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THESAURUS
LINGUAE GRAECAE.
Ἄ μα, adv. temporis [Επίρρημα συλλήψεως ἡ ἀθροί-οεως, sec. Etym. Μ., quod, ut Epim. Hom. Cram. An. vol. ι, ρ. 14, 13, ubi priora illa sunt ρ. 28, ι, ducit a θχμά. V. Ἁμάκις. Ejusdem stirpie esse cujus Ἀμὸς, unde Οὐδαμὸς, conjicit Buttmaun. Gr. vol. ι, ρ. 281, conferens lat. Una], Una [Gl.] eum, Eodem tempore. [Mox, (■!.] Ἄμ᾽ ἠελίω Cic. interpr. Pariter eum sole, in hoc Arati versu [331] : Οὐκ ἔτι χεῖνον ἅμ᾽ ἠελίῳ ἀνιόντα. [V. HSt. infrà. Apoll. Rh. 1, i36a. lb. 607 (et 2, 943) : Ἄμ᾽ ἠελίοιο βολαῖς λιπόντος Λῆμνον. Nehem. 7, 3 : Οὐκ ἀνοιγήσονται πύλαι Ἱερουσαλὴμ ἕως ἅμα τῳ ἡλίῳ. Theocr, ι Γ», 32 : Ἀῶθεν ἅμ» δρόιο,.] Idem alibi Simul [Gl.] vertit. Ἄμ᾽ ἐμοὶ, ap. Aristoph. [Ran. 5ia, etc.], Mecum. Ἄμα τῆ μητρὶ, Una eum matre. Hom. [II. Γ, 1] : Αὐτὰρ ἐπεὶ κόσμηθεν ἅμ᾽ ἡγεμόνεσσιν έκαστοι, Ceterum postquam in aciem instructi fuerunt eum ducibus singuli, vel Una eum ducibus. Quem versum Animon. citat, ostendere volens ἅμα accipi pro κατὰ τὸν αὐτὸν χρόνον, Eodem tenq>ore; et ita differre ab ὁμοῦ, quod significet Eodem loco. [Ib. 458 : Ἑλένη ν καὶ κτήμαθ᾽ἄμ᾽ αὐτῇ ἔκδοτε* Ζ, 4α6 : Τὴν ἐπεὶ ἂρ δεῦρ᾽ ἤγαγ᾽ ἅμ᾽ἄλλοισι κτεάτεσσιν Π, 257 : Ὡ1· δ᾽ ἄμα Πάτροκλο, μεγαλήτορι θωρηχθέντες. Hesiod. ΤΙι. 691 : Οἱ δὲ κεραυνοὶ ἴκταρ ἅμα βροντῇ τε καὶ ἀστεροπῇ ποτέοντο. Hom. II. Ω, 481 : —οι γάρ με πατὴρ ἄμα πομπόν ὄπισσεν Β, 565 : Τοῖσι δ᾽ ἅμ᾽ Εὐρύαλος τρίτατος κίεν et similiter Sæpe eum verbo ἕπεσθαι, ut Soph. El. 253 : Σοὶ γὰρ ἑψομεσθ᾽ἅμα* et alibi. Cùm ὀπηδεῖν Η. Apoll. 53ο, ut Hesiod. Th. 80 : Ἤ γὰρ καὶ βασι-λεῦσιν ἅμ᾽ αἰδοίνισιν ὀπηδεῖ* Ορ. 217 : Αὐτίκα γὰρ τρέ-χει ὅρκος ἅμα σχολιῇσι δίκησι, ut Simonides ap. Plat. Mor. ρ. 8ύ, 1) : Ἄθηλος ἵππῳ πῶλος ὡ; ἅμα τρέχει. Arat. 27 : Δύω δέ μιν ἀμφὶς ἔχουσαι ἄρκτοι ἅμα τρο-χόωσι. Pind. ΟΙ. 13, 29 : Πεντάθλῳ ἄμα σταδίου νικῶν δρόμον Nem. 9, 4ὑ ·* Εἰ γὰρ ἅμα κτεάνοις πολλοῖς ἐπί-δοξον ἄρηται κῦδος. Cùm ἀκολουθεῖν Aristoph. ΡΙ. 701 : Ἰασὼ ἀκολουθοῦσ᾽ ἅμα. Et sæpissime tam eum dativo quam sine eo ap. omnes. Yoc. interposito Apoll. Rh. 3, 1243 : Καί τε Κϊλαύρειαν μετὰ δῆθ᾽ ἅμα νίσσεται ἵπποι;.] Videtur et aliqua loci signil. subesse aliquando adverbio ἅμα : ut quum ego de quopiam dico, ἅμ᾽ ἐμοὶ τοῦτο ἐποίησεν, Mecum hoc fecit : de eo quod fecerit non solum eodem tempore, sed quum esset eodem in loco quo ego. Quinetiam Eust. ἅμα esse ait adverb. temporale simul et locale in hoc Ι.
fOd. Ο, 397] : Δειπνήσας ἅμ᾽ ὕεσσιν ἀνακτορίῃσιν ἑπέσθω. V. supra. Cùm dat. pecs. etiam Aristoph. Vesp. 712 : Νῦν δ᾽ ὥσπερ ἐλαολόγοι χωρεῖθ᾽ ἅμα τῷ τὸν μισθόν ἔχοντι. Theocr. 16, 109 : Ἀεὶ Χαρίτεσσιν ἅμ’ εἴην. Herodot. 6, 138 : Τοὺς ἅμα θόαντι. Thuc. 7, 5γ, 6 : Ἐπὶ Λακεδαιμονίους τοὺς ἄμα Γυλίππῳ. Plato læg. 9, Ρ• 878, Α : Τοὺς οικείους ἅμα νομοφύλαξι σκέψασθαι. Et alii quivis. Sed Appiam llisp. 6, 8, quod dicit : Ὀ δῆμος ἄμα τοῖς κατηγοροῦσιν ἐγίγνετο, Cùm accusatoribus faciebat, alienum a veteribus. Cùm dat. rei Eur. Têts. une. GRæc. το», ι, fasc. vi.
Α Herc. F. q35 : Ἔλεξε δ᾽ ἅμα γέλωτι παραπεπληγμὲνῳ, ut Plut. Cæs. c. 11 : Τοὺς ἑταίρους ἅμα γέλωτι καὶ μετὰ πνιδιᾶς φάναι. Aristoph. Thesm. 148 : Ἐγὼ δὲ τὴν ἐσθῆθ᾽ ἄμα γνώμῃ φέρω. Theocr. 24, 51 : Οἱ δ᾽ αἶψα προγίνοντο λύχνοις ἅμα δαιομὲνοισι. Herodot. 2, 36 : Τοῖσι ἄλλοισι ἀνθρώποισι νόμος ἅμα κήδεϊ κεχάοθαι τὰς κεφαλάς. Thuc. 1, 144, 2 : Ἐκεῖνα καὶ ἐν ἄλλω λόγῳ ἅμα τοῖς ἔργοις δηλωθήσεται* et sæpissime. Xen. Ven. 5, 27 : Ἄμα δὲ τούτοις καὶ ἐν ὕπνῳ δν τὸ θηρίον οὐκ ωφελείται κτλ. Plato Leg. 7» Ρ• 769, Il : Βούλεσθε ἅμα γέλωτι φράζωμεν ; 8, ρ. 81 q, Β : Ὅσα ἅμα γράμμασι μανθάνει. Dio Chrys. Or. 2, vol. ι, ρ. 78 : Ταῦτα μεν οὖν ἐπὶ τοσοῦτον ἅμα σπουδῇ ἐπαιξάτην.] Certum est tamen interdum necessario ad tempus referendum esse ἅμα, et quidem ad tempus solum, 11011 item ad locum. Ut in exemplo, quod affert ipse Ammouius et alii quoque grammatici [ut Eust. II. ρ. 878, i3,0d. ρ. 1713, 34], Σόλων ἅμα ἐγένετο Ἀναχάοσιδι τῷ Σκύθῃ. Nam si hic ὁμοῦ pro Simul, i. e. Eodem loco, aliquis in teli i-gat, merito ridebitur; quomodo enim Anacharsis Β Scytha et Solon Atheniensis eodem loco nati dicantur? Interpretari ergo necesse est dictum illud ita, Solon eodem quo Anacharsis tempore natus est, vel Solon et Anacharsis eodem tempore nati sunt. Citat vero Amnion, et hunc Homeri Ι. [II. Δ, 45o, etc.], in quo ἅμα aperte pro Eodem tempore capitur, casum nullum habens : Ἔνθιδ᾽ [Ἔνθα δ᾽] ἅμ᾽ οἰμωγὴ τε καὶ εὐχωλὴ πέλεν ἀνδρῶν Ὀλλύντων καὶ ὀλλυμένιυν. [II. Α, 417 : Νῦν δ᾽ ἅμα τ᾽ ὠκύμορος καὶ ὀϊζυρὸς περὶ πάντων ἔπλεο* Β, 281 : Ὠς ἅμα Ô’ οἱ πρῶτοί τε καὶ ὕστατοι υἷις Ἀχαιῶν μῦθον ἀκούσειαν* Γ, 109 : Ἄμα πρόσσω καὶ ὀπίσσο, λεύσσει. Et apud alios quosvis. Sequente ἅμα Simonides ap. Diodor. 11, 62 : Οὐδέν πω κάλλιον ἐπι-χθονίων γένετ᾽ ἀνδρῶν ἔργον ἐν ἠπείρῳ καὶ κατὰ πόντον άμα. Soph. ΕΙ. 251 : Καὶ τὸ σὸν σπεὐδουσ᾽ ἅμα καὶ τοὐμὸν αὐτῆς· et sæpissime omnes. Precedente τε II. Ω, 3o4 : Ἤ δὲ παρέστη χέρνιβον ἀμφίπολος πρόχοόν θ᾽ἅμα χερἀιν ἔχουσα* ηηΖ : Τῷ σέ θ᾽ ἅμα κλαΐω καὶ ἔμ᾽ ἄμμορον. Hesiod. Sc. 4<>4 : Ἱ«/.ὴ άραβός θ᾽ ἅμα γίνετ᾽ ὀδόντων Th. 677 : Χειρῶν τε βίης θ᾽ ἅμα ἔργον. Æsch. Suppl. 618 : C Ξενικόν ἀστικόν Θ᾽ ἅμα μίασμα. Soph. Tr. 85 : Τοῦ κα-σιγνήτου Θ᾽ ἅμα’ ιοο8 : Σὸς πατ/ιρ ἐμός Ο* ἅμα. Aristoph. Nub. 1751 : Ὧ χθόνιαι βαρυαχέες ὀμβροφόροι θ᾽ ἅμα βρονταί. Thuc. 4, 9 : Ναυσί τε ἅμα κ?ὶ πεζῷ. Inter verba uuo Theognis 264 : Ὥσθ᾽ ἅμα θ’ υδρεύει καί με γοῶσα φέρει. Aristoph. Eccl. 3ογ : Φέρων πιεῖν ἅμα τ᾽ ἄρτον. Et ἅμα καὶ Α poil. Rh. 2, 619 : H ῥ’ἅμα καὶ προτέρωσε... σεῦεν pro quo 4, 1641* : Ἦ ῥ᾽, ἅμα δ᾽ εὐχωλῇσιν ἐς ὕδατα λαιμοτομήσας ἦκε κατὰ πρύμνης. Cùm ἄμφω Hom. Η. Cer. 15 : ᾽Ωρέξατο χερσὶν ἅμ’ἄμφω καλὸν ἄθυρμα λαβεῖν. Æsch. Sept. 812: Οὕτως ὁ δαίμων κοινὸς ἦν ἀμφοῖν ἅμα. Aristoph. Pac. 1133; Apoll. Rh. ι, 9°. Cùm ἀμφότεραι Theocr. 22, 130 : Ἀνέσχεθε ἀμ-φοτέρας ἅμα χεῖρας. Thuc. 3, 53, 2, et eum ἄμφω 5, α3, 2. Cùm πᾶς Hom. II. Α, 495 : Ἴσαν θεοὶ πάντες
ι
3	άμα
ἅμα* Α, 120 : Ἀλλ᾽ ούπο,ς ἅμα πάντα θεοὶ δόσαν ἀνθρώ-ποισιν* Ν, 729 : Οὔπως άμα πάντα δυνήσεαι αὐτὸς ἑλέ-σθαι* Od. Θ, 121 : Οἱ δ’ ἅμα πάντες καρπαλίμως ἐπέ-τοντο* ut Κ , 25y : Οἱ δ᾽ ἄμ᾽ ἀϊστώθησαν ἀολλέες. Aristoph. Vesp. 606 : Ὅταν εἰσελθόνθ᾽ ἅμα πάντες ἀσπά-ζωνταν Αν. 1286 : Ιἐάντες ἐξ εὐνῆς ἅμα ἐπέτονθ᾽ ἕωθεν ἐπὶ νομόν. Cùm sing. Tai). Heracl. 1, 63 : Ἄμα πᾶν. Et Sæpe modo sequente modo praecedente ἅμα Dio Cassius, et alii quivis, item eum πολὺς, velut Arat. 1079: Οὐδ᾽ ἅμα πολλαί* Thuc. 3, 20, 3 : Ἤριθμοῦντο πολλοὶ ἅμα. Cùm ἐν Thuc. 5, 4, 6 : Ἄμα ἐν τῇ παρόδῳ καὶ ἐ; τὰς Βρικιννία; ἐλθών 7, 29 : Ἄμα ἐν τῷ παραπλῳ καὶ τοὺς πολεμίους βλάψαι. ‖ Præcedente σὺν Theocr, ii, 65 : Ποιμαίνειν δ᾽ ἐθέλοις σὺν ἐμὶν ἅμα. De quo Lo-beck. Pathol, elem. vol. ι, ρ. 6a3. Sed ap. Xen. Cyrop. 8, 8, 12 : Εἴ τινες φιλόπονοι γενόμενοι σὺν τοῖς περὶ αὐτοὺς ἱππεῦσιν ἅμα θηρῷεν, scribendum conjeci ἱππεῦσι θαμά. Et ἱπτεῦσι μα θηρῷεν vel ἱππεῦσι μαρτυ-ρῶεν complures libri meliores, ut ἅμα certe fide carent Sequente Kur. lon. 717 : Νυκτιπόλοις ἅμα σὺν βάκχαις. Præceilente μετὰ Plato Critiae ρ. 110, Α: Μυθολογία γὰρ ἀναζήτησίς τε τῶν παλαιών μετὰ σχολῆς ἅμ* ἐπὶ τὰς πόλεις ἔρχεσθον. Et alio ordine Theodor. Stud. ρ. 15, C: Μεθ᾽ ἅμα καὶ τοῦ πατρός. Cùm ὁμοῦ conjunctum ap. Plutarch. Dion. c. 45 : Ὅπως ὁμοῦ πολλαχόθεν ἄμα προσφέροιτο φοβερώτερον, suspectum est diitographiæ. || Absolute de pluribus simul aliquid facientibus Thuc. 3, 17 : Καὶ κατὰ τὸν χιρόνον τοῦτον, ὃν αἱ νῆες ἔπλεον, ἐν τοῖς πλεῖσται δὴ νῆες ἅμ’ αὐτοῖς ενεργοί καλλει ἐγένοντο. Ubi inane illud κάλλει ex ἄλλαι ἄ/.λῃ natum videtur. Demosth, ρ. 658, 6 : Δυοῖν ἀγαθοῖν οντοιν τοῖς πᾶσιν ἀνθρώποις, τοῦ μὲν εὐτυ-χιῖν, ... τοῦ δὲ καλῶς βυυλεύεσθϊϊ, οὐχ ἄμα ἡ κτῆσις παραγίνεται. Polyb. 3, 31, 11 : Τῶν πρότερον καὶ τῶν ἄμα καὶ τῶν ἐπιγιγνομένων τοῖς ἔργοις. Rom. 3, 12 : Πάντες ἐξέκλιναν, ἅμα ἠχρειώθησαν. Mirum quoddam genus loquendi finxit Scìiweigh. ap. Appian. Civ. 1, 108 : Λοιπὸν δ᾽ ἐστὶ τῶν Συλλείων ἔργων τὸ Σερτωρίου, γενόμενον μὲν ὀκτάετες, οὐκ εὐμαρὲς δὲ οὐδ᾽ ἅμα Ῥω-μαίοις, quod interpretatur καὶ ἅμα οὐκ εὐμαρὲς, quum cuivis inter legendum occurrat οὐδαμά. j| Hesychius interpretatur non solum ὁμοῦ, ἐν τῷ αὐτῷ χρόνῳ, sed etiam ἐκ διαφόρων τό;των καὶ εἰ; ἕνα τόπον , καὶ ὁμόσε. Quæ distinguit Moeris ρ. 272 : Ὁμόσε, ἅμα, ὁμόθεν, τόπου δηλωτικά * τὸ μὲν γὰρ ἅμα ἐν τῷ αὐτῷ δηλοῖ, τὸ δὲ ὁμόϊε εἰ; τὸ αὐτὸ, τὸ δὲ ὁμόθεν ἐκ τοῦ αὐτοῦ, ut fortasse turbatum sit apud Hesyrhium.]
Il	Ἄμα, huic vel illi dativo junctum, varie redditur Lit. Ἄμα [ἡμέρᾳ s.] τῇ ἡμέρα , Simulatque dies illuxit, Diluculo, Prima luce. [Herodot. 3, 86 : Ἄμα ἡμέρῃ διαφωσκούσῃ. Thuc. a, 94, 2, etc.] Xen. Cyrop. [2, 4, 24]: Ἄμα τῇ ἡμέρα τοὺς ἡμίσεις μὲν τῶν πεζῶν ἔχων. Plut. Publicola [c. 22] : Ἄμα ἡμέρα λείαν ἐλαύ-νειν ἔμελλον. Kust. in Homerum ait ejus posteros dixisse ἅμα ἡμέρα pro eo quod ille dixit ἅμα ἠελίῳ ἀνιόντι, tua eum sole oriente, sicut ἅμα ἠελίῳ κατα-δύντι, ap. Eund. [II. A,5q2, etc.], Una eum sole occidente. Addit vero et ἠῶθεν Homerus, quod est adverbium significans Mani·, Hora matutina, Matutino (adverb.). II. Σ, [ι 36] : ἬῶΟεν γὰρ νεῦμαι ἅμ’ ἠελίῳ ävtóvTt. Ubi Eust. annotat, hæc verba ἅμ᾽ ἠελίῳ ἀνιοντι esse adverbii ἠῶθεν epexegesin. [V. autem HSt. supra sub ipsum initium.] || Pro ἠῶθεν autem dicitur potius in prosa ἅμα ἕω, Prima luce, Sub exortum auroræ, Summo manè, Summo diluculo, Primo manè, si dici itidem posset. Ἄμα ἕω ap. Thuc. [1, 48, etc., et additoγιγνομένῃ 4, 3a], Cùm aurora, vel Una eum aurora, Cùm diluculo. Ilom. dicit ἅα᾽ ἠοῖ φαινομένῃφι, Od. Ξ, [266]: Ἄμ᾽ ἠοῖ φαινομένῃφιἮλθον. Et II. [Λ, 685 : Ἄμ᾽ ἠοῖ φ. τοὺς ἴμεν] Ω, [6ου] : Ἄμα δ᾽ ἠοῖ φαι-νομὲνῃφι *Οψεαι, ad verbum, Cùm apparente aurora; sed aptius dicetur Exoriente, vel,Simul atque exorta fuerit aurora. In illo autem loco Od. E, vertendum non Exorta fuerit, sed Exorta fuit. [Siue partic. Ilom. II. H, 33i : Πόλεμον μὲν ἅμ’ ἠοῖ π*ῦσαι Ἀχαιῶν. Apoll. Rh. 3, 1172.] y Sic dicitur et [άμα ἦρι et] ἅμα τῷ ἦρι, Ineunte vere, ap. Thuc. [sæpius], ubi schol, supplet ἀρχομένῳ. j| Apud Eund. [7, 20], ἅμα τειχι-σμῷ, ad verbum, Una eum muri aedificatione, exp. Dum murus fiebat. Sic et ἅμα τῷ συμποσίῳ περίπατων.
άμα	4
Α Quanquam ἅμα Dum, s. Intérim tum significat potius quando junctum est participio, ut paulo post dicetur. Quodsi ita exponitur ἅμα τειχισμῷ, talem habebit signil. ἅμα ibi, qualem hic, quum dicitur, ἅμα τῷ συμποσίω περιπατῶν. Nam et in hac oratione ἅμα συμποσίω interpr., Iu ipso convivio. || At ἅμα τομῇ, ad verbum, Cùm incisione, pro Simul atque incisio facta est ; atque hæc est frequentior hujus adv. signil., quum hujusmodi dativis nominum actionem significantibus jungitur. [Similiter Aristoph. Eq. 5iq : Καὶ τοὺς προτέρους τῶν ποιητῶν ἅμα τῶ γήρα προ-διδόντας. Τοῦτο μὲν εἰδὼ; ἄπαθε Μάγνης ἅμα ταῖς πο-λιαῖς κατιούσαις. Apud Dionys. Α. rh. 5, 2, ρ. 2ὑ2, 6 : Καθάπερ τις οὗτος ὁ νόμος καὶ Οεσμοὺς διελήλυθε διὰ πάντιυν, ὡς εὐθὺς ἄμα τε τῇ πρώτῃ τῶν πυλῶν εἰσόδῳ προσφιυνεῖν τούτους, fortasse delendum τε, ut infrà ubi εὐθὺς ἅιχα eum inf.] || Ἄμα πνοιῆσι πετέσθην ap. Hom. [11. Π, 149, etc.] Eust. ait esse pro ὁμοίως ταῖς πνοιαῖς, Similiter flatibus venti volabant. [Hesiod. Tli. 268 : Αἵ ῥ᾽ ἀνέμων πνοιῇσι καὶ οιο,νοϊς ἅμ᾽ ἕπονται.
Β Aristoph. Αν. 1397 : Τὸν ἁλάδρομον ἁλάμενο; ἅμ᾽ ἀνέ-μων πνοαῖσι βαίην. Apoll. Rh. 4, 364 : Ἄμ᾽ ἀλκυόνεσσι φορεῦμαι.]
‖ Ἄμα eum verbo, ut ἅμα τῷ φανῆναι, Simulatque visus est, Quum primum apparuit. [Dionys. Α. R. 3, 61 : Καταστήσασθαι τὸ ἔτος τοῦτο Ῥωμύλου εὐθὺς ἅμα τῷ παραλαβεῖν τὴν ἀρχήν 3, 67 init. Polyb. 2, 53, 5: Ἄμα τῷ προσπεσεῖν αὐτῷ· 5γ, 4 : Ἄμα τῶ κατασχεῖν τὴν πόλιν 3, ιο4, 5 : Ἄμα τῷ διαυγάζειν. Et alibi sæpe , ut alii quivis.] Chrysost. : Ἐγὼ ἄμα τῷ τὸν λόγον ἀκοῦ-σαι τοῦτον, δέει τε καὶ ἀπορία συνειχόμην, Ego, simul atque rumorem hunc accepi, metu ac dubitatione correptus fui, vel Me, audito hoc rumore, corripuit statim timor et dubitatio. Item ἅμα eum praesenti iníìn. Plut. [Mor. ρ. 17, F] : Ἔτι δὲ μᾶλλον ἐπιστήσο-μεν αὐτὸν ἅμα τῷ προσάγειν τοῖς ποιήμασιν. [Articulo male omisso ap. Ps.-Plut. De fluv. ρ. 1154, Ι) : Ἄμα προστεθῆναι ταῖς ῥισὶν ἀπέρχεται τὸ δαιμόνιον.] Itera eum subjunctivo, ἅμα [δ᾽] ἂν ἡβήσῃ, ap. Plat. Lt*g. [ι ι, ρ. 928, C], Simul atque ad pubertatem venerit. [Hic
C ἅμα non pertinet ad ἂν, quod est Si. Sequente particula ejusmodi Empedocles 3q5 Karst. : Τοῖσιν ἅμ᾽ ευτ᾽ ἂν ἵκωμαι ἐς ἄοτεα τηλεθόωντα, ἀνδράσιν ἠδὲ γυναιξὶ σεβίζομαι.]
‖ Αμα, eum participio. [Æsch. Cho. 897 : Μαστόν, πρὸς ᾧ σὺ πολλὰ δὴ βριζών ἅμα ούλοισιν ἐξήμελξας εὐτραφὲς γάλα. Eodemque ordine Herodot. 4, 160: Κτίζοντες ὀ᾽ ἅμα αὐτὸν ἀπιστᾶσι τοὺς Λίβυας. Thuc. ι, 144 : Ἤν ἐθέλητε ἀρχὴν μὴ ἐπικτᾶσθαι ἅμα πολεμοῦντες* 2, 9ϊ, 2: Ἐπαιώνιζον ἅμα πλέοντες* etc. Altero ordine b, 94, 3 : Ἀπήεσαν πιμπράντες ἅμα τὸν σῖτον 7» 7#, ι : Ὁ μὲν Νικίας τοιάδε παρακελευόμενος ἄμα ἐπήει τὸ στράτευμα.] Xen. Hell. 4, [3,14] : Ἄυ•α δὲ ταῦτ* λέγων καὶ ἐβουθύτει, Dum hæc diceret, Inter loquendum. Sic Cyrop. ι, [3, 6] : Ἄμα δὲ ταῦτα λέγοντα , πολλὰ αὐτῷ παραφέρω. [Et alibi. Η. Gr. 7, ι, 21 : Καὶ ταῦτα ἅμα ποιούν· τες κατέβχινον ἀπὸ τῶν ἵππων. Sequente ἅμα Auab. 3, 3, 10 : Καὶ φεύγοντες αμα ἐτίτρωσκον.] Quod loquendi genus immutavit ι, [4, 11] : Ἐδίδου τε ἄρα τοῖς παισὶ καὶ ἅμα ἔλεγεν, pro Ἐδίδου τε ἄρα τοῖς παισὶν ἅμα λέγων. Sunt
D tamen qui hoc loquendi genus aliter exponant, ut ap. Lucian. [Gall. c. 10] : Καὶ ἅμα λέγων εἰσήει χεῖρες ὀρέ-γων αὐτῷ, exp. ἅμα λέγων, Simul atque dixerat. At ego interpretandum puto ut in præccdd. II., Dum hæc diceret, Intérim dum hæc diceret, vel Interloquendum hæc. Atque a meis partibus stat Bud., qui ἅμα διώκοντος vertit Inter vehendum, Plut. Cæsare [c. 17] : Ἑνὸς αὐτῷ συγκαθημένου παιδὸς τῶν ὑπογράφειν ἅμα διώκοντος εἰθισμίνιον. [Theocr. 8, 85 : Αἰ δέ τι λῆς με καί αὐτὸν ἅμ᾽ αιπολέοντα διδάςαι.] At quum ἅμα jungitur eum participio præt. temporis vel aoristi, tunc vero quin per Simul atque reddatur non repugno ; ut, Ἄμα δὲ λαβὼν ἐσίγησε μικρὸν, Simul atque igitur accepit, aliquantisper conticuit. [Cùm genit, absolutis Thuc. 2, 5, 1 : Τῆς ἀγγελία; ἅμα καθ’ ὁδὸν αὐτοῖς ῥηθείσης περὶ τῶν γεγενημὲνων ἐπεβοήθουν. Xen. Cyrop. 8, 4, 23 : Γελώντων δὲ ἄμα εἶπεν ὁ Ὑστάσπας* Anab. 2, 4, 5 : Καὶ ἅμα ταῦτα ποιούντων ἡμῶν εὐθὺς Ἀριαῖος ἀφεστήξει* Η. Cr. 7» ι, αο : Ἄμα δὲ πεπῤαγμένο>ν τούτων καταπλεῖ Λακεδαιμονίοις ἡ παρὰ Διονυσίου βοήΟεια.
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Plato Phæd. ρ. 77, Β. Philo Belop. ρ. 96, C : Ἄμα
τοῦ τρυγητοῦ ὄντος.]
Κ Ἄμα, aut ἅμα τε sequente καὶ, uno verbo interjecto, aut etiam pluribus. [Herodot. 1,112 :Ἄμα δὲ ταῦτα ἔλεγε 6 βουχόλος καὶ ἐχκαλύψα; ἐπεδείκνυε* 3, 135 : Ταῦτα εἶπε καὶ ἄμα ἔπος τε καὶ ἔργον ἐποίεε* 4, 15υ : Ἄμα τε ἔλεγε ταῦτα καὶ ἐδείκνυε ἐς τὸν Βά:τον 8, 5 : Ταῦτά τε ἅμα ἠγόρευε καὶ πέμπει τάλαντα τρία. Xen. Η. Gr. 7, ι, 28 : Καὶ ἅμα ταῦτ1 ἔλεγε καὶ ἀπήει* Anab. 5, 2, 14 : Ἄμα τε τῷ Ἐνυαλίῳ ἠλάλαξαν καὶ ἔθεον δρόμῳ οἱ ὁπλῖται· 7, ὑ, 2ο : Ἐγὼ δὲ ἅμα τε αὐτὸν ὁρῶ εὖ πράτ-τοντα καὶ γιγνώσκω δὴ αὐτοῦ τὴν γνώμην.] Demosth. : Ἄμα ἀκηκόαμὲν τι καὶ κ»θίσταμεν, Simul atque audivi— nuis aliquid, constituimus. Tale est illud, Ἄμα δὲ ὁ Κλεόδημος εἰρήκει, καὶ ἐπεισέπεσεν ό Ἀλκιδάμας , Hæc simul ac dixisset Cleodemus, irruit Alcidamas. Chry-sost. De orando Deo : Ἄμα τε προσέπεσε πρὸς τοὺς πόδας τοῦ Χριστοῦ καὶ σωτηρίας ἔτυχε, Simul atque ad pedes Christi procubuit, salutem est adepta. Aristides : Ἄμα γὰρ δὴ ἐκεῖνοί τε ἐδέχοντο, καὶ ταύτην οὐκ ἐλε-λήθει, Bud. interpr., Simul atque enim illi Herculem ut deum admiserunt, hanc civitatem id non latuit. Itidem eum præt. imperfecto, ap. Isocr. Paneg, [ρ. 53, C] : Ἄμα γὰρ ἡμεῖς τ• τῆς ἀρχῆς ἀπεστερούμεΟα , καὶ τοῖς Ἕλλησιν ἀρχὴ τῶν κακῶν ἐγένετο. In Ι. citato Demosth, erat ἅμα eum præt., καὶ eum præsenti : ecce utramque particulam eum praesenti, ap. Plut. [Mor. ρ. 946, Α] : Ἄ μα γὰρ ἀπιοῦσα πολλὴ φαίνεται, καὶ ψύχεται τὸ ὑπολειπόμενον, Turc, interpretante, Nam simul ac magna vis ejus excessit, corpus statim reliquum refrigerari videtur. Sic /Eschin. : Ἄμα ἀνακη-ρύττει καὶ ἀφαιρεῖται, Simul atque præconis voce pro-nunciat, aufert. Quanquam hic fortasse nihil necesse fuerit ἅμα vertere Simul atque, quum possit commode verti Simul, Eodem tempore. [Locos Dem. et Æschinis respicere videtur gramm. Bekk. An. ρ. 216, 4 : Ἄμα* Δημοσθένης μὲν ἐπὶ τοῦ εὐθέως καὶ παραχρῆμα ἔταξεν, Αἰσχίνης δὲ τὸ ἅμα ἔτεςεν ἐπὶ τοῦ χαϊὰ τὸν αὐτὸν καιρόν quæ brevius dixerat ρ. 183, η. Liban. Epist. 89 init. : Καὶ ἅμα δεῖ νεῦσαι καὶ του; νῦν ὑβρίζοντας ὅψεταί τις μετρίους.] Reperitur vero ἅμα sequente καὶ itidem eum participio. Chrysost. : Διδάοκει δὲ και ὁ λεπρός, ἅμα τε προσπεσὼν τῷ θεῶ καὶ καθαρθεὶς εὐθέως. [Καὶ ἅμα pro ἅμα καὶ inter duo verba Thucyd. 1, 112, 4 : Εναυμάχησαν καὶ ἐπεζομάχησαν ἅμα* 144, 2 : Δίκαια καὶ πρέποντα ἅμα τῇδε πόλει.] || Ἄμα sequente δὲ in altera parte orationis, vide in versu Hom.,qui est in proxime sequente annotatione. [Ἄμα sequente δὲ Aristoph. Αν. 855 : Ἄμα δὲ προσέτι... προβάτιον τι Θύειν Th. 959 : Ἄμα δὲ καὶ γένος Ὀλυμπίων θεῶν μέλπε. Cùm art. inscr. Olbiop. C. Ι. vol. 2, ρ. iiq, Β, ι3 : Ἄμα δὲ τῷ καὶ ἄλλα γεγενῆσθαι ελαττώματα πολλά. Ἄμα δὴ ubi ἅμα δὲ exspectes, in Pergam, il), ρ. 858, n. 3545, 4• Καὶ ἅμα χαὶ Thuc. 6, 99, 2 : Καὶ ἅμα καὶ ἐν τούτῳ εἰ ἐπιβοηθοῖεν, μέρος ἀντιπέμπειν. Plat. Leg. ia, ρ. 942, C. Καὶ... ἅμα Thuc. ι, 64 , 2 : Κατὰ βραχὺ προϊὼν καὶ χείρων ἅμα τὴν γῆν 4, 100, 2 : Ἐξεληλυ-θότοιν Πελοποννησίων φρουρῶν καὶ Μεγαρέων ἅμα* 7, 47 : Καὶ τὸ χωρίον ἅμα... ἑλῶδες ἦν. Et alibi sæpe. Καὶ ἅμα Plato Conv. ρ. 214, C : Καὶ ἅμα πείθει τί σε Σωκράτης* Phæd. ρ. n 6, Ε : Καὶ ἅμα ἐγὼ οίδα καὶ ἄλλους... πίνοντας. Et in media oratione post aliam constructionem Thuc. 1, 110, 2 : Τοῦτον δὲ διὰ μέγεθός τε τοῦ ἕλους οὐκ ἐδύναντο ἑλεῖν, καὶ ἅμα μαχιμώτατοί εἰσι τῶν Αιγυπτίων οἱ ἕλειοι. Xen. Anab. 3, 4, 51 : Ἐνταῦθα ἔμειναν ἡμέρας τρεῖς καὶ τῶν τετρωμένων ἕνεχα καὶ ἅμα ἐπιτήδεια πολλὰ εἶχον. ‖ Καὶ ἅμα contractum Χἄμα Eur. Suppl. 945: ΙΙιχραὶ γὰρ ὄψεις χἄμα τῷ τέλει νεκρῶν Bacch. 949 : Ἐν δεξιᾷ χρὴ χἄμα δεξιῷ ποδὶ αἴρειν νιν. Aristoph. Pac. 1138 : Χαμα την θρᾷτταν κυνῶν· 1155: Χἄμα τῆς αὐτῆς ὁδοῦ Χαρινάδην τις βωσάτιυ· 1168. Ran. 1545. In epigr. ap. Pausan. 5, a3, 7 : Αὐτοκασίγνητοι καλα Λάκωνες ἔσαν, restitui χἄμα. Ι) Ἄμα μὲν ... ἅμα δὲ, Herodot. 6, 104 : Ἐκπεφευγὼς διπλόον θάνατον* ἅμα μὲν γὰρ οἱ Φοίνικες αὐτὸν περὶ πολλοῦ ἐποιεῦντο λαβεῖν, ἅμα δὲ ἐκφυγόντα ... οἱ ἐχθροὶ ἐδίωξαν* 9, 3 : Ἄμα μὲν ὑπ᾽ ἀγνωμοσύνης, ἅμα δὲ ἐδό-χεε κτλ., ubi notanda etiam duplex constructio. Thuc. 2, 20, 4, etc., qui etiam constructione nonnihil variata 3, ii, 3 : Ἄμα μὲν γὰρ μαρτυρίῳ ἐχρῶντο, ἐν τῷ
ἀμαγγάνευτος
Α αὐτῷ δὲ ξυνεπῆγον, ut 4,734 2. Id. 7,	, ίο : Ἄμα
μὲν κέρδει, τὸ δὲ πλέον Δηυοσθένου; ιριλία • 6, 83, Ι : ΑνΟ᾽ ὧν ἄξιοί τε ὄντες αμα ἄρχομεν, ἅμα δὲ τῆς πρὸς Πελοποννησίους ἰσχύος ὀρεγόμενοι. Frequens ἅμα μὲν ... ἅμα δὲ vel δὲ καὶ etiam ap. Xenoph. Apud Diod. 14, io3, ἅμα γὰρ... ἅμ* δὲ fortasse scribendum αμα μὲν γάρ. Et ii, 5 : Ὀ μὲν Ξέρξης ἀπέστειλεν ἀγγέλους τοὺς ἅμα μὲν κατασκεψομένους, quum nihil sequatur, fortasse delendum alterum μὲν. Non sequente ἅμα δὲ, sed δὲ id. 19, 67 : Ἔκρινε συμφέρειν ἅμα συμμάχους μὲν Ἀκαρνᾶνας ποιήσασθαι, ταπεινῶσαι δὲ τοὺς Λἰτωλούς. Non praecedente ἅμα μὲν, Polyb. ι, 11, 5 : Νομίσαντες αὐτὸν ἀβούλως, ἅμα δ’ άνανδρο,; προέσθαι τὴν ἀκρό-πολιν 3, 12, ι : Δόξαι αὐτοπιθῶς, ἅμα δὲ ἀληθινῶς εἰ-ρῆσθαι* ι, 26, 16 : Τὸ δὲ σύμπιν ἐνεργον καί πρακτικόν, ἅμα δὲ καὶ δυσὃιάλυτον γ, 17, 5: Ἀχανιῖς, ἅμα δὲ περιχαρείς ὄντες ἕστασαν. Duplex in membris copula sim* plici aut duplici conjunctis est ap. Soph. Ant. 436 : Ἄμ᾽ ἡδέως ἔμοιγε κἀλγεινῶς ἅμα * Pl.it. (ìorg. ρ. 96, C Ι Ἐὰν ιὕρωμεν ἄρα ἄττα ὧν ἅμα τι ἀπ*λλάττεται άν-
Β Ορωπο; καὶ ἅμα ἔχει * 497, Α : Οὐχ ἅμα διψῶν τε ἕκαστος ἡμῶν πέπαυται καὶ ἅμα ἡδόμενος.]
II	Ἄμα geminatum, in hoc proverbio [ap. Pa-rœmiogrr.] Ἄμ᾽ ἔπος, ἅμ’ἔργον,Simul verbum, Simul opus, pro Simul et dictum et factum. Aut brevius et elegantius, Dictum, factum [Pro quo H0111. Η. Mere. 46 : Ὢς ἄμ᾽ ἔπος τε και ἔργον ἐμήδετο κύδιμος ‘Ερμῆς] : quod ex Hom. [II. Τ, 242, ubi ν. Enst.] manasse aiunt, Αὐτίκ᾽ ἔπειθ᾽ ἅμα μῦθος ἔην, τετέλεστο δὲ ἔργον. [Simile ἅμα κνέφας ἅμ’ὄρθρος Αρρ. Prov. 1, 24. Jo. Laurent. De magistr. 1, 36 extr. : Ἄμα γὰρ τὰ πεποιηκότα ἐθεράπευσεν 6 δικτάτοιρ, ἅμα τῆς ἀρχῆς ἀπε-παύσατο * 2, 8 : Ἄμα Βροῦτος ... τὴν ὕπιτον εξέλαμψε τιμὴν, ἅμα Ταρκύνιος ὁ τύραννος ἀπολώλει. Eustath. II. ρ. 7a4, 59 •Αμα γὰρ ἡλίου κατάδυσις, ἅμα σκότος.)
||Ἄμα otiosum alicubi notat ap. Thuc. [ ι, 23] scho-liasta. [Peculiares recentioribus sunt constructiones eum genitivo, ut apud Photium in Ext*, ex Diodoro cod. 244, Ρ· 386, 4° : Ἐξειλκύσθη ἅμα τεττάρων et c Ctesia cod. 72, ρ. 43, 40, ἅμα τῶν σὺν αὐτῷ* et ex
C Procopio cod. 63, ρ. 24, 4 ; 25, 22. Jo. Malal. ρ. 95, 10 : Ἄμα τῆς Αἴθρας* et eum dat. et gen. 219, 22 : Ἄμα τῷ αὐτῷ Ἀγριππᾳ καὶ στρατιωτικῶν δυνάμεων αὐτοῦ. Et praeter alios Byzantinos Cosmas Topogr. Christ, ρ. 172, 1), grammaticique nonnulli, ut schol. Ilom. II. Ν, 6. V. Reisk, ad Dionem Cass. ρ. 10, 78. Et eum conjunctivo, apud Constantin. Cærim. ρ. 228, Β : Ἄμα εἰσέλθῃ ὁ βασιλεύς. Cùm ad ν. Mat th. 20, 1 : Ὅστις ἐξῆλθεν ἅμα πρωὶ μισθώσασθαι ἐργάτας. Cùm art. Constantin. Cærim. ρ. 158, C : Δύο δημάρχους ἐν τῶ ἅμα. Fab. Æsnp. 27 Fur. : Ἐν τῶἅυα κατοικτσαι* 88: Ἐν τῷ ἅμ α ὤδευον. || Krequens in libris permutatio part, ἅμα et ἀλλὰ, quarum hæc sæpe illata inepte pro illa, ut Diod. 2, 28 : Οὐ τὴν τυχοῦσαν εὔνοιαν ἀλλὰ κ*ὶ δόξαν 5, 84 : Ἐν ταῖς νήσοις ἀλλὰ καὶ κατὰ τὴν Ἀσίαν, ex conjectura restitui quod 4, 56 : Οὐκ ἀναγκαῖον ἀλλὰ καὶ μακρὸν ex cod., qui sic variant etiam 5, 6, idem-que Ι. pr. reddidi Dionysio Hal. Kpit. 14, 11, ρ. 5i ed. Mai. : Πρὸς τῷ μηδὲν ἀφαιρεθῆναι τῶν σφετέρων ἀλλὰ καὶ τὰ τῶν χεκρατηκότων ἀγαθὰ προσλαβόντες άπήισαν.
D Cùm ἄρα confíisum ν. in illo. || De accentu Arcad. ρ. 184, 6, et Etym. Μ. in ν. ia L. Dmn.]
[Ἀμᾶ, Dor. pro ἅμα, Pind. ΟΙ. 3, 22 : Καὶ μεγάλων ἀέθλων ἁγνὰν κρίσιν καὶ πενταετηρίδ᾽ ὰμᾶ Οῆκε ζαΟέοις ἐπὶ κρημνοῖς Ἀλφεοῦ* Pyth. 3, 36 175i schol. : Το ὰμᾶ, ὡς Ἤρωδιανός φησιν ἐν τῇ ιθ᾽, οἱ Δωριείς περισπῶσι, καὶ τὸ παντᾶ, ὥσπερ καὶ τὸ κρυφᾶ παρὰ Πινδάρῳ. Τοιοῦτον δέ ἐστι καὶ τὸ ὰμᾶ περισπώμενον ἀπὸ τοῦ ὰμ•ῆ γινόμενον. Ζητείται δὲ ἐν τῷ περισπωμένῳ ὰμᾶ εἰ προστεθήσεται τὸ ι), Nem. 5, 11; 7, 78· Aristoph. Lys. 1316, in carmine Laconico. Theocr. 9, 4 : Χοἰ μὲν ὰμᾶ βόσκοιντο· 11, 3ÿ : Ἁ μᾶ κἠμαυτὸν ἀείδων. Callim. Lav. Min. : Τειρεσίες δ᾽ ἔτι μῶνος ἅμαι κυσὶν, quod ἁμᾷ scribendum animadvertit Ahrens. Dial. vol. 2, ρ. 372, ubi rectius addi disputat ι quam omitti, ἄ L. Dmn.]
Ἄμα, τὸ, Copula, VV. LL. perperam pro ἅμμα. [Ἄμα, ή, fontis Phararum Achaiae nomen vitii suspectum, ap. Pausan. 7, 22, 4.]
[Ἀμαγγάνευτος, ὁ, ἡ, Præstigiis et incantationibus non obnoxius, Mangonio carens. Proculus Dc fide ad
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Armenios : Διαστρέρων τὸ ἁπλοῦν καὶ ἀμαγγάνευτον τῆς Α ὀρθοδόξου πίστεως κάλλος, ἄ Sci ceu.]
[Ἀμαγειρευτός, ὁ , ἡ, ap. Georg. Pachym. Andron. Pal. ι, 34, ρ. 55, C: ᾽Επεὶ δ᾽ ἐπὶ τῇ Ιϊρούσῃ ἐπικεκή-ρυκτο πρόεδρος ὁ ἐξ ἀμαγειρεύτων Νικόλαος, quod vertitur Ex olim emeritis coquinæ ministris. Conf. Pos-sin. Gloss, ρ. 460 ed. Par. L. üinn. V. Πρωτομαγει-ρευτὴς vol. 6, col. 2145, Β. Hase.]
[Ἀμάγευτος, ὁ, ἡ, Non fascinatus. Gement. Epit.
De gestis Petri 136 : Καὶ ὁ Πέτρος, Οὔ, φησιν ὑμῖν μὲν ἡ ἀμάγευτος αὐτοῦ φωνὴ γνώριμός ἐστι μόνη* ἐμοῦ δὲ τοῖς ἀμαγεύτοις ὀφθαλμοῖς καὶ τὸ εἶδος ὁπσῖόν ἐστι καθορᾶ-ται. ἀ L. Dinn.]
[᾽Αμάγη, ἡ, Amage, uxor Medosacci, regis Sarmatarum , ap. Polyæn. 8, 56.]
(Ἀμάδεα.] Ἀμάδεα sunt σῦκα quædam ap. Athen. ρ. 76, F : ᾽Ερμῶναξ δ᾽ ἐν Γλώσσαις Κρητικαῖς σύκων γένη ἀναγράφει ἀμάδεα καὶ νυιύλεα], i. e. Ficus quædam.
Ἁμάδιος, nomen adverbiale , significat ἅμα τῶ προελθείν [προσελθεῖν], ut annotat Lex. meum vet., Β derivans ipsum ab ἅμα. Eadem ap. Etym, leguntur, sed perperam transposita. [Interposita in libris præ-ter Dorv. gl. Ἀμάδα, quam ν. iu Ἄμαλα. Scribendum autem Ἀμάδις, quod ν.]
[Ἀμάδις, adv. ap. Theognost. Can. ρ. 163,22:
Τὰ διὰ τοῦ αδις ἐπιρρήματα τρισύλλαβα διὰ τοῦ ι γράφεται καὶ παροξύνεται, οιον χαμάδις,... κρυφάδις, ἀμάδις. Conf. Ἀμάδιος , Ἄμυδις. L. l)inD.]
[Ἀμάδοκοι, Σκυθικὸν ἔθνος. Ελλάνικος ἐν Σκυθιχοῖς.
Ἤ γῆ δὲ τούτων Ἀμαδόκιον, Steph. Byz. Ἀμαδόκοι ap. Ptolem. 3, 5, α5, ut Ἀμαδόκα urbs ib. 28, sed 15, τὰ Ἀμάδοκα ὄρη.]
[Ἀμάδοκος, 6, Amadocus, n. viri. Harpocratio: Ἀμάδοκος· Ισοκράτης Φιλίππῳ (ρ. 83, D). Δύο γεγόνασιν οὗτοι, πατὴρ καὶ υἱός. ... Ἀμφοτέρων μέμνηται θεό-πομπος ἐν τῇ ια᾽ τῶν Φιλιππικών. V. Μήδοκος, quomodo Isocratis cod. t ibinas pr. manu, alii Ἀμάδοκος, ad quam formam ita inclinarunt librarii ut vel Ἀμή-δοκο; pro Μήδοκος intulerint Xen. II. Gr. 4,8, 26. Ἀμάδοκος Demosth, ρ. 623, 19, Aristot. Polit. 5, 10 c nied., Strab. fragm. 7, ρ. 331 (88, 6 Κ ramer.), schol. Æschinis ρ. 57, 15 ed. Dind. Ambigue mimus ap.
Mionnet. Suppl, vol. a, ρ. 364, n. g63..δοκού Οδρι-
ζιτων. L. D. L. ι. amatocvs irf inscr. ap. Ott. Jahn. Spei*. epigr. ρ. 3o, 11. 24, 2, qui addit ρ. 78 nomen esse Thraciæ originis : idque confirmatur papyro Musei Paris, propediem prodituro, uhi memoratur Plo-lemæus filius τοῦ Ἀμαοόκου Θρᾳχός. Hase.]
Ἁμαδρυάδες, αἱ, Hamadryades, et Δρυάδες Nymphæ dictæ quod eum qucrcubus nasci et eum iisdem interire crederentur. [Apoll. Rh. 2, 477 : Δή ποθ᾽ Ἀμα-δρυάδο; Νύμφης ἀΟέριξε λιτάο,ν. Ubi schol., unde sua duxit Etym. Μ., Ἀμαδρυάδας νομέας Μνησίμαχό; φησι διὰ τὸ ἅμα ταῖς δρυἀι γιννᾶσθαι. Η ἐπεὶ δοκοῦσιν ἅμα ταῖς δρυσὶ φθείρεσθζι, νύμφαι Ἁμαδρυάδες λέγονται. Orpli. Hymn. 5ο, 13 : Κοῦραι Ἁμαδρυάδες. Schol. Hom. 11. Τ, 8 : Αἱ ἐπὶ τῶν δένδρων (νύμφαι καλοῦνται) Ἁμαδρυάδες. « Nonn. Dion vs. 22,85, ἁμ. ἄνθορε νύμφη. » Hase. Hesychio Ἀμαδρυάοε; suut βάλανοι.]
[Ἀμάδρυον, τό.] Ἁμάδρυα Sicyonii vocant τὰ κοκκύ- ρ μήλα, Pruna , teste llesych. [V. Μάδρυον.]
[Ἀμαζακάραν, πολεμὲιν. Πέρσαι, llesych. De quo ν.
conjecturas Alberti.]
Ἀμαζανίδες, Hesychio αἱ μηλέζι, Mali, arbores. [Ἀμάζομαι, quod i. sit atque ἀμάομαι s. ἀμαλλεύω, esse putabat Kranzius in iuscr. C. 1. vol. 3, ρ. 345, u. 4700, α : Ψεισάμενοι χώρης πυρίδ᾽ ἀμαζομὲνης, ut πυρὶς sit pro πυρός. L. Dim,.]
[Ἀμαζόνεια. V. Ἀμαζονία.]
Ἀμαζόνειον, τὸ, ex Amazontim nomine dictus quidam Atticæ locus, item alius Chalcidis, Plut. Theseo [c. 27 J, quem lege. [Ἀμαζόνειον, τόπος ἐν τῇ Ἀττικῇ, ἔνθι Θησευς τῶν Αμαζόνων ἐκράτησεν. Οὕτως ἐκαλεῖτο καὶ ἡ Κόμη (quod repetit in Κύμη), ἐν ᾗ αἱ Ἀμαζόνες ώκουν. Έκατίϊος δ’ ἐν τοῖς Αἰολικοῖς δ»ὰ τοῦ ι γράφει τὸ ονομχ. Ἔστι καὶ ἄλλο διὰ τοῦ κ Ἀμαζονικὸν ἐν Βοιιυτίᾳ, Steph. Byz. Idem in Ἀμαζὼν : Λέγεται καὶ Αμαζόνιόν τὸ οὐδέτιρον διὰ τοῦ ι.] Habcs et Ἀμαζόνειον ἱερὸν ap. Suidam ex lsæo, necnon Ἀμαζόνιιον κέρας. [Nisi fortè
Ἀμαζὼν
hoc pertinuit ad Ἀμάλθεια.] Vide et Harpocr. [Qui Ἀμαζόνειον. Ἱσαῖος ἐν τῷ πρὸ; Διοκλέα. Διείλεκται περὶ τῆς Ἀμαζόνων ἀφιερώσεως (Ἀμαζονείου ἀφιδρύσεως Valck. Diatr. ρ. 6γ) Ἀθήνησιν Ἀμμώνιος ἐν τῷ περὶ βωμῶν καὶ θυσιῶν. Ἕστι δὲ ἱερὸν ὃ Ἀμαζόνες ἱδρύσαντο. Diodor. 4, 28: Τέλος πολλὴν τῆς Εὐρώπη ς ἐπελθοῦσαι κατήντησαν εἰς τὴν Ἀττικὴν, καὶ κατεστρατοπέδευσαν ὅπου νῦν ἐστι τὸ καλούμενον ἀπ’ ἐκείνων Ἀμαζόνειον. Potius Ἀμαζόνειον.]
[Ἀμαζόνειος, ὁ, ἡ, aclj. ab Ἀμαζὼν, Ad Amazones pertinens. Eustath. Opusc, ρ. 289, 75 : Τὴν Ἀμαζόνειον ἱστορίαν. L. Dikd.]
[Ἀμαζονία, ἡ , πόλις Μεσσαπίας, sec. Steph. Byz. in Ἀμαζὼν. Ν. mulieris in epigr. Anth. Pal. 7, 667, 4. HSuidas quod inter carmina Homeri ν. Ὅμηρος ponit ρ. 2668, C : Ἀμαζονία, Ἱλιὰς μικρὰ κτλ., non Ἀμαζό-νια, ut Lobeck. Aglaoph. ρ. 417, g, qua de forma idem dicendum quod contra Nonni Διονυσιακὰ dixit Heinsius Dissert. ρ. 186, sed Ἀμαζόνεια, ἡ, scribendum videtur, ut diximus in Εὑρώπεια talia scribenda sec. grammat. Cram. Anecd, vol. 2, ρ. 299, 26 : Τὰ ἐπὶ πραγματείας ἤγουν συγγράμματος διὰ τῆς ει διφθόγγου γράφονται, οἷον Ὀδύσσεια, Ηράκλεια, Τηλεγόνεια, quod recentiores nescivisse ρ rodere videtur Philemonis in Τηλεγόνεια notata admonitio, aut Ἀμαζονὶς, ut conjecit Leutsch. Thebaidis cycl. reliq. ρ. 8, 27. L. DinnoRF.]
[Ἀμαζονίδης. V. Ἀμαζὼν.]
[Ἀμαζονικόν. V. Ἀμαζόνειον.]
[Ἀμαζονικὸς, ὴ, ὸν, Amazonicus. Pausan. ι, 41, ι, ἀσπίς. Pollux 1, 134, πέλτη. Onasi Ἀμαζονικὰ citant scholl. Apoll. Rh. ι, 1207,1236, Theocr. 13, 46. L. D. II Nomen pr. pueri ap. Martial. 4, 42, 16. Hase.]
Ι Ἀμαζόνων, τὸ, Amazonium. Apoll. Rh. 2,977 : Ἐξ δρεων κατανίσσετχι ἤπειρόνδε ὑψηλῶν, ἄ τέ φασιν Ἀμαζό νια κλείεσθαι.]
[Ἀμαζόνιο;, ὁ, cogn. Apollinis , ap. Pausan. 3, 25, 3 : θεῶν δὲ ἐν τῇ γῇ σφίσιν (Pyrrhichiis Lacon.) ἱερά ἐστιν Ἀρτέμιδός τε ἐπίκλησιν Ἀστρατείας, ὅτι τῆς ἐς τὸ πρόσω στρατεία; ἐνταῦθα ἐπαύσαντο Ἀμαζόνες, και Ἀπόλ-λο,ν Ἀμαζοᾯιος. || Mensis Januarius ita dictus a Commodo de Marcia Amazonia ejus amica, ap. Dion. Cass. 72, 15, ubi ν. Rcimarus. ‖ Ν. viri ap. Isidor Peius. Epist, ι, 234. L. D. Ι) Priscum nomen fluminis Tanais, Plutarch. De fluviis 14, ϊ· Hase.]
[Ἀμαζονὶς, ίδος, ἡ, Amazonis, n. mulieris, in inscr. Aphrodis. ap. Ilœckh. vol. 2, ρ. 512, n. 2768, 19. V. Ἀ μαζών.]
[Ἀμαζονομαχία, ἡ, Pugna Amazonum. Schol. Ilom. II. Β, 219.]
Ἀμαζὼν, όνος, ἡ, a μαζὸς, q. d. Carens mamma. Sed Ἀμαζόνες dictæ sunt mulieres quædam Scythicae, s. potius Viragines, altera mamma, dextra sc., ca-renles, utpote quam sibi exscinderent, s. exurerent, ut ad jaculandum habiliores essent. Alii ἀμαζόνας quasi μονομάζους dictas tradunt, ut α in hac voce μονάδα s. μόνωσιν significet. [Eustath. Od. ρ. 1428, 29.] Senius autem in Virg. duplex etymum affert, ita scribens in Æn. 1, [490] : Sanè Amazones dictæ sunt quasi ἅμα ζῶσαι, quod simul vivant sine viris, vel quod unam mammam exustam habeant. Hæc ille. Jam vero et tertium traditur etymum, ut sc. ἀμαζόνες nominatae sint ex α priv. ct μάζα, quod ut plurimum μάζαις non vescerentur, sed potius κρέασι. [V. de prosodia sccundæ dicta sub finem.] Quibus etymologiis adduntur et aliæ. [V. Epim. Hom. Crameri Anecd, vol. ι, ρ. 80, 8—18, ubi post locum Themistagoræ ex Χρυσῇ βίβλο, * Ὅτι αἱ κατὰ -πὴν Ἀλόπην τὴν νῦν κα-λουμενην Αυκίαν (Λυδίαν Meiuck. ad Steph. Β. ρ. γ?), τὴν πρὸς τῇ Ἐφέσω, γυναίκες μιᾷ συμβουλῇ τὰ συνήθη ταῖς γυναιξ'ιν ἔργα απαρνησάμεναι καὶ ζώναις χρησάμεναι καὶ ὁπλισμοῖς τὰ τῶν ἀνδρῶν πάντα ἐπετήδευον , πρὸς δὲ τὰ ἄλλα (τοῖς ἄλλοις Meiuck. Exerc. 2, ρ. 38) καὶ ἤμων σὺν αυταις ζώναις, ὅ ἐστιν ἐθέριζον * διὰ τοῦτο καὶ Αμαζόνα; κεκλῆσθαι τὰς σὺν τχῖς ζο,ναις ἀμιὑσας, additur, οί δὲ ἀπὸ μητρὸς Ἀμαζοῦς. De qua Steph. Byz. in Ἔφεοος : ᾽Κχληθη δὲ (Ἔφισος) ἀπὸ μιᾶς τῶν Ἀμαζόνων, ἠν ... πρόπολον Ἀρτέμιδος εἶναί φατιν. Ἐσχηχέναι δὲ καὶ Ουγατέρα ᾽Αμαζὼ, ἀφ᾽ ἦς αἱ Ἀμαζόνες, unde repetit Eustath. ad Dionvs. 828. Ἀμαζὼν f. Martis est in versu
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ab nonnullis adjecto Hom. II. Ω, 8ο4•] Ab llom. A vocantur ἀντιάνειραι, U. Γ, 189 [Ζ, 186] : Ἢματι τῷ ὅτε ἦλθον Ἀμαζόνες ἀντιάνειραι. In*ge Eustath. [s. schol.] in Hom., itémque in Dionys. Ρ. [828] : lege item Etym, [et Steph. By/.. Pind. ΟΙ. 8, 47, Nem.
3,	37, et sing. fr. ap. schol. Eurip. Androm. 798. Æsch. Eum. 628 : Οὔτι θουρίοις τόξοις ἑκηβόλοισιν, ὤστ᾽ Ἀμαζόνο; * 685: Πάγον ὀ᾽ ὄρειον τόνδ᾽ ᾽Αμαζόνων ἕδραν· Prom. 723, στρατόν· Suppl. 287 : Τὰς ἀνάνδρους κρεοβότους τ* Ἀμαζόνας. Aristoph. Lys. 676 : Τὰς Αμαζόνας σκόπει, ἃς Μίκων ἔγραψ᾽ ἐφ’ ἵππων μαχομένας τοῖς ἀνδράσιν. De qua pictura ν. Pausan. 1, 15, 2. Fabulae Amazones fuerunt Comicorum Cephisodori et Epicratis.] Meminerunt autem et Historici [ut Herodotus
4,	110-117, Diodorus 2, 44, 46; 4, 16, 28; 17, 77), si cos adire libeat, et quidem Strabo inter alios [quum aliis locis plurimis tum 12 , ρ. 55o sq., et Steph. Byz. Conl. etiam tab. Fames. C. Ι. vol. 3, ρ. 810, 24, 38. Libycas memorat Diod. 3, 52-55. Arrian. Exped. 7, i3, 7, postquam dixerat de Alexandri Μ. ab nonnullis narrato eum Amazonum regina con- Β gressu, sed ignoto fide dignioribus auctoribus, addit : Οὐδὲ δοχεῖ μοι ἐν τῷ τότε σώζεσθαι τὸ γένος τῶν Ἀμα-ζόνων, οὐδ’ ἔτι πρὸ Αλεξάνδρου' ἡ Ξενοφῶν ἂν ἐμνήσθη αὐτῶν, Ψασιανῶν τε μνησθεὶς καὶ Κόλχων etc., quibus addit nonnulla de veterum poetarum et aliorum fabulis, quas pariter atque recentiorurn de iis scripta longum sit repetere. Nullum unquam exstitisse ejusmodi γένος γυναικών ἀνδρεῖον Procopii est sententia Gotth. 4, 3, ρ. 570, C, D, ubi fabularum de iis originem disceptat. Xenophon Anab. 4, 4, 16, ubi illarum meminit : Ἔχοντα φαρέτραν καὶ σάγαριν οἵανπερ καὶ Ἀμαζόνες ἔχουσιν, pictas et fabulosas intelligit, ut Phryn. Bekk, ρ, 33, 26 : Γέρρα σημαίνει, τὰς πλεκτὸς ἀσπίδα; καὶ οἵας αἱ Ἀμαζόνες γράφονται ἔχουσαι. De quibus Plato Leg. 7, ρ. 8o6, Α, Menex. ρ. a3q, Β, Lysias ρ. îqo, 34, Ps.-Demosth. ρ. 1391, 2, Isocr, sæpius et alii. Inter gentes Sarmatiæ Asiaticæ ponit Ptolem. 5, 9, 19.] || Sed αμαζόνας vocari etiam Pauperes, utpote qui maza carcaut, testatur Etym. [Fortasse ex Comico, quo etiam Stephani Byz.: Λεγεται C καὶ Ἀμαζὼν ἀρσενικῶς, refert Meinek. Sed hoc quo per tineat ostemlit Theognost. Can. ρ. 38, 21 : Ἀμαζὼν, Ἀμαζόνος· λέγεται γὰρ καὶ ἀρσενικῶς,ὡς παρὰ Καλλιμάχῳ·
Ἵν’ Ἀμαζόνες ἄνδρες ἔωσιν * ubi male scriptum ἐῶσιν, ἔωσιν in Mus. philolog. vol. a, ρ. 113, fortasse pro ἔασιν.]
Il Extat et aliud earum nomen, Ἀμαζονίδες, aliud inquam, quod ad typum attinet. [Pind. ΟΙ. 13, 84 : Ἀμαζονίδων... στρατόν. Callim. Dian. a37 : Ἀμαζονίδες, Πολέμου ἐπιθυμήτειραι · et sæpe Apoll. Rh. Homero II. Β, 857, temeraria conjectura intulerat Ephorus ap. Strab. Ι. c. Epigr. ap. Franz. C. Ι. vol. 3, ρ. 810, n. 5984, D, 9, aliique poetæ.] Dionys. Per. ρ. 101 ed. patris mei [655] : Ἐκ γὰρ ἐκείνης ᾽Ιφθίμης φιλό-τητος Ἀμαζονίδων ἐγένοντο, Τήν ποτε Σϊυρομάτῃσιν ἐπ’ ἀνθριυποισι μίγησαν, ΠλαγχΟεῖσαι πάτρηθεν ἀπόπροθι θερμώδοντος, κτλ. [Et 77^,828.] Sic autem et Virg. Amazouidas vocavit Æneid, ι, [490] : Ducit Ama-zonidum lunatis agmina peltis Penthesilea furens. Ubi scribit Serv. Amazonidum derivationem esse pro D principalitate. (Juod perinde est ac si diceret esse derivatum nomen Amazonides pro primitivo Amazones^. παρώνυμον, ut loquitur Eust., negans esse dimin. Alibi autem non παρωνύμως factum esse ἀμαζονίδες scribit, sed κατὰ παραγωγήν. [In lnd. :] Ἀμαζονὶς, ίδος, ἡ, i. q. Ἀμαζὼν, nisi quod diminutivi formam habet. [Non esse diminutivum animadvertit Eustath. ad Dionys. 653.] Legitur autem ap. Athen. et Quint. Calabrum. [In prosa Herodot. 9,27, Hippocr. ρ. 820, C, Diodor. 2, 46; 4, 16 et 28, ubi meliores semel Ἀμαζονίδα pro Ἀμαζόνα, ut est sæpius ibidem, schol!. Hom. II. Γ, 189, Apoll. Rh. ι, 752. Steph. Byz. in Ἀμαζὼν quod addit : Λέγεται καὶ Ἀμαζονίδης, Brrkel. scribebat Ἀμαζονίδες. « Tzetzes Chii. 13, 134, Epist. 94, ρ. 84. » Boiss. d Adjective Axioch. ρ. 365,
Α : Πρὸς τῇ Ἀμαζονίδι στήλῃ. Apud Arcad. ρ. 32,
24, quod ponitur Λυκαιονὶς, Ἀμαζοινὶς (sic), per ο scribendum dixi in Αυκάων. |j Ktvmologiæ a μαζὸς non congruit α secundæ productum sec. Herodiunum THKS. uno. cbæc. TOM. ι, rase. vs.
Cram. Anecd, vol. 3, ρ. 293, 10 : Τὸ α πρὸ τοῦ ζ ἐν ὀνόμασι συστέλλεται, γάζα , χάλαζα , ἀζηχὲς , μαζός • σε σημειωμένου τοῦ μᾶζα καὶ Ἀμαζὼν καὶ ἀλαζὼν. L. Ι).] [Ἄμαθα, οὐδετέρως, τῆς Ἀραβίας χωρίον, ὅπερ μετὰ τοῦ κ νῦν λέγουσιν Ἄκμαθα. Κέκληται δὲ ἀπὸ τῆ; ψάμ-άθου Meinek.). Φ*σὶ Ερυθρά; πάλαι κατα-Stepli. Byz. Ἀμαθὰ j 5, 2, ap. quem 17, 10, 6 : Τὰ ἐπὶ τῷ ᾽Ιορδάνῃ ποταμῷ ἐν Ἀμαθοῖς βασίλεια.] [Ἀμαθαί. V. ᾽ΑμάθηἼ
Ἀμαθαίνω, In ignorantia versor [ἀμαθῶς ἔχειν Etym. Μ. Ap. Zonarum ρ. 158: Ἀμαθιίνει, ἄγνωστός ἐστι], Bud., citans Plat. Rep. [7, ρ. 535, Ε] : Καὶ ἀμαθαί-νουσά που ὰλισκομένη (ἡ ψυχὴ) μὴ ἀγανακτῇ, Convicta ignorariliæ. [Leg. 3, ρ. 697, E : Ἀμαθαίνειν ἀναγκά-ζονται λέγοντες κτλ. 9, ρ. 863, C : Ὅτ*ν ἀμαθαίνῃ τις.] Idem Plato [Leg. 3, ρ. 689, C] accusativo jungit : Ὠς τοῖς τ*ῦτ᾽ άμαθαίνουσι τῶν πολιτῶν, Hæc ignorantibus, vel imperitis qnod ad hæc attinet. Ac potest ταῦτα regi a subaudita præp. κατά : quasi esset, άμαθαίνουσι κατὰ ταῦτα. Nisi quis aut subaudire malit, aut etiam dicere velit deesse aliam præp. εἰς : quia paulo post dicit, Ἀμαθαίνων εἰς ταῦτα, pro Rudis ad hæc, circa hæc. [Cùm præp. ib. 1) : Πᾶ» τοὐναντίον ἀμαθαίνων εἰς ταῦτα ἑχάστοτε φανεῖται. Themist. Or. 4, ρ. 5ο, C: Ἀμαθϊϊνούσῃ τῇ ψυχῇ ὑπὸ ἀμουσίας. Plotin. 4• Ρ• 417, Α. Aristid. vol. 2, ρ. 412. Pollux 4, 15; 5, 145. L. D. Ἀμαθαίνουσιν omnes Athenis, Plato Epist. Socrat. ρ. 51, 9. VALC*. Zachar. Mytil. Dial. ρ. 224, 11 ; a3o, 8 a fin. Boiss. Theodoret. Græc. aff. cur. ρ. i3, 18 Caisf. Theon Smyrn. De arithm. ρ. 14, ιδ, τὰ μέγιστα ἀμαθαίνων. Cyrill. ΑΙ. t. 5, ρ. 43o, D, ἀμαθϊί-νονιες· 3qa, D, ἀμ. λίαν. Philo vol. 1, ρ. 498, ao, τω ἀμαθαίνοντι, ubi opponitur τῷ παιδείας ἐραστῇ. Has*'. In lnd. :] Ἀμασθαίνειν ap. Hesych. perperam pro ἀμαθ., ut alphabetica etiam series ostendit. [Vitiose apud eundem in Ἐρρωπίζομεν, τὸ ἀτεχνιτεύεσθαι καὶ ἀμα-θεύεσθτι, pro ἀααθιίνειν, quod posuit Bentl. Ερ. ad Mill. ρ. 55. ἄα]
[Ἀμαθ^ῖος. V. Ἀμάθη.]
[ἈμαΟάλτη, ἡ, Amathalte, n. pr. mulieris quod dubitanter legit Franz, in inscr. Bostr. C. Ι. vol. 3, ρ. 269, n. 4643, b, 1. ΗASF..]
Ἀμαθεὶ, adverb., i. q. ἀμαθῶς. [In lnd. :] Suidas ἀδιδάκτως : sed ambiguum signilicetne Indocte, Imperite , an Nemine docente.
Ἀμάθεια [forma vitiosa, correcta ap. Plut. Mor. ρ. 676, E, et alibi, relicta ap. Epiphan. vol. 2, ρ. 44, Β, schol. Aristot, ρ. 10, 21, Pind. ρ. 14 extr.] vel Ἀμαθία, ἡ [quod solum agnoscit Arcad. ρ. iy5, 21, gramm.Cram. An. Ox. vol. 2, ρ. 3oo, ι], Inscitia, [lu-disciplina add. (*l. in hac forma,] Imperitia, Ignorantia, Ruditas, Rerum imperitia, Rusticitas. Interdum peculiariter dicitur de Literarum ignorantia. Plutarch. [Mor. ρ. 47, D] : Τοῖς δὲ φίλοτίμοις καὶ Ορασέσιν ἀεὶ περιστέλλειν καὶ ἀποκρύπτειν συνοικοῦσαν τὴν ἀμαθίαν. [.Eschincs Socraticus Critobulum ridet ἐπ’ ἀμαθία καὶ ῥυπαρότητι βίου, Athen. 5, ρ. 220, Α; vid. Casaub. Valck.] || Imprudentia, Inconsiderantia, ἀσυνεσία, schol. Thucyd. 3, [3r] : Ἀμαθία τε μετὰ σο,φροσύνης ωφελιμώτερον ὴ δεξιότης μετὰ ἀκολα-σίας. Quanquam hic videtur mihi commodius accipi posse pro Inscitia et inhabilitate ad res gerendas, ut ita dicam : quia ei opponit δεξιότητα : quam pro Prudentia accipere durum est, meo quidem judicio. [Soph. ap. Stob. FI. 4, 5 : Ὠς δυσπέλαστον ἀμαθία κακόν. Frequentissimum ap. Eurip., velut Med. 224 : Οὐδ᾽ἀστὸν ἤνεσ᾽ ὅστις αὐθάδης γεγὼς πικρὸς πολίταις ἐστὶν ἀμαθία; ὕπο• Hipp. g5i : θεοῖσι προσθεὶς ἀμαθίαν Tro. 972 : Οὐκ ἐς τοσοῦτον ἀμαθίας ἐλθεῖν δοκῶ* Hec. 327 : Ἀμαθίαν ὀφλήσομεν Herc. F. 1254 : Οὐκ ἄν σ᾽ ἀνάσχοιθ᾽ Ἐλ/ὰς ἀμαθία θανεῖν Phœn. 393 : Τὰς τῶν κρατούντων ἀμαθίας φέρειν χρεῶν. Aristoph. Ran. 1109: Μή τις ἀμαθία προσῇ τοῖς θεωμένοισιν. Thuc. 2, 40, 3 : Ἀμαθία μὲν θράσος, λογισμὸς δε ὄκνον φέρει* et alibi. Xen. Comment. 2, 3, i8: Πολλὴ ἂν ἀμαθία εἴη ...χρῆσθαι. Cùm genit, ib. 4, 2, 22 : Διὰ τὴν τοῦ χαλκευειν ἀμαθίαν. Plato Leg. 3, ρ. 68.3, C : Τῇ περὶ τὰ μέγιστα τῶν ἀν-θρωπίνων πραγμάτων ἀμαθίᾳ* 689, Β : Ταύτας πάσας
2
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γὰρ τὸ πολὺ τῆς Ἀραβίνς ὑπὸ τῆς ᾽ κλύζεσθαι. Οἱ οἰκητορες Ἀμαθηνοὶ, urbs Svriæ ap. Joseph. A. J. 10.
Il
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ἀμαθίνς τὰς πλημμελεστάτας ἔγωγ᾽ ἂν θείην. Dionys. χ Hal. vol. 5, ρ. 446, 5 : Ἔξω ὀλίγυὰν τινῶν Ἀσιανῶν πόλεων, αἶ; δι᾽ἀμαθίαν βραδεῖά ἐστιν ἡ τῶν καλῶν μάθησις. L. 1). Alciphr. ι, 3α : Διὰ τὴν ἔμφυτον ἀμαθίαν.]
[Ἀμάθεια, ἡ, Amathia, Nereis, Itoni. II. Σ, 48. Quod nomen ab ἄμαθος duci et male ab nonnullis scribi ἈμάΟυια animadvertit Eustath. Quod ponit gruium. Crameri Anecd. Ox. vol. 2, ρ. 3a3, 16 ; 442,
5.	L. Dino.]
(Ἀμιθεστάτως, Ἀμαθεστέρως. V. Ἀμαθῶς in Ἀμαθὴς.]
Λμαθέυι, i. q. ἀμαθαίνω, Indoctus et imperitus sum, Nihil didici. Hesych. tamen quum άμαθαίνει exposuisset per ἀμαθεῖ, subjungit, ἔστι δὲ ἀμαθεῖν, θερίζειν, Metere. [Quod ad ἀμᾶν refert Kusterus.]
[Αμάθη, πόλις Φοινίκης. Ἔστι καὶ Σικελίας (Κιλικίας Meinek.! Ἀμαθαὶ (hoc accentu, qui vix ferendus videtur', πληθυντικῶς. Τὸ ἐθνικὸν ἀμφοτέρων Ἀμα-Οαῖος, Steph. Byz. Joseph. Α. J. ι, 6, α : Ἀμἀθιος δὲ Ἀμαθινὴν (al. Ἄμαθος δὲ Ἀμαθηνοὺς vel Ἀμάθην) κα-τᾤκισεν, ἥτις ἐστὶ καὶ νῦν ὑπὸ μὲν τῶν επιχωρίων Ἀμάθη καλουμένη, Μακεδόνες δ᾽ αὐτὴν Επιφάνειαν ἀφ’ ἑνὸς τῶν Ε απογόνων ἐτωνόμασαν 3, 14, 2; 7, 5, 4i ὅ, 6, 3. Ἀμα-θαίους gent. etiam 5, ι, 23.]
ΡὰμαΟηνός. V. Ἄμαθα.]
Αμαθής, ὁ, ἡ, Indoctus, [Rudis, Indocilis, Indisciplinatus, add. CL] Qui non didicit literas, Literarum rudis. Propriè tamen est generaliter Qui non didicit [Sic interpr. Suidas : Καὶ ἐπὶ τοῦ μὴ μαθόντος, φύσει δε ἐπισταμένου] : sed quum absolute ponitur, fere capitur pro Eo qui non didicit literas. Atque hoc mihi videtur optime perspici posse ex Lacedaemonii ctijnsdatn responso ad Atheniensem oratorem, qui dixerat Lncedæmonios esse ἀμαθεῖς. Respondit enim, recte eum dixisse; solos enim Lacedaemonios mali nihil ab illis μεμαθηκέναι, i. e. didicisse. Intelli-gehat sc. Atheniensis orator Lacedæmonios esse ἀμα-θεῖς, Literarum rudes; at Lacedaemonius ille nomen hoc in generali signil. accipiens, eo torsit quo sibi visum fuit. Commemoratur hoc responsum [Antal-cidæ] a Plutarcho in Apophthegm. [ρ. 192, Β] et in Lycurgo, si bene memini [cap. 20. Euripides Suppl. ( 4ai : Γαπόνος ἀνὴρ πένης, εἰ καὶ γένοιτο μἀμαθής* Herc.
F. 347 : Ἀμαθής τις εἶ Θεὸς ὴ δίκαιος οὐκ ἔφυς· Tro. 981 : Μἀμαθεῖς ποίει θεὰς, τὸ σὸν κοσμούσα- et alibi.] Aristoph. Nub. [492] : Ἄνθρωπος ἀμαθὴς οὑτοσὶ καὶ βάρβαρος. [II,. 84a et alibi. 'J'hue. 3, 82, 2 : Ῥᾷον οἱ πολλοὶ κακοῦργοι ὄντες δεξιοί κέκληνται ἡ ἀμαθεῖς ἀγαθοί.] Exp. etiam Imperitus, Rerum ignarus, Nullam habens rerum experientiam. Item Rusticus. [Σκαιὸς καὶ βίαιος Hesychio et Etym. Μ. Sic Aristoph. Nub. 135 : Αμαθής γε νὴ Δί᾽, ὅστις οὑτωσὶ σφόδρα ἀπεριμερίμνως τὴν θύραν λελάκτικας. Herodot. 1, 33 : Κάρτα δόξας ἀμαθὴς εἶναι (Crœso Solon). Xen. Comment, ι, 2, 49 : Τὸν ἀμαθέστερον ὑπὸ τοῦ σοφωτέρου δεδέσθαι. Plato Theæt. ρ. 171, D, etc. Superi. Aristoph. Pac. ia3o, Ran. 933 : Ὧμαθέστατε. Thuc. 6, 40, 1 : Ὧ πάντων ἀξυ-νετώτατοι, ὴ ἀμαθέστατοί ἐστε ὧν ἐγὼ οἶδα Ἑλλήνων, ἡ ἀδικώτχτοι. Xen. Comm. 3, 6, 17; 4, 5, 11, et sa*pe Plato, d Passive ubi dictum putarunt nonnulli, Eur. lon. 916 : Ὀ δ᾽ ἐμὸς γενέτας καὶ σός γ᾽ ἀμαθὴς οἰωνοῖς ἔρρει συλαθεὶς, Matthiæ animadvertit dici videri de eo Ι qui Nescius sit parentum.] JJ Cura genit., Ignarus, Nescius, Rudis : Ἐλληνικῶν γραμμάτων ἀμαθὴς, Graecarum literarum rudis. Apud Thuc. autem [1, 84] exp. etiam Expers, ἀμαθὴς ὑπεροψίας. [Ubi nunc ἀμαθέστερον τῶν νομών τῆς ὑπεροψίας παιδευόμενοι pro ἀμα-θέστεροι, ut genitivus regatur a comparativo adverbii i. significans q. ἡ ὥστε ὑκερορᾶν. Sed 4, 41, 3 : Οἱ Αακιδαϊμόνιοι ἀμαθεῖς ὄντες ἐν τῷ πρὶν χρόνῳ λῃστείας καὶ τοιούτου πολέμου* 3, 3γ, 4 : Ἀμαθέστεροι τῶν νόμων ἀξιοῦσιν εἶναι. Eur. Or. 417 : Ἀμαθέστερός γ᾽ ὢν (Φοῖβος) τοῦ χαλοῦ καὶ τῆ; δίκης. Ælian. Ν. Α. 4, 5α : Νόσων ἀφύχτων ἀμαθῆ καὶ άπειρον γενέσθαι* 12, 2 : Τῆς ἀλλήλων βορᾶς άγευστοι τε καὶ ἀμαθεῖς. Anon. ap. Suidam, qui expl. ἀνηκόοις, Ἀμαθέσι τῶν ποιούμενων χρήζων τοῖς πολεμίοις ἐπιπεσεῖν. idem : Ἀμαθὴς, ἀμύητος, addito 1., in quo μὴ ὢν ἀμαθὴς οἰωνῶν. Joseph. Α. J. 6, 9, 2 : Ἀμαθῆ τοῦ προσήκοντος. Democritus Stob. Ecl. vol. 2, ρ. 12 : Μὴ πάντα ἐπίστασθαι προθύμεο, μὴ πάντων ἀμαθὴς γένη- Pollux 1, 179, τῶν στρατ ωτικῶν. Schol.
ἀμαθῖτις
ree. Soph. ΕΙ. 479 : Πἱ γράφοντες ὕπεστί μοι θάρσος ἀμαθεῖς τῶν μιτρών. Gregor. Nyss. vol. 2, ρ. 79, Α.] II Jungitur et præpositioni πρὸς habenti aecus. Plato Leg. 3, Γρ. 679, D] : Ἀτεχνότεροι μὲν καὶ ἀμαθέστεροι πρός τε τὰς άλλα; μέλλουσιν είναι τέχνας καὶ πρὸς τὰς πολεμικὰς, ubi ἀμαθέστεροι videtur commode reddi posse Indociliores. [Cùm περὶ Eryx. ρ. 394, Α : Ἢ σοφῷ ὴ ἀμαθεῖ εἶναι περὶ τῶν μεγίστυ,ν* 3^5, Α : Οὐκ αμαθέστερος περὶ οὐδενὸς τῶν μεγίστων. Accus. jungit Plat. I^ich. ρ. 194, D : Πολλάκις ἀνήκοά σου λέγοντο; ὅτι ταῦτα ἀγαθὸς ἕκαστος ἡμῶν ἅπερ σοφὸς, ἃ δὲ ἀμαθὴς, ταῦτα δὲ κακός.] ‖ Ἀμαθὴς item capitur pro ὀλιγομαθὴς, Qui pauca didicit, Parum doctus, Parvam peritiam literarum aut alius rei habens. Accipi autem pro ὀλιγομαθὴς testatur Eust. [II. ρ. 554, 43], et alii grammatici : atque adeo literam α interdum in principio vocum notare ὀλίγον, initio hujus libri diximus. [Ἐπὶ τοῦ δυσμαθοῦς Suidas et Zouaras. De rebus Eur. Or. 905 : θορύβῳ τε πίσυνος κἀμαθεῖ παρρησία. Heracl. 45q : Τοῖς σοφοῖς δ᾽ εὐκτὸν σοφῷ ἔχθραν συνάπτειν, μἀμαθεῖ φρονήματι* Iph. Α. 999 • Μητ᾽ εἰς ὄνειδος ἀμαθὲ; ἔλθωμεν Phœn. 56q : Ἀμαθεῖς Ἄδραστος χάριτες ἔς σ᾽ ἀνήψατο* fr. Temen. ap. Stob. Fl. 54, 17 : Ρώμη δέ γ᾽ ἀμαθὴς πολλάκις τίκτει βλάβην. Plato Phæd. ρ. 105, C: Ἀπόκρισιν ἐκείνην τὴν ἀμαθῆ. Loiigin. De subi. 2, 2, άμαθεϊ τόλμῃ. Neutro Eur. Or. 694 : Ἀμαθὲς καὶ τὸ βούλεσθαι τάδε* Τη,. 963 : Τὸ χρή-ζειν άμαθές ἐστί σοι τόδε* et alibi. Plato Conv. ρ. aoa, Α : Ὄ τι ἂν μὴ σοφὸν, (αναγκαῖον αὐτὸ εἶναι) ἀμαθές.]
‖ Ἀμαθῶς, Inscite, Imperite, Indocte, More hominis imperiti, s. indocti. [Eur. Phœn. 874 : Ἂ συγ-καλύψαι παῖδες Οἰδίπου χρόνῳ χρήζοντες, ὡς δὴ θεούς ὑπεκδραμούμενοι, ἤμαρτον ἀμαθῶς* Hel. 1154* Aristoph. Lys. 1117 : Ὠσπερ ἡμῶν ἄνδρες ἀμαθῶς τοῦτ᾽ ἔδρων. Pollux 4, 14; 5, 145.j Thuc. 1, [14ο] : Ἐνδέχεται γὰρ τὰς ξυμφορὰς τῶν πραγμάτιον οὐχ ἦσσον άμ. χωρῆσαι ὴ καὶ τὰς διανοίας τοῦ ἀνθρώπου, schol, ἐσφαλμένως. [Exc. Phryn. Bekk. An. ρ. 45, 17 : Τοὺς εἰκῆ καὶ ἀμαθῶς γελώντας. ‖ Thomas Mag. ρ. 3g : Ἀμαθῶς, οὐ μόνον ἀντὶ τοῦ ἀνοήτως, ἀλλὰ καὶ ἀντὶ τοῦ ἀνεξετάστως. Ἀριστείδης (vol. 2, ρ. 3ο4 : Εὖ γὰρ ὁ τῶν Λακεδαιμονίων ἔχει νόμος καὶ λυσιτελῶς) ἀμαθῶς εἰσάπαξ ὑποχωρεῖν τοῖς πρεσβυτέροις. Ubi tamen ἀμαθῶς delet Vaic’k. ad Herodot. 2, 80. Similiter Ælian. Ν. Α. 6, 51 : Οὐ σιω-πήσομαι τὸν μῦθον, ὡς ἂν μὴ δοκοίην ἀμαθῶς ἔχειν αὐτοῦ. Liban. Epist. 26 : Ἀμαθῶς ἔχω τοῦ πράγματος. L. 1). Dosilh. Interpr. ρ. 22, 12 Bœcking. OLeum. In Apo-cal. ρ. 35i, 3 Cramer. (ìalen. vol. 2, ρ. 98, i3, ἀμ. πάνυ. Strabo ρ. 76, Β : Ταῦτα δὴ φάσκοντες ἀμ. λέγεσθαι. Joseph. A. J. 1, 8, 2 : Πρὸ γὰρ τῆς Ἀβράμου παρουσίας εἰς Αίγυπτον Αιγύπτιοι τούτων (arithineticæ et astronomiae) εἶχον ἀμ. Kusel). Contra llierocl. ρ. 522, A : Ὄτι δὴ τῆς παρ’ αὐτοῖς οὐκ ἀμ. ἔχοι φωνῆς, Se In-dicæ linguae non ignarum fuisse. Hase. || Comparat. Aristoph. Ran. 1445 : Ἀμαθέστερον πως εἰπὲ καὶ σαφέ-στερον, Minus docte, ut in prov. Σαφέστερόν μοι κἀ-μαθέστερον φράσον. Et Thuc. 1, 84, 3 paullo antè cit. Inter quod et ἀμαθεστέρως variatur in schol. Xenoph. Anab, ι, 5, 6. || Superlat. Aristoph. Vesp. 1321 : Καὶ προσέτι λόγους λεγων ἀμαθέστατ᾽ οὐδὲν εικοτας τῷ πράγματι. Et forma ἀμαθεστάιως Jo. Malalas ρ. 7ί>, 4 : Ὢς ἔτυχεν ἀμαθεστάτως φέρονται μηδὲν προεννοούμενοι. ἄα L. Dinuorf.]
[Ἀμαθήτευτος, ὁ, ἡ, Qui est siue institutione, Rudis. Pseudo-Chrys. t. 3, ρ. gSq, E : Ἔμελλεν οὐδείνα ἀμ. παρατρἔχειν. Hase.]
[Αμάθητος, ὁ, ἡ, i. q. ἀμαθὴς. Antiatt. Bekk. ρ. 79, 2, ex Phrynichi comici Κοννῳ. Suidas ex Procop. Η. arc. c.6, ρ. 19, D, ubi eum genit, γραμμάτων. Anastas. Antioch. Maji Novæ Coll. Vat. vol. 7, ρ. 3o, C: Πῶς ἀμάθητα λαλοῦσί τινες. L. Dino.]
[Ἀμαθὶ, ὄνομα κύριον, Zonnras Lex. ρ. 14ο, inter masc.]
[Ἀμαθία. ν.Άμάθεια.]
[Ἀμαθία, ἡ, Amathia. Schol. Ilom. 11. Ξ, 226 : Μακεδὼν... γήμας μίαν τῶν ἐγχωρίων τεκνοῦται δύο παῖδας ΙΙίερον καὶ Ἄμαθον, ἀφ’ ὦν δύο πόλεις Πιερία καὶ Ἀμαθία ἐν Μακεδονία. ἹΙ ιστορία παρὰ Μαρσύα. ἬμαΘίνι ap. Homerum.]
[Ἀμαθῖτις, ιδος, ἡ.] Ἀμαθίτιδες, κόγχοι, Epicharm.
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ap. Athen. 3, [ρ. 85, Ε], Conchae gaudentes arena litorea.
[Ἀμαθῖτις, ιδος, ἡ, Amathitis. Maccab. ι, ia, 2ὕ : Καὶ ἀττῆρεν ἐξ Ἱερουσαλὴμ, καὶ ἀπήντησεν αὐτιἔς εἰς τὴν Ἀμαθῖτιν χώραν. Joseph. Α. J. 13, 5, ίο: Ὑπήντησεν αὐτοῖς εἰς τὴν Ἀμαθῖτιν.]
[Ἀμαθόεις, εσσα, εν, i. q. ἀμαθώδης, quod ν. Ν. pr. est ap. schol. Pind. Pyth. 6, 35 : Δοκεῖ δὲ τῷ Διδύμω ἐκ τῆς Τριφυλεακῆς Πύλου εἶναι τὸν Νέστορα, ἔνθα και Ἀμαθόεις ἐστὶ ποταμὸς καθ᾽ Ὅμηρον. II. Dind.]
Ἄμαθος, ἡ, Arena. Suidas ἄμαθον tradit esse Campi pulverem; ψάμαθον autem eum, qui est prope mare, ι. e. litoralem. Ammon. ψάμαθον ait esse ἄμμον παρα-θαλασσίαν, at ἄμαθον, esse κόνιν [quomodo interpr. etiam Hesych. V. Lehrs. De Aristarcho ρ. 128]: ut Hom. [II. Ê, 587] : Τύχε γὰρ ἀμάθοιο βαθείης. Hesych. autem [s. Lex. rliet. Bekk. An. ρ. 386, 19, et schol. Od. Β, 3a6, ubi ἡ περὶ θάλασσαν, corrigendum videtur παρὰ θάλασσαν, pariterque apud llesychium ν. Ἄμαθος, pro παρὰ θαλάσσῃ, et apud Didymum ad Ι. Hom. : Ἄμαθος ἡ κατὰ τὸ πεδίον ἄμμος, ψάμμος δὲ ἡ κατὰ τὴν θάλασσαν κόνις, scribendum ἡ κατὰ τὸ πεδίον κόνις, ἡ παρὰ τὴν θάλασσαν ἄμμος, fere ut in schol. Ven. II. 1,385] scribit ἄμαθον esse Arenam mediterraneam, ψάμμον autem ct ψάμαθον esse maritimam. Sed ap. hunc lexicogr. foedissimum mendum est, aut ego valde fallor; nam μεσόγγιλλος ap. eum scriptum esse perperam pro μεσόγειος [ut Lex. rh.] contendo, atque ita repono. Eust. autem scribit ἄμαθον esse Terram arenosam , aut Pulvis genus : ψάμαθον autem, esse ἄμμον. Ait et videri Hom. κονίην et ἄμαθον pro eodem accepisse, quod , quum dixisset [11. E, 585], Εὐεργέος ἔχπεσε δίφρου Κύμβαχος ἐν κονίησι, subjunxerit, Τύχε γάρ ῥ᾽ ἀμάθοιο βαθείης. Idem ἀμαθύνο, exponens ait veteres ἄμαθον dixisse signif. κόνιν πεδιάσιμον. Secundum Ile— sycli. quoque in alio loco ἄμαθος est ἡ κατὰ τὸ πεδίον κόνις. Onanqunm non ῥ᾽ ἀμάθοιο habent omnia exemplaria h. Ι. ut legit Eust., sed quædam ψαμάθοιο, et quidem in ipsa edit. Rom., contextus ita habet , quum illi, qui subjunguntur Eust. Comm., habeant ῥ᾽ ἀμάθοιο. Ammon. certe, ut apparet cx l. citato, eandem quam Eust. scripturam secutus est : legit enim et ipse ἀμάθοιο, sed non praefigens particulam ῥα habentem α elisum per apostr. ; ac certe ut juvat dimensionem versus hæc particula, ita ejus eupho-niam multum lædit. [Apoll. Rh. 4, 1239: Ἡερίη δ᾽ ἄμαθος παρακέκλιται* 146.', : Ἴχνια γὰρ νυχίνισιν ἐπη-λίνδητ᾽ ἀνέμοισι κινυμὲνης ἀμάθου. Nicand. Th. 155 : Πολέες δ᾽ ἀμάθοισι μιγέντες σπείρῃ λεπρύνονται ἀλινδό-μενοι ψαμάθοισι* 262 : Ἐν δ᾽ ἀμάθοισιν ἡ καὶ ἁματρο-χιῇσι παρὰ στίβον ἐνδυκὲς αύει. Herodian. Περὶ μον. λ.
ρ. 43, 3. ἄα]
[Ἄμαθος, ὁ, Amathus, fl. Elidis, ap. Strab. 8, ρ. 336, 339, 344, 36i, unde dictum esse Pylum ήμα-θόεντα. V. etiam Ἀμαθία.]
[Ἀμαθοῦς, οῦντος, ἡ, Amathus. Πόλις Κύπρου αρχαιότατη ... Ἀπὸ Ἀμαθοῦντο; δὲ τοῦ Ἡρακλέους ἐκλήθη ἡ ἀπὸ τῆς Κινύρου μητρὸς ἈμαΘούσης, Steph. Βν/.. Tacit. Annal. 3,6α : « Delubrum, quod Veneris filius Amathus Veneri Amathusiæ posuit. » Urbem memorant Herodot. 5, io5, Strabo 14, ρ. 683, Pto-
lem.	5, 14, 2; 8, 20, 4, ubi femin. Scylax ρ. 411 Ἀμαθοῦς αὐτόχθονές εἰσιν. Inter Ἀμαθοῦς et Ἀμαθουσία variant libri Hieroclis Synecd. ρ. 706. De Cypro Steph, in Κύπρος : ‘Εκαλείτο δὲ καὶ Ἀμαθουσία. Gent. Ἀμαθούσιοι in loco Ephori ap. ipsum ν. Ὠτιεῖς, Herodot. ib. 104 sq , Diodor. 14, 98; 19,62, Arrian. Kxp. 2, 22, 2, Ptolem. 5, 14, 5, Strab. 8, ρ. 340, et in iiumis ap. Eckhcl. vol. 3, ρ. 85. (Epiphan. t. 2, ρ. 228, Α, de specie iaspidis gemmæ : Ἔστι γένος πολὺ καλούμενον Ἀμαθούσιον. Hase.) || Ap. Strab. 8, )). 363 quod est : Μετὰ δὲ Ταίναρον πλέοντι ἐπὶ τὴν Ονου γνάθον καὶ Μαλέας Ἀμαθοῦς ἐστι πόλις, scribendum videri Ψαμαθοῦς, ut alii omnes vocant, animadverterunt intt. |j Ἀ μύθους castellum trans Jordanem ap. Joseph. Α. J. 13, 13, 3, 5; 14, 5, 4 ; Β. J. J, /·, 3; ι, 8, 5. ἄα]
Ἀμαθύνω, In ἄμαθον redigo, i. e. In arenam s. pulverem redigo. [Lycophr. 79 : Ὅτ’ ἠμάθυνε πᾶσ αν ὀμβρήσας χθόνα Ζηνὸς καχλάζω ν νασμός. Schol, ἄμμον,
Α' ἄμαθον ἐποίησε. Similiter schol, ad Ι. Hom.] Perdo, Destruo. Hom. 11. Ι, [589] : Πόλιν δέ τε πῦρ ἀμαθύνει, Urbem autem iguis in pulverem redigit, vel potius in cinerem. [Hom. Hymn. Mere. 14ο: Κόνις ἀμάθυνεν ὀπωπάς. Æscli. Eum. 937 : Σιγῶν δ* ὄλεθρος καὶ μέγα οωνοῦντ᾽ ἐχθραῖς ὀργαῖς ἀμαθύνει. Apoll. Rh. 3, 295 : Τὸ ο᾽ ἀθέσφατον (πῦρ) ἐξ ὀλίγοιο δαλοῦ ἀνεγρόμενον σὺν κάρ-φεα πάντ᾽ ἀμαθύνει. Theocr. 2, α6 : Οὕτω τοι καὶΔέλφις... ἐνὶ νλογὶ σάρκ᾽ ἀμαθύνοι. Paul. Sil. Anth. Pal. 5, 281, 3 : Εκ κυλίκων ἐπέχευεν ὕδωρ* ἀμάθυνε δὲ χαίτην, ἤν μόλις ἐς τρισσὴν πλεξαμεν ἀμφιλύκην. Apollinar. Ps., quum sæpius act., tum pass. 87, 20 : Ἀμαθύνετο καὶ
Σάος ὄσσων. L. D. Eustath. ad II. A, ρ. 777, 21 : Τὸ μαθύνει ἀντὶ τοῦ λεπτύνει ὡ; εἰς ἄμαθον. Hase. ἄαῦ] Ἀμαθώδης, ὁ, ἡ, Arenosus. Et Ἀμαθόεις, εσσα, εν, pro eod. ap. poetas. Sed in hexametro versu dici so-íet ἠμαθόεις, quod eum ingredi non possit ἀμαθόεις, quum tres sint breves. [Prius Eust. II. ρ. ι3ι, 20, 22. Seacer. Strabo 8, ρ. 344 : Ἀμαθώδη τὸν ποταμόν ἡ τὴν χώραν εἶναι. Alterum (il. : Ἀμαθόεις, Arenaceus.]
Β (Ἀμαθῶς. V. Ἀμαθὴς.]
Α μαί*, Suidæ ἡ Δημήτηρ, Ceres. Vide et Ἀζησία supra. [Zenob. Proverb. 4, ao : Ἀμὲα (sic) ἡ Δημήτηρ παρὰ Τροιζηνίοις προσαγορεύεται. Hase. Conl. Ἀμμὰς, Δαμία. (Ex quo natum esse Ἀμαία, ut Ἀζησία ex Αὐξησία, conjiciebat etiam Bcrnhardy ad Suidam ν. Ἀζησία.) Propter prius Ἀμμαία Lobeck. Aglaoph. ρ. 8ia, ibid. annot. 9, nihil huic voc. eum ἀμᾶν commune fuisse opinatus.]
Ἀμαίευτος, ὁ, ἡ, Obstetricis manum non expertus, Nonn. [Dion, ι, 5,τεκούσης• 41 » ι33, γαστρός. Oppian. Cyn. 1, 4°, λοχείης.]
Ἀμαιμάκετος, η, ον [et ὁ, ἡ], secundum quosdam est ὁ ἄγαν μαιμάων, Qui animo est in prælia admodum prono : secundum alios ἀμάχητος και ακαταγώνιστος, Contra quem pugnare non est, Inexpugnabilis et indomitus : secundum alios ὁ ὑπερμήκης, ὁ ἄγαν μακρός : 1res enim illas etymologias afferunt. [Conf. Eust. et schol., Etym. Μ., Epim. Hom. Crain. Anecd, vol. ι, 44, 14 sq* Hesychius : Ἀμαιμάκετον, ἀκαταμάχητον, C μεγάλη ν, χαλεπήν. Buttmanno et Schneidero in Lex. sive ad Orph. Ang. 518, cognatum videbatur eum μαίμακος, quod ν. et cetera ejusdem stirpis. Pro ἀμαί-μακτος, ut ἀλάμπετος, dici videtur Lobeckio Pathol, ρ. 3γ4, qui α habet pro intensivo, ut in ἀχύνετος, etsi nullus est locus cui non conveniat signil. contraria ἀμαχήτου.] Quarum postrema accommodari potest loco illi Homerico Od. Ξ, [311] : Ἱστὸν ἀμαιμά. κετον νηός* secundum priores autem Idem dixit II. [Ζ, 179*] Π, [329] : Χίμαιραν ἀμαιμακέτην, et πῦρ ἀμαιμάκε-τον. [Hesiod. Sc. 207 : Ἐν δὲ λιμὴν εὔορμος ἀμαίμχκέτοιο Θαλάσσης* Th. 319 : Χίμαιραν, πνέουσαν ἀμαιμάκετον πῦο. Pind. Pyth. ι, 14, πόντον* 3, 33, μένει* 4, αο8, συνδρομών χινηθμὸν πετρᾶν Isthm. 7» 55, τριόδοντος. Soph. OEd. Τ, 177 : Κρεῖσσον ἀμαιμακέτου πυρός* OEd. Col. 127 : ᾽Ι᾽αν δ᾽ ἀμαιμακετᾶν κορᾶν, de Furiis. Apoll. Rh. 3, ii32 : Ἔγχος δεινὸν, ἀμαιμάκετον. Theocr. ο5, »58, Θη-
Κ'ς. Antip. Sid. Anth. Pal. 6, 115, 6, κρατός (Herculis).
ionys. Per. 1 o51 : Κατὰ δῆριν ἀμαιμακέτους περ ἐόν-τας. Orph. Arg. 23, Κρονίωνος* 175, ὀϊστοῖς* 855, ἔθνος Π Κόλχων* Lit h. 612, λέοντος* Hymn, ι, 5, ἀμαιμάκετον βασιλείαν 18, 11 , βέλος. Quintus 11, 155 : Χερσὶν ἀμαιμακέτῃσι, ut Nonnus Dion, ι, 296, ἀμαιμαχέτῃσιν ἀείρων χερσί* 6, 326, νιφετοῖο* 11, 161, ταύρου. Oppian. Hal. 1, 361, ἀλκῇ ἀμαιμακέτῳ* 641, Ἄρηος. Μ u*æus 3α8, ἅλμης, de mari. Nonn. Jo. c. 18, 52, ἀρχιερῆος. Apollinar. Ps. 36, 28, τόξῳ· 44, *5, θῶκος· 8a, 31, Ουμῷ. Epigr. ap. Villoison. Proleg. Hom. ρ. lv, 4, βυΟοῖς. ἄ]
[Ἀμαιόχριτος, ὁ, Amæocritus, Bœotus, ap. Polyb. ao, 4, 2.]
[Ἄμαιος. V. Ἄμμι·]
[Ἀμακάριστος, ὁ, ἡ, Non felix s. beatus præüican-dus. Theodor. Stud. ρ. 346, Α. ἀά L. Dino.] [Ἀμάκιον. V. Ἄμακις.]
Ἄμακις, Cretensium dialecto est ἅπαξ, Semel, Hesych. Pro quo infrà Idem habet Ἀματίς. [Quod ν. ᾽Αμάκις, ut Guietus pro Ἀματὶς, vel potius Ἀμάκις, Ahrens. De dial. vol. 2, ρ. 85, ejusdem stirpis opinatus cujus Lat. Semel, terminationem autem confe-
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rens eum Ἑξάκις etc. Ab ἅμα ducens Lobeck. Para- A lip. ρ. i3i, 2i, confert eum μανάκις et sim. Idem Pathol, elem. vol. ι, ρ. 293, ἅπαξ ex Cretico ἁμάκις contractum conjicit ex similibus adverbiis in άκις.]
At Ἀμάκιον Idem dici τὸν ἄβακα tradit a Laconibus, nisi potius scr. ἀβάκιον.
ΓἰΑμακλείδης. V. Ἀμαλκείδης.]
[Ἀμακροημὲρευτος, ὁ, ἡ, Non per multos dies prolongatus. Theophyl. Simoc. Hist. ρ. ao3, Α : Ἤ ἐξορία ἀμ. ἦν. Boiss.]
[Ἀμακτιὼν, όνος, ὁ, n. viri, ap. Polvæn. 4, 9, 5 : Ἀμακτιοίνος τοῦ ἡγεμόνος τῆς βασιλικῆς ἴλη; (Seleuci), ubi al. Ἄμα κτύονος, ut variari solet in Ἀμφικτίονες, sed haud dubie vitiosum.]
[Ἄμαλα , τὴν ναῦν, ἀπὸ τοῦ ἀμᾶν τὴν ἅλα. Αἰσχύλος Πρωτεῖ σατυρικῷ , Hesychius. Pro quo Etym. Μ. ρ.
75, 22 : Ἀμάδα, τὴν ναῦν, Αἰσχύλος. Unde ἐπ’ ἀμάδα pro ἐπ᾽ ἀμίδα Schülziiis Æsch. Suppl. 842, 847. De nominativo conl. Lobeck. Paralip. ρ. 275.]
[Ἀμαλάζω, unde Ἀμαλάζουσιν, Dedecorant, Gl.]
[Ἀμἄλἀκιστία , ἡ , Durities, Magnitudo animi , β omnis mollitiei nescia. Diod. 4, 35. Bast. Etym. Μ. ρ. 76, 34.]
[Ἀμάλακτος, ὁ, ἡ, Non mollitus. Longin. De subi.
15, 5 : Οἱονεὶ ποχοειδεῖς τὰ; ὲννοίας καὶ ἀμ^λάκτους φέ-ροντος. Plut. Μογ. ρ. 953, Ε : Τὸ ψυχρὸν ἄκρατον οικουρεί καὶ ἀμάλακτον. Const. Manass. Chron. 355γ : Μα-λάσσει τὸν ἀμάλακτον. Schol!. Soph. Aj. 7^1, Aristoph. Lys. 658. Anci. Creg. Nyss. t. 3, ρ. 168, Α, δυσκό-λοις καὶ ἀμ. δικασταῖς. Id. t. 1, ρ. 523, C, in bonam pariem , τὸ πρὸς κακίαν ἀμάλακτον. Hase, ἄ]
Ἀμαλάπτω, ψω, Perdo, Corrumpo. Proprie autem Corrumpo velut tenerum quiddam et molle [sec. Eustath. 11. ρ. 691, .491· Lycophr. [34] : Ἤμάλαψε κάρχαρος κύων. [In Ind. :J Ἀμαλλάπτω, Destruo, Depopulor, VV. LL. perperum pro ἀμαλάπτω. [Hesychius : Αμαλάττει, ἀπολλύει, πορθεί. Ἤμαλάψαι, κρύψαι, ἀφα-νίσαι. Σοφοκλῆς Ὀδυσσεῖ μαινομένῳ. De utraque forma conl. Lobeck. Technolog. ρ. a5o. ἄα]
[Ἀμαλαυρέω.] Ἀμαλαυρεῖ, ap. Hesych. legitur expositum σήπει, μαραίνει, φθείρει, quo sensu et ἀμαυροῖ C dicitur. Sed suspectum est, utpote non positum sua serie [inter Ἀμαλάττει et Ἀμάμυξ. Recte Kusterus Ἀμαυροῖ. Quod tamen non sit novae glossæ lemma, sed au praecedentem iu Ἀμαλάπτω positam pertineat. Conf. autem Ἀμαλέω.]
Ἀμαλδύνω, i. q. ἀμαλάπτω : itidem ab ἀμαλὸς deductum, ut vult Eust. [Κυρίοις τὸ διὰ πυρὸς ἀφανίζω, sec. Etym. Μ.] || Capitur et pro Demolior, Everto, Solo æquo. Hom. II. Μ, [3α]: Τεῖχος ἀμαλδύνας. Et pass. Ἀμαλδύνομαι in ead. signif. Η, [463] : Ὠς κεν τοι μέγα τεῖχος ἀμαλδύνηται Ἀχαιῶν. || Secundum Hesych. ἀμαλδύνειν est non solùm Abolere, sed etiam Tabefacere. [᾽λμαλδύνομεν, μαοαίνομεν. V. iu pass.] j| Exp. et Deleo, Oblitero, VV. LL. [Hom. II. Cer. 94 : Εἶδος ἀμαλδύνουσα πολὺν χρόνον οὐδέ τις ἀνδρῶν εῖσορόων γί-γνωσκε. Α poil. Rh. 1, 834 : Ἵοκεν ἀμαλδύνουσα φόνου τέλος. Schol., ἀφανίζουσα καὶ τῷ πλάσματι κούπτουσα.
4, ι ία : Ἀλευάμινοι φάος ἠοῦς, μὴ πρὶν ἀμαλδυνῃ θηρῶν στίβον ἠδὲ καὶ ὀδμήν. Theocr. 16, 89 : Χρήματα δὲ ζο,οντε; ἀμαλδύνοντι θανόντο,ν. Epigr. Anth. Pal. 7, 564, Ρ 3 : Σῆμα δ’ ἀμαλδύναντος ἀνωΐστοιο χρόνοιο. Orph. Litll. 5ο4 Ι Ἴσθι δ᾽ ἀμαλδύνειν σκορπήια κέντρα δύνασθαι. Apollinar. Ps. 9, 10 : Οὔνομα δ* ἐν πάντεσσι διαμπερὲς ἠμάλδυνας* 145, 21 : Αὐτὰρ οδόν στονόεσσαν ἀμαλδύνειεν ἀλιτρὸν. Hippocr. ρ. 238, α6 : Ἐπιλαμβάνει τὴν διὰ τ.ῦ ὀμφαλοῦ πνοὴν καὶ ἀμαλδύνει. Cornutus Ν. D. c.
27, ρ. 2θ6, in etymologia voc. Ἀμαλθείας κέρας : Ἀμαλδύνει ἡ πάλιν φθείρει. ‖ Ἀμαλδύνομαι, pass., Corrumpor. [Arat. 864 : Ἤελίνιο ἀκτῖνες ἀμαλδύνονται. Schol., μαρανθείσαι καὶ ἀποσβεσθεῖσαι ὁρῶνται. Julian. Æg. Anth. Pal. 6, 18, ι : Λαΐς ἀμαλδυνθεϊσα χρόνῳ πιρικἀΑΛέα μορφήν. Apollinar. Ps. 14ο, 15 : Τῶν μὲν ἀμαλδύνοιντο δικασπόλοι ἐγγύθι πέτρης. Eustath. Opusc, ρ. 120, 4α : Ἀμαλδύνεσθαι τυφεδόνι φροντίδων.] ‖ Item Evertor, Destruor : ut τεῖχος ἀμαλδύνηται ap. Hom.
Ι. citato. Apud Aristoph. Pac. [38o] tanquam tragicum verbum usurpatur ἀααλδυνθήσομαι, pro Perdar,
E medio tollar : Ἀλλ’, ὦ μὲλε᾽ [μέλ᾽], ὑπὸ [τοῦ] Διὸ; ἀμαλδννθήσομαι. Galon, et hrot. ap. Hippocr. [ρ. 669,
54] ὄμματα ἀμαλδύνεται exponunt ἀφανίζεται et ἀμαυ-ροῦται. [Id. ρ. 23α, 19 : Οἱ δὲ εὐνοῦχοι διὰ ταῦτα οὐ λα-γνεύουσιν, ὅτι σφέων ἡ δίοδος ἀμαλδύνεται τῆς γονῆς* 593, ι : Τὰ ἔμβρυα αὐτίων λεπτὰ καὶ ἀμαλδύνεται. Et 43 ϊ Ὁ γόνος ἀμβλδύνεται ἀμφοῖν.]
[Ἀμαλεὺς, έως, ὁ, Amaleus, f. Niobes, ap. Eust. et schol. Hom. Od. Τ, 518.]
[Ἀμαλέω verbum ponere videtur Etym. Μ. ρ. 79, 15 : Ἀμβλῶσαι, ἀπὸ μεταφοράς τῶν ἀμπέλων... ἡ ἐκ τοῦ ἀμαλῆσαι, ὅ ἐστι τὴν γονὴν ἀφανίσαι, ἀμβλῆσαι, nisi ἀμαλάω ponendum, quibuscum conl. Ἀμαλάπτω, Ἀμαλός. Ceterum excidit forma prior in Cram. An. Ox. vol. 1, ρ. 81, 7. V. autem Ἀμβλόω sub finem.]
[Ἀμάλη. V. Ἄμαλλα. Sed ap. Nicel. Chon. Annal. ρ. 70, Β : Κατανοήσας ὑπόνομον ὕπεισι τοῦτον, ταῖς χερσὶ πρότερον ὡς ἀμάλαις ἡ σκαλίσι διαμησάμενος τὰ πρὸς τὴν είσοδον καὶ τὴν ἔξοδον, recte Schneiderus ἄμαις.] [Ἀμαληκῖται, ἔθνος Ἑβραϊκὸν, Steph. Byz. (Joseph. Α. J. 3, 2; 9, 9•) ldem in Γέβαλα : Γεβαληνή τε καὶ Ἀμαληκῖτις ἡ τῶν Ἱδουμαίων χώρα μετωνομάσθη. Eliam Γρμολῖται, ἔθνος τῆς Ἰδουμαίας, ἡ ἀπὸ Ἀμαλήκου Ἀμαληκῖτις ἐκλήθη, ex Josephi Α. J. a, ι, 2. Ν. viri per χ Apollinar. Ps. 82, ι3 : ΥἹέες Ἀμαλήχου.]
[Ἀμαλητόμος, ὁ, ἡ, Messor. Oppian. Cyn. ι, 5aa.] Αμάλθακτος, ὁ, ἡ, Qui molliri s. emolliri nequit, Durus, Tactui vel Fíexui non cedens. [Hesychio σίδηροῦς, σκληρὸς, ἀμάλακτος.] Ἀμάλθακτον, Suidæ ἀνέν-δοτον, Non remittens, h. e. Rigidum, στεῤῥόν : nam id opp. τῷ μαλΟακῷ. [Paul. Sil. Anth. Pal. 5, 234, 1 : ἈμαλΘάκτοισιν ὑπὸ φρεσίν. Aret. ρ. 124, 24 : Ἀμοίλ-θϊκτος ἡ ξυμφορή. Olympiodor. In Plat. Alcib, ρ. 66. Dionys. Areop. Eccl. hier. 2, 3, 5, ρ. 222; Cyrill. Alex. In Mich. c. 6, ρ. 444· Eustath. ad Dionys. 431, ρ. 181, 35. Qui Opusc, ρ. 200, 33, ubi πρὸς ἀμάλθακον καρτερίαν, item scripserat ἀμάλθακτον. L. Dikd.] ἈμάλΟεια, ἡ, ὁ, dicta fuit ἡ οὐρανία αἳξ, a qua lactatum fuisse Jovem perhibent. [Apollod. 1,1,7, 60» ν. Heyn. Diod. 5, 70.] Unde Callim. Η. in Jov. [49] : Σὺ δὲ θήσαο μαζὸν Αἰγὸς Ἀμαλθείης. Ejus cornu omnium rerum copia abundasse fertur. [Κέρας Ἀμαλθείας, τῆς θρε•Ι/άση; τὸν Δία «ἰγὸς, Cornu copiæ, («l.j Unde proverbium, ᾽Ἐνθ᾽ἵνα μοι βῶς ἐστὶν Ἀμαλθείας κέρας αἰγός. [Diod. 4, 35 : Παρεισήγαγον (poctæ quidam) τὸν ΊΙρα-κλεα πρὸς τον Αχελώον συναψαι μάχην, ὡμοιωμενου τοῦ ποταμοῦ ταύρῳ. Κατὰ δὲ τὴν συμπλοκὴν Θάτερον τῶν κε-ράτων κλάσαντα δωρήσασθαι τοῖς Αἰτωλοῖς, ὃ προσαγο-ρεῦσαι κέοας Ἀμαλθείας. Ἐν ὦπλάττουσι πάσης ὀπωρινῆς ώρας ὑπάρχειν πλῆθος, βοτρυων τε καὶ μήλων καὶ τῶν ἄλλων τῶν τοιούτων, αἰνιττομένων τῶν ποιητῶν κέρα; μὲν τοῦ Ἀχελᾤου τὸ διὰ τῆς διώρυγος φερόμενον ῥεῖθρον, τὰ δὲ μῆλα καὶ τὰς ῥόας καὶ τοὺς βότρυς δηλοῦν τὴν καρποφό-ρον χιόραν τὴν ὑπὸ τοῦ ποτχμοῦ ἀρδευομένην καὶ τὸ πλῆθος τῶν καρποφορούντων ρυτῶν. Ἀμαλθείας δ᾽ εἶναι κέρας οἱονεί τίνος ἀμαλακιστιας, οι᾽ ἦς τὴν εὐχονίαν τοῦ κατα-σκευάσαντος δηλοῦσθαι. Conl. Strabo 10, ρ. 458, 959» Apollod. 2, 7, 5, ι, qui addit : Τὸ δὲ κεράς Ἄχελῷος λαμβάνει, δοὺς ἀντὶ τούτου τὸ τῆς Ἀμαλθείας. Ἀμάλθεια δὲ ἦν Αίμονῶυ θυγάτηρ, ἥ κέρας εἶχε ταύρου. Τοῦτο δὲ , ὡ; Φερεκύδης λέγει, δύναμιν εἶ^τε τοιαύτην ὥστε βρωτὸν ὴ ποτὸν, ὅπερ εὐξαιτό τις, παρεχειν ἄφθονον. Sed Diod. ib. 68 : Ἄμμωνα βασιλεύοντα τοῦ μὲρους τῆς Λιβύης... ἐπιόντα τὴν βασιλείαν εὑρεῖν πλησίον τῶν Κεραυνίων κα-λουμένων ὀρῶν παρθένον τῷ κάλλει διαφέρουσαν Ἀμάλ-θειαν ὄνομα* ἐρασθέντα δ’ αὐτῆς ... τὴν μὲν Ἀμάλθειαν ἀποδεῖξαι κυρίαν τοῦ σύνεγγυς τόπου παντὸς, ὄντος τῷ σχήματι παραπλησίου κέρατι βοὸς , ἀφ’ ἦς αἰτίας Ἐσπέρου κέρας προσαγορευθῆναι* διὰ δὲ τὴν ἀρετὴν τῆς χ^ώρας εἶναι πλήρη παντοδαπῆς ἀμπέλου καὶ τῶν ἄλλων δένδρων τῶν ἡμέρους φερόντων καρπού;. Τῆς δὲ προειρημένης γυναικὸς την δυναστεςαν παραλαβούσης ἀπὸ ταυτης τὴν χώραν Ἀμαλθείας κέρας ὀνομασθῆναι· διὸ καὶ τοὺς μεταγενεστέ-ρου; ἀνθρώπους διὰ τὴν προειρημένην αἰτίαν τὴν κρατίστην γῆν καὶ παντοδαποῖς καρποῖς πλήθουσαν ὡσαύτως Ἀμαλθείας κέρας προσαγορεύειν. Et de terra etiam Themist. Orat. ρ. 198, Β : ΔιατέτασΟον ἐκ τοῦ Ὠκεανοῦ πρὸς τὸν Τίγρητα καὶ ἐκ τῆς ἑσπέρας εἰ; ἕυ> ὥσπερ κέρας ἐν Αμαλ-θιίας.] ltidemque Arsinoes statuæ sinistra manu tenebant ῥυτὸν s. κέρας πάντων τῶν ὡραίων πλῆρες : indicantibus ea re statuariis ὡς καὶ τοῦ τῆς ᾽Αμαλθείας ἐστὶν ὀλβιώτερον τὸ χέρας τοῦτο, ut tradit Athcii. 11,
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ἄμαλλα
[ρ. 497, C. Qui ib. ρ. γ83, C, memorat ποτήριον sic dictum. Add. Caliixen. ap. eund. 5, ρ. 197, Α.] Quid autem revera fuerit κέρας Ἀμαλθείας, docet Palæphat. [46. Præter Anacr. infra cit. Phocylides ap. Stob. Fl. 56, 6 : Ἀγρόν γάρ τε λέγουσιν Ἀμαλθείης κέρας εἶναι. Philemon Stob. FI. 91, i3 : Τὸ τῆς Ἀμαλθείας δοκεῖς εἶναι κέρας, οἷον γράφουσιν οἱ γραφείς κέρας βοός; Ἀργύριόν ἐστιν κτλ. Callicter. Anth. Pal. 11,5, 2 : Ὅστις ἔσω πυροὺς καταλαμβάνει οὐκ ἀγοράζων, κείνου Ἀμαλθείας ἁ γυνά ἐστι κέρας. Lucian. Merc. coud. c. 13, Philostr. Her. ρ. 667, Vit. Soph. ι, 7, ρ. 487. Hesychius, et Parœmiographi. Pan hoc cornu cur gestet explicat Cornutus Ν. D. c. 27, ρ. ao6.] Alle-gorice et translate Cic. Ad Att. 1, 12, dicit, Cæsis apud Amaltheam tuam victimis. Ab eodem Cic. Ἀμάλθεια et Ἀμαλθεῖον dicitur Bibliotheca omnis generis libris referta, ut Epist. 15 ejusdem libri : Velim ad me scribas ciijusmodi sit Ἀμαλθεῖον tuum, quo ornatu, qua τοποθεσία : et quæ poemata , quasque historias de ἀμαλθείᾳ habes, ad me mittas. Itidemque Ep. 2, ι : Amalthea mea te expectat, et indiget lui. [Ἀμαλθείας κέρας inscriptio libri ap. Gellium præf. Ν. Λ. 6. Plut. Mor. ρ. 1058, C: Ὀ τὴν στωιχὴν λαβὼν Ἀμάλθειαν πλούσιος μὲν γέγονεν, ἐρανίζεται δὲ τροφήν παρ᾽ ἑτέρων. Hippodamus Stob. Fl. vol. 3, ρ. 341 : Ταῦτα ἐγώ φαμι ἦμεν τὸ ὀνομαζόμενον Ἀμαλθείας κέρας. Job. 42, 14 : Ἐχάλεσε (Job) τὴν μὲνπρώτην (filiarum) Ἡμέραν, τὴν δὲ δευτέραν Κασίαν, τὴν δὲ τρίτην Ἀμαλθαίας (sic) κέρας.] Est praeterea verbum Ἀμαλθεύειν, sigui-fìcans Ditare, Propagare aut Nutrire in modum τοῦ τῆς Ἀμαλθείας κέρατος. llesych. enim ἀμαλθεύει affert
[>ro πληθύνει, πλουτίζει, τρέφει : itidemque Etym, ἀμαλθεύσει] pro [πλήθει] αὐξει. [Ἀμαλθεύει, πληθύνει, αύξει Sturz. Sibyllam Cumanam sic dictam tradit schol. Plat. Phædr. ρ. 315 Bekk., et, cujus libri Ἀμαλ-θία, Ἀμϊλθαία, Suidas ν. Σίβυλλαι. Kubuti comici fabulam Amaltheam citat Athenæus. || Forma Ἀυαλθίη Anacreon ap. Strab. 3, ρ. i5i : Ἐγὼ δ᾽ ούτ᾽ ἂν Ἀμαλ-θίης βουλοίμην κέρα; κτλ.]
1	Ἀμαλθεῖον, τὸ, Ἀμαλθεύω. V. Ἀμάλθεια.]
Ἀμαλίζω. V. Ἀμαμίξαι.]
[Ἀμάλιον, τὸ, ap. Constantin. Porph. in Basilio n. 53 ed. Allât, et 74 Combelis. : Ἀμάλια λινα ψιλὰ καλὰ διακόσια καὶ ἕτερα ὑπὲρ ἀραχνίου νήματα εἰς λεπτό-τητα, etc., ubi uterque Int. Amalia vertit, quasi Ἀμά-λιον νοχ esset propria ejuscemodi lini. Sanè potest etiam duci ab ἀμαλὸς, Tener, quod id genus lini tenerorum et delicatorum potissimum sit. Ducakc.] [Ἀμαλκείδης, ὁ, unus ex Tritopatoribus, sec. Orpheum ap. Photium s. Suidam ν. Τριτοπάτορες et Etym. Μ. ρ. 768, 8, pro quo Ἀμακλείδης schol. Ilum. Od. Κ, a, Lycophr. 738.]
[Ἀμαλκιεῖν, τὸ μὴ ῥιγοῦν, Non frigere, Etym. Μ. Plin. Ν. Η. 4, i3, 94 : « Septentrionalis oceanus : Amalchium eum Hecatæus appellat a Paropamiso amne, qua Scythiam alluit, quod nomen ejus gentis lingua significat Congelatum » confert Vales, ad Har-pocrat. ν. Μαλκίομεν. Quod valde incertum videtur Valckenario ad Theocr, ρ. 226, Β.]
Ἄμαλλα, ἡ, Manipulus, Fasciculus manipulorum. Apud llesych. ἀμάλαι legitur eum unico λ, et exp. αἱ δεσμαὶ τῶν δραγμάτων. Ac eum ita voluisse scribere, hinc apparet quod paulo post anuotet, ἀμαλὴ, quum ὀξύνεται, significat ὰπαλή : at quum παροξύνεται, signi-fica14pávpa. [Sed idem : Ἄμαλλα (Ἄμαλλαι), δράγματα, δέσμει (δεσμαὶ) τῶν ἀσταχύων. Σοφοκλῆς Τριπτολέμῳ. Ἀγκάλη δράγματα ρ', ὤς φησιν Ἴστρος, Ψιλητᾶ; δὲ Ιστορεί ἐκ σ'. (Juibuscum conf. schol. Theocr. 10, 44 : Αμάλη συνέστηκεν ἐκ δραγμάτων ἑκατὸν ἡ καὶ διακοσίων. Quomodo intelligendum ἐκ ap. Hesychium, nisi coaluit ex ει et σ.] Athen. quoque [qui 7, ρ. 3o5, Β, diserte duplici λλ ἅμαλλα (sic), 14, ρ. 618, 1), ex Semo Delio] ἀμάλας habet unico λ, dicens ita vocata τὰ δράγματα τῶν κριθῶν αὐτὰ καθ’ αὑτά. At Eust. [II. ρ. ι 152, 3y] duplici λλ hoc nomen scriptum habet, scribens ἀμάλλη esse τὸ ὑπ᾽ ἀγκάλη συμπίεσμα τῶν δραγμάτων. Et statim post : Ἀμαλλαι [Ἄμαλλαι] δὲ κατὰ τοὺς παλαιούς, δράγματα σίτου, παρὰ τὸ ἅμα ἀολλίζεσθϊϊ χερσὶ τοὺς στάχυας, ἡ παρὰ τὸ ἀμᾶσθαι, quæ et ap. Etym. habes. Ego posteriorem derivationem hic sequor.
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ἀμαλὸς
Α Itidem ap. Etym, ἀμάλλαι geminato λλ legitur. [Quintus Τί, 156 : Ἤΰτ᾽ ἄμαλλα θέρευς δυσθαλπέο; ὤρῃ* 171 : Πρὶν ἄμαλλαν ὑπ᾽ ἀμητῆρι δαμῆναι. Dion vs. Per. 358 : Σταχύων βεβριθὸς ἀμάλλαις. Plut. Poplic. c. 8 : Συνδρα-μόντες ἐφορουν τὸς ἀμάλλας είς τὸν ποταμὸν, de quibus antea δράγματα. Philostr. jim. Imag. 10, ρ. 879 : Οἱ ταῖς ἀμάλαις (sic) τὰ κειρόμενα τῶν δραγμάτων δέοντες. Nec falsam esse scripturam per simplex λ ostendit ἀμαλητόμος, nisi quod aliena est ab forma ἄμαλλα, ut vicissim altera ab forma ἀμάλη, quam præter grammaticos supra citatos ponit Joannes Levi ta Lex. De spirit. ρ. 210 : Ἀμάλη, ἡ ἀγκάλη. Falsus vero etiam accentus ἀμάλλα et ἀμάλλαι in Etym. Μ. ρ. 76, 45, 47, et ap. Pollue, ι, 222, ubi al. ἀμάλαι.] Ab hoc nomine fortasse derivata νοχ Gallica Malle, significans Peram s. Manticam, in quam viatores sarcinulas quasdam conjiciunt, eam extremo equi tergo superimponentes. Hinc vero eadem ratione derivari possit et Balte, pro cujuslibet rei sarcina : ut binæsarcinæ, quibus onerantur muli, vocantur Balles.
Β [Ἀμαλλάπτο, vitium scripturae pro ἀμαλάπτω, quod ν.]
[Ἀμαλλεῖον. V. Ἀμάλλιον.]
Ἀμαλλεύω, Iu manipulos colligo. Intcllige autem Colligo, cujus inlin. Colligare, ut sit εἰς ἀμάλλας δε-σμεῖν s. δεσμεύειν. [Δραγμιύειν Etym. Μ. ρ. 7ΐ>, 6.] Eust. autem [II. ρ. 1162, 29] exponit ὃραγματεύειν eodem sensu.
Ἀμάλλιον, τὸ, Funis ad ligandas ἀμάλλας, Manipulos, Eust. [II. ρ. 1162, 29. In Ind. :] Iu Lexico meo vet. scriptum Ἀμαλλεῖον, quod esse dicitur id, quod οὐλόδετον et ώρόδεσμον recentiores appellant, h. e. ὁ ἐκ τῆς καλάμης στρεφόμενο; δεσμὸς, Vinculum et ligamen quod cx stipulis torquent. [Etym. Μ. in Ἀμαλλεύειν, Ἀμάλλιον est σχοινίον, ἐν ᾧ δεσμεύουσι τὰς όμάλλας, τὸ νῦν οὐλόδετον. Mich. Psellus ap. Tittm. Præf. ad Zo-nar. vol. ι, ρ. cxv, 26 : Ἀμαλλεῖον, δεσμὸς μαλλῶν. L. Dinnorr.]
Ἀμαλλοδετὴρ, ῆρος, [et Ἀμαλλοδέτη:,] ὁ, Manipulorum ligator, s. colligator. Hom. II. Σ, [553, 554]: C Δράγματα δ’ ἄλλα μετ’ ὄγμον ἐπήτριμα πίπτον ἔρ*ζε* Ἄλλα δ᾽ ἀμαλλοδετῆρες ἐν ἐλλιδανοῖσι δέοντο. Τρεῖς δ᾽ ἄρ᾽ ἀμαλλοδετῆρες ὄστασαν. [Aret. ρ. 68, 4<> : Ὅπως ἀμαλλοδετῆρι ξυνοήσας. Strcv. Pollux 1, 222. Forma Ἀμαλλοδέτη; Theocr. 10, 44 : Σφίγγετ᾽, ἀμαλλοδέται, τὰ δράγματι. Tlieætet. Anth. Pal. 10, 16, 4. Constant. Manass. Cliron. 1853. De accentu Arcad. ρ. 20, 10.]
Ἄμαλλος, Hesychio teste, Perdix dicitur Polvrrhe-nioruin dialecto. [In Ind.:] Ἄμαλλοι, Hesychio sunt etiam φυτὰ σικύυ,ν ὴ τῶν ὁμοίων, Plantæ cucumerum aut ejusmodi aliorum. Ἄμαλλον autem Idem afferi pro Ισχυρόν, Validum, Robustum, Viribus pollens. [Οὐκ Ισχυρόν Kusterus.] |]Ἀμάλλως, Hesychio μετρίως, εὐκόλως, ἀσθενῶς, ἁπλῶς. Sed forsan scr. potius ἀμαλῶς ab ἀμαλός. [Et ἁπαλῶς pro ἁπλῶς.]
[Ἄμαλλος,ὁ, ἡ, Qui est siue lana. Eust. II. Π, ρ. 1057, 12, αἱ ψιλοτάπιδες. Strüv.]
[Ἀμαλλοτόκεια, ἡ, Quæ segetem parit. Jo. Gaz. Τ. Μ. 390 : Γαῖα δ᾽ ἀμαλλοτόκεια συνήθεα καρπὸν ἄεξεν Cramer. De forma Lobeck. Paralip. ρ. 214.]
D [Ἀμαλλοτόκος, ὁ, ἡ, idem. Nonn. Dion. 7, 84, ἀρού-ρης• 40, 678, Δήμητρος· 26, 233, ὑμεναίων* 38, 249.]
Ἀμαλλοφόρος, ὁ, ἡ, Manipuliger, Manipulos ferens s. gestans. Δημήτηρ, Ceres, dicebatur ἀμαλλοφόρος, ut relert Eust. [il. ρ. 1162, 27], παρὰ τὰς ἀμάλλας, ἔγ^υν τὰ δράγματα τῶν ἀσταχύων. [Porphyr. Al»t. 2, 19 : Σεμνὰ δ᾽ ἦν τῶν πρὶν ὑπομνήματα ἐν Δήλι·, ἐξ Ὑπερβο-Ρέων ἀμαλλοφόρων. V. quæ diximus in Οὐλοφόρος. Nonnus Dion. 26, 244 : Ἀμητὴρ ἀσίδηρος ἀμαλλοφόρου τοκετοῖο.]
Ἀμαλλόω, Aboleo. Ἀμαλλοῖ, ἀφανίζει, llesych. Sed scrib. potius existimo άμαλόο, unico λ, si quidem sit ab ἀμαλῶς. [Conl. Ἀμβλόω.]
ÎἈ μάλλως. V. Ἄμαλλος.]
Ἀμαλογία, unde Ἀμαλογίαι, Apinæ, CI.] [Ἀμαλόγος, Garrulus, Gl. Salinas, ad Treb. Poil, ρ. 2ογ. Kall.]
Ἀμαλὸς, ὴ, ὸν, Mollis, Tener. Item Debilis, Imbecillis. Pro ἁπαλός. Hesych. ἀμα>ὸν exp. ἁπαλὸν, ἀσθενῆ. Hom. Od. Τ, [14] : Ὠς δὲ κύων ἀμαλῇσι περὶ σκυ-
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λάχεσσι βεβῶσα* II. Χ, [3ίο] : Ἀρπάζιυν ἡ ἄρν᾽ ἀμαλὴν, ὴ πτῶκα λαγωόν. [Unde retulit Hesychius, sed in Ἀμάδην, ἁπαλὴν corruptum.] || Eust. tamen vult ἀμαλὴν ἄρνα posse etiam intelligi, secundum veteres, τὴν μαλλωτὴν καὶ τριχώδη, Villosam; esseque et aliam scripturam, videlicet ἄρνα μαλὴν pro ἄρν᾽ ἀμαλήν. Unde et ap. Theocr. [26, ι] legi μαλοπάρῃος, significans i. q. ἁπαλοπάρῃος. Hinc etiam esse μαλερόν. [Cùm μαλακὸς, cujus eadem est ratio ad ἀμαλὸς quæ est inter βληχρὸς et ἀβληχρὸς, confert Buttmanno Lex il. vol. 2, ρ. 262.] Reperitur vero et ἁμαλὸς eum spiritu aspero : sed frequentior altera scriptura eum tenui (licet ab ἁπαλὸς aspirato'deductum putetur), quam et deducta ab eo verba ἀμαλάπτω et ἀμαλδύνω retinent. [Eur. Heracl. 75 : Ἴδετε τὸν γέροντ᾽ ἀμαλὸν ἐπὶ πέδο> •^ύμενον, unde citat Hesychius. Etym. Μ. ρ. 76, 'ig : Ἀμαλὴ ἡ ὰπαλή· ἡ δὲ λέξις Μακεδόνων. Ὅθεν καὶ πρόμαλα (προμάλη Sorbon. V. Πρόμαλος) εἴρηται ἡ πρὸ τοῦ δέοντος αυξανόμενη μυρίκη* μαλεῖν γὰρ το αὐ-ξόνειν. Καὶ ὁ τριχῶν ἔχων αὕξησιν μαλός. ᾽Ἐστι δὲ ὰπαλή· καὶ τροπῇ ἀμαλη (αμαλὴ) παῖς * καὶ ἀμαλὸν, απαλόν, αά]
IJ Ἀμαλῶς, Molliter, Imbecille. Exp. etiam μετρίως, εὐκόλως, ab Etym, et Hesych., ab hoc vero et ἁπλῶς, sed habent ejus exemplaria mendose scriptum ἀμαλ-λῶς duplici λ. Quid autem ἀμαλῶς significet Hippocrati, vide in Caleni Lex. [Ἀμαλῶς apud llippocr. (ìalen. idem quod ἁπαλῶς significare vult, hoc est Molliter, idemque valere quod μετρίως, Moderate, citato iu testimonium loco ex lib. Περὶ τῶν ἐμπύων : Τοῦτο δὲ ἀμαλῶς ἐπαλλέουσιν. Qui locus certe legitur 1. 1 De morb. ρ. 449, 53. Hunc enim librum Περὶ ἐμπύων indicatura insigniri, quod illic fere de purulentis agatur, certum est. Verum vitiosa est apud Galenum lectio, et τοῦτο δὲ ἀμαλῶς ἐπαινέουσι legendum, hoc est, Hoc autem molliter laudant, quod est moderate aui frigide. Quamvis vulgata lectio recte ferri possit, τοῦτο δὲ où/ ὁμαλῶς ἐπαινέουσι, Id autem non perinde laudant. Illic enim de iis agitur quæ ex necessitate morbis superveniunt , quorum culpa in medicum confertur, qui si quid exhibuerit quod statim non profuerit, culpatur. At si profuerit, non jæræque laudatur, aut ex Galeni sententia , molliter ac frigide laudatur. Ἀμαλῶς quoque idem Galen. τὸ ῥᾳδίως significare scribit, quod est Facile, adducto ex. libro 1 De morb. majore testimonio, Καὶ τοῖσιν ὀφθαλμοῖσιν οὐχ ἂμαλῶςὤρα, Nec oculis facile videbat. <Juæ verba leguntur 2 Dc morb. ρ. 403, 49· Sed in vulgatis exemplaribus, Καὶ τοῖσιν ὀφθϊλμοῖσιν οὐχ ὁμαλῶς ὁρᾷ legitur, Et oculis non peræque videt, ut facile quis existimet illic ἀμαλῶς esse legendum. Affert etiam in testimonium (ìalen. ex libro 2 De morb. majore, Καὶ τὰ σιτία οὐχ ἀμαλῶς προσίεται, Neque cibos facile admittit. Quod tamen legitur libro Περὶ τῶν ἐντὸς παθῶν ρ. 54q, 17. Verum exemplaria omnia τὰ σιτία οὐχ ομοίως προΐεται vitiose, ut satis patet, legunt. Fots.]
[Ἀμαλόω. V. Ἀμαλλόω.]
[Ἀμαλώιος, ὁ, in inscr. Orchomen. ap. Bœckh. vol. 1, ρ. 763, 11. 1583, 20 : Λαμάτριος Ἀμαλωίω Αἰολεὺς ἀπὸ Μοκρίνας, ιι. viri, non diversum videtur ab Ὁαολώιος, quod ν. L. DinD.J Ἀμαλῶς. V. Ἀ μαλός.]
.Ἀμαμαξὺς S. Ἀμάμαξυς. V. Ἀμάμυξ.]
[Ἀμαμασσὸ;, πόλις Κόπρου, ἐν ᾗ τιμᾶται Ὑλότης Ἀπόλλων. Το ἐθνικὸν Ἀμαμάσσιος καὶ Ἀμαμασσεὺς, Steph. Byz.]
Ἀμάμηλις, ιδος, ἡ, ab Eust. [II. ρ. 878, 2ϊ] dicitur esse σῦκον τὸ ἅμα μήλῳ ἀνΟοῦν, Ficus una eum pomo florens, Ficus florens eo tempore quo mala florere consueverunt. Alii tamen dc Piro apud Atticos id dici volunt. [In Ind. :] Ἀ μ» μηλὶς, ίδος, s. Ἀμάμηλις, ιδος vel ιος, ή, dicitur genus quoddam piri, mespili aut ficus, ex eo quod eum malo floreat. Pausauiæ enim ap. Eust. ρ. 878, ἀμάμηλις est σῦκον τῷ ἅμα μή/ῳ ἀνθοῦν : ut vicissim μῆλον ὰμάσυκον, τὸ ἅμα σύκῳ ανθούν. Quibus addit Eust. alius dicere ἁμἀμηλιν apud Atticos τοὺς ἀπίους vocari, ut ap. Hesych. quoque legimus, Ἀμάμηλος (haud scio au mendose pro άμα-μηλις), ἀπίου γένος ἡ μήλου ἡ μεσπίλου. Ad quorum postremum quod attinet, assentitur ei Galen. Lex.
ἀμάμυξ
ἂ Hippocr., dicens ἀμαμηλίδας esse Speciem quandam mespili, quæ plurima in Italia proveniat, teste Diosc. 2, 171 ; addens etiam , quosdam αμαμηλίδων s. ἐπιμη-λίδων nomine accipere μῆλα σμικρὰ ἄγρια : quemadmodum infta etiam sua serie, quum ex Dioscor. docuisset ἐπιμηλίδα esse speciem quandam mespili, alio nomine σιτάνιον appellatum, subjungit, ἐπιμη-λίδων vocabulo quosdam intelligere τὰ μῆλα τὰ σμικρὰ, ἅπερ καὶ άμαμηλίδες ὀνομάζονται. Sed vix credibile est llippocr. voluisse intelligere Mala sylvestria s. agrestia, quæ acerba plerumque sunt, quum ipse dicat, nimirum Γυναικ. ι, [ρ. 6o8, 27] : ΙΙαραμίξας καὶ μέλι ὴ ἁμαμηλίδας· innuens dulcem esse hujus fructus saporem et proxime ad mellis dulcedinem accedentem, adeo ut vel mel vel hæ ἁμαμηλίδες medicamento admisceri queant. Ideoque Æschylides Georgicorum libro 3 ait, de Ceo insula loquens : Ἀπίους ἡ νῆσος φέρει κρατίστας, κατὰ τὰς ἐν Ίων ία καλουμένας ἁμαμηλίδας· εἰσὶ γὰρ ἀπύρηνοί τε καὶ ἡδεῖαι καὶ γλυκεῖα ι • indicans Ionicas illas ἁμαμηλίδας esse ἡδείας et γλυκείας,
Β Suaves et dulces, necnon ἀπυρήνους, Carentes ossea s. lapidosa duritie, quæ est in mespilis, cerasis et similibus, dicta πυρήν. Quibus Æschylidis verbis adductus Athcn. 14, [ρ. 65o, C] dicit, Αἱ ὀ᾽ άμαμηλίδες οὐκ εἰσὶν ἄπιοι, ὤς τινες οἴονται, ἀλλ’ ἕτερον τι καὶ ἥδιον καὶ ἀπύρηνον. Id tamen an inde certo concludi possit, nimirum ἀμαμηλίδας non esse ἀπίους, dubitari queat : imo esse ἀπίων genus quoddam, idque ἡδὺ καὶ γλυκὺ, iis innui videtur, et idipsum ἀπύρηνον : reperiuntur enim pira quædam , iu quibus est lapidosa illa durities. Aethlius vero has ἁμαμηλίδας appellat ὁμομη-λάδας, teste eodem Atlien.: recte. Nam ἅμα et ὁμοῦ, idem valent. Perperam autem ap. Athen. [in libris deterioribus] scriptum est Ἀμαμαλλίδες, duplici λ [vel ἀμαμαλίδες]. Nam serin, est vel ἁμαμηλίδες, ut ὁμομηλίδε; et ἐπιμηλίδες, per η : vel saltem unico λ ἁμαμαλίδες, posito Δοιρικώτερον α pro η : pro que infra ex Eodem habebimus ἀμμάξαι et ἀμμιάξαι. [Accusativum αμάμηλιν convenire accentui etiam ap.
• Hesych i um posito Ἀμάμηλις, ἄπιος, ἀχράς, animadver-
C lit Lobeck. Pathol, ρ. 460.]
Ἀμαμίξαι, Hesychio άποπνίξαι, Suffocare, Strangulare. [Similes suntglossæ : Ἀμμάξαι (Ἀμμάξαι Mus.), ἐωρεῖσθαι καὶ κρεμᾶσθαι ἡ ἀποπῆξαι (άποπνίξαι Mus.). Ἀμμιάξαι, άποπνίξαι. Ἤμάλιζεν, ἐώρει, ἔπνιγεν.]
Ἀμάμυξ, Hesychio est Vitis s. Uvæ genus quod-dam : a cujus similitudine hoc vocabulum dici ait ἐπὶ χωλοῦ τινὸς δύο βακτηρίαις ὑπὸ τὰς μασχάλας ἐρειδο-μένου καὶ ἐκκρεμάμενον ἔχοντος τὸν πόδα ὡς βότρυν, De claudo quopiam, qui duobus innixus et suffultus baculis pedem veluti botrum suspensum habet : vel, ut alii interpr., qui furculis pedem velut arbustat, et ut racemum suspendit. Apnd Suid. scriptum Ἀμάμυξις, quod et ipse dicit esse σταφυλῆς γένος : secundum alios τὴν ἀναδενδράδ*, Vitem arbustivam, quæ arbores scandit, s. ex arboribus suspenditur : legi autem hoc vocabulum ait ap. Epicharm. et Sappli. Apud Etym, est Ἀμαμαξὺς, itidemque in Lex. meo vet., in quo etiam duplici accentu notatum est, Ἀμάμαξυς videlicet : ubi itidem dicitur esse ἀμπέλου τι
D γένος : a nonnullis vero sic vocatam dici τὸν ἑσπέριον σταφυλὴν, ab Alexandro τὴν ἀβούμαστον [al. ἀβούβαστον. Quæ non minus obscura quam ἑσπέριον]. Quibus addit Etym, ex Methodio, ἀμαμαξὺν dici τὴν ἀναδενδράδχ, nimirum παρὰ τὸ ἀμμίξαι, cx quo fieri primum Ἀμι-ξὺς, inde autem pleonasmo ac τροπῇ ἀμαμαξύς : quoniam videlicet ἀναδεσμοῦνται αἱ ἀναδενδράδες et συνδε-σμοῦνται τοῖς δένδροις : unde et Maritari vite arbores dicuntur ap. Latinos : affertqne ex Epicharmo ἐν Γᾷ καὶ Θαλάσσα, Οὐδ’ ἀμαξύας [Ὀ δ᾽ ἀμαμάξυας Meinek. Exere. in Atlien. ι, ρ. ίο] (sic enim ap. eum scriptum est) φέρει· addens, Sapphonem per δ dicere ἀμαμαξύδες : unde agnoscimus in genitivo facere et ἀμαμαξύο; et ἀμαμαξύδος. [Eodem accentu ap. Choerob. vol. 1, ρ. 35γ, 26 : Ἄμαξυς, ἀμάξυος (σημαίνει δὲ ἄμ-πελον ἀναδενδράδα) • τὸ γὰρ παρὰ Σαπφοῖ ἀμαμαξύδος παράλογόν ἐστι. Sed scribendum ἀμαμάξυδος, ut άμαξυ; diserte ponitur inter barytona. Vitiose etiam Hesychius : Ἁμαξὶς, γένος σταφυλής ἀναὀενδράδος. Nihili autem erit ἄμαξυς, si ne Epicharmus quidem
21	ἀμανίτης
άμαξα	22
ita scripserit.] Meminit Eustath. quoque [Od. ρ. 1544, 3α], afferens ex quodam lexicographo, Ἀμά-ξυς [ita index Devarii, ἀμάμαξυς est Ι. c.j, σταφυλής γένος* οἱ δ1 ἀναδενδράδα φασί. Ubi nota scribi propa-roxy tomos, ut et ap. schol. Aristoph. [Matro ap. Athen. 4, ρ. 137, Β : Ῥοιαί τε σταφυλή τε Θεοῦ Βρο-μίοιο τιθῆναι πρόσφατος (-τοι Heinsius), ἤνΟ᾽ ἁμάμαξυν ἐπίκλησιν καλέουσι. V. Ψευδαμάμαξυς et conl. Ἀμύ-σχαινα. Apud Pollue. 6, 82 : Σταφυλαὶ, καὶ τούτο,ν ὀνόματα ἐλαιοσάμμαξις, φοινικοβάλανος, Κρητικὴ, μελίνεως, μεθύσεως, in voc. monstruoso latere ἀμάμαξυς vidit Jungermannus, sed ἐλαιοσ scribendum esse ἐλάεοκ, non, ut ipse eum Hesychio ἐλαέος, dixi vol. 3, ρ. 654, Β. Quod accentus vitium emendandum etiam in Lex. rli. Bekk. ρ. 386, 15 : Ἀλωπεχέως, αμπέλου εἶδος. L. Dino.]
[Ἀμὰν, κόριον. Οὗτος προεστὼς ἦν βασιλικῶν πραγμά-των Δαρείου, Zonaras Lex. ρ. 14ο.]
[Ἀμάνα, ἡ.] Ἀμάναν, Hesychio ἅμαξαν, Currum. [Laconicum pro ἀπήνην putabat Kocn. ad Gregor, ρ. 185. Alia nonnulla permutati ab iis π eum μ exx. annotavit Ahrens. Dial. vol. 2, ρ. 85.]
[Ἀμάνδαλος, ὁ, ἡ, Deletus, Oblitcratus, Obscurus.] Ἀ μάνδαλον etiam lit ab ἀμαλδύνω. Num ab ἀμαλ-δύνω primum fit ἀμάλδανον, Evanidum, Abolitum: deinde per transpositionem literarum ἀμάνδαλον, quo [pro ἀφανὲς] utitur Alcaeus. Ἀμαλδύνω, inquit Etym., ἀμάλδανον, τὸ ἀφανὲς καὶ ἀφανιζόμενον, καὶ καθαιρέσει ἀμάνδαλον. Ubi καθαιρέσει manifestum est esse depravatum : fortasse ὑπερθέσει est reponendum, ut sit ὑπερθέσει pro ὑπερυιβασμῷ. [Καθαιρεθὲν καὶ μεταθέσει τοῦ ν καὶ λ ἀμ. VI). ap. Gaisl. ad ρ. 76, 3ο, qui recepit ὑπερθέσει, etiam ab Sylburgio propositum. Sed videntur hæc omnia conflata ex καὶ καθ’ ὑπέρθεσιν, ut est in cod. Paris, ap. Cram. An. Paris, vol. 4, ρ. 8, 17. Sic inter καὶ ὑπερθέσει et καθ’ ὑπέρθεσιν variatur ρ. 276, 31.] Ab ἀμάνδαλον autem fit Ἀμανδαλόω, Aboleo, Læilo ; nam ἀμανδαλοῖ exponit llesych. αφανίζει, βλάπτει.
[Ἀμανδαλόω. V. Ἀμάνδαλος.]
[Ἀμάνδρα,ἡ, vicus Lycaouiæ, ap. Joannem Ma-lalam ρ. 36, 14 sive Chrou. Paseh. ρ. 71,9. Vicus cognominis prope Trojam ap. Malaiam ρ. 92, 7, suspectus fuit Wessehngio ad Hieroclem ρ. 664, quum Μανδρῷ sit apud Cedrenum. Sed idem videtur Ἄμαν-δρον ap. Tzclzen Allegor, in Matrangæ Anecd, vol. 1, ρ. 8, 232, ubi χωρίον Ἄμανδρον καλούμενον τὴν κλῆσιν, ὃ νῦν καλεῖται Πόριον κτλ. L. Dim,.]
ιἈμανικός, Ἀμανίς. V. Ἄμαιον.]
Ἀμανιτάριον, τὸ, dimiuut. seq. ἀμανίτης. Liber De antidotis Ms. ex cod. Reg. 1673, ἀντιφάρμακον πρὸς βλάβαν ἀμανιταρίου. Orneosophium c. 23, ρ. 196 : Καὶ ἀφοδεύει ὡς τεάφιν, καὶ φαίνεται ὡς ἀμανιτάριον. Et alii ap. Ducang. Codex Zouaræ Lex. ρ. 1441.]
[Ἀμανίτης, ὁ.] Ἀμανῖται, οἱ, dicuntur μύκητες quidam, i. e. Fungi : quorum mentio ap. Diosc., Oriba-sium, Paul. /Egin., Nic. Myrepsum, non solum ὡς βρο,σίμιον et edulium, sed etiam ὡς φθαρτικῶν et exitialium. Alioquin Ἀμανίται •[Ἀμανῖται] dicuntur etiam οἱ τοῦ Ἀμάνου οἰκήτορες, Amani incolæ [Ἀμανιτ num. ap. Eckhel. D. Ν. vol. 3, ρ. 41, s. Mionnet. Descr. vol. 3, ρ. 55oj : qui est mons Ciiiciæ, ex eo nominatus, quod ibi Orestes ἀπὸΤαύρων σὺν Ἱφιγενείᾳ τὴν Ἄρτε-μιν κομίσας, τῆς μανίας λύσιν εὗρεν, teste Steph, et Suida, ap. quem duplici μ scriptum illud Ἀμανίται. [Etym, inepta. Ceterum eosdem atque Homcrilus facit Constantin. Admin. Imp. ρ. 68, Α : Οἱ λεγόμενοι Ὄμηρεῖται, τουτέστιν Ἀμ., ad quæ ν. Bandur.] Et forsan fungi quoque illi dicti Ἀμανίται, quod in Amano maxime proveniant. Affertur vero et Ἀμα-νοειδὲς pro Ad montis Amani similitudinem. [Nicander ap. Athen. 2, ρ. 61, Λ : Καί κε μύκητας ἀμανίτας τότ᾽ ἀφεύσαις. Suilli Plinii 22 , 47• Sec. Β. Porta Villæ 10, c. 70 circa Neapolin dicuntur Silii et ammonili. Scunkil*rr. Psellus in Boisson. Anecd, (ir. vol. ι, ρ. 181. Osank. Ἀμμανίτης editum ap. Paulum Æg. ι, 77. Ducang. Ἀμανίτης Phot. E|,ist. u5 ad Zosimum. Eustath. 11. ρ. 290, 2 : Ἱ1 τοῦ μύκη-το; λέξις, λεγομὲνη οὐ μόνον ἐπὶ τοῦ ἐκ γῆς φυομένου ἐδωδίμου περιττώματος, ὃ δὴ ἀμανίτην φαμὲν κοινότερον.
Α Thomas Μ. (ρ. 6αο) : Μύκη; μύκητος, οὐκ ἀμανίτης. Ιυ. Αρρ. ρ. ι4• Herodian. Cram. Anecd. Ox. vol. 3, ρ. 231, ι : Μύκης σημαίνει καὶ τοὺς ἀμανίτα; τοὺς πεμ τὰ δένδρα γινομένους. (ìalen. vol. 6, ρ. 370 : Ἄβλαβεστα-τοι μὲν οὖν τῶν ἄλλων μυκήτων εἰσὶν οὗτοι (οἱ σταφυλινος· ὀεύιεροι δὲ μετ’ αὐτοὺς οἱ ἀμανῖται. Etiam Chron. Pascli. cod. Vat. ρ. 100, C : Συναξάντων τινῶν ἀπὸ ἀργίων ἀμπέλων ἀμανίτας θχνχσίμους, per duplex μ. ἄἀῖ L. Di ni».]
[Ἀμανοειδής. V. Ἀμανίτης.]
[Ἄμανον, ὄρος πρὸ; τῇ Κιλιχίᾳ ἀπὸ τοῦ Ταύρου καθήκον. Ἴστοροῦσι δὲ τὸν ᾽Ορέστην ἀπὸ Ταύρων σὺν Ἱφιγενείᾳ τὴν Ἄρτεμιν κομίσαντα ^ἐν τούτῳ τῷ ὄρει addit SuidasJ τῆ; μανίας λύσιν εὑρεῖν. Ὁ οἰκήτωρ Αμανίτη;. Εἰσι καὶ Ἀμμανῖται διὰ δύο μμ, γένος τῶν Ναβαταίων Ἀράβων, ὡς ᾽ϊώσηπος (Α. J. ι, 11, 5). ᾽Εκλήθησαν δὲ ἀπὸ Ἀμμάνου τοῦ παιδὸς Λώτου καὶ τῆς νεωτέρας Ουγα-τρὸ;, Steph. Byz. (Sic Deuter. α3, 3 : Οὐκ εισελεύ-σεται Ἀμμανίτης καὶ Μωαβίτης.) Ptolem. 5, 6, ι ter : Τοῦ Ἀμανοῦ ὄρους· sed 8, ι : Παρὰ τὸν Ἄμανον 15, ι : Β Τοῦ Ἀμανοῦ. Strabo 11, ρ. 5α ι ; 14, ρ. 676 : Τὸ Ἅμανον ὄρος· 16, ρ. γ5ι : Τὸ Ἀμανόν* 12, ρ. 535 : Ὁ Ἀμα-νός* 14, ρ. 678 : Τὸν Ἀμανόν 16, ρ. ηϊη : Μέχρι τοῦ Ἀμανοῦ· 749 : Τῷ Ἀμανῷ. Dio Cass. 4#, 4* : Σίλωνα προς τὸν Ἀμανὸν προὕπεμψε. Quem accentum præstare animadvertit Lobeck. Patholog. ρ. ι8ι. Ἀμάνῳ coutra male etiam ap. Ælian. Ν. Α. 5, 56, Ἀμάνου Joseph. A. J. ι, 6, 1 et 2. || Ἀμανίδις πύλαι, ap. Polvb. ia, 17, 2 : Ι] διὰ τῶν Ἀ μαγίδιον λεγομένων πυλῶν πορεία. Strab. 14, ρ. 676 ; 16, ρ. 751. Pro quo Arrian. Εκρ. 2, γ, ι : Τὰς ᾽Αμανιχὰς πύλας, ut Ptolem. 5, 8, ι, 7.]
Ἀμάνορες, Eleorum dialecto, οἱ δοθιήνες dicuntur, Furunculi, leste llesych.
[Ἀμανός. V. Ἄμανον et Ὠμανός.]
Αμάντευτος , 6, ἡ, exp. non solùm Non vaticinans, sed etiam De quo nemo vaticinatus est aut vaticinatur. Et active enim et passive accipi tradunt ex Moschop., ut ἀθέατος, ἄποπτος, et similia. [Active Pollux 5, 63 : Κύνας αμάντευτους τῶν ἰχνῶν. Charito C a, 2 init. : Ἐλύπει τὴν Καλλιρρόην ὁ ἔπαινος καὶ τοῦ μὲλ-λοντος οὐκ ἀμάντευτος ἦν. Passive Maximus Tvr. Diss. 11,6 : Τοιοῦτον ἡ τύχη, άλογον, ἔμπληκτον, ἀπροόρατο», ἀνήκοον, ἀμάντευτον. Phrynichus Bekk. ρ. 26,10: Τὰ μαντευθέντα ἅπαξ πειρᾶσθϊϊ ἀμάντευτχ ποιεῖσθϊϊ. 11 Ἀμαντεύτως, Sine vaticinio. « Didyui. De Τι init, ρ. Ι 14, Α. • C.RAMKR.]
[Ἀμαντία, Ιλλυριών μοῖρα, πλησίον Ὠρικοῦ καὶ Κερ-κύρας, ἐξ Ἀβάντων τῶν ἀπὸ Τροίας νοστησάντων ὠκι-σμένη. Καλλίμαχος Ἀμαντίνην αὐτήν φησιν. (l)e quo in Ἀβαντὶς dixerat : Μαρτυρεί δὲ τῷ προτέρω λόγῳ ἀπὸ τοῦ Ἀβάντιος Ἀβαντιά; τὸ Ἀβαντία θηλυκόν, ὅπερ κατὰ ραρβαρικὴν τροπὴν τοῦ β εἰς μ Ἀμαντία ἐλέχθη παρὰ Αντιγόνῳ ἐν Μακεδονικῇ περιηγήσει. Καλλίμαχος δὲ Ἀμαντίνην, ὡς Λεοντίνην, αὐτὴν ἔφη , Καὶ Ἀμαντίνην ᾤκισαν Ὠρικίην, unde supplendus schol. Α poli. Rli. 4, 1175.) ΙΙς τὸ κτητικόν Ἀμαντινική. Αέγονται καὶ Ἄμαντες. Το ἐθνικὸν Ἀμαντιεύς. Καὶ Ἄβαντας αὐτούς φασιν, Steph. Byz. Lycophr. 1043 : ΕἰςἈμαντίαν πόλιν πλώσει. Seylax ρ. ίο: Από Ἀπολλωνίας εἰ; Ἀμαντίαν D ἐστὶ στάδια τκ'. Et ib. : Οἱ δὲ Ὠρικοὶ κατοιχοῦσιν τῆς Ἀμαντίας χώραν* οἱ δὲ ᾽Αμαντιεῖς εἰσὶν μέχρι ἐνταῦθα Ἱλλυριοί. Ἀμαντίαν memorat Ptolem. 3, ι3, 5, 22. llierocl. Syuecd. |». 653. Etym. Μ. ρ. 76, 5.ῖ : Ἄμαντες οἱ περὶ Ελεφήνορα μετὰ Τροίας ἄλωσιν διέβησαν εἰς τὴν Ἢτειρον, και ᾤκησαν παρὰ τὰ Κεραύνια ὄρη* έκτισαν δὲ Εύβοιαν ὅθεν Αβαντες ἐκλήθησαν, καὶ κατὰ μεταφοράν Ἄμαντες. Similia schol. Lyc., unde hæc petita. Hesychius : Ἄ μαντοι, ἔθνος Ἤπειρωτικόν. Ἀμαντινοὶ ap. Ptolem. 2, 16, 3, scribendum ἈμαντΤνοι. Λ μαντών numi ap. Eckhel. 1). Ν. vol. 2, ρ. 152, s. Mionnet. Dcscr. vol. 2, ρ. 28. Αμα Suppl, vol. 3, ρ. 313.]
[Ἄμαντις,6, ἡ, Divinationis expers. OKnomaus ap. Euseb. Præp. ev. 5, a 1, ρ. 21 3, Β : Τὴν ἄμαντιν μαν-τικήν.]
Ἄμαξα, ἡ, Currus, Plaustrum. [Plo*truin, Sar-raca, Saracum, Carrum, (il. De rota Proculus ad Hesiod. Op. 421 : Σύγκειται δὲ ή ἄμαξα, τουτέστιν ὁ τροχὸς , ἐκ τεσσά:ων αψίδων κτλ.] Reperitur etiam te • Diuitum; unde [Hom. II. Ω, 711], ΤιλλέσΟην ἐπ’ άμαξαν
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[ἐΰτροχον ἀΐξασαι], non ἐφ’ ἅμαξαν, et Αἱ δ᾽ ἐπ’ ἀμαξιτόν* Α item κατημαξευμὲνον, pro quo postea dixerunt Attici καθημαξευμένον. legitur vero et ap. Hesiod. [Op. 454], ὀούρατ᾽ ἀμάςης [ubi, ut 414, dicitur Aratrum. Sic Hist. Belli Troj. c. 19, ap. Mai. Bibi. Uifenbacli. vol. ι, ρ. 67 x : Ὀδυσσεὺς βοι συζεύξας ἵππον ἀνέτεμεν αύλακα... Παλαμήδης δὲ λαμβάνει τὸν υἱὸν καὶ πρὸ τῆς ἁμάξης ῥιπτει, ὡς ἂν, εἰ ἀληθῶς μαίνοιτο, ἐλάσειε κατὰ τοῦ τέκνου τὴν ἅμαξαν.] Item [690], Ἐπ’ ἅμαξαν ὑπέρβιον ἄχθος ἀείρας. [ΑΙ. spiritu aspero. Theognis 3γι : Μή μ᾽ ἀέκοντα βίῃ κεντῶν ὑπ᾽ ἅμαξαν ἔλαυνε.] Nonnulli illam eum spiritu tenui scripturam, Æolicam esse dixerunt. Addit autem Eust. [locis in Ind. citatis] tenuari secundum hanc etyin. παρὰ τὸ ἄγειν τὰ ἀμώμενα, Ab advehendis messibus : aspirari autem secundum hanc, παρὰ τὸ ἅμα καὶ τὸ ἄξων. Ego multo pluribus in U. aspero spiritu notatam hanc vocem reperi : ac si mihi quoque meam afíerre etymol. liceat, ἅμαξαν dictam esse dixerim ἐκ τοῦ ἅμα ἄξαι [ἄγειν Chœrob. Can. ρ. 266, 12, ἄγεσθαι ὑπὸ δύο βοὼν Joatines Levita Lex. de spirit. ρ. 211, utrumque memorans proso- β diam], Quod curru s. plaustro plures simul vehi possint. Quid autem me quoque divinationem meam proferre vetat? Krequens est autem hæc νοχ ap. utrosque scripti. Hom. [II. Η , 426 : Ἀμαξάων ἐπάειραν*
Μ, 447 : Ἴον οὐ κε δύ᾽ ἀνέρε... ῥηϊδίως ἐπ᾽ ἄμαξαν ἀπ᾽ οὐδεος ὀχλίσσειαν Ω , 15ο : Ὅς κ᾽ ἰθύνοι ἡμιόνους καὶ ἄμαξαν* 206 : Ἐκ μὲν ἄμαξαν ἄειραν ἐΰτροχον ἡμιο-νείην 781 : Οί δ᾽ ὑπ᾽ ἀμάξῃσιν βόες ἡμιόνους τε ζεύ-γνυσαν. Ubi al. ὑφ’ ἁμ.] Od. Ζ, [3“ : ἹΙμιόνους καὶ ἅμαξαν εφόπλισαν η α] : Οἱ μὲν άρ’ ἐκτὸς ἅμαξαν ἐΰτροχον ἡμιονείην Ὅτλεον ἡμιόνους θ᾽ ὕπαγον ζεῦξάν θ᾽ ὑπ᾽ ἀπήνῃ* Ι, [241] : Ἄμαξαι τετράκυκλος Currus quatuor rotarum, l.cgitur vero el ap. Herodot, [ι, 188] ἅμαξα τετράκυκλος. [Ilom. Od. Κ, io3 : Αείην ὁδὸν, ᾗπερ άμαξαι ἄστυδ᾽ ἀφ’ ὑψηλῶν ὀρέων καταγίνεον ὕλην. Eur. Cycl. 384 : Τρισσῶν άμα •ῶν ὡς ἀγώγιμον βάρος·
473 : Κἂν αμαξών ἑκατὸν ἀραίμην βάρος. Aristoph. ΡΙ. 1014 : Ὀχουμένην ἐπὶ τῆς ἁμάξης. Callim. Jov. 2 3: ΙΙολλὰς δε Μέλϊς ὤχησεν ὰμάξας· Cer. 108 : Οὐρῆας μεγαλᾶν ὑπέλυσαν ὰμαξᾶν Dian. α5γ, de Scythis ἁμα- C ξοβίοις. Herodot, ι, 31 : 1‘ἷλκον τὴν ἅμαξιν, ἐπὶ τῆς ἁμάξης δέ σφι ὀχέετο ἡ μήτηρ* 4, 69 : Ἐπεὰν ἄμαξαν φρυγάνο,ν πλἠσωσι καὶ ὑποζεύξωσι βοῦς. Thuc. 4, 4 Ν» 4: Αὐτοὺς φορμηδὸν ἐπὶ άμαξας ἐπιβέλόντο;* 6γ, 3 : Ἐπὶ ἁμάξῃ κατακομίζειν* ιοο, 3 : Προσῆγον ὰμάξαις τῷ τβί— χει* ι, 9^ : Δύο ἅμαξαι ἐναντίϊϊ ἀλλήλοις τοὺς λίθους ἐπῆγον. Et ubi de impedimentis dicitur 5, 72, 3 : Τοὺς Λακεδαιμονίους ἐξέωσαν ἐ; τὰς άαάξας, ut Xen. Cyrop.
5, 4, 45. Id. Anab. 2, 2, 14 : Ἐτύγχανε γὰρ ἐφ'ἁμάξης ποεευόμενος* ι, 7, 20 : Τῶν ὅτ:λων πολλὰ ἐπὶ ἁμαξῶν ἤγοντο- Cyrop. 7, 3, 2 : Τὰ χρήματα ἐφ᾽ ἁμαξῶν ἐπι-σκευάσαι. Cùm genit. 2, 4, 15, σίτου- γ, 4, ι a, πολλῶν καὶ παντοδαπῶν χρημάτων· Eq. 4, 4, λίθων Anab. 4, 7, ίο : Δέκα ἅμαξαι πετρῶν pro quo μεστὸς eum genit, ib. ι, 10, 18, Cyrop. 4, ·, 9• in· Anab. 6, 4, 22: Βοῦς ὑφ* ἁμάξης πριάμενοι ἐθύοντο" a5 : Λαβών βοῦν ὑπὸ ἁμάξης * Reip. Lac. 7, 5 : Ἁμάξης ἀγωγῆς ὀέοίτ᾽ ἄν. Plato (ìorg. ρ. .',7*, Β: Ἐμβαλὼν εἰς ἅμαξαν Euthyd, ρ. 299, Β : ᾽Ελλεβόρου ἅμαξαν. Polvb. α3, 16, 5 : Δή-σ*ς τοὺς ἀνθρώπου; γυμνοὺ; τ*ῖς ὰμάξαις εἷλκε. Inscr. D Corcvr. C. Ι. vol. 2, ρ. 13, ιι. ι838, η : Τοῖς ἑπομέ-νοις ταῖς ἁμάξαις. Lucian. Atiach. c. 18 : Ἐγὼ νοΠας καὶ πλάνης ἄνθρωπος, ἐφ᾽ ἁμάξης βεβιωκὼς· Toxar. c. 46 : Ἀμάςας τετρακλίνους. Ælian. V. II. 5, 14 : Βοῦν ἀρότην ἡ χαὶ σὺν τῇ ἁμάξ/·,· 12, 64 fin. : Εἴδωλον ἀναπιύσας ἐπὶ μίαν τῶν Περσικῶν ἁμαξῶν, de qua mox τὴν διασκευασθείστν ἁρμάμαξαν. Ubi ν. Pe-rizonius de discrimine utriusque voc. interdum permutati in libris. Conf. p0||ux 10, 51.]	|| Pro-
verbium est ἐς ἁμάξης λαλεῖν, De plaustro loqui; de quo consule Erasm. [et intt. ad Parœiniogrr. Appcnd. 4, 80. Demosth, ρ. 268, 13 : Καὶ βοᾷς ῥητὰ και άρρητα ὀ.ομὲζων, ώσπερ ἐξ ἁμάξης, ἃ σοὶ καὶ τῷ σῷ γένει προσιστιν. Schol, ad ρ. 229, 2 : Ἐν ταῖς πομπαῖς προσωτειά τινι; φοροῦντες άπίσκο,πτον τοὺς ἄλλους, ὡς ἐν ἑορτὴ παίζοντες, ἐπὶ ἁμαξῶν φερόμενοι, ὅθεν καὶ ἡ παροιμία ἐ; ἁμάξης με ὕβριζεν. Harpocratio : Πομπείας καὶ πομπεύειν ἀντὶ τοῦ λοιδορία; καὶ λοιδορεῖν Δημοσθένης... Μεταφέρει δι ἀπὸ τῶν ἐν ταῖς Διονυσιακαῖς πομπαῖς
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ἐπὶ τῶν ἁμαξῶν λοιὃορουμένων ἀλλήλοις. Μένανδρο; Πε-Ρινθίᾳ, ᾽Επὶ τῶν ἁμαξῶν εἰσὶ πομπεῖαί τινες σφόδρα λοί-οοροι. Synes. ρ. 225, Β : Ἐγκραγὼν αὐτῷ δίς που καὶ τρις καὶ τοῖς ἐξ ἁμάξης λοιδορησάμενος. Plat. Leg. 1, ρ. 637 * Β : Καὶ οὔτ’ ἂν Διονυσία* πρόφασιν ἔχοντ᾽ αὐτὸν λύσαιτο, ὥσπερ ἐν ἁμάξαις εἶδόν ποτε παρ᾽ ὑμῖν ἐγώ. Lucian. Eun. c. 2 : Ολας άμαξας βλασφημιῶν κατεσκέ-δασαν ἀλλήλων Jov. Trag. c. 44 : Ἐξ ἁμάξης παρρη-σιάζεται. Alia provv. sunt ap. Lucian. Pseudolog. c. 3a : Οὐδέπω γοῦν οἶσθα ὡς ὅλην τὴν ἅμαξαν ἐπεσπάσω* Dial. mort. 6, 2 : Νῦν δὲ τὸ τῆς παροιμίας, ἡ ἅμα;α τὸν βοῦν, ubi addita in libris πολλάκις ἐχφέρει expungit Heinst., quum ἕλκει suppleant parœnuogrr. |j De via quam currus terunt, Thcodoridas Anth. Pul. 7,479, 3 : Ἐν γὰο ἁμάξῃ παμφόρῳ αἰζηῶν εἰνοδίν) τέταμαι.] ‖Ἄμαςα, Septentriones. [Triones, G Ι.] Geli. 2, 21, [26] : Et quid, inquam, vos opici dicitis mihi quare, quod ἅμαξαν Græci vocant, nos Septentriones vocamus ? Paulo post, Itaque hoc sidus, quod a figura posituraque ipsa, quia simile plaustri videtur, antiqui Græcorum ἅμαξαν dixerunt, nostri quoque veteres a bubus junctis Septentriones appellarunt. Ι. e. a septem stellis, ex quibus quasi juncti triones figurant. Præter hanc, inquit, opinionem, etc. Hæc ex Gellio. Servius quoque subindicat Axem dixisse Virgilium pro Septentrione ex (ìræcæ vocis ἅμαξα imitatione. Nam in hoc hemistichium Georg. 2, [271] : Qua terga obverterit axi, annotat, Axi, septentrioni; nam Græcè ἅμαξα dicitur. Idem vero et alibi ab eo annotatur. Hom. 11. Σ, [487] : Ἄρκτον θ᾽ ἤν καὶ ἅμαξαν ἐπίχλησιν καλέουσιν. [Couf. schol, et Eust. ad h. 1. et Od. E, 273. Callim, ap. Achill. Tat. In Arati Phæn. c. 1 , ρ. 123, C : θάλητος, ὃς τά τ᾽ ἄλλα δεξιὸς γνώμῃ, καὶ τῆς ἁμάξης ἐλέγετο σταθμήσασθαι τοὺς αστερίσκου; , ᾗ πλέουσι Φοίνικες* et ap. Hephæst. ρ. 49» 15 : Ἀστερίαν ὑφ’ ἅμαξαν. Arat. 27 : Δύο, δέ μιν ἄμφις ἔχουσαι Ἄρκτοι ἅμα τροχόωσι* τὸ δὴ καλέονται Ἄμαξαι. Steph. Byz. ν. Ἀρκαδία : Καὶ τὸ ἄστρον λέγεται ἐν τῷ οὐρανῷ τότε ἄρκτος κληθῆναι,ἥ ἅμαξα ἐλέγετο. ‖ De spiritu Lex. De spirit. ρ. 211 : Τὸ ἅμαξα δασύνεται, ὡς εἴπομεν, ἐκ τοῦ ἅμα ἄγεσθαι ὑπὸ δύο βοῶν τινὲς δὲ ψιλοῦσιν αὐτὸ, ἐτυμολογοῦντες ἐκ τοῦ τὸν ἄμητον ἄγειν* ὅθεν καὶ κατημαξευμένας ὁδοὺς καὶ λέξεις λέγομεν τὰς συνήθ•ις καὶ κατατετριμμένας , καὶ ἀμαξιτὸς ἡ ὁδό;. Δηλοῖ δὲ καὶ Ὅμηρος εἰπων (II. Χ, 146) Τείχεος αἰὲν ὑπὲκ (ὑπὲρ) κατ’ ἀμαςιτὸν ἐσσεύοντο. Eadem de Homero et Ionibus, quum ἅμαξα dicant Attici, sæpius Eusta-thius. De accentu Arcad. ρ. 196, 12.]
[Ἄμαξα, χωρίον Βιθυνία;, ὡς Ἐρατοσθένης. Τὸ ἐθνικὸν Ἀμαξαῖος καὶ Ἀμαξίτης καὶ τὸ κτητικὸν Ἀμαξικὸς, Steph. Byz.]
Ἁμαξαία, ἡ, i. q. ἅμαξα , factum κατὰ παραγωγήν : ut σεληναία pro σελήνη , et Ἀθηναία pro Ἀθήνη, Eust. [II. ρ. 84, 2, Od. ρ. 1758, 58. Herodian, ap. Stephj Byz. ν. Γενήτης : Ὠς δὲ σεληναία ἁμαξαία. Et in Cram. Anecd. Ox. vol. 3, ρ. 288, 25. Arcad. ρ. 194, ai. De signif. ν. Lobeck. Paralip. ρ. 309.]
[Ἁμαξαῖος, α, ον, Ad plaustrum pertinens. Arat. 95 : Ἀμαξαίνις ἐπαρώμενος Ἄρκτου. De eadem Nonn. Dion. ι, 251 ; 2, 280; 47, 252, ubi eadem verba quæ ap. Aratum.]
[Ἀμαξαῖος. V. Ἄμαξα.]
Ἁμαξακάριον, τὸ, deminutiva voce ἡ ἅμαξα dicitur, teste Hesych. Ita enim ap. eum serin, pro ὰμαξακά-ρινον, ut series etiam alphabetica ostendit. [Ἁμαξακάριον, tanquam dimin. ab ἅμαξα, est νοχ nihili, et dicendum foret ἁμαξάριον. Akol.]
[Ἀμαξάνιος, ὁ, Hamaxanius, n. viri, in inscr. Att. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 53o, n. 912 : Ἀμαξάνιος Ἁμαξανίου.]
[Ἀμαξάντεια, δῆμος τῆς Ἱπποθοωντίδος φυλῆς· ὁ δημότης Ἀμαξαντεύς. Τὰ τοπικά Ἀμαξαντίαθεν καὶ Ἀμα-ξαντίανδε καὶ Ἀμαξαντιᾶσιν, Steph. Byz. Ἀμαξάντεια gramm. Hekk. An. ρ. 348, 23. Ἀμαξαντεία et -ία, ut Hesychius, et Ἀμαξαντεὺς libri Harpocrationis. In inscr. Att. ap. Bœckh. vol. 1, ρ. a3a, n. 15o, Α, 5 : Ἀριστοκλῆς Ἀμαξαντιεύς (ν. Add. ρ. 9o5), sed ρ. 4g5, n· 581, 3, . .αξαντεύς* 529, η. 813, 5, .μαξαντέως· et plene 521, η. 838, 5; ap. Boss. Detnen ρ. 60, η. 48, 5. Itaque apud Steph. Β. Ἀμαξαντιᾶσιν potius corri-
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geudum Ἀμαξαντίασιν, quam, quod Meinekius fecit, Αμαξαντιὰ et Ἀμαξαντιᾶθεν scribendum. Qui quod intulit Ἀμαξαντιεὺς refellitur Iocis citatis. L. Dind.] [Ἁμαξάριον. V. Ἁμαξακάριον.]
[Ἁμαξάριος, 6, Carucarius. Basilic. 20, ι, 13: Εἰ δὲ ἁμαξάριος φιλονεικῶν προλαβεῖν στρέψει τὴν ἅμαξαν* ρ. 45α; 6ο, 3, 54; ίο, in priuc. D. Locati. DucAnG.] Ἁμαξεία, ἡ, Onus quod vehitur curru, Sarcina quæ vehitur plaustro, ὁ τῶν ἁμαξῶν φόρτος, Suid. [Zonaras ρ. 146.]
[Ἀμαξελάτης. V. Ἁμαξηλάτης.]
Αμαξεὺς, έως, ὁ, Aurigator, Auriga, ζευγηλάτης, Hesych. [Plut. Dion. c. 38, βοῦς. Dio Chrys. Or. 64, vol. 2, ρ. 339, de patre Eumenis. V. Ἁμαξεύω.)
Ἁμαξεύω, Plaustrum duco, Aurigor. [Leonidas Tar. Anth. Pal. 7, 478, 3 : Μνῆμα δὲ καὶ τάφος αἰὲν ἁμα-ξεύοντος ὁδίτεω ἄξονι καὶ τροχιῇ λιτὰ παραζέεται.] Plut. Eumene [c. 1] : Πατρὸς μεν ἁμαξεύοντος ἐν Χεῤῥονήσῳ διὰ πενίαν. Arnan. [Anab. 2, 3, 2] : Καὶ τῷ μεν ἀρο-τριᾷν, τῷ δὲ ὰμαξεύειν, Et huic quidem arare, illi autem aurigari. [Épigr. Anth. Pal. 9, 574, ι : Ἤμά-ξευσα καὶ αὐτὸς ὁ τρισδύστηνος Ἀγάναξ τοῦτον δΰσζο,ον κἀβίοτον βίοτον.] (| Philostr. [V. Α poil. 7, 26, ρ. 3ογ, 6j ἁμϊξευοντας Scythas vocat, qui in curribus degunt. II Αμαξεύομαι, Plaustro vehor. In VV. LL. ἁμαξευόμενο; exp. etiam Plaustris habilis. [Herodot. 2, 108 : Αίγυπτον τὸ πρὶν ἐοῦσαν ἱτιπασίμην καὶ ἁμϊξευομένην πᾶσαν. Strabo 4, Ρ• 207 : Ὀδὸς ἁμαξεύεσθαι δυναμένη* γ, ρ• 3θ7 : Ἀμαξεύεται ὁ διάπλους ὁ εἰς Φαναγόρειαν ἐκ τοῦ Παντικαπαῶυ. ||Improprie, i. q. δημώδης, Vulgaris, ap. Tzetzen Hist. 9, 282 : Ἔχουσαν καὶ μετάφρασιν ἡμα-ξευμένοις στίχοις. Similiter Eustath. Opusc. ρ. ia6, 23 : Ἀπάσης τοιαύτης ἐννοίας κἀνταῦθα πολλάκις άμα-ξευθείσης, ὃ δὴ λέγεται, καὶ μηδεμιᾶς ἀτρίπτου περιλε-λειμμὲνης. L. Dm β.]
[Ἀμαξηγὸς, ὁ, Auriga. Eustath. Od. ρ. 1535, 29: Οὕτω (Βοώτης) καλεῖται ὁ ἁμαξηγός.]
[Ἁμαξηδόνιον, τό.] Ἀμαξηδόνια, τὰ, Claviculi, qui obstaut ne rota currus exeat, alio nomine ἐνήλατα. Eust. [II. ρ. 598, 3o. Schol. Eur. Hipp. ia34 (1225 Matth.j. Quod quum non intelligatur quomodo formari potuerit, verum videtur quod Phryuichus ponit ἀξονίδια, ut dictum in Παραξόνιον.]
[Ἁμαξηλατέω, Currum agito. Hesych. ν. Ἀμ-πρεύειν. Waref.J
[Ἁμαξηλάτης, ὁ, Auriga. Eust. Od. Α, ρ. 1777, 9• Struv. Per ε scriptum ap. Agath. a, 6, ρ. 41, Ι), correctum jam in ind. Certe poetica sunt talia per ι scripta.]
Ἁμαξήλατος, ὁ, ἡ, Vehicularis via, Plaustraria via, i. q. ἁμαξητός [ἁμαξιτός]. Fit ex ἅμαξα et ἐλαύνω : subami. autem ὁδὸς eum hoc nomine, ut eum άμα-ξιτός. [Pollux 1, 220 : Αεωφόροι, ἁμαξήλατοι· 3, 969 9, 37, ὁδός* 9, 29 : Πόλιν τὴν εν ὁμαλεῖ... ἁμαξήλατον, λεωφόρον.]
(Ἀμαξήπους. V. Ἁμαξόπους.]
Αμαξήρης, εος, ὁ , ἡ , i. q. ἁμαξιαῖος , Plaustrarius, Plaustralis, ut ἁμαξήρης τρίβος ap. Eur. [Or. ϊ25ι], Via plaustraria : ἁμαξιτὸς etiam dicta et ὰμαξήλατο;. [Aliter /Esch. Ag. 1054 : Πιθοῦ, λιποῦσα τόνδ᾽ ἁμαξήρη Οροίνον.]
[Ἁμαξηφόρος, ὁ, ἡ, Currum s. Currus ferens. Schol. Soph. OEd. Τ. 707. Boiss.]
Αμαξία, vel potius Ἁμαξιὰ, ἡ, Via qua plaustrum agitur : ἁμαξεία autem vide supra.
[Ἁμαξία, πόλις τῆς τραχείας Κιλικίας. Στράβων ιδ' (ρ. 669). Τὸ ἐθνικὸν Ἀμαςιεὺς, Steph. Byz. Αμαξιων tamen numus ap. Eckhel. Ν. D. vol. 3, ρ. 56. Apud Stephanum male spiritu leni, quum εἶθ’Ἁμαξία sk ap. Strabonem.J
Ἁμαξιαῖος, α, ον, Plaustralis, Plaustrum implens; ut ἁμαζιαῖοι λίθοι, Saxa grandia et plaustrum implentia, ap. Xen. Hcll. 2, [4, 27 (Anab. 4, 2, 3 : Ἐκυλίνδουν ὁλοιτρόχους ἁμαξιαίους, ubi deteriores in seqq, addunt λίθους), Diphilum ap. Athen. 4, ρ. 165, F, Demosth. ρ. 1277, 12, Diodor. 17,68, Dionys. Α. R. 3, 67]. Possumus vero et Ingentia saxa interpretari : sæpe enim subest aliqua hyperbole hujusmodi adjectivo. Sic γόγγροι ἁμαξιαῖοι, ap. Athen. 7, [ρ. 288, CJ (Ι Ἁμαξιαῖα, inquit Erasm., Plaustralia, Græci THES. Ling. cræc. tom. ι, fasc. vi.
αμαξιτής
Α vocant magnifica, fastuosaque : a plaustris ducto nomine. Hæc Erasm.: quæ sequens aliquis, ἁμαξιαῖα ῥήματα interpretetur Verba magnifica et fastuosa : non male etiam, Horatiano verbo utens, Sesquipedalia. [Diogenian. 3, 41 : Ἁμαξιαῖα, μεγάλα κομπάσματα.] Nisi fortè ἁμαξιαῖα dicta ob prolixitatem, quod multarum essent syllabarum, potius quam ob eum, quem præ se ferrent, fastum. [Phryn. Bekk. ρ. 24, 32: Αμαξιαῖα χρήματα, μεγάλα, ἃ φέροι ἂν ἅμαξα, οὐκ ἄνθρωπος ἡ ὑποζύγιον. Καὶ ὁ ποιητὴς, Οὐδ’ ἂν νηῦς ἑχα-τόζυγος ἄχθος ἄροιτο. Οὐκ ἔστι ταῦτα πολιτικὰ, τῷ μέντοι ποιητῇ δίδοται λέγειν.]
^Ἀμαξιεύς. V. Αμαςία.]
Αμαξιχὸς, ὴ, ὸν, Plaustralis, Ad plaustrum pertinens. [Theophr. Η. Pl. 5, 7, 6 : Χρῶνται δὲ καὶ εἰς τὰ ἁμαξιχὰ μετρίως. Herodian. Epim. ρ. 136, ι : Τροχιὰ, ἡ ἁμαξικὴ ὁδός. Proculus schol. Hesiod. Op. 421, ρ. 228 Gaisf. : Τῶν ἁμαξικῶν κύκλων. L. D.] || Exp. etiam Plaustrarius, s. Carpentarius. [On rencontre Ἁμαξικὸς souvent dans Strabon, mais U faut partout le changer Β en ἁμάξοικος, synonyme d'ἁμαξόβιος, ὁ ἐν ἁμάξῃ οἰκῶν. La meme confusion a eu lieu entre φθορόοικος et φθο-ρικός. Coraks.]
[Ἀμαξικός. V. Ἄμαξα.]
[Ἀμαξινη, ἡ. Ἀσσυρία καὶ ἁμαξίνη, καὶ ἀπὰπ, μελξίνη, in Lexico Ms. ex cod. Reg. 1842. Helxine. Dlcawg. App. Cl. ρ. 3o.]
Ἀμάξιον, τὸ, Plostellum, ap. Suid., Ilesycli., schol. Aristoph. [Nub. 864], et [Pollue. 10, 168,[Eust. in expos. vocis ἀμαξίς. [Diog. L. 4, 3 : Ἐφ᾽ ἁμαςίου (ἐπ᾽ ἀμα-ςίνυ Cobet.) αὐτὸν φερόμενον. Wakf.k. Aristot. De motu anirn. c. 7, ρ. 701, 4 : Ὥσπερ δὲ τὰ αυτόματα κινείται μικρᾶς κινήσεως γινόμενης, καὶ τὸ ἀμάξιον, ὅπερ ὀχού-μενον αὐτὸ κινεῖ εἰς εὐθὺ , καὶ πάλιν κύκλῳ κινείται τῷ ἀνίσους ἔχειν τοὺς τροχοὺς, ὁ γὰρ ἐλάττων ώσπερ κέντρον γίνεται, καθάπερ ἐν τοῖς κυλίνδροις, οὕτο> καὶ τὰ ζῷα κινεῖται. Antig. Caryst. c. 15 : Ἐφ᾽ ἁμαξῶυ χαλκού, quæ mox ἅμαξα. Plut. Dion. c. 9 : Ἁμάςια καὶ λυχνίας καὶ δίφρους ξυλίνους τεκταινόμενον. Cùm articulo per crasin conjunctum in θϊμάξιον ex Ælio Dionysio mc-C morat Eustath. 11. ρ. 1387, 10.]
[Ἀμαξίπους. V. Ἁμαξόπους.]
Αμαξὶς, ίδος, ἡ, Plostellum, Plostellulum, Parvus currus. [Currus, Arcirna, Gl.] Eust. autem [II. ρ. 913, 5o] ait veteres scriptum reliquisse, άμαξίδα esse Plostel-luiii, quod lit ad lusum puerilem; quæ signif. minus esset generalis: conveniret certe huic Ι. Aristoph. Nub. [864] : Ὅτ᾽ ἐπριάμην σοὶ Διασίοις άμαξίδα. Ibid. [880] : Ἁμαξίδας τε σκυτίνας εἰργάζετο, Plostella autem coriacea conficiebat. [Philostr. Her. ρ. 73o. Pollux 10, 168 : Ἡ ἁμαξὶς ἀμάξιον μικρὸν, καὶ παίζειν τοῖς παιδίοις.] Ubi esse puto ἁμαξίδα Plostellum puerile : cujusmodi illud, cujus meminit Horat., Ædilitate casas, plostello adjungere mures. Ita tamen ut inde colligi non possit ἁμαξίδα generaliter de quovis plostello ad quemlibet usum comparato dici uon posse. Ipse quidem certe enarrator Aristoph, simpliciter ait αμαξιδα esse μικρὸν ἀμάξιον, non addens illud εἰς παίγνιον τοῖς παισί. Hesych. quoque in Ἁμαξὶς, scribit, τὸ μικρὸν ἀμάξιον Ἁττικοὶ οὕτως καλοῦσιν. Plostellulum autem potius in-D terpretarer quam Plostellum ; quia μικρὸν ipsi (iræei addunt eum ἀμάξιον, quod Plostellum significat. Parvum enim plostellum est plostellulum. [Herodot. 3, 113 : Ἁμαξίδας ποιοῦντες ὑποδέουσι αὐτὰ; τῇσι οὐρῇσι (ovium), ἑνὸς ἑκάστου κτήνεος τὴν οὐρὴν ἐπ᾽ ἁμαξίδα ἑκά-στην καταδέοντες. Unde repetit Ælian. Ν. Α. 10,4. « Tzetses ad Hesiodi Op. 2 : Πρὸς πορείαν κινῶν άμα-ξίδας. » Ducanü. GI. Αρρ. ρ. 141 De accentu Arcad.
Ρ• 33, «J
(Ι Αμαξις, Placentæ genus. Aristoph. Ι. c. : Ὅτ’ ἐπριάμην σοὶ Διασίοις ἁμαξίδα, annotat ejus enarrator, ἁμαξὶς, Parvum plostellum, aut Placentæ genus. Suid. quoque ait Placentæ genus esse, quæ suo tempore κοπτὴ diceretur. At Hesych. præter Ploslellu-ïum significare scribit et Uvæ genus, ἀπὸ ἀναδενδράδος. [Confundens eum Ἄμαξυς, vel potius Ἀμάμαξυς, quod ν. in Ἀμάμυξ.]
[Ἀμαξιτεύς. V. Ἁμαξιτός.]
ἈϊΛϊξίτης, ὁ, Plaustralis, Curulis; ut quidam [An-tiphilus] in Anthol. [Pal. 9, 3o6, 6] αμαξιτήν φόρ-
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τον vocat Curule onus et pondus, l. e. quod curru vehitur, [ῖ]
[Ἁμαξίτης. V. Ἄμαξα.]
[Ἄμαςιτία, ἡ, Alexandriæ Troadis, ap. Strab. ι ο, ρ. 4/5 : Ἕστι δ᾽ ἀοίκητα τὰ χιορία τῆς τῶν δαιμόνων τούτων (Cabirorum) τιμῆς, τό τε Κορυβάντιον τὸ ἐν τῇ Ἀμαξιτίᾳ τῆς νῦν Ἀλεξανδρέων χώρας ἐγγὺς τοῦ Σμινθίου.]
[Ἁμαξῖτις, ιδος, ἡ, ap. Interpol. Dioscor. 4, 3ο: Ἄγρωστις, οἱ δὲ αἰγικὸν, οἱ δὲ ἁμαξῖτις (sic).]
Αμαξιτός, ἡ, Via vehicularis, Via plaustraria, Via per quam agitur currus, vel agi potest. [Quomodo interpr. Phryn. Bekk. ρ. 28, 6, Uesycli.] Apud Herodot. [7, 176, 200], Spatii quantum opus est ad agendum currus. Unde Η appellata sic fuit Via publica, ὁδὸς δημοσία, Suid., Hesych. Militaris via exponi potest : λεωφόρος a Græcis alio nomine dicitur. [Pind. Pyth. 4» 247 : Μακρά μοι νεῖσΟαι κατ* ἀμαξιτόν. Soph. Ol.il. Τ. 716» 734 : Τριπλαῖς ἁμαξιτοῖς. Eur. Rhes. 283 : Πλαγχθεὶς πλατείας πεδιάδος θ᾽ ὰμαξιτοῦ· ΕΙ. 7?5: Δίκροτον εις ἀμαξιτόν.] Eurip, autem [Or. 1251] ἁμα-ξήρη τρίβον appellavit. Ηυιιι. II. Χ, [ι46] : Τείχεος αἰὲν ὑπὲρ καθ᾽ αμαξιτόν [κατ’ ἀμαξιτόν. V. in Ἄμαξα sub finem] ἐσσεύοντο. [11. Cer. ιηη : ἼΙιξαν κοίλην κατ’ ἀμαξιτόν. Theognis 599 : Ου μ᾽ ἔλαθε; φοίτῶν κατ’ αμαξιτόν, ἤν ἄρα καὶ πρὶν ἠλάστρεις. Α poil. Rli. 3,874, 1238 : Εὐρεῖαν κατ’ ἀμαξιτόν. Theocr. 2, 76 : Ἤδη δ᾽ ευσα μὲσαν κατ’ἀμαξιτόν. Eodemque spiritu leni Tab. Heracl. 1, 12 : Ἐπὶ τᾶς ἀμαξιτῶ τᾶς διὰ τω χαράδεος ἀγώσας.] Xcn. Hell. 2, [4, 10] : Ἐχώρουν κατὰ τὴν ἐς τον Πειραιά αμαξιτόν ἀναφέρουσαν. Apud Eund. Ilell. 7, [4, 22] ὰμαξητὸν per η [vitiose] legimus, et utramque scripturam in VV. LL. annotatam habemus; quum tamen in Iloni. loco dubia non possit esse scriptura, utpote ι tantùm admiuente, quod possit corripi. In iisdem vero LL· αμαξιτός exp. etiam Orbita ; quum tamen Oibita longe aliud significet, id videlicet quod άρ-ματροχίαν Græci appellant. Sciendum autem, quum dicitur ἁμαξιτὸς, subaudiri ὁδός. A Suida citatur Ι. [Xenophontis Anab. 1,2, 21, tanquam Malchi], in quo est ἁμαξιτὸς ὁδός. [Sic Pind. Nem. 6, 56. Improprie Empedocles 358 Karst.: Οὐδ’ ὀφθαλμοϊσιν ἐφικτὸν ἡμε-τέροις ὴ χερσὶ λαβεῖν, ἤπερ γε μεγίστη πειθοῦς ἀνθρώ-ποισιν αμαξιτός εἰς φρένα πίπτει. De accentu Arcad. ρ. 8α, 11, Theognost. Can. ρ. 75, 24•]
[Ἁμαξιτὸς, πολίχνιον τῆς Τρῳάδος. Στράβων ιγ᾽ (ρ. 61 α). Ί ο ἐθνικὸν Ἀμαξιτεύς. Ἀπολλόδωρος δὲ ἐν Χρονικῶν τρίτῃ Ἀμαξιτηνού; φησιν, Steph. Byz., ap. quem spiritu leni, ut in nonnullis Thuc. 8, 101, et apud Zo-11 ara tu læx. ρ. 140, cujus in libro uno ponitur etiam gent. Ἀμαξιτηνός. Xen. Η. Gr. 3, ι, 13, 16. Scylax ρ. 36, ubi Αμαξιτόν in cod. ap. Miller, ρ. 223, genere neutro, quod nihili, Diodor. 14, 38, ubi item pro-paiOxytonon, quod falsum, si quid tribuendum grammaticorum silentio, Strab. 9, ρ. 44°, etc., qui gent. Ἀμαξιτεὺς habet 13, ρ. 606. Αμα Αμάξι muni ap. Mionnct. Suppl, vol. 5, ρ. 548.]
Ἁμαξόβιος, ὁ,ἡ, s. Ἁμαξοβίτης, ὁ, In plaustro vivens. Ἀμαςόβιοε s. Ἀμάξοικοι dicuntur Scylhæ, ἁμαξόβιος, In plaustris viventes : ἀμάξοικοι, In plaustris habitantes, vel, Iu plaustris domos suas habentes. [Primum ap. Ptolem. 3, 5, 19, Porphyr. l)c abst. 3, 15, Justin. Mart. ρ. 211 ed. Bcned., Eust. Opusc. ρ. 212, 10, scholl. Ilom. II. Ν, 6, Aristid. ρ. 210 Kromm.]
[Ἁμαξοβίτης. V. Ἁμαξόβιος.]
[Ἀμαξοειδὴς, ó, ἡ, Currui similis. Inc. Num. 7, 3 : Κατασκευαστὰς ὰμαξοειδεῖς, Concinnatos plaustri forma, ubi ν. schol, ap. Montcfalc. Legi fortasse posset Ἀμαξοειὀῶς, Ad moduin currus, quod est ap. Eust. II. Σ, p. 1212, 16: Ἐπίκλησιν (τῆς άρκτου) τὸ ἅμαξα δι* ὁ μοιότητά τῆς τῶν ἁμ. αὐτὴν συμπληρούντων ἀστέρων θέσεως. Schlki x.]
[Ἁμαξόθεν, Ex curru. Nicet. Kugen. 6, 223 : Ούρεϊ ὑ^ικορύμβω ἁμαξόθεν ἔκπεσον αὖθις. Boiss.]
[Ἀμαξοικο;, ὁ, In curru degens. Strabo 2, ρ. 216 : Αὕτη δ’ ὁμοριῖ τοῖς Ἀμαξοίκοις το•ς περὶ τὸν Τάναϊν 7, ρ. 294· Id- ρ. 295 : Οἱ ἀμάξοικοι Σκύθαι* 3οο : Οἱ Ἀμά-ςοικοι κα·. Νομάδες καλούμενοι* 11, ρ. 492 : Σκυθῶν τινες Νομάδες καὶ 'Αμάξοικω. Eust. II. ρ. 916, 3ο, 441. Schol. Æsch. ρ. 56, ιθ ed. Diud, Memorat HSt. in Ἀμαξόβιο:.]
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Ἁμαξοκυλισταὶ, οἱ, quidam Megaris appellati quasi ἁμάξης κυλισταὶ, Currus devolutores, ut ex historia colligo, quam [Ps.-] Plut. [Mor. ρ. 3o4, E] refert.
Ἄμαξοπηγέι»), Sum ἁμαξοπηγὸς, S. αμάξας συμπήγνυμι, Plaustra fabricor, i. q. ὰρματοπηγέω, Pollux 7» [‘ · 5]·
Ἀααξοπηγία, ἡ, Plaustrorum fabricatio. [Theophr.
H.	Pl. 5, 7, 6.]
Ἁμαξοπηγὸς, ὁ, ἡ, Plaustris. Plaustrorum compacter, Curruum fabricator. Alio nomine ἁμαξοποιὸς
s.	ὰμαξουργός. [Plut. Pericl. c. 12. Heraclid. Polit,
c.	11 · Pollux 7, ι 15.]
[Ἁμαξοπληθὴς, ὁ, ἡ, Plaustrum implens. Eur. Pliœn. 1158 : Αᾶαν ἐμβαλὼν κάρα ἁμαξοπληθῆ. Lucian. V. Η. 2, 4ι, ὄοτρεια. «Const. Manass. 4816.» Boiss.]
Ἁμαξοποιὸς, ὁ, ἡ, Plaustri fabricator, qui et άμαξο-πηγός : sed ἁμαξοπηγὸς sonat ad verbum , Plaustri compacter : ἁμαξοποιὸς autem Plaustri factor, s. confector.
[Ἁμαξόπους, οδος, ὁ, ἡ.] Ἀμαξόποδες, οἱ, Plaustri-pedes. Vitruv. 10, [20] ait hoc nomine vocari Arbusculas , in quibus versantur rotarum axes conclusi laminis ferreis. Apud Pollue, [ι, 253] scriptum est ἁμαξήποδες. Ait autem : Ὑ•ιοπέπηγε δὲ αὐτοῖς (τοῖς θαι-ροῖς) ξύλα, ἃ καὶ καθαραῖαι ὀνομάζονται, οἶς ἐφαρμό-ζονται οἱ ἁμαξήποδες, ἀφ’ ων ὁ ἄξο,ν ἕλκεται στρεφόμενος. Apud Hesych. legitur ὰμαξίποδες per ι. [Qui interpr., τῆς ὑπερτερίας τὰ εἴδη (εἰλητὰ Scaliger) τὰ τοῖς ἄξσσι προστιθέμενα στρεφομένοις περὶ αὐτά.]
Ἀμαξοτροχία, ἡ, Vestigium et sulcus, quem terræ ὁ τῆς άμάξη; τροχὸς imprimit : Orbitam vocant Latini. Scribit enim Pollux 5 [7, 1161,τὰἴχνη τῶν.τροχῶν Homerum nominasse άρματοτροχιας [codd. αματροχί»ς], Calliam in Cyclopibus ἁμαξοτρσχίας. [Etym. cod. Paris. Cram. Anecd. Paris, vol. 4, ρ· 110, 3o : Ἁμαξοτροχιὰ, 6 τύπος καὶ ἡ ἐγχάραξις τοῦ τροχοῦ.] Innuit igitur in ll. ψ, [422] : Τῇ ῥ' εἶχεν Μενέλαος άματροχιὰς ἀλεείνων, quosdam scripsisse ὰρματροχίας, et de orbitis illis intellexisse, quemadmodum Hesych. quoque duplicem illam scripturam innuit, dum ἁμχτροχία; exp. et τὰς χαράξεις τῶν τροχών, et ὁμοδρομίας, i. e. τῶν αρμάτων συναφέσεις, aut συγκρούσεις. Sed notandum scribi posse oxy tomos quoque ἁμαξοτροχιὰ , ut ἁμα-τροχιά. [Schol. Nicand. NVanEr.]
[Ἁμαξοτροχὸς, ὁ, Rota currus. Const. Manass. Cliron. 6247 : Καὶ τοὺς τῶν ἁμαξοτροχῶν κινδύνους ὑπεκ-κλίνων. Boiss.]
Ἁμαξουργία, ἡ, Plaustri confectio, Plaustri fabricatio. [Theophr. Η. Pl. 3, 10, ι.]
Ἀμαςουργὸς, 6, ἡ, i. q. ἁμαξοποιὸς. [Carpentarius, (il. Aristoph. Eq. 464 : Οἴμοι, σὺ δ᾽ οὐδὲν ἐς άμαξουργοῦ λέγεις ; Suidas.]
[Ἁμαξοφόρητος, ὁ, ή, Qui plaustris fertur, vehitur. Pind. fr. ap. schol. Aristoph. Αν. 941 : Νομάδεσσι γὰρ ἐν Σκύθαι; ἀλᾶται Στράτων, ὃς ἁμαξοφόρητον οἴκον οὐ πέπαται. V. NVesseling. ad Diodor. 20, a5. Valck.]
ΙἌμαξυς. V. Ἀμάμαξυς, Ἀμάμυξ.]
Ἀμαξωνίς. V. Ἀμαζονίς.]
[Ἀμαούσιος, ὁ, ἡ, Simul substantialis. Epiphau. vol. ι, ρ. 884, Α : Οὐ γὰρ εἴπομεν άμαούσων, ἀλλ’ ὁμοούσιον. Suìckr. iil. Suppl. Thés.]
Ἆμαρ, τὸ, nescio* unde afferant VV. LL. pro Vase in quo coria aptantur. [Delendum.]
Ἀμάρα , et Ionice Ἀμάρη, ἡ , Aquæ ductus, Sulcus in prato vel horto, per quem aqua ducitur irrigandæ terræ gratia. Ilom. ll. Φ, [259] : Ὥστ᾽ [Ὠς δ’ ὅτ] ἀνὴρ ὀχετηγὸς ἀπὸ κρήνης μελανύδρου Ἀμφυτὰ [ἂμ φυτὰ| καὶ κήπους ὕδατος ῥόον ηγεμονεύει [-ῃ], Χερσὶ μάκελλαν •ἔχων, ἀμάρης δ᾽ [dei.] ἐ; ἔχματα βάλλων, i. e. ὀχετοῦ, ut paulo antè dicit. Atque ita Pollux quoque 10, c. 5 [§ 3o] : Δι’ ου δὲ τὸ ὕδιορ φέρεται, ἀμάραι, ὑδροῤῥόαι, ὀχετοὶ, σωλῆνες. [Conf. 3, ιοί.] Hesychio quoque ἀμάρα s. ἀμάρη est αὕλαξ [αὖλαξ], et ἡ ἐν τοῖς κήποις ὑὀροῤῥόη, ilidemque Etym, [et aliis. Pollux ι, 224 inter voce, rustica : Βαθῦναι τὴν ἀμάραν] : qui etiam addunt ἀμάραν dici epiasi ἁμαρόην, παρὰ τὸ ἅμα καὶ έμϊλω; ῥεῖν δι᾽ αὐτῆς τὸ ὕδιορ [unde quid.un ὰμάρης], vel π^ρὰ τὸ ἄμῃ αἴρεσθαι : ligone enim seu rutro fiunt * ejusmodi sulci. Ἀμάρα a quibusdam exp. etiam Cloaca [Gl.], Meatus subterraneus : ab Hesych. et Etym.
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generalius etiam πόρος, Meatus [Callim. Cer. 3o : Τὸ Α δ᾽ ὥστ᾽ ἀλέκτρινον ὕοωρ ἐξ ἀμαρᾶν ἀνέθυε], et τάφρος, Fossa. [Theocr. 27, 52 : Βάλλεις εἰς ἀμάραν με καὶ εἵ-ματα καλὰ μιαίνεις. Strato Antii. Pal. 12, 184, 4 : Οὐδ’ ἀμάρης, ποταμού δ᾽ ἐστὶν ἑτοιμότερος. Apoll. Rh. 3, ι 492 : Αἵματι δ᾽ ὁλκοὶ ἠΰτε κρη ναία ι ἀμάρα ι πλήθοντο ῥοῇσιν. ‖ « Cloaca. Tatian. Ad Gr. c. 5, ρ. 13 Worth. » Routh. Metaphorice, Euinath. De amor. Ism. 10, ρ.
460 ed. Lips.: Ἀλλ’ ὀχετηγός τις ἐξ Εὐρυκώμιδο; εἰς ἑτέραν ἀμάραν μετάγει σε, καὶ ἡ ψυχή μου διψᾷ σε. Plures tamen codices a me colluti ἀμάραν omittunt. Osann.] ‖ Ἀμάριι Etymologo sont etiam αἱ ἐν τῷ ὠτίῳ κοιλότητες, Cavitates illæ et meatus in auricula : metaphorice ἀπὸ τῶν ὀχετῶν, δι᾽ ὦν τὸ ἐν τοῖς κήποις φέρεται ϋδο,ρ. Per eas enim veluti canales et tubulos, sordes et retrimenta capitis deferuntur. [De spiritu Eustath. II. ρ. 1235, 56 : Ἀμάρα δὲ ἡ ὑδρορρόη παρὰ τὸ μὴ ἐαν τὰ παραπεφυκότα μαραίνεσθαι* διὸ καὶ ψιλοῦται κατὰ τὴν ἄρχουσαν, παρὰ τισὶ δε δασύνεται, ὡς ἀπὸ τοῦ ἅμα ῥέειν. αἀ]
[Ἀμάρα, ὴ, forma Dor. pro ἡμέρα, Dies, ut ἁμέρα Β et ἆμαρ, in inscr. Locrica ab Rossio Lips. ι85.ῖ edita ρ. 17,5: Αἰ δὲ πλέον δέκ᾽ ἀμαρᾶν ἔχοι τὸ σῦλον. Qno-cum similia confert OEconomides ap. Ross. ρ. 26 sq. äii L. Dmn. ]
[Ἀμαρακί/η, ἡ, Amaracine, n. mulieris, ap. Al-ciphr. Ep. 3, 3;.]
Ἀμαράκινος, η, ον, Amaracinus, h. e. Qui est ex amaraco, Ex amaraco confectus, aut Amaraco conditus, ut ἀμαράκινον ἄνθος, Flos amaracinus, s. Flos amaraci, ap. Diosc. 2, 94, et ἀμαράκινον μύρον ap. Atlien. 5, [ρ. 295, D], et 12, [ρ. 553, 1), ex Anti-phane in Thoriciis: ᾽Αμαρακίνῳ δὲ τὰς ὄφρυς καὶ τὴν κόμην. Id. 15, ρ. 688, ex Apollonio llernphilio De unguentis : Γίνεται δὲ μύρα κάλλιστα κατὰ Τόπους... ἀμαράκινον δὲ Κῶον καὶ Μήλινον. Conf. Pollux 6, 10,',. Amaracinum ap. J*atinos scriptores, ut ἀμαράκινον, ponitur absolute pro unguento amaracino. Lucret.
4, 1171 ; 2, 846. Nihil eum amaracino sui, proverbium ap. Gellium præl. sub fin., de iis, qui nullum eum re aliqua commercium habent, vel qui nullam C ex re aliqua voluptatem capiunt ; sues enim amaracinum maxime fastidiunt, teste Lucret. 6, 973. Anci. Theophr. fr. 4 De odor. 3o : Τὸ δ᾽ ἀμαράκινον τὸ χρηστόν ἐκ τῶν βελτίστων ἀ θοιμάτιον συντίθεσθαι χωρὶς άμα-ράκου* τούτῳ δ’ οὐ χρῆσθαι μόνω τῶν ἀρωμάτων τοὺς μυ-ρεψοὺς οὐδ’εἰς ἕν μύρον, ἀλλὰ ψευδώνυμο; τις ἡ ἐπίκλησις.]
Et ἀμαράκινον ἔλαιον ap. Dioscor. ι, 19 [68], quod Plinio est Amaracinum oleum, 21, 22; qui et unguenti amaracini meminit 13, 1. [Aret. ρ. 75, 8: Ῥοδίνου ἀκρήτ'<υ ὴ ἀμαρακίνου, aliique medici. Polyb.
31, 4, 2. Atlien. 15, ρ. 6γ5, E : Καὶ ἀμαράκινον καὶ ἄπαντας τοὺς καροῦν δυνα μένους ἡ βαρύνειν ἄλλως κεφαλὴν, περιστατέον, άάαι]
Ἀμαρακόεις, εσσα, εν, Amaraco similis. Nieand. Ther. [5ο3] : Τῆς μὲν ἀμαρακόεσσα χυτὴ περιδέδρομε χαίτη, ubi schol, quoque exponit παραπλησία ἀμα-ράκῳ. [αάα]
Ἀμάρακος, ὁ, s. Ἀμάρακον, τὸ, Amaracus seu Amaracum : herbæ nomen est, quæ alio vocab. σάμψυχος seu σάμψυχον dicitur, ut Diosc. testatur 4, 47, ubi de Ι) sampsucho loquens, Καλεῖται δὲ, inquit, ὑπὸ Κυζι-κηνῶν καὶ τῶν h Σικελία ἀμάρακον. Itidemquc Plin, ai, ii : Amaracum Diodes medicus et Sicula gens appellavere quod Ægyptus et Syria sampsuchum. [Àtheu. 15, ρ. 681, Β : Διοκλῆς δ᾽ ἐν τῷ περὶ θανασίμων φαρμάκων, ἀμάρακον φησὶν, ὃ σάμψυχον τινὲς καλοῦσι. Philippus Thessal. Anth. Pal. 4, 2, 9 : Λάμψει ἀμάρακον ὢς Φιλόδημος. Nicias Anth. Plan. 188, 3 : Ἀμάρακον ἠδ᾽ὑάκινθονΛἰοηΓ Hesycli. ν. Σαμψοῦχος, ldemquc* in Ἀνθέμη.] Nota autem Diosc. illo in loco dicere neutro genere τὸ ἀμάρακον : ut Plin, quoque rursum c. 22 ejud. libri : Sampsuchum, s. amaracum, in Cypro laudatissimum et odoratissimum, scorpionibus adversatur. Masculino autem genere ὁ ἀμάρακος dicitur a [Nicandro Th. 5;5 : Μάλα δ᾽ ἂν καὶ ἀμάρακος εἴη χραισμήεις πρασιῇς τε καὶ ἀνδήροισι χλοάζων] Theophr. (de quo Schneider, in Ind. : « Quomodo nascatur Η. PI. 6, 7, 4 annot. Ὁ Φρύγιος 6,8,3 annot. Ὀ χλωρὸς C. PI. 1,4, ι. Inter φρυγανικὰ 6, ι, ι ; η,
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Sed ἀμάρακον Η. PI. ι, 9, 4, 9, 7, 3, C. PI. 6, 14, 9. Incerto genere fr. 4 De odor. 3o. » Et Rufo ρ. 42, 43 ed. Mattii., Hesychio in Ἀμάρακος], ut a Virg. [Æn. 1, 697 : Et fotum gremio dea tollit in altos Idaliae lucos, ubi mollis amaracus illum Horibus et dulci aspirans complectitur umbra. Atlien. i3, ρ. 608, C, ex Chæremonis OEneo : Πέρσης δὲ θαλερός ἐκτρτφεὶς ἀμάρακος λειμῶσι μαλακοῖς ἐξέτεινεν αὐχένας. Catullus Epilhal. 7 : Cinge tempora iluribus Suave olentis amaraci. Pherecrates ap. Atlien. 15, ρ. 685, Α, ait, tlores nonnullos coronarios memorans, osculo ciijusdam delicatuli, qui totus llores oleret, referri dulcem halitum amaraci : Ὧ φιλῶν μὲν ἀμάρακον, προσ-χινῶν δὲ σέλινα. Coronam amaracinam a sampsuchina diversam facit Artemidorus 1, 29 : Σιτυμβρίου δὲ, καὶ ἀμαράκου Φρυγίον, χα'ι λζπάθου, καὶ ἑλενίου, κ*ὶ ἀνεμώνη; , καὶ σαμψύχου στεφάνοις άναδεῖσθαι, πᾶσι πονηρόν. «ε Ex antiquissimis Meleager (in Aulhol. Palat. 4, 1, 12) σάμψυχον et ἀμάρακον diversa facit in eo poemate, quo singulos poetas eum singulis floribus comparavit : 'Γῇ δ᾽ ἅμα καὶ σάμψυχον ἀφ’ ἡδυπνόοιο Ῥιανοῦ, καὶ γλυκὺν Ἤρίννης πνρθενοχρωτα κρόκον. Et paulo post (ν. 4») : Ἐν δ᾽ ἄρ’ ἀμάρακον ἦκε , Πολύστρα-τον, ἄνθος ἀοιδῶν, Φοίνισσάν τε νέην κύπρον άπ᾽ Αντιπάτρου. Galenus quoque et Paulus Ægineta diversis capitibus de sampsucho et amaraco tractant, quod non facerent, si unum idemque esset amaracum et sampsuchum. Nicander ἀμάρακον a σαμψοῦχον hoc uno discriminat, quod amaracum in Græcia nascatur, sampsuchum externum sit (Ther. 5γ5) : Μάλα δ’ ἂν καὶ ἀμάρακος εἴη χραισμήεις, πρασιῇς τε καὶ ἀνδήροισι χλοάζων. Per hæc indicat de eo se amaraco loqui, quod in areis hortorum ac pulvinis vulgo proveniebat. At sampsuchum paulo post (615) tanquam diversum ab amaraco inter remedia venenatorum ponit : Ἤδὲ καὶ ἀκτῆ; καυλοὺς ἠνεμόεντας, ἰδε πτερὰ πολλὰ καὶ ἄνθη σαμψούχου. Α Siculis et Cyzicenis amaracum vocari ait Diosc., quod est aliis sampsuchum. Hoc non facit, ut revera sit idem. Ipse aliud esse aperte indicat, quum μύρον σαμψούχινον et ἀμαράκινον distinguit. Diodes ap. Atlien. : Ἀμάρακον, ὅ τινες σάμψυχον καλοῦσι. Non dubitarim, (juin amaracum (ìræee dictum sit, quod sampsucho /Egypt. respondet , sed aliud etiam quam sampsuchum hoc eodem nomine Græci vocarunt. Cyziceni, apud quos plurimum ac laudatum nascebatur sampsuchum, id vocabant ἀμάρακον, item Siculi. Non omnis tamen alia Græcia consensit in nomine. Nam ἀμάρακον alii dixerunt parlhenium. Duplex amaracum, alterum aliter vocatum parthenium, alterum sampsuchum nomine /Egypt iacu, an Syriaco? Vix tamen censeam Galenum et Paulum, quum sampsuchi ct amaraci descriptiones separarunt, de hoc parthenio amaraco sensisse. (Sic tamen censet Gorræns.) Sit· igitur auctores conciliandi, qui modo sampsuchum idem eum amaraco, modo diversum struant. (Jui amaracini unguenti σκευασίαν descripserunt, qualis Cyzici parabatur, ubi ἀμάρακος nomen habuit , ἀμαρόκινον etiam id unguentum nominarunt. Qui autem Ægv-ptiacam ejusdem unguenti compositionem literis mandarunt, σαμψούχινον μύρον id vocarunt, quia Ægyptiace σαμψοῦχον appellabatur. Alii has diversas σχευζσίας in libros suos transcripserunt sub titulis diversis. Quod fecisse Dioscoridem clarum est : qui tamen alio loco agnoverat ἀμάρακον et σάμψυχον ea -dem esse, sed sola dialecto di>tare. Hinc Galenus, eumque secutus Paulus, ea disparant ac seorsum recensent tanquam diversa. » Salmas. De homon. hyl. iatr. ρ. 10. XtiCL. Origanum Majorana L. Conf. Fraas. Synops. piant, floræ class. ρ. 182. De unguento ap. Hesychium : Ἀμάρακος, γένος μύρου, ἀπὸ φυτοῦ ἀμάρακος καλουμένου, quod Cora es Ἀτάκτων vol. 4, part. 2, ρ. 416, corrigebat ἀμαρά/.ivov, immemor Pollucis 6, 104 : Μύρα δὲ ἤδεσαν καὶ βάκκαριν καὶ ἀμάρακον καὶ ἴρινον. De accentu ἀμάροίκο; ν. Arcad. ρ. 51, 4* αάα]
Ἀμαράντινος, ὁ, ἡ, [Immarcibilis, (il.] Qui est ex amaranto : ἀμ. στέφανοι, Philostr. lier. [c. 19, ρ. 74*], Coronæ, quæ sunt ex amaranto; nam adhiberi solitum amarantum coronis s. corollis eum ex Plin.
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discimus, tum vero ex Tibullo 3, 4 : Ut quum con-texuut amarantis alba puellæ Lilia. Apud Petrum tamen ι Ep. 5, [4] : Κομιεῖσθε τὸν ἀμ. τῆς δόξης στέφανον, redditur, Reportabitis immarcescibilem illam gloriæ coronam. [Hesychius : Ἀμαράντινον, ἄσηπτον.] Sed mihi verisimile nou fit, uti voluisse Petrum nomine ἀμαράντινος pro ἀμάραντος : quum ἀμαράντινος non fiat ex ἀμάραντος, quatenus est nomen appellativum, sed quatenus est nomen certi floris proprium : habeatque κτητικοῦ formam hoc ἀμαράντινος. Quum autem huic lectioui in illo Petri 1. nostros omnes veteres codd, assentiri viderim, non jam suspicor ἀμάραντον scriptum ab eo fuisse, sed ἀμαράντινον στέφανον pro vera lectione agnoscens, reddendum puto, Reportabitis coronam gloriæ amarantinam, s. quæ rst ex amaranto. Perinde ac si diceret, Quæ est ex vero, s. pretioso amaranto, Quæ gloriæ corona magis etiam est immarcescibilis quam ea, quæ est ex amaranto. Fateor tamen quod ad sensum, parum s. potius nihil interesse. [Inscr. Att. ap. Bœckh. C. Ι. vol. ι, ρ. 245, n. 155, 3g : Ἐντατῆρα ἀμαράντινον. ἄαῖ] [Αμάραντοι, ὀξυτόνως, Κολχικὸν ἔθνος, ἀφ᾽ ὦν ό Φᾶσις ῥεῖ, ὀθεν καὶ Ἀμαράντιον τὸν Φᾶσίν φασιν, Steph. Byz. Apoll. Illi. 2, 399 : Ἀμαραντῶν τηλόθεν ἐξ ὀρέων. Schol.: Ἄμαραντῶν ὀὲ περισπωμένως, ὤς φησιν Ἡρωδιανὸς ἐν τῷ η τῆς καθόλου. Ἔστι δὲ Ἀμάραντος πόλις ἐν Πόντῳ* ὡς δὲ ὁαὐτός φησιν, ὄρη τῆς Κολχίδος, ἐξ ὦν ὁ Φᾶσις ποταμός καταφέρεται. Ὄπερ ἀγνοήσας Ἤγησίστρατος ὑ Ἐφέσιος Ἀμαραντίους ἀπέδωκε λιμένας (λειμώνας Schæfer.) τοῦ Φάσιδος διὰ τὸ εὐθαλεῖς εἶναι καὶ ἀμαράντους. Ὅτι δὲ τὰ Ἀμαραντὰ ὄρη ἐστὶ Κόλχων ιστορεί Κτησίας ἐν β' (περί ὀρῶν ρ. ιο6, fr. <jU Millier.)· 3, 1220 : Ψάσιους εἱαμενὴν Ἀμαραντίου εἱλίσσονται. Schol. : Ἀμαράντιοι, ἔθνος βάρβαρον ὑπὲρ Κόλχων ἐν τῇ ἠπείρῳ* ὅθεν αἱ τοῦ Φάσιδος πηγαὶ ἐξερεύγονται* ὴ ὄρος Κολχ ικὸν καλούμενον Ἀμαράντιον, ὅθεν ὁ Φᾶσις καταφέρεται. Accentum acutum testatur etiam Arcad. ρ. 83, 5, et Etym. M.J Ἀμάραντος, 6, ἡ, Immarcescibilis, Nunquam marcescens. [Epigr. in inscr. Trall. Bœckh. C. Ι. vol. 2, ρ. 1124, n. 2942, c, 3 : Ἕσχα τέλος βιότου χερσὶν φο-νίαις ἀμάραντον. Lucian. Dom. c. 9, λειμών. Eumath. Ism. ρ. 46, Α : Τὸν ἐξ ἀμαράντων φυτῶν. ι Petr. 1, 3. Sap. 6, i3.] Sed peculiariter ἀμάραντος vocatur Flos quidam, a Galeno lleliochrysi nomine appellatus. [Veneria, Gl.] Est autem radice fulva, bulbosa, ferulaceo caule, pedali altitudine, foliis ocimo longioribus, spica purpurea verius quam Qore, inodora. Sic dicitur, quia non marcescit ; decerptus enim asservatur, et quum defecere cuncti flores, madefactus aqua reviviscit, et collectus furnique tepore siccatus reconditur ad coronarios hyemis usus : nec nitorem gratiamque coloris amittit. Siluit de eo privatim Diosc. : Galen. lleliochrysi nomine exprimit. Dicitur enim a quibusdam hoc nomine ἡ χρυσοκόμη, Diosc. [4, 55.] Sic vocatur et τὸ ἐλίχρυσον, quod alii χρυσάνθε-μον appellant, ut Idem [4, 5γ] scripto testatus est. Hæc (*orr., ex Plin, [aι, 8] magna ex parte: cujus hæc sunt verba de etymo hujus nominis : Summa ejus natura in nomine est, appellato quoniam non marcescat. [Hesychius. Conl. Coraes Ἀτάκτ. vol. 4, part. 2, ρ. 541* Pollux 1, 229 : Οἱ ποιηταὶ καλοῦσι... καί ἀμάραντον. Epigr. in inscr. ap. Franz. C. 1. vol. 3, ρ. 685, n. 6759, e, 3 : Ἤδυπνόου τε κρόκου καὶ ἀγη-ράντου ἀμαράντου. L. D. Ἀμάραντον, Ceiitaurium mimis, Diosc. Notha ρ. 45α (3, η). Boiss.j In multis libris Amuranthus mendose scribitur interjecta aspiratione; qui error et in 1. Tibulli, quem protuli in Ἀμαράκινος, commissus est.
[Ἀμάραντος, ὁ, Amarantus, Spart, in inserr.Spart, ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 620, n. 1242, 16; ia5o, 8; 635, n. 1276, 1. Athen. ib. ρ. 4413, n. 3oo, 9. ΑΙ. in Smyrti. vol. 2, ρ. γ53, n. 3269, 1 ; Halicam, ρ. 1107, col. n, 3; in munis Magncsiæ ad Mæandrum ap. Mionnet. Descr. vol. 3, ρ. 155, Suppl. 6, ρ. 25α. Scnptor Alexandrinus ap. Athen. 8, ρ. 343, E; 10, ρ. 414, Κ· Quem non diversum esse ab Amaranto apud Calenum ct in Etym. Μ. atque schol. Theocr, conjicit W artonus Notit. schol!. Theocr, sub init. ΑΙ. ap. Svues. ρ. 162, C. De accentu Arcad. ρ. 83, 5.] Ἀμαράσαι, dicuntur αἱ σῦς, Sues : secundum quos-
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A dam etiam Canes, teste Hesycli. [Ejusdem gl. Μάριν, τὴν σῦν, Κρῆτες, confert Is. Vossius. Nihili autem est Ἀμαράσαι, etsi non liquet an corrigendum sit ἀμα-ριαῖαι s. ἀμάρειαι, vel similiter.]
Ἀμάργάρος, ὁ, ἡ, Margaritis carens.
[Ἀμαρδιων, ωνος, ὁ, Amardiou, Achaeus, cujus dictum de Philippo memorat Eustath. Od. ρ. 1676, 20.]
[Αμαρδοὶ, ἔθνος Ὑρκτινῶν ἐγγύς. Στράβων ια'(ρ. 5ογ, 5ο8 etc.), Steph. Byz. Apud Strab. Ἄμαρὃοι, ut in libro uno Stephani. Ἀμάρδου ποταμού ἐκβολαὶ sunt ap. Ptolem. 6, 2, 2, ubi al. Μάρδου.]
Ἀμάρευμα, τὸ, Aquæ aut Sordes, quæ per aquarium sulcum dciluunt, ut indicat llesych., ἀμαρεύ-ματα exponens ἀθροίσματα βορβόρου, Colluvium cœni, s. Sordium profluvia. Quidam tamen pro Cloaca accipiunt, volentes idem esse quod ἀμάρα. [Theoph. Chronogr. ρ. αι. Boiss. (ìregor. Naz. vol. i,p. 464, 1) : Ἐν τόποις ἀξίοις τῶν τῆς γλώσσης ἀμαρευμάτων (mortuus Arius). Valck..]
Β Ἀμαρεύω, Permeo more aquarum, quæ per aquarios sulcos derivantur et deducuntur, llesych. enim ἀμα-ρεύων affert pro διοδεύο,ν. [Aristænet. 1, 17, ρ. 82, 6 : Ὁ Ἔρως, ὡς ὕδωρ ἀνὰ τοὺς κήπους ἀμαρεῦον, άγει με πολυτρόπως. Schneid. Eustath. Od. ρ. 1609, 32: Δακρύων ῥοὴν ἀμαρεύουσχν. Cheuzer.] Sed et Ἀμαρεῖν huc referendum videtur, quod idem llesych. exponit ἀκολουθεῖν,πείθεσθαι, Sequi: more nimirum aquæ, quæ per aquarium sulcum τοῦ ὀχετηγοῦ ductum sequitur [Ejusdem gll. Ἀμορβεύειν, ἀκολουθεῖν. Ὁμορβεῖν, ἀκο-λουθεΤν, et ὁμηρεῖν, quod ν., confert Lobeck. Patholog. ρ. 278] : addens tamen etiam ἁμαρτεῖν, quod forsan iii eo signil. accipit quo paulo post dicit ἁμαρτεῖν accipi etiam pro ακολουθεῖν, qua de re mox dicetur. Lex. enim meum vel. post sermonem de ἀμάρα habitum, subjungit, Καὶ Ἀμαρία παραγώγως ἐπὶ τοῦ αὐτοῦ σημαινομὲνου. Et Hesychio Ἀμαρὶς est itidem ὑδροῤ-ῥόη [ὑδρορὴς codex, unde ὑδρορρόης, ὀχετοῦ Albcrtus, ut gl. referatur ad Ι. Homeri in Ἀμάρα citatum. Sed forma ὑδρορρόης est etiam in Etym. Sorbou. ρ. ηηί 13 : C Ἀμάρα ἡ ὑδρορρόης], ὀχετός : qui praecedentis quoque Ἀμαρία meminit [quod iuterpr. ὁμοῦ, παραγώγως. Quo Bastium ad Greg. ρ. -154, Sophronis ap. Apollon. De pron. ρ. 126, Β, ἀμανι vel ἀμαρι ψιν γενόμενα, retulisse diximus in Σφέες, ρ. 159'j, Α. De quo conl. Lobeck. Pathol. jp. 266, qui αμαρίᾳ scribens confert eum ἁμαρτῆ vel ὁμαρτῆ. Eadem autem quæ ex libro suo Etym. Μ. memoravit KlSt., in ceteris ita scripta ρ. 77, 22 : Ἀμαρία· παρὰ τὸ ἅμα ἄγω παραγώγιυς τὸ αὐτὸ σημαινόμενον (σημαίνον Sturzius), ut appareat turbatum esse apud lle.sychium suspectumque fiat hoc totum ἁμαρίᾳ etc., quum apud Apollonium ἀμαρι au ἀμανι legatur in codice ipse Bastius dubitarit.] Ab hoc vero Ἀμαρία, vel ab ᾽Αμάρα etiam, est Ἀμαριαῖος, ut ἀμαριαῖον ὕδωρ, Aqua quæ per ἀμάραν ducitur, Aqua per aquæduclus influens : cujusmodi sulci aquarii a nonnullis vocantur Colliquiæ, Incilia et Inciles, s. Inlices ct bilicia, quoniam per eos aqua illicitur. Theophr. Η. Pl. 2, 8 [6, 5 Schn.] : Δένδρα ἐπιζητεῖ μᾶλλον ἀμαριαῖον [μᾶλλον τὸ ναματιαῖον] ὕδιορ D ὴ τὸ ἐκ Αιός. Ita enim potius reponendum pro ἀμα-τιαῖον, unius hteræ mutatione, quam eum aliis ἀμα-ρατιαῖον, additione unius syllabæ : pransertim quum forma hæc derivati sit admodum insolens, illa contra consentanea et ἀνάλογος. [Delenda hæc.]
[Ἀμαρήιος, ὁ, Fossa s. canali ductus. Nonn. Dion. 4", 182 : Οὐκέτι δενδροκόμοιο τεῆ; ψαύουσα μακέλλης, κῆπον ἐ; εὐώδινα φέρεις ἀμαρήιον ϋδο,ρ. \Vucf. De forma conl. Lobeck. Pathol, ρ. 474.]
Ἀμαρία et Ἀμαρὶς, ἡ, idem eum suo primitivo ἀμάρα significantia.
[Ἀμαρπατᾶ, n. mensis (ι ι April. — 10 Maji) ap. Cappadoces in Menolog. ldeler. Chronol. vol. ι, ρ. 4',a.]
[Αμῃιρσυαδης, ὁ, patron, ap. Plut. Thés. c. 17 fin.: Ἐκυβέρνα δὲ τὴν ναῦν Ἀμαρσυάδας Φέρεκλος, ὤς φησι Σιμωνίδης.]
Ἁμαρτάνω, praet. irap. ἡμάρτανον, at præt. perf. ἡμάρτηκα, tanquam ab Ἁμαρτέω : sic fut. ἁμαρτήσω [αμαρτήσομαι ap. antiquiores. Sed ἁμαρτήσεις Baül.
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Epist. 38, vol. 3, ρ. 116, E, ἁμαρτήσει Ephracm Α Syr. vol. ι, ρ. 3μ, D, ἁμαρτήσουσι Sir. 24, 24* Iidem utuntur aor. priori, de quo sub fin.], aor. 2 ἥμαρτον, Aberro. [Proprie ἁμαρτεῖν vel potius ἀμαρ-τεῖν esse i. q. ἀβροτάζβιν et ejusdem stirpis cujus μὲ-po; a μείρειν, collatis similibus formis βροτὸς, μορτὸς, μολεῖν, βλώσκω, μὲλι, βλίττω, μαλακὸς, βλὰξ, denique ἤμβροτον pro ἥμαρτον, quod ν. infrà, animadvertit Buttmann. Ι .exil. vol. ι, ρ. 134] : ut ἁμαρτάνειν τῆς ὁδοῦ, Aberrare a via, Rectam vram non tenere, ut dixit quidam [Aristoph. Pl. 961] : Ἤμαρτήκαμεν τῆς ὁδοῦ τὸ παράπαν [τῆς ὁδοῦ τὸ π. ἡμ.], Prorsus a via aberravimus; vel, Tota via erravimus, ut alii exp. forma proverbiali. [Thuc. 3, 98, 2 : Τῶν ὁδῶν ἁμαρ-τανοντχς.] Sic dicitur ἡμαρτηκέναι παντὸς δικαίου, Aberrasse ab omni æquitate, Ab omni æquitate excidisse; Quasi a via æquitatis aberrasse. Item ἁμαρτάνω, Aberro, Non attingo scopum, vel quicquid est, ad quod tendo. In qua signil.sæpe est ap. Ilom. [II. Κ , 37» : Ἑκὼν δ᾽ἡμάρτανε φωτός· Ψ, 85γ : Ὄρνιθο; μὲν ἅμαρτε·]
Od. Ζ, [116] : Σφαίραν ἔπειτ᾽ ἔῤῥιψε μετ’ ἀμφίπολον Β βασίλεια· Αμφιπόλου μὲν ἅμαρτε, βαθείῃ δ᾽ ἔμβαλε δίνη*
II. Θ, [311] : Βαλέειν δέ ἑ ἵετο θυμός. Ἀλλ᾽ ὅγε καὶ τόθ᾽ ἅμαρτε* παρέσφηλεν γὰρ Ἀπόλλων· Ρ, [609] : Τοῦ μέν ῥ᾽ ἀπὸ τυτθὸν ἀμαρτεν. [Pind. Nem. 7, 32 : Ὀ δ᾽ ἀπο-πλέων Σ/.ύρου μὲν ἅμαρτε. Æscli. Ag. 1194 ·* Ἥμαρτον ἡ θηρῶ τι τοξότης τις ὥς; fr. ap. Athen. ι, ρ. 17, C: Ἔρριψεν οὐδ’ ἥμαρτε. Soph. Aj. 155 : Τῶν γὰρ μεγάλων ψυχῶν ἱεὶς οὐκ ἂν ἁμάρτοι. Aristoph. Ach. 1172: Κἄπειθ᾽ ἁμχρτὼν βάλοι Κρατίνον.] Sic usurpatur et in prosa; ut ap. Xen. Cyrop. 8, [3, 27]: Ἔνθα καν μύον βάλῃς, οὐκ ἂν αμάρτοις ἀνδρὸς ἀγαθοῦ· 4, [6, 3] : Ὁ μὲν ἄρχων οὗτος ἀκοντίσας ήμαρτεν ὡς μήποτ᾽ ὤφελε ν 5, [4,
5J : Καὶ καίριας μὲν πληγῆ; ἁμαρτάνει. [Cyneg. 3, 8 : Ὑποθέουσιν (caueN), εἶτα ἁμαρτάνουσιν, et ibid. Plato Hipp. min. ρ. 37ὑ, Α : Ψυχὴν τοξότου ἥτις ἑκουσίως ἁμαρτάνει τοῦ σχοποῦ* Phædr. ρ. 235, Ε : Λυσίας τοῦ παντὸς ἡμάρτηκε’ Reip. 4, ρ. 4 23, Α : Παντὸς ἂν αμάρτοις· Phædr. 237, C: Εἰδέναι δεῖ περὶ οὗ ἂν ᾗ ἡ βουλὴ, ἡ παντὸς αμαρτάνειν ἀνάγκη.] ‖ It. αμαρτάνειν τινὸς ap. Hom.
In aliqua re vel circa rem aliquam errare, ant Ab C aliquo aberrare : Α recto aberrare, et quasi a recta via,circa quidpiam; ut ἁμαρτάνειν μύθων,Od. Α, [510]: Αἰεὶ πρῶτος ἔβαζε καὶ οὐχ ἡμάρτανε μύθοὰν. Ubi οὐχ ἡμάρτανε μύθων possumus etiam exponere Non errabat verbis, sequentes Fabium, qui ait llom. dixisse Menelaum non errare verbis, exponens quod ille dicit οὐκ ἀφαμαρτοεπής. Pro quo et άμαρτοείτης dicitur ab eod. poeta, ut infra docebimus. Porro secundum eam quam dixi habere ap. eum siguil. αμαρτάνειν τινὸς, poterimus exponere 11. Ω, [68] : Ἐπεὶ οὔτι φίλων ἡμάρτανε δώρων, Quia non a recto et æquo aberrabat circa munerum largitionem, vel In largiendis muneribus a recto non aberrabat, et quasi a recta via. Vel, Α recto non discedebat in dandis muneribus. [Infinitivo reddit schol., Ἐπεὶ οὐχ ὴμάρτανεν ὁ Ἕκτωρ ἐμοὶ τὰ προσηνῆ ποιεῖν.] Nam dura esset interpretatio ad verbum, Α donis gratis cl acceptis non aberrabat. Huc etiam referre possumus et illud loquendi genus paulo antè positum, ἡμαρτηκέναι παντὸς δικαίου. Item hoc, ἁμαρτάνω τῆς γνώμης, Erro in sententia, vel Aberro D a recto circa sententiam, Fallit me opinio, Fallor : quæ tamen loquendi forma et rara et dura est. [Thuc. ι, 33, 3 : Εἴ τίς ὑμῶν μὴ οἴεται ἔσεσΟαι, γνώμης αμαρτάνει’ 6, 9'i : Οὐχ ἁμαρτήσεσθαι γνώμης. (Qui dativo 6, 78: Καὶ εἰ γνώμη ἁμάρτοι, ubi schol., εἰ ὦν ἐπιθυμεῖ, τούτων διαμάρτοι δυστυχήσας. Aman. Anab. ι, 18, ία : Ἀλέξανδρος τῇ γνώμῃ ἁμαρτάνειν ἔφη Ιϊαρμενίωνα. (ionΓ dicta in Σφάλλω, ρ. i58q, Β.) /Escli. Ag. 1664 : Σώφρονος γνώμης δ᾽ ἁμαρτεῖν. Herodot. 7, 139 : Οὐκ ἂν ὰμαρτάνοι τἀληθέος. Thuc. ι, 92 : Τῆς βουλήσεως ἁμαρτάνοντες. Xen. Cyrop. 1, 6, 16 : Τούτου οὐκ ἂν ἁμαρτάνοις, ἐάνπερ μὲλῃ σοι* Hipparch. 4, 1 : Τοῦ με-τρίνυ ἐννοῶν οὐκ ἂν ἁμαρτάνοις. Lucian. Charid. c. α5 : Τῆς γνώμης οὐχ ἥμχρτεν.] Ἀμαρτάνω τῆς πράξευ,;, Erro in agenda re aliqua, Erro in actione rei aliciijus. Malim tamen ἁμαρτάνω accipi pro ἀποτυγχάνω : de qua signil. jamjam dicam. [Plat. Euthyd, ρ. 287, Α : Πεάττοντα γὰρ οὐκ ἔστιν αμαρτάνειν τούτου ὃ πράττει.] u Vicina est huic signil. verbi ἁμαρτάνω, qua per
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verbum Frustrari vertitur, passive sumptum : licet raro a Latinis ita usurpetur ; ut [Lucian. Anach. c. 17] : Δυοῖν Οατέρου πόντιος οὐχ αμάρτοιμεν, Duorum altero nequaquam frustremur. [Addito infinitivo Thuc. ι, 33, 3 : Μηδὲ δυοῖν οθάσαι αμάρτωσιν, ἡ κακῶ-σαι ἡμᾶς ὴ σφᾶς αὐτοὺς βεβαιωσασθαι. Quibuscum comparandus prætcr locum Soph. ΕΙ. mox citandum Andocides ρ. 4, 2 : Ἀγῶνα ἀγωνίσασθαι, ἐν ᾧ δυοῖν τοῖν μεγίστοιν κακοίν οὐκ ἦν αὐτῶ ἁμαρτεῖν * ἡ γὰρ ἐμοῦ δό-ξαντος τὰ ὄντα μηνῦσαι κατ' εκείνου ὁπ᾽ ἐμοῦ αποθανείν ἡ αὐτῷ σωθέντι ἐμὲ ἀποκτεῖναι, idemque formulae δυοῖν δια-μαρτάνειν usus apud Demosthenem et Isocratem.] Sic [Thuc. 3, 53] ἤμαρτήκαμεν ἀμφοτέρων, Frustrati sumus ambobus; vel accipiendo Frustrari in act. signif., Utraque nos frustrata sunt. Ad verbum, Aberravimus ab utrisque. Sic sæpe dicitur, ἁμαρτὼν τῆς ἐλπίδος, pro ἀποτυχὼν, Qui frustratus est sua spe, Quem frustrata est sua spes. [.Esch. Aj*. 535 : Τοῦ ῥυσίου θ᾽ ἥμαρτε. Soph. El. 13αο : Οὐκ ἂν ουοῖν ἥμχρτον. Eur. Med. 49ΐἰ: Ἐλπίδων ἡμάρτομεν 867 : Οὐκ ἂν ἀμάρτοις τοῦδε* Tro. 63y : Ἐγὼ δὲ τοξεύσασα τῆς τ᾽ εὐδοξίας λαχοῦσα πλεῖον, τῆ; Τύχης ἡμάρτανον. Herodot. gt 7 : Ἐπειδὴ ἡμάρτο-μεν τῆς Βοιωτία;. Thuc. 3, 69, 2: Λακεδαιμόνιοι, ὡς τῆ; Λέσβου ἡμζρτήκεσαν η> 5ο : Ἁμαρτὼν τοῦ Ἀκρά-γαντος* 8, η ι, ι : Τῶν μ^κ^ῶν τε γῶν λήψεως οὐκ ἂν ἁμαρτεῖν. Dio Cass. 4«, 29 : Ἀμαρτοντες τῆς Ἀντιοχείας. Κ Cùm genit, pers. et accus, rei Soph. Phil. 231 : Οὐ γὰρ εἰκὸς ούτ᾽ ἐμὲ ὑμῶν ἁμαρτεῖν τοῦτό γ᾽ οὕθ* ὑμᾶς ἐμοῦ. Il Cùm genit, pers. solo Eur. Alc. 144 : Ὧ τλῆμον, οἵας οἷος ὢν αμαρτάνεις- Or. 1207 ; fr. OEdipi ap. Stob. Fl. 67, ι : Ἴσην γὰρ ἀνδρὶ συμφορὰν εἶναι λέγω τέκνων θ᾽ ἁμαρτεῖν καὶ πάτρας καὶ χρημάτων ἀλόχου τι κίδνη;.]
‖ Ἁμαρτάνω, Erro, Fallor, Allucinor. Pecco, pro Erro, Erratum committo; quam signil. in præcc-dente annot. attigimus. [Simonides Carni, de niul. ni : Οἱ δὲ γείτονες χαίρουσ᾽ ὁρῶντες καὶ τὸν ὡς αμαρτάνει. .Esch. Prom. 260 : Ουχ ὁρᾷς ὅτι ἥμαρτες* et alibi sæpe. Soph. El. 1207 : Πιθοῦ λέγοντι κοὐχ άμχρ-τήσει ποτέ. Thuc. 1, 21 : Τοιαῦτα ἄν τις νομιζων οὐχ ἁμαρτάνοι. Xen. Anab. 3, 2, 20 : Οἱ εἴσονται ὅτι ἤν τι περὶ ἡμᾶς ἁμαρτάνωσι, περὶ τὰς ἑαυτῶν ψυχὰς καὶ σώματά ἁμαρτάνουσι.] Plalo De rcp. 1, [ρ. 334, C] .* Ἀμαρ-τάνουσιν οἱ ἄνθρωποι περὶ τοῦτο, In hoc errant homines. Sic Isocr. [ρ. 181, Α] junxit eum περί : Ἁμαρτάνειν περὶ τὰς αϊρέσεις τῶν πραγμάτιον, In rerum delectu errare, vel faíli, aut allucinari. [Addito accus. Plato Leg. 5, ρ. 73ο, A : Μηδὲν ἁμάρτημα περὶ ξένους ἁμαρτόντα. Et eum præp. εἰς 6, ρ. 759, C : Πάντων τῶν περὶ τὰ τοιαῦτ* εἰς τὰ θεῖα ὰμαρτανομένιυν. Cùm genit. Xen. H. Gr. ι, 7, 27 : Περί θανάτου ἀνθρώπου ἡμαρτηκότες. Demosth, ρ. 5οι, 2 : Συγχωρήσεται γὰρ ὑμῖν Αῦσαι περὶ ὦν αὐτὸς ήμαρτεν. Et aliter Plat. Leg. 10, ρ. 891, E : Ὅθεν ἡμαρτήκασι περὶ θεῶν τῆς ὄντως οὐσίας, Veram deorum substantiam ignorarunt.] Cùm accus. [Æscli. Suppl. 915 : Καὶ πόλλ᾽ ἁμαρτὼν οὐδὲν ώρθωσα; φρενί.] Aristoph. Pl. [474] : Ἄπανθ᾽ ὰμαρτάνοντ᾽ ἀποδείξειν. Calem Ad (ìlauc. 2 : Ἄμφω δὲ οἱ πολλοὶ τῶν ἰατρῶν ἁμαρτάνουσι. Sic ap. Soph. [Aj. 1096] : ΤοιαῦΘ᾽ ἁμαρτάνουσιν ἐν λόγοις ἔπη. [Dio Cass. 5α, 12 : Ὠς ἄν γέ τις τοῦτ᾽ ευλαβούμενο;, ἀνοιμαλω; αὐτὰ διανέμειν ἐθελήσῃ , τὸ σύμπαν ἁμαρτήσεται. Quem locum tanquam ex. constructionis eum accus, citat grainm. Bekk. Anecd. ρ. 126, 3.] Absolute item ponitur : ut ap. eund. Plat. De rep. ι, [ρ. 34o, E] : Οὐδεὶς τῶν δημιουργών ἁμαρτάνει· ἐπιλιπούσης γὰρ ἐπιστήμης 6 ἁμαρτάνω ν αμαρτάνει. Sic in Lamachi Apophlhegmate ap. Plut. [Mor. ρ. 186, F] : Οὐκ ἔστιν ἐν πολέμῳ δὶς ἀμαρτεῖν, Non licet in hello_bis errare. [Eadem eum præp. Thuc. 1,42, 2 : Εν ῷ ἄν τις ἐλάχιστα ἀμαρτάνῃ· 3, 65, ι : Οὐ νομίν ζομεν οὐδ’ ἐν τούτοις ὑμῶν μᾶλλον ἂμαρτειν 8, γ 6, 6. Plato Reip. 1, ρ. 34ο, Ι) : Ὅς ἂν ἐν λογισμῷ ἁμαρτάνῃ. Cùm dat. solo Eur. Tro. 1123: Τῆ; μητρὸς ἤκο, τι,ς ἐμῆς φράσων ἐν οἷ; νῦν ἔστιν οἶς θ᾽ ήμαρτεν οὐχ εκούσια. Plato öorg. ρ. 489. Β : Ἐάν τις ῥ ή ματ ι ἁμάρτῃ. Cùm præp. πρὸς Plut. Dion. c. 15: Ως μή τι χείρον ὀργῇ πρὸς τὴν αυθάδειαν αὐτοῦ παρόντος ἂμαρτεῖν βιασθειη. Cùm præp. ἐπὶ Aristot. Eth. Nie. 4, 11 init. : Ἀμαρ-τάνειν δὲ δοκεῖ μϊλλο/ ἐπὶ τὴν ἔλλειψιν. Cùm participio Aristid. vol. ι, ρ. 469 • Ὅ τοῦ πολεμοϋντας ἁμαρτεῖν ἐστὶ πέρα;, τοῦτ᾽ ἐ; ἀρχῆς ὑμῖν αὐτοῖς αν α )ήσετ».]
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f| Ἁμαρτάνω, Pecco, Delinquo, [Commereo, Committo, edd. Gl.] Peccatum admitto. Absolute Hom. Il· Ι, [497] : Ὅτε κὲν τις ὑπερβήῃ καὶ ἁμάρτῃ. [Od. Ν , α 14 : Ανθρώπους ἐφορᾶ καὶ τίνυται ὅστις ἁμάρτῃ.] Hesiod. Theog. [222]: Πρίν ι’ ἀπὸ τῷ δώωσι κακὴν ὄπιν, ὅς τις ἁμάρτῃ. [Pind. ΟΙ. ι, 64 .' Εἰ δὲ Θεόν ἀνήρ τις έλπεταί τι λαθέμεν ἔρδων, ἁμαρτάνει. Æsch. Prom. 260 : Οὐχ ©ρᾷ; ὅτι ἥμαρτες* etc. Soph. Aul. gaö : Παθόντες αν ξυγγνοῖμεν ἡμαρτηκότες* εἰ δ᾽ οἵδ’ ἁμαρτάνουσι κτλ. Et alibi. Eur. Herc. F. i3ig : Ἤνέσχοντό θ᾽ ἡμαοτη-*ότες. Aristoph. Ran. 1135 : Εὐθὺς γὰρ ὴμάρτηκεν ουράνιόν γ᾽ ὅσον Nub. 1076: Ἵ| μα ρ τες , ἠράσθης, ἐμοίν χευσάς τι.] Isocr. Busir. [ρ. 23ο, Β] : Ἀμαρτάνουσιν εὑρίσκων καταφυγήν. Idem Paneg. [ρ. 67, D] : Ἢν μή τις ἐῤῥωμένως ἐπιτιμήσῃ τοῖς ἁμαρτάνουσι. Habet Sæpe et accus, rei, ut [ap. Theogn. 109 : Ἄπληστον γὰρ ἔχουσι κακοὶ νόον* ἠν δ᾽ ἐν ἁμάρτῃς, τῶν πρόσθεν πάντων ἐκχέχυται φιλοτης. Soph. Ant. 914 : Κρέοντι ταῦτ’ ἔδοξ᾽ ἁμαρτάνειν,] ἁμαρτάνουσι τὸ αὐτὰ, Eadem peccata com-mittuut, Vitiis iisdem obnoxii sunt. Sic Xen. Cyrop. 3, (1, 40]: Ανθρώπινα μοι δοκεῖς ἁμαρτάνειν, Humana mihi videris peccasse, i. e. Peccata commisisse ab hominum natura minime aliena. [Paullo aliter Aristoph. Vesp. 5 » 5 : Πάντα ταῦθ᾽ αμαρτάνεις- Pac. 668: Ἤμάρτομεν ταῦτα. Male hæc fecimus. Thuc. ι, 3g, 2 : Οὐ τἀκεῖ μόνον αὐτοὶ ἁμαρτόντες.] Dicitur et ἁμαρτά-vitv ἁμαρτίαν, Peccare peccatum, ut νοσεῖν νοσον. [Eur. Hipp. 3io : Θησεύς τιν᾽ ὴμάρτηκεν ἔς σ᾽ ἁμαρ-τιαν ; Soph. fr. OEnoni. ap. Stol>. Fl. 27, 6, 3 : Εἰς θεοὺς ἁμαρτάνειν. Philemon ap. Athen. 13, ρ. 569, Ε : Ἄμαρτάνοντας εἰς ὃ μὴ προσῆκον ἦν.] Et accus, personæ, sed qui regitur a præpos. εἰς, ut ἁμαρτάνειν εἰς τοὺς γονεῖς, Peccare in parentes. Interdum utrumque accus, simul habet ; ut ap. [Soph. OEd. Col. 968 : Ἀνθ᾽ ὅτου τάδ᾽ εἰς ἐμαυτὸν τοὺς ἐμούς θ’ ἡμάρτανον. Eur. Hipp. 21 : Ἄ δ᾽ εἰς ἔμ᾽ ἡμάρτηκε*] Thuc. [ι, 38, 6]: Ἁμαρτάνει πολλὰ εἰς ἡμᾶς, Multa in nos peccat : nam Latini quoque ita loquuntur. [Conl. 3, 5g, ι. Xen. Η. Gr. ι, 7, 19: Εὑρήσετε σφᾶς αὐτοὺς ἡμαρτηκότας τὰ μὲγιστα εἰς θιούς τε καὶ ὑμᾶς αὐτού;· 2, 4, 21 : Παύ-σασθε ἁμαρτά,οντες εἰς τὴν πατρίδα.] Dicitur et ἁμαρτά-νειν εἰς ἑαυτὸν, Peccare in seipsum; ut ap. Isocr. Ad Dein. [ρ. 12, F] : Διχαίω; δ᾽ ἂν τοὺς τοιούτους ὑπολάβοι-μεν, μὴ μόνον εἰς ἑαυτοὺς ἁμαρτάνειν. Sic Cic. Ερ. ad Att. 3 : In me euim ipsum peccavi vehementius. Idem ἁμαρτάνειν eum adv.·, ut ἁμαρτάνειν ἀσελγῶς, Demosth. In Mid.
II	Ἁμαρτάνω, Privor [s. Careo], στερούμαι [στέρυμαι]. Vide inter signiff. vocis passivæ ἁμαρτάνομαι.
Ij Ἀμαρτάνομαι, passive, Pcccor; nam Pecco ap. I^atinos itidem passivum format. Ἀμαρτάνεσθαι igitur dicitur Quod peccatur, Quod perperam s. improbe fit aut dicitur. Interdum impersonaliter ponitur ἀμαρ-τάνεται, ut Lat. Peccatur. Gc. De offic. ι : Quo in genere etiam in republica multa peccantur. Τὰ περὶ τὴν πόλιν ἁμαρτανόμενα, ap. Xen. Aporonem. ι, [a, 9]. Ἀπολογία τῶν τούτοις ἡμαρτημένων, «ρ. Demosth., Excusatio peccatorum. [Xen. Anab. 5, 8, 20 : Καὶ μικρὰ ἁμαρτηθέντα· Vect. 4 , 3γ : Εἴ τι ἁμαρτηθείη.] Thuc. [3, 67, 6] ἔργα ἀγαθὰ ὄντα et ἁμαρτανόμενα inter sc opponit, i. e. Res bene gestas et Res male gestas. Vel ἁμαρτανόμενα ἔργα, Opera s. Actiones, quæ non succedunt, Actiones, in quibus vel circa quas offensum est. Puto enim respondere illi Græco Latinum hoc voc. et τὰ ἁμαρτανόμενα ἐν τῷ πολέμω interpretari nos posse Ciceronianis verbis Offensiones belli. [Thuc. 2, 65, 11 : Ἐξ ὦν άλλα ττ πολλὰ ἡμαρτήθη καὶ ὁ ἐς Σικελίαν πλοῦς· 3, 56, 6 : Εἰ ἄρα ἡαάρτηται* γ, ι ὅ, 3 : Τὸ παρανύμημα, ὄπερ καὶ σφίσι πρΟτερον ἡμάρτητο.] Sic Plut. Fabio [c. 20 prope fin.) ἡμαρτημένα et ἠνδρα-γαθημὲνα contraria facit : Τὰ μεν οὖν ἡμαρτημένα σοι λελύσθω τοῖς ἤνδραγαθτμὲνοις. [Soph. ΟΕἀ. Τ. 6α ι : Τὰ τοῦδε μὲν πεπραγμἐν᾽ ἔσται, Τἀμὰ δ* ἡμαρτημένα· OEd. Col. 449 : Κολαστὴν τῶν πρὶν ἡμαρτημένων 1269 : Τῶν ἡμαρτημὲνων ἄκη ἐστί. Eur. Tro. 1028 : Ἐπὶ τοίς πρόσθεν ἡμαρτημὲνοις. Plato Phil. ρ. 3γ. D : Ἂν ἁμαρ-τανόμενον τὸ δοξαζόμενον ᾗ* læg. 6, ρ. 759, C : Πάντων τῶν περὶ τὰ τοιαῦτα εἰς τὰ θεῖα ἁμαρτανομένων. Plut. Μογ. ρ. 8a6, F : Uv (βασιλείας, ὀλΓγαρχίας, δημοκρατίας) ἁμαρτανομενων παρατροπαὶ καὶ ὑπερχύσεις εἰἀιν αἱ
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Α λεγόμεναι τυραννίδες καὶ δυναστεία ι.] Apud Aristot. [Eth. Nie. α, 5] άμαρτάνεται et κατορθοῦται [et ψέγεται] inter se opponuntur: quod facit pro mea interpretatione illius Thuc. loci cit. [Plato Leg. 5, ρ. 449, Α : Ἀγαθὴν τὴν τοιαύτην πόλιν τε καὶ πολιτείαν καὶ ὀρθὴν καλῶ, κακὰς οὲ Τὰς ἄλλας καὶ ἡμαρτημὲνας, εἴπερ αὕτη ὀρθή. Aristot. Eth. Nie. a, 6 fin.: Ὠς ἂν πράτ-τητχι (τὸ ἀδικεῖν καὶ δειλαίνειν καὶ ἀκολασταίνειν) ἁμαρ-τάνεται* 8, 12 : Αὕτη μὲν οὖν ἡ ἀρχὴ ὀρθὴ φαίνεται, ἡ Περσικὴ δ᾽ ἡμαρτημένη : 4, 9 ' Οὐ κακοὶ μὲν ουν δοκοῦσιν εἶναι οὐδ’ οὗτοι* οὐ γὰρ κακοποιοί εἰσιν* ἡμαρτημὲ— νοι δέ.] Κ ‘Ημαρτημένος, Depravatus, Vitiatus; ut ἡμαρτημὲναι γραφαὶ, Porphyr., Depravatae scripturæ. Sic ἡμαρτημένον δρᾶμα, Athen. η. Ibid. Ἁμαρτανόμενα τῇ τοῦ ἀέρος ἀκρασίᾳ exp. ap. Theophr. C. PI. 3, 28, Aeris intemperantia depravata. [Ἀμαρτηθὲν, Temptatum, Gl.]
‖ Ἀμαρτάνομαι, Privor. Hom. Od. Ι, [511] : Χειρῶν ἐξ Ὀδυσῆο; ἁμαρτήσεσθαι ὀπωπῆς, Manibus Ulyssis me privatum iri oculis. Hesych. ἁμαρτήσεσθαι exp. δι* β ἁμαρτίαν στερήσεσθαι, Ob peccatum privatum iri. Notat idem vocem activam ἁμαρτῆσαι itidem pro στε-ρηθῆναι, Privari. Habetur et II. Χ, [5o5] : Φίλου ἀτὸ πατρὸς ἁμαρτὼν, pro Privatus s. Orbatus patre. Ι. e. ἀπὸ ἁμαρτὼν, pro ἀφνμαρτὼν ab ἀφαμαρτάνυ,. Neque enim ἁμαρτάνω jungitur eum præpos. ἀπό. [Theognis 1099 :	δ᾽ ἐμῆς φιλότητος ἁμαρτὼν ὕστερον ἡμετέρην
γνώσῃ ἐπιφροσύνην. Æsch. Ag. 214 : Πῶς λιπόναυς γέ-νωμιι ξυμμαχίας αυαρτιόν ; || Careo. Dio Cass. 46, * : Ἵνα μήτε τοῦτον ὴ τε οἰκεία θρασύτης ἀντιλογίας ἁμαρ-τοῦσα καὶ ἡ ἐμὴ σιωπὴ ... ωφελήσῃ κτλ. Id. 55, 14 fin. : Ὥστε ἔκ τε τούτων μὴ εἶναι κακοῦ ἁμαρτάνειν καὶ προσέτι καὶ ἐκ τῶν ἐπιθεμένων... τῇ ἡγεμονίᾳ.]
‖ Ἁμαρτεῖν, pro ὁμαρτεῖν, Sequi, juxta Eust. et Hesych. [in Ἀμαρεῖν et Ἁμαρτεῖν]. Ab ἁμαρτῆ, ut opinor, quod pro ὁμαρτῆ, Simul, legerunt quidam ex veteribus in Hom. 11. E,[656] : Καὶ τοὶ μὲν ὁμαρτῆ δούρατα μακρὰ Ἐκ χειρῶν ἤϊξαν. Censuit autem Aristarchus ἁμαρτῆ per syncopen esse factum ex ἁμαρτήδην itidem significante Simul. [De iisdem per ο scri-C piis ὁμ— ν. in Ὁμαρτῆ, ibidemque de scriptura per ὴ et ῆ vel ῇ. De utrisque formis egit Spitzner. Exc. μι ad Iliadem ρ. xxivseqq., et quod Homero nunc restitutum ἁμαρτῆ, ὁμαρτῆ, ut est aliis in libris, praetulisse alios, recentiorurn inde α Callimacho Dian. 243 exempla ostendere animadvertit. Altera forma Solon ap. Plut. Sol. c. 14 : θυμοῦ δ᾽ ἁμαρτῆ καὶ φρενῶν ἀποσφαλείς.]
‖ Ἁμαρτέω, ι. q. ἁμαρτάνω, quamobrem et hoc ex illo futurum 2 et aor. 2 mutuatur, necnon fut. 1 et quæ inde formantur, h. e. Erro, Aberro : ut Hesych. quoque ἅμαρτεν exp. ἀπέτυχεν, ἐψεύσθη, afferens etiam ἁμαρτῶν pro αγνοῶν. [Aor. sec. tertiae pl. forma Alex, ἡμάρτοσαν est Deuterou. 3o, 5.] Idem et ἁμαρτή-σισθαι affert pro δι’ ἁμαρτίαν στερηθῆναι, paulo antè tamen ἁμαρτῆσαι simpliciter exp. στερηθῆναι. [Admittere, Gl. Aoristi hujus exx. Diodori 2, 14 fin., ubi ἁμαρτήσας (et 1, 70, ubi ἁμαρτήμασι ego scripsi ἁμαρ-τήσασι), Aristidis vol. a, ρ. 56, ubi ad αμαρτῆσαι schol. : Τοῦτο ἅπαξ εὑρίσκεται παρὰ τούτῳ τε καὶ τοῖς D ἄλλοι;, καὶ οὐ παντελῶς ἐστιν ἄχρηστον* et aliorum his recentiorurn annotavit Lobeck. ad Phryn, ρ. 732 sq. Quibus Byzantinorum, ut Agathiæ 3, 13, ρ. 88, Α, S. S. et Patrum locos addere supersedeo. Conl. Ἀφαμαρτάνω. ‖ De optativi aoristi forma ἁμαρτοῖν Suidas : Ἁμαρτοῖν εἴρηκε τὸ ἁμάρτοιμι Κρατῖνος Δραπέ-τισι Ποδαπὸς ὑμᾶς εἶναι φάσκων, ὦ μείρακε;, οὐκ ἂν ἁμαρτοῖν; Quem accentum dictura in Τρέφω, ρ. 2394, Β, ad contractionem ex —τοίην significandam probatum videri a grammaticis. Nihili vero est ἁμαρτᾤη ap. Aret. ρ. 100, 40, ἦν ... ἁμαρτῳη, ubi est var. ἤμαρτον (sic), et εἰ scripsit Ermcrins ρ. 211, non ausus etiam ἂμαρτοίη scribere. L. Dinn.] || Alioqui ponitur etiam pro ὁμαρτεῖν, Sequi, Comitari : nam ἅμα ct ὁμοῦ idem significant : unde ambo hæc originem ducunt. Cujus signil. Hesych. quoque meminit, afferens ἁμαρτῶν pro ἀκολουθῶν : et ἁμαρτήσαντε; pro συντυχόντες, ὁμοῦ γενόμενοι, vel, inquit, ὁμοῦ προεμε-νοι, i. e. ἐκπέμψαντες. [Conf. Spitzner. Exc. xii ad Iliad., qui ρ. xxvn sq. animadvertit, etsi ὁμαρτεῖν fere
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solùm obtineat in libris Homeri, Aristarchum tamen prætulisse videri ἁμαρτεῖν, cui ἐφαμαοτεῖτε tribuunt schol. Ven. II. Μ, 412]
Ι) Ἤμβροτον, pro ἥμαρτον, Aberravi. Hom. II. E, [187] : Ἤμβροτες, οὐδ* έτυχες. (De cjuo iterum HSt. :] Ceterum quamvis hæc sint ab Ἀβροτη deducta, ideoque careant itidem litera μ, tamen inveniri etiam Ἀμβρότω eum μ sciendum est, significans Aberro, sicut et ἀβροτάζω. Hom. II. Π, (336) : Ἐγχέαι μὲν γὰρ Ἤμβροτον ἀλλήλων E, [287] : Ἤμβροτες, οὐδ᾽ ἔτυχες, ubi annotat Eust. hæc proverbialiter dici in eos qui aberrant ab eo quod sibi proposuerant; atque idem his duobus verbis significari ἐκ παραλλήλου· Fierique ἤμβροτες vel ex Ἀβρότω, per pleonasmum τοῦ μ, quod vt ἀβροτάζω dicit idem poeta παραγώγως, vel ab ἤμαρ-τες, mutando α in ο, et trajiciendo ρ, necnon inserendo β, ad elegantiorem sonum : ut fit in γαμβρὸς, et in μεσημβρία, aliisque hujusmodi. Sed ap. llesych. sciendum est extare et circumflexum infui. Ἀμβροτεῖν, eum μ, quod exp. ἁμαρτεῖν, et ἀποτυχεῖν βροτοῦ. Item κρύπτειν. [Conl. Χ, 279, Od. Φ, 421, 4t5. Et Η, 292 : Ἡ δ᾽ οὔτι νοήματο; ἤμβροτεν ἐσθλοῦ. Apoll. Rh. a, 6a3 : Ἤμβροτον, ἀασάμην τε. Antipat. Anth. Pal. 7, 713, 3 : Τοιγάρτοι μνήμης οὐκ ἤμοροτεν· Thess. 9, 1078: Ἄμφω καὶ θήρης ἤμβροτε καὶ βιότου* Julian. 7, 565, 2 : Αἴθε δὲ τέχνης ἤμβροτε, lnlinit. ap. Hesych.: Ἀμβροτεῖν, ἁμαρτεῖν, ἀποτυχεῖν βροτοῦ, ὅ ἐστιν ἀνθρώπου, καὶ κρύπτειν. Idem ponit imperl. sine augra. Ἄμβροτες, κενῶς ἀποτυγχάνεις.]
Ἁμαρτὰς, άδος, ἡ, i. q. ἁμαρτία s. ἁμάρτημα: ut ἁμαρτάοα ἀζήμιον, Dionys. Η. Ἀρχ. 2, [35. Ibid. 7, 18 ; 9* 23 ] Suidas citat ex Procopio [Η. Arc. c. a, ρ.
6,	DJ : Αἱ τῶν γυναικών ἁμαρτάδι; οὐκ ἐπὶ τοὺς ἄνδρας ἴενται μόνον. Ἁμαρτίαν, inquit Suid., dicunt Atticl. ἁμαρτάδα Herodot, [ι, 91, 129', 9, 14ο] et alii lonee. [tlippocr. ρ. 64, 51 : Αἱ κατ’ ἀρχὰς ἁμαοτάδες. Rursus ρ. 68, s6 : Φέρει γάρ τινα κίνδυνον καὶ αυτή ή ἁμαοτάς· 2i : Καταγελαστοτερη πολλῷ αὕτη μᾶλλον ἡ ἁμιρτὰς τῆς ἑτέρας* 1127, 1) : Ἀμαρτάὀες βρο,ματων, Errata et delicta in ciborum ratione. Foes. Id. ρ. 911, E : Εἰ ἁμαρτάδα μηδεμίαν Ιχοι τὸ οἴδημα. « Ἁμαρτἀδων πλήρη τὰ βιβλία , Strui). 13, ρ. 609 ; pro quo mox , διὰ τὸ πλῆθος τῶν ὰμαρτιῶν. » Hf.mst. Pythag. Aur. carm.
7.	Wakef. Juncus Stob. FI. vol. 3, ρ. 448 : Διὰ τὰς ἐν νεότητι ἁμαρτάδας. Nonnus Jo. c. 19, δα. Gregor. Naz. vol. 2, ρ. 170, C; 174, Α. «Paul. Sil. Ecphr. 40.» Jacors. Olympiodor. In Alcib, sect. 7. Creuser.]
Ἁμαρτῆ, significans ap. Hom. ἅμα καὶ ἀκολούθως, Simul, teste Hesychio. Et Ἁμαρτήδην, quod itidem declarat ὁμοῦ. [Sic Hesych. in Ἁμαρτήδην. V. autem de hoc adv. dicta in Ὁμαρτῆ , quod Aristarchus ex ἁμαρτήδην decurtatum ojunatus scribebat Ἀμαρτή. V. Eust. II. ρ. 592, 16; 1229, 18. Contra quem Eust. et schol. 11. E, 656; Φ, 162, ἁμαρτῆ obtinere in exemplaribus testantur, quod etiam llerodianm ap. Etym. Μ. ρ. 78, 22, contra Aristarchum tuitus videtur, cujus judicium jure miratur læhrs. De Aristarcho ρ. 3ι3. Ἁμαρτῇ ponit Apollon. Lex. Hom , ad quem plura Tolliiis ρ. 74*. Ὀμαρτῆ et ἁμαρτῆ ponit Arcad. ρ. 183, 6. De quibue Spitzner. Exc. xu ad Iliad. ρ. XXVI animadvertit, etsi ἁμαρτῆ plus habet fidei ab libris Homeri, ὁμαρτῆ tamen prætulisse recentiores Epicos, ut Callim. Dian. 243, Apoll. Rh. ι, 538, Oppian. Hal. ι, 378. Rursus Solon ap. Plut. Sol. c. 14 : θυμοῦ θ’ ἁμαρτῆ καὶ φρενῶν ἀποσφαλείς.] De quorum utroque vide et quæ annotavi supra [sub linem ν. Ἁμαρτάνω]. Vide et Etym. [et Enst.J At quod idem Hesych. ex Eurip. Scirone affert, Ἁμαρτὴν, subjungens, ὁμοῦ προήκοντα δόρατα, huc quoque pertinet, sed mendo non caret, si expositio vera est; nam ἁμαρτητὴ; diceretur ὁ ακόλουθος, Comes, Qui aliquem sequitur, nisi adverbialiter accipit, ut ἁμαρτῆ et ἁμαρτήδην.
(Ἁμαρτήδην. V. Ἁμαρτῆ.]
Ἁμάρτημα, τὸ, Erratum, Peccatum, Lapsus. [Vitium, Culpa, Delictum, Gl. Soph. Ant. 1262 : Ἰὼ φρενῶν δυσφρόνων ἁμαρτήματα. Thuc. a, 65, 11 : Οὐ τοσοῦτον γνώμης ἁμάρτημα ἦν et sæpissime plurali, ut alii quivis. Lucian. Conviv. c. 34 : Οὐδὲ ἕνα τινὰ ἔξω ἁμαρτήματο; ἦν ἰδεῖν.] Μέγα ἁμάρτημα, Xen. Cyrop. 5,
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Ι [5, ιι], Magnum peccatum, vel Grave peccatum, ìll. Gr. 5, 3, 7 : Ἀντιπάλοις τὸ μιτ᾽ ὀργῆς προσφέρεσθαι σλον ἁμάρτημα. Et alibi plurali. Plato l*g. 5, ρ. 729, E : Τὰ τῶν ξένιον καὶ εἰς τοὺς ξένους ἁμαρτήματα* -3o : Α : Τὸ περὶ τοὺς ἱκέτας ἁαάοτηα*· Gorg. ρ. 479, Δ : Μὴ ὀιδόναι δίκην τῶν περὶ τὸ σῶμα ἁμαρτημάτο,ν.] ᾽Ελάχιστα ἁμαρτήματα, Isocr. Ad Nie. [ρ. ai, Ci], Levissima peccata. Cic. ἁμάρτημα vertit Erratum, Ep. ad Alt. 13 [14, 5] : Erratum esse meum, sed, ut aiunt, ἁμάρτημα μνημονικόν. [Polyb. 34, 3, 11 : Γραφικόν εἶναι ἁμάρτημα.] Aristot. Ethic. 5, [10] ἁμάρτημα distinguit ἀπὸ τοῦ ἀδικήματος. Idem Rhet. ι, [13] ait ἁμαρτήματα esse Quæ non committuntur improbitate, et quæ non sunt παράλογα. Ego in l»oc Ovidiano versu existimo ἁιιαρτήματο; et ἀδικήματος discrimen posse ostendi : In facto errorem, noti scelus esse meo. Puto enim perinde esse ac si dixisset factum suum esse ἁμάρτημα, non autem αδίκημα. Plato Ep. 7 [ρ. 335, Α] hæc duo copulat : Τὰ μεγάλα ἁμαρτήματα καὶ ἀδικήματα σμικρότερον εἶναι χρὴ νομίζειν κακὸν
Β πάσχειν ὴ δρᾶσαι, Peccata et scelera perpeti ab aliis in nos admissa, quam ipsos ea in alios admittere. {Ἁμαρτήματα et διαπτώματα distinguit Plut. Mor. ρ. 408, Α. L. Dm». Antiphon ρ. 140, 13 : Hoc μόνον αμάρτημά ἐστι (Error), τὸ δὲ ὕστερον καὶ ἀσέβημα•νειχε. De rebus venereis Plut. Galb. c. 12 : Ἔνοχος τοῖς περὶ γυναῖκας ἁμαρτήμασιν. Charíto ι, 2 extr. : Τῶν νεωτερικῶν ἁμαρτ/μάτων οὐκ ἄπειρος. Vitiose ἁμαρτω-μάτων ap. Jo. l)amæ>c. vol. 2, ρ. qii, D.]
Ἁμαρτηρὸς, ὰ, ὸν, Erroneus, Bud. In VV. LL habetur ἁμάρτητος exp. Peccans, quod per errorem positum suspicor pro hoc ἁμαρτηρός. Nam ἀναμάρτητος quidem reperitur, et hujus fornue sunt alia : at ἁμάρτητος forma planè nom d iceret wv.
Ἁμαρτητικὸς, ὴ, ὸν, Offensator [Gl.], Qui eæpe offendit iu re aliqua, Errare solitus in re quapiam. Ab Aristot. Ethic. 2, [3] opponitur τῷ κατορθωτι/ῷ : Περὶ πάντα μὲν ταῦτ* ὁ ἀγαθὸς κατορθωτικὸς ἐστιν ὁ δῖ κακὸς, ἁμαρτητιχός. [Plut. Mor. ρ. 32ο, D: Οὐ δυνατόν φαύλου; καὶ ἁμαοτητικοὺς ὄντος μακαρίους καὶ μακραίωνα;
C εἶναι- 551, Ε ϊ Τὸ ἁμαρτητικόν. Eustath. Opusc. ρ. 51, 27 : ΙΙᾶσαν ἁμαρτητικὴν φαυλότητα* et alibi.] In VV. LL. mendoge halætur ἁμαρτηχὸς pro ἁμαρτητικός : at in Tusam est utruinqiie; nam prius ponitur ἁμαρτικὸς, deinde seorsum ἁμαρτητικὸς, eadem tamen eum in-terpret., qnasi vero non manifestissimum sit ἁμαρ-τηκὸς nomen esse non posse, nec idem quod ἁμαρτητικὸς significare. Tolerabilius esset ἁμαρτικός. [In Ind. :] Ἁμαρτηκὸς, Qui offendiculis incurrere et delinquere solet, Offensator, ὁ μὴ κατορθωτικὸς, ó ἀποτευκτικὸς, ὁ προσπταίειν εἰωθώς. Ita VV. LL., sed perperam : nam scribendum est ἁμαρτητικὸς, adjecta syllaba , quæ omissa est. [Non minus vitiosum αμαρτι-κὸ; ap. Theodor. Stud. ρ. 344, Β, Ephræm. Syr. •vol. 2, ρ. 92, C; vol. 3, ρ. 489, E. L Dino.]
[Ἁμχρτητικῶς, Cùm errore. Clem. Alex. ρ. 510: Ἁμ. περαίνεσθοΜ τὸν βίον. Origen. In Mntth. ρ. 329. Routm. Tlieod. Metoeh. Misc. ρ. 98. Ceamer. OKcu-tnen. In 1 Epist. Joann. ρ. son, ὁ ἁμαρτητικῶς ἐνερ-γῶν. Maius.]
D Ἁμαρτία, ἡ, Error, Peccatum, Delictum; [Culpa, Noxa, his add. Gl.] i. q. ἁμάρτημα, nisi quod ἁμάρτημα sonat potius Erratum, ἁμαρτία, Error s. Erratio. [Æsch. Prom. 9 : Τοιᾶσδε τοι αμαρτίας σφε δεῖ θεοῖς δούναι δίκην* Ag. 5θ2 : Ὅστις τάδ᾽ ἄλλως τῇδ᾽ἐττεύ-χεται πόλει, αὐτὸς φρενῶν καρποῖτο τὴν ἁμαρτίαν 119? : Ηαλαιᾶς τῶνδ᾽ ἁμαρτισς δόμω>• Cho. 529 : Ἱὰ δῶρα μείω δ’ ἐστὶ τῆς ἁμαρτίας. Soph. ΡΙι. 1248 : Τὴν αμαρτίαν αἰσχρὰν ὰμαρτών· et alibi. Eur. Hipp. 320 : Θησεύ; τιν’ ἡ μά ρ τη κεν ἐς σ᾽ ἁμαρτίαν ; Bacch. 29 : Σεμέλην ἐ; Ζῆν᾽ ἀναφέρειν τὴν αμαρτίαν λέχους* et sæpius utroque numero. Aristoph. Eq. 1355, Vesp. 745, etc. Thuc. ϊ, 3a, 5 : Συγγνώμη, εἰ μὴ μετὰ κακίας, δόξης δὲ μᾶλλον ἁμαρτία , τῇ πρότερον ἀπραγμοσύνη ἐναντία τολ-μῶμεν* 78, 4 : Ἐν οὐδεμιᾷ ττω TOtaúrr, ἁμαρτία ὄντες’ 3, 4ί>, ϊ : Τὴν αμαρτίαν καταλῦσαι. Plato Reip. 2, ρ. 379, Il : Ταύτην τὴν αμαρτίαν περὶ τοὺς θεοὺς ἁμαρτά-νοντος" et uterque alibi Sæpe plurali, ut alii quivis. Ps.-] Demosth, [ρ. 155, 25]: Αἱ γὰρ εὐπραξίαι δεινἀι συγκρύψχι καὶ συσκιάσαι τὰς αμαρτίας εἰσὶ τῶν ἀνθεώπων.
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Isocr. Busir. [ρ. α3ο, Α] : Οὐ γὰρ απολύεις αὐτὸν τῶν ἁμαρτιῶν [αἰτιῶνUrbinas]· ἀλλὰ ἀποφαίνεις. Plut. [Μογ. ρ. 168, D] copulat ἁμαρτία; et πλημμελείας. Paulus pro eodem dicit ἁμαρτίαν et παράπτωμα. Hieronymus tamen ita distinguit, ut dicat levius esse παράπτωμα, quod sit primus ille ad peccandum lapsus : αμαρτίαν autem, quum ad ipsum facinus perventum est. [Plurima ν. ap. Suicer. Conl. Ἀνταρσία.]
[Ἁμαρτίγαμος, ὁ, ἡ, Nuptiis carens. Nonn. Dio-46, 131. « Id. 48, 94 : Ἀμαρτιγάμων ὑμεναίων.» Wahef.]
Ἁμαρτίνοος, ὁ, ἡ, Mente errans, Cujus mens est prava. Hesiod. Theog. [511 ] : Ἤδὲ Προμηθία ΙΙοικίλον, αἰολόμητιν, ἁμαρτίνοόν τ Ἐπιμηθέα. [Rhian. ap. Stob. Fl. 4, 34, ι. Hfmst. Solon ap. schol. Plat. Tim. ρ. 424 Bekk. Æsch. Suppl. 542 : Ἰὼ ἁμ. Apollinaris Ps. ι. 13; 5, 13, etc.]
[Ἁμάρτιον, τὸ, Peccatum, vel ut schol, explicat, Pœna peccati, τὸν μισθόν τῆς αμαρτίας, Æsch. Ag. 537 : Διπλᾶ δ᾽ ἔτισαν Πριαμίδαι θἀμάρτια* Pers. 676. Altero loco schol, iulerpr. partim ὁμοῦ ἡρμοσμἔνα, partim ἁμαρτήματα.]
Ἁμαρτοεπὴς, έος, ὁ, ἡ, Errans verbis, ut Fabius interpr. ἀφαμαρτοεπής. Hom. 11. Ν, [824] : Αἶαν άμαρ-τοεπες, βουγάϊε, ποῖον ἔειπες; Ubi Errans verbis Ajax dicitur, pro eo quod est Mendax, aut etiam propter inconditum et insuave genus sermonis, teste Eust., aitque posse esse simile alteri epitheto ἀφαμαρτοεπὴ;, quod Fabius ad proprietatem verborum retulit. [Poeta ap. Clem. ΑΙ. ρ. i83, a3 : Ἁμαρτοεπὴς οἶνος. Hemst. Cyrill. Al. In Nahiim c. ι, ρ. 491 : Ἀμαρτοεπὲς οὔτι που τὸ θεῖον, πολλοῦ γε καὶ δεῖ. Suicer. Cyrill. Alex, vol. 1, ρ. 224, D. L. Disn.]
[Ἁμαρτόζωος, ὁ, ἡ, Qui est vitæ peccatoriæ s. peccatricis. Etym. Gud. ν. Τοῦρκος ]
Ἁμαρτολόγος, ὁ, ἡ, i. q. ἁμαρτοεπής. Athen. 4, [ρ. 165, Β] ἁμαρτολόγους vocat Voluptarios philosophos, quorum coryphæus est Epicurus. [Unde Eust. II. ρ. 962, 2.] Possunt autem Errantes verbis dici varias ob causas; sed fortasse respexit ad id, quod vocabulo uno pro alio utebantur, vel vocabulis abutebantur. [Justin. Apolog. ι, 18, ρ. 27. Osakk.]
[Ἀμαρτύρητος, ὁ, ἡ, Intestabilis, Gl.] Ἀμαρτυρήτοις pro ἀμαρτυροις, affert Suid. [et Zonaras] ex Anti— phane. [Ἀντιφῶν Hemst. Eur. Herc. F. 290 : Οὑμὸς δ’ ἀμαρτύρητος εὐκλεὴς πόσις ὡς τούσδε παῖδες οὐκ ἂν ἐκ-σῶσαι Οέλοι; An non dedit documenta? « Cyrill. Alex. 2 ln Jo. ad 3, 17, ρ. 153 : Οὐκ ἀμαρτύρητον ἐᾶν οἴεται δεῖν τὸν λόγον 4, ad 6, 45, ρ. 345. » Suies*.]
Ἀμάρτυρος, ὁ, ἡ, [Intestabilis, Gl.] Testibus carens, Nullo testimonio probatus, Nullo teste probatus [Schol. Dionys. Per. ι, ρ. 318, 20 : Παραινείται δὲ τὸ ἀμάρτυρον, ἴσως ἐκ τοῦ Καλλίμαχου τοῦτο μαθὼν, ἐπεὶ κἀκεῖνος, Ἀμάρτυρον οὐδὲν ἀείδω, φησίν. Nonnus Jo. c. 19, 224, ἔργον ao, ιο5, οἶμον. De sideribus Manetho 6, »36, 655, 681] : qua signil. usurpatur a Luca in Act. 14, [17] : Οὐκ ἀμάρτυρον ἑαυτὸν ἀφῆκε, de deo loquens. Sic usus est Dein. [p. 5o2, ao : Ἀ ἦν ἀμαρτυρα], itera Thuc. 2, [4*]: Μετὰ μεγάλων δὲ σημείων, καί οὐ δή τοι ἀμάρτυρον γε τὴν δύναμιν παρα-σχόμινοι, Non testatam. Plut. De solert. anim. [ρ. 975, D] : Ούτε ἀμαρτύρους Ἱνδῶν ἐπαγόμενος ἦ Λιβύων διηγήσεις, ἃ δὲ πανταχοῦ μάρτυρας ἔχει τοὺς ἐργαζομὲ-νους τὴν θάλασσαν, ubi ορρ. ἀμάρτυρα et μάρτυρας ἔχοντα, quorum testes sunt et quorum nulli sunt. [Phiìostr. V. A poil. 6, 1 : Καί τι καὶ τῆς ἀμαρτύρου Λιβύης ἐπελ-θοῦσα, ubi est var. ἀοιχήτου. Jacobs.] Et ἀμάρτυρον ποίημα, ὃ μηδεὶς ὁρᾷ, Opus peractum nemine praesente, qui testis ejus esse queat ,Opus remotis arbitris factum, VV. LL. Et ἀμάρτυρος κτῆσις, [Lucian. Κρ. Sat. c. 33], Quæ sine teste possidetur : In qua occupanda non opus est testibus, sed confesso ei cedit, VV. LL [Id. Nigrin. c. 33 : Μὴ ἀθέατον αὐτῶν μηδ’ ἀμάρτυρον τὴν εὐδαιμονίνν κιταλιπεῖν Toxar. c. 60 : Ὠς ἀμάρτυρον εἶναι καὶ ἀπιστιῖσθαι δύνασθαι.1 Itera ἀμ. ἀγὼν, Causa, quæ testibus non indiget, dicitur nullis citatis testibus. [Demosth, ρ. 3;a , 6. Id. ρ. 8γ5, 4 : Ἀμάρτυρον τὴν πρὸς τούτους πρᾶξιν γεγενῆσθαι προσποιούμενος. Æschines ρ. 13, 14 : Ἤδη δέ τινας πάνυ καλῶς διαλεχθέντας καὶ πράγμα ἀμάρτυρον ἔχοντας οἶδα νικήσαντα;.] Αι ἀμ. λόγος ee Isocr, affertur pro Ora-
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Α tin scripta, ut quum oodex recitatur loco testis, VV. LL. [Dionys. Lysiæ c. 15, ρ. 486, 11 : Δηλοῦσι δὲ μάλιστα τὴν δεινότητα τῆς εὑρέσεως αὐτοῦ οἱ ἀμάρτυοοι τῶν λόγων κτλ. Id. Α. R. 2, 75 : Τὰ ἀμάρτυρα συμβόλαια μίαν ἔχει φυλακὴν τὴν τῶν συμβαλλόντων πίστιν et infrà ἀμαρτύρου συναλλάγματος. Suidas s. Zenob. 3, 71 : Ἐν σκότῳ ὀρχεῖσθαι, ἐπὶ τῶν ἀμάρτυρα μοχθούντων. Jo. Chrys. In Ps. 96, vol. ι, ρ. 924 : Οὐδὲν δεῖ λέγειν ἀμάρτυρον, οὐδὲ ἀπὸ λογισμῶν μοίνον, citat Suicer. Jo. Alex. Τον. παραγγ. ρ. ι ο, 9 : Ἀμάρτυρον ἡ Ὧπος θυγάτηρ. (Ι Adv. ᾽Αμαρτύρως, Sine testibus. Demosth, ρ. 869, 22, ἔττραξεν. Phot. Bibi. cod. 59, ρ. 18, 42 : Ὅτι πολλοὺς ἀμαρτύρως ἐχειροτόνησεν. Georg. Sync. ρ. ι5ο, Β. Il «Non ut martyres. Clem. Alex. Strom. 4, ρ. 5γι : Τούτους ἐξάγειν ἑαυτοὺς ἀμαρτύρως λέγο-μεν. » Warer.]
[Ἁμαρτωλὴ, ἡ, Peccatum. Theognis 3a5 : Εἴ τις ἁμαρτωΛῇσι φίλων ἐπὶ παντὶ χολῶτο· 327 : Ἀμαρτωλαὶ γὰρ ἐν ἀνθρώποισιν ἕπονται- 1248 : Ἴσθι δὲ θυμῷ ὤς σ᾽ ἐφ’ ἁμαρτωλῇ τίσομαι* 1281 : Οὐ γὰρ ἁμαρτωλαῖσιν (—ῇσιν)
Β ἐπὶ σμιχραῖσι κάθημαι. Rhian. ap. Stob. Fl. 4, 34, 12 : Ἁμαρτωλῇσι νόοιο. Aret. ρ. 20, 34 : Ἐπὶ σμικρῇ ἁμαρτωλῇ πάλινδρομέουσι αἱ νοῦσοι* 31,27 : Ἁμαρτωλὴ διαίτης* 81, 24 : Ἢν μή τις ἐς ἁμαρτωλὴν ἴῃ τοῦ πλήθεος* ea-demque formula ρ. 90, a8. iiesych. : Ἀβροτίνη, ἁμαρ-τωλή.]
Ἁμαρτωλία, ἡ, ad verbum, Peccatositas, eodem modo quo ἁμαρτωλὸς Peccatosus diceretur. Erotian. [ap. Hippocr. ρ. 1006, Β] ὰμαρτωλίην exp. τὴν τῶν αμαρτημάτων ειδησιν : ubi fortasse accus, εἴδησιν mendo nou carere suspicetur aliquis. [Anliatt. Bekk. ρ. 79, 10 : Ἁμαρτωλία, Ἀριστο†άνης Εἰρήνη, Εὔπολις Μα-ρικᾷ, continnans de Aristophane conjecturam Bentle-ji, qui Pac. 4*9 : Ταῦτ’ αρα πάλαι τῶν ἡμερῶν παρε-κλεπτέτην (Sol et Luna) και τοῦ κύκλου παρέτρωγον ὑφ᾽ ἁρματωλίας, rejecto scholiastæ ab Suida repetito commento de hoc voc. tanquam ex ἅρμα ficto a poeta, restituit ἁμαρτωλίας. L. Dind.]
[‘Αμαρτωλό ποιὸς, ὁ, ἡ, Peccatorem faciens. Leon-tius in Combefis. Aud. Patr. novo ρ. 725. L. Dind.]
C Ἁμαρτωλὸς, 6 , ἡ, Peccator. [Noxius, add. Gl. Plut. Mor. ρ. 25, C : Ἐν πᾶσιν ἁμαρτωλὸν εἶναι τὸν ἀμχθῆ, περὶ πάντα δ᾽ αὖ κατορθοῦν τὸν ἀστεῖον.] Ἀρμαρτωλοὶ, inquit Suid., Qui pravum vitæ institutum amplectuntur. Certe in Ν. Τ. αμαρτωλοί exp. Peccatores, usitato quidem et recepto passim nomine, nou taineu Latino , pro (Jui identidem peccant, Qui peccatis sunt dediti.[Conl. Schleusner. Lex. Ν. Τ. et Suicer. Fem. Lucæ 7, 37 : Ἥτις ἦν ἁμαρτωλὸς, de scorto. Marc. 8, 39 : Γενεὰ μοιχαλὶς καὶ αμαρτωλός, de Judaeis.] Erasmus ἁμαρτωλὸς ἡ ἁμαρτία ap. Paul. Ad Rom. 7, [37] exp. Peccans peccatum , vel Peccaminosum peccatum: ego, si fingendum vocabulum esset, mallem Peccatosum ab usitato nomine Peccatum, quam Peccaminosum ab inusitato Peccamen dicere. Hesych. ἁμαρτωλὸν exp. πανοῦργον, μοχθηρὸν, αἱμύλον. [Ἁμαρτωλὴ Scytha «ap. Aristoph. Thesm. 1111 : Οὐ παρτεν᾽ ἐστὶν, ἀλλ’ ἁμαρτωλὴ γέρων καὶ κλέπτο καὶ πανοῦργο. Aristot. Eth. Nie. 2, 9 init.: Τῶν γὰρ ἄκρων τὸ μέν ἐστιν ἁμαρτωλότερον, τὸ δ᾽ ἦττον. Eodemque gradu
D Ephræm Syr. vol. ι, ρ. a53, C; 435, C; 3, ρ. 542, Β, Theodor. Stud. ρ. 412, Β; 34o, D. Cùm dat. inscr. L^cia Intcll.-Bl. d. Hali. Lit.-Z. 1845, n. 39, ρ. 314 : Ἁμαρτωλὸς ἔστω θεοῖς καταχθονίοις. De accentu Arcad. ρ. 5γ, a ι.]
Ἀμἄρϋγὴ, ἡ, et Ἀμάρυγμα, τὸ, Splendor, Fulgor, s. Micans fulgor, Micantes radii \ ut Hesychio quoque Ἀμαρυγαὶ et Ἀμαρύγματα sunt λαμπηδόνες, ἀκτῖνες. [Suidæ Ἀμάρυγμα, φόρημα, εἴδωλον, κίνησις· οἱ οὲ λαμπηδόνα. Hom. H. Mere. 45 : Ἢ ὅτε δινηθῶσιν ἀπ᾽ ὀφθαλμῶν ἀμαρυγαί. Apollinar. Ps. 3i, 18 : Ὀφθαλμῶν ἀμαρυγὰς ἐμῶν σέο νέρθεν ἐρείσω.] Apoll. Arg. 2, [42] : Οὗπερ (s. ἀστέρος) καλλισται ἔασιν Ἔσπερίην διὰ νύχτα φαεινομένου ἀμαρυγαὶ, Radii micantes, s.ut schol, exp. ἀκτῖνες, λαμπηδόνες. [4, 1696 : Νύκτ’ ὀλοὴν οὐκ ἄστρα διίσχανεν, οὐκ ἀμαρυγαὶ μήνη;. Arat. 676 : Κυνὸς πᾶσαι ἀμαρυγαί. Paul. Sil. Descr. Soph. 333 : Ἀπυρσεύτῳ ἀμαρυγὴ,] Idem 3, [1018] : Τοῖος ἀπὸ ξανθοῖο καρήατος Αἰσονίδαο Στράπτεν ἔριος ἡδεῖαν ἀπὸ φλόγα· τῆς δ᾽ ἀμαρυγὰς Ὀφθαλμῶν ἥρπασεν.
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Ubi ἀμαρυγαὶ ὀφθαλμῶν sunt Crebrae vibrationes et et mirationes oculorum, s. συνεχείςκινήσεις, ut Suidæ quoque ἀμαρυγαὶ sunt ἀκτῖνες ὄψεως : necnon ὄψεις , ut Hesychio etiam. [3, 288 : Ἀντία δ᾽ αἰεὶ (Medea) βάλ-λεν ἐπ᾽ Αἰσονίδην άμ*ρύγματα. Nonnus Dion. 7, 249 : Παρθενυιῆς γὰρ γλαύκα γαληναίων βλεφάρων ἀμαρύγματα λεύσσω. Paul. Sil. Descr. S. Soph. 545 : θεσσαλίδος πέτρης ἀμαρύγματα.] Et sicut in præcedente loco est ἀμαρυγὴ ἀστέρος, ita ἡλίου ἀμάρυγμα apud Eundem 4, [847] : Ὠκυτέρη ἀμαρύγματος ἠδὲ βολάων ᾽Ηελίου* i. e. λαμπηδοίνος συνεχοῦς ὅρμησις, μαρμαρυγή quoque dicta. Ad hæc ut Idem Ι. c. dicit ὀφθαλμῶν ἀμαρυ-γὰς, ita Hesiod, [ap. Etym. Μ.] : Ααρίτων ἀμαρύ-γματ᾽ ἔχουσα, Charitum micantes et vibrantes oculos. [Paul. ail. Ecphr. 58, ρ. 5o6 : Οὐρανίης ἀμ. αἴθρης. JacoBS. Id. Anth. Pal. 5, 259, 3 : Ῥοδέης ἀμάρυγμα παρειῆς ὦχρος ἔχει λευκός- epigr. 9, 656, 12 : Εἰ καὶ χαλκείων ὀρόφων ἀμαρύγματα πέμπεις* η, 343, 5 : Τῶν πισύρων τ᾽ ἀρετῶν ἀμαρύγματα πάντα φέροντα. Tryphiod. 71 : Διδύμη; ἀμαρύγματα χροιῆς (berylli et amethysti).] UMiiius propriè ποδῶν etiam ἀμαρύγματα dicuntur, et ἀμαρυγαὶ, pro ταχεῖαικαὶ ἐπάλληλοι κινήσεις, quum aliquis tam celeriter in cursu mutat*pedes ut iis micare videatur, sumpta metaph. a stellarum aut oculorum vibratione quæ celerrimo motu fieri solet. Aristoph. [Αν. 925] : Ὠκεῖα μουσῶν [Μουσάων] φάτις, Οἷά περ ἵππων ἀμαρυγὰ, ι. e., inquit Suid., ἡ τῶν μουσῶν φάτις ταχεῖά ἐστιν ὡς ἵππος ὠκεῖα * unde et ἔπεα πτερόεντα nominantur. Similiter Hom. Od. Θ, [a65] : Μαρμαρυ-γὰς θηεῖτο ποδῶν, pro τὴν κατεπάλληλον καὶ ταχεῖαν κίνησιν: naui μαρμαρυγή et ἀμαρυγὴ, idem sunt, ut μαρμαίρω et ἀμαρύσσω. [De labiis Theocr. a3, 7 : Οὐκ ἀμάρυγμα χείλεος.] || Ἀμαρυγαὶ dicuntur etiam Frontis caperatæ rugae; legimus enim ap. Pollue. 2, [46] : Αἱ δὲ ἐν αὐτῷ (μετώπῳ s. προμετωπιδίῳ) γραμμαὶ, στο-λίδες καὶ ἀμαρυγαί* alio nomine ῥυτίδες dictæ. [Basil, ap. Hœschel. in Ὀμιλίαις θεοφόρων τινῶν Πατέρων (Aug. 1587) ρ. 5α3 : Ὀλίγαις τὸ μέτωπον ἀμαρυγαῖς ῥυτιδού-μενος. ÀnGL.] || Ἀμάρυγμα autem Suidæ est non solum λαμπηδὼν, item κίνησις et φόρημα, sed etiam εἴδωλον [quod excidit in Lex. rhet. Bekk. ρ. 386, 24, ubi duo sunt priora] : ut ἀμαρυγαὶ quoque eidem, necnon et Hesychio, [et Lexico rh.] sunt όψεις, Visa. Eadem ap. Etym, habentur.
[Ἀμαρυγκείδης. V. Ἀμαρυγκεύς.]
Ἀμαρυγκεὺς, έως, ὁ, Amarvnceus, n. pr. [principis Epeorum, ap. Hom. 11. ψ, 63o, Apollodor. ι, 8, 4, Pausan. 5, ι, 11; 3, 4, et al.] : unde patronym. Ἀμαρυγκείδης. [Hom. II. Β, 622, Διώρης* Hesiod, ap. schol. Pind. ΟΙ. 10 (11), 46, Ἱππόστρατος.]
Ἀμαρυγκυσία, ap. Hesych. legitur, expositum βοστρυχία, quod interpretantur quidam, Cura in cala-mistrandis capillis, Cura quæ adhibetur capillis in cirros et cincinnos torquendis : mihi autem suspectum est : ut et Ἀμαρύκαρ, quod ap. Eund. legitur, expositum ἀπ’ ἀρχῆς.
[Ἀμάρυγμα. V. Ἀμαρυγὴ.]
[Ἀμαρύζω, V. Ἀμαρύσσω.]
[Ἀμάρυγξ, γγος, ἡ, ι. q. ἀμαρυγὴ. Chœrob. Can. vol. ι, ρ. 8α, ia, inter voce, in υγξ : Ἀμάρυγξ ἀμά-ρυγγος, ἐπὶ ἀκτῖνος καὶ λαμπηδόνος καὶ ὄφεως (ὄψεως : ν. Ἀμάρυγμα). L. Dind.]
[Ἀμαρύκαρ. V. Ἀμαρυγκυσία.]
[Ἀμαρυλλὶς, ἴδος,ὁ, Amaryllis, puella, ap. Theocr. Id. 3 et 4. Alia in inscr. Alt. ap. Ross. Demen ρ. 60, n. 46, 1. Mire Zonaras ρ. 148 s. Favorinus : Ἀμαρυλλὶς, ἡ πορνεία. L. Dikd.]
[Ἀμαρυνθιας, Ἀμαρύνθιον, Ἀμαρύνθιος, Ἀμαρυνθίς. V. Ἀμάρυνθος.]
[Ἀμάρυνθος , ὁ, Amarynthus, cauis Actæonis, ap. Apollodor. 3, 4, 4, 5. Cogn. viri in inscr. Trebul. ap. Frauz. C. 1. vol. 3, ρ. 792, n. 5q34, 3. || Steph. Byz. : Ἀμάρυνθος, νῆσος (potius κώμη vel πόλις) Εύβοιας, ἀπό τίνος κυνηγοῦ τῆς Ἀρτέμιδος Ἀμαρύνθου. Τὸ ἐθνικὸν Ἀμα-ρύνθιο; καὶ Ἀμαρύσιος, ὡς Τρικορύσιος* οὕτω γὰρ Παυσανίας ἐν λ (infrà cit.). Ἀναλογώτερον δέ μοι δοκεῖ τὸ διὰ τοῦ σ (θ Salmasius). Ἀμάρυνθος ap. Ptolem. 3, 15, 24. Strabo 10, ρ. 448 : Ταυτη; (Eretriae) δ᾽ ἐστὶ κώμη ἡ Ἀμάρυνθος ἀφ’ ἑπτὰ σταδίων τοῦ τείχους. Et pauilo post : Ἤ στήλη , ἥν ἀνέθεσάν ποτε ἐν τῷ ἱερῷ τῆς Ἀυα-THEs. uno. caæc. τομ. ι, rase. vi.
Ἄμασις
Α ρυνθίας Ἀρτέμιδος, quo de templo infrà loqui videtur: Δηλοῖ δὲ καὶ τοῦτο ἐν τῷ Ἀμαρυνθίῳ στήλη τις. Pausan.
1,	3ι, 5 : Ἀθμονεῖς δὲ τιμῶσιν Ἀμαρυσίαν Ἄρτεμιν. Et mox : Ἔστιν Ἀμάρυνθος ἐν Εὐβοίᾳ· καὶ γὰρ οἱ ταύτῃ τιμῶσιν Ἀμαρυσίαν* ἐορτὴν δὲ καὶ οἱ Ἀθηναῖοι τῆς Ἀμα-ρυσίας ἄγουσιν οὐδέν τι Εὐβοέων ἀφανέστερον' ταύτῃ μὲν γενέσθαι τὸ ὄνομα ἐπὶ τούτῳ π*ρὰ Ἀθμονεῦσιν ἡγοῦμαι. V. dicta in Ἀμαρυσία. Iliuc Ἀμαρυνθιὰς, άδος, ἡ, ap. Thcodoridum Anth. Pal. 6, z56, 2 : Κούραις Ἀμα-ρυνθιάσιν. Pro quo Ἀμαρυνθὶς ap. Livium 35, 38, 3 : « Sacrum anniversarium eo forte tempore Eretriæ Amarynthidis Dianæ erat. ■]
Ἀμαρὺς, Hesychio est ἄπλετος, πολὺς, Immeusus, Multus. [Ἀμήρυτον confert Kusterus.]
Ἀμαρυσία vero cognominata ἡ Ἄρτεμις ap. Pausan. in Atticis [c. 31, 5. Inscr. Alt. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 484, n. §28 : Ὄρος Ἀρτέμιδος τεμένους Ἀμαρυσίας.] Hesychio autem teste Ἀμαρυσία fuit Festum quoddam Athenis. (V. Ἀμάρυνθος.]
Ἀμαρύσσω, Splendeo, Fulgeo; ut Hesych. etiam β ἀμαρύσσει exp. λάμπει, στίλβει, ἀστράπτει. [Ap. Zona-ram ρ. 158 : Ἀμαρύζω χαὶ ἀμαρύσσω τὸ λάμπω, duo codd. ἀμαρύξω.] Hesiod. Theog. [527] : Ἐκ δέ οἱ ὄσσων θεσπεσίῃς κεφαλῇσιν ὑπ᾽ ὀφρύσι πῦρ ἀμάρυσσε , Ex oculis fulgebat s. micabat. [(Schol. Apoll. Rh. 3, 1018 : Καὶ ἐπὶ τοῦ πυρὸς λέγεται ἀμαρύσσειν, ἀπὸ τοῦ τὴν φλόγα συνεχώς ἀΐσσειν, unde corrig. Paris., ubi ἃς ἐπὶ πυρὸς λέγομεν ἀμαρύσεις, cui aliud voc. nihili ἀμαρύ-ξεις substituebat Schæfer.) Hom. Η. Mere. 278 : Ὠς ἄρ᾽ ἔφη καὶ πυκνὸν ἀπὸ βλεφάρων ἀμαρύσσων ὀφρῦς ῥιπτά-ζεσκεν 415 : Τότε δὴ κρατὺς Ἀργειφόντης χώρον ὑποβλήδην ἐσχέψατο πύκν᾽ ἀμαρύσσων. Adamant. Physiogn. 2, 44 ·* Ὄμμα λιπαρὸν καὶ στίλβον καὶ ἀμαρύσσον, ubi Polemo
2,	13, μαρμαρύσσον.] Noun. [Jo. c. 5, 2] accusativo junxit, Κιονέην ἀμάρυσσε λίθων ἑτερόχροον αἴγλην, Fulgorem emittebat s. Fulgore nitebat columneo. [Id Dion. 5, 4II5 : Ἄρτεμις λούετο μὲν καθαροῖσιν ἐν ὕδασι· λουομένη; δὲ ὀφθαλμοὺς ἀμάρυσσεν ἐμοὺς ἀντώπιος αἴγλη, Fulgore feriit. Quintus 8, 29 : Οἷος ο᾽ ἐκ περάτων ἀμφαί-νεται Ὠκεανοῖο ἠέλιος θηητὸν ἐπὶ χθόνα πῦρ ἀμαρύσσων.]
Ç Passiva quoque voce usurpatum reperitur; ut Epigr. 4 [Mariani Anili. Pal. 9, 668, 3] : ᾽Αμαρύσσεται άνθεσι λειμὼν, Floribus splendet; ut λάμπεται. [Apoll. Rli. 4, 178: Ἤλιθα δὲ χθὼν αἰὲν ὑπὸ πρὸ ποδῶν ἀμαρύσσετο νισσομὲνοιο* 1146 : Τοῖον ἀπὸ χρυσέων θυσάνων ἀμα-
ίύσσετο φέγγος. Nonnus Dion. 1, ι35, 356; 7, ao9· .. Dindorf.]
Ἀμαρύττα, Hesych. dici ait τοὺς ὀφθαλμοὺς, Oculos. [V. Ἀμαρυγή. Ejusdem gl. : Κιλλαμαρύζειν, ἰλλώπτειν, confert Lobeck. Patholog. ρ. 87.]
Ἀμὰς, άδος, ἡ, Navis; tradunt enim Etym, et Lex. meum vet., Æschylum ἁμάδα dixisse τὴν ναῦν. [V. Ἄμαλα.]
[Ἀμάσεια, ἡ , Amasea. Πόλις Ποντική , ἀφ᾽ ἦς Στρά-βων 6 στωικὸς φιλόσοφος. Ὀ πολίτης Ἀμασιὺς , ὡς αὐτὸς Στράβων, κατὰ δὲ Καπίτωνα Ἀμασεὠτης. Πειστέον δὲ μᾶλλον Στράβωνι, ὡς πολίτῃ, Steph. Byz. Memorat Strabo 12, ρ. 547» 556, etc., qui gent. Ἀμασέων habet 12, ρ. 56ο, 56ι. Ptolem. 5, 6, 9· Ἀμ^σια Hierocl. Synecd. ρ. 7011 Numi ap. Eckliel. Ι). Ν. vol. 2, ρ. q 343 sq. et Mionnet. Descr. vol. a, ρ. 334 sq., Suppl. 4, ρ. 413 sq., Αμασεια, Αμασιας, Αμασεων, Αμασειτ, interdum duplici σ. Ἀμασσιανοὶ inscr. Olbiopol. C. Ι. vol. 2, ρ. 126, n. 2059, 4. Ἀμάσεια Germaniæ ap. Ptolem. 2, 11, 28 ; 8, 6, 3.]
Ἀμάσητος, s. [perperam) Ἀμάσσητος, ὁ, ἡ, Non mansus s. commanducatus : item Qui nihil commanducavit. Vide Ἄμαστος. [Suid. in Στριφνός. (Ubi ex Jobi 20, 18, citatur Στριφνός ἀμάσσητος, ἀκατάποτο;.) Hemst. Archigeni in Matthæi Med. ρ. 221 : Σφαίρας, ἃς κατα-πινέτω ὁ θεραπευόμενος αμασίτους, editor restituebat ἀμασήτους. Nomen parasiti ap. Alciphr. Ep. 3, 59. ἄ] Ἀμασθαίνω, apud Hesych. perperam pro ἀμαΟαίνω, quod vide.
[Ἀμασίας, ὁ, fl. Germaniæ qui hodie Ems, ap. Strab. 7, ρ. 290, 291. Genit. Ἀμασίνυ Ptolem. 2, 11, 1 et ii. Marcianus ρ. 91, 92 ed. Miller., 5i Huds.] [Ἄμασις, ιος, ὁ, Amasis, rex Ægypti, ap. Herodot. ι, 775 2, 154 etc. Diodor. ι, 68 seqq. Qui quem 1, 60 memorat cognominem Ægypti regem, eum Ἄμω-
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civ vel Ἄμμωσιν, quæ nomina etiam airtt ap. Diod. Α confusa, dicendum videri annotat Stephanus. Sed etiam ab aliis Ἄμωσιν sic vocari animadvertit NV essel., nisi ap. hos quoque fallit scriptura. Αιγύπτιος Ἄμασις est in inser. Æg. ad ol. 40 relata (!. Ι. vol. 3, ρ. 5ογ, ρ. 5υγ, n. 5ia6, 4. ΑΙ. ap. Schow. Charta pap. ρ. 6, Dux Persicus ap. Herodot. 4, 167, 201, ιο3. ᾽Αμά-σιος ἹΙλείου mentionem facit Theophrast. ap. Athen.
13, ρ. 567, Β. L. Dino.]
Ἀμάστης, ap. Suid. legitur in Ms. etiam exemplari, una eum hoc loco : Πείθουσιν ἄνδρα γενναῖόν τε καὶ ἀμάστην εἰσελθόντα ἀποττνίξαι τὸν Κόμμοδον. Sed perperam; scribendum enim ἀκμαστὴν, ut Herodiani habent exemplaria, ex quo petita sunt ea verba, ρ.
414 meæ edit. [1 extr.]
Ἀμαστίγωτος, ὁ, ἡ, q. d. Inflagellatus. [Synes. ρ. 224, D. Water. Achilles Tatius 5, 18. Maius, ϊ]
[Ἀμάστικτος, ὁ, ἡ, i. q. præcedens. Schol. Pind.
01. ι, 32.]
[Ἄμαστος, ἡ, Quæ est siue mammis. Eumatli. Ism. ρ. 41 ·* Ἄμαστον εἴπως ἰδὼν γεγράφθαι τὴν κόρην. Β >Vakvf. Max. Plan. Æsopo ρ. 41. Boiss.]
Ἄμαστος, ὁ, ἡ, Suidæ est ἀμάσητος, ἄγευστος : quod ἄπαστος etiam dici tradit, i. e. Qui nihil gustavit s. coni manducavit : forsan a μάσσεσθαι significante ἅπτε-σθαι, a quo et μασσᾶσθαι derivant. [Eadem grammat. Bekk. ρ. 415, 24.]
ΙἈμάστρεια, Ἀμαστριανός. V. Ἄμαστρις.]
Ἀμαστρίνη, ἡ, ap. Arrian. Εχρ. 7, 4,8: Ἀμα-τρίνην τὴν Ὀξυάρτου τοῦ Δαρείου ἀδελφοῦ παῖδα , haud dubie scribendum Ἄμαστριν, quod ν. L. Diwn.] [Ἄμαστρις, εως, ιδος, ἡ, Amastris. Πόλις Παφλα-γονίας, ἡ πρότερον Κρῶμνα. (Hom. 11. Β, 855:) Κρῶ-μνάν τ᾽ Αἰγιαλόν τε καὶ ὑψηλοὺς Ἐρυθίνους. Ἀπὸ γυναικὸς Πε ρσίδος Ἀμάστριδος θυγατρὸς Ὀξυάθρου τοῦ ἀδελφοῦ Δαρείου , ἡ συνοίκησε Διονυσιῳ τῷ Ἤρακλείας τυράννῳ. Δημοσθένης δ᾽ ἐξ Ἀμαζονος οὕτω λεγομὲνης. Ἀμάστρεως ci κλίνει Στράβων (ι2, ρ. 54°, 543, 544), ἄλλοι Ἀμάστριδος. (Prius ex Strab. citat etiam Eustath. 11. ρ. 36a, 5. ᾽Αμάστριδος Marcianus ρ. 126, 129 ed. Miller., qui ν. ρ. 188, 189. Male Ἀμαστρίδος ap. Morell. Bibi. C Ms. ρ. 229.) Τὸ ἐθνικὸν Ἀμαστριανός. Στράβυιν β'
(ρ. 545). ... Οἱ δὲ νῦν ἐν τῇ συνηθείᾳ κακῶς Ἀμα-στραναὺς λέγουσιν αὐτοὺς , Steph. Βνχ., qui Ἀμαστρια-νὸς habet in Βισάνθη. Stcphanum describit Etym. Μ. Numi ap. Eckhel. D. Ν. vol. 2, ρ. 384 sq., Mionnet. Dcscr. vol. 2, ρ. 389 sq., Suppl. 4, ρ. 551 sq., Αμα-στρεως, Αμαστρε, Αμαστρις, Αμαστριεων, Αμαστριανων, et dc regina Αμαστριο vel Αμαστριος βασιλισσης ib. ρ. 420 s. Mionnet. Dcscr. vol. 2, ρ. 445, Suppl, vol. 4, ρ. 551. Ἀμαστριανός inser. Rhodia ap. Ross. Inscrr. fasc. 3, ρ. 20, n. 173, 12, Panticap. ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 154, η. 2111. Urbem et mulierem cognoininemquc ei filiam memorat Scymnus 962 sq.; Memno Pliotii cod. 224, ρ. 224 seqcj. Tzetz. Hist. 13, i3a : Ἡ παρ᾽Ὁμήρῳ Κρῶμνα μὲν νῦν Αμαστρις καλεῖται, ἀπὸ Ἀμάστριδος παιδὸς κατά τινα; τοῦ Ξάνθου, κατ᾽ άλλους Ὀξυάθρου δέ. Conl. schol. Apoll. Rh. 2, 941, Strabo 12, ρ. 54ο, 553, et de filia Oxvathri 544· Ptolem. 5, ι, 7; Procop. Gotlh. 4, ρ. 667, Α, aliique Byzantini. Æliani Ν. Α. 15, 5 : Νοείτο, δέ μοί τις ἐνταῦθα Ἤ^άκλειαν κιὶ Τίον καὶ Ἀμάστρειαν, D πόλεις Ποντικὰς, ex Ηράκλειαν repetitum videtur jnro Ἄμαστριν. Vix enim ipse Elianus ita scribere potuit. Formam Ἀμάστρα ex Conciliis annotavit VVessc-ling. ad Ilierocl. ρ. 696, ubi Ἀαάστριον. Add. Eckhel.
D. Ν. vol. a, ρ. 421, uhi agit dc mimis ahaxtmo et AXAXTpioi (sic, pro Ἀμάστριος) βαζιλιχχ inscriptis.
V. Ἀμαστρίνη. Diphili comici fabula fuit Ἄμαστρις citata ap. Suidam ν. Αθηναίας, de qua Meiuck. vol. 1, ρ. 45o. L. Dinn.]
Ἀμασυκάδες, αἱ, Mala quæ eum ficis florent, aut nascuntur, Pira quæ eum ficis proveniunt : llesych. ὰμασυκάδες, «ἱ σὺν τοῖς σύκοις γινόμεναι ἄπιοι. Ubi fortassis de piris arboribus intelligendum est; diceren-έ turque ὰμασυκάδες, Piri quæ eum ficubus florent : et pro σύχοις reponendum esset συκαῖς. [V. seq. voc.] Ἀμάσυκον μῆλον, (q. d. Conlicum malum,) Malum una eum ficu florens, τὸ ἅμα σύκῳ ἀνθοῦν, Eust. ρ. 878, ex Pausania. [V. præcedens voc. et conl. Ἁιχά-μ,μ,ς.]
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[Ἀματαιότης, ητος, ἡ, q. d. Non vanitas. Diog. L. 7, 47 : Τὴν δ’ ἀματαιότητα (Zeno dicebat) ἔξιν ἀναφέ-ρουσαν τὰς φαντασίας ἐπὶ τὸν ὀρθὸν λόγον. Cobaes.]
[Ἀμάταλις. V. Ἀμμᾶς.]
[Ἀμάτα, ης,ἡ, Amata, Latini conjux, ap. Dio-nys. Α. R. 1, 64, ubi pro Ἀμάτης codex Vat. bis Ἀμίτας.]
[Ἀμάτηρ, n. pr. sec. Arcad. ρ. 19, 22 : Ἐξαύτηρ (Ἐςάντηρ cod. Ha νη., Ἐξάπτῃρ Chœrob. Cram. An. vol. a, ρ. 215, 16, fortasse pro Ἐξαύστηρ, quod ν.) δὲ κύριον, ὡς τὸ Ἀμάτηρ καὶ Ἄντηρ. L. Dikd.]
(Ἀματίζω.] Ἄματίζει, Hesychio ἀναφυρᾷ.
Ἀματὶς, teste Hesychio dicunt Tarentini pro ἅπαξ, Semel, pro quo supra ἄμακις. (Quod ν.]
[Ἁματροχάω. HSt. in Τροχάω :] Porro in Homerico illo loco, quem supra citavi [Od. Ο, 45ο], notandum est scribi etiam voce comp. ἁματροχόωντα, quod Eu-statli. exp. ἀκολουθητικὸν, δυνάμινον ἅμα τινὶ τρέχειν. Scribitur etiam ὁμοτροχόωντα, quod significat ἐν τῷ συμπορεύεσθαι καὶ τρέχοντά ποτε. Quorum illud participium est a verbo Ἀματροχάω, Una eum alio curro, Alium comitor in cursu, currendo assequor : hoc vero a verbo Ὁμοτροχάω, itidem significante In comitatu curro, Comitans cursito. [Quod ν. Scripturam divisam ἅμα τροχόωντα, quam HSt. posuit in Τροχάω, non congruere usui Homeri, Τρωχάω, non Τροχάω, dicentis, animadvertit Lobeck. ad Buttm. Gr. vol. a, Ρ- 4>·]
[Αμϊτρο/ίω.] Άματροχίϊν [Άματροχία Salmas.] ap. Hesycli. legitur expositum τῶν ἁρμάτων συνάφεσις. Sonat tamen potius Concurrere rotis, vel etiam Simul currere.
[Ἀματροχιά.] Ἀματροχία, ἡ, Rotarum concursus, Rotarum commissio inter sese. Hom. 11. ψ, [422] : Τῇ ῥ᾽ εἶχεν Μενέλαος ἁματροχίας ἀλεείνων. Ubi Suid. ἁματροχίας esse ait ὁμοδρομίας, vel ὁμοῦ συμβολὰς τῶν τρσχῶν, aut τὰ; εἰςταὐτὸν συνόδους τῶντροχῶν. [Nicand. Th. a63 : *11 καὶ ἁματροχιῇσι παρὰ στίβον ἐνδικὲς αὕει. Schol. : Ἀματροχιῇσιν, ἀντὶ τοῦ ἁρματροχιαῖς κατὰ συγκοπήν διὰ τὸ μέτρον. Λέγει δὲ τὰς εγχαράξεις τοῦ τροχοῦ τὰς γινομένας εἰς τὴν γῆν. Manetho 4, 108 : Ῥομβηδὸν περὶ κόσμον ἁματροχίῃ πεφόρητα», ut ibi scriptum.] Secundum Ammonium vero [ρ. 11, et Etym. Μ. ρ. 79, 56] ἀματροχία est ἡ εἰς ταὐτὸ συνδρομὴ τῶν ἂρματων. [Α quo distinguunt ἁρματροχία, quod ν.] Quod si primam Suidæ expositionem sequamur, ad τρό/ο;, non ad τροχὸς referendum fuerit. [Porphyriuo Quæst. Hom. c. 3 : Οὐ δεῖ δυσχεραίνειν εἰ τῶν νῦν παιδευ-τῶν τοὺς πολλοὺς λανθάνει τινὰ τῶν Ὁμηρικῶν, ὅπου καὶ τὸν δοκοῦντα εἶναι ἀκριβέστατον καὶ πολυγράμματον Καλλίμαχον ἔλαΟεν ἡ διαφορὰ τῆς ἁρματροχίας, ην ἔχει πρὸ; τὴν χωρὶς τοῦ ρ λεγομένην ἁματρο/ίαν. Εστι δὲ ἁματρο-χιὰ τὸ ἅμα τρέχειν καὶ μὴ ἀπολείπεσθαι, οἷον ὁμοδρομία τις οὖσα ... ἁρματροχία δὲ τῶν τροχῶν τὸ ἴχνος. Quibus post nonnulla de usu utriusque voc. addit : Ἀγνοήσα; δὲ ταῦτα ὁ Καλλίμαχος φησιν, Ἀλλὰ θεόντων ὡς ἀνέμων οὐδεὶς εἶδεν ἁματροχιάς. Βούλεται μὲν γὰρ εἰπεῖν ὡ; οὐδεὶς εἶδεν ἴχνος διὰ τὸ Οεῖν ὡς ἀνέμους * αματροχινὶ δὲ οὐ δη-λόῦσι τὰ ἴχνη τῶν θεόντων αρμάτων, ἀλλ᾽ αἱ μετὰ τοῦ ρ ἁρματροχίαι. De prosodia Etym. Μ. et schol. Ven. : Δασέως Τὴν ἄρχουσαν • ὀξύνεται δὲ ὁμοίως τῷ φυταλιάς. L. Ι). De orbita posuit Hippocr. Veterin. t. 2, ρ. 891. Struv.]
[Ἀμαυρία, Caligo, Gl. Ἀμαυρότης, ητος, ἡ, Caligo. Euseb. lì. E. ρ. 35a. Kall. Eustath. Od. ρ. 1585, 49 : Τὴν τῶν ὀφθαλμῶν ἄμερσιν, ὅ ἐστιν ἀμαυρότητα. Sthuv.]
[Ἀμαυρίσκω, Obscuro. Democrit. in App. Stob. Flor. ρ. 14 ed. Caisf. : Οὕτε λόγος ἐσθλὸς φαύλην πρῆξιν ἀμαυρισκει κτλ. Jacobs.J
Ἀμαυρόβιος, ὁ, ἡ, ex Epigrr. [immo Aristoph. Αν. 685 : Ψύσιν ἄνδρες ἀμαυρόβιοι, ubi dicitur de hominibus] affertur pro Languide vivens. [Etiam schol. Vict, explicat, ασθενείς, ἤγουν ἀμαυρὸν βίον ἔχοντες καὶ ἀσθενῆ , etsi Obscuram potius significat. Ceterum vel. memorat var. metro perniciosam ήμερόβιου] At Ἀμαυρογία, ἡ, quod in VV. LIl. legitur et exp. Obscuritas, mendo non caret.
Ἀμαυρὸς, ὰ, ὸν, JTetrus, Tenebrosus, Obsoletus, Gl., et ἀμαυρὸς γενόμενος, Obsolefactus,] Obscurus [Gucton sum (Gncphosum HSt.), Gl.] Qui nou ben*
4S	ἀμαυρὸς
videtur et apparet : interdum etiam Evanidus et similis ei qui extinguitur; ut ἀμαυρὸν λυχνίδιον, Lucian. íTim. c. 14], Lychnus obscurus et parum lucis praebens et similis τῷ σβεσθῆναι μέλλοντι. Idem [ib. c.a5] ϊ Ὅπερ οὐδ᾽ ὁ Λυγκεὺς ἂν ἐξεύροι ῥᾳδίως, ἀμαυρὸν οὕτω καὶ μικρὸν ὄν. Sic Philo De V. Μ. 2, [ρ. 6ö2, Β. Hkmst.] : *H ἔτι ἀναδιδομὲνη φλὸξ ἀμαυρὰ καθά•περ διασμυχομείνου πυρὸς, Obscura caligine flamma. Et Plutarch. [Mor. ρ. 43s, A] : Φαίνεται δὲ ἡμῖν ἐν ὁμίχλῃ δυσφανὴς καὶ ἀμαυρὸς, Caliginosus et obscurus. Idem rursum [Mor. ρ. 417, Β] dicit ἀσθενὲς καὶ ἀμαυρὸν λείψανον, pro Obscurae et exiles reliquiae. Apud Ilom. autem Od. Δ, [824, 835] εἴδωλον ἀμαυρὸν, Spectrum obscurum, h. e. uod oculis humanis vel obscure vel uullo modo νίν etur. [Theocr. 22, a ι : Ὄνων τ᾽ ἀνὰ μὲσσον ἀμαυρὴ φάτνη (apparuit in coelo). Manetho a, 117 : Τὸ δέ οἱ (viæ lacteæ) πλέον ἐστὶν ἀμαυρόν. Tryphiod. 383 : ᾽Αμαυροτάτην ὑπὸ νύκτα. Xenoph. Cyneg. 6, 21, ἴχνος. Aristot. Meteor. a, 8 med. : Γίγνεσθαι τὸν ἥλιον ἀμαυρό-τερον et ib. positivo. Theophr. II. Pl. 6, a, 5 : Τὰς ἐντουὰς ἀμαυροτέρας ἔχον καὶ ἐγκεχαραγμένας ἦττον * 8 ί Ἄνθος μηλινοειδὲς, ἀμαυρόν· γ, ι : Καὶ τὸ ἄνθος ἐνίων ἀμαυρόν. Lucian. Amor. c. 32, νύξ. Ilesych. ν. ψευδοσέληνον, ab Hemst. cit., σελήνη. Pollux 5, 15ο, γράμματα. L. D. Idem fere quod ἀμυδρὸς, Galen. vol. 8, ρ. 693, Β. Hkmst.] Metaphorice quoque usurpatur, itidem pro Obscurus, vel Evanidus uut Inanis. Dicit enim idem Plutarch. Publicola [c. 21 fin, ubi γένος οὐδενὸς ἀμαυροτερον sine πρὸς δ.], Αμαυρότερος πρὸς δόξαν, pro Obscurior et iguobilior : sicuti contra λαμπρὸς dicitur Qui clarus et illustris est fama et virtutibus s. rebus gestis. Ilidemque Hesiod. Op. [282] : Τοῦ δέ τ’ ἀμαυροτέρη γενεὴ, Obscurior et ignobilior progenies : nisi malis Infirmior et invalidior, ut quidam interpr. [Æscli. Ag. 465 : ᾽Ερινύες χρόνῳ τυ-χηρὸν ὄντ᾽ ἄνευ δίκας ... τιθεῖσ᾽ ἀμαυρόν. Eur. Andr. 2ο3 : Αὐτή τ᾽ ἀμαυρὰ κοὐ τύραννος ἦν Φρυγῶν, Pompejus Antii. Pal. 9, 28, 2 : Εἰ καὶ ἀμαυροτέρη παντὸς ἰδεῖν σκοπέλου. Diouys. Α. R. 4, 26 ult. : Πολιτικιὶ πράξεις τοῦ βασιλέως σὺν ἄλλαις πολλαῖς ἐλάττοσί τε καὶ ἀμαυροτέραις αἱ μὲγισται καὶ λαμποόταται αὗται μνημονεύονται.] Necnon γλῶσσα et φωνὴ dicitur ἀμαυρὰ, Obscura, quæ vix percipitur auribus : unde ἀμχυρῇ γλώσση Hesych. affert pro ἡσύχως, Quiete. [Æscli. Cho. 853 : Εἴτ’ ἐς ἀμαυρᾶς κληδόνος λέγει μαθών. Aristot. De aud. ρ. 8oa, 19 : Οἱ ἦχοι πυκνοί πρὸς τὸν ἀέρα προσπίπτοντε; ποιοῦσι τὰς φωνὰς ἀμτυράς. Sextus Emp. Pyrrh. 1, 105; 2, 55, φωνῆς. Ibid. 3, 281, λόγους ἀμαυροτέρους.] Dicitur et ἐλπὶς ἀμαυρὰ, pro Spes obscura et non penitus certa. Arrian. [ap. Suidam in ν J ; Ἐξ ὧν καὶ τὰ ὑπόλοιπα δι᾽ ἐλπίδος ἔχω οὐκ ἀμαυρᾶς ὅτι καλῶς μοι ἔξει, Quorum argumento cetera etiam mihi recte successura esse, uon obscura spe confido. Quem l. Suidas afferens, dixerat ct ipse ἀμαυρὸν esse τὸ σκοτεινὸν καὶ μὴ διαφανές, s. ὄλο>ς : plus aliquanto significat quam ἀφανὴς, utpote medium inter λαμπρὸν s. διαᾳανὲς, et inter ὅλως ἄδηλον. Unde Plut. [Mor. 431, F] : Καὶ τὰ μὲν ὄλως ἄδηλα καὶ κεκρυμ* μὲνα, τὰ δὲ ἀσθενῆ καὶ ἀμαυρά. [Ib. ρ. 38a, F : Ὅσον ὀνεί-
ίιατος ἀμαυροῦ θιγεῖν (Οεόῦ) νοήσει διὰ φιλοσοφίας. Phi-ippus Auth. Pal. App. 68, 5 : Ἶϊλθε δ᾽ ἀμαυρὰ βλίψας. Strato 12, a54, 2 : Ανδρες, ἀμαυρὰ βλέπω. Cujus tor-mulæ ex. iiippocr. ν. in Ἀμαύρωσις. Sic Aret. ρ. 54,7 : Ἀμαυροὶ τὰς ὄψιας, σκοτώδεες. Et Xen. Cyneg. 5, 26 : Ἡ ὄψις (leporum) ἀμαυρὰ, ἐσκεδασμένη. Aristot. Η. Α. 9, ι : Τὰ δ᾽ ἤθκ τῶν ζᾤων ἐστὶ τῶν μὲν ἀμαυροτέρων καὶ βραχυβιωτέρων ἡττον ἔνδηλα κατὰ τὴν αἴσθησιν • 37 : Ὁ ὄφις ὁ θαλάττιος τὸ μὲν ^ρῶμα παραπλήσιον ἔχει τῷ γόγ-γρῳ, πλήν ἐστιν ἀμαυροτερος καὶ σφοδρότερος* De anima Ι, ι : Ποτὲ μὲν Ισχυρών καὶ ἐναρνῶν παθημάτων συμβαι-νόντων μηδὲν παροξύνεσθαι, ἐνίοτε δ’ ὑπὸ μικρών καὶ ἀμαυρῶν κινεῖσθαι. || Ἀμαυρὸν, Absentatio, G1. || Ap. Æsch. Ag. 546 : Ὠς Πόλλ᾽ ἀμαυρᾶς ἐκ φρενὸς μ᾽ ἀναστέ-νειν* Chc. i57 : Κλύε δέ μοι, κλύε, σέβας ὦ δέσποτ᾽, ἐς ἀμχυρᾶς φρενὸς, Tristis. Significatione Imbecilli, de qua HSt. paullo antè, Soph. OEd. Col. 182 : Ἔπε’ ὧδ᾽ ἀμαυρῷ κώλῳ, πάτερ, ἆ σ᾽ ἄγω· ιοι8 : Τί δῆτ᾽ ἀμαυρῷ φοιτι τροστάσσεις ποιεῖν; 1639 : Οἰδίπους ψαύσας ἀμαυ-Ρ*ι« χερσίν. Eur. Herc. F. ia5 : Ποδὸς ἀμαυρὸν ἴχνος* a3i : Ι᾽ήρᾳ δὲ τρομερά γυῖα κἀμαυρὸν σθένος. Dionys.
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Α Anth. Pal. 7, 78, Ι : Πρηΰτερον γῆράς σε καὶ οὐ κατὰ νοῦσος ἀμαυρὴ ἔσβεσιν. Lycophr. 687 : Ἀμαυρᾶς μάστα-κος προσφθέγμασι. Schol, ἰσχνῆς καὶ λεΠτῆς , ἀσθενοῦς στόματος. Aret. ρ. 103, 31 : Πυρετοί αίμαυροί. Comp. Critias ap. Athen. 10, ρ. 43a, E : Σῶμα τ᾽ ἀμαυρότε-ρον τεύχουσιν. De acceutii Arcad. ρ. 72, *4 ]
II Ἀμαυρῶς, adv., Obscure et ita ut oculis vix percipi queat : metaph. et generalius, Ita ut vie sentiatur. [Aristot. De cœlo ι, 9, ρ. 279, 29: Ὅθεν καὶ τοῖς ἄλλοις ἐξήρτηται, τοῖς μὲν ἀχριβέστερον, τοῖς δ᾽ ἀμαυρῶς.] Plutarch. [Mor. ρ. 5<μ>, C] : Ἔπειτα κατακούειν ἀμαυρῶς ῥοίζου τινὺς ὑπὲρ κεφαλῆς περιελαυνομὲνου. [Epigr. Anth. Pal. Αρρ. 33γ, 3 : Οὐ γὰρ ἀμαυρῶς δαίμονες ἡμετέρην έβλεπον εὐσεβίην.]
[Ἀμαυρὸς, ὁ, Amaurus, rex Tenedi, ap. Heraclid. Polit, c. 7. (Jui Ἄ μαύρος potius scribendus.]
(Ἀμαυρότης. V. Ἀμαυρία.]
Ἀμαυροφανὴς, ὁ, ἡ, Subobscurus. Stob. Ecl. phys. ρ. 556 : Οἱ Στωικοὶ ἀμαυροφανὲς (φῶς ἔχειν φασὶ τὴν σελήνην)· ἀεροειδὲς γάρ.]
Β	Ἀμαυρόω, Obscuro [GΙ.], Obfusco s. Infusco, Obli-
tero, et tantum non extinguo; [Abluvio, Tetro, Deformo, Decoloro, Gl.] idque vel iu propria vel in me-taphor. siguil. Iu propria, veluti quum dicitur αμαυρωθείς τὰς ὄψεις, de eo, cui tenebræ offusas sunt oculis cl hebetata atque retusa acies visus. [Basii. Μ. vol. 2, ρ. 126, Α : Γο ἄγαν λαμπρόν αμαυροί τὰς ὄψεις. Hemst. Geopou. 12, 29,8.] ltidemque ἀμαυροῦνται ea, quæ disparere et delitescere incipiunt, paulatimque evauescuut obruta tenebris. [Æscli. Pers. aa3 : Τάμ-παλιν δὲ τῶνδε γαίας κάτοχ᾽ ἀμαυροῦσθαι σκότῳ, sivo κάτοχα μαυ^οῦσθαι, quod ν. Leonidas Tar. Anth. Pal. 9, 24, ϊ : Αστρα μὲν ἠμαύρωσε καὶ ἱερὰ κύχλ* σελή-νης ... ἠέλιος. Antip. Sid. 7, 241, 7 ·' Διὰ πένθος ἀμαυ-ρωθεῖσα σελάνα. Herodot. 9, 10 : Ὁ ἥλιος ἀμαυρώθη ἐν τῷ οὐρανῷ. Hippocr. ρ. 71, Α : Ὄμμα ἀμαυρούμενον, ut Diodor. 3, 33. Alia Schleusner. Lex. Y. Ἐ) lu nie-taph., ut [Solon ap. Demosth, ρ. 423, ι : Εὐνομία ... παύει χόρον, ὕβριν ἀμαυροϊ. Simonides ap. Diodor. χ1, < i : Ἐντάφιον δὲ τοιοῦτον ουτ᾽ εὐρὼς ούθ᾽ ὁ πανδαμάτωρ C αμαυρώσει χρόνος. Eur. Hipp. 816 : Τίς ἄρα σὰν, τάλαιν᾽, ἀμαυροϊ ζόαν; fr. Inus ap. Stob. Fl. 4, 9 : Πολλοί γε θνητῶν τῷ θράσει τὰς συμφορὰς ζητοῦσ᾽ ἀμαυροῦν κἀπο-κρύπτεσθαι κακά. Antip. Sul. Anth. Pal. 9, 58, 7 : Κείνα μὲν ἠμαύρωτο. Xenoph. Cyn. 5, 4 : Ἡ σελήνη ἀμαυροϊ τῷ θερμῷ τὰ ἴχνη. Aristot. Meteor. 2, 8 med. : Διὰ τὸ ἀμαυροῦσθαι τὸ θερμὸν τὸ ἀπὸ τῆς σελήνης. Aret. ρ. 5, 5ὁ : Πόνοι καρτερώ, ἀλλὰ καὶ ὑπὸ τῆς πνιγὸς συνδιωκό-μενοι ἀμαυροῦνται* 65, 34 : Ἀμαυροῦται ὁ τῆς τομῆς πόνος • 134, 4° : Ἡ νεαρὴ (νοῦσος) ἠμαύρωσε τὴν παλαιήν. Lucian. Calumn. c. ι : Τὴν αλήθειαν ἀμαυροῦσα* Dom. c. 16 : Ἀμαυροῦται τὸ λεχθὲν καὶ συναρπάζεται.] Plut. [Mor. ρ. 866, Α] : Τοῦ Αεωνίδου τὴν μεγίστην ἠμαύρωκε πρᾶςιν, Obscuravit et obfuscavit. (Dio Cass. 72, a3 : Τοῦ μέλλοντο; χρόνου τὴν ἱστορίαν οὐδαμῶς ἀμαυρώσον-τος.] ltidemque ἀμαυροῦνται quæ evanescunt et dispe-retint, paulatimque in nihilum rediguntur et αφανίζονται : ut Aristot Ethic. iο, 4 : Διὸ καὶ ἡ ἡδονὴ ἀμαυροῦται . [Id. De parit. anim. 3, 4 : Τὸ Οερμὲν μικρὸν Ον μεγάλοις ἀμαυροῦσθαι* De generat, anim. 4, 4 med. : D Ἀεὶ μὲν τῶν πλεοναζόντων γίνεται τὸ μὲν κύριον, τὸ δ᾽ ἄκυρον τῷ κατὰ τὴν τροφήν ἀεὶ ἀμαυροῦσθαι. Theophr. Η. PI. g» 14, 3 : Ἀμαυροῦσθαι τῶν ῥιζῶν τὰς δυνάμεις μανουμὲνων καὶ κινούμενων. ] Et Hesiod. Ορ. [691]: Ἄξονα καυάξαις, τὸ δὲ φορτί᾽ ἀμαυρωθείη, Axem frangas et onera pereant. Philo autem De V. Μ. ι, eum aecus. dixit, Τέχνην τοὺς εὐθυβόλους στοχασμούς ἀμαυρω-Θεῖσαν, pro Conjecturis sagacibus orbatam; quemadmodum homo ἀμαυροῦται τὰς ὄψεις, cui obscuratur s. hebetatur et retunditur visue. Sic Plutarch. Pericle [c. 11] : Ὑπὸ πλήθους ἠμαυρωμένους τὸ ἀξίωμχ, Α multitudine orbato» sua dignitate. [Xenoph. Ages. 11, is : Ἀμαυροῦν τὰ τῶν πολεμίων. Polyb. 6, i5, 7 : Τὰς ἐπι-τυχίας... τῶν ἡγουμὲνων ἀμαυρῶσαι καὶ ταπεινῶσαι· 20, 4, 3 : Τὴν πρὸ τοῦ ὀόξαν ἐφ᾽ ὅσον οἷοί τ’ ἦσαν ἠμαύρω-σαν 32, 5, ii : Τὸ τέλος τῶν Ιδίων πράξεων ἀμαυρῶσαι καὶ καταβαλεῖν. L. Ü. Aristot. Problem. 4. »6 : Τοῦ μὲν οὖν ἀνδρὸς ἠμαύρωται ἡ δύναμις, τοῦ δὲ θάλλει. Sext. Emp. ρ. 297, 9 ; Γὰς τῶν δικαστῶν διανοίας ἀμαυρῶ-σαι. Heracl, ap. Athen. 12, ρ. 522, Λ : Οἱ τὸν τῶν Ὀλυμ*
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πίων ἀγῶνα ἀμαυρῶσαι ἐθέλοντες. Hippocr. ρ. 294, 24 : Αἱ ἐκπλήξιες πυκναὶ γιγνόμεναι τῆς γνώμης τὸ ἥμερόν τε καὶ ἤπιον ἀμαυροῦσιν. Hemst. Amicitia λαμπρύνει δόξαν, ἀμαυροῖ ἀδοζίαν, Dio Chrys. vol. ι, ρ. 133. Jacobs. Epigr. in inscr. Amorg. C. Ι. vol. a, ρ. 1087, n. 2264, w, 2 : Οἶκον ἀμαυρώσας ὤλετ’ ἄωρος ἐών. Cùm genit. Ephræm Syr. vol. ι, ρ. 273, Β : Εἰ δὲ ἀμαυρώσειεν ὁ νοῦς ταύτης τῆς χάριτος καὶ τῆς ἀξίας, τῷ ὄντι πτωχὸς καὶ ἀσθενὴς ἀποκαθίσταται, Quod si ab hujus gratia ac di-pnitate mens deciderit, vertit lut., quasi ἁμαρτήιειεν. Ημαυρωμένον, Obsoletum, Cl.]
[Ἀμαύρωμα , τὸ, Obscuratio. Plutarch. Cæs. c. 69 : Τὸ περὶ τὸν ἥλιον ἀμ. τῆς αὐγῆς. Mnesitheus in Mat-tliæi Med. ρ. 36 : Εἴ τι ἀμαύρωμα περὶ τοὺς ὀφθαλμοὺς, παύει.]
[Ἀμαυρῶς. V. Ἀμαυρός.]
Ἆμαύρωσις, εως, ἡ, Obscuratio : inetaphor. etiam Hebetatio et obtusio. [Abluimatio (Ablutio), Gl. Aristot. De anima 1, 4 : Ὀ νοῦς μάλιστα ἐφθείρετ᾽ ἂν ὑπὸ τῆς ἐν τῷγήρᾳ ἀμαυρώσεως. Plutarch. Anton, c. 71 fin. : Τῶν αἰσθητηρίων αμαυρώσει.] Diosc. 7, 17 : Ἡ δὲ διάνοια ἐςίσταται, ὀφθαλμῶν τε ἀμαύρωσις ἐπιγίνεται, Mens emovetur et oculi hebetantur; s. Mens labat, et oculorum caligo oboritur; pro quo ἀμαύρωσις ὀφθαλμῶν Hippocr. et Galen. dicunt ἀμαυρούμενον ὄμμα, Galen. etiam ἀμαυρούμεναι ὄψει;. Sed idem et ἀμαυρώσεως vocabulo utitur; ut Comment. 2 in Prorrhet. 2 [ρ. 71, Λ ; 76, II] : Ὥσπερ καὶ ἡ ἀμαύρωσις, ἀμυδρὰ τῶν ὀργάνιον αἴσθησις οὖσα χωρὶς τῆς κατὰ τὴν ἀχλὺν φαντασίας. Ubi etiam nota addi χωρὶς τῆς κατὰ τὴν ἀχλὺν φαντασίας, quoniam ἡ ἀμαύρωσις est generalius quippiam quam ἡ ἀχλυώδης ὄψις : quum enim utrique videant ἀμυδρῶς, ἐν ταῖς ἀχλυώδεσιν ὄψεσι προσέρχεται τοῖς κά-μνουσιν αἴσθησις οἷον ἀχλύος τινός* nam οἱ ἀχλυώδεις, πρὸς τῷ βλέπειν ἀμαυρὸν, ἔτι καὶ διά τίνος ἀχλύος οἴονται βλέπειν at vero ὁ ἠμαυρωμὲνος, si extrinsecus inspi— ciantur ipsius oculi, οὐδεμίαν ἔχων φαίνεται σύστασιν ὑγοοῦ π^ρὰ φύσιν, ἀπόλωλε δ᾽ ἐξ αὐτοῦ τὸ λαμπρόν καὶ στιλβον, ἐν τοῖς ὀξέως ὁρῶσιν ὀφθαλμοῖς ὑπάρχον* suntque οἱ αμαυρού μενοι similes mortuorum ocuiis, atque in multis monentibus, dum adhuc vivunt, tales conspiciuntur, ut in decrepitis etiam ·, non autem omnibus ἀχλυώδεις sunt, sed iis solis, quibus τεθολῶσθαι φαίνεται τὸ κατὰ τὴν κόρην ὑγρὸν, quod quum sanum est, existit λαμπρόν τε καὶ λευκόν. Hæc fere ibi Galen. Ubi etiam nota βλέπειν ἀμυδρὸν, pro βλέπειν ἀμαυρῶς, s. ἀμυδρῶς ὁρᾷν, ut ibici, loquitur : quod ibid. generalius vocat μηκέτ᾽ ἐναργῶς δρᾶν. [Hippocr. ρ. 154, G; 155, A. Et sine geuit. ὀμματων ρ. 195, C: Ἀμαύρυ,-σιν ἴσχει. Plutarch. Mor. ρ. 411, E. Aet. ρ. 132, 4ΐ> ·’ Ἀμαύρωσις ὁ παντελὴς παραποδισμὸς τοῦ ὁρᾶν χωρὶς φανερού πάθους περὶ τὸν ὀφθαλμόν.] Hippocr. [ρ. 65α, 55] itidem ἀμαυρὰ βλέποντας dicit pro ἀμχυρῶς s. ἀμυδρῶς. •(Metaph. Plutarch. Mor. ρ. 149* Α : *11 περὶ σὲ διὰ τὸν τόπον άμαύρωσις ἡ ταπείνωσις. L. Ι). Euseb. Præp. ev. ρ. 73· Joseph. Α. J. 9, 4, 3. Schol. Arati 110. >\ akef. II Cicuta, ap. Interpol. Dioscor. c. 661 (4, 79). Duc.]
Ἀμαυρωτικὸς, ὴ, ὸν, Obscuraudi vim habens; s. Obscurans, Hebetans.
[Ἀμάχαιρος, ὁ, ἡ, Cultro carens. Pherecrates Pollucis 10, 89. Boiss.j
Ἀμαχεὶ, et Ἀμάχως, Absque pugna, præiio. [Time. 1, 14 3, 4 : Οἱ μὲν γὰρ οὐχ ἕξουσιν ἄλλην ἀντιλαβεῖν ἀμα-χεί* et præter Ι. in Ἀμαχητὶ cit., 5, 7, 5, ἀπιέναι* 7, 14, 3; 8, ιο5. 3.] Xenoph. Cyrop. 3, [2, 4] : Ἢ παντάπασιν ἀμαχεὶ λάβοιμεν ἂν τὸ ἄκρον, ὴ ὀλίγοις τε καὶ ἀσθενέσι χιρησαίμεθα ἂν πολεμίοις* llell. 7, [5, 18] : Ὥστε οὐκ ἐδόκει αὐτῷ δυνατόν ἀμαχεὶ παρελθεῖν. [Et alibi Sæpe.] Apud Plutarchum, pro Absque controversia, De del. orae. [ρ. 436, C] : Ἀμ*χεὶ δέ καὶ τὰ τῆς φήμ',ς συνᾷδει τῷ λόγῳ. || At vero adv. Ἀμάχως in exemplo quod affert Suid., est potius iuexpiignabiliter : ut ἄμαχος poni sa?|>e pro Inexpugnabilis, docebo mox : ita enim ibi, Ἑώρων γὰρ τον βζσιλέα σπεύδοντα τοῦτο ἀμ., Ita ut nulla ratione ab eo proposito dimoveri posset. Quem enim proposito dimovemus, de sententia deducimus, ejus animum velut expugnamus. [In lnd. :] Ἀμαχὶ quoque pro ἀμαχεὶ scriptum reperitur : ut ap. Plutarch. De del. orae. : Ἀμαχὶ δὲ καὶ τὰ τῆς φήμη; συνᾷδιι τῷ λόγῳ, Siue controversia. [Sic aliquo·
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Α ties nonnulli Thucyd, et Xenoph., sæpius vero libri Dionis Cass., cujus locos ν. ap. Reimar. Sed ει praecipiunt grammatici in Boiss. Anecd, vol. ι, ρ. 406, 11, Cram. Ox. vol. 2, ρ. 313, 19, Favorin. in Aldi Hort. Ad. ρ. 14, b. L. Dikd.]
[Ἀμάχετος, ὁ, ἡ, Quocnrn pugnari non potest. Æscli. Sept. 85 : Ἀμαχέτου δίκαν ὕδατος ὀροτύπου.] Ἀμαχητηρία, Hesychio εἶδος ἀκάνθης, Spinae genus. Ἀμαχητὶ typum habet tanquam a verbo. Est autem ἀμαχητὶ i. q. ἀμαχεί : sed ἀμαχεὶ sonat potius Sine pugna, utpote a μάχη : at vero ἀμαχητὶ, q. d. Sine pugnatione, utpote tanquam a verbo formatum. [Hom. 11. Φ, 437 : Αι κ’ ἀμαχητὶ ἴομεν Οὔλυμπόνδε. Herodot.
1,	174 : Ἀμαχητὶ σφέας αὐτοὺς παρεδοσαν* 2, 102 : Ὁτέων ἀμαχητὶ καὶ εὐπετέως παρέλαβε τὰς πόλις* 4, ii : Ἀπαλλάσσεσθαι ἀμαχητὶ' 7, 235, προσχωρήσουσϊ* 9, 2 : Ὅκως ἀμ. τὴν πᾶσαν Ἐλλάδα καταστρέψεται.] Thuc. 4, ρ. 45 [c. 73] : Νῦν δὲ κἂν τυχεῖν αὐτοὺς Αθηναίους μὴ βουληθέντας ἀγωνίζεσθαι, ὥστε ἀμαχητὶ [meliores ἀμαχεὶ] ἂν περιγενέσθχι αὐτοῖς ὦν ἕνεκα ἦλθον.
Β Dixerat aidem paucis antè versibus ἀκονιτι ead. signi f. : Καὶ αὐτοῖς ὥσπερ ἀκονιτὶ δικαίως ἂν τὴν νίκην τίθεσθαι • quod est metaphoricum. [Suspecta hæc forma etiam ap. Xenoph. Cyrop. 4, 2, 28 : Ἀμαχητὶ ἀπώλ-λυντο, ubi meliores —τεὶ, ut unus Anab. 4, 2, 15 : Λείπουσιν οἱ βάρβαροι ἀμαχητὶ τὸν μαστὸν, Zona ras ἀμαχεί. Dionys. Α. R. 3, 9 init., καταλύσασθαι τὸν πόλεμον, et alibi. Polyb. 10, 14, ι3. Joseph. Α. J. 8, 10, a; 9, 3, ι. Sed Attici in prosa non magis dixisse videntur quam ἀμὲτρητος pro ἄμετρος. V. Ἀμάχητος et similiter pro Ἀμήχανος illatum apud Suidam Ἀμηχάνητος tanquam Xenophonteum. Quo de genere vitiorum dixi in præfatione ad Anabasis ed. Oxon. De mensura ultimæ schol. Vict. Hom. II. Φ, 437 : Ἀμαχητὶ , συστελλόμενον Δώριον, ἐκτεινόμενον δὲ Ἀττικὸν.] [Ἀμάχητος, ὁ, ἡ, Invictus. Soph. Phil. 19Β : Τὰ τῶν θεῶν ἀμάχητα βέλη. ‖ Qui nondum pugnavit. Suidas : Αμάχητοι, οἱ μήπω μεμαχημένοι. Xenoph. Cyrop. 6, 4, 14 : Οἱ ἀμάχητοι ἑκατέρων. Nisi hic quoque fallunt libri, ut in Ἀμαχητί. || Qui non est pugnatus.
C Ps.-Lysias ap. Dionys. Hal. Lysiæ c. 14, ρ. 484, 11 : Κλαΐω τὸν ἀμάχητον καὶ ἀναυμάχητον ὄλεθρον, Neque terrestri neque navali pugna acceptam cladem. || Ad-verb. «Ἀμαχήτως, Theodorei. Θεραπ. ρ. 12, 16. » Kall. ΑΙ. ἀναντιρρήτως vel ἀδηρήτως, uude ἀδηρίτως Gaisford. ρ. 31, 16, quo alibi utitur.]
[Ἀμαχί. V. Ἀμαχεί.]
[Ἀμάχιος, ὁ, Anaachius, praefectus Phrygiae minoris sub Juliano, ap. Socrat. Η. E. 3, 15, Sozom. 5, 11 init. Conl. Suidas in ν.]
Ἄμαχος, ὁ, ἡ, Pugna carens s. Prælio, De quo non pugnatur, contenditur. In VV. LL. ἄμαχον, Quod citra contentionem est. || Itera ἄμαχοι, pro Qui pugna abstinent, Qui non pugnant, e Xenoph. [Cyrop. 4, ι, 16] : Οἱ δὲ ἄλλοι ἄμαχοί εἰσι. Vide Suid. [Η. Gr. 4, 4, 9 : Τὴν ἐπὶ τῇ νυκτὶ ἡμέραν ἄμαχοι διήγαγον. Quanquam eum verbo διάγειν adverbium potius quam adj. solet conjungi, ut ἀμαχεὶ scribeudum videri possit. Dio Cass. 53, 12 : Ἵνα ἐπὶ τῇ προφάσει ταύτῃ ἐχεῖνοι μὲν καὶ ἄοπλοι καὶ ἄμαχοι ωσιν, αὐτὸς δὲ δὴ μόνος καὶ
D ὅπλα ἔχῃ καὶ στρατιώτας τρέφῃ* 7^» 28 : Τὸ μὲν πρῶτον ὑπό τε τοῦ ἀμάχου καὶ ὑπὸ δέους, Præ imperitia rei militaris. Pollux a, ii : Ἐκ τῆς ἀπομάχου ἡλικίας, ἐκ τῆς ἀιιάχου. IJ « Non pugnax et rixosus. Tim. ι, 3, 3 : Δεῖ οὐν ἔπίσκοπον ἄμαχον εἶναι. Tit. 3, 2 : Ἀμάχους εἶναι. Sirac. 19, 5 sec. ed. Complut. : Ὁ ἐγκρατευόμενος γλώσσῃ ἀμάχῳ συμβιώσεται. » Schi.eusn.] ‖ Ἄμαχος, Pugna insuperabilis, Qui nulla pugna superari potest. Sed aptius uno verbo, Inexpugnabilis. (Pind. ΟΙ. 2, 90 : Ἔκτορα Τρᾤας ἄμαχον ἀστραβῆ κίονα* Pyth. α, 76, κακόν Isthin. 5, 38, χεῖρας. Æsch. Pers. 855 : Ἄμαχος βασιλεὺς Δαρεῖος* 9° : Ἄμαχον κῦμα θαλάσσης· Àg. 7 ὀ3 : Ἄμαχον ἄλγος οἰκέταις* 769 : Δαίμονα τὰν ἄμαχον, ἀπόλεμον. Soph. Aut. 799 : Ἄμαχος γὰρ ἐμπαίζει θεὸς Ἀφροδίτα. Lur. Rhes. 456 : Μόνον φθόνον ἄμαχον Ζεὺς ἐθελοι ... εἴργειν. Aristoph. Lys. 253 : Ἄμαχοι γυναῖκες καὶ μιχραὶ χεκλήμεθ᾽ ἄν. Menander apud Gellium Ν. Λ.
2,	23, 12 : Πρᾶγμα ἄμαχον. Herodot. 1, 84 : Ἀπότομος ἐστι ταύτῃ ἡ ἀκρόπολις καὶ ἄμαχος* 5, 3, ἔθνος. Xen. Cyrop. 6, 1, 36, πράγματι, de formosa muliere.] Plato
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[Menex. ρ. 240, D : Ὅτι οὐκ ἄμαχος εἴη ἡ Περσῶν δύναμις· Reip. 2, ρ. 375, Β, ἄμαχον καὶ ἀνίκητον Ουμός. L. Ι). Qui eum alio conferri et comparari non potest. Ælian. II. A. ρ.946. Ἄμαχον κάλλος Aristænct. ι,24.θέα ἄμαχος eodem sensu Ileliodor. 7,9. Τὸ ἄμαχον τῆς ὥρας, Incomparabilis pulchritudo, id. 8, 9; et ἀπρόσμαχον κάλλος il). 15. Ἄμαχον πλῆθος Ælian. II. Α. ρ. 79^ et 929, pro Immensa multitudine. Τάχος ἄμαχον idem ρ. 891, Incredibilis celeritas. Φύσις αμαχο; ρ. 892, Mirabilis natura. Τροφὴ ἄμαχος, idem 16, 23, ρ. q38; ὄφεων πλῆθος ἄμαχον ibici, cap. 38. Ἄμαχον μέγεθος, lubens magnitudo, πλῆθος 17, 3; ι γ, 4ο. Φιλανθρωπία άμαχος, Ælian. V. Ν. 2, 4, ρ. 6α. Ι. Η. Μαι. Themisi. Or. 24, ρ. 3θ9, Β : Ἄμαχος πρὸς ἅπαντα καὶ ἀήττητος. Jacobs. Cùm inf. Ælian. V. II. ι, ι : Δεινοὶ κατὰ κοιλίαν οἱ πολύποδες καὶ πᾶν ὁτιοῦν φιγεῖν ἄμαχοι. Valcr.] Charm. [ρ. 154, D] : Ἄμαχον λέγετε τὸν ἄνδρα, ε! κτλ. Idem alibi ἄμαχον et ἀνίκητον copulavit. Plutarch, ρ. qoá meæ ed. [Mur. ρ. Sog, C] : Οὕτως ἄμαχόν τι κακὸν καὶ ἀνουθέτητον ἡ συνήθεια ποιεῖ τὴν αδολεσχίαν. [Phryn. Bekk. ρ. 14, q : Ἄμαχον, τὸ κακὸν, ὑπιρβολι-κῶς, πρὸς ὃ οὐκ ἄν τις μαχέσαιτο. Appiam Hisp. 6, 97 ·' Τῷ λιμῷ σφᾶς κατεργαζόμενος ἀμάχῳ κακῶ· llannib. 7, 36 : Στρατηγοῦ δι᾽ ἀρετὴ/ χαὶ εὐτυχίαν ἀ μάχου • Illvr. c. 20 : Ὅ καὶ μάλιστα κατέπληξε τοὺς Μετούλους, ὡς ὑπὸ γνώμης άμαχου πολεμουμὲνους. Lucian. Rliet. præc. c. 1 : Ἄμαχον εινιι καὶ ἀνυπόστατον* Vitt. aud. c. 22 : Ἄμαχόν τινα καὶ βίαιον λέγεις. Cùm accus, rei Dips. c. 3 : Ἐρπετὰ τὸν ἰὸν ἄμαχα.] Chrysost. προσευχήν vocat ἄμαχον ὅπλον. [Comparat. Aristoph. Lys. 1014 : Οὐδέν ἐστι θηρίον γυναικὸς ἀμαχώτιρον. L. Ι). Maximus Tyr. ρ. 3ογ : Μαχίμῳ ἀμαχώτερο; γὰρ ὁ ἔρως. Vai.cr.] Legitur et superi , ἀμαχώτατος, ut [ap. Theognin 115γ : Πλοῦτος καὶ σοφίη θνητοί; ἀμαχώτατον αἰεί. Lucian. Char. c. 8 : Ὑπὸ τοῦ ἀμ. τῶν ἀνταγωνιστῶν. Dio Chrys, Or. 9, vol. ι, ρ. 291 : Τὸ πάντιυν ἀμαχώτατον θηρίον ἡδο-νήν,] ἀμαχώτατος ἀνταγοινιστὴς, Plut. ‖ Ἄμαχον, Quod fieri non potest, estque velut quantolibct labore inexpugnabile. Pind. [ΟΙ. 13, 13] : Ἄμαχον δὲ κρύψαι τὸ συγγενές ἦθος, i. e. αδύνατον, Impossibile. Non ignoro tamen, Suidam [et Lex. rh. Bekk. ρ. 386, 27], postquam dixit ἄμαχον significare δυσκαταμάχητον, subjungere illum Pind. l.j sed ego ἀκαταμάχητον dicere maluissem, quum omnino στέρησιν in ἄμαχον significet α : prætcreaqne dat. πόνῳ, aut alium ejusmodi addidissem : existimo enim ἄμαχον poni pro αδύνατον, respiciendo eo, quo dixi, sc. ad id quod nullo labore expugnari potest. Nam et Latine dicitur interdum aliquis rem quampiam expugnasse, in qua adipiscenda multum laboravit. ‖ Ἄμαχον κάλλος Ælian. ap. Suid., Incomparabilis pulcritudo; υπεροψία ἄμαχος, Superbia incomparabilis, ap. Kund. : item ἄμαχον πλῆθος, videtur autem et hæc duo ex eodem Æll.ino habere Suid., Immensa multitudo : haud enim itidem Incomparabilis multitudo ausiin dicere. Quo tamen nomine in duobus illis superioribus IK sum usus : quoniam videtur ἄμαχον dici Quod summum est, et velut in summo gradu, tanquam præstantiæ cujusdam incomparabilis : ut sc. ejus qui est ἄμαχος, robur esse videtur Incomparabile. Sed et in malam partem usurpatur, ut videmus in ἄμαχος ὑπεροψία. Denique et πλῆθος ἄμαχον, q. d. Tanta multitudo ut nulla eum ea comparari s. æquiparari ei possit. Cogito tamen posse ἄμαχον πλῆθος habere metaphoram sumptam a militibus, quorum tanta est multitudo ut illa inexpugnabiles eos reddat : at ἄμαχον ὑπεροψίαν intelligi, <Jnæ tanta est ut pervinci, domari, atque adeo expugnari nequeat. Sed primo illi ἄυαχον κάλλος, uliisque similibus, neutra illarum expositionum convenire potest. [ ‖ Adv. Ἀμάχως, Lucian. Mere. cond. c. 3 : Βιαίως σπῶντα καὶ ἀμάχως ἀντίλαμβανόμενα. Sextus Adv. log. 2, 266 : Κἂν δῶμεν, ὁποῖόν ποτ’ ἂν ἐκεῖνο Θέλωσι, τοιοῦτο ἀμάχως ὑπάρχειν Adv. phys. ι, 251 : Σχεδὸν ἀμάχως ἡμῖν συγχωροῦσι. Inscr. Apam. C. Ι. vol. 3, ρ. 5α, η. 3964, 6 : Ἀμάχως ἐβίωσα μετὰ φίλων χαὶ συγγενῶν. Theophanes Chronogr. ρ. 5γ, Α. Pollux 1, 167. Suidas in Ἀμαχεί.]
[Ἄμαχος, ὁ, Amachus, η. viri esse putatur in inscr. C. l. vol. 2, ρ. 168, η. 2133, ubi superest μαχ.]
Ἀμάω, ήσω, Meto. [Hom. Od. Ι, 135 : Μάλα κεν
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αμαω
Α βαθὺ λήϊον αἰεὶ εἰς ὥρας ἀμῷεν. Hesiod. Op. 479 : Εἰ δέ κεν ἠελίνιο τροπῇς ἀρότης χθόνα δίαν, ἥμενος ἀμήσεις. Theognis 107 : Οὕτε γὰρ ἂν πόντον σπείρων βαθὺ λήϊον ἀμῶς. Soph. fr. Rhi/.nt. ap. Macrob. Sat. 5, 19, 7 : ‘Ριξῶν, ἃς ἤδη ... χαλκέοι; ἤμα δρεπάνοις. Theophr. Η. ΡΙ. 9» 12, 9 : Αμῶσι δ᾽, ὅταν ἁδρύνωνται αἱ κριθαὶ, (τὰ κάρυ-i) • γ : Ἀμᾶται δὲ (ὁ κόκκο;), ὅταν ἄρτι περκάζῃ σταφυλή. Lucian. Hesiod, c. 7 : Οὐδὲ ἀμᾶν ἔτι χλωρόν τὸν στάχυν.] Aristoph. Eq. [3ya] : Ἀλλότριον ἀμῶν θέρος, Alienam metens messem. [Cùm accus, terræ Jacob. 5, 4 : *0 μισθὸς τῶν ἐργατῶν τῶν ἀμησέντων τὰς χώρας ὑμῶν. Siue accus. Æsch. Ag. 1044 : Οἱ δ᾽ οὐποτ* ἐλπίσαντες ἤμησαν κιλῶς. Callim. Cer. ι3γ : Ἵν* ὃς ἄροσε, κεῖνος ἀμάσ/;. Theocr. 10, 16 : Ἁ Πολυβώτα, ἃ πρὰν ἀμώντεσσι παρ’ Ἱπποκόωντι ποταύλει* 5ο : Ἄρχε-σθαι δ᾽ ἀμῶντα;. Improprie Nonnus Dion. 7, 31 : ᾽Ενυὼ ὥρων ἀμώωσα ταχὺ φθιμένης στάχυν ἥβης. L. Ι). Phi— lostr. ρ. 690 : Τοὺς τὰ πλήθη ἀποκτείνοντας θεριστὸς ἡγεῖτο μέγα οὐδὲν ἀμῶντας. Jacobs.] Ἀμᾷν Eustath. quosdam ah ἅμα derivasse tradit, ut esset ὑφ’ ἐν πολλὰ Β ἕλκειν. Etym, autem addit, ἀμᾷν quasi ἅμα σΐήιν. At llesych. habet, Ἀμᾷν θερίζειν, ἀπὸ τοῦ ἅμα ἀνέχειν [ἀνέχειν omittit Lex. rh. Bekk. An. ρ. 386, 20. Idem ρ. 387, 20 : Ἀμήσαντε;, ἀντὶ τοῦ μὴ (ἅμα?) ἀποτεμόν-τες.] Ceterum quod alio spiritu notatur Ii. ν. quam ἅμα, a quo derivari putatur, id 111 aliis etiam nonnullis usuvenit. Frequentius usurpatur Ἀ μάσμα ι νοχ passiva, in signif. aet. Absolute interdum. Hesiod. Op. [390] : Γυμνόν σπείρειν, γυμνόν δὲ βοωτεΤν, Γυμνόν δ᾽ ἀμᾶσθαι [al. δ’ ἀμάειν]· eum accus., ut il). [77Ἰ] * ᾽Ηδ᾽ [ἡ δ᾽] εὔφρονα καρπὸν ἀμᾶσθαι. [Etir. fr. Inus ap. Stob. Kl. 10, α3, 4 : Ἐπειτ᾽ άμᾶσθι τῶνδε δύστηνον θέρος. Apoll. Rh. ι, 688 : Καὶ πρόχα τελλομὲνου ἔτεος στάχυν ἀμήσονται* 4, 969 : Στάχυν ὄμπνιον ἀμήσασθα». Tryphiod. 3 »6 : Ἄνθεα δὲ δροσόεντος ἀμησάμενοι ποταμού^
H Ἀμᾷν s. ἀμᾶσθαι, unde nostrate verbum Amas-scr, Colligere, Accumulare. Ilom. II. Ω, [451] : Αα-
?νήεντ᾽ ὄροφον λιιμυινόθεν ἀμήσαντες. Apoll. Arg. ι, 1183] : Ἄσπετον ἀμήσαντες φυλλάδα, quo in loco, C sicut et in proxime praecedente Homerico, notandum ἀμήσαντες prima longa, quum potius corripiatur, ut in aliis hic citatis II. videre est. [Antipater Sid. Antii. Pnl. 7, 241, 3 : Χιρσὶν ἀμήσας ἀνδρομάχοις δνοφερὰν κρ*τὸς ὕπερθε κόνιν. Medio Apollon. Rh. 1, ι3ο5 : Πέ-φνεν καὶ ἀμήσατο γαῖαν ἀμφ’ αὐτοῖς.) Ἀλλότριον κάματον σφετέρην ἐν γχστέρ᾽ άμῶνται [quæ sunt Hesiodi Theog. 599], Alienum l.iborem iu suum ventrem congerunt. Hom. Od. Ι, [247]: Αὐτίκα δ᾽ ἥμισυ μὲν Ορέψας λευκοῖο γάλακτος, Πλεκτοί; ἐν ταλάροισιν ἀμησά* μένος κατέθηκε* ubi annotat Eustath. ἀμησάμενος esse pro συνελὼν χερσὶ χαὶ συναγαγών [sic etiam llesych., apud quem etiam Ἀμημένοι, σῖτον συλλέγοντες, pro ἀμώμενοι potius quam ἀμησάμενοι]* ut, inquit, Ulysses †ύλλα ἐπαμησάμενος ἐκαλύψατο, et Priamus ἐπα-μησαμενος κόνιν κατεπάσατο. Videtur tamen Utrobique ἐπαμησάμενος esse potius Accumulans, vel Quum ac-cumulasset. [Hesiod. Op. 776 : Ἴ>τε τ᾽ ἴδρις σωρὸν ἀμᾶται. Callim. Dian. 164 : Ιὲνρὰ δέ σφισι πουλὺ νέμε-σθαι Ἥρης ἐκ λειμῶνο; ἀμησάμεναι φορέουσιν ὠκύθοον D τριπέτηλον. Apoll. Rh. 3, 8,9 : Κελαινὴν ἰκμάδα φηγοῦ Κασπίῃ ἐν κόχλω ἀμήσατο φαρμάσσεσθαι. Hegesippus Anth. Pal. 7, 440, 3 : Γαῖαν, ἀν ἐπί οί βαθύκολπος ἀμά-σατο δάκρυσι νύμφα* Meleager 4,1,26 : ΙΙέρσου τ᾽ εὐώδη σχοῖνον ἀμησάμενος. Oppian. Cyn. 2, 56 : Καὶ ἀμῶνται (tauri irati) ποσὶ γαῖαν Hal. 2, 460 : Τότε δ᾽ οἱ μὲν ἀμησάμενοι πτερύγεσσι ψάμμον ὑποπτήσσουσιν ἀνάλκιδες * 4, 49° : Κ*ί κὲν τι; παλάμῃσιν ἅτε ψαμάθοιο βαθείης ἀν-τιάσϊς κείνησιν ἐπ’ ἰχθύσιν ἀμήσαιτο. V. Καταμάω. • Pro ν. Αρρ. Vatie, ti, 45 : Καθ’ ἑαυτοῦ τὴν κόνιν ἀμᾶται.» Valc.k. Schol. Hermog. Walz. Rhett. vol. 4, |>• 2ο5, 5 : Καθ’ ἑαυτῶν ἀμώμενοι κοίνιν.]
H Ἀμᾷν s. Ἀμᾶσθαι, Abscindere, quod et imitantes Latini, ut opinor, Demetere ita usurparunt; ut Demeteret ferro, ap. Horat. Hesiod. Sc. [289] : Οἴ γε μὲν ἥμων Λἰχμαῖς ὀξείῃσι κορωνιόωντα πέτηλα» Hesych. ἀμή-σαντα exp. simpliciter ἀποκοψαντα. [Idem : ᾽Αμάσεται, ἀπὸ τῆς ἀμήσεως, οἱονεὶ σφάξαι (—ει Musurus). Σοφοκλῆς Τρωίλῳ. Theocr. 11, 7* : Θαλλὸν ἀμάσας ταῖς ἄρ-νεσσι φέροις. Pollux ι, 214 : ’Κρεΐς δὲ ἄμπελον τεμεῖν,...
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ἀμῆσαι] At Eustath. in Od. Φ, [3οι] : Ἀπ᾽ ουατα νηλέϊ χαλκῷ Ῥῖνάς τ᾽ ἀμήσαντες, vult esse pro Abscindentes facile tanquam plantam quæ ferro demetitur. [Hoc |>ertinet ad Ἀπαμάω, ut Hesiod.Th. 180 : Φίλου δ᾽ ἀπὸ μήδεα πατρὸς ἐσσυμένως ἤμησε * Nicand. ΑΙ. 216 : Ἀπὸ ξιφέεσσιν ἀμηθείς* Th. 684 : Ἢ σκολο-πενδρείοιο φέρειν ἀπὸ καυλὸν ἀμήσας* et ad Ἐξαμάω 843 : Σὺν δ᾽ ἄρα καυκαλίδας τε καὶ ἐκ σταφυλίνου ἀμήσας σπέρματα, ut ad Διαμάω Apoll. Rh. 4, 344 : Φασγάνῳ αὐτίκα τόνδε μέσον διὰ λαιμὸν ἀμῆσαι. Conf. Καταμάω. De obtruncaudo Apoll. Rh. 3, 1187 : Ἄριος ἀμώοντος ὅσοι ὑπὸ δουρὶ λίποντο* 138a : Οὖτα δὲ μιγδην ἀμώων. Epigr. Anili. Pal. 9, 36α, 25 : Φοίνιος ἀνὴρ Ἑλλά60ς ἀμώων ἀγαυον στάχυν • i 98, 2: Ἔγχεϊ φωνήεντι γονὰς ἤμησα Γιγάντων.]
U Ἀμᾷν s. ᾽Αμᾶσθαι, metaph. Fructum et utilitatem s. commodum decerpere. lApollinar. Ps. 77, 105 : Ὀξέα δ᾽ ἀμωωσα πόνους χθονος ἀκρὶς ἔπερσε.] Plutarch. [Μοι*, ρ. aio, Α]: Ἀντὶ ταύτης, ἔφη, τῆ; διαίτης τὴν ελευθερίαν ἀμώμιθα, Fructum libertatis decerpimus, Eruimur libertate, vel Fructum decerpimus, libertatis fruitionem. Sic et Latini suum Metere interdum usurpant.
U Ἂμάομαι, siguil. pass., Metor. Theophr. [Η. Pl. 9, ii, 7], de tithymallo : Ἀμᾶται δὲ ὅταν ἄρτι περκάζῃ σταφυλή. [Diodor. ι, 14 : Τοὺς ἀμηθέντας στάχυς. Ια Ii.ll. :] Ἀμῷεν, per contract. pro ἀμάοιεν. Ἀμωντεσσι, Ionice pro ἀμῶσι, dat. plur. participii ἀμῶν, e\ verbo ἀμάο>, Meto. [V. supra. De prosodia spiritus asperi dixi in Ἐπαμάω, ubi Heliodori locum annotavi, cui ἐφζμήσας per praecedens ἐφ᾽ illatum. Ancipitem primae mensuram loci supra citati osteudunt. L. Dinu.]
Ἀμβαδέως, Hcsych. affert pro ἀφροντίστως, ἀπρονοήτως, Incuriose, Inconsiderate s. Improvide : quo sensu supra Ἀδηνέως.
Ἄμβαινα, Hesycli. exp. ἀνάδενδρα : forsan iolelli-gen$ ea, quæ arbores scandunt ct ἀναβαίνουσι. At VV. LL. interpr. Arbusta.
Ἀμβαίνω, per sync. pro ἀναβαίνω : ut Νεκροῖς ἀμ-βαίνοντες, Hom. II. Κ, [49^]· Unde et ἀαβάσῃ ap. Eurip. [Hec. 1263 : Αὐτὴ πρὸς ἱστὸν ναὸς ἀμβήσει ποδί] pro ἀναβάσῃ, ct ἀναβάσῃ pro ἀναβήσῃ, Ascendes : ab ἀναβήσομαι.
Ἀμβακεῖν, VV. LL. ex Hesycli. afferunt pro ἁμαρτεῖν : sed pro eo scr. esse ἀμβλακεῖν [i. e. ἀμπλακεῖν], alphabelicus etiam ordo docet.
Ἀμοάλλο), Æolice et poetice pro ἀναβάλλω. Hom. II. Μ [Β, 436] : Μηδέ τι δηρὸν Ἀμβαλλώμεθα ἔργον, Nec diu rejiciamus in aliud tempus et differamus. [Dioto-
ïenes Stob. FI. 5, 69 : ΙΙολὺν χρόνον ἀμβαλλόμενος. .. D.] At ἀμβαλευ μέλος, Theocr. 6 [10,22], Prælude : ἄγκρουσον s. ανάκρουσον. Ubi etiam nota ἀμβαλευ Dor. pro ἀμβάλου, hoc autem pro ἀναβαλοῦ.
[Ἀμβαρουίχ, ἡ, ile Ambarvalibus Strabo 5, ρ. 23ο : Οἱ ἱερομνήμονες θυσίαν ἐπιτελοῦσιν ἐνταῦθα τε καὶ ἐν ἄλ-λοις τόποις πλείοσιν ὡς ὁρίοις αὐθημερὸν, ἡν καλοῦσιν Ἀμ-βαρουίαν.]
[Ἄμβασις, εως, ἡ, Ascensus. Hesychius et Zona-ras : Ἄμβασις, ἀνάβασις. Soph. OEd. Col. 1010 : Πᾶς γὰρ ἀστράπτει χαλινος, πασα δ᾽ ὁρμᾶται κατὰ ἀμπυκτή-ρια ... ἄμβασις, de equilibus s. ἀμβάται;. De scala epigr. Anili. Plan. loC, a : Εἰ τοῖο; Θήβης Καπανεὺς ἐπεμή-νατο πύργοις, άμβασιν ἡερίην κλίμακα μησάμενος.]
[Ἄμοασον, μητρόπολις τῶν Φρυγῶν. Ὀ πολίτης Ἀμ-βασίτης, ὡς ὁ πολυίστο,ρ Ἀλέξανδρος, Steph. Byz.] Ἀμβάτης, ό, Æolice pro ἀναβάτης, Qui ascendit s. conscendit. [Eur. Bacch. 1107 : Τον ἀμβάτην θῆρ᾽ ὡς ἔλοιμεν.] Apud Suid. : Οἱ δὲ ἵπποι Θνήσκοντες οὐκ ἐλύ-πουν τοὺς ἀμβέτας- ἡσθιον γὰρ αὐτούς. Et rursum , Τοὺς ἀμβάτας δι’ ἔκπληςιν ἀποσεισάμενοι, Sessores. Utitur hoc voc. Xenoph, qnoque De re cq. [3, ia; 5, 7, Comm. 3, 3, 2; et fortasse Η. Cr. 5, 3, ι, ubi ν. an· not., aliinjue locis ubi nunc ἀναβ., quod una eum illo ponit Pollux ι, 220, et aliquoties eum illo permutant libri Xenoph, et Arriani in Exp. et lud., ut solet fieri in his formis. V. Ἀνϊβλυστονέω. ἀ L. Dino.] [Ἄμβατος, ὁ, ἡ, Scansilis. H0111. 11. Ζ, 434 : Ἔνθα μάλιστα ἄμβατος ἐστι πόλις (ubi schol. : Οὕτω; Ἀρίσταρχος ἄμβχτο;. Καλλίστρατος διὰ τοῦ η ἀμβάτη) * Λ, 316 : Ἵνα οὐρανὸς ἀμβατὸς εἴη. Pind. Pyth. 10, 27 :
άμβιξ
Α Οὐρανὸς οὕποτ᾽ ἀμβατὸς αὐτῷ. Alcaeus Mess. Anth. Pal. 9, 518, 1 : Μακύνου τείχη ... ῥέξε Φίλιππο; ἀμβατά. Lu-cian. Char. c. 4, ad l. Hom. respiciens. De accentu Etym. Μ. ν. Ἱππόβοτον, et Vb. in ipso voc. consentiunt eum libris II. in ἄμβατος, ut ἀρηίφατος. Sed in schol. II. fortasse ἀμβατὸς et ἀμβατὴ corrigendum opinatur l.obeck. Paralip. ρ. 465, item in Epiin. Hom. Cram. An. Ox. vol. ι, ρ. 67, 29, ubi ἄμβατος componitur eum ὀλοώτατος ὀδμὴ et sim. HSt. in Ind. :] Ἄμ-βατα, pro Gradus, nescio unde afferant VV. LL. Potius enim significat adjective Scansilia, Epigr. [Ι. supra cit. D Inaccessus. Eratosth. ap. Petav. Uranol. ρ. 153, E : Ἀλλὰ τὰ μὲν χερσαῖα καὶ ἄμβατα ἀνθρώποισι.] Ἄμβη, ἡ, Suidæ ἡ τῆς πέτρας ὀφρὺς, Supercilium petræ, Superciliosa eminentia petræ : ut a Galeno quoque Lex. Ilippocr. exp. ὀφρυώδης ἐπανάστασις [Ex Hippocr. ρ. 839, Β : Ἑκατέρωθεν δὲ τῆς χώρης οὗ ἐκ-βέβηκεν, ὥσπερ ἄμβη ἐστιν, ut conjicit Foes.] : itidem-que Hesychio in cavis clvpeis ἄμβη est ἡ τῆς ἴτυος ὀφρὺς, Eminentia illa veluti superciliosa, quæ est iu £ ora ct extremo ambitu : recte; nam apud ipsum Hippocr. Π. ἄρθρων [ρ. γ83, Β] legimus, Ἄμβην δὲ ἐχέτο, μικρὸν ὑπερέχουσαν ἐπὶ τῷ ὑστάτῳ τοῦ περιφερέες. Et Cal en. rursum Comm. 2 εἰς τὸ Κατ’ ἰητρεῖον, scribit a fabris lignariis σκέπαρνον nominari ὄργανον τι κατὰ τὸ πέρας αὑτοῦ, καθ’ ὃ τέμνει τὰ ξύλα * βραχεῖαν ἐπιστρο-φὴν ἔχον ὀφρυώδη, καθάπερ ἡ ἄμβη· subjungens paulo post, τὴν ἄμβην et τὸ σκέπαρνον Hippocrati esse εἶδος τῆς περιβολῆς τῶν ὀθονίων. Idem Calen. Comm, in Hippocr. De artic. [ρ. 655, 45; 658, 5] meminit etiam μηχανικῆς τινὸ; ἄμβη;, alibi itidem dicens, Hippocratem non solum ἄμβας et βάθρα, aliaque, quæ habent μηχανικωτέραν κατασκευὴν, sed etiam ea, quæ προσηγορικῶς vocantur ἄρμενα, complecti appellatione τῶν ὀρ-γάνω ν. [Paulus quoque 6, 114, hujusmodi lignum quod ab Hippocrate describitur et usurpatur, ἄμβην vocari scribit. Celsus vero 8, 15, machinam istam chirurgicam Spatham aut spathulam ligneam vocare videtur, et Hippocratis ἄμβην Capitulum rotundum et leviter cavum. Foes.] Cur autem ἄμβη nominetur, C Idem docet Comm. 1 De artic. : Τὴν κατασκευήν τοῦ ξύλου γράφων σαφῶς, ᾧ κατὰ τὸ πέρας ἐπικειμένης ὀφρύος ἄμβωνι παραπλησίας, ὅλον αὐτὸ προσαγορεύουσιν ἄμβην οἱ ἰατροί. Quibus subjungit, Τοιαύτη δέ ἐστιν ἡ ὀφρὺς, Οἵα κατὰ τῶν λοπάδων πέρας τὸ ἄνω γίνεται πρὸς τὴν ἐντὸς [ἐκτὸς Oribas. Coccini ρ. 138, 28, ubi eadem] ἐστραμμένην κοιλότητα * additque Comicum queudam ἐπισκώποντα ἐπειπεῖν, τινὰ πολλῶν ἤδη τῶν λοπάδων τοὺς ἄμβυ>να; περιλεῖξαι* dicere autem masc. ἄμβωνας Atticos, fem. vero Iones ejusmodi σχήματα vocare ἄμ-βας. [Etym. Μ. ρ. 81, 7 : Ἄμβη, τὸ χεῖλος τῆς λοπάδος παρὰ τὸ ἐν ἀναβάσει εἶναι. V. Ἄμβων.] Videtur porro Lat. Umbo ex hoc Ἄμβων factus, licet eum esse velint Mediam partem ct τὸν ὀμφαλὸν τῆςἀσπίδος, non autem Eminentiam illam siq>erciliosam, quæ est iu extrema ora et circumferentia.
Ἀμβὴς, Hesycli. δύσκολος, ἀβλαβὴς, Difficilis, Illæ-sus. [Gl. est : Ἀμβὲς, δύσκολον ὴ ἀβλαβές, ubi ἀβλαβές videtur dittographia vocabuli nihili ἀμβὲς, ceterum inepte conjungitur eum δύσκολον, cui tale quid con-D veniret ut ἀλαβές.]
[Ἀμβήσσω.] Ἀμβήξατο, Æolica sync. pro ἀνεβήξατο, Extussiit, Excrcavit, μετὰ βηχὸς ἀνέπτυσεν, Galen. Lex. Hippocr. Est autem ab Ἀμβήσσομαι s. ᾽Αμβήττο-μαι. Quidam codd, habent ἀμβρήξατο : non mule; testatur enim et ipse, indifferenter scribi et eum ρ, et sine ρ, βρήσσειν vel βήσσειν, βρῆγμα vel βῆγμα. [Lst vitium antiquum pro ἀνεβήξατο.]
Ἀμβητιῶν, Hesycli. ὁ ἐπιτηδεύων πιρεχβάλλειν τινὰ τῆ; αὐτοῦ ἐξουσίζς, Qui aliquem sua potestate dejicere conatur, Qui alterius potestatem ambit : forsan ex latino verbo Ambire.
[Ἀμβιανοὶ, oí, Ambiani, gens Gallica , ap. Strui). 4, ρ. 194, 208.]
[Ἄμβικας vel Ἄμβυκας χωρίον Siciliae memorat Diodor. 20, 89. Quod suspectum.]
[Ἄμβικον. V. Ἄμβιξ.]
Ἄμβιξ, ικος, ὁ, Hesychio χύτρα, κάδος, Olla, Cadus. (Accus, ἄμβικα ponit Hesycli., Etym. Μ. vero eum iisdem interpretationibus χύτραν, κάδον, accusa-
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tivum generis neutrius ἄμβαων. Quæ forma est apud Posidonium Athen. 4, Ρ* 15a,C ϊ Τὸ δὲ ποτὸν οἱ διακο-νοῦντις ἐν ἀγγείοις περιφέρουσιν ἐοικόσι μὲν ἀμβίκοις ἡ κεραμεοῖς ἡ ἀργυροῖς. Quod suspectum fuit interpretibus. Sed Lex. rhet. Bekk. An. ρ. 226, 16 : Βίκον, φιάλην, οἱ δὲ ἄμβικον καὶ χύτρον. Inscr. Lydia ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 668, η. 3ο7 ι, 6 : Χαλκίον τοτραχοϊαῖον καὶ ἄμβικον. L, Dino.] Plin, interpr. Calicem. Ita enim 33, 8, interpretatur hæc verba Dioscorklis 5, 110, de hydrargyri confectione ex minio : Θέντες ἐπὶ λο-πάδος κεραμέας κόγχον σιδηροῦν ἔχοντα κιννάβαρι, περι-καθάπτουσιν ἄμβικα περιαλείψαντες πηλῷ, εἶτα ὑποκαῶυ-σιν ἄνθραξιν * ἡ γὰρ προσίζουσα τῷ ἄμβικι αἰθάλη, ἀπο-ζεσθεῖσα καί ἀποψηχΟεῖσ», υδράργυρος γίνεται, Aut patinis fictilibus impositum (sc. minium) ferrea roncha, calice coopertum, argilla superillita; dein sub patinis accensum follibus continuo igni, atque ila calicis sudore deterso; qui fit argenti colore et aquae liquore. Itidem ab Athen. 11, (ρ. 480, D] numeratur in poculorum censu : Αὐτὴ [αὕτη] δὲ (sc. κύλιξ) φοξίχειλος [hæc sunt verba Simonidis jambographij, ἡ εἰς ὀξὺ ἀνηγμένη, οἱοί εἰσιν οἱ ἄμβικες καλούμενοι. Ubi nota hos ἄμβικας fuisse φοξοὺς τὰ χείλη, Labris in acutum desinentibus. [Ἄμβιξ, ἐν ᾧ τοῖς νεκροῖς σπέν-δουσιν, Obua, Gl. Ἄμβυξ, υκος, quod ponit Chœrob. vol. 1, ρ. 8ι, 27 : Ἄμβυξ, ἄμβυχος, γάνυξ, γάνυκος* et Draco ρ. a8, 5 : Εύρυκο; (Ἔρυκος rectè Herodian. Crain. Anecd. Οχ. vol. 3, ρ. a85, 26, ubi eadem) γὰρ συνεσταλμένο,ς, καὶ ἄμβυκος, Βέβρυκος, nisi est pro ἄμπυξ, de quo cogitabat etiam Lelirs. ad Herodian, ρ. 346, ut apud tieron. Autom. ρ. 273, Ι) : Χορδαὶ δύο λεπτό-ταται τῶν εἰς τὰς ἄμβυκας εμβαλλόμενων, conferendum eum iis quæ habet Ducangius : «Ἄμβυξ, Vas chy-niicum, quod vulgo Alambycum inde vocant addita præpositione al Arabica. Scholiastæ Aristophanis αμπυξ pariter vas esse dicitur. Nicephorus Ble-mides De chymia Ms. : ἘπίΟες ἄγγος μασθωτὸν, ὅπερ λέγεται ἄμβυξ. Stephanus philos. Chymicus Ms. : Καὶ δι᾽ ὀργανισμοὺς ὑάλων ἀμβύκων. » Quibus addit exx. formæ ἰάμβυχος et λάμβυκος, et Gloss. Lat. ν. Ambix. Dubia igitur scriptura per υ etiam apud (ìræcos. L. Dindorf.]
[Ἀμβιόριξ, ιγο;,ὁ, Ambiorix, dux Eburonum, ap. Dion. Cass. 40, 5 etc., ubi Ἀμβριόριξ. Libri Dionis plerumque Ἀμβριόριξ, rarissime Ἀμβιόριξ, ut est ap. (iæsarem Β. Ο. 5, 24, 4 etc. Plutarcni Cæs. c. 24, Ἀβριόριγος, quod nihili.]
Ι Αμβιόω. V. Ἀναβιόω.]
[Ἀμβίων, ωνος, ὁ, Ambio, n. viri, in inscr. Oblio-polit. C. 1. vol. 2, ρ. i38, n. 2078, 8, ubi Ἀνθέστιος Ἀμβίωνος, quod Σαμβίωνο; fuisse conjiciebat Bœc-khius, de quo nos in Σαββίων. L. Dinu.]
[Ἄμβλαδα, πόλις Πισιδίας. Στράβων ιβ* (ρ. δγο). Ὁ πολίτης Ἀμβλαδεύς. ὌΟεν καὶ Ἀμολαδεὺς οἶνος, πρὸς διαί-τας ἰατρικὰς ἐπιτήδειος, Steph. Byz. Ptolem. 5, 4, 11, Ἄμβλαδα* Mss. ap. Morelí. Bibi. Ms. ρ. a3o, Pasin. Codd. Taurin, vol. 1, ρ. 210, Β, Ἀμβλαδων. V. Wes-seling. ail Hierocl. ρ. 675. Λμβλαδεων numi ap. Mion-net. Suppl, vol. 7, ρ. 88. L. Dinu.l
Ἀμβλάκημα, τὸ, Hesychio est αμάρτημα, pro ἀμπλάκημα, Delictum, Peccatum. Hieronymus quoque in Daniel. 6, [14] annotat, Theodotionem et Aquilam pro Suspicione ἀμβλάκημα interpretatos esse, quum Eur. .Medea [116] ἀμπλακίας per π, et non per Β, αμαρτίας. Peccata, appellet : i.xx ibi per π habent ἀμπλάκημα. Sic enim apud eos legimus : Καὶ πᾶσα πρόφασις καὶ παράπτωμα καὶ ἀμπλάκημα οὐχ εὑρέθη κατ᾽ αυτου. [Sic ἀμολακία Aret. ρ. 114, 16, Maccal). 3, a, 19, et ἀμβλακίοκεν Phintys ap. Stob. Fl. 74, 61, vol. 3, ρ. 85, uhi vulgo ἀμπλακίσκεν, et ἀμβλακίσκῃ ter ap. Theagen Stol*. Fl. vol. ι, ρ. 33, quum ἀμπλακΰικοντι sit ρ. 35. V. Ἀμβακεῖν, Ἀμβλακίσκω, Ἀμπλαχέιυ.] [Αμβλακίσκω.] Ἀβλχκεῖν, Hesychio ἁμαρτεῖν, Peccare, Delinquere : quod et ἀμπλακεῖν dicitur. [Quod ν. et de scriptura per β ibid. et Ἀμβλάκημα.] [Ἀμβλαστάνιο. V. Ἀναβλαστάνω.]
Ἀμβλειὸς, Obtusus, VV. LL., sed crasso errore. [Fictum ex fem. ἀμβλεῖα.]
Ἀμβλήδην, Æolice pro ἀναβλήδην s. ἀναβολάδην, ex ea signil. verbi ἀναβάλλειν, qua ἀμβάλλεσθαι μέλος di-
ἀμβλύω
Α dtur is, qui ἀνακρούει et orditur : unde Eustath. quoque ipsum exp. ἀναβλητικῶς καὶ προοιμιακῶς, itidem-que Hesych. ἀναβολάδην, ἀπὸ προοιμίου : utenjue respiciens ad Hom. Β. Χ, [4/6] : Ἀμβλήδην γοοωσα μετὰ Τρωῇσιν ἔειπι, Lamentorum facto exordio, Ululatus exordiens : γόου; ἀμβαλλομὲνη, ut Theocr, dicit μέλος ἀμβάλευ pro ἄγκρουσον s. ἀνάκρουσαι : vel, inquit Hesych., μετὰ ὀλολυγμοῦ ἀναβαλλουσα. [Sicut idem Ἀμβολάδην interpr. μετὰ ὀλολυγμοῦ. Suidas : Ἀμβλήδην , μεγάλως βοῶσα.] Eustath. tamen exponi posse ait etiam ὁρμητικῶς καὶ ἀθρόως. [Schol. : Ἀντὶ τοῦ οὐκ ἀπὸ ενεστώτων ἀρξαμένη δεινῶν, ἀλλ᾽ ἐκ προοιμίο,ν ἑτέρων. Et, ἀναφέρουσα ἀθρόως τὸ πνεῦμα, quibus ἀναβολάοῃν, ἀπὸ προοιμίου addit Etym. Μ. Quæ tamen verba liber unus ponit in seq. ἀμβολάδην.]
Ἄμβλιξ, Olla, VV. LL. : perperam pro Ἄμβιξ. [Ἀμβλίσιον, τὸ, voc. novitium, de quo Albert, ud Hesychii gl. Ἀμβροσία , θεία, θαυμασία τροφὴ , ἡ μάννα : « Apud Suidam pro Ἀμβλίσιον, τὸ μάννα, leg. Ἀμβρόσιον. Idem tamen repetit in ν. Μάννα, quod παρὰ
Β πολλοῖς, Vulgo, ἀμβλίσιον dici ait, ubi Kust. in summa barbarie hanc ν. inquirendam putat. Lex. Reg. Ms. : Ἀμβλύσιον, τὸ μάννα. Clossæ MsS., Ἀμβροσίας τροφής, ἀφθάρτου, τουτέστιν τοῦ ἀθανάτου, μάννα. Zonaras : Ἀμβλίσιον, τὸ μάννα - cujus cod. Κ Ἀμβλήσιον. »] (Ἀμβλισκάνω. V. Ἀμβλίσκω.]
Ἀμβλίσκω, L q. ἀμβλώσκω. [Mœris ρ. 6α : Ἀμβλί-σκειν Ἁττικοὶ, ὡμοτοχεῖν Ἕλληνες. Lex. rhet. Bekk, ρ. 386, 29 : Ἀμβλίσκουσιν, ἀποβάλλουσιν, nisi ἐχβάλλου-σιν scripserat.] Dicitur autem ἀμβλόω et ἀμβλίσκω eodem modo quo ἀναλόω et ἀναλίσχω. Plato [Theæt. ρ. 149, Ι), ubi de obstetricibus dicitur] : Καὶ ἐὰν νέον ὃν δόξῃ ἀμβλίσκειν, ἀμβλίσκουσι. Pollux [2, 7 : Ἀμ-βλίσκειν, ὡς Πλάτων 4, *08], Ἀμβλίσκουσι δὲ, inquit, τὸ ἀμβλίσκειν ποιοῦσι, φησὶν 6 Πλάτων, i. e. Plato autem ἀμβλίσκουσι dicit pro Faciunt ἀμβλίσκειν, h. e. Faciunt abortivum parere, Faciuut abortiri. íMuso-nius Stob. Fl. vol. 3, ρ. 97 : Οἱ νομοθέται ἀμβλίσκειν ἀπεῖπον ταῖς γυναιξί. L. 1).] Ἀμβλύσκω etiam [male] legitur apud Hesychiutn in eadem signif, itémque
C de vite dictum, fortasse in excæcationis signif.; naui mendo carere non videtur hic ejus locus : Ἀμβλύ-σκει, ἐξαπλοῖ [ἐξαμβλοῖ Salmas.J * κυρίως δε ἐπὶ ἀμπέ-λου [καὶ ἐκτιτρώσκει. Σοφοκλῆς Ανδρομέδα. Scripturam per υ, ad quam librarii ab ἀμβλὺς deducti videntur, ferendam opinatur Lobeck. ad Phryn, ρ. aio.] [] Ἀμβλυσκάνω, idem, ap. Pollue. [3, 49, ubi nunc recte per ι, de quo HSt. :] Ἀμβλισκάνω quoque, pro Abortior, et ἀμβλίσκω, afferunt VV. LL. [Plutarch. Lyc. c. 3. Maxim. Tyr. ρ. 179.]
Ἀμβλόω, ώσω, Abortior, Abortivum pario, vel Abortum pario. Ἀμβλῶσαι, inquit Eust. [11. ρ. 1175, 42], τὸ φθεῖται βρέφος ἐν γαστρὶ, Interimere infantem in utero. [Τὸ ἀτελὲς βρέφος ἀποβαλεΤν Etym. Μ.] Usurpantur frequentius Ἐξαμβλόω, et Ἀπιμβλόω, quorum boc ap. Plutarch, extat, illud apud Aristophanem et Platonem; sed pro ἀπτμβλῶσαι, ap. Plutarch, [male] legitur etiam Ἐπαμβλῶσαι. Dicitur autem, secundum Eustath. [Od. ρ. 1406, 3], mulier ἀμβλῶσαι, quasi ἀναβάλλειν ἐκ τῆ; μήτρας τὸ ἔμβρυον. [Manetho 4, 413 ·’
D Ἀμβλώιαις δ᾽ ἃ γυναιςῖ Κύπρις κρύφιμ᾽ ἄλγε᾽ ἔδωκεν, si ita serin. pro ἀμβλώσσοις. Ilippocr. ρ. 6oo, 40 : Ὀρ-ρωδέειν χρὴ τὸ ἔαβρυον ἀαβλῶσαι ῥιγεντο,ν τῶν ὑαένων. Ælian. V. Η. 13, 6, 3 : Τ ἀῖς βουλομέναις γυναιξὶν ἀμ-βλῶσαι. Aor. sec. Ἤμολω, Ejecit, d. Cujus exx. iu Ἐξαμβλόω citatis accedit de simplici Pollux 2, 7, ubi ἀμβλῶναι. De gallina Geopon. 14, 14 .•Ὄρνις οὐκ ἀμ-βλώσει κτλ.] Ego autem pono post Ἀμβλὺς, eos sequens, qui inde deducunt. || Ἀμβλόω, i. q. ἀυβλύνω : uam Obtundo et Hebeto vertitur a Gaza. || Αμβλόο-μαι, [Abortu edor. Aristot. De gen. anim. 4, 4 post med. : Ὄσα δ᾽ ἐλλείποντα γίνεται τῶν τοιούτων μορίων, τὴν αὐτὴν δεῖ νομίζειν αἰτίαν • ὅμοιον γὰρ κἂν ὅλως τὸ γι-γνόμενον ἀμβλωθῇ. Longin. i)e subi. 14, 3 : Ἀνάγκη καὶ τὰ συλλαμβανόμενα ὑπὸ τῆ; τούτου ψυχῆς ἀτελῆ καὶ τυφλὰ ώσπερ ἀμβλοῦσθαι.] Hebetor, Hebesco. Theophr. Η. PI. 4, [14, 6] : Ἔνια δὲ καὶ ῥιγώσαντα νοσεῖ, καθάπερ ἡ ἄμπελος* ἀμβλοῦνται γὰρ οι ὀφθαλμοὶ τῆ; πρωτοτόμου, Hebetantur. Alibi autem vocat ἀμβλωπὲς κλῆμα, cujus ὀφθαλμοὶ ἀμβλοῦνται. [Significationem Hebendi pri-
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mariam in vocabulis hujus stirpis Ἀμβλίσκω — Ἀμβλὺς, Abortiendi secundariam putat Lobeck. Pathol, clcm. vol. ι, ρ. 3i5, ut Ἀμβλόω natum sit ex Ἀμαλόω, accedente β, ut in voc. a μολεῖν ductis. V. Ἀμαλέω.]
Ἀμβλυγώνιος, 6, ἡ, Obtusum angulum haheus. [(ìen. neutro de angulo obtuso Strabo 2, ρ. 141, 142, 164. Euclid. Elem. 1,28. Theolog. ar. ρ. 15, D. Pollux 4,161.]
[Ἀμβλύζω. V. Ἀναβλύζω.]
[Ἀμβλυντέον, Hebetandum. Diosc.]
[Ἀμβλυντὴρ, ῆρος, ὁ, Hebetans. Poeta De vir. herb. 65 : Ιϊαύσεις οφθαλμοῖο δυοαυγέας ἀμβλυντῆρας.]
Ἀμβλυντικὸς, ὴ, ὸν, Hebetativus, Hebetandi vim habens, vel vim hchetativam. Atlien. 2, [ρ. 64, Β] : Ἔτι δὲ σμηκτικοί καὶ ἀμβλυντιχοὶ ὄψεως. Diosc. 7, 1 : Αμβλυντικά τῶν δριμυτήτων, Hebetati va acrimoniarum, Hebetantia acrimonias. [Eadem coustr. Antyl-lus iu Mattii. Mcd. p.iio.J Idem 5, i65 : Ἀμβλυντι-κὴν τοῖς αἰσθητηρίοις δύναμιν ἔχει. [Clem. Alex. ρ. 64• Warer.]
Ἀμβλύνω, Obtundo [CI.], Retundo [Gl.], Hebeto, Obtusum reddo et hebes. [Lycophr. 1429 : Ἀμβλύνων σέλας. Juliaii. Æg. Anth. Pal. 6, 67, 8 : Χρόνος ὄμμα-τος αὐγὴν ἀμβλύνας. Improprie Lollius Bassus Anth. Pal. 7, 243, 3 : Οἳ Σπάρτας ἀπὸ γᾶς τηλοῦ πέσον, ἀμ-βλύναντες Ἄρεα καὶ Μήδων καὶ Λακεδαιμονίων * 225, 6 : Οὐ γὰρ ἀοιδας ἀμβλύνειν αἰὼν, κἠν ἐθέλη, δύναται. Manetho 2, 4419 : Ἀδρανέες τε πέλονται ἑὸν σθένος ἀμβλύ-νοντες. Aristot. De sens. c. 5 med. : 'Γὸ ψυχρὸν καὶ ἡ πῆξις καὶ τοὺς χυμοὺς αμβλύνει καὶ τὰς ὀσμὰς ἀφανίζει. Aret. ρ. 3ι, 45 : Ἢν δέ τι τῶν σπλάγχνων ἐν φλεγμασίῃ ᾗ γεγονός, τὴν ὄρεξιν ἡ τὴν θρέψιν ἀμβλύνει* 92, 28 : Ὅκως τῷ προσηνέϊ τοῦδε ἀμβλύνῃ τὸ ἄλγος τῆς δήξιο;. Diod. 15, 6 : Τοῦ γέλωτος τὴν μὲμψιν ἀμβλύνοντος. L. D. Ἀμβλύνειν τὴν ἄμετρον ὄρεξιν, Alexandr. Trall. 7, Ρ• 3αο. Hrmst. Alhen. 8, ρ. 356, Ü : Τὰς ὄψεις ἀμβλύνει esus piscis. (Ι Eustath. Od. ρ. 1415, 11, ἀμβλύνων τὴν ὀξύτητα τοῦ Ἀντινόου. Thom. Μ. : Κολούειν τὴν προθυμίαν κάλλιον ὴ ἀμβλύνειν. Va lcr. Liban, vol. 1^ ρ. 281, 6 : Στςάνις τῶν ὑδάτων κ*ὶ τὴν ἄλλην εὐκαι-ριαν ἀμβλύνει. Ρ hiles Propr. an. ρ. 66, 86 : Τὸ θερμὸν ἀμβλύνειν. Jacobs. Geopon. a, 35, 4 : Οἱ φυσικοί φασι τοὺς κυάμους ἀμβλύνειν τὰς καρδίας τῶν ἐσθιόντων αὐτούς.] || Ἀμβλύνειν, præter nota significata, inquit Bud., Tardare et impetum frangere et retundere significat Plut. [Cæs. c. 62] : Τοῦτον μὲν ἐξ ἑαυτοῦ ὁρμή-σαντα [ὁρμῆσαι] πρὸ; κατάλυσιν τῆς μοναρχίας ἤμβλυνον αἱ παρὰ Καίσιρος τιμαὶ καὶ χάριτες. Et alibi sæpe itidem usus est. [Mor. ρ. 5ογ, Α : Νεὼς ἂρπαγείσης ὑπο πνεύματος ἐπιλαμβάνονται, σπείραις καὶ ἀγκύραις τὸ τάχος ἀμβλύ-νοντες. W azkf. Id. ρ. 31, C : Ὀ Ὀδυσσεὺς οὐ μόνον ἑαυτὸν ἀνέχει θυμούμενον, ἀλλὰ καὶ τὸν Τηλέμαχον ... ἀμβλύνει.] Hactenus Bud. Idem Pericle [c. 11] : Καὶ τὴν δύναμιν ἀμβλύνοντα. [Cùm genit. Oppian. Hal. 2, 338 : Οἱ δὲ πάλιν γενύεσσιν ἀπηνέος ὡς ἄπο πέτρης παλλόμενοι κά-μνουσι καὶ ἀμβλύνονται ἐρωῆς. W'arer.] ‖ Αμβλύνομαι, Obtundor, Hebetor. [Hebeo, Hebesco, Gl. Paul. Sil. Anth. Pal. 9, 65, 6 : Δόναξ ὅθι δισσὸν ὀδόντα θήγεται ἀμβλυνθεὶς ἐκ δολιχογράφος. De dentibus Aristot. De parit, atiim. 3, 1 : Ὅπως μὴ ἀμβλύνωνται, τριβόμενοι πρὸς ἀλλήλους. Sextus Emp. Ail ν. log. ι, ι83 : ἹΙ ὄψις ἤμβλυται. Genes. 27, 1 : Αμβλύνθησαν οἱ ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ.] ‖ Item inetanh. sicut et act., [Æsch. Sept. 846 : θέσφατ’ οὐκ ἀμβλύνεται. Soph. fr. ap. schol. Eur. Or. 480 : Ὀργὴ γέροντος ἐν τάχει ἀμβλύνεται. Arat. 787 : Σελήνη ... φόως ἀμενηνὸν ἔχουσα ἠὲ νότῳ ἀμβλύνετ᾽ ἡ ὕδατος ἐγγὺς ἐόντος • ubi ἡ νότῳ ἀμβλύνεται codices, unus ἀμβλύεται. ιοι3 : ἾΙμος δ’ ἀστερόθεν καθαρον φάος ἀμβλύνηται, ut Manetho 5, 34ο.] Thuc. 2, [87] : 'Γῆς γε ξυμφορᾶς τῷ ἀποβά>τι ἀμβλύνεσθαι, i. e., ut exp. schol., ὑποπίπτιιν τῇ ἀποβάσῃ συμφορᾷ : quanquam in vulg. exempli, legitur ibi ἀποπίπτιιν : sed repono ὑποπίπτειν, quum ἀποπίπτειν nullo modo conveniat : et sequatur ap. eund. schol, γνώμην μὴ ὑποπεπτωκυΤαν τοῖς δεινοῖς. [Plat. Reip. 6, ρ. 490, Β : Οὐκ ἀμβλύνοιτο οὐδ’ ἀπολή-γοι τοῦ ἔρυ>τος. Ηΐρ|κ>ιτ. ρ. 1543, D : Ἡ νοῦσος πρότερον ἀπαυδήσει καὶ ἀμβλυνεῖται. Aret. ρ. 77, 40 : Ὧύ* τὸ ξηρόν ἀμβ/•ύνεται. Dio Cass. 68, 6 : Μήθ᾽ ὑπὸ νεοτητος θρασύνετθαι μήθ᾽ ὑπὸ γήρως ἀμβλύνεσθαι. Geopon. 5, 28, 4 : Ὅταν ή θερμότης τοῦ ἡλίου ἄρχηται ἀμβλυνεσθαι· 7,
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Α 7, 2 : Ἀμβλύνεται ἡ γεῦσις. African. Cest. c. ι3 : Ἵππων τάχος ἀμβλύνεται καὶ αὕξει. L. D. Galen. vol. 5, ρ. 167, Β : Τὰς κατὰ πάθος κινήσεις ἀμβλυνθῆναι. De-niocr. ap. Stob. Flor. ρ. 592, 39 : Φρένες ... εἰς τὰ πράγματα πάντα ἀμβλύνονται. Hkmst. Philostr. ρ. 784, 25 : Καταβαίνουσα εἰς τὸ ὕδωρ ἡ ὄψις ἀμβλύνεται διακρι-βοῦν τὰ ἐν αὐτῷ. Jacobs. Appian. Civ. 5, 9 : Εὐθὺς Ἀν-τωνίῳ ἡ περὶ ἅπαντα τέως ἐπιμέλεια ἀθρόα ἠμβλύνετο.]
[Ἀμβλυόεις, εσσα, εν, Obscurus. Manetho 4, 156, ὁμίχλην.]
[Ἀμβλυοπἄθὴς, ὁ, ἡ, Hebetatus. Theodor. Stud. ρ. 194, D : Ἐκ τῆς ἀμβλυοπαθοῦς καὶ ἐζοφωμὲνης αὐτοῦ ἐννοίας. L. Dind.J
[Ἀμβλυόχρους, ὁ, ἡ, Qui colore est pallido. Exc. Var. Cram. An. Ox. vol. 3, ρ. 404, 26 : Ὀ Ῥωμαῖος Καμπέστριο; ταῖς ΙΙετοσιριακαῖς ἀκολουθῶν παραδόσεσι λέγει ὡς ἀργυροειδὴς καὶ ἀμβλυωχρὸς ἥλιος ἀνισχὼν ἡ ὠχρὸς, πολέμου; καὶ συμφορὰς, ubi alius codex ἀμβλυόχρους. L. Dind.]
[Ἀμβλυόω, i. q. ἀμβλόω et ἀμβλύνω, Hebeto, Ob-
jB tusum reddo, unde Καταμβλυόω, quod ν. Geopon. 18, 18, 3 : Ὅταν τοὺς ὀφθαλμοὺς ἀμβλυώσῃ (αἰς), εἰς τὰς ὀξυσχοίνους εἰσέρχεται, καὶ ἑαυτὴν παρακεντεῖ. Ita Need-hamus tacito. Ed. Basil, et libri omnes ἀμβλυωπήσῃ, quod revocaudum esse intellexit Nicolaus.]
Ἀμβλὺς, εῖα, ὺ, Obtusus [Gl.], Hebes, [Hebetus, add. Gl.]; proprie de ferro, cujus acies est obtusa. Plutarch. [Artox. c. e ι] : ᾨ καθάπερ ἀμβλεῖ ξιφιδίῳ μόλις ἀναιρῶν τὸν άνθρωπον ἀνήρηκεν, Quo tanquam obtuso pugione interfecit. [Arat. 785 : Παχίων καὶ ἀμβλείῃσι κεραίαις ... φόως ἀμενηνὸν ἔχουσα, de luna. Julian. Æg. Anth. Pal. 6, 67, 4 : Λᾶαν, ὃς ἀμβλεῖαν θῆγε γένυν καλάμου. Plato Lys. ρ. 215, E : Τὸ ... (ἐπιθυμεῖν) ἀμβλέος* Τίιιι. ρ. 55, Α : Τῆς ἀμβλυτά-της τῶν ἐπιπέδων γωνιῶν ἐφεξῆς γεγονυῖαν. Aristot. Η. Α. 2, 2 : Ἀμβλεῖς ὀδόντας. Pollux 4, 16ο, Polyb. 4, 434 9· Euclid. Elem. 1, 11 : Ἀμβλεῖα γωνία ἐστὶν ἡ μείζων ὀρθῆς.] ‖ Transfertur ab acie ferri ad aciem oculorum [Athen. 6, ρ. t5o, E : Ἀμβλύτερον κατὰ τὰς ὄψεις. Epist. Socr. ρ. 67, 12. Origen. Phi-
C loc. ρ. 13, a : Τῶν μὴ πάνυ ἀμβλέων. Valcr. Pollux 1, 192, βλέμμα. Hinc Lex. rh. Bekk. ρ. 386, 3o : Ἀμβλὺς, σκοτεινός] : unde [Plat. Parnien. ρ. 165, Β, Theæt. ρ. 174, E, Euthyd, ρ. 281, C, ubi etiam ἀκούειν,] ἀμβλὺ ὁρᾷν, ad verbum Oblusum cernere,
1.	e. visu hebeti : ponitur autem hic ἀμβλὺ adverbia-liter. |( Per metaph. Languidus, Remissus; ut [ Esch. Eum. 238 : Ἄνασσ᾽ Ἀθάνα, δέχου πρευμενῶς ἀλάστορα ... ἀμβλὺ ν ἤδη. Et Lucian. Anth. Pal. 11, 431, ι] ἀμβλὺς πρὸς δρόμον, Ad cursum remissus, Non acer. [Thuc.
2,	65 : Ὧν μὲν περὶ τὰ οἰκεῖα ἕκαστος ἤλγει ἀμΰλύτεροι ἤδη ὄντες * 3, 38 : Ὁ παθών τῷ δράσαντι ἀμβλυτέρᾳ τῇ ὀργῇ ἐπεξέρχεται. Xenoph. Comment. 3, 9, 3 : Καὶ τοὺς ευφυέστερους καὶ τοὺς ἀμβλυτέρους τὴν φύσιν. Diod. 11, 43 : Σπαρτιάτας ἀμβλυτέρους ποιήσας πρὸς τὸ κωλύειν. Lucian. Tyranii. c. 4 : Πρὸς τὰς κολάσεις ἀμβλύτερος.] Plutarch. Alcibiade [c. 3oJ : Τοῦτο τὸ κήρυγμα τοὺς μὲν, ἀμβλυτέρους ἐποίησε πρὸς τὴν μάχην, Fecit ut animo essent minus alacri et prompto ad pugnam, Fecit ut remissiore essent animo. Potest etiam, meo qui-
D dem judicio, expoui Tardiores ad pugnam, i. e. ὀκνη-ροτέρους : nam Hesych. ἀμβλύτερον exp. ὀκνηρότερον. Idem ibid. [c. 19] : Φοβεῖσθαι μὴ περὶ τὴν κρίσιν ὁ δῆμος ἀμβλύτερος αὐτῷ γένηται. [Plutarch.-Cat. maj. c. 24 : Μηδὲν ἀμβλύτερος εἰς τὰ πολιτικά γενέσθαι.] Cicero hunc Euripidis versum [Phrixi : ν. Philologi vol. 3, ρ. 535], Νῦν δ’ ἀμβλύς εἰμι καὶ κατηρτυκὼς κακῶν, transfert, Sed jam subjectus miseriis obtorpui. [Ἀμβλεῖς καὶ ἀσύνετοι opponuntur τοῖς ὀξέσι καὶ συνετοῖς, Galen. vol. 10, ρ. 152, C. Ἀμβλὺς καὶ ἀπρόθυμος, Plutarch. Mor. ρ. 576, E. IIemst. Pollux 1, 158, στρατιῶται* 179, στρατηγός. Ἵππος 197. Cùm infin. Appian. Syr. c. 9 : Ὁ δὲ βασιλεὺς πιθόμενος ὑπώπτευσε καὶ ἀμβλύτερος ἦν τὸ απὸ τοῦδε πιστεύειν ἔτι τῷ Ἀννίβᾳ.] ‖ Debilis. Schol. Thucyd. [2, 40 : Βεβαιότερος ὁ δράσας τὴν χάριν, ὁ δ᾽ ἀντοφιίλων ἀμβλύτερος], ἀμβλύτερος exp. ἀσθενέστε-ρος. [Ibid. 65 : Κατὰ τὰς ιδίας διαβολὰς περὶ τῆς τοῦ δήμου προστασίας τὰ ἐν τῷ στρατοπέδῳ ἀμβλύτερα ἐποίουν. Manetho 1, 214 : Ἀμβλύτερόν τ᾽ ἐτέλεσσεν ἑὸν βίον ἐν καμάτοισιν. Galen. vol. 10, ρ. 6οι : Ἢ γὰρ
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συνεξεργασθήσεται τὸ φάρμακον ἡ ἐπιχραθὲν ἀμβλυωτέ-ραν ἔξει τὴν δύναμιν, scr. ἀμβλυτέραν. Lucian. Amor, c. 4ο : Πρὸς ἀμβλείᾳ φλογὶ χλιανθέντα.] Quomodo autem ἀμβλὺς ad βάλλω, vel potius ad ejus comp. ἀναβάλλω, pertineat, docet Eustath. [Od. ρ. 14o6, 9. Comparativo adverbialiter Plato Soph. ρ. a3a, E : Ὑμεῖς μὲν ὀξύτερον οἱ νέοι πρὸς αὐτὸ βλέποιτε, ἡμεῖς δὲ ἀμβλύτερον· Reip. ίο, ρ. 5q5, C. Segnius, Polit, ρ. 273, Β : Καὶ ἀρχὰς ... ἀκριβέστερον ἀπετέλει, τελευτών δὲ ἀμβλύτερον. Transitive potius, vel ut ad rem quæ hebetat, referatur, dictum apud Antipatrum Thessal. Antii. Pal. 7, 367, a : Ὧ μετιόντι νύμφην ὀφθαλμοὺς ἀμβλὺ κατέσχε νέφος.] Ἀμυλυτατ», Obtusissime. Plato Leg. [?] : Διὰ τοιαῦτα ἀμβλύτατα αὐτὸς αὑτοῦ ὁρᾷ. Ἀμβλὺ ὁρᾷν, Obtusum cernere, paulo antè exposui, admonens ἀμβλὺ adverbialiter accipi. Ἀμβλύσιον. V. Ἀμβλίσιον.]
Ἄμβλυσις, εως, ἡ, Hebetudo, Gl.]
Ἀμβλύσκω. V. Ἀμβλίσκω.]
Ἀμβλυστονέω. V. Ἀναβλυστονέω.]
Ἀμβλυτέρως, Obtusius. Joseph. A. J. 19, 2, 5.] Ἀμβλύτης, ητος, ἡ, Obtusitas, Hebetudo. [Aret. ρ. 1, 15 : Αμβλύτητες, ίλιγγοι.] || Item Tarditas, Remissio animi, per metaph., quam et adj. ἀμβλὺς dedimus. [Plutarch. Galba c. 18; Μοι*, ρ. 929, Α , τάχους· 42, C, διανοίας · 980, C; 9<95, Α; 996, Α. Pol-liix 3, 122; 9, 137.]
Ἄμβλυτος, affertur pro Obtusus, Remissus, Debilis, Fractus, Qui est demisso animo et abjecto : item pro Caecutiens, et Hæsitans, Balbus. Sed non potest mihi non esse suspectum, una eum his interpretationibus. [Fictum ex alio hujus stirpis voc. et expungendum.]
[Ἀμβλυχειλὴς, ὁ, ἡ , Qui labia habet obtusa. Antyl-lus Oribasii ρ. 142 Matlh., qui ita scripsit pro ταῖς δὲ (ἀμ in marg.) βλυοχείλεσιν. Codices Bussemakeri vol. a, ρ. 61, 14 in ἀμβλυοχείλ. consentire videntur.]
Ἀμβλύω, Sum ἀμβλὺς, i. e. Obtusus et hebes. Hip-pocr. De morb. 3 init. :Τά τε οὕατα ἤχῆς πλήρεα γίνεται, καὶ ἀμβλύει ἡ ἀκοὴ, nisi potius scr. ἀμβλείη [ἀμ-βλεῖα. V. Ἀμβλύνω].
Ἀμβλυωγμὸς, ὁ, ab ἀμβλυώσσω s. ἀμβλυώττω ; Hebetudo et obtusio visus, Oculorum retusa acies, et veluti caecutientia. Ilippocr. Prorrh. ι [ρ. 68, G] : Ἐν πυρετῷ καυσώδει ἤχων προσγενομὲνων μετὰ ἀμβλυω-
Ϊμου. ltidemquc in Progn. [ρ. 4ί>, 17]: Ἀντὶ μὲν τοῦ ρφνῶδές τι πρὸ τῶν ὀφθαλμῶν φαίνισθαι, ἀμβλυωγμὸς γίνεται, ἡ μαρμαρυγαὶ προφαίνονται. Alibi ἀμβλυωσμὸς apud eum scriptum est. [De quo HSt. :] Ἀμβλυωσμὸς quoque ap. Ilippocr. reperitur pro ἀμβλυιογμό; : ut Prorrh. 2, [ρ. 108, Ε] : Ἔρεσθαι δὲ καὶ περὶ αἱμωδίας καὶ ἀμβλυωσμοῦ, καὶ ἤχων, quo sensu in Progn. dicit, Ἐπανερωτᾷν χρὴ, εἰ ἀμβλυωπέουσι. [Conf. ρ. 113, Ε; 136, Α; 149, C.] Sed et Galen. testatur eum in majore Prorrh. ἀμβλυωσμὸν posuisse pro ἀμβλυωπία : cxp. tamen etiam ἔχτρωοις, Abortus s. Abortio, et derivans ab ἀμβλώσκω. Sed tunc scribendum potius ἀμβλοισμὸς foret sine υ.
Ἀμβλυωπέω, Sum ἀμβλυωπὸς s. ἀμβλυωττὴς, Hebetibus et obtusis sum oculis, Cæcutio, quod et ἀμβλυώττω dicitui*. [Hesychius : Ἀβλυωπεῖ, τυφλὠττει.] Ilippocr. Progn. [ρ. 4o3, 5] : Ἐπανερωτᾷν χρὴ, εἰ τὴν κεφαλὴν ἀλγέουσιν ἡ ἀμβλυιυπέουσιν. [Xenoph. Ven. 5, 27 : Ἡ ποδωκία πρὸς τὸ ἀμβλυωπεῖν αὐτῷ πολὺ συμβάλλεται. Quod ἀμβλυώττειν scribendum, ut ἀμβλυώττων ap. Pollue, ex libris 2, 51, pro ἀμβλυωπῶν receptum, sec. Thomam ρ. 3ÿ : Ἀμβλυωπεῖν μὴ εἴπῃς, ἀμβλυώτ-τειν δέ. Neque ulla exstant apud Atticos alterius formæ exempla, quæ eximenda videtur etiam Theophr. fr. ι De sens. 8 : Τῶν ζᾤων ἀμβλυωπεῖν οἶς ὑπερέχει τὸ πῦρ. Inter utramque variant, nisi apud hos quoque peccarunt librarii, recentiores, ut Lucian. Peregr. c. 45, Sextus Adv. astrol. 81, Plutarch. Mor. ρ. 53, · F, ubi ἀμβλυωποῦντες, Gregor. Nyss. vol. 2, ρ. 165, Β, ut omittam recentissimos, velut Tzetzen Hist. 9, 189; Anon. Cram. Anecd. Ox. vol. 4, ρ. 260, ι. De loco Geopon., ubi eum accus, τοὺς ὀφθαλμοὺς, ν. in Ἀμβλυόω. lmperl. int. inc. Reg. 1, 14, 4, ἠμβλυώπουν.] Ἀμβλυοπῶ, Obtuse video, Y'V. LL. perperam pro thés. une. gs.EC. tOM. ι, rase. vi.
ἀμβλυωπω. [Opponitur ὀξύτερον βλίττω, Aristot, ap. Athcn. 7, ρ. 3οι, Ε : si modo ibi verborum Aristotelis testimonium transcripsit Athcn. Nam apud ipsum Aristot. II. A. 8, i3, est οὐκ ὀξὺ βλέπουσι. Scuwcigu. Ergo ne Aristoteles quidem hoc forma usus.]
ΙΑμβλυωπής. V. Ἀμβλυωπός.]
Ἀμβλωπητικὸς, ὴ, ὸν, Obtusam habens oculorum aciem. Schol· Nicandri Th. 3γ4• Waiir.r.]
Ἀμβλυωπία, ἡ, Visus obtusus, Hebes oculorum acies. Bud. Visum obtusum ap. Greg. interpr. Utitur et Plut. Symp. 4, [8, ρ. γ3α, C; Ps.-Plut. ρ. 1155, Α. Allucinatio, Gl. Paul. Æg. 3, 22 : Ἀμαυρότης τοῦ ὁρᾶν ὑπό τίνος ἀδήλου αἰτίας γινόμενη· Actuarius vero 2, 7» ρ* 478* 13 : *H ἀμβλ. ἀμαυροτη; περὶ τὸ ὁρ5ν, οὐχ ὑπ᾽ άδηλου δὲ αὕτη αἰτίας γινομένη, οὐ μὴν ὄψει καταλαμβανόμενης. • Ἀμβλυωπίαι senibus familiares, Ilippocr. Aph. 3, 31. Quibus ἀμβλυωπίαι fiunt διὰ τὴν τῆς αἰσθητι-κῆς δυνάμεως ἀμαύρωσιν, Ut scribit Galen. in Comm.* Fors. Piato Hipp. min. ρ. 3γ4, D : Ἀμβλυωπία οὐ πονηρία ὀφθαλμῶν; Dio Cass. 5γ, 2. Philo vol. 2, ρ. 45a, aliique recentiorurn. Pollux a, 51 · 4, 185.]
[Αμβλυωπίας, ὁ, i. q. ἀμβλυωπὸ;, Smilas (et Zona-ras, qui oui. quæ addunt deteriores καὶ ἀμβλυωπός). Kall. Lexicon cod. Paris. Reg. 177, fol. 9 verso: Ἀμβλυωπία:, ὁ ἀμυδρῶς ὁρῶν. OsAnn.]
Ἀμβλυωπὸς, vel Ἀμβλυωπὴς, ὁ, ἡ, Obtusam haberis aciem oculorum et hebetem, Qui est oculis hebetibus. [Pollux 2, 51 : Ἀμβλυωπὸς παρ’ Εὐριπίδῃ, ἀλλ’ ἔστι ποιητικώτερον, βέλτιον δὲ ὁ ἀμβλυώττων.] Unde ἀμ-βλυωποὶ κριταὶ, Lucian. [Ilalc. c. 3], Judices non acutum cernentes. Theophr. C. Pl. 3, [15, 2): Καὶ ἀμ-βλυωπεῖ; ἐπιγίνονται πολλοὶ τῶν ὀφθαλμῶν. Ibid.: Ἀμ-βλυωπεῖς [ἀμβλωπεῖς] ὀφθαλμοὶ τῆς ἀμπέλου, Excæcati oculi, ut Bud. interpr. [Epit. Orpli. Lith. 4*5—467, ρ. 101 ed. Tyrwh. : Οφθαλμοις αμβλυωπισι, quod inepte ἀμβλυώπεσι scriptum 111 ed. Lips. L. 1).] Dicitur autem ἀμβλυιοπο; ex ἀμβλὺς ct ὢψ ὠτὸς, eodem modo, quo dicitur ὀξυωπὸς, quod illi opponitur, ex ὀξὺς, et ὢψ ὠπός. II Ἀμβλυωπὸς, Obtusam reddens aciem oculorum et hebetem , Oculorum aciem hebetans : ut Diosc. 2, 174, ἀμβλυοιπὲς ὤκιμον. Apud Kund. [2, 129], ἀμβλυωπὸς φακὸς, ead. sigoil. || Ἀμβλυωπότερος, comparativus, Qui est hebetioribus oculis, Athcn. [10, ρ. 435, E: Ἀμβλυωπότερον γενέσθαι τὰς ὄψεις.] In VV. LL. ἀμ-βλυώτερος legitur, itidem vero in Luciani 1. citato scribitur ἀμβλυωτοὶ, non ἀμβλυωποί : quam scripturam Utrobique esse mendosam perspicuum est. [Ἀμ-βλυωπότερα exponit Galenus apud Hippocratem τὰ ἀμβλύτερον ὁρώμενα, του τ έ στ ι ν ἀμυδρότερον. Sic enim exponunt multi Quæ tamen explicatio huic loco ρ. 3o8, 26 parum congruere videtur : Τὸν δὲ ἥλιον καὶ τὴν σελήνην καὶ τὰ ἄστρα πολὺ ἀμβλυυ,πότερα καθίστησι τῆς φύσιος (Auster), hoc est Hebetiora ct quæ obscuriora cernantur. Ut mihi apud Galen. in Kxeg. τὰ ἀμβλύτερα et ἀμυδρότερα leg. videatur. Kors. Formam ἀμβλυωπέστερον habet Suidas post Ἀμβλυώττει.]
[Ἀμβλύωπος, ὁ, unde χωρίον οὐ πολὺ ἀπέχον Βυζαντίου, τοῦ Ἀμβλυώπου προσαγορευόμενον, memorat Jo. Cantaeuz. 1, 58, ρ. 154, C; 185, Α.]
Ἀμβλυώσσω, i. q. ἀμβλυωπέω S. ἀμβλυώττω, Sum visu obtuso et hebeti, Obtusum cerno, Cæcutio. [Caligo, add. Gl.] Ilippocr. De locis in hom. [ρ. 412, 26] : Τοῖσι ὀφθαλμοῖσι γίνεται ἀμβλυώσσειν* alibi ἀμ-βλυώττιιν dicit, quod est Ἀττικώτερον. [Conl. ρ. 4*3, 46 ; 641, ι*; 108, II; 113, Ε. Et ubi male per ττ, ρ. 38, 47 ϊ 481, 44• Qna de forma HSt. :] Ἀμβλυώττω, Cæcutio, Caligo, Allucinor, Sum lusciosus, Non cerno acutum, Hebetem habeo aciem oculorum. [Lex. rhet. Bekk. ρ. 386, 31, et Hesychius.] Plato Rep. 6, [ρ. 5o8, C] : Ὀφθαλμοὶ ἀμβλυώττουσί τε καὶ ἐγγὺς φαίνονται τυφλών, Caligant, Bud. [Ib. 1) : Τὸ τῆς ψυχῆς... δοξάζει τε καὶ ἀμβλυώττει ἄνυ> καὶ κάτω τὰς δόξας μετα-βάλλον 5 i 6, Ε : Ἐν ᾧ ἀμβλυώττοι πριν καταστῆναι τὰ ὄυ.ματχ* 517, D. Hipp. min. ρ. 3γ4, Il: Ὀφθαλμοὺς, οἶς ἑχὼν ἄν τις ἀμβλυώττοι. Iamblichus Slob. Fl. 11, 14, vol. ι, ρ. 3o5 : Περὶ αὐτοῦ ἀμβλυώττει, ubi αὐτὸ Jo. Damasc. Plutarch. Mor. ρ. Γ3, Ι), aliisque Iocis ap. Wyttenl)., et alii recentiorurn.] Lucian. [Char. c. ι] : Οὕτω κάγώ σοι ἀμβλυώττοι πρὸς τὸ φῶς, Cæcutio, καὶ βαρύνομαι τοὺς ὀφθαλμοὺ;, inquit Bud. Idem Lu-
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cian. [Tim. c. 2] : Αημᾷς καὶ ἀμβλυώττωις πρὸς τὰ γιγνό-μενα, Cæcutis et lippus est ad ea, quæ fiunt, In iis, quæ fiunt, non es perspicax, vel ad ea, quæ fiunt. |lb. c. 27 : Ἀμβλυώττσντες τὰ τηλικαῦτα, recte Cobetus Var. Lect. ρ. 82, πρὸς τὸ τηλικαῦτα. Absolutè Char, c. 7, 1). mar. 5, a, Hermot. c. ao, Icarom. c. 6. Pollux 2, 51 ; 4, i85, et de lepore 5, 69.] Aliquando τὸ ἀμβλυῶττον ponitur tanquam subst. pro Caligatione et caecutientia. Ἀμβλυώττω autem non esse comp., ut putavit Etym, [quod Atticum dicit et ἀμβλυώσσω quoque memorat} ct eum eo nostræ aetatis VV. DD., alibi probare conabor. [V. autem Ἀμβλυωπέω.]
Ἀμβλυωτικὸς, ὴ, ὸν, Hebetans, VV. LL. : pro quo dicitur potius ἀμβλυντικός. [Ita Matthæus Med. ρ. 365, bis pro ἀμβλυωτικός.] Eadem et Ἀμβλυωτὸς afferunt : cl ἀμβλυωτοὶ κριταὶ, pro Obtusi judices, pro quo itidem serii,. potius ἀμβλυοχποί.
Ἀμβλωθρίδιον, τὸ, i. q. ἄμβλωμα, Fœtus abortivus. [Hesychio ἄμβλωμα, βρέφος, ἔκτρωμα. Harpocrationi τὸ ἀμβλωθὲν βρέφος. Lex. Hiet. Bekk. ρ. 386, 3α, ἐκτρώ-ματα, ἐξημβλωμίνα ἔμβρυ*. Phryn. |Ecl. ρ. 2θ8.] Α quibusdam vertitur Partus abortivus; sed partus abortivus «*st ipsa ἄμβλωσις, nisi quis Partum intelli-gat pro i|>so fu*tu, non pro ipsa pariendi actione.
Ι Referri huc possit Aret. ρ. 24, 33: Ἔτι δὲ τρόμοι υὐτόματοι καὶ οὐκ αὐτόματοι, ἀλλ᾽ ἐξ ὑποθέσιος ἀμβλω-θριδίου. Sed hic quoque de fœtu dici videtur. « Adjective dixit Tzetzes Proleg. in Hesiodi Op. ρ. 11, ι (iuisl. : Νόθον ἐστὶ τῆς ‘Ησιόδου γονῆς ὴ ἀτελεστόρητον ὴ ἀμβλωθρίδιον κύημα. • Bons. Masc. sclml. ejusd. Hist. Craro. An. Ox. vol. 3, ρ. 38o, 6 : Ὀ ἀμβλωθρίδιος τόκος. L. 1).] Videtur præcessisse ἀμβλώθριον, deinde addita syllaba δι, dictum fuisse ἀμβλωθρίδιον de-min. Ouulam eum ἔκτρωμα confundunt : alii distinguunt, ex quibus est Eustath. III. ρ. 649, 13, ἡ δεινότης πονηριάν ἀποκυΐσκει ut ἀμβλωθρίδιον. Valck. Id. Eustath. Opusc, ρ. 353, 3 : Τὸ ὕδνον ἀτελές ἐστι τῆς γῆς γέννημα καὶ ὡς είπεῖν ἀμβλ. L. D. Zonar. Expos, ρ. 55,1) ; Basil, ib. ρ. 63. Conl. Juste!, ad Canon. Eccl. Univ. ρ. 165. Proclus ad Hesiodi Op. a3o. Boiss. Jo. Chrvs In Matth. hom. 57, vol. 2, ρ. 363 : Βιαζο-μὲνοις τὰ ἄωρα ἀμβλωθρίδια προενεγχεῖν γεννήματα τῶν ἐχιδνῶν. Sf.agkr. Dionys. Areop. Eccl. Hier. 3, 3, 6. Ι heodor. Stud. ρ. 3oi,C. Schol. Aristoph. Nub. i38.] H Ἀμβλωθρίδιον, Medicamentum, quod abortum provocat, vel, ad provocandum abortum, Medicamentum ad partum abigendum, s. elidendum, ut loquitur Celsus. Ἀμβλωθρίδιον, inquit Suid., αὐτό τε τὸ φθόριον φάρμακον, καὶ δὴ καὶ τὸ διαφθαρέν. jj ἈβλωΘρίδια etiam legitur ap. Hesych., i. q. άμβλωθρίδια. Quamvis autem scriptura illa sine μ plane videatur ab omni etym. verbi, a quo deducitur, aliena : tamen ap. eum suo loco, sequendo seriem alphabeticam, posita est. [Athenag. læg. ρ. 3o8=i35: Τὰς τοῖς ἀμβλωθριδίοις χρωμένας ἀνδροφονεῖν φαμέν. Can. 92 in Trullo : Τὰς τὰ άμβλο,Ορίδια διδούσας φάρμακα, τῷ τοῦ φονίως ἐπιτι-μίῳ ὑποβάλλομεν. Scickr. Pollux 2,7; 4, 208, ἀμβλ. φάρμακον.]
Ἄμβλωμα, τὸ, vel Ἄμβλωσις, ἡ, Abortio (Gl. in altero], Partus abortivus, Partuä abortivi infantis, vel potius simpl. Abortivi : ἀμβλώσιως κινδύνους, (ìre-gor., Abortionis pericula : Partus pericula, VV. LL. ; non siue manifesto errore. [Aret. ρ. 3, 40 : Σπᾶται ci και ἐπὶ ἀμβλώματι ἡ γυνὴ* 85, 12 : Ἐπὶ ἀμβλώσει γυναικὸς. Pollux 2, 7 .•Ἄμβλωσις, ὡς Λυσίας, καὶ ἄμβλωμα, ὡ; Ἀντιφῶν. Ἄμβλωσις Aristot. De gen. anim. 4, 4 post med., Polit. 7, 16; Galen. vol. 5, ρ. 67. Maxim. Καταρχ. 197. L. Dixn. Ἄμβλωσιν scribit Galen. initio Comm. 1 in lib. 6 Epid. (tract. 1, vol. 5, ρ. 442, 56 ed. Basii. Boiss.) dici Atticis quam ἀποφθορὰν vocare consuevit Hippocr., et ἀμ-C'/ώσχειν dici κατὰ τῆς ἀτελοῦς τῶν εμβρύων ἐκπτώ-σεως, ὅπι•ὰς ἂν ῃ γεγονυῖα, de imperfecta eu jusque modi sit lectus ejectione. Ἀμβλωτικὰ vero dici Medicamenta quæ id efficiunt. Koes.J || Dicitur autem ἄμβλωμα non solum pro ἄμβλωσις, sed etiam ἀμβλω-bpíòiov, Abortivus fœtus, Eust. [Od. ρ. 1406, 3. Theo-dor. Metoch. Misc. ρ. 78, Α, et alibi. Nicol. Methon. in Proc. ρ. 177. C*mize».] || Ἄμβλωμα et Ἄμβλεοσις, Obtusio ct ll**li* talio ; ut άμὓλωσις τῶν ὀ^θαλμῶν, He-
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Α betatio oculorum. Apud Theophr. autem [C. Pl. 5, 9, 13], ubi de vitibus loquitur, ἄμβλωσις ὀφθαλμῶν est Excaecatio oculorum. Alii Hebetationem vertnnt. γ Ἀμβλῶνες, Hesych. ex Dionysio affert pro χαλβάνη, Galbanum.
[Ἀμβλω7Γὴς, ὁ, ἡ.] Ἀμβλωπεῖς etiam reperitur et ἀμβλωπὲς ap. Theophr. 3, 20 [15, a bis], ubi, si mendum non est, ἀμβλωπεῖς et αμβλωπές [immo bis ἀμβλωπεῖς] per sync. perdidisse υ dicemus ; ut ἀμ-βλώσσιο pro ἀμβλυώσσω. j| Citatur vero et ἀμβλῶπες αὐγαὶ ex Eur. [Rhes. 737], Hebetes oculi, vel Caecutientes; quæ scriptura si mendosa non est, ab ἀμβλὼψ esse dicemus plur. ἀμβλῶπες, si quidem a sin^. ἀμβλωπὴς pro ἀμβλυωπὴς plur. esset ἀμβλωπεῖς, de quo modo dictum est. || Jam vero Hesych. habet ἀμβλώπη, quod exp. τυφλὴ, Cæca, ap. quem nemo dubitare potest, quin ἀμβλώπη mendose scriptum sit παροξυτόνως pro ἀμβλο,πὴ ὀξυτόνως, ut sit ἀμβλωπὸς, ὴ , ὸν, pro ἀμβλυωπὸς, ὴ, όν. [De quo HSt. :] Ἀμβλωπὸς , ὁ, ἡ , i. q. ἀμβλιοπὴς s. ἀμβλυωτὸς [quod ν.] aut Β ἀμβλυωπὴς, Qui hebeti visu est, Obtusum cernens. Reperitur etiam [male] proparoxytomos, Ἄμβλιοπον : ut [Critias] ap. Athen. 10, [ρ. 43α, Ε] : Πρὸς δ’ ὄμμ’ ἀχλὺς ἄμβλωπος [ἀμβλιοπὸς] ἐφίζει. [/Esch. Eum. g55 : Τοῖς μὲν ἀοιδὰς, τοῖς δ᾽ αὖ δακρύων βίον ἀμβλωπὸν πα-ρέχουσαι.]
[Ἀμβλώσιμος, η, ον, Abortivus. Maximus Καταρχ. 2γ5, ἦμαρ, pro ἄμβλωμα, ut ἦμαρ ἐλευθέριον pro ἐλευθερία.]
^Ἄμβλωσις. V. Ἄμβλωμα.]
Ἀμβλώσχω, i. q. ἀμβλόω, Suid. [Galen. vol. 5. ρ. 6γ : Ἐκάτερον δὲ τῶν εἰρημὲνων γίγνεται μὲν καὶ βιαίως ἔστιν ὅτε, καὶ ἀμβλώσκουσι τηνικαῦτα * γίγνετ αι δ᾽ ὡς τὰ πολλὰ καὶ προσηκόντως, ὅπερ οὐκ ἀμβλώσκειν, ἀλλ' ἀποκυΐσκειν τε καὶ τίκτειν ὀνομάζεται. Synes. ρ. 56,1) : Ὀλισθοῦσα ἕξις εἰς τὸ ἀμβλώσκειν. Nicephorus Walz. Rhett. vol. 1, ρ. 447, 25 : Ἀμβλώσκει ἔσθ᾽ ὅτε καὶ χάρις, καὶ τὸ βρέφος τὴν ἀντίχαριν οὐκ ἀρτίτοκον ἀποδί-δωσιν. V. Ἄμβλωμα, Ἐξαμβλώσκω.]
^Ἀμβλωσμὸς, ὁ, Abortus. Aret. ρ. 64, 5α.]
C Ἀμβλώσσω etiam dicitur pro άμβλυωπῶ, Hesych.: est autem άμβλυωπῶ i. q. ἀμβλυώττω, Caecutio : factum ergo existimo ἀμβλώσσω, cx ἀμβλυώσσω, ablato per sync. υ. Nam quin ἀμβλυώσσω dici possit, sicut et ἀμβλυώττω, minime cuiquam dubium esse debet. Utitur autem hoc verbo Nicander Ther.[33] : Ὄμμασιν ἀμβλώσσει. || Est etiam Abortior, Abortivum pario, ἀμβλόω, de quo antea. [Hesychius : Ἀμβλώσσειν, ώμο-τοκεῖν. Conl. Lobeck. ad Phrynich. ρ. 209 sq. et ν. Ἐξαμβλώσσω. In quo quam memoravimus formam Ἀμβλωττω, tanquam ex ἀμβλυώττειν per syncopen fartam ponunt Epim. Hom. Cram. An. Ox. vol. ι, ρ. 81, 6 sive Etym. Μ. ρ. 80, i3.]
ΙἈμβλωτικός. V. Ἄμβλωμα.]
Ἀμβλώττω. V. Ἀμβλώσσω.]
Ἀμβλὼψ, ῶπος, ὁ, ἡ. V. Ἀυβλω7Γής.]
Ἀμβόαμα, τὸ, pro ἀναβόαμα, Clamor. Æscli. Cho. 34 : Ἀωρόνυκτον ἀμβόαμα μυχόθεν ἔλακε.]
Ἀμβοάω, Æolica sync. pro ἀναβοάω. [Exclamo. Æsch. Pers. 572 : Βαρὺ δ᾽ ἀμβόασον.] Ἀμβώσαντες, Æolica et D lon. sync. atque erasi pro ἀναβοήσαντες, tanquam a them. ἀμβώω, Exclamo, Clamorem tollo. Herodot. [3, 38 etc.] : Ἀμβώσαντες μέγα.
[Ἀμβοειδὴς, ὁ, ἡ, Eminens et gibbosus. Oribas. ρ. 133 ed. Mai. : Τὸ σφηνοειδές μὴ διαφόρως, ἀλλὰ πα-ρατιτηρημένιος τῷ κλιμακίῳ ἀσφαλῶς προστιθέσθω • ὥστε τὸ μὲν ἀμβοειδὲς αὐτοῦ μέρος σχηματίζεσθαι πρὸς τὸν βραχίονα. Ubi margo : Ἀντὶ τοῦ κεκυρτωμὲνον καὶ ὑπερέ-χον. L. Dind.]
Ἄμβολα, Media antennæ pars, vicina malo. Ita enim Pollux ι, [91] : Τῆς δὲ κεραίας τὸ μέσον, τὸ κατὰ τὸν ἱστὸν, ἄμβολα καὶ σύμβολα. Ἇμβολὰ autem, Doricum est pro ἀμβολὴ, quod vide.
Ἀμβολάδην, Æol. et poet. pro ἀναβολάδην, Ut ἀμβλήδην paulo antè [quod ν.], De die in diem rejiciendo, Procrastinando et differendo : ideoque interdum pro Cunctanter et Segniter ponitur : μετ’ ἀναβολῆς καὶ χρονισμοῦ. Herodot, [sec. Lex. Septemv. : sed ν. infrà] dicit etiam ἀμβολάδην ἀναβάλλων, pro Cunctans diffe-rensque : nisi malis Cunctanter et segniter procr.i-
οι ἀμβολιεργὸς	Ἀμβραξ	c-2
stinans. || Hesych. ἀμβολάδην exp. ἀναβολὴ χρώμενος, Α ἀναζέων, procul dubio respiciens ad Hom. 11. Φ, [364] : Ὠς δὲ λέβης ζεῖ ἔνδον ἐπειγόμενο; πυρὶ πολλῷ Κνίσσῃ μελδόμενο; ἁπαλοτρεφέος σιάλοιο Πάντοθεν ἀμβολάδην innuens lebetem ζεῖν ἀμβολάδην, quum ἐπειγό-μένος πυρὶ πολλῷ quasdam veluti undas eructat et ἀναβάλλει. Sic certe Herodot. [4, 181] dicit fontem quendam περὶ μέσας νύκτας ζεῖν ἀμβολάδην. [Quod άνα-βολάδην dicit Polemo ap. Macrob. Sat. 5, 19. Oppiam Hal. 5, 210 : Ηεριστένεται δέ οἱ ὕδωρ ἀμβολάδην. Paul.
Sil. Amb. 271 : Παρ’ ἀλλήλας δὲ ταθείσας πυρσὴν ἀργυ-ρέην τε καὶ ἀμφοτέρων τινὰ μέσσην χροιὴν, ἀμβολάδην τις ἀμοιβαδὸν ὁλκὸς ἑλισσων ἀγκύλον ἑρπυστῆρι δρόμῳ σπεί-ρημα κυλίνδει. Pind. Nem. 10, 33 : Ἀὀεῖαί γε μὲν ἀμ-βολάδαν ἐν τελεταῖς δὶς Ἀθαναίων νιν ὀμφαὶ κώμασαν, de præludio. Quo referre licet Etym. Μ. : Ἀμβολάδην, ἀναβάλλων, ἡ ἐξ ὑποβολῆς* ἀμβολαὶ γὰρ διαναβολαί (αἱ ἀναβολαὶ Sylburg.)· ἀρχὴ καὶ προοίμιον παρὰ τοῖς μου-σικοῖς. Maccdon. Anth. Pal. 10, 70, 2 : Εἰ βίον ἐν με-ρόπεσσι Τύχης παίζουσιν ἑταῖραι Ελπίδες, ἀμβολάδην πάντα χαριζόμεναι. α]
Ἀμβολαδὶς quoque eodem modo accipi potest pro Attollendo, in Callim. Dian. [59] : Ῥαιστῆρα; ἀειρά-μενοι ὑπὲρ ὤμων, Ἢ χαλκόν ζείοντα καμινόθεν, ἠὲ σίδηρον Ἀμβολαδὶς τετύποντες • sed schol, ibi exponit ἐκ οιαδοχῆς , Alternis, Vicissim.
Ἀμβολὰς, άδος, ἡ, Egestitia, s. Fossitia : ab ea si-gnil. verbi ἀναβάλλειν, qua fossores terram dicuntur ἀναβάλλειν ex locis cavis, aut fossatis, pro Egerere et educere instrumentis fossoriis : quemadmodum Eustathius quoque pag. 1240 ait, Ἐντεῦθεν (nimirum ἀπὸ τῶν ἀμβολάδην ζεόντων καὶ ἀναβρασσόντων) καὶ ἐπὶ τῶν ὀρυσσόντοιν τὸ ἄνω ῥίπτειν τὸ χῶμα, ἀναβάλλεσθαι καί ἀναβαλλειν φασὶν οἱ πζλαιοί* καὶ τὴν τοιαύτην γῆν, ἀμβολάδα. Itiiíemqiie ρ. 14ο4, quum dixisset ἀναβάλλειν esse ἀνάγειν, Educere, subjungit, Οἱ γοῦν ὀρύσσοντε;, ἀναβάλλειν χοῦν λέγονται* καὶ ἡ τοιαύτη γῆ, ἀμβολὰς λέγεται* similiterque Sindae ἀμβολὰς γῆ, ἡ ὑπὸ τοῦ ὀρύγματος ὑψωθεῖσα, Fossura s. Fossione in altum educta : afferenti Xen. Cvrop. 7, ρ. 113 [c. 5,
12] : Ἂνίστη δὲ καὶ ἄλλους πολλούς πύργους ἐπὶ τῆς ἀμ-βολάδος γῆς, ὅπως οτιπλεῖστα φυλακτήρια εἴη. [Unde citat Pollux 7, 100. V. Ἀναβολή.]
Ἀμβολὴ, ἡ, Æolice et poetice pro ἀναβολὴ, Rejectio in aliud tempus, Dilatio, Procrastinatio, Cunctatio. Lucian. Scytha [c. 11] : Οὐχ ἕδρας τοίνυν, οὐδ’ ἀμβολας ἔργον, ὡς ὁ Κεῖος φησιν ἀλλὰ χρὴ πάντα μὲν κάλων κινεῖν, πάντα δὲ πράττειν καὶ λέγειν, ὡς φίλοι ἡμῖν τοιοῦτοι γένοιντο. Itidem [Dionys. Hal. vol. 5, ρ. 2o0, 4,] Athen. 14, [ρ. 631, C] ex hoc Ceo BacchyΙide affert, Οὐχ ἕδρα; ἔργον, οὐδ’ ἀμβολᾶς. [Eur. Heracl. 271, Hel. 1297 : Οὐκ εἰ; ἀμβολάς. Aret. ρ. 10, 27 : Οὐκ εἰς μακρὰν τοῦ θανάτου ἡ ἀμβολὴ* 19, 40 : Ἔργου οὐκ ἔστιν ἀνάπαυλα οὐδὲ ἀμβολή. Idem ρ. 100, 31 : Οὐδὲ ἀμβολῆς χρέος* ho, 27 : Ἴσχειν οὐκ ἐς ἀμβολήν.] Doricum autem [et Ionicum] est hoc ἀμβολᾶς, pro ἀμβολῆς]: ut et in hac adversum Lacedaemonios χατάρᾳ ct imprecatione ap. Suid. : Οἰκοδοαά σε λάβοι καὶ ἀα-βολὰ, ὅ τε ἵππος, Ἄ τε γυνά τοι μοιχόν ἔχοι. Ubi quidam ἀμβολὰ accipiunt pro Aggesta s. Aggere : quum tamen potius accipiendum sit pro ipsa terræ in aggerem Egestioue s. eductione, si pro Dilatione et cunctatione accipere nolimus. Suidas hæc ipsa verbis solutis et prosa sic refert : Τὸ οἰκοδομεῖν, καί ἵππους τρέφειν, καὶ ἀμβολὰς ποιεῖν, ἐδόκει τοῖς Λάκο,σι δαπανηρά εἶναι. [Præludii signil. Pind. Pyth, ι, 4 : Ἁγησιχόρων ὁπόταν προοιμίων ἀμβολὰς τεύχῃ; (φόρμιγξ) ἐλελιζομενα. Schol., τὰς προαναφωνήσεις κατασκευἀζῃς, ὡς καὶ Ὅμηρος, Ἤτοι ὁ φορμίζο,ν ἀνεβάλλιτο καλὸν ἀείδειν. Quod voc. ν. et Etym. Μ. in Ἀμβολάδην cit. et conf. Ἀναβολή. Sic dici videtur in inscr. Philarum ius. C. l. vol. 3, ρ. 432, n. 4924, 3, ubi [ἐ]πε[λ]θὼν ἀμβολὰς Κατίλιος.]
Ἀμβολιεργὸς, ὁ , Dilator operis, Qui opus de die in diem rejicit et procrastinat, et semper dicit se cras lacturum : ὁ αναβαλλόμενος τὸ ἔργον, s. τὰ ἔργα. Hesiod. Op. [412] : Αἰεὶ δ’ ἀμβολιεργὸς ἀνὴρ ἄταισι πα-λαίει. Unde Plut. Cons, ad Apoll. [ρ. x 18, C] : Τὸν ἐν ὁτῳοῦν ἀμβολιεργὸν ἄταις φησὶ παλαίειν. [Cùm genit, ρ. 548, D : Οὐ ῥᾳθύμους οὐδὲ ἀμβολιεργοὺς τοῦ κακῶς
ποιεῖν. Tryphiod. 38ι, ἔτος. «Basil. Cæs. schol, in Greg. Naz. in Notitt. Ms. vol. 10, part. 2, ρ. 295.· Boiss. Arrian. Epict. 2, 18, 3a.]
Ἀμβολίη, ἡ, i. q. ἀμβολὴ, i. e. ὑπέρθεσις, ut Suid. exp. ex Enigr. [Macedonii Anth. Pal. 5, 233, a] : Ἤθάδος ἀμβολίης αἰὲν ἀεξομένης. Sic Apollon. [Rh. ι, 861 : Ἀμβολίη δ᾽ εἰς ἦμαρ ἀεὶ ἐξ ἤματος ἦεν ναυτιλίης·]
3,	[143] : Μηδέ τις ἔστω Αμβολίη, i. e. βραδύτης, schol., Cunctatio et mora. [4, 395 : Ἀλλά τιν᾽ ἀμβολίην διζή-μεθα δηιοτῆτος. Arat. 886 : Οὐ γίνεται ἀμβο/ίη Διόθεν χειμῶνος ἰόντος· ιο8ι : Ἀμβολίῃ χειμῶνο; * 1117 : Ἀμβολίην χειμῶνος. Aliique poet».]
[Ἀμβολογήρα, ἡ, Senectutem differens, Veneris cognomen apud l*aconcs. Pausan. 3, 18, ι. l)e accentu Lobeck. ad Phryn, ρ. 538.]
[Ἀμβούλιος, ὁ, Ambulius, ὄνομα κύριον Suidas. Pausan. 3, i3, 4 : Ἔστι δέ τι χωρίον ἔχον τὰς στοὰ; ἐν τε-τραγώνῳ τῷ σχήματι, ἔνθα σφίσιν (Lacedaemoniis ἐπι-πράσκετο ὁ ῥῶπος τὸ ἀρχαῖον πρὸς τούτω Διὸς Ἀμβουλίου καὶ Ἀθηνᾶς ἐστιν Ἀμβουλίας βωμὸς και Διόσκουρων καὶ Β τούτων Ἀμβουλίων.]
Ἄμβος, Hesych. ἐπίγειος πλάστη , non sine mendi suspicione.
[Αμβρακία, ἡ, Ambracia. Πόλις Θεσπρωτίας, ἀπὸ Ἄμβρακος τοῦ παιδὸς Θισπρωτοῦ τοῦ Λυχάονος, ἡ ἀπο Ἀμβρακίας τῆς Αὐγέου θυγατρὸς, περὶ ἦ; Φιλέας (Aliter Antotiiu. Lin. c. 4, ρ. 22 : Μελανεὺς γεννήσας παῖδχς Εύρντον καὶ Ἀμβρακίαν, ἐφ' ἦς ἡ πόλις Ἀμβραχί* καλεῖται. Ubi ν. Verheyk.). Τὸ ἐθνικὸν Ἀμβρακιεὺς καὶ Ἄμβρακιωτης. Φιλιστος δὲ Ἀμβρακῖνος φησὶ Σικελικῷ τύπῳ. Εὕρηται καὶ διὰ τοῦ π ἀντὶ τοῦ β, ὅθεν καί τὸ Ἀμ-πρακιώτης ἀπὸ τῆς Ἄμπρακος γενικής καὶ Ἀμπρακιἀ. — Αέγεται καὶ Ἀμβράχιο; καὶ Ἀμβρακία ἡ γυνή. Τὸ δ* Ἀμβοακία ἀπὸ τῆς Ἄμβρακος γενικῆς, οὐκ ἀπὸ τοῦ Άμ-βράκιος* ἦν γὰρ Ἀμβρακιακὸς, Steph. Byz. Frequens in libris variatio inter π et β, ut vel ap. Steph. Bvz. π super β positum sit iu nonnullis in lemmate. ᾽Αμ-πρακία ct Ἀμπραχιήτης plerique omnes Herodoti 8, 47; 9, 28, 3ι. Ἀμπραχία Thucyd. 2, 80 etc. Ἀμ-πρχκιῶται ι, 27 etc. Ἀμπρακικὸς κόλπος ι, 29. 65.
C Ἀμπραχιῶτχι bis Ælian. Ν. A. 12, 4°• Quam antiquiorem formam esse post Eustath. ad Dionvs. 492 animadvertit >Yassius ad 3, 105. Libri Xenophontis quum in Ἀμβρακία, Ἀμβρακιώτης, —ῶτι; (Η. Gr. 5,
4,	65, 66) ceteris locis consentiant, Anab, ι, 7, 18 meliores præhcnt π. Quibus nihil esse tribuendum codicum Polybii 17, 10, 10, in π consensus et inter utramque forniam dissensus ap. Ptolem. 3, 14, 6; 8, 12, 13 ostendit. Nuuii raro per π, plerumque per β. V. Eckhel. D. Ν. vol. 2, ρ. 162, Mionnet. Descr. vol. 2, ρ. 5o, Suppl. 3, ρ. 36a sq. Ἀμβρακία Plutarch. Pyrrli. c. 6, Strabo 7, ρ. 3a5; 10, ρ. 45o, 45a, Scy-lax ρ. 12, 25, Scymnus 453, Dionysius Descr. (iræc. 24 sq. Ἀμβρακιώτης etiam (.allim. Κρ. 24, 1. Et iuserr. Att. ap. Bœtkh. C. 1. vol. ι, ρ. 349, n. 226, 4 ; Delph. ρ. 8i5, n. 1689, 3; Leucad. vol. a, ρ. 6, n. 1801, ι ; Epirot. ρ. 7, n. 1808; Corcyr. ρ. 19, n. 1543, 3, 20. Ἀμπρακιόὰτιδι Att. vol. 1, ρ. 353, n. a3o, 3. Ἀμβρακιεὺς Apoll. Rh. 4, 1228, ubi Ἀμβρακιήων, sed Ἀμ-πρακιήων ap. Dionys. Per. 493. Ἀμπρακίου (neque
D enim scripsisse videtur —κικοῦ) κόλποιο in Orph. Arg. i343, temere iu Ἀμβρίχκίου mutatum, <|uum non constet quam ille formam praetulerit. (Eundem χόλπον Dionysius Descr. 27, Strabo 2, ρ. 113; 7, ρ. 3a4 etc., qui etiam πέλαγος Ἀμβρακικὸν ρ. 32p. Steph. Byz. ν. Θεσπρωτία dicunt Ἀμβρακικὸν, Ἀμπραχικὸ* Dio Cass. 5o, 12, qui ibid. etiam τῆς Ἀμρακικῆς θαλάσσης, Eu-slath. ad Diouys. 492, Ἀμβρακιωτικόν.) Per β etiam Demosth, ρ. 118, 5, Aristot. Polit. 5, 3 et 4, Diod. 12, 42, etc. L. Dino.]
[Ἀμβρακίδες, αἱ, genus calceorum, ap. Pollue. 7, 9ύ•] t
[Ἀμβραχὶς, ίδος,ἡ, Anthracis, serva Aristotelis ap. Diog. L. 5, 14. L. liiNii.j
[Ἄμβρακος, πολίχνιον τῆ; ᾽ΙΙπείρου, π*ρὰ τὴν Ἀμβρα-κίαν ἰδιάζον. Ὁ οἰκήτωρ Ἀμδρουιιος , Steph. Byz. Ρο-lyb. 4, 61, 7 : Ὀ γὰρ Ἄμβρακος ἔστι μὲν χωρίον εὖ κατεσκευασμένον καὶ προτειχίσμασι καὶ τιίχιι ... ἐπίκειται δ᾽ εὐκαίρως τῇ τε χώρα τῶν Ἀμβραχιωτῶν καὶ τῇ πόλει.]
[Ἄμβραξ, ακος, ὅ, Ainbrax, l. Thesproti, ap. Steph.
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in Ἀμβρακία (unde Eustath. ad Dionys. ν. 492) et A Ἐφύρα. Dionys. A. R. 1, 5o : Ἀμβρακίαν, ἦς ἐβασί-λευεν Ἄμβραξ ὁ Δεξαμενοῦ τοῦ Ἤρακλέους , ubi vide Hudson.]
[Ἀμβρὴς, η. libri, ap. Horap. Hierogl. ι, 38 : Ἔστι δε παρὰ τοῖς ἱερογραμματεῦσι καὶ βίβλος ἱερὰ, καλούμενη ἀμβρῆς, δι’ ης κρίνουσι τὸν κατακλιθέντα άρρωστον, πότερον ζώσιμός ἐστιν ὴ οὔ.]
ΙἈμβρήσσο,. V. Ἀμβήσσω.]
Ἀμβρίζω. Hesychius : Ἀμβρίζειν, θεραπεύειν ἐν τοῖς Ιεροῖς, In templis ministrare.]
[Ἀμβρόσειος. V. Ἀμβρόσιος.]
Ἀμβροσία, ἡ , Ἀμβρόσια, τά. V. Ἀμβρόσιος.]
Ἀμβροσία, ἡ, Ambrosia, n. mulieris, ap. Leonid. Tar. Auth. 6, 200, 2. Alia in inscr. /Egypt. C. Ι. vol. 3, η. 4773. Nympha Dodonis ap. schol. Hom.
II. Σ, 486, ρ· 5o6, 28. Alia ap. Nonn. Dion. 21, 3 seqq., 294 sq. L. Dind.]
[Ἀμβρόσιαι πέτραι, αἱ, ap. Nonnum Dion. 40, 469 : Ἀλήμονες εἰν ἁλὶ πέτραι, ἃς φύσις Ἀμβροσίας ἐπεφή-μισεν, «Τς ἔνι θάλλει ἥλικος αὐτόρριζον ὁμόζυγον ἔρνος Β ἐλαίης, de quo 475 : Καὶ σέλας ἀφλεγέος περιβόσκεται ἔρνος ἐλαίης, καὶ φυτὸν ὑψιπέτηλον ἕλιξ ὄφις ἀμφιχορεύει. (juæ Tyri, qua de urbe loquitur Nonnus, numo AMBPoiiE ΠΕΤΡΕ inscripto et exhibente olivam eum duabus rupibus, ut alii Tyrii numi duas rupes eum arbore et serpente, illustrari post Tristauum animadvertit Kckhcl. Ι). Ν. vol. 3, ρ. 38q sq. Alterum eum eadem inscriptione, item duas exhibentem rupes eum altari et arbore, habet Mionnet. Descr. vol. 5, ρ. 439, n. 684. L. Dino.]
[Ἀμβροσίοδμος, ὁ, ἡ, Qui odorem habet ambrosiæ. Philoxenus Athcnæi 9, ρ. 409, E. Boiss.]
[Ἀμβρόσιος, ὁ, ἡ, et α, ον. HSt. post Ἄμβροτος :] Venio ad adj. Ἀμβρόσιος : eadem enim opera et de hoc dicendum est, postquam de ἄμβροτος et ἄβροτος eorumque derivatis dictum est. [Scripturam per diphthongum memorat Etym. Μ. ρ. 80, 35 : Ὁ δὲ θεόγνωστος γράφει τὸ σει δίφθογγον· σ καὶ τὸν εὐδαίμονα. Unde quod in libris præter DorviJlianum factum ç σημαίνει δὲ τὸν εὐδαίμονα Ritschelius ut falsum ita corrigit : Σημειοῦται δὲ κατὰ τὸν Εὐδαίμονα. Sed praestat σημειοῦσθαι κατὰ τὸν Εὐδαίμονα , sublata interpunctione. Nihil autem de diphthongo ap. Theogno-stum ρ. 56, 27.] Itidem euim ἀμβρόσιος sonat Immortalis, Divinus: ut κάλλος ἀμβρόσιον, Hom. Od. Σ, [191]: Κάλλεϊ μέν οἱ πρῶτα προσώτατα (ita enim hic legendum censeo, non πρόσωπά τε, licet mea etiam edit, habeat hanc lectionem, quod absque vet. Cod. auctoritate mutare eam minime ausus fuerim) καλὰ κάθῃρεν Ἀμβροσίῳ, οἵῳπερ ἐϋστέφανος Κυθέρεια Χρίεται* atque hoc unum est τῶν ἀμβρότων ὀώρων, quorum proxime præced. versu meminit. [II. E, 338 : Αμβροσίου πέπλον, ut Ξ, 178, Φ, 5o7, ἑανός· Ξ, 172, ψ, 187, ἐλαίῳ· 177, πλοκάμους* Ω, 3/, ι etc., πέδιλα. Simonid. ap. Plut. Mor. ρ. 402, C : Ἀμβροσίων ἐκ μυχών. Pind. Pyth. 4, 299, ἐπέων fr. ap. Alhen. 2, ρ. 41, E, ὕδωρ. Eur. Hipp, x36 : Ἀμβροσίου στόματος. Aristoph. Αν. 749, μελέων.] Et fem. Ἀμβροσία, Immortalis, Divina: unde ἀμβρόσιαι χαῖται, Hom. 11. Α, [029] Divinae Ι) comæ, Augustæ comae. Apud eund. poetam ἀμβρόσιαι κάπαι, quæ sunt τῶν ἀμβροσίων ἵππων, i. e. θείο>ν. Quidam vero iuterpr. Præsepia ambrosia plena, II.
Ο, [434] ·* Γῆ σι ν δ᾽Ὧραι λῦσαν καλλίτριχος ἵ-πους, Κ»ὶ τοὺς μὲν κατέδησαν ἐπ᾽ ἀμβροσίῃσι κάπῃσιν, ubi Eust., Ἀμβρόσιαι δὲ κάται, inquit, διὰ τὸν μῦθον, παρ᾽ᾧ πολλή ἀμβροσίας χορηγία , ἡν καὶ Σκάμανδρος ἵπποις μυθικοῖς ἐνέτειλε που νέμεσθαι. [Hesiod. Th. 69 : Αἳ τότ᾽ ἴσαν πρὸ; Όλυμπον ἀγαλλόμεναι ἐπὶ καλῇ, ἀμβροσίῃ μολπή. Pind. Nem. 8, ι, ἀμβροσιᾶν φιλοτάτων Ἀφροδίτχς. Theognis 9 : Ἐπλήσθη Δῆλος ἀπειρεσίη ὀδμῆς ἀμβροσίως. Eur. Hipp. 74Η : Κρῆναίτ᾽ ἀμβρόσιαι χέονται. Aristoph. Αν. ι3αο : Ἀμβρόσιαι Χάριτες· et similiter alii poetæ. Altera forma Eur. Med. 953: Ἀμβρόσιος τ᾽ αὐγὰ πέ-πλων.] Sed interdum Ἀμβρόσιος ponitur pro Dulcis, aut Placidus, ut ἀμβρόσιος ὕπνος, II. [B, 19] ubi commode videtur reddi Dulcis : quum ab eo ὕπνος vocetur itidem γλυκὺς, item μελίφρων. Sic autem et Virg. dixit Dulcis quies, Æn. 6 : Pressitque jacentem Dulcis
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et alta quies, plucidæque simillima morti. Ab aliis poetis vocatur et Placida ; itidemque Dulcis sopor, et Placidus sopor. [Significare Divinum, quippe a diis datum hominibus, animadvertit Buttmannus in Comment. de ἀμβρόσιος et ἄμβροτος Lexicolog. vol. 1, ρ. 134, ibidemque ρ. 135 sequens ἀμβροσίην νύκτα non propter somnum ἀμβρόσιον, sed ipsam quoque Divinam, Sanctam, dici ostendit.] Ac fortasse hic ἀμβρόσιος malit quispiam reddere adjectivo illo Placidus; sed magis placet reddi Dulcis, quum alibi γλυxὺςab eo ipso vocetur, item μελίφρων. Sic certe et Eust. dicens ἀμβρόσιος esse παρώνυμον nominis ἀμβροσία : ut sc. ab ambrosiæ dulcedine ponatur ἀμβρόσιος pro Dulci. Animadvertendum est autem quod ait, ἀμβρόσιος esse denominativum ab ἀμβροσία : idque minime putandum est esse generaliter dictum : sed de ἀμβρόσιος hanc vel huic similem signil. habente. Alioqui enim non dubium est quin ἀμβρόσιος prius sit quam ἀμβροσία. Ceterum legimus et ἀμβροσίην νύκτα, 11. Β, [57 etc.], ubi recte videmur interpretaturi itidem Dulcem noctem, vel hoc nomine quod nobis ἀμβρόσιον ὕ7?νον ministret. Scio alioqui reddi etiam Placidam, item Divinam. [Hoc verum. V. paullo antè dicta.] Item ἀμβρόσιος, ἀνθηρὸς, vide in Ἀμβροσία.
H Ἀμβροσία, ἡ, et ᾽Αμβροσίη Ionice apud poetas : quæ et Latine appellatur Ambrosia, Cibus deorum : ut Nectar, Polus. Ovid. De Ponto 1.1, [io, 11] : Nectar et ambrosiam , latices epulasque deorum. [Hom. Od. Κ , 93 : Ὥς ἄρα φωνήσασα θεὰ παρέθηκε τράπεζαν, ἀμ-βροσίτ,ς πλήσασα, κέρασσε δὲ νέκταρ ἐρυθρόν* 199 : Τῇ δε παρ’ ἀμβροσίην δμωαὶ καὶ νέκταρ ἔθηχαν* Μ, 63 : Οὐδὲ πέλειαι τρήρωνες, ταίτ᾽ ἀμβροσίην Διὶ πατρὶ φέρουσιν. Hesiod. Th. 640 : Νέκταρ τ᾽ ἀμβροσίην τε , τάπερ θεοὶ αὐτοὶ ἔδουσι* 642 : Ὠς νέκταρ τ᾽ ἐπάσαντο καὶ ἀμβροσίην ἐρατεινήν. Pind. ΟΙ. ι, 62 : ἈΘανάτων ὅτι κλέ-ψαις ὰλίκεσσι συμπόταις νέκταρ ἀμβροσίαν τε δῶκεν* Pyth. 9, 65 : Νέκταρ ἐν χείλεσσι καὶ ἀμβροσίαν στάξοισι. Aristoph. Ach. 196 : Αὗται μὲν ὄζουσ᾽ ἀμβροσίας καὶ νέκτα-ρος. Plato Phædr. ρ. 247, Ε : Ὀ ἡνίοχος πρὸς τὴν φάτνην τοὺς ἵππους στήσας παρέβαλεν ἀμβροσίαν τε καὶ ἐπ᾽ αὐτῇ νέκταρ ἐπότισε. Lucian. D. deor. 4, 3 : Ἀντὶ τυροῦ καὶ γάλακτος ἀμβροσίαν ἔδει καὶ νέκταρ πιρι. Themisi. Or. α3, ρ. 29ὀ, Β : Αἱ πηγαὶ τοῦ νέκταρος καὶ ὁ λειμὼν τῆς ἀμβροσίας.] Ceterum videtur Hesych. innuere, ἀμβροσία dici tanquam relinqueudo nobis subaudiendum subst. τροφὴ : quum scribit, ἀμβροσία, θεία, θαυμασία τροφὴ [ἡ μάννα. Quæ referri videntur ad Sap. 19, 21 : Κρυσταλλοειδὲς γένος ἀμβροσίας τροφῆ;, quod οὐρανίου, τοῦ μάννα, ἡ άφθαρτου καὶ ἀθανάτου, iuterpr. Gloss. Mss. Suidæ ξηρὰ τροφή]. Erit autem ἀμβροσία τροφὴ i. q. ἀμβρόσιον εἶδαρ, Hom. II. [E, 36q], Ν, [35] nisi malimus, in exponendo hoc adjeci, recurrere ad subst. ἀμβροσίη, ut ἀμβρόσιον esse dicamus τὸ τῆς ἀμβροσίης. II. [Τ, 38] : Ηατρόκλῳ δ᾽ αὖτ᾽ ἀμβροσίην καὶ νέκταρ ἐρυθρὸν Στάξε κατὰ ῥινῶν· Ε, [777]: Τοῖσιν δ᾽ ἀμβροσίην Σιμόεις ἀνέτειλε νέμεσθαι. [Aristoph. Pac. 724 : Τὴν τοῦ Γανυμήδους ἀμβροσίαν σιτήσετχι, ubi τὴν κύπρον interpr. schol. 854 : Παρὰ τοῖς θεοῖσιν ἀμβροσίχν λεί-χειν ἄ νο,.] Verum sciendum est quosdam existimasse αμβροσίην fuisse etiam aliquid liquidum tum ex Od. Ι, [35q] : Ἀλλὰ τόδ᾽ ἀμβροσίης καὶ νέκταρός ἐστιν ἀποῤῥὼξ (quoniam ἀποῤῥὼξ τοῖς ὑγροῖς προσαρμόζει, inquit Eust.), tum ex eo quem modo protuli loco, ubi dicit στάξε νέκταρ καὶ ἀμβροσίην, quoniam verbum στάξε ulrique accommodat. Sed possumus his aliisque hujusmodi in 11. confugere ad syllepsin s. synecdochen. Atque adeo aliunde potius illius signil. petenda sunt testimonia. Firmissimum certe ex Sapphone peti potest, dicente, Ἀμβροσίας κρατὴρ ἐκέκρατο· deinde, Ἑρμῆς δ᾽ ἑλὼν ἕρπιν θεοῖς ῷνοχόησεν et ex Anaxandride, Διαπίνο, τ᾽ ἀμβροσίαν. [Et ex Aristoph. Eq. 1094 : Εἶτα κατατπένδειν κατὰ τῆς κεφαλῆς ἀρυβάλλῳ ἀμβροσίαν κατὰ σοῦ, κατὰ τούτου δὲ σκοροδάλμην. Theocr. 15, 108 : Κύπρι Διωναι'α,το μὲν ἀθανάταν ἀπὸ θνατᾶς... ἐποίησας Βερενίκαν, ἀμβροσίαν ἐς στῆθος ἀποστάξασα γυναικὸς. Lucian. Nigr. c. 3 : Τοσαύτην τινά μου τῷ λόγῳ ἀμβροσίαν κατεσχέδασαν.] Ut autem ἀμβροσίαν de Potu dici videmus : ita vicissim illud nomen Νέκταρ de Cibo alicubi dictum inveniri sciendum est : ut ap. Alcmanem, Τοὺς θεοὐ; νέκτχρ ἔδμεναι* et \naxandridem, Τὸ νέκταρ πάνυ
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μάττυιν ἐσθίω, διαπίνω τ᾽ ἀμβροσίαν, καὶ τῷ Διι διακονῶ. [Hæc omnia ex Athen. a, ρ. 39, A, Β. Conferre licet Hesiod. Th. 796 : Οὐδέ ποτ’ ἀμβροσίης καὶ νέκταρος ἔρχεται άσσον βριόσιος. Addit autem Athen.: Ἰβυκός φησι τὴν ἀμβροσίαν τοῦ μέλιτος κατ᾽ ἐπίτασιν ἐνναπλα-σίαν ἔχειν γλυκύτητα, τὸ μέλι λέγων ἔνατον εἶναι μέρος τῆς ἀμβροσίας κατὰ τὴν ἡδονήν. Tzetzes Hist. 8, 934 : Οὗτοι (Epicurei) τιμῶντες ἡδονὴν καὶ τὸ γλυκέα πάντα τὸ μέλι μέρος δέκατον ἐκάλουν ἀμβροσίας.] Ceterum ἀμβροσία et pro quodam suaveolente oleo s. unguento accipi ab Hom. quidam putarunt. [II. E, 170 : Ἀμβροσίῃ μὲν πρῶτον ἀπὸ χροὸς ἱμερόεντος λύματα πάντα κάθηρεν, ἀλεί-ψατο δὲ λίπ᾽ ἐλαίῳ* 11, 6γο : Χρῖσόν τ᾽ ἀμβροσίῃ· et 680. Od. Δ, 445 : Ἀμβροσίην ὑπὸ ῥῖνα ἑκάστω θῆκε φέρουσα, ἡδὺ μάλα πνείουσαν, ubi schol., Νῦν τὸ Θεῖον και εὐῶδες ἔλαιον. Bion 11, 3 : Χρῖεν δ᾽ ἀμβροσία καὶ νέκταρι, χρῖεν ἅπασαν ωτειλάν.] Lege Eust. ‖ Flos quidam : unde ἀμβρόσιος, ἀνθηρὸς, Floridus. Side Eust. Ρ• 916, [4 : Ἀμβροσία καὶ ἄνθος τι κατὰ Παυσανίαν, ὃς λέγει καὶ ὅτι ἀ. γένος τι συνθέσειος ἐξ ὕδατος ἀκραιφνοῦς καὶ μὲλιτος καὶ ἐλαίνυ παγκαρπίας. Nicander fr. ap. Athen. 15, ρ. 683, D : Ἂ κρίνα, λείρια δ’ ἄλλοι ἐπιφθέγγονται ἀοιδῶν, οἱ δὲ καὶ ἀμβροσίην, πολέες δέ γε χάρμ᾽ Αφροδίτης. Qui ρ. 681, Β, ex ejusdem Glossis refert quod tradit etiam Hesych. : Κορίνθιοι τὸ κρίνον. Et ρ. 684, E : Νίκανδρός φησιν ἐξ ἀνδοιάντος τῆς κεφαλῆς Ἀλεξάνδρου τὴν καλουμένην ἀμβροσίαν φύεσθαι ἐν Κῷ.] Ἀμβροσία , inquit Gorr., Frutex est tenuis et pusillus, ramosus, trium fere palmorum, fbliis parvis circa imum caulem, rutæ similibus. In ramulis semina quasi race· muli dependent, qui nunquam florem pariunt : odore suavi et vinoso : qua de causa βότρυς a quibusdam dicta est, et a rusticis Vinosa herba appellatur. Dicitur etiam ab aliis ἀρτεμισία. Sed ἀμβροσίαν dici a quibusdam τὸ ἀείζωον quoque s. Sedum majus, Di-oscorides [4, 88, ubi apud Spreng. ἀμβρόσιον] auctor est, a foliorum immortalitate, quod semper vireat. Quibusdam etiam ἡ ἀμβροσία dicitur alterum genus τῆς ἀρτεμισίας, Ruell. || Ἀμβροσία praeterea nomen est malagmatis contra febres eílìcacis, cujus descriptio habetur ap. Paulum 7, 18. Α quo non dissimilis multum est ὴ ἀμβροσία ἔμπλασμος ap. Act. 14, 2. Est et Antidoti nomen, quam Zopyrus Ptolemæo regi composuit, cujus descriptio habetur ap. Corn. Celsum 5, a3. || Potionis nomen, qua se uti ad phthisicos Galenus scribit, 7, 3 τῶν Κατὰ Τόπους, et 4 De locis affectis. Gorr. [Ἀμβροσίαν καὶ ὤνιον καὶ ἀείχροσιν τὸ ἀείζιοον τὸ μέγα, in Lexico Ms. ex cod. reg. 1843, Sempervivum majus. Dijcang. App. ΟΙ. ρ. 14. Lex. rhet. Bekk. ρ. 282, 24 : Νεήλατα ἄλφιτα νεωστὶ ἀληλεσμένα σὺν σταοίσι καὶ χλωροί; ἐρεβίνθοις· καλοῦσι δέ τινες αὐτὰ καὶ ἀμβροσίαν λίπους.]
‖ Legitur etiam Ἀμβρόσια, τὰ, plur. num., quod est nomen. Festi Dionysii [Dionysi] ap. Iones, VV. LL. ex Tzetze [in Hesiodi Op. 5o4, ubi fem., ut Etym. Μ. ρ. 564, 12, ubi eadem fere : Τῶ τῶν ληνῶν αἰτία, Διονύσω ἐορτὴν τὴν λεγομένην Ἀμβροσίαν ἐτέλουν, ἡ παρὰ Ῥωμαιοις Βρουμάλια καλεῖται. Ab vino praemii loco dato dictum festum conjicit Bœckh. De Lenæis ρ. 111, conferens σταγόνος ἀμβρότας de vino in Ἄμβροτος notatum. V. id. ρ. 58. Credibile autem Ἀμβροσίαν novi-tiorum grammaticorum esse commentum pro Ἀμβρόσια. II Adv. Ἀμβροσίως. « Orae. Sibyll. 2, αα3 : Και τ’ ὄστεα ὰρμοσΟίντα ἁρμοῖς παντοίοις καὶ ἀμβροσίως πη-χθέντα. » Kai.l.]
[Ἀμβρόσιος, ὁ, Ambrosius, n. pr. viri, ap. He-sychium, cujus notissimum ex. est episcopus Mediol., de quo Fabric. Β. Gr. Mylasensis Anth. Pal. 9, 671, a. ΑΙ. in inscr. ap. Bœckh. C. Ι. vol. 2, ρ. 941, η. 3691, Α, e. L. Dinn.]
[Ἀμβροσίως. V. Ἀμβρόσιος.]
[Ἀμβροσιώδης, ὁ, ἡ, Ambrosiae similis, i. q. ἀμβρόσιος. Acta Thomæ c. a5, ρ. 41 ed. Thilo, ubi S. Thomas precatur Deum : Ιϊότισον δὲ αὐτοὺς ἀπὸ τῆς ἀμ-βροσιώδους σου πηγῆς. Ἀμβροσιώδης τροφὴ, ibici, c. 36,
Ρ·,56·] ,
Ἀμβρότιγνον, Hesychio ἄκυρον [ἄκοιρον cod., fortasse pro ἄκαιρον] : sed series alphabetica videtur requirere ut scribatur Ἀμβρόταγνον [quod et ipsum nihili foret], et fortassis ab ἀμβροτάζω, i. significante thés. uno. crcc. tom. ι, rase. vi.
Α q. ἀβροτάζω supra et hic ἀμβροτέω. [Ἀβροτῆμον Mei-nek. Delect. Anth. ρ. 183, qui etiam Marc. Argent. Anth. Pal. 6, 201, 5, ἄμβροτος de abortu intelligit.] Ἀμβροτίξας Laronibus est ἀπαρξἀμενος [Libans), teste Hesychio. [De forma ν. Valck. Κρ. ad Rœv. ρ. 68.] [Ἀμβροτόπωλος, ἡ, Equus divinus. Eur. Tro 536: Πᾶσα δὲ γέννα Φρυγῶν πρὸς πύλας ὡρμάθη πεύκα ἐν οὐρείᾳ ξεστὸν λόχον Ἀργείων καὶ Δαρδανίας ἀταν θεᾷ δώσων χάριν ἄζυγος ἀμβροτοπώλου, de equo Durio. Lubeck. Paralip. ρ. 371 : «Si dea significatur, postremum epitheton sic intelligi debet ut κλυτόπωλος; si vero equus Durius, deest nomen ἵππος, sed compensatur duobus epithetis ἄζυξ et ἀμβροτόπιυλος, «piorum illud animo cogitationem jumenti objicit, ut bijugus, f/iuuìrìjugus et μονάμπυξ, quæ pariter absolute dicuntur; alterius autem pars posterior id ipsum significat quod ἵππος. Plenius vero dici potuit ἵππο;, sicut sæpe nominibus adduntur epitheta a nomine synonymo vel homœosemo composita, κόρος μονόπαις , etc. ·]
Β Ἄμβροτος, ὁ, ἡ [et η, ον, ap. Pind. fr. ap. Dionvs. De comp. vv. ρ. 154, 7 : Ἀμβρόταν χέρσον, ut Υictor. ap. Gœlíer. ρ. 167, pro ἄαβροτον Timotheum Athen. 11, ρ. 465, C : Ἔχιυε δ᾽ εν μὲν δέπας κίσσινον μελαίνας σταγόνος ἀμβρότας, ἀφρῷ βρυάζον, quod re|>otit Ε11-stathius. V. ᾽Αβρότη], pro ἄοροτος, Immortalis .Qualis est deorum immortalium, Diis immortalibus dignus. Unde exp. etiam ἄφθαρτος , et θείος , i. e. Incorruptus, Divinus; nam dicitur non solum θεὸς ἄμβροτος [Hom. II. Υ, 358 etc.; Hesiod, ap. schol. Soph. Trach. 1169; Pind. Nem. 10, 7. Æsch. Eum. 2.89, 0i5ç],sed etiam ἄμβροτα εἵματα, et ἄμβροτα τεύχια ap. Hom. [II. Π, 670, Od. Il, 260; et Ρ, 294], quod Hesych. exp. θεῖα. Apud eund. poetam [II. E, 339]: Ἄμβροτον αἷμα θεοῖο. [Π, 867, ἵπποι· Od. E, 347, κρήδεμνον Θ, 365, ἐλαίο,· Κ, 222, Ιστόν Σ, 191, δῶρα* Λ, 33ο, νύξ. Hesiod. Th. 4^, ὄσσαν. Soph. OEd. Τ. 158, 15q, Φάμα et Ἀθάνα. Aristoph. Αν. 1749'· Ὢ Διὸ; ἄμβροτον ἔγχος πυρφόρον* Thesm. 1151, ὄψιν (dearum). Α poil. Rli. 2, 669, φάος. Moschus 2,91, ὀομή.] Ex Epigr. [Anth.
C Pal. 9, 788, 1] affertur et ἄμβροτος αἰών. [Ib. 6, λογιών ἀγέλης ἄμβροτοι ἡγβμονες* γ, 6γ3, 4 : Ἀλλά σε χῶρος ἄμβροτος αθανάτων άγιων ὑπέδεκτο κϊμοίντα* 15, 15, ἀμβρότῳ πόθῳ* et «alibi. Ponit etiam Lex. rh. Bekk. ρ. 387, 1. Ceterum conf. Buttmann. in Ἀμβρόσιος cit. De signil. Abortus ν. in Ἀμβρότιγνον.]	*
[Ἀμβροχαὶ (hoc enim poscit ordo pro ἀμβρυχαὶ), αἱ τῶν χειρῶν ἐμβολαὶ, llesychii gl. obscura.] [Ἄμβρυσος. V. Ἄμφρυσο;.]
Αμβρυττοι, Hesychio Species echinorum marinorum, quos ab Aristot, βρύννον [βρύννους, i. e. βρύτ-τους] vocari ait. [Antea Ἀβρυτοί.]
[᾽Αμβρύυιν ἐν τῷ περὶ Θεόκριτου citatur ap. Diog. L. 5, 11. Φείδων Ἀμβρύωνος ὁ Κρὴς est in epigr. ap. Franz. C. Ι. vol. 3, ρ. 399, n. 4838, b, 3. Ο L. DiKu.j [Ἄμβριον Ἄμβρωνος, ὁ, n. suspectum in Etym. Μ. ρ. 226, 38, quod Ἄβρων (Ἄβρων) scribendum conjicit Sylburc. in Ind., ut ρ. 6z5, $7, ubi ν. Hemst. et Gaisford.J
[Ἄμβρωνες, οἱ, gens Galliæ, ap. Strab. 4, ρ· 163,
D Plutarch. Marii c. 15, 19, ubi iidem esse dicuntur qui Lieures; Dion. Cass. 44, 4a, etc.]
ΓΑμβρωσος, Ἄμβρωσσος. V. Ἄυφρυσος.]
[Ἄμβυξ. V. Ἄμβιξ.]
Αμβων, ωνος ί De genit, conf. Chœrob. Can. ρ. 74, 25], ὁ, i. q. ἄμβη supra, Superciliosa eminentia : ut Hesycíi. (juoque testatur Æschyl. ἄμβωνας vocasse τὰς προσαναβάσεις τῶν ὀρῶν, Acclivitates et fastigia montium. [Phryn. Bekk. ρ. 1 a, 4 : Ἄμβωνες, πάντα τὰ ὑπερέχοντα καὶ ἀνεστ/,κ<>τα• εἴρηται δὲ κατὰ συγκοπήν ἔστι γὰρ ἀνάβων, ἐφ’ ᾧ ἀναβῆναι χρή* ὡ; ἀνάπωτις καὶ ἄμπωτις.] Similiter Etym, et Lex. meum vet. tradunt ἄμβωνας vocari τοὺς ὀρεινοὺς καὶ ὑψηλοὺς Τόπους, afferentes hoc hemistichium, Ἐπ’οὕρεος άμβώνεσσι. Necnon Eust. ρ. 1636, [5o,] ex lexicographe quodam affert, Ἄμβωνες, ὀρῶν λόφοι, προσαναβάσεις, ὑπεροχαὶ, καὶ αἱ τοῖς κοιλώμασι περικει'μεναι ὀφρῦς. Et ex Ælio Dionysio, Ἄμβωνες, λόφοι ὀρῶν, καὶ ἴτυς πᾶσα , καὶ οἷον ὀφρὺς, καὶ ὑπεροχή. Et rursum ex alio, Άκριες, λόφοι ὀρῶν, οἳ καὶ ἄμβωνες. Sed et τὰ χείλη τῶν λοπάδων dicuntur ἄμ-
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βωνες, inquit ibid. rursum Dionysius, afferens cx Comico quopiam [Aristophane (Eupolide dicendum fuisse animadvertit jam Coddæus) in Autolyco ap. Erolian. infra cit., qui interpretatur τὰ περὶ τοὺς ἄμ-βωνας (sic) χείλη. Quod Int. vertens, Hoc est, labra circa ollas ^τὰς χύτρας, vel potius τὰς λοπάδας), recte sensit absurde dici ἄμβωνας τὰ περὶ τοὺς ἄμβωνας χείλη], Πολλῶν ἤδη λοπάδων τοὺς ἄμβωνας περιλείςας. Qui versus a Galeno quoque affertur supra in Ἄμβη, necnon ab Etym, et Lex. meo vet., dicentibus itidem ἄμβωνα dici τὸ χεῖλος τῆς λοπάδο;, παρὰ τὸ ἐν ἀναβάσει εἶναι, quasi ἀνάβωνα. [Ephippiis Atlien. 11, ρ. 34", Β : Περιπλεῖν δ᾽ ἐπὶ τοῖς ἄμβωσιν ἄνω πέντε κέλητας. Vncr.] Rursum Eust. ibid., ex Lex. quodam, Φέρεται δὲ καὶ ὅτι Ἄμβων, λοπὰς, καὶ ἡ τῆς λο-πάδος ἐνδοτάτω ὀφρύς. Pollux vero 6, c. 6 [§ 97]: Τοῦ δὲ κώθωνος [αἱ] ἑκατέρωθεν πλευραὶ , ὥσπερ καὶ τῆς •χύτρα;, ἄμβωνες καλοῦνται* quum ἄμβωνες in olla et cothone sint potius αἱ ἐν τῇ περιφέρεια, ἤτοι τῷ χείλει, ὀφρυώδεις επαναστάσεις* quales in clypeis quoque cavis sunt αἱ ἄμβαι : ut quum Plut. Lycurgo ρ. 82 [c. 9] dicit Critia teste κώθωνα Laconicum fuisse aptissimum ad expeditiones, quia τὰ ἀναγχαίω; πινόμενα τῶν ὑδάτων καὶ ουσωποῦντα τὴν ὄψιν, ἀπεκρύπτετο τῇ χρόᾳ, καὶ τοῦ θολεροῦ προσκόπτοντος ἐντὸς καὶ προσισχομὲνου τοῖς ἄμβωσι, καθαρώτερον ἐπλησίαζε τῷ στόματι τὸ πινόμενον. Itidemquc ap. Athen. 12, [ρ. 481» Β] idem Critias dicit Laconicum κώθωνα esse ἔκπωμα χρήσιμο,τατον είς στρατείαν, οὕνεκα στρατιωτικὸν πολλάκις ἀνάγκη ὕδωρ πίνιιν οὐ καθαρόν πρῶτον μὲν οὖν τω μὴ λίαν κατάδηλον εἶναι τὸ πῶμα* εἶτα ἄμβωνας ὁ κωθων ἔχων ὑπολείπει τὸ οὐ καθαρόν. Similiter ἄμβωνες τῶν κοτυλῶν, Galen. De caus. morb. 2, [ρ. 21 ο, 12]. Vide et Erotian. 18. [Qui dicit ρ. 86 : Βακχεῖος ἐν τῷ τρίτω φησὶν ἄμβην καλεῖσθαι τὴν ὀφρυώδη ἐπανάστασιν. Και γὰρ οἱ ‘Ρόδιοι ἄμβωνα; καλοῦσι τὰς ὀφρυώδεις τῶν ὀρῶν ἀναβάσει;. Μέμνηται τῆς λέξεως καὶ Αισχύλος καὶ Ἀριστοφάνης ὁ γραμματικὸς ἐν ταῖς Ἀττιχαῖς λέξεσι. θέρσις (Ἐπιθέρσης Fninzius in Indice : ν. Mcinek. Quæst, scen. sj)ec. 3, ρ. 7) δ᾽ εν β' τῶν Λέξεων ἄμβωνά φησι χείλος εἶναι σκεύου; χαὶ τῆς ἀσπίδο; τὸ πρὸς αὐτῇ τῇ ἰτύϊ. Quibus addit tocum Eupolidis supra cit. Eadem fere Apollon. Cit. in Scholl. Hippocrat. vol. 1, ρ. io, nisi quod addit : Κῷοι τοὺς τῶν κλιμάκων ἀναβαθμοὺς ἄμβωνα; καλοῦσιν. Aliter Melet. Craiu. Au. Ox. vol. 3, ρ. 126, 19 : Ή πρόνοια τὰ μὲν τῶν ὀστῶν κοῖλα ἐποίησε, τοῖς δὲ ἐξοχὰς εἰργάσατο... περιέδησέ τε ταῦτα συνδέσμοις καὶ τοῖς ἔξω γενομὲνοις ἄμβωσιν* ἄμβωνες δέ εἰσιν ἐξοχαί τινες, οἷον τείχη χωλύοντα τὰς εξαρθρώσεις γίνεσθαι.] U Pro Pulpito [CI.] affertur ex Cotuil. Laodic. Can. 15, forsan <]uia pulpitum aliquid similitudinis habet eum cacumine et vertice montis : nam et ipsum προσ-αναβαίνιι et έπανίσταται atque ὑπερέχει, veluti οἱ τῶν ὀρῶ* λόφοι. [Basil. Vit. Theclæ 2, 27 : Ὤφθην ἐπὶ δικαστηρίου’ λέγεται δὲ οὗτος ὁ τόπος ἐν ᾧ ἐπιδείκνυνται οἱ λέγοντες , τουτέστιν ὁ ἄμβων ἤτοι τὸ ἀκροατήριον. Theo-phylact. Sim. Hist, ι, 10 : Ἀνεὶς ἐπὶ τῶν βημάτων τῶν ὑψηλῶν (άμβωνα ταῦτα τὰ πλήθη ἀποκαλεῖ) τὸ τοῦ τυράννου πρόσταγμα τῷ λαῷ μεταδίδωσι. Socratis Η. Ε. 6, 5 : ΚπΟεσθεὶς ἐπὶ τοῦ αμβο,νος, ὅθεν εἰώθει καὶ πρό-τιρον ὁμιλεῖν χάριν τοΓ• ἐξακούεσθαι, et alia citat Ducang. Pauli Silentiarii exstat Ἔκφρασις τοῦ Ἄμβωνος S. So-pliiæ. Add. Pun (ac. ad Jo. Cantacuz. vol. 3, ρ. 425 ed. Bonn., ReUk. ad Constantin, vol. ι, ρ. 112 et de omni voc. usu Sulmas. Plin. Exerc. ρ. 4g5 sq., qui ab forma .Eoi. ὄμβων ducit lat. Umbo.] || Dicitur etiam ἐπὶ μορίου γυναικείου, s. αιδοίου γυναικείου, ut duobus in ll. annotat Eust. [Od. ρ. 1589, 33; 1636, 53] . per jocum forsitan ap. Comicos. [De accentu Arcad. ρ. 10, 10.]
[Ἀμβωνίζομαι, In ambonem ascendo, ap. Aristi— nutn et Syineonem Logoth. ad Can. 1 5Cone. Laodic. : Εἰ μὴ ἀτὸ διφθέρας ούδιις ἀμβωνίζεται. Dicanc.]
[Ἀιχβώνων, χωρίον τῆς Ζελεία;, Hesychio.]
[Ἀμεβώνη, ὄνομα κύριον, Suidæ, quod suspectum vel potius nihili et ex Ἀμυμώνη natum videtur.]
Ἀμὲγαρτος, ὁ , ἡ, Invidia carens, ἄφθονος. [Αdeoque Infelix, Miser. Hom. ll. Β, 420: Πόνον δ᾽ ἀμὲγαρτον οφελλεν* Od. Α, 400 : Ὁρσας ἀργαλέων άνεμων ἀμὲγαρτον ἀϋτμήV Ρ, 119, 4», 360 : Ἀμὲγαρτε συβῶτα. lit*-
ἀμέθυσος
Α siodus Theog. 666 : Μάχην δ᾽ ἀμέγαρτον ἔγεφαν. Æschylus Prom. 401 : Ἀμέγαρτα γὰρ τάδε Ζεὺς ἰδίοις νόμοις κρατύνων ὑπερήφανον θεοῖς τοῖς πάρος ἐνδείκνυσιν αἰ^τμάν Suppl. 641 : Αἰδοῦνται δ᾽ ἱκέτας Διὸς, ποίμναν τανδ᾽ ἀμέγαρτον. Eur. Hec. 293: Οἴμοι, μᾶτερ, πῶς φθέγγει ἀμέγαρτα κακῶν; Aristoph. Thesm. 1049 : Τίς ἐμὸν οὐκ ἐπόψεται πάθος ἀμὲγαρτον ; Α poil. Rh. 3, 631 : Τοὺς δ᾽ ἀμέγαρτον ἄχος λάβεν, ut 4, 749· Paul. Sil. Anth. Pal. 1 x, 60, 5 : Ταυροφόνων ἀμὲγαοτα κρέα. Orph. Arg. 12 : Αρχαίου μὲν πρῶτα Χάους ἀμέγαρτον ἀνάγκην· 1063, δύη ν. Et alii. Conl. de signil. et origine voc. a μεγαίρω Buttiu. Lexil. vol. ι, ρ. 261 sq., qui rectè repudiat quam nonnulli posuerant Magni vel Ingentis, et supra positam ubique obtinere animadvertit sive de rebus dicitur, sive de hominibus, ut apud Agathiam Anth. Pal. 5, 280, 5.]
Ἀμεγέθης , 6, ἡ , Magnitudine carens, Non magnus, [l.ongin. De subi. 34, 4 : Τὰ Ὑπερίδου ἀμεγέθη* 4o, 2 : .Μήποτε καὶ ἀμεγέθεις. Dionys. De coinp. verb. ρ. 112,5 : Σύνθεσις ἀμεγέθης καὶ ἄσεμνος. Porphyrius Stob. Ed. Β vol. ι, ρ. 346 Gaisl. : Ἡ ψυχὴ οὐσία ἀμεγέθης. Et sæpe Plotinus. « Zacliar. Milyl. Dial. ρ. a3a med. » Boiss. Cyrill. ΑΙ. In Jo. 1, 3, ρ. 25 : Ἀμεγέθης ἄποσός τε χαὶ ἀσώματος ἡ θεία νοεῖται καὶ ἔστι φύσις* Adv. Anthrop. ι, ρ. 366 : Ἔστι τὸ θεῖον ἀσιὑματον, ἄποσόν τε καὶ ἀμέ-γεθες. Suicee.]
[Ἀμέθεκτος, ὁ, ἡ, Qui participari nequit. V. Proculi Institt. theolog. c. 23 : Περὶ τοῦ ἀμεθέκτου. Ckkuzkr. Ilermippus sive Dialogus de Astrologia ρ. 4 ὀ ed. Bloch. : Ἀλλ’ ἵνα μὴ κατὰ παντὸς χρόνου ἐν ἑνὶ τόπῳ μένοντες ἀμέθεκτον τὴν βλάβην παρέχωσι, διὰ τοῦτο ἰδίαν τινὰ καὶ οὗτοι ἐπὶ τὰ ἡγούμενα πεποίηνται κίνησιν. OsAN.N. Damasc. De prine, in Wolf. Anecd, vol. 3, ρ. 201. Kall. Dionys. Areop. De div. nom. c. 2, ρ. 266 med., Cod. hier. c. 11, ρ. 63 med. Boiss. idem Eccl. hier. 1, ι, ρ. 196. || Adv. Idem De div. nom. a, 5, ρ. 421 : Τὰ ἀμεθέκτως μετεχόμενα. Suicee. Olym-piodor. Iu Plat. Phileb. addit Bekker. Ind. Anecd.]
[Ἀμεθέλκτως, Non distracte. Philo vol. ι, ρ. 55q, 48 : Ἀπολειφθεὶς γὰρ, τῇ κατὰ τὴν μόνωσιν διαίτῃ χρὠ-C μένος, τὸ ον μόνον καθαρῶς καὶ ἀμεθέλκτως ἀσπασε-ται. Hemst.]
[Ἀμεθεξία, ἡ, q. d. Ι111 participibilitas, de rebus quæ participari nequeunt. Dionys. Areop. De divinis nom. 5, 2, ρ. 441 : Ὑπέρκειται δὲ τούτων ή τῆς παναιτίου Οεότητος ἀμεθεξία. Suicbr. Theophylactus In Joann. 8, 58. Maius. Cornutus Ν. D. c. 35, ρ. 235 : Διὰ τὴν τῆς λιβάδος ἀμεθεξίαν τῶν νεκρῶν. Schol. Plat. Bandin. Bibi. Med. vol. 1, ρ. 143, b, C. Theodor. Stud. ρ. 377, Β; 534, D5 591, Α.]
[Ἀμεθόδευτος, ὁ, ἡ, Qui falli nequit. Hermes Stob. Ecl. phys. vol. ι, ρ. 976 : Ζώντιον κριτὴς ἀμ., Incorruptus. Kall. Niceph. Blemm. Logica ρ. 3, 3. Boiss. Alex. Trall. 12, ρ. 225. Hesychio ἀτέχναστος. Sopater NValz. Rhett. vol. 8, ρ. 361, 27 : Ἀμεθόδιυτον εἰς ἔχθραν ἐκκαλέσασθαι τὸν Περικλέα.]
Ἀμέθοδος, ὁ, ἡ, Via et compendio carens : sequendo signil. τοῦ μέθοδος, [l.ongin. De subi. 2, 2 : Οὐκ εἰκαῖον κάκ παντὸς ἀμέθοδον. Galen. vol. 2, ρ. 290 : Αἰτιωμὲ-νων τῆς ἐμπειρίας τὸ ἀπεριόριστόν τε καὶ μακρὸν, καὶ, D ὡς αὐτοί φασιν, ἀμὲθοδον. Sextus Pyrrli. 2, 21 : Οὕτως εἰς ἀμὲθοδον καὶ ἡμᾶς λόγον ἐμπεσεῖν* Adv. log. 2,337 • Ἀμὲθοδον ποιησόμεθα τὴν ἔνστασιν* Adv. matheni. 39 : Τοῦτο γὰρ σὺν τῷ περισκελεῖ καὶ ἀμὲθοδον Adv. grain-mat. 2Θ4 : Ὠ μολογη κ ασιν ἐκ τῆς ἀμεθόδου ὕλης τυγχά-νειν. Il Advcrb. Ἀμεθόδως Adv. log. a, 3οο : Πρὸς τὸ ἀμ. γίγνεσθαι τὴν ὑφήγησιν. L. D. Eust. II. ρ. ιαύ, 11. Seaoer. Id. Od. ρ. 1547, 5α : Τέτραπται τὸ σπερμολογεί ἐπὶ τῶν ἀλαζονευομένοιν ἀμεθόδως ἐπὶ μαθήμασιν ἔκ τινων παρακουσμάτων. Stiujv. Schol. Aristot, vol. 4. ρ. 147, 28 : Ὅλοις τοιοῦτον τὸ εἶδός ἐστι τῶν λόγιον, οὓς οἱ νεώτεροι λέγουσιν ἀμεθόδως περαίνοντας* et ib. 34. L. Dino.]
Ἀμέθυσος, sive Ἀμέθυστος, ὁ, ἡ, Non ebrius, Ebrietatem arcens, ut ἄλιμος dicitur non solum Qui famem non sentit, sed etiam Qui famem arcet : et ἄκοπος non solum Qui lassitudinem non sentit, sed etiam Qui lassitudinem sentire non patitur, s. Qui lassitudinem mitigat ct tollit. [Ἀμεθυστότεραι γυναῖκες ἀνδρῶν, Leontin. Geopon. 7, c. 34. Αμέθυστοι καὶ ἄοινοι,
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ἀμείβω
Plut. Mor. ρ. 464, C. Hemst. Michæl Psellus Lam-bec. Bibi. Cæs. vol. 7, ρ. 477, Il : Ἀμεθύστους διατηρεί τοὺς ἐν οἴνῳ διανυκτερεύοντχς.] Apud Medicos ἀμέ-θυστα Sub. φάρμακα, et αμέθυστοι sub. φζρμακεῖαι, aut πόσεις, Medicamenta quæ ebrietati obsistunt, Quæ inebriari non sinunt potorem. Plut. De aud. poem. init. [ρ. 15, Β] : Μηδὲν εἶναι φαυλότερα τῶν ἀμεθύστων καλούμενων, α τινες ἐν τοῖς πότοις περιάπτονται καὶ προσλαμβάνουσι. [Galen. Comp. phann. κατὰ τόπ. 2, ρ. χ83, 19, ex Archigene. Fors. Theoph. Nonn. vol. ι, ρ. 68,70.] Athen. 1 fin. : Καὶ πολλοὶ εἰς τὰς κατα-σκευαζομένας ἀμεθύστους προσλαμβάνουσι τὸ τῆς κράμβης σπέρμα.Sic Diosc. [1, 176]: Καὶ ἀμὲθυσα προσλαμβανό-μενα ὅσον ε' ἡ ζ', de amygdalis. Hesychio ἀμέθυσος est βοτάνη καὶ λίθος, Herba et gemma : nominata et ipsa ideo, quod ebrietati obsistant. Atque genuuæ illius ἀμεθύσου mentio Ezechielis c. 28, [ι3, Joseph. Α. J. 3, 7, 6] : quæ atioqui et ἀμέθυστος dicitur, ct quidem frequentius, ut Exod. 28, [19] et Apoc. c. 21, [20, ubi libri variant]: nec non ap. Plin. 27,9, ubi causam nominis afferri dicit, quod usque ad vini colorem accedens, priusquam eum degustet, in violam desinat, fulgorque quidam in illa sit purpuræ non ex toto igneus, sed in vini colorem deficiens. [De locis ubi nascitur conl. Coraes ad Heliodor. vol. 2, ρ. 178. Multa de eodem Salmasius in Plin. Exerc. ρ. 399 etc. De signif. Plutarch. Mor. ρ. 647, Β : Οἱ δὲ καὶ τὴν ἀμέθυστον οἰόμενοι τῷ πρὸ; τὰς οἰνώσεις βοηθεΤν αὐτήν τε καὶ τὴν ἐπώνυμον αὐτῆς λίθον οὕτω κεκλῆσθαι διαμοίρτά-νουσι* κέκληται γὰρ ἀπὸ τῆς χρόα; ἑκατέρα , καὶ ἔστιν αὐτῆς τὸ φύλλον ἄκρατον, ἀλλ᾽ ἀοίνῳ καὶ ὑδαρεῖ τὴν κρᾶσιν οἴνῳ προσέοικεν. Iterum HSt.:] Ἀμέθυστος, ἡ, q. d. Inebriabilis, Lapidis pretiosi est nomen sic dicti quod inebriari non sinat. [Epigr. Anth. Pal. 5, ao5, 3 : Λιαυγέος ἐξ ἀμεθύστου γλυπτή* Plato jun. 9, 748, 1 : Ἀ λίθος ἔστ᾽ ἀμέθυστος. Ubi per σ pro στ codex Pal. (ut multi schol. Eur. Or. 583 Matin., ubi citatur.) Ex quo nulla var. allata ap. Asclepiadem ib. 7ὑ2, ι : Ἐν δ᾽ ἀμεθύστῳ γέγλυμμϊϊ. Dionys. Per. 1122, libri variant inter στ, σ, σσ, ut Tryphiodori 70, ubi forniæ ἀμέθυστος exx. Nonni citavit Wernick., alterius unum Tzetzæ Posti». 60 : Μαρμαίρουσα λυχνῇσι καὶ ἀμεθύσοι; ερατεινοί;· ceterum άμεθυσσος, vel, quod vix credibile, ἀμέθυσος, dixisse poetas conjicit pro ἀμέθυστος. Et μέθυσσο; quidem diserte positum ab Arcadio notavimus in illo ρ. 682, Β, sed nihilo verius videri diximus quam γόγγυσσος et Διονύσιος, quæ eum eo conjungit. || Neutro grn. Theophr. fr. a. De lapid. 3o : Ἐξ ὦν δὲ τὰ σφραγίδια ποιείται καὶ ἄλλαι πλείους εἰσὶν, οιον... ἡ κρύσταλλος καὶ τὸ ἀμέΟυσον ἄμφω δὲ δια-φανῆ· 3ι : Τὸ δ᾽ ἀμέθυσον οἰνωπὸν τῇ χρόα.j Affertur etiam Ἀμέθυσος, pro Non ebrius; sed suspectum mihi est. Quin etiam pro ἀμέθυστος, quod lapidis nomen est, invenitur alicubi scriptum ἀμέθυσος, perperam. Vide plura de ἀμέθυστος, in Indice [supra], ubi et ἀμὲ-Ουστα φάρμακα.
Il Hinc verbum Ἀμεθυστίζω, Refero colore aut alia similitudine amethystum. Idem Plin. 27, 7, de carbunculis : Optimos vero amethyslizontas , h. e. quorum extremus igniculus iu amethysti violam exeat.
[Ἀμεθύστινος, η , ον, Amethystinus. Lucian. V. Η. 2, ii, βωμοί.]
Ϊ Ἀμέθυστος. V. Ἀμέθυσος.]
Ἀμέθυστος, ὁ, Amethystus, n. viri in inscr. Humana C. Ι. vol. 3, ρ. 1010, n. 6680. L. Diiu>.] [Ἄμεια, ἡ, Α mia, n. mulieris, in inscr. Doryl. C. 1. vol. 3, ρ. ι, n. 3810, 4, nisi est pro Ἀμία s. Ἀμμία , quod ν.]
[Ἀμειαγώγητος, ὁ, ἡ.] Ἀμειαγώγητον χρῆμα , Res quæ non minus ponderare dicitur, s. Quæ non ponderatur, Cujus pondus non examinatur. Vide et Μεῖον. [Synes. ρ. 170, C : Ἀμειαγώγητον χρῆμα πᾶν ἀποφέρειν, Non appensum. Jacobs.]
Ἀμείβω, ψω, Commuto, Permuto, Muto. llom. H. Ζ, [t35] : Ὅς πρὸς Τυδείδην Διομήδεα τεύχ&᾽ ἄμειβεν Χρύσια χαλκείων, Qui eum Diomede Tydei filio sua permutabat arma, aurea permutans æreis. Debere autem verti hic ἀμείβω Permuto, patet ex ipso proverbio, ab antiquis etiam ita enuntiato, Diomedis et
αμείβω
Α Glauci permutatio. De qua Plato loquens, pro ἀμ•ί-βειν dixit διαμείβεσθζι, in Phæd. [Conv. ρ. 218, Ε] : Καὶ τῷ ὄντι χρύσεα χαλκείων διαμείβεσθαι νοεῖς. [Ξ, 381 : Οἰχόμενοι δ᾽ ἐπὶ πάντας ἀρηια τεύχε᾽ ἄμειβον, ut Ρ, 192. Pind. Pytli. 4, 17 : Αντί δελφίνων ἐλαχυπτερύ-γων ἵππους ἀμείψαντες θοά;. Eur. Alc. 4ὑ : Δάμαρτ᾽ἀμεί-ψις• 481 : Σὺ τὸν αὑτᾶς ἔτλας πόσιν ἀντὶ σᾶ; ἀμεῖψαι †υχᾶς ἐξ ᾍδα* eademque coiistr. Hel. 138a : Πέπλου; ἀμείψας ἀντὶ ναυφθόρου στολής· sed omissa pr*p. 1187 : Τί πέπλους μέλανας ἐξήψω χροὸς λευκῶν ἀμείψασα ;] Apud Hermog.: Ἀμείβιιν ὄνομα ἀντὶ ὀνόματος, Nomen eum nomine commutare, Nomen aliquod eum alio permutare; ubi notanda est alia constructio quam ap Hom., qui non dicit χρύσεα ἀντὶ χαλκείων, sed χρύσια χαλκείων. Ponitur ἀμείβω et eum uno accus, pro Muto, ut ap. [Æsch. Prom. »3 : Σταθευτὸς δ᾽ ἡλίου φοίβη φλογὶ χροιᾶς ἀμείψεις ἄνθος· (quorum conl. Solon, ap. Philon, vol. ι, ρ. 25, a8 : Χροιῆς ἄνθος ἀμειβομὲ-νης•) Pers. 317 : Ἀμείβων ^ρῶτ* πορφυρά βαφῇ. Nonn. Dion. 2, 123 : Ἀλλὰ Κρονίων Καλλιστοῦς λάχε λέκτρον,
Β ἐς Ἄρτεμιν εἶδος ἀμείψας. Plato Pluedr. ρ. 295, C : Καί πως ἐδυσωπούμην κατ’ Ἰβυκον μή τι παρα θεοῖς ἀμπλα-κὼν τιμὰν πρὸς ἀνθρώπων ἀμείψω* Parin, ρ. 138, Ι) : Χώραν ἀμεῖβον ἄλλοτ᾽ ἄλλοθι γίγνεται. Aret. ρ. 4ἰἰ, 34 : Ἢ τὸ ξύμπαν σκῆνος ἐς κακοχυμίην ἤμειψε τὸ σπλάγχνα· 124, 16 : Ξυνομαρτέειν δὲ τὴν ἰητρείην τῇ ῥαστώνη τῆς φύσιος ἄριστον, εὖτε τῇσι μεταβολῇσι τῆς ὴλικίης ἐς μὲγα αμείβει τὸν άνθρωπον. Pollux 7, 44 : Ἀμεῖψαι ἐσθῆτα. Merces 7, Etym. Μ. ρ. 553, 15 : Αἱ γενιχαὶ μεταγό-μεναι εἰς ευθείαν πολλάκις ἀμείβουσι τοὺς τόνους. Schol, llom. Od. Β, 70 : Ἀρίσταρχος τὴν γραφήν οὐκ ἀμείβει.] Juüan. [unde citat graminat editus ad Philemon. ρ. 233 seq. OsAnn.] : Πολλὰ ἀμείβων χρώματα, ὥσπερ ὁ χαμαιλέων, Multos mutans colores, rliainæleonlis more, vel Colorem subinde mutans. Lucian. [Anach. c. 18] : Ἄλλοτε ἄλλην γῆν ἀμείβων, Alias aliam regionem mutans. Vel sic Lat. Subinde terram mutans. Poterat dicere et ἄλλην γῆν ἐξ ἄλλης ἀμείβων, vel ἄλλην ἐξ ἄλλης γῆς ἀμείβων : qua forma loquendi est usus Plato [Àpol. ρ. 3γ, D], sed eum participio
C vocis passivæ ἀμειβομενος. [Act. Soph. ρ. 224, Β: Πόλιν ἐκ πόλεως ἀμείβοντα.] Vide Ἀμείβω Prætereo. [Ilippocr. Epid. 6, 5, 19 : Γῆν μεταμείβειν σύμφορος ἐπὶ τοῖσι μακροισι νουσήμασιν, In longis morbis solùm vertere conducit; ubi exemplaria quædam manu-scripta γῆν μὲν ἀμιίβειν legunt. Fors.] || Dicitur etiam ἀμείβω pro Permuto, more mercatorum; unde ap. Apoll. Arg. 2, [1006] : Ὄνον αμείβονται βιοτήσιος, exp. Merces esculentas permutant. [Reddo, Rependo. Æscli. Ag. 729 : Χάριν τροφᾶς γὰρ ἀμείβων Cho. 793 : Δίδυμα καὶ τριπλᾶ παλίμποινα θέλων αμείψει.]
‖ Ἀμείβω, Alterno [Gl.l. ut Hom. II. A, [046] : Ἐντροπαλιζόμενος, ὀλίγον γόνυ γουνὸς ἀμείβων, Paulum alternans genua, i. e. alternis vel permutatis vicibus paulum movens unum genu post alterum , Paulatim et sensim progrediens. Milii enim videtur sic exponi commode posse hic Ι. [Pind. Nem. 11, 42 : Δεᾯδρεά τ᾽ οὐκ ἐθέλει πάσαις ἐτέων περόδοις ἄνθος εὐῶδες Φέρειν πλούτῳ ἴσον, ἀλλ᾽ ἐν ἀμείβοντι. Eur. Or. 1007: Τῶνδε τ᾽ ἀμείβει θανάτου; θανάτων.] || Huic signif. affinis est
D ca, qna pro Succedo ponitur eum unico casu, et eo quidem accusativo, ᾽Αλλήλους ἀμείβοντις ταχυγράφοι, Sibi invicem succedentes librarii celeres. Quasi, Sese invicem alternantes : vel, Scribendi ministerium alternantes. Ἀμείβει exp. itidem διαδέχεττι a schol. Eur. [Or. i5o3] : Καὶ μὴν ἀμείβει καινὸν ἐκ καινών τόδε, ubi absolute ponitur. [Eur. Hec. i15<j: Τέκν᾽ ἐν χεροῖν ἔπαλλον, διαδοχαῖς ἀμείβουσαι χερών Rhes. 5αγ : Τίνος ἁ φύλακα ; τίς ἀμείβει τὰν ἐμαν ;)
‖ Ἀμείβω, Prætereo, Pertranseo : ut [Pind. Pyth. 5, 58 : Κρισαῖον λόφον ἄμειψ᾽ ἐν κοιλόπεδον νἀπο; Θεοῦ. Æsch. Pers. 69: Πορθμόν ἀμείψας... ᾽Ἐλλης· Cho. 5ji : Εἰ δ’ ouv ἀμείψω βαλον ἕρκειον πυλῶν. Soph. ΡΙι. 1262 : Ἀμείψας τάσδε πετρήρεις στέγας· Τι*. O jq , νασιῶτιν ἑστίαν. Eur. Or. 1294 : Ἀμείβω κέλευθον σκοπούσα παντᾶ* Phœu. 1 ο5α : Λι’ αἱμάτων δ' ἀμείβει μυσαρὸν εἰς ἀγῶνα· 1174 : Κλίμακος αμείβω ν ξέστ᾽ ἐνηλάτυ» βάθρα’ Iph. Α. 144 : Πάντη δὲ πόρονσχιστὸν ἀμείβων λεῦσσε’ Bacch. 65 : Ἱερὸν Τμῶλον ἀμείψασα* ΕΙ. 75ο : Δέσποιν᾽ ἄμειψον δώματ᾽, Ἤλεκτρα, τάδε. Antipater Anth. Pal. 9, 567,
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7 : Ἀντιοδημὶς ᾽Ιταλίην ἤμειψεν. Herodot. 5,	: Πρὶν Α
ἡ τὰς θύρας αὐτὸν ἀμεῖψαι. Hippocr. ρ. 741, F : Εἰς μὲν τὸ πρόσθεν γούνατα μὴ ἀμείβειν, εἰς δὲ τὸ ὄπισθεν πλευράς.] Πολλοὺς Τόπους ἀμείβειν, et ἀμείβει τὴν ὁδόν : pro quo dixit Nonn., οἶμον ἀμείβειν, quod exp. etiam Viam pergere. Apud Apoll. [Rh. 2, 1015], γαῖαν ἄμειβον, Praeteribant, Praetervehebantur. [Epigr. Anth. Pal.
7, a8, ι : 'Γόνδε τάφον ἀμείβων* App. 103, 5 : Ἄρτι δ’ αριθμόν ἐτῶν ίξ καὶ δέκα τερπνὸς ἀμείβων ... στυγερὸν ματρὶ λέλοιπε γόον.] Aristid. Panath. [vol. ι, ρ. 113] :
Καὶ διὰ τῶν ἡμερωτάτων ὑπῆρξε πλεῖν, σύνδυο καὶ σύντρεις πόλει; ὥσπερ ἐν ἠτείρῳ ἀμείβοντας ἔστιν οὖ, Prætereuntes binas ternasque urbes. In hac autem signil. sæpc et composito διαμείβω utuntur. || Ἀμείβω, Relinquo ap. Soph. Phil. [1262], si ejus scho-liastae credimus; nam ἀμείψας exp. καταλιπὼν hoc 1. : ᾽Εξελθ᾽, ἀμείψας τάσδε πετρήρεις στέγας. Fortasse tamen hic ἀμείψας exponere aliquis malit ut in proxime citatis II. [Ubi ν.]
II Ἀμείβοντις, Tigna aedificium sustinentia , vel Trabes aedificium sustinentes, quæ sese invicem fui- β ciunt. Ilum. II. ψ, [712] : Ὠς δ᾽ ὅτ’ ἀμείβοντες τούς τε κλυτὸς ἤραρε τέχτων Δώματος ὑψηλοῖο. Dicuntur vero ἀμείβοντες, ut opinor, quod videantur alterum eum aítero ipsum sustinendi ædificii officium permutare, et quandam velut vicissitudinem iu ferendo onere inter se habere, quum unum ab altero excipitur, ubi jungi incipiunt. Vel quod a muro ad murum transeant. Quidam Arrectaria tigna et tibicines interpr., subaudiendum autem δοκοὶ aut quid simile. |V. Eu-stath. et schol., qui etiam συστάτας vocari et literæ Λ figuram referre annotant. Nonnus Dion. 37, 588 : Πή-χεσιν ἀμφοτέρουσι μεσαίτατον ἄνδρα κομίζων. ἶσον ἀμει-βόντεσσιν ἔχον τύπον, οὓς κάμε τέκτων, πρηυνων ἀνέμοιο θυελλήεσσαν ἀνάγκην.]
U Αμείβομαι, passiva voce, sed activa signil., Permuto, Commuto. [Solon ap. Diog. L. ι, 47 : Εἴην δὴ τότ᾽ ἐγὼ Φολεγάνδριος ἡ Σικινίτης ἀντί γ᾽ Ἀθηναίου, πα-τρίὀ᾽ ἀμειψάμενος. Soph. Tr. 734 : Ἢ μηκέτ᾽ εἶναι ζῶ-σαν ἡ λᾤους φρένας τῶν νῦν παρουσῶν τῶνδ᾽ ἀμείψασθαί ποθεν. Eu Γ. Or. 979 : Ἕτερα δ᾽ ἕτερος ἀμείβεται πήματ᾽ c ἐν χρόνο, μακρῷ. Theoctistus Stob. Fl. vol. 3, ρ. 5o8,
6 : Ζωὴν ἀμείψασθαι χειρίστης τὴν κρατίστην ἐπιπονώ-τερον. Diod. 5, 26 : Τοῦ πώματο; διάκονον ἀμειβόμενοι.] Plut. De exilio [ρ. 607, Ε] : Αμείβομαι γῆν τοῦ οὐρα-νοῦ, Cœlum eum terra commuto. Plato Àpol. [ρ. 3γ,
D] : Ἄλλην ἐξ ἄλλης πόλεως ἀμειβόμενος, Aliam ex alia civitate mutans, pro, Aliam atque aliam civitatem subinde mutans, aut etiam brevius ct Latinius, omittendo nomen Aliam, Subinde civitatem mutans. Posset etiam dici Graece ead. signil. ἄλλοτε ἄλλην πόλιν ἀμειβόμενος, ut Lucian. [Anach. c. 18] dixit ἄλλοτε ἄλλην γῆν ἀμείβoív. Item ut dicitur ἀμείοο, πολλὰ χρώματα Ι. cit., Muto multos colores, i. e. Subinde colorem muto : sic ἀμείβομαι γυναῖκας, Muto uxores, pro Identidem uxorem muto, Uxorem aliam atque aliam duco, vel Uxorem unam ex alia duco. In Anthol. κύκνον ἀμειψάμενος exp. In cycnum mutatus : secundum quam expos, dictum fuerit ἀμειψάμενος κύκνον, pro ἀμειφθεὶς εἰς κύκνον, posito aor. med. pro aor. verbi passivi.	D
II Ἀμείβομαι, absolute positum, Alterno. Hom. II.
Ι, [467] : Οἱ μὲν ἀμειβόμενοι φύλακας ἔχον, Alternantes agebant vigilias, vel Alternis s. vicibus agebant vigilias, i. e. vicissim; sic Od. Θ, [379] : Ὠρχείσθην δὴ 'π ει τα ποτὶ χθονὶ πουλυβοτείρῃ Ταρφέ᾽ ἀμειβόμενοι, i. c., inquit Eust., ἀνὰ μὲρος ὀρχούμενοι 7τυκνῶς. [Γ,
148 : Ὠς τὼ μὲν χαλεποῖσιν ἀμειβομένω ἐπέισσιν ἕστα-σαν Λ, 225]: Νῶϊ μὲν ὡς ἐπέεσσιν ἀμειβόμεθα* ψ, 4ÿ2: Μηκέτι νῦν χαλεποῖσιν ἀμείβεσθον ἐπέεσσιν, Αἶαν Ἱδομε-νεῦ τε, κακοῖς. Pind. Pyth. 4, 94 : Τοὶ μὲν ἀλλάλοισιν ἀμειβόμενοι γάρυον τοιαῦτα * 226 : Χαλκέαις δ᾽ ὁπλαῖς ἀρασσεσκον χθόν᾽ ἀμειβόμενοι· Nem. 6,^ : Κ*ρπο:ρόροις ἀρούραισιν, αἵτ᾽ ἀμειβόμεναι τοκὰ μὲν ιον βίον ἀνοράσιν ἔδοσιν, τοκὰ δ* αὖτ* ἀναπαυσάμεναι σθένος ἔμαρψαν. Eur. Phœn. 3α5 : Ἄπεπλος φαρέιυν λευκῶν, δυσορφναια δ᾽ ἀμφὶ τρύ/η τάδε σκότι’ἀμείβομαι* Hipp. 11ο8:Ἄλλα γὰρ ἄλλοθεν ἀμείβεται.‘Arat. 1019: Ταὶ μὲν (νεφέλαι) ἀμειβόμεναι.] At Α, [375] : Ἀμειβόμενοι κατὰ οἴκου;, exp. in brevibus scholits, Alios per successionem
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excipientes. Erit igitur ἀμείβεσθαι hic positum pro διαδέχεσθαι eodem fere modo, quo in Eurip. Ι. c. Apud Gregor, ἀμείβομαι eum accus, itidem pro Succedo; quum scribit, Ταύτην τὴν ἀγρυπνίαν εἷς ὕπνος τῶν ἡδίστων ἀμείβεται, His vigiliis succedit, Has vigilias excipit, Has sequitur. [Pind. Pyth. 6, 54 : Γλυκεῖα δὲ φρὴν καὶ συμπόταισιν ὁμιλεῖν μέλισσαν ἀμείβεται τρητὸν πόνον 7, 29 : Ἰ*® δ᾽ ἄχνυμαι, φθόνον ἀμειβόμενον καλὰ ἔργα. Quanquam hæc etiam ad signil. Rependendi referri licet. Eur. Rhes. 615 : Ἕω; ἂν νὺξ ἀμεί-ψηται φάος.]
II Ἀμείβομαι, Transeo, Pertranseo. II. Ι, [409, Od.j Κ, [3a8J etc.: Ἀμείψεται ἕρκος ὀδόντων, Per-transierit vallum dentium. 11. Ο, [684] eum alia constructione : Ηρώσκων ἄλλοτ᾽ ἐπ’ ἄλλον ἀμείβεται. [Simonides ap. Herodot. 7, 228 : Ὅν ποτε Μῆδοι Σπερ-χειὸν ποταμόν κτεῖναν ἀμειψάμενοι. Æscli. Cho. 1019 : Οὔτις μεροπων ἀσινῆ βιοταν διὰ πάντ᾽ ἄτιμος ἀμείψεται. Eur. Phœu. 271 : Ἄπαντα γὰρ τολμῶσι δεινὰ φαίνεται, ὅταν δι᾽ ἐχθρᾶς ποὺς ἀμείβηται χθονός. Arat 748 : "Ἤτοι γὰρ τοὺς πάντας ἀμείβεται εἰς ένιαυτὸν ἠέλιος. Theocr. 2, 104 : Ἐγὼ δέ νιν ὡς ἐνόησε ἄρτι θύρας ὑπὲρ οὐδὸν ἀμειβόμενον πόδι κούφῳ. Phacnnis ap. Pausan. 10, 15, 3 : Ἀμειψάμενος στεινὸν πόρον Ἑλλησπόντου.] Capitur etiam ἀμείβομαι μεταβατικῶς pro Traduco, Trajecio, quod est quasi dicas transire facio; ut in Anthol. νεκύων φόρτον ἀμειψαμὲνη exp. Quæ trajeci, transvexi. II Ἀμείβεσθαι exp. etiam Ingredi; ut ap. Eur. [Alc. 75α] ἀμείψασθαι πύλος, Ingredi januas. Alii Transire hic quoque interpretari malunt. [Ambabus signiff. Hesiod. Th. 749 : Ἀμειβόμεναι μέγαν οὐδὸν ἡ μὲν ἔσω καταβήσεται, ἡ δὲ Θύραζεν ἔρχεται. Priori Æsch. Sept. 3ο4 : Ποῖον δ᾽ ἀμεί†εσθε γαίας πέδον τᾶσδ᾽ ἄρειον; 856 : Π (τύλον ὃς αἰὲν δι᾽ Αχέροντ᾽ ἀμείβεται τὰν ναύστολον με-λάγκροκον Οεωρίδα* Cho. 969 : Τάχα δὲ παντελὴς χρόνος ἀμείψεται πρόθυρα δωμάτιον.]
II Ἀμείβομαι, Remuneror, Gratiam rependo, Vices refero, Par pari refero. [Rependo, Gl. Pind. Isthm. ι, 53 : Αμμι δ᾽ ἔοικε Κρόνου... υιὸν ἀμειβομένοις κελαδῆ-σαι, nisi accus, eum utroque verbo conjungitur.] Apud Demosth, [ρ. 458 ult.J, ἀμείβομαι [τοὺς ἀγαθόν τι ποιοῦντας] τοῖς ὁμοίνις, Par pari refero ; vel, eum Bud., Paria facio. Dicitur pro eodem τοῖς ἴσοις ἀμείβομαι, a Busilio in quadam epistola. Dicitur vero et ἴσοις ἶσα ἀμείψασθαι. At vero ἀμείβεσθαι σὺν ἐπικαρπίᾳ, est Non esse contentum paria facere, sed eum fœnore referre beneficium. Qua autem forma dicitur ἀμείβεσθαι τοῖς ἴσοις, eadem ἀμείβεσθαι τοῖς ἐναντίοις ap. Chrysost., Contraria rependere; ut quum malum beneficio redii imus. [Οὐδὲν ἀμείβεσθαι τῶν πόνων ἄξιον, Alciphr. ι, 25 ; et ἀμειψομενας σε παρεσκεύασας, ep. 3o ; καλῶς ἡμᾶς ἀντὶ τούτων ἠμείψατο, ep. 33. J. Η. Matos.] IIInterdum habet accus, solum ἀμείβομαι, [σε, Rependo tibi, Gl.] ut τοὺς Οεοὺς ἀμειβόμεθα , Deos remuneramur [Soph. fr. Ajac. Loci·, ap. Stob. Ecl. vol. 1, ρ. 124 : Τὸ χρύσεον τᾶς Δίκας πρόσωπον... τὸν ἄδικον ἀμείβεται. Xen. Comment. 3, 11, 12 : Δεῖ (τοὺς φροντί-ζοντάς σου) ἀμείβεσθαι χαριζομὲνην τὸν αὐτὸν τρόπον. Inscr. Thyatir. ap. Bœckh. C. Ι. vol. a, ρ. 827, n. 3487, 27 : Ὅτι οιδεν ἡ Ἀσία τοὺς εὖ ποιοῦντας αὐτὴν ἀμείβεσθαι. Pausan. 6, 6, 6 : Ἀμειβόμενος αὐτὸν οὐκ ἐσῆλθεν ἐπὶ τὴν πυγμὴν, de injuria compensanda. Cùm accus, rei Eurip. Phœn. 1727 : Οὐδ’ ἀμείβεται (Δίκα) βροτῶν ἀσυνεσία;· Electr. 1093 : Εἰ δ᾽ ἀμείψεται φόνον δικάζων φόνος. Aristot. Eth. Nie. 9, 2 : ᾽Ενίοτε γὰρ οὐδ’ ἐστὶν ἴσον τὸ τὴν προϋπαρχὴν ἀμείψασθαι. L. D. Ηαροινηθεὶς ἀμείβεται τὴν ὕβριν, Clem. Alex. ρ. 18ο, 12, vertitur, Contumelia affectus par pari refert. Hevst.] : sed utplurimum alium casum adjunctum habet : interdum eum accus, personæ dativum rei [Eur. Or. 1047 : Καί σ᾽ ἀμείψασθαι θέλω φιλότητι χειρῶν. Herodot. 1, 4* : Ὀφείλεις γὰρ χρηστοῖσί με ἀμείβεσθαι· et ib. 4^· Et 4, 97 : Ἵνα σε ἀντὶ χρηστῆς σύμβουλος χρηστοῖσι ἔργοισι ἀμείψωμαι. Polyb. 12, 5, 3 ; Πᾶσιν ἡμᾶς ἡμεί†αντο τοῖς τιμίοις καὶ φιλανθρώποις. Diodor. 5, 73 : Αμείβεσθαι ταῖς προσηκούσαις χάρισι τοὺς εὖ ποιήσαντας* 17, 8ι. Id. ι8, 8 : Ἤμείβοντο τὴν εὐεργεσίαν τοῖς ἐπαίνοις. l)io Cass. 42, 48 : Τοὺς Ἀμι-σηνους ἐλευθερία ἠμείψατο], Herodian. [2, 8, 14] : Λώροι; τε αὐτοὺς μεγαλοπρεπῶς ἠμιίβετο, Donis eos remu-
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nerabatur. Chrys. De sacerd. : Πάσῃ τους ποιμαίνοντα; αὐτοὺς ἀμείψεται δωρεᾷ; Quanta eos remunerabitur, munificentia? [Cùm accus, et dat. rei Xen. Comment/ 4, 3, 15 : Ὅτι μοι δοκεῖ τὰς τῶν θεῶν εὐεργεσίας οὐδ’ ἂν εἷς ποτε ἀνθρώπων ἀξίαις χάρισιν ἀμείβεσθαι. Aret. ρ. 71, 3ο : Ὠς ἀμείψασθαι τὸ κακὸν κακῷ. De mercium permutatione eum dat. solo Polyb. 4, 38, 5 : Δέχονται ... ἔλαιον καὶ πᾶν οἴνου γένος* σίτω δ᾽ ἀμείβονται, ποτὲ μὲν εὐκαίρως διδόντες, ποτὲ δὲ λαμ&άνοντες. Cùm accus, rei comparandae Artemidor. 5, 88 : Οὐ γὰρ ἦσαν αὐτῷ ἀφορ-μαὶ βιωτικαὶ καὶ (ciel.) οὐδὲ πόθεν ἂν ἀμείβηται τὰ πρὸς τὸ ζῆ ν, ubi soloecum etiam ἂν et omittendum. L. D.] Interdum autem habet ἀμείβομαι accus, personæ eum gen. rei, non tamen eodem pertinentem quo dativus; nam per dativum exprimitur id quo remuneramur, i. e. quod pro remuneratione damus; at per gen., id quod renumeratione dignum a nobis existimatur; ut ᾽Αμεί-ψομαί σε τῆσδε τῆς δικαιοσύνης, ap. Lucian. [Somn. c. 15], Remunerabor istam tuam aequitatem, Digna ista tua aequitate tibi rependam, Gratiam pro ista tua aequitate referam. [Dio Cass. 41, 24 : Τοῦτο δὲ ἐποίησεν ἀμειβόμενος σφᾶς τῆς τοῦ ὀνείρου ὄψεως.] Sic dicitur Ἀμείβομαί σε τῆς φιλίας, et αμείβεται αὐτὸν τούτων ἡ τύχη, Pro his gratiam illi refert fortuna. [Alia constructione Eur. Cycl. 3ia: Πολλοῖσι γὰρ κέρδη πονηρὰ ζημίαν ἠμείψατο.] ‖ Interdum ἀμείβομαι eum participio ponitur; ut ἀμείβεται εὖ ὀρῶν, Vices refert in conferendis beneficiis, i. e. Vices refert in beneficentia, Beneficia rependit beneficiis, vel pensat, Beneficentia respondet alteri. [Etym. Μ. ρ. 81, 36, quod in signil. Mutandi ponit Αμείβεται, παραιτεῖται, et ex Eur. Andromeda petitum docet Hesychius, ad seq. signif. referendum videtur, ut de responsione abnuentis dictum fuerit.]
‖ Ἀμείβομαι, Vices sermonis reddo, i. e. Respondeo , Responsum do, ap. Hom. Sæpe; ut Od. Μ, [278] : Αὐτίκα δ᾽ Εὐρύλοχος στυγερῷ μ᾽ ἠμείβετο μύθῳ* Β, [83] : Οὐδέ τις ἔτλη Τηλέμαχον μύθοισιν ἀμείψασθαι χαλεποῖσιν. [Cùm accus, pers. II. Η, 145 etc.: Τὸν δ᾽ ἠμείβετ᾽ ἔπειτα. Cùm duplici accus. Pind. Pyth. 9, 40 : Τὸν δὲ Κένταυρος ζαμενὴς ... μῆτιν ἑὰν εὐθὺς ἀμείβετο. Æscli. Suppl. 195 : Αἰδοῖα καὶ γόεδνα καὶ τὰ χρεῖ᾽ ἔπη ξένους ἀμείβεσθε. Soph. OEd. Col. 991 ; Ἕν γάρ μ’ ἄμειψαι μοῦνον ὦν σ᾽ ἀνιστορῶ. Herodot. 2, 173; 3, 5α. Cùm accus, rei Æscli. Eum. 586 : Ἔπος δ᾽ ἀμείβου πρὸς ἔπος ἐν μέρει τιθείς. Eur. Suppl. 4/8 : Μὴ σφρι-γῶντ᾽ ἀμείψῃ μῦθον. Duplici eum dativo Æsch. Eum. 442 : Τούτοις ἀμείβου πᾶσιν εὐμαθές τί μοι. Id. Suppl. 249 : Πρὸς ταῦτ’ ἀμείβου. Soph. Aj. 756 : Ὁ δ᾽ ὑψικόμπως κἀφρόνως ἠμείψατο* Ph. 378. Eur. Hipp. 85 : Σοὶ καὶ ξύνειμι καὶ λόγοις σ᾽ ἀμείβομαι’ ut Hec. 1196, Rhes. 639. Or. 608 : Οὕτω δ᾽ ἀμείβει με· Suppl. 517 : Καὶ πρῶτα μὲν σε πρὸς τὰ πρῶτ᾽ ἀμείψομαι* Tro. 9413 : Ἔξεστιν οὖν πρὸς ταῦτ’ ἀμείψασθαι λόγῳ; lisdcmque modis Herodotus, ut 8, 58 : Οὐδὲν πρὸς ταῦτα ἀμειψάμενος* et alibi eum dat. rei et accus, pers., vel absolutè.] Interdum absolute ἀμείβομαι, ut II. [Ρ, 33 : Τὸν δ᾽ οὐ πεῖθεν, ἀμειβόμενος δὲ προσηύδα* et Ξ, 270.] Α, [6ο4] : Μουσάων θ᾽, αἳ ἄειδον αμειβόμεναι ὀπὶ καλῇ. [Od. Ω, 60: Μοῦσαι δ’ ἐννέα πᾶσαι, ἀμειβόμεναι ὀτὶ καλῇ, θρήνεον. Æsch. Suppl. a3a; Eur. Tro. 9*7·] Pro eodem ἀπαμείβομαι sæpe ap. Eund., quo utitur et Xen. [Anab. 2, 5, a], ἀπημείφθην dicens pro Respondi. íPind. Pyth. 4, 102 : Τὸν δὲ θαρσήσας ἀγανοῖσι λόγοις ὡδ᾽ ἀμείφθη. Eademque forma Theocr. 7, 27 : Τὸν δ᾽ ἐγὼ ἀμείφθην. Oppian. Cyn. ι, 19: Καὶ θεόν ἡμείφθην. Plusquamperl. άπάμειπτο signil. aoristi positum ν. in Ἀπαμείβω.] Est autem et simplex ἀμείβομαι in usu pro Respondeo, in prosa. Plut. Coriolano [c. 33]: Ανεβόησαν αἱ λοιπαὶ γυναῖκες, ἠμείψατο δὲ ἡ Οὐολουμνία. [Lex. rhet. Bekk.ρ. 38γ, 2 : ᾽Αμείβεσθαι, ἀποκρίνεσθαι] Item ἀμείβομαι eum aecus, rei. Idem Othone [c. 12]: Ἐκείνων τὴν προσαγόρευσιν μετὰ φωνῆς πολεμικῆς ἀμει-ψαμένων, Quum illi clamore bellico salutationi respondissent, vel, Quum illi clamore bellico salutationem excepissent. Sic ἀμείβεσθαι dicitur ap. Lucian. [Asin. c. 4] is qui salutatus resalutat : verbo hoc juncto eum ad ν. : Προσαγορεύει με ἡ γυνὴ, καὶ ἀμείβομαι αὐτὴν [absurdam librorum scripturam αὐτῇ tacito correxit HSt.] ὁμοίως, Ego illi respondeo similiter, i. e. Vices THES. une. cR.cc. τοΜ. ι, rase. vi.
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A in salutando reddo, Vicissim saluto, Salutem reddo. Apud Synes. autem Ἀλλήλου; ἀγγελίαις ἀμείβεσθαι, Sibi invicem respondere mittendo nuntia, i. e. Sese mutuo certiores facere.
II Ἀμείβομαι, passiva voce pariter et signil., ut ἀμείβεται φόνος ap. Eur. [Med. 1267], Rependitur cædes vel retribuitur, Rependuntur caedis vices, i. e. Vicissim fit cædes. [Significatione Mutandi Hippol. 1108 : Ἄλλα γὰρ ἄλλοθεν ἀμείβεται. Theocr. a3, 13 : Τᾷ δὲ χολᾷ τὸ πρόσωπον ἀμείβετο. Xen. Ven. 9. 14 : Ἱστάναι δὲ τὰς ποδοστράβ*ς διελόντα τῆς γῆς βάθος πεντεπά-λαιστον, περιφερές δὲ τοῦτο καὶ ἄνωθεν ἴσον ταῖς στεφά-ναις τῶν ποδοστραβῶν, εἰς δὲ τὸ κάτω ἀμειβόυιενον στενό-τητι. Lucian. Vitt. auct. c. 14 : Ἄνω κάτω περιχω-ρέοντα καὶ ἀμειβόμενα ἐν τῇ τοῦ αἰῶνος παιδιῆ. Jo. Diae. Alleg. in Hesiod. Theog. 736, ρ. 485 : Συναντᾶν τὴν ἡμέραν καὶ τὴν νύκτα καὶ ἀμείβεσθαι ἑτέραν ὑφ᾽ ἑτέρχς. Plusquamperl. signil. aoristi Nonnus Dion. 44, 241 : Τυρσηνοὶ δεδάασι τεὸν σθένος, ὁππότε νηῶν ὄρθιος ἱστὸς ἄμειπτο. Quocum conf. μετάμειπτο, de quo in illo. Fut. Β pass. Ἀμειφθήσεται, ἀλλαγήσεται, apud llcsychium. Quod male ἀμοιφθήσονται scriptum apud Kphræmum Syr. vol. 3, ρ. 337, C. Aor. Etym. Μ. ρ. 351, 22 : Τὸ ο ἠμείφθη εἰς ω. Schol. Eur. Phœn. 247 : ᾽Ιοῦς εἰς βουν ἀμειφθείσης παρὰ τοῦ Διό;. De medio posito a Platone, ubi usitatius est activum, ν. HSt. initio, ἄ L. D.]
[Ἀμείβω, οῦς, ἡ, i. q. ἀμοιβὴ, quod ν. Eustath. Od. ρ. 1471, 3o : Ἐκ δὲ τοῦ εἴβειν εἴβιμος ὁ στάζων, καθὰ καὶ ἐκ τοῦ ἀμείβειν θηλυκόν ἡ ἀμειβὼ, ἑτεροιουμὲνη πρὸς τὴν ἀμοιβὴν καὶ τὰ κατ’ αὐτὴν ὅσα τὴν οι δίφθογγον ἔ/ου-σιν. L. Dino.]
[Ἀμειδήεις, εσσα, εν, i. q. sequens. Eudocia ap. Bandin. Bibi. Med. vol. 1, ρ. 214, 89 : ᾽Αμειδή-εντα ζόφον. L. Dinm]
Ἀμειδὴς, et Ἀμείδητος, ὁ, ἡ, Qui talis est ut nunquam rident, Risus expers, Non ridens, ideoque TetricuS, Vultuosus, Tristis : ut Hesych. quoque ἀμειδὲς et ἀμείδητον exp. στυγνόν, ἀγέλαστον, [eodem-que modo plur.,] itidemque Suidas, addens etiam σκυθρωπόν, afferensque hæc exempla : Ὀργὴν οὖν C πρήϋνον ἀμειδέα, Iram vultuosam et tetricam seda. [Orph. Arg. 107 3 : Ταύρους τ’ ἀνδροφάγους, οἳ ἀμειδέα θύσθλα φέρουσι. Oppian. Cyn. 2, 322, φιλίης* 4ὑ9, γῆρυν. Jacobs. Ἀμειδὲς πρόσωπον Gregor. Nyss. vol. 3, ρ. 48a, Β; ι, ρ. 770, C. Orpheus ap. Tzetz. ad Hesiod. Op. 5o8. Suidas in Εὐριπίδης Μνησ. Hrmst. Aret. ρ. 57, 53 : Ψυχὴν ἀμειΟέες • 35, 5a : Χεῖλος ἀμειδές. Plutarch. Mor. ρ. 477, E : Βίον ἀμειδῆ καὶ κατηφῆ * 113ο, Ε, ποταμον. Anon. ab Etym. Μ. cit. : Ἀμεισεῖς τε καὶ στυγνοί. Alciphr. 3, 3, 64. Sap. Sal. 17, 4.] Et ex Epigr. [Juliani Æg. Antli. Pal. 7, 58, ι] : Εἰ καὶ ἀμειδήτων νεκύων ὑπὸ γαῖαν ἀνάσσεις, Περσεφόνη. Iidem ib. 5q, 2 ἀμείδητοι substantive de mortuis.] || Aliquando et activam habent signil. hæc duo, declarantque Faciens ἀμείδητον s. ἀμειδῆ, ut Tristis quoque apud Latinos usurpatur interdum pro Tristificus : quo sensu ἀμείδητοι νύκτες Epigr. pro Tristificae et Terrificæ, nec sinentes μειδιάσαι. [Theodoridas Antii. Pal. 7, 439, 4, Ἀΐδῃ. Epigr. ap. Franz. C. Ι. vol. 3, ρ. 738, n. 5816, 2 : Εἰ; τὸν ἀμείδητον D τάρταρον Ἀΐδεω. A poil. Kh. 2, 908 : Ἄντροιο, ω ἐν ἀμει-δήτου; αγίας εὐνάζετο νύκτας. Orph. Arg. g6& : Ἀμει-δήτοιο βερέθρου. « Incert. ap. Suidam ν. Ἀδάμ.» Hemst. Adamant. Phys. 2, 20, ρ. 4ο5, πρόσωπον.] Et ap. Oppian. Cyn. 3, [236] : Δαφοινοῖς δαίνυσθαι στομάτεσσιν ἀμειδέα παιδὸ; ἐδητυν, Penitus risu carentes dapes, ì. e. Luctificas, Tristificas. Porro ab ἀμείδητος est adv. Ἀμειδήτως, Sine risu, Vultu tetrico et tristi, Vultu ridere nescio, σκυθρωπῶς, Ilesych.
[Ἀμειδίατος, ὁ, ἡ, Risus expers. Dio Chrys. Orat. 3, vol. 1, ρ. 169 : Ἀγέλαστος καὶ ἀμειδίατος. Nisi hic quoque restituendum usitatum ἀμείδητος.]
[Ἀμεικιανὸς, ὁ, Amicianu», cogn. viri Rom. in inscr. Cyzic. C. Ι. vol. 2, ρ. 927, n. 3665, i5.]
Ἀμειλέοις, Hesych. affert pro ἀθλίοις : qua signif. et μελέοις dicitur.
[᾽Αμειλήτη, ap. Antonin. Lib. c. i3 fin.: Ὀνομάζεται δὲ παρὰ τοῖς ἐγχιορῶις τοῦτο τὸ ξόανον Ἀσπαλὶς Ἀμει-λήτη Ἑκαέργη , ex ἀμείλικτος natum creditur.]
Ἀμείλικτος, ὁ, ἡ, Qui mulceri non potest, s. leniri,
ίο
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aut placari, Implacabilis. Unde redditur etiam Asper, Durus, item Crudelis, Sævus. [Hom. II. Α, 137, Φ, 98 : Ἀμιίλικτον δ᾽ ὄπ᾽ ἄκουσαν.] Hesiod. [Th. 689] : Ἂμειλίκτων ἀπὸ δεσμῶν. [In Ind.:] Ἀμείλικτος, Implacabilis, Qui nescit μειλισσεσθαι, h. e. Placari, Demulceri, Deliniri; ideoque Durus, Immitis, Rigidus, Acerbus : ἀπηνὴς, ἀπροσηνὴς, σκληρὸς, πικρὸς, ἀπάνθρωπος, ἀκαμπὴς Hesychio et Suidæ. [Αpoli. Rh. 3, 337 : Ἀμειλίκτοιο Διὸς θυμαλγέα μῆνιν. Bion 8,3, Ἀΐδαο. Moschus 5, 26, πελώρου. Damagct. Anili. Pal.
7,	9, 7, Κλυμὲνοιο* Gœtiil. ib. 354, 4· Anyte App. 6, 4, Nicand. Th. ι85, ἰόν. Tryphiod. 289: Ἀμειλίκτοιο φόβου. Dionys. Α. R. 5, 8 : Τὸ περὶ τὰς τιμωρίας àuu
8,	52 : Τὲν ἀμ. χόλον 9, 44 : Χαλεπὸς εἰς ὀργὴν καὶ ἀμ. Plut. Mor. ρ. 76, Β : Φεύγοντες ὡ; ἀμειλίκτους* 610, Α : διάνοιαν.] Philo De V. Μ. 1 : Ὀργὴν ἀμείλικτον βασιλέως ἀποδιδράσκων, Implacabilem regis iram. [Id. vol. 1, ρ. 5a8, 12. Canes ἐντυχεῖν αμείλικτοι, Elian. V. Η. 14, 46. Hemst.] Sic Synes. De insomn. : Ἤ γὰρ νοῦ φύσις ἀμείλικτος* τὸ δὲ παθητικὸν, ἐστὶ τὸ Οελγόμενον, Non demulcetur. Idem Ερ. 105 : Ὅν γε πρὸς μὲν παιδιὰν ἄπα-σαν ἴσα καὶ Οεῷ ἀμείλικτον εἶναι χρὴ, Æquè ac deum immitem et inexorabilem esse oportet. [Ερ. 79» Ρ• aa5, D : Οἱ μόνοι δαιμόνων αμείλικτοι.] Hesiod, vero dicit ἀμειλίντων ἀπὸ δεσμῶν, metaphorice. Ἀμίλικτος, Durus, σκληρὸς, Hesych^ sed scrib. potius ἀμείλικτος. [Synes. ρ. 97 : Ἀκλινὲς χαὶ πρὸς ὕλην ἀμ. γένος οαιμό-νων. Adamant. Phys. ρ. 33g : Μῆνιν ἀγρίαν καὶ ἀμ. ἔχων. Lucian. Pise. c. 4 Ι Αμείλικτα ὀργίζεσθε. « Ἀμείλικτον ὀργισθεὶς, Dio Chrys. vol. 1, ρ. 99· Ἀμ• καὶ ατίθασα θηρία, lsidor. Peius. Ερ. 5, 51, ρ. 56ρ• » Jacobs. Dii ἀμείλικτοι, Implacabiles. Basilius Sel. Vitæ Theclæ ρ. 3α. J. Η. Maius. Dionys. Arcop. ’Cæl. hier. 2, 4; 8, 1. Ποιητεκωτερον Pollue. 5, i3g; Homericum 6, i»5. K Adv. Ἀμειλίκτως « Anna Cornu, ρ. 436. Maxim, in Dionys. Areop. Cæl. Hier. 8, 2. Appian. Civ. 4, 54 fin. » Kail.]
^ Ἀ μειλίχιος. V. Ἀμείλιχος.]
Αμείλῖχος, ὁ, ἡ, Minime blandus, comis, mitis; Immitis, Implacabilis, Rigidus : ἀμείλιχον ά'δαν dixit quidam poeta ; Theocr., si bene memini. [In Ind.:] Α μείλιχος, Implacidus, Immitis, Durus, Difficilis, ἀσυμπαθὴς καὶ οὐ μείλιχος. Hesychio non solum ἀπροσηνὴς, σκληρὸς, sed etiam ἀπειθὴς, Nescius πείθεσθαι : unde et a Suida exp. ἀκολάκευτος, Qui sese a blandimentis et adulationibus deliniri perniulcerique non sinit. Hom. II. Ι , [158] : Δμηθήτω ἀΐδης τοι ἀμείλιχος ἠδ᾽ ἀδάμτστος. [57» : Ἀμείλιχον ἦτορ ἔχουσα· Ω, 734: Πρὸ ἀναχτος ἀμειλίχου. Hesiod. Ir. ap. schol. A|K>íl. Rh. ι, 156 : Δεινὸς ὄφις καὶ ἀμείλιχος. Pind. Pyth. 6, 12 : Ὄμβρος ἐριβρόμου νεφέλας στρατός ἀμείλιχος· 8, 8, κότον. Simonides Carm. de niul. 35 : Ἀμείλιχος δὲ πᾶσι κἀποθυμὲη. Solon ap. Plut. Sol. c. 14 : Βίης ἀμειλίχου. /Ksch. Cho. 623 : Ἐπεὶ δ᾽ ἐπεμνησάμην ἀμειλίν χων πόνων. Paul. Sil. Antii. Pal. 7, 56ο, γ, μοῖρα’ Maredon. 11, 63, 7, θάλασσαν. Tryphiod. 609: Ἀμείλιχον εἶχον ἐδωδήν. Aliique poetæ. Orae. ap. Athen. 14, ρ. 614, Α : Εἴρη μ’ ἀμφὶ γέλωτος ἀμείλιχε μειλι-χίοιο, citat Valck., schol. Soph. OEd. Τ., 344, llemst. Aret. ρ. 5γ, 53 : MV/ὴν ἀμειὀέες, ἀμείλιχοι. Plutarch. Mor. ρ. 761, F : Αιδεῖται τοὺς ἐρῶντας καὶ μόνοις τούτοι; οὐκ ἔστιν ἀδάμαστος οὐδ᾽ ἀμείλιχος. Ponit etiam Lex. rh. Bekk. Au. ρ. 38γ, γ, una eum ἀμείλικτος. || Forma Ἀ μειλίχιος epigr. C. Ι. vol. 2, ρ. 777, n. 3344, Β, 6 : Ἱ αχὺς δέ με παρθένον οὖσον δαίμων εἰς Ἀίδην πέμψεν ἀ μειλίχιος. L. Disn.]
[Ἀμείλιχος, ὁ, Ainilichus, Û. Achaiæ, ap. Pausan.
7,29,5.]’
Ἀμεῖναι, Hesych. πληρωθῆναι, sed suspectura; potiιι> enim scrib. ἄμεναι. [Quod ν. in Ἄω.]
[Ἀμείνασις, ἡδύοσμον, Pergæi, Etym. Μ. Hesychius Ἀμίνασις, sed ut ει poscat ordo.]
[Ἀμιινία, ἡ, Aminia , n. mulieris in inscr. Panti-cap. C. Ι. vol. 2, ρ. 155, η. 2114, c, 3. L. Di.xo.]
[Ἀμεινιάδης, ὁ, Aminiades, Athen., ap. Time, α, 69. ΑΙ. ap. Æschinem ρ. 72, 12, Iseum ρ. 47, i3, ubi Ἀ μιν ιά δη ς. ῖἀ]
[Ἀμεινίας, ὁ, Aminias, Laco, ap. Thuc. 4, 32. Athen., ap. Herodot. 8, 84, 93, frater Æschyli sec. Diod. it, 27, qua de opinione ν. (ì. Dindorl. ad
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Α schol. Æschyli ρ. 2. Archon Att. ol. 89, 2, ap. Diod. 12, 72, etal. ap. Demosth, ρ. 1019, 12. Rhodius ap. Diod. 20, 97, ut in numis ap. Mionnet. Descr. vol. 3, ρ. 1419 sq., et Sicyon, a, ρ. 199. Alii in insen*. Boeotus ap. Conon. Narrat, c. 24. Forma Ἀμενέας in inscr. Delpti. ap. Curtium Anecd, ρ. 80, n. 49, ι. Ἀμηνέας in Tegeat. ap. Bœckli. vol. ι, ρ. 705, n. 1526. Ἀμι-νίας in Lebad. ib. ρ. 759, n. 1545, 5; Orchom. ρ. 765, n. 1584, 10, 25; Chæron. ρ. 782, n. 1608, h, 1; Delpli. ρ. 831, n. 1707, 9. V. Ἀμυνίας.]
[Ἀμεινόκλεια, ἡ, Aminoclia, n. mulieris in inscr. templi Thesei Athenis Int.-Bl. d. Hali. Lz. 1837, ρ. 653.]
[Ἀμεινοκλῆς, έους, ὁ, Aminocles , G,rinthius, ap. Thuc. ι, 13. Dionys. Hal. vol. 6, ρ. 856, 14. Themisi. Or. 26, ρ. 316, Β. Magnes, ap. Herodot. 7, 190. Tenius in inscr. ap. Ross, luscrr. fasc. 2, ρ. 12, n. 98, ι. Athen. in inscr. Att. ap. Bœckh. vol. 1, ρ. 3o2, n. 171, 34. Forma Bœot. Ἀμινοκλεοῖς in Tanagr. ρ. 735, n. 1563, b, 2. L. Dmn.]
Β	[Ἀμεινοκράτης, ους, ὁ, Aminocrates, Athen. in
inscr. Att. ap. Bœckh. vol. ι, n. 169, ρ. 298, 43. ἄ] [Ἀμεινόλας, α, ὁ, Aminolas, archon iti inscr. Ténia ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 267, n. 2338, 109. α]
[Άμεινόνῖκος, ὁ, Aminonicus, n. viri in inscr. Att. ap. Ross. Dcnien ρ. 62, n. 57. L. Dinu.]
[Ἀμεινόνως. V. Ἀμείνων.]
[Ἀ με ι νὼ, οῦς, ἡ, Amiuo, n. mulieris ap. Pancra-tium Α η th. Pal. 6, 356, 1.]
Ἀμείνων, ονος, ὁ,ἡ , Melior: interdum et Commodior, Potior. H0111. 11. Γ, [12] : Κατέχευεν ὀμίχλην Ποιμέσιν οὔτι φίλην, κλέπτῃ οέ τε νυκτὸς ἀμείνω, Meliorem et commodiorem furi ipsa nocte, ad furau-dum nimirum. [(Quo de loco mira est auuotatio Etym. Μ. ρ. 82, 47, memorantis etiam : Τὸ δὲ ἀμείνῳ μετὰ τοῦ ι ἔστι δοτικὴ , ἀπὸ τῆς ἡ ἀμείνως, τῆς ἀμείνω.) Η, 358 : Οἶσθα καὶ ἄλλον μῦθον ἀμείνονα τοῦδε νοῆσαι. De duplicis formae usu apud Atticos Mœris ρ. 34 : Ἀμείνω Ἁττικοὶ, ἀμείνονα Ἕλληνες. Neque in prosa Atticorum facile invenietur quod metri caussa dixe-C runt poetæ, ut Eurip. Alc. 433 : Οὐδ’ ἀμείνον᾽ εἰς ἐμέ· Phœn. 1200 : Ἀμείνον᾽ οἱ θεοὶ γνώμην ἔχουσι* Aristoph. Vesp. 1042 : Μηπώποτ᾽ ἀμείνον᾽ ἔπη τούτων κωμῳδυιὰ μηδέν’ ἀκοῦσαι. Sed inter —ονες vel —ονας et —ους libri non minus variant quam in comparativis his inter easdem formas variare solent poetæ Attici, ut ap. Xenoph. |Anab. 1, 7, 3 vel utraque forma conjuncta conspiciatur : Ἀμείνονας καὶ κρείττους πολλῶν βαρβάρων.
Ubi tamen liber unus κρείττωνa^(sic), ut fides librorum in his non major videri possit quam in aliis multis hujus generis, de quo dixi præl. ad Anabasis ed. Oxon. L. D.] Plut. : Παράγοντος αὐτὸν ἐπὶ τὰς ἀμείνονας ἐλπίδας, Deducente ad meliorem spem. Homo quoque homine dicitur ἀμείνων, qui eo potior et præstantior est, et nominatim fortitudine et robore, quemadmodum ἀγαθὸς quoque pro Strenuo accipitur interdum. Hom. 11. [Α, 404 : Ὅ γὰρ αὖτε βίῃ οὗ πατρὸς ἀμείνων Δ, 4oo : Γἱὸν εἷο ἀγορῇ ἀμείνω* Β, a3q : Ἕο μέγ᾽ ἀμείνονα φῶτα, etc.] Ε, [412]·’ Τῷ νῦν Τυδείδης, εἰ καὶ D μάλα καρτερός ἐστι, ΦραζέσΘω μή τίς οἱ ἀμείνων σεῖο μάχοιτο, Te valentior et fortior. Od. [Σ, 333J : Μή τίς τοι τάχα Ἴρου ἀμείνων ἄλλος ἀνάστῃ. Et 11. Χ, [ι58] : Πρόσθε μὲν ἐσθλὸς ἔφευγε, δίο,κε δέ μιν μέγ᾽ ἀμείνων Καρπαλίμως. [Cùm μὲγα etiam Hesiod. Ορ. 774, Sc. 5ι. Et eum πολλὸν Ορ. 29, 316· Thuc. 3, 5, 7 : Ἀνδρῶν ἀγαθῶν περὶ αὐτοὺς ἀμείνους ὄντα;. Et alii quivis. De superioribus bello, qua signif. usitatius κρείττων, Dio Cass. 3q, 54 : Ηολιορκοῦντι αὐτῷ Κλουνίαν ἐπελθόν-τες ἀμείνους ἐγένοντο. De optimatibus in civitate Plato Leg. ι, ρ. 627, Α : Ἐν οπόσαις οἱ ἀμείνονες νικῶσι τὸ πλῆθος. 0(iæ contraria etiam ap. Dion. Cass. 42, 29; qui iterum 53, 33 : Προηγορανομηχὼς ἐν τοῖς ἀμείνοσι. Cùm accus, rei Hom. II. Ο, 641 : Τοῦ γένετ᾽ ἐκ πατρὸς πολὺ χείρονος υἱὸς ἀμείνων παντοία; ἀρετάς. Cùm præp. εις Eur. Alc. 434 : Οὐ φίλτερον οὐδ᾽ ἀμείνον᾽ εἰ; ἐμέ. Cùm πρὸς Ps.-Eurip. Iph. Λ. 1019 : Ἀμείνων πρὸς φίλον γενήσομαι. Cùm περὶ Aristoph. Eq. 1208 : Ὁπότερό; ἐστι νῷν ἀνὴρ ἀμείνων περὶ σὲ καὶ τὴν γαστέρα. De rebus Souhocl. Ant. 1090 : Τρέφειν
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τὸν νοῦν ἀμείνω τῶν φρενῶν ἡ νῦν φέρει. Eurip. He- . racl. Illo : Εὐβουλίας τυχόντα τῆς ἀμείνονος • Phœn. 1201, γνώμην. Et alii quivis. Simonid. Carm. de mul.
9 : Οὐδέ μιν κακῶν λέληθεν οὐδὲν οὐδὲ τῶν ἀμεινόνων. Herodot. 7, 145 : Τὰ ἀμείνω φρονεόντων. Thuc. 3, 82,
2	: Οἱ ἰδιῶται ἀμείνους τὰς γνιόμας ἔχουσι* 43 : Τὸν τὰ ἀμείνω λέγοντα* 40 : Γνόντες ἀμείνω τάδε εἶναι. De prov. Δευτέρων (vel ut ap. Boiss. Anecd, vol. 2, ρ. 215, 2, ὑστέρων) ἀμεινοίνων ap. Plat. Leg. 4, Ρ· 723, D, ν. in Δεύτερος, ρ. 1026, Α. Id. ib. 11, ρ. 924, Α : Ἐπὶ τύ-χαις ἀμείνοσι. « Pausam 10, 29, 7 : Καὶ αὐτὴν ἡγούμε-νος οὐκ ἐπὶ ἀμείνονι τῷ δαίμονι γῆμαι. » Valck.] Porro ut ἀγαθὸς infinitivo junctum significat Aptus, Idoneus, Accommodus, ita et ἀμείνων pro Commodior, Aptior, Magis idoneus; ut ap. Hesiod. Op. [443] : Τοῦ ὀ’ οὔτι νεώτερος ἄλλος ἀμείνων Σπέρματα δάσασθαι, καὶ ἐπισπο-ρίην ἀλέασθαι. [Hom. II. Ο, 6ύ2 : Γένετ᾽ ἐκ πατρὸς πολὺ χείρονος υἱὸς ἀμείνων π*ντοίας ἀρετὰς ἠμὲν πόδες ἠδὲ μά-χεσθαι* Od. Ω, 344 : Ἦ μάλα τίς σε θεῶν... έιδός τε μέ-γεθός τε ἀμείνονα θῆκεν ἰδέσθαι. Æscli. Prom. 335 : Πολλῷ γ᾽ ἀμείνων τοὺς πέλας φρενοῦν ἔφυς ἡ σαυτόν* Pers. 690 : Οἱ κατὰ χθονὸς θεοὶ λαβεῖν ἀμείνους εἰσὶν ἡ με-θιέναι. Soph. Aj. 120 : Τίς δρᾶν ἀμείνων εὑρέθη τὰ καίρια ;]	|| Neutro genere aliquid dicitur esse aut
videri ἄμεινον, Melius, Satius [Cii.], Utilius, Commodius, Potius [Gl.]. Hora. Od. Α, [3γ6] : Εἰ δ᾽ ὑμῖν δο-κέει τόδ᾽ ἄμεινον λωΐτερόν τε [τόδε λωΐτερον καὶ ἄμεινον]· 11. Α, [116] : Ἀλλὰ καὶ ὢς ἐθέλω δόμεναι πάλιν, εἰ τόγ᾽ ἄμεινον, Si hoc melius et utilius videtur. [Ib. 217 : Ὥς γὰρ ἄμεινον* ιηΙ% : Ἐπεὶ πείθεσθαι ἄμεινον. Hesiod. Ορ. 568. Ib. 3ϊ2 : Τὸ ἐργάζεσθαι ἄμεινον. Æsch. Suppl. 188 : Ἄμεινόν ἐστι πάγον προσίζειν et alii quivis. Mimnerm. Anth. Pal. 9, 5o, 2 : Δυσηλεγέων δὲ πολιτών ἄλλος τίς σε κακῶς, ἄλλος ἄμεινον ἐρεῖ. Herodot. 4, 15 : Πειθομένοισι ἄμεινον συνοίσεσθαι* et ἄμεινον πρήσσειν 4,
156, 157.] Sic Thuc. 1, [141] : Ὥσπερ ἔμοιγε ἄμεινον δοκεῖ εἶναι, Melius esse et consultius. Et Plut. [.Mor. ρ. 443, C] : Οὐ βουλομένου τὸ πάθος ἐξαιρεῖν παντάπασιν* οὔτε γὰρ δυνατὸν οὔτε ἄμεινον, Nec enim id fieri potest, nec etiam , si posset, melius foret et utilius, idem De orae. del. [ρ. 434, D] : Ὧν ἀναπιμπλαμ•ίνην οὐκ ἄμεινον ἐκεῖ βαδίζειν, Illuc ire non erat melius, s. Illuc ire non retulerat, ut Turn. vertit. Cui loco similis hic Æsch. C. Ctes. [ρ. 63, 4*] : Ὠς ἔσται μὲν εἰρήνη, περὶ δὲ συμμαχίας οὐκ ἄμεινον εἴη διὰ τὴν τῶν Ἑλλήνων παράκλησιν βουλεύσασθαι. Sed notandum ἄμει-νον ibi propemodum amittere vim comparativi et pro positivo accipi, velut etiam quum Hesiod, dicit Op. [748] : Μηδ’ ἐπ’ ἀκινήτοισι καθίζει ν οὐ γὰρ ἄμεινον, Nec enim bonum hoc est et consultum. [Sic Herodot. ι, 187 ; 3, 71, 82. V. Wessel.] Rursum ἄμεινον itidem siguificans Melius, Commodius, Utilius, dat. habet personæ; ut 11. Ω, [5α] : Οὐ μήν οἱ τόγε κάλλιον, οὐδέ τ᾽ ἄμεινον. [Sic Herodot. 2, 17 in oraculo Delphico : Τὸ Πελασγικὸν ἀργὸν ἄμεινον et alibi. Id. 7, 169 : Τὸν θεὸν ἐπειρώτεον ει σφι ἄμεινον γίνεται τιμωρέουσι τῇ Ἐλ-λάδι. Lysias ρ. 446 : Ποιοῦσι ταῦτα νομίζω ἡμῖν καὶ παρὰ θεῶν καὶ παρ’ ἀνθρὠπων ἄμεινον ἂν γίγνεσθαι.] Et ap. Plat. [ΛροΙ. ρ. 19, Α] : Βουλοίμην μὲν ἂν τοῦτο οὕτω γενέσθαι, εἴ τι ἄμεινον καὶ ὑμῖν χαὶ ἐμοὶ, Si fiat et vestro et meo commodo. [Conl. Reip, a, ρ. 369, C, Phil. ρ. a3, Α.] Quibus addi potest hoc Thuc. 1, [118] : Ἐπηρώτων τὸν θεὸν εἰ πολεμοῦσιν ἄμεινον ἔσται, Meliusne sibi belligerantibus futurum esset? h. e., Meliusne habituri essent, si bellum gererent? [Theocr. 4, 4* :Τάχ᾽ αὔριον ἔσσετ᾽ ἄμεινον. Callimachus, ut Bentlcjus, vel, ut Schweigh. putabat, Eratosthenes, ap. Athen. ι, ρ. 2, Α : Τρὶς δ᾽ ἀπομαζαμένοισι θεοὶ διδόασιν ἄμεινον. Ubi dicitur ut «ὖ διδόναι. Sed pro τὸ ἄμεινον ap. Xenophanem Stob. Fl. 29, 41 : Οὔτοι ἀπ ἀρχῆς πάντα θεοὶ θνητοῖς ὑπέδειξαν, ἀλλὰ χρόνῳ ζητοῦντες ἐφευ-ρίσχουσιν ἄμεινον cui formulam ah initiandis pronuntiandam ἔφυγον κακὸν εὗρον ἄμεινον, ap. Demosth, ρ. 313, 19, contulit Karsten. ρ. 54• Præp. ἐπὶ eum τὸ ἄμεινον ap. Demosth, ρ. 1072, 15 : Ἐπερωτᾷ ὁ δῆμος ὁ Αθηναίων περὶ τοῦ σημείου τοῦ ἐν τῷ οὐρανῷ γινομένου ὅ τι ἂν δρῶσιν Ἀθηναίοις... «ἴη ἐπὶ τὸ ἄμεινον ἀπὸ τοῦ σημείου. Andocides ρ. ίο, 35 : Ἄπερ συνήνεγκιν Ἀθηναίοις ἐπὶ τὸ ἄμεινον.] Ponitur ἄμεινον adv. etiam, ut Lat. Melius. Isocr. Ad Phil. [ρ. 109, Α] : Σκέψαι δ’
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Α. ὡς αἰσχρὸν περιορᾷν τὴν Ἀσίαν ἄμεινον πράττουσαν τῆς Εὐρώπης, Melius habere, ut εὖ καὶ καλῶς ἔχειν dicitur Bene habere. [Andocides ρ. 20, 2 : Τὰ ἴδια ἄμεινον ἂν φέρεσθαι. Et apud alios omnes eum verbis quibusvis. De formula λῷον καὶ ἄμεινον ν. Αωίων. Forma ἀμεινό-τερον, quam poetis relinqui jubet Phrynichus ρ. 136, Mimnermus Stob. FI. 7, 12,9 : Οὐ γάρ τις κείνου δηίων ἔτ᾽ ἀμεινότερος φως ἔσχεν ἐποίχεσθαι φυλόπιδος κρατερῆς ἔργον* anon. ap. Philon, vol. 2, ρ. 5οο, ι8: Χέρειον ελέσθαι ἀμεινοτερων (παρεόντων). ‖ Adv. Ἀμεινόνως, Melius. Etym. Μ. : Ἀμεινόνως, βελτιόνως. Sic VI).·, βελτ. om. 1). Ceteri Ἄμεινον, βέλτιον. Antiati. Bekk. ρ 78, 24 .* Ἀμεινόνως, Ἀριστοφάνης Θεσμοφοριαζούσαις. L Ι).] [Ἀμείνο»ν, ονος, ὁ, Aminon , n. viri, in inscr. C. Ι. vol. 3, ρ. 9ὶ4, η. 63*4, c, 3 : Τῷ ἀπελευθέρῳ μου Ἀμίνονι ^sic). L. Dum.]
[Ἀμειπτήριον, τὸ, Quod retribuitur. Thcodor. Stud. ρ. 449» D : Ταῦτ* ἀμειπτήρια τῶν καλῶν σου παροχών. L. Dinnorr.]
[Ἀμειπτικὸς , ὴ, ὸν, Rependens. Schol. Pinil. Pyth.
Β 2, 31 : Ἤ ἀμειπτικὴ χάρις ὑστέρα τῆς προκαταρ-κτικῆς.]
[Ἀμβιράκη, ἡ, Micta Penelope sec. Didymum ap. Eustath. ad Od. Λ, 797, pro quo ἀμιράχιν, ἀμεράχιν libri scholiorum. Quæ omnia perinde sunt vitiosa et ex dittographia ejus quod addit Eustath. ἡ Ἀρνακίαν orta videntur, cujusmodi formam postulat hexameter. II. Dino.]
Ἀμείρω, [Privo,] vide Μείρο,, Ἀπαμείρω. [In Ind. :] Ἀμὲρων, cx Galeni Lex. llippocr. affertur pro ἀφαι-ρῶν χαὶ λαμβάνων, Detrahens et sumens : ubi tamen habent vulg. edd. Ἀμίρων, et vet. cod. Ἀμήρων. Sed videtur ferri posse hon ἀμέρων, ut sit pro ἀμείρων [Hesychius : Ἀμείροντε; , στερίσκοντες , ἀφαιρούμεναι. Αμείρεσθαι, στεοιῖσθαι] : nain et ἀμείρω eas signiff. habet : ut ap. Nicandr. Ther. [686] : Ὅῤῥα τε πρῶτος Παιήων μελανός ποταμού παρὰ χεῖλος ἄμερσεν, h. e. ἔλα-βεν, inquit schol. [Pind. Pyth. 6, 27 : Ταύτας μή ποτε τιμᾶς ἀμείρειν γονέω/ βίον πεπρωμένος. Conf. Ἀμέρδω.] Ἀμεῖς, Hesych. εὑρήσεις, Invenies. [Θερίσεις (vole-C bat θερίζει;) ls. Vossius. V. Ἀμάω.]
[Ἀμειψίας, ου, ὁ, Amipsias, poeta comicus, aequalis Aristophanis, qui memorat Ran. 14. V. Meinek. vol. 1, ρ. 199. Alius vir Atticus in inscr. ap. Ross. Demen ρ. q3, n. 154, 3. ïi L. Dini,.]
[Ἀμειψικόσμη, ἡ, Mutatio habitus, μετακόσμησις Hesychio, quod etsi est etiam in Etym. Μ., Ilcmst. tamen in annot. ad illud scribendum suspicabatur —υύσμη vel —ρυσμίη.]
[Ἀμειψιρυσμέω , μεττμορφοῦσθαι , Transformari , Etym. Μ. ρ. 81, 4ο. Verbum Democriteum, cujus generis ap. llesychium sunt quædam adjecto auctoris nomine, alia et plura siue ullo indice. V. in Εὐλο-γεῖν, Σοῦσις, etc. Porro ἀμειψιρυσμεῖν est Soluta individuorum coalitionc mutare formam, ut optime Hemst. exprimebat. Scilicet generatarum continuo rerum vicissitudines per ἀμει†ιρυσμίας Democritus extricabat. Scripsit etiam Abderitanus ille libros , Περὶ τῶν διαφερόντο,ν ῥυσμῶν, et Περὶ ἀμειψιρυσμιῶν, teste Thrasyllo ap. Laert. Ῥυσμὸς ap. eum i. q. σχῆμα : D ὁμοιόρρυσμο;, quod ὁμοιοσχήμων. Hinc pluribus He-sycliii locis lux affulget, in Ἀρρυσμεῖ, Ἀρυσμεῖ, ᾽Αρυσμίη, Ἐτερόρρυσμα, Ῥυσμοῦσθαι, Ἐπιρρυθμιζει etc. Conf. Menag. ad Diog. L. 9, 47, ut et Kuhn.; et Heins. ad llesych. ν. Ἐπιρύσμιον. Albert.]
^Ἀμειψιρυσμία. V. Ἀμειψιρυσμέω.]
Αμειψις, εως, ἡ, Mutatio, Permutatio, ap. Dionys. Η. [Α. R. 1, 37 : Διὰ πλῆθος τῶν ποτά μῶ ν, οἳ... ποιοῦσι τάς τε κομιδὰς καὶ τὰς ἀμείψεις τῶν ἐκ γῆς φυόμενων λυσιτελείς* η , 58 : Τὰς ἀμείψεις ἐποιοῦντο τῶν ὠνίων. Polyb. 10, ι, 5 : Ὥστε καὶ τοὺς ἀπὸ Σικελίας καὶ τοὺς ἀσὸ τῆς Ἐλλάδος φερομένους ἐπί τινα τόπον τῶν προειρημενών κατ’ ανάγκην ὁρμιῖν ἐν τοῖς τῶν Ταραντίνων λι-μέσι, καὶ τὰς ἀμείψεις καὶ τὰς οικονομίας πρὸς πάντας τοὺς κατέχοντας ταυτην τὴν πλευρὰν τῆ; Ιταλίας ἐν ταύτῃ ποιεῖσθαι τῇ πόλει. Diod. 3, 47 : Τῶν ἀργυρικὸς ἀμεί-ψεο,ς ἕνεκα τὰς ἐμπορίας ποιουμένων. Ps.-Plutarch. Mor. ρ. 297, F : Τὰ συμβόλαια καὶ τὸς ἀμείψεις. ‖ Mutatio. Plutarch. Aristid. c. 16 : Ἐν ἀμείψει τῶν τάς εο, ν Snll. c. 7 : Ἐν τῇ τῶν γενῶν ἀμείψει· Mor. ρ. 978» Ε> τῆδ·
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ἀμέλγω
χρόας. Id. ap. Stob. Flor. vol. 3, ρ. 465 sive Wyttenb. A vol. 5, fr. 6, ι, ρ. 723, Β.] || Item Retributio, Compensatio. Ponitur enim pro ἀμοιβὴ : sed hoc usitatius quam illud. [ |j Responsio. Plutarch. Mor. ρ. 8o3, C : Μάλιστα δὲ εὐδοκιμεῖ τὰ τοιαῦτα περὶ τὰς ἀμείψεις καὶ τὰς ἀπαντήσεις.]
[Ἀμειψίχροος, ὁ, ἡ.] Ἀμείψιχρον Hesycli. affert pro μεταβάλλοντα. Sed forsan scrib. ἀμειψίχροον [vel ἀμει-ψίχρουν, ut Kusterus, etsi — χρος quodammodo convenit eum μελιχρός], μεταβάλλοντα καὶ ἀμείβοντα τὴν χρόαν, Qui colorem mutat.
Ἀμείωτος, ὁ, ἡ, Non imminutus, ideoque Integer.
Vel De quo nil potest diminui, Qui minor fieri nequit. [Dionys. Areop. De div. nom. 2, α, ρ. 417 :
Τὰ ἐκεῖ κείμενα ορουρεῖν ἐν ἑαυτοῖς ἀπλήθυντα καὶ ἀμείωτα. Sulcis. Nicepli. Blemm. Epit. phys. ρ. 271. Maximus Conf. vol. 2, ρ. 79, Β. L. Dinn. Gcorg. Lapitha Poem. mor. 465. Boiss. Basilius in Boissonad. Anecd. vol. ι, ρ. 87. Osann. || Adv. Ἀμειώτως, Dionys. Areop. ρ. 91. Kall. Olympiodor. s. ι a, ubi ν. an-not. Creuzer. Maximus Conf. vol. 2, ρ. 5o, Β; 33γ, Β C. L. Dikd.]
[Ἀμέλαθρος, ὁ, ἡ, Domo carens. Manetho 4, 113 : Ἀοίους, ἀμελάθρους.]
[Ἀμέλαος, ὁ, Amelaus, η. viri in inscr. Lamiensi ap. Curtium Anecd. Delph. ρ. 14, η. ι, 5 : Κριτοβού-λου τοῦ Ἀμελάου. L. Dino.]
Ἀμέλατος, Hesych. ἴσος, sed suspectum. [Qui ponit Ἀμὲλατον, τὸ ἴσον. Fortasse pro άμεμπτον.]
Ἀμέλγω, ξω, Mulgeo [Gl. Hom. 6d. Ι, α38 : Μῆλα πάντα μάλ᾽ ὅσσ’ ἤμελγε* 3ο8, 341• Etir. Cycl. 389: Μόσχους ἀμέλξας. Job. 10, 10 : Οὐχ ὥσπερ γάλα με ἤμελςας. Prov. 3ο, 33 : Ἄμελγε γάλα.] Proverbialis est versus Theocriti [11, 75] : Τὴν παρεοῦσαν ἄμελγε* τί τὸν φεύγοντα διώκεις ; Mulge eam quæ adest : quid eum qui íugit insequeris? [Et aor. ι, 6 etc. Improprie Bion 1,48 : Ἄχρις εἰς ἐμὸν ἦπαρ πνεῦμα τεὸν ῥεύσῃ, τὸ δέ σευ γλυκὺ φίλτρον ἀμέλξιο. Leontius Anth. Pal. 5, 295, ι : ψαῦε μελισταγέων στομάτων, δέπας- εὗρες , ἄμελγε* Ma-cedon. 9, 645, 8 : Πρώταις δ᾽ ἡμετέρῃσιν ἐν ὀργάσιν οἰνὰς ὀπώοη οὕθατος ἐκ ῥοτρύων ξανθόν ἄμελξε γάνος • C Apollonid. 6, 23g, 3 : Αμβροσίων ἔαρος κηρὼν μέλι πολλὸν ἀμέλξας. V. Lübeck. Technol. ρ. ι4 , qui in Add. ρ. 353 addit: « Posteriores ἀμὲλγειν pro βλίτ-τειν dixisse apparet ex llesychii gll. : Ἔτεμνεν, ἤμελ-γεν Τέμνοντα, ἀμέλγοντα, ut Latini dicunt alvos apum castrare, demetere favos, i. e. ἐξαιρεῖν τὸ μέλι. Hinc ὑριατόμος ὁ τὰ κηρία τῶν μελισσῶν ἐκτέμνων, Hesychio.»] Suid. et Eust. ex ἀμὲργω factum esse volunt, unde et ἀμόργη. [Pass. Nom. 11. Δ, 434 : Ὁϊες ἀμελγόμεναι γάλα λευκόν. ‖ Medio præler Aristoph, paullo post citandum Theocr. 11, 35 : Κἠκ τούτων τὸ κράτιστον ἀμελγόμενος γάλα πίνω. Nicand. Alee- 436 : Βρω-μή εντός ἀμελγόμενος γάλα πίνοι * 5θ6 : Βδέλλα ι ἀμελγόμεναι χροὸς αἷμα* Th. y 18 : Ἀμελγόμενος δ᾽ ἀπὸ χυλόν. Tryphiod. 343 : Ἄλλαι δὲ χνοόωσαν ἀμελγόμεναι χάριν ὄμβρου. Dionys. Per. 293 : Κεῖθι δὲ Κελτών παῖδες δάκρυ ἀμέλγονται χρυσαυγέος ἠλέκτροιο. Nonii. Dion. 26, ι ο3 : Τέκτα^ος, ὅς ποτε κούρης ... πατροκόμου δολόεντος ἀμέλγετο χευματα μαζοῦ, ut Khodom. pro ἀμέργετο.
Sic 5, 246 : Ἐφιπταμὲνη δὲ κορύμβοις (μέλισσα) χείλε- D σιν ἀκροτάτoisiv ἀμέλγεται ἄκρον ἐέρσης* et improprie 166 : Οππότε Μήνη ἀρτιφαὴς σέλας ὑγρὸν ἀποστίλβουσα κεραίης Ἤελίου γενετῆρος ἀμέλγεται αὐτόγονον πῦρ. Pass. Aristot. Η. Α. 3, 2ο med. : Τὸ μὲν οὖν πρῶτον αἱμα-τῶδες ἀμέλγονται, ειθ᾽ ὑπόπυον , τὸ δὲ τιλευταῖον γάλα ἤδη οὐδὲν έλαττον τῶν ἀ^ευομένων* et i b., αι; ἠμέλγετο
Ϊάλα· et antè finem : Αμίλγεται μῆνας ὀκτιὑ. Àrrian.
ipict. 2, 20, 11 : Τὰ πρόβατα παρέχει ἡμῖν αὐτὰ ... ἀμιλχθησόμενα* 12.]	‖ Ἀμὲλγειν, ut habetur ap. Ari-
stoph. schol, et Suid., peculiari signil. capitur pro Extra legitimum tempus fructus immaturos avellere, quod fures facere solent : hæc autem annotantur in Aristoph. Eq. [320] : ᾝ σὺ πιστεύων ἀμέλγεις τῶν ξένων τους καρπίμους, ubi ipse schol, ἀμέλγεις exp. ἀπο-δρέπει, άττα.θ'.,ει;, τρυγᾷς καὶ καρπιζει, Eos decerpis tanquam fructum, Eos vindemias. [Rav. ἀμέλγει, ut hic quoque Ι. referendus sit ad medii exx., quæ ν. supra.] Iu ὶ V. LL. annotatur hanc esse propriam signil., quod videlicet dicat Aristoph, schol, et Suidas
ἀμέλει
ἰδίως λέγεται ἀμέλγειν τὸ κτλ., verum ego ἰδίως non accipio pro κυρίως, Propriè, Propria significatione, sed pro Peculiariter, Peculiari signil. (Aliter Nicand. ΑΙ. 428 : ᾽Ηὲ σύγ᾽ αὐαλέον κνίδη; σπορον, ἄλλοτε δ* αὐτὸν νείμαις ὠμόβρωτον ἄδην ἀνὰ φυλλἀδ᾽ ἀμέλξαι. Schol., ὠμὰ τὰ φύλλα διαμασήσασθαι καὶ τὸν χυλόν αὐτῶν καταπίνειν. Agatharchides Photii Bibi. cod. α5ο, ρ. 452, 24 : Κἀκεῖθεν τὴν ἁπαλωτάτην ὕλην ἀμέλγοντες εὐμαρῶς σιτοῦνται. L. Dind.]
Ἀμέλδειν, Hesychio est τίκτειν, στερίσχειν, Parere, Privare : in qua posteriore signif. dicitur et ἀμέρδειν et ἀμείρειν. At pro ἀμελδῆσαι, quod ap. Eund. legitur, et exp. ἀφροντιστῆσαι, scr. ἀμελῆσαι. [Pro τίκτειν Is. Vossius τήχειν, ut Hesychius in Μέλδει et Μελδό-μενος.]
Ἀμέλει, adv. factum ex imperativi modi secunda persona, q. d. Ne cures, Ne sis solicitus. [De accentu Theognost. Can. ρ. i65, 11 : Τὰ εἰς λει ἐπιρρήματα διὰ τῆς ει διφθόγγου γράφεται, οἷον ἀσυλεὶ, πανομιλεὶ, ἀναυλεὶ, οἶς ακόλουθον κατὰ τὴν γραφὴν, οὐ κατὰ τόνον, τὸ ἀμέλει. Male igitur ἀμελεὶ apud Herodian. Epim. ρ. 255, gramm. anon. post Theogn. ρ. 313, 20, Boiss. Anecd, vol. ι, ρ. 4o5, 3, tanquam a μέλος.] Ἀμέλει, inquit Bud., Atqui, Certè. Demosth.: Ἀμέλει, ἔφη οὗτος, ὦ Πασίων, ἐὰν βούλῃ, ἀναγκάσεις αὐτοὺς ταῦτα ποιῆσαι. Atqui, Nimirum. Plato Phaedone [ρ. 8α, Α]: Τοὺς δέ γε ἀδικίας τε καὶ τυραννίδας καὶ ἁρπαγὰς προτε-τιμηκότες, εἰς τὰ τῶν λύκων τε καὶ ἱεράκιον καὶ ἰκτίνων γένη', ἡ ποῖ ἂν ἄλλοσε φαμὲν τὰς τοινύτας ἰέναι ψυχάς ; respondet Cebes, Ἀμέλει εἰς τὰ τοιαῦτα, Certe, Scilicet, Prorsus. [V. infrà sub finem.] || Ponitur, inquit Bud., et pro Etenim [Gl.], et pro ἐπειδὴ, ap. Lucian, et Galen. Est autem ἐπειδὴ, Quoniam, Quandoquidem. Vide ρ. 929. II Capitur vero ἀμέλει et pro Itaque. [Nimirum, Gl.] Exp. enim τοιγαροῦν a Suida et Hesych. [Et ab eodem διὸ, ἁπλῶς οὕτως (sic enim potius scribendum pro ἁπλῶς, οὕτως, quam, ut Coraes ad Plut. vol. 4, ρ. 371, volebat ἁπλῶς, ὄντως), οὖν.] ‖ Ἀμέλει, ut annotat idem Bud. in Lex. suo, Verbi gratia, Non aliter atque, Quomodo, Utique [Eustath. Od. ρ. 1407, 12 : Τὸ ἀμέλει ὡς τὰ πολλὰ, καθάπερ ἐν ῥητορτῷ εὕρηται λεξιχῷ, ἀντὶ τοῦ πάντως λαμ-βάνεται, συγκατάθεσιν δηλοῦν] : ut usurpat sæpe Lucian, et alii. íPhotius Bibi. cod. 248, ρ. 43γ, 27 : Τὸ ἀμέλει Ἀριστείδης πολλάκις ὡς παρέλκον λαμβάνει. Schol. Aristoph. Nub. 488 : Ἀμέλει, παρέλκει. Lex. rh. Bekk, ρ. 387, ii : Ἀμέλει, τοιγαροῦν 8 : Σημαίνει τρία, διὰ τοῦτο, καὶ τὸ πάνυ, καὶ ἔστι καὶ περιττόν ἐν ταῖς γραφαῖς, κόσμου χάριν παρὰ τοῖς Ἀττικοῖς παραλαμβανόμενον.] II Ἀμέλει dixi esse adverb. ex imperativo modo factum. [Eadem Devarii sententia fuit, quam Coraes Ι. c. confirmat hodierno Græcorum usu : Ἐν γὰρ τῇ παρ* ἡμῖν συνήθεια, ἡνίκα τι πράξειν ἀπειλοῦντε; ὴ καὶ ἄλλως έπαγγελλόμενοι, παῦσαι διστάζοντα περὶ τούτου τὸν προσ-διαλεγόμενον βουλόμεθα, Μή σε κόπτη , φαμὲν, ἡ Μή σε μέλῃ, ὅπερ ἐστὶν αὐτὸ τὸ Ἀμὲλει* animadvertitque re-centiorem esse in talibus usum aoristi, quem ponit Lucian. D. mort. 5, 2 : Ἀμέλησον, ὦ Πλουτυ,ν* μετε-λεύσομαι γάρ σοι ἤδη αὐτοὺς καθ’ ἕνα ἑξῆς.] Sciendum est autem alicubi signif. illam videri retinere : ut ap. Aristoph. Nub. [874] interroganti Socrati Strepsiadem de filio, quem ipsi in disciplinam tradebat, Πῶς ἂν μάθοι ττοθ᾽ οὗτος ἀπόφευξιν δίκης ; Quomodo hie discere possit rationem effugiendæ accusationis ? respondet, Ἀμέλει, δίδασκε* θυμόσοφός ἐστι [ἐστιν] φύσει, De hoc ne sis solicitus : doce; sapienti est pectore. Hic est Ne cura, Mitte hanc curam, Aliud cura. Quod etiam dicunt, si bene memini, Μή σοι μελετώ τούτου. Nostrates talem quandam loquendi formam habent per verbum quo Curare exprimunt ; nam Ἀμὲλει δίδασκε dicerent Ne te soucie point : enseigne-le seulement, aut, Ne te soucie que de l’enseigner. In illum tamen Aristoph. Ι. nihil annotat schol, de voc. ἀμέλει, at in isto [488] ubi Socrati interroganti Πῶς οὖν δυνήσει μανθάνειν ; Strepsiades respondet, Ἀμέλει καλῶς* in istum inquam 1. annotat, ἀμέλει vacare, idque Attica phrasi : esseque perinde ac si diceret, Esto bono animo. Quod si ita debet accipi hoc posteriore loco, certe inter ἀμέλει et καλῶς distinguendum fuerit, ne jungatur ἀμέλει eum καλῶς, sed dicatur ἀμὲλει seorsum,
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deinde sequatur καλῶς, eum quo subaudiatur δυνή- α σομαι μανθάνειν : perinde ac si Socrati interroganti, Quomodo igitur discere poteris ? Slrepsiades respondeat , Mitte hanc curam : pulcre discam, discere otero. Bud. tamen ἀμέλει hic quoque censuit adver-ium esse posse ; exponit enim, Pulcre certe, scilicet. Ego tamen a schol, sententia per imperativum modum exponentis, non temere discedendum consuerim; sed dummodo inter ἀμέλει et καλῶς distinguatur, uti dixi. [Conf. ib. 1111 : Ἀμέλει, κομιεῖ τοῦτον σοφιστὴν δεξιόν* 53α : Ἀμέλει, καλῶς* Lys. 842 : Ἀμέλει, ποιήσω ταῦτ’ ἐγώ* ut Eccl. 800, Ach. 368. Ita deteriores Xen. Cyrop. 5, 2, 13 : Δεῖξον δή μοι ποῦ οὗτοί εἰσιν, ἵνα σε τούτων τινὰ αἰτήσιομαι παῖδά μοι γενέσθαι. Ἀμέλει, ἔφη, οὐδὲν ἐμοῦ σε δεήσει πυνθάνεσθαι, meliores Καὶ ὁ Κῦρος εἶπεν pro Ἀμὲλει, ἔφη. Sed omnes ib. 8, 3, 4 ·* Ἀμέλει, ἔφη, ἤν δύνωμαι ὑμᾶς τοὺς φίλους εὖ ποιεΐν, ὁποίαν ἂν ἔχων τυγχάνω στολήν, ἐν ταύτῃ καλὸς φανοῦ-μαι• Comm. ι, 4, 7, obi est respondentis : Ἀμὲλει καὶ ταῦτα ἔοικε μηχανήμασι κτλ., et 4, 4, ὑ, ubi Ἀμέλει, ἔφη, κτλ. Sic Plat. Reip. 4, ρ. 412, C; 5, ρ. 45ο, Α, g et alibi. Sequeute γέ τοι Dionys. Α. rh. 2, 2, ρ. 204,
16 : Ἀμέλει γέ τοι οὐδὲ τούτοις· 5, ι, ρ. 2 52, 3. Sextus Emp. Adv. log. a, 176, Adv. rhet. ι a, Adv. mus. 16.
Ἀ μέλει γοῦν idem Pvrrh. 2, 63, 240; 3, 99, et alibi Sæpe. U Iu media oratione Aristoph. Lys. 172 : Ἡμεῖς ἀμέλει σοι τά γε παρ’ ἡμῖν πείσομεν. Κ ἀμέλει Lys. 164 : Κάμέλει ταχέως πάνυ ἀπεροῦιιν* Eq. Ι2ϊ3 : Κἀμέλει χρινεῖς καλῶς. Dionys. Α. rh. 11, 1, ρ. 396, ι : Οὕτως ἀμὲλει καὶ περὶ λόγου; ἔχομεν οἱ πλεϊστον 4, ρ. 4οι, ι : Ὥσπερ ἀμέλει καὶ Ἡρόδοτος πεποίηκε. Lucian. Luet, c. 5 : Ταῦτα γὰρ ἀμέλει διηγήσαντο τοῖς πάλαι.]
Ἀμέλεια, ἡ, Neglectus, Negligentia, Incuria [CI. Tliuc. 1, 122 : Ἀξυνεσίας ὴ μαλακίας ὴ ἀμελείας- 141 : Παρὰ τὴν ἑαυτοῦ ἀμέλειαν* 5, 38 : Ἀμὲλειά τις ἐνῆν καὶ διατριβὴ.] Xen. Cyrop. 8, [ι, 16] : Τούτους ἡγεῖτο ἡ ἀκρατεία τινὶ, ὴ ἀδικία, ἡ ἀμελείᾳ ἀπεῖναι. [Λι᾽ ἀμέλειαν Comment. 3, 12, 8,0Econ. 4, 6; 20, 22, Η. (ìr. ι,
5, 16.] Dem. [ρ. 12, 4] : Τὸ μὲν γὰρ πολλὰ ἀπολιυλε-κέναι μετὰ τὸν πόλεμον, τῆς ἡμετέρας ἀμελείας ἄν τις θείη εἰκότως, Nam rerum multarum jacturam factam £ in bello, merito negligentia; uostræ aliquis imputet. [Cùm ῥᾳθυμία conjungit Demosth, ρ. 112, 3. Xen.
Η. Cr. 5, 4, 57 : Καταγνόντες οἱ αιχμάλωτοι τὴν ἀμέ-λειαν Comm. 2, ι, 6 : Τὸ δὲ... ἀγυμνάστως ἔχειν... οὐ δοκεῖ σοι πολλὴ ἀμέλεια είναι; 3, 5, 5 : Τὸ θάρρος ἀμέ-λειάν τις καὶ ῥᾳθυμίαν καὶ ἀπείθειαν ἐμβάΛλει. Aristot. Rhet. 1, ii : Αἱ ἀμέλειαι καὶ αἱ παιδιαί. ||Cùm genit, ejus qui negligitur Xen. Anab. 4, 6, 3 : Ἤ τοῦ ἡγεμό-νυς κάκωσις καὶ ἀμέλεια. Plato Leg. 10, ρ. 993, Α; (jo5,
Β, θεῶν, et plur. Reip. 4, ρ. 443, A : Γονέων ἀμέλειαι.] Apud Xeu. [Comm. 1, 4, 15], ἐν ἀμελείᾳ κατατίθεσθε, exp. Pro derelicto habere. Ap. Eur., Ἀμελείᾳ [ἀμελία] δὸς ταῦτα, pro Ista ne cures, De his ne sis solicitus, Istam mitte curam : est ad verbum Insolicitudo, si modo dici posset. [Simili formula Dionys. Λ. R. 3,
72 : Ἀμελείᾳ παρέδωκε τὸ πραχθέν 6, 35 : Ἀμελείᾳ αὐτὰ ὡς οὐδὲν ἡμᾶς βλαψοντα πχραδόντες ἔχουσι. Passive quasi Thuc. 2, 51 : Ἔθνησκον οί μὲν ἀμελείᾳ, οἱ δὲ καὶ πάνυ θεραπευόμενοι. Il.St. in luci. :] Ἀμελία, i. q. ἀμέλεια, teste Suida, qui et eum uiphtli. et ο per ι scribi ipsum a Græcis ait, [ut Arcad. ρ. 195,
20. Eur. Iph. Λ. 85o : Ἀλλ’ ἀμελία θὸς αὐτὰ καὶ φαύλως φέρε· fr. Antiop. ap. Stob. Fl. 3o, 1 : Ἀμελία π•χ-ρεί;]. Exp. autem non solùm Incuria, Negligentia, sed etiam Discrepautia, Dissonantia, a μέλος, Carmen : a quo et oppositum huic ἐμμελὴς.
Ἀμελεϊστὶ, Suidæ χωρὶς βραδυτῆτος, i. q. ἀμελλητὶ : διαμελεϊστὶ autem, inquit, μεληδὸν, κατὰ μέλος. Sed viderit : potius enim significaret Incuriose, Negligentem More eorum qui sunt ἀμελεῖς : seu ἀμελῶς. [Ineptum receu-tioris fortasse quam Suidas magistri commentum.] [Ἀμελεστέρως. V. Ἀμελῶς in Ἀμελή;.]
[Ἀμελεστος, ὁ, voc. suspectum ap. Gregor. Cor. in Walz. Rhett. vol. 7, ρ. 1127, 26 : Τόνος μὲν οὖν ἐστι τόπος ἀμέλεστος φωνῆς* ἀμέλεστος δὲ εἴρηται, διότι κενός ἐστι μέλους τινὸς, ώσπερ τόπος κενὸς σώματος· διὰ τοῦτο γὰρ καὶ διαφόροιν σωμάτων ἐστὶ δεκτικός * διά τοι τοῦτο καὶ ὁ τόνος ἀμελέστερος (sic) εἴρηται, ὅτι πλεοίνων ἐστὶ μελῶν δεκτικός.]
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Ἀμελετηρὸς, Inexercitatus, VV. LL. Pro quo dicitur potius ἀμελέτ/)Τος. [Alterum nihili est.]
Ἀμελετησία, q. d. lnexercitatio, Exercitationis carentia. [Plato Phaedro ρ. 275, Α : Μνήμ/,ς ἀμελετησί*· Theæt. ρ. i 53, Β : Ἀμελετησίες τε καὶ ἀμαθίας. « Philo Jud. vol. ι, ρ. 548, 14.» IIkmst. Arrianus Epict. 2, 16,21; 3, 8, 14, et Libanius Orat, de tilcisc. Jul. nece ρ. 148. Chrysostom. De sacerd. ρ. 318. J. Η. Matus. Ἀμελετησία τῶν ξυμφερόντων Juncus ap. Stob. Flor. 115, 26, ρ. 586. Jacors. Eusebius ibid. vol. 2, ρ. 32. L. Dmo.J
Ἀμελέτητος, ὁ, ἡ, Inexercitatus. Α Bud. exp.etiam, Immeditatus, Imperitus, Indoctus. [Plato Leg. ι, ρ. 635, Β, Conv. ρ. 172, Α. « Basilius Sel. ρ. 156, 188.»
J.	il. Maius. Extemporaneus, Gl. De equis Xen. Hip-parcli. 1, 19; 3, 8; 8, 3. De militibus Pollux 1, 158. Cùm genit. Lucian. Contempl, c. 7 : Ἀμελέτητον τῶν Ὄμήρου* Gall. c. 18, τῶν καλλίστων μαθημάτων To-xar. c. 29 : Ανδρὶ ἐκείνων ἀήθει καὶ ἀμελετήτῳ πρὸς οὕτω σκληρὰν τὴν δίαιταν. Dio Cass. 6a, 9 : Ἐ; ἀόπλου καὶ ἀμελετήτου προπετείας Ορισύνονται. « Cyrillus Al. In Jo. 5, 36, 9, 13, ρ. 755 : Τὰ λυπεῖν εἰωθότα βαρυτέροις ἔσθ᾽ ὅτε κατασκιάζειν λόγοις οὐκ ἀμελέτητον τοῖς σοφοῖς. Jo. Chrysost. quodam loco : Ἀμελέτητος πρὸς τὴν τῆς πενίας υπομονήν ὁ πλούσιος ἔρχεται. » Scicr.a.J
Άμελετητως, Inexercitate, Absque exercitatione. [Plato Conv. ρ. 173, C : Οὐκ ἀμ. ἔχω. Arrian. Epict. 2,16, 4. «Choriciiis in Villoison. Anecd, vol. 2, ρ. 48. · OsAnn. Suid. in Ἱοβιανός. Phot. 1 Contra Mauich. ρ. 130. Gregor. Nyss. vol. 2, ρ. 724, C. Hemst. Julian. ρ. 2, C. Pollux 1, 159Ἴ
Ἀμελέω, Curæ non habeo, Non curo, Negligo, [Supersedeo, add. Gl.] Minime curo, Neglectui habeo, Contemno. Hom. II. Ρ, [697]: ᾽Αλλ᾽ οὐδ᾽ ὡς Μενελάου ἐφημοσύνη ἀμέλησε, Non neglexit jussa Menelai. [Θ, 33ο : Αἴας δ᾽ οὐκ ἀμέλησε κασιγνήτοιο πε-σόντος* Ν, 4*9» elc· Hesiod. Ορ. 3q8 : Μή ποτε σὺν π*ίδεσσι γυναικί τι θυμὸν ἀχεύων ζητεύῃς βίοτον κατὰ γείτονας, οἱ δ’ ἀμελῶσιν. Æsc h. Eum. 86 : Καὶ τὸ μἀμε-λεῖν μάθε* Suppl. 720 : Τῶνδε μἀμελεῖν θεῶν* ut 77^» et 1035: Κύπριδος οὐκ ἀμελεῖ θεσμὸς ὅδ᾽ ευφρο,ν. Eur. Hel. 45 : Οὐ γὰρ ἠμὲλησέ μου Ζεύς· lon. ι6ιο: Οὖ ποτ’ ἠμέλησε παιδός. Aristoph. ΡΙ. 516, et alibi modo eum genit., modo absolutè. Thuc. 3, 40, τῶν πολεμίων 5, 44, τῶν ix Λακεδαίμονι πρέσβεων 6, 33, τοῦ ξύμπαντος. Et sæpissime Plato.] Isocr. Busir. [ρ. 225, AJ : Τῶν κοινῶν προσταγμάτων ἀμελιῖν. Xen. [Ages. 7, 3 : Τοῦ κοινοῦ ἀγαθοῦ οὐκ ἡμέλησεν. Idem] : Ἀμελεῖς τῶν φίλων, De amicis non es solicitus; Ἀμελῶ τοῦ ὀργίζε-σθαι. Sic dicitur et ἀμελήσας τοῦ ἐμπίπλασθαι, ubi infinitivi sunt loco genitivorum. Jungitur vero et genitivo qui regitur a præp. περί. Dein. : Ἀμελεῖς περὶ τούτου. [Ἀμελεῖν scriptum in Lex. Septemv., quod dicere videtur locum ρ. 3o3 , 20 : Ἦς ἤκετ᾽ ἔχοντες δόξης περὶ ἡμῶν ἀμελῆσαι, ubi περὶ pertinet ad δόξης. Cum præp. ἐπὶ Soph. El. 23; : Πῶς ἐπὶ τοῖς φθιμένοι; άμελεῖν καλόν; etsi non tam verbum constructum cum illa quam neglectus significatur post mortem defunctorum. Cùm accus. Eur. lon. 438 : Π αι δα; ἐκτεκνού-μενος λάθρᾳ Ονήσκοντας ἀμελεῖ. Ms. recentissimus apud Lambec. Bibi. Cæs. vol. 5, ρ. 65, C : Πολλάκις ώνείδισα ὑμϊς ὅτι ῥᾳθυμοῦντες ἀμελεῖτε τὴν σωτηρίαν ὑμῶν.] Affertur et Aristoph. Nub. [989], ubi jungitur participio, Ἀμελῶ προέχων. [Itiimo eum genitivo, Τὴν ἀσπίδα τῆς κωλῆς προέχων ἀμ•λῇ τῆς Τριτογενε ία;. Infinitivo jungit Plato Phæd. ρ. y8, Ι): Ἀμελήσας τὰς ὡς ἀληθῶς αίτιας λέγειν* Leg. 9, ρ. 934 , C, σκοπέΐν Alc. ι ρ. 113, D, et alibi.] || Αμελούμαι, pass. Négliger, Neglectui habeor. [Soph. OEd. Τ. ι 11 : ᾽Εκφευγει δὲ τἀμελούμενον. Eur. Iph. Α. 1094 : Ἀ δ᾽ ἀρετὰ Ονατοῖς αμελείται. Menander ap. Plut. Μοι*, ρ. 95, Ι) : Οὐδεὶς γὰρ ἀγαπῶν αὐτὸς ἀμελεῖθ᾽ ἡδέως. Time. 1, 68 : Ὑπὸ ὑμῶν ἀμελούμενοι. Xen. Conv. 3, 9 : Ἀμελούμενον ἰσχυρότερον γίγνεται* Η. Cr. 7, ι, 4* : Καταμαθὼν ἀμελουμένην τὸν τοῦ Ὀνείου φυλακήν* Cyrop. 7, 5, 75 : Αἱ τέχν^ι ἀμε-ληθεῖσιι.] Plato Α pol. [ρ. 4*, D] : Οὐδὲ ἀμελεῖται ὑπὸ θεῶν τὰ τούτου πραγματα, i. e., Cic. interpr., Nec unquam ejus res a diis immortalibus negliguntnr. læg.
11, [ρ. 936, Β] : Θαυμαστόν ἂν γένοιτο εἴ τις ὢν τοιοῦτος ἀμεληθείη τοπαράπαν. |j Αμελείται impersonaliter,
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ἀμελητέος	άμελλητἴ
Cura nulla est: unde ἡμέληται, Cura nulla fuit, a .Kschin. : Οὐκ ἡμέληται τῶν τοιούτοιν τῷ νομοθέτῃ, Non fuit talium nuilu cura legislatori, Legislator hæc non neglexit. [Cùm dat. etiam Xen. OEc. 12, a : Οὐδ᾽ ἐκεῖνά μοι ἀμελεῖται.] ‖ Ἤμελημὲνος, partic., Negle- • ctus, etiam per præsens, Qui negligitur : ἡμελημένη ἐσθὴς, Xen. [Cyneg. 6,11], Vestis neglecta et contempta, quæ in pretio non est, Vilis. [Thuc. 2, 49 : Πολλοὶ τῶν ἠμελημένων ἀνθρώπων, Quos nemo curaret. L. D. ἹΙμελημένος ἄνθρωπος, Vilis vel obscurus homo, Ar-rian. IJistor. ρ. 495. J. Η. Μαι. Ἤμελημένην εὑρὼν σφαγίδα, temere jacentem nec suo loco repositam, Eliíin. V. Η. 13, a, ρ. 795. Η e μ st. Dio Cass. 4a, 26 : Ἵππος τι; τῶν οὐκ ἠμελημένων.]
Ι Ἀμέλημα, τὸ , Delictum, G Ι.]
Ἀμελὴς, ὁ, ἡ, Immodulatus. Pollux 2, 117, φωνή. Schol. Æscti. Pers. q35, θρῆνον.]
Ἀμελὴς, ὁ, ἡ, [Negligens, Gl.] Qui curam non gerit , Cui nulla est (rei alictijus) cura, ὦ οὐ μέλει, Negligentia utens circa quidpiam. [Aristoph. Lys. 882: Ἀμελὴς αὐτῷ πατήρ ἐστιν. Xen. Comm. 2, 6, 19 : Ἀχά- jj ριστοι ὴ ἀμελεῖς* OEcon. 12, 17, ubi contraria ἀμελῆ et ἐπιμελεῖς.] Isocr, [ρ. 391, Λ] : Οὕτως ἀμ. καὶ κακὴ περὶ αὐτὸν ἐγένετο. Item ἀμελὴς eum gen., ut ap. Xen. Cyrop. 7, [5, 63] : Ἀμελέστεροί γε τῶν προστασσομὲνων. [Plato Soph. ρ. 225, D, Leg. 10, ρ. 901, 1); 909, Α. Favorin. ap. Stob. Flor. 115,22, τῶν ἡδέων άμελε-στέρους (reddit senium), cit. Ilemst. Lucian. Tim. c. 15 :
Τοῦ Τίμιον ος τὸ πάνυ τοῦτο ἀνειμίνον ἀμελὲς εἰκότως ἂν δοκοίη.] Dicitur et ἀμελὴς περί τι. ‖ Ἀμελὲς, pass. signil., Quod negligitur, Quod curæ non est, Cujus nulla cura est [Xen. II. Gr. 6, 5, 41 : Οὐδενὶ (libri οὐδὲν) γὰρ τούτων ἀμελές. Lucian. Dips. c. 9 : Οὐκ ἀμελὲς γεγένηταί μοι φύσεις τῶν Αιβυκῶν ἑρπετῶν εἰδέ-ναι. L. Ι). Dio Chrys. ρ. 88, Β : Οὐκ ἀμελὲς ἦν αὐτῷ περὶ τοῦ σώματος. Vjilck. Dio Cass. 41, 28 : Οὐδέν μοι τῶν ὑ μετ έρων ἀμελές ἐστιν.] Οὐδ᾽ αὐτῷ δ᾽ ἀμελὲς τῶ πλουσίῳ τοῦτο, Ne ij>si quidem diviti hujus rei nulla est cura, res hæc curæ non est. Affertur autem ille locus in VV. LL. ἀδεσπότως. [Demosth, ρ. 1211, 7 : Ὁρῶντες τὰ τῆς πόλεως ἀμελῆ. De loco Ἀμελοῦς γωνία C ν. infrà.]
II Ἀμελῶς, Negligentem Segniter, Oscitanter, Non adhibita cura et studio. [Thuc. 6, 100: Τηρήσαντες ἀμελῶς φυλάσσοντας, uude fortasse Dio Cass. 42, 4o : Τηρήσας αὐτοὺς ἀμελῶς ὑπὸ τοῦ κρατεῖν ἔχοντας.] Isocr. Panath. : Οὐκ ἀμ. διήλθομεν. [Plato Leg. 9, ρ. 874, Α :
Μὴ ἀμελῶς ζητοῦσιν Laeli. ρ. 180, Β : ὈλιγωρεῖσΟαί τε καὶ ἀμελῶς διατίθεσθαι. « Philostr. ρ. 18ο, ἀκοῦσαι. • Jacobs. Alia Pollux.] Dicitur ἀμ. ἔχειν τινὺς, pro ἀμε-λεῖν τινες, Neglectui habere aliquem, aliquid. Dicitur ct ἀμ. ἔχειν περί τινα, τι. Xen. Cyrop. 1, [a, 7] : Περὶ θεοὺς ἂν μάλιστα ἀμ. ἔχειν. [OEcon. 2, 7 : Ἀμελῶς μεν ἔχοντα πρὸς τὸ μηχανίσθαι χρήματα* Ilipparch. 8, 2 : Οἱ πρὸς ταῦτα ἀμελῶς ἔχοντες.] Gaza autem alteram constr. usurpavit, non sine exemplo, quum dixit in Catone majore, Ἀμ. ἔχει τῶν κατὰ τὴν οἰκίαν, pro Rem familiarem negligit. [Ἀμελέστερον, Thucyd. 2, 11, παρε-σχευασμένους· 3, 3o, διεσπάρθαι. Xen. Η. Gr. 4, 8, 36, ἐπορεύετο. Plato Leg. 11, ρ. q32, Α, ἐάν τιςγονέων ἀμ. ἔχῃ. Dio Cass. 43, 3q. (| Adv. comparat. Ἀμελεστέρως, u Negligentius. Alex. Trall. 5, ρ. 78.]
[Ἀμέλης, ητος, ὁ, Α meles, fl. Orci ap. Plat. Reij). io, ρ. 621, Α : Παρὰ τὸν Ἀμὲλητα ποταμόν. Unde citat grainm. Cratn. An. Ox. vol. 3, ρ. a45, 13. Chœrob. Can. ρ. 5o, 4, 15; 149, 16; 179, i3, Etym. Μ. ρ. 81,42.]
[Ἀμελησαγόρας, ὁ, pro Μελησαγόρας illatum notavimus Add. ad illud. Nam Μελησαγόρας, de quo ν. Keil. Analect. ρ. 156, 15γ, praeferendum esse formæ vitiosæ et infausti ominis Ἀμελησαγόρας animadvertit Lítronn. Journ. des Sat·. 1846, mars ρ. 170. Conl. Loberk. Pathol, elem. vol. 1, ρ. 26. Qui ne posse quidem formari tale nomen eum α priv. observat. Itaque Μελησαγόρας dicendus etiam Ἀμελησαγόρας Abderita ap. Ps.-Hippocr. Epist, ρ. 1274, a5. L Dino.] Γ᾽Αμιλησία. V. ᾽Αμελητί.]
Ἀμελητέος, η, ον, Negligendus. [Lucian. Tira. c. 9: Ἀνὴρ οὐκ ἀμελητέος.] ᾽Αμελητέσν, Negligere oportet. Isocr, [ρ. lyo, C]: Τῶν τοισύτων ἀμιλητέον. [Plut. Pe-
lop. c. ai ; Lucian. Hist. c. 39, Herinot. c. a3. Strüv. Julian. Epist. 47 ; Greg. Naz. Or. 16, ρ. 243, D. Boiss. Arrian. Exp. ρ. 68. Suidas : Ἀμελητέα, γενικῇ.] [Ἀμελητὴς, ὁ, Negligens. Eust. II. ρ. 66ο, 13. Seager. Galen. vol. 2, ρ. ao5 ; 4, ρ· 3qo, Α, addit Lobeck. ad Phrynich. ρ. 514, animadvertens interdum μελλητὴς depravatum videri posse. Sic ap. schol. Aristoph. Αν. 63g : Μελλονικιᾶν) Ὅτι βραδὺς ἦν περὶ τὰς ἐξόδου;, καὶ ὡς οἱ διαβάλλοντες, οὐχὶ προνοητικὸς ἦν, ἀλλ’ ἀμελητὴς, videri posset scribendum ἀλλὰ μελλητὴς, ut ap. Píut. Niciæ c. 16, nisi alterum defenderet additum προνοητικός.]
Ἀμελητὶ, i. q. ἀμελῶς, sicut Ἀμελησία, i. q. ἀμέλεια. Pono autem ἀμελησία et ἀμελητὶ post verbum ipsum, quod ἀμελῶς et ἀμέλ•ιαν a nomine derivari manifestum sit : at ἀμελησίαν et ἀμελητὶ a verbo deducta esse contendam, formato nomine ἀμελησία ab ήμὲ-λησαι, adverbio autem ἀμελητὶ et ab ἡμέληται. Sciendum est autem habere hic, sicut in aliis innumeris 11., crassissimum errorem VV. LL., nimirum in interpretatione hujus adverbii; nam ἀμελητὶ illic interpretatum est, Negligenter, Contemptim : Prompte , Cito : quarum signiff. duæ posteriores duabus prioribus aperte repugnant : adeo ut hinc possit vel linguae Græcæ imperito subolere error : qui ex eo natus est, quod ἀμελλητὶ per duplex λ eum ἀμελητὶ unicum habente confusum per imperitiam fuit. Vide Ἀμελλητὶ iu Μέλλω. [Ἀμελητὶ Lucian. Tim. c. 12: Οἱ δεκαταλάντους δωρεὰ; ἀμελητὶ προῖέμενοι. Recte codex Gorlic. ἀμελλητὶ, quod restituendum etiam Ba-silio Μ. vol. 2, ρ. 571, C : Ἀμελητὶ ὑπακούουσα, et Cyrillo ΑΙ. In c. 3 Jonæ ρ. 383 : Ἕπονται εὐθὺς οὐκ ἀμελητὶ πρὸς τὸ ἄμεινον καλοῦντι λοιπὸν, quem affert Suicer., et ex cod. Suidæ s. gramm. Bekk. An. ρ. 38γ, 15, ἀμεταστρεπτὶ explicantibus ἀμελητὶ, μὴ ἐπιστρεφό-μενον sive μὴ ἐπιστρ. εἰς τοὐπίσω. (V. Ἇμεταμέλως.) Ἀμελησία autem ex Pollue, ι, 15q, ubi correxit Bekkerus, in Lex. Septemv., unde repetit HSt., illatum pro ἀμελετησία, et ipsum quoque nihili est.]
[Ἀμελητικὸς, ὴ, ὸν, apud Alypium Introd. Mus. ρ. 4, Α, ubi de Lydii modi notis secundum genus diatonon : Νήτη διεζευγμένων, φῖ πλάγιον καὶ ἦτα ἀμε-λητικὸν καθειλκυσμένον ( ο-η), iisdemque verbis ρ. 5, Β; 6, Β; 8, Β; ίο, Β bis; 16, Β; 18, Β, vertitur Negligenter s. Negligentius, quasi ἀμελητί. L. l)mD.] [Ἀμέλητος, ὁ, ἡ, Non curandus. Theognis 422: Πολλοῖς ἀνθρώπων γλώσσῃ θύραι οὐκ ἐπίκεινται ἁρμόδιαι, καί σφιν πολλ᾽ ἀμέλητα μέλει. Stobæus ἀλάλητα πέλει.] [Ἀμελία. V. Ἀμὲλεια.]
[Ἀμὲλιος, ὁ, Amelius, philos. Platonicus, Tuscus et patrio nomine Gentilianus vocatus, de quo praeter Baylium ν. iutt. Suidæ, qui male Apamensem vocat, et Fabric. Β. Gr. vol. 3, ρ. 160. Alius in inscr. Rom. ap. Franz. C. Ι. vol. 3, ρ. 947, n. 633γ, ι. Cujus pater ib. 2 vocatur Ἀμέλις forma novitia. L. D.] Ἀμελίου δίκη, Hesych. affert pro ζημίου : quod in-terpr. Actio de damno dato. Videtur tamen verbum illud sonare potius Actio in negligentiam aut neglectum. [Sed nihili est ζημίου, quod ἐπιζημίου certe scribendum foret.]
Ἀμελκτέον, Mulgendum. Geopon. 18, 3. Kall.] Ἀμελκτὴρ, ῆρος, ὁ.] Ἀρακτῆρα Hesych. dici scribit ἀμελκτῆρα, Mulctram.
[Ἀμελκτὸς, ὁ, Mulgendus s. Mulsus. Arcad. ρ. 83, 12 : Ἀμελκτὸς, χαρακτός, ὀρεκτός. Babriæ Fab. i3o, 3, τὸ γέλα δ᾽ ἀμελκτὸν conjicit Knoch. ρ. 106, cod. ἀμέλγω*·]
Ἀμελλητὶ, q. d. Incunctanter, Sine cunctatione, procrastinatione, mora. Exp. etiam ταχέως. At in VV. LL. non sine magno errore scribitur unico λ, et exp. Prompte, Cito; Negligenter, Contemptim : quum hanc signil. habeat Ἀμελητὶ unico λ, a μέλει : at vero illam habeat Ἀμελλητὶ duplici λ , a Μέλλω. [Cyrill. Iu Jonæ c. 1, ρ. 368; c. 3, ρ. 383, Michææc. 5, ρ. 444; c. 7, ρ. 462. Suicer. Themist. ρ. 208, Β. Jacobs. Lex. rh. Bekk. ρ. 38γ, 12 : Ἀμελλητὶ, ἀνυπερθέτως et qui ταχέως addit Suidas. Joseph. Α. J. 19, 6, 3 : Ἀμελλητὶ δὴ πρὸς Πούβλιον Πετρώνιον παραγίνεται. Gretseri Opp. vol. a, ρ. 21, Β. Adde in Ἀμελκτ posita. L. Dinc.J
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Ἀμέλλητος , ὁ, ἡ, Cunctatione carens s. Procrasti- A natione, Qui non differtur s. procrastinatur. Lucian. [Ni^r. c. 27] : Ἤξίου γὰρ ἀμέλλητον εἶναι τὴν πρὸς τὸ καλόν ὁρμήν. [ || Adv. Ἀμελλήτως, Haud cunctanter. Polyb. 4, 71, *°; 16, 34, 12. Agathinus in Matth.
Μ ed. ρ. 290, 5.]
[Ἄμελξις, εως, ἡ, Mulsio. Pind. fr. ap. Athen. ι, ρ.
28, Α : Σκύριαι δ᾽ ἐς ἄμελξιν γάλακτος αἶγες ἐ;οχώταται. Job. 20, 17 : Ἄμελξιν νομάδων.]
[Ἀμελοῦς γωνία , ἐπὶ τῶν ἀρνῶς καὶ ῥαθύμως καθη-μένων. ᾽Ἔστι δὲ καὶ χωρίον Λιβύης Ἀμελοῦς γωνία καλούμενον, Zenob. 1, 78, al iique parœmiographi. Ἀμε-λοῦ; χώρα Plut. Mor. ρ. 3οο, Α, ubi ν. VVvttenb.]
[Ἀμελᾤδητος, ὁ, ἡ, Non modulatus. Aristid. Quint.
De mus. ρ. 29, Β : Παντελῶς ἀμελᾤὃητον εἶναι τὸ διάστημα ὑπολαβόντες. Aristoxenus Rhythm. ρ. 293, liai*-mon. El. ι, ρ. 28, 15. ‖ Non cantu celebratus. « Pro-cop. Gaz. ap. Iriart. Calai, ρ. 264 : Διαμενεῖ ἀμ. » Boiss. Schol. Eur. Hec. 413 : Ἀνυμέναιος) ἀμελᾤδητος, χωρὶς ὕμνων.]
[Ἀμελῶς. V. Ἀμελὴς.]	Β
Αμεμπτος, ὁ, ἡ, De quo conqueri nemo potest, Irrepreheusus, Inculpatus. [Cum genit. Æscli. Pers. 692 : Τάχυνε δ᾽, ὡς ἄμεμπτος ὦ χρόνου. Eur. Cycl. 342 : Ξένιά τε λήψει τοιάδ’ ὡς ἄμεμπτος ὦ* Iph. Α. 11 58 : Συμμαρτυρήσεις ὡς ἄμεμπτος ἦν γυνή. Epigr. Antii. Pal. Αρρ. iöq, 1 : Κούρης σεμνῆ; καὶ ἀμέμπτου* et superlativo Scythinus ι a, 22, 6.] Xenoph. Conv. [2, 2] : Δεῖ-πνον ἄμεμπτον παρέθηκας. Plutarch. [Pericl. c. 3] : Τὰ μὲν ἄλλα τὴν ἰδέαν τοῦ σόήιοτος ἄμεμπτον, προμήκη δὲ τὴν κεφαλὴν καὶ ἀσύμμετρον. Et ἄμ. φίλος, Xenoph. Cyrop. 5, ρ. 86 [c. 5, 3α. Plato Leg. 11, ρ. 924, Α. Ib. ι3, ρ. 945, D : Ἐν δίκῃ ἀμέμπτῳ. Demosth, ρ. 3υο, ι γ : Οὐκ ἀμέμπτους μόνον ὑμᾶς αὐτοὺς, ἀλλὰ καὶ θαυμαστὴς ἐδείξατε. Dimlor. 17, 4 : Βουλόμενος τῷ βασιλεῖ ἄμεμπτον αὑτὸν διαφυλάττειν et in Exc. ρ. 512, 44 :
Οὐ δυνατὸν ἐφιχέσθαι τῆς ἀμέμπτου πάντων εὐαρεστή-σεως. Comparat. Plutarch. Mor. ρ. 61 ο, 1) : ᾽Αμεμ-πτότερα ποιοῦντες αὑτοῖς τὰ πρὶν ἐκείνην γενέσθαι πράγματα· Ages. c. 5 : Ἐχθρὸς ἀμ. ὴ φίλος. L. Dini». Liban, vol. 4, Ρ• 141, 10• Jacobs. Addit llemst. : «Άμεμπτον C ἔχειν τὴν ουσίαν, Omni vitio carentem, Galen. vol. 6, ρ. 5o, Β. Παιδίον ἄμεμπτον πάσῃ τῇ παρ»σκευῇ ib. C. Ἄμεμπτον τὸ σῶμα καὶ τὸ γάλα ib. ρ. 51, E- Ἂν τἄλλα δ’ ἦς ἄμεμπτος, Menand. ap. Amnion, in Ἦς, ρ. 67.» Pollii:·; 3, 139. Alia Schleusuer. etSuicer.j |J Active accipitur pro Non querulus, Minime queribundus : itu ἄμ. φιλία, ut Amicus non queribundus, sive, ut Geli., Non morosus et jurgiosus. Elegauter autem apud Atticos ita capitur, quemadmodum et ἀθέατος pro Eo qui non vidit, VV. LL. Sic usurpari videtur et a Xenoph. Cyrop. 8, ρ. i3a [c. 4, »8] : Τοῖς δ᾽ ἀπιοῦσι δωρησάμενος πολλὰ, καὶ άμεμπτους ποιησά-μενος, καὶ ἄρχοντας καὶ στρατιώτες ἀπεπέμψατο, Multa donans, efficiensque ut conqueri de se non possent.
[Ιb. 4, 5, 02 : Πάντας ἀμέμπτους ποιεῖτε εἰς δύναμιν. Quam signff. Atticam, alteram minus perhibent Moeris ρ. 88, et Thomas ρ. 40. L. Ι).]	|| Ἀμέμπτως, Ita
ut conqueri nemo possit, Inculpate, Sine reprehensione ulla, Sine crimine. [.Esch. Suppl. 269 : Πράξας ἀμέμπτως * 629. Soph. Ph. 1065 : Καί μ᾽ εὐπλοία πέμ- D †ον ἀμέμπτως. Epigr. Anth. Pal. Αρρ. αγ8, γ, ζώεις ἀμέμπτως. Xenoph. Η. Gr. 3, ι, 13 : Τούτοι δῶρα ἀμέμπτως ἐδίδου* Cyrop. 4, 2, 37 : Ἀμ. δέχεσθαι τους ἄνδρας. Ib. 7, 3, 10 : Αὐτὸς μὲν ἀμ. τετελεύτ/,κεν. Plato Leg. 6, ρ. 781, D; ία, ρ. 945, D.] Herodian. 7, [εο,
7] : ἘΟνῶν τε ἡγησάμενος ἀμ. 6, [9, 15] : Βασιλεύοντα ἔτεσι τεσσαρακαίδεκα ἀμ. καὶ ἀναιμωτὶ, Quum annos quatuordecim sine subjectorum querela atque adeo sine sanguine imperasset. At ἀμ. ὑγιαίνων, Bud. ex Galeno [vol. 7, ρ. 316, C] pro, Qui est salubri consti-tutioue corporis, ea constitutione corporis est in qua nihil reprehendi queat. [Idem vol. i3, ρ. 167, E, εἶχεν ἀμ. Hemst.] Accipitur etiam active pro Siue querelis, querimoniis, Ita ut nemo conqueratur. Herodian. 6, [9, 5] : Ὑφ᾽ ψ Βασιλεύοντι τεσσαρεσκαίδεκα ἔτεσι ἀμ. βεβιώχεσαν, Sub quo siue ulla querela vixissent. [Thess. ι, 2, 10. Pollux 3, 139· Frequens adjectivum et adverbium est etiam in inserr.]
[Ἄμεμπτος, ἡ, n. navis in inscr. Att. ap. Bœckh.
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Urlundcn ρ. 84. || Ν. viri in inscr. Att. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 206, n. 144, 6; lasensi vol. 2, ρ. 467, n. 2687, 2. Item in numo Magnesiae imp. Caracalla cuso ap. Mionnet. Descr. vol. 3, ρ. 15o, n. 65a, ubi Αμεμπτου.]
[Ἀμέμπτως. V. Ἄμεμπτος.]
Αμεμφὴς, ὁ, ἡ, i. q. ἄμεμπτος. [Pind. ΟΙ. 6, 4ί> : Ἀμεμφεῖ ἰῷ μέλισσαν. Æscli. Suppl. 581 : Πίνατο παῖδ᾽ ἀμεμφῆ* Pers. 168 : Ἔστι γὰρ πλοῦτος γ᾽ ἀμεμφής. Em-pedocl. 177 : Φιλότητος ἀμεμφέος. Apoll. Bh. 4, 176? : Ὑδρείης πέρι δῆριν ἀμεμφέα δηρίσα/το. Lycophr. 5γ3 : Τροφὴν ἀμεμφῆ παρέξειν.] Epigr. [Anth. Pal. 9, 656, 16, νηὸν, et 4q5, », ἡγιμονῆες] et Nomi. [Jo. c. 11, 3g, ὕπνον c. 13, 80, ἄνδρας* 13, 9, Οισμῷ. Epigr. ap. Bœckh. C. l. vol. ι, n. 3, ρ. 5, ἄγαλμα. Plut. Mor. ρ. 439, Β : Ἔργον ἀμεμφες εἰς ἀρετὴν καὶ ἀχέραιον οὐκ ἔστιν εὑρεῖν Cimon, c. 2 : Ἐπεὶ χαλεπόν ἐστι, μᾶλλον δ᾽ ἴσως ἀμήχανον ἀμεμφῆ καὶ χαθαρὸν ἀνδρὸς ἐπιδεῖξαι ρίνν. ‖ Active Non querulus. Plut. Mor. ρ. 610, E: Αεὶ μὲν γὰρ ἡ περὶ τὸ θεῖον εὐφημία κ•ὶ τὸ πρὸς τὴν τύχην ἵλεων καὶ ἀμεμφὲς καλὸν καὶ ἡδὺν ἀποδἰδωσι καρπόν. Et eum genit. Æmil. c. 3 : Εἰ τὸ Θεῖον εύκολόν τις ἡγεῖ-ται καὶ ἀμεμφὲς εἶναι τῶν ἀμελεκΓ>ν. || Adv. Ἀμεμφῶς signif. pass. Empedocles 173 : Οὐ γὰρ ἀμεμφέως πο, πᾶν ἐξέστηκεν. Or|»h. Η. 42, 11. Clcm. Alex. Str. 7, ρ. 870, 31, ab Hemst., et Eustath. II. ρ. ιο6, 3g, ab Struvio cit. Ἀμέμπτως, ἀφειδῶς inlerpr. Hesvchius.]
[Ἀμέμφης, ους, ὁ, Amemphes, n. viri, Keiíius Ono-matol. ρ. 81, latere conjecit iu inscr. Attica Four-niouti ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 4415, η. 299, ι, ubi lhEnvorx ααπιογ.]
Ἀμεμφία, ἡ, Nullae quærelæ, Nulla culpa et reprehensio. Æscli. Sept. ρ. 115 meæ ed. [909] : Διαλλα-κτῆρι δ᾽ οὐκ ἀμεμφία φίλοι; , i. c., μέμφοντχι οί φίλοι τῷ δινλλακτῆρι αὐτῶν σιδήρω, ὡς οὐδιτέρῳ χαρισάμενο», s. οὐδεὶς ἔπαινος τῷ διαλλάςαντι αὐτοὺς σιδηρῳ, ἀλλὰ μέμψις, Est quod amici conciliatorem culpent et incusent. [Sophocl. fr. Inachi ap. schol. Aristoph. Pluti *7^7·]
[Ἀμεμψίμοιρος, ὁ, ἡ, Non conquerens de fato, Sorte sua contentus. Marc. Anton. 5, 5 : Τὸ ἀμεμψίμο•ρον. Teles Stob. FI. vol. 3, ρ. 3q5 : Ὀ ἀμ.]
[Ἀμένανος, 6, Amenanus, fl. Catinae Sicilia?, apud Strab. 5, ρ. 240, ubi Ἀμενάνου, Steph. Byz. ν. Κατάνη, ubi libri Ἀαελιανὸν, quod correxit Cluver. Sic. aut. ρ. 119, et Litinos. AMF.nanox et λμεκλοχ muni apud Eckhel. D. Ν. vol. 1, ρ. 204. Conf. Nœhden Sélection part. 3, ρ. 35. Ἀμὲνας, α, ap. Pind. Pyth, ι, 67 : Λ μέν α πιρ᾽ ὕδωρ. L. Dikd.]
[Ἀμέλεια, πόλις Ἑλληνὶς Chalvbum, apud Scvlaccm
Ρ 33.]	.	. ‘	.
[Αμενηβις, 6, Amenchis, inscr. Ægypt. ap. Franz. C. 1. vol. 3, ρ. 441, n. 4q55, ι : Ἀμενήβι Θεῷ μεγίστω Τχονεμύρεως καὶ τοῖς συννάοις Θεοῖς. « Numen Kncpli, cujus primariæ hoc in templo partes fuisse videntur, forma est Ammonis. (Coul. Hoskins Fisit to tiie grcci Oasis ρ. 169.) Idem mine Ἀμὲνηβις vocatur, in qui, nomine composita videntur Amen et Neb, i. e. Kneb, Kneph. Et Ἀμένηφις æquè recte scriberetur. Conf Ἄθριβις et Τρίφι; s. Θρίβις n. 4713· Ἀμενήβι pro Ἀμε-νήβιδι dictum ut Ἴσι pro Ἰσιδι, Σαράπι pro Σαράπιδι. * Franz. L. Ι)ικη.]
Ἀμενηνὸς, ὴ, ὸν, ejusd. signil. et originis cujus ἀμενής. Hom. 11. Κ, [887] : Ἡ κεν ζὼς ἀμενηνὸς ἔα χαλκοῖο τυπῇσι, Imbecillis et viribus fractus eram ex ictibus ferro illatis. [Apoll. Rh. 4, 1688 : Ἀμενηνὸς ἀπείρονι κάππεσε πόντῳ. Moschus 4, 113, γέρυ>ν.] Tribuitur hæc νοχ defunctorum etiam manibus, somno fumo; ac tunc Levis aut Evanidus [Gl.] reddi possit. [Άψυχα inlerpr. Hesychius.] Od. Κ, [511 etc.] : Πολλὰ οὲ γουνοῦσθαι νεκύων ἀμενηνὰ κάρηνα , ubi exp. ἀσθενῆ, μένος οὐκ ἔχοντα. Heliodorus autem ap. Ilcsych. accipit pro ἀδιανόητα. [Aristoph, fr. Dætal. ap. Calcn. præl. Gloss. : Τί καλοῦσ᾽ ἀμενηνὰ κάρηνα.] At Od. Τ, [56α] : Δοιαὶ γάρ τε πύλαι ἀμενηνῶν εἰσὶν ονείρων, Eust. exp. τῶν φαντασιούντων μὴ στερεμνίως καὶ μετά τίνος μένους τὰ βλεπόμενα : annotatque dici ibi ἀμενηνοὺς ὀνείρους sicut in Νεκύα vocantur ἀμενηνὰ τὰ τῶν ἐν äcrj ιἴδωλα : ob similitudinem quæ inter utiaque existit : secundum illud [Od. Λ, 221], Ψυχὴ δ᾽ ἠΰτ᾽ ὄνειρος
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ἀποπταμένη πεποτηται. Ilesych. vero et ibi ἀμενηνῶν cxp. ἀσθενῶν. [Soph. Aj. 890 : Ἀμενηνὸν ἄνδρα. Eur. Tro. 193 : Νcκύων ἀμενηνὸν ἄγαλμα. Aristoph. Αν. 687 : Σχιοειδέα φῦλ᾽ ἀμινηνά. Arat. 786 : Φόως ἀμενηνόν. Ilipporr. ρ. loq, Β : ᾽Ισχνοῖσί τε ἐοῦσι καὶ ἀμενηνοῖσι* 692, 36 : Καὶ λεπτὴ καὶ ἀμενηνή. Lucian. Necyom. c. 15, ex Homero, ut Somn. c. 5, ubi fem. ἀμενηνὴ, ut ap. Plotin. Enn. 6, 3, ρ. 690, C. Comparat. Tira. Locr. ρ. »00, C : Τὰ; κινάσια; ἀμενηνοτέρας γίγνεσθαι. Aristot. II. A. 9, 41 : Τῶν σφηκῶν οἱ ἄκεντροι ἀμενηνό-τιροι. Theophr. II. PI. 3, 9, 1 : Φύλλον λεπτὸν καὶ ἀμενηνότερον • 4» 12, 2 : Τὸ σπερμάτιον ἀμενηνότερον * (i. ΡΙ. ι, 5, 4 : Τὸ ἐγγιγνόμενον ἐν τούτῳ λεπτὸν καὶ ἀμενηνόν· ι, 29» ι; 4, 4, 3, σπέρμα* 3, 14, 5, κλῆμα, cui contrarium 6, δυνατόν καὶ νεαν•κόν. Plotin. 3, 6, 7, etc.
« Ἀμενηνὰ καὶ ἐξιτηλα είδωλα Synes. ρ. 151, D. Στῖφος σοφίας ... ἀμενηνὸν καὶ ἐξίτηλον, Themist. ρ. 6ο, C; ὄναρ ἀμ. ρ. α63, C. Ὀφθζλμοὺς ἀμενηνὸν ὁρῶντας, Phi* lostr. ρ. 88q. Ἀμενηνότερον πάντων τὸ ὕδωρ, Arri.m. Indic, c. 6, 3. Jacobs.] Item καπνὸς ἀμενηνός : et proverbialiter, Καπνόν εἶναι ἡγούμην, ut Suid. annotat, ἐπὶ τῶν οὐδαμινῶν καὶ μηδενὸς ἀςίων. [Ἀμενηνὰ adver-bialiter Arat. 882 : Μηδ’ οὕτω σκοπιὴν ταύτην ἀμενηνὰ συλάσσειν* 9°5 : Εἰ δ᾽ ὁ μὲν ... ἀμενηνὰ φαείνοι* ιοί6 : Πμο; ... ἀμενηνὰ φέρωνται. || Adv. Ἀμενηνῶς. «Calenus lib. 4 De ilignot. puis. ρ. 8ο, 39, ex Agathino de pulsu languido, Ἀμενηνῶς γὰρ καὶ ἐκλύτως πρόσεισι τῇ ἁφῆ. » For». Schol. Arati Ι. pr. ρ. 13ο, 32.]
Ἀμενηνόω, Imbecillum reddo, Robore ac viribus privo. IIoiii. II. Ν , [56α] : Ὅς oí οὕτα σάκος μέσον ὀξέϊ χαλκῷ Ἐγγύθεν ὁρμηθείς* ἀμενήνωσε δέ οἱ αἰχμὴν Κυα-νοχαίτα Ποσειδάων • ubi Eustath. exp. ἀμενηνὸν ἐποίησε·/, ἤχρείωσεν, Ilesych. ἀσθενῆ ἐποίησε, sicut et Suid. Sunt tamen quædam exempli, quæ habeant ἀμενοίνο>-csv, οι pro η : sed prior scriptura, sc. per η, extat et ap. Eustath. et Ilesych. ac Suid., qui ab ἀμενηνὸς derivant, et vero etiam in Homero meo Ms.
Ἀμενὴς, ὁ, ἡ, Imbecillus, Invalidus, Cui nullum μὲν ος inest, Roboris et virium expers : unde ἀμενεῖς, ἀσθενεῖς, Ilesych. Et Ἄμενος in VV. LL. pro eodem : cx Eur., ἀμενου; γραίας, Debiles anus : ubi possit etiam esse gen., el scribi ἀμενοῦς γραίας, Imbeciilæ anus. [Ut est Eur. Suppl. 1117 : Γραίας ἀμενοῦς. Eodem pertinet Ἀμὲνης, ητο;, ὁ, Infans, Puer, ap. Etym. Μ. : Ἀμὲνης* σημαίνει τον παῖδα, παρὰ τὸ μὴ ἔχειν μὲνος, καὶ κλίνεται ἀμὲνης, ὥσπερ Ἀμέλης Ἀμέλητος, ὄνομα ποταμού. Chœrob. Can. ρ. 5ο, 4, 16, ubi παιδίον, 149» ι?, et ubi παῖδα 179, 13. Quo Ilcsychii gl. : ᾽Αμὲνητα, ὑμένα, Αἰολεῖς, retulit ls. Yossius, conjiciens ἀμενῆ pro ὑμὲνα.]
Ἀμενητὶ, quod Suid. [sive Zonaras ρ. 164] exp. χωρ•ς τοῦ ἐπιμεῖναι, est a μένω et α priv. : quod redditur etiam Impatienter. [Fictum videtur ex ἀμελλητί.]
[Ἀμένθης, ὁ. Ἀ μίνθη ν καλοῦσιν οἱ Αιγύπτιοι τὸν ὑπο-χθόνιον τόπον, εἰς ὃν οἴονται τὰς ψυχὰς ἀπέρχεσθαι μετὰ τὴν τελευτήν, σημαίνοντος τοῦ ὀνοματος τον λαμβάνοντα καὶ διδόντα, Plut. De Is. et Os. ρ. 36a, E. 1. q. Ilebr. Adamnh, Magorum Areimaniou , Græcorum ᾍδης, h. e. Terra, de qua Claudian. R. Proserp. 1, 59: Quicquid ubique Gignit materies, hoc te donante creatur, Debetur tibi. Gataxke. Conl. Jabloiisk. Opusc, vol. ι, ρ. 23.]
[Ἀμενίτιος, ὁ, n. viri esse putatur in numo Cymes Æoiidis ap. Mionnet. Suppl, vol. 6, ρ. 6, 25, sed non minus quam nomina ibidem posita Αινητος Λλνητος, Αρμενιτης, et ρ. 8,46 Παρμενιτος, suspectum et vitiosum.]
[Ἀμένωφις, ὁ, Ægyptiis quem Græci Memnonem vocant, ac fabulantur Tithoni et Auroræ filium, qui, quum Priamo patruo auxilium tulisset adversus (*ræcos, Achillis tandem manu interiit. V. Pausan. in Attic, c. 42, Philostr. V. Apoll. 6, c. 3, Dionvs. Pe-rieg. 249, a5o, ibi Eustath., præsertim iero Strab. 17, ρ. 561. Huic Memnoni Ægyptii nomen imposuere Amenophis sive addita nota generis masculini Pha-menophis. Chron. Alexandr. s. Paschale ρ. 338 : Καμβύσης τὸν Ἀμμένοφιν, ὃς Μέμνων νομιζόμενος εἶναι λίθος, καὶ φθιγγόμενο;, τέμνει. Scriptum fuisse videtur ὃ; Μέμνων νομίζετιι εἷναι, καὶ φθεγγόμενος λίθος. Auctor enim Chronici ea verba sumsit ex Euseb., cx quo
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Α iisdem fere verbis ea etiam repetiit Georg. Syncell. in Chronogr. ρ. 72 et i5i : Οὗτος ὁ Ἀμενωφθίς ἐστιν, ὁ Μέμνων εἶν xi νομιζόμενος, καὶ φθεγγόμενο; λίθος κτλ. Jablonsx. Genit Ἀμενώφιος est in pap. Ægypt. ap. Peyron. Pap. Taurin, vol. 2, ρ. 36, vu, 3, ubi de regibus Ægyptiis hujus nominis ν. Peyron. ρ. 'ij sq. De formis nominis Franz. C. Ι. vol. 3, ρ. 3γο, ad n. 4727. Ἀμενὼθ, Ἀμενώθης n. 4731, 5. L. Dikd.] [Ἄμεον, Ἄμεος. V. Ἄμμι.]
[Ἀμεπὴ; et Ἀμεπῶ; ad explicandum ἐμμαπέως fingunt schol. Hom. Od. Ξ, 485.]
[Ἀμέραθος, ὁ, Amerathus, n. viri in inscr. Gera-sena C. Ι. vol. 3, ρ. 274, n. 4565, 5. L. Dind.] Ἀμερβὲς, Snidæ τὸ μεσονύκτιον, Media nox, Νοχ concubia, Νοχ intempesta. Derivat autem παρὰ τὴν ὀρφνὴν, et pro ἀμορφνὴς positum ait exempto ν et mutato ο in ε, et φ in β. Infra Ἀμορβὲς pro eodem habebimus ex Etym. [Quod ν. Apud Suidam deleta est gl. vitiosa, omissa in libris optimis.]
Ἀμεργὸν, Cretensibus ἡ εἱμαρμένη, Fatum, He-g sycli. [Voc. per se suspectum magis etiam dubium facit additum post ἀμεργὸν, ὲς.]
Ἀμέργω, ξω, Extigo. [Med. Nonn. Dion. 26, 103, recte in ἀμέλγετο mutatum, quod ν.] Proprie, Exugo oleas, et amurcam exprimo. Atque hanc esse propriam hujus verbi signff. probari posse videtur ex ἀμόργη. [Pollux 1, 225 : Τρίβειν τὰς ἐλαίας, ἀμέργειν , καταμέργειν.] Dicitur autem et μέργι», [el μόργω], ut tradit Eustath. [11. ρ. 218, 11 ; 838, 55; Od. ρ. 1608, 55], adderis, utrum ab altero factum sit, non constare. Sunt præterea qui ἀμέλγω pro ἀμέργο, dici velint, sunt qui contra. [Sæpius hæc permutata in libris, ut Nicandr. Tli. 910.] Exp. vero Eustath. [II. ρ. 838, 55] et καρπολογεῖν, Fructum decerpere. [Apoll. Rh. ι, 882 : Και δὲ γλυκὺν ἄλλοτε ἄλλον καρπὸν ἀμέρ-γουσιν πεποτημὲναι (apes). S:ippho ap. Athcn. 12, ρ. 554, Β : Ἄνθε᾽ ἀυέργοισαν παῖδα. Nicand. ap. eund, 15, ρ. 684, Il : Il ολλάκι θέλκια καλὰ τό τε χρυσϊνθὲς ἀμέργων. Ap. schol. Apoll. Illi. 1, 212 : Χοιρίλος δὲ ἁρπασθῆναί φησιν αὐτὴν (Orithyiam) ἄνθη ἀμέλγουσαν ς· ὑπὸ τὰς τοῦ Κηφισσοῦ πηγὰς, scribendum esse ἀμέρ-γουσαν eum Piers. Veris, ρ. 202, dubitare desiit Næ-kius De Hecale ρ. 512. Eur. Herc. F. 397 : Ὑμνῳδούς τε κόρας ἤλυθεν ἑσπέριον ἐς αὐλὰν, χρυσέων πετάλων ἄπο μηλοφόρον |χερὶ καρπὸν ἀμὲρξων. Aoristum ἀμέρξας in ἀμέρσας corruptum ν. in Ἀμὲρδω. Quod vitium eximendum etiam Nicandro Th. 686 : Ἄγρει καὶ πάνακες Φλεγυήιον, ὅρρα τε πρῶτος Παιήων Μελανός ποταμοῦ παρὰ χεῖλος ἄμερσεν , Ἀμφιτρυοινιάδαο θέρων Ἱφικλέος ἕλκος, reposito ἄμερξεν, nisi recentiores hi poetæ ipsi confuderunt quæ veteres longe diversa signil. usurparunt. Schol, enim quod dicit, τὸ δὲ ἄμερσεν ἀντὶ τοῦ ἔλαβε, primum ἀμέρδειν veteribus non est simpliciter Sumere, sed Adimere, deinde ne Sumendi quidem signif. hic convenit, sed Decerpendi. Medio Theocr. 26, 3 : Χαἰ μὲν ἀμερξάμεναι λασίας δρυὸς ἄγρια φύλλα, κισσόν τε ζώοντα κτλ. Apoll. Rh. 4, 1145 : Ἄνθεα δέ σφι νύμφαι ἀμεργόμεναι λευκοί; ἔνι ποικίλα κόλποις ἐσφόρεον. Nicand. ΤΙ». 864 : Ναὶ μὴν παρθενίοιο νεοδρέτττους ὀρο-δάμνους, κόρκορον ἡ πεταλῖτιν, ἀμέργεο πολλάκι μίλτου ^ Αημνίδος* 9ι41 : "Η ποίην κυπάρισσον ἀμὲργεο. Nonnus Dion. 31, 2ο6; 33, 5. Dionys. Per. 293 : Δάκρυ ἀμέρ-γονται (Cellæ) χρυσαυγέος ἠλέκτροιο, nunc receptum ἀμέλγονται, quod ν. Hesychius : Ἀμεργομένη, δρασσο-μένη , ὑφαιροῦσα. V. Ἀμέρδω. L. D. Jo. Gazæus Tab. 333 : Μαρμαρυγήν φαέθοντος ἀμεργομένης πλέον ὤρης. VaLcr.]
Ἀμέρδω, σω, Privo visu, Kxcæco : et quemadmodum ἀλαόω significat στέρησιν τῆς ὄψεως, a λάω, ι. e. βλέπω, ὁρῶ, et α priv.; ita et ἀμέρδω, a μέρδω, quod ejusdem eum λάω signil. est, et ab α priv. : ut Eustath. et Etym, tradunt, ldeni tamen Etym, dicit etiam ἀμέρδειν proprie esse στερίσκειν μέρους,. Portione sua aliquem privare : ab α priv. et μερίζυ», ex quo et μέρδω. Sed quum genit, adjunctum habet, simpliciter pro στερίσκειν capitur. Hom. Od. Θ, [64] : ᾽Οφθαλμῶν μὲν ἄμερσε, δίδου δ᾽ ἡδεῖαν ἀοιδὴν, Privavit oculis, ὀφθαλμῶν ἀλάωσε : nam ἀλαοῦν et ἀμέρδειν idem significant, ut λάειν et μέρδειν, quorum στέρησιν illa denotant. Quum vero splendor dicitur ἀμέρδειν oculos,
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est potius Obscurare, σκοτοῦν, σκοτίζειν, ἀμαυροῦν. II. Ν, [34ο] : ᾽Ὀσσε δ᾽ ἄμερδεν Αὐγὴ χαλκείη κορύθων ἀπς-λαμπομενάων. Hesiod. Theog. [698] : Ὄσσε δ᾽ ἄμερδε καὶ ἰφθίμων περ ἐόντων Αὐγὴ μαρμαίρουσα κεραυνοῦ τε στεορπῆς τε, Obscurabat et obtundebat. Fumus etiam dicitur ἀμέρδειν ea quæ splendida erant, pro Obfu-scare, Od. Τ, [18] : Ἔντεα πατρὸς Καλὰ, τά μοι κατὰ οἴκον ἀκηδέα καπνὸς ἀμέρδει, i. e. σκοτίζει καὶ στερίσκει τοῦ μὲρδειν, i. e. λάμπείν, aut ἀφανίζει : tot enim modis ah Eustath. ibi exp. [Apollinar. Ps. 72, 3g : Οὕτω σφωίτερον μετὰ σὴν πόλιν είδος ἀμέρδοις.] Item ἀμέρδειν αἰῶνος, pro Vita privare, Hesiod. Sc. [331] : Εὖτ᾽ ἂν δὴ Κύκνον γλυκερῆς αἰῶνος ἀμέρσῃς. [Iisdem verbis Simonides Anth. Pal. 7, 5i5, 3. Orph. fr. ap. Justin. Mart. Cohort. ρ. 37, D : Μηδέ σε τὰ πρὶν ἐν στήθεσσι φ*νέντχ φίλη; αἰῶνος ἀμέρσῃ. Manetho 3, 56 : Βιότοιό τ᾽ ἀμέρδει αὐχμηροὺς, τέχνιον τε γονῆς ἡ πάμπαν ἄμερσεν. Pind. ΟΙ. 12, ι8 : Εἰ μὴ στάσις ἀντιάνειρα Κνωσίας σ’ ἄμερσε πάτρα;. Orph. Lith. 167 : Οὐδὲ μὲν οὐδέ σ᾽ ἐγώπερ ἀμοι-βῆς αὐτὸ; ἀμὲρσω. Cùm accus, rei et pers. Hum. Η. Cer. 3i2 : Καί νυ κε πάμπαν ὄλεσσε γένος μερόπο,ν ἀν-θρώπυιν λιμοῦ ὑπ᾽ ἀργαλέης, γεράων τ᾽ ἐριχυδέα τιμὴν καὶ θυσιῶν ἤμερσεν Ὀλύμπια δώματ᾽ ἔχοντας. Accus, rei jungit Eur. Hec. 1028 : Ἀμέρσας βίον, Perdens. Ap. Leonid. Tar. Anth. Pal. 7, 657, 7 : Εἴαρι δὲ πρώτῳ λειμώνιον ἄνθος ἀμέρσας χυ>ρίτης στεφέτω τύμβον ἐμὸν στεφάνῳ, recte Scaliger ἀμερξας, ut Nicandro ἄμερξεν pro ἄμερσεν restitui in Ἀμὲργω. Vicissim Hesychio : Ἀμέργει, ἀποστερεῖ, recte Is. Vossius restituit ἀμέρδει.] Et pass. II. Χ, [58] Priamus ad Hectorem, Μηδὲ μέγα κῦδος ὀρέξης Πηλείδῃ, αὐτὸς δὲ φίλης αἰῶνος ἀμερθῇς. Itidem ἀμέρδεσθαι δαιτὸς aliquis dicitur pro Privari dapibus, Non particeps lieri, ἀμοι-ρεῖν. Od. Φ, [29ο] proci ad Ulyssem mendicum, Μεθ᾽ ἡμῖν Δαίνυσαι, οὐδέ τι δαιτὸς ἀμέρδεαι, ubi etiam exponi posset στερίσκη τῆς μοίρας : nam id Portionem, quæ in mensa accumbentibus tribui solebat, peculiariter significat : quemadmodum et II. Π, [53] : Ὀπ-πό:ε δὴ τὸν ὁμοῖον ἀνὴρ ἐθέλῃσιν ἀμέρσαι, Καὶ γέρας ἂψ ἀφελέσθαι, Eustath. accipit pro μερίὀος στερῆσαι, id patere dicens ex sequentibus γέρας ἀφελέσθαι. [ΑρυΙΙ. Rh. ι, 147 : Μάρναντο, οἱ μὲν ἀμειβόμενοι, ἀτὰρ οἴ γ᾽ ἐθέλοντες ἀμέρσαι ληισταὶ Τάφιοι. Schol, στερῆσαι. Ni-cand. Th. 137 : Μηδ’ ὅτε ῥικνῆεν φολίδων ἀπὸ γῆρας ἀμὲρσας αψ ἀναφοιτήτῃ νεκρῇ κεχαρημένος ἥβη· 954 : Αὐτὰρ ὁ τοῦ καὶ ῥῆνα καὶ ἠνεμόεντα λαγοὠν ῥεῖα δράκων ἤμερσε νέον μάρψαντος ὄνυξι θάμνου ὑπαΐξαις. Lycophr. 133ο : Στόρνην ἀμέρσας. Schol, τὸν τῆς Ἀμαζόνος ζώνην ἀποσυλήσας, στερήσας.] Similiter et tlesych. ἄμερσεν cxp. ἄμοιρον ἐτοίησεν, ἐστέρησε : et ἀμέρσαι etiam ἄμοι-ρον ποιῆσαι, ἀποστερῆσαι, συλῆσαι : addens et ἀμχυρῶ-σαι. [In prosa Theophr. C. PI. 9, 8, a : Ὄσων δὲ καὶ ὁ καρπὸς χιρήσιμος, ὅταν ἀμέςσωσι τὸν καρπὸν, ubi ἀυιρ-Οῶσι Urbinas. Aret. ρ. iotí, 45 : Πίμπραται τὸ ᾗπαρ τῆς ἐκροῆς ἀμερθέν. Hesychius : Ἀμερθεὶς, στερηθείς. Ἀμερθῇ, στερηθῇ. Orph. Lith. 73 : Κρα:ὸς ἀμερθείς. Apollinar. Ps. 67, 4 ·' Ως δ᾽ ὅτε τηκόμενος φλογερῷ πυρὶ κηρὸς ἀμερθῆ, Tabescit. Quæ formæ referendæ potius ad Ἀμείρω.]
[Ἀμέρεια, ἡ , q. d. Impartibilitüs, ut dividi nequeat. Dionys. Α reo ρ. De div. nom. ρ. 235, 25ο, 267. km. Proculi Elem. c. 86, ibiq. annot., et 176. Crec/.eb. Eustath. Opusc, ρ. a ι, 62 : Κατὰ τὴν στιγμιαίαν ἀμέ-ρειαν. Hermias In Plat. Phædr. ρ. 92. Per ι male ap. Dionys. De div. nom. ι, 4, ρ. 379, ab Suicero cit.j
Ἀμερὴς, ὁ, ἡ, q. d. Parte carens s. Partibus, Cujus nullae sunt partes. Ι. e.. Qui in partes dividi s. secari non potest. Unde etiam cxp. Individuus, Insecabilis : sicut ἀμέριστος [Plato Theæt. ρ. ao5, E : Ἐν τε καὶ ἀμερές · Soph. ρ. 245, Α : Ἀμερὲς δήπου δεῖ παντελῶς τό γε ἀληθῶς εν ... εἰρῆσθαι · Tini. ρ. 35, Α : Τοῦ ... ἀμεροῦς αὐτῶν καὶ τοῦ κατὰ τὰ σώματα μεριστοῦ. Aristot. Anal. post. 2, 19, ρ. ιοο, 2 : Ἕως ἂν τὰ ἀμερῆ στῇ καὶ τὰ καθόλου.] Lucian. [HeriuOt. c. 7'iJ : Σημεϊά τινα ἀμερῆ καὶ γραμμὰς ἀπλατεῖς. [Cal. c. 8.] Gregor, ἀμερὴς de Trinitate dicit, ut μονοειδὴς, i. e. ἁπλοῦς. Bud. [Plotin. 4, ρ. 302, Α : Ἀμερὴς τε καὶ ἀμέριστος. Hesychius Ἀμερεῖ interpr. non solum ἀμευίστῳ, sed etiam ταχυτάτῳ. Quæ gl. refertur ad Maccab. 3, 6, 29 : Ἐν ἀμερεῖ χρόνῳ λυθέντες· 5, α5 : Κατὰ τὸν ἀμερῆ ψυ-THKs. uno. cræc. τομ. ι, fasc. νι.
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Α χουλκούμενοι χρόνον. ‖ « Α<1 ν. Ἀμερῶς, Non per partes, Ex toto, Integre, Dionys. Areop. De div. noni. 2, ρ. 415.* SlUCER.]
Αμερὴ;, τυφλὸς, Hesychii gl. suspecta.]
Ἀμερία. V. Ἀμέρεια.]
Ἀμερία, ἡ, Ameria, opp. Ponti, ap. Strab. 12, ρ. 557, qui κωμόπολιν vocat. Quo niimuin amr inscriptum retulit Mulier. Diar. Gœtting. 1835, ρ. 201, 8. V. etiam Ἀμέρων. L. Di.vn.]
[Ἀμεριαῖος, α, ον, Momentaneus. Chrysippus Plutarch! Mor. ρ. 1046, C, Ι), E, ἀμεριαί* φρόνησις, εὐ-δϊϊμονία, Brevis temporis, unius puncti, quod non habet partes.]
[Ἀμιρίας, ὁ, Amenas, Macedo, grammaticus saepissime citatus ab Athenæo, Hesychio et aliis, de. quibus Wartonus in Notitia schol. Theocr, ρ. xn ed. Dübner.)
Ἀμεριμνάω, Securus sum, Curis vacuus sum, Sum animo curis solicitudinihusqu»* libero, Securus sum, Greg. Naz. [Ponendum ἀμεριμνέω, quod ν. Ἀ μεριμνά/ Β Ms. ap. Lambec. Bibi. Cæs. vol. 5, ρ. 145, D. Ἀμε-ριμνᾷ Ephræm. Syr. vol. ι, ρ. 116, F; 3, ρ. 262, Λ, E; 274, A. L. Dim,.]
[Ἀμεριμνέω, Securus sum. Improbant Mœris ρ. 85 ct Thomas ν. Ἀφροντιστεῖν ρ. 133, ubi Basilii Μ. vol. 2, ρ. 671 : Ὀ γνήσιος ἐν τῇ πρὸς θεὸν ἀγάτῃ ... ο υ* ἀμε-ιμνεῖ, ὡς πληρώσας τὸ μέτρον, citat Sallier. ; Iambi. V. lylli. 5, ai, ρ. 54, Annam Cornu. 5, ρ. ia5, Α, Lo« beck. ad Phryn. ρ. 629. Add. intt. V. Τ. Ps. 35, 8; 36, 4o, etc. Schol. Aristoph. Nub. 5. Kpliram. Syr. vol. 3., ρ. 446, D.]
Ἀμεριμνία, ἡ, Securitas, Animus curis vacuus et libera solicitudinibus. Herodian. [2, 4, 13] : Ἕδωκέ τε γεωργοῦσιν ἀτέλειαν πάντων εἰς δέκα ἔτη, καὶ διὰ παντὸς δεσποτιίας ἀμεριμνίαν, Immunitatem ae libertatem agricolis concessit, Polit. Naui qui liberi sunt, securam vitam agunt : de oneribus quæ a dominis imponi solent. [Inscr. Aphrodis. ap. Boeckh. C. Ι. vol. 2, n. 2778, 4. Plut. Mor. ρ. 83o, Α. Hierocl. In Pythag. ρ. 258, Ephræm. Syr. vol. ι, ρ. 172, E; a34, C, F; C vol. 3, ρ. a34, F; 3o4, Α*, 3a3, F. Etym. Μ. ν. ᾽Ασα-λής. L. Ι). Secundi Sent. 8, ubi —εια. Kall. Clem. Alex. Strom. 3, 8. Osann. Joann. Pediasim. Demul. bona 5. Boiss. Ducas Hist. Byz. ρ. 46, Β; et plurali 48, C. Suida14 ἄνεσις. «Securitas scripto data, Apocha. In Nov. 128 Justin, c. 3 : Ἀποχὰς ἤγουν ἀμερι-μνίας. Basilic, t. 1, ρ. 780, 796; t. 2, ρ. 723, et alibi passim. » Dccakg.]
Ἀμέριμνος, ὁ,ἡ,Cura carens, ut Horat., Vacuus curis, ut Cic., s. Curis et solicitudinibus liber, Securus. [Immcluens, add. Gl. Philemo in Comp. Men. et Phil. ρ. 361 : Νέμετϊϊ δ᾽ ἀμέριμνος. Posidippus Anth. Pal. 9, 35q, 5 : Ἔχεις γάμον; οὐκ ἀμέριμνος ἔσσεαι. Palladas ihid. i65, 5 : Οὐδ’ ὁ Ζεὺς ἀμέριμνος ἔχει χρυ-σόθρονον Ἢρην. Antip. Thess. 11,24, 4 : Οἰνοχοεῖ κρή-νης ἐξ ἀμεριμνοτέρης. Ubi active dicitur, ut iu Amerimnon infra, Liberans sollicitudinibus.] Herodian. 2, [4, 3] : Εἰς σώφρονα καὶ ἀμ. βίον μεταχθεντχς, ubi Polit. Ad vitam tranquillam. Id. 3. [7, 11] : Εἶναι ἐν ἀμ. βίῳ, In securitate agitare, Curis vacuam vitam D ducere. (Βίον ἀμ. etiam Menander 1. c. ρ. 35γ.] Ib. [3.9] = Τῶν δὲ ἐναντίων ἀμέριμνον ἔχειν τὴν φρουράν οἰο— μὲνων, Piæ>idiuin securum, et quo freti, omnibus curis et solicitudinibus liberi forent. At ap. Soph. Aj. ρ. 67 [1207] : Κεῖμαι δ᾽ ἀμέριμνος οὕτως ἀεὶ πυκι-ναῖς δρόσοις τεγγόμενος κόμας, schol, exp. duobus modis, ἐν οὐδεμιᾷ μερίμνῃ ὢν ἡ μόνον περὶ πολέμων : item πολυμέρίμνος, et μὴ σχοπῶν περὶ θυμηδίας οὐδέν. [Passive potius dicitur, Neglectus.] Neutro genere τὸ άμε· ριμνον pro ἀμεριμνία capitur, i. e. Animus curis soli-citudinibusque liber, Curis vacuus, Securitas. Herodian. ι, [6, 26] : Τὸ ἀμ. ώνούμενος, Securitatem redimens. Id. 5, [7, 3] : Ἐκείνῳ δὲ παρέξοντα τῆς βασιλείας τὸ ἀνενόχλητον τε καὶ ἀμ.. Quique illi principatum vacuum ab omni molestia curaque præstaret. [Mattii. 28, 14. Cor. ι, 7, 32. Polemo Physiogn. ι, 4, ρ. 189 : Ἀμ. ἄνδρα. || Plin. Ν. Η. 25, i3, 102 : «Sunt qui (aizoum majus) ambrosiam potius vocant et qui amerimnon. » Ubi active dicitur, ut supra.]
Ἀμερίμνως, Siue curis, Secure, Animo a curis
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vacuo, Animo a solicitudine libero. Herodian. 4, [5, 15] : Παύσασθε δὲ ἤδη τὰς ψυχὰς καὶ τὰς γνώμας διῃρη-μένοι, εἰς ἕνα δὲ βλέποντες, ἀμερίμνοις βιοῦτε, Vitam securi traducite. [Improbat Thomas ρ. 133. Nec nisi recentiores usurpant, ut Syminach. Jud. 18, 7, Epliraem. Syr. vol. 3, ρ. 23α, Α; 516, Β, inscr. ap. Franz. C. Ι. vol. 3, ρ. 904, n. 6a54, 11, et Byzantini et scholiastæ quidam. L. Dino.]
[Αμέριμνος, ὁ, Amerimnus, n. viri, in inscr. Att. ap. Bœckli. vol. 1, ρ. 33a, n. 194, 21, et al. vol. 2, ρ. 144» n. 2096, e; ρ. 73a, n. 3190, 15; ρ. 926, u. 3665, 7; vol. 3, ρ. 781, n. 5qo8, 10; ρ. 947, n. 6338. L. Dino.]
Ἀμερινοῦ [Ἀμερσίνου, quod ν., monstrat scriptura codicis ἀμερεινοῦ], Hesych. affert pro ἀποτυχόντος τοῦ νοῦ, sed suspectura est.
[Ἀμὲριον, πόλις Ἰταλίας, ὡς Ῥήγιον. Τὸ ἐθνοιὸν Ἀμερῖνος, Steph. Byz. Plutarcho Marii c. 17, Straboni 5, ρ. 228, et Ptolem. 3, ι, 54, Ἀμερία.]
[Ἀμὲριος, ὁ, Α merius, nomen philosophi. Eunap. ρ. 10=457. Boiss. Julian. Epist. 37. L. Djnd.] Ἀμέριστος, ὁ, ἡ. Individuus, [Indivisus, Gl.] Cic. Iæx. ρ. 21. [Plato Theæt. ρ. ao5, C : Μία τις ἰδέα ἀμέ-ριστος* et ib. D. Tim. ρ. 35, Α : Τῆς ἀμερίστου καὶ ἀεὶ κατὰ ταὐτὰ ἐχούσης οὐσίας* 37, Α : Ἀμέριστον (οὐσίαν). Aristot. Meteor. 10, ρ. a3a, 23. Pollux 4,176· Schol. Plat. Gorg. ρ. 345 : Ὁ μὲν οὖν ἐγὼ) 6 Πλάτων ἐνταῦθα κα-τακέχιρηται τῷ Ἀττικῷ σχήματι κατακόρως, τῷ καλουμένῳ ἀμερίστῳ. Τοῦτο δέ ἐστι τὸ ἔχον τοὺς μὲν πολλοὺς λεγομένους συνδέσμους, μηδαμῶς δὲ τὸν δέ. || Ad ν. Ἀμερίστως , anon. De incredib. c. 20, ρ. g5 Gai. Synes. Hymn. ρ. 316. Hierocl. ρ. 14. «Clcm. Alex. ρ. 454. Athanas. vol. ι, ρ. 156, 408; vol. 2, ρ. 356. Dionvs. Areop. ρ. 237, 251. lambl. De mvst. ρ. 17, 82, 151. Man. Cal. De prine, fidei ρ. 388. Method. ρ. 415. Ori-geii. C. Ods. ρ. 396. » Kall.]
[Ἀμέριστος, ὁ, Ameristus, Stesichori poetae frater, ap. Proculum ad Euclid. 2, ρ. 19.]
[Ἀμερίστως. V. Ἀμέριστος.]
[Ἀμερῖται, οἱ, i. q. Ὁμηρῖται, apud Nonnosum Photii cod. 3, ρ. a, 21 : Ἀμεριτας καὶ Σαρακηνούς. Ubi margo cod. Marciani : γρ. καὶ Ὀμηρίτας * οἱ γὰρ ἐς ἀρχῆς βασιλείς δι᾽ όμηρων ἐπιστοῦντο τὴν τούτων ὑπο-τανήν.]
Ἀμερμηρεὶ, Citra curam et solicitudincin, χωρὶς φροντίδο; Suidæ, δίχα μερίμνης Eustathio [Od. ρ. 1416, ίο; 1881,8. Gramra. Cramcri An. vol. Ox. 2, ρ. 313, 17 : Τὰ διὰ τοῦ ρ ... διὰ τῆς ει διφθόγγου γράφεται οἷον ἀμερμηρεί. Favorin. in Λ ldi Dort. Ad. ρ. 14, bj. At Ἀμέρμερα Laconibus esse τὰ πολλὰ, docet Hesych. Ἀμερνὸς, Hesychio ἄπειρος, Imperitus, Inexpertus. [Ἄμερος, ὁ, Amerus, n. viri in inscrr. Palæstin. C. 1. vol. 3, ρ. 249, n. 4559; 255, n. 4584, 2. L. D.] Ἀμερσίγαμος, ὁ, ἡ, Nuptiis privans, Nunc. [Jo. c. 3, 123, βασιλῆος* Diou. 7, 226. \\ ακεγ. Idem άρπῃ (Saturni) 7, 227 ; κεραυνὸς 8, 372. Jacobs.]
Ἀμερσίνοος, ὁ, ἡ, Meute privatis: ut [Nonn. Jo. c. 6, 18a j c. 15, 9] ἀμ. λύσσα· quod interpr. etiam Vecors et cæca rabies. [Nonn. Dion, ι, 338, πηκτίὀι. Jacobs. V. Ἀμερινοῦ.]
[Ἄμερσις, εως, ἡ, Privatio. Eustath. Od. ρ. 1585, 49 : Τὴν τῶν ὀφθαλμῶν ἄμερσιν, ὅ ἐστιν ἀμαυρότητα. Strui.]
Ἀμερσίφρων, ονος, ὁ, ἡ, idem [q. ἀμερσίνοος], Hesychio βλαβερὸς, Noxius.
[Ἀμέριας, ου, ὁ, Amertas, Eleus, ap. Pausan. 6,
8’ ',4
[Αμερυς, ὁ, n. pr. viri, in inscr. ap. Franz. C. Ι. vol. 3, ρ. 4ὁ7, u. 4972. L. Dini,.]
Ἀμὲρυτος, Hesychio ἀνυπόσχετος, ἀτελεύτητος : sed suspectum. [V. Ἀμήρυτος.]
[Αμιρφής.] Ἀμερφὲς, Hesych. affert pro αἰσχρὸν, Turpe, quo sensu et ἄμορφον.
! Ἀμερῶς. V. Ἀμερής.)
Ἀμέσης, ὁ. Grammatici anonyrai fragmentum cod. Barocc. 76 : Τὰ εἰς ης σύνθετα παρὰ τὰ εί; ας οὐδέτερα γινόμενα, εί μὴ χαρακτὴρ κωλύῃ διὰ τὸ ἐπὶ γενικῆς εἰς ους * εἴπομεν εἰ μὴ χαρακτὴρ κωλύῃ διὰ τὸ ἀμέλης ἀμέλητος παρὰ Ηλάτωνι* καὶ τὸ ἀμέσης ὅ ἐστι κατὰ στέρησιν. Crama. Qui hæc edidit An. Ox. vol. 3, ρ. a45, 10.]
ἀμετάβλητος 92
Α [Ἀμεσίτευτος, ὁ, ἡ, Qui est sine mediatione vel mediatore aut interprete. Eustath. Opusc, ρ. 243, 21 : Ἐγγυτητα πρὸς θεόν ἀμεσίτευτον. L. 1). Synes. ρ. 116, D : Ἀμεσιτευτου ὄντος τοῦ γινομένου. Constitt. Α post. 7, 35. II Adv. Ἀμεσιτεύτως, ib. 8, 35. Athanas. vol. ι, ρ. 682, η\\. Kall. Sine mediatione, Non per interpretem s. mediatorem. Jo. Clirys. Hom. 142, vol. 5, ρ. 890, 32. Sf.áger. ῖ]
[Ἀμεσολάβητος, ὁ, ἡ, Non medius captus, in medio cursu interceptus. Nicet. Paphi, ρ. 3ογ. Nilus De octo vitiis ρ. 367. Kall. Eustath. Opusc, ρ. 73, 75 : Οὕτε γὰρ ἡλίῳ κοινόν τι πρὸς τὸ σκότος Οὕτε τῇ ἀληθεία πρὸς τὴν ὑπόκρισιν, ἀλλὰ ἀμεσολάβητος αὐτοῖς ἐστιν ἡ ἀνϊ τιθεσις , οὐ γινώσκουσα σύμβασιν* 209, 48 : Στρωμνὴ δὲ αὐτῷ πρὸς γῆς τραχύτητα στρώμασι μαλακοῖς ἀμεσολάβητος* 329, 6 : Ἤ δὲ λεπτότης ἀμεσολάβητον σώματι. ἀ]
[Ἁμισόν, unde Hesychius ponere videtur : Ἀμὲσω, ὠμοπλάτῃ, suspectum videtur.]
Άμεσος, ὁ, ἡ, q. d. Medio carens : ἅμ. πρότασις, i. e. αὐτόπιστος, Philop. Dicitur et ἅμ. ἀξίωμα. Qui-Β dam interpr. etiam Immediatus [Gl.] : ex quibus est Bud. ρ. 144, ap· Alex. Aphr. [Aristot. Anal. post. 2, 29· Ρ* 99» 21 : Τὰς πρώτας ἀρχὰς τὰς ἀμέσους* et in seqq. Lucian. Hist. c. 32 : Τῶν ἀμέσων ἡ θατέρου ἄρσις τὸ ἕτερον πάντως εισάγει. Plotin. 6, ρ. 636, Β : Τὰ ἄμεσα ἐκφεύξεται. Anon. in Walz. Rhett. vol. 7, ρ. βοβ, 19: Εἰ μὲν ἄμεσα εἴη ταῦτα μηδεμίαν ἔχοντα μεσότητα, οὐδὲν αὐτοῖς 6 λόγος ἡμάρτηται· νῦν δὲ ἔνεστι μὴ χαλεπόν τι μὴ ῥᾳδιον είναι, ὥστε ἕτερον παρὰ τὸ μὴ χαλεπόν καθεστάναι τὸ ῥᾳδιον. « Synes. ρ. 138, Β, αἴσθησις. » Jacobs.] Ἀμέσως, Sine medio, Immediate. Exp. ct Nullius interventu. Græcè autem, ἀφ' ἑαυτοῦ, et κυρίως. [Alex. Aphr. Probi, ι, 53 : Ἀ3»᾽ ἑαυτοῦ καὶ ἀμέσως ποιῇ.] Sed non possumus ex Gellio reddere Immediate, sequendo signif, quam habet ἄμεσος, in ἄμεσος πρότασις : quum ille secus utatur. [Melet. Cram. An. Ox. vol. 3, ρ. 93, 5 : Τῷ πνευμόνι ἀμέσιος ὁμιλοῦσα ἡ τῶν ὀστῶν οὐσία. L. D. Olympiod. In Phileb. Plat. cod. Bodl. /5o, l. 141 : Ἀμήχανον γὰρ τὸ πλῆθος ἀμέσυις οὕτω; εὐθὺς προκόψαν κατὰ τὸ ἕν , ἀλλὰ ἀναγκαίον ὁμαλῶς C τὰ ἐγγυτέρω τοῦ ἑνὸς πρῶτον καὶ οὕτως ἐφεξῆς. Cramer. Hermippus sive Dialog, de astrologia ρ. 3 ed. Bloch. Osxnn. Eust. II. ρ. 128, 43. Seager. Et sæpissime in Opusc. «Οἱ καθεύδοντες άμεσο,; ἀφ’ ἑτέρα; πρὸς ἑτέραν ὑπό-θεσιν μεταβαίνοντες, Theoph. Simoc. Ερ. 54. » Jacobs.] [Ἀμετάβατος, ὁ, ἡ.] Ἀμετάβατα ῥήματα opponuntur τοῖς μεταβατικοῖς, q. d. íntransitiva : quorum signif. se. in aliam personam non transit : et casum non regunt. Quidam Latini grammatici Neutra vocarunt: ut πλουτῶ, Sum dives, est ἀμετάβατον : quod si dicere liceret πλουτῶ σε, pro Dito te, i. e. Divitem facio, tum esset μιταβατικόν : sed pro eo dicitur πλουτίζω σε. Sic υγιαίνω est ἀμετάβατον, at ὑγιάζω est μεταβατικόν. In VV. LL. tamen ζηλῶ vocatur μεταβατικόν, quod in eo fiat μετάβασις, Transitus, ab aecus, ad gcu., ut ζηλῶ σε τῆς εὐβουλίας. [ |) Adv. Ἀμεταβάτως, Tliom. Μ. ρ. 65, ν. Ἀνεβίωσα, et ν. Ταλαιπωρῶ ρ. 364, 9 ed. Ritschl., ubi al. ἀμεταβατικῶς, quod nihili. « Schol!. Soph. ΕΙ. 1061, OEd. Τ. 1217, Theocr. 1, ι, 48, 133, Aristoph. Pl. 142, 158, 199,221. Niceph. Callist. Or, D in S. Magd. ρ. 46. » Boiss.]
Ἀμεταβλησία, ἡ , Immutabilitas, Incommutabilitas. Theophr. C. Pl. 6, 28 [19, 3] : Τὸ ἔλαιον τὰς ὀσμὰς θησαυρίζειν δύνασθαι διὰ τὴν ἀμεταβλησίαν. [Ptolem. Mattii. Comp. vol. 2, ρ. 3γ5, C. Niceph. Epit. phys. ρ. 56. L. Dikd.]
[Ἀμεταβλητὶ, Immutabiliter. Schol. Hom. II. Π, 61 : Ἀσπερχὲς, ἀμ•ταβλητί.]
Ἀμετάβλητος, ὁ, ἡ, Immutabilis, Incommutabilis : ut φο>νὴ ἀμετάβλητος, Vox immutabilis, pro μονότροπος , Semper eadem. [Tim. Locr. ρ. 98, C : Ἀμετά-βλητον ... σῶμα ἐς ἄλλα. Aristot. Meteor. 4, ρ. 92, 2. Hippocr. ρ. 382, 42. Plutarclii exx. indicat Wyttenb. ad Mor. ρ. 99, E.] Et ἀὴρ ἀμετάβλητος, Alex. Aphr., Aer nou altera tus, Aer purus. [Δόγματα ἀμετάβλητα, ἀκίνητα, ἀσάλευτα, Themist. ρ. 354, Β. ᾽Αμετάβλητον ἔχειν τι, Ileliodor. 4, 15. Jacobs. Ἀμεταβλητότερος, Theodor. in Anecd, meis vol. 5, ρ. 409, 8. Boiss. II Adv. Ἀμεταβλήτως, Binii Cone. Ccn. 2, ρ. ι. Me-thod. ρ. 417. Kall. lambl. Pythag. ρ. 362 Kiessl. Hic*
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rocl. in Pythag. ρ. 22, De provid. ρ. ι a. Pro quo Nicephorus Wal*. Rhett. vol. ι, ρ. 5a4, 3o : Τέθηλεν ἀμετάβλητα. L. DmD.]
Ἀμετάβολος, ὁ, ἡ, Immutabilis, Incommutabilis: i. q. ἀμετάβλητος. [Plutarch. Mar. c. 42 : Τὸ πρόσχημα τῆς ὑπατείας ἀκολάκευτον ἐπὶ τῶν πατρίων ἐΟῶν καὶ νόμων ὥσπερ διαγραμμάτων ἀμεταβόλων διαφυλάξας· ΜοΓ. ρ. 434, D : Μὴ μίαν ἀεὶ κρᾶσιν ὥσπερ αρμονίαν ἀμετά-βολον διαφυλάττειν. L D. Dionys. Areop. De eœl. hier. 7, a, ρ. 70. Suie. Ap. grammaticos de litteris liquidis λ μ ν ρ. Chœrob. vol. ι, ρ. 381, 27 : ᾽Αμετάβολα γὰρ λέγονται παρὰ τὸ μὴ μεταβάλλεσΟαι ἐν τοῖς μέλλουσι τῶν ῥημάτων μηδὲ ἐν ταῖς κλίσεσι τῶν ὀνομάτων, οἷον κείρω κερῶ, φθείρω φθερῶ, Πλάτων Πλάτωνος, Ἕκτωρ Ἔκτο-ρος. Arcad. ρ. 76, ὑ. L. 1). («regor. Cor. ρ. 587, etc. Eustath. II. ρ. 47, 3ι. Schol. Lycophr. 719, 727. Il Adv. Ἀμεταβόλως. · Amphiloch. ρ. 49* Diouys. Areop. ρ. 20. » Kall.]
[Ἀμετάγνωστος, ὁ, ἡ, Immutabilis, Gl. Joseph. A. J. 16, 10, ι. Mas. Tyr. Diss. 1, 4, ρ. 13, ἡδονη. Pollux 6, 116.]
[Ἀμετάγρἄφος, ὁ, ἡ, Qui est sine exemplo sive altero exemplari. Theodor. Stud. ρ. 34α, E : Οὐ πάντως δὲ ἀμεταγράφους καὶ ἀπαρασημειώτους ἔμελλες αὐτοὺς πέμπειν. L. Dm ο.]
[Ἀμεταδοσία, ἡ, Nihil impertientis avaritia. Schol. Hom. Od. Ρ, 407. Elberujig.]
Ἀμετάδοτος, ὁ, ἡ, Qui nihil impertitur, Immunificus Plauto. Unde et Avarus exp. VV. LL. [Basii, vol. 3, ρ. 208, Β. Hexst. Eustath. Opusc, ρ. 128, 70 : Ἀπο-κληροῖ τοῖς ἀμεταδότοις τὴν βούπειναν. L. Dino. Ι. q. ἀκοινώνητος, Incommunicatus, Qui sacrorum mysteriorum particeps non fuit. Nomocaiion Cotel. vol. 1, 11. 436 : Εἴ τις ἐξ ἀμελείας ἀμετάδοτος ἀποθάνῃ κτλ. V. Μετάδοσις. Duca*c.j || Ἀμεταδότοις, Nemini quicquam impertiendo. [Plutarch. Mor. ρ. 525, C : Ζῆν ἀνελευθέρως καὶ ἀπανθρώπως καὶ ἀμ.]
ἈμετάΟετος, ὁ, ἡ, Qui transpositus vel mutatus non est, Qui transponi vel mutari nequit, Immutabilis, ideoque Constans, Firmus. [Polyb. 2, 3s, 5 : θεω-ροῦντες ἀμετάθετον οὖσα ν τὴν ἐπιβολὴν τῶν ‘Ρωμαίων *
15, 37,7, ὁρμή' 3ο, 17, 2, διάληψις· Exc. Vat. ρ. 429, ὀργή. Diod. 1, 23 : Τοῖς ἐπιγινομένοις ἰσχυρὰν πίστιν καὶ ἀμετάθετον γενέσθαι • 13, a ι : Ἀμετάθετον ἔχων τὴν περὶ τῶν ἀτυχημάτων ωμότητα* 16, 69, διαφοράν* 8α : Τοὺς περὶ τῶν ἰδιωτικῶν συμβολαίων νόμου; εἴασεν ἀιιε-ταθέτους. Plutarch. Mor. ρ. 675, Β : Ὥσπερ ειμαρμένην ἀμετάστατον καὶ ἀμετάθετον. Ilebr. 6, 17 : Τὸ ἀμετάθετον τῆς βουλῆς αὐτοῦ (dei)· 18 : Διὰ δύο πραγμάτων ἀμε-ταθέτων. Maccab. 3, 5, 1 : Βαρείᾳ μεμεστωμένος ὀργῇ καὶ χόλῳ κατὰ πᾶν ἀμετάθετος* 12, λογισμού. « Νόμος ἐν γράμμασιν ἀμιταΟέτοις καὶ ἀσαλεύτοις, Themist. ρ. 228, Α.» Jacobs. Polycarpus ap. Euseb. Η. E. 4, 15, ρ. i3a : Ἀμ, ἡμῖν ἡ ἀπὸ τῶν κρειττόνων ἐπὶ τὰ χείρω μετάνοια. Suiet». Ptolem. Tetrab. 3, ρ. 15q. Boiss. Pollux 4, 156 : Ἄστρα ... ἀμετάθετα. Couf. Ἀμεταποίη-τος. Κ Adv. Ἀμεταθετως, Immutabiliter. «Jo. Chrys. In Ep. ad Rom. serm. 19, vol. 3, ρ. 163, 22. · Seagf.k. Eumath. lsm. ρ. 409. Schol. Dionys. Bekk. Anecd. ρ. 781. Boiss. Athanas. vol. ι, ρ. 5o5. Phot. ap. NVoff. Anecd. Gr. vol. ι, ρ. 126. Kai.l.]
Ἀμετακίνητος, ὁ, ἡ, Qui transmoveri non potest, Immutabilis. [Plato Epist. 7, ρ. 343, Α : Εἰς ἀμετακί-νητον. Joseph. A. J. ι, a. Dionys. A. R. 8, 74 : Βέβαιόν τε καὶ ἀμ. ἐν τοῖς xpiOaîœt. Pollux 5, 169. Scholl. Æsch. Pr. 34, Soph. Aj. 939. Cor. 1,15, 58. Geopon. 7, 7, ι : Αμετακίνητοι τότε καὶ ἀθόλοηοι (οἱ οἶνσι).]
Ἀμετακινήτως^. d. Immutabiliter : ἀμ. ἔχειν, Isocr, [ρ. 18, C, ubi nunc ἀκινήτω;], Aristot. [Eth. Nie. a, 4], Immutabile esse. [Julian. Orat. 7, ρ. 234, Β, et Misop. ρ. 348, D. Boiss.]
[Ἀμετάκλαστος, ὁ, ἡ, Qui frangi nequit. Xenoph. Epist, ι, 2 : Τὸ ἀμετοίκλαστον τῆς γνώμης.]
Ἀμετάκλητος, ὁ, ἡ , Irrevocabilis, Qui revocari nequit. Apud Suid. [ex Polyb. 37, 2, 7] : Ἀμετάκλητον ὁρμὴν ἔσχε τὸ πλῆθος. [Ὀργὴ , íleliodor. 2, 10 (ubi ἀμετάβλητος Coraes, ut vicissim apud Alcæum Anili, Pal. 12, 3o, 4 : Ἀλλ’ ἔτι καὶ νῦν τῆς ἀμεταβλήτου φρόν-τισον ἡλικίης, Buherius ἀμετακλήτου). Jacobs. Hesych. ν. Αναφαίρετων. Hemst.]
ἀμετάπειστος 9ί
Α [Ἀμετακλινὴς, ὁ, ἡ, Non declinans, Non inclinandus. Basil. Ms. in Greg. Naz. ρ. m. 44. Bast. Στάξις ἀμ. Anna Conm. 14, ρ. 436, C. Lobeck.)
[Ἀμιτάκλῖτος, ὁ, ἡ, l. q. præcedens. Schol. Æsch. Sept. 297. Passov.]
[ Ἀ μετάκλωστος, ὁ, ἡ, Qui retexi nequit. Const. Ma-nass. Cliron. 1 145 : Ἀλλ’ ἦσαν ἀμετάκλωστα τὰ νήματα τῆς Τύχης. Boiss.]
Ἀμετάληπτος, ὁ, ἡ, ν. in Μετάληψις [ρ. 869, C, ubi agit de signil. grammatica, Qui transferri nequit ad aliam significationem, ap. Apollon. De pron. ρ. 8, C : Τῶν ἀντωνυμιῶν μεταλήψεις γίνονται εἰς ὀνόματα ἡ εἰς τὰς ἰσοδυναμούσας, λέγω δε τὴν ἕκαὶ ἵ καὶ τὴν οἷ, ὅτε εἰς τὴν αὐτός ἡ αὐτᾤ ἡ αὐτόν μεταλαμβάνονται. Τὰ δὲ ἄρ· Ορα ἀμετάληπτα εις ταῦτα* τὸ γὰρ, Ὁ δὲ προσέειπεν ἐοείχθη ὡ; ὁμοφωνεῖ μὲνον τῷ ἄρθρω, οὐκ ἔστι δὲ αὐτὸ ἄρθρον. Eustath. II. ρ. 79* 40 : Ὅτι δὲ μετάληψις καὶ ἡ ἀλληγορία λέγεται παρὰ τοῖς σοφοίς καὶ ή τῶν Λέξεων ἑρμηνεία, ὅθεν καὶ λέξεις ἀμετάληπτοι αἱ ἀνερμήνευτοι, οὐκ ἔστιν ἀμφιβαλεῖν 777» 55 : Ἀμετάληπτος ἤγουν μὴ Β δυνάμενον μιταληφθῆναι εἰς ἐφερμηνευτικὴν ἑτέραν λέςιν Od. ρ. 17q3, 16 : Ἄττα λέξις ἀμετάληπτος ἤγουν ἀνερμήνευτος ὑπὸ τῶν παλαιῶν λέγεται. V. Add. ad Μεταλαμβάνω vol. 5. Κ Non particeps. V. Hesych. iu Ἀμέτοχος cit. L. Dmu.]
[Αμετάλλακτος, ὁ, ἡ* linpcrmntabilis. Joseph. A. J. 18, 1, 6.]
[Ἀμεταμελητὶ, Ut non pœniteat. Method. ρ. 392. Kall. Id. ap. Phot. Bibl. cod. 237, ρ. 31 a, 28 : Ταύ-την μονήν ἀμ. προσήκαντο οἱ ἄνθρωποι.]
Ἀμεταμὲλητος, ὁ, ἡ, Cujus non pœnitet, aut poenitere non potest. [Plato Lcg. 9, ρ. 866, E : Τὸ πε-πραγμὲνον αὐτοῖς ἀμεταμὲλητον γίγνηται* Tim. ρ. 59, D : Ἀμεταμέλητον ἡδονὴν κτᾶται. Aristot. Eth. Nie. 7, 8 : Ὀ ἀμεταμὲλητος ἀνίατος· 9, 4 mcd. Polyb. 21,9, 12 : Ἔσεσθαι γὰρ ἀμ. αὐτῷ τὴν τοιαύτην προαίρεσιν* 2 4, 12, 11 : Ἀμεταμέλητον αὐτοῖς ἔσεσθαι τὴν πίστιν. Diodor. Exc. Vat. ρ. 33 : Πᾶσα χάρις ἀμ. οὖσα κτλ. Et sæpe Dionys. Hal. Cicero Ad Att. 7, 3, 2 : «Quare celeritas nostri redditus ἀμ. debet esse.»] Ἀμ. σωτηρία, ι Ad C Cor. [7, 10.] Ἀμιταμέλητα τὰ χαρίσματα τοῦΘιοῦ, Ad Rom. ii, 29. [Quo respicit Eustath. Opusc. ρ. 170, 44* L. D. Ἀμεταμέλητος ἡδονὴ Stob. Fl. 103, 18, ρ. 55a (s. Plut. Mor. ρ. 137, Β). Jacobs. Periandri sententia in Boiss. Anecd. vol. ι, ρ. 142. Osank. Ἀμιταμέλητα πλημμελεῖν, affabulatio in fine fab. 78 Babrii. Boiss. Il Adv. Ἀμεταμελήτως, Themist. Or. 19, ρ. 231, A : Βασιλεὺς δὲ ἀνάγκην οὐχ ἥττω ἀπαραιτήτου δικαστηρίου διαλύει ἀμ. Fab. Æsop. ed. Fur. 4, ρ. 5, 5 : Τοῦ δὲ ἀμεταμελήτως καθαλλομὲνου • 69, ρ. 3a, 6 : Τοῦ δι ἀμε-ταμελήτως ἐλθόντο;. Utrobique ἀμελλήτοις Schneider, in lud. Conl. Ἀμεταμέλως pro Ἀμελλητὶ positum. Schol. Hom. Od. Δ, 543.]
[Ἀμεταμέλως. Lexicoti cod. Paris. Reg. 177, fol. 10 recto : Ἀμεταστρεπτὶ, ἀμεταμέλως. Ἀμελητὶ Suidas, quod ν. et conf. Ἀμεταμελήτως.]
[Ἀμετανάστευτος, ὁ, ἡ, Non transmigrans. Constituit. Apost. 7, 35, κατασκήνωσις. Kall. Epitheton Christi, Boiss. Anecd, vol. 4, ρ. 463.]
Ἀμετανόητος, ὁ, ἡ, Quem non pœnitet, Qui pœni-D tentiu non ducitur, Poenitere nescius : ut in Ep. ad Rom. α, [5] : Ἀμ. χαρδίαν. Sic üud. affert in Lex. suo, Ἀπῆλθεν ἐκ τοῦ βίου ἀμετιμέλητο;, pro Siue poenitentia excessit ex vita. [Lucian. Abdicat, c. 11. Marcus Eremita ρ. 5o. Boiss. Plotin. ρ. 718, Β. Creczfs. Ephræm. Syr. vol. 3, ρ. 55, D; 265, Β; 400, Κ; 517, F. Aerian. Epict. fr. η ι. || Adv. Ἀμιτανοήτως pap. Ægypt ap. Curtium Anecd. Delph. ρ. 87, 7 : Ὁμο-)ογῶ ἑκουσίως καὶ αὐθαιρέτως καὶ ἀμετανοήτως ἀφιχέναι ὑμᾶς ἐλευθέρους. L. D. Theodorus Antiochenus in Maji Nov. Collect. Vat. vol. ι, ρ. 56. Osann. Jobius Photii Bibl. ρ. 207, b, 14, τοῖς ἀμ. ἔχουσιν, ut Eulogius ib. ρ. 540, 18.]
Ἀμετάπειστος, ὁ, ἡ, Qui de sententia deduci nequit, Cui aliud persuaderi non potest, Cui persuasio, quam semel induit, eximi non potest. At ἀμ. ἀνάγκη ap. Aristot. [Metaphys. 4, ρ. q3, 17 Br.] interpretari etiam queas Inexorabilis, Indeprecabilis, ut Geli. Τὸ ἀμετάπειστον, Nulla persuasione flexibile. Item substantive, Nulla persuasione a semel conceptu senten-
95 άμεταστρεπτί
lia dimoveri posse. [Plutarch. Tlies. c. 17, Cat. min. τ. 19, Tib. Graech. c. 12. Male per ι ἀμετάπιστος, Dionys. Areop. ρ. a3q, a Kallio cit., ut olim ap. D10-dor. Exc. Vales, ρ. 612, 35, συμμαχίαν, et in Coustitt. Λ post. 7, 35, ρ. 379, C : Ἀμετάπιστος ἡ γνώμη.] Ii Ἀμεταπείστως, Ita ut a sententia non dimovearis, More eorum quibus persuasio semel induta eximi nequit. Plutarch. Ad Colot. [ρ. 1117, F] : Μηδὲν ἀμ. πε-πεῖσθαι μηδενα πλὴν τὸν σοφόν • quod unum esse dicit ex Epicuri dogmatis. [Ib. ρ. 11 18, Α.] Et ἀμεταπείστως ἔχειν, Nullo modo de sententia deduci posse.
Ἀμετάπλαστος, ὁ, ἡ, Non transformatus, Qui transfigurari nequit, aliter fingi non potest. [De pueris, Appcnd. Flor. Stob. ρ. 42. Jacobs.]
Ἀμεταποίητος, 6, ἡ, Immutabilis. [Cyrill. Alex, in Hos. 7, ρ. 3 : Τὸ ἀμ. τῆς γνώμης· 8, ρ. i2o : Μέχρι τίνος ἐν ἀκαθϊρσίᾳ γεγονότε; ἀμεταποίητοι μενεῖτε; In Jo. 3, ρ. 27 : Ἀμ. εἰκὼν τοῦ πατρός. Suickr. Xenocrates in Mattii. Med. ρ. 15 : Τὸν χολὸν αὐτῶν ἀμεταποίη-τον. Theod. Metoch. Misc. ρ. 729, 736· Ms. ap. Pa-sin. Codd. Taurin, vol. 1, ρ. 339, Β. L. Dixd. Suid. in Κεκλωσμένα. Hbmst. Lex. rh. Bekk. ρ. 387, 13 s. Suidas : Ἀμεταποίητον, ἀμετάθετον. Hesychius : Αμετάθετος, ἀμεταποίητος. j| Adv. Ἀμεταποιήτως Allât. Græc. Orlhod. vol. 2, ρ. 212, Β. l.. Dino.]
Ἀμετάπτ*ιστός, ὁ, ἡ, i. q. ἀμετάπτωτο;, Qui recidere nequit, Immutabilis, Constans, Certus. Galen. Comm, ι in Epid. 6 : Χρὴ δὲ τὰς προῤῥήσεις ὴ ἀμε-ταπταίστους εἶναι διὰ παντὸς, ὴ σπανιάκις σφάλλεσθαι· τὸ δ᾽ ὀλιγάχις μὲν ἐπιτυγχάνειν, πλεονάκις δ᾽ ἀποτυγχάνειν , οὐ τεχνικόν.
[Ἀμεταπτιοσία, ἡ, Firmitas, Constantia τοῦ ἀμετα-πτώτου. liierocl. ρ. 280. Arrian. Epict. 3, 2, 8 ; 26, 14. «Stob. Eclog. vol. ι, ρ. x36. * Jacobs.]
Ἀμετάπτωτος, ὁ, ἡ, Qui transire in aliam speciem et degenerare non potest, Immutabilis [Gl. Plato Tim. ρ. 29, Β : Μονίμους καὶ ἀμεταπτώτου; (λόγους). Delinitt. ρ. 4*4, Β et C : Ἀμετάπτωτος ὑπὸ λόγου. Lucian. Pa-rasit. c. a8, κατάληψις. Arrian. Epict. 3, 26, 14. Sextus Pyrrh. 2, 214]. Φίλος ἀμ. καὶ βέβαιος, Plutarch. [Mor. ρ. 699, F. IbiJ. ρ. 97, Β.] Vide Suid. [Galen. vol. i3, ρ. 334, Β; vol. 2, ρ. 4, D : Τὸ πάντο,ν σχημάτων ἑδραιότατόν τε καὶ ἀμεταπτωτότατον τὸν κύβον. Hemst. Diodor. Excerpt. Vatie, ρ. 104. Gregorius Cyprius in Boiss. Anecd, vol. 1, ρ. 321. Osank. || Adv. Ἀμεταπτώτως, Plutarch. Dione c. 14. « Dionys. Areop. ρ. 24t. Clcm. Alex. ρ. 859. * Kall. Basilius Seleuc. Vit. Therlæ ρ. 12. Min s.]
[Ἀμετασάλευτος, ó, ἡ, Immotus. Clern. Alex. Pæd. 2, 7, ρ. aui, 20 : Ἀμετασάλευτοι τοῖς ἀγκῶσιν ἐρηρεισμέ-vot. Kall. Constantin. Adm. imp. ρ. 124, Α : Ἵνα δια-μείνῃ ἀμ. καὶ αὐτὸς καὶ οἱ τοῦ γένου; αὐτοῦ ἐν τῇ τούτου ἀρχὴ, α L. Dixd.]
Ἀμετάστατος, ὁ, ἡ, Immutabilis, Constans, Qui de statu in statum traduci non potest. Plato De rep. 2, [ρ. 36i, C] : Ἢτωἀμ. μέχρι θανάτου* et ib. [378, EJ , de adolescente loquens : Ἀλλ’ ἃ ἂν τηλικοῦτος ὢν λάβῃ ἐν τζῖς δοξαις, δυσέκνιπτά τε καὶ ἀμ. φιλεῖ γίγνεσθαι. [Imitatus est Themist. Or. ai, ρ. 2.',y, (ἰ, δυσέκνιπτον καὶ ἀμετάστατον μῖοος. llr.hST. Ἀμετ. καὶ ἀνήκεστα νοσή* ματα, id. ρ. 323, Λ. Jacobs.] Sic ἐπιστήμη ἀμ. καὶ βέβαια. [Plutarch. Mor. ρ. 135, Β; 6;5, Β, clc., aliique recentiorurn. Pollux 5, 169; 6, ι ιΰ. |J Adv. Ἀμεταστάτως, Prod. Hymn, ι, jy. Dionys. Areop. 1, ρ. 99. Clcm. Alex. ρ. 725. « Eunap. ρ. 43=4711 Planud. Οι id. Met. 3, 418. » Boiss. |
Ἀμεταστρεπτὶ, Sine conversione, Ita ut non respi-cias conversus, Non retroversa facie, ut Ovid. loqui-tur, χωρὶς τοῦ μεταστραφῆναι, ἄνευ μεταστροφῆς. Lucian. [Nigr. c. 28] : Ἀμ. φεύγων, Non retroversa facie fugieus. Sic [Xenoph. Conv. 4, 5o,] Plato [Reip. 10, ρ. Cio, E : Ἐντεῦθεν ... ἀμεταστρεπτὶ ὑπὸ τὸν τῆς Ἇνάγκης ἰέναι θρόνον] Leg. 10 [9, ρ. 854, C] : Τὰς δὲ τῶν κακῶν συνουσίας φεύγε ἀμ.. Ita fnge, ut inter fugiendum ne convertas quidem faciem nec respectes : quomodo et Lollius eum sua familia excedere Sodomis jussus fuit : cujus uxor mandato divino non parens, sed με-ταστρ^φείσι, ut nimirum respiceret ardentem urbem, in columnam salis mutata fuit. [Dionys. Α. R. 6, 17, ἀπιέναι, aiiique receutiorum.] Suidas cxp. non solùm
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Α μὴ ἐπιστρεφόμενον εἰς τοὐπίσω, sed etiam ἀμελητὶ [ἀμελλητὶ, quomodo serin, etiam in Lex. rh. Bekk. ρ. 38γ, 15. « Iamblichus Protrept. ρ. 144 (342 ed. Kiessl.). » Maius. Hanc adverbii formam commendant Herodian. Epimerism. ρ. 256, ubi ἀμετατρεπτὶ, et gramm. in Boiss. Anecd, vol. ι,ρ. 4o5. Conl. Jacobs, ad Achill. Tat. ρ. 72, 31. Osann.]
[Ἀμετάστρεπτος, 6, ἡ, Non retro vertendus, de εἱ-μαρμένῃ Max. Tvr. ρ. 198. Jacobs. Eustathius ap. Tafel. De Thessalonica ρ. 4418, D : Ἄπαν πολέμιον εἰς φυγὴν ἀμετάστρεπτον ἔτρεψας. L. Ι).	‖ Adv. ᾽Αμετα-
στρέπτως, Dionys. Areop. ρ. ιο8. Kall. Nicepli. Chumnus in Anecd, meis vol. 5, ρ. 198, 4· Boiss.] [Ἀμεταστρεφὴς, ὁ, ἡ, Irremeabilis. Ducas Hist. Byz. ρ. 69, C : Διαβὰς τὴν πρὸς τὸν ᾍδην ἀμεταστρεφῆ ὁδόν. L. Di.vu.]
Ἀμετάστροφος, ὁ, ἡ, Conversionis et mutationis expers, Immutatus s. Immutabilis, ἀμετάτροπος. [Inflexibilis. Plato Cratyl. ρ. 407, D : Κατὰ τὸ σκληρόν τε καὶ ἀμετάστροφον, ὃ δὴ ἄρρατον καλεῖται* Epinom.
Β ρ. 981, C : Τὸ ἀμετάστροφον ... τὸ τέλεον ἐκβαίνει* Leg. 12, ρ. 960, C : Τὴν ἀμετάστροφον δύναμιν* D. Reip. ίο, ρ. 62ο, Ε : Ἀμετάστροφα τὰ ἐπικλωσΟέντα ποιοῦντα* Epinom. ρ. 981, C : Οὐδὲ ἀδάμας ἂν αὐτοῦ Κρεῖττον οὐδὲ ἀμεταστροφώτερον ἄν ποτε γένοιτο. Ast. Schol. Oppiani Hal. 2, 153. Wakef. Τῶν Μοιρών τὰ ἄλυτα καί ἀμετάστροφα νήματα, Themist. ρ. 356, Β. Jacobs. ‖ Adv. Ἀμεταστρόφως, Epiphan. vol. ι, ρ. 556, Α. «Method. ρ. 292. » Kall.]
[Ἀμετάσχετος, ὁ, ἡ, Non participandus. Schol. Æschinis Tim. ρ. 11 HSt. : Ὠς οὐ μετὸν τῷ κρινομένο, τῆς πόλεως) ἀμετάσχετον. Sed apud Hesychium : Ἀσχα-δὲς, ἀμετάσχετον, reponendum aut quod in ed. Schre-velii annotatum tanquam ab Etym. Μ. positum ἀκα-τάσ•^ετον, aut ἀκατάστατον, Αἰσχύλος. L. Dino.] [Αμετατρεπτί. V. Ἀμεταστρετττί.]
[Ἀμετάτρεπτος, ὁ, ἡ, Immotus. Apollodor. Poliorc. ρ. 45, D : Συ ν ἔχουσι τὸν ῥώστακα ἀμετάτρεπτον. Nou Ilecteqdus. Plut. Thés. c. 17 : Ἀμετάπειστον καὶ ἀμε-τάτρεπτον. Tzetz. Cram. An. Paris, vol. ι, ρ. 74, 12;
C 94, 24. Scholl. Æsch. Prom. 34, Soph. Aj. 939, Aristoph. Pac. 1078, Eur. Phœn. 541, Lycophr. 144, Pind. ΟΙ. 7, 118. Hesvch. ν. Ἀλίαστος. Boiss. Anecd. vol. 4, ρ. 403. Κ Adv. Ἆμετατρέπτως, « Arelhas ρ. 909, 997.* Maius. Hos. 7, 8. Schol. Hom. Od. Δ, 543.]
[!\μετατροπία, ἡ, fingit schol. Apoll. Rh. 4, 1082, ad explicandum ἀτροπία, quod ν.]
Ἀμετάτροπος, ὁ, ἡ, Qui verti mutarique nequit, i. q. ἀμετάστροφος. [Orph. Η. 58, 17. «Orae. ap. Euseb. Præp. ρ. 249, C. » Hemst. Nonnus Jo. c. 16,82 : Χάρμα παρ’ ὑμείων ἀμετάτροπον οὔτις ἀμέρσει.]
[Ἀ μεταφόρητος, ὁ, ἡ, Qui transferri non potest. Ni-ceph. Blemm. Epit. ρ. 7'i.]
[Ἀμετάφορος, ὁ, ἡ, Immutabilis. Cyrill. In Jo. 5, ρ. 531 : Ἀπείρηται παντελῶς τῇ κτίσει τὸ ἀμετάφορον καὶ ἄτρεπτον. Suicer.]
[Αμετάφραστος, ὁ, ἡ, Qui explicari nequit. Photius ν. Πύππαξ. Schleüsn. Schol. Hom. 11. Ι, 607 : Τὸ ἄττα προσφώνησις ἐστι πρὸς τροφέα ἀμετάφραστος.]
Ἀμεταχείριστος, 6, ἡ, Intractabilis [Cl.], Qui ne-
D quit μεταχειρίζεσθαι, Aristoph, [ap. Pollue. 2, 15ο: Ἀμεταχειρίστων τῶν κοινῶν.] Ab llesvch. exp. δύσληπτος, Captu difficilis et fere incomprehensibilis. [Eustath. Opusc, ρ. 187, 76 : Καὶ γάρ τοι καὶ μάχαι πολλαὶ καὶ πολεμίων καταβολαὶ ἀνύοιντο ἂν σιδήρῳ ἀμεταχείριστοι. Phrynichus Bekk. ρ. 23, αγ : Ἀμεταχείριστα, τὰ κοινὰ ἃ ἂν οὐδεὶς μεταχειρίσαιτο. Mauric. Strutcg. 7, 7, Ρ• i 41 · Τοὺς ἐν ὑποψία ὄντας λύπης τινὸς ἕνεκα μεταχειρίζεσθαι, εἰ δὲ ἀμεταχείριστοι οὗτοι τυγχάνουσι, χωρίζειν αὐτοὺς πρὸ; μικρό ν. L. Dm η.]
[Ἀμεταχώρητος, ὁ , ἡ , Non migrandus. Dionys. Areop. ρ. 246.]
[Ἀμετεώριστος, ὁ, ἡ, Qui non movetur leviter, Constans, Firmus. Basii. Μ. vol. ι, ρ. 347 : Μιμοῦ τὸν Παῦλον καὶ τρέχοντα καὶ παλαίοντα καὶ πυκτεύοντα * καὶ αὐτὸς, ὡς ἀγαθὸς πύκτης, ἀμετεώριστον ἔχε τὸ τῆς ψυχής βλέμμα. Et in ejusdem operibus, in Ὅροις κατὰ πλάτος, quæst. 5, ρ. 4αι, agit περὶ τοῦ κατὰ διάνοισν ἀμετεωρίστου, i. e. τοῦ ἄλλοτε περὶ ἄλλα τῇ διάνοια μὴ ἀποπλανωμένου. Proc. Cp. De fide ad Armen. : Ἀμ.
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ἀεὶ ἐπὶ τῷ θησαυρῷ τῆς πίστεως τὸ τῆς †υχῆς διανοίγον* τες ὄμμα. Marcus Erem. Disp, eum Causidico : Ἀμ. προσευχὴ, Oratio minime vaga. Aster. Hom. ρ. 579 : Σεμνὸν καὶ ἀμ. βλέπειν. Conf. Μετεωρίζω. Suicer. Cy-rillus V. Euthymii ρ. 11, ι. Boiss. Non suspensus, Non dubitans. Pseudo-Chrys. Ep. ad Monach. vol. 7, ρ. 227 : Τοῖς μαθηταῖς 6 Κύριος , μετὰ τὴν εἰλικρινῆ καὶ ἀμιτεώριστόν διάθεσιν, ἐμαρτύρει. Skaoke. Greg. Nyss. vol. a, ρ. 2ο5, D. Ephrætn Syr. vol. 3, ρ. 2ὑ7, D. Cotel. Mon. vol. 2, ρ. 432, Α; 4, ρ• 12• L. Dinu.]
[Ἀμετουσίαστος, ὁ, ἡ , Non particeps. Hesychius: Ἀμετουσίαστον, ἀμέτοχον.]
Ἀμέτοχος, ὁ, ἡ, Non particeps, Expers. Thuc. ι, [39] : ᾽Εγκλημάτων δὲ μόνων ἀμετοχους (ἔδει) οὕτω τῶν μετὰ τὰς πράξεις τούτο»ν μὴ κοινωνεῖν, Maleficiorum expertes. [Verba supposita, et jam codd, auctoritate deleta. « Dioscor. ρ. 353, Β. Thom. Μ. ν. Ἄθλιος. Simplic. In Epictet. ρ. 180, 3o. Euseb. Præp. ev. ρ. a54, Β. Suid. in ΙΙαρθένιοι. » Hkmst. Pachymer. Deciam. 8, ρ. 158, 5. Boiss. Hesychio ἀμετάληπτον. V. id. in Ἀμετουσίαστος. Anon. in VValz. Rhett. vol. ι, ρ. 628, 17 : Πασῶν ἀρετῶν ἀμέτοχος.] Et ἀμὲτοχα χενοῦ, in VV. LL. [ex Plutarch. Mor. ρ. 877, F], Inanitatis expertia, i. e. Solida. [ || Adv. Ἀμετόχως, Eustath. Od. ρ. 1947, 6. Ms. ap. Pasin. Codd. Taurin, vol. ι, Ρ- 333, Β, 47 ]
[Ἀμετράριθμος, ὁ, ἡ, Innumerabilis. Tzetz. Hist. 9, 618, στρατοί Ἀλαμανῶν καὶ ἄλλων. Ibid, ia, in lemmate hist. 415. Boiss.]
Ἀ μετρητός, ὁ, ἡ [et η, ον, ap. Pind. lsthm. 1, 3γ, ἐ; ἀμετρήτας ἁλός. Sed ἀμετρήταις ὀδύναις ap. Alex. Trall. 1, 11, ρ. 36, quod affert Lobcck. Parulip. ρ. 469, falso pro —τοις scriptum], i. q. ἄμετρος, Immensus, Immodicus, etc. Lucian. [Hale. c. 6] : Ἀμ. ὅσην ἔχει τὴν ὑπεροχήν. Ad verbum ἀμέτρητος sonat lmmensuratus. Utitur Hom. hoc nomine, ἀμέτρητος πόνος dicens, Od. Ψ, [249] et ἀμέτρητον πένθος, Τ, [51 a] ac revera poeticum est potius h. ν. quam prosæ scriptoribus usitatum, licet aliquando et apud cos inveniatur. [Eur. Hec. 783 : Τῶν ἀμετρήτων πόνων· ΕΙ. 433 : Τοῖς ἀμετρήτοις ἐρετμοῖς. Ubi vertere licet etiam Innumerabiles. Aristoph. Nub. 264 : Ἀμέτρητ᾽ Ἀήρ. « Antipater Antii. Pal. 7, 75, 1 : Στασίχορον, ζαπληθὲς ἀμετρητου στόμα Μούσης. Ἀέρος ἀμέτρητον εὖρος ex poeta quodam Clemens Pæd. 2, ρ. 164, i5. » Hemst. Similiter Oppiau. Hal. 1, 179, de mari, aliique poetæ in Anlh. eum πέλαγος, Θάλασσα, μὲγαρα, νῖκαι, στάδια. Nicand. Th. 341 : Χανδὸν ἀμὲτρητον δέχεται ποτόν. • Ἀμετρήτων στόλος ἀνδρῶν, Innumerabilium, Nonn. Dion. 13, 120. » Jacobs. Id. Jo. c. 6, 129, λαῷ. lu prosa Diodor. 2, 54, πεδία. Inscr. Alt. ap. Bœckh. vol. 1, ρ. 428, n. 356, 22 : Ἡ ἀμὲτρητος τῶν Καισαριανῶν κακοήθεια. Ponit etiam Pollux 3, 88, et Hesychius in Ἄμετρον. V. Τ. Iocos ν. ap. Schleusner. || Adv. Ἀμετρήτως, Ultra mensuram, Infinite. Jo. Lhrys. Hom. 164, vol. 5, ρ. 931, 8. SracEs.]
Ἀμετρὶ, adverb. aliud, idem significans. Provcrb. Ἀμετρὶ μάζαν ἔδοντες, ap. Suid. [Plenius idem : Μέ-Τρῳ ὕοωρ πίνοντες, ἀμετρὶ ὀὲ μᾶζαν ἔδοντες· οὗτος 6 στίχος εἰς παροιμίαν περιέστη ἔκ τίνος χρησμοί, ὃν ἀνεῖλεν ὁ θεός Συβαρίταις. Ὑβρισταὶ γὰρ ὄντες καὶ ἀμετροπόται ἀπώ-λοντο ὑπὸ Κροτωνιατῶν τοῖς οὖν διαφυγοῦσιν αὐτῶν οὕτως ἐχρήσθη. In libris Suidæ ct aliorum adverbium eodem similive modo corruptum ut ap. Diod. 12, 10 : Ὅπου μέλλουσιν οἰκεῖν μέτριον ὕδωρ πίνοντες , ἀμετοῆ δὲ μᾶζαν ἔδοντες, ubi fortasse restitueudum etiam μετρῳ. Herodian. Epim. ρ. 256 : Τὰ εἰς ρει διὰ διφθόγγου γράφονται, οἷον ἐν ἀκαρεὶ, ἀμετρεί. Quod ponit etiam Favorinus in Aidi Hortis Adon. ρ. 14 b. Qui pro ἐν ἀκαρεὶ, quod nihili, ἀκαρεί. L. Di>n.]
Ἀμετρία, ἡ, Excessus mensurae, Immodicitas, Excessus, Nimietas: qua voce utitur Colum. [Ὑπερβολὴ Hesychio.] Lucian. [Luet. c. 19]: Ἤ τῶν γυναικών περὶ τὸν θρῆνον ἀμ.. Mulierum circa luctum immodicitas, luctus modum excedens. [Heraclit. Α. Η. ρ. 419, diei μῆκος εἰς πλείστην ἀμετρίαν ἐκτεινόμενον aestatem iudicat. Valck. Aret. ρ. 76, 28, ἀμετρίη (sanguinis) συγ-κοπῆς αἰτίη. Plutarch. Mor. ρ. 6, C : Οἳ ἂν ἐκ τοῦ παραχρῆμα λέγωσιν, εἰς ἀμετρίαν δεινὴν ἐμπίπτουσι καὶ πολυλογίαν. Alia Wyttenb. io Ind.] || Intemperies, Plato :
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Α cui ορρ. ἐμμετρία, Bud. [Reip. 6, ρ. 486, D : Ἀλήθειαν δὲ ἀμετρία ἡγ*ῖ ξυγγενῆ είναι ἡ ἐμμετρία ; Phileb. ρ. 5α, C : Προσθῶμεν ... ταῖς μὲν σφοδραῖς ἡδοναῖς ἀμετρίαν, ταῖς δὲ μὴ τοὐναντίον, ἐμμετρίαν* Tim. ρ. 87, D : Οὐδεμία ξυμμετρία καὶ ἀμετρία μείζων ἡ ψυχῆς αὐτῆς πρὸς σῶμα αὐτό* Soph. ρ. 228, Α : Αἶσχος ἄλλο τι πλὴν τὸ τῆς ἀμετρίας πανταχοῦ δυσειοὲς ὃν γένος; C : Ὑπ᾽ ἀμε-τρίας. Plutarch. Mor. ρ. 11, Β, γαστρός. Hierocles Ιιι Pythag. ρ. 29ο, τῶν παθῶν. Axioch. ρ. 367, Α : Κακῶν ἀμετρίαι. • Stobæus Fl. 98, γ5, ρ. 536. * Jacons. Tribuitur ei quod non convenit vel idoneum est. Plato Leg. 10, ρ. 925, Α : Τὴν ... τοῦ τῶν γάμων χρόνου ξυμυε-τρίαν τε καὶ ἀμετρίαν ὁ δικαστὴς σκοπών κρινετω. Et rebus non concinentibus inter se, Clitoph. ρ. 407, C : Οὐ διὰ τὴν ἐν τῷ ποθὶ πρὸς τὴν λύραν ἀμετρίαν. Ast.]
Ἀμετροβαθὴς, ὁ, ἡ, Immensa profunditate praeditus, Immensum s. Iu immensum profundus. [Oppiau. Hal. 1, 35.1
[Ἀμιτρόβῖος, ὁ, ἡ, Longaevus. Philostr. Her. 19, 17» Ρ• 74ὅ» κοράκεσσι. Coust. Manass. Chion. 6334.
Β Manetho 1, 53. Nonn. Dion. 17, 3827 36, 16a; 45, 73. Greg. Naz. vol. 2, ρ. 142.]
[Ἀμετροβόης, ὁ, Qui supra modum vociferatur. Epigr. ap. Philo*tr. Her. ρ. 748 : Ἄγκειμαι μέγα δεῖπνον ἀμιτροβόαις κοράχεσσιν, ubi al. ἀμετροβιοις.] Ἀμετροεπὴς, ὁ, ἡ, Immoderatus s. Immodicus in verbis, Immoderatus verborum funditator, de Thersite, lloin. II. Β, [212. Manetho 4, 563. Tatian. ρ. 267, 270 ed. Bened. Pollux 6, 146.]
Ἀμετρόκακος, ὁ, ἡ, Immodice majus, Supra modum improbus, ἀμὲτρως κακός. [Kunnp. apud Suid. in Ῥουφῖνος, πλεονεξία. Id. in ν. IIkmst.]
[Ἀμετροπαθὴς, ὁ, ἡ, Qui immodice afficitur. Alcinoi Introd. Plat. ρ. 118.]
[Ἀμετροποτης, ὁ, Qui immodice bibit. Agathias Anth. Pal. 9, 644, 4, λαιμίον. Zenob. 5, 19.]
S Ἄμιτρος, Sentis, Rubus. App. Dioscor. ρ. 464 (4, : Αἰγύπτιοι αἵμοος, οἱ δὲ ἄμετρος.]
Ἄμετρος, ὁ, ἡ, Mensura carens, Certam mensuram non habens, Modum excedens; at Immensus C Lat. formam habet respondentem potius nomini ἀμὲτρητος. [Plato Leg. 7, ρ. 820, (ἰ : Τὰ τῶν μετρητῶν τε καὶ ἀμέτρων πρὸς ἄλληλα. Palladas Anlh. Pal. ii,34q, 6 : Πῶς δύνασιι γνῶναι τῶν ἀμέτρων τὰ μέτρα;] Dem. Phal. init. : Οὐδὲ γὰρ ἡ ποιητική ὑπὲρ ἑξάμετρον ἦλθεν, εἰ μή που ἐν ὀλίγοις • γελοῖον γὰρ τὸ μὲτρον ἄμετρον εἶναι, Ridiculum enim sit metrum carere metro, i. e. certa mensura. Exp. etiam Immoderatus, Immodicus, Immensus. [Abnormis, Enormis, Gl. Simonides ap. Dionys. De coinp. vv. ρ. 223, 10, ἄμετρον κακόν. Id. ap. Athen. i5, ρ. 680, 1) : Άμετροι τεττιγες, Innumeri. Qua de signil. Pollux 4, 167 : Τοὺς πολλοὺς ἀμέτρους Ξενοφῶν κέκληκεν * qui Cyrop. 5, 2, 5 : Δαρεικοὺς άμετρους τινάς· Anab. 3, a, 16 : Τὸ πλῆθος ἄμετρον ὁρῶν-τες. « Plat. Epist. 8, ρ. 354, Ε : Μέτρια ... ἡ Οεῷ δουλεία, ἄμετρος ... ἡ τοῖς ἀνθρώποις* Ι) : Ἀμὲτρῳ ἐλευθερίας χρώμενοι ἔρωτι’ Tim. ρ. 87, C : Το ... καλὸν οὐκ ἄμετρον* Soph. aa8, D : Ψυχὴν ... ἀνόητον αἰσχρὰν καὶ ἄμετρον θετέον· Leg. 4, ρ. 716, C : Τὰ ... ἄμετρα ούτ᾽ ἀλλήλοις οὔτε τοῖς ἐμμὲτροις φίλα. ... Non conveniens s. D concinens. Tira. ρ. 87, E : Ἄμετρον ἑαυτῶ τι σῶμα ον ἅμα μὲν αϊσχρὸν, ἅμα δὲ ... μυρίων κακῶν αίτιον ἑαυτῷ. • Ast.] Interdum dicitur res aliqua esse ἄμετρος : interdum etiam ipsa persona ἄμ. circa quidpiam , i. e. Nullam moderationem adhibens. [Philippus Thessal. Anth. Plan. ι3γ, 5 : Σῶν γὰρ ἀμέτρων ζήλων εἰ; ἃ θέ-λεις καὶ γραφὶς αἰσθάνεται, de Medea. Anon. ibid. aa3, 3α : Μήτ᾽ ἄμετρόν τι ποιεῖν μήτ’ ἀχάλινα λέγειν. Pseudo-Xenoph. Epist. 1,8: Σικελιῶτις γαστρὸς ἀμέ-τρου τράπεζα. Plato Phileb. ρ. 65, D : Ἤδονῆς οὐδὲν τῶν ὄντι»,ν ἀμετρότερον. Pollux ι, 110, πνεῦμα • 6, ια.ῖ : Ὀργίλος, ἄμετρος ὀργήν. De oratore 6, 146 : Ἄμετρος, ἀμε-τροεπής. Et 9» 5α : Τελώνης, ἄπληστος, ἄμετρος. Ho-rap. Hierogl. 2, 38, θύμον 115, ὀργῆς. Neutro plur. ad ν erbia Ι i le r Eustath. Opusc. ρ. 316, 38 : Πορφύριος μὲν οὖν χαιρέτω, πτερυσσόμενος αμετρα.] ‖ Interdum τὸ ἄμετρον ponitur pro substantivo ἀμετρία, Excessus, Immodicitas, Lucian. || In plur. autem τὰ ἄμετρα pro adverbio ἀμὲτρως, nonnunquam : ut ἄμετρα ὑψωθεὶς, ap. Gregor., Immodice elatus. [Corinth. 2, ι ο, i3 ·
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Ἡμεῖς δε οὐχὶ εἰς τὰ ἄμετρα καυχησόμεθα.] Jj Ἄ μ. στίχος i appellatur Versus excedens suam mensuram, i. e. qui longior est quam par sit, pluresque habet syllabas. Plutarch. [Mor. ρ. 80, D] : Ὅμηρος δὲ τὸν πρῶτον οὐ διηνέχθη τῶν στίχων ἄμετρον ἐξινεγκών. [Ἄμετρος λέξις, Oratio soluta, prosaica. Dionys. De comp. c. 3. Ernest. Lex. rhet.]
d Ἀμὲτρως, Siue mensura, Immodice, Supramodum, Siue modo, Siue fine modoque, ut Ovid. loquitur, Immoderate. [Xenoph. Cyrop, ι, 6, 34 : Ἵνα μὴ ἀμὲτρως τῇ ἐπιθυμίᾳ χρῷντο οἱ νέοι * Reip. Lac. ι, 5 : Ἀμὲτρως ταῖς γυναιξὶ συνόντες. Plato Phæd. ρ. 86, C : Ὅταν χαλασθῇ το σῶμα ἡμῶν ἀμέτρως • Tim. ρ. 53, Α : Ἕχειν ἀλόγοις καὶ ἀμέτρως· Leg. 11, |>. 918, D, aliique multi similiter. Sine metro vel Contra metrum. Critias ap. He-phæst. ρ. 22, 8 : Οὐ γάρ πως ἦν τούνομ᾽ (Alcibiadis) ἐφαρμόζιιν ἐλεγείῳ, νῦν δ’ ἐν ἰαμβείῳ κείσεται οὐκ ἀμὲτρως. Pollux ι, 19 : Ὄ θεὸς ἀνεφθέγξατο ἀμέτρυις, ἐν ἑξαμέ-τρῳ τόνῳ.] Compar, ἀμιτρότερον, ut ἀμ. ἐνεργεῖν, pro Paulo vehementius, Alex. Probi. [Alex. Trall. 1, ρ.
15.] Superlat. ἀμετρότατα, cxp. ap. Eund., Vehementissime : ut ἀμετροτατα ψυχθὲν, Vehementissime vel Plus satis frigefactum. Potest etiam exponi, Multo plus quam par sit.
[Ἀμετρόφωνο;, ὁ, ἡ, i. q. ἀμετροεπὴς, Immodice loquax. Euseb. Η. E. 5, 16, ρ. 181, προφῆται. Suicf.e.]
[Ἀμεύνων, ωνος, ὁ, Ameunon, 11. viri in inscr. La-lniensi ap. Curtium Anecd. Delph. ρ. 16, n. 6, 4 :
Ἄρ^χωνος τοῦ Ἀμεύνωνος. L. Dinn.]
Ἀμευσιεπὴς, έος, ὁ, ἡ, Respondens verbis s. ser-mouihus, Mutuos sermones reddens, Mutuo compellans. Etym, et Ilesych. ἀμευσιεπὴς exp. διαλλάσουσα καὶ ἀμειβομὲνη τοῖς λόγοι;. [Ex Pindaro haud dubie, de quo Eustath. Opusc, ρ. 56, 86 : Ἀμευσιεπῆ φροντίδα φησὶ τὴν ταχέως εὑρετικὴν διάνοιαν.]
Ἀμεύσιμος, ὁ, ἡ , Pertransibilis; ut ὅπη καὶ ἀμεύσι-μον, ap. Apollon., Qua transiri potest; vel, Qua iter fieri potest, Qua via patet : ὅπη καὶ ἀμεύσιμον, inquit· Etym., pro ὅπῃ πορεύσιμον. [Hinc librorum Apoll. Rh. 4, 297, scripturam ὅπη καὶ μόρσιμον ἦεν correxit Ruhnk. Ep. cr. ρ. 202.]
[Ἀμευσίπορο;, ὁ, ἡ, Vicissim et in diversam regionem transiens. Piud. Pyth. 11, 38 : Κατ’ ἀμευσίπορον τρίοδον ἐδινάθην, ὀρθὰν κέλευθον ἰὼν τὸ πρὶν, Per viam retro et alio me ferentem. Καθ’ ἡν αμείβεται πορεία, ὡς ἄγεσθαι εἰς ττὸτὸν παρὰ τούτῳ τὸ ἀμιίβειν καὶ τὸ ἀμιύειν, Eustath. Opusc. ρ. 56, 89. Ceterum —ον metro adversum apud Pindarum, ut —ων aut ους scribendum conjecerint editores.]
Ἀμεύω s. ᾽Αμεύομαι secundum quosdam ab ἀμείβω, licet aliunde deducat Etym., capitur pro Transeo, Pertranseo. Quam signil. et verbo Ἀμείβω dedimus, ct ejus quoque passivo ἀμείβομαι. Nam Ἀμεύσασθαι Hcsycli. cxp. άμείβεσθαι, διελθεῖν, περαιώσασθαι. Etym. ἀμεύω exp. πορεύομαι, Vado, Iter facio. [Pind. Pyth. 1, 45 : Ἔλπομαι μακρὰ ῥίψαις ἀμεύσασθ᾽ ἀντίους. Ubi παρελθεῖν καί νικῆσαι interpr. schol, et Eustath. in Ἀμευσίπορος cit. Qui addit etiam aliud Pindari fr. : Ἀμεύσεσθαι Νἄξιον Τίσανδρον, tanquam ejusdem signil. exemplum. Quo de Tisandro conl. Pausau. 6, 13, 8. Kiiphorio ap. Steph. Byz. ν. Ἀθύρας cit. : Ὑδατα δ ι νή εντός ἀμευσάμενος (alium fortasse casum posuerat poeta) Ἀθύραο. V. autem Διαμεύω. Ubi falli videtur llemst., quum Hcsychii glossis quibusdam vitiosis tantum tribuit ut formam Æol. Ἀμέω fingeret. De origine verbi eum Iat. Meo, ut Gr. Μοῖτος cognati disputans Lobeck. Technolog. ρ. 34 praesentis exx. nulla esse animadvertit, Hesychiiqtie gl. in ᾽Εξαμεύω citatam Ἐςημεῦσαι, ἀποκινῆσαι, corrigit Ἐξήμευσαι, ἀποκεχίνησαι. L. Dinn.]
Ἄμη, ἡ, Falx messoria, ut vulgo exp. Quæ signil. optime convenit deductioni ab ἀμᾷν. Exp. et Sarculum. Ἄμη, inquit Bud. in Comm., Instrumentum fossorium, quod lingua vernacula Luchetum vocant, quo fossores aggerari i utuntur. [Lex. rhet. Bekk. An. ρ. 206 : Ἄμη, τὸ ἐργαλεῖον, ἐν ᾧ ὀρύττουσι τὸν γῆν. Σιδηροῦν σκεῦος Hesychio. L. 1). Schol. Theocr. 4, *0 : Σκαπάνη ἐστὶ δίκελλα, σκαφίον, ὃ οἱ Ἁττικοὶ ἀμην. Vaixe. Aristoph. Pac. 299 : Ἁμ*ς λα-βόντες * 4*6 : Ταῖς ἄμαις τοὺς λίθους ἀφέλκετε* Αν.
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1145* Phanias Anth. Pal. 6, 297, 2 : Φιλοδούπου φάρσος ἄμας. Xen. Cyrop. 6, 2, 34 : Ἇμην καὶ σμινύην, quæ jungit iterum 36.] Æschin. In Ctesiph, [ρ. 70, 4^] : Ἔχοντας ἄμας και δικέλλας. [Libri ἅμα;. Pollux 10, 129. Ælian. Ν. Α. 4, 27. Geopon. 2, 22, 2, ubi ἅμαις qui non ἀλλαις. Theophylact. Ep. 80 cit. Boiss.j Apud Plin. Ep. ad Traj. [10, 42] legitur Hama aspiratum : Nullus in publico sipo, nulla hama; quod aliud instrumentum significare mihi videtur. Hactenus Bud. Sunt autem qui ibi pro Instrumento ad incendia compescenda sumi existiment [quo modo legitur ap. Juvenalem 14, 3o5]. Apud Suid. Ἄμας ἀπήτουν, οἱ δ᾽ ἀττηρνοῦντο σκάφας, quod est inter Eras-mica. Suid. ἄμην esse ait Fabrile [τεκτονικόν] instrumentum : Etym. Agricolarum aut Architectorum [γεωργικὸν ἡ οἰκοδομικὸν] instrumentum; dicens vel ab ἅμα ad ν., vel ab ἀμᾷν posse deduci. Erasmus ab ἀμᾷν deducendum censuit. Apud Suid. ἄμη legitur tenuatum tanquam ab ἀμᾷν, et paulo post ἄμας aspiratum tanquam ab ἅμα, et ap. Plin. Hama est eum aspirationis nota, in 1. cit. Sic et ap. Cat. [infra cit.], ubi Hamam rusticis instrumentis annumerat : quanquam et ἀμᾷν ipsum, quod tenuari constat, ab ἅμα deducunt grammatici. [Ἄμη apud Phrynichum Bekkeri ρ. 62, 9, Zonaram l.ex. ρ. 149. Joannis le-vitæ Lex. de spirit. ρ. 210 : Ἄμη, ἡ δρεπάνη* τινὲς δὲ δασύνουσι τὴν ἅμην, ἐτυμολογοῦντες ἀπὸ τοῦ ἅμα πολλοὺς τέμνειν στάχυας.] || Apud Hesych. legitur ἄμη tenuatum, qui ait significare etiam σκάφην, εἰς ἡν ἐβάλλοντο ἐρίφων πόδες πρὸς τὸ μὴ βαίνειν. [In Ind. :] Ἄμη, Falx messoria, ab ἀμάω, Meto : ἅμη autem, Instrumentum fossorium, Sarculum s. Rutrum, ab ἀμάω, Fodio : a quo et διαμώμενοι, quod Tliuc. schol, exp. διασκάπτοντες, ρ. 130 [4, 26], ubi ἄμην esse dicit σκαφίον πλατὺ, Ligonem latum, Lat. Rutrum. Alioqui ἄμη, ut σκάφη, est etiam Haustorium instrumentum, ut ap. Plut. De sol. anim. [ρ. q63, C] : Ὧν ἄμαις καὶ σκάφαις ἡμῖν ἐκ τῶν βασιλιχῶν άρύσασθαι θεάτρων ἡ καλὴ Ῥώμη παρέσχε. Tales et Lat. Hamæ sunt. Cato De R. Η. c. 135 : Hamæ, uruæ oleariæ, urcei aquarii, urnæ vinariae, alia vasa ahenea, Capuæ emenda. [Duplici μ scriptum modo leni modo aspero spiritu fefellit Ducangium, ut fingeret vocc. ἄμμα et ἀμμὴ , quæ nulla fuerunt. L. Dikd.]
Ἀμῆ, et Ἀμῶς, et Ἀμοῖ, adverbia ab ἀμὸς facta, sed quæ composita eum aliis particulis usurpentur. Dicitur enim Ἀμῆγε, Ἀμηγέπη, Ἀμηγέπου, Ἀμηγέπως, Ἀμωσγέπως, Ἀμοιγέποι. [Gaíen. Gloss, ρ. 408: Ἀμῆ κατά τινα τρόπον, ἔκ τίνος μέρου;, μετρίως. De variis formis schol. Plat. Sopii, ρ. 372 : Ἁμηγεᾯτη) λέγεται δὲ καὶ ἀμωσγέπως καὶ ἀμόθεν καὶ ἁμουγέπου καὶ ἀμοιγέποι καὶ ἁμόσεποι. (Quæ repetuntur in marg. librorum IMo-tini vol. ι, ρ. 23.) Pro quibus Suidas ... καὶ ἀμουγέπου καὶ ἀμηγέποι καὶ ἀμωσγέποι. Elmslejus ad Aristoph. Ach. 608, ἀμωσγέπως, ἀμοθενγέποθεν, ἀμοθιγέπου, ἀμηγέπη, ἀμοσεγέποι. Forme variæ confusæ etiam in Lex. rhet. Bekk. An. ρ. 204, 14 : Ἀμοιγέποι, ἀντὶ τοῦ ὁπηδή. Ex ἀμῆ factum esse ἁμα opinatos quosdam grammaticos diximus in Ἁμᾶ post Ἄμα. Et aspero Joauncs levita Lex. de spirit. ρ. 211 : Ἀμωσγέπως καὶ ἁμωσγέπη ■ τοῦτο δὲ παρὰ ἑτέροις ψιλόῦται, οἳ ἀπὸ τοῦ ἁμός, ο σημαίνει τὸν ήμὲτερον, ἐτυμολογοῦσιν εἶναι. Quæ prosodia nunc restituta quum aiiis Atticis tum Platoni. Aspero sp. etiam Eustath. II. ρ. 1383, 61.]
II Ἀμῆγε, Ilesych. exp. ἀμηγέπως [ἀμηγέτω cod.] , accipiens, opinor, ulrumqucἀμῆγε pro ἀμηγέπως, s. ἀμωσγέπως, quod habes infra. [Ἀμηγέπως Olympiodor. In Plat. Alcib, s. 25, ρ. 208, ι : Διότι ἀμηγέπως μέλι καὶ ὕδωρ. Etym. Gud. ρ. 5o, 3g : Ἀμωσγέπως ... οἱ δέ φασιν ἀμιγέπως (sic). Creuzkr. Atque in loco Dionis Chr. in ᾽Αμηγέπη citando liber unus πη habet in litura, ut pr. fuisse videatur —πως, qualia aliena a veteribus , qui utriusqiie particulae una tantum eadem-que forma utuntur. Inversam formam ἁμωσγέπη ν. in Ἀμῆ.]
U Ἀμηγέπη, Quodammodo, Quadantenus, Quoquo-modo, vel Quovis modo ; ut Agath. ap. Suid. [qui interpr. ὅπως δήποτε, καθ᾽ ὁτιοῦν] : Ἔδοξεν οἱ ἀμηγέπη ἀποπειρᾶσθαι τοῦ φρουρίου. Apud Eiind. Idem, ut opinor, ᾽Αμηγέπη τῶν παρατιθεντων ἁψάμενος. [Aristoph.
ιοί ἀμήνιτος
Ach. 608 infrà cit. « Plato Protag, ρ. 331, D : Ὁτιοῦν ὁτωοῦν ἁμηγέπῃ προσέοικε· Soph. ρ. a5q, D : Τὸ ... ταυτὸν ἕτερον ἀποφαίνειν ἁμηγεπῃ· Polit, ρ. 278, D, Reip. 5, ρ. 474, C, D, al. Conl. Ruhnk. ad Tim. ρ. 25 sq. » Ast. Lucian. RheL præc. c. x6 et alibi. Plut. Mor. ρ. 44, F; 71, II. II.0 Chr. Or. 7, vol. ι, ρ. 227. Ælian. Ν. A. 14, 9, Clem. Alex. ρ. 327, ι, a Wa-kel. cit.]
Il Ἀμοιγέπου autem [quod nihili] et ἀμοιγέποι aliam habent signif; et ἀμηγέπου quidem exp. a schol. Aristoph. ἁπανταχοῦ, Ubique, Ubivis, Ach. [608] : Ὑμᾶς μὲν ἤδη [ἀεὶ] μισθοφορεῖν ἀμηγέπου. [Ita Rav., sed eum spiritu aspero. Alii ἀμηγέπου supra scripto η vel ἀμηγέπη, ἀμηγέποι Suidas.] At ἀμηγέποι ab Hesych. exp. ὅποι ποτὲ, Quemcunque ad locum. At ἀμοιγέποι alibi scribit, per οι videlicet in secunda et ultima syllaba, et exp. In aliquem locum, aut Uno modo. Itidem vero ἀμηγέπου schol. Aristoph, non uno illo modo exp., videlicet per ἁπανταχοῦ, sed et ὅπως ἂν τύχη, καθ’ οἱον-δήποτε τρόπον. Mirum est tamen his adverbiis eodem scriptis pacto signil. utramque tribui, ac merito fuerit alicui suspecta hic exempli, fides. Apud Suid. legitur etiam Ἀμωσγέποι. [Quod nihili. Hesychius quod ponit : Ἀμηγέπη, ἀμηγέποι, ὅποι ποτέ, et quidem iu gl. divulsa a praecedenti per aliam, quæ ex margine illata est Ἄμητος, aut ἀμηγέπη, ὅπῃ ποτε scribendum aut ἀμοιγέποι, ut apud ipsum infra : Ἀμοιγέποι, εἴς τινα τόπον ἡ καθ᾽ ἕνα τρόπον, quorum alterum pertinet ad Ἀμηγέπη, quod eum altero confusum etiam in Lexico rhet. Bekk. An. ρ. 204, 14 : Ἀμοιγέποι, ἀντὶ τοῦ ὁπηδή. Moeridis glossas confusas ρ. 5o, 5i : Ἀμηγέπη Ἀττικοὶ, ἁμωτγέπιος Ἕλληνες, Ἀπήποτε Ἀττικοὶ, ὅπως ποτὲ Ἕλληνες, Bekkerus ρ. 190 scribebat Ἀμηγέπη Ἀττικοὶ, ὅπη ποτε Ἕλληνες. Ἀμωσγέπως Ἀττικοὶ, ὅπως ποτε Ἕλληνες.]
[Αμηδης, η. viri, esse putatur in numo Colophonio fortasse, ap. Mionnet. Descr. vol. 6, ρ. 656, 11. 307. Simile Ἀμίδης.]
Ἀμήκωα, Tarentinis δεινὰ, Hesychio. [Alludit ad ἀνήκοα.]
[Ἄμηλος, ὁ, ἡ.] Ἄμηλον Hesych. Cretensibus esse dicit ἀκολάκευτον. Forsan igitur idem est, quod ἀμεί-λιχον s. ἀμείλικτον. [ || Malo carens. Tzetzes Hist. 9, 349 : Ἀποθανεῖν ἀμήλους ὅσοι λίτρας μὴ κέκτηνται • 354 : Μὴ θάνοι ἄμηλος πᾶς ἄλιτρος ἀνθρώπων, et iisdem fere verbis iu Epist. 5;, ρ. 5o : Μὴ οἱ μὴ λίτρας ἔχοντες ἀποθάνοιμεν ἄμηλοί τε καὶ ἄσυκοι. (Juæ quo referenda sint dictum in Μῆλον vol. 5, ρ. 990, Α, et in Τρίλιτρον. L. Dind.]
Ἀμήνας, Galen. læx. Hippocrat. exp. ἐκπιάξας, ἀμύξας. [Voc. nihili, quod alii codd, omittuut, et ex ἀμύξας natum videtur.]
[Ἀμηνέας. V. Ἀμεινίας.]
Ἀμήνιον, τὸ, Minium. Diosc. 5, 110, de hydrar-gyro : Σκευάζεται ἀπὸ τοῦ ἀμηνίου λεγομένου, καταχρηστικῶς δὲ καὶ τούτου κινναβάριος λεγομένου, Fit ex minio, quod abusive Cinnabaris dicitur. Id quod et Plin, testatur, citatus in Ἄμβιξ. Sed quidam codd, ibi habent ἀμμίου.
[Ἄμηνις, ὁ, ἡ, Non iratus. Sir. 19, 17 : Γινόμενο; ἄμηνις, scr. videtur pro ἀμηνής. Schlkusn. Joseph. Α. J. 29, 4,6.]
Ἀμήνῖτος, ὁ, ἡ, Nulla ira percitus, Non iratus, Irti vacuus. [Æsch. Ag. 649 : Χειμῶν᾽ Ἀχαιῶν οὐκ ἀμή-νιτον θεοῖς, Non siue deorum ira. Herodot. 9, 94 : Τούτων ἔφη ἐπήβολος γενόμενος τοῦ λοιποῦ ἀμήνιτος εἶναι.] Plut. De del. orae. [ρ. 413, II]: Τὸν δὲ θεὸν εὐμενῆ ούλαττε καὶ ἀμήνιτον, Benevolum et placatum retine. Sic De dæm. Socr. [ρ. 5γ8, A] : Ἀμήνιτον ἔοικεν εἶναι τὸ δαιμόνιον. [Et alibi sæpe. Signil. transitiva capitur Æsch. Suppl. 975 : Ξύν τ᾽ εὐκλεία καὶ ἀμηνίτῳ βάξςι, Iram non movente.]
Il Ἀμηνίτως, Sine ira, Animo ab ira vacuo et libero, Animo nulla ira percito. [Æscli. Ag. 1036 : ᾽Επεί σ᾽ ἔθηκε Ζεὺς ἀμηνίτως δόμοις κοινυὰνὸν εἶναι χερνίβων.] Plut. [Mor. ρ. 9ὑ, D]: Καὶ τὰς τοιαύτας ἀπολογίας ἀμηνίτως δέχονται ποιρ’ αὐτῶν, Ἐξελαθόμην. [Idem ρ. 809, E. Hemst. Schol. Æsch. Eum. 484 (ubi ἀμηχάνως scriptum ap. poetam). Boiss. Ἀμέμπτως Hesvchio, qui addit Ἀχαιοὶ (Ἀχαιὸς Sopingius).]
Ἀμηστρις 102
Α [Ἀ μήν ϊτος, ὁ, Amenitus, n. viri, in inscr. Att. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 298, n. 169, 60, et Dor. Ἀμάνιτος, in inscr. Patr. ib. ρ. 715, n. 1554 : Αὐρ. Ἀιχάνιτος. C. Dinnorr.]
ÎἈμηνίτως. V. Ἀμήνιτος.]
Ἀμηνυτὶ, Sine nuntio, Nemine certiore facto. Pseudo-Chrys. Serm. 80, vol. 7, ρ. 486, 4. Sraoek. (xmstantin. De cærim. ρ. 139, Β. L. Dino. Jo. Moschi Prat. Spirit. ap. Cotel. ρ. 415, Β, C. Kan. Gramm. in Boiss. Anecd, vol. 1, ρ. 4o5. Osakk. In ἀμυνητὶ aut similiter corruptum ν. infrà.]
[Ἀμήνυτος, ὁ, ἡ, Non indicatus. Heliodor. Æth. 8, 13 : Τὰ ἀμήνυτ*. Theognost. Can. ρ. 83, 5 : Τὰ παρὰ τὸ μηνύω συγκείμενα εὐμήνυτος, ἀμήνυτος.]
Ἄμηρον, τὸ, Etym, et Lex. meum vet. afferunt pro νέον : [Theognostus Can. ρ. 131, 10 : Ἄμηρον, ὄνομα ὄρους,] dicunt et Montis nomen esse : addentes etiam Ἄμηρα, οἱ ὅμηροι. [Vitiose Hesychius Ἄμηροι, ὅμοιροι. Sine signif. ponit Arcad. ρ. ια3, ι3. Αμαρίᾳ, quod ν. supra, confert l*obeck. Pathol, ρ. 266.]
Β Ἀμήρυτος, ὁ, ἡ, Colo non deductus. Metaph. Apoll. Arg. 2, [221] : Γῆρας ἀμήρυτον ἐς τέλος ἕλκω· ubi schol, annotat, scribi etiam ἀμήρυον, esseque metaph. ἀπὸ τῶν μηρυομὲνων ἐρίων : significare autem ἀτέλεστον καὶ διηνεκῶς ἐπιμένον, ἀπέραντον, καὶ τέλος μὴ ἔχον : utpotc cujus fatalia fila Parcæ non absolverint. [Similiter Etym. Μ. Hesychio ἄφθαρτον, ἀτελεύτητον, πολύ. Gramm. Bekk. ρ. 387, 18: Αμηρυτον, πολὺ, ἐκτεταμείνον, τουτέστι διηνεκῶς ἐπιμένον, ἀπέραντον. Pro ἀπλήρωτον Suidas ἀτέλεστον. Ἀπειριτον schol, legi tradere perhibet Schneider. Sed ἀμήρυον, quod est apud illum, Valck. Anim. ad Aminon. ρ. 119, scribebat ἀνήνυτον. Et offendit υ correptum, etsi in versu ap. Pollue. 9, n5 est : Ἔρια μαρύομαι καὶ κρόχην Μιλησίαν. Phryn. Bekk. An. ρ. 20, 3o : Ἀμήρυτοι λόγοι* οἱ ἀνήνυτοι καὶ ἀπαυ-στοι καὶ μηδὲν πέρας ἔχοντες· μηρύεσθαι γάρ ἐστι τὸ ἔρια κατάγειν ὴ ἐξ ἀτράκτου ἤ τίνος ἄλλου. Cyrill. Alex. In Jes. c. 60, ρ. 851; 65, ρ. 902 : Ἀτελεύτητον ζυ,ὴν καὶ ἀμήρυτον δόξαν. Theodor. Stud. ρ. .953, Ι) : Τί καὶ πάσον ἡμεῖς ὀφείλομεν ἀκορέστως ἐν τοῖς ἀμηρύτοι; καὶ ἀνεκ-C λαλήτοις ἀγαθοῖς ; V. Ἀμέρυτος.]
Ἄμης, ητος, vel ου, ὁ, Placentae genus lncteæ, ut Aristophanis [PI. 999] schol, eum Athenæo tradit. Clearchus Solensis ap. Athen. 14, [649, Α] in τραγη-μάτων censu : Ἄμης, πλακοῦς, ἔντιλτος, ἴτριον, ῥόα. Alexis ib. : Τοῖς νυμφίνις μετιοῦσι τὴν νύμφην λέγεις ΙΙαρέχειν ἄμητας καί λαγῶα καὶ κίχλας. [Menander ib. ρ. 644» F : Τὸν ἄμητα, Χαίριππ᾽, οὐκ ἐᾷς πέττειν τινα.] Iones autem, ut Silenus ἐν ταῖς Γλώσσαις tradit, ἄμην eum vocant, inquit Athen. ibid. [ρ. 644, F. Eandem accus, formam ponit Hesych., qui etiam Ἄμητες. «Philo vol. ι, ρ. 3oo (?).» \Varer. Alciphr. 3, 48. Pollux 6, 77, 78. Mœris ρ. 84. Ap. Dieuchen in Matthæi Med. ρ. 37 ined., ubi de ἄρτων σκευασίᾳ : Ἤ δὲ ὄπτησις ἡ ἐπὶ τοῦ ἰπνίου μοι φαίνεται ἀσφαλεστέρα τῆς ἐν τῷ κριβάνῳ, ἔτι δὲ μᾶλλον ἡ ἐν τῷ ἄμητι, contrarium est κριβάνῳ, nec dicitur de placenta ipsa, ἄ]
[Ἀμήσελον, τὸ, Siciliae, κείμενον μεταξὺ Κεντοριπίνων καὶ Ἀγυραίου (i. e. Κεντορίπων καὶ Ἀγυρίου), ap. Dio-dor. Exc. Hœsch. ρ. 499, 5, nomine manifesto cor-D rupto.]
[Ἄμησις, εως, ἡ, Messis. Hesychius: Ἀμάσεται, ἀπο τῆς ἀμήσεως, οἱονεὶ σφάξει.]
[Ἀμήστρατος, πόλις Σικελίας. Ἀπολλόδωρος δ/ Χρονι-κῶν. Τὸ ἐθνικὸν Ἀμηστρατῖνος, Steph. Byz, Silio 14, 268, Amastra, postea Μυτίστρατον, quod ν., unde hodie Mistrctta, ut annotat Cellarius Gcogr. 2, 111. Gent. in nuniis ap. Mionnet. Descr. vol. ι, ρ. 220, Suppl, ι, ρ. 3γ3, s. Eckhel. D. Ν. vol. ι, ρ. 197, et ap. Ciceronem.]
[Ἀμήστριος, ὁ, Amestrius, Γ Herculis ct Thespiadis, ap. Apollod. 2, 7, 8, 5.]
[Ἀμηστρις, ὠος, ιος, ἡ, Amestris, Xerxis uxor, ap. Herodot. 7,61, 114; 9, 108, Plat. Alc. ι ρ. ια3, E. Plutarch. Mor. ρ. 171, Ι). Filia Artoxerxis, Artox. c. 27. (Ι Ὀ, Persa, ap. Æsch. Pers. 3ao, ut Brunckius scripsit pro Ἄμιστρις, quod nomen per η scriptum poscit metrum 21 : Οιος Ἀμίστρης ἠδ᾽ Ἀρταφρένης. Qua de orthographia etiam in nomine mulierum Persicarum obvia ν. Stephanus et Wesseling. ad Diodot.
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20, 109, ubi Ἄμηστρις vocatur filia Oxyartæ vel Oxa- A thræ, quæ supra Ἄμαστρις, quod ν.]
ϊἈμήτειρα, ἡ. V. Ἀμητὴρ.]
Ἀμητέον, Metendum. Geminus Cram. An. Ox. vol.
3, ρ. 226, 2 : Εἰ νῦν μὲν ἀμητέον, νῦν δὲ ἀροτέον. L. D.] Ἀμητὴρ, ῆρος, ὁ, Messor. Hom. 11. Λ, [67] : Οἱ δ’ ὤστ᾽ ἀμητῆρες ἐναντίοι ἀλλήλοισιν Ὄγμον ἐλαύνωσιν, ἀνδρὸς μάκαρος κατ᾽ άρουραν, Πυρών ὴ κριθῶν. [Unde Hesychius.] Est et Ἀμήτειρα, ἡ, ap. Etym., quod significat Mulierem quæ metit. [Ἀμητὴρ, quod ποιητικώτερον dicit Pollux ι, 221, Theocr. 7, 29. Apotlinar. Ps.
128, 10: Ὅπως περὶ δώματα χόρτος, ὅστε πρὸ ἀμη-τῆρος ἀμειδεϊ κάρφεται ὤρῃ. Nonu. Dion. 26, 3οι : Ἀμητὴρ ι τύπω γαμψώννχος ἅρπης. Metaph. Deletor, Christodor. Ecphr. 3γ6 : Θουκυδίδης ... ἀείδων Σπάρτη; πικρόν Ἄρηα καὶ αὐτῶν Κεκροπιδάων, Ἔλλάδος ἀμητῆρα πολυθρέπτοιο τιθήνης. ‖ Formam Ἀμήτωρ Kusterus quærebat in llcsychii gl.: Ἀμητορίδας, καθα-ριστάς. Κρῆτες· ὴ κιθαριστὰς, et Etym. Μ.: Ἀμήτορας, κιθιριστὰς, Κρῆτες, scribens deleta dittographia θερι-στάς. Quam formam ap. Buhrium frustra Schneiderus Β in ἀυητῆρσι mutabat, ä V. Herodian. Περὶ μον. λ. ρ.
43, 6.]
[Ἀμητήριον, τὸ, Instrumentum messorium. Max. Tyr. 3o fin., vol. 2, ρ. 98. Jacobs.]
[Ἀμητικὸς, ὴ, ὸν, Qui metit. Ælian. Ν. A. 17, 3γ, δρέπανον. W AK.EF. Et Æsop. Fab. 3o3, ρ. 198 Cor. Lobeck..]
Ἀμητίσκος, ὁ, Parvus ἄμης : tradit enim Silenus ap. Athen. 14, [ρ. 644, F] τοὺς μικροὺς ἄμητας vocari ἀμη-τίσκους ab Ionibus, afferens ex Teleclide comico, Αὐτόμαται δὲ κίχλαι μετ’ ἀμητίσκων εἰς τὸν φάρυγγ᾽ [φάρυγξ εἰσεπέτοντο. Itidem Pherecr. ap. Eund. 6, [ρ. 2ΐ>9, D] : Ἀπὸ δὲ τε^ῶν ὀχετοὶ βοτρύων μετ’ ἀμητίσκων καὶ ναστ ίσκων πολυτυρων ὀχετεύσονται θερμοὶ σὺν ἔενει. [Pollux 6, 77· α]
[Ἀμητορίδης. V. Ἀμητήρ.]
Ἇμητος, ὁ, eum accentu in prima, Messis, ea quæ metuntur, vel Collectio fruçum. Item, ipsa Metendi actio. [Hom. II. 'Γ, 223 : Αιψά τε φυλόπιδος πέλεται κόρος ἀνθρώποισιν, ἦστε πλείστην μὲν καλάμην χθονὶ χαλκό; ἔχευεν, ἄμητος δ᾽ ὀλίγιστος.] Hesiod. Ορ. [381] : Πληϊάδων Ἀτλαγενέων ἐπιτελλομενάων Ἄρχεσθ᾽ ἀμήτου , ἀρότοιο δὲ δυσσομενάων et [5γ3] : ᾽Ὠρῃ ἐν ἀμήτου, ὅτε τ ἠέλιος χρόα κάρφει, Tempore messis, quum sol corpus arefacit. [Apoll. Rh. 3, 415: Παύομαι ἀμήτοιο *
436 : Οὐλομένου... ἀμήτοιο. Arat. 1061 : Σήματ᾽ ἐπι-φράσσασθαι ὁμοιίου ἀμήτοιο· 1097 : ΙΙεριδείδιε δ᾽ αἰνῶς ἀμήτῳ, μή οἱ κενεὸς καὶ ἀχύρμιο; ἔλθῃ, αὐχμῷ ἀνιηθείς. Bekker. tacito ἀμητῷ. Dionys. Per. 194 : Ἀπευθέες ἀμήτοιο. Improprie Julian. Antec. Anth. Pal. 11, 368, ι : Ἀμητὸς πολύς ἐστι τεὴν κατὰ δάσκιον ὄψιν. L. D. Ἄμητον βίου χαλὸν καὶ εὐδαίμονα ἐχκαρπώσονται, Max. Tyr. ρ. ια5. Valck.] Περὶ καιρῶν ἀμήτου, ap. Lucian. [Hesiod, c. 1], De meteudi temporibus. [Improprie Ælian. V. A. 10, 43 : Καὶ βιαιότερον μὲν εἰρήσεται, ἄμητος δ᾽ οὖν ἰχθύων οὗτος ἐστιν Αἰγύπτιος. Ι. Η. Μαι.]
II Ἀμητὸς, ὸ, Messis tempus, Tempus recondi-tionis frugum, ὤρα ἀμήτου, ut in Hesiodi 1. c., καιρὸς ἀμήτου, ut in Luciani Ι. c. Sequor autem Hesychium, qui ita scribit [post Ἀμήχανε] : Ἄμητος· τῆς μὲν πρώ- D της ὀξυνομὲνης, αὐτὰ τὰ τεθερισμὲνα , τῆς δὲ τελευταίας, ὁ καιρὸς τῆς συγκομιδής τῶν καρπών, Ἄμητος, prima quidem acuta, Ipsæ fruges quas messuimus : ultima autem acuta, Tempus rcconditionis frugum. At Eust.
[11. ρ. 1181, 3α] et Suid. in contraria sunt opinione : ac re vera in quibusdam exemplaribus Hesiodi 11. citatis [priori quidem in omnibus, etsi ἀμήτου posuit jam Lex. Septemv.] non ἀμήτου legitur, sed ἀμητοῦ. Verum non parum apud me valet Hesychii auctoritas, præscrtim quum variorum auctorum vetusta exemplaria observarim ita collocatos accentus habere, ut collocandos censet Hesych. Cui ut atsentiar facit et hoc, quod ἄροτος itidem προπαροξυτόνως Arationem, ἀροτὸς οξύτονο,ς Arationis tempus significare comperiam : et quidem ea ipsa exempli., quæ in loco Hesiodi ἀμητοῦ habent, 11011 ἀροτοῖο tamen habere, sed ἀρότοίο : quod videlicet prior ille genitivus depravatus fuerit iu iis, posterior integer manserit; naui eadem plane ratione, qua scriberetur ἀμητοῦ,
scribendum etiam foret ἀροτοῖο pro ἀροτοῦ ab ἀροτός. Est in νεατὸς ac νέατος eadem plane ratio. Quanquam existimarunt quidam hæc esse τῶν διττολογουμένων quod ad accentum attinet, quod in eo variare com-perirent exemplaria; sed ego plane librariorum in-curiæ hoc imputo, quod in optimis quibusque exem* plaribus diligenter observatum hoc in acceutu discrimen animadverterim , eo quo praescribit Hesych. modo. [Arcad. ρ. 81, 27 : Τρύγητος ὁ καιρὸς μονογενῶς , τρυγητὸς δὲ τὸ τρυγώμενον. Τοιοῦτον καὶ τὸ ἄμητος καὶ ἀμητός. Zonaras Lex. ρ. 142 : Ἄμητος, καιρὸς θερι-σμοῦ, ὴ ἡ Οερισθεῖσα χώρα, ἀμητὸς δὲ τὸ ἔργον τοῦ θερι-σμοῦ. Theognost. Can. ρ. 75, 13 : Τὸ τρύγητος καὶ ἄμητος προπαροξυνόμενα ἐπὶ καιροῦ λαμβανόμενα· ἐπὶ γὰρ τῆς πράξεως ὀξύνεται. Eodemque modo Herenn. Philo ρ. i6o, gramm. Bekk. An. ρ. 387, 22, Hesychius iterum post Αμῆγε : Ἄμητος ὁ καιρὸς τοῦ θερισμού* ἀμητὸς ὁ θερισμός. Et tertium suo loco : Ἀμητὸς, θερισμὸς , ἄμητος ὁ καιρός. Invertit præceptum et eum HSt. consentit Ammon. ρ. 15. Variant libri Herodoti 1,14: Ἐπεὰν δὲ καταπατήσῃ τῇσι ὑσὶ τὸ σπέρμα , ἄμητον τὸ ἀπὸ τούτου μὲνει* consentiunt 4, 42 : Μένεσκον τὸν ἄμητον, utrumque conjungit unus Sexti Adv. phys. ι, 235, ρ. 601, variant libri Æliani Ν. Α. α, a5. Pollux ι, 61, ἀμητοῦ καιρῷ· 226, σπορὰ, ἀμητός. Conl. Spitzn. Exc. 3o ad. II. ἀ V. Herodian, in Ἀμητὴρ cit.]
[Ἀμητρὶς, (δος, ἡ, Quæ metit. Pollux ι, 222 : Κα-λαμητρίδες καὶ ἀμητρίδες.]
[Ἄμητρος, ἡ, Quæ siue μήτρᾳ est. Georg. Pisid. Hexaem. ioo5. Stkuv.]
Ἀμήτωρ, ορος, ὁ, Matrem non habens. [Eur. lon. 109, 837; Nicand. Th. 134; Herodot. 4, 154; Plat. Conv. ρ. 180, D.] Sic Christus, qua Deus est, dicitur ἀμήτωρ:qua Ιιοηιο,ἀπάτωρ. [Conl. Wesseling.Observ.
1.	2, c. 10.] Hesychio ἀμήτορες sunt οἱ μὴ ἔχοντες μη-τέρα : quibus verbis videtur significare Orbatos matre. [De Minerva Pollux 3, a5.] Ἀμήτωρ, pro Matris ignotae, vel κακομήτωρ, affertur [ab Hesychio] ex Soph. ΕΙ. [ι 154. Oppian. Cyn. 1, 261; a,36i : ᾽Αμήτορα μητέρα* (et 2, 667, ἀμήτορα φῦλα). Paul. Sil. Ecphr.
C 2, 19, ρ. 54 : Τὸν ἀμήτορα παῖδαθεοῖο, Christum. Jacobs. Hebr. 7, 3, cujus mater non recensetur in genealogiis sacerdotum, seu, ut Philo De monarch.
2,	ρ. 827, μὴ ἔχο,ν μητέρα ἱέρειαν ἐξ ἱερέων. Schleusn.] Dorice vero pro Ἀμήτιορ dicitur Ἀμάτωρ, Matre carens.
[Ἀμήτοιο. V. Ἀμητήρ.]
Ἇμηχἀνέω, Sum inops consilii, mentis, Anxius sum, Perplexus pendeo animi, Animo sum anxio, perplexo, Hæsito. Fortasse etiam ex Cic. non male vertemus, Angustiis urgeor, In angustiis versor, In angustias adductus sum. [Æsch. Suppl. 379 : Ἀμηχανῶ· Ag- 1532 : Ἀμηχανῶ ὅπᾳ τράπωμαι* Pers. 458 : Ὥστ᾽ ἀμηχανεῖν ὅποι τράποιντο. Soph. ΕΙ. 1174 : Ποῖ λόγων ἀμηχανῶν ἔλθω; ΡΙι. 337 ’· Ἀμηχανῶ δὲ πότερον κτλ., ut Éur. Herc. F. 1378. Ib. 1105 : Ποῦ ποτ’ ὢν ἀμηχανῶ; Andr. 983 : Καὶ ξυμφορὰν τήνδ᾽ ἐσπεσοῦσ᾽ ἀμη-χανιῖς* Or. 635 : Ὅποι τράπωμαι τῆς τύχης ἀμηχανῶ. Theocr. 14, 52 : Χώτι τὸ φάρμακόν ἐστιν ἀμηχανέοντος ἔρωτος· α3, 103, eodemque participio Apoll. Rh. 2, 885; 4, 825, et sequente ὅπῃ φέροι 17οι. ‖ Cùm genit. « Apoll. Rh. 4,692 : Ἀμηχανέουσα κιοντυ,ν, Ignorans venientes. » Jacobs. Herodot. 1, 35 : Ἔνθα ἀμη-χανήσεις χρήματος οὐδενό;. ‖ Infinitivo jungit Neo-phron ap. schol. Eur. Med. 666 : Πυθίαν γὰρ ὄσσαν... συμβαλεῖν ἀμηχανῶ.] Xen. Cyrop, a, [1, 19] : Διὰ παντὸς τοῦ αἰῶνος ἀμηχανοῦντες βιοτεύειν. [Ι b. 6, 4, 18 : Τοὺς πολεμίους παίοντες ἀμηχανεῖν ἀντὶ τοῦ μάχεσθαι ποιήσουσιν.] Apud Thuc. [7, 48] ἀμηχανῶ τοῦτο, pro Hujus rei nullam inire rationem possum, ut vulgo interpr. [Ap. Thuc. est τὰ μὲν ἀπορεῖν, τὰ δὲ ἔτι ἀμη-χανήσειν. Æsch. Ag. 1177 : Τέρμα δ᾽ ἀμηχανῶ. Eur. Heracl. 493 : Ταῦτ’ οὖν ἀμηχανοῦμεν lon. 5ἡ8.] Ἀμηχανῶ eum dat. : ut Ἀμηχανήσας τοῖς ὅλοις, quod genus loquendi in VV. LL. ex Fabulis Æsopicis citatur, et exp. Consilii inops penitus, Omnino confusus. Fortasse tamen potius sonat, ln angustias adductus ob periculum de summa rerum. [Alia constr. in iisdem Fab. Æsop. 4 init. ed. Fur.: Ἀλώπηξ πεσοῦσα εἰς φρέαρ βαθὺ ἔμενε πρὸς τὴν ἀνάβασιν ἀμηχανοῦσα. Dio Cass.
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7*» 9 '· Ἀμηχανοῦντι πρὸς τὴν περιστασιν.] Habet dat. itidem in hoc loquendi genere, ἀμηχανεῖν ἔρωτι, ubi ἔρωτι videtur accipiendum pro ὑπ᾽ ἔρωτος! [Æsch. Ag. 1113 : Νῦν γὰρ ἐξ αἰνιγμάτων ἐπαργέμοισι θεσφάτοις ἀμηχανῶ. Apoll. Rh. a, 410 : Ἀ μηχανέω ν κακοτητι* 1140, quod 4, ια59 dicit ἀμηχανίῃ κακότητος. Lucian. Philops. c. 36 : Ἀμηχανῶν τῷ πράγματι.] Jungitur et præpositioni περὶ, habenti gen. Eur. [Iph. Τ. 734]: Τίνοςἀμηχανεῖς πέρι; Quæ res te perplexum reddit? ||Non possum, eum infin.: ut ἀμηχανῶν λῦσαι, Quum solvere nequiret. Sic ἀμήχανον pro Impossibili accipi dicemus infra. [Ignoro, lleliodor. Æth. a, 14 : Τὸγεγο-νὸς, ὅπως εἶχεν, ἀμηχανῶν. Ι. Η. Μαι. Forma epica ᾽Αμη-yav<)Oiv,qnæ pro ἀμηχανέων est in var. scr. ap. Theocr. 14, 5i (ubi ἀμηχανόοντος), Mosch. 4, 12 9, ubi «μη-χανόωντας, epigr. Anth. Pal. 9, 5qt, 4, ubi ἀμηχα-νόων, Oppian. Hal. 3, 328, ubi indicat, ἀμηχανόωσιν. Conl. Lobeck. Technol. ρ. 170. Imperl. freq. ἀμη-χανέεσκε Nonnus Jo. c. 10, 21 : Ἀμφὶ δὲ μύθῳ λαὸς ἀμηχανέεσκε. Apolliuar. Ps. 116,78 : Ἔνθ᾽ ὀλιγοδρα-νέοντες ἀμηχανεεσκον ἀνίῃ. Rarum quod Phrvnichus Bekkeri ρ. 4*, 5 annotavit : Ἤμηχάνουν, Πλάτων ἐν τῇ Εὐρώπη. L. DinD.]
Ἀμηχανὴς, ὁ, ἡ, pro ἀμήχανος. Quum autem vulgo ἀμήχανος exponatur Consilii inqps, hæc signil. convenire non potest locis modo a me citt. in quibus ea νοχ habetur; sed quadrare potest nomini ἀμηχανὴς, in hoc Dionys. Η. 1., Ἀρχ. ι, ρ. 49 ed. patris mei íc. 79 med.j : Τέως μὲν ἀμηχανὴς [ἀχανὴς cod. Vatie.] ἦν ὑπὸ θαμβούς καὶ ἀπιστίας τῶν θεωρουμένων. [Hom. Hymn. Mere. 447 : Μοῦσα ἀμηχανέων μελεδώνων, quod suspectum etiam propter hiatum.] Fortasse tamen rectius vertetur Mentis inops. Qui enim est attonitus et stupefactus, is non consilii tantum, sed et mentis est inops; et qiü mentis est inops, is et consilii; at non contra.
[Ἀμηχάνητος, ὁ, ἡ, Insuperabilis, Inexpugnabilis. Joseph. Α. J. χ, 19, 8 : Γίνεται παιδίον ἐξ αὐτῆς Δὰν, Θεόκριτον ἄν τινες εἴποιεν κατὰ τὴν Ἑλλήνων γλῶτταν, καὶ μετὰ τοῦτον Νεφθαλεὶμ, ἀμηχάνητος οἷον, διὰ τὸ ἀντι-τεχνάσασθαι πρὸς τὴν εὐτεκνίαν τῆς ἀδελφῆς. Ubi olim εὐμ. Suidas et Zonaras Lex. ρ. 14α quod ponunt : Ἀμη-χανητοι ἀντὶ τοῦ πολλοί. [Οὕτως Ξενοφῶν], apud Xen. recte scriptum ἀμήχανοι. Quod locum habet etiam ap. Josephum.]
Ἀμηχανία, ἡ, sequendo proxime præcedentem si-gnif., Inopia consilii, Mentis inopia, Status hominis attoniti et stupefacti, vel qui in desperationem adducitur. [Inscientia, Gl. De inopia orationis Pollux 6, 145.] Xen. hoc sensu ἀπορία [immo ἀμηχανία OEcon. Ι, 21] συνέχεσθαι dixit, et Apollon., ἀπορία ἔχεσθαι, idem significans. Hom. autem dicit Od. Ι, [295], Ἀμηχανίῃ δ’ ἔχε Ουμόν. [« Et ἐν ἀμηχανίᾳ ἦσαν, In angustias adducti eraut, Inopes consilii erant, Animo anxio erant. » HSt. Ms. Vind. Theognis 384 : ΙΙενίνις μητέρ᾽ ἀμηχανίην 629 : Πόλλ’ ἐν ἀμηχανίῃσι κυλίνδομαι. Pind. ΟΙ. 5, 14 : Ἀπ’ ἀμαχανίας ἄγων ἐς φάος τοίνδε δᾶμον ἀστῶν* Pyth. 2, 54 : Ἐὼν ἐν ἀμαχανίᾳ* Nem. 7, 97 : Ἀλκὰν ἀμαχανιᾶν δυσβάτων. Æsch. qui falso dicitur fr. ap. Slot). Ed. ι, 6, i3, 9. Eur. Med. 647: Τὸν ἀμαχανίας ἔχουσα δυσπέρατον αἰῶνα* Hipp. 163 : Φιλεῖ δὲ τᾷ δυστρόπῳ γυναικὼν ἁρμονίᾳ κακὰ δύστανος ἀμαχανία συνοικεῖν ιὺδίνων τε καὶ ἀφροσύνας. Aristoph. Αν. 275 : Τὴν δ᾽ ἀττοροῦσαν ὑπ᾽ ἀμηχανίας τὸν πατέρ᾽ αὐτῆς ἐν τῇ κεφαλῇ κατορύξαι. Epigr. ap. Æschinem ρ. 8ο, ία : Λιμόν τ᾽ αἴθων α κρατερόν τ᾽ ἐπάγοντες Ἄρηα, πρώτοι δυσμενέων εὗρον ἀμηχανίην. Callim. Jov. 28 : Ὑπ᾽ ἀμηχανίης σχομένη· Lav. Min. 84 : Καὶ φωνὰν ἔσχεν ἀμαχανία* Del. aio : Αύσατο δὲ ζώνην ἀμηχανίης ὑπὸ λυγρῆς τειρομὲνη. Dat. Apoll. Rh. ι, 638: Ἀμηχανίῃ δ᾽ ἐχέοντο ἄφθογγοι* ia33. Et addito βεβολημένος 3, 43a, ut 893, et alibi similiter. 4, 660 : Τῷ μιν ἀμηχανίῃ δῆσενφρένας. Cùm genit. 4,1159 : Ἀμηχανίῃ κακότητος. Plur. ι, ia86 : Ὁ δ᾽ἀμηχανίῃσιν ἀτυχθείς* α, 86ο : Ἀμηχανίῃσιν ἁλὸς προπάροιθε πεσόντες. Xen. Cyr. 6, ι, ι5 : ‘Εχοντας καταλῦσαι τὴν στρατιὰν μᾶλλον ὴ ἄκον-τας ὑπ᾽ ἀμηχανίας ἐξελαθῆναι* Η. Gr. ι, 4, 15 : Ὑπ᾽ ἀμηχανίας δουλεύων ἠναγκάσθη θεραπεύειν τοὺς ἐχθίστους. (Ead. formula Lucian. Merc. coud. c. 24, et ὑπο τῆς ἀμ. V. Η. 2, a5.) OEcon. 9, 1 : Ὥσπερ ἐς ἀμηχανίας εὐπο-THES. LIHG. caæc. TOM. Ι, fasc. VI.
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Α ρΐαν τινὰ εὑρηκυῖα. Polyb. 5, 78, 3, εἰς ἀμ. ἐμπίπτειν* 36, ι, ι, ὁλοσχερὴς ἀμ. περιέστη αὐτούς: 36, 2, y, εἰς πολλὴν ἀμ. ἦγεν αὐτούς" 33, 10, 6 ; 35, 4, 7, έν ἀμηχα-νίαις εἶναι. Diod. 15,71 : Εἰς πολλὴν ἀμηχανίαν ἐξέπιπτον, haud dubie itera scripserat ἐνέπϊ7ττον. Dionys. A. R. 3, 22 : Πολλὴ τὸν βασιλέα κατεῖχεν ἀμηχανία. Lucian. Jov. Trag. c. 29 : Ἐς τόδε ἀμηχανίας περιστήσεσθαι τὰ ἡμέτερα.] ‖ Difficultas s. Angustiæ rerum , Summa rerum penuria. Existimo posse etiam alicubi commodissime reddi Angustias temporis, eo sensu quo Cic. usurpavit, dicens, In his vel asperitatibus rerum, vel angustiis temporis. Α Valla ap. Herodot. [8, 111] vertitur etiam Impossibilitas. Hesiod. Op. [494] : Μή σε κακοῦ χειμῶνος ἀμηχανία καταμάρψῃ Σὺν πινίῃ.
[Ἀμηχανοεργὸς, ὁ, ἡ, Maleficus. Hesiod. Strabonis io, ρ. 47« : Καὶ γένος ουτιδανών Σχτύρων καὶ ἀμηχα-νοεργῶν. V. Ἀμήχανος.]
[Ἀμηχανοποιέομαι.] Ἀμηχανοποιέεσθαι, Male fabricari machinas. Hippocr. [ρ. 77a, C] : Χρὴ δὲ καὶ τὰς ἄλλας μηχανὰς ὴ καλῶς μηχανᾶσθαι ἡ μὴ μηχανᾶσθαι*
Β αισχρόν γὰρ καὶ ἄτεχνον, μηχανοποιέοντα ἀμηχανοποιέ-εσθαι, vel etiam Ineptas et inutiles macliiuas fabricari.
Ἀμήχανος, ὁ, ἡ , Cui nullum suppetit artificium s. adminiculum ad efficiendum quod cupit, aut nullum commentum, Cui nil est opis ad aliquid agendum. [Hom. II. Ap. 192 : Ζώουσ᾽ ἀφραδέως καὶ ἀμήχανοι , οὐδὲ δύνανται εὑρέμεναι Οανάτοιό τ᾽ ἄκος καὶ γή-ραος ἄλκαρ. Apoll. Rh. ι, 460 : Ἀμήχανος είν ἑοῖ αὐτῷ πορφύρεσκεν• 3, 126, 951, etc. Plato Polit, ρ. αγά, C : Ἔτ* ἀμήχανοι καὶ ἄτεχνοι κατὰ τοὺς πρώτους ἦσαν χρόνους. De duce et oratore Pollux ι, 179; 6, ζ45.] Possunt vero et aliae excogitari interprett. hujus compositi, ex iis quas dedi simplici μηχανή. Dein. [ρ. 1392, ι6] : Εἰ γὰρ ἁπάντων ἀμηχανώτ»τος ἦν ὅ,τι χρὴ λέγειν, πορίσασθαι, ἡ ἐκείνων ἀρετὴ πολλὰ καλὰ δίδωσιν εἰπεῖν. Ι. e. Si enim omnium maxime essem destitutus arte qua possem materiam sermonis comparare, virtus illorum multa dicenda præbet quæ egregia sunt. Ubi notandum ἀμηχανώτατος eum infin. Hom. II. Ν,
C [726], ἀμήχανος πιθέσθαι, Nullam opem habens vel Nullam artem ad obtemperandum. Ι. e. Qui nulla arte, nulla ratione potest impetrare a seipso ut pareat. Laurentius Valla vertit, Indocilis obtemperare. [Soph. Ant. 79 : Τὸ δὲ βία πολιτών δρᾶν ἔφυν ἀμήχανος.] Dicitur etiam ἀμήχανος πρός τι. [Aristot. Η. Α. 9, 11 init. : Εἰσὶ (τῶν ἀγρίων ὀρνέων) οἱ μὲν εὐμήχανοι πρὸς τὸν βίον, οἱ δ᾽ ἀμηχανώτεροι. Et εἴς τι. Eur. Med. 407 : Γυναῖκες ἐς μὲν εσθλ᾽ ἀμηχανώταται.] Ponitur et absolute ἀμήχανος. Xen. Cyrop. 7, [5, 69]: Βουλό-μενος αὐτοὺς ὡς ἀμηχανωτάτους εἶναι. [Anab. 2, 5, αι : Ἀπόροιν καὶ ἀμηχάνων.] Vulgo exp. Consilii inops. [Od. Τ, 363 : Ωμοι ἐγω σέο, τέκνον, ἀμήχανος. Æsch. Sept. 227 : ΙΙολλάκι δ᾽ ἐν κακοῖσι τὸν ἀμάχανον... ὀρθοῖ. Eur. Heracl. 3aq : Ἀεί ποθ᾽ ἥδε γιῖα τοῖς ἀμηχάνοις σὺν τῷ δικαύρ βούλεται προσωφελεῖν 472 : ‘Ω; έγωγ᾽ ἀμήχανος χρησμῶν ἀκούσας εἰμί. Plato Protag, ρ. 344, D.] Vide Ἀμηχανὴς, Εὐμήχανος. ‖ Interdum ἀμήχανος dicitur itidem absolute pro Minime solers, Simplex, Minime cautus, Qui nihil machinari novit : cui
D opp. κακομήχανος, quali signil. dicitur ἀμήχανος γυνὴ a quodam poeta, inquit Eust. [II. ρ. 197, 33], emn non nominans. Intelligit autem, ut opinor, [quem ρ. 646, 2, nominat] Euripidem, cujus hæc suut iu Hipp. [643] verba : [Τὸ γὰρ κακοῦργον μᾶλλον ἐντίκτει Κύπρις ἐν ταῖς σοφαῖσιν]· ἡ δ᾽ ἀμήχανος γυνὴ Γνώμῃ βραχείᾳ μωρίαν ἀφηρέθη. [Aristoph. Ran. 1429 : ΙΙορι-μον αὑτῷ, τῇ πόλει δ᾽ ἀμήχανον.] Idem Eust. iu hoc quoque 1. II. Τ, [2γ3] : Οὐδέ κε κούρην Ἦγεν, ἐμεῦ ἀέκοντος, ἀμήχανος, vult ἀμήχανον intelligi posse Simplicem et minime cautum, quique nihil machinari norit, quasi δυσμήχανον. Addit, intelligi etiam posse ἀνάλωτον μηχαναῖς : quæ hujus nominis signil. datur et aliis Homeri Β., ut paulo post dicam. Exp. vero ἀμήχανος in modo citato Ι., etiam κακομήχανος, ut in ultima de significationibus hujus nominis annotatione ostendam.
‖ Ἀμήχανος, Nullis machinis expugnabilis, Omnes machinas, Omnia commenta, artificia superans. Vel, Major omni arte, ope. [Intractabilis, Inopinabilis,
14
107 ἀμήχανος
Immensus, Dubius, Difficilis, Irremediabilis, Gl.] Sed lubeuter altère genere loquendi utor, quoil Latini auctores, ac poetæ præsertim, aliquando ita loquantur : ut quum dicunt morbum superasse omnia remedia. Tibuli. : Quicquid erat medicae vicerat artis amor : i. c. ἀμήχανος ἦν πάσῃ ἰατοείᾳ ὁ ἔρως. Hora. II. Π, (29] : Σὺ δ᾽ ἀμήχανος ἔπλευ, Αχιλλεῦ, Tu autem, Achilles, fuisti omnibus machiuis insuperabilis, Tu autem, Achilles, nulla fuisti arte superabilis: 1. e. Nullis machinis, nulla arte, nulla solertia potuit superari tua ira, Quicquid fuit solertiæ vicit ira tua. Ut enim morbus dicitur ab arte medica vinci, quum sanatur: ita recte ira dicetur vinci, quum sedatur. Est autem difficile locum hujusmodi exponere, vim verbi ἀμήχανος exprimendo, non adhibitis periphrasibus : quare has excogitavi, quibus vim ejus exprimerem : poterit postea qui volet, expendere quomodo contrahi hæ periphraslicæ interpretationes possint. II. Κ , [167] : Σὺ δ᾽ ἀμήχανός ἐσσι, γεραιὲ, exp. a quibusdam ἀκοπίαστος, Infatigabilis : sed intelligendum puto Inexpugnabilis omnibus machinis, Nullis machinis revocabilis a bellicis laboribus : i. e.. Quem nulla arte possumus a bellicis laboribus dehortari, Insuperabilis omni nostra arte : q. d. Tuus bellandi ardor superat omnem artem, qua utimur ad persuadendum tibi ut a bello desistas. Qui autem ἀμή-
ίανος exp. ἀκοπίαστος, aperte vim afferuut illi voci, liom. Η. Mere. 346 : Αὐτὸς δ᾽ οὗτος ... ἀμήχανος.] Atque his quidem iu 11. ἀμήχανος de persona dicitur.
II At de re dictum Ἀμήχανος, variis modis exp. : ἀμήχανοι ὄνειροι, Hom. Od. Τ, [560], Somnia quorum interpretationem comminisci et excogitare nemo potest, Somnia inconjectabilia. Apud Philonem De mundo, ἀμήχανον ἑκάτερον exp.. Utrumque est ejusmodi, ut causam ejus comminisci nequeas. Ἀμ. δόλος, Hesiod. Op. [83], Dolus, adversus quem nulla machinatio valere potest, qui nullis machinis evitari potest. [Th. 58y : Ὠς εἶδον δόλον αἰπὺν ἀμήχανον ἀν-θρώποισιν. Ib. 295, 310, πέλωρον. Hom. Η. Mere. 157 : ᾽Αμήχανα δεσμὰ περὶ πλευρῇσιν ἔχοντα· a57 : Ἐς ζόφον αἰνόμορον καὶ ἀμήχανον.] Sic ἀμ. ἔργα, Facta, adversus quæ nulla industria valere potest, certum exitium afferentia, perniciem certam afferentia, et cui remedium nullum excogitari potest. [Hesiod, ib, 836: Καί νυ κεν ἔπλετο ἔργον ἀμήχανον ἤματι κείνο).] II. [Θ, ι3ο,] Λ, [310] : Ἔνθα κε λοιγὸς ἔην καὶ ἀμήχανα ἔργα γέ-νοντο. [Ξ, 2Ô2 : Νῦν αὖ τοῦτό μ᾽ ἄνωγας ἀμήχανον ἄλλο τελέσσα·.. Archii, ap. Dionys. De comp. vv. ρ. 106, 8: Θύμ᾽ ἀμηχάνοισι κήδεσιν κυκώμενε. Sappho ap. He-phæ>t. ρ. 42, 10 : Ἔρος ... γλυκύπικρον ἀμάχανον ὄρ-πετον. Simonid. ap. Plat. Prot. ρ. 344, C, συμφορά. Pind. fr. ap. Diou. De adin. vi Dem. c. 7, ρ. 973, 2 : ἜΟηκας ἀμάχ^ανον ἰσχύν Pyth, a, 19 : Πολεμίων καμάτων ἐ; ἀμ αχανών. Æsch. Prom. 5q : Δεινὸς γὰρ εὑρεῖν κἀξ ἀμηχάνων πόρους· Eum. 561, δύαις* Suppl. 6ao, πημονῆς. Soph. ΕΙ. 140, ἄλγος* 363, νόσων* Ant. 9° : Ἀμηχάνων ἐρᾷς* 92 : Θηρᾶν τἀμήχανα* et sæpe Eurip., tam piur. quam sing., ut Heracl. 464 : Γενναία uèv τάδ᾽ ειπας, ἀλλ’ ἀμήχανα* 487 ·' Πάλιν μεθέστηκ᾽ αὖθις ἐς τἀμήχανον* et eum nominibus, ut Med. 391, συμφορά* 447, κακόν etc. Aristoph. Eq. 7ὑ9 : Ἐκ τῶν ἀμηχάνων πόρους εὐμήχανος πορί-ζειν. Herodot, ι, 98 : Ἐπινοήσας τὰ ἦν ἀμήχανον ἐξευ-ρέειν* 2θ4• Et eum dat. pers. 5, 3 : Ἀλλὰ γὰρ τοῦτο άπορον σφι καὶ ἀμήχανον μή κοτε ἐγγένηται* q» 16 : Ὅτι δεῖ γενέσθιι ἐκ θεοῦ ἀμήχανον ἀποτρεψαι ἀνθρώπῳ. Xcn. Cyrop. 4, 3, 14 : Ὄ μάλιστα ἄν τις φοβηθείῃ, οὐδὲ τοῦτο ἀμήχανον Anab. 2, 3, 18 : Ἐπεὶ ὑμᾶς εἶδον εἰ; πολλὰ καὶ ἀμήχανα πεπτωκότις. Ι b. ι, a, 21 : Ἀμήχανον εἰσιλΟεῖν στρατεύματι, ubi al. ἀμήχανος ad praecedens ὁδὸς referendum. Demosth, ρ. 658, 18 : Τὸ πρᾶγμα ἀμήχανον ἦν. Appian. Civ. 4. 116 : Λιμόν, ὄλεθρον ἀμήχανον τε καὶ ἐπώδυνον. /Kiiau. Ν. Α. 13, 11 : ‘Υποκρύπτει ἐνυτὸν (lepus) ἡ θάμνῳ κομῶντι ὴ γηδίῳ δασεῖ ἤ τινα ἄλλην ἑαυτῷ προβάλλεται ἀναγκαία/ καὶ ἀμήχανον τὴν σκέπην, quod Jacobsius interpr. Refugium quod quis petit consilii inops. L. 1). Philostr. ρ. 788 : Βλέπειν ἀμήχανον, Consilii inopiam oculis significare. Jaco*s.] Sic ἀμήχανος ἄτη, Apoll. Are. a, [623], Malum ineluctabile, nulla ope superabile, cui reme-
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Α dium inveniri non potest. [Similiter ι, 1053, ἀμπλ*. κίην 2, 578, ὄλεθρος* 681, θάμβος. Quomodo sæpissime Apollinar. Ps. eum ἀνάγκη, ἄτη, ἐλπὶς, ἦμαρ, Θυμὸς et aliis.]
II	Ἀμήχανον, Ad quod aestimandum nullam artem ac solertiain invenire possumus, Cujus pretium ac dignitatem, numerumvc aut mensuram nulla arte ac solertia deprehendere possumus. Sic dicitur [ap. Plat. Conv. ρ. 218, Α, Niceph. Call. Η. E. vol. ι, ρ. 5, Β] ἀμ. κάλλος : et apud Plat. Apol. [ρ. 41,
C], ἀμ. εὐδαιμονία, Inaestimabilis felicitas, Tam magna felicitas ut ejus magnitudinis ratio iniri a nemine possit, quacunque arte et solertia utatur. [Quod olim legebatur : Οἶς διαλέγεσθαι ... ἀμηχάνου ἄν εἴη εὐδαιμονίας πάντως, ex libris plerisque mutatum in ἀμήχανον. Phaed. ρ. ι 11, D : Ἀενάων ποταμῶν ἀμήχανα μεγεθη· 11 a, Β: Δεινούς τινας ἀνέμους καὶ ἀμηχάνους παρέχεται* Reip. 4, ρ. 49ύ> C : Πληρωθήσεται ἀμηχάνου ἐλπίδος* Phil. ρ. 45, Ε, Aristot. De partt. anim. ι, 5, ἡδονάς. Polyæn. 7, α3, ι, πλῆθος. L. D. Philostr. ρ.
Β 88a : Ἀμήχανον τινα νοῦν διίκνυσιν ἡ κόρη. Jacobs.] Sic ap. Euud. [Ep. 7, ρ. 3*7, C], βίος ἀμ. μακαριότητι. [Critiae ρ. 111, C : Νομὴν βοσκημασιν ἀμήχανον ἔφερε. Et eadem constr. Theæt. ρ. 184, Α : Λόγον ὃν νῦν ἐγεί-ρομεν πλήθει ἀμήχανον Phil. ρ. 47, Il : Ἐν πᾶσι τού-τοις πλήθει ἀμηχανοις οὖσι.] idem Leg. 3 ; Τὸ δέ γε ὡς ἀπειρόν τι καὶ ἀμ. ἂν εἴη. Ab Eod. dicitur ead. forma [ἀμήχανος ὅσος χρόνος Pliæd. ρ. 80, C; 95, C, vel, ut Leg. 6, ρ. 782, Α], ἀμήχανος χρόνος ὅσος, Tempus infinitum [Euthyd, ρ. 276, (ἰ : Σοφίαν ἀμήχανον ὅσην* Reip. 9, ρ. 588, Α : Ἀμηχάνω ὅσῳ πλέονι νικήσει κάλ-λει• Charm. ρ. 155, D : Ἐνἔβλεψέ μοι τοῖς ὀφθαλμοῖς ἀμήχανόν τι οἷον], ut ap. Eund. in Timæo [ρ. 39, D], πλῆθος ἀμ. Cic. interpr. Multitudinem infinitam. Xen. autem hanc vocem in ead. signif. et in ead. re exprimenda personis tribuens, non rebus, dixit, Ἀμήχανοι τὸ πλῆθος, Cyrop. 7, [5, 38J, eodem Ι. ἀμήχανοι ct ἀμήχανον usurpans : scribit enim, Ἶϊκον ἀμήχανοι τὸ πλῆθος, καὶ ωθούμενων περὶ τοῦ προσελθεῖν, μηχανὴ τε πολλὴ καὶ μάχη ἦν. [Plato Reip. 9, ρ. 584, Β : Αὗται
C ἀμήχανοι τὸ μέγεθος γίγνονταϊ" ι ο, ρ. 615, Α : θέας ἀμηχάνους τὸ κάλλος. Neutro Phil. ρ. ὑ7, D : Ἀμήχανον διαφέρουσαν. Huc etiam pertinent quæ HSt. in Ὅσος, vol. 5, ρ. 2290, C, i5, posuerat, nec debebant ab illis divelli, sed illic sunt restituenda:] Sed et Ἀμήχανον ὅσον ex Aristot, affertur in VV. LL. pro Perquam difficile. Fortasse vero reddi etiam possit Nimium quantum difficile, Mirum quam difficile. Bud. ἀμήχανον ὅσον reddit Quamplurimum, Maximopcre, in Eth. 7, [3]: Κατὰ δὴ τοὺς τρόπου; τούτους διοίσει ἀμήχανον ὅσον. Ex Aristoph, autem [Pl. 75ο] : Ὄχλος ὑπερφυὴς ὅσος, pro Turba perquam immensa. Quinetiam οὐράνιον ὅσον Idem dixit eadem forma : quod loquendi genus explicui in Οὐράνιος. Sed et μυρία ὅσα dixerunt eum alii, tum Lucian. [Bis accus, c. 3.]
II Ἀμήχανον, Impossibile. Nam quia quod tale est, ut ejus ratio nulla arte aut solertia iniri possit, pro impossibili habetur, hinc factum est ut ἀμήχανον generaliter significet Impossibile. [Pind. ΟΙ. 7, 26 : Τοῦτο δ᾽ ἀμάχανον εὑρεῖν* Pyth. ii,2G, καλύψαι. Soph.
D Ant. 175 : Ἀμήχανον ... ἐκμαθεῖν. Eur. Iph. Α. 1*397, ΕΙ. 529: Ἀλλ* ἀμήχανον. Plato Prot. ρ. 3ai, D, et alii quivis.] Ἀμ. ἐστὶν ἰδεῖν, Impossibile est intueri. Chry-sost. : Ἀμήχανον ἀνθρώπῳ δυνηθῆναι θείαν ἐνεγκεῖν ὁμι-λίαν, Impossibile est homini colloquium eum Deo sustinere. Ubi tamen mirum est additum δυνηθῆναι, quod plane παρέλκον est, accipiendo ἀμήχανον pro ἀδύνατον. [Polyæn. 4, ὑ, 4 : Ἀντίγονος μὴ ἔχων δοῦναι, ἐν ἀμηχάνῳ ἦν.]
Il At poet. Ἀμήχανος ct pro Machinator malorum, Mala versans animo : pro κακομήχανος, ut sc. α non sit privativum, sed κακὸν denotet. In hoc autem sensu dicitur Juuo ἀμήχανος, Hom. 11. Ο, [14] : Ἦ μάλα δὴ κακότεχνος, ἀμήχανε, σὸς δόλος, Ἥρη. fConl. Phot. Lex. ν. Α, ρ. 4,21. Hesychio ἀπροσμαχητε.] Quin etiam ἀμήχανα ἔργα, [θ, 13ο,] Λ, [31 ο] quidam κακό· μήχανα exposuerunt ; sed ego aliam interpret. attuli paulo antè. In hoc item II. Ἱ᾽. 1. [273] : Οὐδέ κε κούρη ν ἾΙγεν, ἐμεῦ ἀέχοντος, ἀμήχανος, ἀλλά ποθι Ζεὺς ΙΙΟελ᾽ Ἀχαιοῖσιν θάνατον πολέεσσι γενέσθαι, ubi ἀμή-
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ί ανος ex ρ. κακομήχανος ab auctore brevium scho- j iorum : quam expositionem non omnino rejicerem, modo de Agamemnone dici intelligeretur; sed ille vult Jovem dici κακομήχανον : quem sensum non video quomodo recipere possimus, nisi novam plane ac duram anastrophen admittamus : ut sc. ἀμήχανος ἀλλά ποθι Ζεὺς dictum sit pro ἀλλά ποθι Ζεὺς ἀμήχανος : quam certe meæ aures omnino respuunt. Vide aliam hujus nominis hoc in 1. interpretationem a me paulo antè annotatam.
U Ἀμηχάνως, Ι m possibili ter : ut quum dicitur ἀμηχάνως ἔχω, pro ἀμηχανῶ, Nequeo ; nam ἀμηχανῶ nonnunquam capitur pro Non possum : ut ἀμήχανον pro Impossibili. [Æsch. Cho. 407 : Ἴδεσθ’ Ἀτρειὀᾶν τὰ λοίπ᾽ ἀμηχάνως ἔχοντα. Eur. fr. OEnom. ap. St ob. El. 99, 8 : ᾽Αλλὰ ταῦτα γὰρ λέγειν ἐπιστάμεσθα, δρᾶν δ᾽ ἀμηχάνως ἔχει. L. D. Plato Phædr. ρ. a63, D : Ἀμηχάνως γε ὡς σφόδρα* Reip. η. ρ. 527, Ε : Ἀμηχάνως ὡς εΰ δόξεις λέγειν. Ast. Ἀμηχάνως χλιδᾶν, Callistr. ρ. 893. Jacobs. Ἀμηχάνως ἡρμοσμένος , Incredibiliter cougruens, Alciphr. 3, 56. Maius. De oratore indiserto, ut ἀμήχανος, Pollux 6, 145.]
[Ἀμηῷος, ὁ, Matutinus. Orph. Arg. 482 : Ἔνθεν ἐς Ἐλλήσποντον ἁμηᾤους φέρεν οὖρος ἀχραὴς Ζέφυρος. Conf. Ὑπηῷος.]
Ἀμία, ἡ, Amia, piscis genus [Ἀμία piscis gregalis (Aristot. Η. A. ι, c. ι) eum thynno et pelamydc in Pontum migrans (id. 8, 13), cui fellis vesica longa eum intestino replicata (id. a, 15), dentes validi (id. 9, 37). Certe Scomber sarda Bloch, tab. 334, uti jam vidit Rondel. 238. Conl. Histor. nostr. pise. toni. 8, ρ. 160. Covier.], ap. Athen. 7, [ρ. 276—278), Plin. 9,15, necnon Aristot. II. A. 6, 17. Dictas autem ἀμίας Athen. vult ὅτι οὐ κατὰ μίαν φέρονται, ἀλλ’ ἀγε-ληδόν. [γ, ρ. 3α4, D, unde Eustatli. II. ρ. 868, 5.1 Sed et Aristotelem scribit nominatis dicere παρὰ τὸ ἅμα ἰέναι ταῖς παραπλήσιος : esse enim συναγελαστὴς. [Conl. Plut. Μοι·, ρ. 980, Α. Ap. Aristot, ἀμία 2, 16; ἄμι α De partt. an. 4, 2 init, et Η. Α. 8, 19; ἄμιαι ι, ι raed.; 6, 17 et ceteris locis. Plut. Mor. ρ. 966, Α, ἀμίαν, alibi plurali usus. Ἀμία etiam Pollux 6, 5o, ἄμια, ἰχθύες, rursus Hesychius etEustath. 1. c.; ἀμίαν Ælian. Ν. Α. 16, 12. Plur. Geopon. 20, 7, ι; 39.] Lascaris in Epigr. dicitur interpretatus esse Amentum. [Forma Ἀμῶς, ὁ, Matro Athen. 4, ρ. 135, F : Κυανόχρως δ᾽ ἀμίας ἐπὶ τοῖς μὲγας , ὅστε θαλάσσης πάσης βίνθεα οιδε, Ποσειδάωνος ὁποδμώς.] || (lesych. ἀμία affert etiam pro «υλακία : sed suspectum est.
[Ἀμία. V. Ἀμμία.]
Αμίαντος, ὁ, ἡ, Non foedatus, Immaculatus [CI.], Impollutus, Intemeratus. [Pind. ap. dem. ΑΙ. Stroin. 5, ρ. 726 : θεῷ δὲ δυνατόν ἐκ μελαίνας νυκτὸς ἀμίαντον ὄρσαι φάος. Æsch. Pers. ὑ77 : Σκύλλονται πρὸς ἀναύδων παίδων τᾶς αμιάντου, de mari. Quo de usu conf. Lo-beck. Paralip. ρ. 35o. Theognis 447 : Εἴ μ’ ἐθέλεις πλύνειν, κεφαλῆς ἀμίαντον ἀπ᾽ ἄκρης αἰεὶ λευκὸν ὕδωρ ῥεύσεται ἡμετέρης. Orph. Lith. 36a : Καὶ μίμνειν ἀμίαντον ἐδωδῆς ἐμψύχοιο. Et sæpius in Hymnis. Plato Leg. 6, Ρ· 777, E : Ἀμίαντος τοῦ τε ἀνοσίου πέρι καὶ ἀδίκου.] Plut, καθαρὸς et ἀμίαντος copulat, in Pericle [c. 39] : Εὐμενὲς ἦθος, καὶ βίος ἐν ἐξουσίᾳ καθαρὸς καὶ ἀμίαντος. Auctor Epistolæ ad Hebr. [ι3, 4] : Τίμιος ὁ γάμος ἐν πᾶσι, καὶ ἡ κοίτη ἀμίαντος* πόρνους δὲ καὶ μοιχοὺς κρι-νεῖ ὁ θεός * ubi κοίτη ἀμίαντος a vet. Interpr. redditur Torus immaculatus, ab aliis Torus impollutus, Cubile impollutum. [Alios Ν. et V. Τ. Iocos ν. apud Schleusner. || Non contaminandus. Dionys. Α. R. 2, " 5 : Οὕτω σεβαστόν τι πρᾶγμα καὶ ἀμίαντον ἐνομῶθη τὸ πιστόν κτλ.] ‖ Lapis fossilis, plerumque albus, sed interdum cinereus, rufus, ferreus, pexis mulierum crinibus assimilis, qui eo scisso intus apparent. Is iu ignem conjectus nec absumitur, nec inquinatur, nec splendidior etiam evadit ; eamque ob causam ἀμίαντον dictum esse quidam volunt : fiunt ex eo thryallides, quæ lucernis inditæ nou extinguuntur, quamdiu aliquid olei superest : unde ipsum ἄσβεστον quidam appellarunt [Recentiores utrumque distinguere annotat Schneider.] Manibus netur, pectitur, texitur, ut linum; ideoque a quibusdam (Græcorum λίνον ἀσβέ-στινον, a Plin. Linum vivum vocatur ; et ex eo tel*
ἀμιθρέω
ῖ fiunt, quæ ignibus injectae ardent quidem, sed flammis invictae splendescentes inde magis exeunt quam possent aquis. Non valde differt ab alumine scisso, nisi quod hoc astringit, ille parum pungit linguam, minime vero astringit. Hæc Gorr. ex Diosc. [5, 156] et Plin. [36, 19], quos vide. [Galen. vol. i3, ρ. 966 : Ἀντὶ ἀμιάντου ἀφροσέλινον. Geopon. 15, 1, 33. (V. Boiss. Anecd, vol. 1, ρ. 4*9·) Pro ἀδίαντον illatum ib. 19. Cen. neutro, ut in Geopon., quum ap. Diosc. sit λίθος ἀμίαντος, Eustath. Opusc, ρ. 5o, 56 : Ἐπειδὴ καὶ πρέπει τοῖς καθαροί; καὶ ἔξω παντός μιάσματος κατευ-μεγεθεῖν τοῦ πυρὸς εὐλογώτερον ἤπερ τὸ καθ᾽ ἱστορίαν ἀμίαντον, οὗ πῦρ οὐκ ἔχει πιριγενέσθαι. L. D. || Adv. Ἀμιάντως, Method. ρ. 429. Kall. Niceph. Chumnus Epist. 18. Boiss. αι]
[Ἀμίαντος, ὁ, Amiantus, Areas ap. Herodot. 6,127. Athen. ap. Andocid. ρ. 9, a5. ΑΙ. in inscr. Att. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 395, 11. 286, 20; vol. 3, ρ. 27, n. 3902, e, ι, in numo Apolloniae Illyr. ap. Miounet. Suppl. vol. 3, ρ. 318. Ἀβιάντου in inscr. Mecar. 11.
Β 1096, a, eodem refert Bœckh. vol. 1, ρ. 57a. L. D.] [Ἀμίας. V. Ἀμία.]
Αμῖγὴς, ὁ, ἡ, sicut ἄμικτος, [Immiscuus, G1.] Qui misceri non potest, Qui mistus non est, Purus. [Veneris expers. Hesych. ν. Ἄκυπρον. Hkmst. Ἀμιγὴς et μικτὸς contraria ap. Aristot. Eth. Nic. 10, a med., de voluptatibus. Ἀμιγὴς De anim. 3, 4 init, et ἀμιγὴς καὶ καθαρὸς de mente Metaphys. ι, ρ. »6, 7 Br. Theophr. C. Pl. 6, 17, 1, κιθάρα καὶ ἀμιγὴς ὀσμή. Pollux 3, 86, ἀργύριον.] Interdum eum genit., ut [Plat. Menex. ρ. 245, Ι) : Διὰ τὸ εἰλικρινῶς ειν»ι Ἕλληνες καὶ ἀμιγεῖς βαρβάρων.] Ἀμιγὲς πάσης ὕλης, Nulli materiae mistum, Purum ab omni materia. Sic [ἀμιγὲς ἑτέρηςοὐσίης Aret. ρ. 12, 36 ; οὐσίη; 61, *154] ἀμιγὲς ἑτέρας φύσεως, Diosc. Item, Ἀμιγὲς αἵματος στέαρ, Adeps sanguinis expers. Et, Ἀμιγὲς τοῦ φαύλου, Luciano [Anach. c. a5. Ἑτέρων χρυ,μάτων Bis accus, c. 8. «Athen. 3, ρ. 92, A : Ἱλυος καὶ ὕδατος ἀμιγῆ.» Valcr.] Interdura et eum dat.: Ἀμιγές ἐστι τοῖς φαύ-λοις, Aristot. Sic ἀμιγὴς [οὕροισι Aret. ρ. 54, 13,]
C ἐλαίῳ, Diosc. [Cùm præp. Pollux 6, 23, οἶνος ἀμιγὴς πρὸς ὕδωρ. Plato Polit, ρ. 245, 1) : Ἀμιγὲς γένει πρὸς ἄλληλα. «Ποταμὸς ἀμιγὴς πρὸς τὴν θάλατταν, Liban. vol. ι, ρ. 295, ι.· JacoBS.] Nonnunquam siue adjectione. Plut. : Εἰ μὲν γὰρ ἀμιγὲς καὶ καθαρον ἦν τὸ ἐν κτλ. [Theophr. fr. 1 De sens. 76 : Ἕκαστον δὲ κ«θα-ρώτιρον ὅσῳ ἂν ἐ; αμιγέστερων ᾗ. Eodemque gradu Plotm. vol. 1, ρ. 3ι6, 2. || Forma Ἀμισγὴς Nicand. Al. 195 : Ἀμισγέος οἴνης, qui ib. 198, οἴνη; ἀμιγῆ πόσιν. Ij Ἀμιγῶς, Immixtiin, Gl. lamblich. Μ vsi. ρ. io, ai; 17, 10. L. Diì*d.]
[Ἀμιγὶ, i. q. ἀμιγῶς, llcrodianus Epimer. ρ. 264. Osann.]
E Ἀμιγῶς. V. Ἀμιγής.]
Ἀμιδα, ης, ἡ, Araida, urbs ad Tigrin, ap. Pro-cop. Pers, ι,aliosque Byzantinos, velut Jo. Maialam ρ. 274, ac.]
[Ἀμίδης, ὁ, Amides, Trojanus, ·ρ. Quintum 9, 186. Ὄνομα κόριον Suidæ. V. Ἀμήδης.]
[Ἀμίδιον, τὸ, Matella. Sextus Adv. grammat. a34, Ι) ρ. a65 : Τὸ αὐτὸ σταμνίον καὶ ἀμίδιον. V. Ἀμίς.]
[Ἄμιδον, Α mi lum, vulgo nostris Amidon, ap. My-repsum De antidotis c. 4s5. In cod. Ms. s. ι, c. 419 legitur ἄμυδον. Ducang.]
Ἀμιέλαιος, ἡ, Silvestris olea, VV. LL. perperam pro Ἀγριέλαιος.
[Ἀμιζώκης, ὁ, Amizoces, Scytha, ap. Lucian.Toxar.
C.	20. Ἀμαζώκης liber unus.]
Ἄμιθα, ap. Anacr. ι᾽δεσμα ποιὸν καὶ ἄρτυμα, teste Hesych. Infra ἀμμαμηθάδης de simili edulio. [Alber-tus confert etiam Σαμίθη, quod ν.]
Ἀμίθιος, Hesychio μύλων [μυλῶν codex], Pistrinum, Mola.
[Ἀμιθρέω, Numero. HSt. in Ind.:] Ἀμιθρεῖν Hesych. affert pro ἀριθμεῖν, Numerare, ut Suidas etiam testatur ἀμιθρῆσαι a Callimacho accipi pro μετρῆσαι, ἀριθμῆσαι, facta literarum μεταθέσει. Ἀμιθρὸν, idem rursum Hesych. affert pro ἀριθμὸν, Numerum. [Eustath. Od. ρ. 1801, 26 : Ἱστεον δὲ ὅτι Ὅμηρος μὲν 6 γλυκὺς ἀριθμεῖν καὶ νῦν καὶ ἀλλαχοῦ λέγει κοινότερσν και-
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νολόγος δέ τις ποιητὴς μεταθεὶς ἀμιθρεῖν λέγει τὸ ἀρι-θμεῖν, Callimachum haud dubie dicens, qui Cer. 86: *11 εν ὌΟρυι ποίμνι᾽ ἀμιθρεῖ. Quo de lococonl. Ruhnk. Ep. cr. ρ. 172. Etym. M.p. 83, 4a : Ἀμιθρῆσαι* Σιμωνίδης τὸν ἀριθμὲν ἀμιθρὸν είπε καθ’ ὑπέρθεσιν. Ἐκ δὲ τοῦ ἀμιθρὸς ἀμιθρῶ ἀμιθρήσω ἀμιθρῆσαι, τὸ ἀριθμῆσαι. ἸΙ ἀπὸ τοῦ ἀριθμῆσαι κατὰ μετάθεσιν τῶν στοιχείων, ὡς πίτυλος τύπιλος. Simonidi ap. Slob. Flor. 121,1, ἀμιθρῷ pro ἀριθμῷ restituit Schneidewin. Phœnix Colophon, ap. Athen. 12, ρ. 53o, E : Οὐ λεωλογεῖν ἐμάνθαν᾽, οὐκ ἀμιθρῆσαι.]
[᾽Αμιθρός. V. Ἀμιθρέω.]
[Ἀμικλῆς, έους, ὁ, Amicies, n. viri in numo Tejo ap. Mionuet. Descr. vol. 3, ρ.'αβο,η. 148o. Simile Ἀμεινοκλῆς.]
Ἀμικό ν ιστός Tarentinis est ἄρτος, Panis, teste Hesychio. Infra Ἀμμισκομιστος.
[Ἀμίκου, μία νῆσος ἐν τῇ Ἐρυθρᾷ Οαλάσσῃ. Τὸ ἐθνικὸν ἐξ Αμίκου νήσου κατὰ περίφρασιν, καὶ Ἀμικουνησίτης, Steph. Byz. Ap. Ptolem. 4, 7» 4°, Ἀμείκου vel Ἀμίκου ἡ Ἀμείβου νῆσος.]
Ἀμικτίσας, Hesych. χωρισάμενος , αἰτήσας.
[᾽Αμικτομίαινος, Vitex, ἄγνος, Diosc. Notha ρ. 443 (1, 134). Boiss.]
Ἄμικτος, ὁ, ἡ, q. d. Impermiscibilis, Qui permisceri non potest. Plin, dixit Insociabilis, at Geli. Incoibilis. Vel, Non mistus. [Empedocl. 172 : Πολλὰ δ᾽ ἄμικτ᾽ (sic) ιστηκε κεραιομὲνοισιν ἐναλλάξ· 331 : Ἄμι-κτα γέννᾳ τε κράσει τε. Æsch. Ag. 3ai : Οἶμαι βοὴν ἀμικτον ἐν πόλει πρέπιιν, et eum eod. voc. Lycophr. 263. Plato Phil. ρ. 27, E; 61, Β, βίος* 60, C, ἡδονὴ φρονήσει* Polit, ρ. 265, E, φύσεως· 310, Ι), ἀνδρεία ἄμικτος σώφρονι φύσει* et alibi. De elementis Aristot. Metapli. ι, ρ. 25, 20. De vino Pollux 6, 23. Superi, epigr. Anth. Plan. 138, 5 : Ἀμικτότατ᾽ εἰς ἕν ἀγείρας, ut Jacobsius scripsit pro ἄμικτά τε.] Gregor. : Ἄμικτα μίγνυται, Miscentur quæ natura sua misturam respuunt, quorum natura a mistura abhorret. [Purus. Eunap. ρ. 23=462 extrema ed. Did. : Ἂν μὴ κατα-πνεύσῃ νότος ἀκραὴς καὶ ἄμικτος. Boiss. De metris Hephaestio ρ. 118, ii : Ίων δὲ κατὰ στίχον τὰ μὲν ἐστι μικτὰ, τὰ δὲ ... ἄμικτα, ὡς αἱ τοῦ Ὁμήρου ῥαψῳδίαι.] U Interdum ἄμικτοι dicuntur Commercio non utentes, ut Sauroinatæ ap. Pausan. [1,21, 5], Bud. [Soph. Τr. ioq5 : Διφυῆ τ᾽ ἄμιχτον ἱπποβάμονα στρατόν. Ana-xilas ap. Athen. 13, ρ. 558, Α : Τίς γὰρ ἡ δράκαιν᾽ ἄμικτος ἡ χίμαιρα πυρπνόος ;] Sic et ἄμικτος γαῖα, Eur. [Iphig. Ἐ 4412], Oliæ aliena commercia respuit, ìtidemque ἄμικτος τόπος, Isocr, [ρ. αοα, C.J Sed exp. etiam Nullum hominum consortium admittens. [De homine Eur. fr. Melanipp. ap. Stob. FI. 83, 3 : Ὅστις δ’ ἀμικτον πατέρ᾽ ἔχει νεανίας στυγνόν τ᾽ ἐν οἴκοις* Cycl. 429 : Φεύγειν ἀμικτον ἄνδρα* Herc. F. 3q3. Et eum dat. fr. Ixionis ap. Stob. Fl. 10,7: Φίλοις τ᾽ ἄμικτός ἐστι καὶ πάσῃ πόλει. Lycophr. 517 : Ἀλκὴν ἄμικτοι* 1421, στρατῷ. Ps.-Deinosth. ρ. 736, ίο : Ἄσπειστος, ἀνίδρυτος, ἄμικτος· 768, ι ο : Μιαρόν τὸ θηρίον καὶ ἄμι-κτον. (Passive ρ. 769» 17 : Τοσούτῳ τοῦτον ἡγήσατο ἑαυτῶν εἶναι πονηρότερον ὤστ᾽ ἄμιχτον ἑαυτοῖς καταστῆσαι.) Isocr. Antid. ρ. 4^4» 322 : Ὅλης τῆς πόλεως ὡς ἀμί-κτου καὶ χαλεπῆς ουσης κατήγορου σ ιν. Lucian. V. Η. 2, 27, et eum ἄγριος ι, 35. Appian. Mithr. c. 119 : Οἳ πάντα ἄμικτα και ἄπλωτα ταῖς πόλεσιν ἐς ἀλλήλους ἐποίουν. II. D. Philostr. ρ. 34» : Οὐ Σκύθην με ῇρηκας, οὐδ’ ἐκ τῆς ἀμίκτου ποθέν. Thcmist. ρ. qo, Β : Αμικτος, ἀποτρό-παιος, ἀηδία; μεστός. Jacobs. Aret. ρ. 29, 5 : Κατη-φέες, ἐξάνθρωποι, ἄμικτοι. Pollux ι, 15ο, de hostibus; 6, 29, συμπότης* 3, 96, όβος. De moribus Thuc. ι, 77 : Ἄμικτα τὰ καθ’ ὑμᾶς αὐτοὺς νόμιμα τοῖς ἄλλοις ἕχετε. ‖ « Cùm genit, de coitu. Phintys ap. Stob. Flor. 74,61 : Ἄμικτος θυραίω ἄνορος, » Hkmst. Ambigue de lagena Marc. Argent. Anth. Pal. 9, 229, 6 : Αἴθ᾽ ὄφελες καὶ ἄμικτος ἀνύμφευτος τε παρείης , ἄφθορος ὡς κούρη πρὸς πόσιν ἐρχομένη. Plato Polit, ρ. 276, Α.]
‖ Ἀμὲκτως, Absque mistione s. mistura. [Alciphr. Ep». ι nicd. : Κέχρημαι (τῷ σώματι) κζλῶς καὶ ἀμίκτως πρὸς ἑτέρους. Pollux 5, i3q. Superi. Plat. Phil. ρ. 59, C : Τὸ ἀεὶ κατὰ τὰ αὐτὰ ὡσαύτως ἀαικτότατα
*/«.-],
[Ἀμίλκας, α, ὁ, Hamilcar, l. Hannonis, rex Car-
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Α thaginiensium, ap. Herodot 7,165 seqq. Alii plures Carthag. ap. Polybium, Diodorum et alios. De forma Ἀμίλκων librariorum haud dubie culpa illata pro Ἀμίλκας ν. Wesseling. ad Diod. 11, 40.]
Ἄμιλλα, ἡ, Certamen, Concertatio, Contentio. [Competitio, Dictatum, Litigium, Certamen equorum, Gl. Piud. ΟΙ. 5, 6 : Ὑπ᾽ ἀέθλων πεμπταμέροις αμίλλαις· Nem. 9, 12, et alibi eodem numero. Æsch. Prom. 129 : Φιλία γὰρ ἥδε τάξις πτερύγων θοαῖς αμίλλαις προσέβα τόνδε πάγον. Soph. Trach. 22ο : Ἰδοὺ ἰδού μ᾽ ἀναταράσσει ὁ κισσὸς ἄρτι βαχχίαν ὑποτρέφων ἅμιλλαν, ut ineptam librorum scripturam ὑποστρέφιυν correxit Wakefieldus. Id. ΕΙ. 861 : Χαλαργοῖς ἐν αμίλλαις* OEd. Col. ιο63 : Πώλοισιν ἡ ῥιμφαρμάτοις φεύγοντες ἁμίλλαις. Eur. Suppl. 429, Med. 546 : Ἄμιλλαν γὰρ σὺ προύθηκας λόγων* 55γ : Οὐδ’ εἰς ἅμιλλαν πολύτεκνον σπουδὴν ἔχων Hipp. 1141: Νυμφιδίων δ᾽ ἀπόλωλε φυγᾷ σᾷ λέκτρων ἅμιλλα κούραις* Andr. 214 : Χρὴ γὰρ γυναῖκα, κἂν κακῷ δοθῇ πόσει, στέργειν, ἄμιλλάν τ᾽ οὐκ ἔχειν φρονήματος* Hec. 226 : Μήτ᾽ ἐς χερῶν ἅμιλλαν ἐξέλθῃς ἐμοί· Hel. 1154 :
Β Εἰ γὰρ ἅμιλλα κρινεῖ νιν αἵματος, ούποτ᾽ ἔρις λείψει* Herc. F. 813 : Ξιφηφόρων ἐς ἀγώνων ἅμιλλαν* et Ps.-Eur. Iph. A. 212 : Ἄμιλλαν δ᾽ ἐπόνει ποδοῖν Tro. 617 : Κακῷ κακὸν γὰρ εἰς ἅμιλλαν ἔρχεται. Et plur. Med. 1082 : Πολλάκις ἤδη διὰ λεπτότερων μύθων ἔμολον καὶ πρὸς ἁμίλλας ἦλθον μείζους ἡ χρὴ γενεὰν θῆλυν ἐρευνᾶν* Hel. 387 : Ὧ τὰς τεθρίππους Οἰνομάῳ Πῖσαν κάτα Πέλοψ άμιλλας ἐξαμιλληθείς ποτε* Andr. 1020 : Φονίους ἀνΟρῶν ἁμίλλας ἐθετ᾽ εὐστεφάνους· Bacch. 55ο : Ἐσορᾷς σοὺς προφήτας ἐν ἁμίλλαισιν ἀνάγκας; Aristoph. Eq. 556 : Μειράκιον θ᾽ ἅμιλλα λαμπρυνόμενων ἐν ἅρμασιν. Thuc. 8, 6 : Πολλὴ ἅμιλλα ἐγενετο τῶν ἐν τῇ Αακεδαί-μονι, ὅπως οἱ μὲν ... οἱ δὲ πείσουσι.] Aristot. Rhet. ι, [11, 3] : Ὅπου γὰρ ἅμιλλα, ἐνταῦθα καὶ νίκη ἐστὶ, Ubi enim est certamen, ibi est et victoria. [Polyb. 6, 3p. 8 : Οὐ μόνον τοὺς ἀκούοντας ἐκκαλοῦνται πρὸς τὴν ἐν τοῖς κινδύνοις ἅμιλλαν καὶ ζῆλον.] Plut. Sympos. 5 [ρ. 687, Ε] : Πρὸς τὰ θηρία γινομὲναις ἁμίλλαις, Certaminibus adversus feras, vel eum feris. Isocr, [ρ. a4, C] : θεω-ροῦντες τοὺς ἀγῶνας καὶ τὰς ἁμίλλας ἄχθονται. [Dionys.
C Α. R. 7, 7 3 : Ἐν ταῖς ἱττπικαῖς ἁμίλλαις· pro quo paullo post αἱ τῶν ἵππων ἅμιλλαι, ubi ἱππέων Celenius. Lucian. Epigr. ai, ι : Ὅσαν Ἕλληνες ἀγωνοθετοῦσιν ἅμιλλαν πυγμῆς. Pollux 9, 1 *5 : Ἡ ἀκινητίνδα (παιδιὰ) ἅμιλλαν τοῦ ἀκινητὶ μένειν έἶχεν.] Apud Plat. Leg. [5,
Ϊ». 7^1, Β], ἅμιλλα ἀρετῆς exp. Studium virtutis. Diod. ι, 58 : Εἰ; ἅμιλλαν ἀρετῆς οὐκ ἔχει τὸν δυνάμενον συγκριθῆναι. Alia constr. 4, 81 : ᾝ καὶ θεοὶ παρακι-χωρήκασι τῆς ἐν τούτοις ἁμίλλης.1 Ἄμιλλαν ποιεῖσθαι, Contendere. [Thuc. 6, 3α : ᾽Επι κέρως ἐκπλεύσαντες ἅμιλλαν μέχρι Αἰγίνης ἐποιοῦντο. Plato Leg. 8, ρ. 83ο, 1) : Ἁμίλλας πρὸς ἀλλήλους ποιουμένους* Reip. 3, ρ. 4 13, D : Τρίτου είδους ἅμιλλαν ποιητέον. Isocr. ρ. 8ο, D : Πρὸς τοῦτον τὸν λόγον ποιεῖσθαι τὴν ἅμιλλαν. Sed aliter activo ρ. 215, Α : Ἐξ ἴσου τὴν ἅμιλλαν αὐτοῖς περὶ τῆς ἀρετῆς ἐποίησε.] Isocr. Paneg. [ρ. 58, Α] : Περὶ τούτου ποιούμενοι τὴν ἅμιλλαν, De hoc contendentes. Apud Demosth.: Τὴν ἅμιλλαν ποιεῖσθαι ἐπὶ ταῖς παρὰ τοῦ δή-μου δωρεαῖς, Certatim contendere, Bud. [Polyb. 3, 98, 10 : Ἄμιλλαν ποιήσεσθαι τῆς ... εὐεργεσίας. De signif. D Dictati ν. Ἁμιλλάομαι sub iinem. Spiritu leni, de quo ibidem, scribitur etiam ap. Arcad. ρ. 96,20, Dracon. ρ. 22, 7.]
[Ἄμιλλα , ἡ, Hamilla, n. mulieris, in inscr. Smyrn. C. Ι. vol. 2, ρ. 753, n. 3270, ι : Ἄμιλλα Ματρέου ζῶσα κατεσκεύασε. Ν. navis Atticæ ap. Bœckh. Urkundcn ρ. 84. L. Dinn.ì
[Ἀμίλλακσν, οἶνον. Θηβαῖοι, Hesychius. Glossam suspectam eum similibus ejusdem contulit Albertus.] Ἁμιλλάομαι, ήσομαι, Certo, Contendo. [Decreto, Competo, G Ι. Aristoph. Pac. q5o : Οὔκουν ἁμιλλήσε-σθον ; Plato Le^. 6, ρ. γ65, Α : Γυναιξὶν ἐν αὐτῶ τῷ δρόμῳ ἁμιλλωμεναις* 8, ρ. 833, C : Τοξόταις ἁμιλλω-μὲνοις. Isocr. ρ. 39, Β. Lysias ρ. 7°ο, 4 : ΝἹνίκηκα τριήρει ἁμιλλώμενος.] Ἁμιλλᾶσθαι πρός τινα, Contendere eum aliquo ; ut [Eur. Iph. Τ. 1479 : 31 γὰρ πρὸς τοὺς σθένοντας Οεοὺς ἁμιλλᾶσθαι καλόν; Herc. F. 960 • Πρὸς οὐδέν* ἡμιλλᾶτο* 1255 : Ὠς ἁμιλληθῶ λόγοις πρὸς νουθετήσεις σάς. Thuc. 6, 31 :Τὸ πεζόν... μεγάλῃ σπουδῇ πρὸ; ἀλλήλους ἁμιλληθέν], Πρὸς ἀλλήλους ἕκαστος ἁριλ-
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λώμενοι, Lucian. Satum, [c. 8.] Ἀμιλλᾶσθαι πρὸς τὴν Α τύχην, Adversus fortunam contendere, Cùm fortuita certare, Aristot. Citatur etiam ex Xen. [Cyrop, ι, 4,
15] : Ἀμιλλᾶσθαι ἐπὶ τὰ θηρία, pro Certare eum Teris ; ut sit ἐπὶ τὰ θηρία pro πρὸς τὰ θηρία. [Plat. Reip. 6. ρ. 83o, E : Ἐπὶ χατάληψιν χωρίων ἁμιλλωμένους.] Interdum etiam dicitur ἁμιλλᾶσθαι τινι pro πρός τινα. [Eur. Herc. F. iao5 : Βάρος ἀντίπαλον δακρύουσιν ἁμιλ-λᾶται. Isocr, ρ. 4418, Ι) : Μὴ ἁμιλλᾶσθαι τοῖς βίου δυστυχούς ἀπαλλαγῆναι βουλομὲνοις. Dionys. Demosth, c. 33, ρ. ιο6ο, 4 : Δημοσθένει οὐκ ἀξίου; ἁμιλλᾶσθαι περὶ τῶν ἀριστείων. Lucian. Paras, c. 51.] Aliquando vero dativus, qui ponitur post ἁμιλλᾶσθαι, est instrumen-talis; ut quum dicitnr [Plat. Reip, ι, ρ. 3a8, Α] ἁμιλλώμενοι τοῖς ἵπποις, Certantes equis, Contendentes equestri certamine. [Leg. 8, ρ. 83ύ, Α, τόξοις.]
II Nonnunquam habet et præpos. περὶ junctam genitivo, [Dativo ap. Pind. Nem. io, 31 : Ὅστις ἁμιλλᾶ-ται περὶ ἐσχάτων ἄθλων κορυφαῖς,] praeter dativum, aut præpos. πρὸς accusativo junctam; ul, Ἁμιλλώμενοι περὶ νίκης πρὸς ἀλλήλους, Certantes inter se de victo- β ria. [Sine altera præp. Isocr, ρ. 207. Lucian. D. mort.
9, 3, Charon, c. 20.] Interdum pro περὶ ponitur ὑπέρ : ut ap. Plut. Numa [c. ι3] : Ἁμιλλᾶσθαι τοὺς τεχνίτας ὑπὲρ τῆς ὁμοιότητος * ubi notandum præter
Î>ræpos. ὑπὲρ junctam genitivo uullam habere constr. Aristid. vol. ι, ρ. ao3 : Ὥσπερ ὑπὲρ μιαιφονιῶν ἁμιλ-ώμενοι πρὸς ἀλλήλους* 239.] Quinetiam accusativo jungitur αμιλλώμαι : sed duntaxat (juum certa ad-junguutur verba ; ut ἁμιλλᾶσθαι σταοιον, ap. Plat. [Reip. 6, ρ. 833, Λ.] Fortasse autem utcunque tolerari posset Lat. itidem Certare stadium : ea forma qua dicitur Vincere Olympia. Certè Latinis Currere stadium usitatum est. Dicit vero Plato idem, Leg.
8, [ρ. 833, Β], itidem Ἀμιλλᾶσθαι τὸν δίαυλον, et τὸν ἐφίππιον. [Dionys. Α. Β. 7, 7^ : Τὸν σταδιαῖον ἁμιλλῶνται δρόμον.] Eodem autem lib. [ib.] genitivo jungitur: Πέμπτος δὲ, ὃν ἀφήσομεν πρῶτον ὡπλισμὲνον, ἑξήκοντα μὲν σταδίων μῆκος, πρὸς ἱερὸν Ἄρεώ; τι’ καὶ πάλιν βαρύτερον ὁπλίτην ἐπονομἀζοντε;, λειοτέρα; ὁδοῦ διαμιλλώμενον. Quo 1. Bud. aliquid subaudiendum q existimabat, videlicet δρόμον, aut præpos. διὰ, sicut paulo post sequitur, ΔΓ ὀρῶν τε καὶ παντοίας ὁδοῦ ἁμιλ-λώμενον. Fortasse tamen, quod Budæi pace dictum sit, præpos. διὰ nihil necesse fuerit extrinsecus addere, quum in ipso Platonis habeatur loco, verbo videlicet juncta. Scimus autem Græcos interdum præpos., quæ seorsum alioqui ponenda foret, verbo annectere, dando eandem ipsi verbo constr., quam haberet si seorsum posita præpositio esset; quod tamen fateor fieri rarius in præpositione διὰ quam ἐν aut ἐπί. Sciendum est praeterea citari Eur. [Hec. 271] locum, in quo ἁμιλλῶμαι itidem gen. [accus.] habet, non significans tamen Certaminis genus, ut in præcedd. ex Plat, exemplis. Eurip, verba sunt, Ἁμιλλῶμαι τόνδε λόγον, quæ cxp. in VV. LL. Hac contendo oratione. [(Pro quo Suppl. 195 : Ἁμιλληθεὶς λόγῳ τοιῷδε.) Iph. Α. 3θ9•* Ἄλλοις ἁμιλλῶ ταῦτα’ Hipp. 4*6 : Μόνον δε τοῦτό φασ᾽ ἁμιλλᾶσθαι βίῳ, γνώμην διχαίαν κἀγαΟὴν ὅτῳ παρῇ· 971 : Νῦν ουν τί ταῦτα σοῖς ἁμιλλῶμαι λόγοις ; Hel. 165: ΙΙοϊον αμιλλαθῶ γόον; 546 : Σὲ τὴν ὄρεγμα δεινόν ἡμιλ- D λημένην. Sed Diodoro Exc. ρ. 49ὕ* 40 : Βουλόμενος φιλοδοξῆσαι ὁ βασιλεὺς καὶ τὴν Ἤρακλέους τάξιν ἁμιλλὠ-μενος, restitui τῇ Ἤρ. δόξῃ ἁμ. vel διαμιλλώμενος.]
II Ἁμιλλῶμαι πρός σε, Certo tccum, i. e. Æquo te. Tibi non cedo, Te inferior non sum. Athen. [ιa, ρ.
520, C] : Ἢ πόλις δὲ πρὸς ἁπάσα; ἡμιλλᾶτο περὶ τρυφῆς, Urbs autem illa eum qualibet certabat de luxu, vel contendebat, Quamlibet luxu æquabat. Interdum pro præpos. περὶ eum gen. dativus ponitur; ut si in Athen.
1. c. pro περὶ τρυφῆς diceres τρυφῇ. Sic Libanius dixit, Ἁμιλλῶμαι σιοφροσύνῃ πρὸς τοὺς γέροντας, Certo temperantia eum senibus, vel Certo aut contendo de temperantia eum senibus. [Dinarch. ρ. 103, 18 : Ἁμιλλώμενοι ταῖς κολακείαις πρὸς τοὺς ὁμολογοῦντας κτλ. Siue dat. Lucian. D. mort, ι a, 7, πρὸς Αλέξανδρον. Νο-vitia constructione de rebus inter se certantibus Nicephorus Callistus ap. Lambec. Bibi. Cæs. vol. 8, ρ. 128, D : Ἁμιλλώμενα δ᾽ ἔστιν ἐνταῦθα μόνον βλέπειν κάλλος ἅμα καὶ μέγεθος.]
thés. Lino. cRæc. TOM. ι, rase. vi.
Ι Ἁμιλλῶμαι πρὸς τοῦτο, Enitor ad hoc, Certatim coutendo ad hoc. [Plat. Reip. 6, ρ. 490, A : Πρὸς τὸ ὃν ἁμιλλᾶσθαι* Leg. 12, ρ. 968, Β : Πρός γε τοιοῦτον ἁμιλληθῶμεν πάντες. Aristot. Eth. Nie. 8, 15; 9, 8, πρὸς τὸκαλόν.] Isocr. Areop. [ρ. 154, E] : Πρὸ; γὰρ τὴν ἐκείνων ἀριτὴν, ἀλλ’ οὐ πρὸς τὴν τῶν τριάκοντα πονη-ρίαν ἁμιλλητεον ὑμῖν ἐστὶ, Nam ad illorum virtutem, non autem ad ipsorum triginta improbitatem eniten-dum vobis est. [Polyb. 3o, 10, 5, πρὸς τὴν αὐτὴν ὑπό-θεσιν 5, 86, 8, ὑπὲρ τοῦ φθάσαι* 6, 18, 3, περὶ τὸ προσ-πεσὸν ἀεὶ πάντων ὁμοῦ ταῖς ἐπινοίαις ἁμιλλωμὲνων. ScHWKiGH. /Klian. Ν. Α. 2, 21 : Ἁμιλλῶνται πρὸς γῆρας τὸ μήκιστον οἵδε οἱ δράκοντες.] Videtur ἁμιλλᾶσθαι accipi pro Eniti et in Plat. [Reip, ι, n. 349, C] : Ἀμιλλήσεται ὡς ἁπάντοιν πλεῖστον αὐτὸς λάβη, ut sit, Enitetur ad hoc ut omnium plurimum accipiat. Exp. tamen vulgo, Certabit ut omnium plurimum habeat. [Xen. II. Gr. 7, 2, 14 .* Ἤμιλλῶντο ὅπως φθάσειαν βοηθησαντες. Eur. Or. 456 : Καὶ μὴν γίροντι δεῦρ᾽ ἁμιλλᾶται ποδὶ ὁ Σπαρτιάτης Τ υνδάρειος. Xen. Anab. 3, 4, 44 : Ὥρμησαν ἁμιλλᾶσθαι ἐπι τὸ ἄκρον 46 : Νῦν ἐπὶ τὴν Ἐλλάδϊ νομίζετε ἁμιλλᾶσθαι, νῦν πρὸ; τοὺς πιῖδας καὶ τὰς γυναίκας. Solo eum accus., ut ἐλαύνειν, Eq. 8, G : Ἄ δὲ φοβούνται' τινες μὴ ἀπορρηγνύωνται τοὺς ὤμου; κατὰ τὰ πρανῆ ἐλαυνομὲνοι, θαρρούντων μαθόντες ὅτι Πέρσαι καὶ Ὀδρύσαι τὰ κατάντη ὰμιλλώμινοι οὐδὲν ἦττον τῶν Ἑλλήνων ὑνιεῖς τοὺς ἵππους ἔχουσι, nisi excidit κατά. Plut. Cleom. c. 19 : Τῶν Κορινθίιυν ἁμιλλωμένων εἰς Ἄργος πρὸς Κλεο-μένην. Cùm inf. Plut. Agid. c. 2 : Ἁμιλλώμενοι δ’ ἀεὶ πολιτεύμασι χρηστοί; τὰς τιμὰς ὑπερβάλλεσθαι.]
|]Ἁμιλλᾶσθαι, inquit Bud., pro Æmulari, i. e. Invidere, poni videtur ap. Gregor, dativo junctum. [Cùm dat. etiam Eur. Andr. 127 : Δισπόταις ἁμιλλᾷ Ιλιὰς οὖσα κόρα ; Hipp. 97» : Τί ταῦτα σοῖς ἁμιλλῶμαι λόγοις; Sextus Pyrrb. 2, ai : Οὐ μὴν Ικάστῃ τῶν περὶ κριτηρίου δοξῶν ἁμιλληθῆναι προαιρούμεθα. Alciphr. Κρ. 3, ιι : Ἁμιλλᾷ ἐν ταῖς ἀστικαῖ; ταυταισὶ, quod nihili recte judicat Meinek. ρ. 129, delendum ἐν, quod aliud nihil videtur nisi σαι, ut in uno est ἁμιλλᾶσαι ταῖς. (Ι Forma aor. supra activa signil. posita pass. ap. Eur. fr. Phœnicis ap. Æschincm ρ. 21, ν. 2 : Πόλλ᾽ ἁμιλληθέντα μαρτύρων ὕπο τἀναντί᾽ ἔγνο,ν συμφοράς μιᾶς πέρι. ‖ Forma ἡμιλλησάμην Plut. Arat. c. 3 : Εκ τῶν ὑπομνημάτων ἃ παρέργως καὶ ὑπὸ χεῖρα διὰ τῶν ἐπιτυχόντων ὀνομάτων ἁμιλλησάμενος κατέλιπε. Aristid. vol. ι, ρ. 14q : Αὐτὴ πρὸ; ἑαυτὴν ἡμιλλήσατο. Dio Cass. 4ὀ, 23 : Ἐφ᾽ ἁρμάτων οἱ νεανίσκοι οἱ ὁμότιμοι αὐτοῖς ἡμιλ-λήσαντο. || Activum ab Hesychio positum : Άμιλλαν, τὸ ἐρίζειν καὶ εἰς τάχος γράφειν, intt. post Salmas. ad Vopisc. vol. 2, ρ. 787, conferunt eum Servii gl. : Dictatum, ἅμιλλα, ad spiritum lenem autem constanter etiam in aliis glossis servatum apud Hesychiura ejusdem gl. Ἀνταμιλλᾶσθαι. L. Dino.]
Ἁμίλλημα, τὸ, Certatio, Contentio: ut ἅμιλλα, Certamen : et ut ab ἅμιλλα fit ἁμιλλῶμαι, sic vicissim ἁμίλλημα ab ἁμιλλῶμαι. [Soph. ΕΙ. 49ἰ : Γάμων ἁμιλλήματα.1
[Ἁμιλλητεον, Enitendum. Isocr, in Ἁμιλλάομαι sub finem cit. et Epist. 7, § 3, ρ. 429.]
Ἁμιλλητὴρ, ῆρος, ὁ, Certator. Apud Soph. Antig. [ι065]: Μὴ πολλοὺς ἔτι Τροχούς ὰμιλλητῆρας ἡλίου τελῶν, schol, ὰμιλλητῆρας exp. τοὺς ἀλλήλους διαδεχόμενους, Qui invicem sibi succedunt. Nec plura ille. Ego autem existimo Soph, periphrasticc τροχοὺ; ἁμιλλη-τῆρας ἡλίου, ad verbum, Rotas certatrices solis, appellare temporis spatia : quod soli, cx cujus cursu vicissitudinem temporum metimur, tribuatur currus : in curru autem una rota videatur volubilitate quodammodo eum altera certare. Hæc mea est opinio : fieri tamen potest ut alio respexerit. Nonnus hoc nomen genitivo junxit, appellans [Jo. c. 16, 56] μῦθον, Sermonem , ἁμιλλητῆρα σιωπῆς, i. e. ἁμιλλώμενον πρὸς τὴν σιωπὴν, Certantem eum silentio, quasi Certamine quodam silentium superantem. Exp. vulgo ap. eum, Silentii æmulum et adversarium. [11,. c. 7, 158 : Ἄμιλλητῆρι δὲ μύθῳ, ἄλλοι θεσμοφόριον στομάτων πετάσαντες ὀχῆας, θέσφατα μυθήσαντο* 9, 83 : Ἁμιλλη-τῆρι δὲ λαῷ δγθὰ μεριζομένω διδυμόθροος ἔβρεμεν ἠχώ • Dion. 3, 65 : Ερισμιραγου οὲ βοείης τυπτόμενης ἑλικηδὸν ἁ•ιιλλνττοι σιδήρω δίκτυπος αὐλὸς ἔιιε/πε. Cùm ge-
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nit. item 6, 8o : Γαμίης φιλότητος ἁμιλλητῆρας ἀκούων Ἄρεα δίζετο μᾶλλον, Certatores amoris.]
Ἁμιλλητήριον, τὸ, Locus in quo certatur, ut cxp. Suid. Secundum quam expos, ita dicetur ἁμιλλητήριον ut ἀγωνιστήριον. Exp. vero ἁμιλλητήρια etiam αγωνίσματα, Certamina.
Ἀαιλλητήριος, ὁ, ἡ [et α, ον,] Certativus, Cenatorius; ut ἁμϊΑλητήριοι ἵπποι, Aiistid., Certatores equi. Ea forma, qua dicuntur Bellatores equi. [Pollux ι, 181.] Ilesych. ἁμιλλητήριος exp. ο ἐρίζιυν πολὺ, Multum couteudens. [idem vitiose Ἀμιλτορίους λόγους, τοὺς ἐν ἀγῶνι, et ἁμιλλότεροι, quod ν. infrà. Coust. Manass. Chron. 3αο8, δρόμους.]
[Ἁμιλλητικὸς, ὴ, ὸν, Concertatorius. Plato Soph, ρ. 225, Α : Τὸ μὲν ἁμιλλητικὸν αὐτῆς (τῆς ἀγωνιστικῆς) τιθέντας, τὸ δὲ μαχητικόν. • Damasc. ap. Pliot. Bibi, ρ. 5γι, 3α. » 11f.mst.]
Ἀμιλλότερος, Contentiosior. Nam ἁμιλλότεροι Ilesych. exp. ἐπιπλέον ἐρίζοντες. Hoc autem vocabulum vel a nomine ἅμιλλα, vel a verbo barytono ἁμίλλομαι liat necesse est : nam a circumflexo αμιλλώμαι nullo modo fuisse formari videtur. [V. Ἀμιλλητήριος.1 (Ἀμίλλυκα, δρέπανον, Falx, Elei, ap. Ilesych.] Ἁμίλλω, Certo, et Ἁμίλλομαι, pro circumflexis ἁμιλλῶ et ἁμιλλῶμαι : ut ap. Syngelum, Νειλὠοις ἁμιλ-λόμενος χεύμισι, si modo scriptura depravata non est, ac ω pro ο reponi non debet.
[Ἄμιλος , πόλις Ἀρκαδίας. Παυσανίας η' (ι3, 5, ubi ἡ Αμιλο;). Τὸ ἐθνικὸν Ἀμίλιος , Steph. Byz.]
Ἀμιμητόβιος, ὁ, ἡ, Cujus vita inimitabilis est. [Plut. Auton. c. 28, 72.]
Ἀμίμητος, ὁ, ἡ, Inimitabilis, Quem imitari et exprimere nemo potest. [Criuagoras Anth. Pal. 5, 108, 5 : Ἦν γὰρ ἅπαντα δεύτερ᾽ ἀμιμήτων τῶν ἐπὶ σοὶ χαρίτιον. Nonnus Jo. c. 9» ι 14 : Ἀμιμήτων χάριν ἔργιυν.] Plut. De fort. Alex. 2 [ρ. 335, Β], loquens de Alexandri imagine ab Apelle expressa : Ὁ μὲν Φιλίππου, γέγονεν ἀνίκητος· ὁ δὲ Ἀπελλοῦ, ἀμίμητος* quem Plin, quoque scribit adhibere quædam solitum, quæ imitari nemo potuerit. [Perid. c. 13 : Τῶν ἔργων, μορφῇ ἀμιμήτων καὶ χάριτι. Cùm accus. Aristeas Hist, lxx intt. ρ. ι li, Α : Τὴν τέχνη ν ἀμίμητ» καὶ τῇ καλλονῇ διαπρεπῆ.] Idem in Alcib. [c. a3] dicit, eum chamaeleontem superasse, et Διὰ χρηστών ἰόντι καὶ πονηρῶν ὁμοίως, οὐδὲν γεγονέναι ἀμίμητον οὐδ᾽ ἀνεπιτήδευτον* quippe qui potuerit συνεξομοιοῦσθαι καὶ συνομοιοπαθιῖν τοῖς ἐπιτηδεύμασι καὶ ταῖς διαίταις. [Conl. Μοι*, ρ. 53, Ι). Utrobique dicitur Quod quis non imitatur.) Quintil, itidem dicit Opera quædam nobis inimitabilia. Apud eund. Plut, in Lyc. [c. 31], ἀμίμητος πολιτεία, Quam nemo imitari possit. Itera τὸ ἀμίμητον, q. d. Inimitabili tas. [V. Ἀτίμητος. || Adv. Ἀμιμήτως, Plut. Nicia c. ι.ῖ]
[Ἀμίμητος, ὁ, Amimetus, n. viri in inscr. Spart, ap. Boeckh. vol. ι, ρ. 628, n. ia56, 8, ubi Ἀμείμ.] Ι Ἀμιμήτως. V. Ἀμίμητος.]
Ἀμιναία σταφυλὴ, ἡ, Uva Aminæa, Diosc. 5, 6, forsan a loco quopiam denominata, ut Θασία ibid. ab insula Thaso. Meminit ejusdem Plin. 14, 2, 3, 4, sed ap. eum scriptum Amminea. Rursum ap. Diosc. 1, 78, mentio fit σμύρνης Ἀμιννέας. Sic enim ibi scriptum, siue diphthongo et duplici ν, pro quo Plin, habet Minæa, 12, 16. Rectius vero uno ν et eum diphthongo scribi, Hesycli. docet, qui Ἀμιναῖον οἶνον dici ait a Peucetia [Ιϊικεντία Voss. ad Virg. Georg. 2, 97, ubi Pliilargyrius ex Aristotelis Politiis refert Anunæos, ab illo Thessalos perhibitos, in Italiam transgressos esse eum suæ regionis vitibus. De Πευκε-τί* pro Picentinorum regione posita ν. Mulier. Geogr. vol. 1, ρ. 24] dicta Aminæa. [Ἀμήνεος οἶνος Synes. I)e arte magna ρ. 238. Mai. V. Σταφυλὴ, ρ. 672, Β. Ubi alia attulimus rectae formæ exempla, quæ est etiam in Ceopon. 4, ι, 3, quum inter μ et μμ varietur 8, 22. Vitiosa: suut etiam formæ ib. 2, 46, 3 : Πλέον (legendum lucnn pro naro») δὲ τῶν ἀμπέλων εὐκολώτερον (ἡ) Ἀ μιν ιός ἐργάζεται, ubi ai. duplici V, 5, 17,2, ἡ Ἀμὲ-νιος, ubi de varia nominis orthographia apud Latinos ν. Needham. et NicoL, ib. 9, ἡ προειρημένη Ἀμί-/ίος vel Αμίννιο;, et ib. τῆς Ἀμινίας ἀμπέλου* U, τὴν άμπελ•ν τὴν ᾽Αμίνιον, ubi item al. duplici ν, et 27, s,
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A τὰς Ἀμινίους. Nam una apud Græcos et Latinos probanda forma Ἀμιναῖος, α, ον, vel ὁ, ἡ. || Hinc autem verbum Ἀμινίζω, Vini Aminaei saporem refero. Geo-pon, 8, 22, ι : Οἱ μὲν τοὺς ἀμινίζοντας οίνους εἰς ἄγγος ἀπὸ οίνου Ἱταλικοῦ ἐγχέαντες κατορύττουσιν ἐν ὑπαίθρῳ. L. Dindorf.]
[Ἀμίνιος, ὁ, Aminius, fl. Arcadiæ, ap. Pausan. 8,
»9. 5.1
Ἀμίξαι, Ilesych. affert pro οὐρῆσαι, Mingere [ἡ ήχησα ι, quod χέσαι corr. Salmasius] : addens, scribi etiam ὀμίξαι. Legitur ap. Etym, quoque, et in Lex. meo vel. [V. Ὀμιχέω.]
Ἀμιξία, ἡ, q. d. Impermiscentia. Dicitur enim esse ἀμιξία inter eas res quæ i ut ex se permisceri non possunt, quæ misturam non admittunt. [Theophr. C. Pl. 4, 16, 2 : Τὰ δὲ ἀμιξία καὶ καθαροτητι (άκοπα), καθάπερ ὁ χόνδρος· β, ι η, ι : Τοῖς ἀσθενεσι τῶν ὀσμῶν ή ἀμιξία χρησιμωτέρα.] Α Luciano autem tribuitur Timoni quod se aliis hoiniuibus non immisceret, sed eorum consortium vitaret [c. 42] : Ἀμιξία πρὸς ἅπαν-
B τχς καὶ ἀγνωσία, καὶ ὑπεροψία. [Sic bis Polyb. ι, 67, de eo statu rerum, ubi inter se non communicant homines, sed separata agitant consilia. Conl. Ἀνεπιμιξία. ScinvEiOH. Herodot, a, i36 : Ἐπὶ τούτου βασιλεύοντος ἔλεγον ἀμιξίης ἐούσης πολλῆς χρημάτων γενέσθαι νόμον Αἰγυπτίοισι ἀποδεικνύντα ἐνέχυρον τοῦ πατρὸς τὸν νέκυν οὕτω λαμβάνειν τὸ χρέος, Quum magna esset in commerciis pecuniarum inopia. Thuc. ι, 3 : Οὐδὲν πρὸ τῶν Τρωικῶν δι’ ἀσθένειαν καὶ ἀμιξίαν ἀλλήλων ἀθρόοι ἔπραξαν. Isocr. ρ. 13ο, Α. «Ἀμιξία καὶ χαλεπότης τῶν βαρβάρων, Plut. Thés. c. 36. » Jacobs.] Exp. etiam Natura congressus hominum refugiens. Sed et ἀμιξία διαίτης affertur ex eod. Luciano [et Plut. Mor. ρ. 780, Α. U Tumultus, Seditio. Jo. Malalas ρ. 464,1 : Τῆς ἄμι-ξίας γενομένης· 483, 10: Ἀμιξία ἐγενετο ἐξ ἀμφοτέρων τῶν μερῶν. L. D. || Neglectus concubitus. Aristæn. 2, 3. Boiss.]
Ἄμιον, τὸ, Etymologo et Lex. meo vet. σκύφος ἀργυ-ροῦν, demin. ab ἅμη. [Etym. Μ. quod ib. paullo post ponit Ἄμιος, ὁ κοῦφος, pro Ἄμιον, non ὁ σκύφος, ut
C Sylburgius, aut τὸ σκύφος, ut Sturzius, sed siue ὁ scribendum σκύφος. L. Dinn.]
Ἄμιππος, ὁ, ἡ, Qui simul eum equis est; Equis adjunctus, ut Βορεὰς ἄμιππος [θεῶν παῖς], Soph. [Antig. 985.] Item ἅμιπποι vocantur ap. Thuc. Pedites equitibus adjuncti, 5, [2] : Καὶ ἱππεῖς πεντακόσιοι καὶ ἅμιπποι ἴσοι, ubi scribitur etiam ἄνιπποι, quod convenit eum Ι. Herodoti, quem in Ἄνιππος proferam. [Idem vitium ap. Xen. Η. Cr. 7, 5, a3, ubi bis πεζοὶ ἅμιπποι (ut Hipparch. 5, i3),et a5 simpliciter ἅμιπποι, correctum ex Harpocratione : Ἄμιπποι* Ἰσαῖος Τεμε-νικῷ* οἱ σὺν ἵπποις στρατιυόμενοι. Ἔνιοι δέ φασιν ὅτι ζεύγνυνταί τινες πρὸς ἀλλήλους ἵπποι χέλητες, ὁ δ᾽ ἐλαύ-νων αὐτοὺς τὸν ἕτερον μὲν παρέλκεται, ἐπὶ δὲ τοῦ ἑτέρου ὀχεῖται. Οὗτοι ἅμιπποι λέγονται, τουτέστι τὸ παρ᾽ Ὀμήρω (11. Ο, 684) Θρώσκων ἄλλοτ᾽ ἐπ’ ἄλλον. Πεζοὶ δ’εἰσὶν οἱ ἄμιπποι, ὡς οηλόν ἐστιν ἐκ τῶν θουκυδίδου καὶ Ξενο-φῶντος ἐν τῇ ζ' τῶν Ἐλληνικῶν. Καὶ μήποτε πρόδρομοί τινές εἰσιν οἱ ἅμα τοῖς ἱππεῦσι τεταγμὲνοι* Φιλόχορος γοῦν ἐν τῇ ις’ φησι καὶ προδρόμους. Distinguendos esse
D ab διμάχαις et ἀμφίπποις pluribus disputarunt Morus et Schneider, ad 1. Η. Gr. Cùm alteris confusos putavit HSt. in Ἄνιππος ap. Pollue, ι, 131, in illo citandum, ubi olim ἄνιπποι, nunc ἅμιπποι, sed ἄμφιπποι potius dici debuisse videntur. Antiquam fuisse confusionem literarum μ et ν prodit Lex. rhet. Bekk. An. ρ. ao5, 5 : Ἄμιππος* ἐὰν διὰ τοῦ ν γράφηται ἡ συλλαβὴ , ἄνιππος, σημαίνει τοὺς ἴππους μὴ ἔχοντας, ἀλλὰ πεζούς* ἐὰν δὲ διὰ τοῦ μ, ἄμιππος, ὅπερ καὶ μᾶλλον, σημαίνει τοὺς δύο ἔχοντας ἐζιυγμὲνους ἵππους ἱμᾶσι χωρὶς ζυγοῦ, καὶ τὸν μὲν ὴνιοχοῦντα, τὸν δὲ μαχόμενον.] ||Ἄμιπ-ποι, ut Eust. [qui ν. 11. ρ. 103γ, 56, (Μ. ρ. 1539, 26] ex Pausan. tradit, dicuntur etiam ipsi Equi copulati siue rheda, ἵπποι ἐζιυγμένοι χωρὶς δίφρου [Hesychius: Ἄμιπποι, δύο ἵπποι συνεζευγμὲνοι] : ita nominati, sicut ibid. ex Pausan. addit, quoniam ἐπὶ δύο κέληταςἀνέ-βαινον, ὁ μὲν ἡνιοχῶν, ὁ δὲ ὁπλίτης· ἀπὸ τοίνυν τοῦ ἅμα ἀμφοτέρους καθέζεσθαι, εἰ καὶ ἰδίᾳ [φησὶν] ἑκατέρους, ἅμιπποι οἱ τοιοῦτοι ἐλέγοντο. [Eadem fere Suidas, ubi etiamtum tales addit usitatos esse in Libya, anony-
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mum excerpens scriptorem.] Ubi tamen ἅμιπποι posterius ad ipsos equites refertur : atque ἅμιπποι dicuntur ad differentiam τῶν κελητιζόντων, et μονίππων, Equites desultores : de quibus Hom. dicit, θρώσκων ἄλλοτ᾽ ἐπ᾽ ἄλλον, quod ex binis equis, quos agebant, alteruatim ex altero in alterum insiliebant. Si vero de ipsis equis dicatur, ἅμιπποι sunt Desultorii equi. Il Philochorus ἁμίππους etiam καὶ προδρόμους : at Isæus τοὺς σὺν ἵπποις στρατευομὲνους vocavit. Harpocr., Suid. Vide et Ἄμφιπποι. [Pertinent hæc ad superiora, ubi ν.]
Ἀμὶς, ἴδος, ἡ, Matula s. Matella [Gl.], Vas urinarium , οὐρητρὶς, οὐρηρὸν ἀγγεῖον Suidæ, afferenti ex Aristoph. [Vesp. 807] : Ἀμὶς μὲν, ὴν οὐρητιάσῃς, αὑτηι Παρά σοι κρεμήσετ᾽ ἐγγὺς ἐκ τοῦ πασσάλου, quam ἀμίδα ibid. Comicus vocat σοφὸν καὶ γέροντι πρόσφορον φάρμακον στραγγουρίας. [Conf. 935, Ran. 543, Th. 633. Demosth, ρ. 1257, 17 : Γὰς ἁμίδα; κατεσκεδάν-νυον.] Et ap. Athen. 1, [ρ. 17, CJ : (Æschylns) Ἀπρεπῶς που παράγει μεθύονττς τοὺς Ἔλληνας, ὡς καὶ τὰς ἀμίδας ἀλλήλοις πβρικαταγνύναι. [Conf. 6, ρ. 262, D ; 12, ρ. 529, C (?). Lucian. Mere. cond. c. 4. Τὰς εἰ-κόνας, τοὺς ἀνδριάντας, κατ*κόπτειν, καταχωνεύειν εἰς ἀμίδας, Diog. II. 5, 77 etCasaub. Vai.ck. Qui de Py-thagoræ præcepto σιτὼν εἰς ἀμίδα μὴ ἐμβάλλειν conl. ad Enr. Hipp. 916, ρ. 261, D. · Arrimais Diss. ι, 2, 8. Alciphr. Ep. 3, 7 med.» Mains. J Appellat autem Athen. ἀμίδας, quas Æschylus οὐράνας : cujus verba habes in ea ipsa voce. Hesych. ἀμὶςτχρ. per σταμνίον. [Ι. e. Matulam, ut diximus in Σταμνίον, ρ. 654 seq., ubi addere licet schol. T/.etzæ in Cram. Anecd. Ox. vol. 4, ρ- 60, annot. y, ubi ἀμὶς dicitur diminut. ab ἅμη signil. Urnæ dicto ut σκαφὶς σκάφη. Quo vocabuli usu non animadverso apud Axionicum Pollucis 10, 122, ubi inter κεραμεᾶ σκεύη ponuntur τρύβλια, χύτρα, λοπάδιον, ὀξὶς, χοῦς, ἀμὶς, aliter dictum putabat Reisk, ad Dion. Chrys. vol. a, ρ. 289. V. Ἀμίδιον.] Eust. [Od. ρ. 1387,9; 1636, 27] ab antiquis Atticis aspiratum fuisse ait. [Conf. Lex. de spirit. ρ. 210, Mo-schop. ed. Tite. ρ. 33, ult., ubi ἁμος. Sic ap. Poli. 10, 44, 45, et anon. in Crameri Anecd. Paris, vol. 1, ρ. 168, 7, ubi ἁμίδες ἀργυραῖ. L. Dino.]
[Ἄμισα, πόλις Γερμανίας. Μαρκιανὸς ἐν τοῖς ἀπὸ᾽Ρώ-μης ἐπὶ τὰς διασήμους πόλεις. Τὸ ἐθνικὸν Ἀμισαῖος, Steph. Byz.j
[Ἀμισγής. V. Ἀμιγὴς.]
Ἀμίσαλλος, Etymologo est ὁ δυσάρεστος, Difficilis et morosus, utpote qui ἄλλω οὐ μίσγεται. Dici enim ait κατ* ἔνδειαν τοῦ γ pro ἀμίσγαλλσς, afferens, Ἀμίσαλ-λοί τε γέροντες. [Ἀμίσγαλος Zonaras ρ. 143, et Suidæ deteriores in gl. a melioribus omissa. Eodem pertinet :] Ἀμίσαρος, Hesychio ἀκόρεστος, Insatiabilis, Inexsaturabilis.
[Ἀμισηνός. V. Ἀμισός.]
Ἀμισὴς, ὁ, ἡ, Qui odio non est, odio non habetur, Non odiosus. Plut. [Mor. ρ. ι ο, A] : Ἀμισεῖς γίγνοιντ᾽ ἂν τοῖς συνὀῦσι. Xen. Hipparch. [8, 9] : ᾽Αμισέστερα γὰρ καὶ ταῦτα τῷ ἵππῳ, Equus hæc minus odit. [Unde Pollux ι, 206. « Philo vol. ι, ρ. 392, 3 : Ἀμισῆ καὶ ἀνεπαχθῆ βίον ζῶντες. » Wakef.]
[ (Ι Ἀμισῶς, Sine odio. Jo. Climat·. Scala ρ. 4o6. Boiss. Philo vol. a, ρ. 57, 43. >Υακκγ]
Ἀμισθὶ, Sine mercede, Gratis. [Eur. Tro. 409 : Οὐ-τἂν ἀμισθὶ τοὺς ἐμοὺς στρατηλάτας τοιαῖσδε φήμαις ἐξέ-πιμπις ἂν χθονός· fr. ap. Plut. Mor. ρ. 53q, C : Ἐκ βαθιίας αἰθέρος λαβεῖν ἀμισθὶ. Demosth, ρ. π3ι, 29•] Lucian. [Sacril. c. a] : Οὐδὲν ἀμ. ποιοῦσιν, ὦν ποιοῦσι. [Philops. c. 41 άμ• τἀληθὲς ἀκούειν.] Greg. Naz. In sacrum Pascha : Προῖκα ἐξέρχῃ καὶ àu., (iratis et siue mercede. [Pollux 4, 46, οὐκ ἀμισθὶ μαθεῖν. Ἀμισθὶ probant Theognost. Can. ρ. 165, 7, Α rca il. ρ. 153, q, Herodian. Epim. ρ. 255, ἀμισθεὶ anon. Boiss. Anecd, vol. 1, ρ. 404. Ἀμισθεὶ nonnulli Demosthenis 1. c. Olympiod. Iu Plat. Alc. 1, i5. Clemens ΑΙ. Protr. ρ. 29, 76.]
[Ἀμισθία, ἡ, Merces non soluta. Appian. Hannib. c. 17. « Olympiodor. In Alcib, ι, ρ. 14o : Πρῶτος Πλάτων ἐπετήδευσεν ἀμισθίαν. » Crku/.kr. Ἀμισθίαν σοι εισάγει, Socrat. Κρ. ρ. 29, 29. Valck. Nicet. Ann. cod. barbarogr. ρ. 358, 24.]
Ἀμισώδαρος
Α [Ἀμισθίως, Gratis. Tzetz. Hist. 11, 48 : Τῆς σιβαστο-κρατούσης δὲ μόνης καὶ ἀμισθίως δόσεις λαμβάνων ἔχαι-ρεν. Boiss.]
Ἄμισθος, ὁ, ἡ, Qui sine mercede fit, Gratuitus : ἄμ. ἰατρεία, Gratuita medicatio, i. e. Quæ quæstu et mercede non curat ægrotos. [Æsch. Ag. 979 : Mavrt-πολεῖ δ’ ἀκέλευστος ἄμισθος ἀοιδά· Cho. 733 : Λύπη δ’ ἄμισθος ἐστί σοι ξυνέμπορος. Philippus Anth. Pal. 9, 88, 7 : Εἰρεσίην δελφῖνες ἀεὶ Μούσῃσιν «μισθόν ἤνυσαν. Aristot. Polit. 2, 11 init. : Ἀμίσθους καὶ μὴ κληρωτὸς ἀρχάς. L. D. Adverbialiter Basil, vol. 3, ρ. 2θ8, Β, eunuchi σωφρονοῦσιν ἄμισθα. Η rust.] Quum vero de homine aliquo dicitur, exponi itidem potest Gratuitus [Gl.], Qui mercede nulla aliquid facit, Mercedem non quærens. Recte autem exponi Gratuitus, apparet ex Cic., qui Mercenarium Gratuito opponit : quum ait, Cupidos moderatis, mercenarios gratuitis, impios religiosis anteferre. [Soph. ap. Phrvtiich. Bekkeri ρ. 14, 20 : Ἄμισθος ὁ ξένος πορεύεται. Demosth, ρ. 1188, 6 : Ἄμισθον τὸ στράτευμα καταλελύσθαι. Aristot. Polit. Β 6, 5 pr. : Ἐκκλησιάζειν ἀμίσθους. Diod. 13, 94 : Τοὺς στρατιώτας ἀμίσθους πεποιήκασι* 18, q» μισθοφόρους.] Syncs. Ep. 5 : Εὑρήσει συμμάχους ἐνταῦθα μὲν ἀμ., ἐν οὐρανῷ δὲ ἐντελομίσθους, Qui hic nulla mercede militant. Nisi potius malis, Quibus nulla hic stipendia et merces persolvuntur, Quibus nulla hic stipendia numerantur, in cœlis autem integra s. solida : vide-turque alludere ad illud Mattii. 5, [ιa], et Luc. 6, fa3] : Ὁ μισθὸς ὑμῶν πολὺς ἐν τοῖς ουρανοί;. Et in VV. LL. [ex Luciano Toxar. c. 48] : Ἀμίσθους ἱππέας πν-ρέχει, F.quites suopte stijændio præbet. [D. mer. 12, ι, ἄμισθον εἰσεδεξάμην, active. Qui mercedem non solvit.] Item ἄμ. διδάσκαλος, Gratuitus magister ac sine minervali, Oui gratis docet, (Jui nulla mercede docet. Et ἄμισθον ἀφιέναι, Siue mercede dimittere, habes in Ἀπόμισθος.
[Ἀμισθωτὶ, l. q. ἀμισθὶ, Just. Mart. Dial. eum Tryph. ρ. 280 Sylb. (ρ. 154, E ed. Beoed.) K*li.. V. seq. voc.]
[Ἀμίσθωτος, ὁ, ἡ, Non elocatus. Demosth, ρ. 865, C *0 : Ἀ μισθωτόν τὸν οικον ἐποίουν. De oratore non corrupto Pollux 6, 191. Ap. Diodor. 18, 21, ubi de mercenariis dicitur ἀμισθώτων γενομένων, recte Wcssd. ἀμίσθων potius dicere Diodorum animadvertit, nec ferendum ἀμισΟώτων.]
[᾽Αμῖσία, ἡ, Odii vacuitas. Clem. Alex. Strom. α, ρ. 474· NVakef.]
[Ἀμισὸς, ἡ, Amisus, urbs Ponti, ap. Strab. 12, ρ. 543 et alibi sæpe, Aristot. Η. Α. 5, 22, Thcophr. Η. Pl. 4, 5, 5, Diod. 19,57, 60, Ptolem. 5, 4, 3 etc., in Inscr. Sinop. C. 1. vol. 3, ρ. 119, n. 4159, 11. Gent, ΆμισΓ,νος, ὴ, ὸν, ap. Strab. 12, ρ. 544 etc., aliosque geogrr., Appian. Mithr. c. 8, et alibi sæpe eodem libro, in inserr. ap. Ba*ckh. vol. 1, ρ. 5iq, n. 818 seqq. Steph. Byz. : Λέγεται καὶ Ἀμίσιος, ὡς Φίλων ἐν τῷ περὶ πόλεων. Sic ipse : Φαμιζὼν (Φαζιμὼν), κώμη τῆς ᾽Αμισίας. Novitiæ et vitiosæ snnt fonnæ ap. Suidam Ἀμητὸς χαὶ Ἀμινσὸς, Ἀμηνσὸς δὲ καὶ Ἀμινση-νός. Quarum de altera, etiam in libris Strabonis nonnullis obvia, et frequenti apud Byzantinos, ut Con-D stantin. Thern. ρ. 21, 7 c te., Nicetam Choc, et alios, ν. Wesseling. ad Hierocl. ρ. 702. Ἐ; Ἀμινσὼ et εἰς τὸν Ἀμινσοῦν Panaret. Chrou. Trapezunt. ρ. 364, 96 i 367, 77 ed. Tafel. Falsa etiam scriptura per σσ, notata Wesselingio ad Diod. 19, 5γ. Coul. de accentu Theognost. Can. ρ. 73, 17. L. Dinc.]
[Ἀμίστρης, Ἄμιστρις. V. Ἄμηστρις.]
[Ἀμιστύλλευτος, ὁ, ἡ, i. q. sequens. Damasc. ap. Wolf. Anecd. Gr. vol. 3, ρ. a5o (sive Bekker. Ind. Anecd.). Kan. Proci. Η. in Minerv. ν. 11, In Plat. Crat. ρ. io5. Boiss.]
[Ἀμίστυλλος, ὁ, ἡ.] Ἀμίστυλλον ταῦρον, Etym, dici ait τὸν μὴ κεκομμείνον, τὸν ἀδιάκοπον, Qui nondum sectus est in frusta : nimirum τὸν οὐ μεμιστυλμένον. [Male Ἀμιστύλλιον, τὸ μὴ κεκομμένον, cod. Par. Reg. 177, fol. 10 verso.]
Ἄμισχος, ὁ, ἡ, Carens pediculo.
[Ἀμισώδαρος, ὁ, Amisodams (i. q. recentioribus Iobates sec. schol. Hom. ll. Ζ, 170), regulus Cariæ, Hom. II. II, 3α8, Apollod. a, 3, 1,6, Plut. Mor. ρ.
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2ὶ7, Γ, 901 Lycios Ἱσάραν vocare tradit, Ælian. Ν.Α. g, α3, ubi male per ο, ut ap. Palæph. c. 29, 5, Tzetzen ad Lycophr. 17, ρ. 3oo. Ἀμισοδώρου libri Steph. Byz. ν. Σ ι δάκη. In ᾽Αμίδαο; depravatum ap. Zouaram Lex. ρ. 146, ubi ai. recte Ἀμισώδαρος, in Ἀμίδης ap. Suidam. |j Patron. Ἀμισωδαρίδης Tzetz. Alleg. in II. 16, 64 : Οὕτως οἱ Νεσιορίδαι μὲν τοὺς Ἀμισωδαρίδα; ἀνεῖ-λον. L. Dinn.]
Ἀμισῶς. V. Ἀμισής.]
Ἀμίτερνον, τὸ, Amiternum, ορρ. Sabinorum, ap. Strab. 5, ρ. 228, Ptolem. 3, ι, 89. Gent. Ἀμιτερνίνη Strab. ib. ρ. 241. Formæ fem. genit. Ἀμιτέρνης Dio-uys. Α. R. a, 49.]
[Ἀμίτιος, ὁ, n. pr. suspectum in inscr. Amhrac. ap. Ba*ckh. vol. 2, ρ. 5, n. 1798, 4.]
Ἀμιτρέω, Numero, VV. LL. perperam pro Ἀμι-
Ορέο).
[Ἄμιτρος, ὁ, ἡ.] Ἄμιτρα, Cretensibus sunt μικρὰ, Parva, Hesych.
Ἄμιτρος, ὁ, ἡ, Mitram s. Cingulum non habens. Callim. Hymno in Dian. [14, 43]: Πάσας εἰνέτεας, πάσας ἔτι παῖδας ἀμίτρους* ubi schol, exp. ἀζώστους et μὴ διαπαρθενευομὲνας : quia innnptæ , inquit , ibant di>ciuctæ, et zonas solvunt : αἱ μὲλλουσαι διαπαρθε-νεύεσθαι
[Ἀμιτροχάτης, ὁ, Amitrochates, rex Indorum, ap. Atlien. 14, ρ. 65α, F.]
Ἀμιτροχίτων, ωνος, ὁ, ἡ, Cujus tunica cincta non est, ἄζωστος, ut Athen. in Μίτρα citatus [et Apollon. Lex. Hom.] exponit. Eust. vero [quocum conl. schol, et Etym. Μ.] ἀμιτροχίτσινας esse dicit non ἀζώστους (simpliciter, nec enim μίτρα ab Hom. simpliciter pro Zona usurpari), sed τοὺς μὴὑποζιυννυμένους μίτρας τοῖς χιτῶσιν, i. e. τοῖς θώραξιν, ἀλλ1 ἅμα τῷ θώρακι συνηρ-τημὲνην ἔχοντας καὶ τὴν μίτραν καὶ οὐ συμβλητὴν κατὰ τοὺς πολλούς : quosdam vero ἀμιτροχίτωνας accipere pro κειμὲνους, Jacentes, quasi jam ἐσκυλευμὲνους τάς τε μίτρας τους τε χιτῶνας. 11. Π, [429] : Σαρπηδὼν ὡς οὖν ἴδ᾽ ἀμιτροχίτωνας ἑταίρους Χέρσ᾽ ὑπὸ Πατρόκλοιο δα-μὲντας. [ἀῖϊ]
[Ἀμίτρωτος, ὁ, ἡ, i. q. ἄμιτρος. Nonn. Dion. 35, 220, ἐθείρης.]
[Αμίτων, ιονος, ὁ, Amito, Cretensis, ap. Athen. ι4, ρ. 638, Β : Ἄλλοι δὲ πρῶτον φασι παρ’ Ἐλευθερναίοις κιθαρίσαι τὰς ἐρωτικὰς ᾤδὰς Ἀμίτωνα τὸν Ἐλευθερναῖον, οὗ καὶ τοὺς απογόνους Ἀμίχορας καλεῖσθαι.]
|Ἀμίτωρ. V. Ἀ μίτων.]
Αμιχθἀλόεσσα , ἡ, Hesychio ἀπροσόραιστος ἐκ θαλάσ-σης καὶ δύσορμος, itidemque schohastæ Sophoclis [Phil. 214], afferenti Homericum hoc hemistichium [il. Ω, 753, ut Η. Apoll. 36]: Λῆμνον ἀμιχθαλόεσσαν. Dicitur vero sic quoniam est ἄμικτος καὶ δυσπρόσιτος τοῖς τὴν ἅλα περῶσι, s. quia οἱ τὴν ἅλα περῶντες, ei nequeunt μιγῆναι. [Similia schol, et Etym. Μ. Eust. et schol, addunt etiam κατὰ Κυπρίους dici τὴν εὐδαί-μονα* τοῦτο δὲ ὡς οἷα πολύμικτος. Alios vero intellexisse τὴν ὁμιχλώδη. l)e forma Lubeck. Pathol, elem. vol. ι, ρ. 19, et Pathol, ρ. 92, qui in fr. anouymi ab Heynio ex schol. Vict. ad 11. Ω, 753, edito : Αἴ κεν ἀμιχθαλόεσσαν απηεθα ηι θαλάσσης, quærebat Οῖνα Θαλάσσης. Conl. autem dicta in Μιχθαλόεις. L. Dino.]
Κω. V. Ἀμίξαι.]
α, ἡ, Nutrix. V. Ἀμμάς. Ν. pr. est in inscr. Phcrsa ap. Ussing. Inscr. Gr. ined. ρ. 12, n. 4, 49: Καλλισθένης καὶ Ἀφροδισία ἡ κϊλουμὲνη καὶ Ἄμμα. L. D.] Ἄμμα, τὸ, Nexus, Vinculum. Item Illaqueamen-tum, ut Bud. ex Hesych. scribit. [Eur. Hipp. 781 : Οὐκ οἴσει τις ἀμφιδέξιον σίδηρον, ψ τόδ᾽ ἅμμα λύσομεν δέρης ; Bacch. 6ϊ)6 : Νεβρίδας τ᾽ ἀνεστείλανθ᾽ ὅσαισιν άμμάτων σύνδεσμ᾽ ἐλἕλυτο* Herc. F. 1036 : Δεσμὰ καὶ πολύβροχ᾽ ἁμμάτων ερείσματα ἀνημμένα. Similiter sæpius ioAnthol. tam proprie, quam improprie, ut Christod. Ecphr. 402 : Ἀρρηκτῳ πεπεδημένον ἅμματι νίκης. Herodot. 4, 9® : Ἀπάψας ἅμματα ἑςήκοντα ἐν ἱμάντι· et ib. : Λύετε ἅμμα ἐν ἑκάστης ἡμὲρης. De Hippocrate Foes. : ■ Ἄμμα Nodus aut Nexus dicitur qui fasciarum cruribus implexis aut nexis efficitur. Qua dictione utitur sæpe, ρ. 677, 53; 743, C; 678, 41 ; 679, 14, 40. Ubi (ìaleu. ἅμμα vocari scribit τὸ ἐκ τῶν ἐπιδέσμων γινόμενον ἀλλήλοις ἐπιπλικομὲνων καὶ δεσμόυμένων, ἡ
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Α τῶν δύο περάτων, ἡ θατέρου σχισθέντος σκέλους, καὶ τρίτου γε ἐπ’ αὐτοῖς τοῦ καλουμένου καταλήμματος ἔξωθεν επιβαλλόμενου. Idem ἅμμα vocat τὸ ἐς ἐπιπλοκῆς τελαμώ-νων η τῶν σκελῶν τοῦ ἐπιδέσμου γενόμενον, hoc est Nexum qui ex habenis aut fasciarum cruribus implexis efficitur, ρ. 679, 43.· Galeu. vol. 12, ρ. 476 : Τῷ χωρὶς ἁμμάτων τὴν κεφαλὴν ἐπιδεομένῳ σχιστῷ. Philo Belop. ρ. 102, C : Ἐπὶ καλωδίων ἐπιρριπτοῦν-ται ἅμματα ἐχόντων.] Dionys. Per., de Apolline, ρ. 73 ed. paternæ [446] : Χρυσέης αναλύεται ἅμμα φαρέτρη;, i. e. λύει τὸν τῆς φαρέτρας δεσμὸν, inquit Eustath., qui in alio ejusdem poetæ loco [154] ἅμμα τό ξου exp. τὸν σύνδεσμον. Sed VV. LL. apud Eundem ζώνην etiam significare tradunt. [Id. 840 : Αἳ περὶ κεῖνο θεῖον ἕδος χρυσοῖο χατ᾽ ἰξύος ἅμμα βαλοῦσαι. Lucian. Asili, c. 9 : Ἐπειδὰν δὲ χάλασμα ἴδῃς, τότ᾽ ἤδη ἐπιβὰς ἅμμα κατ᾽ ἰξύος δήσας σύνεχε, καὶ πειρῶ μὴ σπεύ-δειν, ἀλλ’ ὀλίγον διακαρτερήσας σύντρεχε· ίο : Πρῶτον κατὰ λόγον ὡς ἅμμα σφίγγε, εἶτα ἀνακλάσας ἔμβαλλε καὶ σύνεχε. Ἄμμα, ἐπὶ πάλης, Nexum, Cl. (Conl. Gesner.
Β ad Quintil. 2, 8, 13. Schweigh.) Plut. Alcib, c. 2: ᾽Εν μὲν γὰρ τῷ παλαίειν πιεζούμενο; , ὑπὲρ τοῦ μὴ πεσειν ἀναγαγὼν πρὸς τὸ στόμα τὰ ἅμματα τοῦ πιεζοῦντος οἷος ην διαφαγεῖν τὰς χεῖρας. Ἀφέντος δὲ τὴν λαβὴν ἐκείνου , καὶ εἰπόντος, Δάκνεις, ὦ Ἀλκιβιάδη , καθάπερ αἱ γυναῖκες, Οὐκ ἔγωγε, εἶπεν, ἀλλ’ ὡς οἱ λέοντες. (Fab. c. 23 : Ὥσπερ ἅμματα καὶ λαβὰς οὐκέτι τὸν αὐτὸν ἐχούσας τόνον* Mor. ρ. 383, F : Ἄνευ μέθης οἷον ἅμματα χαλᾷ καὶ διαλύει.) V. Fabri Agonist. Schneid. Εἰς ἅμμα τοὺς δακτύλους ἐπιπλέξας, Heliod. Ætli. 10, 3ο. Εις ἅμμα τοὺς πήχεις περιαγαγὼν, ib. 3α. V. Salmas. ad Scriptt. Η. Aug. ι, ρ. 520, b. Jacobs. Et Plin. Exerc. ρ. 206, b, C, Coraes ad Heliodor. vol. a, ρ. 354, 363..] Xenoph., inquit Bud., ἅμματα pro Maculis retium accipere videtur : unde dicit περιδρόμους ἀναμμάτους, Enodes. Pollux autem [5, 29] dicit βρόχους, Maculas, ἐκ τεττάρων ἁμμάτων συνεστηκέναι : inde δεχάμματος ἄρκυς. Hæc Bud. Legimus certe et ap. Plut. [Mor. ρ. 976, E] ἅμμασι τῶν βροχών, sed de Arundine piscatoria : Ἔπειτα τὴν ὁρμιὰν οὐ ποιοῦσι πολύπλοκον τοῖς
C ἅμμασι τῶν βρόχων, οὐδὲ τραχεῖαν, quæ Grynæus in-terpr., Et funiculum ipsum nodorum vinculis nec multiplicibus nec asperis faciunt. [Ἄμμα, Nodus; Ἄμμα λόγχη ς, Amentum ; Ἄμμα τῶν ἀκοντίων, Amentum, Gl. Pollux ι, 201 : Τῆς δὲ ἐπιφατνιδίας φορβειά; μὴ ποιείτωτὸ ἅμμα ἔνθα ἡ κορυφαία περιτίθεται, e Xen. Eq. 5, ι. Plato Tim. ρ. 76, Α : Ἤ δὲ νοτὶς ὑπὸ τὰς ῥαφὰς ἀνιοῦσα ἦρδε καὶ συνέκλεισεν αὐτὸ ἐπὶ τὴν κορυ^ὴν οἷον ἅμμα ξυναγαγοῦσα. Aristot. Η. Α. 7, ίο init. : Ἐὰν λυθῇ τὸ ἅμμα (in ἀποδέσει τοῦ ὀμφαλοῦ τῶν παιδίων). Polyæn. 7, 11, a : Τὸ ἅμμα τῆς τιάρας.] j| Ἄμμα, me-tapli., ut ἅμμα κορείας, Vinculum virginitatis, [Paul. Sil.] Anthol. [Pal. 5,217, ι. Nonn. Dion, ι, 35o; i3, aa5, etc.] Et ἅμματα παρθενίης, ibid. [Meleag. 7, 182, 2. Florum nondum apertorum nodus, Oppian. Cyn. ι, 123 : Ὁππότε καὶ καλύκεσσι καὶ ἄνθεσιν ἅμματα λύει (γαῖα). WarEf. ᾽Ηρεμέειν ἀεργέος ἅμμασιν ὄκνου, Paul. Sil. Ecphr. ι, 81, ρ. 5ο6. Πεπαρμενον ἅμμασιν ἥλων, ib. 466 , ρ. 5αο. Draco ἅμματα κυκλώσας ὀφιώδεϊ κάμπτετο δεσμῷ, Nonn. Dion. 9, ι3ι. Catenæ, πάντα
D τὰ ἅμματα τῆς σειράς Themist. Or. ρ. 3α, D. Jacobs. II Genus mensuræ. Hero De mensuris ρ. 313, 5 : Ἔστι δὲ τῶν μὲτρων εἴδη τάδε·... ἄκενα, ἄμμα, πλέθρον 314, 4 : Τὸ ἄμμα ἔχει πήχεις μ', πόδας φιλεταιρίους ξ', ἰταλικοὺς οβ'. Quod scribendam ἅμμα, ut in recentioribus linguis Nodus est genus mensuræ longitudinis. Nihil huc pertinet Ama, mensura vinaria, de qua Ducang. Gloss. Lat.]
[Ἀμμαθεῖν. V. Ἀναμανθάνω.]
[Ἀμμαία, ἡ, Ammæa, ορρ. Lusitaniae, ap. Ptolem. 2, 5, 8; Arabiæ 5, 19,4 ; Mesopotamiæ 5, 18, 10.]
[Ἀμμαῖος, ὁ, Ammæus, Dionysii Hal. amicus, memoratus vol. 5,ρ. 445, a; 719, 722, 6; 1128, 17.]
Ἀμμακρὺ, Hesych. τὸ ἀπ᾽ ἀρχῆς, qua signff. supra habuimus Ἀμαρύκαρ.
[Ἀμμαλλῆς, ἀνοστία, et Ἀμμαλῶ, ἑορτὴ ἀγομὲνη Διὶ, lle*vchii gll. obscuræ, quarum priorem Is. Vossius ad ἀμαλὸς, alteram interpretes ad Ἀμμων, quod ν., referunt.]
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Ἀμμαμηθάδης, Hesych. ἔδεσμά τι σκευαστὸν διὰ κρεῶν Α εἰς μικρὰ κεκομμένων, δι᾽ ἀρτυμάτων, Minutal : pro quo supra ἄμιθα.
[Ἄμμανα, Anmiana, olim dicta Philadelphia Syri» sec. Steph. Byz. ν. φιλαδέλφεια. Forma simile Ῥαββα-τάμμανα ap. eundem, a qua non diversam putabat Pinedo.]
Ἀμμανίτης, ὁ, Deuteron. 22, et alibi sæpe apud Græcos Bibliorum Interprr., Ammanites s. Ammonites, trahens videlicet ortum ab Amrnano s. Ammone, filio Lothi ex filia juniore, ut docet Steph. Byz. ν. Ἄμαν•ν. [Quod ν. Suidas : Ἀμμανῖται, ὄνομα ἔθνους· σημαίνει δὲ καὶ τοὺς μύκητας. Ubi ordo poscit simplex μ, quod etiam in signil. Fungi notavimus supra. Ἀμμανῖται etiam Theodoret. ρ. 392 Gaisf.]
Ἀμμάξαι, Hesych. exp. αἰωριῖσθαι,κρεμᾶσθαι, Pendere, Suspensum esse: vel ἀποπνίξαι, inquit. In qua
{>osteriore signil. supra ex Eod. habuimus Ἀμαμίξαι quod v.]f et paulo infra Ἀμμιάξαι.
Ἀμμὰς, άδος, ἡ, Nutrix et mater Dianæ [ἡ τροφὸς Ἀρτέμιδος καὶ ἡ μήτηρ est ap. Hesych.], item Rhea et β Ceres, teste Hesychio. Supra Ἀμαία quoque de Cerere dictum habuimus. [Iterum HSt. :] Ἀμμὰ , Etym, et Lex. vet. τροφὸς καὶ μήτηρ καθ’ ὑπσκορισμὸν, inquiunt, adduntque Rheam quoque sic nominari : verum pro eodem dici Ἀμμὰς quoque et Ἀμμία. Ἀμμία Hesych. μήτηρ, τροφὸς, Mater, Nutrix, quæ et μαῖα. [Conl. Lo-beck. Aglaoph. ρ. 822.]
[Ἀμμὰς, Mater, Mouacha senior. Lex. Ms. Cyrilli : Ἀμμὰς, μονάστρια, ἡ ἀμμὰ, τῆς ἀμμῆς κλίνεται. Palladius in Hist. Lausiaca c. 43 (41, ρ. 960) : Ὑμεῖς ἐστε σαλαί· αὕτη γὰρ καὶ ὑμῶν καὶ ἐμοῦ ἀμείνων οὖσα ἀμμᾶς ἐστιν οὕτω γαρ καλοῦσι τὰς πνευματικὰς μητέρας.
(In ead. hist. c. 137 commemoratur quædam Ἀμάταλις , ubi Hervetus in vers, recte mihi sic distinxisse videtur : Vita Ammæ Talidæ. In Cræco est, Περὶ Ἀματχλίδος. JaBLonsn.) Apophthegm. Patrum inTheo· dora n. ι : Ἤρώτησεν ἡ ἀμμὰς θεοδώρα τὸν πάπαν Θεό-οιλον τὸ ῥητὸν τοῦ Ἀποστόλου, etc. In Macario n. 24 : Αμμα, πλούσιός τις ἀγαπῷ με καὶ μισῶ αὐτόν. Serapion. η. ι. Gregor. Vit. S. Basilii jun. η. 29: Αέγει τῇ τιμίᾳ ἐκείνῃ γραΐδι, Ἄμμα, οὗτος ὁ νεώτερος ἦρέ μου χθες τὴν ζώνην* et η. 31 : Αέγει πρὸς τὸν ὅσιον ἡ Ἀμμᾶς θεοδώρα, etc. Vita S. Mariæ Ægypt. η. 26 : Ἐπιδίδωσίν μο τρεῖς φόλεις, Δέξαι ταύτας, Ἀμμά μου, εἰπών. Apud S. Maximum t. 2, ρ. 25g mentio fit τῆς ἀμμᾶς Ίωαν-νίας. Adile Jo. Mosch. in Limon, c. 129 et Gloss, med. Lat. in Amma. Ducang. Theodor. Stud. ρ. 439, D :
Ἡ καλὴ ἀμμάς* 469, D : Ἡ ἁγί* ἀμμάς’ 568, Β :
Ὧ ἀμμάς. L. Dino.]
Ἁμματίζω, Nexibus et vinculis involvo. Hesychius enim Ἇμματίζει exp. περιπλέκει, δεσμεύει. [Apollodor. Poliorcet. ρ. 36, Ι : Ἀμματίσθω δὲ πᾶς ἁρμὸς ἐφ᾽ ἑκά-τερα σχοινίοις ὴ νεύροις ἀκριβῶς περιτεινομένοις καὶ δι-εσφηνωμένοις. Ubi male omissum est uugm. sive reduplicatio, η poscens pro α. Galen. vol. 2, ρ. 398 : Ἐπ’ αὐτοῖς ἁμματιζομὲνων ὴ ταινιδίων ἡ ναυτικοῦ ῥάμ-ματος· vol. 12, ρ. 475 : Ὑπὸ τω ἀνθερεῶνι προσθίντες τὰς ἀρχὰς ἁμματίζομεν· et sæpius ib., ut ρ. 476, passivo. Ἀματιζοντες male scriptum ap. Ephræin. Syr. vol. ι, ρ. 309, Α. L. Dino.]
[Ἀμμάτιον, τὸ, diminui, voc. ἅμμα, Fasciola, ap. Oribas. ρ. 103 ed. Mai. Galen. vol. 2, ρ. 3q8.]
[Ἀμματισμὸς, ὁ, Ligatio. Oribas. ρ. io5, xlii : Χωρὶς τοῦ ἁμματισμοῦ. L. Dikd.]
Αμμε. V. Ἐγώ ]
Ἀμμέας, ὁ, Ammeas, Platæensis, Thuc. 3, 22.] Ἀμμὲνω. V. Ἀναμένω.]
Ἄμμες. V. Ἐγώ.]
Ἀμμέτερος. V. Ἄμμος.]
Ἁμμὴ, ἡ, Sutrum, G1.]
Ἄμμι, τὸ, nomen seminis cuiusdam cumino minoris, de quo Diosc. 3, 7 [70 : Αμμι, ἔνιοι καὶ τοῦτο Αἰθιοπικὸν, οἱ δὲ βασιλικὸν κύμινον καλοῦσιν, ἔνιοι δὲ ixt-ρας φύσεως τὸ Αἰθιοπικὸν κύμινον ἔφασαν εἶναι καὶ ἑτέρας τὸ ἄμμι* γνώριμον δὲ σπερμάτιον, μικρότερον πολλῷ τοῦ κυμίνου καὶ ὀριγανίζον τῇ γεῦσει], et Plin. 20, 15. [■ Est cumino simillimum, quod Græci vocant Amnii; quidam vero Æthiopicum cuminum id esse existimant : Hippocrates regium appellat, videlicet quia effica-THes. un g. cræc. tom. ι, rase. vs.
cius in Ægypto judicavit. Plerique alterius naturæ in totum putant, quoniam sit exilius et candidius. Similis autem et huic usus : namque et panibus Alexandrinis subditur, ct condimentis interponitur. » Pro verbis in Ægypto Harduin. reponit Ægrplio, cui post Æthiopicum Dioscor. 1. c. pariter secundas partes ac vires assignat. Sed antè Hard. sic emendu-rat Pintianus; nam præpos. in abest a pluribus Μ ss. Conl. Bod. ad Theophr. ρ. ^53. And.] Genitivo facit ἄμμεως. [Damocratcs Galeni vol. 13, ρ. 8q5 : Στύραχός τε καὶ ἄμμεως. Ib. ρ. 966, ἄμεως, ut 154, ἄμι et accus, ἄμ•ν · 127 recte ἄμμι, ut vol. 10, ρ. 544, et alibi. Conl. Bernard, ad Theoph. Nonn. vol. a, ρ. 36o. L. D. Dioscoridis capiti male titulus factus est ab imperitis, περὶ ἄμμιος forma Ionica. Dativo ἄμμει, Dioscor. 3, 77- de petroselino : Σπέρμα ἔχον ἐοικὸς ἄμ-μει. And.] Ap. Plin, vero etiam Aroinii, tanquam a nominativo singulari Ammium. [Locus est 20, 24 , .in compositione adversus venenata animalia, incisa lapidi versibus in limine .Edis Æsculapii. Versus illos recitat Galen. De antid. 2, 14, vol. 13, ρ. 922, ex Kudemo medico, ubi versu 5, ἄμμιος. Conl. Scribon. Larg. Compos, ρ. 121, ubi est Am-mium. And. · Quod additur de animi, vocari amcos, Græci quoque recentiores ita nuncuparunt, ἄμεος, et ἄμαιος, et ἀμέον. Neophytus : Ἄμαιος, οἱ δὲ ἄμι, Ῥωμαῖοι, ἀμιοὺμ Ἀλεξανδρηνόν. (Dioscoridis Notha 3, 70, ρ. 445 : Ἄμμι, Ῥωμαῖοι ἄμμιουμ Ἀλεξανδρίνουμ.) In antiquissimo codice Dioscoridis et ap. Plin, in scriptis passim scribitur ἄμι, ami, non, ut vulgo vocant, ἄμμι. Cujus prinia etiam syllaba producta reperitur ap. medicos poetas Andromuchuin ct Da-II) ocrât em , apud quos perperam ἄμμι aliquot locis scribitur pro ἄμι. Inde αμεος genitivus, qui iu rectum casum transiit. Et ἄμεον (ìlossæ latricæ : Ἀμέον, τὸ λαγοκύμινον, i. e. leporinum cuminum.» Saluas, in So in. ρ. 926. V. Fiaas. Synops. piant, ρ. 14o.]
'Ἄμμι. V. Ἐγώ.Ι Ἀμμία. V. Ἀμμας.]
Ἀμμία, ἡ, Ammia, n. mulieris, in epigr. Anth. C Paì. 7, 333, 3; in inscr. Att. ap. Bœckh. vol. 1, ρ. 626, n. 889; Hermion. ρ. 598, n. 1211, 10; Myron, vol. 2, ρ. 260, η. a3a8, b, sive Lebas. Inscr, part. 5, ρ. 151, n. 217; Aphrodis. ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 514, n. 2774, 16; ρ. 529, n. 2814, 3; 2815, 3, et seqq. Berrhoc. ρ. 989, n. 1957 f, et al. Simonis apostoli mater iu Catal. xn apost. post Chron. Pasch. vol. 2, ρ. 14» ed. Bonn. ΑΙ. ap. Euseb. Η. E. 5, 17. Ἀμία quod C. l. vol. 3, ρ. 949, n. 6351, latere visum est in inscr. Rom., nimis est incertum. Sed est hæc forma in alia ib. ρ. 103, n. 4089, 3. L. Dinn.]
[Ἀμμιανὴ, ἡ, Ammiane, n. mulieris, in inscr. Flaviopolit. ap. Franz. C. Ι. vol. 3, ρ. 15, n. 3863, ι, et alterius ib. 3. L. Dinn.]
[Ἀμμιανὸς, ὁ, Ammianus, n. viri, quo poeta est in Anth. Pal., de quo Jacobs. Anthol. vol. 13, ρ. 840. Alii in inserr. et alibi.]
Ἀμμιάξαι, Hesychio ἀποπνίξαι, Suffocare, Strangulare : pro quo supra ex Eod. habuimus ἀμαμίξαι [quod ν.] et ἀμμάξαι. [Etym. Μ. : Ἀμαμαξύς* ἡ ἀναδενδρὰς , παρὰ τὸ ἀμμίξαι, ἡ συνδεδεμένη (ἀναδεσμοῦνται γὰρ αἱ ἀναδενδράδες) ἀμμιξύς κτλ. Quod άμμίξαι Lo-beck. Technol. ρ. io interpretatur ἁμματίσαι, ἀμμάξαι autem et ἀμμιάξαι, Suspendere, Strangulare, ab ἅμμα ducens.]
[Ἀμμιὰς, άδος, ἡ, Α nimias, n. mulieris, in inscr. Coa ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 391, η. 25i8, a; Aphrodis. ρ. 5oi, η. 2748, 5 ; Proconnes. ρ. 943, η. 3697, ϊ; Maeonia ρ. 1127, η. 3445, b, 1; vol. 3, ρ. 6i, η. 3983, 6. L. Dino.]
Ἄμμιγα, i. q. ἅμα s. ὁμοῦ et veluti ἀναμεμιγμένως : i. e. Uua eum. [Soph. Tr. 838 : Μελαγχαίτα τ’ ἄμμιγα νιν αἰκίζει θηρὸς χεντρα. Α poil. Rh. 4, 628 : Ἄμμιγα δ’ ὕδωρ ἐν ξυνοχῇ βέβρυχε κυκώμενον* ι 296 : Νύμφαι δ᾽ ἄμμιγα πᾶσαι. Theocr. Ερ. 5, 3 : Ὁ δὲ βωκόλος ἄμμιγα θελξεῖ Δάφνις. Nicand. ΤΙ). 857, 931· Epigr. ap. Demosth. ρ. 53ι, 5.] ΑρυΙΙ. Arg. ι, [5γ3] de piscibus: Ἄμμιγα παύροις Άπλετοι, ὑγρὰ κελευθα διασκαίροντες ἕποντο· ubi hoc adverbium resolvere queas iu particip. ἀναυεμιγμένοι, Mixti. [2, 983 : Ὁ δ᾽ άμοαδὸν
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ἄμμιγα παύροις Πόντον ἐς Ἄξεινον κυρτὴν ὑπερεύγεται ἄχνηV 3, 14ο5 : Ἢιε δ᾽ ἐς πτολίεθρον ὑπότροπος ἄμμιγα Κόλχοις πορφύρων. Nicand. Ther. 85ο : Ἄμμιγα κα-χρυφόρῳ λιβανώτιδι.] Itidemque Epigr. ἄμμιγα νεκροῖς κεῖμαι, pro ἀναμεμιγμένος νεκροῖς , Mixtus mortuis, h. e. Una eum mortuis, vel potius Inter mortuos. [Epigr. Anth. Pal. 7, 12, 6, ἄμμιγα Πιερίσιν· Thcæt. 7, 444, 4·] In Epigr. [Siiniæ 7, 22, 6] eum gen. legitur, Ἡσχησεν μουσῶν ἄμμιγα καὶ χαρίνων, itidem pro luter Musas et Charitas : s. ἀναμεμιγμένος μούσαις καὶ χάρισι. [Epigramma ap. Heliodor. 8, 11. Simpliciter pro ἅμα, sine signif. miscendi, epigr. ap. Bœekh. C. Ι. vol. ι, p. 69'l. 11. 1488, 8 : Τρισσὰ δὲ πίνΟη νῦν κλαίει γαμὲτη; ἄμμιγα καὶ γενέτης. Elisa ultima ubi legebatur Orph. Arg. 1144 : Αἶψα δὲ πάντας ιἰσοαί-νιιν ἐκέλευσε κεκμηότας ἄμμιγ᾽ εταίρους, ex cod. restitutum αἶψα δ᾽ ἑιαίρους... ἄμμιγα πάντας. L. Dinn.] Ἀμμίγδην quoque pro ἀναμεμιγμένως 5. μικτῶς ponitur, i. e. Mi.xtim : ut ap. Nicandr. Ther. [91a] : Ὠν σύ ποτ’ ἀμμίγδην, τοτὲ δ᾽ ἄνδιχα πίνεο, Quæ tu interdum inixtim bibas, interdum seorsim singula. [Ib. 93 : Ἐσθλοῦ ἀβρττόνοιο δύω κομόωντας ὀρύμνους καρδά-μῳ ἀμμίγδην eademque constructione Alex. 134, 570.] [Ἐμμίγνυμι. V. Ἀναμίγνυμι.]
[Ἀμμίδας, ὁ, Ammidas, n. viri, in inscr. Mytil. ap. Lebas. Inscr. part. 5, ρ. 112, η. 191, 10, si rectè ita supplevit editor, qui ν. ρ. ia5. L. Dinn.]
[Ἀμμίκαρτος, ὁ, Ammicartus, η. ν i ri ap. Proculum Comment, in Plat. Parmenid. vol. 5, ρ. 3o6 ed. Cousin. : Ληλοῖ δὲ τῆς μεθόδου τῆς εἰρημὲνης τὴν ἐν τω χρήσασθαι δυσκολίαν τὸ μηδένα τῶν μετὰ Πχάτωνα κατὰ ταύτην διαθεῖναί τι τῶν ἑαυτοῦ συγγραμμάτιον * τὸν γὰρ Ἀμμίκαρτον •^αίρειν ἐάσομεν ὅστις ποτ* ἦν. L. DinD.]
ÎἌμμιν. V. Ἐγώ.]
Ἀμμινάπη;, ὁ, Amminapes , Parthus, ap. Arrian. Exp. 3, 2 2, a. Liber unus Ἀμμινάσπης. Curtio 6, 5, α5, Menapis.]
[Ἄμμινος, η, ον, i. q. ψάμμινος, Arenarius, Arenosus. Arrian. Peripl. m. Erythr. ρ. 145, 10 : Πρόκεινται δὲ τοῦ ἐμπορίου καὶ κατὰ πέλαγος ἄλλαι νῆσοι μικραὶ ἐκ δεξιών ἀμμιναὶ (sic) πλείονες. Scribendum ἄμμιναι, ut ὄρος ψάμμινον ap. Herodot. 2, 99* Et quum reapse illae insulae sint tales, recte Müllcrus Geograph. vol. Ι, ρ. 261 defendit voc. sine ratione ab aliis deletum. Quo fortasse referenda etiam Ἀμμίνη (νῆσος) antè Taprobanen ap. Ptolem. 7, 4, 12· L. Dikd.]
[Ἄμμιον, ἡ, Ammium, 11. mulieris in inscr. Tenia ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 275, n. 2343, ι. V. Letronn. Joum. des Sav. 1645, juillet ρ. 4o3. Item in Ephesia ρ. 619, n. 3oo4, 2; Smyrn. ρ. 762, n. 3289, 5; 764, n. 3294, 4ϊ 760, n. 3355, ι; Phocæa ρ. 798, n. 3415, 2; Æean. vol. 3, ρ. i3, n. 3852, 2. L. Dino.] [Ἄμμιον, τὸ, Minium. V. Κιννάβαρι. Quocnm confusum esse a (ìræcis pluribus disputat Vossius ad Virgilii Ed. 10, 26, p. 515.]
[Ἁμμιος, ὁ, Ammius, n. viri, in inscr. Ephesia ap. Bœckh. vol. a, ρ. 619, n. 3oo4; Rom. vol. 3, ρ. 1010, n. 6679, 6.]
Ἀμμιρὸς, Hesychio πεπληοωμένος, Impletus. [« An legendum est πεπηρωμἐνος, ut Ἀμμιρὸς sit pro Ἄμμορος vel Ἄμμοιρος (Ἄμοιρος) : quo commode notari potest is qui aliqua parte mutilus est. · Heringa Obss. ρ. 2o3. Ἀμίσαρος, ἀκόρεστος, quod supra est ap. He-sychium, latere putabat Is. Vossius.]
ΙἈμμισθόω. V. Ἀναμισθόω.]
Αμμισκόμιστον tlesych.dici ait τὸν συγκομιστὸν ἄρτον. [Supra Ἀμικόνιστος.]
Ἀμμίτης λίθος, Ammitcs lapis, ovis piscium similis, teste Plin. 3γ, ι ο.
[Ἀμμίτης, ὁ, Ammites,íl. prope Apolloniam Chal-cidices, ap. Athen. 8, ρ. 334, E.]
Ἀμμοβάτης, ὁ, Per arenam incedens. Nomen est ruju*dain serpentis. [Dipsadis s. Viper* siticulosas nomen ap. Ælian. Ν. Α. 6, 5i. HSt. in índ. :] Ἀμμοάτιν, Su ii Ι.e Serpentis species, forsan eadem eum ἀμμοδύτῃ. [Pro ἀμμοβάτην. Vitium repetit in Διψὰς. ἄ]
[Ἀμμόγειος, ὁ, ἡ, Qui c*st terræ arenosæ. Arrian. Peripl. m. Erythr. ρ. 154 : Τὸ δὲ ἐμπόριον ἡ Μοῦζα ἀλίμενον, εύσαλον δὲ καὶ ιύορμον διὰ τὰ περὶ αὐτὴν ἀμ-μογεια αγκυροβολιά. Wa*Er.]
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Α [Ἀμμόδρομος, ὁ, Cursus in arena. Lex. rhet. Bekk. ρ. 208, 20: Ἁλίπεδον· ἀμμῶδες πεδίον ἀπὸ ἁλὸς, ὅπερ ἐστὶ θάλασσα, πέδον δὲ ὅπερ ἐστὶ γῆ, πεποιημένον παρὰ το ἀλίζεσθαι ἐκεῖ τοὺς ἵππους. Ἐν γαρ τοῖς τοιούτοις χωρίνις ἀμμόδρομοι ἦσαν.]
[Ἀμμοδυότης. V. Ἀμμοδύτης.]
Ἀμμοδύτης, ὁ, q. d. Arenam subiens. Serpens [Cl.] quidam Aetio, qui et Cenchrias. [Bicubitalis, colore arenæ, nigris insignitus maculis, latioribus maxillis quam vipera, cauda praedura superne discissa. Aet. tetr. IV, serm. 1, cap. 25. Cuvier. Strabo 17, p.8o3 : Ἑρπετῶν πλῆθος ἔχει τῶν ἀμμοδύτων (—δυτῶν). Lucanus 9, 715: « Concolor exustis atque indiscretus arenis ammodytes. » υ] Et Ἀμμοδυώτης [immo Ἀμμοδυότης, forma mirabili, cujus simiiem jure negat Jacobsius alibi inventam, neque invenerat Lobeck. Pathol, elem. vol. 1, ρ. 4/2. Vitiosam recte putare videtur Meinek. Delect. ρ. 222, quum certe —δυέτης exspectes potius quum —δυότης, inserto ε ad analogiam nominum in ἔτης, vel ubi praecedens syllaba Β corripitur, ϊηήτης],ὁ, Arenam subiens, Arenarius. Anthol. [Pal. 6, 196, ι : Ῥαιβοσκελῆ, δίχαλον, ἀμμο-δυόταν.] Vide Ψαμμοδύτης.
[Ἀμμοειδὴς, ὁ, ἡ, Fasciæ similis. Oribas. Maji ρ. ι6ο : Τῷ ἁμμοειδεῖ σχήματι* 169 : Ὥστε τὸ μὲν ἁμμο-ειδὲς αὐτοῦ μέρος ἔμπροσθεν νενευκέναι. L. Dinü.]
Ἀμμοιρία, ἡ , Infortunium , Calamitas, καχὴ μοῖρα, κακομοιρία , llcsych. [Pro ἀμμορία.]
Ἄμμοιρος, ὁ, ἡ, Expers, Immortalis, Lethali fato non obnoxius; nam ab liesych. exp. ἀμέτοχος, ἀθά-νατό;. [Pro ἄμμορος.]
[Ἀμμοκονία, ἡ, Calx arenata, Cæmcntum arenaceum. Strab. 5, ρ. 245 : Τῇ χάλιχι καταμίξαντες τὴν ἀμμοκονίαν. Geopon. 2, 27, 24.]
(Ἀμμόνιος, Arenarius, Gl.]
Αμμόνιτρον, τὸ, Arena nitro mixta. Plin. 36, 27 : In Vulturno mari Italiae arena alba nascens, quæ mollissima est, pila molaque teritur: dein nmcetiir tribus partibus nitri pondere vel mensura, ac liquata in alias fornaces transfunditur. Ibi fit massa, quæ C vocatur Ammonitrum : atque hæc recoquitur, et fit vitrum purum, ac massa vitri reiididl.
[Ἄμμονος, Sanguinaria, ap. Interpol. Dioscor. c. 346· Ducanc.]
[Ἀμμοπλὺσία, ἡ, Chvmia, Alchymia. Olympiodo-rus Alex. Ms. : Οἱ τεχνῖται τῆς ἑψήσεως οἱ ἔχοντες τὴν γνῶσιντὴν ἀμμοπλυσίας καὶ ἀκολουθίας. (Ms. ap. Fabric. Β. Gr. vol. 12, ρ. γ65 ed. vet.: Οὕτο> καὶ ἐπὶ τοῖς βασι-λεῦσι τῶν Αἰγυπτίων οἱ τ. τῆς ἑ. οἱ ἔχοντες γ. τῆς ἀ. καὶ ἀ. οὐχ ἑχυτοῖς ἐποίουν, ἀλλ’ εἰς αὐτο τοῦτο ἐστρα-τεύοντο εἰς τοὺς θησαυρούς ἐργαζόμενοι.) Supra de Ζο• simo chemico : Τὰ μὲν σώματα λέγει εἶναι τὰ χυτὰ, τὸ δὲ ἀσιυματα λίθους, οἷον ἀνούσια λέγει τὸς ψάμμους. Ducjino.]
Ἀμμορία, ἡ, Infortunium, Fatum calamitosum, δυστυχία, ut Eust. exp. ap. Hom. Od. Τ, [76] : Ὁ γάρ τ' εἶδεν [τ᾽ εὖ οἶδεν] ἅπαντα Μοίρην τ᾽ ἀμμορίην τε κα-ταθνητῶν ανθρώπων. [V. etiam Ἁμορία. Crinagor. Anth. Pal. 9, 184, 2.]
[Ἀμμόριος, ὁ.] Ἀμμόοιον, Etymologo et Lex. meo D vel. est ἄτιμον vel αθάνατον, Inhonoratum vel Immortale: in illa signif quasi ἄμοιρος, in hac a μόρος, Fatum. [Pro ἄμμορον.]
Ἄμμορος, ὁ, ἡ, Expers, Non particeps, ἀμέτοχος. Hom. Od. E, [275] de ursa majore : Οἴη δ᾽ ἄμμορό; ἐστι λοετρῶν ώκεανοῖο· ut Virg. Georg. ι, [246] : Arctos Oceani metuentes æquore tingi. [Η. Cer. 481 : Ὅ; δ᾽ ἀτελὴς ἱερῶν ὅς τ’ ἄμμορος. Pind. ΟΙ. ι, 84 : Ἁπάντων καλῶν ἄμμορος* Nem. 6, 24 : Οὐκ ἄμμορος ἀμφὶ πάλᾳ κυναγέτας. Soph. Ph. 182 : Πάντων ἄμμορος. Eur. Hec. 421 : Ἡμεῖς δὲ πεντήκοντά γ᾽ ἄμμοροι τέκνων. Nicand. Th. 322. Heraclid. Sinop. Anth. Pal. 7, 465, 6, et alii poetæ.] Item ex Epigr. [Juliani Æg. ib. 7, 517, 4] : Μόρος ἄμμορος ἡσυχίη;. |] Infortunatus, Calamitosus, δύτυορος, κακόμορος, Hesych.
Ἄμμος, ἡ, Arena. [Sablum, add. Gl. Descriptura vocabuli Jo. l.evitæ Lex. despirit. ρ. 211 : Τὸ ἄμμος παρὰ πᾶσι τοῖς τεχνολόγοις δασυνόμενον εὗρον καὶ δι ἑνὸς μ' ἡ μὲντοι συνήθεια τοῦτο ψιλοί καὶ διὰ δύο μμ γράφει. Et sic ἅμμον ed. Aid. Xen. Ι. infrà cit. Quam prose-
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diam monstrare etiam compp. ὕφχμμος, καθαμμίζω Α (de quo ν. Schneider, ad Aristot. Η. A. vol. 2, ρ. 170, et adde Germanicum Sanrí), animadvertit Buttmann. Gramm. vol. ι, ρ. 76. Scripturam persimplex μ memorat etiam Tzetzes ad Lycophr. 247 : Ἄμμοιο) τῆς ἄμμου. Ἄμος δὲ δι᾽ ἑνὸς μ γράφεται- ἄμαθος γὰρ λέγεται διὰ τὸ ἀμαθὴς καὶ ἀμὲτρητος εἶναι, καὶ ἐν συγκοπὴ ἄμος. Ἄμμος δὲ αἰολικῶς διὰ δύο μμ* ἐκεῖνοι γὰρ πάντα τὰ σύμφωνα διπλασιάζουσι. Finxerunt etymologiae caussa grammatici. Ἄμμος tantum agnoscit Arcad. ρ. 59, 8,
18.] Ilesych. ἄμμος exp. ψάμμος, alii autem differre volunt. Α ψάμμος quidam factum putant, ablata litera ψ, alii vero ψάμμο; ab ἄμμος, ea addita. [Priorem rationem praefert Lobeck. Pathol, ρ. 36α, Pathol, clein. vol. 1, ρ. 138 sq. Lycophr. 247: Ὅταν κρηναίον ἐ; ἄμμοιο ῥοιβοήσῃ γάνος. Xen. Comment. 3, 3, 6 : Πότερον ἐπάγειν τοὺς 7Γθλεμίους ἐπὶ τὴν ἄμμον κελεύσεις, ἔνθα περ εἰώθατε ἱππεύειν; Plato Phæd. ρ. ι ίο, Α : Σή-ραγγες... καὶ ἄμμος* Euthyd, ρ. 294, Β : Ἦ καὶ... τοὺς ἀστέρας (ἐπίστασθον) ὁπόσοι εἰσι καὶ τὴν ἄμμον; Aristot.
Η. Α. 4, ι med.: Ἐὰν εἰς τὴν ἄμμον ἐμπέσῃ* ίο med.: Β Τῆς γῆς ἡ τῆ; ἄμμου ἐχόμενοι* et ib., τῇ σχηματίσει τῆς ἄμμου. Plut. Fab. c. 6 : Θῖνας ἄμμου βαθείας, lit Crass. c. 22 , et θῖνας ἄμμου ib. c. a5. Ἄμμος Ποταμία Geopon. 5, 40, 1 ; 6, 19.] Athen. 7,[ρ. 284, FJ:
Ἐκ τῶν μικρῶν καὶ φαύλων τῶν ἐν τῇ ἄμμῳ διαγενομε-νων κωβιδίων. [Plur. id. 6, ρ. a33, D : Τὰ ψήγματα σὺν ταῖς ἄμμοις ὑποψήχοντες διιστᾶσι.1 Proverbium est, Ἄμμον μετρεΐς, Arenam metiris, de quo vide Erasm.
[et parœmiogrr. Similis locutio apud Nicephorum Call. Lainbec. Bibi. Cæs. vol. 8, ρ. ia3, Α : Ὑπὲρ ἄμμον τὰ Θαύματα. ‖ « Ἄμμος, ἀλύη χλωρὰ, ἡ λεγομένη ἀλυπην, in Lexico Ms. Nicomedis, Aloe viridis. » Dlca.ng.J [Ἄμμος et Ἀμμὲτερος, α, ον, fonnas Æol. pro ἡμετέρος, Noster, ponit Apollon. De pron. ρ. 144, Α: Αἰολεῖς Ἀμμέτερον καὶ Ἄμμον καὶ Ὑμμον καὶ Σφίν.
Id. ρ. 131, Α : Παρὰ τὴν Αἰολικὴν τὴν ἄμμε τὸ ἀμμὲτερος. 1« Dikd.]
[Ἄμμος,.ἡ, Ammus, n. loci, ap. /Eschinem Epist.
9» Ρ· 679 : Περαιωθεὶς ἐπὶ Φύσκον, ... βαδίσας εἰς τὴν Ἄμμον ἐπεῖδον τὰ χωρία. Alius ap. schol. Hom. Od. Ν, c 96 : Ψόρχυν, δαίμων θαλάσσιος... ἀφίκιτο εἰς τὴν Κεφαλληνίαν, καὶ τόσον ἐκλεξάμενος ἐπιτήδειον αὐτῷ ἐνταῦθα ᾤκησεν. Λέγεται δὲ Ἄμμος 6 τόπος. Ν. viri esse videtur in inscr. Ægypt. C. Ι. vol. 3, ρ. 543, n. 5a53, 4. L. D.] [Ἀμμότροφος, ὁ, ἡ, Arenam vel arenis nutritus. Arenosus. Meleager Antii. Pal. 4, ι, 20: Εὐφήμου τ᾽ ἀμμοτρόφον πάραλον, quod ἀμμότροφον, ut Em. Mar-tinus Epist. 4, 5, ρ. 188, scripsit Jacobsius.]
[Ἀμμοῦδα, Areua, ψάμαθος. Vide Alvpii Geopon. c. 92, 172. Ἀμουδία, Arenariae, ψαμάθειαι. Ducang] [Ἀμμουνκίστρια, ἡ, ap. Polybium in Exc. Escorial. ρ. XXX ed. Müller. Hist. vol. 2, ubi τῆς ἀμμουνκιστρίας καὶ τῆς κουρίδος , scribendum videtur τῆς σαμβυκιστρὶς , quod ν. L. Dino.]
^Ἀμμοῦς. V. Ἄμμο,ν, Ἀμοῦς.]
Αμμόχρῦσος, ὁ, Gemma, in qua aurum videtur arenis mixtum esse. Plin. 27, ix : Arenarum similitudo est in ammochryso, velut auro arenis mixto.
Ἀμμοχυσία. V. Ψαμμισμός. [Immo Ἀμμοχωσία, quod vide.]	jy
[Ἀμμοχωσία, ἡ, 1. q. ψαμμισμὸς, Arcuis obruere. Herodotus in Matthæi Med. ρ. 292 : Περὶ ἀμμοχωσία;.
Sic enim codex hic et initio in indice capitum. Quod scripturae per υ, supra positæ ab HSt., recte 'praefert Matthaeus. « Paul. Ægin. 3, 46 (qui ψαμμισμῷ ρ. ιογ,
11). » Sinem.]
[Ἀμμόχωστος, ὁ, ἡ, Arenis obrutus. Eust. II. ρ. 690, 7 : Ὥστε ποταμόκλυστον γενέσθαι καὶ ἀμμόχωστον. Steuv. Ptolem. (ìeogr. 5, 14, 3 : Πηδάλιον ἄκρον (Coe-lesvriæ), nonnulli addunt Ἀμμόχοιστος. L. Dinn.j [Ἀμμυδάριος, ὁ, Olei confector. Harmenopulus 2,
4, 3i : Περὶ ἀμμυδαρίων καὶ καπηλείων, ἡ τῶν ἀμμν-δαρίιυν καὶ ἡ τῶν καπηλεῖον τέχνη οὐ μόνον τὴν ἀπὸ τοῦ πυρὸς ἔχει λύμην, ἀλλὰ καὶ ἡ ἐ; αὐτοῦ τοῦ ἐλαίου ἀτμὶς βλά-βην ἐπάγει τοῖς σώμασιν· ὅθεν χρὴ μὴ ὑποκεῖσθαι τούτους ἀλλοτρίαις οἰχίαις. Varias de hac vocis notione conjecturas hic affert Dionysius Gothofredus : Meursius legendum contendit ἀμμυρκαρίων. At in co<l. Cæsareo ap. Lambecium Ι. 6, ρ. 21 (45 ed. Kollar.) titulus sic
concipitur : Περὶ τῶν ἀμμυδαρίων ἤτοι ἐλαιοποιῶν τῶν λεγομένων τζιμιλαρίιυν καὶ καπήλυιν. Deinde sequitur : ἡ τῶν ἀμμυδαρίων καὶ ἡ τῶν κα7Γήλων τέχνη • unde colligitur ἀμμυδαρίων, ἐλαιοποιῶν et τζιμιλαρίων artem unam candemque fuisse, oleum vero quomodo fiat, docet præ ceteris Columella 12, 5o. V. Ἀμμοῦδα. Ducang.]
Ἀμμύδες, αἱ, Lutariæ, ut Gaza vertit ap. Aristot. De partt. anim. 7 [1, 8]. Forsan scrib. ἀμμίδες, quod idem valebit, quod supra ἀμαθίτιδες. [Ἐμυδων nunc pro ἀμμύδων. Simili vitio ap. Galen. vol. 10, ρ. 5γ8 : Λελώνης λιμναίας ἤν τινες ἀμύδα καλοῦσιν.]
Ἀμμώδης, ὁ, ἡ, Arenosus. [Aristot. Η. Α. 6, 15 med., γῆ* 5, 15 med. bis : Ἐν τοῖς ἀμμώδισι. Polyb. 12, 3, 2, Λιβύη.] Τόποι αμμώδεις , Loca arenosa. [Diod. a, 54 : Πεδίοις ἀμμώδεσιν. Ptolem. 3, 2, 3: Ἀμμώδης αϊγινλό; (Corsica·). Strabo 2, ρ. 131, ἔρημος* 17, ρ. 8ο3. «Aman. Iudic. ρ. SS ι. » Ι. Η. Μαι. Anonymi Stadiasmus in Gailii (ìeogr. t. 2, ρ. 469. Ibidem ρ. 45q, vitiose ἀμμωδίων ἀγωγὴ pro ἀμμωδῶν. |j Arenæ similis. Aristot. Mirab. c. 18 : Γίνεται καὶ ἐν Θρᾳχη (μέλι ἀπὸ δένδρων), οὐχ οὕτω δὲ στερεὸν, ἀλλ* ὡσανεὶ ἀμμῶδες. L. Dino.]
Ἀμμων, ωνος, [forma Græca , cujus Æ^yptiam ponit Herodot. 2, 42 : Ἀμμοῦν Αιγύπτιοι καλεουσι τὸν Λία. Plut. ΜοΓ. ρ. 354, c : ἜΤΙ δὲ τῶν πολλῶν νομιζόντων ἴδιον παρ* Αίγυπτίοις ὄνομα τοῦ Διὸς εἶναι τὸν ᾽Αμοῦν, ὃ παράγοντες ἡμεῖς Ἄμμωνα λέγομεν, Μανεθῶς μὲ* ὁ Σε-βεννίτη; (scr. Σεβεννύτης) τὸ κεκρυμμὲνον οἴεται καὶ τὴν κρύψιν ὑπὸ ταύτης δηλοῦσθαι τῆς φν>νῆς. Ἑκαταῖος δὲ ὁ Ἀβδηρίτης φησὶ τούτῳ καὶ πρὸς ἀλλήλους τῷ ῥήματι χρῆσθαι τοὺς Αἰνυπτῶυς, ὅταν τινὰ προσκαλῶνται* προσκλη-τικὴν γὰρ εἶναι τὴν φωνήν. Διὸ τον πρῶτον θεόν, ὃν τῷ παντὶ τὸν αὐτὸν νομίζουσιν, ὡς ἀφανῆ καὶ κεκρυμμὲνον ὄντα, προσκαλούμενοι καὶ παραχαλοῦντες ἐμφανῆ γενέσθαι καὶ δῆλον αὐτοῖς, Ἀμοῦν λεγουσιν. Svnes. ρ. 404 D: Ἀμοῦς ὁ Αἰγύπτιος οὐκ ἐξεῦρεν, ἀλλ’ ἔχρινε χρείαν γραμμάτων 51, Β. Iambiiih. De rayst. 8, 3, ρ. 15g : Ὀ γὰρ δημιουργικός νοῦς καὶ Τῆς ἀληθείας προστάτης καὶ σοφίας ἐρχόμενος μὲν ἐπὶ γένεσιν καὶ τὴν ἀφανῆ τῶν κεκρυμμένων λόγων δύναμιν εἰς φῶς ἄγων Ἀμῶν χατὰ τὴν Αἰγυπτίων γλώσσαν λέγεται* συντελῶν δὲ ἀψευδῶς ἕκαστα καὶ τεχνικῶς μετ’ ἀληθείας Φθά. Ἕλληνες δὲ εἰς Ἥφαιστον μετα-λαμβάνουσι τὸν Φθὰ, τῷ τεχνικῷ μόνον προσβάλλοντες· ἀγαθῶν δὲ ποιητικὸς ὢν Ὄσιρις κέκληται. Sed hic quoque codex apud (ialeum ρ. 3os recte Ἀμοῦν. Obscurum est ἐπίνειον Ἄμμουνες in verbis Scylacis a Μ illero Geogr. ρ. 238 ex codice suppletis, qui conjicit Ἄμ-μωνος. Ck>nl. Müller. Geogr. vol. ι, ρ. 85. Hesychius :
r χ ,
Ἀμμοὺς, ὁ Ζεὺς Ἀριστό , unde Ἀριστοτέλει Musurus. Ipsa autem hac forma redarguitur signil. nominis a Græco ἄμμος repetita], ὁ, Jovis in Libya cognomentum ab arenis ei inditum. [Quia Libero patri, quum per Libyam exercitum duceret, fatigato siti et ejus auxilium imploranti, ostenso prius ariete, fontem in arenis aperuit : vicissimquc Bacchus ci templum ibi facieque arietina simulacrum statuit. Possit et alia nominis ratio afferri. Scribit enim Pomp. Mela ι, 8, in Cyrenaica provincia esse Am-monis oraculum et rupem quandam austro sacram : quæ quum hominum manu attingitur, illum immodicum exsurgere, arenasque quasi maria agentem, sic sævirc ut sequor fluctibus. Cujus rei in Σύρτις quoque facta mentio est. Frequenter porro reperitur εἰς Ἄμμωνος, ἐν Ἄμμωνος, ἐξ Αμμωνος , subaudito accus, ναὸν, dativo ναῷ, genitivo ναοῦ. Athen. 14, ρ. 65a, Α : Ἐν τῇ εἰς Ἄμμωνος ἀναβάσει. Plut Μογ. ρ. 18ο, Ε: Ἐν Ἄμμωνος ὑπὸ τοῦ προφήτου παῖς Διὸς προσαγορευΟεί;. Idem in Alex. c. 72 : Ἐξ Ἄμμωνος ἦλθεν μαντεία. J iBLonsR.. Pind. Pyth. 4, 16: Διὸς ἐν Ἄμμωνος θεμέ-θλοις* idem ap. schol. Pyth. p. 69 : Ἀμμων Ὀλύμπου δέσποτα. Idem schol.: Πῶς Διὸς κῆπος ἡ Αιβύη; ὅτι δοκεῖ ὡ; Ζεὺς ἐν Αιβύῃ Ἀμμων τιμᾶσθαι* ὡς Φαῖστος ὁ τὰ Λακεὀαιμονικὰ συγγράψας, Ζεῦ Λιβύης Άμμο,ν κερα-τηφόρε κέκλυθι μάντι. Aristoph. Αν. 619 : Κ οὐκ εἰς Δελφοὺς οὐδ’ εἰς Ἄμμιον’ ἐλθόντες ἐκεῖ θύσομεν • η 16 : Ἐσμὲν δ᾽ ὑμῖν Ἀμμων, Δελφοὶ, Δωδώνη , Φοῖβος Ἀπόλλων. Inscr. Att. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. a5i, n. 154, 33 : Ἐκ τῆς θυσίας τῷ Ἄμμωνι παρὰ στρατηγῶν, ubi
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Bœckh. ρ. ι5α, præter alia de Ammonis apud Græco* religione, in oEcon. Athen. vol. a1, ρ. 25g ed. pr. memorata, Hesychii confert gl. : Ἀμμων (Ἀμμων vel Ἀμμώνια conjiciens), ἑορτὴ Ἀθήνῃσιν ἀγομὲνη, eodem referens alterum : Ἀμμαλῶ, ἑορτὴ ἀγομένη Διί. Quod autem in priori additur καὶ ὄφεις, Κυρηναῖοι, Albertus corrigebat καὶ ὁ Ζεύς. De templo et oraculo Herodot. Ι, 46: Αιβύης δὲ παρ’ Ἄμμωνα ἀπέστειλε ἄλλου; χρη-σομὲνους* 2, 3α : ᾽Επὶ τὸ Ἄμμωνος χρηστήριον 55. Plato Phædr. ρ. 274, D : Βασιλέως τότε ὄντος Αἰγύπτου ὅλης θαμοῦ περὶ τὴν μεγάλην πόλιν τοῦ ἄνω τόπου, ἠν οἱ * Ελληνες Αἰγυπτίας Θήβας καλοῦσι, καὶ τὸν θεὸν Ἄμμωνα, πιρὰ τοῦτον ἐλθὼν ὁ Θεῦθ τὰς τέχνας ἀπέδειξε· 2γ5, C : Τὴν Ἄμμωνος μαντείαν* Leg. 5, ρ. γ37, Β : Ὅσα ἐκ Δελφῶν ὴ Λωδώνης ὴ παρ᾽ Ἄμμωνος* et alibi. Theophr.
II.	PI. 4, 3, ι*, 5, 3, 7 : Παρ’ Ἀμμων Ι· 4, 3, 5 : Ἐν Ἄμμωνος. Plut. Alex. c. 72 : Ἕως ἐξ Ἄμμωνος ἦλθε μαντεία. Diod. 2, 14 : Παρῆλθεν εἰς Ἄμμωνα, ubi deteriores Ἄμμωνος, ut 17, 49 omnes, illud 18, 3, 28, ut suspecta sit scriptura præstetque fortasse ubique genitivus. Pausan. 5, 15, 11 : Καὶ ἀναθήματα Ἤλειων ἐν Ἄμμωνός εἰσι βωμοί. Ait autem Pausan. quidem 4, 23, 10 : Ἄμμιον ἐν Αιβύῃ καλούμενος ἀπὸ τοῦ Ιδρυσαμένου ποιμὲνος, Diodor. vero 17, 5ο : Τὸ μὲν ουν τέμενος φασιν ἱδρύσασθαι Δαναὸν τὸν Αἰγύπτιον. Qui 3, 68 seqq, memorat Ἄμμωνα Libyæ regem, in Cretani profugum ejusque regno potitum 71, cujus filius Bacchus oraculum ejus condiderit γ3 : ite-rumque illum Ammonem 5, 44, ejusque oraculum 14, 13; 20, 100, ubi τὸ παρ’ Ἀμμων ι μαντεῖον. Alia de deo ejusque cultu et oraculis Pausanias, Steph. Byz. V. Ἀφυτη. || Strabo 17, ρ. 834 : Εἶτα θάψος πόλις, καὶ μετὰ ταύτην νῆσος πελαγία Λοπαδοῦσσα * εἶτα ἄκρα Ἄμμιον ος Βαλίθωνος πρὸς θυννοσκοπίαν. Qui prom. Carthag. memorat ib. 835, 838, sedem oraculi 1, ρ. 55, 56; 7, ρ. 329; 17, ρ. 790, 813 etc., Ἄμμωνος ἱερὸν i, ρ. 49, 5o; 17, ρ. 799, 813. Ι] Ὀ Ἀμμων πόλις ap. Ptolem. 4, 5, 33; 8, 15, 16. Ἄμμωνος πόλις inter duas Syrtes 4, 3, 42. || Ἀμμων de rege Ægypti ap. lamblich. De myst. 8, 5 : Ἄμμιον ι βασιλεῖ. Quem in libris Reg. 4, 21, 24 ita vel Ἀμως, alibi Ἄμωσος, Ἄμωσις, Ἄμασις, dici annotavit (ìaleus. U Ν. viri, quo fuit geometra ap. Olym-piodorum Photii Bibi. cod. 80, ρ. 63, 28. Alios ν. ap. Fiibric. Β. Gr. || Cogn. Hipponici Calliæ primi l. ap. Heraclidem Pont. Athen. 12, ρ. 53γ, Α : Παρ᾽ Ἱππό-νικον τὸν Καλλίου, τὸν Ἄμμωνα ἐπικαλούμενον. || Ἀμμων et Ἄμμωνες vitiose pro Αἵμων Αἵμονες ap. schol. Ilofii. II. Β, 681, ut est in cod. Vindobon. ap. Schu-bart. Quæst, genealog. ρ. 34, spiritu leni male ap. Eustatli. ρ. 3aι, 25. Genitivum et ceteros casus servare ω nominativi testatur etiam Theognost. Can. ρ. 34, 32. Spiritum asperum, qui frequentior est apud l*atinos, in cod. Paris. Antig. Car. c. 15q notavit Bast. App. Ep. cr. ρ. 3a. L. Dmn.]
[Ἀμμὼν, ῶνος, ὁ, Amnion, n. viri, Ps. 82, 8, cujus pluralem ponit Apollinar. in Metaphr. V. intt. Hesychio ad gl. Ἀμμὼν υἱοὶ illatam post Ἀναβέβρυχεν.] [Ἀμμωνάριον, ἡ, Ammonarium, martyr, ap. Euseb. Η. E. 6, 41, ρ. 3o6, 44; 3ογ, η. L. Disd.J [Ἀμμωνᾶς, ὁ, Ammonas, 11. viri, in Charta Borg. ρ. 6. Ἀμμωνᾶτος genit, in pap. Ægypt. ap. Curtium Anecd. Dclpli. ρ. 88, 22. L. Dmn.]
Ἀμμωνεῖον, τὸ, Templum seu oraculum Ammonis, Fanum Ammoni sacrum in quo responsa dat. Steph. Byz. [Qui in Ἀμμωνία dicit : Τὸ Ἀμμώνειον διὰ δίφθογγου, ὡς Δημήτρειον καὶ Ἀπολλώνειος. Sic enim pro Δημητριεῖον καὶ Ἀπολλωνιεῖον Meinekius. Quæ si servantur postulant Ἀμμωνιεῖον,quod ponit Theognostus Can. ρ. 129, a5 : Περισπῶντιι δ’ ὁμοίως (τὰ) διὰ τῆς ει διφθόγγου γραφόμενα καὶ ὅσα ἀπὸ τῶν εἰς ος καθαρών τῷ ι παραληγομενων κυρία καὶ κτητικά· οἷον Ἀσκληπιεῖου· Ἀσκληπιὸς γάρ• Ὀλύμπιος, Ὀλυμπίειον Καπιτώλειον* Ἀμαωνίειον το γὰρ κτητικόν διὰ τοῦ ι. Ubi Καπιτωλιεῖον scribendum et cetera eodem accentu. Fingebant enim grammatici contractionem «ι in ει, ut Chœrob. Cram. Anecd, vol. 2, ρ. 270, 12 : Τὸ ὑγίεια κατὰ κρᾶσιν τοῦ ι καὶ τῆς ει διφθόγγου εἰς τὴν ει δίφθογγον γίνεται ὑγεῖα, ὥσπερ Ἀπολλωνίεια Ἀπολλωνεῖα, et alii. Conl. Lobeck. ad Phryn, ρ. 370. Sed Ἀμμωνιειον præstat pap. Ægypt.
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ap. Pevron. Pap. Taurin, vol. a, ρ. 45, 12: Τῆς τοῦ Ἀμμον(ιείο)υ Διοσπόλεως· et ubi per ω, ρ. 46, 4α:
τινός
᾽Απογενομένον ἐν τῷ Ἀμμωνιιίῳ Παμιὑνθου υἱοῦ * ad quæ Peyronus ρ. 55 annotat non tantum templum, sed etiam illam Diospolis regionem, quæ templo Ammonis circumjacens ex compluribus domibus coaluisset, in quibus privati homines habitarent et obirent aut in ea sepelirentur, quod fieri non potuerit in templo, ita esse vocatam, et respondere hodierno Karnak. L. Dind.]
[Ἀμμώνειος, α, ον, adj. nominis Ἀμμων, ap. Etym. Μ. ρ. 227, 2 : Τὰ θηλυκὰ αὐτῶν (nominum in ων) διρθογγογραφεῖται, Ἀπολλωνεία βάξις καὶ Ἀμμωνεία φημη. L. DinD.J
[Ἀμμωνία, ἡ. V. Ἀμμώνιοι. 1. q. Παραιτόνιον. Strabo 17, Ρ• 799 : Καλοῦσι δ᾽ οἱ μὲν Παραιτόνιον τὴν πόλιν, οἱ δ᾽ Ἀμμωνίαν. Steph. Byz. ν. Παραιτόνιον. Ν. mulieris in inscr. Ægypt. C. Ι. vol. 3, ρ. 545, n. 5267, 3. L. Dindorf.]
Ἀμμώνια, ων, τά. V. Ἀμμων.]
Ἀμμωνιακὸν, Ἀμμωνιακὸς. V. Ἀμμώνιοι.] Ἀμμωνιανὸς, ὁ, Ammonianus, grammaticus ap. Suidam, Damascium Photii Bibl. cod. 242, ρ. 339, 3i. ΑΙ. in inscr. Ægypt. C. J. vol. 3, ρ. 543, n. 5a54. L. Dindorf.]
ιἈμμωνιάς. V. Ἀμμωνίς.]
Ἀμμωνίδιον,ἡ, Ammonidium,n. mulieris, in inscr. ap. Lebas. Inscr. grecques part. 5, ρ. 182, n. 263 (ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 1046, n. 2322 b, 45) sec. conjecturam editoris : Αμμωναεον χρηστὴ χαῖρε. L. Dind.]
ίἈμμωνιεῖον. V. Ἀμμωνεῖον.]
Ἀμμωνιεύς. V. Ἀμμώνιοι.]
Ἀμμώνιλλα, ἡ, Ammonilla, n. mulieris ap. Liban. Epist. 835, ubi ὑπὲρ Ἀμμωνίλλης. Quod epistolium inter Julianeas epistolas positum 71, ρ. 139 ed. Heyler., qui iu codd, suis omitti annotat, sed neque inter Libanii epp. positum norat neque vitiosum Ἀμωγίλης correxit. L. Dind.]
Ἀμμώνιοι dicuntur populi eam Libyæ partem, in qua Ammonis templum est, incolentes : quorum mentio ap. Herodot. 2, [32, 42 ; 3, 25 ; 4, 181 ; Diod. 17, 5o, Exc. ρ. 557, 22 (sed 17, 113, Ἀμμωνιεῦσι, ab Ἀμμωνιεὺς), Pausan. 3, 18, 3; 9, 16, 1, Lucian. Dial. mort. i3, 1. Formam eum ἀνεμώνιος confert schol. Apoll. Rh. 1, 491·] Alioqui Ἀμμώνιος est et nomen proprium. Ab Ἀμμωνίοις vero, s. regione ipsorum Ἀμμωνία [de qua Steph. Byz.: Ἀμμωνία, ἡ μεσόγεως Λιβύη, καὶ αὐτὴ δὲ πᾶσα ἡ Αιβύη οὕτως ἐκαλεῖτο ἀπὸ Ἄμμωνος. Ὁ οἰκήτωρ Ἀμμώνιος. Aristot. Meteor. ι, 14 fin. : Τὴν Ἀμμων ία ν χώραν. Juno Ἀμμωνία ap. Pausan. 5, 15, 11, ab Eleis culta eum Mercurio Παράμμωνι], est et possessivum nomen Ἀμμωνιακὸς, ὴ, ὸν, Ammoniacus, Pertinens ad Ammonios, vel Apud Ammonios proveniens, Nascens in Anuno-nia. [Palladas Antli. Pal. 7, 687, ι : Τὴν Ἀμμω-νιακὴν ἀπάτην. Strabo fr. 7, ρ. 329, χρηστήριον. Ptolem. 4, 5, 23, addito, et 33 omisso χώρα.] Testatur enim et Dioscor. 3, 98 : Τὸ Ἀμμωνιακὸν, ὀπὸν ὃν νάρ-Οηκος ἐν τῇ κατὰ Κυρήνην Αιβυῃ νεννοιμένου, ideo sic nominatum, quoniam γεννᾶται κατα Ἄμμιυνα. Et Plin. 12, 23, Æthiopiæ, inquit, subjecta Africa Ammoniaci lacrymam stillat in arenis suis : inde et nomine etiam ab Ammonis oraculo, juxta quod gignitur, arbor, quam Metopion vocant, resinæ modo aut gummi. Est et Ἀμμωνιακὸν ἅλα; ap. Diosc. 5, 126, [Hippiatr. ρ. 206; Geopon. 6, 6, ϊ. Eustatli. Od. ρ. ι Γ,00, 2,] nominatum et ipsum inde, quod ibi inveniatur, ut et Plin, docet, 31, 7 : Quo exemplo postea inter /Kgy-ptum et Arabiam, etiam squalentibus locis, cœptus est inveniri, detractis arenis, qualiter et per Africæ sitientia usque ad Ammonis oraculum. Nam Cyrenaici tractus nobilitantur Ammoniaco et ipso, quia sub arenis inveniatur, appellato. Galen. Ad Glauc. [ut Aret. ρ. i35, 34, Hippiatr. ρ. 206, Geopon. 13, 11, 7, Theopli. Nonn. vol. 1, ρ. 398] meminit et Ἀμ-μωνιακοῦ θυμιάματος.
[Ἀμμώνιος, ὁ, Ammonius , n. viri iu numis Atticis ap. Mionnet. Descr. vol. 2, ρ. 117, Stt/ψΙ. vol. 3, ρ. 540, in inscr. ap. Bœckh. vol. 1, ρ. 472, η. 487 ; 495,
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η. 587 etc- Barcæi ap. Polyb. 5, 65, 8. Scriptores nominat Fabric. in Β. Cr., magistrum suum Plut. Mor. ρ. 70, E.]
[Ἀμμωνίου ἀκρωτήριον, τὸ, in regione Homeritaruin Arabiæ memorat Ptolem. 6, 7, 9.]
[Ἀμμωνὶς, ίδος, ἡ, Amnion ia, gent. ab Ἄμμα,ν. Eur. Alc. 114 : Εἴτ’ ἐπὶ τὰςἀνύδρους Ἀμμωνίδα; ἕδρα;* El. 734 : Ξηραί τ᾽ Ἀμμωνίδες ἕδραι. Libyæ cogn. ap. Steph. Byz. ν. Αιβύη.]
[ Αμμυ,ν’ις, ίδος , ἡ, ἡ τοῦ Ἄμμωνος ἱερὰ τριήρης. Δειναρχος ἐν τῷ κατὰ Ἱμεραίνυ, Harpocratis. Ἀμμωνιὰς Photius ν. Πάραλος et schol. Demosthenis ad ρ. 5γο, 3, vol. 9, Ρ• 637» 6 : Ἦσαν δὲ τὸ μὲν πρῶτον ἱεραὶ δύο τριήρεις, ἥ τε Σαλαμινία καὶ ἡ Πάραλος, ὕστερον δὲ καὶ άλλαι τρεῖς ἐγένοντο, Ἀντιγονὶς καὶ Πτολεμαὶς καὶ Ἀμμωνιὰς , ἐπειδὴ τῷ Ἄμμωνι δι’ αὐτῆς τὰς θυσίας ἔπεμπον. Libri Plinii Ν. Η. 35, 10, 36, a Vaicsio collati, Paralum et Hammoniada, vel similiter, aut Hermionidæ vel Ilammonida, quæ verior forma est etiam in priori Ἀμμωνὶς sic depravata in loco Abest. || Ν. tribus Smyrnæ, in inscr. Sinyrn. ap. Bœckh. vol. 2, ρ. γ5ι, II. 3a64, ι : Ἀκτιακὸς Ἑρμογένους φυλῆς Ἀμμωνίδος. L. DmnoRF.]|
[Ἀμμωνόδοτος. V. Ἀμυρταίος.]
[Ἀμμῶς. V. Ἄμασις.]
[Ἄμνα, ἡ, Amna, 11. mulieris in inscr. Att. ap. Ross. Demcn ρ. 106, n. 197 : Ἄμνα Λαοδίκισσα. L. D.] [Ἄμναγος, ὁ, Amnagns, n. viri, unde gen. Ἀμνά-γου inscr. Obliopolit. ap. Bœckh. vol. 2, ρ. i3g, n. 2084,9. Et sec. conjecturam Bœckhii altera ρ. 1000, n. 2077, c, 8, ubi 5 idem est nomen. L. Dinn.]
[Ἀμναῖος, ὁ, Amnæus, n. viri, ap. Plutarch. Cat. min. c. 19.]
[Ἀμνάκης. V. Ἄμναξ.]
Αμνάμος, ὁ, ἡ, Nepos [vel Neptis] : ἀπόγονος Suidæ et Etym., qui ἐπὶ τῶν προβάτων proprie dici ajunt, utpote derivatum ab ἀμνός. [Etym. Μ. : Κυρίως παρὰ τὴν τῶν Κυρηναίων διάλεκτον οἱ τῶν ἀμνῶν ἀμνοὶ ἄμναμοι λέγονται, τουτέστι τῶν ἀρνῶν ἄρν•ς, πρὸ τοῦ κερατο-φυῆσαι. Hesychius : Ἀμνάμους, τοὺς ἐγγόνους. Ἀμναμὸς, υἱοῦ υἱός.] Apud Pollue. 3, c. 2, [§ 19] scriptum ἀμνά-μονες [al. ἀμνήμονες], expositum et ipsum ab eo ἀπό-γονοι, ἔκγονοι, οἱ καταβαίνοντες : sed mere poeticum esse ait. [Suidas : Θείας ἀμνάμων 6 βορέας ἄνεμος. Ἀμνάμων δὲ ἀπόγονος.] Forsan autem ἄμναμοι et ἀμνάμο-νες, Dorice pro ἄμνημοι et ἀμνήμονες, dicuntur, quia seri nepotes et posteritas progenitorum non meminit. [Lycophr. 144 : Γυιαὶ γὰρ εὐναστῆρας ἄμναμοι τριπλαῖς πήναις κατεκλώσαντο δηναιᾶς ἁλὸς, de Parcis. Masc. 872, 1227. Ad 1. primum et tertium Tzetzcs : Ἄμναμοι δὲ αἱ (vel οἱ) ἀπόγονοι, κυρηναϊκῶς. Κυρίως δὲ ἄμναμοι οἱ τῶν ἀμνῶν ἀπόγονοι.]
[Ἀμνάμων. V. Ἄμναμος.]
Ἄμναξ, ακος, 6, Amuax, rex Libyum ap. schol. Pind. Pyth. 5, 108 : Περὶ τῆς εἰς Κυρήνην ἀφίξεως τῶν Ἀντηνοριδῶν Αυσίμαχος ἐν πρώτῳ τῶν Νόστων Ιστορεί παρ’ Ἄμνακι βασιλεῖ Λιβύων αὐτοὺς ῷκηκίναι, pro quibus apud Tzetzen ad Lycophr. 874, ρ. 85α, ipsa Lysimachi verba ponentem : Γλαῦκος, Ἀκάμας, Ἰππόλο-χος οἱ Ἀντηνορίδαι παρ’ Ἀμνάκει βασιλεῖ Λιβύων ᾤκησαν, in libris duobus Ἀκαμνάκει, ex præced. Ἀκάμας', L. D] [Ἀμνάς. V. Ἀμνίς.]
[Ἀμνεῖον, Ἀμνειός. V. Ἀμνίον.]
Ἀμνειὸς, ὁ, i. q. ἀμνὸς, Agnus. Quid.im nutem volunt ἀμνειὸν dici Agnum qui jam sit adulta ætate. Etym, scribit ἀμνειὸς eadem forma dici qua ἀρνειὸς : quod ἀρνειὸς fieri a genitivo ἀρνὸς eadem forma qua ἀδελφειὸς ab ἀδελφὸς, scribit Kustath. [II. ρ. 4o3, 42. Etym. Μ. ρ. 84, 37 : Ἀμνειός* εἴρηται εἰς τὸ ἀρνειὸς. Ubi dicit : Λέγει δὲ Ὧρος ὅτι φησὶν ἐν τῇ Καθόλου ὁ Ἤρωδιανὸς, πλεονάζει (ἀρνὸς) τὴν ει δίφθογγον, καὶ γίνεται ἀρνειὸς, ἀμνὸς ἀμνειός· ἀγνοῶν ὅτι ἄμνιος (alius liber ap. Gaisl. ad Ι. pr. ἄμνιον) σημαίνει τον ἀμνὸν, καί διὰ τοῦ ι γράφεται καὶ προπαροξύνεται, ὡς παρὰ Ἐρμίππῳ ἐν Ἀθηνᾶς Γοναῖς, Τὴν μὲν διάλεκτον καὶ τὸ πρόσιοπον ἀμνίον ἔχειν δοκεῖς· τὰ δ᾽ ἔνδον οὐδὲν διαφέρ•ις δράκοντος. Sed apud Hermippum ἀμνίνυ genit, ueutrius ἀμνίον, quod in illo memorat HSt., potius videtur quam masc. ἄμνιος vix græci. Addit autem Etym. Ι. pr. : Ἔστι καὶ ποταμὸς περὶ τὸ θεμίσκυρον. Εἴρηται ὅτι διὰ τὴν τραχύ-TUKs. uno. cr.cc. tom. ι, rase. vi.
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^ ττ,τα μνείαν οὐκ ἔχει* μνειὸς καὶ ἀμνειός. Ubi μνείαν alludit ail μνία. Suidas : Ἀμνειὸς, 6 ποτιμὸς, καὶ ὁ ἀμνός. Appian. Mithr. c. 18 : Παρὰ τὸν Ἀμνειὸν ποταμόν κατι-δόντες ἀλλήλους ὅ τε Ν ικομήδης καὶ οἱ τοῦ Μιθριδάτου στρατηγοί.]
[Ἀμνεῖος, α, ον, Agninus. Theocr. 24, 61 : Ἀμφι-τρυων δὲ τον άλλον ὑπ᾽ ἀμνείαν Οέτο χλαῖναν παῖδα.]
[Ἀμνέω.] Ἀμνεῖν [apud Hesychium] pro θερίζειν, Metere: de qua signil. consule annot. in Ἀμνίον citatam ad Erasmi Adag. Chiliades. [Eustath. Od. ρ. 1627, 36 : Ὅτι παροιμία ἀμνεῖν τὸ θερίζειν ἐπὶ τῶν ἐκ διαλείμματος τιμωρούμενων * τὰ γὰρ άονια ἐν τω ἔαρι ἄκαρπα ἐᾶται.]
Ἀμνὴ, ἡ, Agna. Invenitur etiam scriptum ἄμνη quum tamen passim scribatur ἀμνός. Orpls. Arg. [329] ᾽Επ᾽ αὐτῷ δὲ γλάγος ἀμνῆς. Sed in nonnullis editt. ἄμνης. Quem accentum habet hoc nomen et in quibusdam editt. Antliol. [Antip. Sid. 9, i5o, 3 : Ἀμνὴν λύκος, ἔκτανϊ δ᾽ ι»᾽,δὶς τὴν δάμαλιν.] Apud Eustath. iegi-tur ἄμνη, quem de h. ν. consule. [Od. ρ. 1627, ι3 :
Β Φασι γοῦν οἱ παλαιοὶ ὅτι ... τοῦ ἀμνοῦ καὶ θηλυκόν ἡ ἀμνὴ , πρόβατον αὐτὸ μέσον τῆ ἡλικία, καὶ ὅτι ἀμνὴ ἐνιαύ-σιον ἄρνα δηλοῖ, ubi leg. τὸ μέσον, ut apud Suidam : Ἀμνὸς ἀρσενικῶς πρόβατον τὸ μέσον τὴν ἡλικίαν, καὶ ἀμνὴ τὸ θῆλυ. Lex. rli. Bekk. An. ρ. αο5, 17 : Ἀμνὸν καὶ ἀμνήν τὸ βραχὺ κχὶ νεογνόν καὶ άρτι τεχθὲν πρόβατον. Temere autem apud Orpheum servatum ἄμνη, quum ἀμνῆς sit etiam in cod. uno. L. Dinn.]
Ἀμνημόνευτος, ὁ, ἡ, Immemoratus : h. e. Non memoratus, Cujus mentio facta non est, Silentio præ· tcritus. [Eur. Iph. Τ. 1429 : Ἀδιλφὴν, ἡ φόνον τὸν Αὐ-λίοι ἀμνημόνευτον θεᾷ προδοῦσ᾽ ὰλίσκεται. Polyb. 2, 35, 4 : Τὴν έφοδον ἀμνημόνευτον παραλιπεῖν. Dionvs. Α. R. 3, 67, παρελθεῖν.] Bud. Comm. ρ. 68, Senatores ἀμνη-μονεύτους dici ait Præteritos u censoribus, quorum meminit Festus, ut ἀποδεοοκιμασμίνοι sunt qui Ejecti dicuntur Istinc et Senatu vel ordine moli. Filium etiam præteritum et inofficioso testamento exliære-datum, ἀμνημόνευτον vocari ajunt, ut et παραμελη-θέντα. [irrecordabilis. Schol. Cantahr. Aristoph. Ran.
C 1266 : Διὰ τὴν ἐξ ἀμνημονεύτων χρόνων τιμήν. L. D. Immcmor. Diog. L. 1, 86 : Ἀλλοτρίων κακῶν ἀμνημόνευτον εἶ/αι. |] « Exconimunicatus. Nam quum ex diptychis recitentur universim nomina fidelium, qui ab ea recitatione eximuntur, extra communionem ecclesiae esse censentur. Theophanes a. 27 Copro-nynii : Καὶ εἴ που τι; ἡ παννυχεύων ἐφωράθη ὴ εκκλησίας προσεδρεύων, ὡς ἐχθρὸς τοῦ βασιλέω; ἐκολἀζετο καὶ ἀμνημόνευτος ὠνομάζετο. Di caxo.]
Ἀμνημονέω, Iminemor sum. [Æsch. Eum. 24 : Οὐδ᾽ ἀμνημονῶ. Eur. Or. 216 : Πῶ; δ᾽ ἀφικόμην ; Ἀμνημονῶ γαρ, τῶν πρὶν ἀπολ&ιφθεὶς φρενῶν Heracl. 638 : Ποῦ σοι συντυχὼν ἀμνημονῶ; Iph. Τ. 361 : Κακῶν γὰρ τῶν τότ᾽ Οὐκ ἀμνημονῶ· Rhes. 647 • Οὐδ’ ἀμνημονῶ τιμῆς. Mc-naiid. in Comparat. Men. et Philein. ρ. 3Co : Ἀμνη-μονεῖ γὰρ ταύρος ἀργήσα; ζυγοῦ.] Thuc. 3, [54] : Ὧν οὐκ εἰκὸς ἀμνημονεῖν. [Eadeinque constr. 3, 4°, 7 i sine casu 5q, 2. Et addito περὶ 5, 18, 11 : Εἰ δέ τι ἀμνημονοῦσιν ὁποτεροιοῦν καὶ ὅτου πέρι. Xenoph. Conv. 8, 1 : Ερωτος μὴ αμνημονῆσαι. Absolutè Plato Soph.
D ρ.a 17, Β; Phædr.ρ. 2ὑ4,1); Theæt. ρ. 207, Ε; qui ib. D, eum accus. : Είτα ἀμνημονεῖς σαυτόν τε καὶ τοὺς άλλους δρῶντας αὐτά. Cùm part. Reip. 5, ρ. 474, Il : Οὐ πρέπει ἀμνημονεῖν ὅτι πάντες οἱ ἐν ωρα τὸν φιλόπαιδα 8ά* κνουσι. Demosth, ρ. 3ao, 24 : Πολλὰ ἡ πόλις κατώρ-01»,σε δι᾽ ἐμοῦ, ων οὐκ ἠμνημόνησ*· G9, 3 : Οὐδ’ ἀυνημο* vsi τοὺς λόγου; οὐδὲ τὰς υποσχέσεις· Ps.-Dcm. ρ. 8ι, 8, τοῦτο* 1399» 6 : Οὐκ ήμνημόνουν Ἀντιοχίδαι ἸΙρα/•λέους ὄντα Ἀντίοχον. lsæus ρ. 46, 4 : Καὶ περὶ τῆς τοῖς φρά-τορσι γαμηλία; μὴ ἀμνημονεῖτε. Cùm genit. Isocr. ρ. 70, 1); 285, E. Absolute ρ. D.] Lucian. [Timon, c. 51] : Ἤμεῖς δὲ ἀχάριστοι ἂν εἴημεν ἀμνημονοῦντες. [Apollon. Perg. Pr. Conic. : Οὐκ ἀμνημονεῖν οἴομαι' σε παρ᾽ ἐμοῦ ἀκηκοότχ. IIemst. Λμνημονεύσα; male ap. Euseb. C. Marcell. ρ. 2i, Β, ἀμνημονεύειν ap. schol, rec. Soph. ΕΙ. 345, ut olim ap. Lucian. Hist. c. 18, Plutarch. Mor. ρ. 612, D. Quo de vitio ν. Lobcck. ad Phryn, ρ. 566.]
Ἀμνημονὴς, ὁ, ἡ, Immemor, VV. LL. Sed procul dubio mendosum est. [Fictum fortasse ex ἀμνημονέ-
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στερον, quod pro μνημονέστερον legebatur Tzetz. Hist.
G 347·] ,
Î Ἀμνημόνως. V. Ἀμνήμων.]
Ἀμνημοσύνη, ἡ, Oblivio, s. Imraemor oblivio, Non meminisse. [Eur. lon. 1101 : Δείκνυσι γὰρ ὁ Διὸς ἐκ παίδων ἀμνημοσύναν. Socr. Epist. ι4• Porphyr. ap. Stob. Ed. phys. ρ. io36. υ]
[Ἀμνημύω.] Ἀμνημύο/τε;, Hesychio ἀθυμοῦντες, Qui annuis concidere. [Conl. Μνημύω.]
Ἀμνήμων, ονος, ὁ, ἡ, Immeinor [Cl.], Memoria non valens, Obliviosus. [Æsch. Sept. 606 : Ἀνδράσιν ἐχθροξένοις τε καὶ θεῶν ἀμνήμοσι. Pmd. lsthm. 6, 17, βροτοι'. Eur. Herc. F. 1397 : Αὐτοῦ γενοίμην πέτρος ἀμνήμων κακῶν. Apoll. Rh. 2, 469 : Οὐδ’ εὐεργεσίης ἀμνήμονες.] Λυσμαθεῖ; δὲ ἅμα καὶ ἀμνήμονες, Plato Epist. [7, Ρ• 544, Α. Tim. ρ. 88, Β : Τὸ τῆς ψυχῆς δυσμαθὲς ἀμνῆμόν τε ποιοῦσαι. Aristot De mem. c. 1 nied. : Οἴ τε σφόδρα νέοι καὶ οἱ γέροντες ἀμνήμονες* et c. 2 fin. Antiphon ρ. ι 15, 2<j : Ίΐ ἐπιθυμία τῆ; τιμωρίας ἀμνή-μονα τῶν κίνδυνο,ν καθίστη αὐτόν. De ingratis Phalaris Epist. 99 : Τέθνηκε ἡ περὶ τούτων αὐτῶ χάρις εἰς ἀμνή-μονας ἀνθρώπους δεδομὲνη· 109 : Ἦν αμνήμονος ἀνδρὸς μὴ χαρίσασθαι σωτηρίαν ἀνθρώπῳ τῷ ταύτην δεδωρημένοι. Et Aristot. Elh. Nie. 9, 7 init. : Ἀμνήμονες γὰρ οἱ πολλοὶ, καὶ μᾶλλον εὖ πάσχει ν ἡ ποιεῖν ἐφιενται. ‖ Signif. passiva Praeteritus, CI. Eur. Phœn. 64 : Κλήθροις ἔκρυψαν πατέρ᾽, ἴν᾽ ἀμνήμων τύχη γένοιτο, Neglectus. Archimclus Anth. Pal. 7, 5o, 6 : Ἀμνήμων κείνῃ νέρθεν.] Annotatur autem a Cael. Rhod. ἀμνήμονες in Cnido dictos etiam Sexaginta viros delectos ex optimatibus, velut ἐπισκόπους, ad quos de maximis rebus referrent : ac nomen hoc illos accepisse διὰ τὸ ἀνυπεύθυνον, quia in judicium nou vocabantur; aut velut πολυνή-μονας : quæ transtulit ex Plutarch! Hellenicis Quæst. [ρ. 292, Α], quo te remitto. [Ἀμνήμονος ἡμέρα, Insol-iicitus dies, Cl. V. etiam Ἄμναμος.]
U Ἀμνημόνως, Sine recordatione. Et ἀμν. ἔχειν pro ἀμνήμονα εἶναι, liuincinorem s. Oblitum esse. Exp. ἀμνημόνως et Obliviose. [Cosuias Topogr. Christ, ρ. 168, C. L. Dinn.]
[Ἀμνησία, ἡ, pro ἀμνηστία, est Sap. Sal. 14, 26 : Χάριτος αμνηστία, ut est uj, 4· Sir. 11,25 : Ἐν ἡμέρα ἀγαθῶν ἀμνησία κακῶν. Glossa Mss. in Sir. : Ἀμνησία, ἡ λήθη. Et Cyrill. Alex. vol. ι, part, ι, ρ. 397, C, ἀμνησίαν, quæ omnia librariis relinquenda. L. II.] Ἀμνησία, ἡ, Hesychio ἡ Εἰλείθυια, Lucina, quæ Ciceroni est Natio. [V. Ἀμνιάς.]
[Ἀμνησικακέω, Malorum s. injuriarum obliviscor. Cyrill. Alex. Iu Esaiæ c. 54, ρ. 759 : Ἀμνησικακοῦντος τοῦ πάντων δεσπότου. Stic&n. Nicol. Damasc. ρ. 64, 14 ed. Piccol. : Εἰ χἀκεῖνος Οέλοι ἀμνησικακεῖν ὦν εἴργα-gt*i Ἀντώνιος. Schol. Æschinis ρ. 16, 13 : ψήφισμα ἐτέθη ἀμνησικακεῖν τῶν ὑπαρξάντω* ἐπ’ αὐτῶν. Et Sæpe Eustath. in Opusc. Pa»s. Diod. 18, 55 : ᾽Αστασιάστους καὶ ἀμνησικακουμένου; εν ταῖς ἑαυτῶν πατρίσι πολιτεύε-σθαι. L Dì.td.]
[Ἀμνησικάκητος, 6, ἡ, Non memor injuriæ. Polyb. 4o, 12, 5 : Ἀμνησικάκητον ἐποιήσατο τὴν αμαρτίαν.] Ἀμνησικακία, ἡ, Oblivio injuriæ, injuriarum, vide Ἀμνηστία. [Marc. 3, 3, ai. Clemens ΑΙ. Strom. a, ρ. 4?4• Eustath. Opusc, ρ. 118, 5o. L. D. Hesych.] [Ἀμνησίκακος, ὁ, ἡ, Injuriarum immeinor. Nicolaus Dum. ρ. 18, 16 ed. Piccol. : Αμνησίκακος ὢν τὸ ἦθος πρὸς τοὺς κρατηθέντας δια τινα πρᾳότητα. L. D. Clem. Alex. Strom. 7, 14. Cyrill. Alex. In Esaiæ c. 61. « Schol. Soph. Aj. ν. 1322 : Ἀμνησίκακος καὶ σοφός. ■ Hemst. Theophyl. Simoc. H19t. ρ. 104, C. Boiss. Eu· Math. Opusc. ρ. 119, 88. || Adv. Ἀμνησικάκω; Cyrill. In Esaiæ c. 54,ρ. 765, ubi tamen pro ἀμνησικάκως χά-ριτι δίκαιοῦν τοὺς ἡμαρτηκότας, leg. videtur —χω. « Just. Mart. Ad Diogu. ρ. y8, 118 (5o4). » Mai. Marcus Ere-nuta ρ. 65. Boiss. Joann. Chrys. In Gen. Or. 5a, vol. 1, ρ. 412, 19· Skaoe·. Eustath. Opusc. ρ. 100, 24 et alibi. Ephiæm. Svr. vol. 3, ρ. 289, Β : Ἀμ»ησικάκως είχε τὰ πρὸς αυτού,·. L. Dino.]
Ἀμνηστεία, ἡ, Coelibatus, ἀγαμία, VV. LL. Ἀμνήσιευτος, ὁ, ἡ, q. d. Quæ ambita non fuit, Cujus nupti» .1 nemine ambitæ fuerunt, Non petita in uxorem, Cui nullus procus contigit. Exp. et Nondum desponsa, desponsata, Illocabilis: pro qua signif
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Α affertur ex lxx. [Exod. 22, 16.] Apud Eurip. [Phœ-uic. fr. ap. Hesych.] certe ἀμνήστευτος γυνὴ ei oppo* nitur quam ab Hom. μνηστήν vocari suo loco dicetur. Utitur enim Eur. [sec. Hesych.] hac appellatione περὶ παλλακῆς. Phocylides ἀμνήστευτα adverbialiter usurpavit pro Ἀμνηστεύτως [ι86] : Μηδέ τις ἀμνήστευτα βίῃ κούρῃσι μιγείη, q. d. Indesponse, Non initis sponsalibus , Non petito counubio.
Ἀμνηστέω, Memoria non teneo, Obliviscor, Oblitus sum, Oblivioni dedi. [Soph. ΕΙ. 482 : Οὐ γάρ ttot' ἀμναστεῖ γ᾽ ὁ φύσας ᾽Ελλάνων ἄναξ. Aratus 847 : Ἀμνη-στεῖν ὑετοῖο. Phrynichus Bekker. Auecd. ρ. ι3, 12 : Ἀμνηστῶν καὶ ἄμνηστος* ἑκατέρω χρῶ.] Item pass. Ἀμνηστοῦμαι, Memoria excido. Bud. [Thucyd, ι, 20, 3 : Οὐ χρόνῳ ἀμνηστούμενα. Hemst.]
Ἀμνηστία, ἡ, q. d. hireminisccntia, Oblivio. [Abolitio, Gl. Hesychio, apud quem male, ut apud alios sæpe, ἀμνηστεία, τὸ μὴ μιμνήσκεσθαι.] Activa enim signif. accipitur, quum ἄμνηστος contra passiva : ut [Appian. Civ. 3, 33, ἀμνηστία τοῦ φόνου'1 ἀμνη-
B στία πάντων, Herodian. [8, 7, 18], et ἀμνηστία ἁμαρ-τημάτων ap. Philon. [Cycnus ἐδεῖτο τοῦ παιδὸς ἀμνη-στίαν ἔχειν, ut delicti adversus eum commissi non meminisset, Conon apud Phot ρ. aa5, 29 (Narrat. 28). Hemst. Plato Menex. ρ. 239, C : Ἔτι τ’ ἐστὶν ἐν ἀμνηστία, ubi nunc ἐν μνηστεία. Ast.] Sed frequentius a veteribus ponitur sine adjectione, pro Oblivione injuriarum, i. sc. significans q. ἀμνησικακία. Plutarch. Pol. Præc. [ρ. 814, Β] : Ἀλλ’ οἷόν ἐστι τὸ •ψήφισμα τὸ τῆς ἀμν. ἐπὶ τοῖς τριάκοντα. Quo pertinent hæc Val. Maximi 4, ι, de Thrasybulo ita loquentis : Insignem deiude restitutione libertatis victoriam clariorem aliquanto moderationis laude fecit. Plebis enim scitum interposuit, ne qua praeteritarum rerum mentio fieret. Hæc oblivio, quam Athenienses ἀμνηστίαν vocant, concussum et labentem civitatis statum in pristinum habitum revocavit. Hæc ille; sed ἀμνηστία illo plebiscito decreta, exp. etiam laüus, Oblivio injuriarum et offensionum quæ, triginta tyrannis retnp. occupantibus, ultro citroque illatæ acceptæque fue-
C rant. Vopiscus in Aureliano [c. 39] : Ἀμνηστία etiam sub eo delictorum publicorum decreta est, de exemplo Atheniensium. Nisi malimus Amuestia ibi Latine scribere. Sed jungitur et hic eum gen. Nec vero dubium est quin hoc vocab. sit illud ipsum de quo intellexit Cic., quum scripsit circa initium Philippicae ι, [c. ι] : In quo templo, quantum in me fuit, jeci fundamenta pacis : Atheniensiumque renovavi vetus exemplum. Græcum etiam verbum usurpavi, quo tum in sedandis discordiis usa erat civitas illa; atque omnem memoriam discordiarum oblivione sempiterna delendam censui. Existimat tamen Ρ. Vict. Ciceronem intellexisse, quod /Eschines dicit μὴ μνησικακῆ-σαι, ut ex ejus verbis docui in Μνησικακῶ, sed quum ille Plutarchi Ι. quem modo protuli, tum alii ostendunt, ἀμνηστίαν esse Cræcum illud verbum. Quod tamen nimis audacter quidam ipsi etiam contextui inseruerunt. [Alios II. Plut, indicat Wyttenb.] Ceterum ap. Herodian, ἀμνηστίαν Polit, pariterque Bud. in-terpr. Impunitatem [3, 4, 17] : Τοὺς δὲ φεύγοντας στρα-
D τιώτας πάντας ἤγαγε δοὺς ἀμνηστίαν. Sed idem Herodian. alicubi [5, 4, 18] hæc jungit, ἄδειάν τε καὶ ἀμνηστίαν , Veniam et oblivionem omnium, Polit. Alicubi hæc [7, 12, 6] : Ἀμνηστίαν ἄνεσίν τε πάντων ἁμαρ-τημάτων* et [8, 3, .5] : Ἀμνηστίαν συγγνώμην τε τῶν ἁμαρτηθέντων. At Synes. ἀμνηστίαν et διαλλαγὰς copulavit : Τοῦτο μὲν ἔτος ἤδη τρίτον ἐζήτει μετὰ τὴν ἀμνηστίαν καὶ τὰς οιαλλαγάς. [Id. ρ. 17ο, D : Ψυχῇ ἀμνηστίαν ἐχούσῃ κακῶν. Nicol. Dam. ρ. 58, ίο ed. Piccol. : Μόνος ὀ’ ἔτι λοιπὸς ἦν Καῖσαρ τιμωρὸς τῷ πατρὶ, διαμε-Οέντος Αντωνίου τὸ σύμπαν και τὴν πρὸς τοὺς φονεῖς ἀγα-πῶντος ἀμνηστίαν. V. Ἀμνησία. L. Dm η.]
Ἄμνηστος, 6, ἡ, Cujus memoria non superest, Oblivioni traditus,Oblivione deletus. [Lycophr. ia3o: Οὐδ’ ἄμνηστον ἀθλία πατρὶς κῦδος μαρανθὲν ἐγκατακρύψεις ζόφῳ. Nicaiid. ap. script, generis. Joseph. C. Apion. J, 2 : Πολλὴν ἐποιήσαντο πρόνοιαν τοῦ μηδὲν ἄμνηστον τῶν παρ᾽ αὐτοῖς πραττομένυ,ν π*ραλιπεῖν. Cùm genit. Nonnus Jo. c. 20, 100 : Ἀμπλακίης ἄμνηστος ἐπουρανίη λύσις ἔστχι.] Pro quo Dorice Ἄμναστος : unde ἄμναστοι
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ap. Theocr. 16, [42] : Ἄμναστοι δὲ, τὸ πολλὰ καὶ ὄλβια Α τῆνα λιπόντες, Δειλοῖς ἐν νικύεσσι μάκρους αἰῶνας ἔκειντο,
Εἰ μὴ δεινὸς ἀοιδὸς κτλ. [Probat voc. apud antiquiores qui nunc supersunt non inventum Phryn, in Ἀμνηστέω citatus.]
[Ἀμνιὰς, άδος, ἡ, epitheton liithyiæ. Rufus Eph. ρ. 45 ed. Clinch. : Τὸ δὲ βρέφος περιέχιται χιτῶσι τὸ μὲν λεπτὸν καὶ μαλακὸν, ἀμνιον αὐτὸν (Ι. αὐτὸ) Ἐμπεδοκλῆς χαλεῖ * ἐντεῦθέν μοι δοκεῖ καὶ Εἰλείθυια Ἀμνιὰς ἐπω-νόμασται, καὶ μᾶλλον ἤπερ ἀπὸ τοῦ ἐν Κρήτῃ λιμένος. W»UF. Ἀμνισιὰς dicendum fuisse, si duceretur ab Ἀμνισὸς, quod ν., sponte intelligitur. Atque ad hujusmodi formam alludit Ἀμνησία de Ilithyia supra memoratum ex Hesychio, cui Ἀμνισία restituit Alber-tus, recte ducens ab Ἀμνισός. idem fortasse spectavit Suidas Ἀμνηστία faciens ὄνομα κύριον.]
[Ἀμνίας, ὁ, Animas, fl. Pnphlagouiæ, ap. Strab.
12,	ρ. 56a. ΐά]
Ἀμνίον, τὸ, Membrana fœtui proxima ipsum totum a vertice ad imos pedes involvens, Gorr. ex Galeno; qui Gorr. et alia ex eodem affert, quæ apud β eum lege in Definiit, medicis. Vide et Theophil. Anatoni. 5, 18 [19, 2, ρ. 211, 5 ed. GreenliiU., ubi τὸν καλούμενον ἀμνεῖον* sed 20, 3, ρ. 214, 7, ὁ ἀμνειὸς, ut ap. Galen. vol. 4, ρ. 281, schol. Hippocr. vol. ι, ρ. 314; 2, ρ. 220, ἄρνειος ap. Galen. vol. 3, ρ. 197. Coul. Lobeck. Paralip. ρ. 3a3, ciü non incredibile videtur ἀμνειὸς natura adj. fuisse, ut ἀρνειὸς, ὁλμειός.] Pollux quoque [2, as3J ex duabus tunicis, quæ sint circa foetum, eam quæ sit intrinsecus, tenuiorem et molliorem, ἀμνίον ah Empedocle vocatam tradit, sicut alteram χωρίον [χόριον] : scribitur et χορῶν. [Ἄμνιον, χιτὼν περικείμενος τῷ ἐμβρύῳ , Psellus in Boiss. Anecd, vol. ι, ρ. 289. Osann.] Ceterum hanc vocem ἀμνίον quidum ab ἀμνὸς, ab ejus videlicet mollitie s. teneritudine, alii a μένος deduxerunt, unde et ipsum ἀμνὸς quosdam derivare dicemus, ut sit quasi τὸ ἄνευ μέ-νους. Κ Ἀμνίον dicitur et Agnellus, ut quidam volunt.
[V. ᾽Αμνειός.] || Ἀμνίον putavit Erasmus poui pro μνίον, quod Muscum significat, ut esset α pleonasticum, sicut in ἄσταχυς pro στάχυς : de qua ejus opinione C vide meam auuot. in proverbium Muscum metere; quæ est in libro Animadvv. mearum in calce Chiliad. excuso a patre meo. [In Ind. :] Ἀμνίον. Eustath. ρ. 147ὑ» ἀμνίον dici scribit τὸ τοῦ αἵματος, ὅ ἐστι τοῦ ἀποσφάγματος, δεκτικὸν ἀγγεῖον, Vas quo jugulati animantis sanguis excipitur, quasi ἀμίνιόν τι ὃν, h. e. μὲνους s. αἵματος στερητικόν : Cretenses vero ἄμνιον dicere ἀγγεῖον, εἰς ο τὸ αἰμα τῶν ἱερείων ἐδέχοντο, αἵ-μνιόν τι ον, παρὰ τὸ αἷμα. [Coul. schol. Harl, in Cra-ineri Anecd. Paris, vol. 3, ρ. 436, 10, qui pouit ἄμνιον ὡς πήνιον (ἀμνίον ὡ; πηνίον). Joannis Levit. Lex. de spirit. ρ. aio : Ἁμνίνν τὸ εἰς ὑποδοχὴν αἵματος ἐπιτή-δειον ἀγγεῖον. Καὶ Ὅμηρος, ΙΙερσεὺς ὀ’ ἀμνίον εἶχε. Γίνεται δὲ ἀπὸ τοῦ αἷμα αἱμνίον, καὶ ἀμνίον κατὰ ἀποβολὴν τοῦ ι. Unde fictum hoc Theognosti Can. ρ. 5, 33 : Αἵμνιον τὸ ἄγγος ἐν ᾧ τὸ αἷμα φέρουσιν. Αἱμνιον Epim. Hom.Cram. An.Ox. vol. ι, ρ.8i,a4—3a.L Ι).Ἄμνιον (sic), τὸ αἱματοὀόχον, Man. Moschopul. Gramm. ρ. 33 ed. Titz. Osann.] Apud Suid. certe Αἵμνιον legi, supra docui, et Porsilus ap. Eustath. ibici, testatur Hiera- D pytniis suis in usu esse hanc vocem, aspirateque et per αι proferri : necnon Apollodorus verisimile esse ait poetam αἵμνιον scripsisse, alios autem detracto ι et mutato spiritu reposuisse ἄμνιον. Nicander vero et Theodorides δάμνιον scribunt, παρὰ τὸ δάμνασθαι τὸ σφαζόμενον ζῶον, inquit Eustath. Locus Homeri, iu quem hæc annotat, est Od. Γ, [444] : ΙΙέλεκυν δὲ μενεπτόλεμος Θρασυμήδης Ὀξὺν ἔχων ἐν χειρὶ παρίστατο βουν ἐπικόψων * Περσεὺς δ᾽ ἄμνιον εἶχε. [Unde citat etiam schol. Aristoph. Thesm. 754. Utraque signil. confusa Hesychius : Ἀμνίον, τὸν ὑμὲνα τοῦ αἵματος.] Ἀμπνεῖον, τὸ, Vas ad excipiendum sanguinem, VV. LL. perperam pro ἀμνεῖον s. ἀμνίον, aut ἄμνιον. Triplicis enim hujus scripturae meminit Eustath. [Ἀμνεῖον Eustath. quidem non ponit, sed schol. Dionys. Bekk. An. ρ. 792, 24, a Boiss. cit. : Τοὺς τύπους ἔχουσι τῶν περιεχτικῶν, τοῦ κουρεῖον, σεμνεῖον, ἀμνεῖον, μουσεῖον. Ἀμνίον siue signil. ponit Arcad. ρ. 129, 29.]
Ἀμνὶς, ίδος, ἡ, et Ἀμνὰς, άδος, i. q. ἀμνὴ, Agna.
ἀμνὸς
Theocr. Idyll. 5, [3] : Οὐκ ἀπὸ τᾶ; κράνας σίττ᾽ ἀμνί-δες ; Ubi schol, annotat ἀμνίδας dici τὰ μιχρὰ προβατία, tanquam ἀμενηνά. [Ι1>. 139 : Δωρεῖται Μόρσων τὸν ἀμνίδα* 8, 35 : Βόσκοιτ’ ἐκ ψυχᾶς τὰς ἀμνίδας, ubi al. ἀμνάδας, ut sæpe in V. Τ., cujus H. ν. ap. Schlcus-
ner.	Joannes Dam. vol. 2, ρ. 901, Α; qo3, C; 906,
E.	Bardesanes ap. Euseb. Præp. ev. 6, ρ. 273, C, αμνάδες et ἀμνάδος* Philo vol. 2, ρ. 246, 17 ; 247, 14, 307, 3a, citati ab Rulink. Ep. erit. ρ. 135, qui propriam Alexandrinis dicit, quam recentiorem altera videri animadvertit etiam l.obeck. Pathol, ρ. 452. V. autem Μναάς.] Itidem vero Etym, ἀμνὸς a μὲν ος deducit, praefixo α privativo, ut dicatur ἀμνὸς quasi ἄμενος : sed et aliam affert etymol. a μνοῦς significante Mollem pilum, s. Tenerrimam aut mollissimam lanam eum qua nascitur : ut sit ὁ ἐστερημείνος τῶν νηπίων τριχῶν. Ego vero inter has de etymologia controversias, tanquam primitivum posui. Ἀμνάδας appellari Virgioes quoque tradit Hesych. [Sic Clemens ΑΙ. Protr. ρ. 92 : Βακχεύουσι δὲ ἐν αὐτῷ (τῷ ὄρει) οὐχ αἱ Σεμὲλης τῆς κεραυνίας ἀδελφαὶ αἱ μαινάδες, ἀλλ' αί τοῦ Θεοῦ θυγατέρες αἱ ἀμνάδες αἱ καλαῖ τὰ σεμνὰ τοῦ Λόγου Οεσπίζουσαι ὄργιά. Routh. Eustath. Opusc, ρ. 3ι, 83 : Θαυμαστέον τὸν μέγαν Μάρκον ἐν τῷ διορᾶσθαι ὅπως Θεοῦ σεπτοὺς τούτους ἀμνοὺς καὶ ἁγίας ἀμνάδας ... ποιμάνας καλῶς κτλ.]
[Ἀμνισία, Ἀμνισιὰς, Ἀμνισίς. V. Ἀμνισός.]
[Ἀμνῖσὸς, ὁ, Amnisus, Minois inCreta ἐπίνειον, Hom. Od. Τ, 188, Dionys. Per. 498, Strab. 11, ρ. 476, Pausan. ι, 18, 5, Rufus in Ἀμνιὰς cit. Fl. Cretæ ap. Steph. Byz. et Α poli. Rh. 3, 877 : Ἀμνισοῖο λοεσσαμένη ποταμοῖο * Nonn. Dion. 13, α5ι ; schol, et Kilst. ad \. Hom., qui male per σσ. De accentu ct scriptura per ι Cliœrob. Crameri Anecd. Ox. vol. 2, ρ. 172, 14; et ubi Ἀν ι σὸς, 220, 28. Ἀμνησὸς Suidas tanquam ὄνομα ὄρους. 11 Cient. fem. Ἀμνισὶς, ἴδος, ap. Apoll. Rh. 3, 882 : Ἀγρόμεναι πηγῆς Ἀμνισίδος. Callim. Dian. 15: Ἀμνισίδας νύμφας * sed 162 : Ἀμνισιάδες. Steph. Byz. : Αἱ τούτου (Ainnisi) νύμφαι Ἀμνισίδες καὶ Ἀμνισιάδες. Male Draco ρ. 14, 16 : Ἀμνισσιάδβς· τὸ μνι ἐκτείνεται διὰ τὴν ἐπιφορὰν τοῦ διπλοῦ σσ. V. etiam ᾽Αμνιάς. L. 1).]
[Ἀμνῖται, οἱ, ap. Dionys. Per. 5γϊ, pro Ναμνῖται, quod ν.1
[Ἀμνιοιν, ωνος, ὁ, Amnio, n. rustici vel pastoris, ap. Alciphr. ι, 24.]
Ἀμνόα, Ovis, aut secundum alios, Agnus. Hesych. [Ἀμνὶς et ἀμνὰς pro ἀμνὸς Albertus.]
[Ἀμνοκοπία. V. Ἀμνοκόπος.]
Ἀμνοκόπος, ὁ, Pastor, ποιμὴν, Hesych. [Lobeck. Aglaoph. ρ. 361 : «Sed nemo opilio honestus ἀμνοκόπος dici velit. Hesychius ἀμνοικόπος scripsisse videtur, sicut Ovisjwx iu Gloss. Isid. exponitur Ovium inspector.» Qui etiam ap. Suidam ν. Ὀρφεὺς, ubi inter Orphei scripta memorat Ἀμνοκοπίαν, ut ap. Pausan. 6, 2, 5, est μαντικὴ ἀρνῶν, aut Αμνοσκοπίαν conjicit aut Ἀνεμοσκοπίαν, a quo propius abest ἀμ-μοκοπίαν apud Eudociam ρ. 318. Ap. Hesychiom ἀμνο-πόλος Rulink. in Auctar.]
Ἀμνοκῶν, Agni mentem habens, Simplex, aut Fatuus. Aristoph. Eq. [261] : Καὶ σκοπεῖς γε, τῶν πολιτών ὅστις ἐστὶν ἀμνοκῶν ubi schol, οἷον προβατώδης, τουτέστι μωρό; καὶ εὐήθης. Videtur ἀμνοκῶν dici pro ἀμνο-κοῶν, ἀμνοκοῶν autem quasi ἀμνονοῶν. Scribit enim Eustath. [II. ρ. 981, i8;conl. Od. ρ. 1669, 5γ], Ἀμνοκῶν , ἀμνὸς τὰ ἐς νοῦν * παρὰ τὸ κοεῖν, ὅ ἐστι νοεῖν, ὡ; ἀμνός. Vide in Erasmi Chiliad. annot. meam in pro-verl). Ovium mores; ubi et ex Æschylo protuli προβατογνώμων , prorsus significans i. q. ἀμνοκῶν.
Ἀμνὸς, ὁ, ἡ, Agnus [01.]; quod Attice aspirari scribit Eustath. [Od. ρ. 1636, 28.] Usitatum autem est vocabulum utrisque scriptoribus. [Aristoph. Pac. q35 : Ὠς ἐσόμεθ’ ἀλλήλοισιν ἀμνοὶ τοὺς τρόπους (unde Hesych. S. Suidas, πρᾷοι καὶ μαλακοί s. εὐήθεις explicantes) * Αν. 155q : “Ενθα καὶ Πείσανδρος ἦλθε ... σφάγι᾽ ἔχων κάμηλον ἀμνόν τιν᾽, ἦς λαιμούς τεμὼν, ώσπερ οὑ-δυσσεὺ; ἀπῆλθε. Schol. : Ἕπαιξεν εἰς τὸ Ὀνοκίνδιον αὐτοῦ εἰπὼν ἀμνὸν καμήλου* ἔστι γὰρ παμμεγέθης , δέον εἰ-πεῖν ἡ ἀρνειόῦ ἡ ἄλλου τινός. Arat. 1107 : Ἄλλη δ᾽ ἐξ ἀγέλης κριοὶ, ἄλλῃ δὲ καὶ άμνοί. Theocr. 5, 24, τὸν ἀμνόν 144, 149· τὸν ἀμνόν* 8, 14, ἰσομάτορα ἀμνόν.
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Epigr. Anth. Pal. 5, 2o5, 5 : Πορφυρέης ἀμνοῦ. Qua de Α generis permutatione conl. Lobeck. Ι. infra cit.] Ἀμνὸς κεράστης ap. Nicandr. [ΑΙ. ι5ο], sed a schol, reprehenditur. [Ἀμνός Jotiv ὁ μηδέπω κέρατα ἔχων. Πῶς οὖν οὗτος κεοάστην είπεν αὐτὸν οὐκ ὀρθῶς ; V. Ἀμνὴ. Sed poetas talia sæpe negligere animadvertit Lobeck. Pathol. ρ. 5a. Pollux γ, 184 : Τὸν μὲν ἀπὸ γονῆς εἴποις ἂν μοσχίον, τὸν δ’ ἐσθίοντα ἄρνα, εἶτα ἀμνὸν, εἶτα οἰρνειόν. Sic Ister ap. Suidam et Eustath. Od. ρ. 1627, 15. Hesychius : Ἀμνὸν, μάλλον* ἡ τὸ ἄρτι τεχθὲν πρόβατον. Quem Steph, ἀμνὸν pro μνοῦν accepisse conjicit.] De etymo autem hujus vocis dixi in Ἀμνίς. [De Christo ἀμνὸς τοῦ Θεοῦ dicto, quippe ὡς ἀμνὸς ἀμώμῳ καὶ ἀσπίλῳ, conl. Suicer. De accentu Arcad. ρ. 62, 16.]
[Ἀμνὸς, ὁ, Amnus, n. pr. ap. Delios, sec. Athen.
4, ρ. 173, Α : Περὶ Δηλίων Ἀπολλόδωρος ὁ Ἀθηναῖος εἴ-ρηκεν ὅτι μαγείρων καὶ τραπεζοποιῶν παρείχοντο χρείας τοῖς παραγινομένοι; πρὸς τὰς ἱερουργίας καὶ ὅτι ἦν αὐτοῖς ἀπὸ τῶν πράξεων ὀνόματα Μαγίδες καὶ Γογγύλοι ... Καλοῦνται δὲ καὶ μέχρι νῦν τινες αὐτῶν Χοίραχοι καὶ Ἀμνοὶ κτλ. Sed in inscr. Ephesia ap. Bœckli. vol. a, ρ. 698, β n. 2953, Β, 17, suspectum et incertum est Αμνού post lacunam.]
[Ἀμνοσκόπος. V. Ἀμνοκόπος.]
Ἀμνοφόρος, ὁ, ἡ, Agnum ferens. [J Ἀμνοφόρος, ap. Theocr, dicitur Cerva gravida, quasi gerens in utero ἀμνούς : accipiendo ἀμνοὺς latius pro Fœtibus cervæ, i. e. hinnuleis, tanquam videlicet ἀμνὸς generale sit nomen, significans Cujuslibet animalis catulum. Locus habetur ldyll. [11, 40] : Τρέφω δέ τοι ἕνδεχα νεβρὼς, Πάσας ἀμνοφόρως. Sed alia est etiam lectio [nunc recepta] μαννοφόρως, de qua vide schol, [et Μάννος], qui ἀμνοφόρως exp. ἀμνίδας καὶ βρέφη φερούσα;.
[Ἀμνὼν, ὄνομα κύριον, Zonaras ρ. 143. Ἀμνὼς Ἀμνὼ, ἀττιχῶς, ὄνομα κύριον, Suidas.]
Ἀμογητὶ, Sine labore, Sine negotio, Citra laborem et molestiam, ἀκόπως, ἄνευ κακοπαθείας, χωρὶς μόχθου, Suidæ ct Ilesych. Dicitur ἀπονητὶ quoque et ἀμοχθὶ eadem signil. [Callim. Dian. 25 : Ὄττι με καὶ τίκτουσα καὶ οὐκ ἤλγησε φέρουσα μήτηρ, ἀλλ’ ἀμογητὶ φίλο,ν ἀπεθήκατο κόλπων. Rhian. Anth. Pal. 12, 146, 3 : C Οί δ᾽ ἀμογητὶ τἀμὰ φέρουσιν. Dionys. De adm. vi Dem. c. 8, ρ. 97ὑ, 9 : Πρωτέως , ὃ; ἅπασαν ἰδέαν μορφής ἀμ. μετελαμβανεν. Lucian. Navig. c. 21; Alciphr. Ερ. 3, 69, aliique recentiorurn. L. D. Plotin. ρ. 613, C. Crr.nzKu. Andréas Hierosol. apud Meursium in Variis divinis ρ. 55. Calenus De usu partium 17, 1 fine. Μαι. Ἀμογητὶ, non ἀμογητεὶ præcipit gramin. Boiss. Anecd, vol. ι, ρ. 4415. OsAìin.]
[Ἀμόγητος, ὁ, ἡ, Laboris expers. Hom. Η. Mart. 3. Ponunt etiam Suidas et cui ἀκακοπάθητος Zonaras.] [Ἀμόγλα, Mulsum. Palladius Hist. Brachm. ρ. 15 : Οὐκ ἤρκεσεν αὐτῷ Τιβεσροβοὰμ ποταμοῦ πίνειν ὕδωρ σωφροσύνης καὶ ἀμογλας ἐσθίειν, ἐν οἶς αὐξάνεται νοῦς Οεο-πρεπής. Unde Ἀμόγλη posuit Ducang.]
[Ἄμυγος. V. Ἀμολγός.]
[Ἀμοθεί. V. Ἄμοθι.]
Ἀμόθεν, Alicunde, Ex aliquo loco, Ab aliquo, vel Ab uno aliquo; ut Οὐδαμόθεν, Xullicunde, si fa$ esset hoc adverbio uti, Ex nullo loco. Hom. Od. Α, [10] : Τῶν ἀμόθεν γε, θεὰ, Ούγατερ Διὸς, εἰπὲ καὶ ἡμῖν, i. e. ποθὲν καὶ ἀπὀ τίνος ἑνός. Ilesych. autem exp. Ab aliqua parte, unde volueris. [Ἀπό τινο; μὲρους, ὁπόθεν θέλεις interpr. etiam schol., ἁμηγέπῃ Dionysius Thrax ap. Eustath. Imitatur Oppian. Cyn. ι, 401 : Τῶν ἀμόθεν μορφαί τε καὶ εἴδεα τοῖα πελέσθω.] Apud Plat. Leg.
7, [ρ. 798, Β] pro Alicunde : Μηχανὴν δὴ δεῖ τὸν νομο-θέτην ἐννοεῖν ἀμόθεν γε ποθὲν , ὅ/τινα τρόπον τοῦτ’ ἔσται τῇ πόλει. [Gorg. ρ. 49ι» Il : Πλήρωσιν αὐταῖς ἀμόθεν γέ ποθεν πορϊζειν. Photius : Ἡ ποθεν, ἀμόθεν. Οὕτω; Αριστοφάνης. Ἀμόθεν, ποθὲν (vel potius ὴ ποθὲν), ut Suidas omissa Arist. mentione, Buliiik. ad Tim. ρ. 26. Diversa confunduntur apud tlesychium, δηλοῖ δὲ καὶ τὸ μονα/ος (μηδαμῶς) καὶ μηδένα τρόπον. Ceterum legitimum esse asperum spiritum dicetur in Ἁμὸς, unde formatur. Sed apud Homerum obtinet leuis.]
Ἄμοθι autem Dorice pro Pariter accipi aiunt ap. Thuc. [5, 77, 6 : Αἰόέ κα τῶν ἐκτὸς ΙΙελοποννάσω τις ἐπὶ τὸν Πιλοποννασον (aut delendum hoc aut legendum Πελοποννασίων) γᾶν ἴῃ ἐπὶ κακῷ, ἀλεςέμεναι ἀμοθεὶ βου-
λευσαμένως ὅπᾳ κα δικαιότατα δοκῇ τοῖς Πελοποννήσιος. Theognost. Can. ρ. 165, 6 : Τὰ εἰς Οει ἐπιρρήματα διὰ τῆς ει διφθόγγου γράφονται, οἷον ἀμοθεὶ, ἀμοχθεί* τὸ ἀμισθὶ σεση-μείωται μόνον δια τοῦ ι. Favorinus in Aldi Hortis Adon. ρ. 14, Α : Ἀμοθεί. ... Τὰ καθαρὰ ἡ ἔχοντα δ θ. .χ διὰ διφθόγγου γράφεται, (ἀ)σπονδεὶ, (ἀσπουδεὶ, ἀμοθεὶ, ἀμο-χθει. Epim. Hom. Graui. An. Ox. vol. ι, ρ. 124, 24 : Τὰ εἰς θι ἐπιρρήματα ... ὀξύτονα διὰ τῆς ει διφθόγγου γράφονται , οἷον ἀμοθεὶ, τὸ ἄνευ μάχης, παρὰ Θουκυδίδη , ἀμσ* χθεί- σεσημειωται τὸ ἀμισθί. Conf. Herodian. Epim. ρ. α55, 2, ubi male ἀμαθεῖ. Significationem Ahrens. Dial. vol. 2, ρ. 48ι ponit ἀστασιάστως, ut μόθος Hesychio inter alia est στάσις. Sed eidem est etiam θόρυ-βος, nec dubium ap. Thuc. adverbium pertinere ad praecedens potius quam ad sequens verbum. L. D.] Videndum tamen annon scribendum sit ἀμόθι, et intelligendum Alicubi, ut οὐδαμόθι est Nullibi. [Hoc fieri nequit.]
[Ἀμοιβάδιος, α, ον, i. q. ἀμοιβαῖος. Oppian. Cyn. 4, 349 : Ἀμοιβαδίοισι κυπέλλοις. Quint. 5, 65 : Χερσὶ ν ἀμοιβαδίῃς. Strato Anth. Pal. 12, a38, 1 : Ἀλλήλοις πα-ρέχουσιν ἀμοιβαδίην ἀπόλαυσιν. De forma Ἀμοιβαδὴς ν. in Ἀμοιβηδής. αι]
Ἀμοιβαδὶς, ad ν. i. q. ἀμοιβαδόν. Sed magis est poeticum ἀμοιβαδὶς quam ἀμοιβαδόν. Apoll. Arg. ι, [407 : Μετέπειτα δ᾽ ἀμοιβαδὶς ἀλλήλοισι μυθεῦνθ᾽ οιάτε πολλὰ νέοι ... τερπνῶς ἑψιόωνται* 9®°] : Ἀλλήλους δ᾽ ἐρέεινον ἀμοιβαδὶς, Sese mutuo interrogabant, vel vicissim. [1061 : Ἤμισέες μὲν ἐρέσσετ᾽ ἀμοιβαδὶς, ut 4, 299* ìb. 953 : Νῆα θέουσαν ἀμοιβαδὶς ἄλλοθεν ἄλλῃ πέμπε. Theocr, ι, 34 : Πὰρ δέ οἱ ἄνδρες καλὸν ἐθειράζοντες ἀμοιβαδὶς ἄλλοθεν ἄλλος νεικείουσ᾽ ἐπέεσσι* 22, 96 : ᾽Ἤτοι ὅ†᾽ ἔνθα καὶ ἔνθα παριστάμενος Διὸς υἱοῖς ἀμφοτέραισιν ἄμυσ-σεν ἀμοιβαδίς. Aliique poetæ, quibus tribuit Eustath. Od. ρ. 1547, 24, ἀμοιβαδὸν in prosa dici perhibens. Athanas. vol. ι, ρ. 179, C. Theognost. Can. ρ. 163, 26. L. Dikd.]
Ἀμοιβαδὸν, ad ν. i. q. ἀμοιβαίως, Vicissim , Alternis. [Invicem, huic add. Gl. Hesychio ἐφεξῆς, eidemque δ
ἀμοιβα, ἐναλλὰξ, ποφὰ μέρος. Quorum alterum ad aliam formam referendum.] Apoll. Arg. 2, [1228] : Ὠς οἵγ᾽ ἀλλήλοισιν ἀμοιβαδὸν ἠγορόωντο, Sic illi se vicissim compellabant. Utuntur hoc adv. interdum et prosæ scriptores. [Tim. Locr. ρ. 98, E.] Ἀμοιβαδὸν, Sortito, Per sortitionem : vide Ἀμοιβηδόν. [Epigr. Anth. Plan. 351, 3. Orph. Lith. 685. « Quint. 10, 191; Ælian. Ν. A. 5, 9. Heliodor. Æth. 5, 20.» Wakef. Themist. Or. p. 235, Β. Jacobs. Basilius Seleuc. ρ. 241. Osann. Theopliil. Inst. 2, 15, 349.]
[Ἀμοιβάζω, Permuto. Menander Histor. ρ. 36ο, 14 : Ἀλλὰ καὶ τὰς ἐμπορίας, ἃς ἐπιφέρονται, ἀμοιβάζειν ἀκωλύτως τε καὶ ἄνευ συντέλειας τινός. L. Dind.]
Ἀμοιβτῖος, α, ον, [et ὁ, ἡ, ut ap. Isidor. Peius Epist, ρ. 123, C : Τὰς ἀμοιβαίνυς εἱρκτάς. L. Dind.] Mutuus [Gl.], Alternus [Pind. ΟΙ. ι, 39 : Αμοιβαία θεοῖσι δεῖπνα παρέχων. Empedocl. 68 : Χρόνοιο, ὅ σφιν ἀμοιβαῖος πλατέος παρελήλαται ὅρκου. Apoll. Rh. 2, 1241 : Ἵνα δὴ Χείρωνα πελώριον ἄλλα μὲν ἴ7τπῳ, άλλα Οεῷ ἀτάλαντον ἀμοιβαίη τέκεν εὐνῇ. Manetho 6, 388 : D Ἐν χοάνοις χρυσόν τε καὶ ἄργυρον αἰγλήεντα τήκοντας ῥέςει καὶ ἀμοιβαίοιο χαράκτας σήματος. Theocr. 8, 31 : Εἶτα δ᾽ ἀμοιβαίη ν ὑπελάμβανε Δάφνις ἀοιδάν • 6ι : Ταῦτα μὲν ων δι᾽ ἀμοιβαίων οἱ παῖδες ἄεισαν. Frequens est etiam apud Nonnum, ut Dion. 3, 297 : Ἀστὸς ἀμοιβὴ ίων πολίων, περίφοιτος Ἀγήνωρ ἀσταθέος βιότοιο* 37 : Ὑλοτόμοις παλάμῃσιν ἀμοιβαίων ἀπὸ δένδρων* 4ο : Νε-κρὸν ἀμοιβαίῃσιν ὅλως σκιόωντες ἐθείραις· 7, *8y : Ποσ-σιν ἀμοιβαίοισιν. Fem. absolute positum Quinti 6, 176 : Τούνεκ᾽ ἄρ᾽ οἷσιν ἕκαστος ἐπὶ κλισίῃσι κέλευσε νῆας ἀμοι-βαίῃσι φύλασσε μεν, Lobeck. Paralip. ρ. 314 dubitat utrum ἀμοιβαίοισι sit scribendum, ut Lut. mutuis, alternis, usu etiam apud Graecos in μειλιχίως recepto, an φυλακαῖς intelligendum ex φυλασσέμεν. Pro substantivi ἀμοιβή forma paragogica habuerat Dorvill, ad Charit, ρ. 600, 736. Quod ponit gramm. Bekk. Au. ρ. 387, 32 : Αμοιβαία, ἔκτισις, ἀνταπόδοσις ἡ ἐκ δια-δοχῆς ὁμοία, unde repetit Suidas, sed exemplum addit Prisci non aptum, si quidem in illo rectè scriptum ἀμοιβαίᾳ ... πίστει. Ἀμοιβαίνις si scripsit Quintus, ut
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videtur, conl. Apollinar. Ps. i3o, 8 : Ὠς χεν ἀμοι-βαίοισιν ἐμὸν μετελεύσεται ἦτορ, ubi scribendum videtur μετελεύσεαι, ut est in Ps. i3o, 2 : Ὠς ἀνταποδώ-σει; ἐπὶ τὴν ψυχήν μου. Cùm subst. id. 54, 35 : Τεῖνεν ἀμοιβαίνις παλάμην σπέρχουσαν ἐπ᾽ ἔργοις* 43, ιη : Οὐδέ τις ἦεν ἀριθμὸς ἀμοιβαίης χάριν ωνῆς. L. D] : ut [Ps.-Liician. Amor. c. 3ο] ἀμοιβαῖοι λόγοι, Mutui s. alterni sermones, Vicissitudinem habentes sermones, Dialogi. [Altercatio, Gl.] Apud poetas autem dicuntur esse ἀμοιβαῖοι λόγοι, quum personæ singulis versibus sibi invicem respondent, aut etiam crebrius quam singulis versibus et paucioribus verbis quam versus integri; quod et ἀλληλογραφία dicitur, ut tradit Eu-stath. [11. ρ. 55, 38. Anon. Crameri Anecd. Paris, vol. ι, ρ. 19 extr. : Τῆς τραγικῆς ποιήσειυς εἴδη (hic i. q. μέρη) εἰσὶ δέκα, πρόλογος, ἄγγελος, ἐξάγγελος, πάροδος, ἐπιπάροδος, στάσιμος, ὑπορχηματικὸς, ἀμοιβαῖος, σκη-νικός • 20 : Ἀμοιβαῖον δέ ἐστι τὸ πρόλογον ( leg. πρὸς λόγον) ἐξ ἀμοιβῆς λεγόμενον. Tzetzes Cram. Anecd. Ox. vol. 3, ρ. 346, 6 : Ἔβδομον ὑπορχηματικὸν σὺν τούτοις ἀμοιβαῖον ἔπειτα. De quo 27 : Ἤ δ᾽ ἐς ἀμοιβῆς πρὸς λό-γους ἐστὶν λόγος· 3α : ΙΙρόλογον, ῥῆσιν, ἀμοιβήν • 347» 5 : Πρὸς οις ἀμοιβὴν σκηνικῆς ᾤδῆ; τρόπον • 348, 18 : Διαιρεί πρὸς τὰ τέσσαρα μὲρη, λόγους, ἐπεισόδιον, ἔξοδον, ρῆσιν, εἰς τὰς ἀμοιυάς. Vita Æschyli ρ. 4, ι ed. Oxon. : Ἐν τοῖς Ἕκτορος λύτροις Ἀχιλλεὺς οὐ φθέγγεται, πλὴν ἐν ἀρχαῖς ὀλίγα πρὸς Ἐρμῆν ἀμοιβαῖα. Plutarch. Crass. C. 33 : ᾽^δομὲνων τῶν ἐφεξῆς ἀμοιβαίων πρὸς τὸν /ορόν (in Euripidis Bacchis)· Pomp. c. 48 : Ὥσπερ χορὸς εἰς ἀμοιβαῖα συγκεκροτημὲνος ... ἐφ’ ἑκάστω μέγα βοῶντες ἀπεχρίναντο .... Hephaestio c. 9, Ρ• 127, ι : Ἀνομοιό-στροφά ἐστιν ὅσα πάντως διαιρείται ἡ κατὰ πρόσωπον ἀμοι-βαΐον ὴ χοροῦ πρὸς ὑποκριτὴν ἀπόκρισιν κτλ. Sic Sæpe scholiastæ, velut Aristoph. PI. 253 : Κατὰ πρόσωπα ἀμοιβαῖα· 4ὕ7 : Εἴσθεσις διπλῆς αμοιβαίας, de dialogis.] Dicitur et ἀμοιβαία χοερις, pro ἀμοιβὸς χάρις, sive ἀμοιβὴ, quæ mox explicabuntur. [Apoll. Rh.
3,	82 : Καὶ μή τις ἀμοιβαίη χάρις ἔστω. Herodot. 6, 4 ·’ Τὰ ἀμοιβαῖα τὰ παρὰ τῶν Περσέων ἀντιπεμπό-μενα βιβλία. Plato Reip. 3, ρ. 3q4, Β : Ὅταν τις τὰ ἀμοιβαῖα καταλείπῃ, de dialogis, ut Marcellin. Vit. Thucyd, paullo antè finem : Ἐν οἶς γὰρ ἀμοιβαῖος ἐστι, φιλοσοφεί, quæ ad δημηγορίας διαλογικὸς referri animadvertit Ernest. Lex. rhet., et Aristid. vol. 1, ρ. 194 : Οὐ πολὺ δ’ ὕστερος ἦν τοῖς ἀμοιβαίοις · 276 : Δῆλον δὲ καὶ τοῖς ἀμοιβαίοις. Idem vol. 1, ρ. 47o : Τοιαῦτ’ ἐστὶ τούτων τὰ ἀμοιβαῖα, de beneficiis. Théo-dor. Stud. ρ. 488» Ἀ : Ἡ διακονία μεγάλη τε καὶ πολλῶν ἀμοιβαία μισθών ουρανίων, ubi passive dicitur pro Compensanda. L. 1).] Dionys. Areop. ; Ἐγὼ δὲ ὅτι ἀμοιβαίαν ἔξει τὴν ἀπνκλήρωσιν ἕκαστος εὖ οἶδα, Novi pro meritis præmium et pœnam laturum esse quemque, ut vertit Bud. Apud Nonn. ἀμοιβαῖος τοῖχος exp. Paries respondens et ex regione positus. [Athen. i4, ρ. 618, Λ : Ἀγὼν συμφωνία; ἀμοιβαῖος αὐλοῦ καὶ ῥυ-Ομοῦ. Hkmst.]
Ἀμοιβαίοκ, Vicissim, Alternis. [Alternatim, G1.] Bud. [Lucian. Amor. c. 9. « Schol. Theocr, (argum. 4 et 6.)» Waxef. Schol. Apoll. Rh. 2, 1063. Sozom. II. E. ι, 3.]
Ἀμοιβὰς, άδος, ἡ , Mutatoria, Permutatoria ; ut ap. Hotn. Od. Ξ, [521] χλαῖνα ἀμοιβὰς, Permutatoria l.ena, i. q. Quæ habetur ad commutandam aliquando aliam cum ea. Apud Nonn. [Jo. c. 8, 51, 3] αμοιβάδα βίβλον exp. vulgo Alternum librum. Fortasse autem ibi nomen positum est pro adv. Certe Alternum librum dure nimis iuterpr. [Id. c. 18, 25, 5, ἀμοιβάδι φωνῇ* et 20, 28, ι. Et 21, 16, ι, ἰωῇ. Id. Dion. 46, 119 : Χεῖρα δὲ δισσὴν θηλύνων ἐλέλιζεν ἀμοιβάδα δίζυγι χαλκῷ. De forma ν. Lobeck. Patholog. ρ. 44*.]
Ἀμοιβεὺς, εως, ἡ, Amœbeus , [epilli. Neptuni ap. Lycophr. 618 : Ἐρείσει κῶλα χερμάδων ἔπι τοῦ τειχο-ποιοῦ γαπέδων Ἀμοιβέως* ubi Tzetzes : Ἀμοιβέα τὸν ΙΙοσειδῶνα λέγει* οὕτω γὰρ ἐν Δελφοῖς τιμᾶται, ἐπεὶ ἠμεί-ψαντο πρὸς ἀλλήλους ὁ μὲν Ποσειδῶν Καλαβρίαν (Καλαύ-ρειαν), ὁ δὲ Ἀπόλλων Δελφοὺς, ὤς φησι Καλλίμαχος. L. Ι).] nom. propr. citharœdi ap. Plut. [Mor. ρ. 742], Athen. [15, ρ. 6a3, Polyæn. 4, 6, ι, Ælian. Ν. Α. 6, 1, ρ. 115,
4.	᾽Αμοιβέας (qua de formarum permutatione ν. Peri-zonius) V. Η. 3, 3o. L. Dinn.]
Τ ULS. Line. GR.tC. ΤΟΜ. Ι, FASC. VI.
ἀμοιβὴ
Α Ἀμοιβὴ, ὴ, Mutatio, Permutatio. Mutationes, inquit in Ann. postt. [in Pand.] Bud. [ρ. 87], sunt quæ a Græcis ἀλλαγαὶ dicuntur et ἀμοιβαὶ, ut, Ἐάν τις μίαν γοῦν ἀλλαγὴν παρελάσῃ vel πζριππεύσῃ, Siquis vel unicum mutationem prætervehatur, i. e. mansionem demutandis equis destinatam. [V. HSt. in seq. signif.] Est ἀμοιβὴ et Permutatio, mercatorum more ; ut ap. [Manelli. 2, 256 : Ἢ δίφρῳ ἑζομὲνους , ὅθι τ’ ἀργύρου ἐστὶν ἀμοιβὴ. Aristot. Eth. Nie. 9, 1 : Οἷον καὶ ἐν τῇ πολιτικῇ τῷ σκυτοτόμῳ ἀντὶ τῶν ὑποδημάτων ἀμοιβὴ γίνεται κατ’ ἀςίαν καὶ τῷ ὑφάντῃ καὶ τοῖς λοιποῖς. Ἐνταῦθα μὲν οὖν πεπόρισται κοινὸν μέτρον τὸ νόμισμα κτλ. Pollux 9, 79 : Πάλαι βουπόροις ὀβελοῖς ἐχρῶντο πρὸς τὰ; ἀμοι-βάς. Plutarch. Luculi, c. 2 : Ί"ο νόμισμα διετέλεσεν ἐπὶ πλεῖστον ὑπὸ τῶν στρατιωτικών χρειῶν ἐν τῷ πολέμῳ λαμβάνον ἀμοιβὴν ταχεῖαν Mor. ρ. 220, C : Πρὸς ἀμοι-βὴν (ferri eum auro et argento)* 4416, Β : Ἀμοιβῇ νομίσματος.] Plut. [Lycurg. c. 9] ἀμοιβὴ δέκα μνῶν exp. Permutatio decem minarum, Quod decem minis permutari potest, (Juod decem miuarum est iustar. At £ ego illam signif., quæ a Bud. ponitur, nequaquam priorem esse dixerim.
II Ἀμοιβὴ, Vicissitudo; ut ap. [Eur. II. F. 564 : Οὐ., ^ῶς ἀναβλέψεσθε, τοῦ κάτω σκοτου φίλας ἀμοιβὰς ὄμμασιν οεδορκοτες; ΕΙ. 1147 : Ἀμοιβαὶ χακῶν] Plat. Leg. a, [ρ. 653, D] : Αἱ τῶν Ιορτῶν ἀμοιβαὶ, Festorum vicissitudines. Alii exp. Festorum varietates. Apud Plut. Galba [c. 8], ἀμοιβαὶ τῶν ὀχημάτων, Vicissitudines vehiculorum. Nisi quis malit Mutationes interpretari, ut in proxime praecedente annot. a Bud. exp., qui ei synonymum facit ἀλλαγαί.
Κ Ἀμοιβὴ, Compensatio, Retributio, in bonam et in malam partem. [Vix, vicis, Talio, Gl.] Pro Retributione iu bonam partem, i. e. (*ratiæ relatione, Renumeratione, Pensatione meritorum, ut Hom. Od. Α, [318] : Σοὶ δ᾽ ἄξιον ἔστϊϊἀμοιβῆς. Sic Γ,[58] : Δίδου ἀμοιβὴν εκατόμβης, i. e. Rcmimerationem. [Pind. Nero. 5, 48 : Γλυκεῖαν μόχθων ἀμοιβάν. Eur. Med. 23 : Καὶ Οεοὺς μαρτύρεται οἴας ἀμοιβῆς ἐξ ᾽Ιάσονος κυρεῖ. Callim. Del. 152 : Χάριτος δέ τοι ἔσσετ᾽ ἀμοιβὴ. Moschus 6, 4 : C Ἔρως δ᾽ ἐσμὡχετ᾽ ἀμοιβᾷ. Apoll. Rh. 3, 3g3 : Καὶ δέ ■rot ἤδη πρόφρονές εἰμεν ἄρηι Θοὴν ἀποτῖσαι ἀμοιβὴν, ut 4, 1327, ι353. Plato Conv. ρ. 2θ2, Ε: Ἀμοιβὰς τῶν θυσιῶν. Aristot. Eth. Nie. 9, 1 : Τὴν ἀμοιβήν τε ποιη-τέον κατὰ τὴν προαίρεσιν* αὕτη γὰρ τοῦ φίλου καὶ τῆς ἀοετῆς. Diod. 1, *90 : Νομίζων μεγίστην ἐπικουρίαν εἶναι τῷ βίῳ τὴν ἀμοιβὴν τῆ; πρὸς τοὺς εὐεργέτας χάριτος. Inscr. Cùm. ap. Bœckli. vol. 2, ρ. 85ο, 22 : ί ων εἰς ἀμοιβὰν ἀνηκόντων ἐπαίμων τε καὶ τειμίων. Ἀποδοῦναι ἀμοιβὴν Plut. Thés. c. a3, Philopœm. c. 1. Accus, absoluto Pyrrh. c. 21 : Φαβρικίῳ καὶ Ῥωμαίοις αμοιβήν ἐδωρεῖτο προῖκα τοὺς αἰχμαλώτους. Cùm genit, præ-mii Appian. Pun. c. 116 fin. : Καὶ τοῖς μὲν εὐπειθῶς ἔχουσιν οἴσει πολλῶν ἀγαθῶν ἀμοιβήν. Alienam ab oratoribus Atticis perhibet hanc signif. Mœris ρ. 80 : Ἀμοιβὴν οὐδεὶς τῶν Ἀττικῶν ῥήτωρ· χάριν γὰο λέγουσι τὴν ἀμοιβήν.] Lucian. [Prom. c. 15] : Ταύτην μοι τὴν ἀμοιβὴν ἀποδεδώκατε τοῦ βουλεύματος, Hanc mihi pro consilio gratiam retulistis. Α Politiano ap. Herodian, redditur etiam Præmium. Dicitur et ἀμοιβαὶ plur. y nuni.; ut [Pind. Pyth. 2, 14 : Ἀγαναϊς ἀμοιβαῖς ἐποιχό-μενον τίνεσθαι, et in ead. formula Eur. Or. 467 : θὶς ἀπέδωκ᾽ ἀμοιβὰς οὐ καλάς* Hel. 159 : Θεοὶ δέ σοι ἐσθλῶν ἀμοιβὰς ἀντιδιυρησαίατο· Herc. F. 225 : Ποντίων καθαρμάτων χέρσου τ᾽ ἀμοιβὰς , ὡν ἐμόχθησαν χάριν * 1169 : Τίνων δ᾽ ἀμοιβὰς ὦν ὑπῆρξεν Ἤρακλῆς σώοας με νέρθεν ἦλθον. Dionys. Α. R. 4, 9 nicd·, ἀποτίνειν. Plut. Mor. ρ. 936, C, τίνειν Pyrrh. c. 8 : Αἱ τῶν χαρίτιον ἀμοιβαί. Αμοιβὰς et χάριτας distinguit Dio Chr. Or. 38, vol. 2, ρ. 139. Ἀμοιβὰς et τιμωρίας Plut. Anton, c. 24.] Sy-
nes.	Epist. 31 : Γενέσθαι σοι πρεπούσα; ἀμοιβὰς τῆς ἐνδε-χομένης ἐκείνου μιμήσεως. ‖ Ἀμοιβὴ, Retributio in malam partem, Pwna, Supplicium. Hom. Od. Μ, [38aJ : Εἰ δέ μοι οὐ τίσουσι βοών ἐπιεικέ᾽ ἀμοιβήν* unde Apollonius [Rh. 2, 475] videtur sumpsisse κακὴν τί-νεσκεν ἀμοιβὴν ἀμπλακίης. [ι, 629 : Μή τινα λευγαλέοιο φόνου τίσειαν ἀμοιβήν. Nonnus Jo. c. 10, 3α, 4 : Φο-νίν,ν τίνοντες ἀμοιβήν. Orph. Arg. ι3οι : Τίσεις δ᾽ ἀμοιβὰς σφῇσιν ἀτασθαλίῃσιν ἀδελφειοῦ κταμένοιο.] Hesiod. Ορ. [334] : Έργων ἀντ’ ἀδίκιον χαλεπὴν ἀπέθηκεν ἀμοι-
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βήν. [Sappho ap. Hephæst. ρ. 8α, 4 : Ἔχει μὲν Άνδρο- Α μέδα καλὸν ἀμοιβάν. Eur. Or. 841 : Σφαγίον ἔθετο μα-τέρα, πατρώων παθέων ἀμοιβάν (quo respiciens Poilu*
6,	187 : Ἀμφίβολος δὲ ἡ ἀμοιβὴ' ἔστι μὲν γὰρ παρ’ Ἀρχι-λόχῳ καὶ παρ’ Εὐριπίδῃ ἐν Ὀρέστῃ, τὸ δὲ παρ᾽ Ὁμημο (1. supra cit.), Σοὶ δ᾽ ἄξιον ἔσται ἀμοιβῆς, καὶ παρὰ Πλάτωνι ἐν Συμπόσια οὐ σαφές)* fr. OKdipi, ut creditur, ap. Stob. El. 5, 8 : Εἱμαρμὲνον δὲ τῶν κακῶν βου-λιυμάτων χνχὰς ἀμοιβὰς ἐστι καρποῦσθαι βροτοϊς. Herodot. 7, 160 : Σὺ μέντοι ἀποδεξάμενος ὑβρίσματα ἐν τῷ λόγῳ οὔ μι πείσεις ἀσχήμονα ἐν τῇ ἀμοιβὴ γενέσθαι. Ρο-lyb. ι, 84, ΙΟ : Τοῦ δαιμονίου τὴν οἰκείαν ἀμοιβὴ ν αὐτοῖς ἐπιφέροντος τῇ πρὸς τοὺς πέλας ἀσέβεια καὶ παρανομία. Dionys. Α. Β. 4, 12 : Μὴ πικρὰς ἀμοιβὰς τῆς δικαιοσύνης ἀπολάβω· 6, γ 5 : Οὐ καλὸς ἀΠοδεδώκατε αὐτῷ τὸς ἀμοιβάς. De accentu Arcad. ρ. 104, 9, '4 ]
Ἀμοιβήδην etiam reperitur, ut ap. Α poil. Arg. 2,
11071]	Ἀμοιβήδην ἐλάασκον, Alternis remigabant.
Ἀντίαχεν 4 , 86. Orph. Lith. 685 : Τοῖο δ’ ἑκητί μ᾽ ἐκεῖνος ἀμοιβήδην ἀρέσασθαι ἱέμενος. Schol. Hom. Od.
2, 6aiJ ^	’	Β
Ἀμοιβηδὴς, Suidæ ὁ ἀντικατιλλάσσων, qui et ἀμοι-βεύς. [Bis ponit, primum post Ἀμείβων, tum post Ἀμοιβῆ, ubi distinguit ab ἀμοιβαδίς. Fictum videatur ex ἀμοιβηὀίς. Sed simili forma Ἀμοιβαδὴς, ὁ, ἡ, Alternans, Epistola Dominici ad Petrum Antioch. in (30-telerii Monnm. vol. 2, ρ. 109, Β : Ἀμοιβαδοῦς στοργῆς ἡμῖν ἀναμοιρίαν ἀντισταθμοῦντι. L. Dm ο.]
ΓἈμοιβηδίς. V. Ἀμοιβηδόν.]
Ἀμοιβηδὸν etiam dicitur et Ἀμοιβηδὶς, lon. pro ἀμοιβαδὸν et ἀμοιβαδίς : usurpant autem illa |>oetæ ut producant penult., quæ eum α est brevis. Hom. 11. Σ,
15o6J : Ἀμοιβηδὶς δ᾽ ἐδίκαζον, Per vices, Vicissim, vel, inquit Eust., κατὰ λαχμόν τινα καὶ κλῆρον ἄλλοτε ἄλλος, i. e. Sortito, s. Per sortitionem, modo hic, modo ille. [Ubi Aristarchus ἀμοιβηδόν. Od. Σ, 310 : Ἀμοιβηδὶς δ’ ἀνέφαινον δμωαί. Hymn. Cer. 3s6 : Ἀμοιβηδὶς δὲ κιοίντες χίκλησκον. Apoll. Rh. 3, 226 : Ἀμοιβηδὶς ἀνιού-σαις. De accentu Joann. Alex. Τον. παραγγ. ρ. 38, 3ο, Theognost. Can. ρ. 163, ι6, qui memorat etiam ἀμοιβηδὸν, quod est ap. Hippocrat. Epist. 8, ρ. 1281, ( 48. L. Dis».]
[Ἀμοίβιχος, ὁ, Amoebichtis, n. viri, in inscr. C. 1. vol. 3, ρ. 507, n. 5126, 5. L. Dinn.]
Ἀμοιβὸς, ὁ, ἡ, ut ἀμοιβὸς χάρις, Gratia 'mutua, Gratia quæ vicissim refertur: ἀντίχαρις. [Eust. 11. ρ. 960, 27. Suidas : Ἀμοιβὸν, ἀνταποδοτικήν. « Πρὶν κακῶν ἔργων ἀμοιβὸν τιμωρίαν ἐκτῖσαι. ον] At vero ἀμοιβοὶ επίκουροι variis modis ap. Hom. [II. Ν , 79^ : Οἴ ῥ᾽ ἐξ Ἀσχανίης ἐριβώλνκος ἦλθον ἀμοιβοί] exp., quos vide ap. [Hesych. antè Ἄμμοιρον, et] Eust. [Soph. Ant. 1067: Τῶν σῶν αὐτὸς ἐκ σπλάγχνων ἕνα νέχυν ἀμοιβὸν ἀντιδοὺς ἔσει. Proculus Anth. Pal. 7, 341, 2 : Πρόκλοςἐγὼ Αύκιο; γενόμην γένος, ὃν Συριανὸς ἐνθάδ᾽ ἀμοιβὸν ἑῆς θρέψε διδα-σκαλίης. « Olympiod. Comm, in Plat. Gorg. Mss. πραξ.
15. * Routh.]
[Ἀμοιγέποι. V. Ἀμῆ et Ἀμός.]
[Ἀιεοιμὸς, ὁ, inter trisyllaba oxytona μὴ παρασχη-ματιζομενα εἰς θηλυκὸν ... γένος, quæ per οι scribantur, refert Theognostus Can. ρ. 65, 2 : Ἀμοιμὸς κατὰ ἐναλλαγὴ/ στοιχείο* ἀπὸ τοῦ ἀμοιβός. Alludit ad ἀμορμὸς, 1 ἀμορβὸς, quod ν. infrà. L. Dinn.]
Ἄμοιος, Siculis κακὸς, Malus, teste Hesychio. [Μοῖος •*t Σμοῖος confert L. V ossi us.] At de Ἀμοίη vide Galeni Lex. Hippocr. [Ἀμοίη explicat Galenus ἐν τω Κατ᾽ ἰητρεῖον ex Dioscoridis mente, ut idem sit quod Moderata. Sed vitiata est Caleni lectio, et pro ἀμοίη ὅτι πιέξει παραλλάςαν, ἀμοίη τῇ πιέξει παραλλἀξαντα legendum, ut sit Iocus integer qui legitur ρ. 748, <i : Ἀλ-λοίῃ τῇ ἐπιδέσει παραλλάξαντα ἐκκλίνει ἐς τὴν αὕξησιν καὶ ἀνάπλασιν τῶν σαρκών ποιήσετ* ι, hoc est, Diverso vinculo pcnnutatæ (contabefactæ partes) ad incrementum tendant, carniumque restaurationem faciant. Agitur enim de partium extenuatarum ac emaciatarum reparatione. Kamque lectionem ex Galeno illic retinuimus , cujus etiam meminit in Exeg., quum publicata exemplaria et scripta quoque longe aliter legant. At vero ex Dioscoridis lectione ἀμοίη τῆ πιέςει παραλλάξαντα, Moderata compressione permutata» partes indicantur. Ἀμοίη namque μετρία Galcn. expo-
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mt ex Dioscoride, ut eam vinculi moderatam compressionem significet, quæ eatenus parti adhibeatur, ut comprimat quidem, at citra dolorem qui inflammationem moveat. Quam vinculi moderationem abunde ex ipsius Galeni verbis expressimus nostris in eum lib. Annotatu, istamque lectionem adduximus et restituimus. Quo magis miror Varinum pudendo errore adseripsisse, ἀμοίη, ὁ τῇ πιέσει παραλλὰξ, ἐκχλίνει ἐς τὴν αὕξησιν παρὰ τῷ Ἱπποχράτει. Quæ cx hac Galeni lectione pravissime esse detorta cuivis est per* spicuum. Fobs.]
[Ἀμοιροίγαθο;, ὁ, ἡ, Bonitatis expers. Theodor. Stud. ρ. 269, E : Τίνες οἱ τῆς ὁσιότητος ἐρασταὶ καὶ θεόλ-βιοι καὶ τίνος οἱ φαυλότητος καὶ ἀμοιράγαθοι. L. Dinn.]
ΓἈμσίραστος, ὁ, ἡ , Non sorte divisus. Nicelas Chon. Urb. capt. ρ. 383, Β : Οὐδὲ τὰ πρὸς βορρᾶν νενευκότα κλίματα εἰάθη ἀκλήρωτα , ἀλλὰ κἀκεῖνα οἱ αὐτοὶ διενεί-μαντο. Cod. barbarogr. ἀμοίραστα.]
Ἀμοιρέω, Exors et expers sum, Portio mihi nulla tribuitur, Destituor, Careo, ut ἀμοιρῶ τροφής. Item οὐδ᾽ ἀμοιρεῖ τῆς χάριτος. [Hesychius post Ἀμύξει; : Ἀμοιρεῖν, μὴ ἔχειν μέρος.] Hermog, ἐν τῷ Περὶ πολιτικοῦ λόγου, ici Elogio oratorum, de Isocrate loquens : Τῷ δὲ φύσει ἀληθείας ἀμοιρεῖν, καὶ ταῖς ἐργασίαις περιττό; ἐστι, Quum natura ea virtute orationis careret, quæ ἀληθὴς λόγος et ἔμψυχος dicitur, multus supramodum fuit in argumentis et epicherematis, Bud. Apud Plut, autem De gen. anim. [ρ. 1013, C] : Ὁ μὲν Εὔδωρος οὐ-δετέρους ἀμοιρεῖν οἴεται τοῦ ἐοικότος, Neutros a probabili sententia recedere putat, Tum. [Alios plurimos 11. Plutarchi indicat Wyttenb.j Eorum quoque ἀμοιρεῖν dicimur, quæ molesta sunt, itidem pro Exortes et exjiertes esse. Philo V. Μ. ι : Οὐδεμίαν οἰκίαν ἀμοιρῆ-σαί φασι τότε τῆς συμφοράς, Nullam tum familiam istius exsortem calamitatis fuisse. Synes. Ep. 105 : Πολιτικῆς δὲ φροντίδος ἀμοιρῶ καὶ φύσει καὶ μελέτη, Civilis curæ expers sum. Hesychio [et gramm. Bekk. An. ρ. 387, 33] ἀμοιρῆσαι est ἀποτυχεῖν : et ἀμοιρεῖ, ἐστέρηται. [Heliodor. 2, 17 : Τοῦ καταστέλλοντος τὴν γνώμην... ἄρχοντος ἀμοιροῦσι. Μαι. Apollon. De constr. ρ. 2ο6, 6 : Ἀμοιρήσαντα τὰ τοισῦτα ἐπιρρήματα τῆς τοιαύτης σημασίας. Theophil. De corp. hum. fabr. 5,7, ρ. 197, 12 : Ἱ᾽ῆς ἐκ χερῶν ἀμοιρεῖ βοηθείας. Theophil. Institt. 3,6, 146, τῶν ἐκ πλάγιου.]
Ἀμοίρημα, τὸ, Nulla sors, Infortunium , ἀτύχημα, ἀκλήρημα , Infortunium. [Ilesych. antè Ἄμυροι.]
[᾽Α μοι ρία, ἡ, Infortunium , Infelicitas. Ælian. Hist, anim. 6, 65 fin. : Ἐὰν μὲν ἀπολάχωσι τῆς ἄγρας τῆς Οαλαττίου μοίρας, οἱ λύκοι, εἰρηναῖα αὐτοῖς προς τοὺς ἁλιέας καὶ ἔνσπονδά ἐστιν, εἰ δε μὴ, διαξαίνουσιν αὐτῶν τὰ δίκτυα, καὶ ἔδοσαν ὑπὲρ τῆς σφετέρας ἀμοιρίας ζημίαν οἱ λύκοι αὐτοῖς. Μαι. Hesychius quod antè Ἄμμορον ponit Ἀμμοιρίαν, τὴν κακὴν μοῖραν, κακομοιριά ν, pariter atque praecedens Ἄμμοιρον, ἀμέτοχον, ἀθάνατον, scribendum per ο. L. Dinn.]
Ἄμοιρος, ὁ, ἡ, Expers [GL], Cui nulla portio obt** git, nihil sorte obvenit, ἄκληρος, ἄχι»,ρος, Hesych. [Eur. Phœn. 610 : Ὅς μ᾽ ἄμοφον ἐςελαύνεις.] Plato Leg. 9, [ρ. 878, Β] : Ανώνυμον ἐᾷν καὶ ἄπαιδα καὶἄμοι-ρον κεῖσθαι. Apud Suid. ex Soph. OEd. Τ. [248] : Κακὸν κακῶς νιν ἄμοιρον [ἄμορον] ἐκτρίψαι βίον, i. c. κακόμοι-ρον, vel μηδενὸς τῶν νενομισμένων μετειληφότα, ἀλλ᾽ ἄταφον ἐκβληθῆναι : quæ expositio et ap. schol. est. Et in VV. LL. ἐγώ σοι ἄμοιρος, Præteriisti me, Nullam mihi portionem contribuisti. Frequens est eum genit. pro Expers, Exors. [Æscli. Sept. 732 : Τῶν μεγάλων πεδίον ἀμοίρου;· Eum. 35α : Παλλεύκων δὲ πέπλων ἄμοιρος μούνα ἐτύχθην. Soph. Aj. ι3ϊ7 : Ού φησ᾽ ἐάσειν τόνδε τὸν νεκρόν ταφῆς ἄμοιρον Ant. 1071 : "Εχεις δὲ τῶν κάτωθεν ἐνθάδ᾽ αὖ Θεῶν ἄμοιρον... νέχυν. Theocr. 21, 3ο : Ού σε θέλω τὠμῶ φαντάσματος ἦμεν ἄμοιρον. Asclepiades Anth. Pal. 13, 23, 6 : Ὅσιον ἄμοιρος ἡδο-νῶν ἀπώλου. Manetho 6, 271, γονῆς.] Isocr. Evag. [ρ. αο3, C] : Ὥστε μήτε τοῦ γήρι•χς ἄμοιρος γενέσθαι. Xen. Cyrop. 7, [5, 56] : Εἰ μόνος ἄμοιρος εἴης ἑστίας. [Plato Conv. ρ. 131, C , ὕβρεως* αο2, Ι), τῶν καλῶν καὶ ἀγαθῶν Phæd. ρ. 83, Ε, της τοῦ θείου... συνουσία;· Polit, ρ. 269, D, μεταβολῆς· Phæd. ρ. 104, Ε : Ἄμοιρα... τοῦ ἀρτίου τὰ τρία’ Conv. ρ. 297, D: Ζηλωτὸς ἀμοίροις, κτητὸς εὐμοίροις (Ἔρως)* Leg. 4, ρ. 7a3, Β : Μὴ ἀμοῖ-
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ρους τοὺς νόμους προοιμίων ποιεῖν 6, ρ. 755, Α. De- Α mostli. ρ. 158, 16 : Ἄπας λόγος μάταιος πράξεων ἄμοιρος γενόμενος· Ps.*Dem. ρ. 1413, 4 : Μηδενος τῶν καλῶν ἄμοιρον γενέσθαι. Aristot. Eth. Nie. ι, 12 fin.: Ἐπειδὴ τῆς ἀνθρωπικῆς ἀρετῆς ἄμοιρον πέφυκεν. Polyb. 1, 56,
4 : Τόπος θανασίμων θηρίων εἰς τέλος ἄμοιρος· 2, ι γ, 9 : ᾨκουν κατὰ κώμχς ἀτειχίστους, τῆς λοιπῆς κατασκευή; ἄμοιροι καθεστῶτες· 37, 3, 6 : Πάσης ἐπιβουλῆς καὶ παντὸς οἰκείνυ μιάσματος ἄμοιρον αὐτοῦ γενέσθαι τὴν βασιλείαν. Dionys. Α. R. ι, 3α : Οὐδ᾽ ἀμοίρου τιμῶν* 3, ι, οἰκίας. Nicol. Damasc. ρ. 60, 23 ed. Piccol. : Ἄμοιρος ὢν δυνάμεως ἡστινοσοῦν. Et sæpe Plut, aliique recentiorurn.] Item ἄμοιρον λόγιον καταδεδικάσθαι, Condemnatum esse antequam ei permissum sit pro se dicere et facti rationem reddere. Lucian. [De caluniu. c. 8 prope fin.] : Οὐδὲ ἀδικώτερον ὴ ἀκρίτους τινὰς καὶ ἀμοίρους λόγων καταδεδικάσθαι. In qua siguif. ἄμοιρος Hesyclüo est ἄστοχος. [Ἀμέτοχος Ruhnk. iu A uct., ut Ἄμμορος eidem est ἀμὲτοχος.]
[Ἄμοιρος, ὁ, Amœrus, Pythagoreus, Parius, ap. Iarablich. V. Pythag. extr. ρ. 5α8 ed. Kiessl., ubi cod. Ciz. Εὔμοιρος.]
[Ἀμοιτάκη, ἡ, Edulii genus, ap. Etym. Μ. ν. Κανθύλη, ubi pro ἀμοιτάκην ἔροικον βρῶμα, Sylburgius ἀβυρτάκην et Relandus Περσικόν.]
[Αμοιχεύτως, Siue adulterio. Jo. Climac. Scala ρ. 412. Boiss.]
(Ἄμολβος, ἡ, Amolbus. Steph. Byz. : Ἄμολβος, πόλις Μαγνήτων, ὡς Βάλακρος Μακεδονικών β'. Τὸ ἐθνικὸν Ἀμόλβιος.]
Ἀμολγάζω, ab Hesych. exp. μεσημβρίζω. [Meridior. Glossæ (*ræcobarb. ap. Ducang. ρ. 911 : Ἀμολγάζει, μεσημβρίζει, μεσημερίζει. V. Ἀμολγός.]
Ἀμολγαῖος, α, ον, ut ἀμολγαῖος μαστὸς, [Leonid. Tar.] Anthol. [Ρ al. 7,557, 10], Mamma quæ mulge-tur; quasi quis dicat, Mulctraria mamma. Apud Hesiod. autem [Op. 588] ἀμολγαίη μᾶζα, Ex lacte facta , quod videlicet ex mulctu provenerit : Μᾶζα τ᾽ ἀμολγαίη, γάλα τ᾽ αἰγῶν σβεννυμενάων. Athen. autem 3, [ρ.
115, Α] exponit τὴν ποιμενικὴν καὶ ἀκμαίαν, quod ἀμολγὸς sit τὸ ἀκμαιότατον, ubi fortasse addendum est τῆς νυκτὸς, quum Eust. ρ. 833, exponens vocem ἀμολγὸς, scribat, *11 καὶ τὸ ἀκμαῖον καὶ μέσον τῆς νυκτὸς, ὡς βούλονται νοεῖν καὶ οἱ τὴν παρ’ Ἤσιόδῳ ἀμολγαίην μᾶζαν ἑρμηνεύοντες. [Proculus ad Ι. Hesiodi : Ἀμολγαίη, ἀντὶ τοῦ κρατίστη , ἀκμαία* τὸ γὰρ ἀμολγὸν ἐπὶ τοῦ ἀκμαίνυ τίθεται’ Ἐρατοσθένης δὲ ποιμενικὴν, Καλλίστρατος δὲ τὸν τυρόν ιρησιν ὴ ὄλλυραν βεβρεγμένην γάλακτι. Μᾶζα οὖν ἀμολγαιη ἡ τυρὸς ἦ άρτο; ἐκ γάλακτος ἐζυμωμὲνος. Eadem fere Etym. Μ. ν. Μᾶζα. Tzetzes vero, ἄρτος γενναῖος ἀμολγεῖ καὶ ποιμένι .ἀρμόδιος ἡ γάλακτι πεφυρμὲνος. Significatione Obscuri Orae. Sibyll. 14, 220 : Ἀλλ᾽ ὁπόταν μὲγα σῆμα θεὸς μερόπεσσι ποιήσῃ, ἡμερίην σκοτό-εσσαν ἀμολγαίην περὶ κόσμου, καὶ τότε σοι, βασιλεῦ, τέλος ἔσσιται.]
[Ἀμολγεῖον. V. Ἀμόλγιον.]
Ἀμολγεὺς, έως, ὁ, Mulctra. [Mulctrale, Gl.] Theocr.
8, [87] : Ἄτις ὑπὲρ κεφαλᾶς αἰεὶ τὸν ἀμολγέα πληροῖ. [Ap. Crinagoram Anth. Pal. 9» 224, ι : Αἶγάμε τὰν εύθη-λον, ὅσιον ἐκείνωσεν ἀμολγεὺς ούθατα, eadem Mulctrae signil. potius dicitur quam Mulgentis, qua ap. Tzetzen au Hesiodi Op. 588 : Μᾶζά τ᾽ ἀμολγαίη) ἄρτος γενναῖος ἀμολγεῖ καὶ ποιμένι ἁρμόδιος ἦ γάλακτι πεφυρμὲνος. Qui ipse in hanc signil. deflexit voc., quod recte usurpaverat Proculus : Τὴν μεμιγμένην ἐν τῷ ἀμολγεῖ* καλοῦσι δὲ οὕτω τὸ ἀγγεῖον εἰς ὃ τὸ γάλα ἀμέλγουσυ L. Dinc.]
[Ἀμολγὴ, ἡ, Mulctus. Ms. ap. Bandin. Bibi. Med. vol. ι, ρ. 87, Α : Πρὸς Τὴν ἀμολγὴν τῆς χρυσής Οηλῆς βλέπω* 245, Β, ἀμολγαῖς. Eumath. Ism. ρ. ίο, 11 : Καὶ ἡ μὲν πίνει τοῦ ὕδατος* ὁ δ᾽ ἀμέλγει γάλα λιυκόν* καὶ ὅσον αὕτη πρσσκέχηνε τῷ ποτῷ, ὁ αἰπόλος οὐκ ἀνανεύει τῆς ἀμολγὴς· τὸ δ' ὑπὸ τὴν θηλὴν ποιμενικὸν κισσύβιον οὐκ ἀσφαλῶς ὀχυρωθὲν τὴν περὶ τὸν πυθμένα ὀπὴν οὐκ ἐπέχει τὴν ἐκ τῆς Οηλῆς ἐκροήν. || Ἀμολγὴ· ἔστιν δὲ τρὺξ ἐλαίου, Amurca, Gl., vitiose, ut videtur, pro Ἀμοργὴ. Ἀμολγὴ ὀξυνόμενον siue signif. ponit Arcad. ρ. ιο5,
i3.	L. l)inD.]
Ἀμολγὴς, έος, ὁ, itidem Mulctra in VV. LL., sed vereor ne potius Ἀμολγὶς, ἴδος, scrib. sit. [Fictum ex Ἀμολγεὺς.]
ἀμόλυντος
[Ἀμόλγιον, τὸ, Mulctra. Theocr. α5, 106 : Ἄλλος ἀμόλγιον εἶχε. Ἀμολγεῖον schol. Luciani Hesiod, c. 4, a Boiss. cit. : Βδαλεὺς, τὸ ἀμ. Rursus schol. Hom. Od. Ι, 233 : Γαυλοὶ τὰ ἀμόλγια, ut ἀμόλγιον præstet fortasse ap. schol. Luc.]
Ἀμολγὸς, ὁ , Tempus quo mulgentur pecora. Quia autem mulgentur vesperi et extrema nocte, ideo pro utroque tempore ponitur, inquit Eust. [11. ρ. 838, 5o; 1018, 10 seq.; 1155, 6 seq.] Dicitur autem vel ἀμολγὸς per se, vel eum gen. νυκτός : ut ap. Hom. II. [Λ, i73,J Ο, [324], Χ, [28], Od. Λ, [841] et alibi IH. Mere. 7, et 18, 7]: Νυκτος ἀμολγῷ. [Æschylus fr. He-had. ap. Athen. 11, ρ. 469, F : Προφυγὼν ἱερᾶς νυκτὸς ἀμολγόν. Orph. Η. 33, 12 : Δι᾽ ἀμολγοῦ νυκτός.] Ile— sych. tradit Euripidem [in Alcumena] dixisse ἀμολγὸν νύχτα Tenebricosam : alios autem ἀμολγὸν appellare Partem uoctis qua mulgent. [Signil. adjectivam notavimus etiam in Ἀμολγαῖος. Schol, ad Ι. Od. quod lingunt Ἀμογῷ, ὅταν veí καθ’ ἤν ὥραν οὐδεις μογιῖ, haud dubie peperit Hesychii glossam: Ἀμόγῳ, ἀχοπιάστῳ.] Apud Euud. legitur ἀμολγῷ expositum Media nocte, ea hora qua mulgent. [Contra Etym. Μ., καθ’ ὃ οὐκ ἀμέλγουσιν. V. Buttmanu. Lexil. vol. 2, ρ. 3y seqq. (Jui profectus ab Eustalhii ρ. 1018, 21 verbis : Αχαιοί δὲ κατὰ τοὺς γλωσσογράφους ἀμολγὸν τὴν ἀκμὴν φασιν, ὡς είναι νυκτὸς ἀμολγὸν τὴν ἀκμὴν ἤτοι τὸ μέσον, κατὰ τὸ, Οέρους ἦν ἀκμή* confert primum quæ iu Ἀμολγαῖος dicta sunt de signil. ἀκμαῖος huic voc. tributa ab Athenæo, deinde Hesychii gl. in Ἀμολγαζο, positam, veterem aliquem poetam dixisse opinatus ημαρ ἀμολγάζει, quod esset, Diei est meridies. Sed verbum μεσημβρίζω, ut in ipso diximus, non illa meridiei, verum longe diversa meridiandi significatione solet usurpari, ut parum constet de vera verbi Ἀμολγάζω significatione. Ἀμολγὸς autem quum secundum grammaticorum testimonia eadem signil. qua Ἀμοργὸς dictum fuerit etiam de hominibus, et in omnibus hujus stirpis vocabulis parlim Mul-gendi partiin Obscuritatis vel Nigritiæ notio cernatur, parum probabilis est opinio Buttmanui illam ἀχμῆς signil. ab uteris pleni tentigine repetentis.] II Idem exp. ἀμολγοὺς, τοὺς ἀμέλγοντα; τὰ δημόσια, ad verbum Qui mulgent publica, intelligit autem, opinor, depeculatores. [V. Ilesych. et schol. Aristoph, in Μολγὸς citatos. Eadem signil. Epim. Hom. Cram. Anecd. Ox. vol. 1, ρ. 13,9·· Ἀμολγὸς, ὁ ἐκπιέζων τὰ πρόβατα, ἐξ ου καὶ ἱππημολγός.] Vide Ἀμοργὸς paulo post. [De accentu Arcad. ρ. 47, 16; 87, 28.]
[Αμύλιος, ὁ, Amulius, n. lalinum sic scriptum ap. Cononem Pliolii Bibi. ρ. 141, 15, Nicol. Dam. ρ. 247 sq. Cor. Apud Plut., Appianum, Tzetzen ad Lycophr. 1232, et alios Ἀμούλιος.]
Αμόλυντος, ὁ, ἡ, [Intemeratus, Gl.] Impollutus, Incontaminatus, Nullis inquinatus sordibus, Immunis et purus a sordibus : ut a Gregor, τὸ ἅγιον πνεῦμα dicitur ἀμόλυντον, Purum ab omni inquinamento. [Κακίης ἀμόλυντον ἔχω ... λογισμόν, Heliodor. apud Galon, vol. 13, ρ. 909, II. IIekst.] Alex, vero Aphrod. eum genit, dixit Probi. 1 : ψυχὴ ἀμόλυντος οίσα τοῦ σώματος, Non contaminata sordibus corporis, Immunis et libera a sordibus corporis. [De virgine Xenoph. Eph. 2, 9 fin.: Ἀκουσις δὲ 6 Λάμπων σἰκτείρα τὴν κο-
ίην, καὶ ὄμνυσιν ἦ μὴν ^υλάξειν ἀ αο λυ ν τον. V. Μολύνω. .. 1).] Affertur et ἀμόλυντον φάρμακον ex Galen. Ail Glauc. [ut Aurelian. Morb. aeut. 2, 3;] pro Medicamentum quod manus non inquinat, utpote duriusculum. [Antyllus in Matlhæi Med. ρ. a5i : Γῶν μεν μακτῶν ὅρος ἐστὶ τῆς σκεύασις ἱκανῶς λελειῶσθαι καὶ ἡνῶσθαι καὶ ἀμόλυντα εἶνχι καὶ μὴ περιρρεῖν. Quocuni Coraes ad Xenocr. ρ. 215 confert Caleu. De compos, med. sec. lon. ι, ρ. 169 : Ἕψε ἔλαιον, ἄλα;, ψιμύθιον, λιΟάργυρον μὲχρις ἀμολύντου’ De comp. med. sec. gen. 1, ρ. 32ο: Ἑψομένων τῶν μεταλλικών ἐν ἡλίῳ μέχρι τοῦ γενέσθαι τελέως ἀμόλυντον, ut contra μολύνειν dicuntur mollia et madida. Scsnem. Arrian. Diss. 3, 2, ρ. 443. Sapient. Sal. 7,22. Μαι. Musonius Stob. Fl. vol. 1, ρ. 371. ΝΥαχεγ. y Adverb. Ἀμολύντως, Jo. Climac. Scala ρ. 412. Boiss. Epiphan. vol. ι, ρ. 1097, C.]
[ Ἀμόμυλις, Hesychio ἄπιος, ἀχρὰς, procul dubio pro ἀμάμηλις.
143 ἀμορβεύω
[Ἀμομφάρετος, ὁ, Amompharetus, Spartanus, ap. Herodot. 9, 53, 71, ®5, Plut. Aristid. c. 17. Alius Sol. c. 10. ἄ]
[Ἄμομφος, 6, ἡ, Irreprehensus. Æscli. Eum. 475 : Ὅμως δ᾽ ἄμομφον ὄντα σ᾽ αἱροῦμαι πόλει* 6γ8 : Πρὸς ὑμῶν πῶς τιθεῖσ᾽ ἄμομφος ὦ; Signi Ι*, activa, Qui non habet de quo queratur, ed. Robortelli ib. 413, ubi codd. : Λέγειν δ᾽ ἄμορφον ὄντα τοὺς πέλας καχῶς πρόσω δικαίων.]
[Ἀμονάδιστος, ὁ, ἡ, Ι η unitates non redigendus.
D.unasc. De prine, ρ. 366 : Ἔστω γὰρ τὸ ἁπλῶς ἐν... τῷ ὄντι τὸ ἀνάριθμον, εἰ χρὴ φάναι σαφέστερον, ἀτρίαστον καὶ ἀμονάδιστον* οὐδὲ γὰρ μοναδικόν ἐστιν κτλ.]
[Ἀμονάχος, ὁ, ap. Ephræm. Cæs. 2116 : Εἰς ἤνπερ (πλάνην) ἐμζέπτωκεν ἠπατημὲνος πρὸς ἀμονάχων δυστροπών λαοπλάνων, Majus vertit, Α pseudo-monachis. Sic fere Theodor. Stud. ρ. 3α3, Β : Διὰ τοῦτο ἱερεῖς ἀνο-μοῦντες καὶ μονάχοὶ ἀμόναχοι κατὰ τῶν ὁμοσχήμων φε-ρόμενοι* 45ύ, Β : Ὤ τῆς ἀταξία;, ὢ τῆς ἀμονάχου θεωρίας· et ad ν. Ἀμονάχως ib. C : Μάχεσθε καί πολεμεῖτε, τρώγετε καὶ πίνετε, οὐκ εὐλαβῶς, οὐχ ἡσύχως, ἀλλ’ ἀσέμνως, ἀλλ’ ἀμονάχως. Sed in Etym. Μ. cod. Paris. 2654 subscriptione ap. Gaisford. præl. ρ. 3 fin. : Ἐτελειώθη τὸ παρὸν βιβλίον διὰ χειρὸς ἀμαρτωλοῦ ἀθανα-σίου ἀμονάχου ἔτους ς•ψπα, nisi est formula modestiæ, aliter dicitur. L. ÜinD.]
[Ἀμοπάων, ovo;, ὁ , Amopaon, Trojanus, Hom. 11. 0,276 : ΙΙολυαιμονίδην Ἀμοπάονα. Ubi schol.: ψιλωτέον πάντα, ἵνα κύρια γένηται* παραιτητέον δὲ τοὺς δια-λύοντας τὸ Ἀμοπάονα* πιθανώτερον γάρ ἐστι κύριον αὐτὸ παραλαβεῖν, ἵνα τὸ προκείμενον αὐτοῦ πατρωνυμικόν τυνχάνῃ.]
Αμόρα , ἡ , Hesychio est σεμίδαλις ἑφθὴ σὺν μέλιτι, Similago cocta eum meile; ut Athcn. quoque 14, [ρ. 646, F] ἀμόρας dici scribit μελιτώματα s. μελιτώματα πεπεμμένα, Opus pistorium ex meile, Placentas aut Panes mellitos, Panes dulciarios. Iline Ἀμορίτης ἄρτος, Panis ex similagine cocta eum meile, Panis mellitus et dulciarius. Paralipora. 1, 14 [16, 3] : Ἄρτον ἕνα ἀρτοκοπιακὸν [—πικὸν] καὶ ἀμορίτην, ubi Interpres : Tortam panis et frixam oleo similam. Complut, autem editio ibi habet κολλυρίτην pro ἀμορίτην. [Conl. Schleusner. Lex.] Apud Athcnæum quoque [Ι. cit.] quum scribit, Ἀμορβίτης, πλακοῦντος εἶδος π η ρ ὰ Σικελοί, crediderim leg. ἀμορίτης, vel saltem ἀμοργίτης, quum ap. Hesych. legamus, Ἀμοργίτας, πλακοῦντας. [V. Ἀμοργίτης, Ἄμωρος, Ὅμωρος.]
[Ἀμορτίῖος, ὁ, Amoræus, rex Derbicum s. Derbi-caruni, apud Ctesiam Photii Bibl. cod. 72, ρ. 36, 36.]
Ἀμορβαῖος, ὁ, ἡ, Tenebricosus, Obscurus, σκοτεινώδης, ut schol. Nicand. accipit Ther. [28, qui ν. repetitur 489) : Λρυμοὺς καὶ λασιῶνας, ἀμορβαιους τε χαράδρας, derivans nimirum ab ἀμορβὸς, significante itidem σκοτεινός : quod ἀμορβὸς esse ait παρὰ τὴν ὀρφνὴν, exempto ν et verso φ in β, vel ex άμορφος, mutato accentu et φ itidem in β converso; addit tamen et aliam τοῦ ἀμορβαίους interpret., nimirum βουκολικὰς s. ποιμενικὸς, ὅπου βουκόλοι πατοῦσι : quemadmodum ap. Oppiau. Cyncg. 3, [295], φῶτες ἀμορβῆες sunt ἄνδρες ποιμάντορε;, Pastores. Possis accipere etiam pro Sequaces vel Rapidas.
Ἀμορβὰς, άδος, ἡ, Pedissequa, Sectatrix, Comes, ἡ ἀκόλουθος, ut schol. Apollonii accipit 3, [881] : 'Γῇ δ᾽ ἅμα νύμφαι ἕπονται ἀμορβάδες.
Ἀμορβεὺς, έως, ὁ, Pastor : vide Ἀμορβαῖος.
Ἀμορβεύω, εύσο,, Sequor, Assector, ἀκολουθῶ. Nicand. [in fr. Ἑτεροιουμένων ap. schol. Ther. 34y] : Βουκαῖοι ζεύγεσσιν ἀμορβεύουσιν ὀρήων. Idem et pass. voce in cad. signil. usus est, Ther. [34q] : Νωθεῖ γὰρ κάμνοντες ἀμοοβεύοντο λεπάργῳ Δῶρα* annotat enim ibi schol, ἀμορβευειν esse ἀκολουθεῖν et ὑπηρετεῖν, sic exponens ea verba, διηκονίζοντο φέροντες ἐπὶ ὄνῳ. Hesych. quoque ἀμορβεύων exp. ἀκολουθῶν: addens tamen etiam ἀπαλλαττόμενος, Abiens, Discedens: afferensque itidem ἀμορβεύσασθαι pro ὁδοιπορῆσαι et ὁρμῆσαι. Verum et ἀμορμεύειν dicitur pro hoc ἀμορβεύειν, unde in Epigr. ἀμορμεύισκε pro συνωδοιπόρει. [V. de hoc Ι. in Ἀμορμεύω.] Sed aspiranda potius hæc sunt, utpote ex ἅμα derivata : id quod Suid. quoque innuit in Ἀμορβός. Etymol. certè et Lex. meum velus in Ι. citato Nican-
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A dri scribunt ἁμορμεύοντο, ut paulo post docebo. [Conl. etiam Ἀμαρεύω.]
[Ἀμορβέυ,, Sequor, Comitor. Antimachus ap. Steph. Byz. ν. Λύμη cit.: Ἐν δέ νυ τοῖσι μάλα πρόφρων ἐπίκουρος ἀμορβέων ὡμίλησ᾽, εἵως διεπερσατε Δύμιον ἄστυ. Ubi ἀμορβεων partic, esse verbi intellexerat jam He-ringa Observ. ρ. a3o. Ὀμορβέω, quod ν., confert Meiiiek.]
Ἀμορβὴς et Ἀμορβὲς, significat τὸ μεσονύκτιον, Mediam noctem, teste Etym., qui ex ὀρφνὴ derivatum ait, habereque ἔλλειψιν τοῦ ν εϊτροπὴν τοῦ φ pro ἀμορφνής : (|U(k1 schol, quoque Nicandri tradit paulo antè in ᾽Αμορβαῖος. Apud Suid. [in gl. omissa a melioribus, sed repetita a Zonara ρ. 154] scriptum ἀμερβὲς pro hoc ἀμορβές. [Addit Etym. Μ. : Σημαίνει καὶ τὸν ἀκό-λουθον, ὁ ἅμα τινὶ ὁρμῶν, τροπῇ τοῦ μ εἰς β ἀμορβὸς καὶ ἀμορβὴς. Μεθόδιος. Sed ubi ἀμορμὸς καὶ ἀμορβὸς poscit sententia, ut Suidas in Ἁμορβός. Nemo enim ἀμορβὴς dicere sic potuit. Inepti igitur correctoris duas glossas in unam contrahentis videtur illud ση-B μαίνει καὶ τὸν ἀκόλουθον, positum pro lemmate novae gl. Ἀμορβὸς, ὁ ἀκόλουθο;, quod voc. nunc deest in Etym. L. Dmn.]
[Ἀμορβίτης. V. Ἀμοργίτης.]
Ἀμορβὸς, ὁ, Suidæ ὁ ἅμα τινὶ ὁρμῶν, mutatione unius literæ ex ἁμορμός. [V. Ἀμορβὴς.] Callim. Η. in Dian. [45]: Χαῖρε δὲ Τηθυς, Οὕνεκα Λητοΐδι θυγατέρας [θυγατέρας Αητωιδι] πέμπεν ἁμορβοὺς, i. e. ἀκολούθους, inquit schol., παρὰ τὸ ἅμα πορεύεσθαι. [Unde citat schol. Nicand. Th. 349. Idem de pastoribus in fr. ap. Suidam ν. Μύωψ et alios : Βουσόου, ὅ/τε μύωπα βοών καλέουσιν ἀμορβοί. Nicand. Th. 49 : Θρήικες ἀμορβοὶ μήλοισιν ἕπονται. Oppian. Cyn. ι, 13α : Ἄγχι πυρὸς κλινθεὶς ὡπλίσσατο δόρπον ἀμορβός. Cùm signil. ἀκολού-θου autem conl. quod Μολγὸς sic interpretatur Hesychius in illo citatus.] Vide et Ἀμορβαῖος. [Ubi de signil. Obscuri s. Tenebricosi, quam fingit schol.] Ἀμόργεια, Suidæ Species coloris, ab Amorgunte insula dicta. [Qui sua petiit ex schol. Aristoph. Lys. 15ο : Τοῖς ἀμοργίνοις) Οἱ μὲν χρώματος εἶδος τὴν ἀμόρ-C γην (ἀμοργίαν sive ἀμοργίνν cod. Puteanus), οἱ δὲ ἀπὸ νήσου Ἀμοργοῦντος τοὺς ἀμοργίνους χιτῶνας, quorum postrema τοὺς ἀμ. χ. om. Suidas, repetens vitium exiliis natum Ἀμοργοῦντος, quod Ἀμοργοῦ scripsit G. Din-dorlius. Expungendum igitur Ἀμόργεια.]
Ἀμοργεὺς, έω;, ὁ, Qui exugit oleas, Qui amurcam exprimit. [Pollux 1, 222 : Ἀμοργεῖς, ἐλαιοκόμοι.] Ἇμόργη , ἡ , vel potius Ἀμοργὴ (nam hæc scriptura et frequentior, et ad ponendum discrimen eum ἀαόρ-γη, Herbæ s. Coloris genus siguificante, melior [sed ἀμόργη ἡ τοῦ ελαίου τρὺξ, ponit Arcad. ρ. ιο5, ι a]). Amurca [Gl.], Olivæ expressae recrementum, ap. Diosc. et alios. Erotian. : Ἀμόργη * ὡς ἐπίπαν ἡ ὑπο-στάθμη τοῦ ἐλαίου. [Ἀμόργην scribit Galen. Comm, ad Aph. 45 lib. 7, (iræcos vocare τὴν ὑπόστασιντοῦ ἐλαίου. Ηippocr. incoctam hepatis putrilaginem ἀμόργην ex similitudine vocat. Erot. ἀμόργην scribit esse ὡς ἐπίπαν τὴν ὑποστάθμην τοῦ ελαίου, οὕτω δὲ εἰρῆσθαι ὀρρὸν, hoc est ad sanguinis serum transferri. Quibus verbis serosam illam hepatis putredinem et incoctam D Aph. 7, 45, subiudicat. Libro vero De ulceribus ρ. 876, C, D, ἀμόργη ἐλαίου Amurcam et olei faecem indicat. Fors. Tz.etz. Hist. 12, 597.] Apud Theophr.
C.	Pl. ι, 13, et Calen. Ad Glauc. exp. Fæx olei. Hesych. : Ἀμόργη, τρυγία ἐλαίνυ, ἰλύς. [Eustath. ad Dio-nys. 525, ρ. 2o5, ι, in Ἀμόργινος cit.: Ἀμόργη ἡ τοῦ ἐλαίου ὑποστάθμη, ὅ ἐστιν ὁ τρυγίας, qua de interpret. conl. Ἀμοργίς. Epiin. Hom. Cram. An.Ox. vol.ι, ρ. 13,
16	: Τὸ ἀμοργὴ σημαίνει δύο* τὴν ὑποστάθμην τοῦ ἐλαίου καὶ τὴν τρύγα τοῦ οίνου. Aret. ρ. 124, 16 : Καὶ γὰρ εἰ παχὺ καὶ χολῶδες καὶ πεπηγὸς εἴη τὸ αἷμα καὶ μέλαν ὅκως ἀμόργη. Ἀμόργη ἐλαίου AutvHus in Matthaei Med. ρ. 325, 333. Plut. Mor. ρ. 702, Α. (ieopon. α, 10,8; 5, 21, 2; 9, 19, 9; 17, 14, 6; 18, 15, a, et sine genit. Theoph. Nonii, vol. ι, ρ. 282; 2, ρ. 208.] Legitur ap. Aristot, ὁ ἀμόργης [sive Theophr. De coloi*. 35 : Ἐπὶ τῆς ελαίας ὁ ἀμόργης* καὶ γὰρ οὗτος τὸ μὲν πρῶτον γίνεται λευκὸς, καθάπερ καὶ ὑ τῆς ῥοιᾶς καρπός* λευκανθε•ς δὲ πάλιν εἰς τὸ φοινικοῦν μεταβάλλει χρῶμα* τὸ δὲ τελευταῖον πολλῷ τῷ μέλανι κραθεὶς γίνεται κυα-
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νοειδής* C. ΡΙ. ι, 19, 2 vero, unde ἀμόργη citat IlSt., de fæce : Καὶ ἐάν γε δὴ πλείω ποιῇ ὕδατα, καὶ χείρον γίνεσθαι τὸ ἔλαιον, ἀμόργην λαμβάνον πλείω, ut 6, 8, 3 : Ἐνδέχεσθαι δὲ δοκεῖ καὶ φαίνεσθαι πλεῖον διὰ τὸ ὑδατῶοε; καὶ τὸν ἀμόργην.]
Ἀμόργη, ἡ, herba quædam purpurea, ut scribit Etym, [sive Epiin. Hom. Cram. An. Ox. vol. 1, ρ. i3, 17] είδος βοτάνης πορφυρᾶς, unde ἀμόργινα indumenta dicuntur Purpurea. Fortasse tamen flos herbæ potius purpureus vocandus fuit quam ipsa herba: ap. eund. ἀμόργην Coloris genus esse scribit Methodius. (Schol. /Eschinis ρ. 27, 21 : Ἀμόργη (al. liber ἀμοργὴ', εἶδος ξύλου ποιοῦν ἔρια, ώσπερ ἐστὶ τὸ ἐριόξυλον. Ἄλλοι δὲ λέγουσι τὸ ἐν τοῖς καλάμοις ώσπερ ἔριον ιὑρισκομενον κτλ. Insulam Ἀμόργην fingunt quidam libri Etym. Μ.]
[Ἀμόργης. V. Ἀμόργη prius.]
[Ἀμόργης, ου, ὁ, Amorges, Persa, ap. Herodot. 5, 121, Time. 8, 5, 28, Andocid. ρ. 27, 11, Har-pocrat. Rex Sacarum ap. Ctesiam Photii Bibi. cod. 72, ρ. 36, 3o ; 37, 5.]
[Ἀμοργίδιον. V. Ἀμοργίς.]
Αμοργικὸς χιτὼν, Polluci [in verbis nunc deletis 7, 57] i. q. ἀμόργινος. [Delendum voc. nihili.]
Αμόργῖνος, ὁ, ἡ, Colorem habens herbæ quæ dicitur ἀμόργη, aut floris illius herbæ, Purpureus, vel Ruber eum Etym. Ἀμόργινος χιτωνίσκος, Amorgi na tunicula, dicitur a nomine ἀμόργη, quod est Coloris genus, simile bysso. Significat ct Pretiosam vestem. Sic ap. Etym. Methodius. At llesych. habet ἀμόργινα, λεπτοϋφῆ ἱμάτια, Indumenta tenui filo contexta [ut Moeris ρ. 44 : Ἀμόργινον, Ἀττικοὶ, λεπτὸν ὕφχσμα, Ἕλληνες. læx. rhet. Bekk. An. ρ. ao4, 9 ·' Ἀμόργινα, τὰ πορφυροβαφῆ νήματα καὶ λεπτὰ] Pro qua expos, videtur facere Æschin. C. Tim. [ρ. 14, 3] : Ἔτι δὲ πρὸ; τού-τοις, γυναῖκα ἀμόργινα ἐπισταμένην ἐργάζεσθχι, καὶ ἔργα λεπτὰ εἰς τὴν ἀγορὰν ἐκφέρουσαν. [Aristoph. Lys. 100: Κἀν τοῖς χιτωνίοισι τοῖς ἀμοργίνοις γυμναὶ παρίοιμεν. Antiphanes ap. Pollue. 7,	• Χιτὼν ἀμόργινος. Plato
Epist. 13, ρ. 363, Α : Χιτώνια... μὴ τῶν πολυτελών τῶν ἀμοργίνων, ἀλλὰ τῶν Σικελικῶν τῶν λινῶν. Inscr. Alt. ap. Bœckli. vol. ι, ρ. 246, il. a55, 12 : Χιτώνα ἀμόργινον, et 24, 53. 65. Clemens ΛΙ. Pæd. ρ. 292 : Τὰ δὲ ἀμόργινα καὶ τὰ βύσσινα σιωπῶ. Absolutè sic etiam Harpocratio : Μνημονεύουσι δὲ οἱ κωμικοί πολλάκις τῶν ἀμοργίνων, ὡς καὶ Ἀριστοφάνης Λυσιστράτῃ καὶ Εύπολις Πόλεσιν.] Athen. 8 [6, ρ. 205, Ε] : ΙΙορφυροῦν ἀμφίτα-πον ἀμοργίνῳ καλύμματι περιειλημμὲνον. Etym, postquam dixit, Ἀμόργη δὲ, καλάμη τις, ἐξ ἦς ἐνδύματα ἀμόργινα* οἱ δὲ λινᾶ ὑφάσματα* οἱ δὲ ἀπὸ Ἀμόργου τῆς νήσου* οἱ δὲ ἀμοργίνους ἐρυθ^οὺς τὸ χρῶμα. Quanquam in exempli, vuíg. legitur αμύργου, sed ego ἀμόργου repouo; quum ita vocari insulam eum ex aliis constet, tum ex Steph. Β., qui, postquam dixit ab Ἀμοργὸς [scribendum Ἄμοργος, ἡ, ut præcipit Arcad. ρ. 47, 17 : Τὸ δὲ ἄμολγος προπαροξύτονον ἐπὶ τῆς νήσου οὐκ ἀρσενικόν. Quem Ἄμοργος potius scripsisse quam formam per λ (de qua ν. NVesseling. ad Hierocl. Synecd. ρ. 687, ubi Ἀμουργος) posuisse animadvertit Meinek. Corn. vol. 2, ρ. 140. Male Ἀμοργὸς etiam ap. Strab. infrà cit., Scylacem ρ. 47 ed. Mulier.] insula [nna de Cycladibus, vel, ut Strabo 10, ρ. 487 dicit, Sporadibus, aliis sec. schol. Thuc. 1,4, numerantibus inter Cyclades, aliis non,] fieri Ἀμοργῖνος eadem forma qua Ἐρυκῖνος : ut Simonides dicebatur Ἀμοργῖνος, [additque, λέγεται καὶ Ἀμόργιος, ὤς φησι Χάραξ. (Ita Athen. 11, ρ. 460, Β; 460, D, Proculus Photii Bibi. cod. a3g, ρ. 329, 28.) Νικόλαό; δ᾽ Ἀμορ-γίτην αὐτὸν καλεῖ. Ἀμοργῶις Androtion apud insum ν. Ἀρκεσίνη, Heraclides Polit, c. 19. Inscr, ap. Ross. Inscrr. fasc. 2, ρ. 27, n. 120, 2 : Ἐν Αἰγιάλῃ τῆ; Ἀμορ-γίας, pro quo in sequenti n. 121, ρ. 28 (ap. Bœckli. vol. 2, ρ. 1033, n. 2264 b, et ib. 217, n. 2264) : Μει-λησίων τῶν Ἀμοργὸν Λἰγιάλην κατοικούντων. Et ib. fasc. 3, ρ. 59, n. 314, il, 16, Ἀμοργίων. Sed Ἀμοργείνου fasc, a, ρ. α3, n. 112.] Paucis interjectis subjungit, At ἀμόργινος χιτὼν, coloris est proprium. [Stephani verba repetit Eustath. ad Dionys. 325, ρ. 204, 3a, qui χιτῶνος ἐπίθετον dicit ἀπὸ χρώματος ἴσως ἐλαιοχρόου Τινός· ἀμόργη γὰρ ἡ τοῦ ἐλαίου ὑποστάθμη, ὅ ἐστιν 6 τρυγίας. ] Quod etiam facit contra eos, quos ἀμόργινα mes. uno. gr.ec. tom. ι, rase. vi.
Α indumenta ab insula Amorgo putasse denominata, refert Etym. [Conl. de accentu mutato Lobeck. Pathol. ρ. 210.] At Pollux [7, 74] ita scribit, Amorgina autem fieri optima quidem in Amorgo, esse vero et has ex lino aiunt. Ceterum ἀμόργινος χιτὼν vocabatur ct μόργις [ἀμοργὶς, ut in illo dicetur]. Suidas postquam scripsit, Ἀμόργινον, simile bysso et pretiosum, subjungit, Dicitur et ἀμόργινα fem. gen.
[Ἄμοργις, ιδος.] Ἀμοργὶς, ίδος, ἡ, est, teste He-sych., καλάμη quædam, ex qua fit ἔνδυμα, ὴ ὓφασμα, ὴ χιτιὸν. Ubi pro quanam re καλάμην accipiat, ambigi potest, præsertim quum Etym, in ν. Ἀπομόρξατο scribat, Ἀμοργὶς δὲ, τοῦ καλάμου τῆς ἀνθήλης τὸ λεπτό-τατον μὲρος [Quibus Lex. rhet. Bekk. An. ρ. 21 ο, 3ο addit : ἔοικε δὲ βύσσῳ’ ὅθεν ἀμόργινα ἱμάτια], idem vero alio loco scribat, Ἀμοργὶς δὲ καλάμη τι;, ἐ; ἦς τὰ ἐνδύματα ἀμόργινα, οἱ δὲ λινᾶ ὑφάσματα· οἱ δὲ κτλ. Suid. autem dicit esse λινοκαλάμην. lu VV. LL. ἀμοργὶς scribitur esse Lini species tenuissima, bysso non dissimilis : fortasse quod Suidas scribat ἀμόργινον, Β simile bysso pretiosum. [Addit autem Suidas : Ἢ ἡ τοῦ ἐλαίου ὑποστάθμη καὶ ἡ τρὺξ τοῦ οἴνου. Schol. Plat. Epist. ι3, ρ. 464 : Ἀμοργὶς κυρίως ἡ λινοκαλάμη , ἐ; ἦ; γίνεται ἐνδύματα ἀμόργινα ὴ ἀμοργίδια λεγόμενα* οἱ δὲ τὰ π*ραπλήσια βύσσω. Ἔστι δὲ ἀμοργὶς και ἡ τοῦ ἐλαίνυ ὑποστάθμη καὶ ἡ τρὺξ τοῦ οἴνου. Qua signi Γ. ἀμόργη dici perhibent grammatici in illo citati, ut Eustath. ad Dionys. 5a5, ρ. 2o5, 2 addens : Παυσανίας δὲ, οὗ τὸ Ἀττικὸν λεξικὸν, ἄλλο τι ἐμφαίνει, λέγων, Ἀμοργὸς ὅμοιον βύσσω, καὶ ὅτι ἀμοργὶς κυρίω; ἡ λινοκαλάμη, ἐ; ἦς ἐνδύματα ἀμοργίδια λεγόμενα, ὡ; ὁ Κωμικὸς ἐν Αυσι-στράτῃ δηλοῖ. l.)uem ἀμόργινα debuisse non dubitandum, etsi ἀμοργίδια etiam schol. Plat., cui simile quodammodo Ταραντινίδιον. Ἀμοργὸς autem de veste dictum jure suspectum Mciuekio Corn. vol. 2, ρ. 76, ad versum Cratini ex ΜαλΟικοῖς citatum ab Hesychio ν. Βρυτίνη, ubi codex : Ἄμοργον ἔνδον Βρύτινην νίθιιν τινὰ, quamvis immemori ll.irpocrationis : Ἀμοργό;· ἔοτι παραπλήσιόν τι βύσσῳ, taiiquam ex Ἀμοργὶς corruptum, quo utitur Aristoph. Lys. γ35 : Τάλαιν᾽ ἐγὼ C τάλαινα τῆς ἀμόργιδο;, ἤν ἄλοπον οἴκοι καταλέλοιπα • 73γ : Αὕτη ᾽τέρα ἐπὶ τὴν ἄμοργιν τὴν ἄλοπον ἐξέρχεται, ad quæ schol. : Τῆς λινοκαλάμη;· ἔστι δὲ ή ἄμοργις ὅμοων ἀλεπίστω λίνω* περιλεπίζουσι δὲ αὐτὸ καὶ εργάζονται. Ἔστι δε σφόορα λεπτὸν, ὑπὲρ τὴν βύισον ἡ τὴν κάρπασον. Ἄμα δὲ καί ἐπὶ τοῦ ἀνδρείου αἰδοίου παίζει, ὅτι καὶ βάμμα γίνεται ἐξ αὐτῆς ἐρυθρόν. Ubi ἀμόργιδ.; corrigit Meinekius, et ap. Arcadium ρ. 22, 22 : Ἔτι τὰ εἰς ις πολυσύλλαβα (ὀξύνεται), στρατηγὶς, ἁλουργίς. Τὸ δὲ ἄμοργις ἡ ὑποστάθμη βαρύνετχι, post ἁλουργὶς fortasse excidisse opinatur ἀμοργὶς, ut duo diversa exstiterint voce, ἀμοργὶς, ίδος, linum ainorginum, ἄμοργις, εως, olei vinique fæx, in versu Cratini autem ἄμοργιν ἔνδον βρυτίνην ἠθεῖν τινα, ut in Geopon. est 18, 15, 2, ἀμόργ/; ἄναλος διηθείται. Ubi Sahna*ius ad TertiiII. ρ. 197, ct Plin. ρ. 792, Linum intellexerat, deceptus illato a Μ usuro τὸ πήνισμα τὸ βρύτινον pro πόμα, quod est in codice, ct fæcem, non vestem dicere poetam ostendit. L. Dind.]
[Ἀμοργὶς, ίδος, ἡ, Quæ non amplius mulgetur. D Hesychius: Ἀμοργίδα, ἐξεσβηκυῖαν τὸ γάλα. Cod. ἐ;ε-σβικυῖα. V. Ἐκσβέννυμι. Eadem literarum λ et ρ permutatio est in Ἀμοργὸς et Ἀμολγός.|
Ἀμοργίτης, ὁ, Placentæ genus. Ἀμοργίτας llesych. cxp. πλακούντα;. In VV. LL. exp. etiam Simila frixa oleo. Apud Athen. 14, [ρ. 646, F] legitur, Ἀμορβίτης, placentæ genus apud Siculos : ubi ἀμοργίτης repono pro ἀμορβίτης. [Conl. Ἀμορίτης. Quibus formis quartr accedit Ὀμορίτης, infra ex Hesychio afferenda , qui interpr. ἄρτος ἐκ πυροῦ διῃρημένου (διηττημένου Meinek. Exerc. in Athen. ι, ρ. 11, farinam cribratam intolli-gens, unde factum ἄρτον σητάνειον ah αὐτοπύρῳ distinguat Plut. Mor. ρ. 466, D) γεγονώς. Qua eum gl. conferenda quæ ex eodem in Ὁμοῦρα pro ἀμόρα posito afferentur, fortasse etiam Ὄμιυρος ἄρτος. L. Ι).]
Ἄμοργμα, τὸ, Hesychio σύλλεγμα , ἄρτυμα. [«Dicere videtur fæcem olei sive τὴν ἀμόργην, quæ in fundo colligitur.» Lobeck. Palholog. clem. vol. 1, ρ. /9, }·]
[Ἀμόργνυμι, Abstergo. Hesychius : Ἀμοργέαι, ἀπο-
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ψῆσαι, ὴ ὀμὲρξαι. Ἀμόρξαι Pierson. ad Meer. ρ. 29a. Α Quocuin άμουργός, quod ν., confert Karsteu. Sed for-tasse ὀμόρξαι dittographia est et correctio forniæ aliunde non coguitæ. Similiter variatur iuter Ἀμορβέω et Ὀμορβέω. Ι
Ἀμοργὸς, 6, Qui exiigit. Ἀμοργοὶ, ut inquit Eust. [Od. μ. 1608. 57 : Ἐξ ων (verbis ἀμὲργειν et μέργειν) καὶ ἀμοιργοί (sic) φασι πόλεως ὄλεθροι. Οἱ δ᾽ αὐτοὶ καὶ μοργοῖ, οἱ ἀμὲλγοντες δηλαδὴ τὸ κοινόν καὶ ἐκμυζῶντε; οἱονεὶ τὰ ἀλλότρια· II. ρ. 838, 5υ : Ἰστέον ὅτι Παυσανίας φη-σὶν ό>ς ἀμολγοὶ ἐλέγοντο καὶ οἱ ἀμέλγοντες τὰ κοινὰ ῥήτο-μς καὶ διαφοροῦντες τὰ δημόσια. Οἱ δ᾽ αὐτοί φασι καὶ μοργοὶ ἡ ἀμοργοὶ ἐκ τοῦ ἀμέργειν ἤγουν καρπολογεῖν], dicebantur oratores, qui ad rempublicam pertinentia veluti exugebaut. Dicebantur vero iidem et μοργοι'. [Suidas: Ἀμοργοὶ, πόλεως ὄλεθρος. Κρατῖνος Σεριοίοις. Καλοῦσι δὲ καὶ μοργοὺς τὸ α ἀφαιροῦν:ες, ώσπερ καὶ ἐπ᾽ ἄλλων. Conl. Lobeck. Patholog. elem. vol. 1, ρ. 22. Ceterum ap. Suidam e.\ Eustathio corrigendum πο-λεως ὄλεθροι, quæ recte Cratini verba putarunt llemst. vt Meinekius, ex anapæsto petila, quum nimis mira Β sint grammatico tributa. Augenda igitur exempla vocabuli Ὄλεθρος de homine nequam usurpati in ipso citata quum Cratiueo hoc tum Eupolideo Bekk.
An. ρ. 401, 8, et Luciani nonnullis, ubi libri male ὀλέθριος, quod ν. De forma Ἀμολγὸς ν. in Μολγός. || Ι. q. ἀμοργὶς, quod ν. || l. q. ἀμόργη. Philo Belop. ρ. 86,
1) : Κυκλῳ περιαλείψαντες πηλῷ διειργασμένῳ καὶ ἠχυ-ρωμίνῳ ἀμόργω* 87, Α : Τίθεται δὲ καὶ ἄλλον τρόπον ἐν ὑπερᾤοις διαληλιμμένοι; ἀμόργῳ. L. Dinn.]
Ι Αμοργος. V. Ἀμόργινος.]
Α μόρια, ἡ, Confinium, Junctos habere terminos, τὸ ὁμορεῖν s. ἁμορεῖν : naui ὅμοροι, et ἅμοροι, dicuntur Contermini, Confines. [Ex Ρ».-Demosth. ρ. 86, 22 : Καίτοι Χερρονήσου οἱ ὅροι εἰσὶν, οὐκ Ἀγορὰ, ἀλλὰ βωμὸς τοῦ Διὸς τοῦ ὁρίνυ, ὅ; ἐστι μεταξὺ Πτελεοῦ καὶ Λευκής ἀκτῆς, ᾗ ὴ διωρυχὴ ἔμελλε Χερρονήσου ἔσεσθαι, ὤς γε τὸ έπίγρϊμμα τὸ ἐπὶ τοῦ βωμοῦ τοῦ Διὸς τοῦ όρίου δηλοῖ. Ἐστι δὲ τουτί· Τόνδε καΟιορύσαντο θεῷ περικαλλέα βωμόν Λευκής καὶ ΙΙτε/εοῦ μέσσον ὄρον θέμενοι ἐνναέται χώρη; σημήιον* ἀμμορίνις δὲ αὐτὸς ἄναξ μακάρων ἐστὶ C μέσος Κρονίδης. Ubi margo libri unius ὁμορίης, schol, autem κιτὰ στέρησιν τοῦ μορίου, sed S, qui versus iu summo margine supplet : ᾽Αντὶ τοῦ ὁ Ζεὺς ὁ τῆς ἁμορία; , ὁ μετέχων τῶν δύο ὄρω ν ὁμοῦ τῶν τῆς Χερρονήσου καὶ τῆ; Θράκης. Διὰ γὰρ τοῦτο ὰμορίαν αὐτὸν ἐκάλεσεν, ut dubitasse videatur genit, fem. au nomin. masc. sit ἀμμορίης. Quod voc. qui ab ἅμα duxerunt, inauditam lingunt iiteræ μ repetitionem, qui ab ἅμορος explicautque Disjunctionem, ut Schæferus, contrarium ei perhibens συμμορία, Conjunctionem, inauditam significationem, quum ἀμμορία nihil aliud sit quam ἀκληρία, ut συμμορία i. q. συγκληρία, et ἄμμορος ut ἄκληρος nihil aliud quam Excors, σύμμορος et σύγκληρος, Consors.]
[Ἀμόριον, πόλις τῆς μεγάλης Φρυγίας. Στράβων ιβ' (ρ. ὑγὑ). Το ἐθνικὸν Ἀαοριεὺ; (supplet Meinekius : Λέγεται καὶ Ἀμοριάειον. Τὸ ἐθνικὸν Ἀμοριαεὺς, tum scribens ὡς Κοτιαεύς. Quam conjecturam confirmare licebat ex Zonara ρ. 15γ : Ὁ πολίτης Ἀμωριαεὺς, ὡ; Κοτυαεὺς, Λορυλαεύς* quod in Ἀμο>ραῖος depravavit Suidas), ὡ; D Νντια•ὺς, Δορυλαεῖς, Steph. Byz. Memorat tanquam Phrygiæ etiam Ptolem. 5, 2, a3, Menolog. vol. 3, ρ.
7,	C ed. Albam, Ephræm Cæsar. 2187, 2398. Per o>, ut scribitur apud Constantin. Them. ρ. 14, 11 ed. Bonn., scribendum præcipiunt Etym. Μ. et Suidas, qui etiam Ἀμωραῖος distiuguunt ab Ἀμορραῖος, quod ν.]
[Ἀμορίτης. V. Ἀμόρα.]
ΙἈμορῖτις , θηλυκόν, ὄνομα πόλεως , Suidas.]
Ἀμορμεύω, s. Ἀμορμεύομαι, i. q. supra ἀμορβεύω s. Ἀμορβιύομαι, i. e. Sequor, aut Comitor, Una proficiscor; ut Etym, ἀμορμεύεσκεν exp. συνωδοιπόριι, afferens hunc versum, Σὺν δ᾽ ἡμῖν ὁ πελαργός ἀμορμεύεσκεν ἀλοίτης* addensque, derivatum c*sc hoc ἀμορμεύειν πζρὰ τὸ ἅμα ὁρμᾷν καὶ πορεύεσθαι : secundum quod etymon aspirandum potius foret, ut in Lex. meo vet. in hoc 1. Nicandri, Νωθιῖ γὰρ κάμνοντες ἀμορμεύοντο λεπάργῳ. quod ὰμορμιύοντο exp. διεκόμιζον, ut Etym, quoque, addens, λέπαργον vocari τὸν ὄνον, quoniam κατὰ τὴν κοιλίαν λευκός ἐστι. Supra ἀμορβεύοντο etiam
scribi hoc 1. docui. [Lexicon in Matthæi Lectt. Mosq. vol. 2, ρ. 82 : Ἀμωρμεύεσκε, συνωδοιπόρει* σὺν δ᾽ ἡμῖν ὁ πελαργός ἀμορμεύεσκεν, ἀπὸ τοῦ ἀμορμεύειν καὶ ὁρμᾶν καὶ πορευεσθαι. Ἀμορμεύειν δὲ ἀπὸ τοῦ ἅμα ὁρμᾶν.]
[Ἀμορόεις, Incorruptus, inferebant nonnulli pro μορόεις llorn. II. Ξ, 183, ἕρματα... τρίγλην᾽ ἀμορόεντα, ubi ν. schol, et Lobeck. Pathol, elem. vol. ι, ρ. 72.] Ἄμορος, ὁ, ἡ, Expers, Infelix, ἀμὲτοχος, Hesych.; qua signil. dicitur etiam ἄμοιρος. [Quod illatum pro ἅμορος Sophocli 1. in Ἄμοιρος cit. Eur. Med. 1345 : Στείχω δισσῶν y’ ἄμορος τέκνων ; Heraclitus Anth. Pal. 7, 465, 6 : Ωδινών οὐκ ἄμορος γενόμαν.]
[᾽Λμορραῖοι, οἱ, Amorrhæi, gens Cananæa , de qua ν. Cellar. Geogr. 3, 13, 34o, in V.Τ. et ap. Apollinar. Ps. 134, 23; 135, 37. Etym. Μ. ρ. 86, 4 : Ὁ Ἀμορραῖος, τοῦ Ἀμορραῶυ, ὄνομα ἔθνους* ἐπὶ δὲ τοῦ τόπου, οἷον τὸ Ἀμώριον, διὰ τοῦ ο, μεγάλου καὶ ἑνὸς ρ. Et Sor-bon., ut Chœrob. lu Ps. ρ. 183, 25 : Ἀμορραῖος διὰ τοῦ ο μικροῦ καὶ διὰ δύο ρ, Ἀμωραῖος δὲ ἀπὸ μητροπό-λεω; μέγα καὶ ἐν ρ.]
[Ἀμόρρωτος.] Ἀμόῤῥωτον ap. Hesych., quod exp. ἀθάνατον, suspectum est. [In Ind. :] Scrib. potius ἀμό-ρωτον, ut sit Intactus a μόρῳ, Fato. [Iinmo ἄμβροτον. Contrariae signil. vocabulum Lobeck. Patholog. elem. vol. 1, ρ. 37 latere putabat in ejusdem gl. : Ἔμορτεν, ἀπέθανε, corrigens ἤμαρτεν.]
Ἀμορφία, ἡ, q. d. Informitas, Forma nulla. [Theo-phr. Metaphys. ρ. 322, 18 Br. : Καθάπερ ἀντίθεσίν τινα ποιοῦσι (Plato et Pythagorei) τῆς ἀορίστου δυάδος καὶ τοῦ ἑνός* ἐν ᾗ καὶ τὸ άπειρον καὶ πᾶσα, ὡς εἰπεῖν, ἀμορφία καθ’ αὑτήν. Dionys. Areop. Div. nom. ι, 1.] Item, Deformitas, Forma indecora. [Deformatio, add. Gl. Eur. Or. 391 :Ὧ παρὰ λόγον μοι σὴ φανεῖσ᾽ ἀμορφία. De terra Lucian. V. H. 2, 3o. Ps -Anstot. De plant, ι, 4, ρ. 819, 36 : Ἐν ὡραιότητι καὶ ἀμορφία (φυτών).] Tlieo-phyl. Epist. 12 : Τῇ σῇ γὰρ ἀμορφία σεμνότερα δειχθή-σεται τὰ ἡμετέρα. Plut. Cons, ad uxor. [ρ. 6ο8, F] : Οὐδὲ ἱμάτιον ἀνείληφας πένΟιμον, οὐδὲ σαυτῇ τινα προοή-γαγες ὴ θεραταινίσιν ἀμορφίαν καὶ αἰκίαν. Virg. Deformis luctu. [Alios ejus locos indicat Wytteub. Justin. Mart. ρ. 556 ed. Ben.]
[Ἀμορφοποιέω, Deformo. V. Ἀμορφύνω.]
Αμορφος, ὁ, ἡ, Informis, Nulla adhuc fornia præ-ditus. [Plato Tini. ρ. 5o, D : Ἄμορφον ον ἐκείνοιν ἁπασῶν τῶν ἰδεῶν κτλ. 51, Α : Ἀνόρατον εἶδος τι καὶ ἄμορφον. Theophr. Metaphys. ρ. 313, 2ο Br.: Πῶς δέ ποτε χρὴ καὶ ποίας τὰς ἀρχὰς ὑποθέσθαι τάχ’ ἂν ἀπορή-σειέ τις, πότερον άμορφους... ἡ μεμορφωμένας. Sap. Salom. il, 18 : Κτίσασα τὸν κόσμον ἐξ άμορφου ὕλη;.] Philo De muiido [vol. 2, ρ. 615, α] : Κὐπρεπὲς δε θεῷ ἄμορφα μορφοῦν, Informia formare. Et ex Soph, ἀμορφότατος [ἀμόρφωτος] pro ἀδιατύπωτος : ut Informis caro ap. Plin. Item Informis, i. e. Deformis [«δύσμορφος* add. HSt. Ms. Vindob. Maleformis add. Gl. Theognis 1021 : Τὸ δ᾽ οὐλόμενον καὶ ἄμορφον γῆρας. Eur. Hec. 240 : Οἶσθ᾽ ἡνίκ᾽ ἦλθες ᾽Ιλίνυ κατάσκοπος δυσχλαινία... ἄμοργος· Bacch. 453 : Τὸ μὲν σῶμ᾽ οὐκ ἄμορφος ει, ζένε* fr. OEdipi ap. Clem. Al. Strom. ρ. 621, πόσις* Inonis ap. Stob. Fl. 88, 10 : Τὴν εὐγέ-νειαν, κἂν ἄμορφος ἦ γάμος, τιμῶσι πολλοί' ap. Æliau. Ν. Α. 14, 6 fin., λύγγα* Hel. 554, στολήν. Xen. Ven. 3, 3, Pollux 5, 62, κύνες. Plato Leg. 6, ρ. 7ὑ2, Α : Ἄμορφος φαίνοιτο (μῦθος)* 12, ρ. 960, Α : Δακρύειν... τὸν τετελευτηκότα ἐπιτάττειν μὴ ἄμορφον.] Qua signil. frequens est ap. Lucian. Bud. Et άμ. καθίσεις, Deformes et indecentes, Plut. Cons, ad uxorem [ρ. 609, C] : Κουρὰς πένθιμους, καὶ βαφὰς ἐσθῆτο; μελαίνης, καὶ καθίσεις άμορφους, καί κατακλίσεις ἐπιπόνους. [Ignominiosus. Plato Leç. 9, ρ. 855, C : Πληγὰς ἤ τινας ἀμόρφους ἕδρας... γίγνεσθαι δεῖν. Ast.] Sicut vero Horat. dicit Informes byemes, ita fortassis ἀμόρφους λειμώνες reddere possimus Informia prata , h. e. Squa-hda et horrida, Inculta; nam et Colere formam dicimur. Possumus et Deformes reddere, ut Cic. Deformis et horridus ager, Ovid. Tristia deformes pariunt absinthia campi. Comp. et superi, irreg. Αμορφέστερος et Ἀμορφέστατος, Deformior, Deformissimus. Comparativi meminit schol. Hom. [Od. Β, 190], at superlativi Eust. citans ex Herodoto [ι, 196] ἀυορφέστατος γυνὴ, annotansque ita scriptum reperiri
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ἐν ἀκριβεστέροις ἀντιγοάφοις : multos autem alios ejus- A modi irregulares compar, et superlat. ex diversis auctoribus ascribit, ut ἀνιηρέστερος, ὑπερθυμέστατος, ἀφνειέστατος. Sed magis miretur aliquis superlativum illum eum fem.gen. copulari. [Ἀμορφεστάτην receptum ex optimis pro ἀμορφοτάτην, Ἀμορφότερος Xen. Conv.
8,	17. Lucian. Conv. c. 18, Prometh. c. 3. V. autem Ἄμομφος. || Ἀμόρφως, Lucian. Amor. ρ. 678.]
[Ἀμορφόω, Deformo. Eust. et schol. Ven. Hom. II.
Β, 269 : Ἀμορφῶσαι τὸ πρόσοὰπον.]
[Ἀμορφύνω.] Ἀμορφυγεῖν, Hesych. οὐ δεόντως πράττειν. [Recte Is. Vossius ἀμορφύνειν. Sedem gl. monstrant Epim. Hom. Cram. An. Ox. vol. 1, ρ. 55, 29 : Ἀμορφύνειν ἐθέλωσιν, Ἀντίμαχος, ἀντὶ τοῦ ἀμορφοποιεῖν.
V. Μσρφύνω. L. Dind.]
Ἀμόρφωτος, ὁ, ἡ, Non formatus, ἀδιατύπωτος, Hesych. ex Soph. Thyeste. [Tim. Locr. ρ. 94, Α : Ἀμόρ-φιυτον... και ἀσχημάτιστον. Ptolem. Mathcm. Comp. vol. 2, ρ. 87. Dionys. Areop. Cœl. hier. 15, 2. Inter ἄμορφος et ἀμόρφωτος variant libri Damascii De prine. ρ. 3i. Plotin. vol. 1, ρ. 5i2, 15; a, ρ. 1274, ι. L. D. Β Symmach. Psalin. 138, 16. « Psellus In Orae. Chald.
Ρ· 77, 81, 90. Jo. Damasc. Ep. ad Theopli. de Imagg. ρ. 181. Basii. Cæs. Episc. in Zonaræ Expos, (ianon. ρ. 55. Planud. Ovid. Met. 1, 87. » Boiss. Eust. Opusc. ρ. 216,84.]
Ἀμὲς [vel Ἀμὸς], ὴ, ὸν, Unus, Aliquis; vel, Unus aliquis. Esse autem lon. vel Dor. tradit Kustath. [Od. ρ. 1383, 5a. V. Lobeck. Patholog. elein. vol. ι, ρ. 44.]
Ab hoc autem fiunt ista, οὐδαμὸς et μηδαμὸς, a quibus adverbia eum alia, tum οὐδαμῆ et οὐδαμῶς, μηδαμῆ et μηδαμῶς [Non fuit quod Coraes Ἀτάκτ. vol. ι, ρ. 181 de hoc dubitaret propter llesychii Ναιδα-μῶς, a Comico, ut videtur, lictum] : quæ post Οὐ et Μὴ ponam. [Addit autem Kustath. : Ἐκ δὲ τοῦ ἀμὸς τὸ ἀμῶς ἐπίρρημα γίνεται, ὅ ἐστι μετρικῶς, unde fieri ἀμωσγέπως ut ἁμηγέπῃ. Scribendum μετρίως, ut ap. Ga-
len.	Gloss, ρ. 43ο : Ἀμῶς, κατά τινα τρόπον, ἔκ τίνος μέρους, μετριως, et Etym. Μ. ρ. 95, 20. Ceterum quum ejusdem stirpis sit adv. ἅμα, ut dictum in illo, asper legitimus spiritus est in reliquis omnibus, de quo C dictum in Αμῆ, etsi alterum sæpe intulerunt librarii, quod nunquam fecerunt in ἅμα, sed fecerunt in ἁμά-κις, quod ν., et Lex. de spirit. in Ἀμῆ citatum diserte utrumque spiritum memorat.]
H Ἀμωσγέπως pro ἀμηγέπη [quod ν.] dicitur. Plutarch. Pericle [c. 26] : Επολιόρκει τοὺς Σαμωυς, αυωσ-γεπο,ς ἔτι τολμώντας ἐπεξιέναι καὶ διαμάχεσθαι προ τοῦ τείχους. [Ceteros ejus II. indicat Wyltenb. ad Mor. ρ. 73, E. Aristoph. Thesm. 429 : Νῦν οὖν ἐμοὶ τούτῳ δοκεῖ ὄλεθρόν τιν᾽ ἡμᾶς κυρκανᾶν ἀμωσγέπως, ἡ φαρμά-κοισιν ἡ μιᾷ γέ τῳ τέχνη. Plato Protag, ρ. 3a3, C : Οὐ-δένα ὅντιν᾽ οὐχὶ ἁμ. μετέχειν αὐτῆς* Phædr. ρ. 228, C : Πρὶν ἂν εἴπω ἀμωσγέπως • Leg. ι, ρ. 641, Ε : Ἀμωσγέπως ξυντεῖναι τὸν λόγον 5, ρ. 736, Α : Παντὶ ... νομο-θετοῦντι τοῦτο ἀμωσγέπως κατ’ ἀρχὰς δραστέον * Charrn. ρ. Ι γ 5, C : Ἀδύνατον ἅ τις μὴ οἶδε μηδαμῶς, ταῦτα εἰδέναι ἀμωσγέπως· Axioch. ρ. 370, Α : Μὴ συνυποτιθέμεν'«ς ἁμωσγέπως μίαν αἴσθησιν. Lysias ρ. 13ο, 21 : Τούτους ουν ἐβούλοντο ἁμ. ἐκποδὼν ποιήσασθαι. Cujus alium locum addit Harpocr., qui recte interpretatur ἑνί γέ τῳ D τρόπῳ, unde ἔν γέ τινι factum apud Suidam et alios, quibus ἑνί γέ τινι restituendum ex Etym. Μ. ρ. 95,ai. Male autem Zonaras ρ. 166 interpr. ὅθεν δήποτε, quod ad ἀμόθεν γε (in quo similem apud Hesychium confusionem notavimus) pertinet, ut in Crameri Anecd. Ox. vol. 2, ρ. 477, 21, ubi male ὅθεν δήποθεν. Vitiose etiam Zonaras, ἔστι δὲ ῥῆμα ἡ λέξις, pro quo ῥητορικὴ et ῥηματικὴ libri Etym. Obtinet autem in libris fere scriptura conjuncta poniturque a grammaticis, ut Etym. Μ. et aliis. Disjunctum, ut ap. Aristot. Rhet. 3,
14,	scribitur ἀμῶς γε' πως, memorat Apollon. Bekk. An. ρ. 566, 3 : Ὁμολόγως οὖν τὸ μὲν οὐδαμῶς περισπᾶται, καὶ ἔτι παρὰ Ἐπίκουρον (Ἐπικούρῳ tacito Lobeck. Pathol, elem. vol. ι, ρ. 629, παρὰ Ἐπικούρῳ συχνόν vel πολὺ Bekkerus ρ. 1122, quum ipsum nomen corruptum putasset Ruhnkcn. ad Tim. ρ. 29, recte judicans non minus alienum ab Apollonio quam ab hac caussa esse testimonium Epicuri : sententiæ conveniret àvrixiliuvov) τὸ ἀμῶς γέ πως, σημαίνον κατά τινα
Άμος
τρόπον, ἀπὸ ὀξυτόνου τοῦ ἀμός. Ἐπεὶ καὶ πόθεν περιε· σπᾶτο τὸ ἀμῶς, εἰ μὴ παρέκειτο ὀξεῖα τάσις, καθὰ καὶ τῷ καλῶς τὸ καλός παράκειται; Male igitur ἄμως schol. Hom. Od. Α, ίο.]
II Ἀμοιγέπου autcm et ἀμοιγέποι aliam habent si-enif.; et ἀμηγέπου quidem exp. a schol. Aristoph. ἁπανταχοῦ, Ubique, Ubivis, Ach. [608] : Ὑμᾶς μὲν ἤδη [ἀεὶ] μισθοφορεῖν ἀμηγέπου [ὰμῃγέπῃ]. At ἀμηγέποι ab Hesych. exp. ὅποι ποτὲ, Quemcunque ad locum. [In gl. vitiosa, de qua diximus in Ἀμῆ, quæ aut ad ἁμη-γέπη aut ad ἁμοιγέ7τοι revocanda.] At ἀμοιγέποι alibi scribit, per οι videlicet in secunda et ultima syllaba, et exp. In aliquem locum, aut Uno modo. [Κἴς τινα τόπον ὴ καθ’ ἕνα τρόπον, ubi iterum confusa οι et ῃ, quum in ἀμοιγέποι, quoti etiam ex schol. Platonis retulimus in Ἀμῆ et fortasse Suidas quoque posuerat, prior tantum cadat signif., quæ eadem est forinæ Ἀμοσεγέποι, ibidem notatæ, sed cujus nullus est certus testis, etsi ei ita congruit forma Ὁμόσε, ut formis ἀμόθεν et ἂμοῦ formæ ὁμόθεν et ὁμοῦ, formæ ἀμοιγέποι autem formæ Μηδαμοῖ et Οὐδαμοῖ.] Itidem vero ἀμηγέπου schol. Aristoph, non uno illo modo exp., videlicet per ἁπανταχοῦ, sed et ὅπο,ς ἂν τύχη, καθ᾽ οἱονδήποτι τρόπον. Mirum est tamen his adverbiis eodem scriptis pacto signif. utramque tribui, ac merito fuerit alieni suspecta hic exempli, fides. Ap. Suid. legitur etiam ἀμωσγέποι. [Vitiose, ut diximus in Ἀμῆ, pro ἀμοσεγέ-ποι, ut videtur. Nihili etiam sunt forinæ in quibus utriusque particulæ signif. non ita congruit, ut in ἀμηγέπη, ἀμοιγέποι, ἀυοσεγέποι, etc. Nec ferendæ sunt apud veteres certe ubi non ipsa forma utriusque est eadem, etsi recentissimis fortasse relinquenda* sunt quæ duabus ejusdem significationis male conjunctis formantur, ut ἀμῃγέπως vel ἀμωσγέπῃ, in Ἀμῆ notatæ. Addenda autem forma ἀμουγέπου, Alicubi, de qua ibidem, Lysiae ρ. 170, i3 : Ἄπαντες γὰρ εἴθισθε προσφοιτᾶν καὶ διατρίοειν ἁμουγέπου, pro ἄλλου restituta a Bckkcro. Ceterum omnibus his formis ita additur aut interponitur part, γε ut in εἷς γε' τις, neque est cur conjuncte scribantur potius quam, ut hoc, di-visæ. L. Dmn.j
[Ἁμός.] Ἀμὸς, ὴ, ὸν, Dor. pro ἡμέτερος, Noster
[Meus]; ut ἀμὸν πιτέρα, Patrem nostrum, ap. Soph. ΕΙ. 279, 588, 1496· Hom. II. Ζ, 414 : Ἤτοι γὰρ πα-τέρ᾽ ἁμὸν ἀπέκτανε δῖος Ἀχιλλεὺς • ubi schol. : ᾽Αμόν • Δημήτριος φησιν ἀντὶ τοῦ ἐμόν * διὸ καὶ ἄντικρυς ψιλοί * πιθανό,τερον δέ ἐστι Δωρικώτερον εἶναι ἀντὶ τοῦ ἡμέτερον, ἀμόν (ἁμόν)* οὕτω; Ἀπολλώνιο;. Α. — Τὸ δὲ ἀμὸν ἐν μὲν τῆ
. μακρον. Π
αἴ κέ σ᾽ οἶνος ἕλῃ. V. Similiterque ad Θ, 178 : Τὰ δ᾽ < μένος ἁμὸν ἐρύξει* Ν, g5 : Σαι»,ἰέμεναι νέας ἁμάς· Π , 83ο : Πόλιν κεραϊζέμεν ἁμήν. Leni spiritu male ap. Pind. Nem. 3, 9, μήτιο; ἀμᾶς· Pyth. 3, 49, γένος· 4, 27 : Μήδεσιν ἀμοῖς. Frequens est etiam apud ceteros Tragicos, quorum libri variant inter asperum cl lenem, quem in Ἀμὸς, τὸ ἡμέτερος, agnoscit Inx. de spirit. ρ. 211, etsi asper rationi est consentaneus. In oratione Laconis Aristoph. Lys. 1181 : Τοῖσι γοῦν (γῶν) ἁμοῖσι. Callim. Cer. 104. Theocr. 5, 108. In ἄλλον corruptum Orpli. Arg. 102. In pro«*a inscr. Cret. ap. Bœckh. C. Ι. vol. a, ρ. 418, n. 255;, 12 : Τὰν πόλιν τὰν ἁμάν · Oaxiorum ρ. 637, n. 3o5o, 4 : Τᾶς ἁμᾶ; πόλεως • 641, il. 3ο53, Λ , 6 : Τᾷ ὰμᾷ πόλει * ίο : Τῶν ἁμῶν ἀρχαίων ποιητᾶν * Agrigent. vol. 3, ρ. 5q5, η. 5491, 17 : Τοῦ ἀμοῦ δάμου. L. Ι).] Sic et πόλιν ὑμὴν dicit Hom. Urbem vestram, et ὑμὰ κτή-ματα, Vestras opes, tanquam ab ὑμός. Vide inter pronomina. [De syncope a grammaticis ficta et accentu acuto ut in ἐμὸς (et σφὸς, etsi ineptum est hoc vel memorari), non barytono (ν. Arcad. ρ. 5q, 19), ut in ἡμέτερος, conf. Apollon. De pron. ρ. 144, Α, qui ἁμὸς Doricum posuerat ρ. 14a, Α, Lobeck. Ta-tholog. elem. vol. ι, ρ. 3q3. ἀ]
Ἆμος, Quando, adv. temporis, pro ἦμος, cui respondet τῆμος. Vide Ἦμος. [Herodian. Περὶ μον. λ. ρ. 43, 8. Theocr. 4, 61 ; 13, 25 ; 24, 11.]
[Ἆμος, πόλις Καρία;, ὡς Ἀλέξανδρος ἐν τῷ περὶ Κυρίας β. Τὸ ἐθνικὸν Ἄμιος, ὡς Σάμιος, Καύνιος, Steph. Β.]
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!Ἀμοσεγἔποι. V. Ἀμῆ.]	Α
Ἀμόστιος, η. pr. in numo Attico penes Proke-schium. V. Monatsbericht der Preus. Academie, Nov 1848, ρ. 423 ]
[Ἀμοτὶ, ἀπληρωτὶ, glossa Lexici Paris. Reg. 177, fol. 10 verso. OsAnn.]
Ἄμοτος, ὁ, ἡ, Qui linamentis vulnerariis oppleri nequit; sed simpliciter, pro Inexplebilis, Inexpletus: nam ἄμοτον a schol. Hom. et Hcsych. exp. ἀπλήρωτον : volunt autem metaph. esse ἀπὸ τῶν μοτῶν, quæ vulneribus induntur, vel ἀπὸ τῶν μὴ πεπληρωμὲνων τραυμάτων. Suidæ ἀκόρεστον. Sic ap. Apollonium quoque ι, [513] : Τοὶ δ᾽ ἄμοτον λήξαντο; ἔτι προύχοντο κάρηνα, schol, exp. ἀκορέστως, ut poeta dicat, eos inexpletos modulorum musicorum, etiam postquam cessavit Orpheus citharam pulsare, protensa cervice et arrectis auribus mansisse. Sic et Hom. 11. Τ, [3oo] : Τῷ σ᾽ ἄμοτον κλαίω τεθνειότα, Eust. exp. ἀπλήρωτον καὶ πολύ : ut Virg. Æn. 8 : Hæret inexpletum lacrymans; paulo post tamen, de eodem ἄμοτον loquens, dicit ibi significare πλῆρες, et ἀνενδεὲς, et μεστόν : quasi ex metaph. Β τῶν μοτουμένων τραυμάτων, ltidemque II. ψ, [567] : Ἀντιλόχῳ ἄμοτον κεχολωμὲνος, exp. ἄμοτον, πλῆρες καὶ μότου οεόμενον • accipiens ἄμοτος pro Plenus, quique opus non habet ut veluti linamentis vulnerariis expleatur. Priori autem modo capi potest, quod II. Δ, [440] legitur, Ἔρις ἄμοτον μεμαυῖα, Inexpletum, Vehementer. [Ν, 40 : Ἕκτορι Ηριαμίδῃ ἄμοτον μεμαῶτες ἕτοντο* 8ο : Ἄμοτον μεμαῶτι μάχεσθαι, ut Χ, 36. Od.
Ρ, 5αο : Τοῦ δ᾽ ἄμοτον μεμάασιν ἀκουέμεν. Hesiod. Sc.
361 : Μάχη; ἄμοτον μενεαίνοιν.] At Od. Ζ, [83] jumenta currum trahentia dicuntur ἄμοτον τανύεσθαι pro ιὐτόνως, Eustath. [Apoll. Rh. 3, 125a, ἄμοτον κοτεων.
4, 9» κεχολωμὲνος* 211, απερχόμενος· 9*3, βοάασκεν ι /« 18, ὀϊψαν αἰθομένην ἄμ. Prima producta in epigr. ap. Welcker. Syll. Epi^rr. ρ. 244, n. 194, 1 : Ἄμοτον εὐτέχνου φωτὸς στίχον, ο, φίλε, βῆμα τίμιον ἀμπαύσας ἔκμαθε, ubi perquam interpretatur Welckerus, ipiod non minus mirum quam totum epigramma φωτός minime εὐτέχνου. Masc. ex cod. restitutum Theocr. 25,
202 : Πάντας γὰρ πεδιῆας ἐπικλύζων ποτ*μὸς ὡ; λὶς ἄμο- C τος κεράϊζε, ut 242 : Ὁ δέ μ᾽ εἶδε περιγληνώμενος ὄσσοις θὴρ ἄμοτος. Adjective etiam Moschus 4, 104 • Ἐξαπίνης δ’ ἀνέλαμψεν ὑπὲρ καπέτοιο βαθείης πὺρ ἄμοτον.
Il Adv. Ἀμότως, «schol. Apoll. Rh. 1, 5ι3.» Kall. Suidas ν. Ἄμοτον. Schol. Hom. II. Δ, 44ο. OsAxn.] ΓἈμουγέπου. V. Ἀμωσγέπως post Ἀμός.]
[Ἁμοῦ. V. Ἀμουγέπου in Ἀμωσγέπως post Ἀμός.] [Ἀμούλιος. V. Ἀμόλιος.]
ÎἈμοῦν. V. Ἀμμων.]
Ἀμουργὸς, ὁ.] Ἀμουργοὶ, Suidæ λαμπτῆρες, Lychni s. Lumina, [(*lossam nulla interpunctione dividendam omittunt libri meliores, ut Zonaræ ρ. 141, uno addente φωταγωγοί. Est autem voc. Empedoclis 3o4 (ap. Aristot. De sens. c. a) : Ὠς δ’ ὅτε τις πρόχοον νοέων ὡπλίσσατο λύχνον ... ἅψας παντοίων ἀνέμων λαμπτῆρας ἀμουργούς. Quod ἀνεμοσκεπεῖς, Ventos arcentes, interpretatur Karsten. ρ. α55, etsi non apparet origo vocabuli. Alex. Aphrodis. ἀμουργοὺς et αμουργεῖς.] [Ἀμοῦς. V. Ἀμμων. || .Egyptius eremita ap. Suidam , qui ponit Ἀμοῦς, et genit. Ἀμοῦ, pro hoc tamen D libris nonnullis Ἀμῶν vel Ἀμοῦν præbentibus, ut Ἀμμοῦν nominativo et genitivo est ap. Socratem Η. E.
4, a3, ρ. α3γ, Ἀμοῦν item indeclinabile ap. Athanas. in Vita S. Antonii ρ. 841 ed. Beued. Mira confusione ap. Suidam ν. Χοίνικες verba Synesii Dion. ρ. 49, Α, ubi de hujusmodi hominibus loquitur, aucta sunt nominibus Ἀμοῦς καὶ Ἀντώνιος, quum ap. Synesium ρ. 48, D, memoratus esset Ἀμοῦς .Egyptius litterarum inventor, sed ρ. 5i, Β, idem Ἀμοῦς conjuuetus eum Antonio.]
Ἀμουσία, ἡ, Imperitia, proprie quidem musicorum modulorum et poetices; sed generaliter interdum pro (Juavis imperitia capitur. [Eur. Herc. F. 6;6 : Μὴ ζᾤην μετ’ ἀμουσίας· fr. ap. Slob. FI. 4, 31 :
Τὸ σκχιὸν είναι πρῶτ᾽ ἀμουσία; ἔχει' fr. Inus ib. 16, 5 : Ἀμουσία τοι μηδ’ επ’ οἰκτροῖσιν δάκρυ στάζειν. Plato Leg. a, ρ. 670, Α : Ψιλῷ δ’ ἑκατέρω πᾶσά τις ἀμουσία καὶ Θαυματουργία γίγνοιτ’ ἂν τῆ; χρήσεως* Lys. ρ. ιο6, Β : Λόγοις τε καὶ ῷδαῖς... ἐξαγριαίνειν πολλὴ ἀμουσία* Reip.
3, ρ. 4ο3, C : Ψόγον ἀμουσίας καὶ απειροκαλίας ὑφέ-ξοντα* Clit. ρ. 4ογ, C : Οἵτινες ὑμᾶς παύσουσι ταύτης τῆς ἀμουσίας· Alcib, ι ρ. Ι20, Β : Ὑπ᾽ ἀμουσίας.] Item Inelegantia. Pro Discrepantia musicorum modulorum et διαφωνία affertur ex Plat. [Lee. 3, ρ. 691, Α : Διὰ πλημμέλειαν καὶ ἀμουσίαν τὴν πίκραν. Frequentant etiam Plut, et alii recentiorurn.]
Ἀμούσιον, τὸ, VV. LL. ex Cæl. Rhod. 11, 19, et Vitruv. ι, 6, afferunt pro Organo ventis exagitato : sed viderint an Græcum sit vocab. [Delendum voc. Lat. Amussium.]
Ἀμουσολογία, ἡ, Verba inerudita et inscita, quæ adversis Musis funduntur. Athen. 4, [ρ. 164, E]: Κολάβρους ἀναγινώσκει καὶ μὲλη πάραυλα , καὶ ἀκρότατα κύμβαλα • καὶ μετὰ τὰς καλὰς ταύτα; ἀμουσολογιας περιέρ-χεται τὰς οἰκίας, ἐξετάζων ὅπου δείπνα λαμπρὰ παρασκευάζεται.
Ἀμουσος, ὁ, ἡ, Musis non initiatus, Musicorum modulorum imperitus. [Xen. OEc. 12, 18 : Ἄμουσον ὄντα άλλους μουσικοὺς ποιεῖν. Plato Soph. ρ. α53, Β; Reip. ι, ρ. 335, C; 349, Γ; 5, ρ. 455, E; Leg. 3, ρ. 700, Ι).] Plut. De orae. Pyth. [ρ. 4ο5, F] : Ὁ δ’ Εὐριπίδης εἰπὼν, ὡς ἔρως διδάσκει ποιητὴν, κἂν ἀμουσος ᾗ τοπρὶν, ἐννοῆσαι [ένενόησεν] ὅτι ποιητικὴν καὶ μουσιχὴν ἔρως δυναμιν οὐκ ἐντίθησιν, ἐνυπάρχουσχν δὲ κινεῖ, καὶ ἀναθερ-μαίνει λανθάνουσαν καὶ ἀργοῦσαν. Quod ipsum in Erotico repetit. [Ut præter Aristoph, infra cit. Plato Conv. ρ. 196, E.] Synes. De insomn. : Εἴ τις καταδαρθὼν ἄμ., ἔπειτα ἐντυχὼν ὄννρ ταῖς Μούσαις, Musarum expers. [Conf. Plut. Mor. ρ. 744, E : Ὧν μηδὲν ἄθεον μηδὲ «μου* σον είναι.] Pro Cantandi imperito accipitur in Epigr. [Dioscoridis Antii. Pal. 11, 295, 5] in citharoedos : Ἐν γὰρ ἀμούσοις Καὶ κόρυδος κύκνου φθέγξατ᾽ ἀοιδότερον, Inter rudes et imperitos modulorum musicorum. Sic capitur et ap. Basii., ubi ἀμούσους ὄρνιθες opponit τοῖς ῷδικοῖς. [De piscibus Empedocl. 2o5, φῦλον ἄμουσον πολυσπορέω·/ καμασηνῶν.] Asinus quoque ἀμουσος dicitur, et alienus est a concinnitate cantus, Ineptus ad musicam. Plut. Symp. [ρ. i5o, F] : Ὅστε θαυμάζειν τὸν ὄνον, εἰ παχύτατος καὶ ἀμουσότατος ὢν τἄλλα , λεπτότατον καὶ μουσικώτατον ὀστέον παρέχετ*ι. [Eur. Cycl. 426 : ᾍδει δὲ παρακλαίνυσι συνναύταις ἐμοῖς ἄμου-σα* Alc. 76° : Ἄμουσ’ ὑλακτῶν, de Hercule, ut in fr. ap. Clem. ΑΙ. Protr. ρ. 65. Phœn. 807 : Ἀμουσοτάτ^ισι σὺν ῷδαῖς. Orpli. Η. 64, 5, δῆριν ἄμουσον. Plato Phædr. ρ. 240, Β: ἹΙδονήν τινα οὐκ ἄμουσον· Leg. 3, ρ. 700, D : Τῆς άμουσου παρανομίας* C : Ἄ μουσοι Βοαὶ πλήθους· 9, |>• 053, C: Άμουσων αμαρτημάτων’ Epist. 6, ρ. 3α3, C : Σπουδῇ μὴ ἀμούσῳ. « Athen. 8, ρ. 351, Β : Τὸ ἀμουσοτζτον τῶν ὀνομάτων.» Vaixk. Lucian. Jov. Trag. c. 26 : Τάχα ἄν τι οὐκ ἄμουσον εἴποιμι* Imag. c. 13 : Ἄμουσα ὡς πρὸς ἐκείνην ἅπαντα.] Plerumque capitur j,ro Indocto et rudi, et Qui nec musicam nec literas callet ; generaliter pro Imperito cujusvis rei. Aristoph. Vesp. [1074] : Ῥᾳδίως ἐγὼ διδάξω, κἂν ἀμουσος ἦ τὸ πρὶν, Imperitus et ludis: docebo, inquam, τὴν ἐπίνοιαν τῆς ἐγκεντρίδος. [Thesm. 1 ῦ9 : Ἄλλως τ᾽ ἄμουσόν ἐστι ποιητὴν ἰδεῖν ἀγρεῖον ὄντα καὶ δασύν. V. Ι. Eurip, supra cit. Id. lon. 526 : Οὐ φιλῶ φρενοῦν ἀμούσους καὶ μεμηνότας ξένους. Hcraclit. λιιϊϊι. Pal. 7, 128, ι : Τί δέ μ᾽ ὦ κάτω ἕλκετ᾽ άμουσοι ; Plato Reip. 3, ρ. 412, D : Μισόλογος... ὁ τοιοῦτος γίγνεται καὶ ἀμουσος· Soph. ρ. 25q, Ε : Παντάπασιν ἀμούσου τινὸς καὶ ἀφιλοσόφου· Tim. ρ. 7$, Α. Reip. ι, ρ. 335, C; 349, Γ ; 6, ρ. 456, D : Τὸ ... τῆς ἀμούσου τε καὶ ἀσχήμονος φύσειος* Tim. ρ. 23, Β : Αγραμμάτους τε καὶ ἀμούσους· Theæt. ρ. 156, Α, etc. Reip. 8, ρ. 546, Ι) : Ὅθεν ἀμουσότεροι γενήσονται ὑμῖν οἱ νέοι.] Item pro Insulsus, Illepidus, Rusticus. Plut. Symp. 4, [ρ. 670, Α] : Αἰλούρου τὴν ὄψιν ἀτοπώτερον, καὶ τὴν φύσιν ἀμουσότερον, Natura illepidior et infacetior. Longin. [c. 34, 2] : Σκώμματα οὐκ ἄμουσα οὐδ’ ἀνοίγωγα. Idem [c. 28, ι ] : Οὐκ ἄμουσον, ἀλλ’ ἡδέως κεκραμὲνον. [Aga-thias Hist. 2, ρ. 67, Α : Ἀγρία τινὶ γλώττῃ καὶ ἀμου-σοτάτῃ.]
II Ἀμούσως, Imperite, Inscite, Illepide: οὐκ ἀμ.. Non inelegautcr, insulse. [Plat. Hippocr. maj. ρ. 292, C : Οὕτως ἀμούσως πολὺ ἀπῇσας ἀπὸ τοῦ ἐρωτήματος. Plut. Mor. ρ. 67, F : Ὀ ψάλτης οὐκ ἀπιθάνως οὐδὲ ἀμούσως ἐπεστόμισε τὸν Φίλίππον 167, Ε, et al.]
153 άμπειρος
ίἈμούσως. V. Ἀμουσος.]
Ἀμουχα. V. Ἀμυσχρός.]
Ἀμοχθεὶ, (Utra laborem, χωρὶς κόπου, Suid. Ἀμοχθὶ, in ead. signif, ex Lascarí. [Æsch. Prom. 208: φοντ᾽ ἀμοχθὶ πρὸς βίαν τε δεσπόσειν. Sic enim Med., ceteri ἀμοχθεὶ, ut omnes Eur. Bacch. 194 : Ὀ Θεὸς ἀμοχθεὶ κεῖσε νῷν ἡγήσεται, ubi ἀμοχθὶ Elmslejus. Diouys. Α. R. 2 , 41 : Τὰ πλεῖστα τῆς Ῥωμαίων ἀποσκευῆς ἀμοχθὶ παρειληφότες. Lucian. Amor. c. 7. Ἀμοχθεὶ praecipiunt recentiores grammatici, quorum nonnulli etiam ἀμισθεὶ, ut Herodian. Kpim. ρ. 258, 3 : Τὰ εἰς χθει διὰ διφθόγγου, ἀμοχθεὶ καὶ τα λοιπά. Gramm. Cram. Anecd. Ox. vol. 2, ρ. 313, 14 : Τὰ ἔχοντα τὸ θ... διὰ τῆς ει διφθόγγου γράφεται, οἷον ἀμοχθεί. Theognost. Cati. ρ. 165, 7, Favorin. in Aldi Hortis Adon. ρ. 14, Afin. Gramm. Boisson. Anecd, vol. 1, ρ. 404, 406. V. Ἄμοθι. L. Dmi).]
[Ἀμόχθητος, ὁ, ἡ, i. q. ἄμοχθος. Oppiam Cyn. 1, 456 : Στείβουσι δ᾽ ἀμοχθήτοισιν ὀπωπαῖς. || Adverb. Ἀμοχθήτως, Babrius Fab. 9, 2; ιο3, 9; 111,7.] Ἄμοχθος, ὁ, ἡ, Laboris et aerumnarum expers, Qui corpus labore non exercuit. [Pind. Nem. 10, 3o, καρδία. Soph. Tr. 14γ : Ἤδοναῖς άμοχθον εξαιρεί βίον fr. Mys. ap. Stob. FI. 98, a i : Ἄμοχθος γὰρ οὐὀείς. Eur. fr. Archelai ap. eund. 51, 7.] Xen. [Comm. 2, ι, 33]: Ὑπνος πάρεστιν αὐτοῖς ἡδίων ἡ τοῖς ἀμόχθοις. [De imperatore exercitus Pollux ι, 79. De re Menecrates Antii. Pal. 9, 3qo, 6 : Κερδήσω πένθος ἀμο-χθότερον. || Adv. Ἀμόχθως. Manetho a, 173: ΙΙρῆξιν παντοίην τε καὶ ἔργα τελοῦντος ἀμόχθως· 341. « Greg. Naz. Carm. ρ. 15.· Kan. Suidas ν. Ῥεῖα.]
[Ἀμόω. V. Ἀμώσας.]
Ἀμόωλον, llesych. Ἀγγεῖον [ἅγιον Cyrillus], είλι-κρινές : sed suspectum, ut et ᾽Λμόωμφος, quod exp. ἄπιστος. [Prius alludit ad ἀμόλυντος.]
Ἀμπαδίην , Ilesych. affert pro φανερῶς : sed serin, potius ἀμφαδίην.
[Ἀμπάζομχι.] Ἀμπάζονται, Hesych. exp. ἀναπαύον-ται : afferens itidem Ἀμπάξαι, quod a Laconibus usurpari ait pro παῦσαι, Sedare. [Etym. Μ. : Ἀμπάζονται, ἀναβάλλονται, καὶ τὰ ὅμοια. Conl. Lubeck. Technol. Ρ• 12, 769)
[Ἀμπαιανίζω. V. Ἀναπαιανίζω.]
Ἄμπαιδες , Laconibus sunt οἱ τῶν παίδων ἐπιμε-λούμενοι, teste Ilesych., i. e. Liberorum curatores et educatores, Paedagogi : quia sc. ἀνὰ παῖδας πολοῦν-ται. [Pro ἀμφίπαιδες potius dictum videtur Ahrensio Dial. vol. 2, ρ. 357, ubi agit de ἀμφορεὺς pro ἀμφιφορεὺς et similibus.]
[Ἀμπαιστός. V. Ἀνάπαιστος.]
[Ἀμπαλίνορρος, ὁ, ἡ.] Ἀμπαλίνωρον Hesych. esse dicit τὸ ἀνακαμψαι πάλιν τὴν αὐτὴν 6δον : sed forsan serin, ἀμπαλίνορον, ἐκ τοῦ ἀνάπαλιν ὀρούειν, vel ἀμπαλί-νορσον, ut dicitur et παλίνορος et παλίνορσος. Legitur tamen hoc ἀμπαλίνωρος ap. Suid. quoque, afferentem ex Epistolis Amatoriis, Οὐ πρὸς γυναικὸς ο κόρος* οἴ-καδ᾽, ὠ κόρη, Ἄπιθι ἀμπαλίνωρος. Quæ verba ex Comico quopiam [Philctæri Meleagro] desumpta videntur. [Ἀμπαλίνορρος recte Meinek. Corn. vol. 3, ρ. 296. V. Παλίνορος, ἀῖ]
[Ἀμπάλλω. V. Ἀναπάλλω.]
Αμπάλος, ὁ, [Sortitio,] Eustathio [II. ρ. 64, 43, Od. ρ. 1454, 28] ὁ ἐκ δευτέρου πάλος, S. κλῆρος [ἐπὶ μερισμῷ], per syncop. pro ἐνάπαλος, ι. e. ἀναδασμός. [Pind. ΟΙ. 7, 81 : Μνασθέντι δὲ Ζεὺς ἄμπαλον μέλλεν θ έ με ν, ubi ἀνακλήρυ>σιν, ἀναδασμὸν, ἀναμερισμὸν etiam scholia. Pindari testimonio uti licebat Ussingio ad inscr. Melitææ Inscrr. ined. n. a, ρ. 3, 15 : Τὰν δὲ δα-μοσίαν χώραν, τούς τε Κοράνδας χαὶ τὰν Φυλιαδόνα, μὴ ἀποδόσθων Μελιταεῖς, ὥστε πατρᾤαν ἔχειν τὸν πριάμενο-q πολιτευόντων ΙΙηρέων μετὰ Μελιταιέων, ἀλλὰ κατ’ ἄνπα-λον μισθούντω, καθὼς καὶ τὸ πρότερον, ubi ρ. 8 interpretatur Licitationem. L. Dinu.]
[Ἀμπαυλὶς, ἡ τὰ πράγματα φέρουσα, Hcsychii gl. obscura.]
[Ἄμπαυμα, Ἄμπαυσις , Ἀμπαύω, Ἄμπειρα. V.
Ἀναπ—.]
Ἄμπειρος, ὁ, ἡ, Peritus, Expertus, i. e. ἔμπειρος, Ilesych. [Pro ἀνάπειρος dici ut ἀμπειρᾶσθαι conjicit Albert.]
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A Ἀμπέλαγος, per syncopen ap. Hesiod. [Th. 190] pro ἀνὰ πέλαγος.
[Ἀμπελάνθη, ἡ, Flos vitis, i. q. οἰνάνθη. Lucian. V. II. 2, 5.]
[Ἀμπελᾶς, 6,Cultor vinearum, Vinitor. Leo Diae. Hist. 6, ρ. 69, C : Συμεὼν, ὃς γεωργὸς ἀμπέλων καθε-στηκὼς ἐκ τῆς ἐργασίας αὐτῆς τὸ ἐπώνυμον εἴληφεν, Ἀμπελᾶς κατονομασθείς • 74 , Α. Dccanc. Αρρ. G1. ι», ι*.]
[Αμπελᾶς, ᾶ, ὁ, Ampclas, dux Romanus, ap. Annam Comn. 14, ρ. 442, Β. L· Dinu.]
[Ἀμπελάω, Appropinquo. Tlieou. Prodr. Notices vol. 8, part. 2, ρ. 105 : Ἤέρι δ᾽ ἀμπελάω τῷ περι-γειοτέρῳ. Boiss. Pro ἐμπελάω. Sic ἐμπελάζω in ἀμπε-λάζω corruptum apud Democritum Stob. Ed. \ol. 2, ρ. 409 correxerunt Yalckenar. et Schneider Supplem. Lex.]
[Ἀμπελεια, ἡ , Vinea. Inscr. Chersoues. ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 144, ο. 2097, 2 : Ὁρείσχντι τὰν ἐπὶ τοῦ πι-δίου ἀμπελειαν. L. Diku.J
Β [Ἀμπελεῖον, τὸ, Vinea, i. q. ἀμπελουργεῖον. V. Ἀμπέλιον.]
Ἀμπέλειος, ὁ, ἡ, i. q. ἀμπέλινος, sicut ἀ^Θρώπειοι et ἀνθρώπινος pro eod. dicuntur; unde ἀμπέλειος βότρυς, Viteus racemus. [Ap. Suidam et Theognost. Can. ρ. 5γ, 29. L. D. Ααπέλειος et ἀμπέλιος, Philo J. Wakef.]
[Ἀμπελεργάτης, ὁ, Vinitor. Const. Manass. Chon. 6708. Boiss. ἀ]
[Ἀμ7τελεργοταφρολισκαρεργάτης, ὁ, voc. fictum a Constantino Rhodio in Matrangæ Anecd. vol. 2, ρ. 626, 20, Qui fossas vinearum ligone facit, Vinitor. Conl. Ælian. Ν. Α. 11, 3a : Ἐν ἀμπέλω γεωργός εἰργά-ζετο τάφρον. Dicendum autem erat potius ἀμπελουρ-γοτ. L. Dim).J
^Ἀμπελειὑν. V. Ἀμπελών.]
Ἀμπελία, ἡ, et Ἀμπελὶς, ίδος , ἡ, planta quædam nascens ad caudicem s. stipitem vitis, teste llcsvch. [Codex Ἀμπελίοι, ἀμπελίδα. φυτόν τι. οὕτω κατὰ (καὶ τὰ Heinsius) στελέχη τῆς ἀμπέλου. Ut nihili sit ἀμπελία, C fortasse in ἀμπέλιον mutandum. L. Dis».]
[Ἀμπελίδας, ὁ, Ampelidas, Laco, ap. Thucyd. 5, 22.]
[Ἀμπελίδιον, ἡ, Ampelidium , diminut. nominis Ἀμπελὶς, ap. Lucian. Ι), mer. 8 : Ὧ Ἀμπελίδιον.]
[Ἀμπελικὸς, ὴ, ὸν, Vinearius, Gl. Hippocr. ρ. 4o5, 34 : Οἰνάνθης ἀμπελικῆς. || Adv. Ἀμπελικῶς, More vitis. Arrian. Epict. 2, 20, 18 : Πῶς γὰρ δύνατκι ἄμπελος μὴ ἀμπελικῶς κινεῖσΟαι, ἀλλ’ ἐλαϊκῶς , ἡ ἐλαία πάλιν μὴ ἐλαϊκῶς, ἀλλ’ ἀμπελικῶς ;]
Ἀμπέλῖνο;, ὁ, ἡ , et ίνη , ινον, Viteus, Vitigineus, Vinealis. Exp. etiam Vinearius, Vineaticus. (Antimachus ap. Hesych. ν. Κλύμενος cit : Κισσοῦ τε κλυ-μένοιο καὶ ἀμπελίνης (excidit subst.).] Ἀμπέλινα φύλλα, Aristot. De aniin. 3, [5], Folia vitiginea, ut Colum, vocat. Herodot. 2, [37, 60] οἶνος ἀμπέλινος, Vinum vineale, Vitea pocula, Virgil. [Plut. Mor. ρ. 648, E; ὀπώρα ρ. 692, E; κλήμασιν Cæsar. c. 9.] Addit autem Herodot, ἀμπέλινος ad differentiam vinorum ex frugibus confectorum. Apud Eund. [ι, 212], ἀμπέλινος D καρπὸς, Vitis fructus. [Ἀμπέλινοι στύλοι, opus Phidiæ in insula Arado. Gement. Hmuil. 12, 12. Ἀμπέλινα ξύλα Crates ap. schol. Soph. OEd. Col. 100. Vai.ck. Diodor. Ext·. Vat. ρ. 80 : Ἔχων προχειρότατον (vel potius πρόχειρον) ἀμπέλινον βακτήριον, ex Polyb. 29, ii, 5, qui βακτηρία. Latiori signil. Marc. Argent. Anth. Pal. 7, 384, 2 : ἹΙ b po u ιον στέρξασα πολὺ πλέον ἡ τροφὸς Ἰνὼ, ἡ λάλος ἀμπελίνη γρῆὐ; Ἀριστομάχη, Vinosa.]
[Ἀμπέλινος, ὁ, Ampelinus, n. viri, ap. Theophy-lact. Simoc. Epist. 83 : Ἄνθινος Ἀμπελίνῳ. L. Dino.]
[Ἀμπελῖνος. V. Ἄμπελος. Ν. viri ap. Antiphont. ρ. 145, 26.]
[Ἀμπέλιον], ἡ, Ampelium, η. mulieris, in inscr. insulæ Syri ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 1062, η. 2347°, Β, a. L. Dino.]
Ἀμπέλιον, τὸ, diminut. Viticula; unde αμπέλια ap. Aristoph. [Ach. 512, Pac. 5q6], Viticulae, quo demin. nomine Cic. utitur. Quidam ἀμπέλια Vites exp. [Ilip-pocr. ρ. 586, 26 j 624, 15 : Τὸ ἀμπέλιον τρίβων χλω-
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íòv, Vitem aut vitis folia aut pampinum viridem. Α *oes. II De vinea, ut ἄμπελος, ap. Eustath. Opusc. ρ. 244, 5 : Ἔνεδρεύουσι παρακαθήμενοι πότε τοῦ τλη-σιάζοντος τῇ πτωχική καλύβη ἀμπελίου ἡ ἀγριδῶυ εἴτε οἰκήματο; εἴτε ληίου καιρόν λάβωσιν εύθετον ἐπιδράξασθαι.
Et in Mss. ap. Pasin. Codd. Taurin, vol. 1, ρ. 3t5,
Β (pro quo ἀμπελώνων C, de quo ν. in Αμπελοχώραφών), 1); 3s6, sæpius; 342, A. Sed ap. Eunap. ρ.
3a, 19 : Πρός τι χωρίον συνωθοῦνται τῶν γονέων τῆς Σωσιπάτρας , καὶ τὸν ἐπιτροπεύοντ* συμπείθουσι... ἀμπε-λίων ἐπιμέλειαν αὐτοῖς πιστεῦσαι, ubi Iocus non est diminulivo, nec magis, ut videtur,ei quod liber unus ἀμπελείων, Boiss. ἀμπέλων. || Genus mensuræ. V. Ἄμπελος sub finem. L. Dinc.]
Ἀμπέλιος eum ι solo, nomen proprium, inquit Suid. [Proconsulis ap. Himerium Photii cod. 165, ρ. 108,
29. ΑΙ. ap. Liban. Epist. 208, Synes. Epist. 79, ρ. 228, Theophylact. Sim. Epist. 3a. Ἀμπείλιος inscr. Nicomed. ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 971, n. 3786. Ἀνπε-λις in inscr. Ægypt. C. Ι. vol. 3, ρ. 55o, n. 53o4 ; 963, n. 6440. L. Dinü.]	Β
Ἀμπελὶς, ίδος, ἡ, Avis quædam a vite dicta; ut συκαλὶς, a fieu, Latine Ficedula, de qua Martialis [13, 49] extat hoc distichum: Quum me ficus alat, quum pascar dulcibus uvis, Cur potius nomen non dedit uva mihi ? perinde ac si queratur poeta, quod ea , quæ συκαλὶς vocatur, 11011 potius ἀμπελὶς appelletur. [Avicula uvis victitans, fors. Anthus quidam, vulgo apud Burgundos Finette, ob victum. Cuvike. Aristoph. Αν. 3*04 : Ἀμπελὶς, φήνη, δρύοψ, ubi schol. Pollux 6, 77 : Ἦν δὲ καὶ κρηπὶς ἐξ ἀλεύρου καὶ μέλιτος, ᾗ ἐνέχειντο ἀμπελίδες τινὲς ὴ συκαλίδες ὀπιαι'. || Viti·*· cuia, CI. Aristoph. Ach. 995 : Ἀμπελίδος ὄρχον ἐλάσαι μακρόν. • /EI i a η. Ερ. 4•» Hemst. || Herba marina. Me-taphr. Dionysii De avibus 2, 7 : Βρύα καὶ ἀμπελίδας και βοτάνας ἑτέρας ἐκ τοῦ πιλάγους συλλέξασαι. Conl. Ἄμπελος. || 1. q. ἀμπελία, quod ν. Ap. Dioclem in Matthæi Med. ρ. 214 : Λινόζωστις καὶ ἀμπελὶς, dubitatur quid sit.]
[Ἀμπελὶς, ίδος, ἡ, Ampelis, n. mulieris ap. Lucian.
D.	mer. 8, Aristænet. Κρ. 2, 90, et Aristonem Anth. C Pal. 7, 457, ι. L. Dinc.j [Ἀμπελίτης. V. Ἄμπελος.]
Ἀμπελῖτις γῆ, Vinealis terra, quæ et φαρμακίτις : ut citatur ex Diosc. 5, 173. Sic autem dictam tradunt, quod adversus innascentes vitibus vermes illini soleat. [Strabo 7, ρ. 316 : Λέγει δὲ Ποσειδώνιος καὶ τὴν ἀμπελῖτιν γῆν ἀσφαλτώδη... ἄκος τῆς φθειριώσης ἀμπέ-λου. Warrr. Plinius Ν. Η. 35, 16, 56 : « Bitumini simillima est ampelitis.» || De terra vitifera inscr. Rosett. ν. 3o ap. Letronn. Recueil vol. ι, ρ. 248 : Ἀπέλυσεν δὲ τὰ ἱερὰ καὶ τῆς ἀποτεταγμένης ἀρτάβης τῇ ἀρούρᾳ τῆς ἱερᾶς γῆς καὶ τῆς ἀμπελίτιδος ὁμοιω; τὸ κε-ράμιον τῇ ἀρούρᾳ. L. Dino.]
Ἀμπελιὼν, όνος [ωνος], ὁ, i. q. ἀμπελὶς, quatenus nimirum Vitis sectatricem avem significat, ut Pollux 6, c. 9 [S 5a] docet : Ἀτταγαὶ, ἀμπελίδες, ἃς νῦν ἀμπελιῶνας καλοῦσι. [Metaphr. Dionysii De avibus 3,
2 : Ἀμπελίωνες οἱ κουφότατοι. Πορφυρὶς et πορφυρίων confert Lubeck. Pathol, ρ. 4q· Itaque accentus mutandus videtur ap. Pollucem.]	D
[Ἀμπελίων, ωνος, ὁ, Ampelto, n. viri, in inscr. Alt. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 369, n. 267, 7. ΑΙ. ap. Alciphr. Ep. 3, 3o. Pro Ἀπελλίων illatum erat Libanio Ep. 3γ5. L. Disc.]
[Ἀμπελιώτης. V. Ἄμπελος.]
[Ἀμπελογενὴς, ὁ, ἡ, Vitigineus, Vitei generis. Aristot. Phys. Aero. 2, 8, ρ. 199, 12 : Πότερον οὖν καὶ ἐν τοῖς φυτοῖς ἐγίνετο ὥσπερ τὰ βουγενῆ ἀνδρόπρῳρα, οὕτω καὶ ἀμπελογενῆ ἐλαιόπρῳρα.]
[Ἀμπελόδεσμος, ἡ, genus herbæ adeo sequacis et constantis, ut ea Siculi vites alligare soleant. Plin.
17, 23, 209 : « Quin imino etiam quibus salices supersunt, molliore hoc vinculo facere malunt herbaque, Siculi quam vocant ampelodesmou. »]
Ἀμπελόεις, όεσσα, όεν, Vitifer, Vineas habens, Vi-ncosus ad verbum, si ita loqui liceret. Ἀμπελόεις , ut Etym, ait, εἴδους τῶν παραγωγών μετουσιαστικοῦ. He-sych. ἀμπελόεσσαν exp. Vites habentem. A Suida ἀμ-πελόεσσα γῆ exp. ἀμπελόφυτο; Solùm vitibus cousi-
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tum. Quod et ἀμπελόεν πέδον vocant poetæ, et una voce dicitur ἀμπελὼν s. ἀμπελεών. At Hom. [II. Β, 561] ἀμπελόεντα [quod ponitur pro ἀμπελόεσσαν] vocans Epidaurum, intelligit πολυάμπιδον, juxta quosdam , Vitibus abundantem. Secundum hanc autem signil. ἀμπελόεις sonabit ad verbum Vineosus, si hoc adjectivo uti liceret. [Γ, 184 : Ψρυγίη ἀμπελόεσσα* Ι, 152, Πήδασος* et alibi. Theognis 784: Εὐβοίης ἀμπελόεν πεδίον, ut Pind. Isthin. 7, 49. Inscr, ap. Franz. C. Ι. vol. 3, ρ. 153, n. 4286, 6 : Τμώλου ἀπ’ ἀμπε-λόεντος. Nonn. Dion. 48, 974, Οεός. || Viteus. Nicaiid. ΑΙ. 142 : Ἀμπελόεντα γλύκει ἔνι καυλία κόψας* et mirabili forma 266 : Σὺν δὲ καὶ ἀμπελόεις ἕλικας ἐνθρύπτεο νύμφαις* ubi schol.: Τὸ δὲ ἀμπελόεις ἀμπελοέσσας* ὁ τρόπος μετάληψις. Ἄλλοι δὲ αιτιατικήν πληθυντικών φασιν εἶναι ὁμόφιυνον τῇ εὐθείᾳ· αἱ ἀμπελόεις γάρ ἐστιν ὡς τὰς πανηγύρεις, αἱ πανηγύρεις. Nonn. Dion. 14, 102, βάκτρῳ.]
(Ἀμπελοεργός. V. Ἀμπελουργός.]
Αμπελόκαρπον, τὸ, Herbæ nomen, quæ et ἀπαρίνη. Diosc. 3, ι83. [ἹΙ ἀπαρίνη, in Lex. botan. Ms. cod. Reg. 1843, Lapa, herba, de qua Ruellius lib. 2 et alii. Ducakg. App. ρ. 202.]
ΙἈμπελοκηποπεριβόλιον. V. Ἀμπελοπερίβολον.] Ἀμπελοκλαδὴς, ὁ, ἡ, Vitis ramos habens. Planu-des Ovid. Met. 14, 649. Boiss.]
[Ἀμπελοκομία, ἡ, Vitium curatio. Poll.(?). Waref.] [Ἀμπελοκόμος, ὁ, ἡ, Vinitor. Const. Manass. Chron. 6480. Boiss.]
[Ἀμπελολεύκη, ἡ, Vilis alba, ita dicta a colore albo radicum. Sarmenta habet longis et exilibus internodiis geniculata, folia pampinosa ad magnitudinem hederæ, et tamen divisa, ut vitium, radicem albam, grandem, raphnni similem initio, ex qua caules exeunt asparagi similitudine; semen in uva raris acinis dependens, succo rubente, postea croci. Varios habet usus in medicina, quos fuse persequitur Plin. 23, ι.]
[Ἀμπελοιχιξία , ἡ, Commixio eum vitibus. Lucian. V. Η. 1,9 ]
[Αμπελοπερίοολον, τὸ, Vinea. Nicetæ Chon. Annal. ρ. 837, 24, cod. barbarogr. : Ἀμπελοπερίβολα. Eadem fere signif. Ἀμπελοχηποπεριβόλιον in Ms. ap. Pasin. Codd. Taurin, vol. ι, ρ. 356, A. V. Ἀμπελοχωρά-φιον. L. Dino.]
[Ἀμπελοποιία, ἡ, i. q ἀμπελουργία. Eust. Od. ρ. 1619, 5q : Τόπου δεξιοῦ εἰς ἀμπελοποιίαν. Struv.] Ἀμπελόπρασον, τὸ, ap. Diosc. 2, 180, Marcellus vult esse Agreste porrum, quod in vinetis nascitur. Sonat ad verbum, Vitiporrum, i. e. Vitis porrum, In vite nascens porrum. [Alex. Trall. 8, ρ. 400. Eust. 11. ρ. 1155, 2i. Struv. Anon. ap. Ermerins. Anecd, med. ρ. 261. Meeris ρ. τ ·5 : Γηθυλλὶς Ἁττικοὶ, ἀμπελόπρασον Ἕλληνες. Hesychio πόα τις· ἔστι δὲ καὶ βοτάνη. Moschop. Η. σχεδ. ρ. αο5; Arcad. ρ. 121. V. Fraas. Synops. piant, ρ. 290.]
Ἄμπελος, ἡ, Vilis, Vinea. [Sarpa, add. Gl.] Ἄμ-πελον φυτεύεεν, Vitem serere, Cic. interpretatur. Hom. Od. Ι, [110] : Ἤδ᾽ ἄμπελοι αἴτε φέρουσιν Οἶνον ἐριστά-φυλον. [ι33, ας,Οιτοι* Ω, 246 : Οὐκ ἄμπελος, οὐ μὲν ελαίη* 11. Bacch. 3y : ᾽Ακροτατον παρὰ ἱστίον ἐξετα-νύσθη ἄμπελος ἔνθα καὶ ἔνθα. Pind. ΟΙ. 7,2: Ἀμπέλου δρόσῳ· Nem. 9, 52 : Βιατὰν ἀμπέλου παῖδα, de viuo. Æsen. Pers. 615 : Παλαιᾶς ἀμπέλου γάνος τόδε’ id. ap. Eust. II. ρ. 827, 31, μάχλος. Soph. Tr. 704 : Βακχίας ἀπ᾽ἀμπέλου· OEd. Col. 17 : Χῶρος βρύων δάφνης, ἐλαίας, ἀμπελου* fr. Polyid. ap. Porphyr. i)e abst. a, 19 : Ἦν δὲ κἀμπέλου σπουδὴ. Eur. Bacch. 11 : Ἀμπέλου βο-τρυώδει χλόη· α81 : Ὅταν πλητθῶσιν ἀμπέλου ῥοῆς, ut Cycl. 123 : Βρομίου δὲ πῶμ᾽ ἔχουσιν, ἀμπέλου ῥοάς; 651 : Τὴν πολυβότρυον άμπελον* et alii eum aliis quibusvis, velut Geoponicornm scriptoribus. Philippus Anth. Pul. 9, 561, 2 : Τίς σε πάγος δυσέρημος ἀνήλιος ἐξέθρεψεν βορραίου Σκυθίτ,ς ἄμπελον ἀγριάἂα ; Ἄμπελον ἀγριαν memorant Plut. Crass. c. 9; Geopon. ii, 2, 5 post Theophr. Η. Pl. 5, 9, 6; 9, 14, 1 ; 20, 3. Ἱδαίαν vel Αλεξάνδρειάν, quæ nascatur τῆς Ίδης περὶ τὰς Φαλάκρας καλουμένας ,3, 17, 4 et 6. Ubi ν. Schneider, et Fraas. Synops. plant, ρ. ιο3, 295, quorum alter in Ind. ρ. 3o6 locos Theophrasti de vite, alter ρ.
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95 Iocos Græciæ ubi nascatur ita exposuit ut in Α Græcia Asiaque minori potius natam quam ex India illatam arborem statueret. Ἄμπελοι ἐφήμεροι ap. schol. Hom. II. Ν, 2i. De quibus Steph. Byz. ν. Νῦσαι, et Sophocles fr. Thyest. ap. schol. Eur. Phœn. 227. Ἄμπελος χρυσῆ Priamo vel Ganymedis patri Troi ab Jove, et rursus matri Eurypyli a Priamo donata memoratur ab Eust. et schol. Hom. Od. Λ, 519, aliisque ap. Roulez, ad Ptolem. Hephæst. ρ. 130 sq. (Phot.
Bibi. ρ. 152, 10. V. Wesseling. Obs. ρ. 128. Yalck.). Regis Persarum ab Herodoto 7, 27. V. Wessel. ad Diod. 19, 48. Sing. pro plurali Thucyd. 4, 90, 2 : Σταυροὺς παρακαταπηγνύντε; ἄμπελον κόπτοντες τὴν περὶ τὸ ἱερὸν ἐσέβαλλον ιοο, 3 : Προσῆγον τῷ τείχει ᾗ μάλιστα τῆ ἀμπέλῳ καὶ τοῖς ξύλοις ᾤκοδόμητο.] Dios-cor. 5, 2, dicitur ἄμπελος οἰνοφόρος, Vitis vinifera, ad differentiam, ut opinor, aliarum duarum, quarum unam ἄμπελον λευκὴν, Vitem albam, alio nomine βρυωνίαν : alteram, ἄμπελον μὲλαιναν, Vitem nigram, item βρυωνίαν μέλαιναν vocat. [4, 181, 182. Conf. Fraas. Synops. piant, ρ. 102, 281. «Vinea. Β Ἐκ τῶν ἀγρῶν καὶ ἐκ τῶν ἀμπέλοιν, Themist. ρ. 245,
D. Ælian. Ν. Α. 11, 32 : Ἐν ἀμπέλῳ γεωργὸς εἰργάζετο τάφρον.» Jacobs. Hinc confusa ἄμπελος et ἀμπελὼν Levit. 25, 3 ; Num. 22, 24; Cant. α, 15, et ap. Diod. in illo cit. || Genus pantherae. /Elian. Ν. Α. 10, 39 : Ἄμπελον, ὁμώνυμον τῷ φυτῷ , πάρδαλίν τινα οὕτω καλεῖσθαι' φασι, φύσεως ἰοίας παρὰ τὰς λοιπὰς μετειληχυῖαν, καὶ οὐρὰν οὐκ ἔχειν ἀκούω αὐτὴν, ἤπερ οὖν εἰ ὀφΟῇ γυναι-ξὶν, εἰς νόσον ἐμβάλλει ἀδόκητον αὐτάς. Ubi ν. Schneider.
II (ìenus herbæ marinæ. Ælian. Ν. A. 13, 3 : Καὶ πόαι Θαλάττιαί εἰσι, καὶ αἱ μὲν αὐτῶν καλοῦνται βρύα, αἱδὲ ἄμπελοι. Theophr. II. Ρ1. 4, 6, ι : Ἐκ τῇ Οαλάττῃ τῇ περὶ ἡμᾶς φύεται ὑλήματα ἔνια, de quibus postquam dixerat ἐν τῇ περὶ ἡμᾶς μικρὰ πάντα τὰ φυόμενα καὶ οὐδὲν ὑπερ-έχον, ὡς εἰπεῖν, τῆς Οαλάττης, addit 2 : Τὰ μὲν οὖν περὶ ἡμᾶς ἐστι τάδε·... φανερώτατα καὶ ἰδιώτατα, συκῆ, δρῦς, ἄμπελος , φοῖνιξ, ht 9 : Ἤ δὲ ἄμπελος ἀμφοτέρωσε γίνεται* καὶ γὰρ πρὸς τῇ γῇ καὶ ποντία· μείζω δ᾽ ἔχει καὶ τὰ φύλλα καὶ τὰ κλήματα καὶ τὸν καρπὸν ἡ ποντία. Fucum volubilem putasse Sprengelium annotat C Schneider. Conf. Fraas. Synops. piant, ρ. 281, 329, et ν. Ἀμπελίς. j| De machina obsidionali, ut Lat. Vinea, Apollodor. Poliorc. ρ. 15 ult. : Καὶ ἔστι τὰ ὑπογεγραμμείνα σχήματα τῆς τάφρου, τῆς πασσαλοκο-πίας, τοῦ ἐμβόλου, τῆς ἀμπέλου, τῆς χελώνης καὶ τοῦ λό-φου σχῆμα. Hesychius : Ἄμπελος, ἡ μηχανὴ. || Mensura quædam esse videtur ap. Anon. Ms. De mensuris agrariis ap. Ducang. ν. ΙΙάσσον : Ἄμπελος ἔχει ὀρ-γυιὰν α', βήματα β\... Τὸ πάσσον ἔχει ἀμπέλια α' καὶ ἥμισυ, ὀργυιὰς Ο, βήματα γ'.... Infrà: Ἄμπελος ἔχει πόδας ε', παλαιστὸς κε. L. Dind.]
[Ἄμπελος, ἡ, Ampelos, n. pr. urbis ap. Steph. Byz. : Πόλις τῆς Αιγυστικῆς. Ἑκαταῖος Εὐρώπη. Ἔστι καί ἄκρα Τορωναίιυν Ἄμπελος λεγομένη (ap. Herodot.
7, 122. Thraciæ ap. Ptolem. 3, ι3, 12.) Ἔστι καὶ ἑτέρα ἄκρα τῆς Σάμου (ap. Strab. 10, ρ. 488; ι4, ρ. 637, Ptolem. 5, 2, 32, Agathem. Geogr. 1, 4, ρ• ία), καὶ ἄλλη ἐν Κορήνῃ.,.. (Hesychius : Ἄμπελος... καὶ ἄκρα Μυκάλης ἤγουν ὄρους. Κυρηναῖοι (ὄρος. Κυρηναίας llemst. ad schol. Aristoph. PI. 925 : Οἱ Ἀμπελιῶται, D ἔθνος Λιβύης, ... ὤς φησιν Ἀλεξανδρίδης) δὲ αἰγιαλός. *** Καὶ πόλις Θράκης. Memorat locum Ἄμπελον Cyrenaicae etiam Scylax ρ. 84 ed. Muller. : Τῶν δὲ χωρίων ἃ οὐκ εἴρηται ἐστὶ κατὰ τὸν κῆπον Ἄμπελος, Ἄπιος κτλ. Longius ab illo dissitus Ampalaontcs in Tabula Pou-tinger. 8, vm, d, ubi forma Ἀμπελόεις aut similis latere videtur.) Ἔστι καὶ Ἰταλίας ἄκρα καὶ λιμὴν καὶ πόλις. Ὁ πολίτης Ἀμπελῖνος , ὡς Ἀσσωρῖνος , Ἀβακαι-νῖνος* ὁ γὰρ τύπος τῶν Ἱταλῶν. Τῶν δὲ λοιπῶν δυνατόν Ἀμπελῖται εἶναι. Ejusdem nomiuis prom. Cretæ ap. Ptolem. 3, 17, 4· Loci in inscr. Melitææ ap. Ussing. Inscrr. ined. n. a, ρ. 3, 8 : Ἀπὸ τοῦ ᾽ΕλιΠέος ἐν τὸ νέμος τὸ ἄγον ἐν τὰν Ἄμπελον, ἀπὸ τᾶς Ἀμπέλου κατὰ τῶν ἄκρων ἐπὶ τὸ Ὑπατον. || Hamadryas ap. Atheu.
3, ρ. 7Β, Β. ||Ὁ, juvenis ap. Nonnum Dion. 10, 178 seqq., Ovid. Fast. 3, 409, Hiiner. Orat. 9, ρ. 56o, ubi inepte scriptum ἄμπελος, ut οἶνος et βότρυς, quæ omnia propria esse uomina animadvertit Kœhlerus De Nonni Dionys. ρ. a5, Photius ν. Λύσιοι τελεταί :
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Βοιωτοὶ Διονύσου Λυσίνυ ἱερὸν ἱδρύσαντο, ὡς Ἀ^ιστο-φάνης διὰ τὸ λύτρο,σασθαι Θηβαίους παρὰ Ναξίων Αμπελον. Ad hoc nomen alludit Mnasalcas Antii. Pal. 12,
138. V. Jacobs, vol. 6, ρ. 397, Musei Borhon. vol. 8, tab. Li, Taylor Combe A description of thc anc. mar-bles in the Brit. Mus. part. 3, ρ. ι, κι. L. Dinn.] [Ἀμπελοστατέω. Pollux 7, 141 : Καὶ τὰ ῥήματα, γεωργῆσαι, φυτουργῆσαι, ἀμπελουργεῖν, ἀμπελοστατεῖνἼ [Ἀμπελοτόμος, ὁ, ἡ, Vites putans. Hesychius ν. Βίσβη, δρέπανον ἀμπελοτόμον.]
[Ἀμπελοτρόφος, ὁ, ἡ, Vites nutriens, ferens. Psell. In Cantio. Cant. ad c. ι, 14. Boiss.]
[Ἀμπελουργεῖον, τὸ, Vinea. Æschines ρ. 49, 14» nbi al. ἀμπελῶνι.]
Ἀμπελουργέω, ήσω. Vinitoris opus facio, Vinitoriam artem exerceo, Vites puto s. amputo; q. e. vinitorum : ἀμπελουργεῖν, inquit Bud. Comm., Vites putare, Sarmento expurgare, quæ vitem onerant; citatque Theophr. locum [C. Pl. 3, 7, 5; 15, ι. Plut. Philop. c. 4· Lucian. V. Η. ι, 3g. Nicepli. Gregor. Hist. 2, ρ. 24, D. Phryn. Bekk. An. ρ. 29, 17 : Ἀμ-πελουργεῖ, δόκιμον. Pollux 1, 226; 7, 141.]
II Ἀμπελουργεῖν metaph. Æschiii. [ρ. 77, 25, Dionys. Hal. vol. fi, ρ. 1126, 4] Demosthenem hæc verba dixisse ait, Ἀμπελουργοῦσί τινες τὴν πόλιν, Ἀνατετμή-κασί τινες τὰ κλήματα τοῦ δήμου* Biidæo interprete , Quidam sunt qui sic civitatem ut vitem vinitores puhiudam susceperunt, hominesque ex populo excidere quasi palmites instituerunt.
II Ἀμπελουργοῦμαι, p.iss. ; unde ἀμπελουργουμένη ἄμπελος ap. Theophr. [C. Pl. 3, 1 4, ι : Καλῶς ἀμπε-λουργουμὲνη ἡ ἄμπελος εὐβλαστοτέρα γίγνεται], \ inea quæ amputatur; vel κλᾶται : nam Bud. vult ἀμπελουργίαν ab eo dici etiam κλάσιν.
[Ἀμπελούργημα, τὸ, i. q. ἀμπελουργία. Pollux 7,
14ο : Τὰ ἔργα γεωργήματα, ἀμπελουργήματα.]
Ἀμπελουργία, ἡ, Vineae cultura, Vinitoris actio. Theophr. alibi [(λ Pl. 3, 14, 2] ἀμπελουργίαν et κλάσιν, alibi [ib. 3, 15, 1] ἀμπελουργίαν et τομὴν pro eodem dixit, ut annotat Bud. Comm. [Lucian. Sait, c. 40. Dio Cass. Exc. Vat. ρ. 173. African. Cest. c. 25, ρ. 299, Α : Οὐδὲν ἐκεῖνος (ἐκείνοις) ἀμπελουργίας ἐδωρήστιτο 78aechus). Georg. Sync. ρ. 154, Ι) : ᾽λμπ. ὑπὸ Διονύοου ἐγνωρίσθη. Pollux 7» 14°· Ile loco, ut videtur, idem 1, 228 : Ἀμπελουργίαι, ἄλση, κῆποι. L. Dindorf.]
Ἀμπελουργικὸς, ὴ, ὸν, Vinitorius, Ad vinitorem pertinens. Ἀμπελουργικὴ, Ars vinitoria, Ars vitium colendarum, sub. τέχνη. Plato De rep. 1, [ρ. 333, D] : Καὶ ὅταν δὴ δρέπανον δέῃ φυλάττειν, ἡ δικαιοσύνη χρήσιμος, καὶ κοινῇ καὶ ἰδίᾳ· ὅταν δὲ χρῆσθαι, ἡ ἀμπε-λουργική ; [Philo vol. 1, ρ. 32p. Wakkf. |J Forma Dor. Tab. Heracl. 2, 43 : Κποιήσαμες πράταν μερίδα, ἐν ἆ ὰ ἀμπελωργικὰ , In qua est terra vinitoria, h. e. vineta adultiora et putationi idonea , Mazochius. U Adv. Ἀμπιλουργικῶ;, Pollux 7, 141Ἱ Ἀμπελουργὸς, ὁ, ἡ, Vinitor [Gl.], ad verbum,Cujus opus est in vite, Qui operatur circa vitem. [Aristoph. Pac. 190. Fabulas sic inscripserant Alexis et Ampliis. Plut. Mor. ρ. 1049, C. Geopon. 2, 46, 6, etc. Luc. 13, 7, et sæpius in V. Τ. Pollux 7, 140. Ilesych. ν. Κλάστης. Philostr. in Her. || Forma soluta Ἀμπελοεργὸς Macedon. Antii. Pal. 6, 56, 2.]
[Ἀμπελουσία, ἡ, Ampelusia, ap. Plin. Ν. 11. 5, ι,
I,	de Mauritania agetis : «Promontorium Oceani extimum Ampelusia nominatur a Græcis. » Conf. Mela ι, 5, 2, 6 ; 3, 10, et de vitium in Mauritauria copia annot. interpretum. L. Dmn.]
[Ἀμπελοφάγος, ὁ, ἡ, Vites rodens, exedens. Strabo
II,	ρ. 613 : Ψθαρτικὸς τῶν ἀμπ. ἰπῶν. Item ap. Eust. II. ρ. 34, ap.]
[ΑμπελοΦόρος, ὁ, ἡ, Vitifer, Vini ferax. Theophr. Η. Pl. 9, 3. Pollux 1, 228, ὄρη.]
[Ἀμπελόφυλλον, τὸ, Folium vitis. Ἀμπελόφυλλα, ὡς Τίννιος, Apta, d. Theoph. Nonn. vol. ι, ρ. 60, αμπελόφυλλα λεῖα, pro quo vol. 2, ρ. 78, φύλλα ἀμπέλου. • Ἀμπελόφυλλος, Folia habens vitea. Hesychius in Κλαρία, κλήματα, ἀμπελόφυλλα.» AVakef. lrnrno hic quoque est subst.]
[Ἀμπελοφύτης, ὁ, Vitisator, Gl. Inscr. ap. Franz.
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C. Ι. vol. 3, ρ. 764, n. 5877, c : Ἀμπελοφύτης Κρό- Α νος. L. Dind.J
᾽Λμπελόφυτος, ὁ, ἡ, Vitibus consitus: ut ἀμπελό-φυτος γῆ , secundum Suid., quæ una voce ἀμπελών. [Strabo 5, ρ. 228. Diodor. ι, 36 : Ἡ ἀμπελόφυτος ὁμοίως δαψίλειαν οἴνου τοῖς ἐγχωρίοι; παρασκευάζει* 4,
17 : Πολλὴν μὲν ἀμπελόφυτον, πολλὴν δὲ ἐλαιοφόρον χώραν 5, ι6 : Τὴν μὲν ἀμπελόφυτον χώραν ὀλίγην ἔχει* 11, 5γ; 20, 8. Pollux ι, 228; 7, 147-· schol. Hom. II. Ι, 575. Hesychius : Κλάριον, ἀμπελόφυτον.]
Ἀμπελοφύτωρ, ορος, ὁ, Vitis sator; vel potius Vitisator una voce, ut ap. Virgil. Ἀμπελοφύτορι Βάκχῳ, Vitisatori Baccho, Anthol. [Leonid. Tar. Anth. Pal.
6, 44, 1. ῦ]
[Ἀμπελοχωράφιον, τὸ, Vinea. V. Άμπελο,ν.]
ΙἈπελόω, Vitisco, Cl.]
Ἀμπελώδης, ὁ, ἡ, Vinealis, Gl. Hesychius: Οἰνά-δες, ἀμπελώδεις τόποι. Pollux ι, 228. Pro ἑλώδης illatum ap. Antyllum in Matthæi Med. ρ. 229.]
Ἀμπελὼν, ῶνος, ὁ, Vinetum, [Vitiarium, add. Gl.] Vitibus consitus locus. Vinea quoque, secundum Β uosdam, pro Loco vitibus consito usurpatur. [Dio-or. 4, 6 : Ὀπωροφύλακα τῶν ἀμπελώνων. Plut. Mario c. 21 : Τοῖς ὀστέοις περιθριγκῶσαι τοὺς ἀμπελῶνας. Et sæpius in V. et Ν. Τ. Ceopon. 5,11, 1. Cùm subst.
Ms. ap. Pasin. Codd. Taurin, vol. ι, ρ. 35o, C : Ἀμπελώνων χωραφίων. Nisi forte scribendum ἀμπελοχωρα-φίων, ut est ρ. 3 78, Α, ἀμπελοχωραφίου περιβολιού.
L. Ι). Philostr. Her. ρ. 663. Chrysost. Homil. in Iriart. Bibl. Matrit. Codd. Græc. t. ι, ρ. 5. Locus, in quo immittitur vitis surculus serendus. Psellus in Boi*sonadii Anecd, t. ι, ρ. 245 : Δοκεῖ δέ μοι ἀναγκαίον εἶναι ἐν τοῖς ἀμπελῶσι δύο ὁμοῦ κλήματα ἀντὶ ἑνὸς τιθέ-ναι, ἵν᾽ εἰ θάτερον διαμάρτῃ, ἐπιτυχὲς θάτερον γένηται. OsAxn. Epiphan. Hær. 31, 35. Routh. V. Ἀμπελουργεῖον. De accentu Arcad. ρ. 13, 3.] || Ἀμπελεὼν etiam dicitur tetrasyllabe pro eodem, more Attico, ut vult Eust. [Od. ρ. 1573, 27], eadem forma qua ἀκαν-θεών. [Theocr. 26, 15γ : Ἥ ῥα δι᾽ ἀαπελεῶνος ἀπὸ σταθμών τετάνυστο. Leonidas Tar. Anth. Pal. 6, 226,
2 : Λιτὸς δ’ ὁ σχεδὸν ἀμπελεών.]
[Ἀμπέλων, ο,νος, ὁ, Vinitor, CI.]
[Ἀμπέλων, ο,νος, ὁ, Ampelo, n. viri, ap. Theo-phylact. Simoc. Ep. 80. L. Dikd.]
Ἀμπέμπω. V. Ἀναπέμπω.]
Ἀμπεπαλὼν. V. Ἀναπάλλω.]
Ἀμπερές. V. Διαμπερές.]
Αμπέρ •ως, llesych. exp. διαμπὰξ, adv. ab ἀμπείρω, More eorum quæ ἀναπείρουσι, Perforando, Per medium penetrando. [Philyllins fr. ΙΙόλ. ap. Pollue. 10,
58 : Ἐκ τᾶς πινακίδος δ1 ἀμπερέο,ς ὅ τι κα λέγῃ τὰ γράμ-μαθ* ἑρμήνευε. Sic enim Bentlejus pro ἐς τὰς πινακίδας διαμπερέως, nisi quod δ’ adjecit Meinek. Servato διαμπερέως delendum foret ἐς.]
[Ἀμπετιξ et Περιαμπετιξ, vocabula ambiguae signil. in inscr.Cret. ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 4oo, 11, 110, 115,
119, 136, 144, de quibus ν. in Περιαμπετιξ.] (Ἀμπετάννυμι. V. Ἀναπετάννυμι.]
Ἀμπεχὲς, Indumentum, ἔνδυμα, ἀπὸ τοῦ ἀμπέχειν, Hesych.
Ἀμπεχόνη, ἡ, Cultus corporis, Vestitus. Plato [Leg.
3, ρ. 679, Α : Ἀμπεχόνη ς γε καὶ στρωμνῆς ... εὐπόρουν’ Charm. ρ. 173, Β : Τὴν ἀμπεχόνην καὶ τὴν ὑπόδεσιν πάσαν] Rep. 4, [ρ• 425, Β]: Κουράς τε καὶ ἀμπ. καὶ ὑποδέσεις καὶ ὅλον τὸν τοῦ σίγματος σχηματισμόν. Xen. [Comm. 1,2, 5] : Ἀλλ᾽ οὐ μὴν θρυπτικός γε , οὐδὲ ἀλαζονικὸς ἦν, ούτ᾽ ἀμπεχόνη οὕθ᾽ ὑποδέσει. [Ari*tot. Uhet.
2, 4 init. : Τοὺς καθαρίους περὶ ὄψιν, περὶ ἀμπεχόνην. Aretæus ρ. 5γ, 41 : Ἀμφίβλημα εὐτελις , ἀμπεχόνη ἀριιή. Ad hanc pariter atque sequentem signil. referri licet Dionys. Α. R. 4174, ubi de viris dicitur : Τὰς ἂλουργεῖ; καὶ χρυσοσήμουςἀμπεχόνας.] Vestimentum, Indumentum. [Pollux 7, 42, et Aristoph. fr.Thesmophor. ap. cund. 7, 96, ubi al. ἀμπέχονον.] Lucian. [Luet. c.
16] : Ἀμπεχόνη ς ευπορεῖν. [Strabo 17, ρ. 828 : Ἐνίους τῶν ταυτῃ βαρβάρων καὶ ὄφευ»ν καὶ ἰχθύων δοραῖς ἀμπεχό-ναις... χρῆσθαι.] Hesych. scribit esse Tenue indumentum. [EpicteL ρ. 54 extr. Pro Strophio mamillas mulierum includente est apud Aristænetum ι, ι. Idem 2, 18, inii.: Ἐπὶ τοὺς ὀφθαλμοὺς καθέλκουσα τὴν ἀμπε-
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χόνην, Vestem super oculos adducens. Ex hoc 1. discis ἀμπεχόνην fuisse ornamentum capitis, et quidem honestarum , quas hic imitari voluit meretrix, pudicam habitu referens. Μαι. Parthen. Erot. 15, 2 : Ἀμφιεσά-μενος γυναικείας ἀμπεχόνας. Valck. Frequens est hac signil. in Anthologia, ut ap. Agath. Anth. Pal. 5, 276, 4, Antip. Sid. 7, 413, 3, Leonid. Tar. Anth. Plan. 3o6, 4, Posidipp. Append. 64, 2.]
Ἀμπεχόνιον, τὸ, Palliolum, Suid. tamen [et gramm. Bekk. ρ. 388, 4] exponit per παλλίον, Latinam vocem literis Græcis scriptam. Item esse scribit [uterque] λεπτὸν ἱμάτιον, Indumentum tenue. [Pro ἀμπέχονον in In. Aristoph. Thesmoph. in Ἀμπέχονον cit. contra versum ap. Clem. ΑΙ. ρ. 245, 17. Menander Histor. ρ. 309, 2. Pollux 7, 49 : Ἀμπεχόνιον, μικρὸν περίβλημα. Hesychius ijuod post Ἀμπεχόνιον, ὅμοιον, habet Ἀμ-πειλήδιον, πήλιον, fortasse corrigendum Ἀμπεχόνιον, πάλλω ν.J
Ἀμπέχονον, τὸ, pro ἀμπεχόνη, Indumentum. In VV. LL. annotatur legi ap. Theocr, pro Palla muliebri; sed Theocr, locus non ascribitur. Ego duobus in Idyll. invenio, sed Utrobique videtur tribui vilioribus personis, quam quibus convenire Palla possit. Videndum igitur annon Pallium potius oporteat vertere : quod promiscuum, i. e. tam feminis quam viris in usu fuisse legimus. Sunt autem illa Idyllia in mea edit. 15, et 27, in illo semel atque iterum [21 : Ἀλλ* ἴθι τωμπέχονον καὶ τὰν περονατρίδα λάζευ* 3q, 71], io hoc semel duntaxat legitur : et Utrobique manifestum est accipi pro Veste exteriore, et quidem quæ aliis omnibus superindueretur. Usurpatur autem in hoc 27 Idyllio [£>7, 58] ἀμπέχονον et ἀμπεχόνη pro eod. : nam quum dixisset puella, Τωμπέχονον ποίησας ἐμοὶ ῥάχος, εἰμὶ δὲ γυμνὰ, respondet juvenis, Ἄλλαν ἀμπε-χόναν τᾶς σᾶς τοι μείζονα δώσω. Sed in vulg. edd. pro ῥάκος legitur corruptissime ῥάγος. [Inscr. Att. ap. Bœckh. vol. 1, ρ. 246, n. 155, 20, 36; Delph. ρ. 807, 11. 1688, 27. L. Dinu.]
Ἀμπέχω, ἀμφέζω, Circumdo, Circumplector, Occupo. Apoll. Arg. 2, [1104]: Οὐρανόν ἀχλὺς ἄμπεχε, C Coelum circumdabat caligo, amplectebatur, occupabat, Coelo circumfusa erat. Hom. Od. Ζ, [225] : Ἄλμην, ἥ οἱ νῶτα καὶ εὐρέας ἄμπεχεν ώμους, Salsuginem, quæ illi terga et latos humeros amplectebatur, s. potius, Tergo et humeris circumfusa erat : ut Hesych. ἀμπεῖχε exp. παρακέχυτο, κατεῖχε. [Ἄμπεχε ap. Hesych. poscit ordo. Tum legendum περί—. Æscli. Pers. 848 : Μάλιστα δ᾽ ἥδε συμφορὰ δάκνει, ἀτιμίαν γε παιδὸς ἀμφὶ σώματι κλύουσαν, ἥ νιν ἀμπέχει. Soph. OEd. C.314 : Κρατὶ δ᾽ ἡλιοστερὴς κυνῆ πρόσιοπα Θεσσαλὶς νιν ἀμπέχει. Eur. Cycl. 344 : Λέβητά θ᾽ὃς ζέσας σὴν σάρκα δυσφορη-τον ἀμφέξει καλῶς. Dionys. Per. 195 : Τοῖς δ᾽ ἔπι Καο-χηδὼν πολυήρατον ἀμπέχει ὅρμον. Hippodamus Stob. Fl. vol. 3, ρ. 341 : Καὶ τοιν ἀρετὰν καὶ τὰν φορὰν ποττὰν ἀρετὰν αὐτὰ (Ι. αὕτα, i. e. εὐνομία) ἀμπέχει. Àor. Orph. Arg. 1221 : Ἑανῷ δ᾽ ἄμφεσχε πχρειὰς αἰδομὲνη. Partic, restitui Eur. Tro. 14 : Ὅθεν πρὸς ἀνδρῶν ὑστέρων κεκλή-σεται δούρειος ἵππος, κρυπτόν ἀμπισχων δόρυ, ubi libri male άμπίσχο,ν, idemque faciendum videtur Suppl. 165 : Ἄναξ Ἀθηνῶν, ἐν μὲν αἰσχύναις ἔχω πίτνων πρὸς D οὖδας γόνυ σὸν ἀμπίσχειν χερὶ, ut ap. Hesychium : Ἀμπισχεῖν, περιβαλεῖν, quum etiam ad sententiam aptior sit aoristus. V. autem quæ de nor. hoc dicentur in Ἀμπίσχω. Pass. epigr. Anth. Pal. 7, 46, 2 : Τῇ σῇ γὰρ δόξῃ μνῆμα τόδ᾽ ἀμπέχεται.] || Induo, Amicio [Gl.], ap. [Aristoph. Ran. 1063 : Τοὺς βασιλεύοντας ῥάκι᾽ ἀμπισχών. Hesych. : Ἀμπέχειν, περιβαλέσθαι (potius —βάλλεσθαι),] Aristot., ex ἀμφὶ et ἔχω, mutato φ in π, per ἀντιστοιχίαν : est enim ἀμπέχω pro ἀμφιέχω. Fut. autem, quum aspiretur, mutatione hac nihil opus habet. Quidam volunt ex ἀμπὶ, Æolice pro ἀμφὶ, esse factum. [Eust. Od. ρ. 1856, 26 : Οἱ ἐφοδεύοντες τεχνικῶς ἴσασιν ὅτι μόνον τῶν ἄλλων ἡ ἀμφι πρόθεσις ἐν μὲν τοιούτῳ ἐνεστῶτι τρέπει τὸ δασὺ εἰς ψιλόν* ἀμπέχω γάρ φαμεν διὰ τὸ κακόφωνον τοῦ ἀμφέχω, οἷα τὰ δασέα παραλληλίζεται , καθὰ καὶ ἐν τῷ ἀμπεχόνη καὶ ἀμπίσχομαι* ἐν μέντοι τῷ ἀμφέξο) ἤγουν ἐνδύσομαι λείψαντος τοῦ θεματικού δασέος ἀποκαθίσταται ἡ πρόθεσις ἀναγκαίως εἰς τὸ οἰκεῖον δασύ. Quod nesciverunt non tantum librarii, qui ἀμφισχεῖν pro ἀμπισχεῖν intulerunt Aretæo ρ. 81,
lf)l
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ι6 : Ἀναισθήσιος ἀμφισχούσης τὸν ἄνθρωπον* 8α, 5 : Α Ἀμφισχεῖν τὸ ἀλγέον χωρίον ἱκανή· quum ρ. 81, 5ο, quod est τῶν τὴν κεφαλὴν ἀμφεχόντων χυμῶν, redarguatur alterius formæ exemplis ρ. 13, 31, τὰ ἀμπέ-χοντα ὑμένια, aliisque tribus ap. Ermerins. ρ. 451, alterum vero exemplo formæ ἀμπίσχει , quod ex eodem notabitur in illo : sed ipsi inferioris ætatis scriptores, ut et Orpli. Arg. 1040: Δνοφερὴ δέ σφ᾽ ἄμφεχεν ὄρφνη, sit in libris (præter Ruhnkenianum, qui ἀμφέχεν sec. Schneiderum), hic quidem imprimis ingratum pro ἄμπεχεν et sæpissime apud Quintum, velut 3, 6 : Πάντας γὰρ ἀμείλιχον ἄμφεχε πένθος* (quum ap. Oppian. Hal. 5, 5ια sit : Τοῖόν μιν ἀμήχανον ἄμ-πεχε πένθος*) α5 : Ἐπεὶ φόβος ἄμφεχε λαούς* 558 : Χάρις δέ οἱ ἄμφεχεν εἶδος* 5, 106 : Τοὺς δ᾽ ἤδη κρατεῖν πῦρ ἄμφεχεν 6, aa6 : Καὶ τὴν μὲν ... ὄβριμος ἥρως ἄμφεχεν πυρὸς πνείουσαν ἀϋτμήν· 7, 25ο, 655, 584; 8, 481; 9, 273; ίο, 54, 46ο; ία, 357, 456» 555; 13, ία, 29ο, 479J 14, 28, 39 : quos 11. fere indicavit Struvius. Sed Apollonio Ri). 1, 324 : Δέρμα δ᾽ ὁ μὲν ταύροιο ποδηνεκὲς ἀμφέχετ᾽ ώμους Ἄργος, nou dubium quin ἀμπέχετν recte Β restituerit Hœlzlinus, etiamsi non sit iu Vaticano uno, ut omnes 2, 1104 : Κελαινὴ δ᾽ οὐρανὸν ἀχλὺς ἄμπεχεν. Rursus Apollonidæ Anth. Pal. 7, 693, 1 : Γλῆνιν πα-ρῃονϊτις ἀμφέχω χερμὰς, fortasse relinquendum φ. Quod restitutum etiam in Orae. Sibyll. 1, 36 : Οὔτε γὰρ ἀκρασίῃ νόον ἔσκεπον οὔτε μὲν αἰδῶ ἄμφεχον pro εἶχον vel ἄμφω εἶχον. Diserte ἀμφέχειν tanquam Atticum ponit Tzelzes ad Hesiodi Op. 45ο. Ἐφυφὴ eum ἀμφέχειν, ἐπαφὴ vero eum ἀμπέχειν confert Lobcck. Paralip. ρ. 45.] || Ἀμπέχομαι, Induor, Amicior; i. e. Pro indumento s. amictu mihi circumdo. Aristoph. Pl. [897] : Τοιοῦτον ἀμπέχεται τριβώνιον, Hujusmodi pallio induitur, se induit, amicit, pallium gestat. [Ach. ioa3 : Εἶτα λευκὸν ἀμπέχει* Eccl. 374 :
Τὸ τῆς γυναικὸς δ’ ἀμπέχει τριβώνιον* Αν. 156γ : Ἐπα-ρίστερ᾽ οὕτως ἀμπέχει; Xen. Cyn. 6, 17 :Ὅ ἀμπέχεται. Inscr. Att. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. a4ö, n. 155, 3o.]
In praet. imperl. ἀμπείχετο, Induebatur, Athen. [13, ρ. 890. Ubi ἀμπείχετο, quod nihili, ex codd, correctum ἠμπείχετο, ut ap. Plat. Phæd. ρ. 87, Β : θοἰμά- c •nov ὃ ἠμπείχετο αὐτὸς ὑφηνάμενος, ex libris pro ἠμπί-σχετο, et est ap. Lucian. Peregr. c. 15. Grammat. Coislin. ap. Bekker. Anecd, vol. 3, ρ. 1285 med. :
Ἀμ πέχομαι, ἠμπειχόμην καὶ ήμπεσχόμην, quorum de altero ν. in Ἀμπίσχω. Partic, præs. Plat. Gorg. ρ. 490,
1) : Πλεῖστα καὶ κάλλιστα ἀμπ. 5α3, C, Hipp. maj. ρ. 291, Α, καλῶς οὑτωσὶ ἀμπ. Aristot. Metaphys. 4, ρ. 114, 24. Dionys. Α. R. 6, i3 : Πορφυρᾶς ἀμπεχό-μενοι τηβέννας* η, 9 : Χλανιδίοις ἀμπέχεσθαι λε7ττοῖς. Plutarch. Æm. Paul. c. 34 : Φαων ἱμάτιον ἀμπεχό-μενος.] In fut. ἀμφέξει, Indueris, [Philetærus] ap. Eund. ι, [ρ. 21, C. Unde citat Eustatli. Od. ρ. i56o, 45]. Et, Αμπεχόμενος ἁλουργῖδα [ἁλουργίδα], Vestem purpuream indutus, Lucian. [Pise. c. 16. Et Somn, c. ii, ἐσθῆτα τοιαύτην Vitt. auct. c. 8,λεοντῆν.] Idem [Nigrin. c. 14] : Συγγνώμην ἔχειν αὐτῷ τοιαῦτα ἀμπε-χομένῳ. Interdum absolute ponitur ἀμπέχομαι, i. e. sine casu, Aristot. Probi., ubi γυμνοὺς, Nudos, oppositum τοῖς ἀμπεχομένοις.
[Ἄμπη, ή, Ampe, urbs ad mare Rubrum. Herodot. D 6, 20. Cent. Ἀμπαῖος ponit Steph. Byz.]
Ἀμπηλίδιον, τὸ, quod Hesych. [inter Ἀμπεχόνιον et Ἀμπέψει (hoc pro Ἀππέμψει)] affert pro πήλϊον, suspectum est. [Codex ἀμπειλήδιον, item contra ordinem literarum, fortasse pro Ἀμπεχόνιον, πάλλιον, ut dictum in illo.]
[Ἄμπηρος. V. Ἀνάπηρος.]
[Ἀμπίουρος, ὑ.] Ἀμπίουρον, teste Hesych. Tarentini vocant τὸν πόλωνα [πυλώνα. ἈμπίΟυρον Is. Vossius].
[Ἀμπισχνοῦμαι. V. Ἀμπίσχω.]
Ἀμπίσχω, i. q. ἀμπέχω ap. Aristot., ut ἴσχω scimus i. valere q. ἔχω. [Complectendi aut Induendi signif. Eur. Hipp. 193 : Αλλ᾽ ὅ τι τοῦ ζῆν φίλτερον ἄλλο σκότος ἀμπίσχων κρύπτει νεφέλαις· lon. ι 159: Τοίχοισιν δ᾽ ἔπι ἤμπισχεν ἄλλα βαρβαρών ὑφάσματα. Tragicus ap. Plut. Mor. ρ. 63α, Ε : Ὄ; με ῥάκη τ᾽ ἤμπισχε κἀξηνάγκασε πτοινὸν γενέσθαι. Aristoph. Vesp. ι 153 : Εἴπερ γ᾽ἀνάγκη κρίβανόν μ᾽ ἀμπίσχετε* Lys. ι 156 : Κἀντὶ τῆς κατωνάκης τον δῆμον ὑ μῶν χλαῖναν ἤμπισχον πάλιν. Plato Polit, ρ.
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311, C : Πάντας δούλου; καὶ ἐλευθέρους ἀμπίσχουσα* Prot. ρ. 320, E : Ἂ μὲν αὐτῶν σμικροτητι ἤμπισχε (Epimetheus). Aristot. Polit. 7» >7 : Σκέπασμα μικρόν ἀμπί σχειν. Aret. ρ. γο, α5 : Ἀμπίσχει ὁ λειχὴν καὶ γένειόν κοτε ἐν κύκλῳ.] Sic Ἀμπίσχομαι, i. q. ἀμπέχομαι : unde ἠμπίσχετο ap. Plat, [cui nunc restitutum ὴμπείχετο], i. e. ἀμπείχετο, Induebatur. [Eur. Hel. 422 : Αὐτὰ δ’ εἰκάσαι πάρεστι ναὸς ἔκβολ᾽, όἷς ἀμπίσχομαι* Med. 11 5q : Ααβοῦσα πέπλους ποικίλους ἠμπίσχετο· Iph. Α. 143q '· Μήτ᾽ἀμφὶ σῶμα μελίνας ἀμπισχῃ πέπλους.] Aristoph. Eccl. [33α] : Τὸ κροκιυτίδιον ἀμπισχόμενος οϋνδύεται. [Vesp. 1155 : Καὶ στῆθί γ᾽ ἀμπισχόμενος* Eccl. 54ο: Ιν᾽ ἀλεαίνοιμι, τοῦτ᾽ ἠμπισχόμην Thesm. 165 : Αὐτός τε καλὸς ἦν καὶ κχλῶς ἠμπίσχετο. Imperat, ap. coni, auon. Cram. An. Ox. vol. 1, ρ. 66, 27. Et qui etiam
Jacobs. Recte autem Buttmannus Gramm. ν. Ἔχω post Elmslejum ad Eur. Med. 1128, animadvertit ἤμπισχον et ἠμπισχόμην non referenda esse ad præs. ᾽Χμπίσχω, quod librarii intulerunt Agathiæ Hist. 2, 29, ρ. 68, C : Στολὴν ἀμπίσχιται σεμνοτάτην, ubi ἡμπί-σχετο præbuit Rehdig., sed aoristos esse formæ Ἀμπέχω, augmento temporali ή ascito prosyllabico—εσχον. Unde ap. Hesychiuni poni Ἤμπίσχετο (ἤμπισχε), πε-ριέσχε, περιέβϊλεν· Ἤμπίσχετο, ἐνεδύσατο, ἐφόρησε, περιεβάλλετο (—βάλετο). Vitiosam vero esse formam ἠμπισχόμην illatam in libros Eur. Med. Ι. c. et Aristoph. Thesm., Dionis Cass. 46, 3i, ct gramm. Bekk. ρ. 381, 25, in loco Eccles., animadvertit Elmslejus ad Med., licet eadem forma sit ap. grammat. Coisl. in Ἀμπέχω citatum.] Ἀμπισχνοῦμτι etiam legitur ap. Aristoph, pro ἀμπισχομαι, s. ἀμπέχομαι : citatur enim hic Ejus Ι. [Αν. 1089] : Οἳ χειμῶνος μὲν χλαίνας οὐκ ἀμπισχνοῦνται. [In Ind. :] Apud Hesych. vero legitur ἀμπισχούμενον, quod exp. περιβαλλόμενον. [Recte Buttrn. Gramm. ν. Ἔχω animadvertit formæ Ἀμπι-σχοῦνται, quæ est in codicibus, nullam esse analogiam; alterius vero, quam habet Aid., optimam verbi ὑπισχνοῦμαι.]
ΓἈμπιττάρ. V. Ἀμφίστημι.]
[Ἀμπλϊκασφαλμα, τὸ, Erratum. Cod. Colbert, a. 1315 ap. Montefalc. Palæogr. ρ. 68 sive 3a5 : 0Î ἀναγινώσκοντες εύχεσθε διὰ τὸν κύριον ὅπως εὕρω áieotv τῶν ἀμπλακασφαλμάτων ἐν ἡμέρα κρίσεως. Kah. F01-ma vitiosa. Nam ἀμπλακόσφαλμα potius dicendum.]
Ἀμπλακέω [immo Ἀμπλακεῖν inf. aor. ἤμπλακον, præs. ἀμπλακίσκω], Pecco, Delinquo. Ibycus [ap. Plat. Phædr. ρ. 242, C] : Μή τι πιρὰ θεοῖς ἀμπλακὼν, τιμὰν παρ’ ἀνθρώπων ἀμείψω. [Libri optimi Platonis ἀμβλακὼν, ut Ἀμβλακεῖν HSt. supra retulit ex Hesychio, et est ap. Archii, fr. ap. Clément. Al. Strom. 6, ρ. 739, 2, ἤμβλακον. Conf. dicta in Ἀμβλαχίσκο,.] Etym, vult ἀμπλάκημα dici παρὰ τὸ ἀναπλέκεσθαι : quod peccatum homini tanquam funis circumnectatur : ex πλέκω, πλακῶ, ἀναπλάκημα, ἀμπλάκημα. ‖ Ἀμπλακὼν, Qui aberravit, Frustratus. Nam exp. ab Hesych. et ἁμαρτάνων et ἀποτυχὼν, Qui aberravit. [Pind. ΟΙ. 8, 67 : Ἀνορέας οὐκ ἀμπλακών. Simonides Anth. Pal. 7, 510, 4 : Γλυκεροῦ δὲ μελίφρονος οἴκαδε νόστου ἤμπλακες. Æsch. Ag. 1212 : Ἕπειθον οὐδὲν’ οὐδὲν ὡς τάδ᾽ ἤμπλακον. Soph. Ant. 1234, et eum genit. 554, 910, sæpiusque sic aut absolute Eur.] Citatur Eur. l. [Iph. Α. 124], in quo legitur λέκτρα ἀμπλακὼν, subaudita præp. κατὰ, Sponsa frustratus. [V. infrà.] Fit autem ἤμπλακον, a quo particip, ἀμπλχκὼν, abἠμπλάκησα, ut opinor, cod. modo quo ἔδουπον ab ἐδού7τησα, et ἔκτυπον ab ἐχιύπησα. [Pass. Æsch. Suppl. 916 : Τί δ᾽ ἠμπλάκηται τῶνδ᾽ ἐμοὶ .δίκης ἄτερ; ||Forma Ἀπλακεῖν, omisso propter metrum μ, Eur. Alc. 241 : Ὅστις ἀρίστης ἀπλακὼν ἀλόχου* Iph. Α. 124 : Ἀχιλεὺς λέκτρων ἀπλακόιν.]
Ἀμπλάκημα, το, Peccatum : ut ab ἁμαρτεω, pro quo in usu est ἁμαρτάνω, fit ἁμάρτημα. [Æscli. Pr. ι 11 : Τοιῶνδε ποινὰς ἀυπλακημάτιον τίνω, ut 620. 11,. 386: ᾽Εμὸν δοκήσει τἀμπλάκημ᾽ είναι τόδε* Suppl. 23ο : Κἀκεῖ δικάζει τἀμπλακήμαθ᾽, ὡς λόγος, Ζεὺς ἄλλος* et alibi. Soph. Ant. 51 ; Eur. Pliœn. 23. Lucian. Tragœdop. 9. Plut. Mor. ρ. 226, E : Ὅπως ἐν ὀλίγο•ς ᾗ τὸ ἀμπλά-
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κη μα. Daniel 6,4. L. D. Heliodorus De chrysop. ρ. 256. Alciphr. Epist, a, 4, ρ. 258. Μαι. Ms. ap. Mon-tefalc. Palæogr. p. 5o. (1 Forma Ἀπλάκημα propter versum Æscl). Eum. 934 : Τὰ γὰρ ἐκ προτέρων ἀπλακή-ματά νιν πρὸς τάσὀ᾽ ἀπάγει.]
Ἀμπλακία , ἡ , i. α. ἀμπλάκημα. [Pind. Isthm. 5, 27 : Λαομεδσντίαν ὑπὲρ ἀμπλακίαν ΟΙ. 7, *4 : Ἀμφὶ φρασ'ιν ἀμπλακίαι αναρίθμητοι κρέμανται· ut Pyth. 3,
13, ἀμπλακίαισι φρενῶν eodemque numero a, 3ο. Empedocles ap. Plut. Mor. ρ. 607, C : Εὖτέ τις ἀμπλα-κίῃσι φόνῳ φίλα γυῖα μιήνῃ. Theognis 204, 386, 4ο4, 546, 63ο, 8ιυ. Æscli. Prom. 563. Eur. Med. 116 etc.] Ilesych. ἀμπλακίῃσιν exp. ἁμαρτήμασι : quem dat. ἀμ-πλακίῃσι pro hac signil. habemus in Rhiani versu quodam, qui a Stobæo citatur. In VV. LL. exp. etiam ἄτη, Darauum, Detrimentum. [Ἀμβλακίη ap. Aret. ρ. 114,16, ut dictum in Ἀμβλάκημα. Phintys ap. Stob. Fl. vol. 3, ρ. 85, : Οὐδὲν καθάρσιον εὑρήσει τᾶς ἀμπλα-κία; ταύτας ἄκος. Hippocr. Epist. 26. Maccab. 3, 2, 19. ubi Alex, ἀμβλακεια;.]
[Ἀμπλάκιον, τὸ, i. q. ἀμπλακία. Pind. Pyth. 11, 26 : Τὸ δὲ νέαις ἀλόχοις ἔχθιστον ἀμπλάκιον, de adulterio.] Ἀμπλάκιος ap. Soph., sequendo ejus schol., Peccato carens, Peccati expers, Justus; sed quomodo α possit hic privandi vim habere, ipse viderit. || Ceterum in illo Soph. 1. non solum ἀμπλάκιον habetur, sed et ἀμπλάχητον. Esset autem Ἀμπλάκητος, ut idem schol, ait, Non aberrans, Qui non frustratur, παρὰ τὸ μὴ ἀναπλακεῖν. Locus Soph. Trach., est hic [120] : Ἀλλά τις θεῶν αἰὲν ἀμπλάκητον [ἀναμπλάκητον] Ἀιδα σφε δόμων ἐρύκει. Hesych. ex eaJem Soph, fabula affert Ἀπλάκητον, exponcus ἀναμάρτητον, ad eundem, ut arbitror, locum respiciens. [HSt. in Ind. :] Ἀπλάκητον, Hesych. ex Soph. Trach, affert pro ἀναμάρτητον : pro quo vulgatx edd. habent ἀμπλάκητον, ut supra vidisti. Est autem ἀπλάκητον, Non errans s. aberrans. Ἀμπλάκητος, Non aberrans. Soph. Tr. ρ. 335 : Ἀλλά τις θεῶν αἰὲν ἀμπλάχητον ἀΐδα σφε δόμων ἐρύκει, schol, ἀναμάρτητον καὶ δίκαιον ὄντα χωλύει ἀπὸ τοῦ ᾷδου, s. κωλύει αὐτὸν μὴ ἐπιτυχεῖν τοῦ ᾷδου, utpole ἀμπλάκητον χολ ἐπιτυχῆ ὄντα : παρὰ τὸ μὴ ἀναπλακεῖν, inquit.
[Ἀμπλακίσκω, Aberro, Pecco. V. Ἀμβλακία κω, Ἀμπλακέω.]
[Ἀμπλακοεργὸς, ὁ, Peccator. Theod. Prodr. Epigr. ρ. 15o ed. Suvigny. Boiss.]
[Ἀμπλακιῶτις, ιθος,ἡ, Errans, Erratica, de epile-p>ia, poeta vel. ap. Fabr. Bibi. Gr. 3, ρ. 656, ν. 175. Και L.]
[Ἀμπλέκω. V. Ἀναπλέκω.]
[Ἀμπλιᾶτος, ὁ, Ampliatus, n. viri Rom. in Inscr. Alt. ap. Bœckli. vol. 1, ρ. 397, n. 286, col. 2, 7; Rom. vol. 3, ρ. 777, n. 5898, 15. Quod Rom. 16, 8 : Ἀσπάβασθε Ἀμπλίαν, in aliis libris sic, in aliis Ἀμ-πλιάτον scriptum. L. Dinn.]
[Ἁμπλιος, ὁ, Amplius, n. viri in numo Milesio ap. MionneL Dcscr. vol. 3, ρ. 163.]
^Ἀμπνείω, Ἄμπνευμα, Ἄμπνευσις, Ἄμπνευστος, Ἀμ-πνειυ, Ἀμπνοή. V. Ἀναπν—.]
[Ἄμποιχοι, apud Hesychium : Ἀμποίχοιτις (Ἄμποιχοι , τις Scaliger) ἐν Συρακούσαις ἀρχή.]
[Ἀμπολέω. V. Ἀναπολέω.]
[Άμποτε, Utinam. Schol, recentissimus Æsch. Prom. 971 : Χλιδῶντας ὧδε τοὺς ἐμοὺς ἐγὼ ἐχθροὺς ἴδοιμι) άμποτε ἴδοιμι* 978 : Νοσοῖμ᾽ ἂν) ἄμπο:ε νοσοίην. Alia exx. atttulil Ducang., in quibus modo sic modo ἄμποτες. L. Duo.]
Ἀμπρακὸν, Hesych. affert pro μακρόθεν, Eminus, Ex longinquo. [Compositum eum μακρὸν latere putabat Is. Vossius.]
[Ἀμπρακία, Ἀμπρακιεὺ;, Ἀμπρακιώτης. V. Ἀμβρα-
κία.1
[Ἀμπρακιῶτις παλαιὰ, n. navis Atticæ, in inscr. ap. Bœckh. Urhundtn ρ. 84.]
[Ἄμπραξ, i. q. Ἄμβραξ, quod ν., ap. Steph. Byz. in illo cit.]
Ἀμπρεύω, Traho, more boum s. jumentorum, τῷ ἄμπρῳ προσδεδεμέαων. Ilesych. enim ἀμπρεύωμεν exp. ελχωμεν, itidem ἀμπρεύειν afferens pro ἕλκειν, necnon προτονίζειν, ἁρματηλατιῖν [ὰμαξηλατεῖν]. Cùm quarum exposs. postrema eadem esse videtur ea, qua Suid.
άμπυξ
ἀμπρεύειν esse dicit τὸ μετὰ ἁμάξης πορεύεσθαι, et [eum schol. Aristoph. Lys. 289] τὸ τῷ ελχοντι ζεύγει βοηθεῖν : addens, abusive dici etiam ἐπὶ νωτοφόρων ζώων, nimirum pro Bajulare et Succollare; quum proprie significet ἕλκειν, Trahere, ut Callim, usurpavit, teste Etym. Itidemque Lyoophro [635] dixit, Ἄχλαινον ἀμπρεύσουσιν ἤλιτοι [ἀμπρεύσουσι νήλιποι] βίον, Nudam trahent stulti vitam : licet Etym, ἐπὶ τοῦ κ*— κοπαθεῖν usurpalam hic velit τὴν λέξιν. [Conl. 975. Proprie 1*98 : Αιχμάλωτον ἤμπρευσαν πόριν.]
Ἄμπρον, τὸ, proprie dicitur το ἕλκον τοὺς βόας σχοινίον, veluti ἄμπερόν τι ὃν καὶ διαμπερὲς τῶν ζυγῶν δεδε-μένον, inquit Etym, et Lex. meum vet : qui tamen addunt, ita etiam dici posse ξύλον τὸ τοῖς αὐχέσι τῶν ὑποζυγίων ἐπιτιθέμενον, Lignum, quod jumentorum cervicibus imponitur. [Iisdem modis ἄμπρος interpretatur Tzetzes ad Lycophr. 635. Conl. de origine voc. Lobcck. Pathol, elem. vol. ι, ρ. 244]. Apud Eust. et Hesych. paroxytomos ἄμπρον scriptum est, quorum ille ἄμπρον nominatum fuisse ait σχοινίον, ᾧ ἐχρῶτο ἀντὶ ῥυμοῦ μὲσῳ τεταμένῳ τῶν ἑλκόντων ζευγῶν. Itidemque hic ἄμπρον exp. τὸ τεταμένον σχοινίον, ᾧ ἐχρῶντο ἀντὶ ῥυμοῦ, Funis inter trahentes boves medius, quo vice temonis utebantur, ei nimirum jugatos boves alligantes. Suidæ ἄμπρον itidem est σχοινίον, ὅπερ διὰ τῶν ζυγῶν διατείνουσι, καὶ φορτία ἐφ’ ἁμάξης κομίζουσιν, ὥστε ὁμοτόνως ὑπὸ τῶν ζευγῶν ἕλκισθαι : s. σχοῖνος τις, μεθ᾽ οὗ εἰώθασιν ἕλκειν, ἤτοι παρακομίζειν, μεγάλα φορτία, Funis nimirum per juga tentus, ad quem jugatis bobus magna onera curribus imposita trahuntur. Helcium Apuleius [Met. 9, ρ. 227] vocat ejusmodi funem s. rudentem, παρὰ τὸ ἕλκειν : a quo ap. Martial. [4, 64] Helciarii, qui funibus veluti boves jugati onera trahunt. [Τὸ διῆκσν σχοινίον schol. Aristoph. Lys. 289.]
Ἄμπρος. V. Ἄμπρον.]
Ἀμπτύσσω. V. Ἀναπτύσσω.]
Ἀμπτυχή. V. Ἀναπτυχή.]
Ἀμπυκάζω. V. Ἄμπυξ.]
Ἀμπυκίδης. V. Ἄμπυξ n. pr.]
Ἀμπυκίζω. V. Ἄμπυξ.]
Ἀμπυκίτης, ὁ, Diadema, Rota. V. Ἄμπυξ.] Ἄμπυκος. V. Ἄμπυξ n. pr.]
Ἀμπυκτὴρ, Ἀμπυκτήριος. V. Ἄμπυξ.]
Ἄμπυξ, ύκος, ὁ, ἡ, teste Eustath. dicitur σειρὰ κατάχρυσος τὰς περὶ τὸ μέτωπον τρίχας τῶν ἵππων συν-δέουσα, Catena s. Funiculus auratus, quo comæ in equorum frontibus sparsæ colligantur : unde et χρυ-σάμπυκες ipsi equi nominantur. Nec vero equis solum tribuitur hæc ἄμπυξ, verum etiam mulieribus, ut idem testatur Eustath., dicens ἄμπυκα mulierum fuisse διάδημά τι πρὸς ἀνάδεσιν τριχῶν, ἃς περιστέλλον-τες οἱ παλαιοί ὑπὸ τοῦτον ἦγον. Quibus verbis innnit ἄμπυκα uominatum fuisse et Vinculum illud, quo constringebantur fluxi crines, et vero etiam Vittam, quæ comis jam colligatis superinducebatur : Præsertim quum Hom. discrimen faciat inter ἀναδέσμην et ἄμπυκα, Il.JX, 469] : Τῆλέ γ᾽ ἀπὸ κρατὸς χέε δεσματα σιγαλόεντα, Αμπυκα, κεκρύφ•λόν τι, ἰδε πλεκτήν ἀναδέσμην· ubi brev. schol, ἄμπυκα et ipse dicit esse κόσμον τινὰ περὶ τὴν κεφαλὴν ἀνέχοντα τὰς τρίχοις τῆς κεφαλῆς : generalius exp. et ita ut eo intelligi possit et Vinculum crinium et Vitta : sicut et Pausari, ap. Eustath., quum ἄμπυκα dictum videri ait διὰ τὸ ἀμ-πἔχειν τὰς τρίχας, Εο quod cohibeat crines; quod etymon meo judicio est non absurdum, ideoque latius extendunt hoc voc. ii, a quibus exp. non solum συγκάθαμμα, sed etiam ἐπίκρανον, καλύπτρα, διάδημα, στεφάνη : proprie enim sonat τὸν τὰς τρίχας ἀμπέχοντα κόσμον τῆς κεφαλῆς. [Lycophr. 7ὑ7 : Μόλις δὲ Βύνης ἐκ παλίρροιας κακῆς ἄμπυξ σαώσει, ubi schol, περιβόλαιον, κεφαλοδέσμιον γυναικεῖον, κρήδεμνον.] Idem Eustalhius rursum addit, ἄμπυκας dici διαὀήματά τινα κατὰ μεταφορὰ : et in equis τοὺς χαλινοὺς, Fræna, quemadmodum Hesychio quoque [et gramm. Bekk. An. ρ. 388,6, 7] <χμ• πυκες sunt non solum τρεχοδεσμοι et διαοήματα, verum etiam χαλινοί : itidemque Suidæ. Sed et Eur. schol, exponens hunc Ι. Hec. [464] : Ἀρτέμιδός τε θεᾶς χρυσέαν ἄμπυκα, scribit ἄμπυκα proprie dici κόσμον τινὰ χρυσῷ καὶ λίθοις πεποικιλμένον, ὃν περὶ τὰς κεφαλὰς αἱ γυναῖκες
165 ἀμυγδαλέα
φοροῦσιν : ab hoc autem metaph. ἄμπυκας nominari Α τοὺς διαχρύσους χαλινούς. Itidem certe ν. ἀμπυκάζειν exponi etiam χαλινοῦν, infra docebo, quum de derivatis agam. Atque ita χρυσάμπυκις ἵπποι fuerint Equi aureis frænis insignes : quum alioqui χρυσάμπυκας Eustath. nominari dicat διὰ τὸ δεῖσθαι στρο^ίῳ τὰς κορυφὰς τῶν τριχῶν. [Æsch. Suppl. 431 : Ἀμπυκο,ν πολυμίτων πέ-πλων τ᾽ ἐπιλαβὰς ἐμῶν. Ubi schol., ὡς ἵππον τῆς ἄμπυ-κος ἑλκομένην • praecesserat enim ἀγομένην ίππηδον. Theocr, ι, 33 : ᾽ἘντοσΘεν δὲ γυνά τι θεῶν δαίδαλμα τέ-τυκται, ἀσκητὸ πέπλο, τε καὶ ἄμπυκι.] ‖ Metaph. etiam ἄμπυξ dicitur a Soph. PI». [678] ὁ τροχὸς, Rota, διὰ τὸ κυκλοτερὲς, inquit llesych. et Eustath. : Λόγῳ μὲν ἐξήκουσ᾽, ὄπωπα δ᾽ οὐ μάλα, τὸν πελάταν λέκτρων ποτὲ τοῦ [τῶν] Διὸς Ἱξίονα κατ’ ἄμπυχα δρομάδα δέσμιον, κτλ. Ubi nota fem. gen. dici ἄμπυχα δρομάδα, ut ap. Eur.
1. c. /ρυσέαν ἄμπυκα. Eustath. enim ex veteribus tradit musc, etiam gen. usurparl. || Aristoph, schol, ἄμπυκα generalius etiam dici ait τὸ περιεχον, et apud ipsum Comicum ita dici τὸ πῶμα τοῦ ἀγγείου, Operculum vasis, παρὰ τὸ σκεπάζειν καὶ καλύπτειν τὸν οίνον, Β sed καταχρηστικῶς. Locus est Ach. [671] : Οἱ δὲ θα-σίαν ἀναχυκλῶσι λιπαράμπυκα, i. e., inquit schol., φιάλην θασίου οίνου πεπληρωμένην. [Conl. quæ dixit Ducangius supra in Ἄμβιξ.] |J Ili porro ἄμπνκις dicuntur etiam Αμπυκτῆρες et Ἀμπυκτήρια : itidem παρ>ὰ τὸ ἀμπέχειν τὸς τρίχας, et quidem peculiariter in equis. Quorum priore Æschyl. Sept. c. Th. [461] usus est : Ἵππους δ᾽ ἐν ἀμπυκτῆρσιν ἐμβριμωμένας Δινεῖ. Ubi schol, annotat, ἀμπυκτῆρας proprie esse τοὺς κορυφι-στῆρας, s. τὰ προμετωπίδια, Verticalia et frontalia ornamenta ad cohibendos crines : hic autem ναλινοὺς, Frænos s. Fræna. Posterius vero ap. Soph, extat. Scribit enim Hesycli. eum in OEd. C. [1068] ἀμπυκτήρια vocasse τὰ φάλαρα, Phaleras : Πᾶς γὰρ ἀστράπτει χαλινός • πᾶσα δ᾽ ὁρμᾶται κατ᾽ ἀμπυκτήρια φάλαρα πώλων ἄμβασις. Ubi tamen ἀμπυκτήρια non substantivum est, sed adjectivum; nam ἀμπυκτήρια φάλαρα vocat ipsos ἄμπυκας s. ἀμπυκτῆρας. || Ceterum ut veniam ad derivata vocabuli ἄμπυξ, tria reperiuntur. Primum est Ἀμπυκίται, quod Eustath. ex lexicographo quodam C affert pro διαδήματα [II. ρ. 1280, 56 : Ἐν δὲ ῥητορι-κοῖς λεξικοί; εὑρέθη καὶ... ὅτι ἀμπυκῖται (sic) διαδήματα, ἴσως διὰ τὸ ἀμπέχειν τὰς τρίχας, ὥς ^ησι Παυσανίας, ὃ καὶ ἀμπυκίζειν ἔλεγον * ἐχ μεταφοράς οέ φασι καὶ ὁ τροχὸς διὰ τὸ κυκλοτερὴς εἶναι], quum tamen adjective potius usurpari videatur. Altera duo, verba sunt, nimirum Ἀμπυκάζειν et Ἀμπυκίζειν : quorum utriusque meminit idem Eustath. ρ. 128, annotans, ἀμπυκίζειν dici τὸ ἀμ7Γέχειν τὸς τρίχας : idque ipsum ἀμπυκίζειν sua etiam ætate usurpatum fui&se pro τὰς ἐμπροσθίας τρίχας ἀναδεῖν, Antias et capronas (ita enim dicuntur anteriores crines, qui in faciem defluunt) religare et astrictos tenere. [Ponit etiam Etym. Μ. ρ. 86, 17, eum simili interpretatione.] ltidemque ἀμπυκάσαι ex Lex. rhetorico interpr. ἀναδῆσαι : necnon χαλινῶσαι et στεφανῶσαι : quemadmodum ἄμπυκας quoque esse dicunt διαδήματα, χαλινοὺς, στεφάνας. [Phalæcus Anth. Pal. 13, 6, 3 : Τοῦτ᾽ ἐγὼ τὸ περισσόν εικόνισμα τοῦ κω-μῳδογέλωτος, εἰς θρίαμβον χισσῷ καὶ στεφἀνοισιν ἀμπυ-κασθὲν ἔστασα.]	D
[Ἄμπυξ, ϋκος, ὁ, Ampye, pater Mopsi ap. Orph. Arg. 126, Pausan. 5, 17, 10; 7, 18, 5. Schol. Apoll.
Rli. 1,68, ubi Ἀμπύκου, ut ap. T/.etz. ad Lyc. 881. Pater Phemii ap. Steph. Byz. in Φημίοκ. || Α quo patron. Ἀμπυκίδης, de Mopso, ap. Hesiod. Sc. 181, Apoll. Rh. ι, 1083, etc. De Idmoue Orph. Arg. 721, et de Mopso 946.]
[Ἀμπώλημα. V. Ἆναπώλημα.]
[Ἄμπωσις, Ἀμπωτίζω, Ἄμπωτις, Ἀμπώτισμα. V. Ἀναπ—.]
Ἀμυγδαλέα, ἡ, et Ἀμυγδαλέη, ἡ, lon., Amydalus; arboris nomen, quæ et Nux Græca dicitur, Dtosc. ι, 177 : Ἀμυγδαλέας πικρᾶς ἡ ῥίζα, Amygdali, vel etiam Amygdalæ amarae radix; nam Amygdalæ vocantur ipsæ etiam arbores a Colum. [9, 4, 3] et Plin. [16, 25], non tantum fructus; ut quum dicunt, Floret prima omnium amygdala mense Januario. [Geopon.
3, ι, 4 : Ἀμυγδαλέα;, χερασέας· 13, 4 : Ἀμυγδαλέας, κερα-ctac, συκέας. Constantinus a secretis Ms. ap. Ducang.
ἀμυγδάλινος icc
Append. Gloss, ρ. 13γ : Δεῖ δὲ πίνειν τὸ γλυκὺ ἀμυγδα-λεας μεθ᾽ ὕδατος τῶν μυξαρίων. Ponit tanquam primitivum formæ ἀμυγδαλῆ Etym. Μ. ρ. γ33, 36, gramm. Crameri An. Οχ. vol. 2, ρ. 3ο6, 3α, Theognost. Can. ρ. ιο3, ii, Arcad. ρ. 103, η\ 108, α4• Sed idem quod habet ρ. 99*20 : Ἀμυγδαλιὰ, φυταλιὰ, scribendum videtur ἀπομαγδαλιά. L. Dmn.]
fl Ἀμυγδαλῆ, ἡ, itidem Amygdalus s. Amygdala arbor dicitur, per contract. ex pr*ced. ἀμυγδαλέα s. ἀμυγδαλέη, ut συχῆ ex συκέα : Ἀμυγδάλη autem, paro-xytonurt, dicitur Fructus illius arboris, alio genere ἀμύγδαλον etiam nominatus, a Lat. itidem Amygdala et Amygdalum. Testatur hoc Trypho ἐν Ἀττικῆ προοικία, sic scribens, inquit Athenæns a, [ρ. 53, Β] : Αμυγδάλην μὲν, τὸν καρπὲν βαρέως* ὃν ἡμεῖς οὐδετέρως ἀμύγδαλον λέγομεν ἀμυγδαλῆ δὲ, τὰ δένδρ*· κτητιχοῦ παρὰ τὸν κτρπὸν ὄντος τοῦ χαρακτῆρος, καὶ διὰ τοῦτο περισπωμένου. ltidemque Pamphilus, inquit Idem 2, [p. 51, F], ἀξιοῖ ἐπὶ τοῦ καρπού βαρύνειν, ὁμοίως τῷ Ἀμυγ-οάλῳ* τὸ μέντοι δένδρον θέλει περισπᾷν, Ἀμυγδαλῆ καὶ Ῥοδῆ. [Idem præcipit Suidas.] Aristarchus vero [ρ. 53, Α], καὶ τὸν καρπὸν καὶ τὸ δένδρον ὁμοίως προφέρε-ται κατ᾽ ὀξεῖαν τάσιν Philoxenus autem utnimqne circumflectit. Malim tamen ego ἀμυγδαλῆν de Arbore dictum circumflectere : de Fructu autem, ὀξύνειν vel παροξύνειν, ut aliquid inter ea sit discriminis. Quas scripturas observatas video ap. Athen. et Dioscor. [Conf. Herodian. Περὶ μον. λ. ρ. 6, *5, qui inter nomina quæ ἐντελέστερον προϋποχείμενον habeant , ut συκέα συκῆ etc., referens ex Eupolidis Βάπταις citat : Ἀλλ’ ἐξολεῖς με ναὶ μὰ τὴν ἀμυγδαλῆν. Aristot. II. A. 9, 40 extr. : Φυτεύειν ἀμυγδαλῆν. Theophr. Η. PI. ι, 11, 3 : Τῶν δένδρων ... ἡ ἀμυγδαλῆ καὶ τὸ κάρυον* 13, ι : Φυλλώδη τὰ ἄνθη ἀμυγδαλῆ;· 2, 2, 5, 11 ; 3, 12, 5, etc. Pausan. 7, 17, 12. Geopon. 3, 3, 4 : Ταῖς ῥίζαις τῶν αμυγδαλών* ίο, 5γ, 3 : Ἐγκεντρίζειν τὴν ἀμυγδαλῆν. Et ib. 5 ; 10, 61.) Ac τῆς ὀξυτόνου quidem γραφῆς de Fructu exemplum est ap. Diosc. ι, 177 : Ἡ δὲ γλυχεῖα καὶ ἐδώδιμος ἀμυγδαλῆ. Apud Athen. itera 1, Γρ. 53, Λ] ex Aristoph. : Ἄγε wîv τὰς ἀμυγδαλὰς λαβὼν Τασδὶ, χάτα-ξον τὴν κεφαλὴν σαυτοῦ λίθῳ• ubi etiam addit, scribi ἀμυγδαλὰς a quibusdam oxy tomos, ut καλάς. Apud Eundem τῆς παροξυτόνου γραφῆς crebriora sunt exempla : ut 2 [ibid.] ex Phrynicho, Ἀμυγδάλη τῆς βηχὸς ἀγαθὸν φάρμακον. Ibid. [ρ. 5a, D] ex Eupolide, Δίδου μασᾶσθαι Ναξίας ἀμυγδάλας. Rursum [ibid. C] ex Phry-nicho, Τοὺς δὲ γομφίους ἅπαντας έξέκοψεν, ὤστ᾽ οὐκ ἂν δυναίμην Ναξίαν ἀμυγδάλην κατάξαι. [ι4, ρ. 651, Α, ex Menandro : Μετ’ ἄριστον ... ἀμυγδάλας π*ρέθηχα. Plutarch. Mor. ρ. α33, Α : Ἐπεὶ τὰς ἀμυγδαλὰς τῶν σκλη-ρῶν ἑώρα διπλασίῳ πωλουμὲνας. Quod ἀμυγδάλας scribendum. Theodoretus ρ. 482, 5 Gaisf. : Οὐδὲ διὰ τὰς πικρὰς ἀμυγδάλας καὶ τὸς γλυκείας ἀποστρεφόμεθα. Basil. Μ. vol. 3, ρ. 477, Λ : Τῶν ἀμυγδάλιον τὰς πικροτέρας, pro αμυγδαλών.] Veruntamen et τῆς περισπωμένης γραφῆς exemplum apud eum reperi 10, [ρ. 426, Β] ex Amphide, introducente potorem, qui suum compotorem alloquens dicit, Ἀμυγδαλῆ μὲν παιζέτω παρ’ ἀμυγδαλῆν. Sunt enim ἐπακτιχώτατ* δὲ πρὸς πότον τὰ ἀμύγδαλα, προεσθιόμενα, inquit idem Athen. 2, [ρ. 5α,
D]. Arboris, unicum duntaxat exemplum apud eum observavi, idque circumflexum tonum habens, S, [ρ. 549, F, ex Machone] : Κατά τῶν Σικυωνίων ἀμυγδαλῆν ἐπιβᾶσα, συνέτριβε. Vocatas porro τὸς ἀμυγδάλας Herodian. grammaticus ait παρὰ τὸ ἐν τῷ μετὰ τὸ χλωρόν ὡσπερεὶ ἀμυχὰς ἔχειν πολλὸς, teste eodem Athen. 2, [ρ. 5s, Ε|. Sic Etym. [In quo male ἀμυγδαλῆ. Eodem pravo accentu Pollux 1, 223, ἀμυγδαλαί * melius 6 78, ἀμυγδάλαις* q, 101, ἀμυγδάλαις ἀρτιάζειν. Hesychius : Ἀμυγδαλῆ, τὸ δένδρον, χαὶ τὰ πράγματα (τραγή-ματα Casaub.). ἄα]
[Ἀμυγδαλέος, α, ον, et Ἀμυγδαλόεις, εσσα, εν, Amygdalinus. Athen. 14, ρ. 649, C : Νίκανδρος ἐν τοῖς θη-
ειακοῖς μνημονιύων αὐτῶν φησιν (891), Φιττάκι (hodie Ιιστάκι ) ἀκρεμόνεσσιν ἀμυγδαλέοισιν ὅμοια. Γράφεται δὲ καὶ, Βιστάκια ... ἀμυγδαλόεντα πέφανται. Sic hodie apud Nicandrum, unde correctum quod est in libris Athen. ἀμύγδαλα ὄντα.]
[Ἀμυγδαλῆ. Ἀμυγδάλη. Ἀμυγδαλιά. V. Ἀμυγδαλέα.] Ἀμυγδάλινος, η, ον, Amygdalinus, h. e. Confectus
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ex amygdalis : ut [χρῖμα ἀμυγδάλινον ἐκ τῶν πιχρῶν Α Xenoph. Anab. 4, 4, 13• De quo conl. Theophr. fr.
De odor. 4, 16. Qui ib. 20 : Τὸ ἀμυγδάλινον παραχμά-ζει ταχύ,] ἀμυγοάλινον ἔλαιον ap. Diosc. ι, 3q; quod Plin, ùidem [a3, 4] Amygdalinum oleum vocat, qui et amygdalinorum prunorum meminit. [Omisso ἔλαιον Antyllus in Mattii. Med. ρ. 3oi, 335. Rufus ρ. 238 ed. Mattii. Jereni. ι, 11 : Βακτηρίαν καρυΐνην* al. ἀμυγδα-λίνην, ut pro eodem Genes. 3o, 37. αι]
[Ἀμυγδάλιον, τὸ, Amygdalium, fructus. Hippocr. ρ. 484, 10 : Ἀμυγδάλια τρίβων. Nisi leg. ἀμυγδαλα.
II. Dinnorr.]
. Ἀμυγδαλὶς, ίδος, ἡ, i. q. ἀμυγδάλη s. ἀμυγδαλὴ, h. e. Amygdalum ; Fructus amygdalinæ arboris. Plut. Symp. 1,6 [ρ. 624, D] : Ἔνιοι μὲν οὖν ᾤοντο, τὰς ἀμυγδαλί-δας δηκτικόν τι καὶ ῥυπτικὸν ἔχειν τῆς σαρκὸς, ώστε καὶ τῶν προσώπων τὰς ἐφηλίδα; ἐςαίρειν. Ὅταν οὖν προλη-φθῶσι, τῇ πικρότητι τοὺς πόρους ἀμύσσειν, καὶ δηγμὸν ἐμποιεῖν, ὑφ’ οὗ τὸ ὑγρὸν κατασπῶσιν ἀπὸ τῆς κεφαλῆς δ ατμιζόμενον. Ubi nota et ipsum alludere ad etymon, quo παρὰ τὸ ἀμύσσειν deducitur h. ν. Sed videndum an ipsæ quoque αἱ ἀμυγδαλαῖ, Amygdalæ arbores, nominari queant ἀμυγδαλίὀες.
Ἀμυγδαλίτης, ὁ, Amygdalites, Aliquam similitudinem habeus eum amygdala. Plin. 26, 8 : Sextum, Pl.ityphyilon vocant : alii Corymbiten, alii Amygda-liten, a similitudine. At Diosc. ἀμυγδαλοειδὴς τιθύμαλλος est ὁ χαρακίας, ut nunc dicam, [ϊ]
Ἀμυγδαλοειδὴς, ὁ, ἡ, Amygdalæ speciem gerens, Amygdalæ s. Amygdalo similis. Diosc. 4, 165 : Ὧν ὁ μὲν άῤῥην, χαρακίας καλεῖται· ὑπὸ δέ τινων κομήτης ἡ ἀμυγδαλοειδής. Ubi quas characiæ tithymallo tribuit appellationes, Plin, ascribit platyphyllo, uti in præ-ceu. Ἀμυγδαλίτης dixi, quod huic ἀμυγδαλοειδὴς æqui-valet. Obiter vero etiam nota Plin, habere κορυμβίτην pro eo, quod ap. Diosc. est κομήτην.
[Ἀμυγδαλόεις, εσσα, εν, i. q. ἀμυγδαλέος, quod ν.] Ἀμυγδαλοκατάκτης, ου, ὁ, Amygdalarum s. Amygdalorum fractor, et de homine nimirum, et de instrumento ligneo, aut lapideo, quo confringuntur. Legitur hoc vocabulum ap. Athen. a, [ρ. 53, Β] ubi scribit Pamphilo auctore Laconica dialecto μουκηρόβατον [μουκηροβάταν] dici τὸν καρυοκατάκτην s. ἀμυγδαλοκατά-κτην, quoniam Lacones μουκήρους appellant τὰ ἀμύγ-δαλα. Ubi etiam nota, synonymo» poui καρυοκατάκτην ct ἀμυγδϊλοκατάκτην : ut et Heracleo Ephesius ibid. paulo antè [ρ. δα, Β] dicit, Κάρυα ἐκάλουν καὶ τὰς ἀμυγδάλας, καὶ τὰ νῦν καστάνεια. [« De instrumento isto egit Aristot. Quæst. Médian. 24(=a3) : Διὰ τί τὰ κάρυα ῥᾳδίως καταγνύουσιν ἄνευ πληγῆς ἐν τοῖς ὀργάνοις, ἃ ποιοῦσι πρὸς τὸ χαταγνύναι αὐτά ; πολλὴ γὰρ ἀφαιρεῖται ἰσχὺς ἡ τῆς φορᾶς καὶ βίις, ἔτι δὲ σκληρῷ καὶ βαρεῖ συνθλίβω·' Θᾶττον ἂν κατάξαι ὴ ξυλίνῳ καὶ κού^ω τῷ ὀργάνῳ.
᾽Η διότι οὕτως ἐπ’ ἀμφότερα Θλίβεται ὑπὸ Ουο μοχλῶν τὸ κάρυον, τῷ δὲ μοχλῷ ῥαδίως διαιρείται τὰ βάρη ; τὸ γὰρ ὄργινον ἐκ δύο σύγκειται μοχλῶν, ὑπομόχλιον ἐχόντων τὸ αὐτὸ κτλ. » Casaub. V. Καρυοκατάκτης.]
Ἀμύγδαλον, τὸ, Amygdalum, [Nux Graeca add. Cl.] Fructus amygdalinæ arboris, qui et ἀμυγδάλη nominatur s. αμυγδαλή, ut paulo antè docui. Diphilus ap. Athen. 2, [ρ. 5a, F] : Τρωγάλια, μυρτίδες, πλακοῦς , ἀμύγδαλα. Hermipp. ap. Eund. ι, [ρ. a8, Α]: Τὰς δὲ Διὸς βαλάνους, καὶ ἀμύγδαλα σιγαλόεντα Παφλα-γόνες παρέχουσι* τὰ γάρ τ᾽ ἀναθήματα δαιτός. [Ex eodem citat Antiatt. Bekk. ρ. 8α, 19 ] Utitur Athen. quoque neutro gen. et Plutarch., itidemque antè hos [Aristot.
Η. Α. 9, 9 fin. : Ἀμύγδαλον εἰς ῥωγμὴν ξύλου ἐνθείς*] Theophr. [II. Pl. 4, 4, 7,C. Pl. 4, a, ι, fr. 4 De odor. 16] et Diosc., qui etiam dicit ἀμύγδαλα χλωρά. [Pollux 6, 80. Ἀμύγδαλα γλυχέα Geopou. 7, 12, a; 10, 5g; πικρὰ ον, ao, η ; 24, ι ; 31, ι. Aret. ρ. 91, 8. Philo Be-lop. ρ. 88, D; 89, D et al.] I«atini quoque Amygdala dicunt et Amygdalas, imitatione Græcorum. [De arbore potius quam de fructu Eccles. 12, 5 : Ἀνθήσῃ τὸ ἀμύγδαλον. Et ap. Ps.-Aristot. Mirab. c. 19 : Ἡ Χαλ-κιδικὴ πόα καὶ τὰ ἀμύγδαλα χρησιμώτϊτα πρὸς τὸ μὲλι ποιεῖν, Bcckmannus animadvertit Aristotelem ipsum II. A. 9, 40, ἀμυγδαλῆ ν nominare, neque fructum, sed Mores arboris apium pabulum esse. L. Dino.]
Ἀμύγδαλος, ἡ, Amygdalus : i. q. ἀμυγδαλέα s. ἀμυγ-
ἀμυδρὸς
δαλῆ, Amygdala, arbor nimirum. Lucian. [Apol. c. 5 : Ἐπεὶ δὲ εἶδεν ἰσχάδα, οἶμαι, ἡ ἀμύγδαλον πόρρω κειμὲνην ... συναρπάσαντα κατατρώγειν. Qui mirum nisi ἀμυγὀάλην scripserit, etiamsi Hesychius dixerit : Κάρυα, τὰς ἀμυγδάλους καὶ καστάνους, ut Latini quidam Amygdalus dixerunt de arbore. Sed probabilius est huic quoque reddendum esse ἀμυγδάλας. L. Dino.] Ἀμυγδαλώδης, ὁ, ἡ, Amygdalæ speciem gerens; idem enim significat quod ἀμυγδαλοειδὴς.
[Ἀμυγδέλαιον, τὸ, pro ἀμυγδαλέλαιον, Oleum amygdalinum, quod ν. in Ἇμυγδάλινος, Sym. Sethi De alim. ρ. 3. Boiss.]
Ἄμυγμα, τὸ, Laniatus et laceratio cutis, proprie. Soph, vero dixit etiam πολιᾶς ἀμύγματα [ἄμυγμα] χαίν τας [Aj. 643], pro Vellicatus s. Evulsiones canæ comae. [Eur. Andr. 824 : Σπάραγμα κόμας ὀνύχων τε δάϊ᾽ ἀμύγματα θήσομαι. Hesychius: Ἀμύγμασι, σχί-σμασι. V. Μύγμα.] Idem et ἀμυχὴ dicitur.
[Ἀμυγμὸς, ὁ? i. q. praecedens. Æscli. Cho. 24 : Πρέ-πει παρηὶς φοινιοις ἀμυγμοῖς. Theocr. 24, 124 : Ξιφεων τ᾽ ἀνέχεσθαι ἀμυγμόν. Sic enim pro ἀμυχμὲν HSt. editores Angli. Ita inter ἀμυχὴ et ἀμυγὴ variatum ν. in Ἀμυχή.]	%	%
[Ἀμυγνος.] Αμυγνον, ap. Soph, το μὴ μυσαρὸν, ἀλλ’ ἁγνὸν καὶ καθαρον, teste Suida, Purum ab omni scelere et piaculo. Pro quo infra Ἀμυσχρόν. [Quod verum , alterum nihili esse in ipso dicetur.]
[Ἄμυγος. V. Ἀμύμων fin.]
[Ἀμυδαίνω.] Ἀμυδάναι, Hesychio κρύψαι. [Ἀμυδρᾶ-ναι ab Ἀμυδραίνω recte Hemst.]
Ἄμυδις, adv. Æolicum , i. q. ἅμα, pro Simul, Una, Pariter; et exeo factum, ut vult Orus ap. Etym. Ejusdem autem esse formæ cujus ἄλλυδις, testatur Eustath., qui [ut schol. Od. Δ, 659, Etym. Μ. ρ. 420, 54; 471, 49] et teuuari dicit, licet ἅμα aspiretur, quod sit Æolicum. Hom. II. [Ι, 6 : Ἄμυδις δέ τε κῦμα κελαινὸν κορθύεται’ Ν , 336 : Ἄμυδις κονιης μεγάλην ἱστᾶ-σιν ὁμίχλην* 343 : Ἐρχομὲνων ἄμυδις* Ψ, 217 : Παν-νύχιοι δ᾽ ἄρα τοίγε πυρῆς ἄμυδις φλόγ᾽ ἔβαλλον] Κ, [3οο] : Ἀλλ* ἄμυδις κικλήσκετο πάντας ἀρίστους. [Μ, 385, Od. Μ, 4*3 : Ὀστέα πάντ᾽ ἄμυδις.] H. Τ, [314] : Τῶν ὀ’ ἄμυδις μίχΟη μένος • ὦρτο δ᾽ ἀϋτή * Od. Ξ, [3ο5] : Ζεὺς δ᾽ ἄμυδις βρόντησε καὶ ἔμοαλε νηι κεραυνόν. Ubi observa ἄμυδις sequente particula καὶ, sicut et alibi; ut Δ, [639] : Μνηστῆρες δ' ἄμυδις κάθισαν καὶ παῦσαν ἀέθλων. Itidem E, [467] : Μή μ’ ἄμυδις στίβη τε κακὴ καὶ θῆλυς ἐέρση. His autem in Iocis commodius reddetur per Pariter. [Callim, ap. schol. Aristoph. Vesp. 833 : Σὺν δ᾽ ἄμυδις φορυτόν τε καὶ Invia λύματ ἄειρεν. Et saepissime A poil. Kh. et Aratus, cujus conf. schol. Sequenti signif. Hom. Η. Cer. a55 : Καί ῥ᾽ ἄμυδις προσέει-πεν ἐΰζωνον Μετάνειραν. Et eum dat. Η. Pan. 3 : Έρ-μείαο γόνον, ὅστ᾽ ἀνὰ πίση δενδρήεντ᾽ ἄμυδις φοιτᾷ χοροή-Οεσι Νύμφαις.] || Ἄμυδις ab Hesych. exp. duntaxat ct ἅμα et ὁμοῦ, et a Suida ὁμοῦ solùm; sed quidam exp. etiam ἐξαίφνης. [Hæc signif conveniret Hesiod. Sc. 345 : Τοὶ δ᾽ ἄμυδις προγένοντ᾽ ἴκελοι πυρὶ ἠὲ θυέλλτ, Κύκνος θ᾽ ἱππόδαμος καὶ Ἄρης ἀκόρητος ἀϋτῆς • Th. 689 : Οὐδ’ ἄρ᾽ ἔτι Ζεὺς ἶσχεν ἑὸν μὲν ος, ἀλλά νυ τοῦγε εἶθαρ μὲν μὲνεος πλῆντο φρένες, ἐκ δέ τε πᾶσαν φαῖνε βίην • ἄμυδις δ᾽ ἄρ᾽ ἀπ’ οὐρανοῦ ἠδ’ ἀπ᾽ Ὀλύμπου ἀστράπτων ἔστειχε συνιοχαδόν. Conl. Ἀμάδις. De accentu ν. Jo. Alex. Τον. παραγγ. ρ. 38, 32, Theognost. Can. ρ. 163, 3ο. De prosodia Herodian. Περὶ μον. λ. ρ. 43, 2.] [Ἀμυδραίνω. V. Ἀμυδαίνω.]
[Ἀμυδρήεις, εσσα, εν, i. q. ἀμυδρός. Nicand. Thv 274 : Φλύκταιναι ἀμυδρήεσσαι ἐσωπήν.]
[Ἀμύδριππος, ὁ, Amydrippus, Athen. in inscr. Alt. ap. Bœckh. vol. 1, ρ. 292, n. i65, 20. L. Dino.] [Ἀμυδρόνους, ὁ, ἡ, Qui mentis est hebetis, imbecillas. Theodor. Stud. ρ. 295, D : Καὶ τὸν ἄγαν ἀμυ-δρόνουν. L. Dind.]
Ἀμυδρὸς, ὰ, ὸν, Obscurus s. Subobscurus, Vix apparens, Exilis, Tenuis, i. q. ἀμαυρὸς supra. [Galen. vol. 8, ρ. 693. IIrmst. Conl. de formatione et cognatione vocc. ἀμυδρὸς et ἀμαυρὸς Lobeck. Patii, el. vol. ι, ρ. 22. Archilochus ap. schol. Nicand. Th. 158 : Τὸ δὲ ἀμυδρὸν ἀντὶ τοῦ χαλεπόν καὶ παρ’ Ἀρχι-λόχῳ εὕρηται εἰπόντι, Ἀμυδρὰν χοιράδ᾽ ἐςαλεύμενος. V. schol. Nic. loco seq.] Nicand. Ther. [358] : Τυπῆσιν
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ἀμυδροτέρῃσιν ἰάπτει, Obscurioribus et exilioribus ictibus. Idem [ι58] : Ἀμυδρότερον δάκο; ἄλλων, Exilius et teiiuius ceteris venenatis serpentibus. [295 : Ἀμυδρῆς ἴκτιδος· schol, ἤτοι μικρᾶς ἡ τῆς δεινῆ; καὶ οργίλου. Sed 373 : Ἀμφίσβαιναν ἀεὶ γλήναισιν ἀμυδρὴν) ἀμβλυο,ποῦσα. Crinagoras Anth. Pal. 9, 234, 5 : Ταῦτα δ’ ἀμυδρὰ είδωλα †υχῆς ἠλεμάτοισι μέθες. Lycophr. 33q : Ίο πρὶν δ’ ἀμυορὸν τούνομ᾽ αἰστώσας σκότῳ. Manetho 4, 538 : Βροτῶν γένος ἔσται ἀμυδρόν.] Non minus in prosa usitatum est itidem pro Obscurus et Exilis, Vix s. Leviter apparens: ut nuiim dicitur [Lucian. Alex. c. 17] ἀμυ-δρὸν φῶς, quod et ἀμαυρὸν, pro Luce obscura et cæca, quæ non multum ab ipsis differt tenebris. Sic Tliuc. 6, [54] : Ἔτι καὶ νῦν δῆλον ἐστιν, ἀμυδροῖς γράμμασι λέγον τάδε, Obscuris literis : quæ nimirum vetustate attrilæ et exesæ vix apparent. [Couf. Lucian. V. II. ι, 7. Ps.-Demosth. C. Neær. ρ. 134ο lin. : Ἀμυδροῖς γράμμασιν Ἀττιχοῖς δηλοῦσα τὰ γεγραμμένα. « Hippocr. . 377, 53 : Μέλαν καὶ ἀμυδρὸν ἄστρον. » Fons. Plato eip. ίο, ρ. 567, Α : Ἀμυδρόν τι τυγχάνει ὃν πρὸς ἀλή-θειαν • Tim. ρ. 49, Α : Χαλεπόν καὶ ἀμυδρὸν εἶδος * Phædr. ρ. 25ο, Β : Λι᾽ἀμυδρῶν ὀργάνων Theæt. ρ. 295, Α. Epin. ρ. 985, Β : θαῦμα κατ’ ἀμυδρὰν ὄψιν παρεχό-μενον Soph. ρ. 2ὑο, Ε : Εἴτε ἀμυδρότερον εἴτε σαφέστε-ρον• Reip. γ, Ρ• 533, D : Ἐναργεστέρου μὲν (ὀνόματος) ὴ δόξης, ἀμυδροτέρου δὲ ὴ ἐπιστήμης· Tim. ρ. 7α, Β : Μαντεία ἀμυδρότερα. Couf Creuzer. ad Plotin. De pulchr. ρ. 247 sq. Ast. Aristot. Meteor. ι, 6, φέγγος* 3, 2, χρώματα, pro quo ἀμαυρότερα 4. L. 1). Τὸν ἥλιον ἀμυδρὸν γεύεσθαι, Suid. in Καρνεάδης. Τὸ ἀμυδρὸν τῶν αισθήσεων in senibus, schol. Aristoph. Pluti ν. 261. Ἀμυδρὰ τεκμήρια Ilvpolh. Orat. Demosth, in Lacrit. ρ. 948(=923, 11). Ἀμυδρὰ καὶ ἔκλυτος φαντασία Sext. Emp. ρ. 406, i3. Hehst.] Et Philo De mundo : Τὸ ἐκμαγεῖον φυλάττει παρ’ ἑαυτῇ μέχρις ἂν ἡ ἀντίπαλος τῇ μνήμη τὸν τύπον λεάνασα λήθη, ἀμυδρὸν ἐργάσηται ἡ παντελῶς ἀφανίσῃ. Ubi nota ἀμυδρὸν esse amplius aliquid quam τὸ παντελῶς ἀφανὲς, ut supra etiam τὸ ἀμυδρόν. Recte itaque Plutarchus copulate dicit ἀλαμπὲς καὶ ἀμυδρόν : item [Mor. ρ. 43α, C], ἀμυδρὸν καὶ δυσφάν-ταστον [Alios ejus Iocos plurimos ν. ap. Wyttenb. Lucian. Pise. c. 16]· iliilemque Gregorius , ἀμυδρὰν καὶ ἀσθενῆ ςραντασίχν. Γ/Elian. II. V. 1, 13 : Ἐβόα οὐκ ἀμυδρὸν οὐδὲ ἀσθενές- ubi ν. Periz. Μαι. Ἀλλοίωσις ἀσθενὴς τε καὶ ἀμυδρὰ, Galen. vol. 11, ρ. 469, Α. Ἀμυδρὰν ἔχει τὰ ὦτα τὴν λύπην, Liban, vol. 4, ρ• 175, 2ο. IIemst. Orph. fr. ap. Proculum lu Tim. ρ. 134 : Ἀμυδροῦ πυρὸς ἄνθος. Maxim. Καταρχ. 209 : Ἀμυδρὴ νοῦσος. Παραδείγματα οὐκ ἀμυδρὰ, Dio Chrys. vol. ι, ρ. 116. Opponuntur sibi σαφέστερον et ἀμυδρότερον ap. Themist. ρ. 77, C, ut ap. Platou. Soph. ρ. 25o, E. Ἄνθος ἀμυδρὸν ἀρετῆς idem Themistius ρ. 164, C. Διήγημα ἀμ. ἤδη τῆς παλαιᾶς εὐδαιμονίας ρ. 166, Β. Ἐξ ἀμυδρῶν καὶ ἀσθενῶν σπερμάτων ρ. 317, Α. Jacobs. Dionys. Η. De compositione verb. ρ. 144, 12 : Ἀμυδρότερα καὶ δυσπερίληπτα γραφῇ. Aretæus ρ. 4>, 15 ϊ ιοί, 25, σφυ-γμοί.] Præterea ut ἀμαυρὰ ἐλπὶς dicitur, ita ἀμυδρὰ, Obscura et cujus aliquæ adhuc estant reliquiae. Plutarch. in Alcib, [c. 38] : Ἔτι δ᾽ οὖν ὅμως ἐκ τῶν παρόντων ἀνέφερέ τις ἐλπὶς ἀμυδρὰ, μὴ παντάπασιν ἔῤῥειν τὰ πράγματα, Obscura spes et exilis : metaphora sumpta ab iis, quorum levia adhuc cernuntur vestigia. Hesycli. ἀμυδρότερα exponit non solum ἀμαυρότερα et σκοτεινότερα, sed etiam ἀσθενέστερα. [Eodemque modo ἀμυδρα.] || At ἄμυδροι τόποι eidem sunt οἱ κάθυγροι καὶ ἄγαν ῥέοντες, παρὰ τὸ μυρεῖν, inquit, ὅ ἐστι ῥεῖν. Pro quo in Lex. meo vel. habetur ἄμυροι, itidemque ap. eund. rursum Hesycli. [Quod ν.]
II Ἀμυδρὸν et Ἀμυδρῶς, Obscure, Exiliter; ut quum ἀμυδρὸν s. ἀμυδρῶς βλέπειν dicitur, quod et ἀμαυρὸν s. ἀμαυρῶς ὁρᾷν. Suid. quoque ἀμυδρῶς exp. σκοτεινῶς, ἀσαφῶς, λεπτῶς. [Aristot. Metaphys. ι, ρ. 14, 5 Br. : Ουτοι ... δυεῖν αἰτίαιν ἡμμὲνοι φαίνονται, ἀμυδρῶς μὲντοι καὶ οὐδὲν σαφῶς* 22, 13 : Ἀμυδρῶς μὲν, ἐκείνων δέ πυ>ς φαίνονται θιγγάνοντες* Η. Α. 2, 8 med. : Καχῶς καὶ ἀμυορῶς μιμούμενον πτέρνην *478 init. : Τὴν γλῶτταν ἔχουσι μεν, ἔχουσι δ᾽ ἀμυδρῶς· 4, ίο, βλέπουσι· 5, 3ο,j&pav 8, ι, σημαίνεται ἀμυδρῶς· De parti, au. 3, 5 : Ἔχει ἔνια μὲν ἀμυδρῶς, ἔνια δ᾽ ἀφανῶς. « Pausan. 6, ^7, 7 ; Ἑαυτὸν ἤτοι παντάπασιν ἀμυορῶς ὴ οὐδὲ ὄψε-THES. uno. cræc. tox. ι, fasc. νι.
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Α ται τὴν ἀρχήν. Galen. vol. 12, ρ. 4«4, Ε; 8, ρ. 731, Ε. » IIemst. Kunap. ρ. 3γ, 4 (Ρ• 469 ed. Didot.) : Μόλις καὶ ἀμυδρῶς εἰδέναι. Waief. Julian, ρ. 138, Β. Ἀμυδρῶς καὶ ἀμφιβόλως γνωρίζειν, Heliodor. Æth. 7, 17. Ἀμυδρῶς αἰνίττεσθαί τι Synesius ρ. iog, C. Ὡ; βραχέως τε καὶ ἀμυδρῶς εἰπεῖν Aristides vol. ι, ρ. 3ο6. Τὸ μὲν δὴ ὄναρ ὡς ἀμυδρῶς ἀπομνημονεῦσαι ibid. ρ. 314. Jacobs. Thcophil. Instituti. 3, 1, 4#, ἐναντιοῦσθαι. Superi. Damascius De prine, ρ. 348 ult. ed. Kopp. : Τινὸ; ένδειξεως ἀμυδροτατα ἀντιλαβέσθαι ἐφιεμὲνης τῆς ἀληθείας. L. Dm η.]
[Ἀμυδρότης, ητος, ἡ, Obscuritas. Theoph. Nonn. vol. ι, ρ. 253, τοῦ ὁρᾶν. Phot. Bibi. cod. 205, ρ. 491, 14 : Μάλιστα δὲ ὁ κατ* Αἰσχίνου λόγος παρέσχιν αἰτίιν ἐν ὑπομνήμασι καταλελεῖφθαι οὔπω τὴν ἐργασίαν ἀπειλη-φὼς τελείαν* διότι καὶ ἃ πρὸς τὴν κατηγορίαν πολλὴν ἔσχε τὴν ἀμυδρότητα καὶ κουφότητα, ἐπὶ τῇ τελευτῇ τοῦ λόγου παρέθετο. Proculus In Plat. Alcib, ρ. 96 : Τὸ σχεδόν τὴν ἀμυδρότητά μοι δοκεῖ σημαίνειν.]
Ἀμυδρόω, Obscuro, Hebeto : unde ἀμυδρούμινος Β ap. Dionys. Areop. [Cœl. hier. 8, 1], Hebescens, Deficiens. [Philo J. N^arev. Proculus Institt. theoleg. 95, ρ. 14« : Καὶ γὰρ ἐν τοῖς μεριστοῖς αἱ δυνάμεις συνα-γόμεναι μὲν πολλαπλασιάζονται, μεριζόμεναι δὲ ἀμυδροῦν-ται, Debilitantur.]
(Ἀμυδρῶς. V. Ἀμυδρὸς.]
Ἀμύδρωσις, εως, ἡ, Obscuratio, Hebetatio, ἀμαύρωσις. Galen.
[Ἀμυδὼν, πόλις Παιονίας. Τὸ ἐθνικὸν Ἀμυδώνιος , ὡς Καλυδὼν Καλυδώνιος, Steph. Byz. llom. II. Β, 849 : Αὐτὰρ Πυραίχμης ἄγε Παίονας ἀγχυλοτόξους τηλόθεν ἐς Ἀμυδῶνος, ἀπ᾽ Ἀξιοῦ εὐρυρέοντος· Π , 288, ubi φρούριον Μαχεδόνων dicit schol. Vict., χωρίον Μακεδονίας Steph. Βν/.. ν. Ἀβυδὼν, ubi Ι. pr. Homeri citat per β scribens, quam orthogr. memorat etiam Eustath., per μ Strabo 7, ρ. 33o. Eodem llesychii antè Ἀμυδάνα positam gl. : Ἄμυτρον, πόλις τῆς Θράκης, refert Palme-rius. De accentu Arcad. ρ. 11, 13, Theognost. Can. 32, 26, Herodian. Περὶ μον. λ. ρ. 9, 5. Male Ἀμύ-V ap. gramm. Cram. Anecd. Ox. vol. 3, ρ. 240, 22. C L. DmnoBF.]
Ἀμύελος, ὁ, ἡ, Carens medulla, Expers medullæ. [Aristot. De parti, anim. a, 9 : Οἱ ἐν τοῖς πιζοῖς ἀμύε-λοι χονδροί. Galen. vol. 4, ρ. 9. Melet. Cram. Anecd. Ox. vol. 3, ρ. 120, 18; 140, 15. Eustath. Opusc, ρ. 194, 5o. L. Ι). Theoph. Decorp. fabr. 1,8, 11. Boiss.j Ἀμύζω, ύσω, Suco, Lac premo, Sicco, VV. LL. Ea tamen signil. μύζω potius dicitur. [Fictum ex librorum deteriorum scriptura Xen. Anab. 4, 5, 27, lilii ἀμύζειν post στόμα in μύζειν mutatum ex libro optimo.]
[᾽Αμυζὼν, όνος, ἡ, Amyzon, oppidum Cariæ maritimum, ap. Strab. 14, ρ. 658, Ptolem. 5,2, 19, Ilie-rocl. Synecd. ρ. 688, ubi ν. Wessel. Gent. Ἀμυζονέων in inscr. ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 570, 11. 2899, ι. L. 1).] [Ἀμυησία, ἡ, Sacris s. Orgiis initiatum non esse. Hesychius, Suidas s. gramm. Bekk. Anecd, ρ. 406 12.] Ἀμύητος, ὁ, ἡ, Non initiatus, Profanus [Gl.], βέβηλος Hesych. [Philodemus Anth. Pal. 5, 112, ι : Τίς δ᾽ ἀμύητος κώμων; Neutro plur. Strato ι a, 2θ5, 2 : D Παῖς τις ὅλως ἁπαλὸς... οὐκ ὀλίγως με κνίζει* πρὸς τὸ θε-λειν δ᾽ οὐκ ἀμύητα γελᾶ. Orpli. II. 35 , 4 : ᾽Ωδίνιον ἀμύητε. L. D.] Lucian. De sait. [c. 15] : Τὰ μὲν ὄργιά σιωπᾷν ἄξιον τῶν ἀμυήτων ἕνεκα. Plut. De def. orae, [ρ. 418, D] : Οὐδεὶς τῶν βεβήλοὰν καὶ ἀμυήτων καὶ περὶ θεῶν δόξα; ἀσυγκράτους ἡμῖν ἐχόντων πάρεστιν, Nemo ex profauis nec initiatis. Sic Plato [Theæt. ρ. 155, ΕΙ: ἌΟρει δὴ περισκοπῶν μή τις τῶν ἀμυήτων ἐπακούῃ. [Phæd. ρ. 69, C : Ἀμύητος καὶ ἀτέλεστος· Gorg. ρ. 4 9 3, Α, Β. Aristot. Rhet. 3, α med. «Οἱ ἀμύητοι φιλοσοφίας Juncus Stob. Fl. 121, 35, ρ. 6ιο. » Jacobs. || Adv. Ἀμυήτως Jo. Antioch. Exc. Peiresc. ρ. 841 : Παιδείας ἀμαθῶς καὶ ἀμυήτως ἔχειν, Omnium artium liberalium expertem esse. Kof.kig. Theodor. Stud. ρ. 516, Β. L. Dinn.] Apud Dionys. Arenp. ἄμυστοι sunt longe inferiores quam hi ἀμύητοι, h. e. εἰδωλολάτραι, Bud.
ΙἈμυΘάν. V. Ἀμυθάων.]
Ἀμυθαονία, μοῖρα τῆς Ἢλιδος, ἀπὸ Ἀμυθάονος τοῦ Κρηθέως, ὡς Ῥιανὸς, Steph. Byz.]
[Ἀμυθάων, ονος, ὁ, Amythaon, l. Crethei et Tyrouis,
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ap. Ηοηι. Od. Α, 259; Apollod. ι, 9, ιr, 1 ; Diod. 4,
68, 69; Pausam 2, 18, 3; 5, 8, 2; 6, 17,6. || Forma Dor. Ἀμυθὰν ap. Piud. Pyth. 4, 129 : Ἐκ δὲ Μεσσάνας Ἀμυθάν. Ij ΑΙ. in inscr. Delph. ap. Curtium Anecd. Delph. ρ. 83, η. 63, 6. || Patron.Ἆμυθαονίδαι, οἱ, in fr. Hesiodi ap. Nicolaum Dam. ρ. 239 Cor., Pindari ap. schol. Nem. 7, 116, et ap. Strab. 8, ρ. 372. uâ Ι]Forma Ἀμυθέων Herodot. 2, 49, de viro Attico in inscr. Att. ap. Bceckh. Urkundcn ρ. a3a, et ap. Demosth. ρ. 1310, 11.]
Ἀμύθητος, ὁ, ἡ, Ineffabilis, Qui dicendo exprimi non potest, ut ἀλάλητος supra. Dem. [ρ. 49, ult.] : Αμύθητα χρήματα ἐξέλεςε* et [ρ. 5ao, 20] : Πράγματά μοι ἀ μύθη τα παρέχων διετέλεσε. Philo V. Μ. ι : Ὁπότε καὶ ἡ τῶν ἀμυθητων φθορὰ θρεμμάτων, Infinitarum intentus pecudum. [Ἀμυθήτου θησαυροῦ χρῆμα Philostr. ρ. 547· Πλῆθος ἀμύθητον, ap. Atheu. 9, |>• 4o3,C. Vilcx.
Et Aristot. II. Λ. 6, 37; Polyb. a, a6, 5; Diod. ι, 35, idemque 3γ, χωρά* et 3, 27, ἀμοθήτων ὄντων τῷπλή-θει* 42, λαόν* ii, 89, βυθός. Aristot. Polit, a, 5 post init.: Ἀμύθητον ὅσον διαφέρει. Et omisso ὅσον Meteor. Β 3, 4 med. Locos Plut, et Aristidis indicat Wyttenb. in Ind. L. D. Ἐρημία χθονὸς ἀμυθήτου, Devastatio terræ iinmeusæ, Phlegon Trall. Mirabií. c. 3. Adde Liban. Parent, in Jul. ρ. 288 extr., ρ. 415. Μαι. Ἀναρίθμητος, πολὺς, Hesychio et aliis. l|Adv. Ἀμυθήτως, Kpiphan. vol. 1, ρ. 1092, C : Περὶ τῶν ἀμυθήτως ἐχόντων τῷ ἀριθμῷ. υ]
Ἄμυθος, ὁ, ἡ, Fabularum expers, Minime fabulosus, Iu quo nullæ sunt narrationes fubulosæ. Plut. [Mor. ρ. 16, Β]: θυσίας μὲν γὰρ ἀ^όρους καὶ ἀναύλους ἴσμεν, οὐκ ἴσμεν δὲ ἄμυθον οὐδὲ ἀψευοῆ ποίησιν. [C : Τῆς ἀμύθου καὶ ἀπλάστου περὶ μέτρον καὶ λέξιν κατασκευῆς· a5, Ι): Τὸ ἀπλοῦν ἀπαθὲς καὶ ἄμυθον. Lucian. Electr, c. 6 : Τὸ δὲ ἐμὸν ὁρᾶτε ἤδη ὁποῖον ἁπλοϊκὸν καὶ ἄμυθον.]
Ἀμυκαλαὶ, Hesych. αἱ ἀκίδες τῶν βελῶν, Cuspides jaculorum : παρὰ τὸ ἀμύσσειν, inquit. In Lex. meo vel. [et Etym. Μ.] scriptum paroxytonu»s Ἀμυκάλαι, ubi itidem exp. τῶν τοξικῶν βελῶν αἱ ἀκίδες.
Ἀμύκαρις, Hesychio πλῆθος, ἄθροισμα, quo sensu supra ἄγυρις : itera πλούσιον, πολύ. Sed suspecta hæc sunt. [« Ι. q. ὁμήγυρις, ab ἅμα et ἄγυρις. » Is. Voss.]
[Ἀμύκης πεδίον, τὸ, ap. Polyb. 5, 59, 10 : Ὀρόντης ποτϊμὲς, ὃ; διανύσα; τὸ καλούμενον Ἀμύκης πεδίον ἐπ’ αὐτὴν ἱκνεῖται τὴν Αντιόχειαν. Schweigh. : « Est Hebraeorum et Syrorum aniùk vel ami A, quod Profundum significat : et intelligitur hoc cognomen dedisse indigenas ei regioni qua Graeci Κοίλην cognominarunt Syriam. Eodem nomine usum esse Arabico sermone Abulfedam observavit Reiskius et conferre jussit Noris. Epoch. Syromacedon. ρ. 276. Praeiverat jam Bochartus in Geogr. Sacr. part. 2, lib. ι, c. ι, ρ. 366. ·»]
Ἀμύκητος, ὁ, ἡ, Expers mugitus s. mugituum. Epigr. [Antipatri Sid. Auth. Pal. 9, i5o, 6 καλύβη. 0] Quod si a μύκης esset, significaret Carens fungis.
[Ἀμύκλα,ἡ, Amvcla, nutrix Alcibiadis, Spartana, ap. Plut. Lycurg. c. 16, Alc. c. ι.]
(Ἀμύκλἀθεν, Ab Amyclis. Pind. Nem. 11, 34.]
Αμύκλαι, αἱ, tirbs læconica ab Amycla conditore uoinen sortita. [Klom. 11. Β, 584, Pind. ΟΙ. 6, 14 etc. Aristoph. Lys. 1299: Τὸν Ἀμύκλαις σιόν. ApoH. Rh.
4, 1704. Xen. II. Gr. 7, 2, 3, et sæpe Pausan. 1. 3 et 4 et alii. V. Curtius Peloponn. vol. 2, ρ. 318.I Unde qui oriundus est, Ἀμυκλαῖος dicitur et Ἀμυκλαιεὺς, ut Κρηταῖος, Κρηταιεὺς. [Theocr. 22, 122, versu supposito. Nicand. Th. 670, 904. Dionys. Per. 13, 213 etc. De Geminorum stellis Maximus Καταρχ. 337, ut 60 Dioscuris epigr. ap. Jacobs. Antii. Pal. App. 219, 4 : Ἀμυκλαίοισι θεοῖσιν. Xen. Η. Gr. 4, 5, 11, ubi Ἀμυ-κλαίους, 12 vero bis τοὺς Ἀμυκλαιεῖς, quod item scribendum videri Ἀμυκλαίους potius quum Ἀμυκλαιέας, ut poscit dialectus Xenophontis, dixi in annot. Ἀμυ-κλαίων ap. Steph. Β Vt. in Ὀνύχιον. Ἀμυκλαιεῖς Pau-sac. 3, 10, ι; ia, 9, schol. Pind. Isthm. 6, 18, ubj male Ἀμυκλαεῖς.] Femin. autem gen. Ἀμυκλαία [Si-inonid. 29. Plutarch. Mor. ρ. 748, Β : Ἀμυκλαίαν κύνα], et Ἀμυκλαις, de femina inde oriunda. Masc. rursum Ἀμυκλαΐτης, teste Steph. Byz., qui Ἀμύ-
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κλαιον Cretæ urbem et portum esse addit. [Item τέ-
Εενος Apollinis Amyclæi in urbe Sparta in fœdere aced. et Athen. ap. Thuc. 5, 18: Στήλας στῆσαι .. ἐν Ἀθήναις ἐν πόλει καὶ ἐν Λακεδαίμονι ἐν Ἀμυκλαίῳ· 23 : Στήλην ἑχατέρους στῆσαι τὴν μὲν ἐν Λακεδαίμονι παρ* Ἀπόλλωνι ἐν Ἀμυκλαίῳ κτλ. Ubi non templum dici, sed τέμενος animadvertit Heynius Antiq. Aufsœtze vol. ι, ρ. 7 seq., quod comprobat Strabo 6, ρ. 278 : Τοῖς Ὑακινθίοις ἐν τῷ Ἀμυκλαίῳ συντελουμένου τοῦ ἀγῶνος. Qui 8, ρ. 363 dicit Ἀμύκλαι, οὗ τὸ τοῦ Ἀπόλλωνος ἱερόν.
In accentu variant libri Athenæi in fr. Epilyci ex Coralisco 4, ρ. 140, Α, aliis ἐν Ἀμυκλαῖον exhibentibus,
Α vero ἐν ᾽Αμύκλαιον. Sed Ἀμυκλαῖον praecipit Steph. Byz. in Ἀραχναῖον, ubi in Ἀμυσχναῖον corruptum correxerunt interpretes.] Ab eadem urbe Ἀμυκλαΐδες [vel ἀ μύκλα ι] dicuntur Crepidae quædam s. Calceamenta, quod ibi confierent, ut Pollux quoque testatur 7, c. 22 [§ 88], dicens ἀμυκλαΐδας [Ἀμυκλᾷδες Bekker.] esse ἐλευθερικώτερον [ἐλευθεριώτερον] ὑπόθημα, δηλοῦν δὲ κλήσει τὸν τόπον. Apud Hesych. vero scriptum ᾽Αμυ-καλίδες, perperam pro Ἀμυκλαΐδες : licet ibidem, quum Ἀμυκαλίδας esse dixisset είδος ὑποδήματος πολυτελούς Λακοινικοῦ, subjungat itidem, καὶ πόλις Ἀμύκαλαι. [Altera forma Theocr. 10, 35 : Καινὸς ἐπ’ ἀμ-φοτέροισιν ἀμύκλας. Ubi schol, male ἀπὸ Ἀμυκλαίνυ τοῦ πρώτου ὑποδήματα εὑρόντος. Suidas : Ἀμύκλαι, κόσμιόν τι, ὅπερ ἐν ποσὶν εἶχε ν Ἐμπεδοκλῆς. Et mox : Εἶχεν ... ἀμύκλας ἐν τοῖς ποσὶ χαλκᾶς.] Praeterea ab Ἀμύκλαι, s. Ἀμυκλαῖος, est verbum Ἀμυκλαΐζω, significans Amyclaice loquor : in qua signif. ex Theocr. [12, 13] habes Ἀμυκλαΐσδων.
[Ἀμυκλαῖος, ὁ, Amyclaeus, statuarius, ap. Pausan. 10, 13, 7. V. etiam Ἀμύκλαι, Ἄμυκλος.]
[Ἀμύκλας, α, αντος,δ, Amyclas, l. Lacedaemonis, cujus de declinatione Steph. Byz. in Ἀμύκλαι : Κλίνεται δὲ καὶ Ἀμύκλα τὸ ὄνομα τοῦ κτίσαντος καὶ Ἀμύ-κλαντος, ὡς Σιμίας ἐν Μησὶν, Ὅν ῥ’ ἀπ’ Ἀμύκλαντος παι-δὸς ἀποφθιμένου λαοὶ κικλήσκουσιν. Eadem forma ipse in Αακεδαίμων : Ἀπὸ Σπαρτοῦ τοῦ Ἀμύκλαντος τοῦ Αέ-λεγος τοῦ Σπαρτοῦ. Ἀμύκλα Apollod. ι, 9, 3, 5; pro quo Ἀμύκλου 329, ι, ι, nisi scrib. Ἀμύκλα, etsi Ἀμύ-κλου ponit etiam Tzetz. Hist, ι, 242, Exeg. II. ρ. 138, 25, similiterque variatur in aliis nominibus inter triplicem formam genitivi, Parthen. Erot. 15, ι; Plut. Agid. c. 9; Pausan. 3, ι, 3; Aristid. Oral. 11, ρ. 13i ined.; schol. Hom. Od. Δ, 2a, ubi etiam accus. Ἀμύκλαι. F. Niobes Ἀμύκλας ap. Apollod. 3, 5, 6, 5, Pausan. 2, 21, 9. Alius in inscr. Spart, ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 633, n. 1270, 3, et, ut videtur, ρ. 692, n. 1485. Ι. q. Ἄμυχλος, quod ν. L. Dino.]
[Ἀμύκλη. V. Ἀμύκλαι.]
[Ἀμυκλὶς, γλυκὺς, ἡδυς, et Ἀμύκταν, γλυκὺν, οἱ δὲ ἄμιχτον, Ilesychii gll. obscur».]
[Ἄμυκλος, ὁ, Amyclus, ap. schol. Lycophr. 559 : Ἄγαλμα ττήλας τῶν Ἀμυκλαίων τάφων) Αμυκλος βασιλεὺς ἦν τῶν <1>ηρῶν (sic). Ubi adj. monstrat potius formam Ἀμύκλας. Heracleota, discipulus Platonis, ap. Diog. L. 3, 46. De quo Ἀμύκλαν Æhan. V. Η. 3, 19, Suidas ν. Ισοκράτης ᾽Αμύχλα, ut Ἀμύκλας scribendum videatur ap. Diogenem. L. Πιπό.]
* [Ἄμυκος, ὁ, Amycus, f. Neptuni, rex Bebrycum, ap. Theocr. 22, 75, 86, Apoll. Rh. χ, 51, etc.,Orph. Arg. 667, Plat. Leg. 7, ρ. 796, Α, Apollod. 1, 9, 20, ι. Fabulas sic inscripserant Sophocles et Epicharmus. Cùm Ἄμυκλος permutatur in libris schol. Lycophr. 431 : Ἐν Κρήτῃ δὲ κατάρας (Idomeneus) ὑπὸ Αεύκου ὴ Ἀμύκου τοῦ Τάλω ... ἐχβάλλεται, ubi al. Ἀμύκλου, cui Ἀμύκλαιον Cretæ comparant interpretes. Sed utrumque vetus videtur varietas pro Αεύκου quem memorat Lyc. 1218. Ἄμμυκος male ap. Arcad. ρ. 5s, 10. ἀϋ]
[Ἀμυκοφόνος, ὁ, Amyci interfector. Oppian. Cyn. ι, 363, Πολυδεύκης. Jacobs. Qui versus caussa produxit υ.]
[Ἀμυχτέον, Scarificandum. Menemnchus in Matthæi Med. ρ. 151, 5 : Στράγγιος (1. στραγγῶς) δὲ τῶν βδελ-λῶν ἐμφυομένων ἀμυκτεον ἐπιπολαίως τοὺς Τόπους οἷς προσάγονται* γευσάμεναι γὰρ αἵματος ὀρέγονται μᾶλλον αυτοῦ. L. Dinn.]
Ἀμυχτιχὸς, ὴ, ὸν, Vim habens dilacerandi et di-
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laniandi. [Plut. Mor. ρ. 642, C: Τραχύτητός τίνος ἀμυ-κτικῆς ἡ θερμότητος ἰδιότητι.] Ἀμυκτικὰ a Cœl. Aur. vocari tradunt Arteriaca medicamenta, quæ arterias affectas exerceant, quia nimirum constant ex acribus, vellicantibus et lacerantibus. Verba ejus hæc sunt, Chron. 2,6: Adhibenda etiam arteriaca medicamenta, et quæ partes in passioue constitutas exerceant, a Græcis ἀμυκτικὰ appellata. [Autyllus in Matthaei Med. ρ. 329 : Διαφοραὶ δὲ τῶν ἀκόπων τρεῖς, θερμαντικοί , μαλακτικαὶ , ἀμυττικαὶ (ἀμυκτικαί). Ap. Theoph. Nonn. vol. a, ρ. 3oo : Καταπλάσμασι δὲ ἀμι-κτοῖς χρηστέον, rectè al. καταπλαστέον δὲ του; πληγέντας τόπους ἀμυκτικοῖς καταπλάσμασι.]
II Ἀμυκτικῶς, aliud adv. Nicandri schol, ἀμὺξ ἐμφῦσα ap. eum exp. ἀμυκτικῶς καὶ καταξυστικῶς ἐμφῦσα. Nam in hoc Ι. Ther. [ι3ι] : Ἡνίκα θορνυμένου ἔχιος θολερῷ κυνόδοντι ὀδὰξ ἐμφῦσα, ait ab aliis legi ἀμὺξ ἐμφῦσα pro ὀδὰξ ἐμφῦσα. Sed ibi male legitur ἄμυξ paroxytone. [Sic etiam Etym. Μ.]
Ἄμυλα , Hesychio μήτρα ; pro ouo sunt qui reponant ἄμητρα, Medulla carentia. Sed tunc et ἀμυελα leg. foret.
[Ἀμύλατον, τό. V. Ἄμυλος.]
Ἀμύλων, τὸ, Amyliuin. Aristot, pro Placenta accepisse putatur, ouum in Probi. [4, 22J dicit : Ἀμύλων ἐκ τοῦ στέατος [Ἄμυλον ἐκ τοῦ σταιτὸς] γίνεται, Amyli uni fit ex farina subacta. Hippocr. pro ἄμυλον usurpavit : ut Γυναικ. 2 [ρ. 669, a61 : Ἄλευρα καθαρώτατα η ἀμύλιον ἐν ειρίῳ προστίθεσθαι πρὸς τὸν στόμαχον. [Plut. Mor. ρ. 456, D : Ο χθὲς ᾤὰ καὶ ἀμύλια... διαπτύων. Diciiches in Matthæi Med. ρ. 43 : Ἀμυλίῳ χρήσαιο ἄν 46 : Γίνονται καὶ ὑποστάσεις , καθάπερ τὸ ἀμύλιον, πάντων τῶν ὀσπρίων. Rufus ρ. 79 ed. Matth.]
[Ἀμύλλας, α, ὁ, Amyllas, n. pr. ap. Chœrob. vol. ι, ρ. 36, 24 : Ἀμύλλας Ἀμύλλα, πορος δὲ τοῦ ποταμού.]
Ἄμυλος, ὁ, ἡ [hoc del.], Molam non expertus, Non molitus. [Etym. Μ. ρ. 87,43 : Ἄμυλος, βρῶμα τὸ μὴ πε-πτωκὸς ὑπὸ μύλην, ἀρσενικῶς· καί ψιλοῦται.] Neutro genere et substantive, subaudito vocabulo ἄλευρον, dicitur Farina triticea aut alia quæ siue mola facta est, ut Plin, quoque testatur, 18, 7. Ibi enim quum dixisset amylum fieri ex omni tritico ac siligine, sed optimum ex trimestri, subjungit, appellatum esse ab eo quod siue mola fiat, ltidcmque Diosc. 2, ia3, Ἄμυλον, inquit, ὠνόμασται διὰ τὸ χωρὶς μύλου κατασκευάζεσθαι • purgatum enim trimestre triticum, ut Idem ibid. docet, madescit quinquies die, et, si fieri potest, nocte: eo emollito, aqua sensim sine agitatione effunditur, nequid simul cremoris effluat: ubi mollissimum esse videtur, mutata aqua pedibus calcatur : rursus infusa, teritur : innatantesque ibi furfures incerniculo eximuntur, reliquumque percolatum tegulis novis confestim torretur sole ardentissimo : namque si paulisper udum maneat, acorem concipit. Fit ex zea quoque, quæ maceratur ac eluitur uuo aut altero die, et manibus, ut in confectione pauis fit, subacta pressaque fei ventissimo in sole exsiccatur. Cato vero aliam amulí conficiendi rationem docet in 1. De re rust. c. 87, ubi eduliis ipsum annumerat, et eum lacte coqui ait. [Theocr. 9, 21 : Καρύων ἀμύ-λοιο παρόντος. Schol. : Ἄμυλον λέγεται τὸ κοινῶς λεγό-μενον καταστατόν ὅπερ ἐστὶ τὸ γαλακτώδες τοῦ σίτου βεβρεγμένου καὶ σεσημενου καὶ ἀποπεπιεσμένου, εἶτα τῷ ἡλίῳ ξηραινόμενον. Alius : Ἄμυλος, εἶδος τι ἄ^του ἐκ τῶν σητανίων πυρῶν γενόμενος (—νον vel νου). Αμυλος δὲ ἄρτος ὁ ἄνευ μύλου γενόμενος* ἀποβρέχοντες γὰρ τὸν πυρὸν ἀποθλίβουσι. Gramm. Boiss. An. vol. 2, ρ. 394 : Ἄμυλον, ὁ καταστατὸς, ὃ καὶ στέαρ πυροῦ λέγεται. Aret, ρ. 87, 55: Ἄμυλος διεθεὶς ἐν μελικρήτῳ· 88, 34 : Ἄμυλον δευθέντα ῥόδων ἡ φοινίκων ἀφεψήματι. V. Bernard, ad Theoph. Nonn. vol. ι, ρ. 3ög etc.] Ἄμυλος rursum adjective dicitur Contectus ex amylo, Paratus ex farina quæ sine mola confecta est : ut ἄμυλος ἄρτος ap. Paul. Ægiu., Panis amylus, Panis ex amyla farina. [Pollux ι, 247.] Itidemque ἄμυλοι μάζαι et ἄμυλοι πλακοῦντες, Ma/.æ et placentæ ex amylo: quæ et simpliciter ἄμυλοι dicuntur omisso substantivo : ut ap. Aristoph. Pac. [1195] : Ἔπειτ᾽ ἐπείσφερε τὰς [τοὺς Rav. et Ven., ut nullum sit exemplum fcmiuim] ἀμύλους
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Α καὶ τὰς κίχλας. [Ubi schol. : Ἄμυλοι, πλακοῦντές τινες, οἱ δὲ ζωμοὶ πλακουντώδεις· ὃν νῦν ἀμύλατόν φασιν. Ach. 1092 : Α μύλοι, πλακοῦντες, σησαμοῦντες, ἴτρια. Sic enim interpungitur post ἄμυλοι, quod omisit versum citans Athen. 15, ρ. 646, D.] Sic Plato comicus ap. Athen. 10, [ρ. 44 ·, F] : Πλακοῦς ἐνόρχης, ἄμυλος, ἐγκύμων, κίχλαι * ubi nota tria genera placentarum. Et Eubul. ap. Euiid. 8, [ρ. 347, D] : Ἀμύλων παρόντων ἐσθίουσ’ ἑκάστοτε Ἄνηθα καὶ σέλινα καὶ φλυαρίας. Et Teleclides ap. Eund. 14, [ρ. 648, Ε] : Χαίρω λαγωοῖς ἐπ᾽ ἀμύλῳ καθημένοις. [Pherecrates 6, ρ. 269, Α : Καὶ πλευρὰ δελφάκει᾽ ἐπεξανθισμὲνα χναυρότατα παρέκειτ᾽ ἐπ᾽ ἀμύλοις χαθήμενα.] Paulo antè ipse quoque Athen. placentis annumerarat, sed neutro genere usurpans : si tamen ita scripsisse putandus est : nam masculino potius genere ἀμύλους dici, subaudito substantivo πλακούντας, patet ex II. jam citatis. [Exodi 16, 31 ; Τὸ δὲ γεῦμα αὐτοῦ ὡς ἐγκρὶς ἐν μέλιτι. ΑΙ. ὡς ἄμυλος ἐξ ἐλαίου vel ἐν μέλιτι.] Aristoph, porro schol, in l. supra allato, quum ἀμύλους exposuisset πλακοῦντας, subjim-
B git, quosdam exponere ζωμούς πλακουντώδεις, Offas placentaceas : quas suo tempore dictas fuisse ait ἀμύλατον. Hesychio certè ἄμυλος est non solum πλακοῦς, sed generalius etiam βρῶμα ἐκ πυροῦ, Edulium ex tritico : ut et τὸ ἄμυλον cibis annumerari annotavi paulo antè. || Ἄμυλον Etymol. et Lex. meum vetus interpr. στεῤῥον, ἄκλαστον, Rigidum, Infractum: mola forsau : ut sit Durum ct quod mola frangi nequit.
[Λμυλλίδωτον, χιτῶνος εἶδος, Hesychii gl. obscura.]
[Ἄμυμνοι, ἔθνος Ἤπειοωτικόν. Ῥιανός. (Τὸ κτητικόν Ἀμύμνιος supplet Mcincr.) Λέγεται καὶ Ἀμυμναῖος καὶ Ἄμυμναίχ, Steph. Byz. Idem : Αἰγεσταῖοι, οἱ Θεσπρω-τοὶ, ἀπό τίνος Αἰγέστου στρατηγοῦ, ὡς Ἀμυμναῖοι ἀπὸ Ἀμύμνου. In Ἀμύμονες corruptum videtur ν. Χαονία, ubi Proxeni eum aliis gentibus Epiroticis componentis locus citatur.]
Ἀμύμων, ονος, ὁ, ἡ, dictum putatur quasi ἀμύγμων, ut sit ὁ μὴ ἔχων τι μυγμῆς, h. e. τσῦ διὰ μυκτήρων ήχου, quo irridere aliquem solemus et subsannare : ideo-
C que Nullis obnoxius sannis, Qui irrideri et subsannari nequit, Irreprehensus, Inculpatus : aliis etiam dictum volentibus quasi ἀμώμων. Utut sit, significat Eum, in quo nil culpari repreheudique potest, nihil derideri et subsannari : unde ab llesycn. quoque et Suida exp. ἀμώμητος, ἄψογος, ἄμεμπτος. Hom. Od. Ξ, [5o8] : Ὤ γέρον, αἶνος μέντοι ἀμύμων ὃν κατέλεξας, Οὐδέ τι πω παρὰ μοίραν ἔπος νηκεοδὲς ἔειπες, Inculpata sunt tua verba, Nil potest reprehendi iu verbis tuis. Τ, [33α] : Ὅς ὀ᾽ ἂν ἀμύμων αὐτὸς ἔη καὶ ἀμύμονα εἰδῇ, Τοῦ μὲν τε κλέος εὐρὺ διὰ ξεῖνοι φορεουσι. Apud Eund. sæpe propriis nominibus junctum legitur, et tunc interpretari possumus non solum Inculpatus, sed etiam Laudabilis, aut Laudatissimus, Celeber, Præclarus. Π. Ζ, [190]^ ἀμύμων Βελλεροφόντης· Od. Υ, [209] : Ὀδυσῆος ἀμυμονος* 11. Υ, [206] : Πηλῆος οἰμύμονος. Et alibi [Β, 674, etc.], ἀμύμονα .Πηλείωνα. [Hesiod. Sc. 65, etc. Pind. ΟΙ. 11, 28, Κτέατον. Apoll. Rh. 3, 190.] Quomodo accipi potest et Od. θ, [246] : Οὐ γὰρ πυγμάχοι εἰμὲν ἀμύμονες οὐδὲ παλαισταὶ, Nec enim celebres
D sumus pugiles. [Et ἡνιόχους II. Λ, 161, Od. Α, 99, μάντις.] Nisi malis Egregii, Eximii, aut Strenui, quo interpretari modo possumus et 11. E, [169]: Ἀμύ-μονά τε κρατερόν τε. [De Ætliiopibus 11. A, 4t3. De Æsculapio 11. Δ, 194, A, 518. De nympha Ζ, 444, ut Ζ, 374; Od. Ν, 42, ἄκοιτιν. Od. Λ, 4, θυγατρός· II, 3o3, κούρην" Ο, 15, μητέρα. Moschus 2, q3, Εὐρω-πείης.] Opus quoque aliquod ἄμυμον dicitur, pro Elegans, Scitum; nam et in ejusmodi rebns nil reprehendi potest, nil subsannari et derideri. ll. Ι, [128] : Δώσω δ᾽ ἑπτὰ γυναῖκας ἀμύμονα ἔργ᾽ εἰδυίας. [Ib. 270 j Τ, 245 • Ἰ", α63. Et absolutè ἀμύμονα εἰδῇὍΙ. Τ, 33a. Hesiod. Th. 264»] Od. Χ, 44α] : Μεσσηγύς τε θόλου καὶ ἀμύμονο; ἕρκεος αὐλῆς. [Α, 29, οἶκος* Μ, 261, νῆσον Ω, 8ο, τύμβον.] Quibus audi potest U. Ν, [637, Od. ψ, 145] : Μολπής τε γλυκερῆς καὶ ἀμύμονος ὀρχηθμοῖο. Ex Dionysio quoque De situ orbis [56ο, 1022] affertur pro Pulcre et praeclaro. Rursum, quum Hom. [ll. Ζ, 171] dicit Θεῶν ἀμύμονι πομπῇ , interpr. Faustis deorum auspiciis, Bono ductu. [Κ, 19, Od. Ι, 414, μῆτινι
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Od. Κ, 5ο, θύμον Ε, 5ο8, αἶνος. Manetho ι, 61, πά- / λην. Sed ap. Plut. Num. c. 20 fin.: Ἑκουσίως σωφρο-νοῦσι καὶ συμμετασχηματίζονται πρὸς τὸν ἐν φιλία καὶ όμονοία... ἀμύμονα καὶ μακάριον, tam est ineptum quam aptum quod Wyttenb. in lnd. conjecit ἀκύμονα, de quo dixit ad Mor. ρ. 8, Α.] Porro quod ad etymon illud attinet, quo dicitur ἀμύμων esse ὁ μὴ ἔχ^ων τι μυγμῆς, ejusdem eum eo originis et signif. est Ἄμυγος, Expers μυγῆς s. μυγμῆς, h. e. ἀμώμητος, ἄμεμπτος, ἀγαθὸς, ut Hesych. exp. [Ἄμυμος Kusterus , sed rectius Albertus glossam confusam ad Ἀμύμων in fine additum potius quam ad vitiosum Ἀμυγνὸς , de quo supra, referendam conjecit.]
[Ἀμύμων, ονος, ὁ, Amymon, n. viri, in mimo Ery-thræo ap. Miouuet. Suppl, vol. 6, ρ. 217.]
Ἀμυμώνη quoque affertur pro Inculpata : alioqui est nomen proprium unius ex quinquaginta filiabus Danai. [Apoll. Rh. ι, 137; Orph. Arg. 200; Apollod.
2, i,4, 9, etc. Pausan. 2, 3γ, ι ; 4, 55, 2. Lucian. Dial. marin, c. 6. Et fortasse Marni. Par. ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 3oo, 15. Couf. Jahn. Vasenbildcr ρ. 34 J seqq., Unger. Paradox, ρ. 192 seqq. Fons prope Lernam ap. Callim. I.av. Min. 48, Apollod. 2, 5, 2, 3, Pausau. a, 3γ, ι ; 5, 17, 11, Strab. 8, ρ. 368, 371. De quo coul. Curtius Pelopounesi vol. 2, ρ. 36g. Unde adj. Ἀμυμώνειος et poet. Ἀμυμώνιος Eur. Phœn. 188 : Ποσειδωνίοις Ἀμυμωνίοις ὕδασι. Fabulas Ἀμυμώνη inscriptas feceraiit Æschylus et Nicochares comicus.
V. Pollux 4, 142. De acceutu Arcad. ρ. 102, 7, ubi male Ἀμυμόνη. L. Duid.]
Ἄμυνα, ἡ , Ultio [Gl.], Vindicta , Proj,ulsatio inju-riæ. [Adminiculum, Gl.] Aliquando absolute ponitur : nonnunquam eum gen., ut Alexand. Aphrod. : Πρὸς ἄμυναν τῶν ἀδικούντων, Ad eos propulsandos, qui nobis injuriam inferunt, Ad propulsandam eam, quæ nobis ab aliquibus infertur, injuriam. ||Ἄμυνα, in bonam partem, ut et ἀμύνεσθαι, Gratiae relatio, Beneficii compensatio, Retributio: ἄμυνα, ἀμοιβὴ Suidæ, Eust. (Timæus Lex. Plat. ρ. 26 : Ἄμυνα καὶ ἐπὶ ἀμοι-βῆς και ἐπὶ εἰσπράζεως δίκης. Phrynich. Ed. ρ. a3 : Ἄμυναν μὴ εἴπῃς, ἀλλ᾽ εἰς ῥῆμα μεταβάλλων ἀμύνασθαι* , πάντα γὰρ τοῦ ῥήματος δόκιμα, τὸ δὲ ὄνομα ἀδόκιμον. Mœris ρ. 8ο : Ἄμυναν τῶν Ἀττικῶν οὐδεὶς λέγει, quæ iii codice temere eum præcedemi glossa ἀμοιβὴν sunt confusa. Neminem vocabulo recentioribus usitatissimo aute Philonem et Plutarchum, cujus locos plurimos ν. ap. Wyttenb., usum reperiri animadvertit Loheck. Qui quæ citavit exx. Piotineis 4, 4, 17; ὑ,
7, 10 auxit Creuzerus. Quibus præter alia addere licet Phalar. Epist. 5, ρ. 3o, 81 : Τὸν ἐχθρὸν οὐ διὰ πάσης ἀμύνης ἐτιμιυρήσατο* 118, ρ. 34ο, α5. De origine voc. conl. Lubeck. Palh. eletn. vol. ι, ρ. 19.]
Ἀμυνάθω, Alt. pro ἀμύνω: ut διωκάθω pro διώχω. [Hæc praesentia ponunt grammatici, ut Arcad. ρ.
155, 24, Draco ρ. ὁ9, 18. Sed utrumque, ut alia nonnulla hujus generis, conjunctivum esse aoristi, quem ponit Photius : ἬμύναΘον, ἤμυνα, animadvertit Ehnsl. ad Eur. Med. 186.] Aristoph. Nub. [i3a3]: Ἀμυνάθετέ μοι τυπτομὲνῳ, Opem ferte mihi vapulanti. [Soph. OEd. Col. 1015 : Ὁ ξεῖνος, ὦναξ, χρηστος* αἱ δὲ συμφορά! αὐτοῦ πανώλεις , ἄξιαι δ᾽ ἀμυναθεῖν. Eur. Iph. Α. 9*0 : Ὄνομα γὰρ τὸ σόν μ’ ἀπώλεσ᾽, ᾧ σ᾽ ἀμυναθεῖν χρεών Andr. 1080 : Εἴ τι σοῖς φίλοις ἀμυναθεῖν χρήζεις. Med. .Esch. Eum. 438 : Τοίνδ᾽ ἀμυναθοῦ ψόγον. Eur. Andr. 721 : Ἢ μὴ ξίφος λαβοῦσ᾽ ἀμυνάθοιτο σε ἔδεισας; Accentum in libris fere oblitteratum ἀμυναθεῖν pro ἀμυνάθειν, ut in διωκαθεῖν, servavit codex Hesychii, ut frustra de eo dubitarit Buttmann. Cr. vol. 2, ρ. 62.]
ιἈμυνανδρίδαι. V. Ἀμύνανδρος.]
Ἀμύνανδρος, ὁ, ἡ, Qui viros propulsat. Hesychio δυνάμενος ἄνδρας ἀμύνεσθαι, et Ἀμυνανδρίαι, eidem γένος , ἐ; οὗ ίερεϊ; Ἀθήνησιν. Quod Ἀμυνανδρίδαι scribendum constat ex inser. Att. edita ab Rossio Hall. Lit.-Zcit. i838, n. 196, ρ. 353, Dcmcn ρ. 24, A, 3 : Ἐπὶ Ἀρείου τοῦ Δωρίωνος ΙΙαιανιέως ἄρχοντος τῆς πόλεως, ἄρχων τοῦ γένους τοῦ Ἀμυνανδριδῶν Ἄρειος Δωρίωνος Παιανιεὺς τούσδε ἀνέγραψεν γεννητας. L. Dino.]
[Ἀμύνανδρος, ὁ, AmynanJer, Athen. ap. Plat. Tim. ρ. 21, C Υ. præcedens voc. Rex Athamanum ap.
Polyb. 16, 27, 4, etc., Diodor. Exc. Escorial. ρ. xvai ed. Müller., Strab. 9, ρ. 427 et Appianum. ΑΙ. ap. Aristænet. Ep. ι, 27.]
[Ἀμύνας vel Ἀμυνᾶς, ὁ, ap. Polyb. 4, 16, 9 : Πει-σθεὶς Ἀμυνᾷ τῷ βασιλεῖ τῶν Ἀθαμάνων, haud dubie scribendum Ἀμυνάνδρῳ, quod ν. Nimis enim mirum si Polybius solus semel tali forma dixerit quem alibi recta eum ceteris omnibus. L. Dind.]
[Ἀμυνδὸς pro Μύνδος Cariæ ap. Hierocl. Synecd. Ρ· 687.]
Ἀμύνη , Ionice pro ἄμυνα dicitur. [Non dicitur, sed fictum ex genit, vel dat.]
[Ἀμυνητὶ, ap. Apollon. De advv. ρ. 571, 9, ubi postquam memoraverat adverbia oxytona in ι ἀπὸ ὀνο-μάτων παραγόμενα, ut ἀθεώρητος, addit : Καὶ σαφὲς ὅτι τὸ ἐν ἐκτάσει τοῦ ι ἀμυνητὶ ἀνχλογώτερον. Scribendum ἀμηνυτὶ eodemque modo ἀμνητὶ, quod ex Chœ-rob. cod. Baroc. 5o (ap. Cramer, vol. 2, ρ. 313, 29) annotavit Bekker. in lnd. ρ. 1318. Non magis enim ἀμυνητὶ ab ἀμύνω potuit formari quam ἀμενητὶ, quod supra relatum, a μένω, ut grammaticos fefellisse appareat vitium scripturae pro ἀμελλητὶ. Sed quod Herodian. Epimer. ρ. 267 inter adverbia in κτι eum ἀσκαρδαμυκτὶ et ἀστενακτὶ ponit ἀμυκτὶ, nisi ipsius est error pro ἀμυστὶ, eadem signil. qua ἀμὺξ vel ἀμυχὶ, quæ ν., poni videtur. L. Dind.]
Ἀμυνίας, ὁ, pro ἀμυντικὸς, Hesych. el Suid. Hinc ἀμυνίας Θυμὸς ap. Comicum, inquit Eust. [11. ρ. 804, 23], i. c., ut opinor, Animus ultionis cupidus, vel ulciscendi. Iu VV. LL. legitur ἀμυντίας. Est autem et nomen viri proprium Ἀμυνίας, Suid. [Ap. Aristoph. Nub. 3i, 686, 689, 690, Antiphont. ρ. 142, 44· öïä]
[Ἀμυνόμαχος, ὁ, Amynomaehus, Atticus, ap. Diog. L. 10, 16, et in itiscrr. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 314, n. i83, ii, Curtium Itiscrr. xn, ρ. 2, n. 1, ι, qui ν. ρ. 7. L. Dind.]
[Αμυνόμενη, ἡ , n. navis Atticæ in iuscr. ap. Bœckh. Urkunden ρ. 84.]
[Ἄμυνος, ὁ, Ainynns, n. viri, qui eum Mago vicos et greges instituerit, sec. Philonem Byblium ap. Euseb. Præp. 1, 10.]
[Ἀμύνται, οἱ, ἔθνος θεσπρωτιχόν. (Ῥικνὸς , de quo coul. Ἄμυμνοι, addit Meinek.), Μένος πνείοντες Ἀμύν-ται. Καὶ Ἀριστοτέλης ἐν τῇ τῶν Ἢπειρωτῶν πολιτεία, Steph. Byz.]
[Ἀμύντας, ὁ, Amyntas, n. pastoris ap. Theocr. 7, 2. Hominis Attici in inscr. ap. Bœckh. Urkunden ρ. 94. Regum Macedonicorum, filii Alcetæ, patris Alexandri, ap. Pind. in fr. ap. schol. Nem. 7, ι, Herodot. 5, 17 etc. (qui cognominem ei nepotem f. Bilbaris memorat 8, χ36). Filii Philippi, ap. Thuc. 2,95, 100. Α quo diversum esse Amyntam f. Aridæi et nepotem Amyntæ filii Alexandri, æqualis Xerxi, ap. Dexippum G. Syncelli ρ. a63, Α, Diodorum 14, 92, et in inscr. ap. Keil. Syll. Inscrr. Bœot. ρ. 40, contra schol. Thuc. 2, g5 ostendit Clinton. Fast. vol. 2, ρ. 225 ed. sec. Hunc autem Aridæi Γ, Philippi Alexandri Μ. patris patrem, memorant Xen. 11. Gr. 5, 2, i3; 3, 9, Isocr, ρ. 67, Α; ia5, Β, aliique plurimi. Philippi Macedonis imperator ap. Demosth, ρ. 249, 17; quem eundem dici ρ. 1192, 3, suspicatur Reisk, in ind. Alios Macedones cognomines memorant Diodorus, Plut. Alex. c. 20, Ephesium Pausan. 6, 4, 5. Dejotari legatum Strabo 12, ρ. 567, Dio Cassius, regem Pisidarum Appiam Civ. 5, 75. Archontem Delphicum inscr. Delph. ap. Ross. Inscrr. fasc, ι, ρ. 26, η. 70. Alius Delphus in alia Delph. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 829, η. 1704, 3. Et ap. Curtium Anecd. Delph. ρ. 67, η. 23, 6. Cnidius ap. Bœckh. vol. 2, ρ. a35, η. 1284, ι; Mylas. ρ. 475, η. 2693, d, 16; ithac. ρ. 988, η. 1925, ϊ; Thessalonic. ρ. 990, η. 1967, b, 1 ; al. ρ. 1127, η. 3445, c; vol. 3, ρ. 47, η. 3y56, d, 6. L. Dind.]
[Ἀμύντειρα, ἡ, Ultrix, Gl.]
[Ἀμυντέον, Propulsandum. Aristoph. Lys. 661 : Ἀλλ' ἀμυντέον τὸ πρᾶγμ᾽ ὅστις γ᾽ ἐνόρχης ἐστ᾽ ἀνήρ. Xen. Cyrop. 8, 6, 6. Plur. Opitulandum, Soph. Ant. 677 : Οὕτως ἀμυντέ᾽ ἐστὶ τοῖς κοσμούμενοι;. Unde citat Éu-stath. 11. ρ. 759, 38.]
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Ἀμυντὴρ, ῆρος, ὁ, i q. ἀμύντωρ, Auxiliator, vel Ultor, vel. Propulsator. || Ἀμυντὴρ, Pars cornu cervini , ap. Aristot. Il· A. 9, ut in suo Lee. Bud. scribit. In VV. autem LL. habetur, Ἀμυντῆρες, Adminicula, Rami in cervorum cornibus, qui impendent antè frontem. Aristot. Η. Α. 9, 5.
Ἀμυντήριον, τὸ, Tutamen, Munimen. Ἀμυντήρια, inquit in Comm. Bud., Tutamina, Arma tutoria, h.e. φυλακτιχὰ, ut thorax, galea, ocreæ. Ἀμυντήρια etiam, inquit, δι᾽ ὧν μαχόμενοι ἀμυνόμεθα τοὺς ἐχθροὺς, οἷον σπάθη , ξίφος, Quibus in pugna propulsamus hostium injuriam, ut gladius. Quæ Bud. ex Græcis grammaticis sumpsit. Idem in Aunott. prior, in Panel.: Exarmare feras, est dentes, ungues, vel alia noxia membra adimere, vel etiam tutamina, quæ Græci ἀμυντή-
(ιϊα appellant , quibus vim propulsare nata sunt, iactenus Bud. Ceterum eum ἀμυντήριον subaudiendum semper existimo ὅπλον, et eum ἀμυντήρια itidem ὄπλα : quod substantivum exprimit Diod. S.,ex cujus verbis manifestum esse potest, quæ sint arma ἀμυντήρια, quæ item σκεπαστήρια, ρ. i3o meæ edit. [3, 54], de Amazonibus loquens : Ὅπλοις δὲ χρῆσθαι σκε-παστηρίοις, ὄφεων μεγάλων δοραῖς, ἐχούσης τῆς Αιβύης ταῦτα τὰ ζῶα τοῖς μεγέθεσιν ἄπιστα· ἀμυντηρίοις δὲ, τοῖς ξίφεσι καὶ ταῖς λόγχαις , ἔτι δὲ τόξοις, οἶς μὴ μόνον κτλ. Armis autem eas uti, σκεπαστηρίοις quidem, serpen-tum grandium exuviis, habente Libya hujusmodi animalia incredibili magnitudine : ἀμυντηρίοις autem, gladiis et lanceis, item arcubus, quibus non solum etc. Sunt igitur arma σκεπαστήρια, Arma opertoria, Arma corpus operientia, vel tegentia, vel Arma corpori operimentum s. tegmen praebentia : quampiam tegmen vocatur aliquando a poetis ipse etiam clypcus. Opertoria autem arma dicere non dubitavi; quod, quum Opertorium dicat substantive Seneca, videatur et Opertorius adjective dicere, concessum esse. Ἀμυντήρια autem Defensoria arma, Propulsatori» arma, Arma quibus vis repellitur. Aristoph, schol. [Pl. 1 a5] ait fulmina esse præeipua Jovis ἀμυντήρια. [Ἀμυντήρια, Arvæi, Tela, (»1. Plato Polit, ρ. 279, C : ᾽Αμυντήρια ... τῶν ἀμυντηρίων κτλ. E : Τοῖς... ἀμυντηρίοις καὶ σκεπά-σμασι. Eadem jungit Dionys. Α. R. 8, 67. Lucian. Anach. c. 16 : Οἱ πόνοι τοῦτο ἡμῖν τὸ ἀμ. παρέχουσι πρὸς τὰς τοῦ ἡλίου βολάς. De loco, Propugnaculum , Polyb. 18, 3-2, 2 : Έφεσον... ἀκροπόλεως ἔχειν θέσιν, κατὰ δὲ τῆς Εὐρώπης ἀμυντήριον ὑπάρχειν ἀεὶ τοῖς Ἀσίνς βασιλεῦσιν εὐκαιρότατον. L. D. lleliodor. (2, 13 init. : Εἰ εὐπορήσειεν ἀμυντηρίον) 7, 25 : Ἕως ἂν ὁ βῶς ξι-φῶν τε καὶ ἀμυντηρίων εὐπορῇ. Ælian. Ν. Α. 6, 51 : Φάρμακον γήρω; ἀμυντήριον. Jacobs. Int. Inc. Job. 15, 26 : Θαρρῶν τοῖς ἀμυντηρίοις αὐτοῦ. Pollux 1, a33. IIEuseb. Η. E. 8, 10, ρ. 388, 42 : Εἶθ’ οὕτως διὰ παντὸς τοῦ σώματο; ἐπῆγον ἐκ κελεύσεως βασανισταὶ οὐ καθάπερ τοῖς φονεῦσιν ἐπὶ τῶν πλευρῶν μόνον, ἀλλὰ καὶ τῆς γαστρὸς καὶ κνημῶν καὶ παρειών τοῖς ἀμυντηρίοις ἐχόλαζον. Routh. Ubi Yalesius : « Eadem Melaphrastes in Actis pass. Phileæ (ρ. 158, Β). Nicephorus (7, 9) ἀμυντηρίοις τὰς κολάσεις ἐπάγειν. Sunt unguite, ut recte Rufinus vertit. (Sive unci ferrei, de quibus Hasius ad Leon. ρ. 295, Β, addit Act. S. Philoromi ρ. 154, Α : Ἀμυντηρίοις ὀργάνοις ... σφοδρῶς τὸ σῶμα ἀναμένουσι καταιχίζεσθαι.) Videntur tamen ἀμυντήρια aliquid plus esse quam ungulæ. Nam Hesychius ἀμυντήριον, ξίφος δίστομον interpretatur. »]
Ἀμυντήριος, ὁ, ἡ, [et α, ον, ap. Nicetam Choc. Annal. ρ. 343, Β : Πρὸς ταυτὴν τὴν πρᾶξιν τὴν ὄντως ἄσε-μνον καὶ ἀπότομον καὶ τὴν ὑπέρογκον ἀμυντηρίαν ὁ ἀδελφὸς ἀντιστάς.] Auxiliatorius, Propulsatorius, Expul-sorius. [Plato Leg. 12, ρ. 944, D: Ἀμυντηρίων ὅπλων* ii, ρ. 92ο, E : Τέχναισιν ἑτέραις ἀμυντηρίοις. Dionys. Α. R. 5, 4ί> : Ἐκ τῶν ἀμυντηρίων ὅπλων.] Ἀμυν-τήριοι ὀδόντες , VV. LL. exp. Dentes exeeti serrative. Sed ad verbum ἀμυντήριοι dicuntur, quasi Ad vim propulsandam apti.
[Ἀμυντὴς, ὁ, i. q. ἀμύντωρ. Suidas : Ἀμύντη; καὶ ἀλκήστης, τραγικὰ καὶ ΑΙσχυληρὰ τὰ ὀνόματα. Scribendum ἀμυντὴς καὶ ἀλκηστὴς, quorum hoc est ap. Op-pianum, alterum praecipit Etym. Μ. ρ. 436, 5 : Παρὰ δὲ Ἀττικοῖς ὀξύνεται τὸ καθαρτὴς, ἀμυντὴς ἐπὶ τοῦ βοη-θοῦ. Eustath. Opusc, ρ. 116, 11 : Ὅσον μὲν αὐτῆς (τῆς thés, uno græc. tom. ι, tasc. vi.
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Α τοῦ κακοῦ μνήμης) ἀνὴρ ἀμυντὴς ἀπομερίζεται, σκορακι-στέον. L. binn.]
[Ἀμυντῖἀνὴ, ἡ, Amyntiane, n. mulieris, in inscr. Calat. C. Ι. vol. 3, ρ. io5, η. 4001. L. Dixu.]
[Ἀμυντῖἀνὸς, ὁ, Amyntianus, historicus ap. schol. Pind. ΟΙ. 3, 5t, Phol. Bibi. cod. t3i. Alius ap. Synes. Epist. 27. Eodem referendum videtur Ἀμοιντιανὸς, quod ν. L. Dind.]
Ἀμυντικὸς, ὴ, ὸν, Injuriae propulsati vus, Ad injuriam propulsandam aptus, vel Ad injuriam propulsandam instructus, s. ad defensionem. Ἀμυντιχὴ δύναμις ἡ περὶ τοὺς πονηρούς, Plat. Epist. [6, ρ. 322, Ι)], Vis propuisatoria injuriarum , Facultas injiiriæ propulsandae. [Polit, ρ. 280, E : Αμυντικήν χειμώνων (τέχνην). Unde repetere videtur Pollux 7, 209. Dios-cor. 5, 172 : Δυναμιν ἔχει ἀμυντικὴν τοῖς αἰσθητη-ρίοις, Hermolaus restituit pro ἀμὁλυντικήν a, 2o5 : Ἐπίπλασμα ἀμυντικώτατον.] Aiiimaliuni quædam φυλακτιχὰ esse dicuntur, inquit Bud., i. e. Cauta et provida : quædam ἀμυντιχὰ, i. e. Defensioni s. Ad
Β defensionem instructa , quæ tueri sese possunt ct vim arcere. [Ex Aristot. 11. A. 1, ι antè fin., cujus conl. OEcon. 1, 3. Idem De partt. anim. 4, 6 fin. : Βέλτιο/ δ᾽ ἐνδιχομὲνου μὴ ταὐτὸ ὄργανον ἐπὶ ἀνομοίας ἔχειν χρήσει; , ἀλλὰ τὸ μὲν ἀμυντικὸν ὀξύτατον , τὸ δὲ γλωττικὸν σομφόν.1 Idem annotat ap. Aristot. Poet, [immo Elh. Nie. infra cit.] 4, ἀμυντικὸν opponi τῷ συγγνωμονέω, sed non declarat hujus nominis eo in loco signil. Ego existimo ἀμυντικὸν ibi verti posse Cupidum ul-tiouis, Deditum ultioni, Cupidum vindictæ; quem nostrates vocant Hominem vindicativnm. [Elh. Nie. 4, 11 : Δοκεῖ γὰρ μὴ ὀργιζόμενο; (ἐφ᾽ οἷς δεῖ) οὐκ εἶναι ἀμυντικός. Schol. Ηοιιι. 11. Β, 315 : Μετὰ ἀγανακτήσεως ἀμυντικῆς.]
[Ἀμυντικῶς, adv. • Orig. C. Ceis. ρ. 416·· Kall. Eust. II. ρ. y5i, 14 ; Od. ρ. 1801, 35. Si-ruv. Mu-sonius ρ. 244 ed. Peerlk.]
[Ἀμύντιον, τὸ, Amyntium, templum Amyntæ Philippi Mac. patris iu honorem exstructum a Pydnæis. Schol. Demosth, ρ. 10, 20 : Πύδνα, πόλις Μακεδονίας.
C Αὕτη ἀπέστη τοῦ ὑπακούειν Φιλίππῳ, καὶ ἐστράτευσε κατ* αὐτῶν, καὶ περὶ ταύτην τοιοῦτόν τι συνέβη· καὶ γὰρ κἀκεῖ τινες προδεδώκασιν, εἶθ᾽ ὕστερον γνοίντες ὅτι οὐκ ἂν αὐτῶν φεῶαιτο, ἔφυγον ἐπὶ τὸ Ἀμύντιον ἱερὸν τοῦ πατρὸς αὐτοῦ* κολαχεύοντε; γὰρ αὐτοῦ τὸν πάτερα πρώην οἱ Πυδναῖοι ἱερὸν αὐτοῦ ἐποίησαν. Quod rectius fortasse scribitur per ει. L Din».]
Ἀμύντιχος, diminutive et per ahhl and itionem ap. Theocr. [7, 13α] dicitur ὁ Ἀμύντας. [Ν. viri ap. Ma-cedon. Anth. Pal. 6, 3o, 1 ; Philipp, ib. 38, 7 ; anon. 7, 321, 1. In Ἀμυντιχὸν corruptum ep. Dionys. Hal. Diuarch. c. 13, ρ. 666, 8, correxit Sylbiirgius.]
[Ἀμυντορίδαι. V. Ἀμύντωρ.]
Ἀμύντωρ, ορος, ὁ, Auxiliator, vel Ultor. Hom. II. [Ν, 384 : Τῶ δ᾽ Ἄσιος ἦλθεν ἀμύντωρ·] Ο, Γ6ιο], ἀμύντωρ Ζεύς" 0(1. Η, [261] : Καὶ φράιαι, εἰ καὶ νῶϊν Ἀθήνη σὺν Διΐ πατρὶ Ἀρκέσει* ἠέ τιν᾽ ἄλλον ἀμύντορα μερμηρίζω [Conl. 256; Β, 326]· unde ἀρκεῖν et ἀμύντορα εἶναι pro eodem accipi patet. [Eur. Or. 1588 : Ὀ πατρὸς ἀμύντωρ. Inscr, ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 903, n.
D 3626, 1 : Ἀμύντορα πατρίδος αἴης. Aliique poetæ. Ex Euripidis 1. c. Aristot. Rhet. 3, 2, ὁ πατρὸς ἀμύντωρ.] IIἈμύντωρ eum gen., Propulsator, Expulsor; ut Simonides [ap. Athen. 10, ρ. 447, Δ] οἶνον dixit esse ἀμύντορα δυσφροσυνάων, Propulsatorem moerorum, vel expulsorem. Vinum autem quia Latini dicunt genere neutro, PropuUator dici vix possit : videndum igitur an vinum Propulsatorium aut Kxpulsorium interpretari liceat. [Orph. Litli. i5i : Αἰεὶ μύσχον ἄγεσκεν ἐμὲν πρὸ; ἀμύντορα βωμόν. Inscr. Apollon, ap. Franz. C. Ι. vol. 3, ρ. 67, col. ν, 1, 5 et ρ. 90, col. ν, 5 : Ἄρειος Ἀμύντορος, quem τιμωρὸν dicit Dio Cassius. L. Din din n.]
[Ἀμύντωρ, ορος, ὁ, Amyntor, l. Ormeni, pater Phœ-nicis, ap. Ilom. 11. Ι, 4434 Κ, 266, ubi schol, et Eust. alios alium, alios eundem dici credidisse referunt, Teletem Stob. FI. vol. 2, ρ. 81, Apollod. 2, 7, 7, 6, etc. Strab. 9, ρ. 438, 43q. Α quo patron. Ἀμυντορίδαι ap. Pind. ΟΙ. 7, ai, ubi de Amyntore Pheretis vel Jovis f. ν. schol. F. Phrastoris ap. Hellanicum
ai
1/9	ἀμύνω
ἀμύνω	180
Dionya. Α. R. ι, a8. Athen. ap. Æschin. ρ. 36, a3. Alii ap. Antip. Thess. Anth. Pal. 9, 3oa, 5; in Inscr. Panionii ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 579, η. 2909, 1 ; Smyrn. ρ. 747, η. 3248, 3. L. Disi>.]
Ἀμύνω, υνῶ, Auxilior, Opem fero, Suppetias eo, Succurro, Aliquem defendo, vel Ab injuria defendo. [Suppetior, Tutor, G Ι.] Hom. ll. Φ, [215] : Αἰεὶ γάρ τοι ἀμύνουσιν θεοὶ αὐτοί' Π, [a651 : Καὶ ἀμυνει οἷσι τέ-κεσσι- Ι, [435] : Οὐδέ τι πάμπαν αμύνειν νηυσὶ θοῇσι* Φ, [α3ι]: Τρο,σ'ι παριστάμεναι καὶ ἀμύνειν. Alibi quoque hæc duo copulat, ut Ο, [255] : θάρσει νῦν, τοῖον τοι ἀοσσητῆρα Κρονίων Ἐξ Ἴδης προέηκε παριστάμεναι καὶ ἀμύνειν. [Soph. OEd. Col. 429 : Οἴ γε τὸν φύσαντ᾽ ἐμὲ οὕτως ἀτίμως πατρίδος ἐςωθούμενον οὐκ ἔσχον οὐδ᾽ ἤμυναν. Eur. Hec. 160: Τίς ἀμύνει μοι; et alibi eum dat. père, vel rei, ut Suppl. 897 : Ἤμυνε χώρα, ut alibi γῇ vel πάτρᾳ* Or. 4*9 : Κᾳτ᾽ οὐκ ἀμύνει Λοξίας τοῖς σοῖς κακοῖς ; 5α3 : Ἀμυνῶ δ* ὅοονπερ δυνατός εἰμι τῷ νόμῳ. Aristoph. Ρ1. 256 : Ἀλλ᾽ ἔστ᾽ ἐπ᾽ αὐτῆς τῆς ἀχμῆς, ᾗ δεῖ π*ρόντ᾽ ἀμύνειν* Eq. 577, τᾔ πόλει καὶ θεοῖς ἐγχω-ρέοις· 79°, τῷ δήμῳ* Eccl. 573, ταῖσι φίλαισιν. Herodot. 8, 87 : Αὐτοῖσι ἀμύνειν* g, 6, 60. Thuc. ι, 40, 43, αὐτοῖς’ 6γ, τῷ νόμῳ· et alibi sæpe. Seq. infinitivo 6, 80 : Τί ἄλλο ἡ τῇ αὐτῇ ἀπουσία τοῖς μὲν οὐκ ἠμύνατε σωθῆναι, τοὺς δὲ οὐκ ἐκωλύσατε κακοὺς γενέσθιι ; Plato Menex. ρ. 239« Β : Ὠς ἤμυναν Ἀργείοις πρὸς Καδμείους* Pliileb. ρ. 38, Α : Προθύμως ἀμύνειςτῶτῆς ἡδονῆς* Theæt. ρ. 164, Ε : Εἴπερ ὁ πατὴρ ἔζη, πολλὰ ἂν ἤμυνε, etc.] Isocr. : Οἱ δὲ πάντων τῶν ἄλλων ἀμελήσαντες, ἦχον ὑμῖν ἀμυνοῦντες, Venerunt vobis auxiliaturi s. opem laturi·, aut brevius, Venerunt vobis suppetias. Xen. Cyrop. 3, [3,67]: Μὴ φεύγειν καταλιπόντας αὐτὰς, ἀλλ᾽ ἀμῦναι καὶ τέκνοις κ «ὶ ἑαυταῖς καὶ σφίσιν αὐτοῖς. [5, 3, 5, τῇ χώρα.] Plato l.eg. 3, [ρ. 699, Ε] : Οὐδ᾽ ἤμυνεν ἱεροῖς τε και τάφοις, Neque opem ferebat templis ct sepulcris, vel Neque propugnabat pro templis et sepulcris. Alii tamen pro Sacris et sepulcris interpr.
II Ἀμύνω, Propello, Propulso, Arceo [Gl.]. Passim ap. Hom. eum accus, et dat., ut [ll. Α, 456 : Νῦν Δα-νζοῖσιν ἀεικέα λοιγὸν ἄμυνον* 341 : Λοιγὸν ἀμῦναι τοῖς ἄλλοι;· Ο, 7 36 : Τεῖχος ἄρειον, ὅ κ᾽ ἀνδράσι λοιγὸν ἀμύ-ναι•] Od. Θ, [525] : Ἄστεϊ καὶ τεκέεσσιν ἀμύνων νηλεὲς ἦμαρ, ΑΙ» urbe et liberis arcens crudelem diem, vei propulsatis. Sic II. Π, [835]: Ὅς σφιν ἀμύνω Ἦμαρ ἀναγκαῖον* Α, [129] : Ἥ τοι πρόσθεν στᾶσα βέλος ἔχε-πευκὲς ἄμυνιν* Ι, [/,35] : Ἀμύνειν νηυσὶ Θοῇσι Πῦρ ἐθέ-λεις, Arcere vis ignem a navibus, Defendere naves ab igni, vel Defendere ignem navibus ; ut Virg. dixit Solstitium pecori defendite, pro a pecore; ut Idem alibi, Defendo a frigore myrtos. [Sine dat. 11. E, 6o3, 662; Ζ, 463; Ι, 599; Ν, 738, et alibi. Pind. Nem. ι, 5o, ὕβριν g, 3γ, λοιγόν. Id. eum dat. Isthm. ι, 49: Γαστρὶ ἀμύνων λιμόν. Æsch. Ag. 101 : Ἐλπὶς ἀμύνει φοοντίδ᾽ ἄπληστον τῆς θυμοβόρου φρείνα λύπης. Soph. OEd. Col. 1128 : Εἰδὼς δ᾽ ἀμύνω τοῖσδε τοῖς λό-γοις τάδε. Eur. Or. 624 : Μὴ τῶδ᾽ ἀμύνειν φόνον Herc.
F.	293, τῷ σώματι Οάνατον* Bhœn. 744 ; Ἀμύνειν τειχέων προσαμβάσεις. Et alii quivis.] Aliquando pro dat. ponitur geuitivus; ut II. Λ , [11] : Καὶ αὐτοῦ κῆ-ρ*ς ἀμύνει* [Μ, 4θ2,] Ο, [γ3ι] : Τρῶας ἄμυνε νεῶν. [Ν , 129 : Οἳ κείνο, ἐρίσαντες ἀμυνέμεν οὐκ ἐθόλουσι νηῶν ὠκυπόρων. Soph. OEd. Τ. 8gb : Τίς ἔτι ποτὲ ἐν τοῖσδ᾽ ἀνὴρ Ουμοῦ βέλη εὕξεται ψυχᾶ; ἀμύνειν ; Anacreon Anth. Pal. 13, 4, 2 : Ὠλεσας δ᾽ ἤβην ἀμύνων πατρίδος δουληίην. Addita præp. Hom. 11. Ρ, 182 : Σχήσο, ἀμυνέμεναι περὶ Πατρόκλοιο Οανόντος. Plato Leg. 3, ρ. 692, D: Ἐκείνων τῶν πόλεων τριῶν οὐ σῶ ν μίαν ὑπὲρ τῆς Ἑλλάδος ἀμῦναι. Ad constr. eum περὶ referri quodammodo potest hoc ejusdem Reip. 3, ρ. 4*4, E : Ὠς περὶ μητρὸς ... τῆς χώ-
ίις ... βουλεύεσθιί τε καὶ ἀμύνειν. Jusjurandum ap. Pol-uc. 6, ιο5 : Ἀμυνῶ ὑπὲρ ἱερῶν καὶ ὁσίιον καὶ μόνος καὶ μετὰ πολλῶν. Lycurg. ρ. 154, 6: Ἔνθα παρετάχθησαν ὑπὲρ τῆς ἐλευθερίας ἀμυνοντες. Polvb. 6, 6, 8 : Ὅταν ἀμύνη τις πρὸ πάντων ἐν τοῖς δεινοῖς. Alia constr. Oncsan-der ρ. 121,6: Ἂν ἀμελήσαντες τῶν ἄλλων μερῶν τοῦ τείχους ἐπὶ τὰ; προσβολὰς τῶν μηχανῶν ἀμύνιοσιν.] Interdum additur præpos., ut Od. Ρ, [538] : Ἀρὴν ἀπὸ οἴκου ἀμῦνζι. [Π, γ5 : Δαναῶν ἄπο λοιγὸν ἀμύνων 8ο. Hesiod. Sc. 240.JS1C et ap. Apoll. Arg. 1, [816] : Ἀπὸ μητρὸς ἄυυνον λώβην. Nisi quis malit hic dicere ἀπὸ
μητρὸς ἄμυνον esse pro ἀπάμυνον μητρός : et ἀπὸ οἴκου ἀμῦναι, pro οἴκου ἀπαμῦναι. [Siue casu 11. Ι, 576 : Ἐξελθεῖν καὶ ἀμῦναι· Ν , 678 : Σθένει αὐτὸς ἄμυνεν* 312 : Ἀμύνειν εἰσὶ καὶ ἄλλοι* 814: Χεῖρες ἀμύνειν εἰσὶ καὶ ἡμῖν* et alibi. Aristoph. Vesp. 197 : ΤΩ ξυνδικασταὶ καὶ Κλέων, ἀμύνατε. De remedio Nicand. Al. 3γι : Ἄλλοτ᾽ ἀμύνει βότρυς, ἐϋκνήμοιο μίγα βρεχθέντος ἐν οἴνη, et 388, 389, ut il). 207 eum accus. Orph. Lith. 287. Herodot. 3,155: Ἐχόντων μηδὲν τῶν ἀμυνόντων πλὴν ἐγχειριδίων.] Usus est autem hujus verbi hac quoque iu signif. ap. prosæ scriptores, sed eum illa priori constr., videlicet eum dat. et accus. Chrysost. De sacerd. : Κἀκεῖνοι μὲν οὐδὲ τὸν σωματικόν αὑτοῖς δύναιντ᾽ ἂν ἀμῦναι θάνατον, . Mortem propellere, propulsare, Eos a morte defendere, vel tueri. [Antiatt. Bekk. ρ. 79, 28 : Ἀμύνει τοὺς πολεμίους, ἀντὶ τοῦ ἀμύνεται. Πλάτων Φαίδρῳ (ρ. 260, Β). Idem Leg. 3, ρ. 692, Ε: Ἀμύνειν τὸν βάρβαρον· 6q3, Α : Εἰ μὴ τό τε Ἀθηναίων καὶ τὸ Λακεδαιμονίων διανόημα ἤμυνε τὴν ἐπιοῦσαν δουλείαν’ Prot. ρ. 3αι, Α : Δέρμασιν, ἱκανοῖς μὲν ἀμῦναι χειμώνα, δυνατοῖς δὲ καὶ καύματα. Et sine accus. Leg. 10, ρ. 907, D. || Pass. Pind. Pyth. 11, 54 : ΦΟονεροὶ δ᾽ ἀμύνονται ἀται, εἴ τις ἄκρον ἑλὼν ἁσυχᾷ τε νεμόμινος αἰνὰν ὕβριν ἀπέφυγεν. Plato Leg. 8, ρ. 845, C : Ὁ ληφθεὶς τυπτέσθω καὶ ἀμυνέσθω.]
II Ἀμύνω, Ulciscor [GΙ.]; ut ἀμύνω περὶ σοῦ τεθνη-κότος, Ulciscor te mortuum, Ulciscor mortem tuam. Videtur ad verbum sonare, Propugno pro te mortuo. [V. supra.] Dicitur etiam ἀμύνισθαι περὶ τεθνηκό-τος. Vide exemplum ex Hom. Hesychius ἀμύνειν inter cetera ανταποδίδομαι vult significare, Vices referre. [Soph. Ph. 602 : θεῶν, οἵπερ ἔργ᾽ ἀμύνουσιν κακά.]
(Ι Ἀ μύνομαι, Injuriam propulso, Vim arceo, Resisto, Dimico, Propugno eum aliquo. [Refuto, Gl.] Iloni. ll. Η, [622] :Ὅς κέ σευ ἄντα Ἔλθῃ ἀμυνόμενος. Ibid. [556] : Αἴαντε, νῦν σφῶϊν ἀμύνεσθαι φίλον ἔστω. [Od. Β, 6α : Ἦ τ᾽ ἂν ἀμυναίμην* Χ, 106 : Εἵιος μοι ἀμύνεσθαι πάρ᾽ ὀϊστοί· 116 : Ὄ|ρα μὲν αὐτῷ ἀμύνεσθαι ἔσαν ἰοί. Eur. Andr. 910 : Κᾳτ᾽ ἔγωγ᾽ ἠμυνάμην* fr. Olidi pi ap. Stob. Kl. 7, 10, 3 : Τὸ μὲν γὰρ (γενέσθαι θρασύν τε κἀμαθῆ) σκαιὸν, ἀλλ’ ἀμύνεται. Aristoph. Eq. 244 et 246 : Ἀλλ᾽ ἀμύνου καὶ δίωκε.] Quibus in Iocis absolute ponitur. Habet aliquando genit., ut Νηῶν ἤμύνοντο, Μ, [179] nisi quis extrinsecus aliquid subaudiat. [Ib. 155 : Αμυνόμενοι σφῶν τ’ αὐτῶν καὶ κλι-σιαιον, νηῶν τε* IJ, 531, Καλυδῶνος· Ν, 700, ναῦφιν Π , 561, αὐτοῦ.] Habet et accus, ut Ρ, [51 ο] : Ἀμφ᾽ αὐτῷ βεβάμεν, κ τί ἀμύνεσθαι στίχος ἀνδρῶν· Νῶιν δὲ ζωοῖσιν ἀμύνετε νηλεὲς ἦμαρ. Ubi ἀμύνεσθαι στίχας, vel Injuriam propulsare ab agminibus, Pro agminibus propugnare : vel Tueri, s. Defendere agmina potest exponi. De qua signif. dicam paulo post. [Æsch. Ag. 1381 : Ως μήτε φεύγειν μήτ᾽ ἀμύνεσθαι μόρον. Soph. OEd. Col. 873 : Ἔργοις πεπονθὼς ῥήμασίν σ᾽ ἀμύνομαι* Trach. α;8 : Εἰ γὰρ ἐμφανῶς ἠμύνχτο. Eur. Suppl. 629 : Ἤμύ-νασθε πολεμίους καλῶς· Heracl. 3θ2 : Τὸ δυστυχές γὰρ ηὑγένει᾽ ἀμύνεται τῆς δυσγενείνς μᾶλλον.] Interdum vero habet præpos. περὶ eum gen., ut ἀμύνεσθαι περὶ πάτρη;, ap. eum aliquoties [II. Μ, a43, Ω, 5oo], Pugnare pro patria , vel Propugnare. [Μ, 142, 227, περὶ νηῶν* 17ο, περὶ τέκνων.] Sic II. Σ, [173] : Οἱ μὲν ἀμυνόμενοι νέκυος πέρι τεθνειῶτος. [Pind. Isthm. 6, 27 : Ὅστις ἐν ταύτᾳ νεφέλᾳ χάλαζαν αἵματος πρὸ φιλάς πάτρας ἀμύνε-ται] Apud oratores autem, ut ait Suid., ἀμύνεσθαι dicuntur, qui illatam injuriam ulciscuntur. In qua signil. a Suida posita usurpatur interdum absolutè, ut in illo Brasidæ celebri dicto, ap. Plutarch. [Mor. ρ. 79, E] : Ὡς οὐδέν ἐστι μικρὸν, οὐδ’ ἀσθενὲς, ὃ μὴ ζήσεται, το)μῶν ἀμύνασθαι [Aristoph. Ran. 820 : Ψωτὸς ἀμυ-νομὲνου ῥήμαθ᾽ ἱπποβάμονα. Xen. Ages. 11,3: Εἴ τις κακῶς πασχών ἠμύνετο. Plato Crit. ρ. 49, II, Menex. ρ. 244, Β.) Sæpe vero eum accus., idque non solum iu prosa, sed et in carmine. Hom. Od. Μ, [114]: Τὴν δέ κ’ ἀμυνιίμην. [Aristoph. Nub. 1428 : Σκέψαι δὲ τοὺς ἀλεκτρυόνας καὶ τἄλλα τὰ βοτὰ ταυτὶ ὡς τοὺς πατέρας ἀμύνεται* Eq. 222 : Χώπως ἀμυνεῖ τὸν ἄνδρα.] Demosth, [ρ. 112, ίο] : Ἢ ὅπως ἀσφαλέστατα καὶ ῥᾷττα αὐτὸν ἀμυνούμεθα, Tutissime et facillime ipsum ulciscemur. Herodian. [4, 5, 13] : Τὸν ἐχθρὸν ἠμυνάμην. Dicitur etiam ἀμύνομαί σε ὑπὲρ τούτου. [Thuc. 5, 69, ἄνδρας
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ἐχθροὺς καὶ ἀστυγείτονας ὑπὲρ πολλῶν ἀδικημάτοιν.] Isocr. Ad Philip, [ρ. 107, D] : Ημείς δ᾽ οὐὀ᾽ ὑπὲρ ὦν κακῶς ἐπάθομεν, ἀμύνασθαι τολμῶμεν αὐτοὺς, Ulcisci eos ob injurias, quibus nos affecerunt, vel, Poenas ah eis reposcere injuriarum. Potest autem Lat. dici Ulciscor te pro iis injuriis, ut Terent, dixit, Ego te pro istis dictis et factis ulciscar. [Alia constr. Diod. 4, 28: Τὰ; Ἀμαζόνας σπεῦσαι τοὺς ‘'Ελληνας ἀμύνασθαι περὶ ὧν Ἡρακλῆς στρατεύσας διειργάσατο.] ‖ Dicitur et ἀμύνο-
εαί σε τούτου : ut ap. Lucian. : Ἀμύνομαί σε τοῦ γέλωτος, Iciscor te ob risum, vel Vicem reddo tuo risui.
elonf. D. mort. 13, 6, Jov. Trag. c. 37. Thuc. 1, 96: ρόσχημα γὰρ ἦν ἀμύνασθαι ὦν ἔπαθον δῃοῦντας τὴν χώραν. Pausan. 2, 26, 6 : Καὶ τὴν μὲν ἀποθανεῖν ὑπὸ Ἀρτέμιδος , αμυνόμενης τῆς ἐς τὸν Απόλλωνα ύβρεως.] Αμύνομαι autem eum accus, possumus aliter quam per ν. Ulciscor interpretari, ut ἀμύνομαι τοὺς πολεμίους [Xen. Cyrop. 5, 4, 21, Plat. Leg. 6, ρ. 778, Ε], Ulciscor hostes, aut Injuriam ab hostibus illatam propulso. Aut brevius, Hostium injuriam propulso : vei Defendo me aut Tueor adversus hostes. Sic ἀμύνομαι τοὺς ἐπιτιθέντας, Tueor me adversus eos, qui me adoriuntur. Xen. [Comm. 2, ι, 14] : Ὄπλα κτῶνται, οἶς ἀμύ-νονται τοὺς ἀδικοῦντας , Habent anna quibus injuriam inferentibus resistunt, vel, Injuriam illatam propulsant, aut, Vim vi repellunt. [Thuc. 2, 67, 4 : Δι-καιοῦντας τοῖς αὐτοῖς ἀμύνεσθαι οΤσπερ καὶ οἱ Λακεδαιμόνιοι ὑπῆρξαν. Et similiter alii. « Arrian. Epict. 4, ρ. 376, 38 : Τοὺς ἀδικοῦντας τοῖς ἴσοις ἀμύνεσθαι.» Hkmst.] Reperitur et ἀμύνομαι τὰ ἀδιχούμενα : notandum est autem ejusdem signil. accusativos esse in hoc et illo loco : sed in hoc accus, rei, illic personæ esse. II Capitur vero ἀμύνεσθαι in prosa in illa etiam signil., quam primam ei dedi, initio hujus annot., videlicet pro Dimicare, Propugnare, Tueri, Defendere, vel Propugnando tueri. [Herodot. 1, 80 : Κροῖσον μὴ κτεί-νειν, μηδὲ ἤν συλλαμοανόμενος ἀμύνηται· 4, 174 : Οὔτε ὅπλον ἐχτέχται οὐδὲν οὔτε ἀμύνεσθαι ἐπιστέαται· 5, 27 etc. Et saepissime absolute vel eum accus. Thuc. et Xen. Idem eum dat. Anab. 5, 4, 25 : Τοῖς δόρασιν ἐπειοῶντο ἀμύνασθαι ἐκ χειρός. Plato Leg. 9, Ρ• 68ο, Α : ἈμυνέσΟυ» ψιλαῖς ταῖς χερσίν Reip. 5, ρ. 474, Α : Οὓς εἰ μὴ ἀμυνεῖ τῷ λόγῳ, etc.] Xen. [Cyn. 9, 9]: Αἱ δ᾽ ἔλαφοι τὰς κύνας, ἀμυνόμεναι ὑπὲρ τῶν νεβρῶν, κατα-πατοῦσι, Demosth, [ρ. 158, 3]: Μηδ* ὑπὲρ ὧν ἐκεῖνοι δικαίως κτησάμενοι παρέδοσαν ἡμῖν, ἐθέλειν ἐῤῥωμένως ἀμύνεσθαι, Nec pro iis, quæ illi juste a se parta no-bis tradiderunt, vtile fortiter propugnare. [Lycurg. ρ. 166, 29 : Οὐδὲ ὑπὲρ τῆς ἰδίας ἑστίας ἀμύνεσθαι τολμή-σας. Dionys. Α. R. 4, 5ο.] Plut. : Ἄμυνόμενοι ὑπὲρ τοῦ βασιλέως. [Mor. ρ. 154, Β, eum genit, pers., et ρ. 869, Β : Ὑπὲρ τῆς κοινῆς ἐλευθερίας. Id. Mor. ρ. 768, D ; Ἤμυνάμην ὑπὲρ σοῦ τὸν κάκιστον άνθρωπον.] Apud Eiind. in Probi., Ἀμύνομαι πρὸ τῆς ἀδελφῆς, interpr. Pro sorore propugno , Sororem defendo. [Thuc. 2, 39, περὶ τῶν οἰκείων. Lysias ρ. 146 : Τοῦ μειράκιου βάλλοντος αὐτοὺς καὶ περὶ τοῦ σώματος ἀμυνομὲνου.] Dicitur et cura accus., ut ἀμύνομαι τὴν Ἐλλάδα, Plato Leg. [3, ρ. 692, Ε], Pro Græcia dimico, vel propugno, veí Græciam tueor, Graeciam defendo aut Græ-ciæ opem fero; ut ἀμύνομαι eum accus, significet ι. q. ἀμύνειν eum dat.; i. e. idem valeat ἀμύνεσθαι τὴν Ἐλλάδα, quod ἀμύνειν τῇ Ἑλλάδι. Ceterum omittendum non est, in Hom. Ι. cit., in quo utrumque habetur verbum , ἀμύνεσθαι στίχος, exponi posse hoc verbum per Tueri vel Defendere, ut illic admonui. Est vero et hoc observandum : ut Lat. duobus modis dicitur Ulciscor te, significando videlicet Ulciscor te pro injuria mihi a te illata, vel Ulciscor alium pro injuria, quam tibi intulit; ita et ἀμύνομαί σε dupliciter usurpari, sicut ex præced. patet exemplis. [Constructione barbara Jo. Malalas ρ. 62, 16 : Βουλευόμε-νος ἐν τῷ λεληθότι ἀμύνασθαι τῷ αὐτῷ Περίθῳ, Ulcisci.] U Ἀμύνομαι, Arceo, Propello, Propulso : ut ἀμύ-νετο νηλεὲς ἦμαρ, Hom. II. Λ, [434], Ν, [5141 Herodot. 3, 158 : Ἀναβάντε; ἐπὶ τὸ τεῖχος ἠμύνοντο τὴν Δα-
ftiου στρατιὴν προσβάλλουσαν.] Sic ap. Plut. Publicola c. 16] : Οὗτος ἑστὼς πρὸ τῆς γεφύρας ἠμύνετο τοὺς πολεμίους, Hic stans pro ponte hostes arcebat. Sic ap. Eundem Lycurgo, Ἄμυνόμενοι τὴν ἔνδειαν, exponi
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Α potest Arcentes vel propulsantes. [Contraria ὑπάρχων et ἀμυνόμενος sunt ap. Isocr, ρ. 356, Α, Plat. Leg. 9, ρ. 879 , D, Corg. ρ. 456, E. Et Leg. 11, ρ. 935, C : Λοιδορία; ἄρχων ὴ ἀμυνόμενος. V. Valck. ad Eur. Phœn. 1576.]
||Ἀμύνομαι, in bonam etiam partem, ut ἀμύνεσθαι τοῖς ἴσοις, Par pari referre, ap. Aristot. Probi. [29, 2.] Auctor Bud. Itidem ap. Eust. [II. ρ. 54;, 26] Aristophanes grammaticus docet ἀμύνεσθαι pro ἀμεί-βεσθαι simpliciter poni, citans Alemonis hunc l. : Οὐ γὰρ πορφύρας τόσσος κόρος ὤστ᾽ ἀμύνεσθαι, et hunc Thuc. [1, 42] : Ἀξιούτω τοῖς ὁμοίοις ἡμᾶς ἀμύνεσθαι. Existimo autem ἀμύνεσθαι τοῖς ὁμοίοις significare Par pari referre, itidem ut τοῖς ἴσοις ἀμύνεσθαι. [4, 63, 2 : Τὸν εὖ καὶ κακῶς δρῶντα ἐξ ἴσου ἀρετῇ ἀμυνούμεΟα. Aristot. Eth. Nie. 8, 15 : Τὸν γὰρ φιλοῦντα καὶ εὖ ποὠῦντα οὐδεὶς δυσχεραίνει, ἀλλ’ ἐὰν ἦ χαρίεις, ἀμύνεται εὖ δρῶν. Suidas : Ἀμύνασθαι Σιμωνίδης ἀντὶ τοῦ χάριτας ἀποδοῦναι. Idem eum Lex. rhet. Bekk. An. ρ. 217, ia: Ἀμύνεσθαι· κέχρηνται οἱ ῥήτορες τῷ ἀμύνεσθαι καὶ ἐπὶ Β τοῦ ἀντιπράττειν τοὺς καχον τι προδιαθέντας καὶ ἐπὶ τοῦ ἀντευποιεῖν τοὺς εὐεργέτας. L. D. Themist. ρ. 8ο, C : Ἤμύνατο τὰς λοιδορία; ταῖς τῶν εὐεργεσκϋν ὑπερβολαῖς. Jacobs. Alia recentiorurn exx. addit l.cnncp. ad Phalar. Ep. 55, ρ. 157, 56, velut Polvæni 5, 11, Cliionis Ep. 7, ubi eum dat., et Libanii Epist. 246, ubi eum accus. : Ἐπεὶ τὰ δῶρά σοι οὐκ ἔστιν ἀμύνεσθχι. Hesychius : Ἀμύνου, ἀποδίδου.] Ut autem άμύνεσθχι in bonam etiam partem sumitur, sic et Gall. Se venger, quod proprie sonat ἀμύνεσθαι, et Avoir sa revanche, eleganter dicitur pro Gratiam referre. [Repræsento, Gl. ù]
[ Αμύνων, ὁ, Amynon, n. viri, ap. Aristoph. Eccl. 365.]
Ἄμυξ, υχος, ἡ , i. q. ἄμυξις, et quod ἀμυχή. Ἄμυξ , ἀμυχὴ, llesych. [Adverbium fiet, si scribatur ἀμυχὶ, quod ponit HSt. in Ἀμυχὴ, nec tamen exemplo confirmavit. L. Dinn.]
Ἀμὺξ, adv. Vcllicatim, Discerptim. Mide autem ap. Nicaudr. Ther. [ι 31, ubi pro θουρὰς ὀδὰξ ἐμφῦσα, alios C ita scribere perhibet schol.] et alibi ἄμυξ scriptum est pro adv. Vide Ἀμυχηδὸν aliud adv. [Helladius Photii cod. 279, ρ. 53a, 3 : Ἀμύζω ἀμύ; παρὰ Νικάνδρῳ, eundem spectans locum, in quo ἀμὺξ legebat etiain Tzetzes ad Lycophr. 1114, sed antiquior his Galenus vol. 13, ρ. 941, ὀδάξ. Etym. Μ. ρ. 88, 1, ponit Ἄμυξ, ἐπίρρημα, et 4, ἀμύσσω, ἀμύζω, ἄμυξ καὶ ἀμὺξ, ut ipsos grammaticos de accentu incertos fuisse prodat. V. Ἄμυξ.]
[Ἀμύξανος, ἀνόσιος, llcsychii gl. obscura.]
Αμυξις, εως, ἡ, Vellicatio, laniatio, Laceratio. Item Scarificatio. [Orph. Arg. 24 : Ἤρακλέος περίφη-μον ἄμυξιν. Achill. Tat. 8, 4 : Τῶν ὀφθαλμῶν ἀμυξεις, ubi ν. Jacobs, ρ. qî*· Antyllus in Matthæi Med. ρ. 139 : Ἐλαφραῖς χρώμεθα σικύαις ταῖς χωρὶς ἀμύξεως· et ib. 144, αἱ ἀμύξεις. Lex. rh. Bekk. An. ρ. 388, 14.]
Ἄμυος, ὁ, ἡ, Musculis carens, In quo musculi non sunt, vel In quo sunt quidem, sed prorsus non apparent : ut G.ilen. [vol. 12, ρ. 4o4, F. Hemst.] ap. Hippocr. [ρ. 819, Η] ἄσαρχον καὶ ἄμυον exponens, D dicit ἄμυον esse ἐν ὦ παντάπασιν ἀφανεῖς εἰσὶν αἱ περι-γραφαὶ τῶν μυῶν. [Id. vol. 3, ρ. 70 : Ἄφλεβοι καὶ ἄμυοι. ἄϋ L. Dind.]
[Ἀμύρα, legitur in cod. uno Cantic. 2, 5 : Στηρί-σατέ με ἐν ἀμύραις pro μύροις, de quo conf. Schleusn. Lex. V. Τ.]
[Ἀμυραχούρης, ὁ , ap. Georg. Acrop. ρ. 76, Β : Ἀνήρ τις τῶν ἐν Πέρσαις περιωνύμων, τὴν αξίαν ἀμυραχούρης* μὲγα δὲ τοῦτο παρὰ Πέρσαις.]
[Ἀμυραῖος, Ἀμυρεὺς, Ἀμυρήϊος, Ἀμυρηίς. V. Ἄμυρος.]
[Ἀμύργιον, πεδίον Σακῶν. Ἐλλάνικος Σκυθικοίς. Τὸ ἐθνικὸν Ἀμύργιος, ὡ; ὁ αὐτός φησιν, Steph. Byz. Ἀμύρ-γιοι Herodot. 7, 64.]
Ἀμύρητον, Etymologo τὸ ἀτέλεστον καὶ τέλος μὴ ἔχον, pro quo serin, potius ἀμήρυτον, cujus et ipse meminit scripturae. [Omittit liber unus.]
[Ἀμυρικὸς, Ἀμύριος. V. Ἄμυρος.]
[Ἄμυρις, 6, Amyris, Si ii ta, ap. Herodot. 6, 127, Atheu. ia, ρ. 5αο, A, a quo prov. Ἄμυρις μαίνεται, de quo Diogcnian. 3, 26 et annot. Alios Θά-
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μυριν dixisse annotat Eustath. 11. ρ. 298, 2, Opusc, p. 265, 4».]
[Ἀμύριστος, ὁ, ἡ, Unguentis carens. Improprie Plut. Vior. ρ. 397, Ἀ : Σίβυλλα δὲ μαινομὲνῳ στόματι καθ’ Ηράκλειτον ἀγέλαστα καὶ ἀκαλλώπιστα καὶ ἀμύ-ριστ* φθεγγομένη χιλίων ἐτῶν ἐξικνεῖται τῇ φυ,νῆ διὰ τὸν θεόν. Στέμματα ἀμύριστα, inscr. Cyren. C. Ι. vol. 3, ρ. 5α8, η. 5172, ίο. υ]
[Ἀμυοίτης, ὁ, legitur in Aquilæ et Symmachi fragm. Sam. 2, 6, 19, de quo conl. Schleusner Lex. V. Τ ] [Ἄμυρον, τὸ, καὶ ἄφεδρος, ἡ ἀτρακτυλὶς, in læx. Ms. cod. Reg. 1843. Ducakc. App. Gl. ρ. 15.]
[Ἄμυρον, τὸ, ὄρος, ap. Steph. Byz. : Δέξαροι, ἔθνος Χαόνων ὑπὸ Ἄμυρον ὄρος οἰκοῦν.]
[Ἄμυρος, ὁ, ἡ, Expers unguenti. Sibyll. Orae. ρ. 56g Gall. (5, 128) : Τὴν Αυκίης ἄμυρον καὶ τὴν μυρί-πνουν ποτὲ χέρσον. Kall.]
Ἄμυροι, Etymologo et Lex. meo vet., necnon Hesychio, sunt τόποι κάθυγροι καὶ διαῤῥέοντες, dicti ἀπὸ τοῦ μυρεῖν καὶ ῥεῖν, inquiunt : pro quo ap. Hesych. est
Α μνος ἔχιον ὄνυχας ὀξυτάτους ἀμύσσει τὰς μήτρας. Aristot. Η. Α. 9» 32 med. : Τύπτουσι δὲ ταῖς πτέρυξι καὶ τοῖς ὄνυξιν ἀμύττουσιν, ἄν τινα λάβωσι σκευωρούμενον περὶ τὰς νεοττιάς. Diod. 3, 28 : Ὀ συνεχόμενος τῷ πάθει βιαιότερον ἀμύττει τοῖς ὄνυξι. Plut. Mor. ρ. 624 , D : Ιῃ πικρότητι τοὺς πόρους ἀμύσσειν καὶ δηγμὸν ἐμποιεῖν 688, Β : Οἷον κνησμοί κατὰ θίξιν ἐν ίω ν ἀμυττόντων* 913, F : Ἄχνη τις ἀμύσσει καὶ δάκνει τὴν ἐπιφάνειαν 982, Β: Τοῖς ποσὶν ἀμύσσειν καὶ καταστίζειν (testudinem) τὸν τόπον. Lucian. De luet. c. 16 : Τὸ πρόσωπον ἐξ ἐπιπολῆς ἀμύσσων* Musc. enc. c. 6, de musca, item per σσ, ut solent librarii in talibus. Eustath. Opusc. ρ. 136, 4 : Φυτῷ ἀκάνθαις φρίσσοντι καὶ τὰς προσαπτομένας χεῖρας ἀμύσσοντι. Aret. ρ. 46, 15 : Ἀμύσσον τὸ χολῶ-δες• et alibi. Apion apud Geli. Ν. Α. 7, 8, vol. ι, ρ. 491 ed. Conradi : Ἵνα μὴ τὸν ποθούμενον χρῶτα ἀμύ-ξειε. Pass. Agath. Pal. 11, 38α, 3 : Νυσσόμενός τε τὸ πλευρὸν ἅτε ξιφέεσ*•ν ἀμυχθέν. Atheu. 10, ρ. 436, D : Ὁ Εὔμηλος ... δραμὼν ἆθλον ἐπισφαλῶς καὶ ἀμυχθείς. Plut. Mor. ρ. 522, D : Ὥσπερ ἕλκος αἱμάττων ἑαυτὸν ὅταν
ἀμυδροί: non male fortassis, ut sit οἱ ἄγαν μυδαροὶ Β ἀμύττηται. Geopon. 14, 17, 6 : Σιδήρω τὰ ὑπὸ τὴν γένυν s. μυδαλέοι. [Rectius autem Albertus interpungit ἄμυ- ἀμύσσεται* 17, 20, 4 : Ἀμύσσεται τὰ ὦτα, ὥστε αίμα ῥεῦ-
σαι* ι8, i j, 4 : Ἀμυχθεισῶν τῶν φλεβῶν. Aquila Zacli. 12, 3, ἀμυχθήσεται.] Ab αἷμα, inquit Etym., fit αἱμάσσω, et mutato α in υ, ἀμύσσω : ut μάθω , μάθος, μῦθος: significat autem αιματῶ, et Rado unguibus. Ponit et aliam etymologiam a μύζω s. ἀμύζω, prorsus frivolam ct ineptam. Ideo recte Eust. non hanc, sed illam secutus est, ἀμύσσειν tenuari docens, quamvis quasi αἱμύσσειν dicatur. Sciendum est autem, licet dicant gramm. [velut Hesychius] ἀμύσσειν esse proprie ξέειν τοῖς ὄνυξι, Radere unguibus, interdum tamen dat. illum addi ab auctoribus *, ut quidam ap. Suid. : Ποτὲ μὲν τοῖς ὄνυξιν ἀμύττων τὰς παρειάς. [| Ἀμύσσω exp. etiam Lancino.
ΙΙἈμύσσο), inquit Bud., Scarifico. Pollue [4, 182]: Οὕτο, γὰρ ἔλεγον τὸ ἀμύσσειν, ὃ οἱ νῦν κατασχάζειν. [Id.
4,	179 : Ἀμύςαι σάρκα.]
II Ἀμύσσω, metapli. Animum exulcero, Saucio animum alicujus, ap. Basii. Æschines Epist. [12, ρ. 697 extr.] : Καὶ μηδέν ἐν τοῖς ὀφθαλμοῖς υπόμνημα ἔχειν, ὃ τὴν γνώμην ἀμύξει, Quod mentem exulceret, dolorem videlicet refricando. Hom. 11. Α, [243]: Σὺ δ’ ἔνδοθι θυμὸν ἀμύξεις. [Unde Tryphiod. 471. Hesychio κνίζειν, λυπεῖν.] Poterit autem hic reddi etiam Carpo ; transfertur enim eodem a poetis Latinis, adeo ut ἀμύσσιο tam in propria, quam in translativa signil. hoc eodem verbo interpretari possimus. [Æsch. Pers. 161 : Καί με καρδίαν ἀμύσσει φροντίς* ι 15 : Φρὴν ἀαύσ-σεται φόβῳ. Theocr. 13, 71 : Χαλεπὰ γὰρ ἔσω θεὸς ήπαρ ἄμυσσεν. « Julian, ρ. 96, Α : Χρῆμα Ουμοοακὲς καὶ ἀμύτ-τον τὴν ψυχήν. » Jacobs. ‖ Med. Paul. Sil. Anth. Pal.
5,	202 , 5 : Μάτην δὲ σὸν ἦτορ ἀμύσσου. V. Καταμύσσω.]
[Ἀμυσταγώγητος, ὁ, ἡ, Non initiatus. Cyrill. In Esai. 60, ρ. 848. « Planud. Compar. Veris et Hiemis Ms. ■ Boiss.]
Ἀμυστὴν, Hesych. affert pro συνεχῆ πόσιν, pro quo infra [rectè] Ἄμυστιν.
[Ἀμυστηρίαστος,ὁ, ἡ, Non initiatus. Schol. Theocr.
) 3, 81.]
Ἀμυστὶ, ad ν. quod a μῦσαι [μύσαι] deductum censetur, exp. ἄνευ τοῦ μύσαι τοῖς χείλεσι. [In Ind. :] Ἀμυστὶ, Absque labiorum compressu, h. e. Patente ore, [ἀθρόως] ἄνευ τοῦ μῦσαι [μύσαι] τοῖς χείλεσι [verba Galeni in (*loss. Hippocr.], quod et χανδὸν dicitur, Aperto rictu, Ore magno hiatu diducto. Lucian. Lexipli. [c. 8] : Ἐπίνομεν δὲ ἀμυστὶ, καὶ ἤδη ἀκροθώ-ρακες ἦμεν. [Conv. c. 4 : Καί μοι δοκεῖς ἡδέως ἂν προσ-ελθὼν ἐκχέαt πάντα συνείρων ἀμυστί. « Eunap. ρ. 85, 22 : Ἀμυστὶ τῶν μαθημάτων ἕλκειν ἐβούλετο. » \ klck. ΛΙian. II. Anim. ρ. 379, 8a3. Μαι. Pollux 6, α5. Vitiose « Ἀμυστεὶ, Cleni. Alex. Pæd. 2, 2. » Kall.] Ἀμυστία, Hesychio μὲτρον τι, Mensura quædam. [Ἄμυστις recte Is. Vossius.]
Ἀμυστίζο,, i. q. ἀμυστὶ πίνα), Hiante ore bibo, et largo haustu. [Eur. Cycl. 56a : Ἤδέως ἠμύστισα.] Plutarch. Symp. 3, 3 [ρ. 65o, Β] : Τοὺς γὰρ ἄΟρουν καὶ ἀπνευστὶ πίνοντας, (ὄπερ ἀμυστίζειν ὠνόμασται,) οἱ παλαιοί φασιν ἥκιστα περιπίπτειν μέθχις. Plautus dicit
ροι τοποι, οἱ κ., qui articulus bis est apud Hesych. Obscura ejusdem gl. proxima Ἀμυροίραινος, ὁ μὴ μυ-σαττόμενος τὸ ῥαίνεσθαι. De priori conl. Lohetk. Pathol. elem. vol. ι, ρ. 21.]
Ἄμυρος, Thessaliæ urbs est : ex qua oriundus dicitur Ἀμυρεύς : unde possessivum nomen Ἀμυρήϊος, et Ἀμυρηις, ἡ, ut in eod. Lex. habetur. Apollon. [Rh. ι. 596, ubi schol.; 4, 4°°, 617], fluvii est nom., dicti ab Amyro, Neptuni filio. [Steph. Byz. : Ἄμυρος, πόλις Θεσσαλίας (hoc repetit Etym. Μ. et ponit schol. Apoll.), ἀπὸ ἑνὸς'τῶν Ἀργοναυτῶν.... [Ἐστι καὶ ποταμὸς, καὶ λέγεται ἀρσενικῶς excidisse conjicit Meinek.) ἡ πόλις θηλυκόν. Ἄδηλον δὲ τὸ ἹΙσιόδειον, Δωτίῳ ἐν πεδίω πολυβότρυος ἄντ᾽ Ἀμύροιο. Τὸ ἐθνικὸν Ἀμυρεὺς , ὡς Κά-υειρος Καμειρεὺς, καὶ τὸ κτητικὸν Ἀμυρήϊος, καὶ Ἀμυ-ρηὶς τὸ θηλυκόν. Εὔπολις δὲ Ἀμύρους (Ἀμυρίους Meinek. ex ipso ν. Ὠλίαρος dicente : Τὸ ἐθνικὸν Ὠλιάριος, ὡ; Ἄμυρος Ἀ μύριος) αὐτοὺς λέγει, πλησιόχωρους τῆ; Μολοττία;. Ἐκ τούτου καὶ Ἀμυραῖοι λέγονται. Σουίδας δ᾽ (δὲ ( καὶ Ἑκαταῖος, vel Σουίδας. Ἑκαταῖος δ᾽ Meinek.ì ἐν ταῖς Γενεαλογίαις ὅτι οὗτοι (πρότερον μὲν add. idem) ἐκα-λοῦντο ᾽Εορδοὶ, ὕστερον δὲ Αέλεγες. Οἱ αὐτοὶ καὶ Κένταυροι καὶ Ἱπποκένταυροι. Καὶ τὴν πόλιν Ἀμυρικὴν καλεῖ. Sic ap. Polyb. 5, 99, 5 de Thessalia Ioqnentcm : Πολλάκις ἐποιοῦντο τὰς καταδρομὲς ἕως ἐπὶ τὸ καλούμενον Ἀμυρικὸν πεδίον. Ἄδηλον quod dicit Steph, esse in versu Hesiodeo etiam ab Strab. 9, ρ. 442 citato, ad genus nominis ex eo non colligendum referri annotat .Meinek. Ceterum Ἄμυρος Βοιωτοῦ υἱὸς est ap. Steph. Byz. ν. Μαλιεὺς, ᾽Ιωλκοῦ πατὴρ, ἀφ* οὗ τὸ Ἀμυρικὸν πεδίον Λαρισαίων apud eundem ν. ᾽Ιωλκός.]
[Ἀμυρταίος, ὁ, Amyrtæus, rex Ægypti, ap. Herodot.
2, 140; 3, 15, Thuc. ι, 110, Ctesiam Photii Bibi, cod. 72, ρ. 3γ, 34. Μυρταῖος ap. Eratosth. Catal. reg. .Eg. n. 2.3. Μύρτιν Argivum ab Demosth, ρ. 3a4, 10, memoratum in Theopompi libro 51, Ἀμυρταῖον vocatum tradit Ilarpocratio, et videre jubet an sit vitium librorum. Ἀμυρταίος Rhodius in inscr. Ægypt. C. Ι. vol. 3, ρ. 346, n. 4702, 7. II. Dinü.]
[Ἀμύρτον, ἱμάτιον. Κρῆτες, Hesychius.]
Αμὺς, Hesych. ὁμοῦ σὺν αὐτῷ, pro quo supra ἄμυδις.
[Ἀμύσακτος, ὁ, ἡ, Non polluens vel pollutus. Atha-nas. Hom. in SS. Pair, et Proph. § 8. Kall. Bekk. Anecd, ρ. 3ai, 19 : Ἀβδέλυκτι, ἀμίαντα, ἀμύσα-κτα. Boiss. û]
Ἀμύσσω, vel Ἀμύττω, ξο>, Rado unguibus, Vellico, Lacero, Discerpo, Carpo, eo sensu quo a poetis usurpatur interdum hoc verbum, et, Servio teste, in Leg. XII Tab. scriptum erat, Mulier faciem ne carpito. Quanquam ap. Cic. legitur, Mulieres genas ne radunto. Vide Ἀμυχὴ. Proverb. est ap. Suid. Μηδ’ ἄκανθα ἀμύξῃ τοὺς ἀγαθοὸς, Probos ne spina quidem Vfllirarit, aut punxerit. Hom. 11. Τ, [284] : Χερσὶ δ᾽ ἄμυσσε Στήθεά τ᾽ ἠδ* ἁπαλὴν δειρὴν ἰδὲ καλὰ πρόσωπα. [Theocr. 22, 96 : Ἀμφστέραισιν ἄμυσσεν ἀμοιβαδίς. Herodot. 3, 76 : Ἱρήκων ἑπτὰ ζεύγεα δύο αἰγυπιῶν ζεύγεα διώκοντα καὶ τίλλοντά τ* καὶ ἀαύσσονια· 108 : Ὁ σχύ-
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Ingurgitare in sc merum : cui opponitur ap. Terent. Α Sorbillare. [Pollux 6, 25.]
Ἄμυστις, ιος, vel ιδος, ἡ, Largus haustus : quum sc. non compressis labris sorbillatur, sed hiante ore et patente rictu merum ingurgitatur : ut tlesych. quoque ex Timarcho ἄμυστιν exp. ἀθρόαν πόσιν. [V. Ἄμυ-στήν.] Unde ἄμυστιν πίνειν et προπίνειν vel οἰνοποτεῖν dicitur, quod et ἀμυστίζειν, et ἀμυστὶ πίνειν s. χανδὸν πίνειν. Athen. 15, [ρ. 665, Ε] : Οἳ ἀπὸ βαλανείου καθάρ-σεως ἕνεκα στομάχου, πίνοντες ἄμυστιν, ἀποβλύζουσι.
Ap. Eund. ίο, [ρ. 427, Α] Anacréon ait, Ἄγε δ> φέρ* ἡμῖν [ἡμὶν], ὦ παῖ, κελέβην, ὅκως ἄμυστιν προπίω. Eodem in libro [ρ. 442, F] Callim, dicit, Καὶ γὰρ ὃ θρηϊκίην μὲν ἀπέστυγε χανδὸν ἄμυστιν Οἰνοποτεῖν* ὀλίγῳ δ᾽ ἥδε το κισσυβίο). Qui duo versus ap. Eund. leguntur Ι. 11,
!P· 477, C], sed ibi pro ἀπέστυγε habetur ἀπήνατο ἀνήνατο], et ζωροποτεῖν pro οἰνοποτεῖν. Nota autem ἄμυστιν ibi epitheticu>s dici θρηϊκίην, ut et ap. Horat. [Carrn. ι, 36, 14]: Bassum Threicia vincat amystide ; et ap. Pollue. 6, c. 3 [§ 25] : Ἀμυστὶ πίνειν, ἀμυστίζειν, χανδὸν πίνειν θρᾳκία πρόποσις, Σκυθικὴ πόσις. Thraces β enim et Scythae acerrimi fuere potores, adeo ut ἀπο-σκυθίζειν ab iis proverbialiter dictum sit pro Ingurgitare se mero. [Epicharm. ap. Athen. 6, ρ. 235, F : Ἀλλ᾽ ἔμπας ὅδε ἄμυστιν ὥσπερ κύλικα πίνει τὸν βίον. Eur. Rhes. 429 : Οὐκ ἐν δεμνίοις πυκνὴν ἄμυστιν, ὡς σὺ, δεξιούμενοι· 438 : Οὐχ ὡς σὺ κομπεῖς τὰς ἐμὰς ἀμύ-στιδας· Cycl. 4*7 : Ἔσπασέν τ᾽ ἄμυστιν ἑλκύσας. Schol. Vat. ad Ι. pr. : Οἱ μὲν ποτηρίνυ εἶδος, ἐπιτηδειότητα (—τατα) ἔχον πρὸς τὰς ἀμυστὶ πόσεις, ὡ; ἐν Αυγῃ , Σὺν τῷ βαθείας καὶ πυκνὰ; ἕλκουσι τὰς ἀμύστιδες. Ἄλλοι δὲ ἐπὶ τῆς ἀπνευστὶ πόσεως τάττουσι τὸ ὄνομα, ὡ; Κρα-τῖνος,Ἀλλ᾽ οὖν Οεῷ σπεῶαντ᾽ ἄμυστιν δεῖ πιεῖν.] ||Ἄμυ-στις, teste eod. Polluce 6, c. 15 [§ 97] (ita enim ibi reponendum pro ἄμμυστις) dicitur non solum ἡ ἀθρόα πόσις, sed etiam ἐκπώματος σχῆμα : ut et paulo antè dixerat, Homericum iílud ἄλεισον fuisse μέγα ἔκπωμα, κληθὲν ἐκ τοῦ ἅλις πίνειν, ὡ; καὶ ἡ ἄμυστις, inquit. Itidemque Suidas, quum dixisset αμυστιν esse τὴν ἀπνευστὶ πόσιν, afferens ex Aristoph. [Ach. 1229:
Καὶ πρός γ᾽ ἄκρατον ἐγχέας] ἄμυστιν ἐξέλαψα, subjun- C git, Ἕστι δὲ καὶ εἶδος ποτηριού φιαλώδους. Grandiusculum autem fuisse verisimile est, et ita ut inde ἀμυστὶ καὶ ἀθρόως bibi posset : quamobrem et in illo Callim, loco ὀλίγον κισσυβιον opponitur magno ἀλείσῳ, ex quo θρηϊκίη ἄμυστις duci poterat. [V. schol. Eur. Rhes, supra cit.]
[Ἄμυστις, 6, Amystis, fl. Indiae, ap. Arrian. Ind.
c. 4, 5.]
Ἄμυστος, Λ, ἡ, i. q. ἀμύητος, Nou initiatus, Sacrorum imperitus, Profanus, ὁ ἀμέτοχος τῶν μυστικῶν.
Ita Bud. ex Dionysio Areop. Idem tamen supra dixerat hos ἀμύστους inferiores longè esse quam sunt οἱ ἀμύητοι. [Dionys. De myst. theolog. c. 1,2, ρ. 544,
Β, postquam dixerat τούτοιν δὲ ὅρα ὅπως μηδεὶς τῶν ἀμυήτο>ν ἐπακούσῃ, addit : Εἰ δὲ ὑπὲρ τούτου; εισὶν αἱ θεῖαι μυσταγωγίαι, τί ἄν τις φαίη περὶ τῶν μᾶλλον ἀμύ-στο,ν, ubi Maximus in schol, ρ. 231, Β : Σημείωσαι ὅτι ἀμυήτους φησὶ τοὺς μὲν τῶν (τῶν μὲν) μυστικῶν ἀμετό-χους, τοῖς δὲ αἰσθητοῖς ἐνειλουμίνους... καὶ σημείωσαι ὅτι ἄλλους τοὺς ἀμυήτους λέγει καὶ ἄλλους τοὺς ἀυύστους ρ ἤγουν ἀμυσταγωγήτους.]
^Ἀμύσχαια. V. Ἀμυσχρός.]
Ἀμυσχρὸς, (pro quo supra ex Suida habuimus Ἀμυγνὸς,) ὰ, ὸν, Etym, et Lex. meo vet. est ὁ ἀμίαντος καὶ καθαρὸς, ὁ μὴ μύσει χροινθεὶς, Impollutus, Nullo contaminatus scelere et piaculo, ὁ οὐ μυσαρὸς : inde enim factum volunt. Apud tlesych. sine σ scriptum ἀμυ-χρόν [in ed. Aid. Codex ἀμυσχρόν] : quod itidem exponit καθαρον, ἁγνὸν, nec non ὁλοχροον, In qno unus idemque per totum color est. [Parthen. ap. Ilephæst. ρ. 4, 9» 5 : Ἀμυσχρὸν ούνομ᾽ ἔσσετ᾽ Ἀρχελαΐδος, Purum.] Et paulo antè ap. eum praecedit, Ἀμυχῆναι [ἀμαχῆναιcod.], καθᾶραι, ἁγνίσαι. Series tamen alpha-bctica poscere videtur, ut eum σ scribantur, utpote posita inter Ἄμυστις et Ἀμυχὴ. At Ἀμύσχαια, Eidem est οἰνά/Οη ἡ ἀναδενδρά; : quæ supra esi Ἀμάμυξ et Ἀμάμαξυς. [Etym. Μ. postquam etiam femin. posuerat : Καὶ ἀμυσχρὰ, addit : Ἢ παρὰ τὸ μύσος μυσαχρὸς, ὁ μυσαρὸς, μυσχρὸς, καὶ ἀμυσχρός. Quibuscum THKS. LinG. OEiEC. ΤΟΜ. Ι, FASC. VI,
conl. quæ de Μυσαχνὸς, cui conf. Μολυχνὸς, et Μυσχρὸς (in gl. Hesychii Μοσχρὸν, μυσαρὸν, μυσαχθὲς) diximus in Μυσαχθὴς. Ex quibus intelligitur duas tantum formas probari posse, Ἄμυσχνος et Ἀμυσχρὸς, unde natæ et confialæ sunt gll. Suidæ, primum quam in Ἀμυγνὸν posuimus, tum : Ἀμυσκαρὸν, τὸ αγνόν deni(]ue Ἀμυχνὸν, τὸ μὴ μυσαρὸν, ἀλλ’ ἁγνὸν καὶ καθαρόν. Οὕτο, Σοφοκλῆς. Γράφεται δὲ καὶ ἀμυχρόν. Et Ζο-naræ ρ. 155 : Ἀμυχρὸν καὶ ἀμυχνὸν, τὸ καθαρόν καὶ ἀμύσκαρον. Ubi pro ἀμυχνὸν duo codd. ἀμυγνόν. Ἀμυσχρὸς autem confirmatur femin. ab Etym. Μ. posito ἀμυσχρὰ Ceterum eodem haud dubie referenda Ilesychii gl. : Ἄμουχα , καθαρεύουσα. Λάκωνες. Conl. Lo-beck. Pathol, elem. vol. 1, ρ. 227. L. Dino.]
[Ἄμυτις, ιος, ἡ, Amylis, filia Astyagis, et cognominis filia Xerxis ap. Ctesiam Pholii Bibi. cod. 72, ρ. 36—41, ubi Ἀμύτις scriptum. Ἄμυτις ap. T/ctzen Hist, ι, 95, 96.j
Ἀμύττω. V. Ἀμύσσω.]
Ἀμυχαίνω. V. Ἀμυσχρός.]
Ἀμυχεὶ inter adw. in χει sine signil. ponit Herodian. Epiin. ρ. αὑγ, pro ἀμαχεὶ, ut videtur, vel ἀμυχί. L. Dl.Nn.]
Ἀμυχὴ, ἡ, i. q. ἄμυξις. Plut. [Solon, c. 21]: Ἀμυ-χὰς κοπτομὲνων ἀφεῖλεν, Lacerationes plangentium sustulit, h. c. Quæ fieri solebaut a plangentibus. Est tamen in xn Tab. Lege , quam Cic. ait cx Solonis Legibus translatam, non ν. lacerare, sed ν. Radere; itu enim ibi, Mulieres genas ne radunto. [Demosth. ρ. 1157, 5 : Ἀ μυχὸς ἐν τῷ τραχήλῳ εἶχεν ἀγχομὲνη. Phrynichus com. ap. Athen. 4, ρ. iG5,C: Τούτοις οἶς ἡὀυλογοῦσι, μεγάλας ἀμυχὰς καταμύξαντες... γελῶσι. Origenes ΙΙερὶ εὐχῆς ρ. 58, a. lambl. De V. Ρ. ρ. 85, ἀμυχὰς ἡ ἑλκώσεις non debere esse in amicitia. Valck. Diodor. 17, 103 : Διὸ συνέβαινε τὰ ἴσα τοῖς μεγάλα τραύματα εἰληφόϊϊ καὶ τοῖς μικρὸν καὶ τὴν τυχοῦσαν ἀμυχὴν ἀναδεξαμένοις. Plut. Pyrrh. c. 3 : ΠοΛλοὺς δὲ ὀδόντας οὐκ εἶχεν, ἀλλ’ ἐν ὀστέον συνεχές ἦν ἄνωθεν, οἷον λεπταῖς ἀμυχαῖς τὰ; διαφυὰς ὑπογεγραμμένον τῶν ὀδόντων· Demeti*, c. 21 : Ἀρραγὴς διέμεινεν ὁ σίδηρος, ἀμυχὴν δὲ μόλις ἔσχεν ἀμβλεῖαν. Lucian. Conv. c. 20 : Ἐδείννυ δὲ καὶ σημεία τῶν πληγῶν καὶ ἀμυχάς τινας ἐπὶ τοῦ προσώπου. Schol. Dionys. Thr. Bekk. Anecd, vol. 2, ρ. 689, 6 : Ἵνα μὴ τὸ βιβλίον ἀκαλλές τε ὁρῷτο καί τινα τρότον ἀμυχὰς ξεσμάτων ἐπιφερόμενον. De scarificatione Antyllus in Matthæi Med. ρ. i3q : Ταῖς μετὰ ἀμυχῶν σικύαις χρώμεθα ἐπὶ τῶν διασεσαγμὲνων μορίων 143 : Ἐμβλητέον τὰς ἀμυχὰς (margo ρ. 144 ἀμυγὰς) κατὰ τὴν εὐθυωρίαν* Apollon, ib. ρ. 135 : Ταῖς ἀμυχαῖς τα-ρ*χθεῖσα κνήμη* Antyll. ρ. 149·]	|( Ἀμυχαὶ, Diosc.
interpretes Parva hulcera s. líulcuscula vertunt : quidam líulcuscula cutis; ut 7, 3 : Οὐχ οὕτω δ’ εὐλαβητέον τὰ μεγάλα τραύματα ἐπὶ τῶν λυσσοδήκτων, ὡς τὰ μικρὰ καὶ ταῖς ἀμυχαῖς ἐμφιρῆ. Recte autem videtur addi geii. Cutis; quia et Græci lexicographi [ut Ile· sycli. et reliqui] ἀμυχὴν exp. ἐπιπόλαιον ἕλκος, Superficiale hulcus. [Cicatrix sc. liciabilis, Gl., fort, pro superficialis. «Gnlen. Iit). 2 Ad Glauc. ρ. 216, ἀμυχὰς λεπτὸς καὶ ἐπιπολβίας summae cutis leves incisuras per scarificatum intelligit, et βαθείας καὶ μακρὸς altas et longas. Ilippocr. ρ. 1218, 3 : Ὑπὲρ χροτάφου ἀρ••στεροῦ ὅσην ἀμυχὴν διεκόπη. Et ρ. 55ο, 17 : Ἀμυχὰς ἐν τῇσι κνήμῃσι λαμβάνει, velut Ulcuscula.» Kof.s.] Unde et ἀμυχὶ adv. pro ἐπιπολαίως, Superficialitcr. U Sunt et qui ἀμυχὰς, Tubera liventia interpretentur, ut in hoc Ι. : Ἀμυχάς τινας ἐπὶ προσώπου. Ap. Plut, autem De tranq. [ρ. 473, Ε] τραχύτητας καὶ ἀμυχὰς vulgo interpr. Aspera et cava loca, vel Aspera tremulo-saque loca, perperam, meo quidem judicio. [Loquitur de speculis, ut ρ. y36, E : Καὶ ταῦτα, ἐὰν ἀμυχή τις ἡ ῥύπος ὴ τραχύτης καταλάβῃ τὸ σημεῖον ἀφ’οὑ πέ-φυκεν ἡ ὄψις ἀνακλασθῆνοα, τυφλοῦσθ*ι.]
Ἀμυχηδὸν, adv., quod ex ἀμυχὴ factum esse patet : ἀμυχηδὸν ap. Etym. exp. ἄκροις δακτύλοις, Primoribus digitis, vel Summis digitis. Videtur tamen potius significare In lacerationis aut vellicationis modum, aut Per vellicationem, et quasi quis diceret, Vellicalorie, s. Vellicatim, aut Discerptim. Idem videtur et ἀμὺξ significare. [Addit autem Etym. Μ-, οἱ δὲ μικρὸν ὴ ἐπὶ τοῦ ταχέως.]
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Ἀμυχὶ, ad ν., Cùm vellicatione, Superficialiter : quasi radendo summam cutem. Vide Ἀμυχή. [Et Ἄμυξ, Ἀμυχεί.]
[Ἀμυχιαῖος, α, ον, Superficialis. Axiochi ρ. 366, Α : Ἀμυχιαῖα τὸ ἤδοντα, sed ubi al. μυχιαῖα.]
Ἀμυχὶς, ap. Suid. reperitur in expos, nominis ἄμυξις : exp. enim ἀμυχὶς, σπάραξις, ζέσις. Ubi si non male ἀμυχὶς legitur pro ἀμυχὴ, certe diminutivi formam habere videtur ἀμυχὶς, gen. habens ἀμυχίδος. (Libri ἀμυχὴς vel ἀμυχὴ. Delet Bernhardy.]
[Ἀμυχμός. ν. Ἀμυγμός.]
Ἀμυχούσης, Hesycb. στυφούσης ἐπὶ πλέον, Plusculum astringentis.
[Ἀμυχρός. V. Ἀμυσχρός.]
[Ἀμύχωτος, ὁ, ἡ, in Etym. Μ. ρ. 674, 53 : Πλευραὶ, οἶον αἱ πλήρεις οὖσαι καὶ ἀμύχωτοι, pro quo Meletius Crain. An. Ox. vol. 3, ρ. q3, 27 : Ειρηνται δὲ πλευραὶ, ὅτι πλήρεις εἰσὶ μυελών ἀναμυχοιτοὶ, ἀμύωτοι corrigebat Larcherus, vertens Sine musculis, quod parum convenit verbis Meletii ibid. 9, εἰσὶ δὲ καὶ κατὰ τὸς λοιπὰς πλευρὰς μεσοπλεύριοι μύες, οὓς καὶ φρένας καλοῦσι.]
Ἀμυχώδης, ὁ, ἡ, Similis ταῖς ἀμυχαῖς, In quo cutis veluti carpta ac vellicata unguibus videtur, Hippocr. Coae. Progn. [ρ. 189, Λ], τὰ ἀμυχώδεα ἐξανθήματα. [Theophr. C. Pl. ι, 13, 5 : Γίνεται ὸὲ καὶ τὸ τῆς ῥόα; ἄνθος πολὺ καὶ πυκνόν, καὶ ὅλος ὁ ὄγκος πλατὺ;, ώσπερ ὁ τῶν ῥόδων, ἔχων τὰ ἄνω ἀμυχώδη. ἄϋ L. Dinn.]
Ι Ἁμύω. V. ᾽Ημύω.]
Ἀμφάγαμαι, Admiror. Quintus 7, 722 : Δμωαὶ δέ μιν ἀμφαγάσαντο.. ἄ]
Ἀμφαγαπάζω, idem quod ἀμφαγαπάω. [Hom. Od. Ξ, 381 : Ἐγὼ δέ μιν ἀμφαγαπάζων. Α poil. Rh. 3, 267 : Ὠς δὲ καὶ αὐτοὶ μητέρα δεξιόωντο καὶ ἀμφαγάπαζον ἰδόν-τες γηθόσυνοι* ι 167 : Οἱ δέ μιν ἀμφαγάπαζον, ὅπως ἴδον. Oppian. Cyn. a, 3ο6 : Ἕξοχα δ᾽ αὖ τόδε φῦλον ἐὸν δό-μον ἀμφαγαπάζει ήθαλέας τ᾽ εὐνὰς φίλων τε νάπζισι μέλαθρον. Apoliinar. Ps. 17, ι et sæpius.] Dicitur et ᾽Αμ* φαγαπάζομαι voce media. [Hom. II. Π, 192 :] Ἀμφαγα-παζόμενος ὡσεί 0᾽ ἑὸν υἱὸν ἐόντα, Vehementi amore pro-sequens, Omnia amoris signa exhibens. [Hom. Η. Cer. 289 : Ἀγρόμεναι δέ μιν ἀμφὶς ἐλούεον ἀσπαίροντα, ἀμφαγαπαζόμεναι • 436 : Πολλὰ μάλ᾽ ἀλλήλων κραδίην καὶ Θυμὸν ἴαινον ἀμφαγαπαζόμεναι. Apoliinar. Ps. 3ο, 53; 68, 77· Pintiu. vol. ι, ρ. ao3, 2 : Εἰ δὴ ψυχῆς ἐστι, περιθέουσα τὸν θεὸν ἀμφαγαπάζεται καὶ περὶ αὐτον ὡς οἷόν τε αὐτὴ ἔχει. Hesychius quod passivam signil. verbo tribuere videtur in gl. Ἀμφαγαπαζόμενος, ὑπερβαλλόντως περιαγαπώμενος καὶ περιαγαπαζόμενος, ipsius est error, qui recte infra : Ἀμφαγαπαζόμενος, πάνυ φι-λοφρονούμένος. L. Dikd.]
Ἀμφαγαπάω, Deamo, Valde amo, Carissimum habeo , περισσῶς ἀγαπῶ, præpositione ἀμφὶ augente significationem. [Iramo Amplector, ut Hesych. infra cit. Orae. ap. Diodor. Exc. Vat. ρ. 11 : Ὅπου τράγος ἁλμυρὸν οἶδμα ἀμφαγαπᾷ, τέγγων ἄκρον πολιοῖο γενείου. L. D.] Poeticum est. Hesiod. Ορ. [58] : Ἐὸν κακὸν ἀμφαγαπῶντες. [Unde Tryphiod. 135.J Hesych. tamen ἀμφαγαπῶντες exponit simpliciter ἀσπαζόμενοι, i. e. Amplectentes. Vide Ἀμφαγαπαζόμενος. [Hom. Η. Cer. 439 : Πολλὰ δ’ ἄρ’ ἀμφαγάπησε κόρην Δημήτερος ἁγνήν. Apoliinar. Ps. 118, 221.]
[Ἀμφαγείρω, Congrego. Unde] Ἀμφαγέροντο Hesych. περιηθροίζοντο, a them. ἀμφαγείρoμαu [Hom. II. Σ, 3γ : θεαὶ δε μιν ἀμφαγέροντο πάσαν schol, περὶ αὐτὸν ἠθροίζοντο. Apoll. Rh. 4, ϊ527 : Ἕταροι δέ μιν ἀμφαγέροντο, ἥρως τ᾽ Αἰσονίδης, ἀδινῇ περιθαμβέες ἄτῃ. Ap. Hom has formas aoristi esse ab Ἀγείρω, non iniperf., disputat Buttmann. Gramm. ν. Ἀγείρω, ratione non habita recentiorurn Epicorum, qui præsentia faciunt, ut Theocriti 17, 74 : Πολλοὶ δ᾽ ἱππῆες, πολλοὶ δέ μιν ἀσπιδωκαι ἀμφαγέρονται· Oppiani, qui etiam simplex habet Ἀγέρονται, Hal. 3, a3i : Οἱ δ᾽ αὐτίκ᾽ ἀολλέες ἀμφαγέρονται δαιτυμόνες κατὰ χῶρον, ἅτε κλητῆρος ἄγοντος* 4, 113 : Οί δ᾽ ὑπ᾽ ἔρωτος αὐρῃ θελγόμενοι φιλοτησίῃ ἀμφαγέρονται· 13ο ; 5, 3α3.] Unde Ἀμφαγερέθο», Circum congrego. Hom. Od. Ρ, 33 : Ἀμφὶ ὀ’ ἄρ’ ἄλλαι Δμωαὶ Ὀδυσσῆος ταλισίφρονος ἠγερέθοντο, per tmesin. [Pr*s. ponendum ἀμφηγερέθω.]
[Ἀμφαγνοέω. V. Ἀμφιγνοέω.]
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Α ΓἈμφάγνυμι. V. Ἀμφιάγνυμι.]
[Ἀμφαδὰ, Ἀμφαδίῃ, Ἀμφαδιην, Ἀμφάδιος. V. Ἀναφανδὰ.]
Ἀμφαειχοῦς, Hesych. affert pro κύκλῳ σειομὲνης : sed forsan serin, ἀμφαϊκοῦς, ut sit Quæ undique exagitatur ἀΐκεσσι.
Ἀμφαὴς, ὁ, ἡ, Etym. et I,ex. meo vet. est οἶκος περίσκεπτος, Domus undique conspicua; ideoque alta : forsan tamen significat potius, Undique perspirabitis, Undiquaquc ventis pervia, Quæ undique afflatur a ventis. Nam in illa signil., sc. pro περίσκεπτος, dicendum foret potius ἀμφανὴς, ut ap. Hesych. [in una ed. Hagen., quum ἀμφαὴς sit in cod. Est autem apud Ile— .0 ος ε
sychium : Ἀμφαὴς, πρ'κολ , πσκελής. οἰκοπερίσκεπος.] Ἀμφαικτὴρ, Hesychio διπλοῦς χιτὼν, Tunica duplicata, Diplois : pro quo infra rectius Ἀμφεκτήρ. [Semel tantum est apud Hesychium, et quidem post Ἀμ^ερκ—, infra autem Ἀμφίεκτος. Conl. Ἀμφεκτέον.] [Αμφαιματόω, apud Valentinum Dissert. De mali Β origine post Ircnæum ed. Massueti ρ. 354 med. : Εὖ διατεθεῖσθαι νομίζο,ν ἐπὶ τὴν οἰκίαν ἀνεχώρουν τὴν ἐμήν • τῇ δὲ ἐπιούσῃ, τουτέστι σήμερον, Αθὼν ἑώρων δύο τινὰς ὁμογενεῖς ἀνθρώπους λέγω δὴ διαπληκτιζομὲνους καὶ λοιδο-ρουμὲνους ἀλλήλοις, ἕτερον πρὸς τὸν ἕτερον, ἤδ᾽ αὖ πάλιν ἀμφαιματῶσαι πειρώμενον τὸν πλησίον, Cruentare et trucidare vertit interpres. Scribendum ἀφιματῶσαι, quod similiter infra corruptum in ἀμφιματῶσαι. Pro λέγω reponendum λόγῳ, nec minus vitiosum ἤδ᾽ αὖ, quod certe εἶτ’ αὖ scribendum. L. Dino.]
[Ἀμφαίνω. V. Ἀναφιίνω.]
[Ἀμφαιρέω·] Ἀμφαιρήσεται Hesych. affert pro περί-σχισθήσεται, ab ἀμφαιρέω posito pro ἀμφιαιρέω.
[Ἀμφαΐσσομαι, Circum moveor, irruo.] Ἀμφαΐσσον-ται, Eustath. exp. κύκλῳ ὁρμῶσι. [Hom. II. Λ, 417 : Ἀμφὶ δέ τ’ ἀΐσσονται· ut Ζ, 5ιο; Ο, 267 : Ἀμφὶ δὲ χαῖ-ται ώμοις ἀΐσσονται* Η. Cer. 176.]
[Ἀμφάκης. V. Ἀμφήκης.]
[Ἀμφάκιον, τὸ, φάβα, Faba, in Lexico botanico Ms. Reg. Dicakg. App. Gl. ρ. 15.]
C {Ἀμφακολουθέω, Circum sequor, fingit Eustath. II. ρ. 85γ, i8, ad explicandum ἀμφεπένοντο.]
[Ἀμφἄλἄλάζω, ξω, Circum clamorem tollo. Nonn. Dion. 4o, 98 : Βάκχαι δ᾽ ἀμφαλάλαζον. Kall.]
[Ἀμφἄλάομαι, unde perl. signil. præs. Ἀ μφαλάλημαι, Circumerro, Circumvagor. Oppian. Cyn. 3, 243.] [Ἀμφάλείφω , ψω, Circumungo. Hom. ll. Ω, 58a : Λοῦσαι ἀμφί τ’ ἀλεῖψαι.]
[Ἀμφάλκης, ους, ὁ, Amphalces, l. Antiphatis, ap. Diodor. 4, 68.]
[Ἀμφαλλὰξ, Alternatim. Ps.-Hesiodus ap. Athen. 3, ρ. r 16, C : Τά τ’ ἐν στάμνοισι τεθέντα ἀμφαλλὰξ δείπνοι-σιν ἐνὶ πρώτοισιν ὀπηδεῖ. L. D. Athen. De niach. ρ. 5 fin. : Συμβάλλονται κατὰ πάχος καὶ πλάτος ἀμφαλλάξ. Kall. Strato Anth. Pal. 12, 238, 3.]
[Ἀμφαλλάσσω s. Ἀμφαλλάττω, ξω.] Ἀμφαλλάξαι, Hesychio διαμφοδῆσαι : sed a quibusdam exponi ait ὁμοῦ βαδίζοντας ἐφ’ ἑτέρας ὁδοῦ χωρισθῆναι, ut quum ii, qui unam eandemque iverunt viam, dispertiti, aliam viam sequuntur et a se invicem discedunt, quale fere D est ἀβροτάζειν ἀλλήλων ap. Hom. || Est etiam Mutare. Oppiau. Cyn. 3, [ι3] : Πρώτους ἀμφάλλαξε Διὸς ῥυτῆρας ἀγαυοὺς, Καὶ Οῆρας ποίησεν ἀμειψάμενος Κούρητας. Ubi synonyma sunt ἀμφαλλάξαι et ἀμείψασθαι. [Schol. Hom. II. Ω, 273 : Τρὶς δ᾽ ἑκάτερθεν ἔδησαν ἐπ᾽ ὀμφαλὸν) ᾽Εκατέρωθεν ἔδησαν, ἀμφαλλάσσοντες τὸν ἐν μὲσῳ τοῦ ζυγοῦ ὀμφαλὸν, ἵνα μὴ ἑτεροχλινήσῃ.]
[Ἀμφαμιῶται, οἱ.] Ἀμφαμιώτας Cretenses vocab.mt τοὺς κατ᾽ ἀγρὸν δούλους, ἐγχωρῶυς μὲν ὄντος, δουλωθέν-τας δὲ κατὰ πόλεμον, teste Athen. 6, [ρ. 263, Ε], i. e. Servos, quorum opera ruri utebantur, indigenas quidem, sed bello captos. Meminit et Eustath. [II. ρ. 1024, 35 ; 1090, 5o. Ἀφαμιῶται recte ap. Atii. in. F.] [Ἀμφαμματίζω, Vincio, Circumligo. Oribas. ρ. 58, 3 ed. Mai. : Εἶτα λαβέσθαι τοῦ ἑτέρου ῥάμματος τῶν ἀρχῶν ἀμφοτέρων καὶ ἐπὶ τὰ δεξιὰ μέρη ἀναγαγεῖν, κἀκεῖ ἀμφαμματίσαι εὐτόνως. L. Dinn.]
Ἀμφανὰ, Hesychio μάλιστα.
[Ἀμφαναδείκνυμι, ξω, Ostendo. Orae. Sibvll. 12, 204 : Εἰς δὲ τὸ τέρμα βίου τὸν νέον γύνον ἀμφαναδείξας.]
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[Ἀμφαναὶ, πόλις Δωρική. Ἑκαταῖος ἐν πρώτη Γενεαλο-·) .ῶν. θεόπομπος Ἀμφαναίαν αὐτὴν καλεῖ ἐν πέμπτῳ Φι-λιππικῶν. Ἔστι καὶ χοιρίον θετταλίας ὡσαύτως. Τὸ ἐθνικὸν Ἀμφαναῖος καὶ Ἀμφαναιεὺς, Steph. Byz. Ap. Scy-lac. ρ. 5ο ed. Müll. : Καί εἰσι Θετταλίας πόλεις αἵδε ἐπὶ θαλάττῃ, Ἀμφαναῖον, Παγασαὶ, Is. Vossius Ἀμφαναί. Eur. Herc. F. 392 : Κύκνον ... Ἀμφαναίας οἰκήτοο᾽ ἄμικτον.]
Ι Ἀμφάνα;. V. Ἀμφιάναξ.]
Ἀμφανδόν. V. Ἀναφανδόν.]
Ἀμφανὴς. V. Ἀμφαής.]
Ἀμφάξιον t δύο μέρη λόγου, πόλις. Τὸ ἐξ αὐτοῦ Ἀμφα-ξίτης. Ατράβιον ζ', Steph. Byz. Ap. Strah. ρ. 33ο: Εἶτα ὁ Ἀξιὸς διαιρῶν τήν τε Βοττηίαν καὶ τὸν Ἀμφαξῖτιν γῆν, ut ap. Polyb. 5, 97, ὁ : Παραλαβών τοὺς ἐκ τῆς Βοττίας καὶ τῆς Ἀμφαξίτιδος, et Ptolem. 3, 13, 10, 14. Eckhel. D. Ν. vol. 2, ρ. 05, de numis Ἀμφαξιων inscriptis : « Epigraphe iudicat aut fuisse in hac regione urbem dictam Amphaxus, cujus tamen veteres non meminere, aut eos qui ἀμφ’ Ἀξιον, circa Axium, ut revera hanc vocem dirimit Stephanus, habitabant, dictos fuisse Amphaxios, et ita hos numos communi gentis nomine percussos.» Hoc verum videtur. Apud Steph, pro πόλις rectius fortasse πὖ cod. Rehdig., ut ποταμὲς scribendum sit eum Aldina.]
[Ἀμφαξονέω.] Ἀμφαξονεῖν, inquit Eustatli. [II. ρ. 918, 62], proverbialiter ἀπὸ τοῦ ἄξονος, καὶ τῶν ἐχόντων αὐτὸν, εἴτε ἁρμάτων, εἴτε ἁμαξῶν, dicitur τὸ μὴ πορεύεσθαι κατ’ ὀρθὸν, Non recta incedere s. progredi, quod Augustinus vocat Exorbitare. Secundum Pausan. vero usurpatur ἐπὶ τῶν τὰ γόνατα ἀσθενούντων καὶ ἐκκλωμε-νων, de iis quibus genua infirma et fracta sunt : ut Hesych. quoque ἀμφαξονεῖν (perperam enim apud eum scriptum ἀμφαξονεῖν) exp. τὰ γόνατα περικεκλάσθαι καὶ μὴ εὐτονεῖν. Sunt qui interpretentur Genibus labare et poplitibus succidere, quod Ciceroni est Divaricare. [«Metaphora ducta a curribus, qui duo vestigia notant, et non rectis insistunt orbitis. » Palmer. Phrynich. Bekk. ρ. a3, 3o : Ἀμφαξονεῖν, τὸ περί-νεύειν εἰς θάτερον μέρος, ὅπερ ἔστιν ἰδεῖν ἐπὶ τῶν ἁμαξῶν τῶν κλινομὲνων εἰς θάτερον μὲρος.]
Ἀμφὰρἀβέιο, Circumstrepo. Honi. II. Φ, [4418]: Ἑπτὰ δ᾽ ἐπέ<γε πέλεθρα πεσών ἐκόνισσε δὲ χαίτας, Τεύ-χεά τ᾽ ἀμφαραβησε. Apud Hesiod, autem Sciit. [64] ἀμφαράβιζον scribitur a ν. Ἀμφαραβίζω : sic enim in omnibus habetur exemplaribus : Ἄρματα δ᾽ εὐποίητα καὶ ἄντυγες ἀμφαράβιζον.
[Ἀμφαραβίζω. V. Ἀμφαραβέω.]
[Ἀμφαρέτη, ἡ, Ampharetc, n. mulieris latere putabat Meinek. Delect. ρ. 139, in epigr. Niciæ Antii. Pal. 6, 270, ι, ubi cod. Ἀμφαρέτρις κρήδεμνα καὶ ὑδα-τόεσσα καλύπτρη, Εἰλήθυια, τεᾶς κεῖται ὑπὲρ κεφαλᾶς, corrigens Ἀμφαρέτας. Ἀμβροσίη est in simillimo Leo-nidæ ib. 200, 2. Ap. Polyæn. 6, 54, ubi Ἀμφίρετος Ἀκάνθιος memoratur, Coraes Ἀμφάρετος vel Ἀμφή-ρετος.]
Ἀμφαρὴς, Hesychio est περιορωμὲνη, κατολιγο,ρου-μὲνη, Despecta, Neglecta : item γυμνὸς et ἐπιφανὴς, Nudus, Conspicuus. [Hoc ad φᾶρος spectat.]
[Ἀμφάρης, ὁ, Amphares, n. pr. Suidæ, cujus libri duo Ἀφάρης. Sed Ἀμφάρης Spartanus est ap. Plutarch. Agid. c. 18, 19. Conl. de forma Lobeck. Pathol, elem. vol. ι, ρ. 23o. L. Dino.]
[Ἀμφαρῶτερος.] Ἀμφαριστερὸς, laevus utraque manu, Qui dextra ut sinistra utitur. Ambrsinister dici potest ut Ambidexter : ἄνθρωπος ὁ ἀμφοτέρωθεν ἀριστερὸς, ut Galen. [vol. 9, part. 2, ρ. 3151 exp., afferens ex Aristoph. Ταγηνίταις [Ταγηνισταῖς]. Hesych. [apud quem item ἀμφαρίστερος, ut ap. Eust. II. ρ. 1228, 44; 1348, 48] exp: non solùm ἀμφοτέρωθεν ἀριστερὸς, sed etiam οὐκ αἴσιος, οὐ δεξιὸς, Non dexter, sed sinister et infelix, addens, opponi τῷ περιδεςίῳ. [Phrynich. Bekk. ρ. 3, 20 : Ἀμφαρ•ίστερος, ἐναντίον τοῦτο τῷ περιδέξιος* σκωπτι-κὸν πάνυ το ὄνομα.]
[Ἀμφάριχος, ὁ, Ampharichus, n. viri, in inscr. Orchomenia ap. Bœckli. C. Ι. vol. 1, ρ. 801, η. 1673, ubi tamen praecedente alius nominis nominativo corrupto Bœckli. conjicit, Ἀμφαρίχιος, patron, gent. pro Ἆαφαρίχου. L. Dmn.]
Ἀμφαρμὲνη teste Hesych. [apud quem pro Ἀφαρμένη
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Α series literarum Ἀμφ. poscit] est δίκελλα apud I^co-nes, i. e. Ligo bidens.
[Ἀμφασίη. V. Ἀφασία.]
Ἄμφασμα, τὸ, Hesych. Syracusanis esse ait ψαιστὰ οἴνῳ καὶ ἐλαίῳ βεβρεγμὲνα ἐν θυσίαις. Pro quo infrà Ἀμφ ίμαστα.
[Ἀμφαυγέω.] Ἀμφαυ•μῖ, Hesychio ἀντιλάμπει, nisi potius scribendum ἀμφιλάμπει : significat enim Collucet, Undique resplendet. [Recte Soping. ἀνταυγεῖ : respicitur enim Eurip. Or. 1533, ubi schol, ἀντιλάμπει.]
Ἄμφαυξις, εως, ἡ, dicitur Truncus abietis infra quam rami fuere præcisæ, ut tradit Theophr. Η. Pl. 5, β [7, ι], obi etiam dicit eas abietis succisæ reliquias nigrescere colore et præduras lieri, adeo ut Arcades inde crateras conficiant; alio autem nomine dici ἀμφιφύαν : procul dubio quia non in altum amplius crescit, sed iu latum et circumcirca veluti augetur. Meminit ejusdem c. 10 [9, 8j.
[Ἀμφαϋτέω, (arcum resono. Hom. II. Μ, 160 : Kó-B ρυθες δ' ἀμφ᾽ αὖον ἀΰτευν. Schol, ξηρὸν ἦχον ἀπιτέλουν , περιήχουν.]
Ἀμφαύω, Circumsono, ab αὔω, significat Sono : unde αμφαῦον Hesychio itidem περιήχουν. [Recte Salinas. ἀμφ’ αὖον ἀΰτευν. V. præced. voc.]
Ἀμφαφάω, Contrecto, et q. d. Circum attrecto, τῇ ἁφῆ διερευνῶ, ut Eustatli. exp. in Hom. Od. [Δ, 277 : TpU δὲ περιστείξας κοῖλον λόχον ἀμφαφόωσαἼ Θ, [196] : Καί κ’ ἀλαός τοι, ξεῖνε, διαχρίνειε τὸ σῆμα Ἀμφαφόων. [Hesychius : Ἀμφαφᾷς, ψηλαφᾷς. Ἀμφαφόωντα, διὰ χει-
ίός ἔχοντα καὶ περιψηλαφῶντα.] Sic ap. Apoll. Arg. 2, '99]: Τοίχους ἀμ†αφάων [ἀμφαφόων. Timon ap. Diog. .. 2, 66 : Οἰά τ᾽ Αριστίππου τρυφερὴ φύσις ἀμφαφόι»,ντος ψεύδη. Seager. Orpli. Liti). 248, ubi ἀμφαφόων, et 5u2, ubi ἀμφαφάεις, aliique poetæ. Improprie Apol-linar. Ps. 113, 3o :0ὐ σθένος ἀμφαφάωντι (Ι. —φόωντι, ut est 134, 38), καὶ εἰ χείρεσσι κέκασθεν η2, 13 : Ἔστι-χον ἀμφαφόωντες ἑοῦ μελεδήματα θυμοῦ. Imperf. freq. Moschus 2, 95 : Ἡ δέ μιν ἀμφαφάασχε. In prosa Aret, ρ. 55, 5 : Ἀμφαφόωσι καὶ ἕλκουσι τὰ αϊδοῖα* 72, 38 : Τὰ C μὴ ἐξίσχοντα ἀμφαφόωσι ὡς ὑπερίσχοντα* 103, 56 : Τὼ πόδε ἡσυχῇ τρίβειν ἀμφαφόωντα μᾶλλον ἡ πιέζοντα.] Idem quoque Hom. in pass. [med.] signil., ut Ο, [461] : Χρύσεον ὅρμον ... Χείρεσιν ἀμφαφόωντο. [Τ, 4?5 : Πρὶν πάντα ἄνακτ’ ἐμὸν ἀμφαφάασθαι· H. Χ, 373 : Ἦ μάλα δὴ μαλαχώτερο; ἀμφαφάασθαι Ἕκτωρ.] At θ, [αι5] : Ευ μὲν τόξον οἶδα ἐυξοον ἀμφαφάασθαι, Eustalh. exp. μεταχειρίζεσθαι. [Orph. Lith. 187.] Addunt VV. LL. reperiri quoque in Epigr. [Christodor. Ecphr. 109 : Οὐ μίτον ἀμφαφόωσα] pro ὑ^αίνω. [In Ind. :] Ἀμφαφοῷεν, [apud Hesychium] lon. pro ἀμφαφῷεν : optativus a praecedente Ἀμφαφάω.
[Ἄμφεια, ἡ, Amplieu, urbs Mcsseniæ, ap. Pausan. 4, 5, 9. Gent. Ἀμφεὺς ponit Steph. Byz.]
[Ἀμφεικὰς, άδος, ἡ, Quæ est circa vel post vigesimam. Hesychius : Ἀμφ’ εἰχὰς, ἡ περὶ εἰκάδα. Scribendum esse Ἀμφεικὰς, ut voluit Is. Vossius, constat ex inscr. Theræa ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 363, n. 2448,111, 1, ubi de die vigesimo primo: Τᾷ δὲ εἰκάδι (θυέτω) τοῖς ἥριοσιν Φοίνικι καὶ Ἐπικτήτα, τᾷ δὲ ἀμφεικάδι Κρα-D τησιλοχῳ καὶ Ἀνδραγόρᾳ. Conl. Ἀμφιδεκάτη. L. Dmn.] [Ἀμφειλέω, Cingo. Philetas ap. Strab. 3, ρ. 168 : Αευγῃιλέος δὲ χιτὼν πεπινωμένος· ἀμφὶ δ᾽ ἀραιὴ ἰξὺς εἰλεῖ-ται κόμμα μελαγκράνινον. Ubi jungenda esse ἰξὺς ἀμ-φειλεῖται κόμμα animadvertit Meinek. Anal. Alex.
ρ. 349·]
[Ἀμφεῖον, τὸ, Ampheum, Iocus Thebarum ap. Xenoph. Η. Cr. 5, 4, 8 : Ἀγαγόντες ἐπὶ τὸ Ἀμφεῖον θέσθαι ἐκέλευον τὰ ὅπλα* Arrian. Exp. ι, 8, 6 : Καὶ παρελθόν-τες εἰς τὴν Καδμείαν οἱ μὲν ἐκεῖθεν κατὰ τὸ Ἀμφεῖον σὺν τοῖς κατέχουσι τὴν Καδμείαν ἐξέβαινον εἰς τὴν ἄλλην πόλιν. Plutarch. Mor. ρ. 577, Β : Ἐκνεύσας τῆς οδοῦ μικρὸν ὑπὸ τὸ Ἄμφιον, cui restituendam esse diphthon-gum, nihil autem loco illi aut nomini commune fuisse eum monumento Amphionis antè portas, dixi ad Xenoph., in medio relinquens unde sit ducendum nomen quod simile est nomini Ἄμφεια. L. Dinn.] [Ἀμφειρα, ἡ, epith. Minervae ap. Lycophr. 1163: Ἕως ἂν εἰσθρέξωσιν Ἀμφείρας δόμους, ubi schol, nihil nisi τῆς Ἀθηνᾶς, ut ne de accentu quidem constet.]
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[Ἀμφεκτέον, Induendum. Hesychius : Ἀμφεκτέον, πιριβλητέον.]
[Ἀμφεκτήρ. V. Ἀμφαικτὴρ.]
Αμφελαις, Hesychio μάζα ἐλαίνυ πλήρης, Maza oleo exsaturata : quæ nimirum veluti cicumdata est oleo.
[Ἀμφελαύνω, άσυ,, Circumago. Hesychius : Ἀμφε-λάσασα, περιεγείρασα, κινήσασα. Divise Hom. II. Μ, 5 : Ἀμφὶ δὲ τάφρον ἤλασαν.]
[Ἀμφελελίζω, Circum concutio, moveo. Apollin. Ps. 28, 16 : Ἀγροτέρης πανέρημα Κάδης θεὸς ἀμφελελίζοι. Mere. Trismeg. in Maittairii Misc. ρ. 2, 6 : Γ*ῖαν νυκτερινὸς Γαιήοχος ἀμφελελίξῃ. L. D. Pass. Nonnus Dion. 5, 148 : Οἷα γὰρ αὐτὴ δίστομος ἀμφίσβαινα μέσῳ μηρύεται ὁλκῷ, ἀμφελελιζομὲνη μελέων ἑτερόζυγι παλμῷ* 6, 185 : Ἀμφελελιζομένῃ ... περιστίζων δέμας οὐρῇ.]
[Ἀμφελικτὸς, ὁ, ἡ, Circumvolutus. Eur. Herc. F. 399 : Λράκοντα, ὅς σφ᾽ ἄπλατον ἀμφελικτὸς ἕλικ᾽ ἐφρού-ρει. Quod ἀμφέλικτος potius serin., ut ἀμφιελικτος.]
[Ἀμφελίσσω, Ἀμφελίττω. V. Ἀμφιελίσσω.]
[Ἀμφέλκω, ξω, Circum traho. Dionys. Per. 268 : Ἄλλοι δὲ πλεῖστοι τήνδε χ θοίνα ναιετάουσιν, οἱ μὲν ἐπ* Ὠκεανῷ, οἱ δ᾽ ἠπείρους ἀνὰ μέσσας, οἱ δ᾽ ἀμφ᾽ εὐρείης Τριτωνίδος ὕδατα λίμνης, ἤτε μέση Αιβύης ἀμφέλκεται εὐρέα κόλπον, ubi al. πόντον. Eustathius : Ὅτι ἡ Τριτωνὶς εὐρεῖα λίμνη μέση Αιβύης ἕλκεται, passivum ponens , ubi Dionysius medio usus videtur.]
[Ἀμφελυτρόω, Involvo, Contego. Lycophr. 75: Ἀσκῷ μονήρης ἀμφελυτριοσας δέ μας' 845 : Ὅς ζιυοπλα-στῶν ἄνδρας ἐ; ἄκρου ποδὸς ἀγαλματώσας ἀμφελυτρώσει πέτρων.]
[Ἀμφενέπω, Cognomino, Appello. Nicand. Th. 627 : Ἥντε καὶ ἹΙράκλειον ὀρείγανον ἀμφενέπουσι.]
Ἀμφενώτας, Hesychio ὁ Κρητικὸς χιτών. Infrà Ἀμφί-νωτος. [Conl. Ἄμφωτος.]
Ἀμφέπω, et Ἀμφιέϊτω, Circumtrecto, Circumsisto contrectans, aut aliter manus admovens, Circa quidpiam versor et occupatus sum. [Agathias Anili. Pal. 6, 80, 4 : Ὄργιά τοσσατίιυν ἀμφιέπουσα πόθων 9, 482, ίο : Λισσὰς ἀμφιέπωνἶσος ἔην δεκάτῳ' ὅς τε πέλει μετὰ σοῦμμον ἔχεν δύο, μουνάδα δ᾽ ἄλλην ψῆφον τὴν πυμάτην ἀμφιέπεσκε δίβος.] Unde Πηδάλι᾽ αμφιέπεσκ᾽, ΑροΙΙ. Arg. ι, [56α],Tractabat. Et Δαίτην ἀμφίεπον, 2, [761], Convivium agitabant. [Epigr. Anth. Pal. 6, 87, 4 : Ἀλλὰ σὺ, Βάκχε, ἵλαθι τῷ ξυνὴν ἀμφιέποντι τέχνην* g, 807, 3 : Βαιὸς δ᾽ ἀμφιέπει λίθος ἄντυγας ᾽Ηριγενείης. Agathias 6, 8ο, 4 : Οὐ γὰρ Πιερίδεσσι τόσον μέλω ὅσσον Ἐρωτι, ὄργιά τοσσατίιυν ἀμφιέπουσα πύθων.] Ilom. autem dixit H. E, [667], Τοῖον γὰρ ἔχον πόνον ἀμφιέ-ποντες. Ab Eod. ἀμφέπειν dicitur tripodem ignis pro Circum tripodem sedulo et laboriose ferri. [II. Σ, 348; Od. θ, 347 : Γάστρην μὲν τρίποδο; πῦρ ἄμφεπε, ut Π, 124 : Τὴν μὲν πρύμνην πῦρ ἄμφεπεν. (Quod Orpheo restitui in Ἀμφιέννυμι.) Ib. Σ, 55g : Βουν δ᾽ ἱερεύσαντες μέγαν ἄμφεπον, ut ψ, 167, όιν Ω, 622. Od. θ, 61 ; Τ, 421 : Τ ους (boves) δέρον ἀμφί θ᾽ ἕπον* Α, 77ὑ • Σ†ῶι μὲν ἀμφὶ βοὸς ἔπιτον κρέα. Hesiod. Th. 696 : Τους δ᾽ ἄμφετε θερμὸς ἀϋτμή. Apoll. Rh. 3, ι3ο4 : Τὸν δ᾽ ἄμφεπε δήιον αἶθος. Apollinar. Ps. 68, ι : Ἐς ὑδάτων με σάο>, βασιλεῦ, τά μευ ἄμφεπεν ἦτορ.] Interdum etiam est Foveo : nam llesych. ἀμφιέπων exp. περιθάλπων. [Historia Trojana c. 24, in Bibi. Uffen-bach. ρ. 673 : Ἐπὶ τῆς κορυφῆς τῆς πλατάνου στρουθὸς ἀμφέπουσα νεοσσῶν ὀχτάδ* ἐν καλιᾷ. Maius. Eustatli. Opusc, ρ. 202, 55 : Ὠς αἱ βιβλιακαὶ πτύχες ἀμφιέπουσι. Parthenio Erot. 15, 2 : Οὐ μεθίει τε αὐτον ἀμφιπεσοῦσά τε καὶ ἐξηρτημένη πᾶσαν ὥραν, Cobetus Var. Lect. ρ. 2ο3 restituit ἀμφιέπουσα.] Ex Apollon, autem [r, 671] affertur in VV. LL. et pro Servo ac tueor, Σκοπιάς ἁλὸς ἀμφιέπεσκε* ex Eodem [ibid. 1102] pro Observo : Αθάνατοι μάκαρες δεινήν θεὸν ἀμφιέπουσι* quos tu 11. addi, item Eustath. [Id. 2, 1158 : Καί σφεας ἀμφίεπον περιθαμβέες • 3, 5ύ7 : Παρθενικὴν δ᾽ ἐπέεσσι μιτελθέμεν ἀμφιέποντας μήτι παντοίῃ. Signil. Curandi Hom. Ω, 8ο4 : Ὥς οι γ᾽ ἀμφίεπον τάφον Ἕκτορος. Obeundi Β, 5α5, Φωκήων στίχας. Et similiter Τ, 392 : Ἴππους δ᾽ Αὐτομέδων τε καὶ Ἄλκιμος ἀμφιέποντες ζεύ-γνυον. Pind. ΟΙ. ι, 12 : Θεμιστεῖον ὃς ἀμφέπει σκᾶπτον ἐν πολυμάλῳ Σικελίᾳ· 6 , 95 : Ἱ έρων ... φοινικόπεζαν ἀμφέπει Λάματρα λευκί7τπου τε θυγατρὸς ἑορτὰν καὶ Ζηνὸς Αἰτναίου κράτος* Pyth. 3, 51 : Τοὺς ἐπαοιδαῖς ἀμφέπων
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Α ιθ8 : Τὸν ἀμφέποντα δαίμονα* 4, 268 : Μόχθον ἄλλοις ἀμφέπει δύστανον ἐν τείχεσιν 5, 68 : Μυχόν τ᾽ ἀμφέπει μαντεῖον Isthm. 3, 77 : Νῦν δὲ παρ’ Αἰγιόχῳ κάλλιστον ὄλβον ἀμφέπων ναίει* η, 2.5 : Χάλκεον ἀμφέπειν ὅμαδον* Nem. 3, γ5 : Κιρναμένα δ᾽ ἔερσ᾽ ἀμφέπει πόμ᾽ ἀοίδιμον* 7, 10 : Μάλα δ᾽ ἐθέλοντι σύμπειρον ἀγωνία θυμὸν ἀμφέπειν· 91 : Ἀταλὸν ἀμφέπων θυμόν. De loco quem quis frequentat vel habitat Simonides ap. Cletn. ÂI. Strom. 4, ρ. 585 : Ἕστι τις λόγος τὰν Ἀρετὰν ναίειν δυσαμβάτοις ἐπὶ πέτραις, νῦν δέ μιν θοὰν χῶρον ἁγνὸν ἀμφέπειν. Soph. ΕΙ. 651 : Δόμους Ἀτρειδῶν σκῆπτρά τ᾽ ἀμφέπειν τάδε· Ant. 1118 : Κλυτὰν ὃς ἀμφέπεις Ιταλίαν, de Baccho. Eur. Iph. Τ. 1248 : Ὅθι ποικιλόνωτο; οἰνωπὸς δράκων ἄμφεπε μαντεῖον χθόνιον* Phœn. 149 : Ὡς ὄχλος νιν ὑστέρῳ ποδὶ πάνοπλος ἀμφέπει* 33g : Ξένον τε κῆδος ἀμφέπειν* Med. 480 : Δράκοντα, ὃς πάγχρυσον ἀμφέπων δέρος σπείραις ἔσωζε. Scolion ap. Athen. 15, ρ. 6g4, C : Εὖ δὲ τάνδ᾽ ἀμφέπετον πόλιν. Critias ib. 13, ρ. 6οο, Ε : Ἐς τ᾽ ἂν παννυχίδας ἱερὰς θήλεις χοροὶ ἀμφιέπωσυ Aliter Apollinar. Ps. 106, 80 : Δεινὴ δ᾽ ἡγεμονῆας ἀκυ-Β δέας ἄμφεπε λώβη.] ‖ Exp. et Persequor. Hom. II. Λ, [482] : Ως ῥα τότ᾽ ἀμφ᾽ Ὀδυσῆα δαΐφρονα, ποικιλομήτην, Τρῶες ἕπον πολλοί τε καὶ ἄλκιμοι. Quidam tamen vel. Lex. auctor ap. Eust. ἕπειν esse tradens lon. κακοῦν et περιελαύνειν hunc Ι. in exemplum attulit, non considerans jungendam verbo esse præpos. [Od. Γ, 118 : Εἰνάετες γάρ σφιν κακὰ ῥάπτομεν ἀμφιέποντες. Med. II. Λ, 47^ : Ἀμφὶ ο᾽ ἄρ᾽ αὐτὸν Τρῶες ἕποντο.]
[Ἀμφερείδω, σω, Circumpono. Lycophr. 5o4 : ᾝ μύνη ζυγὸν δούλειον ἀμφήρεισαν Ἀκταίων λύκοι.]
[Ἀμφερέφω, ψω, Contego. Antipater Anth. Pal. 11, 3γ, 4 : Ἤδη ... καί τις χειμερινήν ἀμφερέφει καλύβην.] [Ἀμφερκὴς, ὁ, ἡ, Undique circumdatus, Cinctus. Hesychius : Ἀμφερχῆ πίθον, τὸν πάντοθεν κύκλῳ περιειρ-γόμενον. Ἀχαιὸς Πειρίθῳ.]
[Ἀμφερυθαίνω, Circum rubefacio. Quintus ι, 60: Αἰδὼς ἀμφερύθηνε παρήια* 14, 4ι : Αἰδὼς καλὰς ἀμφε-ρύθηνε παρηίδας.]
[Ἀμφέρχομαι, Circueo. Hora. Od. Ζ, 122 : Ὥστε με χουράὼν ἀμφήλυθε θῆλυς ἀϋτή * Μ, 369 : Καὶ τότε C με κνίσης ἀμφήλυθεν ἡδὺς ἀϋτμή.]
[Ἀμφέρω. V. Ἀναφέρω.]
[Ἀμφερωνίδης, ὁ, Ampheronides, n. viri Hierapytn. in inscr. Ténia C. Ι. vol. 2, ρ. 253, η. α33α, 13, ubi Αμφερωνι, quod est in fine versus, ita scribendum conjecit Bœckli. propter lacunam initio sequentis, licet Ἀμφέρωνι pro Ἀναφέροντι non minus ferendum foret quam alia hujus generis.]
[Ἀμφεστρὶς , ίδος , ἡ, Amictus, Gl.]
[Ἀμφέχω. V. Ἀμπέχω.]
Ἀμφὴ, Hesychio est αὐλὴ : affert enim ἀμφὴν pro αὐλὴν, nisi forte serin. αὐχήν. [V. Ἀμφήν.] [Ἀμφηγερέθω. V. Ἀμφαγείρω.]
Ἀμφήκης, ὁ, ἡ, Utrimque acutus, Anceps, Ex utraque parte incidens, ut αμφηκες [φάσγανον Hoiu. II. Κ, 256; ξίφος Od. Π, 80, etc.] ἔγχος, ap. Soph. Aj. [280], i. e. ξίφος ἀμφοτέρωθεν ἠκονημένον, Ensis utrimque exacutus cote, vel Redditus acutus. [Æsch. Prom. 693 : Ὧδε δυσθέατα πήματα , λύματα , δείματ᾽ ἐμὰν ἀμφήκει κέντρῳ ψήξειν ψυχὰν, cui ἀμφάκει resti— D tutum, de quo infra. 1044 : Πυρὸς ἀμφήκης βόστρυχός* Ag. ii 49 : Ἀμφήκει δόρει. Eur. El. 688 : Ἀμφήκει ξιφει. Orph. Litli. 7413, ἆορ, aliique poetæ. Cleanthis Hymn. 10, κεραυνὸς. Quem etiam Hesychius memorat.] Non dubium est autem, quin ἀμφήκης dicatur quasi ἀμ-φιακὴς, eadem formatione qua et reliqua, quæ sequuntur. Quare nemo, ut opinor, negarit depravatum esse Etym., in quo ab ἥκω deducitur, et pro eo, quod ibi post Ἄμφηχες* ἀμϊροτέρωθεν ἠκονημένον, legitur ἀπὸ τοῦ ἥκω, τὸ ἐξ ἀμφοτερων μερῶν ὀξὺ (ita leg.), ἀπὸ τοῦ ἥκω, ἥχη και ἀκὴ ἡ ὀξύτης. Quanquam nec hæc deductio τοῦ ἀκὴ mihi valde placet. Ceterum ἀμφῆκες, non ἄμφηκες, ab aliis scribi sciendum est. [Ps.-Hesiodus ap. Athen. 3, ρ. 116, Α : Ἄμφακες στόμα.] U Ἀμφήκης γλῶττα, metaphorice Aristoph. Nub. [1160], Lingua anceps, quæ metaphora et iu nostrate sermone manet. Chio Epist, ad Matrideui : Ἀμφήκης φιλοσοφία πρὸς τὸν πολιτευτικὸν βίον καὶ πρὸς τὸν ἀπρά-γμονα, Aniupitcm usum præbens. [Lucian. J0v.Tr.1g. c. 43: Χρησμὸς ἀμφήκης καὶ διπρόσωπος, de raculo
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ambiguo. «Gregor. Nyss. vol. 2, ρ. 384, Β : Ἀμφή- A κεις ἐλέγχους διχοθεν στομώσας.» IIrmst. De forma Dor., de qua supra, HSt. in Ind. :] Ἀμφακὴς, Hesychio est ἀξίνη, Securis, anceps nimirum et bipennis, et utrimque aciem habens, quæ et ἀμφήκης. [Soph. ΕΙ.
/,85 : Οὐδ’ ἁ παλαιὰ χαλκόπλακτος ἀμφάκης γένυς, de securi qua percussus est Agamemno. Ilie enim verus accentus. Ponitur autem apud Hesychium etiam Ἀμ-φιηκὲς, ἀμφοτέρωθεν ἠκονημένον.]
Ἀμφῆλιξ, ικος, ὁ, ἡ, Adolescens, Ad justam ætatem accedens, VV. LL. Pollux [2, 17] Phrynichum juvenes mulieres appellasse ἀμφήλικας testatur : et Pherecratem, Eam quæ provectioris esset ætatis, ἀμφηλικεστάτην : sicut et Cratinum, ἀμφήλικα vocasse Vetulum. [Nunc recte ἀφῆλιξ, sublato voc. nihili, de quo conl. Lobeck. ad Phryn, ρ. 86.]
Ἀμφημερινὸς, ὴ, ὸν, vel Ἀμφήμερος, ὁ, ἡ, Quotidianus. Ἀμφημερινὸς πυρετὸς, Quotidiana febris [Plato Tim. ρ. 86, Α. Hippocr. ρ. 944, G; conl. ρ. 961,
G. Aret. ρ. 27, 23 : Τοῖσι πυρεταίνουσι ἀμφημερινὸν παρ’ ἡμέρην], Galen. Ad daucon., et Alex. Aphr. Probl. B [2, 10; ι, 83, ubi liber unus ἐφημερινόν. « Pscllus in Boissouadii Anecd. vol. ι, ρ. 199, de febribus : Τὸ δ᾽ ἁλυκόν τι πυρετοὺς καθ’ ἡμέραν, ἀμφημερινοὺς προσφυῶς κεκλημένους. » Osann.] Apud Galen. tamen alicubi etiam ἀφημερινὸς, sed librariorum, ut opinor, incuria. [Sic sæpius Theolog. arithm. ρ. 5a ed. Ast. L. D.] Paul. Ægin. vocat καθημερινὸν πυρετὸν, Quotidianam febrem. [Hoc vulgare, illud Atticum sec. Mœrin ρ.
45.] II Ἀμφήμερος, uti dixi, pro eodem capitur, sed rarius usurpatur. [Phrynich. Bekk. ρ. 24, 3i : Ἀμφήμερος πυρετὸς, ὃν ἀμφημερινὸν οἱ ἰατροί.] Dicitur autem ἀμφήμερος eadem forma, qua ἐφήμερος : sed ἀμφήμερος πυρετὸς, Quotidiana febris; ἐφήμερος πυρετὸς, Unius diei febris. Ἀμφήμερον τὸν ἀμφημερινὸν πυοετὸν, Suid., citans Soph. [fr. Past. : Κρυμὸν φέρων γνάθοισιν ἐ; ἀμ-φημέρου.]
Ἀμφήμερος, ὁ, ἡ, Quotidianus; vide Ἀμφημερινός. Ἀμφὴν, Cervix, Collum , αὐχὴν, τράχηλος Hesychio. Forsan igitur ct paulo antè pro αὐλὴν, per quod hoc ipsum ἀμφὴν exposuerat, scrib. itidem αὐχὴν. [De q forma conl. Ahrens. Dial. vol. a, ρ. 5o3.]
[Ἀμφήνωρ, ορος, ὁ, Amphcnor, in inscr. Att. ap. Bœckli. C. Ι. vol. ι, ρ. 532, n. 921, 3.]
Ἀμφηρεφὴς, ὁ, ἡ, Grcumquaque tectus, Circumcirca, in circuitu tectus. Epith. pharetræ, ap. Ilum.
II. Α , [45] : Τόξ᾽ ὤμοισιν ἔχων, ἀμφηρεφέα τε φαρέτρην.
[De loco silvis tecto, Zosim. 2, 5o : Στάδιον ἦν τι πρὸ τῆς πόλεως ... πανταχόθεν ὕλαις ἀμφηρεφές. Maius. Gramm. Bekk. ρ. 388, 19 : Ἀμφηρεφες, ἀμφοτέριοθεν ἐστεγασμένον ἡ κατάσκιον. Apud Hesychium : Ἀμφιρε-φὲς, ἑκατέρωθεν ῥιπτόμενον scribendum esse Ἀμφηρεφὲς, ἑκατέροιθεν ἐρετττόμενον, persuadet præcedens Ἀμφιρέ-
Σέα, ἑκατέρωθεν ἐστεγασμένα (—φέα —νην Μ usu rus).
,. Dindork.]
Ἀμφήρης, ὁ, ἡ, Utrimque instructus remis, Α cujus utraque parte remigari potest : ut Hesychio quoque άμφήρεις νῆες sunt αἱ ἑκατέρωθεν [ὁρμωμεναι ὴ, nt inepta, omisit antè ip. HSt.] ἐρεσσόμεναι. [Pollux ι, 82 : Ἀμφήρης. Eur. Cycl. 15 : Ἐν πρύμνη δ᾽ ἄκρα αὐτὸ; λαβὼν ηύθυνον ἀμφῆρες δόρυ.] Verum et aliis ^ accommodatur h. ν. Varin. enim ἀμφῆρες στόμα affert pro ἀμφοτέραις γνάθοις ἐσθίον, Utrinup.e comedens : vel potius Utrimque instructum dentibus. Affert etiam ἀμφήρης αὐλὸς pro ἑκατέραις χερσὶ κατεχόμενος, Qui Utraque manu teneri potest : vel σύμφωνος. [Eur. lon.
1128 : Σὺ μέν νυν, τέκνον, ἀμωήρεις μένων σκηνὰς ἀνίστη τεκτόνων μοχθήμασιν. Ubi dicitur spatium uiidiciue includentia tabernacula. Ἀμφηρεισμένας conjiciebat Valcken. in Mss., conferens (ν. Camper, ad Electr. 892) llesychii gl. : Ἤρεισμὲνος, ἐστηριγμένος. Herc. F. 243 : Βο•μὸν περιξ νήσαντες ἀμφήρη ξυλά. || Schol. Luciani Jov. Trag. c. 4^ : Ἀμφήκης, quod scribit : Γράφεται δὲ (ut hodie in libris pluribus) ἀμφήρης, ἵν᾽ ᾗ αφ᾽ ἑκατέρου ἔριδα ποιῶν, Lobeck. ad Phryn, ρ. 707, scribebat ἄμφηρις, ut Δύσηρις.]
[Ἀμφήρης, ους, ὁ, Ampheres, l. Neptuni ct Clitoriis , ap. Plat. Critiæ ρ. 1 14, Β.]
[Ἀμφηρίδης, ὁ, Ampherides, n. viri in inscr. Thasia C. ι. vol. 2, ρ. 183, n. 2161, α. L. Dind.]
THUS. uno. ce.ec. tom. ι, rase. vs.
ΓἈμφηρικὸς, ὴ, όν.] Ἀμφηρικὸν ἀκάτιον, Thuc. [4, 67], Ambireme acatium, ita enim appellari posse existimat Bayf. Id in quo unusquisque remex remis binis remigat. Schol. Thuc. [In Ind.:] Apud Hesych. vero Ἀμφηρικα legimus, expos, ἀκάτιον λῃστρικὸν, ἐν ᾧ εἰσελαύνουσι δύο κώπας : quod si mendosum non est, est accus, sing. a nom. Ἀμφήριξ. Ἀμφήριμον, τὸ, Navigii genus quod utrimque impellitur, VV. LL., perperam pro ἀμφηρικόν. [Anna Comn. 8, ρ. 227, Β : Ἐν ἀμφιρύκῳ εἰσελθὼν καὶ παραδραμὼν τὴν τοῦ ὅλου ποταμοῦ θέσιν' 14, ρ. 445, Β : Καταλαβὼν τὸ Δάμαλιν καὶ ἐν ἀμφιρύκῳ εἰσελθὼν περὶ μέσην φυλακὴν τῆς νυκτός. Quod ἀμφηρικῷ scribendum esse mirum est vel dubitare Possiuum in Closs., magis etiam Ducangium vel Thuc. et Hesych. Iocos in Ἀμφίρυχος posuisse. L. Ι).] Et Ἀμφῆρες [immo ἀμφήρης], idem, Pollux, [ι, 82. V. Ἀμφήρης.]
[Ἄμφηρις* ν• 'Ἀμφήρης.]
Ἀμφήριστος, ὁ, ἡ. Dicitur ἀμτήριστον, Controversum, In contentione positum, De quo certatur, est controversia. Cui opp. ἀναμφήριστον, Minime controversum, De quo nulla est controversia. Proprie ἀμφήριστον sonat, De qno utrimque est contentio. [Callim. Jov. 5 : Ἐπεὶ γένος ἀμφηριστον. Arat. 712 : Αὐτὴ δὲ ζώνη κ*ί κ’ ἀμφήριστα πέλοιτο. Apoll. Illi. 3, 627 : Ἐκ δ᾽ ἄρα τοῦ νεῖκος πέλεν ἀμφήριστον πατρί τε καὶ ξείνοις* 4 » 345 : Τὸ γὰρ πέλεν ἀμφήριστον. Epigr. Anth. Plan. 56l. 3 : Οὐ γὰρ ὅγ᾽ ἀμφήριστον ἑλὼν ἐστέ-ψατο νίκην, ἀλλὰ πολὺ κρατέων ποσσὶ καὶ ἠνορέῃ. Antipater 7, 36ο, 3 : Κεῖται δ᾽ ἀμφήριστος Ἀθηνόθεν εἴτ* ἀπὸ Νείλου ἦν γένος. Orph. Arg. 1324, κούρην. Apol-liuar. Ps. ιο5, 66. Lucian. Jov. Trag. c. α5 : Ἀμφήριστον ἔτι καὶ ἀδιάκριτον καταλιπὼν τὸν λόγον. L. Ι). Αμφήριστος κρίσις, Julian. Imp. ρ. 53, C. Jacobs. Zosim. ι, 48 : Νίκην ἀμφήριστον ἀμφοτέροις πεποίηκεν. lit ap. Appian. Civ. 4» 134, ἐν ἀμφ. νίκη. Philo Jud. ρ. 785, C. Maius.] ‖ Anceps [GΙ.]. Polyb. 5, [85, 6] : Αἱ φάλαγγες ἀμφηρίστους ἔχουσι ι τὰς ὑπὲρ τοῦ μέλλοντος ἐλπίδα;, Aucipiti marte adhuc stantes, Bud. II. Ψ, [382 et 527, de cursu] : Καὶ νύ κεν ἡ παρέ-λασσεν, ἡ ἀμφήριστον ἔθηχεν. [Suidas: Ἀμφήριστον, ἄνισον, ἀμφίβολον (sic etiam gramm. Bekk. ρ. 388 , 2θ), ἐπιφιλόνεικον (sic schol. Luciani Eunucli. c. 4, ubi item de homine, ut in seq. ap. Suidam exemplo : Δύο δὲ μάλιστα ἦσαν οἱ ἀμφήριστοι αὐτῶν, Διοκλῆ; τε ὁ πρεσβύτης, οἶσθα ὃν λέγω τὸν ἐριστιχὸν, καὶ Βαγώας ὁ εὐνοῦχος εἶναι δοκῶν, quos paullo antè dixerat τὸν επιτάφιον τοῦ ἀποθανόντο; ἀγωνίσασθαι). Πολίτης ἀμφήριστος Εὐρυβάτῃ τῷ προσεμένῳ Κροῖσον ἐπ» πονηρία. Καὶ αυΟις· ᾽Ἤτοι τὸ νικᾶν ἡ τὸ μὴ λειφθῆναι*, ἀλλ᾽ ἀμφήριστον ἀπολιπεῖν τὸ κράτος ἀφαιρεθείντες. Ἀμφήριστος ἰσχυν καὶ μέγεθος, φρονήσει δὲ καὶ ἀνδρεία λίαν ὑπερφέρων. Appian. Civ. 1, 121 : Ἀμφήριστος ἐκ τοῦδε αὐτίκα μάλιστα (nisi leg. μάλα) τῇ δόξῃ τῇ Πομπηίου γίγνεται* 4, 136 : Δύο στρατοπέδων μεγάλων τε καὶ ἀμφηρίστων περὶ τὴν ἐκείνων γῆν συμφερομὲνων. Sic Oppian. Cyn. a, 77 : Βριαρὸν δ᾽ ὅτε κάρτος ἴδηται καὶ σθένος ἀμφήριστον Hal. ι, 9° : Ἀλλ’ εἴτ’ ἀμφήριστος ἐν ἀμφοτέρῃσι γενέθλη εἴθ᾽ ἑτέρῃ προβέβηκε, de paribus inter se, qui inter se contendere et victoriam ancipitem reddere possint, ut ἄνισον apud grammaticos Kusterus et Albertus ἴσον potius dicendum fuisse judicarim, quæ jungit Agathias 5, 25, ρ. 170, C : Ἢν τις αὐτοὺς ἴσους τε κ^ὶ ἀμφηρίστους τοῖς Οὐτιγούροις ἀποκαλέσοι, qui similiter alibi, ut Menander Prot., locis ab Nicbuhrio indicatis.]
[Ἀμφήριστος, ὁ, Ampheristus, Cæsaris cubicularius, in inscr. Rom. ap. Franz. C. Ι. vol. 3, ρ. 960, 2. L. Dino.]
Ἀμφὴς, Flos vini, οἴνου ἄνθος, Hesych., addens tamen, quosdam exponere οἶνον μέλανα. [V. Ἀμφίας.]
Ἀμφὶ, praepositio, Circa, De. [Arn, Gl.] Quamvis autem ejus frequentissima signif. sit Circa, eum accus, aut De, eum gcn. vel dat.; tamen a genitivo ordientes, ut ordinem casuum sequamur, quas illi juncta habeat præterea signiff. dicemus.
καλά* ii, 8 : Σύμβολον ο᾽ οὔπω τις ἐπ•χθονίων πιστόν
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ἀμφὶ πράςιος ἐσσομένις εὗρεν θεόθεν Nem. ι ο, 6 : Μακρὰ μὲν τὰ Περσέος ἀμφὶ Μεδοίσας Γοργόνος. Æsch. Sept, loia: Οὕτω μὲν ἀμφὶ τοῦδ᾽ ἐπέσταλται λέγειν Suppl. 615 : Τοιάνδ᾽ ἔπεισε ῥῆσιν ἀμφ’ ἡμῶν λέγων ἄναξ Π εν
λεύματ᾽ ἐστί. Et sæpissime eum genitivis rei vel pers. Eur. aliique poetæ.] Lucian. Astrolog. [c. ι], ubi lon. dialecto utitur : Ἀμφί τε ἀστέριον ἡ γραβή. [Herodot. 6, 131 : Ἀμφὶ μὲν κρίσιος τῶν μνηστήρων το-σαῦτα ἐγένετο. Xenop. Cyroph. 3, ι, 8 : Τῆς δίκης τῆς ἀμφὶ τοῦ πϊτρός.] ‖ Item ᾽Αμφὶ eum gen., Propter. [Hesiod. Sc. 4o2 : Ὠς δὲ λέοντε δύω ἀμφι κτιμὲνης ἐλά-φοιο ἀλλήλοις χοτέοντε. Hom. II. Π, 8α5 : Μά/εσΘον πίοακος ἀμφί. Pind. Pyth. 4, 076 : Τλᾶθι τᾶς εὐοαίμο-νος ἀμφὶ Κυράνας θέμεν σπουδὰν ἅπασαν* 9, 105: Οἷοι Λιβύτστ; ἀμφὶ γυναικὸς ἔβαν* Isthin. 7, 66 : Ἀλίκων τῷ τις ὰβρὸν ἀμφὶ παγκρατίου Κλεάνδρῳ πλεκεᾯω μυρσίνας στέφανον. Æsch. Prom. 702 : Τον ἀμφ᾽ ἑαυτῆς άθλον ἐξηγουμὲνης· Ag. 62 : Πολυάνορος ἀμφὶ γυναικό;.] ΑροΙΙ. Arg. 1, [120] : Τῆς δ᾽ ἀμφὶ δύην ἐμόγησε βαρεῖαν, Propter hanc, Hujus causa, vel gratia, Hujus nomine. ΙΙἈμφὶ pro πρὸς, Per; ut quum dicitur Oro te per Jovem. Mem Λ poli. Arg. 2, [216] : Φοίβου τ᾽ ἀμφὶ, καὶ αὐτῆς εἵνεκενἭρης Λίσσομαι, Oro atque obtestor per Phœhum. ‖ Ἀμφὶ eum gen. pro Circa, citatur ex hoc 1. Herodoti [8, 104] : Ἀμφὶ πέλιος οἰκοῦσι* exp. enim, Circa urbem habitant. [Ap. Herodotum est : Τοῖσι ἀμφικτίοσι πᾶϊϊ τοῖσι ἀμφὶ ταύτης οἰχέουσι τῆς πόλιος, quæ verissime judicavit Valckeuarius adeo non eleganter esse tornata ut ejicienda eum Wesselingio forent τοῖσι — πόλιος, nisi multo esset probabilius totum illum de Pedasensibus locum inepte cx ι, 175, oratione parum Hcrodotea hic esse repetitum, etsi nemo sustinuit hoc Valckenarii et >Vesselingii judicium probare, quod etiam inaudita præpositionis ἀμφὶ constructio commendat. Nihilo enim meliores genitivi testes sunt <pio$ Schæferus ad Dionysium ρ. 351 de præp. περί sic eum genitivo conjuncta coegit, et eum Herodoteo illo, ut opinatur, composuit, velut Xenoph. Ephes. 5, 4 : Οἱ περὶ τοῦ νεὼ τοῦ Θεοῦ Αἰγύπτιοι, ubi vulgare vitium νεὼ pro νεὼν, quod notavi ad llStcph. in Νεὼς, fecit ut τὸν, quod est in marg. Riccardiani, mutaretur in τοῦ· aut Charilonis 6, 8 : Τὴν περὶ αὐτοῦ δύναμιν pro eo quod in ipso codice esse testatur Cobetus Var. Lectt. ρ. 171, αυτόν. Eurip. Tro. 8o5 : Τείχη περὶ Δαρδανίας, recte Seidlenis πυρί. Ap. Soph. Ph. 1354 : Ὧ τὰ πάντ᾽ ἰδόντες ἀμφ’ ἐμοῦ κύκλοι, Turnebus ἐμοί. Obscurum est ejusdem fragm. Niobes ap. Plut. Mor. ρ. 760, E : Ω ἀμφ’ἐμοῦ στεῖλαι, ubi lacuna est antè ἀμφ’. Eur. Hipp. 1133 : Τὸν ἀμφὶ Λίμνας τρόχον κατέχων ποδὶ γυ-μνάδος ἵππου, lemma schol. Λίμναν. Neque genitivi major hic fides quam ejusdem in libris duobus bonis Xenoph. Anab, ι, 8, ι, ἀνὴρ Πέρσης τῶν ἀμφὶ Κῦρον πιστῶν, qui Κύρου, aut ib. 5, 2, 26 : Ὅπως οἱ πολέ-μιοι ἀμφὶ ταῦτα ἔχοιεν, ubi unus αὐτῶν, ut appareat quam proni fuerint librarii ad constructiones novitias invehendas. Theocr. 25, 8 : Ἐπ’ ὄχθαις ἀμφ’ Ἐλισοῦν-τος, Meinekiiis ἐπ* ὄχθαις Εἱλίσσοντος. Eur. Or. 1458 : Ἀμφὶ πορφυρίων πέπλων ὑπὸ σκότου ξίφη σπάσαντες ἐν χιροίν ἄλλο; ἄλλοσε δίνασεν ὄμμα, ubi vestes circumcirca contegentes significari animadvertit Schæfer. Mira comminiscuntur scholiastæ.]
ΙΙἈμφὶ, eum dativo, itidem pro De, περὶ, Attice secundum quosdam; ut ap. [Hesiod. Th. 47-5: Καί οἱ πεφραδέτην ὅσαπερ πέπρωτο γενέσθαι ἀμφὶ Κρόνῳ βασιληῖ καὶ υἱέϊ χαρτεροθύμω. Pind. ΟΙ. 9, 14 : Ἀνδρὸς ἀμφὶ παλαίσμτισιν φόρμιγγ’ ελελίζων* 13, 5ο : Οὐ ψεύσο-pai ἀμφὶ Κρόνῳ* Pyth. 2, 62 : Ἀμφ᾽ ἀρετᾷ χελαδέων* Nem. 2, 17 : Ὄσσα δ* ἀμφ᾽ ἀέθλοις, Τιμοδημίδαι ἐξο-χώτατα προλέγονται* Nem. 6, 14 : Οὐκ ἄμμορος ἀμφὶ πά)ᾳ χυναγέτας* η , 8ο : Ἀμφὶ Νεμέα πολύφατον Ορόον ύμνων δόνει* Isthrn. ι, 5ο : Ὅς ἀμφ1 ἀέθλοις ἡ πολε-μίζων ἄοηται κῦδος ὰβρόν. Quorum nonnulla referri licet etiam ad signif. seq.] Soph. Aj. [684]: Ἀλλ᾽ἀμ†ὶ μὲν τούτοισίν εὖ σχήσει, ι. e. περὶ τούτων. Ibid. [34«J, ἀυφὶ σοὶ βοᾷ schol, exp. περὶ σοῦ. [Eur. Heracl. 4ο : Ἀμφὶ τοῖσδε καλχαίνο,ν τέενοις. Dionis. Per. 26 : Τοι α
αρ,φι
Α μὲν ἀμφ’ οὕροισι βροτοὶ διεφημίξαντο.] Sic utitur passim et Herodot., ut [3, 3a], Ἀμφὶ δὲ τῷ θανάτῳ αὐτῆς διξὸς ἐκφέρεται λόγος, De ejus autem morte duplex vulgatur fama. Idem [5, 19] : Ἀμφὶ δὲ ἀπόδο, τῇ ἐμῇ, πιίσομαί τοι, De meo autem discessu, vel Quantum autem ad discessum meum attinet, [ι, 140 : Ἀμφὶ μὲν τῷ νόμο, τούτῳ ἐχέτω ὡς καὶ ἀρχὴν ἐνομίσθη. Inter genit, et dat. variatur 6, i3i.] Sic ἀμφ᾽ Ἑλένη μά-χεσθαι ap. Hom. [II. Γ, 70] exp. περὶ τῆςἙλένης, Pugnare de Helena : alii tamen pro Propter malunt acci·
Çere, ut paulo post dicetur. [Ξ, 447 : Ἀμφὶ ὀ’ ἄρ’ αὐτῷ ρῶες κιὶ Δαναοὶ σύναγον κρατερὴν ὑσμίνην* Ο, 414 : Ἄλλοι δ᾽ ἀμφ’ ἄλλῃσι μάχην Ιμάχοντο νέεσσιν* Π, 565 : Ἀμφὶ νέκυι κατατεθνηῶτι μάχεσθαι.] At Od. S, [338] : Κακὴ φρεσὶν ἥνὀτνε βουλὴ Ἀμφ᾽ ἐμοὶ, manifeste ἀμφ᾽ ἐμοὶ pro περὶ ἐμοῦ positum est. Sic et ἀμφὶ βοηλασίῃ [II. Λ, 671], et ἀμφὶ γάμῳ[Ν, 38α] indubitate pro περὶ βοηλασίης, et περὶ γάμου. [Π, 646: ΙΙολλὰ μάλ᾽ ἀμφὶ φόνῳ Πατρόκλου μερμηρίζειν Ω, ιο8: Νεῖχος ἐν ἀθχνάτοισιν ὄρωρεν Ἔκτορος ἀμφὶ νέκυι κτὶ Ἀχιλλῆι Β πτολιπό^Οῳ* Od. Α, 151 : Καὶ νῦν ἤτοι ἐγὼ μεμνημένος ἀμφ᾽ Ὀουσῆι μυθεόμην Α, 546 : Δικαζόμενος τεύχεσιν ἀμφ᾽ Ἀχιλῆος. Theognis 465 : Ἀμφ’ ἀρετῇ τρίβου καί σοι τὰ δίκαια φίλ᾽ ἔστω.] || Ἀμφὶ dativo junctum ponitur etiam pro Circa vei Circum, idque frequentis-sima et maxime recepta signif, præsertim ap. poetas. Hesiod. [Sc. 128] : Θήκατο δ᾽ ἀμφ’ ὤμοισιν ᾽Αρῆς ἀλκτῆρ* σίδηρον. [Ορ. : Ἀμφὶ δέ οἱ Χάριτές τε θεαὶ καί πότνια
πέδιλα. [Hesiod. Sc. 15q : Εἰμα δ᾽ ἔχ᾽ ἀμφ᾽ ὤμοισι δα-φοίνεον.] ΑροΙΙ. Arg. 2, [1070] : Ἀμφὶ δὲχαλκείνς κόρυ-Οας κεφαλῇσιν ἔΟεντο, /Ereas autem galeas circum capita posuerunt , vel , Capitibus circumposuerunt. [Hesiod. Op. 53q : Ἀμφὶ δὲ ποσσὶ πέδιλα βοὸς ἶφι κτα-
4'z8 ; Ι, 210, άμφ’ ὀβελοῖσιν ἔπειραν (Hesiod. Ορ. 2ο3 :
4ϊγ : Ἀμφὶ δὲ κῦμα στείρῃ μεγάλ’ ἴαχε* Κ, 518 : Βόθρον ὀρύξαι, ἀμφ᾽ αὐτῷ δὲ χοὴν χεῖσθαι. Et alibi. Pind. ΟΙ. 3, 13 : νὲτινι ἀμφὶ κόμαισι βάλῃ γλαυκόχροα κόσμον ἐλαίας· γ, 24 : Ἀμφὶ δ᾽ ἀνθρώπυιν φρασιν ἀμπλακίαι ἀναρίθματοι κρέμανται* 13, 61 : Ἀμφὶ κρουνοῖς ΙΙάγασον ζεῦξαι· 81 : Φάρμακον πραῢ τείνων ἀμ^ὶ γένυι* Pyth. 4, ι8ο : Ἀμφὶ Παγγαίνυ Οεμέθλοις ναιεταοντες ἔβαν Neni. 4, 85 : Ἀμρ᾽ Ἀχέροντι ναίων. Æsch. Ag. 326 : Οἱ μὲν γὰρ ἀμφὶ σωμασιν πεπτο,κοτες ... ἀποιμώζουσι φιλτάτιον μόρον Prom. 55 : Λαβών νιν ἀμφὶ χερσὶν ἐγκρατεῖ σθέ-νει ῥαιστῆρι θεῖνε* η ι : Ἀμφὶ πλευραῖς μασχαλιστῆρα; βάλε· Pers. 1G8 : ᾽Αμιρὶ δ᾽ ὀφθαλμοῖς φόβος' Ι99: Πέπλους ῥήγνυσιν ἀμφὶ σωματι* 835 : Παντὶ γὰρ κακῶν ὑπ᾽ ἄλγους λακίδες ἀμφὶ σήματι στημορραγοῦσι ποικίλων ἐσθη-μάτων 847 : Ἀτιμίαν γε παιδὸς ἀμφὶ σώματι ἐσΟ^μάτοιν κλύουσαν* ιοοο: Οὐκ ἀμφὶ σκηναῖς τροχηλάτοισιν ὄπιθεν ἑπόμενοι* fr. Glauci ap. schol. Hom. II. Ν, 298 : Ὥστε D διπλόοι λύκοι νεβρόν φέρουσιν ἀμφὶ μασχάλαις. Soph. Aj. 1276: Ἀμφὶ μὲν νεῶν ἄκροισιν ἤδη ναυτικοις έδωλίοις πυρὸς φλέγοντος* Ant. 1223 : Τὸν δ’ ἀμφὶ μέσσῃ περι-πετῆ προσκείμενον* fr. Niptr. ap. schol. Dionys. Bekk. An. ρ. 87a, 21 : Ποδαπὸν τὸ δῶρον ἀμφὶ φαιδίμοις ἔχων ὤμοις ; ut Callim. Dian. 212: Ἀμφ’ ὤμοισι φαρέτρας. Eur. Phœn. x 577 : Ἄ/ει δὲ τέκνων ἔπεσ᾽ ἀμφὶ τέκνοισιν· Iph. Α. 1449 : Μηδ* ἀμφὶ κείναις μέλανας ἐςάψῃς πέπλους. Et similiter alibi sæpe eum voce, βραχίονι, γού-να?ι, κόμᾳ, χρατὶ, et aliis. Aristoph. Ran. 329 : Ἀμφὶ κρατὶ σῶ βρύοντα, Rav. et Ven. περὶ, pro quo ἀμφὶ illatum etiam uni Xen. Anab. 4, 5, 21. Notabile autem quod Aristoph, hac præp. rarissime nec nisi iu melicis est usus. Callim, fr. ap. schol. Soph. OEd. Col. 414 . Ἀμφὶ δέ οἱ κεφαλῇ νέον Αἱμονίηθεν μεμβλωκὸς πίλημα περιτρόχιον ἄλκαρ ἔκειτο ἴδεος ἐνδῶιο. Arat. 841 : Εἰ... ἀκτῖνες συνίωσι καὶ ἀμφ᾽ ἑνὶ πεπλήθιοσιν, Uno in loco. ‖ Aliter eum dat. rei Pind. Pyth. 5, 119 : Δύνασιν διδοῖτ᾽ ἐπ᾽ ἔργαισιν ἀμφί τε βουλαῖς. Sopater ap. Athcn. 6, ρ. α3ο, Ε : Ἀλλ’ ἀμφὶ δείπνοις ὀξίδ᾽ ἀργυρᾶν ἔχει δρακοντομίμοις
197
198
ἀμφὶ
ὀργάνων τορεύμασιν, Inter. || Erga, ap. Pind. Pyth. 6, ^ 42 : Ὑπατος ἀμφὶ τοκεῦσιν ἔμμεν πρὸς ἀρετάν. || Et ubi i. q. Per vel simplex dat. Pind. ΟΙ. 8, 42 : Πέργαμος ἀμφὶ τεαῖς, ἥρως, χερὸς ἐργασίαις ὰλίσκεται· Pyth, ι,
12 : Κῆλα δὲ καὶ δαιμόνων Οέλγει φρἔνας ἀμφί τε Λατοίδα σο†ίᾳ βαθυκόλπων τε Μοισᾶν' Nem. 1, 29 : Σέο δ᾽ ἀμφὶ τροπῳ τῶν τε καὶ τῶν χρήσιες· Isthm. 6, 11 : Ἀμφὶ πυκναῖς Τειρεσίαο βουλαῖς. Philippus Anth. Pal. 11, 36, i : ‘IIνίκα μὲν καλὸς ἦς, Ἀρχεστρατε, κἀμφὶ παρειαῖς οἰνωπαῖς ψυχὰς ἔφλεγες ἤιθέων. ||Com dat. pers. aliter Hom. Ι, 470 : Εἰνάνυχες δέ μοι ἀμφ’αὐτῷ παρὰ νύκτας ἴαυον* Μ , 395 : Ἀμφὶ δέ οἱ βράχε τεύχεα* Ν , 49ΐ> : Οἱ δ' ἀμφ’ Ἀλκαθόῳ αὐτοσχεδὸν ὡρμήθησαν μακροῖσιν ξυ-στοῖσι, ut 5a6. Ρ, 132 : Αἴας δ᾽ἀμφὶ Μενοιτιάδῃ σάκος εὐρὺ καλύψας ἑστήκει’ 267 : Αὐτὰρ Ἀχαιοὶ ἕστασαν ἀμφὶ Μενοιτιάδῃ* Δ, 49^ : Ἤριπεδ᾽αμφ᾽ αὐτῷ. Hesiod. Sc. 553 : Ὅν δὲ πρῶτον μεμάποιεν, ἀμφὶ μὲν αὐτῷ βάλλ᾽ ὄνυχας μεγάλους· 423 : Ὥς ἔριπ᾽- ἀμφὶ δέ οἱ βράχε τεύ• χεα ποικίλα χαλκῷ. Æscli. Àg. 895 : Ἀμφί σοι πάθη ὁρῶσα πλείω τοῦ ζυνεύδοντος χρόνου. Soph. Aj. 56α : Τοῖον πυλωρὸν φύλακα Τεῦκρον ἀμφί σοι λειψω τροφής ἄοκνον* OEd. Col. 1614 : Ὁλωλε γὰρ δὴ πάντα τἀμὰ , κοὐκέτι τὴν δυσπόνητον ἕξετ᾽ ἀμφ'ἐμοὶ τροφήν. Eur. Or. ιο5ι :
Τά δ’ ἀντὶ παίδων κ»ὶ γαμήλιου λέχους προσφΟέγματ᾽ ἀμφὶ τοῖς ταλαιπώροις πάρα. Aristoph. Thesm. qq5 : Ἀμφὶ δέ σοι κτυπεῖται ΚιΟαιριόνιο; ἤχώ. Similiter Theocr. 16,
55 : Βουσὶ Φιλαίτιος ἀμφ* ἀγελαίαις ἔργον ἔχων.] ||Ἀμφὶ , Propter; ut ἀμφὶ φόοῳ ap. Eur. [Or. 8a5] schol, exp. διὰ τὸν φόβον. [Soph. fr. Ach.Conv. ap. Ath. ι, ρ. 17,1): Ἀλλ’ ἀμςρὶ θυμῷ τὴν κάκοσμον οὐράνην ἔρριψεν οὐδ’ ἤμαρτε.] Sic ἀμφ Ἑλένη μάχεσθαι nonnulli, ut modo dictum est, exponunt Propter Helenam pugnare, vel Helenae causa. [Ilom. II. Γ, 157 : Οὐ νέμεσις Τρῶας καὶ Ἀχαιοὺς τοιῇδ᾽ ἀμ^-ὶ γυναικὶ πολὺν χρόνον ἄλγεα πάσχειν Ε, 451 : Ἀμφὶ ὀ᾽ αρ᾽εἰδώλο, Τρῶες καὶ δῖοι Ἀχαιοὶ ὀήουν ἀλλήλων βοείας· II, 4417 : Ἀμφὶ δὲ νεκροῖσιν κατακαιέμεν οὔτι μεγαίρω* 1 , 547 : Ἰἰ δ᾽ ἀμφ’ αὐτῷ Οῆκε πολὺν κέλαδον κ*ὶ ἀϋτήν* Ψ, 88 : Ἀμφ’ ἀστραγάλοιοι χολωθείς. Hesiod.
Sc. 261 : Πᾶσαι δ᾽ ἀμφ* ἑνὶ φωτὶ μάχην δριμειαν ἔθεντο* 3ο5 : Ἀμφὶ δ᾽ ἀέθλοις δῆριν ἔχον καὶ μόχθον* 412 : Ἐσσυμένως δέ οἱ ἀμφὶ μάχην δριμεῖαν ἔθεντο. Pind. Pyth.
Ii, 33 : Ἀμφ’ Ἐλένᾳ πυοωθέντωνΤρώων.] Itidem et in hoc versu [Ôd. A, 48] : Αλλά μοι ἀμφ’ Ὀδυσῆϊ δαΐφρονι δαίεται ἦτορ, exp. ἀμφ’ Ὀδυσῆϊ/Propter Ulyssem. Posset etiam fortassis verti In Ulysse, i. e. In Ulyssis recordatione : nam In sic aliquando l.atini usurpant. Od. Λ, [421] : Κασσάνδρης, τὴν κτεῖνε Κλυταιμνήστρη δολόμητις Ἀμφ’ἐμοὶ, Propter me, inquit Enst., vel, Super me. [Δ, 15α : Ὅσα κεῖνος ὀϊζύσα; ἐμόγησεν ἀμφ’ ἐμοί. Hesiod. Th. 176: Ἀμφὶ δὲ Γαίη ἱμείρων φιλότητος ἐπέσχετο. Pind. ΟΙ. 5, 15 : Αἰεὶ δ᾽ άμφ᾽ ἀρεταῖσι πόνος δαπάνα τε μάρναται* γ, 8ο : Κοίσις ἀμφ’ ἀέθλοις* Pyth. ι, 8ο : Ὑμνοντὸν ἐδέξαντ᾽ ἀμφ' ἀρετᾷ· Pyth. 11, 04 : Ξυναῖσι δ᾽ ἀμφ᾽ ἀρεταῖς τέταμαι. /Esch. Prom. 182 : Δέδια δ᾽ ἀμφὶ σαῖς τύχαις* Pers. 8 : Ἀμφὶ δὲ νόστῳ τω βασιλείῳ ὀρσολοπεῖται θυμὸς ἔσωθεν* Ag. 890 : Τὰς ἀμφί σοι κλάουσα λαμπτηρουχίας· Cho. 220 : Ἀλλ’ ἦ δόλον τιν᾽, ὦ ξέν᾽, ἀμφί μοι πλέκεις; Soph. ΕΙ. 1144 : Οἴμοι τάλαινα τῆς ἐμῆς πάλαι τροφῆς ἀνωφελήτου, τὴν ἐγὼ θάμ᾽ ἀμφὶ σοὶ πόνο, γλυκεῖ παρέσχον 118ο : Οὐ δήποτ᾽, ὦ ξέν’, ἀμφ᾽ ἐμοὶ στένεις τάδε; OEd. Τ. 155 : Ἐκτέταμαι φοβε-ρὰν φρένα, δείματι πάλλων, ἰήιε Δάλιε Παιὰν, ἀμφὶ σοὶ ἁζόμενος τί μοι ἡ νέον ὴ περιτελλομίναις ὤραις πάλιν ἐξανύσεις χρέος* schol, ἀ γωνιών τὴν φρένα ἐπὶ τοῖς ἀπὸ σοῦ χρησμοί;, σεβόμενος τὰ ἀπὸ σοῦ εἰ^ημὲνα. OEd. Col. 365 : Ἂ δ᾽ ἀμφὶ τοῖν σοῖν δυσμόροιν παίοοιν κακὰ νῦν ἐστι, ταῦτα σημανοῦσ᾽ ἐλήλυθα· 492 : Ἄλλως δὲ δειμαίνοιμ’ ἂν ἀμφὶ σοί• Τγ. 727 : Ἀλλ’ ἀμφὶ τοῖς σφαλεῖσι μὴ ᾽ξ ἑχου-σίας ὀργὴ πέπειρα. Callim. Dian. 232 : Ἀμφ’ Ἑλένη Ῥαμνουσίδι θυμωθεϊσαε. Herodot. 6, 62 : Οὐδὲν φοβηθείς ἀμφὶ τῇ γυναικί. Lucian. D. deor. 20, 14 : Ὥστε καὶ πόλεμον ἀμφ᾽ αὐτῇ γενέσθαι· Call. c. 21 : Εὐλαβοῦνται ἀμφ᾽ ἑαυτοῖς. H De tempore Pind. ΟΙ. 13, 36: Ἀλίω ἀμφ᾽ ἑνὶ, Uno die.] ‖ Ἀμφὶ pro κατὰ, Contra. Soph.
Aj. [3οα] : Αόγους ἀνέσπα, τοὺς μὲν Ἀτρειὀῶν κάτα, Τοὺς ὀ᾽ ἀμφ᾽ Ὀδυσσεῖ, i. e. κατὰ τοῦ Ὀδυσσέως, Adversus Ulyssem; ut dixit Ἀτρειδῶν κάτα. [Æscli. ap. Athen. 1, ρ. 17, C : Ὅδ᾽ ἐστὶν ὅς ποτ’ ἀμφ’ ἐμοὶ βέλος γελωτοποιόν ἔρριψεν οὐδ’ ἥμαρτε.]
II Ἀμφὶ, Circa, eum accus, [et ap. poetas, ut Hom.
άμφί
II. A , 4°9 : Τοὺς δὲ κατὰ πρύμνας τε καὶ ἀμφ’ ἄλα D.o*i Ἀχαιούς* Β, 461 : Καϋστρίου ἀμφὶ ῥέεθοα* 499 : Οἴ τ᾽ ἀμφ᾽ Ἄρμ᾽ ἐνέμοντο καὶ ΕΙλέσιον καὶ Ἐρυθρά;· 854 : Ἀμφί τε Παρθένιον ποταμόν κλυτὰ δώματ᾽ εναιον. Hesiod. Sc. 224 : Ἀμφὶ δέ μιν χίβισις θέε- 314 : Ἀμφὶ δ* ἴτυν ῥέεν Ὠχεανός· 3qi : Ὀρθὰς δ᾽ ἐν λοριῇ φρίσσει τρίχας, ἀμφὶ δὲ δειρήν· Theog. 726 : Ἀμφι δέ μιν νὺξ τριστοιχεὶ κέχυται. Pind. ΟΙ. ι, 17: Οἷα παίζομεν φίλαν ἄνδρες ἀμφὶ θαμὰ τράπεζαν (et eod. eum voc. Isthm. a, 4o, fr. ap. Plut. Q. Symp. 2, io)· 48 : Ὑδατο; πυρὶ ζέοισαν ἀμφ’ ἀκμὰν μαχαίρα τάμον χάτα μέλη* 9, 33 : Ἀμφὶ Πύλον σταθείς* 97 : ^άνη Ζηνὸ; ἀμφὶ πανάγυριν Αυχτίνυ. .Esch. Sept. ι5ί : Ὄτοβον ἁρμάτιον ἀμφὶ πόλιν κλύω* Prom. 416 : Ἔσχατον τόπον ἀμφὶ Μαιῶτιν ἔχουσι λίμναν* et alibi sæpissime eum accusativis locorum, ut Soph. Aj. 415 : Ἀμφὶ Τροίαν. Id. ib. 1064 : Ἀμφὶ χλυιρὰν ψάμαθον ἐκβεβλημένο;· OEd. Col. 888 : Ἀμφὶ βωμόν Ant. 1207 : Ἀμφὶ παστάδα· El. 718 : Ὁμοῦ γὰρ ἀμφὶ νῶτα καὶ τροχῶν βάσει ἤφριζον • Ant. 124: Τοῖος ἀμφὶ νῶτ᾽ ἐτάθη πάταγος Ἄρεος* fr. ap. Plut. Comp. Β Lyc. et Numæ c. 3 : Ἆς ἔτ᾽ ἄστολος χιτὼν Ουραῖον... άμφὶ μηρόν πτύσσεται. Aristoph. Lys. ιαδγ : Πολὺς δ᾽ ἀμφὶ τὰς γένυις ἀφρὸς ἤνσει. Callim. Del. ι3 : Ἀμφί ἑ πουλὺς ἐλίσσων. || Cùm accus, rei Pind. ΟΙ. ι, 97 : Ὁ νιχῶν δὲ λοιπὸν ἀμφὶ βίντον ἔχει μελιτόεσσαν εὐδίζν· 2, 3ο : Τὸν ὅλεν ἀμφὶ χρόνον* 11, 8ο : Ἀιίὀετο δὲ πᾶν τέμενος τερπναῖσι Οαλίαις, τὸν ἐγχώμιον ἀμφὶ τρόπον Nem. ι, 54 : Εὐθυς δ* ἀπήμων κρτὸία κᾶδος άμφ᾽ ἀλλότριοΛ Æschylus Suppl. 248 : Εἴρηκας ἀμφὶ κόσμον ἀψευδῆ λόγον Agam. 715 : Αἰῶν* ἀμφὶ πολιτᾶν μίλιον οἷμ’ ανα-τλᾶσα* Prom. 556 : Ὅτ’ ἀμφὶ λουτρὰ κἀι λέχος σὸν ὑμεναίουν ἰότατι γάμων. Et] ap. prosæ scripti, potius quam eum dat.; ut ἀμφὶ τὴν πόλιν, Circa urbem. [Xenoph. Anab. 1,2, 3 : Τῶν ἀμφὶ Μίλητον στρατευο-μὲνων Cyrop. 2, 4, 16 : Τεθήρϊκα ἀμφὶ τὰ ὅρια τῆς τε σῆς χώρας καὶ τῆς ᾽Αρμενίων* 6, 2, 11 : Συλλέγεσθαι τὸ στράτευμα ἀμφὶ τὸν Πακτωλόν ποταμόν· Vect. ι, 6 : Ἀμφὶ τὰ μέσα ᾤχίσθαι τὴν πόλιν OEc. 4, 6 : Τοὺς ἀμφὶ τὴν αὑτοῦ οἴκησιν. Plato Menex. ρ. 242, Ε: Πολλοὶ... ἀμφὶ Σικελίαν πλεῖστα τρόπαια στήσαντες. Cujtismodi C Iocis vertere licet etiam In, ut ap. I.at. sæpe Circa. Cùm accus, pers. Xen. Anab. 7, 8, 2 : Τὸν ἵππον καὶ ἃ ἀμφ’ αὑτὸν εἶχε ν.] Lucian. [Prom. c. 5] : Ἀμφὶ κάμινον ἔχω τὰ πολλὰ, Circa fornacem utplurimum occupatus sum. Accepit autem hoc loquendi genus [quo aliis locis multis utitur] e Xen., ut opinor; nullus enim, si bene observavi, ex Græcis antiquis scriptt. frequentius eo utitur; ut Cyrop. 7, [5, 5o] : Οὐκ οἶμαι' σοι σχολήν εἶναι άμφ᾽ ἐμὲ ἔχειν. Sic 8, [3, 5ο] : Ἀμφὶ τοὺς ἄλλου; νίλου; ἔχειν. [5, ι, 29 :	τὸτου;
ἔχειν.] Itidem 5, [5, 44] : Ἀμφὶ δεῖπνον εἶχε, Circa cœnam occupatus erat. [Hier, ι, 12: Οἱ τύραννοι οὐ μάλα ἀμφὶ θεωρίας ἔχουσιν. Et similiter alibi eum accus, rei vel pers.] Ab. Eod. [OEc. 6, 7] agricolæ vocantur οἱ ἀμφὶ γῆν ἔχοντες, (arca terram occupati, Quibus res est eum terra, vel est eum terra negotium, ut Latinus quidam scriptor locutus est. [Æsch. Sept. 98 : IIoV, εἰ μὴ νῦν, ἀμφὶ λίταν᾽ ἕξομεν;] Dicunt vero eodem sensu nonnunquam, εἶναι περί τι, et γίνεσθαι περί τι. [Vel εἶναι ἀμφί τι, ut Anab. 3, 5, 14 : Ἀμφὶ D τὰ ἐπιτήδεια ἦσαν Cyrop. 7, ι, ι : Οὖσιν ἀμφὶ τὰ ἱερά.] Notandum est autem Xen. Ι. citato dixisse ἀμφὶ δεῖπνον ἔχειν, pro (arca cœnam occupatum esse, Occupatum esse in cœnando, in sumenda cœna, vel in sumendo cœnæ cibo : at vero ap. Thuc. [7, 40, 2] τὰ ἀμφὶ ἄριστον appellari, Quæ ad prandium pertinent, i. e. ad instruendum et apparandum prandium pertinentia. [Eadem signif. Xen. OEc. 9, 6 : Οἷ; ἀμφὶ θυσίτς χρώμεθα* Cvrop. 5, 3, 25 : ἘκαΟέζετο άμφὶ τὴν περὶ τὸ φρούριον οϊκονομίαν Anab. ι, ι, 8 : ᾽Αμφὶ τὰ στρατεύματα δαπανᾶν unde Phryn. Bekk. ρ. 27 32. Vectig. 4, 8. Ag. 11,11 : Ἐκαλλιοπίζετο τῇ μεν ἀμφὶ τὸ σῶμα φαυλότητι, τῷ δ᾽ ἀμφὶ τὸ στράτευμα κοσμῳ. Clin art. Cyrop. 8, 2, 6 : Τὸ αὐτὸ τοῦτο πέπονθε και τὰ ἀμφὶ τὴν δίαιταν· OEc. 8, 19; 9» 7» τὰ ἀμ^ὶ μάκτρας, τράπεζες, λουτρόν* ι8, ίο; 19, ι, τὸν σπορον Reip. Lac. 7, 2, χρηματισμόν.] || ΟΙ ἀμφὶ Πρίαμον, ad verbum , Qui sunt circa Priamum vel erant, sub. enim ὄντες, pro ὁ ΙΙρίνμος, Priamus. Hom. ií. Γ, [146] : Olo’ ἀμφὶ Πρίαμον καὶ Πάνθοον ἠδὲ θυμοίτν, Λάμπον τε,
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ΚλύΟιόν Ο᾽ Ἱκετάονά τ᾽ ὄζον Ἄρηος, pro, Priamus et Panthous et Thymœtes, etc., ut docet Ëust.; et ipse llom. mutato hoc genere loquendi, subjungit Οὐχα-λέγων τι καὶ Ἀντήνωρ, pro οἱ περὶ Οὐκαλέγοντα καὶ Ἀντήνορα, retinendo eaud. sermonis formulam. Est autem non minus, imo etiam magis usitatum in prosa hoc loquendi genus. Lucian. : Οἱ μέντοι ἀμφὶ Αρίστιππον τε καὶ Επίκουρον τὰ πρῶτα παρ’ αὐτοῖς ἐφέροντο, Aristippus et Epicurus primas tenebant. Sic οἱ ἀμφὶ Σωκράτην reperitur positum pro Socrates : οἱ ἀμφὶ Κορινθίους, Herodot. [9, 69] pro οἱ Κορίνθιοι, Corinthii. [Ib., οἱ ἀμφὶ Μεγαρέας καὶ Φλιασίους, ubi postea οἱ Μεγαρέες και Φλιάσιοι· 8, 25 : Οἱ ἀμφὶ Ξέρξεα ἐς οδὸν ὁρμέατο.] Usurpatur autem hæc phrasis et In obliquis casibus. Synes.: Ιὲνρὰ τῶν ἀμφὶ τὸν ἑταῖρον Παῦλον καὶ Διονύσιον, pro παρὰ τοῦ ἑταίρου Παύλου καὶ Διονυσίου. Usitatum est vero et περὶ pro ἀμφὶ in hujusmodi formula sermonis, ut οἱ περὶ Αναξαγόραν ap. Aristot., pro Anaxagoras. Sic ap. Plut. Demetrio [c. 25] : Οἱ περὶ Φίλιππον καὶ Ἀλέξανδρον. Quoniam vero, inquit Bud., sub voce plur. singulos significat hic sermo, ideo sing. num. verbo jungi potest figurate;quomodo Herodot. 1, [62] usus est : Καὶ οἱ ἀμφὶ Πεισίστρατον, ὡς ὁομηθέντες ικ Μαραθῶνος ἤϊσαν ἐπὶ τὸ ἄστυ ἐπὶ το,ϋτὸ συνιόντες, ἀπικνέονται ἐπὶ Παλληνίδος Ἀθηναίης ἱερὸν, καὶ ἀντία ἔθεντο τὰ ὅτλα. Aliquando tamen, subjungit idem Bud., pro Homine et comitatu ejus vel sodalitate accipitur, ut ap. Plut. Demetrio [c. 9] : Οἱ δὲ περὶ τὸν Φαληρέα πάντως μὲν ᾤοντο δεῖν δέχεσθαι τὸν κρατοῦντα..., ὅμως δὲ πρέσβεις δεόμενους ἀπέστειλαν. Hactenus Bud. Sciendum est autem in nonnullis II. ambiguum esse, utro modo intelligendus sit hic sermo : unde et duplices extant in quibusdam II. iu-terprett., ut ap. Thuc. [8, 65, 1] οἱ ἀμφὶ Πείσανδρον, Pisander eum sociis; vel, ut alii, ipse Pisander, nihil adjungendo. Sic οἱ ἀμφὶ Κῦρον ap. Xen. [Cyrop. 4, 5, 4], Cyrus et ejus milites; vel, secundum alios simpliciter, Cyri milites. [Alios ejusdem locos plurimos ν. ap. Sturz. Iu quibus plerumque de comitibus vel sociis dicitur potius quam de eo cujus sunt comites.] Sic ap. Plat. [Crat. ρ. 400, (ά] οἱ ἀμφὶ τὸν Ὀρφέα, Orpheus et ejus sectatores ; vel, ut alii, simpliciter Orphei sectatores. [Apolog. ρ. 18, Β : Οὓς ἐγὼ μᾶλλον οοβοῦμαι ὴ τοὺς ἀμφὶ Ἄνυτον Theæt. ρ. 17o, C: Εἰ εθέλοι ἄν τις τῶν ἀμφὶ Πρωταγόραν... διαμάχεσθαι· Soph. ρ. 2ϊ6, Ε : Ἑταῖρον... τῶν ἀμφὶ Ιϊαρμενίδην καὶ Ζήνωνα. Verbis οἱ ἀμφὶ etiam significantur Qui ejusdem generis vel similes sunt, ut Cratyl. ρ. 399, E : Τοῖς ἀμφὶ Εὐθύφρονα’ Menon, ρ. 99, Β : Οἱ ἀμφὶ Θεμιστοκλέα* Euthyd, ρ. 286, C; 3o5, D. Sæpe quoque pro simplici videtur positum esse nomine, velut Hipp. maj. ρ. 281, C : Πιττακοῦ τε καὶ Βίαντος καὶ τῶν ἀμφὶ τὸν Μιλήσιον θαλῆν. Ast. || Cùm accus, pers. siue art. Hum. II. Β, 417 : Πολέες δ᾽ ἀμφ’ αὐτὸν ἑταῖροι* 445 : Οἱ δ* ἀμφ᾽ Ἀτρείωνα διοτρεφέες βασιλῆες Οῦνον, etc. Hesiod. Sc. 179 : Ἐν δ’ ἦν ὑσμίνη Λαπιθάων αἰχμητάων Καινία τ᾽ ἀμφὶ ἄνακτα Λρύαντά Τε ΙΙειρίθοόν τε· 185: Κένταυροι δ᾽ ἑτέριυθεν ενάντιοι ἠγερέθοντο ἀμφὶ μέγα ν Πετραῖον Ιδ' Ἄσβολον οἰωνιστήν. ]| Et aliter Pind. Isthm. 6, 9 : ἸΙ ὅτ' ἀμφ’ ᾽Ιόλαον ἱτπόμητιν (θυμὸν τεὸν εὕφρανας) ; Soph. ΕΙ. 840 : Ἐφάνη γὰρ μελέτωρ ἀμφὶ τὸν ἐν πενθεί* Tr. 934 : Ἀμφί νιν γοώμενος- Aut. 168 : 'Γμᾶς εἰδὼς ἀμφὶ τοὺς κείνων (Laji et OEdipi) ἔτι παῖ-δας μίνοντας ἐμπέδοις φρονήμασιν. Agathias Aiith. Pal. 9,665,5 : Ἀμφ᾽ ἐμὲ γὰρ μάρναντο. ‖ Rursus aliter Pind. Pyth. 2, 15 : Κελαδεοντα μὲν ἀμφὶ Κινύρα·/ πολλάκις φᾶ-μαι Κυπρίων 8, 72 : Ἀμφ’ ἕκαστον ὅσα νέομαι. Aristoph. Ran. ai5: Ἀοιδὰν, ἠν ἀμφὶ Νᾯσήιον Διος Διώνυσον ἐν Λίμναισιν ἰαχήσαμεν. Cùm nominibus deorum Sæpe conjungitur etiam in hymnorum initiis, ut in dithyramborum. Hom. Η. Bacch, ι : Ἀμφὶ Διώνυσον, Σεμέ-λη; ἐρικυδέος υἱὸν, μνήσομαι ὡς ἐφάνη παρὰ Οῖν᾽ ἁλὸς ἀτρυ-γετοω· Η. in Panem 1 : Ἀμφί μοι Ἑρμείας φίλον γόνον ίννεπε Μοῦσα’ Neptim, ι : Ἀμφὶ Ποσειδάωνα θεόν μίναν άρχομ᾽ ἀείδειν Dioscur. ι : Ἀμφὶ Διοσκούρους ἑλικώπιδες ἔ>πετε Μοῦσαι. Sic Eur. Tro. 511 : Ἀμφί μοι, Ἴλιον, ω Μοῦσα, χα•νῶν ὕμνων ἄεισον ἐν δακρύοις ᾤδὰν ἐπικήδειον.] y Ἀμφὶ itidem eum accus, [numeri eum articulo conjuncti], Circiter. Lucian. : Ἀμφὶ τοὺς πεν-τακισχιλίους. Idem [D. mort. 9, 1] : ᾽Αμ^-ὶ τὸ ἑβδο-
ά[Λφ!
Α μηκοντα ἔτη σοῦ ὄντος ἀπέθανον, Quum annos esses natus circiter septuaginta; vel, ut alii, Quum circa septuagesimum esses annum. [Xenophon Anab. 2, 6, 3o : Ἤστην δὲ ἄμφω ἀμφὶ τα πέντε καὶ τριάκοντα ἔτη ἀπὸ γενεάς* ι, 2, 9 : Πελτασταὶ ἀμφὶ τοὺς δισχι-λίους · et alibi sæpissime. Lucian. Ι), mort. 9,4: Ἀμφὶ πόσα ἔτη; — Σχεδὸν ἀμφὶ τὰ εἴκοσι. ‖ De tempore Æscli. Ag. 826 : Ἀσπιδηφόρος λεὼς, πήδημ᾽ὀρού-σας ἀμφὶ Πλειάδων δύσιν. Xenoph. Anab. ι, 10, 17 : Ἀμφὶ δορπηστόν 4, 4, * : Ἀμ†ὶ μέσον ἡμέρα;· 6, 3, 25 : Σχεδὸν ἀμφὶ τοῦτον τὸν χρονον et similiter alibi. Cyrop. 8, 6, 22 : Τὸν ἀμφὶ τὸν χειμώνα χρόνον* et ib. ἀμφὶ τὸ ἔαρ. ‖ Postpositum Hom. Od. Λ, 546 : Δικα-ζόμ•νος τεύχεσιν ἀμφ’ Ἀχμὲῆος* Pind. ΟΙ. ι, 5ο : Τρα-πέζαισί τ᾽ ἀμφὶ δεύματα κρεῶν σέθεν διεδάσαντο. Epigr. ap. Æschinem ρ. 8ο, 24 : Πολέμου τ᾽ ἀμφὶ καὶ ἠνορέης. Apoll. Rh. 2,216: Φοίβου τ᾽ἀμφί. Lycophr. 620 : Εὐχὰς ἀρούραις ἀμφ᾽ ἐτητύμους βαλεῖ* 97® : Πολλοὶ δὲ Σίριν ἀμφὶ καὶ Λευταρνίαν ἄρουραν οἰκήσουσιν. Quo referre licet Dionys. Per. 345 : Πολλὰ δέ οἱ φῦλ᾽ ἀμφὶ, τά τοι
Β ῥέα πάντ᾽ ἀγορεύσω. Quomodo positum auastrophen non pati animadvertit Etym. Μ. ρ. 94, 16, grauim. Cram. An. Ox. vol. ι, ρ. 66, 24.)
‖ Ἀμφὶ περὶ, eum accus, positæ, ἐκ τοῦ παραλλή-λου, pro alterutra sola. Hom. 11. Β, [3o5] : Ἀμφὶ περὶ κρήνην. [(Unde citat Apollon. Bekk. Anecd, ρ. 551, 3, et tanquam Hesiodi Priscian. 14, 3, 34, addito ἰοειδέα ex Hes. Theog. 3, vertitque Circumcirca.) Φ, 10 : Ὄχθαι δ᾽ ἀμφὶ περὶ μεγάλ᾽ ἴαχον • ψ, ι qi : Μὴ πρὶν μένος ἠελίοιο σκήλει᾽ ἀμφὶ περί χρόα ἴνεσιν ἠδὲ μέλεσσιν. Et eum dat. Od. Λ, 609 : Σμερδαλέος δέ οἱ ἀμφὶ περὶ στήθεσσιν ἀορτὴρ χρύσεος ἦν τελαμὼν. Epigr. ap. Plutarch. Cimon, c. 7 : Ἀμφὶ περὶ ξυνοῖς πράγμασι μόχθον ἔχειν, ubi ἀμφὶ ξυνοῖσιν scriptum ap. Æschinem.] Interdum autem περὶ præponitur, posita post ipsam particula τε, itémque post ἀμφί : ut II. Ρ, [760] : Περί τ᾽ ἀμφί τε τάφρον. [Hesiod. Th. 848 : θῦε δ᾽ ἄρ’ ἀμφ’ ἀκτὸς, περί τ᾽ ἀμφί τε κύματα μακρά. Callim. Del. 3οο : Σὲ μὲν περί τ᾽ ἀμφί τε νῆσοι κύκλον ἐποιή-σαντο.] Sic Apoll. Arg. 2, [1210] : Ὄφις περί τ᾽ἀμφί τ᾽
C ἔρυται Ἀθάνατος. Existimo autem hanc copulam ab utroque inseri metri gratia potissimum. Suidas ἀμφὶ περὶ exp. ἐξ ἑχατέρου μέρους, Ex utraque parte : in cujus exemplaribus male inter ἀμφὶ et περὶ distinctio interposita est.
‖ Ἀμφὶ, pro περὶ et ἐν et ἐπὶ, et pro δύο, in compositis. Eust. [11. ρ. 166, 3a.]
‖ Ἀμφὶ, adverbialiter sine casu, ut et Circum Lat. aliquando. Exp. et Circumcirca. [Hom. II. Λ, 33o : Πὰρ δὲ Κεφαλλήνων ἀμιρὶ στίχες ἕστασαν Κ, 151 : Ἀμφὶ δ᾽ ἑταῖροι εὑδον 5γ3 : Ιδρῶ ἀπενίζοντο κνήμας τε ἰδὲ λόφον ἀμφί τε μηρούς· Τ, 3$>3 : Ἀμφὶ δὲ καλὰλέπαδν᾽ ἔσαν· Od. Γ, 32 : Ἀμφὶ δ᾽ ἑταῖροι κρέα ὤπτι»ν 4*9 : Ἔδρας τε ξύλα τ᾽ ἀμφὶ καὶ ἀγλαὸν οἰσέμεν ὕδωρ* Ε, 411 : Ἀμφὶ δὲ κῦμα βέβρυχεν ῥόθιον· Ι, 389 : Πάντα δέ οἱ βλέφαρ᾽ ἀμφὶ καὶ ὀφρύας ευσεν ἀϋτμή. Hesiod. Sc. 172 : Ἤδη γάρ σφιν ἔχειτο μέγα; λῖς, ἀμφὶ δὲ κάπροι δοιοί (ubi verti licet Utrinque, quod ἀμφὶς potius dicitur. V. Buttm. Lexil. vol. 2, ρ. 218)· Th. 190: Ἀμφὶ δὲ λευκὸς ἀφρὸς ἀπ’ ἀθανάτου χροὸς ὤρνυτο* 6q3 :
D Ἀμοῖ δὲ γαῖα ©ερέσβιος ἐσμαράγιζε καιομενη • λάχε δ* άμφι πυρὶ μεγάλ᾽ ἄσπετος ὕλη* ; Ἀμφὶ δὲ πάντη κίοσιν ἀργυρἔοισι πρὸς οὐρανόν ἐστήρικται* 855 : Ἀμφὶ δὲ πάσας ἔπρεσε θεσπεσίας κεφαλὰς δεινοῖο πελώρου. Pind. Pyth. 4,8ι : Ἀμ^ὶ δὲ παρδαλέα στέγετο φρίσσοντας ὄμβρους* 8, 85 : Οὐοὲ μολόντιυν πὰρ ματέρ᾽ ἀμφὶ γελυ,ς γλυκὺς ὦρσεν χάριν. Æsch. Pers. 457 : Ἀμφὶ δὲ κυ-κλοῦντο πᾶσαν νῆσον. Soph. Τγ. η^η : Ἀμοὶ δ᾽ ἐκτύπουν πέτραι. Eur. lon. 224 : Ἀμφὶ δὲ Γοργόνες. Dionys. Per. 596 : Ἀμφὶ δὲ πάντη κήτεα θῖνες ἔχουσιν * 878 : Ἀμφὶ γὰρ ὀλχὸς ἐς δύσιν ἔστραπται πολιῆς ἁλός. Orpli. Arg. 635 : Ἀμφὶ δὲ κνημὸς ᾽Αργάνθου κατέφαινε.] Apoll. Arg. 2, [920] : Ἀμφὶ δὲ πήληξ • potest tamen sub. hic aliquis dat. extrinsecus. Exp. et Circumcirca, ibidem 2, 1206]: Ἀμφὶ δὲ Κόλχων Ἔθνεα ναιετάουσι. [Seorsum. Hom. Η. Mere. 172 : Ἀμφὶ δὲ τιμῆς κἀγὼ τῆς ὁσίης ἐπιβήσομαι • Cer. 85 : Ἀμφὶ δὲ τιμὴν ἔλλαχεν. (Ι Aliter positum absolute initio dithyramborum ν. in Ἀμφιάνακτες. |jDe forma Æol. Ἀμπὶ Koen. ad Gregor. Cor. ρ. 344 : « Praeposito ἀμπὶ, ab Etym. Μ. ρ. 94, 19,
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Ædibus adscripta, in compositis Ἀμπέσαι, Ἀμπίθυ- Α Θυρον, Ἀμπίταρ ap. Hesych. ætatem tulit, unde molliori paulum pronunciatione, amb in umbarvalia, et quibusdam aliis ad Romanos defluxisse credibile est. » Sed hæc omnia Dorica potius sunt et ab Hesychio partim diserte Laconibus tribuuntur aut Tarentinis. In fragmentis Lyricorum Æolicorum ubique legitur ἀμφί. Itaque jure Ahrens. Dial. vol. ι, ρ. 43, negavit Sapphoni ap. Athen. 15, ρ. 674, D : Καὶ πολ-λαὶς ὑποθυμίδαις πλεκταὶς ἄντι ἀτταλᾷ ὀέρᾳ, tribui posse ἄμπ’ ἀπαλᾷ. Diserte vero Ædibus formæ ἀμφὶ usum ascribit etiam schol. Dionysii Thr. Bekk. Au. vol. 2, ρ. 779, 18 : Τοῖς δασέσι συμφώνοις οἱ Αἰολεῖς κέχρην-ται συνεχῶς, οἷον, Ἀμφ' ἀγαθον θεράποντα (unde corrigendus gramm. Harlej. ap. Kidd. ad Dawes. ρ. 240). Quæ verba etsi Homeri sunt 11. Π, 165, tamen ne alterius quidem formæ exempla ulla proferuntur Æolica, ut omnis novitiorum grammaticorum, velut Chœrobosci Bekk. An. ρ. 705, 4, Etym. Μ. ρ. 85, 40i 94, >9, gramm. in Cram. An. Ox. vol. ι, ρ. 66, 24; vol. 4, ρ. 309, 5, de Æolico ἀμπὶ doctrina redeat Β ad verbum ἀμπέχειν et quæ ab eo ducuntur, nihil minus quam Æolica. Prudentius llerodianus Περὶ μον. λ. ρ. 45, 20 : Ἀμφί. Οὐδεμία πρόθεσις διὰ δασέος συμφώνου ἐκφέρεται, ἀλλὰ μόνυν τὸ ἀμφί. Αέγεται δ᾽ ἔσθ᾽ ὅτε καὶ ἀμπί ἐν συνθέσει διὰ τοῦ π, καὶ ἴσως ἀναλογώ-τερον. Ahrensius autem Dial. vol. 2, ρ. 357, quod ne in ἀμπέσαι quidem formam ἀμπ inesse putat, sed pro ἀμρέσαι lectum opinatur, conferens ἀμφορεὺς pro ἀμφιφορεὺς, et I*atina anquiro et anceps, llesychiique Ἀγχριάνασθαι, περιαλείψασΟαι, Latinos quidem grammatici testantur Am et An semper dixisse antè consonas, Amb antè vocales tantum, ut Koenius quoque loco supra citato rectius formæ illius comparatione abstinuisset. L· i)inn.]
[Ἀμφία, ἡ, Amphia, n. mulieris, in inscr. Pes-sinunt. C. Ι. vol. 3, ρ. 103, n. 4092. L. Dinn.]
[Ἀμφιάγνυμι, Circum frango. Eust. ad Dionys. Pe-rieg. 2ὑ4, ρ. i35, 26 .Τείχη, οἷς προσαρασσόμενα τὰ κύματα καὶ ἀμφιαγνύμενα ἐκτραχύνουσι τὸν πόρον. Srauv.
Ad eadem formam alludit quod Joscphi Β. J. 4, 10,
5 : Προσαρασσόμενον τὸ πέλαγος καὶ τοῖς ἄντικρυς ἕρκε-σιν ἀμφαγνύμενον, al. ἐφηγνύμενον, ἀφιγν. L. Dinn.]
[Ἀμφιάζω, σω, Induo. Aiciphr. Epist. 3, 42: Ἐποι-κτείρας ἀμφιάσει με ἱματίοις. Geopon. 3, 13, 6 : Τὰ πρέμνα αὐτῶν τοῖς φύλλοις τῆς κολοκύνθης ἀμφιάσομεν. Aor. inscr. Axumit. C. Ι. vol. 3, ρ. 515, n. 5128, 25 : Ἀμφιάσαντες αὐτούς. Schol. Aristoph. PI. 39 : Στεφάνῳ ἀμ;ιάσαντες. Præs. lsidor. Pel. Epist. 3, 176, ρ. 3a7,
Β : Ἦ γὰρ ἂν εἶπε γαμετὴν γυναῖκα, ὡς οἱ συμβολαιογραφοι ἐν τοῖς προικᾤοις γράφουσι, τρέφειν τε καὶ ἀμ-φιάζειν. Idem ex libro uno reddendum Plutarcho C. Gracchi c. 2 : Δεξαμενής τῆς βουλῆς τὴν παραίτησιν αὐτῶν καὶ τὸν στρατηγόν ἄλλοθεν ἀμφιάζειν τοὺς στρατιώτας κε-λευούσης, ubi plerique ἀμφιεζειν, de quo gramm. in Cram. An. Ox. vol. 2, ρ. 338, 31 : Ἀμφιέσῃ· σημαίνει τὸ ἐνδύσῃ· τὸ θέμα ἀμφιέζω, καὶ γίνεται παρὰ τὸ ἕω τὸ ἐνδύομαι. Καὶ τί διαφέρει τὸ ἀμφιέζω τοῦ ἀμφιάζω; διαφέρει* τὸ μὲν ἀμφιέζω ἐστὶ κοινῶς , τὸ δὲ ἀμφιάζω Δωρικὸν, ὥσπερ τὸ ὑποπιέζω καὶ ὑποπιάζω. Sed ἀμφιάζω recte ab ἄμ-φιον ducit Lobeck. Technolog. ρ. 223, conferens eum ἀμφὶ, ἄμφιον, ἀμφιάζω, ἀντὶ, ἀντίος, ἀντιάζω. Ἀμφιέζω autem fictum ab recentioribus est ex aor. ἀμφιέσαι, in quo sæpe variatur inter ασαι et εσαι, ut in epigr. Phalæei Anth. Pal. 6, 165, 8, ubi ν. Jacobs, et nos in Ἐπαμφιάζω, Μεταμφιάζω. Èrycius ib. 7, 368, 4 : Νῦν δὲ θανούσης ὀστέα νησαίη Κύζικος ἠμφιασεν.] Pro eod. dicitur etiam Ἀμφιάζομαι. [Job. 29, 14 : Ἤμφια-σάμην κρίμα ἴσα διπλοΐοι· 4ο, 5 : Δόξαν καὶ τιμὴν ἀμ-φίασαι. Symm. Ps. 72, 6, ἠμφιάσαντο. Pass. Ctesias Photii Bibi. ρ. 3γ, 26 : Τὴν ἐκείνου στολὴν ἀμφιασθῆ-ναι τὸν μάγον. Cui etiam ἀμφίασμα tribuit Photius. Sed ab Dionysio Α. R. 10, 17 med.: Παρελθὼν εἰς τὴν καλύβην καὶ ἀμφιεσάμενος προῆλθεν, alienum est quod Vat. præbet ἀμφιασάμενος, alibi alteram formam suppeditans, ut dicetur in Ἀμφίεσμα et Ἀμφιεσμός. Sextus Emp. Pyrrhon. 3, 159, ἀμφιασαμένου et 204 ἀμφ ιέσαιτο scribere non potuit, sed ἀμφιισαμένου. Xen. Cvr. i,3, »7, vel nonnulli de optimis inferunt ἀμ-φεασε pro ἠμφίεσε. Nec certior testis Nicostratus Stob.
THES. Lino. GRÆC. TOM. Ι, FASC. VI.
Fl. vol. 3, ρ. 88 : Τοιαῦτα ἐγένετο παιδία ὁττοῖά ποτ1 ἂν ἡ γυνὴ καὶ λούσηται καὶ γυμνάσηται καὶ ἀμφιάσητοι, vel propter praecedens γυμνάσηται. Sed Plutarcho ἀμφιά-ζειν restituendum etiam Mor. ρ. 34ο, E, ubi μεταμ-φιέξουσι, quum μετημφίαζε sit ρ. 4ο6, E. Conl. autem Ἀμφιάω. L. D. ἹΙμφιάσθαι εἵματα διειδέα λίην, Peri-ctyone ap. Stob. Flor. ρ. 100 (?). Valcr.]
[Ἀμφιάλη, ἡ, Atnphiule, Atticæ, ap. Strab. 9, ρ. 39·, : ‘Η ἄκρα ἡ Ἀμφιάλη.]
Ἀμφίαλος, ὁ, ἡ, Circumquaque habens mare, s. Ltriimjue mare habens, sicut ἀμφιθάλαττος Polluci, ἡ ἑκατέρωθεν ἔχουσα Οάλατταν, ut Corinthus, Circumdatus vel Cincius mari, ut circumdantur insulæ. Ile-sych. ἀμφιάλῳ exp. ὑπὸ τῆς θαλάσσης περιεχομὲνῃ πάντοθεν : unde νήσου, Insulæ, epithetum [ap. Hom. Od. Α, 386, etc. Soph. Ph. 1464, Αήμνου πέδον ἀμφίαλον] est ἀμφίαλος, sicut et ἀμφίῤῥυτος. [Pind. ΟΙ. 13, 3g : Ἐν ἀμφιαλοισι Ποτειδίνος τεθμοῖσιν, de ludis Isthmiis. Λ poil. Rh. 4, 4t5 : Δίῃ ἐν ἀμφιάλῳ. Quintus 9, 434 : Ἀμφιάλου Αήμνοιο. Oppian. Hal. 1, 122, πέτραι. Ap. Xen. Η. Cr. 4, 2, i3 : Οἱ Λακεδαιμόνιοι καὶ δὴ Τεγεά-τας παρειληφότες καὶ Μαντινέας ἐξῇσαν τὴν ἀμφίαλον, corruptum videri pluribus dictum in annot. Plut. Mor. ρ. 667, E : Σὺ ἀμφίαλον ὢν ζῷον καὶ τοσαύταις ἐντεθραμμὲνος Θαλάτταις.] Sciendum est autem qui ἀγχίαλος scripserunt eum ἁ, de qua scriptura supra dixi, eosdem et ἀμφίαλος scripsisse. [Etym. Μ. ρ. 811, 27.]
[Ἀμφίαλος, ὁ, Amphialus, Phæax, Hom. Od. Θ, 114, 128. Pausan. 10, a5, 3.|
Ἀμφιάνακτες dicti Dithyrambici poetæ,quod subinde his verbis uterentur, Ἀμφί μοι αὖτε Φοῖβος [Φοίβε HSt. Ms. Viiid.] ἄναξ Λήλιε. Suid. [Hesychius : Ἀμφὶ ἄνακτα, ἀρχὴ νόμου κιθαρῳδικοῦ.] Hinc Ἀμφιανακτίζειν, Proœmio uti, προοιμιάζειν, inquiunt Suid. et Aristoph. schol., quod proœmia dithyrambici poet» ordirentur ab his vv. ἀμφὶ et ἄναξ: unde ap. Aristoph. Nub. [595], proœmia eorum imitantem, legitur, Ἀμφί μοι αὖτε Φοῖο᾽ ἄναξ Δήλιε. j| Suid. ἀμφιανακτίζειν exp. etiam, Canere Terpandri νόμον, vel C potius, secundum Terpandri νόμον : nam Varinus habet τὸ ᾷδειν κατὰ τὸν Τερπάνδρου νόμον, qui appellatur ὄρθιος, cujus proœmium hujusmodi erat : Ἀμφί μοι αὐτὸν ἄναχθ᾽ ἑκατηβόλον ἀδέτω φρήν. Pro quibus tamen verbis habentur hæc duntaxat ap. Aristoph, schol. : Ἀμφ᾽ ἐμοὶ ἄνακτα ἑκατηβόλον * post quæ subaudiri ait ἔσο, aut χόρευσον, aut aliquid hujusmodi, læguntur vero ap. Suid. Periandri nomine hæc verba, seorsum ab illis, quæ modo ex eo protuli, ἀμφί μοι αὖτις ἄνακτα. Sed Περίανδρος ap. eum depravate scriptum fuisse existimo pro Τέρπανδρος. [Non minus ineptum αὐτὸν ap. Suidam pro αὖτις quam ἀμφ’ ἐμοὶ ap. schol. pro ἀμφί μοι. Ceterum addit Suidas ex integrioribus scholiis : Ἔστι δὲ καὶ ἐν Εὐναίᾳ (Εὐνείδαις, ut videtur, Cratini) καὶ ἐν Ἀναγύρῳ. ἄ]
[Ἀμφιάναξ, ακτος, ὁ, Amphianax, rex Lyciæ, ap. Apollod. 2, 2, ι. Memorat etiam schol. Hom. II. Ζ, 200, Od. Α, 326. F. Antimachi pater ap. Pausan. 3, 25, 10. Athen. in inscr. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 298, 11. 169, 25. Pater OEtyli Ἀμφάναξ a Pherecyde ap. D schol. Hom. II. Β, 585 memoratus item scribendus Ἀμφιάναξ. L. Dinn.]
[Ἀμφιάνειος, ὁ, adj. ab n. Ἀμφιανὸς, quod est ap. Bandin. Bibi. Med. vol. 1, ρ. 130, Α, med.: Τῶν ἁγίων Ἀμφιανοῦ καὶ Ἐδεσίου, in Pselli Synopsi Legg. 63γ : Δόγμα τὸ Ἀμφιάνειον παντελῶς ἀνῃρέθη. L. Diîu,.] Ἀμφιάρεως, ω, 6, Att. pro Ἀμφιάραος, nom. propr. [F. OLclis s. Apollinis. Hom. Od. Ο, 244, a53, Xen. Cyn. ι, a,8, et sæpe Apollod. et Pausanias, nisi quod ap. Pausan. (de quo dixi præf. ρ. 12) raro apparet forma Ἀμφιάρεως, quæ est ap. Soph. OEd. (λ i3i3, ut Ἀμφιάρεω ap. Æsch. Sept. 569, Thuc. 2, 68, 102. Ἀμφιάρεων ap. Soph. ΕΙ. 836, et constanter apud Strabonem, libris tamen interdum etiam ad alteram aberrantibus. V. Tzschuck. ad 16, ρ. 762. Similiter grammatici variant Aristophanis citantes Amphiarai fragmenta, nisi quod antiquiores, ut llarpo-cratio et llerodianus, —εως, Pollucis libri modo sic modo Ἀμφιάραος, etsi ipse Ἀμφιάρειος tantum videtur dixisse, ut Apollodorus, de quo idem animadvertit
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Meinek. Corn. vol. ι, ρ. 463, et Philippines, a Pol- A luce et Athenæo citati. Xenoph. Comment. 3, 13, 3, ubi ἐν Ἀμφιαοάου (al. —ῳ) fortasse scripserat Ἀμφιά-ριω, etsi duplex alterius formae ex. est in proœmio Cynegetici. Ἀμφιάρεω pro Ἀμφιάρεων ap. Clement. ΑΙ. Protr. ρ. io conferendum eum similibus vitiis in Ν, ρ. 1543, Β, notatis. Metri caussa tamen etiam Attici Αμφιάραος, ut Eur. Phœn. 173, fin. Ceterum etym. ab αρὰ præter Etym, ponit etiam Ptolem. Hephæst. ap. Photiiim Bibi. ρ. 148, 36. || Forma Ἀμφιάρηος, quæ est in libris nonnullis Homeri, unde re[>etit Etym. Μ. ρ. 556,3a, Piud. ΟΙ. 6, 13, Pyth. 3, 58, etc.
11 Forma Ἀμφιάρης Nem. 9, a.'» : Ὀ ὀ᾽ Ἀμφιάρῃ σχίσ-σεν κεραυνῷ... χθόνα. Etym. Μ. ρ. 175, 3a. ‖ ᾽Αμφιά-ρειον, τὸ, templum et oraculum Amphiarai, ap. Strab.
9» Ρ· 699» obi est var. Ἀμφιαράειον, 4o4, et Suidam. Eadem forma Euphorion ap. Steph. Byz. ν. Ὠρο,πὸς cit. : Αὐλίς τ᾽ Ὠοωπός τε καὶ ᾽Αμφιάρεια λοετοά. Et Ἀμφιάρεια, ων, τα, festum in honorem Amphiarai, ap. schol. PttMl. ΟΙ. 7, 153 : Ὁ δὲ Δίδυμός φησι καὶ Ἀμφιάρεια ἐν Ὠρωπῷ (celebrari), ubi Ἀμφιαράϊα Bœckh. Β contra codicem, ut videtur, et addidit omissa in illo ἐν Ὠρωπῷ e* schol. 154, ubi ἐν δὲ Ὠρωπῷ τὰ Ἀμφιαρήια, ap. Philem. Lex. teclin. ρ. 73, io5, τὰ ᾽Αμφίκαια. ἄα]
Ἀμφίας, ὁ, Hesychio teste Vini genus est : Suidæ μὲτριος οἶνος, Mediocre vinum, ex Nicostrato et So-sicrate. [Athen. ι, ρ. 31, E. Ap. Ilesychium quoque Ἀμφὴς, οίνου ἄνθος, οἱ δὲ μέλανα οἶνον.]
[Ἀμφίας, ου, ὁ, Amphias, n. viri, Epidaurii ap. Thuc. 4, 119; Athen. ap. Demosth, ρ. 1104, 7, 21 ; 1106, 17; 1130, 12, interdum in Ἀμφίων corruptum.
Al. in nurno AtL ap. Mionnet. Descr. vol. 2, ρ. 117, ap. Ps.-Eurip. Epist, ι. Tarsensis ap. Plut. Mor. ρ. 634, C. Alii in iuserr. ap. Bœckh. vol. ϊ, ρ. 3i2, n. 180, 2 ; ρ. 565, n. 1070, 2 ; ρ. 856, n. 1754; vol.
2, ρ. 45, u. 1936, 16, 19; Ross, lnscrr. fasc. 2, ρ.
5o, n. 159, 8. L. Dino.]
Ἀμφίασις, εως,ἡ, Amictus, Bud. ex Dionys. Areop.
Sic Job. 22, [6J : Ἀμφίασιν γυμνών ἀφείλου, Nudis vestes abstulisti. [In. 38, 9 : Εθέμην δὲ αὐτῷ νέφος ἀμ- c φίασιν. « Cnn. 16 Concil. 7 OEcum. Porphyr. ap. Euseb. Præp. ev. 3, ρ. 98, C. » Hbmst. Jo. Chrysost.
Ad Theodor. ι, vol. ι, ρ. 28,1). Boiss. Basii. Seleuc. ρ. 293. Maius. Ephræm Syr. vol. 3, ρ. 525, D. E11-slath. Opusc, ρ. 240, 64. Hesychio σκέπη. L. Dird.]
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ἀμφιβέβ*;κιν. Eur. Phœn. τ406 : Συμβαλόντε δ᾽ ἀσπί-δας πολὺν τιραγμὸν ἀμφιβάντ᾽ εἶχον μάχης· Andr. 1082 : Ω μοῖρα, γήρως ἐσχάτοις πρὸς τέρμασιν οἵα με τὸν δύστηνον ἀμφιβᾶσ᾽ ἔχεις.] Item nubes dicitur montem ἀμφιβαίνειν, i. e. περισκέπειν, inquit Eust., Circumtegere. [Od. Μ, 74 : Νεφέλη δέ μιν (σκόπελον) ἀμφιβέ-βηκε. Eur. Alc. 7ὁ8 : Πίνει μελαίνης μητρὸς εύζωρον μέθυ, έως ἐθέρμην᾽ αὐτὸν ἀμφιβᾶσα φλὸξ οίνου. Dionys. Per. 638 : Μέσσα γε μὴν πάσης Ἀσίης ὄρος ἀμφιβέβη-κεν. Xen. Cyn. 10, 13 : Πειρᾶται μὲν συν μετεωρίζειν, ἐὰν δὲ μὴ δύνηται, ἀμφιβὰς πατεῖ.] ‖ Metaph., Protego, Tueor, Defendo: in comp. quidem, eum accus., ut II. Α, [37] : Ὅς Χρύσην ἀμφιβέβηκας· [Od. Ι, 198 : Ἀπόλλωνος, ος Ἴσμαρον ἀμφιβεβήκει*] at, quum fit diatysis, eum dat., ut E, [3γι] : Ἀμφὶ δ᾽ ἄρ᾽ αὐτῷ Βαῖνε [λέων ὥς]. Sumpta est autem metaph., inquit Eust., a brutis animantibus, quæ suos catulos circumire solent iis propugnantia. [E, 477 : Ἀμφὶ κασίγνητο, βέβαιος* Ρ, 4 : Ἀμφὶ δ᾽ ἄρ᾽ αὐτῷ βαῖνε* 35g· Od. Ε, 3γϊ : Αὐτὰρ Ὀδυσσεὺς ἀμφ’ ἑνὶ δούρατι βαῖνε. Eadem Tuendi signif. Æsch. Sept. 175: Ἰὼ φίλοι δαίμονες λυτήριοί τ᾽ ἀμφιβάντες πόλιν, δείξαθ᾽ὡς φιλοπόλεις. Callim. Del. 27 : Δῆλε φίλη, τοῖός σε βοηθόος ἀμφιβέβηκεν. HSt. in Ind.:] Ἀμφιβὰς, Circumiens, Obambulans. ᾽Αμφιβέβηκα, Circumii, ex inusitato them. Ἀμφιβάω. Hom. eo pro praesenti utitur, Ὅς Χρύσην ἀμφιβέβηκις,
f>ro ἀμφιβαίνεις, Circumis et lustras, h. e. Tueris. V. supra.] Ἀμφιβεβάω, poeticum thema ex præt. ἀμφιβέοαα, ut κεκλήγω ex κέκληγα. Unde Oppiam Cy-neg. 3, [218]: Ἐὸν πάϊν ἀμφιβεβῶσα, per contr. pro ἀμφιβεβάουσα, Circumiens, Tuens ct defendens. [Immo est perf. pro ἀμφιβεβηκυῖ*. Proprie autem ib. 205 : Χαίτη δ᾽ αὐχενίη μεσάτην ῥάχιν ἀμφιβεβῶσα. Et præter Orpheum initio citatum Manetho 1, 277 : Κερόεσσα μέσον πόλον ἀμφιβεβῶσα’ 2, 3qi. L. Dikd.]
Ἀμφίβαιος, ὁ, dicitur Neptunus apud Cyrenaeos, ut refert Varin. [Ex Tzetz. in Lycophr. 749. Confer Hosæi Bibi, fascic. 3, ρ. 248. Maius.]
Ἀμφιβάλλο,, βάλῶ, Circumjicio, Circumpono, Circumdo. [Hesiod. Op. 785 : Σηκόν τ᾽ ἀμφιβϊλεῖν ποι-μνήιον.] Hom. [II. E, 722 : Ἥβη δ᾽ ἀμφ᾽ ὀχέεσσι θοῶς βάλε καμπύλα κύκλα· Ν, 36 : Ἀμφὶ δὲ ποσσὶ πέδας ἔβαλε] Od. Ξ, [34α] : Ἀμφὶ δέ μοι ῥάκος ἄλλο κακὸν βάλον, per anastrophen pro ἀμφέβαλον ἐμοὶ, Mihi circumposuerunt, Mihi circumdederunt : sic et Od. ψ,
stath. Opusc. ρ. 240, 64. Hesychio σκέπη. L. Disu.]	Γ155 ?] : Ἀμφὶ δ’ ἄρα χλαῖναν ἄλλην βάλε. [11. Ω, 588 :
Ἀμφίασμα, τὸ, i. q. ἀμφίεσμα. [Vestiarium, (il.	Ἀμφὶ δέ μιν φᾶρος καλὸν βάλεν. Et similiter alibi. A poil.
Ctesias Photii Bibl. ρ. 37, 26 : Ὥστε καὶ τῷ ἀμφι-	RÏi. 4075ο: Ἀμφὶ δὲ πέπλον ὀφθαλμοῖσι βαλοῦσα. Hc-
άσματι νομίζισθαι Τανυοςάρκην. Sed Ctesias haud dubie scripserat per ι quod Photius, ut supra Ἀμφιασθῆναι, per α. Lucian. Cyn. c. 17. · Euseb. V. Const. 4, 62.» Boiss. Eu stath. Opusc, ρ. a36, 68 : Ἡ τῶν ἀνθηρῶν ἀμφιασμάτων ἀπόθεσις. Perperam hæc forma illata Dionysio Α. R. 3, 61, ut ἀμφιασμὸς pro ἀμφιεσμὸς, quas formas ν. Hesychio ἔνδυμα.]
^Ἀμφιασμὸς,ὁ, Indutus. Theophil. Protosp. ρ. 8511] Αμφῖἀχέω, s. Ἀμφιάχω, Circumsono, Clamoribus circumdo : unde præt. med. partic, fem. ἀμφιαχυῖα : quod Homerus pro simplici ἰαχυῖα posuit, vel*saltem pro μεγάλως ἰαχυῖα κιὶ κράζουσα , 11. Β, [316] : Τὴν δ᾽ ἐλελιςάμενος πτέρυγο; λάβεν ἀμφιαχυῖαν* nisi β malis eum Hesychio, περὶ τῶν τέκνο»ν ὀδυρομένην : qui tamen ct simpliciter exp. θρηνούσαν, κραυγάζουσαν.
[Etym. Μ. ρ. 88, 53, περί βοῶσα ἡ τρύζουσα.]
[Ἀμφιάω pro ἀμφιάζω, quod ν., ponit Etym. Μ. ρ• 9^, 7 i 536, 5ο : Μήποτε οὖν καὶ τὸ ἀμφιῶ ἡ ἐνεστώς εστιν ἡ μεταβέὓηκεν εἰς ἐνεστῶτα.]
Ἀμφιβαίνω, βήσομαι, βέοηκα , Circumambulo, Circumeo, Obeo, Circumgradior, Circuiuincedo. [Hom.
II. θ , 68 : Πέλιος μέσον οὐρανόν ἀμφιβεβήκει* Π , 66 :
Εἰ δὴ κυάνεον Τρώων νέφος ἀμφίβέον,κε νηυσίν* 777 • Ὄφρα μὲν ἠέλιος μὲοον οὐρανόν ἀμφιβεβήκει, ut Od.
Δ, 4οο. Orpb. l.ith. 479 : Θηλυτέρη δ᾽ εἴ κεν πολυφάρ-μακον ἀμφιβεβῶσα καπνόν ὑπὸ σπλάγ/νοισιν ἀνάϊσσοντα δέ/ηται. Ι.. D. Heliodor. Æth. 10, 3α, ρ. 435: Ἀμφι-βαίνει τοῖς ποσί. Maius.] Eur. [Suppl. 609] : Ἀμφι-€αίνει μοι θράσος, Fiducia me circumit, vel potius (arcuit. l.at. Incessit me fiducia. Hom. ll. Ζ, [355]: ΙΙόνσς φρίνα; ἀμφιβέβηχι, Mentem meam invasit, vel occupavit. [Od. Θ, 041 : Μάλα πού μιν ἄχος φρένας
Rh. 4,75ο: ᾽Αμ^ὶ δὲ πέπλον ὀφθαλμοῖσι βαλοῦσα. Hesiod. Ορ. 54α : Οφρ᾽ ἐπὶ νώτω ὑετοῦ ἀμφιβάλῃ ἀλέη ν. Solon ap. Plut. Sol. c. 18 : Ἔστην δ᾽ ἀμφιβαλὼν κρα-τερὸν σάκος ἀμφοτέροισι. Nicand. fr. ap. Athen. 3, ρ. 126, C : Πνίγε δὲ πῶμα ἀμφιβαλών. Orpli. Lith. 548 : Οὐ προϊδούσης ἀμυιβαλὼν ἄρπην Κυλληνίδα λευκανίῃσιν.] Sic et II, [ 142] : Ἀμφὶ δ᾽ ἄρ᾽ Ἀρήτης βάλε γούνεσι χεῖρας Ὀὀυσσεύς. [Et sic alibi χεῖρε et πήχεε. De strepitu circumsonante Hom. II. Κ, 535 : Ἵππων μ᾽ ώκυποδων ἀμφὶ κτύ7τος οὕατα βάλλει. Pinil. Pyth. 5, 3ι : Γέρας άμ-φέοαλε τεαῖσιν κόμαις· ΟΙ. ι, 8 : Ὅθεν ὁ πολύφατος ὕμνος ἀμφιβάλλεταε σοφῶν μητίεσσι, schol, κοσμείται. De veneno liydræ quo sagittas illineret Hercules, Eurip. Herc. F. 422 : Τάν τε μυριόκρανον πολύφονον κύνα Αέρνας ὕδραν έξεπύριοσεν Βέλεσί τ᾽ ἀμφέβαλλε, τὸν τρι-σώματον οἷσιν ἔχτα βοτῆρ᾽ Ἐρυθείας. ApoH. Rh. ι, 56γ : Ἐπ᾽ἰκριόφιν δὲ χάλωας ξεστῇοιν περόνῃσι διακριδὸν ἀμφιβαλόντες • 1331 : Χεῖρα δὲ χειρὶ ἄκρην ἀμφιβαλὼν προσπτύξατο • 4 , 434 : Εὖτ᾽ ἂν ... νυκτὸς μέλαν κνέφας ἀμφιβάλῃσιν 1290: Οἱ δ᾽ ἐλεεινὰ χεροῖν σφε'ας ἀμφιβαλόντες δακρυόειν ἀγάπαζον. Tryphiod. 3οο : Σει-ρῇσι περίπλοκον ἀμφιβαλόντες· 453 : Ἴλιον αἰπεινὴν ... ἀμφέβαλεν νύξ.] ‖ Comprehendo, Amplector, Complector. [Hom. II. ψ, g? : Μίνυνθα περ ἀμφιβαλόντε άλλήλους ὀλοοῖο τεταρπώμεσθα γόοιο. Eur. Phœn. 3ο6 : Ἀμφίβαλλε μαστόν ωλέναισι ματέρος· Suppl. 70 : Ἀμφι-βαλεῖν λυγρὰ μάλη παιδὸς ἐμοῦ* Bacch. 1363 : Τί μ᾽ ἀμφιβάλλεις χερσὶν, ὦ τάλαινα παῖ; V. Iocos Apollonii nonnullos pauílo antè citatos.] Od. Ρ, [344']: Καὶ κρέα, ὤς οἱ χεῖρες ἐχάνδανον ἀμφιβαλόντι* ubi ἀμφιβα-λεῖν exp. Eustath. περιλαβεῖν, ἤτοι περισχεῖν. Idem ad hunc Ι. [Ψ, 192] : Τῷ δ᾽ ἐγὼ ἀμφιβαλὼν Οάλα-μον δέμον, ait ἀμφιβαλεῖν esse περιλαβεῖν καὶ περικλεῖ-
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σαι. [Soph. Ant. 344 : Κουφονόων τε φῦλον ὀρνίθιον ἀμφιβαλὼν ἄγει καὶ θηρῶν ἀγρίων ἔθνη. Schol., περιβα-λων τοῖς δικτύοις ἀγρεύει. Eur. Hipp. 1270 : Σὺ τὰν θεῶν ἄκαμπτον φρείνα καὶ β^οτῶν ἄγει;, Κύπρι· σὺν δ* ὁ ποικιλόπτερος ἀμφιβαλὼν ωκυτάτῳ πτερῷ* quod περι-σκεπάσας interpr. schol. Orae. Sibyll. ι, 10, 119 : Ταρτάρῳ ἀμφιβαλών.] ‖ Induo; ut Δουλοσύναν [στυγερήν ἀμφιβαλοῦσα κάρα, Eurip. [Andr. 110], Induens capiti tristem servitutem : quam signil. habet et in voce passiva, ut paulo post dicetur. [Restitui autem κάρα, ut esi Herc. F. 463 : Στολήν τε θηρὸς ἀμφέβαλλε σο, κάρα, etsi duplex accus, recte habet El. 1131 : Ἰοοὺ φίλαν τε κοὐ φίλαν φάρεα σέ γ᾽ ἀμφιβάλλομεν. Propriè simul et metaph. Æscli. Pers. 5o : Ζυγὸν ἀμφιβα-λεῖν δούλιον Ἐλλάδι, ut 72 : Ζυγὸν ἀμφιβαλὼν αὐχίνι πίν:ου. Eur. Bacch. 38α : Ὁπόταν κισσοφόροις ἐν θα-λίαις ἀνδράσι κρατὴρ ὕπνον ἀμφιβάλλῃ. Manetho ι, 124 : Μαρτυρίην τούτῳ καὶ Κρόνος ἀμφιβάλοι. Meleager Anth. Pal. 5, 166, 6 : Ὄνειρον ψυχαπάτην στέρνοις ἀμφιβαλοῦσα· Agat hias 9, 153, 6 : Πάντα ... Μοῖρα κραταιὴ ἤρπασεν, ἀλλοίην ἀμφιβαλοῦσα τύχην. Anon. Anth. Plan. 373, 4 : Ὄφρα ἑ μὴ λήθη καὶ χρόνος ἀμφιβάλῃ. Inversa constructione Eur. Andr. 799 : Ἱλιάδα πόλιν... ὁ Διὸς ἶνις ἀμ^έβαλε φόνῳ.] Existimo autem et in 11.
Ρ, [742] : Οἱ ο’ ωσθ᾽ ἡμίονοι κρατερὸν μένος ἀμφιβαλόν-τες, nihil ahud esse ἀμφιβαλόντες quam ἐνδεδυκότες, i. c. Qui induerint, vel Postquam induerint; cod. se. modo, quo ἐπιειμένος ἀλκὴν dicit Hom. Scio tamen aliter illud ἀμφιβαλόντες in schol, exponi [sc. περιβα-λόντες καὶ ἀντερείσαντες ἀλλήλοις τὰς ἑχυτῶν δυνάμεις * ὅ ἐστι, συνάψαντες καὶ ἰσώσαντε;]. ‖ Dubito [G1.], Ambigo. Gregor. De homine: Ὅτι γὰρ ἄλλο τι παρὰ τὰς αίνθήσεις ὁ νοῦς ἐστὶν, οὐκ ἂν οἶμαί τινα τῶν ἐμφρό-VI»,ν ἀμφιβάλλειν. Eust. [Od. ρ. 1482, ι] ait in hac signil. ab Hom. nusquam usurpatum fuisse. [Ἀμφιβάλ-λει, Ancipit; Αμφιβάλλεται, Deputatur (Dubitatur);
Ἀ μφιβληθέ ν τες, Ancipiti (sic), Gl. Quod pass. fortasse restituendum Eustath. II. ρ. 188, 1 : Καὶ τὰ ἄλλα δὲ ὁμοίως ἀμφιβασθήσεται κατὰ έννοιας διπλᾶς, quum nihil huc pertineat ἀμφὶς βάζειν, unde Etym. Μ. ρ. 94, a5, duxit ἀμφισβητεῖν. idem Etym. Μ. ρ. 463, 6 : Τὸ εἴρα καὶ τὸ Κάειρχ αμφιβάλλονται* et seq. εἴτε ... εἴτε μὴ ρ. 7ΐ>7» ίο. Polyl). 40, 10, 2 : Περὶ ὧν οἱ ἄνθρωποι ἀμφιβάλλουσι διευκρινῆσαι. Æliau. Ν. Α. 9, 33 : Ὠς δὲ καὶ ἥδε ή πόα σὸν δῶρόν ἐστιν οὐδὲ ἀμφιβάλλειν χοή. Ilcliod. Æth. 5, 17 : Τὴν ἄκραν προσκοπεῖν ἀμφεβαλ-λομεν* 18 : Μὴ μέλλε μηδὲ ἀμφίβαλλε· η7 23 : Μηδὲν αμφίβαλλε. Theodoret. vol. 3, ρ. 844 : Καυχῶνται καὶ οὐκ ἀμφιβάλλουσι, λέγοντες ἑαυτοὺς Χριστιανούς εἶναι. Pollux 9, 154. L. Ι). Ἀμφιβάλλει γὰρ καὶ ἥδε ἡ λέξις, Ambigua est, Theon Progymn. ρ. 142. H εκ st. Alciplir. 1,37: Εἴωθε τὰ φίλτρα ἀμφιβάλλειν, Dubia esse. Maius.]
II Αμφιβάλλομαι, pass., Circumjicior, Circumponor, Circumdor. ‖ Accingor, Induor, vel Accingo me, Induo me; eum accus, significante, ut plurimum, aliquod armorum genus : unde Hesych. ἀμφιβάλλομαι exp. etiam ὁπλίζομαι. Hom. Od. Χ, [103] : Καὶ κυνέην πάγχαλκον ἐπὶ κροτάφοι; ἀραρυῖαν Αὐτός τ’ ἀμφιβαλεῦμαι ἰών. [11. Β, 45 ; Γ, 334 : Ἀμφὶ δ᾽ ἄρ’ ὤμοισιν βάλετο ξίφος· Ε, 736 : Ἀμφὶ δ᾽ ἄρ’ ωμοισιν βαλ&τ᾽ αἰγίδ»· Od.
Ζ, 176 : Δὸς δὲ ῥάκος ἀμφιβαλέσθαι. Simonides Anth. D Pal. 7, a5a, 2 : Ἄσβεστον κλέος οἵδε φίλη περὶ πατρίδι θέντες κυάνεον θανάτου ἀμφεβάλοντο νέφος. Soph. Ant. 1093 : Ἐξ ὅτου λευκὴν ἐγὼ τήνδ᾽ ἐκ μελαίνης ἀμφιβάλλομαι τρίχα. Eur. Alc. 216 : Μέλανα στολμὸν πέπλιον ἀμφιβαλώμεθ᾽ ἤδη; Bacch. 104 : Στεφάνωσέν τε δρακόν-των στεφανοις, ἔνθεν ἄγραν θυρσοφόροι μαινάδες ἀμφιβάλ-/ονται πλοκάμοις. Lycophr. 863 : Μήθ᾽ αβροπήνους ἀμφιβάλλεσθαι πέπλους. Apoll. Rh. 3, ι3ι6 : Ἀγχίμο-λον ζυμὲ οἱ πεδόθεν δόσαν ἀμφιβαλέσθαι. Oppiau. Hal.
1, 651 : Ψῶτες ἔσαν πάρος (delphini), Διωνύσοιο δὲ βονλῇ πόντον ὑπημείψαντο, καὶ ἰχθύα; ἀμφεβάλοντο γυίοις. Julian. Ægypt. Antii. Pal. 7, 32, 2 : Ηίνετε πρὶν ταύ-την ἀμ^ιβάλησθε κόνιν Agalhias ib. 55ι, 4 : Ιὲνρὰ θῖνα Βοσποριην ξυνὴν ἀμφεβάλοντο κόνιν Mnasalcas ib. 242,
2 : Δνοφερὰν ἀμφεβάλοντο κόνιν. Pani. Sil. Amb. ι3ι : ἹΙμιτόμου; ἑκάτερθε μέσην περὶ γαστέρα κύκλους λάεσιν ἀμφεβάλοντο. Orph. fr. ap. Macrob. Sat. 1,18: Πέπλον
foivOuov ἀμφιβαλέσθαι. Improprie Apollinar. Ps. 64, ο : Ἀμφιβαλοιντο δὲ χάρμα μετήοροι ὑψόθι βουνοί" ϊο8,
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Α 6ο : Δίπλακι δὲ χλαίνῃ ἴκελον ψύθος ἀμφιβαλέσθων 118, G5; 131, 3a. Latiori siguil. Circumdandi, Cingendi, Callim. Del. 3oi : ᾽Αστερίη θυόεσσα, σὲ μὲν περί τ᾽ ἀμφί τε νῆσοι κύκλον ἐποιήσαντο καὶ ὡς χορὸν ἀμφεβάλοντο, i. e. Chori instar se circumfuderunt. Apollinar. Ps. 4", 23 : Σπεύσατέ μοι Σιῶ/α περισταδὸν ἀμφιβαλέσθαι, ubi Ps. 4", 13, κυκλώσατε Σιών. Amplectendi siguil. Quintus 14, ιγ5 : Ὠς δ᾽ ὅτε που κισσό; τε καὶ ἡμερὶς ἀμφι-βάλωνται ἀλλήλους περὶ πρέμνα. Singulari modo Eur. Androm. 1190 : Μήποτε σῶν λεχέων τὸ δυσώνυμον ὤφ&λ᾽ ἐμὸν γένος ἐς τέκνα καὶ δόμον ἀμφιβαλέσθαι Έρμιονα; Ἀΐδαν ἐπὶ σοὶ, τέκνον.] Phocylides [ι3, 29] : Το ξίφος ἀμφιβαλοῦ μὴ πρὸς φονον, ἀλλ’ ἐς ἄμυναν, i. e. Præciii-gere ense, ut loquitur (J\id. [Manetho 1, 24 : Χροιὴν μὲν φορέουσιν ἀμετροβίων ελεφάντων, ὄγκους δ’ ἀμφὶ δέμας κακοελκέα; ἀμφιβαλοῦνται, ile t*tephaulia&i.] ^Ἀμφιβάρής. V. Ἀμφικέλεμνος.]
Ἀμφίβασις, εως, ἡ, Circam ventio. Hom. II. E, [6α3] : Δεῖσε δ᾽ ὅγ᾽ ἀμφίβασιν κρατερὴν Τρώων ἀγερώ-χων, Timuit Trojanorum circuiuveutionem, i. e. Ti-B muit, ue ciroumveniretur a Tn*j.mis. Est etiam ἀμφίβασις, juxta siguil., quam verbo, unde formatur, dedimus, Protectio, Defensio : atque ita Ei19t. ad Hom. 1. c. intelligit ἀμφίβασιν. Hesych. ait, ἀμφίβασις est ὑπὲρ νεχροῦ μάχη : quæ expos, peculiaris esse videtur cid. Hom. íoco : quod autem scribitur in VV. LL. 3 urinum annotasse, proprie ἀμφίβασιν esse τὴν περὶ τοῦ νεκροῦ μάχην, aperte f. ί Ι sum est : neque enim ap. eum est κυρίως : sed ita legitur, Ἀμφίβασις , κύκλωσις, ὁρμὴ· ἡ περὶ νεκροῦ μάχη· ἀμφιβάντις γὰρ κτλ.· sunt autem ex Hesych. ab eo descripta hæc verba , ἡ περὶ νεκροῦ μάχη κτλ., licet ap. illum sit ὑπὲρ, non περί. [Conl. Etym. Μ.] ‖ Ἀμφίβασις exp. etiam Disceptatio, Contentio, Altercatio, ἀμφισβήτησις, ap. Herodot.
11	Dicitur vero et Ἀμφιβασία pro ἀμφίβασις : unde ap. Eund., Ἐ; ἀμφιβασιας λέγουσιν ἀπικνέεσθαι. [Iinino ἀμφισβασίη.1
[Ἀμφιβατὴρ, 6, Minister, epitheton angelorum ap. Synes. Hymn. 3, 285, ρ. 3a4 : Οἱ κατὰ χόσμον, οἱ ζωναῖοι οἵ τ᾽ ἄζωνοι κόσμου μοίρας ἐφέπουσι σοφοί ἀμφι-βατῆρες.] ^
[Ἀμφιβία, ἡ, Amphibia, l. Pelopis, apud Pherecydem ab schol, liom. II. Τ, 115 citatum. L. l)i>o. | Ἀμφίβιος, ὁ, ἡ, ex ἀμφὶ et βῶ;, quasi Utrimque vitam habens, Ancipitem vitam habens, i. e. Modo in aqua, modo in terra vivens. [Hesychius, Suidas, Etym. Μ., gramm. Bekk. An. ρ. 388, 22.] Colum. 8, i3 : Venio nunc ad eas Aves, quas Græci ἀμφιβῶυς vocant, quia non tantum terrestria, sed aquatilia quoque desiderant pabula : nec magis humo quam stagno consueverunt : t*jusque generis anser præci-pue rusticis gratus est. Varro II. L. 4 [5,78] : Græci ea, quæ in aqua et in terra po-vsuut vivere, vocaut αμφίβια. Sic autem omnino exponunt hoc voc. Hesych. et Suid., ut hic a Varrone; habetur enim ap. illum, Ἀμφίδιον, ἐν γῇ καὶ ὕδατι ζῇν δυνάμενον : ap. hunc autem, Αμφίβιον, ἐν ἀμφοτέραις.δυνάμενον βιοῦν, καί θαλάσσῃ καὶ γῇ. Exp. tamen αμφίβια ζῶα (redit autem fere eod. utraque expos.) τὰ ἔνυδρακαὶ χερσαία, Aquatilia et terrestria. [Plato Anth. Pal. 6,43,6 : Εύκαιρον, ἀείσας χοιλάὀος ἐκ δροσερῆς ἀμφιβίῳ στόματι, de rana. V. 1. Batrudi, infra rit. Manetho 4, 23 : Γαίης τε καὶ ὕδατος ἀμφίβιος Οήρ. Axioch. ρ. 368, Β : Ὁ ... ἐπίγειος ἄνθρωπος ὡς ἀμφίβιος αὑτὸν εἰς τὸ πέλαγος ἔρρι-ψεν.] Plutarch. [Mur. ρ. 636, Ε] : Ἀλλὰ χαὶ πτηνὰ γεννᾷ καὶ νηκτὰ μορία καὶ χερσαία σαύρας, καὶ ἀμφίβια χρο-κοδείλους. Basil. Hom. 7 in Hexaein. : Κἂν ὑπόποδα δὲ καὶ πορευτικὰ ὑπάρχῃ τινὰ τῶν ένυδρων, μάλιστα μὲν ἀμφίβια τὰ πολλὰ τούτων ἐστὶν, οἷον φῶ/.at, χαὶ κροκόδειλοι, καὶ οἱ ποτάμιοι ἵπποι. Interpretatus sum autem ἀμφίβιος Ancipitem vitam habens, ut sic interpretando ostenderem hoc nomine contineri etiam τὸ βίος; non ignorans Cic. De Ν. 1). ι, [3γ] ἀμφίβια ζῶα vocare Bestias ancipites; quampiam novitatem aliquam in hac appellatione videtur animadvertisse, quod |>articulam Quasi praeligat; ita enim scribit : Bestiarum autem terrenae sunt aliæ, par tini aquatiles, aliæ quasi ancipites, in utraque sede viventes. [De plantis Thcophr. Η. Pl. ι, 4, 3, qui fr. De pise.
12	12. Democritum primum vocabulo esse usum
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prodere visus est Schneidero.] |j Hom. Batr. [5q] : Αμφίβιον γὰρ ἔδωκε νομόν [νομὴν] βατράχοισι Κρονίων ubi ἀμφίβιον non Ancipitis vitæ, sed Ancipi-tem duntaxat interpretari oportet, ut posito conip. pro simpl.; nam Pastum ancipitem, vel Pascua au-cipitia dicere possumus, at Pastum ancipitis vitæ, nequaquam : nisi Pastum ancipitis vitæ iutclliga-nms Pastum eorum animalium , quæ ancipitem vitam habent. [Latiori signil. Synes. ρ. 138, Α : Γενομένη ἡ ψυχὴ ἀμφίβιον δίαυλόν θεῖ καὶ παρὰ μέρος ὁμιλεῖ τοῖς χείροσι καὶ τοῖς κρείττοσιν schol. Hom. II. Β, 336 : Ἀμφίβιος γὰρ ἐγένετο ἐκεῖνος (Periclymenus), de quo Eustathius : Ἤσίοὀός φησι δῶρον εἰληφέναι παρὰ Ποσειδῶνος ἀμείβειν ἑαυτὸν εἰ; οἵου ἂν ζᾤου ἡ δένδρου αἱροῖτο εἰχόνα. Et Eustath. Opusc, ρ. 241, 14 : Μὴ Θέλε ἀμφίβιος εἶναι, ὁ κυρώσας εἶναι μονόβιος. L. D.]
Il Luciano [Astrol. c. 11] jocose appellatur Tiresias, qui utrumque sexum habebat, quasi Ancipitem vitam habens: quod anceps esset ejus sexus; vel, Cujus sexus anceps vitam quoque redderet ancipitem. [Ἀμφίβιος, Aloes, Diosc. Notha ρ. 453. Boiss. || Ad-verb. Ἀμφιβίως, Dionys. Areop. ρ. 186. Kall.] Ἀμφίβλημα, τὸ, Indumentum, Vestimentum : ἀναβόλαιον, Ilesycli. Eur. [Hel. 423 : Πέπλους δὲ τοὺς πρὶν λαμπρά τ᾽ ἀμφιβλήματα χλιδάς τε πόντος ἥρπασε’] Phœn. [786], πάνοπλα ἀμφιβλήματα, Indumenta armorum omnis generis, vel Indumenta cuncta, quibus quis armatur: Ἐκφέρετε τεύχη, πάνοπλά τ᾽ ἀμφιβλήματα* i. c., inquit schol., Indumenta omnia hominem armantia : ut thoracem, galeam, ocreas. [Ἀμφίβλημα πόντιον, Nonn. Jo. c. 21, 40. Aret. ρ. 5γ, 41, εὐτελές. 11« Porticus. Eur. Hel. 70 : Πλούτου γὰρ οἶκος ἄξιος προσειχάσαι, βασίλειά τ’ ἀμφιβλήματ᾽, εύθριγκοί θ᾽ ἕδραι.» Seacïe.]
[Ἀμφιβληστρευτικὸς, ὴ, όν.] Ἀμφιβληστρευτικὴ, ἡ, Ars piscatorum , qui utuntur reti, quod appellatur ἀμφίβληστρον. Sic dicitur ut ἀγκιστρευτικὴ, sub. τέχνη, Pollux [7, 139. Restituendum ex Platone ἀμφιολη-στρική. L. Dinr,.]
[Ἀμφιβληστρεύω, Reti capio. Aq. et Inc. Jes. 51, 20, ἠμφιβληστρευμὲνος.]
[Ἀμφιβληστρικὸς, ὴ, ὸν, i. q. ἀμφιβληστρευτικὸς, uod ν. Plat. Soph. ρ. 235, Β : Περιειλήφαμεν ἐν ἀμφι-ληστρικῶ τινι τῶν ἐν τοῖς λόγοις ὀργάνων.] Ἀαφιβληστροειδὴς, ὁ, ἡ, Formam habens retis, quod ἀμφίβληστρον appellatur; ut ἀμφιβληστροειδὴς ὀφθαλμοῦ χιτὼν, Pollux [2,71. Iæo philos, in Ermc-rins. Anecd, med. ρ. 129. Rufus ρ. 38 ed. Clinch. : Ἐπειδὴ δὲ Ἤρόφιλος εἰκάζει αὐτὸν ἀμφιβλήστρῳ ἀνεσπα-σμένῳ, ἔνιοι καὶ ἀμφιβληστροειδῆ καλοῦσιν. L. L). Theo-philus De corporis hum. fabr. in Fabric. Bibi. Græc. t. 12, ρ. 872. Osxnn. Anon. Isag. Anal. ρ. 118. Kall. Calem vol. 4, ρ. 490; vol. 5, ρ. 217. L. D. Id. vol. 14, ρ. 712, 3 Külin. Hase.]
Ἀμφίβληστρον, τὸ, Circumdatorium, ad verbum, Omne instrumentum ad circumdandum; fit enim ab ἀμφιβάλλειν, Circumdare. [De vinculis Promethei Æsch. Pr. 81 : Στείχωμεν, ὡς κώλοισιν ἀμφίβληστρ᾽ ἔχει.] |i Peculiariter autem ἀμφίβληστρον appellatur Rete; naui exp. δίκτυον a Suida et Hesych. : est autem generale nom. δίχτυον : at quidam volunt Certum retis genus ita vocatum. Verriculum a nonnullis exp., ab aliis Reticulum. Funda etiam ab aliquibus. Hoc certe constat, esse Rete piscatorium. Hesiod. [Sc. 215]: Εἶχε δὲ νερσὶν Ἱχθύσιν ἀμφίβληστρον · et quidam [An-tiphanesj ap. Athen. 10, [ρ. 460, C] : Ἱχθύσιν ἀμφίβληστρον ἀνὴρ πολλοῖς ἐπιβάλλων. [Pollux 10, 132 : Μένανδρος δ᾽ ἔφη ἐν Ἀλιεῖ, Ἀμφιβλήστρῳ περιβάλλε-ται. Lycophr. 1101, 1375; Oppian. Hal. 4, 144î Stat vil. Flacc. Anth. Pal. 6, 293, 5; Zosimus ibid. i85, 3. Herodot, ι, 141; 2, 95. Plutarch. Mor.
fi. 977, E.] Habetur et Matth. 4, [18], Marc. ι, 16. Pollux ι, 97; 10, i3a.] Dicitur autem ex eo, cjuod undique complectatur, vel circumdet. ||Ἀμφίβληστρον, metaph. appellatur a Soph. Trach. [1002] Tunica, quasi sc. involvens et irretiens more Retis, quod ἀμφίβληστρον dicitur : Καθῆψεν ώμοις τοῖς ἐμοῖς Ἐριννύων [Ἐρινύων] Ὑφαντὸν ἀμφίβληστρον, i. e. Accio iuterpr. Hac me irretivit veste Euriali inscium. [Item de veste Æsch. Ag. i38a : Ἄπειρον ἀμφίβληστρον ώσπερ
ἀμφιβολία
ἰχθύων περιστιχίζω* Cho. 492 : Μέμνησο δ᾽ ἀμφίβληστρον, ᾧ σ’ ἐκαινισαν. Eur. Hel. 1079 : Τάδ᾽ ἀμφίβλη-στρα σώματος ῥάκη. (Quod in ἀμφίβλητα depravatum in Notitt. Mss. vol. 10, part. 2, ρ. 241. Boiss.) Et improprie Iph. Τ. 96 : Ἀμφίβληστρα γὰρ τοίχων ὁρᾷς ὑψηλά.]
[Ἀμφίβλητος, ὁ, ἡ, Circumdatus, de amictu. Euripidis fragm, ed. Wagner, ρ. 788, ex Telepho : Ιϊτώχ᾽ ἀμφίβλητα σώματος λαβὼν ῥάκη. Hase. V. Ἀμφίβληστρον.]
Ἀμφιβόητος, ὁ, ἡ, Circumquaque celebratus, i. q. περιβόητος, Anthol. [Antipater Sid. Anth. Pal. 9, 241, 2, Ἀμμων Paul. Silent. Anth. Plan. 278, 5, οὔνομα· Musæus 187, πύργος. Et sæpe Apollinaris Ps.
II Circumsonans. Callim. Del. 3o3 : Οὔτε σιωπηλὴν ούτ᾽ ἄψοφον οὖλος ἐθείραις ἕσπερος, ἀλλ’ αἰεί σε καταβλέπει ἀμφιβόητον.) Ἀμφιβώτης etiam reperitur pro eod. Citat Hesych. ex Ione in Teucio. [Et interpretatur περιβόητος, ut in gl. ex hac depravata Ἀμφιρῶτις, περίβωτος. Περιβοήτου Bentlejus Ep. ad Miil. ρ. 55, ut sit genit, feminini. Et υἱῶν codex pro Ἴων post περιβόητος, quo Schowius confirmari putabat conjecturam Bentleji. Sed etiam in Ἀϊδροὶ codex ἰὼν supra scripto υἱ, ut præstet fortasse ἀμφίβωτος. L. Dino.)
Ἀμφιβολεὺς, έως, ὁ, Piscator : ἀμφιβολεῖς Hesych. exp. ἁλιεῖς. Apud Esaiam quoque 19, [8] ἀμφιβολεῖς inter Piscatores numerantur. Videtur autem proprie de lis dici, qui utuntur retis genere, quod appellatur ἀμφίβληστρον.
[Ἀμφιβολέω, Dubito, Ambigo, ap. Gregor. Cor. Walz. Rhett. vol. 7, ρ. 133g, a4 : Τίς ουΤως ἐστὶν ἀνόητος ὥστε ἀμφιβολεῖν περὶ τοῦ θεοῖς δὲ θῦσαι ἀνώγει Πάτροκλον, scrib. videtur ἀμφιβάλλειν. L. Disc.]
[Ἀμφιβολὴ, ἡ, Circumjectio. De reti Oppian. Hal. 4, 149 : Οὐ κύρτον ὀλέθριον οὐδὲ λίνοιο ἀμφιβολὰς, pro λίνον ἀμφιβαλλόμενον S. ἀμφίβληστρον. V. Αμφίβολο;.]
Ἀμφιοολία, ἡ, Ambiguitas in sermone, Ambigua dicti alicujus sententia : unde et uni ex vitiis orationis nomen hoc tribuitur. [Αμφιβολία, Altercatio, Dubietas, Gl.] Dicitur etiam Vox anceps, ut apparet ex Suida. [Ἀμφιβολία, Ambiguitas sensus alicu-jus sententiæ ex vitiosa verborum collocatione; ut in obliqua structura, ubi dubium est utrum verbum subjecto aut prædicato tribuas. Hermog. Περὶ δεινοτ. ρ. 72, ubi hoc exemplum ponit ex Hom. 11. 1, 219 : Θεοῖσι δὲ θῦσαι ἀνώγει Πάτροκλον ὃν ἑταῖρον, in quo 1. ambiguum est utrum Patroclus socium suum au hic Patroclum sacrificare jubeat. Deinde etiam ἀμφιβολία dicitur status ambigui in quaestionibus judicialibus, h. e. controversia scripti, quæ aut accentu aut syllabarum fit distinctione, unde aliquis defensionis materiem haurire possit. V. Hermog. Partitt. ρ. a6 et ι 16. Conl. Cicer. Invent. 2, 40, De orat. 2, 26. Quintil. 7, 9. Quodsi fit ambiguitas propter syllabarum variam distinctionem, dicitur ἡ κατὰ διάστασιν ἀμφιβολία , de quo genere ν. in voc. Διάστασις. Sin fit ex accentu, dicitur ἡ παρὰ τὸν τόνον vel ἐκ προσωδία; ἀμφιβολία, de qua agit Hermog, l.c.ρ. 116,hoc exemplo legis usus : Ἑταίρα χρυσία εἰ φοροίν), δημοσία ἔστι»). Ambiguitas et status ambigui nascitur, prouti accentum ponas, δημόσια au δημοσία legas. Si illud, referendum est ad χρυσία, si hoc, ad ἑταίρα. Conf. schol, ad Hermog, ρ. 33α ed. Aid. vol. 2 et Suidas in h. ν. Usus est eodem exemplo Cicero De invent. 2, 40. Conl. Voss. lnstitt. rhet. ρ. 167. Ernest. Lex. rhet. V. Sextus Emp. Pyrrhon. 2, 256, 25γ, Dionys. Arto rhet. 8, 16, ρ. 3ai, 6. Galenus vol. a, ρ. 77 : Τὸν μὲν οὖν τῆς ἀμφιβολίας ὄρον, εἰ καὶ πρὸς πολλὰ τῶν ήμε-τέρων μάχεσθαι δοκεῖ, τό γε νῦν ἐαίτέον ἑτέρας γὰρ καὶ ὑπὲρ τούτων σκοπεῖν πραγματείας ἐστί* τὰ; δὲ διαφορὰς τῶν λεγομένων ἀμφιβολιῶν αὐτὸς ληπτέον. Εἰσί γε (Ι. Εἰσὶ δὲ vel γὰρ) πρὸς τῶν χαριεστέρων λεγόμενό,ν (certè λεγό-μενοι, nisi ex præced. repetitum videretur pro alio) τὸν αριθμόν ἡ μία μὲν ἡν κοινὴν ὀνομάζουσι τοῦ τε εἰρη-μένου καὶ τοῦ διαιρέτου, οἴα ἐστὶν ἡ αὐλητρὶς παῖς οὖσα* κοινὴ γὰρ αὕτη τοῦ τε αὐλητρὶς ὀνόματος καὶ τοῦ εἰρη-μένου. Δεύτερα δὲ παρὰ τὴν ἐν τοῖς ἁπλῶς, οἷον ἀνδρεῖος, ἡ γὰρ χιτὼν η ἄνθρωπος. Τρίτη δὲ παρὰ τὴν ἐν τοῖς συνθέ-τοις ὁμωνυμία ν, οἷον ἄνθρο,πός ἐστιν* ἀμφίβολος γὰο ὁ λόγος, εἴτε τὴν οὐσίαν είτε τὴν πτῶσιν εἶναι σημαίνει.
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Τετάρτη δέ ἐστι παρὰ τὸν ἔλλειψεν, ὡς ὅ ἐστί σου* καὶ Α γὰρ ἐλλείπει τὸ διὰ μέσου , οἷον δεσπότου ἡ πατρό;. Πέμπτη δὲ παρὰ τὸν πλεονασμόν, ὥσπερ ἡ τοισύτη, ἀ7Γη-γόρευσεν αὐτῷ μὴ πλεῖν· τὸ γὰρ μή προσκείμενον ἀμφί-δοξον ποιεῖ τὸ πᾶν, εἴτε τὸ πλεῖν ἀπηγόρευσεν εἴτε τὸ μὴ πλεῖν. Ἔκτην φασὶν εἶναι τὴν μηδὲν σαφοῦσαν (Ι. μὴ δια-σαφοῦσαν, ut expungendus sit hic 1. ap. nos vol. 7, ρ. 2027, ν• Σαοέο,) τί μετὰ τίνος ἄσημον μόριον τέτακται, ὡς ἐν τῷ, Και νῦν και μὴ παρήλασε. Τὸ γαρ στοιχεῖον ἂν μὴ γένοιτο (Ι. μὴ γένοιτο ἂν) διαζευκτιχόν. Ἑβδόμη δέ ἐστιν ἡ μὴ δηλοῦσα τί μετὰ τίνος τέτακται σημαντικόν μόριον, ὡς ἐν τῷ, ΙΙεντήχοντ᾽ ἀνδρῶν ἑκατὸν λίπε δῖος Αχιλλεύς. Ὀγδόη ἡ μὴ δηλοῦσα τί ἐπὶ τί ἀναφέρεται, ὡς ἐν τῷ Δίων Θέων ἐστίν ἄδηλον γάρ ἐστιν εἴτε ἐπὶ τὴν ἀμφοτέρων ὕπαρξιν ἀναφέρεται εἴτε ἐπὶ τοιοῦτον, οἷον ὁ Δίων θέων ἐστιν ἡ πάλιν. Οἱ μὲν δὴ τρόποι πρὸς τῶν •χαριεστέρων οὗτοι κατηρίθμηνται. Quibus alia addit quæ omittimus. Conl. autem eum his Théo in Walz. Rhett. vol. ι, ρ. 187, 5, qui primum ponit ex. hoc : Αὐλητρὶς πεσοῦσα δημοσία ἔστω* ἐν μὲν γάρ τί ἐστι τὸ ὑφ᾽ ἕν καὶ ἀδιαίρετον, αὐλητρὶς ἔστω πεσοῦσα δημοσία , Β ἕτερον δὲ τὸ διῃρημένον, αὐλητρὶς παῖς οὖσα ἔστω δημοσία, ubi recte Lederhnus ex Quint. Ι. c. et Diog. L. 7, 62, τρὶς πεσοῦσα pro τρὶς παῖς οὖσα, restituendum etiam Caleno, ap. quem εἰρηυένον bis in διῃρημένον et διαιρέτου in αδιαίρετου mutandum. Simile ex. ponit Hermog. Περὶ αμφιβολίας WaIz. Rhett. vol. 3, ρ. 63, 1, supra ab Ernesto citatus. Conf. id. ρ. 442, et schol, vol. 4, ρ. 272, 843 sq.; 5, ρ. 83, aio; 7, ρ. 682 sq. Eustath.
II. ρ. 866, 56; 1170, 34· Frequens autem usus voc. etiam ap. alios, velut Aristot. Poet. c. 26. Plut. Mor. ρ. 756, C : Τὴν περὶ τοῦ Διὸς δόξαν ἡ τῆς Ἀθηνᾶς ἡ τοῦ Ἕρωτος εἰς ἀμφιβολίαν τῷ λόγῳ θέσθαι· Rnmul. c. 4 , Brut. c. 16, etc. Apollon. De constr. ρ. 158, 25. Cicero Ad fam. 7, 3t, a.l || Incertitude consilii de re quapiam , Haesitatio hominis ambigentis quid sit agendum, vel utrum ex duobus sit agendum; ut [Lucian. Necyom. c. 3], Ἐν μεγάλῃ καθειστήκειν αμφιβολία, Valde ambigebam, Valde consilii ambiguus eram, ut Tacitus loquitur. Ad verbum, In magna ambiguitate consilii constitutus eram ; si modo Ambiguitas con- ç silii dici posset ἀμφιβολία : ut Ambiguus consilii dicitur a Tacito ὁ ἀμφίβολος, vel ὁ ἐν ἀμφιβολίᾳ καθεστη-κώς : aut ἀμφιβολία ἐχόμενος [ap. Herodot. 5, 74] : nam invenitur et hoc loquendi genus. [De rebus incertis in universum Plut. Sull. c. 3i : Παραιτούμεθα οὐχ οὓς σὺ ἔγνωκας ἀναιρεῖν τῆς τιμωρίας, ἀλλὰ τῆς ἀμ^ι-βολίας οὓς ἔγνωκας σώζειν. Chron. Pasch. ρ. 4*3, 14 : Πάσης ἀμφιβολίας ἀμέτοχος ὁ λόγος. L. D. Clem. Alex, ρ. 292; Basil. In Ps. 14 ; Justin. Scicrr.]
Ἀμφιβολικῶς, Ambigue, ἀμφιβόλως.
[Ἀμφιβολολογία, ἡ, sic leg. in schol. Horat. ρ. 271 Fabric. Schæf. Contracte Kpiphan. t. 2, ρ. 40,1), οὐκ ἔνι ἀμφιβολογία· sicut Isid. Hisp. Orig. 1, 33, 13 Lin-dem. : « Amphibologia, ambigua dictio. » Hase.] Ἀμφίβολος, ὁ, ἡ , Qui undique feritur. [Æscli. Sept. 297 : Τοὶ δ᾽ ἐπ’ ἀμφιβόλοισιν ἰάπτουσι πολίτης χερμάδ’ ὀκριόισσαν. Ubi item schol!, dubitant πάντοθεν an ἀμφο-τέρωθεν βαλλαμένοις significet.] Time. 4 , [36] : Οὑτοί τε ἀμφίβολοι ἤδη ὄντες, οὐκέτι ἀντεῖχον, Hique, quum undique ferirentur, non jam hosti resistere poterant. D Vel, Quum ab utraque parte ferirentur. [Ib. 3a : Ὅπως ἀμφίβολοι γίγνωνται τῷ πλήθει , εἰ μὲν τοῖς πρόσθεν ἐπίοιεν, ὑπὸ τῶν κατόπιν βιλλόμενοι, εἰ δὲ τοῖς πλα-γίοις, ὑπὸ τῶν ἑκατέρωθεν παρατεταγμένων.] Arrian. ap. Suid. : Οἱ δὲ Μάρδοι ἑκατέρωθεν ἤδη αμφίβολοι γινόμενοι, καὶ ὑπὸ τῶν ἀναβαινόντιον παιόμενοι, καὶ ὑπὸ τῶν κατὰ νώτου ἐπιτιθἐμένιον ωθούμενοι , ἀπέθνησκον. [Εκ Arrian ο citat etiam Eustath. Od. ρ. 1406, 35; 1445, 5i. Et ponunt etiam alii grammatici.] Plut. Camillo [c. 34] : Ἀμφίβολοι γεγονότες ὑπὸ τῶν πολεμίων* ubi quidam exponunt Circumdati ab hostibus. Videtur autem in Arriani 1. citato abundare τὸ ἑκατέρωθεν, quum ἀμφίβολοι per se significet ἑκατέρωθεν βαλλό-μενοι. [Dio Cass. 43, 38 : Οὐ πρότερον ἔπεσον πρὶν ἀμφί-βολοι γινέσθαι. Appian. Annib. 7, 48, Mithrid. 77· llQui circumjicitur. Eur. Tro. 536 : Κλωστοῦ ἀμφιβό-λοις λίνοισι* lon. 149° : Σπάργαν᾽ ἀμφίβολα. De reti Leonidas Anth. Pal. 6, 296, 4 : Πλωτῶν εὐπλεκὲ; ἀμφίβολον, ut Oppiam Hal. 4, 149, in Ἀμφιβολὴ cit. thés. une. oræc. tom. ι, fasc. vi.
H Pollux ι, q3 : Ἄγκυραι ἀμφίβολοι, αμφίστομοι.] |] Me-taphor. Ambiguus, Anceps, Dubius [Gl.] : ut λόγοι ἀμφίβολοι, Isocr, [ρ. 282, E.] Ἀμφίβολος φήμη, Plutarch. Othone [c. 4], Ambiguus rumor. [Mor. ρ. 409, F, χρησμόν Tit. c. 4, δόςαν.] Ἀμφίβολος τὴν ὄψιν [Lucian. Ι), deor. 23, ι], Qui est ancipiti facie. Itidem ἀμφίβολοι κάμακες, [Leonid. Tar.] Anthol. [P.il. 6, 131, 2], Ancipites. [Anon. ib. 9,783, 4 : Παῖδα τὸν ἀμφίβολον, de Hermaphrodito. Arabius Anth. Plan. 148, 2 : Καὶ γὰρ ἀπ’ ὀφθαλμῶν ἡ κρίσις ἀμφίβολος. Xenoph. Comm, ι, 2, 35 : Ἴνα μὴ ἀμφίβολον ἦ ὡς ἄλλο τι ποιῶ ὴ τὰ προηγορευμένα. Plato Crat. ρ. 43γ, Α : Τὸ ὄνομα ἀμφίβολον ἐστι. Aristot. Rliet. 3, 5 : Τρίτον μὴ (λεγειν) ἀμφιβόλοις, et infrà ὅταν λέγωσιν ἀμφίβολα , et ubi de αμφιβολία agit Poet. c. 26. Sextus Adv. gramm. ιοο:'1ρία κοινὰ μή*ου; τε καὶ Θραχύ-τητος, α, ι, υ, ἅπερ δίχρονα καὶ ὑγρὰ καὶ ἀμφίβολα καὶ μεταβολικὰ καλοῦσιν. Lucian, llermot. c. 68 : Τοῖς ἀδήλοις καὶ ἀμφιβόλοις* Alexand. c. 22 : Τοῖς μὲν λοξὰ καὶ ἀμφίβολα πρὸς τὰς ἐρωτήσεις ἀποκρινόμενο; * Pseu-dolog. c. 16 : Κόθορνόν τινα εἶπεν, εἰκάσας αὐτοῦ τὸν βίον ἀμφίβολον ὄντα τοῖς τοιούτοις ὑποδήμασιν. Dionys. Α. R. γ, 5α, γραφάς. Ap. quem ib. ι, 70, permutatur eum ἀμφίλογος, ut αμφιβολία eum ἀμφιλογία. Appian. Pun. 8, 54 : Ἐμοῦ τὰ ἀμφίβολα κρίνοντος. Priscus ρ. 14ο, ϊ3 ed. Nieb. : Κρίσεως τῶν ἀμφιβόλων, et alibi sæpe. Ἀμφ. περὶ τὴν πίστιν Etym. Μ. ρ. α63, 29; ἀμφίβολον ποτερον ρ. 467, 25; εἴτε ... εἴτε 5;9, •9• II Ponitur ἀμ-φίβο/ον substantive etiam; ut ἐν ἀμφιβόλῳ εἶναι, Thucyd. [α, 76], In ancipiti esse; usurpa’ndo Ancipiti substantive : ut Præcipiti, quum dicitur Esse in præcipiti, vel Starc in præcipiti. Idem Thucyd. [4, 18, ubi σωφρόνων ἀνδρῶν οἵτινες τἀγαθὰ ἐς ἀμφίβολον ἀσφαλῶς ἔθεντο, Tanquam incerta in tuto collocant, Pro incertis habent] : Ἐς ἀμφίβολον τίθημι τὰ ἀγαθά. [Ἐν ἀμφιβόλῳ ἔχο, ν. in Ἀμφίβουλος. Alciphr. Ep. 3, 16 : Ἀντὶ τῆς ἐν ἀμφιβόλῳ ζωῆς τὴν ὁμολογουμένην ἑλό-μενος σωτηρίαν, de vita militari. Lucian. D. mort, ι, ι : Ἐκεῖ ἐν ἀμφιβόλῳ σοι ἔτι ὁ γέλως ἦν. Dio Cass. 48, 44 : Εἰ μὲν ἐν ἀμφιβόλῳ τὸ κύηίχα ἦν 78, 35 : Μέχρι ἐν ἀμφ. τὰ πράγματα ἦν 58, 6 : Ἐν ἀμφιβόλῳ ἐγίγνετο. Alia locutione 4», 7 : Ἐς ἀμφίβολον καὶ ταῖς γνώμαις καὶ ταῖς εὐχαῖς ταῖς τε ἐλπίσι καθιστάμενοι* 53, 33 : Ἐς ἀμφίβολον ἡ ὑποψία αὕτη κατέστη.] ||Interdum ἀμφίβολος dicitur ipsa persona : unde ἀμφίβολό; ἐστι,* pro Ambigit, In dubio est. [Palladas Anth. Pal. 10, 65, 4 : Τὴν δὲ τύχην ϋιοτοιο κυβερνήτειραν ἔχοντες ὡς ἐπὶ τοῦ πελάγους ἀμφίβολοι πλέομεν. Lucian. Ι), deor. 20,
11	: Ὠς νῦν γε ἀμφίβολος εἰμι καὶ οὐκ οἶδα πρὸς ὅ,τι ἀποβλέψω* Toxar. c. 13 : ἘπισπάσασΟαι ἐριστὴν καὶ ἀμφίβολον ἔτι ὄντα ὅλον ὑποποιήσισθαι· Mere. Cond. c.
12	: Ἢν δὲ πάντες ἅμα ἑξῆς ἐπαινῶσιν, δποπτοι καὶ ἀμφί-βολοι καὶ δεδεκασμένοι. Joseph. Α. J. ιρ, 4, 3 : Περὶ τῆς σο,τηρι'ας ἀμφίβολοι καταστῆναι. Dio Cass. 3γ, 36 : Ἐγένοντο ἀμφίβολοι καὶ παρ᾽ ὀλίγον ἀπέλυσαν αὐτούς • 43, 37 : Ἀμφίβολοι ταῖς γνώμαι; γιγνόμενοι δι᾽ ἴσου καὶ τῷ δέει καὶ τῶ θάρσει ἐκακοπάθουν. Priscus ρ. 177, 9 ·' Ὁ δὲ ύπολαβο,ν μηκέτι ἀμφιβόλους εἶναι ἔ&η τοῦ καὶ αὐτὸν ἴσα ... λέγειν 18ο, 4 : Ο Βιγίλας ἀμφίβολος ἦν.] Suid. ἀμφίβολοι exponit Qui undique feriuntur, aut Consilii inopes, Quos variæ incessunt cogitationes, incertos quid potissimum eligere debeant. Deinde subjungit Amani Ι. citatum, rursum illi hunc attexens : Ὀ δὲ ΙΙαμπρέπιος τούτοι; ἀμφίβολος ὀφθεὶς, βραχὺ πάρει»,ρᾶτο. Utrique tamen Ι. prior tantum expos, convenire videtur. [Alciphr. Ep. ι, 8 : Οἱ τὴν γνώμην ἀμφίβολοι* extr. : Ἀποκόπτειν γὰρ εἴωθε γνώμην ἡ τῶν φίλων συμβουλὴ ἀμφίβολον. U Incertus, de homine Plut. Alcib, c. 21 : Τὸ κοινῇ σκοποῦντι συμφέρον ὑπάρχειν ὀλίγου; καὶ ἀμφιβόλους προέμενον πολλοὺς καὶ ἀγαθοὺς ἐξελέσθαι τῆς ὀο-γῆς• Cvalb. c. 10: Οὐεργίνιος Ῥοῦφος ἀμφίβολος ὢν ἔτι φροντίδα παρείχε.]
Ἀμφιβόλως, Ambigue [GΙ. Æscli. Sept. 863 : Οὐχ ἀμφιβολως οἶμαι σφ᾽ ἐρατῶν ἐκ βαθυκόλπων στηθέων ἥσειν ἄλγος επάξιον* Pers. 9415 : Νῦν δ᾽ οὐκ ἀμφιβόλως θεότρεπτα τάδ᾽ αὖ φέρομεν πολέμοισι δμαθέντε; μεγάλο,; πλαγαῖσι ποντίαισιν. Dionys. À. fh. 10, 5 : Περὶ ὦν ἀμφιβόλοις ἔχομεν καὶ μέσως.] Athen. 12 : Αμφιβόλου δ᾽ αὐτὸ εἴρηκεν ὁ ᾽Ιδομενεύς* 9 : Ἀμφιβόλοις δ᾽ εἴρηται τὸ πα&ὰ κτλ. [Heliod. Æth. 4, 21 : Παῖδες χαὶ ἀμφιβόλως
*7
211 ἀμφιγηθέω ,	ἀμφιγνοέω 212
έφηβου Jacobs. Gregor. Naz. t. ι, ρ. 769, Β. Euseb. Dem. ev. ρ. 327, D, ἀμφ. ἔχειν. Diog. L. 7, 47, τὸ ἀμφ. λεγόμενον. Clem. ΑΙ. Strom. 7, 16, 96, τὰ ἀμφ. εἰρημένα. Transi, corp. Greg. Naz. Actt. SS. Maii t. a, ρ. 77 !, Α , ubi opp. ἀδιαστάτως. Coust. Acropol. Vita Jo. Damasc. ib. ρ. 739, C, hunc animam esse immortalem credidisse οὐκ ἀμφ. ἐξἀμφιβόλων τῶν ἐκείνου (Ari· stotelis) λόγων. Hase. Pollux 5, 153.]
[Ἀμφιβόσκω, Circum nutrio. Lucian. Tragœdop. 3oj : Μή τίς μ᾽ ἐχίδνης ἰὸς ἀμφιβόσκεται ; De amphibiis Nicolas Chou. Auo. ρ. 98, Β : Τῶν κητῶν τὰ ἀμφιβο-σχόμενα.]
[Ἀμ†ίβουλος, ὁ, ἡ, Anceps, Dubius. Æsch. Eum. 73α : Ω; ἀμφίβουλος οὖσα θυμοῦσθαι πόλει Schol., ἀμφ•βάλλουσα. Et, τέως γὰρ ἐν ἀμφιβόλῳ ἔχω τὸ ὀργί-ζεσθαι.]
Ἀμφιβράγχια, τὰ, Loca circum tonsillas. Galen. enim in Lex. Hippocr. ἀμφιβρ3γχίων exp. τῶν περὶ τὰ παρίσθμια τοπο,ν : quia βρόγχια dicuntur Fauces ; ap. Hippocr. [ρ. 581, 49]: Νοσέει δὲ ὴ ὑπὸ κυνάγχης, ἡ ὑπὸ σταφυλῆς, ὴ ὑπὸ τῶν ἀμφιβραγχίων εμπύων γενομὲ-νων. [Vitiose ρ. ὁ7, 44, ἀντιβραγχια.]
Ἀμϊ•ίβραχυς, ὁ, ἡ, Utrimque brevis, Utraque ex parte brevis. Pes in carmine sic appellatus a Græcis quod primani et ultimam habeat brevem, longam autem inediam. Huic opp. ἀμφίμακρος : nam βραχὺς est Brevis, ut μακρὸς, Longus. [Dionys. De comp. verb. ρ. 107, qui ρ. 108 exx. ejus ponit Ίακχε θρίαμβε, σὺ τῶνδε χοραγέ. Sic enim leg. dixi ad Diod. 4, 5, pro διθύραμβε, infeliciter tentato ab Schæfero. Ceterum add. schol. Hephæst. ρ. 158, Draco ρ. 129, 5, et alii grammatici. L. Dino.]
Ἀμφίβροτος, ὁ, ἡ, a quo fem. Ἀμφιβρότη ap. Hom. aliquolies [II. Β, 389;Ἇ, 32, etc.] : quum ab eo vocatur ἀιπὶς ἀμφιβρότη, Clypeus circumdans s. circumtegens hominem, undique tegens, et ab omni parte. Sic Nicander [ΑΙ. 216] ἀμφιβρότην κώδειαν dixit. [Et Empedocles ap. Plut. Mor. ρ. 683, E, χθὼν. V. Karsteu. ρ. 59. De forma femin. conl. Buttm. Le-xil. vol. ι, ρ. 136. L. D. Jo. Tzetz. Alleg. II. Α, 22 Boiss., ἀμφιβρότην πολεμικὴν ἀσπίδα, μανδύα δίκην σκέ-πουσαν ἔμπροσθεν ὀπισθίως. Hase.]
Ἀμφίβροχος, ὁ, ἡ, Undique madefactus, Omni ex parte madidus. || Dicitur etiam, Undique madidus, 1. c. Vino madens ; ut Lat. quoque Madidi dicuntur qui sunt ebrii. [Antip. Sid. Antii. Pal. 7, a5, 1 :] Ἡδὺ μέθυ βλύζω ν, βεβρεγμένος [ἀμφίβροχος] εἵματα βάκχῳ, ap. Suid.
[᾽Αμφιβώμιος, ὁ, ἡ, ι. q. sequens. Eur. Tro. 56a : Σφχγαὶ ἀμφιβώμιοι.]
[Ἀμφίβωμος, ὁ, ἡ, Qui est circa aram. Method. Conv. ρ. 136. Routh.)
(Ἀμφίβωτος. V. Ἀμφιβόητος.]
Ἀμφιγάνυμαι, i. q. ἀμφιγηθεω. Quintus ι, 61 : Λαοὶ δ᾽ ἀμφεγάνυντο καὶ ἀχνύμενοι τὸ πάροιθεν, ἄϋ]
᾽Αμφιγειος, 6, ἡ, Vicinus, Finitimus, quasi Circum-terraneus ; πλησιόχωρος. Sic ap. Dionys. ἀμφίγειοι exp. πλησιόχωροι. [Suidas Πορθμὸς e*pouit ἀμφίγειος θάλασσα. Hem st.]
[Ἀμφιγένεια , ἡ , Amphigenia , opp. Triphyliæ. Ilom. 11. Η, 893. Steph. Byz. : Πόλις Μεσσηνιακή * Στράβιον ὀγδόη (ρ. 349). Ἔστι δὲ κατὰ μὲν Απολλόδωρον τῆς Μακιστία;, κατὰ δὲ Αντίμαχον τῆς Μεσσηνίας. Μενέλαος δέ φησι καί Ἀμφιγένεων εἰρῆσθαι. Τὸ ἐθνικὸν Ἀμφιγενειάτη; διὰ τὸν Πελοποννήσιον χαρακτῆρα, ἡ καὶ Ἀμφιγενεύς. Eustath. II. ρ. 297, 23 : Ἤ δὲ Ἀμφιγένεια παρά τισι καὶ οὐδετέρως λέγεται τὸ Ἀμφιγείνειον.]
[Ἀμφιγενὴς, ὁ, ἡ, Qui duplicis est sexus. Eu$t. II. ρ. 668,48 : Ὠς ἕως μὲν τῆς ἄρτι ἀνδρῶν ὄντων τῶνἎχαιῶν, νῦν δὲ μεταβεβλημὲνων οιον εἰς Ἀχαΐδας κατὰ τὰς θρυ-λουμένας μυθικὸς μεταμορφώσει; ὴ καὶ κατὰ τὴν ἀμφι-γενῆ λαγᾤαν ἱστορίαν, εἴ τι χρὴ προσπαῖξαι τῷ ποιητικῷ γλυκάσματι. Stbuv.]
Ἀμφίγενυς, ὁ, ἡ, Hesychio ἀξίνη, Securis : anceps nimirum et bipennis, inulis supra ἡ ἀμφακὴς s. ἀμφήκης. Metaph. enim in hoc comp. γένυς significat τὴν ἀκὴν, Aciem, proprie autem Genam.
Ἀμφιγηθέω, unde (perf.j ἀμφιγέγηθα, Valde gavisus sum, ad verbum Circumquaque gavisus suro : per sync. ex ἀμφιγεγήθηκα. [Hom. Η. Apoll. 273 : Σὺ δὲ
Α φρίνας ἀμφιγεγηθὼς δέξαι᾽ ἱερὰ καλὰ περικτιόνων ἀνθρώπων. Grec. Naz. vol. 2, ρ. 135, 39 (ρ. 4ο, 39 Dronk.) : Ἔρδω δ’ δ στυγέω καὶ ἀμφιγέγηθα κακοῖσι.]
[Ἀμφίγλωσσος s. Ἀμφίγλωττος, ὁ, ἡ, Utriusque linguae gnarus. Synes. ρ. 222, D. De oratione ambigua et duplici Eust. II. ρ. 489, 19 : Ὅρα τὸ τοῦὉμή-ρου ἀμφίγλωσσον 1192, 3a : Τοῦτο ἐνταῦθα ἐπὶ ἐπαίνου ὁ ἀμφίγλωσσος Ὅμηρος εἴληφε* iao6, 47 : Αἰνίσσεται δὲ διὰ τούτων ὁ ποιητὴς καὶ τὴν ἑαυτοῦ εἰς τὸ λέγειν δύναμιν καὶ τὸ πολύφωνον καὶ ἀμφίγλωσσον Opusc. ρ. 5γ, 44 : Εὕρηται δὲ (Pindarus) καὶ ἀμφίγλωσσος ἐν οὐκ ὀλίγοις, ὅ; γε πῇ μὲν τὴν εὐφυΐαν επαινεί καὶ τὸ αὐτομαθὲς, πῇ δὲ τὰ κατὰ μάθησιν διδακτά.]
Ἀμφιγνοέω, Aliqua ex parte cognosco, sed non omnino : ita ut dubitem an sit quod esse puto; nam ἀμφὶ iu isto comp. sonare puto tale quid, quale ap. Latinos Circiter. [Rectius Harpocr. : Ἀμφιγνοειν, ἀντὶ τοῦ ἀγνοεῖν ἡ ἐνδοιάζειν περὶ τῆς γνώσεως, ὡς καὶ Λυσίας ἐν τῷ πρὸς Αἰσίωνα περὶ τῆς τῶν βιβλίων κλοπῆς, εἰ γνήσιος ὁ λόγος. Ubi non solùm καὶ, quod omissum Β iu libris tribus, in optimo autem post Λυσίας positum , tanquam ex dittographia proximi ὡς natum, ut paullo antè in Ἀμοργὸς, ubi vel ὡς δὲ καὶ unus pro ὡς καὶ, sed etiam ipsum ὡς, tanquam ex γνώσεως natum , expungendum est, quippe prorsus alienum a consuetudine Harpocr., et conjungeuda ἀντὶ... Λυσίας, ut in Τῆτες et Τίμημα , Ὑπονομεύοντες, Ὑποστήσας , ut unum Lysiam antestetur Harporratio. Memorat verbum Pollux 5, 153; 9, i5i, 152, 154·] Hujus autem expositionis occasionem mihi præbet et Ile— syeli., ἀμφιγνοειν esse dicens τὸ μὴ ἀχριβῶς γινώσκειν. [Τὸ μὴ σαφῶς γνωρίζειν gramm. Bekk. An. ρ. 183, 23.] Redditur alioqui unico verbo, sc. Dubito, Ambigo; et quidem sive accus, junctum, sive præpositioni περὶ habenti suum gen. [Plato Polit, ρ. 278, Α : Ταὐτὰ ... τϊῦτα ἐν ἄλλαις ἀμφιγνοοῦντες πάλιν δόξῃ τε ψεύδονται καὶ λόγῳ* Soph. ρ. 228, Ε : Ὅ νῦν δὴ λέ-ςαντος ἠμφιγνόησα σοῦ* 236, C: Ὅ ... καὶ τοτ᾽ ἠμφιγνόουν* Amat. ρ. ι'55, D : Ἔτι αὐτοῦ ἠμφιγνόουν τὸν λόγον ὅτ* ἐβούλετο. Isocr. ρ. ὀαο, D : Μὴ πλανᾶσθαι τῇ διανοίᾳ C μηδ’ ἀμφιγνοειν τοὺς τἀληθῆ λέγοντας.] Plut. Pelop. ρ. 92 [c. 20] : Τῶν Σπαρτιατῶν ἀμφιγνοούντων τὸν τόπον, Dubitantibus de loco, Bud.; ubi tamen putem reddi etiam posse Non satis cognosceutibus. [Pomp. c. 79 : Οὐ δήπου σε ἐγὼ γεγονότα συστρατιώτην ἐμὸν ἀμφιγνοῶ ; Fab. Eso ρ. 122 ed. Schneider. : Οι δὲ ἀμφιγνόντες (ἀμ-φιγνοοῦντες Schneid.) αὐτοῦ τὸ εἶδος. Aristid. vol. ι, ρ. 533 : Τίς γὰρ οὐκ ἂν ἀμφιγνοήσειε τὸν τρόπον, ὃν νῦν τοῖς ἡγεμόσι προσφερόμεθα. Dio Chrys. Or. 7, vol. ι, ρ. a4o : Ἐγὼ πάλαι τοῦτον ἀμφιγνοῶν ἠπίστουν ὅμως. Synes. ρ. ι , Β : Καὶ τίς οὐκ ἀμφιγνοήσει; Jacobs.] At juncto præpositioni περὶ huic verbo non itidem convenire hæc mea interpret possit; sed reddendum potius Dubito, Ambigo. [Xen. Anab. 2, 5, 33 : Ἐθαύ-μαζον καὶ ὅ,τι ἐποίουν ἠμφιγνόουν. Ubi duo boni ἠμφη-γνόουν. Phryn. Bekk. ρ. 13, 4 : Ἀμφιγνοειν καὶ ἠμφί-γνόουν.] Isocr. Ad Nie. [ρ. ao, C] : Ἵνα περὶ ὧν ἂν ἀμφιγνοῇς, ἔχης τοὺς συνδοκιμάζοντας. Plato autem dixit ἀμφιγνοειν ἐπί τίνος, in Gorgia [ρ. 466, C] : Ἀμφιγνοῶ μέντοι, οι Πῶλε, ἐφ᾽ἑκάστου ὧν λέγεις. Sine præp. et D siue casu [Plato Polit, ρ. 291, Β : Ἐξαίφνης ήμφι-γνόησα. « Polyæn. 3,11,11. Arrian. Exp. 115. » Maius. Appian. Civ. 1, 91 : Ῥοδίων ἔτι ἀμφιγνοούντων. Pass. Xen. II. Gr. 6, 5, 26 : Ἐνταῦθα ὅ τε Ισχόλαος ἀποθνήσχει καὶ οἱ ἄλλοι πάντες, εἰ μή τις ἀμφιγνοηθεὶς διέφυγε. Arrian. Tact. c. 5, 2 : Ὑπὲρ δὲ τῆς ἐνωμοτίας ἀμφιγνοούμενόν ἐστιν. Plotin. ρ. 4416, D], in hoc Agathiæ loco [1, 131, ap. Suid. ; Καὶ ὅτου δὴ ἕνεκα τοῦτο δράσειεν ἀμφιγνοούντων. Cui loco subjungit, esse igitur ἀμφιγνοειν, vel ἀγνοεῖν, vel ἐνδοιάζειν : sed nequaquam illi assentior ἀμφιγνοειν confundenti eum ἀγνοεῖν : quum ex iis, quæ modo dicta fuerunt, non parum esse inter hæc discriminis manifestum sit : quod tamen Ammooius [in Ἀγνοεῖν ρ. 3] non satis apte enucleare videtur, quum ἀμφα-γνοεῖν exp. ἔν τισιν ἐπιδιστάζειν [διστάζω Philemo Lex. techn. ρ. 227, η]. Ubi observa etiam ἀμφαγνοεῖν a them. Ἀμφαγνοῶ, quod et alibi invenitur pro ἀμφιγνοῶ. Animadvertendum est autem, ἀμφαγνοῶ eand. signif. habere eum ἀμφιγνοῶ, licet hoc ex ἀμφὶ et γνοῶ [sec. Enstath. Od. ρ. 172a, 43, qui Æolicum dicit] pro
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νοῶ, illud ex ἀμφὶ et ἀγνοῶ compositum sit. Hoc autem ideo fit, quia qui ex parte aliquid cognoscit, ex consequenti ignoret etiam ex parte; et qui dicitur ignorare s. incognitum habere aliquid ex parte, is itidem ex consequenti, ex parte cognoscere intelligatur. Potest tamen et suspectum esse hoc ἀμφαγνοῶ. [Est ineptum recentiorurn grammaticorum commentum, frequens in libris, ut Procop. Gotth. ι, 3, ρ. 314, Β : Δόξης ἕνεκεν, ἤν Χριστιανοί ἐν σφίσιν αὐτοῖς ἀντιλέγουσιν ἀμφαγνοόῦντες, ubi ἀμφιγνοόῦντες restituit
G.	Dtndorfius, reponendum etiam α, ιδ, ρ. 4a5, 1): Οὐδὲ ὑπὲρ ὦν ἄν τις εἰκότως ἀμφαγνοήσειε τὴν βουλὴν ἔχετε. Fali. Æsop. 17 Fur.: Ἀμφαγνοῶν εἶπεν οὐκ Οἶδα ποτερον κτλ. Eustath. Opusc. ρ. 142, 26 : Ἐγὼ γὰρ σφαδάζω ἀμφαγνοῶν. Pachymeres Deci. 9, Ρ• 183, 6, a Boiss. ciu : Μαίνη ... ὴ καθάπαξ τοὺς νόμους ἀμφαγνοεῖς. Idem interdum illatum veteribus, ut Platoni locis supra citatis, ubi optimi ἠμφε— alii ἀμφε— ἀμφη— ἠμφη—, quorum hoc est etiam in libris Anabasis duobus optimis, unde huic quoque ἠμφεγνόουν restituebat Buttmann. Gr. vol. 1, ρ. 345, componens eum ἠμφεσβήτουν et ἠντεβόλησα, quæ verba ν., et similibus formis abnormibus, in quibus perpetuo fluctuant libri inter illas et legitimas. L. Dum.]
[Ἀμφίγνοια, ἡ, Dubitatio. Schol.Soph. Aj. a3, ubi εἰς ἀμφίγνοιαν (ἄγηται).]
[Ἀμφιγνωμονέω, Dubito. Basil. Cæs. schol, in Greg. in Notitt. Mss. vol. 11, part. 2, ρ. χ36 : Ὅτε δὴ καὶ τὰ τῶν ζητημάτων ἀμφεγνωμονεῖτο. Georg. Paehym. Andron. Pal. 4, 12, ρ. 206, D : Οἱ ἀμφιγνωμονόῦντις ἐκείνῳ ἀρχιερεῖς, Contrariae factionis. 33 , ρ. 245, C : Διημφισοήτυυν ἀλλήλοις καὶ ἀμφεγνωμόνουν περὶ τοῦ Ἱωάννου, Disceptabant. Etym. Μ. ν. Ἀμφιγνοεῖν.] [Ἀμφιγνωμόνησις, εως, ἡ, Dubitatio. Georg. Pa-chym. Andron. Pal. 4,10, ρ. ao6, Α : Ἤμιτέλεστον μεῖναι τὴν κρίσιν διὰ τὴν τῶν ἀρχιερέων ἐπὶ τοῖς ἀνισχύ-ρως κινουμὲνοις ἀμφιγνωμόνησιν.]
(Ἀμφιγνώμων, ονος, ὁ, ἡ, Qui est divers* sententiæ. Georg. Paehym. Andron. Pal. 4, 27, ρ. o33, A : Διὰ τὸ τοῦ πατριάρχου πρὸς αὐτοὺς ἀμφίγνωμον. De fluctuante et instabili Niceph. Bryenn. Histor. ρ. 41, Β : Μείνας δὲ θεραπεύειν ἔσπιυδε τὸ βασιλεύς ἀμφίγνωμον* καὶ γὰρ ἦν ἐκ δυοῖν τοῖν ἐναντίοιν (ἐναντιωτάτοιν ? ) τοῦτο συγκείμενον, κουφότητός τε καὶ πανουργίας. Schol. Clark. Plat. Gorg. ρ. 345 : Τὸ ἀμφιγνοεῖν τοῦ ἀγνοεῖν ταύτῃ διαφέ-ρει, ᾗ τὸ μὲν ἀναίρεσιν ἔχει παντελή τοῦ γινώσκειν, τὸ δὲ ἀμφιγνοεῖν ἀμφιβολίαν καὶ ἄγνοιαν τοῦ ἀληθοῦς. Δωριείς δὲ αὐτὸ καὶ ἀμφίγνωμόν φασιν.Ί
[Ἀμφιγόητος, ὁ, ἡ, Gemitibus circumsonans. Dio-dor. Sard. Anth. Pal. 7, 699, 2, ὕδωρ Κωχυτοῦ.]
Ἀμφίγονος υἱὸς , Privignus, ὁ ἐκ προτίρας γυναικὸς, Hcsych., Qui ex priore est uxore. Idem et Etym, seribit. [Coiff. Ἀμφίσγονος.]
Ἀμφιγυήεις, ὁ, Utrimque claudus, Utroque pede claudus. Vulcani epith. passim ap. poetas ac Præsertim ap. Hom. [11. Α , 607, Ξ, 23q, etc. Hesiod, sæpe, Apoll. Rh. 3, 37. Panyas. ap. Clcm. ΑΙ. ρ. 3o,] quasi qui sit utrimque γυιὸς, Claudus. Suid. autem exponit ὁ ἑκατέρωθεν βεβλαμμένος τὰ γυῖα* ἡ ὁ ἐξ ἑχατέρου μέρους πλῆςαι καὶ γυιῶσαι δυνάμενος, Utrimque læsa habens γυῖα, aut Qui utrimque ferire potest et γυιῶ-σαι. [Antigonus Car. c. 5i : Ἔστι δὲ χωλόν τὸ ὄρνεον ὅθεν καὶ Καλλίμαχος ἔφησεν προείπας ὑπὲρ ἄλλου τινὸς όρνέου, Αἴγιθος ἀμφιγυήεις. Οὐ σώζεται οὖν αὐτῷ ὁ λόγος· ἔστι γὰρ οὐκ ἀμφότερα χωλόν* τὸ δὲ ἀμφιγυήεις οὐ τοιοῦ-τον, ἀλλ’ὡς ἐπὶ τοῦ Ἤφαίστου εἴρηται, ὅταν ἑκατέρους ᾗ κιχωλωμένος.] Vocari autem aiunt grammatici γυῖα in hominibus proprie Manus et pedes ; ut γυιῶσαι sit proprie Mutilare pedibus vel manibus. Scribo autem γυῖα ct γυιῶσαι per ui, ut ap. eos scribitur, quum tamen in ἀμφιγυήεις ap. Hom. γυ corripiatur. H Apud Etym, ἀμφιγυήεις exp. Tardus in incessu, Tardigradus : deinde subjungitur, ἡ ἀμφοτέροις τοῖς γυίοις, ὅ ἐστι ποσὶ, χωλὸς, Aut ambobus γυίνις claudus, i. e. Pedibus. Ego tamen existimo non bene dividi has duas exposs., et eum, quicunque primus ἀμφιγυήεις exposuit Tardigradus, censuisse ex consequenti posse hanc expos, afferri ; nara Tardigradum esse eum necesse est, qui utroque oede claudicet. [Mulciber, Gl. uj
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Α	Ἀμφιγυιόω : unde ἀμφιγυιῶσαι, quod Etym. exp. ἀκρω*
τηριάσαι. Hesychius autem non solum ἀχρωτηριάσαι, sed etiam ἑκατέρωθεν εἰς γῆν πῆξαι,Utrimque terræ infigere, Utrimque depangere. Quid autem sit ἀκρωτηριά-σαι, supra satis prolixe declaratum fuit. Sed notandum est ἀμφιγυιῶσαι exponendo ἑκατέρωθεν εἰς γῆν πῆξαι, videri plane perperam eum υι scribi : ut et ἀγχίγυος, non ἀγχίγυιος scrib. est.
Ἀμφίγυος, ὁ, ἡ, unde ἀμφίγυα ἔγχεα, Hastæ, quæ possunt utrimque l*dere γυῖα, Membra, quamvis γυῖα potissimum de Manibus ac {ædibus dicatur : unde aliqui, Quæ possunt utrimque γυιῶσαι, exponunt, i. e. χωλῶσαι, Claudos reddere : nam ap. Etym, mendose scribitur χολῶσαι per ο in prima syllaba quasi a χόλος esset, significans Ad iram accendere. (Πλῆξαι ἡ γυιῶσαι gramm. Bekk. An. ρ. 388, 27. Ceterum etymologia non minus falsa quam infrà vocabuli Ἀμφίδυμοι a δύω. Utrumqne enim nihil aliud significat quam duplicem, terminationi autem —γυο; conferenda ἔγγυος, κρήγυος, ὑπόγυος, quibus omnibus Β nihil commune eum voc. γυῖον. De hastis autem dictum recte sunt interpretati qui intellexerunt ut HSt. continuo.] || Quidam ἀμφίγυα exp. etiam τὰ ἑκατέρωθεν ἐσιδηρωμένα [σεσιδ.] : unde et ἀμφίγυα ἔγχεα quidam interpr. Utrimque acutas hastas. [Sic Eust. 11. ρ. 925, 411, 1021, 36, ubi male ἀμφίγυια et σιδηρούμενα post Τρῶες, quod ita ut scripsi, non ut HSt. eum Indice Devarii ἐσιδηρωμένα, corrigendum videtur. L. Dino.] II Sunt et qui ἀμφίγυα [male] exp. Titubantes, et trepidae, dum vibrantur, et quasi claudicantes : juxta signil.epitheti Vulcani ἀμφιγυήεις. Hom. Od.D, [326]: Τύπτον δὲ ξίφεσίν τε καὶ ἔγχεσιν ἀμφιγύοισι, i. e., secundum alios expositores, τοῖς διὰ χειρός : vel τοῖς μακροῖς καὶ ὀξέσι, Etym. Vide ap. Eust. et alias exposs. in U. Ν, [147 etc.] : Νύσσοντες ξίφεσίν τε καὶ ἔγχεσιν ἀμφιγύοισιν. [Apoll. Rh. 3, 1356 : Δούρασί τ᾽ ἀμφιγύοις.] Unum mihi non probatur, sc. ἀμφιγυίοισι scribi α quibusdam [ut Suida]. Item ἀμφιγυιήεις perdiphthon-gum, licet γυῖα ita scribi receptum sit, quod versus Hom. exigat, ut corripiatur in utroque horum no-C minum syllaba antepenultima. [Soph. Tr. 5o4 : Ἀλλ’ ἐπὶ τάνδ᾽ ἄρ᾽ ἄκοιτιν ἀμφίγυοι κατέβαν πρὸ γάμων τινές, ubi schol., ἀντίπαλοι ἡ ισχυροὶ ἐν τοῖς γύοις, μαχεσά-μενοι χερσὶ καὶ ποσὶν, ἡ ἀμφότεροι τεθωρακισμένοι, ἡ ἄμφω παρωξυμμένοι, de Acheloo et Hercule inter se depugnantibus de Deianira dictum nihil aliud significat quam quod supra dixi.]
Ἀμφιδαὴς, ὁ, ἡ, Suidas ἡ ἀμφοτέρωθεν κόπτουσα μάχαιρα, Gladius utrimque secans, i. e. Anceps gladius, qui ἀμφίγενυς quoque et ἀμφήκης nominari potest : παρὰ τὸ ἀμφὶ, ἤτοι ἀμφοτέρωθεν, δαίειν, ἤτοι κόπτειν και διαιρεῖν, τὰ τεμνόμενα.
{Ἀμφιδαίομαι, Seorsum dispertior. Schol. Hom. II. Χ, 118 : Ἄ μα δ᾽ ἀμφὶς ἀλλ’ ἀποδάσσασθαι) ἹΙ διπλῆ , ὅτι ἀντὶ τοῦ ἀμφιδάσασθαι, δίχα μερίσασθαι.]
Ἀμφιδαίω, Circumaccendo : unde Ilom. II. Ζ, [229]: Πόλ•μός τε Ἄστυ τόδ᾽ ἀμφιδέδῃε [ἀμφιδέδηε], Circum-ardet. [Μ , 35 : Τότε δ᾽ ἀμφὶ μάχη ἐνοπή τε δεδήει τεῖχος ἐΰδμητον.] Quo modo et μάχη καυστηρὴ a poetis dicitur a ν. huic synonymo. [Hesiod. Sc. 62 : ΧΘόνα Ü δ᾽ ἔχτυπον ώκέες ἵπποι, νύσσοντες χηλῇσι, κόνις δέ σφ᾽ ἀμφιδεδήει. λ poil. Rh. 4. 3q7 : Ὅσσον δυσμενέω,ν ἀνδρῶν νέφος ἀμφιδέδῃεν. HSt. in Ind. :] Ἀμφιδέδῃε, Circum-accensum est, Circumardet, vel etiam fcircumdivi-sum est. [Hesychio κύκλῳ ἄνω (ἀνα)κέκαυται.]
[Ἀμφιδάκνω, δήξομαι , Circiimmordeo. Paul. Sil. Anth. Plan. 118, 5 : Χεῖρες δόρυ νήϊον ἀμφιδακοῦσαι.] [Ἀμφιδάχρϋτος, ὁ, ἡ, Defletus. Eur. Phœu. 33ο : Πόθον ἀμφιδάιρυτον ἀεὶ χατέχων.]
[Ἀμφιδαμάζω, Domo. Nicet. Eügen. 6, 222 : Κλοιός μ᾽ ἀμφεδάμαζε πυραγροφόροιο μέλημα. Boiss.]
[Ἀμφιδάμας, αντος, 6, Amphidamas , Cytherius, Ilom. II. Κ, α68; ψ, 87. Rex Chalcidensium , Hesiod. Ορ. 65α. F. Alei, ap. Apoll. Rh. 1, 161; 2, 1047, Pausan. 8, 4, 8. F. Busiridis ap. Apollod. 2, 5, 11,9. F. Lycurgi 3, 9, 2, ι. Opuntius 3, 13, 6, 6 ΑΙ. in momim. Argivo ap. Barthelem. Mem. de VAcad vol. 28, ρ. 602; in inscr. Rom. ap. Franz. C. Ι. vol 3, ρ. 810, G ; ap. Nonnum Dion. 3γ, 466. V. Wernick. ad Tryphiod. 161. αα L. Dino.]
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[Ἀμφίδἀμος, ὁ, Amphidamus, dux Eleorum, ap. Α Polyb. 4, 75, 6; 84 sq. ΑΙ. in inscr. Phoc. ap. Bœckh. vol. 1, ρ. 849, η. 1729, ι. L. Dikd.]
[Ἀμφιδαρκανὲς, δμαίλὸν, Hesych. post Ἀμφράσσατο, ubi ν. Voss.]
Ἀμφίδασυς, εια, υ , Utrimque asper, s. Utrimque hirsutus, Utrimque hirtus et villosus. Unde ἀμφι-δάσεια, Hom. II. Ο, [3og] : Ἔχε δ᾽ αἰγίδα θοῦριν, Δει-νὴν, ἀμφιδάσειαν, ἀριπρεπέ᾽. Ubi schol, exp. itidem πανταχόθεν δασεῖαν, et κύχλῳ δασεῖαν, διὰ τοὺς θυσάνου: : ut Hesych. quoque κυκλόθεν δασεῖαν, et ἐξ ἑκατέρου μέρους κροσσοὺς ἔχουσαν : nam Θύσανοι et κροσσοὶ idem sunt, Fimbriae, s. Villi dependentes. Rursum schol. Hom. a quibusdam exponi ait ἀμφίμαλλον, Utrimque villosam, Utraque parte villis hirtam, quemadmodum Pollux 10, [38] τὴν ἀμφίμιτον στρωμνήν dici posse scribit ἀμφιδασεῖαν, quum Hom. τὴν αἰγίδα appcllarit ἀμφιδασεῖαν. Ubi etiam nota accentus [jam correcti ap. Poli.] mutationem : properispuunenos enim ibi, ut et ap. Hesych., scriptum est : proparoxylonios vero in meo Ms. líorn. exemplari : quomodo Eust. quoque Β scrib. ait, ut ἱπποδάσεια, χαλκοβάρεια, et similia. [Anon., quem Simonidem (Simiam debuisse animadvertit Schneidewin. ρ. 88) dicit Tzetz. Hist, ι, 3γ3, ap. Plut. Mor. ρ. 456, C : Χρυσῶ δ᾽ αἰγλήεντι συνήρμο-σεν ἀμφιδασείας κόρσας. L. Dim η.]
[Ἀμφιδέαι, αἱ.] Ἀμφιδέες, Hesychio ψέλλια [ψέλια], κρίκοι, δακτύλιοι, Armillae , Annuli : h. e. Orbiculi, quibus vel manus vel pedes, brachia aut tibiæ circumligantur et circumdantur, idque vel ornatus causa, vel captivi alicujus retinendi gratia, ut ὰλύσεις quoque et περισκελίδες. Eaedem ἀμφιδέες dicuntur etiam ἀμφιδέαι. [Ἀμφιδέας male ap. Gregor.Cor. ρ. 5s3. Nihili autem est ἀμφιδέες, quod ἀμφιδεαὶ scriptum in cod. accentu oxytono.] Teste enim Harpocr. Ἀμφιδέαι Aristophani Thesm, [ap. Pollue. 7, 96] sunt περισκελίδες, Orbiculi, qui cruribus circumligantur s. circumdantur. Itidemque Suid. ἀμφιδέας esse ait περισκελί-δις, ·|μλλια, et ap. Herodot. [2, 69] ὰλύσεις, Catenas: Ἀμφιοέας περὶ τους πόδας διδόντες. Solent enim captivorum pedes catenis circumligari, aut etiam numellis C includi. [Et Hesychius : Ἀμφιδέας , ὅρμους ἀμφοτέρω-Οεν.] Sed et Pollux 5, 15 [% 99] quum dixisset περὶ καρποὺς circumponi περικάρπια, ἐχίνους, ἀμφιδέας, ὄφεις, ψέλλια, χλιδῶνας, βουβάλια : subjungit, quaedam ex his ἐπονομάζεσθαι καὶ τοῖς περὶ τοὺς βραχίονας καὶ τοῖς περὶ τοὺς πόδας, maxime autem ἀμφιδέας et χλιδῶνας : propriè autem et peculiariter pedibus tribui περισφύρια , περιπεζίδας , περιπέζια , πέζας : item αἴγλην [in quo voc. Hesychius habet formam ἀμφιδέας, gramm. Bekk. An. ρ. 354, 22, τὸν ἀμφιδέα, quod fortasse τὰ ἀμφίδεα scribendum putabat Lobeck. Paralip. ρ. 236], et πέδην, et περισκελίδας : numerat vero omnia hæc in mundo et instrumento muliebri. [Aristænct. Ep. ι, 19, ρ. 94 : Ἀμφιδέας καὶ περισκελίδας, ubi cod. —δέτας.] At peculiari quodam modo Lysiam [fr. 16] dixisse, Οὐ δυνάμενος δ᾽ ἐκβαλεῖν διὰ τὸ ἀμφιδέαις cectoOiι τὰ; θύρας, testatur Harpocr. [Inscr, ap. Bœckh. UrAunden ρ. 409, 127 : Ἀνφιδέαι σιδηραῖ στοογγύλαι ἀπὸ κλείθρου τέτταρες, ubi pariter atque ap. Lysiam non Catenas, sed pariem claustri D intelligit Bœckh.], ubi aptissime ἀμφιδέας interpretari possumus Catenas : quibus obíìrmari portas notum est, non item vero annulis aut orbiculis ferreis, qui κρίχοι etiam nominantur. [De catenis Paul.
Sil. Auth. Pal. 6, γ5, 8 : Ἀνθ᾽ ὦν σοὶ τόδε, Φοίβε, τὸ Λύκτιον ὅπλον ἀγινεῖ, χρυσείαις πλέξας μείλιον ἀμφιδέαις.] Verum et Ἀμφίδεα neutr. [ut ap. Suidam : Ἀμφίδεα, ψέλια, cui βραχιόνια addit Zonaras] appellantur hæ ἀμφιδέες, vel potius ἀμφιδέαι : nam (ïalen. Lee. Ilippocr. ἀμφίδεα appellari scribit τὰ γυναικεῖα ψέλλια, nimirum ἀπὸ τοῦ περιλαμβάνειν ἐν κύχλῳ καὶ οιον ἀμφι-ceìv [Inscr. Att. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 235, n. ι5ο,
§ ι et 4 : Παρὰ δεξιὰ ἀμφίδεα. Sed ib. § 8, ἀμφιδέαι* rursus ρ. 238, η. ι5ι, § γ» παρ’ ἀριστερὰ ἀμφίδεα* $ q, παρὰ δεςιὰ ἀμφίδεα. L. D. Ἐλλόβια, βουβάλια, ἀμφίδεα (sic lege pro ἀμφὶ δι) Liban, vol. 4 , Ρ• 835 , α. » Jacobs.] : et ab his metaph. ἀμφίδεον Hippocrati [ρ. 610, 42 : Εἰ δάκνοι τὸ ῥίον καὶ ἕλκοι (niai le£. ἑλκοῖτο) τὰ ἀμφίδεα] dici τὸ τοῦ στομίου [alii τοῦ στόματος, et
ἀμφιδέξιος
omittendum certe alterum τὸ] τῆς μήτρας τὸ ἐν κύχλῳ ἄκρον, Osculi matricis circumferentiam et labrum , quod cucurbitæ labris assimile esse ait [κατὰ μεταφο-ρὰν ἀπὸ τῶν γυναικείων ψελίων ωνομ*σμὲνον, ἃ καὶ αὐτὰ ἀμφίδεα καλοῦνται, ἀπὸ τοῦ περιλαμβάνειν ἐν κύκλῳ καὶ οἷον ἀμφιδεῖν] : itidem in eod. Lex. scribens, λέγνα Hippocrati esse τὰ ἄκρα τοῦ στομίου τῆς ὑστέρας, alio vocal., ab eo nominata ἀμφίδεα. Sed et ὀσχίῳ quum ap. Eund. exponat τῇ περὶ τὸ στόμα τῆς μήτρας ἑλικοειδεῖ ἐπαναστάσει, subjungit, hoc ipsum ab eo vocari ἀμφίδιον et λέγνον. [Ἀμφίδεον ex Ilippocr. memorat etiam Etym. Μ. ρ. 87, 02.] Apud Erotian. vero scriptum est Ἀμφίδιον pro hoc ἀμφίδεον, quod et ipse esse ait τὸ πέριξ τοῦ τῆς μήτρας τράχηλου, Circumferentiam colli matricis. [Eufus De partt. corp. h. ρ. 4», 1 Cl.: Ἱπποκράτης δὲ καὶ ἀμφίδιον ὀνομάζει ἀπὸ τῶν κυκλοτερῶν σιδηρίων τῶν πρὸς τοῖς ἀρότροις. L. D. Lexicou Ms. Ἔρανος τῶν λέξεων : Ἀμφίδεα, ψέλια, βραχιόνια. Ducang. Αρρ. GI. ρ. ι5. Conl. Ἀμφιδέξιον.]
[Ἀμφιδεὴς, ὁ, ἡ, Meticulosus.] Ἀμφιδεὲς, Suidæ et Hesych. [et gramm. Bekk. ρ. 388, 3o] περιδεές, Meticulosum , Admodum pavidum.
[Ἀμφιδείκελος, ὁ, Manifestus, Clarus. Suidas : Ἀμφι-δείκελον, ἀμ†ίδηλον δέ. Forma interpretibus suspecta.]
[Ἀμφιδεκάτη, ἡ, sec. Hesychium ἡ μετὰ εἰκάδχ ἡμέρα παρὰ Ἀρκάσιν. Sed analogia voc. ἀμφεικὰς poscit μετὰ δεκατην, ut sit dies undecimus. L. Dino.]
Ἀμφιδέμω, Circumædifico. Joseph. 6 : Τὸ ἱερὸν ἀμφιδείμαντο [sic], In circuitu templi construxerant. [Ibi, Β. J. 5, 5, 1 Guil. Dindorl. recte restituit ἀμφε-δείμαντο. Hase.]
[Ἀμφιδέξιον, τὸ, Torques, Armilla. Hesychius : Ἀμ-φιδέξια, ψέλια. Sed Kusterus Ἀμφίδεα.]
Ἀμφιδέξιος, ὁ, ἡ, Ambidexter, [.Eq u ima nus, adii. Gl.]. Vel, Qui utraque manu ut dextra utitur, ut Calen. exp., afferens ex Aristoph, in contraria signil. ἀμφαρίστερον. Quod autem dixit Hippocr. γυνὴ ἀμφιδέξιος γίνεται, varie expositum habes ap. Erotian. ρ. 13, 14 [54], et Galen. ρ. 6a [43o]. Sed et quandam præterea expos, affert Sextus philos., si bene memini. [Adv. log. i, 20 : Γυνὴ ἀμφιδέξιος οὐ γίνεται, τουτέστι θήλεια ἐν τοῖς δεςιοῖς μέρεσι τῆς μήτρας οὐ συνί-στιται.] || Ἀμφιδέξιος σίδηρος, Eur. [Hippol. 760], Ferrum anceps : ut ἀμφιδέξιον ἔπος, Anceps verbum, Lucian. [Jov. Trag. c. 43, ubi schol, interpr., τὸ ἐκ τῶν δύο με^ῶν νοούμενον.] At ap. Herodot. [5292] ἀμφιδέξιον χρηστήριον, Praeclarum et explicatum oraculum Cam. interpr. [Male, quum sit Anceps, ut supra ἀμφήκης, infra ἀμφίδοξον. HSt. in Ind.:] |j Ambidexter, h. e. Qui sinistra perinde utitur ac dextra, Cui sinistra non minus agilis est quam dextra : i. q. περιδέξιος: quibus opp. ἀμφαριστερός. Aristot. Eth. 5, 7 : Φύσει γὰρ ἡ δεξιὰ κρείττων καίτοι ἐνδέχεται πάντας ἀμφιδεξίους γενέσθαι, Quamvis fortuitum sit ut omnes nascantur ambidextri : paucos enim natura fert ambidextros. [Polit. 2, ia fin. : Τὴν ἐν τοῖς πολεμικοῖς ἄσκησιν, ὅπως ἀμφιδέξιοι γίνυινται κατὰ τὴν μελέτην* Η. Α. 2, ι init. : Μόνον δὲ καὶ ἀμφιδέςιον γίνεται τῶν ἄλλων ζᾤων ἄνθρωπος.] Unde et Ilippocr. Aphor. 7 dixit, Γυνὴ ἀμφιδέξιος οὐ γίνεται* et Calen. [vol. 9, Ρ• 315, Β] eum Ι. enarrans, Ἄνδρες μὲν οὖν ἀμφοτέραις ταῖς χερσίν ὡς δε-ξιαῖς χρώμενοι πολλάκις ὤφθησαν, γυνὴ δὲ οὐδεμία μέχρι δεῦρο. Ubi etiam ex Hipponacte affert, Ἀμφιδέξιος γάρ εἰμι, καὶ οὐχ ἁμαρτάνω κόπτων et Hom. τον Ἀστε-ροπαῖον ait περιδεξιον nominasse itidem ἀντὶ τοῦ ἀμφοτέραις ταῖς χερσὶν ὁμοίως χρώμενον : Eur. vero [Ι. c.] ἀμφιδέξιον σίδηρον, τὸν ἑκατέρωθεν τέμνοντα , metaphorice. Eadem prorsus ap. Erot. leguntur ρ. 13, ubi Bacchius quoque ἀμφιδέξιος exp. ἀμφοτεροδέςιος : ut et Pollux 2, [160) ἀμφιδέξιον vocari ait τὸν ταῖς δυσὶ χερσὶν ἐνεργοῦντα δεξιῶς. [Hesychius : Ἀμφιδεξίοις χερσί, ταῖς τῶν τοξοτῶν, διὰ τὸ ἑκατέραν χεῖρα ἐνεργεῖν ἐν τῷ το-ξεύειν. Αἰσχύλος Τηλέφῳ. Soph. OEd. Τ. 1543 : Κόμην σπῶσ’ ἀμφιοεξίοις ἀκμαῖς* OEd. Col. 1112 : Ἐρείσατ᾽, ὦ παῖ, πλευρὸν ἀμφιδέξιον. Ejusdem ex fabula satyrica Valck. ad Ι. Hippolyti putabat quæ Plut. Mor. ρ. 766, F (et 34, Α) ponit: Οὐ γὰρ ὁ μὲν φιλήδονος ἐρωτη-θεὶς εἰ πρὸς Οῆλυ νεύει μᾶλλον ἡ ᾽πὶ τἄρρενα, καὶ ἀποκρι-νάμενο; , Ὅπου προσῇ τὸ κάλλος ἀμφιδέξιος.] Porro ut Eur. ἀμφιδέξιον σίδηρον nominavit τὸν ἀμφήκη, ἤτοι τον
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ἀαφοτέρωθεν τέμνοντα, ita ex Luciano ἀμφιδέξιον ἔπος affertur pro Anceps verbum. Sicut autem ἀμφαρίστε-po; dicitur interdum Qui admodum infausti est augurii , ita contra ἀμφιδέξιος et περιδέξιος, Qui admodum fausti auspicii est. Ovid. quoque dixit, Dexter ades ducibus : et contra Virg. Sinistra cornix; putabatur euim lætum faustumque esse auspicium, si λ dextris volaret avis : et versa vice infaustum, si a sinistris. [Theodorus Hyrtacenus in Boiss. Anecd, vol. Ι, ρ. 284 : Δοκεῖν ἐθέλων οὐχ ἑτέρωθεν μὲν δεξιὸς, ἑτέρωθεν δὲ εὐώνυμος , ἀλλ’ ἑκατέρωθεν ἀμφιδέξιος εἶναι. Osann. Eustath. Opusc, ρ. 199, 31 : Ὄσα καὶ χεῖρας ἀμφιδεξίους. De cothurno ulrique apto pedi Tricliu. ad Soph. OEd. Τ. 1543.]
Ἀμφιδεξίως, Admodum dextre et apte. [Polemo ap.] Athen. 15, [ρ. 698, Β] : Διὰ τὸ παίζειν ἀμφιδεξίως. [Nicet. Eugen. 3, 368 : Εἰς ἁρπαγὴν ἕτοιμος ἦν τῆς πίχρθένου, ὴς καὶ τυχεῖν ἔσπευδον ἀμφιδεξίως. Boiss. IIPerinde. Æsch. fr. Phryg. ap. Stob. Fl. ia5, 7 : Καὶ τοὺς θανόντας εἰ Θέλεις εὐεργετεῖν εἴτ’ οὖν κακουργεῖν ἀμφιδεξίως ἔ^ει.]
[Ἀμφιδεξιοτης, ητος, ἡ, Dexteritas. Eust. II. ρ. 9^7» 3ο : Ὁ Ἀμφιδάμας, ἐν ω ἐστιν ἀμφιδεξιότητος ἔμφασις. Strui·.]
Ἀμφίδεον. V. Ἀμφιδέες.]
Ἀμφιδέραιον, τὸ, Collare. Lexicon cod. Paris. Reg. 345, fol. i3i recto in margine : Περιδέραια , ἀμφιδέ-ραια. Cod. ἀμφιδέρεα. Osann. Vitiose etiam gramm. Bekk. An. ρ. 388, 29 : Ἀμφιδέρρεα, ψέλια. Et Lex. rhet. ib. ρ. 202, 26 : Ἀμφιδέρρεα , κόσμος τραχήλιος.] [Ἀμφιδέρκομαι, Aspicio. Simias Sec. Auth. Pal. 15, 22, 8 : Τρὶς μάκιρ ὃν σὺ Ουμῷ ἵλαος ἀμφιδερχθῇς.] [Ἀμφιδέτης, ὁ, genus lori. Artemid. 2, 24: Ζυγό-δεσμα δὲ καὶ ὁ λεγόμενος ἀμφιδέτης πρὸς πάντα εἰσὶν ἀγαθά.]
Ἀμφίδετος, ὁ, ἡ, Utrimque ligatus, Circumligatus, ut, quum Lex. meum vel. [i. e. Etym. Μ. ρ. 87, 51, codex postea Vossianus, ubi alii ἀμφιδέτας, pro ἀμφι-δέας, quod ν. supra] ἀμφιοέα vocari ait ἀμφιδέτους ἁλύσεις. [Philippus Thess. Anth. Pal. 6, 103, 2 : Καὶ γυρὰς ἀμφιδέτους ἀρίδας.]
Ἀμφιδεύτατος , Postremus , ὕστατος και ἀκρότατος. Apud Piud. 01. ι, [5ο] ἀμφιδεύτατα κρεῶν interpr. Minutissimæ caruium particulae, quoniam, inquiunt, in divisione et dissectione victimarum quod minutissimum est, postremum est. [Scriptura vitiosa pro ἀμ^ὶ δεύματα, de qua ν. in Δεῦμα.]
Ἀμφιδέω, Circumligo. Apoll. Arg. 2, [64] : Ἦκα δ᾽ ἱμάντας Ἀμφίδεον [Divise Orph. Arg. 633 : Ἱστία μηρύ-σαντο καὶ ἀμφ’ ἱμᾶσιν ἔδησαν. Med. ap. Hesychium : Ἀμ^ιδήσασθαι, ὑποδήσασθαι.]
[Αμφίδηλος, ὁ, ἡ, Manifestus, Clarus. Suid. ν. Ἀμφιδείκελον. Kall.1
[Ἀμφιδηριάομαι, Contendo. Simonid. Carm. de mut. 118 : Γυναικὸς εἵνεκ᾽ ἀμφιδηριωμὲνους. Lycophr. 1434 : Ἀνδρῶν δειναῖσιν ἀρχαῖς ἀμφιδηριωμένων.]
Ἀμφιδήρῖτος, ὁ, ἡ, victoria, ap. Thuc. [4, ι34 ; Ρο-lyb. 4, 53, 8; μάχη 35, 2, 14], Anceps victoria, q. d. Utrimque contentiosa. [Mœris ρ. 86 : Ἀμφιδήριτον, τὸν ἀγχώμαλον, ὡς θουκ. Ἀττικοὶ, πάρισον ‘Ἕλληνες. Male ap. Cornutum Ν. D. c. 28, ρ. αι2 : Διὰ δὲ τὴν αφθονίαν τῶν σιτηρών ἐπαύσαντο δυσφόρητον καὶ ἀμφι-δήριστον τὴν τροφὴν ἔχοντες.]
Ἀμφιδήτιοι, sunt veluti κρίκοι διάκενοι ap. Democritum, teste Hesychio, iidem forsan, qui ἀμφιδέες. [Hoc correctum in Ἀμφιδέαι. Nec minus vitiosum prius.]
Ἀμφιδιαίνω, Circum irrigo et perfundo, Epigr. [Agathiæ Anth. Pul. 9, 653, 4 : Ἀμφεδίηνα κόμην.] [Ἀμφίδικος, ὁ, Amphidicus, f. Astaci, ap. Apollod. 3, 6, 8, 2. Quod in Ἀσφόδυιος corruptum videtur ap. Pausan. 9, 18, 6, in Ἀσφάδικος ap. Theognost. Cau. ρ. 60, 9, eodem fere modo quo ἀμφαγέρονται Theocr. 17, 94, in ἀσφαραγεῦντι in libris deterioribus. L. D.] [Ἀμφιδῖνέω, Circumvolvo. Pass. Hom. H. ψ, 502 : Ω πέρι χεῦμα φαεινοῦ κασσιτέροιο ἀμφιδεδίνηται* Od. Θ , /|o5 : Κολεόν δὲ νεοπρίστου ἐλέφαντος ἀμφιδεδίνηται. Unde Hesychius repetens interpr. κύκλῳ περίκειται. Aret. ρ. 54, 8: Ἀμαυροὶ τὰς ὄψιας, σκοτώδεες, άμφιο ινεύμενοι.]
thés. uno. cræc. τομ. ι, vasc. vi.
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χ [Ἀμφιδίνησις, εως, ἡ, Circumvolutio. Eust. II. ψ, 56α. Struv.]
[Ἀμφίδιον. V. Ἀμφιδέες.]
[Ἀμφιδιόρθωσις, εως, ἡ, ap. Alexand. Walz. IUiett. vol. 8, ρ. 435, 9 : Περὶ ἀμφιδιορθώσεως. Τοῦτο μικτόν ἐστι τὸ σχῆμα ἐκ τε τῆς προδιορθώσεως καὶ ἐπιδιορθώ-σευ,ς , ὅταν καὶ πρὶν εἰπεῖν καὶ εἰπόντες ἀσφαλιζώμεθα τὸν λόγον. Γίνεται οὲ τοῦτο οὐκ ἐπ» τῶν τυχόντων, ἀλλ’ ἐπὶ τῶν μείζονος προμηθείας δεόμενων , ὡ; εἰ λέγοι τις (Demosth. Epist. ρ. 192, D) «Ἐγὼ μὲν λέγω, καὶ μηδεὶς ἀχούσῃ τὸ λεγόμενον, ἂν ἀληθὲς ὃν φαίνηται, μεγάλων ἄξιον ἐμαυτὸν ἐνόμιζον ἐξ ὦν διεπεπράγμην καὶ πάσης παρρησίας καὶ τῶν μεγίστων τιμῶν νομίζω μηδένα τούτοι; ἄχθεσθαι τοῖς λόγοις, εἰ πάντα τὰ μέγιστα πράξας τῶν μεγίστων ἄξιον ἑαυτὸν ἀποφαίνο,. • Καὶ ὡς ἔχει τὸ Δημοσθενικὸν (ρ. 327, 3) « Εἰ γὰρ οἷος ἐγὼ παρ’ ὑμῖν κατὰ τὴν ἐμαυτοῦ τάξιν, εἷς ἐν ἑκάστῃ τῶν Ελληνικών πόλειυν ἀνὴρ ἐγένετο* μᾶλλον δ᾽ εἰ ἕνα ἄνδρα Ἀρκ*δία καὶ ἕνα Θετταλία ταὐτὰ φρονοῦντα ἔσχεν ἐμοί. » Καὶ γὰρ λέγων « κατὰ τὴν ἐμαυτοῦ τάξιν » προαπολύεται τὸ ἐπα-Β χθες, καὶ τῷ « μᾶλλον δ᾽ εἰ ἕνα » τὸ δοκοῦν ἐνδεεστέρως εἰρῆσθαι προσεπηνώρθωται. Moschop. ρ. 61 ed. Titz. L. Dinnoar.]
[Ἀμφιδοιάζω, Subdubito. Anon. ap. Ducang. Traité du chef de S. Jean-Bapt. d'Amiens ρ. 246, 22, ἀμφι-δοιάζων πῶ; ἦν, ἀμφιλογῶν εἰ .... Hase.]
[Ἀμφιδοκεύω , Insidior. Bio 2,6: Τᾷ καὶ τᾶ τὸν ᾽Ἐρωτα μετάλμενον ἀμφεδόκευεν. Heliod. 2, ρ. 3ο6 (?). Ἀμφιδοκέω, Jo. Geom. Tetr. ρ. 4ὁ9•]
[Ἀμφίποκος, ὁ, Amphidocus , l. Orchomeni, in fragm, ap. Steph. Byz. ν. Ἀσπληδών. L. Dind.]
[Ἀμφίδολοι, οἱ, Amphidoli, opp. Elidis, vel, ut Steph. Byz. dicit, Triphyliae, ap. Xen. Η. Gr. 3,2, 3o. Steph, addit, Καὶ οἱ πολῖται ὁμοίϊος, ὡ; Θούριοι χΛ θαύμακοι καὶ Αεοντΐνοι καὶ Δελφοὶ, οὕτως Ἀμφίδολοι. Ita Xen. ib. 25; 4, 2,9* Ἀμφιδολὶς, ίδος s. Ἀμφιπολία, ἡ, regio circa urbem , ap. Strab. 8, ρ. 34*, 34g.] [Ἀμφίδομος, ὁ, ἡ, Circum aedificatus. Oppian. Hal. 2, 351 : Ἀμφιδόμοισιν ἐναγρομὲνων ἀγορῇσι. Schol. : Ἀμφοτέρωθεν ἐχούσαις δόμους, ἀμφοτέρωθεν οἰχήματα C ἐχούσαις. Ἀμφίοομοι ἀγοραὶ λέγονται αἱ ἀμφοτέρωθεν ἔχουσαι τὴν οἰκοδομὴν, τουτέστιν αἱ περιφανείς (leg. περιφερείς) καὶ κυκλοτερείς, ὥσπερ καὶ ἀμφιθέατρα παρὰ τὸ αμφοτέρωθεν θεᾶσθαι τοὺς ἑστῶτας (immo θεατάς). L. 1).] Ἀμφιδονέω, Utrimque commoveo s. agito, Epigr. [Mariani Anth. Pal. 9, 668, 2 : Ἀμφιδονεῖ (ἄλσος) Ζέ-φυρος. Diodoro ib. 5, 122, 3 : Μὴ σύγε... ἀμφιδοναίης τὸν καλὸν, Boiss. ad Theophylact. ρ. 321 restituit ἀμφι-δονοίης. L. Diwd.]
Ἀμφιδοξέω, Ambigo, Dubito, q. d. Utramque in partem inclino in mea sententia. Plut. [Mor. ρ. 27,1)1 : Περὶ τῆς Ἱθάχης ἀμφιδοξῶ, De Ithaca ambigo. [Idem ib. ρ. 7ὁ, D : Ἀγνοεῖ καὶ ἀμφιδοξεῖ. Hase.] Ἀμφιδοξοῦσι δικασταὶ, Ambigunt judices, Dubiam et ancipitem habent judices sententiam. Alii intellexerunt hoc dictum de Judicibus, quorum una pars diversam ab altera sententiam haberet : unde et exp. Pares judicum sunt sententiæ. [Polyb. 3s, 26, 5 : Ἀμφιδοξήσασα περὶ τῶν προσπιπτόντων ἡ σύγκλητος.] ‖ Ἀμφιδοξέομαι, ln controversiam venio, 1η controversia positus sum : ἀμφι-D δοξούμενα βιβλία, i. e. ἀμφιβαλλόμενα, Suid. [Suid. ν. Λυσίας. Boiss. Diodor. ι3, 7 : Τῆς νίκης ἀμφιδοξου-μένης* 19, φ : Τὰς ἐλπίδας ἔχοντες ἀμφιδοξουμένας. Plut. Thés. c. 23 : Ὥστε καὶ τοῖς φιλοσόφοις εἰς τὸν αὐξόμενον λόγον ἀμφιδοξούμενον παράδειγμα το πλοῖον εἶναι. L. D. Phot. Epist. ρ. 343, α3, ἀμφιδοξουμένην μετάληψιν. Hase.]
Ἀμφίδοξος, ὁ, ἡ, De quo duplex est sententia, s. opinio, De quo dissentientes sunt opiniones, De quo in utramque partem disceptatur, Anceps, Dubius. Polyb. [18, ii, 11] : Ἀλλ’ ἀεί πως ἀμφίδοξα τὰ τέλη τῶν κινδύνων ἀπέβαινε. [(Conf. Plut. Pomp. c. 19.) Id. 9, 4, 4, κίνδυνος* ii, ι, 8, νίκη* 15, ι, 12, ἐλπίδες. Diodor. 11, 80, τέλος τῆς μάχης, et νίκη.] Quidam ap. Suid. ἀγῶνα vocat Certamen anceps. Plut. Fabio [c. 3] metaph. ἐπίδικον νίκην vocavit et ἀμφίδοξον, Victoriam ancipiti marte diremptam, de qua ambigitur inter partes, Bud. [Lucian. Harmon. c. 4 : Οὐδὲν ἀμφίδοξον ἔτι οὐδ' ὡς ἄν τις ἐνδοιάσειεν Jov. Confut. c. 14, ἀμφί-δοξα χρᾶν. V. Ἀμφίλοξος. Hesychius : Ἀμφίδοξοι μῦθοι,
219
ἀμφίδρομος
οἱ διχογνωμονούμενοι. De syllaba ancipiti schol. He-ph*st. ρ. 6, 9.] y Subst. ap. Thcophr. C. Pl. ι, [22, 2] : Ὅστε ταῦτα μὲν ἐν ἀμφιὃόξῳ, προσδεόμενα δέ τίνος διορισμού, i. e. In controversia posita, In dubio posita, h. e. Controversa sunt hæc et dubia, ταῦτα ουχ ὁμολογούμινά ἐστιν. [Dubius, de homine, Plut. Mor. ρ. 11, D : Περὶ δὲ τοῦ ῥηθήσεσθαι μέλλοντος ἀμφίδοξος εἰμι καὶ διχογνώμων 434, D : Ἀμφίδοξος ὢν πρὸς τὰ ôeïa.J Ι) Quod est inter ἔνδοξον et ἄδοξον, Nec gloria nec ignominia præditum : vel utriusque particeps. Ita Bud., remittens ad Panath. Aristidis. [Menander Waiz. Rhett. vol. 9, ρ. 162, 8 : Τῶν ἐγχωμίων τὰ μὲν ἐστιν ἔνδοξα, τὰ δέ ἄὀοξα, τὸ δὲ ἀμφίδοξα... Ἀμ-φίδοξα ὅσα πῇ μὲν ἔνδοξά ἐστι, πῇ δὲ ἄδοξα, ὃ ἐν τοῖς ΗαναΘηναϊχοῖς εὑρίσκεται καὶ Ἱσοκράτους καὶ Ἀριστείδου· αο6, αι : Ἀμφίδοζοι (πράξεις) ὦν τὸ μὲν τέλος φαῦλον, ἡ δ᾽ αἰτία καλὴ, ὡς τὸ ἐν Θερμοπύλαις Λακεδαιμονίων ἔργον, ὴ τὸ μὲν τέλος ἀγαθὸν, ἡ δ᾽ αἰτία φαύλη, ὡς τὸ περὶ Μηλίους Ἀθηναίων ἔργον.]
Ἀμφίδορος, ὁ, ἡ, Utrimque excoriatus, s. Cui circumquaque detracta pellis est : ut in Epigr. [Phalaecus Anlh. Pal. 6, i65, 2] : Καὶ σκύτος [σκύλος] ἀμφι-δόρου στικτὸν ἀχαΐνεω. Perperam ap. Suid. ἀμφίδωρον, exp. τὸ πανταχόθεν περιέχον, Undique circumdans; nec enim ferri posse hanc scripturam, ex metro liquet. Ineptius vero quidam ἀμφίδωρον ἔλαφον dici aiunt Cervum utrimque comibus ramosis : ac si δῶρα essent Cornuum rami : qui error in Ἑκκαιδεκάδωρος quoque admissus est. [Πανταχόθεν δεδαρμένη, Pellis tota eum capite pedibusque, ita ut Baccham totam ambiret. Jacobs.]
Ἀμφίδουλος, ὁ, ἡ, Utrimque servus, i. e. Ex utroque parente servus, Hesycli. Eust. [Od. ρ. 1545, 5o. Etym. Μ. ρ. 87, 54.]
[Ἀμφίδοχμος, ὁ, ἡ, Palmaris, Qui palma s. manu potest comprehendi. Xenoph. Eq. 4,4: ΛίΟων στρογγυλών ἀμφιδοχμων ὅσον μνααίων. Ubi libri ἀμφιτόμων, quod ex Polluce ι, 200, λίθους ἀμφιδόχμους citante e Xen. correxit Leonclavius. Hesychio λίθοι μὲγεθος (intell. δοχμῆς) ἔχοντες.]
(Ἀμφιδρανες, ἱμάτιον διπρόσωπον ἐν τῷ πεποικίλθαι τὴν αὐτὴν ἔχον επιφάνειαν, Hesychii gl. obscura.]
[Ἀμφιδρομέω, Circumcurro. Gramm. Bekk. An. ρ. 207, 15 : ᾽Εχλήθη δὲ (τὰ Ἀμφιδρόμια) ἀπὸ τοῦ ἀμφιδρομεῖν καὶ περιτρέχειν πανταχοῦ μετὰ τοῦ παιδιού. Conf. in Διαδρομὲω dicta.]
[Ἀμφιδρόμια, ων, τά.] Ἀμφιδρομία, ἡ, Dies infantibus a nativitate quintus, ita dictus, quod in eo illum gestantes focum circumcursarent. Vide Suid., Erasm. iu prov. Amphidromiam agis. [Aristoph. Lys. 7ὁ7 : Οὐ τἀμφιδρόμια τῆς κυνῆς αὐτοῦ μενεῖς ; schol. : Δέον παιδίου είπε κυνῆς. Ἀμφιδρόμια δὲ ἡ δεκάτη ἡμὲρα τῶν τικτομένων παιδίων, ἐν ᾗ τὰ ὀνόματα αὐτοῖς τιθέασι περι-δραμόντες κειμὲνοις. Ephippiis ap. Athcn. 9, ρ* 340, 1) : Ἀμφ 18 ρο υ ίων ὄντων, ἐν οἷς νομίζεται ὀπτᾶν τε τυροῦ Χερρονησίτου τόμους κτλ. Plato Theæt. ρ. 16ο, Ε : Μετὰ δὲ τὸν τόκον τὰ ἀμφιδρόμια αὐτοῦ ὡς ἀληθῶς ἐν κύκλῳ π•ριθρεκτέον τῷ λόγῳ. Ubi schol., ἡμέρα πέμπτη τοῖς βρέφεσιν ἐκ γενέσεως, unde Suidas. Numerum diei omittunt Harpocratio et Hesychius, qui plura. Μετ ὀλίγος ἡμέρας τοῦ τεχθῆναι Lex. rh. Bekk. An. ρ. 207, 141 De vario diei numero conl. Schneider, ad Aristot. Η. Α. 7, 11, vol. ι, ρ. ὁὁγ. Pollux 2, 8 : Ἄρτι ἀπὸ γυνῆς , ἄρτι ἐξ ἀμφιδρομίων.]
Ἀμφίδρομος, ὁ, ἡ, signif act. Circumcurrens, Cir-cnmcur*ans, Undique incursans; ut, Κῦμα φοινίας ὑπὸ ζάλη; ἀμφίδρομον κυκλεῖται, Soph. Aj. [351], pro πάντοθεν περιτρέχον. (Hesychius: Δηλοῖ δὲ καὶ ἐξ ἑκατέρου μέρους Θεόμενον (θεοντα Kuster.) ἡ προηγούμενον ὴ ὁρμᾶν δυνάμενον, ὡ; Αἰσχύλος ᾽Ηδωνοῖς. Ptolem. Àntli. Pal. 9, ὁ77, 2 : Ἀλλ’ ὅταν ἄστρων μαστεύω πυκινὰ; ἀμφιδρομους ἔλικας.] || Ἀμφίδρομον, in signil. pass., quæ frequentior est, Cirrumcursabile, Quod circumcursari potest, s. potius circumcurri, si dici potest. Latinius, Quod cursu obiri potest s. circuiri; ut ἀμφ. τεῖχος, Eust. [II. ρ. 653, 58.] || Ἀμφίδρομος, inquit Bud., Ancipitis cursus, ut fretum Siculum, Strabo ρ. 10 [ ι, ρ, a3, ex Polybio] : Ἐν τοῖς κατὰ τὸν πορθμὸν τόποις ἀμφ. ουσι καὶ δυσέκπλοις διὰ τὰς παλιῤῥοίας. [In Æsch. fr. Heliad. ap. Athen. 11, ρ. 469, F, ubi πολὺ, οἰ-
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δματόεντα φέρει δρόμου πόρον, idem vocabulum latere visum.]
[Ἀμφίδρομος, ὁ, deus ab Æschylo fictus sec. He-sychium : Ἀμφίδρομος* Αἰσχύλος Σεμέλῃ ἔπλασε δαίμονα καινὸν περὶ τὰ Ἀμφιδρόμια, ὡς εἰ ἔλεγε τὸν γενέθλιον.]
Ἀμφίδρυπτος, ὁ, ἡ, Undique laceratus. [Paul. Sil. Anth. Pal. 6, 81, 5, σάκος* Antip. Sid. 9, 3a3, 7, σκῦλα.]
[Ἀμφιδρύπτο,, ψω, Circum lanio. Quintus 4, 396 : Τῶν δ’ ἀμφιδεδρυμμένα τύμματα πάντα ἠκέσατ’ ἐνδυκέως ΙΙοδαλείριος. llhi libri ἀμφιτετρυμμένα.]
[Ἀμφίδρυς, Femella, Cl.]
Ἀμφιδρυφὴς, ὁ, ἡ, ap. Hom. II. Β, [700] ἄλοχος, q.
d.	Ci reum lacerata faciem, Undequaque lacerata. Aut secundum alios, Utrasque lacerata genas. [Orae. ap. Herodot. 6,77: Πολλὸς Ἀργείων ἀμφιδρυφέας τότε θήσει· et Suid. in Τελέσιλλα. Hemst. In Ind. :] Ἀμφί-δρυφοι, Hesychio πένθος ἔχουσαι, potius sonat Quæ sese in luctu undique carpserunt et laniarunt unguibus , ἀμφοτέρας τὰς παρειὰς κατεξεσμέναι, Utrasque scissæ genas. [Hom. II. A, 3ÿ3 : Τοῦ δὲ γυναικὸς μέν τ᾽ ἀμφίδρυφοί εἰσι παρειαί. Philostr. Her. ρ. 676 : Ομή-ρου, ὃς ἀμφίδρυφον μὲν αὐτῷ (immo αὐτοῦ) τὴν γυναῖκα εἶπεν, ἡμιτελῆ δὲ τὴν οἰκίαν. « Ephræm. Cæs. 6344 : Παρειὰς ἀμφίδρυφος ἡ καὶ λυσίθριξ. » OsANn.]
[Ἀμφιδυμη , ἡ, Amphidynie, Ætoliæ, in fr. Nicandri ap. schol. Th. 215, ubi inter locos Ætoliæ: Ἐς Ἀμφιδύμην τε πέλαζον. ϋ]
Ἀμφίδυμος, ὁ, ἡ, [et η, ον, in cod. uno Etym. Μ. : Καὶ ἀμφιδύμη θηλυκῶς ή διπλῆ, οἷον ἀμφιδύμην τὴν κωλύ-μην ἔχω τῶν λόγιον], Qui utrimque subiri potest, Geminos aditus et ingressus habens [Nihil aliud significat quam Duplex, formaturque ut δίδυμος et τρίδυμος. V. Ἀμφίγυος] : ut ἀμφ. λιμὴν [Hom. Od. Δ, 847 : Λιμὲνες δ᾽ ενι ναύλοχοι αὐτῇ ἀμφίδυμοι*] Callim, [ap. schol. Apoll. infrà cit., quem ἀμφίδυμος Φαίαξ dixisse constat ex Eustathio ad Dionys. 495 ] Ἀμφίδυμοι ἀκταὶ, Apoll. Arg. ι, [940] schol, teste dicuntur, quoniam ὁ τῆς Κυζίκου λιμὴν δισσὸς εἰσόδους ἐξ ἑκατέρου μέρους ἔχει. Alibi idem Apoll. dicit ἀμφιλαφὴς νῆσος, 4, [9®^J itidem pro ἀμφοτέρωθεν ἐπιτηδείως πρὸς ὅρμον
(ἀμφ. πρόσορμον] ἔχουσα. Aliis ἀμφίδυμοι sunt non so-um οἱ ἐξ ἑκατέρου μέρους εἴσπλουν ἤτοι εἰσδύσεις ἔχοντες [ut Hesychio], verum etiam οἱ πανταχόθεν κατάδυσιν ἔχοντες καὶ σκεπήν, Undique habentes tecta, quæ subiri queant. [Oppiam Hal. 2, 64 *. Κερκίδες ἐμπεφύασι παρὰ πλευραῖς ἑκάτερθεν ἀμφίδυμοι* Cyn. 3, 61 : Ἔκθαρον... ἐκ δὲ τετάρτης (νηδύος) ἀμφίδυμοι παῖδες* 90. lb. 483 : Ναὶ μὴν ἄλλο γένεθλον ἐμοῖς ἴδον ὀφθαλμοῖσιν ἀμφίδυμον, μέγα θαῦμα, μετὰ στρουθοίο κάμηλον. * Strabo 6, ρ. a56 : Σκύλλαιον, πέτρα χερρονησίζουσα ὑψηλὴ , τὸν ἰσθμὸν ἀμφίδυμον καὶ ταπεινόν ἔχουσα. » Corars.]
[Ἀμφίδυσις, ἐπίθετον φιάλης παρὰ Ἀναξανδρίδῃ , Hesychio. Quod voc. aliis suspectum defendit Meinckius.] Ἀμφιδύω, Induo, unde ἀμφιδὺς , (Jui induit, Indutus, ἐνδυσάμενος, Hesych. [Soph. Tr. 6o5 : Φράζ᾽ ὅπως μηδεὶς βροτῶν κείνου πάροιθεν ἀμοιδύσεται χροΐ. Act. schol. Aristoph. Thesm. 1044 : Ὅς ἐμὲ κροκόεντ᾽ ἐνέ-δυσεν) Ἀντὶ τοῦ κροκωτὸν ἀμφέδυσεν. L. Dino.]
[Ἀμφίδομος vitium scripturae pro ἀμφίδορος, quod vide. Ι
[Ἀμφίδωρος, ὁ, Amphidorus, Megarensis, ap. Time. 4, 1295,
Κιέζω. V. Ἀμφιάζω.]
ίεκτον, τὸ, Themist. Or. 8, ρ. 113, D : Οὐδέν σε δεῖ ζητεῖν, τοὺς διδάξοντας ἐξ ὅσαη ϊ δ pomo ν περιγίνεται τοῖς γεωργοῖς καὶ ἡμίεκτον καὶ ἀμφίεχτον καὶ ἀμφορεὺς καὶ χαλκοῦς εἷς καὶ ἀργυροῦς στατὴρ χρυσοῦς τε. Ubi delenda καὶ ἀμφίεκτον. L. Dino.]
Ἀμφίεκτος, Hesychio χιτὼν διπλοῦς : forsan παρὰ τὸ ἀμφιέχειν s. ἀμπέχειν. Minus recte supra Ἀμφίαι-κτος. [Immo Ἀμφαιχτἠρ, pro Ἀμφεκτήρ.]
Ἀμφιέλικτος, ὁ, ἡ, Circumvolubilis, ut ἀμφ. τροχὸς, Rota circum volubilis, circumquaque volubilis. [Arat. 3γ8 : Πάντες γε μὲν ἀμφιέλικτοι. Schol, συμπεριφερό-μινοι τῷ οὐρανῷ ἀνατέλλοντές τε καὶ δύνοντες. Dionys. Per. 466 : Οὕνεκα μέσσον ἔχουσι περίπλοον ἀμφιέλικτον 718 : Ἀλλ’ εἴη τοι σχῆμα περίδρομον ἀμφιέλικτον πάσης Κασπίης μεγάλης ἁλός. Supra ἀμφελικτὸς vel potius ἀμφέλικτος. L D. Greg. Naz. t. a, ρ. 95, Β, de mundo
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fragili et fluxo : Τί μ᾽ ὡς τροχὸν ἀμφ. ῥοιζηδὸν φορέεις; Hase.]
[Ἀμφιέλιξ, ῖκος, ὁ, ἡ, Qui circumvolvitur. Paul. Silent. Ambo 137 : Τὸ δὲ σπέος εἴκελον οἴχω ἀμφιέλιξ ἑκάτερθεν ὑφ᾽ ἔρκεϊ λᾶτς ἐέργει.]
Ἀμφιέλισσος [immo Ἀμφιέλισσα, ἡ], Qui utrimque volvitur, agitatur, pellitur, ἀμφοτέρωθεν ἐλαυνόμενος, Hesych. Apud Hom. [qui sing. Ou. Μ, 368, σχεδὸν ἦα κιὼν νεὸς ἀμφιελίσσης, plur. II. Ν, 174, Ο, 549 etc· Hesiod, ap. schol. Pind. Nem. 3, a ι, Orph. Arg. 1198] naves ἀμφιέλισσαι, Quæ remis utrimque aguntur s. pelluntur, αἱ ἀμφοτέρωθεν ταῖς κώπαις ἐλαυνόμε-ναι, Quæ utrumque in latus agitantur et versantur, Etym. [Improprie Nonnus Dion. 48, 3s8 : Λύρη δ᾽ ἀμφιέλισσαν ἑὴν ἀνέκοψεν ἱμάσθλην. Paul. Silent. Amb. 148 : Πρῶτα μὲν ἀμφιέλισσαν ὑπὸ χρηπῖδα βαλόντες. Jo. Gazæus Tab. 314 : Καὶ διδύμους γλαγόεντας ἐπισφίγ-γουσα φυλάσσει μαζοὺς ἀμφιέλισσα περίτροχος ἅμματι μί-τρη. Tryphiod. 667 : Ἐγὼ δ᾽ ἅπερ ἵππον ἐλάσσω τέρματος ἀμφιέλισσαν ἐπιψαύουσαν ἀοιδήν. Christodor. Ecphr. 21 : Συνιστάμεναι οὲ παρειαὶ ἀνέρος ἀμφιέλισσαν ἐμαν-τεύοντο μενοινὴ ν.]
Ἀμφιελίσσω s. Ἀμφιελίττω, ξω, Circumvolvo, Cir-cumquaaue, Utrimque volvo, Circumplico. Dionys. Ρ. [Apud quem non hoc est, sed ἀμφιέλικτος. «Hip-pocr. t. 8, ρ. 340, 13 Littr., ἀμφιελίξασα εἴριον μαλθα-κόν. » Hase. Arat. 996 : Εὖ δὲ μάλα χρὴ ἐς Φάτνην ὁοάαν, τὴν καρκίνος ἀμφιελίσσει. Jo. Gazæus Tab. Μ. ai : Συ γὰρ νωμήτορι κόσμῳ ἀξονίην στροφάλιγγα θεηδόκον ἀμφιελίσσει;. Orph. fr. ap. Eust. ad Dionys. ι : Ὅς γαῖαν δίνῃσι πέριξ ἔχει ἀμ^ιελίξας. Orae. Sib. 5, 207 : Ἡνίκα ταῦρος ἐν διδύμοις μέσον οὐρανὸν ἀμφιελίξῃ. Ἀμφελίσσω s.] Ἀμφελίττω, idem. [Eur. Andr. 4α5 : Ἀμφελίξαντες χέρα;. Medio Pind. Nem. ι, 45 : Τοὶ μὲν ἐς θαλάμου μυχὸν εὐρὺν ἔβαν, τέκνοισιν ὼκείας γνάθους ἀμφελίξαάθαι μεμαῶ-τες, de serpentibus. Aret. ρ. ιο5, ύ: Εἰρίοισι ἀμφε-λίσσειν.1
Ἀμφίελον, Hesychio ἄφθονον, Copiosum. [Alludit ad ἄφενος et cognata.]
Ἀμφιέννυμι, sive Ἀμφιεννύω, Circuminduo, Induo. Plutarch. Pericle [c. 9] : Τοὺς πρεσβυτέρους ἀμφιεν-νύων* Probi. Rom. [ρ. 270, Ε] : Τὸ σῶμα τεῦ τεθνηκότος ἀμφιεννύουσι λευκοῖς. [Themist. Or. ι3, ρ. 167, D : Εἰ γυναῖκα τούτοις ἄλλοτε ἄλλως ἀμφιεννύοι. Med. restituendum Or. 24, ρ. 326, Β, ubi libri ἀμφιέννοιτο vel —νυτο ἀράχνια.] Od. Σ, [36ο] : Εἵματά τ᾽ ἀμφιέσαιμι ποσίν θ᾽ ὑποδήματα δοίην* Ε, [264] : Εἵματά τ᾽ ἀμφιέ-σασα θυώδεα, καὶ λούσασα. [lb. 167 : Εἵματά τ᾽ ἀμφιέσω.] Xen. [Cyrop. ι, 3, 17] : Τὸν μὲν ἑαυτοῦ (χιτῶναὶ ἐκεῖνον ήμφίεσε,τὸν δὲ ἐκείνου αὐτὸς ἐνέδυ. Aristoph. [PÎ. 935] : Δὸς σύ μοι τὸ τριβώνιον, Ἵν’ ἀμφιέσω τὸν συκοφάντην τουτονὶ. [Plato Protag, ρ. 3aι, Α : Ἀμφιεννὺς αὐτὰ πυκναῖς τε θριξὶ καὶ στερεοί; δέρμασιν* Conv. ρ. 219, Β : Άμφισσας τὸ ἱμάτιον τὸ ἐμαυτοῦ τοῦτον Reip. 4, ρ. 420, Ε : Τοὺς γεωργοὺς ξυστίδας ἀμφιέσαντες. Improprie etiam Orph. Litli. 263 : Ὅς τοι φυταλιῆς ἕνεκεν ῥέξαντι θυηλὰς κλημασιν αὐτίκα σεῖο φερεσταφύλοισιν αλωὰς ἀμ$ιέσας πολλόν τοι ἀφύσσασθαι μέθυ δώσει. Sed αγ3 : Ὁπποτε δὴ πῦρ νηδὺν ἀμφιέσῃ ἐνὶ δὲ πλείοιο λέβητος, scribendum ad exemplum Homerici, Γάστρην μὲν τρίποδος πῦρ ἄμ-φεπε, de quo in Ἀμφέπο), ἀμφιέπῃσιν ἐνιπλείοιο λέβητος. L. D. Επιχυθεῖσα ἀχλὺς καὶ ἀμφιέσασα τὸ ὄργανον, oculos, Maxim. Tyr. n. 283, 16. Η e μ st. Epigr. ap. Athen. 6, ρ. 242, Α, de sepulcro; Τέχνη; ἄξιον ἀρ-χαίης λείψανον ἠμφίεσας. Valcx. Dionys. A. R. 6, 16 : ΙΙονηρὰ βουλεύματα χρηστοῖς ἀμφιέσαντες λόγοις.] Usus est etiam in voce med. Hom. Od. ψ, [131] : Πρῶτα μὲν ἂρ λούσασθε καὶ ἀμφιέσασθε χιτῶνας. [Divise II. Ξ, 178 : Ἀμφὶ δ᾽ ἄρ᾽ ἀμβρόσιον ἑανὸν ἕσατο. Et alibi sæpe. Apoll. Rh. 3, 1204 : Ἀμφὶ δὲ φᾶρος ἕσσατο κυάνεον 4, 1438 : Ἀμφὶ δὲ θέρμα πελωρίου ἕστο λέοντος.] Xen. Cyrop. 8, [a, 11] : Ἀμφιεννυνται πλείω ἡ δύνανται φέρειν. [4, 3, 20 : Δειπνήσω καὶ ἀμφιέσομαι καὶ καθευδήσω* Conv. 4, 3γ : ἈμφιέννυσΟαι ώστε ἔξω μὲν μηδὲν μᾶλλον Καλλίου ῥιγῶν.] Herodian, ι, [14, 16] : Ἀμφιέννυτό τε ἁλουργεῖς καὶ χρυσοϋφεῖς ἐσθῆτας, Purpureas sibi atque aureas vestes circumdabat. [Id. ι, 10, 12 : Οὐὄ ἔστιν οὕτω μέγα ὴ ἐξαίρετον ἀξίωμα, ὃ μὴ παντὶ τῷ βουλομένῳ ἀμ-φιεσθέντι ὑπάρχει παῖξαι, alibi aor. medii usus. Cùm dat. Partheu. EroL 15, 2 : Ἀμφιεσάμενος γυναικείαις
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Α ἀμπεχόναις, recte in accus, mutato.] Greg. Naz. : Ἀμφιεσάμενος αφθαρσίαν, Incorruptam naturam induens. Sed et ὕδωρ ἀμφιέννυσθαι ap. Eustath. dicitur qui urinat, 6 δὺς καθ’ὕδατος. [Æschylus Anth. Pal. 7, 255, 4 : Οἴ ποτε γυίοις τλήμονες Ὀσσαίαν ἀμφιέσαντο κόνιν Rhian. 12,	12 : Ἐς ἀκμαίων δὲ μόλοιτε ἤβην
καὶ λευκὴν ἀμφιέσαισθε κόμην. Gregor. Naz. ed. Dronk. ρ. 219, 33ο : Ἀντὶ φάους στυγερὴν ἀμφέσατο σκοτίην. Pass. Crinag. Anth. Pal. 7, 38ο, 5 : Κωφὸν ἡ λίθος, τῇ καὶ ζοφώδης ἀμφιέννυται νέκυς. Imperl. ἠμφιέννυτο ponit Etym. Μ. ρ. yo, ι3, sed ἀμφιέννυτο ρ. 90, 9• Quomodo ap. Xenoph. Cyr. 1, 3, 17 vel in optimis quibusdam scriptum ἀμφίασε pro ἠμφίεσε, ctijusmodi formæ recentioribus relinquendae udentur, quamvis vitiosæ et a veteribus alienae.] Præteritum passivum est ἠμφίεσμαι : unde [Xenoph. OEc. 10, 12 : Καὶ ὄψις ... πρεπόντως μᾶλλον ἠμφιεσμὲνη κινητικόν γίνηται*] ἠμφιεσμένος χαχῶς, Athen. 12, [ρ. 533, C], Male indutus : ἠμφιεσμένος χρυσίδας, Lucian. [Nigr. c. ii.) Dicitur vero et Ἀμφιειμένος : ut ἀμφιειμένος δύναμιν, Β ἤγουν ἐνδεδυμὲνος, Buil. [Plusquamperl. Od. Χ, 36» : Ἀμφὶ δὲ θέρμα ἕστο βοὸ; νεόδαρτον. In Ind. :] Ἀμφίημι, έσω, Induo, W. LL. perperam pro ἀμφιέννυμι. ᾽Ημ-
Îπίεσαι, pro ἀμφίεσαι, ab ἀμφιέννυμι s. ἀμφιέω. Xenoph. Comm. 1,6, a] : Ἱμάτιον ἠμφίεσαι φαῦλον, Indutus es. Sic Ἤμφιεσμένος ab eod. thein. pro ἀμφιεσμὲνο; [Amictus, (»!.], quod et ἠμφιειμὲνος [forma non minus vitiosi quam ἀμφιεσμένος], Indutus. [Aristoph. Thesm. 92 : Στολήν γυναικὸς ἠμφιεσμένον • 84ο : Ἡμφιεσμένην λευκά· Eccl. 879 : Κροκωτόν ἠμφιεσμένη • et ιο5γ : Ἔμπουσά τις ἐξ αἵματος φλύκταιναν ἠμφιεσμένη* Vesp. 1172 : Δοθιῆνι σκόροδον ἠμφιεσμὲνῳ.] Plato Bep. 2, [ρ. 372, Α] : Τοῦ δὲ χειμῶνος ἠμφιεσμὲνοι καὶ ὑποδιδε-μὲνοι. [Conv. ρ. 220, Α : Ἤμφιεσμὲνων τε θαυμαστὰ δὴ ὅσα καὶ ὑποδεοεμὲνων. Improprie Charin. ρ. 174, C : Ἤ ... ὑφαντικὴ (ποιήσει) ἠμφιέσθαι* Gorg. ρ. 5α3, C : ᾽Ημφιεσμὲνοι εἰσὶ σώματά τε καλὰ καὶ γένη καὶ πλούτους* Reip. 5, ρ. 45γ, Α : Εἴπερ ἀρετὴν ἀντὶ ἱ ματ ίων ἀμφιέ-σονται,] Ceb. Theb., ῥάκη ἠμφιεσμένη, Pannos laceros induta, Panuis obsita. [Improprie TbemisL Or. ι, C ρ· 3, Β : Ἄρκτον ἡ κάπρον ὴ λέοντα βασιλέως ὄνομα ἡμ-φιεσμίνον. L. Ι). Oppiam Cvn. 3, 89 : Μορφὴ.ν πανο-μοίιον ἀμφιέσαντο* Hal. 2, 298, χροιήν. Jacobs. Jo. Ma-lalas ρ. 457, 22 : Ὄχημα ὑψηλον ἠμφιεσμένον χρυσέοις πετάλοις, ὥσπερ ἐστὶ τὰ τῶν ἀρχόντων τῶν ἐπαρχιῶν ὀχή-ματα ἀργύοῳ ἠμφιεσμένα. Κι•β. 2, 17, 9 : ΙΙμ†ϊεσαντο ©ἱ υἱοὶ Ἱσραὴλ λόγου;.] Ἀμπεσαι, teste Hesych., La-coues dicunt pro ἀμφιέσαι, Induere : lon. more φ in π verso, a them. ἀμπέννυμι pro ἀμφιέννυμαι. Pro ἀμφιέννυμαι autem dicitur et Ἀμφίεμαι, Bud. Comm. Unde ἀμφίεσθαι [ἠμφιέσθαι perl. ab ἀμφιἐννυμαι] ap. Pollue. 1 [7, 43j , cui synonyma apponit ἐστάλθαι et ἐνδεδυκέναι. [Partic, perl. forma Æol. in inscr. Pergam, ap. Bceckk. C. Ι. vol. 2, ρ. 856, n. 3538, 35 : Ἤίθεοι χλαμύδεσσ᾽ ἀμφεμμὲνοι ὁππόσοι ἐστέ. Vitiose Chœrob. Cramer. Anecd. Ox. vol. a, ρ. 175, 19 : Ἀφιειμὲνοι καὶ εἴμενος, ὁμοίως ει* ἀμφιεμμενοι γὰρ συναλοιφὴ. Serin, enim ἀμφιειμένοι ex cod. ap. Etym. Μ. ρ. 90, 17. Sed ap. eund. ib. ρ. 2o3, 28 : Οἱ γὰρ Αἰολεῖς εἱμὲνοι καὶ ἀφιεμὲνοι φασὶν, ώσπερ κείρω κέρρω, D φθείρω φθέρρω, scribendum ἐμμὲνοι καὶ ἀμφεμμὲνοι, ut dictum in‘Ἕννυμι, ρ. 1122, Α, etsi aliter Æolibus utitur in loco simili Etym. Μ. ρ. 90, 11. Ceterum conl. Ἀμφιάζω. C. DmD.j (Ἀμφιέπω. V. Ἀμφέπω.]
Ἀμφίεργος γῆ, Amphiergum solum : quod nimirum dimidia ex parte irrigatur aquis cœlestibus, et dimidia ex parte solaribus incalescit radiis, velut utrum-que naturae opus expertum. Ita enim Theop.hr. C. Pl. 3, [a3, 1] : Μήθ᾽ ἡμιβραχῆ καὶ ἡμίειλον ἡν δὴ καλδῦσί τινες ἀμ^ίεργον.
[Ἀμφίεσις, εως, ἡ, Indutus. Dionys. Areop. ρ. 124. Kall. Schol. Hom. Od. Ζ, 108; Ι, 51. II. Dind.] Ἀμφίεσμα, τὸ, Indumentum. Plato Rep. 2, [ρ. 381, Α] : Σκεύη καὶ ἀμφ. [Gorg. ρ. 5α3, Ι), Polit, ρ. 281,
E.	Hippocr. ρ. 649,9. Themist. Or. 21, ρ. 249, D : Γυμνήν τὴν †υχὴν τῶν ἐπιθέτων ἀμφιεσμάτων. Dionys. Α. R. 3, 61 : Τὰ τοιαῦτα τῶν ἀμφιεσμάτο,ν Ῥωμαῖοι τό-γας καλοῦσιν. Ubi male vulgo per α, Vat. recte per e. Plotin. vol. ι, ρ. 587, ι. Pollux 7, 42, 208. L· D.
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De indumentis tendonum Galen. vol. a, ρ. 249, 14 i 264, 5; 268, 6; a5i, 16, τοῖς περικειμένοις ἀμφιέσμα-σιν. Id. il), ρ. 341, 8, τοῦ κοινοῦ πάντων ἀμφ., ὃ καλεῖται δέρμα. De vestimentis Basil, t. ι, ρ. 43i, D, et Oribas. t. 2, ρ. 728, 5 Daremb., τὰ ῥυπαρὰ τῶν ἀμ-φιεσμάτων. Hase.]
[Ἀμφιεσμὸς, ὁ, Indutus. Dionys. A. R. 8, 62 : Μέ-λχσιν ἀμφιεσμοῖς χρώμεναι. Sic enim cod. Vat. pro ἀμ-φιασμοῖς, quod alienum ab illius ætatis scriptoribus esse dixi supra.]
Ἀμφιεστρὶς, ίδος, ἡ, Penula, VV. LL. Amiculum dormitorium, Stragulum, Bud. Pollux 7, [61]: Αἱ δὲ ἐφεστρίδες καὶ ἀμφ., περιβόλαια ἂν εἶεν. [Id. 6, ι ο.] [Ἀμφιετάζω voc. nihili pro ἀμφιετίζω, quod ν.] (Ἀμφιετεί. V. Ἀμφίετες.]
Ἀμφίετες, vel Ἀμφιετεὶ, adv., Quotannis : ad verbum quasi Circumannuatim. Suid. ἀμ^ιέτει habet παροζυ-τόνως, et exp. ἐν αὐτῷ τῷ ἔτει. [Ἐπίρρημα παρὰ τοῖς παλαιοῖς ἀμφιετεὶ ponit Eustath. Od. ρ. 1385, ι. Sic dicitur αὐτοετεὶ.] Bud. habet Ἀμφίετες, quod et in VV. LL. legitur. (Meeris ρ. 45 : Ἀμφίετες, Ἀττικοί· τὸ γὰρ κατ’ ἐνιαυτὸν αμφίετες λέγουσιν, ὡς ἀμφημερινὸν τὸ καθημερινόν τὸ δὲ κατ’ ἔτος Ἕλληνες. Similiter Thomas ρ. 44, nisi quod οὐ κατ’ ἔτος. Sed ἀμφίετες hodie non reperiri apud Atticos annotavit Salherius, κατ' ἔτος vero ab illo ex Theophrasto citatum nos in Ἔτος, ρ. 2163, D, ex Thucydide attulimus, cui illud substituere debebit qui Atticistis potius credat quam libris.] Ἀμφιετέι»,, Quotannis sacrifico, Per totum anuum sacrifico, Etym. [Quod ponit ρ. 90, 27 : Ἀμφιετεῖν, Θύειν καθ’ ἕκαστον ἔτος ἡ δι᾽ ὅλου τοῦ ἔτου; ἡ κατ’ ἔτος. Sed liber unus τὴς super τεῖν et ων super ειν. Quorum illud esse videtur ἀμφίετες. Alterum ad ἀμφιετεὶ referri licet. L. Dind.]
Ἀμφιετηρὶς, ίδος , ἡ, Festum aniversarium, quod celebratur quotannis, Suid.
[Ἀμφιέτηρος, ὁ, ἡ, i. q. ἀμφιετὴς. Orph. Hymn. 5l, 10, inter epitheta Bacchi : Ἀμφιέτηρε.]
[Ἀμφιετὴς, ὁ, ἡ, Qui quotannis fit. Callim. Del. 278 : Ἀλλά τοι ἀμφιετεῖς δεκατηφόροι αἰὲν ἀπαρχαὶ πέμ-πονται. Orph. Hymn. 5a, 1 : Ἀμ©ιετῆ καλέω Βάκχον, χθόνιον Διόνυσον. Id. in fr. ap. Oíympiodor. In Plat. Phæd. (fr. ined. 23) : Ἄνθρωποι δὲ τεληέσσας ἑκατόμβας πέμψουσιν πάσῃσιν ἐν ὤραις ἀμφιέτῃσιν.]
[᾽Αμφιετίδης, ὁ, Amphietides, n. viri, in læx. rhet. Bekk. An. ρ. 211, 29 : ᾽Αμφιετίδης καὶ Μελιτίδης (Me-λητίδης)· οὗτοι ἐπὶ άνοια διεβάλλοντο. Quos conjungit etiam Eustath. Od. ρ. 1669, 511 Ἀμφιστείδης Suidas ν. Ἀμφιστείδης et Γέλοιος, Photins ν. Μελιτίδης, Dioge-nian. 5, 12, quod nihili. L. Dino.]
[Ἀμφιετίζω.] Ἀμφιετίζεσθαι pass. ab act. ἀμφιετίζειν, Quotannis recurrere, et quasi in orbem redire : ad verbum sonat Circumannuari, Eustath. [Od. ρ. 1384, 64] exp. κατ’ ἔτος περιέρχεσθαι : sed format ἀμφιετεὶ adv. ab hoc verbo : quum inulto magis sit rationi consentaneum, ab ἀμφιετεὶ adv. formare verbum.ἀμφιετίζεσθαι, et hæc formatio possit aliorum multorum exemplo confirmari. Ἀμφιετάζομαι, i. q. ἀμφιετίζομαι. Nam quod Eustath. dicit verbo ἀμφιετίζεσθαι significari, id , secundum llesych. et Etym., significat verb, ἀμφιετάζομαι. Nisi fortè aut apud hos aut apud illum librariorum est error. Certe mihi magis placet ἀμφιετίζεσθαι. Sciendum est autem ap. llesych. corruptum esse περιεχομὲνας pro περιερχομένας, ubi habetur, Ἀμ-φιεταζομένας, τὰς κατ’ ἐνιαυτὸν περιεχομὲνας. [Nihili est ἀμφιετάζομαι.]
Ἀμφιζάνω, Circumsedeo, s. Sedeo circum : ut et llesych. [ex Hom. H. Σ, a5 : Νεκταρέῳ δὲ χιτῶνι μέ-λαιν᾽ ἀμφίζανε τές-ρη] ἀμφίζανε τέφρην exp. ἐκαθέζετο περὶ τὴν τέφραν. [Recte Eustath., ἐν τῷ ἀμφίζανε τὸ ἐγχάθετον καὶ παρἀμονον τῆς τέφρας δηλοῖ.]
[Ἀμφίζευκτος, ὁ, ἡ, Utrimque junctus. Æsch. Pers. ι3ο : Τὸν ἀμφίζευκτον ἀμείψας ἀμφοτέρας ἅλιον πρῶνα κοινόν αἴας.]
[Ἀμφιζέω, Circumferveo. Quintus 6, 104 : Πολὺς δ᾽ ἀμφέζεεν ἱδρὼς. ]
[Ἀμφιζητέω, Anquiro, GI.]
[Ἀμφίζωστος, ὁ, ὴ, Circumcinctus, Cinctus. Nonn. Dion. 3α, 159 : Ἱστὸν ... λαίφεσιν ἀμφίζωστον* 35, 207 : Ἀμφίζωστον ἑλὼν εὐήνορι δεσμῷ.]
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[Ἀμφιήκης, ὁ, ἡ.] Ἀμφιηκὲς Hesychio est ἀμφοτέ-ρωθεν ἠκονημὲνον, Utrimque acutum, Utraque parte aciem habens, pro quo supra ἀμφακὲς et ἀμφῆκες. [Verum accentum esse paroxytonum dixi supra.]
Ἀμφιθάλαμος, vide θάλαμος. [Vitruv. 6, 10 : «In « prostadis autem dextra ac sinistra cubicula sunt coi « locata, quorum unum thalamus, alterum amphithala· « mus dicitur.» Illud interprr. volunt esse cubiculum heræ, hoc ubi cubabant ancillæ. Alii tamen legnnt, Antithalamus. Hase.]
[Ἀμφιθαλασσίδιος, ὁ, et] Ἀμφιθάλασσο;, S. Ἀμφιθάλαττος, ὁ, ἡ, Utrimque mari cinctus, circumquaque, ut alii. Polluci [9, 17] ἀμφιθάλαττος est Corinthus, quam Horat. Bimarem appellavit. In VV. LL. ἀμφ. πόλις, Urbs, quæ mari circumluitur, Liv. : vel Mari circumflua. [Pind. 01. 7, 33 : Πλόον ἀπ᾽ ἀχτᾶ; εὐθὺν εἰς ἀμφιθάλασσον νομόν. Xenoph. Vect. 1,7: Καὶ μὴν οὐ περίρρυτός τε οὖσα ὅμως ὥσπερ νῆσος πᾶοιν ἀνέμοις προσά-γεταί τε ὦν δεῖται καὶ ἀποπέμπεται ἃ βούλεται- ἀμφιθάλασσος γάρ ἐστι, de Athenis. Forma prima Georg. Pachym. Andron. Pal. 3, 15, ρ. 158, Β : Προς τὴν Χηλὴν τὸ ἀμφιθαλασσίδιον φρούριον.]
Ἀμφιθαλὴς, ὁ, ἡ, Circumviridis, Circumvirens, Circumfloridus, Circiimflorens. [Pollux ι, 239 : Χωρίον εὐθαλὲ;, ἀμφιθαλές. Eurip. Cycl. 61 : Αμφιθαλείς ποιηροὺς λείπουσα νομούς. Improprie Æsch. Ag. 1145 : Ἴτυν στένουσ᾽ ἀμφιθαλῆ κακοῖς ἀηδὼν βίον. Figuratius Cho. 395 : Καὶ ποτ’ ἂν ἀμφιθαλὴς Ζεὺς ἐπὶ χεῖρα βάλοι; Schol., ὁ ποιήσων ἄμφω ἡμᾶς ἀναθηλῆσαι. Sed Ahren-sius conjecit ἀμοιλαφής. ‖ Ap. Aristoph. Αν. 1737 : Ὁ δ᾽ ἀμφιθαλὴς Ἔρως, scholiastæ errorem signif. sequenti capientis notavit Ruhnk. ad Tim. ρ. 28, Florentem omni ex parte dici animadvertens, ut Orph. Η. 45, 2 : Διόνυσον ... ἀμφιθαλῆ* Philonis vol. 2, ρ. 559, 18 : Ἐπαπεδύετο τοῖς τῶν μειζόνων καὶ ἀμφιθαλῶν εἶναι δοκούντων σεβασμοῖς, Ἑρμοῦ καὶ Ἀπόλλωνος καὶ Ἄρεως. Non recte vero diis tantum hoc epith. tribui opinatur tanquam almis. Nam de homine epigr. ap. Franz. C. Ι. vol. 3, ρ. 907, n. 6262, 9 : Κεῖσαι δὴ, τέκνον καλὸν, προλιπόῦσα τοκῆας ἠδὲ κασιγνήτους καὶ πόσιν ἀμφιθαλῆ. Addit autem ejusdem Philonis locos, ibid. ρ. 445, 41 : Τοῖς μὲν ἀμφιθαλέσι καὶ τῷ ὄντι εὐπατρί-δαις, ὧν οὐ γονείς μόνοι, ἀλλὰ καὶ πάπποι καὶ πρόγονοι μὲχρι τῶν ἀρχηγετῶν καὶ πρὸς ἀνδρῶν καὶ πρὸς γυναικῶν ἐπιφανέστατοι γεγόνασι, δουλείαν ἐπετόλμησαν ἐπιφημί-σαι* vol. ι, ρ. 538, 26 : Ὅς γένος ὢν τῆς Αευιτιχῆς φυλῆς καὶ τὰ πρὸς πατρὸς καὶ τὰ πρὸς μητρὸς ἀμφιθαλὴς, ubi de nobilibus et generosis dicitur.j || Patrimus et matrimus, Cui pater et mater adhuc vivunt. Hom. II. Χ, [ύ9ίϊ] : Τὸν δὲ καὶ ἀμφιθαλὴς ἐκ δαιτύος ἐστυφέλιξε, ubi Eustath. ἀμφιθαλὴς παῖς, Utrimque virens, 1. e. Felicitate fruens, utpote viventes adhuc parentes habens : at Ἐτεροθαλὴς, Cui alter horum naturalium ramorum avulsus est : secundum quem sensum et Liberi, qui non sunt eadem matre geniti, ἑτεροθαλεῖς appellantur. Hesych. autem ait, Ἐτεροθαλὴς, ἐπ’ ἀμφοτέροι; τοῖς γονεῦσι θάλλων* ἡ ἐφ’ ᾧ ἀμφότεροι θάλλουσιν οἱ γονείς. [Conl. id. in Ἀμφιθαλὴς, Pollux 3, a5, gramm. Bekk. An. ρ. 388, 31.] Usus semel duntaxat hac voce Hom. dicitur : usurpavit autem post eum Plato Leg. 11, [ρ. 927, Ι)], opponens orphano. [Tim. Lex. Plat. ρ. 28 : Αμφιθαλείς, ἀντὶ τοῦ ἀμφότεροι οἰχοθαλεῖς. Ubi scribendum ἀμφοτεροθαλεῖς sublato voc. nihili οἰκοθα-λεῖ;.] Usus vero est post Plat., et Plutarchus [Nuina
c.	7. Id. Mor. ρ. 418, Α, κόρος. « Themist. Or. 19, ρ. a31, Α : ΙΙαιδὸς ἀμφιθαλοῦς χαι ἀμφιδεξίου. » Jacobs. Callim. ap. Suidam ν. Τᾶλις : Παιδὶ σὺν ἀμφιθαλεῖ. Lucian. Hcimotim. c. 5γ : Παῖδα τῶν ἀνήβων ἀμφιθαλῆ τινα. Dionys. Α. R. α, 22, y ι. Dio Cass. 59, 7 : Οἱ εὐγενέστχ-τοι παῖδες ὅσοι γε καὶ αμφιθαλείς ἦσαν. Proculus Chre-storaath. ap. Phot. Bibi. cod. 239, ρ. 3aι, 24 : Ἄρχει δὲ τῆς δαφνηφόρος παῖς ἀμφιθαλὴς. Schol. Pind. ΟΙ. 3, 6o. Heliodor. Æth. ι, 22, ubi ν. Coraes vol. 2, ρ. 40. Zosimus 2, 5 : Τρὶς ἐννέα παῖδες μετὰ παρθένων τοσού-των, οἱ πάντες αμφιθαλείς, ὅπερ ἐστὶν ἀμφοτέρονς τοὺς γονείς ἔχοντες περιόντας, si illa sunt ipsius. L. D. Clem. ΑΙ. Strom. 2, a3, 140. Fragm, legum Rotharis ρ. 24, 2 Zachar., χληρονόμων ἀμφ. Prochiron Bas., Const. et Leonis tit. 3o, 6, οἱ ἀμφιθαλεῖς ἀδελφοὶ καὶ ἀδελφαί. Hase. Ἀμφιθαλεῖς ἀδελφοὶ, Fratres germani, quibus
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ορροη. ὁμοπάτριοι et ὁμομήτριοι, Germani. Schol. Ba- j silic. ad Ι. 6ο et JC. Gr. Dec a νο. Improprie Axioch. ρ. 370, 1) : Φιλοσοφῶν οὐ πρὸ; ὄχλον καὶ θέατρον, ἀλλὰ πρὸς ἀμφιθαλῆ τὴν ἀλήθειαν, Plenam, Perfectam.] [Ἀμφιθαλὴς, 6, ap. Jo. Malalam ρ. 287, 13 : Ἡ αὐτὴ βουλὴ καὶ ὁ δῆμος (Antiochiae) πάλιν προεβάλοντο Ἀμφιθαλὴν ὀνόματι Κάσιον Ἱλλούστριον, etc., quid sit non liquet, Sed ἀμφιθαλῆ scribendum erit, si, quod Müllerus Comment. Antioch. ρ. 93, 8, opinatus est, hic quoque, ut in locis pauilo antè citatis, dicitur puer. Ἀυφιθάλης, ους, pr. viri n. est in inscr. Cyzic. ap. Bœckh. vol. a, ρ. 922, n. 3664, 14, 42. L. D.] [Ἀμφιθάλιος, ὁ, Amphithaiius, n. viri, cui Periplum inscripsit Marcianus Heracleota in Mülleri Ge-*gr. vol. ι, ρ. 564.]
Ἀμφιθάλλω, Circumvireo, Undique vireo, Cir-cumíloreo : unde ἀμφιτέϋηλα, in præt. med., usurpatur autem sæpe pro præs., sicut et τέθηλα pro θάλλω. Epigr. [Anth. Pal. 12, 96, 4, ubi Dor. —τέθιλε] : Ἀμφιτέθηλε ^άρις. [Antip. Sid. 9, a3i, 2 : Ὀθνείῃ δ’ ἀμφιτέθηλα κόμη.]
[Ἀμφιθάλπω, †ω, Circum foveo. Eur. Hel. 183 : Ἕτυχον φοίνικας αλωυ πέπλους αὐγαῖσιν ἐν ταῖς χρυσέαις ἀμφιθάλπουσα. Lucian. Tragœdop. 28 : Ὠς εἰς μάτην σε πάντες ἀμφιθάλπομεν.]
[Ἀμφιθέα, ἡ, Amphithea, conjux Autolyci, apud Hom. Od. Ἐ 416. Adrasti conjux, ap. Apollod. 1,9, i3, 2; Lycurgi 14. Æoli ap. Sostratum Stob. FI. vol. 2, ρ. 486. Filia Cycni, quæ etiam Ilemithea, ap. Steph. Byz. ν. Τένος.]
Ἀμφιθέατρον, τὸ, Amphitheatrum [GL], Theatrum non hemicycli forma constructum , sed rotundum, ita ut uudiquaque spectari possit. [Inscr. Laodic. C. Ι. vol. 3, ρ. 4°, n. 3936, 16 : Ἀνέθηκεν τό τε στάδιον καὶ τὸ ἀνφιθέατρον* unde suppleta lacuna n. 3q35, 2. Berenic. ρ. 558, n. 5361, 27 : Τὸ ψήφισμα Οεῖναι εἰς τὸν ἐπισημότατον τόπον τοῦ ἀμφιθεάτρου. Conl. ρ. 561, ad 5302. Dio Cass. 43, 22 : θέατρόν τι κυνηγετικὸν ἰκριώσας, ὃ καὶ ἀμφιθέατρον ἐκ τοῦ πέριξ πανταχόθεν ἕδρα; ἄνευ σκηνῆς ἔχειν προσερρέθη. Herodian. 1,8, 12 ; 15,5, 15; Euseb. Η. E. 5, 1, ρ. 2ο6, 3g. Agathiæ ι, 14 citat Suidas, cui est τόπος πανταχόθεν περισκο-πούμενος. Plura de voc. Latinis usitatiori quam Græcis ν. in Lexx. Lat. et ap. Lipsium De amphitheatro Opp. vol. 3, ρ. 999 seqq. ed. Vesal., Dorvill, ad Charit. 3, 4, ρ. 289, qui contra Maffeum in libro de amphitheatro disputat amphitheatra non Romæ peculiaria fuisse, sed ex Sicilia Romam eorum formam esse translatam, denique Gianrinaido Carli Degli An-fitcatri etc. Milano 1788, qui ρ. 3 nomini ab Romanis licto alia comparat similia, forma non origine Græca, et conl. Ἀμφίδομος. L. Dikd.]
[Ἀμφιθέατρος, 6, ἡ, Qui est amphitheatri, Amphitheatralis. Dionys. Α. R. 3, 68 : Ὥστε μίαν ἐκ τῶν τριῶν γενέσθαι στοὰν ἀμφιθέατρον* 4, 44 : Τὸν δὲ ἀμφι-Θέατρον ἱππόδρομον παστάσιν ὑποστέγοις περιλαβεῖν.] [Ἀμφίθεμις, ιδος, ὁ, Amphithemis, l. Apollinis, ap. Apoll. Rh. 4, 1494, 1495, i. q. Γαράμας, pater Nasamonis, a quo dicti Nasamones, sec. Enstath. ad Dionys. 209. De quo Agrœtas ap. Herodian. Περὶ μον. λ. ρ. ii, 20. Thebanus ap. Pausan. 3, 9, 8. Qui ΑμιρίΘεος ap. Plutarch, in illo cit. L. Dind.]
[Αμφίθεος, ὁ, Amphitheus, Athen. in Aristoph. Ach. 46, 47, 129, 175, 176, qui Ι. primo Amphi-theum Cereris et Triptolemi l. inter majores suos memorat. Pro Νύμφις illatum erat ap. Ilarpocrat. ν. Σαβοί. Thebanus ap. Plutarch. Lysand. c. 27, Mor. ρ. 5q8, Α, Β, qni male dicitur Ἀμφίθεμις ap. Pausaniam in illo citatum. L Dinn.]
Ἀμφιθέτης, ου, ὁ, Utrimque positus, Circumpositus, VV. LL. Significaret tamen potius Eum qui circumponit. [Fictum fortasse ex ἀμφιδέτης, quod ν.] Ἀμφίθετος, ὁ, ἡ, Circumpositus. Hom. II. ψ, [270, 616], ἀμφ. φιέλη, Phiala quæ utrimque poni potest, Quæ propter magnitudinem suam utraque manu capitur et ponitur, Hesych. [qui addit, ἡ ἀμφοτέρωθεν τετορευμὲνη ἡ κύκλον ἔχουσα ἡ πυθμένα ἄνευ ὤτων. Suidas et ex parte gramm. Bekk. ρ. 388, 32, κατὰ πᾶν μέρος αὐτῆς τιθεμείνην, ἀπύθμενον. Οὐ τὸ παρ’ ἡμῖν ποτήριον, ἀλλὰ γένος λέβητος ἐκ παντὸς μέρους δυνάμενον ἕδραν THES. uno. CBÆC. TOlf. Ι, FASC. VI
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L ἔχειν.] Sunt et qui ἀμφίθετον intellexerint duplicem, cujus una pars alteri imponeretur. Eustathio quoque est Quæ utrimque prehenditur auribus, sicut ἀμφιφο-ρεῖς : at secundum Aristarchum, Quæ utrimque poni potest : i. e. vel a parte oris vel a parte fundi. Sunt vero et aliæ apud eum explicationes, sed aliam etymologiam sequentes. Vide etiam Athen. [11, ρ. 5oi,
Α—D. Qui praeter illas ponit Dionysii Thracis, quam HSt. respicit in Ἀμφιθεω, τὴν στρογγυλήν, τὴν ἀμφι-θέουσαν κυκλοτερεῖ τῷ σ/ήματι. De accentu conl. Lo-beck. Technol. ρ. 48ι, 488. L. Ι). (»regor. Naz. t. α, ρ. 172, 104 : Γυμνόν (hominem in paradiso), ixiç κα-κιὴς τε καὶ εἴδεος ἀμφιθέτοιο, quou Nicet. Dav. Ρώ raphr. ρ. 15, 18 Dronk. explanat, διπλόης πάσςς ελεύθερον καὶ ὑπροκρίσεω;* et Greg. ib. ρ. 83, 8α, de epi scopis improbis : ἈμφίΘετοι, καιροῖν πολυτρέπτου θερά-ποντες. At ib. ρ. 152, Α, de facie fucata mulierum . Σκηνὴν ἀμφίθετον εἴδεσι λαμπομένην, Circumlitis; ρ.
14ἴ>, 24, εὐεπίην σύμμαχον ἀμφίθετον, ubi Nie. Dav. Paraphe, ρ. 114, 19 : Ῥήμα πρὸ; ἀμφοᾯερα συνεργοῦν Β et ρ. 9ΐ>, 31, ἡ κακιτ, δὲ ἀμφίθετος, Undique urgens. Fictile ἀμφ., quod inverse poni potest, memorat Pano fka Ab/ι. fler Königl. Ak. der IVisscnsch. tu Berlin a. 1848, ρ. 208, et a. i85o, ρ. 83. IIask. || Alia signil. Hesychius : Ἀμφιθέτοις, εὐμεταπτώτοις.]
Ἀμφιθέω, Circumcurro, In orbem curro, Cursu meo circulum efiicio. Exemplum habes in Ἀμφίθετος. [Hom. Oil. Κ, 413 : Οὐδ’ ἔτι σηκοὶ ἴσχουσ᾽, ἀλλ* ἀὀινὸν μυκιόμεναι ἀμφιθέουσιν. Moschus 2, 107 : Νόος δέ οἱ ἠύτε φωτός ἀμφιθέει. Paul. Sil. Amb. 99 : Ἀργεννὴ δ᾽ ἐπὶ τοῖσι πολύτροπος ἄνθιος αὐγὴ ἀμφιθέει. Mercur. Trism. in Maittair. Misc. ρ. 6, 3y : ΊΙελίου τὸν σκορπίον ἀμφιθέω ντος. L. Dino.]
[Ἀμφιθηγὴς, 6, ἡ, Utrimque acutus. Philipp. Anth. Pal. 6, 94, 5, σάγνριν.]
[Ἀμφίθηκτος, ὁ, ἡ, i. q. ἀμφιθηγὴς. Soph. Ant.
1309, ζίφε»·]
[ἈμφίΘλἀσις, εο,ς, ἡ, Impressio undique facta. Aret. ρ. 85, 58 : Ὀδυνηρὸν καὶ σπασμῶδες τῶν χειλέιον τῆς σικύης ἡ ἀμφίθλασις.]
C [ἈμφίΘλασμα, τὸ, Contusio. Hippocr. t. 4, ρ. 222, 5 Liti r. : Ὅσοι δ᾽ ἂν ἀμελήσωσι τῶν τοιουτέων ἀμφιφλα· σμάτων* sic enim scribitur. Hase.]
[Ἀμφιθλάω, Undique premo. Hippocr. ρ. 759, D : Ψλέβια δ᾽ ἐκχυμοῦντχι ἀμφιθλασθείσης τῆς σιρκὸς ἀμφὶ τὸ ὀστέον, vel potius ἀμφιφλασθείσης, quod ν. Aret, ρ. 94, oit. : Ὅκυ>ς μὴ ἀμφὶ τοῖσι ὀστέοισι τὸ δέρμα ἡ σικύη ἀμφιθλάσῃ ἐρείδουσα* ι3α, 17 : Καὶ αὐταὶ δὲ τῶν μήλων αἱ σάρκες ἀμφιθλασθεῖσαι ξὺν φοίνιξι επίθημα στῦφον. L. D. Hippocr. t. 4, |>• 161, 10 Littr., εἰ ἀμ-φιφλασθείη ἡ σάρξ • ρ. 222, 6, τὸ χωρίον ἀμφιφλασθεν • ρ. α 18, 14 et 21, ἀμφιφλασθείσης τῆς σαρκὸς ἀμφὶ τῇσι πλευρῇσι. Vertit Littr., Dans les vas où il y a eu contusion des ehairs. Hase.]
[Ἀμφιθνήσκω, θανοῦμαι, Circum morior. Hippocr. ρ. 774, A : Μετεξετέρων κύκλοθεν ἀμφιθνήσκουσιν αἱ σάρ-κες, ubi alii apud Liltreum vol. 3, ρ. 533, περιθνήσκου-σιν. Struv.]
[Ἀμφιθοάζω, σω, Circumcurro. Manetho 4, 84 : Ἢν δὲ μετ’ ἀντολίην μέσον οὐρανὸν ἀμφιθοάζῃ.]
D [Ἀμφιθόη, ἡ, Amphithoe, Nereis, tlom. 11. Σ, 42.1 [Ἀμφιθόρνῦμι, Circumsilio. Apoll. Rh. 3, 1342 : Ὥστε θοοὶ κύνες ἀμφιθορόντες.]
[Ἀμφιθόωκος, ὁ, ἡ, Circumsidens, vel Qui est circa thronum. Greg. Naz. vol. 2, ρ. 167 s. ρ. aoo, 88 ed. Dronk. : Τῆλε βάλε τριάδος μὲν ὅσον φάος ἀμφιθόωκον.] [Ἀμφίθρεπτος. V. Ἀμφιτρέφιυ.]
[Ἀμφίθρυπτος, Aret. ρ. 54 : Οὕτε γὰρ θρύπτεται ἡ πόσι η φαρμάκῳ ὴ ἀμφιθρύπτοιτο, libris iuter ἀμφιθρύ-πτῳ et ἀμφιθρύπτοιτο variantibus. Ubi Ermerius. ρ. 121, Οὕτε γὰρ ὅδε θρύπτεται πόσι ούτε ἀσινέως τέμνεται, ceteris ejectis.]
[Ἀμφίθυρον, τὸ, Velum ad portas Bematis vel Ec-clcsiæ expandi solitum. Chrysost. in Homil. 3 ad Ephesios : Ὅταν ἴδῃ; ἀνελκόμενα τὰ ἀμφίΘυρα, τότε νό-μιζε οιαστέλλεσθαι τον οὐρανὸν ἄνωθεν. V. cund. Homil. 84 in Matthæum. (Idem t. 10, ρ. 686, Β, ἀμφ. καὶ περιπετάσματα. De his amphithyris Henr. Vales, ad Eu· sch. V. Const. 3, 43, ρ. 23o, D. Hase.) Citron. Pasch. (ρ. 544, 21) : Εἰς τὰς Θύρας τῆς ἐκκλησίας ἀμφίθυρα
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χρυσᾶ διάφορα ... ἐχαρίσατο. Simocatt. Hist. 5, 14, et ex eo Euagr. 6, 21 : Ἀμφίθυρον Οὐννικὸν κεχοσμημένον χρυσίῳ. Dccanc.]
Ἀμφίθυρος, 6, ἡ, Utrimque januam habens [Soph. Ph. 159 : Οἶκον μὲν ὁρᾷς τοίνδ᾽ ἀμφίθυρον πέτρινης κοίτης, ut Plutarch. Comp. Lyc. et Num. c. 4 post med.] : ἀμφ. οἰκία, Lysias ρ. ii8[=393. Plut. Mor. ρ. 835, EJ, Pollux ρ. 16 [ι, 76, Hesychius, gramm. Bekk. A11. ρ. 204, 15], Quæ posticum habet, Bud. [Lucian. Amor. c. 19, νεώ;.] Apud Theocr, autem [14,42]: ᾽Ιθὺ δι’ ἀμφιθύρου, schol, intcrpr. ἀντικρὺ τοῦ οἴκου τοῦ δ•Ούρου. [Schol. Hom. II. Ω, 323 : Προθύροιο, τὰ τῆς αὐλῆς τειχία. Κύπριοι δὲ πτστάδα ἀμφίθυρον. L. Dino.] [Ἀμφιίζομαι, Circumsedeo. Hippocr. De morb. mulier. 2, 7, t. 2, ρ. 535 ed. Lind. Struv.]
[Ἀμφικαθέζομαι, Circumsedeo. Hippocr. De morb. mulier. 1, 3o, ρ. 347; 2, 74, ρ. 600; De steril. 12,
t.	2, μ. 628. Struv. id. t. 8, ρ. 5a, 15, ἀμφικαθίζεσθαι, ubi vertit Littr., elle prendra un bain de siège. Hase.] [Ἀμφικαθβίργω, Circumcludo. Orac. Sibyll. 2, 296, 7Γύρινος τροχὸς ἀμφιχαθέρξει, ex corr. Alexandri, ubi codd, ἀμφὶ καθέξει, edd. antehac ἀμφὶ κατάρξει. Hase.] [Ἀμφικάθημαι, Circumsedeo. Orac. apud Euseb. Præp. evang. 4, i3, ρ. 175, D : Ἤέρα δ᾽ οἰργεννοῖσι τροχάσμασιν ἀμφικάθημαι.]
[ Αμφίκαια , ἡ , πόλις Φιυκίδο; , Παυσανίας δεκάτη (33, 9)· Ὀ αὐτὸς (ib. et 3, 2) Ἀμφίκλειαν εἶπεν. Ὀ πολίτης Ἀμφικαιεὺς, Steph. Byz. Herodot. 8, 33. Dicit autem Pausanias 33, 9 : Ταύτην τὴν Ἀμφίκλειαν ἐλυ-μήναντο οἱ ἐπιχώριοι τῷ ὀνόματι, καὶ Ἡρόδοτος μὲν Ἀμ-φίκαιαν ἐκάλεσεν ἑπόμενος τῷ ἀρχαιοτάτῳ τῶν λόγιον, Ἀμφικτύονες δὲ δάγμα ἐπὶ τῇ τῶν πόλεων ἀπωλείᾳ τῶν ἐν Φωκεῦσιν ἐξενεγκόντες ὄνομα ἔθεντο αὐτῇ Ἀμφίκλειαν.] [Ἀμφικαίνυμι, Circum instruo. Quintus 10, 179 : Τεύχεσι δ᾽ ἀμφεκέκαστο δαΐφρονος Ἤρακλῆος* 188 : Δαίδαλα μὲν οἱ τόσσα περὶ ζωστῆρα τέτυκτο, ἄλλα δέ οἱ γωρυτὸς ἀπείριτος ἀμφεκέκαστο.]
[Ἀμφικαλλἡς, 6, ἡ, ap. Theodor. Stud. ρ. 557* Γ: Οί τὴν ὁσιότῃτα ἀμπεχόμενοι ἐνεδύσασθε καὶ τὴν ὁμολο-γίαν Χριστοῦ, ἀμφιχαλλεῖς γενόμενοι, vertitur, Utraque jam laude conspicui. L. Dinn.]
Ἀμφιχαλύπτο», ψω, Circumtego, Contego, Circum operio. Pro quo in prosa dicitur potius περικαλύπτω. Hom. II. Β, [262] : Τά τ᾽ αἰδῶ ἀμφικαλύπτει. Ab eodem poeta dicitur domus ἀμφικαλύπτειν illos, qui in ea sunt, Tegmen illis præhere : Od. Δ, [618; Ο, 118]: Ὅθ᾽ ἑὸς δόμος ἀμφεκάλυψε Κεῖσε' με νοστήσαντα. [Νεφέλη V, 4*7-] Item somnus dicitur alicujus palpebras αμφικαλύπτειν [Od. E, 4q3, etc.], a metaphora retium , Eustath. Quem sequendo, commode ibi verterimus Irretire: itidem vero ubi μοῖρα, Parca, dicitur aliquem ἀμφικαλύπτειν [II. Μ, 116]. Sed intelligendum est irretire circumtegendo. [Θάνατος II. E, 68; Οανάτοιο νέφος Π , 35ο, Od. Λ, 180. Ὄσσε νὺξ II. Λ, 356. Hesiod. Ορ. 165 : Ἔνθ᾽ ἤτοι τοὺς μὲν θανάτου τέλος ἀμ-φεκά/υψε· 553 : Μήποτε' σ᾽ οὐρανόθεν σκοτόεν νέφος ἀμ-^ικαλύψῃ. (Unde fortasse Hesychius intcrpr. ἔσω παρα-Οέξηται.) Theognis 707 : Ὅντινα δὴ θανάτοιο μέλαν νέφος ἀμφιχαλύψῃ. Hom. Η. Mere. 238 : Ἤΰτε πολλὴν πρέμνων ἀνθρακιὴν θύλη σποδός ἀμφικαλύπτει* Ven. 243 : Οὐκ ἂν ἔπειτά μ᾽ ἄχος πυκινὰς φρένας ἀμφικαλύπτοι· νῦν δέ σε μὲν τάχα γῆρας ὁμοίιον ἀμφικαλύπτοι. Batrachom. 160 : Ψύλλοις μὲν μαλαχιών κνήμας ἑὰς ἀμφεκάλυψαν. Orae. ap. Plutarch. Sol. c. 9 : Ἢρωας, τους κόλποις Ἀσωπιὰς ἀμφικαλύπτει. ΑροΗ. Rh. 2, 2ο3 : Κάρος δέ μιν ἀμφεκάλυψε πορφύρεος* 3, Ιϊ3υ : Πάρος θάνατόν γε μεμορμένον ἀμφικαλύψαι* 2, 583 : Εἴσατο γάρ ῥα (κῦμα) νηὸς ὑπὲρ πάσης κατεπάλμενον ἀμφικαλύψειν. Antip. Si-don. Anth. Pal. 7, ôiÿ, 4 : Ἐπεὶ τί με τὸν προφυγόντα κείνα Σκαρφαιεὺς ἀμφεχάλυψε λιμήν ; Plan. 29, 6 : Λ0ν καὶ τῇδε θανοντα τάφος ὅδε ἀμφικαλύπτει. Manetho 2, 176. Et sæpe Apollinar. Ps.] Eandem et ἔρως ἀμφεκάλυψεν, 11. Ε, [294 : Ὢ; δ᾽ ἴδεν, ὤς μιν ἔρως φρένας ἀμφεκάλυ-ψεν, Theocr. 13, 48] videtur admittere interpretationem. Tanquam tegmen s. operimentum superinjicio iliquid, ut [11. Ξ, 343 : Τοῖον τοι ἐγὼ νέφος ἀμφιχα->ύψω•] ἀμφικχλύπτω σοι σάκος, ut de simplici καλύπτω dictum est, Obtendo libi clypeum, Clypeo te circumtego, Objecto clypeo te protego. Hom. [II. θ, 331 j Ν, 420] : Καί οἱ σάκος ἀμφεκάλυψε* [E, 5o6 : Ἀμφὶ
Α δὲ νύκτα θοῦρος Ἄρης ἐκάλυψε μάχη'] Od. Ν, [ 183] : Μηδ’ ἡμῖν περίμηκες ὄρος πόλει ἀμφικαλύψῃ · i. e., inquit Eustath., ὡς κάλυμμά τι καὶ σκέπασμα ἐπιῤῥίψῃ. [Conl. in. 152, Θ, 569, etc. Aliter Od. Θ, 5i 1 : Αἶσα γὰρ ἦν ἀπολέσθαι, ἐπὴν πόλις ἀμφικαλύψῃ δουράτεον μέ-γαν ἵππον.] At Od. 3, [349] additur et præp. κατὰ, Κεφαλῇ δὲ κατὰ ῥάχος ἀμφικαλύψας. [Alia constr. Ορ-pian. Hal. ι, 746 : Πτερυγόω, τῇσιν ἀτυζομένιυν τέχνιον φόβον ἀμφικαλύπτει* 4, 148, et alii. Pass. Eur. Herc.
F.	361 : Ηυρσοῦ δ᾽ ἀμφεκαλύφθη ξανθόν κρᾶτ᾽ ἐπινωτίσας δεινᾤ χάσματι θηρός. Ap. Lucian. V. Η. 2, 26, ῇσχύνετο καὶ αμφεκαλύπτετο, ex libris in ἐνεκαλύπτετο mutatum.] Ἀμφικαρὴς, ex ἀμφὶ et κάρη, vel Ἀμφικάρηνος, 6, ἡ , ex ἀμφὶ et κάρηνον, Utrimque caput habens, Biceps, Geminum caput habens : ἀμφ. σκολοπένδρα, Nicander Ther. [812], ι. e. δικέφαλος, schol. : qui ap. Eund. [372] ἀμφίσβαιναν ἀμφικάρηνον exponit τὴν ἀμφοτέρωθεν κεοαλας ἔχουσαν, Utraque ex parte habentem capita. [Idem Alex. 4 17 : Ἀμφικάρην» κομάων κοῦροι ἀπει-πάμινοι. Schol, ἀπειπάμενοι τῶν τριχῶν τὸ ἀμφικάρηνον, β τουτέστι τὰ νεωστὶ κουρευΟέντα.] Dici autem et Ἀμφίκρανος persync., pro ἀμφικάρηνος, quidam tradiderunt. [Quod ν. infra. || Ἀμφικαρῆ ὑποπόδια, Utrimque capita habentia, l. e. prominentias quasdam et ansas, Eustath. [Od. ρ. 1818, 47, ad Ρ, a3i, ubi ἀμφικαρῆ pro ἀμφὶ κάρη nonnulli quorum nomina ponit schol. V. etiam Hesych. ν. Ἀμφὶ κάρη et quo deluta est interpretatio κεφαλὴν ἔχων ἑκατέρωθεν, ν. Ἀμφιρῶτις.] ᾽Αμφίχαρπος, ὁ, ἡ, Utrimque, Ab utraque parte fructum habens. Gazae Binorum fructuum partibus inter se oppositis fœcundus, VV. LL. ex Plin. Utrimque fructifères. [Theophr. Η. Pl. ι, 6, 12 : Ψύλλον δὲ οὐδέτερον ἔχει τούτοὰν οὐδ᾽ ὅμοια τοῖς φύλλοις, ἀλλ* ὥσπερ ἀμφίκαρπα μᾶλλον ἐστιν.]
Ἀμφίκαυστις, ἡ, Hordeum montanum : ἡ ὀρεινἠ [ὡρίμη, ut infrà ap. Eustath., recte Sturzius] κριθὴ, Etymologo : quam sua ætate εύστραν nominatam fuisse dicit. Quosdam vero ait exponere τὴν πρώτην ἔκφυσιν τῶν πυρών, Prima tritici germina, quam ἡλήϊον appellant. Ita Etym, et Lex. meum vet. [hoc est Etym. C Μ. codex postea Vossianus, sive Caisfordi Vb.] : sed addit ille, ἥν ἡλήϊον [λήϊον recte schol. Aristoph. Eq. 1233] προσαγορεύουσιν ὡραῖον, διὰ τὸ τοὺς πρωίμους καεᾯ-το,ν ἀχύρων επιτηδείους εἶναι εἰς τροφήν. Atque hunc vocabuli hujus usum esse ait apud Tragicos : Comicos vero ἀμφίκαυστιν [ἀμφίκαυτις hic, non, ut in lemmate, ἀμφίκαυστις] vocare τὸ αἰδοῖον, ἀπὸ τοῦ περικεκαῦ-σθαι. [Comicos et Tragicos confundit schol. Aristoph., qui et ipse ἀμφίκαυτις. Rursus Photius ν. Κάσιν, ἡ καὶ ἀμφίκαυστις ἐλέγετο. V. Lobeck. Paralip. ρ. 44α.1 Eustath. quoque [Od. ρ. 1446, 29] ἐπὶ γυναικείου μορίου a Comicis usurpari tradit : addens, Cratinum τὴν ὀσφὺν [πόσθην Meinck. ad fr. Cratini vol. 2, ρ. 186] ita vocare. Annotarat vero et τὴν ὡρίμην κριθὴν nominari ἀμφίκαυστιν, teste Ælio Dionys. Dicitur et Ἀμφίκλυστις [vitiose, apud llesychium post Ἀμφίκρημνον, ubi addit dici etiam Καῦστιν. Etym, autem quum prioribus ascripsisset Μεθόδιος, addit : Εἴρηται μεταφορικῶς καὶ ἡ μάχη. Quomodo dicitur μάχη καύστειρα].
Ἀμφικεάζω, σω, Circumcirca findo s. scindo. Hom. D Od. Ξ, [ia] : Τὸ μὲλαν δρυὸς ἀμφικεάσσας· quod exp. περισχίσας.
[Ἀμφίκειμαι, Circumjaceo. Pind. fr. ap. Strab. i3, ρ. 627 : Κείνῳ μὲν Αίτνα δεσμὸς ὑπερφίαλος ἀμφίκειται. Soph. OEd. Col. 1620 : Τοιαῦτ’ ἐπ’ ἀλλήλοισιν ἀμφικεί-μενοι λύγδην ἔκλαιον πάντες· Ant. 1292 : Τι'να λέγεις μοι νέον σφάγιον ἐπ᾽ ὀλέθρῳ γυναικεῖον ἀμφικεῖσθαι μόρον;] Ἀμφικείρω, Circumtondeo, quo Suet, utitur. Α cujus pass. Ἀμφικείρομαι est ἀμφεχάρη, Epigr. [Philippi Anth. Pal. 9, 56, 4 : Κρυμῷ αὐχένας ἀμφεκάρη. «Sozom. Η. E. 5, ρ. 294, 17• » Hkmst.]
Ἀμφικέλαυνις , Hesychio κατ ὤμων [cod. κατώμενων] περικρέμασις ἰσόῤῥοπος. [Scribendum videtur Ἀμφικε· λεμνὶς, κατ’ ὤμων περικρεμάσας ἰσορρόπως. Theognost. Can. ρ. 163, 15 : Τὰς εἰς ις ὑπὲρ δύο συλλαβὰς εἴτε ὀςύ-τονα εἴτε βαρύτονα διὰ τοῦ ι γράφεται, λικριφὶς, ἀμφικε-λεοινὶς χτλ. L. Dm υ.]
[Ἀμφικέλεμνο;, ὁ, ἡ.] Ἀμφικέλεμνον, Hesychio ἀμφι-βαρές : addenti, quosdam exponere βασταζόμενον ὑπο δύο ἀνθριυπων δίφρον : ab aliis ἀμφίξυλον [hoc ex ἀμφίκοιλον
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vel ἀμφίκοιλον ςύλον, quod ν. infrà , natum videtur] : Α qualis mox apud Eundem ἡ ἀμφίκελος κλίνη, ἡ ἑκατέ-ριοθεν ἔχουσα ἀνακλιντήριον, Lectica aut Sella habens utrimque quo reclinemur. [V. Ἀμφικέφαλος. Etym. Μ. : Ἀμφικέλεμνον, ἀμφοτέρωθεν ὀκέλλον καὶ στηριζόμενον· οἱ δὲ ἀμφιχελέμγους, ἀμφιβαρεῖς ὴ τὰς σατυρικὰς ὀρχήσεις* ἀπὸ τοῦ κέλλειν. Schneiderus comparat Hesychii gl. Ἀκέλευμνον, οὐ βεβηκὸς ἀσφαλῶς • οἱ δὲ τὸν σκληρὸν σί-δηρον. De forma conl. l.obeck. Pathol, ρ. 169.] Ἀμφικέλευθος, ὁ, ἡ, Qui circa s. propter viam est, Utrimque viam habens : ἀμφ. τάφος, Epigr. [Agathiæ Antii. Pal. 7, aao, ι, ubi pro ἀμφὶ κέλευθον cod. Pal. ἀμφίκέλευθον super ἀμφι scripto ἀγχι.]
[Ἀμφίκερως, ω, Bicornis. Manetho ι, 3o6 : Μήνης ἀμφίκερω σκολιὸς δρόμος' 4, 77, 47ὕ• lb. 274 : Ἀμφίκερω Ταύρου.]
[Ἀμφίχεστο;, ὁ, ἡ.] Ἀμφίκεστον, Ilesych. dici scribit περίτμητον, περιγραφόμενον. [Alludit ad κεστὸς, nisi est pro ἀμφίξεστος.]
Ἀμφικεύθω, Circumquaque occulo, Circumtego, Contego : ἀμφικεύθων, Ilesych. περικρύπτων.	Β
[ἈμφικέφἀΛλος. V. Ἀμφικέφαλος.]
Ἀμφικέφαλος, ὁ, ἡ, Utrimque caput habens, Biceps, Cui est geminum caput IGalen. vol. 14, ρ. 243,
9, de amphisbæua : Ἔστι δὲ τὸ ζῷον ἀμφ. Basic, bubulus ap. Athen. 10, ρ. 45o, Α : Λττελεβόφθαλμος, μὴ πρόστομος, ἀμφικέφαλος, <juod duplici λ scribendum, etsi ἀμφικάρηνο; dicere licuit poetæ], et ἀμφιχέφαλα ὑποπόδια ap. Eust. [Od. ρ. 1818, 47], Utrimque caput habentia. |J Est ἀμφικέφαλος, ut ait Etym., Genus lecti, inde sortitum appellationem, quod utrimque habeat προσκεφάλαιον, Pulvinar, ct ἀνάχλισιν, i. e., si Lat. dici posset, Recubitorium. Apud Pollue. [10,
36] legitur ἀμφικνέιρ•αλος [ἀμφικνέφαλλος] κλίνη. Apud Hesych. autem ἀμφίκελος [ἀμφικελὸς] κλίνη, omissa,
Ut verisimile est, syllaba φα inter κε et λος. [Pho-tius : Κλίνη ἀμφικέφαλος, ἡ ἔχουσα ἑκατέρωθεν ἀνάκλιντρον. Salmasii ad Scriptt. Hist. Aug. vol. ι, ρ. 232 sq. opinionem ἀμφικνέφαλος etiam Hesychio et Etym, restituentis Lobeckius ad Phryn, ρ. 132 redargui putavit locis Synesii Epist. 3, ρ. 160, C : Ka- C θεζομένη ἐπ᾽ ἀμφικεφάλου καθέδρας ἀργυρόποδος πολλὰ κατεμέμφετο τὴν ἀκαιρίαν τῆ;συμφοράς· et Nicctæ Ann. ρ. 343, C : Ιϊέμψας ἀμφικέφαλον καθέδραν καὶ κόσμους περιδεραίνυς «ἰσοιχίζεται τὴν θυγατέραν. Sed ἀμφικέφαλος quum nihil aliud esse possit quam Biceps, recte haud dubie Salmasius, etiamsi antiquum sit vilium et ab ipsis recentioribus scriptoribus fortasse repetitum. Il Aristot. Η. Α. ι, 15 : Σχέλους δὲ τὸ μὲν ἀμ-φικέφχλον μηρὸς, τὸ δὲ πλανησίεδρον μύλη.]
Ἀμφικινύρομαι, Circumlaraentor, s. Passim conqueror. Apollon. [Rh. ι, 882 : Ὥ; ἄρα ταί γε ἐνδυκὲς ἀνέ-ρ*ς ἀμφὶ κινυρόμεναι προχέοντο' 4 , 1063 : Τῇ δ᾽ ἀμφὶ κινύρεται ὄρφανα τέκνι. ῖϋ]
Ἀμφικίονες, Eustathio οἱ κίοσι κύκλῳ περιεστυλω-μένοι, Circumcirca columnis suffulti: ut ἀμφ. ναοὶ, Soph. [Antig. α85.]
Αμφίκλαστος, 6, ἡ, Undequaque fractus, Omni ex parte. Suid. enim ἀμφίκλαστον exp. πάντοθεν κεκλασμὲ-vov in hoc versu [Antipatri Sid. Anth. Pal. 6, 2»3, ι] : Λείψανον ἀμφίκλαστον ὰλιπλανέο; σκολοπένδρης.	D
[Αμφίκλαυτος, ὁ, ἡ, Defletus. Oppian. Hal. 4, 2ὑ7 : Τύμβον ἐς ἀμφίκλαυτον.]
[Ἀμφικλάω, Infringo. Quintus 8, 345 : Δέος δ᾽ ἀμφέκλασε θυμὸν Νυμφάων 12, 3q9 : Τρόμος δ᾽ ἀμφέ-κλασε γυῖα ἀνδρὸς ὑπερθύμοιο. Idem verbum intt. Ile-sychii latere conjecerant iu gl. Ἀμφιλασθεὶς, πε-ριελασθεὶς, ut—κλασθεὶς bis scriberent quod alii ἀμ-φιελασθείς.]
[Ἀμφίκλεια, ἡ, Amphiclia. V. Ἀμφίκαια. F. Aristonis, ap. Porphyr. Vitæ Plotiui c. 9, ρ. lx. ed. Creuzer.
« Uxor Prohærtsii sophistæ, Eunap. ρ. 91=492. » Boiss.]
[Ἀμφικλείδης, ὁ, Amphiclides , Athen. in inscr. Alt. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 292, n. 165, 5i. Al. ap. Diog. L. 5, 38, Pollue. 9, 42.]
[Ἀμφικλῆς, έους, ὁ, Amphicles, Athen. in inserr. ap. Bœckh. C. Ι. vol. 1, ρ. 157, n. 115, 34, Urkunden ρ. a32, Franz. C. l. vol. 3, ρ. 534, n. 5188, a. F. Agidis ap. Pausan. 3, 16, 9. ΑΙ. in Theocr. Epigr. 13,
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3; ap. Dioxippum Athen. 3, ρ. 100, E. L. Dmn. Amphicles Chalcidensis, Herodis discipulus, Philostr. Vit. soph. 2, 8, ι et 2 ; 2, 10, ι et 2. Hase.]
[Αμφικλινής, ὁ, ἡ, Iu utramque partem inclinans, Incertus. Philo vol. 2, ρ. 548, a3 : Τῆς πρὸ μι/ροῦ χαρᾶς ἀμφικλινοῦς γενομὲνης. Has*, ϊ]
[Ἀμφικλῖνῶς, In utramque partem inclinando. Philo vol. 2, ρ. 171, a3 : 'Γῆς διανοίας ἀμφικλινῶς ἐχούσης. Hemst.]
[Ἄμφικλος, ὁ, Amphichis, Trojanus, ap. Ilom. 11. Π, 313. ΑΙ. in decreto Amphictyonum ap. Curtium Anecd. Delph. ρ. 77, n. 41, 4 : Ἀμφίκλου. Eu-bœensis ap. Pausun. 7, 4, 9· Chius ap. Adieu. 6, ρ. 25p. Β ]
[Ἀμφικλύζω, Alluo, Inundo. Orpli. Arg. 271 : θίνε; δ᾽ ἀμφεκλυσθεν.]
Ἀμφίκλυστις [codex ἀμφίκλυστ], Hesychio ἡ πριυτη τῶν ἀσταχύων ἔκφυσις : quam et καῦετιν nominari ait et ἀμφίχαυστιν, forsan quoniam amburente sole exoritur. [Expungendum igitur hoc voc.]
Ἀμφίκλυστος, ὁ, ἡ, Utrimque ablutus, Qui utrimque abluitur, Qui alluitur. Sopii. Trach. [7811] : Ῥιπτεῖ πρὸς ἀμφίκλυστον ἐκ πόντου πετρὼν, schol, τὴν ἐχ τοῦ πόντου αμφοτέρωθεν κλυζομὲνην. [75a : Ἀκτή τις ἀμφί-κλυστο; Εύβοιας. Lycophr. 633 : Ἀμφικλύστους χοιράδας Γυμνησίας. • Strabo 17, ρ. 795 » Osank. Dosiad. Anlh. Pal. 15, 26, 15. Boiss.]
[Ἀμφικνέομαι, ίξομαι, Circuco, ünpropríc Circumsono. Horn. 11. Α, 466: Ἀμφί μ᾽ Ὀδυσσῆος ταλασί-φρονος ἵκετο φωνή. Conl. Ἀμφέρχομαι.]
JἈμφικνέφαλλος. V. Ἀμφικέφαλος.]
Ἀμφικνεφὴς, ὁ, ἡ, Circumcirca nebulosus et caliginosus, Undique tenebris nocturnis septus s. amictus. [Oracul. ap. Synes. ρ. 140, D (ad quem locum vide Nicepli. ρ. 3qr. Β. Hekst.) : Ἄδης ἀμφικνεφὴς, ῥυ-πόων. Idem ρ. 142, C; 143, C : Μελαναυγέϊ καὶ ἀμφι-κνεφεῖ χωρῳ. Jacobs. Ἀμφικνεφῆ pro ἑτεροχν. corrigit Boiss. ap. Mich. Psell. Alleg. de sphinge ρ. 358, ι. Hase.]
Ἀμφίκοιλος, ὁ , ἡ , Utrimque cavus. Suid. ait ἀμφίκοιλον vocari Ijgnum quoddam, ex quo suspensa onera portari solent, dictum et ἀνάφορον. Additquc scrib. esse ἀμφίκυρτον. Ac certe baculus ille, ex quo suspensas urnas aquarias portaut nostrates ancillulæ, Parisiui mei vocant Une courge, quibusdam in locis lit rectus, in aliis ἀμφίκυρτος, non ἀμφίκοιλος. [De hoc ligno ἀμφικοίλο,, picto in fictili, Bœttiger. Amalthea vol. 3, ρ. 326. Hase. V. Ἀμφίξυλο;.]
Ἀμφίκοιτος, ὁ, ἡ, Lectum circumdans, ambiens, ὁ τάπης, Suid., Tapes: fortasse quod lecto circumponi soleret tapes.
[Ἀμ^ιχολλάω, Circum glutino. Nicet. Engcn. 2, 134 : Ἔρως Ερως δείλαιε , πῦρ πνέων Ἔρως, ἂν εἶδες ἰξευ-Οέντα τὸν στέρνου τόπον, οὐκ ἂν καταπτὰς ἀμφεκολλήθης, τάλας. Boiss.]
Ἀμφίκολλος, ὁ, ἡ, Utrimque glutinatus, Undique coagmentatus glutine : ut ap. Pollue. 10, c. 7 [§ 36], κλίνη παράπυξος et ἀμφίκολλος. Sic enim repono pro ἀμφίκωλος, quod vulg. editt. habent, quum ipse subjungat, ita Platonem comicum ἐν ταῖς Ἑορταῖς nominasse τὴν κατακεκολλημένην, Glutino compactam ; afferens simul jambum in quo verbum hoc usurpavit, Ἔπειτα κλίνην ἀμφίκολλον πυξίνην, Lectulum buxeum glutino compactum. [Conl. Salinas, ad Hist. Aug. ρ. 448, F. Hase.]
[Ἀμφικομέω, Curo. Antiphilus Anth. Palat. 7, 141, 3 : Σᾶμα δέ τοι πτελέῃσι συνηρεφὴς ἀμφικομεῦσι Νύμφαι.]
Ἀμφίκομος, ὁ, ἡ, Circumcirca s. Undique comans, Late comans. Hom. 11. Ρ, [677] de lepore : Θἀμνῳ ὑπ᾽ ἀμφικόμῳ κατακει'μενος. Ubi Eust. exp. πάντοθεν κομῶντι καὶ δασεῖ, qua signil. et ἀμφιλαφεῖ dici ait : Hesych. φυλλώδει. [Crinagoras Anth. Pal. 9, 516, 2 : Ληισταὶ λασιαῖς ἀμφίκομοι κεφαλαῖς. Archestratus Athen. 7, ρ. 285, C : Τὰς ἀμφικόμους ἀχαλήφας. Pollux i, 229, ἄλση· a36, κλάδοι. L. 1). Basil, t. ι, ρ. 60, Ι), θάμνοι. Locum Homeri II. Ρ, 677 affert Jo. Philop. De cr. mundi ρ. 236, 34. Hasf..]
[Ἀμφίκοπος, ὁ, ἡ.] Ἀμφίκοπον, Utrimque scindens. Eust. enim [Od. ρ. 153i, 35] tradit, quod Hom. νο-
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cat ἀμφοτέρωθεν ἀκαχμείνον, i. e. ἀμφοτέρωθεν Ολίβον τῇ Α τομῇ , dici etiam ἀμφίστομον et ἀμφίκοπον : ut ρο te ἀμφοτέρωθεν κότττον. [Euniath. 4, ρ. 109» 7» σπάθη. Passive ap. Serv. ad Virg. /En. 7, ια5 : Accisi, valde undique cæsi, id est ἀμφίκοποι. Wakef. Cram. Anecd. Paris, vol. 4, ρ. 34o, 5, ξίφος. Boiss. Laurent. Rut. Mart. Bassæ Actt. SS. Aug. t. 4, ρ- 420, F, ξίφη. Hase.] Ἀμφίκορος, ὁ, ἡ, Medius inter 1res fratres, ὁ μέσος τριῶν ἀδελφῶν, Hesych., Suid.
Ἀμφίκουρος, ὁ, ἡ. V. Περίκουρος. [Ubi Suidæ glossæ : Ἀμφίκουρος, ἠν ἑκατέρωθεν ἄνδρες περιλάβωσιν, cui similis est Hcsychii Περίκουροι, οἱ ἐκ τοῦ κυκλωθῆναι άλι-σκόμενοι ἐν ταῖς μάχαις, nisi quod illud de muliere a viris circumdata dictum, addere oblitus est Hesychii gl. : Ἀμφίκουρον, ἀμφοτέρωθεν κεκαρμένον, Utrimque tonsum, quomodo dicitur etiam Περίκουρος.]
[Ἀμφίκοχλος, ap. Epiphanium l)e duodecim gemmis 9, ρ. 229, C : Ὁ μὲν γὰρ αὐτῶν (amethystorum) ἐστὶν ὑακίνθῳ καθαρῷ παραπλήσιος, ὁ δὲ ἀμφικόχλῳ, Pe-tavius scribebat θαλασσία κόχλω.]
Ἀμφικραδαίνω, et Ἀμφικραδάω, Circumcirca et un- Β dequaque vibro s. quatio, Undique quasso.
Ἀμφίκρανος, ὁ, ἡ, q. d. Utrimque capitatus, Circumcirca capitatus. Eur. Herc. F. [1274] ἀμφίχρανον hydram dixit, Multorum capitum, quasique Cinctam capitibus. Cam. [Hesychio, ἀμφοτέρωθεν ἔχον κεφαλά;. Aliter Philipp. Thessalon. Anth. Pal. 6, 90, 6 : Καὶ πῖλον ἀμφίκρηνον ὑδασιστεγῆ, Caput cingentem.] [Ἀμφικράτης, ου, ὁ, Amphicrates, Samius, ap. Herodot. 3, 59. Athen. ap. Xen. Anab. 4, 2, 17. Scriptor ap. Athen. ι3, ρ. 5γ6, C, qui ap. Plut. Luculi. c. 22 dicitur rhetor, memoraturque etiam ab Diogene L. 2, 101, et tanquam ineptus eum Hegesia Magnete componitur ab Longino De subi. 3, 2, ubi Ruhukenius. Al. in mimis ap. Mionnet. Suppl, vol. 3, ρ. 56o, iii inscr. Smyrn. ap. Bœckii. vol. 2, ρ. 781,
11. 3358, ι. Fabula Amphidis ap. Diog. L. 3,27. ἄ L. D. Monetarius Atheniensis, Annali dell Inst. archcol. t. 10, ρ. 5i. Hasf..]
[Ἀμφικρέμαμαι, Circa suspensus sum. Pind. Isthm. a, 43 : Φθονεραὶ θνατῶν φρένας ἀμφικρέμανται ἐλπίδες.] C Ἀμφικρεμὴς, ὁ, ἡ, Circumpendens, Utrimque pendens : ut ἀμφικρεμῆ ὤμων φαρέτραν, Epigr. [Alphei Anth. Plan. 212, 2], Utrimque ex humeris pendentem , Cujus utraque pars ex humeris suspensa esset, Pendentem ex humeris circumquaque. [Idem Anth. Pal. 9, 90, 2, σκόπελον. Proculus Append. 69, 6, χλαμύδα.]
Ἀμφίκρημνος, ὁ, ἡ , Utrimque præcipitium habens, Utrimque præceps, praeruptus. [Eur. Bacch. io5i :
Hv δ᾽ ἄγκος ἀμφίκρημνον. Nonn. Dion. 13, 127 : Οἴ τε λάχον Πυθῶνα καὶ ἀμφίκρημνον ἀλωὴν Κρῖσαν ἀειδομέ-νην. Suidæ s. grainm. Bekk. ρ. 389, ι, ἀμφίκρημνος, περίκρημνος, ὴ βραχύτατη.] ‖ Per metaph., Utrimque periculosus : ut ἀπάτη , Fraus, dicitur ἀμφίκρημνος a [Ps.-]Luciano [Philopatr. c. 16]; a Greg. Naz. ἀμφί-κρημνον ἐρώτημα, Interrogatio quæ utrimque in præ-ceps tendit; nam et I^atini ita Præceps interdum usurpant metaphorice. Bud. autem ἀμφίκρημνον hic interpr. Utrimque præceps et perniciosum. [Marcus Eremita ρ. 79. Præcipitium , S. Maximus Centuria α D De charitate, n. 29. Maius. Hesychius: Ἀμφίκρημνον, ἑκατέρωθεν ὑποκίνδυνον (leg. ut est in Bekk. An. ρ. 389,
2, επικίνδυνον). L. D. Greg. Naz. t. a, ρ. 189, C. Id.
De vita sua 1249, 6060 ἀμφ. Jo. Chrvsost. t. 2, ρ. 570,
D, ὁδούς. Marcus Erem. Opp. ρ. 903, C, ὁδόν. Id. ib. ρ. 894, Α, τόπον. Substantive τὸ άμφ. Theophyl. Si-moc. Hist. ρ. 5γ, 10 Bonn. Jo. Cainen. De exc. Thes-sal. ρ. 268, Α Ven., τὸ ἀμφ. τοῦ κινδυνώδους τόπου. Figurate Greg. Nyss. t. 2, ρ. 400, Β, τὸ ἀμφ. τῆς ἀποκρί-σεως. IIask.]
^ίκρηνος. V. Ἀμφίνρανος.]
[χρῖτος, ὁ, Ainphicrilus, n. viri, ap. Diog. C.
4, 4L]
[Ἀμοικρύπιω^ψω, Contego, Occulto. Eur. Hec.
907 : Σὺ μὲν, ὦ πατρὶς Ἱλιὰς, τῶν ἀπορθήτων πόλις οὐκέτι λέξει* τοῖον Ἐλλάνων νέφος ἀμφί σε κρύπτει δορὶ δὴ δορὶ πέρσαν.]
Ἀμφικτίονες, οἱ, iidem qui Homero περικτίονες, i. e. oí περιοιχοῦντις Qui circumcirca habitant. Schol.
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Thuc. ρ. 117 [3,104. Pind. Pyth. 4, 66 : Τῷ μὲν Ἀπόλλων ἅ τε Πυθὼ κῦδος ἐξ ἀμφικτιόνων ἔπορεν Ιπποδρομίας* ίο, 8 : Στρατῷ τ᾽ ἀμφικτιόνων Nem.6, 4° : Ἐν ἀμφικτιόνων ταυροφόνῳ τριετηρίδι· Isthm. 3, 26 : Πρόξενοι ἀμφικτιόνων. De scriptura per υ et ι sic fere Bœckh. ad l. Nem. : « Si fabulas sequimur, Amphictyones nomen traxerunt ab Amphictyone Deucalionis, fratre HeUciiis. Qui tamen antiquitatem altius scrutati sunt, universam norunt genealogiam filiorum ab Helleue descendentium historiæ fide destitutam esse seroque adornatam tenui traditione duce post Homericam ætatem a Cycliis maxime poetis , multo post reditum Heraciidarum, quo communem omnium Cræcorum originem demonstrarent gentesque sibi infensas pietatis quodam vinculo conjungerent : quod haud ingratum civitatibus videtur fuisse. Inprimis vero Amphictyonis persona conficta est, ne gentium origine recentius videretur sanctissimum illud Græ-ciæ concilium, quod tamen non multo antè Hera-clidas in Peloponnesum reversos conditum erat : qua de re acute disputavit Nic. Freretus in Mem. Acad. Inscr, t. 4/, ρ. 71 seqq., frustra, ut mihi videtur, reluctante Tittmanno in Commentario de Judicio Amphictyonum. Igitur, ut verum dicamus, Amphictyones appellati sunt populi , qui circa Delphos habitantes foedus et commune judicium fecerunt religione conjuncti,ἀμφικτίονες, sive περικτίονες, περίοικοι. Ita Androtion rerum Atticarum scriptor ap. Pausan. 10, 8, Anaximenes ἐν πρώτῳ Ελληνικών ap. Ilarpocr. ν. ᾽Αμφικτύονος. Conl. Hesych., Suid., Tim. Lex. Plat, ibique Ruhnk. Eadem res est iu Amphictyonibus Calauriæ et e Marmore Sandvicensi cognitis Deliacis, quorum originem declarat Thuc. 3, 104. Mature tamen invaluit ut fabulæ de Amphictyone Cræci fidem haberent publice, aut, si non Iidem haberent historicam, certe Amphictyonem ut heroem symbolicum venerarentur : hinc templum Amphictyonis conditum, hinc Ceres Amphictyonis, Herodot. 7, 200, hinc una mutata littera Άμφικτύονας vocare illud ab Amphictyone conditum judicium coeperunt. Ubi vero περίοικοι sive περικτίονες significantur, ibi recta ratio atque etymon postulat, ut ἀμφικτίονες scribantur. Jam Pindarus h. 1. Amphi-ctyonasne vult an περικτίονας sive ἀμφικτίονας? Quis, obsecro, Amphictyonum concilio in ludis Isthmiis Iocus est, quorum præsides Corinthii? Itaque recte Aug. C ἀμφικτιόνων , populorum circa Isthmum habitantium, περικτιόνων, quos intelligendos vidit Schneiderus in Lex. Sic Herodot. 8, 104 : Τοῖσι ἀμ-φιχτίοσι πᾶσι τοῖσι ἀμφὶ ταύτης οἰκέουσι τῆς πόλιος, ubi ν. intt. (Verba interpolata, ut diximus in Ἀμφὶ eum genit.) Conl. schol. Thuc. 3, 104· Nem. 11, 19, recte schol, τῶν περίοικων, nempe Tenedi. Nec judices intelligendi sunt e περιοίχοις lecti, sed populi ipsi in ludis praesentes, etiam ii homines qui de victoria certant, quod maxime apparet ex Isthm. 7, 64, ubi περικτίονες ἄνδρες dicuntur Isthmum (Ἴσθμιον νάπος ν. 63) circumhubilantcs, prorsus ut ap. Hom. περικτίονες ἄνθριυποι : nihilominus et hic, ut passim, περικτύονας legebatur olim. Praeterea Amphictyones obtinebant Isthm. 3, 26, ubi recte schol, προξενίαν παρέχειν τοῖς περιοίκοις, quippe Thebarum Bœotis. Supersuul duo loci Pyth. 4, 66; 10, 8. Iu his Amphictyones tueare, propterea quod Pythiorum præsides sint : ν. Tittm. ν, 3. Attamen si priorem locum eum Nem. 11, 19 et 4, 40 confero, ut in his est ἐκ περικτιόνων et ἐν ἀμφικτιόνων ταυροφόνῳ τριετηρίδι, ita illic ἐξ ἀμφικτιόνων ιπποδρομίας scribendum esse persuasum habeo, nempe ἀμφικτιόνιυν Ηυθοῦς : quod reposui accedente auctoritate prioris schol, qui diserte ἐκ πάντων τῶν περικτιόνων. Eademque ratio est alterius loci. » De Amphictyonibus in inscr. Delphica ap. Bœckh. vol. Ι, ρ. 807, n. 1688, 16, Ἀμφικτίονες, 20 Ἀμφικτύονες, sed rursus 41, 42 per ι, in aliis per υ. L. Dirm.J
[Ἀμφικτιόνη, ἡ, Amphictione, mater Platonis, auctore Orig. t. ι, ρ. 355, C et 635, Β. Alii verius Περικτιόνην vocant. Hase.]
Κικτωνικό;. V. Ἀμφικτυονικός.] ικτνονεία. V. Ἀμφικτυονία.]
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Ἀμφικτύονες Hesychio sunt περίοικοι Δελφῶν, sed addenti, συναγόμενο». ἐπὶ ΙΙυλαίαν, Πυλαγόραι [Πυλα-γόροι] καὶ Ἱερομνήμονες : peculiariter enim ᾽Αμφικτύονες nominabantur (Græcorum illi, qui circum Delphos habitantes Thermopylas convenire solebant, et inter alia ἐκδικεῖν τὰ ἱερά : eam ob rem Πυλαγόραι nominati et Ἱερομνήμονες. [Herodot. 7, 213 : Καί οἱ φυγόντι ὑτὸ τῶν ΙΙυλαγόρων, τῶν Ἀμφικτυόνων ἐς τὴν Πυλαίην συλλε-γομένων, ἀργύριον ἐπεκηρύχθη. Qui memorat etiam ib. 200, 228, et 2, 180; 5, 62. Demosth, ρ. 6o, 20 : Τοὺς συνεληλυθότας τούτους καὶ φάσκοντας Ἀμφικτύονας νῦν εἶναι. Polyb. 40, 6, 6 : Τὸ τῶν Ἀμφικτυόνων συνέδριον, iterum memorans 4, 25, 8.] Itidem vero Harpocratio, quum Ἀμφικτύονας esse dixisset συνέδριον τι [hoc del.] ᾽Ελληνικὸν συναγόμενον ἐν θερμοπύλαις, ut Plin. 35, 9 : Amphictyones, quod est publicum Græciæ concilium ; subjungit nominis hanc causam ex Anaximenis llcllc-nicorum lib. 1, ἀπὸ τοῦ περίοικους εἶναι τῶν Δελφῶν [τοὺς συναχθέντας] : afferens tamen et aliam appellationis rationem ex Theopompo, nimirum Ἀμφικτύονας denominatos esse ab Amphictyone, Deucalionis filio, quoniam αὐτὸς συνήγαγε τὰ ἔθνη βασιλεύων : quæ ἔθνη ait duodecim fuisse numero, Iones, Dores, Perrhæ-bos, Bœotos, Magnesios, Achæos, Phthiotas, Mc-lienses, Dolopes, Ænianes, Delphos, Phocenses. [Herodot. 7, 200 : Κώμη Ἀνθήλη, παρ᾽ ἠν δὴ παρχρρέων ὁ Ἀσωπὸς ἐς θάλασσαν ἐχδιδοῖ, καὶ χῶρος περὶ αὐτὴν εὐρὺς, ἐν τω Δήμητρός τε ἱρὸν Ἀμφικτυονίδος ἵδρυται καὶ ἕδρχι εἰσὶ Αμφικτύοσι καὶ αὐτοῦ τοῦ Ἀμφικτύονος ἱρόν. Eundem memorant Scymnus Descr. Orb. 58γ, Apol-lod. 1, 7, 2, 7; 3, 14, 6- Pausau. ι, a, 5 etc., Parium marmor ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 3oo, § 8, 10, 12, i3, 14, Steph. Byz. sæpius et alii. De nominibus gentium Amphictyonicarum autem conl. Æschines ρ. 43 (F. L. § 116), Pausan. 10, 8, 2, et Hermann. Antiq. § 12. Peccat enim Harpocratio distinguendis Achæis a Phthiotis, et omittens Locros et Thessalos, quos ponunt Æschines et Pausanias, omittentes rursus Delphos, qui sero locum inter Amphictyones obtinuerunt.] Qua de re vide et quæ ex Strab. [9, ρ. 419 seqq.] annotabo in Πυλαγόραι. [Ceterum non illam unam exstitisse societatem Amphictyonicam , sed eodem de genere alias alibi ostendunt loci Strabonis in Ἀμφικτυονία de Calaurensi et in Ἀμφικτυονι-κὸν de Boeotica citati. Quibuscum conferenda quæ de Delio Ionum et περιχτιόνων νησιωτῶν foedere tradit Time. 3, 104.] Sed et Suid. : Ἀμφικτύονες· οἱ ἐκ πόλεων καὶ ἐθνῶν αἱρετοὶ δικασταί· οἷον Ἀμφικτυόνες καὶ περίοικοι. Ubi etiam nota, illud Ἀμφικτυόνες paroxytonujs scriptum ad differentiam praecedentis, appellative abeo accipi pro περίοιχοι. [Nunc ap. Suidam utcumque —υόνες scriptum. Arcad. ρ. 15, 27 : Τὰ μέντοι κατὰ γενικὴν τρέποντα τὸ ω εἰς ο ὀξύνεται, ἀλεκτρυὼν, Γηρυὼν, Κερκυὼν, Ἀμφιχτυών. Cui simile quod ΙΙερικτυὼν ponit Nicetas Boiss. Anecd, vol. 3, ρ. 3a6, 61, ut Chœrob. vol. ι, ρ. 296, 25 : Τὰ εἰς ων καθαρόν ὀξύτονα βρ*χμῖ δ^χρόνῳ παραληγόμενα τρέπουσι τὸ ω εἰς ο ἐν τῇ γενικῇ , οιον περικτιὼν περικτιόνος, ἀλεκτρυὼν ἀλεκτρυόνος, Ἀμ-φικτυὼν Ἀμφικτυόνος* ἔστι δὲ ἔθνος. Et sic aliquoties libri Demosthenis, Pausaniae et aliorum, ut edd. vett. Plutarchi Solon, c. 11, et omnes Mor. ρ. 724, Α, Ἀμφικτυόνος.] Inde et duo possessiva, Ἀμφικτυόνειος et ᾽Αμφικτυονίκός. Quorum illud ap. Suid. legitur, afferentem Ἀμφικτυόνειος χώρα, necnon Ἀμφικτυόνειος [innuo Ἀμφιτρυώνειος δὲ, quod distinguens a præco-denti Ἀμφικτυόνειος prodit verum esse quod est in edd. vett. Ἀμφικτυόνειος, non quod nunc receptum Ἀμφι-κτυώνειος, non minus vitiosum quam quod post μάχη additur : Ἀμφικτύων δὲ Ἀμφικτύωνος pro—ονος]μάχη : hoc, ap. Demosth, et alios. Sicut enim Suid. affert Ἀμφικτυόνειος [Ἀμφιτρυώνειος] μάχη , ita ap. Demosth. [ρ. 275, 20] legimus Ἀμφικτυονικὸν πόλεμον, Amphictyonum bellum, h. e. Quod Amphictyonum collegium gerendum decrevit. [Et ρ. 63i, ι, 27, ἱερῶν.] ltidemque ap. Eund. [ρ. 331, ult.J legimus, Ἀμφι-χτυονικὰς δίκας ἐπάγειν τινὶ, Amphictyonicam litem alicui impingere, h. e. Vocare aliquem ad Amplii* ctyonicum judicium. Nam et causas, graviores nimirum, ad hoc collegium deferebant. Unde et Plut, in Parali, [ρ. 3o6, Β] scribit Amphictyonas dictos fuisse tues. ung. cræc. tom. ι, rase, vi
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Α qui ex urbibus et populis judices deligebantur. Itémque ap. eund. Plut, in Theiuist. [c. 2oj legimus Ἀμφικτυονικὰ συνέδρια, Ampliu tyonici consessus, h. e. Concilium Amphictyonicum, in quo ex fœderatis urbibus delecti judices decernebant: ut ap. [Diod. 16, 60 : Τοῦ Ἀμφικτυονιχοῦ συνεδρίου, et absolute Strab.
9,	ρ. 412 : Ὀγχηστὸς δ᾽ ἔστιν ὅπου τὸ Ἀμφικτυονικὸν συνήγετο, de Bœotorum Amphictyonia, et 420, τὰς ᾽Αμφικτυονικὰς δίκας, et ib., σύστημα,] Herodot, quoque [7,200] Ἀμφικτυόνων ἕδραι, Amphictyonum sedes, s. sedilia. [Scymnus Descr. 600 : Ταύτης Πυλαία δ᾽ ἐστὶν ἑξῆς παράλιος, ἀγορὰ δ᾽ ἐν αὐτῇ γίνετ᾽ Ἀμφικτυονιχή. Dionys. Α. II. 4, 15 : Νομούς, οὓς καλοῦσιν Ἀμφικτυονι-κούς. Plut. Mor. ρ. 429, Α: Οικοδομημάτων χάλλεσι καὶ κατασκευαῖς Ἀμφικτυονικαῖς* 618, Α, ψηφίσματα. Per ι inscr. Delpli. ap. Bœckh. vol. 1, ρ. 8o5, n. 1688, 7 : Τῶν χρημάτων τῶν Ἀμφιχτιονικῶν, et ib. Ἀμφι-χτίονες et Ἀμφικτύονες , ut dictum in Ἀμφικτίονες. Per υ aliæ ib. ρ. 253, n. i58, ι : Τάδε ἔπραξαν Ἀμφικτύονες Αθηναίων* 2ὑ4, 27; a6o, n. iSq, 20, 22, 26;
Β 58o, n. 1124, 15, 16; (dubium τι ρ. 825, n. 1689,
10,	τυ sit, ut ib. 6, an τι) et n. 1712, 17 13, 1718, 5; 1738, 4; 366i, ι; 6204, 3. L. Dinc.j
[Ἀμφικτυονεύω, Amphictyonibus intersum. Inscr. Megar. ap. Bœckh. vol. 1, ρ. 55y, n. 1058, 10 : Ἀμφικτυονεύσαντα τὸ γ'.]
[Ἀμφικτυόνη, ή, Amphictyone, f. Phthii, ap. Pne-recydem ab Steph. Byz. ν. Δώτιον cit.]
Ἀμφικτυονία, ἡ,Societas Amphictyonum, vel etiam Jus societatis Amphictyonum, ut Harpocr. dicit πόλεων τῶν μετεχουσῶν τῆς Ἀμφικτυονίας, Urbium , quæ ex Ampliictyonica societate sunt : quæ nimirum hoc juris habent, ut aliquem ex suis civibus legatum mittere possint ad concilium et senatum Amphictyonum. [Demosth, ρ. 62, ι : Κωλύομεν αὐτὸν κοινοινεῖν τῆς ἀμφικτυονίας· Ps.-Demosth. ρ. 153, 14 : Εἰς τὴν ἀμφι-κτυονίαν εἰσδεδυκώς. Dionys. De Demosth, c. 10, ρ. 737, 5, τῆς ἀμφικτυονίας μετέχειν. Diod. 16, 60 : Μετα-δοῦναι τῷ Ψιλιππῳ τῆς ἀμφικτυονίας. Plut. Thein. c. 20 : Ὅπως ἀπείργωνται τῆ; ἀμφικτυονίας* Mor. ρ. 794, C Β. Strabo 8, ρ. 3γ4 : Ἦν δὲ καὶ ἀμ^ικτυονία τις περὶ τὸ ἱερὸν τοῦτο (in Calaurea) ἑπτὰ πόλεων, αἳ μετεῖχον τῆς θυσίας. Pausan. 4, 5, 2 : ᾽Εθέλειν ἐν ἀμφικτυονία διδόναι δίκας* ίο, 8, 5 : Αἱ μὲν δὴ πόλεις Ἀθῆναι καὶ Δελφοὶ καὶ ἡ Νικόπολις, αὗται μὲν ἀποοτέλλουσι συνεδρεύ-σοντες ἐς ἀμφικτυονίαν πᾶσαν. Etym. Μ. ρ. 6q5, 45, gramm. Bekk. An. ρ. 292, 27. Nullum in libris vestigium superest scripturæ per ει, quæ necessaria, si ducitur a verbo ἀμφικτυονεύω, et est in inscr. Argiva ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 578, n. 1121, 8 : Μετὰ τὸ ἀνα-οῶσαι αὐτὸν τὸ δίχαιον τῆς ἀμ?ικτυονείας τῇ πατρί-δι. L. Dino.]
(Ἀμφικτυονικός. V. Ἀμφικτύονες.]
Αμφικτυονὶς , ίδο;, idem quod Ἀμφικτυονικὴ, ut ap. Herodot. [7, 200] Ἀμφικτυονίδος Δήμητρος ἱρὸν, Cereris Amphictyonidis templum : forsan quod prope Ἀμφικτυόνων ἕδρας structum erat, aut ipsorum decreto aedificatum. [De urbe Æschines ρ. 43, 21 : Τὰς ἐν Βοιωτοῖς πόλεις, ὅτι δὴ ἦσαν ἀμφικτυονίδες καὶ ἔνορκοι, et ib. paullo antè. Tribum Thuriorum Ἀμφικτυονίδα D memorat Diodor. 12, 11. L Dino.]
[Ἀμφικτύων. V. Ἀμφικτύονες.]
[Ἀμφικύβωτος, ὁ, ἡ, ap. Ilesychium : Πρόχοι, προ-χόοι, ἤγουν ὑδρίαι ἀμφικύβωτοι ποόχοοι* ἤτοι δὲ ἀπὸ τοῦ όλου περιφερεῖς ἡ ἀπὸ τῆς τῶν ωτων, τὸ ἐξ ἀμφοτέρων δηλοῦντος , gl. corrupta. Simillimum voc. restituebat llemsterh. in Etym. Μ. ρ. 543, 7 : Κύβητος ἀπὸ τοῦ κύψαι, ὅθεν καὶ κύβος καὶ κύφος καὶ ἀμφικύπελλον κ*ὶ ἀμφίκτυπον (Sorbon. ἀμφίκυρτον), ubi ἀμφίνυβον esse scribit ρ. 549, 14» etsi illic est ἀμφικύπελλον τὸ περί-κυφον ἔκπωμα. Similia autem grammatici in Ἀμφικύπελλον.]
[Ἀμφικυκάω, (arcum quatio. Nicander Th. 602 : Χύδην τε καὶ ἄστ»τον ἀμφικυχήσας.]
[Ἀμφιχυκλόω, Cingo. Medio per tmesin Æsch. Pers. 458 : Ἀμφὶ δὲ κυκλοῦντο πᾶσαν νῆσον. Activo Nicet. Eug. 6, 2o3 : Ὠς γὰρ μοῖρα μέλαινα δυσώνυμο; ἀμφε-κύκλωσεν. Agathias Hist. 3, 6, ρ. 79, Α : Ἀμφιχυκλώ-σαντες τῷ πλήθει τὸν περίβολον. L. D. Mich. Acuminat. Punegyr. ρ. 3a, 7 Tafel., ἀμφεκύκλου τὴν πόλιν. IUse.]
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[Ἀμφικυλινδέω), Circumvolvo. Nicet. Eugen. 9, 238 : 'Γῶν κυμάτων ἀμφικυλινδουμένων. Boiss. Aor. Pind. Nem. 8, α3 : Φασγάνω ἀμφιχυλίσσαι;, Gladio circumvolvens, i. e. gladio incumbere faciens. Brukck.]
[Ἀμφικϋνέω, Osculor. Quintus 7, 3a8 : Ὅς δέ μιν ἀμφικύσας μάλα μυρία κάλλιπε μούνην. « Theod. Prodr. Tetra st ρ. 44 fin. vel epigr. ed. Suvigny ρ. 142 fin.» Boiss.]
Ἀμφικύπελλον δέπας, [Hom. II. Α, 584 etc.] Repandum vel Incurvum poculum, Undique introrsum propendens, Reflexum , οἱονεὶ πανταχόθεν ἐπὶ τὰ ἔσω κε-κυφὸς, Eust. Idem ex Athen. 11, [ρ. 482, F] exp. ἀμφίκυρτον, et ex Parthenio addit, διὰ τὸ περικεκυρ-τῶσθαι τὰ ωτάρια : nam κυφόν i. esse q. κυρτόν. Ex Ani-ccto autem subjungit, Cyprios ita vocare Binas aures habens poculum, i. e. binas ansas, ut exp. quidam. Etym, autem scribit de ἀμφικύπελλον quæ et ad simplex κύπελλον pertinent, sc. dici a κυφὸν, κύφελον et κύπελον : aut a χέυ>,χύπελον, in quod χεῖται, i. e. Infunditur πηλὸς, Vinum : cujus etymologiæ alio meminit loco et Eust. : ubi et Aristotelis hunc citat Ι., qui legitur II. Α. 10, 4o: Αἱ δὲ θυρίδες καὶ αἱ τοῦ μέλινος καὶ τῶν σχαδόνων, ἀμφίστομοι· περὶ μίαν γὰρ βάσιν δύο θυρίδες εἰσιν, ώσπερ ἡ τῶν ἀμφιχυπελλων, ἡ μὲν ἐντὸς, ἡ δὲ ἐχτός • exp. Cellae autem et mellariæ et sobolariæ geminæ omnes sunt, uno enim eodemque intersepto duæ sibi junguntur cellae, modo poculi gemini, Gaza. Vide Eust.: Hcsych. exp. περιφερές, Rotundum. [In Ind. :] Ἀμφικύπελλον, Hesychio est περιφερές ποτήριον, Poculum rotundum : quale et τὸ ἄλιισον : ut Homeri quoque scholiastæ ἀμφοτέρωθεν κοῖλον καὶ περιφερές : Eustathio autem, τὸ πανταχόθεν*εἰς τὸ ἔσω κεκυφός: quemadmodum Athen. quoque 1. 11, ἀμφικύπελλα nominata ait quasi ἀμφίκυρτα, ἀπὸ τῶν ὤτων, διὰ τὸ τοιαῦτα εἶναι τῇ κατασκευῇ : et Parthenius ap. Eust. διὰ τὸ περικεκυρτῶσθαι τὰ ωτάρια , καὶ παραπλήσια εἶναι πέλλαις συνηγμέναις μᾶλλον εἰς το κυφώτερον. Quæ exposs. magis consentaneae videntur quam aliæ aliorum, ut-pote ex ipso etymo petitæ. Aristot, pro δικύπελλον accipere videtur, quum Η. A. 9, 40, scribit, Αἱ δὲ θυρίδες καὶ τοῦ μέλινος καὶ τῶν σχαδόνων, ἀμφίστομοι* περὶ μίαν γὰρ βάσιν δύο θυρίδες εἰσὶν, ώσπερ τῶν ἀμφι-κυπέλλων ἡ μὲν, ἐντὸς, ἡ δὲ, ἐκτός. Gaza certe ibi Geminum poculum interpretatus est. Utitur porro hoc vocabulo Hom. Od. Υ, [153]: Καὶ δέπα ἀμφικύπελλα τετυγμὲνα. [Orph. Arç. 577 : Ἀγκαίῳ μὲν δῶκε πάλη; γέρας ἀμφικύπελλον χρυσειον πολυχανδὲς ἔχειν. Aristotelis autem interpretationem sic esse intelligendum ut poculum utrimque cavum dicatur, basi media divisum, pluribus disputat Buttm. Lexil. vol. ι, ρ. 161.] II Ἀμφιχύπελλον, Aurium etiam rotunditatem et circum vocasse Aristarchum, referunt VV. LL. ex Eust. Comm, in 11. Α.
Ἀμφίκυρτος, ὁ, ἡ, Utrimque incurvus, gibbosus, repandus. Hinc et ἀμφίκυρτος dicitur σελήνη, Luna, quasi Utrimque inflexa, vel, ut alii, Gibbosa, ad σελήνην autem μονοειδῆ, et διχοτόμον, et πεπληρωμὲνην Cleomedes [Cycl. th. 2, 5] ait recentiores addidisse ἀμφίκυρτον. [Theophr. fr. 6 De signis 4,7: Ἀμφικύρ-του οὔσης τῆς σελήνής. Plut. Mor. ρ. 381, D. Pollux 4, 157· Lucian. Icaroni. c. 20 : Δι’ ἥντινα αἰτίαν διχότομος ὴ ἀμφίκυρτος γίγνομαι. Joseph. Β. J. 5, 4, ι : Λόφος ... ἀμφίκυρτος. L. Dinn. Ἀμφίκυρτος μήνη, Synes. ρ. 74« C. Jo. Lydus De mens. ρ. 4o. Jacobs. Suidas ν. Ἀμφίκοιλον. Boiss.] Est autem luna ἀμφίκυρτος, ut ait Hermolai!', quum in solis triquetro semiambitur orbe. Secundum Martianum autem appellatur ἀμφίκυρτος, quum est dimidiata major. [Schol. Arati ρ. 78 1er. Μαι. Ephræm. Cæs. 538q. Osa ν ν. Ptolem. Al-mag. t. ι, ρ. 298, 9 Halin., περὶ τὰς μηνοειδείς καὶ ἀμ-φικύρτους ἀποστάσεις* quod Biot Journ. des Sav. a. 1843, ρ. 729 vertit, vers les élongations dans lesquelles la lune est en ménisque ou biconvexe. Galen. vol. 2, ρ. 686, 4, ἀμφικύρτῳ μυρσίνῃ. Id. ib. ρ. 673, 6, vult scalpellum ἀμφικυρτους ἔχειν ἀμφοτέρας τὰς τεμνούσας γραμμὰς, alteram concavam, alteram gibbam. Hase.]
II Ἀμφίκυρτος, subst. Lignum quoddam ad gerenda onera. Su id. Vide Ἀμφίκοιλος. [Ponit Etym. Μ. etiam in Ἀμφικύπελλον, ρ. 90, 48.]
[Ἀμφικυρτόω, Circum curvo. Manetho 6, 575:
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Α Ὁππότε δ᾽ ὡρονομῇ μὲν Ἄρης, δύνῃ δὲ Σελήνη ἀμφί τε κυρτυ,Θεϊσα φανῇ Φαίνοντο; ὅοοισιν.]
ÎἈμφιλαβὴς. V. Ἀμφιλαφὴς.]
Ἀμφιλαβία. V. Ἀμφιλάφεια.]
Ἀμφιλαγχάνω.] Ἀμφιλήξαντες, Hcsych. exp. ἀμφισ-βητήσαντες, Inter se contendentes et disceptantes : ab Ἀμφιλαγχάνω mutuante sua tempora ab ἀμφιλήχω. [Recte interpretes ἀμφιλέξαντες. Per tmesin Hom. Η. Cer. 85 : Ἀμφὶ δὲ τιμὴν Ιλλαχεν. Sed ν. quæ diximus de hoc loco in Ἀμφί. L. D. Ptolem. Telrab. ρ. 179, 26, ὅταν τοὺς Τόπους ὦσιν ἀμφιλελαχοτες, si lectio sana. Vertit Mclanchth., Quum loca permutant. Hase.] Ἀμφίλαιος affertur pro Utraque manu lævus : quo sensu alibi ἀμφαρίστερο;.
Ἀμφίλαλος, ὁ , ἡ , Circumquaque loquax, Passim loquax, VV. LL. ex Aristoph. [Ran. 679] citantia χείλεσιν ἀμφιλάλοις pro Inepte loqucnlibus.
[Ἀμφιλαμβάνω, λήψομαι, Comprehendo, Corripio. Hippocr. t. 4, ρ. 164, 2 Littr. : Ἔνθεν καὶ ἔνθεν ἀμφι-λαμβάνοντα τοῖσι δακτύλοισι. ILse. Aret. ρ. 68, 29 : Β Ἀμφιλαμβάνει τε καὶ ἴσχει κραταιῶς (quidquid corripuerit elephas)· 107, 8 : Ἐπὴν δὲ τουτέοισι πρηύνῃς, σιχύην προσβάλλειν μὲζονα , ὡς ἀμφιλαβεῖν πάντη τὸ ὑτο-χόνδριον.]
Ἀμφιλάφεια, ἡ, Amplitudo, Copiositas , Exuberantia : Hcsych. ἀμφιλάφειαν, συγκρότησιν, ωφέλειαν : Suid. ἀμϊοτέρωθεν βοήθειαν, ut et ἀμφιλαφὲς ab eo explicari dicemus ἀμφοτέρωθεν βοηθούμενον : cujus si-gnil. causam aperire mox conabimur. Ἀμφιλαβία legitur ap. Cic. Ad Quint, fratrem [α, 6]; sed quidam ἀμφιλαφίαν ex aliis exempli, scripserunt, exponentes ancipitem ansam : quam signif. habere potest ἀμφιλαφία, quatenus dicitur quasi ἀμφιλαβία, ut ἀμφιλαφὴς quasi ἀμφιλαβὴς dici jam docebo. Scribitur autem ἀμφιλάφεια ap. Suid. et Hesych., non ἀμφιλαφία. [Ceopon. 2, 8, 1 : Καλὸν μὲν αὐτομάτου ὄρους ἀμφιλά-φειαν ἔχειν ἐν τῷ ἀγρῷ, de silva.]
Ἀμφιλαφὴς, ὁ, ἡ, quasi ἀμφιλαβὴς, mutatione mediae β in aspiratam φ (sicut et ἀμφιλαβία ap. Cic. in quibusdam exempli, legi modo docui), Amplus ita C ut possit utrimque capi, i. e. ab utraque parte, s. potius utraque manu. [Eustath. ad Dionys. 460 : Ὑλῃ δ’ ἀμφιλαφὴς οὔτις τόσον ὅσσ ον ἐκείνη (Corsica). Ἀμφιλαφὲς κυρίως ἐστὶ τὸ δασὺ , οὗ ἔστιν ἀμφοτέρωθεν λαβέσθαι, τραπέντος τοῦ β εἰς φ Μακεδόνων ἔθει (cujus addit exx. Similia præter alios grammaticos Etym. Μ. Imitatur autem Dionysius 1. Callim, infra cit.). Contra ap. Α poli. Rh. 4, 983 : Ἔστι δέ τις πορθμοῖο παροιτέρη Ἱονίοιο ἀμφιλαφὴς πίειρα Κεραυνίῃ εἰν ἁλὶ νῆσος, schol. : Ἀμφιλαφὴς, ἀμφοτέρωθεν πρόσορμον ἔχουσα... Ἀμφιλαφῆ δὲ τὸν λιμένα εἴοηκεν τὸν ἀμφοτέ-ρο,θεν πρόσορμον ἔχοντα, ὃν Καλλίμαχος ἀμφίδυμον εἶπεν. Ιστοριχῶ; δὲ Ἀπολλώνιος ἀμφιλαφῆ τὸν λιμένα φησὶ πανταχόθεν πρόσορμον ἔχοντα. Et 1366 : Ἐξ ἁλὸς ἤπει-ρονδε πελώριος ἔχθορεν ἵππος, ἀμφιλαφή;) ἀντὶ τοῦ ποικίλος ἦ μὲγας ὴ άμφοτερυ,θεν θριξὶ στεγαζόμενος.] Suid. : Ἀμφιλαφὲς, οἷον ἀμφιλαβές τι ὃν, ἑκατέρωθεν ληπτόν * paulo post, Καὶ ἀμφιλαβὴς, μεγάλη, οἷον ἀμφιλαβὴς, ὅτι ἀμφοτέραις χερσὶ λαμβάνεσθαι αὐτῆς ἐστί' subjungit hoc exemplum, Οὐχ ἡμάρτανε δὲ οὐδὲ ἀμφιλαφοῦ; D περιουσίας, Ampla «ubstantia , Amplæ facultates. [Ἀμφιλαφὴς εὐωχίας παρασκευὴ, Polyæn. 4, ι5. Hemst.] Sic ἀμφιλαφῆ κτήματα, Grandis pecunia. Et Herodian. [7, 12, 14]: Ἀμφιλιφῆ κτήματα, Ampla prædia; vel, m Bud. vertit, Prædia exuberantia. [Pind. ΟΙ. 9, 88 : Τόλμα δὲ καὶ ἀμφιλαφὴς δύναμις ἕποιτο. Æsch. Λ g. i016 : Πολλά τοι δόσις ἐκ Διὸς ἀμφιλαφὴς τε καὶ ἐξ ἀλόκων ἐπε-τειᾶν νῆστιν ὤλεσεν νόσον. Callim. Dian. 3 : Ἄρτεμιν, τῇ τόξα μὲλονται καὶ χορὸς ἀμφιλαφής. Theocr. 24, 4ί>: Ἀμφιλαβὴς δ᾽ ἄρα παστὰς ἐνεπλήσθη πάλιν ὄρφνας.] Exp. ἀμφιλαφες et πολὺ, δαψιλὲς, ab Hesych., Multum, Copiosum. Accipiendum autem Multum, ut Multa grandine ap. Virg., Multa herba ap. Horat. [Herodot. 4, 5o, ἡ χιών ἡ ἐν τῷ χειμῶνι πεσοῦσα, ἐοῦσα ἀμφιλαφής. Lon-gin. De subi. 12, 4 : Ὁ Κιχέρων ὡς ἀμφιλαφής τις ἐμπρησμὸς πάντη νεμὲται καὶ ἀνειλεῖται. Dionys. Α. rh. c. 3, 5, ρ. 246 : Οὕτω γὰρ ἂν ἀμφιλαφὴς ὁ λόγος γένοιτο, ubi ed. contra libros male ἀμφιλαβής.] Exp. et πανταχόθεν πλῆρες ab eodem, i. e. Undique plenum : quod perinde est fere ac si dicas Exuberans : γῆ ἀμφιλαφὴς,
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Plut. [Mor. ρ. 246, D]; ἀμφιλαφὴς κόμη, Philostr. Her. [ρ. 873. Γενειὰς ρ. 868. Jacobs. Adamant. Physiogn. 2, 26, ρ. 420, τριχί], Coma densa. [Oppian. Cyn. 3, 27 : Ὀφρύας ... ἀμφιλαφεῖς ἐπὶ ῥῖνα κατηφέας. Nonnus Dion. 5, 153 : Ἀμφιλαφὴς φολίδεσσιν ἐς ὀμφαλὸν ἄχρις ἱκάνων πλεκτὸς ὄφις δικάρηνος.] Τὸ γαστρὸς ἀμφιλαφὲς, apud Lucian. [Amor. c. 53, ubi est σρριγώσης γαστρὸς ἀμφιλαφὲς (al. ἀμφιλαφέσι) τοῖς δακτυλοις ἐπιδράτ-τεται] substantive, pro τὴν ἀμφιλάφειαν. [Ib. 14 : Πῶς ἀμφιλαφεῖς αἱ λαγόνες. Herodot. 3, 114, έλέφαντας.] II Dicitur ἀμφιλαφὴς et de persona, secundum quosdam. Fuerit igitur ἀμφιλαφὴς ἀνὴρ, Amplus vir; nam et Amplus a Catinis tam personæ quam rei tribuitur. Exp. tamen a nonnullis, Egregius vir. [Callim. Η. Α poli. 41 : Τέχνη δ᾽ ἀμφιλβφὴς ουτις τόσον ὅσσον Ἀπόλλων, quod pluribus explicat deinceps. Quem Ι. imitatur Dionys. supra cit.] || Tribuitur vero et rebus incorporeis ἀμφιλαφὴς, per metaph.: ut Lat. Amplus. [/Esch. Clio. 331 : Πάτερων δὲ καὶ τεκόντων γόος ἔνδικος ματεύει τὸ πᾶν ἀμφιλαφὴς ταραχθείς.] Lucian. [Rhet. præc. c. 23] : Ἀμφιλαφεῖς δὲ αἱ ἀφορμαὶ τῶν μέμψεων τοῖς συκοφανπκοῖς, Amplæ occasiones. [Apol. c. 8: Ἐν οὕτως ἀμφιλαφεῖ τῇ ὑποθέσει καὶ μυρίας τὰς ἀφορμὰς παρεχομένῃ. Plutarchus Tit. c. 5 : Τῆς χώρα; ἀμφιλαφεῖς ωφελεία; ἔχούσης* Sull. c. 16 : Βουνὸν εύγεων καὶ ἀμφιλαφῆ. Adamant. Physiogn. 2, ι3, ρ. 386 : Ὄσοις τὸ πᾶν στέρνον ἀμφιλαφές· et ib. σὰρξ ἐπιπεφυκυῖα μιτα-φρενοις ἀμφιλαφής.] || Ἀμφιλαφὲς, Ilesych. exp. etiam κατάσκιον, Umbrosum. [Pollux ι, 23g, χωρίον, σκάρο ν, ἀμφ.] Ἀμφ. βοτάνιον, Diosc. a, Herbula, ut inquit Marcellus, fuliosa undique et proinde umbrosa. Sic ἀμφιλαφὴς dicitur arbor, ut opinor, copiosa, et densis foliis s. ramis, ideoque umbrosa. [Ἀμφ. πλάτανος, [Plat. Phædr. ρ. a3o, Β, Aristæn. Ep. ι, 3, ubi ν. Boiss.] Epigr. [Thalli Mil. Antii. Pal. 6,239, 2]; sic ἀμφιλαφεῖ πλατανιστῳ, llippocr. [Apoll. Rh. 2, 733 : Λὐτὰρ ὕπερθεν ἀμφιλαφεῖς πλατάνιστοι ἐπ᾽ ἀκροτάτῃ πεφύασιν. Herodot. 4, 172, φοίνικες. Lucian. Amor. c. 12, ἄμπελοι. Procop. Pers, ι, 3, ρ. 9, 1), δένδροις.] Interpretor autem δένδρον ἀμφιλαφὲς Arborem densam foliis s. ramis, ut et κόμη ap. Philostr. modo interpretabar, quod arboribus quoque tribuatur coma : unde et ἀμφίκομον θάμνον Eust. ait dici ab Hom. quam prosæ scripti, ἀμφιλαφῆ appellant. [Callim. Cer. 27 : Ἄλσος δένδρεσιν άμφιλαφές. Dionys. Α. R. 2, 15 : Ὑλαις ἀμφι-λιφεσι. Pollux ι, 229, ἄλση· α36, κλάδοι* 5, 66, ιδαι. Phrynicho Bekk. ρ. 26, 18, ἀμφιλαφὲς δένδρον τὸ μέγα καὶ δαψιλές. Julian. Or. 3, ρ. 113, Α : Μάλα ἀμ^ιλα-φέσι καὶ κατασκίοις τοῖς δένδρεσι. Sap. 17, 18, κλάδους. Nicetas Annal, ρ. 116, Ι) : Εκ τῶν ἀμφιλαφῶν ἐκείνων καὶ ὀρείων παρόδιυν. Ad hoc autem voc. referenda videtur etiam Hesychii gl. : Ἀμφιλάων, περικυκλούντων.] IIἈμφιλαφὲς, Suidæ praeterea αμφοτέρωθεν βοηθούμενον, Quod utrimque adjuvatur, Cui utrimque fertur auxilium. Crediderim autem hujus signil. causam esse, quod proprie ἀμφιλαφὲς est quasi Quod utraque manu prehenditur : solent autem Sæpe manibus prehendi quos erigere, s. sublevare, quibusque lapsis succurrere volumus. Viile Ἀμφίδυμος. [ || Adv. Ἀμφιλαφῶς, Copiose. Athen. 15, ρ. 673, F : Περὶ τῶν ἐν τοῖς ἬΟι-κοῖς Νικομα•^είνις Ἀριστοτέλους, ἐννοίας ἀμφιλαφῶς παρα-Οεμένου περί τοῦ παρὰ Ἀντιφῶντι τῷ τραγῳδιοποιῷ Πλη-ξίππου κτλ. IIkmst. Alciphr. 3,6ο. Boiss. Plut. Eum. c. 6 : Ἀμφιλαφῶς τῶν πεδίων κομώντων. Comparat. Ἀμφιλϊφέστερον Sextus Emp. Pyrrh. 3, 3γ : Ἵνα δὲ καὶ ἀμφ. τοὺς δογματικοὺς ἐλέγχειν ἔχωμεν, Amplius. L. D. Const. Acropol. Vita Jo. Damasc. Actt. SS. Maii t. 2, ρ. 738, E, ἀμφιλαφῶς δράξασθαι, Utraque manu complecti. Cvrill. ΑΙ. t. 5, ρ. 388, Α, ἀμογητὶ καὶ ἀμφ. Midi. Psellus Περὶ χαρακτήρων συγγραμμάτων, memoratus ab Alb. Jahn. Symb. in Philostr. ρ. 38 : Ἡ τῇ δεινότητι ὑποχαθημένη ἀμφ. ἡδονή. Hase.]
Ἀμφιλαχαίνω, Circumcirca fodio. Hom. Od. Ω, [241] : Ἤτοι ὁ μὲν κάτ᾽ ἔχων κεφαλὴν, φυτὸν ἀμφι-λάχαινε.
Ἀμφιλέγω, ξω, q. d. Ab utraque parte dico, In utramque partem, ut dubitans, Ambigo, Dubito. Xen. Apol. Socr. [c. 12] : Βρονταῖς [βροντὰς] ἀμφιλέξει τις μὴ φωνεῖν. Item Discepto, Contendo verbis, Controversiam de re aliqua habeo, Anab, [ι, 5, 11] :
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χ Ἀμφιλεξάντων δέ τι ἐνταῦθα τῶν τε τοῦ Μένωνο; στρ>-τιωτῶν καὶ τοῦ Κλεάρχου, Quum aliqua controversia orta esset inter etc., vel aliquod dissidium, disceptatio. Suid. exp. ἀμφισβητησάντων. [Respicere videtur etiam Phryn. Bekk. ρ. 28, ι.]
Ἀμφίλεκτος, ὁ, ἡ, formatum ab ἀμφιλέλεκται, tertia siiig. præt. a pass. ἀμφιλέγομαι, Utrimque disceptatus , disceptabitis , Controversus , Iu controversia positus. [Æsch. Ag. 881 : Τρίφει γὰρ αὐτὸν (Orestem) εὐμενὴς δορύξενος Στρόφιο; ὁ Ψυιχεὺς, ἀμφίλεκτα πήματα ἐμοὶ προφωνῶν.] Apud Eur. Phoen. [5οο], ἀμφίλεκτος ἔρις, Contentio varios utrimque sermones habens. [(Jueiii Eur. versum affert Scxt Emp. ρ. 24,12. Hase;. De homine certante de re controversa Æsch. Ag. 1585 : Ἀτρεὺς γὰρ ἄρχων τῆσδε γῆς, τούτου πατὴρ, πα-τέρα Θυέστην τὸν ἐμον, ὡς τορῶς φράσαι, αὑτοῦ δ᾽ ἀὀελ-φὸν, ἀμφίλεκτος ὢν κράτει, ἡνδρηλάτησεν ἐκ πόλεώς τε κιὶ δόμων. • Theod. Abucara Interrog. ρ. 4^8, 14, ἀμφ. ἡ ἀπόλαυσις. De scriptura dubiæ apud plerosqne fidei Epiphan. t. 1, ρ. 19, C; 164, Β; 822, Λ, οὖσαν
Β τοῖς πολλοῖς ἐν ἀμφιλέκτῳ. » llxsr.. || Adv. Ἀμφιλέκτως, Æsch. Sept. 809 : Οὐδ᾽ ἀμφιλέκτως μὴν κατεσποδη-μὲνοι.]
Ἀμφιλέω, YV. I.L. afferunt pro Administro, ἀμφιέ-πο, : sed viderint. [Voc. nihili.]
[Ἀμφίλινον, τό.] Ἀμφίλινα , Ilesych. exp. κρούπαλα: verum quum poNt hæc ex Sophoclis Captivis verba, Πατὴρ δὲ χρύσε᾽ εἰσθεὶ; ἀμφίλινα, subjungat iterum κρούπαλα, dubiam eam expos, reddit, facitque ut quidam [recte] suspicentur κρούπαλα non esse expos, illius ἀμφίλινα, sed verbum ex contextu Soph, idque subst., cui ἀμφίλινα illud tribuatur : itaque ἀμςάλινα κρούπαλα interpr. Soccos utrimque evinctos lineis vinculis : præsertim quum ipse Ilesych. κρούπαλα et κρουπέζια esse dicat ξύλινα σανδάλια, ξύλινα ὑποδήματα, Ligneos, calceos, quas vocant Sculponeas.
[Ἀμφιλῖπὴς, ὁ, ἡ, Utrimque mancus. Marius Victo-rinus ρ. 2559 : « Chœrilium autem (metrum) ἀμφιλι-πὲς dicitur, quod initio et fine imminutum est, ut, Tibi namque decens lucet rosa vertice. * Nækius ρ.
C a65 : « Absurda appellatio. Quis est qui hunc versum ab eo metro quod Chœrileum dicitur repetere velit? .Eoliens est. Si versus est. Nam spondeus dubitationem injicit. » Per diphthongum male schol. Pind. Nem. metr. 11 : Τὸ α ΙΙινδαριχόν ἔστι δὲ ἰαμβέλεγος λείπυ,ν τῇ ἀρχῇ, καὶ πάλιν ιαμβικὸν πενθημιμερες λεῖπον τῷ τέλει, ὃ καλεῖται ἀμφιλειπες, ἐπεὶ καὶ ἐν ἀρχῇ καὶ ἐν τῷ τέλει λείπει. L. Dino.]
[Ἀμφιλίτη, ἡ.] ᾽Αμφιλίτην Ilesych. dici scribit τὴν λιτανευτήν : afferens et Ἀμφιλιχῆ pro περιμάχητον : sed id suspectum mihi est. [Facilis est correctio ἀμφινεικῆ.]
[Ἀμφιλιχὴς. V. Ἀμφιλίτη.]
[Ἀμφιλιχμάζω, Circumlingo. Oppian. Hal. 4, 125 : Οἱ δ᾽ ὑπ᾽ ἔρωτος αύρῃ Οελγόμενοι φιλοτησίῃ ἀμφαγέρονται, ἀμ^ί τε λιχμάζουσι.]
Ἀμφιλογέω, [vel Ἀμφιλογέομ•ίι, Contendo,] verbum ex ἀμφίλογος factum^ i. q. ἀμφιλέγω. [Plut. Lys. c. 22 : Ἀργείοις ἀμφιλογουμενοις περὶ γῆς ὅριον. Etym. Μ. ρ. 9 », 26 : Ἵνα σημαίνῃ (ἀμφισοητεϊν) τὸ ἀμ^ιλοΥεῖν. L. Ι).
D Joseph. Α. J. ι8, ι, 4, de Sadducæis, αμφιλογεῖν ἀρε-τὴν ἀριθμοῦσι. || Dubito, In dubio 911m. Concio in invent. cap. S. Joannis, ed. a Ducaug. Traite du chej de suint Jean-Baptiste ρ. 245, 23, άμφιδοιάζων πο>ς ἦν, ἀμφιλογῶν εἰ* et ρ. 240, 8, καταλλαγῆναι τῷ ἀμφιλογή-σαντι. Numen, ap. Euseb. Pr. ev. ρ. 544, C, ἀβελτέ-ρας ἂν εἴη ψυχῆς ἔτι αμφιλογεῖν. H\sb.]
Ἀμφιλογία, ἡ, Ambiguitas sermonis, Sermo ambiguus, Disceptalio. [Altercatio, (il.] Hesiod. Theog. [229] : Νείκεά τε, ψευδέας τε λόγους, ἀμφιλογίνς τε. [Libri meliores ψεύδεά τε, ut conjungenda sint λόγους ἀμφιλογίας τε, pro quo Medic. a manu sec. αντιλογίας supra scripto ἀμφι, quo etiam alii duo ducunt qui λόγους τ᾽ ἀμηλογίας τε, perpetua utriusque præp. permutatione, quam notavimus etiam in Ἀμφιβία, Ἀμφιβράγχια. Probat voc. Phryn. Bekk. ρ. 28, 2, etsi recentiorurn tantum exemplis confirmatum, velut Dionys. Α. R. 8, 91 : Ἐγενετο περὶ τοῦ δόγματο; ἀυφι-λογία. Plutarch. Mor. ρ. 407, E : Τούτοις περιέὅαλεν ὑπονοίας καὶ ἀμφιλογία^· Comp. Aristid. et Cat. c. 4 :
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Η τοῦτο πρῶτον ἀμφιλογίαν ἔχει; Ages. c. 28 : Ἔργον Α 95Ρ ἦν πάσας ἐκχαθᾶραι καὶ διαλῦσαι τὰς ἀμφιλογία; * Agid. c. 21 : Ταῦτα μὲν ἔχει τινὰς ἀμφιλογία;, ubi olim ἀμφιβολίας. Αρρΐαη. Annib. 7, 4ί> : Τοῦτο τὸ νῦν ἐπι-βοὺλευμα καὶ τῆς πρότερον ἀμφιλογίας, εἴ τις ἦν, ῥύσεται' με. Dio Chr. Or. 22, vol. 1, ρ. 5θ9 : Πρὸς χρήματα ὁρῶντες μόνον καὶ τὰς ἰδιωτικὸς ἀμφιλογίας.]
Ἀμφίλογος, ὁ,ἡ, itidem pro Controversus, Ιη controversiam veniens, Dubius, De quo ambigitur et dubitatur. [Soph. Ant. 111 : Ἀρθεὶς νεικέων ἐξ ἀμφι-λόγων. Schol., ὴ τῶν ἀμφισβητησιμων ὴ τῶν ἀμφιβολίας ἐμποιούντων. Eur. Med. 638 : Μηδέ ποτ’ ἀμφιλόγους ὀργὰς ἀκόρεστά τε νείκη... προσβάλοι δεινὰ Κύπρις* Iph.
Τ. 655 : Ἔτι γὰρ ἀμφίλογα δίδυμα μέμονε φρήν. Chæ-remon Anth. Pal. 7, 720, 2 : Ἀμφίλογον γᾶν.] Xen. Cyrop. 8, [7, 9] : Δεῖ δὲ καὶ τὴν βασιλείαν σαφηνίσαντα καταλιπεῖν, ὡς ἂν μὴ ἀμφίλογος γενομένη, πράγματα ὑμῖν παράσχῃ- Ilell. 5, [2, ι ο] : Εἰ δέ τι ἀμφίλογον πρὸς ἀλλή-λους γίγνοιτο. [Ib. 3, 10: ᾽ΙΙζίουν τὰ ἀμφίλογα ἐν ἴσῳ δικαστήριο) κρίνεσθαι· Vect. 3, 3,] Διαιρεῖν τὰ ἀμφίλογα dixit Decidere quæ sunt controversa, i. e. Dijudi- jj care controversias. Thuc. 4, [118] : Ἀμφίλογα δίκῃ διαλύοντας, Controversias jure dirimentes. [5,79 :
Αἰ δέ τινι τᾶν πολίων ὴ ἀμφίλογα ἡ τᾶν ἐντὸς ἡ τᾶν ἐκτὸς ΙΙελοποννάσω, αἴτε περὶ ὅρων αἴτε περὶ ἄλλου τινὺς, δια-κριθῆμιν. Xen. Comment. 4, 2, 34 : Κινδυνεύει ἀναμφι-λογώτατον ἀγαθὸν εἶναι τὸ εὐδαιμονεῖν. — Εἴ γε μή τις αὐτὸ ἐξ ἀμφιλόγων ἀγαθῶν συντιθείη. — Τί δ᾽ ἂν τῶν εὐδαιμονικῶν ἀμφίλογον εἴη·, Dionys. Α. R. ι, 70: Τὴν βασιλείαν παρέλαβεν, ἀμφίλογον γενομένην πρὸς ἕνα τὸν πρεσβεύσαντα τῶν Ἀσκανίνυ παίδων, ubi tamen Vat. ἀμφίβολον 3, 3i : Ἀμφίλογον καταλιπόντες τὸ νίκημα* ii, 51 : Γίνεται ὁῬωμαίων δῆμος τῆς ἀμφιλόγου χώρας κύριος, ut ib. 54• Neutro 1, 79 : Ἀμφίλογόν τι περὶ τῆς νομῆς αὐτοῖς γίνεται π^ὸς τοὺς Νουμίτωρος βουκόλους*
2, γ5 : Ὁπότε ἀμφίλογον τι γένοιτο ἑνὶ πρὸς ἕνα· 8,	:
Μάλιστα περὶ ἦ; ἀμφίλογόν τι πρὸς ἰδιώτας ἦν. Dio Cass.
42, 17 : Τέως μὲν ἀμφιλόγῳ καὶ ἐν μετεώρῳ τά τε τοῦ Καίσαρος καὶ τὰ τοῦ Πομπηίου πράγματα ἦν. Ib. 16 : Ἐπ’ ἀλλοις τισὶ τὰ ἀμφίλογα αὐτῶν ἐποιήσατο. Appiau. Pun.
8, 5y, 106; et 69, τὴν ἀμφίλογον γῆν. Pollux 2, 119 : C Τὰ ἀμφίλογα λογίσασθαι.] |Ι Active, Qui ambigit s. dubitat. Arrian. : Ἀξιδάρην δε ὅτι ἄρνειν χρὴ Ἀρμενία;, ου μοι δοκεῖ εἶναί σε ἀμφίλογον, quod Suid. ex ρ. ἀμφι-βαλλόμενον, ἐνδοιάζοντα. Fortasse tamen leg. est σοὶ, non σέ: ut sit, Non mihi videtur dubium tibi esse. Alioqui ἀμφίλογος sicut et ἀμφίβολον, fatendum est tam personam, quam rem dici. [ || Adverb. Ἀμφιλόγως Æsch. Pers. 9051 illatum erat pro ἀμφιβόλως, quod ν.]
Ἀμφίλοξος, ὁ, ἡ, Utrimque obliquus, [Ps.-] Lucian. [Phiinpatr. c. 5, ubi proclivis est conjectura ἀμφίδοξα, nisi Loxiam cogitavit.]
[Ἀμφίλοφος, ὁ, ἡ, Qui est circa collum.] Ἀμφίλοφον ζυγὸν αγετ᾽, ap. Soph. Antig. [351] schol. e.\p. περι-βτίλων αὐτῷ ζυγὸν περὶ τὸν λόφον ὑπάγει, ut sit ἀμφι-τράχηλον : vel, inquit, τὸν ἀμφοτέρωθεν συνέχοντα τοὺς λόφου; τῶν υποζυγίων. [Vera scriptura est : Αασιαύχενα Ο᾽ ἵππον ἀέξιται ἀμφίλοφον ζυγόν.]
ίΑμφιλοχικός. V. Ἀμφίλοχοι.]
Ἀμφιλόχιος, ὁ, Amphilochius, n. viri, ap. Pho- D tium Bibi. ρ. 12, b, 9 etc., ubi Iconii episcopum ; ρ. i3, a, 7, etc., ubi Sidae memorat. Ἀμφίλοχος in Gre-gorii Naz. epigri·, iu Ἀμφιλόχιον Anth. Pal. 8, 131 seqq.]
[Ἀμφίλοχοι, οἱ, Amphilochi. Ηόλις Ακαρνανίας, οἱ καὶ Ἀμφιλοχικὸν Ἄργος κληθέντες ἀπὸ Ἀμφιλόχου τοῦ Ἀμφιαράου, καὶ Ἀμφιλοχία ἡ χώρα. Οἱ πολῖται Ἀμφί-λοχοι καὶ Ἀμφιλοχικοὶ ἐκ τοῦ Ἀμφιλοχικὸν Ἄργος, Steph. Byz. Thuc. 2, 68 : Ἐστράτευσαν ἐπ’ Ἄργος τὸ Ἀμφιλο-£ϊχὸν καὶ τὴν ἄλλην Αμφιλοχίαν. Ἐχθρὰ δὲ πρὸς τοὺς Αργέ ίου ς ἀπὸ τοῦδε αὐτοῖς ἤρξατο πρῶτον γενέσθαι. Ἄργος τὸ Ἀμφιλοχικὸν (quod iterum memorat 3, ιο5) καὶ Ἀμφιλοχίαν τὴν ἀλ).ην ἔκτισε, μετὰ τὰ Τριοικὰ οἴκαδε ἀνιχοιρήσας καὶ οὐκ ἀρεσκόμενος τῇ ἐν Ἄργει καταστάσει, Ἀμφίλοχος ὁ Ἀμφιάρεω.... Καὶ ἦν ἡ πόλις αὕτη μεγίστη τῆς Αμφιλοχίας... ὑπὸ ξυμφορῶν δὲ πολλαῖς γενεαῖς ὕστερον πιεζόμινοι Ἀμπραχιώτας ὁμόρους ὄντας τῇ Ἀμφιλο-χικῇ ξυνοίκους ἐπηγάγοντο, καὶ ἡλληνῶθησαν τὴν νῦν γλῶσσαν τότε πρῶτον ἀ τὸ τῶν Ἀμπρακιωτῶν ξυνοικη-
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σάντων οἱ δὲ ἄλλοι Ἀμφίλοχοι βάρβαροί εἰσιν. Et sæpius in seqq, οἱ Ἀμφίλοχοι. Epigr. ap. Bœckh. C. Ι. vol. 2, ρ. 38, n. 1914, 2 : Ἀμφιλόχων γαῖα Θρασυπτολέμων. Polyb. 17, 5, 8, ubi Græci non esse dicuntur Ἀμφί-λοχοι· 22, 8, 3, τὴν Ἀμφιλοχίαν ib. 13, 12, Ἄργος τὸ καλούμενον Ἀμφιλοχικὸν, ut schol. Lycophr. 44ο. Pau-saii. 2, 18, 5. Ptolem. 3, 14,9, ubi etiam Ἄργος Ἀμφιλοχικὸν, ut sæpius ap. Strabonem. Dionysio Descr. Græc. 46 : Εἶτ᾽ Ἀμφίλοχοι, Ἄργος δ᾽ ἐνταῦθ᾽ ἔστι τὸ Ἀμφιλοχικὸν, restitutum Ἀμφιλοχία δ᾽* Ἄργος ἐνταῦθ᾽ ἔστι.]
[Ἀμφίλοχος, ὁ, Amphilochus, l. Amphiarai, ap. Ilom. Od. Ο, 248, Herodot. 3, 91; 7, 91, Thuc. 2, 68, Apollod. 3, 7, 2, 5; 5, 1 ; 3, 10, 8, 2, Pausan. 2, iS, 4; 20, 5 etc., Strabonem ct alios. F. Alcmæonis et Mantus,ap. Apollod. 3, 7, 7, 2, et in fr. ap. schol. Lycophr. 44o, et Euphorionis ap. eundem. Legatus Philippi ap. Demosth, ρ. 159, 13. Alii ap. Theophrastum Athcn. i3, ρ. 606, C; in inscr. Rhodia C. Ι. vol. 2, ρ. 396, n. 2345, 1, Smyrn. ρ. 749, n. 3256, 3.]
[Ἀμφίλυκος, Antelucanus, Gl.] Ἀμφιλύκη νὺξ, Sublustris nox, Ultima pars noctis, sub exortum aurorae, et paulo antè diluculum, s. crepusculum matutinum : quod apparet ex Hom. [II. Η, 433]: Ἦμος δ᾽ ούτ᾽ ἄρ πω ἠὼ;, ἔτι δ᾽ ἀμφιλύχη νύξ. Eust. ait ety-mum hujus nominis esse vel a nom. Λύγη, Tenebrae; esse enim tenebrosam quandam lucem antè aurorae exortum, aut quod sit nox similis λυχέῃ, Pelli lupinae , quæ est cinericii coloris, non omnino nigra. Hæc Eust. Apollon, quoque Arg. 2, [671] quid sit ἀμφιλύκη nox, exponit, idque expressius quam Hom.: Ἦμος δ᾽ ούτ᾽ ἄρ πω φάος ἄμβροτον, οὐδ’ ἔτι λίην Ὀρφναία πέλεται, λεπτὸν δ᾽ ἐπιδέδρομε νυκτὶ Φέγγος· ὅτ᾽ ἀμφιλύκην μιν ἀνεγρόμενοι καλέουσι, Quando autem nondum est lux divina, nec adhuc magnæ sunt tene-bræ, sed tenue quoddam lumen iu noctem incurrit, quo tempore ii qui surgunt, eam appellant ἀμφιλύ-κην. [Apollinar. Ps. 62, 1 : Νύκτα μετ’ ἀμφιλύκην.] Op-pian. Cyneg. 3, [3o6] dixit itidem ἀμφιλύκη sine adjectione : Πρώτῃ ὑπ᾽ ἀμφιλύκῃ, Sub primum crepusculum, Simulae paulum contenebravit. [Aratus 747 : Οἴ τ᾽ ωχεανοῦ ἀρύονται ἀστέρε; ἀμφιλύκης οἵ τε πρώτης ἐπὶ νυκτός. Agathias Anth. Pal. 7, 583, 5 : Τρισσὴ δ*, ἀμφιλύκη δρόμον ἤνυσε. Jo Gazæus Tab. 3α8 : Καὶ ἀμφιλύκη τις ἐτύχΟη ὑγρὸν ἐπιστείχουσα φερέσταχυν ὁλκὸν ἐέρσης.] Sed interpretari etiam non verear, in carmine Præsertim, Crepuscula opaca, Dubiæ lucis crepuscula , quæ verba Ovidiana sunt. Nonius quoque Crepusculum appellari ait dubiam lucem : quod et Serv. testatur, addens etiam, Creperum dici dubium. Apollonii schol. Ι. c. annotat, ἀμφιλύκην dici σκοτεινήν : nam λύγην esse σκοτίαν : unde esse λυγόφως et λυκό-φως. [Conl. Ilesych.] Est autem λυκόφως, ut ait Eust., sequens veteres, Tempus quod solis exortum præ-eedit : quam vocem depravans vulgus dixerit γλυκό-φως. [Pollux ι, 70 : Ὑπὸ τὸ λυκαυγές, ὅπερ Ὅμηρος ἀμφιλύκην νύκτα καλεῖ.] Ceterum quod ad vocem illam ἀμφιλύκη attinet, videat lector quicunque nostratis liuguæ peritus est : annon huc pertineat quod in ea dici solet Entre chien et loup, l. e.,ad verbum, Inter canem et lupum, pro crepusculo, et quidem vespertino potissimum, quum primum sc. contenebrare incipit. Existimo autem hoc loquendi genus Entre chien et loup, inde esse sumptum, quod eo tempore nondum quidem plane rebus abstulerit nox atra colorem, ut Latinus poeta loquitur, sed ita abstulerit tamen, ut color lupi a colore canis discerni ob eam, quæ inter illos est, similitudinem, non possit, aut etiam generalius, lupus a cane.
[Ἀμφίλυκος,ὁ, Amphilvcus, n. viri, in inscr. Paria ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 1073, n. a374d, 4· L. Dino.]
[Ἀμφίλϋτος, ὁ, Amphilytus , vates, Acarnan , ap. Herodot. 1, 62, Plat. Thcag. ρ. 124, D. Pater Eumeli Bacchiadæ ap. Pausan. 2, ι, ι. Alius in inscr. Chæ-ron. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 777, n. 159;.]
[Ἀμφιμαίομαι.] ἈμφιμάσασΟαι, Hesychio περιψήσα-σθαι, περικαθάραι, ἀπομάξαι, Circumcirca abstergere s. detergere. [Hom. Od. Τ, 152 : Αἱ δὲ σπόγγοισι τράπεζας πατάς ἀμφιμάσασθε. Quintus 9, 428 : Καί ῥα οί ἀμφεμάσαντο δέμας καὶ ἀμείλιχον ἕλκος σπόγγῳ ἐϋτρήτῳ ]
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[Ἀμφιμακροανάπαιστος, ὁ, ἡ, Amphimaccr et ana-pæstus. Tzetes Crain. An. vol. 3, ρ. 3ογ, 22. L. Dmn.]
Ἀμφίμακρος, ὁ, ἡ, Utrimque longus. Nomen est pedis metrici, syllabam longam ab utraque parte habentis, ut ἡγεμών. Vide Ἀμφίβραχυς, ei oppositum. [Schol. Aristoph. Nub. 651, Hephaestionis ρ. 159, aliique grammatici. « Anon. in Anal, gramm. ed. llenr. Kcil. ρ. 7, 19 : Ὀ δὲ αὐτὸς καλεῖται καὶ Κρητικὸς, ὡ; τῶν Κρητῶν ἐπινοησάντων τὸ εἶδος τοῦ τοιούτου ῥυθμοῦ. » Hase.]
[Ἀμφιμάλιον.] Ἀμφίμαλλα, et Ἀμφιμάλλιον, Cretæ oppida : quorum illius civis Ἀμφιμαλλαῖος dicitur, hujus autem , Ἀμφιμάλλιος et ᾽Αμφιμαλλιεύς. [Sec. Steph. Byz., cui simplex λ restitutum ex libris. Strabo 10, ρ. 475 : Ἔχων κατοικίαν πρὸς τῇ βορείῳ Θαλάττῃ Ἀμφαπαλίαν, quod in Ἀμφίμαλαν mutatum ex Steph, et Plin. 4, ι α, 2o, cui et ipsi simplex Ι restitutum. Ptolem. 3, 17, 7 : Ἀμφιμαλὴς κάλπος. Quod Ἀμφιμάλης vel Ἀμφιμαλιεὺς κάλπος scribendum. Simplex λ confirmat etiam Dionysius Descr. Græc. 128, ubi Cretæ memorat Κεδρισὸν, Ἀμφιμέλαν τε καὶ Μεσσάπολιν, haud dubie pro Ἀμφιμάλαν.]
Ἀμφίμαλλος, ὁ, ἡ, Utrimque villosus, Utrimque villis hirtus : ἀμφοτέρωθεν μαλλωτός : i. q. ἀμφίδασυς et ἀμφίμιτος, teste Polluce 7, [67] : ut ἀμφίμαλλοι χιτῶ-νες, Tunicæ utrimque villosæ : qualia ap. Martial, sunt Gausapa villosa, et Gausapinæ penulæ. f/Elian. V. Η. 3, 4o : Ἐοθὴς δ᾽ ἦν τοῖς Σιληνοῖς ἀμφίμαλλοι χιτῶνε;.] Sic ἀμφίμαλλοι τάπητες dicuntur οἱ ἐξ ἑκατέ-ρων τῶν μερῶν δασεῖς, qui et ἀμφιτάπητες nominantur: sunt enim et ἑτερόμαλλοι, Ah altera tantum parte villosi, teste Eust. ρ. 746, ubi Pausaniam citat auctorem. [Geopon. i3, 15, 11, τῶν ἀμοιμάλλων καὶ δασυ-τάτων ταπήτων.] llesych. ἀμφίμαλλον a quibusdam exponi ait τὸν ἐν τοῖς ἱστοῖς καῖρον : quod est ᾽μίτον [addens καῖρον δὲ τὸν μίτον ἔλεγον] : quemadmodum Pollux synonymeos ponit ἀμφίμαλλος et ἀμφίμιτος. [Hesychius in Ἀμφίποκοι et Ἀμφιτάποις. Schol. Ven. II. Ο, 3op. OsANn. Ἀμφίβαλον pro Ἀμφίμαλλον. V. Salmas. ad Vopiscum ρ. 398 et Gloss, meti. Lit. in Amphibalum. Ducakg. Lexicon Ms. seu Ἔρανος τῶν λέξεων : Ἀμφί-βαλλον, ἀμφοτέρωΟεν φαλλοὺς ἔχουσαν φαλλοὶ δὲ οἱ ἀσπι-δίσκοι. In. Append. ρ. 15. Sed hoc pertinet ad Ἀμφίφαλος.]
[Ἀμφιμανὴς, ὁ, ἡ , Insanus. Pallad. V. Chrysost. ρ. 35. Boiss. Unde corrigendus Georg. ΑΙ. V. Chrvs. ρ. 207, 2, ubi pro Ἀμφιμανίστη; serin, ἀμφιμανὴς τις. Hase.]
[Ἀμφιμάντωρ, ορος, ὁ.] Ἀμφιμάντορα , Hesych. exp. δύσμορος, κακοθάνατον, Infelici fato mortuum : addens etiam, ἄμφω τοὺς γονεῖς ἡ ἔχων ὴ ἀποβαλλόμενο;, Qui utrumque parentem vel habet vel amisit. [Conl. Suidas in Ἀμφιμήτωρ citatus. Cyrillus Ἀμφιμάστωρος, ἄμφο, τοὺς γονεῖς ἔχοντος. Quæ scriptura ordini literarum etiam ap. Hesprchium convenientior. Ceterum scribendum ἀποβαλομενος, qua de forma media ν. in Ἀποβάλλω.] Idem a Laconibus ἀμφιμάντορα dici ait ἄλφιτα μέλιτι δεδευμένα, Eminas meile imbutas : quæ alioqui sunt ἀμφίμαστα. [Immo ἀμφίπαστα. Idem llesych. : Ἀμφίτοροι, ἄλφιτα ἐλαίῳ δεδευμένα. Αάκωνες.]
[Ἀμφίμαρος, ὁ, Amphimarus, l. Neptuni, ap. Pausa n. 9, 29, 6.]
[Ἀμφιμάρπτω, ψυ>, Circumprehendo. Apoll. Rh. 3, 146 : Ἀμφοτέρῃσι χιτῶνος νωλεμὲς ἔνθα καὶ ἔνθα θεαῖς ἔχεν ἀμφιμεμαρπώς. Oppia η. Hal. 5, 636 : Τῇ μὲν ἐρι-βριθῆ μολίβου χύσιν ἀμφιμεμαρπώς. Quintus 3, 614; 12,276.]
Ἀμφίμαστα, Hesychio ψαιστὰ, Placentæ ex farina oleo subacta. Eadem et Ἀμφίπαστα.
[Ἀμφιμάσχαλος, ὁ, ἡ.] Ἀμφιμάσχαλος χιτὼν, Tunica utrimque manuleata : manicis nimirum ab utraqne axilla dependentibus [χειρῖδας οὐ μακρὸς, ἀλλ' ἕως τῶν μασχαλῶν, schol. Aristoph. Hesychio χιτὼν χειριδωτὸς ἐλευθέρων, ὡς Πλάτων, δύο χειρίδας ἔχο,ν, ἃς μασχάλας ἔτι καὶ νῦν λέγουσιν] : synonymo vocabulo dicta ἑκα-τερομάσχαλος, oppositam vero sibi habens τὸν ἑτερο-μάσχαλον χιτῶνα, altera tantum parte manuleatam tunicam : quarum hæc servorum fuit gestamen, illa ingenuorum, ut Pollux [2, x38 ; 7, 47] et Etym, tradunt. Aristoph, certe Eq. [882] dixit, Οὐ πώποτ᾽
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ἀμφιμασχάλου τὸν δῆμον ἠξίωσας* ubi subauditur subst. χιτῶνος. [Male autem nonnulli sec. schol, intellexerunt δουλικόν. Meeris ρ. 64 : Ἀμφιμάσχαλος χιτὼν Ἀττι-κοὶ, χειριδωτὸς “Ελληνες. Lucian. Lexiph. c. 10 : Ἀμφι-μάσχαλον ἔχων. Eustath. Opusc, ρ. 187, 9 : Καὶ σίδηρος αὐτον ἔσφιγγεν ὁ μὲν τὴν ὀσαὺν ζωννύων, 6 δὲ ἐπωμιζόμενος, ὁ δὲ ἀμφιμάσχαλος. L. Η. De tunica ἀμ-Φιμασχάλῳ Millin. Mon. inédits 1.1, ρ. 79 (51) et C. Ο. Miiller. Hnndb. der A ττ h. § 33γ, 3. Hase.]
Ἀμφιματῶσαι, Snidæ [s. gramm. Bekk. An. ρ. 38q, 9] ἀποδῦσαι, Exuere : perperam pro Ἀφιματῶσαι. [In ἀμφαιματῶσαι corruptum correxi supra. L. Din».] Ἀμφιμάχητος, ὁ, ἡ, i. q. περιμάχητος, De quo pugnatur s. pugnandum est, Excellens. Soph. Trach. ρ. 349 [53ῖ] periphrastice ἀμφιμάχητον ὄμμα νύμφας dicit pro ἀμφιμάχητος s. περιμάχητος νύμφη, i. e. ἡ περικαλλὴς νύμφη, tibi quidam Codd, habent ἀμφινιί-κητον^ιιοιΙ illi æcjtiipolïet. [Antipater Sid. Anth. Pal. 7, 7ο5, 4, ὕδωρ. ἄ]
[Ἀμφιμάχομαι, Circa pugno, llom. 11. Ζ, 461 : Εἰ μέν κ᾽ αὖθι μενών Τρώων πόλιν ἀμφιμάχωμαι* Η , 734 Νῦν δὲ στρατὸν ἀμφιμάχονται· Σ, 2ο8 : Ἐκ νήσου, τὴν δήιοι ἀμφιμάχονται. Cùm genit. Hom. 11. Ο, 3ÿi : Ἀχαιοί τε Τρῶες τε τείχεος άμφεμάχοντο* Π, 49^ : Σαρπηδόνο; ἀμφιμἀχεσθαι* Σ, 20 : Νέκυος δὲ δὴ ἀμφιμάχονται γυμνοῦ. Inscr. Dresia ap. C. F. Hermann. Cœtt. Anz. 1855, Ν. 7, post n. 72, ρ. 107, 23 : Ἕνεκα τᾶς χώρας τᾶ; ἁμᾶ;, τᾶς ἀμφιμαχόμεθα. L. Dmn.]
[Ἀμφίμαχος, ὁ, ἡ , Contra se pugnans, si recte scriptum ap. Cyrill. ΑΙ. t. 5, ρ. 426, Α. In drachma Arsacis XIX regis Parthorum visus sibi est videre Vaillant., Ἀρσάκου ἀμφιμάχου* sed dubitant de lectione Kckhel. Doctr. nuin. vol. 3, ρ. 533 et Viscont. Ico· nogr. grecque t. 3, ρ. 136. Hask.]
[Ἀμφίμαχος, ὁ, Amphimachus , Γ Cteati, dnx Epeornm, Hom. 11. Β, 620 etc. Apollod. 3, 10,8, 2, Pausan. 5, 3, 3. F. Nomionis, princeps Carum, II. Β, 870. Frater Aicumcnæ, ap. Apollod. 2, 4, 5, 7. F. Polyxeni, ap. Pausan. 5, 3, 4· Mesopotamiae satrapa, ap. Diod. 18, 3q; 19, 27, Arrianum Photti Bibi. cod. 92, ρ. 71, 26. Rex Lyciorum ap. Cononem ib. cod. 186, ρ. 132, 6. ΑΙ. in inserr. Thyatir. C. Ι. vol. 2, ρ. 827, n. 3487, 13; 828, n. 3488, ι. Sine signif. pouit Herodian. Kpim. ρ. 185.]
[Ἀμφιμέδη, ἡ, Amph i mede, conjux Pterelai, ap. schol, llom. Od. Ρ, 207. L. Dmn.]
[Ἀμφιμέδουσα, ἡ, Amphiincdusa, f. Danai. Schol. Hom. II. Β, 499·]
[Ἀμφιμὲδων, οντος, ὁ, Amphimedon, procus Pene-lopæ, Hom. Od. Χ, 24a etc. Al. in inscr. Teja ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 648, n. 3o64, 19. L. Dmn.]
Ἀμφιμέλαινα ι, Utrimque nigrae. Apud Hom. II. Α, 103, [Ρ, 83, 499, 5γ3 ; Od. Δ, 661] ἀμφιμέλαινχι φρένες quibusdam sunt αἱ ἐν βάθει κείμενα ι καὶ συνεταὶ διάνοιαι : ipiibusdain αἱ τεταραγμέναι διὰ τὴν ὀργήν : ut Hesychio quoque ἀμφιμέλαινα est et β,θεῖα et συνετή. [Male ἀμφὶ μελαίνας φρίνας ap. Constantin. Man. Amat. 33. Theodorid. Anth. Pal. 7, 737, 3, κόνιν.]
[Ἀμφιμέλω, unde perf. Ἀμφιμέμηλα, Curæ milii est, ap. Quintum 5, 190 : Οὐδέ σοι ἀμφιμέμηλε θράσος.] [Ἀμφιμένη;, ους, ὁ, Amphimeuc* , n. viri, ap. Lconid. Tar. Anth. Paí. 7, 283, 4· Coi, ap. Diog. L. 2, 46·]
[Ἀμφιμερίζο,, ίσω, ιῶ, Divido. Agathias Anth. Pal. 9, 662, 2 : Χῶρος ἐγὼ τὸ πρὶν μὲν ἔην στυγεριυπὸς ἰδέ· σθαι πηλοδόμοις τοίχοις ἀμφιμεριζόμενος.]
[Ἀμφιμήκης, ὁ, Amphimedes, n. viri in inscr. Alt. ap. Bœckh. vol. 1, ρ. 292, η. 165, 60.]
[Ἀμφιμήκης, ὁ, ἡ, Oblongus, bic. Reg. 2, 20, 8. Jo. Cameuiata Excid. Thessalonic. ρ. 372, Α : Δύο μὲν ἔχοντα νήσου: ἀμφιμήκεις ἐξ ἐναντίας ἀλλήλων. L. 1). iamblich. In Arithrn. Nicom. Geras, ρ. i4, Α, vocari ἀμφιμήκη τὸν περισσὸν, numerum imparem, ut 9, 15, 21 ; esse enim utraque ipsius latera imparia, ipsum-que imparem. Hasf..]
[Ἀμφίμηλον, τὸ, Specillum utrubique habens globulos. Oribas. t. 2, ρ. 56, 9 et 11, διὰ τῆ; υποβολή; τοῦ ἀμφ. Venit Dareinb. : Α Γ aide de la sonde à deu.r boutonsj qu'on a pincée dessous. Hask.]
Ἀμφιμήτριος, ὁ, ἡ, Qui circum matricem est. lïip-
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pocr. Epidem. a, [ρ. iaoi, ι, ubi libri ἀμφίδμητον] σημεῖον, Signum quod affectionum vulvæ significativum est,τὸ δηλωτικὸν τῶν περὶ τὰς μήτρας διαθέσεων, Galen.; sicut et Ilesyeh. ἀμφιμήτριον esse dicit τὺ ση-, μαντικόν τῶν περὶ τὴν μήτραν παθῶν, itidem ap. Hip-pocr. UAt Ἀμφιμήτριον dicitur Fundum navis, Carina. Pollux ι [87] : Τὸ μὲν ἔδαφος τῆς νεὼς, κύτος καὶ γάστρα καὶ ἀμφιμήτριον ονομάζεται. Ilesyeh. vero ἀμφι-μήτρια esse dicit τὰ μετὰ τήν τρόπιν τῆς νεὼς ἐξ ἑκα-τέρου μέ ρους ἐπιτιθέμενα. [Artemid. 4, 5ο : Τὰ ἀμφιμ. τῆς νεώς. Quibuscum Liv. 28, 45, interamenta navium confert Schneider, ad Theophrast. II. PI. 3, 9, 2. Grammat. Crameri Anecd. Ox. vol. 2, ρ. 45o, a 1 : Ὅτι ἡ ὀσφὺς πρώτη φύεται καὶ τῶν ζώων, ὅθεν τὰ ἑκατέρωθεν τῆς τρόπιος ἀμφιμίτρια (sic) λέγουσιν ἀπὸ τῆς μήτρας. [j Ι. q. ἀμοιμήτωρ. Lycophr. 29 : Τὸν σὸν ἀμφιμήτριον κάσιν. Unde citat Etym. Μ. in cod. Voss. ceteris emendatiori. Niceph. Greg. Hist. Byz. 3, 5, ρ. 43, Β : Ἐν οἶς ἦν καὶ Καῖσαρ ὁ ἀμφιμήτριος ἀδελφὸς αὐτοῦ Κωνσταντίνος. Schol. Eur. Or. 800 : Τὸν ἀμφιμήτριον ἀδελφον αὐτῶν Χρύσιππον. L. D. Opponit Jo. Izetz. Proleg. in Alleg. 11. 532 Boiss., Πάντες ἀδελφοὶ, πλὴν τῶν ἀμφ. Hase.]
᾽Αμφιμήτωρ, ορος, ὁ, ἡ, Frater ex diversa matre : ἀμφιμήτωρ, inquit Suid., est ἑτερομήτωρ ap. Æschy-lum. [Cujus fabulam nominat Hesychius : Ἀμφιμή-τορες, οἱ ἐχ πολλῶν μητέρων γεγονότες ἀδελφοί. Αἰσχύλος Ἤρακλείδαις. Idem interpr. ὁμοπάτριος, ἀλλ’ οὐχ ὸμο-μήτριος. Phryn. Bekk. An. ρ. 6, α4,ὁ ἐξ ἑτέρας μητρὸς ἀδελφός.] Et Pollux 3, [a3] : Οἱ μὲν ἐκ μόνου πατρὸς ἀδελφοὶ, διαφόρων δὲ μητέρων, ἀμφιμήτορες* οἱ δὲ ἐκ διάφορων πατέρων, μιας δὲ μητρὸς, ἀμφιπἀτορε;· quibus ορρ. ὁμομήτορες et ὁμοπάτορες. Pro quo Dorice dicitur Ἀμ^ιμάτιυρ, Eur. Andr. [464] : Οὐδέποτ᾽ ἂν [οὐδέποτε] δίδυμα λέκτρ᾽ ἐπαινέσο> βροτῶν, Οὐδ’ ἀμφιμάτορας κόρθυς, Ἔριν μὲν οἴχων, δυσμενείς τε λύπας, ι. e., inquit schol., τοὺς ἐκ διαφόρων μήτρων [μητέρων], ἐξ ἑνὸς δὲ πατρός. Suid. [s. gramra. Bekk. An. ρ. 389, 8] ἀμφι-μάτορας diversa quoque signif. exp. ἀμφοτέρους τοὺς γονείς ἔχοντας : aliter tamen accipiens ἀμφιμήτωρ. [V. Ἀμφιμάντωρ.]
᾽Αμφιμϊγὴς, ὁ, ἡ, Undique mistus , Misturam undique habens, Hesych. [Ἀμφιμιγὲς, πολυμιγὲς ἡ πολυ-σύγκρατον.]
[Ἀμφιμίγνυμι, Misceo. Orph. fr. 7, 21 : Εὐθὺς ὅτ’ ἐκ περάτων γαίης φαέθων ἀνορουσων χρυσείαις ἀκτῖσι βάλῃ ῥόον ωκεανοῖο, αὐγὴ δ᾽ ἄσπετος ᾗ, ἀνὰ δὲ δρόσῳ ἀμφι-μιγεῖσα μαρμαίρῃ δίνῃσιν ἑλισσομίνη κατὰ κύκλον.]
[Ἀμφίμικτος, ὁ, ἡ , Mixtus. Jo. Cameniata Excid. Thessalonic. ρ. 3aa, D : Ἐμπεριέχει δὲ τῷ διὰ μὲσου χώρῳ τὸ πεδίον τοῦτο καὶ ἀμφιμίκτους τινὰς κώμας, ὦν αἱ μὲν πρὸς τῇ πόλει τελοῦσι, αἱ δὲ τῶ συνομοροῦντι τῶν Σκυθῶν ἔθνει τοὺς φόρους ἀποδιδόασι. L. Dino.]
[Ἀμφίμιτος, ὁ, ἡ, ap. Pollue. 7,5γ : Ὥσπερ τὸν ἀμφί-μαλλον χιτῶνα δασὺν καὶ ἀμφίμιτον* ίο, 38: Ἔστι καὶ τὴν ἀμφίμιτον στρωμνὴν ἀμφιδάσειαν καλεΐν, ut duplicis licii vestis significetur. Eodem Kusterus retulit quæ apud Hesychium in Ἁμφιμιγὲς ponuntur : Καὶ σπαρτίον, πρὸ; ὧ τὸν μίτον αἱ γυναῖκες προσάγουσιν.]
[Ἀμφίμνηστος, ὁ, Amphimuestus, Epidamnius, ap. Herodot. 6, 127.]
[Ἀμφιμῦκάομαι, Circummugio, unde perl. signif præs. ἀμφιμὲμυκε, Hom. Od. Κ, 227 : Δάπεδον δ’ ἅπαν ἀμφιμέμυχεν.]
[Ἀμφιμυσίων, Δημήτρια ζῶα. Ἀμφιμυσίων ἡ Δημήτηρ, Hesychü gll. obscurae, de quibus ν. Μυσία.]
[Ἀμφινάω, Circumfluo. Empedocles ap. Aristot. De sensu 2 : Αἱ δ᾽ ὕδατος μὲν βένθος ἀπέστεγον ἀμφι-νάοντο;.]
[Ἀμφινεικής. V. Ἀμφίνεικος.]
Ἀμφινείκητος, ὁ, ἡ, De quo contenditur, h. e. Tara praestans et excellens ut de eo contentiones et altercationes instituantur. Vide Ἀμφιμάχητος. [Soph. Trach. 5α8 : Τὸ δ᾽ ἀμφινείκητον ὄμμα νύμφας.]
Ἀμφίνεικος, ὁ, ἡ, vel Ἀμφινεικὴς, De quo utrimque est contentio, De quo certatur. [Æscli. Ag. 686 : Τὰν δορίγαμβρον ἀμφινεικῆ θ᾽ Ἑλέναν.] Schol. Soph. Τγ. [104] : Τὰν ἀμφινεικῆ Δηϊάνειραν, exp. ἀμφινεικῆ, πιριμαχητον. Hesych. autem ἀμφίνεικος dicens esse περιμάχητος , subjunxit, ἐναντίους ἔχων λόγους, lia-
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Α bens contrarios sermones, i. e., ut opinor, de quo disceptatur : citat autem eandem ejusdem poetæ tragoediam.
Ἀμφινέμομαι, Circumpascor, Circumquaque pascor. [Evagr. Hist. eccl. 2, 13, τοῦ πυρὸς ἀμφινεμομέ-νου. Hase ] || Interdum Circumhabito, Accolo, Habito, Incolo. Hom. 11. Β, [521 : Οἵτ᾽ Ἀνεμώρειαν καὶ] Ὑάμ-πολιν ἀμφενέμοντο, schol, ᾤκουν. [Ιb. 574, Αἴγων 634·, Σάμον 649, Κρήτην* 655, Ῥόδον Od. Ἱ᾽, 132, Ἱθάκην Η. Α poil. 4/5, Κνωσσόν* II. Σ, 186 : ἈΘανάτων, οἴ Ὄλυμπον ἀγάννιφον ἀμφινέμονται. Pind. Pyth. 5, 14: Σὲ δ᾽ ἐρχόμενον ἐν δίχα πολὺς ὄλβος ἀμφινέμεται· fr. ap. schol. Pind. ΟΙ. 2, 16 : Ὑψηλὰν πόλιν ἀμφινέμοντχι. Aratus 282 : Τὸν δὲ δύ᾽ Ἱχθύες ἀμφινέμονται. Et saepissime Apoll. Rh. et alii poetæ. Absolute Dionys. Per. 127 : Τοῦ μὲν ἐπὶ προχοῇ Π εμφύλιοι ἀμφινέμονται* 164 : Τῇ μέν τε πέρι Σκύθαι ἀμφινέμονται· 635: Τόθι φῶτες ἀπείριτοι ἀμφινέμονται.]
[Ἀμφινεύω, Nuto. Philippus Anth. Pal. 9, 709, 3: Πᾶσι γαρ ἐν κώλοις ὑδατούμενος ἀμφινένευκεν. ‖ Annuo.
Β Ν icet. Eugcn. 2, 183: Τί λοιπόν$ ἀμφίνευσον, ὦ Καλ-λιγόνη.]
Ἀμφινέω, Ambigo, VV. LL. perperam pro ἀμφι-νοέω aut ἀμφιγνοέω. Utitur autem τῷ ἀμφινοέω in ea signil. Soph. Antig. [3γ6] : Ἐς δαιμόνιον τέρας ἀμ-φινοῶ τόδε, πῶς εἰδὼς ἀντιλογήσω, τήνδ᾽ οὐδ᾽ οὐκ εἶναι παῖδ᾽ Ἀντιγόνην ; licet schol, ibi ἀμφὶ velit esse πε-ρισσόν.
[Ἀμφίνῖκος, ὁ, Amphinicus, n. viri, in numo Eretrio ap. Mionnet. Suppl, vol. 4, ρ. 363.]
(Ἀμφινοέω. V. Ἀμφινέω.]
Ἀμφινόμη, ἡ, Amphinome, Nereis, Hom. H. Σ, 44• Æsonis conjiix, ap. Üiod. 4, 5o. De accentu ν. Cramer. Anecd. Ox. vol. α, ρ. 394, 29. L. D. In hoc nomine Jo. Tzetz. Alleg. 11. Σ, 97 Boiss. delitescere putat vim verborum νέμεσθαι et ἡπλῶσθαι. Hask.] [Ἀμφινομίζω.] Ἀμφινομίζει πτέρυξ, Ala variat, ex Aristot. Η. Α. 1. 9. [Voc. nihili, de quo ν. in Ἀμφινωμάω.]
[Ἀμφίδομος, ὁ, Amphinomus, procus Penelopes C ex Dulichio, Hom. Od. Π, 351 etc. Socius Ulixis ab Scylla perditus, sec. Pherecydem ap. schol. Hom. Od. Μ, a57, ubi conf. Eustath. Catinensis ap. Strab. 6, ρ. 269, Cononem Photii Bibi. Cod. 186, ρ. 139, 1*9. Trojanus ap. Quintum 10, 88.]
[᾽Αμφίνοος, ὁ, ἡ, Versutus. ᾽Αμφ. λέσχης, Democritus, ap. Timon. Diog. L. 9, 40.]
[Ἀμφινωμάω, Divido. Hom. Η. Cer. 3γ3 : Αὐτὰρ ὅγ᾽ αὐτὸς ῥοιῆς κόκκον ἔδωκε φαγεῖν μελιηδέα λάθρῃ, ἀμφί ἑ νωμήσας, ἵνα μὴ μὲνοι ἤματα πάντα αὖθι παρ’ αἰδοίῃ Δημήτερι κυανοπέπλῳ. Si ita illa sunt accipienda nec fallit scriptura. Alia signil. Æscli. fr. ap. Aristot. II. A. 9, 49 60.: Νέας δ᾽ ὀπώρας.... στικτή νιν αὖθις ἀμφινωμήσει πτέρυξ, de epope colorem eum anni tempestatibus imüaule, Circumdabit.]
[Ἀμφινωτίζω.] Ἀμφινοτίζοντα ap. Hesych. legitur, expositum «ροσπελάζοντα, προσφερόμενον : pro quo videtur scrib. potius ἀμφινωτίζοντα, per ω: ut sit, Tergori admoveutem s. applicantem.
[Ἀμφίνωτος, ὁ, ἡ.] Ἀμφινώτους χιτῶνας Hesych. D memorat, dicens ita Cretensibus vocari τοὺς φελλώνας, nisi potius scrib. φελόνας s. φαινόλας, Paenulas nimirum dorsum cingentes et ambientes. [Etym. Μ. ρ. 95, 15, sub finem gl. Αμφωτίδες. Καὶ ἀμφίνωτις, pro quo ἀμφινωτωυ liber unus, ἀμφίνωτος corrigit anonymus. Ceterum conl. Ἀμφενώτας.]
Ἄμφιξ, Uterus, Matrix. Hesych. enim ἄμφικας exp. ὑστέρας. [Codex Άμφια, ὑστέρα. Alludere ad ἄμβιξ animadverterunt intt.]
[Ἀμφιξέω, Circumrado, Polio. Hom. Od. Ψ, 196 : Κορμόν δ᾽ ἐκ ῥίζης προταμὼν ἀμφέζεσα χαλκῷ εὖ καὶ ἐπι-σταμὲνιος.]
Ἀμφίξοος, ὁ, ἡ, et per contr. Ἀμφίξους, Utraque parte radens : at in Epigr. [Leonidae Tar. Anth. Pal. 6, 2o5, 9] : Ἀμφίξουν τε σκέπαρνον, quod Suid. exp. καλῶς ςέον.
[Ἀμφίξυλος, ὁ, ἡ, apud Hesychium in Ἀμφικέλε-μνος citatum videtur scribendum ἀμφίκοιλον, quod ν. L. DinDOBF.]
[Ἄμφιον.] Ἀμφίον, τὸ, pro ἔνδυμα, [ἱμάτιον addit
245 ἀμφιπάτωρ
Zonarns ρ. 156,] Indumentum, Amictus, affert He-sych. ex Soph. Momo. [Videtur is locus ex veteri grammatico productus ab Kustath. Od. ρ. 1421, 64, χρυσεοπήνιτον (sic) ἄμφιον. Hemst. Ponit etiam granuii. Bekk. An. ρ. 389, 10. Dionys. Α. R. 4, 76 : Ἐπὶ κλίνης μέ λα σ IV ἀμφίοις ἐστρωμενης κομίζοντες. Voc. rarissimum apud antiquiores frequens est apud Byzantinos. Anna Comn. 8, ρ. 224, Α : Τοὺς τὰ Σκυθικὰ χεριβε-βλημένου; ἄμφια. Cyrillus Al. vol. 1, part, ι, ρ. 317, C. Et saepissime Eustath. in Opusc. Isidor. Pel. Epist. 4,118, ρ. 478, A, ab Jacobsio cit. : Οὐ πρὸς τοὺς πλούτω κομῶντας τοὺς καὶ ἄμφια δυναμὲνους τοῖς ὑπὸ λιμοῦ καὶ νόσου καὶ γυμνότητος πολιορκουμένοις ὀρέγειν. Ubi lepidus est error Int. vinum ἀμφίαν intelligentis. Mich. <ìlyc. Annal, ρ. 51, (ἰ : Οικίας, ἄμφια, περιβολὴν, ὅπλον. Ubi tamen glossematis speciem habet. || « Mappæ sa· cræ, sacræ mensæ instratæ, quæ etiam Ἐπάαφια, in Euchologio ρ. 627 : Περὶ τῆς ἁγίας τραπέζης, ᾗς τὰ ἄμ• φια διεφθάρησαν. * Ducanc. Ap. Nicephoriiin De reb. post Mauric. ρ. 6, Ι), ἡμαγμένον τὸ ἀμφίνον pro ἄμφιον. Accentum ἄμφιον diserte ponit schol. Dionys. Thr. ap. Bekk. Anecd, vol. 2, ρ. 794, 32 : Ἄμφιον, οὗ τὸ πρωτότυπον άχρηστον. Libri interdum ἀμφίον, quod probantem Bastium redarguit Boiss. ad Kunap. ρ. 578. L D. Schol. Arati ρ. 118. S. Gregentius fol. 191, Α. Maius. Schol. Philostr. Her. ρ. 664 (ρ. 322 Boisson.). Hermippus sive Dialogus de astrui, ρ. 9 et 63 ed. Blorh. Theodorus Hyrtacenus in Boissonadii Anecd, vol. ι, ρ. 260. Theodorus Prodromus ibid. ρ. 4^5. Iamblichus vel potius qui excerpsit Photius Babylon, ρ. 40 ed. Passov. OsAnn.]
Ἀμφιόνη, llesych. κιθάρα : forsan ab Amphione citharoedo. [Ἀμφ ιον •η Sopingius, qui —νίη debebat, ut Eur. in Άμφιων cit.]
[Ἀμφιόνιος. V. Άμφιων.]
Ἀμφιορκία, ἡ, Utrimque datum jusjurandum : ἀμφιορκία, ὅταν οἱ δικαζόμενοι ἀλλήλοις ὀμνύωσι, Hesych. [Poilu* 8, 122 : Ὁ δ᾽ ὅρκος ἦν τῶν δικαστῶν (Athen.), περὶ μὲν ὧν νόμοι εἰσὶ, ψηφιεῖσθαι κατὰ τοὺς νόμους, περὶ δὲ ὦν μή εἰσι, γνώμη· ὀμοσάν:ων δὲ καὶ τῶν δικαζόμενων τὸ πᾶν ἐκαλεῖτο ἀμφιορκία. Gregor. Cor. in VValz. Rhett. vol. 7, ρ. liai, 2 : Ὁ μὲν τοῦ ἐγκαλοῦντος ὅρκος διιομοσία ἐλέγετο, ὁ δὲ τοῦ ἀπολογουμένου ἀντωμοσία* εἰ δὲ πρὸς τούτοις καὶ ὁ δικαστὴς ἐπώμνυτο, ἀμφιορκία τὸ σύμπαν κατωνομάζετο. Gramm. Bekk. An. ρ. 184, 9 : Ἀμφιορκία, ὅταν δύο μέρη ὀμόσῃ, καὶ οἱ δικασταὶ τὸν δικαστικόν ὅρκον 311, 23 : Τί ἐστιν ἀμφιορχία; ὤμνυον οὐ μόνον οἱ δικάζοντες, ἀλλὰ καὶ αὐτοὶ οἱ χρινόμενοι* καὶ ὁ μὲν διώχων προώμνυεν , ὁ δὲ φεύγων ἐπώμνυεν. V. Ἀμφορκία.] [Ἄμφῖος, ὁ, Amphius, Trojanus, Hom. 11. Β, 83ο; alius E, 612.]
[Ἀμφιουδίς. V. Ἀμφουδίς.]
Ἀμφιπαγὴς, ὁ, ἡ, Circummianue firmus, firmiter hærens. Apud Nonn. ἀμφιπαγὴς λίθος exp. Solidus lapis. [Id. Jo. c. 19, 11 : Ἀμφιπαγῆ δὲ γούνατα δο/μώσαντες ἐπὶ χθονὸς αὐχένι κυρτῷ κοίρανον ἠσπάζοντο. L D. Joan· nes Cazæus Tab. Μ. 412 et 690. OsAnn.l
[Ἀμφίπαγος, ἄκρα, Epiri ap. Ptolem. 3, 14, 11.] [Ἀμφιπαίζω, Circum jocor. Const. Manass. Amat. 3, 56. Boiss.]
[Ἀμφίπαλτος, ὁ, ἡ, Undiquaque vibratus. Simias Anth. Pal. 15, 27, 10, αὐδά.]
[Ἀμφιπαλύνω, υνῶ, Conspergo, Humecto. Apoll. Rh. 3, 1247 : Τόφρα δὲ Μηδείης ὑποθημοσύνῃσιν ᾽Ιήσων φάρμακα μυδήνας ἠμὲν σάκος ἀμφεπάλυνεν ἠδὲ δόρυ βριαρόν.]
Ἀμφίπαστον, Hesychio Farina imbuta oleo : quod et ἀμφίμαστον. Posset etiam significare Utrimque conspersum.
^•πἄτάσσω. Circum verbero. Agathias Anth. >43,3 : Ἐς τί δὲ γαστέρα σεῖο ῥαπίσμασιν ἀμφιπα-τάσσεις ;]
(Ἀμφιπάτριος, ὁ, ἡ, Qui, tú multi heroes, duos patres citare potest, alterum deum, alterum hominem. Eustath. II. ρ. 928, 5. Steuv.]
Ἀμφιπάτοιρ, ὁ, ἡ, Qui ex alio putre est, sed ex eadem matre. Vide Ἀμφιμήτωρ. [Suidæ et Zonaræ ρ. 145, perverse οἱ ἀπὸ τοῦ αὐτοῦ πατρὸς, ἑτέρας δὲ μητρός. Eustath. II. ρ. 113, 12 : Αἰγίνης παῖδες ἀμφι-πάτορες Αἰαχὸς καὶ Μενοίτιος. ἄ]
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Α [Ἀμφιπεδάω, Circumvindo. Oppian. Hal. 2, 34 : Ὀφρύσι καὶ ῥηγμῖσι περίδρομον ἀμφιπεδήσας. Theod. Prodr. Ερ. ρ. 6.]
[Ἀμφίπεδος, ὁ, ἡ, Campis cinctus. Pind. Pyth. 9, ὕ7 : Ἐπὶ λαὸν ἀγείραις νασιώταν ὄχθον ἐς ἀμφίπεδον.] Ἀμφιπε)έκη, ἡ, Securis anceps, Bipennis : πελέκιον δίστομον, llesych., apud quem tamen perperam habetur ᾽Αμφιπελέη. Aristarchus autem accipit pro ὁ τῆς ἀξίνη; στελεὸς, Manubrium s. Capulus bipennis, Lignum quod securis foramini inditur. Pro Bipenne vero usurpant Cyrenæi [sec. Hesychiutn]. Sed scrib. fortasse vel Ἀμφιπελέκκη vel Ἀμφιπέλεκκον, de quo infrà.
Ἀμφιπέλεκκος, ὁ, ἡ, Capulus securis, Bipennis manubrium, Bud. [Sic quidam Hom. II. Ν, 612 : Ὁ ὀ' ὑπ᾽ ἀσπίδος εἵλετο καλὴν ἀξίνην εύχαλκον ἐλαΐνῳ ἀμφὶ ne-λέκκῳ, et exp. δίστομος. V. præceilens voc.]
Ἀμφιπέλομαι, Adsum, Advenio, llesych. enim ἀμ-φιπέληται affert pro παραγένηται. [Quod περιγέν^ται corrigebat Guietus. Quum autem gl. manifesto petita Β sit ex Hom. Od. Α, 351 : Τὴν γὰρ ἀοιδὴν μᾶλλον ἐπι-κλεωυσ᾽ ἄνθρϊϋποι, ἥτις ἀχουόντεσσι νεωτάτη ἀμφιπέλη-ται, tanto probabilius est etiam ἐπιφρονεύουσι, de quo suo loco diximus, ex eodem loco Homeri petiisse Hesvchium, illatum etiam libro uni Platonis Reip. 4, ρ. 424, Β, versus hos citantis, pro ἐπιφρονιᾯυσιν, quod est in ceteris, neque Platonem hoc intulisse, sed antiquitus alteram hanc scripturam exstitisse pro ἐπι-κλείουσ᾽, eamqtie non minus veram quam quæ pro ἀκούοντεσσ᾽ est apud Platonem ejusque verba repetentem Slobæum ἀείδοντεσσι, modo leve vitium tollatur sic ut ἀιόντεσσι restituatur, quod pro ἀχουόντεσσι in loco Homerico præbent codd. Vatie, et Ambros. in fr. Longini 3, ι, ρ. 36o \Veisk., 137 Gaisf., similiter ἀείοις scriptum apud Hesvchium, et fortasse in gl. ἄεπται, ἀκούεται, restituendum, ubi ἀίεται Kuste-ru·. De hac autem mensura verbi ν. G. Dindorf. ad Æschvli Eum. 845. L. D. Utrumque Homeri versum affert Sext. Enip. ρ. 25g, 26. Hask.]
Ἀμφιπέλομαι, Circa aliquid vel aliquem satago, C Illaboro alicui rei, Operam pono circa aliquid, πο-νοῦμαι περί τι καὶ ἐνεργῶ, Eustath. II. [Ν, 656 : Τὸν
Ïiv Παφλαγόνες μεγαλήτορες ἀμφεπένοντο*] Π, Γα8] : οὺς μέν τ ἰητροὶ πολυφάρμακοι ἀμφιπένονται Ἔλκε᾽ ἀκειόμενοι, Circa illos medici occupati sunt, curantes eorum ulcera. Vel, Circa eos operam et laborem impendunt. Nonnulli vertunt, Quos circumstantes operantur : quæ interpret. mihi non placet. Item eum accus, pro Occupatus sum circa, II. [Δ. 220] : Ἀμφεπένοντο βοὴν ἀγαθὸν Μενέλαον. Sic ψ, [184]: Τόνδ᾽ οὐ κύνες ἀμφεπένοντο, Circa eum (sc. discerpendum et lacerandum) canes occupati non erant. [Φ, 2o3 : Τὸν μὲν ἄρ᾽ ἐγχέλυές τε καὶ ἰχθύες ἀμφεπένοντο, δημὸν ἐρεπτό· μενοι ἐπινεφρίδιον κείροντες. Ib. Τ, 278 : Δῶρα δὲ Μυρμιδόνες μεγαλήτορες ἀμφεπένοντο* Od. Ο, 467 : Οἴ μευ πάτερ* ἀμφεπένοντο* Τ, 455 : Τὸν μὲν ἅρ᾽ Αὐτολύκου παῖδες φίλοι ἀμφεπένοντο. Apoll. Rh. 2, 26 : Λέων, ὅντ᾽ ἐν ὄρεσσιν ἀνερες ἀμ^ιπένονται* 925 : Σθενέλου τάφον ἀμφεπένοντο* 1199 : Ἀτεμβόμενος τοῖον στόλον ἀμφιπέ-νεσθαι* 3, 271 : Τοὶ μὲν μέγαν ἀμφεπένοντο ταῦρον ἅλις D δμῶες* 4, 883 : Δόρπον τε χαμεύνας τ᾽ ἀμφεπένοντο. Eustath. Opusc. ρ. 158, 6α : Εἰ δὲ καὶ λοιπὸ; ὀρμαθὸς ἀρε-τῶν ἀμφιπένονταί σε.]
[Ἀμφιπεριαιωρέομαι, Circumpendeo. Nicetas Chon. Annal, ρ. 33g, D : Τῶν στεφανίσκος ἕνα τῇ κεφαλὴ πε-ριθεὶς, οι τὴν ἱερὰν ἀμφιπεριῃώρηνται τράπεζαν. L 1).] [Ἀμφιπεριέπομαι, Tracto. Nicetas Chon. Annal, ρ. 211, D : Ὠς θεωρίδες νῆες ἀμφιπεριείποντο. L. Ι).] [Ἀμφιπεριίπταμαι, Circumvolo. Theodor. Ilyrtac. in Anecd, meis vol. 3, ρ. 64 fin. : Ὄρνιθες οἱ μὲν ἀμφι-περιέττταντο. Boiss.]
[Ἀμφιπεριίσταμαι, Circumsto. Quintus 3, aoi : Καί μιν Τρωιάδες μεγάλα φρεσὶ καγχαλόωσαι ἀμφιπεριστήσον-ται ἀνὰ πτόλιν^
Ἀμφιπερικλάω, Circiimvibro, VV. LL. [Ἀμφιπερικραδάω, i. q. præced. Greg. Naz. t. 2, ρ. 151, i3o, de inauri : Ἄχθει μαργβρέῳ ἀμφιπερικρ»· δάων. Hask.J
[Ἀμφιπερικρουνίζω, Circumcirca scaturio. Theodor. Ilyrtac. in Anecd, meis vol. 3, ρ. 62 : Λίθον πρὸς
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ἄνδρα μεταβιλεῖν χαρᾶς καὶ τέρψεως ἀμφιπερικρουνίζοντα δάκρυα. Boiss.]
[Αμφιπέριξ, Circumcirca. Ilippocr. De morb. miil. 2, 5q, t. 2, ρ. 5yo : Πᾶς ὁ ἀμφιπέριξ χῶρος, ubi male divisim scribitur. Struv.]
[Ἀμφιπερικτίονες, οἱ, i. q. ἀμφικτίονες, Vicini. Cal-limis ap. Stob. Fl. 5i, 19, 2 : Οὐδ᾽ οίἰδεῖσθ᾽ ἀμφιπερικτίονες. Theognis 1058 : Αὗται γὰρ τάδ᾽ ἔδωκαν ἔχειν χεχαρισμἐνα δῶρα σοὶ καὶ ἐμοὶ καὶ μὴν ἀμφιπερικτίοσιν.] [Ἀμφιπεριπλάζω, Circum oberrare iacio. Paul. Sil. Anib. 268 : Πῇ μὲν ἴδοις καλὴν ὀφιώδεα σύρματα πέτρην ἀμφιπεριπλάζουσαν. L. Dino.]
[Ἀμφιπεριπλάσσω s. —πλάττω, Circum obduco. Orpli. Lith. 80 : Ἀλλά σφιν νεφέλη πραπίδεσσι κελαινὴ ἀμφιπεριπλασθεῖσα βαδιζέμεν άνθεμόεντα εἰς ἀρετῆς λειμώνα πολυστέφανόν τε μεγαίρει.]
[Ἀμφιπεριπλέγδην, Circumplectendo. Nonnus Dion. 36, 36ο. NVarke. Àgathias Anth. Pal. 5, 276, 6, et •mon. 9, 591, 2.]
[Ἀμφιπεριπτώσσω, Circum trepido. Quintus 12, 472 : Ἐνεστείνοντο δ᾽ αγυιαῖς ἀμφιπεριπτώσσοντες.] [Ἀμφιπερισκαίρω, Circumsilio. Oppian. Hal. 1, 190 : Ἀμφιπερισκαίροντες ἐΰζυγον ἅρμα θαλάσσης. « Poeta iu Cram. Anecd. Paris, vol. 4, ρ. 35o, 10, 24.» Boiss.] [Ἀμφιπεριστείνω, Circumcirca coarcto. Callim Del. 179 : Ὀπποταν ... πεδία Κρισαῖα καὶ ἠπείροιο φάραγγες ἀμφιπεριστείνωνται, de Iocis valde oppletis ingenti hostium numero.]
[Ἀμφιπεριστέφω, ψω, Corona redimio, cingo. V. Ἀμφιπεριστρέφω. Apollm. Ps. 8, 12 : Ἀμφιπεριστέψας καὶ κύδεϊ καὶ γεράισσιν. Paul. Sil. Amb. i34 : Περιτμηγέντι δὲ χώρῳ κίονας ἐστήσαντο διασταδὸν, ἥμισυ κύκλου άμ-φιπεριστέψαντας.]
Ἀμφιπεριστρέφω, ψω, i. q. περιστρέφω : abundat enim αμφὶ, ut Sæpe apud poetas. Verbis etiam ali cujus dicitur ἀμφιπεριστρέφεσθαι χάρις, pro Comitari, παρικο-λουθεῖν, παρεῖναι, ut schol, exp. ap. Hom. Od. Θ, 175 : Ἀλλ᾽ οὔ οἱ χάρις ἀμφιπεριστρέφεται ἐπέεσσι, Verba ejus nullus comitatur lepos, nulla gratia et venustas. Sed nota, legi etiam ἀμφιπεριβτέφεται, quam lectionem habet Eustalh., videturque ea confirmari posse ex præ-cedentibus poetæ verbis, ubi ait, Ἀλλὰ θεὸς μορφὴν ἔπεσι στέφει* ut χάρις i. sit eo loco q. μορφὴ. Hoc autem ἀμφιπεριστέφεται est a verbo Ἀμφιπεριστέφω, Corona circumquaque redimio, Circumquaque cingo :
1.	ij. περιστέφω. [Id nunc receptum.]
Αμφιπεριστρωφάο,, i. q. ἀμφιπεριστρέφω, s. περιστρέφω, Circumverto, Converto : sed louicum et poeticum. Unde ap. Hom. ἀμφικεριστρώφα [καλλίτριχος ἵππους, 11. Θ, 348, unde citat Gregor. Cor. ρ. 4419·] [Ἀμφιπερισφίγγω, ξω, Circum constringo. Nonnus Dion. 48, 338 : Ἀμφιπερισφίγγουσα πόδας διδυμάονι μηρῷ. L. l)iXD.]
Αμφιπεριτρίζω, Circumstrideo s. potius Circum murmuro et susurro. [Per υ recte in epigr. Agathiæ Anth. P.il. 5, 237, 3 : ΙΙασαν ἐγὼ τὸν νύκτα κινυρομαι* εὖτε δ᾽ ἐπέλθῃ ὄρθοο; ἐλινῦσαι μικρὰ χαριζόμενος, ἀμφι-περιτρύζουσι χελιδόνες.. L. 1). Greg. Saz. vol. 2, ρ. 112, ίο : Ὄρνις ... ἀμφιπεριτρύζει. IIask.]
[Ἀμφιπεριτρομὲω, Circum trepido. Oppian. Hal. 4,
193 : 'Ο δ᾽ ἀσ/ετι τῆμος ἀίσσει ἀμφιπεριτρομέων.] [Ἀμφιπεριτροχάζω, Circumcurro. Nicelas Annal. 4,
2,	ρ. 70, Α. Lobeck.]
[Ἀμφιπεριτρύζω. V. Ἀμφιπεριτρίζο,.] [Ἀμφιπιριφθῖνύθω, Circum pereo. Hom. H. Apoll.
27 : ΨAoὠς δ᾽ ἀμφιπεριφθινύθει.]
[Ἀμφιπεριφρίσσω s. —φρίττω, ξω, Circunihorreo. Oppian. Hal. 4, 54 : Ταροεῖ γὰρ σχοίνους ταναήκεας, αἳ πυ/εῶνι ἀμφιπεριφρίσσουσι.]
ίἈμφιπετάννϋμι, Circum pando. Orpli. Lith. 643 : Πολύτριχον ἀμφιπετάσσας νῶτον ἑόν.]
[Ἀμφιπέτομαι, Circumi olo. Oppian. Hal. α, 448 : Παντοσ᾽ ἀνιηραὶ (μυῖαι) Οέρεο; στίχε; ἀμφιπετονται.] Ἀμφιπήγνυμι, ξω, pro Circumcirca compingo et coagmento, Circumquaque figo et firmo, nulla afferuntur exempla. [Oppian. Hal. 1, 241 : Ἤ δὲ καὶ ἐσ-συμένη περ ἀνιγκαιῃ; ὀδύνῃσιν ἀμφιπαγεῖσ᾽ ἀέχουσα μενει θρατὸν ἀγρευτῆρα* 297 : Ὄφρα περὶ μελέεσσι νέον σκέ πα; ἀμφιπιγειη.]
Ἀμφίπηρος, ὁ, ἡ, i. q. πηρός. Hesych. enim ἀμφι-
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Α πήρους exp. τυφλοὺς, ἡ μηδὲν λέγοντας [Caecos vel Mutos] , itidem ut πηρούς. Non videtur tamen debere pro otiosa haberi præp.
[Ἀμφιπιάζω, Comprimo. Theocr. Epigr. 6 : Οἴχε-ται α χίμαρος, τὸ καλὸν τέκος, οἴχετ᾽ ἐς ᾍδαν* τραχὺς γὰ^ χαλαῖς ἀμφεπίαξε λύκος.]
Αμφιπίπτω, πεσοῦμαι, Circum cado, procumbo. Ilorn. Od. Θ, [523] : Ὠς δὲ γυνὴ κλαίῃσι φίλον πόσιν ἀμφιπεσοῦσα, Terræ advoluta circa illum. Eustath. annotat ἀμφιπεσοῦσα hic aptissime dictum esse de mortuo, quum vivos dicamus ἀμφιβαλεῖν. [In Ind. :] Ἀμφιπεσοῦσα, partic, aor. 2 act. ab ἀμφιπίτττω, mu-tiiatitium ex ἀμφιπεσέω : significat autem Amplexibus veluti obruens, Circumfusa humeris, amplexibus nimirum. [Pind. ΟΙ. ii, 102 : Ἐγὼ δὲ συνεφαπτόμενος σπουδᾷ, κλυτὸν ἔθνος Αοκρῶν ἀμφέπεσον μὲλιτι εὐάνορα πόλιν καταβρέχοιν. Schol, κατηντησα, ὤρμησα. Soph. Τι*. 938 : ΚἀνταῦΘ᾽ ό παῖς δύστηνος οὕτ᾽ ὀδυρμάτιον ἐλεί-πετ᾽ οὐδὲν, ἀμφί νιν γούμενο;, ούτ᾽ ἀμφιπίπτων στόμα-σιν, ἀλλὰ πλευρόθεν πλευράν παρείς. Α poil. Rh. ι, 270 : Β ᾽Ηύτε κούρη οιόθεν ἀσπασίως πολιὴν τροφόν ἀμφιπεσοῦσα μύρεται. Tryphiod. 4 79 : Δλλ᾽ Ὀδυσεὺς κατεπᾶλτο καὶ ἀμφοτέραις παλάμῃσιν ἀμφιπεσὼν ἐπίεζεν ἐπειγόμενον στόμα λῦσαι. Parthen. Erot. c. 7 : Διέί&υγεν ἂν, εἰ μὴ προβάτοις συνδεδεμένοις ἀμφιπεσὼν ἐχειρωθη.]
[Ἀμφιπίτνω, i. q. ἀμφιπίπτω. Eur. Suppl. 279 : Ἀμ-φιπιτνουσα τὸ σὸν γόνυ καὶ χέρα δειλαία.]
[᾽Αμφιπλάσσω, Circumfingo, Circumlinio. Hippocr. t. 8, ρ. 4*8, 8 ed. Littr., μήλη ἀμφιπλάσας. Hase.] [Ἀμφιπλεκὴς, ὁ , ἡ , i. q. ἀμφίπλεκτος. Orph. Λrg. fio5 : Τανυφλοίω ἐλάτη ἀ•χΦϊπλεκες ἔρνος ἀυπέλου αὐα-λέης.]
Ἀμφίπλεκτος, ὁ, ἡ, Hesychio ἐμπλεκόμενος, Amplexus s. Implexus. [Cod. ἀμφιπλη* ἐμπλεκόμια, ut pluralis et —μένα fuisse videatur. Soph. Tr. 520 : Ἤν δ᾽ ἀμφίπλεκτοι κλίμακες. Ubi de schemate hoc palæstrico ν. schol.]
Ἀμφιπλέκω, ξω, Circumnecto, ex Epigr. [Pauli Sil. Anth. Pal. 5, 281, 2 : Στέμμασιν αὐλείνς ἀμφιπλέ-κοντι θύρας. Eur. fr. Erechthei ap. Plut. Niciæ c. 9, C Stob. Fl. 55, 4 : Κείσθω δόρυ μοι μίτον ἀμφιπλέκειν ἀρά-χναις. Telestes ap. Athen. 14, ρ. 617, Β : Πνεύαατος εύπτερον αύραν ἀμφιπλέκιον καλάμοις. Anacreon od. 42, 6 : Στεφανίσκους δ᾽ ὑακίνθοιν κροτάφοισιν ἀμφιπλέζας. Oppian. Hal. 4, 3ο4 : Πούλυπος... ἤιξε καὶ ἀμφέπλεξεν εταίρους πτόρθους. Pass. Matro ap. Athen. 4, ρ. 137, Α : Ἄλλος δ αὖ στεφάνους ἐπὶ δεξιὰ πᾶσιν ἔδωχεν, οἳ ῥόδον ἀμφεπλέκοντο, διάνδιχα κοσμηθέντες. Orph. Arg. 884 : Ἤδ᾽ ὡς ἀμφιπλακεῖσα πιριπτύξασά τε μορφὰς στέρνα τε μαιμώωσα κύσεν χάριέν τε πρόσωπον.]
[Ἀμφίπλευρος, ὁ, ἡ, Qui est in utroque latere. Philo Belop. ρ. 81, C : Σεσιδηρωμείνας γὰρ κ*ὶ ἀμφι-πλεύρους τὰς Ουρίδας αὐτῶν ποιήσομεν, ἵνα μὴ συντρίοων-ται ὑπὸ τῶν λιθοβόλων.]
[Ἀμφίπληκτος. V. Ἀμφιπλὴξ.]
Ἀμφιπλὴξ, ῆγος, ὁ, ὴ, Utrimque perçu tiens, feriens; nam Hesych. exp. ἑκατέρωθεν πλήσσουσα, auctorem citans Soph. OEd. Τ. Locus autem, quem intelligit Hesych., est hic [417] : Καί σ᾽ ἀμφιπλὴξμητρός τε καὶ τοῦ σοῦ πατρὸς Ἐλᾷ ποτ’ ἐκ γῆς τῆσδε δεινοπους ἀρά. D [Trach. 93ο : Ἀμφιπλῆγι φασγάνω. Leonidas Tar. Anth. Pal. 6, 2o5, 3 : Αἱ σχεδὸν ἀμφιπλῆγες σφῦραι. Jj Ἀμφιπλὴξ terra, Isthmus, ut ait Pollux [9, 18, ubi meliores ἀμ-ίπλους, sequente ἀμφοτερόπλους]; at Hesych. habet μφιπλήκτοις, ἰσθμοῖς ἀμφιθαλάσσοις. Videtur autem ἀμφιπλὴξ de Isthmo dictum, accipiendum iu passiva signif., pro Ltrimquc percussus, Qui utrimque percutitur. [Paul. Silent. Amb. a5a : Καί ῥ᾽ 6 μὲν ἀμφι-πλῆγι τιταίνεται εἴκελος ἰσθμῷ χῶρος. L. Ι).] Dictum autem fuisse etiam Ἀμφίπληκτος, ex illo Hesyehii l. discimus. ^Sopli. Phil. 688 : Ἀμφιπλήκτων ῥόθίων μόνος κλύων.] ‖ Ἀμφιπλὴξ pro περιβάδην : ut et Ἀμφιπλήσσειν proπεριβαίνειν a nomine πληχάδες derivari tradit Pollux, sed apud eum videtur potius leg. πλιχάδες per ι, ct ἀμφιπλίσσειν itidem per ι [et ἀμφιπλὶξ, quod ν.].
[Ἀμφιπλὶξ, Cruribus circum aliquid divaricatis. Rufus i)e parit, corp. hum. ρ. 32 Cl. : Τὸ δὲ μεταξὺ ὀσχέου κἀι ὑποστήματος κ»ὶ μηροῦ πληχάδα , καὶ τὸ δια-βαίνειν διαπλήσσειν καὶ τὸ περιβάδην ἀμπιπλήξ. Σοφοκλῆς δὲ καὶ ἐπὶ θραυόντων ἐποίησε, Οαιρὸν ἀμφιπλὴξ (ἀμφι-
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πλὶξ) εἰληφότε , ὥσπερ ἂν εἰ ἔφη, περιβεβληκότε τὸν Οαι- \ ρόν * et Etym. Μ. ρ. 39ὁ, 11, ubi recte omnia per ι, unde Pollux 2, 172, 0. ἀ. εἰληφότα, solum ἀμφιπλὶξ citat schol. Aristoph. Ach. 217, Suidas in Περιβάδην et Πλὶξ, Gregor. Cor. ρ. 548. Helladius Photii Bibi, cod. 279, ρ. 53a, 4 : Πλήξω, πλὴξ καὶ ἀμφιπλὴξ, quæ omnia per ι scribenda. L. Dino.]
[Ἀμφιπλίσσω, ξω, i. q. διαβαίνω. Pollux 2, 172:
Τὸ διαὅαίνειν οἱ ποιηταὶ ἀμφιπλίσσειν λέγουσι. V. Lo-beck. Technol. ρ. 108.]
[Ἀμφίπλους, ὁ, ἡ, Qui circumnavigari potest. V. Ἀμφιπλήξ.]^
[Ἀμφιπλύνω, ϋνῶ, Circumcirca lavo. Hippocr. ρ. 649. 31 : Τὰ; ῥίζας ἀμφιπλύναντα. Kai.l. Idem t. 8, ρ. 318, 5 ed. Littr., τὰ λέγνα τῆς ὑστέρης ἀμφιπλύνας. Hase.]
[Ἀμφίπνευμα, τὸ, Grcumcirca urgens spiratio. Hippocr. ρ. 1136, E : Λύγγες, ἀμφίπνευμα, αφοδου]
Ἀμφίποκος, ὁ, ἡ, Utrimque vellumen habens, Utrimque lanatus s. villosus. Unde ap. Hcsycli. ἀμφίποκοι τάπητες, ἀμφίμαλλοι : idem enim significant πόκο; et ι μαλλός.
[Ἀμφιπολεῖον, τὸ, Conclave ministrorum in templo. Inscr. Æginet. ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 173, n. 2139,
13 : Ἐν τῷ ἀμφιπολείῳ τάδε. L. D. Conl. Franz. Elem. epigr. gr. ρ. 153. Hasf..]
Ἀμφιπολεύω, Serviliter comitor, s. Ancillariter, si Latine dici posset, i. e. Ancillae aut Famuli in modum; interdum et simpliciter pro Comitor. Hom. Od.
Υ, [78] : Καί ῥ’ ἔδοσαν στυγερῇσιν Ἐριννύσιν ἀμφιπο-λεύειν* hic enim simpliciter τὸ συμπεριοδεύειν significat, Eustath. [Dubium autem hic utrum dat. pertineat etiam ad ἀμφιπολεύειν, de qua constr. ν. infra. Περιέρ-χισθαι, Obire, interpr. schol, ap. Hesiod. Op. 801 :
Εν πέμπτη γάρ φασιν Ἐρινύας ἀμφιπολεύειν.] ‖ Ministro alicui, tanquam famulus, Famulor alicui, Laboro circa quidpiam tanquam famulus. Od. Ω, [256] : Τεῦ δμὼς εἶς ἀνδρῶν ; τεῦ δ᾽ ὄρχατον ἀμφιπολεύεις ; Cujus es servus? cujus est autem viridarium hoc, circa quod laboras? Dictum fuerat paulo antè, Ὧ γέρον, οὐκ ἀδαημονίη σ’ ἔχει ἀμφιπολεύειν Ὄρχατον. [Η. Mere. 568 : Ἵππους τ' ἀμφιπόλευε καὶ ἡμιόνους ταλαεργούς.
L. D. Euuapius ρ. 47=403 ed. Par. : Εὐνοῦχοι δ᾽ αὐτὸν ἀμφεπόλευον βασιλικοί. Boiss.] Interdum et generaliter ἀμφιπολεύειν dicuntur, quicunque aliquod humanitatis officium præstant alicui, quodcunque id sit. Unde et cxp. interdum Tueor, Curo, Foveo, eum accus, personæ vel rei. Apud Herodot. [2, 56], Ἀμφιπολευω ἱερὸν Διὸς, exp. In Jovis templo ministro. [Ubi nullius fidei est scriptura ἀμφι-πολεῦσαν, sed verum fortasse ἀμφιπολέουσαν.] Apud Hom. autem in Od. Σ, [s53] et Τ, [127] : Εἰ χεῖ-νός γ᾽ ἐλθὼν τὸν ἐμὸν βίον ἀμφιπολεύοι, verbum ἀμφι-πολεύοι exp. Foveret, Tueretur. Posset eliam reddi Curaret, Meæ vitæ curam susciperet. In brevibus scholiis exp. θεραπεύοι, διέποι, Regeret : at Hcsych. exp. περιέποι, item ὑπηρετοῖ, φροντίζοι, ἀναστρέφοιτο. [De loco in quo quis versatur, ut ἀμφιπολέω, Orpli. Hymn. 54, 17 : Εἴτε καὶ εὐλιβάνου Συρίης ἕδος ἀμ•ριπο-λεύεις· 56, 5 : Ὅς παρὰ Περσεφόνης ἱερὸν δόμον αμφι-πολεύεις. Manetho 3, 36 : Μέσον Οὐρανόν ἀμφιπολεύων, et alibi, ut 4, 132 : Ἤνίκ᾽ ἂν χόσμου μέ ιον ἀμφιπολεύῃ. Sed 6, 199 • Ἄρη: ἡνίνα μέσσον ἀν᾽ οὐρανόν ἀμφιπολεύῃ. Marcellus Anth. Pal. Αρρ. 51, 47 : Ψυχὴ δὲ σκῆπτρον Ῥαδαμάνθυος ἀμφιπολεύει. Menses Ægvpt. ib. 9, 383,
6 : Σημαίνει πλωτῆρσι Μεχεὶρ πλόον ἀμφιπολεύειν. Nonnus Jo. c. 17, 7 : Βούλομαι εἰν ἑνὶ πάντας ζυ,ὴν Οεσπεσίην αἰώνιον ἀμφιπολεύειν. Et sæpissime Apollinaris Ps. Significatione Circumdandi de dracone circa stipitem circumvoluto Orpli. Arg. 928 : Χρυσέαις γὰρ φολίδεσ-σιν ἐθείρετχι·, ἐν δ’ ἄρα πρέμνον ἀπλήτοις ὁλκοῖσι φορεύ-μενος ἀμφιπολεύει. Cùm dat., de qua constr. ν. sub initium, Quintus i3, 270: Ἐπεὶ βασιλεῦσιν ἄμεινον τεθνάμεν ἐν πολέμῳ ἡ χείροσιν ἀμφιπολεύειν • inscr. Cen-turip. ap. Franz. C. l. vol. 3, ρ. 671, n. 5742 : Διὶ ὡρίο, ἀμφιπολεύσας Ἀρτεμίσιος. L. D. Lupis in Münteri Ouserv. ex marmoribus ρ. 27. OsAnn. Alibi HSt. :] Ἀμφιπολεύω, Versor circum. Significat et Famulor, de quo post in Ἀμφίπυλος. [Orae. Sibyll. 3, 481, ἀμ-φιπολεύσει* 353, Ὄσσοι δ᾽ ἐξ Ἀσίης Ἰταλῶν δόμον ἀμφε-THES. une. cræc. το.μ. ι, fasc. vx.
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πόλευσαν. Oratione soluta Clem. Al. Pæd. 3, 4, 26,
κομμώτριαι περὶ τὰς γυναῖκας ἀμφιπολεύουσιν' Euseb. Vita Const. 3, 55, et De laud. Const. ρ. 6a5, C, τὴν βασιλικὴν ἀμφιπολεύων Ιστίαν. De flamine Augustali inscr. Melit. C. l. vol. 3, ρ. 682, n. 6764, 2, ἀμφιπο-λεύσα; θεῷ Αὐγούστῳ. Hase.]
Ἀμφιπολέω, Versor circum, i. q. ἀμφιπολεύοι, (juod pro ἀναοτρέφομαι usurpatur. Exp. etiam Obeo, Lustro: quo sensu et περιπολῶ dicitur. Item, Ministro, Famulor, Curo : qua signif. ἀμφιπολεύω usurpari paulo antè dictum. [Pind.Ol. 12, 2 : Παῖ Ζηνὸς Ελευθερίου, Ἱμέραν εὐρυσθενέ᾽ ἀμφιπόλεν Pyth. 4, 158 : Ἀλλ* ἤδη με γηραιὸν μὲρος ἁλικίας ἀμφιπολεῖ· 2γι : Χρὴ μα-λαχὰν χέρα προσβάλλοντα τρῶμα ν ἕλχεος ἀμφιπολεῖν Nem. 8, 6 : Οιοι καὶ Διὸς Α᾽ιγίνας τε λέκτρον ποιμὲνες ἀμφεπό-λησαν Κοπρίας ὀώρων. Bacchylides Stoli. Fl. vol. 3, ρ. 378 (ιο8, 26, 3) : Ὅς μύρια μὲν ἀμφιπολεῖ φρενι. Theocr. 1, 122 : Ὧ Πὰν, εἴτε τύγ᾽ ἀμφιπολεῖς μέγα Μαίναλον• γ, 74· Apoll. Rh. 4, 1547 : Ὢς Ἀργὼ
λίμνης στόμα ναύπορον ἐξερέουσα ἀμφεπόλει δηναιὸν ιτ.ὶ χρόνον. Ερ. Anth. Plan. 21, 6 : Ψυχὴ μακάρων ἀμφιπολεῖ θαλάμους, Manetho 4, 45ι : Ἢν Κύπρις Μηνη τε ... μέσον οὐρανόν ἀμφιπολῶσιν. L. D. Midi. Acomi-nat. Paneg, ρ. 45, 4°, ἀμφιπολῶν τὰ βασίλεια. Hasf.
|| Cùm dat. 60ph. OEd. Col. 680 : Ἵν’ ὁ βαχχιώτας ἀεὶ Διόνυσος ἐμβατεύει θεαῖς ἀμφιπολῶν τιθήναις, quocuin OEd. Τ. 220 : Εύιον μαινάδων ὁμόστολον contulit Valck. Ερ. ad Rœver. ρ. 8ο.]
[Ἀμφιπολὴ, ἡ , Circuitio, unde Ἀμφιπολῇσι, περι-πορείαις interpretatur Etym. Μ. ρ. 91, 7•]
[Ἀμφιπολία, ἡ. ap. Diodor. 16, 70 : Κατέστησε δὲ (Timoleon) καὶ τὴν κατ’ ἐνιαυτόν ἐντιμοτάτην ἀρχὴν, ἠν ἀμιριπολίαν Διὸς Ὀλυμπίου οἱ Συρακόσιοι καλοῦσι. Καὶ ἡρεθη πρῶτος ἀμφίπολος Διὸς Ὀλυμπίου Καλλιμένης, καὶ τὸ λοιπὸν διετέλεσαν οἱ Συρακόσιοι τοὺς ἐνιαυτους ἐπιγρά-φοντες τούτοις τοῖς ἄρχουσι μέχρι τῶνδε τῶν ιστοριών γραφόμενων.]
Ἀμφίπολις, ἡ, Civitas aquis cincta, Urbs quam fluvius circumluit. [Pollux 9, 27 : Ἤ δ᾽ ἰσθμῶ η πορθμῷ προσοικοῦσα πόλις ἀμφίπολις. V. Lubeck. Parulip. ρ. 38α.] Sic dicitur urbs quædam Thraciæ διὰ τὴν πε-ρίῤῥοιαν τοῦ Στρυμόνος, ut Steph. Β. docet, antea ἐννέα ὁδοὺς nominatam tradens, necnon ἤϊόνχ et μυρίκην. Itidem et Thuc. schol. ρ. 33 [ι, 100] τὰ; ἐννέα ὁδοὺς dictas Ἀμφίπολιν ait, διὰ τὸ περιρῥέεσθαι αὐτὴν ὑπὸ τοῦ ποταμού, sc. Στρύμονος, cujus ibi mentio fit. [Conl.
4,	102, etc. Xenoph, il. Cr. 4, 3, ι, Aristot. Polit.
5,	6, et sæpe Demosthenes, Strabo et aiii. Cetefum aliam nominis rationem affert Marsyas ap. Ilarpo-crat., διὰ τὸ περιοικεῖσθαι (—ο,κι'σθζι llcmst.) τὸν τόπον. Addit autem Steph. Byz. : Ἔστι καὶ πόλις Συρίας πρὸς τῷ Εὐφράτῃ, κτίσμα Σελεύχου. Καλεῖται δὲ ὑπὸ τῶν Σύ-ρωνΤουρμεδα. Syriacam memorat Appian. Syr. c. 5γ.] Cujus civis vocatur Ἀμφιπολίτης. Steph. Byz. [Callim. Epigr. 25, ι ; Xenoph. Anab, ι, 10, 7 ; 4, 6, ι ; Demosth. ρ. ii, 15; 669, 10; Aristot. Polit. 5, 3. Per et inscr ap. Bœckh. vol. 1, ρ. 413, n. 333, 4; 2, ρ. 63, n. 2007, 5. Fem. Ἀμφητολῖτις Phlegon Macrob, ρ. 199, 7. ‖ Ν. navis ap. Bœckh. Urkunden ρ. 84. || Adjectivi forma poet. Æsch. Cho. γ5 : Ἀνάγκαν γὰρ ἀμφί-
D πτολιν θεοὶ προσήνεγκαν.]
Ἀμφίπολος, ὁ, ἡ, Qui circa dominum versatur, i. e. Famulus, Minister. Nam Ammonius et quidam alii volunt nomen esse commune tam mari quam feminæ. Apud Hom. tamen ἀμφίπολος est Ancilla s. Ministra; nusquam Minister, secundum quosdam [Locos Eusta· tliii ν. in indice Devarii, coli, schol, ad eosdem] : Od. Ω , [365] : Ἀμφίπολος Σικελὴ λοῦσεν καὶ χρῖσεν ἐλαίῳ· II. Ω, [3ο/*] : Χέρνιβον ἀμφίπολος πρόχοον θ’ ἅμα χερσὶν ἔχουσα. Ib. dicit ἀμφίπολον ταμίην. Secundum Eosdem, ut ἀμφίπολοι sunt Famulæ, ita πρόπολοι Famuli, vel δμῶες. Sunt tamen qui putent Hom. post ἀμφιπόλοισι, ut sexui utriqne convenienti, ad differentiam addidisse γυναιξί : Σὺν ἀμφιπόλοισι γυναιξί. [Apoll. Rh. 1, 293. Sed alibi absolute. Callim. Dian. 15 : Ἀμφιπόλους Ἀμνισίδας εἴκοσι νύμφας. Aliique poetæ.J Seleucus ap. Athcn. 6, [ρ. 267, C] ἀμφίπολον esse tradit Famulam quæ dominam circumstat : πρόπολον autem, quæ est anteambulo illius. Cui Seleuci annotationi assentior, quod ipsa etym. hoc videatur evincere. [Masc.
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Pind. ΟΙ. 6, 32 : Κυρίῳ δ’ ἐν μηνὶ πέμποισ᾽ ἀμφιπόλους Α ἐκέλευσεν ἥρωι πορσαίνειν δόμεν Εἰλατίδᾳ βρέφος. Ubi schol, θεράποντος· fr. ap. schol. Nem. 7, gi : Ἀμφιπό-λοισι μαρνάμενον μοιριᾶν περὶ τιμᾶν ἀπολωλεναι (Νεοπτό-λεμον). Fem. improprie Soph. Trach. 860 : Ἀ δ᾽ ἀμφίπολος Κύπρις ἄναυδος φανερά τῶνδ᾽ ἐφάνη πράκτιορ. Schol., ἡ ὑπηρετησαμὲνη τῷ Ἤραχλεῖ πρὸς τὸν ἔρωτα. Fem. item Eur. Iph. Τ. 1114 : θεᾶς ἀμφίπολον κόραν Suppl. 1116: Αάβετ᾽, ἀμφίπολοι, γραίας ἀμενοῦς. Masc.
Alc. 89 : Οὐδέ τις ἀμφιπόλων στατίζεται ἀμφὶ πύλας*
Or. ι417, fr. ap. Plutarch. Comp. Demetr. et Anton, c. 4 : Ἀμφίπολος Ἄριος ἀνιέρου. Fem. rursus Herodot.
2, 131 ; 5, 92 ; 9, 76. Hippocr. ρ. 1149, C. || Nomen sacerdotis apud Syracusanos. V. Ἀμφιπολία. Et de sacerdotibus Veneris Ambraciæ ap. Dionys. Α. R. 1,
5o extr., ut de Vestalibus 3, 67. De Saliis ap. Plutarch. Num. c. 13, de alio sacerdote Ps.-Plutarch. Mor. ρ. 297, Α. Id. Mor. ρ. 789, C : Εἰς ἀγρὸν ἐπεί-γου σὺν ἀμφιπόλῳ τῇ γεωργίᾳ συνεσόμενος.] || Ἀμφίπολος τάφος, Sepulcrum, quod circumquaque obitur, ὁ κύχλῳ περίπολου μένος [apud Pind. ΟΙ. ι, q3], Eustath. Β [Od. ρ. 1400, 5γ.] 1ι regulariter autem ἀμφίπολος in hac signil., et quum famulum s. Famulam significat, eodem notatur accentu.
Ἀμφιπονέω, s. Ἀμφιπονοῦμαι, Satago circa, Occupor circa, i. q. ἀμφιπέλομαι. Hom. II. ψ, [681] : Τὸν μὲν Τυδειδης δουρικλυτος ἀμφεπονεῖτο , θαρσύνων ἔπεσι. [Ι b.
159 : Τάδε ο᾽ ἀμφιπονησόμεθα • Od. Τ, 3ογ : Καί κε τοι ἀντὶ γάμοιο παίτηρ τάφον ἀμφεπονεῖτο. Apoll. Rh. 3, 251]: ᾽Εκάτης δὲ Πανήμερος ἀμφεπονεῖτο νηόν. Nicetas Chon. Annal, ρ. 211, D : Μεθ᾽ ὑποστολῆς εἶχον (αἱ νῆες) ἀμφ ιπονούμενον αὐτὸς τὸν πολὺν καὶ λαώδη ὅμιλον.] || Εχρ. etiam Absumo, afferturque ex Plutarcho [Mor. ρ. 23,
Β, in fragmento Archilochi : Εἰ κείνου κεφαλὴν καὶ καὶ χαρίεντα μέλεα Ἥφαιστος καθαροῖσιν ἐν εἵμασιν] ἀμ-φεπονήθη, pro Consumpsit, Depastus est. (Ini hujus verbi usus mihi valde insolens videtur. [«Consumendi depascendique notio hic nonnisi secundaria et adsci-titia ab ignis efficacia : princeps ct propria est Curandi, Componendi, ut in locis Hom. supra citatis.» Wyttenb. Hippocr. t. 8, ρ. 3o6, i3 ed. Littr., μαλθάσ- C σοντα τὰ ἀμφιπονεόμενα. Vertit Littr., assouplissant les parties voisines qui souffrent. Hase.]
[Ἀμφιπόνητος. Epigramma Ms. Μαι.]
Ἀμφιπόρφυρος, ὁ, ἡ, Totus purpureus. Schol. Eur.
Or. 14 3q : Τὸ ἀμφὶ πορφυρίων ὴ ἐν μὲρος λόγου νόει* ἀμφιπόρφυρ* γὰρ ἱμάτια φαμὲν τὸ ὁλοπόρφυρα, ὥσπερ καὶ ἀμφίχρυσα τα ὁλόχρυσα. Qui non vidit ἀμφιπορφύ-ρεος non minus barbarum fore quam ἀμφιχιρύσεος aut ὁλοχρύσεος.]
Ἀμφιποτάομαι, Grcumvolo. Hom. II. Β, [315] : Μήτηρ δ᾽ ἀμφεποτᾶτο ὀδυρομένη φίλα τέκνα. Ubi tamen Cic. vertit non Circumvolabat, sed Supervolabat, fortassis metri causa : Nona super tremulo genitrix clangore volabat. [Versum ex Hora, habet Clcm. ΑΙ. Protrept. 10, 91. Hasf..]
Ἄμφιπποι, οἱ, Desultores, Qui duos equos absque ephippiis agitantes, ex altero in alterum subinde mira pernicitate desiliebant Quibus verbis interpretatur Bud. hæc, Oí ἐπὶ δυοῖν ἀστρώτοιν συνδεδεμὲνοιν ὀχούμε-νοι, καὶ μετα7τηδῶντες ἀπ’ ἄλλου εἰς ἄλλον, ὅταν ἡ χρεία D καλῇ. [Conl. Aman. Tact. ρ. a5ocd. Kœchly.] /tíian.
De aciebus instruend., ubi de amphistomio phalange tractat : Τάττεται δι τὸ τοιοῦτον σχῆμα μάλιστα πρὸς τοὺς περὶ τὸν Ἴστρον βαρβάρους, οὓς καὶ ἀμφίπτους ἔλεγον, ὡς ιἰθισμὲνους μεταβαινειν ἀπὸ ἄλλων ἵππων εἰς ἄλλους. Quæ verba non ascripsit Bud., ut cui exemplaris Græci copia non esset, sed eorum hanc interpret., quæ est Gazæ : Valet autem hoc instruendae aciei genus potissimum contra barbaros, qui loca Istro amni vicina iucolunt, quos ἀμφίππους cognominant a mutatione equorum : ex aliis enim in alios transsultare consueverunt. Hactenus Ælian. Vidi autem ejus exemplar in Regis Gallorum Bibliotheca, quod ex regione horum verborum, Ὠς ιἰθισμὲνους μεταβαίνειν ἀπὸ ἄλλων ἵππων εἰς ἄλλους, habebat ascriptum margini, Ὅ νῦν τοῖς Βουλγάροι; σύνηθες, Quod nunc Bulgaris usitatum est. [Pleniora hæc edidit Kœchly ρ. 53o. Diodoro 19, 29 : Ἔστησεν ... ἐπὶ πᾶσι τους τε ἀμφίππους ὀνομαζομένους καὶ τοὺς ἐκ τῶν ἄνω κατ/ϊκούντων (innuo
κατοικιών, ut c. 27) ὀκτακοσίους, pro ἀνθίππους restituit Wesseling.] Citat vero Bud. et istum Livii locum qui huc facit : Quibus desultorum in modum binos trahentibus equos, iu recentem equum ex fesso transsultare mos erat inter acerrimam pugnam. Hinc et Desultoria levitas, Bud. Ἄμιπποι, de quo supra, sunt qui i. esse velint q. ἄμφιπποι, sed latius illud patere videbis ibi.
[Ἄμφιππος, ὁ, Amphippus, υ. pr. adolescentis scriptum in fictili, ex conj. Panofk. Abh. der Kön. Ah. der IViss. tu Berlin a. 1848, part, a, ρ. 217 (2), qui legit ΛηΦίπποζ, ubi Ann. de 1’Inst. arch. t. 14, ρ. 101 nomen usitatius ANeilUIOI.Hass.]
[Ἀμφιπποτοξότης, ὁ.] Ἀμφιπποτοξόται, Desultores sagittarii. [Plutarch. Mor. ρ. 197, C.] In VV. IJL. exp. Equestres sagittarii, Equites sagittarii Secundum quam expos, iidem essent ἀμφιπποτοξόται et ἱππο-τοξόται. Ἀμφιπποτοξόται, Qui ex equis sagittas emittunt, i. q. ἱπποτοξόται. [Non minus vitiosum esse ἀφιπ-ποτ. quam ἐφιπποτ. in libris Diodori 19, 29, 3o, dixi in hoc. C. Dinc.]
Ἀμφιπρόστυλος, ὁ, ἡ , omnia habet ea, quæ prostylos, prætereaque habet in postico ad eundem modum columnas et fastigium, Vitruv. ibid. [3, 1. Vid. Πρό-στυλος.]
Ἀμφιπρόσιοπος, ὁ, ἡ, Utrimque faciem habens. Sic Janus appellatura Plutarcho Numa [c. 19], qui a Latinis Bifrons, ut a Virg., ρ. 133 meæ ed. : Καὶ διὰ τοῦτο πλάττουσιν αὐτὸν ἀμφιπρόσωπον. [ Empedocles Æliani Ν. Α. 16, 29 : Πολλά μεν ἀμφιπρόσιοπα καὶ ἀμ-φίστερν᾽ ἐφύοντο. Schol. Soph. Trach. 223 sic exp. ἀν-τίπρο,ρ*. «Dolosi ἀμφιπρόσωποι, Orae. Sib. ρ. 281.» Jaoobs. Ones. ρ. 39, 19 Cor. : Τὴν ἀυφ. μάχην, ὅτ’ ἂν οἱ κατ᾽ οὐρὰν ἐπιστρέψαντες πρὸς τοὺς κυκλουμένου; μάχωνται. De sensu tecto fabularum Greg. Naz. t. 2, ρ. 141, 135, πινυτοῖσιν ὁρώμενος, ἀμφ. Hase.]
[Ἀμφίπρυμνος, ὁ, ἡ.] ᾽Αμφίπρυμνον πλοῖον, Navigium utrimque puppim habens, ἑχατέρωθεν πρύμνα; ἔχον, Hesych. ex Soph. Andromeda. Idem sic vocari ait τὰ ἐπὶ σωτηρία πεμπόμενα πλοία, Sospitatrices naves. Suid. quoque ἀμφιπρύμνας [—πρύμνους] esse dicit Navium quandam speciem, afferens hunc, ex quodam quem non nominat, locum [Menandro ρ. 4o5, 19 ed. Niebuhr.] : Ἔμπαλιν διελθεῖν παρεσκεύασε τὸν Ἴστρον ἐν ταῖς ἀμφιπρύμναις [—οις] τῶν νεῶν, Navibus utrimque habentibus puppim. [Agathias Hist. 5, 22, ρ. 168, Α : Ἐπακτρίδας εἴκοσι καὶ πολυήρεις τε καὶ ἀμφιπρύμνους ἀνδρῶν πληρώσας. L. Dinn.]
[Ἀμφίπρωρος, ὁ, ἡ, Utrimque proram habens. Ga-len. vol. 14, ρ. 243, 10, τῶν πλοίων τὰ ἀμφ. Hase.]
Ἀμφιπτάμενος, Circumvolitans : particip, præs. vel aor. 2 med. a tliem. ἀμφίπταμαι, i. q. ἀμφιποτάο-μαι. [Hesych.]
[Ἀμφιπτολεμοπηδησίστρατος, ὁ, quod Eupolis ap. schol. Dionys. Anecd. Bekker. ρ. 702, 4, dixerat, compositum ex n. pr. quod sequitur et vocc. πηδᾶν et στρατὸς, signil. obscura.]
[Ἀμφιπτόλεμος, ὁ, Amphiptolemus, pater Asii ap. Pausan. α, 6, 4; 7, 4, ϊ·]
[Ἀμφίπτολις. V. Ἀμφίπολις.]
[Ἀμφιπτύσσω, Circumplico. DiviseOppian. 4, 290 : Ἀμφὶ οὲ χαίτας πτύσσεται, ἄλλοτε ἄλλον ἔχων κλἀδον. Theod. Prodr. Ερ. ρ. 51.]
[Ἀμφιπτυχὴ, ἡ, Amplexus. Eur. lon. 529, σώματος.]
[Ἀμφιπϋκάζω, σω, Circum munio, denso. Α polii— nar. Ps. 60, 8 : Καὶ σέο θεσπέσιον πτερύγων σκέπας ἀμ-φιπυκάζοις.]
Ἀμφίπυλος, ὁ, ἡ, Utrimque portas s. Duas portas habens. Nam schol. Eur. ἀμφίπυλον exp. τὸ ἔχον δύο πύλας καὶ εἰσόδους : unam equidem αὐθεντικὴν, alteram vero quam Hom. ὀρσοθύρην appellat : in hoc loco Medeæ [134] : Ἐπ᾽ ἀμφιπύλου γὰρ ἔσω μελάθρου βοὰν [γόον] ἔκλυον • ut intelligat Locutu quendam duas habentem portas.
Ἀμφίπυρος, ὁ, ἡ, Igni cinctus, Quem ignis ambit. Soph. Aj. [14ο5] : Ὑψίβατον τρίποδ᾽ ἀμφίπυρον λουτρὼν ὁσίων θέσθαι, ubi schol, exp. χυτρόποδα ἀμφοτέρωθεν τὸ πῦρ δεχόμενον. Videtur potius jubere Teucer ut ad calfaciendam aquam tripodem apponant, et ignem
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subjiciant, quo ambiente cito incalescat : ut llom. II. Σ, [348] : Γάστρην μὲν τρίποδος πῦρ ἄμφεπε. Ab eodem Soph, in Trach, ρ. 338 [214] Ἄρτεμις ἀμφίπυρος dicitur, quatenus ἀμφοτέραις ταῖς χερσὶ δᾳδουχεῖ ἡ αὐτὴ οὖσα τῇ Ἑκάτῃ, schol. [Conf. Næk. De Hecale ι, ρ. 529.] Apud Eur. vero [Hipp. 5ὁ9] ἀμφίπυρος βροντὴ fortasse pro Tonitru eum igne fulmineo : ut sc. illud dicatur hoc velut cinctum esse. [Eur. Hec. 473 : Ti-τάνων γενεὰν, τὰν Ζεὺς ἀμφιπύρῳ κοιμίζει φλογμῷ* lon. 212 : Κεραυνὸν ἀμφίπυρον 716 : Ἀμφιπύρους πεύχας.] ΓἈμφιρεπής. V. Ἀμφιρρεπής.]
[Ἀμφίρετος, ὁ, n. viri Acanthii corruptum ap. Po-lyæn. 6, 54, de quo dictura in Ἀμφαρέτη. Minus enim simile Ἀμφήριστος.]
[Ἀμφιριφὴς, ὁ, ἡ, Qui utrimque jacitur.] Ἀμφιριφὲς, Hesychio ἑκατέρωθεν ῥηττόμενον. [Scribendum videtur ἰρεπτόμενον, et Ἀμφηρεφὲ; (sic enim per ε in tertia, non Ἀμφιρεφὲς, scriptum ap. Hesych.), ut in praecedenti gl. Ἇμφηρεφέα, ἑκατέρωθεν ἐστεγασμένην codex per ι. L. Dikd.]
[Ἄμφιρος.] Ἄμφιρον, Hesych. dici scribit ἀμφορέα, Amphoram. [Depravatum videtur ἀμφιρὸν ex ἀμφι-ρορῆα.]
[Ἀμφιρρέζω, ξω, Immolo. Apollin. Ps. 26, 15 : Θειην ἀμφέρρεξα θύος κλισίην ἀλαλάζων.]
Ἀμφιῤρεπὴς, ὁ, ἡ, ln utramque partem inclinans s. vergens. [Simplici ρ (ìregor. Naz. Are. 8, 86 : Εἰ μὲν δὴ μὴ τρεπτὸς ἔην βροτὸς, ἀλλ’ ἀδάμαστος, οἴης καὶ μεγάλοιο Θεοῦ χρήιζον ἐφετμῆς* νῦν δ᾽ οὐ γάρ με θεὸν τεῦ-ξεν Θεὸς, ἀλλά μ' ἔπηξεν ἀμφιρεπῆ τε κλιτόν τε. De me-lodia Bryennius Harmon. ρ. 486, D : Τῶν ἀτελῶν τῆς μελῳοίας εἰδῶν ἃ μὲν καλεῖται μονορρεπῆ , ἃ δὲ ἀμφιρ-ρεπῆ. L. D. Ἀμφιρεπῆ ap. Greg. Naz. expl. Nitet. Dav. Paraphr. ρ. 32, 11, ἐπ’ ἀρετήν τε καὶ κακίαν ὁμοίϊος ῥέπειν καὶ ἐπικλίνεσθαι δυνάμενον. Hase.] Interdum et Ambiguus, Auceps; poni enim ajnnt Ini λέξεως δι-γνώμονος. [Eust. Od. ρ. 1394, ὑ7 : Ἐνταῦθα δὲ ἐμφαί-νει καὶ τὸ τῶν πρακτέων ἀμφιρρεπὲς ὁ ποιητὴς ἐν τῷ, Ἢν που ἀκούσῃ νόστον πατρὸς 6 Τηλέμαχος * οὐ γὰο οἶδεν ἡ τῆς αλληγορίας Ἀθηνᾶ ἡ παρὰ τῷ Τηλεμάχῳ εἰ ἀποδημή-σας μαθήσεται περὶ τοῦ πατρός τι σαφές. ‖ Adv. Ἀμφιρ-ρεπῶς, Ambiguë. Eustath. 11. ρ. 2oo, 12 : Τῶν μέσο>ν γάρ ἐστι καὶ ὁ δαίμων καὶ ἡ τύχη καὶ ἀμφιρρεπῶ; ἔχουσιν αἱ Λέξεις πρὸς ἔννοιαν ἀγαθήν τε καὶ μὴ τοιαύτην.]
[Ἀμφιρρήγνϋμι, ξω, Undique rumpo. Quintus ι, 3q : Αἰθερος ἀμφιραγέντος ὑπὸ νεφέων ἐριδούπων.] [Ἀμφιρρηδής. V. Περιρρηδής.]
[Ἀμφιρρόη , ἡ , Amphirrhoe. V. Ἀμφιρώ.] [Αμφίρροπος, ὁ, ἡ, Anceps. Polyæn. a, ι, 23, νίκη. Zonar. De matrim. sobrin. § 10, Cotel. Mon. vol. 2, ρ. 491» Β : Ὅτι δ’ ἕκτος ἄντικρυς ἐστιν οὗτος ... οὐκ ἀμφίο-ροπον. Kall. Const. Manass. Chron. 4582, θέλησιν. Boiss. Etym. Μ. ρ. 95, 45 : Ἀμφιρρόπους ἐννοίας. Malchus ρ. 254, 2 ed. Nieb. : Δι᾽ ὀρθίας ἀτραποῦ καὶ κρημνών αμφίρροπων.]
Ἀμφίῤῥυτος, ὁ, ἡ, et η, ον, sicut et περίῤῥυτος, Circumfluus. [Hesiod. Th. : Ἀμφιρρύτῳ εἰν Ἐρυθείῃ. Herodot. 4, 163, 164, τὴν ἀμφίρρυτον, ex oraculo.] Pro quo scribitur etiam Ἀμφίρυτος, unico ρ, metri causa, Soph. Aj. [134] : Τῆς ἀμφιρύτου Σαλαμῖνος ἔχων βάθρον ἀγχιάλου. Itidem Ἀμφιρύτη, ap. Hom. Od. Α , [5ο, etc.] : Νήσῳ ἐν ἀμφιρύτῃ. Ubi Eustath. annotat dici insulam ἀμᾳιρύτην ad differentiam earum quæ appellantur χεῤῥόνησοι. Dixit certe Ovid. eodem modo Circumfluam insulam. [Α, 3s5 : Δίη ἐν ἀμφιρύτη. Η. Cer. 491 : Πάρον ἀμφιρύτην* Apoll. α5ι, 291, ἀμφιρύ-τας νήσους. Pind. Isthm. ι, 8 : Ἐν Κέω ἀμφιρύτᾳ, ubi al. ἀμφιρύτῳ. Simonides Anth. Pal. 7, 510, 4, aliique poetæ. Hesychio πανταχόθεν περιρρεομὲνη τῶν ὑδάτων (pro τῷ ὕδατι). L. D. Ἀμφιρρύτα Δᾶλος, Aristid. vol. 1, ρ. 47• Jacobs. Oppian. Hal. 3, 209, ἀμφιρύτην Ἐλεοῦ-σαν, quod exp. schol., τὴν αμφοτέρωθεν περιρρεομένην. Hasb. Conf. de duplici feminiui forma Lobeck. Para-lip* ρ. 474·]
Ἀμφιῤῥὼξ, ῶγος, ὁ, ἡ, Undiquaque ruptus, ἠνεῳ-γμὲνος, Suid., ut [Antipater Sid. in] Anthol. [Pal. 6, 109, 3]: Κλωβούς τ᾽ ἀμφιῤῥῶγας, et Apoll. [Rh. ι, 995) : Ἀμφιῤῥῶγας πέτρας. [De accentu conl. Lobeck. Paralip. ρ. 283.]
[Ἀμφίρυτος. V. Ἀμφίρρυτος.]
άμφίς
[Ἀμφϊρὼ, οῦς, ἡ, Amphiro, f. Oceani, n. contractum ex Ἀμφιρόη, ap. Hesiod. Th. 36o, Apollod. ι, 2, 2, 1, male ab nonnullis in Ἀμφιτρίτη mutatum. V. Lobeck. Techuol. ρ. 327. Schol. Plat. Timaei ρ. 4*6 Bekk. : Λιβύη χέκληται ἀπὸ Λιβύης τῆς Ἐπάφου, βασιλέως Αἰγύπτου, καὶ Μέμφεως τῆς Νείλου, οἱ δὲ Ἀμφιρ -ρόης. L. DmD.j
Ἀμφιρῶτις, Hesychio περιβόητος : itera κεφαλὴν ἔχων ἑκατέρωθεν. Sed su&pectain habet scripturam. [Prius perünet ad ἀμφίβωΤος, alterum ad ἀμφικάρηνος vel simile compositum.]
Ἀμφὶς, adv. ex ἀμφὶ præpositione factum, addita litera σ : ut ex præpos. περὶ fit πέριξ, additione literas ξ. [Copiosa de ἄμφις est disputatio Buttmunni Lexil. vol. 2, ρ. 217—227, qui confert μὲχρι et μέχρις ] Utrimque, Ab utraque parte. Hom. íl. E, [723] : Σιδηρέῳ ἄξονι ἀμφὶς, i. c. αμφοτέρωθεν, inquit Eust. [Μ, 434 : Ὥστε τάλαντα γυνὴ χερνῆτις ἀληθὴς, ἤτε σταθμὸν ἔχουσα καὶ εἴριον ἀμφὶς ἀνελκει, ἰσάζουσα. Conl. Σ, 5o2, Φ, 16α, et de utroque loco Buttm. ρ. 219, 222.] At Η, [342, τάφρος], Ἥ χ᾽ ἵππους καὶ λαόν ἐρυκάκω ἀμφὶς ἐοῦσα* ubi ἀμφὶς Idem ait significare vel lu circuitu, aut Circumcirca; vel ἀμφὶς adv. pro præpos^tp.ípì, Circum, accipi; ut intelligatur ἀμφὶ τὸ τείχος οὖσα. Idem el alibi ἀμφὶς pro ἀμφὶ positum annotat. [Ι, 464 : Ἀνεψιοὶ ἀμφὶς ἐόντες· Ξ, ia3; Σ, 529; Ω,1 488, et, quo de loco ν. Buttm. ρ. 223, Γ, 115. Od. Θ, 476 : Θαλερὴ δ’ ἦν ἀμφὶς ἀλοιφη. Accus, jungit Λ, 634 : Δοιαὶ δὲ πελειάδες ἀμφὶς ἕκαστον χρύσειαι νεμὲ-θοντο* 748 : Δύο δ᾽ ἀμφὶς ἕκαστον φῶτες ὀδὰξ ἕλον οὖδας* Od. Ζ, α66 : Ἀγορὴ καλὸν Ποσιοήιον ἀμφίς* II, 4 : Κασίγνητοι δέ μιν ἀμφὶς ϊστεντο' Ι, 399’· Οἴ ῥά μιν ἀμφὶς ᾤκεον. Hesiod. Th. 85ι : Τιτῆνές θ’ ὑποταρτάριοι, Κρόνον ἀμφὶς ἐόντες. Sed Od. Ω, 45 : Πολλὰ δέ σ᾽ ἀμφὶς δαχρυα θερμὲ χέον Δαναοί* 65 : Πολλὰ δέ σ᾽ ἀμφὶς μῆλα κατεχτάνομιν, nunc recte ἀμφί.] Apud Hesiod, autem ἀμφὶς, Circumauaque, aut secundum Hesych., Aperte significat Op. [699] : Πάντα μάλ’ ἀμφὶς Ιδιον. [Hic pariter atque loco Homeri proximo ἀμφιιδὼν post Hey-nium Buttm. ρ. 227.] At II. Β, [384] itidem eum verbo ἰδὼν jungitur, sed gen. habet : Άρματος ἀμφὶς ἰδών secundum hanc expos, περισκεψάμενος τὸ ἄρμα vel περιβλέψας. [Absolute II. Θ, 48ι : Βαθὺ; δέ τε Τάρταρος ἀμφίς· Ψ, 33ο: Λεῖος δ᾽ ἱππόδρομος ἀμφίς. Apoll. Rh. ι, 392 : Σκαλμοί ς δ* ἀμφὶς ἐρετμὰ κατήρτυον 2, 4θ6 : Ἀμφὶς ὀπιπεύει δεδοκημένος* 4, 1608. Dion vs. Per. 49?» 5a5. ‖ De, ap. Parmenid. 110 : Ἐν τῷ σοι παύο, λόγον ἀμφὶς ἀληθειὴς. Maneth. 6, 683 : Ἡαῦρα μὲν ἐκ πολέων ἀμφὶς πενίης τάδε λυγρῆς ἤεισα.]
‖ Ἀμφὶς, Sine, Seorsum , eum gen.; ut ἀμφὶς Διὸς, pro Absque Jove, vel Seorsum ab Jove, ap. Hom. [íl. Θ, 444 : Διὸς ἀμφὶς Ἀθηναίη τε καὶ Ἥρη ἥσθηνἼ Od. [Η, 352: Μάλα ὃ’ ὦκα θύρη θ’ ἔα ἀμφὶς ἐχείνων] Η , [267] : Πολὺν χρόνον ἀμφὶς ἔσεσθον Φυλόπιδος, i. e. χωρὶς, inquit Eust., vel πόῤῥω. Hesych. in Διαμφὶς tradit et Æschylum in Prometheo ἀμφὶς posuisse pro χωρίς. [Pind. Pyth. 4, 253 : Ἐσθᾶτος ἀμφίς. Ubi Sine recte vertit Buttm. ρ. 226.] Interdum eum verbo junctum, non in compositione tamen, idem significat, ut ἀμφὶς φράζεσθαι, Seorsum deliberare vel consultare, pro Diversa consilia agitare. [II. Β, 13 : Οὐ γὰρ ἔτ᾽ ἀμφὶς Ὀλύμπια δώματ᾽ ἔχοντες ἀθάνατοι φράζονται* ut ib. 3o, 67.] Sic ἀμφὶς φρονεῖν exp. διχονοεῖν, quasi διχοφρονεῖν. [Ν , 345 : Τὼ δ᾽ ἀμφὶς φρονέοντε δύω Κρόνου υἷε κραταιὼ ἀνδράσιν ἡρώεσσιν ἐτεύχετον ἄλγεα λυγρά* Od. Τ, 221 : Τόσσον χρονον ἀμφὶς ἐόντα, Absentem , ut Ω, 217 : Πολὺν χρόνον ἀμφὶς ἐόντα. Od. Τ, 46 : Ἡ δέ μ᾽ ὀδυρομὲνη εἰρήσεττι ἀμφὶς ἕκαστα, Singula seorsum, ut Α, 5γ : Τιμὴν ἀμφὶς άγοντες ἐεικοσάβοιον ἕκαστος. Apoll. Rh. ι, 49^ ·’ Νείκεος ἐξ ὀλοοῖο διέκριθεν ἀμφὶς ἕκαστα* 3, 107Ο : Ὥς δ’ αὖτ᾽ ἐγὼ ἀμφὶς ἐόντος μνησομαι. Orae. ap. Herodot. 1, 85 : Τὸ ὅέ σοι πολὺ λώιον ἀμφὶς ἔμμεναι. Hom. II. Α, 55g : Ὄνος, ᾧ δὴ πολλὰ περὶ ῥόπαλ᾽ ἀμφὶς ἐάγη* Ν, 708 ·* Τὼ μέν τε ζυγὸν οἶον ἐΰξοον ἀμφὶς ἐέργει* Ο , 709 : Οὐδ* ἄρα τοίγε τόξο,ν ἀϊκὰς ἀμφὶς μενον. Ubi i. esse q. ἰδίᾳ pluribus disputat Buttm. ρ. 222. Χ, 117 : Πάντα μάλ' ὄσσα τ᾽ Ἀλέξανδρος κοίλης ἐνὶ νηνσὶν ἠγάγετο Τροίηνδε..., δωσέμεν Ἀτρείδησιν ἄγειν, ἅμα δ᾽ ἀμφὶς ᾽Αχαιοῖς ἄλλ᾽ ἀποὃάσσεσθαι.]
‖ Ἀμφὶς, Extra, itidem eum gen. ut Hom. [II. ψ,
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395] : Ἀμφὶς ὁδοῦ δραμὲτην, ι. e. ἐκτὸς, inquit Eust."A (Ι Ἀμφὶς, Inter, In medio. Hom. II. Γ, [ι 15] : Ὀλίγη j δ᾽ ἦν ἀμφὶς ἄρουρα, Parum terræ erat inter utrosque, j vel In medio, si non subauditur casus. [Hic quoque Circa potius significare disputat Buttm. ρ. 223.]	,3
II Ἀμφὶς ἔχω, pro περιέχω, Complector. Hesych. \ [Hom. Od. θ, 340: Δεσμοί μὲν τρὶς τόσσοι ἀπείρονες ἀμοὶς ἔχοιεν* Γ, 486, Ο, 154 : Οἱ δὲ πανημέριοι σεϊον ζυγόν ἀμφὶς ἔχοντες. Sed Od. Α, 54 : Κίονας, αἳ γαῖάν τε καὶ οὐρανόν ἀμφὶς ἔχουσιν, est Distinent. Priori $i-gnif. epigr. ap. Demosth, ρ. 3aa, 13 : Ὠς μὴ ζυγὸν αὐ-χένι θέντες δουλοσύνης στυγερόν ἀμφὶς ἔχωσιν ὕβριν. Arat.
26 : Δύω δέ μιν ἀμφὶ; ἔχουσαι Ἄρκτοι ἅμα τροχόωσι. Manetho 6, 658. Gregor. Naz. Anth. Pal. 8, ι3γ, 2: Μεμυκότα χείλια σιγῇ Ἀμφιλόχου μεγάλου τύμβος ὅδ᾽ ἀμφὶς ἔχω* ubi Jacobsius in Add. ρ. lxvi, confert Opp. vol. 2, ρ. 95, Α : Ὠμοι ἐγὼν, ὅτι δή με σῶμα τοδ᾽ ἀμφὶς ἔχει* Arcan. ι, 27 : Αἰῶν᾽ ἀμφὶς ἔχων καὶ ἀπείριτος.]
[Ἄμφις, ὁ, genus Vini. V. Ἀμφίας.]
Ἄμφις, Ἄμφιδος, ὁ, Amphis, nom. propr. [Ι. q. Β Ἀμφιάραος, ap. .‘Esch. ab Etym. Μ. cit. ρ. 93, 49: Ἄμφις* τοῦτο οὐ συγκοπὴ , ἀλλὰ μετασχηματισμός· ἀπὸ γὰρ τοῦ Ἀμφιάραος Ἄμφις, ὡς παρὰ Αἰσχύλῳ. Poeta comicus mcdiæ comœdiæ, de quo Meinek. vol. ι, ρ. 4o3, qui idem nomen esse conjicit quod supra Ἀμοίας]
[Ἀμφισαλεύω, Circum agito. Sosipater Epigramma 2,6: Τὰ δ᾽ ἠΰτε πνεύματι φύλλα ἀμφισαλευομένης ἔτρεμε πορφύρεα.]
Ἀμφίσβαινα, ἡ, Serpens quædam ita dicta, quasi Utrinquegrada ; dicitur enim antrorsum et retrorsum incedere : geminum habens caput. Hesych. tradit illam cauda etiam iter facere ; adeo ut quibusdam dubium sit, num duo habeat capita. Verum Nicander Ther. [372] ἀμφικάρηνον, Bicipitem, vocat : Τὸν δὲ μετ’ ἀμφίσβαιναν ὀλίζονα καὶ μινύθουσαν Δήει; ἀμφικάρηνον, ἀεὶ γλήναισιν ἀμυδρήν. [Ib. 384 : Δήεις καὶ σχυτάλην ἐναλίγκιον ἀμφισβαίνῃ εἶδος. L. D. Ἀμφίσβαινα ap. Nicandrum est serpens parva, terreni coloris, corio robusto, punctis striatis vario, genis inflatis, C oculis hebetibus : omnia conveniunt typhlopi septem-striato Schu., cujus insuper cauda brevis, obtusa, æqualis eum capite crassitudinis et gressus in utramque partem æquè facilis ideam duplicis capitis, et nomen amphisbaenae suggerere potuerunt. Temere Linnæus hoc nomen in serpentem americanam Græcis incognitam transtulit. Cuvier.] Enst. ἀμφίσβαινα, ὄφις ἑκατέρωθεν βαίνων, ex ad ν. ἄμφις. [.Esch. Ag. ia33 : Ἀμφίσβαιναν ἡ Σκύλλαν τινὰ οἰκοῦσαν ἐν πέτραισιν. Nonnus Dion. 5, 146 : Οια γὰρ αὐτὴ δίστομο; ἀμφίσβαινα μὲσῳ μηρύεται ὁλχῷ. Lucian. Dips. c. 3.] Hesych. tamen ait scribi etiam Ἀμφίσμαινα, cujus scnpturæ Nicandri schol, non meminit. Apud Etym, legitur et Ἀμφίσθμαινα. (Nisi fallor, ἀμφίσθμαινα (et ἀμφίσμαινα) verbum nihili est, ex soleuni permutatione literarum 3 et μ (et β et 0) ortum. Gaisr. Epiphan. Hær. vol. 1, ρ. 262, Β. Routb. Figurate id. ib. ρ. 708, D, ταυτησὶ τῆς ἀμφ. καὶ θηρὸς ὀλετηρίου. Hase. De accentu Draco ρ. 2o, 2. De forma et origine Lubeck. Patholog. ρ. 35.]	^	D
[Ἀμφισβασίη. V. Ἀμφισβησίη.]
[Ἀμφισβατέω. V. Ἀμφισβητέω.]
Ἀμφίσβατος, ὁ, ἡ, Controversus, Ambiguus. Ile· svch. enim et Suid. [s. Zonaras ρ. ιὑ7] Ἀμφίσβατα exp. ἀμφισβητήσιμα : sed perperam ap. Suid. scri-
Fttum Ἀμφίσματα, qui ttcllauicum citat auctorem. Pappus Præl. lib. 7.]
Ἀμφισβησίη, ἡ, lon. pro ἀμφισβήτησις, Controversia s. Contentio, Disceptatio. Herodot. 8, ρ. 3oq [c.
81] : Τῶν δὲ αὖτις ἐγίνετο λόγων ἀμφισβησίη, Iterum inter sc contendebant verbis. Ἀμφισβλησίν) λόγων, ex Herodoto affertur pro Altercatio, sed perperam, ut puto, pro illo ἀμφισβησίη. [Utrumque nihili est, et ἀμνϊσβϊϊίη scribendum, ut 4 » 14 : Ἐς ἀμφισβασία; τοῖσι λέγουσι ἀπικέσθαι ἄνδρα Κυζικηνόν. (quod transcripsit Orig. t. ι, ρ. 403, Β. Hask.) Sic inscr. Prieu. ap. Bœckli. vol. a, ρ. 672, n. 2905, 3, Β, 6 : Ἀμφι-σβισίας μὲν ποθ᾽ αὐτοὺς ἰδιωτικὰς γεγόνειν. Eodem referendum ἀμφισβητία ap. Zonaram ρ. 163. L. Dinn.]
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Ἀμφισβητέω, ήσω, tanquam ἀμφισβατέω , quod et Suid. habet : ἀμφιβατεῖν autem sine σ ap. Hesych. legitur, cui τοῦ ἀμφισβητεῖν signil. tribuit. [Scribendum ἀμφισβατεῖν (vel—τέειν), forma Ionica, ut ἀμφισβασίη pro ἀμφισβήτησις, de qua in Ἀμφισβησίη. Herodot. 4, 14 : Τοῦτον μὲν ἐν τεταμένος ἀμφισβατέειν • 9» 7 4 : Ὀ ἕτερος τῶν λοίνων τῷ πρότερον λεχθέντι ἀμφισβατέων λέγεται, ubi libri plures vel omnes per η, sed α servavit Origencs vol. ι, ρ. 463, C.] Ἀμφισβητεῖν, Suidæ [s. grammat. Bekker. Anecd. ρ. 389, 13] μὴ συμφωνεῖν, ἀλλ’ οἷον χωρὶς βαίνειν, καὶ ἀμφιβάλλειν. Meminit et Etym, hujus etymi, licet alia ponat : quæ non refero, quod plane judicem futilia. ‖ Ἀμφισβητεῖν, [Litigare Gl.], Controversari Cic. interpr.; nam Plat. Protag, [ρ. 33γ, Α] : Ἐγὼ μὲν καὶ αὐτὸς, ω ΙΙρωταγόρα τε καὶ Σώκρατες, ἀςιῶ ὑμᾶς συγχω-ρεῖν, καὶ αλλήλοις περὶ τῶν λόγων ἀμφισβητεῖν μὲν, ἐοί-ζειν δὲ μὴ, ita vertit, ut Priscian. [vol. 2, ρ. 386] refert : Nunc a vobis, Protagora et Socrates, postulo, concedatis alter alteri : et inter vos de hujuscemodi rebus controversemini, non concertetis. Dedit autem fortassis hic 1. Platonis occasionem grammaticis hujus distinctionis, ἀμφισβητεῖν, ἐπὶ φίλων* ἐρί-ζειν, ἐπὶ ἐχθρῶν. || Ἀμφισβητῶ σοι vel πρός σε, Tecuin contendo; et ἀμφισβητῶ σοι τοῦτο, vel τούτου, vel περὶ τούτου [vel τινὶ ὑττέρ τίνος, ut ap. Polyb. ι, 71, 5, vel ὑπέρ τίνος, ut ap. Plat, infra cit., et Polyb. 1,2, 3; 3, a, 4 ; 5, q3, 5] : sed usitatiores hæ duæ posteriores constrr. [Cùm aecus., ut Latinorum Aliquid dubitare et Aliquid ambigere, Gorg. ρ. 472, D: Ἐν... τουτὶ ἀμφισβητοῦμεν* Euthyphr. ρ. 8,1) : Οὐκ ἄρα ἐκεῖνό γε ἀμφισβητοῦσιν ὡς οὐ ... ἀλλ’ ἐκεῖνο ἴσως ἀμφισβητοῦσι τὸ τίς ἐστιν ὁ ἀδικῶν. Ib. Ë : Ἀλλ’ ἕκαστόν γε... τῶν πρα-χθέντων ἀμφισβητοῦσιν οἱ ἀμφισβητοῦντες. Reip. 7, Ρ• 5ϊ7, Α : Οὐ... τοῦτό γε ... ἀμφισβητήσουσιν ἡμῖν ... ὅτι κτλ. Ast. Demosth, ρ. 836, 11 : Ὅ καὶ ἡμεῖς ἀμφισβητοῦμεν.] Aristot. Pol. 3, [9] : Ἀμφισβητοῦσι τὴν τοῦ πράγματος ἰσότητα, De rei æqualitate inter se contendunt. Alibi autem dicit, Ἀμφισβητοῦντα τῆς ἰσότη-τος τῆς πολιτείας. [Polyb. ι, 2, 6; 20, 4, ὑ* Diod. 11, 27, 65. Quomodo etiam alii variant inter utramque constr.] Isocr.: Ἀμφισβητῶ σοι τῆς ἀρχῆς, De imperio tecuin contendo. [Τῶν χρημάτων τινὶ ρ. 390, C; τῆς ἡγεμονίας siue dativo ρ. 44, D.] Idem [ρ. 381, Α], Ἀμφισβητῶ σοι τοῦ χωρίου. Idem, Περὶ ὦν ἂν πρὸς ἀλλήλους ἀμφισβητῶσι. [Plat. Gorg. ρ. 465, Α : Τούτιυν πέρι εἰ ἀμφισβητεῖς* 479» II. ct 360ΐ sæpe. Sequente accus. Euthyphr. ρ. η) Ε : Περὶ ἃ καὶ ἀμφισβητοῦντες στασιάζουσι* Menex. ρ. 237, C.] Bud. autem, ἀμφισβητῶ σοι τούτου, καὶ δικάζομαι, ait significare Contendo, Ambigo, ut Cic. loquitur; n. e. ἐγκαλῶ, Certo, Litigo. Et addit, Ἀμφισβητῶ περὶ τούτου, et πρὸς τοῦτο, Non admitto, Non concedo. Hæc Bud. Sed videndum est quomodo et significationes et constructiones hujus verbi, quod frequentissime apud Græcos scriptores occurrit, sint distinguendae : quam rem tractavit nemo, quod sciam. Dico igitur ἀμφισβητεῖν aliquando significare Contendere de re aliqua, i. e. Disceptare, aliter sc. de ea sentientem, quam alii : i. e. uno verbo, Controversari : eoque sensu ἀμφισβητεῖν usurpari in Plat. Ι. citato, et ap. Aristot. Rliet. ι, [7] ubi ei opp. ὁμολογεῖν : Ἐπεὶ δὲ πολλάκις ὁμολογοῦντε; ἄμφω συμφέρειν, περὶ τοῦ μᾶλλον ἀμφισβη-τοῦσιν. [Polit. 3, 9 fm. : Οἱ περὶ τῶν πολιτειῶν ἀμφισβητοῦντες.] Habet vero in hac signil. alias constructiones prætcr jam a nobis positas. Nam et dat. rei jungitur; ut Aristot. Eth. 6, [2] : Αμφισβητεί τοῖς φαινομὲνοι; ἐναργῶς, Controversatur de iis, quæ evidentia sunt ; vel, Adducit in controversiam ea, quæ etc., aut, Vocat in controversiam, vel, Contendit de iis etc. Idem vero significat ἀμφισβητεῖν πρός τι ap. Plat, in hoc Ι., quem Bud. citat ex Philebo [ρ. 11, Α] : Ἥρα οὖν, ὦ Ηριόταρχε, πρὸς τίνα λόγον τῶν παρ’ ἡμῖν μέλλεις ἀμφι-σοητεῖν licet hic Bud. velit ἀμφισβητεῖν πρὸς τὸν λόγον, significare Non admittere, Non concedere. [Verba sunt, Ὅρα οὖν, Πρώταρχε, τίνα λόγον μέλλεις παρὰ Φι-λήβου δέχεσθαι νυνὶ καὶ πρὸς τίνα τῶν παρ᾽ ἡμῖν ἀμφισβητεῖν. Theæt. ρ. 163, C : Οὐκ ἄξιόν σοι πρὸς ταῦτα ἀμφισβητῆσαι. Sequente accus, personæ Reip. 5, ρ. 453, A : Βούλει οὖν ... ἡμεῖς πρὸς ἡμᾶς αὐτοὺς ὑπὲρ τῶν ἄλ-
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λο)ν ἀμφισβητήσωμεν; Soph. ρ. 246, Β; Alcib, ι ρ. 112, C. Ast. Aristot. Metapliys. ρ. 222, 5 : Ταῖς φαντασίαις τῶν πρὸς αὐτοὺς ἀμφισβητούντων. Tricor, Ar-uutor, Cavillor, Demosth, ρ. 917, 1 : Αμφισβητείς πρὸ; εν ῥῆμα τῶν ἐν τῇ συγγραφῇ, καὶ τοῦτο ἀνῃρηκὼς αὐ-τός. Skac.eb. Polyb. 2,2, 10.] Sed qui de re aiiqua controversatur, eam non admittit nec concedit, eique refragatur et reclamat : unde ἀμφισβητεῖν quidam etiam verterunt Refragari, Reclamare. Jungitur vero ἀμφισβητεῖν et eum infui., ac tum per Contendo aptissime interpretari possumus; ut Demosth, [ρ. 899, 11]: Ὅτι ἡμφισβήτησεν οὗτος μὴ εἶναι ἡμᾶς οιαιτητὰς αὐτῷ. Idem [ρ. 347, 7]; Ἀμφισβητῶ μὴ ἀλ/;0ῆ [τἀληθῆ] λέγειν σε, Contendo te non vera dicere : si modo recte legitur hic 1. in VV. LL., ubi et citatur Chry-sost. Desacerd., ubi ἀμφισβητῶ eum iufin. itidem jungitur, sed loco gen. posito, praecedente articulo τοῦ : Ἀμφισβητήσεις ἡμῖν τοῦ μὴ καλῶς ἡπατῆσθαι. [Conf. Demosth, ρ. 818, 10; 820, 2C. Plato Hipp, min. ρ. 369, 1) : Εγώ τοι οὐκ ἀμφισβητῶ μὴ οὐχὶ σὲ εἶναι σοφώτερον ἡ ἐμε. (Pausam 5, 6, 3 : Καὶ Ἀρήνην μὲν ἀμφισβητοίης ἂν μὴ ὀνομασθῆναι τὸ Σαμιχόν.) Addito antè μὴ articulo Pliileb. ρ. χ3, Β : Τὸ μὴ οὐχ ἡδέα είναι τὰ ἡδέα λόγος οὐδεὶς ἀμΦισβητεῖ. Siue μὴ Gorg. ρ. 432, C : Ἀμφισοητεῖ γε Γοργίας ὅδε τὴν παρ’ αὑτῷ τέχνην μείζονος ἀγαθοῦ αἰτίαν είναι ἡ τὴν σήν. (Ἀντὶ μαθητοῦ ἀμφιοβητῶ (Volo) διδάσκαλος εἶνιι, Themist. ρ. 55, Α. Jacoks. Æschines |). 4Β, ι : Σὺ δὲ ἀμφισβητῶν ἀνὴρ tTvai, οὐ γὰρ ἂν τολμήσαιμι εἰπειν ὡς ἀνὴρ εἶ) Cùm partic, ὡς Reip. 5, ρ. 4769 II : Ἐὰν ἀμφισβητῇ ὡς οὐκ ἀληθῆ λέγομεν Parmen. ρ. 135, Λ : Ἀμφισβητεῖν ὡ; Οὕτε ἔστι ταῦτα* Soph. ρ. 264, C, et alibi. Demosth. ρ. 908, 6 : Ἐὰν ἀμφισβητῇ ὡς πάντα πεποίηχε τὰ συγκείμενα.]
II Ἀμφισβητῶ, Contendo in judicio, Litigo, Ambigo. Isocr, [ρ. 18, C]: Τὰς κρίσεις ποιοῦ, περὶ ὦν ἂν προς ἀλλήλους ἀμφισβητῶσι, μὴ πρὸς χάριν, Noli ad gratiam de iis, de quibus inter sc ambigunt, sententiam ferre; vel l)e quibus inter eos ambigitur. Aristot. Pol. 4, [ι5] : Οὐ γάρ πω κρίσις γέγονεν ἀμφισβητούντων περὶ τοῦ ὀνόματος.
II Ἀμφισβητῶ τοῦτο, vel τούτου, aut περὶ τούτου, Contendo de hoc tanquam ad me pertinente, Hoc mihi vindico, ut Themist. : Εἰ τοῦ πράγματος ἠμφισβήτουν, pro Si rem vindicarem mihi, ut Bud. Lex. interpr. ap. Demosth, [ρ. 165, 11] : Ἀμφισβητεῖν καὶ τῶν οὐδὲν ὑμῖν προσηκόντων. [Τοῦ σίτου ρ. 884 , α6 ; τῆς ἀρχῆς Inoo, 3; et ρ. 1084 fin., 1155, 8. Et alii oratores.] Isocr.: Ἀμφισβητῶ σοι τοῦ χωρίου. Idem, Τῶν δὲ κατα-λειφθέντων ἦλθεν ἀμφισβητησουσα. Idem in Evagora : Ἀμφισβητοῦντες περὶ βασιλείας. Aristot. Pol. 3, [9] : Ἀμ-φισοητοῦσι τὴν τοῦ πράγματος ἰσότητα· qui tamen 1. et aliam admittit interpretationem. [Ib. 8 : ΔΓ ἃς αἰτίνς ἀμ• φισβητοῦσιν ἀμφότεροι τῆς πολιτείας.] Additur interdum dat. personæ, ut Isocr., Ἀμφισβητῶ σοι τῆς ἀρχῆς, Certo tccum de imperio, vel Contendo tocum. [Non semper autem accedit signil. Sibi vindicandi, quæ omnino non inest verbo, velut ap. Dinareh. ρ. 102, 13 : Λένων ὡ; οὐ δεῖ τὸν δῆμον ἀμφισβητεῖν τῶν ἐν οὐ-ρανῷ τιμῶν Ἀλεξάνδρῳ. Novitia constructione schol. Eur. Or. 800 : Περὶ βασιλείας μετὰ Θυέστου τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ ὁ Ἀτρεὺς ἀμφισβητῶν.] Exp. etiam, Dubito de tuo principatu; sed hæc expos, mihi planè videtur rejicienda. Notandum est autem affinem esse hanc signil. proxime præcedenti, qua ἀμφισβητῶ ponitur pro Contendo in judicio, Litigo; nam fere fit, ut de iis rebus litigemus, et apud judicem contendamus, quas nobis vindicamus, et de quibus tanquam ad nos pertinentibus contendimus. Interpretor autem ἀμφισβητῶ τοῦτο, Contendo de hoc tanquam ad me pertinente, non quod verba hæc, Tanquam ad me pertinente, sit necesse adjungere, quum ipsos auctores interpr., sed ut distinguam hanc τοῦ Contendo signil. a praecedentibus. Occurrunt vero multi auctorum II., in quibus hoc facile subauditur, e. g. in hoc, quem Suid. ex auctore non nominato profert : Ὁ δὲ Πτολεμαίο, εἰδὼς τοὺς ἑαυτοῦ προγόνους ἐσχηκοτας τὴν Κοίλην Συρίαν, παρασκευὰς ἐποιεῖτο μεγάλας ἀμφισβητῶν ταύτης , Ptolemaeus autem sciens suos majores Cavam Syriam [Coelesyriam] tenuisse, magnos apparatus faciebat, TUES. LinC. CIUC. TOM. ι, fasc. vi.
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de hac contendens. Hic nihil opus est dicere, De hac contendens tanquam ad se pertinente, quum id facile subaudiatur ex eo, quod praecessit, Sciens suos majores eam tenuisse. Jam vero et ex Demosth. Ι. citato, Ἀμφισβητεῖν καὶ τῶν οὐδὲν ὑμῖν προσηκόντων, videtur posse colligi, ἀμφισβητεῖν non solere, certe debere, τῶν ἡμῖν προσηχόντων. Perinde ac si dictum fuisset, ἀμφισβητεῖν καὶ τῶν οὐδὲν ὑμῖν προσηκόντων, ὡς προσηκόντων. Sæpe autem in hac signil. gen. haítet : Ἀμφισβητεῖν τοῦ κλήρου, vtile ap. Suid. ν. Ἀμφισβητεῖν, et ap. Bud. Comm. ν. ΙΙαραχαταβάλλειν. [De signil. forensi granun. Bekk. An. ρ. 197, 11 : ᾽Αμφισβητεῖν καὶ παρακαταβάλλειν, καὶ τινι ἀλλήλων διαφέρει; Τὸ ἐπίδικον εἶναι τὸν κληρονόμον τῷ τετελευτηχότι ἤτοι φύσει παιδὸ; ὴ θέσει γεγονότος ἀμφισβητεῖν λέγεται, τὸ δὲ ἄπαιδος ὄντος τοῦ τετελιυτηκότο; ἔχειν φάσχειν τινὰ τὸν κλῆρον κατὰ γένος καὶ διαθήχα; παοακαταβάλλειν λέγεται. Harpocrati» : Ἀμφισβητεῖν καὶ π^ραχαταβάλλειν οἱ τῶν χλήρων επιδικαζόμενοι ἀμφισβητεῖν ἡ παραχαταβάλλειν λέγονται, οἱ μὲν οὐ φάσκοντες ἐπίδικον εἶναι τὸν κλῆρον ὡς ὄντος παιδὸ; τῷ τετελευτηκότι ἡ γόνῳ ἡ ποιήσει, οἱ δὲ ὡς ἄπαιδος τελευτήσαντος δικα•ότερον λέγοντες ἔχειν αὐτοὺς τὸν κλῆρον τοῦ λαχόντος ὴ συγγενεῖς ὄντες ὴ κατὰ διαθή-κας κληρονόμοι. Οὕτω Δημοσθένης καὶ Ὑπερείδης περὶ τοῦ παρακ•χταβάλλειν διεσάφησαν. Pollux 8, 62 : Πρόσκλησις δ᾽ ἐστὶν ἐπὶ τῶν ἀμφισβητούντων κλήρου ἡ ἐπι-κλήρου κτλ. Lysias ρ. ον5ο: Ο μὲν γὰρ ὤτπερ ἐπικλήρου τῆς συμφορᾶς ούσης ἀμφισβητήσων ἥκει, ubi Markland. id. fr. ap. gramm. Bekk. ρ. 120, 15. Isocr, ρ. 38γ, D. Isæus ρ. 44, 7, ubi primum eum dat. pers. et præp. περὶ seq. genit, rei, deinde eum præp. πρὸς seq. accus, pers., ut ρ. 84, 21 : Ὅτι οὐδὲ πρὸς τὰ; οιαθήκας ἡμφι-σβητήσαμεν. Conl. de varia in talibus constructione ἀμφισβητεῖν τίνος, περί τίνος, iTvat ἡ μὴ εἶνπί τι, ὡς ἔστι τι (de quibus supra), Bœckli. C. Ι. vol. ι, ρ. 114. L. D. Κὑρήσομεν τῶν μὲν ἄλλων αὐτοκρατόρων ἕκαστον ἑνὸς μὲν ἴσα,; προσρήματος ἀμφισβητοῦντα, Themist. ρ. 4ὑ, Β. Ἀμφισβητοῦντος τῶν αιχμαλώτων, id. ρ. 86, Α. Ἀμφισβητεῖν ώρας, Pulcritudinis sibi vindicare laudem, Ælian. Var. Η. ia, 14. Jacobs ]
II Ἀμφισβητῶ, Dubito, Ambigo. Aristot. Rliet. a, [c. 15] : Καὶ ἀμφισβητοῦντες προστιθέασιν ἀεὶ τὸ ἴσως καὶ τάχα. Possit ἀμφισβητοῦσιν accipi pro Dubitant et in Rhet. Ι. c. : Ἐπεὶ δὲ πολλάκις ὁμολογοῦντες ἄμφω συμφέ· ρειν, περὶ τοῦ μᾶλλον ἀμφισβητοῦσιν.
|| Ἀμφισβητεῖσθαι, Ambigi, ln controversiam venire, ln controversiam adduci, aut vocari : ut τοῦτο ἀαφισβητεῖται, Hoc controversum est, De hoc est controversia, De hoc contenditur. Demosth, [ρ. 704, 8] : Ἐὰν δὲ ἀμφισβητῆταί τι, πουῖν διαδιχασίαν, Si quid autem in controversiam veniret, disceptationem in judicio constitueres. Ut autem ὁμολογεῖν et ἀμφισβητεῖν ostendi ap. Aristot, opponi, sic ὁμολογούμενον [συνομολ.] et ἀμφισβητούμενον ap. Isocr, [ρ. a5, Α], tanquam contraria ponuntur in Archid. non semel : ἠμφισβητημὲνα, Res, quæ in controversiam fuerunt adductæ, Res controvcrsæ, vel De quibus disceptatum fuit. Κ Αμφισβητούμενα κατὰ [τὰς] σπονδὰς ap. Thuc. [7, 18] exp. Res, quæ ex foedere repetuntur. [Id. 6, 10 : Ἐν αὐτῇ τκύτῃ (τῇ εἰρήνῃ) πολλὰ τὰ ἀμφι-σβητούμενα ἔχομεν.] Sed ut diximus ἀμφισβητεῖν τινὸς verti aliquando Vindicare sibi quidpiam, ita hic ἀμφκτβητούμενα posset reddi, Quæ vindicantur a quibusdam, (jnæ sibi quidam vindicant ex conditionibus fœderis. [Praecipue ponitur in re controversa, de qua disceptatur. Plato Soph. ρ. 225, Β : Ὅσον περὶ τὰ ξυμβόλαια ἀμφισβητεῖται· Thcæt. ρ. 171, C: Ἐπειδὴ ἀμφισβητεῖται ὑπὸ πάντων l.eg. ϊ, ρ. 638,1) : Αμφισβητείται δ᾽ αὖ καὶ τοῦθ᾽ ἡμῖν· 12, ρ. 95γ, Ι) : Ὅσοι (λόγοι) ... διὰ φιλονειχίτς ἀμφισ€/;τοῦνται• Reip. 9, Ρ• 581, Ε : Ὅτε αμφισβητούνται αἱ ἡδοναὶ χαὶ αὐτὸς ὁ βίος· Cratyl. ρ. 411, C : Ἔοιχε μὲχρι μέν του ὁμολογεῖσθϊϊ παρὰ πολλῶν, ἔπειτα δὲ ἀμφισβητεῖσθαι· Phileb. ρ. 15, 1) : Πολλῆς ούσης καὶ παντοίας περὶ τὰ ἀμφιοβητούμενα μάχη;· Lcg. 12, ρ. q481 Β: Διδοὺς... περὶ ἑκάστων τῶν ἀμφισβητουμὲνων ὅρκον τοῖς ἀμφισβητοῦσι’ et al. Polit, ρ. 276, Β : Ὥσπερ ημφισβητ/,θη μηδεμίαν είναι τέχνην Reip. 5, 457, Ε : Περὶ ἀμφοτέρων εὖ μαλ᾽ ἀμφισοητη-θείη· Tlieæt. ρ. ι η ι, Β : Ἐξ ὰπάντων ἀμφισβηιήσεται. Α$τ. Aristot. Polit, ι, ι : Ὁ πολίτης ἀμνσὑητεῖται πολ•
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λάκις (quis sit). Τῶν ἀμφισβητουμένων, Altercationum } Α Αμφισβητούμενο,ν, Altercandis, Gl. Pollux 8, 97 : Οἳ τὰ περὶ τούτων ἀμφισβητούμενα ἐδίχαζον.]
II Αμφισβητούμαι, Controversiam patior, Bud., citans Demosth, [ρ. 899, 14] : Ὁ δὲ οὐ μόνον ἀμφισβη-τηθεὶς, ἀλλὰ καὶ ἀποστερηΟὲν αὐτῷ, οὐδὲν ἦττον τὴν ἀπό-φανσιν ἐποιήσατο. Ubi vett. Codd. non ἀποστερηΟὲν habent, ut legit Bud. sequens vulgatas editt., sed ἀποῤῥηθέν : quæ lectio in alterius locum reponenda est* Ceterum malim ἀμφισβητοῦμαι interpretari Controversia mihi movetur, quam Controversiam patior. [Isaeus ρ. 74,6 : Κἂν νῦν νικήσωμεν, ὄνειδος ἕξομεν, διότι ἠμφι-σβητήθημεν. [] Augmentum in libris Platonis modo duplex est ἠμφεσβ—, modo simple* ἠμφισβ—, ut (ìorg. ρ. 476, Α; 479, D, ubi Clark, ct alii inulti ἠμφεσβ—, Hipparch. ρ. a32, Menex. ρ. 242, Ι), ubi al. ἠμφισβ—, Polît, ρ. 276, Β, ubi omnes ἠμφισβη-τήθη. Eodemque modo in imperf, aor., et perfecto variatur in libris Demosthenis, ἠμφεσβ. praebente S solo aut eum aliis ρ. 818, 9; 820, 26; 899, 12 ) 987, ι ; ιοοο, 3, citatque Etym. Μ. ρ. 94, 36, ἠμφε-σβητήσαμεν ex loco altero Gorgiæ et ἠμφεσβήτουν ex Andocide ρ. 4, 38, etsi ἠμφισβήτουν contra mentem grammatici est in libris Etym., ut in omnibus Andocidis. Neque antiquioribus Atticis grammaticorum aut librorum quorundam secum ipsis pugnantium testimoniis vindicatur augmentum mire interpositum, quod cadentis jam linguæ vitio similius et recentioribus, quorum in libris apparet, relinquendum videri dixi præl. ad Pausan. ρ. xiu, ap. quem librarii inter utramque formam variant. Ἀμφεσβάτει est in inscr. Prienensi inter ΟΙ. 133 et 160 scripta ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 572, n. 2905, 2, Α, 3] ἀμφισβατημὲνιυν in Myülen. ib. n. 2166, ρ. 186, 20, nec rara sunt in libris exempla formæ ἠμφισβ—, quam solam ponit Chœrob. vol. 2, ρ. 527, 13, ubi agit de duplici quorundam verborum augmento, ut ἠνώχλουν, ἡνειχόμην, iraρᾤνουν, quæ nunquam aliter dicuntur, quum in ἀμφισβητεϊν variatum fuisse constet ex inserr. citatis. L Dinn.]
Ἀμφισβήτημα, τὸ, Controversia [GI.J, h. e. Res, de qua disceptatur judicio, inquit Bud. restringens Controversiae nomen , et id accommodans ad locos eos , in quibus ἀμφισβήτημα dc Re ea dicitur, de qua in judicio disceptatur : quum alioqui ἀμφισβήτημα tam late pateat, quam Lat. Controversia. [Plut. .Solon. c. 18 : Συνέβαινεν ἀεὶ δεῖσθαι δικαστών καὶ πᾶν ἄγειν ἀμφισβήτημα πρὸς ἐκ ει νους· Pomp. c. 3 9 : Πόλεων καὶ Βασιλέων ἀμφισβητήματα διαίτων Ματ. ρ. 8α5, Ε : Τοῖς ἀναγκαίοις ἀμφισβητήμασι. Dio (λιss. 5a, 3γ : Τὰ τῶν ἰδιωτῶν ἀμφισβητήματα. Pollux 6, 29 : Καὶ δίκης μὲν λῆξις εἴη ἂν ὁ νῦν καλούμενος τύπος, τὸ ἰδιωτικῶς ἀμφισβήτημα. L. 1). Dion vs. Halic. Jud. de Lysia c. 16, ἐρῶ νῦν καὶ περὶ τοῦ γέβους τῶν ἀμφ. Philo vol. 2, ρ. 5 κ 4* 42 et 6a3, 4, τοῖς περὶ βίον ἀμφισβητήμασι. Greg. Naz. Ι. ι, ρ. 9*4, Α, τὸν περὶ πίστεως λόγον συμ-πλέκεσθαι τοῖς ἄλλοι; ἀμφ. Hase.] || Quæstio [Gh] inter disputantes agitat.ι. [Plato Theæt. ρ. 158, Β : Ἆρ᾽ οὖν οὐδὲ τὸ τοιόνδε ἀμφισβήτημα ἐννοεῖς περὶ αὐτῶν κτλ. Etiam Id quod quis contendit. Philcb. init. Β : Τὸ ... παρ’ ἡμῶν ἀμφισβήτημα ἐστι κτλ. Ast.]
Ἀμφισβητήσιμος, ὁ, ἡ, Controversus, In controversia positus. De quo controversia est, De quo disceptatur; vel Dubius, De quo dubitatur : αμφισβητούμενος. [Litigiosum, Gl.] Bud. exp. Contentiosus, Controversiosus; sed molini Controversus eum Cic. dicere. Τῆς ἀμφισβτ,τησι'μου χώρας, Xen. Hellen. 3, [5, 3,4- Demosth, ρ. 87, 13. Diodor. i3, 43; Dionys.
Α. R. 3, 11. Plato Iæg. 9, ρ. 878, E : Ἐὰν ... ἀμφισβητήσιμος ἡ τίμησις γίγνηται· Phileb. 24, Α : Χαλεπόν ... καὶ ἀμφισβητήσιμον ὃ κελεύω σε σκοπεῖν* Phædr. ρ. 263, C : Ποτιρον φῶμεν εἶναι τῶν ἀμφισβητησίμων, ἡ τῶν μή; Leg. ι, ρ. 638, Α : Διὸ φανερόν ὄρον τοῦτον οὐκ ἄ» ποτε λέγοιμεν, ἀλλ’ ἀμφισβητήσιαον Conv. ρ. 175» Ε : Ἤ... ἐμὴ (σοφία) φαύλη τις ἂν είη καὶ ἀμφισβητήσιμος· Menex. ρ. 242, Β: Ἀμφισβητησίμου ... τῆς μάχης γενομένης.] Demosth, [ρ. 7oa, 21 : Ἀμφισβητησίμου οὐκέτ’ ὄντος τοῦ πράγματος ·] Pro corona : Ἐν ἀμφισβητ^σίμῳ τὰ πράγματα ἦν, In controverso erant, pro Iu controversia positæ erant : ut si dicas
In ambiguo esse, vel In dubio, pro Ambiguum esse, vel Dubium esse. [Strabo 9, ρ. 399, Α : Ὠρωπὸς δ᾽ ἐν ἀμφισβητησίμῳ γεγένηται πόλλακις. Hemst. Isocr. ρ. 28, Β : ΙΙερὶ τῶν ἀμφισβητησίμων ἀγωνίζεσθαι. Aristot. Rhet. ι, 6 : Ἐν τοῖς ἀμφισβητησίμοις ἐκ τῶνδε οἱ συλλογισμοί* et alibi. L. D. Liban, in μελέτη ρ. 13, 15. Maius. Greg. Nyss. t. a, ρ. 1012, C; t. 3, ρ. a5, A. Sext. Empir. ρ. 3o6, 3o et 33 ; 443, 2, ἀμφισβητήσιμον ἔσται, καὶ διὰ τοῦτο οὐ κριτήριον. Porphyr. ap. Theodoret. Gr. aff. cur. ρ. a8, 9 Gaisf. : Τίς γὰρ λόγος τῶν ἐν φιλοσοφίᾳ οὐκ ἀμφ.*, Sym. Metaphr. Vita Samps. Xenod. Actt. SS. Junii t. 5, ρ. 276, Ε, ὄψιν ἀμφ. Maxim. Tyr. 14, 2, εἴδωλον ἀμυδρὸν μὲν καὶ ἰδεῖν ἀμφ. Hase. Pollux 8, 8 : Ὁ τὰ ἀμφισβητήσιμα διαιρῶν.]
Ἀμφισβήτησις, εως, ἡ , Coutroversatio, Disceptatio, Contentio. [Dissertio, Dissensio, Jurgium, Controversia, Ambiguum, Altercatio, Gl.] Item Dubitatio. [Plato Leg. 6, 784, Β : Ἐὰν δ᾽ ἀμφισβήτησίς τις γίγνη-ται περὶ τῶν ἑκατέροις πρεπόντων 12, ρ. 954, C; 969, Β. Soph. ρ. ι3ι, Α; Theæt. ρ. 198, C, al. Hinc
Β ἀμφισβήτησις γίγνεσθαι dicitur id quod controversiam facit vel ex quo controversia exsistit. Phileb. ρ. 15, Α : Περὶ τούτων τῶν ἑνάοων... ἡ πολλὴ σπουδὴ μετὰ διαιρεσεο,ς ἀμφισβήτησις γίγνεται. Quæstio. Plato Reip.
7,	ρ. 533, D : Ἔστι δ᾽... οὐ περὶ ὀνόματος ἡ ἀμφισβήτησις· Leg. 4, ρ* 71 Α, Β, et alibi. Ast. Demosth, ρ. 498, 12 : Οὐδὲ γὰρ ἀμφισβήτησις καταλείπεται τὸ μὴ ταῦτα ποιεῖν.] Isocr. Archid. [ρ. 124, D] : Περὶ μὲν ἄλλων τινῶν ἀμφισβήτησις ἐγένετο [αμφισβητήσεις ἐγίνοντο]* Pana t h. [ρ. a 83, Α] : Αόγους ἐπαμφοτερίζειν δυναμεᾯους, καὶ πολλὸς ἀμφισβητήσεις ἔχοντας* Ad Nicocl. [ρ. 18, Β] ἀμφισβητήσεις et διαλύσεις inter se opponit. ||Ἀμφισβήτησις, Actionis quoddam genus, ap. Pollue. [5, 165 ;
8,	6, 31, et 32 : Ἀμφισβήτησις, ὅστις ἀμφισβητοῖ κλή-ρου κατὰ γένος οὐκ ὄντος υἱοῦ τῷ τεθνεῶτι· 90 : Δίκαι δὲ πρὸς τὸν βασιλέα λαγχάνονται ... ἀμφισβητήσεως. Id. 6, 177 : Ἀμφισβήτησις ἐπικλήρου. Plato Leg. x ι, ρ. 9^7, D : Ἀμφισβήτησιν... εἶναι καὶ διαδικασίαν εἴτε κατὰ ταύ-τας (τὰς μαρτυρίας) εἴτε μὴ ἡ δίκη ἐχρίθη. Demosth, ρ. 1173, Ig : Ἐπειδὴ ἀνεκρίθησαν πρὸς τῷ ἄρχοντι ἅπασαι
C αἱ ἀμφισβητήσεις. De contentione civium inter se Po-lyb. 5, 9, 34· Cùm genit. ἠ>, 48, 6 : Πρὸς πραγμάτων ἀμφισβήτησιν, de imperio. De re controversa Diodor. x, 75 extr. : Τὸν ἀρχιδικαστὴν τὸ ζώδιον τῆς ἀληθείας προστίθεσθαι τῇ ἑτέρᾳ τῶν ἀμφισβητήσεων * 87 init.. Τρίτην αἰτίαν φέρουσι τῆς ἀμφισβητήσεως. Alia locutione Pausan. 1, 4ο, 5 : Καταστῆναι ἐπὶ τούτοις ἐς ἀμφισβήτησιν Αθηναίοι. Duplici constr. inscr. Delph. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 835, n. 1711, Α, ι : Περὶ τῆς ἀμφισβητήσεως τῆς Δελφών πρὸς Ἀμφισσεῖς τῆς καινῆς ὑπὲρ τῶν ὅρων. L. D. Galen. vol. 6, ρ. 3α3, 6; 713» il, ὥσθ᾽ ὑπὲρ ὀνόματος, οὐ πράγματος, ἡ ἀμφ. Harpo-crat. s. ν. Στρύμη : Τῶν θασίων πρὸς Μαρωνείνας περὶ τῆς Στρ. ἀμφισβητήσεως. Pcyron Pap. gr. mus. Taurin. part, ι, ρ. 40, 6, ἐφ’ ἑτέραν θεωρίαν μεταφέροντι τὴν γεγονυῖαν αὐτῷ πρὸ; ἄλλου; ἀμφιζβήτησιν (sic), Dum ad aliam disquisitionem transfert litem a se eum aliis susceptam. Anon. Comm, de SS. Petro et Paulo Actt. SS. Junii t. 5, ρ. 415, Α : Πολλῶν ἀμφ. γεγενημένων. Porphyr. Vita Plot. c. 9, διαιτήσας τὰς πρὸς ἀλλήλους
D ἀμφ. Inscr. Æzan. ap. Frauz. vol. 3, ρ. 8, n. 3835, a : Ἀμφισβήτησις περὶ χώρας ἱερᾶς ... τρειβομένη πολλῶν ἐτῶν. Hasr.]
[Ἀμφισβητητέον, Adversandum. Aristot. Eth. Nie. 3, 7 : Ἢ τοῖς γε νῦν εἰρημένοις ἀμφισβητητέον.]
᾽Αμφισβητητικὸς, ὴ, ὸν,Contentiosus, i. e. Contentionibus deditus. Ἀμφισβητητικὸς dicitur ὁ ἐριστικὸς, ὁ ἀντιλογικὸς, ὁ περὶ λογους ἀγωνιστικὸς, Acer et Argutus in disceptationibus, Bud. [Plato Polit, ρ. 3o6, Λ : Τοῖς περὶ λόγους ἀμφισβητητικοῖς* Soph. ρ. α3α, D : Ποιεῖν ἀμφισβητητιχού;. Unde verbis (λόγοις πρὸ; λόγους) certandi genus, Soph. ρ. 225, Α, dicitur ἀμ-φισβητητικσν. Ast.]
[Ἀυφισβήτητος, ὁ, ἡ, Anceps, Gl., ubi male Ἀμφι-σβητον. Controversus. Thuc. 6, 6 : Ἐς πόλεμον καθέ-στασαν περί τε γαμικῶν κ«ὶ περὶ γῆς ἀμαισβητήτου. Dionys. Α. R. 11, 5ι : Ἐὰν κυρίους ἀποοιίςωσι τῆ; ἀμφισβητήτου γῆς. Hic quoque libri ἀμφισβήτου , ut nonnulli Thuc., cujus unus ἀμφισβητησίμου. Antago-ras ap. Diog. C. 4, 26, de Amore : Ἐν δοιῇ μοι θυμός,
261 ἀμφιστένω
ὅ τοι γένος ἀμφιβόητον, ubi Cobetus άμφίσβητον. Quæ forma etsi est in Iocis supra citatis, tamen adeo nou defenditur forma supra posita Ἀμφίσβατος, ut quum alienum sit ab hoc loco ἀμφιβόητον, mirum foret si ita scripsisset poeta potius quam ἀμφήριστον, ut Callimachus ab Η. Steph, ad Diog. collatus.]
Ἀμφίσγονοι, οἱ, Duabus matribus geniti. Sonat ad verbum, Quorum diversa est genitura, vel Diverso semine geniti. Hcsycli. exp. ἑτερόγονοι. Apud Varin. exp. ἑτερομήτορες. [Ex Etym. Μ. ρ. 87, 67.]
[Ἀμφίσης, ὁ, Amphises, n. pr. a nræp. ἀμφὶ formatum, ap. Etym. Μ. ρ. 14957, et, ubi omissum videtur, Chœrob. Cram. An. Ox. vol. 2, ρ. 170, 2.] [Ἀμφισθένης, ους, ὁ, Amphisthenes, l. Amphidis, ap. Pausan. 3, 16, 9. Athen. ap. Æschin. ρ. io, 7. ΑΙ. in inscr. Corcyr. ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 986, n. 1849, c, 3.]
[Ἀμφισκάπτο), ψω, Circumfodio. Apollinar. Ps. 79, 34 : Ἀμφισκαπτομὲνη πυρὶ λάβρῳ καιομένη τι.]
Ἀμφίσκῖος, ὁ, ἡ , Utrini(|ue umbram habens, Utrimque umbrosus. [Πέτρη ἀμφ., Oppian. Hal. ι, 789. Jacobs.] Apud Strab. Γ2, ρ. i35j opponuntur ἀμφί-σκιοι et ἑτερόσκιοι. Vide Περίσκιοι. [Ptolem. Mathem. Comp. vol. ι, ρ. 77, C : ᾽Ἐστι δὲ καὶ ἀμφίσκιος οὗτος παράλληλος* 79, C; 80, D. L. Dmn. Basii. Μ. t. ι, ρ. 79, 1). Cleomed. De subi. ρ. 43, 7; 44, 2 Bake. Achill. Tat. Isag. ρ. 156, D; 157, Α : Ἀμφίσκιοι δὲ γίνονται οἱ ὑπὸ τὸν Ισημερινόν κύκλον οϊκοῦντες. Hasf..] Ἀμφίσκω, i. q. ἀμφιέννυμι : unde ἀμφίσκοντες, ἐνδυό-μενοι. [Ap. Hesychium. Suidas : Ἀμφίσκω, ἐνδύω. Ζο-naras ρ. 1605. Cyrillus : Ἀμφίσκουσιν, ἐνδύουσι. « Ori-gen. In Ceis. 6, ρ. α85, 3α.» Hf.mst. Conf. Ἐπαμ-φίσκω. Est autem mctathesis literarum pro ἀμπί-«7«·]
Αμφίσκωμοι, Hesychio οἱ περιοικοῦντες τὰ; κῶας , Ci reum vici ni, Qui circumjaceutes pagos inlia-itant.
[Ἀμφίσμαινα. V. Ἀμφίσβαινα.]
[Ἀμφισμίλη, ἡ, Specillum utrimque capitatum. Galen. De administr. anatom. c. 6, vol. 4, ρ· 142 : Ὀνομάζειν δ᾽ ἔθος ἐστὶ τοῖς ἀνατουικοῖς... σμίλας, σπα-Θομήλας, ἀμφισμίλας. ‖ Forma Ἀμφίσμιλον, τὸ, ibici. C. ι3, ρ. 144 : Καί σοι διχόθεν ἔστι διεμβάλλειν αὐτοῦ τι τῶν παρεσκευασμένων λεπτὸν, εἴτε ἀμφίσμιλον εἴτε διπύρηνον ὀνομάζειν θέλει;. Apud Antyllum Orib. ρ. 138 : Ὑποβάλλοντας ἤτοι ἀμφίμιλον ἤ τι τοιοῦτο διαιρεῖν, et paullo post, διὰ τῆς ὑποβολῆς τοῦ ἀμφιμίλου, Matlhæus conjiciebat ἀμφισμίλιον, ut σμιλίον, ignarus Galeni, cui eadem forma foret restituenda. L. Dino.]
[Ἄμφισσα, ἡ, Amphissa, f. Echeti, regis Epiri, ap. Eust. et schol. Hom. Od. Σ, 85. || Πόλις Ὀζολῶν Ao-κρῶν. Ἐκλήθη δὲ διὰ τὸ ἐμπεριέχεσθαι τοῖς ὄρεσι τοῖς παρα-κειμένοις. Παραγωγὴ δὲ ὡς ἐκ τῆ; ἀντί Ἄντισσα καὶ ἐκ τῆς ἐπί ἔπισσα, οὕτως ἀμφί Ἄμφισσα. (Conf. etiam Μέτασσα. Lobeck. Pathol, ρ. 113.) Ὁ πολίτης Ἀμφ.σσ«ῖος καὶ Ἄμφισσεύς. Τὸ ἐκ τόπου Ἀμφίσσηθεν. Ἔστι καὶ χώρα τῆς μικρᾶς Αρμενίας Ἀμφισσήνη, ὡς Στράβων ια' (ρ. 5α8, ubi non hoc est sed alia de Armenia, ceterum —ηνὴ potius scribendum), Steph. Byz. Ἄμφισσαν Æoli neptin memorat Pausan. 10, 38, 4; urbem 3,9, 9 etc., Lycophr. 1074, Herodot. 8, 3a, Ptolem. 3, 15, 16, Hierocl. Synecd. ρ. 644, inscr. Bœot. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 780, n. 1607, 2, 3. Gent. Ἀμφισσεὺς in Delph. lb. ρ. 831, n. 1707, 2, 8, 9, ubi semel simplici σ, ap. Thuc. 3, 101, Demosth, ρ. 274, ao, Æschin. ρ. 69—71, Strab. 9, ρ. 419, Diod. 12,42; 16, 33, Pausan. a, 8, 4.]
[Ἄμφισσος, ὁ, Amphissus, l. Apollinis et Dryopes, ap. Antonin. Lib. c. 3a.]
[Ἀμφιστάτης, 6.] Ἀμπιστατὴρ Hesychio est ἐξεταστὴς, Examinator : afferenti itidem Ἀμπιστᾶσθαι [ἀμπίστα-σθαι] pro ἐξετάζειν, Examinare. [V. Ἀμφίστημι,] [᾽Αμφίσταυρος, ὁ, Bifurcatus, CI.]
[Ἀμφιστείδης. V. Ἀμφιετίδης.]
Ἀμφιστέλλω, στελῶ, Circumcirca amicio, orno astringo, cohibeo. In VV. LL. ἀμφιστέλλειν exp. Colligare, et Ἀμφιστειλάμενος, Colligatus. [De veste induenda Theocr. 2, 74 : ᾽Αμφιστειλαμένα τὰν ξυστίδα τᾶς Κλεαρίστας,]
[Ἀμφιστένω, Circumgemo. Quintus 5, 646 : Ὅλη
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Α δ᾽ ἀμφέστενεν Οἴτη* g, 44ο: Μ έ), α ν δ* ἀμιρέστενε κῦμα ῥηγνύμενον* 14, 8α : Μαχρὴ δ᾽ ἀμφέστενεν Ἴδη.]
[Ἀμφιστερῆ, καταρχὴ τῶν θυσιῶν. Αάχωνες, Hesychii gl. obscura.]
[Ἀμφίστερνος, ὁ, ἡ.] Ἀμφίστερνον, Hesych. exp. δει-νήν : significaret Umen potius Pectori circumdatam, Quæ circum pectus est : vel etiam Utrimque pectus habentem. [Empedocles Æliaui Ν. Α. 16, 29 : Πολλὰ μὲν αμφιπροσο,ττα καὶ ἀμφίστερν᾽ ἐφύοντο, Bifrontia et Lipectora.J
[Ἀμφιστεφὰνόω, Circum corona circumdo. Divise Hom. Η. Ven. 120 : Ἀμφὶ δ᾽ ὅμιλος ἀπείριτος ἐστε-φάνωτο.]
Ἀμφιστεφὴς, ὁ, ἡ, Utrimque coronatus, Sertis utrimque redimitus, Utraque cinctus tempora serto. Exp. etiam Undique plenus : a στέψαι significante πληρῶσαι. Hesych. et Suid. [s. gramm. Bekk. An. ρ. 38q, 16] πάντοθεν πλήρης, [περιπεπλεγμίναι ἀλλήλαις,]
1.	e. Ex omni parte plenus : quomodo a Lilinis quoque Coronatus calix dici putatur. || Ἀμφιστιφέες κε-
B φαλαὶ, ap. Hom. II. Λ, [40] i. e. κατὰ κύκλον χαμπτό-μεναι, ubi tamen legitur et ἀμφιστρεφέ*;. [Quod nunc receptum.] Vide Eust. [et Hesych. in gl. Ἇμφιστιφέε; antè Ἀμφίσφυρα posita.]
[Ἀμφιστέφω, ψω, Corono. Per tmesin Hesiod. Op. 73, 75. «Consi. Manass. Chron. 5γ68 : Ὀ κύκλος γαρ τῶν ἀρετῶν ἀμφέστεφε τὸν ἄνδρα. » Boiss.l
Ἀμφίστημι, στήσιυ, Circumsto. Hom. II. Σ, [α33, Ἰ*, 6q5] : Φίλοι δ᾽ ἀμφέσταν ἑταῖροι Μυρόμενοι. [Divise Od. Ω, 58 : Ἀμφὶ δέ σ᾽ ἔστησαν κοῦραι.] Soph. [Aj. 7231 : Αὐτὸν ἐν κύκλῳ Μαθόντες ἀμφέστησαν. [Med. II. Λ , 731 : Μεγάθυμοι Ἐπειοὶ ἀμφίσταντο* Ω, η 12 : Κλαίων δ᾽ ἀμ-φίσταθ᾽ ὅμιλος. Divise Ι, 38ο: ᾽Λμφὶ δ᾽ ἑταῖροι ἵσταντο. Soph. ΕΙ. 292 : Κεν3ῖ; δ᾽ ἀμφίσταμαι τραπεζαις* OEd. Col. 147® : Ἰδοὺ μάλ᾽ αὖθις ἀμφίσταται δι»πρύτιος ὄτοβος. Et perf. 1312 : Ξὺν ἑπτὰ λόγχαις τὸ Θ/,βης πεδίον ἀμφεστᾶσι πᾶν. Apollinar. Ps. 121, 3 ; Ἔνθ᾽ Ἱερουσα-λῆς ἱερᾶ; ἀμφέσταμεν αὐλάς. L. Ι). Greg. Naz. t. 2, ρ. 45, ι83, βασιλῆα πολὺς ἀμφίστατο λαός. Hase.] ‖ At llc-sych. ἀμφίστασθαι exp. ἐξετάζειν. [Idem post Ἀμπιστα-C τὴρ, quod ν., Ἀμπίστασθαι, ἐξετάζειν. Tab. Heracl, ι, 77 : Τὼς δὲ πολιανόμως τὼς ἐπὶ τῶ ἕτεος ποθιλομίνω; μέταυτο; αὐτῶν ἀπὸ τῶ δάμω μὴ μεῖον ἡ δέκα ἄνδρας άμ-φίστασθαι ἤ κα πεφυτεύκωντι πάντα κατχὰν συνθήχαν.] Ἀμπίτιαρ, παραταττομένη, Hesych., Qui stat in acie. [Ἀμπίτταρ, i. e. ἀμφιστὰς, παραταττόμενος, Is. Vossius. « Hanc emendationem juveni mihi landau-tem Hemsterhusium dicere memini participium illud Laconicum alicubi latere apud Plutarchum : me feliciores locum fortasse invenient, qui mihi quidem Plutarchea legenti se non obtulit. * Valek. ad Ado-niaz. ρ. 289, Α. Ceterum ἀμπιττὰρ potius scribendum, ut in similibus ap. Ahrens. Dial. vol. 2, ρ 72.] Ἀμφίστομος φάλαγξ et ἀντίστομος eo differunt ap. /Eliam, quod ἡ ἀντίστομο; ἐξ ἄκρων ἔχει τὰς μάχας, at ἡ ἀμφίστομος, ἐκ πλαγίων. Anceps pugna a Liv. dicitur : et Curt. Ancipitem aciem vorat, quæ a fronte et a tergo imminet simul. Bud. ρ. 1087. [Nihili esse ἀντίστομος, quod ponit etiam Etym. Μ., et commentum interpolaturis ex ἀμφίστομος confictum, aniin-D advertit Kœchly ρ. 5*5, §29. L. Dikd.]
Ἀμφίστομος, ὁ, ἡ, i. q. δίστομος, (ìcuiinum os habens, præp. ἀμφὶ significante δύο in hac voce, ut docet Eust. Accipitur vero metaph. στόμα in hoc nomine : unde ἀμφίστομος μάχαιρα [(iregor. Nyss. vol.
2,	ρ. 384, Β. IIeust.] , et ἀμφίστομον ξίφος, [Diod. 5, 33J Anceps [Gl.] ensis, ». gladius. Sic αμφίστομο; πέλεκυς, Anceps securis. Diosc. 3, 146· [Pollux ι, 137. Lucian. Lexiph. c. 15, ἕκτορας ἀμφ. καὶ ισχάδας σιδηράς. Pollux ι, 93, ἄγκυραι.) Sic αμφίστομος φάλαγξ ÆJiauo [qui ν. ρ. a3o, 446, 45ο, 5Ja ed. Kœchlv, qui vid. ρ. 529. Anon. in Boiss. Anecd, vol. 1, ρ. 173], ut ait Bud., quam Curt. Ancipitem aciem vocat : quæ a fronte et a tergo imminet simul. Arrian. [Exp. 5, 17, 2] : Ἀμφίστομον ἠναγκάσθησαν ποιῆσαι τὴν τάξιν τῆς ἵππου. Idem De re milit., ἀμφίστομος φάλαγξ vocari dicitur ἡ τοὺς ἡμίσεας τῶν ἐν τοῖς λοχοις ἀνδρῶν ἀπεστραμ-μείνους ἀπὸ σφῶν ἔχουσα, ὡ; ἀντινώτους είναι. Ubi etiam vide quid sit αμφίστομος διφαλαγγία. [Asclepiodotus Tact. ρ. 14ὑ, 5 ed. Kœchly : Τοῦτο γὰρ τὸ ζυγὸν συνέ-
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χει τὴν φάλαγγα καὶ οἷον τῆς μαχαίρας ἐστὶ τὸ στόμα, ὅθεν καὶ ἀμφιστόμους καλοῦσι τὰς άμφοτέριοθεν λοχαγοῖς συνεχομένας τάξεις* 18ο, 22 : Ὥστε ἐν τῇ συζεύζει τὰς μοίρας τοτὲ μὲν ἀντιστόμους γενέσθαι, τοτὲ δὲ ἀμφιστόμους κτλ. τέσσαρα* ἡ καλεῖται ἡ }, ἐναντίος
πτοίεν ἀ).λήλοις, ἀντίστομος ἐπονομάζεται, εἰ δὲ κατὰ τοὺς οὐραγοὺς, αμφίστομος* et ad ν. ib. 4 : Κατ’ ἐπαγωγὴν γὰρ τὰ πλάγια ἡ ὁμοιοστόμιος συντεθήσονται ὴ ἀμφιστό-μως. Polyb. a, 28, 6 : Γενομένης ἀμφιστόμου τῆς τῶν Κελτῶν δυνάμεως* 29, 4 ·’ Ἤ τῆς ἀμφιστόμου τάξειος ἰδιότης. Plut. Μογ. ρ. 979, Γ : Τὸ πλαίσιον ἀμφίστομον διαουλάττοντις· Crass. c. 23 : Τὴν φάλαγγα ἀμφίστομον ἐποιησε. Hesychio Αμφίστομος φάλαγξ ἡ τοὺς ἡμίσει; ἔχουσα ἀντιτεταγμὲνους. L. Ι). Αμφίστομος μάχη dixit Oncsand. c. 21, ρ. 79· Boiss.] Ap. Soph 0Ed. C. [473] schol, λαβὰς ἀμφιστόμου; κρατήρων cxp. τὰς ἑκατέρωθεν ἐστομωμένας : ponit et alias expositiones, ad quas te remitto. || Ἀμφίστομοι, Gemini, s. Ccminæ. Aristot. Η. Α. 9, [4°] de favis apum : Αἱ δὲ θυρίδες καὶ αί τοῦ μέλιτος καὶ αἱ τῶν σχαδόνο,ν, ἀμφίστομοι, Et mellariae et sobolariæ eellæ geniiuæ surit, Gaza. [Herodot. 3, 60 : Ὄρυγμα κάτωθεν ἀρξάμενον ἀμφίστομον. Α pol Indor. 2, 5, ι, 4, σπήλαιον. Plotin. vol. ι, 645, 5 : Νοῦν ἀμφίστομον ὄντα. Oribas. ρ. 29, 3 Mai. : Σύριγξιν ἀμφιστό-μοις ὴ ἐν στόμα ἐχούσαις· iterumque puuilo post. Hesychius : Δίστομος· ουτο,ς ᾽Επίδαμνο; εκαλείτο , ἐπεὶ ἀμφιστόμοις λιμέσιν ἐκέχρητο. Etym. Μ. in Ἀμφίδυμοι λιμένες. L. Dikd.I
[Ἀμφιστόμως. V. Αμφίστομος.]
[Ἀμφιστρατάομαι, Obsideo. Ilom. II. Λ, 712 : Τὴν ἀμνεστρατόωντο διαρραῖσαι μεμαῶτες.]
[Ἀμφίστρἀτο;, ὅ, Amphistratus, ap. Strab. 11, ρ. 4q6, qui infrà Ἄμφιτος. Al. ap. Curtium Anecd. Delph. ρ. 66, 67, n. 22, 23, Ussing. Inscrr. ined. ρ. ii, n. 4, 29. L. Dindohf.]
[Ἀμφιστραφὴς, ὁ, ἡ. Diotogenes Stobæi FI. vol. 2, ρ. 316 : Ἀοὺς καὶ ἀμφιστραφὴς, Interpr. Facilis. Conl. Ἀμφίστροφος.]
[Ἀμφιστρεὺς, έως, ὁ, Amphistreus, Persa, ap. Æsch. Pers. 320.]
Ἀμφιστρεφὴς, vide Ἀμφιστεφής.
[Ἀμφιστρόγγυλος, ὁ, ἡ, Rotundus. Lucian. Hipp, c. 6.]
Ἀμφιστροφὴ, ἡ, Hesychio ἐκχώρησις, ὑποστροφὴ, Deflexio, Reflexio. Posset et pro Conversione accipi.
(Ἀμφίστροφος, ὁ, ἡ, Versatilis. Æsch. Suppl. 881 : Βαινειν κελεύω, βᾶριν εἰς ἀμφίστροφον, ut Porsonus scripsit pro ἀντίστροφον, quum τὴν ἐξ ἀαφοτέρων τῶν μερών ἑλισσομένην ὅ ἐστιν ἀμφιέλισσαν sit ap. schol. L. D. Poetaster Wernsdorfii Phile ρ. 48, ν. αγ3 : Ἀμφίστροφος γάρ ἐστι πρὸς πάσαν πάλην. Boiss.]
Ἀμφισφαῖρα, Hesychio est Genus calceamenti muliebris. [immo ἀμφίσφυρα , quod ν.]
[ἈμφιτΦάλλο,, αλῶ, in libris Hippocratis corruptum in άμφισβαλλω, de quo Foes. : « Ἀμφιβάλλειν Circumagere, Circumducere, Circii magi tare, et Circumvagando ducere significat. Dicitur de repositione articuli luxati, quum in orbem ducendo aut circumvolvendo articulus reponitur. Quæ repositio κατὰ περίσφαλσιν et κατὰ περικύλισιν fieri dicitur Comm. 1 in lib. De art. ]>. 581, 2γ=ρ. 780, Η : Αὕτη ἡ ἐμβολὴ καὶ ἡ πρόσθεν εἰρημἐνη, οὐ κατὰ φύσιν ἐοῦσαι, ὅμως ἀμφιβάλλουσαι τὸ ἄρθρον ἀναγκάζουσιν ἐμπίτττειν. Quem locum haud dubie subuidienns Erotianus ἀμφιβάλλουσαι, περισφάλ-λουσαι exponit, hoc est Circumoherrantes, aut cir-cumoberr.uulo ducentes, nisi si ἀμφισβάλλουσαι pro ἀμφισφάλλουσαι ab Erotiano scriptum esse existimamus, ut indicavimus in annot. » Περισβάλλουσαι cod. Dorvill., ut in Apollonii Cit. scholiis vol. ι, ρ. 4 ed. Dietz., ubi repetuntur verba llippocr., nonnulli ἀμφισβάλλουσαι. Pergit autem Apollonius : Βακχεῖος επιβαλλόμενος τὰς Ἱπποκρατείνυς λέξεις ἐξηγήσασθαι καὶ μὴ δυνηθεὶς νοῆσαι τί ποτέ ἐστι τὸ ἀμφισφάλλουσαι τὸ ἄρθρον ... περιβάλλουσαι, ... ἐπείπερ ευγνωστον ὑπῆρχεν αὐτῷ διὰ πλειόνων ὅτι παρὰ τῷ 1α:ρῷ τὸ ἀμφί περὶ ση-μαίνει, πῶς δ᾽ οὐχ ἄν τις εἴποι αὐτὸν ὑπ᾽ ἀπειρίας συνε-
104, 3 : ίου Ο Ορθιου κατ! συΐ,ευςιν ειοη γὰρ δεξιά ἐστιν ἄμφω τὰ στόματα ὴ λαιὰ καὶ ς-αλαγξ ὁμοιόστομος, ἡ μὲν δεξιὰ, ἡ δὲ λαιὰ, έ·/ει τὰ στόυατα, καὶ εἰ μὲν κατὰ ταῦτα συνά-
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σχημένον καὶ τὴν τῶν ἰατρῶν καὶ τὴν τῶν φιλομαθούντων διεστροφέναι διάνοιαν; Ἀπὸ γὰρ τοῦ σφάλλειν καθάπερ καὶ ἐν παλαιστρικῇ τὸ περισφάλλειν ἐν τοῖς προκειμένοις ἐντέτακτιι τῷ (potins τετακται ἐπὶ τοῦ) τὸ ἄρθρον διά τίνος αἰφνιδίου περὶ τὸν τόπον οἰχισμοῦ περιορισθὲν εἰς τὸ κατὰ φύσιν ἀποχωρεῖν ἀναγκάζεσθϊϊ... Ὅτι δὲ οὐ περι-βάλλειν τὸ ἄρθρον, ἀλλὰ περισφάλλειν λεκτε'ον κατὰ τον ἰατρὸν φανερόν ἐξ ὦν ἐν τοῖς αὐτοῖς οὕτω; διασαφεῖ* quibus addit exx. Ilippocratea vv. περίσφαλσις et περισφάλλεσθαι. Hippocr. ρ. 848, E : Ἐς τοὐπίσω περια-ναγκάσαι, ὡς ἀμφισφ*λῇ. L. Dinn.J
[Ἀμφίσφαλσις, εως, ἡ, i. q. περίσφαλσις, Oberratio, Circumductio, Circumactio, Circumvagulio. Hippocr. ρ. 833, D : ΙΙολλοῖσι δὲ συγκάμψασι τὸ σκέλος κατὰ τὸ ἄρθρον ἐνέπεσεν ἤδη ἀμφίσφαλσιν ποιησάμενον, Multis etiam crus qua commissura est inilectentibus, id facta circumactione jam in suam sedem revertit. Foes. V. Ἀμφισφάλλω.]
[Ἀμφίσφυρον, τὸ, unde ἀμφίσφυρα, intellecto ὑπο-δήματα, ap. Pollue. 7,94» genus calceorum circa malleolos, ap. Hesychium male ἀμφισφαῖρα, εἶδος ὑποδήματος γυναικείου, scriptum.]
Ἀμφισωπὸς, ὁ, ἡ, Undique conspicuus, patens: περιο,πος, περίβλεπτος, llesych. [qui Ἀμ†ίσωπον, πε-
ιίωπον, πανταχόθεν ἀναπεπταμένος. Αἰσχύλος Γλαύκο, Ιοτνιεῖ.] Etym. [cui est περίβλεπτον vel in libro uno τοῖς ωψὶν ἀμφοτέροις βλεπόμενον, item accentu paroxyton*), alieno a compositis in ωπος.]
[Ἀμφιταλαντεύω, Libro. Nonn. Dion, ι, 183 : Γεί-τονο; εἰαρινοῖο πυραυγέος ὑψόθι κύκλου, ἀμφιταλαντεύον-τος ἰσόζυγον ἦμαρ ὀμίχλῃ* 6, ιιο : Ζυγὸν ἀμφιταλαντεύ-σισα λόφῳ διδυμάονι θηρῶν.]
Ἀμφιτάλαντος, ὁ, ἡ, Utramque in partem libramentum habens. llesych. ἀμφιτάλαντον exponit ἀμ-φοτέρωθεν ῥέψαι δυνάμενον, i. e. Quod ab utraque parte potest vergere vel inclinare. Quod si dixisset ἀμφοτέρωσε, exponerem, Quod in utramque partem potest vergere. In VV. LL. exp. Utrimque libratus: afferturqueex (ireg. Naz. [Epist. 7, ρ. 771,C. Jacobs.], Ἀμφιτάλαντος [καὶ ἐπίκρημνος] ὁδὸς, itidem pro Via utrimque librata. [Id. Carm. ρ. 14, 103 ed. Dronk. : θῆκέ μιν (deus hominem) ἀμφιτάλαντον, ὅπῃ ῥέψειε δοκεύων 45, 69 : Τριτάτη δ᾽ ἄρ* ἐγὼ βροτὸς ἀμφιτάλαντος μεσσηγὺ ζωῆς τε χαὶ ἀργαλέου θανάτοιο ἑστηώς. Anon. in Cram. An. Οχ. vol. 3, ρ. 169, 4 : Δεῆσαν δὲ καί τινα ἐπιδορπίσματα τοῖς φίλοις εἰσαγαγεῖν, τὴν τῶν Στωικῶν εἰσάγω καινότητα και τὸ άμφιτάλχντον Ιϊύρρω-νος καὶ τὰς ἐφέξεις ἡ ἀντιθέσεις αὐτοῦ. L. D. Eust. II. ρ. 14ο, 34, ἔννοιαι. Sf.ager. Quæ supra ἀμφίρροποι.] [᾽Αμφιτανύω, Circum extendo. Divise Hom. Η. Mere. 49 : Ἀμφὶ δὲ τέρμα τάνυσσε βοὸς πραπίδεσσιν ἑῇσιν. òíuj Ἀμφιτάπης, ητος , 6, vel Ἀμφίταπος, ου, ὁ, Tapes utrimque villosus. [Thomas Μ. ρ. 833 : Τάπητες οἱ ἐξ ἑνὸς μέρους μάλλον ἔχοντες, ἀμφιτά7τητες δὲ οἱ ἐξ ἀμφοτέρων. Eadem schol. Hom. II. Κ, 156, Amnion, ρ. 133, Zonaras ρ. 145.] Eustath. : Ἀμφίμαλλοι δὲ, οἱ ἀμφίταποι· ἑτερόμαλλοι δὲ, οἱ τάπητες. Ælius Dionysius ἀμφιτάπητας esse ait, ut refert Eusthiiis [II. ρ. 746» 3q ; ιοδγ,β], τοὺς μὴ ἑτερομἀλλους, ἀλλ* ἐξ ἑκατέρων τῶν μερών δασεῖς : et Pausanias, ut Idem subjungit, hæc tradit: Ἀμφιτάπητες, οἱ ἀμφίμαλλοι* οἱ δὲ ἑτερόμαλλοι, τά7τητες. [Pollux 6, 9 : ᾽Αμφίταποι* εἰσὶ δὲ οἱ ἐξ ἑκατέρου δασεῖς, ὡς τάπητες ἐκ θατέρου. Suidas s. gramm. Bekk. Anecd, ρ. 38q, 15 : Ἀμφίταποι, τάπητες ἀμφίμαλλοι.] Amphitapæ, inquit Bayf., dicuntur Vestes utrimque villosæ. Lucii, ι : Psila atque amphitapæ villis ingentibus molles. Varro Manio , Alterum bene acceptum dormire super ara-phitapa bene molli. [Callixcnus ap.] Athen. ἀμφίτα-πον dixit [5, ρ. 197, Β] : Ταύταις δ᾽ ἀμφίταποι ἁλουρ-γεῖς ὑπέστρωντο τῆς πρώτης ἐρέας, Hisce amphitapa substernebantur ex molli lana. Quæ et ἀμφίμαλλα dicuntur. Hactenus ex Baylio. Idem Athen. ì. 6 [in Ι. Clcarchi ρ. α55, E] : ᾽Επεβέβλητο δ᾽ αὐτῶ πορφυροῦν ἀμφίταπον ἀμοργίνῳ καλύμματι περιειλημμένον, Superjectum erat ut stragula vestis super lectica, Bud. Νο tandum est autem in II. modo citt. tam ἀμφίταπος in terminatione masculina, quam ἀμφίταπον in terminatione neutra, substantiva esse nomina : ut et ἀμφιτάπης. [Prov. 7, 16 : Ἀμφιτάποις διέστρωσα τοῖς ἀπ*
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Αἰγύπτου. Symmach. Prov. 3ι, 22, ἀμφιτάπους, ubi Α Lxx περιστρώματα.] Interdum vero et adj. esse ἀμφίν ταπος, ut quum dicitur ἀμφίτατοι κοίταt ap. lxx In-terprr. a Reg. 17, [28]. Apud Hesych. autem legitur, Ἀμφιτάπης, χιτὼν [τάπης Kust. Illud ex ἀμφιμάσχαλος repetitum videtur] ἑκατέρωθεν ἔχων μαλλού; : deinde ᾽Αμφιτάποις, ταπητίοις ἀμφιμάλλοις. [Schol. Aristoph.
Pi. 5a8 : Εἰσὶ δὲ τάπητες μὲν οἱ ἐξ ἑνὸς μέρου; μάλλον ἔχοντες, ἀμφιτάπητε; οἱ ἐξ ἀμφοτέρων. Osann. Pollux 10, 38 : ᾽Αμφιτάπητες* Λίφιλός φησιν ἐν Κιθχρῳδῶ, Εξανίσταμαι τὸν ἀμφιτάπητα συστορέσας. Καὶ Ἀλκιβιάδου δὲ ἀμφιτάπης τι; πέπραται* 53 : Τοῖς ὀχήμασι ταπήτων δεῖ ἡ ἀμφιταπήτων. Antiatt. Bekk. ρ. 83, ι5 : Ἀμφιτάπητα Ἄλεξις ᾽Ιάσιδι (Ἱάσονι Meinek.). In inscr. Teja C. Ι. vol. 2, ρ. 668, n. 3071, 5, quod est ἀμφιταν.... ἐννέα ψιλὰς, Bœckhius scripsit ἀμφιτάπητας, etsi ψιλὰς poscit ἀμφιτάπιδας. ἀ L. D. Pseudo-Chrys. t. 5, ρ. 660,
C , ἀμφιτάπητας τοὺς λεγόμενους τυλοτάπητας. Hase.] Ἀμφίταπις, ιδος, Tapes utrimque villosus, i. q. ἀμφιτάπης s. ἀμφίταπος. Diog. L. Lycone [5, 72] : Τῇ γυναικὶ αὐτοῦ ῥοιάκων ζεῦγος, ψιλοτάπὠα, ἀμφίταπιν, Β περίστρωμα* προσκεφάλαια δύο τὰ βέλτιστα τῶν κατα-λειπομένιυν. Et paulo post [73] : Ἀμφίταπιν καὶ δύο προσκεφάλαια, καὶ περίστρυ>μα, καὶ κλίνην, ἠν ἂν βού-ληται. Sic enim vulg. edit, habet, at vct. Cod. utroque in loco ἀμφίταπον. [Quod nunc receptum.] [Ἀμφίταπος. V. Ἀμφιτάπης, Ἀμφίταπις.] [Ἀμφιτἄράσσομαι, Circum moveor. Simonides ap. Plutarch. Mor. ρ. 602, C : Ἰσχει δέ με πορφυρεας ἁλὸς ἀμφιταρασσομένας ὀρυμαγδό;.]
Ἀμφιτείνω, ενῶ, Circumextendo, Circumquaque extendo. [Eur. Or. 1042, ubi olim ἀμφιτεῖναι, nunc ἀμφιθεῖναι.] Unde partic, pass. ἀμφιταθεὶς, Circumquaque extensus. [Christod. Ecphr. 328 : Πώγων ἀμφι-ταθείς. Jacobs. Ad quem 1. conl. Viscont. Iconogr. gr. t. ι, ρ. 56. Hask. Oppian. Hal. ι, i63 : Αὐτὰρ ὅγε πέτραις ἀμφιταθεὶς ἀμπαύεται εὕδιον ὕπνον.]
[Ἀμφιτειχὴς, ὁ, ἡ, Qui est circa moenia. Æsch. Sept. 290, λεώς.]
Ἀμφιτέμνω, τεμῶ, Circumcido, Undiquaque puto, etiam Amputo undiquaque, Utrimque amputo, i. e. C περιτέμνω, sed poeticum. [Paul. Sil. Antii. Pdl. 5, 228, 2 : Ὀνύχιον ἀμφιτεμὼν ἀκίὀα. Ἀυφιτάμνω, Heraclid. Sin. Ep. 3. Med. divise Hom. II. E, 5α8 : Γά-μνοντ’ άμφὶ βοῶν ἀγέλας κ*ὶ πώεα οἰῶν, de diripiendo, ut περιτάμνεσθαι, quod ν.]
[Ἀμφίτερμος, ὁ, ἡ.] Ἀμφίτερμον Γἀμφιτέρμοον cod.] Hesych. exp. ἀποτετερματισμένον [Terminis circumscriptum] : afferens itidem Ἀμφιτέρμως, pro ἀποτετερματισμένως, ex Soph. Amphitryone.
[Ἀμφιτεύχω, ξω, Circumfabricor : unde ἀμφετέτυκτο, Quintus 5, 14 : Τηθὺς δ᾽ ἀμφετέτυχτο καὶ Ὠκεανοῦ βαθὺ χεῦμα· ιο3 : 'Γῇ δ᾽ ἄρα παρκατέκειτο κόρυς μὲγα βεβρι-θυῖα* Ζεὺς δέ οἱ ἀμφετέτυκτο μέγ᾽ ἀσχαλόο,ντι ἐοικώς.] [Ἀμφίτη, ἡ, ap. Chœrob. Cram. Anecd. Ox. vol. a, ρ. 169, 25 : Τὰ ἔχοντα τὸ τη οὐ θέλουσι τῷ ει διφθόγγῳ παραλήγεσθαι, οἷον Ἀφροδίτη, ἀμφίτη.]
Ἀμφιτίθημι, θήσω, i. q. περιτίθημι, i. e. Circumpono, sed poeticum. [Theognis 848 : Αὰξ ἐπίβα δήμῳ κενεόφρονι... καὶ ζεύγλην δύσλοφον ἀμφιτίθει. Simonides Carm. de mul. 116 : Ζεὺς γὰρ μέγιστον τοῦτ᾽ ἐποίησεν β κακὸν, καὶ δεσμὸν ἀμφέθηχεν ἄροηκτον πέδη. Solon ap. Demosth, ρ. 4*2 ult. : Καὶ θαμὰ τοῖς ἀδίχοις ἀμφιτίΟησι πέδας. Eur. Med. 787 : Κἄνπερ λαβοῦσα κόσμον ἀμφιθῇ (unde fort. Hesychius : Ἀμφιθῇ , ἐπιθῇ) χιροι, κακῶς ὀλεῖται* lon. 1433 : Στέφανον ελαίας ἀμφέθηκά σοι τότε (ut anon. ap. Plut. Mor. ρ. 1098, Β)* ΕΙ. 512 : Τύμβῳ ὃ’ ἀμφέθηκα μυρσίνας· Iph. Α. 1531 : Δὸς ἀμφὶ κρᾶθ’ ἑὸν κλέος αείμνηστον ἀμφιθεῖναι· Or. 1042 : Ἀλλ’ἀμφιθεῖναι σῆ δέρη θέλω χέρας. Theocr. 15, 40 : Καὶ τὰν θολίαν κατὰ κόσμον ἀμφίθες* 23,3ç : Καὶ ἀμφίθες ἐκ ῥεθέων σῶν εἵματα.] Atheu. : ΙΙλεκτοὺς ἀμφιτιθεὶς στεφάνους. [Eur. Hec. 43α : Κόμιζ᾽, Ὀδυσσεῦ, μ᾽ ἀμφιθεὶς κόρα πέπλοις , quod poterat etiam dici κάρα πέπλους. ‖ Med. Simouides Anth. Pal. 7, 347 : θ£τος Ἀδειμάντου κείνου τάφος, οὗ διὰ βουλὰς Ἑλλὰς ἐλευθερίας ἀμφέθετο στέφανον. Epigr. Anth. Pal. 5, 367, 4 : Ὅσους ἐπὶ κύδεϊ νίκης αἰὲν ἀεθλεύω·/ ἀμφέθετο στε†άνους· aliud ap. Athen. ι, ρ. 29,
Β : Πυθέα υἱὸς ὅδ᾽ ἐστι Κλέων Θηβαῖος ἀοιδὸς, ὃς πλεί-στους ἀμφέθετο στεφάνους κράτος ἐπὶ σφετέρου. Aristoph.
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Ach. 744 : Ἀλλ’ ἀμφίθεσθε καὶ ταδὶ τὰ ῥυγχία. Alcipl.r. Κρ. 3, α8 : Ἀμφιθεμένη τὸ κοῖλον τοῦ σχεύους εἰς κά-λυμμα. L. D. Orae. ap. Phleg. Trall. Olymp. ρ. αυγ, 22 Westerni. : Ἀλλὰ τὸν ἄγριον ἀμφιτίθει καρπώδη ἐλαιὼν. (ìreg. Naz. t. 2, ρ. ι8ο, 2, βόρβορον ἀμφέθετο. Perictyone ap. Stob. Florii, vol. 3, ρ. 160, 6 ed. Lips., ούτε χρυσόν ἀμφιθήσεται. Clem. ΑΙ. Pæd. 2, 8, 70, μή μοι στέφανον ἀμφιθῇ; κάρα* γ3, ἐπὰν δὲ ἀμφι-θῶνται τα ἄνθη. Ezechiel. J ml. ap. cund. Strom. 1, 23, 155, κόσμον ἀμφιθεῖσά μοι. Hase. Pass. Hom. II. Κ , 271 : Δὴ τότ᾽ Ὀδυσσῆος πύκασεν κάρη ἀμφιτεθεῖσα.] [Ἀμφίτομος, ὁ, Amphitimus, n. viri, in inscr. Bœot. ap. Bœckh. vol. ι,ρ. 7Ô7, η. 1574, 23. L. 1).] Ἀμφιτινάσσω, ξω, Utrimque quatio, Undique quasso et concutio : unde φρένας ἀμφετίναξε, Mentem undique concussit, percelluit. [Philippus Anth. Plan. q3, 2 : Κάπρου δ᾽ ἀμ^ετίναξα γένυν. Paul. Silent. Anth. Pal. 5, 256, ι : Δικλίοας ἀμφετίναξεν ἐμοϊς Γαλάτεια προσώποις.] [Ἀμφιτιττυβίζω, Circumstrepo. Aristoph. Αν. 235 : Βῶλον ἀμφιτιττυβίζεθ᾽ ὧδε, de hirundinibus. V. Τιτ-τυβίζω.]
[Ἀμφιτόμος, ὁ, ἡ, Utrimque secans, Anceps. .Esch. Ag. 1496, 1520 : Ἀμφιτόμῳ βελέμνῳ. Eur. Hipp. 1345, λόγ/ας* El. 164, ξίφεσιν. Epigr. Anth. Plan. i5i, 8, δάσγχνον. Apoll. Rh. 1, 168, Tryphiod. 254, Manetho ι, 243, πέλεκυς. Oppian. Hal. 5, a58, βουπλῆγα. Quint, il, 190.]
[Ἀμφίνορνος, ὁ, ἡ, Tornatus, Rotundus. Eur. Tro.
1156, ἀσπίς.]
[Ἀμφιτορνωτὸς, ὴ, ὸν, i. q. praecedens. Lycophr. 704 : Λίμνην τ᾽ Ἄορνον ἀμφιτορνι»>τὴν βρόχω. Schol., τὴν περὶ Κύμην λέγει, περιφερῆ δίκην δεσμοῦ κυκλοει-δοῦς.]
ιἈμφίτορος. V. Ἀμφιμάντορα.]
Ἄμφῖτος, ὁ, Amphitus, ü. Messeniae, ap. Pausari. 4, 33, 3. Alius ap. schol. Dionysii Per. 687 : Χάρες φησὶ πολλαῖς ναυσὶν ἐκπλεῦσα» τοὺς Αργοναύτας, ω* ἀτ:ο-πλανηθεῖσα μία ναῦς προσηράχθη τῇ Μαιώτιδι. Οἱ δὲ ἐμ-πλέοντες Τέλχις καὶ Ἁμφιτος ηνίοχοι τῶν Διοσκόρων ὄντες αὐτόθι μειναντες ἦρξαν, ἀφ᾽ ων συνέβη τοὺς ἐνοικοῦντας ἐκεῖσε Ηνιόχους καλεῖσθαι. Plin. Ν. Η. 6, 5, 16 : « Sunt qui conditam Dioscoriadem ab Amphito ct Telchio, Castoris ac Pollucis aurigis, putent. » Ammiani Marc. 22, 8, 24, libri Atnphitus et Cercius, ubi Valesius annotat apud Strabonem 11, ρ. 496 esse Ῥέχας καὶ Ἀμ^ίστρατος.]
[Αμφιτρ. in lapidibus compendium scripturæ pro Ἀμφιτροπῆθεν. Franz. ΕΙ. epigr. gr. ρ. 355. Hasp..] [Ἀμφιτράχηλος, ὁ, ἡ, Qui est circa collum. Schol. Soph. Antig. 35o, ubi ἀμφίλοφον.]
Αμφιτρέφω, Ορέ†ω, unde Ἀμφίθρεπτος, ὁ, ἡ, significans περιτεΟραμμενος,Circum concretus. Soph. Trach. ρ. 35i [§79] ἀμφίθρεπτον αἷμα, schol, τὸ πεπηγὸς, Concretum : quia sc. θρέψαι significat τὸ πῆξαι. Sin a τρέφω significante Nutrio, derivatum esse credamus, significabit Circumquaque nutritus. [In Ind. :] Ἀμφίθρεπτος, Circumquaque concretus et coagulatus: ab ea τοῦ τρέφειν signil. qua ponitur pro πηγνύειν, Cogere et coagulare, Densare β. Spissare, inquit schol. Soph. ρ. 351, ἀμφίθρεπτον exponens πεττηγὸς, ubi Nessus dicit ἀμφίθρεπτον αἷμα τῶν ἐμῶν σφαγῶν, Sanguinem qui ex meo vulnere effluens circumquaque concrevit et congelavit.
[Ἀμφιτρέχω, δραμοῦμαι, Circumcurro, Circumdo. Pind. Pyth. 3, 69 : Σέλας ἀμφέδραμεν λάβρον Ἁφαίστου. Simonides Carm. de mul. 89 : Κἀριπρεπὴ; μὲν ἐν v> ναιξὶ γίγνεται πάσῃσι, θείη δ’ ἀμφιδέδρομεν χάρις. Archilochus ap. schol. Hom. II. Ι, 90 : Τοῖον γὰρ αὐλὴν ἕρκος ἀμφιδέδρομεν.]
Ἀμφιτρὴς, ῆτος, ὁ, ἡ, i. q. sequens : unde ἀμφι-τρῆτες ὀπωπαὶ, ap. Nonn. [Jo. c. 9, 21, ij, Orbes oculorum utraque parte foramina habentes; nam τὸ ὀπτι-κὸν νεῦρον τέτρηται, ut testatur Alex. Aphr. Probi. 2, quæ gemina foramina geminis oculis serviunt. [Soph. Phil 19 : Δι᾽ ἀμφιτρῆτος αὐλίου. Eur. Cycl. 707 : Λι᾽ ἀμιατρἠτος τῆσδε (πέτρας) προσβαίνων ποδί.]
Ἀμφίτρητος, ὁ, ἡ , Utrimque perforatus, Utraque parte pertusus. [Quintus Mæc. Anth. Pal. 6,233, ι, χη-μός. Suidas : Ἀμφίτρητον, τὸ ἐξ ἑκατέριον τῶν μερῶν τε-τρημένον ἄντρον. Hvgini Fab. 3ο : « Leonem Nemeaeum,
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quem Luna nutrierat in antro Amphriso, atrotum ne- Α cavit », amphistomo Munckerus ex Apollodoro, qui ἀμφίστομον σπήλαιον 2, 5, ι, 4, amphiireto restituebat \Vesseling. ad Diodori 4, 12·]	i
[Ἀμφιτρίβω, ψω, Attero. V. Hesych. in Ἀμφιτρίτη cit.)
Ἀμφιτρίτη, ἡ, teste Hesych. ἡ θάλασσα dicta est ἀπὸ τοῦ φόβῳ περιβάλλειν τοὺς διαπλέοντας αὐτήν : aliis, παρὰ τὸ ἀμφιτρίβειν τὴν γῆν, Quod terram undinue terat suis fluctibus : aliis, παρὰ τὸ ἀμφιτρέχειν αὐτὴν, Quod eam ambcat ; est enim terra περίδρομος ὠκεανῷ, teste Dionys. Per. [3] : Ἐν γὰρ ἐκείνῳ Πᾶσα χθῶν, ἅτε νῆσος ἀπείριτος, ἐστεφάνωται. [Id. 53 : Ἀντία Κασπίης τετραμμένο; ἀμφιτρίτης * 99 • Τρισσῇσι περίδρομος ἀμ-φιτρίταις • 134 et alibi sæpius. Alias etymologias vocabuli ex n. pr. in substantivum conversi ab recentioribus non minus vanas quam Hesychii supra positas ν. ap. schol. Hora. Od. Γ, 91 ; E, 422. Salmacia, Salacia, Gl.]
[Ἀμφιτρίτη, ἡ, Amphitrite, l. Nerei, Neptuni con-jux. Hom. Od. Γ, 91; E, 422, Hesiod. Th. 243, etc., Β Pind. ΟΙ. 6, 105, Soph. OKd. 'Γ. 195, fr. Hydroph. ap. Hesych. ν. Κοινὸς, schol. Antig. 1, Eur. Iph. Τ. 426, et alii quivis. Ν. navis Atticæ ap. Bœckli. UrAun-den ρ. 84. ῖ]
[Ἀμφίτριψ, ιβος, ὁ, ἡ.] Ἀμφιτρίβαν, Hesych. affert pro περιττῶς τετριμμὲνον, Admodum attritum. Ad verbum, Circumcirca attritum s. detritum. [Cod. ἀμφι-τρίβας. Theognost. Can. ρ. 97, 3a : Εἰς ηψ διὰ τοῦ η γραφόμενον οὐκ ἔστιν εὑρεῖν ὅτι μὴ μὲνον τὸ κώληψ βαρύτονον, τὰ δ᾽ ἄλλα πάντα δια τοῦ ι* θρὶψ, κνίψ* τοῦτο δὲ καὶ σὺν τῷ σ σκνὶψ, κεντόριψ, παιδότριψ, χοιρότριψ, ἀμφίτριψ. Gramm. in Cram. An. Ox. vol. 3, ρ. 286, 10 : Τὰ εις ιψ μονοσύλλαβα ἐκτείνεται ὁμοίως καὶ ἐπὶ γενικῆς· διὸ ἡ λιβό; γενικὴ σημειώδης· τὰ δὲ ὑπὲρ μίαν συλλαβὴν συστέλλεται* θέλουσι δὲ παιδότριψ ἐκτείνειν, πλανώμενοι ἐκ τοῦ παρ’ Ἀρχιλόχῳ, Ἄνδρες ἐς ἀμφιτρίβας. Ubi al. codd, ὡς, sententia et metrum autem poscere videntur ἄνδρας ἐς ἀμφίτριβας, si ι produxit Archilochus, quod permirum. Ap. Hesych. autem leg. —μείνους.]
Ἀμφιτρομέω, Circumtremo, Ab omni parte tremo. C [Ilom. Od. Δ, 820 : Τοῦ δ᾽ ἀμφιτρομέω καὶ δείδια μή τι πάθῃσιν.]
[Ἀμφιτροπὴ, δῆμος τῆς Ἀντιοχίδος ιρυλῆς (sic etiam Hesychius). Ὁ δημότη; Ἀμφιτροπαιευς (Sic Lysias ρ.
135, ι). Τὰ τοπικὰ Ἀμφιτροπῆθεν ἐκ τόπου (inscr. ap. Bœckli. C. Ι. vol. ι, ρ. 467, n. 471, Plut. Aristid. c. 26), Ἀμφιτροπήνδε εἰς τόπον καὶ Ἀμφιτροπῆσι(ν) ἐν τόπῳ (hoc apud Æschinem ρ. 14, 27, in inscr. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 287, n. 162, 13). Δοκεῖ δὲ τὸ Ἀμφιτροπαιεὺς ἐς ἄλλου εἶναι, τοῦ Ἀμφιτροπαῖος. Τὰ γὰρ εἰς ευς ἀπὸ τῶν εἰς η θηλυκῶν ἰσοσυλλαβεῖ τοῖς πρωτοτύποις, Σινώπη Σινωπεὺς, Steph. Byz.]
[Ἀμφιτροχόω, Circumcurro, Circumdo. Apollodor. 1,9, 12, 6 : Φύλακός ποτε κριοὺς τέμνων ἐπὶ τῶν ἀγρῶν παρὰ τῷ ᾽Ιφίκλῳ τὴν μάχαιραν ἡμαγμένην ἔτι κατέθετο * δείσαντος δὲ τοῦ παιδὸς καὶ φυγόντος αὖθις κατὰ τῆς ίερας δρυὸς αὐτὴν ἔπηξε καὶ ταύτην ἀμφιτροχώσας ἐκάλυψεν 6 φλοιός. Heynius : « Ἀμφιτροχώσας ex poeta servatum suspicor, pro ἀμφιδραμὼν, Cortex cultrum ambiens annuis incrementis tantum non obduxerat. Schol. D Hom. Od. Λ, 289, περιφῦναι αὐτῇ τὸν φλοιόν. »]
Ἀμφιτρυχὴς, ὁ, ἡ, Undique attritus, ut ἀμφιτριβής. Hesven. ἀμφιτρυχῆ exp. κατεῤῥωγότα, Fractum : iti-demque Suid. [s. gramm. BeLk. An. ρ. 38y, 19, qui ambo male —γη. Ap. Eur. Phœn. 326 : Δυσόρφναια δ’ ἀμφὶ τρύχη τάδε σκοτι᾽ ἀμείβομαι, olim ἀμφιτρυχῆ. Unde petita videtur gl.]
[Ἀμφιτρύων, ωνος, 6, Amphitruo, l. Alcæi, rex Ti-rynlhis, ap. Hom. II. E, 392, Od. Λ, 266, Hesiod., Pind. (ap. quem Nem. 4, 3α Ἀμφιτρύωνος pro Ἀμφι-τρυωνίδου dictum putavit schol.), Herodotum et al. Fabulam ita inscripserant Sophocles et Archippus comicus. υ]
(Ἀμφιτρυώνειος, ὁ, ἡ. V. Ἀμφικτύονες.]
Ἀμφιτρυωνιάδης, ὁ, Filius Amphitryonis; est enim patronymicum ab Ἀμφιτρύων, Hercules. [Hesiod. Th. 317, Sc. i65, etc. Pind. ΟΙ. 8, i5, Istlim. 5, 35» Theocr. i3, 55; a5, 71 etc. Lucian. 1). mort. 16, 5.
De Iphicle Nicand. Th. 687. ϋῖἄ] Item Nepos Amplii-
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tryonis, Genus et ortum ducens ab Amphitryone, quomodo Philippus Macedo in Epigr. [Philippi Thess. Anth. Pal. 6, 114, a, ubi de Hercule] dicitur Ἀμφιτρυωνιάδης. Erat euim ex Heraclidarum familia, h. e. originem ab Hercule trahebat. [Adjective in ænigm. Anth. Pal. 14, 56, 6 : Ἀμφιτρυωνιάδην πόνον.]
[Ἀμφίτρωξ. Is. Vossius Observv. ad Pomp. Melam ρ. 18, 10 : « Ἀμφίτρωξ πέτρα Euripidi Cyclope (707), « δι᾽ ἀμφίτρωγος τῆσδε. Ita vetus cod. Florentinus, * non ut vulgo δι᾽ ἀμφιτρίτης, quod ferri hoc loco «non potest.» Hodie ibi restitutum δι᾽ ἀμφιτρῆτος, quod ibid.proponit Vossius. Hase.]
[Ἀμφίτυπος, ὁ, ἡ, Utrimque feriens, Anceps. Quintus ι, 159; 12, 571, βουπλῆγα.] Ἀμφίτυπα, Hesych. ἐπταισμὲν* [ἐπτισμένα Kusterus],
Ἀμφιφάασθαι, apud Hom. perperam alicubi scriptum reperitur pro Ἀμφαφάασθαι.
[Ἀμφιφαείνω, Circum luceo. Hom. Η. Apoll. 202 : Αἴγλη δέ μιν αμφιφαείνει. Pass. ex conj. Rlìodomanni Quintus 12, 519 : Μάλα μυρία δ᾽ ἀμφεφαάνθη σήματα Δαρδανίδῃσι κ*ὶ ἄστεϊ •πῆμα φέροντα. Sed ubi librorum scripturam ἀνεφαάνθη etiam aliter corrigere licet.] Ἀμφιφαὴς, et Ἀρτιφαὴς, et Παμφαὴς, et Πλησι-φαὴς, et Ὑψιφαὴς, et Χρυσοφαὴς, videntur, pro diversa expositione, s. potius expositionis forma, diversam derivationem admittere, 1. e. vel ab nomine Φάος, vel
a verbo Ψάω. Nam si, verbi gratia, exponas illud comp. primùm Ἀμφιφαὴς, Utrimque s. Grcumquaque lucem habens, conveniet hæc exposito derivationi a Φάος : sin autem, Utrimque lucens vel apparens, conveniet derivationi a Φάω. Eadem est autem duplicis expositionis et in ceteris ratio. Illo porro composito ἀμφιφαὴς usus est Aristot. De mundo [c. 4], ubi περὶ τῶν φαντασμάτων agens, scribit, Καὶ τὰ μὲν τούτων, ἑσπέρια, τὰ δὲ, ἑῶα, τὰ δὲ, ἀμφιφαῆ θεωρείται· σπα-νίως δὲ βόρεια καὶ νότια, ubi Bud. ἀμφιφαῆ interpr. Ambiguo ih utramque partem editu. [In Ind. :] Ἀμφαὴς, ὁ, ἡ, Etym, et Lex. meo vet. est οἶκος περίσκεπτος, Domus undique conspicua; ideoque alta; forsan tamen significat potius, Undique perspirabitis, Undiquaque ventis pervia, Quæ undique afflatur a ventis. Nam in illa signif., sc. pro περίσκεπτος, dicendum foret potius ἀμφανὴς, utiap. Hesych. scriptum est. [Syncs. ρ. 143, Β : Συνεξαιθεροῖτο ἂν καὶ συνανα-πέμποιτο, εἰ μὴ μέχρι παντὸς, ἀλλά τοι διαβαίνοι τὴν τῶν στοιχείων ακράτητα καὶ γεύσαιτ᾽ ἂν τοῦ ἀμφιφαοῦς* C : Ἔσχαται οὖν αὗται δύο λήξεις, ἡ μὲν ἀμφικνεφὴς, ἡ δὲ ἀμφιφαὴς οὖσα. Jacobs. Orae. Chald. ρ. 62, 3οο. Mai. Mich. Psellus Exp. or. Chald. ρ. 54, ex corr. Boiss. Anecd. gr. vol. 5, ρ. 22, (4) : Εἰς τόπον ἀμφ., τουτέ-στιν ἀμροτέρωθεν λάμποντα καὶ ὁλολαμπῆ. Hase.]
Ἀμφιφάλος, ὁ, ἡ, Hesych. κύκλῳ φαλοὺς [φάλους], i. e. ἥλους, ἔχουσα, Undique confixa clavis s. cuneolis. Galeæ epitheton, quia circumcirca ornari ejusmodi φαλοῖς [φάλοις] solebat. [Hom. ll. E, 743; Λ, 4i : Κρατὶ δ’ ἐπ’ ἀμφίφαλον κυνέην θετό τετραφάληρον. Ubi schol, et Eustath., Etym. Μ. ρ. 95,10, Zona ras ρ. 152, veterum opiniones exponunt. Coul. Buttm. Lcxil. vol. 2, ρ. 242, qui recte galeæ unum tantum φάλον s. Conum fuisse animadvertit prorsum retrosumque a crista supra galeam eminentem. V. Φάλος.]
Ἀμφιφανὴς, 6, ἡ, Undique apparens s. conspicuus, Eur. [Audi·. 835 : Δῆλα καὶ ἀμφιφανῆ καὶ ἄκρυπτα δε-δράκαμεν.] Ἀμ†ϊφανέα, ἄστρα, Hesych. [Plenius Etym. Μ. ρ. 95, ι3: Αμφιφανέα, ἄστρα δὶς φαινόμενα* καὶ ἀμ-φιφανὲς, περιλαμπές, ἐπιφανές. L. D. De stella antè solis occasum et ortum couspicua, Ptol. ap. Fabric. Β. Gr. ρ. 427. Kall. Schol. Arati ρ. 68 ter. Maius. Ar-rianus ap. Stob. Ed. phys. vol. 1, ρ. 588 (aaqGaisl.): Ἀμφιφανῆ κλήζουσιν ὅσα περὶ πρῶτα τῆς νυκτὸς φανέντα πρὸς ούσει ἔπειτα ἐν τῇ αὐτῇ νυκτὶ, πρὶν ἡμέραν ἐπιλα-βεῖν, ἔφθη ἀνασχόντα. !.. D. Gcmiu. Elem. astron. ρ. 49, Β et C. Ach. Tat. Isag. ρ. 163, Α : Συμβήσεται οὖν τινὰ τῶν ἐνταῦθα κειμὲνων ἄστριον ὑπὸ τῆς αὐτῆς νυκτὸς ἀνατέλλειν καὶ δύνειν, ἃ καλεῖται ἀμφ. Hase.]
[Ἀμφιφάνης, ους, ὁ, Amphiphanes, f. Phegei, ap. Proculum in Hesiod, ρ. η ed. Gaisford. : Αριστοτέλης ὁ φιλόσοφος, μᾶλλον δὲ οἶμαι ὁ τοὺς πέπλους συντάξας, ἐν τῇ Ὀρχομενίων πολιτεία Στησίχορον τὸν μελοποιὸν εἶν α ί φησιν υίον Ἤσιόδου, ἐκ τῆς Κλυμένη; αὐτῷ γεννηΟέντα
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τῆς Ἀμφιφάνου; καὶ Γανύκτορος ἀδελφῆς, θυγατρὸς δὲ Φη-γέως* et infrà : Ὁ δὲ (Ἤσίοδος) τὴν ἐν Πελοποννήσῳ Νεμέαν φυγὼν ἐν Οἰνόη τῆς Αοκρίδος ὑπὸ Ἀμφιφάνους καὶ Γανύκτορος τῶν Φηγεως παίδων ἀναιρεῖται. ἄ L. Dino.] [Ἀμφιφάω, Circumcirca luceo. V. Ἀμφιφόοιν. Orae, ap. Synes. ρ. 142, D, sive Maittair. Misc. ρ. ι a, 27 : Τόπον ἀμφιφάοντα. L. DinD.]
[Ἀμφιφέρω, Circumfero. Quintus 5, 10 : Τείρεα πάντα δπποσα δινήεντα κατ᾽ οὐρανὸν ἀμφιφέρονται.] [Ἀμφιφεύγω, voc. nihili.] In VV. LL. affertur ex Eur. [Iph. Ἐ 871] ἀμφέφυγε; pro Evasisti, tanquam a thein. Ἀμφιφεύγο,, quod ibi exp. itidem Evado; sed ego reponendum potius existimo ἀμπέφυγες, quod sit pro ἀναπέφυγες : licet hujusmodi incrementum in aliis potius verbis reperiatur. [Ἀπέφυγες recte Musgravius.] [Ἀμφίφλασμα, τὸ, i. q. ἀμφίθλασμα. Hippocr. De ar-Ucul. 53, t. 2, ρ. 809 Lind. Stäuv.]
[Ἀμφιφλάω, i. q. ἀμφιθλάω. Hippocr. De fract. 45, t. 2, ρ. 753; De articul. 3o, ρ. 787 ; 53, ρ. 809 j 94, ρ. 849; Vestiar. 21, ρ. 868. Atque sic in omnibus
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Α rendo Sylburg.) τῇ Ἀρτέμιδι, οἶον, Ναστοὺς, τροφαλίδας, ἀα^ιφῶντας, ἰτρία. Διὰ τὸ χύκλῳ φωτίζεσθαι ὑπὸ τῶν δάδων ἡ διὰ τὸ πανσέληνου οὔσης πέμπεσθαι τῇ ᾽Εκάτῃ. Οὕτω Μεθόδιος. Ubi libri optimi parlini τοῦ οὐρανοῦ post τῇ Ἑκάτῃ, partim post Μεθόδιος addunt ἡ τὸν θυμόν. Quorum prius ad ὁ οὐρανὸς ἀμφιφῶς γίνεται ap. Athen. infrà cit. referebat Gaisf., alterum fortasse ex τὸν οὐνὸν depravatum eodemque referendum. L. D.] Philochorus quoque apud Eundem in Dianae fana et trivia ferri ait hunc ἀμφιφῶντα, et ex eo nominatum, quia ἐν ἐκείνῃ τῆ ἡμέρα ἐπικαταλαμβάνεται ἡ σελήνη ἐπὶ ταῖς δυσμαῖς ὑπο τῆς τοῦ ἡ λ ίου ἀνατολῆς, καί ὁ οὐρανὸς ἀμφιφῶς γίνεται, Quoniam illo dic cœlum gemino collustratur lumine, lunæ sc. occidentis et solis exorientis : nisi malis, Dubio lumine collustratur. [Suidas s. ν. Ανάστατοι, t. 1, ρ, 329, Α Gaisl. : Οἱ δὲ ἀμφιφῶν-τες γίνονται Μουνυχιῶνος μηνὸ; ἑάτῃ ἐπὶ δέκα, οἳ καί εἰς τὸ Μουνυχίας ἱερὸν τῆ; Ἀρτέμιδος κομίζονται κτλ. Coni*. Loheck. Agi. ρ. 1062. Hase.]
[Ἀμφιφράδης, ου;, ὁ, Amphiphrades, n. viri, ap.
genuinis Hippocratis scriptis reponendum videtur, ubi Β Hippocr. ρ. 1215, Α : Ἀμφιφράδεος. Notius Ἀριφράδης,
nunc θλάω, θλάσις, etc., legitur. Struv. Recte restituit Littr. t. 4, ρ. 160, 10, εἰ ἀμφιφλασθείη· 218, 14 et 21, ἀμφιφλασθείσης· 222, 6, ἀμφιφλασθέν ib. 5, ἀμφιφλα-σμάτων* et sic ubique. Hase.]
Ἀμφίφλοξ ex Eur. affertur pro Ancipitis et dubiæ flammae, quum alioqui sonare videatur Utrimque flammam habens. [Fictum ex ἀμφὶ φλόξ]
[Ἀμφιφοβέομαι, Circum terreor. Hom. II. Π, 290: Ἔταροι δέ μιν ἀμφεφόβηθεν Παίονες. Quintus 2, 346.] Ἀμφιφορεὺς, έο,ς, et Ionice ῆος, ὁ, Amphora i. q. ἀμφορεύς : nomine imposito παρὰ τὸ αμφοτέρωθεν κατὰ τὰ ωτα δύνασθαι φέρεσθαι, ut Athen. 11, [ρ. 5οι, Α] tradit : unde et Hesycli. ἀμφιφορῆα; esse dicit ἀγγεῖα τὰ ἑκατέρωθεν ὦτα ἔχοντα, Vasa utrimque auriculas habentia ,1 quibus nimirum gestari queant. [Gramm. Bekk. An. ρ. 389, 20 : Ἀμφιφορεῖα, ἀγγεῖα, pro —ῆα et —ῆας, et ai, ἀμφιφορεῦσι, κεραμίοις, ἀμφορεῦσι.] Hom. [Od. Ω, 74 : Δῶκε δὲ μήτηρ χρύσεον ἀμφιφορῆα· Διωνύσοιο δὲ δῶρον φάσκ᾽ ἔμεναι, ἔργον δὲ περικλυτοῦ
μήτηρ·] Od. Ι, [αοὐ etc.] : Πολλὸν γὰρ ἐν ἀμφιφορεῦσιν ἕκαστοι Ἤφύσαμεν. [Od. Ν, 105 : Εν δὲ κρητῆρές τε καὶ ἀμφίφορῆεςἔασι λάινοι. Antiphil. Anth. Pal. 6, 267, ι, Apoll. Rh. 4, 1187, 1170, et alii poetæ.] Est etiam certæ mensuræ genus, ut ἀμφορεύς [Simonides Anth. Pal. 13, 19, 4 : Πέντ᾽ ἐπ’ ἀέθλοις ἑξῆς ἀμφιφορεῖς ελαίου. Schol. Apoll. Rh. 4, 12^7 : θεόπομπος ἀμφιφορεῖς λέ-γεσθαί φησι τοὺς ὑπ᾽ ἐνίιυν μετρητάς (ν. in forma Ἀμφορεύς) • Λυσανίας δέ φησι τὸν ἀμφιφορέα ὑπὸ ἈΟηναίων αμφορέα καλεῖσθαι] : Hesychio autem non 9olum ὐδρία et μέτρον τι ἐλαίου, sed etiam σωρός [ut est in Etym. Μ.] : nisi potius σορὸς scribendum, et intelligendum de Pheretro, quo efferuntur defuncti. [Schol. Lycophr. 273 Bachm. : Κρατῆρα δὲ λέγει κριοσσὸν, τὸν ἀμφ. Conl. Letronn. Journ. des Sav. a. ι833, ρ. 3οὶ, 3o6, 3o7, 3 ι ι, 395, 4o3, 4<>4. Hase.] Vide Ἀμφορεῖον.
ΙἈμφιφορίτη;. V. Ἀμφορίτης.]
Ἀμφιφόων, s. Ἀμφιφῶν, τος, ὁ, dicebatur rjuoddam genus Mazæ s. placentæ sacræ, quoniam in ædem Munychiae Dianæ ferebatur affixis circumcirca facibus ardentibus, ut Pollux docet 6, c. 14 [S 5o], ubi legitur plurale ἀμφιφῶνες. Pro quo reponendum puto ἀμφιφῶντες [quod est in libris mel.], ut scriptum est ap. Athen. 14, [ρ. 646, Α] afferentem ex Philemonis Mendico, Ἄρτεμι †ίλη δέσποινα, τοῦτόν σοι φέρω, ὦ πό-τνι᾽, ἀμφιφῶντα και σπονδήσιμα. Et certe hoc ἀμφιφῶν s. ἀμφιφόων, est particip, verbi Ἀμφιφάω significantis Circumcirca luceo, Colluceo igni aut facibus accensis. Legitur vero Ἀμφιφόων (quod Ionicum est ut ὁρόων) ap. Hesych., cui est πλακοῦς ποιὸς Ἀρτέμιδι μετὰ δᾷδυιν προσφερόμενος : contractum autem Ἀμφιφῶν jam ex Philemone habuisti, quod Athenæo est itidem πλακοῦς Ἀρτέμιδι ἀνακείμενος, ex eo dictus, quouiam εἶχεν ἐν κύκλῳ καιόμενα δάδια. [Qui addit : Μνημονεύει δ᾽ αὐτοῦ καὶ Δίφιλος ἐν Ἑκάτῃ. Unde Hemst. Diphili putabat versum in Etym. Μ. ρ. 94, 55 : Ἀμφιφῶν εἶδος πλακοῦντος τελούμενος (ν. de hoc masc ad πλακοῦς refe-
uisi ita legendum. L. Dikd.J
[Ἀμφιοράζομαι, Dispicio. Hora. II. Σ, a54 : Ἀμφὶ μάλα φραζεσθε, ^ίλοι.]
ΓἈμφιφύα. V. Αμφαυξις.]
[Ἀμφιφῶν, Ἀμφιφῶς. V. Ἀμφιφόων.]
Ἀμφιχαίνω, χάνω, Circumluo, Undique innians devoro, s. simpliciter Devoro, Deglutio. [Hom. II. ψ, 79 : Ἀλλ’ ἐμὲ μὲν Κὴρ ἀμφέχανε στυγερή. Soph. Aut.
118 : Στὰς δ᾽ ὑπὲρ μελάθρων φονώσαισιν ἀμφιχ ανὼν κύ-κλῳ λόγχαις ἑπτάπυλον στόμα ἔβα. Oppian. Hal. 3,178 : Πουλυπόδων θυσάνοις ὴ καρκίνῳ ἀμφιχανόντες. Leonid. Tar. Anth. Pal. 6, 131, 4 : Τούσδ᾽ ὁ μέλας ἀμφέχανεν θάνατος- 7, 44ο, 2 : Οἴην γαῖ᾽ ἀμφέχανες κεφαλήν.] Ile-sych. enim ἀμφιχανόντες exp. καταπιοίντες, Qui devorarunt s. absorpserunt; vel etiam, Quum dévorassent, déglutissent, absorpsissent. Apud Greg. Naz. ἀμφιχανὼν in Carm. [vol. 2, ρ. 3s, 59] legitur de pisce hamum vorante : sic περιχαίνο,. [Sic Apolloni-des Anth. Pal. 7, 702, 3 : Εἴδαρ ὅτ᾽ αγκίστρου φάνιον *ρὴ φυκὶς ἔ»ριξε πάγην.
ἀμείλιχοι ἀμφιχάνωσιν ὄνειδος ἀμφιχάνῃ. L. D. Greg. Naz. t. 2, ρ. 37, 3ύ6 : Ἀμφιχανεῖν μεμαῶτος ἑαῖς γενύεσσι δράκοντος. Hase.]
[Ἀμφίχαιτος, ὁ, ἡ, Utrimque comatus. Diodor. 2, 53, de arboribus.]
[Ἀμφιχἄνὴς, ὁ, ἡ, Undique hians. Abydenus Eu-sebii Præp. ev. 9, a, et Georg. Sync. p.70, 10, πέλαγος.]
[Ἀμφιχἄράσσο,, s. Ἀμφιχαράττω, ξω, unde med. Circumcirca describo, Manetho a, 66 : Ἶ1 γὰρ δὴ τὸν μέν τε βορήιον ἀστέρες ἄρκτου μείζονος ... ἀμφιχαράσσον-ται ῥοίζω στρωφώμενοι αἰεί. Apud Marc. Sidet. 89 : Τρυγόνος αυ κέντρῳ πεφρικότος ἀλγος ὀδόντας ἐξελάσεις, ῥίζην ὀδυνηφόρον ἀμφιχαράσσιυν, Scarificans. ScmEusn.] [Ἀμφιχάσκω, Circum inhio. Æscli. Cho. 5ὐ6 : Καὶ μαστόν ἀμφέχασκ᾽ ἐμὸν θρεπτήριον.]
Ἀμφιχέω, Circumfundo, Fundo et spargo circum. [Hom. II. Ρ, 268 : Ἀμφὶ δ᾽ ἄρα σφιν λαμπρῇσιν κορύ-Οεσσι Κρονίων ἠέρα πολλὴν χεῦε* Od. θ, 278 : Ἀμφὶ δ᾽ ἄρ’ ἑρμῖσιν χέε δέσματα κύκλῳ ἁπάντη. Apoll. Illi. 4, 647 : Ἀμφὶ γὰρ αἰνὴν ἠέρα χεῦε θεά.] Hesiod, eum dat. personæ et accus, rei [Ορ. 65] : Καὶ χάριν ἀμφιχέας κεφαλῇ χρυσήν Ἀφροδίτην. Virg. dicit Multo nebulae circum dea fudit amictu, pro eo quod Uom. περὶ γὰρ θεὸς ἠέρα χεῦεν. [Cùm dat. Alpheus Anth. Pal. 9295, 2 : Τέκνοις ἀμφέχεε 7ττέρυγας.] Idem Hom. pass. Ἀμφιχέο-μαι utitur itidem pro Circumfundor : Od. Χ, [4y8] : Αἱ μὲν ἄρ᾽ ἀμφιχέοντο καὶ ἠσπάζοντ᾽ Ὀδυσῆ». Ubi nola hoc ἀμφιχέεσθαι ita usurpari ut Circumfundi ap. Latinos interdum, veluti quum dicunt Circumfusa multitudo. [Nicand. fr. ap. Athen. 15, ρ. 684, C: Ὅσα* τε τύμβοι φάσγανα παρθενικαῖς νεοδουπέσιν ἀμφιχέονται. Oppian. Hal. 4, 3aι : Ἀθρόοι ἀμφιχέονται. V. autem Ἀμφιχύω.]
᾽Αμφιχολόομαι, Irascor circum vel propter. Annotatur in VV. LL. genitivo jungi a Greg. Naz. [vol. 2, ρ. 121, 5q, ἀμφιχολωσαμένη λεχέων. Hase. Conl. Quintus 5, 577 : Ἀμφ' ἐμοὶ ἐν φρεσὶν ᾗσι χολούμενον.]
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Ἀμφιχορεύω, Circumtripudio, Cantans saltansque obeo s. circumeo. Cùm accus, construitur vi præp. [Eurip, fr. Pirithoi ap. Clern. ΑΙ. Strom. 5, ρ. 717 : Ὅν περὶ μὲν φῶς, περὶ δ᾽ ὀρφναία νὺξ αἰολόχρως ἄκριτός τ᾽ ἄστρων ὄχλος ἐνδελεχῶς ἀμφιχορεύει. Philipp. Anth. Pal. 9, 83, 1 : Νηὸς ἐπειγομένης ώκὺν δ^όμον ἀμφεχό-ρευον. L. 1). Greg. Naz. t. a, ρ. 96, 23 : Ενθα νόος κα-θαρός σε φαάντατον ἀμφιχορεύει. Soluta oratione Peri-ctyone ap. Stob. Florii, vol. 3, ρ. 102, 9 ed. Lips. : Πάντων ἄστρων, τὰ οὐρανὸς ἐναψάμενος ἀμφιχορεύει. Hase.]
[Ἀμφιχρίω, Inungo circumcirca. Theod. Prodr. Ep. 5i. Bast. Med. divise Hom. Od. Ζ, 219 : Ὄφρ᾽ ἐγὼ αὐτὸς ἅλμην ώμοιιν ἀπολούσομαι, ἀμφὶ δ᾽ ἐλαίῳ χρί-σομαι.]
Ἀμφίχροος, ὁ, ἡ, sive Ἀμφίχρους, per contractionem, Utrimque coloratus. [Greg. Naz. t. 2, ρ, 148, 38, ἐσθής. Hase.]
[Ἀμφίχρυσος, 6, ἡ, Inauratus. Eur. Hec. 543 : Ἀμφ (χρυσό ν φάσγανον. V. Ἀμφιπόρφυρος.]
Ἀμφίχυτος, ὁ, ἡ , Circumfusus: ἀμφίχυτον τεῖχος, Munitio aggere facta, τεῖχος περικεχωσμείνον. [Ut Suidas s. gramin. Bekk. An. ρ. 389, 22.] Hom. II. Τ,
Î145] : Ὥς ἄρα φωνήσας ἡγήσατο κυανοχαίτας Τεῖχος ς ἀμφίχυτον Ἤρακλῆος θεῶιο Ὑψηλόν* quod sc. ei Trojani et Pallas struxerant, ὄφρα τὸ κῆτος ὑπεκπρο-φυγὼν ἀλέοιτο Ὁππότε μιν σεύαιτο ἀπ’ ἠϊόνος πεδίον δε. Ubi Eust. annotat, quosdam eo nomine accipere τὸ βουνοειδὲς καί ἀμφοτέρωθεν κατακεχυμένον τῇ ἐξ ὑψηλοῦ ἐφ’ ἑκάτερα χθαμαλότητι : plerosque autem τὸ μὴ ἐκ λίθων, ἀλλὰ περικεχυμένον, ἤγουν ἐξ ἀναχιοματος ὃν, Munitionem ex humo aggesta, i. e. Aggerem : ad differentiam τοῦ λίθινου τείχους. [Hesychio περικεχω-σμένον ἔξωθεν καὶ ἔσωθεν, ώστε προσβάσεις ἔχειν φα-νεράς.]
Ἀμφιχύω, i. q. ἀμφιχέω, Circumfundo. Sed non affertur illius thematis Ἀμφιχύω [quod nullum est, sed fingitur a grammaticis] exemplum, (sicut nec simplicis χύω,) atque adeo quæ sequuntur, quidam ab ἀμφιχέομαι formant, sequendo ea quæ dicta fuerunt in Χύω et Χέω. Idcinque in ceteris compp. meminisse oportet. [Hom. 11. ψ, 764 : Ἴχνια τύπτε πό-δεσσι, πάρος κόνιν ἀμφιχυθῆναι.] Apud Hom., in me-taphorira signif., II. Β, [41]: Ἔγρετο δ᾽ ἐξ ὕπνου1 θείη δέ μιν ἀμφέχυτ᾽ ὀμφὴ , Divina enim νοχ ei circumfusa erat, περιεκέχυτο. [Mimnermus ap. Stob. FI. 116, 34, 8 : Βλάπτει δ᾽ ὀφθαλμοὺς καὶ νόον ἀμφιχυθὲν γῆρας. Divise II. Ν, 544 : Ἀμφὶ δέ οἱ θάνατος χύτο, ut II, 414, 58ο. In Ind. :] Ἀμφέχυτο, Circumfusus erat, Ionice pro ἀμφεκέχυτο, ab ἀμφιχύω, s. ἀμφιχέω : nisi malis esse imperf. thematis Ἀμφίχυμαι : ap. Hom. certe pro Circumfundebatur accipitur, II. Β : Θείη δέ μιν ἀμφέχυτ᾽ ὀμφή. [11. Ξ, 253; ψ, 63 : Ὑπνος νήδυμος ἀμφι-χυθιίς.] Od. Δ, [716] : Τὴν δ᾽ ἄχος ἀμφεχύΟη ΘυμοφΘόρον II, [2ϊ4] de Telemacho : ᾽Αμφιχυθεὶς πατέρ᾽ ἐσθλὸν ὀδύρετο, δάχρυα λείβων. Quo genere loquendi Musæus in poematio de Erone [Herone] et Leandro [267] dixit ἀμφιχυθιῖσα νυμφίον, pro ἀμφὶ φίλον νυμφὼν χευαμὲνη πήχεε λευκὼ, ut Hom. loquitur, i. e. Complexa sponsum circumfusis ulnis. [Phanocles ap. Siob. Klor. 64, 14, 7 : Τὸν μὲν Βιστονίδες κακομήχανοι ἀμφιχυθεῖσαι ἔκτανον. Tryphiod. 248 : θαύμασαν ἀμ-φιχυθέντες· 53γ. Orph. Arg. 316 : Ἥρωας δ’ ἐκέλευσα περισταδὸν ἀμφιχυθέντας δούρατ᾽ ἐπαμπήξασθαι * 566 : Ἀλλ’ οἱ μὲν βασιλῆα περισταδὸν ἀμφιχυθέντες.] An vero eod. sensu dicatur ἀμφεχύθη Σατύρῳ, quod ex Epigr. [Anth. Plan. 246, 2] affertur, ambiguum est. [Epigr. Anth. Pal. Append. 171, 5 : Ἀλλὰ τὰ μεν κεύθει μικρὰ κόνις ἀμφιχυθεῖσα.] Alioqui et rem aliquam ἀμφιχύε-σθαι aiiquis dicitur, quum ea ei offunditur, s. circumfunditur, ut [ap. Gregor. Naz. Carni, ρ. 89, 3o Dronk.] ἀμφεχύθη σκοτίην, Tenebræ ei offnsæ sunt, Tenebris est obductus.
Ἀμφίχωλος, ὁ, ἡ, Utrimque claudus, Utroque pede claudicans, ἀμφοτέροις τοῖς ποσὶ χωλὸς, qui a poetis dicitur ἀμφιγυήεις. [Philipp. Anth. Pal. 6, 2o3, 8. Ps.-Lucian. Philopatr. c. 6 : Τὸ ἀμφίχωλον τοῦτο δαιμόνιον. λ. Ἀμφοτερόχωλος.]
[Ἀμφιψηλαφάω, Contrecto. Theophyl. Bulg. vol. 3, ρ. 7o5.j
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Α [Ἀμφίων, ονος, ὁ, Amphion, l. Jovis et Antiopes, ap. Hom. Od. A, 26a, etc., Æsch. Sept. 5î8, Soph. Ant. 1155, Apollod. 3, 10, 1, 2 et alios. F. Iasi, Orchomeni et Pyli rex, ap. Hom. Od. Λ, 283, Diod. 4, G8. F. Amphionis primi et Niobes, ap. Apollod. 3, 5, 6, 5. Dux Epeorum , ap. Hom. 11. Ν, 692. Corinthius Bacchiada, ap. Herodot. 5, 92. F. Hyperasii, ap. Apoll. Rh. ι, 176. Centaurus ap. Diod. 4, 12. Cnos-sius ap. Pausan. 6, 3, 5 ; 10, 15, 6. Thespiensis ap. Athen. 14, ρ. 629, Athen. an. Demosth, ρ. 1104, 8. Alii in inserr. ap. Bœckh. C. Ι. vol. 1, ρ. 159, n. 116; 515, n. 788, a; vol. 3, ρ. 137, n. 4240, c. 4, 10, et ubi Ἀνφίωνος, ρ. 542, n. 5a5o,4; 543, n. 5a5i, a. Ἀμφίωνο; ρ. 947, n. 6339. De origine nominis ν. Etym. Μ. ρ. 92, 1. || Adj. Ἀμφιόνιος, α, ον, Amphionius, ap. Eur. Pliœn. 824, Ἀμφιονίας λύρας. Nomen a præp. ἀμφὶς formatum eum Ὑπερίων ah ὑπὲρ ducto confert Lobeck. Pathol, eletn. vol. 1, ρ. 290. ij
[Ἀμφιωνά, ἡ, pro Ἀμφιτρίτη, legi videtur in inscr. Β urbis Creticae Dreri, editu Gœiting. Anz. 1855, n. 7, post n. 72, ρ. 103, 3o : Τὰν Ἀμφιώναν καὶ τὰν Γᾶν. Quod Ἀμφιτρίτην interpretatur C. F. Hcrmannus. L. DinnoRF.]
[Ἀμφοδάρχης, ὁ, Viarum urbis præfectus. Philo Belop. ρ. 93, 8 : Τοῖς ἀμφοδάρχαις συνθήματα δίδοσΟαι. Suic.ER. Chron. Alexandr. ρ. 254, A : Ἐμέρισεν τὴν πόλιν (Hierosolyma) εἰς ἑπτὰ ἄμφοδα , καὶ ἔστησεν ανθρώπους ἰδίους ἀμφοδάρχας, καὶ ἑκάστῳ ἀμφοδάρχῃ ἀπέ-νειμεν ἄμφοδον, καὶ εως τῆς σήμερον εἰς τὸ τοῦ ἀμφο-δάρχου ὄνομα ἕκαστον ἄμφοδον χρηματίζει. Ducang. Victor (sic), Magister pagi,Gl.]
[Ἀμφοδευτικὸς, ὴ, ὸν, Utrimque pervius. Gulen. vol. 19, ρ. 104, II. Hase.]
[Ἀμφοδέω, Devio. Hesychius : Ἀβροτάξομεν, ἁμάρ-τωμεν, ἀμφοδήσωμεν* ὅπερ ἡμεῖς λέγομεν ἀμφοδήσωμεν, ubi nonnulla ex margine irrepsisse animadvertit Schow. ; ceterum διαμφοδήσωμεν ponunt alii grammatici. L. Dinu.]
[Ἀμφοδικὸς, ὴ, ὸν, Vialis. Manetho 4, a52 : Κελεύ-C θων ἀμφοδικῶν.]
Ἀμφόδιον, τὸ, ap. Lucian. [Rhett. præc. c. 24, ubi nunc ἐπαφροδίτου pro ἐπ’ ἀμφοδίου, quod ineptum], Parvus vicus s. Parva platea, Angiportus. [Ἀμφο-δια, Compitalia, Gl. Etym. Μ. ρ. 557, 46 Mss. Paris. pro ἄμφοδα.]
Ἄμφοδον, τὸ, Via urbis, i. e. Vicus, Platea. [Compitum, Quadruvium ; Ἄμφοδα, Compitalia, Compita, Gl.] Ἄμφοδον, apud Suid. ῥύμην, δίοδον. [Lex. rli. Bekk. An. ρ. 2o5, 14 : Ἄμφοδον, ἡ ὥσπερ ἐκ τετραγώ-νου διαγεγραμμένη ὁδός.] Itidemque Hesychio ἄμφοδα, αἱ ῥύμαι, ἀγυιαὶ, δίοδοι. [Eadem forma in ᾽Αγυιάς. Etym. Μ. ρ. 55γ, 4^· Pollux 9, 35 : Ταῦτα δὲ καὶ ἄμφοδα ἔστιν εὑρεῖν κεκλημένα οὐ παρ’ Ἀριστοφάνει μόνον, εἰπόντι ἐν θεσμοφοριαζούσαις , Ἄμφοδον ἐχρῆν αὐτῷ τε-Οεῖσθαι · τοὔνομα , ἀλλὰ καὶ παρ’ Ὑπερίδῃ ἐν τῷ περὶ Ἀντιδόσεως πρὸς Πασικλέα, Τὴν οἰκίαν τὴν μεγάλην τὴν Χαβρίου καλουμένην καὶ τὸ ἄμφοδον. Polyb. Exc. Vat. 40, 7 : Διὸ καὶ δικαίως ἂν εἴποι τις τὸ περιφερόμενον οὐ θύρα, τὸ δὴ λεγόμενον, ἀλλ* ἀμφόδῳ διεψεῦσθαι. Philo D Belop. ρ. q/, 9^· Schol. Aristoph. Lys. 5 : Κῶμχι δὲ τὰ ἄμφοδα. V. et Ν. Τ. Iocos ν. ap. Schleusner. Conl. Ἀμφοδάρχης. L. D. Jo. Chrys, In Mattii, hom. 7, vol. 2, ρ. 48, 6. Seaceb. Greg. Nyss. t. 2, ρ. 746, Α ; 898, Ι) ; 948, C; t. 3, ρ. 237, D; 257, Β. Artemidor. t. ι, ρ. 246, i3 Reiff., ἵπτασθαι περὶ τὰ ἄμφοδα. Cleo-med. Dc sublini, ρ. 94, 2 et 10; 95, 17, τὰ ἐρρυμοτο-μημὲνα ἀμφ. Galcn. vol. 18, part, ι, ρ. 348, η (vol. 12, ρ. 3ο3 Ch.), de oppidis ab Hippocrate memoratis, ἑνὸς ἀμφόδου τῶν ἐν Ῥώμη πλείονας οὐκ εἶχον οἰκήτορας. Leont. Neapol. Vita Sym. Sali Actt. SS. Julii t. ι, ρ. 161, Α, ἐν ἑτέρῳ τινὶ τῆς πόλεως ἀμφ. Const. Tins De transi. Euphemiæ ib. Actt. Sept. t. 5, ρ. 278, Β. Amphiloch. ρ. 71, C, ubi meretrix de se ipsa, ἐν ἀμ-φόδοις ἔτρεχον. Hase. Gregorius Nazianz. Ciirm. ι, p. 12 : Ἦν τίς ποθ᾽ ἡμῖν ἐν πόλει θηλυδρίας, Αἰγύπτιον φάντασμα, λυσσῶδες κακὸν, κύων κυνίστος, ἀμφόδων ὑπηρέτης, Ἄρης, ἄφωνον πῆμα, κητῶδες τέρας. Osann.]
[Ἀμφοδοποιέω, Vias facio. Schol. Lycophr. 601 : Ἀγυιοπλαστήσαντες) ἀμφοδοποιήσαντες.]
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Ἄμφοδος, ἡ, Bivium, [Victus (Vicus), add. Gl.] Circuitus, ut Cam. e Xen. Anab. [4, 2, 8] ἄμφοδος [ἄφοδος] χαλεπή. [Hesychius : Ἀγυιὰ, ἄμφοδος. Ἀγυινὶ, ἄμφοδοι. Gloss. Herodot. Ι. ι, ν. Ααῦραι. L. Ι)'. Philo Belop. ρ. 92, 42. Clein. Al. Pæd. 3, 2, 10, τῆς ἐν ταῖς ἀμφόδοις διατοιβῆς. Galen. vol. 4, ρ. 266, 9» ταῖς ἐν ταῖς ἀμφ. κρήναις. Masc. Actt. SS. Pauli et Theclæ ap. Tischendorl. Actt. Apostt. apocr. ed. l.ipsiæ 1851, ρ. 45, 5, ubi cusum, ἐξῆλθεν εἰς τὸν ἄμφοδον. IIask.] [Ἄμφοδος, ὁ, finxit Aristophanes fr. Thesmoph. ap. Pollue. 9, 36, quum Amphionem ita vocandum fuisse jocatus est sec. Etym. Μ. ρ. 92, 27, quem Euripides παρὰ τὴν ὁδὸν γεννηθῆναι dixisset.]
Ἀμφόδους, οντος, 6, ἡ [De genitivo Theognost. Can. ρ. 33, 7 : Τὰ διὰ τοῦ οδυ,ν ... εἴωθε δὲ πολλάκις τὰ τοιαῦτα διὰ μετρικήν χρείαν καὶ δίχα τοῦ vt καὶ διὰ τοῦ ω μεγάλου γράφεσθαι* ὡς ἔχει τὸ ἀμφόδοντος καὶ ἀμφόδωνος. Nominativum ἀμφόδων ponit eum aliis similibus formis Eust. II. ρ. 854, 13], Utrimque dentatus, Ambi-dens s. Bidens; quomodo appellatam ovem scribit Festus, quæ superioribus et inferioribus esset denti-bas. [Hippocr. ρ. 785, Β : Τὰ μώνυχα τῶν ζώων, ἅτε ἀμφόδοντα ἐόντα. Unde Erotianus ρ. 88, ubi per ω. Galen. vol. 12, ρ. 3ογ : Τὰ τοὺς δύο τῶν ὀδόντων ἔχοντα στίχους, ἃ καλοῦσιν ἀμφόδοντα.] Aristot. [Η. Α. 2, 17]: Τῶν δὲ τετραπόδων ὅσα μή ἐστιν ἀμφόδοντα [ἀμφώ-δοντα] τῶν κερατοφόρων, τέσσαρας ἔχει τοὺς τοιούτου; πόρους. [Ibid, infrà ἀμφώδουσι et ἀμφωδόντων1, et ἀμ-φώδουν, et 2, ι ; 3, 18; De gen. an. α, η ; De parit, an. 2, 5, ἀμφώδοντα.] Idem, Τῶν ἀμφωδόντων γάλα οὐ τυρεύεται. Pro quo Plin. : Caseus non fit ex utrimque dentatis. Scribitur enim duobus modis ap. Aristot. ἀμφόδους et ἀμφώδους : utramque autem scripturam agnoscit Bud. Et ἄμφωδον ζῶον, alia déclin., ap. eund. Bud. Animal, quod ab utraque maxilla dentes habet. [Ἄμφωδον Aristot. Η. Λ. 2, a med.; De part. an. 3, 2. L. 1). Ἀμφόδους Ælian. Ν. Α. ρ. 683. Maius. Schol. Oppian. Hal. ι, 170 : Ἀμφόδοντα ἐστιν ἄνθρωπος, ἵππος, ὄνο;, ἐλέφας, κτλ. Hase. Ἀμφόδοντα ex Aristotele Meletius Cram. An. Ox. vol. 3, ρ. 82, 21, ut Etym. Μ. ρ. 493, 8, .Suidas, Zonaras.í [Ἄμφοισμα, τὸ, Circumversio. Pappus præl. au Apoll. Perg. ρ. 17, 2 : Ὁ μὲν τῶν τελείων ἀμφοιστικῶν λόγος συνῆπται ἔκ τε τῶν ἀμφοισμάτων καὶ τῶν ἐπὶ τοὺς ἄξονας ὁμοίως κατηγμένων εὐθειῶν ... Ὁ δὲ τῶν ἀτελῶν ἔκ τε τῶν ἀμφοισμάτων καὶ τῶν περιφερειῶν. Vertit Hal-ley. ρ. 44 : « Figuræ perfecto gyro genitæ rationem « habent compositam ex ratione gyrantium et ex illa « rectarum similiter ad axes ductarum ... Ratio vero « incomplecto gyro genitarum fit ex ratione gyran-• tium et arcuum. » Hase.]
[Ἀμφοιστικός. V. Ἄμφοισμα.]
Ἀμφομοιοῦντες, Similes reddentes, VV. I.L., forsan pro ἀφομοιοῦντες. [Expungendum voc. nihili.]
Ἀμφόνη, Hesychio ἀκρατὴς, μὴ δυναμένη νηστἐῦσαι, ἂμϊρτιυλὸς, Intemperans s. Incontinens, Jejunare nequiens, Peccatrix.
Ἀμφόνον, Hesych. affert pro περὶ τὸν φοίνον, quod Æoliea syncope usurpatum est a Poeta pro ἀνὰ φό-vov. [II. Κ , 278 : Ἀμφόνον, ἀννέκυας, διά τ᾽ ἔντεα καὶ μέλαν αἷμα.]
[Ἀμφορέα , κεράμων, in Glossis iatricis Mss. ex cod. Reg. 1673, Amphora. Duc α no.]
[Ἀμφορεἀφορεω.] Aristoph, et verbo Ἀμφορεαφορεῖν usus est, et quidem transitive pro Bajulare veluti amphoram : in Heroibus, Τρέχ᾽ εἰς τὸν οίνον, ἀμφορέα κενὸν λαβὼν Τὸν ἔνδοθεν, καὶ γεῦμα καὶ γευστήριον, Κἄπειτα μισθοῦ σαυτὸν ἀμφορεαφορεῖν. Alioqui Ἀμφορεαφορεῖν, est simpliciter Amphoram bajulare s. portare. [Pollux 7, i3o.]
Ἀμφορεαφόρος, ὁ, ἡ, Amphorae gerulus, Qui amphoras bajulat, mercede conductus. Hesych. enim ἀμφορεαφόρους dici scribit τοὺς μισθῷ [μισθωτοὺς τοὺς gramm. Bekk. An. ρ. 38q, 24] τὰ κεράμια φέροντας : itidemque Suid., qui tamen non solum conjuncte ἀμφορεαφόρους dici ait τοὺς κεράμια μισθοῦ φέροντας [ut Mœris ρ. 62J, sed etiam divisim τοὺς μισθῶυς, et τοὺς τὰ κεράμια φέροντας : afferens ex [Eupolide περιήλθο-μεν καὶ φῦλον ἀμφορεαφόρων, et] Menandro, ΕΤτ* ἀμφο-ρεαφόρος τις ἀποφορὰν φέριον. [Ponit etiam Pollux 7,
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A 130. L. D. Synes. ρ. i3, D. Wakif. Ἀμφοοιαφόρου;, τοὺς μισθίους, τοὺς τὰ καλάμια (sic) φέροντας vocant Glossæ ex cod. Ree. 1727. Dccakc.]
[Ἀμφορείδιον. V. Ἀμφορίδιον ]
[Ἀμφορεῖον, τό.] Ἀμφορείῳ Hesych. affert pro φορείο,, Pheretro s. Lecticae, quo significatu ct ἀυφιφο-ρέα dici innuit, [λρ. Hesych. est φορτίῳ, Onere.] Ἀμφορεὺς, έω;, ὁ , per syncopen pro ἀμφιφορεὺς, i. e. τὸ ἑκατέροιθεν δίωτον σταμνίον, Vas testaceum utrimque habens auriculas, quibus portetur. [Lex. rhet. Bekk. An. ρ. 210, 2 : ᾽Αμφορεὺς, κάδος* οἱ δε κοινῶς μὲν πᾶν κεράμων. Mœris ρ. 44 : Ἀμφορέα τὸν δίωτον στάμνον Ἁττικοὶ, στάμνον Ἕλληνες. Υ. Στάμνος.) Exemplum ex Aristoph, habes in Ἀμφορεαφορέω, hinc derivato : ap. quem in Pluto [808, Nub. ιαο3] legitur etiam Ἀμφορῆς, Attice vel Ionice pro ἀμφορεῖς. [Eur. Cycl. 327 : ᾽Εχπιὼν γάλακτος ἀμφορέα. Aristoph. fr. Heroum ap. Suidam ν. Ἀμφοριαφόρους cit. Callim. Anth. Pnl. 13, 9, 2 : * Ερχεται πολὺς μὲν Αἰγαῖον δια-τμήξας ἀπ’οἰνηρῆς Χίου ἀμ†οριύς. (ìætul. Antii. Pal. 11%
Β 4«9, 1, ἀμφορεως περὶ χείλεοι. Herodot. 4, 163 : Ἢν τὴν κάμινον εὕρῃς πλέην αμφορέων, μὴ ἐξοπτήσῃς τοὺς ἀμφορέας. Tliiic. 4, 1 15 : Ὑοατυς ἀμφορέας πολλοὺς καὶ πίθους ἀνε^όρησαν. Xen. Anab. 5, 4, 08 : Δελφίνιον τε-μά/η ἐν αμφορεῦσιν εὑρίσκετο τεταριχευμένα. Aristot. Η. Α. 3, αι, : Ἀμφορέας αἰγείου γάλακτος. Alciphr. Κρ. ι, 8 : Εἰς Δαναΐδων τοὺς ἀμφορέις ἐχχέομεν πίθους· 3, ι4 : Οἱ ἀμφορεῖς οἴνου γέμοντες. I)c amphoris in judicio Pollux 8, io3 : Αὖθις δὲ δύο ἀμφορεῖς, ὁ μὲν χαλκοῦς , ὁ δὲ ξύλινος , ὁ μὲν χόριος, 6 δ᾽ ἄκυρος· τῷ δὲ χαλκῷ ἐπῆν ἐπίθημα μιᾷ ψήφῳ χώραν ἔχον.] Est etiam certae mensnræ nomen, quæ alio nomine χεράμιον dicitur. [Herodot, ι, 51 : Κρητὴρ χωρίων ἀμφορέα; ἑ;αχοσίους. Aristot. II. A. 3, 21 : Αἱ Ἤπειρωτικαί βόες βδάλλοντ*·. ἑχάστη ἀμφορέα. Inscr. Att. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 4α5, η. 355, 48 : Μέχρι πεντήκοντα αμφορέων ἡ βουλὴ μόνη κρεινέτω· 53 : Εἰ ὑπὲρ τοὺς πεντήκοντα ἀμφορεῖς εἴη τὸ μεμηνυμένον, de amphoris olei. De aquae in judicio amphoris Demosth, ρ. 1082, 21 : Ἀμφορέα ἑκάστω ἐγχέαι. Æschines ρ. 45, ι : Πρὸς ἕνδεχα ἀμφορέας εν
C διαμεμετρημένη τῇ ἡμέρα κρίνομαι. Pollux 10, 70 : Ἀλλὰ μὴν καί μετρητὴν τὸν ἀμφορέα κεκλῆσθζί φησιν ἐν τῇ Δωδεκάτη Φιλύλλιος· Σοὶ μὲν οὖν τήνδ’ ἀμφορεῦ δίδιομι τιρὴν, πρῶτα μὲν τοῦτ᾽ αύτ᾽ ἔχειν ὄνομα μετρητήν μετριότητος οὕνεκα. Καὶ Δημοσθένης δὲ ἐν τῷ πρὸς Φαίν νιππον (ρ. 1045, 6) οἴνου μετρητὸς ἔφη. (Contra praeceptum Moeridis ρ. 45 : Ἀμφορεὺς Ἀττικοὶ, μετρητὴ; Ἕλληνες· Tliomæ ρ. 44 : Ἀμφορεὺς λέγε, μὴ στάμνος μηδὲ μετρητὴς, εἰ καί τινες. Quod catenus verum ut ἀμφορεὺς antiquioribus solum fuerit usitatum. V. autem Αμφιφορεύς.) Φιλόχορος δὲ ἐν τῇ ἈτΘίδι παρὰ τοῖς πιλαιοῖς φησι τὸν ἀμφορέα καλεῖσθαι κάδον καὶ τὸ ἡμιαμφόριον ἡμικάδιον. Ἐπίχαρμος μὲντοι ἐν Φιλοκλίνῃ δια-χρινειν ἔοιχε κάδον χαὶ ἀμφορέα, εἰκὼν, Ούτ᾽ ἐν κάδο, δηλοι'μην (sic) οὕτ᾽ ἐν ἀμφορεῖ. Conf. 4, 169· Ilc n φ,ίΙΠΐ continet amphora Plut. Μοι·, ρ. 416» Β : Πολλάχις τὸ μετροῦν καὶ τὰ μετρούμενα τοῖς αὐτοῖς ὀνόμασι προσα-γορεύεσθαι, κοτύλην καὶ χοίνικα καὶ ἀμφορέα καὶ μέ-διμνον.] Iliose. 5, 71 : Εἰ; γλεύκους ἀμφορέα, ὅ ἐστι κεράμιον, κάθες. Item proprium nomen est, teste Suida.
D [Qui de mensura positi citat ex. Josephi Β. J. 2, 21, 2 : Συνωνούμενο; (ἐλαίνυ) τέσσαρας ἀμφορεῖς τῆς αὐτῆς ἐπίπρασκε τιμῆς ἡμιαμφόριον. Cvrilhis Ms. Leid. ap. Valck. Ep. ad Rœver. ρ. xxvi et codd. Etym. Μ. ap. Gaisl. ad ρ. 93, 20, ubi dicitur μέτρον ὑγροῦ : Ἀμφορεὺς, τὸ ἑκατέρωθεν δίωτον σταμνίον ξεστῶν κδ᾽ ἡ ἀσκιον. Quem τὸ ἡμιαμφόριον cogitasse opinabatur Valck., quod amphora Romana, diversa ab Attica, ceperit sextarios 48. V. de utraque Bœckh. Metmlog. i.Inters. ρ. 204. D De mensura ultimæ aecus. Mœris ρ. 5 : Αμφορέα μακρῶς Ἁττικοὶ , βραχέως Ἕλληνες. Conl. de α in talibus correpto Meinck. Corn. vol. 1, ρ. 29J.] Ἀμφορίδιον, τὸ, deminutiva voce dicitur ὁ ἀμφορεὺς, quasi Amphorula, ut Βάσια ἀμφορίδια ap. Suid. ex Aristoph. [Immo ἀμφορείδια, ut est Eccl. 1119, Pac. aoi. Memoriæ errore Pollux 10, 72, τὰ Ηάσι᾽ ἀμφορείδια citat ex Acharn., qui ἀμφορείδιον ponit etiam 3o, ut Zonnras ρ. 157. L. Ι). Conf. Letronn. Journ. des Sat·, a. 1833, ρ. 399. Hasf..]
[Ἀμφορίζω. V. Ἀμφορίξ.]
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[Ἀμφορικὸς, ὴ, ὸν, Ad amphoram pertinens. Schol. Aristoph. Αν. 1033 : Τοὺς κάδους τοὺς ἀμφορικοὺ;, εἰς οὐ; τὰς ψή^ου; καθιᾶσιν.1
Ἀμφορὶξ, adv. ex verbo Ἀμφορίζω, derivato ab ἀμφορεὺς, ut tradit Eust. [Od. ρ. 1924, 13], neutrum horum ex|>ouens.
[Ἀμφόριον, τὸ, Diota, <ìl.]
[Ἀμφορίσκος, ὁ, diminut. ab ἀμφορεὺς, Parva amphora Pollux 6, 14 *, 10, 3o, qui inter deorum ἀνα-θήματα recenset ι, 28, et inter vini vascula 10, 70. Demosth, ρ. 617, 19 : Ἀμφορίσκοι δύο. » Aster. Homil. ρ. 5o. - Boiss. Liban. Orat. 2, ρ. 192. Maius. Greg. Nyss. t. 2, ρ. 859, Α ; 808, C, καταχέας τοὺς ἀμφ. Hase. Zonaras ρ. 145 ; Ἀμφορίσκος, ὁ λῶρος· σημαίνει δὲ καὶ ἀγγεῖον. Qua signil. λῶρος quoque accipit Du-cang. ap. nos in illo cit.]
[Ἀμφορίτης, ὁ, Qui amphoram habet præmium. Schol. Pind. ΟΙ. 7, 156 : Ἔστι δὲ καὶ ἀμφορίτης ἀγὼν, ου Καλλίμαχος μὲμνηται ἐν τοῖς Ἰάμβοις. Formam Ἀμφι-φορίτης ponens Etym. Μ. ρ. 95, 3 addit : Ὅτι ἐν Λἰγίνῃ ἔδραμον περὶ τὴν Ἀσωπίδα κρήνην ὑὀρεύσασθαι. Ὅθεν καὶ ἀγὼν^ἄγεται ἀμφιφορίτης λεγόμενος παρὰ τοῖς Λἰγινήταις, ἐν ᾧ οἱ ἐκεῖσε ἀγωνιζόμενοι τοὺς κεράμους ὕδατος πεπληρωμένους ἀναλαβόντες κατὰ τῶν ὤμων τρέ-χουσι περὶ τῆ; νίκης, φιλονεικοῦντες κατὰ μίμησιν τῶν ἡρώων. V. Mulier. /Eginet. ρ. 24, qui recte huc retulit A poil. Rh. 4, 1766 : Κεῖθεν δ᾽ ἀπτερέως διὰ μύρων οιδμα λιπόντες Αῖγίνης ἀκτῇσιν ἐπέσχεθον αἶψα δὲ τοί^ε ὑδριίνς πέρι δῆριν ἀμεμφέα δηρίσαντο, ὅς κεν ἀφυσσα-μενος φθαίη μετὰ νῆάδ᾽ ἱκέσθαι... ᾽Ἐνθ᾽ ἔτι νῦν πλήθον-τας έπωμαδὸν ἀμφιφορῆας ἀνθέμενοι κούφοισιν ἄφαρ κατ’ ἀγῶ>α πόδεσσι Κοῦροι Μυρμιδόνων νίκης πέρι δηριόιυνται, quamvis ignarus Etym. Μ. ϊ L. Dinn.]
Ἀμφορκία, ἡ, i. q. ἀμφωμοσία, teste Hesych. [in Ἀμφωμοσία. V. Ἀμφιορκία.]
(Ἀμφόρον, τὸ, Ainlora, GL]
Αμφοτεράκις, i. q. ἀμφοτέρως. [Aristot. Probi. 11, 3i. Skagkr. Jul. Afric. Cest. ρ. 297, 28, ex corr. Λ. J. Η. Vincent. Notices et extr, des rnan. 1.16, part. 2, ρ. 358, ι. Ed. Paris, habet ἀμφοτέραις. Hase.]
Ἀμφοτερίζω, In utramque partem vergo, Sum anceps. Item, Utrimque cingo, vel attingo, inquit Bud., citans hunc Ι. Strab. 6, [ρ. 265] : Τῶν δὲ πλευρῶν, ἃς ἀμφοτερίζουσιν [ἀφορίζουσιν codd., quod Η. Steph, ipse ad Dionys. Per. ρ. 154 alteri substituit] αἱ τρεῖς ἄκραι, δύο μὲν εἰσι κοῖλαι, τρίχη δὲ, κυρτή. Nisi sit εἰς ἅς. [Julian. ρ. 3g3, Β : ᾽Αμφοτερίζει τῇ χρεία. IIemst.] [Ἀμφοτερόβλεπτος, ὁ, ἡ, Utrinque cernens. Timo ap. Sext. Pyrrh. ι, 224 : Ὡς καὶ ἐγὼν ὄφελον πυκινοῦ νοου άντιβολῆσαι ἀμφοτερόβλεπτος. Duo codd. —πτα, unde Bekkerus hariolatur —του. Fallitur autem haud dubie Karsten. ad Xenophanem ρ. 190, non in bonam partem dici opinatus Caute circumspicientem, sed In considerando incertum, halucmantem.] Ἀμφοτερόγλωσσος, s. Ἀμφοτερόγλωττος, ὁ, ἡ, Utram-que linguam habens. Vocatur Zeno ἀμφοτερόγλοντσος a quodam poeta [Timone] ap. Plut. Pericle [c. 4, Diog. L. 9,α5], i. e., ut quidam exp., In utramque partem disputans. [De Zenone it. David Armen. ap. Neumann. Diss. Dav. ρ. 53. Hase. Eust. 11. ρ. 588, 12 ; Od. ρ. 1440, 35, et alibi saepe, Op. ρ. 199, 20.] [Ἀμφοτερογνώμων, ονος, 6, ἡ, Qui duplicis est mentis, Ambiguus. Schol. Eur. Hec. aiö : Ἡ βουλὴ ἐξ ἐναντιουμένων καὶ ἀμφοτερογνωμοᾯων ἑνοῦται χαὶ συνδο-ξάζεται. L. Dino.]
Ἀμφοτεροδέξιος,ὁ, ἡ, AnibiJexter, ἀμφιδέξιος, Eust. [II. |>• 345, 08; 679, 15; 1228, 44· Judic. 3, 15 ; 20, 16. Aristænet. Ερ. ι, 8 init. : Ὠς ἀμφοτεροδέξιος οὗτος πέφυκε» ὁ'ιππότης. Schol. Philostr. lier. ρ. 611. Ero-lian. ρ. 54• Suidas ν. Κόθορνος. Qui ponit etiam suo loco. Meletius Crain. Anecd. Ox. vol. 3, ρ. 124,8: Εὕρηνται δὲ πολλοὶ ἀμφοτεροδέξιοι ἐν ταῖς ἐνεργείαις, τὸ ἴτον τῇ ὃεξιᾷ καὶ μετὰ τῆς ἀριστερᾶς ἐνεργοῦντες. Ari-steas Hist. ιχχ intt. ρ. no, C : Ἀμφοτεροδεξίου τῆς κατασκευής ούσης. L· D. Clem. ΑΙ. Strom. ι, 21, 109. Jo Damasc. t. a, ρ. 839, E, τοξόται. Galen. vol. 18, part, ι, ρ. 147, 14 : ΙΙεριδέςιον τὸν Ἀστεροπαῖον (εἴρη-*cv) Όμηρος τὸν ἀμφοτέραις ταῖς χερσὶν ὁμοίως χρώμε-*ov, ὡσεὶ καὶ ἀμφοτεροοέξιον εἰρήκει. Figurate Const. Acropol. Actt. SS. Maii t. 7, ρ. 72, F, ὁ περὶ τὸ κα-
A κουργεῖν ἀμφ. Non invidiose Georg. ΑΙ. Vita Chrys. ρ. 240, 19, et Nicctas Paphi. Laud. S. Eustathio ρ. 48, 27 Conibef., τὴν ἀρετὴν ἀμφ. Hase.]
[Ἀμφοτεροδεξιότης, ητος, ἡ, Dexteritas. Theodor. Stud. ρ. 34ο, Ε : Ἀμφοτεροδεξιότητι τρόπων νοητών τε καὶ ὁρατῶν. L. Dino.]
[Ἀμφοτεροδύναμος, ο, ἡ, Qui est utriusque p«»te— statis. Eust. II. μ. 1363, 29 : Δύναταί τις καὶ ἄλλως Δία μὲν ἐκλαβέσθαι εἰς νοῦν, ὃς ἀμφ. ἐστιν, αγαθά τε δυνά-μενος καὶ καχά. ϋἄ Lobf.ck.]
(Ἀμφοτεροθαλής. V. Ἀμφιθαλής.]
Αμφοτερόπλους, ὁ, ἡ, ut γῆ ἀμφοτερόπλους, Terra utrimque navigationem præbens, ad quam ab utraque parte navigari potest. [Pollux 9, i8.] At Ἑτερόπλους, Ab altera tautum parte navigationem præbens. II Item ἀμφοτερόπλουν δάνειον, vel ἀργύριον, Quod in utrumque commeatum est trajectitium, Quod ultro citroque est trajectitium. At Ἑτερόπλουν, Quod in limini duntaxat commeatum est trajectitium, Bud., qui etiam in Anuott. in Pand. [ρ. 704] hæc scribit : Β Pollux 8, [ « 41 ] foenus nauticum duorum generum ponit, ἑτερόπλουν, et ἀμφοτερόπλουν. Est ἑτερόπλουν, quum commeatus tantum periculum fœnerator suscepit : ἀμφοτερόπλουν, quum remeatus quoque. Affert alibi idem Bud. ex Demosth, ρ. 54 [908, 20] : Ἐδά-νεισα Φορά ίων ι τούτῳ εἴκοσι μνᾶς ἀμφοτερόπλους εἰς τὸν Πόντον, ἐπὶ ἑτέρᾳ ὑποθήκῃ. [Conl. ρ. 1284, 19 : Δανείζονται παρ’ ἡμῶν, ἐπὶ τῇ νηὶ τρισχιλίας δραχμὰς ἀμφοτερόπλουν.] Item ἑτερόπλουν ἀργύριον ex cod. Dem. (ρ. 1291, 20] : Οἱ γὰρ ἐκ τῆς Αἰγύπτου δανείσαντες τούτοις ἑτερόπλουν τἀργύριον. Quinetiam ἑτεροπλόῳ ἀργυρίῳ κεχρημένος. Item plurale neutr. Ἑτερόπλοια [falso] eum ι, ex eod. Dein. [ρ. 909, 25] : Τὰ ἑτερόπλοια [—οα] δανείσαντες. Ab Harpocr. hic Ι. ex Dein. Κατὰ Διονυσοδώρου [supra citatus ex ρ. 1284, 29] affertur, Ὅταν τὶς ναυτικόν δανείσῃ δάνειον ἐπὶ τῷ καὶ ἐνθένδε πλεῦσαί ποι, κἀκεῖθεν ἐνθάδε, τοῦτο ἀμφοτερόπλουν καλεῖται. [Immn hæc sunt verba Harpocr. (Conl. Sal-mas. De modo usur. ρ. 356. Hase.) Substantivum ponit Lex. rhet. Bekk. An. ρ. 202, 31 : Ἀμφοτερόπλου* C τὸ δύο πλοῦς ποιήσασθαι ἐπὶ τοὺς αὐτοὺς λιμένας.]
Ἀμφότερος, α, ον, Uterque, utraque, utrumque. Aphthon.: Μόνος γὰρ παρὼν ἐπ’ ἀμφοτέρῳ κρίνεται βάυ, qui Iocus citatur in VV. LL. Hom. 11. Λ, [145] : Ἀμφότερον, κόσμος θ᾽ ἵππῳ, ἐλατῆρί τε κῦδος • Od. Ο, [78] : Ἀμφότερον, κῦδος τε καὶ ἀγλαΐη καὶ ὄνειαρ Δειπνή-σαντας ἴμεν* ubi ἀμφότερον ait Eust. significare δύο ταῦτα, Hæc duo : τόδε καὶ τόδε, Hoc et illud. II. Γ, [179] : Εὐρυκρείων Ἀγπμέμνων, Ἀμφότερον, βασιλεύς τ᾽ ἀγαθὸς, κρατερός τ᾽ αἰχμητὴς. Ubi eodem modo positum est ἀμφότερον, quo in præcedente loco : et Eust. inter se eos confert ut similes; alibi tamen adverbia-liler positum hic censet ἀμφότερον, ut postea dicetur. [V. sub finem. Non adverhialiter Plato Soph. ρ. 248, Ι) : Ποίημα ἡ πάθος ὴ ἀμφότερον j Hipp. maj. ρ. 3o2, E : Τὸ... ἀμφότερον ἑκατέρω οὐχ ἕπεται· 3o3, Α : Ὧν δὴ ἦν καὶ αὐτο τὸ ἑκάτερον καὶ τὸ ἀμφότερον. (De voce, ἀμφότερος et ἑκάτερος modo conjunctis modo inter se oppositis ν. Wyttenb. ad Plutarch, vol. 6, part. 2, ρ. 1061. Ast. De discrimine inter ἀμφότεροι et ἑ/.ά-D τεροι iis quæ in hoc diximus ρ. 35γ, Α, Β, addere licet Xen. Cyrop. 7, 4, 3 : Ἀμφοτέροις λάθρα Ικατέριον νύκτα συνέθετο τὴν αὐτὴν.) Pind. Nem. 7, 94 : Ἀμφοτέ-ρας ἰὼν χειρός. /Esch. Pers. 13ο : Τὸν ἀμφίζευκτον ἐξα-μείψας ἀμφοτέρας ἅλων πρῶνα κοινόν αἴα;. Nonnus Dion. 5, 147 : Ιον ἀποπτύουσα δι᾽ ἀμφοτέροιο καρήνου. ΛροΙΙο-nides Anth. Pal. 9, 243, 2 : Μοίρης δ᾽ ἦμαρ ἐν ἀμφοτέ-ρης• Antipater Thess. 9, 268, 2 : Ἀμφοτέρην Ἄρτεμιν εὐξαμὲνη. Epigi . Christ, ib. ι, 60, 2 : Τῷδε τύπω Ἀμα-λὴκ ὄλλυται ἀμφότερος· Gregor. Naz. 8, 15, 4 ; Σοφίης ἀμφοτέρης πρύτανιν. Lucian. Sait. c. 38 : Ἕρωτος ἰσχὺν ἀμφοτέρου* Amor. c. 19 : Ἀμφοτέρῳ γένει. Α (lien. 1, ρ. 53, Α : Φά&ξενος ἀμφότερον περισπᾷ. Aliique his receuliores.J
II Ἀμφοτερῃ, Utrobique, Utrimque, ut in VV. l.L. exp. Videtur certe eandem quam et ἀμφοτέρως signil. habere. [Ἀμφοτερῃ, l. e. κατ’ ἀμφότερα, Utrimque (terra et mari;, Herodot. 7, 10 ; Οὐκ ἀμφοτέρῃ σφι ἐχώρησε. Schwkiob. ι, 75 : Ὁ ποταμὸς ἀμφοτέρῃ διαβατὸς ἐγένετο.]
277 ἀμφότερος
ἀμφότερος 27S
Κ Ἀμφοτέρω, in duali. Hom. [II. E, 156 : Φίλον δ* ἐξαίνυτο θυμὸν ἀμφοτέρω* 261 : Ἀμφοτέρω κτεῖναι, etc. Xen. Anab, ι, Ι, ϊ : Τὼ παῖδε ἀμφοτέρω παρεῖναι. Plato Parm. ρ. 143, C : Εἴτε τὸ ἐν καὶ τὸ ἕτερον, ἆρ᾽
[282] : Νῶϊ μὲν ἀμφοτέρω μενεήναμεν ὁρμηθέντε. [11. Ε, 207 : Ἐκ δ᾽ ἀμ^οτέροιιν ἀτρεκὲς αἷμ᾽ ἔσσευα.] Isocr. Paneg. [ρ. 68, Cj : Ἀμφοτέροιν αὐτοῖν ἐχ τῆς Ελλάδος ὄντοιν. [Dualis eum plur. Hom. II. Φ, ι 15 : Ὁ δ'ἕζετο χεῖρι πετάσσας ἀμφοτέρας.}
II Ἀμφότεροι, in plur., in quo et frequentius usurpatur : et ita quidem frequenter ut Bud. in eo solo usurpari scripserit. Οὐδέτερος etiam, inquit in Comm., et οὐδέτεροι plur. dicitur, sed ἀαφότεροι semper plur. profertur. At sing. et dual. habentur II. citatis : ac si sing. in usu non luisset, jocatus ex vocis ambiguitate non diceretur Philippus in illo dicto, quod a Plutarcho [Mor. ρ. 177, F, quo de loco dixi in Ἑκατε-ρὸς , n. falso] refertur, Ὀ μὲν ἑκάτερος ἀμφότερος, ὁ δὲ ἀμ^ότερο; οὐδέτερος· nec traderent grammatici ἀμφο-τερο; scribi ὀξυτονως, quum est nomen proprium, ad differentiam nominis appellativi ; quod tamen in hoc 1. Plut, observandum non videtur, ne, discrimine posito per accentum, gratiam, quæ est ex ambiguitate, amittat, sicut ct in ἑκάτερος. [Ἀμφότεροι ἐκ πολλῶν, Utrique, (il. Ubi leg. videtur, ἐπὶ πολλῶν.] Ponitur autem in plur., sicut et ap. Latinos Utrique pro Uterque; ut ap. Terent. Utrique ab utrisqne devincimini; pro Uterque ab utroque. [Ἀμφότεροι, Ambo, Gl. Hom. II. Γ, 208 : Ἀμφοτέρων δὲ τυὴν ἐδάην καὶ μήδεα πυκνὰ, de Ulysse et Menelao. Et alibi sæpe. Pind. Pyth. 10, 2 : ΙΙατρὸς ἀμφοτέραις (Lacrdæmnni
μαγόεας φυγάδβς τῆς ἑαυτῶν ἀμφότεροι. Xen. Η. Gr. 2, 3, 3ι : Ὁ κόθορνος ἁρμοττειν μὲν τοῖς ποσ’ιν ἀμ•ροτέροις δοκεῖ. Et alibi.] (ìalen. Ad Glauc. : Καὶ εἰ δι᾽ αμφοτέ-ρων ῥινῶν αἷμα πολὺ φέροινο, τοῖς σπλάγχ νοις ἀμφοτέροις προσβάλλιιν τὴν σικύαν δεῖ, Per utrasque nares, et utrisque intestinis , pro Per utramque narem , et utrique intestino. Athen. 12, [ρ. 53i, Ι)] : Ἀλλ’ ἀμφότεροι βιαίῳ Οανάτῳ διεφθάρησαν. Interdum articulus præfigitur, ut Hom. 11. Τ, [428] : Ὠ; τοὺς ἀμφοτέρους μά/.αρε; Θεοὶ ὀτρύνοντες Σύμβιλον. [Τοὺς hic est prou. pro τούτους positum, non articulus. Nec nisi recentiores conjungunt eum articulo, ut Ephes. », 14: Ὁ ποιήσας τὰ ἀμφότερα ἕν ut masc. ib. 16, 18. Act. 23, 8. 1 sidor. Pel. Epist, ρ. 102, E : Κιρνῶν ἐν ἑαυτῷ τὰ ἀμφότερα* 104, D : Θεοῦ ἐνανθρωπήσαντος τὰ ἀμφότερα. Jυ. Damasc. vol. 2, ρ. 14, C, ct alii multi. Dionysii Α. R. ι, 29 : Οὐ γὰρ δὴ κατὰ τὸ αὐτὸ ἐγχωρεῖ νομίζειν τὰ ἀμφότερα cod. Vat. male pro ἀμφότερα.] Neutro geuere ἀμφότερα. Xen. [Comm, ι, ι, 5] : Ἐδό-κει δ* ἂν ἀμφότερα ταῦτα, κτλ. [Thuc. ι, 3γ : ΜνησΘέν-τες περὶ ἀμφοτέροιν· et alibi sæpe. De Platone Astius : « Reip. 2, ρ. 365, E : Οἷ; ἡ ἀμφότερα ὴ οὐδέτερα πειστέον Euthyphr. 9, D : Οὐδέτερα ἡ ἀμφότερα, etc. Neutrum eum substantivis et adjectivis tam masc. quam femin. Sopiiist. ρ. 255, Β : Κίνησιν ... καὶ στάσιν ἀμφότερα εἶναι λέγοντες ἀμφότερα οὕτως αὐτὰ ταὐτὸν ὡς ὄντα προσεροῦμεν Reip. 9, ρ. 583, Ε : Τοῦτό ποτε ἀμφότερα ἔσται, λύπη τε καὶ ἡδονή* Apolog. ρ. 22, Ε : Ἢ ἀμφότερα (int. σοφίαν et ἀμαθίαν) ἔχειν· Reip. 2, ρ. 381, Λ : Παν... τὸ καλῶς ἔχον ἡ φύσει ἡ τέχνη ἡ ἀμφοτέροις* Corg. ρ. 475, Β, al. Pliædon. ρ. 68, È : Ὁ αὐτὸς... οὗτος τυγχάνει ὢν καὶ φιλοχρήματος καὶ φιλότιμος, ἤτοι τὰ ἕτερα τούτων ὴ καὶ αμφότερα* lon. ρ. 541, Β : Ἀμφότερα ἄριστος ων τῶν Ἑλλήνων καὶ στρατηγὸς και ῥαψῳ-δός• Reip. 8, ρ. 555, D : Οί μὲν ὀφείλοντες χρέα, οἱ δὲ
φύσει ἠ τροφῇ ἡ ἀμφότερα* Charm. ρ. 153, Ι): Διαφέ-ροντες ὴ σοφία ἡ κάλλει ὴ ἀμφότερα. » Sæpe autem praeponitur nominibus, ut ap. Isocr, ρ. 110, 1): Οἵτινες ἀμφότϊρα δύνανται, χαὶ πολιτεύεσθαι καὶ στρατηγεῖν*
Α 200, C : Ἀμφοτέρων ὑπόμνημα , καὶ τοῦ μεγέθους τῆ* εὐεργεσίας καὶ τῆς φιλίας τῆς πρὸ; ἀλλήλους· et alibi. Antiphon ρ. 146, 4^ : Ἀμφότερα, καὶ σφῶν αὐτῶν ἕνεκα καὶ τῆς πόλεως. Æschines ρ. 87, 13 : Δοκοῦμεν δ᾽ ἔμοιγε ἀμφότερα καὶ κατορθοῦν καὶ παρακινδυνεύειν. Lucian. 1). mort. 28, ι. V. Pind. supra in singulari.]
|| Ἀμφότερα, inquit Bud., de pluribus dicitur, sed ut duobus; h. e. in duo genera divisis. Aristot. Hist. Anim. a, loquens ile lacerta ct cn>codilo : Τούτοις ἀμφότερα τὰ σκέλη, χαὶ τὰ πρόσθια καὶ τὰ ὀπίσθιχ , κάμπτεται εἰς τὸ πρόσθεν. [Masc. sic Hom. II. Ζ, ιαο : Ἐς μέσον ἀμφοτέρων συνίτην μεμαῶτε μάχισθαι* et alibi sæpe. Hesiod. Sc. 176: Τοὶ δ᾽ ἔτι μᾶλλον ἐγειρέσθην, κοτέοντε μάχισθαι, ἀμφότεροι, χλοῦναί τε σύες χαροπο; τε λέοντες· Th. 678. Theognis 5ῖ4» 685. Et sæpissime Thuc., Xen. et alii quivis. || De tribus schol, in Alberti Gloss, ρ. 204 : Ἀμφότερα. Ἀμμων (ου* Ση-μειωτέον ὅτι ἡ λέξις ἡ λέγουσι ἀμφότερα οὐ μόνον περὶ δύο λέγει, ὅπερ κυρίως δηλοῖ τὰ ἀμφότερα, ἀλλὰ χαὶ περὶ τριῶν (Matih. 13, 3ο, Act. 23, 6), etc., aliique ap.
Β Albertum. Sed in talibus duo «le tribus pro uno habenda, ut animadvertit Lennep. ad Phnlarin Κρ. ι, ρ. 4 : Ὅτι σὺ ἀμφότερα καὶ μήτηρ αὐτῷ καὶ τροφὸς καὶ πατὴρ ἐγένου. Bv/antini tamen vel pro πάντε; dixerunt, ut ἑχάτεροι de tribus vel omnibus. V. Reisk, ni Constantin, vol. 2, ρ. 5oo sq. Conl. dicenda in Ἄμφω de tribus posito.]
U Ἀμφοτέραις sæpissime per se ponitur, sub. χερτί : et ἀμφοτέρῃσι lon. pro ἀμφοτέραις. Hom. Od. Σ, [181 : Ὅν ἂν κακὰ μητισαίμην Κἀπτων ἀμφοτέρῃσι·/. Sic [Ρ, 356] : Ἀμφοτέρῃσιν ἐδέξατο. [Callim. Lav. Min. y3, Theocr. 7, 157, et alii. Apoll. Rh. 1, 472, i13o, et»'. Qui παλάμῃσιν addit 3, 283, ut Tryphiod. 478, χερτἰν 3, γο6; 4, 472, ut Moschus 4, 9r».] Non tamen semper hunc dat. χερσὶ omittit; ut Od. Κ, [428] : Ἀμφο-τέρῃσι δὲ χερσὶν ἐπεσσύμενος λά€ε πέτρης. [Hesiod. '1 !ι. 553.] Usurpatur autem et in prosa ἀμφοτέραις interdum pro ἀμφοτέραις χερσί : ac fortasse sic accipitur hic Ι. : Ἀμφοτέραις, τῇ μεν τῆς ῥινὸς, τῇ δὲ τοῦ ὀφθαλμοῦ ἐπειλημμενος, Qunni ambabus, una quidem nares, al-
C tera autem oculum prehendisset. Quæ mea interpret. valde discrepat ab ista, quæ in VV. l.L. habetur, Pariter tum nare, tum oculo mutilatus. Sed quid-nam subaudiendo ἀμφοτέραις pro Pnrlter jiosset accipi, et quomodo ἐπειλημμένος, pro quo illic ἐπιλημ-μείνος, Mutilatum significet, viderint ii, quibus ea placebit interpretatio. [Aristeas Hist, ιλχ intt. ρ. 112, D : Δι 2 λαβό vt ες ἀμφοτέραις τῶν μόσχων τὰ σκέλη ἀναρ-ρίπτουσιν ἑκατέραις. Lucian. Navig’ c. ι : Ἐχόμενος αὐτοῦ ἀμφοτέραις.] Notandum est autem, ut dicitur ἀμφοτέραις suk χερσὶ, ita et ἀμφοτέρων dixisse Theocr. 14, [66] subanti, ποδῶν : Ἐπ’ ἀμφοτέρων δὲ βεβακὼς Τολμασείς ἐπιόντα μένειν Ορασὺν ἀσπιδιώταν, Utrique pedi insistens. [Parthen. ap. Etym. Μ. ν. Ἄρπυςαϊ. : Αμοοτέροις ἐπιβὰς ἅρπυς ἐληῶατο. Lucian. Asin. c. 28 : ᾽Εδιωκον ἀμφοτέροις εἰς ἐμὲ ὑπολακτίζοντες. Neutro genere absolute, intellecto ὦτα, Menander ap. Gellium Ν. Α. 2, α3: ᾽Επ᾽ ἀμφότερα νῦν... μέλλει καθευδήσειν. Quod additum memorat Pollux 2, 84 : Αἰσχίνης δὲ ὁ Σωκρατικὸς καὶ ἐπ᾽ ἀμφότερα τὰ ὦτα καΟεύδειν λέγει.
Ü Masc., intellecto ὀφθαλμοῖς, Callim. Epigr. 31, 6: Καὶ σὺ παρελΟὼν τὸν καλὸν, ὦ μόχθηρ᾽, ἔβλεπες ἀμφοτέροις, ubi ν. Jacobs, vol. 7, ρ. »55. Intellecto γονέων Herodot. 7, 97 : Ξέρξεω ἐὼν ἀπ’ἀμφοτέρων ἀδελφεό;. Pausam 3, 4, 7 : Δωριέως ἀπ’ ἀμφοτέρων ἀδελφόν.]
II Ἀμφοτερα, absolute; ut [Thuc. 2175] ἀμφοτέρων ἕνεκα, Utriusque rei causa. [Æscli. Eum. 480 : Ἀμφότερα, μένειν πέμπειν τε δυσπήμιντ᾽ ἀμηχάνως ἐμοί * Pers. 720 : Πεζὸς ἡ ναύτης δὲ πείραν τήνδ’ ἐμώρανεν τάλας;—Ἀμφότερα. Thuc. ι, ι3 : Ἐμπόριον παρέχοντες (Corinthii) ἀμφότερα (terra manque)* 100 : Ἐνίκων τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ ἀμφότερα* 11 α : Ἐναυμάχησαν καὶ ἐπε-ζομάχησαν ἅμα, καὶ νίκη σ αν τες ἀμφότερα ἀπεχώρησαν.] Et eum præposs. διὰ, κατὰ, ἐπί. ΔΓ ἀμφότερα, Propter utraque, pro Propter duo, L e. Duabus de eau-sis, Duplici de causa. Et pro eodem interdum κατ’ ἀμφότερα. Qinul tamen et aliter exp. nonnunquam , videlicet In utramque partem, Ultro citroque. Ac tum subauditur μέρη. [Herodot. 7, io : Ἤτοι κιτὰ γῆν ἡ κατὰ θάλασσαν ἑσσωθῆναι, ἡ καί κ/τ᾽ ἀυφόιερτ.
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Thuc. 2, 62 : Τῶν πατέρων μὴ χείρους κατ’ ἀμφ. φανῆ- Α ναι" 4,63 : Κατ᾽ ἀμφ. ἐκπλαγέντε;· 6, 31 : Κατ’ ἀμφ. οὗ ἂν δέῃ, καὶ ναυσὶ καὶ πεζῷ ἅμα, ἐξαρτυθείς* γ, 4 * et 5ο : Ὠς ἐπιθησόμενοι κατ᾽ ἀμφ., terra marique. 47 : Νόσῳ ἐπιέ-ζοντο κατ’ ἀμφ., duabus dc caussis. 8, 65 : Ἀποκτεί-νουσιν αὐτὸν κατ᾽ ἀμφ., τῆς τε δημαγωγίας ἕνεκα κτλ. Plato Apolog. ρ. αβ, Α : Ὥστε σύ γε κατ᾽ ἀμφότερα ψεύδει· Parm. ρ. 15Q, Α. Plut. Mor. ρ. 9, Ε : Τὴν μνήμην κατ’ ἀμφότερα ἀσκητέον, εἴτε ἐκ φυσεως μνήμονες εἶεν οἱ παῖδε; εἴτε ἐπιλήσμονες. Joseph. Α. J. αο, η : Ἕως πολλοὺς παρ* ἀμφότερα τρωθῆναί τε καὶ πεσεῖν συνέβη. Sed libri παρ ἀμφοτέρων, qua de formula dictum in Ιϊαρά. Alia formula Diodor. 15, 44 : Ἐς ἀμφοτέρων εὖ στοχασάμενος, τοῦ τε σκέπειν ἱκανῶς τὰ σώματα καὶ τοῦ δύνασθαι κτλ., ubi abesse poterat ἐ;.] Interdum et ἐπ’ ἀμφότερα souat In utramque partem, subaudito cod. substantivo. Exp. et In ancipiti; quæ expos. fortasse convenire possit Thuc. huic 1. [ι, 139] : Ἐπ’ ἀμφότερα γενόμενοι [γιγν.] ταῖς γνώμαις, q. d. Habentes sententias in utramqne partem, i. e. ut quidam interpr. Quum sententiis variarent, [id. ι,
83 : Οἵπερ καὶ τῶν ἀποβαινόντιυν τὸ πλέον ἐπ’ ἀμφότερα τῆς αἰτία; ἕξομεν 2, 11 : Μεγίστην δόςαν οἰσόμενοι τοῖς τε προγόνοις καὶ ἡμῖν αὐτοῖς ἐπ᾽ ἀμφότερα ἐκ τῶν ἀπο-βαινόντων 4, 17 : Οἶς πλεῖσται μεταβολαὶ ἐπ᾽ ἀμφότερα ζυμβιοήκασι* 58 : Πολλαὶ γνῶμαι ἐλέγοντο ἐπ᾽ ἀμφότερα*
88 : Πολλῶν λεχθέντων ἐπ᾽ ἀμφότερα· 7, 4® : ᾽Ἐτι ἐπ᾽ ἀμφότερα ἔχων καὶ διασκοπῶν ἀνεῖχε. Et propriè 4, lot : Ἐπ’ἀμφότερα περιρρέοντος τοῦ Στρυμόνος. Pind. ΟΙ. ι3, 55 : Τὰ δε καί ποτ᾽ ἐν ἀλκᾷ πρὸ Δαρδάνου τειχέω ν ἐδόκησαν ἐπ᾽ ἀμφότερα μα/ᾶν τέμνειν τέλος. Herodot. 3, 87 : Καὶ γαρ ἐπ’ ἀμφοτερα λέγεται* γ, 139: Οὕτω ἂν ἐπ᾽ ἀμφότερα ἡ Ἐλλὰς ἐγίνετο ὑπὸ Πέρσῃσι, terra marique. 8, 22 : Ἐπ᾽ ἀμφότερα νοέων, ἵνα ή... ὴ ... 9» 9" : Ἐπ* ἀμφότερα ἐπιλεγόμενοι γὰρ παρεσκευά-δατο. Plato Phædr. ρ. αγ4 , Ε : Πολλὰ ἐπ' ἀμφότερα ... λέγεται ἀτοφήνασθαι. Thom. Μ. ρ. 33a : Ἐπ᾽ ἀμφότερα εἰπιῖν ἱκανὸς Βέλτιον ἡ κατ᾽ ἄμφω. Dio Cass. 35, 1 : Ἱσχυρᾷ τῇ τύχη ἐπ᾽ ἀμφότερα ἐκέχρητο. Diodor. 2, 23 : Ἐχρῆτο ταῖς ἐπ᾽ ἀμφότερα συνουσίαις (maris et feminæ) ἀνέδην* 5, 7 : Τοῖς ἐπ᾽ ἀμφότερα οτομίοις· Exc. ρ. 563,
43 : Τὸ μὴ παραλιπιῖν ἀνεπισημάντους τὰς τῶν ἡγεμόνων προαιρέσεις ἐπ᾽ ἀμφότερα.] Aliud autem substantivum quam μέρη sunt qui subaudiendum alicubi putent : unde hunc Ι. Plato Leg. [7, ρ. 790, C], ubi legitur ἐπ᾽ ἀμφότερα sequeule gen., Ἐπ᾽ ἀμφότερα σώματός τε καὶ ψυχῆς, interpr. Ad utramque rationem, corporis et animi; vel, Ad utrumque tam animi quam corporis cultum. Sed viderint, quibus ea int. probatur. [Aristid. vol. 2, ρ. 423 : Εἰ μὴ ἀμφότερα λωβηθεὶς ἀπίοι παρὰ τοὺς πλείονας καὶ τὴν γνώμην καὶ τὸ σῶμα.]
[| Ἀμφότερον adv. ponitur interdum, inquit Eust., ut lloin. 11. Γ, [179] : Οὗτός γ᾽ Ἀτρείδης εὐρυκρείων Ἀγαμέμνων, Ἀμφότερον, βασιλεύς τ᾽ ἀγαθὸς, κρατερός τ’ αιχμητής· Δ, (6ο]: Καί με πρεσβυτάτην τέκετο Κρόνος ἀγκυλομήτης , Λμφότερον, γενιῇ τε καὶ οὕνεκα σὴ παράκοιτις Κέκλημαι* Ν, [ι65] : Χώσατο δ’ αἰνῶς ᾽Αμφοτε-ρον, νίκης τε καὶ ἔγχεος ὃ ξυνέαξε. Idem [Od. 2, 5o5j ; Ἀμφότερον †ϊλότητι καὶ αἰβοῖ φωτὸς ἑῆος. At ego in primo illo loco ex II. Γ, et in similibus [de quibus jam initio dixerat HSt.] non video cur ἀμφότερον esse non possit nomen [Crammaticos quosdam Aristarcho exprobrasse quod nesciret ἀμφότερος non dici numero singulari, sed ἀμφότερον esse adv., dicemus in Ἀμφστερός] : de ceteris autem nihil dico. [Postponit Theognis 608 : Ἐς δὲ τελευτὴν αἰσχρὸν δὴ κέρδος καὶ κακὸν, ἀμφότερον, γίγνεται. Pind. ΟΙ. 6, 17 : Ἀμφότερον, μάντιν τ᾽ ἀγαθὸν καὶ δουρὶ μάρνασθαι* Pyth. 4, 79 • Ἐσθὰ; δ᾽ ἀμφότερόν νιν ἔχεν, ἅ τε Μαγνήτων ἐπιχώριος ἀρμόζοισα Οαητσῖσι γυίοις, ἀμφὶ δὲ παρδαλέα στέγετο φρίσσοντας ὄμβρους* Isthm. 1,42: Ἀμφότερον δαπάναις τε καὶ πόνοις* et plur. 01. 1, 104 : Πέποιθα δὲ ξένον μή τιν᾽ ἀμφότερα καλῶν τε μᾶλλον ἴδριν ἡ δύναμιν κυ-ριώτερον τῶν γε νῦν κλυταῖσι δαιδαλωσέμεν ὕμνων πτυ-χαῖς. Philemo Stob. Fl. 108, 5ο, 4 : Ὀ ποιῶν δ᾽ ἐλάχιστον τὸ γεγενημένον κακὸν ἀμφότερον οὗτος εὐτυχεῖ τε καὶ φρονεῖ. Callim. Cer. 36 : Ἀμφότερον πελέκεσσι καὶ ἀξίναισιν ὁπλίσσας· 79 : Ἀμφότερον Τριόπαν τε καὶ υἱέα κικλήσκοισα- fr. ap. schol. Λ poli. Rh. 3, 1323, et hic ipse 3, 98; ; 4, 165a, aliique.]
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‖Ἀμφοτέρως, adv., Utroque modo, Utraque ratione, ap. [Plat. Gorg. ρ. 469, Α : Οὐκ ἀμφοτέρως ζη-λωτός ἐστιν ; Tlieæt. ρ. 181, D : Ἀμφ. κινεῖσθαι· Ε : Τὸ μὲν τι ἀμφοτέρως, τὸ δ᾽ ἑτέροις· Soph. ρ. 224, Ε, Parm.
fi. 137, C; 159, Α, etc. Aristot. Rhet. ι, 2, 7.] Plut. Lysaud. c. 27. Strabo 6, ρ. 255; i3, ρ. 628. Pollux 8, 5i : Ἀμφοτέρως λέγουσιν aliique grammatici ap. Pierson. ad Mœrin ρ. 378. Allât. Græc. Orthod. vol. 2, ρ. 246, Β. L. Dind. Basil, t. 2, ρ. 144, C. Greg. Naz. t. ι, ρ. 177, A. Aristot. Metaph. 11, 10, de bono in natura universi, πότερον (ἔχει) κεχωρισμένον τι καὶ αὐτὸ καθ’ αὑτὸ, ὴ τὴν τάξιν, ὴ ἀμφ. Diog. Laert. 7, 97 : Τῶν κακῶν τὰ μὲν εἶναι τελικὰ, τὰ δὲ ποιητικὰ, τὰ δὲ ἀμφ. ἔχοντα. Hase.]
[Ἀμφοτεοὸς, ὁ, Amphoterus, Trojanus, Hom. II. Π, 415· Uui schol. Ven.: Εἰς διαστολὴν τὸ κύριον ὀξυτόνως ἀνέγνω ὁ Ἀρίσταρχος ὡς δεξιτερόν καὶ ἐπείσθησαν οἱ γραμματικοί. Vict. : Εἰς ἰδιότητα ὤξυνεν Ἀρίσταρχος τὸ ᾽Αμφοτερός· ἀγνοεῖ δὲ ὅτι ἐπὶ τοῦ ἀριθμοῦ οὐ λέγεται ἑνικῶς. Τὸ γὰρ, Ἀμφότερον βασιλεὺς ἀγαθό; , μεσότητός ἐστιν επίρρημα. Inepte, ut dictum in pron. sub finem, ubi de adv. αμφότερον. F. Alcmæouis, ap. Apollod. 3, 7, 6 et 7, Pausan. 8, 24, 9. F. Alexandri Μ., ap. Arrian. Exp. ι, 25; 3, 2 et 6.]
[Ἀμφοτερόφθαλμος, ὁ, ἡ, Qui ambobus cernit oculis. Cyrill. Scythopolit. Vit. Sabæ s. 46, Cotel. Eccl. Gr. mon. vol. 3, ρ. 193, Α. Kall. Figurate Vita Nili jun. ρ. 167, 16, περιδέξιος ὄντως ὑπάρχων καὶ ἀμφ. Hase.]
[Ἀμφοτερόχωλος, ὁ, ἡ, Utroque pede claudus. Apollon. Lex. Hom. ν. Ἀμφιγυήεις. V. Ἀμφίχωλος.]
Ἀμφοτέρωθι, Ἀμφοτέρωθεν, Ἀμφοτέρωσε, adverbia loci, Utrobique, Utrimque, Utroque; vel Utraque in parte, Ab utraque parte, In utramque partem. [Forma prima Xen. Comm. 3, 4, 12: Οἱ ἐπιστάμενοι χρῆσθαίι καὶ τὰ κοινὰ καλῶς πράττουσιν, οἱ δὲ μὴ ἐπιστάμενοι ἀμφοτέρωθι πλημμελοῦσιν. Altera Hesiod. Th. 733 : Τεῖχος δὲ περοίχεται ἀμφοτέρωθεν. Pind. ΟΙ. 13, 95 : Ἀμφοτέρωθεν ὰδύγλωσσος βοὰ χάρυκος ἐσθλοῦ· Pyth. ι,6: Αἰετὸς ώκεῖαν πτέρυγ᾽ ἀμφοτ. χαλάξαις. Et alii quivis, ut Thuc. sæpe. Cùm genit. Xen. Anab. 3,4, 29, Η. Gr. 5, 2, 6. Plato Leg. 9, ρ. 877, D : Ἀμφοτέρωθεν πρός τε ἀνδρῶν καὶ πρὸς γυναικῶν. Pausan. 1, 7, 1 : Οὗτος ὁ Πτολεμαῖος Ἀρσινόης ἀδελφῆς ἀμφοτέρωθεν ἐρασθείς. H Tertia quæ interdum apparet forma Ἀμφοτέρωθε, ut in Orph. fr. 6, 24 : Ταύρια δ᾽ ἀμφοτέ-ωθε δύο χρύσεια κέρατα. Pauli Sil. Amh. 244 : Τοίχοις ’ ἀμφοτέρωθε διείργεται, ubi Græfius ἀμφοτέρωθι1, ap. Quiutum 3, 378 : Ὥς οἴ γ᾽ ἀμφοτέρωθε κακῷ δμηθέντες ὀλέθρῳ κεῖντο, Eudociam in Bandini Bibi. Medie, vol. 1, ρ. 261, b, 1), librariis aut recentíssimis tantum relinquenda videtur. L. D.] Ἀμφοτέρωσε exp. etiam Ultro citroque. [Hom. II. Θ, 223 : Ἐπ’ Ὀδυσσῆος μεγακήτεϊ νηὶ μελαίνῃ, ἥ ῥ᾽ ἐν μεσσάτῳ ἔσκε γεγωνέμεν ἀμφοτέριοσε, ut Α, 6, Μ, 287 ; Ὥς τῶν ἀμφοτέρο,σε λίθοι πωτῶντο Θαμειαί. Theophr. Η. Ρ1. 4* 6, 9 : Ἡ δὲ ἄμπελος ἀμφοτέρωσε γίνεται* καὶ γὰρ πρὸς τῇ γῇ καὶ ποντία.]
[Ἀμφοτέριος. V. Ἀμφότερος.]
[Ἀμφοτέρωσε. V. Ἀμφοτέρωθι.]
[Ἀμφουδίζω.] Affertur et verbum Ἀμφουδίζειν, pro In terram dejicere : quo sensu ἐδαφίζειν etiam dicitur et κατεδαφίζειν.
Ἀμφουδὶς, adverb. significat i. q. ἀμφ’οὖδας, In terram, Humi, ut Hom. Od. Ρ, [237] : Ἢ πρὸς γῆν ἐλάσειε κάρη, ἀμφουδὶς ἀείρας. Ubi Eust. quoque annotat ἀμφουδι; ἐρεϊσαι i. esse q. πρὸ; τῇ γῇ ῥίψαι, s. πρὸς γῆν ἐλάσαι, Humi sternere, In terram dejicere, addens , ἐκ παραλλήλου hic poni synonyma illa duo πρὸς γῆν et ἀμφουδίς. [Hæc Eustath. de scriptura ἐρείσας, de altera addens : Εἰ δὲ γράφεται ἀείρας, εἴη ἂν ὁ νοῦς τοιοῦτος ὡς ἐβουλεύσατο Ὀδυσσεὺς ἡ (vel εἰ) ἀνέλοι τὸν κακὸν ἡ ἀείρας ἀμφουδὶς τουτέστιν ἐκ γῆς πρὸς γῆν αὖθις ἐλάσειε τὴν ἐκείνου κεφαλὴν ἡ καὶ άλλος ἀείρας βάλῃ (βά• λοι) τὴν κεφαλὴν πρὸ; γῆν ἀμφουδὶς κατὰ μίαν ἀμφοῖν τῶν λέξεων ἐκ παραλλήλου ἔννοιαν. Sed ἀμφουδὶς si vertitur Ab solo, non est i. q. ἀμφ᾽ οὖδας, sed i. q. ἀμφ’ ούδεος, præpositione posita fere ut Orph. Arg. 887 : Ὄφρα μολόντες ἀμφ᾽ ἱερῆς φηγοῖο δέρας χρύσειον ἕλιυμεν.] Apud Hesych. [cujus cod. ἄμιουδις] et in Lex. meo vel.
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[sive Etym. Μ.] scriptum properispcomenbK ἀμφοῦδις, Α quod itidem esse dicunt παρὰ τὸ ἔδαφος : additque llesych. ἀμφοῦδις ῥίπτων Hesiodo esse ἀμφοτέραις ταῖς χερσὶν εἰς οὖδα; ῥίπτων, Ambabus manibus in tenam dejiciens. [Eodem accentu meliores Suidæ et liber unus Zonaræ ρ. 145, ubi Ἀμφούδης dicitur κύριον ὄνομα. Ἄμφουδις scriptum ap. Herodian. Περὶ μον. λ. ρ. 46, 15· Ἀμφουδὶς Hellad. Photii Bibi. cod. 279, ρ. 532, 3 : Ἀπὸ τοῦ οὐδίζω οὐδὶς καὶ ἀμφουδὶς. Quod praecipit schol. Hom. Od. Α, 597, Theognost. Can. ρ. i63, 27, ubi forma ἀμφιουδὶς ponitur. L. Dinn.]
Ἀμφράσασθαι, Eust. cxp. ἀνανοῆσαι. Hesych. vero ἀμφράσσατο affert pro ἐγνώρισε. Æolicam et poeticam sync. habet utrumque pro ἀναφράσασθαι et ἀνεφρά-σατο. [Opt. Hom. Od. Τ, 3gi : Μή ἑ λαβοῦσα ουλήν ἀμφράσσαιτο.]
[Αμφρϋσος, πόλις Φωκίδο;. Τινὲς δὲ διὰ τοῦ β φασίν.
(Sic Polyb. 4, 25, 2, Strabo 9» Ρ• Ρ• 4α3, et Ἄμβρυ-σέας ρ. 4»4, iuscr. Phoc. ap. Bœckh. vol. 1, ρ. 849, n. 1728, de qua infra.) Ἕστι καὶ ποταμὸς Μαγνησίας (ap. Callim. Ap. 4$, obi schol, dubitat urbs an Β íl. Thessaliae sit, Apoll. Rh. ι, 54 (ubi schol., Ἄμ-φρυσσος· γράφεται καὶ διὰ τοῦ β, ὡς Διονύσιος. Ἔστι δὲ ποταμὸς Θεσσαλίας. Προπαροξύνεται δὲ, ὡς ἐν τῇ η' τῆς Καθόλου), Orph. Arg. 187, Strab. 9, ρ. 4331435, schol. Lycophr. 900.) Τὸ ἐθνικὸν Ἀμφρύσιο;, ὡς Λυκόφρων* Ἀμφρυσίων σκηπτοῦχον Εὐρυχμπίων. Ἔστι καὶ Ἀμφρυ-σευς, Steph. Byz. Libri Pausaniæ, quorum varietates collegerunt Walz. et Schubart. ad 10, 36, ι, variant inter β et φ, υ et ο vel ω, σ et σσ. Quæ formæ sunt etiam in inscrr. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 849, n. 1728,
3, ubi Ἀμβρόσιος· ib. n. 1729, ubi Ἀμβροισσέων, ut ρ. 85a, 11. 1734, 1736. Vitiose Ἄμβροσος llierocl. Synecd. ρ. 644. Est autem ap. Pausau. 4, 31, 5 ; 10, 36, 3, ἡ Ἄμβρωσσος de urbe, ut ib. masc. de heroe cognomine. L Dimd.]
Ἀμφυγία, ἡ, Perpetuum exilium, VV. LL. perperam pro ἀειφυγία.
Ἀμφυκτονία, Concilium Amphictyonum, VV. LL. perperam pro Ἀμφικτυονία.
᾽Αμφυλάω, Circumlatro, Circumallatro, Oblatro C undique ; eum accus.
[Ἀμφύπαρκτος, ὁ, ἡ, Utrinque existens. Michael Glycas Annal, ι, ρ. 69, C : Τὸ μὲν γὰρ σῶμα ἐκ χοὸς, ἡ δὲ ψυχὴ ἀμέσως ἐκ Θεοῦ παράγεται κἀντεῦθεν καὶ ἀλλήλων συναπτομένων ζῶον ἐν σύνθετον γίνεται, καὶ τοῦτό ἐστιν ἡ καθ’ ὑπόστασιν ἕνωσις, ἡ ἀμφύπαρκτος τῶν ἑτε-ρουσιῶν κατ’ αὐτὸν συνδρομή· quæ ubi repetuntur ρ. 73,
Α, recte scriptum ἑτερουσίων. L. Ι). || Adv. Ἀμφυπάρ-κτως, Anastasius Presb. post Origenis Philocal. ρ. 596 med. Boiss.]
[Ἀμφύσκῃ, τῇ χειρὶ κυρτό,Οείσῃ* οἱ δὲ πτύον κοπρο-βόλον, Etym. Μ. ρ. 94, 2. Priora etiam Hesychius, sed pro οἱ δὲ et rel., ἔνιοι δὲ τὸ δεῖπνον (λεῖκνον, i. e. λίκνον Ilemst.).]
Ἄμφω, Ambo. Hom. II. E, [α581 : Ἄμφω ἀφ’ ἡμείων, εἰ γοῦν ἕτερός γε φύγησιν. [Hesiod. Sc. 479 : Ἀπὸ δ’ ἄ μ φò, κέρσε τένοντε. Lt alii quivis.] Interdum etiam Ambæ, ut ap. Hesiod. lOp. 774] : Ἄμφω γε μὲν ἐσθλαί.
[Et alii quivis, etiam plurali junctum, ut ap. Theocr.
24, 107 : Ἄμφω χεῖρας ἔπλασσεν. Sed Xenoph. Cyrop. D ι, a, 11 pro άμφιο ταύτας τὰς ἡμέρας meliores τούτω τὼ ἡμέρα.] Interdum articulus praefigitur, ut Od. Σ, [88] :
Τὼ δ᾽ ἄμφω χεῖρας ἀνέσχον. [Hic τὼ pron. est et pro τούτω positum, non articulus. De pluribus, ut supra Ἀμφότεροι, sed in duo genera divisis, Hom. 11. Β, 124 : Εἴπερ γάρ κ᾽ ἐθέλοιμεν Αἰαιοί τε Τρῶές τε ὅρκια πιστὰ ταμόντες ἀριθμηθήμεναι άμφιυ. Hesiod. Sc. 171. Dio-nys. Α. R. 6, 92 : Κατὰ πολλὰ μὲρη τῆς πόλεως φόνος ἐγένετο ἐξ ἀμφοῖν πολύς. Lucian. Tim. c. 17 : Διδόασι γὰρ ἄμφω καλήν τὴν δίκην, οἱ μὲν ... οἱ δέ. Philo vol. ι, ρ. 23, 4ο : Ὁ δ᾽ αὖ τέσσαρα τὴν ἀμφοῖν χαὶ γονέων καὶ Ικγόνων ἔχει τάξιν. L. D. ‖ Neutro absolute Liban, vol. 4, Ρ• 629, 4 : Ἐστρεφόμην ἐπ’ ἄμφω τὴν νύχθ᾽ όλη ν. Hemst. Ubi intelligitur ὦτα , ut ap. Themist.
Or. 15, ρ. 193, Α : Ἐν οἶς καθεύδειν ἐπ᾽ ἄμφω ἔνεστι δειμάτων ἀπηλλαγμένους. Aliter schol. Eur. Or. 800 Mattii. : Τὴν γυναῖκα Ἀερόπην τιμωρείται κατ᾽ ἄμφω , καὶ ὅτι ἐμοιχεύετο θυέστῃ καὶ ὅτι κέκλοφε τὸ ἀρνίον καὶ δέδωκεν αὐτῷ. Quod improbat Thomas Μ. ρ. 33a : Ἐπ᾽ thés. lino. c&æc. tou. ι, rase. vi.
ἀμφότερα εἰπεῖν ἱκανὸς βέλτιον ὴ κατ᾽ ἄμφω. De quo Hesychius : Ἐπ᾽ ἄμφω, ἐπὶ τοῖς δυἀιν, hic quoque locutionem initio positam, ut videtur, intelligens. Mire schol. Oppian. Hal. ι, 728 : Ἄμφω γοῦν τοὺς τρεῖς εἰς ὄρνεις μεταβάλλει, ubi Rittersh. ἅμα, sed conferendum videtur ἀμφότεροι de omnibus dictum apud Byzantinos. ||Præpositum, ut ἀμφότερα, ap. Aristot. II. Α. 9, 4q : Οἱ δ᾽ ἄμνω καὶ κονίονται καὶ λοῦνται, οἷον περιστερὰ καὶ στρουθός. Et interpositum ap. Lycophr, i 4 \ ι : Ἀπ᾽ Αία κοῦ τε κἀπὸ Δαρδάνου γεγὼς θεσπρωτὸς ἄμφω καὶ Καναστριῖος λέων. Leonid. Tar. Anili. Pal. 9, a5, 3 : Ἀστέρας ἀπλανέας τ᾽ ἄμφω καὶ ἀλήμονας. Et antè duo nomina Apoll. Rh. 3, 248 : Τους ο ἔχον ἀμ^ίπολοί τε καὶ ΑΙήταο θύγατρες ἄμφω, Χαλκιόπη Μήδεια τε. Exc. De legat, ρ. 7, 21 : Ἄμφω τά τε οἰκεῖα τά τε τῶν πολεμίων.] || Ἀμφοῖν, in duali, gcn. vel dat. [quod non est apud Hom., sed in Η. Mere. 5o : Ἔπι δὲ ζυγὸν ἤραρεν ἀμφοῖν Pind. Pyth. 3, §7 : Ῥί-†αις δι᾽ ἀμφοῖν· Isthm. 4, 20. Et sæpe ap. Soph.] Syn. Επ’ ἀμφοῖν τῶν δεινῶν, ubi notandus est dual, eum plur. conjunctus, quod et in δυοῖν fit aliquando, ut δυοῖν ἀῤῥένων. [Aristid. vol. 1, ρ. 370 : Ἡ δ’ ἀντ’ ἀμφοῖν τῶν χο>ρίων τούτων γίγνεται. Qualia apud recentiores ferenda videntur, quamvis aliena ab antiquioribus, apud quos dualem sæpe in pluralem mutarunt librarii. || Dativo pluralis substaulivi jungitur in fre-dere Lacedaemoniorum et Argivorum ap. Tliuc. 5,79 : Αἰ δέ τις τῶν ξυμμάχων πόλις πόλει ἐρίζοι, ἐς πόλιν ἐλ-Οεῖν ἅντινα ἴσαν ἀμφοῖν ταῖς πολίεσσι δοκοίη. Ubi turpissimas librarii commenti sunt formas δοχεί'η, δοκείνι, nihiloque meliora interpretes ad expediendam constructionem, quæ levi mendo sublato sic est optima facienda ex ineptissima : Ἄντινά κα ἀμφοῖν ταῖς πολίεσι δοκῇ. Ita inscr. Cretica ap. Bœckh. vol. a, n. 2556, ρ. 412, 66 : Περὶ δὲ τῶ δικαστηρίω οἱ ἐπιστάμενοι κατ᾽ ἐνιαυτόν παρ’ ἑκατέροις κόσμοι πόλιν στανυέσθων ἅγ κα ἀμ-φοτέραις ταῖς πόλεσι δόξῃ. Ceterum sic Photius Bibi, cod. 77, ρ. 54, 36 : Ἀμφοῖν ταῖς ἐκδόσεσιν. Sed ab Atticis quidem ἀμφοῖν sic eum dativo pluralis conjunctum non minus alienum quam δυοῖν, de quo rectissime judicarunt Butlmannus Gramm. vol. ι, ρ. 282 et Elmslejus ad Medeam ρ. 2o3 : ut Buttmannus quidem Thucydidi 8, ιοί δυσὶν ἡμέραις potius relinquendum putaret quam δυοῖν ἡμέραις inferendum, non ausus restituere id quod solum scribere potuit ille δυοῖν ἡμέραιν. Dorica dialectos vero quum duali fere abstineat, ut diximus in Σὺ, vol. 7, ρ. 926,1), in foedere illo ferendum esse pluralem recte judicat Ahrens. Dial. vol. a, ρ. 223. L. D.] Ἀμφοῖν χεροῖν, Ambabus manibus; ἀμφοῖν ποδοῖν, Ambobus pedibus. Est et fem. gcn. interdum, sicut ἄμφο,; ut ἀμφοῖν ταῖν διαθήκαιν. [Aristoph. Pac. i3o9 : Ἀμφοῖν τοῖν γνάθοιν. Plato Protag, ρ 314, D : Ἀμφοῖν τοῖν χεροῖν· quod omittit Soph. ρ. 226, Α : Οὐκοῦν ἀμφοῖν χρὴ (præcesserat οὐ τῇ ἑτέρᾳ ληπτέον) · Leg. 6, ρ. 7§7, E : Τοῖν ἰσοτήτοιν όμφοῖν.] ‖ Absolute interdum ponitur ἀμφοῖν, subaudito χεροῖν, idque inore Attico, ut ap. Hom. ἀμφοτέραις et ἀμφοτέρῃσι, sub. χερσί : ut si Lat. dicamus Ambabus, pro Ambabus manibus. [V. Ι. Plat, supra cit. Soph. ρ. 226, Α. Intellecto ποδοῖν Pollux 9, 120 : Οἱ δ᾽ ὑπέίρευγον ἐπ’ ἀμφοῖν θέοντες. L. Ι). Ἐπ᾽ ἄμφω πεπρωμένον, Philostr. ρ. 863, ι3. Jacobs. Indeclinabile pro genit, vel dativo Hom. Η. Cer. 15 : Ὠρέξατο χερσὶν ἅμ᾽ ἄμφω καλὸν ἄθυρμα λιβεῖν. Apoll. Rh. ι, 165 : Τῶν ἄμφω γνωτὸς προγενέστερος * 1169 : Ἄμφω χερσὶν ἔχιον. Ps.-Phocyl. 87 : Μηδὲ δίκην δικάσῃς, πρὶν ἂν ἄμφω μῦθον ἀκούσῃς. Quomodo scriptum etiam in libris melioribus Luciani Calumn. c. 8, quum ἀμφοῖν sit in aliis, ut ap. Plutarch. Mor. ρ. 1034, E. Quintus 2, 460 : Ἔρις δ᾽ ἐπεγήθεεν ἄμφω· 5, 14o : Ἱδομενῆι καὶ Ἀτρέος υἱέϊ δίο) ἄμφω ἐελδομένοισιν 14, 171 : Καί σφιν ἅμ᾽ ἄμφο) δάκρυ κατὰ βλεφάροιιν ἐλείβετο. Et post duo nomina ι, 126 : Ἀλκιβίης καὶ Δηριμαχείης αμφω κρᾶτ᾽ ἀπέκαινε Antè duo nomina Apoll. Rh. ι, 1011 : Πόδας ὀ’ εἰς βένθος ἔρειδον ἄμφο, ἅμ᾽ οἰωνοῖσι καὶ ἰχθύσι κῦρμα γενέ-σθϊϊ. Photius cod. 35, ρ. 7, 3 : Τὸν αὐτὸν κλῆρον ἄμφο, πληρούντων 72, ρ. 43, 27 : Ὅπως Συέννεσις ὁ Κιλίκων βασιλεὺς ἄμφω συνεμάχει Κύρω τε καὶ Ἀρτοξέρξῃ. Tlieo-dor. Stud. ρ. 51, C : Συναπεβλήθησαν ἄμφο, καὶ τῶν
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χειρῶν καὶ (τῶν) ποδῶν ὄνυχες· 13ο, C : Οὐκοῦν ἐπειδὴ οὐ μεσολαβεῖταί τις ἐν αὐτοῖς χρόνος, οὐδὲ ἡ προσκύνησις ἑτέρα θατέρου, ἀλλὰ μία καὶ ἡ αὐτὴ ἄμφω. Cinnamus Hist. 5,6, ρ. ιι5, Β : Βερροίας καὶ Δαμασχοῦ, πόλεων ἄμφω περιφανών. Tzetz. Hist. 5, 496• Schol. Dionys. Bekk. An. ι,. 847» 8 : Κατὰ τὸ σημαινόμενον ἀνῆκον ἄμφω τοῖς γενεσι. L. Dinn.l
[Ἀμφώβολον, τό.] Ἀμφιὑβολα, ap. Soph. αἱ διὰ σπλάγ-χνων μαντεῖαι, Eustath. [Od. ρ. 14ο5, 3ο. ἹΙ διὰ τῶν σπλάγχνων μαντεία, sine nomine Sophoclis, Hesychius in Ἀμφώβολα], Divinationes ex extis, forsan quum verubus'suffixa torrentur. [Masc. Missile, Eur. Andr. 1133 : Ἀλλὰ πόλλ᾽ ὁμοῦ βέλη, οἰστοὶ, μεσάγκυλ’ ἔχλυ-τοίτ᾽ ἀμφόιβολοι. (Ad quem Ι. schol, ed. Cobet., εἶδος ἀκοντίων τριαινοειδῶν. Hase.)]
[Ἀμφώδους, sive] Ἀμφώδων, οντος, ὁ, i. q. ἀμφόδους. [Quod ν.] VV. LL. [Lycophro 14οι : Ὅς δήποτ᾽ ἀμ-φώδοντος ἐξ ἀκρῶν λοβῶν φθέρσας κύφελλα καλλυνεῖ παρωτίδας. Ubi schol., Περὶ τοῦ Ὄνου τὰ Ὧτα* ἐστὸν δὲ δύο λάφω ἐν Φρυγία. Hesychius : Ἀμφώδυιν, ὄνομα, ἐπεὶ καὶ κατὰ τῶν (ὄνος, καὶ ἐπὶ τῶν Μ usu rus) ἄνω καὶ κάτω ὀδόντας ἔχει (ἐχόντων Μ usurus) μερικῶς. Etym. Μ. ρ. 94, 4 : Ἀμφώδων, ὁ ὄνος. Λέγεται δὲ ἀμφώδοντα τὰ ζῷα τὰ κατὰ τὴν ἄνι»> καὶ κάτω ὠδοντωμένα.]
[Ἀμφώης. V. Ἄμφωτος.]
Ἀμφιολένιον, τὸ, Ornamentum ulnarum. Aristæn. Ερ. ι, 25, ρ. 113, 3 : Ἄλλην τε πολλὴν περιέκειτο φλυαρίαν ὑπομάζιόν τε καὶ ἀμφωλένια.]
[Ἀμφῶμος, ὁ.] Ἀμφώμοις, Hesych. affert pro ἀνα-βλήμασι, ἀναθήμασι : haud scio an intclligens Sarcinis quæ humeris suscipiuntur. Eodem teste ἀμφῶμος, ἐν ταῖς Ὁνομασίαις (Nomenclaturis, s. Libro nomenclaturas rerum continente), est ὁ λιβανωτὸς, Thus. [Pro quo infra recte Ἄμωμον ἐν ταῖς Ὀνομασίαις ὁ λι-βανωτός.]
Ἀμφωμοσία, ἡ, Juramenti utrimque præstatio : h. e., Quum utraque litigantium pars jurat : i. q. ἀμ-φιορκία s. ἀμφορκία, teste Hesych., qui et ipse ἀμφωμοσία esse dicit, ὅταν τῶν δικαζόμενων ὁ μὲν προομόσῃ, ὁ δὲ ἐπομόση.
[Ἀμφώνυξ, υχος, ὁ, ἡ.] Ἀμφώνυξ Hesychio est γαστρίμαργο;, ἀκρατὴς, Ventri deditus, Intemperans, quo sensu supra Ἀμφόνη ex Eodem. Alioqui videtur significare Qui circum ungues est, Ungues ambiens, vel utraque parte ungues s. uncinos habens. [Ἀμφώτας. V. Ἄμφωτος.]
[Ἀμφωτὶς, ίδος, ἡ.] Ἄμφωτις vel Ἀμφῶτις, άμφώτι-δος, aui Ἀμφωτὶς, ίοο; (reperiuntur enim omnes hæ scriptura·), Poculi genus, habentis binas aures, i. e. ansas. Ligneum poculum, inquit Eustath., commodum mulgentibus, dictum ita, quod esset ἄμφωτον. Cam. iuterpr. Fidelia eum duabus ansis. Ἀμφωτὶς, Tegmen auris, Munimentum auris, σκεπαστήριον ὠτὸς, Etym. Apud Hesych. habetur [ἀμφῶτις] σκεπαστήριον duntaxat, omisso, ut opinor, gen. ωτός. [Fugit Albcr-tum ὠτὸς additum esse demum in ed. Schrevelii, ut notavit Schowius.] Idem habet Ἀμφώτιδες, quas habent athletæ circa aures : quæ sunt Pausaniae verba, ut testatur Eustath. ρ. 1324 : Ἀμφωτίδες [ἀμφώτιδες est ap. Eustath hic et locis infra citandis, quo dc accentu ν. pauilo post] κατὰ Παυσανίαν, ἃς οἱ παλαιστὴ παρὰ [l. περὶ, ut est ap. Hesych.] τοῖς ωσὶν εἶχον. Etym, autem, Ἀμφωτίδες, χαλκᾶ ἅπερ οἱ παλαιστὴ τοῖς ὠσὶ περιετίθεσαν* περιωτίδες οὖν εἰσὶ καὶ ἀμφωτίδες. Plutarch. [Mor. ρ. 38, C] : Διὸ καὶ Ξενοκράτη; τοῖς πτισὶ μᾶλλον ἡ τοῖς ἀθληταῖς ἐκέλευε περιά-πτειν ἀμφώτιδες, ὡς ἐκείνων μὲν ταῖς πληγαῖς τὰ ο,τα, τούτων δὲ τὰ ἤθη τοῖς λόγοις δια στρεφόμενων, Ideo Xenocrates pueris potius quam athletis jubebat alligare ἀμφώτιδας: quippe quum horum aures plagis, illorum autem mores sermonibus distorti recidantur. [Veriori accentu ρ. 706, C : Οὐ γὰρ ἀμφωτίδας γε περιθήσει τὰς Εενοκράτους ἡμῖν. V. autem Salnias. ad Tertull. De pallio ρ. 3ο6.] || In VV. LL. exp. etiam Inauris, Aurium ornamentum : cujus siguil. exemplum desidero. [Pollux 10, 175 : Εἶεν δ᾽ ἂν καί ἀμφιοτίδες ἐκ τῶν σκευῶν, Πλάτωνός τε εἰπόντος καὶ ἐν Κερχύονι Αἰσχύλου, Ἀμφωτίδες τοι τοῖς ἐνωτίοις πέλας. Ἀλέξιδος δὲ καὶ δρᾶμα Ἀμ-φωτίς. Mem memoria lapsus 2, 83 : Ὡτογλυφὶς δὲ εἴρηται παρὰ Πλάτωνι τῷ κωμικῷ ... Ὁ δὲ φιλόψοφος Πλά
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Α των ἀμφωτίδας λέγει. Non est enim apud philosophum. Alexidis Ἀμφωτίδα praeterea memorat 7, 20, Antiatt. ρ. 108, 10, ubi male Ἀμφώτιδι. Quem accentum redarguunt cetera composita in ις. Alexin autem probabile est dixisse signif. Poculi, de qua infra. Pollux vero quod addit loco allero : Καὶ νεὼς δὲ ἐπωτίδες ὡνο-μάζοντο καὶ ἀμφωτίδες, etsi nulla sunt hujus signif. exempla, tamen ἐπωτίδες quoque, quod ν., ἀμφωτίδες dici commode potuerunt.] || Auris, secundum Suid.; sed intellige de Vase; nam ait esse proverb. Μέχρι τῶν ἀμφωτίδων, de valde plenis, i. significans q. μὲχρι τῶν ὤτων, i. e. Usque ad aures. || Videtur et pro adjectivo accipere hoc nomen, quum ἀμφωτίδων exponatur, Earum quæ duas aures habent. [In Ind. :] Ἄμφωξις, Hesychio est ὑδρεῖον ξύλινον ἀγροικὸν, Sitella lignea, s. Lignea hydria, qua in agris utuntur, quibus addit, εἰς ὃ καὶ ἀμέλγουσι* solent enim rustici situlis interdura uti loco mulctrarum. [Eadem Etym. Μ.] Eustath. vero ἄμφοιτι; habet, et quidem rectius ; scribit enim ρ. 1624, ἄμφωτιν [non accus, ἄμφωτιν, qui
Β posceret accentum inprima, sed nominativus est ap. Eustath.], paronymon τοῦ ἀμφώτου, esse ξύλινον ποτήριον, ᾧ χρῶνται οἱ ἀμέλγοντες εἰς αὐτὸ καὶ οὕτω πίνον-τες. [Ex Athen. 11, ρ. γ83, 1) : Ἀμφωτὶς, ξύλινον ποτήριον, ᾤ χρῆσθαι τοὺς αγροίκους Φιλητᾶς φησι τοὺς ἀμ. εἰς αὐτὸ καὶ οὕτω πίνοντας. Altero accentu Eust. rursus
II.	ρ. 3ο8, 44 : Τοῦ τοιούτου δὲ τύπου καὶ αἱ ἀμφώτιδες ποτηριού εἶδος ἐκ τῶν ἐν ζώοις ώτυυν παρονομασθέν, et 1324, 58. De quo ν. supra. Suidas s. Zonaras : ᾽Αμ-φωτίδες καὶ ἀμφωτίδων, καὶ παροιμία μέχρι τῶν ἀμφο,-τίδων, ἐπὶ τῶν ἄγαν πεπληρωμενων, ἀντὶ τοῦ μέχρι τῶν ὤτων, quam memorant etiam parœmiographi.]
Ἄμφωτος, ὁ, ἡ, vel Ἀμφώης, Utrimque auritus, Binas aures habens. || Mctaph. Utrimque ansatum, Binas aures habens; nam Aures pro Ansis accipiuntur in poculis. Hom. Od. Χ, Γ ι ο], ἄλεισον ἄμφωτον, Poculum utrimque ansatum. [Pollux 6, 96. Conl. Asclepiades ap. Athen. 11, ρ. 783, Β, Eustath. Od. ρ. 1624, 3o, in Ἀμφωτὶς sub finem cit.] Apud Theocr. 1, [27], κισσύβιον ἀμφῶες, in cad. signif. [Unde citat
C Herodian. Περὶ μον. λ. ρ. 14, 33. Ubi Lehrsio ρ. 46, ἀμφωὴς, ἀμφωες scribendum videtur. Ἀμφώεις pouit Etym. Μ. ρ. 639, 6, cui ὠτώεις confert Sylburg.] Sed fit ἄμφωτον ab ως ωτός : at ἀμφῶες ab οὖας. Etym, ἀμφώτας χιτών τις λέγεται, καὶ ἀμφίνωτις [ἀμφίνωτος corrigit anon.]. Ubi ἀμφώτας est pro ἄμφοιτος, ut habet Hesych. Ex ἀμφίνωτις autem videtur posse colligi ἄμφωτον tunicam dici quasi ἀμφίνιοτον. Ἄμφιοτος, Tunicæ genus, Hesych. [Utrumque nihili et ex ἀμφίνωτος male contractum. Dc quo ν. in illo et Ἀμφενώτας. L. D. Philogel. ρ. 273, 16 Bniss., κλεψιμαια ἄμφωτα πριάμε-νος• pro quo ρ. 299, 13, ἱμάτια. Hase.]
[Ἀμώγιλα vitium scripturæ pro Ἀμμώνιλλα, q. ν.]
[Ἀμώθαστος, ὑ, Amolhastus, n. viri, in inscr. prope Olbiam reperta ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 132, η. 2067, 5. L. Diwd.I
[Ἄμωλος, unde ducatur μῶλος, fingit gramni. Cram. Anecd. Ox. vol. ι, ρ. 282, 14.]
[Ἀμώμαιος, ὁ, Amomæus, η. viri, in inscr. prope Olbiam reperta ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 130, η. 2067, D 4. L. Di η η.]
Ἀμώμητος, ὁ, ἡ, Irreprehensus, Inculpatus, Momi morsibus non obnoxius, i. q. ἀμύμων. Hom. II. Μ, £109] : Πουλυδάμαντος ἀμωμήτοιο. Hesiod. Sciit. [102] : Ἀμώμητος Ἱόλαος. [Η. Diosc. 3, Πολυδευκέα. Pind. Pyth. 2,74: Ψρενῶν ἔλαχε καρπὸν ἀμώμητον.] Magis proprie Parrhas. ap. Athen. 12, [ρ. 543, Ε], in quodam dc se epigrammate : Ἀμώμητον δ’ οὐδὲν ἔγεντο βροτοῖς. [Archilorli. ap. Aristoph. Pac. 1299: Ἔντος ἀμώμητον. Alpheus Anth. Pul. App. 358, 8, ἐλευθερίας· anon. ib. 339, 1, σύνευνον Anth. Plan. 265, 2, χερσίν. Orpli. Lith. 13, 43*i. Nonnus Jo. c. 19, 20. Longin. De subi. 33, 5 : Διὰπάντοιν γὰρ ἀμώμητον τὸ ποιημάτιον. Aristcas Hist. Lxx intt. ρ. 112, D, de victimis. Phot. Bibi. cod. 13» p· 4» 4· ; 56, ρ. 15, 18. L. D. Philo vol. 2, ρ. 614, 36; 5oo, ι3, ἀμώμητα τὰ τοῦ Θεοῦ. Grcg. Naz. t. 1, ρ. 723, Α, τελειότης. Eunap. ρ. 453,24 ed. Boiss. ait., ἔργον. Anon. Laud. martt. CPol. Actt. SS. Aug. t. 2, ρ. 469, C, et Lanr. Rnt. Mart. S. Myronis Actt. SS. Aug. t. 3, ρ. 421, C, ὑπὲρ τῆς ἀμωμήτου πίστεως. Am-
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philoch. ρ. 159, Β, τῇ ἀμ. πίστιι. Jo. Damasc. t. ι, ρ. 268, D, ἀμ. αἵματα. Hase. ‖ Adv. Ἀμωμήτως, Siue culpa. Herodot. 3, 82 : Ἐπιτροπεύοι ἂν ἀμωμήτως τοῦ πλήθεος. «Cyrill. In Esai. 53, ρ. 7ὑ2, 8υ8, vol. ι, part, ι, ρ. 4, Α; 58, C. Method. ρ. 4θ2. » Kan. Theodor. Stud. ρ. 207, C. L. Dind. Nicet. Dav. Paraphr. in Grcg. Naz. ρ. 56, 11. Hase.]
[Ἀμώμητος, ὁ, Amometus, n. viri, in inscr. Att. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 33a, n. 194, 10; Thasia vol. a, ρ. 183, ι. Add. Curt. Anecd. Delph. ρ. 96. L. D. Antig. Caryst. Hist. Mirab. c. 164. Boiss.]
Ἀμωμὶς, ἴδος, ἡ, Herbu quædam ex eo dicta, quod amomo similis sit, adeo ut ea verum amomum adulteretur. Ait enim Diosc. 1, 1.4, de amomo loquens : Δολίζουσι δέ τινες τὸ ἄμωμον τῇ λεγομένῃ ἀμωμίδι, ἐμφε-ρεῖ ούσῃ ἀμώμῳ, ἀνόσμῳ μέντοι καὶ ἀκάρπῳ.
Ἀμωμίτης, ου, ὁ, Amomum similitudine aliqua referens, ut λίβανος quidam ἀμωμίτης est. Diosc. ι, 82.
Ἄμωμον, τὸ, Amomum, nomen fruticis cujusdam et aromatis. Diosc. ι, 14 ; Theophr. 11. Pl. 9, 7. [Et fr. 4 Ile odor. 3a.] Plin. 12, 13, ι. [Meleager Audi. Pal. 4, ι, 23. Ceopon. 7, 13, ι. V. Salinas, præter locos in indice ad Exercitt. Plin, citatos Ilomou. hyl. iatr. c. 91, ρ. 135, Voss. ad Virgil. Ed. 3, 89; 4, 25, et conl. Ἀμφῶμος. L. Ι). Galcn. vol. 14, ρ. 3o6, 13, Andromach. ibici, ρ. 5t, 12, et Damocr. ρ. 125, 4· Oribas. t. ι, ρ. 435, 7; t. 2, ρ. 190,8; 425, 13 Da-rerab. Joann. Chrys. t. 9, ρ. 285, D, φύλλον ἄμ. Joseph. A. J. 20, 2, 3 : Φέρειν δὲ ἡ γῆ (Καρρῶν) πλεῖστον τὸ ἄμ. ἀγαθή. Videtur esse Ci>sus vitiginea l.inn. sec. Sprengel. Hist, rei lierb. 1, ρ. 140 et 247 ; cui, dubitanter tamen, assentitur Fraas. Syn. plautt. íloræ dass. ρ. 98. Hask.Ι
Ἄμωμος, ὁ, ἡ, Reprehensioni non obnoxius, Omni reprehensione major, i. q. ἀμώμητος. [Immaculatus, (il.] Hesiod. [Th. 259] : Φυήν τ’ ἐρατὴ καὶ εἶδος ἄμωμος, Et irreprehensa quoad oris speciem, i. e. Forma praestans. [Anacreon ap. Stob. Fl. 66, 6 : Κόμης ἄμωμον ἄνθος. Æscli. Pers. 185 : Δύο γυναῖκε ... κάλλει ἀμώμω. Theocr. 18, 25. Orph. Arg. 194. Herodot. 2, 177 : Τῷ ἐκεῖνοι ἐς αἰεὶ χρέωνται, ἐόντι ἀμώμῳ νόμῳ, Inscr, ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 56, n. 1974 : Ζωσίμη Λάϊδι ἀμώμῳ, τῇ ἰδίᾳ θυγατρί. Philo vol. 1, ρ. 548, 4ο, ἱερεῖα. Ephraem. Syr. vol. 3, ρ. 229, F; 485, E. Ἄμωμος Psalmus 118 a verbis Μακάριοι οἱ ἄμωμοι incipiens, ap. scriptores cccles. ab Ducangio citatos. Alios V. et Τ. locos ν. ap. Schleusner. || Adv. Ἀμώμως, « Ignat. Epist, ρ. 36. Cyrill. Alex. ρ. 22. » Kall. Ephrcni. Syr. vol. 3, ρ. 3, Ι); 335, Κ; 343, Β. L. UiNu. Cyrill. ΑΙ. t. 5, ρ. 420, 1); 45α, E; 468, Β; 49'» Α, καλῶς τε καὶ ἀμ. ἔχειν. Parulip. de S. Pa— chomio Actt. SS. Maii t. 3, ρ. 54, Β, γενναίως καὶ ἀμ. Hase.]
[Ἀμωμότης, τητος, ἡ, q. d. Inculpabilitas, Irrepre-hensibilitas. Joanu. Chrys. Hora. 153, vol. 5, ρ. 928, 33 : Τοῦ προβάτου τὴν ἀμωμότητα καὶ τελειότητα ἐπεν-δυσάμενος ἔσῃ πρόβατον Θεοῦ. Scacer. Synim. Ps. 26, 1.]
[Ἀμώνη, ἡ.] Ἀμῶν ας /Eolice dici τὰς ἀνεμώνας testatur Hcsych.
[Ἀμωραῖος. V. Ἀμορραῖος.]
[Ἀμωρέα, ἡ, genus rhaphani, ap. Theophr. Η. Pl. 7, 4, 2, uude Atlien. 2, ρ. 56, F : Θεόφραστος δ’ ἐν τοῖς Περὶ φυτών γένη ῥαφανίδων φησὶν εἶναι πέντε, Κοριν-θίαν, Αειοθασίαν, Κλ&ωναίαν, Ἀμωρέαν, Βοιωτίαν. Sed Ἀμωρέαν omittunt libri Theophrasti, nisi quod μόραν ititer τὴν δὲ et Βοιυ,τι'αν inserit Urbinas, in quo illud ipsum ἀμωρέαν (addito τὴν δὲ antè Βοιωτίαν) latere vidit Schneiderus. Credibilius autem Ἀμωραίαν esse scribendum, quo an pertineat Ἀμωραῖος in medio relinquo. Dioscoridis, Plinii et aliorum Armormiam a Pontico armon sic dictam ita a Theophrasto vocatam conjecerunt Sprengel. et Schneider.]
[Ἀμιορεύω. V. Ἄμωρος.]
[Ἀμώριον. V. Ἀμορραῖος.]
Ἄμοιρος, Hesychio Species placentæ, forsan quæ supra ἀμόρα dicta est.
[Ἄμωρος, ὁ. Ἄμωροι ἀντὶ τοῦ ἰχθυοφόροι ... καὶ ἀμω-ρεύουσι, ἰχθυοφοροῦσι, Etymol. Μ. ρ. 117, »6, ubi quosdam notat in Homeri Od. Μ, 89, pro ἄωροι legisse ἄμωροι. Hæc mihi sunt obscura. Hkxst.]
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Α [Ἀμῶς. V. Ἀμός.]
Ἀμώσας, Tarentinorum dialecto, κρεμάσας, teste Hesychio.
[Ἀμωσγέποι, Ἀμοισγέπως. V. Ἀμός.]
[Ἄμοισις. V. Ἄμασις.]	ι
Ἄμωτα, Agelochus vocat τὰ καστάνεια, Castaneas, teste Atlien. 2, [ρ. 54, D] afferente hæc ex eo verba : Ὅπου δὲ γίνεται τὰ Κάρυα τὰ Σινωπικὰ, ταῦτα δένδρα ἐκάλουν ἄμωτα. Eadem καστάνεια ait vocari κάστανα , λόπιμα κάρυα, et Εὐβοϊκὰ κάρυα. Apud Diosc. hæc eadem leguntur, nisi quod μότα habent ejus exemplaria pro ἄμωτα, 4, ο. 146 [ι45, ubi tamen μότα fructus potius nomen esse videtur] : Αἱ Σαρδιαναὶ βάλανοι, ἅς τινες λόπιμα, ὴ κάστανα καλοῦσιν, ἡ μότα, ἡ Διὸς βαλάνους.
Ἂν, conjunctio interdum potentialis, interdum expletiva. [Semper potentialis, nunquam expletiva, quæ inanis grammaticorum veterum opinio est, velut Etym. Μ. ρ. 3ογ, 24, ἐὰν ex ει et ἂν παραπληρωματικό» ronüatum putantis, improbata jutu Apollonio infrà in Β Κε citato.] Demosth, [ρ. 849, 22] : Ἔτι δὲ τὸ πρᾶγμ᾽ ἂν ἐξελέγξαι ζητῶν, ἐξήτησεν ἄν με τον παῖοα τον γράφόντα τὰς μαρτυρίας. Ilie alterum ἂν est δυνητικόν, alterum παραπληρωματικόν, inquit Bud., ut ap. Aristot. Eth. 10,
[9]	: Μάλιοτ᾽ ἂν τοῦτο δύνασθαι δόξειεν ἂν ἐκ τῶν εἰρημέ-VI»,ν νομοθετικὸς γενόμενος. Et ap. Aristoph Vesp. [5ο8] : Ἐγὼ γὰρ οὐδ’ ἂν ορνίθων γάλα Ἀντὶ τοῦ βίου λάυοιμ᾽ ἀν, οὗ με νῦν ἀποστερεῖς. [Omnibus his Iocis ἂν ad suum quodque verbum aut suam refertur notionem, ubl. ut ap. Aristoph., eum substantivo conjungitur.] Quod sit autem ἂν δυνητικόν, Potentiale, et cur ita vocatum grammaticis, ex iis, quæ sequuntur, ejus usus exemplis colligendum ost. In quorum multis interpretandis verbum Posse assumemus : unde et potentialem dictam volunt, quod videlicet quædam τοῦ δύνασθϊϊ significatio ea includatur. Cùm praeterito imper!', indicativi , Demosth, [ρ. 242, 9] : Χρησιμώτατοι γὰρ ἂν ἦσαν ἁπάντων, Essent enim omnium utilissimi*, vel, Esse posseut; quum sine ἂν, significent hæc verba, Utilissimi enim erant. || Cùm praeterito perl. Id. [ib.] : C Ἐπεὶ διά γε ὑμᾶς αὐτοὺς πάλαι ἂν ἀπολώλατε [ἀπολώλειτε libri optimi, quod ἀπωλώλετε scribendum, ut dixi ad Xenoph. Η. Gr. 3, 5, 9], Jampridem periissetis; vel, Jampridem poteratis periissc; vel, Jampridem fieri potuisset ut periissetis. Ita enim resolvo, ut ostendam vim δυνητικήν inclusam, uti dixi, huic particulæ; nam sine ἂν sonat πάλαι ἀπολώλατε, Jampridem pe-riistis. Junctæ autem eum prætcrito plusquamperfecto hujus particulæ in VV. LL. ponitur hoc exemplum cx Demosth. : 'Γῶν ἀδικημάτων ἂν ἐμέμνητο τῶν ἑϊυτοῦ, εἴ τι περὶ ἐμοῦ γέγραφε* quo in loco Demosth, υπερσυντέλικο, usum σὺν τῷ παρακειμένῳ, sed qui vini habeat τοῦ παρατατικού, annotat Bud. Cùm aor. 1 : Μὴ ἂν ῷήΟη τήμερον ῥηθῆναι, Non putasset. Antipho [imo Lycurg.] (i Leocr. [p. 152, 40] : Τίς δ’ ἦν οὕτως ἡ μισόδημος τότε ἡ μισαθήναιος, ὅστις ἐδυνήθη ἂν ἄτακτον ἑαυτὸν ὑπομεῖναι ἰδεῖν; Qui potuisset. Synesius : Τὸν μὲν, ὅτι τοιοῦτός ἐστιν, ὤστ᾽ εἰ καὶ μὴ πεποίηκεν, ἀλλ’ ἐποίησεν ἄν τοὺς δὲ καὶ μὴ πλάσαντα;, ὅτι συνέπλασαν ἂν, i. e. (interpr. Bud.), Hunc, ideo quod, etsi fa-D cinus non admisit, est tamen ejusmodi ingenio, ut fecisse credi possit ; hos, quod, etsi crimen non confinxerunt, idonei tamen sunt, qui confinxisse existimentur. Cùm aor. a, ut, Εἶπον ἂν, εἰ ἀκηκόειν [ἠκη-κόειν], Dixissem, si audivissem. Observandum est autem, ut in interpretatione Latina indicativum modum non retineamus, nisi periphrasi utamur.
Ij Cùm optativi etiam ponitur modo hoc, modo illo tempore. Cùm praìsenti : Lucian. [Gymn. c. 17] : Καὶ ἐν τούτῳ πᾶσα ἄν σοι ἡ πόλις ἡ Αθηναίων οὐκ αν φθάνοι χάριν ὁμολογοῦσα. Sic, Τί ἂν λέγοιμεν; Cur diceremus? vel, Cur dicamus? Cùm aoristo : Οὐχ ἂν διακρίναις, εἴτ’ ἔφηβός ἐστιν, εἴτε καὶ παρθένος, Non dijudicaris, vel Dijudicare non possis. Nisi quis malit, Non dijudicares, aut Dijudicare non posses. Lucian.
Îibid.] : Δυοῖν γὰρ θατέρου οὐκ ἂν ἁμάρτοιμεν. Demosth. ρ. 298 extr., ubi γένοιτ’ ἂν ἡ καταρατότερος τούτου;] Πῶς ἂν ὠμότερος συκοφάντης γένοιτο ; Homerus quoque optativi indefinito aliquoties jungit istam particulam; ut II. E, [85] : Τυδιίδην δ᾽ οὐκ ἂν γνοίης ποτέροισι με-
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τείη, Non cognosceres, vel Non animadverteres; sive Non animadvertas, aut Non animadverteris, aut Animadvertere non possis. II. Ω, [469]: Οὐκ ἄν τίς coi πομπὸν ὀνοσσάμενος μαχέσαιτο· II. E, [36α] : Τυδεί-δης, ὁς νῦν γε καὶ ἂν Διι πατρὶ μάχοιτο, Qui nunc vel eum ipso Jove dimicet, sive dimicaret; aut Dimicare posset, vel possit. Notandum est vero hoc in versu αν aliter collocatum quam in prosa collocare liceret; in ea enim dicendum foret, ὃς νῦν γε καὶ Διι πατρὶ μάχοιτο ἂν, vel, ὃς νῦν γε μάχοιτο ἂν καὶ Διι πατρὶ, vel, ἥῦν γ᾽ ἂν καὶ Διι πατρὶ μάχοιτο. 11. Α, [23α]; Β, [242] : Ἦ γὰρ ἂν, Ἀτρείδη, νῦν ὕστατα λωβήσαιο, Alioqui enim nunc postremum, Atrida, convitiareris. Aut potius Convitiatus esses. Sic Plato Rep. 8, [ρ. 554, Β] : Οὐ γὰρ ἂν τυφλόν τοῦ βίου [χοροῦ] ἡγεμόνα ἐστήσατο, Alioqui enim cæcum vitæ ducem non constituisset. Dicitur et γάρ τ᾽ ἂν [τἂν], pro γάρ τοι ἂν, ut ap. Xenoph. [Cyrop. 4, 2, 20] : Δεινὸν γάρ τ᾽ ἂν εἴη , ὦ Κῦρε. Item ἂν eum optativo post relativum. Xen. : Λέγει ἃ οὐκ ἄν τις βούλοιτο ἀκοῦσαι. Bud. in Comm, quum dixisset, ὁ δὲ ἂν ἀοριστολογικὸς plerumque eum subjunctivo construitur; ut ὅ,τι ἂν λέγῃς, ὅσῳ ἂν διαφέρῃς, subjungit : Interdum autem et optativo; sed tum demum, quum res praeterita narratur. [Alienus hic soloecismus ab antiquioribus, etsi frequens est in libris, ut infrà dicetur.] Aphthon. in Vita Thuc., de Antiphonte : Ἐμαρτύρησε δὲ αὐτῷ καὶ Θουκυδίδης ὁ μαθητὴς, ὅτι ὦ ἂν [delendum ἄν] σύμβουλος γένοιτο, ἄριστα ἐκεῖνος ἀπήλλαττεν εἰς τὰς δίκας. Demosth, [ρ. 122, 22] : Ἐκόλαζον δ᾽ οὕτω καὶ ἐτιμωροῦντο οὓς ἂν [rectè ἂν omittunt meliores] αἴσθοιντο δωροδοκοῦντας. Idem [ρ. 329, 23]: Ἐν τίσιν οὖν σὺ νεανίας; καὶ πηνίκα λαμπρὸς; ἡνίκ᾽ ἂν εἰπεῖν τι κατὰ τούτων δέω [δέῃ libri meliores], Quum oporteret, vel quum oportebat.
II Cùm subjunctivo etiam collocatur. [Nunquam hoc fit) Isocr. Paneg, [imo Adv. Callimacb. ρ. 379, D] : Οὕτω γὰρ ἀμφοτέρων ὑμεῖς [σφόδρα] πεπείρχσθε, ώστε [καὶ τοὺς ἄλλου; ὑμεῖς] ἄριστ᾽ αν διδάξητε [διδάξαιτε Coraes] περὶ αὐτῶν, ita expl. : Ut optime docere possitis. Galen. Meth. 10 : Ἐπίσκεψις δ’ ἀκριβὴς ἄν σοι γένηται [legendum γένοιτο] διελομένῳ τὴν κτλ.. Consideratio exacta tibi fuerit (vel, esse possit), si dividas etc. Plato Phædr. [ρ. 263, (ἰ] : Καλὸν γοῦν ἂν, ὦ Σώκρατες, εἶδος ἦ [εἴη libri] κατανενοηκὼς ὁ τοῦτο λαβών, Atqui beílam, ο Socrates, speciem is intellectu perceperit, qui hoc assequi posset; vel, Intellectu perceperit, qui hoc assecutus fuerit, ut Bud. interpretatur; qui et ᾗ pro εἴη positum scribit. Citat et Alcidamantis hunc Ι. [ρ. 79 ult. Reisk.], ubi eadem periodus utrumque modum habet : Ὀ μὲν γὰρ άραι μέγα φορτίον δυνάμενος ἐπὶ τὰ κουφότερα μετελθὼν, ῥαδίιυς με-ταχειρίσαιτ᾽ ἄν ὁ δὲ πρὸς τὰ κοῦφα τῇ δυνάμει οιϊκνούμε-νος, οὐδὲν ἂν τῶν βαρυτέρων οἷός τε ᾗ [legendum εἴη] φέρειν. Addit Idem, Quum autem ἂν est ἀοριστολογικὸς, plerumque [semper] eum subjunctivo construitur, ut Ὅ, τι ἂν λέγῃς, ὅσῳ ἂν διαφέρῃς. Quibus exemplis a Bud. prolatis videntur hæc esse similia. Lucian. [Dial. mar. ι, 1] : Ὀποῖο; ἂν ᾗ, Ποσειδῶνος υἱός ἐστι, Qualis-cuuque sit, filius est Neptuni. Idem in Anach. [c. 17] : Ἀλλ’ ἔνθα ἄν σοι μὴ ὀρθῶς τι λέγεσθαι δοκῇ, ἀντιλέγειν εὐθὺς, Sed ubicunque tibi non recte quidpiam dici visum fuerit, statim contradicere ; nam quamvis δοκῇ praesentis sit temporis, est ita vertendum tamen. Alii, Sed ubicunque non recte quid dici videatur. Demosth, [ρ. 248, 10] : Ὧ λέγων εὐχερῶς [πᾶν] ὅ,τι ἂν βουληθῇ;. Sic, ΙΙαρασκευάζει πάντα ὅσα ἂν οἴηται συνοί-σειν αὐτοῖς. Habet vero conjunctivum ἂν, et quum annectitur adverbiis temporis, ὅτε. ὁπότε, ἐπεὶ, et apud poetas εὖτε : unde ὅτ᾽ ἂν, ὁπότ’ ἂν, ἐπ’ ἂν, et εὖτ᾽ ἄν : vel potius conjunctim, ὅταν, ὁπόταν, ἐπὰν, εὖταν : ut et ἐπειδὰν passim conjunctim scriptum reperitur, non divisim ἐπειδ᾽ ἄν. Exempla vide eum unoquoque adverbio.
II Ἂν, eum infinitivo, tria tempora significat, inquit Bud. Demosth. : Ἆρα γε μιχρὰ βοηθῆσαι τοῖς πέ-νησιν ὑμῖν δοκῶ, ὴ μικρὰ ἀναλῶσαι αν, τοῦ μὴ τὰ δίκαια ποιεῖν, ἐθέλειν οί πλούσιοι; Vel divites modicas pecunias in id impendere voluisse? Vel modica pecunia emptum voluisse, ne justam collationem præstare cogerentur? Quod etiam per futurum dici potest, licet
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Α sit rarius : ut Plato Rep. 6 [imo 7, ρ. 529, Β] : Κινδυνεύεις γὰρ καὶ εἴ τις ἐν ὀροφῇ ποικίλματα θεο',μένος, ἀνακύπτων μανθάνοι [καταμανθάνειν] τι, ἡγεῖσθαι αν αὐτὸν νοήσειν [νοήσει], ἀλλ’ οὐκ ὄμμασι Οεωρεῖν. Simul junxit νοήσειν ἂν et θεωρεῖν ἂν, inquit Bud.; at ego ἂν eum ἡγεῖσθαι jungi existimo. Jungitur autem eum futuro plenunque in verbis, quæ futurum poscunt ; ut νομίζω, ἡγοῦμαι, φημὶ, ἐλπίζω, προσδοκῶ, et similibus. Antipho Περὶ [τοῦ] χορευτοῦ [ρ. 141] : Ἐλπίζιυν οὕτως ἂν [ciel, ἂν] ἄριστα πράξειν. Isocr. Busir. [ρ. 226, D] : Ἐνόμιζε γὰρ τοὺς μὲν τούτων ὀλιγυιροῦντας, τυχὸν ἂν [omittunt libri meliores] καὶ τῶν μειζόνων καταφρονή-σειν. Ibid. [ρ. 227, Β] : ‘Ηγούμενος ... ἐκ τούτου [τούτων] μάλιστ᾽ ἂν [omittunt libri meliores] εὐδοκιμήσειν· De pace [ρ. 162, C] : Οἶμαι πάντας ἂν [omitt. libri] ὑμᾶς καταγνώσεσθαι. Æschin. [ρ. 42, 19] præteritum futuro conjunxit : Τὴν τάξιν τοῦ πρῶτος λέγειν οὐκ ἂν ἔφη πα-” ραλιπεῖν, οὐδ’ ἐπιτρέψειν τινι'· ut sit, οὐκ ἔφη ἐπιτρέψειν, Negavit se permissurum. Fit tamen et aliter in iis verbis interdum; ut Thuc. [2, 102] : Ἐλπὶς δὲ καὶ Β πάσας οὐκ ἐν πολλῶ τινι ἂν χρόνω τοῦτο παθεῖν. Xenoph. [Comm. 2, ι, 27] : Ἐξ ὧν ἐλπίζω, εἰ τὴν πρὸς ἐμὲ ὁδὸν τράποιο, σφόδρ᾽ ἄν σε τῶν καλῶν καὶ σεμνῶν ἔργιον ἐργά-την ἀγαθὸν γένεσθαι. Isocr, siue illis etiam verbis per futurum extulit, in Areop. [ρ. 155 extr.]: Ἡμεῖς γὰρ, ἤν μὲν οὕτως οἰχῶμεν τὴν πόλιν, ὥσπερ νῦν οἰκοῦμεν, οὐκ ἔστιν ὅπως οὐκ ἂν [οὐ καὶ rectè cod. Urb.] βουλευ-σόμεθα, χαὶ πολεμήσομεν, καὶ βιωσόμεθα, καὶ σχεδὸν ἅπαντα κακὰ πεισόμεθα. Hæc autem de ἂν juncto eum infin., traduntur in Comm. Bud. eodem modo, nisi quod ex exemplis illic sunt quædam paulo prolixiora. Notandum est autem, ut Demosth, dixit, in primo, quod a Budæo citatur, exemplo, δοχῶ ἀναλῶσαι ἂν, ita et Xenophontem dixisse Hell. 6 [5, 5, 10], δοκῶ ποιήσασθαι ἄν et eundem Demosth. Olynth. 2 [init.] : Δοκεῖ ἰδεῖν ἄν. Unde colligendum est, ἂν eum verbo δοκῶ aut δοκεῖ (contra quam eum iis, quæ paulo antè fuerunt enumerata, νομίζω, ἡγοῦμαι, etc., quæ afli-nern illi habent significationem) potius aoristo jungi quam futuro. Hoc etiam observandum est, praesens C tempus itidem et aoristum infinitivi eum ἂν potius per futurum resolvi in interpretatione, quam per præteritum, ut a Budæo resolvitur in Demosthenis loco qui primus citatur. Lucian. [De electr. c. 3] : Οἴει ἡμᾶς ἐρέττειν ἄν; Putas nos esse navigaturos? Herodot. [3, 38] : 0ἱ δὲ ἐπ᾽ οὐδενὶ ἔφασαν ἔρδειν ἂν τοῦτο, Illi negarunt se ullius rei gratia id facturos. Demosth. Olynth. 2 [prine.] : Ἐπὶ πολλῶν μὲν ἄν τις ἰδεῖν δοκεῖ μοι τὴν παρὰ τῶν θεῶν εύνοιαν φανερὰν γενο-μείνην τῇ πόλει. Hic ἰδεῖν ἂν pro ὄψεσθαι, Visurus esse, Perspecturus esse. Nisi quis malit, Videre posse, vel Valere perspicere : aut etiam per futurum participii, Valiturus perspicere; sed durius est hoc participium. Lucian. : Οἴει γάρ με πρὸς πάντας ἂν τὰ τοι*ῦτχ εἰπεῖν; Putasne mc talia omnibus esse dicturum? Animadvertendum est autem in hoc Luciani loco, ut et in proxime citato ex Eodem, οἴει eum aoristo junctum, licet synonymum verbis ἡγοῦμαι et νομίζω, quæ futuris potius jungi, paulo antè dictum est. Exempla autem τοῦ ἂν juncti eum præterito infinitivi, D vide in annotatione abhinc secunda.
II Cùm participio etiam jungitur, idque non raro, particula ἄν. Cùm præsenti; ut Demosth, [ρ. a58] : Τῶν τότε Ἀθηναίων πολλὰ ἂν ἐχόντων μνησικακῆσαι καὶ Κορινθίοις χαὶ θηβαίοις. Idem [ρ. 36] : Καὶ τὰ μὲν ἄλλα σιωπῶ, πόλλ᾽ ἂν ἔχων εἰπεῖν. Ut Isocr. Ad Philipp, [ρ. 84, Β] : Εὕρισκον οὐδαμῶς ἂν ἄλλο,ς ἡσυχίαν ἄγουσαν, πλὴν εἰ δόξειε κτλ., Nullo pacto videbam posse Græeiam tranquillitate frui. Quod si verbum ἐνόμιζον præees-sisset, ἄξουσαν utique dixisset. || Cùm aoristo etiam sæpe; Demosth. : Ὑμεῖς δ’οἱ μεμψάμενοι πολλὰ καὶ δίκαια ἂν ἐκείνοις εἰκότως κτλ., Qui succenserc poteratis, ut interpr. Bud. [«Olynth. ι (ρ. 11, 29) : Δοκεῖ τις ἂν δίκαιος λογιστὴς τῶν παρὰ τῶν θεῶν ἡμῖν ὑπηρ-γμένων καταστάς.» HSt. in Ms. Vindob.] Aristot. : Τοῦτον δὲ τὸν τρόπον καὶ τὸ συνέχον λέγεται ἃ συνέχει ἔχειν, ὡς διαχωρισθέντ᾽ ἂν κατὰ τὴν αὑτοῦ ὁρμὴν ἕκαστον, Quod nisi foret, suopte quæque nutu separata essent et dissipata; ut vertit idem Bud.; qui et subjungit, Per præterituraque Sæpe loquuntur de futuro, ut in his
289
αν
290
ipsis exemplis, Quod nisi ita sit, suopte quodque nutu utique omnia dissipatum iri. Demosth, [ρ. 5a6] : Τοῦ δὲ μηδένα ὑβρίζειν τὸ λοιπὸν, τὸ δίκην τὸν ἀεὶ λη-φθείντα ἡν προσήκει διδόναι, μόνον αἴτιον ἂν γενόμενον; ι. e.. Eodem interprete, Ne autem in posterum quisquam hujusmodi petulantia uti ausit, quis non videt hoc praestaturum, si ut quisque convictus ac damnatus injuriarum fuerit, ita pœnam legitimam luerit? Idem Demosthenes [ρ. 551 extr.] : Οὕτω τοίνυν οὗτό; ἐστιν ἀσεβὴς ἄνθρωπος καὶ μιαρὸς καὶ πᾶν ἂν ὑποστὰς εἰπεῖν καὶ πρᾶξαι, Et qui omnia et dicere et facere sustineat : h. e. ὑποστησόμενος. Idem : Μὴ τοίνυν, ὦ ἄνδρες Ἀθηναῖοι, τούτοις οὕτω χρησαμένοι; ἂν ὑμῖν, ἄλλως πως ἔχετε ὑμεῖς, Nolite ergo aiiler erga eos affici, qui, si liceret illis, ita de vobis statuerent. Latini sic loqui quodammodo videntur, quum per futurum subjunctivi efferuut quod dicunt : quod ipsum a praeterito formatur. Cic. Pro Cælio [c. 31]: Quare si quem etiam horum minorum aliquid offendit, jam ista deseruerit [imo deferverit] jam aetas omnia, jam dies mitigarit. Hactenus Budæus. Sciendum est autem participium in aoristo eum ἂν aliam quoque admittere interpretationis formam ; nam Bud. γενόμενον ἂν vertit per futurum in loco Demosth, paulo antè citato : sed pro Hoc præstaturuin, dicere licebat Hoc præstare posse; ut ap. Thuc. 6, [38] : Καὶ ἐνθένδε ἄνδρες οὔτε ὄντα, οὔτε ἂν γενόμενα λογοποιοῦσιν, licet οὔτε ἂν γενόμενα interpretari, Ea quæ futura non sunt; vel, Ea quæ esse non possunt, si schol, sequamur, qui exponit οὐχ οἷά τε γενέσθαι : secundum quam expositionem particula ἂν merito et hic δυνητική appellaretur. II Reperitur vero ἂν et eum participio futuri in nonnullis locis, sed qui suspecti esse possint. Plut. Camillo [c. 42] : Μαχησομένην ἂν βέλτιον. Isocr. De pace [ρ. 175, Β] : Καὶ μάλιστ᾽ ἂν ὑμᾶς λυπή-σοντχ [παραλείψω]. Suspecti autem sunt hujusmodi loci, tum quod pauci similes reperiantur, tum quod facilis fuerit depravatio unius literæ; nam mutato α in ο fieri potuit futurum μαχησομένων ex aoristo μα-χησαμένων, itidem fut. λυπήσοντας ex aor. λυπή-σαντας.
Il Jungitur etiam ὁ ἂν, inquit Bud., quum vim habet δυνητικήν, σὺν παρακειμένῳ, quod tamen Thcod. (ìaza negavit. Plato in Phædr. [μ. 270, Ε] : Ἤ γοῦν ἄνευ τούτων μέθοδος ἐοίκοι ἂν ώσπερ τυφλοῦ πορεία. Demosth, [ρ. 178 init.] : Αὐτὸ; δὲ πειράσο(βαι τὸν τρόπον εἰπεῖν, ὃν ἄν μοι ὀοκῆτε μάλιστα παρεσχευάσθαι. Idem [ρ. 3"ο] : Ἀλλὰ πάντα ταῦθ᾽ ὑπὸ τῶν βαρβάρων ἂν ἑαλωχέναι. Xen. Cyrop. 4, [2, 35]: Καὶ τοίνυν ἔγνω, ὅτι τούτους εἰκὸς μάλιστα πάντων ἐν τῷ στρατοπέδῳ νῦν κατειλῆφθαι ἂν ἦν διὰ τὸ ἀμφὶ σκευασίαν [συσκευασίαν] ἔχειν. Ponitur et σὺν ὑπερσυντελικῷ, ut Idem in OEcon. [15, 5] dixit: Ὅτι μεν δεῖ τὰ γράμματα ἐπίστασθαι, ἠκηκόειν ἄν.
II Ἂν convenit etiam interrogationibus eum particula γὰρ, inquit Bud. Æschin.Coutra Ctes. [ρ. 77,31]: Σὺ γὰρ ἂν κώμην ἀποστήσαις; σὺ γὰρ ἂν προσέλθοις μὴ ὅτι πρὸς πόλιν, ἀλλὰ πρὸς οἰκίον, ὅπου κίνδυνος πρόσεστι ; Tu ut vicum unum ad defectionem traheres? Quum autem sine γὰρ ponitur, non habet eandem vehementiam, ut illud Demosth. Pro corona : Τί ποιεῖν ἂν ὴ τί οἴεσθε λέγειν τοὺς ασεβείς ἀνθρώπους τουτουσί ; Quid dicturos fuisse existimatis, aut quid facturos? Et illud : Τοῦ χάριν ἂν τῶν ὑμετέρων αὐτῶν ἐτῶν ὀλιγωροῦντες, ἐκεῖνα διώκοιτε ;
II Ἂν, ap. Isocr, vim [significationem HSt. Ms. Vind.] etiam habet verbi taciti ac subaudiendi (inquit Bud.) in Paneg, [ρ. 58, Β] : 'Γοσαύτην ποιησάμενοι σπουδὴν, ὅσηνπερ ἂν τῆς ἑαυτῶν χώρας πορθουμὲνης, Tam enixe contenderunt, tam accurate præsto fuerunt, quam facere potuissent, si suum agrum populantes vidissent. Affert enim particula hæc compendium orationi. Plato in Philebo [ρ. 36, D] : Δόξαν μὲν ἔγωγ᾽ ἂν συγχωροίην, τὰ δ᾽ ἕτερα ταῦτα οὐκ ἂν, Non etiam, non itera concederem. Hæc Budæus exempla citat : quibus addere ista mihi visum est. Demosth. [ρ. 555, 15] : Ἐγὼ μὲν γὰρ ἴσως διεωσάμην, καὶ ἄλλος τις ἂν, ψευδῆ λόγον καὶ συκοφαντίαν, pro καὶ ἄλλος τις ἂν διεώσατο. Ibid. [ρ. 578 extr.] : Οὐδεὶς ὅστις οὐκ ἄν ἀλλ’ οὐ Μειδιάς, pro οὐδεὶς ὅστις οὐκ ἂν κατέδυ, nisi fallor. Fortasse autem particulam ἂν praecedente γὰρ tues. une. græc. tom. ι, rase. vt.
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Α orationis compendio servire non immerito dixerimus in his Herodoti locis et similibus : ita enim ille, 6, [68] : Ὅ, τε λόγος πολλὸς ἐν Σπάρτη, ὡς Ἀρίστων, σπέρμα παιδοποιὸν οὐκ ἐνῆν* τικεῖν γὰρ ἄν οἱ καὶ τὰς προτέρας γυναῖκας, Et magnus est apud Spartanos rumor proli-iìcuin semen Aristonem non habuisse; suscepturum enim fuisse liberos ex prioribus etiam uxoribus : pro, Nam si fuisset ei prolilicum semen, suscepturum fuisse, etc. Idem [1, 124J : Ὧ παῖ Καμβύσεω* σὲ γὰρ θεοὶ ἐπορῶσι [ἐπορέωσϊγ οὐ γὰρ ἄν κοτε ἐς τοσοῦτο Τύχης ἀπίκευ, Ο fili Cambysis; te enim dii respiciunt; non enim ad tam prosperam fortunam evasisses. Pro, Nisi enim te dii respicerent, non ad tam etc. Sic Hom. 11. Β, [241] : Ἀλλὰ μάλ᾽ οὐκ Ἀχιλῆϊ χόλος φρεσὶν, ἀλλὰ μεθή-μο,ν. Π γὰρ ἂν, Ἀτρείδη, νῦν ὕστατα λωβήσαιο, At enim nihil est bilis in Achillis pectore, sed est lentus; nam, Atrida, nunc postremum conviciatus esses; pro, Nam si aliquid bilis esset in ejus pectore, nunc ρο* stremum, ο Atrida, convitia jactasses. Aptissima vero est his locis particula Alioqui, itidem compendio ser-
B viens. Ut si dicas hic, Alioqui enim, ο Atrida, nunc postremum convitia fecisses. Habetur autem et II. Α, [t31] idem versus, Δημοβόρος βασιλεὺς, ἐπεὶ οὐτι-δανοῖσιν ἀνάσσεις· Η γὰρ ἂν, Ἀτρείδη, νῦν ύστατα λωβήσαιο. Citatur et Platonis Iocus, in quo οὐ γὰρ ἂν itidem accipitur pro Alioqui non.
II Græci, inquit Bud., τὸν παρατατιχὸν τῆς ὁριστικῆς, vel aliud tempus σὺν τῷ ει συνοίσμω jungunt, de praeterito loquentes : tumque vim habet optativi, vel optativi certe loco ponitur, quum ἂν δυνητικὸς additur. Gre^orius : Εἰ μὲν οὖν ἐμείναμεν ὅπερ ἦμεν, ἐγενόμεθα ἂν ὁπερ οὐκ ημεν. Hic non παρατατικῷ, sed ἀορίστῳ usus est : quod idem est. Demosth.: Ὅτι τῶν ἀδικημά-των ἂν ἐμέμνητο τῶν ἑαυτοῦ, εἴ τι περὶ ἐμοῦ γέγραφε. Hic ὑπερσυντελικῷ usus est σὺν τῷ παρακειμένῳ, sed qui vim habet τοῦ παρατατικού. Hæc Bud. Usus autem particulae αν quum in posteriore parte periodi ponitur, εἰ autem in priore, ex his exemplis patebit. Plato in Apol. [ρ. 31, 1)] : Εἰ ἐγὼ πάλαι ἐπεχείρησα πράττειν τὰ πολιτικὰ πράγματα , πάλαι ἂν ἀκολώλειν [ἀπολώλη
C cod. Clark., quod ἀπωλώλη scribendum], Si jampri-dem rempublicam tractare aggressus fuissem, jampri-dem periissem. Æschin. : Εἰ ἐσωφρονεῖτε, οὐδ’ ἂν ὡνο-μάζετο τοὔνομα τοῦ δήμου, Si saperetis, ne nominaretur quidem populi nomen. In hoc autem posteriore exemplo utrumque verbum in eodem et modo et tempore ponitur : at in priore, in eodem quidem modo utrumque, sed non et in eodem verbo [tempore]. Alia de ἂν eum εἰ juncto, commodius in Εἰ dicentur.
Il Quædam sunt genera loquendi, in quibus εἰ in priore parte periodi ponitur, ἂν in posteriore : ut modo dictura est. Sunt vero alia, in quibus ἂν in priore, εἰ μὴ in posteriore collocatur; ut ap. Xen. [Comm. i,i,5]: Οὐκ ἂν προέλεγεν, εἰ μὴ ἐπίστευεν ἀλη-θεύσειν. Interdum vero πλὴν εἰ, non εἰ μή : ut ap. Isocr. [Ad Phil. ρ. 84, Β] : Εὕρισκον οὐδαμῶς ἂν ἄλλως ησυχίαν ἄγουσαν, πλὴν εἰ δόξειε κτλ. Sed et εἰ interdum solùm, i. e. non habens annexum πλὴν aut μὴ, posteriorem locum occupat : ut Isocr. Περὶ ἀντιδοσ [ρ.
D 3i8, Ι)] : Ἐκείνως ὑμᾶς ἡγοῦμαι τάχιστ᾽ ἂν ἀφεῖσθαι τῆς δόξης ταύτης, εἴ τις ὑμῖν ἐπιδείξειε. Sed plura de his, quum ad tractationem conjunctionis Εἰ ventum fuerit.
Ii Ἂν geminatum ait Bud. sibi magis παραπληρωματικόν videri [qua de opinione ν. sub initium] quam δυνητικόν in hoc Xen. loco, Cyrop. 5, [3, 35]: Ὅσῳ δ᾽ ἂν κουφοτερον συσκευαζώμεθχ καὶ εὐτελέστερον, τοσούτῳ τὰς ἐπιούσας ἡμέρα; ἥδιον ἂν [omittunt libri, quod etiam sine illis delendum foret] ἀριστήσομέν τε, καὶ δειπνήσομεν, καὶ καθευδήσομεν. Addit et in superioribus exemplis idem esse posse. Sunt autem Isocratis ambo : prius ex Areop. [ρ. 155 extr.] : Ἡμεῖς γὰρ, ἤν μὲν οὕτως οἰκῶμεν τὴν πόλιν, ώσπερ νῦν οἰκοῦμεν, οὐκ ἔστιν ὅπως οὐκ ἂν [rectè cod. Urb. οὐ καὶ] βουλευσόμεθα καὶ πολ. κτλ. Posterius ex Or. ad Phil. [ρ. 8.'», Β] : Εὕρισκον οὐδαμῶς ἂν ἄλλως ἡσυχίαν ἄγουσαν, πλὴν εἰ δόξειε ταῖς πόλεσιν εἰς τὴν Ἀσίαν [τὸν] πόλεμον ἐξενεγκεῖν. Ex eodem Bud. attuli exempla τοῦ ἂν δυνητικοῦ et παραπληρωματικόῦ in eadem clausula, quum incepi de hac
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tractare particula. Idem atibi ἂν esse πλεονάζον dicit in hoc Platonis loco, Alcib. 2 [ρ. 14a, D] : Ἀλλὰ κἂν ούξαιντο ἂν γενέσθαι, εἴ τῳ μὴ παρόντα τυγχάνει. Ceterum existimo, qua ratione ἂν habebitur παραπληρωματικόν in duobus Isocr, locis modo citatis, ac Præsertim in posteriori, eadem habitum iri et in his duobus Demosth, [ρ. 36] : Καὶ τὰ μὲν ἄλλα σιωπῶ, πόλλ᾽ ἂν ἔχων εἰπεῖν. Et [ρ. α58] : Τῶν τότε Ἀθήνα ίων πολλὰ ἂν ἐχόντων μνησικακῆσχι καὶ ΚορινΟίοις καὶ Θη-€nW,(Juiiietiam eum præterito imperfecto indicativi reperitur ἂν positum παραπληρωματικῶς apud Aristophanem, si bene memini. Iu VV. LL. hic Herodoti Iocus citatur, tanquam ἂν supervacaneum habens, eum eo tempore junctum : Ἤ δὲ γυνὴ κλαίεσκε ἂν καὶ ὠδύρετο.
Il Ἂν eum ὡς mihi videtur itidem παραπλήρωματι-κῶς poni, ut dicam quum de ὡς ἂν tractabo, in Ὠς.
II Κἂν pro καὶ et ἂν vide in Καί. [Ubi HSt. quæ infra posuimus iu Καν.]
II Ἂν junctum eum adverbiis ἐπεὶ, ἐπειδὴ, item ὅτε, ὁπότε, etc. (unde ἐπὰν, έπειδὰν, ὅταν, ὁπόταν, etc.), vide iu singulis.
II Ἂν pro ἐὰν, i e. Si, vide post El. [V. Ἐάν.]
[De particula Ἄν quæ disseruit HSt., partim antiquiora sequutus lxxica partim grammaticorum opiniones, quas hodie inutile est redargui, satius visum est intacta fere relinquere quam corrigere et supplere, omnemque potius usum particulae per modos et tempora persequi sic ut exposito legitimo apud veteres usu partim peculiaria nonnulla et vel apud illos rariora partim recentiorurn vitiosam consuetudinem sub finem adderemus.
De vi et significatione particulae Apollon. De constr. 3, 6, ρ. 2o5, 3 : Τὰ γεγονότα τῶν πραγμάτων ὁ σύνδεσμος ἀναιρεῖν θέλει, περιιστάνιυν αὐτὰ εἰς τὸ δύ-νασθαι, ἔνθεν καὶ δυνητικὸς εἴρηται. Το μὲν γὰρ ἔγραψα ἡ τὸ ἔγραφον ὴ τὸ ἐγεγράφειν ὴ ἀπὸ μέρους γεγονότα ἐστὶν ὴ καὶ ἔχπαλαι γεγονότα* ἔνθεν προσέρχεται τοῖς δυναμέ-νοις τήν ὕλην αὐτοῦ παραδέξασθαι, ἔγραφον ἂν, ἔγρτψα ἂν, ἐγεγράφειν ἄν οὐ μὴν τῷ γράφω ὴ γράψιο* οὐ γὰρ παριυχη* ται, ἵν᾽ ἐγχωρήσῃ καὶ ἡ ἐκ τοῦ συνδέσμου ἀναίρεσις μὲν τοῦ γεγονότος, ἐπαγγελία δὲ τοῦ ἐσομένου. Et gramm. Bekkeri ρ. 126, 11 : Ἄν τοῦτον τὸν σύνδεσμον οἱ τεχνικοί δυνητικὸν προσαγοριύουσι* σημαίνει γὰρ πρᾶγμα μὴ γενόμενον, δυνηθὲν δὲ γενέσθαι, εἰ μή τι συμβάν ἐκώλυεν, οἷον εἰ μὴ τὴν Ἑλένην Ἀλέξανδρος ἥρπασεν, οὐκ ἂν Τροία ἀπώ-λετο* Ἢ δυνατό, φησὶ, μὴ ἀπολέσθαι Τροία, εἰ μὴ τῆς ἀπω-λείας τὴν αἰτίαν παρέσχε τὴν Ἐλιίνην ἀρπάξας Ἀλέξανδρος.
De constructione eum modis idem ib. 18 : Πέντε τοίνυν ἐγχλίσεων οὐσῶν, μετὰ προστακτικοῦ ῥήματο; οὐ συντάσσεται· οὐδεὶς γὰρ λέγει ἀναγνωθι ἄν ταῖς μὲντοι ἄλλαις πάσαις συντάσσεται. Qui quod de imperativo dicit, librarii tantum ignorarunt, qui Eur. Rhes. 685 intulerunt παῖε πᾶς τις ἄν et Xen. Anab, ι, 478 : Ἀλλὰ ϊ ὄντων ἄν. |J De optativo notandum nunquam eum illo conjungi ubi reapse est optantis, quæque optandi fere significationem habent πῶ; ἂν et τίς ἂν eum optativo conjuncta interrogantis esse, non optantis. Frequens autem apud Tragicos usus optativi eum ἂν conjuncti significatione imperativi, ut Æsch. Sept. 261 : Αέγοις ἂν ὡς τάχιστα* καὶ τάχ᾽ εἴσομαι· 713 : Αέγοιτ᾽ ἂν ὧν ἄνη τις* Cho. 513 : Τὰ δ᾽ ἄλλ᾽ ἔρδοις ἂν ἤδη. Soph. ΕΙ. 1491 : Χωροῖς ἂν εἴσω* et alibi. j| Cùm conjunctivo non conjungitur nisi præmisso pronomine aut particula, ut ὃς et quæ ab eo ducuntur, ὅπως, εὖτε, neque unquam postponitur coujuuctivo, sed necessario præcedit.
Ι] De participio grammat. Bekkeri ρ. 128, 17 recte animadvertit præseuti tantum et aoristo jungi, nul-11 nuque se eum jærfecti participio conjuncti exemplum reperisse addit. Cùm præscnti Soph. OKd. Col. 761 : Ὧ πάντα τολμῶν κἀπὸ παντὸς ἂν φέρων λόγου δ ma ίου μηχάνημα ποικίλον* 960 : Θεοῖς γὰρ ην οὕτο, φίλον, τάχ᾽ ἀν τι μηνίουσιν ἐς γένος πάλαι. Et eum eadem (Nirticula Plato Phædr. ρ. 205, Β : Ἴσως μὲν ἀληθοῦς τίνος έφαπτόμενοι, τάχα δ᾽ ἂν καὶ ἄλλοσε παραφερόμενοι. Idem l.c.g. 10, ρ. qoo, Α : Δῆλος εἶ μέμ^εσθαι θεοὺς οὐκ ἂν ἐθϊλων Reip. ι, ρ. 344, Α : Τοὺς ἀδικηθέντας καὶ ἀδικῆσαι οὐκ ἂν ἐθέλοντας* 8, ρ. 56α, Α : Τετάχθω ἡμῖν ὁ Τνϊοῦτο; ἀνὴρ ὡς δημοκρατικὸς ὀρθῶς ἂν προσαγσρευόμε-
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Α νος; Euthyd, ρ. 3ο4, C : Τῶν ἥδιον ἂν ἐξελεγχομὲνων ὑπὸ τῶν τοιούτων λόγιον ἡ ἐξελεγχόντων. Et repetendo e proximis participio Aristoph. Eccl. 400 : Ἀλλ' οὐχὶ Μυρωνίδης ὅτ᾽ ἦρχεν ὁ γεννάδας, οὐδεὶς ἂν ἐτόλμα τὰ τῆς πόλεως οιοιχεῖν ἀργύριον λαβών ἀλλ’ ἦκεν ἕκαστος ἐν ἀσκιδίῳ φέρων πιεῖν ἅμα τ᾽ ἄρτον ἂν καὶ πρὸς δύο κρομ-μύω καὶ τρεῖς ἂν ἐλάας. Cùm participio aoristi de re fortasse facta Soph. OEd. Τ. 5a3 : Ἀλλ’ ἦλθε μὲν δὴ τοῦτο τούνειδος τάχ᾽ αν ὀργῇ βιασθὲν μᾶλλον ἡ γνώμῃ φρένων. Aristoph. Vesp. a8i : Τάχα δ᾽ ἂν διὰ τὸν χθιζι-νὸν άνθρωπον... διὰ τοῦτ᾽ὀδυνηθιὶς είτ’ ἴσως Κεῖται πυρέτ-το,ν. Et de re quæ fieri possit Soph. Phil. 407 : Ἔξοιδα γάρ νιν παντὸς ἂν λόγου κακοῦ γλώσσῃ θιγόντα. Thuc. 6, 38 : Οὕτε ὄντα ούτε ἂν γενόμενα λογοποιοῦσιν. Et alii quivis.
Ad constructionem eum temporibus quod attinet, præseati vel perfecti indicativo jungi non posse particulam, cujus propria vis est poteutialis, et Apol-lonius dixit 1. c. ρ. 204, 21; ao5, 10, et per se ita est manifestum ut praeterire liceat locos qui olim
Β constructionis illius exempla putabantur, quales notarunt Porson. ad Toup. Emend. vol. 4, ρ. 462, Dobræus Add. ad Aristoph. Pl. 886, ρ. (110). Apud Sextum Emp. Pyrrh. 1, i85. Τάχα δ᾽ ἂν καὶ οἱ πέντε τρόποι τῆ; ἐποχης ἀπαρκοῦσι πρυς τὰς ἀντιολογίας, scri-heudum τάχα δὲ καὶ, alterum librariis relinquendum, Sæpe sic inferentibus particulam post τάχα δὲ vel τάχα, ut ap. Dion. Chrys. Or. 7, vol. ι, ρ. 205 : Ofov δὴ τὸ περὶ τὴν τῶν δικῶν ἀναγραφὴν καὶ τῶν συμβολαίων, τάχα δὲ καὶ κηρυγμάτιον ἐνίων, in deteriores τάχα δ᾽ ἄν* Xen. Anab. 4, 4, 12 : Ἐπεὶ δὲ Ξενοφῶν ἐτόλμησε γυμνὸς ὢν ἀναστὰς σχίζειν ξύλα, τάχ᾽ ἀναστἀς τις καὶ ἄλλος ἐκείνου ἀφελόμενος ἔσχιζεν, in meliores nonnullos τάχ᾽ ἂν ἀναστάς· et plerosque Andocidis Myst. § 117 : Τάχα γὰρ ἂν αὐτὸ βούλεσθε πυθέσθαι, pro γὰρ αὐτό. Non minus vitiosum τάχ᾽ ἂν γέγονε ab Tlioma positum notavimus in Τάχα, ρ. 1894, Α. Recte vero jungitur infinitivo perfecti, ut Thuc. 5, 46 : Καὶ σφεῖς, εἰ ἐβού-λοντο ἀδικεῖν, ἤδη ἂν 'Αργείους ξυμμάχους πεπονῆσθαϊ" 8, 2 : Αογιζόμενοι ἀττηλλἀχθαι ἂν το λοιπόν. Xen. Comm.
C 1, 2, 5ο, Vect. ι, ι.
De imperfecto et plusquamperfecto notandus præ-ter usum particulæ in apodosi post enuntiationes conditiouales frequens eum imperfecto pariter atque aoristo conjunctæ in enuntiationibus absolutis ad significandam actionem sæpius repetitam, ut eum utroque tempore conjuncta consuetudinis significationem asciscat. Soph. Phil. 295 : Εἶτα πῦρ ἂν οὐ παρῆν. Aristoph. Nub. 55 : Ἐγὼ δ᾽ ἂν αὐτῇ θοἰμάτιον δεικνὺς τοδὶ... ἔφασκον. Herodot. 3, 119 : Ἢ δὲ γυνὴ τοῦ Ἱνταφέρνεος φοιτέουσα ἐπὶ τὰς θύρας τοῦ βασιλεύς κλαίεσκε ἂν καὶ ὀδυρέσκετο. Et eum aor. Aristoph. Nub. 977 : Ἤλείψατο δ’ ἂν τοὐμφαλοῦ οὐδεὶς παῖς ὑπένερθεν* ΡΙ. 982 : Ἀλλ’ αργυρίου δραχμὰς ἂν ἤτησ᾽ εἴκοσιν. Et alibi sæpissime.
Futuri indicativo junxit Hom. II. Β, 488 : Πληθὺν δ᾽ οὐκ ἂν ἐγὼ μυθήσομαι οὐδ’ ὀνομήνω, οὐδ’ εἴ μοι δέκα μὲν γλῶσσαι, δέκα δὲ στόματ᾽ εἶεν, φωνὴ δ᾽ άρρηκτος, χάλκεον δέ μοι ἦτορ ἐνείη· εἰ μὴ Ὀλυμπιάδες Μοῦσαι... μνησαίαθ᾽ ὅσοι ὑπὸ Ἴλιον ἦλθον qui versus repetitur
D Od. Δ, 240; Λ, 3α8, 517. II. Χ, 49 : Ἀλλ’ εἰ μεν ζώουσι μετὰ στρατῷ, ἦτ᾽ ἂν ἔπειτα χαλκού τε χρυσοῦ τ᾽ ἀπολυ-σόμεθα’ 66 : Αὐτὸν δ᾽ ἂν πύματόν με κύνες πρώτησι Ού-ρῃσιν ὡμησταὶ ἐρύουσιν, ἐπεί κέ τις ὀξέϊ χαλκῷ τύψας ἠὲ βαλὼν ῥεθέων ἐκ θυμὸν ἕληται. Ubi schol, περισσὸς 6 ἄν. Bara hæc constructio vel apud Homerum, multo frequentius κε eum indicativo futuri jungentem , jure suspecta est Bœckhio ap. Pind. Nem. 7, 68 : Μαθὼν δέ τις ἂν ἐρεῖ, εἰ πὰρ μέλος ἔρχομαι ψογιον ὄαρον ἐννέ-πων, ubi est var» ἔροι vel ἐροῖ, Pindari vero consuetudo poscit ἐρέει, deleta particula. Prorsus autem aliena est ab Atticis tam in indicativo quam ceteris modis, ut γράψω ἂν recte Apollonius Ι. c. et ρ. 204, a5, nihil curans exempla Homerica rejecerit et συνή-σων ἂν jure tanquam 9olœcum notaverit Lucianus Solœc. c. 2, neque curandus sit gramm. Bekkeri Ι. c. ρ. 127, 24, qui deceptus librorum vel hodie superstitibus vitiosiorum mendis ita narrat : Μέλλοντι 6 μὲν τῶν γραμματικῶν κανὼν οὐκ ἐπιτρέπει (velut Apollonii supra citati), παρὰ τοῖς ἀρχαίοις δὲ οὐκ ὀλίγα πχοα-
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δείγματα εὑρίσκεται. Δημοσθένης πέμπτῳ Φιλιππικών, Οὐδὲν ἂν τούτων ἡμῖν οἴομαι πολεμήσειν* καὶ ἐν τῶ πρὸς Λεπτίνην (ρ. 467, 28), Οὐκοῦν πρὸς πολλοῖς οἶς βλάψειν ἂν ὑμᾶς ὁ νόμος φαίνεται* κχὶ ἐν πρώτῳ τῶν Φιλιππικών, Ὠς μηδ’ ὁτιοῦν ἂν δεινόν πείσεσθαι. Ἱσοχράτης ἐν τῷ περὶ τῆς ἀντιδόσεως (ρ. 342, D), Ηγούμενος ἐκ τοῦ πα-ραινεῖν τήν τε διάνοιαν την ἐκείνου μάλιστα ἂν ὠφελήσειν καὶ τὸν τρόπον τὸν ἐμαυτοῦ δηλώσειν. Et ile participio ρ. 128, 2 3 : Μετὰ μέλλοντος Ισοκράτης ἐν τῶ περὶ τῆς ἀντιδόσεως (§ ιοο), Οὐχ ὡς οὐχ ἡδέως ἄν τινων μου κα-ταψευσομένων, ubi codices (quorum unus ex contrario male § 7 infert οὐδαμῶς ἂν διαπραξόμενος* et omnes ρ. 129, Α : Ἐπίσταμαι ὁτιοῦν ἂν ποιήσοντας, et ὁμοίως αν βουλευσομένας • 175, Β : Τὰ μάλιστ᾽ ἂν ὑμᾶς λυπή-σοντα) καταψευσαμείνων, quod vel sine illis reponendum foret, ut apud Xenoph. Comment. 2, 2, 3 : Καὶ αἱ πόλει; ἐπὶ τοῖς μιγίστοις ἀδικήμασι ζημίαν Οάνα-τον πεποιήκασιν, ὡς οὐκ ἂν μ•ίζονος Κακοῦ φόοῳ τὴν ἀδι-κίαν παύσοντες, scribendum παύσαντες. Kjusd. Cyrop. 1, 4, 23 : Εἱστήκεσαν, ὡς ἂν ἐπειδὴ εἰς τόξευμά γε ἀφί-κοιντο στησομένου;, librariorum subesse fraudem o*ten-dimt libri meliores, qui ἀλλ’ pro ὡς ἂν ἐπειδή* pari-terque ι, 6, ι, ubi ὡ; οὐδένα ἂν illatum pro ὡς υὐὀένα. Neque Plutarchi plus tribuendum exemplis, quæ Schæferus ad defendendum hunc soloecismum, quam jam HSt. supra col. 289, Β, recte repudiavit, contulit vol. 4, ρ· 434, CamiU. c. 42 : Ἀντιπραττομένης τῆς βουλῆς καὶ τὸν Κάμιλλον οὐκ ἐώσης ἀποθέσθαι τὴν ἀρχὴν, ὡς μετ’ ἰσχυρᾶς καὶ μεγάλης ἐξουσίας τῆς ἐκείνου μαχησομένων ἂν βέλτιον ὑπὲρ τῆς ἀριστοκρατίας, ubi μαχομένων βέλτιον, fortasse pro μαχουμένων, optimus Paris. 1676; Cic. c. 3 : Οὕτο, δὴ δι’ ἐρημίαν τοῦ μειρα-κίου τῷ Κικέρωνι προσφυγόντος οἱ φίλοι συμπνρώρμων, ὡς οὐκ ἂν αὐτῷ λαμπροτέραν αὖθις ἀρχὴν πρὸς δόξαν ἑτέραν οὐδὲ καλλίω γενησομένην, ubi perpetua formarum γενησομένην et γενομίνην confusione illatum videtur futurum. Ad quod librarii ita propendent ut Demostheni ρ. 284, 17 : Ὠς οὐδ’ ἂν εἴ τι γένοιτο ἔτι συμπνευσάντων ἡμῶν καὶ τῶν Ηηβαίων, intulerint συμ-πνευσόντων, quod συμπνευσομὲνων dicendum fuisse animadvertit Elmslejus ad Acharn. 294. Magna etiam locorum copia est quibus ἂν eum indicativo futuri consociarunt librarii, ut Eur. El. 485 : Τοιγάρ σε ποτ᾽ οὐρανίὀαι πέμψουσιν θανάτοισι· κἂν ἔτ᾽ ἔτι φάνιον ὑττὸ δέρα ν ὄψομαι οἶμα χυθὲν σιδάρω, ubi σὰν δ᾽ ἔτι restitui. Xen. Cyr. 6, ι, 45, ubi εὖ ο†ὀ’ ὅτι ἄσμενος ἂν ἀπαλλα-γήσεται meliores pro ἀπαλλαγείη, ut Anab. 2, 5, 10 variatur inter ἂν ἀγωνιζοίμεθα et πολεμήσομιν, unde intelligitur quantum in talibus sibi permiserint librarii. Quo de genere ut multos omittam alios locos, partim ex libris correctos, partim sine illis corrigendos, idem illud τάχ᾽ ἂν, quod in praesenti notavi invectum pro τάχα, eum futuro conjunctum exstat apud Autisthe· nem ρ. 182, 41 (58 Reisk.) : Ὅς πρῶτον μὲν οὐκ οίσθα οὐδ’ ὅπως ἔδει μάχεσθαι, ἀλλ’ ώσπερ ὗς ἄγριος ὀργῇ φε-ρόμενος τάχ᾽ ἄν ποτε ἀποκτενεῖς σεαυτὸν κακῷ περιπειών τῳ , quod, aut τάχα ποτὲ ἀποκτενεῖς aut τάχ᾽ ἄν ποτε ἀποκτείναι; scribendum, et Dionem Chrys. Or. 7, vol. ι, ρ. 257 : Τάχα γὰρ ἂν φανεῖται χαλεπὸν τοιούτῳ βίῳ διαρκεῖν, ubi alii conjecerunt φανειη, ego delevi ἄν. Quod eodem eum verbo conjunctum Dioni affinxit qui Or. 31, vol. ι, ρ. 565, de suo addidit verba οὐκ ἂν τοιοῦτος φανεῖται. Non magis ferendum ἂν eum infinitivo futuri conjunctum, quod Thucydidi aliquoties intulerunt librarii, ut 2, 80, ubi omittunt nonnulli, et 8, 72 : Νομίζτντις ῥᾳδίως ἄν σφισι καὶ τἄλλα προσχωρήσειν 8, η ι Ι Νομίζων... οὐκ ἂν ἡσυχάσειν, ut Isocrati præter Ι. supra citatum ρ. 226, Ι); 245, C,et Xenophonti II.Gr. 3,2, 12 : Ει οὐν κακῶς πάσχοι Καρία, ἔνθαπερ ὁ Τισσαφέρνους οἶκος, οὕτως ἂν ἔφασαν τάχιστα νομίζειν αὐτὸν συγχωρήσειν αὐτονόμους σφᾶς ἀφεῖναι, ubi συγχωρήσαι Dobræus, qui de Thucydide ν. Advers. vol. ι, ρ. 107- Nec dubium in talibus aut aoristum esse restituendum aut delendum ἂν, ut Ages. 7, 7 : Είρήνην συμπράττει ἐξ ἦς ἂν ἡγῆται μάλιστ᾽ ἂν ἡμᾶς ἀλλήλοις πολεμήσειν, scripsi μάλιστα, et ap. Isænm ρ. 53, y : Ἤγούμενοι γὰρ οὐκ ἂ·/ οώτον βεβαιώσειν οὐδὲν ὡν ἡμῖν ἀπέστη ἐν τῷ δικαστήριο, διισχυριζόμεθα· Demosth, ρ. η 38, 18 : Πολλοὶ γὰρ αν αὐτῷ έδοκουν οὕτω γ᾽οῖ κλέπται ἔσεσΟαι, ut paucis defungar exemplis, quæ facile sit
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Α plurimis augere, praesertim recentiorurn scriptorum, velut Polybii, apud quem etiam ordine verborum perverso vitium arguitur 8, 3o, 8 : Τοὺς δὲ νομύχεντας αν οἰκήσειν οὕτως ἄριστα κατὰ τὸν χρησμόν, εἰ... ἔχοιεν, διὰ ταῦτα θάπτειν ix\ καὶ νῦν τοὺς μεταλλάξαντας ἐντὸς τῶν πυλῶν, quod certe οὕτως ἂν οἰκήσειν dicendum , et aliorum. Apud Dionem Chrys. Or. 7, vol. 1, ρ. a56 : Περὶ τῶν ἐν ἄστει καὶ κατὰ πόλιν πενήτων σκεπτέον ἂν εἴη τοῦ βίου καὶ τῶν ἐργασιῶν, πῶς ἂν μάλιστα διάγοντες κιὶ ποῖ’ ἄττα μέτοχέιριζόμενοι δυνήσονται μὴ κακῶς ζῆν, nisi ἂν ex praecedenti repetitum, eum participio conjungendum, ut Or. 16, vol. ι, ρ. 462 : Τὸ γὰρ αὐτὸ ἕτερος λαβὼν ἂν ισχυρότερος ῥᾳδίως οἴσει. Ciijtismodi explicationi ubi locus non est, ne ἂν quidem ferendum, velut ap. Demosth, ρ. 128, 29 : Πάλαι τις ἡδέως ἂν ἴσως ἐρωτήσων κάθηται, ubi ἐρωτήσας G. Dindorüus, sed fortasse delendum potius αν, in nonnullis sic interpositum antè ἐπανάξοντας ρ. 196, 7, quod facile eum ἴσως vel ἡδέως potuit inferii, ut post ῥᾳδίως ap. Thuc., (Isocr, ρ. 366, E : Ῥᾳδίως γνώσεσθε ἄν,) et
Β Diodor. 1, 53 : Δίδαξα ι τὸν πατέρα ῥᾳδίως ἂν ἐσομένην τὴν στριτείαν, ubi item tollendum.
Sæpe vero ponitur etiam omni omisso verbo, ct ex praecedentibus repetendo, ut in locis ν. Τάχα vol. 7, ρ. 1894, Α, positis, ubi τάχ᾽ ἂν est in responsione non solùm ad enuntiationes eum ἂν et optativo, sed etiam præsens, perfectum et futurum habentes, ut clarum sit non ipsa illa tempora iisdem modis , sed optativum temporis, quod res poscit, esse ex illis repetendum, ut Plat. Polit, ρ. 258, Β : Τὰς ἐπιστήμας ἄρα διαληπτέον; — Τάχ᾽ ἄν (διαληπτέον εἴη), aqo, Α : Μῶν ἀμφισβητήσουσι ; — Τάχ᾽ ἄν (ἀμφισβητοῖεν). So-phist. ρ. α57, Il : Οὐκοῦν... πέποιθε; — Τάχ᾽ ἄν (πε-ποιθοίη). Æsch. Prom. γ59: Ἥὀοι᾽ ἂν, οἶμαι, τήνδ’ ἰδοῦσα συμφοράν. — Πῶς δ᾽ οὐκ ἂν, ἥτις ἐκ Διὸς πάσχω κακῶς; Plato Phil. ρ. 36, D: Δόξας μὲν ἔγωγ᾽ ἄν που συγχωροίην, τὰ δ’ ἔτερα ταῦτα οὐκ ἄν et πῶς γὰρ ἂν ρ. 43, Λ , Parm. ρ. 137, C. Quod οὐκ ἂν metri caussa poetæ ordine inverso dicunt ἂν οὖ, ut Eur. Med. ια3ο : Εὐδαίμων δ᾽ ἂν οὕ* Hel. 8at) : Αάθρᾳ δ᾽ ἂν οὔ.
C Item in formula οὐδ’ ἂν εἰ vel οὐκ ἂν εἰ Soph. Trach. 461 : Κ οὔπω τις αὐτῶν ἔκ γ᾽ ἐμοῦ λόγον κακὸν ἠνέγκατ* οὐδ᾽ ὄνειδος* ἥδε τ* οὐδ’ ἂν εἰ κάρτ᾽ ἐντακείη τῷ φιλεῖν. Demosth, ρ. 659, a4 : Καὶ μὴν καὶ χρυσοῖς στεφάνοις ἐστεφτνοῦτε, οὐκ ἂν εἴ γ’ ἐ/Ορὸν ἡγεῖσθε. Dio Chrys. Or. 11, vol. ι, ρ. 36ο : Οἴ τε ᾽Αργεῖοι... τὸν Αἴγισθον βασι-λέα ἀποδείξαντες, οὐκ ἂν εἰ μετὰ τοσαύτης δόξης καὶ δυνά-μειυς ἀφικόμενον τὸν Ἀγαμέμνονα ἀπέκτεινε* 361 : Καὶ σημεία γε ἔστιν ἄλλα τε τῆς ἀφίξεως καὶ νομὸς ἀπ᾽ αὐτοῦ (Menelao) καλούμενος , οὐκ ἂν εἰ πεπλανημένος χαὶ πρὸς ὀλίγον ἀφίκετο. Similiter Eur. Alc. 181 : Σε δ᾽ ἄλλη τις γυνὴ κεκτήσεται, σώφρων μὲν οὐκ ἂν μᾶλλον, εὐτυχὴς δ᾽ ἴσο>ς, quæ exprimit Aristoph. Eq. ια5ι, cujus verba repetens Suidas ν. Κλέπτης et Οὐχὶ μᾶλλον bis οὐχὶ pro οὐχ. Ap. Soph. Trach. 1214 : Ὅσον γ᾽ ἂν αὐτὸ; μὴ ποτιψαύων χεροῖν* τὰ δ᾽ ἄλλα πράξω, aut ex praecedenti ἔργασαι repetendum ἐργασαίμην, aut ex sequenti πράξω intelligendum πράσσοιμι, ut ap. /Escli. Ag. q36 : Τί δ᾽ ἂν δοκεῖ σοι Πρίαμος, εἰ τάδ᾽ ἤνυσεν; infinitivus ab respondente suppletur : Ἐν ποικίλοι; ἂν κάρτα
D μοι βῆναι δοχεῖ. Similiter Demosth, ρ. 294, 9 : Ὅπερ δ᾽ ἂν ὁ φαυλότατος καὶ δυσμενέστατος ἄνθρωπος τῇ πόλει, τοῦτο πεποιηκὼς ἐπὶ τοῖς συμβᾶσιν ἐξήτασαι. Cui Hesiod. Ορ. 355 : Ὅς μὲν γάρ χεν ἀνὴρ ἐθέλων, ὅγε κἂν μέγα δοίη, ubi conjunctivus δῷ ex sequenti optativo supplendus, et alios locos quosdam, de quibus ν. in Ὠς αν, contulit Schæfer. Ejusdem generis sunt hæc Demosth. ρ. 552, 23 : Χρώμενος ὥσπερ ἂν ἄλλος τις αὐτῷ τὰ πρὸ τούτου* 586, ι ο : Δεῖ τοίνυν τούτοις βοηθεῖν ὁμοίως ώσπερ ἂν αὑτῷ τις ἀδικουμὲνῳ. Et ρ. 676, υ8 : Τίς γάρ ἐστιν ὅστις... οὐκ ἂν ἐπ᾽ αὐτῷ τούτῳ κατέδυ ; οὐδεὶς ὅστις οὐκ ἄν. Tum ρ. 749, 4 : Ἐστιν 60τις ἂν... ἐπεψήφισεν, ἐγὼ μὲν οὐδέν’ ἂν οἶμαι. Cùm infinitivo ρ. 441 * 22 : Οὐδ’ ἂν εἷς εὖ οἶδ’ὅτι φήσειεν, ἀλλὰ πάντα ταῦθ᾽ ὑπὸ τῶν βαρβάρων ἂν ἑαλωκέναι. Admodum pauca vero et pleraque manifesto vitiosa sunt exempla omissi post ἂν omnis verbi nimii sic ut repeti aliunde non possit, velut optativi in librorum præter Tricli-nianos scriptura apud Sophoclem Phil. 4q3 : Ὅν δὲ, παλαι'1 ἂν ἐξότου δέδοικ᾽ ἐγὼ μή μοι βιβήκη , pro πα-
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λαιὸν, etiam ad sententiam, ut animadvertit Schæfer. ad Demosth, ρ. 185, 26, ubi item ejusmodi ἂν sine modo illatum nonnullis, perversa. Et ap. Xen. Comment. ι, 7, 3 : Ἆρ᾽ οὐκ ἂν, εἰ μὲν ἐπιθυμῶν τοῦ δοκεῖν ἱκανὸς εἶναι ταῦτα πράττειν μὴ δύναιτο πείθειν, ττύτῃ λυπηρόν ; Ubi inane ταύτῃ in τοῦτ᾽ εἴη mutat Heindorfius. Cyrop, ι, 4, 12: Τί; οὖν ἂν ἡμῖν Ἀστυάγει μνησθείη; Τίς γὰρ ἂν, ἔφασαν, σοῦ γε ἱκανώτερο; πεῖσαι; Ubi ἂν omittit Mediceus. Omisso conjunctivo Eur. Hipp. 65^ : Νῦν δ’ ἐκ δόμων μὲν, ἔστ᾽ ἂν ἔκδημος χθονὸς Θησεὺς, ἄπειμι. Quod suspectum fuit Dawesio, ut aliis parum certa omissi conjunctivi exempla ap. Theogn. 2ὑ2 : Ὄφρ᾽ ἂν γῆ τε καὶ ἠέλιος (cui conl. Hom. II. Λ, 477 : Τὸν μεν τ᾽ ἤλυξε πόδεσσι, φεύγιυν, ὄφρ᾽ αἷμα λισρον καὶ γούνατ᾽ ὀρώρῃ)· Dionem Chr. Or. 15, vol. 1, ρ. 456 : Ὅς ἂν ἔμπειρος κυνῶν, ubi addendum videtur ᾗ, ut 454 : Ὅν ἄν τις κεκτημένος κυρίως, addidit Jacobsius, et sequitur ρ. 45γ : Ὅς ἂν ἦ πρὸς ἀρετὴν καλῶς γεγονώ,. Quomodo ap. Demosth, ρ. 529, 20 : Τριάκοντα ἡ μερών ἀφ᾽ ἦς ἂν ἡ γραφὴ , Marklandus correxit ᾗ ἡ γραφὴ, cui Plat. Reip, a, ρ. 370, Ε : Παρ’ ὦν ἂν κομίζωνται ὧν ἂν αὐτοῖς χρεία* Antiphontis ρ. 133, 13 : Οἶμαι δ’ ὑμᾶς ἐπίστασθαι τοῦτο, ὅτι ἐφ᾽ οἷς ἂν τὸ πλεῖστον μέρος τῆς βασάνου, πρὸ; τούτων εἰσὶν οἱ βασα-νιζόμενοι, ubi etiam particula omitti potuerat, opposuit Buttmannus. || Omisso participio Plato Beip. 9, ρ. 577, Β : Ἤμεῖς εἶναι τῶν δυνατῶν ἂν κρῖναι.
Dupíex vel triplex ubi ponitur, quod nunquam fit eum conjunctivo, etsi talia interdum inferunt librarii, ut Aristoph. Eq. 1108, Demosth, ρ. 462, 4, ubi ν. (i. Dindorf., alterum vel tertium pertinet ad notiones adjunctas verbo quorum particula conjungitur, ut etiam negatio verbo addita alterum ἂν asciscat, velut in formula οὐκ ἂν φθάνοι; ἂν, Eur. Heracl. 721 : Φθάνοις δ᾽ ἂν οὐκ ἂν τοῖσδε συγκρύπτων δέμας* Iph. Τ. 245 : Χέρνιβας δὲ καὶ χατάργματα οὐκ ἂν φθάνοις ἂν εὐτρεπῆ ποιουμένη· Tro. 456 : Οὐκέτ’ ἂν φθάνοις ἂν αὕραν ἱστίνις καραδοχῶν. Aristoph. Eccl. 118 : Οὐκ ἂν φθάνοις τὸ γένειον ἂν περιδουμένη. Comicus ap. Photium ν. Οὐκ ἂν φθάνοιμ᾽ αν (ita Élmsl. pro φθανοίμην) τὴν μάχαιραν παρακονῶν. Tum Æscli. Suppl. 771 : Οὕτω γένοιτ᾽ αν οὐδ’ ἂν ἔκβασις στρατοῦ καλή. Soph. OEd. Τ. 1053 : Ἀτὰρ ἥδ᾽ ἂν τάδ᾽ οὐχ ἥκιστ᾽ ἂν Ἰοκάστη λέγοι. Aristoph. Lys. 361 : Φωνὴν ἂν οὐκ ἂν εἶχον. Et post vocabula interrogativa, ut Soph. OEd. 'Γ. 772 : Τῷ γὰρ ἂν καὶ μείζονι λέξαιμ᾽ ἂν ὴ σοί; Aristoph. Pac. 68 : Πῶς ἄν ποτ’ ἀφικοίμην ἂν εὐθὺ τοῦ Διός ; Aut affirmantia, velut καὶ, Soph. OEd. Ἐ i3q: Ὅστις γὰρ ἦν ἐκεῖνον 6 κτανὼν, τάχ᾽ ἂν κἄμ᾽ ἂν τοιαύτῃ χειρὶ τιμωρεῖν θέλοι. Aristoph. Thesm. 196 : Καὶ γὰρ ἂν μαινοίμεθ᾽ ἂν, ubi prius ἂν omittunt nonnulli, ut Xen. Cyrop. 3, 3, 35 : Ἐγὼ δὲ ὑμῖν μὲν παραινῶν ποίους τινὰς χρὴ εἶναι ἐν τῷ τοιῷδε κἂν αἰσχυνοίμην ἂν, nonnullis deest κἂν, neque est in simili loco Η. Gr. 3, 3, 9, sed solum αἰσχυνοίμην ἄν solentque librarii etiam sine ratione inferre duplex ἄν. Sed eodem modo varians Dio Chrys. Or. 34, vol. 2, ρ. 60 : Τὰ δὲ τῶν νῦν ἀμφισβητήματα ... κἂν αἰσχυνθῆναί μοι δοκεῖ τις ἂν Ιδιον* et Or. 7, vol. ι, ρ. 25ο : ᾽Επεί τοι τὰ τοιαῦτα καὶ αἰσχύνοιντο ἄν. Cùm καὶ Xen. ib. paullo po*t : Ὥστε κἂν άλλους εἰκότως ἂν διδάσκοιτε, ubi nonnulli καί. Sæpissime vero ubi nova notio infertur aut participio expressa, ut Æscli. Ag. 1048 : Ἐντὸς δ᾽ ἂν ουσα μορσίμων ἀγρευμάτων πείθοι᾽ ἂν εἰ πείθοιο* Suppl. 227 : Πῶς δ᾽ ἂν γαμῶν ἄκουστν, ἄκοντος πατρὸς ἁγνὸς γένοιτ᾽ ἄν ; Soph. OEd. Τ. 8a8 : Ἆρ᾽ οὐκ ἀπ᾽ ὠμοῦ ταῦτα διίμονός τις ἂν κρίνων ἐπ’ ἀνδρὶ τῷδ᾽ ἂν ὀρθοίη λόγον ; Xen. OEc. 17, ι3: Τῷ οὖν καταλυθεντι τί ἂν ποιοῦντες δοκοῦσιν ἄν σοι ἐπικουρῆσαι; Plat. Phædr. ρ. 276, Β : Τῇ γεωργική χρώμενος ἂν Τέχνη ... ἀγαπῳη ἂν ... τέλος λαβόντα; Et ubi duplex eum duobus participiis conjunctum tertium sequitur eum imperfecto, Theæt. ρ. 165, D, Apolog. ρ. 31, Α. Aut per εἰ illata, ut Esch. Pers. 429 : Κακῶν δὲ πλῆθος οὐδ’ ἂν, εἰ δέκ᾽ ἤματα στοιχηγοροίην, οὐκ ἂν ἐκπλήσαιμί σε. Soph. ΕΙ. 333 : Ὠστ’ ἂν, εἰ σθένος λάβοιμι, δέλώσαιμ᾽ ἂν ω αὐτοῖς φρονῶ· Aut. 466 : Ἀλλ’ ἂν, εἰ τὸν ἐξ ἐμῆς μητρὸς θανόντ᾽ ἠνσχόμην νέκυν, κείνοις ἂν ἤλγουν • et rariori constructione OEd. Τ. 1438 : Ἔδρασ᾽ ἂν εὖ τοῦτ᾽ ἴσθ᾽ αν, εἰ μὴ τοῦ Θεοῦ πρώτιστ᾽ ἔχρῃζον ἐκμαθεῖν τί πρακτέον,
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ubi alterum ἂν non ad imperativum, sed ad praecedentem refertur indicativum, et simile est quodammodo posito sine verbo, de quo infra. Demosth, ρ. 55a, 8 : Ἆρ᾽ ἂν, εἴ γ᾽ εἶχε στιγμήν ..., ταῦτ’ ἂν εἴασεν; Aut sententia in partes divisa, ut Soph. OEd. Ῥ 857 : Ὥστ᾽ οὐχὶ μαντείας γ᾽ ἂν οὔτε τῇδ᾽ ἐγὼ βλέψαιμ᾽ ἂν οὕ-νεκ᾽ Οὕτε τῇδ᾽ ἂν ὕστερον* 1227 : Οἶμαι γὰρ οὔτ᾽ ἂν Ἴστρον οὔτε Φᾶσιν ἂν νίψαι καθαρμῷ τήνδε τὴν στέγην. Idem fr. Philoct., ut videtur, ap. Plut. Mor. ρ. 789, Α : Τίς δ’ ἄν σε νύμφη, τίς δὲ παρθένος νέα δέξαιτ᾽ ἄν ;
Ex contrario saepe omittitur ἂν in membro per particulas adversativas vel disjunctivas adjuncto. Quo de genere frequentia sunt exempla membrorum per ἀλλὰ vel ἡ adjunctorum, pariterque per οὐδὲ, ut Sopii. OEd. Col. 996 : Δοκῶ μὲν, εἴπερ ζῆν φιλεῖς, τὸν αἴτιον τίνοι' ἂν, οὐδὲ τούνδικον περιβλέποις. Et per δὲ, Æscli. Ag. 1049 : Πείθοι᾽ ἂν, εἰ πειθοι᾽· ἀπειθοίης δ᾽ ἴσως. Soph. OEd. Τ. q3? : Τὸ δ᾽ ἔπος οὑξερῶ τάχ᾽ ἂν ἥδοιο μὲν, πῶς δ’οὐκ ἄν; ἀσχάλλοις δ᾽ ἴσως. Xen. Anab. 2, 5, 14 : Εἰ βούλοιο, ὡς μέγιστος ἂν εἴης, εἰ δέ τις σε λυποίη, ὡς δεσπότης ἀναστρέφοιο, etsi facile hic potuit excidere. Plato Phædon. ρ. 87, E: Ἀναγκαίον μεντἂν εἴη, ὁπότε ἀτολλύοιτο ἡ ψυχὴ,... ἀπόλλυσθαι· ἀπολομένης δὲ τῆς ψυ-/ῆς τότ᾽ ἤδη τὴν φύσιν τῆ; ἀσθενείας ἐπιδεικνύοι τὸ σῶμα καὶ ταχὺ σαπὲν διοίχοιτο. Per alias vero particulas, ut ἐπείπερ vel γὰρ, adjunctorum exempla vitiosa sunt aut dubia, ut Soph. ΕΙ. 799 : Οὐκοῦν ἀποστείχοιμ᾽ ἂν, εἰ τάδ᾽ εὖ κυρεῖ. — Ἥκιστ᾽· ἐπείπερ οὔτ’ ἐμοῦ καταξίως πράξειας οὔτε τοῦ πορεύσαντος ξένου, ubi sic Laur. primus, alii κατ αξίαν, unde κατάξι᾽ ἂν restitutum. Aristoph. Eq. ιο5γ : Ἀλλ’ οὐκ ἂν μαχέσαιτο· χέσαιτο γὰρ, εἰ μαχέσαιτο, ubi χέσαι γὰρ ἂν Dobræus. Xen. Anab. 4, 6, ι3 : Δοκοῦμεν δ᾽ ἄν μοι ταύτῃ προσποιούμενοι προσ-βάλλειν ἐρημοτέρῳ ἂν τῷ ἄλλω ὄρει χρῆσθαι* μένοιεν γὰρ αὐτοῦ μᾶλλον ἀθρόοι οἱ πολέμιοι, ubi ἂν αὐτοῦ exspectes. Cyrop. 5, 1, 21, νομίζω γὰρ pro νομίζοιμι γὰρ restitutum ex melioribus.
De collocatione particulae notandum, excepto conjunctivo, quem, ut supra dictum, semper praecedit, ceteros modos tam sequi quam præcedere, velut indicativum Hom. Od. E, 39 : Πόλλ᾽, ὅσ’ἂν οὐδέποτε Τροίης ἐξήρατ᾽ Ὀδυσσεύς* 188 : Ἀλλὰ τὰ μὲν νοέω καὶ φράσσομαι ἅσσ’ ἂν ἐμοί περ αὐτῇ μηδοίμην. Infinitivum II. Ι, 684 : Καὶ δ᾽ ἂν τοῖ; ίχλλοισιν ἔφη παραμυθήσασθαι οἴκαδ᾽ ἀποπλείειν, quod optativo dixerat 4*7 : Καὶ δ᾽ ἂν τοῖς ἀλλοισιν ἐγὼ παραμυθησαίμην, ut II. Ε, 361 : Ὅς νῦν γε καὶ ἂν Διὶ πατρὶ μάχοιτο. Herodot, ι, 86 : Τὸν ἂν ἐγὼ πᾶσι τυράννοισι προετίμησα μεγάλων χρηματία ἐς λόγους ἐλθεῖν. Qui sic etiam καὶ ἂν, quod Attice dicitur κἂν, 4, 128 : Εἰ γὰρ ἐπ’ ἡμέας μούνους ἐστρα-τήγεε ὁ Πέρσης τίσασθαι τῆς πρόσθε δουλοσύνης βουλό-μενος..., καὶ ἂν ἐδήλου πᾶσι κτλ. In prosa iis fere vocabulis addi solet ad quæ maxime pertinet et quæ quasi extollit, ut Thuc. 2, 11 : Οὔκουν χρὴ ... καὶ ἀσφάλεια πολλὴ εἶναι μὴ ἂν ἐλθεῖν τοὺς ἐναντίους ἡμῖν διὰ μάχης, maluit quam μὴ ἐλθεῖν ἄν, post τοὺς ἐναντίους aut ἡμῖν vel διὰ μάχης vero ne potuit quidem ponere. Cùm verbo οἶμαι conjunctum illi propius quam infinitivo collocat Xen. Η. Gr. 6, 1.9: Ὧν ἐγὼ ... τὴν μεγαλοψυχίαν ὁρῶν οἶμαι ἂν αὐτῶν εἰ καλῶς τις ἐπιμελοῖτο, οὐκ εἶναι ἔθνος ὁποίο, ἂν ἀξιώσαιαν ὑπήκοοι εἶναι θετταλοί* Anab. 2, 3, 18 : Οἶμαι γὰρ ἂν οὐκ ἀχαρίστως μοι ἔχειν οὔτε πρὸς ὑμῶν οὔτε πρὸς τῆς πάσης Ἐλλάδος. Plato Pliæd. ρ. 102, Α : Σὺ δ᾽ εἴπερ εἶ τῶν φιλοσόφων, οἶμαι ἂν ὡς ἐγὼ λέγω ποιοῖς. Idem όιμαι per parenthesin interpositum ponit inter ἂν et verbum Reip, ι, ρ. 333, Α : Πρός γε ὑποδημάτων ἂν, οἶμαι, φαίης κτῆσιν. Et ἔφην Conv. ρ. 202, Ι) : Τί οὖν ἂν, ἔφην, εἴη ὁ Ἔρως; Antè optativum ejusdem verbi per parenthesin interpositum idem Phæd. ρ. 81, Α : Τί οὖν ἂν ίξαίη ὁ λόγος απιστείς; Hipp. maj. ρ. 299, Α : Μανθάνω αν ἴσως οαίη καὶ ἐγώ. Eodemque modo Demosth, ρ. 13, 6 : Τι οὖν τις ἂν εἴποι τχῦτα λέγεις ἡμῖν νῦν; ubi al. ἄν τις, ut est ρ. 14, 24 : Τί οὖν ἄν τις εἴποι, σὺ γράφεις ταῦτ’ εἶναι στρατιωτικὴ 1445, 14 : Τί οὖν ἄν τις εἴποι σὺ παραινείς; Quæ omnia nulla sunt interpunctione dirimenda, sed continuanda, ut hoc ρ. 1097, 8 : Ὅτι νὴ Δέ* ἂν εἴποι τοῦτον εἰσπεποίηκα. Ejusdem generis est particula antè εἰ, quod sequi debebat, posita in formula οὐκ οἶδ’ ἂν εἰ ap. Eur. Alc. 49: Λαβών ἴθ᾽• οὐ γὰρ οἶδ’ ἂν εἰ πείσαιαί
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σε* Med. 9 ὶ ι : Οὐκ οἶδ’ ἂν εἰ πείσαιμι. Quam restitui Α Xen. Cyr. 5, 4, 12 : Εἰ ἐπαιδοποιησάμην, οὐκ οἶδ’ ἂν εἰ ἐκτησάμην παῖδα τοιοῦτον περὶ ἐμέ. Plat. Tim. ρ. αβ,
Β : Οὐκ ἂν όἶδ᾽ εἰ δυναίμην. Demosth, ρ. ιιο3, ao : Ἐγὼ γὰρ αὐτὸ; οὐκ ἂν όἶδ᾽ ὅ,τι ἄλλο εἶχον ψηφίσασθαι.
Alia hujus generis notabiliora sunt Aristoph. Pac.
137 : Ἀλλ’ ω μέλ᾽ ἄν μοι σιτίων διπλῶν ἔδει. Et ἦς ἄν τίνος ap. Demosth, ρ. 461, 4, in ἦστινος ἂν vel ἡστι-νοσοῦν depravatum in deterioribus.
De conjuncto eum particulis εἰ, ὅπως, ὡς ν. in illis.
De eodem interdum omisso post particulas ἕως, μέχρι, πρὶν item ν. in illis. Quæ vero de omissa in aliis constructionibus particula dicenda forent, quum ad modorum potius usum pertineant, a grammaticis in doctrina de illis sunt petenda.
Per crasin ἂν eum pron. ἃ coalescit in ἃν, in prosa fere sublatum ab librariis. Αἳ ᾯ pro αἳ male libri nonnulli Soph. OEd. Τ. I23i. Nunquam vero Attici dixerunt καὶ ἂν, ut Epici et Iones, sed semper κἀν. Quod quum usu nihil differat ab solo ἂν, notasse sufficit Byzantinorum consuetudinem, qui, nisi fallunt Β libri, eum καὶ conjunxisse videntur, ut Leo Diae. 2,
5, ρ. 13, C : Καὶ κἂν καὶ αὐτὸς ὁ Χαμβδᾶν ἥλω, εἰ μὴ κτλ. T/.etz. schol. Hesiod. Op. 65α : Κἂν καὶ 6 Ἤρόδοτός φησι. Quanquam ita jam ap. Gnlen. vol.
17, part. 2, ρ. 86α, 4 Lips. : Κἂν καὶ δυσκράτοις μί-γνυνται. Et eum numerali, ut Chron. Pascli. ρ. 396,
Α : Ἐξ ἡμῶν ἀνέπλευσαν κἂν ο' κάραβοι ἐπὶ Χαλάς. Pro ἀλλὰ, quomodo interpretatur Hesychius, Eust. ad Dionys. Per. ρ. 260, 11. Quibus addenda quæ HSt. in Καί :] Κἂν εἰ pro Etsi, Etiamsi. Cùm indic. Demosth. ΙΙερὶ παρ. : Κἂν εἰ ταῦτα πάντα ὑπῆρχεν. Cùm optat. Aristoph. : Κἂν εἴ μετύπτοις, οὐκ ἂν ἀντείποιμί σοι. Reperitur et εἰ trajectum per tmesin post χᾷν. Demosth, ibici., Κἂν ἀσέβειαν εἰ χαταγινώσκοι τις τῶν πεπρ. etc. Apud Aristot. Sæpe καν εἴ τι το•οῦτον ἕτερον, pro Et siquid simile, subaudito verbo ἐστὶ, quod aliquando exprimit. Interdum κἂν εἰ et κἂν sibi mutuo respondent, ut εἴτουν et εἴτε. Aristot. Mcteor.ι : Οἱ γὰρ ἀστέρες κἂν εἰ μείζους, κἂν ἐλάττους φαίνωνται.
II Κἂν εἰ μὴ, Etsi non, Tametsi non. Aristot. : Κἂν q εἰ μὴ δι᾽ ἄλλην αἰτίαν, ἀλλὰ διὰ ταύτην, Etsi non ob aliam causam, certè ob istam. || Κἂν pro καὶ et ἂν potentiali particula, Atque adeo, Etiam. Aristoph. : Κἂν προσκαταθείην γ’ ὤστ᾽ ὀμόσαι τριώβολον. Demosth, ρ. 228 : Καί μοι δοκεῖ κἂν προσγράψασθαι τοῦθ᾽ ἡδέως, εἴπως ἐνῆν, ὅτι κτλ., ut Lat. dicitur Vel hoc pro Etiam hoc. Xenoph. : Κἂν ἐγὼ δοκῶ μοι τὸν κίνδυνον τοῦτον ὑπομεῖναι. ‖ Κἂν pro Saltem. Lucianus initio Herodoti sive Aetionis : Οὐ πάντα φημὶ ὅσα προσῆν αὐτῷ (μεῖζον γὰρ εὐχῆς τοῦτό γε), ἀλλὰ κἂν ἐν ἐκ τῶν απάντων. [Solon ap. Diog. L. 1, 60 : Ἀχλ᾽ εἴ μοι κἂν νῦν ἔτι πείσεαι. Aristoph. Ach. 1021 : Μέτρησον εἰρή-νης τί μοι κἂν πέντ᾽ ἔτη- et alii, de quibus Meinek. ad Menandr. ρ. 121.
Exposito legitimo apud veteres usu superest ut persequamur peculiaria quibusdam scriptorum generibus. Aliena ab Atticis et propria sermoni epico est constructio eum conjunctivo in oratione libera significatione futuri, ut Hom. II. Α, 2o5 : Ἀλλ’ ἔκ τοι ἐρέω, τὸ δὲ καὶ τελέεσθαι ὀΐω* ᾗς ὑπεροπλίῃσι τάχ᾽ ἄν ποτε θυμὸν D ὀλεσση· Γ, 54 : Οὐκ ἀν τοι χραίσμη κίθαρις τά τε δῶρ᾽
Ἀ φροδίτης* Χ, 5ο5 : Νῦν δ᾽ αν πολλὰ παθῃσι φίλου ἀπὸ πατρὸς ἁμαρτών. Quomodo Epici utuntur etiam particula κε sive κεν, quod ν. Iidem Sæpe conjungunt ἄν κεν, pariterque ἐπὴν κε, ut dicetur in illo.
Prorsus vero omnem particulæ usum perverterunt mimique illo vitiorum genere quod veteribus saepissime intulerunt librarii sermonem depravarunt Byzantini, qui non solum omiserunt ubi necessaria est ex more veterum, sed multo magis addiderunt omnibus iis modis temporibusque a quibus aliena. Velut Photius Bibi. cod. 80, ρ. 60, 41 : Ἕως ἀν πάντα κατ*φαγοῦσα λίθοις ὑπὸ τοῦ δήμου ἀνῃρέθη, nisi ἅπαντα scripserat aut πάντχ sine ἄν. Ephræm Cæs. 7603 : Συνῆν ἀδελφῷ Μιχαὴλ, ὡς ἂν ἔφην, pro ὡς ἔφην. Procop. Goth. ι, ρ. 369, Β : Οὕτω (βιοάριον) γὰρ ‘Ρωμαίοι καλοῦσι τὸν χῶρον ου ἂν τῶν ζᾤων τὰ μὴ χειροήθη τρέ-φεσθαι εἴιοθεν. ldemquc eum futuro 2, ρ. 392, Β : Οὐκοῦν αὐιός τε σωθήσῃ καὶ τὴν ὄψιν ἂν βλαβήσῃ* Æilil. tues, un g. cr.cc. ton. 1, rase, vi.
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ρ. 72, Β : Ἐπεὶ οὐδαμῆ τῶν ταύτῃ χωρίων ὀχύρωμα ἦν, ὅπη ἂν καὶ κατα^•υγόντες σωθήσονται. Agat luas ρ. 8, 4 ed. Bonn. : Ὠς αν μοι ἄμεινόν τι ἔστ*ι... σφόδρα οἱ ἐπε-φρόντιστο* 3α, 12 : Ὅπερ ἂν οὐ πόρρω τῆ; χρείας ἐδόκει* 117, 12 : Ἐφ’ ὅτῳ δ' ἂν καὶ ἤνθησε χρόνο,· 287, 13: Ἄττα ἂν ἐδόκει αὐτοῖς ἐχρησμώδουν. Cùm optativo ρ. 18, 20 : Λιχαιοσύνη καὶ φιλότης οἶς ἂν ἐντραφείη, εὐδαίμονα τίθησι πολιτείαν. Cùm futuro in oratione libera ρ. 21 ο, 16 : Οὕτω γὰρ ἂν καὶ ἡμῖν διανυσθήσεται τὸ νενομι-σμένον* 215, 5 : Σχολῆ γε ἂν βέβαιοι διαμενεῖτε' 297, 9 : Εὑρήσεις γὰρ ἂν ἐν αὐτοῖ; τὴν ὅλην τῆς θέσεως εὐκο-σμίαν. Multique recentissimorum, ut Eustath. Opusc. ρ. 294, 54 : Οὐκ ἂν ἐκθήσομαι. Anon. ap. Bandur. Imp. Or. vol. 2, ρ. 196, F : Τίς ἄν μοι δώσει; Nilus Epist. 147, ρ. 187, Α : 'Πς σε οὐκ ἂν γελάσεται; τίς σε οὐκ ἂν μέμψεται; ι, ρ. 2ο fin. : Πῶς γὰρ ἂν καὶ λαλήσω; Et post relativum in inscrr. semibarbaris ap. Franz. C. Ι. vol. 3, ρ. 1055 et 1057, ubi τίς ἂν προσάςει et ὃς ἂν προσοίσει.
Hæc autem et similis Byzantinorum scriptorum iu usu particulæ temeritas eo magis est animadvertenda quo frequentius librarii suam in talibus consuetudinem intulerunt veteribus, velut in inserenda post relativa antè optativum, ubi significationi potentiali nullus est locus, et aut conjunctivus ponendus aut omittenda particula. De qua primus inter recentiores recte judicavit Dawesius, negans unquam apud Atticos, ut modo dictum de Byzantinis, aut otiosam esse (Misc. ρ. 383) ant omitti antè conjunctivum, etsi magnus est numerus locorum qui additam sic habent antè optativum, ut Xenophontis, de quo dixi ad Anal>. 2, 4, 26, Cyrop. 7, 5, 49. Nihil enim interest inter rectam orationem et obliquam, in qua optativus apud Atticos non magis locum habet post relativa eum ἂν, si non est polentiule, quam post ἐπειδὰν aut ὁπόταν, quæ et ipsa pro ὁπότε et ἐπειδὴ inferre solent librarii. Qui non minus prodigi fuerunt in addenda particula futuris aliisque temporibus et modis quibusvis, ut multis Oratorum Atticorum et aliorum scriptorum locis, nunc magnam partem ex libris melioribus correctis.
De mensura particulæ, cujus pauca quædam exempla exstant productæ, dixit G. Dindorliius ad Æscti. Sept. 562. Quibus contra tot correpti α fidem habere vix licet.]
IIΚὲ, poetica particula, i. q. in prosa ἂν polentiale, ut [ll. Α, 218], Ὅς κε θεοῖς ἐπιπείθηται, pro ὃ; ἂν, Qui diis obtemperant. Sequente vocali [aut, si consona sequitur, metri caussa], asciscit τὸ ν, ut Od. 1, [79]: Κ*ί νύ κεν ἀσκηθὴς ἱκόμην ἐς πατρίδα γαῖαν Ἀλλά με κῦμα ῥόος τε ... Καὶ βορέης ἀπέωσε, Venissem in patriam, s. Venire potuissem. Idem eum futuro indicativi construit : necnon eum optativo, II. Α [immo Γ, 41] : Καί κε τὸ βουλοίμην. Ubi accipiunt pro δὴ, exponentes καὶ δὴ τοῦτο ἤθελον. [Etiam particulam κε s. κεν παραπληρωματικήν dicunt grammatici, ut Eustath. II. ρ. 52, a3, Etym. Μ. ρ. 33, 5γ, quorum opinionem coufutat Apollon. De constr. ρ. 266, 24, omnesque illos συνδέσμους παραπληρωματικοὺς animadvertit ἔχειν τινὰ δύναμιν, quæ, si maxime κε ortum ex καὶ, ut diximus in Τε, ρ. 1910, Β, multo propior in eo est particulæ ἂν, quacum, ut καὶ eum τε, conjungunt qui utraque utuntur. Hom. II. Ν, 127 : Ἄ; ούτ᾽ ἄν χεν Ἄρης ὀνόσαιτο μετελθὼν οὔτε κ᾽ Ἀθηναίη· Od. 1, 334 : Οί δ᾽ ἔλαχον τοὺς ἄν κε καὶ ἤθελον αὐτὸς ἑλέσθαι. Inscr. ap. Caylus Recueil vol. 2, tab. lviii, 51 : Ἐν ᾧ ἄν κεν εύθετον ἔμμεναι φαίνηται τόπῳ. Recentiores Epici non solùm ἄν κε dixerunt, ut Aratus 562, Maximus Κα -ταρχ. 3ο3, sed etiam κεν ἂν, ut Oppian. Hal. 4, 602 : Οὐδε κεν ἄν τις ἐσβαίη* 5, 36γ, Orph. Lilh. 247* Interposito vocabulo ὄφρ᾽ ἂν μὲν κεν vel κε Hom. II. Λ, 187, 202; Od. E, 36ε ; Ζ, aSÿ. Sed ἐπήν κε pro ἐπεί κε ab antiquioribus certe alienum videri diximus in Ἐπεὶ, vol. 3, ρ. 145i, Α, quibus interdum infertur ab librariis, ut in loco Homerico apud Dionem Chrys. Or. 11, vol. ι, ρ. 320. Duplex κε Od. Δ, 732 : Τῷ κε μάλ᾽ ἤ κεν ἔμεινε... ἤ κε μ᾽ ἔλειπεν, suspectum est apud Maximum Καταρχ. 599. Eadem autem apud Epicos obtinet liberior hujus particulæ constructio quæ particulæ ἂν, de qua praetermissa usitata eum indicativo
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et optativo, ab HSt. initio memorata, notandum eum indicativo futuri conjungi II. Α, 139 : Ὁ δέ κεν κε-χολώσεται ον κεν ἴκωμαΓ Χ, 42: Τάχα κέν ἑ κύνες καὶ γῦπες ἔδονται* Δ, 176 : Καί κέ τις ὦδ* ἐρέει* Od. Γ, 80 : Ἐγὼ δέ κέ τοι καταλέςω. Et eadem futuri significatione eum conjunctivo, II. A, ι3γ : Εἰ δέ κε μὴ δώωσιν, ἐγὼ δέ κεν αὐτὸς ἕλωμαι' 184 : Τὴν μὲν ἐγὼ... πέμψω, ἐνὼ δέ κ᾽ ἄγω Βρυσηίδα* Γ, 4 16 : Μητίσομαι ἔχθεα λυγρὰ, συ δέ κεν κακὸν οιτον ὄληαι* Λ, 433 : Ἢ ἐπεύξεαι ἤ κεν... ἀπὸ θυμὸν ὀλέσσῃς. Quociim futurum alternat etiam in constructione eum part, εἰ, Od. Σ, 265: Τῷ οὐκ οἶδ᾽ εἴ κεν μ᾽ ἀνέσει θεὸς ἤ κεν ὰλώω 7ὐτοῦ ἐνὶ Τροίη. Tum conjunctum eum indicativo post relativa, Od. Ι, 334: Oí δ᾽ ἔλαχον τοὺς ἄν κε καὶ ἤθελον αυτός ἑλέσθαι* Σ, 203 : ΚαὶγὰρΤρῶάς φασι μαχητὰς ἔμμεναι ανόρας..., οἵ κε τάχιστα ἔκριναν μέγα νεῖκος ομοιίου πολέμοιο* 11. Α, ιγ4 : Πάρ’ ἔμοιγε καὶ ἄλλοι, οἵ κε με τιμήσουσν Β, 229 : Χρυσοῦ, ον κε τις οἴσει. Quibuscum conl. Εἰσόκε eum indicativo aoristi et futuri conjunctum , de quo dictum vol. 3, ρ. 294, Α. Sed post ὅτε vel ὁπότε positi eum indicativo futuri exempla Homerica 11 ï%, 335 : Ἀλλ’ ἀναχωρῆσαι ὅτε κεν συμβλήσεαι αὐτῷ’ Od. II, 282 : Ὀπποτε κεν πολύβουλος ἐνὶ φρεσὶ Οήσει Ἀθήνη, quibus tertium accedit II. Φ, 34ο: Αλλ᾽ ὁπότ᾽ ἂν δὴ φθέγξομ᾽ ἐγὼ ἰάχουσα, exigui sunt momenti, quum φθέγξομ᾽ ἐγὼ, si ita, non φθεγξωμαι dixit poeta, conjunctivus possit haberi, ut βούλεται post αἴ κεν II. Α, 67 : Αἴ κεν πο,; ἀρνῶν κνίσης αἰγῶν τε τελείων βούλεται ἀντιάσας ἡμῖν ἀπὸ λοιγὸν ἀμῦναι* Iocus Od. Π, 281—298 ab Zeno-<loto ejectus fuerit ; συμβλήσεαι autem, ut diximus in Βάλλω, vol. a, ρ. 90, D, ex συμβλήεαι natum neque nihilo certiori ἐμβλήσεται in inscr. Lesbia ap. Ilœckh. vol. 2, ρ. 200, n. 2210, defensum videatur. Cùm conjunctivo sic post εἰ 11. θ, 53α : Εἴσομαι εἴ κέ μ᾽ ἀπιυ-σεται ἤ κεν ἐγὼ τὸν... φέρωμαι* Ο, 4ο3 : Τίς δ᾽ οιδ᾽ εἴ κεν οἱ σὺν δαίμονι θυμὸν ὀρίνω ; Et post ἡ Ν, 74* : Ἔνθεν δ᾽ ἂν μάλα πᾶσαν ἐπιφρασσαίμιΟ* βουλήν, ἤ κεν...πέσω-μιν...ἤ κεν ἔλθωμεν. Cum conjunctivo et optativo Σ, 3o8 : Ἄντην στήσομαι, ἤ xs φέρῃσι μέγα χράτος ή κε φιροίμην. Et significatione consilii II. Δ, 191 : Ἐπι-θήσει α»άρμαχ᾽, ἄ κεν παύσῃσι μελαινάων ὀδυνάων" Ι, 165 : Κλητούς ὀτρύνομεν, οἵ κε τάχιστα ἔλθωσ᾽ ἐς κλισίον, et alibi. Cùm optativo in oratione obliqua vel post alium optativum II. Α, 60 : Νῦν ἄμμε δίο, αψ ἀπο-νοστήσειν, εἴ κεν θάνατόν γε φύγοιμεν Ζ, 5ο : Τῶν κεν τοι ^αρίσαιτο πατὴρ ἀπερείσι᾽ ἄποινα, εἴ κεν ἐμὲ ζωὸν πεπύθοιτο· II, 387 : ᾽Ηνώγει Πρίαμος εἰπεῖν, αἴ κέ περ ὕμμι φίλον καὶ ἡδὺ γένοιτο* 0, 7° : ἘΧ τοῦ δ᾽ ἄν τοι επειτζ παλίωξιν παρὰ νηῶν αϊὲν ἐγὼ τεύχοιμι διαμπερὲς, εἰσόκ᾽ Ἀχαιοὶ Ἴλιον αϊπὺ ἕλοιεν Od. II, 39* : Ἡ δέ κ᾽ ἔπειτα γήμαιθ* ὅς κε πλεῖστα πόροι καὶ μόρσιμος ἔλθοι· Β, 77 : Τόφρα... ποτιπτυσσοίμεθα μύθο», ἕως κ᾽ ἀπὸ πάντα δοθείη· II, 315: Οἶκον δέ τ᾽ ἐγὼ καὶ κτήματα δοίην, «ἴ κ᾽ ἐθέλων γε μένοις. Qui modus illatus interdum pro conjunctivo, ut iu αἴ At τύχοιμι II. E, 279; Η, 243, et γνοίν, II. Ω, 687, Od. Ω, 217, pro τύχωμι et γνώῃ. Sed etiam extra talem constructionem optativus reperitur ubi conjunctivum exspectes aut optativum siue κε, velut Od. Ν, 38q: Αἴ κέ μοι ὡς μεμαυῖα παρα-σταίης, Γλανκῶπι, καί κε τριηχοσίοισιν ἐγὼν ἄνδρεσσι μαχοίμην Ο, 545 : Εἰ γάρ κεν σὺ πολὺν χρόνον ἐνθάδε μιμνοις* Aristoph. Eq. ιο53 : Καί κε γυνὴ φέροι ἄχθος, ἐπεί κεν ἀνὴρ ἀναθείη. Etsi horum locorum non íhfii-cilis est mutatio, si αἴθε pro αἴκε, ut nonnulli conjecerunt, et καὶ pro κεν, denique ἀναθήῃ scribitur pro ἀναθείη. Optativo, qui reapse est optantis, additur κε II. /, 281 : Ὠς κέ οἱ αὐθι γαῖα χάνοι* Η. Apoll. 5ι : Δῆλ’, εἰ γάρ κ᾽ ἐθέλοι; ἕδος ἔμμεναι οἷος ἐμοῖο. Cùm· indicativo aoristi ιῖ κε est II. ψ, 5α6 : Εἰ δέ κ’ ἔτι προτέρο, γένετο δρόμος ἀμφοτέροισι, τῷ κεν μιν παρέλασσ᾽ οὐδ᾽ ἀμφήριστον ἔθηκεν et ap. Apoll. Rli. ι, 197; 3, 347, ut forma αἴ κε ap. Aristoph. Lys. 1099 : Δεινά τἂν ἐπεπόνθιμες, αἴ κ’ ειδον ἀμὲ τώνδρες ἀναπεφλασμένως· anon. in Calci Opusc, mytliol. ρ. 722, 6 : Αὐτίκα κατηγορείς ιεροσυλίαν τω, αἰ χ ἐγένετο τώργον* et ubi α est An, 721, i : Αἴ τις έρωτήσαι τὼς λέγοντας αἴκα δή τ δίκαιον περί τὼ; γονέας ἔπραξαν. Cùm indicativo futuri II. Β, α58 : Εἴ κ᾽ ἔτι σ’ ἀφραίνοντα κιχήσεται* Ο, 2ϊ5 : Λ ί κεν ... ᾽Ιλίου αἰπεινῆ; πεφιδήσεται· et ubi est An , Ou. Ο, 524 : Ἀλλὰ τά γε Ζεὺς οἶδε ν... εἴ κε τελευτήσει*
ἀνὰ
Α Π, 238, et alibi utraque significatione. Transposito κε antè εἰ, ut in Ἂν notavimus de formula οὐκ οἶδ’ ἂν εἰ, Od. Ρ, 223 : Τόν κ᾽ εἴ μοι δοίης σταθμών ῥυτῆρα λι-πέσθαι, καί κεν ὀρὸν πίνων μεγάλην ἐπιγουνίδα θεῖτο.] Ἀνὰ, præpositio, Per. Hom. [11. Ι, 3g5 : Πολλαὶ Ἀχαιίδες εἰσὶν ἀν᾽ Ἑλλάδα τε Φθίην τε κοῦραι ἀριστήϊον. Pind. Pyth. 2, 60 : Ἕτερον τιν᾽ ἀν’ Ἑλλάδα τῶν πάροιθε γενέσθαι ὑπέρτερον.1 Od. Ξ, [2] : Χῶρον ἀν᾽ ὑλήεντα, Per locum sylvosum. [II. A, 10 :] Ἀνὰ στρατὸν, Per exercitum, Inter milites. [Καθ’ὅμ•λον ἀνὰ στρατόν εὐρὺνΔ, 209. Κατὰ νῆας ἀνὰ στρατὸν Κ, 82.] Od. Τ, 175]: Ἀνὰ δῆμον, Per populum civitatis, Per civitatem , Inter cives. [Sic ἀνὰ δῶμα II. Α, .*>70; vel δώματα Ω, 166; ἀν’ εὐρυπυλὲς Ἄϊδος δῶ ψ, 74 ] Item [Od. θ, 173]: Ἐρχόμενον δ᾽ ἀνὰ ἄστυ, θεόν ὢς, εἰσορόωσιν, Incedentem per urbem. [II. θ, 55 : Τρῶες δ᾽ αὖθ᾽ ἑτέρο>θεν ἀνὰ πτό-λιν ὡπλίζοντο. Et similiter sæpissime ajmd omnes eum nominibus quibusvis. II. Β, 36 : Τὰ φρονέοντ᾽ ἀνὰ θύμον. Omisso substantivo 11. «1», 3o3 : Πρὸς ῥόον ἀΐσ-σοντος ἀν’ ?θύν. Herodot. 1, 85, ἀνὰ δώματα* 9ί>» τὴν
Β ἤπειρον et ἀνὰ πᾶσαν τὴν Μηδικήν· g?, ἀνὰ τὸς κώμας* 2, 135, ἀοίδιμος ἀνὰ τὴν Ἑλλάδα. Et similiter Sæpe Xenophon ἀνὰ τὰ ὄρη, τὰ πεδία vel τὸ πεδίον, τὴν γῆν, eum aliis quibusvis.] Sic ap. Plut. : Ἀνὰ τὰ ὄρη σκεδαν-νύμενοι, Palantes per montes. Sic ἀνὰ τὸν βίον, Per vitam, In vita; et ap. Diosc. ἀνὰ πᾶν ἔτος, Per singulos annos, Quotannis. [De tempore etiam Hom. II. Ξ, 80 : Ἀνὰ νύκτα. Pind. ΟΙ. 9, 91 : Ὅτ ἀμφότεροι κράτησαν μίαν ἔργον ἀν’ἁμέραν.] Exp. et Apud; ut, Πολλὰ δ᾽ ἔγειρα χρήματ᾽ ἀν᾽ λἰγυπτίους, Apud /Egvptios multum pecuniarum collegi. Vertere etiam licet Inter; ut sit, Inter /Egvptios. Sed et hic possis interpretari Per, Ægyptum ponens pro Ægypti is; ut sit, Collegi per Ægyptum. [Cùm accus, pers. etiam Herodot. 9, 86 : Οἳ ἀρχηγέται ἀνὰ πρώτους ἔσαν. || De tempore, ἀνὰ χρόνος Interjecto tempore, Successu temporis, Ad extremum, Herodot, ι, 173 ; 2, i5i etc. Ἀνὰ πᾶσαν ἡμὲρην, Quotidie, 2, 3γ, ι3ο; 6, 61 ; 9, 38. Ἀνὰ πάντα ἔτεα, Quotannis, 8, 65. Ἀνὰ πᾶν ἔτος, ι, ι36; 3, 16ο; 2, 99• Schweicb.] Κ Ἀνὰ στόμα ἔχειν, In ore habere,
C pro ἐν στόματι ἔχειν, inquit Kust.; a quo dici observandum est ἐν στόματι ἔχειν, pro δισ στόματος ἔχειν. II. Β, [α5ο] : Τῷ οὐκ ἂν βασιλῆας ἀνὰ στόμ᾽ ἔχο,ν ἀγορεύοις. Quem Ι. Homeri imitatus Xen. [Hier. 7, 9] dixit, Ἔπειτα τοῦτον ἀνὰ στόμα ἔχουσιν ἐπαινοῦντες. Et post eum Lucian. [Navig.c. 43], ἀνὰ στόμα είναι τινι, pro Celebrari ab aliquo. [V. Στόμα. Item ἀνὰ χεῖρα in Χειρ.] Sic et ἀνὰ μέσον exp. ἐν μέσῳ, et ἀνὰ μέρος [Vicissim, Alternis, Gl.], ἐν μέρει : significat tamen aliud præpos. èv hicf, quam illic. Invenitur autem Sæpe scriptum ἀναμέσον conjunctim, sicut et ἀναμέρος : quinetiain ἀνάμεσος adjectivum habetur ap. Herodot. De quibus tamen tractabo in Μέσος ct in Μέρος. [De ἀνὰ κράτος ν. in Κράτος. De ἀνὰ λόγον in Λόγος.]
II Ἀνὰ, ap. poetas eum dat. pro Cùm, ut II. Α, [14] : Στέμματ᾽ ἔχων ἐν χερσὶν ἑχηβόλου Ἀπόλλωνος, Χρυσέω ἀνὰ σκήπτρῳ, Una eum aureo sceptro : σὺν τῷ χρυσό, σκήπτρῳ, inquit Eust., subjungens, Vel, secundum alios, ἀνὰ pro ἄνω* ἵνα νοῆται τὸ στέμμα ἐξαρτᾶσθαι τοῦ σκήπτρου. [V. Heyn.] Sunt et qui ἀνὰ pro Circa hic
D accipiant. [Rectius refertur ad seq. signif.] || Significat et Super aj>. eosdem, sæpe quidem eum dat.; interdum tamen et eum aecus., ut [Π. θ, 441], Ἐτίθει ἄρματα ἀνὰ βωμοῖς [ἀμβωμοῖσι]* et [Ξ, 352], Ἀνὰ Γαργάρῳ ἄκρϊ;»· Od. [λ, 128] : Ἀνὰ φαιδίμῳ ὤμῳ. [Σ, 177 : Κεφαλὴν πῆξαι ἀνὰ σκολόπεσσι.] Et ap. Pind. [ΟΙ. ι, 41 coli. 8, 51]: Χρυσέαις ἀν1 ἵπποις. [Pyth. ι, 6 : Κὕδει ἀνὰ σχάπτῳ Διὸς αἰετός· 4, 9ύ : Ἀνἀ ὀ’ἡμιόνοις ξεστᾷ τ᾽ἀπήνα. Æscli. Suppl. 35ο : Ἰδε με τὰνἱκέτιν φυγάδα περίδρομον λυκο-δίιυκτον ὡς δάμαλιν ἂμ 7Γέτραις ἀλιβάτοις. Etir. Iph. Λ. 7Ô4 : ἽΙξει Σιμόεντα ἄγυρις Ἑλλάνων στρατία; ἀνά τε ναυσι καὶ σὺν ὅπλοι;· 1058 : Ἀνὰ δ᾽ ἐλάταισι στεφανώδει τε χλόα θίασος ἔμολεν ἱπποβοτας Κενταύρων.] Cùm accus, autem [II. Κ, 298], Ἀνά τ᾽ ἔντεα καὶ μέλαν αἷμα, Eust.
Il Idem in Od. Ι, [177]: Ὥς εἰπὼν, ἀνὰ νηὸς ἔβην, ait ἀνὰ νῃὸς esse pro επὶ νηὸς, posita præpos. una pro alia : aut esse pro ἀνέβην νηὸς, sub. ἐπι. [Od. Β, 416: Ἄν δ᾽ ἄρα Τηλέμαχος νηὸς βαῖνε. |) Divise II. Η, 110: Ἀνὰ δ’ ισχεο* Χ, ηη : Ἀνὰ τρίχας ελκετο* 276 : Ἀνὰ δ* ἤρπασε· 3y9 '· Ἀνὰ δὲ κλυ;ὰ τεύχε᾽ ἀείρας* ψ, 8ϊ2 : Ἂν
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δ᾽ ἄρα Τυδείὅης ὦρτο· 88α : Ἂν δ᾽ ἄρα ἄειρεν* Od. Γ, 390 : Ἀνὰ κρηττιρα κέρασσεν. Pind. ΟΙ. 13, 69 : Ἀνὰ δ᾽ ἐπᾶλτο* Nem. 5, 51 : Ανὰ δ᾽ ἱστία τεῖνον* 9, 13 : Ἀνὰ μὲν φόρμιγγα, ἀνὰ δ’ αὐλὸν ὄρσομεν, etc. || Post accus. Oïl. Ν, 3a : Νειὸν ἀν᾽ ἕλχητον. ‖ Siue casu adverbiuliter Iloin. U. Σ, 56α : Μελάνες δ᾽ ἀνὰ βότρυες ἦσαν. Et repetito e proximis verbo ll. ψ, (eo11. Γ, 268) : Ωρνυτο δ’ αὖθις Ὀϊλῆος ταχὺς Αἴας, ἂν δ᾽ Ὀδυσεὺς πολύμητις* OJ. θ, χ ι S, coll. 11. Η, 168. Quod ψ, 709 dicit : Ἂν δ᾽ Ὀδυσεὺς πολύμητις ἀνίστατο· sed altero eum verbo 812 : Ἂν δ᾽ ἄρα Τυοείδης ὦρτο. Duplex sic est 887 : Καί ῥ᾽ ἤμονες ἄνδρες ἀνέσταν, ἂν μὲν ἄρ᾽ Ἀτρείδης..., ἂν δ᾽ ἄρα Μηριόνης. Nullo praecedente verbo ἂν δὲ Λρυϊϊ. Κϊι. ι, 494, sed post ἀνὰ δ᾽ ἵστατο 2, 490.]
U Ἀν pro ἀνὰ interdum ponitur a poetis, sequente etiam consonante, ita ut non sit locus aposlropho. Cùm dat., ut ἀν [immo ἂμ] βωμοῖσι, ap. Hom. [II. Η, 441] Cùm accus, autem, ut ἀν [ἂμ] πύργους [II. Σ, 278], et ἀν δόνακας, Od. Σ, [474, αν στόμα, Η, 72 etc.; ἄν τε μάχην καὶ ἀνὰ κλόνοιν, Υ, 319·] Sic et ap. Hesiod. [Op. 189] ἀν φυτὰ, ubi scribit, Ὁποτ᾽ ἂν φερέοικος, ἀπὸ χθονὸς ἀν φυτὰ βαίνῃ. Ubi quædam exemplaria habent ἀμ-φυτά. Sic τϊαμπεδίον, pro ἀν πεδίον, i. e. ἀνὰ πεδίον, scriptum reperitur [II. E, 87, et ἂμ φόνον, ἂν νέκυας II. Τ, 212, ἂμ πόνον Ν, 23g, ἂμ πέλαγος Od. Ε, 33ο] ; quæ scriptura meliore ratione niti milii videtur, quam iila altera ἀμφυτά. [Pind. Pyth. 11, 5a, ἂμ πόλιν. De quibus suis locis HSt. :] «Ἀμβωμοῖς, Æolica syncope poetæ, et inter eos Hom., pro ἀνὰ βωμοῖς, h. e. περὶ τοῖς βωμοῖς, Circum s. Ad altaria. — Ἀμμέγα, pro ἀνὰ μὲγα, affertur ex A|>oll. |Rh. ι, 127.] — Ἀμπέδιον, per sync. pro ἀνὰ πεδίον, i. e. κατὰ πεδίον, s. διὰ τοῦ πεδίου, Per campum, [ll. E, 87, 96, Ζ, 71, aliique Epici.] — Ἀμπέλαγος, per syuc. ap. Hesiod. [Tii. 190 et Theocr. 22, 20] pro ἀνὰ πέλαγος. » Sæpe et in verbis ex ἀνὰ compositis, ubi fit tmesis, ponitur ἀν pro ἀνά : ut Od. Η, [43a et alibi] : Ἀν δὲ συβώτης Ἵστατο, pro ἀνίστατο δὲ συβώτης. [V. paullo antè in Ἀνά.] Sciendum est autem ἂν etiam scriptum inveniri addito «accentu, iu superioribus exemplis, aliisque hujusmodi, multorum eüam codicum consensu; sed altera scriptura magis mihi probatur.
U Ἀνὰ ποταμόν πλέειν, Adversus ûuincn navigare, vel Adverso flumine navigare, ap. Herodot, exp. [1, 194. Conl. 2,96.]
II Ἀνὰ eum accus, habet et aliam signif; declarat enim aequalem quandam'distributionem, idque diversis modis, ut sequentia exempla docebunt. [Boui. Od. 1, 209: Ὑδατος ἀνὰ εἴκοσι μέτρα χεῦε, quod huc relatum ab nonnullis, pertinet ad ἀναχεῖν. Xen. Anab. 3,4, αι : Ἐποίησαν ἐξ λόχους ἀνὰ ἑκατὸν ἄνδρας· 5, 4, ία; Ἕστησαν ἀνὰ ἑκατὸν μάλιστα· 6, 5, 11 : Τρεῖς τὰς τελευταίας τάξεις ἀνὰ διακοσίους ἄνδρας* 4, 5, 4 : Ἑπτὰ στα-θμοὺς ἀνὰ πέντε παρασάγγας. L. D. Sic apud medicos, ut Ilippocr. ρ. 622, 31 : Πόλιον ἀνὰ ὀβολὸν έκαστου. Weigkl.] Diosc. 2, 91 : Ασπαλάθου τε καὶ ξυλοβέλσάμου ἀνὰ ὁλκὴ ν μίαν μίξον δὲ καὶ κινναμώμου, καὶ καρδαμώμου, καὶ νάρδυυ ἀνὰ οὐγκίαν μίαν, ι. e. ut habet una ex vulg. interpreti., Et xylobalsami atque aspalathi singulæ drachmae : cinnamomi, cardamomi el nardi singulæ uuciæ. Aliæ, Singulorum uncia una. Vel, Uniuscujusque uncia una. Sic ἀνὰ δραχμὰς ιβ', ap. Euud., Singulorum drachmas duodecim. Eodem vero et ap. ceteros medicos modo, ubi de medicamentorum compositionibus agunt. Dio Cass. 55, [a5J : Καί τισι τῶν έστρατηγηκοτων τοῖς λαχοῦσιν ἐπὶ τρία ετη διοικεῖν προσ-έταξε ῥαβδούχοις τε ἀνὰ δύο καὶ τῇ ἄλλῃ υπηρεσία τῇ προσ-ηκούσῃ χρωμὲνοις. Sic usi sunt hac præpos. et Evan-gelistæ, ut Mattii. 20, [9, 10]: Ἀνὰ δηνάριον ἔλαβον, Acceperunt siuguli denarium. Luc. 9, [3] : Μηδὲ ἀνὰ δύο χιτώνας ἔχειν, Singuli binas tunicas, vel Biuas tunicas, non adjecto nomine Singuli, utpote quod sub Binas intelligatur. Joann. [2, 6J : Ὑδρίαι χωροῦσαι ἀνὰ μετρητὸς δύο ἡ τρεῖς, Hydriae capientes singulæ binos aut ternos metretas. Rursum, Luc. 9, [14] : Κατακλίν νατε αὐτοὺς κλισίας ἀνὰ πεντήκοντα, facite ut discumbant per singulos quosque discubitus quinquageni. Sic autem et Plin, hanc particulam interpretatum esse comperio eum alibi, tum in hoc 1. Aristotelis [De
Α gener, an. 4, 4, 5, Hist. an. 7, 5] : Μία δέ τι; ἐν τίτ-ταρσι τόχοις ἔτεκεν εἴκοσιν* ἀνὰ πέντε γὰρ ἔτεχε. Ita euim Plin. : Reperitur et in Peloponneso quinos quater enixa. Ubi quamvis ead. sit inlerpretatiouis forma, alium tamen distributionis modum hic significat ἀνὰ. [Ἀνὰ πέντε, Quini, CI.] Est enim quod (*allice dicimus A chaque fois.
Il Ἀνὰ vacat etiam interdum, nescio tamen an et ap. classicos scriptt. Apoc. 21, 21 : Καὶ οἱ δώδεκα πυλώνες, δώδεκα μαργαρίταν ἀνὰ εις ἕκαστος τῶν πυλώνων ἦν ἐξ ἑνὸς μαργαρίτου , Et duodecim porta», duodecim margarita: : uuaquæque portarum erat ex uno mar-gariie; vel, Et singulæ porlæex singuli» erant margaritis. l.)uæ sententia perlecta est, quuiu tamen in in-terpret. omiserim præp.is. ἀνά : unde et supervacaneam esse eam apparet. At veteri lnterpr. videtur negotium exhibuisse hæc particula, non animadvertenti quod dico. 1 La enim vertit, Et duodecim porta·, duodecim margarita* sunt per singulas : et singula* portæ erant ex singulis margaritis. [Cùm genitivo Β conjungunt Byzantini, ut Constantin. Caerim. ρ. 64, Β : Ἀνὰ πόσων δοχῶν 68 , Β : Λίδωσιν ἑνὶ Ικάστῳ ἀνὰ βασιλικού* C : Ἐπιὀίδνται τοῖς ... ἀνὰ ἑνὸς ἀργυροῦ μικροῦ σταυροῦ Ι); ιοο, 1); ιο5, Α; ι γ 3, Β. Justinian. Cod. ι, 2, 18 : Ὁρίζει ποινήν ἀνὰ ν' χρυσίου λίτρων. IMiot. Bibi. ρ. 4ὑ, 36 : Ἀνὰ τεσσάρων. In Inscr. Ilalæ&ina C. 1. vol. 3, ρ. 619, ἂν τοῦ Ῥαχᾶ et κατὰ τοῦ Ῥαχᾶ, ἂν τᾶς ὁδοῦ et κατὰ τᾶς ὁδοῦ, signif contraria, Sursum versus et Deorsum versus, de regione, i. q. ἄνω et κάτι·).]
H Ἀνὰ in compositione sæpe significat iterationem et velut redintegrationem : unde et per svllaham Re Lnt. exprimitur; ut βλαστάνω, Pullulo; ἀναβλαστάνω, Repullulo; βιόω, Vivo; ἀναβιόω, vel ἀναβιώσκω. Revivisco. Interdum et adverbii Sursum signif inclusam habet, ut in ἀναβάλλω, quum significat Sursum tollo, Attollo. Sic iu ἀναβιὕάξοι. Ilaln*t vero et alius signiff., quæ ui*i eum ipsis verbis, quibus prxligitur, considerari non possunt; nam interdum simplicium signil. hac præpositione præfixa plane mutatur : aliquando vero eadem retinetur, sed velut augetur; ut in βοάω, C ἀναβοάω, sicut Lat. Clamo, Exclamo. Sæpe etiam vacat; ut ἀναλῦσαι πρυμνήσια ap. Hom. [Od. Ι, 178] pro λῦσαι. Sed notandum est, per dialysiu ap. eum poni, ἀνὰ πρυμνήσια λῦσαι : ut [Od. Γ, 3qo, ubi ν. Eustath. ρ. i6ai, 23j : Ἀνὰ κρατήρα κέρασεν, pro ἀνεκέρασεν [coll. Eust. ρ. 1473, 53; 1546, ι ο], et iu aliis. Hoc etiam nosse oportet, utrainque syllabam corripi in hac præpos., quum seorsum ponitur : at in compositione interdum producere posteriorem; ut Od. Φ, [119]: Ὀρθὸς ἀναΐςας* ἀπὸ δὲ ξίφος ὀξὺ θέτ᾽ ὤμων. [Sed alterum α pertinet ad ἀίσσυ,, non ad ἀνά.]
Ἄνα, vocativus casus nominativi ἄναξ, Rcx95aoi-λεῦ, ut Hom. II. Γ : Ζεῦ ἄνα, δὸ; τίσασθαι ὅ με πρότερος κάκ’ ἔο^χε* Od. Ρ : Ζεῦ ἄνα, Τηλέμαχόν μοι ἐν ἀνδράσιν o/.Cιον αναι. [V. Ἄναξ.] Alioqui per apocopen ponitur etiam pro ἀνάστα, Surge. Od. Σ, [ι3]: ᾽Λλλ’ ἄνα, μὴ τάχα νῶιν ἔρις καὶ χερσὶ γένηται. Sic 11. Σ, [178]: Ἀλλ’ ἄνα, μηδέ τι κεῖσο, Surge, nec jaceas amplius, pro quo ava paulo antè dixerat ὄρσεο. [Conl. II. Ζ, 33i, 1, 247. Æïcl». Cho. 963 : Ἄνα γε μὰν δόμοι.] Soph. Aj. [194] : D Ἀλλ᾽ ἄνα ἐξ ἑδράνων, itidem pro ἀνάστα ἐκ τῶν θρόνων. [άα]
[Ἀνάβα, Gradus, pro ἀνάβασις, Ascensus. Epipha-nius Mon. De locis satietis ρ. 62 : Ἔστι δὲ το ἀνάοα τοῦ ὄρους σκαλία τετρακισχιλία. Dlcang.]
Ἀναβάδην, eum accentu iu penult., Pedibus in altum exporrectis s. extensis : ἀναβάδην καθήμενος, inquit Pollux [3, 90; 6, 175] pro ἄνω τοὺς πόδτίς ἔχων, Sublimes habens pedes. [Plut. Mor. ρ. 336,C : Σ*ρδα-νάπαλλος ἔξαινεν οἴκοι πορφύραν, ἀναβάδην ἐν ταῖς παλ-λακαῖς καθήμενος. Quem imitatur Theophyl. Rnlg. Ep. 2, vol. 3, ρ. 711, D : ΙΙορφύραν ἔξαινεν άναβάδ/,ν ταϊς Αυδαῖς συγκαθήμενος. Dio Cur. Or. 61, vol. 2, ρ. 3α3, de eodem : Άποόιδράσκο,ν εἰ; τὴν γυναικωνῖτιν καθῆστο ἐπὶ χρυσηλάτου κλίνης ἀνιβάδην.] Aristoph. ΡΙ. [112*5, ubi ν. Dobr.] : Νυνὶ δὲ πεινῶν ἀναβάδην αναπαύομαι· uhi schol, explicatio convenit eum illa Pollucis. Idem Ach. [399] : Αὐτὸς δ᾽ ἔνδον ἀναβάδην ποιεῖ τρυγῳδίαν ubi schol, ἀναβάδην exp. Iu alto loco sedens. Est et ap. Suid. ἀναβάδην χαθῆσθαι, μετέωρον καθέζεσθαι, Subii-
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mera sedere. [Conf. annot. ad Hesych.] Sequitur ap. eund. Aristoph. Ach. [410]: Ἀναβάδην ποιεῖς, Ἐξὸν καταβάδην. [V. Coraes ad Hippocr. De aere ρ. 33o. Weicei.] U Quidam ἀναβάδην existimarunt etiam Contentionem et impetum significare, et in Aristoph. 1. c. ἀναβάδην ποιεῖ τρυγῳδίαν, interpretantur Totus est in componenda tragœdia. Sed viderint, [ἄ]
[Ἀναβάδισις, εως, ἡ, ap. Antyllum Oribasii ρ. 113 Mattii. : Ἤ ἀναβάδισι; ἀναγκέζουσα στερεό,τερον βαίνειν, fortasse natum e proximo ἀνα, ut scribendum sit
Ἀναβαδὸν, adv., Scansim. Aristot. Η. Α. 6, [c. 3o] : Αἱ δ᾽ ἄρκτοι τὴν ὀχείαν ποιοῦνται, ώσπερ εἴρηται, οὐκ ἀναβαδὸν, ἀλλὰ κεκλιμέν αι ἐπὶ τῆς γῆς· ubi ἀναβαδὸν Bud. ait significare Supergrediendo et scansim, dicens ita formari, ut ἀναβληδὸν et ἐπαναβληδόν.
Ἀναβαθμικὸς, ὴ , ὸν, Cradualis, ad verbum; Grada-lim factus, i. e. Per gradus, quales sunt in scala.
Ἀναβαθμὶς, ἴδος, ἡ, demiu. forma, Gradus scalæ, sicut et ἀναβαθμός. Exod. 20, [26] : Οὐκ ἀναβήσῃ ἐν ἀναβαΟμίσιν ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον, Gradibus non ascendes ad altare.
Ἀναβαθμὸς, ὁ, Ascensus : ἀ/αβαθμοὶ, αναβάσεις, Suicl. Item Gradus scalæ. [Ap. Herodot. 2, 125. Ælian. Ν. Λ. 6, 61. Pollux. 7, 112; quod 10, 171 in ἀναβα-σμοὶ, quod ν. infra, mutatum. Quæ autiquior forma est, ut dictum in Βαθμὸς, sed sæpe ab librariis in alteram depravata, ut ap. Pausaniam, cui constanter reddidi ἀναβασμὸς, libris modo in hoc modo in altero consentientibus modo inter utrumque variantibus.] II Interdum et Sedilia vocantur ἀναβαθμοί. Pollux [4, 121] : Τοὺς δ᾽ αναβαθμούς, καὶ βάθρα, ναὶ ἕδρας, καὶ ἑδώ-λια. [ Κ Ἀναβαθμοὶ, Psalmi graduales, s. Cantica graduum, ap. scriptt. ecclcs., de quibus Ducang.]
Ἀναβάθρα, ἡ, Scala navis, et Ἀποβάθρα pro eod., inquit Bud., citans Lucian. [D. mort. 10, 10] : Ὥστε λύε τὰ ἀπόγεια* τὴν ἀποοάθραν ἀνελώμεθα· τὸ ἀγκύριον ἀνεσπάσθω * πέτασον τὸ ἱστίον. [Tabulatum , Gall. Es· chaffaud. Codinus De off. aulæ Cp. c. 14, 15 : Ἐν τῇ τῆς Ὑψώσεως τοῦ σταυροῦ ἑορτῇ γίνεται διὰ ξύλων ἀναβάθρα. Duc Α KG. Giron. PascK. an. 12 Arcadii : Τω αὐτῷ ἐνιαυτῷ ἀνῳκοδομήθη ἡ ἀναβάθρα τοῦ Ἱππικοῦ ἐπὶ τὴν Γίοάν Id. Αρρ. GI. ρ. 202.]
Ἀνάϋα^χικ , τὸ, Pulpitum, Scala, Gradus, superior scansilis: item Subsellium. Quæ signiff. huic nomini dantur in VV. LL.
Ἀναβαίνω, βήσομαι, βέοηκα, ἀνέβην, juxtam formam simpl. βαίνω, Ascendo, Conscendo. [Aor. priori activi sigiiil. transitiva Hom. U. Α, 143 : Νῦν δ᾽ ἄγε... ἂν δὲ Χρυσηίδα... βήσομεν. Pind. Pyth. 4, 191 : Μόψος ἄμ-βασε στρατόν. Herodot. 1, 8υ: Ἄνδρας ἐπὶ τὰς καμήλους ἀνέβησε. Phryn. Bekk. ρ. 22, ίο : Ἀναβῆσαι, τὸ ποιῆσαί τινα ἀναβῆναι. Medii aor. sec. signif. intrans. Od. Γ, 481 : Ἄν δ* ἄρα... βήσετο δίφρον Ν, 75 : Ἂν δὲ καὶ αὐτὸς ἐβήσετο' Ο, 284 : Ἂν δὲ καὶ αὐτὸς νηὸς ἐβήσετο* Ψ, ι : Γρηῢς δ᾽ εἰς ὑπερῷ᾽ ἀνεβήοετο. Pro quo libri male in-íerre solent ἐβήσατο, ut Apoll. Rh. 3, 1'236.1 II. A, [497] : Ἀνέβη μὲγαν οὐρανόν. [Od. Σ, 3θ2 : ᾽Ανέβαιν᾽ υπερορία. Cùm præp. 11. Η, 657 : Ἐς δίφρον δ’ ἀναβάς, ut ψ, 352, sed ψ, 132 : Ἂν δ᾽ ἔβαν ἐν δίφροισι* Od. Χ, 142 : Ἀνέβαινε ἐς θαλάμους. Pind. Pyth. 2, 62 : Ἀνα-βάσσμαι στόλον. Tliuc. 4, 110, et alibi sæpe eum præp. ἐπί.] Dein. [ρ. 247] : Ἀφ’ ἦ; αὐτὸς ἐπὶ τὸ βῆμα ἀνέβῃν. Xen. Hell. 6, [5,9] : Ἀναβάντες ἐπὶ τὸν νεὼν, καὶ τήν όρο— φὴν διελόντες. Item ἀναβαίνειν ἅρμα, Cyrop. 6, [4, 2]. Od. Ο [II. Γ, 492] : Ἀνά θ᾽ ἄρματα ποικίλα βαῖνον. [Divise etiam Hesiod. Ορ. 3α6 : Ὁς τε κασιγνήτοιο ἑοῦ ἀνὰ δέμνια βαίνει. De lecto etiam Hom. II. A, 611 : Ἔνθα καθεῦδ’ ἀναβά;. Eur. fr. Phaeth. ap. Clément. Pæd. 3, ρ. 160, sed ubi μηδὲ ἀναβῇς τὸν δίφρον Musgrav. corrigit μηδ’ ἐς δίφρον ἀναβῇς. Herodot. 4, 22 ; 6, 79, ἐπὶ δένδρος vel δένδρεον.] Sic Aristot. De mundo [c. 6] : Ὁ δὲ συνωρίδ* ἀναβαίνει. Dicitur et ἀναβαίνειν ἐπὶ τὸν ἵππον, Conscendere equum. Xen. Cyrop. 7, [ι, 1] : Ἀνέβαι-vtv ἔπι τὸν ἵππον. [Idemque sæpe sine casu, ut Cyrop. 7, ι, 3 : Ἐπεὶ δὲ ἀνέβη* et iu scriptis de re equestri, pariterque utroque modo de navi conscensa, ut Lysias ρ. 16a, i3 : Οὐκ ἄν ποτε ἀνέβη ἐπ᾽ ἄλλην ναῦν. De ascendendo iu arcem vel mœnia Anab. 5, a, 15; Η. Gr. 5, 4, ii. Alia coustr. Eur. Hec. ia63 : Αὐτὸ
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χ πρὸς ἱστὸν ναὸς ἀμβήσει ποδί. Absolute de teste pro-deunte s. producto, Aristoph. Vesp. 662 : Ἀνάβηθι, τυρόκνηστι, καὶ λέξον μὲγα. De iis qui ad dicendum ascendunt in concione Xen. Η. Gr. ι, 7, 16. Plato Apolog. ρ. 3i,C: Ἀναβαίνων εἰς τὸ πλῆθος τὸ ὑμὲτερον. Et ἐπὶ δικαστήριον, ρ. 17, D; 441, Β. Εἰς τὸ δ. Gorg. ρ. 4δί>, Β, Et similiter sæpe Demosthenes εἰς τὴν ἐκκλησίαν, ἐπὶ τὸ βῆμα. Improprie Reip. 4, Ρ• 445, C : Ἐπειδὴ ἐνταῦθα ἀναβεβήκαμεν τοῦ λόγου.] Jungitur et genit, ap. Hom.pro Conscendere, ut Od. Β, [416] : Ἀν δ᾽ ἄρα Τηλέμαχος νηὸς βαῖν᾽ · ubi Eust. ait aut deesse præp. ἐπὶ, aut esse ἀνέβαινε τῆς νηὸς dictum pro ἄνω τῆς νηὸς ἔβαινε. [V. in Ἀνά.] Jungitur et dat. II. Κ, [49ὀ] : Νεκροῖς ἀμβαίνοντες* ubi itidem accipi vult Eust. [ρ. 820, 35] pro βαίνοντες ἐπάνω τῶν νεκρῶν. Apud Eund. ἀναβαίνειν dicitur absolute pro Conscendere navem : II. Α, [3ia, coli. Od. Γ, 157, Δ, 473, Μ, 293, et Ο, 209] : Οἱ μὲν ἔπειτ᾽ ἀναβάντες ἐπέπλεον ὑγρὰ κέλενθα • ubi ἀναβάντες in parvis schol!, exp. ἀνελθόντες, ἐπιβάντες. Eust. autem in hunc Ι. βοβ notat ἀναβῆναι esse ἀναπλεῦσαι. Idem alibi annotat ἀναβαίνειν et ἀνάγεσθαι esse τὸ ἐκ τοῦ λιμένος ἀναπλέειν, Ex portu solvere, quibus opponi καταπλέειν et κατάγε-σθαι, tanquam sc. supra terram stet aqua , et ita conscendatur in navigando. [Od. Λ, 210: Πρίνγε τὸν ἐς Τροίην ἀναοήμεναι· Ν, 285 : Οἱ δ᾽ ἐς Σιδονίην εὐναιομὲ-νην ἀναβάντες ᾤχοντο· Ξ, a5a : Ἑβδομάτῃ δ’ ἀναβάντες ἀπὸ Κρήτης εὐρείης ἐπλέομιν. ‖ Ascendendi signil. in regionem superiorem ex inferiori Herodot. 9, 113: Ἀναβὰς ἐς τοὺς Βακτρίνυς. Thuc. 2, 69; 3, 19, Xen. Anab. ι, ι, a etc., et alii quivis. De fluvio aucto Herodot. 2, 13 : Ἢν μὴ μπ᾽ ἑκκαίδεκα πήχεας ἀναβῇ ὁ ποταμός. Diod. ι, 36.j Imper, ἀνάβα pro ἀνάβαθι, Ascende, ut κατάβα pro κατάβαθι. [Antiatt. Bekk. ρ. 81,12·]
ΙΙἈναβαίνειν, Inire; ut τὴν ἵππον ἀναβαίνει, Equam init; unde [ap. Herodot, ι, 192] : Οἱ ἀναβαίνοντες τὰς θηλείας ἵπποι, Admissarii equi. [Moeris ρ. 3 : Ἀναβῆναι τὴν γυναῖκα Αττικοί* ἀναβῆναι ἐπὶ τὴν γυναῖκα βούλομαι Ἕλληνες. Verba prima Aristophanis esse ex C Thesmoph. secundis testatur Zonaras vol. ι, ρ. 196.] II Pervadere, Perambulare, Incedere per : ut Od. Ζ, [29] : Ἐκ γάρ τοι τούτων φάτις ἀνθρώπους ἀναβαίνει ΕσΘλὴ, pro ἀνὰ τοὺς ανθρώπους βαίνει, Incedit per homines rumor, Pervadit hominum aures. [Ubi Eustath. ρ. i55o, 2.] ‖ Ἀναβαίνειν schol. Thuc. exp. ἀναχωρεῖν, Retrocedere. [Improprie, ut ἀναχωρεῖν, Redire, Recedere, Transire, Herodot.Ἵ, 109 : Εἰ θελήσει τούτου τελευτήσαντος ἐς τὴν θυγατέρα ταύτην ἀναβῆναι ἡ τυραν-νίς• 7, 2θ5 : Οὕτω ἐς Αεωνίοην ἀνέβαινε ἡ βασιληίη. Pro ἀποβαίνειν, Eveuire, 7, 10 : Ἢν τῇ σὺ λέγεις ἀναβαίνῃ βασιλέϊ τὰ πρήγματα. Xen. Reip. Ath. 2, 17 : Ἂν μέν τι κακὸν ἀναβαίνῃ ἀφ’ ὦν ὁ δῆμος ἐβούλευσεν. ‖ Antiatt. Bekk. ρ. 81, 15 : Ἀναβῆναι, ἀντὶ τοῦ ἀναχωρῆσαι, Ἀντιφάνης Α ἰγυπτίοις.] ‖ Apud Matth. ι3, [7] exp. Emergere, Succrescere : Ἀνέβησαν [αἱ] ἄκανθαι, Emerserunt spinæ, vel Succreverunt : alii, Increverunt. [De viti Xen. 01*30. 19, iS : ἹΙ ἄμπελος ἀναβαίνουσα ἐπὶ τὰ δέν-δρα. Idem Conv. 4, 23 : Ἴουλος Κλεινίᾳ πρὸς τὰ ὄπισθεν ἀναβαίνει. || « De morbis augescentibus Galen. vol. 7, D ρ. 117, F : Πυρετοὶ εἰσβάλλουσι τε καὶ ἀναβαίνουσιν. * Weigel. Achilles Tat. ρ. 19 : Δύο ἀναβεβηκὼ; ἔτη τῆς ἐμῆς ἡλικίας. Schneid. De cogitatione sæpe Hermas Past., ut ἀναβήτω μηδεμία ἐπιθυμία ἐν τῇ καρδίᾳ σου 59, ι6. Ἀνέβη ἐπιθυμία 4, 21 ; 5, 17, αι. Ἀνέβη περὶ αὐτῆς (i. e. ἐπιθυμία αὐτῆς) 5, ι γ. Ἀναβαινέτω ἐπὶ τὴν καρδίαν περὶ γυναικὸς ἀλλστρίας 29, 13. Ἀναβαίνει ἐπὶ τὴν καρδίαν ἡ ἐνθύμησις 29, 17, et similia 31, 4 J 36, 31 ; 37, 5 ; εἰς τὴν καρδίαν est 36, 14, sed ἐπὶ τὴν apud Antiochum. Cùm infinitivo ἀνέβη ἐπὶ τὴν καρδίαν δύ-νασθαι 5ο, η. Ἀνέβη ἐπὶ τὴν καρδίαν αὐτῶν μετανοῆσαι 17, 29. Αὐτοῖς ἀνέβη ἐπὶ τὴν καρδίαν τοῦ μετανοῆσαι 17, 8. Ἀναβαίνει ἐπὶ τὴν καρδίαν ὅτι... 68, 6.] || Ἀναβήσασθαι ap. Hom. [Iocis initio citatis] in signil. act. eum aecus. pro Imponere in navem : quasi Ascendere facere in navem, ἀναβιβάσαι εἰς τὴν ναῦν, Hesych. || Ἀνα-βαίνομαι, Ascendor, Conscendor : ut ἵππος ἀναβαινό-μενος, Equus qui conscenditur. Xen. [Eq. ι, ι], ἀνα-βεβαμένος ἵππος, Equus conscensus : Οἱ γὰρ λ*κτί-ζοντες άναβεβ-μένοι ἵππο*., ἐκποδὼν ποιητέω. [Xen. Ilip-
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parch. ι, 4; 3, 4• II.., ἀναβαθείς.] Ἀναβήμεναι, Dor. Α pro ἀναβῆνἀι, Redire, ἀναχωρεῖν, Hesych. [||De forma Αμβαίνω ν. HSt. in ipsa et add. Aristoph. Ach. 732 : Ἄμβατε ποττὰν μάδδαν.]
Ἀναβακχεύω, Bacchicis furoribus exagito. Eur. Or. [338] : Πορεύων τις εις δόμον ἀλαστόρων ματρὸς [μχτέ-ρος] αἷμα σᾶς, ὅ σ᾽ ἀναβακχεύει, Bacchari facit, s. μαί-νεσθαι ποιεῖ, schol. [Herc. F. 1086 : Τάχα φόνον ἕτερον ἐπὶ φόνῳ βαλὼν ἀναβακχεύσει Καδμείων πόλιν. Plut. Anton. c. 2ί> : Ὁ Κλεοπάτρας ἔρως πολλὰ τῶν ἔτι κρύπτομε'-νων ἐν αὐτῷ παθῶν ἐγείρας καὶ ἀναβακχεύσας.] || Affertur in VV. LL. et pro Debacchor. [Eur. Bacch. 804 : Ἆρ᾽ ἐν παννυχίοις χοροῖς θήσω ποτὲ λευκὸν πόδ᾽ ἀναβακχεύουσα δέραν εἰς αἰθέρα δροσερὸν ῥίπτουσα; Dion vs. Α. rh. 2, ι. Plut. Crass. c. 33. Pollux ι, ι6, ἀναβακχεῦσαι, et 15, ἀναβεβαχχευμένος.]
[Ἀναβαλλαγόρας, φάρμακον τι, καὶ λίθος ἐν Σάμῳ, Hesych.j
[Ἀναβαλλὶς, ίδος, ἡ. Hesychius : Ἀναβαλλίδα, τὴν ὑάκινθον. Ταινία ἡ σφαῖρα. Prior interpr. pertinet ad Ἀγαλλὶς, quod ν. De altera Etym. Μ. ρ. 9ὑ, 42: Β Ἀναβαλλίδες • ταινίαι * οἱ δὲ σφαίρας ἀπέδοσαν. Διογε-νειανός. Arcad. ρ. 31, ι8 : Ἀναβαλλὶς ἡ σφαῖρα. (Unde in Epirn. Hom. Crânien An. Ox. vol. 1, ρ. 60, 31, Παύταλλα, ἡ σφαῖρα, Lobek. Paralip. ρ. 404 corrigit Ἀνάβαλλα.) Ἀναγαλλὶς Synes. De arte magica ρ. 2.14·]
Ἀναβάλλο», βαλῶ, quasi ἄνω βάλλω, Sursum tollo, Attollo, Erigo. [Resupino, Cl.] ᾽Αναβάλλειν τινὰ ἐπὶ τὸν ἵππον, ap. Xen. [Cyrop. 7, ι, 38, Anab. 4, 4, 4, Eq.
6, 12], i. q. ἀναβιβάζειν, Tollere in equum. [Quod in ἀναλαβὼν corruptum ap. Plut. Artox. c. 10, Cleoni, c. 3γ, ut Xcn. Η. Gr. 6, 5,9, ἀναβαλόντε; ἐπὶ τὴν ἁρμάμαξαν restitui pro ἀναλαβόντες, et 1. Cyr. deteriores quidam αναλαμβάνει pro ἀναβάλλει.] Aristot. Probi, ἀναβάλλειν τὰ ὄμματα et καταβάλλειν τὰ ὄμματα opponit, Attollere oculos et Demittere oculos. [Pollux 2, 60 : Κτησίνς δέ που φησὶν ἀναβάλλειν τὰ λευκὰ τῶν ὀφθαλμῶν τὸν Σαρδανάπαλλον.] Eust. ait eum, qui fodit, dici ἀναβάλλειν χοῦν, Sursum jacere : cui contrarium sit καταβάλλειν. Alibi ait formicas quoque dici ἀναβάλλειν κάτιυθεν χοῦν. Est ap. Xen. Cyrop. 7, C
!5, 6] ἀναβάλλειν γῆν, Egerere terram fodiendo. Thuc. 4, 9°, 2: Ἐκ τοῦ ὀρύγματος ἀνέβαλλον ἀντὶ τείχουςτὸν χοῦν.] Ap. Eund. [Od. ρ. 14ο4, 38] dicitur a Cal h macho [Κρήνη λευκόν ὕδυ>ρ ἀνέβαλλε] fons aquam ἀναβάλλειν, pro Erumpere a^iam quasi subsilientem. [Ibid.] Bud. ex quibusdam scholl. annotat et hoc, ἀ*α-βάλλει τὸ χαλκεῖον, i. e. Bullat, Effervescit, Redundat. [Diodor. 2, 12 : Μετ᾽ ὀλίγον τετελευτηκὼς ἀναβάλ-λεται.]
Ι) Ἀναβάλλω, Sterno et excutio; ut equus sessorem, inquit Budæus. Xen. [Eq. 8,7]: ἾΙττον γὰρ ἂν καὶ ὑποδύνοι [ὑποδύοι] ὁ ἵππος καὶ ἀναβάλλοι τὸν ἀναβάτην.
II Ἀναβάλλω, inquit Bud., Remoror, Protraho, Pro-latationibus implico. Demosth, [ρ. 102, 27; 114, 9]: Τοὺς λόγου;, οις ἀναβάλλουσιν ἡμᾶς [ὑμᾶς], Quibus nos [vos] remorantur et differre cogunt.
Il Ἀναβάλλω, Differo; ut in proverbio [ap. Hesych. et Diogenian. 4, 91], Ἐχῖνος τὸν τόκον ἀναβαλ-λει : cxp. enim, Echinus partum differt. Sic usurpa- D tur apud Homerum Od. Τ. [584] : Μηκέτι νῦν ἀνά-βαλλε δόμοις ἔνι τοῦτον ἄεθλον. Usitatior est tamen hæc signil. in pass. [Lex. rliet. Bekk. An. ρ. 208, 8 : Ἀνα-βαλλειν, ὑπερτίθεσθαι. || Singularis est usus ap. Æsch. Sept. 1028 : Ἐγώ σφε θάψι·) κἀνὰ κίνδυνον βαλῶ θάψασ᾽ αδελφόν τὸν ἐμον, quod usitatius dicitur κίνδυνον ἀναρ-ρίπτειν.]
II Αναβάλλομαι, Sursum tollor, Attollor, Tollor : ἀναβάλλομαι εἰς ἵππον, Tollor in equum : ut ἀνα βάλλειν εἰς ἵππον diximus a Xen. poni pro Tollere in equum. [Plut. Eumeu. c. 7 : Ἀναβληθεὶς ἐπὶ τὸν ἵ7τπον. Idem ἀναβάλλεσθαι absolute pro eod. usurpat, Hip-parcli. [ι, 17]: Τους γε μὴν πρεσβυτέρους τὸν Περσικὸν τρόπον ἀναβάλλεσθαι [ὑπ᾽ ἄλλων] προσεθίσας, καὶ τούτους προσεθίσαις [προσεθίσας καὶ τούτους ωφελήσαις] ἄν.
U Ἀν χ βάλλομαι, Induor, Amicior. [Suidas : Ἀναβάλλεσθαι τὸ ἱμάτιον, οὐ περιβάλλεσθαι λέγουσιν.] Aristoph. Vesp. [1135 : Ἔ^᾽ ἀναβαλοῦ τηνδὶ λαβών. De quo Suidas, περισπῶσιν οἱ Αττικοί, lb. 1 152 :] Οὐκ ἀναβαλεῖ} Non
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amiciens? Ἀναβάλλομαι, inquit Bud., Amicior, ἐνδύομαι : unde ἀναβληδὸν ἐνδύεσθαι, significat Induere in modum amiculi, Amictim circumjacere. [Plato Theæt. ρ. 175, E : Ἀναβάλλεσθαι ἐπιδέξια ἐλευθέρω;. Demosth. ρ. 420, 10: Εἴσω τὴν χεῖρα ἔχοντα ἀναβεβλημὲνον.] Ps. ιο3, [2] : Ἀναβαλλόμενος φῶς ὡς ἱμάτιον. Chrysost. De sacerd. : Ἀναβεβλημένη στολίδας. Suid. ait Atticos dicere ἀναβάλλεσθαι ἱμάτιον, non autem περιβάλλεσθαι. [Contra Aristoph. Eccl. 97 : Εἰ... ὑπερβαίνουσά τις ἀνα-β άλλο μέ ν η δείξειε τὸν Φορμίσιον, de veste rejecta.]
6, II Αναβάλλομαι, Resupinor, θρύπτομαι. Dionys. Η. de quadam Isocr. Oratione loquens : Τὸ μὲν ὕπτιον καὶ οἷον ἀναβεβλημὲνον τῆς ἀναγωγῆς [ἀγωγῆς], Supinum et deliciis affluens. [Ernest. Lex. rliet. : « Ἀνϊβεβλημένοι χρόνοι, Remissa, tarda syllabarum et rhythmi intervalla, Dionys. De comp. 18, ρ. 116. V. Χρόνος εΙἈναβολαί. Idem ἀναβεβλημὲνας ἁρμονίας dicit orationem dilatatis periodis factam, et ὅιεστώσας Jud. Demosth. 43, ρ. 1089. Linde ἀναβεβλημένως εἰπεῖν, Lenta voce ct remissa loqui. V. Dionys. Demosth. 54, ρ. 1121. Ap. Hermogenem hæc forma dicendi vocatur τὸ ἀνειμέ-vov καὶ ὕπτιον, Περὶ 15. 2, ρ. 192. Conl. ρ. 364, ubi et ἀναβεβλημένον et ὕπτιον jungitur, contrarium τῷ γορ-γῷ. »] Κ Videtur autem huic signif., quam annotat Bud., esse affinis ista, quæ ab Kuslath. [II. ρ. 117, aG, etc.] ponitur, ut sit i. q. Pigror aliquid facere, Tardus sum ad aliquid faciendum , Detrecto facere. [Ex 11. Β, 436: Μηδ’ἔτι δηρὸν ἀμβαλλώμεθα ἔργον.] Sed notandum est, hac in signil. non passive accipi ἀναβάλλομαι, sed active.
II Ἀναβάλλομαι, active positum, ut et in proxime annotata signif., capitur et pro Differo, Prorogo, Procrastino. Ἀναβάλλομαι, inquit Bud., ut ct ἀνατίθεμαι, Rejicio, Cunctor, Prolato, Procrastino; quod et ἐπα-ναβάλ/ομαι dicitur, Dilationes quæro, Diem de die duco. [Hesiod. Op. 408 : Μηδ’ ἀναβάλλεσθαι ἔς τ’ αὔριον ἔς τ᾽ ἔννηφιν· οὐ γὰρ ἐτωσιοεργὸς ἀνὴρ πίμπλησι κα-λιὴν οὐδ’ ἀναβαλλόμενος. Pind.Ol. ι, 80 : Ἐπεὶ τρεῖς τε καὶ δεκ᾽ ἄνδρα; ὀλέσαις ἀναβάλλετνι γάμον Ουγατρό;* Nem. 7, 77 : Εἴρειν στεφάνους ἐλαφρον ἀναβάλεο • 9, 29 : Πείραν ταύταν ἀναβάλλομαι ὡς πορσιστα. Eur. Alc. 526 : Α μὴ πρόκλα᾽ ἄκοιτον ἐς τόδ᾽ ἀναβαλοῦ. Callim. Ap. 22 : Καὶ μὲν ὁ δακρυόεις ἀνχβάλλεται ἄλγεα πέτρος. Aristoph. Eccl. 9‘34 ·' Εἰσαῦθις ἀναβεβλήμεθα* Nub. 1139 : Τὸ μὲν τι νυνὶ μὴ λάβης, τὸ δ᾽ ἀναβαλοῦ pot. Ἱ huc. 4, 63 : Τὰς διαφορὰ; εἰς αὖθις ἀναβαλώμεθα* 5, 46, 8α. Plato Conv. ρ. 174, Ε : Εἰς αὖθις ἀναβαλοῦ. Et alibi sæpe, ut Demosthenes et alii.] Basil. : Μὴ τοίνυν ἀναβάλλω ἡμέραν ἐξ ἡμέρας. [Herodot. 9, 8 : Ἐξ ἡμέ-ρης ἐς ἡμέρην ἀναβαλλόμενοι.] Sic Plut. Cæsare [c. 63]: Τὴν σύγκλητον ἀναβάλλεσθαι, Senatus diem distulisse. [Anton, c. 53 : Τὸν Μῆδον εἰ; ὥραν ἔτους ἀναβαλέσθαι.] Hæc ille. Xen. Hell. 6, [ι, 5] : Τότε μὲν ἀνεβάλοντο τὴν ἀπόχρισιν. Idem Cyrop. 8, [ι, 7] : Ἐπεὶ δὲ ἀκού-σειεν αὐτῶν, πολὺν χρόνον ἀνεβάλλετο τὴν διαδικασίαν, Auditis autem illis iu longum tempus differebat judicationem. Æschin. [ρ. 77] : Ἀλλ’ εἰς τίνα xatpòv ἀνε-βάλλου καλλίω; Sic Plut. Themist. [c. 18] : Πᾶν ἀνεβάλ-λετο είς τὴν ἡμέραν ἐκείνην. Cùm infin. Xcn. Hell. ι, [C, 10] : Ἀεὶ ἀνεβαλλετό μοι διαλεχθῆναι. [Comment. 3, 6, 6 : Τὸ πλουσιωτέραν τὴν πόλιν ποιεῖν ἀναβαλούμεθα. Demosth, ρ. 31, ι. Herodot. 5, 49 '· Ἀναβάλλομαι' τοι ἐς τρίτη ν ἡμέρην ἀποκρίνεσθαι* ij, 8 : Ἀνεβάλλοντο ἐς τὴν ὑστεραίην ὑποκρίνασθαι* 6, 88 : Ἀνεβάλλοντο μὴ οὐ τὸ πᾶν μηχανήσασθαι ἐπ’Αἰγινήτῃσι.] Anunon. [ρ. 16] vult ἀναβάλλεσθαι et ὑπερτίθεσθαι ita differre, ut ἀναβάλλεσθαι sit Prætehre tempus idoneum agendae rei cuipiam ; ὑποτίθεσθαι autem , Illud idoneum tempus expectare. [Cùm genitivo schol. Oppian. Hal. ι, 715 : Αναδύεται) ἀναβάλλεται τῆς μάχης. Schol. Theocr. 6, ao : Ἀναβάλλομαι, τὸ ἀπαρνοῦμαι, ὡς τὸ ἀναβάλλομαι τοῦδε τοῦ πράγματος.] || Usurpatur et pass. in hac signil. pro Differor. [Thuc. 5, 45 : Ἤ ἐκκλησία ἀνε-βλήθη. Plato Reip. 3, ρ. 4οο, C : Ταῦτα εἰς Δάμωνα ἀναβεβλήσθω.] Isocr. [ρ. 226, C] : Οὐδὲ εἰς τοὺς παῖδας ἀναβληθήσεσθαι τὰς τιμωρίας.
II Ἀναβάλλομαι, Αἀ judicium alterius rejicio, Arbitrio alterius permitto. Lucian. [Pise. c. 15] : ᾽Αλλ᾽ ἐπί σ* τὸ πᾶν ἀνεβαλλόμεθα, καὶ ὅ,τι ἂν δοκῇ, τοῦτο ποιήσῃ τέλος τῆς δίκης. Bud.
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Κ Ἀναβἀλλομαι, ἰ. (]. προοιμιάζομαι, S. ανακρούομαι, aut προανακρούομαι : ut exp. VV. LL. Ἀναβάλλομαι, inquit Biid., προοιμιάζομαι, Praefationem dico, vel Præludium cantus facio; quod etiam ἀνακρούομαι dicitur. Isocr, [ρ. 240,1)] : Ἂ μὲν οὖν ἠβουλήθην, καὶ περὶ ἐμαυτοῦ, καὶ περὶ τῶν ἄλλων, ὥσπερ χορὸς Πρὸ τοῦ ἀγῶ-νος, προχναβαλέσθαι, ταῦτά ἐστιν, Quæ præfari statueram eo modo, quo chorus quædam praecinere solet. Hæc ille. Notandum autem jungi accus, hic ab Isocr., ut et junxit is, qui dixit ἀοιδὴν ἀναβάλλεσθαι, pro Cantus præludium facere : et Aphthon. μουσικὴν ἀναβάλλεσθαι σύντονον : at eum infin., Od. Α, [155, θ, 266]: Ἤτοι ὁ φορμίζων ἀνεβάλλετο καλὸν ἀείδειν * ubi sciendum et aliam proponi τοῦ ἀνεβάλλετο expos, ab Eust., st·, ut significet i. q. alibi ἀνενείκατο, Spiritum reduxit, et quasi rursum attraxit, ut faciunt sc., qui ad ountum suam vocem praeparant. [Theocr. 6, 20. Ilom. Od. Ρ, 26a : Ἀνὰ γάρ σφισι βάλλετ’ ἀείδειν Φήμιος. V. HSt. in Ἀμβάλλω.] Ap. Suid. autem est annotatio ineptissima, sc. ἀναβαλλόμενος eum λλ esse ὑπερτιθέμενος : ἀναβαλόμε-νος autem per λ, προοιμιασάμενος : quasi vero in utraque signif. non usurpetur et præsens et aor. 2. [Aristoph. Pac. 1269 : ᾽Αλλ᾽ ὅ,τι περ ᾷδειν ἐπινοεῖς... πρόΤερον ἀναβαλοῦ. Christod. Ecphr. ι3ο : Αιγυρὴν ἀνεβάλλετο μολ-πήν. Dio Chr. Or. ι, vol. ι, ρ. 43 : Οὐ μαλακόν αὔλημα οὐδὲ ἀναβεβλημὲνον οὐδὲ τῶν πρὸς ἄνεσιν καὶ ῥαθυμίχν ἀγόντων. Synes. Enc. calv. ρ. 66, C : Οὕτε προάσας, ὅπερ Δίων ἐποίησε, μέλος ἀναβεβλημὲνον καὶ λιγυρὸν, ἅτε κιθα-ρῳδικοῦ νόμου, τοῦ λόγου προανακρουσάμενος. Ubi Peta-vius confert Heliodor. Æth. a, 8 : Παρευδοκιμήσασα τὴν Ἀρσινόην ἀναβεβλημὲνον αὐλοῦσαν, ἐπίτροχον αὐτὴ ψάλλουσα καὶ γλαφυρὸν τῇ κιθάρᾳ προσᾷδουσα, additque in proœmiis et τῇ ὑποκρέξει minorem esse debere concitationem, et Gregor. Naz. Orat. 19, ρ. 365, C, Krabingerus ρ. io3 Philostratum Imag. ρ. 806 : Εὐ-χὴν ἀνεβάλετο τῷ Ἔρωτι ὁ Περσεὺς πρὸ τοῦ ἔργου* et ρ. 8γι : Ὁ δεξιὸς ποῦς ἀναβάλλεται, τὸν ῥυθμὸν ἐπικρο-τῶν τούδαφος, Schneiderus in Add. Lex. Himer. Orat. 3, ρ. 43a : Οὐκ ἐπὶ τῷ παιδὶ μέλος τὰ; ὄρνεις ἀλλ’ ἐφ’ ὕμνῳ θεῶν ἀναβάλλεσθαι.]
II Ἀναβάλλομαι, Suscipio; ut Herodot. [5, 49] • Ἀνα• βάλλεσθαι μάχας πρὸς Μεσσηνίους, Adversus Messenios prælia suscipere, VV. LL.; sed ego sic interpretari nolim.
[Ἀναβαπτίζω, ίσω, ιῶ, Baptismum itero. Eustath. II. ρ. 80 : Ἤ ἀνά πρόθεσις δευτέρο,μά τι δηλοῖ, ὡς ἐν τῷ ἀναβαπτίζειν φαίνεται. || Ἀναβάπτισις, εως, ἡ, et Αναβάπτισμα, τὸ, Rebaptizabo, Sæpe in Conciliis et ap. Patres, (piorum ex*, ν. ap. Suicer. et Ducang. Ap. Plut. Marcel!, c. 15 : Πρώραθεν ὀρθὰς ἐπὶ πρύμναν ἀνεβάπτι-ζον Reiskius recte ἐβάπτιζον.]
Ἀναβαπτιστὴς, ὁ, q. d. Rebaptizator. Est autem hodieque Anabaptistarum secta diabolica passim nota.
[Ἀναβάπτυ,, ψω, Iterum tingo. Nicetæ scholium ap. Cocch. ad Oribas. ρ. 93 : Τὸ ψυχρὸν ὕδωρ παραστά-ζεται, ἵνα ὡ; ἀναβαπτόμενον κρατύνηται, vertente Coc-cliio : Ut quasi nova perfusione indurata valentior fiat. Kall. Thcod. Prodr. in Notit. Mss. vol. 8, ρ. 119 : Ἀναβάπτειν αὐτὸς ἐπεχείρει, τὴν βαφὴν αἰτησά-μενος. Boiss.]
[Ἀνϊβἀσιμος, ὁ, Qui ascendi potest. Cyrill. 1. 3 (ilaphyr. in Exodum ρ. 327 : Ὄρος ἀνχβάσιμον τοῖς ἂγίοις ὁ οὐρανός. Suicer.]
[Ἀναβάσιον, τὸ, Ascensus. Theophanes a. 1 Leonis Chuzari : Ἀνῆλθεν διὰ τοῦ ἀναβασίου τῆ; χαλκῆς εἰς τὰ κατηχούμενα τῆς ἐκχλησίας. Ducanc. Conl. Καταβάσιον, Παραβάσιον. || « Ἀναβάσιον et Ἀνάβασις, Equisetum. Diosc. Noth. 4, 4ö. » Boiss.]
Ἀνάβασις, εως, ἡ, Ascensus, [Clivus, add. Gl.] Ascensio. Xen. [Anab. 1, 4, 9: Εἴ τις χαὶ ἀθυμότερος ἦν πρὸς τὴν ἀνάβασιν. Et sæpe in exordiis librorum inde ab 3, ϊ, ι.] Ilell. [6, 1, 12]: Καὶ τῆς μετὰ Κύρου Ἀναβά-σεως [ἀναβάσηςψ Scripsit et libros septem, quos Κύρου Ἀνάβασιν inscripsit, eadem ratione qua παρὰ βασιλέα ἀναβῆναι dixit ι Hell. [4, 4. De montis ascensu Herodot. 7, aa3. Time. 7, 42 : Εἰ ἐπικρατήσειέ τις τῶν ᾽Επι-πολῶν τῆς ἀναβἀσεως. Xen. Anab. 4, ι, 10, et sæpe Plato, qui etiam Conv. ρ. 190, Β, εἰς τὸν ουρανόν ἀν. ποιεῖν, et alii. De equo conscendendo Xeu. Eq. 3, ι ij
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Α γ, α, etc. Ι] De Nili incremento Diod. ι, 36, Plut. Mer. ρ. 368, Β, et praeter alios scriptor Περὶ τῆς τοῦ Νείλου ἀναβἀσεως post Athenaei librum secundum. De gradibus Diodor. 2, 10 : Ὑπὸ ταῖς κατεσκευασμέναις ἀναβάσεσιν ᾤκοδόμηντο σύριγγες. Plut. (àit. min. c. 28. Improprie Pollux 2,10, ἀναβάσεις καθ’ ἡλικίαν. || « Αναβάσεις, Angeli, ap. Gregor. Naz. Or. 34 extr. V. Co-teler. ad Const. Apostol. ρ. 312. » Ducang. App. Gl. ρ. 15.] Invenitur et Ἄμβασις pro ἀνάβασις, praesertim ap. poetas. [Quod ν.] Ἀβάντασιν, Hesych. dici scribit pro ἀνάβασιν. Est autem ἀνάβασις, Ascensus. Erit igitur hic poetica literarum raetathesis, et epenthesis τοῦ t. [Credibile est ex forma ἄμβασιν aut simili esse depravatum quod neque poeticum est neque græcum.] [Ἀνάβασμα, τὸ, Scala. Hesych. ν. Σκάλα. ||Nomocan. Cotcl. n. 406 : Γυνὴ ἐὰν ζητήσει τις ἄλευρον ἡ ἀνάβασμα* 336 : Χυ,ρὶς ἅλατος καὶ ἀνϊβάσματος. Ubi Cotel. legendum censet ἀναβράσματος, ut sit aqua fervens. Sed videtur esse i. q. ἀνάβατον, quod ν. Ducakg.] Ἀναβασμὲς,ὁ, i. q. ἀναβαθμὸς, Hesych. accipiens, Β ut opinor, eam τοῦ ἀναβαθμόῦ signif, qua pro Scalæ gradu ponitur; ita enim Pausam [10, 5, 2] ἀναβασμὸν usurpat : Ἀναβχσμοὶ δὲ ἀπὸ τῶν κιόνων ἀνήκουσιν ἐς ἑχά-τερον τοίχον, καὶ ἐπὶ τῶν ἀναβασμῶν τούτο,ν οἱ συνιόντες τῶν Φωκεο,ν καθέζονται. Ibid. [16, 2] : Ἀλλ’ εἰσὶν αἱ πλά-γιαι τοῦ σιδήρου ζῶναι, ὥσπερ ἐν κλίμακι οἱ ἀναβασμοὶ, Sicut in scala gradus. [Pausaniae constanter restitui etiam ubi θ est in libris, ut dixi in Ἀναβαθμὸς, librariis in his formis perpetuo ludentibus, ut dictum in Βαθμός. Eadem forma sæpius utitur Dio Cassius, item, ut videtur, altera, cujus pauca ap. eum sunt exx., abstinens, Aristides vol. 1, ρ. 36o.] [Ἀναβασσαρέω, Bacchor. V. Βασσαρέω.]
Ἀναβαστάζω, i. q. βϊστάζο,, vel Porto sublatum in altum, s. Tollo in altum ad portandum. Lucian.
ìGvmn. c. 24] : Ἐς ὕψος ἀναβαστάσαι τὸν αντίπαλον. Alexand. Aphrod. Probi, ι, 131 : Τὸ βάρος τοῦ σώματος μὴ ὀχούμενον καὶ ἀναβασταζόμενον ὑπὸ ψυχῆς κατὰ γῆς φέρεται. Hemst. Eudocia ρ. 2θ8 : Εἴδωλον ὅ ψαλίδα χαλκῆν ἀνεβάσταζεν. Eust. II. ρ. 1276, 24, et ubi ἀναθ βαστάξαι 1326, 4ΐ>•]
[Ἀναβαστακτὴρ, ῆρος, ὁ, Qui tollit, sustentat. Κρίκους λέγει τοὺς ἀναβαστακτῆρας, Olympiodor. ad Job. c. 38, 6. Hemst.]
[Ἀναβάστασις, εως, ἡ. Sublatio. Galen. Gloss, ν. Ἀνακωχὴ. Kall.]
ÎἈναβατέος, Ascendendus. Tliemist. Wakef.] Ἀναβατήριον, τὸ, intell, ἱερὸν, Sacrificium pro felici escensu e navi in terram. Ἀναβατήριον θύσαντες, Plut. Mor. ρ. 984, Β. ||Scabellum. Τὰ τρίγωνα κατασκευάζειν ἀναβατήρια, Puxamus in Geopon. 9, 17.]
Ἀναβάτης, ὁ, Ascensor, Conscensor. Peculiariter Conscensor equi, Qui conscendit equum. Xeu. Eq. [ι, 11] : Ἤ δ᾽ αὖ ὑψηλὴ ἀκρωμία τῷ τε ἀναβάτῃ ἀσφα-λεστέραν τὴν ἕδραν, καὶ τοῖς ὤμοις καὶ τῷ σώματι ἰσχυ-ροτέραν τὴν προσφυσιν παρέχεται, Sessori, vel Equili. Ibid. [3, 3]: Πῶς ἐπὶ τὸν νῶτον δέχεται τὸν ἀναβάτην. [Et alibi. Plato Critiae ρ. 11 ρ, Α. Dionys. Α. R. η extr. ρ. 1499, 6» quod dicit : Οἱ παροχούμενοι τοῖς ἡνιόχοις, οὓς οἱ ποιηταὶ μὲν παραβοιτας, Ἀθηναῖοι δὲ καλοῦσιν ἀπο-D βάτας, idem Pausaniæ 5, 2, 2 : Ἀποπηδῶντες ἐπὶ τῷ ἐσχάτῳ δρόμῳ συνέθεον οἱ ἀναβάται ταῖς ἵπποις εἰλημμέ-νοι τῶν χαλινῶν, καθὰ καὶ ἐς ἐμὲ ἔτι οἱ ἀναβάται καλούμενοι, restituendum suspicatus videtur Schneider.] Il Dicitur et Ἀμβάτης per svncop. ap. Eund., et ejus exemplo ap. Arrian. Exp. [5, 19. V. Ἀμβάτης.] Il Ἀναβάτης equus, ὀχευτὴς Hesychio, Lat. Admissarius equus [Gl.]. Antea quoque dictum est τοὺς ἀνα-βαίνοντας τὰς Οηλείας ἵππους appellari Equos admissarios. [ἄ]
[Ἀναβατιανὸς , ὁ, sic dictus ap. Caianitas Sectarios liber, quoti contineret ἃ εἶὃεν ὁ Παῦλος, καθ’ ὃν ἀνέβη καιρόν εἰς τρίτον οὐρανόν. Glycas Annal. Ι. 2 init. Duc. App. Gl. ρ. 15.]
[Ἀναβατικὸς, ὴ, ὸν, Ascendendi peritus. Xenoph. Comm. 3, 3, 5 : Ἀναβατικωτέρους ἐπὶ τοὺς ἵππους. II «Ὄνοι ἀναβατικοὶ, Hesychius ν. Ἀστράβη. » Hemst.] [Ἀνάβατον, τὸ , Fermentum, sic dictum , inquit (ìoarus ad Codin. De ofHc. c. 4, quod eo turgeat, infletur et ascendat massa : unde nostri levain appel-
309 ἀναβιβάζω
huit. Ἀ&ιπανάβατον, Sacrificium in quo deest ἀνάβατον, seu ἄζυμον. Balsamon ad Cone. 6, Can. ι ο : Καὶ ἡμεῖς ἀδιαφόρως ἐσθίομεν ἄζυμα τὰ λεγόμενα λειπανάβατα. Ducang. V. id. Αρρ. Gl. ρ. 16.]
Ἀναβατὸς, 6, ἡ, Ascensibilis, Qui conscendi potest, Scansilis [Gl. Schol. Pind. Pjrtli. ι ο, 42. naui. Coilinus De oflic. c. 4, η. 26 : Ἔχει μὲν ἔμπροσθεν τὸν βασιλέα εἰχονυιῶς καθήμενον ἐπὶ Θρόνου χρυσοῦ ἀναβατοῦ, 1η throno ad quem aliquot gradibus ascenditur. Ducako.] [Ι Et Ἀμβατὸς per syncop. Hom.H. Ζ, [434] : Ἔνθα μάλιστα Ἀμβατὸς ἐστι πόλις. Hesiod. [Op. 679] : Τότε δ’ ἀμβατός ἐστι θάλασσα. [Quod ν.]
[Ἀναβεβλημένως, Lente. Dionys. De vi Dem. c. 5.4, ρ. 1121, 15 : Ταῦτα ἐσπευσμὲνω; εἰπὲ, ταῦτα ἀν. || « Negligentem Arethas ρ. 936.» Maius. Pollux 3, 123, ἀν., ἐκλελυμένως.]
Ι Ἀ νάβηξις, εως, ἡ, i. q. ἀνάχρεμψις, quod ν.] Ἀναβησίνεως, ὁ, η. fictum, significans τὸν ἀναβαί-νοντα τὴν ναῦν, Hom. Od. θ, 113.]
[Ἀναβήσσο» s.] Ἀναβήττω, ξω, Extussio, Tussiendo expuo s. excreo : vel simpl. Expilo, Excreo; ut Ga-len. : Ἀναβήττων αἷμα ἐκ τοῦ πνεύμονος. Item Ἀναβήττο-μαι, pass. ap. Eund. : Ἀπεφήνανιο αἷμα μηδέποτε ἐκ θώρικος διὰ τῆ; φάρυγγος ἀναβἠττεσθαι, Rejici, Expui, Excreari, Extussiri, Ketussiri, h. e. Per os sumptum, per pulmonem rejici, Bud. [Forma ἀναβήσσω llip-pocr. ρ. 41 extr.; 46, 42.J
Ἀναβιβάζο>, [βιβάσω, βιὅω. V. infra in medio], ab ἀναβιβάω : ut a βιβάω fit βιβάζω. Ipsuin autem βιβάω a βάω, pro quo dicitur βεινω. Est autem ἀναβιβάζω, [Subrigo,CI.] Ascendere facio, Impono, ut Ἀναβαίνω ἐφ’ ἅρμα , Ascendo currum : Ἀναβιβάζω ἐφ᾽ ἅρμα, Aliquem ascendere facio in currum, Impono currui, Tollo in currum, ut Cicero loquitur. Sic ἀναβιβάζω ἐπὶ τὸν πύργον [apud Herodot. 3175], et ἀναβιβάζω ἐπὶ τὸν ὄνον [ap. Herodot. 4, 72; ἐπὶ ἵππον ι, 63; 4, 72]. Apud Herodot, [ι, 86]: Ἀναβιβάζυ, ἐπὶ τὴν πυρὴν, Super struem impono. [Andocid. ρ. 6, 43 : Ἀναβιβά-ζειν ἐπὶ τὸν τροχόν τοὺς ἀπογραφέντας.] || Apud Xen. [Eq. 6, 12, ubi sine accus., et dicitur de tollente in equum. Cyr. 4, 5, 5o : Ἄνδρας οὓς ἀναβιβάσχιμεν ἂν ἐπὶ τοὺς ἵππου;. Locus autem quem citat Bud. pertinet ad Ἀναβιβαστέον], ἀναβιβάζειν τὸν ἱππέ*, Instruere equo, Dare equum : quod vulgo dicitur Manter, Bud. [Cyr. 4, 2, 28 : Τὰ; γυναῖκας ἀνεβίβαζον ἐπὶ τὰ ὀχή-ματα.] Apud Eund. Cyrop. 6, [3, 2] σκοποὺς ἀναβιβάζων exp. Exploratores præmitfens et praecurrere jubens. [Ib. ι, 53 : Ἀνεβίβαζεν ἐπὶ τὸν πύργον ἕκαστον ἄνδρας είκοσιν* η, 2, 3 : Κατὰ τὰ ἀποτομώτατα ἀναβιβάζει Χαλ-δαίους* II. Gr. 4, 5, 3 : Μόραν κατὰ τὸ ἀκρότατον ἀνεβί-βασε* Anab. ι, ι ο, 14 : Οὐκ ἀνεβίβαζεν ἐπὶ τὸν λόφον. Polyb. 7, 17, 9, έπὶ τὸ τεῖχος. || De appellenda navi Xen. Η. Gr. ι, ι, 2 : Πρὸ; τὴν γῆν ἀνεβίβαζε τὰς αὑτοῦ τριήρεις.] ||Metaph. usurpavit Plut. Ἀναβιβάζειν εἰς τὴν τ ι μὴν pro Ornare honoribus: quasi Ascendere facere ad honores, Excitare et erigere ad honores, vel Promovere, s. Provehere ad honores. [Diod. 17, 65, πολλοὺς επὶ μεγάλας ἐξουσίας. Idem 5, 10 : Τὰς τιμὰς ἀναβ•βά-ζοντες* 16, α5, τοὺς μισθούς· ι γ, 65, τὰς ἡγεμονίας. « Plut. Ti. Gracch. c. 2 : Φωνάσκιχὸν ὄργανον, ᾤ τοὺς φθόγγους ἀναβιβάζουσιν. » Hkmst.] Ἀναβιβάζειν τὸν τόνον Gaza usurpat pro Rejicere accentum in præcedentem vocem, et quasi retrojacere. [V. Ἀναβιβασμός. Etym. Μ. ρ. 126, 5. Cùm dat. Chœrobosc. vol. ι, ρ. 19, 21 : Ἐγκλίνεσθαί φαμεν, ὅτε τὸν τόνον ἀναβιβάζει τῇ πρὸ αὐτῶν λέξει.1
II Ἀναβιβάζω [Isæus ρ. 78, 3 : Οὓς βούλομαι ὑμῖν μάρτυρας ἀναβιβάσαι], et frequentius med. Ἀναβιύάζομαι, Ascensurum produco, Prodire facio, Produco. Bud. quum παραστήσασθαι interpretatus esset ln medium producere et excitare, atque exempla hujus signil. attulisset, subjunxit, Hoc etiam ἀναβιβάσασθαι dicitur, Excitare. [Plato Apol. ρ. 34, C : Παιδία... ἀναβιβασά-μενος· et alibi. Æschines ρ. 54, 35.] Andocides [ρ. ι g, 17] : Τίνα γὰρ ἀναβιβάσομαι δεησόμενον ὑπὲρ ἐμαυτοῦ ; Citat alibi ex Demosth, [ρ. 44ο, ι8] : Τὰ παιδία ἀνα-βιβᾶται, pro ἀναβιβάσεται, et exp. In judicium et in locum editum scandere faciet, ut sint conspicui coronae populari, h. e. παραστήσεται. [Unde citare vi-tur Phryn. Bekk. An. ρ. 28, 26 : Ἀναβιβᾶται, ἀττικῶς
ἀναβιόω	3)0
Α πάνυ τὸ ἀναβιβάσετκι. Non autem πάνυ ἀττικῶς hoc dici videtur, ut etiam altera forma sit ferenda apud Atticos et quidem eosdem qui hoc utuntur, ut κολῶμιι et κολάσομαι, sed legitima et constanter restituenda, ut quemadmodum ἀναβιβῶμαι scripsit Æschines ρ. 47, 3a, et Amipsias apud Suidam, ita Andocidi idem sit restituendum pro ἀναβιβάσομαι, ut Xenophonti similia, spreta librorum, quæ nulla est in talibus, aucto-rilate, ut dixi ad Anab. 7, 7, 55. Nec Lysias scripserat ρ. 612, 3 : Οὐκ ἔχω οὕστινας δεησομὲνους ὑπὲρ ἡμῶν ἀναβιβάσομαι, ut nonnulli pro ἀναβιβάσωμαι.j Exp. Idem ἀναβιβάσασθαι, In judicium proferre, vel in concionem. Possumus tamen aliquem ἀναβιβάσασθαι dici quem alio producamus quam in judicium et concionem, ut opinor. Lucian. [De gymn. c. 19] : Ῥήτορα; ἀναβιβάζονται τοὺς ἐροῦντας ὑπὲρ αὑτῶν* ubi male in-terpr. quidam Conducunt; quasi vero ἀναβιβάζονται esset i. q. μισΟοῦσι. [De imponendo in naves Thur. 7, 33 : Ἀχοντιστάς τινας ἀναβιβάζονται ἐπὶ τὰ; ναῦς* 35 : Τῇ υστεραία ἀναβιβασάμενοι παρέπλεον. Xen. Η. tir. 3,
Β 4, ίο : Αὐτον καὶ τὸν υἱὸν ἀναβιβασάμενος.]
II Ἀναβιβάζομαι, pass. Imponor, Attollor. || Item ln equum tollor, i. q. ἀναβάλλομαι, ap. Xen. [activo tantum usum , quod ν.] || hem Producor iu medium. [Act. Polyb. ii, 6, 8 : Τῆς Τύχης ώσπερ ἐπίτηδες ἐπὶ τὴν ἐξώστραν ἀναβιβϊζούση; τὴν ὑμετέραν ἄγνοιαν et 29, 7, a, ἐπὶ σκηνήν. « Georg. Pachyni. Deciam, 2, ρ. 29, 11. » Boiss.]
[Ἀναβιβασμὸς, ὁ, Ascensus. Syncs. ρ. 42, Β : Ἀνα-βιβασμῷ χρήσῃ, Eveheris. 309, C : Ἀναβιβασμὸς ἐπί τι πρεσβύτερον. Jacobs. Constantin. Cærim. ρ. 411, D: Ἀναβιβασμοὺς τῶν πραιποσίτων. || • De accentu rejecto schol. Hom. Od. Φ, 7 : Ἀναβιβασμῷ καὶ τροπῇ (κοττὴ in κώπη). » Wakbf.]
[Ἀναβιβϊστέον, Imponendum. Xenoph. Hipp. 1,2: Ἀναβιβαστέον σοι ἱππέας, ubi i. q. constituendum imponendo in equos.]
[Ἀναβιβλόω, Librum facio. Joseph. Rhacend. Walz. Rhett. vol. 3, ρ. 471, 17 : Τὴν παροῦσαν ἀνεβίβλωσα βίολον.]
C [Ἀναβιβρώσκω.] Ἀναβρώσκω, pro quo et Ἀναβιβρώ-σκω dicitur, Corrodo, Exedo. Fut. ἀναβρώσω tanquam ab ἀναβρώο, : ut et βρώσω dicitur, tanquam a βρώω. Ilesych. ἀναβρώσκων exp. κατεσθίιυν. [Nicand. Th. 234 : Γαστέρ᾽ ἀναβρώσαντες.] || Ἀναβρώσκομαι, vel Ἀναβι-βρώσκομαι, Exedor, Corrodor, ἐσθῶμαι : unde et ἀν α-βιβριοσκόμενοι ἕρπητες dicuntur a Galeno, qui et κα-τεσθιόμενοι. [Gloss. Ilippocr. : Φαγεδαίνῃ, έλκει ἀναβι-βρωσκομὲνῳ.]
Ἀναβιόω, Revivisco [Gl.], ἀναζῶ. Unde est ἀνα-βιᾤην [Aristoph. Ran. 177], Reviviscerem [Plato Reip. 10, ρ. 614, Β, ἀνεβιὠ et ἀναβιοὺς, Hipp. maj. ρ. 281, D, ἀναβιᾤη, Epin. ρ. 974, Β, ἀναβιῶναι], et ap. Suid. Ἤδη δέ τινές φασιν ὡ; τοσοῦτον ἄρα τὸν Λίοω-πὸν θεοφιλῆ γενέσθαι,ὡς καὶ ἀναβιῶναι αὐτόν et Athen. 8, [ρ. 392, Ε] : ᾽Ιολάου δὲ αὐτῷ προσενέγκαντος ὄρτυγα καὶ προσαγαγόντο;, ὀτφρανθέντα ἀναβιῶναι. [ Aor. priori Theophr. II. PI. 4, 14, 12 : Τὰ φύλλι ἀνεβίωτεν. Quæ forma est etiam ap. Aristot. Η. A. 7, 10, et relinquenda videtur utrique, etsi ἐβίιυσε eximendum est
y Xenophonti OEc. 4» 18, libris inter utramque for-m.im etiam alibi variantibus. L. Disn.] Et Ἀναβε-βιωκὼς, Qui revixit, Redivivus, ut Bud. interpr. At Ἀναβιώσκομαι et ipsum Revivisco significat, ut Plato Phæd. [ρ. 72, C] : Ἐπειδὴ δὲ ἀποθάνοι, μένοι ἐν τούτῳ τῷ σχήματι τὰ τεθνειῶτα, καὶ μὴ πάλιν ἀνα-βιώσκοιτο• quemadmodum alio in Ι. [ρ. ηι, Ε; 72, D] dicit, τῷ ἀποθνήσκιιν ἐναντίαν τὴν γένεσιν esse τὸ ἀναβιώσκεσθαι. [Polit, ρ. 271, Β, ἀναβιωσκομένου;· 272, Α, ἀνεβιώσκοντο. De foliis et arboribus Theophr. Η. PI. 4, 2, ii ; 14, 12.] Interdum tamen est Reviviscere facio, Vitæ restituo, Exsuscito; ut Idem Critone [ρ. 48, C] : Μὴ ὡς ἀληθῶς ττῦτα σκάμματα ἦ τῶν ῥᾳδίως ἀποκτιννύντων, καὶ ἀναβιωσκομένιυν γ᾽ ἂν, εἰ οιοί τε ἠσαν. Et alibi [Phæd. ρ. 89, Β] : Ἀναβιώσασθαι τὸν τελευ-τῶντα, i. e. Exsuscitare. [Unde Pollux 9, i3p. Hujus aoristi significationem intraneitivam, ut videtui, improbat Mœris ρ. 21 : Ἀναβιῶν Ἁττικοὶ, ὡς Πλάτων Σκευαῖς, Ἀναβιῶν ἐκ τῆς νόσου, ἀναβιώσασθαι κοινόν. Codex Marciauus Harpocralionis post Ἀρύβαλον :
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Ἀναβιὼν ἀντὶ τοῦ ἀναβκυσας. Πλ. Σκ., Ἀναβιὼν ἐκ τῆς ^ νόσου. Καὶ Ἀριστοφάνης. Platonem ἀναβιῶναι ᾽κ τῆς νό-σου scripsisse conjicit Meinek. vol. 2, ρ. 66o, ut ἀνα-βιῶσαι scribendum foret pro ἀναβιώσας aut ἀναβιώσα-σθαι, ut ap. Mœriu. Ita l.ibau. vol. t, ρ. 382, 15, ut videtur : Τὰς δὲ (πόλει;) ἔστιν ἀναβιώσασθαι. Quod apud Æliau. Ν. Α. 2, 29 est : Ἀναβιώσεις τὴν μυΐαν, Oudendorp. ad Thomam ρ. 66, ἀνεβίωσα ἐγὼ, ἀμετα-βάτιυς ponentem, corrigebat ἀναβιώσει, conferens 16,
19 : Ἀναβιώσκεται τὸν άνθρωπον. Et ἀναοιιόση codex Vind. ap. Schneiderum.] Vide Bud. Comm. ρ. 679. [Formam Ἀμβιόω ponit Etym. Μ. ρ. 80, 19 : Ἀμβιοῖ, ἀνα7ινεῖ, ἀναζῇ.]
Ἀναβίωσις, εως, ἡ, q. d. Reviviscentia, Reditus ad vitam, Resurrectio a morte, ἀνάστασις. [Plut. Luculi, c. 18. Mace. 2, 7, 9. Cyrill. ín Jo. 5, 21. Basii. Hom.
6, Ρ· 79· Hesychius.]
^Ἀναβιώσκομαι. V. Ἀναβιόω.]
Ἀναβλαστάνω, ήσω, tanquam ab ἀναβλαστέω, Repullulo , Regermino, Renascor. Interdum capitur pro simpl. βλαστάνω. Plato Leg. 8, [ρ. 845, D] : Ξύντρο- β φα τῶν ἐκ γῆς ἀναβλαστανόντων. [Aor. Herodot. 7, 156 :
Αἱ Συράκουσαι παραυτίκα ἀνέβλαστον. Fut. 3, 62 : Μή τί οἱ ἔκ γε ἐκείνου νεώτερον ἀναβλαστήσει. « Cyrill us V. Euthymii ρ. 11.» Boiss.j
Ἀναβλαστέω, i. q. ἀναβλαστάνιο, Repullulo, Regermino, Genuina iterum emitto. [Ἀναβλαστεῖ ap. Tlieo-phr. Η. Pl. 7, 10, 1, etiam sequenti inutili καὶ suspectum fit tanquam ex ἀναβλαστάνει natum, quod est ceteris Iocis omnibus.]
Ἀναβλάστημα, τὸ, quod vide in Παραβλάστημα. [Schol. Theocr. 9, 3o : Ἀναβλαστήματα επὶ τῆς ῥινὸς γινόμενα. Wakef. Pollux 7, 145.]
[Ἀναβλαστημάτιον, τό. V. Ἀναστημἀτιον.]
[Ἀναβλάστησις, εως, ἡ, Germinatio. Theophr. Η. Pl.
8, 2, 6 : Τὰς ἀναβλαστήσεις καὶ τὰς διαφύσεις. L. 1). 1)ίο-HVS. Areop. ρ. 276. Wolf. Anecd. Gr. ι, ρ. ι, ubi titulus : Διήγησις Μανιχαίων ἀναβλαστήσει*,;. Kai.l. Joseph.
Α. J. ίο, ii, 7 : Τὴν τῶν τεττάριον (cornuum hirci) ἀναὕλάστησιν. Wakef.]
Ἀνάβλαστος, ut ἀνάβλαστον ἀφίησι, Germen emittit, C VV. LL. ex Theophr. [Η. Pl. 4, 10, 6, pro ἄνω βλαστὸν.]
Ἀνάβλεμμα, τὸ, Aspectus vel Intuitus in sublime.
Il Xen. [Cyn. 4,4] : Καὶ ἀπὸ τῶν ἀναβλεμμάτων καὶ εμβλεμμάτων τῶν ἐπὶ τὰ; καθέδρας τοῦ λαγώ. Quod Phi-lelpli. recte vertere videtur, Acie tam reflexa, quam directa in leporis cubilia, Bud. [Unde Pollux 2, 56 j 5,6i. Idem 5, 52 : Τὸ τῶν σκυλάχων ἀνάβλεμμα.]
Ἀναβλέπω, ψομαι, Suspicio [Cl.], Sursum aspicio, Oculos sursum attollo : quasi ἄνω βλέπω : ut dixi antea ἀναβάλλω in prima signif. sumi pro ἄνω βάλλω. [Plato Reip. 10, ρ. 621, Β : Ἐξαίφνης ἀναβλέψας ἰδεῖν.] Xen. Cyr. 6, [4, 9] : Ἀναβλέψας εις τὸν οὐρανὸν, ἐπεύ-ξατο* ι, [4, ία] : Οὐδ᾽ ἀναβλέπειν πρὸς τὸν πάππον ἐκ τοῦ ἴσου δύναμαι· quini πρὸ; τὸν πάππον. [8, καταμύο,ν. Η. Gr. η ὄμμασι. Plat. Phæd. ρ. 116, D : Ἀναβλέψας πρὸς αὐτόν Axiocli. ρ. 3γο, Β : Ἀναβλέψαι εἰς τὸν οὐρανόν. Alia constr. Eur. Suppl. 3αα : Ὁρᾷς ἄβουλος ὡς κεκερτομη- D μένη τοῖς κερτομοῦσι γοργόν ὡς ἀναβλέπει σὴ πατρίς. Cùm accus. lon. 1263 : Δράκοντ᾽ ἀναβλέποντα φοινίαν φλόγα.]
IIRursum cerno, vel video, Visum recupero. Plato [Phædr. ρ. 243, Β], de Stesichoro : Ποιήσας δὲ τὴν κα-λουμένην παλινῳδίαν, παραχρῆμα ἀνέβλεψε. Chremylus ap. Aristoph. [Pl. 126 etc.] caeco Pluto dicit, Ἐάν γ᾽ ἀναβλέψῃς σὺ κἂν σμικρὸν χρόνον; Matth. 20, [34] : Ἀνέβλεψαν αὐτῶν οἱ ὀφθαλμοί. Bud. ἀναβλέπω exp. Post cæcitatem oculis restituor. [Ilippocr. ρ. 1222,
E.	Cùm accus. Eur. Herc. F. 563 : Φῶς ἀναβλέψεσθε. Improprie eum dat. id. Bacch. 13oq : Αἴσχιστα καὶ κάκιστα κατθανόνθ᾽ ὁρῶ, ᾧ δῶμ’ ἀνέβλεφ᾽, ὃς συνείχες, ο, τέχνον, τοὐμὸν μέλαθρον lon. 1467 : Ὁ δὲ γηγενέ-τας δόμος οὐκέτι νύχτα δέρκεται, άελίου δ᾽ ἀναβλέπει λαμπάσιν.]
Ἀνάβλεψις, εο,ς, ἡ, Redditus visus, s. Receptus visus, quum aliquis iterum cernit oculis. [Ælian. Ν. Α.
17, 13, ubi ἀντίβλεψις Gesnerus.]
[Ἀναβλήδην, Tarde, Cunctanter. Arat. 1070 : Τὰ δέ
dici etiam potuisset ἀντιβλέπειν 3, 29, ἀναβλεψας, ubi præcesserat ι, 3o : Νῦν ἀναβλέ•-ϊ/ιυυεν ὀοθοῖς
γ᾽ ἄρσενα πάντα δεξάμεναι πάλιν αὖτις ἀναβλήδην ὀχέων-ται. V. Ἀμβλήδην.]
Ἀναβληδὸν, In modum amiculi, Amictim: ut ἀναβληδὸν ἐνδύεσθαι, In modum amiculi induere, Amictim circumjacere.
Ἀνάβλησις, εως, ἡ, Dilatio, Prorogatio, Procrastinatio. Hom. II. Β, [Î79]: Οὐκ ἔτ᾽ ἔπειτα ᾽Γρωσὶν ἀνάβλησις κακοῦ ἔσσεται, οὐδ᾽ ἠβαιόν. Ibid. [Ω, 655] : Καί κεν ἀνάβλησις λύσιος νεκροίο γένηται. [Callim. Η. Apoll. 46, Οανάτοιο. Strato Anth. Pal. 12, 184, 3.]
[Ἀναβλητικῶς, Praeludendo. Eust. II. ρ. 1241, 36; 1282 pr., ubi sic interpretatur ἀμβλήδην vel ἀμβολάδην.]
Ἀναβλύες, Fontes, Hesycli. [De[forma conl. Lo-beck. Paralip. ρ. 86.]
Ἀνχβλύζω, ύσω, Sursum erumpo scaturiendo, Scaturio sursum, vel simpl. pro Scaturio. [Ebullio, Redundo, Scateo, Gl.] Proprie dicitur περὶ πηγῆς, De fonte. [Theocr. 17, 79 : Νεῖλος ἀναβλύζων. Apoll. Rli. 4, 923 : Τῇ δ’ ἄμοτον βοάασκεν ἀναβλύζουσα Χάρυβδις. Dioscor. Anth. Pal. 7, 3ι, 5 : Αὐτόματαί τοι κοῆνα, ἀναβλύζοιεν ἄκρητον. Plutarchus Alex. c. 5γ : Ἀνέ-βλυζεν ἔλαιον. Transitive Nicephorus in Walzii Rhett. vol. ι, ρ. 44o, 16 : Νάρκισσος ix πηγῆς τὸ κάλλος ἀνέ-βλυζε. Intrans, ρ. 5oo, 31 : Δίχα βοτρύων οἶνος ἀνέβλυ-ζεν. L. D11D. Transitive etiam in Anth. Pal. 1, 119, 9 : Γάλακτος ἀναβλύζοντα ῥέεθρον. Boiss.] Athen. [5, ρ. 200, C] : Ἀνέβλυζον δὲ ἐ; αὐτοῦ κρουνοὶ δύο, 6 μὲν γάλακτος, ὁ δὲ οίνου. Aristot, tamen dixit φλόγες ἐκ γῆ; ἀναβλύσασαι, Flammæ, quæ ex terra eruperant. [Aoristo etiam Plutarch. Μοι*, ρ. 887, Ii, Sull. c. 6. Ἀνέβλυσεν αἵματος πηγὴ Phylarch. ap. Athen. 12, ρ. 5ai, E. Hkmst. Hesychius: Ἀναβλύζουσα, ἀναβρύου-σα. D Forma Ἀμβλύζω Orph. Arg. 1128 : Ἀμβλύζων ποταμὸς * Lith. 161. Et signif. transitiva epigr. Anth. Pal. 9, 3γ4, 2 : Ἀίναον... πηγὴν ἀμβλύζει γειτονέουσα νάπη.] Et Ἀναβλυσθονεῖν ex llhet. Lex. ponit Eust. [II. ρ. 1095, 8] itidem pro ἀναβλύζειν. Suid. autem Ἀνα-βλυστοινῆσαι hahet, idque non solum exp. ἀναβλύσαι [ἀναβλύσαι], sed et ἀναβλαστῆσαι, Repullulare, Regerminare. [Verba Eupolidis ex Δήμοις, unde citat Suidas additque πάντα τὰ τοιαῦτα οἱ κωμικοὶ ποιοῦσι πα-ρόντες (πχίζοντες Peursonus), ponit Etym. Μ. ρ. zoo, 54 : Καὶ ἐν συνθέσει Εὔπολις, Ἄμα βλυϊθονῆσαι καὶ χλοῆσαι τὸν πόλιν. ἈμβλυσΟονῆσαι Meinek. Coin. vol. 2,
ρ. 404·]	,
Ἀνάβλυσις, εως, ἡ, Scaturigo. Aristot. De inundo [c. 4] : Πηγῶν ἀναβλύσεις. [(*lossæ cod. Paris. Reg. 1761 Philostrati Imag. 2, 8, ρ. 822. Osakn. Schol. Lycophr. 248.]
Ἀναβλυστάνω, i. q. ἀναβλύζω. Hesycli. ἀναβλυστάνειν καὶ ἀναβλύσαι : sed eum aliter scripsisse suspicor. Theodor. Η. E. 3 [vol. ι, ρ. 751, coli. 3, ρ. 938], de Tigri fluvio loquens : Οὗτος δὲ ἐκ τῶν Αρμενίων ἀνα-βλυστάνων ὀρῶν. [Ἀναβλυσθαίνειν ap. schol. Plat. Tim. ρ. 425 extr.: Ἐπανιέναι δὲ λέγει οὐ τὸ κάτωθεν ἀναβλυ-σθαίνειν. (Conl. Bast. ad Gregor, ρ. 74*)· Ἀναβλυστά-νειν in epitome Strabonis ρ. 2o8 Huds. : Πηγὴ ὑπὸ τοῖς Κύμασιν ἀ/αβλυστάνουσα. Schneid. Orig. Comm. in Jo. ρ. 458. Vide Huet. Bouth. Euseb. Ρ. É. ρ. 3a5. Aristid. Quint. 2, ρ. 84. Waief. Epiphan. vol. ι, ρ. 262. Euseb. Laud. Constant, ρ. 5oi. Procop. /Edil. 5, 3, ρ. 98. Schol. Hom. II. Ρ, 54.]
[Ἀναβλύο,.] Ἀναβλύει ap. Hesycli. legitur, a themate Ἀναβλύω, expositum non solum ἀναβρύει, sed et ἀναζεῖ , Effervescit, Ebullit. Fit autem a themate ἀναβλύο) sine ζ participium ἀναβλυθείσης apud Strabonem; nam is de Ætna loquens [6, ρ. 269] ita scribit : Τακείσης γὰρ ἐν τοῖς κρατῆρσι τῆς πέτρας, εἶθ’ ἀναβλυθείοης. [Αναβληθείσης Coraes. Apoll. Rli. 3, 223 : Καί ῥ᾽ ἡ μὲν ἀναβλύεσκε γάλζκτι. Nonnus Dion. 2, 71 : Χευμασι π/,γαίοισιν ἀνέβλυε νέρτερος αὐ-λών 3, 383 : Ἀνέβλυον ἰκμάδα μαζοί* 6, 254 : Νέρτερον ὕδωρ κρουνοὶ ἀκοντιστῆρες ἀνέβλυον Ὠκεανοῖο. Ilippocr. ρ. 3ο5, 47 : Ἀφρέει καὶ ἀναβλύει· 6α4, 5 : Ὅταν ἀνα βλύῃ. Polyb. 34, 9, 7 : Ἐλευθεροῖ τὰς φλέβας τῆς πηγῆς, ὤστ᾽ ἀναβλύειν εὐπόριυς. Dio Chrys. vol. ι, ρ. 68a, ubi ἀναβλύει ὁ οἶνος meliores pro ἀναβλύζει. Et alii multi recentiorurn, υ produxit coactus Apoll. Rh. loco cit., etsi alibi dixit ἐπιβλύει υ correpto, ut alii.]
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Ἀναβοάω, ήσω, ήσομαι, Exclamo, [Proclamo, Cl.] Vociferor, Magna voce clamo ; est enim epitaticum ἀνά. [Eur. Bacch. 1079 : Διόνυσος ἀνεβόησεν, Ὧ νεάνι-δες, ἄγω τὸν ὑμᾶς κἀμὲ τἀμά τ᾽ ὄργιά γε'λο,ν τιθέμενον Hel. ι3ιο:Κρόταλα Βρόμια ... ἀνεβόα. Aristoph. Eccl. ^99, 405· Xen. Anab. 5, 4,31 : Ἀναβοώντων συνή-κουον Cyr. 3, 1, 18 : Ἀναβοήσασαι ἐδρύπτοντο* et alibi Sæpe sic participio aoristi.] f| Interdum accus, jungitur, et significat Clamando profero, Magna voce dico, vel Elata voce, Declamo; ut [Eur. Hel. 184 : Οἰκτρὸν ἀνεβόασεν Bacch. 5α5], Ἀνεβόησε τοῦτο· et ap. Plat. Ep. 7, [ρ. 348, Β] : ΙΙαιῶνα ἀναβοᾷν. [Eur. Bacch. 1154 : Ἀναβοάσο)μεν ξυμφοράν • Hel. 190 : Πέτρινα γύαλα Πανὸς ἀναβοᾷ γάμους. Aristoph. PI. 63g : Ἀνα-βοάσομαι... Ἀσκληπιόν. Cùm inlin. Thuc. ι, 53 : Ἀνε-βόησεν εὐθὺς λαβεῖν τε αὐτοὺς καὶ ἀποκτεῖναι. Xen. Η. Gr. 4, 2, 22 : Λέγετχί τις ἀναβοῆσαι παρεῖναι τοὺς πρώτους* 5, ι, 18 : Ἀνεβόησαν παριγγέλλειν ὅ,τι ἂν δέῃ.] Item Clamando voco, vel Clamore, Inclamo : ut capitur ap. Aristoph. [Nub. 220] ἀναβόησον licet exp. simpl. κάλεσον. [Eur. Hel. 1592 : Ἀνεβόησε συμμάχους. Divise Eur. Tro. 522 : Ἀνὰ δ᾽ ἐβόασεν λείος. V. autem Ἀμβοάω. Quæ forma etiam Euripidi aliquoties restituta pro altera, ut Bacch. 5'i5, Or. 985.] Ilinc Ἀναβῶσαι aj). Herodot, pro ἀναβοῆσαι, Exclamare: 1, [8J : Ὀ δὲ μέγα ἀμβώσας εἶπε * 3, [38] : Οἱ δὲ , ἀμβώσαντες μέγα, εὐφημειν μιν ἐκέλευον. [Sine accus, ι, 10J 3, 14, etcλ
[Ἀναβοημα. V. Ἀμβόχμα.]
Ἀναβόησις, εως, ἡ, Exclamatio, Vociferatio, Inclamatio. [Schol. Soph. OEd. Ύ. 80 : Εἰκότως πρὸς τὸν Ἀπόλλωνα ἡ ἀναβόησις.]
Ἀναβοθρεύω, Effodio s. Fodiendo egero et extraho, ἀνασκάπτω, llesych. Suidas vero [sive gramm. Bekk. An. ρ. 38y, 33] ἀναβοθρεύουσι affert pro ἀναμοχλεύουσι. [Cyrill. Adv. Julian, ρ. 206 : Τὰ τῆ; δυσσεβείας ἀναβο-θρεύσαντες ἐργαστήρια* Dial. 6 de S. Trin. ρ. 6i3 : Ἀναβοθρευθείτης τῆς ἁμαρτίας διὰ τῆς πίστεοὰς • g, Ρ• 722 : Ἀναβοθρεύουσι τῆς σωτηρία; ἡμῶν τὴν ῥίζαν.]
[Ἀναβολάδην, i. q. ἀναβλητικῶς. V. Ἀμβολάδην.]
Ἀναβολάδιον, τὸ, Amictorium, quo humeri operiuntur : inde dictum, quod ab inferioribus partibus ad superiores elevetur ; ut scribitur in VV. LL. [V. Ἀναβόλαιον.]
Ἀναβόλαιον, τὸ, Amictus, Pallium. [Amiculum, Gl.] llieron in Es. 4, [ι] : Mutatoria et pallia, quæ significantius Symmachus transtulit ἀναβόλαια, ornamenta sunt mulierum, quibus pectora et humeri proteguntur. [Vestis pontificalis, quæ in ordine Romano Anaboladium, Isidoro Anaboladium dicitur. Athanas. Or. in Descr. Deiparæ : Ἀρχιερεὺς 6 κύριος, θρόνος ἡ παρθένος, κρατῆρες οἱ μαζοὶ, ἀναβόλαιον ἡ ἐνανθρώπησις. Germanus Patr. Cp. in Mystagogia : Τὰ δὲ ἀναβόλαια εἰσὶ κατὰ τὰ ἀναβόλιμα, ἅπερ ἐφόρουν ἱμάτια. Ducano. Euseb. De mart. Palæst. ii.Routu.]
Ἀναβολαίω, Induo, VV. LL. : sed nescio quo exemplo. [Delendum.]
Ἀναβολεὺς, έως, ὁ, Id, in quod imposito pede conscendimus equum. [Suidas : Ἀναβολεὺς, καὶ ἡ παρὰ Ῥωμαίοις λεγομένη σκάλα, addito loco Appiani Pun. c. 106 : Ἵππου χωρὶς ἀναβολέως ἐπέβαινε’ ubi Stratorem intelligit Schweigh., ut Vales, ad Euag. Η. E. 3, 25.] Item ἀναβολεὺς, Homo, cujus ministerio utimur ad hoc ipsum. Sic Eust. [Od. ρ. 1406, 5.] Bu-dæus autem, quum ἀναβάλλειν εἰς ἵππον docuisset significare Tollere in equum, subjungit : Inde ἀναβολεὺς, Qui hujuscemodi munere fungitur. [Arrian. Exp. ι, ιδ, 8.] Plut. [Crasso c. 31] : Ἄμα δ’ ἵππος τῷ Κράσσω παρέστη χρυσοχάλινος, οἴ τ᾽ ἀναβολεῖς αὐτὸν ᾷράμενοι περιεβίβασιν, καὶ παρείποντο πληγῇ τὸν ἵππον ἐπιταχύνοντες, de Stratoribus Parthorum regis loquens; siquidem Stratores [Gl.] a sternendis equis dicti sunt. Addit aliquanto post, Ἀναβολεῖς etiam sunt Subices ephippiarii ex cremasteribus pendentes, quibus velut adminiculis in equos scandimus. Plut. [C. Graccho c. 7] : Άλλους δὲ λίθους ἔλαττον ἀπέχοντας ἀλλήλων ἑκατέρωθεν τῆς ὁδοῦ διέθηκεν, ὡς εἴη ῥᾳδίιος τοῖς ἵππους ἔχουσιν ἐπιβαίνειν ἐπ᾽ αὐτῶν, ἀναβολέως μὴ δεομένοις. [Instrumentum chirurgicum. Oribas. ρ. 9ύ «ἰ• Coceti. Cor aes. Ap. Paul. Æg. 6, 88, ρ. 210, a3 : thés. uno. cræc. tom. ι, fasc. vu
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Α Μοχλεύσαντα δι* ἀναβολαίων ἡ κυζθίσκων, scribendum videtur ἀναβολέων. Alia signil. Cosmas Topogr. Christ, ρ. ι33 : Οἱ πλέοντες τὰ βόρεια καὶ δυτικὰ μέρη ἀναδολεΤς καλοῦνται, ὡς ἄνω που ἀνερχόμενοι και βραδυπλοοῦντες. Schneid. Ι. q. Ἀνάλαβος, quod ν.]
Ἀναβολὴ, ἡ, Egestio: ut ἀναβαλλειν γῆν interpr. Egerere terram. Capitur et pro ipsa Terra egesta : nam Eust. ἀναβολὰς τάφρων esse vult τὸ ἐκ τῶν τάγ-ρων ἀναβαλλόμενον χῶμα. [Xen. Anab. 5, 2, 5 : Τάφρος ἀνχ-βεβλημὲνη καὶ σκόλοπες ἐπὶ τῆς ἀναβολῆς. Diodor. 17, 9? : Τὴν ἀναβολὴν ἐντὸς τῆς τάφρου σιορεύσας. || Ejectio. Theophr. fr. 3 De igni 16 : Ιὸ ὑπερζεῖν ἐστὶν ἀναβολὴ τῶν πομφολύγων. ||Germiuatio. Nicepli. NValz. Rhctt. vol. ι, ρ. 524, 20 : Ἥρων τοῦ φυιοῦ τὴν ἀναβολήν. ||A>census, i. e. tam Ascensio quam Via qua ascenditur, Polyb. 10, 3o, 5 ; 3, 5i, 13; ι, 55, 10; τῶν Ἄλπεων, 3, 3y, 9; πρὸ; τὰς Ἄλπεις, 3, 5o, ι ; αἱ ει; τὸ ὄρος ἀναβολαὶ, 5, 54, 7} τὴν ἀναβολὴν ποιεῖσθαι, 3, 50,3.]
II Ἀναβολὴ, in prosa frequentissime, i. q. ἀνάβλησις Β ap. poetas. [Crustiuatio, Mora, (il. Eur. Herc. F. 9I : Εν τχῖ; ἀναβολαῖς τῶν κακῶν ἐνεστ᾽ ἄ/.η. Xen. Η. Gr. ι, 6, 7 : Ἀχθεσθεὶς τῇ ἀναβολῇ.] Isocr. [ρ. 164, (·] : Μηδ᾽ ἀναβολὴν, ἀλλ’ απαλλαγήν εὑρήσομέν τινα τῶν κακῶν τῶν παρόντων, Nec dilatationem, sed liberationem inveniemus pra*sentium malorum; vel, Nec intermissionem inveniemus, etc. Ἀναβολὴν ποιεῖσθαι, pro ἀναβάλλεσθαι, Differre, Procrastinare. Plut. Camillo [c. 35] : Ἕγνω μὴ ποιεῖσθαι τῆς τιμοιρίας ἀναβολὴν, Statuit ultionem non differre. Thuc. [2, 42] . Ἀναβολὴν τοῦ δεινοῦ ποιεῖσθαι. (Aristot. Eth. Nie. 8, i5 : Ὀφείλημα φιλιχὸν τὴν ἀνχβολὴν ἔχει.] Usurpatur interdum et plur. pro sing., ut Plut., Ἀναβολὰς τῶν γάμων ποιεῖσθαι, Nuptias differre, vel procrastinare, vel Moram afferre nuptiis. Dicitur vero et alia forma, ΙΙοιεῖςθαί τι εἰς ἀναβολὰς, pro ποιεῖσθαι ἀναβολάς τινο; : ut Thuc. [immo Herodot. 8, 21] : Ἐς ἀναβολὰς ποιεῖσθαι ἀναχώ-ρησιν [ἀποχώρησιν]. Idem [Thuc. 7, 15] : Ἐς ἀναβολὰς πράττειν. [Isocr. ρ. 4416, C : Δηλώσομεν οὐκ εἰς ἀναβο-λάς.] Plato autem Leg. 11, [ρ. 915, Ε] dixit ποιεῖσθαι C ὠνὴν ἐπ᾽ ἀναβολὴ, pro Dilatione data, quod vulgo dicunt Ad terminum : Μηδ᾽ ἐπὶ ἀναβολῇ πράσιν μηδὲ ωνὴν ποιεῖσθαι μηδενός. [Plur. ib. 6, ρ. 768, Ε : Ἀνα-βολῶν ἅμα καὶ ὄκνων a, ρ. 956, Ε.] Ἀναβολὰς ποιεῖσθαι, Differre, Causari, προφασίζεσθαι ap. Demosth, [ρ. 1173, a], Bud. [Plato Conv. ρ. 201, 1) : Θυσαμὲνοις δέκα ἔτη ἀναβολὴν ἐποίησε τῆς νόσου.] Dicitur etiam ᾽Εν ἀναβολαῖς είναι: quo genere loquendi sæpe utitur Philostr. Ἀναβολαὶ ἔνορκοι, Dilationes propter sonticum morbum aut aliam legitimam causam impetratæ. Bud. [Dionys. De comp. verb. 16, ρ. 99, ἀναβολαὶ χρόνων, de intervallis et moris quas rhythmus facit, ν. c. quum pedibus longis oratio procedit. Infra c. 18 dicit ἀναβεβλημένους καὶ βραδείς χρόνους. Erkest.] Il Ἀναβολὴ, ut vult. Eust. [Od. ρ. 1404, 34; 1406, 8], capitur et pro ἀνάπτωσις, ὄκνησις, Cunctatio [Gl.], Bud.
H Ἀναβολὴ, Amictus [Gl.]; ut [Plat. Prêt. ρ. 342, C: Βραχείας ἀναβολὰς φοροῦσιν. Lucian. Philops. c. ι Η] : Τὴν ἀναβολὴν ἡμίγυμνος. Synes. [Ep. 5a, ρ. 189, (.] : D Σοι' τε θέριστρα [θερίστρια] πρέποντα κἀι [ἡμῖν] ἀναβολὰς εἰ; τὴν ώραν τοῦ ἔτους.
(Ι᾽Αναβολὴ, Prooemium carminis, s. initium. [Præ-centio, Gl.] Aristoph. Pac. [83ο] : 2υνελέγοντ᾽ ἀναβολὰς ποτώμεναι· ubi schol, exp. τάς ἀρχὰς τῶν ἀσμάτων, Initia canticorum , subjungitquc Hum. Od. Λ , [ι 55] : Η τοι ὁ φορμίζων ἀνεβάλλετο κτλ. [Αν. 1385, i3S6. Gramm. Bekker. Anecd. ρ. 3q5, 6. Autiatt. Bekk. 80, 1 : Ἀναβολὴν ᾤδῆς * ὡς λέγουσιν ἄνω βάλε ἡμῖν. Aristot. Rhet. 3, 9 : Αἱ ἐν τοῖς διθυρχμυοις ἀναβολαί· et : Αἱ περίοδοι αἱ μακραὶ οὖσαι λόγος γίνεται καὶ ἀναοολῇ ὅμοιον. Κ De forma Ἀμβολὴ ν. in ipsa.]
[Ἀναβολίδιον, τὸ, Pera, quæ ad ἀναβολεῖς pendet. Apophth. Patr. in Macario n. 33 : Ἀναβολίδιν μεστόν ψωμίων καὶ ἅλας. Ducanc.]
[Ἀναβολικός. Lapis prope Thebas Ægypti repertus atque editus in Voyage à l’Oasis de Thebes par Cail-liaud, ρ. 116. Osann.]
[Ἀναβολικῶς, Cunctanter. JEustatli. II. ρ. 1241, 33; Zouaras ρ. 165.]
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Ἀναβόλιμος, ὁ, ἡ, Rejectitius s. Dilatitius. Hesychio Ἀναβόλιμοι δίκαι, αἳ διὰ περίστασιν εἰς ὑπέρθεσιν ἐμπί-πτουσι, Quæ ob circumstantiam aliquam rejiciuntur et differuntur in aliud tempus.
[Ἀναβόλιον, τὸ, genus vestimenti, ap. Achmet. Onirocr. c. 158 : Εἰ δὲ ἴδῃ ὅτι φορεῖ ἀναβόλιον ἤτοι σω-βάριον (quod ν.), εὑρήσει γυναῖκα κατὰ τὸ κάλλος καὶ τήν πῆξιν αὐτοῦ. Ducakc. Ἀναβόλαιον Hasius ν. Σω-βάριον.1
Αναβορβορύζο,, ex Aristoph. [Eccl. 436] pro Exclamo : quod alii eum ι scribunt, Ἀναβορβορίζω. Crediderim autem βορβορύζειν hanc signif. accepisse ex strepitu, quem edunt, qui per βόρβορον incedunt.
[Ἀναβουκολέω, Abduco, instar pastoris. Cyrill. C. Julian. 4, ρ. 124, Β: Ἀναβουκολήσαντες εἰς ἅπαν τῆς ὑπ᾽ αὐτοῦ θεραπείας.]
[Ἀναβουλεύομαι, Sententiam muto. Eustath. Od. ρ. 1385, ὁ9 : Δυάζει τὴν βουλὴν ἐν τῷ ἄλλως καὶ ἄλλως ἀαοουλεύεσθαι.]
[Ἀναοουρα, ων, τὰ, Anabura, oppidum Pisidiæ, ap. Strab. 12, ρ. 570.]
Ἀναβράζω , aet. Fervefacio , Bullire facio. [Bullio, 01.] Diosc. ι : Καὶ ἀνάβρασον ὑποκαίων, Et bullire facito, igne succenso. [Intransitive Procop. Gotli. 3, ρ. 548, C : Ἀναβράζων 6 οἶνος.] Pass. Ἀναβράζομαι, unde particip, ἀναβρασθεῖσα, Apollon. Arg. 2, [566]: δὲ πολλή Ἄλμη ἀναβρασθεῖσα* ubi ἀναβρασθεῖσα exp. .Estu et fervore maris elata. [Antiatt. Bekk. ρ. 66, 27 : Τοὺς πλεύμονας ὑπὸ γέλωτος ἀναβρασθῆναι, σημαίνει τὸν σφοδρότερον γέλωτα. Scholl. Nicandri Ther. 3ο6, Oppiani Hal. 3, 459, Pindari Pyth. 4, 213, Exodi 16, 20. Wakef.]
Ἀναοράσις, εως, ἡ, Æstuatio, Ebullitio, Aquæ æstu-antis s. ferventis subsultatio, h. e. Quum aqua fervens ebullit et subsultat, quod ἀμβολάδην ζεῖν Herodot. [4, 181] vocat. Ea res in mari dicitur ἀνάχυσις. [Strabo 3, ρ. 140 : Ἡ κατὰἌσταν ἀνάχυσις καὶ ἀνάβρασις. Sy-nes. l)e febr. ρ. 214 : Τοῦ πυρετοῦ τοῦ ὄντος ἀπὸ τῆς ἀναβράσεως τῆς καρδίας. ‖ Fervefactio, Coctio. Eustath. H. ρ. 1241, 4ί> : Εἰς ἀνάβρασιν σπουδαίου κρέατος.]
[Ἀνάβρασμα, τὸ, idem q. præcedens. Nomocanon ap. Coteler. s. 426.]
[Ἀναβρασμὸς, ὁ', i. q. ἀνάβρασις. Synes. De febr. ρ. 142 : Σηπομένη ἡ ὕλη ἐπεκτήσατο αναβρασμόν καὶ καχλασμόν 214 : Ὁ πυρετὸς ὁ γινόμενος ἀπὸ ἀναὕρασμοῦ τοῦ αἵματος. Kall. Schol. Pind. 4, 213 : Τοιοῦτος ήχος γίνεται ἀπὸ αναβρασμού. W’aKEr. Suidas in Ἐκτιναγμός : Αναβρασμὸς γῆς, ὅταν καχλάζῃ μετὰ κινήματος.]
Ἀναβράσσω et Att. Ἀναβράττω, Fervefacio, Bud. ex Aristoph. Ran. [510] : Κρέα ἀνέβραττεν ὀρνίθεια. [Ach. 1005.]
Ἀνάβραστος, ὁ, ἡ, Fervefactus, ut ἀν. ὕδωρ, Diosc.; ἀν. κρέα, Aristoph. Ran. [553], Carne elixæ, coctæ. [Pherecrates ap. Atheu. 6, ρ. 269, Β : Ὀπταὶ κίχλαι δ᾽ ἐπὶ τοῖσδ᾽ ἀνάβραστ ἠρτυμέναι. Itaque ap. eund. 9, ρ. 384, Ε : Ἀναβραστῶν δὲ κρεῶν μνημονεύει Ἀριστομὲνης, Γόησιν, scribendum ἀναβράστων.]
[Ἀναβράχω.) Ἀνάβρεχε [vitiose pro ἀνέβραχε], Hesychio ἤχησεν, ποιον ἦχον ἀπετέλεσε, Insonuit, Crepitum dedit : quo sensu et Ἀνέβραχε dicitur, aor. a. Naui βρέχω facit fut. 2 βραχῶ, verso ε in α, ut et in aliis. Ilum. 11. Τ, [12] : Τὰ ὅ᾽ ἀνέβραχε δαίδαλα πάντα. [Od. Φ, 48 : Τὰ δ᾽ ἀνέβραχεν ἠΰτε ταῦρος βοσκόμενος λειμῶνι, τόσ' ἔβραχε καλὰ θυρετρα. Apoll. Rh. 1, 1147 • Ἀνέβραχε διψάδος ὕδωρ.]
Ἀναβρέχω, ξω, Madefacio, VV. LL. [Aristot. Probl. 21, 6 : Διὰ τί οἱ μὲν ψυχροί ἄρτοι ἀναβρεχθέντες... οὐ συνέχονται ;]
[Ἀναβρομέω, Strepito. Nonuus Dion. 45, 33ο : Καὶ δόμος ἀστυφέλικτος ἀνεβρόντησε κυδοιμῷ. Atlien. 3, ρ. ia6, D : Τὸν ἐκ τῆς τοιᾶσδε σκευῆ; ἀναβρομοῦντα ζωμόν.]
[Ἀναβροντάω, Tono. Tryphiodor. 116: Δεινόν ἀνε-βροντησε. Amphiloch. Or. a, ρ. 18 : Ἄρειος μὲν ἀνε-βροντήθη καὶ ἀντανήρηται, pro ἐνεβρ.]
[Ἀναβροχίζω, ῶω, Laqueo extraho pilos in palpebris. Auctor Medici ρ. 388, 3i. Hinc Ἀναβροχισμὸς, ὁ, Extractio per laqueum. Paul. Æg. 6, i3, ap. Gale-
ἀναγαλλὶς 316
Α ἁλμυρὸν ὕδωρ. Ibid., Ἀναβρόξασα Χάρυβδις, i. e. κατα-πιοῦσα, Eust. Λ, [585] : Ὀσσάκι γὰρ κύψει᾽ ὁ γέρων πιέειν μενεαίνων, Τοσσάχ᾽ ὕδωρ ἀπολέσκετ᾽ ἀναβροχὲν, i. e. ἀναποθὲν, ἀναῤῥοφηθὲν, ut exp. schol. Apuu He-sych. habetur simplex ῥοφηθείν : sed malim ἀναῤῥοφη-Οέν : ut ἀναβροχὲν ὕδωρ sit Aqua resorpta. Eust. [Od. ρ. 1701, 3,'|, 39] ait in ἀναβροχὲν aut abundare præp. ἀνὰ, aut significari eandem actionem sæpius repetitam. Sed quomodo ἐξεμέσαι et ἀναβρόξαι Charybtiin ap. Hom. sint vertenda, docet Ovid. [Her. 12, 126] : Quæque vomit totidem fluctus totidemque resorbet : nam quin ad Hom. respexerit, mihi non est dubium. Est autem thema inusitatum ἀναβρόχω, ut ait Eust. [II. ρ. 1095, 6], a quo formatum etiam ἀναβέβροχεν exp. καταπίνεται. [Apoll. Rh. 4, 826 : Μὴ πάντας ἀν'a-βροξασα (Charybdis) φέρῃσιν. Hesychius praeter Ἀνα-βρόξειν, ἀναρροφήσειν, ponit : Ἀναβρο^θήσειεν, ἀναρρο-
?ήσειεν, ἀναπίοι. Ἔστι δὲ τῶν πεποιημένων. Conl. Ἀναρύτω et Buttmann. Lexil. vol. 2,ρ. iao—7.] [Αναβρυάζω, ξω, Strepito, Exclamo. Aristoph. Eq. Β 602 : Εἶτα τὰς κώπας λαβόντες (οἱ ἵπποι) ἐμβαλόντες ἀνε-βρύαξαν, Ἱππαπαῖ, τίς ἐμβαλεῖ; Schol, ἀνεθορύβησαν, ἀνέκραγον. V. Βρυάζιυ.]
[Ἀνάβρυτον, τὸ, Saliens, Fons aquam e tubulis emittens. liarmenopul. Prompt. 5, 10, 44=42 Reitz. : 01 ἡνωμένοι τοῖς ἀναβρύτοις σωλῆνες, i. e. Junctae salientibus fistulae. « Eclog. 19, 8; c. 15 1. 15 Dig. De act. empti (ι, 79 § 2 d. V. S.). » E Nomenclator, ad liarmenopul. Prompt. Gotthold.]
Ἀναβρϋχάομαι, Infremo, Fremitus s. Rugitus edo, i. q. βρυχάομαι. Apud Suid. accipitur pro Cùm fremitu et rugitu defleo s. deploro, in hoc 1. : Ἀλλ’ἦσαν παραπλήσιοι καθήμενοί τε καὶ ἀναβρυ^ώμενοι τὸ πάθος, τοῖς επὶ Οέᾳ κυνηγεσίων καταχεκλεισμενοις θηρίοις. [Plato Phæd. ρ. ii 7, D : Ἀναβρυχησάμενος , κλάων καὶ ἀγα-νακτῶν. Philostr. V. Apoll. 5, 42 : Ὀ λέων ἀνεβρυχή-σατο ἐλεεινὸν καὶ θρηνῶδες. Ἀνεβρυκᾶτο cod. schol. Soph. Aj; 317•ὴ
Ἀναβρύχο), i. q. ἀναβλύω, sed τραχυτέραν habens onoraatopœiam, Scaturio, Subsilio. Hom. II. Ρ, [54]: C Ἕρνος ἐλαίης Χώρῳ ἐν οἰοπόλῳ, ὅθ᾽ ἅλις ἀναβέβρυχεν ὕδωρ, Quum aqua sufficienter scaturit, qua irrigetur : ut Eust. quoque annotat, ἀναβεβρυχέναι hic accipi ἐπὶ τοῦ ἀναπηγάζειν καὶ ἀναβλυσθονεῖν : sed addens, scribi etiam ἀναβέβραχεν. Similiter Hesych. ἀναβέβρυχεν exp. ἀναβάλλει, ἀναπηδᾷ, ἀναβλύζει, ἀναβρύει. Alioqui etáva-βέβρυκεν scribitur per κ, ab ἀναβρύω, significante itidem Scaturio, Subsilio : ἀναπηδάω καὶ ἀναβοίλλομαι μετὰ ψόφου. Utriusque scripturae meminit Etym. [Zenodo-tns ἀναβέβροχεν. Conl. fìuttm. in Ἀναβρόχω cit.] [Ἀναβρύω, Ebullio.Transitive Nonnus Dion. 7,346 : Δροσεροῦ λειμῶνος ἀνέβρυον ἄνθεα τοῖχοι. Intransitive Ælian. V. Η. 3, 43 : Ἐδόκει αἷμα ἐν τῷ τῆς Ἥρας ναῷ ἀναβρύειν. Id. fragm. ap. Suidam ν. Δευθείντα. Philo vol. 1, ρ. 477, 4ο : Αἱ σαὶ χάριτες πηγῶν τρόπον ἀνα-βρύουσαι. Suidas ν. Αουτρά. Eustath. Opusc. ρ. 171, 54, g5. Theodor. Prodr. Rhod. ρ. ιο2.]
Ἀνάβριοσις, εως, ἡ, Corrosio, vel Exesio, ut Gaza, Alex. Aplir. [Probl. ι, ρ. 278 Sylb.J : Ἀνάβρωσιν ἐργά-ζεται. Fit ab ἀναβέβρωσαι, 2 sing. præt. ab ἀναβρώομαι D inusitato pro ἀναβρώσκομαι. [Exponit Galen. Θ. Μεθ. 4, c. ι, vol. 10, ρ. 79. Η em st. Oribas. ρ. 16 Mai.: Εἰ ἀνάβρωσις γένοιτο ὑπὸ τῆς σύριγγος· εἰ δὲ ἀρτηρία ἀνα-
[Ἐναβρώσκω. V. Ἀναβιβρώσκω.]
Αναβρωτικὸ;, ὴ, ὸν, Corrosivus, E&esivus, Corrodendi s. Exedendi vim habens; ut ap. Alex. Aphr. [Probl. ι, ρ. 278] : Ἀναβρωτικὸς καρκίνος [καρκίνος], Corrosivus cancer, Gaza.
Ἀναβῶδες, Hesychio βαθμοῦ εἶδος. [Ἀνάβωνες, pro ἄμβωνες, ut ἀνάπωτις pro ἄμπωτις, suspicatur Lobeck. Parnlip. ρ. 543.]
[Ἀναγαγγανεύω.] Ἀναγαγγανεύουσιν, Hesych. exp. ἀνιβοῶσι, Exclamant. Itidemque Etym, ἀναγαγγα-ν•ύου affert pro ἀνακράζου. Ita enim ap. eum repone ex Lexico meo vet.
Ἀνάγαιον. V. Ἀνώγειον.]
Ἀνάγαιος. V. Ἀνάγειος.]
Ἀναγαλλίς. V. Ἀναβαλλίς. Ἀναγαλλὶς n. pr. pro Ἀγαλλὶς, grammaticae Corcyrææ nomine rectè sic
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scripto apud Àthen. ι, ρ. 14, D, ûnxit Suidas in ipso j et in Ὄρχησις et Σφαῖρα. Idem alibi in Δαλὶς ἡ Κερκυραία et Ἀγαλλίας ὁ Κερκυραῖος corruptum. V. Nauck. Aristophanis Byzantii fragm, ρ. η sq.]
[Ἀνάγαπος, ὁ, ἡ, Qui neminem amat, Expers amoris. Cyrill. in Matthæi Lect. Mosq. a, ρ. 76. Boiss.J [Ἀναγαργαλίζω s. Ἀναγαργαρίζω, ίσω, ιῶ.1 Dicitur et Ἀναγαργαρίζω, ead. signil. [qua Γαργαρίζω], quod ἀνακογχυλιάζω dicebant veteres, ut discimus ex «Polluce [6, 25, qui ἀναγαργαρίσασθαι ponit et ἀνακογχυ-λίσασθαι]. Ut autem inveuitur ἀνακογνυλιάσαι υδο,ρ vel ὕδατι, sic et ἀναγαργαρίζειν ὕδωρ vel υόατι. Est autem ἀναγαργαρίζειν τὸ στόμα ὕδατι, Colluere os aqua : ἀνα-γαργαρίζειν ὕδωρ ἐν τῷ στόματι, Aquam in ore gargarizare, i. e. circum volutare colluendo ea fauces. Ἀναγαργαρίζομαι, pass., ut Στόμα ἀναγαργαριζόμενον Athen. ι, [ρ. 5, E],Os, quod aqua calida colluitur. Dicitur etiam ἀναγαργαρίξεσθαι id, quo fauces colluuntur. Diosc. 2, 67 : Διαχριόμενον ἡ ἀναγαργαριζόμενον σὺν μελικράτο,. [Hippocr. ρ. 469, 55 : Χλιήνας ἀναγαργαριζέτω* 47°, 10 • Ἀναγαργαριζέτω χλϊϊροῖσι* et ib. 19. Altera forma Hippocr. ρ. 517, 5 : Ἀναγαρ-γαλίζειν χρή* 666, 28 : Ἀναγαργαλίζεσθαι νῆστιν. Conl. Etym. Μ. ν. Κιονίς. ‖ Unde Ἀναγαργάλικτος, ὁ, ἡ, de medicamento ad gargarizandum adhibendo, ap. Hippocr. ρ. 517, 9 : Τοῖς ἀναγαργαλίκτοισι χρῆσθαι. Sed ρ. 46g, 53 : Ἀναγαργάριστον δὲ αὐτῷ ποιέειν.]
[Ἀναγαργάρισμα, τὸ, Medicamentum ad gargarizandum. Alex.'IraII. ι, ρ. 71 ; 4, ρ. 23o. Steuv.] [Ἀναγαργάριστος. V. Ἀναγαργαλίζω.]
Ἀνάγασις, Excelsitas, Sublimitas, Altitudo. VV. LL. afferentia ex Polyb. [10, 13, 8] : Ἑσκοτοῦντο διὰ τὴν εἰς ὓψος ἀνάγασιν, Vertigine corripiebantur propter sublimitatem scalarum. Sed mendosa est ea scriptura, leg. enim ἀνάβασιν, Ascensum. [Immo ἀνάτασιν.]
[Ἀναγγελία, ἡ, Renuntiatio. Pollux 8, 139, de victoribus certaminum.]
Ἀναγγέλλω, fut. λῶ, [Dor. Tab. Heracl. 2, 70, ρ. 214 : Δοκιμάζοντι καὶ ἀναγγελίοντι ἐν ἁλία. V. Ahreus. Dial. vol. 2, ρ. 2oq,] ex ἀνὰ et ἀγγέλλω compositum, ut Latine, Annuntio, vel Renuntio, pro Nuntio. [Æscli. Prom. 661 : Ἦκον δ᾽ ἀναγγέλλοντες αἰολοστόμους χρησμούς.] Cùm dat. rei et accus, pers. [immo contra. Êur. Iph. 'ϊ. 761 : Ιϊάντ᾽ ἀναγγεῖλαι φίλοις. Thuc. 4, 122 : Οἱ δὲ τῷ Βρασίδᾳ ἀνήγγελλον τὴν ξυνθήκην. Pro ἀπαγγέλλω illatum Thuc. ι, 91· Aristot. Eth. Nie. 3,
5 : Οἱ βασιλείς ἃ προέλοιντο ἀνήγγελλον τῷ δήμῳ. Contra Xen. Anab, ι, 3, 19 : Ἀναγγεῖλαι δεῦρο, de legatis, meliores præbent pro ἀπαγγεῖλαι, qui 21, ἀγγέλλουσι de iisdem pro ἀναγγέλλουσι. Ages. 5, 6 : Ἀγησίλαόν τι πράξαντα τοιοῦτον οὔτε ἰδὼν πώποτε οὐδεὶς ἀνήγγειλεν κτλ. Frequentant Polyb. tam eum dat. pers. conjunctum quam eum præp, πρὸς seq. accus, ι, 67, 11, Dionys. Hal., Plut, et Dio Cassius.] Et Αναγγέλλομαι, pass., Nuntior, Nuiithis de me affertur. Plut, in Pende [c. 19] : ᾽Ανηγγέλθη τεθνεὼς μὲν αὐτὸς, Allatus est nuntius ipsum mortuum esse, \el Allatus est de ejus morte nuntius. Ἀναγγελήσεται, διηγηθήσεται, id est Narrabitur, Snid. [Ἀναγγελθήσεται Vaícken. Ἀνηγγέλη Jesai. 38, 16. Ἀναγγελθῆναι Pollux 8, 139, de victoribus certaminutn.]
Ἀνάγγελος, ὁ, ἡ, Nuntio carens, Nuntium non habens. Ex ἄγγελος, et quidem s. nuntius, s. nuntium exponatur, et α privativo, inserto ν, cuphoniæ gratia. Ἀνάγγελος μάχη, Pugna nuntio carens, i. e. ex qua ne unus quidem evasit, nuntius cladis futurus. Suidas hæc ex poeta quopiam [Gætulieo Anlh. Pal. 7, 244, 3] affert : Ἔνθα μάχην ἔτλημεν ἀνάγγελον, ἄλλος ἐπ᾽ ἄλλον ΙΙίπτοντες. Existimo autem ἀνάγγελον pugnam appellatum fuisse alludendo ad illa Homerica [11. Μ, 73] : Οὐκέτ’ ἔπεϊτ᾽ ὀΐω οὐδ᾽ ἄγγελον ἀπονέεσθαι Ἄψοῤῥον ποτὶ ἄστυ.
[Ἀνάγγελος, Riiscus, ap. Interpol. Diosc. 4, 146. Ducaxg. Ἤ ἀγρία μυρσίνη, Myrtus sylvestris, in Lex. Ms. ex cod. Reg. 1643. Id. App. ρ. 16.]
[Ἀναγγελτικὸς, ὴ, ὸν^ Renuntians. Maxim. In Dionys. Areop. ρ. 464 : Ἡ δὲ φαντασία, πάθος καὶ τύπωσις ἀναγγελτικὴ αἰσθητοῦ τίνος, ὴ ὡς αἰσθητοῦ τίνος· et iisdem verbis Georg. Pachym. ρ. 432. Kall.]
[Ἀνάγγελτος, ὁ, ἡ, Non renuntiatus, Silentio suppressus. Heliodor. ap. Hesych. et Apollon. Lex. Hom. ν. Ἀνάπυστα.]
[Ἀναγεγραμμένως, ap. Hesych. in gl. vitiosa Ἀντε-τανῶς.]
[Ἀνάγειος, ὁ, ἡ, Qui est super terram. Euseb. Vit. Constant. 3, 37 : Διττῶν στοῶν, ἀναγείων τε καὶ κατα-γείων, δίδυμοι παραστάδες. Boiss. I)e forma Ἀνάγαιος Herodian. Epim. ρ. 209 : Διὰ διφθόγγου δὲ καὶ ο μικροῦ ταῦτα, ὑπόγαιος, ἀνάγαιος, κατάγαιος. Conl. Ἀνώγεως.] Ἀναγελάω, σομαι, Rideo, VV. LL. Videtur tamen ἀνὰ intendendi vim habere. Xenoph. [Cyrop. 5, ι, 5 : Καὶ ὁ νεανίας ἀναγελάσας έἴπε* 6, ι, 34 : Αναγελάσας ἐπὶ τῷ κρείττονι τοῦ ἔρωτος φάσκοντι εἶναι. Et multi recentiorurn.]
[Ἀναγένεσις, εως, ἡ, Regeneratio. Cleni. Al. Strom. 3, ρ. 466, D : Οὐ πρὸ; γένεσιν καὶ ἀναγένεσίν φησιν, ἀλλὰ πρὸς τὸν βίον τόν τε ἐν παρακοῇ τόν τε ἐν ὑπακοῆ. Kan.]
Ἀναγεννάω, Regenero, Regigno. 1 Petr. ι, [3] : Ὀ κατὰ τὸ πολὺ αὑτοῦ ἔλεος ἀναγεννήσας ἡμᾶς. Unde pass. : Ἀναγεγεννημείνοι οὐκ ἐκ σπορᾶς φθαρτῆ;, ibid.
Ἀναγέννησις, εως, ἡ, Regeneratio, i. e. Baptismus. Gregor. : Παρὰ μὲν τοῦ ττνεύματο; ἡμῖν ἡ ἀναγέννησις· παρὰ δὲ τῆς ἀναγεννήσεο,ς ἡ ἀνάπλασις. Bud. Apud Philon. idem Bud. ἀναγέννησιν vertit Instauratitium natalem. [Multa de hoc voc. Suicerus.]
[Ἀναγεννητικὸς, ὴ , ὸν, Regenerans. Iambi. Myst. ι, 28, ρ. 97. >Varkf.]
Ἀναγεστρὶς, ίδος, ἡ, Tarentinis μάζα est, teste He-sycli. Sed forsan pro ἀναγεστρὶς scr. ἀναγέτρια, et μαῖα pro μάζα : nam Ἀναγέτρια, ut aliquanto post [inter Ἀναγυράσιος et Ἀνάγχρεψις] Idem subjungit, Tarentinis dicitur ἡ ταῖς τικτουσαις ὑπηρετόῦσα γυνὴ, quam Attici μαῖαν vocant, i. e. Obstetrix. [« Vera scriptura fortasse est Ἀναγέστρια.» Elmsl. ad Eur. Med. 156. V. Ἀγέτρια.]
Ἀνάγευσις, εως, ἡ, ipsa τοῦ ἀναγεύειν actio : exp. tamen VV. LL. Respectus, Repulsa. [Quoti est ἀνάνευσις.] Ἀναγεύω, i. q. γεύω. Aristoph. Nub. [515] inetaph. : Ἀναγεῦσ᾽ ὑμᾶς, pro Specimen vobis præbere.
[Ἀναγηρύομαι, Cano. Ælian. Ν. Α. 5, 34 : Ἐπὶ τῇ καταστροφὴ, τοῦ βίου ᾷδειν καὶ ἀναγηρύεσθαι οἷον ἐπικήδειον τι τοῦτο μέλος. Cod. Paris, ἀναχρούεσθαι.]
Ἀναγὴς, ὁ, ἡ, Impurus, Suidæ; at Hesychio [βέβηλος] Purus. Quas expositiones ita posse inter se conciliari existimo, ut dicamus ἀναγὴς Impurum significans, ex α priv. et ἁγὴς, significante Purum; at vero ἀναγὴς pro Puro, esse ex ἀγὴς, significante Impurum. Quam tamen posteriorem expositionem solam posui in Ἀγὴς, quod exemplum alterius non haberem. [Harpocratio : Ἀναγεῖς* Αἰσχίνης κατὰ Κτησι-φῶντος. Διὰ μὲν τοῦ α τοὺς ἀνάγνους* ἐὰν δὲ ἐναγεῖς, τοὺς ἐν τῷ ἄγει, τουτέστιν ἐν τῷ μιάσματι. Ἐναγὴς est apud Æschinem Ctcs. ρ. 70, 14. Et ναγεῖς eum ε super ν Harpocr. cod. Vat.]
Ἀναγινώσκω, γνώσομαι, Agnosco, ἀναγνωρίζω. [Hom. Od. Δ, 2ὑο : Ἐγὼ δέ μιν οἴη ἀνέγνων* Α, 144 : Πῶς κεν με ἀναγνοίη ; Τ, 25ο etc. : Σήματ᾽ ἀναγνούσῃ. Pind. ΟΙ. ι ι, ι : Τὸν Ὀλυμπιονίκαν ἀνάγνυηέ μοι Ἀρχεστράτου παῖδα,
> πόθι φοινὸς ἐμᾶς γέγραπται* Isthni. 2135 : Ὅντε καὶ κά-ρυκες ὡρᾶν ἀνέγνων.] Aristoph. Ran. [556]: Ούμενούν με προσεδόκας, Ὁτιὴ κοθόρνους εἶχες, ἀναγνῶναι [ἂν γνῶναί] σ᾽ ἔτι; Eur. Hel. 290 : Εἰ μὲν γὰρ ἔζη πόσις, ἀνεγνώσθημεν ἂν ἐς ξύμβολ᾽ ἐλθὀντες. Herodot. 2, 91 : Ἀναγνῶναι τοὺς συγγενέας ἅπαντας. Xen. Anab. 5, 8, β.] Latini particula Re compositis verbis addi solita secus utuntur in verbo Recognosco (quum alioqui in multis hæc Græcæ præpositioni respondeat) : nostri autem Calli in illo ipso verbo hunc usum ei particulae tribuunt, quum dicunt Rcconnoistre pro Agnoscere. || Ἀναγινώσχο), pro διαγινώσκω, Dignosco, Internosco. Cujus signil. (quam rarissimam alioqui existimo) exemplum extat ap. Herodian. 7, [6, 4] .' Αἵ τε ῥάβδοι ἐδα-φνηφόρουν* ὅπερ ἐστὶ σύμβολον εἰς τὸ ἀναγνῶναι τὰς βασι* λικὰς ἀπὸ τῶν ἰδιωτιχῶν. || Ἀναγινώσκω, pro simplici γινώσκω, ut in hoc hemistichio Homeri, II. Ν, 1754] : Μάλιστα δέ κ᾽ αὐτὸς ἀνέγνο,, pro ἕγνω, inquit Eustatli. [ρ. 957, 56] : vel ἤσθετο, ἐπαυρίσκων δηλαδὴ τοῦ καλοῦ* καὶ ἑτέρως δὲ κτλ. [Od. Α, 216 : Οὐ γάρ τις ἑὸν γόνον
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αὐτὸς ἀνέγνω* Φ, αο5 : Επειοή τῶνγε νόον νημερτέ᾽ ἀνέ-γνω. Sed apud Diodor. 13, 94 : Δι’ ἠν δ᾽ αἰτίαν ταῦτα πραττουσιν εἰδέναι μὲν καὶ πρότερον, νῦν δὲ σαφέστε-ρον ἀνεγνωκέναι, fortasse tollendum est ἀν.] ‖ Ἀναγινώσκω, Suadeo, Persuadeo. Sed hunc verbi istius usum Ionicum esse puto, utpote quem apud Herodot. frequenter rcpcrerim, apud ceteros scriptores legere me non meminerim : licet ex Antiphonte quoque et Isæo afferatur, ut paulo post docebo. Eustath. quoque [ρ. 957, 56] Ionibus ascribendum putavit, quippe qui hæc tradiderit : Τὸ δ᾽ ἀνέγνω Ιο,νες μὲν καὶ ἐπὶ πειθοῦς τιθέασιν, ὡς δηλοῖ καὶ Ἤρό-δοτος ἐν τῷ Ἀναγινώσχεις βασιλέα στρατεύεσθαι* ἤτοι ἄνα-πείθεις. Ilabcs autem hunc Ι. ρ. 246 meæ edit. [7, 10] : cui prætixa sunt eum de aliis Ionicis vocabulis, tum de isto quædam quæ vide. Hoc certe constat, quemadmodum πείθω est vel simpliciter Suadeo, Persuadeo, ita etiam ἀναγινώσκω utrumque usum habere. Nam in loco illo, Ἀναγινώσκεις βασιλέα στρατεύεσθαι, est potius Suades; tum enim suadebat quod postea tandem persuasit. At ρ. 172 [4, 158] : Ἐβδόμω δὲ δὲ σφέας ἔτει παραιτησάμενοι Λιβυες ὡς [ἐς] ἀμεινονα χώρον ἄξουσι, ἀνεγνωσαν ἐκλιπεῖν , non est simpliciter Suaserunt, sed Persuaserunt. Eodemque modo, quum dicit [6, γ5], Ἀνέγνωσε Πυθίην λέγειν, est Persuasit, non simpliciter Suasit. Ubi redditur etiam, Pythiam corrnpit ad dicendum. Sed si verbo hoc uti vellem, dicerem potius, Pythiam corrumpens, ei persuasit. Itidem ἀναγνωσθεὶ; χρήμασι redditur ap. Eund. [6, 5o], Corruptus pecuniis. [4, 154, ὑπὸ τῆς γυναικὸς ἀναγνωσθείς* et seq. inl. 7, 7, 236. Perl. 8, 110 : Ὠς δὲ οὗτοί οἱ ἀνεγνωσμένοι ἔσαν.] Sed et Hesych. ἀναγνῶ-ναι exp. ἀναπεῖσαι. Suidas itidem, postquam ἀνάγνοισις exposuit ἀναγνιυρισις, nec non ἀνάπεισις, addit, καὶ ἀναγι-νώσκειν παρὰ ῥήτορσιν, ἐπὶ τοῦ ἀναπείθειν. Sed ratio, quam subjungit, planè aliena est, meo quidem judicio. Addit enim, Ἔστι γὰρ ἀναγινώσκειν, τὸ γνῶ να ι διαλεχθέντα. Illud quoque non probo, usum hunc verbi ἀναγινώ-σκειν, oratorium esse dici. Quamvis enim Harpocration scribat (nam eo respexisse Suidam suspicor), Ἀναγι-νωσκόμενος, ἀντὶ τοῦ ἀναπειθόμενος, Ἀντιφῶν [ρ. 117, ι ο], Ἰσαῖος, Ἡρόδοτος ἐν πρώτῃ, non ob duos oratores istos (si verum est cos ita esse usos) oratorius debet censeri hic verbi istius usus; sed potius ex lonicæ linguae consuetudine mutuatos eum esse dixerim : sicut γνωσιμαχεῖν, quod Ionum proprium est, ab iis quoque, qui Attica lingua uterentur, usurpatum fuisse constat. Sed multo magis mirum videri possit quod ap. Erotian. [ρ. 84] pariter et Galen. [Lex. ρ. 43ο] legitur : sc. ἀναγνῶναι esse μεταπεῖσαι, μεταδιδάξαι, ap. Ilippocr. [ρ. 780, D : Οὐκ ἠδυνάμην αὐτοὺς ἀνα-γνῶσαι, εἰ μὴ μόλις, ὅτι τόδ᾽ ἐστὶ τοιόνδε, ut libri recte pro ἀναγνῶναι, quod perperam poni apud grammaticos intellexit Hemst. ad Lucian. Hale. c. 7.] Quum enim hunc scriptorem eadem qua Herodotum lingua uti sciamus, qui fieri dicemus ut alium et quidem tara diversum usum huic verbo, vel potius præpositioni hoc in verbo tribuat? Neque tamen video quid aliud statui hac de re possit (si quidem Erotiano et Galeno fidem derogandam nou es>e censeamus), quam verbum γινυ,σκειν hoc in compos. e>se quidem itidem πείθειν apud utrumque; sed in præpositione eos variare, quum uni quidem præ-positio ἀνὰ velut supervacanea sit, eodem modo quo ἀναπείθειν non aliud est quam πείθειν : alteri autem ἀνὰ in hoc compos, idem significet quod μετὰ in μεταπείθει'/. ‖ Ἀναγινώσκω, Lego (ea signif. qua dicitur Legere librum). [Aristoph. Ran. 62 : Ἐπὶ τῆς νεὼς ἀ/αγιγνώσκοντί μοι τὴν Ἀνδρομέδαν πρὸς ἐμαυτόν Eq. 1065, et ubi fut. άναγνώσεσθέ μοι, ion. Thuc. 3, 49; 4, 5o; 7, 10. Xenoph., Plato et alii quivis.] Xenoph. Sympos. [7, 3] : Τό,τε [γε] ἐπὶ τοῦ τροχοῦ ἅμα περιδι-νουμένου γράφειν τε καὶ ἀναγινώσκειν, θαῦμα μὲν ἴσως τὶ ἐστίν. [Litteris operam do. Jo. Malalas ρ. 92, 12 : Ἐμεινεν ἐκεῖ 6 Πάρις ἀνατρεφόμενο; καὶ ἐν αὐτῷ διάγων καὶ ἀναγινώσχων* 35α, 9 : Ἀνεγίνωσκεν ἔσω εἰς τὸ Παλάτιον 383, 6 : Ἐν Κπόλει ἀνατραφεὶς καὶ ἀναγνού;.]
1) Ἀναγινώσκομαι, Agnoscor, sequendo usum illum quem habet ἀναγινώσκω apud Aristoph. Eam autem signif. sequendo, quam obtinet in illo Herodian!
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1., esset Dignoscor, Internoscor. || Persuadeor : unde ἀναγινωσχόμενον exp. Suidas ἀναπειθόμενον, ut dictum modo fuit. Sic etiam partic, ἀναγνωσθεὶς usurpatur hoc in 1., qui citatur a Suida : est autem Herodoti [4, 154], si bene memini : Ὀ δὲ ἀναγνωσθεὶς ὑπὸ τῆς γυναικὸς, ἔργον οὐχ ὅσιον ἐμηχανᾶτο ἐπὶ τῇ θυγατρι'. Sunt qui ἀναγνωσθεὶς χρήμασι [id. 6, 5ο] vertant Corruptus pecunia, ut et ἀναγινώσκειν Corrumpere interpretantur : de qua interpr. paulo antè dictum a me fuit. ‖ Ἀναγινώσκεσθαι etiam dicuntur quæ sunt scripta, i. e. Legi. Plutarch. Poplic. [c. 6] : Ἀνεγνώσθη τὰ γράμματα, Lileræ fuerunt lectæ : non, ut in VV. LL. habetur, Apertæ sunt.
(Ἀνάγιος, α, ον, Incastus, Gl.]
Ἀναγκάζω, σω, Cogo, Compello, Adigo. [Soph. ΕΙ. 256 : Ἢ βία γὰρ ταῦτ’ ἀναγκάζει με δρᾶν eademque constructione alii quivis.] Isocr. Phil. [ρ. 91, (ἰ] : Τοῦ δὲ συμφέροντος πείθοντο;, τῶν δὲ παρόντων κακῶν ἀναγκα-ζόντων, Utilitate suadente, cogentibus autem malis ‘praesentibus ; ubi sub. infin., qui utphirimum solet ascribi. [Eur. Med. 531 : Τὸ συνδρῶν σ᾽ ἀναγκάσει χρέος. Thuc. 5, 35: Λέγοντες ὡς μετ’ Ἀθηναίων τουτους, ἤν μὴ θέλωσι, κοινῇ ἀναγκάσουσι * 84 : Ὠς αὐτοὺς ἠνάγκαζον. Xen. Η. Gr. 6, 2, 14 etc.] Citatur in VV. LL. hic 1. Xenophontis [Comm. 2, ι, 3o), in quo accus, rei inanimae habet : Τὰ δ᾽ ἀφροδίσια πρὸ τοῦ δεῖσθαι ἀναγχά-ζεις. [Eadem constr. Soph. Phil. i366 : Καί μ᾽ ἀναγκά-ζεις τάδε. Et omisso accus, pers. Eur. Iph. Τ. 5p5 : Ἐπείπερ πόλις ἀναγκάζει τάδε. Xen. Comm. 4, 5, 5 : Ποίους τινὰς δεσπότας ἡγεῖ τοὺς τὰ ... κάκιστα ἀναγκά-ζοντας.] Ammonius tamen vult ἀναγκάζειν de animatis dici, βιάζεσθαι de inanimatis; ut βιάζεσθαι τὴν ναῦν : sed confunditur hæc differentia. [Alia constr. Thuc. Ι, 23 : Ἀναγκάσαι ἐς τὸ πολεμεῖν* 2, γ5 : Ἤνάγκαζον ἐς τὸ ἔργον. Et pass. 7, 62. || Ap. Platonem sæpius de disputantibus et argumentando cogentibus, ut Gorg. ρ. 472, Β, Reip. 10, ρ. 611, Β, Theæf. ρ. 153, C; 296, Β.] ‖ Bud. ἀναγκάζω interpr. etiam Urgeo, Vexo. Fit autem ἀναγκάζω ab ἀνάγκη, eodem modo quo σπουδάζω a σπουδὴ, et αὐγὴ ab αὐγάζω [αὐγάζω ab αὐγὴ], ut Etymol. docet. [Perfectum ἠνάγκακα ap. Plat. Ilip-parch. ρ. a3a, Β, et alios, plusquamperf. ἠναγκάκειν ap. Demosth, ρ. 901, 20. Alexandrinae dialecti vitium ἀνήγκακα notavit Herodianus apud Etym. Μ. ). 106, a3.] ‖ Αναγκάζομαι, Co^or. Plato Symp. ρ. 223, Β] : Ταῦτα δὴ ἀναγκαζομενους αὐτοὺς καὶ οὐ σφόδρα ἑπομένους νυστάζειν. [Eadem constr. Phædr. ρ. 204, Α. Xen. Comm. 4, 5, 4 : Οὐδὲν ἦιτον ταῦτα ἀναγ-κάζεσθαι ἡ ἐκεῖνα κωλύεσθαι. Soph. El. 221 : Δεινοῖς ἠναγκάσθην. Eur. Heracl. 551 : Δίδωμ᾽ ἑκοῦσα τοῖσδ᾽, ἀναγκασθεῖσα δ᾽ οὔ* lon. 1215 : Κατεῖπ᾽ ἀναγκασθεὶς μόλις· Or. 904 : Ἀνίσταται ἀνήρ τις Ἀργεῖος, οὐκ Ἀργεῖος, ἠναγκασμὲνος, i. e., ut schol, explicat, βεβια-σμένος, νόθος πολίτης. ΕΙ. 922 : Ὄταν ἀναγκασθῇ λαβεῖν. Eademque constr. alii quivis. Absolute Thuc. 8, 99 : Χειμασθεὶς καὶ ἀναγκασθεὶς καταίρει* 6, 22 : Ἄγειν σιτο-ποιοὺς ἠναγκασμὲνους* γ, 6α :	Εν τῇ ἐνθάδε ἠναγκα-
σμένῃ ἀπὸ τῶν νεῶν πεζομαχίᾳ.]
Ἀναγκαίη, ἡ, ap. Hom. et alios poetas pro ἀνάγκη: Ut Ἀθηναίη pro Ἀθήνη , et σεληναίη pro σελήνη , per παραγωγήν. II. Ζ, [84], Od. Τ, [73] : Ἀναγκαίη γὰρ ἐπείγει. [Dat. II. Δ, 3οο : Ὄφρα καὶ οὐκ ἐθέλων τις ἀναγκαίη πολεμίζῃ. Tyrtæus ap. Pausan. 4, *4,5: Ἀναγκαίως ὑπὸ λυγρῆς. Solon ap. Aristid. vol. a, ρ. 397 : Ἀναγκαίης ὕπο. Callim. Del. 12a: Ἀναγκαίη με-γάλη θεός* Cer. 62 : Ἀναγχαίᾳ γὰρ ἕποντο δεσποτικὰν ὑπο χεῖρα. Apoll. Rh. 4, *390 : Οἷον ὑπέσταν ἔργον ἀναγκαίη βεβιημένοι.] ‖ Ἀναγκαίη, Necessitudo, i. e. Affinitas s. Propinquitas. Herodot. 1, [74] : Ἀλυάττεα γὰρ ἔγνωσαν δοῦναι τὴν θυγατέρα Ἀρυήνην Ἀστυαγέϊ τῷ Κυαξάρ εω παιδί* ἄνευ γὰρ ἀναγκαίης ἰσχυρῆς συμβάσιες ἰσχυραὶ οὐκ ἐθέλουσι συμμὲνειν vel, ut in quibusdam vet. libris legitur, συμβαίνειν. Hæc autem signif. nondum annotata fuit, uti dixi ; ac certe rarissimam esse arbitror, quum tamen alioqui ἀναγκαῖος pro Necessario, i. e. Necessitudine conjuncto, et annotatum sit et frequentissime reperiatur. [Hic quoque dicitur signif. priori, ut alibi sæpissime ap. Herodotum, eum verbis εἶναι, ἐνδεῖν, ἔχεσθαι et aliis jungentem ι, 11 ς 7,204, 233 etc. Conl. Lobeck. Paralip. ρ. 3op.J
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Ἀναγκαῖος, α, ον [et ὁ, ἡ, quas inter formas va- A riant Thuc. et Plato], Necessarius, Necessario eveniens, vel Necessarius, i. e. Coactus; eodem fere modo quo Necessarium et Voluntarium Cic. inter se opponit : item Ἀναγκαίον, Quod ex necessitate fit, et vitari nequit. [Theognis 472 : Πᾶν γὰρ ἀναγκαίον πρᾶγμ᾽ ἀνιηρὸν ἔφυ. Æsch. Ag. 902 : Τερπνὸν δὲ τἀναγκαῖον ἐκ-φυγεῖν ἅπαν. Soph. fr. Thyest. ap. Stob. Fl. 108, 21 : ΙΙειρᾶσθαι δὲ χρὴ ὡ; ῥᾷστα τἀναγκαῖα τοῦ βίου φέρειν, qui versus est etiam ap. Eur. Hel. 264. Id. Hec. 346 :
Ὠς ἕψομαί γε τοῦ τ᾽ ἀναγκαίου χάριν θανεῖν τε χρήζουσα*
Or. 775 : *Ες κοινὸν λέγειν χρή.—Τίνος ἀναγκαίου πέρι; Med. 1243 : Τὰ δεινὰ κἀναγκαῖα μὴ πράσσειν κακά· Herc. F. 222 : Τῷ δ᾽ ἀναγκαία τρόπῳ ὃς ἀντιτείνει, σκαιὸν ἡγοῦμαι βροτόν etc. Thuc. 1, 61 : Ξύιχβασιν ποιησάμενοι καὶ ξυμμαχίαν ἀναγκαίαν πρὸ; Περδίκκαν.] Demosth. Γρ. 309, a] : Ἂ συνήλικα [πολιτιχὰ] ταῖς πόλεσι πρόσεστιν απάσαις καὶ ἀναγκαῖα ἁμαρτήματα, Peccata quæ necessario consequuntur, Peccata quæ vitari nequeunt. Sic et ἐπιθυμιαι ἀναγχαῖαι videntur appellari ap. Athen. Et ap. Hom. ἀναγκαῖοι πολεμισταὶ sunt Qui Β ex necessitate et coacti pugnant, Od. Ω, [499] : Καὶ πολιοί περ ἐόντες ἀναγκαῖοι πολεμιστή. [Thuc. 4, 60: Χρὴ διαλλακτὸς πολὺ τῶν ἐμῶν λόγων αναγκαιότερους περὶ τῶνδε Αθηναίους νομίσαι, οἳ δύναμιν ἔχοντες μεγί-στην τῶν Ἑλλήνων τὰς αμαρτίας ἡμῶν τηροῦσιν* ιο5: Ὑπὸ φύσεω; ἀναγχαίας. Plato Soph. ρ. aò'5, D : Μετὰ πειθοῦς ἀνιγκαίας. Dio Chrys. Or. 5a, vol. 2, ρ. 267, πειθοῖ ἀναγκαία.] Apud Eundem ἦμαρ ἀναγκαίον, 11. Π, '836], appellatur Dies quo quis in servitutem redigitur; quo respiciens Soph, appellasse videtur servitutem ἀναγκαίαν τύχην, Aj. [485] : Τῆς ἀναγκαίας Τύχης Οὐκ ἔστιν οὐδὲν μεῖζον ἀνθρώποις κακόν. [Ἡ δουλικὴ, χαθ᾽ ἥν οὐ ζῇ τις ὡς βούλεται, ἀλλὰ δουλικῶς, Eust. II. ρ. 1089, 38.] Ubi schol, annotat ἀναγχαῖον duobus modis dici; aliquando de iis, quæ secundum naturam consecutionem quandam habent, ut, quum ita loquimur, Ἀναγχαίως τὸ πῦρ θερμὸν, καὶ τὸ γάλα λιυκόν · aliquando autem de eo, quod ex necessitate fit, quo sensu dictum esse a Soph, ἀναγκαίας Τύχης. [Conf. 485, ΕΙ. 48. Eur. Iph. Α. 511 : Εἰς ἀναγκαίας τύχας. C Demosth, ρ. 1468, 14 : Τῆς ἀναγχαίας μὲν, ἀγνώμονος δὲ Τύχης. Quod in signil. obscœnam detorquet Am-phis ap. Athen. 2, ρ. 69, C. Xcn. Η. Gr. ι, 7, 33: Τῶν ἐκ Θεοῦ ἀναγκαίων Anab. 3, 1, 4 3 : θάνατον 7Γᾶσι κοινὸν καὶ ἀναγκαίον ἀνθρώποις.] Huc pertinet quod Eur. dicit [Or. 478] : Πᾶν τοὐξ ἀνάγκης δοῦλον. Fortasse tamen ἦμαρ ἀναγχαῖον malit aliquis de Die intelligere, quo fatis concedimus, 1. e. fatorum necessitati. [Αp-pian. Gv. 3, 69 : Μέχρι τοῦ ἀναγκαίου τέλους διαγωνί-σασθαι, de morte.] Apud Homerum μῦθος ἀναγκαῖος exponitur ἀναγκαστικὸς, Coactivus, vel Coactorius, quo impouimus necessitatem et cogimus aliquid facere, Od. Ρ, [399, Υ, 344] : Ὅς τὸν ξεῖνον ἄνιογας ἀπὸ μεγάροιο δίεσθαι Μύθῳ ἀναγκαίῳ. [II. θ, 5γ, Α poil.
Rh. 3, 987 : Χρειοῖ ἀναγκαίη. Pind. Pyth. 12, 15, λέχος. Theognis 297 : Ἀναγκαίη δ᾽ ἐπίμιξις ἀνδρὸς τοιούτου συμποσίῳ τελέθει. Theocr. 24, 33 : Δεσμῶ ἀναγχαίω ἔκλυσιν.] Eodem fere modo ἀναγκαῖαι ἀπο-δείξεις videntur a Plat. [Tira. ρ. 4o, E] dici quasi Demonstrationis necessitatem imponentes credendi quod D dicimus. Cic. Certas probationes interpretatur. [De explicatione vocabuli schol. Aristoph. Pac. i23o: Ἀναγκαιοτέρα δὲ ἡ πρώτη ἐστὶν ἐξήγησις. Schol. Soph. OEdip. Col. 390 : Ἐν τοῖς αναγκαιότεροι; τῶν ἀντιγρά-φων γρ. εὐσοίας χάριν, i. e. Melioribus. Neutro Thuc.
5, 99 : Τοὺς ἤδη τῆς ἀρχῆς Τῷ ἀναγκαίῳ παροξυνομὲνους. Xen. Comm. 4, 2, 40 : Οὐκ ἀπελείπετο αὐτοῦ, εἰ μή τι ἀναγκαῖον εἴη* Cyrop. 6, 3, 3 : Εἰ μή τι ἀναγκαίον ἀπο-κωλύοι* OEc. ii, 15 : Ἢν μηδὲν ἀναγκαῖον ᾗ κατὰ πόλιν.
Et alii quivis.] || Dicitur et ἀναγκαῖόν ἐστι, Necesse est, eum iiifin., pro ἀνάγχη ἐστὶ, ut antea dictum fuit :
Ut [Soph. Ph. 1317 : Τὰς μὲν ἐκ θεῶν τύχα; δοθείσας ἔστ᾽ ἀναγκαῖον φέρειν. Et alii quivis], Ἀναγκαίον αὐτῷ ἐττιμελεῖσθαι αὐτῆς. Lucian. [Prometh. c. 16]: Ὁρᾷς ἀναγκαῖον αὐτῷ ταπεινῷ γενέσθαι, Vides necessario futurum, ut sit humilis; sequendo quorundam interpretationem. Nonnulli ἀναγκαῖόν ἐστι eum infin. interpretantur alicubi Operae pretium est. Annotatur et τὸ θεῶν ἀναγκαίον ap. Eur. [Hec. 579] significare thés. uno. cræc. tom. ι, rase. μι.
Fatum deorum. Intclligo autem Fatalem necessitatem a diis impositam; ut τὰς ἐκ θεῶν ἀνάγκας dicam appellari Res evenientes ex fatali quadam necessitate a diis imposita. [Ἀναγκαῖον quid sit explicat Aristot. Metaphys. 4, ρ. 95, 4; 11, ρ. 248, 27 Br.]
II Ἀναγκαῖος, Necessarius, Cujus usus est necessarius, Cujus tanta est utilitas, ut eo carere non possimus : ut πῦρ ἀναγκαίον τῷ βίῳ τῶν ἀνθρώπων, Ignis necessarius vitæ hominum. [Eur. Or. a3o : Δέμνιον, ἀνιαρὸν ὃν τὸ κτῆμ᾽, ἀναγκαῖον δ᾽ ὅμως.] Apud Thuc., Τὰ κατὰ τὴν ἑκάστην ἡμέραν ἀναγκιῖα, Res quarum usus singulis diebus est necessarius. [1, 2 : Της καθ’ ἡμέραν ἀντγκαίου τρο^ῆς (ut Plat. Leg. 8, ρ. 848, Α, τροφής ἀναγκαίου)* 2, 70 : Βρώσεως πέρι ἀναγκαίως. Τἀναγκαῖα sic Xen. Comm. 3, 12, a, OEc. 3, 6 ; 20, ι.] Isocr. Paneg. [ρ. 48, C] ἀναγκαῖα τοῦ βίου dixit Res ad vitam necessarias : Καὶ μὲν δὴ καὶ τῶν τεχνῶν τά; τε πρὸς τὰ ἀναγκαῖα τοῦ βίου χρησίμας, καὶ τὰ; πρὸς ἡδο-νὴν μεμηχανημένας, Ad usus vitæ necessarios. Idem Busir. [ρ. 224] ἀναγκαῖα dicit non addito gen. βίου : ‘Ηγούμενο; τὰ μὲν ἀναγκαῖα καὶ τὰς περιουσία; ἔκ τε τῆς χώρας καὶ τῶν τεχνῶν δεῖν ὑπάρχειν. [Thuc. ι, 70 : Οἱ μὲν γι νεωτεροποιοί,... ὑμεῖς δὲ οὐδὲ τἀναγκαῖα ἐξικέσθαι. Xen. Anab. 4, 1, 12 : Τῶν ὑποζυγίων τὰ ἀναγκαῖα * et similiter alibi positivo et superi, eum aliis quibusvis.] Item τὰ ἀναγκαῖα dicuntur Quæ præcipue ad rem faciunt, Quæ sunt iu aliquo negotio præcipua, et quæ maxime conducunt. [Vel ex contrario quæ adeo sunt tenuia ut vix necessario usui suíliciant. Thuc. 5, 8 : Εἰ δείζεις τοῖς ἐναντίοις τό τε πλῆθος καὶ τὴν ὅπλισιν ἀναγκαίαν οὖσον τῶν μεθ᾽ ἑαυτοῦ' 6, 37 : Στρα-τοπέδῳ ἐκ νεῶν ἱδρυθέντι καὶ ἐκ σκηνιδίων καὶ ἀναγκαίας παρασκευῆς.] In qua signil. Demosth. Γρ. 284, 2θ] usurpat etiam superi, ἀναγκαιότατα : Μικρὰ δ’ ἀκούσατε ὅμως αὐτὰ τὰ ἀναγχαιότατι. Et [ρ. 269, 14] : Ἀντὶ πολλῶν κνὶ ψευδών αὐτὰ τὰ ἀναγκαιότατα εἰπεῖν περὶ αὐτοῦ. [Thuc. ι, 84 : Κράτιστον είναι ὅστις ἐν τοῖς ἀναγκαιοτάτοις παιδεύεται. lb. 90 : Ἐπισχεῖν μέχρι τοσούτου ἕω; ἂν τὸ τεῖχος ἱκανὸν ἄρωσιν ὥστε ἀπομάχεσθαι ἐχ τοῦ αναγκαιότατου υψους. Xcn. Comm. 4, 5, 9 ·* Τοῖς ἀναγκαιοτάτοις ἥδε-σθαι. Plato Reip. 2, ρ. 369, 1) : Εἴη δ᾽ ἂν ἥ γε αναγκαιότατη πόλις ἐκ τεττάρων ἡ πέντε ἀνδρῶν. De scriptore Dionys. Hal. vol. 5, ρ. 413, 10 : Σοφοκλῆς μὲν οὐ περιττὸς ἐν τοῖς λόγοις, ἀλλ᾽ ἀναγκαῖος.] ‖ Interdum ἀναγ • καῖος exp. simpliciter χρειώδης vel χρήσιμος, Utilis, Fructuosus. Sic ap. Hom. [Od. Ω, 217] ἀναγκαῖοι δμῶες pro eo, quod est χρειώδεις, ut volunt schol!. Et Thuc. enarrator apud eum ἀναγκαίον exp. χρήσι-μον. [V. Reisk, ad Constantin, vol. 2, ρ. 693^ qui agit etiam de ἀναγκαῖος posito de rebus pretiosis, velut lapidibus.] j| Quidam ap. Herodot, τὰ ἀναγκαῖα exp. Res graves et serias; qui ita exposuissent fortassis et in hoc Ι. Plutarch! (Mor. ρ. 184, F] : Πολλάκις ἀυε-λϊῖτῶν ἀναγκαίων διὰ το λίαν φιλόθηρος εἶνιι. Possumus tamen hic simpliciter ἀναγχαῖα Res necessarias, vel Negotia necessaria interpretari. [Xen. Cyrop, ι, 6, 36 : Ἕωθεν ἐπὶ τἀναγκαῖα ἵισθαι* 8, 8, 11 : Μήτε ἐσθίειν μήτε πίνειν μήτε τῶν διὰ ταῦτα ἀναγκαίων μηδὲν ποιοῦν-τχς φανεροὺς εἶναι* Reip. Lac. 12, 4 : Τοὺς ἐπὶ τἀναγκαῖα ἀπιόντας.] ‖ Ἀναγκαῖον, inquit Suid., vocatur ab Isaeo τὸ δεσμωτήριον, Carcer. Callisthenes autem dixit ἀνώγεων, et ita potius dici debet. Ilesych. tamen dicit ἀναγκιῖον, τὸ δεσμωτήριον, nihil addens. [Veram scripturam esse ἀνάκειον, vocabulum ejusdem stirpis cujus sunt adverbia ἀνάκανδα et ἀνακῶς, dixi pra*l. ad Xen. Anab. ρ. xi sq. ed. Oxon. L. D.] || Item , Ἀναγκαῖον, Membrum virile; quasi quod sit necessitatis cujusdam signum. Suid., Eust. [Od. ρ. 1968,39. Artemidor. ι, 45. Hesychius : Σάθη, τὰ ἀνδρεῖα αναγκαία. Boiss. Anecd, vol. 4, ρ. 245. (η abii Spicii. Pair, vol. ι, ρ. 112 : Τὰ ἀναγχαῖα τῶν ταύρων. ‖ « Latrina. Favnrinus : Ἀφεδρῶνες, σέλλα ι, σελλάρια, σωτήρια, ἀναγχαῖα. » Ducang. V. Ἀνάγχη.]
ΙΙἈναγκαῖος, Necessarius, Necessitudine conjunctus. Eust. [Od. ρ. 1894, 37] ἀναγκαίον non βίαιον καὶ ἀναγκαστικὸν, et ἐπιτήδειον καὶ χρή σιμό ν significare vult duntaxat, sed etiam τὸν προσήκοντα κατὰ γένος. Dicitur ἀναγκαῖος, inquit Bud., Necessitudine et propinquitate conjunctus. [Eur. Andr. 671 ; Πένης δ’ὑπὲρ τοιαῦτα λάσκεις τοὺς ἀναγκτίους φίλους ; Alc. 533 :
4ι
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Ὀθνεῖος , ἄλλως δ᾽ ἦν ἀναγκαία δόμοις. Eaaemque con-str. Lysias ρ. 158 ult. : Ἀναγκαῖον ὄντα Φρυνίχῳ* sed ρ. 189, 2 : Περὶ τοὺς ἑαυτοῦ ἀναγκαίους, ut ρ. 155, ao.] Xcn. HeU. [1, 7, 16]: Αναγκαίου μοι ὄντος καὶ ἐπιτη-δείου. [Comm. 2, ι, 14, Anab. 2, 4, *· Plato Reip. 9, ρ. ὁ74» Β : Ἕνεκα οὐχ ἀναγχαίχς ἑταίρας τὴν ἀναγκαίαν μητέρα, itcrumque sic ib.] Cui exemplo a Bud. prolato addam hoc ex Isocr., in quo evidentissima est hæc signi Γ: Ὅσοι μηδ’ ὄνομα συγγένειας ἔχοντες, οἰ-κειοτέρους σφᾶς αὐτοὺς ἐν ταῖς συμφοραῖς τῶν ἀναγκαίων παρέσχον. [Demosth, p. 1088, 16 : Τὴν ἀναγκαιοτάτην συγγένειαν εἴχομεν, ὄντες ἀνεψιαδοῖ ἐκείνῳ* 1118, η : Τὰ τῆς συγγενείας αναγκαία. Theophil. Inst. 1, 26, 368. II Formam comparat, ἀναγκαιέστερος eum similibus memorat Eust. Od. ρ. 144i, 17.]
IIἈναγκαίως, Necessario. [Plato Leg. 3, ρ. 687, C : Τοῦτ᾽ αὐτὸ καὶ εὐχοίμεθ᾽ ἂν ἀναγκαίως* Reip. 7, ρ. ὁαγ, Α : Αέγουσι μάλα γελοίως τε καὶ ἀναγκαίως, ut superi. Phi-Ieb. ρ. 4o, C; 56, Α : Ἀναγκαιότατα λέγεις. Schol. Soph. Aj. 485, ΕΙ. 253, 259.] Ἀναγκαίως τὸ πῦρ θερμὸν καὶ τὸ γάλα λευκόν, Necessario ignis calidus est et lac candidum; i. e. Ignem calidum esse et album lac necesse est. Philo De mundo : ἘξασΘενεῖ δὴ ἐπὶ μὲρου; ἀναγκαίως ἄγειν πρὸς ἀϊδιότητα. Invenitur non raro ἀναγκαίως ἔχει, sequente iníiu., pro ἀναγχαῖόν ἐστι, Necesse est. [Æsch. Cho. 239 : Προσαυδᾶν δ᾽ ἔστ᾽ ἀναγκαίως ἔχον. Soph. Τγ. 7»3 : Ταρβεῖν μὲν ἔργα δείν᾽ ἀναγκαίως ἔχει. Eur. Or. 715, etc. Siue inl. Hel. 519. Aristoph. Vesp. 261, seq. iuf. Id. Pac. 333 : Ἀλλὰ καὶ τἀριστεροίν τοι μοὔστ᾽ ἀναγκαίως ἔχον. Herodot ι, 89, seq. accus.eum inl., et eum dat. pers. 8, 140; 9, 27. Plat. Phsd. ρ. 91, E, etc.] Isocr. [ρ. 384, Β] : Ἀναγκαίως ἔχει παρ’ ὑμῶν τῶν δικαίων τυγχάνειν πειρᾶσθαι. Cic. ἀναγκαίως ἔχει vertit, Sic jubet necessitas ; ut videre potes in meo Lex.Cic. Gr.-Lat. [Aliter Thuc. 2, 64 : Φέρειν χρὴ τά τε δαιμόνια ἀναγκαίως τά τε ἀπὸ τῶν πολεμίων ἀνδρείως. U Superi, ν. supra.]
Ἀναγκαιότης, ητος, ή, Necessitudo, i. e. Propinquitas generis. Lysias [ρ. 894, 20] : ‘Ηγούμενος διὰ ταύτας τὰ; ἀναγκαιοτητα; [nunc ἀνάγκας] οὐδενὶ μᾶλλον προσή-κειν ἑτέρῳ εἰς τοὺς παῖδας ἐπιτρόπῳ γενέσθαι. [Polyb. 4, 48, 9; 18, 34, 10; 28, 19, 2. II Necessitas. Sextus Pyrrli. hyp. 2, ao5 : Δύο τὰ ἀνωτάτω κεφάλαια πάσης ἦς λέγουσιν ἀναγκαιότητος.]
[Ἀνάγκασμα, τὸ, Coactio, i. q. ἀνάγκη. Joseph. A. J. 19, 2, 5. «Necessitas. Nemes.» Warwr.]
[Ἀναγκασμὸς, ὑ, Coactio. Incert. Lev. 6, a. «Necessitas. Iambi. Protr. ρ. 137.» Wakep.]
[Ἀναγκαστέος, Cogendus. Xen. Hier. 8, 9. PJato Reip. 7, ρ. 539, E : Ἀναγκαστέοι ἄρχειν 4, ρ. 42i, C.] Ἀναγκαστήριος, 6, ἡ, i. q. ἀναγκαστικὸς, secundum VV. Ll.., in quibus ἀναγχαστήρια δικαιοσύνης exp. Cogentia ad justitiam. [Dionys. Α. R. a, yS extr.: Ταῦτα μὲν δὴ σωφροσύνης παρακλητικὰ καὶ δικαιοσύνης ἀναγ-καστήρια.]
Ἀναγκαστυιὸς, ὴ, ὸν, activa siguil. ,Qui cogit, Qui necessitatem imponit. Quo sensu ἀναγκαῖον μῦθον Eust. [Od. ρ. i8a5, 38] exp. ἀναγκαστικόν. Ad verbum, ἀναγκαστικὸς, Coacti vus, Coactorius, i. e. Vim habens cogendi. [Plato Leg. 11, ρ. q3o, Β : Συμβουλευτικές ἂν εἴη νόμος, οὐκ ἀναγκαστικός. Aristot. Eth. Nie. 10, 9 : Ὁ δὲ νόμος ἀναγκαστικὴν ἔχει δύναμιν. Cleui. Alex. Strora. ι,ρ. 3γο: Τοὺς ἀναγκαστικοὺς καλούμενους λόγους. « Basil. Μ. vol. 2, ρ. yo, C. » Boiss. Schol. Ilom. H. Ζ, 3ὁ7: Ἐπεὶ οὐχ_ ὁρῶ λόγον ἀναγκαστικόν. Superi, schol. Eur. Alc. 976. || Adverb. Ἀναγκαστι-κῶς. Sextus Pyrrh. hyp. 3 : Τοῖς ἀναγκαστικῶ; Ἄγουσιν εἰ; συγκατάθεσιν εἴκομεν. Eust. 11. ρ. 8ο5, 55 : Τὸ δὲ Ἀχαιούς οὐ πάνυ ἀναγκαστικῶς ἐπῆκται. $ii|>erl. ἀναγ-χαστικωτατα schol. Eur. Alc. 99L]
Ἀναγκαστὸς, ὴ, ὸν, Coactus, Non voluntarius. [Herodot. 6, 58 : Ἀναγχαστοὺς ἐς τὸ κῆδος ἰέναι.] Thuc. [7, 13]: Ἀναγκαστοὶ ἐχβάντε; [ἐσβάντες], Non voluntarii, Inviti. [Id. 7, 58 e Ἀναγκαστοὶ στρατεύοντες * 8, 24 : Εἶχον δὲ ἐπιβάτας τῶν ὁπλιτῶν ἐκ καταλόγου ἀναγ-καστούς. Joseph. Α. Jud. 18, 3 : Ὅσοι μὲν ἐκ τῆς ὑπ᾽ «ὐτῷ γῆς ἀναγκαστοὶ καὶ πρὸς βίαν εἰς τὴν κατοικίαν αγόμενοι. Aristid. vol. ι, ρ. 286 : Τροφής ἀναγκαστῆς. Schol. Soph. ΕΙ. 47• Sed Geopon. ia, 1, 7 : Καὶ μ«-ροῦλιν ἀναγκαστὸν μεταφυτεύειν, exspectes ἀναγκαῖον.
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Α 11 Adverb. Ἀναγκαστῶς. Axioch. ρ. 366, Α : Οἶς ἀναγκαστῶς , ἅτε παρεσπαρμὲνη τοῖς πόροις, ή ψυχὴ συναλ-γοῦσα. «Cyrill. Catech. 4, ρ. 36, D.» Boiss. Jo. Da-masc. t. 1, ρ. 5oi, Β; 514, Α, οὐχὶ ἀβουλήτως καὶ ἀν. Greg. Naz. t. 1, ρ. 8, Β, ἑκουσίως, ἀλλὰ μὴ ἀν.* 148, D, μὴ πρὸς βίαν ἄγειν, μηδὲ ἀν. Hase.]
Ἀνάγκη, ἡ, Necessitas: vel ab ἀνάσσω, Regno; vel ab ἄγω, ἄγη, deinde ἀνάγκη, pleonasmo literæ κ, quasi ἡ πάντα κρατοῦσα, ut vult Etym., qui et deam esse scribit, aliasque præ te rea derivationes affert, valde, ineo quidem judicio, frivolas. [De etymologia ab ἄγχω conf. Lubeck. Pathol, elem. vol. 1, ρ. 166.] Sed et illam ab ἄγω non satis exacte tradit; non dicit quidem esse κ pleonasticum, at de praefixa syll. αν tacet : in qua certe α epitaticuin esse, iliique deinde ν accessisse, euphoniæ gratia, dicendum fuerit, ut opinor, sequendo ejus expos., volentis nimirum esse dictam quasi ἡ πάντα ἄγουσα, quod άγουσα valeat κρατοῦσα. Quod autem ad primum illud etymon attinet ub ἀνάσσω, faciliorem ejus viam in Ἀναγκάζω tradit; quum dicit ex Β ἄναξ ἄνακος, deinde ἄνακτος, factum ἀνάκη et ἀνάγκη. Aristot. De mundo [c. 7] aliud etymon secutus, dixit, Οἶμαι δὲ καὶ τὴν ἀνάγκην οὐκ ἄλλο τι λέγεσθαι πλὴν τὸἥ θεὸν, οἱονεὶ ἀκίν^τον οὐσίαν ὄντα, Existimo autem etiam ἀνάγκην non aliud appellari quam deum, veluti qui sit immobilis substantia. Quem suspicor, quum hæc scriberet, ἀνάγκης etymon imaginatum esse ex α priv. et ν. ἄγω, ut sit Quam quis non possit ἄγειν, Ducere, s. Impellere quo velit. Ego vero inter has de etymo hujus vocis controversias, primitivae locum daudum illi censui. [Duplicem idem distinguit Metaphys. 5, ρ. 124, 31 : Ἐς ἀνάγκης, οὐ τῆς κατὰ τὸ βίαιον λε-γομὲνης, ἀλλ’ ἤν λέγομεν τῷ μὴ ἐνδέχεσθαι ἄλλως.] Xenophon. Cyrop. 2, [3, 3] : Οὐ γάρ ἐστι διδάσκαλος τούτων οὐδεὶς κρείττων τῆς ἀνάγκης, Non enim est magistra ulla horum melior quam necessitas. Ibidem
Ii, 6, 21] : Ἀνάγκῃ πείθεσθαι, Necessitati parere. Plato Cratyl. ρ. 4o3, C] : Δεσμὸς ζώω ὁτῳοῦν, ὥστε μένειν ὁποιοῦν, πότερος ισχυρότερος ἐστιν, ἀνβεγκη , ἡ επιθυμία ; [Ηοιη. II. Ζ, 458 : Κρατερὴ δ᾽ ἐπικείσετ᾽ ἀνάγχη. Pind. C Pyth. 4, 234 : Δήσαις ἀνάγκας ἔντεσιν* Nem. 8, 3 : Ἀμέ-ροι; ἀνάγκας χερσί. Et similiter sæpe alii poctæ.] Ap. Xen. Reip. Lac. [10,7], ἐπιτιθέναι [προστιθέναι Cyrop. 2, 4, 12] ἀνάγκην eum infin.. Imponere necessitatem aliquid faciendi. Demostli. [ρ. 13, 24] : Εἰς ἀνάγκην ἔλθωμεν ποιεῖν, Veniamus in necessitatem faciendi, vel Adducamur in necessitatem , i. e. Cogamur facere. Ap. Eur. [Iph. Ἐ 620] : Ἀλλ' εἰς ἀνάγκην κεῖμαι, In necessitate versor, pro Ad necessitatem adducor, Imponitur mihi necessitas, pro Cogor. Isocr. Archid. [ρ. 3οα] plur. dixit ἀνάγκας : Τοὺς εἰς τὰς δεινοχάτας ἀνάγκας ἀφιγμὲνους. Sic et Demosth, [ρ. 159, 15] : Συλλαβών καὶ τὰς ἐσχάτας ἀνάγχας ἐπιθεὶς, ἀπελύτρωσε τα-λάντων ἐννέα. [V. infrà.] Apud Plut Numa [c. 16] eum genit. : Ἀνάγκη αδικίας ἡ ἀπορία , Necessitas est injustitiae inopia, i. e. Coactio ad injuste agendum.
Ij Ἀνάγκη, sub. ἐστὶ, Necessitas est: pro Necesse est. [Hom. 11. E, 633 : Τίς τοι ἀνάγκη ; Κ , 4*8 : Οἷσιν ἀνάγκη· Τ, a51 : Ἀλλὰ τίη ίριδας καὶ νείχεα νῶϊν ἀνάγκη veuiìv; Ω, 66y : Πολεμίζαμεν, εἴπερ ἀνάγχη. Pind. ΟΙ. D ι, 8α : Οἷσιν ἀνάγκα. Et alii quivis, velut Æsch. eum dat. Prom. 16, Pers. 293, et alibi siue illo, et πᾶσ’ ἀνάγκη Suppl. 440. Et πολλὴ Soph. Tr. 295, ΕΙ. 309, πᾶσα 1497 et aiibi. Herodot., qui πᾶσα ι, na; 2, 22, οὐδεμία 2, 35. In quibus libri sæpe variant inter additum et omissum ἐστὶ vel ἦν, quod credibilius est addidisse librarios quam omisisse.] Plato [Tim. ρ. 46, Ε] : Τὸν δὲ νοῦ καὶ ἐπιστήμης ἐραστὴν ἀνάγκη τὰς τῆς ἔμφρονος φύσεω; αἰτίας πρώτας μεταδιώχειν. Cic. in-terpr. : Illum autem qui intelligentiae sapientiaeque se amatorem profitetur, necesse est intelligenlis sapientisque naturæ primas causas conquirere. Dicitur et ἀνάγκη μοι τοῦτο ποιεῖν, Necesse mihi est hoc facere, Cogor hoc facere, Hoc mihi necessario faciendum est. Xen. [Cyrop, ι, 6, 4ΐ>] : Οὐκ ἀνάγκη αὐτοῖς ἐπιμελεῖσθαι, Non coguntur curam suscipere. [Item eum infiu. Ælian. Ν. Α. 7, 859, 14; 6, 58. Arrian. Cyneg. 11, ι; 12, 4. Plurali Achill. Tat. 3, 24 : Ἀνἀγκαι δ᾽ ἦσαν τὴν ἔξοδον ἐπισχεῖν τοσούτων ἡμερῶν. Heech.] Dicitur et πᾶσα ἀνάγκη , Omnis necessitas
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est, pro Omnino necesse est. Greg. Naz. : Εἰ γὰρ ἀλη-θεύων ψεύσεται, ἡ ψευδόμενος ἀληθεύσει, πᾶσι ἀνάγκη. Itidem, Ταυτὸνγὰρ εἶναι πᾶσα ἀνάγκη. Cic. tamen πᾶσα ἀνάγκη, ap. Plat, perinde vertit ac si ἀνάγκη simpliciter scripsisset; nam hæc ex Timæo verba : Τούτων δὲ υπαρχόντων αὖ καὶ πᾶσα ἀνάγκη τόνδε τὸν χόσμον εἰκόνα τίνος εἶναι, ita reddit, Ex quo efficitur, ut sit necesse hunc quem cernimus, mundum, simulacrum aeternum esse alicujus æterni. [Liban. Epist, ρ. 3γ, et 1581, ρ. 718; Zosim. 5, 41; Lydus De estent. ρ. 291, 10 Bekk. Plurali Liban. Epist. 112 : Εἰς πάσας ἀνάγκα; ἀχθείς. Hkrch.]
[j Ἀνάγκη, Causa necessaria, ut alicubi reddide* runt quidam. Cic. pro eo, quod Plato [Phaedone ρ. 62, C] dixerat, Ἀνάγκην τινὰ ὁ θεὸς ἐπιπέμψῃ, scripsit, Causam justam deus ipse dederit. Sed vix ausim tamen dicere interpretationem esse verborum Platonis.
ΙΙἈνάγκῃ, et Ὑπ᾽ ἀνάγκης, et Πρὸς ἀνάγκην, et Ἐξ ἀνάγκης, Necessitate, Necessario, Coacte, Invito. Sunt autem Homeri et aliorum etiam poetarum ἀνάγ-κῃ, et ὑπ᾽ ἀνάγκης : ap. quem scribit Eust. dativum illum ἀνάγκῃ adverbialiter poni, sicut et alios ple-rosque dativos adverbiorum formam induere scimus. Hos autem ille locos affert [II. Σ, 113] : θυμὸν δαμα-σαντες ἀνάγκῃ, et [Od. 2, 272], Σφίσιν ἐργάζεσθαι ἀνάγκῃ* quibus similes sunt alii complures, ut Α, [154] : Ὅς ῥ᾽ ἤειδε παρὰ μνηστῆρσιν ἀναγκῃ* Χ, [.',5ij: Γαὶ δ᾽ ἐκφόρεον καὶ ἀναγκῃ* Ι, [98] : Τοὺς μὲν ἐγὼν ἐπὶ νῆας ἄγον κλαίοντας ἀνάγκῃ. [Ι, 4*9 : Ἀνάγκῃ ὃ’οὔτι μιν ἄξω* Λ, 15ο: Φεύγοντας ἀνάγκῃ, etc. Soph. Ph. 638. Thuc. ι, 37, 137 etc.]Sic et Xen. Cyrop. 4, [a, 11 ] usurpat ἀνάγκῃ : Ἄτε οὐκ ἀνάγκῃ, ἀλλ’ εθελούσιοι καὶ χάριτος ἕνεκα ἐξιόντες. Etiam ΰπ᾽ ἀνάγκης pro ἀνάγκῃ, Hom. usurpat, Od. Β, [ι ι ο] : Ὠς τὸ μὲν ἐξε-τέλεσσε, καὶ οὐκ ἐΟέλουσ’, ὑπ᾽ ἀνάγκη ς' ubi καὶ οὐκ ἐθέ-λουσα supervacaneum est. Exp. autem Eust. [Od. ρ. 1304, i5j ἀνάγκῃ positum adverbialiter, βία καὶ ἀκοντί. Erotian. quoque ap. Hippocr. ἀνάγκην significare βίαν tradit. Sed et Πρὸς ἀνάγκην non solum eadem forma dicitur qua πρὸ; βίον, sed eadem signil. etiam, videlicet pro Coacte et Invito. Vide et aliam expos, paulo post in Ἀνάγκα ι, pro Tormentis. Ἐξ ἀνάγκης autem Cic. per periphrasin interpr. ap. Plat.; nam quod hic dixit in Timæo [ρ. 46, Β, Ε] : Πάνθ’ οὕτως ἐξ ἀνάγκης ταυτὰ εἶναι ξυμβήσεται, ille vertit, Ita necessitas cogit ut eadem sint. Ubi tamen reponendum crediderim Coget. [Δι᾽ ἀνάγκης Thuc. 7, 4&. Ἐξ ἀν. Thuc. 3, 40; 6, 44 ; 7, 27. Teles ap. Stob. FI. 97. ρ. 5a3, 48 : Τότε ἐξ ἀνάγκης ἔδει ὑπόδημα ἔχειν. Κατ᾽ ἀνάγκην ἕρποντος Soph. Phil. 206. Πρὸ; ἀνάγκην Æsch. Pers. 569. Aristoph. Eccl. 959-· Ταῦτά μοι μετρίως πρὸς τὴν ἐμὴν ἀνάγκην εἰρημέν᾽ ἐστί. Σὺν ἀνάγκα Pind. Pyth. ι, 51, Thuc. 3, 4ο. Ὑπ᾽ ἀνάγκης Hesiod. Ορ. 15, Th. 615. Et Th. 607 : Κρατερῆς ὑπ᾽ ἀνάγκης. Æsch. Suppl. io3a;Soph. Ph. 215; Aristoph. Eq. 804 ; Thuc. 3, 3i.]
‖ Ἀνάγκη exp. etiam Fatum; sed malim, periphrasi utendo, quæ vim vocis includat, Fati necessitas vel Fatalis necessitas. Plut. : Εἰ δὴ καὶ Ἄρατον κατέλαβεν ἀνάγκη γενέσθαι Μακεδόνων ξύμμαχον. idem : Οὓς κατέλαβεν ἀποθανεῖν ἐναντία Λακεδαιμονίων καὶ Βοι-ωτῶν τεταγμένους, ubi sub. ait Bud. vel τὸ χρεὼν, vel ἀνάγκη. [ThemisL Or. 3a, p. 356, Β : Μοῖραι' τε καὶ Ἀνάγκη. Ἀνάγκης ἱερὸν memorat Pausanias a, 4, 6.] II Eurip. [Phœn. 175i] plurali utens ἀνάγκας θεῶν appellavit Calamitates ex necessaria deorum voluntate evenientes, i. e. Ex fatali quadam necessitate a diis impositas. [Frequens ap. Eurip, plur., de quo HSt. supra, ut Suppl. 39 : Ὠς τάσδ᾽ ἀνάγκας ἱκεσίους λύσῃ* Bacch. 89 : Ἐν ὠδίνων λσχίαις ἀνάγκαις* Iph. Α. 761 : Ὅταν Θεοῦ μαντόσυνοι πνεύσωσ᾽ ἀνάγκαι· Iph. Τ. 1118: Ἐν γὰρ ἀνάγκαις οὐ κάμνει σύντροφος ὤν* Or. 1012 : Δόμων πολυπόνοις ἀνάγκαις* Hec. 639 : Πόνων ἀνάγκ αι κρείσσονες κυκλοῦνται. Duali Andr. 516: Δύο δ᾽ ἐκ ὃισσαῖν θνήσκ•τ᾽ ἀνάγκαιν. Aristoph. Nub. 10γ5 : Πάρειμ᾽ ἐντεῦθεν ἐς τὰς τῆς φύσεως ἀνάγκας· ἥμαρτες , ἠρασθης, ἐμοίχευσά; τι. Orae. ap. Herodot. 7, 14ο ϊ ΙΙροϊδὸν κακότητος ἀνάγκας* qui ipse ι, 116 : Ἐς ἀνάγκας μεγάλας ἀπικνέεσθαι. Thuc. 1,99 : Οὐκ εἰωθόσιν οὐδὲ βου-λομένοις ταλαιπωρέω προσάγοντες τὰς ἀνάγκας * 3, 8α :
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Α Ἐς ἀχουσίας ἀνάγκας πίπτειν* 8γ : Κατὰ δύο ἀνάγκας· η, 5γ : Ἐν τοιαύταις ἀνάγκαις τότε στασιωτικῶς καιρῶν κα-τειλημμένων. Isocr. ρ. ὁ7, D : Καὶ γὰρ ἐκείνογ* τὰ μεν σώματα ταῖς τῆς ςόσεως ἀνάγκαις ἀπέδοσαν 3ο3, C : Τοιαῦται γὰρ αὐτοΰς ἀνάγκαι κατειλήφασιν. Dioüor. 3, 13 : Πάντες δὲ πληγαῖς ἀναγχάζονται προσκαρτερεῖν τοῖς ἔργοις, μέχρις ἂν κακουχούμινοι τελευτήσωσιν ἐν ταῖς ἀνάγκαις. De retibus Xenarch. ap. Athen. 2, ρ. 64, Α : Ἄλοὺς βρόχων πλεκταῖς ἀνάγκαις.] Unde ἀναγκαίον τῶν θεῶν, Cic. Philip. 10, [c. 9] dicit Necessarium et fatalem paene casum.
UἈνάγκη, Judicialis clepsydra, Hesych. Pollux autem [8, 17] ἀνάγκην generaliter σκεῦος δικαστικόν esse tradit, ex nonnullorum opinione, nitentium quodam Aristoph, loco, in quo τὰ ψηφίσματα et τὴν ἀνάγκην conjungit.
U Ἀνάγκη, Necessitudo, quam signil. nondum a quoquam annotatam reperi. V. Ἀναγκαίη. [Contra HSt. Herodoti locum non recte huc referentem disputat Matthiæ ad Etir. Hec. 829. Sed Lysiæ in Ἀνα-B γκαιότης citato nunc restitutum ἀνάγκας. Eodem refertur Andocid. ρ. 3a, 14 : Τοσαύταις ἀνάγκαις κατεί-ληπται μισεῖν, nisi hic est Necessitas, ut ap. Isocr. 1. c. ‖ « Ut ἀναγκαίον, Latrina, sic in Edicto de his qui ad ecclesias confugiunt, in Cone. Ephesino : Καὶ γὰρ καὶ τῇ ἀνθρο»πίνῃ φύσιι τε καὶ ἀνάγκῃ ῥυποῦσθαι τὸν τοῦ Θεοῦ ναόν.· Ducang. Αρρ. Ο. ρ. aoa.j
{]Ἀνάγκαι, Tormenta, quorum videlicet usus est, quum quæstio adhibetur. [Herodot, r, 116 : Ἀγόμενος ἐς τὰς ἀνάγκας.] Citatur enim ex Polyb. fra^m. [15, 28, 2] τὰ πρὸς ἀνάγκας ὄργανα, et τὰ πρὸς βασανους ὄργανα eadem significantia.[Joseph. Α. J. 16, 8, ι : Βασα-νιζόμενοι δὲ μᾶλλον καὶ ἐν ταῖς ἀνάγκαις ὄντες* et post pauca $ 4 : Εἷς τις τῶν νεωτέρων, ὡς ἐν ταῖς ἀνάγκαις ἐγένετο. Et clarius 17, 4, 2 : Ἀνἀγχαις τε χί\ βασάνων σφοδρότητι ταῦτα ἔλεγον. Bkukck.] Memini certe me in quibusdam versibus legere βασάνων ἀνάγκαι : quorum ego exemplo, in poematio, quod Novo Testam, praefixi , ita scripsi : Οὐχ ἕτεραι κρυερῶν βασάνων ἐθρόησαν ἀνάγκαι. (Plut. Mor. ρ. 3ο5, Ε : Ὑπομείνας τὴν ἀνάγκην C τῶν βασανων. Idem apud Zosim. 4, 4« ρ• ι88, 11.] Sed et ἀνάγκην sunt qui in eadem signil. accipiant ap. Plut. Public, [c. 17] : Πρὸς ἀναγκην οὐκ ἂν ἐξηγό-ριυσε ταῦτα, ut sit pro Ne quæstio quidem hoc illi expressisset.
Ἀνάγκης, avis Indica sturno similis, Hesych. Sed alphabetica series Ἀνάκης apud eum reponendum esse innuit. [Forsan Gracula tristis, vulg. le Manin, Buff. etil. 219. G. Cuviee.]
[Ἀναγκόδακρυς, ὁ, ἡ, Qui coactus flet. Phrynich. Bekk. ρ. 20, 13 : Ἀναγκόδακρυς· ὁ πρὸς ἀνάγκην δακρύων, καὶ μὴ ἐκ πάθους τίνος ὴ συμφορᾶς. Αἰσχύλος.]
[Ἀναγκοθέτησις, εως, ἡ, voc. lictum ab OEnomao ap. Euseb. Præp. ev. 6, 7, ρ. 260, C : Τῆς ὑμετέρας νομοθετήσεως, τουτέστιν ἀναγκοθετήσεως.]
[Ἀναγκομόναρχος, ὁ, Per vim imperans, ap. He-sychium, ubi ἀναγκομὲναρχος.]
[Ἀναγκόσῖτος, ὁ, ἡ, i. q. ἀναγκοφάγος. De parasito Crates ap. Athen. 2, ρ. 47, E.]
Ἀναγκοτροφέω, Necessitate coactus me bene nutrio D et alo, Necessario corpus bene curo. Ut et Ἀναγκοφαγέω, Necessario edo, s. potius Necessario sum edax : ut athletæ, quibus imposita necessitas erat mullum comedendi, ut εὐεξίαν et robur sibi compararent : unde Athletice et pugilice valere Plautus etiam dixit. Ex Epicteto autem [c. 29, 2] ἀναγκοτροφεῖν affertur ro Necessariis vesci. [Ἀναγκοφαγεῖν Diss. 3, 15, unde æc ducta.]
Ἀναγκοφαγέω, Coactus comedo, Liberaliore victu uti cogor, ut athletæ. Ἀναγκοφαγεῖν, inquit Hesych., πρὸς ἀνάγκην ἐσθίειν* ὅπερ ἀθληταὶ πάσχουσιν coguntur enim cibo uberiore uti, quo corpus firmius reddatur. At Theopomp. ap. Longin. Περὶ ύψους [c. 31, ι] dicit, Δεινὸς ὢν ὁ Φίλιππος ἀναγκοφαγῆσαι τὰ πράγματα’ sc. ἀναγκοφαγῆσαι τὰ πράγματα accipiens ἐπὶ τοῦ [τὰ] αἰσχρά καὶ ῥυπαρὰ τλημόνως καὶ μεθ᾽ ἡὀονῆς ἕνεκα πλεο -νεξίας καρτεροῦντος : atque iis verbis ἐνάργειαν quandam inesse, ideoque immerito a Cæcilio reprehensa esse dicit. [Arrian. Epictet. 3, i5. Pollux 3, 153. Interdum in ἀναγχαιοφ. depravatum hoc et sequens
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notat Lobeck. ad Phryn, ρ. 642. L. Ι). Philostr. Vitæ Α soph. 2, 17, 2, ρ. 598, de Rufo : Ἐλέγετο δὲ καὶ γυ-μναστικῇ κρατύνειν τὸ σῶμα, ἀναγκοφαγῶν ἀεί. De ægroto abstinente Philo vol. a, ρ. 586, 20, ἀναγκοφαγῶν δίχα προσοψήματος. H\sp..]
Ἀναγκοφαγία, ἡ, Comedendi necessitas, Quum quis comedere cogitur, Victus athleticus. Aristot. Polit. 8,
4 : Τότε ἁρμόττει καὶ τοῖς πόνοις καὶ ταῖς ἀναγκοφαγίαις [al. ξηροφ.] καταλαμβάνειν τὴν ἐχομένην ἡλικίαν. [« Athletis noii modo cibi genus atque copia, verum etiam horæ, quibus eum sumerent, erant præscriptæ; unde factum, ut Græcis dicatur ἀναγκοφαγία. Davis, ad Cic. Tusc. 2, 40.· Seacer. Ciem. Alex. ρ. 163. Warev. Spanhem. ad Julian, ρ. 103, 104. Valck.]
Ἀναγκοφάγος, ὁ, ἡ, Qui necessitate coactus comedit, ut atblctæ.
[Ἀναγκοφορέω, Necessitate coactus perfero. Dionys.
Λ. R. 10, 16 : Διεκαρτέρουν ἀναγκοφοροῦντες τὰ δεινά.] [Ἀνάγκυλος, ὁ, ἡ , Qui amento caret. Diod. 3, 8 :
Κ αθοπλίζονται δ᾽ αὐτῶν οἱ μὲν ἀσπίσιν ωμοβοΐναις καὶ μικοοῖς δόρασιν, οἱ δὲ ἀκοντίοις ἀναγκύλοις.]	Β
[ἐναγλαΐζω, Splendidum reddo. Pass. Cyrill. Al. t. 5, ρ. 536, Α , τοῖς θείοις ἀναγλαΐζεται Θάκοις. Hase.] Ἀναγλυκαίνω, Dulce reddo; tiisi quis ἀναγλυκαίνω interpr. Iterum reddo dulce. Pass. Ἀναγλυκαίνομαι et Ἀτογλυκαίνομαι : unde ἀναγλυκανθῶσι [Theophr. C.
Pl. 3, 22, 3, αἱ ἐρέβινθοι], VV. LL. Dulcedinem ceperint.
Ἀνάγλυπτος, ὁ, ἡ, Sculptus, Cælatus, s. Sculpturis cælaturisque asper. Plin. 33, 11, [sect. 49] : Vasa ex argento nunc Kurniana [immo Firmianaj, nunc Clodiana, nunc Gratiana , nunc anaglypta, in asperitatemque excisa, circa linearum picturas quaerimus.
[Ἀναγλυφάριος, ὁ, Sculptor, Cælator. Macar. Hom.
16 : Ὥσπερ δὲ ἀργυροκόπος καὶ ἀναγλυφάριος ἀναγλύφων δίκην κατὰ μὲρος σκεπάζει ἅπερ γλύφει διάφορα ζώδια ... οὕτω καὶ ὁ Χριστὸς ἀληθινὸς ἀναγλύφει τὰς καρδίας ἡμῶν. Schol. Juvenal. Sat. 9 (ad curvis cælator) : « Opifices, servi argentarii, laboriosi, anaglypharii. » Papias: Anaglypharius, sculptor ... Vide Glossar. Meursii. C Sulcer.]
[Ἀναγλυφὴ, ἡ, Sculptura. Strabo 17, ρ. 806 : Ἀνα-γλυφαὶ μεγάλιον εἰδώλων. Hesych. in Ἔλθη. Hemst. Joseph. Ànt. Jud. 12, 2, 8, ἀναγλυφὴν σχοινοειδῆ. Ari-steas De legis interpr. ρ. 862, D ; 863, A , συνεχέσιν ἀναγλυφαῖς ῥαβδωταῖς. |) Cavitas. Galen. vol. 2, ρ. χ 31,
6, εἴκαζεν ἀναγλυφὴ καλάμου ᾧ διαγράφομεν. Id. vol. 14, ρ. 723, 8, τὴν σιγματοειδῆ τοῦ πήχεως ἀν. Hase.]
[Ἀνάγλϋφον, τὸ, Sculptura. Symmach. Reg. ι, 6,
1 8 : Ἀνάγλυζα πάντα κέδρινα. Clem. Alex. Strom. 5, ρ. 657 : Τώ; τῶν βασιλέων ἐπαίνους Θεολογουμὲνοις μύθοις πιραδιδόντες (Ægyptii) ἀναγράφουσι διὰ τῶν ἀναγλύφων. Adjective Constantin. Cærim. ρ. 336, D : Me-σοσκούτελλα ἀργυρᾶ μεγάλα ἀνάγλυφα· 338, D : Διὰ τῶν προευτρεπισθέντων ἐκεῖσε ἀναγλύφω)ν χερνιβοξέστων. L. D. Tit. epigr. ap. Jacobs. Animadverss. in Anthol. vol.
3, part. 3, ρ. 620, στυλοπινάκια περιέχοντα ἀναγλύφους ιστορίας. Hase ] Ἀνάγλϋφον ποτήριον, Sculptum poculum, Asperum sculptura, asperum signis poculum, ut loquitur Virgilius.	D
Ἀναγλύφω, ψω, Sculpo. [Galen. vol. 4, ρ. 33o, 3 : Οἷόν περ ὑπὸ τῶν δημιουργών γίνεται, ἀναγλυψάντων τε καὶ ἀνατιτράντων καὶ περιςεόντιον εἰς κάλλος ἃ κατασκευά-ζουσιν. Joseph. Ant. Jud. 12, 2, 8, ἀνέγλυψαν* et pas· siv. ib. 9, ῥάβδωσις ἀνεγέγλυπτο. Hase.],
Ἀναγνάμπτω, ψο>, i. q. γνάμπτω, Incurvo, Reflecto.
Et pass. Ἀναγνάμπτομαι, Incurvor : unde Hom. II. Γ, [348, etc.] : ᾽Ανεγνάμφθη δέ οἱ αἰχμὴ, Cuspis incurvata est, reflexa. Quod exponi etiam posse existimo, Retusa est : quod sc. non fit absque incurvatione. Hoc ἀνεγνάμφθη, inquit Rust. [II. ρ. 1094, 20], ὃηλοῖ σιδήρου ἀπὸ ὀξύτητος αμβλύτητα κατ’ ἀνάκαμψιν, ἤγουν στροφήν εἰς τὸ ἔμπαλιν. At vero II. [Od ] Ξ, 348 : Δεσμὸν ἀναγνάμψαι, est λῦσαι, Nodum solvere : Αὐτὰρ ἐμοὶ δεσμὸν μὲν ἀνέγναμψαν θεοὶ βὐτοί. Ubi Eust. [ρ. 1761, ίο] hanc reddit istius sipjnil. rationem, quod ut σύνδεσις habet καμπἠν, ita λυσις ἀνακάμπτει.
Ἀναγνεία, ἡ, \\. LL. exp. Scelus, quod verbale est tanquam ab ἀναγνεύω, Sum ἄναγνος. [Maccab. 2, 4,
13 : Διὰ τὸν τοῦ ἀσεβοῦς καὶ οὐκ ἀρχιερέως Ἱάσωνος ὑπε^βάλλουσαν ἀναγνείαν.]
[ Αναγνία, ἡ, Anagnia, urbs Hernicorum, ap. Ptolem. 3, 62, Strab. 5, ρ. 238, Appian. Samn. 10, 3. Ἀναγνίαι ap. Polyb. 3r. 21, 6; 22,2; 2Î, a, ubi male per ει. Anagnia Virg. Æn. 7, 684. Gent. Ἀνα-γνίτης Diod. 20, 80, ubi libri Αἰγινίταις vel Αἰγινή-ταις. L. Dikd.]
[Ἀνάγνιστος, ὁ, ἡ, Non expiatus. Orph. Arg. 1229 : Ἀναγνίστοισιν ἀλιτροσύναις ἀχέοντας.]
[Ἀναγνίτης. V. Αναγνία.]
Αναγνος, ὁ, ἡ, Non castus, Impudicus, Impurus. Gregor, in Eucom. Macc. : Ὤς ἂν μηδὲ σῶμα ψαύσειεν ἄναγνον ἁγνοῦ καὶ γενναίου σώματος. [Æsch. Chu. 936 : Ἄναγνα μητρὸς ἔργα τῆ; ἐμῆς * Ag. 220. De homine Soph. OEd. Τ. 822, OEd. C. 944. Eur. Hipp. 1448, φρένα, et utroque modo saepe alii poetæ, ut Lycophr. 162, βουλαῖς · 1224, χερσί. L. D. Greg. Naz. t. 2, ρ. 161, 37, γλῶσσαν* 144, 222, τόκος. Orae. Sibyll. 5, 223, βασιλῆος ἀν.· 3, ao3, βασιλῆες ὑπερφίαλοι καὶ ἄν.· 171, Ἕλληνες ὑπ. καὶ ἄν.· 497, στόμ' ἄν. Oratione soluta Alhanas. t. 2, ρ. 4o8, D, χερσίν. Hase. Il Adv. Ἀνάγνως Pollux 1, 32. Orac. Sibyll. 3, 621. * Greg. Naz. t. ι, ρ. 140, Β. Philo ap. Euseb. Pr. ev. ρ. 384, D, ἀν. καταψευσάμενοι. » Hase.]
[Ἀνάγνωμα, τὸ, Lectio. Dionys. De vi Demosth, c. 22, ρ. 1023, 7: Οὐκ ἔνι τῷ βουλομένῳ ἐν ἡδονῇ ὡς ἀνάγνο,μα διελθεῖν. Ἀνάγνωσμα recte Valck., quod ν. infrà.]
Ἀναγνωρίζω, ίσω, ιῶ, Agnosco. Souat q. d. Recognosco, non in ea signif., quam habet apud veteres scriptores, sed in ea potius, quæ barbara est pro Gallico Rcconnoistrc. Plato [Parm. ρ. 127, Α : Ἀνε-γνώριτέ με ἐκ τῆς προτέρα; ἐπιδημίας·] ín Politico [ρ. 118, Α] : Δεῖ δὴ τοὺς συγγενεῖς ἡμᾶς ἀεὶ προθύμως διὰ λόγων ἀναγνωρίζειν, ubi Bud. vertit Agnoscere, Cognoscere, Noscitare. [Amphiloch. ρ. 159, D. Const. Acropol. Laud. Jo. Damasc. Actt. SS. Mail. t. 2, ρ. 742, D, τὰ τῆς πλάνης ἀναγνωρίζει. Hermes Trismeg. Poem. ρ. 10, 2j 12, 12 Parthey. : Ὁ ἔννους ἄνθρωπος ἀναγνιορισάτω ἑαυτοίν. Hase.] Pass. Αναγνωρίζομαι, Agnoscor. [Aristot. Poet. c. 17. ■ Iamblich. Vita Py-thag. ρ. 19, 31 Westerm., ἀναγνωρισθεὶς ὑπό τινων πρισβυτέρων. Thomais Mart. Febroniæ Actt. SS. Junii ι. 5, ρ. 25, C, ἀναγνωρισθεῖσαι ἀλλήλοις. » Hase.] At in VV. LL. Innotesco.
Ἀναγνώρισις, εως, ἡ, ap. Plat. [Theæt. ρ. 293, C] i. q. ἀναγνωρισμὸς, Agnitio. [Aristot. Poet. c. 6, 11, et ubi εἴδη ejus explicat, c. 16. Thom. Μ. ρ. 47 : Ἀνάγνωσις, ἡ τῶν πρώτιον μαθημάτων τῆς ψυχῆς ἀναγνώρισις.]
Ἀναγνώρισμα, τὸ, ipsa τοῦ ἀναγνιορίζειν actio, Νο-scitatio, Agnitio. Synes. Ερ. ιοο : Ὧσπερ οὖν ἐν ἐμοὶ συνελθόντες πάλαι, τὴν συντυχίαν ἀναγνωρισμὸν ποιησά-μενου Interdum vero ἀνχγνώρισμα est potius Specimen et documentum, Bud. [Hippocr. ρ. 3oo, 3o : Τὰ γὰρ παθήματα καὶ τὰ ἀναγνωρ (σματα ἐθίσματά ἐστιν.]
Ἀναγνιυρισμὸ;, ὁ, Agnitio. [Heliodor. 7, 7» Ρ* 31° : Διηχρίβουν τὸν ἀναγνωρισμόν* η, 14, ρ. 33ο: Ὁ τῶν φυντο,ν ἀναγνωρισμός. Jacobs. Aristot. Poet. c. 10, de ἀναγνωρισμῷ in tragœdia. Schol. Soph. OEd. Τ. 354, 45i, 680, 1094, Eur. Or. fin. «Recognitio. Pseudo-Chrys. Serm. 88, vol. 7, ρ. 514 ·* Μετὰ τὸν παράδοξον ἐκεῖνον ἀναγν. θεασάμενος Ἰωσὴφ τοὺς ἑαυτοῦ ἀδελφοὺς, προσονειδίσαι οὐκ ἠθέλησε. » Seagkk. Anon. Laud. Eustathii Actt. SS. Sept. t. 6, ρ. 134, D. Hase. Clem.ΑΙ. Strom. ρ. 390, 33 : Ὁ τῶν θεοπνεύστων ἀναγν. καὶ ἀνακαινισμὸ; λογίυ>ν.)
[Ἀναγνοιριστικὸς, ὴ, ὸν, Qui facit ut recognoscas. Schol. Lucian. De lapsu inter sal. c. 5 : Τὸ ἐν τῇ συνήθεια λεγόμενον σύμβολον ἦν πρὸς ἀλλήλους Πυθαγορείων αναγνωριστικόν.]
ΓἈναγνιοσείω, Lecturio, G Ι.]
Ανάγνωσις, εως, ἡ, Agnotio. [Herodot, ι, 116 : Τὸν Ἀστυάγεα ἐσήιε ἀνάγνωσις αὐτοῦ.] || Lectio [Cl.], i. e. ipsa l.egendi actio. [Plato Euthyd, ρ. 279, E : Περὶ γραμμάτων ἀναγνώσεως* Leg. 7, ρ. 810, E : Πολυτ,-κόου; ἐν ταῖς ἀναγνώσεσι ποιοῦντας. Polyb. 9, 1, 5; 10, 47, 6. Plutarch. Mor. ρ. 13ο, C : Ὅπερ γὰρ αἰώρα πρὸς γυμνάσιον ἐστι, τοῦτο πρὸς διάλεξιν ἀνάγνω-
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σις. Ælian. Ν. Α. Epilog. ρ. 396, 11 Jac. : Τῷ ποιχίλω Α τῆς ἀναγνώσεω; τὸ ἐφολκὸν θηρῶν. Et alibi sæpe. Apud grammaticos frequens de singulorum locorum scriptura s. lectione. Atheu. 5, ρ. 189, Β : Οὐκ ἔστι δ’ ἀκόλουθον τῷ, Ζηνός που τοίηδε γ’ Ὀλυμπίου ἔνδοθεν αὐλὴ, ἐπιφέρειν, Ὄσσα τάδ᾽ ἄσπετα πολλὰ , σόλοικον ὃν τῷ ἀσυνήθει τῆς ἀναγνώσευις. Schol. Hom. II. Ξ, 168 :
Ἤ ἀνάγνωσις περισπο,μένο)ς * Π, 9° : Οὕτως ἔχει ἡ ἀμείνων ἀνάγνοισις· Od. Λ, 134 Γ Διπλῆ ἀνάγνωσις. Et 11. Α, 65α, ψ, 38γ : Οὕτως ἔχει (vel omisso hoc) τὰ τῆς ἀναγνώσεως, de vulgata lectione. V. Woll. Pro-leg. ρ. 241. Schol. Pind. ΟΙ. 1, 84 : Κακαγόρως) Δο>-ρικὴ ἡ ἀνάγνωσις. Aliique similiter. L. 1). || Lapis ap. Labiis Di un' epigrafe scnperta in Egitto ρ. 132 :
ΕΠΑΡΧΟΝ ΕΓΘΕηϊλΖ ΕΠΙ ΒΙΒΛΕΙΑίωΚ ΚΑΙ ΑΝΑΓΝωΣΕϊΟΝ.
Osann. Il « Αναγνώσεις, Liber eccles., Lat. Lectiona-rius, in quo V. Τ. περικοπαὶ s. Sectiones continentur, quæ in Ecclesia anni diebus variis pro dierum festorum solennitate canuntur. Diversus est ab aliis lectionibus prolixioribus, quas inter officia recitant, ex variis Patrum commentariis desumtas. » Ducang.] Ι Persuasio, ἀνάπεισις, Suid. [et Etym. Μ. cod. Leid., male Thucydidem nominans] ex Herodoto. [Qui agnitionem dicit Ι. c.]
Ἀνάγνωσμα, τὸ, Agnotio, ἀναγνώρισις. Lectio, i. e. Quod legitur, sicut ἄκουσμα, Auditio, i. e. Quod auditur. Synes. [Epist. 101, ρ. 23g, C] : Οὐδὲν ἂν αὐτοῖς ἥδιον ἀνάγνωσμα γένοιτο τῶν Πυλαιμένους γραμμάτων. [Conl. id. ρ. 38, D; 42, Β. « Nilus Epist. 4 (ed. 1657). Sopater Prolegom. in Arislid. extr. » Boiss.] Α Bud. ἀνάγνιυσμα exp. Lectio, Recitatio, ex Basii. [Ap. Dionys. in Ἀνάγνωμα cit. restituit Valck., ut vol. 5, ρ. 431, 1 est : Ἐπεὶ τὰ περὶ τῶν ἄλλων ἀναγνωσμάτων ἐστὶν ἡμῖν κεφαλαιωδῶς ἐξειργασμὲνα. Ejusd. Α. R. 1,
8	: Ἐν ἱστορικοῖς ἀναγνώσμασιν, cod. Ven. et l*apus ἀγωνίσμασιν. Luciau. V. Η. ι, a. Frequens est ap. Plut., ut Mor. ρ. 35, F : Τοῖς παιδικοῖς ἀναγνώσμασιν* Philop. c. 4 : Τῶν δ᾽ ἄλλων ἀναγνοισμάτων μάλιστα τοῖς Εὐαγγέλου τακτιχοις ἐνεφύετο* et alibi, aliosque recentiorurn. L. D. Julian. Imp. ρ. 3oi, Β, οὐδὲ ἀν. πᾶν ἱε-ρωμένῳ πρέπει. Amphiloch. ρ. 66, D, τοῦ ὕφους τοῦ ι ἀν. h ASF..]
Ἀναγνωστέον, adv. positionis, Legendum est, Le gere oportet; unde Ἀναγνωστέος, α, ον, veluti gerun-divum ap. Lat. lægendus. Athen. 11 : Ἀλλ’ οὐδὲ κατὰ διαίρεσιν ἀναγνωστέον. [Athen. 1, ρ. 44, Γ. Boiss. Theod. Mopsuest. ρ. 47, 24; 90, 18 ; 29, 22; 88, 10 Fritzsch., κατ’ ἐρώτησιν ἀν. Id. ib. ρ. 166, 8, ὅθεν οδτυ,ς ἀν. Schol. Eur. Androm. 1020, τοῦτο ἀπολύτως ἀν. Hase. Et sæpe alii grammatici et schol!. Masc. ponit Pri-scian. 11, 5, 22, De 12 vers. Æn. 2, 20.]
Ἀναγνωστήριον, τὸ, in VV. LL, quod interpr. Le-etorium, quæ νοχ minime Latina est. Videtur autem nomen illud Locum in quo legitur significare. [Hesychius : Ἀν., ἀναλόγιον. « Ι. e. Pulpitum. V. veterem picturam Terentio MSto praefixam. » Is. Voss. « lsi-
dor.	in Glossis : Lectrum, analogium, super quo legitur. Alibi: Pulpitum, analogium, lectrum. Gloss, vett. : Manuale, analogium. Suid. : Ἀναλογεῖον, ἐν ῳ τίθενται τὰ βιβλία. » Albert. Eadem signif. Latine dici lactorium plurima recentiorurn ap. Ducang. in Gl. Lat. ostendunt exx.]
[Ἀναγνώστης, ὁ, Lector, Cujus est munus legere alicui scriptum quodlibet. Τὸν ἀναγνώστην τοῦ Καλ-λισθένους, Plutarch. Alex. [c. 54. Id. Crass. c. 2. Dionys. Hal. vol. 5, ρ. 561, ι : Εἰς ἀναγνώστου παιδὸς φωνὴν καταδύντ*.] Cicero vocem Græcam tanquam Latinam usurpavit, scribens Ad Atticum 1, [ep. 12] : Puer festivus, anagnostes noster, Sositheus, decesserat. Reperitur etiam scriptum ἀναγνωστὴς accentu in ultima, sed male. [De Lectoribus ecclesiasticis sic dictis (conl. Ἀνάγνωσις) ν. Suicer. et Ducang. Keil. Inscr. Boeot. ρ. 164.]
Ἀναγνωστικὸς, ὴ, ὸν, Ad legendum aptus. W. LL. [Aristot. Rhet. 3, 12 : Βαστάζονται οἱ ἀναγνωστικοὶ, οἷον Χαιρήμιυν, Qui inter legendum delectant. Plut. Mor. ρ. 514, Α : Φίλαυτος γὰρ ὢν καὶ φιλόδοξος ὁ τοιοῦτος νέμειτὸ πλεῖστον ἡμέρας τούτῳ μέρος, ἵν᾽ αὐτὸς αὑτοῦ τυγχάνει κράτιστος ὢν, ἐν ἱστορίαις ὁ ἀναγνωστικὸς, ἐν τε-χνολογίαις ὁ γραμματικὸς κτλ. Diomedes schol, in Dio· thés. une. caæc. tom. ι, vasc. vit.
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nys. Villois. Anecd. vol. 2, ρ. 17a : Τὸ πάλαι μέρη τῆς γραμματικῆς ἦν τέσσαρα, και εἰσὶ ταῦτα* διορθωτικόν, αναγνωστικόν, ἐξηγητικὸν, κριτικόν, καὶ τέσσαρα τὸ πάλαι παρεδίδοσαν τοῖς νέοις ἔχειν τὴν γραμματιχήν. Πρὸ μὲν γὰρ τοῦ ἄρξασθαι ἀναγινώσκειν ὁ διορθωτὴς λαμβάνων τὸ βιβλίον δκορθοῦτο αὐτὸ, ἵνα μὴ ἀναγνοὺ; ὁ νέος ἐπται-σμένον εἰς κακὴν ἔξιν ἐμπέσῃ· μετὰ δὲ ταῦτα λαβὼν ὁ νέος τὸ βιβλίον διορΟωθὲν ἀπήει πρὸ; τὸν ἀναγ/ο»στικὸν τὸν ὀφειλοντα αὐτὸν διδάσκειν ὡς δεῖ ἀναγινώσκειν κατὰ τὴν διόρθωσιν τοῦ διορθυ,του. L. 1). Ptolem. Ilarin. ρ. 23g, 36 : Ἡ ἀναγνοὰστικὴ, περὶ τὴν ποιὰν προφορὰν τῶν λέξεων πραγματευόμενη, lias*. Ἀναγν. βαθμὲς, Lectoris in ecclesia gradus, Jo. Damasc. Ep. ad Theopli. de Imagg. ρ. 129. Boiss.]
Ἀνάγνωστος. Vide Ἀνάεδνος.
[Ἀναγόρα, ἡ, Milesia, Sapphonis discipula, ap. Suidam ν. Σαπφώ. Ἀνακτορία ap. Maximum Tyr. ι, 24,
ρ. 478 ]
Ἀναγόρευσις, εως, ἡ, Proclamatio, Praedicatio. Demosth. Pro cor. [ρ. a53 extr.] : Τῆς δ᾽ ἀναγορεύσεις τοῦ στε†άνου ἐπιμεληθῆντι τὴν πρυτανεύουσαν φυλήν. Ibid. : Γὰς ἀναγορεύσεις τῶν στεφάνων ποιεῖσθαι. [Pollux 3, 152 : Ἀνάρρησις καὶ ἀνιγόρευσις καὶ ἀνακήρυξις* 6, 177 : Στεφάνων ἀνάρρησις, ἀναγόρευσις τιμῶν, κηρυ-γμάτιον 8, 139 : Ἀναγόρευσις, ἀνακήρυξις, ἀνάρρησις, ἀναγγελία. Anci. Georg. Pisid. Vita Anast. ρ. 317, 4. Tit. Alt. in Inscrr. grr. inedd. ρ. 56, n. 61, 4, ubi post literas ται αναγο... probabiliter supplet Us-sing. ρεύσεως τοῦ στεφάνου. Hase.] || Item Renuntiatio, Declaratio, ea significatione, qua dicitur Renuntiare consulem, vel Declarare consulem. [Plutarch. Marcello c. 4 : Διεβεβαιοῦντο μοχθηρὸς καὶ δυσόρνιθας αὐτοῖς γεγονέναι τὰς τῶν ὑπάτων ἀναγορεύσεις· Gracch. c. 12 : Ἀδίκως καὶ κακούργως τῶν συναρχόντων ποιησ*-μὲνων τὴν ἀναγόρευσιν καὶ ἀνάδειξιν. || Pronuntiatio, Publicatio sententiæ de reo. Plutarch. Coriol. c. 20 : Μετὰ δὲ τὴν ἀναγόρευσιν ὁ μὲν δῆμος οὐδέποτε, νικήσας μάχη πολέμιους, τοσοῦτον ἐφρόνησεν, ὅσον τότε φρονῶν καὶ γεγηθὼς ἀπήει. || Nuncupatio, Recitatio, Ο.)
[Ἀναγορευτήρια, ιον, τὰ, ap. Nicetam Chon. Annal, ρ. 36, À : Θύσας τὸ ἀναγορευτήρια* 175, C : Ἆσας τὰ ἀναγ., de celebrandis imperii auspiciis.]
[Ἀναγόρευτος, ὁ, ἡ, Won dicendus. Schol. Soph. Trach. 1093, ἀναγόρευτον, ἀδιήγητον.]
Ἀναγορεύω, Publice pronuntio, Proclamo, Per praeconem, vel praeconio, declaro, aut denuntio, vel significo. [Plat. Leg. 5, ρ. 730, Ι) : Ἀναγορευέσθω νικηφόρος ἀρετῇ. Xenoph. Cyn. ι, 14 : Τοσαύτης ἔτυχεν εὐκλείας ὥστε μόνος φιλοπάτο,ρ παρὰ τοῖς Ἕλλησιν ἀνα-γορευθῆναι. Pollux 8, 138, 139·] Demosth. Pro cor. [ρ. 243, 15] : Καὶ ἀναγορεῦσαι ἐν τῷ θεάτρῳ Διονυσίοις τοῖς μεγάλοις, τραγῳδοῖς καινοῖς, ὅτι στέφανοι ὁ δῆμος Δη-μοσθένην Δημοσθένους χρυσῶ στεφάνῳ. Uno verbo, Praedicare. Vide Lex. meum Cic. ρ. 14o. Capitur etiam latius, sicut et Lat. Prædico. Et pro Appello, vel Palam appello, s. voco. Plutarch. Demetrio [c. 9] : Καὶ βοῶντες ἐκέλευον ἀποβαίνειν τὸν Δημήτριον, σωτῆρα καὶ εὐεργέτην ἀναγορεύοντες. [Polvæn. ι, 3ο, ι : Οὐ γὰρ ἂν θείην τὴν Σαλαμίνα ὁ θεὸς ἀνηγόρευσεν. Hf.rcrfr. Act. et pass. Polyl>. 18, 29, 4, 9, μήρυγμα.] || Dicitur et ἀναγορεύω eo sensu , quo Saluto, quum dicitur Salutare imperatorem. Et pro Declaro vel Renuntio , ut Declarare consulem, vel Renuntiare. Plutarch. Galba [c. a] : Αὐτοκράτορα Γάλβαν ἀναγο-ρεῦσαι. Herodian. [2, a] : Σεβαστόν τε ἀναγορεύει, καὶ πατέρα καλεῖ, i. e. Polit, interprete, Augustum illuni declarat. 8, [8] : Αὐτοκράτορά τε ἀναγορεύσαντες, Eodem vertente, Imperatorem consalutabant. Bud. Comm. ρ. 364, Κύριον ἀναγορεῦσαι τῆς πόλεως, vertit, Regem civitatis suæ pronuntiare. [Dionys. Α. R. 5, 72.] Sic pass. ἀναγορεύεσθαι activi sequitur significationes. Demosth. Pro cor. : Ἐστεφανοῦτο καὶ νικῶν ἀνηγορεύετο. Plutarch. Æmil. [c. 10] : Ὤς ἀνηγορ&ύθη κατὰ τοῦ Περσέως στοατηγὸς ὑπὸ τοῦ δήμου παντός. [Ita sæpius Dio Cass. « Particip, perf. ἀνηγορευμένος ap. Euseb. V. C. 4, 40. » Boiss.] Licet autem in verbis ex ἀγορεύο, compositis hoc vulgo observetur, ut exemplis significationum horum verborum inserantur et exempla earundem, quas habent synonyma ab inusitatis thematibus orta, ut verbi gratia, in ἀναγορεύειν, ponatur etiam ἀνειπεῖν,
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et ἀνεῤῥήθην, eum ἀπαγορεύειν ponatur etiam ἀπειπεῖν, ἀπείρηκα, ἀπεῤῥήθη, certis tamen de causis singula suis locis reservare malui, et duntaxat, quæ illa essent indicavi, ut ea, si tibi videatur, inter se conferre possis. In hoc igitur verbo ἀναγορεύω vide, si libet, ἀνειπεῖν in ἔπω themate inusitato, et ἀνεῤῥήθην in ῥῶ itidem inusitato.
Ἀναγραμματισμὸ;, ὁ, Literarum trajectio et transpositio : Figura apud grammaticos, qua vocabuli alicujus literis trajectis et transpositis iit alia et diversum significans νοχ : veluti quum Eustath. ρ. 45 ait, Ὄτι δὲ Ἥρα ὁ ἀὴρ, δηλοῦταί φασι καὶ ἐκ τοῦ ἀνα-γραμματισμοῦ* ἐξ ὧν γὰρ Ἥρα γραμμάτιον, ἐκ τούτων λαλείται καὶ ὁ Ἀήρ. Ejusdem anagrammatismi hæc subjungit exempla, χόλος, ὄχλος : ἀρετὴ, ἐρατή : φλύαρος, φλαῦρος : λιαρὸς, Ιλαρός : λόχος, ὄχλος : ὀλίγος, λοιγὸς : ὄλισθος, λοῖσθος : χλόη, χολὴ : ἄτλας, τάλας : παραχύτης, σαπρὰ τύχη. Similiter, inquit, quidam τῶν ἐπι-τοίπτων χολάχο>ν τὸ Αρσινόη ᾽Ἤρας ἴον ἀνεγραμμάτιζεν* αικάλλων θωπευτικῶς τὴν βασίλισσαν Ἀρσινόην ὡς πρε-πουσαν εἶναι Ἥρας ὀσφράδιον. Quibus verbis Lycophr, innuit. Eum enim ipsius Ἐξηγητὴς [ρ. 264] scribit εὐδοκηχέναι μάλιστα διὰ τὸ λέγειν ἀναγραμματισμούς • οἷον ὅτι Πτολεμαῖος Ἀπομέλιτος λέγει ἀναγραμματιζόμε-νον, Αρσινόη δὲ ἴον Ἥρ*ς, καὶ τὰ ὅμοια. Nota porro verbum Ἀναγραμματίζειν his in U., pro Transpositis literis efferre aut dicere : unde ipsa νοχ dicitur ἄνα-γραμματίζεσθαι, quæ trajectis literis effertur : veluti quum Eustath. rursum ait [II. ρ. 488, 12], Ἀναγραμ-ματισθεὶς γὰρ καὶ νῦν ὁ χόλος, τὸν λόχον ποιεῖ. Sic ἔνειμας facit ἔμεινας : πέλας, λέπας : μῦθος, θυμός : αἵματα, ἰάματα : itémque Αἴσων, Ἱάσων : Αἵμων, Μαίιον. Itidem et κορώνης epitli. λακέρυζα, παρὰ τὸ κελαρύζειν dicitur ἀνα-γεγραμματίσθαι. Affines huic figuræ sunt παρήχησις et παρωνομασία : nam et eæ aliquo modo ταυτογραφοῦσι τὰς λέξεις. [Artemid. 4, »3. Wakef.]
[Ἀναγραπτέον, Scribendum, Literis mandandum. Lucian. D. mort. 3o, 2 : Τίνα εὐεργέτην ἀναγραπτέον. Euseb. Η. E. ρ. 345. Kall. Philo Jud. ρ. 318 : Ὧν ἕνα καὶ τὸν Βαλαὰμ ἀναγρ. Wakef.]
Ἀνάγραπτος, ὁ, ἡ, Praescriptus, Literis proditus, Literis vel Memoriae mandatus; ut ἀνάγραπτοι λόγοι, Theodor. Η. E. [Thuc. ι, 129] : Κείσεταί σοι εὐεργεσία ἐν τῷ ἡμετέρῳ οἴκῳ ἐσαεὶ ἀνάγραπτος. [Hesychius : Ἀνα-γραπτὸν (sic. V. Lubeck. Paralip. ρ. 49°), φανερῶς γε-γραμμίνον. Suidas s. Bekk. Anecd. ρ. 3qo, ι, το πᾶσιν ἐγνωσμένον. Appian. Civ. 3, 45. Marcellin. Vit. Thuc. c. 6 : ᾽Ανάγραπτον εἰς τὸν ἔπειτα χρόνον τιμήν. Heliod. Ælh. 4, 7 : Μαγγανείαις τυγχάνει τραχυνούσαις τὴν ψυχήν ἀνάγραπτος. Cùm dat. etiam 4, 9 : Βασιλείῳ μὲν συμβόλῳ τὸν κύκλον ἀναγραπτον 8, 11 : Γράμμασι δὲ ἱεροῖς τισιν ἀνάγραπτος. Himer. Orat. 15,5: Τοῖς τροπαίοις ἀνάγραπτος γίνεται τοῖς ἀπὸ τῆς Ἀσίας. Recentiorurn exx. multa ν. ap. Suicer. Locum Menandri Prot., in quo ἐς φόρου ἀπαγωγὴν ἔσεσθαι ἀναγράπτους, citat Suidas. (Ι « Pictus. Clemens ΑΙ. Prolr. ρ. 5o : Κἂν γυμνὴν ἴδῃ τις ἀνάγραπτον γυναῖκα, τὴν χρυσῆν Ἀφροδί-την νοεῖ. » Wakef. V. Ἀναγράφω.] j| Perscriptus, In acta relatus, Bud., subjungens ex Basii. : Καὶ οἱ βίοι τῶν μακαρίων ἀνδρῶν ἀνάγραπτοι παραδεδομένοι, οἷον εἰ-κόνες τινὲς ἔμψυχοι. [Greg. Naz. t. 1, ρ. 811, D; 886, Α. Callinic. Laud. Hypatii Actt. SS. Junii t. 3, ρ. 347, C, ἀναγράπτους ποιεῖ. Hass. Greg. Pachymer. Deciam, y, ρ. 180, 5. Boiss.]
Ἀναγραφεὺς, ὁ, Perscriptor, Scriba : ἀναγραφεὺς τῶν νόμων, apud Lysiam [ρ. i83, 11], Magistratus ad leges Solonis exscribendas et in volumen unum redigendas creatus, Bud. [Id. ρ. 185, 33 : Καὶ τῶν ὁσίων καὶ τῶν ἱερῶν ἀναγραφεύς. {| Philo Belop. ρ. 5ι, D : Μετενέγκας οὖν ἐπὶ τὸν ἀναγραφέα τὴν ἐκ τοῦ κύκλου γωνίαν et ibici. : Ἐπὶ τῆς σανίδος ἑξῆς τὸν ἀναγραφέα ποιήσαντες διαγώνιον εὐθεῖαν ἐξιβάλλοντο, ubi Schneiderus intelligit Archetypum, cui inscribitur mensura ab exemplo translata, confertque Aristot. Eth. Ni-com. ι, 7 : Περιγεγράφθω μὲν ἀγαθὸν ταύτῃ* δεῖ γὰρ ὑποτυπῶσαι πρῶτον, εἶθ* ὕστερον ἀναγράψαι. L. D. De magistratibus Neapolitanis ἀναγραφεῖς dictis Bœckh. C. Γ. vol. 3, ρ. 717. Hase.]
[Ἀναγραφεύω, Munere ἀναγραφέω; fungor, in inscr. Neapolin ap. Franz. C. Ι. vol. 3, ρ. 749, n. 5843,
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Α 12 : Ἐπιεικῶς καὶ ἀξίως τῆς πόλεως ἀναγεγραφευκότι. L. DinnoRF.]
Ἀναγραφὴ, ἡ, Scriptio, Perscriptio. [Titulus, Gl. Xenoph. Vect. 3, 11 : Οἶμαι δὲ ἔγωγε, εἰ μέλλοιεν ἀνα-γραφήσεσθαι εὐεργέται εἰς τὸν ἅπαντα χρόνον, καὶ ζένους αν πολλοὺς εἰσενεγκεῖν, ἔστι δὲ ἃ; ἂν καὶ πόλεις, τῆς ἀνα-γραφῆς ὀρεγομένας.] Menodoti liber ap. Athen. 15, [ρ. 672, Α], titulum hunc habens : Τῶν κατὰ [τὴν] Σάμον Ενδόξων Ἀναγραφὴ, Rerum Sami Memorabilium Perscriptio. Id. 8, [ρ. 336, Ε] : Ἀλλ* οὐδὲ oí τὰς ἐν ΙΙεργάμῳ ἀναγραφὰ; ποιησάμενοι. [Id. 2, ρ. 49, Il : Γραμματίδιόν τι, περιέχον ἀναγραφὴν τῶν παρεσκευασμέ-νο,ν. Hemst.] Plutarch. [Pericl. c. 2] : Τῇ περὶ τοὺς βίους ἀναγραφῇ ἐνδιατρίψαι. Commentai ius, Breviarium, Descriptio, Enumeratio, Bud. [Plato Lcg. 8, ρ. 85o, Α : Τῆς ἀναγραφῆς πέρι τῆς ουσίας] Diog. L. Stilpone [2, 115] : Καὶ βουλομένῳ παρ’ αὐτοῦ τῶν ἀπο-λωλότων αναγραφήν λαβεῖν. Diodor., de Alexandro : Οἱ δὲ ἀναγραφὰς ἔχοντες τῶν ἐν αὐτῇ κατοικούντων. [ι6, 51. Id. ι, 45, 44, ἱεραί.] Ει Liber census peracti.
Β Plutarch. [Anton, c. 83J : Τέλος δὲ τοῦ πλήθους τῶν χρημάτων ἀναγραφὴν ἔχουσα, προσέδωκε Καίσαρι. 1ιι præl. Diosc. non semel pro Commemoratione rerum et historica traditione, Bud. || Perscriptio, Acta, Bud., citans Aristot. [Polit. 6, 5 : Συναλλαγμάτων ἀνα-γραφάς* et] : Ἔτι τὰ περὶ τὰ δικαστήρια καὶ συναλλάγματα καὶ ἀναγραφὰς καὶ πράξεις καὶ φυλακὰς, ἐπιλογισμούς τε καὶ ἐξετάσεις. Et ἀναγραφαὶ δημόσιαι, Acta publica. [Polvb. 12, ii—ia. Sic sæpissime Plutarch, et alii. « Bekk. Anecd. ρ. 186, 24 : Διάγραμμα, ὃ λεγομεν ἀνα-γραφήν. • Boiss. Δείπνων ἀναγραφὰς, Cœnarum descri-ptiones, Athen. ι, ρ. 5, A. STronG.]
Ἀνάγραφον, τὸ, In quo docetur, quomodo concludendum sit reliquum schema, quod imperatum est, VV. LL. sine testimonio. [V. ᾽Αναγραφεύς.]
Ἀναγράφω, ψω, Conscribo, Scribo, Perscribo [Gl.], Literis mando s. prodo; Perscribo, quod est Ciceroni, In acta refero; Inscribo. Harum autem siguiff. exempla sigillatim proferemus. Budæo Literis mando. [De historico, τὰς πράξεις Polyb. ι, ι, ι; 2, 3γ, 4.]
C Diosc. in Præl. identidem, et alibi. Athen. quoque identidem sic usurpat; ut [β, ρ. 25α, Ε], Μιθριδάτου δ᾽ ἀναγράφει κόλακα Σωσίπατρον, Prodidit. Sic et Liban. Itidem ἀναγράψαι βίβλον, Galen. |j Proscribo, Vulgo edo, ut in programmate, Bud. Sic Ἀναγράφειν τοὺς νόμους ἐν τῇ στοᾷ, et, Ἀναγράφειν εἰς τὸν τοίχον καὶ ἐκτιθέναι. [Demosth, ρ. 701, 12 : Τοὺς νόμους, οὓς ἐπὶ τοῖς ἀδικοῦσι τὴν πόλιν ὑμεῖς ἀνεγράψατε* 707, ία : Ὁ τιθεὶς τὸν καινὸν νόμον, ἀναγράψας εἰς λεύκωμα ἐκτιθέτω. Lysias ρ. 183,13. Idem ρ. 18 5, ι a : Κατὰ τὰς στήλας, ἃς οὗτος ἀνέγραψε. Νόμους etiam Æschines ρ. 2, 3, et act. et pass. ρ. 59, 11. Polyb. 12, 11, 5 : Τόπον, ἐν ᾧ συμβαίνει τὴν συνθήκην ἀναγεγράφθαι. Plato Leg. 11, ρ. 917, Ε : Οἱ ἀγορανόμοι καὶ οἱ νομοφύλακες ... ἀναγρα-ψάντων ἅ τε χρὴ ποιεῖν τὸν πωλοῦντα καὶ ἃ μή* 12, ρ. 947, Β : Τοὔνομα ἀναγράφειν τούτου κατ* ἐνιαυτόν. Demosth, ρ. 122, 8 : Ἐχθρὸν αὑτῶν ἀνέγραψαν καὶ τῶν συμμάχων αὐτὸν καὶ γένος χαὶ ἀτίμους. Isocr. ρ. 348, D : Στηλίτην ἀναγράφειν.] Antipho [Lycurg. ρ. 164, 3ο] : Καὶ ποιήσαντες στήλην, εἰς ταύτην ἐψηφίσαντο
D ἀναγράφειν τοὺς ἀλιτηρίους καὶ τοὺς προδότας. Καὶ αὐτὸς ὁ ὕπαρχος ἐν ταύτῃ τῇ οτήλῃ ἀναγέγραπται. [Plutarch. Pericl. c. 34]	‖ In acta refero, quod est
Perscribo ap. Cic. [Catil. 3, 6], ut docet Bud., hoc exemplum passivi ἀναγράφεσθαι subjungens ex Aristot. Pol. 6, [c. 6] : Ἑτέρα δ’ ἀρχὴ, πρὸς ἥν ἀναγρά-φεσθαι δεῖ τά τε ἴδια συμβόλαια καὶ τὰς κρίσεις ἐκ τῶν δικαστηρίων * et activi ἀναγράφειν hoc ex Æschiue [ρ. 2, 2j : Καὶ τούτους τοὺς νόμους ἀναγράψαντες, ὑμῖν παρακατέθεντο, Quum in acta retulissent, Quum perscribenda in tabulario publico mandassent. Quibus addi possit istud Isocr. Panath. [ρ. 255, Α] : Τὰς τοιαύτας συνθήκας αὐτοί τ᾽ ἐν τοῖς ἱεροῖς τοῖς σφετέροις αὐτῶν ἀνέγραψαν. [Plato Leg. 6, ρ. 764, C : Ἂν δὲ καὶ ἐκεῖνοι' πως ἀδυνατήσωσι, πρὸς τὸ δημόσιον ἀποφηνάντων, ἀναγράψαντές τε καὶ ὀμόσαντες ... ὁ δὲ ἀναγραφείς. Et alii quivis.] Sed fortasse huic 1. et duobus quoque proxime praecedentibus possit ea etiam convenire si-gnil., quæ in proxime præcedente annotatione posita est. ‖ Inscribo ut ap. Thuc. [3, 57] : Ἀναγράφειν
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εἰς τὸν τρίποδα τὴν πόλιν, Iu tripode uroem ι η sc noere,
i.	e. nomen urbis. [Id. 5, 47, 12 : Τὰς συνθήχας ἀνα-γράψαι ἐν στήλη λιθινῃ.] Sic ἀναγράφειν εἰς κατάλογον, Isocr. Κ Ἀναγράφειν κληρουχίας ap. Plutarch. Pericle [c. 34] exp. Educere agri sortitiones, (j Ascribere; ut Dio Lass. [38, 44] : Ἀναγράφειν τινὰ ἐν τοῖς φίλοις, Ascribere aliquem amicis, i. e. amicorum numero , Referre iu amicorum numerum. [Heliodor. Æth. 2, 23 : Καὶ τούτους εἰς Θεοὺς ἀναγράφω. Jacobs. Plutarch. Alex. c. 4 : Ἀνέγραψεν αὑτὸν εἰς τοὺς νοσοῦν-τας. Dio Chrys. Or. 3ι, vol. 1, ρ. 58ο : Εἴ τινα πολίτην ἀναγράφοιτε. Plutarch. Demetr. c. 10 : Σωτῆρας ἀνέγραψαν θεούς (Antigonum et Demetrium). Wessel. ad Diod. 20, 25. Üemetr. Pliai, c. 223 : Ὁ ἀναγράψας τὰς ἐπιστολὰς τοῦ Ἀριστοτέλους, Qui nominibus suis inscripsit. In corpus redegit vel Indicem earum confecit, Schneiderus.] || Pingere : ἀναγράφειν, inquit Bud., plus est quam ὑποτυποῦν : nam ἀναγράψαι τὰ ὑποτυπωθέντα est Pingere et effingere ea, quæ dcli-ueala sunt. Idem alibi ἀναγράφειν exp. Colores addere formis vel imaginibus delineatis : citans Aristot. Ethic. [ι, 7] : Ιϊεριεγράφθω μὲν ἀγαθὸν ταύτῃ’ δεῖ γὰρ ἴσως ὑποτυπῶσαι πρῶτον, ιἷΟ᾽ ὕστερον ἀναγράψαι' δόξειε δ᾽ ἂν παντὸς είναι προαγαγεῖν καὶ διαρθρῶσαι τὰ κέλῶς ἔχοντα βτῇ περιγραφή. [V. Ἀναγραφεύς. Philostr. Imag. ρ. 838, 5 : Τοῦ Διονύσου ἐρῶσα ἀνατυπσῦται αὐτὸν χαὲ ἀναγράφει· 867, 7 : Διαναπαύει που, καὶ αὐτὸς τάχα αναγραφών τι τῆς θήρα; οἰκεῖον ἔργον. V. Ἀνάγραπτος.] ἰ} Αναγράφομαι, Perscribor. [Plato Leg. 6, ρ. 734, D : Ὁ ἀναγραφεὶς ἄτιμος ἔστω- 8, ρ. 85ο, Α : Ἀναγρα-φήτω τότ᾽ ἤθη παρὰ τοῖς νομοφύλαξι τὸ πλέον. Orat c. Neær. ρ. 1381, ι ο : Τοὺς δοκιμασθίντα; ἀνιγραφῆναι ἐν στήλη λιθίνῃ. Æschines ρ. 63, 3a : Ἐξεῖναι τῷ βουλο-μένῳ τῶν Ἑλλήνων εἰς τὴν αὐτὴν στήλην ἀναγιγράφθϊϊ. Isocr. ρ. 38ο, D : Μετὰ τῶν αὐτομόλιυν ἀναγεγράφθαι.] Aristot. [Polit. 6, 8 med. : Ἐτέρα δ᾽ ἀρχὴ, προς ἤν ἀναγράφεσθαι δεῖ τἀ τε ἴδια συμβόλαια και τὰς χρίσει; ἐκ τῶν δικαστηρίων. Nisi medium est, de quo infrà.] De mundo [c. 6] : Νόμος βεβαιότερος τῶν ἐν κύρβεσιν ἀνχγεγραμμὲνων , Lex stabilior illis, quæ in tabulas perscriplæ fuerunt. [Isocr. ρ. 262, D.] Lucian. [De gyino. c. 22] : Νόμοι μεγάλοις γράμμασιν ἀναγεγραμ-μείνοι, Leges grandibus literis perscriptae, vel simpliciter, Leges scriptæ. Item, Literis mandor, Literis prodor. [V. in activo.] Lucian, [ib. c. 17] : Ὠστ᾽ εὐεργέτης ἡμῶν 6 ἀνὴρ ἀναγεγράφθω, Literis mandetur, Literarum monumentis prodatur. [Char. c. 24 : Εὐεργέτης εἰς ἀεὶ ἀναγεγράψει Xenoph. Vect. 3, 11 : Εἰ μέλλοιεν ἀναγραφήσεσθαι εὐεργέται. Plato Gorg. ρ. 5o6, C : Μέγιστος εὐεργέτης παρ᾽ ἐμοὶ ἀναγεγράψει. Lysias ρ. 159, 3p. Lucian. Coulempl. c. 24; llemst. ad Auach. c. 17.] Arrian. 6 : Ἀλλὰ καὶ εκείνο οὐ πάντη ἔξω τοῦ εἰκοτος ἀναγεγράφΟαι μοι δοκεῖ, Ab historicis scriptum esse. Et identidem sic eo verbo utitur, ut ait Bud., Diosc. : Ἀναγράφεται δὲ ἐν τοῖς φθαρτιχοῖς, i. e, ut ait Bud., Ascribitur, Censetur, Proditur. || Αναγράφομαι, Perscribor, i. e. In acta referor : vide Ἀναγράφω, In acta refero. || Ἀναγράψασθαι, aor. 1 med. act. signil. pro ἀναγράψαι, Iu acta referre. [Vel simpliciter Referre. Epigr. Anth. Plan. 294, 1 : Ὁπποίας τὸν Ὅμηρον ἀναγραψώμεθα πάτρης;] Aristot. OEcou. 2 : Κομίζεσθαι τὴν τιμήν, ἥν ἀνεγρά†ατο. [V. in passivo. « Herm. Trisiu. Pœm. 1, 3o : Ἐγὼ δὲ τὴν εὐεργεσίαν τοῦ Ποιμάνδρου ἀνεγραψάμην εἰς ἐμαυτόν. » Ηκεοηκε. Describo. Plat. Men. ρ, 83, Α : Ἀναγραψώμεθα δὴ ἀπ᾽ αὐτῆς ἴσας τέχταρας (γραμμάς). || Fonna Dor. Ἀγ-γράφω in Tab. Heracl. 1, 78 : Καὶ τὼς πεφυτευκότας ἀ/γραψαι ἐς δόγμα* ἀνγράφεν δὲ ὄσσα κα πεφυτεύκωντι* et 79, ἀνγραψάντω.]
Ἀνάγρετος, ὁ, ἡ, Hesychio ἀνυπόστροφος, Cui reditus ademptus est. [Codex ἀναγρετόν. Iterum HSt. :] Ἀνέγρετος Suidæ ἀνυπόστροφος, pro quo supra ex Hesych. habemus ἀνάγρετος. [Conl. Παλινάγρετος.]
[Ἀναγρηγορέω, Expergiscor. Euseb. Η. E. 5, ι, ρ. 159 : Ἡ δὲ ἐν τῇ στρεβλώσει ἀνένηψε, καὶ ὡς ἂν εἰ-πεῖν ἐκ βαθέος ὕπνου ἀνεγρηγόρησεν. Kan.]
Ἀναγρία, ἡ, Tempus non venandi, ut interpr. Bud. iu Xenoph. [Cyneg. 5, 34] : Καὶ ὅταν ἀναγρία ἐμπιπτῃ, ἀναλύειν χρὴ τὰ περὶ κυνηγέσιον πάντα. [Pollux
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Α [Ἀναγρύζω, ζομαι, Mussito. Aristoph. Nub294513Hv ἀναγρύζῃ. Xenoph. OEc. 2, 11 : Ὅτε οὐδ᾽ ἀναγρύζειν μοι ἐξουσίαν ἐπςίησας.]
Ἀναγυμνόω, Nudo, Denudo.
Ἀνάγυρις, εως, ἡ, et Ἀνάγυρος, ὁ, ἡ, Anagyris s. Anagyrus : nomen fruticis βαρυόσμου ap. Dioscor. 3, 117 [167]} ubi et ἄκοπον [Orib. ἔλκοπον. Append. ad Dioscor. ρ. 461 : Οἱ δὲ αγνάκοπον] vocari scribit. Unde Plin. 27, 4 : Anagyros, quam aliqui acopon vocant, fruticosa est, gravis odore. Suidas etiam tradit esse φυτὸν δυσῶδες, cujus semen sit ἐμετιχόν. [Dior-cor. : Ὁ δὲ καρπὸς ἐσθιόμενος ἔμετον συντόνως κινεῖ.] Linde sunt qui dicant esse eam plantam, quam Plautus et Festus Nauteam vocant, quia nauseam odore suo viroso moveat. Dixerat tamen idem Suidas paulo antè esse ἄνθος ὃ τριβόμενον ὄζει, Florem, qui tritus male oleat. Ἀναγυροῦς autem est δῆμος τῆς Ἐρεχθηΐ-δος †υλῆς [Αἰαντίδος dicit schol. Plat. ρ. 384] : cujus δημότης dicitur Ἀναγυράσιος, teste Harpocr. [qui citat ex Æschine ρ. 69, 40. Est etiam ap. Demosth, ρ. 841,
Β 4, Plat. Theag. ρ. 127, E, Pausan. ι, 3i, ι, Strab.
p.	ρ. 398. De mulieribus dictum ἐ; Ἀναγυρασίων notavit Bœckli. C. l. vol. ι, ρ. 495, n. 5831 et Steph. |qui addit : ᾽Εζήτηται δὲ πῶς ἔχει τὸ α* ἔδει γὰρ ὡς Ραμνούσιος* ἀλλ’ ἔοικε τὸ ρ αἴτιον εἶναι, φιληδοῦν τῇ συντάξει τοῦ α. Εἰς τὸ Φλιοῦς Φλιάσιος. \. Lobeck. Patholog. ρ. 434], qui et adverbia tria hinc derivata affert, nimirum Ἀναγυρουντόθεν, Ex Auagyrunte [Athcn. 7, ρ. 329, C; Synes. ρ. 272, Α]; Ἀναγυροῦντι δε [᾽Αναγυροῦντάδε], Anagyruntem : Ἀναγυροῦντι, Anagyrunte, seu In Anagyruute. Porro denominatus est δῆμος iste Ἀναγυροῦς παρὰ τὸν ἀνάγυρον, quoniam ibi m.ignus est proventus δυσώδους illius plantæ, ut Hesych. [et Lex. rhet. Bekk. An. ρ. 210, 3] indicat; et Aristoph. Lys. [67], ubi quidam, (pium sibi quaerenti πόθεν εἰσί; responsum esset, Ἀναγυρουντόθεν, excipiens eam vocem, Νὴ τὸν Λίτ, inquit, Ὀ γοῦν Ἀνάγυρος μοι κεκινῆσθαι δοκεῖ · quasi diceret, Mirabar quid ita anagyrum redoleret. Ft Κινεῖν τὸ* ἀνάγυρον proverbialiter inde dicitur [Triclin. ad Soph. An-
Q tig. 1286. Vaica. Liban. Epist. 78. Theodor. Ilyr-tacen. Boiss. Anecd, vol. ι, ρ. 268] is qui seipsum re aliqua prodit, ut Anagyrasius s. Anagyruntius sese prodit odore tetro anagyri : s. ἐπὶ τῶν ἐπισπών-των ἑαυτοῖς κακὰ, ut Suid. vult [et Zenob. 2, 55, ce-terique parœmiogrr., memorantes etiam Ἀναγυράσιον δαίμονα et Ἀνάγυρον heroem. Ἀνάγυρον fabulam scripsit Aristophanes, item Diphilus, ἄάϋ] : qui etiam addit plantam illam alio nomine dici ὀνογυρον. [Eandem plautam Bussemaker. Schol. Nicandr. ρ. 667 censet esse Anagyrin Foetidam II. Hase.]
[Ἀναγχιππέω.] Ἀναγχιππεῖν, Necessitate equitare,
i.	e. Necessario, Necessitatem equitandi habere. Eupolis, teste Suida, ἀναγχιππεῖν dixit pro μετὰ ανάγκης ίππε ύε IV.
[Ἀνάγχω, γξω, Strangulo. Nicand. Thcr. 4?5 : Μὴ δή σε καταπλέξῃ καὶ ἀνάγχῃ πάντοθε μαστίζων οὐρῇ δέμας. « Ἀνάγκη G., ἀνάγκῃ Ρ. Varietatem ἀνάγκῃ annotavit etiam margo St. Voluitne scriba ἀνάγξῃ dare ? Ἀνάγκῃ scribit Bentl. * Schneider.]
D Ἀνάγω, ξω, Sustollo, Tollo, Subveho, Subduco, Erigo, Sursum veho, quasi ἄνω ἄγω, quum Limen in quibusdam signiff. non adverbii ἄνω, sed præpositioni* ἀνὰ vim retineat. [Signif. Tollendi Soph. Trach. 211 : Ὁμοῦ δὲ παιάνα ἀνάγετ᾽, ὦ παρθένοι. Eur. Phœn.
135ο: Ἀνάγετ᾽ ἀνάγετε κωκυτὸν ἐπὶ χάρα τε λευκοπήχεις κτύπους χεροῖν El. 126 : Ἴθι τὸν αὐτὸν ἔγειρε γόον, ἀναγε πολύδακρυν ἂδονάν.] Isocr. Helene [Phil. ρ. 109, Α]: Οὓς [ὃν] ὁ γεννήσας διὰ τὴν ἀρετὴν εἰς θεούς ἀνήγαγε, Sustulit ad deos, 1. e. in cœlum sustulit, Lat. Inter deos referre, et In numerum deorum referre. [Plato Reip. 3, ρ. 415, C : Ἀνάξουσι τοὺς μὲν εἰς ©υλακὴν, τοὺς δὲ εἰς ἐπικουρίαν 7, Ρ• 5aq, Α, εἰς φιλοσοφίαν.] ᾽Ανήγα-γον εἰς φάος αὖθις [αὖτις], Hesiod. [Theog. G26], Sub-dnxeruut ad lucem rursus, vel ad superas auras. Nisi quis pro Reduxerunt accipere malit, vacante adverbio αὖθις, ut sæpe solet. [Eur. Hel. q3a : Πάλιν μ᾽ ἀνάξουσ᾽ ἐς τὸ σῶφρον αὖθις αὐ. Empedocles 249 : Ἐννυχίους ὄρπηκας ἀνηγαγεν ὀρνύμενον πῦρ. Pind. Istlirn. 5, ὁ9 : Ἀνὰ δ᾽ ἄγαγον ἐς φάος μοίραν ὕμνων. Soph. fr.
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Scyr. ap. Stob. Fl. 124, 17, 6 : Κἀμοὶ γὰρ ἂν πατήρ Α γε δακρύων χάριν ἀνῆκτ᾽ ἂν ἐς φῶς. Eur. Herc. Κ. a5 :
Τὸν τρισώματον κύνα ἐ; φῶς ἀνάξων* Alc. 936 : Οὐ γὰρ ἀνάξεις ποτ᾽ ἔνερθεν τοὺς φθιμὲνους ἄνω* Bacch. 289 :
Ἐς δ᾽ Ὄλυμπον βρέφος ἀνἠγαγεν νέον. Aristoph. Ran.
77, et addito ἐς φῶς Αν. 699, Plato Reip. 7, ρ. 5ai,
C. Et absolute ρ. 517, A.j Herodian. 2, [4, 18] : Μήτε εἰς τὴν βασίλειον αὐλὴν ἀναγαγεῖν, In aulam pa-latiiiam s. regiam subduxisse. Sunt tamen qui vertant per simplex ν. Adduxisse. Verum non frustra Herodian, ἀναγαγεῖν, non ἀγαγεῖν dixisse putaudus est; sed potius dixisse ἀναγαγεῖν tanquam in editum locum. (Cùm dat. Eur. Tro. 5α5 : Τόὀ᾽ ἱερὸν ἀνάγετε ξόανον Ἰλιάδι διογενεῖ κόρα. Genitivo jungit Æsch. Ag. ιοα3 : Τῶν φθιμένων ἀναγειν. Cùm ἄνω conjungit Plato Reip. 7, Ρ• 533, D : Ἐν βορβόρῳ τὸ τῆς ψυχῆς ὄμμα κατορωρυγμένον ... ἀνάγει ἄνω· Phædr. ρ. 272, D : Φασὶ τοίνυν οὐδὲν οὕτω ταῦτα δεῖν σεμνύνειν οὐδ’ ἀνάγειν ἄνο,.] Plut. Numa [c. 2] : Ἀνῆγεν εἰς τιμὰς, Ad honores evehebat, s. promovebat. [Mor. ρ. 229, F : Ἡρακλῆς εἰ; θεῶν τιμὰς ἀνήχθη. V. Ἀναγωγὴ.] Id. Galba [c. 8] : ΙΙεραιτέρω g τόλμης ἀνῆγεν ἑαυτὸν, In majorem audaciam se efferebat. [Nunc restitutum αὐτόν. Brut. c. 12 : Πάντα καθ’ έκαστον ἀνάγων τοῖς λογισμοῖς εἰς ἄχραν ἀσφάλειαν. Aliter eum accus, pers. Themistocl. c. 11 : Θαυμάσαντος δὲ τὴν πρᾳότητα τοῦ Εὐρυβιάδου καὶ λέγειν κελεύσαντος, ὁ Θεμιστοκλῆς ἀνῆγεν αὐτὸν ἐπὶ τὸν λόγον, Reduxit ad. Epigr. Antii. Plan. 128, 2: Μαίνεται Ἰφιγένεια* πάλιν δέ μιν εἶδος Ὀρέστου ἐς γλυκερὴν ἀνάγει μνῆστιν ὁμαιυο-σύνης. Diodor. 5, 72 : Ταῖς ἐκ τοῦ περιέχοντος εὐχρασίαις τοὺς καρποὺ; ἀνάγοντα πρὸς τέλος (Jovem). Quod etiam ἄγοντα diei poterat.] Ap. Gregorium : θεὸς ἡμᾶς ἀνάγων ἐκ τῆς κάτιοθεν ταπεινώσεως. Ap. Eund., τὸν λόγον ἀνάγειν, Altius repetere sermonem, ut Bud. interpr. [Ejusd. Or. 42, ρ. 684, τὰ ἄγαν θεωρητικὰ καὶ ἀνη-γμὲνα eum voc. ἀναγωγὴ de theoria dicto confert Lo-beck. Aglaoph. ρ. 88. V. Ἀναγωγὴ. || Eveho in altum. Demosth, ρ. 677, 5 : Ααβόντες καὶ αὐτὸν καὶ τὸν υἱὸν, ἀναγαγόντες εἰς τὸ πέλαγος ἐν πλοίῳ τὸν μὲν υἱὸν ἀπέσφαξαν.]
(ΙἈνάγω τὴν νοῦν, Navem subduco vel subveho vel C in altum educo, ex portu videlicet, quum Latini contra Subducere in portum s. in terram, dicant, qua de re vide in Κατάγω. Hinc Ἀνάγομαι, pro Solvo, ἐχπλέω, ut infrà dicetur. Huic ἀνάγο, τὴν ναῦν opponitur κατάγω τὸν ναῦν, Reduco navem in portum, Applico; sed κατάγω dicitur quasi κάτω ἄγω, Ex loco altiore reduco. [Herodot. 3,4* : Ιϊεντηκόντερον πληρώσας ἀνδρῶν ἐσέβη ἐς αὐτὴν, μετὰ δὲ ἀναγαγεῖν ἐχέλευε ἐς τὸ πέλαγος, quod referri videtur ad πεντηκόντερον. γ, ιοο : Τὰς νέα; οἱ ναύαρχοι ἀναγαγόντες ὅσον τε τέσσερα πλέθρα ἀπὸ τοῦ αἰγιαλοῦ * 8, 5γ : Ἀνάγειν τὰς νέας πρὸ; τον ᾽Ισθμόν γο : Ἀνῆγον τὰς νέας ἐπὶ τὴν Σαλαμίνα* 9, 9^·
Et ib. 76, 38, ἀνῆγον τὰς νέας* 76 : Ἀνῆγον μὲν τὸ ἀπ᾽ ἑσπέρης κέρας κυκλούμενοι πρὸς τὴν Σαλαμίνα, ubi absolute dictum. Thuc. 3, 16, παρὰ τὸν Ἰσθμὸν, ubi ex praecedentibus repetendum potius ναῦς quam absolute dictum, ut ἀντανάγειν. 8, ἐκ τοῦ Ὠρωποῦ.]
Ι Ἀνάγω, Reduco, Refero [Gl.], ἀναφέρω. [Plato Leg. ι, ρ. 626, D : Τὸν λόγον ἐπ᾽ ἀρχὴν ὀρθῶς ἀναγα-γών.] Aristot. Pol. 5 : Πάντα γὰρ ἀναγἀγοι τις ἂν τὰ τυ- L) ραννικὰ πρὸς ταύτας τὸς ὑποθέσεις. [Metnpli. 6, ρ. 161,
14 : Ἀλλὰ ζητοῦμεν τίς οὖν ἡ ἀρχὴ, ἵνα εἰ; γνωριμώτερον ἀνϊγάγωμεν. Polyb. 5, 67, 9 : Εἰς παρασπόνδημα τὴν θεδότου προδοσίαν ἀνάγοντες.] ‖ Exponitur etiam Refero, eo sensu quo dicitur Referre ad Senatum, ut εἰς τοὺς ἄρχοντας ἀνάγειν, Ad magistratus referre. Alii, Rejicere. Bud. ait ἀνάγειν accipi pro Rejicere ad majorem potestatem, citans Aristot. Ethic. 4 : Αίτιοι δέ εἰσιν οἱ δημαγωγοί τοῦ εἶναι χύρια τὸ ψηφίσματα , ἀλλὰ μὴ τοὺς νόμους, οὗτοι πάντα ἀνάγοντες εἰς τὸν δῆμον. Subjungit alium Ejusdem locum, in quo ἐπανάγεσθαι eodem modo usurpatur. [Cùm dat. pers. Jo. Malalas ρ. 63, 15 : Ἀνήγαγον τῷ Φαραὼ περὶ αὐτῶν* aliisque iocis in Indice citatis.] ‖ Ἀνάγειν ἐπὶ πόδα, Xenoph. [Cvr. 3,3, 69] eo sensu, quo Lat. Referre pedem. Vide Πούς. [Aristoph. Αν. 383 : Ἄναγ᾽ἐπὶ σκέλος* 4oo : Ἄναγ᾽ἐς τάξιν πάλιν ἐς ταὐτόν. Xen. ib. Ι, 4, a4 : Ἐκ τούτου ἀνῆγεν ὁ Ἀστυάγης. Plato Reip. 7, ρ. 5a8, Α : Ἄναγε εἰς τοὐπίσω.] Observandum autem, esse in hoc
genere loquendi ἀμετάβατον. [Reduco. Plato Tim. ρ. 19, Α : Ἐπαυξανομένων δὲ σκοποῦντας ἀεὶ τοὺς ἀξίους πάλιν ἀνάγειν δεῖν, τοὺς δὲ πιρὰ σφίσιν ἀναξίους εἰς τὴν τῶν ἐπανιόντων χώραν μεταλλαττειν.]
ΙΙἈνάγιυ, Redhibeo, unde ἀναγωγὴ, Redhibitio. Vide exemplum in Comm. Bud. ex prolixo Platonis loco [Leg. ii, ρ. 916, Β, in Ἀναγωγὴ citando. Pollux 8, 34,35.]
ΙΙἈναγω, Offero, προσάγω. Act. 7, [41] : Ἀνήγαγον θυσίαν τῷ εἰδώλῳ. Citatur et ex Luciano ἀνάγειν in affini significatione, in Πανηγύρει; ἀνάγουσι. Quidam tamen ἀνάγουσιν exponunt Celebrant. [Sic præter alios recentiorurn, de quibus Abresch. ad Thucyd, ρ. 533, Herodot, a, 60 : Ορτάζουσι μεγάλας ἀνάγοντες θυσίας· 6, 111 : θυσίας Αθηναίων ἀναγόντων καὶ πανηγύριας τὰς ἐν τῇσι πεντετηρίσι γινομένας et eum dat. 2, 40 : Με-γίστην οἱ ὁρτὴν ἀνάγουσι· 48, 61, et siue dat. a, 122; 3, 79* Quibuscum conl. nonnulla infra in signil. Ionibus peculiari posita. Hesiod. Sc. 280 : Αἱ δ᾽ ὑπὸ ^ορμίγγων ἄναγον χορὸν ἱμερόεντα. Eur. Tro. 325: Αναγε χορόν. (Unde ib. 331 : Χόρευε, μᾶτερ, ἄναγε πόδα σὸν, ἕλισσε τᾷδ᾽ ἐκεῖσε μετ’ ἐμὲθεν ποδῶν φέρουσα φιλτάταν βάσιν, interpunxi ἄνα γε, πόδα σον ἕλισσε, ut Or. 170 : Οὐκ ἀφ’ ἡμῶν, οὐκ ἀπ᾽ οἴχων πάλιν ἀνὰ πόδα σὸν εἱλίξεις;) Thuc. 3, 104 : Χοροὺς ἀνῆγον αἱ πόλεις, ut Callim. Del. 270. Dionys. Per. 627 : Ῥύσια δ᾽ Ἀπόλλωνι χοροὺς ἀνάγουσιν ἅπασαι. Significatione Celebrandi Eur. Herc. F. 1332 : θανόντα δ’, εὖτ᾽ ἂν εἰς ᾷδου μόλῃς, θυσίαισι λαΐνοισί τ᾽ ἐξογκώμασι τίμιον ἀνάξει πᾶσ’ Ἀθηναίων πόλις.]
IIἈνάγω, ap. Xenoph, pro ἀπάγω, Abduco. Suid. [Qui ponit : Ἀναγαγὼν, ἀντὶ τοῦ ἀπαγαγών. Cyrop, γ, ι, 45 : Ταῦτα διαπραξάμενος ὁ Κῦρος ἤδη σκοταῖος ἀναγαγὼν ἐστρατοπεδεύσατο ἐν θυμβράροις.]
(1 Ἀνάγω, Rejicio, Emitto, ut ἀνάγειν αἷμα. Plinius junior dicit Sanguinem rejicere, item Sanguinem reddere. Hinc et ἀναγωγὴ αἵματος ap. Galen. et Dioscor. [V. Foes. OEcon. Hipp., aui annotat etiam ex ρ. 939, D : Βήσσουσι καὶ οὐδὲν ἀνάγουσι* 176, G : Τὰ ἐκ κυνάγχης πτύαλα γλίσχρα βιαίως ἀναγόμενα. Galen. Comm. 3 in lin. De arte ρ. 6α4, 21 : Τοὺς οἰομὲνους ἐν ταῖς πλευρίτισιν ἐξ ἀνάγκης ἀνάγειν, intell. αἷμα. Aret. ρ. 14, ὑ7 : Βὴξ σύντονος καὶ μόλις ἀνάγουσα* et 36, 21, βήσσουσι καὶ ἀνάγουσι οὐδέν.] Item εὐανάγωγος et δυσανάγωγος, ut postea dicetur. Sic et ex Epigrr. citatur ἀνάγειν μέλος, Emittere cantum.
Ἀνάγω, Educo, Extraho, Ejicio, ap. Dioscor. 2, 29 : Ἀνάγει σκόλοπας, Educit aculeos. Sic ἀνάγει τὰ ὀστᾶ. Citatur ex Eodem 3, 119: Ἀνάγει καὶ πάχος ἐκ Οώρακος, Ex pectore crassam pituitam ejicit. Et 3 : Ἀνάγει τὰ ἐκ πνεύμονος, Extrahit vitia pulmonis, vel Excreabilia facit. [De arcu tendendo Pollux 1, 164 ponit ἀνελκύσαι, ἀναγαγεῖν.]
U Ἀνάγω, Evado, ut Bud. interpr. in Aristot. Dc parti, an. 4 : Ὅπυ>ς τοῖς ὄνυξι πλείοσιν οὖσιν ἀντιλαμβα-νόμενα ῥᾷον ἀνάγῃ πρὸς τὸ μετεωροτερον.
II Ἀνάγω, Retrocedo, ἀναχωρῶ. Xenoph. Cyr. 3, [3, 69] : Ὁ Κῦρος παρηγγύησεν ἐπὶ πόδα ἀνάγειν εςο, βέλους, pro eo quod alibi dicit ἐπὶ 7Τόδα ἀναχωρεῖν, Retrocedere paulatim , Paulatim pedem referre. [V. supra.]
IIἈνάγο,, Instituo, Educo, Doceo. Ἀνάγει τὸν παῖδα ὁ παιδαγωγὸς, inquit Bud., Instituit, Docet, et ἀνάγειν, Educare, Docere. Xenoph. [Comm. 4, 1, 3] de canibus : Τὰς μὲν καλῶς ἀναχθείσας [ἀχθείσας], ἀρίστας γε-νέσθαι* ἀναγώγους δὲ γινομὲνας, ματαίας. [Philippus Antii. Pal. 9, 254, 5 : Ἱ1 δ᾽ εὔπαις Οετὸν υἱὸν ἀνή-γαγον.]
II Ἀνάγω, Indico sceleris auctorem et in eum tendo, ut exp. \\. LL. ex llarpocr. [Ἀνάγειν, τὸ μηνύειν τὸν πεπρακότα καὶ ἐπ᾽ ἐκεῖνον ἰέναι Λυσίας ἐν τῷ πρὸς Βοίωνα, εἰ γνήσιος, καὶ Δείναρχος. Lex. rhet. Bekk. An. ρ. 214, 16 : Ἀνάγειν εἰς πρατην καὶ ἀνάγειν ὠνήν δίκης ὄνομα, ὅταν ἀμφισβητῇ τις περὶ οἰκέτου ὡς οὐ δεόντως πραθέντος, ὁ τὸν οἰκέτην διικατεχων παραγίνεται ἐπὶ τὸν πεπρακότα κϊὶ ἀναγκάζει αὐτὸν συνίστασθαι τὴν δίκην πρὸς τοὺς ἀμφισβητοῦντας· καὶ τοῦτο καλεῖται ἀνάγειν εἰς πράτην. V. Att. Proccss ρ. 5α8. Plato læg. 11, ρ. 915, Ι): Ἐὰν δὲ ὡς αὑτοῦ ἐφάπτηται ζώου καὶ ὁτουοῦν ἤ τίνος ἑτέρου τῶν αὑτοῦ χρημάτων, ἀναγετω μὲν 6 ἔχων εἰς πρατῆρα
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ἡ τὸν δόντα ἀξιόχρεών τε καὶ ένδικον κτλ.] || Exponitur praeterea in VV. LL. In memoriam revoco. Hesychio ἀνάγειν est etiam ἀναγινώσκειν, si mendo carent exemplaria, et πείθειν, quam expos, sequendo ἀνάγειν tradunt quidam significare inter alia, Persuadere, Incitare, Stimulare; quæ significatio tamen verbo ἐνάγειν magis convenit.
II Ἀνάγειν τῷ χρόνῳ, Anticipare rem tempore, Bud. ex Soph, schol. |j Ap. Eund. ἀνάγειν exponitur αύξειν in his [Aj. 131] : Ὡς ἡμὲρα χλίνει τε κἀνάγει πάλιν Ἄπαντα τἀνθρώπεια. Sed malim interpretari Evehit, ut κλίνει Deprimit, et ita conveniet eum signil. quæ prima est a nobis posita. [Id. Phil. 866 : Κλίνει γὰρ ἀνὴρ ὄμμα κἀνάγει κάρα, Tollit.]
Il Ἀνάγω, pro simplici ἄγο» ap. Ilom. sæpe, quod est est lonicæ linguae, ut ait Eust. [V. supra in signil. Offerendi.] Sic II. θ, [103] : Οἱ δέ τι [τοι] εἰς Ἑλίκην τε καὶ Αἰγὰς δῶρ᾽ ἀνάγουσι. [Sic Ο, 29 : Ἀνήγαγον αὖτις Ἄργος ἐς ἱππόοοτον* Od. Γ, 272 : Τὴν δ’ ἐθέλων ἐθέ-λουσαν ἀνήγαγεν ὅνδε δόμονδε* Δ, 534 : Τὸν δ' οὐκ εἰδοτ᾽ ὄλεθρον ἀνήγαγε καὶ κατέπεφνεν* Σ, 89 : Ἐς μέσσον δ* ἄναγον. Sed quæ exx. parlim referre licet ad signil. Avehendi, ut II. Γ, 48 ’· Γυναῖκ᾽ εὐειδέ’ ἀνῆγες ἐ; ἀπίη; γαίης· Ζ, 292 : Τὴν ὁδὸν, ἡν Ἑλένην περ ἀνήγαγεν εὐ-πατέρειαν Ν , 627 : Οἴ μευ κουριδίην ἄλοχον καὶ κτήματα πολλὰ μὰψ οἴχεσθ᾽ ἀνάγοντες* Od. Σ, 115 : Τάχα γάρ μιν ἀνάξομεν ἤπειρόνὃε. Signil. Advehendi II. 1,
338	: Τί δὲ λαὸν ἀνήγαγεν ἐνθάδ᾽ ἀγείρας Ἀτρείδης. Signil. Abducendi Od. Ρ, 441 : Τοὺς δ᾽ ἄναγον ζωοὺς, σφίσιν ἐργάζεσθαι ἀνάγκῃ· ut Herodot. 6, 3ο, sed signil. sequenti: Ὅτι μὲν οὐ ζώοντα ἀνήγαγον ἐς ὄψιν τὴν ἑωυ-τοῦ. Similiter de reis Xen. Η. Gr. 2, 4, 9 : Λυσίμαχον ἐκέλευον ἀναγαγόντα παραδοῦναι αὐτοὺς τοῖς ἕνδεκα* 3, 3, 11 : Ὠς ἀνήχθη ὁ Κιναδων καὶ ἡλέγχετο. Signil. Adducendi s. Ducendi Pind. Nem. 11, 35 : Αἰολίων στρα-τιὰν δεῦρ᾽ ἀνάγων Pyth. 5, 3 : Ὀ πλοῦτος εὐρυσθενὴς, ὅταν τις βροτήσιος ἀνὴρ πότμου παραδόντος αὐτὸν ἀνάγῃ πολύφιλον ἑπέταν. Herodot. 7, 10,8: Εἰ πάντως στράτευμα ἀνάξεις ἐπὶ τὴν Ἐλλάδα. Xen. Anab. 3, 4, 28 : Πρὶν ἀπὸ τῆς δεξιᾶς πλευρᾶς τοῦ πλαισίου ἀνήγαγον πελ-ταστὰς πρὸς τὸ ὄρος* 7, ὑ, 17 : Ὑμᾶς ἐγὼ ἀνήγαγον πρὸς ΣεύΟην, ut 2, 3, 21 : Ἵνα ἡμᾶς ἐνθάδε ἀναγάγοι. II. Gr. ι, 4, 6 : Ἀνάξειν αὐτοὺς παρὰ βασιλέα* ι, 3, 8 : Ὠς βα-σιλέα πρέσβεις Ἀθηναίιυν ἀναγαγεῖν ut Anab. 2, 6, 1 : Οἱ στρατηγοὶ ἀνήχθησαν ὡ; βασιλέ*· 8, 8, 3 : Ἀναχθίντες πρὸς βασιλέα. Captivum s. vinctum abducere, Polyb. », 29, 7; 2, 8, 2, etc. Pass. 40, 4, a.]
ΙΙἈνάγομαι, Sustollor, Tollor, Subvehor, etc. Gregor. [Orat. 42, ρ. 684] : Καὶ τῶν ἄγαν θειορητιχῶν τε καὶ ἀνηγμένων, Ad rerum divinarum contemplationem in sublime erectorum et qui sensus altissimos ex Scriptura eliciunt, Bud. Idem in Matth. 4, [ι] : Τότε ὁ Ἱησοῦς ἀνήχθη εἰς τὴν ἔρημον, ait ἀνήχθη accipiendum pro Sublatus est, Subvectus est, vel ad verbum Subductus est, ut Cæsar ι : Cæsar suas copias in proximum collem subducit. Citatur ex Greg. Naz., Ι᾽ῆ εἰς ὀρῶν κορυφὰς ἀνηγμένη, Terra in montium cacumina assurgens. [Plato Eutliyphr. ρ. 6, C : Ὁ πέπλος ἀνάγεται εἰς τὴν ἀκρόπολιν. Schol. Plat. Reip, ι, ρ. 395.]
ΙΙἈνάγομαι, Reducor, Referor. Aristot, τῶν Μετὰ τὰ φυσικά 4 [c. 2] : Ἔτι τῶν ἐναντίων ἡ ἑτέρα συστοιχία στέρησις, καὶ πάντα ἀνάγεται εἰ; τὸ ον καὶ τὸ μὴ ὃν, h. e. ἀνα^έρεται, quo etiam ipse utitur Bud. [10, ρ. 217, 8 : Επεὶ δὲ παντὸς τοῦ ὄντος πρὸς ἕν τι καὶ κοινόν ἡ ἀναγωγὴ γίγνεται, καὶ τῶν ἐνανηώσεων ἑκάστῃ πρὸς τὰς πρῶτα; διαφορὰ; χαὶ ἐναντιώσει; ἀναχθήσεται τοῦ ὄντος. Diodor. 16,56: Ὥστε τὸ πᾶν χρυσίον εἰς ἀργυρίου λόγον ἀναγομένων τῶν χρημάτων εὑρίσκεσθαι τάλαντα τετρακισ-χίλια.]
ΙΙἈνάγομαι, Educor, Extrahor, Elicior : ut ἀνάγεται τὸ πτύαλον, ap. Alex. Aphr. [Callim. Epigr. 45 : Ἕλκος ἔχι»)ν ὁ ξεῖνος ἐλάνθανιν ὡ; ἀνιηρὸν πνεῦμα διὰ στηθέων, εἶδες, ἀνηγάγετο. V. in activo.]
ΙΙἈνάγομαι, Instituor, Educor : unde καλῶς ἀναχθεί σας [ἀχθείσας] κύνας supra citavi e Xen. in Ἀνάγω, Instituo. Ex Diosc. [ρ. 2, Ε] citatur, Ἀναγόμενος ἀπὸ παιδείας, Eruditione excultus. Ex Pandectis, Ποῦδιαι-τᾶσθαι καὶ ἀνάνεοθαι δεῖ τοὺς ἀνήβους, ubi ἀνάγεσθαι alibi dicitur τρεφεσΟαι.
THES. LinC. CRæC. TOM. ι, fasc. vu.
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A ΙΙἈνάγομαι, absolute positum, Solvo; nam qui solvit, ex portu in altum educitur, s. subducitur, aut subvehitur. Ilom. II. Α , [47#] : Καὶ τότ᾽ ἔπειτ᾽ ἀ»ά-γοντο μετὰ στρττὸν εὐρὺν Ἀχαιῶν, ubi annotat Eust., quemadmodum ἀναβαίνειν, ita et ἀνάγεσθαι, esse τὸ ἐκ τοῦ λιμένο; ἀναπλέειν, Ex portu solvere. Cui opponi καταπλέειν et κατάγεσθαι, tanquam aqua supra terram sita sit, et ita conscendatur a navigantibus. [Od. Τ, 102: Τοὶ δ᾽ ἀνάγοντο. Eur. Tro. 1126: Αὐτὸς δ'ἀνῆ-κται Νεοπτόλεμος. Aristoph. Lys. 607 : Σὺ δὲ κωλύιις ἀνάγεσθαι. Herodot. 6, 96 : Ταῦτα ποιήσαντε; ἐπὶ τὰς ἄλλας νήοους ἀνάγοντο· 8, 84 : Ἀνα•/ομένοισί σφι ἐπεκέατο. Thuc. modo de navigantibus præsenti aut aoristi forma ἀναγαγέσθαι, in libris sæpe in præsens corrupta, pariterque perfecto 3, 65 : Τὸ στράτευμα ἅπαν ἀνῆκταΓ et fut. 6, 3o : Ἐπλήρουν τὰς ναῦ; ὡς ἀναξόμε-νοι. Pro quo Dio Chrys. Or. 40, vol. 2, ρ. 175 : Οὐ παρὰ τῶν ἐχθὠτων ἀναχθήσονται πλέοντις. Eadem f irma aoristi /Escli. Ag. 626 : Πότερον ἀναχθεὶς ἐμφανῶς ές Ἱλίου;] Xenoph., Ἀνήχθη εὐθὺ Γυθείου, Hell. ι, [4, 11, Β eademque aoristi forma 1, 2, 12; 5, 15; 6, 18. Sed ἀναγαγέσθαι ι, ι, 2, 16. Quod interdum in ἀνάγεσθαι corruptum notavi ad ι, 1, 5. Perl. 1,6, 38 : Τοῖς Ἀθ^νϊίοις ἤδη ἀνηγμένοις ἐκ τῶν Ἀργινουσσῶν Anab.
5,	7, *7• Fut. 6, 1, 33 : Ὡς αὔριον, ἐὰν πλοῦς ἦ, ἀ.αξό-μενοι· Η. Gr. 2, ι, 22 : Ὠς μηδεὶς ἀνάξοιτο, quod ἀνα-σχήσοιτο reddens Suidas confundit eum ἀνέςωτο. Demosth. ρ. 902, η: Ὀ Λάμπις ἀναχθεὶς ἐνιυάγησεν.] Lysias [ρ. 6α6] : Τῇ δὲ προτεραίᾳ, ὴ [ᾗ] ἀνήγιτο, είσ-ελθὼν, etc. Interdum ἀνάγομαι eum ἀπὸ, ut ἀνήχθην ἀπὸ Βρεντεσίνυ, Λ Bnuulusio solvi. Dicitur etiam ἀνάγεσθαι ναυσί. Xenoph. Ilell. ι, [ι, 2] : Οι δὲ ἀνηγἀ-γοντο ἐπ’αὐτὸν εἴκοσι ναυσί. [Callim. Dian. 227 ;Ὄτε νηυσὶν ἀνήγετο Κεκροπίηθεν.] Ap. Eund. ipsæ naves dicuntur ἀναγεοθαι•ιιϊ eodem lib. [ι, 11]: Νῆες ἐ; Ἀβύδου ἀνηγμὲναι εἶεν εἰς Κύζικον. [3, 4, ι : Ἐπιβὰς ἐπὶ τὸ πρῶτον ἀναγόμενον πλοῖον εἰς τὴν ‘Ελλάδα· OEc. 8,
12.	Demosth, ρ. 262, 2ο.]
ΙΙἈνάγομαι ὡ; ἐρωτήσων, citatur ex Plat. Leg. [Charm. ρ. i55, D] pro Paro me ad interrogandum ,
C quasi accingor ad interrogandum, quæ significatio videtur esse sumpta per metaphoram a proxime precedente, videlicet ab iis qui solvunt. [Eryx. ρ. 392, D : Ὁρῶν δὲ ἐγὼ αὐτὸν ἀναγόμενον, ὡς ἀδολ:σχήσοντι περὶ τῆς οὐσία; τῆς τοῦ ἀνθρώπου, ἠρόμην. Xen. Cyrop.
6,	3, 12 : Ἐκ τούτου τοὺς μὲν αιχμαλώτους ἀπάγειν ἐκέ-λευσεν, εἰς δὲ τοὺς παρόντας ὡς λἐξων ἀνήγετο. Lucian. Lexiph. c. 15: Ἀνηγόμην ὡς ἀρχαιολογήσιον. Arrian. Exped. 7» 12,9 : Καὶ ὁ μὲν ἀνήγετο ὤς τι ἐρῶν. V. Ἀντανάγομαι.]
ΙΙἈνάγομαι, pro ἄγομαι, ut ἀνάγεσθαι σύνοικον ap. Herodotum. Annotavi autem paulo antè ex Eust.. Homerum Ionum more ἀνάγειν pro simplici ἄγειν sæpe usurpare. Sunt tameu, qui ἀνάγεσθαι σύνοικον non pro ἄγεσθαι accipiant, i. e. Ducere, sed pro ἀπά-γεσθαι, Abducere. Verum illi viderint. [Apoll. Rh. 4, 194 : Τὴν μὲν ἐγὼν ἐθέλουσαν ἀνάξομαι οἴκαὃ᾽ ἄκοιτιν κουριδίην. Qui activo de conjuge 1 , 977 , ut alii supra.]
Ἀναγωγεὺς, έως, ὁ, Quod alligatur alicui rei, quasi
D ad eam sustollendam. Eust. [II. ρ. 995, 26; 1136, 13] ait ἀσπίδο; ἀναγωγία dici qui propriè appellatur ἀνα-φορεύς. Idem alibi vult τελαμῶνα et ἀναγωγέα idem valere. [Respicit Eust. Atheu. 12, ρ. 543, F: Τῶν βλαυτῶν τοὺς ἀναγωγέας. V. Perizon. ad Æliani V. II. 9, ii.] Est autem τελαμὼν τῆς ἀσπιδος, Lorum ex quo pendet clypeum [De machina hydraulica id. Opusc, j). 3a8, 25 : *Ως ὅτε πολυτρήτου τινὸς ἀναγωγέιυς ὕδωρ πολύρρουν εξακοντίζεται. ‖ Proculus Η. in Solem 33 : Ἀλλὰ θεῶν πανάριστε, πυριστεφὴς, ὄλβιε δαιμον, εικὼν παγγενέταο Θεοῦ, •ψυχίον ἀναγωγεῦ, κέκλυθι, καί με κάθη-ρον ἁμαρτάδος αἰὲν ἁπάση;. « Sol animas in materiæ voragine laborantes veritatis luce illustrans ad superiores regiones adducit. Hanc vim quum dii exercent in animas mortalium, eas dicuntur ἀνάγειν, ἕλκειν.» Jacobs., qui vid. Ilermias In Plat. Phædr. ρ. 6a, 63, 113, etc. L. Ι). It. figurate Iguat. Epist. ρ. 27, 4 Frev : *11 δὲ πίστις ὑμῶν ἀν. υμών, ij. d. Subvectrix, Qua* in sublime evehit ; conl. Bunsen. Die drei àchtcn Bricfc des Jgnat. ρ. 8, ϊ 4 et 62, 5. IIask.]
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Ἀναγωγὴ, ἡ, Subductio, Subvectio, Elatio, ap. (*reg. Naz. Ἀναγωγὴ peculiari nomine appellatur a Theologis Intellectus nostri veluti subvectio ad investigandum reconditiorem alicujus loci sensum. Ap. Dionys., inquit Bud., ἀναγωγὴ et θεωρία pro eodem accipiuntur, i. e. pro Sensu oraculorum mystico et recondito, qui nos iu coelum meditando subvehit, pro-peque Deum cernendum contemplantibus præbet. [Contemplatio, Gl. « («erasimus Maelius in Harmonia Definii 148 ita definit : Ἀναγωγὴ* ἡ τῶν κατωτέρων ὄντων πρὸ; τὰ ἀνώτερα ἀγωγὴ, Interiorum entium ad superiora traductio. Notat θεωρίαν excelsam, s. Superiorem intelligentiam, vel Sensum oraculorum mysticum et abstrusum, qui nos meditando π^ὸς τὸν Ηεὸν ἀνάγει, Ad Deum in ipsum cœlum evehit. Vel, ἀναγωγὴ est Allegoriarum et typorum V. Τ. in Novo explicatio atque applicatio; sic. dicta, quia quasi reducto velo, quæ sub involucris illis latitabant, evolvuntur, propiiisque et clarius spectanda proponuntur. Frequenter hoc sensu occurrit ap. Dionys. Artop. De cœl. hier, ι, ρ. 3 : Ὅπως ἀπὸ τῶν ἱερωτάτιον πλάσει·,ν ἐπὶ τὰς απλᾶς καὶ ἀτυπώτους ἀναχθῶμεν ἀναγωγὰς καὶ ἀφομοιώσεις. Jo. Chysost. In Pa. 431 Κατ’ἀναγωγὴν εκλαμβάνει τὸν ψαλμόν. Idem lu 120, ιστορίαν et ἀνα-γο,γήν opponit, ubi, quid sibi velint ῷδαὶ τῶν ἀναβαθμῶν, ita explicat : Ita vocantur κατὰ μὲν τὴν ιστορίαν, Historiam s. Sensum litoralem, ὅτι περὶ τῆς ἀνόδου διαλέ-γοντ*ι τῆς ἐκ Βαβυλῶνος, κατὰ δε τὴν ἀναγωγὴν, Senium mysticum, ὅτι εἰς τὴν κατ’ ἀρετὴν ὁδὸν χειραγωγοῦσι. Eodem modo ιστορίαν et ἀναγωγὴν opponit Orig. C. Ceis. 4, ρ. 173 : Ἐπὰν τὸ προχείμενον η (ἦ) παραστῆσαι καὶ τὰ τῆς χατὰ τὸν τόπον ιστορίας τινα ἔχο ι λόγον, καὶ τὰ τῆς περὶ αὐτοῦ ἀναγωγῆς. Basil. Μ. Iu Jes. 5, ρ. 940 : Δυνατόν τῷ φιλοπόνῳ κατ' ἀναγωγὴν ἐπὶ πλεῖον ἄγειν τὸ ἀπὸ τῆς προφητείας χρήσιμον, Potest quivis studii la-borisve patiens ex hac prophetia, juxta anagogen enarrata, ampliorem elicere utilitatem.» Suicer. Ennap. ρ. 66 : Κρείττονα μὲν πρὸς ψυχῆς ἀναγωγήν. Ubi Wyttenb. ρ. 243 : « Dictio Platonicis usurpata de animi ad divinas res conversione. Hierocles Comment. in Aurea Carm. ρ. 3oa : Τοῖς τε μαθηματικοῖς /.αθαρμοῖς τοὺς τελεστικοὺς συνεισιέναι καὶ τῇ διαλεκτικῇ λύσει Τὴν ἱερατικὴν ἀν. συνέπεσθαι ἀνάγκη, ut ρ. 216, ἀνάγειν. De relatione inter deos Plutarch. Mor. ρ. 293, (έ : Σεμέλη; ἀ/αγωγήν 229, F : Ἡρακλῆς εἰς θεῶν τιμὰς ἀνήχθ/j. » lambi. Protr. c. 3, ρ. 34 • Πρὸς τοὺς θεὺς ἀναγωγη. Synesius ρ. 5ο, C : Δεῖ δὲ και ἀναγωγῆς* οὐ γὰρ ἀπόχρη μὴ κακὸν εἶναι, ἀλλὰ δεῖ καὶ θεόν εἶναι. Conl. id. ρ. 135, Λ; 143, Λ.]
UἈναγιογὴ dicitur έκπλους, Exitus ex portu, vel Abitio ex portu, vel, Solutio ex portu, si dici posset, quia tum naves ex portu iu altum subvehuntur.[Thuc. 4, 29 : Τὴν ἀναγωγὴν διὰ τάχους ἐποιεῖτο’ ubi meliores nonnulli ἀγωγὴν, quod nihili, ut plures etiam 6, 29: Πλεῖν αὐτὸν και μὴ κατασχεῖν τὴν ἀναγωγὴν, ubi 3ο sequitur ἡ ἀναγοὰγὴ ἐγίγνετο,νΙ 3α ἀναγωγῆς, quod verum. Xeii. II. Cr. 1, 6, 28; Plato Polit, ρ. 298, Β. Frequentant etiam recentiores historici, ut Polybius, eum verbo ποιεῖσθαι.] Sic dictum fuit, Περὶ ἀναγωγὴν ἐγιγνόμεθα [Lucian. Nccyom. c. 9]. Legimus in Athen. [9, Ρ· 5q4, F] ap. Erycem Siciliæ tempus quoddam vocari ἀναγωγὰς, quod in eo dicant ipsam deam ἀνάγεσθαι iu Libyam. Dicitur et ἀναγωγὴ τῶν νεῶν a Demosth. [Sine genit, ρ. 900, 19; 1247, 27. Hesychius : Ἀναγωγὴ, ὑ ἐκ τῆς ‘Ελλάδος εἰς τὴν Τροίαν ἀπόπλους καὶ ὁ ἐκ τοῦ ναυστάθμου ἐπὶ τὴν Ἔλλάδα. ᾽ΙΙλιό-δώρο;.]
II Ἀναγωγὴ, Reductio, Relatio. Aristot. Metaphys. 4, [ρ. 65, ίο] : ΙΙὲντα δὲ καὶ τἄλλα αναγόμενα φαίνεται εἰς τὸ ἐν καὶ τὸ πλῆθος· εἰλήφθω γὰρ ἡμῖν ἡ ἀναγιυγὴ ἐν τῷ πρώτῳ περὶ ἀγαθνῦ. [Id. 7, |>• •7°, *9 ; ΙΙερὶ τῆς εἰς τὸν αριθμόν ἀναγιυγῆς* 217, 6 : Επεὶ δὲ παντὸς τοῦ ὄντος πρὸς ἕ/ τι καὶ χοινὸν ή ἀναγωγὴ γίγνεται.]
II Ἀνιγωγὴ, Rejectio, Emissio, ut ἀναγωγὴ αίματος, Rejectio sanguinis. (ìalen. : Λειποθομοῦσι γὰρ καὶ ἐπὶ γυναικείῳ ῥῶ καὶ τραύμασιν, αῖμορροίσι τε καὶ άναγωγαῖς αἵματος, καὶ τιῖ; διὰ ῥινῶν αἱμορραγίαις. Utitur eodem modo et Dioscorides. [Et alii medici, velut Aret. ρ. ii, 46· Pol y b. 2, 70, 6. V. Foes. OEcon. Hipp., qui annotat etiam πτυέλου ἀν. ex ρ. 969» II, φλέγμα-
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Α τώδης 175, G, et αιτίων άπεπτο,ν ἀναγωγαὶ 943, F. Aret, ρ. 36, 45, βηχὸς, et alibi.]
il Ἀναγωγὴ, Institutio, Disciplina. [Contemplatio, Gl.J Synesius : Καὶ γὰρ ἔφυ καὶ τέθραπται καλῶς, καὶ ἀναγιυγῆς οὐκ ἀπέτυχεν ἀξίας τῆς φύσεως, Natus honesto loco, etiam honeste educatus est et institutus, Bud. Ap. Theophr. ἀναγυιγὴ τῶν φυτών, quæ et ἀγωγὴ, Institutio plantarum, (Theodorus Gaza Educationem vertit et eruditionem,) C. Pl. 3, [7, 4] : ἹΙ δὲ ἀναγωγὴ, καὶ ἤν καλοῦσι' τινες [καλοῦσιν οἱ πολλοὶ] Τῶν φυτειών [φυτῶν] παιδείαν, οίον σχηματισμός ἐστι καὶ μόρφωσις τῶν δένδρων ὕψει τε καὶ ταπεινότητι καὶ πλάτει καὶ τοῖς ἄλλοις. Bud. per ἀναγωγὴν eum significare dicit Exactiorem cultum conformatioiiemque plantarum. Alibi Submissiouem et ductum plantarum vertit. [Ap. lambi. V. Ρ. ρ. 100=216 : Τὰ μὲν οὖν ἐφ* ἡμέρα ἑκάοτῃ τῷ πλήθει τῶν ἀνδρῶν παραδιδόμενα εἴς τε τροφήν καὶ τὴν τοῦ βίου ἀναγωγὴν τοιαῦτα ἦν, W yttenb. ἀγωγήν. Quod et apud Synesittm 1. c. et apud eundem lambi. Protr. c. ι extr. : Ἐπὶ δὲ τῷ τέλει τὰ ἴδια προτρεπτι/.α τῆς ΙΙυθαγορικῆς αἱρέσεως συντάξομεν ἀλλό-τρια καὶ απόρρητα τρόπον τινὰ πρὸς τὰς ἄλλος ἀναγωγὰς υπάρχοντα, commendat Iambi, ibid. ρ. ι α : Καθ’ ἡν-τιναούν ἀγωγὴν μηδεμιᾶς τῶν αἱρέσεων ἄντικρυς κρίνους!·]
II Ἀναγωγὴ, Redhibitio. Plato [Leg. 11, ρ. 916’, Α : Ἐὰν δὲ ἀνδροφόνον ἀποδῶταίτίς τινι, ειδότι μὲν εἰδὼς, μὴ τυγχανέτω ἀναγιυγῆς τοῦ τοιούτου τῆς πράσειυς. Coul. ib. Β, C. Hesychius et schol. : Ἀναγωγὴ, ἡ τῶν πρα-θέντων ανδραπόδων ἀνάδοσις, ἐχόντων αιτίαν τινά. Lex. rhet. Bekk. ρ. 207, 23 : Ἀναγωγή* ἡ ἀπόδοσις τοῦ κακῶς πραθέντος ἀνδραπόδου* 214, 9: Ἀναγωγὴ οἰκέτου' δίκης ὄνομα. Ἀναγωγὴ γάρ ἐστι τὸ τὸν πωλοῦντα οἰκέτην νόσημα ἔχοντα , καὶ μὴ προειπόντα τῷ ὠνουμένῳ, ἐφεῖσθαι τῷ ὠνησαμὲνῳ διακρίνεσθαι πρὸς τὸν πεπρα*οτα, ἀπογραψά-μενον πρὸς τοὺς ἄρχοντας τὴν αἰτίαν, δι᾽ἡν ἐγκαλει. Κ τὶ τὸ οὕτως ἀπογράφειν ἀνάγειν καλεῖται, καὶ ἡ ἀπογραφὴ ἀναγωγὴ. ᾽Εναγωγὴ male Suidas. Conl. Att. Proccss ρ. 5s5, ubi addere licet Dion. Chrys. Or. 6, vol. 1, ρ. 3oo. L. Dind.]
£ [IIἈναγωγὴ, In lucem eductio. Hesychius: Καλλίνικος· εἶδος ὀρχήσεως ἐπὶ τῇ τοῦ Κερβέρου ἀναγιογῇ. «Hercules in Tænaro, quod Laconiæ promontorium est, ad Inferos descendit, ad Cerberum, canem illum tricipitem, in lucem educendum , de quo Pausan. 3, 25, 4, et Apollodor. a, 5, 12. Aristides vol. ι, ρ. 22, 5 : Κατὰ δὲ τὰς εἰσβολὰς τὰ; εἰς τὸν Ἱόνιον ἥ τε ἐπὶ Ταινάρῳ ἄκρα τοῦ Θεοῦ καὶ ἡ αὐτόθεν ἀναγωγή. » Tour. Einend. vol. 2, ρ. 558.]
Ἀναγωγία, ἡ, [Imperitia, Rusticitas, Petulantia, Gl.] Defectus disciplinae, Bud. Item, Dissoluta vita, ct Animus juvenis indomitus, ut [in fr. anon. ap. Suidam, qui interpr. ἀπαιδευσία], Στρατιὰ ὑπὸ τῆς ἀναγωγὸς διεφθαρμένη. Plut. Polit. Præp. [ρ. 800, D] : Τί γὰρ δεῖ λέγειν τὸν Ἀλκιβιάδην, ὃν περὶ τὰ κοινὰ πάντων ἐνεργέστατον ὄντα καὶ στρατηγόν ἀήττητον, ἀπώλεσεν ἡ περὶ τὴν δίαιταν ἀναγοιγία καὶ θρασύτης ; Idem Περὶ τοῦ ἀκούειν [ρ. 37, D], de pueris togam virilem sumentibus : Καὶ λύσαντες τὴν κατασχηματίζουσαν αὐτοὺς περι-βολὴν, καὶ ἀποθέμενοι τὸ αἰδεῖσθαι, εὐθὺς ἐμπίμπλανται τῆς ἀναγωγίας. Quæ exempla citat Bud. Sciendum est
^ autem, Plutarchum de eodem Alcibiade idem vocabulum alibi usurpasse, nimirum in ejus Vita [Comp. Alc. eum Coriol. c. 1] : Πολιτείαν δὲ τὴν μὲν Ἀλκιβιάδου τὴν ἄγαν λαμυρὰν, καὶ τὸ μὴ καθαρεῦον ἀναγωγίας ἡ βωμολοχίας. Est igitur hic Iocus eum illo conferendus. [Id. Μοι*, ρ. 1065, C: Τῇ Κλέωνος ἀναγωγία πρὸς τὴν Περικλεούς καλοχἀγαθίαν. Suid. ν. Τόργος (ex Polybio 7, 10, 5) : Πλεῖστον μὲν ἀπέχειν δοκῶν τῆς τοῖς ἀθληταῖς παρεπόμενης ἀναγωγίας, πρακτικώτατος δὲ καὶ νουνεχέ-στατο; εἶναι νομιζόμενος περὶ τὴν πολιτείαν. Eidem 33, 15, 5 : Καὶ γὰρ 6 νεανίσχο; οὐδαμῶς Κρητικὸς, ἀλλὰ πε-φευγὼς τὴν Κρητικὸν ἀναγωγὴν, Bekker. restituit ἀνχ-γωγίαν. Demctr. De eloc. c. 171 : ἹΙ γὰρ ἀντίθεσις ἡ περὶ τὰ ὀνόματα καὶ ἡ φροντίς ἐμφαίνει τινὰ ψυχρότητα ἤθου; καὶ ἀναγωγίαν. Synes. ρ. 64, Β : Ὥσπερ ὁ Ὀδυσσεὺς πρὸ; τὴν ἀναγωγίαν τῶν γυναικὼν ἀνέκπληκτος ἔμεινε. ο Eurip. Epist. 5. » Valck.]
[Ἀναγώγια, ιον, τὰ, Festum itineris maritimi. /Elia». Ν. Α. 4, 2, V. II. ι, 15. V. Athen. in Ἀναγωγὴ cit.
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* Ea apuJ Eumath. io, ρ. 47», in reditu celebran- Α tur. » Strüv.]
Ἀναγωγικὸς, ὴ, ὸν, ad verbum, Subvectivus, in activa siguil., vel Subvectitius , in pass. [Mysticus, Gl.] Aret has In Apocal. 16 : Ἔνι δὲ τοῦτο νοεῖν καὶ εἰς τὰς ἀγγελιχὰς δυνάμεις, ὡς ἀναγωγικὸς τῶν ἡμετέρων προσευχών, Subvectivas nostrarum precationum. Minus dure dicetur Subvectrices ; sed non assequerer vim terminationis Græci nominis. Bud. vertit per particip., Sursum tollentes et ad Deum perferentes nostras precationes. Ἀναγωγικὰ, inquit idem Bud., dicuntur Mystica, et quæ a sensilibus ηο8ἀνάγουσι, Subvehunt vel subducunt, ad intellectualia. Unde νοῦς ἀναγιογικὸς, ap. Theologos, quum sensus literalis, ut vocant, in spiritualem vertitur, et ἀναγωγικὴ interpretatio, quæ sensus remotissimos atque abstractis-simos exquirit. [Αναγωγικόν, Quod nos ἀπὸ τῶν αἰσθη-τῶν ἀνάγει πρὸς τὰ νοητὰ, Α sensilibus subvehit s. subducit ad intelligibilia. Dionys. Areop. De cœl. hier. 1,2, ρ. 2 : Πρὸς ἀναγωγικὴν καὶ ἑνοποιὸν σύγκρασιν,
Ad coutemperationem in sublime evehentem et uni- Β ficantem. Suicer. Hierocles ρ. 258 ed. Needh.: Τούτων δὲ λύσις μία ἡ πρὸ; θεόν ἐπιστροφὴ, ἥν ἐξευρίσκουσιν οἱ τὸ ὄμμα τῆς ψυχῆς καὶ τὸ οὖς πρὸς τὴν τῶν ἀγαθῶν ἀνἀληψιν ἐπεγείροντε;, καὶ τὸ παρεπόμενόν τῇ οὐσία ἡμῶν κακὸν τῇ ἀναγωγικῇ δυνάμει Οεραπεύσαντες. \ὶ akkf. Evagr. Hist. eccl. ρ. 2γ3, Β, τὴν ψυχὴν τοῖς ἀν*γ. ἐπίανε λόγοις. Comparat, ἀναγωγικώτερον Jo. Xipliil. Homil. ρ. 274, C Grets.; superi. Athanas. t. 2, ρ. 317,
C, παράδοξον τινα ἑρμηνείαν καὶ βαθυτάτην καὶ ἀναγω-γιχωτάτην ἀκρίβειαν. Hask.]
Ἀναγωγικῶς, Mystice, ut (ìreg. Naz. [vol. ι, ρ. 687,
D] : Χρονικώς τε καὶ ἀναγιογικῶς, Et temporarie et mystice, Bud. [Ι. e. Sursum agendo s. impellendo, et a terrenis ad coelestia traducendo. Ubique ap. Dionys. Areop. obvium, qui De cœl. hier. c. 1 conjungit eum συμβολικῶς. Theophanes Hom. 15, ρ. 91, ἱστορικῶς et ἀναγωγικῶς opponit : Ἱστορικῶς μὲν ἀπὸ τοῦ φυτοῦ ὁ Σωτὴρ κατελθεῖν κελεύει • ἀναγιογικῶς δὲ διδάσκει ἡμᾶς, ὡς ἀρχὴ μετανοίχς τῷ ἁμαρτήματι οὐκ ἄλλη τις ἁρμόδιος «ἴη', ὡς ἡ κατάβασις· αὕτη δέ ἐστιν ἡ μακνρία ταπείνιοσις. Suie. C Etym. Μ. ρ. 474, 56 : Ἱπποκένταυρος· ἀναγωγικῶς νοείται* φασι γὰρ αὐτὸν Ιατρικήν ἐπιδείξασθαι. Ἀνάγετιι δὲ καὶ οὕτο»ς• ἐπειδὴ τὸ σῶμα αὐτοῦ, τὸ μὲν ἥμισυ ἵππου ἦν, τὸ δὲ ἥμισυ ἀνθρώπου, πεφανέρωται ὅτι διὰ τοῦ ἀλόγου μέρους ἐδήλωσε τὸ πρακτικόν, διὰ δὲ τοῦ ἀνθρωπείου, τὸ λογικόν. « Phot. Bibi. ρ. 312, 12 : Ὅτι ἀν. ἐκὀέχεται τὸ εἰς τοὺς Κριτὰ; εἰρημένον κτλ.» Routh. Greg. Nyss. t. a, ρ. 878, Α. Kpiphan. t. 2, ρ. 3o2, Α : Ἵνα «ρσΓ,ς ἀν. καὶ τὰ αἰσθητῶς τελούμενα. Hase.]
[Ἀναγώγιος, α, ον, i. q. ἀν»γωγικός. Proculus Hymn, in Mus. ι, ι : Ὑμνέομεν, μερόπιον ἀναγώγιον ὑμνέομεν φῶς· 3 : Κλῦτε θεοὶ σοφίης ἱερῆς οἴηκας ἔχοντες, οἳ ψυχὰς μερόπιον, ἀναγώγιον ἁψάμενοι πῦρ, ἕλκετ' ἐς ἀθανάτους, σκότιον κευθμῶνα λιπούσας. «Lumen mentem illustrans, et animam ad deorum revocans sedes.» Jacobs. Idem Η. in Ven. ι : Ἕρωτες, ὧν οἱ μὲν νοεροῖσιν όιστεύουσι βελέμνοις ψυχὰς, ὄφρα πόθων ἀναγώγια χέντρα λαχοῦσαι, μητέρος ἰσχανόωσιν ἰδεῖν πυριφεγγέας αὐλάς. Synes. Hymn. ι, 104 : Ἀναγώγιός τις ἀλκά* ϊ2ο: ᾽Αναγωγίων ἐρώτων* 3, 37ὑ : Σὺ δὲ λάμψον, ἄναξ, ἀνάγο>γα (Ι. ἀνα- U γωγὰ; φάη, quæ verba et alibi repetuntur. «Ἀναγωγὸς (licebatur Daemon qui credebatur mentem ex corpore ἀναγειν, Ad superiora ducere, de quo Stanl. 1, a, 9, quasi cx Oraculis Zoroastris, quæ tamen nihil hujusmodi. Fuit nihilominus doctrina Orientalium , si Platonicis credimus, lambi. De myster. 8, 8: Ταῦτα μὲν οὖν ἐν τοῖς περὶ θεῶν ἀχριβέστερον λέγεται, τίνες τέ εἰσιν ἀναγωγοὶ καὶ κατὰ ποία; αὐτῶν δυνάμεις* πῶς τε τὴν εἱμαρ· μένην λύουσι, ct ib. paiilio post, Ούτε οὖν μεταβολὴ τις γίνεται διὰ τῆς τοιαύτης ἀναγιογῆς οὔτε μάχονται αἱ κάθοδοι τῶν ψυχῶν καὶ αἱ ἄνοδοι. De ascensu et Dœmone ψυχοπομποί legi etiam potest Plato in Phædone. Iluetius in Origeniaiiis non Origencm modo, sed et veteres Judæos et Christianos similia sensisse ostendit. Proeliis Theol. 6, 22, constituit Triadem unam Ζωογον ι -κῶν θεῶν, Deorum qui animas in corpora demittunt, eosque Cererem, Junonem et Dianam vocat; alteram Ἀναγωγικῶν, Reductoriorum, quæ Mercurio, Venere et Apolline constat : qua in re observandum, eum
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more Platonico Chaldaicis diis nomina Græca imponere. » Jo. Clekic. Opp. philos, vol. 2, Ind. Philol.
ν. Ἀναγωγός.]
Ἀνάγωγος, ὁ, ἡ, ex α priv. et nom. ἀγωγὴ, ὁ μὴ τῆς καθηκούση; ἀγωγῆς τετυχηκὼς, Etym. (Suid. et Hesycli. pro καθηχούσης ponunt δεούσης), Cui non contigit institutionem habere, qualem decebat, vel brevius, Cui non contigit institui ut decebat, vel educari. Proprie tamen ἀνάγωγος ilici deberet Qui nullam habuit institutionem, Qui prorsus caruit institutione, Qui institutus non fuit, quasi quis dicat Ineducatus, quod nomen quidam ex Gellio proferunt. Quia autem fere fit ut quibus in teneris annis defuit institutio, sint iinmorigeri, et ad qnodlibet vitium sint proclives, moribus etiam sint rudes, ideo ἀνάγωγος appellatus fuit Intractabilis, Contumax, item, Dissolutus, Qui vita est dissoluta, item, Imperitus, Indoctus, Ineptus. Potest tamen intelligi ἀνάγωγος et alio modo, videlicet quasi Qui institui non possit, Cujus ingenium nullam institutionem admittat, In cujus mores s. ingenium aut naturam non cadat ulla institutio, aut educatio et disciplina, et ita uno verbo lucducabilis, potius quam Ineducatus reddi deberet. Ita Xenophon [Comm. 4, 1, 3, et Arrianus De venat. 11, ι] ἀναγώ-γους vocat canes Qui ad venationem institui nequeunt. [Contrariae his ibidem dicuntur καλῶς ἀχθεῖ-σαι.] Alii malunt pro Male institutus accipere. Dicuntur tamen ἀνάγωγοι παῖδες illo potius quam hoc sensu. Alias significationes hujus nominis sigillatim tractabo. Ἀνάγωγος igitur interpretari possumus Contumax, Intractabilis. Dicitur et equus ἀνάγωγος ap. Xenoph. [Comm. 3, 3, 4], Indomitus, ut exponit Bud. Potest autem ἀνάγωγος in hac signif., quam primam pono, non a mctaphorica nominis ἀγωγὴ signil. pro Institutione et disciplina, sed a propria, pro Ductu, s. ipsa Ducendi actione, derivari, ut sit ἀνάγωγος quasi Qui duci nequeat, Qui minime sit ductilis, Qui sit inducibilis. si Litina lingua hoc nomen admitteret. [CI., et Indomitus, Inconstructus. Pollux ι, 197, idemque ι, 112, νῆες* et a, 117, φωνή.] II Ἀνάγωγος, Dissolutus, Qui est vitæ dissolutæ, Intemperans, Petulans [Cil.l. Hesych. enim ἀναγώγους exponit ἐκλελυμίνους. Suili, ἀναγώγῳ explicat φιληοόνῳ, ἐχλελυμένῳ. Ex quibus videtur Bud. hanc interpretationem collegisse, ut sit ἀνάγωγος, Qui suo animo obsequitur intemperanter. Ab Hesychio exponitur etiam ὑβριστὴς, Injuriosus, vel Procax. Videtur autem ἀναγιυγοτάτων in hac secunda signif. accipi ap. Plut. [Mor. ρ. 520, Β] : Ὥσπερ ἡ πόλις, ἠν ἐκ τῶν κάκιστων καὶ ἀνϊγιυγοτάτων κτίσας ὁ Φίλιππος, ΙΙονηρόπολιν προσηγόρενσεν. [Id. ρ. 46, Β : Σύ μοι δοκεῖς ἀνόητος εἶναι καὶ ἀνάγωγος* 14ο, Β : Ἀκρατὴς δὲ περὶ τὰς ἡδονὰς καὶ ἀνάγωγο;* 147, Γ : Σύνδειπνος δὲ κεφαλαλγὴς, καὶ βαρὺ; καὶ ἀνάγωγος* Sympos. 1 prine.: Τὸ, Μισέο, μνάμονα συμποταν. ὦ Σόσσιε Σενεκίων, ἔνιοι πρὸς τοὺς ἐπιστάθμου; εἰρῆσθαι λέγουσι, φορτικοὺς ἐπιεικῶς καὶ ἀναγώγους ἐν τῷ πινειν ὄντας· 769, F : Ἐκχόψας δὲ τὸ θράσος, καὶ κατχ-χλάσας τὸ σοβαρόν καὶ ἀνάγωγον, ἐμβζλων αἰὀῶ καὶ σιωπήν καὶ ἡσυχίαν καὶ σχήμα περιθεὶς κόσμιον, ἑνὸς ὑπήκοον ἐποίησεν. Ει Næpc in Vitis, alüqiie multi recentiorurn. De re Longiii. De subi. 34, 2 : Σχώμματα οὐκ ἄμουτα οὐδ’ ἀνάγωγα.] |JἈνάγωγος, Imperitus, Indoctus. Eust. enim [II. ρ. 1136, 14] ἀπαίδευτον significare dicit, hunc citans locum, ΙΙεριαγόμινος Οεράποντας ὡραίου;, καὶ παραδρομήν κολάκων ἀνάγωγον. Repcrio autem locum hunc ab Eust. citatum ap. Atlien. 12, [ρ. 542, Β] ex Gallia [Posidonio] Historico. [Diod. Ext*, ρ. 600, 35.]Timo ap. eundem Atheu. 13, [ρ. 588, Β] : Γραμ-μαδιδασκαλίδην ἀναγο,γότατον ζωόντων. [Polvb. 12, 25,6; 33, 14, 2. Addit autem Eust.: Ἡ δὲ κοινὴ φράσις, δυσανάγωγον λέγει.] || Exponitur ἀνάγωγος etiam Ineptus.]
II Ἀναγώγως, adv., Contumaciter. || Item Petulanter, Injuriose, Contumeliose. [Macho ap.] Atlien. 13, [ρ. 58ο, E] : Ἀναγώγως δέ πω; Τοῦ μειρακίσκου καὶ τυ-ραννϊκιυτερον Αὐτῇ συναντήσαντος. [Ouo Hesych ii gl. : Ἀναγωγῷ πως, ἀτακτῷ πο,ς, retulerunt Angi., corrigentes —γω et—τῳ.) ‖Ἀναγώγο,;, Imperite, Indocte, Inepte. Atben. 13, [ρ. 585, Α] : Ἀναγωγότερον οὖν τοῦ στρατιώτου λάκκον αὐτὴν εἰπόντος. Ubi Eust [Od. ρ.
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1349] ἀναγωγότερον ait significare ἀπαιδευτότερον. Gel- Α lins [7, 5] : Culpavit autem [Tiro] primum hoc, quod Cato inerudite et ἀναγώγως, ut ipse ait, principio nimis insolenti nouisque acri et objurgatorio usus sit. [Sym. Metaphr. Vita Jo. Clirys. t. 8, ρ. 395, 12, τὸν βίον κακῶς καὶ ἀν. ἔχοντα. Synes. Epist, ρ. 279,
Ι), ἀν. καὶ πρὸ ὥρας. Hase. Comparat. ἀναγο*γότερον P*cllus in notis meis ad Theophyl. Simoc. ρ. 219,
ii.	6. Boiss. Ἀμαρτητικώτερον, ἀτακτότερον interpretu-tiir Suidas.]
IJ Ἀναγώγως, Citra inductionem et certam quandam cohaerentiam , quæ species argumentationis dicitur ab Aristot., quum quis per plura singularia progrediens, universale aliquod probat : id quod Platoni frequeiitissimum est. Hæc ad verbum in VV. LL. siue ullo testimonio. Hanc autem annotationem sequendo, hoc adverbium ab ἀγωγὴ, Inductionem si-gniiicautc, deducendum fuerit.
IIἈναγωγὸς ζωὴ, dicta est Dionysio Theologo quasi Sublimipeta, Buü. Ego Subvectricem interpretari malim ad exprimendam activam signif. Male autem Β in VV. I.L. confunditur hoc ἀναγιογὸς eum altero, quod fit ex ἄγω, præfixo α priv. [Dionys. Areop. De cccl. hier. 3, 11, ρ. 256, mentionem facit τῆς Θείας καὶ ἀναγωγοῦ ζοὰῆς, quod interpretari licet, Vitæ divinae et subvectricis. Pachymer. ρ. 276 : Ἀνάγωγος ζωὴ λέγεται καὶ ἡ ἀκόλαστος καὶ απαίδευτος, ὡς κακὴν ἀγο,γην ἔχουσα* ἐνταῦθα δε τὴν τὰ ἄνω ζητοῦσαν, καὶ πρὸ; Θεόν ἐπεστραμμὲνην φησι'. Hoc 1. voces ἀνάγωγος et ἀναγωγὸς , diligenter licet ob contrarias signiff. distinguenda:, confunduntur. Ἀνάγωγος significat omnino ἀκόλαστον καὶ ἀπαίδευτον, vel, ut Etym. Μ. ρ. 96, 5, inquit, τὸν τῆς καθηκούσης ἀγωγῆς μὴ τε τύχη κότα. Ἀναγωγὸς vero, ab ἄνω et ἄγω, id notat ap. Dionys., quod Pachymer. notare dicit. Id ipsum agnoscit etiam
S.	Maximus in Scholl. : Ἀναγωγὸν ζωὴν, τὴν τὰ ἄνω ζη• τοῦστν καὶ πρὸς θεὸν ἐπεστραμμείνην φασι'. Suickr.]
H Ab eodem Bud. exponitur δύναμις ἀναγωγὸς Snb-ductríx facultas, s. potentia. Ap. Athen. 1, [ρ. 32,
D] : Καὶ πτυέλου ἐστὶν ἀναγωγὸς, Est extractoria salivae, Vim habet extrahendæ s. eliciendæ salive. Sic C Alex. Aphrod. dixit ἀνάγιται πτύελον, s. πτύαλον. Dicitur autem in hac signif. ἀναγωγὸς, accentu posito in ultima : nam ἀνάγωγος aliud significat, factum ex ἀγωγὴ præfixo α priv., unde et ἀναγώγως et ἀναγο,γία, ut alibi annotatum fuit. Porro sic dicitur ἀναγωγὸς, ut ἐπαγωγὸς, προσαγωγὸς, συναγωγὸς, quæ et Bud. tanquam similia ponit. [Hippocr. ρ. 3;i, 16 : Πτυέλου δὲ μᾶλλον ἀναγιογος ἐστι τοῦ ἑτέρου ὁ γλυκύς* 375, 12 : ΙΙτυέλου ἀναγωγόν ἐστι καὶ εύπνοον* ib. ai, 3γ, 42; 376, 25.]
[Ἀναγώγως. V. Ἀνάγωγος.]
Ἀναγώνιστος, ὁ, ἡ, Qui non certat, ut ἀναγώνιστος ἀθλητὴς ap. Xenoph. [Cyrop, ι, 5,10], Qui certamen non experitur, Iners. [Thuc. 4, 92 : Ἀναγιὑνιστοι ἀπ’ αὐτῶν οὐκ ἀπίασι. Herophilus ap. Sext. Adv. mathem.
2,	5o : Ἰσχὺς ἀναγώνιστος. Hemst. Restituendum Polluci 3, 141 ponenti : Ἀνταγώνιστος, δυσαγώνιττος, et ἀνανταγώνιστος (olim ἀναγωνιστος), δυσανταγώνιστος.
Ι.. D.] Ex Plat, autem Leg. [8, ρ. 845, C] citatur ἀνα-•μὲνιστος περὶ ἀρετῆ;, pro, Α α virtutis certamen impo· D tens s. ineptus. Sed malim abesse περί. [Plutarch. Denietr. c. 4'3 : Τῶν Δημητρῶυ νεῶν οὐκ ἦν τὸ καλὸν ἀναγώνιστον Ages. c. 5 : Τὴν δ᾽ ἀνΟυπιίχουσαν τῷ ἀνε-λέγκτῳ χάριν, ἀργὴν καὶ ἀναγώνιστον οὖσαν, οὐκ ὀρθῶς ομόνοιαν λέγεσθαι, Quæ iners sit et ignava. « Clem.
ΑΙ. Quis div. salv. c. 3, ρ. 937 : Μήτε μὴν αὖθις ἀνάσκητος καὶ ἀναγώνιστος μείνα; ἀκονιτι κἀνιδρωτὶ τῶν στεφάνων τῆς ἀφθαρσίας ἐλπιζέτω μεταλαβεῖν. * \Χακςψ,
V. Wyttenb. ad Phot. Μοι·, ρ. α5, D.]
[Ἀναδαιμονίζω.] Ἀναδαιμονίζειν, Hesychio ἐκ δευτέ-ρου κληροῦσθαι, Iterum sortiri, quod admodum insolens videtur. [Significat, Fortunam sortis denuo ten-tare et subire. Hkmst. V. Ἀποδαιμονίζω, Δαιμονίζω.]
[Ἀναδαίνυμαι, Vescor. Theod. Prodr. Notices vol. 8, ρ. 184 : Ἰχθὺς δαίνυται ἄνδρα* ἀνὴρ δ᾽ ἀναδιίνυται ἰχθνι ἄμφω οαιτυμόνες ... ἀμφοτέροιν.]
Ἀναδιίομαι, ut ἀναδαιομὲνη γῆ, VV. LL. [ex orae, ap. Herodot. 4, iSy], Ager qui dividitur. [Huc autem referendus aor., ex quo HSt. præsens fingit :]
Ἀναδάζομαι, Iterum divido, Rursus partior. Thucyd.
5,	[4] : Καὶ ὁ δῆμος τὴν γῆν ἐπενόει ἀναδάσασθαι. Ubi schol, ἀναδάσασθϊϊ exp. á; ὑπαρχῆς δασμὸν καὶ μερισμόν ποιῆσαι τῶν Αεοντίνων. || Pro simpl. δάζομαι, Partior, Divido, Distribuo; ut exp. ap. Plutarch. Lycurgo [c. 8] ἀναδάσασθαι χώραν , Agrum dividere. Bud. ap. l.ucian. ἀναδάσασθαι τὴν γῆν exp. Viritini dividere. [Joseph. Α. Jud. 5, ι, 26, πάλιν τὴν γῆν ἀνα• δέσασθαι. Hase. Pansai). 4, 5, 3 : Ἀναδάσασθαι πρὸς τοὺς Δωριέας τὴν γῆν 22, ι. Pass. Plutarch. Agid. c. 8: Τῆς γῆς ἀναδασθείσης.]
Ἀναδαίρετος Explicate, Denudate et aperte, VV. LL. ex Aristoph. [Ran. 1106, ubi ἀνχδέρεσθον. V. Ἀναδέρω], sed non siue manifesto mendo.
[Ἀναδαίω, Incendo. Λ poil. Rh. 4, 1726 : Γλυκερὴ δ᾽ ἀνεδαίετο τοῖσι κερτομίη. Forma Ἀνδϊίω Æsch. Ag. 316 : Πέμπουσι δ᾽ ἀνδαίοντες ἀφθόνῳ μένει φλογὸς μέγαν πώγωνα.]
Ἀναδάκνω, δήξομαι, Remordeo, s. Mordeo, pro simpl. δάκνω. [Rufus ρ. 214 ed. Matth. :Ἵνα μὴ ἐγκα-θήμενά τινα τῶν οριμέων ἐπὶ πλεῖον ἀναδάκνη* ib. : ᾽Επὶ τῶν ἀπὸ (Ι. ὑπὸ) φαρμάκιυν ἀναδακνομὲνων τα ἔντερα* et act. et pass. 240 et 243. Oribas. ρ. 13 ed. Mai. L. D. Xenocrat. ap. Oribas. t. ι, ρ. 146, 8, ἀναδάκνοντες τὴν κατάποσιν. Rufus ib. t. 2, ρ. 206, 3; 255, 12; a58, 1 ; 206, 7, τῶν ἀπὸ φαρμακείας ἀναδακνομένων τὰ ἔντερα, ubi interpr. Daremberg., quand les intestins sont irrités à lu suite d'une purgation. Hippocr. t. 8, ρ. 322, 17, προσθετὰ ὁκοῖα μὴ ἀναδήξεται* vert. Littré, des pcssaircs qui ne sont pas irritants. Hippiatr. ρ. 11 5,
6,	ἀναδάκνουσι τὰς διόδους τῆς οὐρήσεως. Hase.) Unde part, ἀναδηχθείς. [Theophr. C. PI. 3, 17, 4 : Ἇναδη-χθεῖσαι αἱ ῥίζαι. Dioscor. Alexiph. 5, ρ. 4ού, E : Τὰ δὲ ἐντὸς ἀναδάκνονται (οἱ τὸ ἐφήμερον λαβόντες).]
[Ἀναδαρδαίνω, Inquino. Hesychius : Ἀνεδάρδανε, ἀνεμόλυνε* δαρδαίνει γὰρ μολύνει. Qui etiam Δαρδαίνει, μολύνει, ubi ordini convenientius δαρδάνει.]
[Ἀναδαρκὴς, i. q. ἀδερκὴς, ap. Favorin. ν. Ἀδερκὴς, ρ. 34, 2, ubi Ἀναδάρκης scriptum, scr. ἀὀαρχής.]
[Ἀνχδάσιμος, ὁ, Denuo dividendus. Schol. Ven. Ilom. II. Α , 3θθ : Ἐγένετο δ᾽ ἂν πάντα τὰ τῶν αἰχμα-λωτίδων ἀναδάσιμα, τῆς Χρυσηίδο; ἀποδοθείσης. I.obeck.]
Ἀναδασμὸς, ὁ, Divisio s. Partitio, quæ fit de integro ; ut exp. hoc in 1. [Luciani Epist. Sat. 2, α5] : Αναδασμόν τῶν ἀγαθῶν ποιεῖν κελεύων. ‖ Pro simpl. δασμὸς, Divisio, Partitio, Distributio. [Herodot. 4, 159, ι63 : ᾽Επὶ γῆς ἀναδασμῷ. Plato Reip. 8, ρ. 566, Α ; plur. Leg. 3, ρ. 684, E.] Plutarch. [Lyc. c. 8] : Δεύτερον δὲ τῶν Λυκούργου πολιτευμάτων καὶ νεανικώτα-τον ὁ τῆς γῆς ἀναδασμός ἐστι. [Alios U. ν. ap. Wyttenb. « Pausan. 5, 4, 2, συνοίκους ἐπὶ ἀναδασμῷ τῆς χώρας ἐπεισήγαγεν. » Hask.] Dem. [ρ. 74ΐ>» 25] : Οὐδέ γῆς ἀναδασμὸν τῶν [τῆς] Ἀθηναίων, Neque divisionem agri Attici. Ibid. : Ἀναδασμὸς γῆς καὶ οἰκιῶν, Lex agraria, Bud. Isocrates Panath. [ρ. 287, Β] γῆς ἀναδασμὸν inter mala ἀνήκεστα enumerat. [Sæpe sic etiam Polyb., Diod., Dionys. Hal., Plutarch, et alii, modo eum modo sine genit. Male ap. Eustath. II. ρ. 64., 37, ἀνάδασμον.]
Ἀνάδαστος, ὁ, ἡ, Divisus, Distributus : ἀνάδαστον χώραν ποιεῖν vel γῆν, i. q. ἀναδάσασθαι, Dividere, Viri-tim dividere. Quidam, Æqua portione dividere, Æquè partiri. Aristot. Pol. 5, [c. 7] : θλιβόμενοι γάρ τινες διὰ τὸν πόλεμον, ἠξίουν ἀνάδαστον ποιῆσαι τὴν χώραν. Sic Plato [l.eg. 8, ρ. 843, Β] : Ἀνάδαστον γῆν ποιεῖν, et ap. Aristot, [ib. c. 5] : Ἀναδάστους ποιεῖν τὰς οὐσίας, item [c. 8] τὰς κτήσεις, ι. q. ἀναδάσασθτι τὰς οὐσίαες, vel ἀναδασμὸν ποιήσασθαι τῶν οὐσιῶν. ‖ Rescissus : eo sensu, quo dicitur Rescindere acta aliciyus. Dio Cass. [54, 28] : Ἀνάδαστα τὰ πραχθέντα αὐτῷ πάντα γίνεται. [Lucian. Abdic, c. 11 : Δεύτερον δὲ τὸ σὸν (δι-καστήριον), ὅτε μιτεβουλεύσω, καὶ ἀνάδαστον ἐποίησας. Seagkr. Plutarch. Mor. ρ. 654, Α : Κίνδυνος ἐστιν ἀνάδαστον γίνεσθαι τὸν ὄγκον, ὥσπερ ἐκ θιμελίυιν σειόμενον. Id. Camill. c. 8 : ψηφισαμένης δὲ τῆς βουλῆς, τὴν μὲν ώφέλειαν ... ἀνάδαστον μὴ γενέσθαι, Irritam. Ps.-Dio vol. 2, ρ. 117 : Τὴν κρίσιν ἀνάδϊστον ποιήσαντες. L. D. lambliqn. Vita Pytbag. ρ. 84, 14 Westerm., τὴν γῆν ἀνάδαστον ἐποίησαν, Agrorum divisionem introduxe runt. Hase.]
3ί5 ἀναδείκνυμι
ἀναδενδρὰς 3ίβ
[ Ι) Ἀναδάστως, Inæqualiter, Nulla portione. Favor. Lex. ρ. 164, 35 : Ἀναδάστως, ἀνωμάλως * ἔχων τις τοῦ σώματος ἀναδάστως.]
[Ἀνάδειγμα, τὸ.] Ἀναδείγματα, Hesychio τὰ ἐν ταῖς τραγικαῖς σκηναῖς είδωλα δεικνύμενα, Sigilla s. lmagun-culæ, quæ in tragicis scenis ostenduntur, forsan circumacta τῇ ἐξώστρα, ἤτοι τῷ ἐκκυκλήματι. Dicit etiam esse ἡνίας περὶ τραχήλοις, Lora s. Habenas circa equorum colla : in qua signil. putarim scrib. potius ἀνa-δέγματα : quoniam iis attractis retinentur et ἀναχαι-τίζονται. [Intelligendum Lorum sive Fascia circa collum præconis, ut vocem adjuvaret, sicut φορβειὰ tibicinum. Quod post Vossium et Kusterum animadvertit Jacobs. Anthol. vol. 12, ρ. 62, ad epigr. Antii. Pal. App. 372, ex Polluce 5, 92 : Ὅς τρὶς ἐκάρυξεν τὸν Ὀλυμπίᾳ αὐτὸς ἀγῶνα οὕθ᾽ ὑπὸ σαλπίγγων οὕτ᾽ ἀναδεί-γματ' ἔχων. Apud Hesychium ταινίας Sopingius. In indice :] Ἄνδεργμα autem, Eidem [Hesychio] ὁ ἐπὶ τῆς τραγικῆς σκηνῆ; παραγόμενος παράκοτος.
Ἀναδείκνυμι, ύω, ζω, Demonstro, Ostendo, pro simplici δείκνυμι. [Aristoph. Nub. 3o3 : Ἵνα μυστοδό-ko; δόμος ἐν τελεταῖς ἁγίαις ἀναδείκνυται. Forma lon. Herodot. 6, 121 : Ἀναδέξαι Πέρσῃσι ἐκ συνθήματος ἀσπίδα* γ, 128. Et |>ass. ἀναδεχθῆναι et ἀνεδέχθη 6, 124. Polvb. 2, 67, 1 : Πάντες εὐθέως ἀναδείξαντες αὐτοὺς κατηρχοντο τῆς πρὸς τὸν βουνὸν προσβολής· 8, 3ο, ίο : Ἄ μα τῷ πῦρ ἰδεῖν τὸν παρ’ αὑτῶν πυρσόν ἀναδείξαντες· 3ο, 2, 6 : Τοῖς γε μὴν ἐκτὸς τὸν πόλεμον ἀνα-δειχνύιιν (ἀνεδείκνυον Schweigh.) ὡς διὰ τὴν εἰς τοὺς πρεσβευτὴς ὕβριν χεκριχότε; πολεμεῖν. Plutarch. Crass. c. 26 : Τὴν κεφαλὴν ἐγγὺς προσελάσαντες ἀνέδειξαν* NIor. ρ. 4*7, Ε : Ἐν ᾗ (ἑορτῇ) καὶ εἴδωλον ἀνδρὸς ἀκέφαλον ἀναδεικνύουσι.] |] Designo, Creo, Bud. Plut. [V. Cæs. c. 3γ] : Ὑπατον ἀναδείξας ἑαυτὸν καὶ [Σερουίν λιον] Ἱσαυρικόν. [Sic et Plutarch, alibi sæpe et Polyb. 4, 48, 3; 5i, 3, Diod. i3, 98. Cùm duplici accus, etiam Mele.iger Audi. Pal. 12, 110, 2 : Κεραυνομάχαν παῖδ᾽ ἀνέδειξεν Ἔρως. Xenoph. Cyrop. 8, 7, a 3 : Τὰ υμέτερα ἔργα ἤν μὲν καθαρὰ καὶ ἔξω τῶν ἀδίκιον φαίνη-ται, δυνατοὺς ὑμᾶς ἐν πᾶσιν ἀνθρώποις ἀναδειξει. Polyb. 1, 80, 12 : Γέσκωνος, ὃν ἀνέδειξαν εὐεργέτην αὑτῶν. Et •2, 4ὑ, 5 : Πρόδηλον καὶ πικρόν ἀναδεικνύντα σφίσι πολέμιον ἑαυτόν et similiter ii, 29, 3. Cujusmodi locis obtinet eadem Declarandi, Renuntiandi, Ostendendi signil., ut verti possit etiam Reddere, quomodo ap. Polyb. 22, 4, 3 : Πλεύρατον μέγιστον τῶν κατὰ τὴν ᾽Ιλ-λυρίδα δυναστῶν ἀνιδεδείχατε, vertit Krnestiis. Dionys. Α. R. 3, 3q : Οὐκ ἐκ τοῦ φανεροῦ τὸν πόλεμον ἀναδείςαν-τες• 6, γ5 : Μικροῦ δεῖν πρὸς ἅπαντας ἀνθρώπους πόλεμον ἀναδείξαντες.] || Edo, ut ἀποδεικνύω : unde ἀνε-δείχθη, Editus est. V. Ἀναδείκνυμαι. [Activo Phi-lostr. ρ. 91 : Χρόνῳ δὲ ὕστερον ἡ γῆ ῥαγεῖσα χρυσοῦ τινα ἀνέδειξε θήκην. Epigr. ap. Diogen. Iniert. ι, 34 : Τόν δε θαλῆν Μίλητος Ἰὰς Ορέψασ᾽ ἀνέδειξεν ἀστρο-λόγον. Themist. Or. 3, ρ. 47, Β : Ἀναδείξασ* (Pallas) τὸν θαλλὸν, Producens. Heliodor. 6, 8 : Εἰς αὐτοσχέδιον γάμον τὸ παρὸν συμπόσιον ἀναδείξας.] || Dico, Consecro, Bud. Strabo : Ἱερὸν ἀναδειχθὲν Καίσαρι τῷ Σε-βαστῷ, Templum dicatum Cæsari Augusto. [Plutarch. Pomp. c. 52 : Τὸ θέατρον ἀναδείξας, Theatro dedicato. Strabo 9, ρ. 410 : Τὴν Πίμπλειαν ταῖς αὐτοῖς θεαῖς ἀνέδειξαν. Plutarch. Gracch. c. 18 : Εἰχόνας γὰρ αὐτῶν ἀναδείξαντες ἐν φανερῷ προὐτίθεντο.] ‖ Instituo, Constituo, vide pass. Ἀναδείκνυμαι. [Dioscorides Antii. Pal. 9, 340, 2 : Αὐλοὶ τοῦ Φρυγὸς ἔργον Ὑάγνιδος, ἡνίκα Μήτηρ ἱερὰ τἀν Κυβέλοις πρῶτ᾽ ἀνεδειξε θεῶν.] || Ανα-δεικνύναι πύλας ex Soph, citatur pro Pandere portas. [Kl. 1458 : Ἀναδεικνύναι πύλας πᾶσιν Μυκηναίοισιν Ἀργείης Θ᾽ ὁρᾶν.] ‖ Ἀναδείκνυμαι, Demonstror, Ostendor : pro simpl. δείκνυμαι. [Polyæn. 3, 9. 63 : Ὅταν τὸ σημεῖον ἀναδειχθῇ.] ‖ Designor, Creor. Gregor., de Juliano : Ὁμοῦ τε αὐτοκράτωρ ἀναδβίκνυται. Designati autem consules vel prætores sunt ἀναδε-δειγμένοι et ἀποδεδειγμένοι, inquit in Prior. Annott. Bud. Item in Posterioribus, Designantur enim magistratus tum, quum creati renuntiantur : tumque ἀναδεικνύμενοι et μέλλοντες dicuntur. Ineunt autem magistratus demum, quum insignia magistratus cun imperio assumunt, et εἰς τὰς ἀρχὰς εἰσιέναι dicuntur. II Edor. Gregor. Iu Novam Dominicam : Εἰ δὲ τελευ-tuks. uno. caæc. tom. ι, rase. vu.
ταῖος ὁ ἄνθρωπος ἀνεδείχθη. [Polyb. 3o, a, 6 : Οὐδέπο, γὰρ ἀναδεδειγμὲνος ἐτύγχανε κατὰ φύσιν υἱὸς ὢν αὐτῷ ὁ μετὰ ταῦτα διαδεξάμενος τὴν ἀρχήν.] || Instituor, Constituor, Cazæ, qui quod Cic. dixit in Cat. Maj. [S 45], Sodalites autem me quaestore constituta» sunt, reddit, Συσσίτια δὲ ταμίου ὄντος ἐμοῦ ἀναδέδεικται.
[Ἀναδεικτέον, Ostendendum. Clein. Al. Pæd. 3, 11, ρ. 291 : Ἀναδεικτέον δὲ ὑπ᾽ αυγὰς τοῦ Θεοῦ τὸ τίμημα.]
Ἀνάδειξις, εως, ἡ, Demonstratio, Designatio, Creatio, Dicatio, Consecratio. [Strabo 8, ρ. 381 : Ὠς κοσμήσων τὸ ἱερὸν μὲχρι ἀναδείςεοὰς, εἷτ᾽ ἀποδώσων. Η κ MST. Plutarch. Cat. min. c. 46 ·* Τότε μὲν ἐπικλήσει δήμαρχων ἔλυσε τὴν ἀνάδειξιν* Gracch. c. ι a : Κακούργως τῶν συναρχόντων ποιησαμένων τὴν ἀναγόρευσιν καὶ ἀνάδειξιν. Lucæ ι, 80 : Ἔυ>ς ἡ,«χέρα; ἀναδείςεως »ὐτοῦ πρὸς τὸν ᾽Ισραήλ. Ὑπάτο,ν ἀνάδειξις, Plutarch. Marin c. 8. Diodor. ι, 85 : Καὶ διὰ τοῦτο διατελεῖ (Isis) μέχρι τοῦ νῦν ἀεὶ κατὰ τὰς ἀναδείξεις αὐτοῦ ^Osiridis) μεθιστα-μένη πρὸς τοὺς μεταγενέστερους. Sirac. 45, 7 : Εἰς ἀνάδειξιν χρόνο,ν. De sacra cœna apud Basilium Dc Sp. S. c. 27, ρ. 210 : Τὰ τῆς ἐπικλήσεως ῥήματα ἐπὶ τῇ ἀνα-δείξει τοῦ ἄρτου τῆς ευχαριστίας κτλ. Suicer. interpr. Sacramento Eucharistiae confectionem. L. 1). Proprie Gregor. Na*, t. ι, ρ. 739, C. Amphiloch. ρ. 167, 8. Anon. De inv. capitis S. Joannis Actt. SS. Junii t. 4, ρ. 737, Λ; 736, E, τῇ ἀν. τῆς ἱερωτάτης αὐτοῦ κεφαλῆς, Ostensione. Plural. Cyrill. ΑΙ. t. 5, ρ. 460, E, ταῖς εἰς ἐμφάνειαν ἀναδείξεσι. De manifestatione Joannis Baptistae Anlioch. llomil. ρ. 1191, E et Theod. Mo-psuest. ρ. 22, 23 Eritzsch.; de adversarii Servatoris Ilippolyt. De antichr. ρ. 44, D Combel. Hase ]
Ἀναδείπνια, τὰ, Postcœnia : s. Mensæ second* , et veluti iterata cœna : quum sublatis carnibus aut piscibus apponuntur mensæ secundæ s. bellaria : quæ ἐπιδορπίδες etiam uominantur, et ἐπιτραπεζώματα, necnon ἐ7ταίκλια s. ἐπαίκνια, ut testatur Eustath. ρ. 1141, [10] ubi facta mentione illorum vocabb. subjungit, Ταῖς δὲ ῥηθείσαις λέξεσιν ἐρίζειν βούλεται πρὸς ἰσοδύναμον καὶ τὰ πκρὰ Αυκίοις ἀναδείπνια, ἑσπερινα ἐδέσματα τραγηματώδη μετὰ κρέα καὶ ἰχθῦς.
[Ἀναδεκτικὸς, ὴ, ὸν, Recipiens. Sext. Emp. Adv. math. 7, 355 : Τὸ γὰρ ὁρατικοῦ πάθους ἀναδεκτιχὸν ὁρατικῶς κινείται.]
[Ἀναδέχτωρ s. Ἀνδέκτωρ. V. Ἐκδέκτωρ.]
Ἀνάδελφος, ὁ, ἡ, Fratre carens, s. fratribus; vide Συνάδελφος. [Eur. Or. 3oo, Iph. Τ. 461. Xenoph. Comm. 2, 3, 4. Plutarch. Mor. ρ. 480, E : Εὖγε καὶ Ὅμηρος πεποίηκε Τηλέμαχον ἐν συμφορᾷ τὸ ἀνάδελφον τιθέμενον].
[Ἀνάδεμα, Ἀναδεμάτιον. V. Ἀνάδημα.]
Ἀναδέμω, Ædificiuin instauro. Ἀναδέμομαι, med. pro eod. [In Ind. :] Ἀναδείματο [sic], aor. ι med., Reaedifica vit. [Joseph. Β. J. 2, ao, 6 : Τεῖχος ἀναδεί-μασθαι. Hesychius : ἈναδείμασΘαι, ἀνοικοδομῆσαι. Ἀνε-δείματο, ἀνῳκοδόμησεν. Idem : Ἀνεδέματο, ἀνεβίωσεν. Ubi literarum ordo fert quod est in Lex. rhet. Bekk. An. ρ. 395, 18 : Ἀνεδήματο, ἀνῆλθεν, item antè Ἀνε-βιωσάμην, ut mendum subesse appareat. !.. D. Mich. Acomin. Paneg. ρ. 58, 16, de Roma, τὴν νεωτέραν Κωνσταντίνος μὲν ἐδείματο, Ἱσαάχιος δὲ ἀνεδείματο. Creg. Naz. L ι, ρ. go, Β; 111, Β, τὸν νεὼν ἀναδείμασθαι. II Exstruo, Editico. Cyrill. Al. t. 5, ρ. 471, E, πύργον. Philo vol. 1, ρ. 3*4, 31, ὅπως τὴν οἰκίαν ἀναδειμάμενος οἰκήσῃ· 317, 47, πόλεις Οέατρα ἀναδειμάμεναι. Hase.)
[Ἀναδενδράδιον, τὸ, ap. Constantin. Cærim. ρ. 118, C : Τὰ σκάμνα τὰ ἱστάμενα ἐν τῷ τῆς μαναύρας ἀναδεν-δραδίῳ* ιαϋ, Β, Ι), est l.ocus arboribus consitus. Quam signil. etiam in seq. ἀναδενδρὰς recentioribus vindicat Reiskius vol. 2, ρ. 267. L. Disu.j
Ἀναδενδρὰς, άδος, ἡ, Vitis arbustiva, Vitis, quæ est super arbores, Vitis arborem conscendens, s. arbores, Etym. Dicitur autem absolutè, sub. ἄμπελος. [Pherecrates ap. Aihen. 15, ρ. 685, Α : Ὑπ᾽ ἀναδεν-δράδων ὰπαλὰ; ἀσπαλάθους πατοῦντες. Ex Alexidis Ἀμπε-λουργῷ citat Antiatt. Bekk. ρ. 8α, 4• Demosth, ρ. ια5ι, 23 : Τὰς ἀν. ἐξέκοψε.] Theophr. C. ΡΙ. 5, 5, [4] : Τῶν μὴ ὁμογενῶν τὰ ὁμοβλαστῆ καὶ σύντροφα γενόμενα ἀλλήλοις , ώσπερ ἐπὶ τῆς ἀναδενδράδος ἐλεχθη καὶ τῆς συκῆς, Ut de vite fico nupta, et ipsa marita, retulimus, Caza interpr. [in. ι, 10, 4; 3, 10, 7.] Plut. Probl.
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Rom. [ρ. 290, Ε] : Οὐδὲ ὁδὸν διελθεῖν ἀναδενδράδος ἄνο,-Οεν διατεταμένης* De fort. Alex. [ρ. 342, Β] : Περὶ τῆς χρυσῆς ἀναδενδράδος ἡ τῶν κρεμαστών κήπων. [Id. Mor. ρ. 1044, Β, et alia ap. Wytteub. Diod. 19. 48, Dio Cass. 81, 5, et alii recentiorurn.] Ex ὃίνδρον (it δενδρὰς, unde ἀναδενδρὰς ἄμπελος, ἡ ἐπὶ δένδρων, Etym. Notum est autem ἀνὰ in composs. aliquando ἄνω denotare, ü De l.ocn vitibus consito citatur ex Epigr. [Quinti Mæc. Anili. Pal. 9, 249 : Εὐπέταλον γλαυκὰν ἀναδεν-δράδα τάνδε ... ἐπισκοπέω (Pan).] || Ἀναδενδράδε; pro Arbustis, citantur ex Psal. [79, 11. Quo respicit Eu-statli. Opusc, ρ. 266, 63 : Άμπελον, ἦ; καὶ αἱ ἀναδενδρά-δες καὶ ἡ σκιὰ ἐν λόγῳ καλῷ κεῖνται παρὰ τῷ ψαλμῷ. Labrusca, Arbustum, (il. Sic intelligendum videtur apuJ grammaticos in Σκιὰς ρ. 387, Α, citatos. De prosodia Chœrob. vol. ι, ρ. 355, 25 : Δεῖ δὲ εἰδέναι καὶ τοῦτο, ὅτι τὸ μὲν ἀναδενδρὰς ὁ μὲν Ήρο,διανο; ὑπολαμ-βάνει μόνως συστέλλειν τὸ α καὶ ὀξύνεσθαι, ὁ δὲ Αούπερ-κος ἐν τῇ Περὶ γενῶν πολλοῖς ἀποδείκνυσιν ὅτι ἐκτείνει τὸ α καὶ περισπᾶται, καὶ ὅμως διὰ τοῦ δος ἔχει τὴν κλίσιν. L. D. Basil, t. ι, ρ. 6α, Β; 175, Α. Gregor. Nyss. ρ. 190, C. Jo. Chrysost. t. 9, ρ. 296, E. Apollinar. Interpr. Psalm. ρ. 223, 21 : Καὶ μάχαρο; κέδρους ἀνα-δενδράδες ἔσκεπον ἄκρας. Niceph. Basilac. in Walzii Rhett. vol. ι, ρ. 523, 29, τὴν ἀναδ. ἐφυτηκόμησα. Achmes. Onirocr. ρ. 120, 40; 29, 27 : Ἀναδενδράς μοί ἐστι κατὰ τὸν όἶχον, σταφύλην ποιούσα λευκὴν. Hase.]
Ἀναδενδρίτης οἶνος, Vinum ex vite arbustiva. [Po-lyb. ap.] Athen. certum vini genus Capuæ ita vocari tradit, ι. Γρ. 31, D] : Διάφορον οἶνον ἐν Καπύῃ φησὶ γίνεσθαι τὺ* ἀναδενδρίτην καλούμενον, ὦ μηδένα συγκρίνε-σθαι.
[Άναδενοότις, ἡ, i. q. ἀναδενδράς. Florentin, iu Geo-pon. 5, 5i, 4v. ἄμπελος.]
[Ἀναδενδρ, καρπία, ἡ, Fructus ἀναδενδράδος. Nicet. Eugen. 6, 5-29 : Καὶ νῦν ἱμερτὴ σὺ τρυγᾶσθαί μοι, κόρη, ὡς ἀκροπρέμνων (Γ ἀκρόπρεμνον) ἀναδενδροχαρπίνς.]
[Ἀναδενδρομαλάχη, ἡ.] Ἀναδενδρομαλόχην etiam comp. voce Calenus appellat [Method. 14, c. 5, ρ. 3α3 : Ἀλθαία ... ὀνομάζουσι δ᾽ αὐτὴν ἀναδ. οἱ πολλοί. And. Oribas. t. 2, ρ. 541, 3; 58.',, 4; 66ο, 14, ἡ δὲ ἀναδ., ἡ καὶ ἀλθαία, διαφορητικοηέρα* ubi vertit Da-remb., la mauve en arbre. Eandem Fraas. Syn. plantt. floræ cl. ρ. 100 auctor est vocari hodie δενδρομολόχαν, esseque Livateram arboream L. IIask.]
[Ἀναδενδρόομαι, In arborem ascendo. Grcg. Nyss. t. 1, ρ. 497, D; 404, Α, τὴν ἀναδενδρουμένην άμπελον. Hask.]
[Ἀναδεςιμαῖος et Ἀναδέςιμος, ὁ, ἡ, Qui ab aliquo ex baptismo susceptus est, filiolus. Nomocanon Cotel. 11. l83 : Ὁ μετὰ ἰδίας ἀναδεξίμου ἁμαρτήσας ἐπιτίμιον ἐχέτω χρόνου; β'. Joaniies epist·. Citri in Resp. ad Constantii). Cabasilam : Οὐ δύναται καὶ τοῦ συντέκνου αὐτοῦ θυγατέρα αὐταδέλφην οὖσον ἀναδεξιμαῶυ αὐτοῦ ἀγαγέσθαι. DecASc]
[Ἀναδέρκομαι, i. q. ἀναβλέπω, Suspicio, Oculos attollo. Hom. 11. Ξ, 436 : Ἀνέδρακεν ὀφθαλμοῖσιν. Apoll. Rh. 3, 1009 : Ἀνέδρακεν ὄμμασιν ἄντην.)
Ἀναδέρω, i. q. δέρω. [Pind. ap. Zenob. 5, 59, Dio-genian. 7, 12 : Κρύφα σκολιοὺς γένυσιν ἀναδέρουσι (ἀν-δέροισι liœckh.) πόδας ἠδὲ κεφαλάς. IIkmst. Aor. act. Hippocr. ρ. i8q, α5, τὸ δέρμα ψήκτρα ὴ ὀστράχω ἀνα-δείρις. IIask. Plutarch. Mor. ρ. 56γ, Β : ᾽Ενίους δὲ ἀναδέροντες αὐτῶν καὶ ἀναπτύσσοντες, ἀνεδείκνυσαν ὑπού-λους καὶ ποιχίλους. Schol. Hom. II. Χ, 8ο, Od. Β, 3οο : Μνηστήρας αιγας ἀνιεμὲνους, ἀναδίροντας. (îeopon. 10, 18, 10 : Ἀναδέροντας τὸν φλοιόν. Aor. pass. Aret, ρ. 135, 38 : Ἢν ἐπὶ τοῖσι οριμέσι ῥεύμασι ἀναδαρέντα πρ/,υνειν τὰ μέρια ἐθέλῃς.] || Metaph. etiam Nudo, Revelo, Aperte dico, Bud. ex Luciano [Pseudol. c. 20 : Ἀλλὰ καὶ ἀναδέρειν (refricare) αισχρόν ἴσως ἐμοί. Medio Aristoph. Han. 1106 : Ὅ τι περ οὖν ἔχετον ἐριζειν, λέγετον, ἔπιτον, ἀναδέρεσθον, τά τε πα-λαιὰ και τὰ καινά. Ita Brunckius. Codices ἀναδέρετον vel ἀναδϊίρετον. 0"°d ἀνακαλύπτετι interpretantur srhoU. Philostr. V. Soph, ι, a5, 3 : Ταῦτα ἐγίγνωσχε, μὲν ὁ αὐτοκράτωρ, ἠρώτα δὲ ὑπὲρ αὐτῶν οὐδὲν, ὡ; μὴ ἀναδέροιχο, cmilert Schneider. Hesychius: Ἀναδέριυ, ὑπερτίθημι (ὑπερτίθιμαι, ἀναβάλλομαι Suidas)· ἡ ἀπολύω, fortasse pro ἀποδύω. Ἀναδέρειν, γυμνοῦν.]
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Α Ἀνάδεσις, εως, ἡ, Religatio. Lucian. [Jov. Trag. c. 33] : Ἀνάδεσις τῆς κόμης. [Plutarch. Sertor. c. aa : Λέγεται καὶ στεφάνων ἀναδέσεις προσίεσθαι. Pollux 3, 152, ἀνάδεσις στεφάνου. «Theon Sinyrn. De arithm. ρ. 20, io, de initiationibus, ἀν. καὶ στεμμάτων ἐπίθεσις· αι, ίο, ἀνάδεσιν καὶ κατάστε†ιν. De nodis complu-que mulierum Clem. Al. Pæd. 3, 11, 62, αἱ περίπλοκα! τῶν τριχῶν αἱ ἑταιρικαὶ καὶ αἱ τῶν σειρῶν ἀνα-δέσεις. » Hask.]
! Ἀνάδεσμα. V. Ἀνάδεσμος.]
Ἀναδεσμέω, Religo. Theoph. Nonn. vol. 2, ρ. 168 : Ἀναδεσμεῖν τὰ ἄχρα. ΑΙ. δεσμεῖν vel διαδεσμεῖν. Schol. Æsch. Pers. 191 : Ἱμάντες, οἷς ἀναδεσμοῦνται οἱ τράχηλοι τῶν ἵππων πρὸς τον ζυγόν. Etym. Μ. ν. Ἀμάμαξυς ρ. 77, 5 : Ἀναδεσμοῦντιι ... αί ἀναδενδράδες. L. D. He-sych. vol. ι, ρ. 319, στέμμα ᾧ τοὺς ἱερονίκα; ἀναδε-σμοῦσι. Figurate Cyrill. Al. t. 5, ρ. 599, C : Ὅσατερ ἂν εἰς ἐν ἀναδεσμοῖτο γένος τε καὶ εἶδος, Quæ in unum genus ac speciem conjunguntur. Hase.]
Ἀναδεσμεύω, Religo, i. q. ἀναδέω. [Diod. 18, 42 : Β Τὰς κεφαλὰς αὐτῶν ταῖς σειραῖς ἀναδεσμεύων ἔκ τινων δοκίων η παττάλων.]
Ἀναδέσμη, ἡ, Religaculum, s. Redimiculum : h. e. Ornamentum capitis, quo mulieres utuntur in religandis capillis, ne sparsi fluant. [Hom. II. Χ, 469 : Κεκρύφαλον τ᾽ ἠδὲ πλεκτὴν ἀναδέσμην. Ubi ν. schol.] Eustath. [ρ. 964, 4* J 1386, 33] esse dicit σειρὰν, ἡν κύκλῳ περὶ τοὺς χροτάφους ἀναδοῦσιν, Funiculum, quem circum tempora religant circumcirca : Suid. autem aliquid simile diademati, vel mitram capitis. Vide Ἄμπυξ. [Eurip. Med. 967 : Δέςεται νύμφα χρυσίων ἀνα-δεσμῶν ἄταν. Nonnus Dion. 5, 133 : Χρυσέην κροτάφοι-σιν ἐπιχρεμάσαι ἀναδέσμην. Phot. Bibi. ρ. 561, 35 : Ἀναδεδεμένη τὴν κεφαλὴν ἀναδέσμη.]
[Ἀνάδεσμος, ὁ, i. q. ἀναδέσμη. Cocchii Chirurg. ρ. ii, in titulo capitis : Ῥαπτὸς ἀνάδεσμος ἐπὶ μαστοῦ. Meleager Anth. Plan. 134 : Αῦε κόμας ἀνάδεσμον. Etym. Μ. ρ. 589, 8 : Μίτρα λέγεται 6 γυναικείο; τῆς κεφαλῆς ἀνάδεσμος* eademque ap. schol. Lucian. Deor. conc. c. 4, ubi ἀναδεσμός. Apollon. Lex. Hom. : Ἄμπυξ C ὁ ἀναδεσμὸς τῶν τριχῶν. Ap. Arcad. ρ. io3 : Παροξύνεται τὸ ἀναδέσμη ἀπὸ τοῦ ἀναδεσμὸς, codex Havn. ἀνάδεσμος. Ἀνάδεσμα ap. Hesych. ν. Κοσύμβη.]
Ἀνάδετος, ὁ, ἡ, Religatus, Revinctus: Eur. vero μίτρις ἀναδέτους dicit vel Quæ supra caput ligantur, vel Quibus religantur crines, ut τῇ ἀναδέσμη, Hec. [904] : Ἐγὼ δὲ πλόκαμον ἀναδέτοις Μίτραισιν ἐῤῥυθμι-ζόμαν. Quæ schol, sic exp. : ηὐτρέπιζον κατὰ τάςιν καὶ ἐκόσμουν ἐν μίτραις καὶ ταινίαις ἐπάνω τῆς κεφαλῆς δε-δεμέναις. Schol. Aristophan. [Pluti 589] substantive etiam accipere videtur, quum de ἀναδεῖν, τὸ στε-φανοῦν, loquens, ait, Ἐξ οὗ καὶ ἀνάδετος, γυναικείος κόσμος, ὃς καὶ ἀναδέσμη λέγεται* nisi potius hæc tria, ἀνάδετος γυναικείος κόσμος, conjunctim accipienda sunt pro κόσμος, ᾧ ἀναδοῦνται αί γυναῖκες. [Figurate Hiiner. ρ. ν8, 2 8 Dübn., πῶλον ταῖς Χαρίτιον μίτραις ὅλον ἀνά-δετον, Redimitum. Hase.]
Ἀναδεύο,, Irrigo, Imbuo, Subigo. [Theophr. II. PI. 9, 13, 3 : Τὰ μὲν οὖν προσάγειν κελεύουσιν ἐν ὕδατι ἀνα-δεύσαντα. Quem tamen locum seclusit Schneid. Dio-D nys. Α. R. 7, 72, ρ. 149§, 10 : Ἀλφίτοις ζέας ἀναδεύ-σαντες.] Plutarch. [Mor. ρ. 954, F] : Ἀναδεύοντες πολλάκις ἐλαίῳ καὶ στέατι φύροντες, i. e. Tum. interpr., Adipe et oleo sæpius inungentes et subigentes. /Elian. ap. Suid. : Τὴν σποδὸν αναδεύει κηρῷ ὑγρῷ. [Idem Ν. Α. 17, 5 : Ἄλφιτα οἴνο, ἀναδεύσαντες· et 11, 17, μελι-κράτῳ. Herc.η.) At Αναδεύο, τοῖς ἤθεσι παίδων νό-μους, exp. Infundo puerorum ingeniis mores. [Ex Plutarch. Comp. Lycurgi eum Numa c. 5, ubi τῶν παίδων τοὺς νόμους. Max. Tyr. Diss. 10, 6, ρ. 177 : Καθάπερ οἱ ἰατροὶ τοῖς κακοαίτοις τῶν καμνόντων τὰ πι-κρὰ τῶν φαρμάκων ἀναδεύσαντες προσηνεῖ τροφῇ ἀπέχρυ-ψαν τὴν τοῦ ωφελοῦντ&ς ἀηδίαν. Pass. Theophr. II. PI. 9, 18, 8 : Ἤ θηλύπτερις ἀναδευομένη μέλιτι* νο, 4 : Τὰ μὲν σὺν ὕδατι ἀναδευομένη. Philo vol. ι, ρ. 8, αο : Ἀμφοτέρων τῶν στοιχείων ἀναδεδευμένων καὶ συμπεφυρ-μενών. Plut. Mor. ρ. 7°°, Α : Ἀναμιγνύμενον ἐν τῇ κοιλία καὶ ἀναδευόμενον. Thomas Μ. ρ. 607 : Μελίπηκτα δέ ἐστιν ἄλφιτα ἀναδεδευμένα μέλιτι. L. D. Ilippiatr. ρ. 6, 8; 67, 3ο ; g3, 21. Moschion l)e pass. mul.
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ρ. 6α, 20. Oribas. t. ι, ρ. 108, 2. (ìalen. vol. 6, ρ. 108, Λ a, ἐπὶ τῶν χηνῶν ὀρῷ γάλακτος ἀναδεύοντες τὰς τροφάς. llippocr. t. 8, ρ. 172, 16, ἀναδεῦσαι* 58, 13 et 202,
19, ἀναδεύσας· 336, 16, προστιθέναι εἴριον ἀναδεύσασα* vertit Littr., en imprégner une laine et applit/uer. Por-phyr. Vita Pvth;ig. ρ. 95, 5 Western), de herbis variis , ἅπερ κατ’ ἴσον πάντα σταθμὸν κοπέντα μέλιτι ἀνέ-δευεν Ὑμηττίῳ. Hase ]
Ἀναδέχομαι, ξομαι, [lon. Ἀναδέχομαι,] Suscipio, Recipio, Excipio, Tollo. [Suscipio, Spondeo, Assumo,
Gl.J Appio [Apio] ap. Geli. 7, 8, de delphine puerum amante : Ἀτὰρ οὖν καὶ προσνηχόμενος ὁ ἰχθὺς ἀνεδέχετο τὸν παῖδα ἐπὶ τῶν νώτων, Suscipiebat puerum in dorsum, vel Recipiebat aut Excipiebat dorso, aut Tollebat in dorsum suum. Recipere dorso dicitur equus a Plin. 8, 42. [Hom. II. Κ, 619 : Σάκος δ᾽ ἀνεδέξατο πολλὰ (δούρατα). Α poil. Rh. 2, q3, in descriptione luctæ : ■üu. ῳ δ᾽ ἀνεδεξατο πῆχυν τυτθόν. Plutarch. Timol. c. 4, ἀκοντίσματα, πληγάς· Marccll. c. 10, βέλη. Accipio. Eiir. Iph. 'Γ. 81Η : Καὶ λούτρ᾽ ἐς Αὖλιν μητρὸς ἀνε-δέξω πάρα; Similiter Pind. Pyth. 5, 78 : Ἔνθεν ἀνα- Β δεζάμενοι, Ἄπολλον, τεᾷ Καρ-ει’ ἐν δαιτὶ σεβιζομεν Κυράνας ἀγακτιμὲ/αν πόλιν.] ‖ Suscipio apud me, Recipio, Receptum do alicui; ut Ὁ δὲ ἀνεδεξατο ὅαου; ἠδύνατο πλείστους τῶν ἐκ μἀχης ἀνασι»,ζομένων. Quo in Ι. ἀναδέχεσθαι Bud. vult significare Recipere, i. e. Servare et colligere dispersos. || Ἀναδέχομαι τὸν παῖδα, Penes me ascisco puerum; et ferme i. q. Agnosco filium dicitur. Dein. [ρ. 1365, 1] : Ὥστε ὅτι μὲν οὐχ ἑκὼν ἀνεδέξατο τὸν παῖδα. jj Recipio, Ad me recipio, lu ine recipio, eum infin. fut. Xenoph. Cyrop. 6, [ι, 17 : Ψρουρήσειν ὑμῖν ἀναδεχόμεθα τὰ ... χιορία' 23] : Ἐγὼ δέ γέ σοι ἀναδέχομαι ἥξειν πολὺ Ἀράσπου πιστότερον σοι φίλον, Recipio, Ad me recipio. 1, [6, 18] Τὸν εργάτην στρατηγόν ἐγὼ, ἔφη, ἀναδέχομαι ... ἅμα καὶ τὰ ἐπιτήδεια μάλιστα ἔχοντας τοὺς στρατιώτας ἀποδείξειν, καὶ τὰ σώματα ἄριστα ἔχοντας παρασκευάσειν * ubi ἀναδέχομαι quidam Polliceor vertunt. [Herodot. 5, 91 : Ἀναδεκο-μὲνους ὑποχειρίας παρέξειν τὰς Ἀθήνας. Demosth, ρ. 20,
4 ; S99, αι, et alii.] Dein. tamen λι! Lacr. [ρ. 9*5, 13] post ὑπισχνεῖτο, Pollicebatur, subjunxit καὶ ἀνεδέχετο : c unde apparet ἀναδέχεσθαι aliquid amplius significare quam ὑπισχνεῖσθαι. Apud Eundem paulo post [17] ἀναδέχεσθαι eum infin. : Τουτονὶ ἀναδεχόμενόν μοι πάντα ἔσεσθαι. [Cùm infin. perf. ρ. 753, 5 : Εἶτα ταῦθ᾽ ὑμεῖς ἀναδέξεσθε ὑπὲρ ὑμῶν πεπρᾶχθαι;] Idem accus, huic verbo in ead. signil. dedit [ρ. 704,17] : Μετὰ δὲ ταῦτα πάντα γ᾽ [πάντ᾽] ἀνεδέξατο έφ᾽ ἑαυτὸν τὰ προειρημένα, Omnia in se recepit. [Id. ρ. 35α, 18 : Πάντα ἀναδεχ^ό-μενο; καὶ εἰς αὑτὸν ποιούμενος τὰ τούτων ἁμαρτήματα*
613, 5 : Εἶτα οὗτοι τὰ τῆς σῆς ἀναισθῃσίας καὶ πονηρία; ἔργα ἐφ᾽ ἑαυτοὺς ἀναδέξωνται; ι ιο6, 24 : Εἷς μὲν οὐδεὶς ὅλον τὸ πρᾶγμα ἀνεδέξατο. Sine accus, ρ. ι ι3ι, α : Καὶ ἀπὸ τῆς αὐτῆς ἐπισκήψεως τήν τε μαρτυρίαν καὶ ἐκμαρ-τυρίαν ἀγο,/ίζεσθαι ἄμι, ἵν᾽ ἐὰν μὲν ἀναδέχηται ό ἐχμαρ-τυρήσας, ἐκεῖνος ὑπόδικος ἦ τῶν ψευδομαρτυριῶν, ἐὰν δὲ μὴ ἀναδέχηται, οἱ ἐνμαρτυρήσαντες τὴν ἐκμαρτυρίαν, Hæc se scripsisse aiat aut neget. Dinarch. ρ. 90, 20: Πότερον τὰς Ιδίας τούτο,ν δωροδοκίας καὶ πονηρία; ἀντδέ-ξεσθε εἰς ὑμᾶς αὐτούς; 103, 37 : Τὴν πονηρίαν αὐτοὶ τὴν τούτων ἀναδέξεσθε; Antiatt. Bekk. ρ. 8ι, 2y : Ἀνάδεξαι, D οῖον ἐγγύησαι. Ἀντιφῶν πρὸς Πολύευκτον. Δεινόλοχο; Ἀλ-θαίᾳ.] Bud. in Prior. Annott. in Pand., Recipere, inquit, est Præstaturum se promittere: sic Græci ἀναδέχεσθαι dicunt τὸ ἐφ’ ἑαυτῷ δέχεσθαι. [Cùm accus, simpliciter Recipio, Suscipio, Athcn. 14, ρ. 639, Β : Τὰς τῶν οἰκετῶν ἀναδέχεσθαι λειτουγίας (solent Romani Saturnalibus). IIkmst. Sic Polyb. πράξεις 4, 14, 3; ι, 81, 9; τὴν πρᾶξιν εἰς αὑτὸν 8, ι γ, 4 ; πόλεμον ι, 88, ii, etc.; πολιορκίαν 2, 61, η ; εὐγενῶς τὰς περιπέτειας 3, 4, 5; πολλὸς χιόνα; καὶ ταλαιπιορία; 4, 7, ΙΟ» πᾶν 13, 4, 3. ScHWEiGH. Diod. 2, 40 : Ὁ ἀποτυχὼν ἄλλην οὐδεμίαν ἀναδέχεται τιμωρίαν ὴ βλασφημίαν, ἄφοινος δὲ διατελεῖ τὸν λοιπὸν βίον. Iisdem modis saepissime Plutarchus eum aliis quibusvis. Aoi·, forma epica llom.
Od. Ρ, 563 : Ὁμὴν δ᾽ ἀνεδέγμεθ᾽ ὀϊζύν.] jj Ἀναδέχεσθαι δίκην, sicut τὴν δίκην ἐγγυᾶσθαι, inquit in Comm. Bud., quasi Judicium promittere. Quibus ex verbis intelligimus vadimonia olim satisdato fieri solita : ἀναδέχεσθαι enim est Recipere, h. e. Promittere
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et in se reci|>ere, et ut suum agnoscere factum vel debitum; quod faciunt sponsores atque intercessores vadimoniorum, et qui judicatum solutum iri promittunt. Idem in Prior. Annott. in Pand. : A Græcis ἀναδέχεσθαι δίκην dicitur et ἐγγυᾶσθαι ap. Dem., Judicium recipere et sponsorum fide promittere. Idem rursus in Comm. : Ἀναδέχομαι τὴν δίκην, Spondeo, ἐγγυῶμαι, ut Sponsor vadimonii. Phalaris Teucro [Ep. 137]: Μέτελθε ταύτην αὐτὸς, κ*ὶ πέντε τάλαντα ἀνάδεξαι προικὸ; τῷ κηδεστῇ, γαμσυμένης τῆς παιοὸι, Interpellato matrem ile nuptiis liliæ, et promittito, spondeto, jubeto fide esse tua quinque talenta detis,
3uum filia ei nupserit. Verba sunt ejus, qui dotem are voleb.it alienæ lilia·. [Cùm dut. personæ etiam Thuc. 8, 81 : Πιστεῦοαι δ᾽ αν μόνως Ἀθηναίοις, εἰ σῶς αὐτὸς κατελθὼν αὐτῷ ἀναδέξαιτο. Schol, ἀνάδοχος γένοιτο. Polyb. ι ι, 25, 9 : Ἔφη δεῖν ἀναδέξϊοθαι τοῖς στρατιιυ-ται; τὴν τῶν ὀψωνίων ἀπόδοσιν. Appian. ΙΙίνρ. 6, &4 : Σκιπίων ἀνεδέχετο τοῖς βαρβάροις οὐδέν ἔςεσθαι π*ρά-σπ-νδον. Aliter Isæus ρ. 3y, 41 : ᾽Εκμαρτυρίαν, ἥν ΙΙυρετίδης οὐκ ἀναδέδεκται αὐτοῖς, Sibi ab eis imputari non patitur.] Idem Bud. alio eorund. Comm. Ι. scribit, Ἀναδέχεσθαι, Ex promissione facta aliquem ex vinculis caneris liberare. Polyb. 5, [16, 8] : Kaì Κρίνων μὲν ἔμεινεν ἐν τῇ φυλακῇ, τὸ/ δὲ Μεγακλέχν Αεόντιος ἀνεδέξατο ἐπὶ [τῶν] χρημάτων, i. e. ἐξηγγυη-μένον ἀπήγαγεν ἐκ τῆς φυλακής. [Conl. c. 15, 9 ϊ α;, ι et 4• ‖ Exspecto, Oj,perior. Polyb. 1, 5α, 8 : Αὐτὸ; δ* ἐν ταῖς Συρακουιαις ὑπέμενε, τοὺ; κατὰ πλοῦν ἀφυστεροῦντα; ἐκ τῆς Μεσσήνη; ἀναδεχόμενος* 3, 68, C : Ἀνεδέχετο τὸν Τιβέριον και τὰς μετ᾽ ἐκείνου δυνάμεις. II Excipio. Polyb. 18, 2ο, ι : Ὀ δὲ Τίνος ἀναδεξάμενος ἀστοχεῖν αὐτὸν ἔφησεν, Suscipiens sermonem. Plutarch. Vitt. Xoratt. ρ. 386, D : Ἀναδεςαμένου ᾽Ιφικράτου; τὰς τοῦ Τιμοθέου πράξεις. L)e excipiendo iiospite Act. Apost. 28, 7 : Ἀναδεξάμενος ἡμᾶς.] ‖ Ἀναδέχεσθαι τὸ ἔγκλημα vel τὰ ἐγκεκλημένα, item αιτίαν ἐνδέχεσθαι, quibus omnibus Dem. usus est, significant Iu sc crimen recipere, Crimini sc offerre, Agnoscere rem perpetratam, et se mandatorem profiteri, Bud. [Plat. Hipp. min. ρ. 365, L) : Ἐπειδὴ φαίνει ἀναδεχόμενος τὸν αιτίαν.] Ἀναδέχεσθαι Snid. exp. προσδοκᾷν, Expectare, in hoc Ι. : Ἀναδέχεσθαι τὴν παρουσίαν τῶν ἐχθρῶν. In qua signif. valebit i. q. προσδέχεσθαι. [De testibus iu baptismo C.111. 53 Cone. Cpnl. in Trullo : Ἐκ τοῦ ἁγιου καὶ σωτηριώδους βαπτίσματος παίῖδα; ἀναδέχεσθαι. Ι line ἀναοιχόμενοι, Susceptores. Balsamon ad Can. 6 Conc. Neoeæsar. : Τὰ δὲ νήπια διὰ τῶν ἀναὀιχομένυιν κατατίθενται. V. Ἀνάδοχος. Suicer. Alia Ducang. JJ Forma poet. Pind. Pyth. 2, 4* : Τὰν πολύχοινον ἀνδέξατ᾽ ἀγγελίαν. Orpli. Arg. 1131 : Λίμνη δὲ κελαινὴ ἀνδέ-/ε]αϊ•]
Ἀνάδεχος, ap. Dionys. Areop. in baptismo dicitur qui vulgo Patritius, quasi Susceptor, VV. LL. Sed perperam : scribendum enim ἀνάδοχος, didturque ἀνάδοχος non tam quia infantem ex baptismate suscipit, sed etiam quia pro eo spondet fore, ut in crescente ætate Christo fidem servet, quam dedit in baptismo.
Ἀναδέω, Religo [Gl.], Vincio. Plutarch. Pericle [imo Fabio c. 6] : Ἀναδῆσαι δαδας πρὸς ἕκαστον κέρας. Qua in signil. Xenoph, llell. 5, [ι, 21] usus est et part, pass. [medii significantis Religare ex se vel sibij ἀνα-δουμένους : Τὰ δὲ φορτηγικὰ πλοῖα καὶ γέμοντα ἀναδου-μὲνους ἔξω ἄγειν. [Ib. 9 : Τέτταρας τριήρεις λαμβάνει ὁ Γοργιόπας, καὶ ἀναδησάμενος ᾤχετο άγων είς Αίγιναν. Appian. Syr. c. 24 : Τὰς δὲ λοιπὰς ναὐς ό Πολυζενίδας ἀναδησάμενος ἐς τὴν Ἔφεσον κατήχθη.] Sic Thuc. [2, 90 etc.] antè eum, τινὰ; ἀναδούμενοι, naves sc. [Demosth. ρ. 12i3, 3, et Polyb. sæpius, qui perf. ἀνα-δεδεμένους τὴν βασιλικήν ναῦν 16, 6, ίο. Pollux ι, 124. Eadem signif. Thuc. 7, 25 : Ἐκ τῶν ἀκάτων ὤνευον ἀναδούμενοι τοὺς σταυρού;. De capillis religandis Thuc. 1, 6 : Χρυσών τεττίγιον ἐνέρσει κρωβυλον ἀναδούμενοι τῶν ἐν τῇ κεφαλῇ τριχῶν. Quod imitatur Lucian. Navig. c. 3. Id. Gall. c. 13 : Χρυσῷ ἀναδεδεμένο; τοὺς πλοκά-μους. Α poil. Rh. 3, 5ο : Ἀψηκτους δὲ χεροῖν ἀνεδήσατο χαίτας. Act. rursus Theophr. H. PI. 2, 6, 4 ·’ Νέου μεν ὄντος οὐχ ἄπτονται, πλὴν ἀν ἔδουσι τὴν κόμην, ὅπως ὀρθὸς φύηται.) |j Redimio, Corono. Aristoph. PI. ( 689]: Λήοοις ἀναδῶν τοὺς νικώντας. Thuc. 4, [12ι] : Χρυσῷ
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στεφάνῳ ἀνέδησαν. [Plato Conv. ρ. 21 a, E : Ἵνα την Α τοῦ σοφυιτάτου κεφαλὴν ἀναδήσω • etc. Pollux 3, 152 : Ἀνεδέθη τῷ στεφάνῳ* et ἀναδῆσαι. Alia Ruhnk. ad Tim. gl. ρ. 246 : Ταινίας ἀναδούμενοι. Solet autem eum activo dativus fere conjungi, ut ap. Philon, vol. 1, ρ. 317,
36 : Ταῖς ταινίαις ἀνάδησον* Ælian. V. Η. 9, 39; 12,
33. Cùm pass. 6, 6 : θέλλσῖς ἀνεδοῦντο. Alexander rliet. ρ. 622 Aid. : Ταινίαις ἀναδεθῆναι. Kumath. 2, ρ. 38 :
Ο πλόκαμος περὶ τὸν στέφανον ἀνεδέδετο. Alia constr. Antiphanes Anth. Pal. 11, 168, 3 : Οὔτ’ ἄνθος ἐπὶ κρο-τάφοις ἀναδήσας.] Et ἀναδεῖν pro Regem facere, imperatorem, ut inquit Bud. in hoc 1. Gregorii De Juliam» : Ἑαυτὸν ἀναδῆσαι καὶ μεγάλῃ προσηγορία τι-μῆσαι. [Jo. Chrys. Hom. in 2 Ad Corinth. 4, *3 : Τὸν πατριάρχην Ἀβραὰμ μυρίοις ἀνέδησεν εγκωμίων στεφά-νοις. Suicer. Improprie etiam Plat. Reip. 5, ρ. 465,
Ι) : Τροφῇ τε καὶ τοῖς ἄλλοις πᾶσιν αυτοί τε καὶ παῖδες ἀναδοῦνται. « Peculiari notione dicitur aliquis ἀναδῆσαι τὴν πατριὴν (vel ἑιουτὸν) ἐς ἑκκαιδέκατον θεόν, Familiae >uæ originem continua serie ad sextum decimum progenitorem deum referre, Herodot. 2, 143. Οὕτε ἐς Β θεὸν οὔτε ἐς ἥρωα ἀνέδησαν αὐτοὺς, Nec a deo quodam nec ab heroe generis sui originem repetebant, 2,14 3.» Schweigh.] Itemἀνχδέομαι στέφανον,Coronor: ut [Thomas Anth. Plan. 379, 3 : Ὅς τόσσους ἀνεδήσατο πρὶν στεφάνους.] Theod.Il. Ε. 5, [4, vol. 3, ρ. ιοαι] de Kuscb.:
Ίον τοῦ μαρτυρίου στέφανον ἀνεδήσατο. [Jo.Chrys. Hom.
15 ad populum Antioch. : Τἠςψυχῆς στέφανον ἀναδήσα-σθαι. Suicer. Exstat in Euchologio εὐχὴ ἐπὶ τὸ ἀναδή-σασΟ*ι κεφαλὴν γυναῖκα, Oratio ad exornandum caput mulieris. DucanG.] Apud Gregor, autem Εἰς Βασίλειον [Or. 20, ρ. 319, Β] de Maximino Christianos persequtu te : Τὸ τῆς ἀσεοείας κράτος ἀναδήσασθαι, Palmam et coronam impietatis mereri, Victoriam reportare. Bud. [Idem ρ. 329, Β. Euseb. Præp. ev. 8, ρ. 388, Β : Ιϊάσης ἀρετῆς βραβείοις ἀναδησαμὲνων • C. Ilierocl. ρ. 538, C. Valck. Euseb. V. Const. 3, 25 :
Τὸν κατὰ τοῦ θανάτου βραβεία ἀναδησάμενον. Jo. Chrys. llom. 3 de statuis : Αὕτη (Antiochia) πρώτη ώσπερ στέ-φανόν τινα θαυμαστόν τὴν τῶν χριστιανῶν ἀνεδήσατο προσηγορίαν* Hom. 7 in Matth. : Πρώτη ἡ πόλις ὑμῶν C τὸ τῶν Χριστιανῶν ἀνεδήσατο ὄνομα. Suicer. Proprie Simonides apud Photium ν. Περιαγειρόμενοι et alios :
Τίς δὴ τῶν τοσάσδε πετάλοισι μύρτον ὴ στεφάνοισι ῥόδων ἀνεδήσατο νίχας ἐν ἀγῶνι περικτιόνων ; Appiaii. Civ. ι,
84 : Μέχρι τὴν ἀρχὴν ἀνεδήσατο Σύλλας.] || Sicut ἀναρτῶ iiietaph., ut [Plut. Mor. ρ. 3αα, Ε], Ἀνεδεῖτο τὴν ἡγε» μονία ν ἐκ τύχης, Suum regnum acceptum fortunæ ferebat. [Id. ρ. 243, Α : Ἐκ τοῦ φιλοχάλου μάλιστα τῆς ψυχῆς ἀναδουμενος τὴν πίστιν. Procop. Anecd, c. 2 : Αἶσχος ἀναδουμὲνην. Signif. Sibi devinciendi Ælian. V.
Η. 4, 9 : Οὕτως αὐτοὺς ἐχειρώσατο καὶ ἀνεδήσατο τῇ συνουσία. Pa*s. Hesychius : Ἀναδουμενος, ἀναδεσμούμε-νος. Ἀνέδεντο pro ἀνεδέδεντο ponit Etym. Μ. ρ. 103,
8. V. Lobeck. ad Buttm. Gramm. vol. 2, ρ. 17.] [Ἀνάδηγμα, τὸ, Morsus. Hippocr. ρ. ιι3ο, F : Ὡς ὑπὸ κωνώπιον ἀναδήγματα.]
[Ἀναὀηλόω, Indico. Greg. Naz. t. ι, ρ. i 12, C, τὴν Χριστοῦ παρουσίαν ἀνεδήλωσιν ὁ ἀστὴρ. Hase.]
Ἀνάδημα, τὸ, Id quo caput redimitur, Corona. Kur. Hipp. [82] : Χρυσέας κόμης ἀνάδημα"δέξαι. Dio D Cass. [36, 36] : Τὴν δὲ τιάραν [τό τε] ἀνάδημα εἶχε. [Pollux 5, 96, et Aristoph, fr. Thesmoph. 7, 95, Plato fr. Phaonis ap. Suid. ν. Γλυκὺς ἀγκών. Xenoph. Conv. 5, 9 : Τω νικήσαντι μὴ ταινίας, ἀλλὰ φιλήματα, ἀναδήματα παρὰ τῶν κριτῶν γενέσθαι. Aliena a prosa forma Ἀνάδεμα, Redimiculum, Cl. Et libri nonnulli Suidæ ν. Ξάνιον, ubi Photius ἀναδεματίοις.
H Forma Ἄνδημα, Pind. ap. schol. Nem. 7, 116:
Ὑ φαίνω δ᾽ Ἀμυθαονίδαις ποικίλον ἄνθημα, de carmine. E.mdem Eur. ΕΙ. 882 : Δέςαι κόμης σῆς βοστρύχων ἀναδήματα, restituit Blomfield. ad Æscli. Sept. 740.
De tertia HSt. In Ind. Ἴ Ἄνδεμα Æol. sync. |,ro ἀνάδεμα, Vinculum, ut μίνρας, Epigr. [Antip. Sid. Antii. Pal. 7, 4a3, 4], quod tamen interpr. Vitta.
Ἀνάδηξις, εως, ἡ, Remorsus, Remorsio. [Theophr.
C. Pl. 3, 17, 5 : ᾽Χναδήξεως δέονται ῥίζαι.]
[Ἀναδιαρθρόω, ap. Theophr. C. Pl. 2, 16, 4 : Καθάπερ ἀναδιαρθρούμενα, ex Urbinati in καθαπερανεὶ διαρθρωμένα mutatum.]
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[Ἀναδιδακτέον, Allegendum, Gl. Philo vol. ι, ρ. 162, 3 2 : Τοὺς μὲν οὖν πραγμάτων διαφορὰς ἀδυνατοῦντας δια-στέλλειν, ὡς ἀμαθεῖς ἀναδ., Eos debemus denuo docere. IIasf.J
[Ἀναδίδαξις, εως, ἡ, Enarratio. Gloss. Nicetæ Eug.
5,	58 : Ἀναδίδαξις τοῦ Χρυσίλλας ἔρωτος εἰς Χαρικλέα. Boiss.]
Ἀναδιδάσκω, ξω, [Edoceo, Instruo, Gl.] Redoceo, Iterum doceo, aut Perdoceo, ut ἀνὰ sit ἐπιτατικόν [ut dicit Suidas s. gramm. Bekk. ρ. 3qo, 12]. Philo De mundo [ρ. 621]: Φθόνος δὲ οὐδεὶς ἀναδιδάσκειν. [De fibulis scenicis iterum actis in Vita /Eschyli et didascaliis Aristoph. Pacis et Ranarum. Philostr. V. Ap. 6,11, ρ. 2.40.] Utitur et Aristoph. [Eq. 153 : Τοῦ Θεοῦ τὸν χρησμόν ἀναδίδαξον ὡς ἔχει’ 2θ2 : Πῶς οὖν πρὸς ἐμὲ ταῦτ’ ἐστιν ; ἀναδίδασκέ με- 1045 : Ἐν οὐκ ἀναδιδάσκει σε τῶν λογίων* Vesp. 515 : Ἀναδιδάσκειν οἴομαι' σ᾽ ὡς πάντα ταῦθ᾽ αμαρτάνεις*] ΡΙ. [563 : Περὶ σωφροσύνης ἤδη τοίνυν περανῶ σφῷν κἀναδιδάξω, ὅτι κοσμιότης οἰκεῖ μετ’ ἐμοῦ, τοῦ πλούτου δ᾽ ἐστὶν ὑβρίζειν. Ubi est Edoceo, Doceo, ut Time. ι, 32 : Δίκαιον τοὺς ἥκοντας παρὰ τοὺς πέλας ἐπικου-ρία; δεησομὲνους ἀναδιδάξαι πρῶτον, μάλιστα μεν ὡ; καὶ ξύμφορα δέονται· 3, 97 : Ἀναδιδάσκοντες αὐτὸν τῶν Αἰτω-λῶν ὡς εἴη ῥαδία ἡ αἵρεσις* 8, 86 : Οἱ πρεσβευταὶ, οὓς τότε ἔπεμψαν παραμυθησομὲνους καὶ ἀναδιδάξοντας τοὺς ἐν τῇ Σάμω, ubi tamen locum habet etiam signil. Meliora edoceudi, qua Herodot. 8, 63 : Ταῦτα θεμι-στοκλέος λέγοντος ἀνεδιδάσκετο Εὐρυβιάδης. Plat. Hipp. maj. ρ. 3οι, D : Νῦν δὲ παρὰ σοῦ ἤδη ἀνεὀιδάχθημεν ὅτι κτλ. Arrian. De vénal. 36, 3 : Ἑργῳ ἀναδιδ*χθῆναι ὡς οὐκ ἀγαθὸν ἀπειθεῖν τῷ θεῷ. L. D. Eadem signil. Epiphan. 1.1, ρ. 53ο, Α; 721, Β; 724, D. Menand. Hist. ρ. 299. 10J 547, 12 Bonn. Alex. Comn. Novella ap. Zachar. Dei. hist. juris græco-rom. ρ. i3i, 20. Pausan. 4» 9, 4 i 20, 3 et 10; 5, 12, ι, πάρεστι δὲ ἀναδιδάσκεσθαι καὶ τοῖσδε ἔτι. Hase.] Et in pass. ap. eund. Phil. V. Μ. 2, [7, ρ. 140] : Ἐάν τε Ἕλληνες τὴν Χαλδαίων ἀν^διδαχθῶσιν, Didicerint. [Med. Docendum do, Pollux 1, 182 : ΙΙῶλον ἀναδιδάξασθαι.]
[Ἀναδιδράσκω, ap. Polyb. 29, 7» 1 : Περσεὺς ἡττη-θεὶς ἀνεδίδρασκεν, recte Reiskius corrigit ἀπεδίδρασκεν.]
Ἀναδίδωμι, δώσω, Emitto, Reddo, Produco, proprie quasi Sursum do. [Hom. Η. Mere. 111 : Ἑρμῆς τοι πρώτιστα πυρήι» πῦρ τ᾽ ἀνέδωκε, quem ν. delet Ruhnk., ut ex 25, Ἑρμῆς τοι πρώτιστα χέλυν τεκτή-νατ᾽ ἀοιοὸν, repetitum. Eur. fr. Melanipp. ap. Diod. 1,7: Τίκτουσι πάντα (cœlum et terra) κἀνέδωκαν εἰς φάος, δένδρη, πετεινὰ, θῆρας. Herodot, ι, 179 : Οὗτος ὁ Ἰς ποταμὸς ἅμα τῷ ὕδατι θρόμβους ἀσφάλτου ἀναδιδοῖ πολλούς. Plato Menex. ρ. a37, D : Ἐν ᾧ ἡ πᾶσα γῆ ἀνε-δίδου καὶ ἔφυε ζῷα παντοδαπά* Critiæ ρ. 113, Ε : Τροφήν ἱκανὴν ἐκ τῆς γῆς ἀναδιδούς* Polit, ρ. 272, Α : Αὐτομά-της ἀναδιδούσης τῆς γῆς.] Plutarch. Camillo [c. 15]: Καρπὸν ἀναδίδωσι, Fructum producit, emittit. Thuc. [3, 58] : Ὅσα τε ἡ γῆ ἡμῶν ἀνεδίδου ὡραῖα, πάντων ἀπχρχὰς ἐπιφέροντες. [Ibid. 68 : Τὴν νύκτα φαίνεται (Hiera ins.) πῦρ ἀναδιδοῦσα πολὺ καὶ τῆς ἡμέρας καπνόν. Xen. Comment. 495,5: Ἐπεὶ τροφῆς δεόμεθα, ταύτην ἡμῖν ἐκ τῆς γῆς ἀνιδιδόναι (deos). Theophr. 11. PI. 8, 1,
6.	/Klian. Ν. A. 12, 18 : Τὴν γοῦν τροφὴν ὤκιστα άναδίδο-σθαι.] Lucian. : Ἀναδοῦνιιι τὴν γῆν ἄνθος ἀπὸ τοῦ αἵματο:, Terram ex sanguine florem produxisse, i, e. τήν γῆν δεξαμενήν τὸ αἷμα, ἀναδοῦναι τὸ ἄνθος : ita enim dixit Aphthon. [vol. 5, ρ. γ3] loquens de Daphne in arborem conversa, Καὶ δεξαμενή τὴν κόρην ἡ γῆ, τὸ φυτὸν ἀναδέδωκε. [Pollux ι, 238 : Γῆ ὕδωρ ἀναδιδοῦσα.] Plutarch. Themistocle [c. 8] : Ἀναδίδωσιν ὀιμὴν, Odorem emittit, reddit : ἀναδιδό/αι δάκρυα, πλῆθος δχ-κρύων, Emittere lacrymas. Basil. Hexaem. : Ἀναδίδωσιν ἡ πηγὴ τὸ ὕδωρ, Fons scatet aqua, Bud. [Eadem signil. forma Ἀνδίδιομι Pind. ap. Plat. Menon, ρ. 81, Β : Φερσεφόνα εἰς τὸν ὕπερθεν ἅλιον κείνων ἐνάτῳ ἔτει ἀνδιδοῖ ψυχὰν (ψυχὰς Bœckh.) πάλιν. Nisi est Reddit, qua de signif. HSt. infrà.] || Dicitur et absolutè ἀναδοῦναι, ut ἀναδιδοῦσι πη γ où, Herodot. [7,26], Erumpunt fontes, Existunt, Scatent fontes. Bud. postquam ἀναδίδωσι exp. ἀναβλαστάνει καὶ ἀναπέμπει, βρύει, πηγάζει, ἀναφύει, quæ exposs. sunt ex VV. l.L. pctilæ, subjungit, Scatet ut fons, Erumpit, Aristot. Meteo-rol. Plato Leg. 5, [ρ. 747, D] : Διὰ ταύτην τὴν ἐκ τῆ;
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γῆς τροφὴν ἀναδιδοῦσαν, Propter hoc, quod ex terra provenit, alimentum. [Sirac. ι, 21 : Ὑστερον αὐτῷ ἀναδώσει εὐφοοσύνη. Ἀναδίδωσιν, Subest, Latet, (il. Il Signil. neutra, Cesso, Remitto, Aristot. Rhet. 2, 15 : Φορὰ γάρ τίς ἐστιν ἐν τοῖς γένεσιν ἀνδρῶν, ὥσπερ ἐν τοῖς κατὰ χώρας γιγνομένοις, καὶ ἐνίοτε, ἂν ᾗ ἀγαθὸν τὸ γένος, ἐγγίνονται οιά τίνος χρόνου ἄνδρες περιττοὶ, κἄπειτα πάλιν άναδίδωσιν. || Trado, Porrigo. Pind. lsthm. 5, 36 : Ἄνδωκε δ᾽ αὐτῷ νέρτατος οἰνοδόκον φιάλαν ... Τελάρων. Ubi schol, παρέοωκε, ut Xen. Anab. 7, ο, 14 : Ἢ αὐτοῦ τι πείσεται ὴ καὶ Ψαρναβάζῳ παραδοθήσετχι, meliores ἀναδοθήσεται, utilis ἂν παραδοθήσεται. Cou ν. ι, 8 : II*-ρεστηχὼς δέ τις τῇ ὀρχηστρίδι ἀνεὀίδου τοὺς τροχοὺς μέχρι διὑδεκα. Aristoph. Ach. 245 : Ὤ μῆτερ, ἀνάοος δεῦρο τὴν ἐτνήρυσιν. Polyb. 15, 31, 8 : Χρυσοῦν στέφανον ἀνέδωχε μόνῳ τῶν παρόντων* 29, ίο, 7 : Ἀνέδωκαν τοῖς ἄρχουσιν ἐπιστολὰς παρὰ τῶν Βασιλέων. Diod. 11, 45 : Ἀνέδωκε τοῖς ἐφόροις τὰς ἐπιστολας. (Ἀναδοῦναι ἐπιστολὴν ap. Suid. ν. Ἀνεπιφάτως. Hemst.) 12, 68 : Τοῖς ἀνόπλοι; τῶν νέων ἀνέδωκε τὰς πανοπλίες. Cùm dat. etiam Sextus Adv. logw ι, 259 : Τῆς φύσεως οἱονεὶ φέγγος ἡμῖν πρὸς ἐπί-γνωσιν τῆς ἀληθείας τὴν αἰσθητικὴν δύναμιν ἀναδούσης * 354 : Οἷον ἡ ἁφὴ ἀπὸ πυρὸς θαλπομένη οὐ τὸ ἐκτὸς καὶ χαῖον πῦρ ἀναδίοωσι τῇ διανοίᾳ* et sine dat. 207. || Signil. Communicandi Polyb. 8, 17, a : Γούτον ὁ Σωσίβιος διὰ πλειόνο,ν λόγων πιστωσάμενος ἀναδίδωσι τὴν πρᾶξιν. De accentu retrahendo dictum ν. in Ἀνάδοσις.] U Ἀναδιδόναι pro Distribuere interdum capitur, sicut et in pass. ἀναδίδοσθαι pro Distribui, ut paulo post docebimus. Ἀναδίδοσθαι pro Distribuere, Emittere, Bud. ap. Dionys. Areop. De Eccl. hier.: 11 τοῦ μύρου συμβολική σύνθεσις ἡμῖν ὑπογράφει τον Ἱη-σοῦν πηγαῖον ὄντα, τῶν θείο,ν εὐωδῶν ἀντιλήψεων ὄλβον εἰς τὰ θεοειδέστχτα τῶν νοερῶν ἀναδιδόντχ τοὺς Οειοτάτους ἀτμούς. [Distribuendi signil. capere licet ap. Polyb. a, 33, 4 . Αναδόντες οἱ χιλίαρχοι τὰ τῶν τριαρίων δόρατα τῶν κιτόπιν ἐφεσ:ώτων ταῖς πρώταις σπείραις· 5, 64, ι : Κατὰ γένη καὶ καθ᾽ ἡλικίαν διελόντες ἀνέδοσαν ἑκάστοις τοὺς ἐπιτηδείους καΟοπλισμούς. De cibis digerendis, ut ἀνάδοσις, Aret. ρ. 58, 4o : Οὐ γὰρ οὐ πέσσει μοῦνον ἡ νοῦσος, ἀλλ’ οὐδὲ τὴν ἀρχὴν ἐς τὸν ὄγκον ἀναδιδοῖ. De llippocr. Foes. : « Ἀναδιδόναι, Redundare, Distribui, Progredi aut Pertingere significat ρ. 77, E: Τὰ ἐξ ὀσφύος εἰς τράχηλον καί κεφαλὴν ἀναδιδόντα, quæ ex lumbis in cervicem et caput redundant, ubi τὰ ἀλγή-ματα intelligunter. Pass. ρ. 1133, C, ἀναδοθῆναι dicuntur ἀλγήματα quum medicamentis discutientibus appositis digeruntur, dissipantur, aut discutiuntur : Ἀλγήματα ξυνέβη ταχέως ἀναδοθῆναι καὶ τελευτῆσαι, Dolores celeriter discuti et desinere contigit. » Theophr. C. Pl. 5, 3, 3 : Ἀναδοῦναι τὴν τροφήν.] |] Reddo, i.
e.	Restituo, in Pandectis sæpe, Bud. Citatur et ex Luciano [Ι), deor. 4, 4], Ἀναδοῦναι τὸ κισσύβιον, pro Reddere. [Repensare, Gl. V. Ι. Pind. sub initium cit.] II Ἱ*ῆφον, Budæo Permittere, ut sententiam dicant ; quod et προτιθέναι ψῆφον dicitur. [Dionys. Hal. Α. R. 10, 5;; ii, 5. Pass. Alciphr. Ep. α, 3 med. : Ποῦ γὰρ ἐν Λἰγύπτῳ ὄψομαι ἐκκλησίαν καὶ •ψῆφον ἀναδιδομέ-νην ; Polyb. 5, 58, 2 : Ἀνέδωχε τοῖς φίλοις διαβούλιον π ·>; χρηστέον ἐστὶ ταῖς εἰς Κοίλην Συρίαν εἰσβολαις. Siue dat. 101, 2j 7, 5, 2. II Ἀναδίδωσιν, Dictat, GI.] U Ἀναδίδομαι, pass. i. q. ἀναδίδωμι, quum est neutr., ut Lucian. [D. mai . 6, 3], Ἀναδοθῆναι πηγὴν ἐάσω pro ἀναδοῦναι, Erumpere, Scatere. Dicitur etiam de igne; ut ἀναδοθεῖσα φλὸξ, Flamma, quæ erupit, vel, ut alii, |•Ιίιιιιη19 excitata. [Dio Cass. 75, i3 : Ἐκ τοῦ Ἄτλαντος τοῦ ὄρους σαφῶς ἀναδίδοται (Nilus)’ 41, 45 : Πῦρ πολὺ πρὸς τῷ ποταμῷ ἀναδίδοται.] Itidem vero ἀνα-β/.υειν de fonte pariter et de flamma dicitur, ut a nobis antea ostensum est. || Distribuor. Alex. Aphr. Probi. 1 : Ἱ| ξανθὴ χολὴ εἰς ὅλον ἀνεδόθη τὸ σῶμα, Flava bilis per totum corpus distributa est. [Sextus Pyrrli. 1, 53 : Ὥσπερ ἡ αὐτὴ τροφὴ ἀναδυομένη ὅπου μὲν γίνεται φλέψ, ὅπου δὲ ἀρτηρία, καὶ ὥσπερ τὸ ὕδωρ ἀναδιδό-μενον εἰ; τὰ δένὀρα ὅπου μὲν γίνεται φλοιὸς κτλ. || Ὅταν ἀναδιδῶνται εἰς τςν οιάνοιαν, Sursum se dederint, Marc. Anton. 5, 26. Gatakf.r. De doloribus per corpus dissipatis dictum ap. Hippocr. ν. in activo.] Est ἀναδί-οοσΟαι, inquit Bud., verb, medicinale, pro Distribui |>er membra. Galcn. : Ἀναδοθῆναι γὰρ βουλόμεΟα τὴν λη-TUES. luno. caæc. tom. ι, fasc. vn.
, φθεῖσαν τροφὴν, οὐκ ἐν τῇ γαστρὶ μεῖναι. [Dieuches in Matthæi Med. ρ. 3q : Συμβαίνει γὰρ ἡμῖν τὴν ἀνάδοσιν ἀπὸ πάσης τῆς τροφῆ; λεπτήν τε χαὶ εἰς ἀτμὴν διαλυομέ-νην ἀναδιδοσθιι.] Gregor, de Agno Pascíi. : Ὅσον μὲν οὐν σαρκῶδες τοῦ λόγου καὶ τρόφιμον ἀναλοιθήσεται, καί εἰς πέψιν πνευματικήν ἀναδοθησεται, Distribuetur per membra. [In Ind. :] Ἀναδαθεῖσα φλὸξ, Excitata flamma, VV. LL. perperam pro ἀναδοθεῖσα. [Ἀναδιδομένων, Redivivus, (ìl. Forni* Ἀνδίδωμι exx. Pindari ν. initio. Forma novilia apud Suidam : Ηιδύειν, ἀναδίδειν.]
Ἀναδικάζω, σοι, Iterum judico, de iis nimirum, quæ antè quidem judicata fuerunt, sed irrita et nulla facta sunt : ut, quum damnatus judicum sententia oppressum se conqueritur, aut testimoniorum falsi -tate ipsos circumventos in judicando, sese pollicetur ostensurum : ἄνωθεν δικάζομαι, Suid. [ex liarpocrat.] : quo modo et ἀνάδικος δίκη ab eo exp., ut ἀναδικάσα-σθαι sit τὸ ἀναδίκον δίκην δικάσασθαι. Citat [Harpocr. et] Pollux [8, 23] ex Isæo. [Philo vol. 1, ρ. 299, 39, εἰ μηδὲν τῶν ὀρθῶς ὑπ᾽ αὐτοῦ γνωϊθίντων ἀναδιχάζοιεν, Si ejus (conscientiae) rectissima decreta irrita facere non satagent. Hase.]
Ἀναδικία, ἡ, Lis s. judicium de re, quæ judicata quidem fuit, sed irrita facta est. Pollux [8, a3] ex Lysia.
Ἀνάδικος, ὁ, ἡ, Qui judicatus quidem jam est, sed judicio irrito facto iterum judicandus. Cujus hoc ap. Suid. exemplum est : Ἀνάδικα τὰ δεδικασμένα ποιῶν, αἰσχροχερδείας ἡσσώμενος. Ἀνάδικοι, inquit llesycli., dicebantur οἱ τὰ δίκαια εἰς ἀκεραίαν [ἀκέραιον] καθιστάμενοι [ἀποκ»θ. edd. pro ἐγκαθ., quod il.St. tacito scripsit καθ.], ἤτοι διὰ πολιτικὴν αἰιίαν, ἡ τῶν μαρτύρων ἁλόντων ψευδομτρτύρων [ψευδοκατηγόρων est ap. He-sycli.]. Sic Suid. [ex Harpocr.] ἀναδιχοι κρίσεις (sic enim pro κινήσεις Bud. ibi legit) exp. αἱ ἄνωθεν δικαζόμενοι, Quæ rejudicantur ὅτιν ἁλῶοι ν οἱ μάρτυρες ψευδομαρτυριών. [Lex. rh. Bekk. ρ. 216, 23 : Ὅταν γνώσεο,ς δικαστῶν γενομὲνης περί τίνος πράγματος αὖθις ὁ ἡττηΟεὶς εἰς δικαστήριον ἔρχηται περὶ τῶν αὐτῶν κριθ/;-σόμινο; ὴ καὶ ἕτερος εγκαλῇ περὶ ὦν πρότερον ἐγένετο κρίν ! σις.] Et Bud. Comm. ρ. 24, ἀνάδικον δίκην similem esse dicit τῇ μὴ οὐσῃ, Judicio nullo, irrito : et fortasse eand. Democr. [ρ. 1018, 26, coli. 1021, 4] : Τὴν δίκην ταύτην, περὶ ἦς νῦν δικάζομαι, ἀνάδικον ἐποίησεν, Denuo judicandam, et judicium nullum. [Id. ρ. 760, 3 : Τὴν ψῆφον ... ἀνάδικον καθίστησιν ιοαο, 16 : Ταῦτα πάλιν ἀνάδιχα γίγνεσθαι.] Aliud exemplum ibid. habes ex Andoc. [ρ. 12, 7.] Plato Leg. 11, [ρ. 937, D] : Τὴν κατὰ ταύτας ἁλοῦσαν δίκην, ἀνάδικον γίγνεσθαι, [libi schol. : Εἰ ἑάλωταν ἤτοι πάντες οἱ μάρτυρες ψευδομαρτυριῶν ἡ ὑπερημίσεις, ἐκρίνετο ἄνωθεν ἡ δίκη· οὐχ ἐπὶ πάντων δὲ τῶν ἀγό>νων ἐγίγνοντο ἀνζδικοι αἱ χρίσεις , ἀλλ’ ὤ; φησι Θεόφραστος ἐν ζ' Νόμο,ν, ἐπὶ μάνης ξενίας καὶ ψευδομαρτυριών καὶ κλήρων. V. Alt. Process ρ. 7ὑ5, 761. Dionys. Α. R. ιι, αι. Synes. ρ. 11, Β, aliique recentiorurn. L. 1). Alex. Coum. Novella ap. Zachar. Del. hist. juris græeo-rom. ρ. 127, 6, τὴν περὶ ταύτης δίκην τιθέναι ἀν. Hase.]
Ἀναδίκτης, ὁ, ut Varin. refert, est εἶδος παγίδο;, Species la<|iiei s. pedicæ : nominata παρὰ τὸ δικειν, quod est βάλλειν. [V. Ἀνδίκτης.]
[Ἀναδῖνεύω, i. q. sequens. Oppian. Hal. 3, 296 : Ἀ/•ιεὺς δόλον ἀγχύλον εἰς ἄλα πέμπει, ἦκ᾽ ἀναδινεύων.]
Ἄνα δινέω, In vorticem s. gyrum revolvo, ἀνακινέω, llesycli. [Ἀναδινήσας, ἀναχινήσας], apud quem Ἀναδι-νίω quoque ponitur pro περιπατῶ, Ambulo, Obambulo, Deambulo, perperam forsan pro ἀναδινέω, [llippocr. t. 8, ρ. 84, 20, τώμματα ἀνλδινέει* vertit Littr., les yeux roulent. Hask.]
Ἀναδιπλασιάζω, σω, i. q. ἀννδιπλόω, et ἐπιδιπλόω, Redu plico.
Ἀναδιπλασιασμὸς, ὁ, Reduplicatio, quæ et ἀναδίπλωσις. Cujus exempla sunt hæc, δάπτω δαρδάπτιυ : et κάμοι κεκαμοι : sic λάθω λελάθο,, λάχω λελάχω. Trypho exempla reduplicationis in nominibus etiam ponit hæc, ἀταρτηρὸς pro ἀτηρὸς, et ἐτήτυμος pro ἔτυμος. [Frequens apud grammaticos, ut Eustath., Etym. Μ. locis in ind. notatis. || « Iteratio ejusdem vocis. Euseb. Cat. in Psalm. t. ι, ρ. 744, ι3, τῷ ἀν. τῆς λέξεως ἐχρή-σα:ο. » Hase.]
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[Ἀναδίπλασις, εο»ς, ἡ, et Ἀνχδιπλασμὸς, ὁ, ap. Alex. Trall. ia, ρ. 68γ : Ἤ θερμασία δὲ τούτοις παρέπεται καὶ τὸ πολλὸς ἀναδιπλάσεις μάλιστα ποιεῖσθαι* et Eustath. Od. ρ. ε654, 3ο : Κατὰ ἀναδιπλασμὸν συνήθη τοῖς Ἴω-σιν, a Διπλάζω, nisi Eustathius certe scripserat, ut alibi, ἀναδιπλασιασμόν.]
[Ἀναδιπλὀω, Reduplico, Duplico. Xenoph. Cyr. 7, 5 : Τοσούτω ὅσω ή φάλαγξ βραχυτέρα ἐγίγνετο ἀναδιπλου-μένη. (Ι SigniE gramm. Phrynich. Bekk. Au. ρ. 20, ι : Ἀληλιμμένον ἀναδιπλοῦντες λέγουσιν ἀντὶ τοῦ ήλειμ-μένον. Etym. Μ. ρ• 9®* 57 '· Ἀναδιπλουμὲνη στέρησις. (Eustath. ad Od. Μ, 2q5, ρ. 1722, 3y : Ἴωνες ὅταν ἀναδιπλωσι ῥήματα, τὸ αὐτὸ ἀρκτικὸν ποιούνται πρώτης καὶ δευτέρας συλλαβὴ;, λαοέσθαι λελαβέσθαι. Hase.) Signil. rhetorica Phœbammo Walz. Rhett. vol. 8, ρ. 516, 2 : Ἀναδιπλοῖ τις καὶ ἐν τῇ ἐπιτιμήσει ᾗ ἐπιτιμᾷ ἐιυτῷ ὡς κακῶς εἰπών. L. Dino.]
Ἀναδίπλωσις, εως, ἡ, [Replicatura, Cl.] Figura apud grammaticos, q. d. Reduplicatio. Fit tanquam ab Ἀνα-διπλόω. Vide Αναδιπλασιασμός. [(ìregor. Cor. ρ. 221, 461. Bachni. Anecd, vol. 2, ρ. 365, 13. Joseph. Walz. Rhett. vol. 3, ρ. 566, 13. |j Apud rhetores, Repetitio. « Demetr. De eloc. § 06 et 140, Repetitio verbi ab initio, quæ fit partitu gravitatis causa, πρὸς δεινότητας, partim etiam subinde ad juvandam venustatem, ἐπὶ χάριτος. Conf. § 267, ubi ὀιλογηθεν ὄνομα ea figura reddi dicit. Eamlem ab aliis ἐπανάληψιν dici, ait Alexander Περὶ σχημ. ρ. 58α (vol. 8, ρ. 463, ι). Erkest. Lex. rh. lilem Alexander, qui hic ponit ex. Demosth. |>. 7*88, 10 : Μιαρόν θηρίον, et Xenoph., in quo 1er ἐπὶ, et ab aliis παλιλλογίαν vocari dicit, ibici. ρ. 446, 3, ejusdem ἀναδιπλώοεως vel ἐπαναλήψεως exemplum ponit Sophocleum, Ἦ φίλταθ᾽, ὥς μ᾽ ἀπώλε-σας• ἀπώλεσας δῆτα, et ex oraculo : Ἀρκαδίην μ’ αἰτεΤς* μέγα μ᾽ αιτείς. V. Phœbammo ib. ρ. 499» 1 j Zonæus ρ. 68α, ι. L. Ι). Euseb. Dein. ev. ρ. 24Î, II. De so-muio iterato Philo vol. 2, ρ. 56, 49, ἀναδίπλωσιν ἔχων οὐ περιττήν· de intestino scari Aristot, ρ. 5o8, ι3, ἀν. ἔχει, ὃ ἔντερον) ἀναλύεται εἰς ἕν. Hase.]
[Ἀνχδῖφάω, Scrutor. Cratin.fr. Archii, ap. Clem. ΑΙ. Strom. ι, ρ. 329 : Οἷον σοφιστῶν σμῆνος ἀνεδιφή-σατε. Routh.]
Ἀναδοιδυκίζω, Commisceo, Confundo. Proprie Pistillo iu mortario commisceo, llesych. habet Ἀναδοιδυ-κάζειν, et cxp. αναταράσσιιν, Etym, ἀναδοιδυζίκει, quod eodem modo exponit [ρ.96, 71, addens ἀπὸ τοῦ δοίδυξ]. In VV. LL. annotatum est ἀναδοιδυκἀζειν significare etiam Perterrefacere : quasi sc. ἀναδοιδυκάζειν aut ἀνα-δοιδυκίζειν exponentes ἀ^αταράσσειν, acciperent ἀνα-ταράσσειν pro ἐκπλήττειν.
[Ἀναδομὲω, Denuo exstruo. Agathias 2, 17, ρ. 51, D : Ἀναδομῆσαι αὖθι; τὴν πόλιν 15, ρ. 54, C : Ἕως πάλιν ἡ Βηρυτός ἀνιδομήθη. JNicetas Chou. ρ. 13ο, C: Μὴ ἂν τὸ τεῖχος ἀναδομήσειν ποτέ. Med. Exstruo. Constant. Mauass. Chron. 6022 : Ὠς ἄγαν μεγαλοπρεπῶς τῇ θεοτόκῳ κόρη ἀνεδομήσατο μονὴν ῃ περίβλεπτος κλῆσις. Chron. Pascit, ρ. 3ig, C. L. ÜinD.]
Ἀναδομὴ, ἡ, a Suida exp. αναδασμός; significat tamen potius ἀνάκτισις, Reædilicatio, Instauratio. [Zo-naras : Ἀναδομὴ, ἀναὀασμός* ἐγὼ δὲ λέγω ἀνάκτισις. Ἀνανομὴ Yalck., quod ἀναδασμὸς explicat Hesychius.]
[Ἀναδονέω, Pulso. Philo vol. 1, ρ. 609, 7, ἡ ψυχὴ χινοῦσα καὶ ἀναδονοῦσα ἑαυτὴν, Se ipsam agitans. Hask. Divise Anacreon Hymn, in ApoU. ν. 1 : Ἀνὰ βάρβιτον ὄον ήσω.]
Ι Ἀναδορὰ, ἡ, Exulceratio. Aret. ρ. 53, 7 : Προσε-χύὑη κοτὲ καὶ πρὸς τῶν ούρων αιμα, ἀναδορῇ τοῦ πόρου· .V), 5υ : Τὰ μὲν γὰρ ἐπιπολῆς ζέει ἔντερα, ἀναδορὴν μού-νην ποιεύμενα. Theophan. Nonii, vol. ι, ρ. 376 : Εἰ δέ τις ἀναδορὰ γένηται τοῦ στόματος.]
Ἀνάδοσις, εως, ἡ, Productio; Eruptio, quæ sursum versus fit. [Theophr. C. Pl. ι, i3, 6 : Ἀναδύσεις ὑδάτων, ubi recte Schneiderus ἀναδόσεις. 2, ι, 4 : Ταχείας roui καὶ ἀθρόας τὰς ἀναδόσεις (τὰ σπέρματα).] Aristot. De mundo [c. 4]: Ἀναφύσημα δὲ γῆς λέγεται πνεῦμα ἄνω φερόμενον κατὰ τὴν ἐκ βυθοῦ τινὺς ἡ ῥήγματος ἀνά-δοσιν. Interpres tamen per aliud verb, exprimere voluit vim hujus nominis, ita vertens hunc Ι. : Ἀναφύσημα terrae, i. e. quasi Efflatus, dicitur Ventus sublimem sese rapiens, quum aut ex specu depresso fla-
A tus emicuerit, aut ex terra in hiatum descendente. [Plutarch. Mor. ρ. 3«, E : Κελεύων ἀναγινώσκειν ὑφὲν, ὡς τὸν ἐκ τῆς γῆς ἀναθυμιώμενον ἀέρα διὰ τὴν ἀνάδοσιν Ἀναδωδωναῖον ὄντα. De fonte Diod. 2, 12, τῆς πηγῆς ταύτης ἀνάδοσις.] Α quibusdam ἀνάδοσις exp. etiam Scaturigo, Pullulabo, in hoc Ι. Gregorii : Τί σχεδιά-ζεις ἡμῖν διαλεκτικῶν ἀνάδοσιν ; [Clem. Al. Strom. 2, ρ. 489, 3o : Αἱ τῶν σαρκικῶν ἐπιθυμιῶν ἀναδόσεις· 34 : Τὰς ἐκ τῆ; επιθυμίας ἀναδόσεις. IIkmst. Atque sic de omnibus quæ sursum emergunt, ut Lucian. Sait, c. 41, Σπάρτων 5t>, Ἐχινάδων. Etym. Μ. ρ. 297» 15 : Ἀναβαίνειν, ἡ ἐκ τῶν κάτω πρὸς τὸ ἄνω ἀνάδοσις.] J| Distributio. Dionys. Areop. : Ἔστι δὲ δῆλον, ὅτι ταῖς ὑκὲρ ἡμᾶς οὐσίαις ὡς θειοτέραις ἡ τῆς πηγαίας εὐωδία; ἀνάδοσις ἐγγυτέρα πως ἐστὶ, Budæo Distributio vel Emissio, idem in Dionys. 1. cit. ἀναδιδόναι vult posse pro Distribuere vel Emittere accipi. Ἀνάδοσις apud Medicos Distributio, quæ fit per membra, Digestio. Alex. Aplir. Probi, ι. Sic et ἀνάδοσις σιτίων. Galen., de quibusdam vinis loquens : Τες Ο᾽ ὁδοὺς τῆς ἀναδό-B σευις ἀνοιγνύντε;, αὐτοί τε συνεπιυθοῦντες ἅμα καὶ συνα-ναφέροντες τὸν τροφὴν, εἰς τάχος τῇ κατὰ τὸν ἀνάδοσιν ἐνεργείᾳ συνιελοῦσι- ubi ἀνάδοσις vocatur Digestio per membra et venas, Bud., qui et hoc scribit : Ἀνάδοσις, Digestio cibi per membra, ut inquit Galen. [Dionys. Α. Κ. 10, 53 : Τῷ πονηρὸς τὰς ἀναδόσεις ποιεῖν τῆς τοοφῆς. Polyb. 3, 5γ, 8 : Οὕτε κατὰ τὸ παρὸν οὐδενὸς ἀληθινῶς ἀπολαύουσι τῶν βρωμάτων ούτ᾽ εἰς τὸ μέλλον ωφέλιμον ἐ; αὐτῶν τὴν# ἀνάδοσιν καὶ τροφὴν κομίζονται. Sæpe sic etiam Plutarch., ut Mor. ρ. 654, Α; 912, D, et alii, medici maximè.] || Distributio, quæ fit iu convivio, Distributio ferculorum in conviviis, Ferculorum structura, Bud. Atheii. 5, [ρ. 210, 1)] : Ἀναδόσεις ἐποιήσατο κατ’ ἄνδρα ὁλομελῶν βρωμάτων • ι a, [ρ. 54ο, Β] : Ἀναδόσεις ἐγίγνοντο ὁλομελῶν βρωμάτων. Idem Bud., citato priore illo Athen. 1., subjungit, Et ibid. ἀναδιδόναι, verbum est ad ferculorum inissus pertinens, pro Convivis apponere. [ || Rejectio s. Retractio accentus. Etym. Μ. ρ. 142, 21; 264, 33; 549, 3o, τοῦ τόνου. Sic ἀναδιδόναι τὸν τόνον Etym. Μ. C ρ. 789* 22, 23 ]
Ἀναδοτικὸς, ὴ, ὸν, Distribulivus, ut ἀναδοτικὴ κοιλία τῶν τροφῶν, Gregor, [vol. ι, ρ. 265, D], Venter alimentorum distributivus. [Calcu. vol. 6, ρ. 416, 11, ὅσοις ἡ μὲν ἀναδοτικὴ δύναμις ἄρρωστός ἐστιν, ἡ θρεπτικὴ δὲ οὐκ άρρωστος. Hase. Eustatìi. H. ρ. 27, 33.]
Ἀνάδοτος, ὁ, ἡ, Redditus : ἀνάδντος εἴη, Time. 3, [5α], pro ἀποδοθείη, Redderetur, Restitueretur. Bud. ex Polluce [7, ι3] ἀνάδοτον [τὴν πρᾶσιν] significare etiam docet Redhibitum.
[Ἀναδουλόω, Iterum in servitatem redigo. Cùm dat. Appian. Ci ν. 4, 29 : Καὶ οἱ τρεῖς αὐτὸν, ὡς πλεο-νάσαντα τῆς χρείας, ἀνεδούλωσαν τοῖς παισὶ τοῦ προγε-γραμμένου.]
[Ἀναδούλωσις, ἡ, Renovatio servitutis. Anon. ap. Mortreuil. Hist, du droit Byt, t. ι, ρ. 421, 3. Lege i Rolharis græce versæ ρ. 11, 3; 24, 7 Zachar. Hase.]
[Ἀναδοχάδην. V. Ἀναδοκάδην.]
[Ἀναδοχεύς. V. Ἀνάδοχος.]
Ἀναδοχὴ, ἡ, [Susceptio. Soph. Trach. 8α5 : Ἀναθ δοχὰν τελεῖν πόνων τῷ Διὸς αὐτόπαιδι. Quod schol!, explicant, τότε διαδοχὴν γινέσθαι (dicendum erat γενήσε-σθαι, quum futurum sit τελεῖν) τῶν πόνων, vel ἀνάπαυσιν, ἀναχωχὴν, ἀναδοχὴν (legendum videtur ἀνοχὴν, non, ut Brunckius, ἄνεσιν). Sed est potius, Finitum iri susceptionem laborum. L. 1).], Receptio. || Sponsio, Expromissio. Polyb. [5, 27, 4] : Ἀπαγαγεῖν ἐκέλευσε τὸν Λεόντιον πρὸ; τὴν ἀναδοχήν. Bud. [Iterum HSt. infrà :] Ἀνοδοχὴ, Carcer. Polyb. : Ἀπαγαγεῖν ἐκέλευσε τὸν Λεόντιον πρὸς τὴν ἀνοδοχήν. Superius dixerat, Ἐκέλευ-σεν ἀπαγαγεῖν αὐτοὺς εἰς φυλακήν. Et alibi [5, 27, 5] : Πρὸς ἄλλο τι πεποίηται τὴν ἐπαγωγὴν [ἀπαγωγὴν] τοῦ Λεοντῶυ Ita VV. LL., quæ etiam addunt, hæc tria ibi pro eodem fere accipi, postremum vero proprie esse Conjectionem in vincula. (Jua in re eis assentiri nequeo; nam pro ipsa-potius Adductione et allectione posuit : quam postea sequitur Conjectio in vincula et custodia. Quod vero ad ἀνοδοχὴ attiuet, prorsus illud mendosum esse dico, et pro eo reponendum ἀναδοχὴ, aliterque interpretandum, ut docui in ν.
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Ἀναδοχή. [Idem esse q. ἐγγύη, et ἀναδέχεσθαι i. q. ἐγ- Α γυᾶν, pluribus disputat Schweigh. Ex ἀποδοχὴ corruptum correxit idem ap. Athon. 5, ρ. 211, Α ] Ἀνάδοχος, ὁ, ἡ, vel Ἀναδοχεὺς, έως, ὁ [Hesychius: Ἀνάδοχος κ*ὶ ἀναδοχεὺς διχῶς ἐλέγετο. Suidas vero : Ἀνάδοχον, οὐκ ἀναδοχέα λέγουσιν], Receptor, Receptum dans alicui. [Demosth, ρ. 25α, 25; Πρέσβεις δεῦρ᾽ ἀφι-κνούμενοι πτρὰ σοὶ κατελυον καὶ σὺ προὐξένεις αὐτῶν. Schol., πρόξενος, ἀνάδοχος ὑ7Γῆρχες.] )| Repromissor, Sponsor. [Præs, Redhibitor. Ἀνάδοχοι, Vades, Rectores, (il. Menander apud Suidam : Πρὸς τὴν ἀδελφὴν ἀνάδοχον τῶν τρημάτιον. Dionys. Α. R. 6, 84 : Πρῶτον μὲν ἡμεῖς οἱ πρέσβεις ἀνάδοχοι.] Plutarch. [Dion. c. 18] : Συνέπεισε τοὺς περὶ Ἀρχύταν Πυθαγορικοὺς, τῶν ὁμολο-γουμίνων ἀναὃοχους γενομένους, καλεῖ/ Πλάτωνα. [Ibid, c. 20 : Λέγοντες ὡς αὐτοὺς λαβὼν ἀναδόχους τῆς ἀσφ*-λείας πλεύσειαν εἰς Συρίαν.] Biul. [llesych. ν. Ἔγγυον, schol. Hom. 11. Χ, a54, Phalar. Ερ. 22. || Ap. scriptt. ecch*s. et Byzantinos, Patritius. Jo. Malalas ρ. 427, i,et alii ap. Ducang., qui ν. etiam de signil. Fidejussoris qui monachorum professiones recipiebat. L. Ι), g Gregent. Tephr. Disp. ρ. 201, 9. Pseudo-Chrys. t. 8, ρ. 897, E. Jo. Climat·, ρ. 481, 2. Leo Cliaz. Novella ap. Zacltar. Del. hist. juris græco-rom. ρ. 115, 10 : Κεκωλυμένοι εἰσὶν οἱ ἐκ τοῦ ἁγίου βαπτίσματος ἀλλήλους λαμβάνειν, τουτέστιν ὁ ἀνάδ. τὴν ὲνυτόῦ πνευματικήν θυ-γατέρα. Nilus Epist. ρ. 32, 15, ὁ Χριστὸς ἀν. ἡμῶν. Λ non. Mart. Adriani Actt. SS. Sept. t. 3, ρ. 222, E; 223,
A, ἀνάδοχον δέδωκε τον τῶν ἁγίων χορόν. IIasf.]
[Ἀνάδραιμο;, sec. Steph. Byz. dicta Amphipolis Macedonia?.]
[Ἀναδραμητέον, Currendum sursum, Recurrendum. Proculus. In Tim. 1, 3a.]
1 Ἀναδράω.] Ἀναδρᾶσαι, Hesychio ἀναπρᾶξαι. Ἀναδρέπω, ψω, Decerpo. Nouniis Dion, y, 120: Πρώτη καμπύλον εἶδος ἀναδρέψασα κορύμβων. Med. Themist. Or. 27, ρ. 332, D : Τοὺς ῥητορικοὺς λόγου; ἀνεδρεψάμην.]
Ἀναδρομὴ, ἡ, Recursus. [Prolcg. in Hermog.
W alz. Rhett. vol. 4, ρ. 29, 15 : Ὅταν τις ἀπὸ τῶν τε-λευταίοιν ἀρχόμενος ἀναβαίνῃ ἐπὶ τὰ πρῶτα, οἷά εἰσι τὰ κατὰ ἀναδρομὴν διηγήματα. || Retractio accentus. Etym.
Μ. ρ. 200, ίο, τοῦ τόνου. Alibi ἀνάδοσις.] || Item ἀναδρομὴ, Sublatio in altum : de re quæ assurgit, et in altum erigitur. llesych. ἀναδρομαι ap. Eur. ait esse i. q. αὐξήσεις, s. βλαστήσεις, Germinationes. Apud Theophr. autem legitur [C. Pl. 4, 5, ι], Ἀναδρομὴ εἰς τὴν βλάστησιν, quasi Assurrcctio uti germinationem. Alii exp. In germinationem impetus. Alii, In germinationem concursus. Qui melius Procursus dicerent : quanquam ne hoc quidem satis recte : eadem ratione, qua Procurrere pro ἀναδραμεῖν in Ανατρέχω respuo. Ceterum huc pertinet, quod ex Bud. ibidem annotabitur, sc. ἀνατρέχειν ab eodem Theophr. dici de germinibus ex terra recens existentibus. [Similiter ἀναδρομὴ ἡ καθ᾽ ἡλικίαν αὔξησις ap. Eustath. II. ρ. 586, 15. Contraria καθόδῳ ap. Syncs. ρ. 46, Β. Eustath. ad Dionys. Per. ρ. 70, 4 : Λαμπρῷ τὴν σωματιχὴν ἀνα-δρουήν. Ubi ν. Bertih.] ‖ Ἀναδρομαὶ a Suida exp. ἀναβάσεις, Ascensus, Ascensiones [Diodor. 3, 23 : Τοιαύτην ἐπ’ ἄκρου; τοὺς κλάδους ἀναδρομὴν ποιοῦνται πάντες] : sic ap. Galen. ἀναδρομὴν τῆς ὑστέρας vulgo exp. Vulvæ in superiorem partem ascensus : Bud. autem esse dicit ἀναδρομὴν τῆς ὑστέρας. Quum vulva sursum residit, huuc Ejus 1. Ad Glauc. citans : Καὶ ὑστερικῆς πνίξεως ἁπάσης λειποθυμία προηγείται, καὶ ταῖς ἀναδρομαῖς τῶν ὑστερῶν ἕπετϊίι. [Antyllus Matth. Med. ρ. 122, 12 : Ὑστέρας ἀντὸρομῆς κατα-σπαστικόν 322, 14 : Ἀναδρομῶν τι καὶ ἀτοστροφῶν. l)c usu Ilippocr. Foes. : «Ἀναδρομὴ dicitur Hippocrati Doloris recursatio aut recursus, quum ex inferioribus ad superiora recurrit, aut eo teudit, ρ. 73, E : Ἐξ ὀτφύος ἀναδρομῆς, ὀφθαλμοῦ ἴλλωσις, κα/ὸν, Ex dolorum in lumbis recursatione oculi distortio aut perversio mala est. Ει ρ. 168, C : Ἐς ὀσφύος ἀναδρομἠ πόνου, Doloris lumborum recursatio.
Et ρ. 73, G : Ἐ; ὀσφύος ἀλγήματος ἀναδρομαὶ εἰς καρ-δίην, Lumborum dolores ad os ventriculi recursantes. Quod repetitur ρ. 168, C. Ἐξ ὀσφύος ἀναδρομὴ ἐς κεφαλὴν, Lumborum dolor in caput recursans, ρ. 79,
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E, quod ρ. 168, C, est : Ἐξ ὀσφύος ἀλγήματο; ἀναδρομὴ ἐς κεφαλὴν. »]
[Ἀνάδρομος, ὁ, ἡ, Sursum currens. Alex. Trall. ι, 15 (coli. 12, ρ. 702) : Τῶν ποταμίων Ιχθύιυν μάλιστα τοὺς καλουμὲνου; ἀναδρόμους, de piscibus ex mari sursum natantibus. Wf.igel. Apollon. ΑΙ. De constr. ρ. 310, i3 Bekker. Georg. Pisid. Contra Sev. 251, ἀναδρόμους ἴλεγγα;. IIasf.. || Subst. ὁ, Cursus sursum. Tzetzes Prol. schol. ll<*>ioili Opp. : Ἀφεὶς, ὦ ΙΙρόκλε, σοὺς ἀποκρήμνους /όγους καὶ τοὺς σφαιρικούς, οὓς τρέχεις, ἀναδρόμους, κάτελθε λοιπὸν καὶ ταπεινά μοι γράφε.]
Ἀναδρύγματα, Hesychio θύματα, Hostiæ, fortasse scrib. ἀναδράγματα aut ἀναδρύμματα.
[Ἀναδρύπτω, ψω, Carpo.] Ἀναδρύψει, Hesychio ἀνα-ξηρανεῖ, pro quo scrib. putarim ἀναξανεῖ : nam δρύ-πτειν significat ξαίνειν, Carpere unguibus. [Idem vitium alibi notavit Kusterus.]
[Ἀναδύνω, i. (j. ἀναδύομαι. Ἀναδύνουσιν, Emergunt, CI. Ilom. Batrach. 90 : Πολλάκι μὲν κατέδυνεν, πολλάκι ὀ᾽ αὖτε λακτίζων ἀνέδυνε. Ορρίαιι. Hal. 5, 609 : Οὐδ’ ἔτ᾽ ὀπίσ"ϊ», ἀνδύνει μεμαυῖα. ῦ]
Ἀνάδυσις, εως, ἡ, Kmcrsio; ut ἀναδύω et ἀναούομτι significant Emergo. Contrarium est κατάδυσις. [Sup. 19,7: Ξηρᾶ: ἀνάδυσις γῆ; ἐθεωρήθη. Schol. Hom. Od. Ε, 33γ. De ἀναδύσει ex baptismo ν. Suicer. ρ. 260.] II Retrocessio. Exp. etiam φυγὴ, Fuga. [Plutarch. Cimon, c. 18: Ἀλλ’οὐ γὰρ ἦν ἀνάδυσις τῆς στρατεία;.] Theophr. [Theophylact. Sim. Epist. 41. Boiss.] : Μία τῶν λυπηρῶν ἀνάδυσις θάνατος, Una est molestiarum fuga, mors; ut Cic. Laborum ac dolorum fuga. Item pro ἀναζυγὴ, Perfugium, in qua signil. accipitur a Diod. S. 5. [Jul. Imp. ρ. 175, Β. Epiphan. t. ι, ρ. 163, Ι). Joseph. Β. Jud. 7, 2, ι, ἐν ἀσφαλεῖ πο·.η-σάμενοι τὴν ἀν.· ι, 31, 4 : Φυγὴ ὀ’ ἦ' οὐκέτι, οὐδὲ ἐκ τῶν περιεχόντων ἀνάδυσις. IIase.J || Retractatio et mutatio ejus, quod pactum est, μετάγνωσις, Bud. [Plato Euthyd, ρ. 307, E : Ὠμολόγηκα ... οὐκ ἔστι γάρ μοι ἀνάδυσις.]
[Ἀναδασμὸς, ὁ, i. q. ἀνάδυσις. Schol. Ilom. Od. E, 337 : Πρὸς τὸν ἀναὀυσμόν ἐστιν ἡ εἰκὼν καὶ τὸ παράδειγμα.]
Ἀναδύω, vel Ἀναδῦμι [hoc omittendum], Existo, Emergo, Prodeo sursum, Erumpo sursum. Ilom. II. Α, [35q] : Ἀνέδυ πολιῆς ἁλὸς, Emersit ex mari. Eust. vult esse Ex profundo usque ad superficiem aquæ erumpo. [Apoll. Rh. 2, 58o : Καί σφίσιν ἀπροφάτως ἀνέδυ μέγα κῦμα πάροιθεν. Moschus 2, 114 : Νηρεΐδες δ’ ἀνέδυσαν ὑπὲξ άλο;.] || Est etiam ἀνατέλλω, Orior. Bud. || Retrocedo, Recedo. Ilom. Od. 1,(377]: Μῆτις μοι ὑτοδδείσα; ἀναδύη* II. Il, [217] : Ἀλλ᾽ οὐπως ἔτι εἶχεν ὑποτρέσαι, οὐδ᾽ ἀναδῦναι Ἄψ λαῶν ἐς ὅμιλον. [Plut. Thés. c. ι 5 : Ἀφορί* τε γίρ καὶ νό-ο; ἐπέσκηψε καὶ ἀνέδυσαν οἱ ποταμού || Signif. medii, quod ν., Muto consilium, llesych.: Ἀναδύει, μεταβουλεύει. Sed fortasse bis scrib. —ιται.Ί || Ἀναδύομαι pro ἀναδύω, Emergo, Existo; ut ἀν. κρηνης, Apoll. [Rh. 1, 1228 : ἹΙ δὲ νέον κρήνη; ἀνεδύετο], Emergo ex fonte: eum genit., ut ἀνέδυ in Ilom. 1. cit At eum accus. II. Λ, [4yCJ: Λνεδύσατο κῦμα Οέλάσση;, Emer>it ex unda maris. [Aristoph. Ran. 1460: Εἴπερ ἀναδύσει πάλιν.] Hinc et D Venus Ἀναδυομένη, quam Apelles pinxit. A»hen. 1 3, [ρ. 590, F] : Αναδύεται εἰς Κύπρον. [V. infrà.] Ibnl. exp. etiam Scateo, Erumpo. Plut. Pompeio [c. 5γ] : Ὅπου γὰρ ἂν, ἔφη, τῆς Ἰταλίας ἐγὼ κρούσω ποδὶ τὴν γῆν, ἀναδύ-σοντιι καὶ ἱππικαὶ καὶ πεζικαὶ δυνάμεις. [Sextus Adv. phys. 1, 291 : Κἂν συγχωρηθῇ ... τέμνειν τὴν γραμμὴν, χεῖρόν τι ἀναδύσεται τοῖς γεωμέτραις.] [| Respuo, Bccnso, Fugio, Detrecto, Bud. Plut. [Pomp. c. 23] : Ιϊομπήϊος δὲ τὰς πολλὸς ἀνεδύετο συνηγορίας. Gregor. Kpitapli. Basil. : Νόμος δὲ μαρτυρίας, μήτε ἐθελοντὰς πρὸ; τον ἀγῶνα χωρεῖν, μήτε παροντας ἀναδύεσθαι. Synes. : Ἀναδύσασθαι τὰ τῆς ὁμολογία;, Ilepudiare conditiones. Quibus exemplis a Bud. prolatis addam hæc tria, in quorum primo habet accus., sed interjecto πρός: in secundo infiii.: in tertio absolute ponitur : Ἀναδύομαι πρὸ; τοῦτο, Cleni. Alex., pro Refugio hoc, Non audeo hoc aggredi. Aristoph. Ran. [860] : ‘Έτοιμός εἰμ᾽ ἔγωγε, κ* οὐκ ἀναδύομαι Δάκνειν. Dein. Phil. 4, [|>• 102, ία] : Τί [al. ποῖ] ἀναὀυόμεθχ ; ὴ τί μέλλομεν ; ὴ πότε κτλ. [Schol, ἀπὸ μεταφορᾶςτῶν ὑποζυγίων τῶν ἀποδυομένω/ /.at φ., φόντων
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ὑποδῦναι τὸ·/ ζυγόν. Id. ρ. 109, 12 : Ἐὰν δὲ δέῃ τι ποιεῖν Α ἀνϊδυόμενοι· 4ο6, 20 : Οὔκουν προσήει πρὸς ταῦθ᾽ ἡ διάνοια, ἀλλ’ ἀνεδύετο.] Ιη illo autem Ι. Aristoph, ἀνα-δύομαι puto esse i. q. Detrecto: at in hoc Dein. accipio pro ὀκνῶ, s. ἀργὼ, quorum etiam verborum signiff. Eust. tribuit τῷ ἀναδύεσθχι. [Xen. Conv. 5, 1 : Σὺ δὲ δὴ εἰς τὸν περὶ τοῦ κάλλους ἀγῶνα πρὸς Σωκράτην οὐκ ἀνθίστασαι; — Οὐκ ἀναδύομαι. Nonnus Jo. e. 16, 36: Πολλὰ δ᾽ ἔχων εἰπεῖν ἀναδύομαι.] || Retracto et muto quod pactum est, Bud., subjungens hunc 1. Luciani [N.ivig. c. 27]: Τοῦτο μὲν ἤδη ἀναδύει, καὶ ἀνακτλεῖς τὴν ὑπότχεσιν. [Plato Theæt. ρ. 235, (ἰ: Μὴ ἀναδύου τὰ ὡμολογημἐνα. In luci.:] Ἀναδύμεναι, Dor. pro Ἀναδύειν : quod Ib*svch. exp. ἀναβάλλεσθαι. [Aor. infinitivi formam ἀναδῦν Æschylo Clio. 807 : Τὸ δὲ καλῶς χτίμενον ω μέγα ναίων στόμιον εὖ δὸς ἀνιδεῖν δόμον ἀνδρὸς, restituit («. Dindnrlius.] Ἀναδυομένη, Venus, quam .Plin. 35, 10, appellat Venerem exeuntem ex mari. [V. supra. Aor. ἀνεδύςν signif. Detrectandi Ma-lalas ρ. 455, 9 : Εὗοε τὸν Βασιλέα Ηερσῶν ἀννδυέντα πρὸς τὰ δόξαντα μετεςὺ αὐτῶν ἕνεκεν τῆς εἰρήνη;* 20 : Ἀνεδύη περὶ τὸ ποιῆσαι τὰ πάκτα. ϋ De forma Ἀνδύομαι, quæ υ metri caussa correpto dicitur. HSt :] Ἀνδύε-ται, Hesychio ἀναβαίνει, ὑπεκκλίνει, dicenti esse me-tapii. ab jumentis, quæ ἀφηνιάζ‘1. Habet autem Æol. sync. pro αναδύεται, velut II. Ν, [225] : Οὕτε τις ὄκνῳ Εἴχων ἀνδὐεται πόλεμον καχόν.
Ἀνάεδνος, ἡ, Hesychio ἄπροικος, χωρὶς ἕδνοιν, Indotata , Dote carens : ἕδνα enim , inquit, dicuntur τὰ πρὸ τῶν γάμων ταῖς γαμεῖσθαι μελλούσαις παρὰ τῶν μνηστήρων διδόμενα δῶρα. Itaque ἀνάεδνος dicitur ἡ πάμπαν ἄεδνος, Prorsus indotata: ut Eustathiiis [II. ρ. 74*J» 5 etc.] ἀνάγνυχττον dici ait τὸν λίαν άγνωστον, priore α significante ἐπίτασιν, allero autem στέρησιν : licet alibi [ρ. 9^7, 5ο] dicat in his duobus compositis δύο κεῖσθαι στερήσεις ἀντὶ μιας, μεσολαβηθέντος τοῦ ν διὰ μόνην εὐφωνίαν. Utitur porro lb>m. II. Ι, [ 146] : Τάων ἤν κ᾽ ἐθέλῃσί, φίλην ἀνάεδνον ἀγέσθιο Πρὸς οἶκον Πηλῆος* ἐγὼ δ᾽ ἐπιμείλια δώσω Πολλὰ μάλ᾽, ὅσσ’ οὔπω τις ἑῇ ἐπέ-δωκε θυγατρί* ubi nota sponsam ἀνάεδνον dici tantum respectu sponsi, a quo sponsalium munerum nihil accepit, s. nihil dotis. Alioqui et parentum, a quibus nihil dotis accepit, ratione ἀνάεδνος dicitur, ut ἄφερνος et ἄπροικος : ut II. Ν, [366] : Ὄτεε δὲ Πριάμοιο Ου-γατρῶν είδος ἀρίστην Κασσάνδρην ἀνάεδνον, Petebat indotatam, Petebat sine dote sibi dari ; tanto enim ejus flagrabat amore. Posterioris vero ἀνάγνωστος pro Incognitus seu Prorsus incognitus, hoc affert exemplum Eust. ex quodam [Callimacho, ut visum Scali-gero et aliis. V. Ilemst. fr. 422, Boiss. ad Theophy-lact. ρ. 176, Hecker. Comment. Callim, ρ. 7], quem non nominat : Μηδὲν ἀνάγνιοστον καλὸν ἔχειν ἐθέλοιαε. Eadem compositionis ratio est in ἀνάελπτος, necnon in ἀνάπνευστος, secundum quosdam in ἀνάπυστος etiam. [Gml. Buttmann. Gramm. vol. 2, ρ. 466, l.o-beck. Phryn, ρ. 728, Pathol, elem. vol. ι, ρ. 193 sq.]
Ἀναείρω, Tollo in altum, Attollo, Elevo, ut ap. Hoin. II. ψ, [724] luctator luctatori dicit : Ἢ μ* ἀ.άειρ᾽, ἡ ἐγώ σε, Aut tu me eleva, aut ego te. Nitebantur enim sese nmtuo elevare et postea humi prosterner»·. [Η. Mere. 135 : Μετήορα δ᾽ αἶψ᾽ ἀνάειρεν Ven. α34 : Ἀλλ’ ὅτε δὴ πάμπαν στυγερόν κατὰ γῆρας ἔπειγεν οὐδέ τι κινῆσαι μελἔιυν δύνατ᾽ οὐδ* ἀναεῖραι.] Et II. Η, |ι3ο]: Πολλά κεν ἀθινάτοισι φίλος ἀνὰ χεῖρας ἀείραι, Sæpe miiltiimqiie ad deos immortales supplices manus elevarit s. tetenderit, ut Virg. dicit, Duplices tendens ad sidera palmas. [Apoll. Kh. ι, 1268 : Ἀνὰ πλατὺν αὐχέν᾽ ἀείρων 3, 8;4 : Ἂν δὲ χιτῶνας ... ἄειρον.] Accipitur etiam pro Tollo et Aufero, ut 11. ψ, [614] : Μηριόνης δ* ἀνάειρε δύο χρυσοῖο τάλαντα Τέτρατος. [Kpigr. Anili. Pal. 7» 4*, 5 : Εὖτέ μιν ἐκ Αιβύης ἀναείρα; εἰς Ἑλικῶνα ἤγαγες. Nonn. Jo. c. 11, 41 : Ἄναξ ...Οφθαλμούς ἀνάειρεν. Pass. Apoll. Rh. ι, 1078 : Τρηχεῖαι ἀνηέρθησιν ἄελλαι. Orph. Arg. 266 : ἈνηέρΘη δὲ μἀλ᾽ υικα ;navis; ὀούρατ᾽ ε’λαφρίζουσα. Med. Apoll. Illi. 4,
9ὶ : Αἷψα δέ μιν ... ἀναειρόμενος, L. D. Apollinar. In-u*rpr. Psalm. ρ. 8ο, 6; 156, 4; 171, 35 : Ἀθινατον βοάισκον ὑπὸ γλώσσης ἀναείρων, Laudibus extollens. Pass. (ireg. Naz. t. 2, ρ. 80, 58 : Χριοτῷ νοῦς ἀναειρόμενος. Hasr..]
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Ἀνάελπτος, ὁ, ἡ, Insperatus: vel etiam Prorsus insperatus, ut in Ἀνάεδνος similem habente compos, dixi. [Conl. Buttmann. et l.obeck. Ι. c.] Hesiod. Theog. [660] : Ἄψοῤῥον δ᾽ εξαῦτις ἀμειλίκτων ἀπὸ δέ-σμων ᾽Ηλύθομεν, Κρόνου υἱὲ ἄναξ, ἀνάελπτα παθόντες. [α] [Ἀνἄέςω, Augeo, Alo. Nonnus Dion. 8, ι83: ΤιΟή-νῃ παιδοκόμῳ, τὴν αὐτὸς ἀνηέξησεν Ἀγήνωρ. Quint, ι, 46ο : ᾽Επεὶ πόνος εἰς μέγα κάρτο; θυμὸν ἀνηεξησε. Colu-thus 241 : Γαῖα... ἄνθος ἀνηεξησε, παραύρασιν Ἀπόλλωνι. Pass. Nonn. Dion. 44, 243: Τὸ ύὲ λαῖφος ὑπὸ σκιεροῖσι πετήλοις ἡμερίδων εὔβοτρυς ἀνηέςητο καλύ-πτρη.]
Ἀναερτάζω, Sustollo, Sublevo s. Attollo, Elevo, Extollo, i. q. ἀναείρω, ut ἀερτάζιο i. q. ἀείρω. [Nonn. Jo. c. 12, 6 : Αὐτὸς ἀνηέρταζε φύλαξ κακός. Aor. forma contr. Archias Anth. Pal. 6, 295, ι : Τρῳάδι Παλλα-ναῖος ἀνηέρτησεν Ἀθάνα αὐλόν.]
[Ἀνάζαρβος, ἡ, Anazarbus. Steph. Byz.: Ἀναζαρβά* πόλις Κιλικίας. Κέκληται ἀπὸ τοῦ προκειμένου ὄρους ἡ ἀπὸ Ἀναζάρβα (—βου Berkel.) τοῦ κτίσαντος. Τὸ ἐθνικὸν Β Ἀναζαρβεὺς, ὡς Καρυανδεύς. Cujus exx. addit Asclepiadem et Dioscoriilem. Alia numi. Ἀναζαρβὸς in epigr. Anth. Pal. 9, 295, 2 : Ἀναζιρβοῦ ... κυδαλίμης, et ap. Philostorg. Η. E. 3, 15, ρ. 497, 9, Ἀνάζαρβος Procop. Are. ρ. 56, Α, Euagr. 4, 8, Malaías ρ. 268, 8; 416, 6, et alii ap. Wessel. ad Ilierocl. ρ. γο5. Magis etiam suspectum Ἀναζαρβὰ ap. Steph. Byz., quum etiam ap. Suidam ν. Διοκαισάρεια, Κύινδα, incertum sit —α. Stephani Byz. locum repetens Zona~ ras ρ. 179 habet Ἀνάζαρβα. Montem Ἀνάζαρβον præ-ter Ptolem. 5, 8 memorant numi ap. Eckhel. Ι). Ν. vol. 3, ρ. 41. L. Ibnn.]
[Ἀναζάω, Revivisco. Nonn. Joann. : Ὁππότε νεκροί αὖθις ἀναζήσωσι. Rom. 14, 9; Luc. 15, 24, 32. Apoc. 20, 5. Etym Μ. ρ. 685, 45 : Ἱχθῦν... ἀναζήστντα. Suidas ν. Ἀναοιώσκεται et gramm. Bekk. An. ρ. 3q5, 14 : Λέγουσι δὲ καὶ ἀναζῆν. Plura de signil. propria et impropria Stiicer. L D. Clem. ΑΙ. Strom. 4, 6, 27. Aga-thang Ι .aud. Creg. Arm. Actt. SS. Sept. t. 8, ρ. 332,
F.	Amplüloch. ρ. 15, Ι). Greg. Naz. t. ι, ρ. 415, Β, C πάλιν ἀνϊζῇ τὸ κακόν. Nil. ap. Phot. Bibi. ρ. 513, 36 : Οἱ γὰρ κόκκοι μετὰ τὴν ἐκ σήψεως νέκρωσιν καὶ φθοράν ἀναζῶσι. Sotion De fluviis ρ. 183, 16 Westerin., τὰ πεπνιγμένα τῶν ὀρνέων ἐμβραχέντα ἀναζῆν. Theod. Μο-psiiest. Comment, ρ. 63, 4 Fritzsch., ἡ ἁμαρτία ἀνέ-ζησεν. Jo. Damasc. t. 1, ρ. 449, Γ, ἀνέζ. καὶ ἐχινήθη. Hase. De magnete Geopon. 15, 1, 28 : Ἤ μαγνῆτις ἐκπνεῖ... ἀναζῇ. || Forma epica Nicand. fr. ap. Athen. 4, ρ. 133, D : θερμοί; δ᾽ ἰκμανθεῖσαι ἀναζώουσ᾽ ὑδά-τεσσι.]
[Ἀνάζεμα, τὸ, Fervor, Æstus. Schol. Aristoph. Αν. 1243 : Τῶν παφλασμάτυ>ν) ἐχπρησμῶν, ἀναζητημάχων. Ἀναζεμάτων l.ex. Septemv. ν. Πάφλασμα.]
[Ἀνάζεσις, εως, ἡ, i. q. præced. Aristot. Mirai), c. 4u : Τὸ πλάτος ἐστὶ τὸ τῆς τοῦ πυρὸς ἀναζέσεως μ' στάδια. Schneid. Theophyl. Simoc. Hist. ρ. 44, i3 Bonn., de irato : Ἀνάζεσις αἵματος ἐπεκύμαινεν. Hask.]
(Ἀνάζεστος. V. Ἀνόζεστος.]
Αναζευγνύω, vel [apud Atticos antiquiores] Ἀνα-ζϊύγνυμι, Revertor: ἀναζεύξας, inquit llesych., ὑπο-D στρέψας, meta ρ h. sumpta a curribus : intelligens, ut opinor, esse proprie Equos iterum jungere currui, ad reditum sc. : et hoc certe ipsa νοχ sonat, si ἀνὰ velimus iterationem s. redintegrationem significare. Xen. Cyrop. 8, [5, 28] : Γήμας δὲ (ὁ Κῦρος) εὐθὺ; ἔχυ>ν ἀνεζεύγνυεν [ἀνεζεύγνυ. Et ib. ι. Η. Gr. 3, 1, «ο: ᾽Ανα-ζεύξασα στόλον καὶ δῶρα λαβοῦσα ἐπορεύετο.] Intelligendum est autem, ἀναζευγνύειν ad bellum pertinere, et ἀναζευγνύειν dici Qui revertitur reducens secum copias, redit eum exercitu, exercitum reducit, vel domum, vel ex uno loco in alium. Unde exp. et per Moveo, Castra moveo, Solvo. Plut. [Mor. ρ. 182, Β] : Πρὸς δὲ τὸν υἱὸν... πυθόμινον πλειόνων πιρόντων* Πότε μελλομεν ἀναζευγνύναι; Τί δέδοίκας; εἶπε* μὴ μόνος τῆς σάλπιγγο; οὐκ ἀκούσῃς ; Ad lilium autem , qui coram multis intenogarat eum, quando castra moturus esset, Quid vereris? inquit : an ne tu solus tubam non audias? Mem Antonio [c. 84] : Ἀναζεύγνυσι πεζῇ διὰ Συρίας* Demetrio [c. 26] : Ἀναζευγνύων εἰς τὰς Ἀθήνας. Aristot. OEc. 2 : Καὶ ἀναζεύξας ἐβάδιζεν ἐπ᾽ αὐτὸν, Mo-
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tis castris se contulit ad eum, ubi poterat pro ἄνα- Λ ζεύξας ἐβάὀιζεν dicere, breviori sermone utens, ἀνε-ζεύγνυεν ἐπ’ αὐτόν. Thuc. tamen usus est itidem partic, ἀναζεύξα; eum alio verbo, 8, [108] : Ἀναζεύξας ηλαυνιν ἐπὶ τοὺς Ἴωνας [τῆς Ἰωνίας. Xen. Anab. 3, .ἱ, 3γ : Ἐποριύοντο καὶ αὐτοὶ ἀναζεύξαντες· 4, 6, ι.] Appian. : Ὁ δὲ μετὰ πολλῆς λειὰς ἀνεζεύγνυ. [Id. Syr. 24 : Ἀναζεύξαντες ἀπὸ τῆς Ἐφέσου.] Dicitur etiam ἀναζευγνύω sequente ἐκ eum gen. nominis locum significantis. [Po-Ivb. 1, 11, 8, ἐκ τῶν Συρακουσών.] Paus.m. Lac. : Οὕτω μὲν δὴ ἐκ τῆς Ἀργολίδος ἀνεζεύγνυεν ἄκο,ν. Plut. Pompeio [c. 42] : Πομκήϊος δὲ ... εὐθὺς ἀνέζευξεν ἐκ τῆς Ἀραβίας. [Alciphr. Κρ. 3, η : Ἀναζεύξαντά με τοῦ συμποσίου. V. Ἀνάζευξις.] Dicitur etiam ἀναζεύγνυμι ἐπ’ οἴκου, ἐπ’ οἴκον, Redeo domum eum exercitu, Copias reduco domum. || Ἀ.α ζευγνύω non absolute positum, sed eum accus, ap. Herodot. [8, 60] : Ἀνα-ζεύξῃς πρὸς τὸν ἰσθμὸν τὰς νῆας, Classem ad Lthuium reducas. [9, 4• : Ἀναζεύξαντας τὸν τ*χιστην πάντα τὸν στρατὸν ἰέναι· 58 : Ἀναζεύξαντας τὸ στρατόπεδον.]
Ἀνάζευξις, εως, ἡ, Castrorum motio, Reditio do- Β miiin eum exercitu. Gregor. [Naz. vol. ι, ρ. 117, D] de imperatore loquens, qui Juliano in Perside successit : ᾽Εζήτει δὲ τὴν ἀνάζευξιν, καὶ ὅπ ο, ς ἂν τύχη [τύ-•χοι] ταύτης ἐσκόπει. [Plut. Coriol. c. 3ι : Προδοσίϊιν ἐκάλουν τὴν ἀνάζευξιν Agesil. C. 22 : Πρὸ ἡμέρας ποιούμενος τὰς ἀναζεύξεις. Discessus, Mor. ρ. 5ο2, F : Κἂν ἐν ἡμικυχλίῳ τινὶ καθεζόμενοι χἂν περιπατοῦντες ἐν τζὐτῷ θεάσωνται προσφοιτῶντα, ταχέως ἀνάζευξιν αὑτοῖς παρεγ-γυῶσι. \\\ττ. 'l.hcophyl. Siiuoc. Hist. ρ. 224, 5; 249, 24; 264, 7 Bonn. Schol. Apoll. Rhod. 4.87, μετὰ τὴν ἀν. τῶν Ἀργοναυτῶν. Inscr. Olb. C. 1. vol. 2, ρ. 119, n. 2o58, Α, 93, τοῦ βασιλέως τὴν ἀν. ποιησαμέ-νου. Hase.] In VV. LL. exp. Castrorum metatio, quæ plane contraria est signif., quam sc. habet alterum nomen verbale κατάζευξις. [Cùm geuit. Appian. Hisp.
6, 18 : Ἔσεσθαι δὲ καὶ τὴν ἀνάζευξιν τοῦ Πολέμου φοβε-οὰν ὑπολαβὼν, χαὶ σχεδὸν Ἱβηρίας όλης διάλυσιν, εἰ κα-ταφρονήσιιαν ὡς δεδιότων, ubi ἐκ τοῦ πολέμου HSt. V. Ἀναζευγνύω.]
Ἀναζέω, Referveo, Efferveo, Effervesco, Ebullio. [Soph. Tr. 702 : Ἐκ δὲ γῆς ἀναζέουσι θρομβώδεις ἀφροί. Theophr. fr. 3 De igni 16 : Ἔνια (ὕδατα) ἀναζεῖ μᾶλλον. Stob. Ecl. vol. ι, ρ. 868 : Καὶ γὰρ τὸ ζἤν ἀπὸ τοῦ ἀνα-ζεῖν ὑπὸ τοῦ θερμοῦ ... ωνομάσθαι ἀποφαίνοντχι. Plut. Mor. ρ. ιοο5, Α : Ὀ ἀὴρ ἀναζέων ἅμα συνεκθλίβει τὸ ὑγρόν 728, Β : Ὅταν ἀναζέσασα παύσηται (ira). Lon-gin. De subi. 44, 4 : Δοῦλον δὲ μηδένα γίνεσθιι ῥήτορα* εὐθὺς γὰρ ἀναζεῖ τὸ ἀπαρρησίαστον.] Diosc. 7 : Ὅταν δὲ ἀναζέσῃ δὶς, ὑπόσπασον τὸ πῦρ. Invenitur et iu activa signif, sicut et ἀποξέω, pro Fervefacio. [Hippocr. ρ. 387, 18: Διέντα καὶ ἀναζέσαντα. Geopon. 7, 15, 3.] Galen. : Γλοιὸν ἀναζέσας, διήθησον πρῶτον, ὡς γενέσθαι καθαρόν. Hinc Ἀναζέομαι, pass., Fervefio : unde ἀνα• ζισθεὶς, partic., ap. Diosc., Fervefactus. [Xenocrates in Matthæi Med. ρ. 22 med. : Τῶν ἐξ ὕδατος ἀνεζεσμέ-νων μετὰ νάπυος.] Idem συνανάζεσον a συναναζέω, active posuit, in lib. 7 : Εἶτα ἄλλο ἐπιδοὺς ὕδωρ, συνανάζεσον αὐτὸ, Confervefacito, ἀνάβρασον. [Phryn. Bekk. ρ. 15,
14 : Ἀναζέσαι καὶ ἀνάζισσν, σεῦτλα ὴ κρέα ὴ άλλο τι- οἱ δὲ ζέσαι καὶ ζέσον λέγουσιν.] ‖ Exp. et Scaturio, [Plut. Mor. ρ. 337, Α : Οἷον εὐλάς τινας ἀνέζεσεν. Intransit. Artox. c. 17 : Κὐλαὶ καὶ σκώληκες ἐκ τοῦ πε-ριττιυματος ἀναζέουσιν.] Annotatur et Effundo significare in Epigrr., sumptum itidem active. [Figurate Amphiloch. ρ. 26, Α. Kpiph. t. 1, ρ. 513,1). Nicepli. Mag. Vita Sym. jun. Styl. Actt. SS. Maii t. 5, ρ. 355, Α, τὴν ψυχὴν ἀναζέσας, Animo inílammntus. Proprie Oribas. t. ι, ρ. 149, 7; 399, 1 ; 4o3,12. Hippocr. t. 7, ρ. 42, 3; 270, 12; t. 8, ρ. 58, 12, χολὴν βοὸς αὕην ἐν ἐλαίῳ ἀναζέσας, ubi Littré, Faites bouillir de la bile desséchée de bœuf dans de l’huile. Greg. Na/., t. ι, ρ. 55, Β, κύματα μετεωρισθέντα καὶ ἀναζέσαντα. Hase.]
U Ἀναζείω etiam reperitur, inserto ι metri causa. [Apoll. Rh. 4, 391 : Ὥς φχτ᾽ ἀναζείουσα βαρὺν χόλον. Marian. Anth. Pal. 9, 626, 5 : Ἔνθεν ἀεὶ ῥοδόεσσαν ἀναζείουσαν ἀϋτμὴν. In transit. Apollin. Ps. 17, 66 : Καὶ μῦθοι πυρόεντες ἀναζείουσιν ἄνακτος.]
[Ἀνάζησις, ἡ, Revocatio in vitam. Theol. Arithm. ρ. 40, 18, Ast., ἀνάζησιν ἔσχεν. Hase.]
thés. une. orte. tom. ι, fasc. vu.
ἀναζυγόω
Ἀναζητέω, Pervestigo, Perquiro, Diligenter inquiro ; videtur enim ἀνὰ hic augere siguil. τοῦ ζητῶ, ideoque expono Perquiro. [Requiro, Gl.] || Inquiro, Indago, Bud. [Aristoph. Lys. 26 : Ἀλλ* ἔστιν ὑπ᾽ ἐμοῦ πρᾶγμ᾽ ἀνεζητημένον. Herodot, ι, 137 : Ἀναξητεόμενα ταῦτα εὑρεθῆ•αι ἤτοι υποβολιμαία ἐόντ χ ὴ μοιχίδια. Th ne. 8, 33 : Ἀναζητήσαντες τὰ περὶ τῶν δοκούντων προδιδόναι. Plato Lcg. 3, ρ. 893, Α : Τὰς αἰτίας ἀναζητοῦντε;· ΑροΙ. ρ. 18, Β : Τὰ ὑπὸ γῆς πάντα ἀνεζητηκώς* Alc. 2 ρ. 230, D : Εὑρήσεις ἕτερα πολλὰ ἀναζητῶν τὰ ὀνόματα. Demosth, ρ. 1331, ι, τοὺς δρά-σαντας. Polyb. 4, 33, 6 : Ἀναζητήσαντες τὸν τοῦ βασιλέως προδοσίαν ἐν τῇ μαχῃ. Diod. 11, 81 : Ἀνεζήτουν δι’ ου τρόπου δύναιντο ἂν ἀναλαβεῖν τὴν πάτριον ἰσχύν.] Isocr. [ρ. 3 29, Β) : Οί μὲν τὰ γένη τὰ τῶν ἡμιθέων ἀναζητοῦντες τὸν βίαν αὑτῶν κατέτριψαν. [Apoliodor. 3,
. 245, 13 : Ἀναζητήσασα τὴν ἀδελφήν. IIkmst. Ba-rius tab. 23, 2 : Ἄνθρωπος ... ταῦρον κεραστήν ἀπολέ-σας ἀνεζήτει. Idem verbum Bahrio restitue 2, 2, ubi codex ἀπολέϊας ἐζήτει. IIkrchmi. Polyb. a4, 8, 8 : Αναζητῆσαι τοὺς υἱοὺς και τὰς θυγατέρας τῶν ὑπ᾽ αὐτοῦ Μακεδόνων ἀνῃρημένων* 22, α6, 17 : Εἴ τι ἀπελήφθη ἀπ᾽ αὐτῶν, ἀναζητηθὲν ἀποδοθήτυ,. De venantibus Pollux 5, 10, ii.] Κ Perquiro, Perpendo. Thuc. [a, 8], de vaticiniis et prodigiis loquens : Εἴτε τι ἄλλο ξυνέβη γενέσθϊϊ, πάντα ἀνεζητεῖτο. [Med. Long. Past. Procem.: Καὶ ἀναζητησάμινος ἐξηγητὴν τῆς είκόνος•Ι
[Ἀναζήτησις, εως, ἡ, Investigatio. Plato Critiæ ρ.
11 ο, Α, τῶν παλαιῶν. « Pseudo-Diog. Epist. ι3. ρ. 271, in Notitt. Mss. vol. 10 : Ὁ γὰρ κυνισμὸς, ὡ; οἶσθα, φύσεώς ἐστιν ἀναζήτησις.* Boiss. Zosiin. Hist. ρ. 416,
11 Reitem. Greg. Nyss. t. 2, ρ. 582, A ; 627, Β. Constant. Tius De transi. Euphemiæ Actt. SS. Sept. t. 5, ρ. 280, C. Ileliod. Æth. 8, 3, ἀναζητήσεως ἔννοιαν τῶν περὶ τὸν θεαγένην ἐλάμβϊνεν. Arion. Vita Euslathii Actt. SS. Sept. t. 6, ρ. i3o, F, ἐπορεύθησαν εἰς ἀν. αὐτοῦ. Theophyl. Simoc. Hist. ρ. 228, a3, ἐς ἀν. γίνον-ται τοῦ γυναίου. Prod. Ilvpotyp. ρ. 242, 11 Ilalm., προήχθησαν εἰς τὰς τούτοιν ἀν. Hase. Schol. .Soph. OEd. Τ. 9^, 137· Schol, lheocr. 2, 12 : Πρὸς Περσεφόνης C ἀναζήτησιν.]
[Ἀν»ζητητέος, α, ον, Quærciidus, Investigandus. Ileliod. Æth. 6,9, ρ. 283 : Σπευστέον... ἐπὶ Βῆσσαν καὶ ἀναζητητέον. Sext. Empir. 8, 248. Stbuv.]
Ἀναζυγὴ, i. q. ἀνάζευξις. Est ἀναζυγὴ, inquit Bud., ἀνασκευὴ, Quum castra moventur et vasa colliguntur: cui opp. κατασκευὴ, Castrorum metatio. Idem alibi, Est vasorum collectio, tentoriorumque reíìxio. Exempla autem non addit; sed passim suut obvia. Plut. [Ages. c. 13] : Ἀναζυγῆς αὐτῷ Οορυβωδεστέρας γινομέ-νης. Polyb. [5, 110, 5] : Ὁ δὲ Φίλιππος... οὐδενὶ κόσμῳ ποιησάμενος τὴν ἀναζυγὴν καὶ τὸν ἀνάπλουν, δευτεραϊος εἰς Κεφαλληνίαν κατῇρε. Ubi ἀναζυγὴν ποιήσασθαι i. q. ἀναζευγνύειν. [Plur. 5, 52, 3. Suidas :Ἀναζυγαῖς, ἀνα-στροφαῖς, στρατοπεδείαις.] Dicitur et ἀναζυγὴν σημαί-νειν, ad verbum Castrorum motionem significare : pro quo Latini dicunt, Vasa conclamare. Cæsar [Β. C. 1, 66; 3, 37] : Vasis militari more conclamatis, progressus, etc. Hujusmodi autem conclamationem vocabant ἀναζευγνύντοὰν ἐπίφθεγμα. Dicitur autem ἀνά-D ζεῦξις et ἀναζυγὴ pro eod., ut κατάφευξις et καταφυγὴ, et alia a φεύγω derivata. [Joseph. Ant. Jud. 17, 10, ι, ἐπ’ Ἀντιοχείτς τὴν ἀν. ἐποιεῖτο. Occurrit quoque aliquoties apud Lxx, velut 2 Macc. 9,2; i3, 26; Exod. 40, 35, ἐν πάσϊϊς ταῖς ἀν. αὐτῶν, Profectionibus. Hase.J
Ἀναζυγόω, Jugo exolvo : opp. τῷ ἐπιζυγόω. Apud Comicos vero ἀναζυγοῦν i. significat q. ἀνοίγειν, ἀνακλί-νειν, ἀναπεταννύειν : ut vicissim ἐπιζυγῶσαι iidem usurpant ἐπὶ τοῦ κλεῖσαι, inquit Pollux 10, c. 4 [§ 26], ut schol, quoque Aristoph. [Nub. 748] tradit ἀναζυγοῦν esse τὸ ἀνοίγειν τὴν Οὐράν, sed addens, ἔξωθεν, Forinsecus aperire portam. Similiter ap. Ilesych. ἀναζυγοῦν est ἀνοίγειν κιβωτόν, Arcam aperire, Cistam reserare et pandere : mctapli. a portis sumpta, quarum Obex et pessulus, ζύγωθρον nominatur : et ἀναζυγοῦ-σθχι ipsæ dicuntur, quum remoto illo vecte panduntur. Idem rursum Hesych. ζύγαστρον ἀναζυγοῦντες exp. etiam ἀνάγοντες εἰς τὸ ἄνω φῶς : malim tamen ego et hic interpretari Aperientes s. Reserantes arcam. íEtym. Μ. ρ. 96, 22 : Ἀναζυγῶσαι· ζύγωθρον καλεῖται $
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κόρα;· καὶ ἐπιζυγῶσαι τὸ κλεῖσαι* ἀναζυγῶσαι, τὸ θύρας ἀναπετάσαι. Αριστοφάνης ' 97, 1 : Ἀναζυγοῦν φασι τὸ ἀνοιγνύναι κιβωτὸν, ἡ τὸν ἐπὶ τῇ θύρα κόρακα. Λέγεται καὶ ἐπὶ τοῦ ἀναφωνεῖν, ἀνοιγνύναι τὸ στόμα. Hesych. : Ἀναζυγοῦντες (ἀναζυγοῦν), ἀνοίγειν κιβωτόν. Ἀναζυγοῦντες, ἀνάγοντες εἰς τὸ ἄνω φῶς. Pollux 4, 124 : Ἀναζυγῶσαι δὲ τὸ φθέγμα ἔλεγον καὶ καταπεπνῖχθαι τὸ φθέγμα.]
Ἀναζυμόω, Fermento. Theophr. [C. PI. 2, ι, 3] : Ἄμ« δὲ καὶ τὴν γῆν ἀναζυμοῖ [ἡ χιών) συγκατακλείουσα καὶ ἐναπολαμβάνουσα τὸ Θερμόν. [Conl. 3, 23, 4• Ib. 5, 9, 12:] Ὅταν ὕδωρ ἐπὶ πλειάδι γενηται μὴ πολύ* τότε γὰρ ἀναζυμοῦται, καὶ ἀναθερμαινόμενον δίεισιν ἔξω, καθάπερ τὰ ἐξανθήματα, Refernieutalur et refervescens erumpit, Gaza. Sic ζυμοῖ τὴν γῆν, idem Theophrastus dicit. [Greg. Nyss. t. 2, ρ. 885, D. Galen. vol. 14, ρ. 544, ι : Κρόκον συντρίψας καὶ ἀναζυμώσας. Figurate Pseudo-Clirys. t. 8, ρ. 958, E, ὅλοι ἀν*ζυμωθίντες καὶ ἀν*φυ-ραθίντες αὐτοῦ τῷ Πνεύματι. IIasf.. Diodor. ι, 17 : Διὰ τὴν θερμασίαν ἀναζυμουμένης τῆς επιφάνειας. Suidas ν. Ἀναπεποιημένης.)
[Ἀναζύμωσις, εο»ς, ἡ, Fermentat io. Theophr. fr. 3 De igni 18, ὑπὸ /ιόνος τῆς γῆς. Theophil. Protosp. Ρ• ·»]
[Ανάζω. V. Ἀνάσσω.]
Αν^ζο,γραφέω, Delineo, vel etiam Depingo.[Strabo 8, ρ. 354 : Ὅτι προκαλεῖται τὴν διά•/otav ὁ ποιητὴς ἀναζωγρα-φεῖν μέγαν τινὰ τόπον. Aman. Epictet. 2, 18, 16 : Οὐδὲ τὰ ἑξῆς ἀναζο,γραφῶ. Charito ρ. 536 : Ταῦτα ἀναζο>-γρα^Γ,ν καὶ ἀνιτυπῶν. Schol. Ilom. Od. Η, 5q : Οῶυς αὐτοὺ; ἀναζωγραφοῦσιν. Clem. Al. Slrom. 2, ρ. 364,
1)	: Δίνους τινὰς ἀνοήτους ἀναζωγραφῶν. Orig. C. Ceis.
2,	ρ. lot. Loiigin. De subi. 3a, 5 : Ἤ τἀνθρωπίνου σκήνους ἀνανομὴ πομπιχῶς παρὰ Ξενοφῶντι καὶ ἔτι μᾶλλον ἀναζωγραφεῖται θείως π*ρὰ Ηλάτιονι. Alia Snicer. L. 1). Cyiill. Al. t. 5, ρ. 474, A. Epanagoge Basil, lmp. ρ. lxxv, 3 Zachar. OEcum. In Apec. ρ. 276, 2 5 Cramer. Sext. Empir. ρ. 4 »6, 11. G reg. Nyss. t. ι, ρ. 54, A; 76, A; 765, Β; t. 3, ρ. 24«», Β. Greg. Naz. t. 1, ρ. 467, Ι); 161, C; 378, D : Τί ἂν ὑμῖν ἀναζω-γραφοίην τον ἄνδρα; Philo vol. 1, ρ. 47°, ϊο* ἀναζωγρα-οεῖ• vol. 2, ρ. 2 15, 29, τὸν ἀνθώπων πλοῦτον ὃν ἀναζωγραφοῦσιν αι χεναὶ δόξαν 5qi, 3, ἀσπίδε; αἷς οὐδὲν ἀνε-ζωγράφητο μίμημα. IDsv. Theodorus Metocli. Ερ. ι34 inter Chumoianas. Boiss.]
[Ἀναζωγράφησις, εο,;, ἡ, Pictura. Chrysippus ap. Ding. L. 7, 201, qui librum sic inscripserat. Alcin. ρ. 92. « Jo. Damasc. Ep. ad Theopli. de Imag. ρ. 134-5 Combel. Niceph. Ciuium, in Anecd, meis vol. 5, ρ. 264 ined. » Boiss. Basii, t. 2, ρ. 13, Β; t. ι, ρ. 88of Β, αἱ μοχθηραὶ φαντασίαι κατ’ ἀναζωγράφησιν ἐναποτυ-πούμιναι τῇ ψυχῇ. Hase. Eustath. Opusc, ρ. αο3, 53.]
Ἀναζωγρέω, In vitam revoco, Exsuscito, Instauro, Epigrr. lib. 3. [Julian. Æg. Anth. Pal. 7, 504, 3 : Μνῆμα σὸν, ω Θεόδωρε , πανατρεχὲς, οὐκ ἐπὶ τύμβοι, ἀλλ᾽ ἐνὶ βιβλιαχῶν μυριάσιν σελίδων, αἷσιν ἀνιζώγρησῃίς ἀπολ-λυμὲνων ἀπο λήθης αρπάξας νοερών μόχθον ἀοιδοπόλοιν. Nonnus Dion. 29, 153 : Κούρον ἀνεζώγρησεν ἑῷ παιήονι κισσῷ, οἶνον ἀλεξητῆρα περιρραίνω* ὑμεναίῳ. Ν. Ζωγρέω.]
[Ἀναζώγρησις, ἡ, Revocatio in vitam. Agatli. Hist. ρ. 41, 5 Bonn., τῇ τῶν κειμε'νυ,ν ἀν. Hase.]
Ἀναζώννυμι, vel Ἀναζωννύω, i. q. ζωννύω, Cingo, Præcingo, Succingo. Petr. 1 Κρ. ι, [13]: ᾽Αναζωσά-μενοι τὰς ὀσφύα;, Succincti lumbos, i. e. Habentes lumbos succinctos. [Nonnus Dion. 19, 73 : Ἀνεζών-νυντο δὲ πέπλους. Dio Chr. Or. 72, vol. 2, ρ. 382 : Τοὺς καπήλους ἑχάστοτε ὁρῶντες πρὸ τῶν καπηλειών ἀνεζωσμέ-νους. Didymus ap. Α t lien. 4, ρ. 139, D: Παῖδες κιθα-ρίζουσιν ἐν χιτῶσιν ἀνεζωσμένοι. Charito ρ. 535 : Κνήμας ἀνεζωσμὲνην, de cothurnis venatorum tibias cingentibus. Ἀνεζωσμένο;, Alticinctus, (il. L. Ι). Acta Pauli et Theclæ ap. Tischendorl. Actt. Apostt. apocr. ρ. 59,
3,	ἀνιζώσατο. Damasc. Vita Lid. ρ. 133, 46 Weslerm., τὴν Δίκην, κολοβόν χιτῶνα μηλινόχρουν ἀνεζωσμένην. l’i-gurate Jo. Lydus De inagistr. ρ. 152, 2 Bonn., τὸν ὀλέθριον τοῖς πράγμασιν ἀναζωσάμενος πόλεμον. Η\·.κ.] II Ἀναζωννύω, Revoco emeritum, Themist. Bud. [Orat. ρ. 18, ρ. 224, Α : Οἷον τινα εὐδόκιμον στρζτιώ-την ἀνζχαλεῖται καὶ ἀναζιυννυσιν ἐπὶ τοὺς λόγους.]
[Ἀναζωογονέω, lu vitam revoco. Epij/hun. vol. ι,
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Α ρ. 513, D : Τὸ ἅγιον πνεῦμα ἀναζωογονεῖν τὸν τοιὸῦτον. Pass. ρ. 25, C : Σάρρα μετὰ τὸ νεκρωθῆναι αὐτῆς τὴν μήτραν αὖθις ἀναζωογονουμένη εἰς καταβολήν σπέρματος. Id. vol. 2, ρ. 90, Β ]
[Ἀναζωοποιέω, i. q. seq. Justinus Μ. Resp. 28 ad Quæst. Gr. ρ. 545 : Τῇ τοῦ Θεοῦ δικαιοκρισία καὶ ἀπο-θνήσχομεν καί ἀναζωοποιούμεθα. Suicer. Amphiloch. ρ. 3q, Α , ἀνεζωοποίησε. Passiv. Macar. Homil. ρ. 14α, 3ο, ἀναζοὰοποιεῖται τὸ γέννημα. Greg. Naz. t. 1, ρ. 377, Α , ἀναζωοποιηθῆναι. Hase.]
[Ἀναζωόω, In vitam revoco, Refocillo. Eustath. Opusc, ρ. 108, 24 : Ὠς οἷα τεθνηκὸς ἀ/αζωοῖ’ 172, 8o : Εις τε σάρκα καὶ αἷμα ἀναζωούμενος. « Pass. etiam schol. Pind. ΟΙ. ι, 38, ἀναζωωθῆναι. » Boiss. Symmach. ap. Euseb. Dein. ev. ρ. 279, D, ἀναζώωσον αὐτόν. Gerin. CPol. De cruce ρ. 261, C; 254, D; 25o, Β Grets., ἀναζωώθην. Hase. Schol. Lycophr. 45, 4# : Ἀνεζώω-σεν αὐτήν. Signil. intrans, ap. Pollue. 3, 108 : Ἐπὶ τῶν ἐκ νόσου διανισταμένων ἀνεκτήσατο τὴν ψυχὴν καὶ ἀνεζώωσεν. Sed καὶ ἀνεζώωσεν omittit Paris. Α.]
Β Ἀναζιοπυρέω, Exuscito, Redardescere facio; proprie, quum ignis semiextinctus exuscitatur; quod etiam dicitur ἀναῤῤιπίζω, et ἀνάπτω. Ἀναζωπυρῶ, metaphorice, Excito, Ardorem animi reddo, Vigorem pristinum revoco, Recreo. [Resipisco, add. Gl.] Plutarch. Pericle [c. ι] : Ἦς τὸ ἀνθηρὸν ἅμα καὶ τερπνόν ἀναζωπυρεῖ καὶ τρέφει τὴν ὄψιν. [Signil. neutra Plutarch. Mor. ρ. 695, Α : Μικρὸν ἀναλα-βόντες ἀναζο,πυροῦσι * 888, Ε : Ξενοφανὴς ἐκ νεφῶν πε• πυρωμένων, σοεννυμένων δὲ καθ’ ἑκάστην ἡμέραν, ἄνα ζο,πυρῶν (stellas) νύκτωρ, καθάπερ άνθρακας· 94*, C: Οἷον ἀναζωπυρῆσαυ ττάλιν ἰσχυρὸν καὶ πολὺ γενόμενον, ubi al. ἀναζωπυρεῖσθαι. Pompej. c. 41 : Πρὸς ἐκεῖνον ἤξῶυν τρέπεσθαι τὸν ἀρχαῖον ἀνταγωνιστὴν, αὖθις άναζο,πυ-ροῦντα καὶ παρασκευαζόμενον. Eustath. II. ρ. 271, 3ο: Ως δὲ ἀνεζωπύρησεν ὁ λαγὼς τῇ βοτάνη, ex Athen. 7, ρ. 297, Α. V. Piers. ad Mœr. ρ. 170, et Ζωπυρέω.] Αναζωπυροῦμαι, pass., Exuscitor, Redardesco. [Theophr. fr. 3 De igni 61 : Πάλιν ἀναζωπυρεῖται.] || Per metaph. autem, quam et activum habet [Per tmesin C Eur. ΕΙ. 1121 : Ὀρᾷ;, ἀν’αὖ σὺ ζωπυρεῖς νείκη νέα. Dionys. Α. R. 7, 54 : Διὰ μικρὸς προφάσεις πολέμου; ἀναζωπυροῦσιν ἐμφυλίους· 8, 83, ἔχθρας. Plut. Pomp. c. 49, Cat. min. c. 61, et s*pe in Mor. Schol. Hom. Od. θ, 468 : Ἔσωσάς με βίο), ἀνεζωπύρησας], Excitor, Ardorem animi s. Vigorem recupero, Recreor. Xen. Hell. 5, [4, 46]: Τὰ τῶν θηβαίων [πάλιν αὐ] ἀνεζωπυ-ριῖτο. Apud Eund. ἵππος ἀναζωπυρηθεὶς, Eipius excitatus, s. percitus, Bud. De re eq. [10, 16]: Ἢν δέ τις οὕτως ἀνεζωπυρημένῳ αὐτῷ δῷ [τὸν] χαλινόν. [Plato Charm. ρ. χ 56, C : Ανεζωιτυρούμην Reip. 7, ρ. §27, D : Ὄργανον τι ψυχὴ ς ... ἀναζωπυρεῖ. Plut. Timol. c. 24 : Ουτω τῆς πόλιος ἀναζω7τυρουμένης. lamblich. Vit. Pyth, c. a5 : Ἐξήπτετο γὰρ καὶ ἀνεζυ,πυρεῖτο ὑπὸ τοῦ Φρυγίον σὐλήματος. Inter ἀναζωπυρεῖται et —ροῦται variant libri Suida* ν. Ἀπείρηκα et Μετριοπαθεῖν in loco Theo-phvlacti Simoc. 3, 15, Theodoreti Gr. aff. cur. ρ. 59, 12. L. D. Nicom. Geras. Inst. arithm. ρ. 71, 36 Ast. Greg. Nyss. t. a, ρ. 162, C; 854, Β. Clem. ΑΙ. Protrept. 11, 117, τὸ ὄντως καλὸν, ὑπὸ τοῦ θείου Ι) Λόγου ἀναζωτυρούμενον. Mendose, ut videtur, ἀναζω-πυρισθεὶς Anon. Vita Isaacii Conl. Actt. SS. Maii t. 7, ρ. o5o, E. Hase.]
[Ἀναζωπύρησις, εως, ἡ, Suscitatio. Euseb. Η. E. 4, 23, τῆς πίστεως, Dionys. Areop. ρ. 46. Kali.. Joseph. Ant. Jud. 12, 8, 1, ἔθνη πρὸς τὴν ἀν. καὶ ἰσχὺν τῶν Ιουδαίων χαλεπῶς διακείμενα. Ilask.]
[Ἀνάζωσις, εως, ἡ, Cinctura. Nicot. Clion. 16,3: Μετὰ τὴν τοῦ κράτους ἀνάζωσιν.]
[Ἀναζώστρα, ἡ , genus fasciæ ap. (ialen. vol. 12, ρ. 471 (18, ρ. 774 L.). L. Dino.]
Ἀναζωτικὸς, ὴ, ὸν, Dionys. Areop., Refocillativus, Bud. At Pollux [3, 108] eadem vult esse, ἀνεκτήσατο τὴν ψυχὴν, et ἀνεζώωσεν, et ἀνέσφηλε. [V. Ἀναζωόω.] [Ἀ-α ζώω. V. Ἀναζάω.]
J Ἀναζώωσις, εως, ἡ, Revocatio in vitam. Theophvl. Luc. 15, 3a) vol. 2, ρ. 379. Kall. Mich. Acoin. Paneg, ρ. 20, 1, μιτὰ τῆς κοινής ἀν. Hase.]
[Ἀναθα, ων, τὰ, Anallia. Steph. Bv.ç. ν. 'Γύροςî Ἀρριανὸ; δὲ τὰ Ἄναθα Τύρον καλεῖ.] \
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ἀναθαρσέω
Ἀναθάλλω, Repullulo, Regermino. [Ælian. V. II. 5, A 4 : Ἀναθῆλαι φυτὰ ἐν Δήλῳ. Jo. Chrysost. vol. 6, ρ. 6ο.'ι, C: Νέος ἔτιὑπάοχων, ἄρτι τῶν ἰούλων ἐν ταῖς παρειαῖς ἀναθαλλόντο,ν.] Dicitur et Ἀναθαλέω [thema lictum], unde fut. ἀναθαλήσω, et ap. poetas aliquando ἀναθηλήσω. Hom. II. Α, [236] : Οὐδ’ ἀναθηλήσει. Bud. nutem thema vult esse ἀναθηλεῖν : ita enim scribit, Ἀναθηλεῖν, Repullulare, Regerminare, Renasci, Instaurari. Gregor. : Ὠς κεν ἐγειρομένοιο πυρὸς παλινά-γρετον ἔλθῃ Φῶς ἀναθηλῆσαν. Apud llesych. legitur ἀναθηλήσει, ἄνω βλαστήσει, corrupta scriptura pro ἀναβλαστήσει : ut ap. Eund. ἀναθηλάσαν, ἀναβλαστῆσαν : sed fortasse ἀναθηλῆσαν scripserat. [Paul. Sil. Antii. Pal. 5, 264, 10 : Χρὼς ἀναθηλήσει κρατὶ μελαινομένῳ.
H Fut. forma inedia Heraclides ib. 7, 281, 4 : Ἐκ κεκλαυμὲνας (βώλου) δ᾽ οὔτοι κομάτα; ἀναθαλήτεται στάχυς.] U Nove in activa signil. eum accus.· citatur ex Ezecli. 17, [24] : Ἀναθάλλω ξύλον ξηρὸν, Germinare facio lignum aridum; s. potius, Regerminare. [Sir.
5o, 11 : Ὠς ἐλαία ἀναθάλλουσα καρπούς. Improprie Sir. ι, 15: Φόβος κυρίου ἀναθάλλων εἰρήνη ν 11, 22: β Αναθάλλει εὐλογίαν ] ‖ Metaph. pro Vegetor, Vigesco, Vires reparo. Bud. ex Dionys. Areop. [Ps. 27, 7 : Ἀνέθαλεν ἡ σαρξ μου. Philipp. 4» 10 : Ὅτι ἤδη ποτὲ ἀνεθάλετε τὸ ὑπὲρ ἐμοῦ φρονεῖν. Quo de loco ν. interpretes. De aoristo autem «jusque simplici λ, in quo priori loco omnes, ut Sal. 4, 4 : Κἂν γὰρ ἐν κλάδοι; πρὸς καιρόν ἀναθάλῃ, Aq. Ps. 128, 6, ubi ἀνέθαλεν, altero plerique conveniunt, ν. in θάλλω. Per η, quæ usitata forma est, Apollinar. Ps. 27, 20 : Ὑψικόμοις τ᾽ ἀνέθηλεν ἐμοῦ δέμας ἶσα πιτήλοις. V. Ælian. initio cit.
L. Ι). OEcum. in Apoc. ρ. 3o4, 18; 419, aS Cramer. Basil, t. ι, ρ. 56q, Α, ἀνέθαλεν εἰς οευτέραν ἥβην ἡ σὰρξ, ἤνθησεν ὁ βῶ; πάλιν. At Niceph. Mag. Vita Sym. jun. Styl. Actt. SS. Maii t. 5, ρ. 342, C, οἷον ἀναβε-βιωκὼς ἄρτι καὶ ἀναθήλας* et fut. ἀναθηλήσω Germ. CPol. llomil. ρ. 594, Β Grets. Hase.]
Ἀναθάλπω, ψω, Refoveo, Foveo, accipiendo pro simpl. θάλπω. Apud Basii, [vol. ι, ρ. 799, Α] pro Refoveo, Foveo, Refocillo, Bud. [Clem. ΛΙ. Pædag.
2,8,	71, τὸν ἐγκέφαλον ἀναθάλπει* γο, ἀναθάλπειν τὴν C ψυχρότητα. Greg. Nyss. t. 2, ρ. 162, Ι), τὸ νεκρωθὲν ἀναθάλψας. Passiv. Theophyl. Simoc. Hist. ρ. 46, 4 Bonn., αἱ συνθῆκαι ὃοκοῦσί πο,ς ἀναθάλπεσθαι. Hasb. Anacr. 3, 21 : Παλαμαισι χεῖρας αὐτοῦ ἀνέθαλπον.] [Ἀνάθαλψις, εως, ἡ, Refocillatio. Olympiodor. Iu Plat. Phæclon. Bekk. An. ρ. 1321. Boiss. Agathinus in Matthæi Mcd. ρ. 289, 5 : Μετὰ τῆς ἀναθάλψεως καὶ τόνον τινὰ θαυμαστόν ἐμποιεῖ τοῖς σώμασιν.]
Ἀναθαῤῥέω, Fiduciam resumo, Animum recipio, In spem bonam rursus erigor, Ad spem bonam redeo. [Aristoph. Eq.8o3 : Ἢν χῖδρα φαγὼν ἀναθαρρήση. Xen. Anab. 6, 4, 12: Οἱ πολέμιοι ἀνατεθαρρήκασιν* II. Cr.
4,	4, 15, ἡ πόλις. Plato Charm. ρ. 156, D. Dionys.
Α. R. 3, 19: Ῥωμαίων ἀναθαρρησάντων ἐκ τῆς πρότερον κατηφείας. Polyb. ι, 3a, 8, ταῖς ψυχαῖς. « Ælian. Ν. Α. ι, 41 ; 7, 6. Arrian. Cyneg. 15,2.» IIerc.u.] Plut. Popl.
[c. 7] : Πρὸς δὲ τὴν τοῦ Κολλατίνου μαλαχίαν καὶ μέλλη-σιν ἀνεθάῤῥησαν οἱ Ἀκύλιοι, Ex Collatini mollitie confirmari coeperunt, et fiduciam resumere, s. animum recipere. Sed in hoc genere loquendi, ἀναθοῤῥῶ πρὸς D τὴν ἄλλην πείραν [Alex. c. 3i : Μὴ διδοὺς πρόφασιν ἡττηθέντι Δαρειῳ πρὸς ἄλλην αὖθις ἀναθαρρῆσαι πείραν], praepositio sumitur aliter quam in præcedente Plu-tareni Ι.; nam in eo πρὸς accipitur ut præp. Ad ap. Ovid.: Sic ad tua verba revixi : at quum dicitur ἀνα-θϊῤῥῶ πρὸ; τὴν ἄλλην πείραν, significat Animum recipio ad tentanda reliqua; ut, Non satis mihi est animi ad hoc faciendum. [Oncsand. c. 13. Boiss. Georg. Pachym. Declam. μ. 40, 5; 84, 14. Theophyl. Simoc. Hist. ρ. 106, 3; 108, 16 Bonn. Pausan. 4,
28,	ι, ἀνεθάρρησάν τε οἱ Λακεδαιμόνιοι. Zosim. Hist, ρ. 29, 5; 343, 6 Reitem., ἐκ τούτου ἀναθαρρῆσαι τοὺς στρατ•ώτας συνέβη. Cone. Lateran. Actt. Concill. t. 3, col. 8g3, E, πρὸς τὸ πάθος ἀναθαρρεῖ. Hasf..]
[Ἀναθάρρησις, ἡ, Animi confirmatio. Onesand. c. 14, ρ. 67, 10 Cor., στρατεύματος ἀν. Hase.]
Ἀναθαρσέω, Fiduciam resumo, In spem bonam rursus erigor, Ad spem bonam redeo, Animum recipio.
‘i huc. 5, [82] : Καὶ Ἀργείων ὁ δῆμος κατ’ ὀλίγον ξυνιστά*
ἀνάθεμα
μενός τε, καὶ ἀναθαρσήσας. Schol, ἀναλαβόντε; αὖθις ἐλπί-δας ἀγαθὸς, Resumpta spe bona. Id. 7* [71 ]: Εἰ μέν τινες ἴὀοιείν πη τοὺς σφετέρονς ἐπικρατοῦντας, ἀνεθάρση-σάν τε ἂν, καὶ κτλ. Schol, ἀνέστησαν τὸ φρόνημα. [6, 31 : Τῇ παρούσῃ ῥώμῃ ... τῇ ὄψει ἀνεθάρσουν* 49 : Τῇ γνώμη ἀναθϊρσοῦντε; καὶ τῇ ὄψει καταφρόνει μᾶλλον* et alibi.]
[Ἀναθάρσησις, εως, ἡ, Recuperatio animi. Eustath.
11.	ρ. 1267, 22 : Ἀναθάρσησις Ἔκτορος καὶ ἐπίρρωσις ᾽Αχιλλέως.]
Ἀναθαῤῥύνω, ϋνῶ, Fiduciam alicui reddo, In spem repono, Spem reddo, Animum reddo, Rursum erigo. Xen. Cyrop. 5, [4, 23] : Ἀναθϊῤῥύνωμεν τοὺς ἄνδρας. [Dionys. A. II. 6, 31 : Τὸ κάμνον ἀντὸαρρύνοντες· 36, τὸ δεδιός. Diodnr. Ed. ρ. 5ογ, ιοο : Ἀνεθάρσησεν αὐτοὺς, pro ἀνεθάρρυνεν. Vicissim ap. Plut. Lucull. c. 14 : Δόντας αὐτῷ χρόνον ἐκ τῶν οἰκείων παρασκευάσασθαι καὶ ἀναθαρρῦναι, pro ἀναθαρρῆσαι, nisi ipse semel has formas permutavit Plut., ut Sophocles in Θαρρύνο, citatus.] Plut. Pericle [c. 35] : Ἐπειρᾶτο παρηγορεῖν καὶ ἀναθαῤῥύνειν. [Sertor. c. i5, Mor. ρ. 795, C. ü.j
[Ἀναθαυμάζιυ, ap. Dion. Cass. 43, 13 : Οὕτω γὰρ αὐτὸν ἀνετεθαυμάκει, Reiskius correxit ἀπετεθαυμάκει.]
[Ἀναθεάουϊϊ , Iterum contemplor. Plut. Mor. ρ. 586, Α : Οἷον ἐξ ὑπαρχῇς ἀναθεώμενο; αὐτοῦ τὴν φύσιν. Themist. Or. α3, ρ. 2qo,C : Σκοπεῖσθϊϊ οὖν χρὴ τοὐμὸν ὅπως ἔχει καὶ άναθεατασΟαι.]
Ἀναθέης, llesych. βασιλίσσης : quo sensu et ἀνάσσης dicitur. [Cod. ἀναθέην.]
[Ἀνάθεμα, τό.] Ἀναθεματα, Sacri homines, quorum capita diis inferis dicata sunt et devota. Bud. in Annott. [rel.] in Pand. [ρ. 113] : Hos nunc excommuni catos vocamus : quibus sc. humanitatis jura vicis-situdineinque officiorum vetamus exhibere. At quos majore exeeratione mulctandos ecclesiastica auctoritas censuit, Anathemata appellant, ex eo quod in cippis exposita est eorum detestatio et proscripta. Antiqui sacros homines sic vocitabant, quasi exerrandos et detestandos. Hæc Bud. Hesychio ἀνάθεμα est ἐπάρατος et ἀκοινώνητος, i. e. Execrabilis, Α communione eum aliis hominibus alienus, Communione eum aliis hominibus indignus. Quem autem ct apud Paulum habeat usum, docent eum alii, tnm doctis*. Interpres. Sed accipitur ct pro ἀνάθημα, quemadmodum ἐπίθεμα etiam i. significat q. ἐπίθημα. Patet id ex Justino Martyre, quum inter ἀνάθεμα et κατάθεμα distinguens, sic scribit, Quæst. 121 iu Respons. ad Orthod. : Ἀνάθεμα λέγεται τὸ ἀνακείμενον κ*ὶ ἀφωρι-σμένον θεῷ,καὶ εἰς κοινὴν χρῆσιν μηκέτι λαμβανόμενον* ἡ τὸ ἀπηλλοτρ•ωμένον Ηεοῦ διὰ κακίαν* κατάθεμα δέ ἐστι τὸ συνθέσθαι τοῖς ἀναθεμττίζουσι. Ubi etiam nota Κατάθεμα. Ibid, sunt verbalia Αναθεματισμὸς et Καταθεματισμὸς, sc. in Quaestione hic responso præmissa, quæ hæc habet : Si ἀναθεματισμὸς tantummodo ἐπὶ τῶν ἀτόπων usurpatur, tam in V. quam in Ν. 'Γ.,quomodo beatus Petrus Dominum iu passione abnegans, coepit ἀναθεματιζειν? Et quænam inter utrumque est differentia, i. e. inter αναθεματισμόν et καταθεματι-σμον, ct quis utriusque significatus? Sed fortassis pro κατάθεμα scrib. est κατανάθεμα, et καταναθεματισμὸς pro καταθεματισμός : quum κατατίθημι s. κατατίθεμτι nihil tale significet, quale ibi κατάθεμα ct καταθεμα-τισμός. [In Lex. Bibi. Ix*id. ined. hæc prostat annotatio Archiepiscopi Cyrilli : Ἀνάθημα και Ἀνάθεμα διαφέρει* Ἀνάθημα μὲν γὰρ πᾶν τὸ ἀνατιθέμενον τῷ Θεῶ• οὐ μόνον δὲ, ἀλλὰ καὶ τοῖς δικαίοις καὶ ἁγίοις ἀνδράσι' καὶ σημαίνει ἄγαλμα, κόσμον* Ἀνάθεμα δὲ ὁ ἀπὸ Θεοῦ χωρισμός. (Similiter Etym. Gud. ρ. δι, 3ο. Non distinguit Suidas in utraque forma.) Post Homerum Græci Donaria in templis deorum sacrata, et sursum posita, ac de laquearibus suspensa vocarunt Παθήματα, ab ἀνατίθεσθαι : et sic etiam hoc Ι. adhibetur de Donariis templi Hierosolymitani. Ab hoc Ι. si discedas, nusquam iu Ν. Τ. ἀνάθημα , aliquoties invenietur ἀνάθεμα, cui voci, etsi ub eadem origine productæ, Judæi, qui Alexandriæ Græcè loquebantur, longe diversam indiderunt vim, ad exprimendam vocem llebr., Rei sc. sive Deo, sive diris devotas : atque hoc sensu posteriori ponitur a Paulo ι Cor. 16, 22, Gal. ι, 8, 9. Ubicumque autem occurrit νοχ ap. scripti, vett. per ε scripta, altera formay
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|>cr η scripta, semper est restituenda. Contra in Ver- Α sione V. Τ. scribitur aliquoties ἀνάθημα, ubi sententiæ vis alterum poscit. Valck. Schol!. in Lucæ 21, 5. Multo pluribus hæc persequuti Suicerus et Schleusue-, rus in utroque Lexico. Quorum Suicerus notat utriimque vocabulum confundentem Theodoretum In Jcs. c. 13, vol. 2, ρ. 59 : Τὸ ἀνάθημα καὶ ἐπὶ τοῦ ἄγαν ἁγίου καὶ ἀφιερωμενου τῷ Οεῷ τίθησι τὰ Θεία λόγια, καὶ μέντοι καὶ ἐπὶ τοῦ ἄγαν ἀναγοῦς χαὶ βεβήλου* ἀνάθημα γὰρ κζλόῦμιν καὶ τὰ τῷ Οεῷ προσφερόμενα και τοὺς διά τινα παρανομίαν τῆς ἐκκλησία; ἐκβαλλομὲνους* In Sophon. 1, 7, ρ* 865 : Τὸ ἀνάθημα ὀιπλῆν ἔχει τὴν έννοιαν* οὐ γὰρ μόνον τὸ ἀνακειμενον τῷ Οεῷ, ἀ/•λὰ καὶ τὸ ἀλλοτριούμενον ἀνάθημα κέχληκε* Ad Rom. 9, 3, ρ. 73 :
Τὸ ἀνάθημα διπλήν ἔχει τὴν διάνο'αν· καὶ γὰρ τὸ ἀφιεριο-μίνον τῷ Οεῷ ἀνάθημα ὀνομάζεται, καὶ τὸ τούτου ἀλλότριον τὴν αὐτὴν ἔχει προσηγορίαν. Καὶ τὸ μὲν δεύτερον ἐν τῇ πρὸς ΚορινΟιους ἡμᾶς ἐδίδαξεν ὁ θείος ἀπόστολος, Εἴ τις γαρ οὐ φιλεῖ τὸν κόριον ἡμῶν ᾽Ιησοῦν Χριστόν, ἤτι», ἀνάθεμα. Το δέ γε ποότερον καὶ ἡ κοινὴ διδάσχει συνήθεια* ἀναθήματα γὰρ καλοῦμεν τὰ τῷ θεῷ προσφερόμενα , καὶ Β αὐτὸ; ὁ τῶν ὅλων θεὸς, τὴν ᾽Ιεριχὼ πόλιν ἀνάθεμα γενέσθαι κελεύσας* distinguentes autem vel potius utramque formam comparantes Chrysostomum Hom. 16 in Ep. ad Rom., Zonaram ad Can. 3 Cone, in templo Sap. ρ. 263. Quibus plurima addit exx. formæ ἀνάθεμα in malam partem de Exsecratione et formæ ἀνάθεμα de Donario aut Ornamento positarum, fonnæ autem ἀνάθεμα in bonam partem posilæ hæc ex Gl. : Donum, δῶρον, χάρισμα, ἀνάθεμα, χαριστήριον Theodoreti Hist. rel. 13, ρ. 84· : Τὰ τοῦ Θεοῦ ἀναθέματα σεβάσμια πασίν ἐστιν καὶ ἄψαυστα τοῖς πολλοῖς* OEcumcnii In Act. c. 23, ρ. 99 : Ἀνάθεμα λέγεται τὸ πᾶσιν ἡ πολλοῖς ἀνέφικτον, Οεῷ δὲ μόνῳ ἀνατιθέμενον et ex V. Ἱ’. Iocos Levit. 27, 28, 29, Maccab. 2, 2, 19, in libris partim sic partim rectius per η scriptos, ut dicetur in Ἀνάθημα. De forma Ἄνθεμα HSt.] : Ἄνθεμα pro ἀνάθεμα, s. ἀνάθημα. [Theocr. Ep. 13, 2 : Ἁγνᾶ; ἄνθεμα Χρυσό* γόνας. Callim. Ep. 5, a. Et sæpe in Anthologia.] [Ἀναθεματιαῖος, α, ον, i. q. ἀναθηματικὸς, quod ν. Schol. Iloin. II. ψ, 885 : Ἀνθεμόεντα) ἀναθεματιαῖον. C De forma l.oheck. ad Phryn, ρ. 543.]
Ἀναθεματίζω, ίσο,, ιῶ, Anathema esse declaro : vel, Pro anathemate habendum esse pronuntio, Execror, Pro exeerabili habeo : vel, Execranilo et detestando, extremis diris et exeerationibus devoveo. 4 Reg.
19, [11]: Ὅσα ἐποίησαν βασιλείς Ἀσσυρίων πάσαις ταῖς γαίαις, τοῦ αναθεματίσει αὐτάς. Ubi ἀναθεματίσαι Devovere a nonnullis exp., ab aliis Vastare, sicut et Num. 21, [2]. At ibid. 18, [14] ἀνατεθεματισμένον particip. præt. a passiva voce ἀναθεματίζομαι, in bonam partem capitur, et a nonnullis vertitur Consecratum, ab aliis Ex voto redditum. [Socrates 7, 34 : Κοινῇ ψήφῳ πάντες οἱ κληρικοί αὐτὸν ἀνεθεμάτισαν. Ducakg. Marc. ι4, 71 : ἼΙρξατο ἀναθεματίζειν καὶ ὀμνύναι, Sibi male imprecatus juravit. Pro quo κατχθεματίζειν καὶ ὀμνύειν Mattii. 26, η\. Act. 23, 12 : Ἀνεθεμάτισῃιν ἑαυ-τοὺς, λέγοντες μήτε φαγεῖν μήτε πιεῖν, ἕως ου ἀποκτείνωσι τὸν Ηαῦλον, quod omisso λέγοντες dicitur 14 et 21, ut vertendum sit Obstrinxerunt.]
(Ἀναθεματικό;. V. Αναθηματικό;.]	D
Αναθεματισμὸς, ὁ, Anathematizabo, barbare, Exe-cratio alicujiis, eum declarando vel pronuntiando esse anathema. Ὑπὸ τὸν κοινόν ἀχθεὶς ἀναθεματισμὸν, Justinianus in Authent. ρ. 146 meæ edit. V. et Ἀνάθεμα.
[Ἀναθεραπεύω, Refocillo. Theophr. II. PI. 4, 13, 3 : Πάλιν ἀναθεραπεύει τοὺς βλαστούς καλῶς.]
[Ἀναθερίζω, ίσω, ιῶ, Spicilegium facio. Hesychius : ᾽Λνεκαλαμήσατο, ἀνεθέρισεν. Quod in Ἀνεκαλέσατο corruptum in Bekk. Anecd, ρ. 395, 27, duabus glossis in unam confusis, et apud Suidam : Ἀνεκαλάμησεν, ἀντὶ τοῦ ἀνεκαλέσατο.]
Ἀναθερμαίνω, ἀνῶ, Recalfacio. Ἀναθερμαίνομαι, Re-c.ilfio, [Recalesco, Gl.] Tepesco, Refervesco. VV. LL. [Usum llippocr. dicentis purtim de membris s. partibus extremis ad calorem revocatis, ut ρ. 940, E : Ἄκρεα μόλις ἀναθερμαινόμενα, vel ægris ipsis, ut ρ.
"2, E, partim de morbis, ut ρ. 42, 54, πυρετὸς, et Galeno, αἱ ἐκ ῥίγιος ἀφωνίαι μὴ ἀναθεομαινόμεναι, ex quibus frigus perseverat, multis persequitur Foes. in
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OEc. Sic alii medici, ut Antyllus Matthæi ρ. 118, de corpore. Aristot. II. A. 6, 15: Ὅταν ἀναθερμαίνηται ἡ γῆ. Theophr. II. ΡΙ. 5, 6, 3 : Ὀ ἀὴρ ἀναθερμαινόμε-νος ἀναδίδωσι* C. ΡΙ. 5, 9,12. Improprie Plut. Phoc. c. 6, τὴν μέλλησιν•Μοι·. ρ. 4ο5, Κ : Ἕρως τὴν μουσίκὴν δύναμιν κινεῖ καὶ ἀναθερμαίνει λανθάνουσαν καὶ ἀργοῦσαν. Lucian. Eucom. Demosth, c. 5 : Ἐν οἴνῳ γράφειν ἐςορμῶντα καὶ ἀναθερμαίνοντα τὴν ψυχήν. Bekker. An. ρ. 28, 22 : Ἀναθερμαίνειν τὰς φρένας καὶ τὴν διάνοια', τὴν γνώμην. Eustath. II. ρ. 109*, 22 : Ἀναθερμανθἔις εἰς ἀνδρίαν.]
[Ἀναθερμασία , ἡ , Recalefactio. Oribasius Coll. 6, 10. And.]
[Ἀναθόρω. Etym. Gud. ρ. 5γ, 53 : Ἄνθραξ, παρὰ τὸ ἀναθερῶ τὸ θερμαίνω, ἀναθέραξ, καὶ ἐν συγκοπὴ ἄνθραξ. Scrib. ἀναθέρω.]
Ἀνάθεσις, εως, ἡ, Dilatio, ὑπέρθεσις, ut Suidas ait, proferens hoc exemplum [Herodian! 7, 4, 6] : Τὰ χρήματα δώσειν ὑπέσχοντο, τριῶν ἡμερῶν αἰτησαντε; ἀνάθεσιν. Sic et ἀνατίθεσθαι pro ὑπερτίθεσθαι dicemus accipi. [Pollux 9, 137 : Ἀνάθεσις· ἡ γὰρ ὑπέρθεσις ὕποπτος εἰς εὐτέλειαν. « Antouin. Lib. c. 34 : Πολλὰ ἐμηχα-νᾶτο πρὸς ἀνάθεσιν τοῦ χρόνου. » Waref.] At in YV. LL. citatur ex nescio quo : ἈνάΟεσιν τῶν ὅλων πραγμάτων ἔχοντες, pro Penes quos est imperii summa; sed vide* rint. (ΙDicatio, Consecratio. Αtheii. 15, [ρ. 670, D]: Στε-φανοῦσι δὲ τὰς τῶν ἐρωμένων θύρας, οὐ τοῖς ἐρωμένοις, ἀλλὰ τῷ ερυ,τι ποιούμενοι τὴν τῶν στεφάνων ἀνάθεσιν. Ut autem ἀνάθεσις pro Dicatione etiam ponitur, sic ἀναθέματα vocantur interdum li quorum capita diis inferis dicata sunt, ut supra dictum fuit. [Lysias ρ. 161, 38 : Σὺν τῇ τοῦ τρίποδος ἀναθέσει* 16α, 3, τῆς σκευῆς. Inscr. Alt. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 169, n. 124, 26 : Τὴν ἀν. τῆς γραπτῆς εἰκόνος· Chæron. ρ. 782, n. 1608, a, 4 : Τὴν ἀνάθεσιν ποιούμενοι διὰ τοῦ συνεδρίου κατὰ τὸν νόμον, et in seqq. Plut. Demetr. c. 13, τῶν ἀσπίὀων εἰ; Δελφοὺς· Mur. ρ. 724, C, ἀκροθινίων καὶ τ ροπ a ito ν. || Impositio. Aret. ρ. 13, 3α : Ἢ ἐντάσι ἄχθεος ὴ ἀναθέσι. Atticus ap. Euseb. Præp. ev. ρ. 79$, 1) : Ὀρῶν ἀναθέσει, ut Pelii et Ossæ.]
[Ἀναθετέον, Differendum. Plato Leg. 11, ρ.
E : Τοῦτο οὐδαμῶς ἀναθετέον. Plut. Mor. ρ. 817, C : Ἀναθετέον οὖν τὴν ἄμυναν εἰς τὸν χρόνον. |j Tribuendum. llippocr. ρ. 5, 5α : Ἄς (ἐργασίας) τοῖς δημιουρ-γοῦσιν ἀναθετέον. Athen. ι5, ρ. 701, Κ: Δῆλον ὅτι καὶ τὸν ἴαμβον ἀναθετέον αὐτῷ. « Athanas. vol. 2, ρ. 178. Dionys. Areop. ρ. 289. » Kall. Eust. II. ρ. 688, 18 : Ἀν. ἐχεῖνο μὲν θυμῷ, τοῦτο δὲ λογισμῷ ἔμφρονι. Stbuv.]
[Ἀναθέτητος, ὁ, ἡ. Ἀν. διορεὰ, Irrevocabilis donatio, Ilannenopiil. Tit. 3, ι, 22 (17 Reitz.). Ducakg.]
Ἀναθέω, θεύσομαι, Sursum curro, Subeo, ut ἀνα-τρέχω,αιι contr. καταθέω, Bud. [Plato Tim. ρ. 6o, (i : Γενόμενος δὲ ἀὴρ εἰς τὸν ἑαυτοῦ τόπον ἀνοθεῖ. Lucian. Sat. c. 7 : ἈναΘεῖν ἔδει ἄνω χαὶ κάτω. Aristid. vol. ι, ρ. α3γ : Οἱ δ᾽ εἰ; αὐτὴν καταθέουσί τε καὶ ἀνα-θέουσι. Plutarchus Stob. Kl. vol. 3, ρ. 465 : Οἷον ἐξάττειν καὶ ἀναθεῖν τὴν ψυχὴ ν ἀποπνέοντος τοῦ σώματος. Pollux ι, 187 : Ἐν τοῖς ἀνάντεσιν ἐρεῖς ἀναθεῖν· 196: Πρὸς ἄναντες ἀναθεῖν. « Ælian. Ν. Α. 5, 54, de simiis : Ἐπὶ τὰ δένδρα ἀναθέουσι* 3, ai. De piscibus 9, 5γ : Οἱ ἰχθύες ἀναθέουσι καὶ πηδῶσι* 16, 13 : Αἱ καρίδες ἐκ τῆς Οαλάττης ἀναθέουσαι διὰ τοῦ ποταμού τοῦ Γάγγου. Idem 15, 13 : Εἰς τὰ οὖλα ὁ ἰὸς ἀναθεῖ. » Hercu. Ap. Pausan. 4, 34, 2 : Δ•άφοροι δὲ τὸ εἶδος μάλιστα ἰχθῦς ἀναθέουσιν ἐ; τὸν Πάμισον, Valck. ἀνανέουσιν. Sine præp. Notaras Boiss. An. vol. 5, ρ. 119 : Πρὸς τὸ ἀναθεῖν ἀνάντη καὶ καταθεῖν χατάντη. Ælian. Ν. Α. 2, 36 : Εἰς δένδρον τεθηλὸ; καὶ εὖ μάλα ἀναθέον. V Ἀνα-τρέχω, quomodo interpr. Hesychius et alii. Ap. Antig. Car. c. 170, ἀναθεῖν ὕδιυρ, recte Bentlejus ἀναζεῖν.]
Ἀναθεωρέω, Attente contemplor, Diligenter considero; nam ἀνὰ hic est epitatienm, eadem ratione, qua in ἀναθρῶ. Ideoque ἀναθεωρῶ non simpliciter expono Contemplor. [Sic llebr. 13, 7, ἀναθεωροῦντες, Chrysi,st. Iloin. a3 in hanc epist, exponit συνεχώς στρέφοντες, παρ’ ἑαυτοῖς ἐξετάζοντες, λογιζόμενοι, ζη-τοῦντες ἀκριβῶς, Theophylaetus ἀκριβέστερον ἀνασκο-ποῦντες. Suicer. Theophr. Η. PI. ι, 5, ι : Ἐπὶ πλεῖον ὥσπερ ἀναθεωροῦντας* 8,6,2.] Diod. Sic. 12, ρ. 297 meæ ed. [c. 15], opponitur ἐς ἐπιπολῆς θεωρούμενος et ἀνα-
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θεωρούμενος. [ι8, η(\ : Ὠς δὲ ἀνεθεωρήθη τὸ συμφέρον. Lucian. Vitt. aud. c. a. Longin. De subi. 7, 3 : Πλεῖον τοῦ λεγόμενον τὸ ἀναθεωρούμενον. Frequentat etiam Plutarch.]
Ἀναθεώρησις, εως, ἡ , Diligens consideratio. Suid. hunc 1. [Diodori 13, 35J citat, in quo habetur ista νοχ : Μεγάλης δὲ οὐσης κατὰ τὴν νομοθεσίαν ἀναθεωρή-σεως , μισοπόνηρος φαίνεται ὁ ἀνὴρ, διὰ τὸ πάντων τῶν νομοθετῶν πικρότατα πρόστιμα θεῖναι. [Ιb. : Ἕστι δὲ καὶ κατὰ τὸν λάςιν σύντομος καὶ πολλὴν τοῖς ἀναγινώσκουσιν ἀπολείπων ἀναθεώρησιν* Exc. ρ. 6ο5 : Ἑχατέρα μὲν οὖν ἀπόφασις ἐδόχει τῷ συνεδρίῳ μεγάλην ἔχειν ἀναθ.] Ut autem hic habes μεγάλης ἀν., ita et ap. Cic. magnam ἀναθεώρησιν, Ep. ad Alt. [14, 15 :] Ο mirificum meum Dolabellam! jam enim meum dicum : magnam ἀναθεώρησιν res habent [habet]. Et in seq. Epist. : Ο Dolabeliæ nostri magnam ἀριστείαν! quanta est ἀναθεώρησις! [Diodor. 15, 7 : Μετὰ δὲ ταῦτα ἀνα-θεωρήαεως γενομένης κατεφρονήθησαν καὶ πολὺν ἀπη-νέγκαντο γέλωτα. Longin. De subi. 7, 5 : Οὗ πολλὴ μὲν ἡ ἀναθεώρησις* 23, 2. Frequens ap. Plut.]
Ἀναθεωρισμὸς, ὁ, tanquam ab ἀναθεωρίζω, Recognitio, VV. LL. : sed sine ullo testimonio.
Ἀναθήκη, ἡ, i. q. ἀνάθεσις, teste Hesychio.
[Ἀναθηλάζω, Sugo. Philo De septem mirae, c. 1 : Ἄδιψος γὰρ ἡ ῥίζα τηρούμενη τὴν παρατροχάζουσαν τῶν ὑδάτων νοτίαν ἀναθηλάζει.]
Ἀναθηλέω, i. q. ἀναθάλλω, ut supra ostensum est. [Ilom. II. A, a36. Οὐδ’ ἀναθηλήσει. Jo. Damasc. vol. ι, ρ. 111 : Ἐκ ταύτης ἀναθηλῆσαι τὸ κιλὸν τοῦτο δένδρον. L. DinDORF.J
Ἀνάθημα, τὸ, Donum quod dicatur, consecratur,
q.	d. Dicamentum , si Latinis in usu esset. Donarium [Gl.] a Latinis appellatur. [Delubrum, Oblatio, add. Gl.] Ornamenta fanorum, inquit Macrob., sunt clypei, coronæ,et hujuscemodi donaria; neque enim donaria dedicantur eo tempore, quo delubra sacrantur. Proprie autem volunt ἀναθήματα dici ea Douaria quæ, dicata diis, appendebantur parietibus, et columnis templi, aut ex lacuuaribus suspende·· bantur. Cic. ἀναθήματα vertit Dona ap. Plat.; nam quod hic dicit Leg. ia, [ρ. 956, Α] : Ἐλέφας δὲ ἀπο-λελοιπότος ψυχὴν σώματος, οὐκ εὐχιρὲς ἀνάθημα, Cic. vertit, De legib. a, [18] : Tum ebur ex iuani corpore extractum, haud satis castum donum deo. Ipse quoque Plato paulo post δῶρα ponit, subjungens rursus ἀναθήματα, pro eod. : ubi quod dicit, Καὶ τἄλλα ἔστω κατὰ τὰ τοιαῦτ» ἀναθήματα μεμιμημένα, reddit idem Tullius, Itémque cetera hujus exempli dona sunto. [Soph. Ant. 286 : Ὅστις ἀμφικίννας πυ-ρώσων ναοὺς ἦλθε κἀναθήματα. Eiir. lon. 108 : Αἳ βλά-πτουσιν σέμν᾽ ἀναθήματα' 3 ίο: Τοῦ Θεοῦ καλοῦμαι δοῦλος εἰμί τ᾽, ὦ γύναι. — Ἀνάθημα πόλεως ἤ τίνος πραθεὶς ὕπο ; 138χ : Οἴσυ, θεῷ ἀνάθημα* Suppl. 983 : Ἀναθήματα νεκροϊς.] Herodot, ι, [14]: Γύγης δὲ τυραννεύσα; ἀπέπεμψεν ἀναθήματα εἰς Δελφοὺς οὐκ ὀλίγα, ἀλλ᾽ ὅσα μὲν ἀργύρου ἀναθήματα, ἔστιν οἱ πλεῖστα ἐν Δελφοῖσι. Plut. Bomulo [c. 16]: Τὸ δὲ τρόπαιον ἀνάθημα Φερε-τρίου Διὸς ἐπιυνομάσθη. Et στήσασθαι [στῆσαι] ἀνάθημα, Thuc. [ι, 132. Id. 2, 13 : Χρυσίου ἀσήμου καὶ αργυρίου ἔν τε ἀναθήμασιν ἰδίοις καὶ δημοσίοις* 6, 46 : Ἐπέ-δειξαν τὰ ἀναθήματα, φιάλας τε καὶ οἰνοχόας καὶ θυ-μιατήρια.] Notandum est autem sæpe etiam dici ἀνάθημα ἀναθεῖναι. Herodot, [a, 18a] : Ἀνέθηκε καὶ ἀναθήματα. [ι, 14, et alibi.] Plato De rep. 2, [ρ. 362, C]: Ἀναθήματα τοῖς Θεοῖς ἀνατίθεσθαι. Bud. docet ἀναθήματα vocari ἀ^ιερώματα, (quæ et ἀνακείμενα,) ab ἀνατίθημι significante Suspendo. Aristoph. [Pl. 845] : Καὶ ταῦτ᾽ ἀναθήσων ἔρχομαι πρὸς τὸν Οεὸν, pro ἐςαρτή-σων καὶ κρεμάσων. [Xen. Anab. 5, 3, 5 : Ξενοχῶν τὸ μὲν τοῦ Ἀπόλλωνος ἀνάθημα ποιησάμενος ἀνατίθησιν εἰς τὸν ἐν Δελφοῖς τῶν Ἀθηναίων θησαυρόν* Η. Gr. 7, 3, 8 : Παραλαβών τὰ ἱερὰ μεστὰ καὶ ἀργυρῶν καὶ χρυσῶν ἀνα-Θημάτων, ut Cyrop. 7, 2, 19. Isaeus ρ. 55, 25: Ἀναθήματα ποιησάμενος. Andocides ρ. 5, 3ο : Περικοπὴ τῶν ἀναθημάτων. Aristot. Eth. Nie. 4, 4 : Τὰ περὶ Οεοὺς ἀναθήματα. Et sæpe in inserr. De piscibus sacris Pausam, η «22, 4 : Τοὺς δὲ ἰχθῦς οὐχ αἱροῦσιν ἐξ αὐτῆς, c νάΟημα εἶναι τοῦ Θεοῦ νομίζοντες. « Amat dicere Ælia-nus ἀνάθημα τῷ θεῷ : ν. Ν. Α. 11, 33 et 40 ; 17, ι ; thus. uno. græc. ton. ι, rase. vu.
ἀναθλίβω
A 12, 4o; if, il, etc.» I1eochf.ii. Aliter Dionys. Demosth. c. 10, ρ. 982, 12 : Ὁ δὲ ῥήτι»ρ τοῦ τ᾽ἀρκοῦντος στοχάζεται καὶ τοὺς καιροὺς συμμετρεῖται, οὐκ εἰς ἀνάθημα καὶ κτῆμα κατασκευάζοιν τὴν Λάςιν μόνον, ὥσπερ ὁ συγγραφεὺς, ἀλλὰ καὶ εἰς χρῆσιν, de re quæ asservatur potius quam in usum convertitur. Lougin. fr. 3, 6 : Ὠς ὁ εἰπὼν, μέτρον ἄριστον, εἴτε σοφόν ἀπόφθεγμα εἴτε θεῖον ἀνάθημα* Ἀπόλλωνι μὲν γὰρ ὰρμοδιώτατον, ἐπεὶ καὶ μέτρων εὑρετή;. Confert Τυιιρ. Julian. Orat. 2, ρ. 89, Α : Ἔστι γὰρ ὁ νόμος ἔκγονος τῆς δίκη;, ἱερὸν ἀνάθημα καὶ Θεῖον ἀληθῶς τοῦ μεγίστου Θεοῦ, vertitqne Donarium.] IIἈναθήματα, Ornamenta urbis, ciijusmodi sunt templa, basilicæ, porticus, Bud., citans ex Strab. 5 : Ἀλλ' ἀναΟημάτιυν πολλῶν καὶ καλῶν ἐπλήρωσαν τὴν πόλιν. U Quin etiam ἀναθήματα generaliter dicuntur interdum Quælibet ornamenta : ut ἀναθήματα δαιτὺς, Ornamenta convivii vocat Hom., μολπὴν et ὀρχηστὺν, Od. Α, [ι52, Φ, 43ο] : Μολπή τ᾽ ὀρχηττύς τε’ τὰ γάρ τ᾽ ἀναθήματα δαιτός* cujus exemplo tiermippus comicus [ap. Athen. 1, ρ. 28, Α] Διὸς βαλάνουςetἀμύγδαλα vocavit
Β ἀναθήματα δαιτός : i. e., inquit Rust·, ἱερά τινα κειμή-λια. Hesych. χοσμήματα exp. Bud. scribit posse exponi vel, Hæc enim sunt ornamenta convivii, vel, Hæc sunt dicata convivio. [Eur. fr. Meleagri Stob. Fl. 75, 2, 5 : ΙΙαῖδε; δὲ χρηστοί... ἀνάθημα βιότου. Macedonius Antii. Pal. 5, 227, 3 : Ἀλλά σε τὴν ῥοδόπηχυς, ἐμῆς ἀνάθημα μερίμνης, ἔχω. Plato Hipp. min. ρ. 364, Β : Καλόν γε λέγεις καὶ τῆ ᾽Ηλείων πόλει τῆς σοφίας ἀνάθημα τὴν δόςαν εἶναι τὴν σὴν καὶ τοῖς γονεῦσι τοῖς σοῖς. II Formam ἀνάθεμα, de qua supra, recte repudiant Moeris ρ. 28, Thomas ρ. 51, qui addit, εἰ καὶ Φιλό-στρατο; (V. Soph, a, ρ. 5;o) λέγει, quem libris inter hoc et ἀνάθημα variantibus ἀνάθεμα scripsisse non magis quisquam credet quam Plutarchum Pelop. c. a5, semel ἀνάθεμα, tricies et amplius ἀνάθημα, ut recte judicavit Lobeckius Paralip. ρ. 391, 417,424, ubi Atticistarum praeceptum analogia non minus quam usu confirmari ostendit. Librorum quum nulla sit in talibus fides, ut diximus iu Ἐπίθημα, notabile quod ἐπίθεμα esse fertur in inscr. Herodis Alt. ap.
C Bœckh. vol. ι, ρ. 541, n. 989, b, 2, et ἀνάθεμα in Oropia ib. ρ. 747, n. 15;o, 4o, 43, et recentior! My-lasensi vol. 2, ρ. 4;5, n. a6g3, d, 12, (sed ἀνάθημα ρ. 469, n. 2691, d, 8,) et Apolloniensi vol. 3, ρ. 57, n. 3971, 4. L. Dino.]
Ἀναθηματικὸς, ὴ, ὸν, Dicatorius, Ad dicandum s. consecrandum comparatus, Aptus ad dicandum, ex Epigr. pro Dicatorius. [Ἀναθηματικὰ inscribitur Anthologie (iræcæ liber sextus. L. D. Tzetses iu Prole-goin. in Lycophr, ρ. 249 Millier. : Τὸν ἐπιγραμματο-γράφον τὸν καὶ ἀναθηματικόν. Item ρ. 258. Gotthoi.d.] II Ad ornamentum comparatus, Ad ornatum perlinens, ut ἀναθηματιχὰ σκεύη : ita enim appellantur, Bud. teste, Vasa quæ ornatus causa habentur, non usus, ut λέβητες ἄπυροι, et supellex argentea ad ornamentum abaci. In VV. LL. cx schol. Aristoph, ἀναθηματικοὶ τρίττοδες exp. Ornatus gratia dicati domibus vel templis, prorsus ignibus intacti, ἄττυροι ap. Ilom. : sicut ἐμπυριβῆται, aut αἴθωνες, Ad ignis usum comparati. Quæ ap. Eust. reperio, sed senhen-
D tem ἀνϊθεματικοὶ, non ἀναθηματικοί. [Per η Od. ρ. 1961, 20, per ι schol. II. Ι, 122, per η Ψ, 267. Polvb. 27, 15, 3 : Σπουδἀζιυν ἀποκαταστχΟῆναι τἀδελοῶ αὑτοῦ μὴ μόνον τὰς ἀναθηματικὰ;, ἀλλὰ καὶ τὰς ἐγγράπτου; τιμὰς, i. e. statuas, imagines, coronas. Male per ε apud Ceorgium Sync. ρ. 268, Ι), in fragmento Diodori, qui per η scripserat, ut Polybius. Apud Dicaearchum ρ. 186 correxit Marxius. Per η etiam Hesych. ν. Ἀπύρωτον. Neque schol. Ilom. relinquendum quod etiam Anthol. cod. Lips, infert ap. Jacohs. vol. 6, ρ. Lxv et Tzetzæ nonnulli.]
[Ἀναθηράω, Indago. Procop. Cottii. 2, 20, ρ. 436, Α : Μαθεῖν Tt παρ’ αὐτῶν ἀναθηρῶντα τὸν πάντα λόγον. Kall.j
[Ἀνάθλασις, εως, ἡ, Elisio, Expressio. Erotian. Gloss, ρ. 80.]
[Ἀναθλάω, in libris nonnullis Quinti 8, 94, quod ἐν δ’ ἄρ’ ἔθλασσε correxit Struvius.]
Ἀναθλίβω, ψω, Exprimo, Elido, Epigr. VV. LL. [Strato Anth. Pal. 12, 208 : Ἦ ῥά σ᾽ ἀναγνοὺς παῖς τις
Α;
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ἀν α θλίβε ι πρὸς τὰ γείνεια τιθείς. Marianus 9, 668, 6: χ Καὶ γλυκερῆς τρίστοιχος ... μαστὸς ἀναθλίβει χεύματ* Ναϊάδος. Antipater Sidon. 7, »3 : Πηγαὶ δ᾽ ἀργινόεντος ἀναθλίβοιντο γάλακτος, εὐῶδις δ᾽ ἀπὸ γῆς ἡδὺ χέοιττ μέθυ. Plut. Mor. ρ. 688, D : Ὅθεν ἐμεῖν πολλοὺς ἄμα συμβαίνει πυκνότητι τῶν ἐντὸς ἀναθλιβόντων τὰ ὑγρά· qo3,
D : Αἵματος ... καὶ τὸ ἀερῶδες διὰ τῶ; ῥινῶν ταῖς ἑαυτοῦ ἐπιρροίαις ἀναθλίβοντ&ς. Strabo 3, ρ. 173 : Εἰκὸς δὲ καὶ τῶν φλεβῶν τινας τῶν πηγαίων νοτισθείσας ἔξωθεν χαυνοῦ-σθαι καὶ παρέκχυσιν εἰς τὰ πλάγια μᾶλλον διδόναι τοῖς ὕδασιν ἡ ἀναθλί6ιιν κατὰ τὸ ἀρχαῖον ῥεῖθρον εἰς τὴν κρή-νην* ι6, ρ. 74ε : Ἀναθλίβεοθαι δὲ εἰς τοὺς περὶ Ῥινοχό-Αουρα τόπους* η 54 : Τὸ ἀναθλιβόμενον ἐκ τῆς πηγῆς διὰ τοῦ κλιβάνου ὕδωρ.]
Ἄναθλος, ὁ, ή, Imbellis, Certaminibus inhabilis. [Lucian. De Caluum, c. 12 : Κακὸς καὶ ἄναθλος ἄντα· γωνιστής.]
Ἀναθολόω, Turbo, pro simplici θολόω, Budæo Turbo ap. Aristot. De gen. anim. [3, α post mcd.j :
Διὸ καὶ ἀναθολοῦται ὁ οἶνος μιγνυμένης τῆς ἰλύος. [Η. Α. a antè fin.: Ἀναθολοῦται τὸ ὕδωρ καὶ ὁ πηλὸς ὑπὸ πνευ- jj μάτων γινομένων ἐναντίων.] Ap. Euiid., voce activa :
Οὐ γὰρ ῥάδιον τὴν ἁρμόττουσαν πᾶσιν ἀποδιδόναι θερμα-σίαν, ἀλλὰ τοῖς μὲν ἐλλείπειν, τοῖς δὲ πλεονάζειν καὶ ἀνα-Οολοῦν, οἷον σήπουσαν. [Athenæus in Mallhæi Med. ρ.
54 : Τῆ; λίμνης ἀνατεθολυὰμένης. Plut. Mor. ρ. 702, Α :
Τὸ κάτω τοῦ ἐλαίου ἀπὸ τῆς ἀμόργης ἀναΟολούμενον. Phrytiichus Bekk. ρ. 12, 23 : Ἀναθολοῦσθαι, ἀναταράτ-τεσθαι, παρὰ τὸν θόλον τῆς σηπίας, ὃν οἱ Ἀτιικοὶ καὶ χωρὶς τοῦ θ ὄλον λέγουσιν. Pherecrates apud Photium ν. Τεθολωμὲνος : Ὑπὸ τῆς ἀνίας ἀνεθολοῦθ᾽ ἡ καρδία. Unde fortasse Hesychius : Ἀνεθολοῦτο, ἀνεταράσσετο. Vitiose idem : Ἀναθορεῖ, ἀναταράσσει. Improprie etiam Philostr. V. Soph. 5ι, 11, ρ. bSg : Ἐπιβουλεύεσθαι παρ’ αὐτῶν ὁ Ἤρώδης ἔφασκεν, ί>ς ἀναθολούντων ἐπ᾽ οὐ-τὸν τοὺς Αθηναίους. Procop. Hist. arc. ρ. 54, Α : Ξυγ-χεῖν καὶ ἀναθολοῦν ἐπεφύκει πάντα.]
Ἀναθόλωσις, εως, ἡ, Turbatio, μολυσμὸς. Bud. ex Damasc. ρ. 45: Θυμὸς δε, ζέσις ἐστὶ τοῦ περὶ καρδίαν αἵματος, ἐξ ἀναθυμιάσεως τῆς χολῆς ἡ ἀναθολιὑσεως. [Plato Leg. 7 extr.]	q
[Ἀ να θόρνυμι, nou quod HSt. ponit :] Ἀναθορέω, Resilio [Enr. Or. 14 16 : Ἀνὰ δὲ δρομάδες ἔθορον. Xen. Reip. Lac. 2, 3 : ΙΙηδῆσαι καὶ ἀνκθορεῖν.], Bud. ex Synesio:Kal ἀναθορόντε; ἔφυγον, Metu reti ocedenles. Item Prosilio [Apollodor. 1, 3, 6 : Ἐκ κορυφής Ἀθηνᾶ σὺν ὅπλοις ἀνέθορε], Bud. ap. Heiodian. 2, [6, 10] : Πείθουσιν οὖν αυτόν ... ἀναθοροῦντα [ρΐΌ ἀναθορόντα, ut ap. Hesych. Ἀναθοροῦντες, ἀναπηδῶντες] τοῦ σκίμποδος δραμεῖν, Ex lectulo prosilientem. Et [2, ι, 15) : Ἐν τοσαύτη αὐτόν φασι μεῖναι ψυχῆς ἀταραξίᾳ, ὡ; μηδ’ ἀναθο·
Ϊεϊντου σκίμποδος. Ut ne prosilierit quidem ex lectulo;
Jt iæ lecto quidem se moverit, Polit. Plut. Cam. [c.
37] : Ἀναθορῶν [—ρὼν] ἐκ τῆς στιβάδος. [Cat. min. c. 14. Anton, c. 4ὁ : Οἱ Ῥωμαῖοι (qui in genua se demiserant) ἐξαίφνης ἀνέθορον. Ælian. Ν. A. 9, 34 : Concha ἀνέθορε καὶ πλεῖ πάλιν 13, 2. Alia Heinst. ad Lucian. Prom. c. 4· Rarioribus formis Dio Cass. 63, 28 : Δό-κησιν παρασχεῖν ὅτι αἱ τῶν πεφονευμὲνων ὑπ᾽ αὐτοῦ ψυχαὶ πᾶσαι ἅμα ἐπ᾽ αὐτὸν ἀναθορνύουσιν. Ælian. Ν. Α. ι,
3ο : Ιϊηδῶσί τε καὶ ἀναθόρνυνται κοῦφα καὶ ἁλτικά* 11, d 32 : Ἐκ τοῦ λέχους ἀνεθόρνυτο. HSt. in lud. :] Ἄνθορε, Æolica et poetica svcope ρ10 ἀνέθορε. [Apoll. Rh. 3, 556Ἴ
Ἀναθορυβέω, Tumultuor, Valde tumultuor, ut præp. sit epitatica. [Admurmuro. Xenoph. Anab. 5, ι,3: Ἀνεθορύβησαν ὡ; εὖ λίγοι· 6, ι, 3ο : Ὠς εὖ εἰπόν-τος τοῦ Ἀγασῶυ ἀνεθορύβησαν. Plato Protag, ρ. 334,
C : Οἱ παρόντες ἀνεθορύβησαν ὡς εὖ λέγοι* Cou ν. ρ. 113,
Α : Πάντας ... ἀναθορυβῆσαι καὶ κελεύειν εἰσιέναι* 198,
Α. Euthyd, ρ. 276, Β.)
[Ανάθρεμμα, τὸ, Quod alitur, Proles. Theocr. α3,
29	: Κακός ἀν. λεαίνας.]
[Ἀναθρεπτέον, Nutriendum. Geopon. 14, 19: Καὶ ταῦτα μὲν τὰ ὄρνεα ἀναθρεπτέον οὕτως, ὡς καὶ τοὺς ταῶ-νας ίδιδάξαμεν.]
Ἀνάθρεπτος, ὁ, Alumnus. Apud Appian. [Civ. 4,
43] de Servo verna et ab ineunte ætate empto, Bud. [1'heophil. Institt. ι, 6, ι'15 : Ἀλοῦμνος ὴ ἀλούμνα τὸ ἐν τῇ συνήθεια λεγόμενόν ἀ ἄθρεπτος ἡ ἀναθρεπτή. Εο-
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denique accentu libri Appiani. De quo in aliis, ut ἀμφίθρεπτος, ἐπίθρεπτος, retracto ν. Lobeck. Paralip.
ρ. 490.]
ἈνάΟρεψις, εο,ς, ἡ, Instauratio, Reparatio, Refectio. Αι1 verbum Renutrilio. Ilippocr. Aphor. : Ἵνα πάλιν ἀρχὴν ἀναθρέψιο; λάβῃ τὸ σῶμα. [Conf. ρ. 1176, 2. Aret. ρ. 125, 17. Oribas. Photii Bibi. cod. 218,
Ρ· 175, 411]
Ἀναθρέω, Perspicio, Attente considero. [Eurip. Hec. 808 : ᾽Ιδοῦ με κἀνάθρησον οἷ᾽ ἔχω κακά. Plato Crat. ρ. 399, C : Τὰ μὲν ἄλλα θηρία οὐδὲν ἐπισκοπεῖ οὐδὲ ἀναθρεῖ, ὁ δὲ ἄνθρωπος καὶ ἀναθρεῖ καὶ ἀναλογίζεται τοῦτο ὃ ὄπωπεν* et ib., ἀναθρῶν ἃ ὄπωπεν.] Apud i huc. 4, ρ. 149 [ο. 87] ἀναθρούμενα exp. a schol, φανερὰ γινόμενα, ubi dicit Τὰ ἔργα ἐκ τῶν λόγιον ἀναθρούμενα. [Ἀνασκοπούμενα interpr. Suidas. Hesychius : ἈναΘοή-σας, ἀναολέ•Ι/ας. V. Ἀναθρώσκω.]
[Ἀναθρηνέω, Lugeo. Dio Cass. 74, 13 : Τότε δὴ δὴ ἀθρόοι καὶ ἀνᾤμο>ξαν καὶ ἀνεθρήνησαν. Schol. Eur. Or. 1335, Phœn. ι5ι6.]
[Ἀνάθρησις, εως, ἡ, Pervestigatio. Timo ap. Sext. Emp. ρ. 227, 19 : Γραμματική, τῆς οὔ τις ἀνασκθ7Γὴ οὐδ’ ἀνάθρησις ἀνδρὶ διοασκομένῳ Φοινικικὰ σήματα Κάδμου.]
[Ἀνϊθρύπτομαι, ύψομαι, Luxurior. Pollux 6, 185 : Ταὐτόν ἐστι τρυφᾶν, θρύπτεσθαι, ἀνατετρύφθαι.]
Ἀναθρώσκω [vel Ἀναθρᾤσχω : ν. θρώσκω], Sursum salio. Insilio. [Hom. 11. Ν, 14ο : Ὑψι δ᾽ ἀναθρώσχων. Apoll. Rh. 3,9ὁ7 :Ὑψόσ᾽ ἀναθρώσκων ἅτε Σείριος Ὡχεα· νοῖο. Epigr. Anth. Plan. 146, 2 : Λαϊνέας μὴ ψαύετε τᾶς Ἀριάδνας, μὴ καὶ ἀναθρώσκῃ. Herodot. 3, 64 :] Ἀνα-θρώσκει ἐπὶ τὸν ἵππον, In equum insilit, ἀναπ/ιρᾷ : nam Hesych. ἀναθρώσκων exp. ἀναπηδῶν. [Herodot. 7, 18 : Ἀμβώσας μέγα ἀναθρώσχει, ubi pauci ἀνθρώσχει. Pollux ι, 195 : Ἐπ᾽ ὄχθους ἀναθρώσκειν. Vitiose Crito ap. Stob. Ed. 2, 24, vol. 2, ρ. 651 Gaisf. : Καὶ διὰ τοῦτο ἀναθρώσκοντα αὐτὸν (hominem deus) ἐποίησεν εἰς τὸν οὐρανόν, ubi ἀναθροῦντα Gaisfordus, etsi id sine præp. ilicitur in loco Cratyli in illo cit., quem confert. Sed similiter Clemens ΑΙ. Pæd. 2, 9, ρ. 169 . Ἀγαστὸν οὖν πρὸς τὸ ἀληθὲς ἀναθρήσαντας τῆς ἄνω τρο-φῆ; ἐξέχεσθαι.] Capitur interdum et pro Resilio. [Resulto, (il. Apoll. Rh. 4, 42 : Αὐτόματοι θυρεών ὑπόει-ξαν ὀχῆες, ώκείαις ἄψορροι ἀ^αθρώσκοντες ἀοιδαῖς. In Indice :] Ἀνθρώσκω, Ionica et poet, syncope pro ἀναθρώσκω, in Epigr. [Glauci Anth. Pal. 9,774,2 : Ἁ βάκχα ἀνθρώσκει ὡς βρομιαζομένα.1 Itidemque ἄνθρωσκε ap. Soph, [in Momo ap. Hesych.] pro ἄνω Ορῶσκε, ὀρχοῦ, Subsili, Salta.
Ἀναθυάω, Rursum subo, cujus exemplum in Θυάω habes. [Aristot. Η. Α. 5, 14 antè fin. : Κυΐσκεται δὲ μάλιστα ἡ ὗ;, ἐπειδὰν θυῶσα καταβάλλῃ τὰ ὦτα' εἰ δὲ μὴ, ἀναθυᾷ πόλιν* et iisdem verbis 6,18.] ‖ Item ἀνασκιρτῶ, Hesych., quod aliquando pro Lascivire etium accipi quidam tradunt. [In gl. : Ἀναθυήσασα, ἀνασκιρτήσασα. (Super ἄνα scriptum ἄνω.) Eodem verbo interpretatur ἀναθύειν, quod infra dicetur ex ἀναθυᾶν corruptum videri. Sic enim Phryn. Bekk. ρ. 33, ao : Γραῦς ἀναθυᾷ· ἐπὶ τῶν ἀνανεάζειν καὶ ἀνηβᾶν πειρωμὲνων ἐπί τίνος πρεσβύτου τὰ νέων πειρωμένου δρᾶν* Diogen. 4, 10, ἐ7Γὶ τῶν παρ᾽ ἡλικίαν γυναικιζομένων.]
Ἀναθυμιάζω, vel Ἀναθυμιάω, Vaporo, Suffio, Exhalare facio. [Ἀναθυμιάζω, Exhalo, Gl. Altera formât Theophr. fr. 3 De igni 38 : Συμβαίνει τὴν μὲν τοῦ ἡλίου θερμότητα λεπτὴν οὖσαν καὶ μαλακὴν εἰσάγεσθαι κατὰ μικρὸν εἰς τοὺς πόρους καὶ ὥσπερ ἀναθυμιᾶν καὶ ἐπικαίειν ἐπιπολῆς.] Ἀναθυμιῶμαι quoque interdum activam siguif. habet. Aristot. [Probi. 23, 3o] : ᾽Εκ δὲ τῆς Θαλάσσης τὸν ἥλιον ἀναθυμιᾶσθαί φασι, Exhalationes elicere, Gaza. Apud eundem Aristot, ἀναθυμιῶμαι capitur pro Vaporem reddere, Evaporari, Exhalare, Suffitum emittere, Pro suftitu vel suffimento esse, De gen. anim. 5, [c. 3] : Αἱ δὲ τρίχες καὶ τὸ ἀνάλσγον αυταῖς οὐκ ἐκ τῆς σαρκὸς γίνονται, ἀλλ’ ἐκ τοῦ δέρματος ἐξατμίζοντος καὶ ἀναθυμωιμένου • De miindo [c. 4] : Ἢ δὲ νοτερὰ καὶ ἀτμώδης ἀπὸ τῆς ὑγρᾶς ἀ/αθυμιο>μένη φύσει»,ς. Plutarch. [Mor. ρ. 715, F] : Ὥσπερ ὁ λιβανωτὸς ὑπὸ θερμότητος ἀναθυμιῶνται. Ij In hec l. [Polybii 15, o5, 7], Ἀνεθυμιᾶτο πάλιν τὸ προῦπάρχον μῖσος, Eustath. [Od. ρ. 1447, 53] exp.
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ἀνενεοῦτο, Renovabatur : fortasse, ut subjungit, ἀπὸ Α τοῦ θυμοῦ τοῦ κατὰ τὴν ὀργήν ■ μάλιστα δὲ ληφθὲν ἀντὶ τοῦ ἐκ δευτέρου εἰ; ψυχὴν ἤρχετο· ἐπειδὴ καὶ δευτέρωμά ἐστιν ὅτε ἡ ἀνά πρόθεσις σημαίνει Quoniam tamen ejusmodi a Θυμὸς derivata verba noti reperiuntur, malim ἀνεθυμιᾶτο exponere Refervescebat, Accendebatur, ut ἀναθυμιᾶσθαι per consequens accipiatur pro Refervescere, Recalescere. [Justin. Μ. ρ. 416, Β ed. Bened. : Ἀναθυμιωμὲνης τῆς ορέςεως. Hesychius : Ἀνα-τεθυμιασμὲνος, ἀναπεπισμένος (ἀναπεπρησμὲνος Kuste-rus), ἀνακεκαυμένος.]
ἈναΟυμίἀμα, τὸ, Vapor, Suffitus, Suffimen, Vaporatio, Suffitio, pro ἀναθυμίασις. Vide θυμίαμα.
Ἀναθυμίασις, εως, ἡ, Vapor, Exhalatio, [Evaporatio, add. Gl.] Halitus, Suffitus. Λ Plinio dicitur et Terræ halitus. Caza Respirationem alicubi ìnterpr., accipiens Respirationem pro Exhalatione. Cic. [Ν.
D.	2, 33] Expirationein dicit ἀτμίδα, Hud., qui et liiiuc ex Aristot. Meteor. περὶ ἀτμίδος et περὶ ἀναθυμιάσεως locum [ι, 3] citat : Εστι γὰρ ἀτμίδος μὲν φύσις ὑγρὸν καὶ θερμὸν, ἀναθυμιάσεως δὲ θερμὸν καὶ ξηρόν Β καὶ εστιν ἀτμὶς μὲν δυνάμει οἷον ὕδωρ, ἀναθυμίασις δὲ δυνάμει οἷον πῦρ. Idem in alio ejusdem Ι. loco [c. 4 pr. coli. 2, c. 3 et 4] duplicem ἀναθυμίασιν facit, ἀτμώδη et πνευματώδη. At in lin. De mundo [c. 4]» unam facit ξηρὰν καὶ καπνώδη, alteram νοτερὰν καὶ ἀτμώδη. [De sens. c. 2 fin. : Ἢ δ’ ὀσμὴ καπνωδης τί; ἐστιν ἀν., et c. 5 init. Frequens etiam apud Theophrastum et Diodorum. Sabinus de ὑγιεινῇ et μοχθηρᾶ ἀναθυμιάσει in Matthaei Med. ρ. 239—241. Pluturchi locos plurimos ν. ap. Wytlenb.] Herodian. [3, 14,
15] ἀναθυμίασιν dixit de aere corrupto circa paludes,
Bud.
[Ἀναθυμιάω. V. Αναθυμιάζω.]
Αναθυμίσσο,, pro Evanesco, nescio unde afferant VV. LL. [Delendum.]
Ἀνάθυρμα, i. q. ἄθυρμο, Ludus, Id quo quis ludit. Eustath. [II. ρ. 1396, 53] : Καὶ ὅτι πεοσὸς τύχης ἐστὶν ἀνάθυρμα [άθυρμά ed.] καὶ αὐτῇ ἀνοίκειται.
Ἀναθύω, Ad opus intermissum, iterum quasi impetu fèror, ἀναλαμβάνω τὸ πρᾶγμα διὰ χρόνου, Resumo C rem quampiam aliquo post tempore, Suid. explicat apud Pherecratem : Πάλιν αὖθις ἀναθύουσιν αἱ γεραίτε-ραι. Hcsycli. ἀναθύειν exp. ἀνασκιρτᾷν, Exultim ludere, Lascivire, (nam ἀνασκιρτᾷν pro Lascivire usurpari quidam tradunt;) item αὖθις ἐ; ἀρχῆς ἀνανεάζειν, Rejuvenescere. [Apud Pherecr. Meinek. ρ. 268, ἀνα-Ουῶσιν, ut Valesius apud Hesychium Ἀναθυᾶν. V. Ἀναθυάω. D Exsilio, Erumpo. Callim. Cer. 3o : Ὑδωρ ἐξ ἀμαρᾶν ἀνέθυε. ΰ]
[᾽Λναθύι·,, Iterum sacrifico. Dio Cass. 3γ, 46 : Οἱ ποντίφικε; ἀνατυθῆναι ὡς οὐχ ὁσίως τιλεσθέντα ἔγνωσαν. Hesychius : Ἀναθύοντες, ἀναιρόῦντες, παραβαίνοντες. Priori verbo Suidas interpretatur ἀναλοῦντες. ῦ]
Ἀναθωΰσσω, Exclamo, Vociferor. Hesych. enim ἀναθωΰξας exp. ἀναβοήσας.
[Ἀναία, παροξυτόνως, οὐχ ὡς Λίλαια, Ἱστίαια, Κάρθαιι. Ἕστι δὲ Καριας* ἀντικρὺ Σάμοιο (versus fragmentum). Κέκληται ἀπὸ Ἀναίας Λμαζόνος ἐκεῖ ταφείσης, ὡς Ἕφο-ρος. (Conl. Eust. ad Dionys. 828. Memoratur Ἀναία Amazon etiam in schol. Hom. 11. Γ, 189.) Τὸ ἐθνικὸν D ᾽Αναῖος. (Vita Sophoclis ρ. 3, 7 : Ἐν τῷ πρὸς Ἀναίους πολέμῳ.) Ἐντεῦθεν ἦν Μενέλαος ὁ περιπατητικὸς φιλόσο-ÿo; καὶ Μέλας ιστορικός Ἀναῖος. Θουκυδίδης ἐν γ' (19) Ἆναΐτας φησὶ τοὺς πολίτας. Καὶ θηλυκόν, Steph. Byz. Thucydidis libri plerique Ἀναιιτῶν, pauci Ἀναϊτῶν, ut solet variari in talibus. Idem de Anæis 3,32, ἐξ Ἀναίων 4, 75, τὰ Ἄναια* 8, 19, ἐςἌναια. Apud Scylacem, qui in Lydia ponit, s. 98, ρ. 72 ed. Müller., cod. Άννα, ab Salmasio correctum. Fem. praeter Suidam : Ἀναία πόλις, Pausan. 7, 4» 5 : Οἱ δὲ ὁμοῦ Αευιγόρῳ περὶ Ἀναίαν τὴν ἐν τῇ ἠπείρῳ τῇ πέραν βαλόμενοι τεῖχος ... διαβάντες ἐν τῇ Σάμῳ (hæc ex seq. versu repetita) ἀνεσώσαντο τὴν νῆσον. || Ν. Amazonis. V. supra. L. Dino.]
Ἀναίδεια, ἡ, Impudentia, Inverecundia. [Improbitas, Petulantia, Gl. Soph. ΕΙ. 607 : Ἀναιδείας πλέαν. Hesychius : Ἀναιδείας φάρος πίων (sic). Σοφοκλῆς ᾽ϊνάχῳ, παρὰ τὸ χλαῖναν τ᾽ ἠδὲ χιτῶνα, τά τ’ αἰδῶ ἀμφικαλύπτιι. Eur. Med. 472 : Ἡ μεγίστη τῶν ἐν ἀνθρώποις νόσων πασῶν ἀναίοεια* Tro. 1027 : Τὸ σῶφρον τῆς ἀναιδείας
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πλέον ἔχουσα ν Alc. 727 ·* Τὸ γῆρας ὡς ἀναιδείας πλέων· lon, 804 : Ἆγες ἀναιδεία Κύπριδι χάριν πράσσων Herc F. 165 : Ἔχει δὲ τοὐμὸν οὐκ ἀναίδειαν, γέρον, ἀλλ’ εὐ λάβειαν, ubi Crudelitatem ìnterpr. Musgravius, ut verti licet Tro. γ83 : Τὰ δὲ τοιάδε χρὴ κηρυκεύειν ὅστις ἄνοικτος καὶ ἀναιδεία τῆς ἡμετέρας γνώμη; μᾶλλον φίλος ἐστίν. Aristoph. Eq. 277 :Ἢν ἀναιδεία παρέλθῃ* etc. Plato quum alibi tum Phædr. ρ. 154,1) : Μετ’ ἀναιδείας.] Demosth. Pro cor. : Εἰς τοῦθ’ ἦκεν ἀναιδείας ὤστε τολμᾶ λέγειν. Ap. Hom. II. Α, [ι 49], Ι,[372]dicitur ἀναιὅείην ἐπιειμένος, Qui est impudens, q. d. Impudentia amictus. Od. Χ, [424] : Ἀναιδείης ἐπέβησαν. Alibi [Hesiod. Op. 357], Ἀναιδείῃφι πιθήσας. [Ili. 322 : Εὖτ᾽ ἂν δὴ κέρδος νόον ἐξατατήσῃ ἀνθρώπων, αἰδῶ δέ τ᾽ ἀναιδείη χα-τοπάζῃ. Theognis 291 : Ἀναιδείη δὲ καὶ ὕβρις* 648 : Ἀναιδείη γαῖαν ἐπιστρέφεται. Archilochus ap. Atlien. 1, ρ. 8, Β : Φρένας παρήγαγεν | εἰς ἀναιδείην. Rectè Elmslejits ad Eur. Med. 608 : • Ἀναιδείη et similia ab adjectivis in ὴς derivata substantiva, quæ passim apud Homerum leguntur, vitiosa esse antè hos annos quindecim declaravi. Nunquam fuerunt nisi duæ horum substantivorum formæ. Prior est ἀναιδία s. ἀναιδίη, ut φιλία s. φιλίη. Hac sola usi sunt Homerus, Hesiodus cet crique veteres. Altera est ἀναίδεια, ut βασίλεια, Regina, a solis Atticis, ni fallor, usurpata, (irammatici vero, quorum præpostcra metri cura ἀναιδείην ἐπιειμίνε et similia apud Homerum invexit, tertiam formam finxerunt, ἀναιδεία, ut βασίλεια, Renum, quæ non magis legitima est quam φιλεία. Senendum igitur ἀναιδίην ἐπι&ιμένε apud Homerum, ἀναιδίη κατοπάζῃ apud Hesiodum, ἀναιδίη δὲ καὶ ὕβρι; apud Theognidem : idemque de metro statuendum quod de ᾗς ὑπεροπλίῃσι aliisque sexcentis syllabæ brevis inter duas longas inclusae exemplis. » Sic perpauci neque optimi Hesiodi et Theognidis. Ἀναιδίηφι cod. Vindob. Stobæi Fl. 10, 16, ap. Gaisford. ad Eclogas ρ. 861. Ἀναιδείη Chœrob. vol. 2, ρ. 655, 24, tanquam Ionicum pro ἀναίδεια. Eustath. Od. ρ. 1679, 27 : Ὅρ* τὸ ἀληθειὴν ἀμφιβόλως ἔχον εἴτε ἀπὸ προπαροξύτονου τοῦ ἀλήθειαν εἴτε ἀπὸ παροξύτονου τοῦ ἀληθείαν γέγονεν ἰωνι-κῶς. Οἱ γὰρ παλαιοὶ Ἀττικοὶ κατὰ Αἴλιον Διονύσιον ἐξέ-τεινον τὰς τῶν τοιούτων ὀνομάτων λήγουσας. Διὸ καὶ πα-ρὠξυναν αὐτά. Ἡ ἀγνοία γὰρ, ᾳησὶν, ἔλεγον, καὶ ἡ εὐκλεία, καὶ ἡ ἱεριία, καὶ ἡ διανοία, και ἡ ἀναιδεία δὲ, ῳησὶ, καὶ ἡ προνοία • ὦν πάντων ἐκτείνεται μὲν ἡ τελευταία, ἡ δὲ πρὸ αὐτῆς ὀξύνεται. Ἀριστοφάνης Δαιτιλ•ῦσιν Ὧ προνοία (παράνοια G. Dindorüus) καὶ ἀναιδεία. Ἀναιδεία seri • ptum apud Suidam.]
[Ἀναίδεια, ἡ, dea Athenis culta. Xenoph. Conv. 8, 35 : θεὰν γὰρ οὐ τὴν Ἀναίδειαν, ἀλλὰ τήν Αἰδῶ νομί-ζουσι. Menander ap. Stob. Fl. 3α, η. Photius : Θεὸς ἡ Ἀναίδεια· λέγεται ἐπὶ τῶν δι᾽ ἀναισχυντίνν ωφελουμὲνων· ἐτιμᾶτο δὲ καὶ Ἀθήνησιν ἡ Ἀναίδεια καὶ ἱερὸν ἦν αὐτῆς, ὡς Ἴστρος ἐν ιδ'. Addit post ὠφ. Zenob. 4, 36 : Φησὶ Θεόφραστος ἐν τω Περὶ νόμων Ὑβρεως καὶ Ἀναιδεία; παρὰ τοῖς ἈΘηναιοις «ιναι βωμούς. Clemens Al. Protr. ρ. 22 : Ὥσπερ Ἐπιμενίδη; ὁ παλαιὸς Ὑβρεως καὶ Αναίδειας Ἀθήνῃσιν ἀναστήσας βωμούς. Conf. Pausan. 1, 28, 5, Cic. Leg. s, 11, lieinrich. Epimeuid. ρ. 98. L. D.]
Ἀναίδεστον, Hesych. exp. ἄμοιρον, ἄτιμον, Expertem, Inhonoratum, ad verbum sonat Eum, quem nemo reverentia s. veneratione dignatur, ideoque
Neglectum. [Cod. «μύρον. Sic supra Αἰδέσιμος, σεβά-σμιον, ἔντιμον. And.]
Ἀναιδεύομαι, Impudentia utor, Impudenter me gero, ἀναισχυντῶ. Dicitur autem ἀναιδεύομαι, quo Atticos uti negat Phrytiichus, eadem forma qua ἀκρατεύομαι, ἐγκρατεύομαι, et πινουργεύομαι, et ἀσωτεύομαι. [Phryn, ρ. 66 : Αὐδαδίζεσθαι λέγε, μὴ ἀναιδεύεσθαι. Ubi Lobeckius animadvertit, quum ex contrario αὐθαδί-ζ•σθαι non reperiatur apud Atticos, sed frequens sit apud recentiores, ἀναιδεύομαι autem, ut ὑπεραναιδεύο-μαι, ap. Aristoph. Eq. 396 : Πρὸς πᾶν ἀναιδεύεται, Phrynichi a Thoma ρ. 82, 84, repetitum præceptum invertendum videri. Sed apud Aristophanem ἀναιδί-ζεται scribendum ostendit Autiatt. Bekk. ρ. 80, 3o : Ἀναιδιζεσθαι • Ἀριστοφάνης Ἱττπεῦσιν unde ib. 1206 librorum scripturam ὑπεραναιδεσθήσομαι non —δευ—, sed — δισ— corrigendam vidit G. Dindot fius. Phry-
375 ἀναιδὴς
iiichus igitur scripsit : Ἀναιδίζεσθαι λέγε, μὴ ἀναιδεύε- Α σθαι. Qua forma utuntur Theodot. Prov. 7, i3 : ᾝναι-δεύσατο ἐν προσώπῳ αὐτῆς. Athanas. vol. ι, ρ. 6a, 67 ;
2,	ρ. 25. Jo. Chrysost. Περὶ ἱερωσ. 3, 16, ρ. 176 ed. Beu gel. Eustath. Opusc. ρ. 136,3a; αὑ2, 88; 75, 53. Ibid. ρ. 44787 : * Εφοδον ἀναιδευσαμένην* 81, 94· Et ρ. a33, 5 : Ἀντιπρόσωπον ἀναιδευσάμενος τὴν παρἀταξιν*
4	ι, 8ο : Κατὰ τῶν Σχυθῶν ἀναιδευσαμένων τηνικάδε ὥρας ἐπὶ προνομὴ τῶν τοῦ θεοῦ. Et alii recentiorurn. Suidas : ᾽Ηναιδηκότες, ἀναισχυντήσαντες. Alterum om. optimi. Prius fortasse scrib. ἠναιδευχάτες. L· 1)ini».]
Ἀναιδημόνως, Absque ulla reverentia, et quasi dicas Irreverenter, s. Absque ullo pudore, Impudenter. Galeii. : Θράσος ἀναιδημόνως γινόμενον, quod esse dicit παραχρουστιχὸν σημεῖον, Indicium mentis cmotæ et delirantis. [Galen. vol. 9, ρ. 3yo (17, ι, ρ. 895 Lips.) : Τὸ μὲν Θράσος π. ἐστι σ., καὶ μάλιστα, ὅταν ἀνϊϊ-δημόνως γίνηται, κχΟότι λέλεκται πολλάκις. L. Dino.] Ἀναιδὴς, ὁ, ἡ, quod compositum possit et ab αἰδοῦ-μαι deduci, Impudens, [Improbus, Impudicus, add. (ìl.j Inverecundus, ut Hom. Od. Ρ, [449] : Ὥς τις E Θαρσαλέος καὶ ἀναιδὴς ἐσσι προΐκτης. [Dej,rocis Od. Α, 254, etc.] Et 11. A, [158] : Ἀλλά σοι, ω μὲγ᾽ ἀναιδὲς, ἅμ᾽ ἑσπόμεΟ᾽, ὄφρα σὺ •χαίρῃς. [Soph. ΕΙ. 022 : Ὦ ΘρέμϊΑ᾽ ἀναιδές. Eur. Alc. 727. Aristoph. Lys. ιο15:0ὐδ᾽ ὧδ᾽ ἀναιδὴς οὐδεμία πόρδαλις' 3ὑ9 : Οὐδὲν γὰρ ὡδὶ θρέμμ᾽ ἀναιδές ἐστιν ὡς γ^αῖχες. Xen. Cyrop. 8, ι, 28 : Μᾶλλον τοὺς αἰδουμὲνους αἰδοῦνται τῶν ἀναιδῶν οἱ ἄνθρωποι’
Η. <ir. 2, 3, 54, superi., ut Plato Leg. 5, ρ. 729, C.] Plut. Περὶ δυσωπίας [ρ. 5a8, D] eum qui εὐδυσώπητος dicitur, ab eo qui ἀναιδὴς, ita distinguit : Ἀναλγὴς μὲν γὰρ ὁ ἀναιδὴς πρὸς τὸ αἰσχρὸν, εὐπαθὴς δὲ καὶ πρὸ; τὸ φαινόμινον αἰσχρὸν 6 εὐδυσώπητος. Ut Latinis oculus dicitur Impudens, sic et ὀφθαλμὸς Græcis [Aristot. Η. Λ. ι, ίο fin., unde Galen. vol. 5, ρ. 453 (4, Ρ· 797 Lips·)] ἀναιδὴς : juxta proverbium, Ἐν ὀφθαλμοῖς ἡ αἰδώς. Demosth, dixit ἀναιδὴς εἰς χρήματα,
Iu Androt. [ρ. 616 fin.] : Οὕτω δ᾽ οὐ μόνον εἰς χρήματα ἀναιδὴς, ἀλλὰ καὶ σκαιός ἐστι. [Clein. ΑΙ. Stroui. 2, ρ. 43α : Οὐ γάρ ποτε ἐγκιρνάναι προσήκει φθονεροί; καὶ τε-ταραγμένοις, ἀπίστοις τε ἔτι ἤθεσιν, εἰς ὑλακὴν κατὰ ζητή- Ι σεως ἀναιδέσι, τοῦ θείου καὶ καθαροῦ νάματος τοῦ ζῶντος ὕδατος, Ad impudenter latrandum adversus veritatis inquisitionem parati, addito quod libri om. κατὰ, Valckea.] Affertur autem et ἀναιδὴς, pro Eo cujus nos non pudet, ut ἀναιδέστιτος τοῖς ἀχολάστοις, Minime pudendus intemperantibus. [De rebus Soph. OEd. Col. 516 : Ἔργ’ ἀναιδῆ* 863 : Ὤ φθέγμ᾽ ἀναιδές- 960 : Ὧ λῆμ᾽ ἀναιδές. Eur. Cycl. 592 : Ἐς ἀναιδοῦ; φάρυγος. ΑρυΙΙ. Rh. 2 , 4°7 : Οὐδέ οἱ ὕπνος ἀναιδέα δάμναται ὄσσε. Orpli. Arg. g31 : Γλαυκοῖς ἀμφ’ ὄσσοισιν ἀναιδέα κάνθον ἐλίσσων. Aristoph. Eq. 385 : Αόγων τῶν ἀναιδῶν ἀναιδέστεροι* 638 : Φωνὴν ἀναιδῆ. Demosth, ρ. 543, 24, γνώμην. Esc h i nes ρ. ίο, 33, πρᾶγμα. Pollux de equo 1, 192, βλέμμα. Plut. Sull. c. 35 : Τὰ αἴσχιστα χαὶ ἀναιδέστατχ πάθη.] || Apud Hom. aliquoties λᾶας dicitur ἀναιδὴς, ut 11. Δ, [5ai] : Ἀμφοτέρω δὲ τένοντε καὶ ὀστέα λᾶας ἀναιδὴς Ἄχρις ἀπηλοίησεν. Sic et Sisyphi saxum λᾶας ἀναιδὴς ab eo appellatur, Od. A, [598] : Ἔπειτα πέδονδε κυλίνδετο λᾶας ἀναιδὴς. Sic et ἀναιδὴς πέτρα, II. Ν, [ι3g. Dionys. Per. 144 : Κυανέας ὅθι ] μῦθος ἀναιδέχς εἰν ἁλὶ πέτρας πλαζομὲνας καναχηδὸν ἐπ᾽ ἀλλήλῃσι φέρεσθαι. Quod Ομηριχῷ ζήλῳ dici, ὡς εἴπερ έμψυχοι ἦσαν, animadvertit Eiist.] Éust. autem non aliud dicit, quod sciam, quam ἀναιδῆ vocari metaphorice, eo modo, quo ferrum Crudele appellatur. Hesych. λίαν ἀναιδῆ exponit σκληρόν ; at scholiorum brevium auctor, ταχὺν, in loco illo Iliadis Δ. Quas expositiones planè alienas esse puto, et potius vocari existimo saxum Impudens, respiciendo ad vastam ejus molem : eo modo quo Gallice de quibusdam rebus dicimus Honteusement grand, (ini affine est quod frequentius usurpatur, Vilainement grand. Item Un grand vilain, pro eo quod alio genere loquendi dicitur Dcspiteusementgrand; extra metaphoram autem , Dcsmesuremtnt grand. Eust. ρ. 1702, quum dicit ὁ Σίσυφος ἐώΟει πρὸς τὸν ὦμον πέτρον μὲγαν καὶ ἐμβριΟῆ, videtur per hæc intelligere λίαν ἀναιδῆ. [II. E, 593 : Κυδοιμὸς ἀναιδέα δηιοτῆτο;. De morte neminem reverente Pind. ΟΙ. 11,110: Ἀναιδέα πότμον.
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De spe nihil non sperantis Nem. 11, 45 : Λέδεται γὰρ ἀναιὀεῖ ἐλπίδι γυῖα. Callim. Del. 182 : Ἤδη δὲ παρ α τριπόδεσσιν ἐμεῖο φάσγανα καὶ ζωστήρας ἀναιδέας ἐχθο-μὲνας τε ἀσπίδας, αἳ Γαλάτησι κακήν ὁδὸν ἄφρονι †ύλῳ στήσονται. Α poil. Rh. 2, 383 : Μέγ᾽ ἀναιδέας ἐξελασαν-τες οἰυινούς. Oppian. Hal. 2, 492 : Ἀναιδέϊ τύμματι* 5, 24 : Ἀναιδέα δείματα πόντου’ 163 : Ἀναιδέϊ γαστρί· 3α6, χαυλιόδοντας· Cyn. 3, 126, ὄρνιν, ut 311, θὴρ ὀλοόφρων πᾶσαν ἀναιδείην ἐπιειμὲνος • 4ΐ>7 : Ῥινοῖσιν ἀναιδέσι (cameli). Achill. Tat. 4, 19, ἀκάνθας. Quintus 2, 4ἱ>4, λέοντος. Bianor Anth. Pal. 9, 278, 3, χεῦμα. « llippocr. ρ. α68, 38 : Ὑδωρ ἀναιδὲς ἐνοροῦον, Aqua affatim irruens, aut incidens in asperam arteriam, ideoque tussim ac multam molestiam exhibens. Sic enim leg. censeo, eum ἔνουρον passim legatur. Ἐνοροῦον autem Cùm impetu irruens et insiliens dicitur. » Fors.]
Ι Τὸ ἀναιδὲς pro substantivo ἡ ἀναίδεια, Impudentia, interdum ponitur. [Eur. Iph. Α. 379: Βλέφαρα πρὸς τἀναιδὲς ἀγαγών. Diphilus ap. Stoli. Flor. 32, 3, 2 : Κακὴ γὰρ αἰδὼς ἔνθα τἀναιδὲς κρατεί. Soph. Phil. 83 : Νῦν δ᾽ εἰς ἀναιδὲς ἡμέρα; μὲρος βραχὺ δός μοι σεαυτόν. Superi. Æschines ρ. η, 21 : Ἐὰν τράπηται ἐπὶ τὸ ἀναι-δέστατον.] Interdum autem adverbialiter : ut quum dicitur ἀναιδὲς βλέπειν, eadem forma qua δριμὺ βλέπειν, et alia, pro Impudente aspectu esse, Impudentiam oculis præ se ferre. [Suidas: Ἀναιδὲς, τὸ Ορισὺ βλέπειν. Aliter Plato Theæt. ρ. 196, D : Οὐκ ἀναιδὲς δοκεῖ...; Plur. Oppian. Cyn. 3, 169 : Εἰσόκε κνυζηθμοῖ-σιν ἀναιδέα τονθρύζωσιν.]
II Ἀναιδῶς et Ἀναίδην, Impudenter. [Soph. OEd. Τ. 354 : Οὕτως ἀναιδῶς ἐξεχίνησας τόδε τὸ ῥῆμα; Eur. Alc. βμὶ : Σὺ γοῦν ἀναιδῶς διεμάχου τὸ μὴ θανεῖν. Aristoph. Thesm. 515 : Τάδε γὰρ εἰπεῖν τὴν πανοῦργον κατὰ τὸ φανερόν ὦδ᾽ ἀναιδῶς. Forma lon. 42 : Ὠς χεῖνος ἀν α ιό έως τὴν σπατίλην ἐσθίει. Xen. Comm. 4, 3, 14, θεᾶσθιι τὸν ἥλιον. Plato Reip. 8, ρ. 556, Β, χρηματίζεσθαι* Ερ. 7, ρ. 335, Β, ἂρπάζειν.] Sed ἀναίδην magis poeticum est. Iu VV. LL. ἀναίδην exp. etiam Libere, quæ expositio ἀναίδην confundit eum ἀνέδην. [Vitiosum autem ἀναίδην etiam priori signif.]
Ἀναίδητος, ὁ, ἡ, q. d. Non verecundatus. Accipitur pro ἀναιδὴς, Impudens. Sed fit ἀναίδητος a verbo αἰδοῦμαι, a tertia videlicet singulari praeteriti, ideoque sonare dixi Non verecundatus. [Apoll. Rh. 3292. Id. 4, 360 : Ἀναιδήτῳ ἰότητι. Nonn. Dion. 48,342: 'Γολμηροῖς βλεφάροισιν ἀναιδήτοιο προσώπου. Etym. Μ. : Ἀναίδητος ὁ ἀναίσχυντος, βίαιος, σκληρὸς, ὀξύς.]
ΙἈναιδίζομαι. V. Ἀναιδεύομαι.]
Ἀναιδῶς. V. Ἀναιδής.]
Αναίη, ἡ, Hesychio [et Etym. Μ.] τροφὸς, τιθήνη, Nutrix, quæ et μαῖα dicitur et ἀμμά.
Ἀναιθύσσιυ , Etym, [in Αἰθύσσειν] vult, itidem ut simplex αἰθύσσειν, significare ῥίπτειν, πλεῖν, φέρεσθαι, Jacere, Navigare, Ferri, s. Cùm impetu agi. [Signil. transitiva Hesychius : Ἀναιθύσσω, ἀνασείω, Σοφοκλῆς Σίνωνι, ut suspecta sit ejusdem gl.: Αἰθύσσειν, ἀνασείειν, Σ. Σ., tanquam ex una et eadem, qualis est Etym. Μ., in duas distracta. Eur. Tro. 344 : ’Ἀτὰρ λυγράν γε τήνδ᾽ ἀναιθύσσεις φλόγα.]
Ἀναίθω, Uro, Accendo. Moschus Amore Fugitivo
Ii, α3] : Βαιὰ λαμπὰς ἐοῖσα, τὸν ἅλιον αὐτὸν ἀναίθει. Eur. Cycl. 331 : Πῦρ ἀναίθων. Orph. II. 18, 4 : Νέ-μασι παννεφέλοις στεροπὴν φλεγέθουσαν ἀναίθων. Pass. Oppian. Cyn. 2, 188 : Καὶ θυμὸς ποτὶ λέκτρον ἀναιθό-μενος πρόπαν ἦμαρ* Hal. 3, 582 : Οἴτε πυρὸς λεύσσοντες ἀναιθομένοιο φαεινήν μαρμαρυγήν.]
Ἀναίκλεια, Hesychio ἄδεπτνα, Incœnia s. Incœnata. Malim sine diphthongo ἀναίκλια, ab αἶχλον.
[Ἀναίλιπος. V. Ἀνήλιπος.]
Ἀναιμακτὶ, Non cruente, Sine sanguine, Hesych. [Themist. Or. 7, ρ. 90, A : Ἀναιμαχτὶ κατειργάσω τὸν τυίξῶνα.]
Ἇναίμακτος, ὁ, ἡ, praefixo α priv., et ν inserto euphoniæ causa. Est ἀναίμακτος, Non cruentus , aut cruentatus, Non sanguinolentus. [Æsch. Suppl. 196: Τάσδ᾽ ἀνιιμάκτους φυγάς. Eur. Rhes. 222 : Ἀναιμάκεῳ νερί* Phœn. 264 : Ὅ καὶ δέδοικα μή με δικτύων ἔσω λαβόντες οὐκ ἐκφρῶσ᾽ ἀναίμακτον χρόα. Nicand. Th. 90 ·’ Ἀναίμακτός κεν ἰαύοις. Lycophr. 988, γλήναις. Orpli.
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Lith. 69^* βωμῶν. Leonid. Al. Anth. Pal. fi, 3a5, 3, A θυηλά;· Tar. 9, 3aa, 3, ἀσπίδες* epigr. 14, 36, 2, ἔγχε-σιν. Aret. ρ. 115, 24, σικύην. Plut. Thés. c. 7, ξίφος, aliosque Iocos ipsius et Aristidis citat Wyttenb. in Ind. Lucian. Tyrannie, c. 16. Themist. Or. 3, ρ. 45, B,etal.]
Ἀναίμασις, ἡ , Sanguinis inopia, Exanguis natura,
VV. LL., pro quo scrib. potius ἀναίμωσις. [Ne hoc quidem, sed ἀναιμία.]
[Ἀναίματος, ὁ, ἡ. HSt.:] Sunt et adjectiva ex αἷμα composita, quibus aut α priv., aut præpositio, aut nomen, aut adverbium præligitur, quibusdam etiam verbum. Atque horum alia in ματος, alia, et quidem multo plura, in μος, facta syncope, alia in μων terminantur. Ἀναίματος, ὁ, ἡ, Sanguinis expers, Sanguine carens. [Æsch. Eum. 3θ2 : Ἀντιίματον βότκημα διιμόνων, σκιάν.] Poeta quidam ap. Athen. 2, Γρ. 63,
Β] : Ὑλογενὴς, ἀνάκανθος , ἀναίματος, ὑγροκέλευθος. Dicitur etiam ἀναιμος et ἀναίμων, pro eodem. [Ap. Plut. Mor. ρ. 660, F : Ἀναιμάτοις ἀψύχοις τροφαῖς, Wyttenb. ἀναιμάχτοις καὶ ἀψύχοις τροφαῖς, ut semper Plut, β Suidas : Ἀναίμονες, ἀναίματοι.]
Ἀναιμεὶ in VV. LL. Sine sanguine. [Zonaras ρ. 226, ubi al. per ι, ponens etiam ἀναιμωτεὶ ρ. 225.]
Ἀναιμία, ἡ, Sanguinis privatio, quasi dicas, Carentia sanguinis. [Aristot. De partt. an. 2, 7, 8.]
Ἀναιμόδιτον, τὸ, Hesychio ἀνδράχνη, Portulaca.
Ἀναιμος, ὁ, ἡ, Sanguine carens, i. q. ἀναίματος, sed usitatius. Plin. : Insecta siue sanguine esse prodiderunt, pro eo, quod Aristot. [Η. Α. ι, 4 fin. etc.] ἄναιμα εἶναι. Dinnys. Long. [De subi. c. 3a, 5, ex Platone] : Τὴν τοῦ πλεύμονος ἰδέαν ἐνεφύτευσαν μαλαχὴν καὶ ἄναιμον. Usus est et Anacreon in odario [43, 17] de iicada,si pro ἀναιμόσαρκε legamus ἄναιμ᾽, ἄσαρκε. Alioqui Ἀναιμόσαρκος fuerit Carnem habens sanguine carentem. Ego in mea illius odarii interpretatione illam alteram lectionem secutus sum. Ἀναιμος exp. etiam uno verbo Exanguis, de qua interpret. vide Ἀναίμων. [Incertum utrum ad hoc an Ἀναίμων pertineat Enr. fr. ap. Plut. Mor. ρ. 666, C : Πολλοὺς γὰρ βροντῆς πνεῦμ᾽ ἄναιμον ὤλεσε. Plato Tim. ρ. 70, C, C ἄναιμον’ 72, C, ἀναίμου* Prot. ρ. 3αι, Β, ἀναίμοις. Aristot. Η. Α. 3, 29, ἀναιμότερα. Et sæpius Plut, aliique recentiorurn.]
[Ἀναιμόσαρκος , ὁ, ἡ. V. Ἀναιμος.]
[Ἀναιμότης, ητος, ἡ, i. q. ἀναιμία. Aristot. De partt. an. 4, 1 : Διὰ τὴν ἀναιμότητα τοῦ πνεύματος.]
Ἀναίμων, ονος, ὁ, ἡ, i. q. ἀναιμος, Sanguine carens, Sanguinis expers. Hom. 11. E, [341] de diis loquens:
Οὐ γὰρ σῖτον ἔδουσ᾽, οὐ πίνουσ αἴθοπα οἶνον Τούνεκ’ ἀναίμονέ; εἰσι, καὶ ἀθάνατοι καλέονται. Contra autem Herodot, de aliis quibusdam diis dixit ἔναιμοί τε καὶ σαρκώδεις, tanquam huc alludens. Ceterum ἄναιμος et ἀναίμων lubentius verto Sanguine carens, aut Sanguinis expers, quam Exanguis, quum Exanguis sit potius Sanguine defectus, quam Qui natura sanguinis est expers. [Respicit Homerum Greg. Naz. Stelit. ι, ρ. 37 : Ὁρᾷς τοὺς ἀβίνυς τούτους καὶ ἀνεστίους καὶ άσαρκου; μικρού καὶ ἀναίμονας καὶ Θεῷ κατὰ τοῦτο πλη-σιάζοντας; lon ap. Athen. 7, ρ. 318, Κ : Πλεκτάναις ἀναίμοσι. Nonn. Dion. 3, 3ιι, χεῖρα. l.ogotheta ap. ρ Suidam, ἀναίμονι δίψῃ. Plut. Mor. ρ. 692, Ε : Οὐκ ὠχριῶντα οὐδὲ ἀναίμονα.]
[Ἀναιμωτί. IISl. in Αἱμόω :] Hinc autem Ἀναιμωτεὶ deductum esse puto, ut ἀναιμωτεὶ sonet ad verbum Incruentate, pro Absque cruentatione, pro quibus Latini dicere solent Incruenta pugna, vel Incruento Marte. Ennius dixit, Sine sanguine et sudore, llom. II.
Ρ, [497] : Νήπιοι, οὐδ’ ἄρ’ ἔμελλον ἀναιμωτί γε νέεσθαι Αὖτις ἀπ᾽ Αὐτομέδοντος. [Et 363.] Sic Od. Σ, [148] : Οὐ γὰρ ἀναιμωτί γε διακρινέεσθαι ὀΐω* Ω, [531 ] : Ὤς κεν ἀναιμωτί γε διακρινθῆτε [—θεῖτε] τάχιστα. Scribitur vero et ἀναιμωτεὶ, eum ει, sed ἀναιμωτὶ legit Eust. Sic et ap. Apoll. Arg. a, [986]: Ἀναιμωτί γ᾽ ἐρίὀῃναν. Apud Stiid. quoque ita scriptum reperitur. Taiem autem hujus adverbii formationem ah αἱμοῦμαι esse existimo, qualis est τοῦ ἀναιμακτὶ ab αἱμάσσομαι, ut videlicet sit ἀναιμωτὶ ab ἥμωται, sicut est ἀναιμακτὶ ab ῇμακται: nam ut ab ῇμακται, vel potius αἵμ*κται, posito pro ῇμακται, fit αἱμακτὶ, deinde præfixo α priv., TBKS. Lino. CE.CC. TOM. Ι, FASC. ΜΙ.
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et interjecto ν, ἀναιμακτὶ : sic ab αἵμωται pro ἥμωται, ut ap. Ilesych. αἱμώθη habetur pro ἡμώθη, fit αἱμωτὶ, ex quo ἀναιμοηί. Certe ut eadem est utriusque adverbii formatio, sic et eadem siguif.; sonat enim et αἱμακτὶ Incruentate. Sed in prosa ἀναιμακτὶ dicitur potius quam ἀναιμωτὶ : quo tamen usi sunt interdum eum alii, tum Lucian, [sæpe, Dionys. Η.] et Herodian. Usus est et Plut. [Mor. ρ. 34ο, Ε], conjungens eum ἀνιδρωτὶ, ejusdem generis adverbio. [Alios ipsius et Aristidis Iocos citat Wyttenb. in Ind., Dionis Kci-marus. Themist. Or. 16, ρ. 213, Α. Eustath. Opusc. ρ. a85, 22.] 11 In V V. I.L. [vitiose] habetur et Ἀναιματὶ, pro eodem, sed sine exemplo. Habetur ibidem et Ἀναιμεὶ, ab ἀναιμος, quod supra expositum fuit, [ῖ V. Herodian. Cram. Anecd, vol. 4, ρ. 3oo, 21.] Ἀναίνομαι, Abnuo, Renuo, Recuso [ΟΙ.], Detrecto. Item Inficior. Ex αἶνος, quod Assensionem significat, ut ait Eust., præfixo. α priv. et interjecto ν eupho-niæ gratia, [llom. It. II, g\ : Αἴδεσθεν μὲν ἀνήνασθαι, οεῖσαν δ᾽ ὁποδέχθαι* Ι, 5ιο:Ὅς δέ κ᾽ ἀνήνηται καί τε στερεῶς ἀποείπη. Theocr. 25, 6 : Εἴ κεν ὁδοῦ ζαχρεῖον ἀνήνητιί τι; ὁδίτην.] Interdum eum inlin. jungitur, ut Hora. 11. Σ, [45ο] : Ἔνθ᾽ αὐτὸς μὲν ἔπειτ᾽ ἠνήνατο [ἤνήνατο] λοιγὸν ἀμῦναι. [Ψ, 2θ4 : Ἕζεσθαι ἀνήνατο. Æsch. Ag. 165α : Οὐκ ἀναίνομαι θανεῖν* Suppl. 8οι. Cùm partic., Pœnitet, Pudet me, Ag. 583 : Νικώμενος λόγοισιν οὐκ ἀναίνομαι. Kur. Bacch. 251 : Ἀναίνομαι, πάτερ, τὸ γῆρας ὑμῶν εἰσορῶν νοῦν οὐχ ἔχον* Iph. Α. 15ο3:Ηανοῦσα δ᾽ οὐκ ἀναίνομαι. Dio Chr. Or. 3, ρ. 115 : Ὅτι οὐκ ἀναίνεται (sol) δι᾽ αἰῶνος ἡμῖν ὑπουρ-γῶν. Eadem significatione absolute Herc. F. 1124 : Καὶ τόν γε δήσαντ᾽ εἴπ᾽· ἀναινόμεσθα γάρ.] Aristid. : Ἀνιίνεται μὴ οὐ κοσμεῖν. Sæpe eum accus., ut ap. Eiind. Od. [Δ, 651 : Χαλεπόν κεν ἀνήνασθαι δόσιν εἴη·] Γ, [265] : Ἡ δ᾽ ἤτοι τὸ πρὶν μὲν ἀναίνετο ἔργον ἀεικές. [.Escli. Agam. 3οο : Φαος δὲ τηλέπομπον οὐκ ἠνιί-νετο φρουρὰ προσαιθρίζουσα πόμπιμον φλόγα. Eurip. Med. 237 : Οὐδ᾽ οἷόν τ᾽ ἀνήνασθαι πόσϊν* Bacch. 531 : Τί μ᾽ ἀναίνει;] Xenoph. Cyrop, a, [ι, 31 ] : Ὠς μηδὲν ἀναίνοιντο ἔογον, ἀλλὰ πάντα νομίζο^εν πρέπειν αὑτοῖς πράσσειν, ὅσα ἂν ὁ ἄρχων προστάττῃ, Ut nullum opus detrectent, sed existiment decere se agere, quicquid imperator jusserit. Anthol. [Julian. Æg. Anth. Pal. 9, 447, 2] : Ὠδίνων μνῆστιν ἀνῃναμένῃ. Habet et accus, personæ pro Repudio, Respuo, et, secundum quosdam, Aspernor. Hom. [U. Ι, 679 : Σὲ δ’ ἀναίνεται ἠδὲ σὰ δῶρα·] Od. Θ, [212]: Τῶν δ’ ἄλλων οὕπέρ τιν᾽ ἀναίνομαι οὐδ’ ἀθερίζω. [Præter recentiores poetas Plato Phil. ρ. 5γ, E : Ἡμᾶς ἀναίνοιτ᾽ ἂν ἡ τοῦ διαλέγεσθαι δύναμις. Hippocr. ρ. 648, a5 : Καὶ ἤν τις πλείω δῷ, ἀναίνονται λαβεῖν.] Demosth, [ρ. 954, /] : Εἰ δὲ πρὸ; δόξαν ἡ γένος ἀναίνῃ τον Φορμίωνα κηδεσΤὴν, Repudias, vel Respuis socerum præ nobilitate tua, vel, Non agnoscis esse socerum tuum, ut interpr. Bnd. [Id. ρ. 1415 extr. V. Valck. Callim, ρ. 249 seq. Frequentant etiam Dionys. Hal., Plut, aliique recentiorurn ap. Wyttenb. in Ind. Ælian. Ν. Α. 16, 5; 8, 27. Agathias Hist, ι, 13, ρ. 41, 17 : Ἦσαν οἳ καὶ ἀνήνοντο, ubi antea ἀνήνηντο. Scribendum ἀνήνοντο, ut 2, 7, ρ. 42, D : Ἀνωμολόγει ὁ βάρβαρος καὶ οὐκ ἀνή-νετο.|
II Αναίνομαι quidam grammatici [llarpocr, ex Demosthene, Platone comico et Menandro citans] vo-luut proprie dici de recusatione circa nuptias, aut concubitum, et non eum, quam paulo antè annotavi, derivationem sequuntur, sed ex ἀρνοῦμαι factum volunt ἀρναίνομαι, deinde sublato ρ, ἀναίνομαι. [V. Etym. Μ. et Eustath. Alia Buttm. læxil. vol. ι, ρ. 274 ῖ s, ρ. 113, 272. Ubi ducit ab ἀν—, particula negativa, ut αίνομιι sit terminatio.]
[Ἀναίρεμα, τὸ, Quod tollitur. Schol. Apoll. Uh. 2, 264 : Ἑλώριον, ἀναίρεμα, ἅρπαγμα.]
Ἀνιίρεσις, εως, ἡ, Ablatio, Sublatio. Item Eversio, ut ἀναίρεσις τῶν πόλεων. Et ἀναίρεσις, Abrogatio, Antiquatio, Abolitio, Interlitio, Rescissio, ut ἀναίρεσις τῶν νο'μο,ν, ἀναίρεσις τῆς γραφῆς. [Xen. Η. Gr. 6, 3, 5 : Τῇ Πλαταιῶν τε καὶ θεσπιῶν ἀναιρέσει. Demosth, p. 385, 3, τῶν τειχῶν καὶ τῶν πόλεων. Plut. Cæs. c. 4, τῆς ‘Ρωμαίων πολιτείας* Cleoni, c. 16, πλούτου χαὶ πενίας ἐπανόρθωσιν· Cic. c. 34, δογμάτων. Hesychius :
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Λαμβάνεται καὶ ἐπὶ ἀνατροπῆ;. Signil. rhetorica, οἷον ου Α μόνον τάδε, ἀλλὰ καὶ τάδε, ν. anon. in Walz. Rhett. vol. 3, ρ. 7ο8, 709,8, ρ. 633, 638.] Εχρ. etiam ἀναίρεσις a Bud. Antiquatio et peremptio rei cœptæ vel jam peractæ. Nazianz. ἀναίρεσιν opponit τῇ θέσει. [Diodor. 11,89 : Μεγάλης δ᾽ ουσης δεισιδαιμονίας, οἱ τὰς ἀμφισβητήσεις ἔχοντες, ὅταν ὑπο τίνος ὑπεροχῆς κατι-σχύωνται, τῇ διὰ τῶν ὅρχιυν τούτων ἀναιρέσει κρίνονται. Proprie Plato læg. 7, Ρ• 814, D : Θέσεως καὶ ἀναιρέ-σεωςὅπλυιν. Antiphon ρ. ια3,10: ΙΙερὶ τὸν τῆς ἀν. [τῶν βελῶν) καιρόν πλημμελήσας.]
II ᾽Αναίρεσις, Interfectio, ut et ἀναιρετὴς, Interfector, φονευτὴς, Hesych. [in gl. ee marg. illata : ‘Η τῆς κάρας ἐκτομὴ καὶ αλλο,ς θανατῶσαι. Ἀναίρεσις πολλή, ὡς τὴν γῆν σώμασι κατεστρῶσθαι, Strages, Gl. Eadem Interitus, Internecio, Nex, Interemptus. Plutarch. Crass. c. 4 : Ἐπ’ ἀναιρέσει καὶ ὀλέθρῳ τῶν ἀρίστων* Brut. c. 3 : Τῆς Καίσαρος ἀναιρέσεως. Joseph. Α. J. 5,
2,	11. Pollux 6, 192; 8, 7ὁ, 134.]
U Ἀναίρεσις τῶν νεχρῶν, Sublatio cadaverum ad sepeliendum, vel, ut alii, Cadaverum collectio, unde Β [Lysias ρ. 191, 11] ἀναίρεσιν τῶν νεκρῶν δοῦναι, Permittere ut tollantur cadavera in sepulturam, vel Permittere ut colligantur. [Demosth, ρ. 86, 9 : Οὐδ* ἀναίν ρεσιν ἔδωκεν, ἵνα ταφῇ. Antiphanes apud Athen. 6, ρ. 220, E, de piscibus.] At Polit, nomen hoc longè secus intellexit in hoc genere loquendi; sed perperam. Nam ἀναίρεσιν putavit significare Discretionem,
i.	e. Actum ipsum discernendi, quum hæc verba, Ὡς μηδὲ νεχρῶν ἀναίρεσιν πρὸς ταφὴν γενέσθαι δυνηθῆναι διὰ τὸ πλῆθος [τῶν] πτωμάτων, ita interpr : Sic ut præ multitudine interfectorum neque discerni ad sepulturam funera potuerint. Notandum est autem hic πλεονάζειν hæc verba πρὸς ταφὴν, quum dicendo ἀναι-ρεῖσθαι τοὺς νεκροὺς et ἀναίρεσις τῶν νεχρῶν, subaudiatur facile πρὸς ταφὴν, ideoque ab aliis scriptoribus raro addi soleat. [Tliuc. 2, 34 : Μία κλίνη φέρεται ἐστρωμένη τῶν ἀφανῶν,οἳ ἂν μὴ εὑρεθῶσιν ἐ; ἀναίρεσιν* et addito ν. 3, 24 etc., et ναυαγίων γ, 72.] Quinetiam ἀναίρεσις per se positum reperitur, non adjecto gen. νεκρῶν, ap. Eurip. [Suppl. 18] et Isocr, [ρ. 268, E] C atque alios. [Plato Reip. 5, ρ. 479, E : Τὰς τῶν ἀναιρέσεων διακωλύσεις. Antiphon ρ. ι3γ, a5.] Observes igitur hoc in exemplo, interdum idem uno verbo significari quod duobus, tribusve, aut quatuor, quum ἀναίρεσις per se idem valeat, quod ἀναίρεσις νεχρῶν, s. τῶν νεχρῶν, aut ἀναίρεσις νεκρῶν πρὸς ταφήν. Sciendum est præterea, pro τῶν νεκρῶν dici etiam τῶν τετελευτηκότων s. τῶν τελευτήσάντων, ut ex Isocr, annotabimus ἀναιρεῖσθαι τοὺς τελευτήσαντας, item τῶν πεσόντων, ut ap. Plut. [Eur. Or. 404 : Νυκτὸς φυλάσ-σων διτέο,ν ἀναίρεσιν, de sepultura. Xen. Η. Gr. ι, 7,5: Τὴν ἀναιρεσιν τῶν ναυαγών* et de vivo 3a.
H Susceptio. Plat. læg. 8, ρ. 847, Β : Τῶν ἀναιρέσεων τῶν ἔργων.1
Ἀναιρετέος, α, ον, Tollendus, interdum et Suscipiendus. Sequitur enim sigmiï. verbi. [Philo, Por-phyr. Wmr. Diose. 5, 116 : Ἀναιρετέον αὐτὴν.]
[Ἀναιρετήριος, ὁ, i. q. ἀναιρετικὸς, apud Tzetzen ad Hesiodi Op. 142 : Τὸν πολεμικὸν καὶ ἀναιρετήριον χαλκόν. Τrinça ν. ἀναιρετικῶν. L. Dikd.]	D
[Ἀναιρέτης.] Ἀναιρετὴς, ὁ, Ablator, Sublator. Item Eversor et Interfector, Interemptor. [Confector, (il.]
Ab llesych. exp. φονεὺς et ἐκτομεύς. [Proculus Pa-raplir. Ptolem. 3, 14, ρ. 190. Eust. 11. ρ. 34, 14: Ἀναιρέτης σμίνθο,ν. Schol. Aristoph. Plut. 1145: Οὗτοι τοὺς ἀναιρέτας τῶν τυράννιον δεδιότες. Procem, ad Soph. Aj. cod. Jen. : Ὅτι ἑαυτοῦ γέγονεν ἀναιρέτης. Const. Manass. Chron. 3<j53 : Καὶ φίλων ἀπεμπολητὰ καὶ γένους ἀναιρέτα.]
Ἀναιρετίζο», Tumultuor, VV. LL. nescio unde. [Ἀναιρετίζομαι. On lit dans Leo Diacon. 10, 3, ρ. 164, Αναιρετιασάμενος. Néanmoins je pense qu'il faut lire Αἱ^ετιεάμενος. Corav.]
Αναιρετικός , ὴ, ὸν, Eversorius, Interfectorius, ad verbum, sed l^atinius, Exitiosus vel Exitialis, Le-thalis, Mortifer, ut ἀναιρετικὸν νόσημα, ap. Aristot. [Plut. Mor. ρ. 913, Ε], Morbus lethalis, l. q. θανά-σιμον νόσημα. [Aristot. Rhetor. 2, 8. Plut. Mor. ρ. 420, D, E. (demens ΑΙ. Strom. 5, ρ. 671 : Ὁ ἱέραξ
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ἡλίου (σύμβολον)· πυρώδης γὰρ καὶ ἀναιρετικός. Plut. Mor. ρ. 427, E : Αήμμασιν ἀναιρετικοῖς ἀλλήλων* q51,
D.	Sextus Pyrrh. 2, 191, Adv. math. 7, 72. Arto-midor. 4, 65 : Καὶ εἰ ἕτεροι τῶν ἑτέροιν εἰσὶν ἀναιρετιχοὶ ἡ βεβαιωτικού Nieepli. Greg. in Matthaei Anecd, ι, ρ. 8 : Τὸ οὐκέτι ἀναιρετικόν ἐστι τοῦ μέλλοντος, Οὐκέτι ποιήσω* τὸ δὲ οὔπω τοῦ παρεληλυθοτος. ■ Gaza (ìramm.
4,	ρ. 36α ed. Bas. 1541, de conjunctione disjunctiva ἡ Impiens : Ὅθεν ἴσως καὶ ἀναιρετικὸς ἂν οἰκειοτέρο,; προσαγορεύοιτο. » Gotthold. Ἀναιρετικὸν διάταγμα, Edictum peremptorium. Ἀναιρετικαῖ παραγραφαὶ Basilic, t. ι, ρ. .',5a, 462. Ducxnc. Ἀναιρετικὸς, Peremptorius, CI. Il Adv. Ἀναιρετικῶς, Diog. L. 9, γ5: Ὑπὸ τῶν σκεπτικών οὐ θετικῶς, ἀλλ᾽ ἀν. λέγεται.]
(Ἀναιρέτις, ιδος, ἡ, Quæ perdit, Interfectrix. Const. Porphyr. De imag. Edess. ρ. 92 : Τῆς εἰκόνος τῆς τῶν πολεμίων αὐτοῦ εὐεργέτιδος καὶ τῶν ἑαυτοῦ ἀναιρέτιδος, Psellus in Anecd, meor. vol. ι, ρ. 175,παιδίων. Boiss.j
[Ἀναίρετος, ὁ, ἡ, Qui non eligit. Sextus Adv. ma-thciu. 11, 20, ρ. 577 : Οὕτω τε οὐκέτι ἀφυγὴς καὶ ἀναίρετος ἔσται κατὰ τὸν Τίμοινα, ἀλλὰ τὸ μεν ἑλεῖτχι, τοῦ ο' ἀποστήσεται.]
Ἀναιρέο), [αιρήσο), apud recentiores ελῶ, ut Dionys. Α. R. n, 18,] aoristum 2 mutuans ab Ἀνέλω, Aufero, Tollo. [Xen. Cyrop. 8, 8, 20 : Καὶ παρατιθίντας καὶ ἀναιροῦντας (cibos). Plato Leg. 6, ρ. 753, C : Τῷ βου-λομενῳ δ᾽ ἐξέστω τῶν πινακίων ὅ,τι περ ἂν φαίνηται μὴ κατὰ νοῦν αὐτῷ γεγραμμένον, ἀνελόντα εἰς ἀγορὰν θεῖναι. Demosth, ρ. ι3γ5, 19 : Τὰ γέρρα ἀναιρεῖν.] Item Everto. Plut, in Numa : ᾽Εκ τῆς πόλεως ἀνεῖλε τοῦτο, Ex urbe hoc sustulit. Citatur ex Diosc. Ἀναίροῦντες τὴν ῥίζα ν, Auferentes vel Evellentes radicem. Ἀναιρεῖν, inquit Bud., Tollere et Auferre, et ἀναιρεῖσθαι itidem pro eodem Plato dixit, Leg. 11 init. [ρ. 913, BJ, ἀνελεῖν τὴν παρακαταθήκην, et paulo post ἀνελὼν, deinde μὴ ἀνελόμενος , de eadem loquens. [Reip. 8, ρ. 533, C: Τὰ; ὑποθέσεις ἀναιροῦσα* Epin. ρ. 977, E *· Ὅταν ἀριθμητικήν τις ἀνέλῃ. Demosth, ρ. 246, 4, τὰ τῶν προγόνων καλὰ καὶ δίκαια.] Apud Dem. ἀναιρεῖν τοὺς χρό-νου;, pro ἐκκρούειν, Tempus eximere, et occasiones rerum gerendarum auferre, Περὶ παραπρ. Hactenus Bud. Notandum est autem, Dem. sæpe dicere ἀναιρεῖν ἐκ μέσου, eodem modo quo dicunt Latini Tollere ex medio, ut Pro cor.: Τὸ καταψεύδεσθαι καὶ δι’ ἔχθραν τι λέγειν ἀνελόντα; ἐκ μὲσου* et Phil. 4, [ρ• 141, ij: Εἰ ἀνέλοιμεν ἐκ μὲσου τὰ; βλασφημίας. [Dionys. Α. R. 11, ι8: Οὐκ ἀνελοῦμεν ἐκ μέσου τοὺς φλυάρους; Eadem constr. Dinarch. ρ. 11 ο, 36 : Ἀνελεῖν ἐκ τῆς πολιτείας τὰ τοιαῦτα θηρία. Stob. Ed. vol. ι, ρ. 411 : Παρμενίδης καὶ Μέλισσος ἀνήρουν γένεσιν καὶ φθοράν. Aliter Marinus Vita Proculi c. 16, ρ. 13 ult. ed. Boiss. : Ἦν δὲ καὶ θυμοειδὴς, οὐδὲ τοῦτο ἀναιρῶ, ἀλλὰ πρᾷος.] Apud Eundem vero est, sicut et apud alios, ἀναιρεῖν πόλεις, Evertere civitates, ut [ρ. 117, 22 : Πόλει; ἁπά-σας οὕτως ὠμῶς ἀνήρηκεν·] Phil. 3 : Πρὸς τὸ πόλεις ἀνῃρηκέναι, et Pro cor. : Πόλεις Ἑλληνίδας τινας μὲν ἀναιρῶν, εἴς τινας δὲ τοὺς φυγάδας κατάγο>ν. [Solon ap. Aristid. vol. 2, ρ. 3q7 : Γῆ μέλαινα, τῆς ἐγώ ποτε ὅρου; ἀνεῖλον πολλαχῇ πεπηγότες. Xen, Conv. 8, 36 : Τύρῃιννοι ὅλους οἴκους ἀναιροῦσιν, ut Isæus ρ. 66,38; 67,3g. Thuc.
5,	33, 77, τὸ τεῖχος· γ, 25, τοὺς σταυρούς· 8, 24, τροπαῖον. Xen. Cyrop. 7, 5, 12 : Ὠς ὑ ποταμὸς μὴ ἀνέλοι τοὺς πύργους.] Dicitur et ἀναιρεῖν τοὺς νόμους, Tollere leges ex medio, i. e. Abrogare leges, s. Antiquare, aut Abolere. [Demosth, ρ. 692 extr.] Æscliines τῷ ἀναιρεῖν νόμους opponit τὸ καταλείπειν, In Ctes. [ρ. 5y, 13]: Τοὺς μὲν ἀναιρεῖν τῶν νόυων, τοὺς δὲ καταλείπειν. [Id. ρ. 56, 9 : *Ρήμασι τοὺς νόμους ἀναιρήσιιν. Et ρ. 81, Ig : Ἐπειδὴ τινες τὰς γραφὰς τῶν παρανόμων ἀνεῖλον.] Sic dicitur ἀναιρεῖν τὰς διαΟήκας, Rumpere it revocare testamentum [ap. lsæuni ρ. 36, 32; 69, 17), ut Bud. exp. [Τὰς συνθηκας Isocr, ρ. 365, Α, Β; τα; πολιτείας ρ. 179, Β, et similiter al.] Et ἀναιρεῖν τὴν διαδικασίαν, juxta Eund., est Actionem negare, Agentem summovere. [Pind. ap. Stob. Fl. 58, 9 : Στάσιν ἀπὸ πράπιδος ἐπίκοτον ἀνελών. Theocr. 22, ι8ο : Ὀλίγῳ τοι ἔοικε κακῷ μέγα νεῖκος ἀναιρεῖν.] || Est etiam ἀναιρεῖν, Ex medio tollere, i. e. Interficere. [Perimere, Trucidare, Mactare, Occidere, Caedere, Obtruncare, add. Gl. Soph. Aj. α3γ : Δύο κριούς ἀνελών. Plato Leg.
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9,	ρ. 870, D : Τοὺς τούτων μηνυτὸς ἀναιροῦσι θανάτοις. Α Isocr. ρ. 153, D.] Plut, in Apophth. : ὈργισΟεῖς ἀνελεῖν προσέταξεν ἐπεὶ δὲ ἀγόμενος ὁ ἄνθρωπος ἔλεγε, κτλ.
Ει ap. Eund. in Galba [c. ι5], ἀναφεῖν ἑαυτὸν, Se occidere, Sibi manus afferre, Sibi mortem consciscere. [Aor. forma ἀναιρῆσαι hac signif ap. Polyæn. 7, 39, de qua ν. in Αἱρέω.] || Capitur etiam ἀναιρεῖν pro Condemnare quempiam; proprie, ut opinor, quasi Sententiam pronuntiare de eo tollendo ex medio; unde et ἀναιροῦσαι ψῆφοι, quæ et καθαιροῦσαι, sicut et ψῆφοι σώζουσαι, quod annotavit Bud., sicut et hoc, ἀναιρεῖν, Damnare. Demosth. : Τὸν μὲν ἀνήρηκε, de Timarcho, i. e. ἡτίμνσε, Damnavit, Reum peregit actionis famosae. [Eur. Andr. 517 : Σὲ μὲν ἡμεεερα |ῆφος ἀναιρεῖ.|
II Ἀναιρεῖν Ολύμπια, ap. Herodot., pro ἀναιρεῖσθαι Ὀλύμπια, Auferre Olympia, 1. e. Auferre palmam Olympicam. Vincere Olympia dicunt Latini. Vide Ἀναιρεῖσθϊϊ Ὀλύμπια, ex Pausania. [Herodot. 5, 10a, στεφανηφόρους ἀγῶνας.]
(Ι Ἀναιρεῖν et Ἀνελεῖν, tanquam ab Ἀνέλω, Capere,
In manus sumere, unde ἀνελὼν exp. λαβὼν ab Eust. in hoc versu Hom. II. Α, 39[3οι] : Τῶν οὐκ ἄν τι φέροις ἀνελὼν ἀέκοντος ἐμεῖο. Proprie tamen est Ex terra sublatum accipere, 9. Tollere de terra, ut II. ψ, 551 : Τῶν οἱ ἔπειτ᾽ ἀνελὼν δόμεναι καὶ μεῖζον ἄεθλον,
i.	e. κάτωθεν ἐκ γῆς ἀναλαβόμενος, Eustathii exposs. sequendo ρ. 107, et 1315, et ita contrarium est verbo καθελεῖν. [lb. 736 : Ἀέθλια δ᾽ἶσ᾽ ἀνελόντες ἔρχεσθε* Od.
Σ, 16 : Καὶ πόλλ᾽ ἀνελόντα.] 'Ι huc. [ι, 126]: Ἀνελόντες ὀστᾶ ὲξέβαλον. [3, 104; 5, ι, τὰς θήκας τῶν τεθνεώτων. Pass. ι, 8.J Quo pertinet et ἀναιρεῖν τὸν νεκρὸν, de quo vide Ἀναιρεῖσθαι. [Ubi activi exx.] Quamvis autem per se hoc significet ἀνελεῖν, additur tamen ἀπὸ χθονὸς, Hom. Od. Γ, 453: Οἱ μὲν ἔπειτ᾽ ἀνελόντες ἀπὸ χθονὸς εὐρυοδείης Ἔσχον, ubi Eust. expa ἀναβαστάσαντες. Vide Ἀναιρεῖσθαι signil. activas. [Hesiod. Op. 746 : Μηδ᾽ ἀπὸ χυτροπόδιον ἀνεπιρρέκτων ἀνελόντα ἔσθειν. Pind. Pyth. 9, 03 : Τόθι παῖδα τέξετχι, ὃν κλυτὸς Ἑρμᾶς εὐθρόνοις Ἵϊραισι καὶ Γαία ἀνελὼν φίλας ὑπὸ ματέρος οἴσει Schol, ἀνελὼν καὶ λαβὼν παρὰ τῆς μητρός. Aliter il, 18 : Τὸν δὴ φονιυομένου πατρὸς Ἀρ-σινόα Κλυταιμνήστρας χειρῶν ὑπὸ κρατερᾶν ἐκ δόλου τροπὸς ἄνελε δυσπενθέος. Schol., ἀνείλετο ἡ τροφὸς Ἀρσ. τὸν Ορέστην φ. τοῦ π. ὑπὸ τῆς Κλ. Eur. Hel. 1217 : Ν*ῦ-ταί σφ᾽ ἀνειλον. Aristoph. Vesp. 33ο : Κἄπειτ’ ἀνελών μ᾽ ἀποφυσήσας εἰς ὀςάλμην ἔμβαλε θερμήν. Per tmesin Apoll. Rh. ι, 12o5 : Ὁμοῦ δ᾽ ἀνὰ τόξα καὶ ἰθὺς δέρμα θ᾽ ἑλών.1
(Ι Ἀναιρεῖν dicitur etiam Apollo, reddens oracula. Plut. Solone [c. 4] : Ἀνεῖλεν ἀμφοτέροις ἡ Πυθία, Utrisque respondit, vel Responsum dedit. Nam et vatum responsa dicuntur a Latinis. [Herodot. 9, 33.] Vel ἀνεῖλεν, Oraculo edidit, ut Cic. loquitur. [Thuc. ι, a5: Ὁ θεὸς αὐτοῖς ἀνεῖλε παραδοῦναι* 118 : Ὁ θεὸς ἀνεῖλεν αὐτοῖς κατὰ κράτος πολεμοῦσι νίκην ἔσεσθαι. Xen. Anab. 3, 1, 6} Ἀνεῖλεν αὐτῷ 6 Ἀπόλλων Θεοῖς οἶς ἔδει θύειν* et alibi absolute vel eum infinitivo.] Xen. [Comm, ι, 3, 1] : Ἤ γὰρ Πυθία νόμῳ πόλεως ἀναιρεῖ ποιοῦντας, εὐσεβῶς ποιεῖν. Antipho : ᾽Ανεῖλεν ὁ θεὸς καὶ ἔχρησεν. Plut. Theseo : Ἀνελεῖν αὐτῷ τὸν Θεὸν λέγεται. Dicitur et ἀνεῖλε τὸ μαντήϊον, ap. Herodot, [a, 5α; τὸ χρηστήριον ι, 13; οἱ μάντεις 6, 69.] Dicitur et ἀνελεῖν eum accus., ut Plato Leg. 9, [ρ. 856, E, et 865, D] : Ὅν δ’ ἂν ὁ θεὸς ἀνέλῃ, Quem deus oraculo ediderit, vel, ut alii, Quem deus oraculo approbarit. [ι, ρ. 642, D : Ἄ; (Ουσίας) 6 θεὸς ἀνεῖλε* 11, ρ. 914, Α. Seq. accus, eum infin. Ps.-Eur. Iph. A. 90 : Κάλχας ὁ μάντις ἀνιῖλεν Ἱφιγένειαν Ἀρτέμιὃι θῦσαι. Addito μαντεία Ps.-Demosth. ρ. 1466 extr.: Τοὺς θεοὺς, οἳ πολλὸς καὶ καλὰς ὑμῖν μαντείας ἀνῃρήκασιν. Significari autem sortes, non vocem, animadvertit Lubeck. Aglaoph. ρ.
814. Ij Signiff. medio peculiares Concipiendi et Tollendi iiberos, de quibus in illo, Hesychius eum Suida tribuit activo. Idem addit : Καὶ ἀμέλγεσθαι.]
|J Ἀναιρέομαι, activa signif. pro ἀναιρῶ, Aufero, Toiio, ap. [Hom. Od. Υ, 66 : Πανδαρέου κουράς ἀνέ-λοντο θύελλαι. Aristoph, fr. Anagyri ap. Pollue. 9, 72 : Δυ’ ὀβολὼ καὶ σύμβολον ὑπὸ τὠπικλίντρῳ.— Μῶν τις αύτ᾽ ἀνείλετο}] Plat. Leg. 11 [ρ. 91 Η, Β, θ] ut diximus
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in principio prioris annotationis de ν. ἀναιρῶ. Sic Idem eod. lib. Leg. [ρ. 914, Β] ἀναιρεῖσθαι dixit pro Tollere et auferre, ut vult Bud. ρ. 224, quenquam pro Tollere de terra, aut Sublatum ex terra cajære, malim intelligere, ut infrà dicam : Ἄν τις τῶν αὑτοῦ τι καταλίπῃ ἄκων ὴ ἑκὼν, ὁ προστυγ*/άνυ>ν ἐάτω κεῖσθαι, νομίζων φυλάττειν ἐνοδίαν δαίμονα* ἂν δὲ ἀναι&ούμενος οἴκαδε φέρῃ κτλ. [Epist, ον, ρ. 346, C : Μὴ κύριος γιγνέ-σθω ἀνιλέίτθαι. De sorte Beip. 10, ρ. 617, E : Τὸν παρ’ αὑτὸν πεσόντα (κλῆρσν) ἕκαστον ἀναιρεῖσθαι.... Τῷ δὲ ἀνε-λομένῳ δῆλον εἶναι ὁπόστος εἰλήχειν.] Citatur ex Diosc., Ἀναιροῦ τὴν σποδόν, pro Aufer cinerem, vel, Subtrahe cinerem. [Xen. Ven. 5, 24 : Τὸ δὲ πλῆθος (lepores) πλείους ἐν αὐταῖς (insulis) ἡ ἐν ταῖς ἠπιίροις* οὐ γἀρ elitv οὔτ’ ἀλώπεκες ἐν ταῖς πολλαῖς αὐτῶν, αἵτινες καὶ αὐτοὺς καὶ τὰ τέκνα ἐπιοῦσαι ἀναιροῦνται* 9, 5 : Ὁ δ᾽ ἐάσει ἀνελέσθαι.1 || Ἀναιρεῖσθαι pro Tollere, i. e. Ex medio tollere, Abolere, Abrogare, et pro Circumducere, vel Expungere, in ἀναιρεῖσθαι τὴν συγγραφὴν [ap. Demosth. ρ. 916, 10], ut vult Bud. Idem ανεΛέσθαι τὸν γραφἠν vertit Accusationem inducere. [Id. ρ. 1332, 18, et ubi etiam τὸν δίκην, 1363, 15; τὴν διαθήχην 1107, 23 (l.sæus ρ. 59, 2 3) ; τὰς συνθήκας 11 Ho, 6 ; τὴν εἰσαγγε-λίαν Dînai ch. ρ. ιοί, 17. pass. ap. Pollue. 8, 5γ : Ἄγραπτος δὲ δίνη ἐκϊλεῖτο ἡ ὑπὸ τῆς παραγραφῆς ἀναι-ρεθεΐσα καὶ διαγραφεῖσα. Med. 8, 143.]	‖ Ἀνελέσθαι
pro Interficere, sicut et ἐπανελέιθαι, ap. Polyh.
‖ Ἀναιρεῖσθαι, Capere, Sumere in manus. [Sustollere, Sumere, Cl. Hom. Od. Φ, 261 : Οὐ μὲν γάρ τιν᾽ ἀναιρήσεσθαι ὀΐω* Χ, 9 : Ἄλεισον ἀναιρήσεσθιι ἔμελλεν Α, 449 : Οὐλοχύτας ἀνέλοντο.] Et propriè, Ex terra sublatum capere, s. In manus sumere, t. Tollere de terra, ut de ἀναιρεῖν supra dixi : quam signif. habere videtur in loco Plat, supra citato : Ἂν δὲ ἀνιι-ρούμενος οἴκαδε φέρῃ. [II. Λ , 3a : Ἂν δ’ ἕλετ᾽ ἀσπίδα.] Od. Ξ, [53ο]: Ἀν δὲ νάχην ἕλετ᾽ αἰγὸς, per dinlvsiu pro ἀνείλετο νάκην. [II, Ν, 296: Κλισίηθεν ἀνείλετο ἔγχος* Π , 8 : Κούρη νηπίη, ἥθ᾽ ἅμα μητρὶ θέουσ᾽ ἀνε-λέσθαι ἀνώγει, de qua ib. ποτιδέρχεται, ὄφρ᾽ ἀνέληται.] Hesiod. [Th. 553] : Χερσὶν ὄγ᾽ ἀμφοτέρῃσιν ἀνείλετο λευκὸν ἄλειφαρ, Utraque manu sumpsit, vel Sustulit. Dicitur autein a Latinis ipsa quoque manus Tollere aliquid , ut ap. Ovid. Ter acutum sustulit ensem. [Aristoph. Αν. 449 : Ἀνελομένους θὤπλ᾽ ἀπιέναι πάλιν οἴκαδε. Per tmesin Apoll. Kh. 3, 157 : Ἀνὰ δ᾽ αγκύλον εἴλετο τόξον.] Et Aristot. De mundo [c. 6] : Ὁ μὲν ἀσπίδα ἀναιρεῖται, [Xen. Anab. 5, 7, 21 : Λίθους ἔχοντας ἐν χερσὶ, τοὺς δὲ καὶ ἀναιρουμένους * Cyrop. 2, 3, 17 : Ὅτι βάλλειν δεήσοι ἀνβορουμὲνους ταῖς βώλοις.] Et ἀνελόμενος εἰς πυζίδα, ap. Diosc. ι, 63, exp. In pyxidem suscipiens; sed fortasse commodius exponeretur Imponens in pyxidem, vel Excipiens pyxide. Dicitur et ἀναιρεῖσθαι σῖτον [σῖτα, ap. Herodot. 4, 128], ut αίρεϊσθαι σῖτον, pro Cibum sumere. Apud Herodot, autem [2, 134] ἀνελέσθαι ποινήν τῆς Αἰσώπου ψυχῆς, Poenas sumere. Possumus autem in illo ἀναιρεῖσθαι σῖτον dicere otiosam esse praepositionem, ut eam vacare vult Eust. eum alibi ap. Hom., tum Od. Σ, [35γ] : Ξ•ῖν᾽, ἦ ἄρ κ’ ἐθέλοις θητευέμεν, εἴ σ᾽ ἀνελοίμην. [Bis ἀναιρέεσθαι est in loco Herodoti, cui usitatum αἱρέ-εσθαι restituit Leopardus, male tamen scribens ἂν αἱρέεσθαι. Sic ipse Herodotus 7, 120, σῖτον- 3, 26, ἄριστον αἱρέεσθαι. Ἀναιρέεσθαι non de capiendo, sed de tollendo, Aristoph. Ach. 810 : Ἀλλ’ ούτι πάσας κατέ-τραγον τὰς ἰσχάδας. — Ἐγὼ γὰρ αὐτᾶν τάνδε μῶν ἀνει-λομαν. Aristot. Η. Α. 8, 19 : Διὸ καὶ τὰ δίκτυα ταύτην τὴν ώραν ἀναιροῦνται οἱ ἁλιεῖς. Pollux ι, 104, ἀγκύρας.1 IJ Ἀναιρεῖσθαι, Suscipere, ut [Hom. Od. Ἐ 22 : Αι γὰρ δήποτε, τέκνον, ἐπιφροσύνας ἀνέλοιο. Herodot. 6, 29 : Ψιλοψυ/ίην τοιήνδε τινα ἀναιρέεται· γ, *6 : ᾽Γοιούτων προκειμένων τῶν γνωμέων τὴν σφαλερωτέρην σειυτῷ τε καὶ Πέρσῃσι ἀναιρέεο. Id. a, 52 : Ἐχρηστηριάζοντο εἰ ἀνέλωνται τὰ αὐτόματα τὰ ἀπὸ τῶν βαρβαρών ἥκοντα,] ἀναιρεῖσθαι πόνους ap. Herodot. [6, 108], Labores suscipere. [Plato Phil. ρ. 5g, Α, τὸν πόνον.] Ἀναιρεῖσθαι πόλεμον, Suscipere bellum [Eur. Suppl. 492 : ΙΙολέμους ἀναιρούμεσθα. Herodot. 5, 16. Thuc. 6, 1 ; στάσεις καὶ ἀγῶνας 38. Inscr. Aphrodis. ap. Bœckli. vol. 2, ρ. 1113, n. 2811, b, 5 : Ἀνε/έσθαι εὐτυχῶς to-σούτου; ἀγῶνας. Xenoph. Η. Gr. 6, 3, 5], Plato ap.
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Bud. Ἀναιρεῖσθαι ἔχθραν, Suscipere inimicitias, Isæus [ρ. 36, 11] ap. Eiind. Habemus vero et ἀναιρεῖσθαι ἔχθρας ap. Xenoph. Cyneg. [12, 33. Plat. Phædr. ρ. 243, C. Singulari ρ. a33, C. Demosth, ρ. 71, ι. Diodor. 1, 72 : Κοινόν ἀνῃροῦντο πένθος.] Dicitur etiam ἀναιρεῖσθαι ἔργον, Redimere et suscipere opus faciendum, a Plat. [Leg. 11, ρ. 921, Α, Β; 92,
D.	Demosth, ρ. is53, 16] ap. eund. Bud. Potest autem illud ἀναιρεῖσθαι πόνου; verti et aliter, videlicet Adire labores, vel Capere labores. [Absolute ὁ ἀνελό-μενος , i. q. μισθωσάμενος, Conductor operis, Tab. Heracl. 2, 120, 128.] idem Bud. verbi ὑφίσταμαι signiff. exponens, ait, Significat etiam Suscipio, i. e. Aggredior, ἀναιροῦμαι, ἀναλαμβάνω, Instituo et Incoepto. Dicitur et ἀναιρεῖσθαι παῖδες, ut Lat. Suscipere liberos ex uxore. Plut. Antonio [c. 36] : Πῃίῖδας ἐξ αὐτῆς διδύμους ἀνελόμενος. Idem Bud. Vide supra Ἀναιρεῖσθαι pro Tollere ; nam Lat. Suscipere liberos ex uxore et Tollere, pro eodem dicuntur. [De mutuanda pecunia Demosth, ρ. 1212, 3 : Ὀκτακοσίας ὀραχμὰς παρὰ Νικίππου τοῦ ναυκλήρου ναυτυιὸν ἀνειλό-μην. De lucro iu ludo Pollux 9, 96 : Ἔπαιζον τὴν πλειστοβολίνδα καλουμένη ν παιδιὰν, ὁ δ᾽ ὑπερβαλλόμενο; τῷ πλήθει τῶν μονάδιυν ἔμελλεν ἀναιρήσεσθαι τὸ ἐπιδια-κείμενον ἀργύριον. Diodor. ι, 36 : Σωροὺς ἀναιρεῖσθαι τῶν καρπών χωρὶς δαπάνης.]
II ἈνιιρεῖσΘαι, Excipere, Recipere ad sese. Bud. χομίζεσθαι ap. Antiphonem exponens Ad sese recipere, Domum deducere, ait idem valere ἀναιρεῖσθιι. [Ad se rapere, Demosth, ρ. 15, 12 : Ὡς ἐπιὼν ἅπαντα τότε ἤλπιζε τὰ πράγματα ἀναιρήσεσθαι.]
II Ἀναιρεῖσθαι citatur ex Chrysost. pro Eligere, ubi dicit ἀγγιλιχὸν ἀνῃρημέναι βίον, Qui vitam angelicam elegeruut. Fortasse exponi etiam hic possit ἀναιρεῖσθαι Sumere, ut sit Qui vitam augelicam sibi sumpserunt.
II Ἀναιροῦμαι capitur pro Aufero, et pro Tollo, in alia etiam signtf. ; nam, ut ait Bud., ἀναιρεῖσθαι ponitur et pro Auferre, i. e. ut sortem propriam accipere. Pausan. in Messeniis [3, 3, 5] : Ἐπὶ τῷ διῃρημὲ-νης [Legitur ἐπὶ διειρημὲνοις,] μοίραν ἀναιρεῖσθαι τῆς
Ϊ ώρας προτέρους ὁποτέρων ἂν πάλος ἀνέλθῃ πρότερον. Pind. Nem. 7, 56 : Ἱυχεῖν δ᾽ ἕν᾽ ἀδύνατον εὐδαιμονίαν απασαν ἀνελόμενον.] || Àddit idem Bud. pro verbo ἀναιρεῖσθαι, quum Vinco et Reporto praemium significat, Ciceronem solere Auferre dicere. [Hom. Od. Φ, 117 : Οἷός τ᾽ ἤδη πατρὸς ἀέθλια κἀλ᾽ ἀνελέσθαι. Pollux 3, 15α : Ὁ δὲ νικήσας τὰ ἆθλα ἀνείλετο, τὸν στέφανον ἀνείλετο.] Idem Bud. ἀναιρεῖσθαι νίκην interpr. Ferre victoriam. [Herodot. 6, 103; 9, 64. Isocr, ρ. 135, E.] Synes. : Καὶ νίκας τὰς κάλλιστα; καὶ μεγίστας ἀνείλοντο* et ἀγῶνας ἀναιρεῖσθαι apud Pausaniam Mem vertit, Vincere certamina. Sic et ἀναιρεῖσθαι Ὀλύμπια, apud Eundem. Simile est, Ἀνελόμενο; πρότερον τὰ Πύθια. Est vero et ap. Herodot. [9, 33] : Ἀναιρησόμενο; ἀγῶνας, eadem signil., qua ap. Pausan. Sed idem scriptor ἀναι-peïv Ὀλύμπια pro ἀναιρεῖσθαι dicit, ut modo annota-lum fuit. [.Eliam Ν. Α. 12, 40 : Τὰς ἵππους τὰς τρὶς Ὀλύμπια ανελομένας. Herodot. 6, 70 : Ὀλυμπιάδα ἀνελό-μενος τεθρίππῳ· ιο3 bis.] Ap. Lucian. [De gymnas, c. 8] legitur, ἀναιρεῖσθαι τὰ ἆθλα, Auferre præmia, Reportare præmia. Quam signil. mirum si voluit Bud. «lare ipsi verbo ἀναιρεῖσθαι, perse etiam posito, et adjunctum nomen non habenti. [Similiter Soph. OEd. Τ. io35 : Δεινόν γ᾽ ὄνειδος σπαργανών ἀνειλόμην.]
Il Poiiitur autem Ἀναιροῦμαι pro Tollo, in alia etiam hujus verbi signif., et diversa a supradicta, ut ἀναιρεῖσθαι πιῖδας, Tollere liberos, et quidem duplici signif., videlicet pro Suscipere, ut quum quis dicitur liberos ex uxore sustulisse, quo dixit modo Plutarch, in Anton, [c. 36], Ιϊαῖδας ἐ; αὐτῆς διδύμους ἀνελόμε-νος, [et sæpe Dio Cassius,] et pro Tollere, h. e. Non exponere, sed educandos curare, i. e. τὰ τεχθέντα παιδία ἀνατρέφειν καὶ μὴ ἐκτιθέναι, quanquam proprie significat Expositum nostrum puerum tollere, quo etiam verbo lingua vernacula utitur. Hermog. Περὶ εὑρέσίων : Ἐπὶ τῶν τριάκοντα τυράννων ἐξετίθεσαν οἱ Αθηναίοι τὰ γένη, Μεγαρεῖς ἀναιρούμενοι ἔτρεφον. Huic autem exemplo quod Bud. ponit, apte istud addiderimus ex Isocr. Ad Phil. [ρ. 95, C], ubi itidem ἐκτι-
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χ θεν*ι et ἀναιρεῖσθαι inter se respondent, sed ἀναιρεῖσθαι passivam signil. habet : Ἐκτεθεὶς μὲν ὑπὸ τῆς μητοὸς εἰς τὴν ὁδὸν, ἀναιρεθεὶς δὲ ὑπὸ Περσίδος γυναικὸς, Sublatus, non Collectus, ut in VV. LL. exp. [Aristoph. Nub. 531 : Κἀγὼ, παρθένος γὰρ ἔτ᾽ ἦ, κοὐκ ἐξῆν πιο μοι τεκεῖν, ἐξέθηκα, παῖς δ᾽ ἑτέρα τις λαβοῦσ᾽ ἀνείλετο. Dio Cass. 48, 44 : Συνοικοῦσα ἡ γυνὴ τῷ Καῖσαρ ι τίκτει... Νέρωνα* καὶ αὐτὸν ὁ Καῖσαρ ἀνείλετο’ 6ι, 16 : Οὐκ ἀναιροῦμαί σε, ἵνα μὴ τὴν μητέρα ἀποσφάξης. Act. Α post. 7, 71 : Ἀνείλετο αὐτὸν ἡ θυγάτηρ Φαραώ. Activum sic interpr. Hesychius s. Suidas, τὸ τεχθίν ἀνχ-τρέφειν.1 ‖ Est praeterea ἀναιρεῖσθαι, Tollere mortuos ad sepeliendum, ut ait Bud., citans hunc Dem. locum [ρ. 1069, il] : Ἐὰν δὲ τοῦ δημάρχου ἐπαγγείλαντος, μὴ ἀναιρῶνται οἱ προσήκοντες, ὁ μεν δήμαρχος ἀπομι-σθωσάτω ἀνελεῖν καὶ καταθάψαι, Si denuntiante demarcho agnati et gentiles non sustulerint eos, ipse demarchus funerandos defunctos sepeliendosque locato. [Ubi diversa signil. activum de iis qui humo tollunt, ut ap. Aristoph. Vesp. 385 : Καὶ μανθάνεθ᾽,
Β ἤν τι πάθω ᾽γὼ, ἀνελόντες καὶ κατακλαύσαντες Οεῖναί μ’ ὑπὸ τοῖσι δρυφάκτοις. Xenoph. Anab. 6, 4, 9 : Ἤδη γὰρ ἦσαν πεμττταῖοι καὶ οὐχ οἷόντε ἀναιρεῖν ἔτι ἦν.] Isæus Ὑπὲρ Πύῤῥου [Νικοστράτου] κλήρου [ρ. 48, 2iJ : Ὅτε γὰρ τον αυτὸν ποιησάμενον κληρονόμον οὔτ’ ἀνείλετο, ούτ᾽ ἔκαυσεν, πῶς οὐκ ἀνοσιώτατος εἴη; Quum enim testatori, a quo hæres relictus est, exequias justaque funebria non fecerit, eumque in rogum non intulerit. Quæ interpretatio, sicut et praecedentis loci, Budæi est. Dicitur autem ἀναιρεῖσθαι τινα, ut in præcedcnte loco, quod satis subaudiatur τετελευτηκότα, ut quum dicitur Sepelire aliquem, intelligitur Sepelire mortuum. Dicitur tamen rarius ἀναιρεῖσθαι τοὺς τετελευτηκότας, i. e. Tollere mortuos ad sepeliendum, quam ἀναιρεῖσθαι τοὺς νεκροὺς, i. e. Tollere defunctos, h. e. Cadavera. Bud. autem vertit, Occisorum cadavera sepelire. Sed malim vertere, Tollere ad sepeliendum, quia si ἀναιρεῖσθαι s. ἀναιρεῖν est Sepelire, frustra addiderit Demosth, in loco paulo antè citato καταθάψαι post ἀνελεῖν, et alio loco Idem
C post ἀναιρεῖν subjunxerit καὶ θάτττειν. Legitur autem utrumque ap. Isocr, iu Panath. [ρ. 286, D], ἀναιρεῖσθαι τοὺς νεκροὺς, et ἀναιρεῖσθαι τοὺς τετελευτηκότας. [Eur. Suppl. 471 : Μήτ᾽ ἀναιρεῖσθαι νεκροὺς βίᾳ* 1167 : Ὁρᾶτε παῖὀας τούσδ᾽ ἔχοντας ἐν χεροῖν πατέρων ἀρίστιον σώμαθ᾽ ὢν ἀνειλόμην.] Thuc. 4, [97] : Καὶ τοὺς ἑαυτῶν ἀνελό-μενοι νεχροὺ;, τούς τε τῶν πολεμίων σχυλεύσαντες, ubi miror schol, ἀνελόμενοι exp. per ἀνελόντες, quum non minus usitatum sit ἀναιρεῖσθαι in hoc genere loquendi, quam ἀναιρεῖν. [ι, 54 : Τά τε ναυάγια χαὶ νεκροὺς ἀνεί· λοντο, ut 2, 92, etc.] Xenoph. Cyrop. 7, [3, 1] : Λέγεται αὐτοῦ ἡ γυνὴ ἀνελομὲνη τὸν νεκρόν καὶ ἐνθεμένη εἰς τὴν ἀρμάμϊξαν, ἐν ᾗπερ αὐτὴ ω/εῖτο κτλ. [Anab. 4, ι, 19 : Ούτε ἀνελέσθαι οὔτε θάψαι ἐδυνάμεθα· 5, 7, 5ο : Τοὺς νεκροὺς μηδὲ σὺν κηρυκεία ἔτι ἀσφαλὲς εἶναι ἀνελέσθαι.] Isocr, in Paneg. [ρ. 52, Α] : Καὶ τοὺς ὑπὸ τῇ Καδμεία τελευτήσαντας αὐτὸς μὲν οὐ δυνάμενος ἀνελέσθαι. Invenitur etiam ἀναιρεῖσθαι ὀστέα ap. Herodot. [Τὸν νεκρόν 4, 14; 9, 12» 03] > Tollere ossa. [Soph. El. 1140: Κοὕτ᾽ ἐν φίλαισι χερσὶν ἡ τάλαιν᾽ ἐγὼ λουτροῖς σ᾽ ἐχόσμησ᾽
D Οὕτε πιμφλέκτου πυρὸς ἀνειλόμην, ὡς εἰκὸς, ἄθλων βάρος. De auferendo ex prælio Xenoph. Η. Gr. 6, 4, 13 : Οὐ γὰρ ἂν ἐδύναντο αὐτὸν ἀνελέσθαι καὶ ζῶντα ἀπενεγκεῖν.] Eodem vero modo dicitur ἀναιρεῖσθαι τοὺς ναυαγήσαν-τας, vel τοὺς ναυαγοὺς, quo ἀναιρεῖσθαι τοὺς νεκροὺς, pro Naufragos, s. Naufragorum corpora, tollere ad sepeliendum. [Plat. Λ pol. ρ. 3a, Β : Τοὺς δέκα στρατηγούς τοὺς οὐκ ἀνελομένου; τους ἐκ τῆς ναυμαχίας.] Xen. [II. Gr. ι, 7, 4] : Δικαίους εἶναι λέγων λόγον ὑποσχεῖν διότι οὐκ ἀνείλοντο τοὺς ναυαγούς. Bud. tamen ἀναιρεῖσθαι τοὺς ναυαγήσαντας vertit, Naufragos legere, Naufragorum corpora ad sepulturam conquirere, et naufragos servare, Xenophontisque locum hunc subjungit [ib. 11] : Ἀπαγγεῖλαι τῷ ὀήμῳ, ὅτι οἱ στρατηγοὶ οὐκ ἀνείλοντο τοὺς ἀρίστους ὑπὲρ τῆς πατρίδος γενομένους, Ex pugna navali naufragos non servarunt, quum possent. [Eur. Hel. 1616 : Ἤδη δὲ κάμνονθ᾽ ὁρμιὰν τείνω ν μέ τις ἀνείλετ᾽, ἐ; δὲ γαῖαν ἐξέβησέ σοι τάδ᾽ ἀγγελοῦντα. Thuc. 2, 84 : Οἱ ἈΟηναῖοι καταδιώξαντες καὶ ναῦς δώδεκα λιβόνχες τούς τε ἄνδρες ἐ; αὐτῶν τοὺς πλείστους ἀνϊ-
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λόμενοι... ἀπέπλεον. De aliis rebus Soph. Trach. 558 : Δῶρον, ὃ Νέσσου φθίνοντος ἐκ φόνιον ἀνειλόμην. Thuc. 4, 12 : Ἡ ἀσπὶς περιερρύη ἐς τὴν θάλασσαν καὶ ... οἱ ᾽ΑΟηναῖοι ἀνελόμενοι ὕστερον πρὸ; τὸ τροπαῖον ἐχρήσαντα.]
II Ἀναιρεῖσθαι, Demereri sibi aliipiem, Conciliare sibi aliquem, vel Amicum reddere sibi quempiam, Demereri et conciliare gratiam alicujus. Xen. Cvrop. 2, [2, 29] : Ποίο, σὲ ἔργῳ ἀνὴρ οὗτος ἀνήρηται [ἀνήρτη-ται]; Quo facto se tibi conciliavit, vel Quid faciens te sibi demeritus est? nam ἀναιρεῖσθαι est etiam Demereri et sibi conciliare gratiam alicujus, ut inquit Bud. Existimo autem posse etiam verti significanter, Aliquem in sui amorem pellicere. Notandum est autem ἀναιρεῖσθχι sumi in hac signil., itémque pro Accipere, s. In manus sumere, ut apud l^itinos Capio, Præsertim apud poetas, et ex poetis Ovidium praecipue, utramque hanc signil. habet.
II Ἀναιρεῖσθαι Su id. citat ex Herodoto [6, 69] pro Concipere et gravidam esse, (piam signil. Hesych. dat activo ἀναιρεῖν. [De lepore 3, 108. Hcsychii gl. : Ἀναιρεῖν, κρύπτειν, τὸ ἐν γαστρὶ συλλαβεῖν, alludit ad alias ejusdem : Ἀναροῦσα, κύουσα* Ἀναρεῖν, κυίσχεσθαι* Ἄναρ, ὄναρ, ὴ ἤκουσα, si legendum κύουσα. Suidas et al. tamen item ponunt τὸ ... σ.] Respondet autem hæc metaphora ei, quam in vernacula lingua habemus, quum dicimus mulieres Encharger pro Concipere. Vide ᾽Επαναιροῦμαι.
II Ἀναιροῦμαι, in passiva non solum voce, sed et signil., Auferor, Tollor, ut ἀναιρεῖται κλίμαξ, Scala aufertur. [Xenoph. Ven. 7, 11 : Πρὸς ταῖς ἄρκυσιν, ὅταν ἀναιρῶνται* Cyrop. 8, 5, 4 ·' Ὀ αὐτὸς χρόνος ἀρκεῖ μιᾷ τε σκηνῇ καὶ πά^αις ἀνῃρῆσθαι.] Gregor. : Ἀνῃρέθη τὸ ἁμάρτημα, Sublatum est peccatum, s. Tollitur. Item Evertor. Demosth. : Καὶ ἀνήρηντο αἱ πόλει; αὐτῶν. Dicuntur et νόμ.01 ἀναιρεῖσθαι pro Aboleri, Abrogari, Antiquari. [Demosth, ρ. 647, 11 : Τοσούτοις vo-μίμοις ἀναιρουμένοις· 1396, 13 : Τὸ τῆς Ἑλλάδος ἀξίωμα ἀνήρηται. Eur. ΕΙ. 6ο8 : Σὺ δ᾽ ἐκ βάθρων γὰρ πᾶς ἀνή-ρτσαι φίλοις. Xenoph. Cyrop, ι, ι, ι : Ὄσαι ἆλιγαρ-χίαι ἀνήρηνται ἤδη ὑπὸ δήμων. Plat. Eryx. ρ. 4οι, Ε : Εἰ ἡμῖν τοῦτο ἐκ μέσου ἀναφεΟείη.] ‖ Item Tollor ex medio, Interficior, [Pereo, G Ι.] ut ἀναιρεῖσθαι ὑπὸ σιδήρου, Philoni. [Plat. Epist. 4, |>· 3ao, E : ἈναιρεΘέν-τος Διονυσίου. Lysias ρ. 157, l\i : Μὴ περιϊδεῖν ὑπὸ τῶν ἐχθρῶν ἀναιρεθέντας. Isocr. ρ. 134, D : Παντάπασιν ἀνῃρῆσθαι· 162, Ε.]
II Ἀναιρεῖσθαι, Tolli, de puero exposito dictum. Isocr. Ad Phil. [ρ. 95, C1 : Ἐχτεθεὶς μὲν ὑπὸ τῆς μη-τρὸς εἰ; τὴν ὁδὸν, ἀναιρεθεις δὲ ὑπὸ Περσίδος γυναικός. Vide supra inter signiff. verbi ἀναιροῦμαι active sumpti. [Alia hujus generis ν. in activo. Xenoph. Η. Cr. 4, 5, 8 : Ἀγγέλλουσιν ὅτι οἱ νεκροὶ ἀνῃρημένοι εἴησαν. (Plato Reip. 10, ρ. 614, Β.) De vivis ib., ὑγιὴς ἀνῃρέθη.] ‖ Ἀναιρεῖσθαι etiam dicitur quod oraculo eiíi-tur, s. quod a vate editur, ut ἀναιρεῖσθαι [ἀναιρεῖν] dicitur ipse vates, Oraculo suo edere. [Demosth. ρ. 53o, 26 : Κατὰ τὰς μαντείας, ἐν αἷς ἁπάσϊϊς ἀνῃρη-μέ/ον εὑρήσετε τῇ πόλει χοροὺς ἱστάναι.] ‖ Ἀνῃρημένα χρήματα, Receptæ et dissolutae pecuniæ, ap. Demosth. Bud.
[Ἄναιρος, ὁ, Somnium. Hesychius antè Ἀναιρεῖν : Ἄναιρον, ὄνειρον, Κρῆτες. Idem : Ἄναρ, ὄναρ.]
Ἀναίρω, αρῶ, ex ἀνὰ, habente signil. τοῦ ἄνω, et αἴρω, Sustollo, Sursum tollo. Eur. [Medio ΕΙ. 102: Ἕως γὰρ λευκὸν ὄμμ’ ἀναίρεται. Pass. epigr. Antii. Pal. 12,67, 1, ἀναρθεις (ut Ganymedes) οἰνοχοεῖ.] Ἀνήρει, Hesychio est κουφίζει, habens Ionicam vel Atticam τρο-πὴν τοῦ αι εἰς ῃ, pro ἀναίρει [ut scribendum], Sustollit, Sublevat s. Elevat in altum. Alioqui ἀνήρει est etiam præt. imperl. verbi ἀναιρέω. [Epigr. ap. Franz. C. Ι. vol. 3, ρ. 896, 11. 62 )9, 4 : Ἀνῆρε δαῖμον, ubi ἀνῆ-ρες vel ἀνῆρας editores, Sustulisti. V. etiam Ἀναείρω.]
Ἀναισθάνομαι, Non sentio, VV. LL., sed nullo exemplo. [Delendum.]
[Ἀναισθὴς, ὁ, ἡ, Sensu carens. Maxim. Tyr. Diss. 17, 5, ρ. 318 : Εἰ δὲ ἐξεγένοντο ἐν τῷ ξύμπαντι αἰῶνι δύο που καὶ τρεῖς, ἄθεον καὶ ταπεινόν καὶ ἀναισθὲ; γένος κτλ. NVakef.]
Ἀναισθησία, ἡ, Carentia sensuum, Defectus sensuum, Stupor. Λ quibusdam uno verbo redditum THKs. uno. CR.cc. TOM. ι, rase. vu.
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Α fuit Insensibilitas, ab aliis Sensuum s. Sensus vacuitas. Ex α priv. et nom. αἴσθησις, Sensus, vel potius ab ἤσθησαι, secunda praeteriti ab αἰσθέομαι, pro quo usurpatur αἰσθάνομαι. [Plato Phileb. ρ. 34, Α : Ὅταν ἀπιθὴς (†υχὴ) γίγνηται τῶν σεισμών τῶν τοῦ σώματος... ἀναιοθησιαν ἐπονόμασον • Tim. ρ. γ4> Ε : Διὰ στερεό-τητα ἀναισθησία/ εμποιοῦσαι* 5α, Β. Axioch. ρ. 365,1) : Συνάπτει;... τῇ ἀναισθησίᾳ αἴσθησιν et sæpius ih. Aret. ρ. a, 49 i 33, 34.] Alhen. 12 : Οἱ δὲ καὶ εἰς πάχος σώματος ἐπέδιυκαν, ἄλλοι δὲ καὶ εἰς ἀναισθησίαν, διὰ πολλὴν τροφήν.
II Αναισθησία, Stoliditas, Dementia, Stupor, Stupiditas. Demosth. In Timocr. : Εἰς τοῦτ᾽ ἀναισθησίας καὶ τόλμης προεληλύθασι. [Μ. ρ. 564, 12 : Ἀποκναίει ἀηδία καὶ ἀναισθησίᾳ καθ᾽ ἑκάστην τὴν ἐκκλησίαν ταῦτα λέγων. Isocr. ρ. 3οο, C : Εἰς τοῦτ᾽ ἀναισθησία; ἐληλύ-θασιν. V. Aristot. Eth. Nie. 2, 8, Theophr. Char. 14.
« Quid sit ἀνιισθησία et quot ejus species ex veterum disciplina accurate docet Dan. Ileinsius iu Orationibus ρ. 610 seq.· Maics. Bœotorum αναισθησία ap.
Β Dion. Chrys. Or. G4, vol. 2, ρ. 332. Alia VVyttenb. in Ind. Plutarch.]
Ἀναίσθησις, ἡ, Stupor, ἀναίισθησία, VV. LL., sed perperam. [Sic ap. Aret. ρ. 81, 46, ἀναισθήσιος pro ἀναισθησίης.]
[Ἀνιισθηταίνω, ανῶ, i. q. sequentia duo, ap. Tzet-zen Epist, ρ. 33 extr. ed. Pressel. : Ἀκινητίζουσα καὶ ἀναισθηταίνουσα. L. Dino.]
Ἀναισθητεύομαι, i. q. ἀναισθητῶ. Eadem forma dicitur, qua ἐγκρατεύομαι, ἀκρατεύομαι, ἀναιδεύομαι. Sed Atticos tradunt grammatici ἀναισθήτως ἔχειν dicere vel ἀναισθητεῖν, non ἀναισθητεύεσθαι. [Phrynich. Ed. ρ. 349 : Ἀναισθητεύομαι· τὸ μὲν ὄνομα ἀναίσθητος δόχι-μον, τὸ δὲ £ῆμα οὐκέτι. Λέγε οὖν οὐκ αἰσθάνομαι. Thom. Μ. ρ. 5ι. Ἀναισθητεύομαι ab uno prælerea Etym. Μ. ρ. 102, 5, poni, ἀναισθητεύειν vero esse ap. Dioscor. Præl. 1. 6, ρ. 3ao, Β, sed ἀναισθητεῖν γ, ρ. 3.ἱ3, Β, annotat Lobeck.]
Ἀναισθητέω, Sum sine sensu, interprete Cic. Nam hæc ex Epicuri selectis sententiis verba [ap. Diog. L.
C 10, 186], Ὁ θάνατος οὐδὲν πρὸ; ἡμᾶς’ τὸ γὰρ διαλυΟὲν, ἀναισθητεῖ, τὸ δὲ ἀναισθητοῦν, οὐδὲν πρὸς ἡμᾶς, ita vertit [De fin. 2, 31, § ίου, ubi ν. Davis.] : Mortem nihil ad nos pertinere; quod enim dissolutum sit, id nihil omnino ad nos pertinere. [Ilicrax ap. Stoh. Flor. 10, 77 : Μὴ οὕτως ἀναισθητεῖν εἴη. Vai.ck. Xen. Ephes. 3, ρ. 48, 18 : Ἤ δὲ ἔκειτο... ἀντισθητοῦσα. Hf.mst. Euinath. 5, ρ. 15o : Ούτ᾽ ἔμ᾽ ἀφῆκεν ἀναισθητεῖν.] Apud Basil, ἀναισθητῶ eum genit, pro οὐκ αἰσθάνομαι, Non sentio, in hoc ejus Περὶ πλεονεξίες loco : Ἀλλ’ ἐλεῶ αὐτοῦ τὴν ἡλικίαν ἀναισθητοῦσαν τῶν συμφορῶν. [Joseph. Α. J. 11, 5, 8 : Ὑπὸ τῆς εἰς τὸ ἔργον επιθυμία; ἀναισθη-τῶν καὶ τῆς ταλαιπωρίας* Β. J. 4, 3, ι ο : Συμφορών ἀναισθητοῦντι. Plut. Mur. ρ. 1062, C : Ἀναισθητεῖν τῶν θερμῶν. Athenagoras lægat. ρ. 54 : Ἀναισθητεῖν τοῦ ὄντος Θεοῦ. Ignat. Ad Magnes, s. 10, in Coteler. SS. PP. ρ. 861 : Μὴ οὖν ἀναισθητῶμεν τῆς χοηστοτητος αὐτοῦ. V. Ἀναισθητεύομαι.] || Capitur et metaphorice ' sicut praecedentia. Demosth. Pro cor. [ρ. 3ο2, 3] : Ἐπεπείσμην δ᾽ ὑπὲρ ἐμαυτοῦ, τυχὸν μεν ἀναισθ/,τῶν,
D ὄμως δ᾽ ἐπεπείσμην, Stupidus, et quasi communi sensu carens.
Αναίσθητος, ὁ, ἡ, Carens sensu s. sensibus,Expers facultatis sentiendi, Non sentiens. Ex α priv. ι•ϊῇσθη-ται tertia praeteriti, ut præcedens ἀναισθησίχ a secun da ῇσθησῃυ. [Xen. Eq. 6, 9 : Τύλοι τὸ στόμα , ὥστε μὴ ἀναίσθητον εἶναι, Curerins correxit εὐαίσθητον. Plato Leg. 12, ρ. 962, C : Ἄνου; οὖσα καὶ ἀναίσθητος (πόλις)· Tim. ρ. 64, C : Ἀναίσθητον παρέσχε τὸ παθόν. (Herni. Trismeg. Pœm. 7» 3 : Τὰ δοκοῦντα ἡμῖν καὶ νομιζόμενα αἰσθητήρια ἀναίσθηττ ποιῶν. Herch.) Cùm genit, ih. ρ. 65, Α : Κενώσεω;... ἀναίοθητα, πληριόσεως... αἰσθητικὰ γιγνόμενα.] Galen. : Ἀναίσθητος ὑπάρχει ὦν πάσχει, Non sentit quæ patitur, Caret facultate sentiendi. Apud Plat. [l.eg. 8, ρ. 843, Α], ἀνϊίσθητος τῶν κακῶν, Nihil mali experiens, Nihil mali sentiens. Eodem fortasse modo, quo l.at. dicitur Sentire incommodum, s. damnum. [Aret. ρ. 65, 4° : Ἀναίσθητον ψαύ-σιος χαὶ τρώσιο;. Plut. Mur. ρ. 136, Ε, αὑτοῦ. Comparat. Hippocr. ρ. 14, a8 : Ξύλα, ἅ ἐστιν ανθρώπου ἀνζι-
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βθητότερα.] |] Dicitur et in passiva signff. ἀναίσθητος, Α Qui non sentitur, Sensum effugiens, ut Lucret, loquitur. [PlatoTim. ρ. 5a, Α : Ἀόρατ&ν δὲ καὶ ἄ).λως ἀναίν σθητον* 5ι, 1) : Ἀναίσθητα ὑφ᾽ ἡμῶν εἴδη* 64, Α : Κατὰ παντὸς αἰσθητοῦ καὶ ἀναισθήτου* 67, D. Phileb. ρ. 5ι,
Β : Ὅσα τὰς ἐνδείας ἀναισθήτους ἔχοντα ... τὰς πληρώσεις αἰσθητὰς ... παραδίδο,σιν.] Aristot. Pol. 2 : Ὥσπερ γὰρ μικρὸν γλυκὺ εἰ; πολὺ ὕδωρ μιχθὲν ἀναίσθητον ποιεῖ τὴν κρᾶσιν, Ut enim pauxillum dulcis liquoris in multam aquam immixtum efficit mixtionem talem, quæ sensum effugiat. [Aret. ρ. 35, 54, ἀν. ἡ ἁφή.] Sic ἀναίσθητος θάνατος ap. Thuc. 4 [2, 43]·
II Αναίσθητο; , Stupidus, Stolidus, quasi sensu communi carens, ut Horat, loquitur, alludens, meo quidem judicio, ad vocem hanc (ìræcam ἀναίσθητος. [Bardus, Brutus, Gl. Thuc. 6, 86 : Τολμῶσι παρα-καλεῖν ὑμᾶς ὡ; ἀναισθήτους.] Demosth. Pro cor. [ρ. 267, ι 3] : Ἀλλὰ πρὸς θεῶν οὕτω σκαιὸς εἶ καὶ ἀναίσθη-τος, Αἰσχίνη. Idem ibid. [ρ. 24ο, ίο]: ΟΙ μὲν κατάπτυστοι Θεσσϊλοὶ, καὶ ἀναίσθητοι Θηβαίοι. [Ps.-De-niosth. ρ. 1477, 23 : Παιδείας μετέχοντες, ἡ καὶ τοὺς β ἀναισθήτους ἀνεκτοὺς ποιεῖν δοκεῖ ούνασθαι. Epigr. in inscr. ap. Boeckli. vol. 1, ρ. 798, n. 1656, 2 : Κλαίε-σκον ἀναισθήτῳ περὶ τύμβῳ.] Apud Thuc. [1, 69] τὸ ἀναίσθητον substantive pro ἡ ἀναισθησία. [L)io Cass.
47,	44 : Ἐς τὸ ἀνζίνθητον καθίστατο. Plutarch. Mor. ρ. ιιο6, D, E. De re Manetho 4, 542 : Ἀναισθήτῳ τε παλαίῃ δυσκρασίῃ.]
Ἀναισθήτως, adv., Siue sensu, Sine sentiendi facultate. [Aret. ρ. 2, a3 : Ἐν τῇ σημασίῃ ἀναισθήτως μὲν κέεται ὁ ἄνθρωπος.] [| Metaphorice pro Stupide, Stolide, quasi Carendo sensu communi, unde ἀναισθήτως ἔχειν et ἀναισθήτως διακεῖσθαι pro Stupidum esse, ap. Isocr, [ρ. a5o, Α ; 256, Α. Xen. Ven. 12, 13 : Ἀν. τῶν κακῶν ἔχοντες. Thuc. ι, 82 : Οὐ μὴν οὐδ᾽ ἀναισθήτως αὐτοὺς κελεύω τοὺς ξυμμάχους ἡμῶν ἐᾶν βλάπτειν. .Eschincs ρ. 33, 3q. Lysias ap. Suidam ν. Ψαῦλον, ἀναισθήτως ἔχω πρὸς τὸ φρονεῖν.] Ἀναισθήτως ἔχειν πρὸς τὸ κοινόν, ap. Plut. Solone [c. 20]. Et ἀναισθήτως κελεύω [ap. Thuc. Ι. c.], Stupide s. Stolide jubeo, i. e.
Ita sura stupidus et stolidus ut jubeam. [Dio Chr. C Or. 54, vol. 2, ρ. 280 : Τὴν οὐσίαν τὴν αὑτοῦ συχνὴν οὖσον ἀπιυλεσε φιλοσόφων ἀναισθήτως δῆλον ὅτι. || « Comparat. ἈναισΘητοτέρω;, Geniistus Pletho (niai Philo)
De virtute ρ. 13 Mai.» Osakk.]
[Ἀναισιμόω, Impendo. Herodot, ι, 185 : Τὸν ὀρυσ-σόμενον χοῦν ἐκ τούτου τοῦ ὀρύγματος ἀναισίμου π*ρα τὰ χιίλεχ τοῦ ποταμοῦ πϊραχέουσα* 3, 15ο : Ἵνχ μή σφεων τον σῖτον ἀναισιμώσωσι. Xen. Cyrop. 2, 2, ι5 : Καὶ γὰρ οἶδ᾽ ὅτι πολύς σοί ἐστιν ἀποκείμενος (γέλως)· οὔτε γὰρ αὐτὸς χρώμενο; ἀνῃσι᾽μωκας αὐτον, restitui pro ἀνήλω* κας, quæ deteriorum librorum scriptura est, ex melioribus, qui ἀναισίμωχας. Neque enim augmentum omittere potuit Xenophon, quod similiter in verbo illo obliteratum ap. Eubulnm Atium. 14, ρ. 622, E, ubi unus κατασίμωται pro κατῃσίμωται. Pass. Herodot.
1,	72 : Μῆκος ὁδοῦ εὐζώνῳ ἀνδρὶ πέντε ἡμέραι ἀναισι-μοῦνται· 2, 11. II). 125 : Ὅσα ἔς τε συρμαίην καὶ κρόμμυχ καὶ σκόροδα ἀναισιμώθη* 134 : Ἐς τὴν ταλάντων χιλιάδες αναρίθμητοι ἀναισίμωνταΓ 179: Δεῖ δή με πρὸ; τούτοισι ἔτι φράσαι ἵνα τε ἐκ τῆς τάφρου ἡ γῆ ἀναι- d σιμώΟη· 3, 6 : Κοῦ (nisi leç. χοῖ) δῆτα, εἴποι τις ἂν, τϊῦτα ἀναισιμοῦνται; 90 : Τούτων τεσσεράκοντα καὶ ἑκατὸν ἐς τὴν φρουρέουσαν ἵππον ἀναισιμοῦντο* et alibi sæpe absolute. V. autem Καταισιμόω, cujus ipsius compositi usus apud Comicos quosdam ostendit non solum sic loquutum inter Atticos Xenophontem.]
[Ἀναισίμωμα, τὸ, Sumtus , Impensa. Herodot. 1,
31 : Τοῦτο μὲν ἐστι ἑτοῖμα παρ’ ἐμοὶ χρήματα μεγάλα πάρεξ τῶν ἀναισιμωμάτων τῇ στρατιῇ. Hesychio s. Etyn». Μ. ἀναλώματα.]
Ἀναΐσσω, [Alt. ἀνάσσω, ἀνᾷττω,] ξω, Ruo, Prosilio, Prorumpo. Item, Exurgo eum impetu. Iloin. Od. Σ,
4o : ΟΙ δ’ ἄρα πάντες ἀνήϊξαν γελόωντες. Sic H. Α, 584 : Ὠς άρ᾽ ἔφη, χαὶ ἀναΐξας δέπας ἀμφικύπελλον Μητρὶ φίλῃ ἐ* χερσὶ τίθει, ubi exp. ἀνορμήσας, ἀναστάς. [II. Γ, αι6 : Ὅτε δὴ πολύμητις ἀναΐξειεν Ὀδυσσεύ;· Δ, 114 : Μὴ πρὶν ἀναἰξειαν Ἀρήιοι υἷις Ἀχαιῶν.) Citatur et ex Od.
Ν» [*97] : Στῆ δ᾽ άρ᾽ ἀναΐξας. Ab eodem poeta dicuntur fontes ἀναΐσσιιν, ut Latine interdum Erumpere,
11. Χ, 148. [Apoll. Rh. 4, 842 : Ἦ καὶ ἀναΐξασα κατ᾽ αἰθέρος ἔμπεσε δίναις κυανέου πόντοιο. Orpli. l.ith. 111 : Ἄψ δ᾽ αὖθις γαίηθεν ἀναΐξας ἐδίωκον* 48ο : θηλυτέρη δ᾽ εἴ κεν πολυφάρμακον ἀμφιβεβῶσα καπνόν ὑπὸ σπλάγχνοι-σιν ἀναΐσσοντα δέχηται. Incipio. Oppian. Cyn. ι, 107 : Ἀνήιξέν τεφέβεσΘαι. « llippocr. ρ. 43, 4° : Ἀναΐσσοντος τοῦ νοσήματος ὡ; πρὸ; τὰς φρένας. Galeri., ἀνελθόντος τοῦ νοσήματος ἐπὶ τὸν θώρακα, Recurrente ad thoracem morbo, Erotianus ἀνορμῶντος. Idem ρ. 3οι, 3ο: Τοὺς δὲ καὶ ἀναΐσσοντάς τε και φεύγοντας ἔξω* 558, 34 : Ἀναισσει ἀπὸ τοῦ ὕτινου, Krotiano ἀνορμᾷ. Id. ρ. 167, Β : Ἀναΐσσουσαι ὀδύναι ἐς ὑποχόνδρια* 56α, 4 ι : Αν*ΐσσει ὑπὸ πλήθεος ἐς τὴν καρδίαν, de sanguine. Et Ι. 54 : Φρίκη ξὺν πυρετῷ ἀναΐσσει· 663, α5 : Καὶ Βοᾷ καὶ ἀναισσει. Ἀναΐσσοντες πρὸς χεῖρα dicuntur ρ. 115, Ι), ægri qui ad manus contactum resiliunt, ubi ægri, quum in pulsum manus mittitur, quodammodo resiliunt, aut manus contactum refugere videntur, aut interdum exsilire et assurgere (tressaillir vulgus dicit) quod est tremoris initium et convulsionis rudimentum, inde-ue licet interdum convulsionem, noununquam etiam elirium aut phrenitidem suspectare. Ἀναΐσσειν etiam de insanientibus dicitur ubi exsiliunt aut exsurgunt, quod vehementem mentis emotionem et irrequietos insanientium motus indicat, et ἐξίστασθαι aut ἐξανί-στασθαι sæpe effert Hippocr, Epid. 3, ægr. 11 post st. pest. : Ἀνήισσε, κατέχειν οὐκ ἠδύνατο. » Foes. Aret, ρ. 63, 4·] Usus est autem hujus verbi in prosa etiam, ut ap. Xenoph. [Ven. 6,17] : Ὀ δ’ ἐξαίφνης ἀναΐξας, ἐφ’ αὑτὸν ὑλαγμὸν ποιήσει τῶν κυνῶν. [Scribendum ἀνᾷξας, ut ap. Plut. Marii c. 19 : Ἀναΐξαντε; ἐπὶ τὰ; πανοπλίες ἐχώρουν Hermes Stob. Ed. vol. ι, ρ. 1076 : Ἐξὸν ψυ-χαῖ; ἀναΐσσειν καὶ καταΐσσειν. V. Piersou. ad Mœrin ρ. 3oi.] Ex Aristoph, quoque citatur, sed trisyllabe positum, ut videbis in proxime sequentibus.
Ι) Ἀναίσσω etiam dici ρ10Ἆναΐσσω, annotatur in VV. LL, quæ ex Aristoph. Pl. [723] afferunt, Ἕφευγ᾽ ἀναΐξας. Sic εἰσαίσσω ct ἐξαίσσω citantur ex Eodem. [Quæ omnia scribenda per α. Pind. ΟΙ. 13, 103 : Ὅσα τ᾽ Ἀρκὰς ἀνάσσων μαρτυρήσει Αυκαίου βωμὸς ἄναξ. Æsch. Α g. 77 •Ο τε γὰρ νεαρὸς μυελὸς στέρνων ἐντὸς ἀνᾳσσων. Eur. Rhes. 792 : Ὀρθὸς δ’ ἀνάσσω χειρὶ σὺν κενῇ δορός· Bacch. 6g3 : Ἀνῇξαν ὀρθαί· 1460 : Ἀνῇζε δ᾽ ὀρθὸς λαὸς εἰς ἔριν λόγιον· 331, Hel. ι6οο.]
[Ἀναισχὴς, ὁ, ἡ, Impudens. Cramm. Bekk. An. ρ. 207, 2i : Αναίσχης, ὁ ἄπειρος κληδόνος. Εἴρηται δὲ κατὰ στέρησιν τοῦ αίσχους καὶ τῆς αἰσχύνη;. Scribendum ἀναισχὴς, ut ἐπαισχής.]
Ἀναισχυντέω, Impudenter loquor, vel ago, Impudentia utor, Impudenter dico aut facio, ut, Λόγῳ δ' ἂν ἀναισχυντῶσιν, οὐ καλῶς ποιήσουσι. Sunt qui vertant Impudens sum. Ego malim Impudentia utor, aut potius Impudenter me gero, quam tamen interpretationem ap. neminem reperio. Apud Demosth, et Athen. inquit Bud. accipi pro Impudenter et improbe ago. [Aristoph. Lys. 46° : Ον λοιδορήσετ᾽; οὐκ ἀναι-σχυντήσετε; Thesm. 708 : Τί ἂν οὖν εἴποι πρὸς ταῦτά τις ὅτε τοιαῦτα ποιῶν ὅδ᾽ ἀναισχυντεῖ• Thuc. ι, 37 : Ὅπυ>ς ἤν πού τι προσλάβωσιν ἀναισχυντῶσιν. Plato Crit. ρ. 33, C : Ἀναισχυντήσεις διαλεγόμενος* etc.] Cùm præ-positionibus πρὸς et περὶ jungitur, ut άναισχυντω πρὸς τὴν ἀλήθειαν, Impudentia utor erga veritatem , vel, Impudenter me gero erga veritatem, i. e. Impudenter oppugno veritatem, vel Impudenter veritati resisto. [Xen. Conv. 8, 33 : Ἀναισχυντεῖν πρὸς ἀλλήλους.] Apud Isocr, autem, ἀναισχυντῶ περὶ τούτου, Impudens sum de hac re, sed Latinius, Hujus rei me non pudet. [Pass. Aristot. Rhet. 3, 11, 3 : Ὁ ἀναισχυντῶν πρὸς τὸν ἀναισχυντούμενον. «Galen. vol. 5, ρ. 156, C: Ἀναισχυντεῖν πρὸς τα πᾶσιν ἀνθρώποις ἐναργῶς φαινό-μενα. » Hemst. Symmach. Ps. 2, ι, ῇναισχύνθην.]
Ἀναισχυντηλία, ἡ, i. q. ἀναισχυντία, ut in VV. LL. annotatur; at ego dixerim ἀναισχυντηλίαν sic ab ἀναισχυντία differre, ut αἰσχυντηλία differt ab αἰσχυντία vel potius αἰσχύνη. Nam αἰσχυντία nondum ap. ullum scriptorem repeii. Secundum autem hanc differentiam quam dico, erit ἀναισχυντηλία, Habitus quidam impudentiae, Impudentia quædam velut a natura insita, non Impudentia duntaxat circa hanc aut illam rem. [Fictum ex uno de sequeutibus vocabulis.]
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Ἀναϊτις
[Ἀναισχύντημα, τὸ, Facinus impudens. Ρο.lux 6, ι8ο.]
Αναισχυντία, ἡ , Impudentia, Inverecundia. Cicero Impudentiam interpretatur, quum hæc ex Plat. Α pol. [Reip. 9, ρ. 571, Ι)] verba, Οὕτε ἀνθίας οὐδὲν ἐλλβί-πει, οὔτε ἀναισχυντία;, ita vertit, Multa facere eum temeritate atque impudentia. In VV. LL. habetur etiam simplex Αἰσχυντία, cujus tamen exemplum nullum afferunt, nec me legere memini. [Aristoph. Thesm. 702 : Ὠς ἅπαντ᾽ ἄρ᾽ ἐστὶ τόλμης ἔργα κἀναι-σχυντίας. Xen. Cyrop, ι, 2, 7,Conv. 8, 27. Plato Leg. 3, ρ. 701, Α : *11 ἄδεια ἀναισχυντίαν ἐνέτεκε* Conv. ρ. 192, Α : Ὑπ᾽ ἀναισχυντίας· et alibi Sæpe. Theophrast. Char. 9. De impudentia mentiendi Polvb. 12, i3, 3. De obseœnitate vitæ 8, 12,5. De impudenti facinore 4o, 5, 5.]
[Ἀναισχυντογράφος, ὁ, Lisciviæ scriptor. Polyb. 12, 13, 1. Suid. ν. Βοτρυοσταγῆ. Waref.]
[Ἀναισχυντοποιὸ;, ὁ, Inverecunda peragens. Pro-cop. Anecd, ρ. 62, 14 ed. Bonn. Gottbom».]
Ἀναίσχυντος, ὁ, ἡ, Impudens, [Impudicus, add. Gl.] Inverecundus. [Eur. Iph. Α. 3αγ : Ὧ θεοὶ σῆς ἀναισχύντου φρενός· 329 : Οὐκ ἀναισχύντου τόδε; Aristoph. Ach. 288, et f«rin. Thesm. 53i, 611. Thuc. 8, 45 : Ἀντιλέγων ὡς οἱ Χῖοι ἀναίσχυντοι. Xen. Cyrop, a, 2, α5 : Πρὸς τὸ πλεονεκτεῖν σφοδροί καὶ ἀναίσχυντοι. Plato Leg. ι, ρ. 649, C : Ἀναισχύντους τε καὶ Ορασύ-τητος γέμοντας* 2 , ρ. 6γι , C : Ἀναισχυντότερον τοῦ δέοντος. Superi. Isocr. ρ. 167, Α.] Demosth. Epit;q>h. [ρ. 1395, 18] : Οὐδένα οὔτ* ἀναίσχυντον, οὔτε τολμηρόν οὕτως εινιι. Apud Aristoph. Nub. [909]: Καταπύγων εἶ κἀναίσχυντος. [Pac. 181 : ΤΩ βδελυρε καὶ τολμηρὲ κἀναίσχυντε σύ. Gen. neutro, i. q. ἀναισχυντία, Eur. Iph. Α. 1144 : Τὸ γὰρ ἀναίσχυντον τί δεῖ ψευδῆ λέγοντα προσλαβεῖν τῇ συμφορᾷ; fr. Hippolyti ap. Stob. Flor. 31, 3 : Εἴθε τἀναίσχυντον ἐξῃροῦ φρένων.] || Dicitur ἀναίσχυντος non solùm persona, sed et res, ut ap. Tliuc. [2, 5α] : Καὶ πολλοὶ ἐς ἀναιτχύντους θήκας ἐτρά-ποντο σπάνει τῶν ἐπιτηδείων, ubi ἀναισχύντους enarrator exp. ἀλλοτρίας, ξένα;. Ego Pudendas interpretandum puto, ut ap. Ovid. [Heroid. 5, 44], Amor pudendus, Ἔρως ἀναίσχυντο;, et Lucra pudenda, κέρδη ἀναίσχυντα. Sic Facta pudenda, πράξεις ἀναίσχυντοι. [Eur. Cycl. 416 :Ὁ δ᾽ ἔχπλεως ὢν τῆς ἀναισχύντου βορᾶς. Plato Theæt. ρ. ι qö, Ι) : Καὶ τί τοῦτο ἀναίσχυντον; Leg. 12, ρ. 94«, Β: Ἁρπαγὴ ἀναίσχυντον ΛρίΙ. ρ. ιγ, Β : Τοῦτό μοι ἔδοξεν αὐτῶν ἀναισχυντότατον εἶναι. Æschines ρ. 88, 29, πραγματείας ἀναισχύντου ἀποστήσιι* 48, 33, ὀφθαλμῶν. Aret. ρ. 6y, 17. Diodor. Exc. ρ. 596, 69» ωμότης.]
Ἀναισχύντως, adverb., Impudenter, Inverecunde. Plato Apol. [ρ. 31, Β] : Ὁρᾶτε δὴ καὶ αὐτοὶ ὅτι οἱ κατήγοροι τἄλλα πάντα οὕτως ἀναισχύντι»>ς κατηγοροῦντες, τοῦτό γε οὐχ οἷοί τε ἐγένοντο ἀπαναισχυντῆσαι. [Polyb. 28, 4, 9» κολακεύειν. « Improbe. Ilurmenopul. Prompt. 2, ι, ιι=5 Reitz. : Ἐάν τις ἀναισχύντως ἄρξηται νέ-μεσθαι τἀλλότρια, οὐ δύνιται διὰ τῆς χρονίας νομῆς δέσποζε ιν. Ibid. 3, 7, 22=20 Β., ἀναισχ. τοκίζειν. « Gottrold.]
[Ἀναίτητος, η , ον, Non expetitus, postulatus. Pind. ap. schol. Aristid. vol. 3, ρ. 408 : Ἐπεὶ Γηρυόνα βόας Κυκλωπίων ἐπὶ προθύριυν Εὐρυσθέος ἀναιτήτας τε καὶ ἀπριάτας ἕλασεν. Libri Εὐρυσθέιος συναιρείται vel ἀναι-ρεῖται καὶ ἀπριάτας ἔλασεν, quod schol, interpretur Οὕτε αἰτήσας οὔτε πριάμενος, Plato (íorg. ρ. 434, Β, οὔτε πριάμενος ούτε δόντος τοῦ Γηρυόνου, unde ἀναιτήτας Bœrkhius ρ. 642.]
[Ἀναιτίατος, ὁ, ἡ, Non culpandus. Suidas ν. Ἄναιτος. Const. Manass. Chron. 3368. Nicetæ Chon. Annal. cod. barbarogr. ρ. 4o5, 27. ῖἀ]
Ἀναιτιολόγητος, ὁ, ἡ, Cujus causa reddi non potest, ap. Alex. Aphrod. De fato. Idem in Prohlem. [ι, 52J : Διά τινα ἔξιν φυσικὴν ἄῤῥητον καὶ ἀναιτιολό-γητον. Ex α priv. et αἰτιολογεῖσθαι, Causam reddi, formando videlicet a tert. sing. præteriti ἠτιολόγηται. Diosc. 7, ι : Καλεῖται ἀναιτιολόγητα τὰ ἀπὸ τῶν Ιοβό-λο,ν ζιόων χαὶ Οανασίμων φαρμάκων συμβτίνοντα, i. e. inquit Bud., Quorum causæ sunt abditæ. In VV. autem LL. ἀναιτιολόγητα exp. hic Cæci affectus, accipiendo Cæci pro Abditi, ut opinor. Exp. et Cnusa-
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mm cognitione et ratiocinatione carentia. Sed simplicissima est et ad verbum hæc interpretatio, Quorum causa reddi non potest. [Euseb. Wauef. Democritus De sympath. ρ. 335 fin. || Adv. Ἀναιτιο-λογήτως, ap. eund. ρ. 334 med. Boiss.]
Ἀναίνιο;, ὁ, ἡ [et α, ον. V. infrà], Causam non habens, Cujus causa nulla est, ut ἀναίτιος κίνησις ap. Alex. Aphrod. De auima. Ita usurpatur et a Dionys. Areop. Apud Damasc. quoaiie hoc sensu Deus dicitur ἀναίτιος, et ap. (ìreg. Naz. [Amnion. De diff. ρ. 18. Athanasii Dial. 1 contra Macedon. vol. 2, ρ. 284 : *0 πατὴρ καὶ ἀγέννητος καὶ ἀναίτιος καὶ «πάτωρ, et aliorum exemplis ap. Suicertim addere licet Theodo-reti Aff. Gr. ρ. 100 ed. Gaisf.]
II Ἀναίτιος, Qui in causa non est cur aliquid fiat ,
l.)ui non est auctor, Qui in causa non est hujus vel illius rei. [Æseh. Ag. i5«5 : Ἀναίτιος τοῦδε φονου* Cho. 873 : Τῶνδ᾽ ἀναίτιαι κακῶν. Ἀναίτιοι Bloinf., etsi με-ταίτιαι et πιραιτία est ap. Æschylum. V. Lobeck. Parali ρ. ρ. 468. Eur. Rhes. 827 : Ἀναίτιος ἐγὼ παντων.] Α quo culpa rei alicujus abest, eum gen., ut ap. Plut. [Pcricl. c. 3g], ἀναίτιος τῶν καχῶν, Qui auctor malorum non est. Plato Rep. 2, [ρ. 379, Β] : Τὸ ἀγαθὸν τῶν μὲν εὖ ἐχόντων αἴτιον, τῶν δὲ καχῶ; ἀναί-τιον. Sic, Τοὺς κύβους συντρίβουσιν, ἀναιτίου; ὄντα; αὐτοῖς, ὦν ἑκόντες •ποιοῦσι, Talos confringunt, qui in causa non sunt eorum, quæ ipsi sponte sua faciunt, vel, Qui sunt extra omnem culpam eorum, qua». Ita autem interpretans, Ciceronem sequor, ut paulo post docebo. Ἀναίτιος ἀφροσύνη; ap. Xenoph. [Cyrop, ι, 5, 101, Dementiae non accusandus, quasi Dementia* culpa vacans. Ἐγώ σοι τούτων ἀναίτιος, Horum tibi auctor non sum , Hæc mihi imputare non debes. Plato Timæo [ρ. 42, D] : Διαθεσμοθετήσας δὲ πάντα αὐτοῖς ταῦτα, ἵνα τοῖς ἔπειτα εἴη κακίας έκαστων ἀναίτιος, Cic. interpr. : Quæ quum ita désignasse!, seseqtie, si quid postea fraudis aut vitii evenisset, extra omnem culpam causamque posuisset. Ubi notandum Cic. non contentum dicere Culpam, addidisse Causam, nomine Græco utriusque horum significationem complectente. [Cùm dat. Hesiod. Op. 8a.r, : Ὁς τάδε πάντα εἰδὼς ἐργάζηται ἀναίτιος ἀθανάτοισιν. Eur. Med. 710: Ἀναίτιος ξίνοις εἶναι θέλω. Lucian. Timon, c. 38 : Εἰ δέ τι χαλεπὸν ἐκ τῶν κολάχιον πέπονθα;, ἀναίτιος ἐγώ σοι. Clemens Al. Strom. ρ. 368 : Ὁ θεὸς ἡμῖν κακία; ἀναίτιος. Alia constr. Aret. ρ. 5ο, 48 : Προντες μὲν πάντα παθέειν έτοιμοι, ἀλλ’ ἐς ὑγροῦ πλῆθος ἔασι ἀναίτιοι.]
II Ἀναίτιος, sine casu, Insons, Crimine vacans, Α
quo omnis abest culpa, Nulli culpæ affinis. [Immerens, Innocens, ΟΙ.] Ilum. II. Ν, [7751: Ἔκτορ, ἐπεί τοι θυμὸς ἀναίτιον αἰτιάασθαι* Α, [654 : Δεινὸς ἀνὴο, τάχα κεν καὶ ἀν*ίτιον αἰτιόῳτο· Od. V, 135] : Οὐκ ἄν μιν νῦν, τέκνον, ἀναίτιον αἰτιόῳο. [Χ, 356. Eur. Herc. F. 1162 : Οὐδὲν κακῶσαι τοὺς ἀνιιτίους Θέλω. Xen. Η. Gr. ι, 7, 24, οἱ ἀναίτιοι. Plato Reip. 5, ρ. 47*, Β.] Dicitur et ἀναίτιον εἶναι παρά τινι, pro Non culpari ab aliquo, vel Non accusari, Culpam non sustinere apud aliquem. Xen. Cyrop. 1, [6, 10]: Ἀναίτιος ἐν:ι παρὰ τοῖς σαυτοῦ στρατκόταις. [Gen. neutro ih. 5, 5, 22 : Ο τι διδῷς δέχεσθαι παρὰ σοῦ ἀνϊίτιόν ἐστιν. Ι)·· re Aret. ρ. 66, 15 : Ἀναίτιον πρόφασιν αἰτιῶνται. ΑροΙ-linar. Ps. q3, 4* ; ιο5, γ5, ἀναιτίῳ αἵματι.]
(Ι Ἀναιτίως, ail ν., Absque causa, Sine causa. [Sext. Pyrrh. 3, 67 : Ἤτοι ἀναιτιὠς κινηθήσεται ἡ κατά τινα αἰτίαν* Adv. phys. 2, 159- Plut. Mor. ρ. 1015, Β ] Alex. Aphrod. l)e anima: Εἰ μηδὲν ἀναιτίως γίνεται, Si nihil (it absque causa, Si nihil fit nisi præcedente causa, ut a theologis dicitur Deus esse ἀναιτίως, i. e. Nulla praecedente causa. Philo De mundo : Εἰ δ' ἀναιτία,ς φθείρεται, [lamblich. De myst. ρ. 84. Λ ι lie-nag. De resurrect. ρ. 92. Maius.] |j Item, Ἀναιτίως, Inculpate. [Ponit Pollux 3, 139.]
[Ἀναίνιο;, ὁ, Anætius, unus e 3o tyrannis, ap. Xen. Η. Gr. 2, 3, 2. Sphettius in inserr. Att. ap. Bœckh. vol. 1, ρ. 220, n. 147, 20; ρ. 3oa, 11. >7«, 17·]
[Ἀναϊτις, ιθος, ἡ, dea a Persis culta. Appellatur Anafiid. V. ílammer. Dahlp.r. Strabo 11, ρ. 5i2 : Τὸ τῆς Ἀναΐτιδος καὶ τῶν συμβώμων θεῶν ἱερόν ἱδρύσαντο ubi al. Ἀναείτιδος. 1b. ρ. 532 : Ἄπχντα μὲν
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οίν τὰ τῶν Γϊερσῶν ἱερὰ καὶ Μῆδοι καὶ Ἀρμὲνιοι τετιμή-κασι, τὰ τῆς Ἀναΐτιδος διαφερόντως Αρμένιοι, ubi libri Ταναιδος, quo Eustathium deceptum notavimus in Τάναϊς, quod ν. Id. 12, ρ. 5§9 : Το ἱερὸν τῆς Ἀναΐτιδος, ἤνπερ καὶ οἱ Ἀρμὲνιοι σέβονται* J5, ρ. 733 : Ἐν τοῖς τῆς Ἀναΐτιϊος καὶ τοῦ Ὠμανοῦ ἱεροῖς. Pro quo Ἀνέας codices 16, ρ. γ38, quod ap. Polyb. 10, 27, 12:
Ὁ ναὸς ὁ τῆς Λἴνης λεγόμενος, per αι scriptum restituebat Bochartus. Plut. Artox. c. 27 : 'Γῆς Ἀρτέμιδος τῆ; ἐν Ἐκβατάνοις, ἡ# Ἀναῖτιν καλοῦσιν. l)io Cass. 36,
31 : Τὴν Ἀναῖτιν χώραν τῆ; Ἀρμενίας οὖστν καὶ Οεῷ (potius Οεᾷ, τινι ἐπωνύμω ἀνακειμένην, de qua 36, 6 :
Ἐν τῇ χώρα τῇ Ἀναιτιδι. Veneris cognomen fuisse apud Persas perhibet Agathias ρ. 62, C. Unde Clementi Alex. Protr. ρ. 5; : Τῆς Ἀφροδίτη; Ταναΐδος τὸ ἄγαλμϊ, Ἀναΐτιδος restituit Scaliger, quem τῆς Ἀναΐτιδος debuisse, nisi antè Ἀφροδίτη; ponitur, dictum in Τάναϊς. Apud Pausari. 3, ι6,8 : Ἀμφισβη-τοῦσι δὲ καὶ Αυδῶν οις ἐστιν Ἀρτέμιδος ἱερὸν Ἀναΐτιδο;, plerique male Ἀναιίτιδος, Huetius Μήδων. Aunitis et Anaiticus etiam Plinius. (| Hinc Ἀναείνεια, ων, τὰ, in inscr. Philadelph. ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 8o3, n. 3424,
8 : Τὰ μεγάλα Σεβαστὰ Ἀναείτεια. L. Üikd.]
[Ἀναιτίως. V. Ἀναίτιο;.]
Αναιτος, ὁ, ἡ, Suiilæ e>t ἀβλαβὴς vel ἀναιτίατος, in hoc luco Soph, quem affert, Πόλις δέ σοι Κακῶν ἄναιτος τῶνδ᾽ ἀπαλλαχθῇ χθονός. Eam tamen scripturam non habent vulgatae Soph, editt, sed ἄνατος siue diphthongo, et quidem rectius. Sensui enim magis consentaneum est lllæsa, Incolumis, quam Insons, Non auctor nec causa, præsertim quum et idverb. ἀνατεὶ ap. eum reperiatur pro Innocue, h. e. Sine damno et impune. Veruntamen et schol, alteram illam τὴν διὰ διφθόγγου γριφὴν ;ignosse videtur, quum et ipse ἄνατος ibi exponat non solum ἀβλαβὴς, verum etiam ἀνχίτιο;. Locus est in OEd. C. ρ. 297 meæ ed. [786. Sic alibi ἀναίτιος pro ἄνατος, quod ν.]
[Ἀναιχμάλωτος , 6 , ἡ , Non captus. Hesycli. ν. Ἀπόρθητο*..1
[᾽Αναιωρεω, Tollo. Coluthus 153 : Ἤ δ᾽ ἑανὸν βαθύ-κολπον ἐ; ἠέρα ... ἀνῃώρησε. Pass. Levor, Nonnus C Dion, ι, 184 : Ὁλκαίοις δὲ πόδεσσιν ἀνῃώρητο Τυφωεύ;· α, 4$7 ; ίο, 36α ; /*8, G.'».]
Ἀνακαγχάζω, σω, præp ἀνὰ augente signff. simplicis καγχάζω. Plato Rep ι, [ρ. 35;, Α] : Καὶ ὃς ἀκούσας ἀνεκάγχασε μάλα Σαρδόνιον. [Euthyd, ρ. 3οο, Ι) : Μέγα πάνυ ἀνακαγχάσα:. Scribendum autem apud Atticos quidem Ἀναχαχάζω. V. Καγχάζω. Duplicem formam memorat Suidas in libris nonnullis, in quibus rejici-lur ἀναχαχάσας, sed Zonaræ ρ. 200 : ᾽λνακαγχήσας, οὐχὶ ἀνακαγχάσας, unus Ἀνακαχήσας, ijuod nihili.]
I.tician. [l)c luctu c. iy] : Ἐφ᾽ οἶς ἐποιεῖτε καὶ ἐλέγετε, παμμὲγεθες ἐπήει ἀνακαγχάσαι. [Plutarch. Anton, c. 20 : Ανακαγχάζων ὑπὸ χαρᾶ; πολλάκις, ubi est var. ἀναχακ-•/άζων. Dio Cass. 57, 24. L. Ι). Atlien. 10, ρ. 4»ο,
D. Hemst. Idem 14, ρ. 615, Ε. Ἀναχαγχ. πλατὺν γέλωτα, Isid. Peius. 5, 156, ρ. 6οο, Α. Jacobs. Liban. Epist, ad Julian, in Fabric. Bibl. Gr. vol. 7, ρ. 401. Procop. Hist. Arc. ρ. 28, C. Julian. Cæs. ρ. 242. Maius. Eumath. Ism. 1, ρ. 26. Osakn. Idemque adjuncto dativo 2, ρ. 34 : ᾽Ανεκάγχασέ μου τῇ κατα- ® χρήσει τοῦ ῥῆμα τος. IIkrc.hf.r.]
Ἀνϊκαθ^ιρέομαι, Depono, VV. LL. nescio unde. [Fictum ex ἀνακαθαίρομαι. Neque aliter scribendum ap. So/.om. II. E. a, 4· Ρ· 5o, 41 : Τοῦ πρότερον ἐνθάδε βωμοῦ ἀνζχαθαιρουμίνου ἐχ βάθρων, quod vertitur Funditus eversa ac repurgata. L. Dikd.]
Ἀνικαθαίρω, αρο,, Expurgo, Perpurgo, simpl. Purgo. Nam præp ἀνὰ interdum anget, interdum nihil significationi addit, sicut nec ceterae nonnunquam. [Polyb.
10,	3o, 8 : Πᾶν τὸ πρὸ ποδῶν ἀνακαθαίρειν. Diodor. 13,
56 : Ἀναχαθάρας τὸν πεσόντα τόπον τοῦ τείχους* ubi scribendum ἀνακαθήρας, ut ex codd, scripsi 20, 91, eademque forma etiam in simplici interdum servata in libris semper Diodoro reddenda, nt ex codice reddita est Anthippo Athen. 9, ρ. 404, Α. Pollux ι, 224 : Ἀναχαθῆραι τὴν υδρορροήν. Id. ι, 199 : Εἰ πρὸς τοὐναν-τιον ἀνακαθαίροι τὸ σῶμα (equi). Hippias ap. Athen. 6, ρ. α5μ, Ι) : Τὰς ὁδοὺς ἀναχαθαίρειν. Ilippocr. ρ. ια53,
Λ : Ὁχόσοι πλιυριτιχοὶ γενόμενοι οὐκ ἀναχαθαίρονται
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Α ἐν ιδ' ἡμέρῃσιν D : Ἢν ἀνακαΟαρθῶσιν ἐν ιδ᾽ ἡμέρῃσιν.] Et Ἀνακαθαίρομχι signil. act. [Plat. Leg. 3, ρ. 678, D : Ἀπορία τοῦ ἀνακαθαίρεσθαι τὰ τοιαῦτα * Menex. ρ. 241, D : Ἀνακαθηράμενοι καὶ ἐξελάσαντες πᾶν τὸ βάρβαρον ἐκ τῆς θαλάττης. Plutarch. Alex. c. 17 : ΙΙπείγετο τὴν παραλίαν ἀνακαθήρασθαι μέχρι τῆς Φοινίκη; καὶ Κιλικίας. Aliter Cæs. c. 58 : Τὰ τυφλὰ καὶ δύσ-ορμα τῆς Ὡστιανῆς ῇόνο; ἀνακαθηράμενος. Lucian. Alex. c. ι : Τὴν ΑὐΥέου βουστασίαν ἀνακαθήρασθαι.] Plut. Antonio [c. 9] : Λνακιθαιρόμενος τὰ περιόντα τοῦ πολέμου, Persequens reliquias et repurgans. [Thomas ρ. 5i : Ἀνακαθαίρομαι, οὐ μόνον τὸ καθάρσιον δέχομαι, ἀλλὰ καὶ τὸ καθαίρω, addito ex. Lihanii vol. 3, ρ. 280, 3 : Πάντα τὸν ἐκείνῃ τόπον ἐπῆλθεν, ἀνακαθαιρόμενος γῆν τε καὶ Οάλατταν. Act. sic Dionys. Α. R. ι, 12 : Ἀνακα-Οήρα; τὸ βάρβαρον ἐκ μέρους τινὸ; αὐτῆς. Sic enim Vat. pro ἀναχαθάρας. (ìreg. Naz. Stelit. 3, ρ. 68, Α : Τὸ βαρβαρικὸν ἀνακαθαίρων κύκλῳ.] Ἀνακαθαίρειν τὸ πρόσκομμα, pro Purgare offendiculum, Oreg. Naz., accipiendo Purgare eo sensu, quo Plin. Fastidium pur-B gare pro Tollere. In VV. LL. tamen ἀνακαθαίρειν exp. hic Tollere. Vide infra Ἀποκαθαί^εται κέλυφος. [I)e putandis arboribus act. et pass. Theophr. II. Pl. ι, 9, ι ; 3, 3.] Apud Plat, ἀνακαθαίρεσθαι pro Plane explicare, Persequi, Bud. Comm. ρ. 3αο, io3a. [Plato Le^. ι, ρ. 642, Α : Μέθης πέρι παμμήκη λόγον ἀνακαθαιρόμενος.) Apud Dionys. Areop., ἀνακαθαίρειν ῥῆμα, pro Sensum ejus allegoricum explicare. Ἀνακαθαίρειν, inquit Bud. ρ. 32r. theologicum est verbum pro Allegorias anagogicas ad liquidum usque sensum patefacere et explanare. [Themist. Or. 33, ρ. 366, Β : Ἀνέχονται ἀναπτύσσοντο; καὶ ἀναχαθϊίροντος τὰ; φενὰς καὶ ἐςηγουμίνου ἕχαστον ὄνομα.] || Ἀνακαθαίρε-σθαι dicitur sol in deliquio, quum ìuna solem subiens et eum nobis auferens, sensim præterlabitur, et eam partem solis, quam nobis primum abstulit, praetereundo reddit. Bud. ex Dionys. Areop., Comm. ρ. 3ao. [Similiter Plut. Timol. c. 27 : Τῶν ὑπὸ πόδας τόπων ἀ/αχαθαφομένων (post nebulam)· Flamin. c. 8 : Τοῦ ἀέρος ἀναχαθαιρομένου.]
[Ἀνἄχἀθαρίζω, ίσω, ιῶ, Repurgo. Forma Dor. Ἀγκο-Οαρίζω, Tab. Heracl, ι, 84 : Ἀνκοθαρίοντι δὲ ὁσσάκις κα δέωνται.]
Ἀνακάθ3ρσις, εως, ἡ, Expurgatio, simpl. Purgatio. [Polyb. 5, 100, 6 : Ἐνεργον ποιησαμένων τὴν ἀνακά-θαρσιν τοῦ πτώματος. Strabo 16, ρ. 736.]	|| Item ,
sequendo signi Γ, quæ modo data fuit verbo ἀνακα-θαιρειν, Allegorici sensus et reconditi anagogica explicatio, Bud. Comm. ρ. 3ai, 835. [Suidæ ἐπίλυσις, διευκρίνησις. Dionys. Areop. 15, ι, ρ. 163 : Αἱ τῶν ἱερο-τύπο,ν εἰκόνων ἀνακαθάρσεις. Suickr. Legum repur-gatio, Repetita præleetio : cujus se auctorem jactat Leo Novell. 94; et tamen Balsamo in versibus heroicis Constantinum Porphyrogenetam auctorem facit ἀνακαθάρσεως seu βασιλικῶν repet i tæ prælectionis : a quo et Photii Procanon sive Nomocanon repurgatus. Vid. Cujae. Obs. 6, 9 (ìotthold.J
Ἀνακαθαρτικὸς, ὴ, ὸν, Expurgandi s. Perpurgandi vim habens, simpl. Ν im purgandi habens, Purgativus. [Dioscor. 5, 145, δύναμιν.]
Ἀνακάθημαι, Sedeo erectus, Recumbo, Resideo, Alex. Aphr. Probi. 1. [Lucian. Ocyp. 112 : Νυκτὸς ἀνα-καθήμενος μόνος. Ἀνακαίθη (sic), Recumbat, Gl. Scribendum ἀνακλιθῇ. L. Dirro.]
[Ἀνακαθίγνυμαι, i. q. sequens, ap. Aret. ρ. 9, 31 : Ανακαθίνυσθαι θέλουσι, restituit Lobeck. ad Buttm. Gr. vol. 2, ρ. 68, conferens ἰγνὺς, ἰγνύα, etsi in hoc nullum est spiritus asperi vestigium in libris. V. Εγχαθίγνυμι, ubi vera servata scriptura, male alibi in καθίννυσθαι depravata, quod ν.]
Ἀνακαθίζω, [fut. ἀναχαθίσιυ et ἀνακαθιζήσομαι ap. Suidam, Att. ἀνακαθιῶ,] Subsideo, Quiesco, Rccnbo, Bud. e Xen. [Ven. 517] : Λιατρέχων γὰρ καὶ ἀντκαΟίζων et [5, 19] : Προλαμβάνοντες δὲ τὰς κύνας, ἐφίστανται, καὶ ἀνακαθίζοντες ἐπαίρουσιν αὑτούς. [Erecto corpore sedeo. Galen. vol. 8, ρ. 604, Α. Hemst. Ilippocr. ρ. 37, 5i : Ἀνακιθίζειν βούλεσθαι τὸν νοσέοντα τῆς νόσου ἀκμαζού-σης πονηρόν* 197, Β; 1220, II. Aret. ρ. 8, 22 : Ἢν μὲν χατακίο,νται, ἀνακαθίζουσι, ἀνακεχλίσθαι οὐκ ανεχόμενοι, ἤν δὲ ἀνακαθίσωσι, ὑπὸ ἀπορίης αὖθις ἀνακλίνονται. Plut.
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Philop. c. 20, Alex. c. 141 Lucas 7, 15 : Ἀνεκάθισεν A ὁ νεκρός.] Ανακαθίζομαι idem Bud. interpr. Ilesideo ap. Plat. Phæd. 3 [ρ. 60, Β] : Ὁ δὲ ΣωχράΓης ἀνακα-θιζόμενος εἰς [εττὶ] τὴν κλίνην, συνέκαμψε τὸ σκέλος. [Desidere ventris exonerandi gratia dicere videtur llip-pocr. ρ. 1210, D : Ἀνακαθιζομένῳ ἐγένετο ὑπόχολον γλίσχρον. Foks.]
[Ἀνακαθίνυμαι. V. Ἀνακαθίγνυμαι.]
[Ἀνακαία, δῆμος τῆς Ἱπποθοωντίδος φυλῆς. Ὁ δημότης Ἀνακαιεύς. Τὰ τοπικὰ Ἀνακαίαθεν, Ἀνακαίαζε, Ἀνα-καίασιν. Οἱ δὲ λέγοντες Ἀνακωνόθεν Ἀνακωνάδε Ἀνακω-νᾶς (forma terminatione vitiosa) οὐ καλῶς φασιν, Steph. Byz. Ilippothoontidis dicit etiam Suidas s. gramm. Bekk. An. ρ. 348, a3, et qui Ἀνάκαια scribit et Ἀνακαίασι ponit llarpocratio. Ἀνακαιεὺς Diog. L.
7,	1, io, 12. Ἀνακηεὺς inscr. Att. ap. Bœckh. C. Ι. vol. ι, ρ. 4q5, n. 586. Ἀνακαίαθεν alia ap. Ross. Demcn ρ. 61, n. 5o, 3, ubi etiam genit. Ἀναχαιῶς. L. Dino.] Ἀνακαινίζο,, ίσω, ιῶ, lien ovo, Instauro. [Innovo,
Cl. Isocr, ρ. 141, D: Τῆς ἔχθρας πάλιν ἀνακεκαινισμὲ-νης. Plut. Marcell. c. 6 : Ἀνακαινίσαι τὸν πόλεμον. Β Appian. Mithr. c. 3γ. Joseph. A. J. 9, 8, 2. Ps.-Lucian. Philopatr. c. 12 : Δι᾽ ὕδατος ἡμᾶς ἀνεκαίνισεν. Basilius vol. a, ρ. 185, C : Παρακαλεσομεν ἑκάστην ψυχὴν, ἃ ἔχουσα ἦλθεν ἐν τῇ μνήμη ταῦτα ἀνακαινίσασαν τῇ διανοίᾳ... ἀπελθεῖν. Theod. Π vitat*. in Boiss. Anecd, vol. ι, ρ. 292 : Τοῦτον ὡς ἀετὸν ἀνεκαίνισέ τε καὶ ἀνενέωσε. || Hebr. 6, 4 et 6 : Αδύνατον γὰρ τοὺς ἅπαξ φωτισθείντας ... καὶ παραπεσόντας πάλινἀνακαινίζειν εἰς μετάνοιαν, intrans. Immutari. || Med. schol. Soph. Trach. 3q6 : Καὶ νεώσασΟαι) ἀνακαινίσασθαι.]
Ἀνακαίνισις, εως, ἡ, Renovatio, Instauratio. [Innovatio, CI.] Vide Καινουργισμός. [Athanas. In Matth. ia, 31. « Greg. Naz. Or. 10, ρ. 174, Β: Τὴν κόσμου παντὸς ἀνακαίνισιν. » Strong. Suidas.]
[Ἀνακαινισμὸς, ὁ, i.q. præcedeus. Clem. Alex. Stroin. ρ. 392 : Ὁ τῶν Οεοπνεύστων ἀναγνυιρισμὸς καὶ ἀνακαινισμὸς λογιών. Wakkf. Dionys. Aieop. De div. nom. c. ι, ρ. 243, 8. Boiss. Pliot. Bibl. ρ. 184, b, a5.] [Ἀνακαινοποιέω, Instauro , Renovo. Cod. Pseud.
V. Τ. ρ. 584 : Ἀνακαινοποιήσουσιν οἶκον κυρίῳ. Epi- C plian. vol. ι, ρ. 548, 554. Pass. Method. ap. Phot. cod. 234, ρ. 487 : Ἔστ᾽ ἂν ἀνακαινοποιηθεῖσαν ἡμῖν ἄπτωτον ἀναλάβωμεν οἰκίαν.]
Ἀνακαινόω, Renovo, Instauro. [Pass. Cor. a, 4,
16 : Ὁ ἔσο,Οεν ἄνθρωπος ἀνακῃυνοῦται. Coloss. 3, 10.] Ἀνακαίνωσις, εως,ἡ, Reuovatio. [Rom. 12, 2; 'fit.
3,	5. Etym. Μ. ρ. 827, 3a ; Suidas.]
Ἄνάχαιον, τὸ, Carcer, in quem conjiciebant improbos servos, et eos, qui a patronis deficiebant. Vide ilurpocr. et Suid. Sed ille dicit vocari etiam Ἀνώγαιον a Callisthene, et quidem rectius. [V. Ἀνάκειον.]
[Ἀνακαῖος. V. Ἀνἀκη. Ν. viri in mimo Smyrn. ap. Mionnet. Dcscr. vol. 3, ρ. 202.]
Ἀνακαίω, [Att. ἀνακάω,] αύσω, Accendo, Incendo. Hom. Od. Η, [13] : Ἥ οἱ πῦρ ἀνέκαιε, καὶ εἴσω δόρπον ἐχόσμει. [Et alibi in Od., II. Cer. 287, non in II. Eur. Cycl. 320. Herodot. 4,145. Xen. Anab. 3, ι, 3. Ilierocl. Stob. Flor. vol. 3, ρ. 192. Epigr. Antli. Pal. 12, 79, 2 :
Καὶ πάλιν ἐκψυχῆς πῦρ ἀνέκαυσε τέφρης. Quod sæpius in πυρὰν καίειν, ubi augmentum accedit, corruptum. D V. Dorv. ad Charit, ρ. 633=588.] Apud Chrysost. ὁ σβεννύων τὴν φλόγα et ὁ ἀναχαίων opponuntur. [Plut. Μοι*, ρ. 1089, Α : Ὅπο,ς μὴ τὰ είδωλα ἀνακαίῃ τὴν ὄρεξιν.] Άνακαίομαι, pass.. Accendor, Incendor. [Lco-nid. Tar. Anth. Pal. 7, 736, 4 : Μικκὸν πῦρ ἀνακαιό-μενον. Longin. De subi. 35, 4 : Τὸ ὑφ’ ἡμῶν τουτὶ φλογίον ἀνβκαιόμενον.] Herodot, autem ᾽Ανακαύσωνται τὸ πῦρ dixit, voce med. utens, pro ἀνακαύσοισι τὸ πῦρ, Ignem accenderint. [Sic πῦρ ἀνακαυσάμενοι 8, 19, sed et πῦρ ἀνακαίειν paulo antè. Metapli. 5, 19, ἀνακαιόμε-νος, (ira aut vino) incensus. Schwkich. Lucian. Dial. mer. 12, 2: Ὄψει γὰρ ἀνακαιόμενον πάνυ αὐτὸν καὶ ἀντιμεμηνότα ἀληθῶς. Xenoph. Eph. 1, 3 : Ὁ ἔρως ἐν αὐτοῖς ἀνεκαίετο. || Divise Apoll. Rh. 2, 700 : Ευαγέως ἱερῷ ἀνὰ διπλόα μη ρ ία βο>μῷ καῖον.]
[Ἀνακακαβέα, λωτὸς τὸ δίνὀρον, Lotus arbor, in Lexico Ms. ex cod. Reg. 184Ἱ. Ducanc. App. Gloss.
ι»· *.6·]
[Ανακἄλάμάομαι, Iterum stipulas colligo. Hesvch.
et gramm. Bekk. ρ. 3q6, 27 : Ἀνεκαλτμήσατο, ἀνεΟέ-ρισεν. Ap. Bekk, quod est ἀνεκαλέσατο pro ἀνεκαλα-μήσατο, ap. Suidam in gl. Ἀνεκαλάμησεν irrepsit pro ἀνεθέρισεν, quocum kusterus confert quod ap. Ilc-sycltium hanc glossam sequitur gl. Ἀνεκαλέσατο.] Ἀνακἀλέω, s. Ἀνακαλέομαι, Inclamo, Alta voce appello, voco. [Pind. ap. Aristid. vol. ι, ρ. 78 :Ἄστρα τε καὶ ποταμοὶ καὶ κύματα πόντου τὴν ἀωρίαν τὴν σὴν ἀνζκαλεῖ, de deplorantibus. De appellante sive compellante Thuc. 7, 69 : Τῶν τριηράρχων ἕνα ἕκαστον ἀνεκάλει* et addito ὀνομαστὶ 7°• Med. 7, 7^ : Προσε-λάσαντες καὶ ἀνακαλεσάμενοί τινας. Xen. Cvr. ι, 4, 22 : Ὑπὸ τῆς χαρμονῆς ἀνακαλῶν τον θεῖον.] Plut, in Cic. [c. 22] : Σωτῆρα, κτίστην ἀνακαλούντων τῆς πατρίδος* quod alibi voce passiva dixit, Bud. Comm., intolli -gens, ut opinor, hunc ejus 1. in Galba [c. 25]: Ανακαλούμενοι Καωαρα,υΟΐ mendose legitur Alta voce evocare : pro Vocare posito Evocare. Nam illi Ι. Plut, quem ipse citat, similis plane est hic Xen. Cyrop. 3, [3, 4] : Ἀνακαλοῦντες τὸν εὐερνέτην, τὸν ἄνδρα τὸν ἀγα-θόν ubi tamen quidam ἀνακαλοῦντες simpliciter reddunt participio Appellantes. [Anab. 6, 6, 7 : Ἐπιχει-ροῦσι βάλλειν τὸν Λέξιππον ἀνακαλοῦντες τὸν προδότην. Dio Cass. 65, 10 : Τὸν Βιτέλλιον αὐτοκράτορα ἀνεκά-λουν. Appian. Civ. 3, c. 13 : Αὐτὸς δ᾽ ἀνεκάλει τον Καί-σαρα οὐχ ἑταῖρον, ἀλλὰ πατέρα, οὐδὲ συστρατιώτην, ἀλλ᾽ αὐτοκράτορα· 4» 124 : Ἀνεκάλει τελευταῖον ἄνδρα Ῥω-μαῖον. Arrian. Vcuat. 18, 1 : Καὶ ὅ,τι περ ἑκάστῃ ὄνομα, τοῦτο ἀνακαλοῦντα.] Sed eorum iiiterpret. videtur refellere Xen. Cyrop. 7, [ι, 35] : Πολλή δὲ βοὴ τῶν μὲν ἀνακαλούντων ἀλλήλους , τῶν δὲ παραχελευομέ-νων κτλ. 3, [3, 4α] : Ἂν δ᾽ ἄρα ὑμᾶς καὶ οἱ ἔμπροσθεν ἀνακαλοῦντες ἕπεσθαι παρεγγυῶσιν α, [α, α8] : Ἀνακα-λέσας τὸν λοχαγόν ὀνομαστί. [Η. Gr. 5, 4, 54 : Τὸν Χα-βρίαν ἀνακαλούντων, ὅτι οὐκ ἠκολούθει. Demosth, ρ. 1301, 20 : Τῶν γραμματείων, ἐξ ὦν τοὺς δ/,μο'τας ἀνε-κάλει. Appian. Civ. 3, 21 : Τὸν πατέρα ἀνακαλῶν θαμινὰ ἐξ ὀνόματος. Dionys. Α. R. γ, 7 : Ταῖς ἡὀίσταις ἕκαστον ἀναχαλούμενοι προσηγορίαι;.] Cùm illo autem Ι., Ιϊολλὴ δὲ βοὴ τῶν μὲν ἀνακαλουμένιυν, convenit Plut. De Socr. dæm. : Μέγα βοών ἀνεκαλεῖτο τοὺς θεραποντὶς. Sic in Ἀναβοάω antea dixi ἀνὰ epitasiii quandam si-gnificationis indicare. [Plato Reip. 3, ρ. 394, Α : Τὰ; ἐϊτωνυμίας τοῦ Θεοῦ ἀναχαλῶν 5, ρ. 471, D : Ἀνακαλοῦντες ταῦτα τὰ ὀνόματα ἑαυτοὺς, ἀδελφοὺς, πατέρας. Demosth, ρ. 799, 9 : Ἐγὼ δὲ τοὺς προγονούς ὑμῶν και τὰς ἐκείνων ἀρετὰς ἀνακαλῶ, Testes excito. De bestiis, ut de ranis, Aristot. Η. Α. 4, 9; de avibus, 8, 12; 9, 8. II Cùm duplici accus. Eur. Herc. F. 910: Ανακαλείς τινα με τινα βοάν; et eum simplici accus, rti Phœn. 1499 : Τινα δὲ προσῳδὸν ἡ τινα μουσοπόλον στο-ναχὰν ... ἀνακαλέσωμαι;] II ^ro simplici καλέω, Voco, Appello, Nomino, Thuc. ι, [3] : Ἐν τοῖς ἔπεσιν ᾽Λχαιοὺ; ἀνακαλει. Sunt tamen qui hic exp. Prædicnt. II Ἀνακαλεῖν et Ἀνακνλεῖσθαι, pro Invocare, Implorare, ἐπικαλεῖσΟαι. [Eur. Iph. Τ. 780 : Τί τοὺς Οεοὺ; ἀνακαλεῖς ἐν τοῖς ἐμοῖς ; Et alibi sæpe similiter. Tro. 469 : Κακοὺς μὲν ἀνακαλῶ τοὺς συμμάχους* Herc. Κ. 717 : Καὶ τὸν θανόντα γ᾽ ανακαλεί μάτην πόσιν Med. ai : Ἀνακαλεῖ τε δεξιᾶς πίστιν μεγίστην. Appian. Ilispan. c. 6υ : Ὀδυρομένους τε κ»ὶ θεῶν ὀνόματα καὶ πίστεις ἀναχαλοῦντας* Pun. c. 81. Aristoph, fr. Thesmoph. ap. Ilepliæst. ρ. 74 : Μήτε Μούσας ἀνακαλεῖν ἑλικοβο-στρύχου;.] Plut.: Ἀνεκαλεῖτο τὰς ᾽Εριννύας. [Soph. Tr. 910; Αὐτὴ τὸν αὑτῆς δαίμον᾽ ἀνακαλουμείνη. Eur. Suppl. 626 : Κεκλημείνους μὲν ἀνακαλούμεθ᾽ αὖ θεοὐ;· Bacch. 44ί>• Plut. Mor. ρ. 760, D : Ἀνακαλεῖταί τις οὐδέν» βοηθόν άλλον οὐδὲ σύμμαχον ὴ τὸν ἐραστήν. Lucian. Syr. c. 22 : Κομβάβον ἀνεκαλέετο καί οἱ πάντα Κομβάβο; ἦν. Diod. ι, 72: Ἀνακαλούμενοι τὴν ἀρετὴ·; τοῦ τετελευτη-κότος. Dionys. Α. Β. 9, 44 : Τοὺς ὅρχους ἀνακαλούμενος, οὓς ὤμοσαν* q, 45, τὰς συνθήκας· 6ο, τὰς ψευσθείσας πρὸς αὐτὸν ὁμολογίας. De evocandis mortuis Ps.-Plut. Mor. ρ. 269, Β : Τοὺς κατοιχομένους ἐπὶ τὰς χοὰς ανακαλούνται. U Cùm inlin. Soph. OEd. Col. 1376: Νῦ# τ᾽ ἀνακαλοῦμαι ξυμμάχους ἐλθειν ἐμοί. Plut. Mor. ρ. 585, Ε : Ἀνακαλούμενος τὴν Αύσιδος ψυχὴν κατελθεῖν, ἀποθε-σπίσουσαν κτλ. ||Invoco s. Incito, Xen. Cyrop, ι, 6, 19: Εἴ τις κύνας ἐν θήρα ἀνακαλοῖτο ἀεὶ τῇ κλήσει ᾗπερ ὅταν τὸ θηρίον ὁρᾷ. Themist. Or. 18, ρ. 224, Α : ᾽Λπαυδώνια
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καὶ πνρειμὲ/ον, οἷόν τινα εὐδόκιμον στρατιώτην ἀνακα- Α λεΐται καὶ ἀναζώννυσιν ἐπὶ τοὺς λόγους. Pollux ι, χ63 :
Οἱ στρατηγοὶ ἀνικαλέσ*ντο.] || Ἀνακαλεῖν, vel ᾽Ανακα-λεῖσθαι, voce pass. [med.], Revocare [Gl.]. Thuc. ι, [ι3ι]: Πρῶτον δι᾽ αὐτὰ ταῦτα ἀνεκάλεσαν αὐτόν. [Xen.
II.	Cr. 5, 4, 24 : Οἱ ἔφοροι ἀνεκάλεσαν τὸν Σφοδρίαν καὶ ὑπῆγον Θανάτου.] Sic ἀνακαλεῖσθαι τὰς κύνας, Xen. Cyneg.
[6, 18. Arrian. Ven. 16, 5; 17, ι; 22, 2; 25,6. IIf.rch.] Sic videtur accipi et ap. Atium. 4, [ρ. 167,
Κ] : Ἀνακαλεσαμίνων δὲ αὐτὸν τῶν Αρεοπαγιτών καὶ κε-λευόντων κτλ. (lb. ρ. 168, Α : Τοὺς ἀσώτους τὸ παλαιόν ἀνεκαλοῦντο οἱ Αρεοπαγίτου. Ubi dicitur ut paullo post de vocando in jus. Plato Phæd. ρ. 89, Α : Ὥσπερ πεγευγότα; καὶ ἡττημὲνους ἀνεκαλέσατο. Dio Cass. 4o, 35 : Τους προεληλυθότας νυκτὸς ἀνεκαλέσατο.] Ἀνακαλεῖσθαι, inquit Bud., Revocare, 1. c. Retro accersere, ap. Pausan. Basii. : Αἰσχρὸν γὰρ,τὸν παοόντα καιρὸν προεμέ-νους, ὕσπρόν ποτ᾽ ἀνακαλεῖσθαι τὸ παρελθόν, ubi ἀνακα-λεῖσθαι τὸ παρελθόν ad verbum est Revocare, quod præteriit. Sed intelligendum foret Revocare votis,
i.	e. Vota facere pro revocando eo, quod præteriit. Β Atque ita intelligendn, nihil necesse fuerit verbo huic dare peculiarem interpret. in Bas. : Bud. tamen Requirere exp. [Simpl. Arcesso, Andocid. ρ. 7, 6 : Ἀνακαλέσαντες τοὺς στρατηγούς. || In jus voco. Dio Cass. Exc. ρ. 28, 49 : Ἐπὶ δίκην ἀνακαλέσαι, de revocando ad caussam dicendam Scipione. Med. Suidas : Ἀνεκαλοῦντο, εἰς δίκην ἦγον, addito exemplo Polybii 4, 4, 2. Xen. Η. («r. 7, 4, 33 : Οἱ δὲ ἄρχοντες, φάσκοντες αὐτοὺς λυμαίνεσθαι τὸ Αρκαδικόν, ἀνεκαλοῦντο εἰς τοὺς μυ-ρίους τοὺς προστάτας αὐτῶν. Similique Evocandi ad caussam dicendam vel rationem reddendam signif. Æschines ρ. 3o, 19: Έπεισε τὴν βουλὴν ἀνακαλέσασθαι τὸν Αριστόδημον. Lysias ρ. 144, 34 : Ἐχρῆν αὐτοὺς ἀνακαλεῖν Πάμφιλον. Idem ρ. ι 14, 42 : Ἀνακαλεσάμενοι τ,ὺς παρόντα; καὶ τὴν γραφήν. Medio sic Polyb. ι, 3a,
3	j 3, 71, 6 ; 5, 16, ι; 27, 7, 4.] || Diosc. 7, 36, περὶ κορέων loquens : Ὑστερικῶς δὲ πνιγομένας ἀνακαλοῦνται,
Eas autem revocant, quæ vulvæ suffocatione laborant : ubi intelligo Revocant a suffocatione. Vulgo tamen interpr. Vulvarum suffocationes s. exanima- C liones revocant. [Revocandi signil. improprie etiam Tini. Locr. ρ. 104, C : Ἀνακαλεσάμενοι τὸν νόον ἐκ μεγάλας τᾶς ἀγνοία;. « lleliodor. 4, 9 : Τὸν λογισμόν πρὸς τὸ νῆφον ἀνακαλεσάμενος. » IIf.rch. Plutarch. Mor. ρ.
73, C : Σφόδρα δὲ ἐμφανῶς ἀνακαλεϊται καὶ τὰ τοιαῦτα τοὺς ὑποφερομένους. Signil. Retractandi Lucian. Hesiod. c. 2 : Ἐκεῖνο μὲν γὰρ οὐδὲ τολμήσαιμ᾽ ἂν εἰπεῖν, ὡς αἱ Μοῦσαι δύο σοι παρέξειν ὑποσχόμεναι τὸ μὲν ἔδοσαν, ἐ; ἡμισείας δὲ ἀνεκαλέσαντο τὴν ὑπόσχεσιν.] || Bud. ait esse Evocare et Revocare et Receptui canere. [Xen. Anab. 4 , 4 , 22 : Εὐθὺς ἀνακαλεσάμενοι τῇ σάλπιγγι ἀπῆσαν.] Diod. S. [13, 85] : Ἀνεκαλέσατο τῇ σάλπιγγι τοὺς στρατιώτας. [Conl. 15, 87. Ἀνακληθέντιον, Evocatis , G1.] llinc ἀνάκλησις et ἀνακλητικὸν, CÎassicum receptus, ut postea dicetur. [Arrian. Diss. 2, 6, 15 : Ἐπειδὴ τῆς σάλπιγγος ἤκουσεν ἀνακαλούσης.] || Revocare ab exilio : Ὀ δὲ Τραϊανός τὴν φιλανθρο,πάν ἐπι-κυροῖ, τοὺς ἐν ὑπιρορίαις ἀναχαλούμενος. || Ἀνακαλεῖσθαι, Reparare, Recuperare, quod et Revocare est ap. Virg.; nam is Revocare vires [animos Æn. ι, 202. D Alterum Cic. Ad fam. 7, 26] dixit, quod Ovid. Reparare vires, nescio an ad Græcum hoc verbum respiciens. Utut sit, possumus eum sequendo, ap. Caleti, δύναμιν ἀνακαλέσασθαι interpretari Vires revocare. Quidam incertus auctor ap. Suid. [ν. Ἀνακαλούμενος], fortasse P<»lvb.: Ὁ δὲ ἐσπούδαζεν ἀνακαλεῖσθαι τὰς τῶν ὑποτεταγμένων εὐνοίχς καὶ προθυμίας ἐκ τοῦ γεγονότος ελαττώματος , Reparare benevolentias subditorum, Amissas recuperare, i. e. Gratiam subditorum sibi reconciliare. Quod Diosc. dixit, de glauce loquens,
4,	141 : Αὕτη ἑψομὲνη μετὰ ἀλεύρου κριθίνου καὶ ἁλὸς καὶ ελαίου, χαὶ ῥοφηθιῖσα, γάλα σβεννύμενον ἀνακαλεῖται, Ruell. vertit, Coquitur eum hordeacea farina, sale, et oleo in sorbitione, ad revocandam extincti lactis ubertatem. Plin, autem [27,9, 58] de eadem loquens, dixit, Coquitur in sorbitione similaginis, ad excitandam ubertatem lactis. [Ilierax ap.Stob. H. vol. ι, ρ. 249 : Τὴν ὑγίειαν ἐχπίπτουσαν ἀνακαλέσασθαι. Vai.ck. Antvllus in Matthæi Med. ρ. 112, 3, ὄρεξιν. Aret. ρ.
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io3, 6, τὴν θέρμην. Polyæu. 9, 3, 4 : Τούτῳ τῷ κη-ρύγματι τὰς ψυχὰς τῶν στρατιωτών ἀνεκαλέσατο. Plut. Mor. ρ. 9, Α : Πάλιν ἀνακαλεῖσθαι τοῖς ἐπαίνοις.] ||Ἀνκ-καλεῖσθαι, Budæo Emendare, Sarcire, Rependere. Plut. Sertorio [c. 4] : Κίννας δὲ νεωτερίζων, ὑποφερομέ-νην ἀνεκαλεῖτο τὴν Μορίου στάσιν, Labantem reparabat. [Cùm eodem verbo ὑποφέρεσθαι conjunctum ν. ap. eundem loco in signil. Revocandi citato.] Alia exempla ibi leges. [Schol. Soph. C. OEd. 1270 : Ἀντὶ τοῦ ἀνακαλέσασθαι αὐτὰ (τὰ ἡμαρτημένα) καὶ ἀναλῦσα-.. Schol. Aristoph. Eq. 568 : Τὴν ᾗτταν ἀνεκαλοῦντο. Hemst. Lysias ρ. 107, 3α : Ποῖα ἁμαρτήματα ἀνακαλεσάμενοι; Coeaes. Joseph. Β. J. ι, 19, 3 : Ἐτιμωρή-σατο μὲντοι τοὺς Ἄραβας αὖθις ἀεὶ τὴν χώραν κατατρέ-χων, ὡς ἀνακαλέσασθαι τὴν μίαν αὐτοῖς νίκην πολλάκις. Schol. Aristid. ρ. 187 Fr., Cedren.p. 546, Β, ἦττιν.
l)io Cass. 73, 10 : Οὕτω μὲν ὁ Περτίνα; ἐπιχειρήσας ἐν ὀλίγῳ πάντα ἀνακαλέσασθαι ἐτελεύτησεν.] idem paulo post, Chrysost., inquit, activa voce pro Sarcire dixit. Ad Rom. 11 : Οὐδέπω σοῦ τὸ θίατρον λέ).υται, ἀλλ’ εἴσω τοῦ σκάμματο; ἕστηκας, καὶ δύνασαι καὶ έσχατης πάλης πάσας ἀνακαλέσαι τὰ; ἥττας, Tu adhuc in agone es atque in campo pugilari et athletico : tibi integrum est instaurare certamen, et offensionum noxam sarcire. || Ἀνακαλεῖσθαι, passiva ut voce ita et signil., Alta voce appellari s. vocari, Inclamari. [Simpl. Vocari, Soph. ΕΙ. 693 : Ἀργεῖος μὲν ἀνακαλούμενος· Ph. 800 : Τῷ Λημνίῳ τῷδ’ ἀνακαλουμένῳ πυρὶ ἔμπρησον. Anou. ap. Suidam ν. Σύρφαξ cit. : Τὸ ὑπο δήμου σύρ-φακος ἀνακαλεῖσθαι Πύρρον. lambi. V. Pyth. ρ. 124 Kiessl. : Τὸν ἱερὸν ἀνακαλούμενον Πυθαγόρου βοῦν. Ubi καλούμενον Porphyr. ρ. 54. ‖ Evocari, Eur. Tro. 1281 : Καὶ πρὶν γὰρ οὐκ ἤκουσαν ἀναχαλούμενοι* Hel. 966 : Πατέρα νέρθεν ἀνακαλούμενον. Vocari, i.e. Arcessi, ap. Xen. Η. Gr. 5, 1, 28 : Ὁ δὲ Φαρνάβαζος ἤδη ἀνα-κεκλημένος ᾤχετο ἄνιυ. Polyb. 3α, 9, 5; 22, 4 ,* 33, ι, 7J 13, ι, de iis qui Romam evocati essent, ut 20, 1», 10, addito εἰς 'Ρώμην. Diod. 11, 40 : Ὁ Θεμιστοκλῆς ἀναχληθεὶς ὑπὸ τῶν ἀρχόντων καὶ ἐπιτιμηθε᾽ις περὶ τῆς τειχοποιίας.] ‖ Revocari. [Plat. Reip. 4, ρ• 44ο, D: Ὥσπερ κύων ὑπὸ νομέως ἀνακληθείς. Dio Cass. 45, 12 : Πεπαυμένοι τῆς στρατείας ἐπ’ αὐτὴν αὖθις ἀνεχλήθησαν.] Herodian. [2, 4, 9] • Εἴς τε τὸ εύτακτον καὶ κόσμιον ἀνακαλούμενοι. Vide aliud exemplum in Ἀνάκλητος. [Ἀνακαλουμένῳ ἀναμιμνησκομὲνῳ, Reminiscenti, Ad memoriam revocato ægro, exponit Galen. Comm, in lib. 1 Epid. Ι.ociis est in Philisto ρ. 966, Κ : Τούτῳ τὸ πνεῦμα διὰ τέλεος ὥσπερ ἀνακαλουμένῳ, ἀραιὸν μέγα. Potest etiam ad spiritum revocatum et ingeminatum referri, ut accepisse videtur Galenus lib. 3 Περὶ δυσπνοίας. For.s.] item, Reparari, Sarciri, Instaurari. Gregor, de Christo loquens : Τριήμερο; ἀνιστάμενος, ἵν’ ἐγὼ σωθῶ, καὶ τοῦ παλαιοῦ πτώματος ἀναχληθῶ, Tertio post die resurgens, ut ego server, et a veteri casu restaurer. [Agathias Hist. ρ. 16, Β : Ἀνακαλέσασθαι γένος... ἄρδην οἰχήσεσθαι κινδυνεῦον i6a, Β : Πόθεν ἂν ληπτέον τὸ σῶζον καὶ ἀνακαλούμενον. ‖ Per tmesin Eur. Bacch. 579 : Πόθεν ὁ κέλαδος ἀνά μ᾽ ἐκάλεσεν Εὐΐου; ‖ Forma poet. Ἀγκαλέω, de qua Il.St. :]Ἀγκα-λέειν , /ΕοΙ ica syncope pro ἀνακα/άειν, itidemque ἀγκαλέω pro ἀνακαλέω, ap. llesych. [et Ἀγκαλοῦμαι signif. Invocandi vel Sursum evocandi. Apoll. Rh. ι, ι ia5 : Μητέρα Δινδυμίην πολυποτνιον ἀγχαλέοντες* et alibi. Anyte Anth. Pal. 7, 486, 3 : Ψυχὰν ἀγκαλέουσα Φιλαινίδος. Med. Æsch. Pers. 621 : Τόν τε δαίμονα Δαρεῖον ἀγκαλεῖσθε. Et Revocandi Æsch. Ag. 1020: Τὸ δ᾽ ἐπὶ γᾶν ἅπαξ πεσὸν Οανάσιμον προπάροιθ᾽ ἀνδρὸς μέλαν αίμα τίς ἂν πάλιν ἀγκαλέσαιτ᾽ ἐπαείδων ;]
Ἀνακἀλινδοῦμαι, i. q. χαλινδοῦμαι : ut ἀνακαλινδεῖ-σθαι βαθεία σχολῆ , Bud. dixit pro Otio alto detineri : ad verbum Volutari iu alto otio : sed Latinius, Ver-sari in alto otio, Frui alto otio.
[Ἀνακαλλύνω, ϋνω, Verro. Phrynichus Bekkeri P-,'4. *■·] ,
Ανακαλυπτηριον, τὸ, sing., Dies quo sponsa s. nova nupta facie relecta prodit. Ἀνακαλυπτήριον, inquit llesych., ὅτε τὴν νύμφην πρῶτον ἐξάγουσι τῇ τρίτῃ ἡμέρα. [Sing. de donis nuptialibus Plutarch. Timol. c. 8 : Τὴν νῆσον ἐν τοῖς γάμοι; ἀνακαλυπτήριον αὐτῇ δοθῆναι.] At Ἀνακαλυπτήρια pliir. Dona quæ dantur sponsæ a ma-
397 ἀνακάμπτω
rito et a propinquis atque amicis, quum primum retecta in virorum conspectum prodit. [De quibus olim exstabat oratio Lysiæ supposita, teste Theone in Progymnasm. cap. 2, ρ. 20, 21. Maius.] Eadem dicuntur et ἐπαύλαια, Suid. [ex llarpocrat., quibus nunc restitutum ἐπαύλια. Addit autem Harp. dici nunc Οεώρετρα vel θεώρητρα.] Eadem et ὀπτήρια et προσφθεγκτήρια veteres appellabant, si Polluci credimus. Secundum quem plur. ἀνακαλυπτήρια vocatur eadem dies, quæ et singulari ἀνακαλυπτήρια [3, 36] : Οὐ γὰρ μόνον ἡ ἡμέρα, ἐν ᾗ ἐχκαλύπτει τὴν νύμφην, οὕτω καλοῖτ᾽ ἂν, ἀλλὰ καὶ τὰ ἐπ᾽ αὐτῇ δῶρα. [Schol. Eur. Or. 284. Timæus ap. Longin. De subi. c. 4 : Φησὶν (Tim.) ἐπὶ τοῦ Ἀγαθοκλέου; τὴν ἀνεψιὰν ἑτέρῳ δεδομένην ἐκ τῶν ἀνα-καλυπτηρίων ἁρπάσαντα ἀπελθεῖν. Philostr. V. Soph. 2,
4, ρ. 611 : Ὅτε δὴ καὶ ἐπιτηδείων ἐρομένου τινὸς αὐτὸν ὁπότε ἄγοι τὰ ἀνακαλυπτήρια, ἀστειότατα 6 Ἑρμοχράτη;, Ἐγκαλυπτήρια μὲν οὖν, ἔφη, τοιιύτην λαμβάνων. Svnes. ρ. 70, Ü : Ἄγοιτ᾽ ἂν οὖν ἐν δίκη μυστήρια κεφαλῆς ἀνακαλυπτήρια.] Ἀναχάλυπτρα, per syncopen pro ἀνχκα-λυπτήρια, eodem modo, quo dicitur, δίδακτρα, et alia. Usurpant hoc nomen eum alii, tum Diodor. S. [5,
2]; sed apud eum foedissime lapsus est Interpres, putans ἀνακάλυπτρα esse Nymphæ alicujus nomen proprium.
[Ἀνακάλυπτος, Discoopertus, Non tectus. Tobiæ a,
9 : Τὸ πρόσωπόν μου ἀνακάλυπτον ἦν. Ita cod. Alex., Aid. et Complut. Ed. Rom. ἀκάλυπτον. Schleuskkr. Ἀνακαλύπτως legitur apud læoncm Siculum grammat. Allât. Ilotting. ρ. 276. Boiss. Similia vitia notavit Lo-beck. ad Phryn, ρ. 728.]
[Ἀνακάλυπτρα. V. Ἀνακαλυπτήριον.]
Ἀνακαλύπτω, ψω, Revelo, Retego, [ΟΙ.], Detego, Patefacio. [Alhen. 2, ρ. 37, E : Οἱ πίνοντες οὐ μόνον ἑϊυτοὺ; ἐμφανίζουσι ..., ἀλλὰ καὶ τῶν ἄλλων ἕχαστον ἀνα-καλύπτουσι. Hemst.] Synes. sæpe. Eur. [Iph. Α. 1133]: Ἀνακνλύψω λόγους, pro Aperte loquar. [Polyb. 4, 85,
6 : Πρὶν ἡ πρὸς τοὺς Ἀχαιοὺς ἀναικαλύπτιιν τι τούτων.
Et sæpe Plutarch. Act. pro medio Eur. Or. 294 : Καὶ νῦν ἀνακάλυπτ᾽, ὦ κασίγνητον κάρα, ubi κασιγνήτη , κάρα Brunckius, ut Herc. F. ia3i : Κρᾶτ᾽ ἀνακαλύ†ας ἡλίῳ* C Iph. A. 321 : Οὐκ ἀνακαλύψω βλέφαρον.] |] Ανακαλύπτομαι, Revelor, Detegor, Patefio. Apud Polyb. ἀνα-καλύπτεσθαι, inquit Bud., Faciem detegere ; nam opponit verbo συγκαλύπτεσθαι, de eo loquens, qui faciem velabat et revelabat. [Ut ap. Xenoph. Conv. ι,
16. Conf. II. Gr. 5, 4, 6, ubi de personatis meretricibus. Aristot De sens. c. 5 : Ἀνακαλυφθέντων τῶν βλεφάρων. Corinth. 2, 2, 14 : Ἄχρι τῆ; σήμερον τὸ αὐτὸ κάλυμμα ἐπὶ τῆ ἀναγνώσει τῆς παλαιᾶ; διαθήκης μένει, μὴ ἀνακαλυπτόμενον * 18 : Ἀνακεκαλυμμένῳ προσώπω.
« Euseb. II. Ε. præl. » Kan. Per tmesiii Apoll. Rb.
4, i35o : Ἂν δ᾽ ἐχάλυψαν πέπλον ἐρυσσάμεναι κούφῃ
/.ερ(•]
Λν^κάλυψις, εως, ἡ, Revelatio, Detectio, ipsa τοῦ ἀνακαλύπτειν actio.
[Ἀνακαμπὴ, ἡ, Reflexio. Bito De mach. ρ. 108, η : Ἔχοντες δύο ἀνακαμπὰς, ubi perperam legitur ἀνακαμ-πτας. Schneid.]
[Ἀνακαμπτήριον, τὸ, Diversorium. Euseb. V. C. 4,
59 : Οἶκοί τε βασίλειοι ταῖς στοαῖς λουτρά τε καὶ ἀνακαμ- D πτήρια παρεξετείνετο. Conf. Vales, ad c. 56. Kah. V. Diog. et Plutarch, in Ἀνακάμπτω citt.]
[Ἀνακαμπτικὸς, ὴ, ὸν, Reflexus. Eustath. II. ρ. 1107, extr. : Ὁ τῶν πνευμάτων ἀνακαμπτικὸς δίαυλωνισμός.]
Ἀνακάμπτω, ψω, Reflecto. [Antiatt. Bekk. ρ. 81, ι ο : Ανακάμψει, ἀντὶ τοῦ ὑποστρέψαι ποιήσεϊ. Ἀντιφάνης Ἀδελφαῖς. Καταφυγεῖν, ὑποστρεψαι Suidas.] Sed Sæpe pass. pro Reflector, eum apud alios [Herodot. 2, 8 : Ταύτῃ λῆγον ἀνακάμπτει ἐς τὰ εἴρηται τὸ οὖρος], tum ap. Aristot. [De anima ι, 3, Η. A. 3, ι.] Sic Philo De mundo : ψαῦσαν δὲ ἄκρις ἐπιφανείας, ἀνακάμπτει πάλιν. Apud Themist. De anima 2, pro Reciprocor : Οὐκ ανακάμπτει μὲν οὖν οὐδὲ ἐπὶ τούτων ἡ τροφή* ἀλλὰ τὸ μὲν ὑγρὸν, τροφὴ τοῦ πυρός· τὸ πῦρ δ᾽ οὐκέτι ὑγροῦ, Bud. [Ἀνακάμπτει ὁ λόγος ἐπὶ τὰ μικρῷ πρόσθεν, Synes. De regno ρ. 29, Β. Jacobs.] Sic autem usi sunt antè Themisi ium Plato [Phædou. ρ. 72, Β : Μὴ ἀνακάμπτοι πάλιν ἐπὶ τὸ ἕτερον μηδὲ καμπήν ποιοῖτο. Pal lad. Antii. Pal. 11, 317, 4 : Τῶν ἀνακαμπτόντων ὑστάτιον πρότερον.
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Α Theophr. fr. 6 De signis 4, 3 : Ὅταν γέρανοι πέτωνται καὶ μὴ ἀνακάμπτοισιν. Diodor. 3, 17 : Ἐπὶ τὴν ἀπὸ τῶν ἰχθύυιν πάλιν τροφὴν ἀνακάμπτουσιν* 55 : Ἀνακάμψαι πά• λιν εἰς Λιβύην], et Aristot. [Qui passivo proprie dixit Meteor. 4, 9.] || Itevertor, Redeo, [Remeo, Regredior, Digredior, Gl.] ap. Polib. [5, 102, 7] et alios, eo modo, quo dicitur ἀναστρέφω. || Dcílccto et declino dc via, ap. Ceb. Theb. [ρ. 74 Cor.] : Οἱ ἔξω [ἔσω] τοῦ περίβολου ἀνακάμπτοντες, VV. LL. [Inambulo. Diog. L. 5, 2, de Aristotele : Ἑλέσθαι περίπατον τὸν ἐν Λυκείῳ καὶ μέχρι μὲν αλείμματος ἀνακάμπτοντα τοῖς μαθηταῖς συμφιλοσοφεῖν ὅθεν περιπατητικόν προσα-γορευθῆναι* 7, 5, de Zenone : Ἀναχάμπτων ἐν τῆ ποικίλη στοᾷ. Skagkr. V. Ἀνακαμπτήριον, Κάμπτω, Συνανακάμπτω. Ἀναχάμπτων, jactus talorum, apud Ειι-biilum Pollue. 7, 2o5.]
Ἀνακάμψερως, έρωτος, ἡ, herba a redeunte amore sic dicta, ἀπὸ τοῦ ἀνακάμψαι τον ἔρωτα. Quod Plin. [24, 17, 102] declarat, quum eam magicis herbis annumerans, ejus tactu redire amores vel eum odio depositos Β testatur. Hauc ex terra etiam evulsam vivere testatur llesych. : Ἀνακαμψέρως (nam ita apud eum legitur, non ἀνακάμψερως), φυτόν τι, ὃ καὶ ἀρθὲν ἀπὸ γῆ; ζῆ. [Plutarch. Mor. ρ. 939, D : Τῆ; δὲ Γεδρωσίας καὶ Τρω-γλοδύτιδος, ἥ καθήκει πρὸς τὸν Ὠχεανον, ἀφόρου διὰ ξηρότητα καὶ ἀδένδρου παντάπασιν ο ὕσης, ἐν τῇ παρικει-μίνῃ καὶ περικεχυμένῃ θαλάττῃ θαυμαστὰ μεγέθη φυτών τρέφεται καὶ κατὰ βυθοῦ τέθηλεν ὦν τὰ μὲν ἐλαίας, τὰ δὲ δάφνας, τὰ δὲ Ἴσιδος τρίχας καλοῦσιν. Οἱ δὲ ἀνακαμψέ-ρο,τε; οὗτοι προσαγορευομενοι τῆς γῆς ἐξαφεθέντες οὐ μόνον ζῶσι κρεμάμενοι χρόνον ὅσον βούλεταί τις, ἀλλὰ βλα-στάνουσιν.]
^Ἀνακαμψίπλοος. V. Ἀνακαμψίπνοος.]
Αναχαμψίπνοος, ὁ, ἡ, Reflexum flatum habens ; Qui reflexis lineis flat, VV. LL. : ut is ventus, qui καικία; appellatur. Quibus opp. εὐθύπνοοι, Qui rectis lineis flant. Aristot. De mundo [c. 4, 14]. Apud (Icsych. legitur ἀνακαμψίπλοος, et subjungitur, ὁ καικίας καλού μένος : sed reponendum ἀνακαμψίπνοος. [Theod. Prmlr. Ep. fol. 92.]
Ἀνάκαμψις, εως, ἡ, Reflexio. [Proprie Eustath. II. ρ. 1094, 20 : Σιδήρου ἀπὸ ὀξύτητος ἀμβλύτητα χατ᾽ ἀνά-καμψιν ἤγουν στροφήν εἰς τὸ ἔμπαλιν.] Reciprocatio, Reversio, Reditus. [Hippocr. ρ. 278, 'ig : Ἐν τῇ ἀνα-κάμψει ἐνῆρται ἐς αὐτὰ ταῦτα.] At vero ἀνάκαμψις τοῦ Θοροῦ, pro Voratione seminis, depravate positum ap. Aristot, pro ἀνάκαψις, quod vide.
[Ἀνάκανδα, ἐν ὑπερᾤῳ, Lacunes, Hesychius. Conferri potest eum ἀνακῶς, quod ν.]
Ἀνάκανθος, ὁ, ἡ, Spinis carens sive aculeis, Non aculeatus. Apud Theophrastum Η. Pl. 6, 1, [2] ἀνάκανθα et ἀκανθώδη opponuntur. [Conf 3, 12, 9.] Pisces quoque, qui sunt exosses, ut in VV. LL. annotatum est, ἀνάκανθοι dicuntur, ut nniræua : sic qui unicam spinam habent, μονάχανθοι, ab Aristot. [Griphus ap. Athen. 2, ρ. 63, Β, ubi ἀνάκανθος cochlea,
lb.	ρ. 455, E : Ἐν Τεύκρου Ὁρισμοῖς* Ζῶον ἄτουν ἀνά-χανθον ἀνόστεον ὀστραχόνο,τον. Jacobs.] In iisdem Lex χ. citatur prælerea ex Herodoto [4, 53], κήτη ἀνάκανθα ταριχεύειν. [Ἀνάκανθα ῥόδα Const. Manass. Chron. 202. Boiss.]
Ἀνακάπτω, ψω, Devoro, Bud. ex Herodoto [2, q3] : Αἱ δὲ Ιπόμεναι ἀνακάπτουσι (τὸν θοροίν). [Ubi ν. Valck. Aristoph. Αν. $79 : ΣτρουΘῶν νέφος ἀρθὲν κιὶ σπερμο-λόγων ἐκ τῶν ἀγρῶν τὸ σπέρμ᾽ αὐτῶν ἀνακάψαι.] Utitur et Aristot. [Η. Α. 5, 5 : Τὰ θήλεα τῶν ἀρρένων ἀνακά-πτοντα τὸν θορόν et ib. et 6, 13, τὸ ᾤα* De general, an. 3, 5. Plutarch. Mor. ρ. 977, Β : Ἀνακάπτυ>ν τὸ ἀπο-κρουόμενον, ut Wyttcnb. scripsit pro ἀναχάμπτων.] In VV. LL. Ἀνακάψαι exp. ἀναφαγεῖν et ἀν*στρέ†αι : quarum expositionum prior mendosa est, posterior falsa; nam pro ἀν*φ*γεῖν leg. est καταφαγεῖν : at ἀναστρέ-ψαι non est expositio verbi ἀνακάψαι, sed verbi ἀνα-κάμψαι.
^Ἀνάκαρ. V. Κάρ.]
Ἀνακάρδιον, τὸ, s. Ἀνάκαρδος, arbor Indica, fructu aviculæ corculo non dissimili, unde nomen putatur inditum, rubente intus cruore, quo veluti sanguine scatet. (Jorr. Sunt tamen qui Fructus tantum hujus arboris nominatos ἀν:ίκάρδια dicant a recentioribus'
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apud Græcos medicis, quod cordie figuram coloremque æmulentur. Atque ita potius accepit Paulus Ægin. in Confectione δι᾽ ἀνακαρδίων. Memorantur et a Sic. Myrepso aliquot ἀναχάρδιοι ἀντίδοτοι.
ÎἈνάκαρδος. V. Ἀνακάρδιον.]
Ἀνακαρτερέω, Tolero. Eumath. 4, ρ• 13ο. Bast.] [Ἀνακαταδέχομαι, ξομαι, Recipio, Suscipio. Phot. Contra Manich. in Wolfii Anecd, vol. ι, ρ. 160 : Ὑπερ* γὰρ ὑ μῶν ἁπάντιυν ἀνακαταδέχομαι τοῦτο. Kall. Legendum videtur ἀναδέχομαι.]
Ἀνακατάκυπτος βίος, Humilis vita, Gellius [a, 23] ex Menandro. Ita VV. LL, sed non sine mendo. (Ilecle jam editum ex Stobæo ἐν ἀκαλύπτοι ... βίο,. Hemst.J
Ἀνάκαυσις, εως, ἡ, Accensio, Incendium. VV. LL. [Plutarch. Mor. ρ. 248, D : Καὶ ποιεῖν ἀν*κλάσεις καὶ ἀνακαύσει; ἐν τῷ ορει χαλεπὸς καὶ πυρώδεις. Joseph. C. Apion. 2, 3g : Αύχνων ἀνακαύσεις.]
[Ἀνακαχλάζω, σω, Erumpo. Oppian. Cyn. 1,275 : Σικελικῆς Αἴτνης ἀνεκάχλασεν ἀέναον πῦρ. Schol. Soph. Trach. 1091 : Ἤνθηκεν, ἐξώρμηκεν, ἤκμασεν, ἀνεκά-χλασεν. V. Ἀνακογχυλιάζω.]
[Ἀνακάχλασις, εως, ἡ, Eruptio. Schol. Æsch. Pr. 367 : Τὴν ἀνακάχλασιν τοῦ Αἰτναωυ πυρό:.]
Ἀνάκαψις, εω;, ἡ, Devoratio, ap. Aristot, in Gen. anim. 2, 5 [3], pro quo male iu quibusdam codd. ἀνάκαμψις.
Ἀνακεάσαι, pro simpl. κεάσαι, Findere. [Ex llom. Od. Ο, 3αι, ubi δανὰ κεάσσαι.]
Ἀνάκεια, τὰ, Festum Dioscurorum. [Pollux 1, 3γ.] Ἀνάκεια, inquit Pausan. ap. Eustath. [Od. ρ. 1425, 6ι], ἑορτὴ Διοσχούροιν ἀναχοῖν. Apud Hesych. autem sing. etiam in ἐορτῆς signil. habetur; ita enim ibi legitur : Ἀνάκειον τὸ Διοσκούρειον, χαὶ ἑορτὴ Ἀθήνῃσι. [Idem : Ἀνακείοις * Διοσκόρων ἑορτὴ τὰ Ἀνάκεια. Lysias ap. Dionys. Hal. vol. 6, ρ. 984, 13 : Ἐτύγχανεν μὲν οὖσα Ιπποδρομία Ἀνακείων. Sed inscr. Alt. ap. Bœckh. vol. 1, ρ. 121, n. 82, 6 : Ἐς Ἀνάκια. L. Dino.] Ἀνάκειμαι, Recumbo, [Itecubo, Gl.] Accumbo, ap. Joann. 13, [α3] exp. Bud. Alex. Aphr. Probi, ι : Ἐ; ἀρχῆς ἐν τῷ ἐσθίειν ἐπὶ τὸν θιόρακα ἀναχείμεθα. Phryni-cnus autem [ρ. 216] tradit dicere quidem nos posse Attice, ἀνάκειται ἀνδριὰς, ἀναθήματα : at ἀνάκειται ἐπὶ τῆς κλίνης, non item : sed simplici κεῖται ibi esse utendum. [Ἀνακείμενο;· ὁ ἀναπεπτιοκὼς καὶ ῥαθυμῶν, Thoin. Μ. ρ. 5•ε. IIemst. Lobeck. ad Phryn. : « Pluribus hæc persequutus Athen. (Ι. infra cit.), qui Sophoclem et Aristotelem proprios hujus verbi terminos confudisse, et ad accubitionem epularem transtulisse notat. Hoc seusii, quem etiam Herodianus ρ. 441 negat huic verbo inesse, dixerunt Polyb. i3, 6, Athen. 7, ρ. 290, Α, Basii. Ep. 409, ρ. 428, Α, Gregor. Naz. Or. 14, ρ. 268, Β, eoque etiam aberrarunt librarii in Xenoph. Cyrop. 2, a, 3. » Phryn. Bekk. ρ. 26, 23 : Ἀνακεῖσθζι, τὸ χαταχεῖσθαι.] Eustath. quoque [Od. ρ. 1404,9, ex Athen. ι, ρ. 23, C. IIemst. Diphili et Philippidis comicorum exempla citat Athen. Matth. 22, 10 : Ἐπλήσθς ὁ γάμος ἀνακειμένων· ib. 19, Lucæ 7, 3γ ; 22, 27. Esdr. 3, 4» 10 : Αὐτὸς ἀνάκειται, ἐσθίει καὶ πίνει. Marc. 5, 40 : Είσπορεύιται ὅπου ἦν τὸ παιδὼν αναχει'μενον, de cadavere, sed libris multum variantibus,] ostendit talem usum hujus verbi, quum refert, quendam , quum audisset dicentem , δειπνῶν ἀεὶ ά.ακείμενος παρ’ αὐτῷ, excepisse, πότερον ἀνδριάντα εῖστία; At Idem alibi ἀναχεῖσθαι vult etiam sumi pro κεκλίσθαι, et τόποι ἀνακείμενοι exp. χθχμαλοι'. Ap. Plut. [Mor. ρ. 838, Ι), etc. Public, c. 19] ἀνδριὰς ἀνάκειται exp. Posita est statua, Erecta est statua. Sic [Eur. Bacch. i386 : Μήθ᾽ ὅθι θύρσου μνῆμ᾽ ἀνάκειται.] Æscliin. : Ἀνάκειται ὑπομνήματα. [l.vsias ρ. 118, 3ο : Ἀνάκκται τῆς ἀρετῆς τὰ μνημεῖζ πρὸς τοῖς ἱεροῖς. Tliuc. 3, 114 : Τὰ νῦν ἀναχείμενα (σκῦλα) ἐν τοῖς ᾽Αττικοῖς ἱεροῖς. Demosth, ρ. 420, 8, 13, de statua Solonis.] Bud., quum dixisset ἀναθήματα esse ἀφίερώματα, Donaria, subjungit paulo post, dici eadem ἀνακείμενα. [Ἀνακεί-μενο;, Dicatus, Gl. Theocr. 10, 33 : Χρύσεοι ἀμφοτεροί κ᾽ ἀνχκείμεθχ τᾷ Ἀφροδίτᾳ. Herodot, ι, 141* 2, 135.
l)e gallis sacris Aristot. Η. A. 9, 8 ] Itidem in hoc 1. Pausaniæ : Ἀνάκειται δὲ καὶ ἐξ αὐτῆς ΊΙλιδο; παλαιστὴς, exp. ἄγαλμα ἔχει καὶ ἀνάθηαα. Antipho [Lyctirg.
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Α ρ. 15ὐ, 19] : Καὶ παρὰ μὲν τοῖς ἄλλοις εὑρήσετε ἐν ταῖς ἀγοραῖς ἀθλητὰς ἀνακειμένους, παρ’ ὑμῖν δὲ στρατηγούς ἀγκθοὺς, Statuis donatos, Bud.; qui alibi scribit ἀνα-κεῖσθαι etiam pro ἀνατεθεῖσθαι accipi, Consecratum esse. [V. Boiss, ad Phiioslr. Heroic. ρ. 302. Osann. Plato Conv. ν. 197, E *· Οὗτος ... ὁ παρ’ ἐμοῦ λόγος ... τω θεῷ ἀνακείοθω* Charm. ρ. 164, D : Καὶ γὰρ τοῦτο οὕτω μοι δοκεῖ τὸ γράμμα ἀναχεῖσθαι (praecedit : τῷ ἐν Δελφοῖς ἀναθίντι τὸ τοιοῦτον γράμμα). Positus vel Propositus sum. Reip. 9, ρ. 5q2, Β : Ἐν οὐρανῷ ἴσως παράδειγμα ἀνάκειται τῷ βουλομένῳ ὁρᾶν. Appian. Civ. 3, 28 : Ἐν ταῖς ἑξῆς θέαις, ἃς ἐτέλει ἀνακειμένας ἐκ τοῦ πατρὸς Ἀφροδίτη γενετείρᾳ.] Item pro Devotum esse. [Pollux ι, 20, de pio, θεοῖς ἀνακειμενος.] Chrv-sost. : Δεῖ γὰρ τοὺς ἀνακειμένους θεῷ καὶ πρὸ; αὐτὸν βλέποντας μόνον, οὕτω διαχεῖσθαι εὐλαβῶς. Intelligendum autem esse Devotum in bonam partem, manifestum est. In VV. LL. citatur ex eodem Cliry-sost. : Διὰ παντὸς ἀνάκειται τῶν Θείων, pro Semper intentus est rebus divinis; sed fortasse mendose legi-
B tur ibi τῶν θείων pro τῷ Oeúo, aut τῷ θεῷ, ut in Ι. proxime allato ex eodem scriptore. || Ἀνάκειμαι, Deditus sum et addictus, sicut et προσανάκειμαι : pro quo et προστίθεμαι dicitur : ἀνάκειται σκώμμασιν, λοι-δορίαις, πόρνοις, χύβοις, συμποσίοις, Suid. pro πρόσκει-ται ἰσχυρῶς, Vehementer addictus est. [Eur. Bacch. 934 : Σοὶ γὰρ ἀνακείμεσθα δή. Lucian. Macrob, c. 4 : Γένος τοῦτο μαντικόν καὶ θεοῖς ἀνακείμενον. Sacerdotes diis ἀνακείμενοι, Heliod. ι, 22, ρ. 38. Columbae τὸ ἀνακεῖσθαι τῇ Ἀφροδίτῃ, Artemid. Onir. 2, 20, ρ. ιο8. Puer pius τοῖς θεοῖς ἀνακειμενος, Geopon. 11, 15. Vid. Rhoer. ad Porphyr. De ahstin. ρ. 377. Jacobs. Eustath. Od. ρ. 1413, 18 : Νεανίσκων μέθαις καὶ ἔρω-σιν ἀνακειμένων, ex Athen. 4, ρ. 177, Β. Valck. Pollux 3, 69, de amantibus.] Bud. ἀνάχειται pro Deditus est, scribit usurpari a Chrvsost. In Ep. ad Tim. Fortasse autem et in illo ejusdem Chrys. Ι., quem modo ascripsi, ἀναχειμένους possemus non minus recte Deditos et addictos quam Devotos interpretari. Apud Plutarch, ait idem Bud. ἀνάκειται sumi
C pro Deditus est vel Obnoxium se præbet. [Sertor. c. 22 : Τραφεὶς ὀρφανὸς ὑπ᾽ αὐτῇ (τῇ μητρὶ) καὶ τὸ σύμ-παν ἀνακειμενος ἐκείνῃ. |( « Ἀναχείσθω μοι ὁ λόγος ἐς τοὺς δράκοντας, Differatur usque dum ad dracones pervenero, Philostr. V. Ap. 2, 17. » Jacobs.] || Ἀνάκειται πᾶν ἔς σε, Res omnis in tc recumbit, ex te pendet,
1.	e. Spes de re tota in te sita est. [Herodot, ι, 97 ; 3, 31.] Aristoph. Αν. [63γ] : Ἐπί σοι τάδε πάντ’ ἀνά-κειται. [Antipho ρ. 13ο, 4 : Ἄπαντα γὰρ τὰ ἐν ἀδήλω ἔτ᾽ ὄντα ἐπὶ τῇ τύχη μᾶλλον ἀνάκειται ἡ τῇ προνοίᾳ. | Thue 7, [7 *]: Πάντων γὰρ δὴ ἀνακειμένων τοῖς Ἀθηναίοις ἐς τὰς ναῦς, i. e., ut ait schol., Quum tota spes eorum in navibus posita esset. Crediderim autem Virg. verbo Lilino volentem Græci signil. metapho-ricam dare, dixisse, Æn. 12, [59] : In te omnis domus inclinata recumbit. [Pind. ΟΙ. i3, 35 : Ἐπ᾽ Ἀλφεοῦ ῥεέθροισιν αἴγλα ποδῶν ἀνάκειται.] || Ἀνακεῖσθαι, Referti acceptum alicui, Tribui alicui, Ascribi. Phalaris Lysandro [Ep. 63] : Εἰς ολίγους γὰρ ὑμῶν τοὺς ἀγωνισαμείνους, οὐκ εἰς ἅπαντα; ἡ νίκη ἀνάκειται, Victo-
D ria tribuitur. Item Ἄγκειμαι per sync. pro ἀνάκειμαι. (Pind. ΟΙ. 10, 8 : Αἶνος Ὀλυμπιονίκαις ἄγκειται. (Callim. Epigr. 52, 2; 59, 3.] Epigr. : Ἄγκειθ᾽ Ἤφαίστῳ, Dicatum est : ἀνάκειται. Sed affertur ex Apoll. [Rh.
2,	627] : Ἀτλήτους μελεδῶνας Ἄγκειμαι, pro ἔχω. [Quod suspectum fuit editoribus.]
Ἀνάκειον, τὸ, Templum Ἀνάκων, Dioscurorum. Διοσκούρειον, inquit Hesych.; τὸ τῶν Διοσκούρων ἱερὸν, Suid. [Demosth, ρ. ι I2Ô, 24 : Πονηρὸς, ὦ ἄνδρες Αθηναίοι, πονηρὸς οὗτος ἄνα,θεν ἐχ τοῦ ᾽Ανακείου, Ergastulum, Pistrinum, exp. Reisk. Mihi vero videtur Templum esse Castoris et Pollucis, ubi servi venundabantur. Sf.agkr. Unde citat Harpocratio. Lex. rhet. Bekk. An. ρ. 212, 12 : Ἀνακεῖον Διοσκούρων ἱερὸν, οὗ νῦν οι μισθοφοροῦντε; δούλοι ἑστᾶσιν. Thue. 8, 93 : Ἔθεντο εν τῷ Ἀνακείῳ τὰ ὅπλα. Andocides ρ. ηί ιο : Τοὺς δ᾽ ἱππεῖς ἔτι νυχτὸς σημῆναι τῇ σάλπιγγι ἥκειν εἰς τὸ Ἀνάκειον. Athen. 6, ρ. 235, Β : Ἐν τῷ Ἀνακείῳ ἐπί τίνος στήλης γέγραπται. Qua? respiciens Eust. 11. ρ. 1129, io, scribit Ἀνακεῖον. Polyæn. 1,21,2. Harpocratio ν. Πολύγνωτος:
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Πολυγνώτου τοῦ ζυ>γράφου, τυχόντος τῆς Αθηναίων πολιτείας, ἤτοι ἐπεὶ τὴν Ποικίλην στοάν ἔγραψε προῖκα, ἡ ὡς ἕτεροι, τὰς ἐν τῷ θησείω καὶ τῷ Ἀνακείῳ γραφάς. Photius ν. Πολυγνώτου λαγώς. Lucian. Tim. c. ι ο, ubi cod. (forlic. Ἀνακεῖον, ut omnes Pise. c. 42. Sed ad Conviv. c. 24 : Ἐν τῷ Ἀνακείῳ θύοντα, schol., οὕτω δὲ λέγεται Ἀνάκειον προπαροξυτόνως, ut aíia quæ comparat. Per ι (ν. Ἀνάκεια) Mœris ρ. 77 : Ἄνακες καὶ Ἀνάκιον Ἀττι-κοὶ, Διόσχοροι καὶ Διοσκορεῖον Ἕλληνες. Et codex He-sychii post Ἀνάκλισις, etsi idem etiam per ει. Ἀνάκειον autem etiam pro Ἀνάκαιον de Carcere dicto alios scriptum voluisse tradit Etym. Μ. in Ἀνάκαιον, de quo ν. in Ἀνώγαιον. L. Dino.]
Ἀναχείρο), ερῶ, Tondeo, Abscindo, Hesyrh. [qui interpretatur ἀποτέμνει.1 Disseco, Lacero, Theodorit. Η. E. 3 fine [ρ. 143, 4ö]. Gregor. : Παρθένου; ἁγνὸς εἰς μέσον προαγαγόντες, καὶ τῆς ἐσθῆτος γυμνώσαντες, εἶτ᾽ ἀνακείραντες, καὶ διχάσαντε;, οἱ μὲν κτλ. [Ἀνακείρω τὴν γαστέρα Strabo 16, ρ. 7?5• Τὰς γλώττας ἀνακεχάρθαι Euagr. Η. Ε. 4, Ρ• 696, 9• ἰα eadem historia τὰς γλώσσας ἀπέτεμβν Procop. Vand. 1, ρ. ιοί, 15. Gregor. Naz. Stel. ι, ρ. 5ο, 5, et in eadem historia So/.o-men. ρ. 194, 17, ubi vid. Vales. Hkmst. Jo. Mal.das ρ. 397, 20 : Ἀνακείραντες αὐτὸν ἐξέβαλον τὰ ςυκότια αὐτοῦ.]
Ἀνακεκαλυμμένως, Revelate, Aperte, ἀκατακαλύπτως, φανερῶς, llesych. [Schol. Soph. OEd. Τ. 14ι318τκυν. Nicetas Chon. Ann. ρ. 22θ, Α.]
[Ἀνακέκλομαι, Invoco. Hom. Hymn. 18, 5 : Πᾶν’ ἀνακεκλόμεναι.]
[Ἀνακελαδέω, Strepo. Schol. Eur. Or. 177 : Ἀπὸ τοῦ στόματος φυλαττομείνη τὸ ἀνακελαδεῖν.]
[Ἀνακέλαδος, ὁ, Strepitus. Eur. Orest. 184 : Στόματος ἀνακέλαδος.]
Ι Ἀνακεντέω. V. Ἀγκεντέοντα.]
Ἀνακέομαι, Resarcio, Ælian. Ν. Α. 5, 29: Κιτι-σχυει αὐτοῦ (tauri) σοφία φυσικῇ τὸ ἐνδέον ἀνακούμενος (lupus)* 6, 57 : Αἵδε (αἱ φάλαγγες) ἀνακοῦνται καὶ ἀπα-Οὲς καὶ ὁλόκληρον αὖθι; ἀποδείκνυνται.]
[Ἀνακέραμα, τὰ, Sarta tecta. Gl. Cr.-Lat. : Κατακεᾯ ραμα, Sarta tecta. Basilic. 16, ι, 7 : Ὀ τὴν χρῆσιν τῶν καρπῶν ἔχων ἀνανεοῖ τὰ ἀνακέραμα. Ubi JC. Fructuarius sarta tecta habere debet. Occurrit praeterea ib. 8, 18. DucAnc.]
Ἀνικεράννϋμι, sive Ἀνακεραννύω, Commisceo, Permisceo, Commisceo temperando, Tempero. [Aristoph. Ran. 514 : Οἶνον ἀνεχεράννυ γλυκύτατον. Plutarch. Mor. ρ. 3ÿ5, C : Ἀνακεραννύντες ἀργύρυ, χρυσόν 949, F : Πρὸς ἀέρα πολὺν ἀναχεραννύουσιν.] idem est Ἀνακεράω. Unde ἀνεκέρασεν, Hom. Od. Γ, [3go] : Τοῖς δ᾽ ὁ γέρων ἐλθοῦσιν ἀνὰ κρητῆρα κέρασσεν Οίνου ἡδυπότοιο, Miscuit craterem vini s. Temperavit. Eustath. vero ibi ἀνεκέρασσε accipi ait pro ἐκ δευτέρου χέρασε, Iterum miscuit. [Per tmesin etiam Eur. Bacch. 127 : Ἀνὰ βάκχια συντόνῳ κέρασαν ὰδυβόᾳ Ψρυγίιυν αὐλῶν πνεύματι. Plato Critiæ ρ. 121, Α : Πολλῷ τῷ θνητῷ καὶ πολλάκις ἀνακεραννυμένη* Tim. ρ. 87, Α : Ἀνακερασθῶσιν (οἱ χυμοί).] Est hinc et particip, ἀνακραθεὶς, Plutarch. Rom. [c. 29] : Καιναῖς αὖθις ἀναχριθέντων ἐπιγαμίαις τῶν γε-νῶν, Permixtis. [Idem Cat. min. c. 25 : Τὴν πόλιν αὐτὴν πρὸς αὐτὴν ἀναχεραννύναι ταῖς οἰκειότησιν. « Passivo Ælian. Ν. Α. 14, 9 : Ἐλαίῳ ῥόδοις ἀναχραΟέντι* 15, 12 : Αἱ δὲ ἀνακραθείσας περίχεινται τὰς χοὰς τὰς προ•ιρημένας. Kumath. 10, § 7 : Οὕτως ἐρωτικῶς ἡμεῖς ἀνεκράθημεν. » IIerch. Plutarch. Mor. ρ. 129, C : Ὅταν ἀτμοὶ πονηροὶ καὶ ἀναθυμιάσεις πιχραὶ ταῖς τῆς ψυχῆς , ὤ; φησιν 6 Πλάτων, ἀναχραθῶσι περιόδοις* 395, Β, et aliter Galb. c. ι : Νομίζων φύσεως γενναίας ... δεῖσθαι μάλιστα τῷ πράω καὶ φιλανθρώπῳ τὸ θυμοειδές καὶ δραστήριον ἐμμελῶς ανϊκεραννυμένης.] Item in alio particip, ap. Plat. Axiocho [ρ. 366, Α] : Ὧν τὰ μὲν ἥδοντα ἀμυχιαῖα καὶ πτηνὰ καὶ εἰς πλείους ὀδύνας ἀναχε-κραμέντ, Pluribus permixta doloribus, Quibus alioqui plus dolorum et malorum admixtum est quam voluptatum, συναναμεμιγμένα πλείοσιν ὀδύναις. [Pollux 5, 113 : Ἀνακέχραμαι πρὸς αὐτὸν, de amico. HSt. in Indice :J Ἀνακραθέντες per syncop. pro ἀνακιρασΟίντες, [ὁλοψυχως κολλώμενοι, add. Bekk. An. ρ. 391, 3υ] teste llesych., particip, aor. ι pass.
Ἀνάκερμα, τὸ, Vasculum quo oleum affunditur:
THES. LIKG. CRÆC. TOM. Ι, FASC. VII.
ἀνακεφαλαίωσις 402
Α alio nomine dictum ἐλαιηρὰ ἐπίχυσις, μαχρὸν ἀγγεῖον, χαλκίον. Pollux 10, [g3] ex Aristoph. Δαιταλιῦσι. Videndum tamen ne mendosum sit. [Nunc deletum voc. nihili.]
Ἄνἀχις, οἱ, vel Ἀνακοὶ, Dioscuri, Castor et Pollux. At Cic. De Ν. D. 3, [21] scribit, Διόσκουροι etiam apud Graios multis modis nominantur. Primi tres, qui appellantur Ἄναχες, Athenis ex Jove rege antiquissimo et Proserpina nati, Tritopatreus, Eubuleus, Dionysius. Secundi, Jove tertio nati ex Leda, Castor et Pollux. Tertii dicuntur a nonnullis, Aleo et Melampus, Evolus, Atrei filii, qui Pelope natus fuit. Hæc Cic. Sciendum est autem Ἄναχα; dictos secundum Plutarch. [Num. c. 13] ἀπὸ τῆς τῶν δεινών ἀνα-σχέσεως. Secundum Eundem autem [Thcs. c. 33] vel διὰ τὰς ἀνοχὰς, vel ab ἀνεχὰς Attice significans ἄνω : aut certe ab ἀνακῶς : nam ἀνακῶς ἔχειν dici τοὺς ἐπιμε-λομὲνους ἡ φυλάττοντας ὸτιοῦν. Quam etymol. ceteris longè anteferendam censeo : quæ ponitur etiam ap. Etym., sed eum falsa expos, hujus adv. ἀνικῶς : scri-
^ bitur enim ibi, Ἀνακοὶ, Διόσκουροι, ὅτι Ἀνακῶς, ὅ ἐστι φιλανθρώπως, ἐχρήσαντο τοῖς Ἀθηναίοις. [Paullo aliter Etym. Μ. ν. Ἀστυάναξ, ubi Ἄνακας. De duplici forma cotff. Koen. ad Gregor, ρ. 592, Lubeck. Pathol. ρ. 3o;.] Ceterum quod Plutarch, [ibid.] dicit, Ανακτάς appellatos Reges fortassis ab ἀνακῶς, contrarium est iis quæ leguntur apud eundem Etym., ex Methodio, videlicet ἀνακῶς significare ἐπιμελῶς χαὶ πεφροντισμένως καὶ πεφυλαγμένως, idque ἀπὸ τῶν ἀνάχτων, utpote quibus φροντίδες εἰσὶ τῶν ὑπηχόων, i. e. Curæ et solicitudines sunt de subditis. Certe utrum prius fuerit, an ἀνακῶς, an ἄναξ, et utrum ab utro derivatum sit, conjicere non facile fuerit. Eustath. [Od. ρ. 1425, 5q] : Αἴλιος γοῦν Διονύσιος ἀναχοὺς τοὺς Διοσ-κούρους φησὶ λέγεσθαι ὡς αἰακούς [ἀκάκους Pierson. ad Ματ. ρ. 78]· καὶ κατεύχονταί φησιν ἀνακοῖν Διοσκούροιν. [Pausanias ap. Eustath. Od. ρ. 1415, 61, ἀνακοῖν confert eum σοφοῖν. Accentum acutum idem notat II. ρ. 3ύ5, ι3. Ἀνακῶν Διοσχούρων ρ. 1119, 10.] Ap. llesych. quoque habetur [Ἄνακας, τοὺς Λιοσχόρους, et]
£ Ἀνακοῖν, τοῖν Διοσκούροιν. [Schol. Luciani Tim. c. 10. Alciphr. 3, 68. Maius. Mœris ρ. 77 : Ἄνακες καὶ Ἀνάκιον Ἁττικοὶ, Διόσχοροι καὶ Διοσκορεῖον ^Ελληνες. V. Ἀνάκεια.]
Ἀνάκεστος, ὁ, ἡ, Immedicabilis, Insanabilis, Incurabilis, ἀνίατος, Erotian. [V. Ἀνήκεστος. (Juo ducunt libri nonnulli ἀνάχιστος præbentcs et confirmant lori Hippocr. in illo citandi.]
Ανακεφἄλαιόω, Capitulatim et summatim repeto, ἐπαναλαμβάνω, llesych. Ponitur etiam pro simplici. Aristot. : Τὰ ἀναγκαῖα άνακεφαλαιούμενοι, •Summatim colligentes, In summam redigentes, Bud. ρ. 134. At in Ep. ad Ephes. 1, [10] : Εἰς οἰκονομίχν τοῦ πληρώματος τῶν καιρῶν, ἀναχεφαλαιώσασθαι τὰ πάντα ἐν τῷ Χριστῷ, τά τε ἐν τοῖς οὐρανοῖς καὶ τὰ ἐπὶ τῆς γῆς, Ut in pleni temporis dispensatione recolligeret omnia in Christo : ibi enim significat Partes disjectas et divulsas in unum corpus conjungere, ut quum oratores brevem enumerationem argumentorum texunt, aut qui calculos subducunt, singula iu unam summam revocant, re-petito calculo summam contrahunt. Exp. etiam Peroro, a Bud. ρ. 134, ap. Dionys. Η. [vol. 5, ρ. 47»,
10]	de Lysia; nam in perorando capita et summæ antè dictorum breviter repetuntur. [Hermog. De gravitate ρ. 26 ed. Aid. Maius.j || Ἀνακεφαλαιονται, ἀναπληροῦται, ἀνακτίζει, Suid. : at Hesychio συμπλη-ροῦται. [Sic in Dictionario ecclesiastico Ms., laudato ab Alex. Moro ad Ephes. 1, 10, ρ. 161 : Ἀνακεφ*-λαιοῦτϊϊ, [ἀναπληροῖ, ἀνακτίζει. Maius. Male hæc in duas glossas distracta ap. Bekk. Anecd, ρ. 3qo, 3o. Rom. i3, 9 : Εἴ τις ἑτέρα ἐντολή ἐν τούτῳ τῷ λόγῳ ἀνα-κε^αλαιοῦται.]
Αναχεφαλαίωσις, ει»);, ἡ, Summaria repetitio, Repetitio antè dictorum per capita. Figura oratoria. Quin-
til.	6, ι : Perorationis duplex ratio est : posita aut iu rebus aut in affectibus. Rerum repetitio et congregatio, quæ Græcè dicitur ἀνακεφαλαίωσις, a quibusdam Latinorum Enumeratio, et memoriam judicis reiicit et totam simul causam ponit antè oculos, et, etiam si per singula minus moverat turba valet, in
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hac quæ repetimus, quambrevissiine dicenda sunt : et, quod Cræco verbo patet, decurrendum per capita. Augustin, in quadam Epist. : In quibus causa summatim reperitur, quam vocant ἀνακεφχλαίωσιν. In numeris vero et summarum collectione ἀνακεφαλαίωσις dicitur Consummatio. [Ἀνακεφαλαίωσις, recapitulatio; ν. Hermog. Νερὶ δεινότ. ρ. 26, ubi ait veteres hanc vocasse ἐπάνοδον. Gregor. Corintli. ad hunc Ι. Hermog. : Ἀναχεφαλαίωσιν ἐκάλεσε τὴν ἀνάμνησιν, διότι ἐν χεφχλαίοις, τουτέστιν ἐν ἐπιτομὴ, ἀναλαμβάνει τὰ ῥη-Οέντα ἤδη, κ« ἐ; ἀρχῆς λέγει αὐτά. Ἐπάνοδον δὲ, διότι ἐπάνεισιν ἐπὶ τὸ ἐξ ἀρχῆς ἀποδεδειγμὲνα. Apsin. Art. rliet. ρ. γο6 Aid. : Ἀνακεφαλαίωσις ἐστιν ἀθρόα ἀνάμνησις τῶν διὰ πολλῶν εἰρημένων. Huc et pertinet quæ Grauis συναγωγὴ dicitur, Latinis collectio, si quis enumerat, quæ contra dicta sunt, et quæ ipse dixit. Cotff. Cic. Brut. 88, Quintil. 6, ι, ρ. 267. Cicero De invent. ι, 5a, enumerationem vocat. Ulpianus ad Demosth. Ad ν. Timocr, ρ. 507, mentionem facit peculiaris generis ἀνακεφαλαιώσειυς, quam appellat μερικήν. Nempe quum proprie omnis ἀνακεφ. ad epiloguin pertineat, fit tamen subinde, ut orator in media oratione, et finita argumenti aliciijus tractatione, recapitulationem instituat earum rerum, quæ illi argumento propriae fuerant. Hanc igitur appellat άνακε-φαλαίωσιν μερικὴν ἑνὸς ἑκάστου κεφαλαίου, οὐ τελέως αὐτοῦ τοῦ λόγου καὶ τῶν ἀγώνων. Sic Marcellin, ad Hermog. Διαιρ. στασ. ρ. 175, tradit ἀναχεφαλαίωσιν a veteribus non solum ἐπὶ τέλους usurpatam, sed etiam ἐν μὲσῳ , vel μετχξὺ τῶν προηγούμενο,ν καὶ ἀναγκαίων πίστεων vel ἐπὶ ἑνὶ κεφαλαίῳ. idem in hoc loco ρ. 174, in quo fusius omnem ἀνακεφαλα•ὠσεως disciplinam tractat, 'methodos illius tractandæ has fere ab antiquis adhibitas docet :	1. Ἀπὸ πλάσματος, quod et
appellat ἐν πλάσματι εἰσάγειν τὴν ἀνακεφχλ•ίωσιν, de qua forma vid. in voc. Πλάσμα. 2. Ἀπὸ τῆς αιτίας.
3.	Ἀπὸ τῆς επαγγελίας. 4• Ἀπὸ τῆς πρὸ; ἕτερον ἀντεξε-τάσεως. 5. Κατ' ἐρώτησιν. 6. Ἀπὸ συγχιορήσεως ἐπὶ τῷ κατὰ διορισμόν σχήματι. EnnKST. Lex. rli. Eustath.
H.	ρ. 120, 3α. Dionys. Α. R. ι, 90 extr. : Τὴν ἀνακε-φαλαίωσιν τῶν ἐν ταύτῃ (τῇ βίβλω) δεδηλωμὲνων. Ερι -plian. vol. 2, ρ. 126. Suidæ ἡ ἐξ ἀρχῆς ἔρευνα. Elogium , Cil.]
Ἀνακεφαλαιωτικὸς, ὴ, όν. Dionys. Η. [Lys. c. 19, ρ. 4 96, 5] : Κἀν τοῖς ἐπιλόγοις δὲ τὸ μὲν ἀν. τῶν ῥηθέντων μέρος μετρίως τε καὶ χαριέντως απαριθμεί, In perorationibus pars illa, qua ea, quæ dicta sunt, per capita repetuntur. [ || Adv. Ἀνακεφαλαιωτικῶς, Eust. Od. ρ. 1579, 9 : Λέγει δὲ ἀν. 1865, 18 : Μέμνηται δὲ ἀνακε-φζλαιωτικῶς. Stmjw]
[Ἀνακέω.] Ἀνακῆσαι Hesychio est ἡσυχάσαι, Quiescere. [V. Ἀνακῶς.]
[Ἀνἀκη,ἡ, Anace. Steph. Byz., πόλις Ἀχαΐα;. Τὸ ἐθνικὸν Ἀνακαῖος, ὡς Ἀναφαῖος.]
[Ἀνακηκίω.] ᾽Ανακηκίει, Hesych. exp. ἀναφέρετχι, Sursum fertur : ut Suidas quoque ἀνακηκεῖ et ἀνακη-κίει exp. ἀναπηδᾷ, Subsilit. Ilom. II. Η, [162]: Μέλαν δ᾽ ἀνεκήκιεν αἷμα. Sic Ν,[γο5] : Ἀμφὶ δ᾽ ἄρα σφι Πρυ-μνοῖσι κεράεσσι πολὺς ἀναχηκίει ἱδρὼς, Multus erumpit sudor. [ν. 5ογ. Apoll. Rh. 3, 227.] Apud llippocr. quoque Galen. ἀνακηκίνυσιν exp. ἀναπηδῶσιν. Legitur et ap. Plat. [Phædr. ρ. 251, Β : Ζεῖ οὖν ἐν τούτῳ ὅλη καὶ ἀνακηκίει. V. Ruhnk. ad Tim. ρ. 26 sq. || Transitive, Sursum facio erumpere. Apoll. Rh. 4, 600 : Ἤ δὲ βαρὺν ἀνακηκίει ἀτμόν. Nonn. Dion. 12, 359; 18, 245. Tryphiod. 322. V. Ἀναχικύω.]
Ἀνακήρυκτος, ὁ, ἡ, Voce præconis renuntiatus, Designatus, Dionys. Areop., Bud. Et ἀνακήρυκτον ποιῶ, Celebro, Bud. Pollux vero [8, 139] videtur in contraria signif accipere; quum enim dixisset, καὶ τὸ πρᾶγμα, κήρυγμα, κηρυκία, ἐπικηρυχία, subjungit, Καὶ τὸ ἐναντίον, ἀκήρυκτοι πόλεμοι, καὶ ἀκηρυκτεὶ ἐπιόντες, καὶ ἀνακήρυκτοι. [V. 4, 907
Ἀνακήρυξις, εως, ἡ, Renuntiatio, Pronuntiatio, quæ voce præconis fit, Promulgatio, quæ per præ-conem fit. Specialiter autem quuni de victore dicitur, est Pronuntiatio, qua ipse voce præconis victor renuntiatur : i. q. ἀναγόρευσις, ἀνάῤῥησις, Pollux [3, 152 ; 6, 177 ; 8, i3q. Praeconium, (il. De promulgatione synodorum cx Cone. Flor, annotavit Suicer.]
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Α [Ἀναχηρύσσιο, s.] Ἀνακηρύττω, ξω, Voce præconis renuntio, promulgo et proclamo. [Soph. OEd. Τ. 45o : Ἀνακηρύσσων φόνον τὸν Ααΐειον. Aristoph. PI. 585 : Ἀνεκήρυττεν τῶν ἀσκητῶν τοὺς νικώντας. Xen. Hier, ii, 8, τὴν νίκην. Pseph. ap. Demosth, ρ. o56, 16 : Ἀνακαρῦξαι τὼς στεφάνως. Andocid. ρ. 22, 4 : Στεφα-νοῦνται καὶ ἀνακηρύττονται ὡς ὄντες ἄνδρες ἀγαθοί.] Lucian. [Tim. c. 20]: Ἀνακηρύττομαι νενιχηκὼ;, Præ-couis voce victor pronuntior. Thuc. 5, ρ. 182 [c. 5o] : Ὑπὸ τῶν ῥαβδούχων πληγὰς ἔλαβεν, ὅτι νικῶντος τοῦ ἑαυτοῦ ζεύγους, καὶ ἀνακηρυχθέντος Βοιιοτῶν δημοσίου κατὰ τὴν οὐκ ἐξουσίαν τῆς ἀγωνίσεως, Et præconis voce renuntiaretur. Interdum etiam sine adjectione capitur pro Victor renuntior voce præconis. [Herodot. 6, 103 : Μετὰ δὲ τῇ ὑστέρῃ Ὀλυμπιάδι τῇσι αὐτῇσι ἵπ-ποισι νικῶν παραδιδοῖ Πειοιστράτῳ ἀνακηρυχθῆναι.] Unde ap. Pollue. [3, 152] de victore, ἀνεκηρύχθη, ἀνεῤῥέθη [ἀνερρήθη· 8, 139· Activo 3, 153; 4, 934 8, 138J. Capitur etiam generalius pro Renuntio, Denuntio. Xenoph. [Comm. 2, 10, 2] de servo fugitivo : Ἄλ-B λους παρακαλώ σῶστρα τούτῳ ἀνακηρύσσειν [τούτου ἀνα-κηρύττιον], Ut si recuperetur, praemium ejus inventori denuntient. Item, Praedico, Laudum praeconium tribuo. Syncs. Ep. 122 : Ἐγὼ δὲ καὶ ἀπαντας τοὺς παραγενομείνους τῷ ἔργω ἥδιστα ἂν στεφανώσαιμι καὶ ἀναχηρυζαιμι, Prædicarem ut victores. [Æschines ρ. 9, 16 : Φοβηθέντες μὴ ἀνακηρυχθῇ αὐτῶν ἡ βδελυρία εἰς πόλιν. « Jo. Chrys. vol. 2, ρ. 499, E; 5θ2, C : Ὥσπερ ἐκεῖνον ἀνεκήρυξεν,οὕτω καὶ σὲ βούλεται στέψαι. » Valck. Ἀνακηρύττειν ἑαυτὸν ἐπὶ τῇ σοφία, Themist. Or. 13, ρ. 162, Α. Jacobs.]
[Ἀνάκης. V. Ἀνάγκης.]
[Ἀνακὴς, ὁ, Insanabilis. Mœris ρ. 78 : Ἀνακὲς ὀξυτόνως Ἀττικοὶ, ὡς καὶ Εὔπολις Αἰξὶν, ἀθεράπευτον Ἕλληνες.]
[Ἀνάκια. V. Ἀνάκεια.]
[Ἀνακίδωτος, ὁ, ἡ, Non acuminatus. Herodian. Περὶ καθολ.προσυ,δ. second. Epitom.Theodos. Gramm. cod. Barocc. 179, fol. 36 : Τὰ εἰς το; τρισύλλαβα παρα-ληγόμενατῷ ω ὀξύνεται... τὰ δὲ ἔχοντα ἐν τῇ ἀρχῇ α στε-C ρητικὸν προπαροξύνεται, ἄγνωτος... καὶ ἔτι τα σύνθετα· ἀνακίδιοτος, ἄνευ ἀκίδος. Cramer. Arcad. ρ. 8a, 24 sec. cod. Ilavn. V. Ἀνηκίδωτος.1
[Ἀνακικλήσκιο, Invoco.] Ἀνακικλησκόμενος pro ἀνχ-καλούμενος affert Bud. ex Dionys. Areop. [ρ. 132.]
[Ἀνακικύω, i. q. ἀνακηκίω, in Etym. Gnd. ρ. 321, 54, ν. Κίκυς, ubi non solùm in Hom. II. ψ, 507, ἀνε-κήχιον ἱδρὼς, scriptum ἀνεκίκυεν, sed etiam ex Pindaro affertur : Ἔτι δὲ τειχέων ἀνῃίκικύει καπνὸς, quod de Trojæ moenibus dictum conjicit Bœckh. ad fr. 184, ρ. 652. V. Κικύω.]
Ἀνακινδυνεύω, Periclitor, Periculum adeo, subeo, In discrimen me conjicio. [Herodot. 8, 100: Kaí οἱ κρέσσον εἴη ἀνχκινδυνεῦσαι.] Ex Herodoto [9, 26] affertur ἀνακινδυνεύω συμοάλλο,ν, pro Pugnandi periculum adeo. [Ib. 4*·] Idem [8, 68] ἀνακινδυνεύω ναυμα-χίῃσι, pro In discrimen pugnæ navalis venio. [Denuo periclitor. Dio Cass. 41, 25 : Νεῶν σφίσι αὖθις πεμφθει-σῶν ἀνεκινδύνευσαν 42, ι ; 4ΐ*» 21.]
Ἀνακινέω, Commoveo, Impello, Suscito, Excito. D [Herodot. 4, 94 : Ἀνακινήσαντες αὐτὸν μετέωρυν ῥιπτεῦσι. Geopon. 3, ι, 10 : Τὴν ἁλμυρίδα γὴν ἀνακινῆσαι μιχροῖς ἀρότροις· 6, 5, 5 : Ἀνακινεῖται ἡ πίσσα.] Bud. a Dionysio Areop. poni tradit pro Excito, i. e. Enasci facio, ἐκφύω. [Ἦ σ᾽ ἀνακινεῖ ... πόθος; Aspas. apud Athen. 5, ρ. 219, E. Polyæn. 4, 9, 2, ρ. 406. Uemst. Soph. Trach. 1259: Πρὶν τήνδ᾽ ἀνακινῆσαι νό-σον. Plato Leg. 7, ρ. 789, C : Ἐν οἷς αὐτὰ ἀνακινοῦσι γυμνάζοντες. Suscito. Menon, ρ. 85, C : Ὠσπερ ὄναρ ἄρτι ἀνακεκίνηνται αἱ δόξαι αὗται. Dionys. Α. R. q, 59 : Τῶν δημάρχων πάλιν ἀνακινούντων τὸ πλῆθος. Appian. Civ. ι, 86 : Πολλοὺς ἐνταῦθα καὶ ὅδε Ῥωμαίοις ἀνεκί-νησε πόνους* 3, 51 : Ὠργίζοντο πρώτῳ μετὰ τὴν ἀμνη-στίαν ἀνακινήσαντι τὰ κατ᾽ αὐτούς* 86 : ‘Ο Καῖσαρ ἤδη τὸν στρατόν ἐς ὀργὴν ἀνεκίνει. Et alii quivis. Per tmesin Apoll. Rh. 3, 9'io : Τάο,ν τις μεσσηγὺ; ἀνὰ πτερὰ χινή-σασα.]
[Ἀνακίνημα, τὸ, Commotio, llippocr. ρ. 364, 5 : Τὰ δὲ ἀνακινήματα καὶ ἀνακουφίσματχ τὴν μὲν σάρκα τκιστα διαθερμαίνουσι. Hesych. : Ἀνασκένισμα, ἀνακ.]
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[Ἀνακίνησις, εως, ἡ, Commotio, Suscitatio. In VV. LL. ἀνακινήσεις exp. Præludia in Plat. Leg. 4, [ρ· 722, D] : ΙΙροοίμιά τε ἐστὶ καί σχεδὸν οἷόν τινες ἀνακινήσεις ἔχουσαι τινὰ ἔντεχνον ἐπιχείρησιν. [Soph. ΟΕιΙ. Τ. ηιη : Ψυχῆς πλάνημα κἀνακίνησις φρένων.]
[Ἀνακινητικὸς, ὴ, ὸν, Commovens. Dionys. Arcop. ρ. 115. Kall.]
^Ἀνάκιον. V. Ἀνάχειον.]
Ανακίρναμαι, i. q. ἀνακεράννυμι, Permisceo. Exemplum habes in Εύκρατο;. [Soph. fr. Tliyest. ap. schol. Eur. Phœn. 227 : Κάν*χίρναται ποτόν. Eur. Hipp. o53 : Μέτριας εἰς ἀλλήλους φιλίας ἀναχίρνασθαι. Manetho 5, 60 : Θερμότατος γὰρ ἐὼν ψυχρῷ ἀνακίρναται Ἄρης. Axioch. ρ. 731,0: Ἀὴρ χεῖται ὰπαλαῖς ήλιου ἀκτῖσιν ἀνακιρνάμενος. Longtn. 20, 1 : Κατὰ συμμορίαν ἀνα-κιρνάμενα ... ἐρανίζῃ ἀλλήλοις τὸ κάλλος κτλ. Atlien. ϊ, ρ. 33, Ε : Το μέλι τὸ Ἀττικὸν ἀνακιρνάμενον.]
[Ἀνακλαδάλλω, νοχ nihili. V. Ἀνακναδάλλω.]
Ἀνακλάζω, κλάγξιο, Clango, Clamo. Σκύλζχι γενναίῳ ἀνακλάζοντι, Xen. Cyrop. [1, 4, 15•] Vide Κλάζω, ἰ] Citatur et ἀνέκλαγον aor. 2, ab Ἀνακλάγγω [themate licto], ex Eur. [Iph. Λ. ιο5ο] pro Clangorem s. Cla-itiorem ediderunt. [Ἀνακλάγξα; /Kliaii. Ν. Α. 12, 33 : Τὸν Μάλλιον ἀνέστησαν ἀνακλάγξαντες (anseres). Eu-math. lsm. 6, ρ. 248=212.] || Sinit qui veíint ct pro ἀνακλάω poni , de quo infrà ; sed perperam , ut opinor. [V. Ἀνακλάο,.]
Ἀνακλαίω, κλαύσω, Defleo, Fleo, pro simpl. κλαίω, Vehementer fleo. (Theocr, ι, 22 : Τῆνον χώκ δρυμοῖο λέων ἀνέχλαυσε θανοντα. Bion ι, 94* Herodot. 3, 14 : Μέζω κακὰ ἡ ώστε ἀνακλαίειν* 66 : Ὠς τον βασιλέα εἶδον ἀνχκλαύσαντα. Ælian. Ν. Α. 11, 14. Joseph. Λ. J. 17, Ι, 2, τὴν τύχην. || Med. Soph. Pli. 949 ; Γ μῖν τάδ᾽, οὐ γὰρ ἄλλον οἶδ’ ὅτῳ λέγω, ἀνακλαίομαι παροῦσι τοῖς εἰωθόσιν οἶ ἔργ᾽ ὁ παῖς μ᾽ ἔὀρασεν οὑ; Ἀχιλλέως. Epigr. Antii. Pal. 9, 362, 27 : Μαψιδίως ὡδῖνας ἀνικλαύσαντο γυναῖκες. « Antiphon ρ. ι iq, ‘23 : Τὰς ἀτυχίας ά/ακλαύ-στσθαι. Aristides vol. 2, ρ. 293, Α : Ἀνακλαύσασθαι τὰς τῆς πόλεως συμφοράς. (Fut. vol. ι, ρ. 256.) » Hkmst. Joseph. Α. J. 2, 6, 4 : Ἀνεκλαίετο τὸν υἱόν et siue casu 8, ι3, 3. Valck. Dionys. Α. R. 8, 4* : Ἀνακλαομένας τὴν καθέξουσαν ἡμᾶς τύχην* 11, 3ο: Ἀνακλαυσάμενος τξν ὕβριν. Et alibi sæpe, pariterque Plutarchus. Act. et med. Pollux 2, 64.]
Ἀνάκλασις, εως, ἡ, Reflexio. [Hippocr. ρ. γ5ι, C ; Ἀνάκλασις τοῦ άρθρου, Articuli reflexio, quum recurvatur et retorquetur in exteriorem partem. Fons. Diod. 5, 3o : Τούτων τὰ μὲν ἐπ’ εὐθείας κεχάλκευται, τὰ δὲ ἑλικοειδῆ δι᾽ ὅλων ἀνάκλασιν ἔχει πρὸς τὸ καὶ κατὰ τὴν πληγὴν μὴ μόνον τέμνειν, ἀλλὰ καὶ θραύειν τὸς σάρκας, de acie serrata. Similiter Suidas ν. Ὥα : Οἱ δε τὴν ἀνακλασιν τοῦ ἱματίου. Theophr. Η. ΡΙ. ι, 19, a (?), φύλλιον. Apud Callixenum Athen. 5, ρ. »04, E : Τῆς ἀνακλάσεως εὐγράμμου φαινομένης, Incurvationem vel similiter interpr. Schweigh. Polyb. 4» 45, 9: Ὀ ῥοῦς οὐκέτι βραχείας πρὸς ὀξεῖαν γωνίαν ποιείται τὰς ἀνακλἀσεις ἐπὶ τὴν περσίαν. Philostr. Imag. ρ. 883 : *11 τῶν οὐρ?(ων ἀνάκλασις, ut ἀνακλᾶν de pavoue. V. Ἀντανάκλασις.) Herodian. 1, [17, 1]: Γραμματεῖον τούτιυν δὴ τῶν ἐκ φιλύρας εἰς λεπτοτ/,τα ἠσκημίνιυν, ἐπαλλήλῳ τε ἀνακλά-σει ἀμφοτέρωθεν ἐπτυγμένων, i. e., ut Polit, interpr., quales de philyra tenuissimi atque in utramquc partem replicabiles (iunt. Item Repercussio, Repercussus. [Aristot. De sens. c. 2, Meteor. 1, 8; Ι. 2 extr.; 3, 2. Theophr. fr. De sens. 1,36 : Ἐν ὕδατι καὶ χαλκῶ καὶ ἑτέροις πολλοῖς ἐστιν ἀνάκλασις· 3 De igni 7 3 : Ἀπο μὶν τοῦ ἡλίου φῶς ἄπτουσι τῇ ἀνακλάσει ἀπὸ τῶν λείων. Cleomedes 2, 1, ρ. 86 : Ἀπὸ δὲ τῶν ἡλιακῶν ἀκτίνιον ἐπιτεχνώμενοι λαμβάνομεν πῦρ κατ’ ἀνάκλασιν. Schneid. Diod. 17, 82 : Διὰ τὸν τῆς χῶνος ἀνταύγειαν καὶ σκληρότητα τῆς αναβαλλόμενης ἀνακλάσεως. Strabo 16, ρ. 779·* Ἀπὸ τῆς χροιᾶ; τῆς ἐμφαινομένης κατ’ ἀνάκλασιν. Et saepissime Plutarchus.] Est et nomen schematis, quod ἀντανάχλασιν Quintil, appellat : de quo infra. [Ἀνάκλασις, quasi refractiof reflexio, figura, qua id , quod ab altero dictum est, non in eam mentem, quæ intelligitur, sed in aliam aut contrariam excipitur. Sic Rutil. Lup. 1, 5, ρ. 18. Quintil. 9, 3, 68, eodem exemplo Proculeji, quo Rutilius utitur, ἀντανάκλασιν illustrat, pro quo voc. in cod. Goth. ἀντεπίδοσις legitur, quod
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Α Gesnero placebat. De ἀνττνακλάσει et διλογία, quam nonnulli vocant, ν. Voss. Institt. rhet. ι, 4, ρ. 270. Ernest. Lex. rhet. De ἀνακλάσει in numeris Ionicis ν. in Ἀνακλάο,.]
[Ἀνακλασμὸς, ὁ, i. q. ἀνάκλασις. Paul. /Egin. 6.]
[Ἀναχλαστάριο;, ὁ. Zosimus Pannpolitamis s. ano-nymus Ms. De tinctura lapidum : Αείωσον τὸ κόμαρον καὶ ἕνωσον τῇ μολύβδῳ καὶ βάλε εἰς ἀνακλαστάριον ἀγγεῖον ὑάλινον καὶ ἔχε. DccAnc. Formam Byz. ἀνακλαστάρι idem annotat Append. ρ. 16.]
[Ἀνάκλαστος, ὁ, ἡ. Plut. Mor. ρ. 1011, Ι) : Oí διαλεκτικοί τὰ τοιαῦτα (μετοχικὰ ὀνόματα) καλοῦσιν ἀνα-κλάστους.]
Ἀνακλαυθμὸς, 6, Fletus. [Ἀνακλαυσμὸς, Dionys. Α. R. 6, 46 : Βοή τ* περὶ τὰς πύλας καὶ πολὺς ἀνακλαυσμὸς ἦν.]
[Ἀνάκλαυσις, εω;, ἡ, i. q. praecedens. Dionys. Α. Κ. 9, 33 : Πρὸς ὀλοφυρμοὺς και ἀνακλαύσεις τῆς συμφορᾶ; τραπόμενος.]
ρννακλαυσμός. V. Ἀνακλαυθμός.]
Β Ανακλάω, Refringo [(il.], Relíecto. [Eur. Or. 1471 : Ὠμοις ἀριστεροῖσιν ἀνακλάσας δέρην.) Lucian. [De sait.
C.	27] : Κιτ᾽ ἔνδοθεν αὐτὸς κεχραγὼς ἑαυτὸν ἀνακλῶν καὶ κατακλῶν. [Verba ἀναχλάω et κατχχλάω non ad corpus tragici actoris, sed ad vocem referuntur. V. Grævii notam. Brikck. Pollux 9, 106 : Η δ' οὐρανία, ὁ μὲν ἀνακλάσας αὑτὸν ἀνερρίπτει τὴν σφαῖρον εἰς τὸν οὐρανόν. « Proprie Hippocr. ρ. 760. Η : Τὸ ξύλον ἀνακλᾶν 761, F, II. Et ρ. 838, Α : Τὰ ὕπερα ἀνακλῶντα. » Fors. Ἄς (μη•/ανὰς) βρόχθος τε περιβάλλοντες ἀνέκλων, Thucyd. 2, 76; parique modo 7, 25, ubi vide Duker. Hkmst. Appian. Civ. 5, 106 : Ταρσοὺς ὴ π/,δάλια ἀνέκλων, qui Mithr. c. 74 exprimit locum Thuc. Aret. ρ. 87, α6 : Ἀναχλάσα^τα τὴν γλῶσσαν πρὸς τὸν Οὐρανόν.J In VV. LL. ponitur etiam them. Ἀνακλάζω, sed exemplum ejus in hac signil. desidero·, at in altera reperitur ap. Xen., ut docebo infra. Notandum est autem ἀνακλᾷν accipi nonnunquam in pass. signil. Dicæarch. ap. Athen. i3, [ρ. 6o3, Β] : Ὠς ἐν ὄψει θεάτρου ὅλου καταφιλεῖν αὐτὸν ἀναχλάσϊντα· καὶ τῶν θεατών ἐττιφωνησάντων μετὰ
C κρότου, πάλιν ἀνακλάσας ἐφίλησεν* h. e. ἀνακλασθεὶς , Ad osculum pangendum reflexus , inquit Bud. [Errat. V. Bergler. ad Alciphr. ι, 28. Ἀνακλῶσι τὰ; κεφαλὰς, Clem. Al. Pæd. 2, ρ. 186, 31. Philostr. V. Apoll. 6, 43, ρ. 279 : Τὰ ὦτα ἀνακλάσας ἔσεισε τὴν οὐράν (canis). V. Boiss. ad lier. ρ. 3o2. Pavo ἀνακλάσας τὴν οὐράν DioC.hr. vol. ι, ρ. 371. Pollux ι, 210: Τὸ δὲ ἐνδόσιμον εἰς τὸν δρόμον κροῦσαι τῇ ποδὶ τὴν γαστέρα καὶ ἀνακλάσζι τὸν αὐχένα ἐκ τοῦ χαλινοῦ. • Ælian. Ν. Α. 4, 2ϊ ; 3, 22. Intransitive 6, 14 : Ἐ; ὅσον ἀνέκλασεν ἐς τὸν βόθρον. » IlF.RCH. De reílectendo instar luminis, Plut. Mor. ρ. 359, Α : Οὕτως ὁ μῦθος ἐνταῦθα λόγου τινὸς ἔμφασίς ἐστιν ἀνακλῶντος ἐπ’ ἄλλα τὴν διάνοιαν. Proprie de luce ρ. 728, Α, etc.] Ἀναχλάομαι, pass. Reflector, Repercutior. [Ἀναχλᾶσθαι, Reflecti, Refringi, Retorqueri, ln exteriorem partem recurvari, de membro fracto, quum nimis sublatum retorquetur, Hippocr. ρ. 745, II : Ὠς μήτε ἀνακλᾶται μήτε ἐκτρέπετιι, Ut neque reflectantur, neque evertantur. At ρ. 126, Ι), ἀναχε-κλασμένοι dicuntur Qui reflexis sunt palpebris, re-
D vulsis, refractis et retortis inter dormiendum, ex musculorum pal|>ebras moventium convulsione, et magna siccitate, inflammatione, ant extremo virium langore. Sic ὄμματος κατάκλασις oculi perfractio dicitur in Prorrh. ρ. 194, 434 73, Η, quam in Progn. et aph. 49 lib. 4, διαστροφήν vocat. Possunt etiam simpliciter intelligi ἀνακεκλασμένοι, Qui fractis sunt viribus et exsolutis, delassati, perfracti, quod extreme languentes vires indicat, ut ad τῶν ἄρθρον κατακλησία; referatur. Foes. Ὄμμα ἀνικεχλασμένον, Zeno apud Clem. ΛΙ. Pæd. 3, ρ. 296, 42. Hf.mst. Thcopomp. ap. Athen. 11, ρ. 483, E : Ἐγὼ γὰρ ἂν χώθωνος ἐκ στρεψαύ/ενο; πίοιμι τὸν τράχηλον άνακεχλασμὲνη. Valc.k. Plut. Mor. ρ. 99^» Γ : Ἕστηκεν ἱερεῖον ἀ/αχεκλασμένω τραχήλῳ υποκείμενον. Jacobs. Aret. ρ. 2, 17 : Αὐχὴν ἐς το μετάφρενον ἀνχκλᾶται. Schol. Aristoph. Ach. 3ο: Σκορδινᾶσθαί ἐστι τὸ ἀνακλᾶσθϊϊ μετὰ χάσμης. Schol. Lucian. Lexiph. c. 7 :Ὁ διὰ μέγεθος ἐν τῷ ἀνακλᾶσθαι τὸ μέτωπον ἀποκρύπτων. Dioilor. ι, 32 : Τοῦ ὁεύματος περὶ τούτους σχιζόμενου βιαιοτερον καὶ πολλάκις διὰ τὰς
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ἐγκοπὰς ἀνακλωμένυυ πρὸς ἐναντίον τὴν καταφοράν.] Lucian. [De gymnas, c. 7] : ἹΙ δεξιὰ δὲ ὑπὲρ τῆς κεφαλῆς ἀνακεκλασμένη. Alex. Aphr. Probi. 1 : Ἀνακλᾶ-σθχι τὰς ἀκτῖνες τοῦ ἡλίου πρὸς εὴν ὕαλον, Radios solis ad vitrum reflecti, repercuti : τὸ τοῦ φωτὸ; ἀνακλώμε-/ov pro ἡ τοῦ φωτός ἀνάχλασις, Luminis repercussio. [Theophr. fr. ι, 53, ἀνακλᾶσθαι τὴν φωνὴν πρὸς αὐτόν* 3, 73: ἀνακλώμενον τὸ φῶς· 5, 45, θερμότητα ἀνακλο,-μὲνην. Schkkid. Eust. II. ρ. ιοο5, 5α : Ανακλώμενη γὰρ πρὸ; ἥλιον ὄψις... ἐμφαντάζει τὴνἶριν. Em. fragm. Pyth. ρ. 4ο : Τὸ ὀρθὸς ἀπὸ γᾶς ἀν*κεκλάσθαι. Valck. Suidas : Ανακλώμενον, τὸ ἀπηχούμενον. Ὡς ἐπὶ τοῦ κυρίου Ῥω-μανοῦ τοῦ μελωδοῦ* Σὺ γὰρ ὑπάρχεις τὸ φῶς τὸ ἀπρόσιτος. II Improprie Holvb. 18, 22, 4 : ᾽ΙΙγωνία μὴ ἑτέρου παρα-γενηθέντος ὑ τά του τὸ κεφάλαιον τῶν πράξεων εἰς ἐκεῖνον ἀνακλασθῇ. ‖ In versibus Ionicis ἀνακλᾶσθαι et ἀνάκλασις dicitur de permutatione syllabæ longæ et brevis in pedibus singulis. V. Hephæst. ρ. 67, 11 ; 81, 24 eum schol. ρ. 172, α3. Diomedes ap. Caisforíl. ρ. 321. V. etiam Ἀνακντὸάλλω, Ἀναφλάω.]
[Ἀνάκλεις, είδος, ἡ, inter ferramenta Pollux 7,107, ubi male ἀνακλεῖδας.]
Ἀνακλέπτομαι, ψομαι, Retrocedo : Hesych. ἀνακλέ-πτεσθαι, ἀναχωρεῖν. [Couf. Doricum apud eundem verbum Ποτεκλεπτόμην, προσεπορευόμην, Furtim accedebam. Hemst. Ἀνακλέπτω, II0111. II. Mere. 515 : Μή μοι ἀνακλέψῃ; κίθαριν καὶ ... τόξα, cod. Mose, ἅμα κλέ†ῃς.]
[Ἀνακληθρὶς, ίδος, ἡ. Pausan. ι, 43, 2 : Ἔστι δὲ τοῦ πρυτανείου πέτρα πλησίον, Ἀνάκληθρα τὴν πέτραν ὀνο-μάζουσιν, ὡς Δημήτηρ, εἴ τῳ πιστὰ, ὅτε τὴν παῖΟα ἐπλα-νᾶτο ζητοῦσχ καὶ ἐνταῦθα ἀνεκάλεσεν αὐτήν. Liber unus ἈνϊκλήΘραν pro Ἀνάκληθρα, quod Ἀνικληθρίδα scribendum sec. Etym. Μ. ρ. 95, •ι8 : Ἀνακληβρὶς, πέτρα ἐν Μεγάροις. Ὅτι ἡ Δήμητρα καθεσθεῖσα ἐπ’ αὐτῆς ἀνε-καλείτο τὴν κόρην, καὶ ἐκ τῆς ἀνακλήσεως τὴν πέτραν ἀνα-χληθρίδα καλοῦσιν. Μεθόδιος.]
Ἀνάκλημα, τὸ, ι. q. ἀνάκλησις. Peculiariter autem sic appellatur Pars cantus : quod etiam, nisi fallor, inquit Bud., ἐνδόσιμον dicitur. Julian. Cæsar Jam-bliclio [Ep. 41, Ρ· 421, Β] : Οὕτω καὶ ἡμεῖς ὑπὸ τῷ σῷ πλήκτρῳ τὸ εἰκὸς ἀντ^/ήσωμεν, ὥσπερ οἱ τῷ χοροστάτῃ πρὸ; τὸ ἀνάκλημα τοῦ ῥυθμοῦ συνομαρτοῦντες, Ut qui corvphæo, et chori magistro, qui χοροδιδάσκαλος dicitur, accinunt et respondent ad auspicatum rhythmi. [Fallitur Budæus : ἀνάκλημα τοῦ ῥυθμοῦ, quum aberrantes a modulo cantionis revocantur. Hemst.]
[Ἀνακλήρωσις, εως, ἡ, Sortitio. Schol. Pind. ΟΙ. 7, 110 : Ἀνακλήρωσιν (intelligit Pind.) ἀπὸ τοῦ Ὁμήρου « κλήρῳ νῦν πεπάλαχθε. »]
Ἀνάκλησις, εως, ἦ, Inclamatio, Appellatio, quæ fit voce alta : sequendo primam verbi ἀνακαλεῖν s. ἀνα-καλεῖσθαι signil. [Citatio, Gl.] Suid. προσφώνησιν exp., Allocutionem. Declarat et Revocationem : unde et ἀνάχλησIV σημαίνειν, quasi Revocationem militum significare : quod Latinis Receptui canere. Plut. Fabio [c. 12] : Τῇ σάλπιγγι σημήνας ἀνάκλησιν. [Alex. c. 33.] Idem valet τὸ ἀνακλητικὸν σημαίνειν, ut paulo post dicetur. [Romul. c. 29 (coli. Camill. c. 33) : Τὴν τότε τροπήν καὶ ἀνάκλησιν ἀλλήλων. Id. ibid. extr. : Τῇ ἀνακλήσει τῶν ὀνομάτων.] || Revocatio ab exilio. Γοῖ; υπερορίαν καταγνωσθεῖσιν, οἷα φιλάνθρωπος, χα-ριζόμενος τὴν ἀνάκλησιν, qui Ι. citatur a Bud. ex quodam Simeone in Comm. : sicut et præcedens, ubi ἀνακαλεῖσθαι capitur pro Ab exilio revocare. U Evocatio et Invocatio, quæ cantu fit, Bud. Plutarch. [Mor. ρ. 161, D], de Arione : Καί τινα θεῶν πελάγιων ἀν. προαναχρουσάμενος, ἄδα ι τὸν νόμον, Quum pro præludio cantu deos maris evocasset, Bud. In hoc autem Thuc. 1., existimo Invocationem et implorationem in auxilium significare, 7, [71] : Ἀνεθάρ-σςσάν τε ἂν, καὶ πρὸς ἀνάκλησιν θεῶν, μὴ στερῆσαι σφᾶς τῆ; σωτηρίας, ἐτρέποντο. [Pollux ι, 29. Pausan. 4, 27, 6 : Πλείστη παρὰ πάντων ἀνέκλησις ἐγίνετο Ἀριστομὲ-νους. Plut. Timol. c. 26, Cat. min. c. 54- || Aliter Plutarch. Mor. ρ. 982, E : Οἱ δὲ βάτραχοι περὶ τὰς όχείας ἀνακλήσει χρῶνται.] |] Ἀνάκλησις, ut dixi, a Suida exp. προσφώνησις, Compellatio, Allocutio : cujus significationis exemplum desidero. [Plut. Mor. ρ. 35, Λ : Ἐν ταῖς δεξιώσεσι καὶ ἀνακλήσεσι. || Voca-
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Α tio. V. Ἀνακληθρίς. Clearcbus ap. Athen. 14, ρ. 620, Α : Ζητεῖν οὖν αὐτὸν τοὺς ἀπὸ τῆς χώρας μετά τίνος με-μελῳδημένου θρήνου καὶ ἀνακλήσεως. || Improprie, Restitutio. Aret. ρ. 116, 15 : Ἔστω δὲ καὶ οἶνος ἐς ἀνάχλησιν τοῦ στομάχου. Et similiter ρ. 31, 28 : Ἢ ὀργὴ ἐκ συντυχίης ἐς ἀνάκλησιν ἤγαγε’ 35, 17 : Ἐς ἀνάκλησιν οὐ κακίων ἡ ἀπονίη* 67, 8 : Ἐς ἀνάχλησιν θέρμης* 13 2, 5α : Ἀνάκλησιν θέρμης ποιέεται. Improprie de respirando Georg. Acrop. Annal, ρ. 12, D : Ὡς μήποτε Ρωμαίους ἀνάκλησιν σχεῖν τῶν σφετέρων ἐπιδράξασθαι πόλεων.]
[Ἀνακλητήρια, τὰ, τοῦ βασιλέως, Solemnis procla-matio cl inauguratio regis, qui hactenus sub tutoribus fuerat, Polyb. 18, 38, 3; 28, 10, 8.]
Ἀνακλητικὸς, ὴ, ὸν, Inclamatorius. |J lnvocatorius. ||Revocatorius, in qua signil. maxime usurpatur, Revocandi vim habens. Plut. Lycurgo [c. 4] : Ἀνα-κλητικοὶ λόγοι πρὸς ὁμόνοιαν, Sermones apti ad revocandum in concordiam. [Apollon. Tyan. Ep. 44, ρ• 396 Olear. : Πᾶν ἀνακλητικὸν αὑτοῦ τὸ οἰχεῖον. Hkmst.]
Β Diosc. ἀνακλητικὴ ὀρέξεως, Appetentiæ cibi revocatoria, i. e. Vim habens revocandae appetentiæ cibi. Idem , Ἀνακλητικὸς τῶν καταφερομένων, Revocato-rius eorum , qui sopore opprimuntur: vel, ut alii, Excitatorius : qui enim revocat a sopore , excitat. U Substantive autem positum ἀνακλητικὸν, Signum, quod datur receptui, pro quo Bud. Classicum receptus dicit : unde τὸ ἀν. σημαίνει, Signum receptus datur, Receptui canitur. Plut. Apophth. Lac. [ρ. 236, ΕΙ : Ἄλλος ἐπὶ παρατάξεως τῷ πολεμίῳ τὸ ξίφος κατα-φερειν μέλλων, ἐπεὶ τὸ ἀν. ἐσήμηνεν, οὐκέτι χατήνεγκε, Alius in acie inflicturus jain ensem hosti, quum receptui caneretur, uon peregit ictum, Cam. Vide Σημαίνω. [Dionys. Α. R. 8, 65.] Plut. [Μοι·, ρ. 273, F.] Τὸ ἀν. ἀκούσας, Quum receptus signum audivisset, Quum receptui cani audivisset. [Lucidius Anth. Pal. 9, 136, 5: Σάλπιγξον ταχέως ἀνακλητικοίν. Joseph. A. J. 7, 11,8 : Σημάνας ἀνακλητικόν. Pollux ι, 163; 4, 86, τὸ ἐκ τῆς μάχης ἀνακαλοῦν. Polyæn. 3, 10, 12. Sed in (ìermani Cp. Epist, ad Cyprios Cntel. Mon.
C vol. α, ρ. 472, C : Τῇ τῶν λόγων ἀποίύστιυς ἐμπνέοντες σύριγγι καὶ ἀνακλητικὸν ἐπᾷδοντες καὶ σωτήριον , vertitur Canticis adhortatoriis. || Adv. Ἀνακλητικῶς. Schol. Eur. Phœn. 828 : Ταῦτα ἐφεξῆς μέχρι τοῦ τέλους... ἀνακλητικῶς προφέρουσι.]
Ἀνάκλητος, ὁ, ἡ, Revocatus. Dion. [Cass. 45, 12: Τὸ τῶν Ἤουοκάτων σύστημα,] οὓς ἀνακλήτους ἄν τις ἑλ-ληνίσας ὅτι πεπαυμένοι τῆς στρατίας Γστρατείας], ἐπ᾽ αὐτὴν αὖθις ἀνεκλήθησαν, ὀνομάσειεν. [Coiil. 55, 24; 78, 5. Phryn. Bekk. ρ. 27, 22. Permutatum eum δυσανάκλητος ap. Max. Tyr. Diss. 36, 2.]
[Ἀνάκλητος, ὁ, Anacletus, episcopus Rom., ap. Pliot. Bibi. cod. 113, ρ. 90, 15, sed ubi cod. Marc, recte, ut Euseb. II. E. 3, 13, Ἀνέγκλητος, de quo ν. Vales. ρ. 106. L. Dikd.]
[Ἀνάκλιμα, τὸ, Inclinatio. Apollod. Poliorc. ρ. 3a, C : Ἐπὶ τὸ ἀνάκλιμα τῆς γῆς.]
[Ἀνακλινοπάλη, ἡ, genus luctæ ap. Martial. 14, 201 : « Non amo qui vincit, sed qui succumbere novit et melius didicit τὴν ἀνακλινοπάλη^. » V. Salmas.
D Exerc. ρ. 2o5.]
Ἀνακλιντήριον, τὸ, Recubitorium, pro quo dicitur et Ἀνάκλιντρον per syuc. Pollux, enumeratis nominibus eorum, super quæ recnbamus, subjungit [6, 9], Τὸ δὲ καλούμενον ἀνάκλιντρον, ἐπίκλιντρον Ἀριστοφάνης εἴρηκε. Hinc et Phrynichus [ρ. 13o] ait Atticos ἀνάκλιντρον non dicere, sed ἐπίκλιντρον. Suut qui velint ἀνακλιντήρια esse, s. ἀνάχλιντρα, quæ ap. Lamprid. lleliog. [c. 19 extr.] Accubita [Gl.] s. Accubitæ appellantur. Eust. [Od. ρ. i855, 23] κλισμὸν esse ait ap. Hom. Genus quoddam θρόνου, quod ejus posteri ἀνάκλιντρον vocitarint. [Schol. Hom. II. Ι, 200. Hesych. ν. Κλισμός. Wakef. Id. ν. Ἀμφίκελος. Hf.kst. Spartianus /El. Ver. c. 5 : Lectum eminentibus quatuor anacliteriis (sic) fecerat. OsaNn. V, Ἀνακλισμός.] ^Ἀνάκλιντρον. V. Ἀνακλιντήριον.]
Ἀνακλίνω, ῖνῶ, et Ἀγκλίνω poet, per sync.. Reclino. Hom. II. Δ, [112]: Ποτὶ γαίη Αγκλίνας, Quum in terram reclinasset, posito ἀγκλίνας pro ἀνακλίνας, per sync. : ubi Eust. εἰς γῆν ἀνακλῖναι vult i. esse q. εἰς γῆν
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καταθεῖναι. [Macedon. Anth. Pal. 6, 69, 4 : Χθονὸς ἦς Α ἔπι... εὐρὺς ἀνακλινθεὶς ἄτρομον ὕπνον ἔχει. Orph. Arg.
3ι2 : Ἀνακλίνας κεφαλὴν ἐς αἰΟέρα δίαν 763 : Λαίφεά τι στέλλειν καὶ ἐπίκριον αὖθι χαλάσσαι ἱστὸν ἀναχλίναντας. Tryphiod. 389 : Γαστέρα δὲ πλήθουσαν ἀνικλίνασα.] Lucian. [De luctu c. 20] : Ἀνακλίνας αὑτὸν ἐπ’ ἀγκῶνος. [Ἀνακλίνας, Inclinans ulna, Gl. Plut. Mor. ρ. 498,
Β : Εἰς βαθεῖαν εὐπορίαν καὶ σχολὴ ν ἄλυπον ἀνακλίνας ἑαυτόν. Aliter Plat. Reip. 7, ρ. 54ο, Α : Ἀνχγκαστέεν ἀναχλίναντας τὴν τῆ; ψυχῆς αὐγὴν εἰς αὐτὸ ἀποβλέψαι τὸ φῶς πᾶσι παρέχον. j) Improprie Aristid. vol. 1, ρ. 164 : Λακεδαιμονίους ἀνακλίνασα οὐ^ ᾗττον τοὺς ἀκούοντας ἡ τοὺς ἐν ταῖς μάχαις πιρόντας και πταίσαντας αὐτῶν.] || Facio discumbere. Athen. 10, [ρ. 43g, Cl : Κατὰ γὰρ εισόδους ὑφιστάμενος [ἐφιστάμενο;], οὓς μὲν εἰσῆγεν, οὓς δὲ ἀνέκλινεν. Sic Lucas 12,(37] : Ὅτι περιζώσεται καὶ ἀνα-κλινεῖ αὐτούς. At in Ἀνέκλινεν αὐτὸν ἐν τῇ φάτνῃ [Luc.
2,	7], verbum ἀνέκλινεν non significat Recumbere fecit, sed potius Cubare fecit, Composuit illum in præ· sepe, tanquam in cubile. Alii, Reclinavit eum in cubile. [Hom. Od. Σ, 103 : Καί μιν ποτὶ ἕρκιον αὐλῆς β εἷσεν ἀνακλίνω.] || Aperio, Expando, Explico. Herodot. [5, 16 : Ὅταν τὴν θύρ/,ν τὴν καταπηκτὴν ἀνακλίνῃ.]
Οἱ δὲ ἀνακλῖναι μὲν τὴν θύραν οὐ κατετόλμησεν, quemadmodum et Hom. Od. Χ, 155 : Θαλάμοιο θύρην πυκινῶς ἀραρυῖαν Κάλλιπον ἀγκλίνας, Eiist. exp. ἀνοίξας. [Hesychius s. Bekk. Au. ρ. 390, 33 : Ἀνακλῖναι, ἀνοῖξαι.] Habent tamen quædam exempli, ἐγκλίνας, mendose, ut infrà quoque dicetur. [Pollux 10,26. Callim. Apoll.
6	: Αὐτοὶ νῦν κατοχῆες ἀνακλίνεσθε θυράων, ut llom. Εἰρεσ. 3 : Αὐταὶ ἀνακλίνεσθε θύραι.] 11. E, ^51] : Ἤμὲν ἀναχλῖναι πυκινὸν νέφος, ἠδ᾽ ἐπιθεῖναι. ‖ Ἀνακλίνομαι, pass. Reclinor, Me reclino, Recumbo : unde ἀνακλιν-θέντες ap. Hom. [Od. Ν, 78. Δ, 794, Σ, 189: Εὗδε δ᾽ ἀνχκλινθεῖσα* 11371 : Ἀνακλινθεὶς πέσεν ύπτιος.] Ἀνακλί-νεται ἐπὶ τὰ δεξιὰ, In dextrum latus recumbit, vel In dextram partem. [Ex Aristot. Η. A. 2, ι post init. Apoll. Rh. 3,617: Κούρην λέκτρῳ ἀναχλινθεῖσαν. Eu-ryphamus ap. Stob. Fl. vol. 3, ρ. 343 : Τῷ ὀρθῶς ἀπὸ γῆς ἀνακεκλίσθαι καὶ εἰς τὸν οὐρανόν ἀναβλέπεν. De Iocis acclivibus Geopon. 2, 3, 1 : Οἱ ἐν τοῖς ὄρεσι καὶ οἱ ἐν C τοῖς ἀνακεκλιμένοις τόποις πρὸς βορρᾶν νεύοντες· 5, a,
14 : Ἢ ἐν τοῖς πλαγίοις καὶ ἠρέμα ἀναχεκλιμένοις τόποις.]
II Discumbo : ut ἀνακλίνω pro Discumbere facio. [Eu-bulus ap. Athen. i5, ρ. 685, E : Ὡς γὰρ εἰσῆλθε τὰ γερόντια τοΥ εἰς δόμους, εὐθὺς ἀνεχλίνετο. Mattii. 8, 11 : Ἀνακλιθήσονται μετὰ Ἀβραὰμ καὶ ᾽Ισαὰκ καὶ ᾽Ιαχὼβ ἐν τῇ βασιλεία τῶν οὐρανῶν. Lucas 7» 36 : Εισελθὼν εἰ; τὴν οἰκίαν τοῦ Φαρισαίου ἀνεχλίθη. L. D. Euniath. 9, ρ. 337 i 10, ρ. 4«5; ii, 5 4* κλίνη et στρώμνῃ* sed ι, ρ. 25 : Ἀνεκεκλίμεθα περἷ κλίνας. Hercu. In hui. :] Ἀγκλίνας, Æolica sync. pro ἀνακλ.
Ἀνάκλισις , εο,ς, ἡ, Reclinatio; Recubitus, Accubitus TGI.] ut in cathedra, secundum Bud. A Suida et Hesych. exp. ἀνάπαυσις. [Hesych. : Αεκτρίτῃ , θρόνῳ ἀνάκλισιν ἔχοντι. Hemst.] ||Capitur et pro Discubitus. [Discubitio, Gl. De ægroli decubitu Hippocr. ρ. 25,
9	: Τὰ περὶ ἀνακλίσεων 197, A : Ἀνάκλισις βέλτιστη μὲν, ὡςεἴθισταί τις ὑγιαίνοιν. Agathias Anth. Pal. 11, 38a, 9.] ‖ Plut. autein pro Surrectioue ex somno accipit, Bud., citans hunc ejus in Antonio 1. [c. 71], ubi de morsu aspidis loquitur : Κάρον ὑτινώδη καὶ καταφοράν ἐφελχόμενον ἱδρῶτι μαλακῷ τοῦ προσιυπου καὶ τῶν αἰσθητηρίων ἀμαυρώσει, παραλυομίνων ῥᾳδίιος, καὶ δυσχεραινόντων πρὸς τὰς ἐξεγέρσεις καὶ ἀνακλίσεις ώσπερ οἱ βαθέως καθεύδοντες. [Sella. Lapis in Mülleri Ægin. ρ. ifío. De lecto, Boissonad. Anecd. vol. 1, ρ. 20. OsAnn. Hesychio etiam τόπος τις ἐν τῇ νηί.]
Ἀνακλισμὲς, ὁ, Recubitus, Accubitus, ἀνάκλισις, Recubitoriiim. Nam Erotiati. ἀνιχλισμοῦ ap. Hippocr.
[ρ. 781, G] exp. ἀνακλιντηρίου.
Ἀνακλιτικὸς, ὴ, ὸν, Inclinatus, vel Discubitorius, VV. LL, sed sine exemplo.
[Ἀνάκλιτον, τὸ, Fulcrum, Pluteum, Gl. Cervical. Aret. ρ. 82, 17 : Ἀνάκλιτον ἐνθέντα ἐν δίφρῳ. Schol, llom. Od. Α, 132 : Κλισμὸν, δίφρον ἀνάκλιτον ἔχοντα, καθέδραν. Cantic. 3, 10 : Ἀνάκλιτον αὐτοῦ χρυσίον.
« Cosmus Indicopl. in descriptione monum. Aduli-tani ρ. 140, D, ubi ἀνακλιτόν. » ScnnnuER.]
Ανακλιτος, ὁ, ἡ, Reclinatus, Rccumbeus : ἀνάκλιτον, tues. une. cnæc. tom. ι. fasc, vu
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ἀναχεκλιμὲνον, Hesych. [Idem : Κλέμμιν, δίφρον ἀνάΚΛϊ-τον. Hemst.] Sed in VV. LL. ἀνάκλιτος exp. Reclinato-rius, et citatur ex Plut. Romulo [c. 26J, θρόνος ἀν. [Hippocr. ρ. 261, a3, δίφρος.]
[Ανικλσνέω, Commoveo. Oppian. Hal. 3, 47® : Εἴτ* οὖν τις ἐνίσχεται , εἴτε μιν αὕτως κύματ᾽ ἀνακλο-νέουσιν.]
Ἀνακλύζω, Abluo, κλύζω. Apoll. Arg. 2, [551] : Ἀνχκλύζεσχεν ἰοῦσαν Νῆα ῥόος. [Inundo. Cleobul. apud Diog. L. ι, yo : Ἀνακλύζῃ δὲ Θάλασσα. Hemst. Plut. Mor. ρ. 590, F : Χάσμα πολλοῦ σκότους πλῆρες, οὐχ ἡσυχάζοντος, ἀλλ᾽ ἐκταραττομένου καὶ ἀνακλύζοντος.] ᾽ΑνχκλώΘω, Filum retorqueo, Involutos fusos revolvo atque explico: de Parca dictum, pro Fatum muto, Bud., citans ex Luciano [De hist. conscr. c. 38] : Ἀλλ᾽, οἶμαι, τὰ μὲν πρϊχθέντα οὐδὲ Κλωθὼ ἂν ἔτι ἀνα-κλὠσειεν, οὐδ᾽ Ἄτροπος μετατρέψειε. Ex Eod. [Jov. conl. c. 7] : Ὑμῖν ὃὲ δυνατόν ἀλλαττειν ταῦτα καὶ ἀνακλώθειν. His tamen in II. ἀνακλώθειν vertere non possumus Fatum mutare, quum verbum hoc habeat Utrobique suum accus. Videndum igitur annon ἀνακλώθειν hic verti posset Mutare retorquendo filum, Retractare mutando fatum, fusos fatales revolvendo. [Epigr. Anth. Pal. App. 154 : Μοῦσαι ... Μοιρών νῆμ᾽ ἀνέ-κλωσαν. « Τὰ ὑπὸ τῶν Μοιρών ἐπικλωθόμενα ἀδύνατος ἐστιν ἀνακλωσθῆναι, auctor Quæst, et Resp. ad Ortli. ρ. 381, 19. * Hemst.]
[Ἀνακμαστικὸς, ὴ, ὸν, Iterum juvenescens. Schol. Eur. Andr. 543 Matth. : Ἀνηβητηρίαν) ἀνακμαστιχήν.] [Ἀνακναδάλλω.] Ἀνικλαδάλλειν, καὶ ἀνεγείρειν, καὶ κόπτειν τοὺς ὄρτυγας, Polluci [7, ϊ36; 9, 108] i. q. ὀρτυγοκοπεῖν, in ludo illo qui ὀρτυγοχοττία dicitur. Si igitur mendosum non est verbum illud, significat Ramo excitare : κλάδῳ ἀνεγείρειν s. ἀνερεθιζειν. [Hesychius : Ἀὐεκνάδαλλον, ἀνέκλων, ἔκνιζον, ὡς οἱ ὀρτυγο-πῶλαι. De verbo ἀνέκλων, quod ἀνέχλωνεν scriptum in cod., ν. in Ἀναφλάω.]
[Ἀνακνάπτω, ψ<ο, Iterum carmino. Lysippus ap. Pollue. 7, 4i : Οὐδ᾽ ἀναχνάψας καὶ Οειώσας τὰς ἀλλο-τρίας ἐπινοίας. Conl. 3γ. De scriptura per κ ν. in Κνάπτω.]
[Ἀνικνάω, Frico. Phrynichus Bekkeri ρ. 9, 7 : Ἀνατρίβειν καὶ ἀνακνᾶν χαὶ ψηλαφᾶν (τὸ πέος). Boiss. Inter hoc et ἀνακλᾶν variant libri Pollucis a, 176, et Suiilæ : Ἀνακνῶνται, κνήθονται κατὰ ἰατρούς.]
[Ἀνακνισόω , Odore |>crfundo, imbuo. Nonnus Dion. 18, 101 : Εὐοδμου δὲ πόληος ἀνεχνίσωσαν ἀγυιά;. Tryphiod. 349 : Γαῖαν ἀνεκνίσωσε χυτὴν εὐώδεϊ πηλῷ. Ap. iitrumque libri duplici σ.]
[Ἀνακογχίζω, ίσω, ιῶ. Ἀνακογχίζειν apud Hippocr. idem quod ἀναχωχέειν significat, quod est κατέχειν, ἀνέχειν aut κρατύνειν, Continere, Collibere, Sustinere, aut Kulcire et firmare. Iu Mochlico ρ. 845, F : Ἔπειτα ἀναχογχίζειν τοῖσι δακτύλοισι ἐσματευόμενον καὶ παρα-στρέφοντα, Deinde digitis explorando immissis continere, et in alteram partem convertere. Nisi pro ἀνακογχίζειν ἀναχωχέειν retineri debeat. Quod etiam significant exemplaria quædam manu scripta quæ hic, αὐτίκα ἀναπλάσσεις , ἔπειτα ἀναχοκήσας (pro ἀνα-κωχήσας) legunt, ut nostris in Mochl. annotait, scri-D psi mus. Fors.]
Ἀνακογχυλιάζω, s. Ἀνακογχυλίζω, i. q. ἀναγαργαρίζω, teste Hesych., Lex. meo vct. et Suida : ap. quorum illos, posterius legitur, ap. hunc prius : ut et ap. Plat. Symp. [ρ. 185, D] : Εἰ δὲ μὴ (sc. παύσεται ἡ λὺγξ), ὕδατι ἀν*κογχυλίασον, Aqua fauces collue gargarizatu. Subauditur enim accus, φάρυγγα. [Gregor. Nyss. vol. 3, ρ. 293, Β, pro ἀνακοχλάζειν bini codd. (ν. Wolf. Anecd, vol. 2, ρ. 3a4) h.ibent ἀνακογχυλιάζειν. Hemst. Ἀνακογχυλιάζειν, Aristid. vol. ι, ρ. 34q, 8. Ἀνακογχυλίζω , Synes. Dione ρ. 55, C : Ἀπορροφεῖ τε καὶ ἀνακογχυλίζει. Jacobs. Jo. Chrysost. Ilomil. 38 In Acta Apostol. vol. 3, ρ. 341, C. Maius. Unde citat Gregor. Cor. Walz. Rhett. vol. 7, ρ. n3a, 5 : Εἰδέναι δὲ δεῖ ὅτι καὶ ὁ Χρυσόστομός φησί που ἀνακογχυλίσασθαι. καὶ ἔστιν ἰατρικὴ ἡ λέξις ἀντὶ τοῦ ἀναγαργαρίσαι. Nicot. Annal, ρ. 18ο, Β : Ἱερεῖον ἀναχογχυλιαζόμενον πρὸς ἀναίρεσιν. De utraque forma ν. Matthaei Med. ρ. 73, inter quas variatur ρ. 176, 187.] Utrumque ap. Pollue. quoque legitur : ut 4, c. a5 [§ x85, 186] : BH»
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λύξ• βήττειν, λύττειν, ἐφ’ ὦν τὸ ἀνακογχυλιάσαι* 6, c. 3 Α [$ α5] : Ὅ μὲντοι ἀναγαργαρίσασθαι νῦν λέγουσιν, ἀνα-κογχυλιάσασθαι ἔλεγον, τὸ ἀναχλύσασθαι τὴν φάρυγγα. [Herodian. Philet. ρ. 453 : Ἀνακογχυλίσασθαι, οὐχὶ ἀναγαργαρίσασθαι. Εὔπολις ἐν Φίλοι;. Et codex Har-pocrat. apud G. Dindorl. præf. vol. ι, ρ. vin. Aristoph. Vesp. 58q : Τῆς δ᾽ ἐπικλήρου τὴν διαθήκην ἀδι-κεῖς ἀνακογχυλιάζων. Schol., πρὸς τὴν κογχύλην πέπαιχεν.
Et recens : Λέγουσι δὲ βραχέως τὴν δ' συλλαβὴν τοῦ ἀνακογχυλιάσαι. Λέγει δὲ ἀντὶ τοῦ καταλύων. « Ad id quod supra dixerat τῇ κόγχη respiciens ἀνακογχυ-λιάζειν dicit pro ἀνασπᾶν τὴν κόγχην. Sigilla autem , ut conservarentur, conchyliis muniebant. * biitncK.] Ἀνακογχυλιασμὸς, 6, Gargarizatio, Gargarizatus: utroque enim modo Plin, illam oris collutionem vocat. At lien. 5, [ρ. 187, C] : Τὸν ὑπὸ τῆς λυγγὸς ὀχλού-μενον χαὶ Οεραπευόμενον ἀνακογ/υλιασμοῖ; ὕδατος, Gargarizatu aquæ. [Aret. ρ. 87, 53 : Δισκλύσματα τάδε καὶ ἀνακογχυλισμοί. Paul. Æg. 3, 18.]
Ἀνακογχυλιαστὸς, ὁ, ἡ, Quo fauces colluuntur, Qui gargarizari solet vel potest. Plato comicus ap. Pollue. 6, c. 3 [§ 25] : Ἀνακογχυλιαστὸν ἐχθοδοπόν τι σκευάσω.
Ἀνακογχυλίζω. V. Ἀνακογχυλιάζω.]
Ἀνακογχυλισμός. V. Ἀνακογχυλιασμός.]
Ἀνακοί. V. Ἄνακες.]
Ἀνακοὶ, Locus quidam Athenarum, ap. Lucian. Bud.
[Ἀνακοιλιασμὸς, ὁ, Cœl. Aurei. Chronie. 2, 16, ρ. 426 : Utitur etiam anacœliasmis. Margo : Ἀνικοιλια-σμοῖς, i. c. medicamentis, quæ supra ventriflua dixit § *94;]
Ἀνάκοιλος, Cavus, Concavus, i. q. κοῖλος. Et ἀνάκοιλον [ἀνάκυλον] in oculo i. q. κοῖλον. Pollux [2, 66], Ἀνακοιμάομαι, Dormio, Cubo : pro simplici κοι-μῶμαι, Biul., afferens e Xen. [Cyrop. 2, 4, 18J : Ἐπεὶ δὲ ἀνεκοιμήθησαν [ἀπεκ.] ὅσον ἐδόκει μέτριον εἶναι. Sic autem et corop. ἀποκοιμᾶσΟαι utitur.
[Ἀνακοινέομαι, i. q. sequens. Theognis 73 : ΙΙρῆξιν μηδὲ φίλοισιν ὁμῶς ἀνακοινέο πᾶσιν. Quod dicitur ut μυθέαι pro μυθέεαι et alia ap. Gœttling. De accent. ρ. 104. Coul. Buitm. Gramm. § io5, 8.]
Ἀνακοινόω, et Ἀνακοινόομαι, Communico aliquid eum alio, i. e. Commune ei mecum facio, impertior ei. [Herodot. 4, 48 : Ἀνακοινοῦται τῷ Ἴστρῳ τὸ ὕδο>ρ.] Pausan. 1 Eliae, [c. 7, 2] de Alpheo et Arethusa loquens : Τὸ δὲ, διὰ τῆς Θαλάσσης ἰόντα, ἐνταῦθα ἀναχοι-νοῦσθαι τὸ ὕδωρ πρὸς τὴν πηγήν. [Τῷ Ἀλφειῷ τὸ ῥεῦμα ἀνακοινοῖ, Pausan. 8, 28, 2. Hrmst. /Elian. Ν. Α. ia, 4ι; ι4, 6. IlbRCH.] (Ι [Ἀνακοινόω et] Ἀνακοινοῦμαι, Communico [Gl.] eum hoc vel illo de re aliqua , vel rem aliquam, Consulto una eum alio de rc quapiam. [Aristoph. Lys. 1176: Τοῖς ξυμμάχοις ἐλθόντες ἀνα-κοινώσατε* Nub. 4?ο: Βουλομένους ἀνακοινοῦσθαί τε καὶ ἐ; λόγον ἐλθεῖν. Plato læg. 11, ρ. 913, Β : Μηδ’ αὖ τοῖς λεγόμενοι; μάντεσιν ἀνακοινώσαιμι. Med. Prot. ρ. 314, Β: Καὶ ἄλλοι; ἀνακοινωσώμεθα* Lys. ρ. 2θβ, Β, et alibi sæpe.] Plato Cratylo [init.] : Βούλει οὖν καὶ Σω-κράτει τῷδε ἀναχοινώσωμιν [ἀνακοινωσώμεθα libri meliores] τον λόγον J Xen. Hell. ι, [ι, 3ο] : Ἀνεκοινοῦτο ὅ,τι ἔμελλεν ἡ λέγειν ἡ πράττειν. [Suidas ex hoc Ι. ἀνεξυ-νοῦτο, quod ν. Dio Cass. 52, ι : Τούτοις πάντα τὰ ἀπόρρητα ἀνεκοίνου* 5g, 20 : Οἱς καὶ τἄλλα ἀνεκοίνου.] Interdum eum præp. περί. Isocr. [ρ. γ, Β] : Περὶ τῶν ῥητῶν ὡς ἀποῤῥήτων ἀνακοινοῦ. Bud. autem ita scribit, Ἀνικοινῶ, Ἀνακοινοῦμαι, Consulo aliquem et communico. Xenophon Anab. 3, [ι, 5] : Ἐλ-θόντι εἰς Δελφοὺς, ἀνακοινῶσαι τῷ θεῷ περὶ τῆς πορείας. (6, ι, 22, τοῖς θεοῖς.] Ibid.: Ἀν«κοινοῦται Σωχράτει τῷ Αθηναίῳ περὶ τῆς πορείας , Consulit Socratem , ut ipse interpr., sequens, ut opinor, Cic., qui ita videtur exposuisse, ut apparet ex iis, quæ dixi in meo Cic. Lex. ρ. 134. [Ib. 5, 6, 36: Τοὺς άλλους στρατηγούς, θὶς ἀνεκεκοίνωντο ἃ πρόσθεν ἔπραττον. Et Comment. 3, 7, 5.] Dicitur et ἀνακοινοῦσθαί τινι sine accus, et præp., ap. [Xen. Η. Gr. 6, 3, 8 : ΙΙοιεῖσθ* πολεμίους οὐκ ἀνακοινούμενοι τοῖς συμμάχοις· 7, 2, 2o : Ἀνακοί-νωσαιτοῖς θεοῖς θυόμενος' Cyrop. 5, 4, 8, 20. Demosth. Ι». 9• *· 6• Et seq. εἰ δῷ Æschines ρ. 36, α4•] Isocr, il*· 7, Β] pro eo, quod vernaculo sermone dicitut
ἀνακόλουθος 4i2
Communiquer, Conférer : ut quum dicitur, Il communique souvent avec lui, Il confère souvent avec lui. [Male Mœris ρ. 20 : Ἀνακοινῶσαι, Ἁττικοὶ, ὡς Θουκυδίδης , Ἀνακοίνωσον τοῖς φίλοις, ἀνακοινώσασθαι Ἕλληνες. Nec sunt illa ap. Thuc.]
Ἀνακοινωνέω, Communico, VV. LL. [Fictum ex præcedenti, ut sequens ex sequenti.]
[Ἀνακοινώνησις, ἡ, Communicatio, Nov. Const. Lex. Gr.-Lat. ap. Ρ. Baldvin. 1611.]
Ἀνακοίνωσις, εως, ἡ, Communicatio; nomen cu-jusdam schematis. [Figura, qua aut ipsos adversarios consulimus, aut eum judicibus deliberamus. Rufinian. Fig. 10, ρ. ao3, Conf. Cic. De orat. 3, 52, Quintil. 9, 2, 20. Ernest. Lex. rh. Communio. Ju-riscons. Cr. Ddcakg. Schol. Aristoph. Pl. 469 : Ἐπεὶ οἱ μαντευόμενοι ἐγγράφω ἀνακοινώσει πρὸς τὸν θεὸν τὰς πεύσεις ἐποιοῦντο, γράφοντες ἐν πυκτύυ τὸ χατὰ προαίρε-σιν αὐτοῖς κείμενον.]
Ἀνακοιρανέω, Dominor, Rego : accus, habet, vi praepositionis, ap. tiom. [11. E, 824]: Μάχην ἀνακοιρα-νέοντα, Ordinantem prælium, Regentem, Administrantem. Sed alii scribunt divisim, ἀνὰ κοιρανέοντα. [Posidipp. Anth. Pal. App. 67, 3 : Κύπριδος Αρσινόης , ἥν ἀνακοιρανέουσαν ἐπὶ Ζεφυρηίδος ἀκτῆς ... θήκατο Καλλικράτης.]
[Ἀνακοκκύζω, Cucurrio. Psellus Περὶ παραδόξων ἀκουσμάτων : Καὶ ἀλέκτωρ οὐκ ἄν ποτε ἀναχοκκύσειεν, ἐλαίῳ τοὺς μυκτῆρας χριόμενος. Osann.]
[Ἀνακολαφὴ, ἡ, Subsumen, Subsutio, Gl.] [Ἀνακολαφὶς, ίδος, ἡ, Replica, ap. Scalig. ad Phry-nich. ρ. 239 l-°b., e Glossario, ubi exp. χιτὼν ὀρθοστάδιος.]
Ἀνακολλάω, Glutino, Aliquid fluens, lentore quopiam, veluti glutine, restringo et retineo : Ἀνακολλᾷ τρίχας, Pilos fluentes glutinat et cohibet. Alii tamen interpr. Replicat, Reclinat. [Uiosc.]
Ἀνακόλλησις, εο,ς, ἡ, Restrictio, quæ glutine fit. Et Ἀνακόλλημα, τὸ, Glutinamentum, quo aliquid diffluens compescitur et restringitur, fluens, veluti glutinamento, retinetur atque restringitur. Diosc. ι, 153 : Ἀνακ. ἐστὶ τοῖς ἐντεροκηλικοῖ; ἐν καταπλάσμασι, Ruell. Herniam prolapsu intestini prorumpentem cataplasmate repellit; Hermolaus, Hernias interanei procidentis reclinat; Marcell. Ad continendos intestinorum ramices additur. Item ἀνακολλήματα ῥευματι-ζομένιον ap. Paul. Ægin. 7, 16, Medicamenta, quæ in affectibus oculorum fronti agglutimmtur, ex iis composita, quæ obstruendi, opplendi, glutinandi, astringendi, refrigerandi aut siccandi facultatem possident, ut farinæ pollen, manna, terra Samia, myri lia, cochleae, acacia, opium eum candido ovi. (ìorr. [Dios-cor. 2, 164. Boiss. Psellus in Boiss. Anecd, vol. ι, ρ. 237 : Κολλούριον καὶ ἀνακόλλημα, ὀφθαλμικὰ φάρμακα. Osa κη.]	r
[Ἀνακολλητιχὸς, ὴ, ὸν, Glutinans. Diosc. 2, 161.] [Ἀνακολλίζω, ίσυ,, Agglutino. Leo philos. Consp. med. ρ. i35 : Οεραπεύομεν δὲ αὐτὸς (τὰς τρίχα;, ὅταν κιμπτόμεναι παρὰ φύσιν κεντῶσι τὸν οφθαλμόν) ἀνακολ-λίζοντες.]
Ἀνακολουθία, ἡ, q. d. Inconsequentia, ut ἀνχκο-) λουθία orationis, quum structura sequentium non respondet structuræ praecedentium : aut quum ea quæ dicuntur, non respondent illis, quæ jam dicta sunt. Demetr. Phal. [§ 153] : Οὐ γὰρ παρὰ προσδοκίαν μόνον ἐπηνέχθη, ἀλλ’ οὐδ᾽ ἤχολούθει τοῖς προτέροίς· ἡ δὲ τοιαύτη ἀνακολουθία καλεῖται γρῖφος. Si lingere verba liceat, ἀνακόλουθος, Incohaerens, et Ἀνακολουθία, lucohæ-rentia, posse reddi existimo.
Ἀνακόλουθος, ὁ, ἡ, q. d. Inconsequens, Non respondens praecedentibus. Ἀνακόλουθον, inquit Erasin., est vitium orationis, quando non redditur quod superioribus respondeat, ut si in oratione ponatur μὲν, et non sequatur δέ. || Ἀνακόλουθος, Non consentaneus, Ineptus, ἀνάρμοστος, Hermog., ut inquit Bud.
ÎAdv. Ἀνακολούθως, Neglecta consecutione legitima, *arum convenienter. Dionys. Art. rhet. c. x3, ρ. 3og: Ἀκαίρως ἄν τι: οἰηθείη καὶ ἀσυμφώνως τῇ αὐτῇ γνώμη καὶ ἀνϊκολούθως τῇ τοῦ προοιμίου θεραπείᾳ. Justin. Μ. ρ. 482 ed. Bcncd. Schol. Ilom. 11. Β, 469· Elym· ΜΙ»· 722, 2.]
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[Ἀνακολπάζω, σαι, ap. Aristoph. Th. 1174 : Δίελθε , κἀνακόλπασον, vestitur Subduc vestis sinum.]
[Ἀνακολπόω, Sinum facio. Unde ἀνακεχολπωμὲνοι χιτῶνες, Etym. Μ. ρ. 410, 20.]
Ἀνακολυμβάω, Emergo, Supernato. Accipitur etiam transitive pro Emergens affero, ut urinatores in aquam se immergentes aliquid ex fundo abripiunt et postea emergunt. Theophr. Η. Pl. 4, [6, 5] : Τὸ δὲ πόντιον φύχος, ὃ οἱ σπογγιεῖς ἀνακολυμβῶσι, πελάγιον, καὶ ἐν Κρήτῃ δὲ φύεται, Quam spongiarii pelagicam deferunt, Gaza. Bud. autem vertit Super quo innatant. [Hesych. in Ἀνεκολυμβήθη. Hkmst. Et in Ἀνανή-ξασθαι.]
[Ἀνακομάω.] Ἀνακομῶ, Suidæ τὸ ἀναφύω : forsan pro Iterum como, s. Repullulo : vel pro Comas s. Germina emitto. [Lucian. V. Η. a, 41 : Ψαλαχρὸς ἤδη ὢν ἀνεκόμησε· D. mer. 12, 5 : Ἀνεκόμησε τοσαύτην κόμην.]
[Ἀνακομβόομαι, Succingor. Zoroastres in Geopon. ιο,83, ι : Συζωσάμενος καὶ ἀνακομβωσάμενο; καὶ λαβὼν πέλεκυν ἡ ἀξίνην, ubi ν. Nicias. Vita S. Nili jun. ρ. 68 ap. Ducang. Gloss. Cr.: Εὐθέως δὲ ὁ γέρων ἀκούσας καὶ μηδὲ πρὸ; ὥραν μελλήσας ἀνεκομβώσατο τὰς χεῖρας. Bast. Steph. Diae. Vita Steph, junior, ρ. 474- Kall.]
Ἀνακομιδὴ, ἡ, Relatio, Reportatio. [Diod. 5, 3o : Πρὸς τὸ κατὰ τὴν ἀνακομιδὴν τοῦ δόρατος «πταράττειν τὸ τραῦμα.] || Recuperatio, Receptio. Dein. [ρ. a5o, 13] : Περὶ τῆς τῶν πλοίων ἀνακομιδῆς, De recuperandis navibus, Bud. D Reditus. [Aristot. Η. A. 8, 12 : Ἀγελα ζοντα ι αἱ φάττα ι, ὅταν ὤρα ᾗ , πρὸς τὴν ἀνακομιδήν. Polyb. ι, 68, 13; 3, 106, 7,4, 39, 6; ἀναχομιδὴν ποιεῖσθαι, Redire, 5, 22, 5. Diodor. 17, 69: Τῆς ἐπ᾽ οἴκον ἀνακομιδῆς. Diouys. Α. R. vol. 4, ρ• »348, q : Περὶ τῆς οἴκαδε ἀνακομιδῆς. Bekk. Anecd. ρ. 391, ι.] Plut. ἐπάνοδον, νόστον, ἀνακομιδὴν, pro Reditu promiscue dicere solet, Bud.*, secundum quem ἀνακομίζεσθαι inter alia significat Retro trajicere : uude ἀνακομιδὴ vocatur Retrorsus commeatus. Vide et Συγκομίζι». [Recreatio ex morbo, virium reparatio et refectio, dum ægri ex morbo relevantur. Hippocr. ρ. 154, D : Ἐν τῇσι ἀνακομιδῆσι· 17i, D : Περὶ ἀνακομιδήν· ρ. 526,
13 : Ὁκόσα ἐς Ισχὺν ἡ ἀνακομιδὴν, παχύτερα. Fors. Ori-bas. ρ. 157 ed. Malth.l
Ἀνακομίζω, ίσω, ιῶ, Refero, Reveho. Xen. [II. Cr. 2, 3, 20J : Καὶ ἀνακομίσαντες τὰ ὅπλα ἐς τὴν ἀκρόπολιν, ξυνέθηκαν ἐν τῷ ναῷ. [Demosth, ρ. 1192, 4, τὰ ξύλα εἰς τὴν ἑαυτοῦ· ι 294, 16, 26, ἐκ τοῦ λιμὲνο;.] Herodian, ἀνακομίζειν et κατακομίζειν pro Deportare dicit, Bud.
II Medelam adhibeo, Convalescere facio, Recreo : ἀνακομίσαι, θεραπεῦσαι, ἀνενέγκαι, Hesych. [Hippocr. ρ. 466, 4i : Επειτα σιτίοισι αὐτὸν ἀνακομίζειν ὑποχω-ρητικωτάτοισιν et 5a; 468, 4»; 5α6, 45; 52q, 13.]
IIἈνακομίζομαι, voce pass., sed activa signif., Refero, Reporto [utrumque in Gl., et Deporto], Subveho, Sursum importo, Bud., citans Xen. Anab. 4, [7, ι]: Χο,ρία γὰρ ωχουν ἰσχυρὰ οἱ 'Γάοχοι, ἐν οἶς καὶ τὰ ἐπιτήδεια πάντα εἶχον ἀνακεκομισμίνοι. [Et 4, 7, 17 : Ἰὰ ἐπιτήδεια ἐν τοῖς ὀχυροῖς ἀνακεκομισμένοι ἦσαν* Cyrop. 6, 1, 14 : Τὰ ἐπιτήδεια ἀναχεκομισμένοι εἰσὶν εἰς ἐρύματα. Thucyd. 6, 7 : Λακεδαιμόνιοι στρατιύσαντες ἐς τὴν Ἀρ-γείαν τῆς τε γῆς ἔτεμον οὐ πολλὴν καὶ σῖτον ἀνεκομίσαντό τινα ζεύγη κομίσαντες. Pass. Dinarch. ρ. 9®, 43 : Ἐὰν τοὺς παῖδας καταπέμψῃ τοὺς νῦν ὡς ἑαυτὸν ἀνακε-κομισμένους.] In hac autem signif. ἀνὰ pro ἄνο> sumetur. [Eur. Hipp. 831 : ΓΙρόιωθεν δέ ποθεν ἀνακομίζομαι τύχοιν δαιμονών ἀμπλακίαισι τῶν πάροιθεν τίνος.] Ἀνακομίζομαι, Recipio, Recupero [CL], quasi Rursus accipio, πάλιν κομίζομαι : nam κομίζομαι pro Accipio interdum sumitur. [Xen. Comment. 2, 10, ι : Ἄν τίς σοι τῶν οἰκετῶν ἀποδρᾷ, ἐπιμέλει ὅπως ἀνακομίσῃ ; ubi unus ἀνασώσῃ, quod pro altero illatum etiam Diouys. Α. R. 10, 36. Demosth, ρ. 1484, 20. Polyb. 4, 83, a : Σπεύδων ἀνακομίσασθαι τοῦτο τοῖς Δυμαῶις.] Sic ἀνακομίζεσθαι τὴν βασιλείαν ap. Plut. Theseo [c. 35], Recuperare, Recipere regnum. [Dionys. Α. R. 3, 23, τὴν ηγεμονίαν.] Id. Fabio [c. 7] : Ἀνακομίζεσθαι ἄνδρας, quidam exp. Redimere viros : Οὕτε λυσιτελῶς ἄνδρας ὑπὸ δειλίας πολεμίιον ἄγραν γενομένους ἀνακομιζόμενον. [Id. Arat. c. 5i : Ὁ Ἄρατος ἀπορρέων ἤδη τῆς αὐλῆς καὶ
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Α κατὰ μικρὸν ἑαυτὸν ἀνακομιζόμενος ἐκ τῆς πρὸ; τὸν Φίλιππον συνηθείας, Revocans.] Ἀνακομίζομαι, neutraliter positum, pro Redeo, Revertor, Retro trajicio; vide Ἀνα-κομιδή. [Time. 2, 31 : Οἱ ἐν ταῖς ἑκατὸν ναυσὶν ἐπ᾽ οἴκου ἀνακομιζόμενοι* et de navibus ipsis 8, i3, 100. Polyb. 3296, 14; ει, 24, 9. Heracl it. Alleg. Hom. c. 28.] Ἀνακομίζομαι, in pass. non solum voce, sed et signif., Referor, Reportor, Revehor, Plut. Popl. [c. 16] : Ἀνεκομίσθη φοράδην ἐκ τῆς μάχης , Ex prælio relatus fuit. [Herodot.2, ιι5 : Ἀνακομισθέντωνπάντων,Sursum evectis. Signif. Evadendi ex naufragio s. prælio Polyb. ι, 38, 5 ; 3, 74, 8.] || Recreor ex morbo , Restituor sanitati. Galcn. ἀνακομισθέντα σώματα, pro ἀνακομι-σθέντα ἐκ νόσων, quasi Recuperata s. Recepta ex morbis : sicut alibi ap. eum, ἐκ νόσων ἀν»χομίζεσθ*ι, Ex morbis convalescere, Α morbis.recreari. Item ἀνχκο-μίζεσθαι ap. Eiind., Animum recipere a deliquio, Bud. citans hunc ejus Ι., Λειποθυμήσαντες μὲν, ἀνακομϊσθέντες δ᾽οὐκ ἔτι. [Hippocr. ρ. 556 , G : Ἔπειτα μέντοι ἐκ προσαγωγῆς ἀνακομίζεσθαι* ubi ἀνατρέφεσθαι exp. Ga-Β len. Fors. Theophr. C. Pl. 2, 4, 6 : Τὸ σῶμα, ὅταν ἀναχομισθῇ. Aristid. vol. ι, ρ. 225 : Οἷον πεπονηκυῖαν ἐξ ἀρχῆς ἀνακεκομίσθαι τὴν οἰχουμένην. ‖ Ἀγκομίζομαι, Pina. Pyth. 4 , 9 : Καὶ τὸ Μηδείας ἔπος ἀγκομίσαιθ* ἑβδόμα καὶ σὺν δεχάτᾳ Θήραιον. Schol, ἀνασόχιειεν, ἀνα-κομίσειεν, ἐπιμελείας ἀξιώσειεν.]
[Ἀνακόμισις, εο>ς, ἡ, Restitutio. Suidas: Ἄνοισις, ἀνακόμισις. Kall.]
[Ἀνακομιστέον, Redeundum. Achill. Tat. 5, 11 : Ποτερον εἰς τὴν πατρίδα σου νῦν ἀνϊχομιστέον ἡ τὸν πατέρα ἐνταῦθα ἀναμενετέον. Bast. Paul. Æg. ρ. ^5, 41 : Ἀνα-κομιστέον αὐτοὺς ὄρνιθος νεοττοῖς, Recreandum. Hkmst.]
[Ἀνακομιστικὸς, ὴ, ὸν, Ablativus, (il. Qui reditum aflert. Hesychius : Νόστιμον ἦμαρ, τὸ σωτήριον καὶ ἀ»α* κομιστικοίν· ἀναχομιστικὴ ἡμέρα.]
[Ἀνακονέω.] Ἀνακονεῖν ap. Hesych. legitur, expositum ἀναστρέφειν : sed suspectum est, utpote non positum sua serie. [Quæ ω poscit pro ο, de quo ν. Albert.]
Ἀναχοντίζο,, ίσο», ιῶ, Ejaculor. Ab Herodoto meta-C phorice dicitur aqua ἀνακοντίζειν, et quidem neutraliter, ut opinor, 4, [131] : Ἀνακοντίζει ἐκ μέσου τοῦ ἁλὸς ὕδωρ ψυχρὸν καὶ γλυκὺ, Aqua erumpit. Adeo ut huic loco possit accommodari illa expositio ἀθρόον ἀνχφέρεται. [Hom. II. E, 113 : Αἷμα δ᾽ ἀνηκόντιζε διὰ στρεπτοῖο χιτῶνος. Nonnus Dion. 26, 27V : Ὑγρὴν Ιχθυόεσσαν ἀνηκόντιζε γενέθλην. « Philostr. ρ. 906 fin. : Ἀνακοντίζειν θαλασσίους αύρας. » Valcr. Theodorus llyr-tacenus in Boiss. Anecd, vol. ι, ρ. 266 : Ὠς διά τίνος σι·,λῆνος, ἐξ ὀφθαλμῶν λιθίνων ἀναχοντίζεσθαι πίδακας. OsANn.]
[Ἀνακοντισμὸς, 6, Ejaculatio. Schol. Hom. H. Α, 458. Hesych., Etym. Μ. ν. Λὐλός. Warkf.]
ἈνακοΠὴ, Inhibitio, Retro inhibitio, Retusio.Plut. [Mor.j). 76, Κ] : Πολλαὶ καὶ συνεχείς ἀνακοπαὶ τῆς πρόθυμος οἷον ἀπομαραινομένης. [Joseph. Β. J. 2, 13,7 : Οὐ μὴν τὰ πάθη ἐνεποίει τοῖς καταλειπομένοις ἀναχοπὴν ἡ δέος.] ‖ Ap. Aristot. Reciprocatio, in hoc 1. : Καὶ κυμάτων ἐπιδρομαὶ ποτὲ μὲν ἀναχοπὴν ἔχουσαι, ποτὲ δὲ πρόο,σιν μόνην* ita enim Interpres, Undarum excur-D siones interdum reciprocantes, interdum eluvie retro non recurrente. [Hesych. in Ῥοθιάζειν : Τὴν ἀνακοπὴν τοῦ ὕδατος ῥόθον φασίν. Hemst. Joseph. Β. J. 1,21,6, τοῦ κύματος. Plut. Μοι*, ρ. 1128, C : Ἤ ἐκ τῆς ἀνακοπῆς περίρροία* Alex. c. 44, Pyrrh. c. 15, Mar. c. i5. Strabo 3, ρ. 264.]
[Ἀνακοπτήρ. V. Ἀγκοπτήρ.]
Ανακόπτω, ψω, Retundo, Inhibeo, Retro inhibeo. [Hom. Od. Φ, 47 : θυρεών δ᾽ ἀνέκοπτεν ὀχῆας. Theocr. 24, 49 : Στιβαροὺς δὲ θυρᾶν ἀνακόψατ᾽ ὀχῆας. Arat. 346 : Τὴν δ᾽ αὐτίκα πᾶς ἀνακόπτει νῆα, παλιρροθίν) δὲ καθάπτεται ἠπείροιο. Epigr. Anth. 9, 562, 14 : Πορφυρέῃ δ᾽ ἀνέκοπτες ὕδο»ρ πεπιεσμένον αἰδοῖ. Appian. Civ. 5, 106 : Οἱ δὲ τοῦ Καίσαρος αὐταῖς ἐμβολαῖς ὡς βραχυτέρας ἀνέ-κοπτον (naves). Et ibid. : Κώπας ἀνέκοπτον. V. init. Theophr. Char. 15, ι, ubi pro ἀνακόπτοντος al. ἀνακύ-πτων μὲν.] Ἀναχόψαι τὸ ῥεῦμα, Lucian. [De liist. conscr. c. 49» τὴν ἐπίβασιν. Dionys. Α. R. 3, 44 : Ἀνακόπτων τὰς πελάγιους ῥαχία; τῆς θαλάττης. Joseph. Β. J. ι, 16, 2 : Ἀνέκοψε τὴν ὁρμήν. Aristid. vol. ι, ρ. 6ο, 2 : Κα-
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τέχων καὶ ἀνακόπτων τὰς συνεχείς ὁρμάς. Joseph. Β. J. Α 2, 16, 4 tned. : Χώραν βαθεῖ χρυμῷ τοὺς ἐπιστρατεύοντας ἀνακόπτουσαν. Id. ι, 8, 9 : Πάρθους ἀνέκοπτε Κάσσιος. Appian. Mithr. c. 40 : Τοὺς ἐπὶ τῶν τειχῶν ἀνέκοπτον.
« Polyæn. ι, 1,3; ι, 4ο, 9* etc.* Hkrch.] Dicitur etiam ἀνακόπτω σε τῆ; ὁρμῆς [Appian. Illyr. c. 27], Inhibeo impetum tuum, pro παύω καὶ ἀναστέλλω, Arceo et propulso, Bud. [Sapient. 18, 23 : Ἀνέκοψε τὴν ὀργήν. Calat. 5, 7 : Τίς ὑμᾶς ἀνέκοψε (al. ἐνέκοψε) τῇ ἀληθείᾳ μὴ πείθεσθαι;] ‖ Elido: Ἀνακόπτειν τοὺς ὀφθαλμοὺς) Elidere oculos. [Thomas Μ. ρ. 323. Phi-lostr. Her. ρ. 664, τὰς ὄψει;. V. Boiss. ρ. 329.] ‖ Ἀνα-κόπτομαι, pass. Retundor, Inhibeor, Retro inhibeor. [Thuc. 4, 12 ·' Πειρώμενος ἀναβαίνειν ἀνεκόπη ὑπὸ τῶν Αθηναίων. Aret. ρ. 4, 9 : Ἢν δὲ χαὶ βίῃ διαγαγὼν τοὺς ὀδόντας ἐνστάξῃ τις ὑγρὸν, οὐ καταπίνουσι, ἀλλ’ ἐκχέουσι, ὴ ἐν τῷ στόματι ἴσχουσι ἡ ἐς τὰς ῥῖνας ἀνακόπτεται* 5, 5α :
Τὸ ποτὸν ἐς τὰς ῥῖνας ἀνακόπτεται. Aristot. De mundo 4, 7 : Χιὼν δὲ γίνεται κατὰ νεφῶν πεπυκνωμένων ἀπό-θραυσιν πρὸ τῆς εἰς ὕδιυρ μεταοολῆς ἀνακοπίντων. « Ar-rian. Iml. 6, 7 : Πρὸ; τῶν Ετησίων ἀνέμων ἀνεκόπτετο τὸ ὕδωρ. Heliodor. 2, 2 : Τὸ πῦρ ὑπὸ τῶν ἀπείρων ἑλιγμῶν ἀνακοπτόμενον. * Hercii.] Lucian. [Alex. c. 67] : Οὕτω μὲν ἀνεκόπην τῆς ὁρμῆς, καὶ ἀνεπαυόμην. [Epiphan. Hær. 37, § 8, ρ. 275 : Columbarum genus πολυμιξία μὴ ἀνακοπτόμενον, quod a crebriore coitu vix cesset. Maius.l Ap. Eund. [Nigr. c. 35], exp. Interrumpor : Τοῦτο Si φθέγξασθαι βουλόμενος, ἐξέπιπτόν τε καὶ ἀνεκοπτόμην. [Joseph, ρ. 94ΐἰ (?): Λυγαῷ τὴν φωνὴν ἀνεκόπη. Philostr. ρ. 315 : Ἀνακοπεὶ; ὑφ’ ων ἤκουσε. Appian. Civ. a, 49: Τῆς θαλάττης ἀνακοπείσης.] Item Elidor : Ἀνεκόπη τοὺς οφθαλμούς, Elisus luit oculos, pro, Elisi fuerunt ei oculi. [V. supra. || Plangor, in epigr. Anth. Pal. 9, 302, 21 : Φίλους ἀνεκόπτετο μαζούς.]
[Ἀνακορέω, i. q. ἀνακαλλύνω, Verro. Phryn. Bekkeri
ρ. 14, 12.],
ιἈναχορτέω. V. Ἀναχροτέω.]
Ἀνακορυφόομαι, Ad finem perduco. Theodor. Pro-drom. Amar. in Notitt. Mss. vol. 8, ρ. 116 ex codd, ἀνακορυφώσασθαι, ubi Caulmin. ρ. 438 ediderat ἀνακορυφήσασθαι. Elberl.]
Ἄνακος, Non indigens medela, VV. LL., sed viderint. [Pro ἀνακὴς.]
[Ἄνακος, ὁ, Anacus,n. viri Phialensis in epigr. ap. Alíien. 14, ρ. 629, Α.]
[Ἀνακοσμοποιέω, Iterum exorno. Epiphan. vol. ι, ρ. 4q5. Bast. Metliod. ρ. 289 : Ἀναμορφοποιηθῆναι τὴν ὕλη ν ἡ ἀνακοσμοποιηθῆναι; pro quo Rup. ἀνακοσμη-θῆναι. Κ ALI..]
Ἀνάκουστος etiam et Ἀνακουστέω, pro eadem signif., qua ἀνήκουστος et ἀνηκοοστέο,, habentur [male] in VV. LL., sed exemplum desidero.
Ἀνακουφίζο), ίσω, ιῶ, Allevo, Sublevo, Erigo, Attollo. Ἀνακουφίζω κάρα βυθῶν, Soph. [OEd. Τ. 23. Id. fr. Ægei ap. schol, llom. Od. Η, 106: Κινεί τις σύρα κἀνακουφίζει τττερόν. Eur. Or. 218, δέμας* Hipp. 1392: Ἀνεκουφίσθην δέμας. Xen. Eq. 7, 2 : Ἐπειδὰν ὀὲ ἀνα-κουφίσῃ ἑαυτὸν (eques) εἰ; τὴν ἀνάβασιν. Plut. Serior, c. 14 : Ἄλλους πρὸ ἄλλων ἀνακουφίσαι πρὸς τὰ τείχη* Μογ. ρ. 981, Α : Δελφίνος ὑποδραμοίντος αὐτῷ καὶ ἀνα-κουφίζοντος. Pollux 3, 94 ; 9» 159» 60 ferentibus.
■ Schol. Aristoph. Nub. 43. * Boiss.] Sic autem accipitur et simplex κουφίζω. [Improprie de erecto et in spem elato, Xen. II. Gr. 5, 2, 28 : Ἀχούσας δὲ τζῦτχ ὑ Φοιβίδας ἀνεκουφίσθη. Et aliter Aret. ρ. 21, 51 : Ἐς βραχὺ ἀνεκουφίσθησαν. Theophr. fr. 1 De sensu 45 : Ἀνακουφίζεσθαι τῆς λύπης. Act. Plut. Μογ. ρ. 469, C : Πρὸς τὰ βελτίονα τῶν ὑποκειμένων ἐξαναφέρειν καί ἀνα-χουφίζειν αὐτόν.]
Ἀνακούφισις, εως, ἡ, Allevatio, Sublevatio. [Soph. OEd. Τ. α 18, κακῶν.]
[Ἀνακούφισμα, τὸ, Sublevatio. Ilippocr. ρ. 364, 4 : Τὰ ἀνακινήματα καὶ ἀνακουφῶματα τὴν σάρκα ἥκιστα δ•αθερμαίνουσιν.]
[Ἀνακουφιστὴς, ὁ, Qui sublevat. Schol. Esc h. Prom. 464 : Διάδοχοι) ἀνακουφισταί. L. Dinn.]
Ἀνακούω, i. q. ἐπακούω, Inaudio, vel Ausculto. Ita cniui Soph. ΕΙ. ρ. 83 [80] : Θέλει; μείνοιμεν αὐτοῦ, κἀνχκούσωμεν γόων. [Referendum ad ἐνακούω.] [Ἀνακσχλάζω. V. Ἀνακογχυλιάζω.]
[Ἀνακραγγαίνω.] Ἀνακραγγαίνειν, i. e. ἀνακράζειν, in· deque derivatum, Exclamare, Clamorem tollere, Vociferari : pro quo et ἀναγαγγανεύειν, Hesych.
Ἀνακραδαίνω, et Ἀνακραδάω, Vibro, Concutio, Quasso. [Gregor. Naz. Carm. i4, 8, ρ. 78, 11 : Καὶ σκαίρει γλυκερόν τ᾽ οὖθαρ ἀνακραδάει. L. DinD.]
Ἀνακραδεύο, : unde ἀνακραδεύει, Hesychio σείει, σα-λεύει.
Ἀνακράζω, Succlamo, Acclamo, Clamorem tollo, Exclamo [Gl. Aor. Aristoph. Eq. 642 et alibi. Theocr. 26, 12. Xen. Cyrop. 2, 2, 3 : Ἀνακραγὼν οὖν τις ... ἔφη* 3, 3, 6η : Αἱ γυναῖκες ἀνέκραγον Anab. 4, 4, 2ο; 8, ι8 et alibi. «Ὠστε πάντας ἀνακραγεῖν (præ admiratione), Euphr. apud Atheu. ι, ρ. 7, E. » Hemst. Sequente ὅτι 5, 8, 10 : Ἀνέκραγον ὅτι ζῇ ὁ ἀνήρ* Cyrop. 2, 3, 20 : Ἀνέκραγον ὅτι οὐ σφίσι δοκοίη παιδιὰ εἶναι* et seq. ὡς Anab. 5, ι, 14; 8, ία; 6, 4, 22. Cùm accus. Anab. 4, 5, 18 : Ἀνακραγόντες ὅσον ἐδύναντο μέγιστον 7, 3, 33 : Ἀνέκραγε πολεμικόν. Lucian. Necyom. c. 9, παμμέγεθες. Sannyrio ap. schol. Eur. Orest. 269 : Β Ἀνακράγοι τ᾽ ἂν εἰς ἐχθροὺς μέγα. « Cùm alio accus. Pseudoiucianus Asino c. a3 : Ἡ δὲ μάλ’ ἀνέκραγεν ἔνδον τὴν παρθένον τὴν αιχμάλωτον. » Herch.] Josue 6, [4] : Ἀνακραγέτω πᾶς ὁ λαὸς ἅμα, καὶ ἀνακραγόντων αὐτῶν πεσειται αὐτόματα τὰ τείχη τῆς πόλεως. Sic Dein. In Mid. [ρ. 586, 3] : Ἐάν τις ὑμῶν ἀδικούμενος ἀνα-κράγῃ, προσδραμοῦνται καὶ παρέσονται βοηθοῦντες. [Id. ρ. 433, 20. De noctua Menander Stob. Fl. 98, 8, 11 : Ἇν γλαὺξ ἀνακράγῃ, δεδοίκαμεν.] || Reclamo, Refragor, Bud. ap. Plut. Arist. ρ. 103 [c. 9] : Ἀριστείδης ἀνακραγὼν τοῦτον ἐκέλευε τὸν λόγον καταβαλεΤν Phoc. ρ. 247 [c. 34j : Οὐκ ἀνασχομὲνων δὲ τῶν πολλῶν, ἀλλ’ ἀν»κρα-γόντων βάλλειν τοὺς ὀλιγαρχικούς. Bud. ‖ Homero Eloqui, Proloqui, Od. Ξ, [4ö7] : Ἀλλ’ ἐπεὶ οὖν τοπρῶτον ἀνέκραγον, οὐκ ἐπικεύθω· ὡμολόγησα, Prolocutus et confessus sum, Eustath. [Pind. Nem. 7, 76 : Εἴ τι ἀνέκραγον. Tanquam Atticum pro ἀναφωνῆσαι ponit Mœris ρ. 64, ut Phryn. Bekk. ρ. 29, 14. Idem ρ. 15, 18 : Ἀναχραγεῖν δύο σημαίνει* καὶ τὸ πρὸ τοῦ ἀγῶνο; ἀσκεῖν ἐπὶ τὸ βοᾶν τὴν φωνὴν καὶ τὸ ἄλλως ἀναβοῆσῃίι. C Aor. ρ γ. ἀνέκραξα Marc. ι, 23; 6, 49, et alibi iu Ν. et V. Τ.]
[Ἀνακράκτης, ὁ, Clamator. Basil, inter Schol!, in Climac. ρ. 214. Boiss. || Ἀνακράξιμος ν. ap. Ducang.]
Ἀνάκρασις, εως, ἡ, Permixtio, Mixtio, Temperatio : ἀνάκρασις καὶ κοινωνία. [Plut. Alex. c. 4?, etc. Sextus Adv. gramm. ι, 94 : Τὸ τεχνικὸν καὶ τὸ ἱστορικὸν ... πολλὴν ἔχει συμπλοκὴν καὶ ἀνάκρασιν πρὸς τὰ λοιπά. Pollux 8, 152. ε, Greg. Nyss. vol. 3, ρ. 199· Clem. Alex. ρ. 6a6.* Wakef.]
[Ἀνακρατέω, Inhibeo. Erolianus ν. Ἀνακώχησις. Kall,]
Ἀνακράτης, Hesychio ἰσχυρὸς ἐν κεφαλαίο, ὴ κατὰ κεφαλὴν ἡ παντελῶς, Firmum habens caput, vel Admodum firmus et validus. Quibus expositionibus inuil hoc vocab. esse vel ἀπὸ τοῦ κρατὸς, Α capite : vel ἀπὲ τοῦ κράτους, quo significantur Vires et robur. [Ἀνὰ κράτος Sopingius.]
[Ἀνακραυγάζω, άσω, Vociferor. Suidas s. Bekk. Anecd, ρ. 396, 29 : Ἀνέκραγεν, οὐκ ἀνεκραύγασεν. Epi-D ctet. ap. Geli. Ν. Α. ι, 2, 11. V. Lobeck. ad Phryn.
i\p.·] ,	...
[Αναχραυγασμα, το, Vociferatio. Cieomed. Meteor. 2, ρ. 91, 13. Kall.]
Ι Ἀνακρείων. V. Ανακρέων.]
Ἀνακρέκομαι, Sono, Loquor, Epigr. [Crinagorar Anth. Pal. 9, 56s : Ἀλλὰ σὲ, Καῖσαρ, νῦν ἀκέλευστος ἄπας ὄρνις ἀνακρέκεται.]
[Ἀνακρέμασις, εως, ἡ, Suspensio. Suid. ν. Ἀνάρτησις.]
[Ἀνακρεμασμὸς, ὁ, Suspensio. Cramm. Bekk. Anecd, ρ. 447, *9- Kall-]^
Ἀνακρεμάω, et Ἀνακρεμαννύω, s. Ἀνακρεμάννυμι, Suspendo, ln altum suspendo. Herodot. [9, 120 : Σχνίδα προσπασσαλεύσαντες] ἀνεκρέμασαν ἐς ἀκρόπολιν, ln arce suspenderunt. [Diodor. 19, 11 : Ἐαυτὴν ἀνα-κρεμάσασα τῇ ζώνη κατέστρεψε τὸν βίον. Plato Tim. ρ. 90, Β : ᾽Εκεῖθεν ... τὸ θεῖον τὴν κεφαλὴν καὶ ῥίζαν ἡμῶν ἀναχρεμαννὺν ὀρθοῖ πᾶν τὸ σῶμα. Annecto, Necto. lon. p. 536, Α : Ἀνακρεμαννὺς ἐξ ἀλλήλων τὴν δύναμιν.] Et
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partic, ἀνακρεμαννύντις, Suspendentes. [Plut. Luculi, c. 39 : Λόφους ἀναχριμαννύντος αὐτοῦ μεγάλοις ὀρύγμασι.] Sicut vero dicitur Suspendere expectatione et spe, ita Æschin. C. Ctesiph, [ρ. 68, 2] : ᾽Ανακρεμάσα; ἀπὸ τῶν ἐλπίδων, Spe suspendens. [Polyb. 8, 21, 3 : Έκρινε μὴ πᾶσαν εἰς τὸν Βῶλιν ἀνακρεμάσαι τὴν ἐλπίδα.] Et ἀνα-κρεμασθ•ὶς, Suspensus, aut etiam neutraliter Pendens. [Herodot. 9, iaa.] Ἀνακρέμαμαι, Suspensus sum, Pendeo, Pendeo ex alto. Poetica vero syncope dicitur Ἀγκρεμάω, s. Ἀγκρεμάννυμι. [Hom. Od. Α, 440 : Πασσάλῳ ἀγκρεμάσασα. Eur. fr. Erechth. ap. Stob. FI. 55, 4 : Θρηίκιον πέλταν πρὸς Ἀθάνα; περικίοσιν ἀγκρεμάσας Οαλάμοις.] Antipater [Anth. Pal. 9, 323 :] Ἀγκρεμάσας Ἄρηϊ μιάστορι κόσμον άκοσμον, In Martis tholum suspendens, Tholo suspendens.
Ἀνακρέμνημι, Suspendo, i. q. ἀνακρεμάω. [Scr. Ἀνακρήμνημι, quod ν.]
[Ανακρεόντειος, α, ον, adj. sequentis n. Ἀνακρέων. Etym. Μ. ρ. aa6, 5a; 514, 27. De metro Anacreonteo llephæst. ρ. 3o, a, schol, ρ. 172. Schol. Æsch. Prom. 128.]
[Ἀνακρέων, οντος, ὁ, Anacreon. Vocat. Ἀνάκρβον Antipat. Sid. Anth. Pul. 7, 29, ι. De signil. Eustath. II. ρ. 401, 11 : Εὕρηται καὶ χρέων παρ’ Εὐριπίδη, ὅθεν κ»ὶ τὰ κύρια ὁ Κρέων καὶ 6 Ἀνακρέων. De forma Ἀναχριίων HSt. :] Ἀνακρείων, lon. pro Ἀνακρέων, nomine unius ex poetis lyricis. [Hermesianax ap.] Atlien. 13, [ρ. δύο, 1)J : Ἤδὺν Ἀνακρείοντα Τέως εἰς Ἑλλάδ’ ἀνῆγεν. [Ib. ρ. 598, D, et in epigr. Simonidis Anth. Pal. 7, 24, 3; a5, ι; 28, t.]
[Ἀνακρήμνημι, Suspendo. Appian. Mithr. c. 75 : Ὑπονόμοις τὸ τεῖχος ἀνεκρήμνη. Joseph. Β. J. 2, 17, 8. • Suspendo s. Praecipitem do, Clem. Alex. ρ. 274 : Ἄκρας οὐρᾶς ἀνακρημνας τὸ θηρίον. » Kall. Diosc. Notha ρ. 479. Boiss.]
Ἀνάκρησις, ἡ, lon. pro ἀνάκρασις.
[Ἀνακρῖβὴς, ὁ, ἡ, Non accuratus. Eustath. II. 878, 37; 913, 38; iri ι, 65, Od. ρ. 1710, 45. Struv. Ἀνάκριβος, Nicet. Chon. Ann. ρ. 363, A : Ἐκ τοῦ μὴ κρίνειν βασιλικὸν τὸ αὐτόματον καὶ ἀνάκριβον ἐν ταῖς πράξεσι. Boiss.]
Ἀνακρίνω, ινῶ, Interrogo, Percontor, Sciscitor. [Diphilus ap. Athen. 6, ρ. 227, E : Νόμιμόν τοῦτ᾽ ἐστὶ ΚορινΘίοισιν, ἄν τιν᾽ ὀψωνοῦντ᾽ ἀεὶ λαμπρῶς ὁρῶ-μεν, τοῦτον ἀναχρίνειν πόθεν ζῇ.] Demosth, [ρ. 1065, 27] : Εἰ γάρ τις ἀναχρίνοι, ὦ ἄνδρες δικασταὶ, οὑτοιὶ τίς ἐστὶ, Si quis roget quis iste sit. Plutarchus in Romulo [c. 7J : Ἀνέκρινεν ὅς τις εἴη. Xenoph. [Cyrop. ι, 6, α3] : Ἀνέκρινας αὖ σὺ καὶ τόδε. [Lucian. Gall, c. 18 : Μὴ ἀνάκρινε τὰ τοιαῦτα.] Sic et alibi apud eum ἐπέρομαι et ανακρίνιυ in eadem signil. : ἀναχρίνω σε, quod et ἐπανακρίνο», Percontor te et causam sententiæ tuæ rogo. Bud. [Plato Conv. ρ. 201, E : Ὠς ποτ’ ἐμὲ ἡ ξένη ἀνακρίνουσα διήει. Axioch. ρ. 371, C. « Dionys. Hal. fragm. 12, § 12 ed. Maii ρ. 9 : Καὶ τοὺς ἐπιχωρίους μάντεις ἀνέκρινον, εἴ τι λέγειν ἔχουσιν. • Osa Νη. Cùm duplici accus. Lucian. Catapl. c. 11 : Πολλά με ἀνακρίνεις.] Sed proprie existimo signiGcare Diligenter interrogo, Examino, Diligenter inquiro, ἐξετάζω : unde saepe judicibus tribuitur, aut inquirentibus alicujus rei veritatem judiciali quodam more. [Eustath. II. ρ. 80, 10 : Ἤ ἀνά πρόθεσις δευτέρωμά τι οηλοῖ, ὡς ἐν τῷ ἀναβαπτίζειν φαίνεται καὶ ἀναχρίνειν.] Quod Latini, inquit Bud., Quærere dicunt, et Quaestionem habere (quod etiam Inquirere dicitur), id Græci vocant ἀνακρίνειν : et ἀνάκρισιν, ipsam Quaestionem, reorumque interrogationem : sive id per tormenta fiat, sive sine tormentis. [Plato l.eg. 6, ρ. 766, E : Τό τε πολλάκις ἀνακρίνειν* g, ρ. 855, E : Ἄρχε-σθαι ... τὸν ^εραίτατον ἀνακρίνοντα· 856, Α : Ὡσαύτως ... ἀνακρινοντας διεξελθεῖν τὴν δίκην 879, E.] Dem. [ρ. 1175, 28] : Καὶ μετὰ ταῦθ’ ὁ ἄρχων ἀνέκρινε πᾶσιν ἡμῖν τοῖς ἀμφισβητοῦσι, καὶ ἀνακρίνας εἰσήγαγεν εἰς τὸ δικαστήριον. [Id. ρ. 1066, 9, τὸν παῖδα τουτονί· 1319· αο : Ὥσπερ τοὺς ΘεσμοΘέτας ἀνακρίνετε, ἐγὼ ἐμαυτὸν ἐν ὑμῖν ἀναχρίνω. Isaeus ρ. 54, 11 : Ἀναχρίναντες ἡμᾶς πολλάκις. Antiphon ρ. 118, ίο: Ἀνακρίναντες τοὺς ἐρ-γασσμένους. Andocides ρ. 13, 35.] Lucas 23, [14] : Ἐνώπιον ὑ μῶν ἀνακρίνχς, exp. Quaestione habita coram vobis, [Medium ap. Pollue. 8. 29 : Ἀνεκρίνοντο δὲ THES. une. cræc. tom. ι, rase. vu.
ἀνάκρισις 4is
Α τὰς λήξεις οἱ ἄρχοντες, recte Schœmannus Alt. Proerss ρ. 620 corrigit ἀνέκρινον.] || Exploro, Perpendo, Æstimo, Examino, ι Ad Cor. [4, 4] : Ὁ δὲ ἀνακρίνο»ν με Κύριός ἐστιν. Chrysost. alicubi apud eum exp. ἐλέγχειν, alicubi ἐξετάζειν, ἀναπυνθάνεσθαι, Bud. Comm. ρ. 35. Thuc. [ι, 95] : Μετεπέμποντο Παυσανίαν ἀναχρι-νοῦντες ὧν περί ἐπυνθάνοντο, Examinaturi. [Xenoph. Η. Gr. 5, 3, 25 : Πεντήκοντα τῶν οἴχοθεν πρῶτον μὲν ἀναχρῖναι ὅντίνά τε ζῇν ἐν τῇ πόλει καὶ ὅντινα ἀποθανεῖν δίκιιον εἴη. Dinarch. ρ. 107, 16 : Ἀνακρίναντες τοὺς τῶν κοινῶν τι μέλλοντας διοικεῖν, τίς ἔσται τὸν ἴδιον τρόπον, εἰ γονίας εὖ ποιεῖ, κτλ. Polyb. 8, 21, ι : Ἀνέκρινε τὸν Βῶλιν διὰ πλειόνων ὑπὲρ ἑκάστου. « Porphyr. Ὀμ. Ζητ. ρ. 83, 11 : Αὐτὸς δὲ ἕκαστος ἑαυτὸν ἀνακρίνων εὐθυνέτω. » Hemst.] In Isocr, [ρ. 24, E] : Τὰ σπουδαία τῶν πραγμάτων ταῖς ἡδοναῖς ἀνακρίνειν [κρίνειν], snnt qui ἀνχ-κρίνειν exponant Æstimare, Metiri : ut dicat Isocr. Res serias voluptate metiri, Æstimare voluptatibus. Annotarunt quidam grammatici ἀναχρίνειν esse Atticum verbum, et significare ἀνα7τυνθάν«σθαι et ἀνε-jj ρωτᾷν : item ἐξετάζειν et βασανίζειν, quod et κρίνειν dicitur. [Med. Pind. Pyth. 4, 63 : ΔυσΘρόου φò,νᾶς ἀνα-κρινόμενον «οινὰ τίς ἔσται πρὸς θεῶν. Schol, ἀνερευνῶντα. Aliter Herodot. 9, 56 : Τους δὲ ἐπεὶ ἀναχρινομενους πρὸς ἑωυτοὺς ἠὼς κατελάμβανε, Disceptantes.] || Ἀνακρίνο-μαι, Interrogor, Quæstio habetur de me. Plutarch. [Apophth, ρ. 207, DJ de Augusto loquens : Γράψες νόμον πῶς δεῖ ἀνακρινεσθαι [edd. κρίνεοθαι] τους ἐν αἰτίαις γινομένους. Dicitur et ἀνακρινεσθαι περί τίνος. Plutarch. Probi. Hell. : Βασανίζισθχι δι* ἐνιαυτοῦ, περὶ ἑχάστου τῶν κεχοινωνηχότων ἀναχρινόμενον. Dem. C. Mid. : Καὶ γὰρ οὐδ’ ἀνεκρίνετο ταύτην τὴν γραφὴν ὁ συ-κοφάντης ἐχεῖνος, Neque enim ille calumniator ad diem affuit percontationis solemnis, ut rogaretur a magistratu, Bud. [Antiphon ρ. 116, 7 : Ἀνϊκρινόμενος ὑφ᾽ ἡμῶν. Polyb. 8, 19, 6 : Πολλάκις μὲν καὶ ποικίλως ὑπὲρ τῶν κατὰ τὸν Σωσίβιον καὶ Βῶλιν ἀναχρινόμενος.] Dicitur vero non solùm persona ἀναχρίνεσθαι, sed et res
r,	Πρὸς Νικόστρατον [ρ. 125a, 8] : Ἀναχεχριμὲνου γὰρ μου κατ’ αὐτοῦ τὴν τῆς ψευδοκλητείας γραφὴν, Quum C jam judicium mihi falsae renuntiationis in ipsum constitutum esset, et percontationes factæ essent quæ antè judicii ingressum solemnes sunt, Bud. [lbid. ρ. 1251, 8 : Εἰ ἀνακρινοίμην κατὰ τῶν οἰχείων τῶν ἀδι-κούντων ἐμὲ τὸς δίκας. Idem ρ. 1173, 29 : Ἐπειδὴ ἀνε-κρίθησαν πρὸ; τῷ ἄρχοντι ἅπασαι αἱ ἀμφ•σβητήσει;.] H Ἀνακρίνεσθαι dicitur τὸ πρᾶγμα ab eodem Dein. Pro cor., i. e. ἐζετάζεσθαι, Perpendi, Examinari. [Apud Ælian. Ν. Α. 2, 43 : Πιστεύονται δὲ εἶναι ἱέρακες καὶ νόθοι, ἀνακριθὲντες πρὸς τὰς τῶν αἰετῶν φυλὰς, quod vertitur, Qui censentur, id ἐγχριθέντες potius dici animadvertit Jacobsius. In lnd. :] Ἀγκρίνο,, Æolica et poetica syncope pro ἀνακρίνω. Sic ἀγχρούω pro ἀνακρούω.
Ἀνακρὶς, ίδος, ἡ, loci nomen proprium, qui et Δαυλὶς, ap. schol. Soph. OEd. Τ. ρ. 182 [ν. 733, ubi de versu Hom. 11. Β, 5 20 : Τινὲς δε τὴν Δαυλίδχ Ἀν ακρίδα λέγουσιν οὕτω, Κρίσσαν τε ζαθέην καὶ Ἀνακρίδα καὶ Ηανοττῆα.]
Ἀνάκρισις, εως, ἡ, Interrogatio. [Discrimen, a cl il. ρ Gl.] Est etiam judicum pro potestate reos vel testes interrogantium, inquit in Comm. Bud. [ρ. 35.] Idem in Annott. post, in Pand. [ρ. 8] : Est autem Veritatis indagatio, Exploratio, Percontatio. Unde factum, ut etiam quaestionem judicialem reorumque interrogationem significet, quæ in causis judicii constitutionem praecedit, vel litis contestationem. [Xenoph. Conv. 5, 2 : Εἰς ἀνάκρισιν τοίνυν σε πρῶτον τῆς δίκης καλοῦμαι. Plat. Leg. 6, ρ. 766, D; 9, ρ. 855, E. Isaeus ρ. §7, 19 seqq.; 179, 11. Demosth, ρ. i14a, 10; 13a4, 12, et ubi olim ἀνάγνωσις, 1153, 26. Isocr. ρ. 318, Α. Harpocratio : Ἀν., ἐξέτασις ὑφ᾽ ἑκάστης ἀρχῆς γινομένη πρὸ τῶν δικῶν περὶ τῶν συντεινόντων εἰ; τον ἀγῶνα. Ἐξετάζουσι δὲ καὶ εἰ ὅλως εἰσάγειν χρή. Πολλάκις δέ ἐστι παρὰ τοῖς ῥήτορσιν, ὥσπερ καί Αυσία; ἐν τῷ πρὸς Ἀριστόδημον. Pollux 8, 8δ : Ἐχαλεῖτο δέ τις θεσμοθετών ἀνάκρισις, εἰ Ἀθηναῖοί εἰσιν ἑκατέρωθεν ἐκ τριγόνος κτλ.] At in causis capitalibus ἀνάκρισις erat, quum delato nomine rei receptoque accusator interrogabatur a magistratu an omnem constituisset ac-
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cusationem prosequi, leiunque peragere : an testes aut testimonia exhiberi postularet, et alia eodem pertinentia : idque ἀνακρίνειν a percontando dicebatur. Vide exempla apud eum. [iNov. 142, c. 2. Ducano. Pro ἀιτόκρισις et κρίσις libri nonnulli Herodoti 3, 53 ; 8, 69. Latiori signil. Disquisitionis Plat. Phædr. ρ. 277, E : Ἄνευ ἀνακρίσεως καὶ διδαχῆς * Ch arm. ρ. 176, C : Βιάσει ἄρα καὶ οὐδ’ ἀνάκρισίν μοι δώσεις;
(Ι Forma Ἄγκρισις Æsch. Eum. 36a : Μηδ’ εἰς ἄγκρι-σιν ἐλθεῖν. Schol., εἰς μἀχην.]
Ἀνακριτικὸς, ὴ, ὸν, Interrogatorius, Interrogativus, W. LL.
[Ἀνακροτὰλίζω, Cùm applausu laudo. Hippoloch, ap. Athen. 4, ρ. 129, C : Εφ᾽ οἷ; ἡσθέντες ἀνεκροταλί-σαμεν τὸν νυμφίον.]
Ἀνακροτέω, Plausum do, s. Plausum tollo, Applaudo. Aristophanes Vesp. [1314] ·' Οἱ δ᾽ ἀνεχρότη-σαν πλήν ye Θουφράστου μονού. [Eq. 651. Id. PJ. 739: Ἐγὼ δὲ τὼ χεῖρ’ ἀνεκροτησ᾽ ὑφ᾽ ἡδονῆς. Æschines ρ. 33, 36, Achill. Tat. 1, 7, ἀνακροτήσας τὰς χεῖρας. Alciphr. 1, 39 : Ὥστε ἀνακροτῆσαι πάσας καὶ νίκην ἀποφήνασθιι τῆς Θρυϊλλίδος. Suid. in Γραῦς ἀνακροτήσασα (ἀνχκορ-τήσασα Meinek. Corn. vol. 3, ρ. 188) πολὺν κονιορτον ἐγείρει. Qui in ν. citat Joseph. Α. J. 12, 4, 9]
Ἀνακρουσία, Hesychio παιδιᾶς εἶδος ἐπὶ σφαίρας, qua fortassis ipsa sphæra repellitur.
Ἀνάκρουσις, εως, ἡ, Retroactio, Inhibitio, quæ fit retrorsum. || Peculiariter, Remorum vel Navis inhibitio, Retrorsum navigatio; Retrocessio, quæ iit uavem inhibendo retro, et ipsam pùppim pellendo. Hesych. : Ἀνάκρουσις ἐν τῇ ναυμαχία ἐλέγετο ἐπὶ τοῦ τὴν πρύμναν κρούειν. Thuc. [7, 36] : Οὐκ ούσης αὐτοῖς ἐς πάντα τὸν λιμὲνα τῆς ἀνακρούσιως* et [ibid.] : Τὴν γὰρ ἀνάκρουσιν οὐκ ἔσεσθαι τοῖς Ἀθηναίοις ἐξωθουμένοις, ἄλλοσε ἡ ἐς τὴν γῆν. [1b. 62, et plur. ηο. Diod. 13,
15 : Ποιούμενων τὰς ἀνακρούσει; ἐπὶ τὸν αἰγιαλόν.] [] Pulsatio, sc. organi cujuspiam. |] Præludiuin cantus; et, generaliter Sermonis exordium : quas signiff. ipsi verbo ἀναχρούεσθαι infra dabimus. [Strabo 9, ρ. 421 : Πέντε δ᾽ αὐτοῦ (τοῦ Πυθικοῦ νόμου) μέρη ἐστὶν, ἀνάκρουσις, ἄμπειρα, κατακελευσμὸς, ίαμβοι καὶ δάκτυ-λοι, σύριγγες· ubi est var. ἄγκρουσις. Ibid. : Ἀνάκρουσιν μὲν τὸ προοίμιον δηλῶν.] || Datur vero a Bud. huic verbali signil. una, quæ infra verbo non dabitur; ait enim ap. Plutarch, ἀνάκρουσιν inveniri pro Correctione et Castigatione. [In animo videtur habuisse locum Plularchi Mor. ρ. 549, C. Hemst. Vel potius ρ. 78, Α : Ανακρούσεις τοῦ φρονήματο;.]
[Ἀναχρουστέον, Inhibendum. Plutarch. Mor. ρ. 512, F : Ἀνακρουστέον τὸ λάβρον καὶ πρὸς τοὺς λόγους ὀξύπει-νον. Strabo 12, ρ. 554 : Ἀνακρουστέον οὖν αὐτοὺς προ-φέροντας τὰ τοιαῦτ». V. etiam Ανακρούω.]
[Ἀνακρουστικὸς, ὴ, ὸν, Inhibens. Plutarch. Mor. ρ. 956, Γ : Πληγὴν ἀνακρουστικήν.]
[Ἀνακρουστὸς, ὁ, ἡ. Isidor. Peius. Epist, ι, γ4, ρ. a4, Β, ἀν. ἱμάτιον. Jacobs. Tunicam rectam conferens Schneiderus refert ad rationem texturæ, de qua ipse agit in Ἱστός.]
Ἀνζκρούω, vel Ανακρούομαι, Retro ago, pello. [Aratus 192 : Οἴην δὲ κληῖδι θύρην ἔντοσθ᾽ ἀραρυῖαν διχλίδ᾽ ἐπι-πλήσσοντες ἀναχρούουσιν ὀχῆες. Eratostbenes Anth.Pal. 5, 242, 3 : Τοῦ σοῦ ἀνακροῦσαι δύναμαι πυλεῶνος ὀχῆας, δικλιδος ἡμετέρης τὴν βάλανον χαλάσας.] Plut. Pom|>eio [c. 78 : Τῷ] Πομπηΐῳ παρήνουν ἀναχρούεσθαι εἰς πέλαγος τὴν ναῦν, Retro agere navem, Procul a litore retro agere iu altum. [Act. Apoll. Rh. 4, i65o : Oí δὲ... αιψ᾽ ἀπὸ χέρσου νῆα περιδδείσαντες ἀναχρούεσκον ἐρετμοῖς* Med. ι, 1277 : Ὑψι δὲ νηὸς εὐναίας ἐρύσαντες ἀνεκρού-σαντο χάλωας. Schol., ἀνχσπάσαντες τὰ; ἀγκύρας καὶ τοῦ ὅρμου ἀνακινήσαντε; τὴν ναῦν.] Dicitur et πρύμναν ἀνα-κρούεσθαι pro Retro inhibere. Herodot. 8, [84] præp. addidit, Ἐπὶ πρύμνην ἀνεκρούοντο, In puppim inhibuerunt, inhibebant, ut appulsuri. [Jure suspecta praepositio, quum infra sit ἔτι πρύμνην ἀναχρ.] Bud. ἀνακρούεσθαι τὴν ναῦν exp. etiam Retrorsum navem senüm agere. [Pollux ι, 115 : Καὶ τὸ μὲν εἰς ἐαβολὴν οταγαγεῖν εἰς τοὐπίσω τὴν ναῦν ἀνακρούσασθαι, τὸ δ᾽ εἰς ουγὴν πρύμναν χρούσασθαι.] Dicitur quoque etiam me-taph. πρύμναν ἀνιχρούεσθαι, pro Retrocedere a proposito suo s. instituto. [Omisso accus. Lucian. Nigrin.
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Α c. 8 : Παῦε, ὦ θαυμάσιε, μιχρὸν ἀναχρουόμενος• ubi Hemst. confert Aristænet. Epist, ι, 5 : Ὁ τραχὺς ἐκεῖνος γέρων τὸν θυμὸν ἀνεκρούετυ. Cùm præp. improprie Plut. Arat. c. 48 : Ἀνακρουσάμενος αὖθις ἐπὶ τὸν Αρατον ὄλος ἦν ἐκείνου* Cleom. c. 16 : Ἀνακρουόμενον αυθις ἐπὶ τὸν σώφρονα καὶ Διοριον ἐκεῖνον τοῦ Λυχούργου νόμον καὶ βίον.] De propria autem et metaph. hujus locutionis signil., vide plura in Bud. Comm. ρ. 407, et in ipso Κρούω, ubi πρύμναν κρούεσθαι quia significet exposui. [Πρύμναν ἀνακρούεσθαι quid sit optime docet schol. Thucyd. 1, 5o : Πρύμνον ἀνακρούε-σθαί ἐστι τὸ κατ᾽ ὀλίγον ἀναχωρεῖν, μὴ στρέψαντα τὸ πλοῖον* ὁ γὰρ οὕτως ἀναχωρῶν, ἐπὶ τὴν πρύμναν κωπηλατεί. Τοῦτο δὲ ποιοῦσιν, ἵνα μὴ δόξωσι φανερῶς φεύγειν. Dio-dor. ii, i8 : Διὸ καὶ πρύμναν μὲν ἀνακρούεσθαι κατέπαυ-σαν, εἰς τοὐπίσω δὲ πλέουσαι προτροπάδην ἔφευγον. Brlnck. Id. 13, 78 : Πρύμναν ἀνακρουόμεναι διεκαρτέρουν. Thuc. 7, 38 : Τῆς δὲ ή μέρις ἐπὶ πολὺ προσπλέοντες καὶ ἀνα-κρουόμενοι καὶ πειράσαντες ἀλλήλων* 4ο Ι Νομίσαντες αὐτοὺς ὡς ἡσσημένους σφῶν πρὸς τὴν πόλιν ἀνακρούσασθαι,
Β ubi praecesserat πρύμναν κρουσάμενοι πρὸς τὴν πόλιν ἔπλευσαν 6α : Μήτ᾽ αὐτοὺς ἀνακρούεσθαι μήτ᾽ ἐκείνους ἐᾶν.] Aristoph, vero schol. [Vesp. 398, ubi item ἤν πρύμνην ἀνακρούσηται] ἀνχκρούειν τὰς κώπας dicit esse τὸ ἐπέχειν τοῦ δρόμου τοῦ εἰς τὸ ἔμπροσθεν τὴν ναῦν, quod Latini dicunt Inhibere reuios : interdum dicitur pro eodem ἀνακρούω ὀπίσω, ut ap. Plutarch. Alcib, [c. 2] ἀνακροῦσαι τὸ ζεῦγος ὀπίσω. [Pass. Strabo Ι, ρ. 5 : Οἱ περιπλεῖν ἐπιχειρήσαντες, εἶτα ἀναστρέ-ψαντες, οὐχ ὑπὸ ἠπείρου τινὺς ἀντιπιπτούσης καὶ χο>-λυούσης τὸν ἐπέκεινα πλοῦν ἀναχρουσθῆναί φασιν , ἀλλὰ ὑπὸ ἀπορία;. Plutarch. Mor. ρ. 445, C : Οἷον ὑπὸ πληγῆς καὶ χαλινοῦ καταβιαζόμενος καὶ ἀνακρούων • 5αο, Ε : Καθάπερ οἱ κυνηγοί τοὺς σκύλακας οὐκ ἐῶσιν ἐκτρέπεσθαι καὶ διώκειν πᾶσαν ὀομὴν, ἀλλὰ τοῖς ῥυτῆρ-σιν ἕλκουσι καὶ ἀναχρούουσι. Improprie ἀνέχειν ἑαυτὸν ἀπό τίνος καὶ ἀνακρούειν, ibid. ρ. 514, Α; 549» C.] Item Inhibere equum, est ἀναλαμβάνειν, ὑπολαμβά-νειν : quod quum fit frænos succutiendo, ἀνακρούειν dicitur. Xenoph. [Eq. 10, 12] : Ἀνακρουστέον μὲν τὸ
Q στόμα τοῦ ἵππου ■ et [ι ι, 3] : Ἀνακρούῃ τῷ χαλινῷ. [Unde Pollux 1, 211. Hesychius : Ανακρούεται, ἀνα-χαιτίζει. « Ælian. Ν. Α. 2, 17 : Ὥσπερ οὖν ἵππον στο-μίῳ ἀπειθῆ βιαιότατα ἀνακρούσας. Polyæn. 2,2,1: Ἀνέκρουσαν τοὺς πολεμίους. *» Herc η.] Basil. : Καὶ οἷον χαλινῷ τινὶ ἀνακρούων τῆς διανοίας τὸ ἄστατον, Velut fræno succusso reprimens. Ubique autem voce pass. legi ap. scriptt. tradit idem Bud. : citavi tamen paulo antè locum Plutarchi, in quo ἀνακροῦσαι legitur voce act. [Nicaud. Ther. 479 : Φεῦγε δ᾽ ἀεὶ σκο-λιήν τε καὶ οὐ μῶν ἀτραπὸν ἴλλων, δοχμὸς ἀνακρούων θηρὸς πάτον. Schol., ητοι ἀνακόπτων καὶ ἐναντιούμενος τῇ τοῦ ἑρπετοῦ πορεία. Signil. Succutiendi Al. 3ὑ9 : Οἴη τ᾽ ἐξ ὑμένων νεαλὴς ὑπὸ οὕθατι μόσχος βράττει (scr. βράσσει) ἀνακρούουσα χύσιν μενοεικέα Οηλῆς· 3;9 : Τῷ δ᾽ ἤτοι λυγμοί μεν ἀηθέσσοντες ὁμαρτῇ αὐχέν᾽ ἀνακρούουσιν. « Aristænet. Epist. 1, 17, ρ. 85 : Κἂν αὖθις τὸ ἄγκιστρον καταπίῃ, πάλιν ἀσπαλιεύσω χαὶ τό γε τρίτον αὐτῆς ἀνα-κρούσω τὴν γένυν. Philostr. lier. 2, ρ. 676, 23 : Ανακρούει ὑπὲρ τὰς νεφέλας τὸν δίσκον, Sursum supra
D nubes impellit. » Hemst. Suspectum Autocratis ap. Ælian. Ν. Α. 12, 9 : Κοῦφα πηδῶσαι κόμαν κἀναχρούου-σαι χεροῖν, ubi χορείχν Lobeckius. V. Meinek. Coni, vol. 2, ρ. 892.] Ij Ἀνακρούεσθαι, Pulsare. Gregor. : Ἐξαρχουσης τῆς Μαρίας καὶ ἀνακρουομένης τὸ τύμπανον. Bud. dicit significare Pulsare organum* sed nisi addito accus, organi genus aliquod significante, id siguilicare non puto. Reperitur etiam alicubi ἀνα-κρούειν τὴν φόρμιγγα. [Alciphro 3, 66 : Κυμβαλισμόν ἀνϊκρούειν. Figurate Eumath. ι, ρ. ι3=ιο : Ἐψιθύ-ριζε τὰ πέταλα τὰ ζεφύρῳ ἀνακρουόμενα. IlEncu.] || Ἀνακρούεσθαι τὸ μέλος, est προοιμιάζεσθαι, ut citharoedi proludentes. [Antipater Sid. Anth. Pal. 7, 29, 4 : Εὕ-δει καὶ Σμέροις, τὸ Πόθων ἔαρ, ᾧ σὺ μελίσδων, βάρβιτ᾽, ἀνεκρούου νέκταρ ἐναρυόνιον. Lucian. Adv. indoct. c. 8 : Βοώντων ὁπότε καὶ το σμικρότιτον ἐκεῖνος ἀνακοούσαιτο (cithara). Ælian. Ν. Α. 5, 34 : Ἀνακρούεσθαι οἷον ἐπικήδειον ἑαυτῷ μέλος.] Plato Philebo [ρ. 213, 1)] : Πάλιν οὖν αὐτὸν (τὸν λόγον) ἀνακρουώμεθα, Denuo igitur disputationem ipsam exordiamur. [Conl. Hemst. ad
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Lucian. Nigrin. c. 8, vol. ι, ρ. 47.] Polyb. 4, [22, 11]: Ἔτι δ᾽ αὐτοῦ ταῦτα ἀνακρουομένου, Adhuc eo hæc dicere exordiente, Bud. [Paul. Silent. Ecphr. ν. 4°ι, ρ. 529 ed. Ducang. : Ὑψικέλευθον ἀνεκρούσαντο πορείην.
J\cobs. Tzetz. Exeg. II. ρ. 48, 18 : Τὸν τοῦ βιβλίον σκοπόν ἀνακρούεται ὥσπερ καὶ πάντες ποιοῦσιν ἐν προοι-μίοις. ‖ Forma Ἀγκρούομαι Theocr. 4, 31 : Ἐγὼ δέ τίς εἰμι μελικτὰς, κηὖ μὲν τὰ Γλαύκας ἀγκρούομαι, εὖ δὲ τὰ Πύρρω.]
[Ἀνακρωτηρίαστος, ὁ, ἡ, Integer, Illæsus. Eustath. 11. ρ. 31, 41 : Ὅπως ἀνακρ. ἀπονοστήσῃς. Schol. Thuc. 3,34.]
Ἀνακτάομαι, [Vitium secundae pers. ἀναχτᾶσαι exagitat Phryn. Bekk. ρ. 18, ι ο,] Recupero, Recipio, Reparo, quasi Deintegro acquiro, Reacquiro. [Æsch. Cho. 237 : Δῶμ᾽ ἀνακτήσει πατρός. Thuc. 6, 92 : Τὴν οὐκ οὖσχν (πατρίδα) ἀνακτᾶσθαι. Hesychius : Ἀνέκτημαι, ἀνείληφχ.] Aristot. : Ἀναχτήσασθχι τὴν ἀρχὴν, Imperium recuperare. [Herodot. 3, 73, 75, τὴν τυραννίδα ι, 6ι. Polyb. 3, 5, 2, τὴν ἀρχὴν 2, ι, 6, etc., τὰ πράγματα. Diod. 16, 14 : Ταῖς πόλεσιν ἀνακτησάμενος τὴν ἐλευθερίαν.]
II Ἀνακτᾶσθαι, ut et ἀναλαμβάνειν, Rependere jacturam et damnum sarcire, Bud. [Polyb. 10, 33, 4, τὰς ελαττώσεις.] || Ἀναχτᾶσθαι, Refocillare, Recreare. [Utrumque in Gl. Pollux 3, 108, τὴν ψυχήν. Polyb. 3, 60, 7 ; 87, 3, τὰ σώματα, τὰς ψυχὰς, ut Diod. 19, i06. Dionys. Α. R. 2, 42 : Τοὺς κεχμηκότας ὑπὸ τραυμάτων ἀνακτησάμενοι* 8, 85. L. D. Aristæn. ρ. 146,
17	: Ἐκ τῆς περιωδυνίας ἀνακτᾶσθαι τὴν ψυχήν. Schol. Theocr. 15, ὁ7 : Ανακτώμαι ι᾽μαυτὴν ἀπὸ τῆς ταρα/ῇς. Arrian. Epict. Diss. 3, 25, 4 : Ἀναλαβεῖν καὶ ἀνοίκτησα-σθαι ἑαυτόν. IIemst. Joseph. Α. J. q, ὑ, 4 : Ἑαυτὸν ἐκ τῆς ὁδοῦ ἀνεκτᾶτο τοῖς τε αλλοις καὶ τραπέζῃ * 11, 6, 9 : Ταῖς ἀγκάλαις αὐτὴν ὑπολαβὼν ἀνεκτᾶτο. Dio Cass. 36, 35 : Ὁ μὲν τούτοις αὐτὸν ἀνεκτήσατο* 47, 47 : Δόσει χρημάτων ἀναχτησάμενος. Lucian. Phalar, ι c. 3 : Τὴν πόλιν ὑδάτιον τε ἐπιρροίαις ἀνεκτησάμην καὶ οἰχοδομημάτι•>ν ἀναστάσεσιν ἐκόσμησα.] Galen. Therap. 10: Τήν τε δύναμιν τοῦ σώματος ἀνακτώμενος, καὶ τὸν αὐχμὸν ἐπιτέγγω ν. Item Recreare, ut in deliquio animi. Idem Galen. Ad Glauc. : Εἰ δὲ διὰ λύπην ἡ χαρὰν ὴ ἔκπληξιν ἐκλυθεῖεν, ὀσφρητικοῖς τε καὶ ταῖς τῶν ῥινῶν καταλήψεσιν ἀνακτήσασθχι. Ι η illo autem priore 1. ἀνακτώμενος non solùm Refocillans potest exponi, sed et Reparans. Diosc. : Πνῖγας ὑστερικὰς ἀνακτᾶται. Bud. [Τὴν λιποθυμίαν τοῖς ὀσφραντικοῖς ἀνακτᾶσθαι, Paul. Ægin. ρ. 190, 7• Hemst. Symm. Ps. 11, 103, ἀνακτήσεται δίψαν αὐτοῦ. Vai.ck.J Apud Thuc. ponitur pro θεραπεύω, ut ait Suid. [Ανακτάομαι σαρκίον, Corpus curare, Theod. Prodr. Rhod. ρ. 314. Hrrch.] |j Capitur et pro Demereor, Mihi concilio, Amicum mihi facio. [Herodot, ι, 5o, τὸν θεόν.] Xenoph. Cyrop. [1, 4, 2] : Ὥστε παντάπασιν (ὁ Κῦρος) ἀνεκτήσατο τὸν Ἀστυαγην, Recreavit infirmum, inquit Bud., s. potius Demeritus est. Et [!, 3, 9] : Ἵνα κἀγὼ καλῶς σοι πιεῖν ἐγχέας ἀνακτήσωμαί σε, ἤν δύνωμαι, Amorem tuum mihi conciliem. Ibid. 2, [2, 10] : Εὐθεράπευτοι μὲν οὕτιος εἰσὶν, ώστε εἶναι αὐτῶν και μικρῷ ὄψῳ παμπόλλους φίλους ἀνακτήσασθαι* vel ἀναρτήσασθαι. Hactenus Bud. Videtur autem Suid. eam τοῦ θεραπεύιο signil. intellexissse, quam et εὐθε-ράπευτοι hic habet. Notandum est præterea, in hoc eodem 1. φίλους addi, quum alibi ἀνακτήσασθαι siue eo accus, ponat : ut eum in praecedentibus II., tum in hoc Cyrop. 7, [5, 55] ubi notandum rursus θερα-πεύειν et ἀνακτᾶσθαι : Καὶ ὅτι οὐχ ἡμᾶς σοι μάλιστα ἦν θεραπευτέον. Ἡμεῖς μὲν γὰρ καὶ ἡμῶν αὐτῶν ἕνεκα παρῆ-μεν τὸ δὲ πλῆθος ἀνακτᾶσθαι ἔδει ἐκ παντὸς τρόπου, ὅπως κτλ. [Ps.-Demosth, ρ. 1416, 19 : Οὐχ ὡς ἐκ τοῦ τὴν σὴν φύσιν ἐπαινεῖν ἀνακτήσεσθαί σε προσδοκῶν. Diod. 19, 20 : Ἀνεκτήσατο τὴν παρὰ τῶν στρατιωτῶν εύνοιαν. Signif. Restituendi Dio Cass. 44, 47 : Τοὺς ἐν τῷ πρὶν ἐπταικότα; ἀνεκτήσατο* 49, Α2 : Τὸ ὕδωρ τὸ Μάρκιον ἐκλιπὸν φθορά τῶν ὀχετῶν ἀνεκτήσατο δαπάνη οἰκείᾳ* 53, 2 : Τοὺς λοιποὺς ναοὺς αὐτὸς ἀνεκτήσατο* 67, ι ο : Πάντα τὰ πεπονηκότα ἀνακτησάμενος* 76, 16 : Πλεῖστα τῶν ἀο-χαίων οἰκοδομημάτων ἀνεκτήσατο. Perl, ἀνέκτημαι, ἀνείλημα ex Sophoclis Creusa annotavit Hesychius.] [Ἀνακτένισμα, τὸ, Discrimen, Gl.]
Ἀνακτέον, Deducendum est, vel Referendum est. [V. Κατανακτέον. Hippocr. Dedent, ρ. 268, ι : Φλέγμα
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διὰ τοῦ στόματος ... ἀνακτέον. Eustath. II. ρ. ι 178, α5 : Ἀνακτέον αὐτὸ εἰς διφόρησιν. Struv. Greg. Naz. In Julian. ρ. 61 : Ἀλλ’ ἀνακτέον μοι πάλιν τὸν λόγον ἐπὶ τοὺς λόγους· οὐ γὰρ φέρω μὴ τοῦτο πολλάκις ἀνακυκλεῖν* καὶ πειρατέον συνηγορῆσαι τούτοις εἰς δύναμιν. « Hermias schol!, in Plat. Phædr. fol. 33 : Ἀνακτέον τὸ περὶ τοῦ λόγου εἰς αὐτὸν περὶ οὗ ὁ λόγος. > Cn α μ κη. Thcodor. Ilyrtac. I.aud. Deiparæ in Anecd, meis vol. 3, ρ. 42 fin. : Ὁ λόγος ἐκ τῶν πρακτικωτέρων ἀνακτέος πρὸς θεω-ρητικώτερα. Boiss. Aristot. De gen. an. 5, 1, 4 : Εἰς τὴν ὕλην ἀνακτέον τὰ; αιτίας.]
Ἀνάκτησις, εως, ἡ, Recuperatio, Reacquisitio, ad verbum. j| Refocillatio, Recreatio : sicut ἀναχτᾶσθαι Refocillare et Recreare explicatum fuit. [Hippocr. ρ. 10, 2 : Οἱ τῶν γυμνάσιων καὶ ἀνακτηοίων επιμελούμενοι. Theophrast. ap. Athen. 2, ρ. 66, F : *11 τούτων ἀν. ὄξους ἐγχύσει. Aret. ρ. 6a, 2 : Οὐδὲ ἐς ἀνάκτησιν ἐπα-λινδρόμησαν. Eustath. II. ρ. 847,36, ψυχῆς ἐκ λιποθυμίας.] ‖ Conciliatio gratiæ : ab aliis Reconciliatio exp., sed ἀνακτᾶσθαι in II. e Xenoph, paulo antè citatis non Reconciliare sibi aliquem sive alicujus gratiam, sed Conciliare significat, sc. præp. ἀνὰ nullam iterationem s. redintegrationem in hoc verbo significante. [Herodian. 6, 6, 6 : Εἰς ἀνάκτησιν εὐνοίας. Justin. Μ. ρ. 5ο8 ed. Bened.]
[Ἀνακτητέος, α, ον, Recuperandus. Philostr. V. Α poil. Tyan. 2, ρ. 55 : Φιλοσοφία πῶς ἀναχτητέα; Synes. ρ. a3, Β : Ἤδη ἀνακτητέον ἡμῖν τὰ Ῥωμαίων φρονήματα. Recreandus. Antyllus in Matthaei Med. ρ. 136 ult. : Ὀσφαντοῖ; ἀνακτητέον.]
Ἀνακτητικὸς, ὴ, ὸν, Recuperatorius, Reparatorius, Vim habens recuperandi s. reparandi, Recreatorius, Refocillatorins. Diosc., ἀνακτητικὸς λειποθυμίας, Habens vim recreandi a deliquio animi. Sic ap. Galen. ἀναχτᾶσθαι τὸν λειποθυμήσαντα. Citatur ex ejusdem Diosc. 5, 10 : Ἀνακτητικὸς σφυγμῶν sed est alia lectio ἀνχκλητιχός. [Eadem confusa ν. ap. Albert ad He-sych. ν. Ἐξίλασμα. Idem Hes. : Ἀνακτητικὸν, γλήχων.] Ἀνακτίζω, ίσω, Reaedifico, Instauro : vel Denuo recreo, Reformo, Gregor. [Dio Chrys. Or. 2, vol. 1, ρ. 101 : Τὴν πατρίδα αὐτῷ συνεχωρήσαμεν ἀνακτίζειν. Strab. 9, ρ. 4o3. Joseph.Ἇ. J. 11, 4, 3, 4, Β. J. ι, 2ϊ et 5, 4• * Eustath. 11. ρ.43, q.» Seagek. Refodi· lare, Instaurare. Lex. Ms. ap. Morum ad Ν. F. ρ. ao5 et 243. V. Ἀνακτᾶσθαι. Vatce. Suidas : Ἀνακε-φαλαιοῦται, ἀναπληροῦται, ἀνακτίζει. Hrhst. Hæc gl. in duas distracta Bekk. An. ρ. 390, 3o.]
[Ἀνάκτισις, «ως, ἡ, Reædilicatio. Clem. Alex. Strom. 4, Ρ· 63a init. : Κατὰ τὴν ἐκ τῆς διαθήχης ἀνά-κτισίν τε καὶ ἀνανέωσιν. Athanas. vol. 2, ρ. 5γ, 1). Justin. Resp. ad Græcos.]
[Ἀνακτήτης, ὁ, Reaedificator. Schol. Theocr. 5, 72 : θούριον ώνομάσθη ἀπό τίνος θουρίου ἀν άκτιστου. Hercher.]
[Ἀνακτίτης, ὁ, Gemma quæ alias γαλακτίτης. Orph. Lith. 192: Τόν ῥα παλαιγενὴς μὲν ἀνακτίτην ἀὀάμαντα κλεῖον, ὅτι γνάμπτει μακάρων νόον. Ducang. Append. Gl. ρ. 16 : « Anonvnius Ms. De virtute lapidum : Λίθος γαλακτίτης ὁ καὶ ἀνακτίτης. Καὶ ἄνθιος λέγεται οὗτος. Ex quibus licet percipere quid sic! Anax et Anacteus apud scriptores Latinos, de quibus egimus in GIoss. med. l.at.» ῖ]
[Ἀνακτόπαις, αιδος, 6, ἡ, Qui reges habet liberos. Man. Philes 8, 5, ρ. a§4 \34*rnsd.: Ὠς εὔτεκνος, ὡς ἀν.]
[Ἀνακτόοα, ἡ, Anactora, l. Penelei, ap. schol. Hom. II. Ν, 92, fortasse pro Ἀνακτορία.]
(Ἀνακτόρεος. V. Ἀνακτόριος.]
Ανακτορία, ἡ, Regnum, Imperium. Item, Dominium : δεσποτεία, ut a Suida et Hesych. cxp. At vero ἀνακτορίῃσιν ap. Hom. [Od. Ο, 3q6] adjectivum est, a nominativo singulari ἀνακτόριος. [Callim, ap. Amnion. De diff. ρ. i 43: Οὐδ’ἔτι τὴν ΦO ίων εἶχον ἀνακτορίην. Apoll. Rh. ι, 83q; Orph. Arg. 820; Oppian. Hal. 2, 684. Epigr. Aiith. Pal. App. 101, 6. Apollinar. Ps. 58, 29, etc. Ι. q. ἡνιοχεία, Hom. Η. in Apoll. 234.] [Ανακτορικό:, ὴ, ὸν, Imperatorius. Ephræmius Cæs. >757» Ρ· 45 ed. Mai. : Ἀναχτορικῆς τυγχάνων εὐκημία;. Osann. Leo Diae. ρ. 98, Β : Τὴν ανακτορικήν ἑστίαν* ioa, C j 110, Β.]
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Ἀνακτόριον, τὸ, substantive, i. π. άνάκτορον, Tem- Ἀ pium. Citatur tamen ex Herodoto [9,65] ἱρὸν ἀνακτό-^ιον. [Nunc ἀνάκτορον, quod ν., ut apud Hesychium : Ανακτόριον, ἱερὸν, Albertiis Ἀνάκτορον. Apud Inonem Diae. ρ. 70, Β : Συνεργάζεσθαι αὑτῷ τὴν τοῦ Ἱωάννου τῶν ἀνακτοριων χαθαίρεσιν, scribendum ἀνακτόρων, ut in Iocis apud Ilasium ρ. 221. Suidas tamen s. gramm. Bekk. An. ρ. 391, 4 et 202, 33, ponunt Ἀνακτόριον et Ἀνακτορίνυ pro ἱερὸν vel τὸ ἅγιον ἱερὸν τῶν ἀνακτόρων. Conl. Lohcck. Aglaoph. ρ. 59. L. D. || « Gladiolus, Ξίφιον, ap. Interpolat. Dioscor. c. 602 (4, 20). » Duc.]
[Ἀνακτόριον, Ακαρνανίας πόλις, οὐδετερως, Κορινθίων ἄποικος. Θουκυδίδη; δ' (4q; Ι, 55). Ἀρσενικῶς παρὰ Σοφοκλεῖ. Τὸ ἐθνικὸν Ἀνακτόριος (Herodot. 9, 28; Pau-san. 5, α3, 3) καὶ Ἀνα/.τορίνι ἡ γῆ (Thuc. ι, 29) χαὶ Ἀνακτοριεύς. Σοφοκλῆς δέ φησι διὰ τῆς ει, Ἀνακτορειον τῆσδ᾽ ἐπώνυμον χθονός. Καὶ Εὐγένιος δὲ ὁ πρὸ ἡμῶν τὰς ἐν τῇ βασιλίδι σχολὰς διακοσμήσας ἐν συλλογῇ λέξεων διὰ διφθόγγου φησίν* ἔοικε δ᾽ ἀστιγεῖ ἐντετυχηκέναι βιβλίο,· ἡμεῖς γὰρ διὰ τοῦ ι εὕρομεν, Steph. Byz. Üionys. Α. R. ι, 5ι. Scylax ρ. 13, ubi etiam Ανακτορικός κόλπος, Β ut ρ. 12.]
Ἀνακτόριος, ὁ, ἡ, s. Ἀνακτόρεος, Regius, vel Herilis, utpotc ab ἀνάκτωρ significante Regem, vel Dominum, s. Herum. Ilom. Od. Ο, [396] : Δειπνήσας ἅμ᾽ ὕεσσιν ἀνακτορίῃσιν ἑπέσθω. Citatur autem ἀνακτορέοιο θοώχου, pro Regiæ sedis, et ἀνακτορέῳ ἐχθρῷ, pro Regio inimico, ex Anthol. [Plan. 336,35ο. Paul. Silent. Ecphr.
111, ρ. 107 : Ἀνακτορέοισι ποσσί. Jacobs. Idem Descr.
S. Soph. 244. Boiss.j II Dicta item fuit Miletus Ἀνα-κτορία, ab Anacte quodam Cœli et Terræ filio. [Pau-san. 7, 2, 5 : Μιλήσιοι λέγουσιν ἐπὶ γενεὰς δύο Ἀνακτο-ρίαν καλεῖσθαι τὴν γῆν, Ἄνακτος τε αὐτόχθονος καὶ Ἀστε-ρίου βασιλεύοντος τοῦ Ἄνακτος. V. Meinck. ad Steph. Byz. ν. Μίλητος.]
Ἀνάκτορον, τὸ, llegia, Palatium. Et plur. pro eodem ἀνάκτορα : nam exn. a Suida τὰ βασίλεια : et ἀνακτό-pojv ah Hesvch. oixo>v βασιλέων, s. potius βασιλείων.
U Est etiam ἀνάκτορον, Templum [Gl. Pollux ι, 17;
9, 15] : sicut ἄνακτας vocari dicemus Deos quoque: et ἀνάκτωρ ex llesych. exponemus itidem, Rex et Deus. C Suid. item ἀνάκτορα non solum τὰ βασίλεια, sed etiam τὰ ἱερὰ significare tradit. [Eur. Andr. 43 : θέτιδος εἰς ἀνάκτορον* lon. 55: Ἐν ἀνακτόροις Θεοῦ· et alibi saepissime. Callim. Apoll. 76, et alii.] Lucian. [Tim. c.
23] : Ἔτι τὴν πέδην πεφρικὼς, καὶ τὸν μυλῶνα ώσπερ τὸ ἀνάκτορον προσκυνῶν* ubi pro ἀνάκειον quidam poni volunt. [Perperam, ut animadvertit Hemst. Plutarch. Num. c. 13, et alibi. L. D. Ælian. V. Η. 13, 2. Maius. Kuseb. V. C. 15. IIouth. Ἁγνείας ἀνάκτορον ἔχων τὴν γλώσσαν, Isid. Peius. Κρ. 5, 48, ρ. 568, Β. Jacobs.] Apud Dionys. Areop. habetur ἱεροῖς ἀνακτόροις, ubi dicit, Ἀπὸ τινῶν ἔσθ᾽ ὅτε φασμάτων ἐν τοῖς ἱεροῖς ἀνακτόροις, ubi ait enarrator, Ἀνάκτορα Ἕλληνες ἐκάλουν τῶν παρ’ αὐτοῖς θεῶν τὰ τεμένη. [Similiter apud Herodot. 9, 65 : Δοκέω 2ὲ, ἡ θεὸς αὐτή σφεας οὐκ ἐδέ-χετο ἐμπρήσαντας τὸ ἱρὸν τὸ ἐν Ἐλευσῖνι ἀνάκτορον. Τὸ ἱρὸν delent Wessel. et Valck.] || Ἀνάκτορον peculiariter Templum Cereris, secundum llesych.; atque ita crediderim sumi ap. Athen. 4, [167, Fj : Ἐλευσῖνί τε μυστηρίων ὄντων, ἔθηκεν αὐτῇ θρόνον π»ρὰ τὸ ἀνάκτορον. Sed notandum ap. llesych. legi, Ἀνάκτορον* τὸ τῆς Δήμητρος, ὃ καὶ μὲγαρον καλοῦσιν, ὅπου τὰ ἀνάκτορα τίθεται. [Quæ mendo non vacare animadvertit Valck. Auim. ad Amnon. ρ. 49. Conl. Athen. ρ. 213, D. Apud Harpocrat. in Ἀνακεῖον nunc deletum ἀνάκτορον, quod fefellit Vandalium Dissert. ρ. 797, multis de loco Ath. disputantem. De Phliasiis Pausan. 2, ι ἱ, 4 * Τοῦ Ανακτόρου καλουμένου πρὸς τῷ ὀρόφω Πέ-λοπος ἅρμα λέγουσιν ἀνακεῖσθαι. L. Ι). || Τὰ ἀνακτορα Intimum templi palatium redditur in lleliodor. 1, 18; 2, 4 i 7, 8; 9, 9. Maius. Palatium principis. Boiss. Anecd, vol. ι, ρ. 329 : Ἐν ἀνακτόροις διέτρι-βες* 33o. Kphræm. Chron. 152 ed. Maji : Πρὸ; μὲσοις ἀνακτόροις. Osann. De palatio vel ecclesia dicti exx. Leonis Diaconi ν. apud Hasium ρ. 221 sq.] || Ἀνά-χτορα, inquit Bud., Theodorit. Η. E. 5, pro Gradibus altaris magni ponere videtur, vel Loco edito; aut pro Adyto altaris : Ἐπειδὴ δὲ ὁ καιρὸς ἐχάλει τῇ ἱερᾷ τραπέζῃ τὰ δῶρα προσενεγκεῖν, ἀναστὰς τῶν ἀναχτόροιν
ἐπέβη. Idem, Τοὺς δὲ τολμώντας τοὺς Ιερούς παραβαίνειν νόμους, ἐπιβαίνιιν τῶν ἀναχτόρων ἐκώλυεν. || Suidas ἀνακτόρων exp. etiam Ιερατείων. [Improprie Soph. ap. Athen. 1, ρ. 33, C : Ἢ τῆς ἀνοίγκης οὐδὲν ἐμβριθέστε-ρον, ὑφ* ἦς τὸ κρυφθὲν ἐκφανεῖς ἀνάκτορον. Accentus ἀνα-κτορὸν male ponitur ap. Arcadium ρ. ια3, 3.]
[Ἀνακτὸς, ὁ. Stadiasmus anonymi $ 27, in Geogr. Græc. vol. 2, ρ. 44ο ed. Gall. : Ὑδωρ ἔχει πηγαῖον ἀνακτὸν ἐν τοῖς ἀγροῖς, ad quem locum conl. editorem. Osann.]
[Ἀνακτοτελέστης, ὁ.] Ἀνακτοτελέται, Hesychio οἱ τὰς τελετὰ; ἐπιτελοῦντες τῶν ἱερῶν, Qui sacra peragUDt. [I.eg. Ἀνακτοτελέσται. Clemens Alex. Protrept. ρ. 16: Οἱ δὲ ἱερεῖς οἱ τῶνδε, οὓς ἀνακτοτελέστας, οἷ; μέλον κα-λεῖν, καλοῦσι. Qui initiatus est mysteriis ἀνάκτων s. Cabirorum, qui ἄνακτες vocabantur. V. Gutberleth. De diis Cabiris cap. 16, ρ. 99 seq. Maius. Hemst. ad Lucian. D. deor. 26, ι.]
(Ἀνακτοτόκειος, ὁ, Regis mater. Anon. Η. in Virg. ap. Fabric. Bibi. Cr. 8, ρ. 626, ubi ἀναχτοτόχειον. Jacobs. Scribendum ἀνακτοτόχειαν. Ι.. Dinn.]
Ἀνάκτιορ, ορος, ὁ, Rex, vel Herus, Dominus. Item Deus, θεὸς, βασιλεὺς, Hesych. [Æsch. Cho. 356 : Σεμνότιμος άνάχτυ,ρ. Eur. Tro. 1217, πόλεως* Iph.'Γ. 1414, πόντου. Orpb. Η. 3γ, 2θ, aliique recentiorurn. De imperatoribus Romanis ap. Dion. Cass. 76, 4.] Ἀνακυΐσκω, exp. Abortum infero, in Aristot. Η. Α. 6, [ i 9J : Ἂν δὲ ὕδωρ γένηται [ἐπιγένηται] μετὰ τὸν ὀχείαν, ἀνακυισκει. [Iterum in utero gesto. Euseb. Η. E. 5, ι, ρ. 207, 13 ed. Reading. : Ἀνεμητροῦντο καὶ ἀνεκυΐ-σκοντο. Hemst.]
Ἀνακυκάω, Misceo, Permisceo, i. q. κυκάο), nisi velimus præp. addere vehementiam significationi. Aristoph. Pl. [3o2, 309] dicit Circen ἀνακυκῶσαν τὰ φάρμακα. [Ach. 671 : Οἱ δὲ θασίαν ἀναχυκῶσι λιπαράμπυκα. Pherecr. apud Suid. in Ἄπια : Πρὶν ἀνακυκῆσαι τοὺς ἀπίους αρπάζετε. Ilippocr. ρ. 66ι, ι8: Ἔλαιον ἀναχυ-κᾶν ἐν τουτέοισι* 663, 49 : Μέλ1 τὸν τῇσι δαισὶν ἀνακυκᾶν 673, 53 : Ἐλαίῳ ἀνακυκᾶν. Theophr. C. ΡΙ. 6, ι, 5.] [Ἀνακυκλεύω, i. q. sequens. Appian. Civ. 4, 103 : Ἦς ὑπερεωράκεσαν περιόδου νῦν ἄρχεοθαι καὶ ἀνακυ-κλεύειν τὰ ἠνυσμένα. Kall.]
Ἀνακυκλέω, Revolvo, Circumvolvo, κυκλέω. [Eur. Or. 231 : Αὖθίς μ᾽ ἐς ὀρθὸν στῆσον, ἀνακύκλει δέμας. Unde Hesychius : Ἀνακύκλει, ἀνόρθου. Philo vol. 2, ρ. 245, ι : Ἐπειδὰν ὁ νοῦς ἀνακυκλιῖν αὑτὸν ἄρξηται. Plut. Mor. ρ. 968, C : Κινήσεις δυσεξελίκτους ἀναχυκλεῖν. « Εἴτε φυσικῆς περιόδου τὴν ἀρχαίαν τάξιν ἀνακυκλούσης, Dionys. Hal. 2, ρ. 129, Longin. 22, 2 : Ἐπὶ τὰ πρῶτα ἀνακυκλοῦντες. • Valck.] || Sæpe ad animum transfertur. [Aristot. Meleor. ι, 3 : Οὐ γὰρ δὴ φήσομεν ἅπαξ οὐδὲ δὶς οὐδ’ ὀλιγάκις τὰς αὐτὸς δόςας ἀνακυκλεῖν
?ιγνομένας ἐν τοῖς ἀνθρώποις, ἀλλ᾽ ἀπειράκις.] Lucian. Philop. c. a] : Οὐ μικρὸν οὐδὲ εὐκαταφρόνητον πρᾶγμα ἀνακυκλῶν, i. e., ut Idem ait, ἐπὶ συννοίας τινὺς φροντίδων, Bud. [Nigrin. c. 6 : Καὶ οὕτω δὶς ἡ τρὶς τῆς ἡμὲρας ἀνακυκλῶ πρὸς ἐμαυτὸν τὰ εἰρημένα, Dicta mecum repeto, mecum revolvo. Bauncr. Ἀνακυκλεῖν τὰς ἐννοίας πρὸς ἑαυτὸν, Philostr. jun. Icon. 11, ρ. 882. Jacobs.] (| Ἀνακυκλεῖν, Iterare, Repetere, quasi in D orbem circumagendo. Plut. [Demosth, c. 29] : Τοὺς αὐτοὺς ἀνακυκλῶν λόγου;, Eundem sermonem repetens et iterans, Bud. [Id. Mor. ρ. 106, E : Ἤ φύσις ἐκ τῆς αὐτῆς ὕλης πάλαι μὲν τοὺς προγονού; ἡμῶν ἀνέσχεν, εἶτα συνεχείς αὐτοῖς ἐγέννησε τοὺς πατέρας, εἶτα ἡμᾶς, εἶτ᾽ ἄλλους ἐπ᾽ ἄλλοις ἀνακυκλήσει. Dio Cass. 37, 18 : Εἴ τις τοὺς ἐφόρους στῶν Οεοὺς ἀνακυκλῶν ἐπιλέγοι ταῖς ἡμέραῖς.] Gregor. : Πάλιν καὶ πολλάκις ἀνακυκλεῖς ἡμῖν τὸ άγρα-φον, Iterum nobis objicis et repetis, Bud. [Ἀνακυκλέον-τις ἐν πόλεσιν, In urbibus circulos facientes, dicuntur sophistæ Hippocrati ρ. 22, 38, qui per urbes circumcursitantes in circulis circulatorum more versabantur, auram popularem et ambitionem aucupantes et discipulorum frequentiam ostentantes. Fons.] II Ἀνακυκλέομαι, Revolvor, Circumvolvor. [Plat. Tim. ρ. 3γ, Α : Αὐτὴ ἀνακυκλσυμὲνη πρὸς αὑτήν. Dio Cass. 68, 27 : Νῦν αὐτὸ ἐν ἑαυτῷ ἀνακυκλούμενον κατὰ χώραν μένει.] Plut. Anton, [c. ai] : Πολλὴν αὐτὸς ἀγο,ν σχολήν καὶ εἰρήνην ἀνεκυκλεῖτο τοῖς πάθεσιν εἰς τὸν συνήθη βίον, Revolvebatur : h. e. εἰς τὸν αὐτὸν βίον περιειστήχει,
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Bud. Aristot. Eth. ι, Γιο] : Τὰς δὲ τύχας πολλάκις ἀνα-κυκλεῖσθαι περὶ τοὺς αυτου;, i. e., inquit idem Bud., Versari, Mutari, et Revolvi. [Athen. 2, ρ. 44, F : Ἀνχκυκλεῖσθαι ἐν ταῖς ἐχχλησίαις. Jacobs.] || Apud Hermog. ἀνακυκλουμένη ῥητοριχὴ exp. Usitata et trita, Circulatoria. [Themist. Or. 23, ρ. 284, Ι) : Ἀλλ’ ὅπερ πάλαι εἴωθε καὶ ἐν τῇ φύσει ἐστὶ τῇ ἀνΟρωπίνῃ, ἐξ οὗ φιλοσοφία παρὰ θεῶν ἐν γῇ ἐφάνη, τοῦτο αὖθις καὶ νῦν ὥσπερ νόσημα περιτρεπόμενον ἀνακυκλεῖται.]
Ἀνακύκλησις, εως, ἡ, Revolutio, Circumvolutio. [Plato Polit, ρ. 296, E : Διὸ τὸν ἀνακύχλησιν εἴληχεν.] |]Revolutio, Iteratio. [Plut. Solone c. 4 : Ἀνακύκλησις καὶ ἀνθύπειξις μετ’ εὐμενείας φιλοτίμου γινομένη. « Pho-tius in Maji Coll, nova Vat. vol. ι, ρ. 284, τοῦ ἐνιαυ-τοῦ. » OsAHN. Hephæstio ρ. 112, 16 : Μετρικὰ δὲ ἄτακτα ὅσα ἐχ μέτρων μὲν ὁμολογουμένιον συνέστηκε, τάξιν δὲ χαὶ ἀνακύχλησιν οὐκ ἔχει οὔτε κατὰ στίχον οὔτε χατὰ συστή -ματα· 119, 6 : Κατὰ σχέσιν μὲν οὖν ἐστιν ἃ δουλεύοντα ἀνταποδόσει καὶ ἀνακυκλήσει 6 ποιητὴς γράφει· ι α.] [Ἀναχυκλικὸς, ὴ, ὸν, Revolvens se. Leonidas Al. Antii. Pal. 6, 323, in inscr. : Ἀναστρέφον ὴ ἀνακυ-κλικόν. « Nicomedes Smyrn. * Wakef.]
[Ἀνακυκλισμὸς, ὁ, ap. Diodor. 12, 36: Καθάπερ ἐνιαυτοῦ τίνος μεγάλου τὸν ἀνακυκλισμὸν λαμοάνει, correxi ἀνακυλισμόν. L. Dixd.]
Ἀνακυκλόω, Circumcingo, vel simpliciter Cingo, Circumdo, pro χυκλῶ. || Revolvo. Damasc. : Διὸ καὶ μέχρις ἑπτὰ ὁ τῶν ἡμερῶν ἀριθμὸς π^ΰβαίνων, πάλιν ἀνα-κυκλοῦται καὶ ἀπὸ τῆς πρώτης ἄρχεται, de hebdomade loquens, Bud. In VV. LL. Repeto, Inculco : confuso sc. hoc verbo eum ἀνακυκλεῖν, quod pro Repetere et Iterare usurpari docui, ex Bud. [Eumath. 1114 11 : Σὺ δέ μοι τὴν μηνοειδῆ ἀνακύκλωσον. IIerch.] Itiilem-que ἀνακύκλοκης verbale in Iisdem perperam exp. Repetitio, quasi i. valeat q. ἀναχύκλησις. [Julian. Epist. 24, ρ. 304» C : 'Γῆς πρώτης δεχάδος τὴν εἰς αὐτὸ περιφέρειαν ἀνακυκλούσης. Pannonio Antii. Pal. 9, 3ύ2, 3 : Πόλλ᾽ ἀνακυκλοῦται δολιχὸς δρόμος.]
[Ἀνακύκλωμα, τὸ, Orbis. Secundi Sent. 6, ρ. 636 ed. Gai. : Μηνιαῖον ἀνακύκλωμα, de luna. Kaix.J Ἀνακύκλωσις, εως, ἡ , Circumdatio, llerodianus [4, 2, 19] : Πᾶν τε τὸ ἱππιχὸν τάγμα περιθεῖ κύκλῳ μετά τίνος εὐταξίας καὶ ἀνακυκλιυσεως πυῤῥιχίο, δρόμῳ καὶ ῥυθμῶ. [Conversio. Polyb. 6, 9, 10 : Αὕτη πολιτειών ἀνακυχλωσις.]
[Ἀνακυλισμὸς, 6, Revolutio. Dionys. Areop. De cœl. hierarch. 15, 9 : Πλ Πλ* τοῦτο δὲ καθ’ ἑβραΐδα ἀνακυλισμοὺς καὶ ἀνακαλύψεις σημαίνει. V. Ἀνακυκλισμό;.] Ἀνακυλίω, Revolvo, Sursum volvo. Lucian. De luctu [c. 8] : Λίθους ἀνακυλίοντες, VV. LL. [Alexis ap. Athen. 6, ρ. 237, C : Ἀνεκύλιόν τ᾽ οὐσίνις. Dionys. De comp. verbb. ρ. 139, 8 : Σῶυφον, ᾧ φασι τοὺς καταχθονίους θεοὺς ὄρον πεποιῆσθαι τῆς τῶν δεινῶν ἀπαλλαγῆς , ὅταν ὑπὲρ ὄχθου τινὺς ἀνακυλίσῃ πέτρον τινα. Ps.-Plut. Mor. ρ. 3ο4, F : Τὰς αμάξας ἀνϊκυλισαντες.]
[Ἀνάκϋλον, τὸ, Palpebrae pars. Pollux 2, 66 : Καὶ κύλα δὲ καὶ ἀνάκυλα καὶ ἐπικυλίδες, ἀφ᾽ ὦν καὶ τὸ κυλοι-διᾶν οἱ δὲ κύλον μὲν τὸ κάτωθεν βλέφαρον, τὸ δὲ ἄνωθεν ἐπικυλίδα ἡ κυλίδα.]
[Ἀνακϋμαίνω, Undas tollo, Exundo. Txetzes Exeg.
II.,	de fluvio : Ἀνακυμάνας δεινόν καὶ κοίτης ἐκδραμών. Boiss.]
Ἀνακυμβἄλιάζο), Cùm sonitu evertor. Eust. enim scribit currus ab Hom. ἀνακυμβαλιάζειν dici quum κτυποῦσι καὶ κροτοῦσιν ἀναερεπόμενοι : respiciens nimirum ad hunc 1. II. U, [329] : Ὑπὸ δ’ ἄξοσι οῶτες ἔπι-πτον ΙΙρηνέες ἐξ ἀχέω ν, δίφροι δ’ ἀνεκυμβαλίαζον * ubi iterum ἀνεκυμβαλίαζον exp. ἀνετρέποντο ἄνω κάτω γενό-μενοι κατὰ ὁμοιότητα τῶν πιπτόντων κυμβάλων afferens tamen et alias expositiones, sc. ἀνεπήδων καὶ ἀνεκρό-τουν, metaphora sumpta ἀπὸ τῶν ἠχητικῶν κυμβάλων, ἅπερ ἀναπηδᾷ ἐν τῷ προσκρούε 70αι ἀλλήλοις : vel etiam, πῇ μὲν προσηράσσοντο ἀλλήλοις, πῇ δὲ διΐσταντο, μετὰἤχου, καθ’ ὁμοιοτητα κυμβάλων. Sed prior expositio magis consentanea videtur, et antiquior : nam Eodem teste, veteres grammatici tradunt, verbum hoc, quum sit βομβῶδες, habere ἔμφασιν τῆς μετὰ ἤχου τῶν ἁρμάτιον ανττροπῆς. [Eust. quum in seqq, etiam κύμβαχος ponat, ut Hesychius in Ἀνεκ., Albertus et Vaíck. ad Jtinr. Phœn. 115γ, scripturam ἀνεκυμβαχίαζον exsti-TBE3. uno. cræc. τον. ι, fasc. vu.
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χ tisse conjecerunt.] Lucian, videtur accipere pro Collisi sonitum dabant [Zeux. c. 10] : Τὰ ἄρματα δὲ , ἀνα-στρέψαντα καὶ ταῦτα ἔμπαλιν εἰς τοὺς οϊκείους οὐκ ἀναιμωτὶ διεφέρετο ἐν αὐτοῖς, ἀλλὰ τὸ τοῦ Ὁμήρου, Δίφροι δ* ἀνεκυμβαλίαζον. Quibus subjungit, Οἱ ἵπποι δ᾽, ἐπείπερ ἅπαξ τῆς ἐς τὸ εὐθὺ ὁδοῦ ἀπιτρεποντο, οὐκ ἀνασχόμενσ» τῶν ἐλιφάντων, τοὺς ἐπιβάτα; ἀποβαλόντες, Κεῖν᾽ ὄχεα κροτάλιζον. [V. Valck. ad Eur. Phœn. ρ. 399. || Ἀνακυμβαλίζω ap. Nicet. Annal, ρ. 367, C : Εἰ πρὸς γένος ἕτερον τὰ Ῥωμαίων ἀνακυμβαλισθήσεται πράγματα.] [Ἀνακυμβαλίζω. V. Ἀνακυμβαλιάζω.]
[Ἀναχυνδαράξης, ου, ὁ, Anacyndaraxes, pater Sardanapalli. Strabo 14, ρ. 672; Arrian. Exp. a, 5, 5; Athen. 8, ρ. 335, F, ubi genit. Ἀνακυνὃαράξεω. Apol-lodor. ap. schol. Aristoph. Αν. 1021, ex quo ab Suida ν. Σαρδανάπαλο; descripto ficta gl. ejusdem in libris minus bonis Ἀνακυνδάραξος. Ν. viri iu inscr. Romana C. Ι. vol. 3j ρ. 778, n. 5902.]
[Ἀνικυντειο.] Ἀνακυντεῖν, Hesychio est ῥέγχειν, Stertere, Ronchos edere.
Β [Ἀνακϋπόω.] Ἀνακυπτόω, Subverto. Ilesvch. enim ἀνακυπτῶσαι affert pro ἀνατρέψαι, Subvertere, In dorsum reclinare et resupinare. [Schneider, ad Ι. Nic. continuo cit. : « Suidas Ἀνατυπῶσαι ἀντὶ τοῦ ἀνατρέψαι ex Antimacho annotavit, ut Hesychius. Ubi ἀναχυπῶ-σαι scribo eum St. Bernardo, qui simplex κυπῶσαι e ν. 1442 annotavit.» Suidam hinc esse corrigendum animadvertit etiam Valck. in Mss. Schneideri annotatio fugit editores Suidas et Antimachi, cujus a metris alienum esse ἀνατυπῶσαι non fugit Hemsterhu-sium. Gramm. Bekk. An. ρ. 391, 5 : Ἀνακυπῶσαι, ἀνα-στρέψαι, pro ἀνατρέψαι.] Qua signif. ap. Nicandr. siue τ legitur ἀναχυπώσας, Ther. 7o5, de testudine marina : Τὴν δ᾽ ἀναχυπώσας, κεφαλῆς ἀπὸ θυμὸν ἀράξαι Μαυλίδι χαλκείῃ. Ita enim et schol, hæc verba exp., ταύτην ὑπτίαν ποιήσας χαὶ ἀναστρέψας [ἀνατρέψας] ἐπὶ νῶτον, τὴν κεφαλὴν αὐτῆς ὑπόκοψον [ἀποκοψον] χαλκῇ μαχαίρᾳ. Habet vero hanc siue τ scripturam vet. etiam et Ms. Nicandri codex. [Lycophr. 137 : Λόξας τράπεζαν χἀνχ-κυπώσας θέμιν.]
C Ἀνακύπτο,, ψω et ψομαι, Oculos et caput erigo, ut aves bibentes solent, Bud., respiciens, opinor, ad illum, aut illi similem, Aristot. 1., Η. Α. 9, [c. 71 : Ἀνα-κύπτει πίνων. [Plin, vertit : Resupinat collum in bibendo.] Item Sursum aspicio, Suspicio. [Plato Reip. 7, ρ. 529, Β : Εἴ τις ἐν ὀροφῇ ποικίλματα θεώμένος ἀναχύπτιον καταμανθάνοι τι* Theæt. ρ. ι η ι, D : Εἰ αὐτίκα ἐντεῦθεν ἀνακύψειε μέχρι τοῦ αὐχένος * Phædr. ρ. 249, C : Ἀνακύψχσα εἰς τὸ ὃν ὄντως.] Ἀνακύπτειν etiam dicuntur, Qui cœlum suspiciunt, addit idem Bud., unde illa mirifica allegoria in Lucae Ev. [ι3,
11]	mulieris contractæ et incurvae, quæ statim manum Jesu injectam sentiens, ἀνέκυψεν, antea annis duodeviginti semper συγκύπτουσα. [‘'Οταν ἀνακύψω τῶν βιβλίων, Synes. Epist. ιο5, ρ. 247, C. Ἀναχεκυφέναι ἐκ βιβλίον, Philustr. Icon. 1, 28, ρ. 8ο4. Jacobs.] Gaza vertit ἀνακύπτειν πρὸς τὸν ἥλιον, Faciem soli objicere. Apud [Xen. Eq. 7, 10, et] Athen. ἀναχεχυφὼς, Erectus, Sursum tendens. [Eur. Cycl. 221 : Πρὸς αὐτὸν τὸν Δι’ ἀνακεκύφαμεν. Dio Cass. 71, 10 : Πρῶτον μὲν ἄνω πάνθ τες ἀνέκυπτον.] || Existo, Emereo, [utrumque in Gl. Plato Phaedon, ρ. 109, D : Ἀνακυψας ἐκ τῆ; Θαλάττης εἰς τὸν ἐνθάδε τόπον* Ε. Aristot. II. Α. 9, 34 extr. : Ὅταν δ᾽ ἴδῃ 6 ὄρνις ἀνακύπτων τὸν ἁλιάετον, πάλιν φοβηθείς χατα-δύεται ὡς ἑτέρᾳ ἀνακύψων.] Orior, Enascor. [Aristoph, fr. ap. Pollue. 7, 143 : Ἀνακύπτων καὶ χατακύπτων Ran. 1068 : Κἂν ταῦτα λίγων ἐξαπατήσῃ παρὰ τοὺς ἰχθυς ἀνέκυψεν* Thesm. α3θ : Ἔχ᾽ ἀτρέμα σαυτὸν κἀνάκυπτε· parepigraphe in libris Thesm. 1187 : Ανακύπτει χαὶ παρακύπτει’ Αν. 236 : Ἵν’ ἀνακύψιται κλητῆρ᾽ ἄγουσ᾽ ἕωθεν ἡ Σαλαμινία. Plato Euthyd, ρ. 3θ2, Α : Ὅτι ἐξ αὐτῶν καλόν τι ἀνακύψοιτο τῶν ερωτημάτων.] Chrysosf. De sacerd. : Ὠς δέ ποτε καὶ αὐτος μικρὸν ἀνέχυψα τοῦ βιωτικοῦ κλύδωνος, Ubi vero et ipse paulum emersi ex undis vitæ secularis. [Phryn. Bekk. ρ. 26, 20 : Ἀνα-κύψαι ἐν νόσου. Photius Bibi. ρ. ι οι, 32 : Ἀνακύψαι τῆς νόσου.] Proprie, ut opinor, quasi Caput immersum illis extuli. Mem Ad Rom. 4 : Εἶτα ἀπὸ τούτων ἀντί-θεσιν ἑτέραν ἀνακύπτουσαν λύει, Orientem, Enasccn-tem. Notanda est autem constructio alia hoc in Ι.
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quam in proxime praecedente. [Zosim. ρ. 318 : Ἀνα- Α κύϊττουσαι χρεῖαι, Emergentes usus. Maius. Malalas ρ. 2o5, 18 : Τί δεῖ γίνεσθαι περὶ τῶν ἀνακυπτόντων. Eust. II. ρ. 799, 26, ex ista voce ἀνακύπτει altera. Od. ρ. 177, 35 (?). Valck. Lesbonax Περὶ σχημάτων ρ. 187 : Ανακύπτει δ’ ἐκ τούτου τοῦ σχήματος καὶ ἕτερον Δώριον. Athen. ι, ρ. 25, Ε : Ὠς ἀνακυπτειν τὰς Σικελικὸς καὶ Συβαριτικὸς καὶ Ἱταλιχὰς τραπέζας. Sextus Adv. math.
8,	87 : Μείζων ἄλλη ἀνακύψει ἀπορία* et similiter alibi. Schol. Hom. II. Χ, 385 : Ἐνταῦθα ἀνακύπτει τὸ δεξιὸν τῆς οἰκονομίας.1 || Spe erigor, animoque recreor. [Herodot. 5, 91 :*Ος ἐπείτε δι ἡμὲας ἐλευθερωθεὶς ἀνέκυψε.] Xen. OEc. [ 11, 5] : Οὕτω δὴ ἐγὼ ἀνέκυψα, ἀκούσας κτλ. [Polyb. ι, 55, 1 : Τὰ τῶν Καρχηδονίων ἀνέκυψε. Diod.
13,	88 : Ἐπεὶ αἱ τῶν βαρβάρων ελπίδες ἀνέκυψαν ϊ4,
9 : Ἀνακύψαι ταῖς ἐλπίσι. Joseph. Β. J. 6, 8, 5 : Αὖθις ὀλίγον ἀνακύψαντες ἐκ τοῦ δέους. Lucian. Somn. c. 13 : Ἀνακύπτων οὐδέποτε. Dio Cass. 47, 69 : Ὅθεν οὐδ’ ἀνέ-κυψεν ἔτι πρὸς ἀκριβῆ παρρησίαν ὁ δῆμος. Aliique recentiorurn.] Appian. Ἐμφυλ. 5, [ια] : Τοῦ μηδ’ αὖθις ἀνακύψαι την δημοκρατίαν, Ne unquam resp. caput Β erigere posset, et restitutionis spem haberet, Bud., ap. quem et alia exempla. [DioChrys. Or. i3, vol. ι, ρ. 436 : Ἤ σύμπασα πόλις, ὥσπερ ναῦς κουφισθεῖσα, ἀντκύψει τε καὶ πολὺ ἔσται ἐλαφροτερα. Ἀνέκυψεν, Repressit, GI.]
Ἀνικυρίωσις, εως, ἡ, ap. Hippocr. [ρ. 24, 42] in-terpr. Gravitas atque auctoritas : qua signil. προσκύ-ρησιν etiam usurpasse Eundem tradunt. Medico certe in libello Περί εὐσχημοσύνης jubet, Ἐν τῇ εἰσόδῳ μεμνῆσθαι καὶ καθέδρης καὶ καταστολῆς, περιστολής, ἀνα-κυριώσεως, βραχυλογίης, ἀταρακτοποιησίης, π^εδρίης, ἐπιμελείης , ἀντιλέξιος πρὸς τὰ ἀπαντώματα [ἀπαντώμενα]* nisi potius active accipienda ea νοχ pro Auctoritatis conciliatio. [Vocabulum vitiosum, pro quo al. ἀνακρίσεως.]
[Ἀνικυρτάζω.] Ἀνακυρτάσαι Hesych. affert pro ἀνα-σχιρτῆσαι, ἀναπηδῆσαι, Subsultare.
ΓἈνάκυρτος, ὁ, ή, Repandus, GI.]
[Ἀνακυρτόω, Incurvo. Eumath. Ism. ρ. ι3 : Ὠς ἐντεῦθεν δοκεῖν τὸ ὕδωρ κινεῖσθχι διηνεκῶς καὶ καταχυμα- C τοῦσθαι χαὶ οίον ἀνακυρτοῦσθαι.]
[Ἀνακο>δίνευσις, εο,ς, ἡ, Redactio in codicem. Jo. Malal. ρ. 448, 6 : Ἐν αὐτῷ δὲ τῷ χρόνῳ ἀνακωδίκευσις ἐγίνετο τῶν παλαιών νόμων.]
[Ἀνακωδωνίζω, ίσω, ιῶ.) Ἀναχωδώνισον, Hesych. exp. ἀν άσε ίσον, nimirum veluti κώδωνα. [Ex fr. Aristoph. Heroum ap. Pollue, io, 173 : Τὸν ῥόμβον ἀνακωδώ-νισον. Apud Hesychium vitiose Ἀνακοδίνισον.]
Ἀνακωκύυ,, Lamenta et fletus edo. Exp. et Defleo, Deploro. [Æsch. Pers. 468 : Κἀνακωκύσας λιγύ. Soph. Ant. 429 : Κἀνακωκύει πικρᾶς ὄρνιθος ὀξὺν φθόγγον* 1227 : Κἀνακοικύσας καλεῖ. Hippocr. ρ. 1280, 13.
• Fletus edo. Lucian. Catapl. c. 3, 14. Achilles Tat. 3,
23.	Heliodor. Æth. 6, 5. Xenoph. Eph. ρ. 73. Sin-gultim lacrimor. Lucian. Philops. c. 27 : Ἐδάκρυον ἀνακωκύσας. Maius, ῦ]
[Ἀνάκωλος, ὁ, ἡ. Diodor. 2, 54 : Ἀνάκωλοι καὶ λαγαραὶ ταῖς συστάσεσι (cameli), Expeditioribus membris, Rhodum. Hemst. Schol, in libro uno καὶ μὴ πο-λύσαρχοι. Qui breviores habent pedes, intelligit Schnei* d denis.] Ἀνάκωλος χιτωνίσκος, ap. Plut., Tunica bre-visïima. Camerarius vero, Nomen, inquit, χιτωνί-σκων ανακιόλων, legitnr in Xenocrita Plutarchi [Mor. ρ. 262, A] de puerili tunica. [Per ο male Etym. Μ. ρ. 358, 26.]
Ἀνακωλύω, Arceo, VV. LL.
Ἀνακωμῳδέω, Comice decanto vel dico : vel etiam Comice taxo. [Plut. Mor. ρ. io, C : Καί τίνος τῶν παρόντων τὰ τοιαῦτα ἀνακωμῳδοῦντος ■ sed poni videtur pro Acta in scena repetere ac denuo recitare. Hemst.]
Ἀνακῶς, Cùm cura et diligeutia, Sedulo : et ἀναχῶς ἔχειν τινὸς, Curam alicujus gerere, ap. Herodot, et Thuc. Herodot, [ι, 24] : Ἀνακῶς δὲ ἔχειν τῶν πορθμέων.
[Et 8, 109.] Thuc. [8, 102] : Ὅπως αὐτῶν ἀνακῶς ἑξου-σιν, ἠν ἐκπλέωσι, ubi ἀνακῶς ἔχειν τινὸς videtur esse Observare magna cura quempiam. Schol, tamen exp. simpliciter παραφυλάττειν. [Recte. Mœris ρ. 43: Ἀνι-κῶς, Αττικοί, ὡς Πλάτων ὁ κωμικὸς, Καὶ τὰς θύρας ἀνακῶς ἔχειν, ἀντὶ τοῦ (hæc del.) ἀσφαλῶς ἡ φυλακτικῶς
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κοινόν. Ubi τῆς pro τὰς Pierson., quod est etiam in cod. Harpocrationis Marciano post Ἄντισσα, sed locum non habere animadvertit Cobet. Mnemos. vol. 5, ρ. 204, quum ἀνακῶς ἔχειν non de rebus dicatur, sed de hominibus, idemque sit quod ἐπιμελεῖσθαι, ut ap. Asclepiadem Myri. Etym. Μ. ρ. 160, 15 : Ἀστυάναξ οὐκ ἔστι παρὰ τὸ ἀνάσσω τὸ βασιλεύω, ἀλλὰ παρὰ τὸ ἀνακῶς ἔχειν τοῦ ἄστεος τὸνἜχτορα. Hippocr. ρ. 254, 45 : Τὴν δε τις ἀνακῶς θεραπεύει.) Hesych. ἀνακῶς exp. ἐπιμελῶς , πεφροντισμένως. Suidas ἐπιμελῶς, φυλακτικῶς, rectè hæc duo adverbia ponens : siquidem et Plut. [Theseo c. 33] scribit ἀνακῶς ἔχειν dici τοὺς ἐπιμελο-μένους ἡ φυλάττοντας ὁτιοῦν. [Eust. Od. ρ. 1425, 56 sq. 1839, 14 : Ἄναξ... ἀτὸτοῦ ἀνακῶς ἔχειν τῶν ὑπηκόων. Strov. Joannes Alex. Τον. παραγγ. ρ. 3g, 10 : Παρὰ τὸ ἄναξ δὲ ἀνάχτων ὁμοίως ἀνάχτο>ς, scr. videtur ἀνάκων ... ἀνακῶς.] ‖ Ἀνακῶς, Regie, Regaliter; βασιλικῶς, Suid. U Ap. Etym, autem ἀνακῶς dicitur poni pro ἄνω, ubi ἀνακῶς est pro eo, quod apud alios scribitur ἀνεκάς.
Ἀνακωφάω, Surdum reddo : quod compos, verbo Valer. Max. [a, a,$ 3] vocat Exsurdare. Suid. enim ex Aristoph. [Eq. 311] affert ἀνακεκώφηκας pro ἀνε-πλήρωσας βοῆς, τὰς ἀκοὸς ἡμῶν κωφὰς εἰργάσω, Exur-dasti aures nostras : h. e., Clamoribus et vociferationibus tuis completae aures nostræ obsurduerunt : ut Cic. loquitur. [Recte ap. Aristoph, ἐκκεκώφηκας.] Ἀνακωχεύω, et [quod nihili] Ἀνακωχέω, Retineo navem in alto, Navem in ancoris stare facio, subductis velis propter tempestatem, ut Bud. ex Suida et lle-sych. exponit. Herodot. 6, [116] : Ὑπὲρ τούτου ἀνα-κωχεύσαντις τὰς νῆας. [7, ιοο, 168. Dio Cass. 42, 3. Polyæn. j, 3, 3, qui 5, 22, 3, Ταῖς ναυσὶν ἀνεκώχευε. Arrian. Ind. 24, 4.] Sed et ipsæ naves dicuntur ἀνακω-χεύειν, ut ap. Arrian. 2 : Ὀλίγον γὰρ πρὶν προσχεῖν τῇ πόλει, ἀνεκώχευσαν ἔτι πελάγιοίι αἱ ξὺν ᾽Αλεξάνδρῳ νῆες. Metaphorice etiam ἀνακωχεύειν ἅρμα, Currum retrahere et inhibere, secundum quam signif. schol. Soph. ΕΙ. [734] ἀνακωχεύειν exp. ἀνασειράζειν, et κατέχειν. [Herodot. 7, 36 : Ἵνα ἀνακωχεύῃ τὸν τόνον τῶν ὅπλων. Dionys. Α. R. 9, 16 : Ὠς σφῶν τε προκαθημὲνων τῆς Τυρρηνίας καὶ τὸν πόλεμον ἀνακιοχευόντων τὸν ἀπὸ Ῥώ-μης ῥέοντα. Intrans. Herodot. 9, 13 : Μαρδόνιος δὲ οὐδαμῶς ἔτι πρόθυμος ἠν μένειν ἐν τῇ Ἀττικῇ , ὡς ἤκουσε ταῦτα. Πρὶν μέν νυν ὴ πυθέσθαι ἀνεκώχευε, βέλιον εἰδέναι τὸ παρ’ Αθηναίων κτλ. Diodor. 11, 18 : Ἀνακιυχεύοντες δ᾽ ἀνεχώρουν. Dio Cass. 68, 26.] || Ἀνακωχεύειν in alio Herodoti loco Valla Stabilire vertit; sed ejus interpretatio reprehenditur. [Formae ἀνακωχέω exempla Hippocratea ρ. 270, 6 : Ὅκως μὴ ἀνακωχὴ τὸ σιτίον τὰ ἐνεόντα ἐν τῇ ἀρτηρίῃ* quod certe ἀνακωχέῃ dicendum foret, ut est ρ. 765, Η, ubi tameu alia scriptura habet subst. ἀνακωχὴ, et ἀνακωχέειν ρ. 8o3, D, non minus fallunt quam άνακο,χείσθαι apud Ero-tiauum ρ. 72, Ἀνακωχεῖν et Ἀνακωχήσαντες apud Hesychium, de quibus HSt. infra. Vetus autem est vitium ἄναχωχεύω et ἀνακωχὴ, διακωχὴ, κατακωχὴ, παρακωχὴ, quæ omnia redarguit simplex ὀκωχεύειν et composita περιοκωχὴ, συνοκωχὴ, quod ν. De quo post Valckenarium ad Ammonium Ι. infrà cit. dixit Pierson. ad Mœr. ρ. 86. Et quum de antiquioribus ne dubitandum quidem sit, ο omnibus esse restituendum, recentioribus tamen, quorum in libris ne vestigium quidem ejus relictum, nisi quod παροκωχὴ servatum apud Photium s. Suidam, incertum quibus vitium relinquendum , quibus eximendum , velut Diodoro, Dionysio liai., Dioni Cassio, Arriano, Appiano, Polyaeno. Sed Atticos qui æmulati sunt nec vitiosis usi et decepti sunt exemplaribus, haud dubie scripserunt per ο.] Ἀνακωχεῖν autem ap. Hesych. [vitiose] habetur, qui exponit ἀναχωρεῖν : sicut et ἀνακωχησαντες, ἀναχωρήσαντες, et ἀνακωχὴ, ἀναχώρησις διὰ τῶν νεῶν. [V. supra. Non minus vitiosum Ἀνακωχάζω apud Photium Bibi. cod. 242, in Excerptis ex Damascii Vita Isidori, ρ. 351, 26 : Ἤ δ᾽ ἄγνωστος φωνὴ ὅτου εἴη τὴν ναῦν ἀνακωχάζειν ἐκέλευε, sed ut non liqueat cujus culpa illatum sit, ut sequens ὀμμακοΐου pro ὁμακοΐου, quod item nihili.]
Ἀνακωχὴ, ή, Induciæ [GI.], Pax sequestra, Requies a bello. Thuc. 1, [40] : Κορινθίοις μὲν γε ἔνσπονδοί ἐστε· Κερκυραίοις δὲ οὐδὲ δι’ ανακωχής πώποτε ἐγένεσθε. [Ib.
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66 : Οὐ μέντοι ὅ γε πόλεμός πω ξυνερρώγει, ἀλλ’ ἔτι Α ἀνακωχὴ ἦν 3, 4 : Ἀνακωχὴν ποιησάμενοι* 4, 38 : IV-νομένης τῆς ἀνακωχῆς* 5, 25 : ᾽Ἐξωθεν μετ’ ἀνακωχῇς οὐ βεβαίου ἔβλαπτον ἀλλήλους τὰ μάλιστα* 32 : Κορινθίοις ἀνακωχὴ ἄσπονδος ἦν πρὸς ἈΘηναίους.] Herodian. 6,
Γγ, ι] : Ἔχειν δὲ ἀνακωχὴν καὶ μὲλλησιν τῷ βαρβάρῳ. Ἀνακωχὴ generaliter Requies, Laxamentum, ut ἀνακωχὴ κακῶν ex Thuc. [4, 117] citatur a Bud. [Julian.
Or. 2, ρ. 85, Β : Πολλὴ γέγονεν εἰρήνη καὶ ἀνακωχὴ τῆς ἀλγηδόνος. Max. Tyr. ρ. 5g : ᾽Ανακωχὴ καὶ ἀναψυχὴ (ἡδονῆς). JacoBS. Arrian. Exp. Alex. 3, 22, 5. Maius. Marinus Vita Procli 3o, ρ. 76, τοῦ νοσήματος. Osank. Alia Pierson. ad Mœrin ρ. 86. Quibus facile sit plura etiam addere exe. recentiorurn, velut Aretæi ρ. 36, δα ; 62, 9, ubi de morbis.] Ab Eodem autem poni videtur pro Remoratione s. Retardatione, 8, ρ. 290 [c. 87] : Τριβῆς ἕνεκα καὶ ἀναχωχῆς τῶν Έλλη·» νικῶν. Dictum ἀνακωχὴ παρὰ τὸ ἄνω τὰς ἀχωκὰς ἔχειν, Quod sursumversus habeantur telorum cuspides, induciarum tempore videlicet, tradunt schol. Thuc.
[ι, 40], Suid. et Etym, atque alii quidam grammatici. Quam derivationem quamvis hic sequar, quod ad ordinem attiuet, suspectam tamen habeo, et potius ab ἀνοχὴ, verbali τοῦ ἀνέχω deduci posse ἀνακωχὴ dico : praesertim quum Galen. ap. Hippocr. ἀνακωχὴ exponat ἀνοχὴ et ἀναβάσταξις. Dionys. Η. [Κρ. 2 ad Amni. $ 3, ρ. 794, ι] inter vocabula γλωσσηματικὰ et ἀπηρχαιωμὲνα, atque adeo δυσείχαστα τοῖς πολλοῖς, quibus est usus Thuc., hoc annumerat. [Dionysium per ο scriptum Thucydidi tribuisse putabat Valck. Anim. ad Amnion, ρ. 25. Ipsi illatum Α. Κ. 3, 16, in ἀνοχὰς mutat liber Vat., quo alibi semper utitur. Utruinque ponit Pollux 1, 153. Prius Atticis tribuit Moeris 1. c.] Ab Hesychio ἀννχωχὴ exp. etiam ἀναχώρησις διὰ τῶν νεῶν. [HSt. in Ἀνοχὴ :] Pro quo dicitur et Ἀνακιυχὴ, sicut κατακοχὴ, pro κατοχή : quod supra de quorundam grammatt.sententia posui ρο5ϊἈκωχή. Ἀνοκοχὴ [ἀνοκωχὴ] pro iisdem : nam ab Hesycli. exp. ἀνοχὴ, ἀναχώρησις : quemadmodum ἀνακωχὴ itidem, ἀναχώρησις διὰ τῶν νεῶν, ἀνάπαυσις. Ammon. tamen inter ἀνακωχὴ et ἀνοκοχὴ ita distinguit, ut ἀνακωχὴν esse dicat τὴν ἐπὶ τῶν νεῶν ἀναχώρησιν, at ἀνοκοχὴ ν esse ἀνοχὴν μακρὰν Πολέμου, Longam belli dilationem, i. e. Inducias. [Ineptum grammatici commentum exagitat Cobet. Mnemos. vol. 5, ρ. 189. HSt. iu Ind.:] Ἀνοκωχὴ, Hesychio ἀναχώρησις, ἀνοχή.
[Ἀνακώχησις, εως, ἡ, ponit Krotian. ρ. 72, sed ut appareat legendum esse ἀνακωχὴ, ut apud Galenum in Gloss, ρ. 436· V. Ἀνακωχέω in Ἀνακωχεύω notatum.]
[Ἀνάλαβος, ὁ, Succinctorium monachorum; Scapulare quidam esse putant. Cassianus Instit. 1, 6, de monachis : « Gestant etiam Vesticulas duplices laneo plexas, quas Græci ἀναλάβους vocant, nos vero succinctoria seu redimicula, vel proprie rebrachiatoria possumus appellare. » Ita præferre vetustiores codices monet Gazæus : quum alii ἀναβολὰς habeant. Η. Valesius αναβολείς legit ex Sozomeno 3, 14, ubi pariter de monachis : Ζώνη δὲ καὶ ἀναβολεὺς ἡ μὲν τὴν ὀσφῦν περισφίγγουσα, ὁ δὲ τοὺς ώμους καὶ τοὺς βραχίονας ἀνέ-χων ετοίμους εἶναι εἰς διακονίαν Θεοῦ καὶ ἐργασίαν ὧδε παρακελεύεται. Utcunque se res habeat, idem νοχ iitraque sonat. Euagrius monachus de vestibus monachorum Ægypti Ms. : Ὁ δὲ ἀναλάβος πάλιν ὁ σταυροειδῶς τοῖς ὤμοις αὐτῶν περιπλεκόμενος σύμβολον ἐστι τῆς ἐν Χριστῷ πίστεως* aliique Byzantini. Ducang.
V. Gaulinin. ad PselUim ρ. 90. Maius.)
[Ἀναλάζομαι, Resumo. Mosch. 2, 159: Ζεὺς δὲ πάλιν σφετέρην ἀνελάζετο μορφὴ ν.]
[Ἀναλἄχεῖν, Clamare. Schol. Æsch. Choeph. 33 : Ἐκ τῶν τῆς καρδίας μυχών περισσῶς τῷ φόβῳ ἀναλακεῖν καὶ βοῆσαι τὴν Κλυταιμνήστραν ἐποίησεν ὁ σαφὴς φόβος. Boiss.]
[Ἀναλακτίζω, Calcitro. Oribas. 6, 31, ρ. ι si ed. Mati h. : Ποτὲ μὲν ἐναλλὰξ τῶν σκελών ἀναλακτιζόντων, ποτὲ δὲ ἀμφοτέρων ἅμα. Clem. Alex. Strom. 7, ρ. 8<jo :
Ὁ ἀναλακτίσας τὴν ἐκκλησιαστικὴν παράδοσιν.]
[Ἀναλαλάζω, ξω, Conclamo. Eur. Phœn. 1395: Στρατὸς δ᾽ ἀνηλάλαξε* Suppl. 7*9 : Ἐγὼ δ’ ἀνηλάλαξα. Xeii. Anab. 4, 3, 19. Plut. Bruto c. 15.]
Ἀναλαμβάνω, λήψομαι, [Tollo (humo). Ælian. Ν. Α. 6, 5i: Τῆς ἄμμου τῆς ἐν ποσὶ τῇ προβοσκίδι χύδην ἀνα-λαβών 8, 22 : Ἀναλαβοῦσα τὸν νεοττόν. IJ] Resumo [Cl.], Rursum capio, ad verbum : pro Recupero, Recipio, [Excipio, Redigo, Redimo aild. Gl.] Reparo. [Eur. Or. 292 : Εἰ μήτ’ ἐκεῖνος ἀναλαβεῖν ἔμελλε φῶς’ Iph. Α. '49ο: Ἀπολέσας κακὸν λέχος ἀναλαβεῖν βάλεις* Cycl. 435 : Καὶ τὸν ἀρχαῖον φίλον Διόνυσόν ἀνάλαβε. Thuc. 2, 16 : Ἄρτι ἀνειληφότες τὰς κατασκευάς· 6a : Ἐλευθερίαν μὲν ῥᾳδίως ταῦτα ἀναληψομὲνην 4, 7° : Ἀναλαβεῖν Ν᾽ί-σαιαν. Xen. Comment. 3, 5, 14 : Τί ἂν ποιοῦντες ἀνα-λάβοιεν τὴν ἀρχαίαν ἀρετήν. Isocr. ρ. 13 3, Β : Τὰς τιμὰς καὶ τὰς δυναστείας ἀναλαμβάνειν 138, D; 143, Α. /Elian. Ν. Α. 15, 27 : Τὴν παρρησίαν ἀναλαβόντες.] Plut. Pompeio [c. η S]: Οὐ γὰρ ἀνέλπιστον ἐκ τούτων ἀναλαμβάνειν ἐκεῖνα. [Herodot. 3, 73.] Xen. Η. Cr. 3, [5, 10] : Τὴν ἀρχὴν, ἠν πρότερον ἐκέκτησθε, ἀναλαβεῖν. Plato addidit, πάλιν, Epist. 8, [ρ. 35α, Ej : Βουλομέ-νων ἀναλαβεῖν πάλιν τὴν ἀρχὴν. Sic Dem. [ρ. 42, 14]: Κατεῤῥαθυμημὲνα πάλιν ἀναλήψεσθε. Sic et Isocr. Symni. Β [ρ. ι Sg, Ε] : Καὶ τὴν δύναμιν ἀναληψόμεΟα πάλιν ἤν καὶ πρότερον ἐτυγχάνομιν ἔχοντες. [Id. ρ. 3α, C : Ἀπο-λεσάντων ἑτέρων τὴν ἀρχὴν πάλιν ἀνέλαβεν. Polvb. 21,8, ι, τὴν ἀρχὴν 2, ι8, 5, τὴν σφετέραν δύναμιν.] Capitur et pro Reparo alii jacturam etiam, Rem, quam amisit, ei reparo, et eum recuperare facio. Plut. Lycurgo : Σόλωνα προεμὲνοις ἀναλαβεῖν Ἀθηναίοις Σιλα-μῖνα. Affinis his signil. est, qua ponitur pro ἀνακτᾶ-σθαι, h. e. Rependere jacturam ct damnum sarcire; nam quum damnum sarcitur, velut resumitur et recipitur, quod erat amissum, quam signif. ei dat Bud. ex Aristot. : Τῇ δυνάμει γὰρ καὶ τῇ Θερμοτητι τῆς κοιλία; ἡ φύσις ἀναλαμβάνει τὴν ἔνδειαν τοῦ στόματος. Fortasse non male et in hoc Ι. idem significare dicemus: Ἀναλήψεσθαι τὸ παρὸν πταῖσμα ταῖς εἰς τὸ μέλλον ἀριταῖς. Est et Iocus Dem., in quo existimo pro Sarcire accipi posse, ubi tamen Bud. pro Emendare intelligit, ut dicetur aliquanto post. || Resumo, i. e. Repeto, Itero, Revoco, quia quod repetitur, veluti resumitur : unde et in vernaculo sermone in certis quibusdam C loquendi formulis Resumere pro Repetere usurpamus, ut ἀναλαμβάνειν εἰς μνήμην, ap. Plat. l.eg. [9, ρ. 864, Β, ubi ἀναληπτέον* Polit, ρ. 294, D : Φέρε νυν ἀναλάβωμεν πάλιν μνήμη τὰς ... ἐπιτάξεις], Repetere memoria, quasi Resumere in memoriam. Isocr, autem dixit ἀναλαμβάνειν εἰς τὴν διάνοιαν, [lamblich. Vit. Pyth. ρ. 165 : Ἀναλαμβάνειν τῇ διανοία. Kust.] Aristot. Probi, s. ι8, [8] : Καὶ ἔστιν ὃ ἔδωκιν, πάλιν ἀναλαβεῖν. [Piato Crat. ρ. 43γ, Α ϊ Σκοπῶμεν δὴ ἐξ αὐτῶν ἀναλοί-βόντε; ... τοῦτο τὸ ὄνομα, τὴν ἐπιστήμην* Reip. 9, |>• 588, Β : Ἀναλάβωμεν τὰ πρῶτα λεχθέντα* Criton. ρ. 46, C : Τοῦτον τὸν λόγον ἀναλάβοιμεν Gorg. ρ. 5ο6, C : Ἐξ ἀρχῆς ἐμοῦ ἀναλαβόντος τὸν λόγον* Theæt. ρ. ι8γ, C : Ἀναλαβεῖν πάλιν’ Euthyd, ρ. 275, C : Ἀναλαβεῖν διεξιόντα σοφίαν ἀμήχανον ὅσην Leg. 6, ρ. η η ι, Α, Menon, ρ. 85, D. Æschioes ρ. 4ο ult. : Ἐμοὶ δ᾽ (ἁρ-μόττει) ἐφιξῇς λέγειν, ἀναλαβόντι τὴν ἀρχὴν τοῦ λόγου ἀτὸ τῆς πορεία; τῆς ἐπὶ τοὺς ὅρκους.] Interdum absolute ponitur pro Repeto, i. e. Iterum dico. Plato Apol. Socr. [ρ. 19, Β] : Ἀναλάβωμεν ἐξ ἀρχῆς τίς ἡ κατηγο-D ρία- Pnilebo [ρ. 33, C] : Μνήμην, ὡς ἔοικεν, ὅ,τι ποτέ ἐστι, πρότερον ἀναληπτέον. Idem [Phæd. ρ. g6, Ε] : Καὶ ἐξεπίτηδες πολλάκις ἀναλαμβάνω, ἵνα μή τι διαφύ-γοι ἡμᾶς. Plut. Alcib, [c. 10] : Καὶ μεταξὺ λέγων ἀπε-σιώπα καὶ διέλειπε, λέξεως διαφυγούση; αὐτὸν, ἀναλαμβά-vwv καὶ διασχοπούμενος. [Retracto, Perpendo. Plato Tim. ρ. a6, Β : Σχεδόν τι ἅπαντα ἐπισχοπῶν τῆς νυχτὸς ἀνέλαβον. lb. ρ. 26, Α. ΑροΙ. ρ. 22, Β : Ἀναλαμβάνων ... αὐτὼν τὰ ποιήματα ... διηρώτων ἂν αὐτοὺς τί λέγοιεν* Reip. ίο, ρ. 608, Ε : Ἀναλαβόντι (Homeri carmina) μανθάνειν Hipp. maj. ρ. a88, Α. ‖ « Ἀναλαμβάνω, ap. Plut. Ages. c. 20 est quod gallice Apprendre par cœur : Καὶ λόγον ἀνβγνοὺς ἐν βιβλίῳ ἀπολελειμμένον, ὃν ἔγραψε μὲν Κ λέων, ἔμελλε δὲ λέγειν ἀνιλαβὼν 6 Λύσανδρος ἐν τῷ δήμῳ. Hic ἀναλαβὼν absolutè positum significat Après Valoir appris par coeur, quod evincit verbum λέγειν, Dicere, oppositum τῷ ἀναγνοὺς , quo lectio significatur.» Brukck. Id. Lycurg. c. 21 :Ὅλο,ς δ’ ἄν τις ἐπιστήσας τοῖς Αακωνικοῖς ποιήμασιν καὶ τοὺς ἐμβατηοίους ῥυθμοὺς ἀναλαβὼν, οἶς ἐχρῶντο πρὸς τὸν αὐ-
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λὸν ἐπάγοντες τοῖς πολεμίοις, οὐ κακῶς ἡγήσαιτο καὶ τὸν Τέρπανδρον καὶ τὸν ΙΙίνδαρον τῇ μουσικῇ συνάπτειν. Sertus Pyrrh. ι, 236 : Οὔτε ἁρμόζοι ἂν τῷ σχετττικῷ τῆν αἴρεσιν ἐχείνην ἀναλαμβάνειν * a, 27 : Ὁ νοῦν καὶ ἐπιστήμην ἀνειληφώς. ‖ De oratione repetenda Herodot. 5, 62 : Δεῖ δὲ πρὸς τούτοισι ἔτι ἀναλαβεῖν τὸν κατ’ ἀρχὰς ἤϊα λέξων λόγον. Plut. Mor. ρ. 5ο4, C : Τὸ μὲν πρῶτον αὐτῷ διεξιόντι (τὸν λόγον) ... αὖθις δὲ καὶ τρίτον ἀναλαμβάνοντι.]
[ ‖ Reparo. Herodot. 8, 109 : Ἀναμάχεσθαί τε καὶ ἀναλαμβανειν τὴν προτέρην κακότητα* γ, 231 : Ἀλλ᾽ ὁ μὲν ἐν τῇ ἐν Πλαταιῇσι μάχη ἀνέλαβε πᾶσαν τὴν ἐπενε-χθεῖσάν οἱ αἰτίην. Quo referendus videtur id. 5, ιαι: Μετὰ δὲ τοῦτο τὸ τρῶμα ἀνέλαβόν τε καὶ ἀνεμαχέσαντο οἱ Κᾶρες. Demosth. Epist. ρ. 1463, ι3 : Πορακρουσθείν-των ου ῥᾳδιον αὖθις τὸν αὐτὸν ἀναλαβεῖν (καιρόν). Diod. ι3, 87 : Μὴ ἀναλάβῃ τὴν ἦτταν. L. D. Aristid. vol. ι, ρ. 167, 17: Ἀνειλήφει τὰς συμφοράς. Jacobs.] Ἀνα-λαμβάνειν τὴν ἰτχὺν, δύναμιν, Lat. Resumere vires, robur, Reficere suas vires. [Reficio, Focillo, Gl.] Vel, ἀναλαβ-ῖν τὴν ἐξ ἀρχῆς δύναμιν, Galen., Resumere pristinas vires, Recuperare s. Reparare pristinum robur. Apud Eund. legitur et ἀναλαβεῖν τὴν ἐξ ἀρχῆς ἔξιν : unde existimo ἀναλαβόντας dici Ægrotos, qui convaluerunt, quasi ἀναλαβόντας τὴν δύναμιν, τὴν ἐξ ἀρχῆς δύναμιν, τὴν ἐξ ἀρχῆς ἔξιν : aut etiam, ἀναλαβόντας τὴν ὑγίειαν. Ita tamen subaudiuntur hæc aut aliqua hujusmodi post hoc verbum, ut illis omissis ex activo neutrum fiat, et aut absolute ponatur, aut neutrorum verborum constructionem accipiat. Sed <le ἀναλαμβάνω neutraliter posito postea dicam : nunc de activo. Dicitur ἀναλαμβάνειν τὴν ἰσχὺν, Resumere vires suas; τὸ σῶμα ab Appiano, pro Reficere corpus, i. e. vires corporis. Invenitur etiam ἀναλαμβάνειν ἑαυτὸν, quasi Resumere se, i. e. ἀναλαμβάνειν τὸν ἑαυτοῦ ἰσχὺν, Resumere vires suas. Lat. Recolligere se, sese a morbo; nam interdum hæc duo posteriora vocabula pouuntur, interdum omittuntur : sicut et Græcè nonnunquam dicitur ἀναλιμβάνειν ἑαυτὸν sine adjunctione ulla [Ἀνειλήφειν ἐμαυτὸν ἱχανῶς, Chion Ep. i3. Hemst.J, interdum ἀναλαμβάνειν ἑαυτὸν ἀπὸ τῆς νόσου, ut Thuc. [6, 26.] Item ἀναλαβεῖν ἑαυτὸν ἐκ τῆς νόσου, vel ἐκ τῆς νόσου sine accus, ἑαυτόν. Galen.: Ἐπὶ τῶν ἀναλαμβανόντων ἐκ νόσου μαχρᾶς. Dem. [ρ. 1364, 25] : Ὠς γὰρ ἀνέστη τάχιστα ἐξ ἐκείνης τῆς ασθένειας ὁ Φράστωρ, καὶ ἀνέλαβεν αὐτόν. Usurpatur vero ἀναλαμβάνειν ἑαυτὸν etiam metaphorice, ut l.at. Colligere se. Isocr. Archid. [ρ. 14, ΑΙ: Εἰ μὲν γὰρ μηδέ-νες πώποτε τῶν δυστυχησάντων ἀνελαβον ἑαυτους, μηδ᾽ ἐπεκράτησαν τῶν ἐχθρῶν, Vires recollegerunt, In gradum se reposuerunt, In integrum se restituerunt, vel in pristinum statum. Id. Panath.: Τὴν μὲν ἡμετέραν πόλιν ἐλάττοσιν ἔτεσιν ἀναλαβοῦσαν αὑτὴν ἡ κατεπολε-μήθη. Idem alio loco pro eodem dicit ἀναλαμβάνειν ἑαυτους, et καταστῆσαι σφᾶς αὐτοὺς εἰς τὴν αὑτῶν ἔξιν. Quo pertinet ἀναλαβεῖν τὴν ἐξ ἀρχῆς ἔξιν, quod dixi a Galeno interdum usurpari. Dem. [ρ. 282, 2 : Εἰ μὴ προεξανέστημεν μικρὸν, οὐδ᾽ ἀναλαβεῖν αὐτοὺς ἂν ἐδυνήθη-μεν 1549» 6] : Ἐπειδὰν ἀναλάβω ἐμαυτὸν, pro Quum me ah hac inopia recepero et collegero. Idem Isocr. Ad Phil. [ρ. 86, D] : Ταῦτ» ἀκούσαςὡς μὲν τὸ πρῶτον ἐξεπλάγην, καὶ πάλιν ὡς ἀναλαβὼν ἐμαυτὸν, ἀντεῖπον πρὸς ἕκαστον τῶν ῥηθέντων, παραλείψυ,. Ubi ἀναλαβεῖν ἑ αυτόν, quod Bud. praetermisit, non est Recolligere se, i. e. vires suas, Se in integrum restituere 3. In gradum reponere; sed id plane, quod Cic. dicit Colligere se, hoc in loco, De divin. 1 : Eum primo perterritum somno surrexisse : dein quum se collegisset, idque visum pro nihilo habendum esse dixisset, recubuisse. Nec alium locum potuissem magis Isocratico illi respondentem invenire; nam ἐκπλήττεσθαι, quo utitur Isocr., scimus esse Perterreri, quod ponitur a Cic. Plut. Camillo : Οὔπω καθεστηκότε;, οὐδ’ ἀνειληφότες αὑτούς. [Diod. 11,9: Συντόμως ἀναλαβόντες αὑτούς· 13 : Ἀναλαβόντες αὐτοὺς ἐκ τῆς ναυαγίας* et similiter sæpius Dionys. A. R. Æschines ρ. 12, ι3: Οὐὀ’ἀνοίλα-βιῖν ἑαυτους ἤδύνασΟε , de risu prope çmortuis. Et ρ. 33, 2 : Ὁ δ* ὡς ἅπαξ ἐταράχθη καὶ τῶν γεγραμμένων δασφάλη, οὐδ* ἀναλιοεῖν έτι αὑτὸν ἠδυνήθη.] Ponitur vero et absolute ἀναλαμβάνειν, ut initio hujus trae-
A matis docui, et quidem apud Medicos praesertim. [Hippocr. ρ. 642, 21 : Vno τῆς διαίτης καὶ τῆς φαρμακοποσίας λεπτυνθεῖσα ἤν μὴ δύνηται ἀναλαμβάνειν 133, Ε : Οἱ ἐκ μαχρῶν ἀναμβάνοντες. Aret. ρ. 108, 21 : Ὠς μεσηγὺ ἡ δύναμις ἀναλάβῃ. Polyb. ia, 26, 6 : Ἐν τῇ νόσῳ καὶ τοὺς κάμνοντας ἀναλαμβάνειν.] Galen. : Καὶ τῶν οἴκων, ἐν οις ὁ ἀναλαμβάνων διαιτᾶται, φροντιστέον, Qui recreatur et refocillaliir, Qui se recolligit a morbo. || Dicitur vero et ipse medicus ἀναλαμβάνειν, Recreare et refocillare eum, qui morbo est conflictatus, Sanare. Sic Dioscor. r Ἀναλαβέσθαι τοὺς ἀσθενεῖς. Dem. : Ἄριστός ἐστιν ἰατρὸς, ὃς τοὺς ὑπὸ τῶν ἑτέρων ἀπεγνωσμένους ἀναλαμβάνει. Sic et imperator suum exercitum dicitur ἀναλαμβάνειν apud Polyb. [3, 60, a; 85, 5], i. e. Recreare exercitum, Bud.; sed malim Reiicere exercitum, eum Cæsare multis in ll. [Diod. 11, 75 : Τὰς μὲν πεζικὸς δυνάμεις ἀνελάμβανον ἐκ τῆς ὁδοιπορίας· 14, 9° : Τὰ πράγματα τῶν Καρχηδονίων ἀπὸ τῆς γεγενημένης συμφορᾶς ἀνε* λάμβανε. Xen. Η. Gr. 6, 5, 21 : Ἐκ γὰρ τῆς πρόσθεν
Β ἀθυμίας ἐδόκει τι ἀνειληφέναι τὴν πόλιν. Plato Reip. 5, ρ. 467, Β : Ποίησαι και τὴν ἄλλην πόλιν ἀδύνατον ἀναλαβεῖν. Ps.-Demosth, ρ. 157, 26 : Μὴ γὰρ ὑπολάβῃ τις ὑμῶν, δι’ ὦν ἐκ χρηστῶν ἐγένετο τὰ πράγματα χείρω τὰ τῆς πόλεως, διὰ τούτων αὐτὰ πάλιν ἀναλήψισθαι καὶ γενή σεσθαι βελτίω. Diod. Exe. Photii ρ. 5a4, 15 : Εἶτα ἀναλ?βων, post ἐλαττόῦσθαι ἤρξατο. Plut. Àlexand. c.
63	: Ἔγγιστα θανάτου συνελαυνόμενος ὅμως ἀνέλαβε. L. Ι). Idem Lysand. c. 18 : Ἀναλαμβάνειν τινὰ καὶ παραμυθεῖσθαι. Hf.m«t. Hel i odo r. Æthiop.5, 3 .•Ἔθαλπέ τε συνεχών καὶ λόγῳ παντοίως ἀνελάμβανεν. Hrrch.] Apud eund. Polyb. [3, 60, 8] : Προσανειληφυίας ἤδη [τῆς] ὃυνάμιως, Quum jam se refecissent copiæ. Dicitur autem ἀναλαμβάνειν tam ipse medicus, quam is, cui medicina adhibetur, eodem fere modo, quo ἀνα-λαμβάνειν in alia signil. dicitur tam is, qui recuperat et recipit, quod amisit, quam is, qui ei id reparat et eum recuperare facit, sicut antea docui, in prima sc. de hoc ν. annotatione. Quod autem ponitur ἀνα-λαμβάνειν ἑαυτὸν active, et ἀναλαμβάνειν neutraliter,
C sine casu, pro Vires recuperare s. Sanitatem : id esse ejusmodi puto, quale ἀναλαμβάνειν eum accus., et ἀναλαμβάνειν sine casu, pro Repeto, Iterum dico. [Itero, Gl.] Vide pass. ἀναλαμβάνομαι, et verbalia ἀνάληψις, ἀναληπτικός.
‖ Ἀναλαμβάνω, Mecum assumo, recipio, Ad mc recipio. [Herodot. 9, 51 : Ὠς ἀναλάβοιεν τοὺς ὀπέωνας τοὺς ἐπὶ τὰ σιτία οἰχομένους. Schweigh. Heliodor. ι, 17 : Ἀναλαβοῦσα ἦγεν, ὡς συνετέτακτο. Diodor. 4, 47 : Φρίξον... μυθολογοῦσι διὰ τὰ; ἀπὸ τῆς μητρυιᾶς ἐπιβουλὰς ἀναλαβόντα τὴν ἀδελφὴν Ἕλλην φυγεῖν. Id. ι, 89 ; 4, 56. Synes. De provid. ρ. g5, 1). Joseph. A. J. ι, 11, 4, coH. Diodor. 3,71. Joseph, ib. 2,6, 10; 4, 5, ι ; 8, 14, ι ; i5, 5; 9, 3, ι ; 12, 6, 2; 7, 1, 2 et 5. Àrrian, Exp. 1,4, 6; 3, 1, 6. Liban, vol. 4, ρ. 940, 10. IIkrchfr.] Thuc. 5, [7] : Αὐτοὺς ἀναλαβὼν ἦγε. [Conf.
64	; 6, 65, etc. Xen. Cyrop, ι, 4, 19 : Ἢν ἀναλαμβά-νῃς τοὺς προσβοηθοῦντας· γ, ι, ὁι : Ἀναλαβὼν τὰ ἱερεῖα ἀπήει* 11. Gr. ι, ι, 4 : Ὅπως ἀναλάβοι τὰς μετὰ Δυ>-ριέως ναῦς· 2, ι, 3 : Ἀναλαβὼν μεθ᾽ ἑαυτοῦ ἄνδρας ιε', et
D alibi saepe similiter. Polyb. ι, 26, 5; 29, 9, aliisqne ll. apud Schweigh. Diod. 4, 67 : Πλοία παρασκευασά-μενοι καὶ τὴν Ἄρνην ἀναλαβόντες. Notabili constructione Diod. 19, 44 : Τὴν δύναμιν ἅπασαν ἀναλαβὼν εἰς Μη-δίαν. Itaque 18, α5 : Αὐτὸς δὲ ἀναλαβὼν ἐκ τῆς Πισιὃι-κῆς τὴν πορείαν ἐπὶ τὴν Αίγυπτον ἐποιεῖτο, jungenda ἀναλαβὼν ἐκ.] Et ἀναλιμβάνειν στριτιώτας, Plut, aliquot Iocis pro Recipere ad se. Bud. unum duntaxat ejus locum citat, in quo Colligere dispersos interpr. [De recipiendis in navem Thuc. 2, 25 : Αἱ νῆες περι-πλεύσασαι ἀναλαμβάνουσιν αὐτούς* 3, yg : Μὴ τοὺς ἐκ τῆ; νήσου ἀναλάβωσιν y, α5 : Ἀναλαβόντες αὐτοὺς ἐπὶ τὸς ναῦς· 8, α3, 25. Similiter y, 33 : Πεῶαντες ἀκοντιστάς τε ξυμπέμπειν τριακοσωυ; καὶ τριήρεις δύο, καὶ ἀναλαβόντες ταῦτα. De recipiendo ad se 2, 81 extr.] Ἀνα-λαμβάνειν τινὰ ἐπὶ τὴν ἁρμάμαξαν, Xen. Hell. 6, [5, 9, ubi δήσαντες καὶ ἀναλαβόντες], Assumere in currum· [Diod. 2, 58 : Ἀναλαμβάνουσι τὰ βρέφη ἐπὶ τὰ ζῷα. Polyb. 3ο, g, 8, εἰς τὴν ναῦν.] Ἀναλαμβάνειν τινὰ εἰ; τὴν οἰκίαν, Assumere quempiam in ædes suas. Athcu.
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13, [ρ. 592, D; 5q^, Α. Id. ρ. 586, F : Ἀννλαμβάνειν πάλιν εἰς τὴν οἰκείαν στάσιν, Strabo 17, ρ. 807. Hkmst. Dio Cass. 74, 5 : Ἵππον ἑαυτὸν έκόντα ἀναλαβεῖν ἐνόμισε.] Ἀναλαμβάνειν ἐν [τῇ] πολει [τοὺς ἐκ τῆς μάχης συλλεγο-μένους], Plutarch. Othone [c. 13]. ᾽Αναλαβεῖν, inquit Bud. Comm. ρ. 269, significat etiam Domum admittere aliqupm et penes se habere : vide illic exempla. Hesycli. ait ἀναλαμβάνειν ξένον esse δειπνί-ζειν, φιλοφρονεῖσθαι, Cœna excipere, Comiter tractare; solemus enim hospites domo horum gratia excipere. Plut. [Plat. Epist. 7, ρ. 329, D]: Φιλοφρόνως πάντας ἀνελάμβανε. [Èschines ρ. 6, 4* : Μισγόλας ὁ τοῦτον ἀνειληφώς* 8, 18 : Ἐπειδὴ ὁ Μισγόλας τοῦτον ἐξέπεμψε παρ’ ἑαυτοῦ, μετὰ τοῦτον ἀναλαμβάνει αὐτὸν Ἀντικλῆς* et sæpius in seqq. 25, 34, 42, ubi ὡς αὑτὸν ἀναλαβεῖν. Dinarchus ρ. 93, 43 : Ἀναλαμβάνων αὐτοὺς καὶ τὸ κο-λακεύειν τοὺς Μακεδόνας πρῶτος εἰς τὴν πόλιν εἰσάγων. Aristot. Rhet. ι, 1 med, :Ἐν δὲ τοῖς διχανικοῖς πρὸ ἔργου ἐστὶν ἀναλαβεῖν τὸν ἀκροατήν. Diodor. 11, 44: Ἐν ταῖς κοινολογίαις ἀνελάμβανε τὰς πόλιις· ι6, 65: Τοὺς ἀπόρους ἀναλαμβάνων. Dionys. Α. R, a, 6a : Τοὺς άπορους τῶν δημοτών ἀνέλαβε.] Interdum vero additur dat. [Dionys. À. R. 3, 1 : Ταύτῃ τῇ φιλανθρωπία τοὺς ἀπόρους ἀνέλαβε· 31.] Plut. Cæsare [c. 5] : Μετὰ δὲ τὸν Ορίαμβον τὸν δῆμον ἀνελάμβανεν ἑστιάσεσι καὶ θέαις, i. e., inquit Bud., Epulo et spectaculis excepit, accepit. Idem Antonio : ΙΙολλαῖς ἀνελάμβανε φιλοτιμίαις τὸν δῆμον, Multis liberalitatibus largitiombusquc populum amplexa est. [Demereor, d.] Id enim de iis dicitur, qui inire gratiam contendunt populariter; ut de Graccho [c. 16]: Ἄλλοις νόμοις ἀνελάμβανε τὸν δῆμον (τὸ πλῆθο;]. Hactenus Bud. [Conf. Cic. c. 36, Antonio c. 16.] Exemplis autem ab eo citatis hæc commode adjunxerimus, ex eod. Plut. Pericle [c. 34] : Λιανομαΐς χρημάτων τοὺς πολλοὺς ἀνελάμβανε. [Conl. Viarii c. 28.] Ibid. [c. 9] : Ἐλαττούμενο; δὲ πλούτῳ καὶ χρήμασιν, ἀφ᾽ ὦν ἐκεῖνος ἀνελάμβανε τοὺς πένητας. Est autem notandum, pro eodem dixisse ἀναλαμβάνειν χρήμασιν et ἀναλαμβάνειν ἀπὸ χρημάτων, sc. pro Pecuniis demereri populum s. gratiam s. favorem populi, Pecuniis sibi populum conciliare, gratiam a populo inire vel apud populum. Observandum est etiam quomodo verbum ἀναλαμβάνειν paulatim ad hanc signil. perductum fuerit, ab ea sc. signil., si non fallor, qua pro Assumere secum, vel Secum aut Ad se recipere, usurpatur. |j Ἀναλαμβάνειν etiam, inquit Bud., Filium abdicatum in domum recipere: quod patres post emendationem et satisfactionem faciebant Athenis. Idem alibi, Ἀναλαμβάνειν τὸν παῖδα, e*t Penes se asciscere puerum, ct id ferme, quod Agnoscere filium dicitur. Dem. In Neær. Γρ. 1364, 23] : Ἐποιήσατο αὐτὸν [τὸν] π*ῖδα, καὶ ἀνέλαβεν ὡς αὑτὸν, Filium eum adoptavit, aguitumque suscepit apud se. Dicitur et ἀναδεχεσθαι. [Xen. Η. Gr. 6, 4, 37 : ΙΙέμπων εἰς Θήβας ἐμνήστευε τὴν ᾽Ιάσονος γυναῖκα ἀναλαβεῖν, Stephanus λαβεῖν, nisi •deleatur, quod pr*stat.]
Ι) Ἀναλαμβάνι», Sumo, In manus sumo. [Plato Polit. ρ. 2G1, C : Τὸ μὲν ... παραλίπυ,μεν, τὸ δ᾽ ἀναλάβωμεν, ἀναλαβόντες δὲ κτλ. Conv. ρ. 185, Ε : Ἀναλαβών τι τοιοῦτον οἵῳ κνήσαιο ἂν τὴν ῥῖνα* Menon, ρ. 87, Ε: Σκεψώμεθα... καθ’ ἕκαστον ἀναλαμβάνοντες ποῖά ἐστιν ἃ ἡμᾶς ώφελεῖ. Ι. q. simplex, Capio, ap. Eur. Or. 15*3x : Μενέλεων δ᾽ οὐ τάρβος ἡμῖν ἀναλαβεῖν εἴσω ξίφους. Aristoph. Eq. 681 : Οἱ δ᾽ ὐπιρεπήνουν ὑπιρ87Γύππαζόν τί με, ἅπαντες οὕτως ὥστε τὴν βουλήν ὅλην ὀβολοῦ κοριάννοις ἀναλαβών ἐλήλυθα. Schol, συναρπάσας, κούφισα;, με-τεο,ρίσας. Herodot. 3, 78 : Τὰ τόξα ἀναλαβόντϊ’ 9, 53, ὑ7, τὰ ὅπλα* ι, 111, τὸ παιδίον. Xen. Hier. 2, 15 : Αἱ πόλεις ὅταν κρατήσωσι μάχη τῶν ἐναντίων, οὐ ῥᾷδιον εἰπεῖν ... ὡς γαυροῦνται ἐπὶ τῷ ἔργω, ὡς δὲ δόξαν λαμπρὰν ἀναλαμβάνουσιν. Polyb. 3, 4, 10; 9* 20, 8, τέχνας καὶ ἐμπειρίας· 32, 11, 2, τὴν ἐπὶ σω^ροσύνῃ δόςαν* ι, 14, 5, το τῆς Ιστορία; ἦθος, personam historici. « Sext. Emp. Pyrrh. 3, ρ. 176, 7: Ἐπιστήμας ἀναλαμβάνομεν πο-νοῦντες. Athen. 1, ρ. 21, Β. Diog. L. 4, 36: Οἱ μὴ καθ’ ὥραν τὰ μαθήματα ἀνειληφότε;, Qui non didicerunt. Hesycli. in Ἐμψηφίσαι : Ἀναλαμβάνειν εἰς ὄφλημα, quod capio, In tabulas expensi referre. Diod. 11, 67 : Τὰς οὐσίας εἰς τὸ βασιλικὸν ἀνελάμβανε* 15, 82 : Τῶν δὲ Μαντινεο,ν ἀναλαβοίντων εἰς τοὺς ἰδίους βίους οὐκ ὀλίγα
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A τῶν ἀναθημάτοιν. Plumbum argento additum simul exuritur, ἵνα ... ἀνιμᾶται καὶ ἀναλαμβάνῃ εἰς αὐτὸν τὸ νόθον, ap. Suid. in Ἐξέλιπε φυσητήρ. Philo Jud. ρ. 347, C. Hesycli. in Ἀπομάττεσθαι. Corinthiæ meretrices peregre venientes ἐδασμολόγουν, τὰ ἐφόδια αὐτῶν ἀναλαμβάνουσαι, Zenob. Cent. 5, 37.» IIkmst. Diod. 1, 4: Ἡμεῖς πάσας τὰς τῆς ήγιμονία; ταύτης πράξεις ἀκριβῶς ἀνελάβομεν ἐκ τῶν παρ’ ἐκείνοις ὑπομνημάτιον ἐκ πολλῶν χρόνων τετηρημένων, ubi meliores nonnulli ἐλάβομεν, Photius ἀνελἀβετο. Dionys. Α. R. 11, ι init.: Ὅν δὲ τρόπον ἐπεχείρησαν, ἐξ ἀρχῆς ἀναλαβὼν πειράσο-μαι διελθεῖν.] ‖ Suscipio [sive Tollo. Aristot. Η. A. 9, 34 : Ἡ φήνη, ὄταν τὰ τέκνα ἐχβάλλῃ ὁ ἀετὸς, ἀναλα· βοῦσα τρέφιι.] Polyb. [3, 9» 5] : Ἀναλαμβανόντων τὰ; ἐκείνου βίβλου;, In manus sumere. [26, 7, 5. Εἰς τὰ; χεῖρας 3ο, 4, 11 ; 3α, 8, 8. «Aliter, de herbis, Colligo. Achill. Tat. 5, 16 : Βοτάνων ἕνεχεν, ὡ; ἐν òúi τῆς σιλήνης αὐτὸς ἀναλάβοι. » IIercü.] Et ἀναλαμβάνειν χλαμύδα, Plut., Chlamydem sumere et anticire. Bud. tamen Assumere vertit; sed l*utini Sumere vestem
Β potius dicunt quam Assumere. [Id. Mor. ρ. 184, Α, αιὸν ἱμάτιον, et alibi sæpe similiter. 3o4, Β : Ἀναλα-ιῖν πρὸ; τὰς ζώνις ἱμασιν. Dio Cass. 63, ι3 : Θηρίου τινὸς δορὰν ἀνελάμβανε* 65, 16 : Ἐσθῆτα φαιὰν ἀνελάμβανεν· 7ὑ, ι° : Σχήμα ἄρχοντος ἀναλαβών. Dio Chr. Or. 66, vol. 2, ρ. 358 : Ἐὰν ἐσθῆτα μαλαχοιτέραν ἀνα-λάβῃς.] Apud Suid., Κοσμίως ἀναλαμβάνειν τὴν ἐσθῆτα. Apud eundem autem Suid. repono ἀμπέχειν pro ἀνέ-χει ν, ut uon dicat ἀναλαμβάνειν accipi pro ἀνέχειν, sed pro ἀμπέχειν, quum subjungat illud κοσυίως ἀνα-λαμΰάνειν τὴν ἐσθῆτα, ubi manifeste ἀναλαμβάνειν pro Amicire capitur. Sic ἀναλαβεῖν ὅπλα non solùm pro Resumere arma, sed interdum simpliciter pro Sumere s. Capere arma. [Thucyd. 4, 3a, 130, etc. Xenoph. Η. Cr. 2, 4, 6 : Ἀναλαβόντες τὰ ὅπλα, ubi praecesserat Οέμενος τὰ ὅπλα. Sed ihid. 19, ἐπεὶ ἀνέ-λαβον τὰ ὅπλα, 3, ι, 29, et alibi sæpc in H. Gr., simpliciter Capere. Anab. 6, 5, 1 : Εἵποντο ἀναλαβόντες τὰ ὅπλα καὶ τὰ σχεύη. Sed Cyrop. 2, ι, ig: Οὕτω δὴ ἀπογράφονται πάντε; ἀνέλαβόν τε τὰ ὅπλα πάντες, est
C var. ἔλαβον, ut praecesserat § 18. Inter quæ variatur etiam Cyn. 10, 20, ubi τὸ προβόλιον, ut 6, 17, τὸ ῥόπαλον, sed alterum 8, 11. Dio Cass. 38, 5 : Τὴν ἀοπίδα ἀναλήψομαι. De jumentis id. 34, 123, 1 : Τὸν ἀργυροῦν πίθον διὰ βάρος καὶ μέγεθος οὐ δυναμένων ἀνέλαβεῖν τῶν ὑποζυγίων.] Ut autem Lat. interdum dicitur etiam Bellum sumere pro Suscipere, sic et a Græcis πό-λεμον ἀναλαβεῖν. [De suscepto ab alio Polvb. ι, 71, 5; 88, 11 ; 3, 8, 8; et de eo quod quis ipse suscipit •ι, 46, ι; 3, 2, 5; 5, ι, 3. Idem 2, 46, 6, ἀναλ. φανερῶς τὴν πρὸς Λακεδαιμονίους ἀπέχθειαν. Diodor. 12, 20, τὴν ἔχθραν.] Sed ἀνζλαβέσθαι κίνδυνον ap. Herodot. 3, [69] rectius interpretabimur Suscipere quam Sumere periculum : Δεῖ σε, γεγονυῖαν εὖ, κίνδυνον ἀναλαβέοθαι τὸν ἂν ο πατὴρ ὑτοδύνειν κελεύοι [—ῃ]. Latini dicunt etiam Adire et Subire periculum, quod ad verbum respondet huic alteri loquendi formulæ κίνδυνον ὑποδύνειν. Bud. de verbo ὑφίσταμαι loquens, Significat etiam, inquit, Suscipio, i. e. Aggredior, ἀναιροῦμαι, αναλαμβάνω, Instituo ct Incepto, liictn
D alibi ἀναλαμβάνειν esse ait Suscipere, Aggredi, Capessere. [Τιμωρίαν ἀναλαμβάνειν, nisi fallit scriptura, ap. Thuc. 3, 38 : Ἀμύνασθαι δὲ τῷ παθεῖν ὅτι ἐγγυτάτω κείμενον ἀντίπαλον ον μάλιστα τὴν τιμωρίαν ἀνα-λαμβάνει.]
‖ Ἀναλαμβάνω, ad verbum Reprehendo, Reprendo, Retineo. Plut, de Antonio, qui jam vulneratus, per fenestram a Cleopatra sursum trahebatur [Ant. c. 77] : Ἀλλὰ μόλις ἡ Κλεοπάτρα ταῖν χειροῖν ἐμπεφυκυῖα , καὶ κατατεινομένη τῷ προσωπῳ, τὸ δεσμὸν ἀνελάμβανε, Funem retinebat, ne corpore degravante, deorsum rursus ferretur et recideret, Bud. [Pollux 1,208: Καὶ ἐνδίδου τὸν χαλινόν καὶ ἀναλάμβανε. De equo ipso Xen. Eq. io, 9 : Ὅπως ὁ ἵππος ἀμελῇ τοῦ ἀναλαμβά-νειν πρὸς τὰς γνάθους τὸν χαλινόν. Pollux ι, 207 : Ἀνα-λαμβάνουσι τοὺς χαλινοὺς εις τὸ στόμα ὥσπερ ὀβελίσκους* 219: Ὀ σκληρὸς ἵππος, κἂν ἐφιῇς αὐτῷ τὸν χαλινόν, ἥκιστα ἀναλαμβάνει.]
[j Ἀναλαμβάνειν τὸν ἵππον, quod etiam ὑπολαμβά-νειν et ἀνέχειν dicitur, est Equum fræno sistere et
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coercere, Equum sistere, inhibere: quod quum fit frxnos succutiendo, ἀναχρούιιν dicitur. Ita Bud., ex Polluce, ut opinor, hanc utriusque verbi signil. accipiens, ι, [2o5] : Ἐν δὲ ταῖς στροφαῖς οὐ δεῖ ἐξιλαύ-νειν τὸν ἵππον, ἀλλὰ ἀναλαμβάνειν ὅπερ καὶ ὑπολαμβά-νειν καλεῖται, καὶ κατέχειν, καὶ ἠρεμίζειν, καὶ ἀνέ/ειν. Exemplum autem hujus signil. verbi ἀναλαμβάνειν ap. Plat, et Xen. habemus ; nam sic ille Leg. 3, [ρ. 701, C] : Δεῖν φαίνεται ἔμοιγε οἷόν περ ἵππον, τὸν λόγον ἑχάστοτε ἀναλαμβάνειν. [Eodem referendus 1. in Lys. ρ. 21 ο, E : Ἀνέλαβον οὖν ἐμαυτὸν καὶ ἐπέσχον τοῦ λόγου. Polvb. 16, 3, 4, τὴν ὁρμὴ·/ τῆς νεώς. « Arrian. Venat. 17, 3 : Ἀνάγκη φθάσαντα (leporem) αὖ μεταθεῖν (τὴν κύνα) καὶ ἀναλαβεῖν, ὅσον ἐξηνέχθη τοῦ δρόμου, Retrahere. » IIerch.] Apud hunc autem Περὶ ἱππικῆς utrumque verboni usurpatura habemus [3, 5) : Ἀφεθεὶς εἰς τάχος, ἀναλαμβάνεται ἐν τάχει [βραχεί]* et [7, 15]: Δεῖ δι καὶ ὑτολαμβάνειν ἐν ταῖς στροφαῖς. Quum autem ἀναλαμβάνω verto Reprehendo [Cl.], sic accipio Lat. hoc verbum, ut ap. Cic. [Acad. 4, 139] : Revocat virtus vel potins reprehendit manu. Quæ prima ejus signil. apud alios quoque primarios auctores reperitur. [Ἀναλαβὼν ἑαυτὸν ἔξω τοῦ ὀρύγματος, Quum se recepisset extra cuniculum,Strab. 12,ρ.$76. Hemst.] H Habet vero ἀναλαμβάνειν et alteram verbi Reprehendere signil., si Budæo credimus, ita scribenti : Ἀναλαμβάνειν est etiam ἐπιτιμᾷν καὶ σωφρονίζειν ἑαυτὸν, Reprehendere sese et emendare. Dem. [ρ. 55o, 14]: Εἰ ποιήσας δεινὰ, νὴ Δία, καὶ πολλὰ, ἀδίκως τινὰ, ἀντὶ τοῦ ταῦτ᾽ ἀναλαμβάνειν καὶ μεταγινώσκειν, ἔτι πολλῷ δεινότερα ὕστερον ἄλλα προσεξεργάζοιτο. Quanquam in hoc, quem citat, loco (est autem ex Orat. C. Mid.), ἀναλαμβάνειν non potest significare Reprehendere s. Emendare sese : quum sit accus, ταῦτα, qui necessario fertur ad id verbum : adeo ut Reprehendere vel Emendare ea, si alterutro horum verborum utendum est, interpretandum sit; sed Emendare ea, malim : quia et ipsi Græci dicunt ἐπανορθοῦν interdum hoc in sensu, quum sc. improbas actiones excipiunt bon» ct honestae. [Conl. Pollux 9, 139·] Videtur nosse etiam accipi ἀναλαμβάνειν pro Sarcire. Soph. Phil. [1249] : Τὴν ἁμαρτιαν Αἰσχρὰν ἁμαρτὼν, ἀναλαβεῖν πειράσομαι. [Eur. lon. 426 : Λοξίας δ’ ἐὰν θέλῃ νῦν ἀλλὰ τὰς πρὶν ἀναλαβεῖν αμαρτίες.]
11 Ἀναλαμβάνω, Colligo, Constringo. Plut. Probi. HeU.: Ἀναλαβεῖν πρὸς τὰς ζώνας ἱμᾶσιν. [Hinc ἡ τῶν τριχῶν εἰ; τὸ ἄνα, ἀνάληψις, llesych. in Χρυσάμπυκος. Ἀναλαμβάνειν τὴν χεῖρα ἐπιδέσμοις, Philostr. V. Ap. 8, 25, ρ. 366, 9• Κειρία ἀναλαμβάνειν τὰς τρίχας, llesych. in Πάνυσσα. Hkist.| Vide Ἀναλαμβανόμενος et Ἀνειλημμένος hac significatione, ubi de pass.vocc agetur. Ἀναπλέκω, inquit Bud., Redimio cæsariem, Colligo reticulo, h. e. ἀναλαμβάνω.
II Ἀναλαμβάνω, usurpatur etiam in compositionibus Medicorum, quum res contusæ aliquo liquore coguntur, inquit Bud. [Aret. ρ. 77, 4 : Πάντα κηρῷ καὶ νάρδῳ ἀναλαμβάνειν* 97, ία, et pass. ρ. 102, 17.] Dioscor. : Ἀναλαμβάνων λεῖα σἴνῳ, καὶ τροχίσχους ἀνα-πλάττων. Celsus 7 : Cinis sarmentorum ex aceto vel aqua coactus iis mederi potest : ἀναλαμβανόμενος. Excipere etiam id Latine dicitur, quia ἐκλαμβάνειν Graeci, ut ἀναλαμβάνειν, dicunt. Dioscor. [ι, 86] de pinu loquens : Ἤ δὲ ἐ; αὐτῶν λιγνὺς καιομένυ>ν εκλαμβάνεται πρὸς μέλανος γραφικοῦ κατασκευήν. Hactenus Bud. Dioscor. 3, 154 : Ἀποτίθεσθαι δὲ δεῖ τὰ φύλλα καὶ τὰ ἄνθη, ἕκαστον αὐτῶν κόπτοντας ἰδίᾳ, καὶ ἀνα-λαμβάνοντας εἰς τροχίσκους, ubi quidam vertunt Digerentes in pastillos; alii, Conformantes in pastillos. Quam posteriorem interpret. fortasse confirmare possit aliquis ex eo, quod Diosc. alibi τροχίσκους ἀνα-πλάττειν dicit, ut in í. paulo antè citato : et ut illic habet τροχίσκους non praecedente præp. εἰς, ita et hic codd, quidam antè τροχίσκους illam non habent. Verum alibi legitur ap. Eund. addita illa, ἀναλαμβάνεται εἰς τροχίσκους, ι, 134, i. c., secundum quosdam interpretes, Conformatur in pastillos: secundum alios, Cogitur in pastillos.
U Αναλαμβάνομαι sequitur activi significationes. [Klip-pocr. ρ. 762, F: Αναλαμβάνεται ἡ χειρ* ut γδα, E, ἀνα-λαμβανομένη ἡ χείρ.] Ap. Lucian. [Abdic, c. 1] : Ἀνα-
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Α ληφθεὶς υἱὸς, πρότερον ἀποκηρυττόμενος, In .ornum receptus filius, prius abdicatus : quemadmodum ἀνειλημμένος εἰς τὸ γένος dicitur Qui est a patre agnitus, et domum deductus, Bud. [Æschines ρ. 8,12 : Ὧν ἐν ταῖς ol-κίαις ἀνειλημμένος γέγονε. Diod. 2, 3α : Κτησίας διὰ τὴν ἰατρικὴν ἐπιστήμην ἀναληφθεὶς ὑπὸ τοῦ βασιλέως.] Sciendum est autem hoc participium alicubi activa signil. usurpari, secundum Ejusdem interpret. : siquidem ap. Lucian. [D. deor. 2, 2], Τῇ μίτρα ἀνειλημμένος τοὺς βοστρύχους vertit, Colligens et redimiens. Nisi forte Colligens et redimiens posuit pro Collectos et redimitos habens. [Ἀναληφθείσης εἰς τὸ βασιλικὸν τῆ; οὐσίας αὐτοῦ τῆς πατρᾤας, In Gscum redactis ejus bonis, Dionen. L. 7, 181. Hkmst. Plut. Mor. ρ. 484, Α : Οὐσιαν εἰς τὸ Καίσαρος ταμιεῖον ἀναληφθεῖσαν, Bona confiscata. VaLcr. In Ν. Ἱ᾽. de receptis in cœlum, ut Marc. 16, 19, etc.]
U Ἀναλαβέσθαι aor. 2 med. pro ἀναλαβεῖν usurpatur. Herodot. Ι. c. [3, 69] : Κίνδυνον ἀναλαβέσθαι. [In Indice :] Ἀναλελάφθαι, pro ἀναλελῆφθαι s. ἀνειλῆφθαι,
Β Ionicum est ap. Hesych., ut et ap. Ilippocr. ἀναλε-λαμμένος pro ἀνειλημμὲνος. [Ἀναλελάμφθαι, ut Erotiani liber Dorv. ρ. 72, ex Galeno Comment, in lin. Κατ’ ἰητρ. ρ. 686, 5g, Foes. in OEcon. Hippocr. ρ. 756, Η : Ὁ δὲ ἐπιδεδεμένο; ἐν ταινίῃ τὴν χεῖρα ἔχει ἀναλελαμ-μένος. ‖ Hesychius : Ἀναλαβοῦ, στρέφου εἶς τοὐπίσω.]
Ἀναλαμπω, ψιυ, Reluceo. [Elian. Ν. Α. ι ο, 29 : Ἔστ᾽ ἂν ἡ θεὸς (luna) αὖθις ἀναλάμψῃ. De sole Theophr. C. PI. 4, 13, 6, Pollux 4, 157 J Resplendeo, Refulgeo, Fulgorem et splendorem edo s. emitto. [Moschus 4, 1 o3 : Ἐξαπίνης δ’ ἀνέλαμψεν ὑπὲρ καπετοῖο βαθείης πῦρ ἄμοτον. Christod. Anth. Pul. 7, 697, 9 : Εἰς ὑπάτους δ᾽ ἀνέλαμψε.] Xen. Cyrop. 5, ρ. 69 [c. 1,16] : Καὶ πυρὸς γάρ τοι ἐστὶ θίγοντα, μὴ εὐθὺς καίεσθαι, καὶ τὰ ξύλα οὐκ εὐθὺς ἀναλάμπει. [Anab. 5, 2, 24 : Ἐξαπίνης ἀνέλαμψεν οἰκία τῶν ἐν διξιᾶ ὅτου δὴ ἐνάψαντος.] Et metaph. Plut. [Mor. ρ. 973, Ej : Ἄφνω γὰρ αὖθις ηκε καὶ ἀνέλαμψε, Et iterum emicuit, subaudi Vox, de pica voces quaslibet imitante, quæ obmutuerat. [De viribus denuo excitatis, Plut. Mor. ρ. 694, F: Διὸ πεινῶσι σφόδρα καὶ
C βραχὺ παντελῶς ἐμφαγόντες εὐθὺς ἀναλάμπουσι. Jacobs. Id. Demetr. c. 45 : Οὗ γε καὶ τότε παντάπασιν ἀπολεί-πειν καὶ κατασβέννυσθαι δοκοῦντος ἀνέλαμπεν αὖθις ἡ ἀρχή. •Cùm accusativo HermesTrism. Pœm. 10, 6: Τὴν ὅλην ψυχήν ἀναλάμπει. * IIerch. Pass. Apollin. Ps. 103, 66 : Ὅλη δ᾽ ἀναλάμπεται αἶα.]
[Ἀνάλαμψις, εως, ἡ, Fulgor. Plut. Mor. ρ. 4*9, Γ : Ὥσπερ λύχνος ἀναπτόμενος δεινόν οὐδὲν ἔχει, σβεννύμενος δὲ πολλοῖς λυπηρός ἐστιν, οὕτως αἱ μεγάλαι ψυχαὶ τὰς μὲν ἀναλάμψεις εὐμενεῖς καὶ άλυπους ἔχουσιν, αἱ δὲ σβέ-σεις αὐτῶν κτλ., unde Euseb. Præp. ev. ρ. 207, D. Leo Diae. ρ. 42, D : Ἶριν ἐρείσασα τῇ ταύτης ἀναλάμψει τὴν τοῦ ὑετόῦ κατήο-ειαν διεσκέδασε, ubi ν. Hasius. Boiss. Eust. 11. ρ. 431, ii : Ἐπὶ ἀνακαλύψει καὶ οἷον ἀναλάμψει προσώπου. Steuv.]
[Ἀναλάξευμα , τὸ, Scalptura. Eust. Opusc, ρ. 105, 88 : Καὶ ἦν ἀναλάξευμά τι καὶ τοῦτο θαῦμα ἐκεί/ου.]
Ἀναλγὴς, έος, ὁ , ἡ, vel Ἀνάλγητος, Indolentia praeditus, Doloris expers, Carens dolore, Dolorem nullum sentiens, vel Talis ut dolorem sentire non possit.
D [Ἀνάλγητα, Indoloria, ΟΙ.] Sæpe absolute , interdum et adjuncto aecus., ut ap. Lucian. Tini. [c. 13] : Εἰ μὴ παντάπασιν ἀνάλγητός ἐστι τὴν ὀσφὺν, Nisi est is cui lumbi dolere nequeant. Bud. hic ἀνάλγητος vertit Torpidus. Sic ἀνάλγητος τοὺς ὀδόντας. Ἀναλγὴς etiam s. ἀνάλγητος dicitur Qui nullum in animo dolorem concipit ex re ulla, Qui dolore non tangitur, aut tangi non potest. [Aristot. Rhet. ι, 9 : Αηπτέον... τὸν ἠλίθιον χρηστόν, καὶ τὸν ἀνάλγητον πρᾶον* Eth. Nie. 3, 10 : Τῶν δ᾽ ὑτερβαλλόντο,ν ὁ μὲν τῇ ἀφοβία ανώνυμος, εἴη ὃ᾽ ἄν τις μαινόμενος ἡ ἀνάλγητος, εἰ μηδὲν φοβοῖτο, μήτε σεισμόν μήτε τὰ κύματα, καθάπερ φασὶ τοὺς Κελτούς. Cùm genit. Plut. Æmil. c. 35 : Ὥστε μηδέν α γενέσθαι τοῦ πάθους ἀνάλγητον et absolute Mor. ρ. 425, Α, etc.] Thiic. 3, [40] : Καὶ μὴ ἀναλγητότεροι οἱ διαφεύγοντες τῶν ἐπιβουλευσάντιυν φανῆνιι. Unde capitur pro Stupido et torpente [Pollux 5, i2o]j item pro Crudeli et nullum commiserationis affectum habente, ut ἀναλ-γήτων Ἀτρειὀῶν ap. Soph. [Aj. 946] pro ἀσυμπαθῶν. Schol. Thuc. 1. c. : Καὶ μὴ ἀναλγητότεροι ἐκείνων ἀςιοῦτε
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εἶναι, ἵνα μὴ καὶ ἀναίσθητοι δόξητε, οὐκ ἀλγοῦντες ἐφ᾽ οἶς Α ἀδικεῖσθε. [Altera forma Plut. Mor. ρ. 508, E : Ἀναλ* γῆς μὲν γὰρ ὁ ἀναιδὴς πρὸς τὸ αἰσχρόν* 1087, D. Et de membris Hippocr. ρ. 831, Η : Ὅταν ἤδη τιθνήκῃ καὶ ἀναλγέα ἦ.]. Geli. 2 [ι], cap. ult. : Summa autem totius sententiæ Tauri hæc fuit : non idem esse existimavit ἀοργησίαν καὶ ἀναλγησίαν : aliudque esse non iracundum aiiimum, aliud ἀνάλγητον καὶ ἀναίσθητον, [id est hebetem ct stupentem]. Suid. itidem adverb. Ἀναλγήτως ex ρ. ἀναισθήτως, ut mox docebo.
II Ἀναλγὴς s. Ἀνάλγητος dicitur etiam res aliqua quæ dolorem nullum affert, ut ἀνάλγητον πάθος ap. Eur. [Hippol. 1376. Soph. Tr. 126: Ἀνάλγητα γὰρ οὐδ’ ὁ πάντα κραίνων βασιλεὺς ἐπέβαλε θνατοῖς Κρονίδας.] Proverbium Φωκέων ἀπόνοια Steph. Byz. ait dici solitum περὶ τῶν τὰ ἀναλγῆ βουλευομένων, Pausan. autem [10, ι, 7], ἐπὶ πάντων βουλευμάτων ἀναλγήτων : ubi ἀναλγῆ et ἀνάλγητα vocantur Quæ dolorem nullum afferunt, vel Quæ eum dolore conjuncta non sunt, Quæ dolore vacant. [Plut. Solon, c. 27 : Ἀναλγῆ καὶ ἄλυπον θάνατον.] Notandum est autem Ἀναλγὴς accipere Β formationem et terminationem a nomine ἄλγος, at vero ἀνάλγητος a verbo ἀλγέω. Quod itidem dicendum de βαρυαλγὴς et βαρυάλγητος. || Adverb. Ἀναλγήτως, Citra dolorem, Nullo eum sensu doloris in corpore. Item Nullo eum sensu doloris in animo, vel Non concipiendo ullum dolorem in animo ex commiseratione. Virg.: Aut doluit miserans inopem. Unde pro Inhumane et Crudeliter accipitur. Soph. [Aj. x333] : Μὴ τλῇ; ἄθαπτον ὧδ᾽ ἀναλγήτως βαλεῖν. Α Suida autem ἀναλγήτως exp. ἀναισθήτως, item ἀπόνως. Certe eadem ratione qua ἀνάλγητος dicitur pro Stupidus, eadem et ἀναλγήτως pro Stupide. [Plut. Mor. ρ. 46, C : Καὶ μὴν τῶν γε νουθεσιών καὶ τῶν ἐπιπλήξεων οὔτε ἀναλγήτως οὔτε ἀνάνδρως ἀκουστέον.]
Ἀναλγησία, ἡ, Indolentia [Gl.], Vacuitas doloris. Plut. Publicola [c. 6] : Εἰς ἀναλγησίαν ἐξέστηκε τὴν ψυ· χήν. Geli. 12, 5, ἀναλγησίαν et ἀτιάθειαν copulat : sicut ἀνάλγητον καὶ ἀναίσθητον, lib, 2 [ι], cap. ult Item Stupiditas, Stoliditas, eadem ratione qua dicitur ἀνάλγητος, Stupidus, s. Stolidus, ut qui dolore non C tangatur ob ea, quæ dolorem afferre debent. Demosth. [ρ. α3γ, 13] : Συμφέρει δὲ τῆς ἀναλγησίας καὶ τῆς βαρύτητος ἀπϊλλαγῆναι τῆς τῶν Θηβαίων. [Aristot. Eth. Nie. ι, ii med.: Ὅμως δὲ καὶ ἐν τουτοις δια-λάμπει τὸ καλὸν, ἐπειδὰν φέρῃ τις εὐκόλως πολλὰ; καὶ μεγάλας ἀτυχία ς, μὴ δι᾽ ἀναλγησίαν, ἀλλὰ γεννάδας ὢν καὶ μεγαλόψυχος. Dionys. Α. Κ. 6, 20 : Πολλῆς δ’ εἶναι μωρίας καὶ ἀναλγησίας ἔργον.] Lucian. [Nigrin. c. 3ο] : Ὅτι καὶ συγκατορύττειν ἑαυτοῖς ἀςιοῦσι τὰς ἀμαθία;, καὶ τὴν ἀναλγησίαν ἔγγραφον ὁμολογοῦσι. Phalaris Megarensibus [Ερ. 4α] : Κατ/,γορῶ δὲ ἐμαυτοῦ τῆς ἀναλγησίας , ὅτι προπηλακιζόμενος ὑπὸ τῶν αὐτῶν πολλάκις, οὐ σωφρονίζομαι. [Achill. Tat. 7, 12. De crudelitate Plut. Mor. ρ. 445, Α : Ἀναλγησίας καὶ ωμότητος. Aristid. vol. 1, ρ. 402.]
Ἀναλγήσιον, ap. Suid. legitur, sed sine expositione.
In VV. LL. vero affertur et Ἀνάλγησις, pro Indolentia et αναισθησία, proprieque pro Eo vitio accipi dicitur, quo aliquis dolore et sensu sui mali vacuus stupensque in omnia alia vitia labitur; sed viderint. D [Illud omisit Kusterus. Hoc nihili.]
[Ἀναλγητί. Jo. Chrvs. In Gen. or. 26, vol. ι, ρ. 195 : Ἀλλ’ ἀνωδύνως καὶ ἀναλγητὶ τὴν τιμωρίαν δέξασθαι, πόση; οὐκ ἂν εἴη ἀγαθότητος; Siue dolore, Citra dolorem, Indolentcr, si ita componere detur ex In et Dolenter. Seager. Gem. Pletho in Mustoxyd. Sylloge Anecd, fasc. 3, ρ. 3. Boiss.]
[Ἀνάλγητος. V. Ἀναλγής.]
Ἀναλδαίνω, vacante tamen præpos., ap. Nonn. [Joann. c. 15, 18] : Οὗτος ἀναλδαίνει θεοπειθέα μείν ζονι μέτρω Καρπὸν ἀεὶ Οαλέθοντα. [Dion. 4ο, 3go : Καὶ σταχύων ωδῖνας ἀναλδαίνεις σέο δίσκῳ. Wakef.]
Ἀναλδὴς, ὁ, ἡ, ex ἀλδέω et α priv. Ἀναλδὴς est Non crescens, Incrementum non capiens. Unde ἀναλδέες ap. Hippocr. [ρ. 290, 7], quod Erotian. exp. ἀναυξεῖς. Nonnulli male ἀναλδὲς eum εὐαλθὲς confuderunt. [Aristoph. Vesp. 1045 : Ἂς ὑπὸ τοῦ μὴ γνῶναι καθαρῶς ὑμεῖς ἐποιήσατ᾽ ἀναλδεῖς. Aratus 333, 394·]
Ἀναλδήσκω Succresco, Augeor. Apoll. Arg. 3,
[1363] : Αάμπον ἀναλδήσκοντες ὑπὲρ χθονός* pro quo paulo antè dixerat, Ἀνὰ πᾶσαν ἀνασταχύεσκον ἄρουραν. Schol, quoque exponit ἀναδιδόμενοι, αὐξανόμενοι. [Oppiam Cyn. 2, 397 : Οὐδ'ὅσον αὐτῶν φῦλον ἀναλδήσκειν αἰειγινέος βιότοιο. Wakev.]
Ἄναλδον, Hesychio ἀναυξὲς , ἄτροφον, Non augescens ob nutrimenti penuriam, item ἀνυγίαστον, Non convalescens.
Ἀναλεαίνω, pro simplici λιαίνω. At in VV. LL. Contero.
Ἀναλέγω, ξω, sed multo frequentius Ἀναλέγομαι, Colligo, Congrego, Decerpo, Carpo. Aristot. De anim. 9, [c. 9, ι] : Ἀναλέγεται τῇ γλωττῃ τοὺς σκώλη-κας. Ἀναλέγομαι, inquit Bud., í^go, i. e. Decerpo, Colligo. Lucian. [Pise. c. 6] : Εἴ τις ἀναλέξασθαι γε αὐτὰ ἐπίσταιτο καὶ ἀναπλέξασθαι. [Schol. Theocr. 3, 3a : Τοὺς στάχυας ἀναλεγομὲνη.] (ìregorius : Ἐκ τῶν Θείων λόγων τούτους ἀναλεγόμενος, Ex sacris monumentis colligens. ‖ Colligo sparsa et effusa. íHom. II. A, 755 : Ἀνά τ᾽ ἔντεα καλὰ λέγοντες. Aristoph. Αν. 596 : Ἀλλ’ ἀναλέξει πάντας καθαρῶς αὐτοὺς ἀγελη μία κιχλών. Antiati. Bekk. ρ. 83, 20 : Ἀναλέγειν, ἀντὶ τοῦ ἐκλέγειν * Ἄρχιππος Ἀμφιτρύωνι.] Herodot. 3, [ι3ο] : Ὠς τοὺς ἀποπίπτοντας ἀπὸ τῶν φιαλέων στατῆρας ἑπόμενος ὁ οἰκέτης ἀνελέγετο. [Plutarch. Mor. ρ. 7#, F : Ἔνιοι δὲ καὶ χρείας καὶ Ιστορίας ἀναλεγόμενοι περιίασιν 404. F : Ἀνελεξάμην περὶ Εὐθυμίας ἐκ τῶν ὑπομ νημάτων ὧν ἐμαυτῷ πεποιημένος ἐτύγχανον* 5ao, Β, σολοικισμούς· 628, D; 1089, C : Ἐξ ἐφημερίδων ἀναλέγεσθαι ποσάκις Ἤδεία καὶ Λεοντίῳ συνῆλθον. Agathias Hist. Byz. ρ. 51, 1) : 0ἳ δὴ παρῆσαν τοὺς Ῥωμαίων αὐτοῦ ἀναλεξόμενοι νόμους, ut ρ. 63, Β, νόμιμον. Ρ. 66, Β : Ἐμοὶ δὲ τὸ ἀκριβὲς καὶ τούτων πέρι ἀν*λέλεκται ἐκ τῶν παρὰ σφίσιν ἐγγεγραμ-μένων. Schol. Theocr. 16, 34 : Τα δὲ περὶ Ἀλεύαν τὸν Σιμίου πάντα ἀνείλεκται Κὐφορίων. || Me colligo. Dio-dor. Exc. vol. 2, ρ. 627,54 : Μόγις τῶν Καρχηδονίων ἀπὸ τῆς καταπλήξεως ἀναλεξαμείνων. Cùm accus. Meleager Anth. Pal. 12, i3a, 8 : Ἆ ψυχὴ βαρύμοχθε, σὺ δ᾽ ἄρτι μὲν ἐκ πυρὸς αἴθει, ἄρτι θ᾽ ἀναψύχεις, πνεῦμ᾽ ἀναλεξαμένη.] Basii. Eusebio : Μικρὸν ἀναφερειν ἐκ τῆς ἀῤῥωστία; ἔδοξα, καὶ ἀνελεξάμην ἐμαυτοῦ τὰς δυνάμεις, Et collegi meas vires, Collegi me. [Euseb. in Hesaiamp. 451, A, Pr*p. ev. 3, ρ. 98, A. Male vertit Viger. Hkmst.] Ita enim, ut opinor, commode vertemus, Ciceronem sequendo et vocis Græcæ vim retinendo, pro Sparsa recolligere. Ita euim Cic.: Quid est autem seipsum colligere, nisi dissipatas animi partes rursus in locum suum congerere? Eodem autem modo dictum est 3 Macc. [a, 22] : Ἀναλεξάμενος ἑαυτὸν, quo hic a Basii, ἀνελεξάμην ἐμαυτοῦ τὰς δυνάμεις. Citatur ex Plut. Lycurgo [c. ι] : Ἀναλέγομαι τὸν χρόνσν ταῖς διαδοχαῖς τῶν βεβασιλευχότων, pro Tempus supputo ex regum successionibus; sed malim vertere, Colligo tempus ex regum successionibus, per regum successiones. Legitur autem νοχ activa ap. Philon.: Ἀναλέγειν τὰ πάντα εἰς ἑαυτὸν, Colligere ad se omnia. || Ἀναλέγομαι, Lego, Recito [Gl. Callim. Epigr. 24, 4 : Ἐν τὸ περὶ ψυχῆς γράμμ᾽ ἀναλεξάμενος. Et Sæpe in Antholo-gia.] G al en. : Τοὺς ἀναλεξομένους ταῦτα, Lecturos hæc Futuros lectores hujus libri. Lucian. : Ἐγὼ μὲν ἀκρο ἆ,μην, ὁ δ᾽ ἀνελέγετο καλὰ ποιήματα, Ego quidem au dicbam,illc autem recitabat pillera poemata. (Dionys A. R. 1, 89: Ἑλλήνων τε καὶ Ῥωμαίων συχνὰ; ἀναλε ξαμένω γραφάς. Plut. Lysand. c. 19 : Οὐδὲν ἀναλέςα σθαι ούναται* Μοι*, ρ. 58ι, Α. Agathias Hist. By/ ρ. 54, D : Τούπίγραμμα, ὅπερ ἔγωγε ἐκεῖσε ἐλθὼν ἀνελε ξάμην’ 7 5, Α : Δέον γὰρ τοὺς πάλαι σοφοὺς σχολαίτερον ἀναλέγεσθαι μιμήσιω; ἕχατι* et alibi. Activo Dio Cass 37, 43 : Τοῦ Νέπωτος τὸ γραμματεῖον, ὅπως αὐτὸς ἀνα λέξῃ, λαβόντος* 53, 11 : Τοιαῦτα τοῦ Καίσαρο; ἀναλέγον· τος. Nisi fallit scriptura, quum alibi semper utatur medio, quod priori loco, altero, quo ἀναλεγομένου conjiciebat Bekkerus, λέγοντος locum habet. Hesychius tamen : Ἀναλγεῖν (sic), ἀνοικοδομεῖν, ἀναγινώσκειν,] ‖ Ἀναλέγομαι, Ratiocinor, Ratiocinando colligo : τὸ ἀναλογίζομαι, inquit Bud., Argumentis et ratiocinatione colligo. Suid. ἀναλέγεται exp., ἀναμφιβόλως ἔχει, ἐν-νοείται, subjungens hoc exemplum : Εἰ μέν τις ἀναλέγεται τοῦτο, ὅτι κρατήσομεν ἐξ ἐφόδου τῶν πολεμίων. Il Animo verso rem præteritam et reminiscor. Cujus
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coercere, Equum sistere, inhibere: quod quum fit frænos succutiendo, ἀναχρούειν dicitur. Ita Bud., ex Polluce, ut opinor, hanc utriusque verbi signil. accipiens, ι, [αο5] : Ἐν δὲ ταῖς στροφαῖς οὐ δεῖ ἐξελαύ-νειν τὸν ἵππον, ἀλλὰ ἀναλαμβάνειν ὅπερ καὶ ὑπολαμβά-νειν καλεῖται, καὶ κατέχειν, καὶ ἤρεμίζειν, καὶ ἀνέ/ειν. Exemplum autem hujus signil. verbi ἀναλαμβάνειν ap. Plat, et Xen. habemus ; nam sic ille Leg. 3, [ρ. 701, C] : Δεῖν φαίνεται ἔμοιγε οἷόν περ Innov, τὸν λόγον ἑκάστοτε ἀναλαμβάνειν. [Eodem referendus 1. in Lys. ρ. lio, E : Ἀνέλαβον οὖν ἐμαυτὸν καὶ ἐπέσχον τοῦ λόγου. Polvb. 16, 3, 4, τὴν ὁρμὴν τῆς νεώς. « Arrian. Venat. 17, 3 : Ἀνάγκη ©θάσαντα (leporem) αὖ μεταθεῖν (τὴν κύνα) καὶ ἀναλαβεῖν, ὅσον ἐξηνέχθη τοῦ δρόμου, Retrahere. » Herch.] Apud hunc autem Περὶ ἱππικῆς utrumque verbum usurpatum habemus [3, 5] : Ἀφεθεὶς εἰς τάχος, ἀναλαμβάνεται ἐν τάχει [βραχεί]· et [7, 15]: Δεῖ δε καὶ ὑτιολαμβάνειν ἐν ταῖς στροφαῖς. Quum autem ἀναλαμβάνο, verto Reprehendo [Gl.], sic accipio Lat. hoc verbum, ut ap. Cic. [Acad. 4, 13g] : Revocat virtus vel potius reprehendit manu. Quæ prima ejus signil. apud alios quoque primarios auctores reperitur. [Ἀναλαβὼν ἑαυτὸν ἔξω τοῦ ὀρύγματος, Quum se recepisset extra cuniculum,Strab. ια,ρ.δγβ. Hemst.] II Habet vero ἀναλαμβάνειν et alteram verbi Reprehendere signil., si Budæo credimus, ita scribenti : Ἀναλαμβάνειν est etiam ἐπιτιμᾷν καὶ σωφρονίζειν ἑαυτὸν, Reprehendere sese et emendare. Dem. [ρ. 55o, 14]: Εἰ ποιήσας δεινὰ, νὴ Δία, καὶ πολλὰ, ἀδίκως τινὰ, ἀντὶ τοῦ ταῦτ’ ἀναλαμβάνειν καὶ μεταγινιόσκειν, ἔτι πολλῷ δεινότερα ὕστερον ἄλλα προσεξεργάζοιτο. Quanquam in hoc, quem citat, loco (est autem ex Orat. C. Mid.), ἀναλαμβάνειν non potest significare Reprehendere s. Emendare sese : quum sit accus, ταῦτα, qui necessario fertur ad id verbum : adeo ut Reprehendere vel Emendare ea, si alterutro horum verborum utendum est, interpretandum sit; sed Emendare ea, malim : quia et ipsi Græci dicunt ἐπανορθοῦν interdum hoc in sensu, quum sc. improbas actiones excipiunt bon* et honestæ. [Conf. Pollux 9, 134.] Videtur posse etiam accipi ἀναλαμβάνειν pro Sarcire. Soph. Phil. [1249] : Τὴν ἁμαρτιαν Αἰσχρὰν ἁμιρτὼν, ἀναλα-βεῖν πειράσομαι. [Eur. lon. 426 : Λοξίας δ* ἐὰν θέλῃ νῦν ἀλλὰ τὰς πρὶν ἀναλαβεῖν ἂμαρτίτς.]
II Ἀναλαμβάνο,, Colligo, Constringo. Plut. Probi. IleU.: Ἀναλαβεῖν πρὸς τὰ; ζώνας ἱμᾶσιν. [Hinc ἡ τῶν τριχῶν εἰς τὸ ἄν ο, ἀνάληψις , llesych. in Χρυσάμπυκος. Ἀναλαμβάνειν τὴν χεῖρα ἐπιδέσμοις, Philostr. V. Ap. 8, 25, ρ. 366, 9• Κειρία ἀναλαμβάνειν τὰς τρίχας, llesych. in Πάνυσσα. Hkmst.J Vide Ἀναλαμβανόμενος et Ἀνειλημμένος hac significatione, ubi de pass.vocc agetur. Ἀναπλέκω, inquit Bud., Redimio cæsariem, Colligo reticulo, h. e. ἀναλαμβάνω.
II Ἀναλαμβάνο,, usurpatur etiam in compositionibus Medicorum, quum res contusæ aliquo liquore coguntur, inquit Bud. [Aret. ρ. 77, 4 : Πάντα κηρῷ καὶ νάρδῳ ἀναλαμβάνειν 97, ία, et pass. ρ. 102, 17.] Dioscor. : Ἀναλαμβάνων λεῖα οἴνῳ, καὶ τροχίσκους ἀνα-πλάττων. Celsus η : Cinis sarmentorum ex aceto vel aqua coactus iis mederi potest : ἀναλαμβανόμενος. Excipere etiam id Latine dicitur, quia ἐκλαμβάνειν Græci, ut ἀναλαμβάνειν, dicunt. Dioscor. [ι, 86] de pinu loquens : *11 δὲ ἐ; αὐτῶν λιγνὺς καιομένων ἐκλαμ-βάνεται πρὸς μέλανος γραφικοῦ κατασκευήν. Hactenus Bud. Dioscor. 3, 154 : Ἀποτίθεσθαι δὲ δεῖ τὰ φύλλι καὶ τὰ ἄνθη, ἕκαστον αὐτῶν κόπτοντας ἰδίᾳ, καὶ ἀνα-λαμβάνοντας εἰς τροχίσκους, ubi quidam vertunt Digerentes in pastillos; alii, Conformantes in pastillos. Quam posteriorem interpret. fortasse confirmare possit aliquis ex eo, quod Diosc. alibi τροχίσκους ἀνα-πλάττειν dicit, ut in í. paulo antè citato : et ut illic habet τροχίσκους non praecedente præp. εἰς, ita et hic codd, quidam antè τροχίσκους illam non habent. Verum alibi legitur ap. Eund. addita illa, ἀναλαμβάνεται εἰς τροχίσκους, ι, 134, i· e·, secundum quosdam interpretes, Conformatur in pastillos: secundum alios, Cogitur in pastillos.
II Ἀναλαμβάνομαι sequitur activi significationes. [Ilip. pocr. ρ. 762, F : Ἀναλαμβάνεται ἡ χείο* ut 75a, Ε, ἀνα-λαμβανομένη ἡ χιίρ.] Ap. Lucian. [Alidic. c. ι] : Ἄνα-
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Α ληφθεὶς υἱὸς, πρότερον ἀποκηρυττόμενος, Ια .ornum receptus filius, prius abdicatus : quemadmodum ἀνειλημμένος εἰς τὸ γένος dicitur Qui est a patre agnitus, et domum deductus, Bud. [Æschines ρ. 8, 12 : Ὧν ἐν ταῖς οἰ-κίαις ἀνειλημμένος γέγονε. Diod. 2, 3a : Κτησίας διὰ τὴν ἰατρικὴν ἐπιστήμην ἀναληφθεὶς ὑπὸ τοῦ βασιλέως.] Sciendum est autem hoc participium alicubi activa signil. usurpari, secundum Ejusdem interpret. : siquidem ap. Lucian. [D. deor. 2, 2], Τῇ μίτρα ἀνειλημμένος τοὺς βοστρύχους vertit, Colligens et redimiens. Nisi forte Colligens et redimiens posuit pro Collectos et redimitos habens. [Ἀναληφθείσης εἰς τὸ βασιλικὸν τῆ; οὐσίας αὐτοῦ τῆς πατρώας, In fiscum redactis ejus bonis, Dionen. L. 7, 181. Hemst. Plut. Mor. ρ. 484, Α : Οὐσιαν εἰς τὸ Καίσαρος ταμιεῖον ἀναληφθεῖσαν, Bona confiscata. VaLcr. In Ν. Ἱ᾽. de receptis in cœlum, ut Marc. 16, ι α, etc.]
II Ἀναλαβέσθαι aor. 2 med. pro ἀναλαβεῖν usurpatur. Herodot. 1. c. [3, 69] : Κίνδυνον ἀναλαβέσθαι. [Iu Indice :] Ἀναλελέφθαι, pro ἀναλελῆφθαι s. ἀνειλῆφθαι,
Β Ionicum est ap. Hesych., ut et ap. Hippocr. ἀναλε-λαμμένος pro ἀνειλημμὲνος. [Ἀναλελάμφθαι, ut Erotiani liber Dorv. ρ. 72, ex Galeno Comment, in lin. Κατ’ ἰητρ. ρ. 686, ὑ9, Foes. in OEcon. Hippocr. ρ. 756, Η : Ὁ δὲ ἐπιδεδεμένος ἐν ταινίν) τὴν χεῖρα ἔχει ἀναλελαμ-μὲνος. |Ι Hesychius : Ἀναλαβοῦ, στρέφου εἰς τοὐπίσω.]
Ἀναλάμπω, ψο>, Reluceo. [Ælian. Ν. Α. ι ο, 29 : Ἔστ᾽ ἂν ἡ θεὸς (luna) αὖθι; ἀναλάμψη. De sole Theophr. C. PI. 4, 13, 6, Pollux 4, 15γ.] Resplendeo, Refulgeo, Fulgorem et splendorem edo s. emitto. [Moschus 4, 1 o3 : Ἐξαπίνης δ᾽ ἀνέλαμψεν ὑπὲρ καπετοῖο βαθείης πῦρ ἄμοτον. Christod. Anth. Pal. 7, 697, 9 : Εἰς ὑπάτους δ’ ἀνέλαμψε.] Xen. Cyrop. 5, ρ. 69 [c. 1,16] : Καὶ πυρὸς γάρ τοι ἐστὶ θίγοντα, μὴ εὐθὺς καίεσθαι, καὶ τὰ ξύλα οὐκ εὐθὺς ἀναλάμπει. [Anab. 5, 2, α.'» : Ἐξαπίνης ἀνέλαμψεν οἰκία τῶν ἐνδεξιᾶ ὅτου δὴ ἐνάψαντος.1 Et metaph. Plut. [Mor. ρ. 973, Ε] : Ἄφνω γὰρ αὖθις η/.ε καὶ ἀνέλαμψε, Et iterum emicuit, subaudi Vox, de pica voces quaslibet Imitante, quæ obmutuerat. [De viribus denuo excitatis , Plut. Mor. ρ. 694, F : Διὸ πεινῶσι σφόδρα καὶ
C βραχὺ παντελῶς ἐμφαγόντες εὐθὺς ἀναλάμπουσι. Jacobs. Id. Demetr. c. 45 : Οὗ γε καὶ τότε παντάπασιν ἀπολεί-πειν καὶ κατασβέννυσθαι δοκοῦντος ἀνέλαμπεν αὖθις ἡ ἀρχή. «Cùm accusativo HermesTrism. Pœm. 10, 6: Τὴν ὅλην ψυχὴν ἀναλάμπει. » Hf.rch. Pass. Apollin. Ps. 103, 66 : Ὅλη δ᾽ ἀναλάμπεται αἶα.]
[Ἀνάλαμψις, εως, ᾗ, Fulgor. Plut. Mor. ρ. 4*9, Ρ : Ὥσπερ λύχνος ἀναπτόμενος δεινόν οὐδὲν ἔχει, σβεννύμενος δὲ πολλοῖς λυπηρός ἐστιν, οὕτως αἱ μεγάλαι ψυχαὶ τὰς μὲν ἀναλάμψεις εὐμενεῖς καὶ ἀλύπους ἔχουσιν, αἱ δὲ σβέ-σεις αὐτῶν κτλ., unde Euseb. Præp. ev. ρ. 207, D. Leo Diae. ρ. 42, D : Ἶριν ἐρείσασα τῇ ταύτης ἀναλάμψει τὴν τοῦ ὑετοῦ καττρειαν διεσκέδασε, ubi ν. Hasius. Boiss. Eust. II. ρ. 431, ii : Ἐπὶ ἀνακαλύψει καὶ οἷον ἀναλάμψει προσώπου. Struv.]
[Ἀναλάξευμα , τὸ, Scalptura. Eust. Opusc, ρ. 105, 88 : Καὶ ἦν ἀναλάξευμά τι κ*ὶ τοῦτο θαῦμα ἐκείνου.]
Ἀναλγὴς, έος, 6 , ἡ, vel Ἀνάλγητος, Indolentia praeditus, Doloris expers, Carens dolore, Dolorem nullum sentiens, vel Talis ut dolorem sentire non possit.
D [Ἀνάλγητα, Indoloria, Gl.] Sæpe absolute , interdum et adjuncto accus., ut ap. Lucian. Tim. [c. 13] : Εἰ μὴ παντάπασιν ἀνάλγητός ἐστι τήν ὀσφὺν, Nisi est is cui lumbi dolere uequeant. Bud. hic ἀνάλγητος vertit Torpidus. Sic ἀνάλγητος τοὺς ὀδόντας. Ἀναλγὴς etiam S. ἀνάλγητος dicitur Qui nullum in animo dolorem concipit ex re ulla, Qui dolore non tangitur, aut tangi non potest. [Aristot. Rhet. ι, 9 : Αηπτε'ον... τὸν ἠλίθιον χρηστὸν, καὶ τὸν ἀνάλγητον πρᾶον* Eth. Nie. 3, 10 : Τῶν δ ὑπερβαλλόντων ὁ μὲν τῇ ἀφoèta ἀνώνυμος, εἴη δ᾽ ἄν τις μαινόμενος ἡ ἀνάλγητος, εἰ μηδὲν φοβοῖτο, μήτε σεισμόν μήτε τὰ κύματα, καθάπερ φασὶ τοὺς Κελτούς. Cùm genit. Plut. Æmil. c. 35 : Ὥστε μηδένα γενέσθαι τοῦ πάθους ἀνάλγητον et absolute Mor. ρ. 4α5, Α, etc.] Thuc. 3, [40] : Καὶ μὴ ἀναλγητότεροι οἱ διαφεύγοντε; τῶν ἐπιβουλευσάντων φανῆναι. Unde capitur pro Stupido et torpente [Pollux 5, 120]; item pro Crudeli et nullum commiserationis affectum habente, ut ἀναλ-γήτων Ἀτρειὃῶν ap. Soph. [Aj. 978] pro ἀσυμπαθῶν. Schol. Thuc. Ι. c. : Καὶ μὴ ἀναλγητότεροι ἐκείνων ἀςιοῦνε
438
431 ἀναλδήσκω
εἶναι, ἵνα μὴ καὶ ἀναίσθητοι δόξητε, οὐκ ἀλγοῦντες ἐφ᾽ οἶς ἀδικεϊσθε. [Altera forma Plut. Mor. ρ. 5a8, E : Ἀναλγὴς μὲν γὰρ ὁ ἀναιδὴς πρὸς τὸ αἰσγρόν* 1057, D. Et de membris Hippocr. ρ. 831, Il : Ὅταν ἤδη τιθνήκῃ καὶ ἀναλγέα ᾗ.]. Geli. 2 [ι], cap. ult. : Summa autem totius sententiæ Tauri hæc fuit : non idem esse existimavit ἀοργησίαν καὶ ἀναλγησίαν : aliudque esse non iracundum animum, aliud ἀνάλγητον καὶ ἀναίσθητον, [id est hebetem et stupentem]. Suid. itidem ad verb. Ἀναλγήτως exp. ἀναισθήτως, ut mox docebo.
Κ Ἀναλγὴς s. Ἀνάλγητος dicitur etiam res aliqua quæ dolorem nullum affert, ut ἀνάλγητον πάθος ap. Eur. [Hippol. 1376. Soph. Tr. 126 : Ανάλγητα γὰρ οὐδ’ ὁ πάντα κραίνων βασιλεὺς ἐπέβαλε Θνατοῖς Κρονίδας.] Proverbium Φωκέων ἀπόνοια Steph. Byz. ait dici solitum περὶ τῶν τὰ ἀναλγῆ βουλευομὲνων, Pausaii. autem [10, ι, 7], ἐπὶ πάντων βουλευμάτων ἀναλγήτων : ubi ἀναλγῆ et ἀνάλγητα vocantur Quæ dolorem nullum afferunt, vel Quæ eum dolore conjuncta non sunt, Quæ dolore vacant. [Plut. Solon, c. 27 : Ἀναλγῆ καὶ ἄλυπον θάνατον.] Notandum est autem Ἀναλγὴς accipere formationem et terminationem a nomine ἄλγος, at vero ἀνάλγητος a verbo ἀλγέω. Quod itidem dicendum de βαρυαλγὴς ct βαρυάλγητος. || Adverb. Ἀναλγήτως, Citra dolorem, Nullo eum sensu doloris in corpore. Item Nullo eum sensu doloris in animo, vel Non concipiendo ullum dolorem in animo ex commiseratione. Virg.: Aut doluit miserans inopem. Unde pro Inhumane et Crudeliter accipitur. Soph. [Aj. 1333] : Μὴ τλῇ; ἄθαπτον ὧδ᾽ ἀναλγήτως βαλεῖν. Α Suida autem ἀναλγήτως exp. ἀναισθήτως, item ἀπόνως. Orte eadem ratione qua ἀνάλγητος dicitur pro Stupidus, eadem et ἀναλγήτως pro Stupide. [Plut. Mor. ρ. 46, C : Καὶ μὴν τῶν γε νουθεσιῶν καὶ τῶν ἐπιπλήξεων οὔτε ἀναλγήτως οὔτε ἀνάνδρως ἀκουστέον.]
Ἀναλγησία, ἡ, Indolentia [Gl.], Vacuitas doloris. Plut. Publicola [c. 6] : Εἰς ἀναλγησίαν ἐξέστηκε τὴν ψυ* χήν. Geli. 12, 5, ἀναλγησίαν et ἀπάθειαν copulat : sicut ἀνάλγητον καὶ ἀναίσθητον, lib. 2 [ι], cap. ult. Item Stupiditas, Stoliditas, eadem ratione qua dicitur ἀνάλγητος, Stupidus, s. Stolidus, ut qui dolore non tangatur ob ea, quæ dolorem afferre debent. Demosth. [ρ. α3γ, 13] : Συμφέρει δὲ τῆς ἀναλγησίας καὶ τῆς βαρύτητος ἀπαλλαγῆναι τῆς τῶν Θηβαίων. [Aristot. Eth. Nie. ι, 11 med.: Ὅμως δὲ καὶ ἐν τουτοις διαλάμπει τὸ καλὸν, ἐπειδὰν φέρῃ τις εὐκόλιυς πολλὰ; καὶ μεγάλας ἀτυχίας, μὴ δι᾽ ἀναλγῃσίαν, ἀλλὰ γεννάδας ὢν καὶ μεγαλόψυχος. Dionys. Α. R. 6, 20 : Πολλῆς δ᾽ εἶναι μωρίας καὶ ἀναλγησίας ἔργον.] Lucian. [Nigrin. c. 3ο] : Ὅτι καὶ συγκατορύττειν ἑαυτοῖς ἀξιοῦσι τὰς ἀμαθία;, καὶ τὴν ἀναλγησίαν ἔγγραφον ὁμολογοῦσι. Phalaris Megarensibus [Ερ. 42] : Κατ/ιγορῶ δὲ ἐμαυτοῦ τῆς ἀναλγησίας , ὅτι προπηλακιζόμενος ὑπὸ τῶν αὐτῶν πολλάκις, οὐ σωφρονίζομαι. [Achill. Tat. 7, 12. De crudelitate Plut. Μοι*, ρ. 445, Α : Ἀναλγησίας καὶ ωμότητος. Aristid. Vol. Ι, ρ. 4θ2.]
Ἀναλγήσιον, ap. Suid. legitur, sed sine expositione. In VV. LL. vero affertur et Ἀνάλγησις, pro Indolentia et ἀναισθησία, proprieque pro Eo vitio accipi dicitur, quo aliquis dolore et sensu sui mali vacuus stupensque in omnia alia vitia labitur; sed viderint. [Illud omisit Kusterus. Hoc nihili.]
[Ἀναλγητί. Jo. Chrvs. In Gen. or. 26, vol. ι, ρ. 195 : Ἀλλ’ ἀνωδύνως καὶ ἀναλγητὶ τὴν τιμωρίαν δέξασΟαι, πόση; οὐκ ἂν εἴη ἀγαθότητος; Siue dolore, Citra dolorem, lndolentcr, si ita componere detur ex In et Dolenter. Seager. Oem. Plctho in Mustoxyd. Sylloge Anecd, fasc. 3, ρ. 3. Boiss.]
[Ἀνάλγητος. V. Ἀναλγής.]
Ἀναλδαίνω, vacante tamen præpos., ap. Nonn. [Joann, c. 15, 18] : Οὗτος ἀναλδαίνει Οεοπειθέα μείν ζονι μέτριο Καρπὸν ἀεὶ Οαλέθοντα. [Dion. 4ἥ>, 390 : Καὶ σταχύων ώδῖνας ἀναλδαίνεις σέο δίσκῳ. Wakkf.]
Ἀναλδὴς, ὁ, ἡ, ex ἀλδέω et α priv. Ἀναλδὴς est Non crescens, Incrementum non capiens. Unde ἀναλδέες ap. Hippocr. [ρ. 290, 7], quod Erotian. exp. ἀναυξεῖς. Nonnulli male ἀναλδὲς eum εὐαλθὲς confuderuut. [Aristoph. Vesp. 1045 : Ἂς ὑπὸ τοῦ μὴ γνῶναι καθαρῶς ὑμεῖς ἐποιήσατ᾽ ἀναλδεις. Aratus 333, 304·]
Ἀναλδήσκω Succresco, Augeor. Apoll. Arg. 3,
ἀναλέγω
Α [ι363] : Αάμπον ἀναλδήσκοντες ὑπὲρ χθονός· pro quo paulo antè dixerat, Ἀνὰ πᾶσαν ἀνασταχύεσκον ἄρουραν. Schol, quoque exponit ἀναδιδόμενοι, αυξανόμενοι [Oppiam Cyn. a, 397 : Οὐδ'ὅσον αὐτῶν φῦλον ἀναλδήσκειν αἰειγενέος βιότοιο. W azef.]
Ἄναλδον, Hesychio ἀναυξὲς, ἄτροφον, Non augescens ob nutrimenti penuriam, item άνυγίαστον, Non convalescens.
Ἀναλεαίνω, pro simplici λεαίνω. At in VV. LL. Contero.
Ἀναλέγω, ξω, sed multo frequentius Ἀναλέγομαι, Colligo, Congrego, Decerpo, Carpo. Aristot. De anim. 9, [c. 9, 1] : Ἀναλέγεται τῇ γλωττῃ τοὺς σκώλη-κας. Ἀναλέγομαι, inquit Bud., l^ego, i. e. Decerpo, Colligo. Lucian. [Pise. c. 6] : Εἴ τις ἀναλέξασθαί γε αὐτὰ ἐπίσταιτο καὶ ἀναπλέξασθαι. [Schol. Theocr. 3, 3a : Τοὺς στάχνας ἀναλεγομένη.] Gregorius : Ἐκ τῶν Θείων λόγων τουτους ἀναλεγόμενος, Ex sacris monumentis colligens. ‖ Colligo sparsa et effusa. [Hom. II. Α, 755 : Ἀνά τ᾽ ἔντεα καλὰ λέγοντες. Aristoph. Αν. 596 : Ἀλλ’ Β ἀναλέξει πάντας καθαρῶς αὐτοὺς ἀγέλη μία κιχλών. Αη-tiatt. Bekk. ρ. 83, αο : Ἀναλέγειν, ἀντὶ τοῦ ἐκλέγειν * Ἄρχιππος Ἀμφιτρύωνι.] Herodot. 3, [ι3ο] : Ὠς τοὺς ἀποπίπτοντας ἀπὸ τῶν φιαλέων στατῆρας ἑπόμενος ὁ οἰκέτης ἀνελέγετο. [Plutarch. Mor. ρ. 78, F : Ἔνιοι δὲ καὶ νρείας καὶ ἱστορίας ἀναλεγόμενοι περιίασιν* 404. F : Ἀνελεξάμην περὶ Εὐθυμίας ἐκ τῶν ὑπομνημάτων ὧν ἐμαυτῷ πεποιημένο; ἐτύγχανον* 5ao, Β, σολοικισμούς* 628, D; 1089, C Γ Ἐξ ἐφημερίδων ἀναλέγεσθαι ποσάκις ᾽Ηδεία καὶ Αεοντίῳ συνῆλθον. Agathias Hist. Byz. ρ. 5«, 1) : 0ἳ δὴ παρῆσαν τοὺς Ῥυιμαίιον αὐτοῦ ἀναλεξόμενοι νόμους, lit ρ. 63, Β, νόμιμον. Ρ. 66, Β : Ἐμοὶ δὲ τὸ ἀκριβὲς καὶ τούτων πέρι ἀνιλέλεκται ἐκ τῶν παρὰ σφίσιν ἐγγεγραμ-μένων. Schol. Theocr. 16, 34 : Τὰ δὲ περὶ Ἀλεύαν τὸν Σιμίου πάντα ἀνείλεκται Εὐφορίων. || Me colligo. Dio-dor. Exc. vol. 2, ρ. 627, 54 : Μόγις τῶν Καρχηδονίων ἀπὸ τῆς καταπλήξεως ἀναλεξαμένων. Cùm accus. Meleager Antii. Pal. 12, 132, 8: A ψυχὴ βαρύμοχθε, σὺ δ᾽ ἄρτι μὲν ἐκ πυρὸς αἴθει, ἄρτι θ᾽ ἀνα•Ι/ύχεις, πνεῦμ᾽ ἀναλεξαμένη.] Basil. Eusebio : Μιχρὸν ἀναφερειν ἐκ τῆς ἀῤῥωστία; ἔδοξα, C καὶ ἀνελεξάμην ἐμαυτοῦ τὰς δυνάμεις, Et collegi meas vires, Collegi me. [Euseb. in Hesaiam ρ. 451, A, Præp. ev. 3, ρ. 98, A. Male vertit Viger. Hrmst.] Ita enim, ut opinor, commode vertemus, Ciceronem sequendo et vocis Græcæ vim retinendo, pro Sparsa recolligere. Ita enim Cic.: Quid est autem seipsum colligere, nisi dissipatas animi partes rursus in locum suum congerere? Eodem autem modo dictum est 3 Marc, [a, 22] : Ἀναλεξάμενος ἑαυτὸν, quo hic a Basii, ἀνελεξάμην ἐμαυτοῦ τὰς δυνάμεις. Citatur ex Plut. Lycurgo [c. ι] : Ἀναλέγομαι τὸν χρόνον ταῖς διαδοχαῖς τῶν βεβασιλευχότων, pro Tempus supputo ex regum successionibus; sed malim vertere, Colligo tempus ex regum successionibus, per regum successiones. Legitur autem νοχ activa ap. Philon.: Ἀναλέγειν τὰ πάντα εἰ; ἑαυτὸν, Colligere ad sc omnia. ‖ Ἀναλέγομαι, Lego, Recito [Gl. Callim. Epigr. 24, 4 : Ἐν τὸ περὶ ψυχῆς γράμμ᾽ ἀναλεξάμενος. Et sæpe in Antholo-gia.] Galen. : Τοὺς ἀναλεξομένους ταῦτα, Lecturos hæc, Futuros lectores hujus libri. Lucian. : Ἐγὼ μὲν ἀκρο-D ὅ,μην, ὁ δ᾽ ἀνελέγετο καλὰ ποιήματα, Ego quidem audiebam, ille autem recitabat pulcra poemata. [Dionys. Α. R. 1, 89: Ἑλλήνων τε καὶ Ῥωμαίων συχνά; ἀναλε-ξαμένω γραφάς. Plut. Lysand. c. 19 : Οὐδὲν ἀναλέξα-σθαι ούναται* Μοι*, ρ. 58a, Α. Agathias Hist. Byz. ρ. 54, D : Τοὐπίγραμμα, ὅπερ ἔγωγε ἐκεῖσε ἐλθὼν ἀνελεξάμην· 7 5, Α : Δέον γὰρ τοὺς πάλαι σοφοὺς σχολαίτερον ἀναλέγεσθαι μιμήσεω; ἕκατι* et alibi. Activo Dio Cass. 37, 45 : Τοῦ Νέπωτος τὸ γραμματεῖον, ὅπως αὐτὸς ἀνα-λέξῃ, λαβόντος* 53, 11 : Τοιαῦτα τοῦ Καίσαρο; ἀναλέγον-τος. Nisi fallit scriptura, quum alibi semper utatur medio, quod priori loco, altero, quo ἀναλεγομένου conjiciebat Bekkerus, λέγοντος locum habet. Hesychius tamen : Ἀναλγεῖν (sic), ἀνοιχοδομεῖν, ἀναγινώσκειν,] ‖ Ἀναλέγομαι, Ratiocinor, Ratiocinando colligo : τὸ ἀνκλο-γίζομαι, inquit Bud., Argumentis et ratiocinatione colligo. Suid. ἀναλέγεται exp., ἀναμφιβόλως ἔχει, ἐν-νοεῖται, subjungens hoc exemplum : Εἰ μέν τις ἀναλέγεται τοῦτο, ὅτι κρατήσομεν ἐ; ἐφόδου τῶν πολεμίων.
U Animo verso rem praeteritam et reminiscor. Cujus
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significationis exemplum Bud. sibi defuisse scribit. [Plut. Mor. ρ. 961, Α : Καίτοι Στράτο,νός γε τοῦ φυσι-κοῦ λόγος ἐστὶν ἀποδεικνύων ὡς οὐδ’ αἰσθάνεσθαι τὸ παράπαν ἄνευ τοῦ νοεῖν ὑπάρχει· καὶ γὰρ γράμματα πολλάκις ἐπιπορευομένους τῇ ὄψει καὶ λόγοι προσπίπτοντες τῇ ἀκοῇ διαλανθάνουσιν ἡμᾶς καὶ οιαφεύγουσι πρὸς ἑτέροις τὸν νοῦν ἔχοντας* εἶτα αὖθις ἐπανῆλθε χαὶ μεταθεῖ καὶ μεταδιώκει τῶν προϊεμὲνων έκαστον ἀναλιγόμενο;.]
U Ἀναλεγόμενον, in pass. signil. ait Bud. sibi videri dixisse Xen. Anab. 2, [ι, 17] pro ἀναγινωσχόμενον : Καὶ ὅ σοι τιμὴν οἴσει εἰς τὸν ἔπειτα χρόνον ἀναλεγόμενον, Olim quum legetur. [Λεγόμενον poscere sententiam, ut sequitur : Οἶσθα δὲ ὅτι ἀνάγκη /ἄγεσθαι ἐν τῇ Ἐλλάδι ἃ ἂν συμβουλεύσῃς, animadvertit Morus, πάντα λεγόμενον conjiciens.] || Ἀναλλέςας aliquando reperitur ap. poetas, ut apud Nonnum [Jo. c. 15, 27], eum λλ, pro ἀναλέξας, Qui collegit, assumpto altero λ metri causa. [ II Formam Ἀλλέγω ν. in ipsa.]
Ἀναλεήμων, Immitis. VV. LL. perperam pro ἀνελ.
[Ἀνάλειπτος, ὁ, ἡ, Non unctus. Gramm. Bekkeri ρ. 396, 25 : Ἀνείληπτό; ἐστι τὸ Ἑλληνικὸν, οὐχὶ ἀνάλειπτος, οὐδὲ ἕτερον τοιόνδε οὐδέν. Ubi leg. ἀνήλειπτος pro ἀνείληπτος. Herodian. Kpim. ρ. 178, ἄχριστος ὁ ἀνά-λιπτο; pro ἀνάλειπτος. Zonaras : Ἀνήλιπτος λέγουσιν, οὐχὶ ἀνήλιφος οὐδὲ ἀνάλιφος. Ubi codd, duo ἀνήλειπτος. V. Ανάλειφος.]
Ἀναλειφίη, ἡ, Non ungi, τὸ οὐκ ἀλείφεσθαι, ut quum Hippocr. De diæta [ρ. 36α, 5] ait : ᾽Αλουσίη ξηραίνει, καταναλισκομένου τοῦ ὑγροῦ. Ὡσαύτως δὴ [δέ] χαί ἡ ἀναλειφίη· λίκη δὲ θερμαίνει, καὶ ὑγραίνει, καὶ μαλάσσει. [Scribendum ᾽Αναλειψίη, ut est ap. Symm. Ps. 108, 24. Coiff. Lobeck. ad Phryn, ρ. 671.]
[Ἀνάλειφος, ὁ, ἡ, Non unctus, delibutus. Themist. Or. an, ρ. 235, D : Τοὺς δὲ πολλοὺς ὑπὸ ὄκνου καὶ ῥᾳθυμία; ἀφράκτους τε ἐθέλειν καὶ ἀναλείφους διαγωνίζεσθαι. Archigenes ap. Aetium 4, fol. 66, a, ν. 43. IIkmst. Secundum gramm. in Ἀνάλειπτος citatum scribendum ἀνήλειπτος. Coul. Lobeck. Ι. c.]
Ἀναλείχω, ξω, Lambo, Delambo. [Herodot. 1, 74 : Τὸ αἷμα ἀναλείχουσι ἀλλήλων.]
(Ἀναλειψία. V. Ἀναλειφίη.]
Ἀνάλεκτα, Reliquiae ciborum quæ sunt sub mensa. Martial. 7, [20, 16]: Colligere longa, turpe, nec pudet dextra Analecta, quicquid et canes reliquerunt. Ad verbum, Collectitia. Idem poeta 14, [81]: In pretio scopas testatur palma fuisse, Sed pretium scopis nunc analecta dabunt.
[Ἀναλεκτέον, Colligendum. Eust. II. ρ. 1039,47, ἐκ τῶν τοῦ κωμικοῦ, ὅτι ... i35o, 3, ἐκ τῆς Ιστορίας. Stbuv. Agathias Hist. Byz. ρ. 9, C : Καὶ ταῦτα ἐκεῖθεν ἀναλεκτέον.]
[Ἀναλεκτήριον, τὸ, Collectorium, Pera pastoralis. Aq. Sam. 1,17, 441·]
Ἀναλέκτης, 6, Collector. || Ἀναλέκτας grammaticos a Seneca [Epist. 27] dici arbitratur Cæl. Rhodig., qui lectione multa exercitati, memoria sint firmissima et indubitata, ut quicquid unquam legerint vel audierint, fere habeant ad manum et in numerato : quoniam ἀναλέγεσΟ?ι Cracce significat ἀναμφιβόλως ἔχειν καὶ ἐννοεῖσΟιι, Firmiter tenere ac concipere. Vel quod memoriæ subsidium et ingenii domino essent futuri. Hæc Cælius, expositionem illam ἀναμφιβόλω; ἔχειν καὶ ἐννοιῖσθαι ex Suida sumens, ex quo eam suo loco attuli : verum is non videtur ad firmitudinem memoriæ respexisse, sed ad certitudinem quam de re aliqua ex raciocinatione habemus. [Turnebus intel-ligebat Qui verba quæ exciderent Calvisio recitanti, colligerent, ut servi analectae quæ convivis. Quo refertur ab nonnullis etiam Analecta ap. Martialem, de quo ν. Le.xx. Lat. (ìramm. Bekk. An. ρ. 3o3, 4 : Σπερμολόγος, ἀναλέκτης. Quod pluribus explicat Suidas ν. Σπερμ.]
[Ἀναλεχτ•ς , ίδος, ἡ.] Ἀναλεκτίδε;, αἱ, Quibus, inquit idem Cælius, ex xylino lino vel quavis materia, tanquam pulvillis constipant scapulas prominentes puellæ, ut videri habitiores possint : quod Ovidianum carmen liquido comproharit, quod ita habet, Dc arte am. 3, [273] : Conveniunt tenues scapulis analertides altis, Angustum circa fascia pectus eat. [ΑΙ. Analectrides. V. ficins. et Forcellin.l
ἀναληπτέος 44o
Ἀνάλεκτος, ὁ, ἡ, Collectus , Collecti tins , Collectaneus. Seneca ad Cornelium hoc nomine usus est pro Libro collectaneorum, Bud. [Γυναῖκες Σικελικά! ἀνά-λεκτοι τὸ κάλλος, Selectae, Socr. Epist. 9.]
[Ἀνάλεξις, εως, ἡ, Sublectio. CyriU. Hier. ρ. i 11, D : Καὶ καταλελείφθω τὸ λοιπὸν τῶν αποδείξεων τοῖς σπου-δκίοις εἰς ἀνάλεζιν. Kall.]
[Ἀναλήθης, ὁ, ἡ, Fallax, Mendax. Plut. Compar. Alcib, eum Coriol c. 2 : Ὄτι ὰπλόῦς τις ὁ Μάρκιος ὑπιί-ληπται τῷ τρόπῳ γεγονέναι καὶ αὐθέκαστος, ὁ δὲ Αλκιβιάδης πανοῦργος ἐν τῇ πολιτεία καὶ ἀναλήθης, οὐκ άδηλον ἐστι. Akcl. Àrrianus Dissent. 3, 26, ρ. 36ο. Maius. Apud Longinum De subi. 3, 4 : Καχοὶ δὲ ὄγχοι χαὶ ἐπι σωμάτων καὶ λόγιον οί χαῦνοι καὶ ἀναλήθεις, Ruhu-kenius eum Τ. Fabro ἀναλθεῖς, eudemque modo apud Dionysium Hal. Dinarch. c. 8, ρ. 646, 2 : Οἱ δ᾽ Ίσο-κράτην καὶ τὰ Ἱσοκράτους ἀτοτυπώσασΟαι Οελήσαντες ὕπτιοι καὶ ψυχροὶ καὶ εύστροφοι καὶ ἀναληθεῖς (sic), ἀναλθεῖς* De adm. vi Demosth, c. 4, |». 964, 8 : Ταῦτα μέντοι πολλαχῇ μακροτέραν τε αὐτὴν (τὴν περίοδον) noui καὶ ἀληθεστέραν, ἀπαθῆ τε χαὶ πανηγυρικήν μᾶλλον ἡ ἐναγώνιον, ubi codex Paris, ἀναληθεστέραν, item ἀναλ-Οεστέραν, alterum defendente Toupio idemque restituente c. 32, ρ. 1056, 12 : Ἡ μὲν γὰρ (dictio Platonis) οὐδὲν ἔξω εὐμορφίας ἐπιτηδεύει, καὶ παρὰ τοῦτ᾽ ἔστιν αὐτοῖς τὸ κακὸν ἐν ἀληθέσιν, sic : αὐτῆς τὸ καλὸν ἐν ἀναλή-θεσιν, ut ex contrario sequitur, ἡ δ᾽ οὐδὲν ὅ,τι οὐκ ἐπὶ τὸ χρήσιμον καὶ ἀληθινὸν ἄγει, et c. 8, ρ. 975, 6, est διάλεκτον πανηγυρικὴν, ἀληθινήν. Accedit jam Polyb. Exc. Vat. ρ. 3g5 : Καὶ πρὸς πάντας διεξιέναι τοὺς ἐνόν-τας λόγους, ὃ ποιεῖ Τίμαιος πρὸς πᾶσαν ὑπόθεσιν εὑρε-σιλογῶν, τελέως ἀνάληθες καὶ μειρακιῶδες καὶ διατριβι-χὸν φαίνεται, ubi codex ἀληθές* 4<>ι : Καὶ σχεδὸν ὡς ἔπος εἰπεῖν οἱ φιλοπονέστατα (Ι. —ώτατα, ut solet Polybius) προσεδρεύσαντες τοῖς ὁπομνήμασιν αὐτοῦ (Timæi) τοῦτ᾽ ἀποτάρονται τὸ λυσιτελὲς ἐκ τῆς ἀναγνώσεως. Οἵ γε μὴν ταῖς οημηγορίαις προσχόντες τούτου καὶ καθόλου τοῖς διεξοδικοῖ; λόγοις μειρακιώδεις χαὶ διατριβικοὶ καὶ τελέω; ἀναλήθεις γίγνονται διὰ τὰς ἄρτι ῥηθείνας αίτια;.]
[Ἀναλήθως, Falso. Marc. Anton. 2, 16 : Καὶ ἐπιπλάστως καὶ ἀναλήθως τι ποιεῖν ἡ λέγειν.]
Ἀνάλημμα, τὸ, ὕψωμα Hesychio et Suidæ; quod quidam interpret. Edita structura. [Diod. 17, 71 : Τὸ πρῶτον τεῖχος ἀναλήμματι πολυδαπάνω κατεσκεύαστο-20, 36 : Τοὺς κοίλους τόπου; ἀναλήμμασιν ἐξισώσας. Dion vs. Α. R. 3, 6ρ : Ἀναλήμμασιν ὑψηλοῖ; πολλαχόθεν περιλαβών 4, 59 : Τὸν σκόπελον ἀναλήμμασί τε και χώ-μασι μεγάλοις ἐξειργάσατο.] Exp. a Suida et στήριγμα, Firmamentum, Munimen ; et ah Eodem subjungitur hoc exemplum : Κατανοήσας τὸ βάρος τῶν ἀναλημμάτων, καὶ ὡς ἀδύνατόν ἐστι σαλεῦσαι τὰ τείχη, ἐκ χειρὸς τὴν μάχην ἐποίησεν. Legitur Sirac. 5ο, [α] : Ἀν. ὑψηλὸν περίβολου ἱεροῦ* et in [2] Parai. [22, 8] : Τὸ ἀν. τῆς πόλει·,ς. Bud. ait ap. Josepn. pro Edito propugnaculo accipi [Bc-rostis ap. Joseph. C. Apion, ι, 19, ἀναλήμματα λίθινα. Hercii.] : ap. Vilruv. autem [9, 4] esse verbum gnomonicum. Ilcsych. vult ita nominari etiam Partem quandam jecoris. [Inscr, apud Spon. Misc. Erud. Ant. ρ. 363, n. 11 ι : Τὰς ἀνιβάσεις καὶ τὰ ἀναλήμματα. Ilcsych. in Δονακήματα, et quæ ibi notavi. Hemst. Iu inscr. Isthm. 1. c. Ilœckli. vol. ι, ρ. 574, n. 1104, vertendum animadvertit Muros substructos. Conl. la-sensis ib. vol. 2, ρ. 465, n. 2681, 2 : Τὸ ἀνάλημμα καὶ τὴν ἐπ᾽ αὐτοῦ κερκίδα. Aphroilis. ρ. 5oi, n. 2747, a, ubi dc solariis dici videtur, ut apud Vitruvium 1. c. L. Ι). U Ap. Ilippocr. ρ. 748,1), ἀναλήμματα dicuntur eadem notione qua ἀναλήψεις, quod ν., Suspensiones et appensiones quæ membrum fractum continent ct sublevant. Foes.]
^Ἀναλημπτὴρ, Ἀνάλημψις. V. Ἀναληπτὴρ, Ἀνάληψις.]
Ἀναληπτέος, Assumendus. [Plato Leg. ρ. 864, Β: Ταῦτα εἰς μνήμην ἀναλη7ττέον• Polit, ρ. α6ι, C : Λέγεις δ’ αὐτοῖν ἀν. εἶναι πότερον ; 279, Α : Πάλιν τὸν ἔμπροσθεν λόγον ἀναληπτέον. Anquirendum, Phil. ρ. 33, C : Μνήμην ὅ,τι ποτ᾽ ἐστὶ πρότερον ἀναληπτέον. Aristot. De somno c. 3 : Εἴρηται δὲ περὶ τούτων ἐν τοῖς περὶ τροφῆς’ νῦν δὲ ἀνπληπτέον ὑπὲρ αὐτῶν τούτου χάριν, δπως τὰς ἀρχὰς τῆς κινήσεως θεωρήσωμεν. « Galon, vol. a, ρ. η et 22 Aid. Eust. 11. ρ. 627 init. : Οἴκοθεν ἀναληπτέον τὸν πέπλον* 868,	: Αναληπτέον εἰ; νοῦν. » Strüv.]
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ἀνάληψις
[Ἀναληπτὴρ.] Ἀναλημπτὴρ, ῆρος, 6, Amula s. Hamula : χ Vasculi genus ad aquam gestandam in sacrificiis, ap. Joseph. Α. J. [8, 3, 7], inter supellectilem et instrumenta templi Solomonis : forsan ex eo nominatum quod αὐτῷ ἀ•αλαμβάνετο τὸ ὕδωρ, Quod eo hauriretur et educeretur aqua : unde et ἀναληπτὴρ potius scrib. est. [Reg. α, 25, 14, Aq. et Theodut. Je rem. 52, 18, ubi alii scopus vel trullas, alii cochlearia intellexerunt. V. Schleusn. Lex. V. Τ.]
Ἀναληπτικὸς, ὴ, ὸν, Recuperatorius. || Refocillato-rius, Recreatorius : unde ἀν. φάρμακα, Quæ recreandis defectis composita sunt, Bud., et ἀγωγὴ ἀναληπτικὴ, Galen., Educatio et nutritio virium refocillatrix. [Oribas. in Matthæi Med. ρ. 2 : Τὰ τῆς ὑγιεινῆς καὶ αναληπτικῆς πραγματείας.]
Ἀναληπτικῶς, Hefocillatoric, Apte ad.refociltandum corpus morbo confectum. Διαιτᾷν ἀν. τὸν ἀσθενοῦντα ap. Galen. est Victum praescribere restituendis viribus, Bud.
[Ἀναληπτρὶς, ίδος, ἡ, Fasciola. Galen. vol. 12, ρ.
496 (18, 2, ρ. 8a3 L) : Τὴν Σωστράτου στηθοδεσμίὀα Β τὴν ὀρθίαν μετὰ τῶν ἀναληπτρίδων. L. 1)ικυ.]
Ἀναλῆσαι, Hesychio ἀνατρέψαι, Evertere, s. Subvertere. [Pro ἀναλῦσαι.]
[Ἀναλήψιμος, Receptitius, (il. Ἀναλήψιμος ἑβδομὰς, Septimana, in quam incidit festum Ascensionis, a Theodoro Studita appellatur. Duc.Anc.]
Ἀνάληψις, εως, ἡ, [In vinculorum ratione membri deligati Exceptio, retentio ac suspensio dicitur, ubi læsum membrum et deligatum in mitella collocatur, ut brachium. Tunc enim vinculum aliquod supcrin-jicitur, et membrum suspenditur, ne fascia ad partes decliviores delabatur, neve ad gibbas aut incurvatas recurrat. Galen. Comm. 2 in lib. Κατ’ ἰητρεῖον ρ. 681,
5.	Estque ἀνάληψις velut membri Assumptio ac apprehensio, quum membrum deligatum ita assumimus, aut ad nos adducimus ut contineatur, non elabatur. Et ἀναλαμβάνειν Retinere ac colligere etiam significat. Potest et Resumere dici, quum tota veluti deiigatio resumitur et allero veluti vinculo continetur, colligitur aut apprehenditur. Lib. κατ’ἰητρεῖον C ρ. 680, 58, Hipp. j,. 743, F : ΙΙροσπεριβάλλειν δὲ κα-ταλήψιος μὲν τῶν περὶ ταῦτα εἵνεκα, ἀνκλήψιος δὲ τοῦ συμπαντος ἐπιδέσμου ἐν τοῖσιν ἀτρεμὲουσιν καὶ λαπαρω-τεροισι τοῦ σώματος, οἱον τὸ ἄνω καὶ τὸ κάτω τοῦ γού-νατος. 1b. ρ. 681, 56, Hipp, ibici. II, Εὐανϊλήπτω; ἔχειν, Apte retineri posse significat, et ῥάμμασι τὰς ἀναλήψιας ποιεῖσθαι, Filis retineri. Ἀνάληψις autem θέσεως genere comprehenditur, ut scribit Galen. Comm. 2 in lib. Κατ’ ἰητρεῖον, et manus deligatæ depositionem significat, quum in lata mitella collocatur, quæ totum cubitum excipit. Sic enim Galen. ibici. ρ. 686, 53, Hipp. ρ. 744, F: Ἀνάληψιν μὲν ἐπὶ χειρὸς ὀνομάζει, τὴν μετὰ τὴν ἐπίδεσιν αὐτῆς , ἐν πλατείᾳ ταινίᾳ παραλαμβανούσῃ πάντα τὸν πῆχυν. Et ἀνάληψις ac θέσις Sæpe junguntur, ut ibidem (ν. 29 ibid.) et ἀνϊλελάμ-φθαι et κίεσθαι (ν. 5q ibid.). Enque ratione lib. De art. ρ. 64'ὀ, 39, Hipp. ρ. 818, Β, ἀναλήψιας ποιεῖσθαι de membrorum depositione ac exceptione dicitur, ut et χ ο,λωμάτιον ἀνάληψις, Claudicationum depositio, exceptio, quum depravatum membrum deligationc ad D statum naturalem et rectum reducitur, in eoque retinetur et collocatur. Fof.s. Proprie Aristot. Η. Α. 9,
4o antè med.: Τοῦ δὲ κηρσῦ ἡ ἀν. τεθεώρηται ἐπὶ τῶν ἐλαιῶν. Improprie Comparatio, Tini. Locr. ρ. 100, C : Ἐπιστάμας ἀνάλα†ιν.] Resumptio, Recuperatio, Receptio. Plut. Popì. [c. 9] : Ἀνάληψιν τῆς ἀρχῆς ἀπο-γνοὺς, Qui de recuperando imperio desperare cœpit, desperavit. || Repetitio : quæ frequentius ἐπανάληψις appellatur, etiam locum inter schemata orationis obtinens. || Virium refectio, recollectio, Recreatio, Convalescentia. [Plato Tim. ρ. 83, E: Ἀνάληψιν μετ’ εὐπετείας ἴσχει. Lucian. Parasit. c. 40 : Τινὸ; δεομένους ἀναλήψεως. Aret. ρ. 113, 4o : Μέσφι πολλῆς ἀναλήψιος* 126, 9 : Ἐς ἀνάληψιν ἀπίτω ὁ νοσέω ν 103, 43 ; 126,
3,	ἐς ἀνάληψιν ἄγειν* 115, 3, ἀνάληψιν τῆς ἕξιο;. Archigenes in Matthæi Med. ρ. 151 : Μετὰ ἀνάληψιν ἡ μερών δ/ ἡ ε'. Antyllus ρ. 185 : Ἐν ἀναλήψεσι μετὰ νόσον μακράν. Geopon. 12, 2, 1; 14, ι, ι.] Alex. Aphr. [Probi, a, 19] : Ἐν ταῖς ἀναλήψεσιν ἀποῤῥέου-THES. Lino. CR.EC, TOM. Ι, FASC. VII,
ἀναλίσκω
σιν αἱ τρίχες. Suid. cxp. ἀνάῤῥωσιν, Corroborationem : a Dioscor. autem ἀνάληψις et ῥῶσις copulantur : Ἀνα-λή•ὑευὰς καὶ ῥιυσεως δεόμενοι. Λ schol. 1 hucyd. ἀναλη-ψις exp. Θεραπεία, 5, [G5] : Ὅτι διανοείται καχὸν καχῷ ἰᾶσΟαι· δηλῶν τῆς ἐ; Αργοῦς ἐπαιτίου ἀναχωρήσεως τὴν παρούσαν ἄκαιρον προθυμίαν ἀνάληψιν βουλομένην εἶναι. Suid. autem hunc Ι. [ex Polyb. 3, 87, ι] citat, in quo ἀνάληψις et θεραπεία copulantur : Σπουδὴν ἐποιεῖτο ὑπὲρ τῆς ἀναλήψεως χαὶ Οερτίπείας τῶν ἀνδρῶν, οὐχ ἦττον δὲ καὶ τῶν ἵππων. [Instauratio. Strabo ι3, ρ. 699: Ταύτης ἐκ βάθρων ἀνατετραμμένη; οἱ λίθοι πάντες εἰς τὴν ἐκείνων (urbium) ἀνάληψιν μετηνέχθησαν.] || Ἀνάληψις, secuudum Bud., sequitur signif. τοῦ ἀναλαμβάνω, quum pro Suscipio, Aggredior, Capesso, accipitur, in hoc Basii. \.f in Epist, quadam ad Kustathium : Προσδιατρίβιυν τῇ ἀναλήψιι τῶν μαθημάτων τῆς παρὰ τοῦ Θεοῦ μωρανΟείσης σοφάς. [Cùm eod. voc. Sextus Ad ν. math. 7, ρ. 217.] Sed ut ἀνϊλαμβάνϊιν μαθή-ματα quis diceret Aggredi s. Capessere disciplinas, ita vix dici possit ἀνάληψις μϊθημάτων, Aggressio disciplinarum, ac mullo minus Capessio. Sunt igitur qui hic Perceptionem, sunt et qui Assumptionem vertant. Ut autem in illo Basilii, sic in hoc Philonis 1. usurpatur, Θεωρημάτων ἄληστος ἀνάληψις. [Id. vol. 1, ρ. 287,3a : Ἀφυῶς ἔχοντες πρὸς τὰς τῶν τεχνών ἀναλή-ψεις. Ηemst. Ἀνάληψις πολυμαθὴς, Porplivr. Ad Marcel!. ρ. 19. Jacobs. Diodor. ι, ι : Τὴν τῆ; Ιστορίας ἀνάληψιν. Sextus Pyrrli. hyp. ι, 73 : Ὠς ἀντιπράττοντα τῇ τῆς ἀρετῆς ἀναλήψει.] || Ἀνάληψις παιδὸς, i. fere q. Agnitio ; quum sc. aliquis penes se puerum asciscebat, et quasi (ilium agnoscebat. Et ἀνάληψις Christi dicitur Luc. 9, [51] : Ἐγένετο ἐν τῷ συμπληροῦσθαι τὰς ἡμέρα; τῆς ἀν. αὐτοῦ, Eo quod tum demum domum accer-situs sit et evocatus a Patre Christus homo, quum mandatis Patris perfunctus est, Bud. Sed quidam et simplicius et melius interpr. Tempus, quo sursum reciperetur. [V. Su ice r. et Ducang. De forma vitiosa per μ HSt. :] Ἀνάλημψις, ἡ, lon. pro ἀνάληψις, Assumptio : h. e. Ea actio qua aliquid adducimus vel attrahimus ad nos, astringendo ne elabatur, (lippocr. in libro quem Κατ ἰητρεῖον inscripsit : Δεῖ δὲ τὰ μὲν ἀπιληλυθότα, ἐπαγαγεῖν, τὰ δὲ ἐπεληλυΟό:α, ἀτα-γαγεῖν, ὑποδισει, παρακολλήσει, ἀναλήμψει. Nisi potius hic significat Sursum versus et in altum ducendo.
Ἀναλθὴς, έος, ὁ, ἡ , i. q. supra ἀναλδὲς s. ἄναλδον. Nam ut ἄναλδον Hesych. exp. ἀνυγίαστον, ita ἀναλδὲς Idem afffrt itidem pro ἀνίατον, ἀνυγίαστον, Immedicabile, Insanabile, s. Irresanabiíe, ut ita dicam, h. e. Quod resanari et pristinae sanitati restitui nequit. [Victimis ap. schol. Hom. II. Α, 515 : Ἄσκοπα τε γνῶ-ναι καὶ ἀναλθέ» ἰήσασθαι. Nicander Alex. 246 : Ἀναλ-Οέα τραύματα* 58q, ἀνέρα. Oppiam Cyn. 2, 404, ὀέστούς. ^lanetho 2, 499 : Ἀναλθέας ἄτας. Quintus 9, 385 : Ὑδρο;, τόν φτσιν ἀναλθέα τε στυγερόν τε.] In qua si-guil. legitur ap. Hip|>ocr. De artic., ἀναλθές ἐστι. [Id. ρ. 829, E : Ἑλκύδριον ἐγκαταλειφθῆναι κίνδυνος ἀναλθές. Aret. ρ. 33, 36 : Ἢν δὲ ἀπόπληκτον ὁ Ἱπποκράτης εἴπῃ σκέλος, τὸ ἀχρεῖον καὶ τὸ ἀναλθὲς θέλει φράσαι.] Idem vero et in alia signif. usurpavit, nimirum pro ἄναυ-ξες, Non augescens, Nou crescens, De aere, aquis et locis [ρ. 290, 7] : Οἴ τε καρποὶ γινόμενοι αὐτέοι, πάντες ἀνιλθέε; [procul dubio legendum ἀναλδέες. Hf.mst.] εἰσὶ, κατατεθηλυσμίνοι καὶ ἀτελέες ὑπὸ πολυπληθείης τοῦ ὕδατος. [Active Bion 7, 4 : Μοίραισι ὃ᾽ ἀναλθέα φάρμακα πάντα.] )| Rursum Hesych. ἀναλθὲς exp. ἀναίσθητον, quo sensu ἀνάλγητον potius [vel ἀναλγὲς] dicitur.
[Ἀνάλθητος, ὁ, ἡ, i. q. ἀναλθὴς. Nonn. Dion. 35, 296, πληγαί.]
[Ἀναλίγκιος, ὁ, Dissimilis.] Ἀναλίγκιον Hesych. affert pro ἀνόμοιον, Dissimile.
[Ἀναλικμαω, Ventilo. Plato Timæo ρ. 5α, E : Σειό-μενα καὶ ἀναλικμώμενα. Ubi alii libri ἀναλιχνώμενα. Grarnm. Bekk. ρ. 4415,26 : Ἀνικμώμενα, ταὐτὸ τῷ λι-κνώμενα, ὡς ἐν Τιμαίω Πλάτων. V. Schneider, ad Xen. OEcon. 18,8.]
[Ἀναλικνάω. V. Ἀναλικμάω.]
[Ἀναλιμνάζο,, Restagno. Anna Comn. ρ. 108, C : Ἀναλιμνάζον τὸ ὕδωρ τὴν κρηπῖδα πᾶσαν ἐπλήρου.]
Ἀναλίσκω, ἀναλώσω, ἀνήλο>κα, vel ἀνάλωκα, ἀνήλωσα
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ἀναλίσκω
s.	ανάλωσα et ἤνάλωσα, ab Ἀναλόω, Absumo, Insumo, Impendo. [Dependo, Exhaurio, Consumo, Absumo, Dispenso, Gl.] Aristoph. : Εἰς οἷα ἀνάλουν οἱ προτοῦ τὰ χρήματα. [Hæc ap. Suidam, sed non diserte tanquam Aristophanis. Eq. 915 : Ἀναλίσκοντ* τῶν σαυτοῦ, πα-λαιὰν ναῦν ἔχοντ᾽, εἰς ἥν ἀναλῶν οὐκ ἐφεξεις· ΡΙ. 381 : Τρεῖς μνᾶ; ἀναλιὑσας* Lys. 654 : Τὸν ἔρανον ἀναλώσαντες εἶτ᾽ οὐκ ἀντεισφέρετε τὰς εἰσφοράς. Hippocr. ρ. 12, 6 : Τὰ αὐτὰ σιτία α μεμαθήκει ἅπας ἀναλίσκειν et 12, ἀναλίν σκειν οὐ δυνατός. Aret. ρ. 77, 15 : Βραχὺ δέ τι καὶ σὺν ἄρτῳ ἀναλίσκειν. Tliuc. 7, ΑΒ • Χρήμασι γὰρ αὐτοὺς ξενο-τροφοῦντας καὶ ἐν περιπολίοις ἅμα ἀναλισκοντας κτλ. Activi et pass. formæ ἀναλίσχω exx. multa sunt ap. Platonem.] Xen. Hell. 6, [3, 12], ἀναλώσας χρήματα, et ἄνευ δαπάνης, opponit inter se. Apud Aristoph, autem Pl. [04ὅ] φειδόμενος et ἀναλῶν contraria sunt : Χαίρω τε γὰρ φειδόμενος, ὡς οὐδεὶς ἀνὴρ, Πάλιν τ᾽ ἀναλῶν, ἡνίκ᾽ αν τούτου δέῃ. Ubi notandum ἀναλῶν absolutè poni, pro Sumptus faciens, vel Insumens pecunias, si sub. accus, χρήματα. [Cùm genit. Dio Cass. ρ. 9, 5i : Τῶν χρημάτιυν ἀφειδῶς ἀνήλισκε, quum 59, 4, sit τὰ χρήματα ἀφειδέστατα ἀνήλισκε.] Dicitur etiam ἀναλίσκω εἰς τοῦτο, vel ἀναλίσκω χρήματα εἰς τοῦτο, aut ἀργύριον aut χρυσόν, vel τὴν οὐσίαν, aut tale quid. Xcn. [Cyrop. 2, 4, 9] : Ἀνήλωκα τὰ χρήματα εἰς τοὺς στρατιώ-τας. Plut. [Poplic. c. 15] : Εἰς τοὺς θεμελίους ἀναλῶσαι λίτρας ἀργυρίου τετρακισμυρίας. Aristoph, [fr. Dætal. ap. Suili.] : Εἰς τὰς τριήρεις δεῖ μ᾽ ἀναλοῦν ταῦτα καὶ τὰ τείχη. Sic dicitur ἀναλισκειν εἰς τὰς Θέας. Bnd. ἀναλίσκειν χρήματα ap. Pausan. interpr. Suppeditare pecuniam. [Demosth, ρ. 33, 26 : Ἂν τὰ παρόντα ἀναλώσῃ πρὸς α μὴ δεῖ. Id. ρ. 247, 6 : Πλείω καὶ σώματα καὶ χρήματα ἀναλωκυῖαν ὑπὲρ φιλοτιμίας. Diod. 13, 20 : Ἐκεῖνοι τὸν ὀφειλόμενον τῇ φύσει θάνατον εἰς πατρίδος σωτηρίαν ἀναλώσαντες. Cùm dat. Dio Cass. 77, 18:Ἀπ᾽ αὐτῶν ἐλάχιστα μὲν τοῖς φίλοις τοῖς συνοῦσίν οἱ ἀνήλισκεν. Et alibi sæpe.] || Non solùm autem dicitur ἀνα-λίσκειν χρήματα, sed et ἀναλίσκειν χρόνον, item ἀναλί-σκειν πονον, item ἀναλίσκειν λόγον s. λόγους. [Soph. Aj. 1049 ·* Τίνος χάριν τοσόνδ᾽ ἀνήλωσας λόγον ; Eur. Hipp. ι336 : Ἔπειτα δ' ἡ Θανοῦσ’ ἀνάλωσεν γυνὴ λόγων ἐλέγχους. Aristoph. Thesm. ιι3ι : Σκαιοῖσι γάρ τοι καινὰ προσ-φέρων σοφὰ μάτην ἀναλίσκοις ἄν Lys. 46* : Ὧ πόλλ᾽ αναλιυσας ἔπη.] Ponitur et eum aliis accus. Ἀναλίσκειν χρόνον τε καὶ πόνον ἐπὶ σίτου παρασχευῇ, ap. Plat. Rep. 2, [ρ. 36q, Ε], Tempus et laborem impendere s. insumere in, vel Tempus et operam ponere in etc, Demosth. Pro cor. [ρ. 228, 8] : Ἐπειδὴ δ᾽οὐκ ἐλάττω λόγον τἄλλα διεξιὼν ἀνάλωκε* et [ρ. 329, 4] ·* Τοσουτουσὶ λόγου; ἀνηλωχέναι. [Id. ρ. 5ο, α5 : 'Ιον τοῦ πράττειν χρόνον εἰς τὸ παρ*σκευάζισθαι ἀναλίσκομεν 286, 6 : Μικρὸν ἀναλώσαντες χρόνον 343, 17 : Ἀνηλωκότα τοὺς χρόνους.] Dicimur autem ἀναλίσκειν χρόνον, Consumere tempus iu rem aliquam, i. e. Impendere. Et vicissim χρόνος dicitur nos et nostra ἀναλίσκειν, Absumere, Consumere, unde et Tempus edax. Isocr, [ρ. 3, Β]: Κάλλος γὰρ ὴ χρόνος ἀνάλωσεν, ὴ νόσος ἐμάρανε. [Pind. Pyth. 9, 26 : Ὑπνον ἀναλίσκουσα. Eur. Andr. 541 : Μέγ᾽ ἀναλώσας ψυχής μόριον· Cycl. 3ογ : Δαῖτ᾽ ἀναλώσεις πίκραν. Xen. Cyr. 1, a, 16: Εἰ μὴ τὸ ὑγρὸν ἐκπονοῦντες ἀνήλισκον. Diod. 1,41 : Διὰ τὸ τὴν μὲν κατὰ γῆν θερμα-σίαν τὸ πολὺ τῆς ὑγρᾶς οὐσίας ἀναλίσκειν.]
II Ἀναλίσκειν, Mercedem dare, vel Impensas suppeditare, inquit Bud., citans Demosth, [ρ. 937, 25] : Καὶ Ἱσοκράτει ἀργύριον ἀναλίσκειν. [Id. ρ. a3i, 11 : Τοῖς παρ* ἑχάστοις προδόταις χρήματα ἀναλίσκων* 1342, 15: Ἵνα μὴ μόνον αὑτοῖς, ἀλλὰ καὶ τούτοις ἔχωσιν ἀναλίσκειν.] Et [In Neær. ρ. 135a, 14], Κ*ὶ ἐμισθάρνειτῷ βουλομένῳ ἀναλίσκειν, Prostabat, Merebat. Plato Rep. 8, [ρ. 548*, Β] : Ἀναλίσκοντες γυναιξί τε καὶ οἷ; ἐθέλοιεν ἄλλοι;. Themisi. Sophista [ρ. 290, Cl : Καὶ τὸ ἐπαρκεῖν ἁπλῶς καὶ ἀναλίσκειν τοῖς ὁμιληταῖς. [<· Itidem pro Impensas sup-pedito seu Sumptus facio, apud Diog. Laert. in Plat. (3, 3) : Ἀλλὰ καὶ ἐχορήγησεν Ἀθήνῃσι Δίωνος ἀναλί-σκοντος. » Il.St. Ms. Vind.J
U Ἀναλίσκειν, Consumere, Extinguere, Perdere. [Soph. OEd. Ἐ 1174 : Ὡς ἀναλώσαιμί νιν fr. ap. schol. Eur. Med. 33: ΙΙαῖδας γὰρ οὓς ἔφυσ᾽ ἀναλώσας ἔχει. Ἀναλῶσαι, ἀφανίσαι ex ejusdem Ποιαέσιν annotavit Hesychius. Eur. Iph. ᾽Γ. 337 : Κἂν ἀναλίσκῃς
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Α ξένους τοιούσὀε, τὸν σὸν Ἑλλὰς ἀποτίσει φόνον δίκας τί-νουσα τῆς ἐν Αὐλίὃι σφαγής· Rhes. 58 : Πρὶν τὸν Ἀργείων στρατόν σύρδην ἅπαντα τῷδ᾽ ἀναλῶσαι δορί· ΕΙ. 681 : Οἷπερ γε σὺν σοὶ Φρύγας ἀνάλωσαν δορί· Herc. F. 1423 : Ἡμεῖς ἀναλώσαντες αἰσχύναις δόμον.] Xen. Cyrop, ι, [4, 5] : Ταχὺ δὲ τὰ ἐν τῶ παραδείσῳ θηρία ἀνηλώκει. Demosth, in Epitaphio [ρ. 1397* 29]: Εἰ* προῦπτον Θάνατον δόντα ἀναλῶσαι. [Demosth, ρ. 689, 27 : Δόξαν ἔργων καλῶν, ἡν οἱ τοιοῦτοι πολῖται πάντ᾽ ἀναλίσχοντες τρόπον οὐχ οἷοί τέ εἰσιν ἀφανίσαι. Jo. Malulas ρ. 4ο4, 15: Καὶ Μαρίνον δὲ ἀπαντῶντα ἀναλίσκει μεθ᾽ ἦς ἔχει βοηθείας* 409, 5 : Τινάξας κατήγαγέ με εἰς τὸ ἔδαφος τὴς γῆς καὶ ἀνήλωσέ με κατεσθίων κ*ὶ καταπατῶν.] Xen. rursus Cyrop. 2, [ι, 8] : Πολὺ γὰρ ἂν θᾶττον οι ολίγοι ὑπὸ τῶν πολλῶν τιτρωσχομενοι ἀναλωθείησαν. Et Suid. ἀν ή·, λωται pro πεφόνευται per catachresin positum testatur. Α Latinis quoque dicitur interdum Consumere morte; unde Consumptus morte Tibullus, ap. ipsum Tibuli. [1, 3, 55.]
II Αναλίσκομαι, pass. sequitur signil. activi, Absu-
B mor, Insumor, etc., et pro Absumor, i. q. Exlinguor, ap. Xen. Ι. c. [Thuc. 8, 4 : Εἴ πού τι ἐδόχει ἀχρεῖον ἀναλίσχεσθαι. Æseh. Ag. 570 : Τί τοὺς ἀναλιοθέντας ἐν ψήφῳ λέγειν... χρή ; Eur. Andr. 455 : Ὅθ᾽ ἡ τάλαινα πόλις ἀναλώθη <]>ρυγῶν• Suppl. γ]6 : Τοῦτο γὰρ μόνον βρο-τοῖς οὐκ ἔστι τανάλιομ* ἀναλιυθὲν λαβεῖν, ψυνην βροτείαν Hipp. 5ο6 : Εἰς τοῦθ᾽ ὃ φεύγω νῦν, ἀναλωθησομαι* Andr. 1154: Πᾶν δ᾽ ἀνάλωται δέμας τραυμάτων ὑπ᾽ἀγρίων* Pliœn. 588 : Ἀνάλωται χρόνος οὑν μέσῳ μάτην. «Effundor. Ælian. Ν. Α. 15, α5 : Ἀναλίσκιται ὁ ποταμὸς εἰς τὴν Βιστονικὴν λίμνην. » IIerch.] Αναλίσκομαι in activa signil. pro ἀναλίσκω, ap. Plat. Gorgia [ρ. 481, Α]: Ἀλλ᾽ ἐὰν χρυσίον ἡρπακὼς ᾗ πολὺ, μὴ ἀποδιδῷ τοῦτο, ἀλλ᾽ ἔχων αναλίσχηται καὶ εἰς ἑαυτὸν, καὶ κτλ. [Nisi legendum ἀναλίσκῃ. Liber unus ἀναλίσκη τε. || De augmento Suidas : Ἐν δὲ τῷ παρεληλυθότι καὶ διὰ τοῦ η ἀδιαφόρως, οἷον ἀνήλισκον καὶ ἀνάλισκον. Moeris ρ. α5 : Ἀνηλωμένον Ἀττικοὶ, ἀναλο,μένον Ἕλληνες. Contra Thomas ρ. 55 : Ἀνάλωσα καὶ ἀνάλιοκα Ἁττικοὶ, τὸ δὲ μετὰ αὐξήσεως ταῦτα λέγειν, οἷον ἀνήλωσα καὶ ἀνήλωκα
C κοινόν. (Addit ex. Libanii de ἀνάλωσα.) Ὡσαύτως χαὶ ἐπὶ πάντων τῶν χρόνων τοῦ τοιούτου ῥήματος τῶν δεχο-μένιυν αὐξήσεις. Unde Iludsouus invertit verba Mœ· ridis. Librorum etsi perpetua est inter α et η fluctuatio, nonnulli tamen, velut Thucydidis, adeo fere constanter servant α, ut semel tantum 3, 81, in ἀνη-λοῦντο consentiant, et Valckenarii ad Phœn. 591 faveant sententiæ, α praeferentis non propter grammaticorum præceptum, sed quod α natura longum augmenti non sit capax. At in η consentiunt fere libri Xenophontis, Platonis, Oratorum, etsi α ap-paret etiam in libris quum illorum (ν. Lobcck. ad Aj. Ι. c.) tum aliorum recentiorurn. Ἀνήλωσαν inscr. ad ol. 92, 3, pertinens C. Ι. vol. 1, ρ. 220, n. 147, ι. Valckenarii^ autem etsi nimium dixit de α longo tanquam augmenti non capace, notandum tamen α longum præsentis ne Iones quidem in η mutasse. Augmentum ἠναλ—, quod in composito κατηναλ— non infrequens, in simplici non invenerat Buttm. Gr. ν. Ἀναλίσχω, habet Cinnamus ρ. 13g, D, ἠνάλωτο. C.D.]
D [Ἀνάλιστος , ὁ, ἡ, Insulsus. Timo Plilias. ap. Diog. L. 4, ί>7 : Οὐδ’ Ἀχαδημαϊκῶν πλατυρημοσύνης ἀναλί-στου. ἄ]
[Ἀναλιχμάομαι, Lambo. Joseph. Α. J. 8, 15, 6: Οἱ κύνες ἀνελιχμήσ*ντυ αὐτοῦ τὸ αἷμα. Philostr. V. Ap. 5, 42 : Οὐ γὰρ τὸ τῶν θυόμενων αἷμα ἀνελιχμᾶτο.]
Ἀνάλκεια, ἡ, Ignavia. Ilom. II. Ζ, [74]: Ἴλιον εἰσανέβησαν ἀναλκείῃσι δαμέντες. [P,3ao, 337. Eu-stath. ρ. ιιο8, 9 : Ἀπίων καὶ Ἤρόδυ,ρος τὸ ἀναλκείῃ διφορεῖσθαί φασι κατὰ τὴν γρα^ὴν τῆς παραληγούσης. Sic libri pauci Homeri, omnes Theognidis 891 : Οἴμοι ἀναλκίης, et nonnulli Apoll. Rh. 2, 145, ἀναλκείῃ Quinti 2, 5o, ἀναλκείην Oppian. Hal. 4, 587. V. quæ diximus in Ἀναίδεια.]
[Ἀναλκὴς, ὁ, ἡ , Imbecillus. Hippocr. ρ. 290, 37 : Ἀναλκὲς εἶναι τὸ γένος τὸ Ἀσιηνόν. Hesychius : Ἀναλκὲς, ἀδύναμον, ἀσΟενές. Ἀναλκὴς, ἄνανδρος, ἀσθενής. « Eutlial. in Ed. Epist. Catliol. ρ. 476.» Boiss. Cod. Ms. Uíïen-bach. Maius.]
Ἄναλκις, ιθος, 6, ἡ, Instrenuus. Ignavus cui op-
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ponitur ἄλκιμος. Hom. Od. Γ, [3;5] : Ὧ φίλος, οὔ σε ἔολπα κακὸν καὶ ἄναλκιν ἔσεσθαι* 11. Ν, [777]: Ἐπεὶ οὐδέ με πάμπαν ἀνάλκιδα γείνατο μήτηρ* Ε, [349], Τ*~ ναῖκας ἀνάλκιδας, Quæ natura sunt imbelles, et quarum non faciunt ad fera tela manus, ut loquitur Naso. [Pind. ΟΙ. i,8i, φῶτα. Æsch. Prom. 870, Ag. 1224, λέοντα. Soph. ΕΙ. 3oi : Ὁ πάντ᾽ ἄναλκις. Aliique poet». De re Hora. II. Ο, 62 : Ἀνάλκιδα φύζαν ἐνόρ >σας• Π, 355, 656, θυμόν. Manetho 2, 160, νοον. Apollinar. Ps. 108, 48, λιμῷ. In prosa Herodot, a, io3. Xen. Cyr. 7, 5, 62; 8, ι, 45, et recentiores, ut Plut, aliique.] Possit autem videri ἄναλκις ex ἂλξ ἀλκὸς potius quam ex ἀλκὴ ἀλκῆς derivatura.
Ἀνάλλαγμα, τὸ, Permutatio, 2 Reg. ult. [24, 2.',. Pro ἀντάλλαγμα.]
[Ἀνάλλακτος, ὁ, ἡ, Immutabilis, Irreconciliabilis. Orpli. fr. ap. Clem. ΑΙ. ρ. 724, 21 : Σὴ μὲν ἐν ἅστροις τάξις ἀναλλάκτοισιν ἐφημοσύναισι τρέχουσα.]
[Ἀναλληγόρητος, ὁ, ἡ, Propriè et sine allegoria dictus. Eust. II. ρ. 83, a3 : Ἰστέον δὲ, ὅτι ἀναλληγό-ρητον νοούμενον τὸ Μετετράπετο, ἀντὶ τοῦ ἐστράφη Κεῖται* 549, a9 : Μῦθος ἀναλληγόρευτος καὶ εἰς τὸ παντελές ἀθεράπευτος. Steuv.]
Ἀναλλοίωτος, ὁ, ἡ, Immutabilis, s. In variabilis, Qui immutari s. variari non potest, ln quem non cadit immutatio. [Aristot. Metaphys. 11, ρ. α5ο, 8 : Ἀπαθὲς καὶ ἀναλλοίωτος. Diog. L. 4, 17• Photius in Maji Coll. nov. Vat. scriptt. Gr. t. 1, p.|3a4; Hermes Trism. Pœm. i3, 6, Moschop. ρ. 5y ed.Titz., aliique recentt. |, Adv. Ἀναλλοιώτως, « Severus in Catena ap. Wolf. Anecd. Gr. vol. 4, n. 5g. Jo. Dainasc. Ep. ad Theopli. imp. deimag. ed. Combel. ρ. 114.» Boiss. Joann. Chrys. Περὶ Τριάδ. vol. 6, ρ. 953, Sine mutatione, Immutabiliter : Ἐνανθρωπήσαντα τελείως, χωρὶς ἁμαρτίας, ἀτρέπτως καὶ ἀναλλοιώτως. Skaceb. Üionys. Areop. ρ. 103, 104, 273. Kall.]
Ἀνάλλομαι, Assilio, vel Insilio, et quasi dicas Supersilio, non Desilio, ut in VV. LL. [Aristoph. Ach. 668 : Οἶον ἐξ ἀνθράκων πρινίνων φέψαλος ἀνήλατο. Theocr. 8, 8 : Ὠς μὲν 6 παῖς ἐ^άρη καὶ ἀνάλατο.] Xen. Hip-parcli. [8, 3] : Διδιδαγμενοι τειχία ὑπεραίρειν, καὶ ἐπ᾽ ὅ/θους ἀνάλλεσθαι. ΒιιιΙ. exp. Assilire. Sic dicitur et ἀνάλλεσθαι ἐφ’ ἵππον. Huic opponitur καθάλλεσθαι, de quo infrà. [Dionys. A. R. 8, 54 : Ἀναλόμενος ἐκ τοῦ δίφρου. Plut. Cæs. c. 47 : Ἀνήλατο. Gramm. Bekk. An. ρ. 35o, 26 : Ἐκ τῆς τοῦ Διὸς κεφαλῆς μεΟ᾽ ἵππου ἀνήλατο.]
[Ἄναλλος, ὁ, Alius. Eust. 11. ρ. ιοοο, 31 : Διὰ τὸ μικρὸν ὅσον ἀφυπνισθὲντα τὸν Δία μὲλλειν ἄναλλα τὰ πάντα ποιεῖν. Stbuv. Idem Opusc, ρ. 154,89: Τὰ νῦν δὲ ἄναλλα πάντχ, ὃ δὴ λέγεται" 264, 64. Et ρ. 3α3, ίο: Ἐπεὶ... τὸ γράμμ* διέλθοιμι, γίνεταί μοι κατὰ τὴν παροιμίαν ἄναλλα τὰ τοῦ πράγματος. Id. ρ. 297, 92 : Οἷα τῆς ἀνάγκης ἑκάστῳ, εἰ καὶ ἄναλλον, ἀλλ’ οὖν τινα στολὴν ἀφοσιούσης. Anon. Progymn. Waíz. Rhett. vol. ι, ρ. 636, 12 : Ὄντα ἐν πᾶσιν ἀστάθμητα καὶ ἄναλλα τὰ πάντα καὶ ἄνισα.]
[Ἀναλλύζω. V. Ἀναλύζο,.]
Ἄναλμα', τὸ, Insulsitas, Salsilaginis penuria. Ita quidam in VV. LL, afferens Theophr. C. Pl. 5, 11 [9, 6] : Ὁ ἐρέβινθος ἀπόλλυται σφακελίσας, ὅταν ἀνθοῦσιν δδιορ ἐπιγινόμενον ἀποκλύσῃ τὴν ἅλμην* τὸ γὰρ ἄναλμα, οἷον σφακελίζειν ἐστί. Ita enim reponendum ait pro ἔφαλμα, quod in vulg. editt. legitur. Qua in re facile ei assentior, nimirum pro ἔφαλμα reponendum esse ἄναλμα, vel potius ἄφαλμα : at hoc ἄναλμα s. ἄφαλμα substantivum esse, pernego, dicoque vel post illam vocem addendum esse ν. γίνεσθαι, vel leg. esse ἄ*αλ-μον aut ἄναλμον. Perperam autem scriptum esse ἔφαλμα, praecedentia verba satis declarant, et vero etiam hæc sub finem lib. 3, [24, 3] : Καταττλυθείσης δὲ τῆς ἅλμης, ὥσπερ συμφύτου τινὺς στερόμενος, σφακελίζεται· necnon et Η. Pl. 8, 6, [5] : Οὗτοι δ᾽ (ἐρέοινθοι) ἀπο-κλυσθείσης τῆς ἅλμης ἀπόλλυνται σφακελίζοντ•ς. Unde Plin. 18, 17 : Vitium ciceris est quum salsilaginem ejus abluendo imber dulcius id facit.
Ἄναλμος, ὁ, ἡ, pro Non salsus, e Xen. [OEc. 20, ia : Ἢ ἅλμη μίγνυμι νη πᾶσι τοῖς ἀνάλμυις καὶ ὑγροῖς τε καὶ ξηροῖς] citatur. Fuerit autem secundum hanc si-gnif. 1. q. ἄναλος. Apud Theophr. [« De caus. Pl. lib.
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Α 5, c. ii, ubi Gaza vertit Jactura salsuginis.» HSt. Ms. Vind.] τὰ ἄναλμα, Quæ non fuerunt in salsuginem immersa, q. d. Salsuginis expertia. In W. LL. ex ἄναλμα ab ἄναλμος, magno et crasso errore facturi fuit ἄναλμα ἀνάλματος.
[Ἀνάλμυρος, ὁ, ἡ.] Ἀνάλμυροι, Galen. [Gl. ρ. 43o ap. llippocr. ex Diosc. exp. ἄναλοι, οὐχ ἁλμυροὶ, Νοι salsi, Salsilaginis expertes, annotans tamen quosdaii divisim legere.
Ἀναλογαδην, Secundum proportionem, VV. LL [Hesychio κατ* ἀναλογίαν. il
[Ἀναλογεῖον, Ἀναλόγιον, τὸ, Analogium, Pulpitum, Lectorium. Glossæ S. Benedicti: Manuale, Ἀναλόγιον. Suidas : Ἀναλογεῖον, ἐν ᾧ τίθενται τὰ βιβλία. Codi-nus Offic. 6, 2 : Ἀναλόγιον, ἐφ᾽ οὗ ἐπίκειται ἅγιον εὐαγ-γέλιον. Adde 9, 2· Typicum S. Sabae c. 2 : Ὀ χελλα-ρίτης προτίθησιν ἐν τῷ ἀναλογίῳ ἄρτους etc. Ducakc. Isidorus : Analogium dictum quod sermo inde præ· dicetur etc. Pollux 10, 60 : Εἰ δὲ καὶ τὸ ἀναλογεῖον ἐθέ-λοις προσονομάζειν. οὕτο, μὲν ἐπὶ τοῦ τοῖς βιβλίοις ὑπο-
Β κεισομὲνου παρ’ οὐοενι τῶν κεκριμένων εὗρον, Ἀθήνησι δὲ ἦν ὑπὲρ ὑδρείου τινὺς, οὗ τὸ ὕδωρ ἐπεξεχεῖτο, ποίημα καὶ ἀνάθημα Διογένους, ὃ καὶ Διογένειον ἀναλογεῖον εκαλείτο. Ms. ap. Lambec. Bibi. Cæs. vol. 1, ρ. 240, Β : Ἀναλογεῖον μετά τίνος βιβλίου. L Dinn.]
Ἀναλογέω, Proportione respondeo, Proportionem habeo et rationis similitudinem : quod etiam dicitur duobus verbis, ἀνάλογον εἶναι, vel λόγον ἔχειν. Galen.: Ἀναλογεῖ ὑγεία μὲν πρὸς σωφροσύνην πάλιν ἀναλογιῖ ὁώμη σώματος πρὸς ἀνδρείαν ψυχῆς , Eandem rationem habet. Alex. Probi. [1, 16] : Ἀναλογιῖ τὸ ἐκ καρδία ς θερμὸν λυχναίᾳ φλογὶ, ubi varie exp., hisce sc. modis, Flammæ respondet, apte respondet, Flammæ habet proportionem, Proxime ad flammam accedit, Convenientiam eum flamma habet. Item, Eadem est ejus ratio quæ et flammæ : nuam postremam expos, ceteris prætulcrim. In Pand. τὸ ἀναλογοῦν μέρος, Portio, Rata pars, Bud. [Diphilus ap. Athen. 3, ρ. 80, C: Τὰ δὲ Τραλλιανὰ σῦκα ἀναλογεῖ τοῖς Ῥοδίνις· 81, Α: Ἀναλογεῖ δὲ τοῖς ὀρβικλάτοις* 8, ρ. 355, D : Τῷ δὲ με-
C λανούρῳ ἀναλογει ὁ χρυσόφρυς* 356, Β : Τούτοις ἀναλογεῖ καὶ ὁ ῥόμβος. Valck. Athen. 4, ρ. 185, Α : Παρ’ὃ καὶ τὸ κέρας αὐτῷ προσάπτουσιν, ἀναλογοῦν τῷ τῶν σαλπίγγων κώδωνι. Plut. Mor. ρ. 725, Β : Χειμῶνι τῆς νυκτὸς ἀνα-λογεῖν δοκούση;. Sextus Adv. math. 8, α3γ : Ἐπὶ μὲν οὖν τοῦ τρόπου ἡ ἀνάλυσίς ἐστι τοιαύτη, ἀναλογεῖ δὲ χαὶ ἐπὶ τοῦ λογου* 9, 23 : Δύναμιν νοητιχὴν καὶ ἀναλογοῦσαν μὲν αὐτῷ, θείαν δὲ τὴν ©ύειν. Longin. De subi. c. 40, 3 : Σφόδρα δημῶδες τὸ λεγόμενον, ἀλλὰ γέγονεν υψηλόν, τῇ πλάσει ἀναλογοῦν. Inscr. Mytilcn. ap. Bœckli. vol. 2, ρ. 196, n. 2189, 16 : Τοῖς τᾶς ἀξίας βασμοῖ; ἀνελό-γησε, i. e. sua virtute æquavit gradum dignitatis. Aphrodis. ibid. ρ. 513, n. 2771, 13 : Ἐπιγραφὰ; τὰς ἀναλογούσας τῇ τοῦ γένους αὐτοῦ ἀξία· ιιιο, η. 17/5, c, ii ; mi, η. 27/5, d, 12: Τας ἀναλογούσας τῷ γένει τιμάς. Conf. ρ. 5ιο, η. 2786, ι a. Hesych. ν. Φλέψ. Pro ἀναλύει ap. Iambi. Vit. Pyth. ρ. ιο5 restituebat Kustcr. Ap. Jo. Malnlam ρ. 289, 19. πρόσοδον ἀνηλογουμὲνην scriptum quod in Chron. Pasch. ρ. 491», 13, ἀναλογοῦσαν.]
D [Ἀναλογὴ, ἡ, Respectus, Gl.]
[Ἀναλογητέον. Aristot. Rhet. ad Alex. c. 3γ, ρ. 1443, 15 : Ἀναλογητέον ἐκ κεφαλαίῳ τὸν λόγον ὅλον. Sed ἀνα-λογεῖν quum sit voc. intransitivæ signif., legendum ἀναλογιστέον, quod ν. Et sic libri duo apud Spenge-lium Anaximenis Art. rhet. ρ. 78, tertius ἀναλογιτέον. L. DinooRr.]
Ἀνϊλογητικὸς, ὴ, ὸν, Proportionabilis, ad verbum; fit enim a verbo ἀναλογεῖν : ideoque quum sit verbale, expono nomine barbaro quidem, sed quod et ipsum quandam verbalis speciem præ se ferat. VV. LL. exp. Qui ratione fulcitur, Ratiocinatione utens : et ὅρος ἀν., Definitio quæ secundum proportionem existit. Item ex Diog. L. [ι, 17] ἀναλογητικοὶ quidam philosophi memorantur. Illæ autem duæ priores e.xposs. Qui ratione fulcitur, Ratiocinationibus utens, plane mihi videntur respuendæ. Γ II. Stephanus Ἀναλογι-στικοὶ ex conjectura reponebat : quam lectionem postea in Ms. se invenisse ait. Certc Ἀναλογιστικῆς et Ἀναλογιστικῶν meminit Galenus c. ι libri Περὶ αιρέ-
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σεων. Item Sextus Empiricus. Tamen J. Scaliger in Α ora libri hic legendum monebat Απολογητικοί : atque ita legendum contendit Jonsius Dissert, de hist. pe-ripat. ρ. 421 ed. Launoi, Ελεγκτικοί καὶ Απολογητικοί, i. e. Contradicentes et Defendentes.» Menagius ad
1.	Diog. Ἀναλογητιχὴ τέχνη pro ἀναλογιστικὴ male libri nonnulli Sexti Adv. mathem. 214, ρ. 261. Neque ap. Diosc. Ther. ρ. 417, E : Διὰ τοῦτό γε καὶ παρατηρη-πκῆς τυγχάνει ἀναλογητικῆς τε τέχνης προσπεσούσης ἀπόρημα , ferendum voc. nihili, aut ap. Porphyr. in Villois. Anecd, vol. 2, ρ. io3 : Κατὰ τὸν ἀναλογητικὸν ῖρον καὶ λόγον, pro quo ἀναλογιτικὸν cod. Moscliopuli ρ. 3i ed. Titz. L, Dino.]
Ἀναλογία, ἡ, Proportio, [Ratio, add. Gl.] Comparatio, Cic. in Plat. Timæi [ρ. 3i, C; et plur. ρ. 56,
(ἰ] interpretatione, Quæ Græcè ἀναλογία, C.atine, audendum est enim, quoniam hæc primum a nobis novantur, Comparatio Proportiove diri pptest. lbid.
[ρ. 3a, C], Δι᾽ ἀναλογία; ὁμολογῆσαν vertit Proportione constructum. [Reip. 7, ρ. 534, Α : Τὴν ἐφ’ οἶς ταῦτα ἀναλογίαν ἐῶμεν* Polit, ρ. 257, Β : Κατὰ τὴν ἀνα- g λογίαν τὴν τῆ; ὑμετέρας τέχνης· et plur. Tini. ρ. 56, C.
Ἐξ ἀναλογίας Nemes. De nat. hom. ρ. 73, Β, et alii, pariterque ἐπ᾽ ἀναλογία, κατ’ ἀναλογίαν. V. Has. ad Leon.•ρ. 188, Β.] Quintil. 5, 11 : Ἀναλογία ν quidam a simili separarunt, nos cam subjectam huic generi putamus. Nam ut unum ad decem, sic decem ad centum, simile certe est. Hæc Fabius. Secundum Aristot, ἀναλογία est ἰσότης τοῦ λόγου, Ethic. 5, [16. Diod. 1,1: Ἐκείνη τὴν τῶν ὁρο,μένων ἄστρων διακό-σμησιν καὶ τὰς τῶν ἀνθρώπων φύσει; εἰς κοινὴν ἀνχλο-γίαν συνθεῖσα* ii,a5: Spolia διεμέρισε τοῖς συμμάχοις κατὰ τὸν αριθμόν τῶν συστρατευσάντων τὴν ἀναλογίαν ποιησάμενος. Hemst. Catalogus suppositus ap. Demosth. ρ. 262, 5 : Κατὰ τὴν αὐτὴν ἀναλογίαν. Aristot.
Η. A. ι, ι post init.: Ἔνια δὲ τῶν ζᾤων Οὕτε εἴδει τὰ μόρια ταὐτὰ ἔχει οὔτε κατ ὑπεροχὴ ν καὶ ἔλλειψιν, ἀλλὰ κατ’ ἀναλογία ν eademque formula Eth. Nie. 1, 4, De parit, an. 1, 5 antè Gn., et sæpius in Mctaphys. Item Th eo ρ h r. II. I>|. ι, ι, 4; qui ἀναλογία ταὐτὰ ib. 11, et eodem casu 4, 1, 4 ; τὴν ἀναλογίαν Ααμβάνει C. PI. C ϊ, 16, 4. Sextus Adv. míith, 9, 395 : Ἀναλογίαν ἤτοι αὐξητικὴν ὴ μειωτικήν* Adv. gramm. 229 : Ἡ ἀναλογία ὁμοίου καὶ ἀνομοίου ἐστὶ Θεωρία.] [] Ap. gramm. Fabius 1,6: Omnia tamen hæc exigunt acre judicium : ἀναλογία praecipue, quam proxime ex Græco transferentes in Litinum, Proportionem vocarunt : ejus hæc vis est, ut id, quod dubium est,ad aliquid simile, de quo non quæritur, referat : ut incerta certis probet. Quod efficitur duplici via, comparatione similium, in extremis maxime syllabis, propter quod ea, quæ sunt ex singulis, negantur debere rationem, et diminutione. Comparatio in uominibus, aut genus deprehendit, aut declinationem. Genus, ut si quæratur, funis ma· sculiuum sit an fern., simile illi sit panis. Declinationem, ut si etc. Vide locum. Secundum (ìcllium autem 2, a5, ἀναλογία est Similium similis declinatio : quam quidam Latini Proportionem vocant. || Arithmetica, Proportio quæ est in muneris : ut in priore illo Fabii loco. [Sextus Adv. matheiii. 7, 106: Ηᾶσά γε μὴν τέχνη οὐ χωρὶς ἀναλογίνς συνέστη, ἀναλογία δ᾽ D εν ἀριθμῷ Κεῖται* πᾶσα ἄρα τέχνη δι᾽ ἀριθμοῦ συνέστη.]
IIἈν. autem geometrica, inquit Bud., qua contingit totum ad totum ita sese habere, üt utrumque ad utrumque, h. e., utrumque ad alterum. Est autem hæc proportio hiulca et interrupta, i. e., non continua : hoc modo, ut Α ad Β sc habet, sic C ad D : sit igitur etc. Vide seqq. ap. eum in prior. Anuolt. in Pand. (Jo. Sicci. Walz. Rhett. vol. 6, ρ. 485 : Καὶ τήν αὐτὴν αναλογίαν κατὰ τοὺς γεωμέτρας μέλλων ἐνδεί-ξασθαι περὶ τὸν κατὰ ποί/,σιν πανηγυρικόν κάλλιστον εΤναι τὸν τοῦ Ὁμήρου τὴν γιωμετρικὴν ἀναλογίαν παραλιμβά-νει* γιωμετρικὴν δὲ ειπεν ὅτι ἔστι καὶ μουσικὴ καὶ αριθμητική ἀνϊλογία* ἀναλογία δέ ἐστιν ἁπλῶς ἡ τοῦ ὁμοίου παράθεσις, ὡς ὁ ποιμὴν καὶ τὰ πρόβατα, 6 βασιλεὺς πρὸς τον λαόν μαθηματικὴ δὲ ἀνέλογία ἐστὶ λόγων πλειόνων πρὸ; ἀλλήλους ὁμοιοτης ὴ ταυτότης ἐν πλείοσιν ὅροις, ijuod inultis explicat in seqq., quæ ν. Polyb. 9, 20, 1 : Φα-νιρὸν ὅτι δεήτει τοὺς βουλομὲνους ευστοχεί ν γεγιωμετρη-κέναι ... ἐπὶ τοσοῦτον ἐφ᾽ ὅσον ἀναλογίχς ἔννοιζν ἔχειν
καὶ τῆς περὶ τὰς ὁμοιότητας θεωρίας.] Sciendum est autem, quam vocat Proportionem interruptam, ab Aristot. appellari ἀναλογίαν ἀναδιῃρημὲνην : quam vero Continuam proportionem, ἀναλογίαν συνεχῆ. [Plotin. ρ. 276, ibiq. annot. Cbeu/kr.]
Ἀναλογίζομαι, ιοῦμαι, Reputo, [Recolo, Recogito, add. Gl.] Æstimo, Expendo, Animo verso. Potest et Considero exponi. [Time. 5, 7 : Ἀναλογιζομὲνιυν τὴν ἐκείνου ἡγεμονίαν πρὸς οἵαν εμπειρίαν ... γινήσοιτο· 8, 83 : Ἀνελογίζοντο ὡ;... λάβοιεν. Xen. Η. Gr. 2, 4, 4ο : Εἰ ἀναλογίσαισθε ἐπὶ τίνι ὑμῖν μέγα φρονητέον ἐστίν 3, $, 11 : Ὠς δ’ ἀληθῆ λέγομεν, ἐὰν ἀναλογίσησθε, αὐτίκα γνώσεσΟε* et seq. ὡς 2, 4, 23; 7, 5, ι. Plat. Reip. γ, ρ. 5a4, D : Ἐκ τῶνπροειρημὲνων ἀναλογίζου- 4, ρ. 441, Β : Ἀναλογισάμενον περὶ τοῦ βελτίονός τε καὶ χείρονος* Theætet. ρ. 186, Α : Αναλογιζομένη ἐν ἑαυτῇ τὰ γεγονότα πρὸ; τὰ μέλλοντα* et simpliciter eum accus. Prot. ρ. 33α, D, Reip. 10, ρ. 6i8, C, ut alii quivis. Sequente ὡς Leg. 3, ρ. 693, C.] Plut. Antonio [c. 75]: Εδόχει δὲ τοῖς ἀναλογιζομένοις τὸ σημεῖον, ἀπολείπειν ὁ θεὸς Ἀντώνιον. Et τὰ δεινὰ ἀναλογίζεσΟαι, Xen. [(λ,min. 2, ι, 4 de perdicibus.] Ἀναλογίζομαι τοὺς τόκους, Usurarum rationem ineo. [Strato ap. Atheii. 9, ρ. 38a, 1) : Ἐλογιζόμην, ἥξει Φιλῖνος, Μοσ/ίων, Νικήρατος, ὁ δεῖν’, ὁ δεῖνα" κατ’ ὄνομ᾽ ἀνελογιζόμην.] || Etiam ἀνατί-ΟεσΘαι καὶ μεταβουλεύεοθαι, Pollux [6, 115], h. e. Errorem reputare, retractare, Resipiscere, Sese respicere. Aristot. [II. Λ. 9, 48] : Κατέχουσι τὸ πνεῦμα ὥσπερ ἀναλογισαμενοι, Quasi reputantes spatii longi* tudinem, Quasi incoepti pœniteat, Quasi recolligentes, Bud. [Comparo. Aristot. Polit. 6, 6 init.: Ἐκ τῶν εναντίων γὰρ δεῖ συνοίγειν ἑκάστην ολιγαρχίαν πρὸς τὴν εναντίαν δημοκρατίαν ἀναλογιζόμενον.]
Ἀναλογίζω, ap. Philon. De mundo pro Recenseo : Ἴδοιμεν ουν τοὺς ἑκάστων χρόνους ἀναλογισαντες. Bud.
Ἀναλογικὸς, ὴ, ἤν, Proportionalis. Ex Luciano affertur pro Constitutus in rationem pro rata parte comparatione. [Plut. Mor. ρ. 1144, F : Τοιγάρτοι τῇ μὲν ἀκοῇ οὐκ ἔκρινεν αὐτὸν, τῇ δὲ ἀναλο•ρκῇ ἁρμονίᾳ. Scxt. Adv. gramm. 199: Ὀφείλομεν παρέντες τὴν ἀνα-λογικὴν τέχνην ίτά τὴν συνήθειαν ἀναδραμεῖν. Eust. H. ρ. 8ο2, 3rt : Ψοιρὶν αἱ ἀναλογιχοί. Suidas ν. Ἀτρείδης : Ατρείδη; χαὶ Ἀτρείδας, καὶ Ἀτρείδαιν* τὴν γενικήν περισπάν ἀξιοῦσιν οἱ ἀναλογικοὶ etc.]
[Ἀναλογικῶς, Per proportionem. Greg. Nyss. vol. 2, ρ. 211, C : Ἀναλογικῶς ἡμῶν δι᾽ ἑκάστου τῶν περὶ Οεοῦ λεγουένων πρός τινα ἀναγομὲνων ὑψηλοτέραν ἔννοια ν 4αο, Α; 717, D; 703» Λ, indicatus ab Hasio ad Leon, ρ. ι88, Β.]
[Ἀναλόγιον. V. Ἀναλογεῖον.]
[Ἀναλόγισμα, τὸ, Collatio. Plato Theæt. ρ. χ86, C : Τὰ ... περὶ τούτων ἀναλογίσματα ... μόγις ... παρα-γίγνεται.]
Αναλογισμός, ὁ, Recordatio, Gl.] Consideratio. [Tliuc. 3, 36 : Καὶ τῇ ὑστεραίᾳ μετά/οιά τις εὐθὺς ἦν αὐτοῖς καὶ ἀναλογισμὸς ώμὲν τὸ βούλευμα καὶ μέγα ἐγνῶ-σθαι* 8, 84 : Ὄντων αὐτῶν ἐν τοιούτῳ ἀναλογισμῷ. Xen. Η. Cr. 5, 1, 19: Ἐννοησάτω τις τὸν αναλογισμόν αὐτοῦ. Se\tii3 Pyrrh. hyp. ι, 147 : Δι᾽ αναλογισμού ἤ τινο; ἀπο-δείςεως. L. D. Quid proprie sit et qua re differat ab ἐπιλογισμῷ docet (ìalen. vol. 8, ρ. 591, Α. IIf.mst. Clemens ΛΙ. Strom. ρ. q33 : Τῶν ουν αιτίων τὰ μέν ἐστι πρόδηλα, τὰ δὲ ἐπιλογισμῷ λαμβανόμενα, τὰ δὲ ἄδηλα, τὰ δὲ ἀναλογισμῷ.] ‖ Item κατὰ τὸν ἀνιλογισμὸν, Proportione, κατὰ τὴν ἀναλογίαν. [Quæ conjuncta ap. Demosth. ρ. 262, 5, in catalogo supposito.]
[Ἀναλογιστέον, Considerandum. Diog. L. ρ. 719. B.\st. V. Ἀναλογητέον.]
[Ἀναλογιστικὸς, ὴ, ὸν, Ratiocinons, Computans. Scxt. Emp. Adv. malli. 11, α5ο: Ἀναλογιστικὴν με-τόβασιν* αΓ,2. Adv. gramm. 214: *11 ἀν. τέχνη· Adv. rhet. 5q : Τοὺς ἀναλογιστίκοὺ; τῶν γραμματικών. L. Ι). Ἀναλογιστικὴ αἵρεσις, Rationalis secla. Photii Bibi, cod. 164, ρ. 181, ubi de Galeni libro De seclis scribit : Καί φησι τρεῖς κατ’ ἰατρικὴν καθολικὸς αϊρέσεις συστῆναι, τήν τε καλουμένην λογικήν, ἠν καὶ δογματικήν επονομάζει, ἔτι δὲ καὶ ἀναλογιστικὴν, δευτέραν δὲ τὴν καλουμένην ἐμπειριχὴν, ἥτις καὶ τηρητεκὴ καὶ μνημονευ-τικὴ ἐπικαλεῖται, τρίτην δὲ τὴν μεθοδικήν. Gotthold. U Ἀναλογιστικῶς, Sext. Emp. Adv. geotn. 40 et 42:
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Ἀναλογιστικῶς δέ τι νοείται πάλιν κατὰ δύο τρόπους, ὁτὲ Α μὲν αὐξητικῶς, ὁτὲ δὲ μειωτικῶς, iisdemque fere verbis quæ sunt 1. c. in adj. Clem. Al. Str. 8, ρ. g33 : Διὰ σημείων ἀναλογιστικῶς λαμβανόμενα. Conl. Ἀναλογητικό;.] Ἀνάλογος, ὁ . ἡ , Ad proportionem similis, Hermolaus, Proportione respondens. Λόγον ἔχειν, Bud. inquit, est etiam Proportionem habere et rationis similitudinem : h. e. ἀναλογον εἶναι καὶ ἀναλογεῖν. [Ἀνάλογον, Portio, (il. Plato Tim. ρ. fiq, Β : Ὅπῃ δυνατόν ἦν ἀνά-λογα καὶ ξύμμετρα εἶναι. Tira. Locr. ρ. 103, D : Ποτὶ τὸς ἀναλόγως ἀρετάς.] Idem alibi, Ἀνάλογον etiam i. dicitur q. ἀντιστρέφον, Ex adverso respondens. Aristot. De mundo [c. 4] : Τούτοις ἀνάλογόν τι ἔχουσιν οἱ ἐκ ποταμῶν καὶ λιμνών γιγνόμενοι. [De parti, an. 1, 5 antè fin.] Ἀνάλογον item Respondens ex æquo, Æquè pollens, junctum eum præp. πρὸς, Aristot. Eth. 5 : il δ’ ἀρχὴ λέγεται ἥμισυ εἶναι παντός* ὥστε καὶ ἐν αὐτῇ μικρὸν ἁμάρτημα, ἀνάλογόν ἐστι πρὸ; τὰς ἐν τοῖς ἄλλοις μέρεσι. [Ib. 6 : Ἔστιν ἄρα τὸ δίκαιον ἀνάλογόν τι. Τὸ γὰρ ἀνάλογον οὐ μόνον ἐστὶ μοναδικοῦ ἀριθμοῦ ἴδιον, ἀλλ᾽ ὅλως ἀριθμσῦ· ἡ γὰρ ἀναλογία ἰσότης ἐστὶ λόγων, καὶ ἐν τέτταρ- Β σιν ἐλαχίστοις. Diod. ι, 4 > : Τὴν ἀνάβασιν οὐκ ἔχουσιν ἀνάλογον τῷ Νείλῳ. Sextus Adv. math. 7, 698 : Τὰς ἀναλόγους αἰτίας* sed 8, 35, αἱ ἀνάλογον ἀπορίαι, unus tantum ἀνάλογοι. 11, 63, τὰ ἀνάλογα.] ‖ Consentaneus. Aristot. Rhet. 3, [c. 6] : Τὸ δὲ πρέπον ἔξει ἡ λέξις, ἐὰν ἦ παθητική τε καὶ ἠθικὴ , κτὶ τοῖς ὑποκιιμὲ-νοις πράγμασιν ἀνάλογον, Consentanea et congruens, Non absona, Bud. [Pergit : Τὸ δ᾽ ἀνάλογόν ἐστιν, ἐὰν μήτε περὶ ιὐόγκων αὐτοκαβδάλως λέγηται, μήτε περὶ εὐ-τελῶν σεμνῶς cctt. V. Eth. Nie. 5, 3 fin.] Porro ineptissimam et plane falsam esse censeo vocis ἀνάλογος formationem, quæ ab Etym, ponitur: ut sit ἄλογος primum a λόγος, deinde ἀάλογος, et interjecto ν, ἀνάλογος, quasi Rationi consentaneus. Hoc enim etymum mihi videtur satis refellere vel Plat, locus in Timaeo [ρ. 3a, Β], in quo pro ἀνάλογον dicit divisim ἀνὰ τὸν αὐτὸν λόγον, et Cic. Proportione interpr. itidem. [Phæd. ρ. ι io, Ι). Clemens ΑΙ. Strom. ρ. 376.] |]Ἀνάλογον, advcrbialiter ponitur interdum, s. potius adverbium est. Plato Timaeo [ρ. 3γ, Α] : Ἐκ τε οὐ- C σίας τριῶν τούτων συγκραθεῖσα μοιρῶν, κτὶ ἀνάλογον με-ρισθεῖσα καὶ ξυνδεθεῖσα, Temperatione trium partium et proportione compacta, Bud. [V. Λόγος, ρ. 374, A.
De scriptura conjuncta et divisa sæpius dixit Schneider. ad Aristot. II. A., velut ι, ρ. 15, ubi ipse retractat illatum ab se adjectivum, ubi libri ad ν. ἀνάλογον praebent, n Ii isque locis in indice notatis ρ. 545. Idem in indice Theophr. plurima adverbii absolute vel eum dativo positi exx. enumeravit, adjectivi unum fr. 6 De signis 9 : Τὰ τῆς νυκτὸς μέρη τὰ ἀνάλογα. Nam quod ap. eum aliquoties est τὸ ἀνάλογον licet etiam ad alterum referri, (dem adv. absolutè vel eum dat. positum frequens ap. Lucianitm.] ||Ἀνά-λογον, inquit Bud., adverbium C6t, et significat quædam esse inter se proportione constituta aui natura comparata. Aristot. 2 l)e anima [c. ι] : Αἱ δε ῥίζαι τῷ στόματι ἀνάλογον* ἄμφω γὰρ ἕλχει τὴν τροφήν, Quod in animante est os, hoc est in arbore radix. Themist. in Postt. Analyticis ι : Ἀλλ’ ἐὰν ἀριθμοὶ τέσσαρες ἀνάλογον ωσι, καὶ ἐναλλὰξ εἰσὶν ἀνάλογον* καθό/ου μὲν γὰρ ἀληθὲς, D ἐάν τινα ἀνάλογον ἦ , καὶ ἐναλλὰξ ἀνάλογον ἔσται , Si quatuor vel numeri vel magnitudines statuantur intercedente inter eas proportione, ει situs commutentur, sic quoque proportio salva erit. Galen. Ad Glauc. 2 : Ἀνάλογον τῇ κατὰ τὸν οἶνον τρυγὶ, Eadem ratione qua etc. Idem annotat eundem Galen. alibi, sicut et Aristot., sæpc uti pro Instar et similitudine lationis. Hactenus ex Bud. [Orígenes vol. 1, ρ. 244,
C : Ἀνάλογον τῷ κατὰ γράμμα Μωσέως νόμῳ. Id. vol. 1, ρ. 187, Β : Τοιοῦτόν τι ποιεῖ ἐκ τοῦ ἀναλόγου πατρὶ καὶ ἰατρῷ ὁ θεός. Citavit Hasitis ad Leon. ρ. 188, Β.] Citantur in VV. LL. hæc Platonis verba, Ἀνάλογον ἑαυτὴν διανέμει, ibique exponuntur, Se accommodat proportione, Leg. ι ο. [ρ. 893, D] : Ἤ τοιαύτη κίνησις ἀνάλογον ἑαυτὴν διανέμει σμικροῖ; τε καὶ μείζοσιν. Ihid. citatur ex Aristot. Pol. ὁ παρ᾽ ἀνάλογον pro Justam excedens proportionem. |j Bud. τῷ ἀνάλογον e*p. Eo quod viceni præbet, ap. Aristot. De anima 2 : Εἰ οὖν τὸ ζῶον ὤρισται τῷ τὴν αἰσθητικὴν ἔχειν ἀρχὴν,
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τοῖς μὲν ἐναίμοις ἀναγκαῖον ἐν τῇ καρδία ταύτην ἔχειν τὸν ἀρχὴν, τοῖς δ’ ἀναίμοις, ἐν τῷ ἀναλογον μορίῳ, In eo quod vicem sanguinis præbet.
II Ἀναλόγως, i. q. ἀνάλογον adverbialitcr positum. [Sextus Pyrrh. 1, 88: Οἱ ἄλλοι ἀναλόγως. Schol, ad Simm. Ovum ap. Jacobs. Anth. vol. 7, ρ. 12: Κατιὼν καὶ πάλιν ἐπανιὼν ἀναλόγο»;. Ps.-Lucian. Philopalr. c. -αι : Ἀλλὰ σοὶ μὲν τὰ χρέα πληθυνθήσεται ἀναλόγως τῆς ἀποδόσεως. Plurima recentiorurn exempla quum absolute ponentium tum genitivo vel dativo jungentium, ut Plut. Mor. ρ. 896, Β; 1022, Α, addit Hasitis ad Leon. ρ. 187, C. Hesychio ἴσως.]
[Ἀναλογούντω;, i. q. ἀναλόγως. Inscr. Aphrodis. C. Ι. vol. 2, ρ. 511, n. 2766, 17 : Ἀξίως καὶ ἀναλογούν-τως τῇ πατρίδι καὶ τῷ γέναι. L. l)inD.]
[Ἀναλογχόω, Lanciolis pingo. Joannes Laurent. De magistr. Rom. ρ. 9# : Χιτῶσι χρυσοί; γαμματίσκοις ἀναλελογχο,μένοις. V. Λογχωτός. L. Dind.]
[Ἀναλόγως. V. Ἀνάλογος.]
Ἀναλοκίζω, ίσω, ιῶ, Discindo. Hesychius : Ἀνηλό-κισμαι, ἀνέσχισμαι. Ubi ν. Kuster., qui ita correxit vitiosum ἀναίσχυσμιι.]
Ἄναλος, ὁ, ἡ. Sale carens, Insulsus [Gl.], Non salitus. Aristot. [Probi. 21, 5] : Διὰ τί ἄναλοι ἄρτοι πλεῶνα σταθμὸν ἔχουσι τῶν ἡλισμένων. [Plut. Mor. ρ. 684, F.J Marc. 9, [5ο] : Ἐὰν δὲ τὸ ἅλας ἄναλον γένη-ται, ἐν τινι αὐτὸ ἀρτύσετε; [Τυρὸς ἄν. Hesych. in Πάστα. Hkmst. Antyllus in Malthæi Med. ρ. 253 ult. Galen. vol. 10, ρ. 136. Tlicophan. Nonn. vol. ι, ρ. 3oo. Kiistath. Oil. ρ. 1840, 22.]
Ἀνἄλόο), [Consumo , Conficio. Æscli. Sept. 813: Αὐτὸς δ᾽ ἀναλοῖ δῆτα δύσποτμον γένος. Eur. Med. 3a 5 : Αόγους ἀναλοῖς* οὐ γὰρ ἂν πείσαις ποτέ, Perdis. Ex Ara-rotis Καμπυλίωνι citat Antiatt. Bekk. ρ. 83, 16. Philemon ap. Stob. Fl. 55, 5, 2 : Περὶ τοῦτό τ’ αὐτοῖς πολὺς ἀναλοῦται χρόνος. Hippocr. ρ. 5ο% 3α : Ἀναλοῦται ἡ τροφὴ τῇ σηπεδόνι. Saepissime hac forma utitur Thuc., rarissime altera ἀναλίσκω, et quidem tam significatione Impendendi quam Consumendi et Perdendi , quum activo tum passivo, libris fere semper consentientibus in α, ubi augmentum accedit, ut dictum in Ἀναλίσκω. Eadem utitur Xen. Η. (ìr. 6, 2, i3 : Ἀναλοῦν τὸν τῆς ὥρας εἰς τὸν περίπλουν χρόνον* Hier, fi, ι : Τὰ εἰς τὴν πόλιν ἀναλούμ•να. Passivo ἀναλοῦ-σθαι Dionys. Α. Β. 7, 71 i	75, Aristid. vol. ι, ρ. 33jj,
Pausam 7, 23, 11, qui activo 10, 4, 10; Themistius Orat. 8, ρ. 114, Β, et sæpius Dio Cassius. Sine accus, rei Artcmidor. ι, 78, ρ. 111 : Αἰδοῦνται γὰρ ἅμα καὶ ἀναλοῦσι ταύταις πλησιάζοντες οἱ ἄνθρωποι. Eust. Opusc, ρ. 333, ι : Τί τοὺς χάρτας ἐν κενοῖς ἀναλοῖς;] Α quo etiam dixi esse ἀναλώσω etc.; format etiam ἀναλοῦν iiilin. et ἀναλῶν particip, præs. pro ἀναλίσκων ap. Aristoph. H. citatis [in Ἀναλίσκω], et ap. Aristot. Ol.con. 2, ἀναλουμίνων pro ἀναλισκομένων, ubi scribit [c. 1] : Καὶ τῶν ἀναλωμάτων τῶν νῦν ἀναλουμένων, τίνα τε, κτλ.
Ἄναλτος, ὁ, ἡ, Non augescens, ut ἀνπλοὲςet ἀναλθὲς supra. Erotian. enim ἄναλτον ἄλφιτον ap. Hippocr. exp. τὸ μικρὸν καὶ ἀναυξές : quomodo Hesych. quoque hanc vocem accipi testatur, derivans παρὰ τὴν ἄλσιν: Galenus autem τὸ χωρὶς ἁλὼν καθ οὐχ ἁλμυρὸν, Salis expers, Salsilagine nulla præditum, quæ expositio verior est et convenientior his ipsius Hippocr. locis: l)e morb. 2 [ρ. 460, 23] : Διδόναι ῥυμφάνειν ἔτνος ἄναλτον’ De morb. intern.[p. 554, 14] ·' Ἀρτύσας τύρῳ ἀνάλτῳ. Rursum De morb. 2 [ρ. 480, 24] : Σιτίοισι διαχιρῆσθαι ἀνάλτοισι καὶ ἀχνίσοισι. Et mox [ρ. 481, 2 ι], Σιτίοισι δὲ χρῆσθαι ἀνάλτοισι καὶ μὴ λιπαροῖσι μηδὲ πίοσι, Similiter et Dinarchum usurpasse hoc vocabulum ἀντ! τοῦ χωρὶς ἁλῶν, testatur Suid. [Ἄν*λτα κατεσθίειν κρέα, Synes. Κρ. 147, Ρ• 284, C. Jacobs. V. Boisso-nud. ad Theophylnct. Simoc. Epist. ρ. 3ϊ7•] Alioqui ἅναλτος dicitur etiam l.s qui non augescit uec exsaturatur alimento, quod suppeditatur, ἀπλήρωτος. In qua signil. accepisse vocem hanc Cratinum post Hom., idem Suidas annotavit : Hom. inquam, sic canentem, Od. Σ, [«ι3]: Ὅ; τοῦτον τὸν ἄναλτον ἀλητεύειν ἀπέ-παυσας. Et alinuanto post [363, et Ρ, 228]: Ὄφρ᾽ ἂν ἔχῃς βόσκειν σὴν γαστέρ᾽ ἄναλτον, Inexplebilem s. Insatiabilem ventrem, ut Eust. quoque exp. ἀκόρεστον
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et μὴ ἀλδαινομὲνην ἤτοι αὐξομένην ἐν τῷ κορέννυσθαι, nimirum παρὰ τὸ ἄλδω : addens etiam, μηδέποτε ἅλις ἐχουσαν, innuensque ab ἅλις derivari posse. [Conf. id. ρ. 1507, ι ; 1818, 35, Opusc, ρ. 139, 89. «Ἀν. γαστήρ, Theodos. Exp. Cretæ 2, a3o, Inexplebilis.· Jacobs.I Itidem Nicocles comicus ap. Alhen. 8, [ρ. Hiq, Ej dicit, Ἀνάλτοις καὶ πλατυῤῥύγχοις τισί.
[Ἀναλυγμὸς, ὁ, Singultus, ap. Hesych. ν. Λυγμὸς pro ἀνανυγμὲ; conjicit Hemst. ad Lucian. Somn. c. 3.]
Ἀναλύζω, Singultio, s. Singulto. Suid. ἀναλύζουσα exp. non solum λυγκαίνουσα, sed etiam κλαίνυσα : ad-diupie hoc πάθος accidere iis qui μετὰ πολλῆς συμπάθεια; κλαίουσι, singultum sc. Unde Cic. dicit, Multas lacrymas et íletum eum singultu. [Philo ρ. 1019, Β : Ἀναλύζων ... κεχομμένῳ τῷ πνευματι. VaLCr.] Ἀναλλύ-ζουσα , poetice, metri causa geminato λ. || Hesych. vero ἀναλύζων exp. ἀνανύτχων : nisi potius scripsit ἀναλύττων : quod itidem est Singultiens, Singultibus ilia pulsans. [Eidem in Ἀσταλύζειν pro ἀναβλύζειν restituit llemst. ad Lucian. Somn. c. 3.]
[Ἀναλύσιμος , ὁ, Qui retexi potest. Const. Manass. Amat. 7,45: Οὐδ’ἔστιν ἀναλύσιμον τοῦ δαίμονες τὸ κλῶστρον. Boiss.]
Ἀνάλυσις, εως, ἡ, Resolutio : κατὰ ἀνάλυσιν, quod vulgo dicitur Resolutorio ordine. Ἀνάλυσις vocatur, inqnit Bnd., quasi Retexio complexionis, i. e. τοῦ συμπεράσα ατος, est que contraria τῇ συνθέσει, quæ a quibusdam confessis ordiens, desinit in id, quod in quastione est : Ut si etc. Vide reliqua ap. eum in Comm. ρ. 198. [V. Jo. Philop. in Ἀναλυτικὸς cit. Aristot. Eth. Nic. 3, 3, Aualyt. Pr. ι, 45, 9. Clemens ΑΙ. Strom. ρ. 918 : Διαφέρει δ᾽ ἀναλύσεως ἀπόδειξις· έκαστον μὲν γὰρ τῶν ἀποδεικνυμένων διά τινων ἀποδείκνυται προαποδεδειγμένων χἀχείνων ὑφ’ ἑτέρων, ἄχρις ἂν εἰς τὰ ἐξ ἑαυτῶν πιστὰ ἀναδράμωμεν ἡ εἰ; τὰ προς αἴσθησίν τε καὶ νόησιν ἐναργῆ, ὅπερ ἀνάλυσις ονομάζεται* ἀπόδειξις δέ ἐστιν, ὅταν ἀπὸ τῶν πρώτων τὸ ζη« τούμενον ἀφικνῆται διὰ πάντο,ν τῶν ἐν μέσῳ. Sext. Enip. Adv. math. 8, a3i : Εἰς τὰς τῶν συλλογισμῶν ἀναλύ-σεις* 235, et ubi λόγου ἀνάλυσις 24ο.] ‖ Pro simpl. λύσις ap. Athen. 15, [ρ. 670, Β, C,] ubi στεφάνου λύσιν et ἀνάλυσιν indifferenter ponit. [Soph. El. 143: Ἐν οἷ; ἀνάλυσις ἐστιν οὐδεμία κακῶν. Aristot. De mundo 4, 11 : Οἱ κατὰ ῥῆξιν νέφους γινόμενοι και ἀνάλυσιν τοῦ πάχους πρὸς ἑαυτοὺς ποιούμενοι. Plut. Romul. c. 12, αἱ τῶν γεωμετρικών προβλημάτων. || Dissolutio Plut. Mor. ρ. 884, D; 915, C. Hesychio ἀνατροπὴ, (j Discessus, Abitus. Joseph. A. J. 19, 4, 1 : Χρισάμενος μύροις τὴν κεφαλὴν, ὡς ἀπὸ συνουσίας γινόμενης ἀναλύσεως αὐτῶ. Conf. Wytteiil,. ad Plut. Mor. ρ. 76, D. [| Mors. Ti-inoth. 2, 4, 6.]
[Ἀναλυτὴρ, ῆρος, ὁ, Liberator. Æsch. Cho. i56,
δόμων.]
[Ἀναλύτης, ὁ, i. q. praecedens. Pollux 7, 188 : Μάγνης •ἐν Λυδοῖς* Ὀνειρομάντεσιν, ἀναλύταις. V. Ἀναλύω.]
Ἀναλυτικὸς, ὴ, ὸν, Resolutoriiis, Resolutivus, Ordinem resolntorium habens. Dicuntur etiam ἀναλυτικοὶ, Qui utuntur τῇ ἀναλύσιι. Analyticus, inquit Bud. ρ. 198, id, in quod desinit σύνθεσις, ut confessum sumit, h. e. τὸ συμπέρασμα τῆς συνθέσεως, et eo usque τὸ συντιΟὲν retexit quoad invenerit τὰ; προτάσεις, δι᾽ ὦν τοῦτο συμπεπέρασται. Lege ibici, de libris analyticis Aristotelis. [<Jnæ inscribuntur Πρότερα et Ὑστερα. Ubi Jo. Philoponns schol. Aristot, vol. 4, ρ. 140, 34 : Ἐκ τούτου τοῦ τμήματος (τοῦ περὶ ἀναλύσεως συλλογισμοί) ἐκληοώσατο τὴν ἐπιγραφὴ·/ τὸ π*ρὸν βιβλίον χαὶ ἐπεγράφη Ἀναλυτικά. Δεῖ γαρ εἰδέναι ὅτι πενταχῶς κέχρηται τῇ ἀναλύσει ὁ Ἀριστοτέλης· ὴ γὰρ τὰς προτάσεις ἀναλύει εἰς τοὺς συλλογισμούς ἡ τοὺς συλλογισμοί εἰ; τὰς προτάσεις ὴ τοὺς συνθέτους συλλογισμούς εἰς τοὺς ἁπλοῦς ἡ τὸ γ' πολλάκις καὶ β' σχῆμα ἀναλύει καὶ ἀνάγει εἰς τὸ α' σχῆμα ὴ τὸν λόγον ἀναλύει εἰς τὸ σχήμα. Aristoph. Metaphvs. 3, ρ. 66, a3 : Ὄσα δ’ ἐγχιιροῦσι τῶν λιγόντων τινὲς περὶ τῆς ἀληθείας ὃν τρόπον δεῖ ἀποδέχεσθαι, δι᾽ ἀπαιδευσία ν τῶν ἀνα/υτικῶν τοῦτο ὀρῶσι* 6, ρ. 153, 6 : Νῦν δὲ λέγωμεν πρῶτον ἐφ* ὅσον ἐν τοῖς αναλυτικοί; περὶ ορισμού μὴ εἴρηται. ‖ Ἀναλυτικῶς, Alciu. Introd. ρ q3. « Dionys. Areop. ρ. 55,287. » Kall. Aristot. Aualyt. Post, ι, 22 : Ὅτι δὲ ἵστανται (*í κατηγορίαι) δέδεικται λογικῶς μὲν πρότερον, ἀναλυτι-
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Α κῶς οὲ νῦν. Synonymum ἀκριβῶς, λεπτομερῶς, πραγματικῶς. V. Biiiil. Aristot, vol. ι, ρ. 143, V]
(Ἀνάλυτος, ὁ, ὴ, Dissolubilis. Orig. C. Ceis. 4, ρ. 169. Skacek. Plot in. ρ, 457, A, ibique annot. Creuz.]
[Ἀναλυτρόω, ap. Diod. 16, 5i : Ἄς (ἀναγραφὰς) ὕστερον Βαγώας πολλῶν χρήμα το, ν ἀνελύτρωσε τοῖς ἱερεῦσι τῶν^ Αἰγυπτίων, ex libro Flor, correxi ἀπελύτρωσε.]
^Ἀναλύττι·). V. Ἀναλύζω.]
Λναλύω, Resolvo, Dissolvo, Exolvo, Solvo, Retexo [(il.]. Hom. [Od. Μ, 200: Ἐμέ τ᾽ἐκ δεσμοῦ ἀνέ-λυσαν] Od. [Ι, 178] : Ἀνά τε πρυμνήσια λῦσαι, pro ἀναλῦσαι. [Pind. Nem. 10, 90 : Ἀνὰ δ᾽ ἔλυσεν ὀφθαλ-μόν. Eurip. Suppl. 44 : Ἀνά μοι τέκνα λῦσαι φθιμένων νεχύων. Α poil. Rh. 3, 82a : Πυκνὰ δ᾽ ἀνὰ κληῖδα; ἑῶν λύεσκε θυράων. Teleclides ap. Plutarch. Pericl. c. 16 : Πόλεών τε φόρους αὐτάς τε πόλεις τὰ; μὲν δεῖν, τὰς ο᾽ ἀναλύειν.] Ap. Aristot. II. Α. 5, [19] hæc verba, Ἀνα-λυουσι τὰ βομβύκια γυνχικῶν τινὲς ἀναπηνίζοντες, ita exp.: Bombycia quædam mulieres retorquendo in filum deducunt. [Demosth, ρ. 584 , 16 : Οὐδ’ ὥσπερ Ἀρι-B στοφών ἀποδοὺς τοὺς στεφάνου; ἔλυσε τὴν προβολὴν, ἀλλ’ ἐς ϋβρεο,ς καὶ ἐκ τοῦ μηδέν ἂν ὦν πεποίηχεν ἀναλῦσαι δύ-νασθαι κρίνεται. «Schol. Soph. OKd. C. 1286 (1270): ἈνακαλέσασΟαι τὸτὰ καὶ ἀναλῦσαι οὐκ ἔστι. • Hemst.] Chrysost. : Οὐδὲ γάρ ἐστι τὰ γενόμινα ἀναλῦσαι λοιπὸν, Non enim possibile est quæ facta sunt resolvere, retexere, i. e. revocare et infecta reddere. [Ἀναλύει δέσματα, Redimiculat, Gl. Lucian. Jov. conl. c. 11 : Ἀναλύων τῆς Κλωθοῦς τὸ ἔργον.] ||De gubernatione navis dictum apud Synes. Bud. || Verbum ad Geometras pertinens, ut λογίζεσθαι ad Arithmeticos, ut docet exemplis Bud. ρ. 295. ‖ Revertor. [Redeo, G Ι. Vel Discedo, Abeo. Polyb. 2, 3a, 3 : Ανέλυσαν ἐκ τῶν τόπων* 3, 69, 14 : Οἱ Ῥωμαῖοι βραχὺν ἐπισχόντες χρόνον ἀνέλυσαν* 4, 68, 4 : Ἐ? ὑποστροφῆς αὖθις ἀνέλυε τὴν αὐτὴν ὁδόν* 5, 29, 8 : Αὖθις εἰς παραχειμασία'* ἀνέλυσε* ι6, 29, 10: Ἄμα δ᾽ ἔσχατος ἀναλἐλυκεν ἐκ τοῦ κινδύνου.] Athen. ι : Ἀπὸ τῶν δείπνων ἀναλύοντες. Appian. Β. C. 4, [ι8] : Ἀναλύοντα δὲ ἐκ μέθης στρατιῶται προσκρούστης τι ἔκτειναν. [Philostr. V. À poil. 2, γ, ἐκ πότου* 4, C 86, ἀπὸ τῆς Ῥώμης. Lucæ 12, 36 : Πότε ἀναλύσει ἐκ τῶν γάμιον; V. Wyttenbach. ad Plutarch. Mor. ρ. η6, Ι). (Ι Morior. Philipp, ι, 23 : Τὴν ἐπιθυμίαν ἔχων εἰς τὸ ἀναλῦσαι. « Anal vsi utor, Lucian. Philops. c. 14 : *0; καὶ ὀκτωκαιδεκαέτη; ὢν ἀνέλυε. » Skacke. Xenoph. Ven. 5, 34 : Ὅταν ἀναγρία ἐμπίπτῃ, ἀνζλύειν χρὴ τὰ περὶ τὸ κυνηγέσιον πάντα, Lconclavius vertit Refigere, alii Omittere. || Dissolvo. Tim. Locr. ρ. 102, D : Ἐς αὐτὰ ταῦτα ἀναλύοντα. Clemens ΛΙ. Strom. ρ. 618: Τυραννικόν διὰ πίστεως ἀναλύουσα δόγμα. Pollux 5, ι3ο: Τὸ μέντοι ἐπαρασαμένου; ἀναλύειν τὴν ἀρὰν ἀναράσασθαι λέγουσιν. Idem ponit 4» 35 : Ῥήτωρ τὴν πολιτείαν ἀνα-τρέπων, ἀναλύων. Aristænet. Ερ. ι, 15 extr. : Ἄπρακτον ἀνέλυον τὴν πορείαν. ‖ « Libero. Ælian. V. II. 5, 18 : Τὸ ἀναίτιον βρέφος ἀναλύοντες τῆ; καταδίκης. Gregor. Nyss. vol. 2, ρ. 23ο, 1) : Ἀνάλυσον πρὸς τὸν σμόφυλον ὃ κακῶς ἀπήτησας. lnlerpr., Redde fratri tno etc. « Hemst. Lucian. Vilt. auct. c. α5 : Ἀνάλυσον με καὶ ἐξ ὑπαρχῆς ποίησσν άνθρωπον. Hesychius : Ἀναλῦσαι, τὸ βεβλαμμένον τινὰ δι᾽ ἐπῳδῆς ἀπαλ).άξαι, Suidas : Ἀναθ λυθῆναι, τὸ καθαρμῷ τινι χρήσασθαι φαρμάκων. Μένανδρος Ἢ ρο», Ἐπεφαρμάχευσο, γλυκύτατ᾽, ἀναλυθεὶς μόλις. Conf. Ἀναλύτης et Lobcck. Aglaoph. ρ. 64 '». || Forma Ἀλλύω, Hom. II. Β, ιο5 : Νύκτας δ᾽ ἀλλύεσκεν 109: Καὶ τήνγ᾽ ἀλλύουσαν ἐφεύρομεν ἀγλαὸνἱστοίν, etc. ||Med. Solvo. Callim. Del. 222 : Λητώ τοι μίτρην ἀναλύεται ἔνδοθι νήσου. Α poil. Rh. 4, 15°: Αὐτὰρ ὅγ᾽ ἤδη οἴμῃ Οελγόμενος δολιχὴν ἀνελύετ᾽ άκανθαν. Nicanil. ΑΙ. 464 : Αἷμ᾽ ἀναλυόμενος τέτανόν τ᾽ ἐσκληκότα ῥινόν. Dionys. Per. 4 Α7 ; Χρυσέης ἀναλύεται ἅμμα †αρέτρης, sec. Eiist., λύειν τὸν τῆς φαρέτρας δεσμὸν καὶ αποθέντα αὐτὸν ἀνα-παύεσθαι. Dioscoridi^ Anth. Pal. 9, 34ο, 3 : Καὶ πρὸ; ἐμὸν φώνημα καλὴν ἀνελύσατο χαίταν, ut Reiskius pro ἀνεδύσατο vel ἐνεδύσατο. Ap. Xen. Η. Gr. γ, 5, ι8 : Λογιζομένῳ ὅτι εἰ μιν ν•κᾤη, πάντα ταῦτα ἀναλύσοιτο, Morus interpr. Corrigere posse, conferens Demosth. ρ. 187, a5 : Καιρόν δι᾽ οὗ τὰς προτέρας πρὸ; τοὺς"Ελληνας ἀναλύσονται ἁμαρτίας. Dionys. Α. Β. 6,47 : Ζητοῦσιν ἀνα-λύσασθαι τὰς ἁμαρτία;* ρ, 5ο : Ἔργον αἴσχιστον ἀναλύ-σασθαι καλῷ ἀγῶνι. || Libero. Hom. H. Mere. 258 :
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Οὐδέ σε μήτηρ ἐς φάος οὐδὲ πατὴρ ἀναλύσεται. Similiter Hesychius : Ἀναλυσάμενος, ἀνακομίσας. || Pass. Am-mian. Anth. Pal. 11, 209, 4 : Εἰς τὴν οὐκέτι σὴν γῆν αναλυόμενος. Theophr. C. PI. 6, 7, 6, εἰς τὴν ὕλην αναλυόμενος οἶνος. Aristot. De gen. an. 1, 20 init. : Καὶ τοῖς γε διεφθαρμένοις τὴν γένεσιν ἔστιν ὅτε ἀναλύονται αἱ κοιλίαι. Idem signil. philosoph., de qua ν. in Ἀναλυτικὸς, Metaphys. 4, ρ. ι 29» 2 : Ὧν μὴ ἀναλύεται θάτερον εἰς θάτερον. Plut. Mor. ρ. 898, Α : 'Γῆς χιόνο; ἀναλυο-μένης.]
Αναλφάβητος, ὁ et ἡ, voc. ex ἄλφα factum pulchra compositione, Qui ne alpha quidem ab beta novit, Omnino illiteratus, Adeo literarum rudis, ut ue ipsa quidem earum elementa habeat cognita. Gallice ad verbum, Qui ne sçait ni Α ni Β. Quidam interpr. ee Seneca, Qui nec elementarius fuir. Sed in hac interpretatione alius dabitur usus voci Elementarius quam habeat apud ipsum Senecam, Epist. 36. Fuerit enim Elementarius, qui doctus est elementa, seu institutus est in elementis, Qui elementa didicit : quum Senecæ Elementarius is sit qui elementa docetur, seu discit. Locus enim in quo voce ilia utitur, est hic : Sed quemadmodum omnibus annis studere honestum est, ita non omnibus institui. Turpis et ridicula res est elementarius senex : juveni parandum, seni utendum est. Ceterum afferunt hanc vocem et vulgaria Le-xica, sed nullius scriptoris usu eam comprobant : uti tamen illa Athenæuin sciendum est, 4, [ρ. 176, E] ubi scribit : Ἦς [κιθαρῳδίας] καὶ 6 εὐτελέστατος παρ᾽ ἡμῖν ἰδιώτης, προσέτι τε καὶ ἀναλφάβητος, οὕτιος ἐστὶ συνήθης, ὡς τάχιστα ἐλέγχειν τα περὶ [παρὰ] τὰς κρούσεις ἁμαρτήματα γινόμενα. [Ex Philyllio citat Antiatt. Bekk, ρ. 83, i8, cujus nomen apud Suidam ad seu. gl. ' Ἀνάλφιτον relatum. Procop. Arc. c. 6, ρ. 19, D : Αμάθητος γραμμάτων ἁπάντιυν καὶ τὸ δὴ λεγόμενον ἀναλφάβητος. Eustath. Opusc. ρ. 295, 9*, etc. Hesychio ἀπαίδευτος.]
[Ἀνάλφιτος, ὁ, ἡ, sine interpr. ap. Suidam tanquam ex Philyllio, cujus de gl. ν. in Ἀναλφάβῃτος.]
Ἀνάλωμα, τὸ, Impensa, [Impendium, add. Cl.], Expensa, Sumptus [Gl.]. Apud [Xen. Comm. 3, 6, 6, et] Demosth, ἀνάλωμα et δαπάνη pro eodem, sicut et ἀναλίσκειν et δαπανᾶν idem sæpe significat. Id. [ρ. a65, 22] : Ἐκ τῶν ἰδιων ἀναλωμάτων καθώπλισαν τοὺς νεανίσκους ἀσπίσιν ὀκτακοσίαις, Propriis impensis. Plut. [Coriol. c. 3;] : Ἀνάλωμα συμβαλλόμεναι παρ’ αὑτῶν. Apud Thuc. [ι, 99] : Τὸ ἱκνούμενον ἀνάλωμα φέρειν exp. Pro portione pecuniam solvere. [7, 28 : Ὑπὸ τῶν ἄλλων ἀναλωμάτων μεγάλων προσπιπτδντο,ν ἀδύνατοι ἐγένοντο τοῖς χοήμασιν. Eur. Suppl. 547 : Σκαιὸν γε τἀνάλωμα τῆς γλωσσης τόδε, φόβους πονηροὺς καὶ κενοὺς δεδοικέναι· ηηβ : Τοῦτο γὰρ μόνον βροτοῖς οὐκ ἔστι τἀνά-λωμ᾽ ἀναλωθὲν λαβεῖν, ψυχὴν βροτειαν. Diphilus Athen. 6, ρ. 227, Γ : Οὐσίαν, ἡς αἱ πρόσοδοι λύουσι τἀναλώματα. Plato l.eg. 6, ρ. 7?5, Α : Ἀνάλυ>μα μὴ γίγνεσθαι πλέον ἡ... Crat. ρ. 417, Β : Ἐὰν τὸ ἀνάλωμα ἀπολύῃ· Reip. 8, ρ. 554, Α : Τὰ ... ἄλλα ἀναλώματα μὴ παρεχόμενος* Polit, ρ. 298, Α : Ηροστάττοντες ἀναλωματα φέρειν παρ᾽ ἑαυτοὺς οἷον φόρους· Lcg. ι, ρ. 63α, Β: Τὰ ἀναλώματα φυλάττιιν* 5, ρ. 743, Α : Τὰ ἀναλώματα μὴ καλῶς ἐθέ-λοντα ἀναλίσκεσθαι. Demosth, ρ. 143, 17 : Περίεργον ἐπείσθητε εἶναι καὶ μάταιον ἀνάλιομα ὑπὸ τῶν ταῦτα πολιτευόμενων* 26ο, 11 : Τοὺς μὲν πλουσίους ατελείς ἀπὸ μικρῶν ἀναλωμάτων γιγνομένους* ι354, 14; i35q, 7> τὰ καθ’ ἡμέραν ἀναλώματα λαμβάνειν, ὑποφέρειν. Polyæn.
1,	3ο, 5. Sequente præp. εἰς Æschioes ρ. γ4, 5, Lysias ρ. 9ο5, ι. Dion vs. Α. ι h. 10, 14, ρ. 38g, 7 : Μάταιον τὸ ἀνάλωμα τῶν λόγιον* 17, ρ. 3q2, 6 : Ματαία ἐπίδειξις καὶ λόγου ἀνάλωμα. ‖ Jactura. /Esch. Suppl. 476 : Πῶς οὐχὶ τἀνάλωμα γίγνεται πικρόν; «Ἀνάλωμα πυρὸς γέγονας, Heliodor. 2, c. ι, ρ. 6α.» Jacobs. Ἀνάλωμα inscr. ins. Syri vol. 2, ρ. 277, n. 2347, c, 61 ; Smyrn. ρ. G93, n. 3137, 58. Conl. Ross. Inscrr. fasc.
2,	ρ. 10. Quam formam improbat Zonar. Lex. ρ. 191. L. DmDORr.]
Ἀνάλωσις, εως, ἡ, Insumptio, Consumptio, ut ἀνάλωσις χρημάτων, Insumptio pecuniæ [Plat. Criton. ρ. 48, C : Περὶ... χρημάτων ἀναλώσεως* Reip. 9, ρ. 591, E : Ἀναλώσει τῆς οὐσία;· Leg. 6, ρ. 781,0 : Τὴν σίτων κ»ὶ ποτῶν ἀνάλωσιν φανερὰν Οεωρεῖσθαι]; ἀνάλωσις τῆς ἰοχύος
ap. Lucian., Consumptio virium. [Absolute Theognis qo3 : Ὅστις ἀνάλωσιν τηρεί, κατὰ χρήματα Θ/(ρῶν, κυ-δίστην ἀρετὴν τοῖς συνιεῖσιν ἔχει.]
Ἀναλωτέος, α, ον, Omsumendus, Insumendus, [Impendendus, Erogandus, Cl.] Aristot. Rliet. : Ἀναλωτέον τὴν σπουδὴν, Insumeiiduin et impendendum est 6tudium. [Plato Lcg. 8, ρ. 347, E : Δώδεχα μέρη τὰ πάντα ... νέμειν χρεὼν πάντας, ᾗπερ καὶ ἀναλωτέα. Pla-nudes Ovid. Metam, ι, 189 : Ἀναλωτέον ἐστὶ τὸ θνητόν γένος.]
Ἀναλωτὴς, ὁ, Consumptor, Absumptor, Impensor, ap. Plat. [Reip. 8, ρ. 55a, Β : Τῶν ἑτοέμων ἀναλωτὴς, lb. : Ἦν oì οὐδὲν ἄλλο ἡ ἀναλωτής. Dio Cass. 11 : Χρηματιστής τε ἄπληστος καὶ ἀναλωτὴς ἀσελγὴς. Ἀνάλωτος, Prodigus, CI. pro ἀναλωτὴς vel ἀναλωτιχός.] Ἀναλωτικὸς, ὴ, ον, Consumptivus, Absumpti vus, ap.Greg. Ap. Plat, autem ἀναλωτικὸς opponitur τῷ χρηματιστή, ut ait Bud. [Reip. 8, p. 555, Α : Τὰς ἐπιθυμίας τὰς ἀναλωτικὰς ἐγείρειν* 558, 1) : Ὅσαι (ἡδοναὶ) ἀναλω-τικαὶ μὲν, χρηματιστικαὶ δὲ μή* 55q, C : Οὐκοῦν καὶἀναλ. φῶμεν eivai ταύτας, ἐχείνας δὲ χρηματιστιχὰς διὰ τὸ χρησίμους ... πρὸς τὰ ἔργα εἶναι; Clem. Alex. ρ. 995·] Ἀνάλωτος, 6, ἡ, Qui capi vel expugnat i nequit, Inexpugnabilis. [Herodot. 1,84, Σάρδιες* 8, 51, τεῖχος, ut Xen. Ag. 1,22; 8, 8, Anab. 5, a, 20, χωρίον. Po-lyb. 3, 18, 3.] Isocr. Busir. Enc. [ρ. 224, Α] : Ἀνάλωτος μὲν ὢν καὶ δυσμάχητος τοῖς ἐπιβουλεύουσιν. [Joseph. Β. J. 6, ι, 2 : Ἀνάλωτον δὲ τὴν ἐπὶ συμφοραῖς ευθυμίαν εἶναι.] Interdum etiam, Non captus, Non expugnatus, ut ap. Thuc. [4, 70] : Οἰόμενος τὴν Νίσαιαν ἔτι χαταλήψεσθαι ἀνάλωτον. [Polyb. 4, 63, 9.] Et metaphorice ἀνάλωτος ὑπὸ χρημάτων, Qui pecuniis expugnari nequit, vel corrumpi, Inexpugnabilis, vel Insuperabilis pecuniis. Plut. Pericle [c. 16]: Ἐφύλαξιν ἑαυτὸν ἀνάλιοτον ὑπὸ χρημάτων. Male autem ap. Eund. [Lycurg. c. 3ο], ἀνάλωτος ὑπὸ χρημάτων, exp. Pecuniis insatiabilis et inexplebilis, ut alibi docebo. [Qui convinci nequit. Plato Tlu*æt. ρ. 179, C : Ἀνάλωτοι... ιἰσί. || Qui capi nequit. Ps.-Demosth. ρ. 1412, a 3 : Διὰ καρτερίας καὶ φιλοπονία; οὐδὲν τῶν ὄντων ἀγαθῶν ἀνάλωτον πέφυκε.]
[Ἀναλωφάω, Levor. Aret. ρ. 124, αγ : Μετέπειτα δὲ ἐπὰν ἀναλωφήσωσι, εὖι᾽ ἄν σφισι ἡ γνώμη τέλεον μίμνῃ.] [Ἀναμαγγανεύω, Praestigiis operam do s. utor. Oeorg. Pisid. Vita Anastas. Mari. ρ. 311 ed. Fogg. : Οἱ μάγοι περιστάντες πῦρ ἀνεμαγγάνευον. Elberlikg.] Ἀναμαιμάω, Sursum deorsumque impetu furibundo furor, Impetu furibundo feror per, Furo per. Ilom. II. Τ, [490]: Ὠς δ᾽ ἀναμαιμάει βαθέ᾽ ἄγκεα θεσπιδαὴς πῦρ Ούρεος ἀζαλέοιο.
[Ἀναμαλάσσω, s.] Ἀνϊμαλάιτω, ξω, Remollio, Dein-tegro mollio aut subigo. Et ἀναμαλάττομαι, Remollesco. Suiilæ [male] ἀναμαλάττεσθαι est ἀναφυρᾷν, ut et ἀναμάττεσθαι. [Hippocr. ρ. 672, Α : Παραχλιαίνειν ἐν πυρὶ μαλθακῷ, τὸ ἀτοσταζόμενον ἐς εἴριον ἀναμαλάσσειν καὶ προστιθέναι. (| « Ἀναμαλάσσειν τὰ αἰδοῖα, Ilesvch. in Ἀναπεφλασμένοι. Simplici μαλάττειν utitur in Ἀνα-φλᾶν. » Hemst.]
Ἀναμανθάνω, μαθήσομαι, q. d. Redisco, Denuo disco, De integro disco : Ilesvch. ἀναμαθεῖν, ἐξ ἀρχῆς μαθεῖν. Nostrate Rapprendre est ἀναμαθεῖν, sicut Apprendre est μαθεῖν. [In Ind. :] Ἀνχμάθω, quod Ilesych. [s. Lex. ihet. Bekk. ρ. 391, 17] exp. ἐξ ἀρχῆς μάθω, Denuo discam, est aor. 1 subj. verbi ἀναμανθάνω, ex iniis, ἄνα μήθω vel ἀναμαθέω. [Diod. Exc. Vatie, ρ. 106 : Κατὰ τὴν Ἀντιόχειαν ἀναμαθόντες τὸν θάνατον Ἀντιόχου. II Sciscitor. Herodot. 9, 101 : Ὅτι δὲ τῆ; αὐτῆς ήμερης συνέβαινε γίνεσθαι ... χρόνῳ οὐ πολλῷ σφι ὕστερον δῆλα ἀναμανθάνουσι ἐγένετο. Philostr. V. Α poil, ι, 10 extr. : Ἀναμανθάνων ὁ ἱερεὺς τὸν άνθρωπον. HSt. in Indice :] Ἀμμάθω Hesychius affert pro μεταμέλιομαι, Pœnitcnt me : quod forsan /Ei,liram habet syncopen pro ἀνα-μάθω, ab ἀναμανθάνω.
[Ἀναμαντεύομαι, Iterum oraculum consulo. Phry-nicn. Bekk. An. ρ. 26, 9, σημαίνει τὸ τὰ μαντευθέντα ἅπαξ πειρᾶσθαι αμάντευτα ποιεῖσθαι. Dio Cass. 37, c. 25 : Ἕξεδροι γάρ τινες ὄρνιθες ἐπέπταντο καὶ διὰ τοῦτ᾽ ἀνεμαντεύσαντο.]
Ἀναμάξευτος, ὁ, ἡ, ut τόπος ἀναμάξευτος, Locus, per quem agi plaustra nequeunt, q. d. Plaustris imper-
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vius. Utitur Herodot. [2, 108 : Αἴγυπτος, ἐοῦσα πε- Α διὰς, πᾶσα ἄνιππος καὶ ἀναμάξευτος γέγονε. Unde Pollux 3, 96.]
[Ἀνάμαξις, εο,;, ἡ, Expressio. Orig. Ιη Joann. ρ. 33g. Routh.]
[Ἀ να μαρμαίρω, apud Apoll. Rh. 3, ι3οο : Φῦσαι χαλκήων ὁτὲ μὲν τ᾽ ἀναμαρμαίρουσι πῦρ ὀλοὸν πιμπρᾶσαι, Quandoque celeriter moventur, sicuti Homerus dixit μαρμαρυγὰς ποδῶν. BüuncK. Schol. : Ἀναμαρμαίρειν κυρίοις τὸ καίειν μετενήνοχε δὲ τὴν φωνὴν ἀπὸ Τῆς σφο-δροτάτ/;ς φυσήσεως ἐνεργούσης ἔξωθεν. Addit Wellau-erus contra Riihnkenii conjecturam ἀναμορμύρουσι, quum follium flatu ignis accenditur, ipsos ignem evomere videri. Ἀναμαιμάουσιν Merkelius.]
[Ἀναμαρτὴς, ὁ, ἡ, ι. q. seq. Hesych. in Νημερτὲς et Νημερτὴς. J
Ἀναμαρτησία, ἡ, Non peccare aut peccasse, vel Peccare non posse. Hieron. Impeccantiam interpretatur, in proœmio quarti Comment, in Hierein.: Hæ· resis Pythagorae et Zenonis ἀπαθεία; καὶ ἀναμαρτησίας, i. e. Impossibilitatis et impeccantiæ, cœpit reviviscere. Β [Appian. Pun. c. 5a : Ἕστι δ᾽ ἀναμαρτησίας τοῖς μὲν σώφροσιν ἡ εὐβουλία φυλακή. Clemens ΑΙ. Strom. ρ.
44^ : Βραδεία γὰρ γνῶσις μετάνοια, γνῶσις δὲ ἡ πρώτη ἀναμαρτησία* 5γ3. OEcumen. ρ. a 14. Dionys. Areop. Eccl. Hier. 5, 314. « Zach. Mytil. Dial. ρ. 138, 10; 139, a ed. meæ.» Boiss.]
Ἀναμάρτητος, ὁ , ἡ, Qui non peccavit : item Qui non peccat, vel peccare nequit, quo sensu (Gell. 17, c.
19] dicit, Is erit pleraque impeccabilis [Gl.]; nam et actum et habitum significat. [Herodot, ι, 155 : Μηδὲ πόλιν ἀρχαίην ἐξαναστήσῃς ἀναμάρτητον ἐοῦσαν καὶ τῶν πρότερον καὶ τῶν νῦν ἑστεώτων. Cùm dat. 5, 3q : Τὴν ἔχει γυναῖκα ἐοῦσαν ἀναμάρτητον ἑωυτῷ. Demosth, ρ.
661, 25 : Ὅτι ὁ Χαρίδημος ούτε τῶν ἀναμαρτήτοιν ἐστὶ πρὸς ὑμᾶς κτλ. Dionys. Thuc. 3, ρ. 815, 5 : Οὐδεμία γὰρ αὐτάρκης ἀνθρώπου φύσις οὕτ᾽ ἐν λόγοις ούτ᾽ ἐν ἔργοις ἀναμάρτητος εἶναι.] Hieron. Adv. Pelagium : Posse hominem sine peccato esse si velit : quod Græci dicunt ἀναμάρτητον. Et mox, Simulant se sine peccato quidem dicere, sed ἀναμάρτητον dicere non audere : quasi C aliud sit sine peccato, aliud ἀναμάρτητον. Galen. Ad Glauc. 1 : Μόνος ἂν οὗτος εἰς ἀνθρωπίνην δύναμιν ἀνα-μάρτητο; εἴη περὶ τὰς ἰάσεις, Solus hic in medicando non peccarit, quantum quidem id ab homine fieri potest; nam teste eodem, perfecta medi eæ artis scientia ὴ ἀμετάπτοκός ἐστι διὰ παντὸς, ἡ σπανιάκις σφάλλεται. De eo, qui peccare non potest, dixit Plato De rep. ι, [ρ. 339, Β]: Πότερον δὲ ἀναμάρτητοί εἰσιν οἱ ἄρχοντες, ὴ οἷοί τε καὶ ἁμιρτάνειν. Opponitur enim ibi ὁ ἀναμάρτητος τῷ οἵῳ τε ὰμτρτάνειν. Sic aliquanto post [ρ. 34ο, C], Ὅτε τοὺς ἄρχοντας ὡμολόγεις οὐκ αναμάρτητους εἶναι, ἀλλά τι καὶ ἐξαμαρτάνειν. Et Xen. Ilcll.
6,	[3, 10] : Ὀρῶ γὰρ τῶν ἀνθρώπων οὐδένα ἀναμάρτητον διιτελσῦτα. Et Isocr. Ad Phil. [Ερ. 2, ρ. 411», Α]:
Εἰ τῶν μὲν ἄλλων μηδὲ τοὺς θεοὺς ἀναμαρτήτου; εἶν 11 νομιζόντων, αὐτὸς τολμᾤην λέγειν ὡς οὐδὲν πώποτε πε-πλημμελήκαμεν. [Diog. 5, 55. Hemst.] Neutro genere et substantive dicitur etiam τὸ ἀναμάρτητον pro ἀναμάρτητον εἶναι, s. ἀναμαρτησία , Non pecasse, Non peccare, Peccare non posse; Impeccabilitatem vocare D possis, ut Geli, dixit Impeccabilis. [Xen. Ages. 6, 7 :
Τὸ ἀναμαρτητότατον. Plato Theæt. ρ. 200, E : Ἀναμάρτητον τὸ δοξάζειν ἀληθῆ* Reip. 5, ρ. 477, E : Τό γε ἀναμάρτητον τῷ μὴ ἀναμνρτήτω ταὐτόν. Aristot. Eth. Nie. 8, 1 iuit.] Longin. [36, 1] : Τοῦ ἀναμαρτήτου πολὺ ἀφεστῶτες οἱ τηλικοῦτοι, ὅμως Πάντες εἰσὶν ἐπάνω τοῦ Ονητοῦ. Res etiam aliqua et actio dicitur ἀναμάρτητος,
In qua nil peccatum est vel peccatur. Xen. Cyrop. 8,
[7, 22] : Τῶν ὅλιυν τήνδε τάξιν [Τήνδε τὴν τῶν ὅλ. τ.] συνέχουσιν ἀκριβῆ καὶ ἀκήρατον καὶ ἀναμάρτητον. [Antiphon ρ. 122, 18 : Ἐλεοῦντες τοῦδε τοῦ νηπίου τὴν ἀναμάρτητον συμφοράν. Aristot. Polit. 3, 1 : Τὰς ἡμαρτη-μένας καὶ παρεκβεβηκυίας (πολιτείας) ἀναγκαίον ὑστέρας εἶναι τῶν ἀναμαρτήτων. L. 1). Conf. ad Plotin. ρ. 678,
Β. Cef.czf.ii.]
Ἀναμαρτήτως, Sine peccato, Ita ut non peccaris, vel non pecces, vel peccare nequeas, h. e. Recte et juste. Isocr. Paunth. [ρ. a33, C] : Πειρώμένος ἀναμαρτήτως ζῇν καὶ τοῖς ἄλλοι; ἀλύπως. Sic Xen. [Comm. 2,
8, S] dicit ἀναμαρτήτως τι ποιεῖν. [Ib. 4, 3, 13, ὑπηρε-τοῦντα. Demosth, ρ. 1407, 22. * Chrysostom. De sacerdotio 4, ι, ρ. 196.» Maius.]
[Ἀναμαρτοεπὴς, ὁ, ἡ, Qui verbis non peccat, Qui falsum non dicit. Dionys. Areop. Eccl. Hiei c. 5, Contempl. 3, s. 4, ρ. 314. Cyrill. In Joel. 3, ρ. ιύδ.]
[Ἀνάμαρτος, iu Gl. : Ἀνάμαρτον, Perperam, pro ἐν dut α ρ τον.]
[Ἀναμαρτϋρέω, Testor. Basilius Seleuc. ρ. 214. Maius.]
Ἀναμἀρυχάομαι, Rumino, Remando. Alex. Myn-dius ap. Athen. [9, ρ. 390, F] de otide s. lagodia ave : Φασὶ δ᾽ αὐτὸν καὶ τὴν τροφήν ἀναμαρυχᾶσθαι, ἥδεσθαί τε ἴππῳ. Sic enim reponendum est pro ἀναγκαρυκά-σθαι, quod habent vulg. editt. [Sic optimi, pauci ἀνα-μηρ·, ut minus boni Luciani Gall. e. 8: Ἀναμαρυκώ-μενον τὰ βεβρωμένα. V. dicta in simplici. « Iren. fragm, ρ. 704·ν Routh. Kuseb. Η. E. 5, 20: Καὶ ἀεὶ διὰ τὴν χάριν τοῦ Θεοῦ γνησίως αὐτὰ ἀναμαρυκῶμαι. Clemens Al. Strom. ρ. 677 : Ἀναμαρυκωμένων τὸ λόγιον κυρίου. Jo. Chrysost. In Genes, vol. ι, ρ. 215, 89 ed. Sav.]
Ἀναμασάομαι, Iterum mando, Remando, Rumino. Aristoph. Vesp. [783] : Μόλις τὸ πρᾶγμα ἔγνιοσαν ἀνα-μασώμενοι, Vix tandem rem intellexerunt, ruminantes
3.	remandentes. Paulo antè dicit, Πῶς οὖν διαγινώ-σκειν καλῶς δυνήσομαι, Ὅσπερ πρότερον τὰ πράγματ᾽ ἔτι μασώμένος; Sic Varro, Non modo absens quicquam de te æquius cogitabit, sed etiam ruminabitur humanitatem tuam. [Ἀναμάσσεσθαι, Remandere, Gl. pro ἀναμασᾶσθαι.]
Ἀναμάσσω , vel Ἀναμάττω, μάξω, pro μάττυι, Pinso, [Pinsito, (il.] Subigo farinam : ἀναφυρῶ. [Schol. Aristoph. Nub. 669.] U Abstergo, s. Abstergeo. || Interdum metaphorice pro Luo : ut Hom. Od. 'Γ, [92] : Ἕρδουσα μέγα ἔργον ὃ σῇ κεφιλῇ ἀναμάξεις* ad verbum, Quod factum capite tuo abstergebis, et quasi purgabis : sicut et Luo Latinum quidam ductum putant a Lavo, quod veluti lavemus peccatum quod luimus, et pro quo pœnas pendimus. Quinetiam ap. Cic. Verr. 7, legitur Maculas sanguine luere; sed non assentientibus omnibus exemplaribus : legitur enim in nonnullis Elnere. Quod si non jam ad verbum reddere velimus illa Hom. verba, ὃ σῇ κεφαλῇ ἀναμάξεις [ut Hesychius, ἐναποψήσεις, ἐναποτυπυ,σεις, ἀνα-δείξεις], sed duntaxat curemus sensum exprimere, interpretari poterimus, Quod in caput tuum recidet, vel In caput tuum vertetur. Bud. interpr.. Capite tuo lues et expiabis. Sed non lubentcr verto, Capite lues : quia Capite luere est capite puniri. Ceterum Herodot, ex Homero genus hoc loquendi mutuatus, dixit [ι, ι55], Ἀναμάξας ἐμῇ κεφαλῇ φέρω. [Artemi· dor. 2, 26, ρ. 185 : Ὡς ἔστιν ὅτε τοὺς παρακούσαντας ταῖς ἑαυτῶν μεγάλα ἀναμάξαι κακὰ ἐποίησεν.] Quidum vero recentior [Ælian. ap. Suid. ν. Ἀνεμάξατο] eidem formulæ loquendi vocem pass. adhibuit, scribens, Πάντα ὅσα ἔδρασεν ἀνεμάξατο καὶ ἔτισε τῇ ἑαυτοῦ κεφαλῇ. Ita enim lego ap. Suid., pro ἔτιγε, quod nullo modo illi Ι. convenire potest, reponens ἔτισε. [V. infra in medio.] Ἀναμάττομαι, pass. voce, i. q. ἀναμάττω, Pinso, Subigo. Ilesych. [s. I.ex. rliet. Ilekk. 11391,19] ἀναμάττεσθαι exp. ἀναφυρᾶν. Aristoph. Nub. ^76] : Ἐν Ουείᾳ οτρογγύλῃ γ’ άνεματτετο. [Vera scriptura στρογγύλη ᾽νεματτετο, h. e. ἐνεμάττετο.] ‖ Ἀναμάττομαι, Anstergor. In hoc Plut. Ι. Bud. ait pro Foedo et Contamino, vel pro Abstergo sumi posse, in Anton, [c. 78] : Καὶ τὰ στέρνα τυπτόμενη καὶ σπαράττουσα ταῖς χερσὶ , καὶ τῷ προσώπῳ τοῦ αἵματος ἀναματτομένη, δεσπότην ἐκάλει καὶ ἄνδρα. Vide et ἀνεμάξατο metapho-riciiin, sicut ἀνέμαξε, in fine proxime præccdentis annotationis. [Pausan. 10, 33, 2 : Καὶ δὴ καὶ Λεδον-τίοις Φιλόμηλος ἀσέβειαν τὴν ἑαυτοῦ δημοσίᾳ παρέσχε σφίσιν ἀναμάςασθαι. Valck. Orae. ap. Euseb. Præp. ev. 5, ρ. 210, Ι) : Ἄγγελον ἡμέτερον κτείνας ἀνεμάξτο ποινήν.] ‖ Exprimo, Imprimo. [Tim. Loir. ρ. 94, A : Ὑλαν δεξαμενήν τὰ ὁμοιιοματα ἐς ἑαυτὸν κιὶ οἷον ἀνα-ιαξαμέναν. Aristid. vol. 2, ρ. 98 : Οὐ τὸ ἀναιδέστατον ιθος τὸ τοῦ κόλακος λαμβάνων ἐν τῇ ψυχῇ καὶ ἀναματτό-μενος.] Julian. : Καὶ ἱερᾶς σου ψυχῆςτὴν εἰκόνα καθάπερ ὀλίγῃ σφραγῖδι μεγάλου χαρακτῆρος τύπον ἀνεμαξάμην. Themist. De anima 3 : Ὧσπερ εἰ δι᾽ ὅλου μὲν ὁ κηρὸς
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ἀνεμάττετο τὴν σφραγίδα, ἀναμαξάμενος δὲ καὶ περιπτυ- Α γεὶς αὐτῇ κτλ. [Clemens Al. Pæd. ρ. 156 : Ἀκούωμεν τοῦ λόγου καὶ τὸν σωτήριον ὄντως ἀναμαξώμεθα τοῦ σω-τῆρος ἡμῶν βίον. Eustath. Opusc. ρ. 119, ίο : Οἱ μώλωπες, οὓς ἐκ πολλῶν τραυμάτων ἀνεμαξάμην* 207, 38 :
Ὅ δὴ καὶ Παῦλος ὁ μὲγας ἐκεῖθεν εἰς μίμησιν ἀνεμάξατο* 224, ι3. Hesychius: Ἀναμασσόμενος, ἀνειληφώς.] Ἀνα-μάττομχι autem passivam habens signiC., sicut et vocem, Pinsor, Subigor. Item Abstergor. Item Exprimor.
Ἀναμαστεύω pro simpl. μαστεύω, Diligenter quæro, vestigo, Perquiro, Pervestigo. [Hesych. Menander Prot. ρ. 425, 17.]
Ἀναμασχαλιστὴρ, ὁ, sc. κόσμος, Mundus et ornamenta axillaria. Pollux 5, c. 16 [$ 100] inter nomina mundi muliebris, quum dixisset, Περὶ δὲ τοῖς στερνοί; αἰγίὀας, μασχαλιστῆρας · subjungit, Philippidcin comicum in Ἀδωνιαξούσαις dixisse etiam ἀναμασχαλι-στῆρα, quasi Ornamentum superaxillare diceres, quod nimirum super axillas sibi circumponunt mulieres. Hesych. quoque esse ait εἶδος γυναικείου κό- Β σμου. [Cujus gl. fugit Mcinekium Corn. vol. 4, ρ. 487.]
Ἀνάματος, Fluentis carens : ut ἀνάματος νᾶσος, Plut. [Mor. ρ. 870, Ε] in Epigr. quodam : cui ibici, opponitur εὐϋδρον ἄστυ. [Scriptura vitiosa, de qua ν. NVyttcnb.] At Ἀνάματτοι, ap. Hesych. ὄμματα μὴ ἔχοντες : perperam pro ἀνάμματοι.
Ἀναμάχομαι, μαχοῦμαι, Rursum pugno, Pugnam reparo, Praelium instauro. [Herodot. 5, 121 : Μετὰ τοῦτο τὸ τρῶμα ἀνέλαβόν τε καὶ ἀνεμαχέσαντο οἱ Κᾶρες*
8, loq : Λνδρας νενικημένους ἀναμάχεσθαί τε καὶ ἄνα-λαμβανειν τὴν π^οτέρην κακότητα. Thuc. 7, ὑ* : Ὠς ἀναμαχούμενοι ἀξιως τοῦδε τοῦ πλήθους. Poíyæn. 2, ι,
4	; ἀναμαχιῖται ι, 3ο, 3.] Xen. [Cyrop. 3, 1, ao] : Καὶ πόλεις ἁλοῦσαι, συμμάχους προσχαλοῦσαι, οἴονται ἀνχμα-χέσασθαι ἄν. [Ven. 12, 5 : Τοὺς πολεμίους νενικηκοτας ἀναμαχόμενοι ἐτρέψαντο. Plato Phædon. ρ. 89. C : Πρὶν ἂν νικήσω ἀναμαχόμενος τὸν Σιμμίου τε χαὶ Κ. λόγον* Hipp. maj. ρ. a86, D : Ἀναυαχούμενο; τὸν λόγον. Coul. Wyttenb. ail Julian, ρ. 183 eií. Scluefer. Memno Pho-tii cod. 224, ρ. 23q, 9 : Ὠς πάλιν ἀναμαχούμενον τὴν νί- C κην.] Aristot. Probi. : Φιλονείκους οὖν εὐθὺ; ποιοῦσι’ καὶ γὰρνικῶντες, διὰ τὸ χαίρειν, προάγονται μᾶλλον ἐρίζειν* κχι ἡττώμενοι, ὡς ἀναμαχούμενοι. [Cmil. Rhet. 1, 12.] Α Bud. ἀναμάχομαι redditur etiam, Acceptam cladem offensionemque belli victoria vel alia ratione sarcio, ct quasi paria eum accepta clade facio [Quæ interpretatio optime etiam loco e Xen. citato convenit. Schweigh.] Sed ita malim interpretari, ubi ci additur accus, ᾗτταν, vel πταῖσμα, ut ap. Plut. Apophth.
[ρ. 223, F], quum Argivi dicerent se τὴν προτέραν ήτταν ἀναμαχεῖσθαι, dixit quidam se mirari an duarum syllabarum accessione facti essent præstantiores quam antea : intelligens sc. de syllabis præp. ἀνὰ eum verbo μάχεσθαι junctae. Legitur vero pro eodem ἀναπαλαίειν τὴν ἦτταν ap. Theodorit. At vero ἀναμάχισθαι τὸ πταῖσμα legitur ap. Suid., ubi reddi etiam potest, Pugna prosperiore offensionem priorem s. erratum sarcire et quasi obliterare. [Apud Polyb. ι, 55, habes ἀναμάχεσθαι τὴν περιπέτειαν, Reparare cladem. Sed et ap. eund. 6, 5α, ἀναμάχεσθαι τοῖς ὅλοις, Totis D viribus instaurare bellum. ScHWEice.Avap. τὴν ἦτταν, Nicol. Damasc. ρ. 256 ed. Cor. Πάλιν ἐκ τῆς ἴσης ἀνα-μαχέσασθαι, Themist. ρ. 139, C. Ἀναμάχεται ἐπαίνῳ τὸν ἔμπροσθεν ψόγον, Maxim. Tyr. a, ρ. 3a, 35. Jacobs. Aret. ρ. 132, 3 : Ἀναμαχέσασθαι τὴν τοῦ στομάχου κα-κοσιτίην.] || Ἀναμάχεσθαι generaliter pro Rependere, Compensare, VV. LL. ex Aristot. De gen. anim. [3,
4] : ᾽Αναμάχεται ἡ φύσις τῷ πλήθει τὴν φθοράν. [Improprie etiam Theophr. C. Pl. 3, a, 5.]
[Ἀνάμβατος, ὁ, ἡ.] Ἀνάμβατος ἵππος, pro ἵττπος ὁ μὴ ἀμβατὸς, Equus, qui conscendi nou potest, ut a quibusdam annotatur : sed, ut docte Bud. scribit, ἀνάμβατος ἵππος Xen. [Cyrop. 4, 5, 46] est Qui sessorem non habet, Qui caret equite.
Ἀναμέλγητος, ὁ, ἡ, Non emulctus, vel Qui nequit mulgen, VV. LL. [Pro ἀνάμελκτος.]
[Ἀναμελετάω, Repeto. Sext. Emp. Adv. malli. 11, 122, ρ. 713,13 : ᾽Εκάστοτε πρὸς ἑαυτὸν τὸ κωμικὸν ἀνα-μελεταν παράγγελμα. IIf.mst.]
thés. une. crac. tom. ι, fasc. vii.
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[Ἀνάμελκτος, ὁ, ἡ, ap. schol. Theocr, ι, 6, et poe-tice] Ἀνήμελκτος, Non mulctus, vel Qui non mitigetur. Bud. ex Hom. OU. Ι, [43g]: θήλειαι δ᾽ ἐμὲμηκον ἀνήμελκτοι περὶ σηκούς. [Tryphiod. Θ96, 6ο3. Nonn. Dion. 41, 14ο. Etym. Μ. Wakef.]
Ι Ἀναμελλᾶναι. V. Ἀναμυλλᾶναι.]
Ἀναμὲλπω, †ω, Canto. Theocr. 17, 123: Αιγυρὰν ἀναμέλψαι ἀοιδαν. Anacr. 4*, 2, 27 : Ἀναμὲλψομεν δὲ Βάκχον. Apollinar. Ps., non solùm saepissime activo, qunin aliis temporibus, tum futuro, sed hujus etiam forma media 77, 4 : Ἀρχόμενος πυκινοῖς αἰνίγμασι χείλε᾽ ἀμέλξω, ἐκ παλαχὴ; προτέρη; γενεῶν ἀναμέλψομαι οἴμας. Pass. 32, 6 : Ευ δ᾽ ἀναμελπέσθω γε δίχη; ἐπιήρανος αἶνος. Plut. Mor. ρ. 32q, Ε : Ἀναμέλπων τὸν ὑμείναιον* et med. id. ap. Euseb. Præp. 3, ρ. 85, Ι) : Εἶτα οὕτως ἀναμέλπεσθαι τὸν ὑμέναιον. II. D. Suidas ν. Συνῳδός. Ælian. Ν. Α. 42, 2 et 42; 5, 38; 16, ι, al. IIkrch. In Ind. :] Ἀναμέλποντες Hesych. exp. ἀνυμνοῦντε;, Decantantes : vel etiam Hymnos ordientes.
[Ἀναμελωδέω, Cano, binii Cone. Cen. 2, ρ. 27. Kall.]
Ἀναμεμιγμένως, Mixtim, Permixtim, Promiscue. Hesych. ἀναμὶξ exp. per ἀναμεμιγμὲνως, ut magis notum. [Schol. Soph. Trach. 5ί8.]
[Ἀναμενετέον, Exspectandum. Achilles Tat. 5, 11 : Πότερον τὸν πατέρα ἐνταῦθα ἀναμενετέον. Vide Ἀνα-μὲνω.]
Ἀναμένω, μενῶ, Ex pecto. [Hora. Od. Τ, 342 : Ἀνέ-μεινα ἐΰθρονον ήῶ δῖαν. Pinu. Pyth. 6, 31, Μέμνονα. Æsch. Eum. 240 : Αὐτοῦ φυλάσσων ἀναμένω τέλος δί-κης. Nisi ἀμμενῶ scripserat, ut Eur. Hec. 1281 : Ὠς ἐν Ἄργει φόνια λουτρά σ᾽ ἀναμὲνει, unus a corr. ἀμμέ-vsi, etsi ubi idem locum habet libri consentiunt in altero, Andr. 44 : Οὐκοῦν θρασεῖά γ᾽ αὐτὸν ἐλπὶς ἀναμὲνει· Bacch. 964 : Τοιγάρ σ᾽ ἀγῶνε; ἀναμὲνουσιν οὓς ἐχρῆν* lon. 578 : Οὗ σ᾽ ὄλβιον μὲν σκῆ7ττρον ἀναμένει πατρός· Phœn. 848 : Χειρὸς θυραίας ἀναμένειν κουφί-σματα. Herodot. 7, 4* : Ὑπὸ τῆ Ἴδῃ νύκτα ἀναμεί-ναντι. Thuc. ι, 90, τοὺς ξυμπρέσὅεις* 2, 84, τὸ πνεῦμα* 4, 68: Οὐκέτι ἀνέμενον. Sequente inf. 4. 120: Οὐκ ἀνέμειναν ἀνάγκην σφίσι προσγενέσΟϊΓ 135 : Οὐκ ἀνέ-μειναν ἡμέραν γινέσθαι. Xeii. Anab. 3, ι, 14 : Ποίαν ἡλιχίαν ἐμαυτῷ ἐλΟεῖν ἀναμένω; 24 : Μὴ ἀναμὲνωμεν ἄλλους ἐφ’ ἡμᾶς ἐλθιῖν. Cùm artic. Cyrop, ι, 6, 10: Μηδέποτε ἀναμὲνειν τὸ πορίζεσθαι τὰ ἐπιτήδεια ἔστ᾽ ἂν ἡ χρεία σε ἀναγκάσῃ, ubi tamen τὸ omittunt Stob. et alius scriptor. Memque sæpe tam absolute quam eum aecus, rei vel pers. Plato Lys. ρ. 229, Α : Καὶ οὐκ ἀναμένουσιν ἕως ἂν ηλικίαν ἔχῃ;* Sisyph. init. : Ἡμεῖς... σε πολὺν χρόνον ἀνεμείναμεν. lisdemquc modis alii quivis.] Xen. II. Gr. 7, [3, 7] : Οὐ ψῆφον ἀνε-μείνατε, ἀλλ᾽ ὁπότε πρῶτον ἐδυνάσΟητε, ἐτιμωρήσατε. [■ Hérodote C emploie 7, 4*» 5, dans son Itinéraire de Xerxès : on y lit, Οἱ νύκτα ἀναμείναντι, en parlant de Xerxès. La préjmsition ἀνὰ y est jugée redondante : quant à nous, elle nous semble peindre l'impatience de Xerxès, qui /Misse une éternelle nuit sous le mont Ida; qui la passe toute entière en long et en large (qu'on nous passe cette bien familière expression) : Xerxes non agit noctem ; sed nocte tota, eum nocte, eum tonitrubus durata mente obluctatur. Polybe η 'emploie pas une seule fois ἀναμένω. Xenophon, écrivain élégant, mais que les combinaisons de mots savantes et fortes semblent fatiguer, emploie pourtant ἀναμένω dans un sens énergique, Cyrop. 3, 3, 18; Οὐκ ἀναμένομεν* 3, 3, 1^6 : Μὴ οὐκ ἀναμένωμιν... ἀλλ᾽ ἴωμεν. Cet οι ν a μένω est sans doute plus expressif que le ὑπο μένω du meme Xénophon, Cyrop. 3, 3, 17, ct que cependant on rend par Exspectare, comme ἀναμένω, lorsqu'évidemment υπομένω, en vertu de la préposition ὑπὸ, se dit de gens qui attendent avec timidité. Η. Estienne aussi rend ἀναμένω par Exspecto ; mais un grammairien plus sévère le rendrait par Patienter exspecto, attendre avec patience, résignation, soumission (ὑπο'); acception qu'il donne une seule fois, mais qu'appuient plusieurs fois même les exemples cités par H. Estienne, qui ne les a pas assez attentivement considérés, parce qu'il n'a pu ni voulu, dans un immense répertoire, méditer sur des millions de notes. ν Gau. (ieogr. Herodot, ρ. 154. Aristoph. Ran. 194: Ποῦ
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δῆτ᾽ ἀναμένω; Eq. 799 : Ὢζ τοῦτον δεῖ ποτ’ ἐν Ἀρκαδία πεντώβολον ἡλιάσασθαι, ὴν ἀναμείνῃ* Vesp. ηηη : Ἢν δίκην λέγῃ μακράν τις, οὐχὶ πεινῶν ἀναμενεῖς· 79®: Ἀνάμενέ νυν* PÎ. ιιοι : Ἀνάμεινον, etc.] Sic apud Aphthon. Δίκαστῶνοὐκἀνέμεινε ψῆφον, Judicum calculum non expectavit, Judicibus calculum præripuit: de lege contra raœchos. Idem Cyrop, ι, [6, ι ο] : Μηδέποτε ἀναμένειν τὸ πορίζεσθαι τὰ ἐπιτήδεια ἔστ᾽ ἂν ἡ χρεία σε ἀναγκάζῃ. [V. supra.] Dem. In Timoth. : Ἀναμένειν ὁπότε παρὰ τούτου κομιεῖσθαι ἔμελλεν εὐπορήσαντος. Herodian. 5, [4, 9] : Οὐκ ἀναμ&νόντων τῶν συν αὐτῷ στρατιωτών πολιορκηθῆναι, Quum oppugnationem non expcctarent. Ex Eur. autem affertur [Or. 1099] : Ἀνάμεινον φασγάνου τομὰς, pro προσκαρτέρησον, Patienter toleres ct perferas. [Notabili constructione Aristoph. Lys. 5o6 : Ποῖ γὰρ καὶ χρῆν ἀναμεῖναι; Schol. ἀντὶ τοῦ ποτε γάρ. Sed est potius ἐ; τίναχρόνον;]
II Ἀναμένω, Permaneo, Constans maneo. Isocr. [?]: Ἀναμένω ἐν τοῖς ἤθεσι. Simile loquendi genus eum Cic. interpretatione habes in Μένω. || Ἀναμένω, Maneo : eo modo quo Periculum aut Malum aliquod dicitur manere aliquem, sicut et μένειν. Philo V. Μ. ι : Μάχαι δὲ καὶ πόνοι καὶ ταλαιπωρίαι καὶ οἱ ἀνωτάτω κίνδυνοι ἑτέρους ἀναμενοῦσι, Alios manebunt. [Cùm περιμένω jungit Sext. Emp. Adv. math. 7, 341 : Τοῦ μὲν κριτηρίου τὴν διὰ τῆς ἀποδείξεως πίστιν περιμὲνοντος, τῆς δὲ ἀποδείξευις τὴν ἀπὸ τοῦ κριτηρίου β•βαίωσιν ἀναμε-νούσης. Conl. Pollux 3, 89. ‖ Forma Ἀμμὲνω Soph. ΕΙ. 1389, 1397» elc· Eur., de quo supra, Cycl. 5ι4•
Quæ in Æolicam ὀμμένομεν mutata apud Alræum Atlien. 10, ρ. 43ο, C; 11, ρ. 481, Α, ubi libri τὸν λύχνον σβέννυμεν vel ἀμμένομεν.]
[Ἀναμερίζο,, ίσω, ιῶ,-Divido, cujus med. Ἀναμερί-ζομαι ponunt Moeris ρ. 87 et Thomas ρ. 49, Hesych. s. Suidas ν. Ἀναδάσασθα». Schol. Lucian. Dial. mort. ». >·]
[Ἀναμερισμὸς, ὁ, Divisio. Schol. Pind. 01. 7, 110· Boiss.]
Ἀνάμεσος, ὁ, ἡ, Medius, Qui est in medio, ὁ ἀνὰ μέσον ων : unde ap. Herodot. [2, 108], Ἀναμέσους πόλεις ἐκέκτηντο exp., Urbes in medio habebant; vel, In medio sitas. Scribitur vero etiam Ἀνάμεσον, conjunctim, adverbialiter positum pro ἀνὰ μέσον, In medio. Theo-phrast. [Η. Pl. 3, 7, 5] : Τὸ δ’ ἀνὰ μέσον, κοκκοβαφὴς καὶ λαμπρόν* quem tamen Ι. interpretans Plin., maluit dicere, Media pilularum, quam Quæ sunt in medio pilularum. Ita enim ille, loquens de iis quæ praeter glandem quercus ferunt, vertit : Media pilularum cocci colorem habent. Sic autem scribitur et apud Theocr. 14, [9] : Λασῶ δὲ μανεις πόκα* θρὶξ ἀνὰ μέσ-σον ubi geminatur σ ob versum : quæ verba sunt amantis, qui metuit ne tandem amor exeat in insaniam : a qua tam parum absit, ut vix pilus sit in medio. Proverbiale autem est hoc θρὶξ ἀνὰ μέσσον, ut docet Erasm. Prov. Pilus in medio. [Diodor. 17, 43 : Τὴν ἀνὰ μὲσον τῶν τειχών σύριγγα * 52 : Ἀνὰ μέσον τῆς τε λίμνης καὶ τῆς Οαλάττης* 8γ : Ἀνὰ μέσον τῶν θηρίων τοὺς λοιπούς ὁπλίτας ἔταξεν.] Apud Hesych. quoque habetur Ἀνὰ μέσον, et quidem exponentem ἐν μὲσῳ, In medio : ilidemque ἀνὰ μέρος et alia quædam dici scimus. Snid. in verbo Μεσιτεύειν habet ἀνάμεσον : exp. enim illud, ἀνάμεσον κεῖσθαι. At vero in quibusdam Ν. Τ. II., in quibus hoc vocabulum habetur, ex veteribus exempli. Mss., quæ pater meus in consilium adhibuit, dum illud ederet, alia conjunctim, alia disjunetim scriptum habebant, lægitur autem Marc. 7, 3 ι : Ηλθε πρὸς τὴν θάλασσαν τῆς Γαλιλαία;, ἀνὰ μέσον τῶν ὁρίων Δεκαπόλεως, vel. Interpres, Inter medios fines Decapolev>s. Alii rectius, Per medios fines. Legitur item ι Ad Cor. 6, 5, et redditur Inter : Ουτυ,ς οὐκ ἔστιν ἐν ὑμῖν σοφὸ; οὐδὲ εἷς, ὃ; δυνήσεται διακρίναι ἀνὰ μὲσον τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ; Ceterum affertur etiam , Ἐν τῷ ἀνὰ μέσον, ex Aristot., dictum sc. eo modo, quo ἐν τῷ μεταξύ : sed fortasse ibi malit aliquis conjunctim scribere. Poetice Ἀμμέσον per sync. pro ἀνὰ μέσον, Hesiod. [Sc. 109] : Πολλοί γε μὲν ἄμμεσον αὐτοῦ Δελ φίνες.
Ἀνάμεστος, ὁ, ἡ, Plenus, Refertus, Repletus : i. q. simpl. μεστός : nisi quod præp. signif. aliquantum auget. Aristoph. [Nub. 984] : Τεττίγων ἀνάμεστα. [Ma-
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Α netho 4, 32, μανίης. Ps.-Demosth. ρ. 779, a5 : Πατρι-κῆς ἔχθρας ἀνάμεστος.] Et Lucian. [Sacril. c. 8] : Ἀνά-μεστον απάσης τέχνης, quasi Omni refertum arte. [Dionys. Α. R. 11, 3*7 : Ἀνάμεστος αἵματος γενόμενος. Ælian. V. Η. 13, ι : Hv τὸ χωρίον χαρίτιον ἀνάμεστον. «Liban, vol. 4, ρ• 65α, 17 : Πολλῶν συμφορών ἀνάμεστος. » Jacobs. Σφυράδων ἀναμέστη apud Eupolin in schol. Aristoph. Pac. 790, haud dubie vitiosum pro ἀνάμεστοι. Tuetur Lobeck. Paralip. ρ. 472.]
Ἀναμεστόω, Repleo. Aristoph. Ran. [1084] : Κᾳτ᾽ ἐκ τούτων ἡ πόλις ἡμῶν Ὑπὸ γραμματέιον [ὑπογρ.] ἀνε-μεστώθη, i. e. ἀνεπληρώθη, schol, et Suid., Repleta est scribis. [Πόλις ἀναμεμέστωται, Liban, vol. ι, ρ. 32γ, 19. Jacobs. Ps.-Lucian. Philopatr. c. 24 : Τὸ βροντο-ποιὸν δοχεῖον ἀνεμεστώθη. Pass. et act. ponit Phryn. Bekk. ρ. 5, 16.]
[Ἀναμεταξὺ, Inter. Memnon ρ. 99 Steph. Schol. Thuc. ι, 118. « Aq. Symm. 1 Reg. 20, 3. Amphil. ρ. 208. · Kall. S. Gregcntius fol. 63, b. Maius. Jo. Malalas ρ. 414, 2 : Εἰρήνης ἀναμεταξὺ ἡμῶν λαλουμέ-
B νης καὶ γινόμενης.]
[Ἀναμετεωρίζομαι, Sum sublimis. Schol. Arati ρ. 44· Maius.]
Ἀναμετρέω, vel Ἀναμετρέομαι, Denuo metior, Iterum metior, Remetior. Item simpliciter pro Metior [Gl.J, Dimetior. Ἀνεμὲτρει τὸ χωρίον, Aristoph. [Nub. 15α], Locum metiebatur. [Plato Reip. 7, ρ. 531, Α : Τὰς ... ἀκουομὲνας ... συμφωνίας καὶ φθόγγους ἀλλήλοις ἀναμετροῦντες. Cùm accus, pers. Apollinar. Ps. 53, 2 : Καί μ᾽ ἀναμετρήσας περὶ σὸν σθένος ὧδε δικάζοις. Lucian. Icaroni. c. 6 : Ι᾽ῆς περιόδους ἀναμετροῦντες. « Eu-math. Isin. 4, ρ. 133 : Τὰς γραφὰς ὅλας ἀναμετροῦμεν τοῖς ὀφθιλμοῖς, Picturas oculis perlustramus.» Korkig. Med. Theocr. 24, 126 : Κοσμῆσαί τε φάλαγγα λάχον τ᾽ ἀναμετρήσασθαι δυσμενέων ἐπιόντα.] ‖ Ἀναμετρεῖν, Remetiri locum aliquem, Denuo emetiri, pro Denuo iter per locum aliquem facere. Hom. Od. Μ, [428J : Ὄφρ᾽ ἔτι τὴν ὀλοὴν ἀναμετρήσαιμι Χάρυβδιν. Ita enim accipio hic verbum ἀναμετρήσαιμι, Platonem sequens, cujus hæc sunt in Epist, ad Dionis propinquos [ρ.
C 345, Ε] : Καὶ τοῖς βιασαμένοις ἐλθεῖν ἐμὲ τὸ τρίνον εἰς τον πορθμόν τὸν περὶ τὴν σκύλλαν, Ὄφρ᾽ ἔτι τὴν ὀλοὴν ἀνα-μετρήσαιμι χάρυβδιν. [V. Albert, ad Hesych. Lex. rhet, Bekk. An. ρ. 3qi, 21. Philostr. V. Apoll. ι, 35 : ΙΙλά. τυιν δὲ τρὶς ἀναμετρῆσαι λέγεται τὴν Χάρυβδιν ὑπὲρ πλούτου Σικελικοῦ* γ, 22 : Τὴν ναῦν, ἦς ἐκπεσὼν ἀνεμέτρει ταῖς ἑαυτοῦ χερσὶ τὸ πέλαγος.] Sic et Latini Remetiri usurpant. [Aristoph. Αν. 1020 : Οὐκ ἀναμετρήσεις σαυ-τὸν, ἀπιὼν ἀλλαχῆ ; Non tuo modulo metieris ? Lemma schol, ἀναμετρήσει. Epigr. ap. Jacobs. Anthol. vol. 3, ρ. 969, n. 399, 3 : Ἔνθα πόνοισι πόνους ἀνεμέτρεε τή-λοθι πέτρης.] ‖ Ἀναμετρεῖσθαι δάκρυ exp. ap. Eurip. [Iph. Τ. 346], Admetiri lacrymas, pro Impertiri. [It. medio, Πλὴν ἀνάγκη καὶ τὸ λοιπὸν τῆς Χαρύβδειος ἀναμετρήσασθαι, proverbiali forma, Simplic. ad Aristot, ι De cœlo, l. 37, b, 28. Philostr. V. Ap. 5., 4, ρ· 190, 9 : Γῆν ἀναμετρήσασθαι πᾶσαν ἐς τέρμα. Hemst. Aristoph. Nub. 2o3 : Γῆν ἀναμετρεῖσθαι· fr. ap. Phryn. Bekker. ρ. 57, 14 : Ούχουν μ᾽ ἐάσεις ἀναμετρήσασθαι τάδε; Plut. Mor. ρ. 76, C : Οἱ πρὸς ἀχανὲς θέοντες πέλαγος ἅμα τῷ
D χρόνῳ πρὸς τὴν τοῦ 7τνεύματο; ῥώμην ἀνχμετροῦνται τὸν δρόμον. Agathias Hist. 4, ρ. 131, Β: Οὐ γαρ ἅμα τῷ πλημμελεῖν καὶ τὰς τιμυ,ρίας ἀναμετρεῖσθαι πεφύκαμεν 5, ρ. 149, Α : Ταῦτα ἅπαντα ῥητῷ τινι χρόνῳ ἀνεμε-τρεῖτο. L. 1). Heraclil. Alleg. Hom. c. 44, de Sole : Κυ/.λοτερεῖ φορᾷ δι᾽ ἡμέρας καὶ νυκτὸς ἀναμετρούμενος τὸν κόσμον. IIkech.] |] Ἀναμετρεῖσθαι, Iterum commemorare, narrare. Eurip. Or. [14] : Τί τ᾽ ἄῤῥητ᾽ ἀνσμετρήσασθαί με δεῖ; i. c., inquit schol., ἀναλαβεῖν καὶ διηγήσασθαι. Ad quem Eurip. Ι. respiciens Jul. Imp. [ρ. 270, D] dixit, Τί με δεῖ νῦν, ὥσπερ ἐκ τραγωδίας, τὰ ἄῤῥητα ἀναμετρεῖοθαι ; Plutarch. Pericle [c. 38] dixit ἀναμετρεῖσθαι τὰς πράξεις. || Lucian. [Nc-cyom c. 18] ἀναμετρεῖσθαι pro Reminisci usurpavit, teste Bud. : Ἀκούων οἰμωζόντων αὐτῶν καὶ τὴν παλαιὰν τύχην ἀναμετρουμένων. [ΑΙ. ἀναμετρούντων. Eur. lon. 20ο : Μνήμην παλαιὰν ἀνεμετρησάμην τινά.] ‖ Ἀναμετρεῖσθαι, pass., unde ἀναμετρηθέντα χύκλῳ ap. Plat. [Tirn. ρ. 3q, D. Dionys. A. R. ι, 84 : Ὁ χρόνος οὗτος ἀναμετρηθεὶς ταῖς Ἐρατοσθένους χοονογρ^φίαι;. « Δι᾽ ἐκεί-
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νων γὰρ οἱ πλείους τῶν ἠρνημένων ἀνεμετροῦντο καὶ ἀν ἥ- ^ κυΐσκοντο, Euseb. Η. Ε. 5, ρ. 207, 13; quod positum videtur pro Denuo formabantur, vel, ut Va-lesius (qui ἀνεμητροῦντο), Rursus in utero delineabantur. » Hemst.]
Ἀναμετρὴς, Immensus, VV. LL., sed falso, aut ego fallor. [Delendum.]
Ἀναμέτρησις, «ο,ς, ἡ, Remensio, Dimensio quæ fit dcintegro. |j Pro simpl. Dimensio. Ἀναμὲιρησιν τῆς εὐδαιμονίας ποιείται πρὸς χρυσίον, Plutarch. [Sol. c. 27] pro ἀναμετρεῖται τὴν εὐδαιμονίαν πρὸς χρυσίον, Auro felicitatem metitur. [Strab. ι, 22, Α; 108, Α; 129,
Β; 151, Β. Pollux 4, 16ο, γῆς.]
[Ἀναμετρητὴς, ὁ, Mensor. Phot. De judic. fac. ρ. 3.
Κ AU.]
[Ἀναμηλόω.] Ἀναμηλῶσαι, Hesychio μήλη ἀναγλύψαι : ita enim reponendum.
[Ἀναμηρυκάομαι, Ruminor, Gl. V. Ἀναμαρυκάομαι.] [Ἀναμηρύκησις, εως, ἡ, Ruminatio. Aristeas Hist.
Lxx ρ. 18 Hod. Ἀναμηρύκισις male ap. Euseb. Præp. evang. ρ. 373. Wakef.]	Β
Ἀναμηρύκομαι, Rumino, VV. LL., sed nullo testimonio. [Fictum ex Ἀναμηρυκάομαι.]
[Ἀναμήρυσις, εως, ἡ, Fili retractio. Basil. Cæs. schol. Grog. Naz. iu Notitt. Mss. vol. 11, part. 2, ρ. 128 :
Τῇ ἀναμηρύσει τοῦ μίτου. Boiss.]
Ἀναμηρύομαι, Fila dilapsa s. fluentia fuso circumacto recolligo, s. Fuso circumacto retraho et revoco. Plutarch. [Mor. ρ. 978, D] loquens de pisce qui ἁλιεὺς dicitur : Ὅταν οὖν τι τῶν μικρῶν ἰχθυὀίων ἴδῃ πλησίον, ἐνδίδωσι δακεῖν (nimirum τὴν πλεκτάνην ἥν ώσπερ ὁρ-μιὰν ἀπὸ τοῦ τράχηλου ἀφίησι καὶ χαλᾷ, μηκύνεσθαι πόῤῥω ἐῶν), καὶ κατὰ μικρὸν ἀναμηρύεται λανθάνουσα, καὶ προσ-άγεται μέχρις αν ἐν ἐφικτῷ τοῦ στόματος γένηται τὸ προ-σχόμενον ut Plin, de piscatrice rana, 9, 62 : Eminentia sub oculis cornicula turbato limo exerit, assultantes pisciculos attrahens, donec tam prope accedant ut assiliat. [Suidas s. Lex. rhet. Bekk. An. ρ. 391, 22 : Ἀναμηρύσασθαι, ἀνατεῖναι. V. Kuster. ad Hcsyeli. ν. Ἀναμυρησάμενος.]
^Ἀναμητρόιο. V. Ἀναμετρέω sub finem.]	Ç
Ἇναμηχανάομαι, Rursum machinor s. molior.
[Ἀνάμιγα, i. q. sequens. Æsch. Sept. 240 : Ποτάνιον κλυουσα πάταγον ἀνάμιγα ταρβοσύνῳ φόβῳ τάνδ᾽ ἐς ἀκρό-πτολιν ικόμαν. Sic enim pro ἄμμιγα, quod ν., G. Din-dorlius.]
[Ἀνάμιγδα, Mixtim. Soph. Tr. 519 : Ἦν δὲ τόξων πάταγο; ταυρείων τ᾽ ἀνάμιγδα κέρατων. Nicancl. ΑΙ. 56υ.] Ἀναμίγδην, i. q. ἀναμεμιγμένως. [V. Ἀμμίγδην.] [ἈναμῖΥὴ, ἡ, Permistio. Schol. Æsch. Sept. 33ο :
Ἢ μιξοθροου λέγει διὰ τὴν ἀναμιγὴν τοῦ λαοῦ τοῦ τε βαρ-βαρικοῦ. Ducas ρ. 249, 14• L. 1)ιηυ.]
Ἀναμίγνυμι, vel Ἀναμιγνύω, ξω, Immisceo, Permisceo, Commisceo. [Xenoph. Reip, l^aced. 5, 5 : Λυ-κοῦργος ἐν τῇ Σπάρτη ἀνέμιξε παιδεύεσθαι τὰ πολλὰ τοὺς νεωτέρους ὑπὸ τῆς τῶν γεραιτέρων ἐμπειρίας.] Jungitur dat. vel præpositioni πρὸς habenti accus. Plutarch. Pericle [c. 16] : Πρὸς ἀνθρωπείας χρείας ἀναμιγνὺς τὴν ἀρετήν. Apud Eundem : Ἀναμεμιγμένοι πρὸς ἀλλήλους. [Lucian. Necyom. c. 19 : Ἀναμίξας ἐμαυτὸν τοῖς νεκροίς*
Ι), mort. 24, 6 : Οὐδ’ ἀνέμιξα ἐμαυτὸν τοῖς ἄλλοις. « Α Γ- β rian. Cyncg. 21, ι. Ælian. Ν. Α. 15, η. Ileraelit. Al-leg. Hom. c. η ι. » Hf.rch.J jj Ἀναμίγνυμαι, vel Αναμιγνύομαι, pass., Immisceor, Permisceor, Commisceor. [Eur. Suppl. 691 : Σοὶ δὲ προστάσσω μὲνειν, Ἄδραστε, κἀμοὶ μἀναμίγνυσθαι τύχος τὰς σάς. Plato Phil. ρ. 4^, Α : Ἱϊδονὰ; ἐν λύπαις ούσας ἀναμεμιγμὲνας* Lys. ρ. 2ο6, D : Ἀναμεμιγμὲνοι ἐν ταὐτῷ εἰσιν οἴ τε νιανίσκοι καὶ οἱ παῖδες· Reip. 5, ρ. 458, D : Ὁμοῦ ἀνα• μεμιγμίνων Alc. 2 ρ. 145, Ε : Ἀναμεμιγμένων ἐν τοιούτοις. Demosth, ρ. Ι2ὁ9, 8 : Ὠς ἀνεμίχθημεν, Ubi congressi sumus. Aristot. Polit. 6, 4 fin. .- Πάντα σοφιστέον ὅπως ἂν ὅτι μάλιστα ἀναμγθῶσι πάντες ἀλλήλοις. Xenophon Kphes. ι, 9: Συμφυντες ἀλλήλοις ἀναμι-γῶμεν.] Ἀναμίγνυμαι τῇ ἅλμῃ, Lucian. [D. mar. 3, t.] Ἀναμεμίχθαι, Permixtum esse. Et participia ἀναμεμι-γμένος et ἀναμιχθείς. [Soph. El. 715 : Ὁμοῦ δὲ πάντες ἀναμεμιγμένοι φείδοντο κέντρων οὐδέν. Eur. Bacch. 3γ : Ὁμοῦ δὲ Κάδμου παισὶν ἀναμεμιγμέναι ... ἀνορόφοι; ἦνται πέτραις.] Ἀναμιχθέντες τῷ πληθει, Lucian. [Pise.
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c. 42. Nigr. c. 24 : Ἀναμεμιγμένος κολάκων ὄχλῳ* Prom. c. g : Τῇ γῆ τὸν οὐρανόν ἀναμεμῖχθαι. Fut. Æschines ρ. a4, i : Αναμιχθήσεται δὲ καὶ τὸ τοῦ παι-δὸς ὄνομα Ἀλεξάνδρου. Et altera forma Anacreon ap. Julian. Misop. ρ. 366, Β : Εὖ τέ μοι λευχαί μελαίνζις ἀνβμεμίξονται τρίχες. || Forma Ἀμμίγνυμι restituti Bacch ν Ι id i ap. Atlien. 2, ρ. 3q, E : ᾽Αμμιγνυμένα Διο-νυσῶισι ὀώροις. Nicand. Ther. 4» : Καρδάμῳ ἀμμίςας.] Ἀναμίσγω etiam reperitur pro Ἀναμιγνύω, ut et simpl. μίσγο, pro μιγνύω. [Ilom. Od. Κ , α35 : Ἀνέμισγε δὲ σίνῳ φάρμακα* et divise Δ, 41 : Ἀνὰ δὲ κρῖ λευκὸν ἔμι-ξαν. Theognis 961 : Ὑδωρ δ᾽ ἀναμίσγεται ὕδει. Solon ap. Slob. Fl. 9, 13 : Ταχέως δ᾽ ἀνϊμίσγεται ἄτη. Callim. Del. 217 : Φόβω δ᾽ ἀνεμίσγετο μῦθος. Herodot, ι, 199 : Ούκ ἀξι•ύμεναι άναμίσγεσθαι τῇσι ἄλλῃσι. In Ind. :] Ἀναμεμίχαται, Ionice pro ἀναμεμιγμὲνοι εϊσί. [Herodot. 1, 146.]
[Ανάμικτος, ὁ, ἡ, Permixtus. Alex. Trall. ρ. 415. Accentu gravi schol. Æsch. Sept. 33o : Τῆς θροῦν καὶ βοὴ ν ποιούσης ἀνάμικτον.]
[Ἀνάμικτος, ὁ, ἡ, Incommixtus, apud Origen. Contra Marcioii. 3, ρ. 78 Wetst. Struv. Scr. ἄμικτος.]
Ἀναμίλλητος, 6, ἡ, De quo certamen et contentio nou est, Non controversus. Exp. et active, Non contentiosus; a Suida ἀφιλόνεικος : rectius ab Hesycli. ἀφιλονείκητος et ἀναμφίλεκτος. í Hesych. Epist, ad Eulog. extr. : Ἀπέστειλα πρὸς τὴν σην ἀναμίλλητον φιλίαν. Cv· rill. ΑΙ. in Jo. c. ι3, ρ. γα5 : Ἀναμίλλητον ἔδειξι τῆς ἐνούση; αὐτῶ ἀνεξικακίας τὸ μέγεθος.]
[Ἀναμῖμεομαι, Imitor. Pltilarch. Mor. ρ. 3ο3, Α : Αἱ γεγαμημέναι δι’ αἰτχύνην ἀναμιμούμεναι ταύτας ὡς ἑαυτῶν βελτίονας εἰς ἔθος ὅμοιον κατέστησαν. Scribendum videtur ἀπομιμούμεναι, quo saepissime utitur Piutar· chus. L. Dind.]
Ἀναμιμνήσκομαι et Ἀναμιμνήσκω, vide eum Ἀναμνάομαι.
Ἀναμίμνω, Maneo. [Hom. II. Λ, 171 : Ἕνθ᾽ ἄρα δὴ ἴσταντο καὶ ἀλλήλους ἀνέμιμνον* Η , 363 : Ἀλλὰ καὶ ὡς ἀνέμιμνε.]
Ἀναμινυρίζω, Parva s. querula voce cantillo : vel simpl. Cantillo: ut Atlien. 4, [ρ. 176, Β] ex Prota-gorida : Τῷ τε ἡδεῖ μοναύλῳ τὰ; ἡδίστας αρμονίας ἀνα-μινυρίζει.
[᾽Αναμινύρομαι, i. q. praecedens. Theophyl. Si-moc. Ep. 21 : Τραγωδίαν ἀναμινύρῃ, οὐ θελκτήριον ῳδήν. Hk.mst]
Ἀναμὶξ, Mixtim, Perniixtim, Promiscue [Gl. Aratus io4 : Ἀναμὶξ ἐκάθητο. Meleager Anth. Paì. 4, 1,9: Σὺν δ᾽ ἀναμὶξ πλέξας. Apollinar. Ps. 48, 4]. Xen.Conv. [4 , 29] : Οὗτοι μὲν δὴ οὕτως ἀναμὶξ ἔσκωψάν τε καὶ ἐσπούδασαν. [Herodot. 1, 103 : Πρὸ τοῦ ἀναμὶξ ἦν πάντα ὁμοίως ἀναπεφυρμένα · η, 4o : Μετὰ τούτους στρατὸς παντοίων ἐθνέων ἀναμίξ. Hippocr. ρ. 672, 6 : Ὠς ἄριστα ταῦτα ἀναμὶξ ποιέειν. Thuc. 3, 107 : Πελοποννήσιοι καὶ Ἀμπρακιῶται ἀναμὶξ τεταγμένοι. Aristot. Η. Α. 9» 3γ. Polyb. ι, 45, 9 : Ὅσῳ δὲ συνέβαινε τοὺς ἄνδρας ἐκτὸς τάξεω; ποιεῖσθαι τὴν μάχην ἀναμίξ* 2, 28, y : Ὠς ἂν ἅμα τοσούτου πλήθους ἱππέων ἀφ’ έκαστου τῶν στρατοπέδων ἀναμὶξ ἀλλήλοις συμπεπτωκότος* 16, 4, 9: Πάντες ἦσαν ἀναμὶξ ἀλλήλοις. Diodor. Ι '3, 3 : Συνηκολούθει πᾶς 6 κατὰ τὴν πόλιν ὄχλος ἀναμὶξ ἀστῶν τε καὶ ξείνων* 13, 5 : Γυναικῶν καὶ παίδων ἀναμὶξ παρθένοις. Dion vs. Α. Κ. 6, ίο : Γίγνεται πάντων ἀναμὶξ μαχομὲνων καρτερὸς ἀγο,ν. Lucian. Jov.Trag. c. 12 : Ἀναμὶξ καθιζόντων. « 0ί τρόποι καὶ τὸ ἀνααὶξ, de tibiæ cantu, Philostr. ρ. 2ού. Ἰᾶσθαι λογῳ τε ἀναμὶξ καὶ οἴνῳ, id. ρ. 3θ2. Ἀναμὶξ παίςας τε καὶ σπουδάσας, id. ρ. 49* Ἱὸ ἀναμὶξ τῷ θίνω αίμα, id. ρ. 8ι6. » Jacobs. Frequens ap. Lucianum, Dionem Cass., Aristidem, cujus exx. ν. ap. Wytlcnl,. in lud. Plut. De accentu Herodian. Περὶ μον. λέξ. ρ. 4ί>, 5.]
Ἀνάμιξις, εως, ἡ, Permixtio, Commixtio. [Tlieophr. C. PI. 4, 15,4: Συμβαίνει ώσπερ ἀνάμιξίν τινα γίγνεσθαι τοῦ ἔξωθεν θερμοῦ. Plut. Niciæ c. 21 : Ἡ ἀτακτος ἀνάμιξις ἐν τνὐτῷ μετὰ φόβου* Mor. ρ. 431, Α : Διὰ την πρὸ; τὸ θνητόν ἀναμιξιν* et alibi sa’pe.]
[Ἄναμις, ιδο:, 6, Anamjs, fl. Carmaniæ, ap. Ar-rian. Ind. c. 33, 2; 35, 7. Ἄνδανι; Ptolemæo 6, 8, 4.]
^Ἀναμίσγω. V. Αναμιγνύυ,.]
Αναμισθαονέω, Mercedes capio. [Plut. Niciæ c. 2 : Ἴσχυ* μὲν γὰρ ὁ Κλεών μέγα γερονταγωγῶν καὶ ἀνϊμι-
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σθαρνεῖν διδοὺς, et ubi κἀναμισΟαρνεῖν Mor. ρ. 807, Sophoclis in Ἀναπαιδεύω citatum fragra, γερονταγωγῶ κἀναπαιδεύω πάλιν, exprimens.]
[Ἀναμισθόω, Loco. Tab. Heracl. 2, 63 : Ὅσῳ ἂν μείονος ἀμμισθωθῇ.]
Ἄναμμα, τὸ, id ipsum quod ἀνῆπται et accensum est, Ignis s. Fax accensa et ardens. Apud Suid.: Τὸν μὲν ἥλιον, ἐκ μεγάλη ς θαλάττης νυ,θρον [Ι mmo νοερόν, ut est in Inx. incd. apud Villoison. Theol. phys. Stoic. ρ. 5ai Os. IIercuer. Idem Kusterus restituit ex Plut. Mor. ρ. 890, A, Diog. L. 7, 145, Stobæo Eclog. phys. vol. ι, ρ. 204, 206 ed. Caisford., Clem. ΑΙ. Stroin. 8, ρ. 55a, et aliis] ὄντα ἄναμμα. [Heraclid. Al-leg. Hom. c. 36 : Οἱ δεινοὶ τῶν φιλοσόφιυν περὶ ταῦτα ανάμματα πυρὸς εἶναι τὰς τῶν ἀστέρων περιόδους νομί-ζουσι. Eust. Od. ρ. 1783, 5 : Πῦρ δὲ νηῆσαι τὸ ἐκ σπιν-θήρων σωρεῦσαι καὶ οὕτως ἄναμμα ϊτυρὸς διὰ ξύλων ποιή-σασθαι.] At ἀνάμματχ, τὰ, significare Recordationes, ut \V. LL. tradunt, falsissimum est. Vel enim declarantur ea voce Accensi ignes, Accensæ faces; vel, Enodia, et τὰ μὴ ἔχοντα ἅμματα : in illa significatione, a nom. sing. ἄναμμα, in hac ab ἀνάμματον. [V. Mat-thæium ad Jo. (Jirys. ι, ρ. 121. Jacous. Pro ἅμμα Plat. Tim. ρ. 70, Α, Longin. De subi. 32, 5, ἄναμμα.]
Ἀνάμμἀτος, ὁ, ἡ, Vinculo s. Nodo carens; ut περίδρομους ἀναμμάτους dicit Xen. [Ven. a, 5] pro Enodes, interpr. Bud. [Unde Pollux 5, 29. Ἄμματα μὴ ἔχων Hesychio.] Vide Ἄμμα.
Ἀναμνάομαι, [μνησθήσομαι ap. Atticos, sed ap. Orph. Liti). 218: Σχιρτηθμῶν ἐξαῦτις ἀναμνήσοντ᾽ ἀγέ-ρωχοι,] pro quo potius dicitur Ἀναμιμνήσκομαι, Reminiscor, Recordor, [Recognito, add. CI.] Memoria repeto. [Aristot. Η. Α. ι, 1 fin.: Μνήμης μὲν καὶ δι-δαχῆ; πολλὰ κοινωνεῖ, ἀναμιμνήσκεσθαι δὲ οὐδὲν ἄλλο δύναται πλὴν ἄνθρωπος. Id. De memor, c. 2 : Φανερόν ὅτι μνημονεύειν ἐστὶ μὴ νῦν ἀναμνησθέντα, ἀλλ᾽ ἐξ ἀρχῆς αἰσθόιαν&ν ὴ παθόντα* ἀλλ᾽ ὅταν ἀναλαμβάνῃ ἥν πρότερον ιΤχιν ἐπιστήμην ἡ αἴσθησιν ὴ οὗ ποτε τὴν ἔξιν ἐλέ-γομεν μνήμην, τοῦτ᾽ ἐστὶ καὶ τότε τὸ ἀναμιμνήσκεσθαι τῶν εἰρημὲνο>ν Tt. Porphyr. Stob. Fl. vol. 1, ρ. 377 : Ὅταν οὖν γένηται κατοχή περὶ τὴν οανταστικὴν τοῦ ©αν-τάσματο;, καλεῖται μνήμη. Τοῦτο μεν οὖν κοινόν και ἐν τοῖς ἀλόγοις ζᾤοις* ἡ δὲ διηρθρυ,μενη, καθ’ ἤν καὶ ἀναμι-μνηοκόμεθα, ἐν μόνοις ἐστὶ τοῖς λογικοῖς* ἴδιον γὰρ λογισμοῦ τὸ δ*.ηρΘρωμένον. Διὸ καί φασιν οἱ περὶ τὸν Αριστοτελην τὰ ἄλογα ζῷα μεμνῆσθαι μὲν, ἀναμιμνήσχεσθαι δὲ μή· μόνον δὲ τὸν ἄνθρωπον καὶ μνημονεύειν καὶ ἀναμιμνήσκεσθαι. Ειιγ. Cycl. 152; Ὠς ἀναμνησθῶ πιών. Aristoph. Vesp. 449 : Οὐκ ἀναμνησθεὶς ὅθ᾽ εὑρὼν ... σε ἐξέ-διιρ᾽ εὖ κἀνδρικῶς. Herodot. 5, 109: Ἀναμνησθέντας οἷα ἐπάσχετε. Et alii quivis similiter. Seq. ὅτι Xen. Cyrop. 3, 2,27: Ἀναμνησθεὶς ὅτι ἦλθον. Cùm genitivo Eurip. Med. 1246 : Μηδ* ἀναμνησθῇς τέκνοιν. Aristoph. Pac. 5; ι. Herodot. 8, 14i.Thuc. 2, 54 : Ἀνεμνήσθησαν καὶ τοῦδε τοῦ ἔπους. Et alii omnes. Sequente ὅτε eum genit, pers. Xen. Η. Cr. 6, 4, 5: Ἀναμντσθήσονταί σου ὅτε ἐδήοισας.] Cùm accus. [Xen. Anab. 7, ι, 26 : Ἀναμνησθέντας τὰ νῦν δὴ γεγενημὲνα* OEc. 16, 7.] Isocr. [ρ. 2, D] : Τὰς τοῦ πατρὸς προαιρέιιις ἀναμνησθεὶς, Recordatus paternorum institutorum. Andocides : Ἐπειδὰν ἀναμνησθῶσι τὰ ἡσεβημὲνα αὐτῷ. Sed in præsenti dicitur potius Ἀναμιμνήσκομαι [Aristoph. Eccl. 553 : Ἄρτι γ᾽ ἀναμιμνήσκομαι· Ran. 661 : Ἴαμβον Ἱ7τπώνακτος ἀνεμιμνησκόμην. Xen. Cyrop. 3, 3, 8 : Ἀναμιμνησκώμεθα τὰ ποῖ’ ἄττ᾽ ἔργα ἐστὶν αίτια. Et seq. partie. Auab. 6, ι, α3 : Ἀετὸν ἀνεμιμνήσχετο ἑαυτῷ δεξιὸν φθεγγόμενον. Agathias Anth. Pal. 7, 569, 6 : Ὄφρ᾽ ἀναμιμνήσκῃ τῆς ποτε κουριοίης] : unde et partie. ἀναμιμνησκομένοις ap. Dein. Phil. 1 [ρ. 4o, 20] : Ἔπειτα ἐνθυμητέον καὶ πνρ᾽ ἄλλων ἀχούουσι, καί τοῖς εἰδόσιν αὐτοῖς ἀναμιμνησκομενοις. In Epitaphio autem, Κιὶ τοῖς εἰδόσι χρήσιμα ἀναμνησθῆναι, καὶ τοῖς ἀπείροις κάλλιστα ἀκοῦσαι. Citatur ex Plat. ἀναμιμνήσκομαι in ead. signif., eum περὶ, Rep. ι, [ρ. 329, Α]: Ἀνα-μιμνησκόμενοι περί τι τἀρροσίσια καὶ περὶ πότους. Sed fortasse debet aliter accipi quam quum accus, jungitur sine illa præp. [Lucian. Asin. c. 24 : Περὶ τοῦ ποδὸς καὶ τοῦ τραύματ&ς ἀναμνησθείς.] Ἀναμιμνήσχεσθαι Cic. videtur exprimere voluisse duobus his verbis, Reminiscendo recognoscere. Vide meum Lex. Cic. Cræco-Latiui, ρ. 124. || Act. autem Ἀναμνάω, pro
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Α quo itidem dicitur potius, Ἀναμιμνήσκω, Reminisci facio s. Recordari, In memoriam revoco, reduco, Commonefacio. [Xen. Anab. 5, 8, 26 : Ἀνίσταντο καὶ ἀνεμίμνησκον.] Cùm genit, vel accus, rei; at eum personæ accus, duntaxat, qui etiam illi genit, s. accus, rei addit solet. Cùm gen. rei, addito personæ accus. [Eur. Alc. 1048 : Μή μ᾽ ἀναμνήσῃς κακῶν lon. 284: Ὥς μ᾽ ἀνέμνησάς τίνος. Plato Mener, ρ. 246, A : Ὧν ἐγὼ ὑμᾶς ἀναμιμνήσκω.] Andocides : Ἀναμιμνήσκιιν ὑμᾶς τῶν γενομένων κακῶν. Sic Ἀναμιμνήσκω σε τῶν συγγραμμάτων, Lucian. [Cùm genit, simul et accus. Diod. 17, 10 : Ἀνεμίμνησκον ἀλλήλου; τὴν ἐν Αεύκτροις εὐημερίαν καὶ τῶν ἄλλων παρατάξεων. Ubi genitivum eum εὐημερίαν conjungit Wessel., sed facilis correctio τῆ; εὐημερίας.] Cùm rei accus. Thucyd. [6, 6]*r Ἀναμιμνήσκοντες τὴν ζυμμαχίαν. [Xenoph. Ag. 3, ι, : Τοιαῦτα οὐ τεκμηρίων προσδεῖται, ἀλλ’ ἀναμνῆσαι μόνον ἀρκεῖ.] Cùm solo accus, personæ [Soph. OEd. Τ. 1133 : Ἀλλ’ ἐγὼ σαφῶς ἀγνῶτ᾽ ἀναμνήσω νιν. Eurip. ΕΙ. 5ο.'ι : Μῶν τἀμὰ διὰ χρόνου σ᾽ ἀνέμνησαν κακά;]
Β Dein. : Μὴ ἀναμνήσης με. Xenoph. [Comm. 4. 2, 38 : Ὀρθῶς με ἀναμιμνήσκεις. Plato Reip. 7, Ι>• 522, Β : Ἀχριβέστατα ἀναμιμνήσκεις με.] Η. Gr. 2, [4, ι θ] : Τοὺς μὲν διδάξαι, τους δὲ ἀναμνῆσαι ὑμῶν βούλομαι. Quæ duo verba itidem simul ponuntur a Luciano [Vitt. nuet. c. 3]: Ἱ ί με διδάξεις; Διδάξω μὲν οὐδὲν, ἀνα-μνήσο, δέ. Nonnunquam et eum duplici accus., uno personæ, altero rei : Ἀναμνήσω ὑμᾶς τὰ τούτῳ πε-πραγμείνα. Sic Plato Rep. 6, [ρ. 5ογ, Α] : Καὶ ἀναμνή-σα; τὰ ἐν τοῖς ἔμπροσθεν ῥηθέντα. Sed et Hom. [Od. Γ, 211] eum hac constr. usus est, Ταῦτά μ᾽ ἀνέμνησας. [Unde Theodor. Prodr. Amaranth. ρ. 441. Hekch. Callim. Epigr. 73, 6 : ἹΙ πολιὴ δὲ αὐτίκ᾽ ἀναμνήσει ταῦτά σε πάντα κόμη. Herodot. 6, 140: Ἀναμιμνήσχων σφέας τὸ •χρηστήριον. Xen. Anab. 3, 2, 11 : Ἀναμνήσω ὑμᾶς τοὺς τῶν προγόνιον κίνδυνους* α, 3, 3ο. Plato Phil. ρ. 29» II, Lcg. 8» Ρ• 845, D.] Κ Invenitur etiam ἀναμιμνήσκειν περί τίνος. Item ἀναμιμνήσκω σε ὅτι, Thuc. [2, 89. Xen. Η. Gr. 2, ι, 14 : Ἀναμνήσας ὡς εἶχε φιλίας. Et aliter 6, 5, 33 : Ἀνεμίμνησκον τοὺς Ἀθηναίους
C ὡς ... παρίσταντο. Cùm participio Comm. 3, 5, 9 : Εἰ τοὺς παλαιτάτους ὧν ἀκούομεν προγόνου; αὐτῶν ἀναμι-μνήσκοιμεν αὐτοὺς ἀκηκοότες ἀρίστους γεγονέναι.] Kx quo [Thuc. 3, 59] etiam affertur ἀναμιμνήσκομεν [ἡμὲρας ἀκείνης] eum gen. rei, pro In memoriam nobis revocamus, Memoria repetimus, Reminiscimur. Lucian, autem [Ι), deor. 22, ι] dixit ᾽Ανάμνησον σεαυτὸν, pro Tibi ipsi in memoriam revocato, reducito. Bud. vertit etiam, Excute memoriam tuam. Apud Herodot. [ι, 173] Idem vertit etiam Commemorare. [De vitio Plotini ἀναμνημίσχομαι pro ἀναμιμνήσκομαι dixi in Μιμνήσκομαι vol. 5, ρ. 1072, D. ín Ind. :] Ἀναμὲμνη-μαι, præt. perl. pass. Ἀναμνέω, falso VV. LL. constituunt thema Alturi ἀναμνήσω, et temporum quæ inde formantur : referenda enim ea sunt ad Ἀναμνάω. [ Ij Forma Ἀμνάω Pind. Pyth, ι, 47 ·' Ἦ κεν ἀμνάσειεν οἴαις ἐν πολέμοισι μάχαις τλάμονι ψυχᾶ παρέ-μιινε· 4, 54 : Τὸν Φοῖβος ἀμνασει... νάεσσι πολεῖς ἀγα-γεῖν Νείλοιο πρὸς πῖον τέμενος. Ubi ν. Bœckh.]
Ἀναμνένος, VV. LE. ex Herodoto pro Amictus,
D Indutiis; sed non sine mendo. [Pro ἀναμμὲνος ex 7, 69, nunc in ἐναμμείνος mutato.]
Ἀνάμνησις, εως, ἡ, Reminiscentia , Recordatio. [Mentio, Memoratus, add. Gl.] Est μνήμης ἀπολομένης ὑπὸ λήθης, ἀνάκτησις, juxta Damascenum. [Plato Phaedon. ρ. 72, E : Ὅτι ἡμῖν ἡ μάθησις οὐκ ἄλλο τι ἡ ἀνάμνησις τυγχάνει οὖσα. (Eustath. II. ρ. 260, 38 : Ἥρα δὲ τὸ μνησαίατο ταυτόν πο,; ὃν τῷ διδάζαιεν, ὡς δοκεῖν τοὺς εἰ-πόντας τὰ; μαθήσεις ἀναμνήσεις ἐντεῦθεν λαβεῖν τὴν ἀρ-χήν.) |b. γό, D, al. Phileb. ρ. 34, C : Ταῦτα ξύμπαντ᾽ ἀναμνήσεις καὶ μνήμας που λέγομεν. Æschines ρ. 49, 33 : Ἄμα δὲ ἐμαυτὸν εἰς ἀνάμνησιν τῶν κατηγορημένων ἀγαγεῖν βούλομαι. Lysias ρ. 194, 22 : Ιϊοῖαι δ᾽ οὐχ ἱκε-τιῖαι θεῶν ἐγένοντο ἡ θυσιῶν ἀναμνήσεις ;] Aristot. Eth. 3,
[10]	: Χαίρουσι γὰρ τούτοι; οἱ ἀκόλαστσι, ὅτι διὰ τούτων ἀνάμνησις γίνεται αὐτοῖς τῶν ἐπιθυμητῶς. [Aristoteles ἀνάμνησιν dixit, quod alij ἀνακεφαλαίωσιν. V. Gale ad Rhetores antiquos ρ. a5a. Maius. Aristotelis exstat libellus Περὶ μνήμη; καὶ ἀναμνήσεως. Jo. Philoponi in Aristot. De anima 4, 2, locum descripsit Suidas.]
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Athen. 11 : Ὧν γὰρ μήτε ἀνάμνησίς ἐστιν. (| Ap. Lucian. Α [Vitt. aud. c. 3] Commonefactio, i. e. ipsa Actio commonefaciendi alium, s. faciendi ut reminiscatur alicu-jus rei. Quare nego veram semper esse, quam ponit Ammon. inter hoc verbale et alterum ὑπόμνησις differentiam : Ἀνάμνησις, ὅταν τις ἔλθῃ εἰς μνήμην τῶν πα-ρελθόντων* ὑπόμνησις δὲ, ὅταν ὑφ᾽ ἑτέρου εἰς τοῦτο προαχθῇ.
[Ὁ ἐπὶ τῶν ἀναμνήσεων, dignitas Palatina, de qua Co-dinus a, 58, cujus munus describit 5, 78. Ducanc.] [Ἀναμνηστέον, Reminiscendum. Eust. II. ρ. 35γ, i6; 589, 36, etc. Struv. Planud. Ovid. Met. 13, i3.j [Ἀναμνηστεία, ἡ, legitur ap. Eumalh. 6, ρ. 201, sed recte codd. Monac, ἀμνηστεία, Oblivio. Jacobs.] Ἀναμνηστικὸς, ὴ , ὸν, Qui reminiscentia valet : sicut μνημονικὸς, Qui memoria valet. [Aristot. De mem. c. ι : Πρῶτον σκεπτέον περὶ μνήμη; καὶ τοῦ μνημονεύειν τί ἐστι καὶ διὰ τίν᾽ αἰτίαν γίγνεται καὶ τινι τῶν τῆς ψυχῆς μορίων συμβαίνει τοῦτο τὸ πάθος καὶ τὸ ἀναμιμνήσκεσθαι* οὐ γὰρ οἱ αὐτοί εἰσι μνημονιχοὶ καὶ ἀναμνηστικοὶ, ἀλλ’ ὡς ἐπὶ πολὺ μνημονικώτεροι μὲν οἱ βραδείς, ἀναμνηστιχώτε-ροι δὲ οἱ ταχεῖς καὶ εὐμαθεῖς.] Bud. ex Themistio in Β principio libri Περὶ μνήμης. Exp. etiam Facile remi-niscens. [Facile in memoriam revocans. HorapoH. Hierogl. 2, 117 : Σύριγγα γράφουσιν· αὕτη γὰρ ἐπιστρε-πτική ἐστι καὶ ἀναμνηστικὴ τῶν καταθυμίως.] At in VV. LL. confunditur eum μνημονικὸς, quum interpretantur Memoria excellens. [Plut. Cat. min. c. ι. Philonis aliorumque locos nonnullos iudicat Wytteub. in lud. Plutarch.]
[Ἀναμνηστὸς, ὁ, ἡ, Quod quis reminisci potest. Plato Men. ρ. 87, Β : Ἢ ... ἀναμνηστόν.]
[Ἀναμοιρία, ἡ, in Epist. Dominici ad Petr. An-tioch. Cotel. Monum. vol. a, ρ. 109, Β : Ἀμοιβαδοῦς στοργῆς ἀναμοιρίαν ἀντισταθμοῦντι, Vicem rependenti.
L. DinDorr.]
[Ἀναμολεῖν, Pervadere. Divisim Eur. Hec. 916 : Ἀνα δὲ κέλαδος ἔμολε πόλιν.]
[Ἀναμολύνο,, υνῶ, Polluo. Plut. Mor. ρ. 58ο, F : Ἐκτροπῆς δὲ μὴ παρούσης τοὺς μὲν ἀνέτρεψαν ἐμβαλοῦ-σαι (sues), τοὺς δὲ ἀνεμόλυναν. Pherecrates ap. Athen.
2,	ρ. 67, C : Ἀνεμολύνθη τὴν ὑπήνην τῷ γάρῳ. ΰ]	C
Ἀναμονὴ , ἡ , Patiens toleratio, μακροθυμία, llesych. [Iambi. V. Pyth. ρ. 104 : Ἐποιοῦντο γὰρ τὴν ἀναμονὴν, σιωπῇ χρώμενοι καὶ ἡσυχίᾳ. Symmach. Ps. 70, 6. Spes, Exspectatio, ib. 38, 8.J
Ἀναμόργνυμι, vel Ἀναμόργνυμαι, Imprimo, Inuro, quasi Tergendo premendoque imbuo. Plutarch, Ci-cerone [c. 3s] metaphorice : Τὰ τῶν πολλῶν ἀναμόρ-ξασθαι [ἐνομόρζασθαι] πάθη δι' ὁμιλίαν καὶ συνήθειαν τοῖς πολιτευόμενοι;’, pro Affectus populares imbuere et inurere. Bud. ρ. 655.
[Ἀναμορμολύττομαι, Terreo. Theophvl. Sim. Hist, p. 125, Β.]
Ἀναμορμύρω, Cùm murmure bullio, Bullas eum murmure eructo. Horn. Od. Μ ,[a38] de mari : Πᾶσ’ ἀναμορμύρεσκε κυχωμὲνη, ὑψόσε δ᾽ ἄχνη Ἄκροισι σκοπε-λοῖσιν ἐπ’ ἀμφοτέροισιν ἔπιπτεν. Ibid. [α36] de charvbdi dixerat, Δεινόν ἀνεῤῥοίβδησε θαλάσσης ἁλμυρὸν ὕδωρ, comparans eam lebeti qui undatas bullas ἐξεμεῖ ἐν πυρὶ πολλῷ : quod alibi ἀμβολάδην ζεῖν ipse et Herodotus vocant. Schol, quoque ἀναμορμύρεσκε ibi exp. D ἀνεδίδοτο, ἀνέζει. [Fluvius ἀναμορμύρων ἀφρῷ καὶ αἵματι, Julian. Or. 2, ρ. 6ο, C. Jacobs, ϋ]
[Ἀναμορφόω, Reformo. Greg. Na/.. Or. 10, ρ. 169 : Νεόκτιστος ψυχὴ, ἠν τὸ πνεῦμα δι’ ὕδατος ἀνεμόρφωσεν. Suicer. Philostr. Imag. ρ. 86q, 4 : Ἀναμορφοῦν ἑαυτὸν εἰς βούχερον. Hmsr. Melhodius ρ. 289, ubi ed. male ἀναμορφοποιηθῆναι.]
[Αναμόρφωσις, εως, ἡ, Reformatio, Regeneratio. Cyrill. Alex. In Isaiæ c. 45, ρ. 610 : Πῶ; ἀτονήσει πρὸς ἀναμόρφωσιν τὴν πνευματικήν; In Jo. 1, 29, ρ. ι 14 : Πρόξενος αίυ,νίου ζι»>ῆς , ἀναμορφώσειυς τῆς εἰς θεὸν ὑπόθεσις. Dionys. Areop. De divin, nom. 3, ρ. 378. Suicf.r. Et ibid. c. Ι, ρ. 243, 9. Boiss. Ἀναμόρφωσις πρὸς τὸ ἀρχαῖον κάλλος, Suid. in Καινουργισμός. Hemst.] [Ἀναμορφωτὴς, ὁ, Speciem efficiens. Hesych. ν. Εἰδοποιός.]
Ἀναμοχλεύω, Vectibus submoveo vel emoveo, Vectibus amolior: unde ἀναμοχλεύειν πύλας, Eur. [Med. 1314], Vectibus subjectis amoliri et perfringere fo-THF.S. une. cRæc. tOM. ι, rise. vu.
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res: quod tamen alii aliter interpr., eodem quidem sensu; sed non retenta verbi constr., Vectes portarum emovere, Portarum claustra et repagula submovere, Pessulis submotis portas patefacere. [Heliodor. Æth. ι, 8, ρ. 13 : Τί ταῦτα κινείς κἀναμοχλεύεις;] Itidem ap. Suid. : Βιαζομένων δὲ αὐτῶν καὶ τὰς θύρας ἀνα-μοχλευόντων, δράκοντες ἄρα μέγιστοι τὸ μέγεθος ἀνέστιλ» λον αὐτοὺς, ubi Suid. exp. ἀνακινούντων. [Lucian. Char, c. 4 : Ὥστε ἀναμοχλεύωμεν τὴν Ὄσσαν πρῶτον. Nicephorus Wnlz. Rhett. vol. ι, ρ. 498, 15 : Ποσειδῶν τὴν γῆν ἀνεμόχλευε. « Iinpr. Tollere, Submovere, Jo. Chrysost. lib. 3 Adv. vitup. vitæ mon. : Τίς λοιπὸν ταύτην ἀναμοχλεῦσαι τὴν νόσον δυνήσεται; Epist. 3 ad Olympiad.: Τοῖς τῆς φύσεως νόμοις, οὓ; ἀναμοχλεῦσαι ἡμῖν ἀδύνατον καὶ μεταθεῖναι. Cyrill. Alex, dicit : Τὸν ἐν τοῖς προκειμὲνοις ἀναμοχλεύειν νοῦν. Reserare.* Suie. Διασαλευειν κἀναμοχλεύειν δόξαν, Isid. Peius. Ερ. 5, 33ο, ρ. 658, Ε. Jacobs. Ileradit. Hom. ρ. ι35 : Τοὺς λίθους ἀναμεμοχλεῦσθαι τοῦ τείχους. Membra ἐξ ἁρμῶν ἀναμοχλεύοντες Marc. 4, 10, 5. Valck. Eustath. Opusc, ρ. 175, 32, τόπους Od. ρ. 1044, 24·]
[Ἀναμάχλευσις, εως, ἡ, Emotio, τῶν ἁρμονιῶν corporis, ex morbo, Thcod. Hyrtac. in Anecd, meis vol. 2, ρ. 442, 3. Boiss.]
Ἀναμπέχονος, ὁ, ἡ, Non habens ἀμπεχόνην, Non togatus s. lænatus. Athen. 13, [ρ. 58q, Κ] ^Ἀναμπέχονος γὰρ καὶ μονοχίτων ἦν, Nulla alia indutus veste nisi interula.
Ἀναμπλάκητος, ὁ, ἡ, Non errans, ut Soph, schol. OEd. Τ. ρ. 172 [472], Κῆρες ἀναμπλάκητοι exp. ἀπλά-νητοι, αί εἰς μηδὲν ἁμαρτἀνουσαι, ἀλλὰ πάντο,ν κρατοῦ-σαι• addens etiam, ἄφυκτος , ἃς οὐκ ἔστιν ἀποφυγεῖν, Quarum manus effugi nequeunt. Sunt qui interpr. etiam, Quem fallere non possis. Quibus assentirer, si ἀμπλακεῖσθαι pass. pro Falli usurpatum reperiretur. Notandum vero est, quosdam codd, ibi habere ἀνα-πλάκητοι : quod si mendo caret, significabit, Vagabundae, Errabundae, πλάνητες, a verbo ἀναπλακεῖν. [Ita meliores et Suidas, ut ex Trach. 120 : Ἀλλά τις Θεῶν αἰὲν ἀναμπλάκητον ᾍδα σφε δόμων ἐρύκοι, ubi libri ἀμπλάκητον, quod correxit Camerarius, Hesychius Ἀπλάκητον, ἀν*μάρτητον. Σοφοκλῆς Τραχινίαις. ἄ] [Ἀνάμπυξ, ύκος, ὁ, ἡ, Non cinctus. Callim. Cer. 124 : Ὤς δ᾽ ἀπεδίλωτοι καὶ ἀνάμπυκες ἄστυ πατεῦμες. Νοηιι. Dionys. 12, 370.]
[Ἀναμυλλαίνω. HSt. :] Ἀναμελλάναι Hesychio ἀνανεῦ-σαι, ἀρνήσασθαι, Renuere, Negare : pro qno ordo al-phabeticus innuit scribendum esse ἀναμυλλάναι [ἀνα-μυλλᾶναι. V. Ἀπομυλλαίνω].
[Ἀναμυρίζω, Semel in baptismo unctum denuo chrismate inungo. Phot. Epist, ρ. 5o : Τοὺς ὑπὸ πρεσβυτέριον μύρῳ χρισθέντας ἀναμυρίζειν οὐ πεφρίκασι. Suie. Photius in Mail Coll. Nov. Vat. vol. ι, ρ. 363. OsAnn.] [Ἀναμυρισμὸς, ὁ, Reunctio. Photius Epist, a, ρ. 57 : Ὁ ἀναμυρισμὸς τῶν ἤδη βεβα7ΓΠ7μὲνων καὶ μιμυρισμὲ-νων. Suicrk.]
Ἀναμυρησάμενος, Hesychio χρηματισάμενος. [Ἀνα-μηρυοάμενο; Kusterus.J
[Ἀνάμυσις, εο>ς, ἡ, Oculorum apertio. Eustath. Opusc. ρ. 163, 5o : Αἱ τῶν ὀφθαλμῶν ἀναμύσεις.]
[Ἀναμυχθίζομαι, Ingemisco. Æsch. Prom. 74^ : Σὺ δ᾽ αὖ κέκραγας κἀναμυχθίζει.]
Ἀναμύω, Aperio oculos : oppositum τῷ συμμύο, : unde ἀναμύειν ap. Hesych. [et Suidam s. Bekk. An. ρ. 391, 24] ἀναβλέπειν. [Eustath. Opusc. ρ. 6, 7 : Τάχιον ἡ ἀναμύσαι τινἀ et improprie ρ. 155, 11 : Τοῦ χειμῶνος τὴν γῆν συμπιέσαντος καὶ πιλήσαντος, ὡς μὴ δυνηθῆναι αὐτὴν ἀναμύσαι εἰς βλάστησιν χλόης. Quorum comparandum quod ponit II. ρ. 3ο8, 39 : Τὸ ἀνα-μύειν ἀντὶ τοῦ ἀναβλαστάνειν.]
Ἀναμφήριστος, ὁ, ἡ, De quo contentio non est : ad verbum, De quo utrimque non contenditur, aut concertatur. [Hesychius : Ἀναμφήριστόν, ἀναμφίβολον. Ἀναμφήριτος ἄμαχον. Ponit etiam Suidas. « Nonn. Joann. c. 10, 122, ἔπος· c. 20, ία5, μάρτυρα. » \Vakxf. Photius apud OEcumenium in 1 Ad Corinth. 15, ρ. 492 : Ὁ θεὸς ἔδωκεν ἡμῖν διὰ Χριστοῦ τὸ κατὰ τῆς ἁμαρτίας ἀναμφήριστον κράτος καὶ νῖκος. Suickr. Ἀναμφήριστος, ἀνήριστος, i. q. ἀνερίθευτος, NVesseling. ex Philone Jud. ρ. 83, 3i. Bruncx. ‖ Ἀναμφηρίστως,
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Clem. Alex. Str. ι, ρ. 378. Schol. Hermog. Walz. Rhetl vol. 7, ρ. 921, 18.]
[Ἀναμφίαστος, ὁ, ἡ, i. q. ἀναμφίεστος, quod ν. Theophvl. Simoc. Hist. ρ. 85, 8. Boiss. 1
Αναμφίβολος, ὁ, ἡ, Qui non est ἀμφίβολος, Minime dubius, Nou ambiguus s. anceps, Indubitatus [CI.] s. Indubitabilis. [Αναμφίβολος, Goreo ; Αναμφίβολοι, Gorgi, Gl. V. infra. Dionys. Α. R. 3,	: Νίκην ἀναα-
φίβολον αίρεται. Pollux 5, χ S χ.] Unde Ἀναμφιβόλως ἔχειν dicitur Quod ἀμφίβολον non est, Indubitatum s. Indubitabile esse, Dubium et ambiguum non esse. [Goreo, Gl. V. Fest. ν. Gorgi, quem contulit Ducang. (il. Lat. Ἀναμφιβόλως, Marc. Anton, ι, 8; Dionys. Lysiæ c. 18, ρ. 492, 10; Lucian. Anach. c. 24. 139. Aristid. Quint. De mus. p. 5a. Schol. Aristoph. Ach. 3141 « Euseb. V. C. ρ. 5a. » Bmss. Hesych. ν. Ἀναντιρ-ρήτως. Kall. Jo. Chrys. In Ps. io5, vol. 1, ρ. 965. Skagee. Pollux 5, 151.]
Ἀναμφίδοξος, ὁ, ἡ, præfixo α priv. et inserto ν, Minime dubium, De quo dissentientes non sunt opiniones. y Ἀναμφιδόξως, Indubie, Indubitate, Omnium consensu.
[Ἀναμφίεστος, ὁ, ἡ, Non indutus. Cyrill. ΑΙ. llom. pasch. 22, ρ. 273 : Γυμνὴν οῖονείπως καὶ ἀναμφίεστον τὴν ἀλήθειαν. || Adverb. id. Ι. 9 Ail ν. Julian, ρ. 318 : ΙΙάντα δρᾶν εἰωθότες μονονουχὶ γυμνῶς χαὶ ἀναμφιέστως. Suicer. V. Ἀναμφίαστος.]
Ἀναμφίλεκτος, ὁ, ἡ, præfixo α priv., et inserto ν, Contrarium, Disceptationem nullam habens, vel controversiam. [Dionys. Α. Β. 4, 4? : Τεκμήριον ὑμῖν παρέξομαι τῶν λόγιον ἔργον ἀναμφίλεκτον* 5, 55 : Ἀναμ-†ϊλέκτοις αλώσονται τεκμηρίοις* 9, 44 : Τὴν τιμὴν, ἤν εκ τοῦ παντὸς ειχεν ἀναμφίλεχτον χρόνου. Sextus Adv. mathem. 8, 3γ5, ρ. 53ο : Ἀληθῆ καὶ ἀναμφίλεκτα κα-θέστηκεν. Longinus De subi. 7, 4, πίστιν. Liban, vol.
4,	ρ. 548, ι8, ἔλεγχος. « Eunap. ρ. 37=469.» Boiss.] Ἀναμφιλέκτως, Absque ulla disceptatione, Sine controversia. [Hesychio ἀνενδοιάστως. Lucian. Rhet. præc. c. 15. Sextus Adv. mathem. 7, 5, ρ. 3;o; 8, 292, ρ. 514 ; 38■, ρ. 53i. Iamblichus Vit. Pyth. ρ. 68.]
Ἀναμφίλογος, ὁ, ἡ, Minime controversus, Extra controversiam , De quo nulla est controversia, Indubius, Minime dubius. [Dionys. Hal. Ep. ad Amm. 1, 11, ρ. 744, 13 : Ἀναμφιλόγοις ἀποδέδεικται τεκμηρίοις.] Xenoph. Conv. [3, 4] : *H δικαιοσύνη, καλοκαγαθία ἐστὶν ἀναμφιλογωτάτη, Minimè dubia, Certissima. [Eodem gradu Comm. 4, 2, 34, ἀγαθόν.]
Ἀναμφιλόγως, Sine controversia. [Xenoph. Cyrop. 8, ι, 15, OEc. 4, 7, Ag. 2, 12. Dionys. Α. Β. 3, 41, Isocr, c. n, etc. Ælian. Ν. Α, 41. Lucian. Herin. c. 6, llarmon. c. 2. Pollux 2, 122; 5, 152. Dexippus Hist. ρ. 33 ed. Niebuhr. || « Ἀναμφι)ογώτατα, Certissime. Arrian. Ilistor. ρ. 5o5. » Maius.]
[Ἀνάμφιος, Symeon Magister ap. Allât. Diatr. de Symeon. ρ. 134· Boiss.]
[Ἀναμφισβητήσιμος, 6, ἡ, i. q. sequens. Kuseb. V. C. ρ. 47· Boiss. Niceph. Greg. Hist. vol. 3, ρ. 187, 4 : ΙΜετὰ γαύρου καὶ ἀναμφισβτ(τησίμου τοῦ ἤθους.]
[Ἀναμφισβήτητος, ὁ, ὴ , Non controversus. Thuc. ι, i3a : Ἄνευ ἀναμφισβητήτων τεκμηρίων. Xen. Cyrop. 8,
5,	6 : Ἐπ' ἀναμφισβήτητον (χώραν) κατεχο,ρίζοντο. Plato Leg. 7, ρ. 79Δ, c : Ἀναμφισβήτητον ... ὄντα ... κολα-ζέτο, * 815, Β : Χωρὶς τῆς ἀναμφισβητήτου (ὀρχήσεως). Lysias η. 294034 : Ἀναμφισβήτητα ταριστεῖα τῆς ναυμαχία; ελαβον.] Unde Ἀναμφισβήτητον, Non controversum, Quod constat et convenit. [Act. Nou litigans. Isæus ρ. 74, 5 : Καὶ ζῶντος μὲν τοῦ παππού οὐδεμίαν αιτίαν εἴχομεν, ἀλλ᾽ αναμφισβήτητοι τὸν ἄπιντα χροίνον ἐιετελέσαμεν.]
Ἀναμφισβητήτως, Sine controversia, Citra controversiam, Procul dubio, Indubitanter. [Xenoph. II. Gr. 4, 3, 19 : Ἀνδρεῖον μὲν ἔξεστιν εἰπεῖν ἀναμφισβητήτως· γ, a, 6 : Ἀν. ειχον οἱ ἀναβάντες τὴν ἀχρόπολιν. Plato Soph. η. 259, Β; α66, Ε, etc. Pollux 5, 151. Et alii quivis.] Demosth. Pro cor. : Ὧν κατορθουμέ•/ων, ἐν μεγίστοις ἀναμφισβητήτως ὑπῆρχεν εἶναι. [Ἀναμφισβήτως Constantin, Cærim. ρ. 457, À. Conf. quæ in Ἀμφισ-βήτητος dixi de forma etiam in prosa sæpe illata, quam Antagoræ pro ἀμφιβόητος restituebat Meinc-kius Delcct. ρ. 149.]
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[Ἀναμωκάομαι, Cavillor. Schol. Aristoph. Ran. 1323 : Αναμωκώμενος Εὐριπίδην.]
Ἀνανάγκαστος, ὁ, ἡ, Minime coactus, Voluntarius : item ἀνανάγκαστον, Ex voluntate manans, Quod præ-ter voluntatem non fit, Quod coacte non fit. Arrian. in Fpict. [1, 6, 4°] : ἈκώλυτΟν τοῦτο ἔδωκεν, ἀνανάγκαστον, ἀπαραπόδιστον. [Coactioni non obnoxius. De homine, Arrian. ibici. 2, 19, 29; α5, 4* ϊ 3, 5, η. De rebus 3, 3, 10, τὸ προαιρετικόν, τὴν προαίρεσιν ἔχεις ἀναναγκ. 1, 17, 23; ι, 17, 21 ; 2, 15, ι ; χρῆσιν φάν-τασιῶν ἀνϊνάγκαστον ἔχω κτλ. 3, 24, 69• Conl. Ἀναγκαστὸς, Ἀχοὶλυτος, Ἀπαραπόδιστος. Adv. Ἀναναγκάστυις, 3, 24, 69, καθεύδειν ἀπαραποδίστο,ς καὶ ἀν. Ἀνανάπει-στον habet unus ex codd. Par. pro ἀνχνάγκαοτον. Schwkich. 1ml. in Epict.j
[Ἀνανάπειστος. V. Ἀνανάγκαστος.]
[Ἀνάνδατος, δαίμων Περσικὸς, σύμβωμος τῇ Ἀναΐτιδι, Strabo 11, ρ. 512. Plerique Ἀνάδατο;.]
[Ἀνάνδης, ὁ, ἡ.] Ἄνανδες, He^chio οὐκ εὐάρεστον ἡ ἀληθέ; : quod sc. οὐχ ἁνδάνει θυμῷ, Non placens, Non probabile. [Contrarium εὐαδὲς poscit ἀναδές.]
Ἀνανδρία, ἡ, Ignavia, Itistrcnuitns. [Imbellia, Gl. Æsch. Pers. 755 : Ανανδρίας ὕπο. Eur. Or. io3i : Μὴ πρὸς θεῶν μοι περιβάλῃς ανανδρίαν · Phœn. 509 : Ἀνανδρία γὰρ , τὸ πλέον ὅστις ἀπολέσας τοὔλασσον ἔλαβε* Suppl. 314 : Ἐρεῖ τις ὡς ἀνανδρία χερῶν δείσας ἀπέστης κτλ. Philemon ap. Stob. Fl. 108, 34, 2. Thuc. ι, 83 : Ἀνανδρία μηδενὶ πολλοὺς μιᾷ πόλει μὴ ταχὺ ἐπελθεϊν δοκεύω εἶναι. Xenoph. Reip. Lac. 9» 5. Plato Phædr. ρ. 254, C : Δειλία τε καὶ ἀνανδρία· Leg. 2, ρ. 65q, Α : Δι’ ἀνανδρίαν καὶ δειλίαν. Et alibi sæpe.] Demosth, [ρ. 5α, 13] : Ἐξ ὦν αἰσχύνην καὶ ἀνανδρίαν καὶ πάντα τὰ αἴσχιστα ὠφληκότε; ἂν ἦσαν δημοσίᾳ. [Isocr. ρ. 616, 18 : Πολλὴν ἀν. καὶ μικροψυχίαν καταγνοῖεν.] Ex Plat. Leg. [9, ρ. 873, C] affertur ἀνανδρίας δειλία. [ || Cœ-libatus mulieris. Ps.-Plutarch. Mor. ρ. 3o2, F : Αἱ δὲ ἀνανδρίαν ἀντὶ το••Ούτων ἑλόμεναι γάμων. Ἀνανδρηίη, dc castratione, vitiose ap. Lucian. Syr. c. 26, ut sæpe etiam ἀνάνδρεια scribitur pro ἀνανδρία, et apud llip-pocr. ρ. 29V, 31, ἀνανὃρείην.]
Ἄνανδρος, ὁ, ἡ, Qui non sc præstat virum, Parum virilis, Minime fortis, Instrenuus, Ignavus, item Effeminatus, Mollis. [Pusillaminis, Eviratus, Imbecillis, ΟΙ. Philemo Stob. FI. 108, 34 : Οὕτως ἄνανδρος γέγονας. Herodot. 4, 142 : Κακίστους τε καὶ ἀνανδροτάτους. Xenoph. Comm. 2, 1, 13 : Τοὺς ἀνάνδρους καὶ ἀδυνά-τους· Reip. Lac. 10, 6 : Ὑπὸ τῶν κακῶν καὶ ἀνάνδρων* Anab. 2, 6, a5 : Τοῖς ὁσίοις καὶ ἀλήθειαν ἀσκοῦσιν ὡς ἀνάνδροις ἐπειρᾶτο χρῆσθαι· Cyrop. 8, 8, 27 : Ἀνανδρο-τέρους τὰ εἰς τὸν πόλεμον. Plato Gorg. ρ. 485, C : Κα-ταγέλαστον φαίνεται καὶ ἄνανδρον· 522, Ε : Ὅστις μὴ παντάπασιν ἀλόγιστός τε καὶ ἄνανδρός ἐστι- Phædr. ρ. 239, C: Ἔμπειρον ... ἁπαλῆ; καὶ ἀνάνδρου διαίτης* Menex. ρ. 247, Β : Αἰσχρὸν καὶ ἄνανδρον Reip. 8, ρ. 564, Β : Τὸ ἀνανδρό-τατον επόμενον. Demosth, ρ. 3γ, 7 : Τὸ πάντων ἀναν-δρότατον. Ps.-I)em. ρ. 3 29, 2 : ᾽Ονειδιζὄντων μοι ἀνανδρό-τατον ἀνθρώπων εἶναι.] Isocr. Evag. [ρ. 202, D] : Ἐξ ἀνάνδροιν δὲ πολεμιχους. /Eschines : Τὸν ἄνανδρον καὶ λελοιπότα τὴν τάξιν. [Diodor. ι, 48 : Ταῖς ψυχαῖς άνανδροι.] Plutarch. Solone [c. 21 extr.] : Ἀνάνδροις καὶ γυναιχώδεσι πάθεσι. Et τὸ ἄνανδρον substantive, Ignavia. Thuc. 3, [82] : Τὸ δὲ σῶφρον τοῦ ἀνάνδρου πρόσχημα. [Polyb. 5, 81, ι : Αἰτωλικῇ μὲν, οὐκ ἀνάνδοῳ ο ἐπεβά-λετο τόλμῃ καὶ πράξει. Diod. 5, 441 : Ἐν πότοις καὶ ῥα-Ουμίαις ἀνάνδροις βιοῦντες. Pollux 2, 60, βλέμμα.] II Ἄνανδρος secundum quosdam dicitur et Qui est eviratus : de qua signil. vide Ἀνανδροῦσθαι. j| Ἄνανδρος γ^νὴ, Innupta mulier, Viro carens mulier, i. e. marito, ut ἄνδρα dicemus Maritum etiam significare, Lat. Virum, ap. Plat. Ἄνανδρος γυνὴ, inquit Bud., ἡ ἄφετος, Quæ innupta est. Cui opponitur ὕπανδρος ap. Chrysost. [Tam de innuptis quam de viduis /Esch. Pers. 288 : Πολλὰ; Περσίδων μάταν εὕνιδας ἔκτισ-σαν ἠδ᾽ ἀνάνδρου;· Suppl. 287 : Καὶ τὰς ἀνάνδρους ... Ἀμαζόνας. Soph. OKd. Τ. ι5ο6 : Πτωχὰς, ἀνάνδρους* Trach. 3ο8 : Ανανδρος ἡ τεκνοῦσσα; Eur. Hipp. 547 ; Ἄνανδρον τὸ πρὶν καὶ ἄνυμφον Hec. 669, de Hecuba. Andr. 347 : Ἡ οφ᾽ ἄνανδρον ἐν δόμοις χήραν χαθέξεις πολιόν; Cycl. 3ο6 : Ἀλόχους τ᾽ ἀνάνδρους* Med. 434 : Τᾶς ἀνάνδρου κοίτας ὀλἔσασα λέχτρον. Hippocr. ρ. 5q2;
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8 : Τοῦτο τὸ νούσημα γίνεται μᾶλλον τῆσι ἀνάνδροιβιν. Α Plato Leg. 11, ρ. y3o, C : Νεωτέρα ... ἂν ὃοκῇ ... πρὸς τὸ ζῇν ... ὑγιαίνουσα ἄνανδρος* 931» Α : Ἐὰν ἄνανδρος ἦ. Phryn. Bekk. ρ. 19, 7 : Ἄνανδρος γυνὴ, ἡ μὴ ἔχουσα ἄνδρα. Aliter Æsch. Pers. 166 : Μήτε χοημάτιον ανανδρών πλῆθος ἐν τιμῇ σέβειν • 298 : Ὅστ᾽ ἐπὶ σκηπτουχία ταχθείς ἄνανδρον τάξιν ἤρήμου Θανών. Soph. OEd. Col. 989 : Ἐγὼ οὕτ᾽ ἄνανδρον τήνδε τὴν πόλιν λέγων.
L. D. Ἄνανδρον χωρίον, Prædium incultum, Hist. Tro-jan. cap. 3 in Bibi. Uffenbacli. Maius.] |j Ἀνάνδρως, Non viriliter, Ignave. [Plato Tlieæt. ρ. 177, Β : Ἄνδρι-κῶ; ... ὑπομεῖναι, καὶ μὴ ἀνάνδριος φεύγειν 2ο3, Ε : Οὐ προδοτέον οὕτω; ἀνάνδρως ... λόγον. Æschincs ρ. 8q,
35, ἀν. ἐνεγχεῖν τὸν φόβον. Antiphon ρ. 116, 2.] Isocr. : Ὅπως μηδὲν ἀνάνδρως φανησώμεθα [φανησομεθα] δια-πραττόμενοι. [Id. ρ. 72, Ι) : Πρὸς τοὺς ἐχθροὺς ἀν. ἔχοντες· ιο8, Α, διαχείμενοι. Dionys. Α. R. ίο, αι, φεύ-γοντες. Pollux 1, 159; 3, 113, 136, 13;. « Theoilor. Prodr. Amar. ρ. 44* Gauím., ρ. 118, ι Duth. » Boiss.]
Ἀνανδρόομαι, Ignavus reddor. Α (ìregor. poni videtur pro Evirari s. Virilitatem deponere, ubi de Β Callis sacerdotibus loquens, dicit, “11 Φρυξὶ τὸ κατα-τέμνεσΟαι ὑπ᾽ αὐλῶν κηλουμένοις καὶ ἀνανδρουμένοις ὑφ᾽ ἅλματος. Bud. [Hippocr. ρ. 204, 4 : Μηδὲν παρακινεῖν πρότερον ὴ ἀνανορωθῆναι.]
^Ἀνάνδρως. V. Ἄνανδρος.]
Ανάνδρο,τος, ὁ, ἡ, Viro viduatus, Marito orbatus. Soph. Tr. ρ. 334 (110], εὐναῖ; τ᾽ ἀνανδρώτοις τρύχεσθαι, ubi schol, exp. ἐρήμχι; τοῦ ἀνδρός.
Ἀνανεάζω, άσο,, Rejiivenesco, Iterum juvenis fio, i. q. ἀνηβῶ. Suiila* enim ἀνηβῶν est ὁ ἀνανεάζων. Accipitur etiam transitive pro Ucjuvenescere facio, Renovo, Instauro, ἀναθάλλειν ποιῶ. Aristoph. [Ran. 5q3] : Νῦν σὸν ἔργον ἔστ᾽, ἐπειδὴ τὴν στολὴν εἴληφἠν εἶχε; σύ γ᾽ [ἤνπερ εἶχες] ἐξ ἀρχῆς, πάλιν ἀνανεάζειν σαυτὸν αίεί [hæc ilei.]· ubi exp. etiam Juvenilem animum ostendere s. παρέχειν ἀνδρεῖον τὸ λῆμα. Apud Dionys. Areop. sæpe usurpari pro Renovare, testatur Bud. [Cornut.
De Ν. Ι). 27. Osann. Ἀνανεάσαι ποίησαι, schol. Aristoph. Eq. 1318. IIfmst. Maccab. 4, 5, 5, 3i : Ἀνα-νεάζειν τὸν λογισμόν* 7, 13. Pass. Dionys. Hal. Art. rli. C 2, 6, ρ. 239, 4 : Τρόπον τινὰ ἀνανεάζεσθαι αὐτὸν καὶ ἀνηβάσκειν σὺν τοῖς αὑτοῦ παισίν.]
Ἀνανέμω, νέμω, Recenseo, ἀναγινώσκω. Suid. ἀνα-νέμειν ab Epicharmo poni ait pro ἀναγινώσκειν, ab Herodoto autem ἀνανέμεσθαι pro καταλεγειν, Recensere. At in VV. LL. affertur ex Herodoto (ι, 173] : Ἀνανεμέετο [ἀνανεμέεται] τῆς μητρὸς τὰς μητέρα;· quæ lectio suspecta est. Quod autem ad signil. attinet τοῦ ἀναγινώσκειν, sciendum est llesych. hanc signil. dare etiam verbo ΝἹμειν : item Ἐπινέμειν ei esse ἐπα-ναγινιόσκειν : nam ἐπινειμάτο» exp. ἐπαναγνώτω. [lu Ind.:] Ἀννεμεῖν llesych. affert pro ἀναγινώσκειν. [Hoc sensu legitur ap. Theocr, in optimis codicibus et iu vetusta Florentina editione, 18, 47 : Γράμματα δ' ἐν φλοιῷ γεγράψεται, ὡς παριὼν τις ἀννείμῃ, Δωριστί* σέβευ μ᾽• Ἑλένας φυτὸν ἐμμί. (îcnuinæ lectionis loco irrepsit in textum glossema ἀναγνοίη, quod editioues post Florentinam omnes servarunt. Sciendum est autem Græcis et præsertim Doribus in usu fuisse signil. hanc τοῦ ἀναγινώσκειν tribuendi tum verbo simplici D νέμειν, tum ejus compositis ἀνανέμειν, ἀπονέμειν et ἐπινέμειν. llesych.: Νέμει, ἀναγινώσκει. Νέμεις, ἀναγινώ-σχεις. Νέμω, ἀναγινώσκω. Ἐπινειμάτο,, ἐπαναγνώτω. At ἀπόνειμον in eodem sensu a Pindaro usurpatum exponit ἀπογύμνωσον, quod eodem redit, ut ex inspecto Pindari Ι. manifestum fiet, Isthin. 2, 68 : Ταῦτα, Ni-χάσιππ᾽, ἀπόνειμον, ὅταν ξεῖνον ἐμὸν ἠθαῖον ἔλθῃς, Hæc, Nicasippe , lege (ἀνάγνωθι, ut exp. schol., vel Nude clareqne expone, ἀπογύμνωσον). Sed audiendus Pindari schol., qui harum signiff. exempla congessit : Iocus eximius, sed non leviter affectus, quem sanavit Toup. in Addendis ad Theocr, ρ. 401 : Ἰστέον ὅτι τὸν εἰς Ξενοχράτην ὕμνον εἰς Ἀκράγαντα διὰ Νιχασίππου πέμπει πρὸς Θρασύβουλον τὸν Ξενοχράτους ἀδελφόν τὸ γὰρ ἀπόνειμον ἀντὶ τοῦ ἀνάγνωθι. Σοφοκλῆς ἐν Λναιῶν Συλλόγῳ* Σὺ δ᾽ ἐν θρόνοισι γραμμάτων πτύχα; ἔχων, ἀπόνειμον. Καὶ πάλιν Νέμει τίς οὐ πάρεστι, τίς ξυνώ-μοσε; Καὶ Παρθένιος ἐν τῇ Ἀρήτῃ τὸ αννειμε, ἀντὶ τοῦ ἀνέγνω. Καὶ ἀινείμη Δι»ριστὶ, Βουκό/ο; (Theocritus).
Brune*. Aristoph. Αν. 1289: Εἶτ᾽ ἀπενέμοντ᾽ ἐνταῦθα τὰ ψηφίσματα. Schol. : Εἶτ᾽ ἀπενέμοντ᾽ ἐνταῦθα - ἐνταῦθα συναληλιμμὲνον ἀμφίβολον ἐστιν ὃ καὶ ἐπιτετήδευκε. Διε-λόντι δὲ τὸ μέν ἐστιν ἐνέμοντο, τὸ δὲ ἀπενέμοντο, τουτέ-στιν ἀνεγίνωσχον. Quæ ad duplicem scripturam ἂν ἐνέμοντο et ἀνενέμοντο refert Cobetus Mnemos. vol. 6, ρ. 317. Ceterum apud scholiastam delendum videtur ἐνταῦθα. Distribuo. Hesychius : Ἀνανομὴ*, ἀναδασμόν. Ἀνανέμειν γὰρ τὸ μερίζει ν. Εὐριπίδης Τημένῳ. L. Dis η.]
[Ἀνανέομαι. V. Ἀννέομαι.]
Ἀνανεόω, Renovo. [Innovo, Instauro, Redintegro, Reiicio, Refrico, d. Aquila Ps. 29, 2 : Ἀνενέωσάς με. Job. 33, 24 : Ανανεώσει δὲ αὐτοῦ τὸ σῶμα ώσπερ ἀλοι-φὴν ἐπὶ τοίχου. Marc. Antonin. 4, 3 : Ἀνανέου σεαυτόν. Suidas : Ἀναζωπυρῆσαι, ἀνανεῶσαι, ἀνεγειραι, ζωῶσαι.] Et Ἀνανεόομαι pro cod. [Ex Cratino citat Suidas. Ex Soph. Trach. 395 : Πρὶν ἡμᾶς κἀννεώσασθαι λογους , Eustath. II. ρ. 811, 23, ubi ἀνακινῆσαι, ἀναπολῆσαι in* terpretatur, sed καὶ νεώσασθαι est in libris. Thuc. 5, 18, 46, 4?» 80, ὅρχον vel ὄρχου;* 8ο, τὰς σττονδάς* 5, 43, τὴν προξενίαν* 7» 31, τὴν φιλίαν* 6, 104, τὴν τοῦ πατρὸς πολιτείαν. Absolute 5, ai, ἀνζνεοῦσθαι post ὀμοῦνται ταῦτα. Demosth, ρ. 284, ι, τὴν εἰρήνην κχὶ ὁμόνοιαν 66ο, 17, τὴν πατρικὴν φιλίαν* ι3ο8, 15, τὸν αὐτὸν νόμον. Et similiter sæpe Pohbius, Diodorus, et alii.] Isocr. Paneg, [ρ. 49, C]: Τάς τε πχλαιὰ; ξενίας ἀνινιώ-σασθαι. [Conf. ρ. 424, Α. Dionys. Α. R. 4, ίο, νόμους.] II Restauro. Herodian. [6, 2, 6] : Ηροσήκειν οὖν αὐτῷ Πέρσαι; ἀνανεώσ*σθαι πᾶσαν ὁλόκληρον,ἡν πρότερον ἔσχον. ἀρχὴν, Cyri imperium instaurare ac restituere. Et ἀνανεώσ•ισθαι τὴν μάχην, Herodian. 4, [ι5, iC. Et ib. 8, 2. Lapis ad oraculum Didvmæi Apollinis repertus, iu VValpolii Itinerario ρ. 581 : Καὶ ἀνενεώσατο τὰ πατρία ἔθη καὶ τούς τε κόσμους..., de ædificiis restaurandis. Lapis Trape/.untinus, Justiniani tempore (an. 543) incisus, in Fcrussaci Bulletin des sciences histor. i8a5, 11.9, ρ. 190, de Justiniano agens: anenevEn F.n «maotf.imia ta δηχοχιλ ktiîmata ται noaeaz, ubi legendum anEXEûnn. Osann.] || Ἀνα-νεοῦμαι τῆ μνήμη τόδε, pro ἀναπεμπάζομαι et εἰς μνή-μην λαμβάνω, In memoriam reduco et revoco : ad verbum, Memoriam renovo, ut loquitur Quintil. [Eur. Hel. 723 : Νῦν ἀνανεοῦμαι τὸν σὸν υμέναιον πάλιν. Diodor. 2, 20: Τὸ nap* Ἄμμωνος λόγιον ἀνανεωσα-μένη.] Lucian. [Amor. c. 8] : Ἤρωϊκσὺς μύθου; ἀνα-νεούμενος, i. e., Bud. interpr., Iu memoriam reducem, et revocans nova lectione. [Diodor. 14· 19 : Ἀπέστειλε δὲ καὶ πρὸς Λακεδαιμονίου; πρεσβευτὰς τοὺς ἀνανειυσο-μίνους τὰς χαϊὰ τὸν πρὸς Αθηναίους πόλεμον εὐεργεσίας. Sextus Pyrrh. hyp. 3 , α68 : Ἀναμιμνησκομενοι καὶ ἀνχνεούμενυϊ ταῦτα ἄτερ ῇδεσαν Ailv. math. 8, i5a, ρ. 486 : Ἄμα τῷ τὸ ἕτερον ἰδεῖν, τουτέστι τὸν χαπνὸν, ἀνα-νεούμεθατο λοιπὸν, τουτέστι τὸ μὴ βλεπόμενον πῦρ· 153 : Οὐλὴν ἰδόντις προηγησαμενον έλκος ἀνανεούμεθα- et alibi. Arteniidor. 3, 3q : Ἀνανιώσασθαι τὸν ... λόγον, ὃν ἐπὶ τέλει τοῦ β’ βιολιού εἴρηχα. Philemonis fabula Ἀνανεου-μένῃ citatur ab Athen. 6, ρ. 262, Α. De quo ν. in Ἀνανέωσις.]
[Ἄνανες, οἱ, Anaucs, gens Gallica, ap. Polyb. ι, 17, 7. Sed suspecta ob librorum dissensum scriptura.]
Ἀνάνετος, ὁ, ἡ, Remissionis expers, Qui non remittitur, Porphyr. [Isag. ρ. 19. \321Ef.]
Ἀνάνευσις, εως, ἡ, Renutus, ut Plin, loquitur. [Eu-stath. Opusc, ρ. 8<», 5 : Ἐῶ λέγειν κατανεύσει; καὶ ἀνα-νεύσεις.] Exp. etiam Repulsa : ab llesych. ἀνάπαυσις, necnon ἀνάνηψις, ἀνιβίωσις, in qua |H)steriore signif. diceretur potius ἀνάπνευσις. [Ps. 72, 4 : Ὅτι οὐκ ἔστιν ἀνάνευσις ἐν τῷ θανάτῳ αὐτοῦ. Schol, in ed. Rom. : Ἀνάνευσις λέγει τὴν μνήμην τοῦ θανάτου, καὶ ἄλλος, ἀνάνευσις τὴν ἀπαγόρευσιν δηλοῖ. V. Srhleusner. Lex. Il «Suspectio, Oculorum elatio ad superiora. Dionys. Areop. Cæl. hier. 15, 3, ρ. 16G : Ἤ πρὸς τὰ θεῖα ^ῶτα διειδεστάτη ἀνάνευσις. Ubi Pacliymeres ρ. 180: Av«-νεύει γὰρ ὁ μὴ κατὰ τὸν προφήτην βαρυκάρδιος, ἄνο, τῶν ἄλλων ζώϊον καὶ εἰς γῆν βλεπόντων. || De Baptismo usurpatum significat Emersionem, ap. Jo. Chrysost. Caten. in Jo. c. 3, ρ. 86 : 'Γῆς μὲν καταδύσεως ἐν τάξει ταφῆς τῷ βαπτιζομενῳ γιγνομένης, τῆς δὲ ἀνανεύσεω; τῆ; κ*0᾽ ἑκάστην ἐπίκλησιν καὶ τῆς ἀνόδου τῆ; γιγνομένης ἐκεῖθεν ἐν τάξει ἀναστάσεως διὰ τοῦ πνεύματος γιγνομένης. •
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Süicr.R. Ἀνάνευσις in schol, vet. ad Dion. Perieg. 148, Α ρ. 334, 22, Reditum significare videtur. Steuv.]
[Ἀνανευστικὸς, ὴ, ὸν, Negans; unde adv. Ἀνανευστικῶς Arriat). Epict. ι, 14,7: Τοῖς μὲν συγκαταθετικῶς, τοῖς δ’ ἀνανευστικῶς.]
Ἀνανεύω, Renno, Abnuo [Gl.], Nutu significo vel innuo non esse faciendum aliquid; brevius, Nutu veto. Hom. Od. l. [468] : Ἀλλ’ ἐγὼ οὐκ εἴων, ἀνὰ δ᾽ ὀφρύσι νεῦον ἑκάστω Κλαίειν, ubi falso redditur Innuebam lugere, pro Innuebam ne lugeret. Sic II. Χ, 2o5 : Ααοῖσιν δ᾽ ἀνένευε καρήατι δῖος Ἀχιλλεύφ Ut autem expono hic Nutu veto, sic Eust. κιολύω ἀνζνεύων in Od. Φ, 129 : Ἀλλ’ Ὀδυσεὺς ἀνένευε, καὶ ἔσχεθεν ἱέμενόν περ. Nutu recuso, denego, Nutu ostendo me recusare, denegare, II. [Ζ, 311 : Ἀνένευε δὲ Παλλὰς Ἀθήνη*] Π, [ι5ο] : Τῷ δ᾽ ἕτερον μὲν ἔδωκε πατὴρ, ἕτερον δ᾽ ἀνένευσε. Item ἀνανεύειν πρὸς τὴν εὐχὴν, VV. LL. ex Batrachom. [immo Lucian. Sat. c. 1] pro Abnuere votis : qui usus verbi Abnuo, haud scio quo possit teste confirmari. Itidem vero in soluta oratione eum accus. pro Renuo, Abnuo. Interdum vero et eum inlin. pro Β Nego : qua in signif. Nonnus addidit et particulam μὴ, quum dixit, Οὐδὲν ἔχειν ἀνένευον. [Aristoph. Lys. 126 : Αὗται τί μοιμυδτε κάνα νεύετε; Ach. 611 : ᾽Ανέ-νευσε. Plato Reip. 8, ρ. 561, C : Ἐν πᾶσι τούτοις ἀνα-νεύει.] Apud Xen. quoque [Cyrop, ι, 6, ι3], ἀνανεύειν et ἀποφῆναι [ἀποφῆσαι] pro eodem habentur. Plato ἐπινεύειν et ἀνανεύειν inter se opponit [Reip. 1, ρ. 351,
Cj 4, Ρ· 434, Β] : item κατανεύσομαι et ἀνανεύσο-μαι [Beip. ι, ρ. 35ο, Ε] : quæ pass. [med.] futura sunt etiam observanda. [Polvb. 16,21, 9. «Εἰ ἐπι-νεύει τε καὶ ἀνανεύει βαστάζων, Calem vol. 6, ρ. 85, F. Ἀνανεύειν καὶ κατανεύειν, ώσπερ τὰ κηλώνεία, τοὺς ὀφθϊλ-μοὺς, Basil. Ερ. 334·» Hemst. Cùm genitivo Alciphro
3.	53 : Ἀνανευσας τῆς λοπάδος. Eumath. ι, ρ. ίο: Ὁ αἰπόλος οὐκ ἀνανεύει τῆς ἀμολγὴς. Herch.] || Ἀνανεύω, Sursum reflecto caput, oculos, ut νεύω contra sumitur pro Deorsum flecto. Resupino me. Lucian. [Ne-cyom. c. 4] : Ἀτεχνῶς οὖν ἔπασχον τοῖς νυστάζουσι τούτοις ὅμοιον, ἄρτι μεν ἐπινεύων, ἄρτι δὲ ἀνανεύων ἔμπαλιν, ubi tamen Bud. existimat verti posse Annuens, s. C Innuens, et Renuens. [Pollux r. 219: Ἀνανεύουσι δὲ (ἵπποι) ἐπὶ τὴν ῥάχιν ἀναχαιτίζοντες. Ælian. Ν. Α. 13,
17 : Οἱ δὲ ἀκούοντες τοῦ κτύπου καὶ τὸ δέλεαρ ὁρῶντες ἄλλος ἀλλαχόθεν ἀνανεύουσι. Clem. ΑΙ. Protr. ρ. 83 : Ἀνανεύσατε τῆς γῆς εἰς αἰθέρα.] Idem a Dionys. Areop. poni ait ἀνανεύειν pro Sursum erigi, Cœlestia suspicere.
Ex Diosc. [3, 131] affertur ἀνανενευκυίας ἐξοχὰς, pro Sursum spectantes. [Polvb. 1, 23, 5 : Ἄμα τῷ πλη-σιάζειν συνθεωροῦντες ἀνανενευκοτες τοὺς κόρακας· 18, 13,
3 : Παρὰ τοὺς ώμους τῶν προηγουμένων ἀνανενευκυίας φέρουσι τὰς σαρίσας. « Arrian. Diss. 2, 26, 3 : Ἀπὸ τοῦ ψεύδους ἀνανεύειν, Α mendacio abhorrere. 3, 3, 2:
Τῷ ἀληθεῖ ἐπινεύειν, πρὸς τὸ ψεῦδος ἀνανεύειν. Théo Progymn. cap. 5, ρ. 69.» Matus. Dio Cass. 72, 14 : Κόμμοδος ἀπὸ τῶν εὐθυμιῶν καὶ παιδιῶν ἀνανεύων ἐφόνα. Passivo Geopon. 17, 29, ι : Τῆς κεφαλῆς ἀνανευθείσης τὴν γλώσσαν περισχοπεῖν.]
Ἀνανέω, thema est aor. ἀνανῆσαι et ἀνανέσαι ap. Ilesych. : quorum illud exp. σφάξαι, hoc Cretensibus esse ait τὸ καταστῆσαι.
[Ἀνανέω, Emergo, Enato. Ælian. Ν. Α. 5, 22 : Εἰς τοὺς ψυκτήρας ὅταν οἱ μύες ἐμπέσωσιν, ἀνανεῦσαι καὶ άνελθειν οὐ δυνάμενοι... ἐφέλχουσι τὸν δεύτερον ὁ πρῶτος.
V. Ἀναθέω.]
[Ἀνανέωμα, τὸ, Renovatio. Euseb. Η. E. ρ. 3ε4•]
Ἀνανέωσις, εως, ἡ, Renovatio. [Refectio, Innovatio, Continuatio, Cl. Time. 6, 82 : Ἀφιχόμεθα ἐπὶ τῆς προτέρως ξυμμαχίας ανανεώσει. Polyb. 23, 1, 6. Suidas ν. Ἀνακαίνισις et Ἰδιόξενος. Clemens Al. SÎrom. ρ. 631. Hermes Trism. Pœm. 3, 4. « Dionys. Areop. Epist.
10, ρ. 483 fin. » Boiss.] Κ Restauratio, Athen. [Phi-lippidis novæ comœdiæ poetæ fabula fuit Ἀνανεωσις, de qua Meinek. vol. ι, ρ. 472, ad rejuvenescendi si-gnif. referens, ut Ἀνανεουμὲνη, quod ν. || Recordatio. Ditxl. 5, 67 : Τὰ πρὸς ἀνανέωσιν καὶ μνήμην γινόμενα.
V. Ἀνανεόω^
Ι Ἀνανεωτέος, Instaurandus, GI.]
Ἀνανεωτικὸς, ὴ, ὸν, Instaurans. Joseph. Α. J. 11,4,
7	: Θυσίας ἀνανεωτικὸς τῶν προτίρων ἀγαθῶν.]
(Ἀνανέωτσς, Irreparabilis, GI.]
Ανανηπιέομαι vel Ἀνανηπιεύομαι, compositum ex νήπιος ortum, et Ἀνανηπιοῦμαι, Rursum infans reddor s. puerulus, Repuerasco [GI.]. Atque adeo (ìuza [ρ. 66 ed. Hess.] vertit ἀνανηπιοῦσθαι quod Cic. in Cat. Maj. [c. a3] dixerat Repuerascere.
Ἀνανήφω, ψω, Ad sobrietatem redeo, Ad sobrietatem me revoco : accipiendo Sobrietatem pro contrario Vinolentiae : ut Sobrius Vinolento opposuit Cic. Interdum additur ἐκ μέθης, ut Lucian. [Hermot. c. 83] : Νυνὶ γὰρ ὥσπερ ἐκ μέθης ἀνανήφων δρῶ, Tanquam ex vinolentias, ebrietate me recolligens. [Diod. 16,93: Ἀνανήψας ἐκ τῆς μέθης. Dionys. Α. R. 4, 35. Lucian. Bis accus, c. 17 : Κατ᾽ ὀλίγον ἀνένηφε πρὸς τοὺςλόγους.] II Ad sobrietatem redeo, accipiendo Sobrietatem pro Sanitate mentis : si modo Sobrietatem ita liceat usurpare ut Sobrius. Exp. etiam Resipisco [CI.]. Item, Ad me redeo. At ego malim, Ad bonam mentem redeo, vel Ad sanam mentem. [Plut. Camill. c. 23 : Ὁλίγοι ἀνανήψαντες ἐν τῷ φόβῳ. Dio Chr. Or. 4, vol. ι, ρ. 164 : Κατιδὼν οίὐτὸν 6 Διογένης τεθορυβημένον καὶ σφόδρα τῇ ψυχῇ μετέωρον προσέπαιζε καὶ περιεῖλκεν, εἴπως δύναιτο κινηθείς ἀπὸ τοῦ τύφου καὶ τῆς δόξης μικρόν τι ἀνα-νῆψαί. Ita codd. pro ἀνανεῦσαι. Geopon. 12,12, 6 : Ἀνα-νήφειν ποιεῖ τοὺς ἐπιληπτικούς. Genitivo jungit Clem. Al. Protr. ρ. 8ο : Θεὸς δὲ ὑμῖν ἀνανῆψαι δοίν) ποτὲ τοῦδε τοῦ ὕπνου.] Ceterum hisce modis redditur, quum absolute ponitur; at Paul, dixit [Tim. 2, 2, 26], Ἀνανήψωσιν ἐκ τῆς παγίδος τοῦ διαβόλου, pro Resipiscendo se abstrahant a laqueo diaboli; ita enim satis commode locum illum reddere mihi videor, quum Resipiscere a laqueo diaboli nimis durum sit. Quidam et sic, non male expresso sensu, Elapsi ex diaboli laqueo, meutis sanitatem recipiant. [V. Suicer.] || Ἀνανήφω citatur etiam pro Resipiscere facio, ex Luciano. [Bis accus. c. 17 : Μήτε ἑστάναι ὑπὸ τοῦ ἀκράτου δυνάμενον ὑπέ-στρεψα καὶ ἀνένηψα.]
Ἀνανήχομαι, ςομαι, Supernato, Enato, Emergo, ap. Philon, [vol. ι, ρ. 595, 4 : Ὠς μηδ’ ἀνανήξασθαι* vol. 2, ρ. 3oo, 6. Plut. Mor. ρ. g85, Β : Δελφίνιον ὁπο-λαβδντο,ν καὶ ἀνανηξαμένων.] Oppian. Hal. 1, Γ119] : Αάβραξ δ’ οὕτ᾽ αὐτῶν ποταμῶν ἀπολείπεται ἔξω, Ἐκ δ᾽ ἁλὸς ἐς προχοὰς ἀνανήχεται, Natando ascendit, Subnatat : si Subnatare pro Sursum natare dici posset, ea forma qua Subvolare. Ilesych. ἀνανήξασθαι exp. ἀνακολυμ-βῆσαι. [Aristot. De respir. c. 9 : Ἐν τοῖς ὑγροῖς πολὺν χρόνον ἀνανήχεται τὰ ἔντομα τῶν ζᾤων.] Idem partic, activae iocis ἀνανήξας exp. διαπλεύσας. ‖ Apud Pau-san. autem [7, 17, 2] pro Emergo, metaph., i. e. Recreor ex calamitate, Bud. [In Ind. :] Ἀνήξεις, Ilesych. affert pro κολυμβήσεις : sed forsan gemino ν scrib. Ἀννήξεις, ut sit Æolica sync. pro ἀνανήξεις.
[Ἀνάνηψις, εω;, ἡ, Sobrietas, Respiratio a crapula. ■ Andr. Cret. ρ. 286, ubi ἀνάληψιν (sequitur enim ἀγα-Θοῦ) Grelserus. Pliot. ap. Woff. Anecd. Gr. vol. 2, ρ. 174 : Ἐπιστροφήν τινα καὶ ἀνάνηψιν τῆς θεομάχου γνώμης ἀπεργάσασθαι. » Kall. Hcsych. in ᾽Ανάνευσις cit.] Ἀνανθέω, Refloresco. Exp. tamen in VV. IX. et Floreo, item Diu floreo; sed comp. ex ἀνὰ has si-gniff. non admittit. [Theophr. C. Pl. 3, 24, 3 : Καὶ D ἅμα διὰ τὸ φιλεῖν ἀνθοῦντα βρίχεσθαι καὶ ἀνανθεῖν πολὺν χρόνον. «Liban. Parent, in Jul. vol. ι, ρ. 551, 26 : Τῶν μὲν ἀνηνθηκότων, τῶν δὲ κατερρυηκότων. » Maius. Pollux 6, 114.]
Ἀνανθὴς, ὁ, ἡ, Flore carens; ut apud [Quintum 2, 638 : Γαῖαν ἀνανθέα·] Theophr. II. Pl. ι : Ἀνανθῶν δένδρων. [C. Pl. 3, 19, l.j Et metaph., Ἀνανθεῖ σώματι καὶ ψυχῇ, Plato Symp. [ρ. 196, Α : Ἀνανθεῖ ... καὶ ἀπηνθηκότι καὶ σώματι καὶ ψυχῇ ... οὐκ ἐνίζει Ἔρως.] Exp. etiam Floris infœcundus, Florem non proferens. [Plutarch. Mor. ρ. 684, C. Pollux ι, a3i, δένδρον ι, 44, βαφή. Galen. Lex. Hippocr. ν. Ῥίζα.] [Ἀνανίας, ὁ, Ananias, n. viri, cujus tria sunt exx. Act. 5, 1; 9, 10; 22, 12; a3, 2; 24, 1 sq. V. Ἀνάνιος.]
Ἀνάνιος, ὁ, ή, s. Ἀνήνιος, Non habens ἀν ία ν, Moerorem s. Tristitiam, Maerore carens. Sed ab Ilesych., ut et ab Etym., exp. etiam ἀβλαβὴς, Innocuus, Innoxius. Quam signif. ex consequenti puto sumi ; nam quod est innocuum tristitiam non affert. Sed
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ponitur ab utroque et tertia signif., cujus ratio non facile reddi possit; volunt enim ἀνάνιον dici etiam Superbum. [In Ind. :] Ἀνάνιος, quod exp. ὑπερήφανος, Doricum erit pro ἀνήνιος, Habenas respuens, Ferox et effrænis, ut δυσήνιος. Est et noui, propr. ap. Atlieii. [lambographi 3, ρ. 78, F; 7, ρ. 281, Β; 3x8, Α, ubi ab Epicharmo memoratur; 9, ρ. 3;o, Β; 14, ρ. 625,
C. Choliambum alios Hippocratem, alios Ananium invenisse perhibere dicit llephæstio ρ. 3o, ι a. Vitiosum Ἀνανίας apud Tzetzen ad Lycophr, ρ. '154, Exeg. II. ρ. i5o, 18, notavit Welcher, ad fragm, ejus ρ. 109.]
II Ἀνανίως, Siue dolore et molestia, Indolcnter, ἀλύπως. [Etym. Μ.]
[Ἀνανιπτω, Reluo, 01.]
[Ἀνανίσσομαι, Ascendo. Oppian. Hal. 5, 410 : Πολλάκι δ᾽ ἐς τραφερὴν ἀνανίσσεται.]
[Ἀνανίως. V. Ἀνάνιος.]
[Ἀνανοέω, Reputo. Xenoph. Eph. ι, 11 : Πολλὰ ἀνανοοῦντες. Ubi olim ἅμα ἐννοοῦντες suspicatus Ja-cobsius, ut 3, 5 : Ἐνενοεϊτο δὲ ἅμα πολλὰ, postea contulit Theodor. Prodr. 8, ρ. 35o : Ἶϊν oov ἰδεῖν πά• σχοντα τὸν Δοσικλέα, ἐπεὶ Ῥοοάνθην εἰς ἀνάμνησιν λάβοι* ταῖς παρθένοις γὰρ τὴν ἑαυτοῦ παρθένον ἀνανοῶν ἔκλαιεν ἐν τῇ καρδιᾳ. Ubi tamen idem fere desideres.]
Ἀνανομὴ, ἡ, Iterata distributio, Nova partitio. Ait enim Hesych. Euripidem in Temeuo ἀνανομὴν vocasse ἀναδασμόν : subjungens tamen, ἀνανέμειν γὰρ τὸ μερίζειν, innuensque simpliciter accipi etiam pro Partitione et Distributione. [V. Ἀναδομὴ.]
[Ἀνάνομος, ὁ, ἡ. Schol. Sophoclis ΕΙ. α3α : Ἀνάριθμος ὦὀε θρήνων. Ἔν τισι κεῖται ἀνάνομος, οἷον, ἀεὶ νεμομένη ἐν αὐτοῖς καὶ οὔποτε χωρὶς οὐσα τῆς τῶν δα-κρύων νομῆς. Quæ repetit Suidas ν. Ἀνάριθμος.]
[Ἄνανος, ὁ, Ananus, pontifex ap. Joseph. Β. J. 5,
12,	2, et Suidam.]
Ἀνανοσέω, Rursus ægroto, Denuo ægroto, In morbum recido. [Remorbesco, Cl. Joseph. Β. J. 5, 6, ι, ubi improprie.]
Ἄναντα, τὰ, poetice pro ἀνάντη, Acclivia, Ardua, Alta. [Hesychio ἀνωφερῆ, ὑψηλά. Hom. 11. ψ, 116 : C Πολλὰ δ᾽ ἄναντα, κάταντα, πάραντά τε δόχμιά τ᾽ ἦλθον. Lucian. Mere. cond. c. 26. «Themisi, ρ. 168, Β Αναντα καὶ κάταντα, οὔτε ἄντην ούτε κατάντην διαδρα-μοῦσαι. » Jacobs.] Suid. etiam δυσχερῇ interpr. et Hesych. τὰ μὴ βεβρεγμὲνα : ap. Soph, in Inachi fragmento τὰ μὴ κεχολλημένα [κεκομμένα Salmasius], παρὰ τὸ ἀνεῖν [αἵνειν], ὅ ἐστι κατακόπτοντα ηχίσσειν.
Ἀνανταγώνιστος, ὁ, ἡ, Cui nullus in certamine sc opponit, vel se opponere potest, Adversus quem nemo certare potest. Unde pro Inexpugnabili et invicto ponitur. [Hesychio ἀήττητος.] Time. 2, [45] : Φθόνος γὰρ τοῖς ζῶσι πρὸς τὸν ἀντίπαλον* τὸ δὲ μὴ ἐμποδὼν ἀνενταγωνίστῳ εὐνοίοι τετίμηται. [Schol, ἀνιμφι-βόλω. Polyb. fr. ap. Suid. ν. Ἐπίπνοια cit. : Τὴν προθυμίαν ἀνανταγωνίστῳ σθένει φραξάμενοι. Lucian. D. mort. 29, ι, Hermot. c. 41. Et sæpius Plutarch, et Dio Cassius, aliique recentiorurn.] Herodian, ἀρχὴν ἀνανταγώνιστόν, et στρατόν ἀναίνταγιυνιστον, Invictum, Insuperabilem, vel Inexpugnabilem dixit. [Eunap. ρ. 44=472. Boiss.]
[Ἀνανταγωνίστως, Sine certamine. Plutarch. Mor. ρ. 1128, Β : Oí δ’ ἀκρατώς φιλόδοξοι χαὶ κατακόρως δια-βάλλουσιν ἑτέροις τὴν δόξαν, ὥσπερ ἀντερασταῖς, ἵνα τυγ-χάνωσιν αὐτῆς ἀνανταγοὰνίστως.]
[Ἀναντάλλακτος, ὁ, ἡ, Irremunerabilis, Gl.] Ἀνανταπόδοτον, τὸ, Irredilitum, Redditionem non habens. Schema est in oratione, quum non redditur in fine prioris membri, quod principio respondeat. Bud. in Annott. in Pand., loquens de hoc Ι. Lucæ 13,
[9] : Κἂν μὲν ποιήσῃ καρπόν* εἰ δὲ μήγε, εἰς τὸ μέλλον ἐκκόψεις αὐτὴν, Et si quidem fecerit fructum; sin autem, in futurum succides eam : ait, Schema hic esse, quod ἀνανταπόδοτον dicitur, Atticis proprium, orationem sc. uno membro defectam. Idem locum implet, vertendo ita, Ef siquidem fecerit fructum, sinas eam vivere : sin secus, etc. Eodem autem schemate usus est Aristoph. Pl. [468] : Κἂν μὲν ἀπο-οήνω, κτλ., εἰ δὲ μὴ, ποιεῖτον χτλ. Occurrunt et alia passim apnd auctores exempla. [Schol!. Thuc. 3, 3, thus. uno. cræc. tom. ι, fasc, vu,
Α Aristoph. Αν. 7, Ran. 1310, Soph. Aj. 678. Gregor. Cor. ρ. 47·]
Ἀνάντης, ὁ, ἡ, καὶ τὸ ἄναντες, Acclivis, Aeduus Gl.], Sursum tendens: ut ἀνάντης ὁδὸς, quod in VV. Χ. citatur ex Plat. [Reip. 2, ρ. 364, D, Lucian. Rhct. præc. c. 3, et al. Herodot. 2, 29 : Ἄναντες χωρίον. Ilippocr. ρ. 292,4« Comparat. Pausam 10, 32, 7. Oppian. Cyn. 4, 425 : Σκοπέλου μὲν ἀνάντεο; ἠδὲ πο. γοιο], et ἀνάντη ξύλα, τὰ ἄνο, φερόμενα, apud Varimun. [Plato Reip. 7, ρ. 515, E : Διὰ τραχεία; τῆς ἀναβάσεως καὶ ἀνάντους* Phædon. ρ. 112, Ε : Ἄναντες ... τὸ ἑκατέρωθεν γίγνεται μὲρος. « Δρόμοι ἀνάντεις, Nicol. Dan», apud Stob. ρ. 294, 22. » IIrmst. Pollux 9, 22, πόλις.' Sic ἄναντες in neutro gen. et veluti substantive positum ; ut Περιελθὼν ἀνάντη πολλὰ, et ap. Lucian. [Ica-rom. c. 22], Πρὸς ἄναντες ἔτεινον τὴν ἐπὶ τοῦ οὐρανοῦ* quæ duo exempla ap. VV. LL. reperiuntur. [Xenoph. H. Cr. 4,6, ii : Φευγοντες πρὸ; τὸ ἄναντες' 4, 8, 38 : Πρὸς ἄναντες βοηθῆσαι* 5, 4, 54 : Πρὸς τὸ ἄναντες εὐή-λατον ἁλίσκονται* Eq. 3, 7 : Πρὸ; ἄναντες χἀι κατὰ πρα-Β νοῦς ἐλαύνοντα* Ven. 5, 17 : Θέουσι τὰ ἀνάντη· et ap. Ælian. Ν. Α. 13, 141 Plato Pliædr. ρ. ι47, Β : Πρὸς ἄναντες ἤδη * Reip. 8, ρ. 568, C : Ὅσῳ ἂν ἀνωτέρω ἴωσι πρὸς ἄνϊντες τῶν πολιτειών* Leg. 5, ρ. 731» C : Οἷον πρὸς ὑψηλὰ καὶ ἀνάντη ἀ νθ ι στ α αίνων. » Aristot. Probi.
5,	ι. • Skaof.ii.] Annotat Suidas, quicquid sit ἄναντες, id etiam esse πρόσαντες, at non vice versa; id euim quod πρόσαντες sit, abruptum esse et inaccessum, quodque non recipiat eum, qui ascendere cupiat : contrarium vero huic esse κάταντες. Hinc metaphorice quum ea, quæ acclivia sunt, et in arduum tendunt, accessum habeant difficilem, eidem Suidæ significat δύσβατον, λυπηρὸν καὶ δυσχερὲς, quodque opposita habeat ῥᾷστα, ἡδέα, τερπνά. Hesychio est etiam ὑψηλὸς, ἄνισος. Ceterum deductionem hujus compositi et similium non ponunt grammatici. Sed ab ἄντα s. ἄντην derivata esse videntur, licet ab illius signil. recedant, vel ab Ἀντάω, quod ex ἄντα factum esse puto. [Ue accentu neutrius ἄναντες Arcad. ρ. 118, 2. Male ἀναντὲς in Bekk. Anecd, ρ. 3qi, 26.]
Ἀναντίβλεπτος, ὁ, ἡ, In quem defigendi non sunt oculi, Contra quem oculi nou sunt attollendi, vel Contra quem non ausit quisquam oculos attollere; prxfixo α priv. [Plutarch. Mor. ρ. 67, Β : Ἡ τοῦ φίλου νουθεσία ... ἀναντίβλεπτον. ■ Proeliis In Plat. Alcib, c. 69. » Creuzbe.]
Ἀναντίθετος, ὁ, ἡ, Cui contradici non potest. Simpl. ad Epict. ρ. 12, i3. Kam. Epiphan. vol. 2, ρ. 5ῖ, Β. Olympiodor. schol, ad Phileb. ρ. 247. J α cons. II Ad ν. Ἀναντιθέτως, Epiphan. vol. ι, ρ. 767, C: Ἵνα ἀν. τῶν ἀμφοτέρων σωζομὲνο* μὴ ἐκτραπῶμεν τῆς ἀλη-Οείας.]
Αναντίλεκτος, ὁ, ἡ, Cui contradici non potest, Cui nemo refragari potest. In VV. LL. ἀναντίλεκτος ἀπόδειξις [ex Luciani Eun. c. 13], Quæ refelli non potest. Et ex Josepho Γ Α. J. 19, 2, 5] : Ἀναντίλεχτον ἐπὶ πᾶσιν οἶς χελεύσειε, τὴν ἐπιθυμίαν λαμβάνω ν, Quicquid collibuisset, citra contradictionem imperans fieri. [Α. J. 3, ι, 2 : Ὁρῶν τοῦ πράΥματος τὸ ἀναντίλεχτον 19, ι, 13 : Ἐπί τινι τῶν ἀναντιλέκτων ποιεῖσθαι τὴν ἔξο-D δον. Pollux 5, 151.] Κ Ἀναντιλέκτοις, Citra contradictionem, Nemine contradicente. [Lucian. Caluum, c. 6 ; Strab. i3, ρ. 623. Pollux 5, 152.]
Ἀναντίῤῥητος, ὁ, ἡ, Cui contradici non potest, Irrefutabilis, Minime controversus, dubius. [Polyb.
6,	7, 7 : Ἀναντιρρήτους δεῖν ἔχειν καὶ παρὰ τῶν μὴ προσηκόντων τὰς τῶν ἀφροδισίων χρείας καὶ συνουσίας* 28, II, 4 : Ὅτι πᾶν τὸ παραγγελθὲν τοῖς Ἀχαιοῖς ὑπὸ Ῥωμαίων ἀναντίρρητον γέγσνεν. Sextus Ad ν.'mat hem. 8, 160, ρ. 488: Λόγοι σθεναροί καὶ σχεδὸν ἀναντίρρητοΓ 298, ρ. 515; 477, Ρ• 547· Joseph. C. Apion, ι, 21.] Acta 19/[36] : Ἀναντιῤῥήτων ὄντων τούτων. Plut. Themistocle [c. 24], ἀνανῖίῤῥητον Ικεσίαν, Supplicationem irrefragabilem dixit, Cam. [Ἀναντίρρητον γνώρισμα, Heliodor. Æth. 9, 24, ρ. 385. HermesTrism. Pœm. 2, 12: Ἀν. ὁ λόγος. Hf.rch. Pollux 5, 151. Sequente μὴ οὐχὶ Clemens Al. Pæd. ρ. 141.] || Adv. Ἀναντιῤῥήτως, Citra contradictionem, Nullo repugnante, Extra omnem controversiam. [Polyb. 23, 8, 11 : Τὴν πόλιν ἀποδιδόντα τυγχάνειν πάντων τῶν φιλάνθρωπων ἀναντιο-
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ρήτως. Pollux 5, 152. Hesychius. Act. ι ο, 29. Eust. II. ρ. 141, 52,Opusc, ρ. 118, i3. «Superi, ἀναντίρρη-τικώτατα, (ìermanus In S. Mariæ zonam, initio.» Boise.]
[Ἀναντίτυπος, ὁ, ἡ, Non resistens. Scxt. Emp. Adv. math. 9, 4i 1, ρ· 628, bis σῶμα. Altero loco est var. ἀναντιτύπητος.]
^Ἀναντιφωνησία. V. Ἀναντιφώνητο;.]
Αναντιφὠνητος, 6, ἡ , Responso carens, Cui responsum non est. Cic. Ad Alt. 6, 1 : Ecce autem alia pusilla epistola, quam non relinquam ἀναντιφώνητον. Eidem Ἀναντιφωνησία est τὸ ουκ ἀντιφωνεῖν, Non respondere, ut 15, 13 ad Eund.: Inducias quas scribis, non intelligo fieri posse : melior est ἀναντιφωνησία, qua me usurum arbitror. Alioqui ἀναντιφωνη-σία est etiam Non contradicere, s. Contradictionis retentio : et Ἀναντιφώνητος, Cui nihil contradicitur vel coutradici potest, ut ἀναντίλεκτος et ἀναντίῤῥητος.
[Ἀναντλέω, Exantlo. Dionys. Α. R. 4,9: Πολλοὺς ὑπὲρ τῆς πατρίοος ἀνηντλήκασι πόνους* 8, 51 : Τοὺς ἐπὶ τῆς παιδοτροφία ς ἀνήντλησα πόνους. Suspectum tanquam pro ἀνατλήσεις suppositum fuit Prov. 9, 2. V. Schleus-ner. Lex. V. Τ. « Euseb. Mari. Pal. c. 12 : Ὅσα ἐν ὕβρεσι καὶ ἀτιμίαις καὶ βασάνοις ἀνητλήχασι. || Superfundo. Clem. Alex. ρ. 18α : Ἐπὶ τῇ χθιζῇ μέθη ἄλλην εἰς ἕο, αυθις ἀναντλοῦντας μέθην. » \Vakf.f. Exhaurio. Suidas : Ἀναρύτειν, ἀν αντλεί ν. Strabo 3, ρ. 147 : Πρὸς τοὺς ἐν ταῖς σύριγξιν απαντώντας ποταμοὺς ταῖς Αἰγυ-πτίαις ἀν^ντλούντων κοχλίαις.]
[Ἀναντώδης, ὁ, ἡ, ap. Hesychiiim ν. Κνῆμαι, καὶ ὁδοὶ ἀνώμαλοι καὶ ἀναντώδεις ex ακανθώδεις corruptum conjiciunt interpretes.]
Ἀνανύπτω, VV. LL. Extollo, Exero; sed nescio qua auctoritate. [Serin. ἀνακύπτω. Hf.mst.]
Ἄναξ, ὁ, [ἡ, Æscli. fr. ap. Suidam et qui verba ponit Orionem ρ. 26, 4 : Δέσποινα νύμφη δυσχίμων ὀρῶν ἄναξ], ἄνακτος, pro ἄνακος, inserto τ per plconasm., Rex [Gl. Plato Crat. ρ. 3y3, Λ.] Ilom. Od. [Ν, 223): Παναπάλῳ, οἷοί τε ἀνάκτων παῖδες ἔασιν. [Et sæpe Tragici tam eum genitivo quam sine eo. Cnm dat. Ilom. II. E, 546 : Ὀρσίλοχον, πολέεσσ᾽ ἄνδρεσσιν ἄνακτ». Eur. Phœn. 17 : Ὧ θήβαισιν εὐίπποις ἄναξ.] Interdum vero additur gen. ἀνδρῶν, ut Ilom. 11. Α , [7] : Ἀτρείδης τε ἄναξ ἀνδρῶν, καὶ δῖος Ἀχιλλεύς· ψ, [228] : Ἄναξ ἀνδρῶν Εὔμηλος. [Eur. Hel. 5ο5 : Δόμων ἄνακτα προσ-υ.ενῶ.] Tribuitur vero hæc appellatio diis quoque siue ulla adjunctione, ut [II. Α, 36], Ἀπόλλωνι ἄνακτι. [Ib. 5o2 : Λία Κρονίωνα ἄνακτα.] Β, [104] : Ἑρμείας δὲ ἄναξ· Od. Μ, [290] : Θεῶν ἀέκητι ἀνάκτων. [Siue nomine de Apolline Α, 3qo : Ἄγουσι δὲ δῶρα ἄνακτι· 444 : Ὁφρ᾽ ἱλασόμεσθα ἄνακτα κτλ. Æsch. Sept. ι3ο : Ὀ θ᾽ ἵππιος ποντομέδων ἄναξ* etc., ut reliqui Tragici. Eur. Rhes. 217 : Ἑρμῆς, ὅς γε φηλητῶν ἄναξ. Demosth. ρ. q37, αι : Μὰ τὸν Δία τὸν ἄνακτα καὶ τοὺς Οεοὺς απόντες.] In vocativo ἄνα : ut Od. Ρ, [354] : Ζεῦ ἄνα.
Ι Pind. Pyth. 9, 45; et femin. ia, 3, ὦ ανα. Soph. OEd. Col. 1485j Ζεῦ ἄνα. Callim. Jov. 8, Apoll. 78 : Ὧ ἄνα* Jov. 33 : Ωνα ] Sed et Eurip. [Hipp. 88] dixit, ostendens divinitatis signil. hac voce includi, Ἄναξ* θεοὺς γὰρ δέσποτας καλεῖν χρεῶν. Isocr. Evag. [ρ. 2u3, 1)] : Καὶ το μέγιστον, ὅτι τῶν ἐξ αὐτοῦ γενομίνων οὐδέν* κατέ-λιπεν ἰδιωτικοῖς ὀνόμασι προσαγορευόμενον, ἀλλὰ τὸν μὲν, βασιλέα καλούμενον, τοὺς δὲ, ἄνακτα;, τὰς δὲ, ἀνάσσας. [Cùm βασιλεὺς conjungit Hom. Od. Τ, 294 : Ἔοικε οέμας βασιλῆι ἄναχτι.] Ὠ ίναξ etiam sæpe dicitur pro ω ἄνα; : ut Orph. Arg. 1 : Ὧ ᾽ναξ Πυθῶνος μεδέων, ἑχατηβόλε, μάντι. Ut scribitur etiam Ὧναξ [quod verum j cl Ὠναξ, tanquam coalescente α eum ω. Soph. [Aj. S χ ο] : Οἴκτειρε δ᾽ ο, ᾽ναξ παῖδα τὸν σόν. Ita enim Mtlgo ibi scribitur, eum ᾽ post ὦ, non eum \ [Sic alibi non solum ap. Soph, et Euripidem, sed etiam ap. Aristophanem et Comicos, qui conjungunt etiam eum δέσποτα, ut dictum in illo. Iu prosa Herodot, ι, 159Î 4, i5o, etc. De rebus Pind. ΟΙ. i3, 104 : M*p-τυρησει Λυκαίνυ βωμός ἄναξ' Nem. 4, 42 : Ἐμοὶ ὁποίαν ἀρετὰν ἔδωκι πότμος ἄναξ.]
II Ἄνις, Herus, Dominus. Hom. Od. Κ, [α16] : Ὡς δ* ὅταν ἀμφὶ ἄνακτα κύνες δαίτηθεν Ιόντ* Σαίνωσ᾽* αἰεὶ /τλ. Ρ, [3α<·] δμῶε; et ἄνακτες appellantur Famuli et
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Α Domini. Item Α, [397] οἴκοιο ἄναξ, Domus dominus. [Lycophr. 1 ια3 : Δμωίδος νύμφης ἄναξ. Euphorion ap. Athen. fi, ρ. α63, E. De aliis rebus Æsch. Pers. 3;8 • Πᾶς ἀνὴρ κώπης ἄν*ξ (ut Eur. Cycl. 36)* 383 : Ναῶν ἄνακτες. Eur. Andr. 447 ·’ Σπάρτης ἔνοικοι, ψευδών ἄναχτες. Ἄναχθ᾽ llom. II. Ι, 480. Dativ. ἀναχτεσιν Hom. Od. Ο, 557.] Ceterum ἄναξ secundum Etym, dicitur quasi ἄνω τάξιν ἔχων, vel ὁ ἄνω ἀΐσσων. [Ab ἄνω ducit Lobeck. Paralip. ρ. ia5.] Secundum quosdam vero signil. τοῦ ἄκος est inclusa huic nomini , quæ derivatio Eustathio non satis videtur placere; mihi quidem certe nullo modo placet : sed nihilo magis illæ duæ priores. Non defuerunt et qui ah ἀνα-κοὶ s. ἄνακες, quod est Dioscuris tributum epitheton, deduci arbitrarentur : item qui ab ἀνακῶς adv. [Conl. de etymologia Eustath. IJ. ρ. 21, 15; 32, 36; 65o, 33, Od. ρ. 1426, 2; 1627, 3q.] Ego vero existimem potius ἄναξ primitivum esse, a quo fiat ἀνακῶς adv., in qua opinione videtur et Methodius esse ap. Etym., ap. quem habetur etiam, fieri ἄνακος ab ἀνάσσω,
Β eodem modo quo φυλακὸς a φυλάσσω. Quin autem sit ἀνάσσο, verbum a nomine ἄναξ factum, minime dubium est. Vide Ἄνακες. [Pro quo sæpe Ἄνακτες est in libris, ut Alciphronis in illo citati, et Pausan. 2, 22, 6 : Πλησίον τῶν Ἀνάκτων Εἰλειθυίας ἐστὶν ἱερὸν ἀνάθημα Ἑλένη; ὅτε Ἄφ••δνά τε ὑπὸ Διοσκούρων ἑάλω καὶ ἤγετο ἐς Λακεδαίμονα Ἑλένη* ίο, 38, η : Ἄγουσι δὲ καὶ τελετήν οἱ Ἀμφισσεῖς Ἀνόκτων καλούμενων παίδων • οἵτινες δὲ θεῶν εἰσιν οἱ Ἄνακτες παῖδες οὐ κατὰ ταὐτά ἐστιν εἰρη-μένον, ἀλλὰ εἶναι Διοσκούρους, ο! δὲ Κούρητας, οἱ δὲ πλέον τι ἐπίστασθαι νομίζοντες Κ αβείρου λέγουσιν. Quode loco llemst. ad Lucian. 1). deor. 26, ι, ρ. 283, Lobeck. Aglaoph. ρ. ια33. Alterius formæ exx. in illo citatis add. ἀνάκοιν in inscr. Alt. C Ι. vol. 1, ρ. 473, n. 489 : Σωτήροιν ἀνάκοιν τε Διοσκούροιν ὅδε βωμός. L. Dim,.]
ΙΙἌνακτες, in Cypro Nobiles quidam viri, suos habentes ωτακουστάς. Vide Athen. 6, [ρ. 256, Α] : Καί τι τάγμα ἔνδοξον ἐν Κύπρῳ ἄνακτες ἐκτλοῦντο, inquit Eust. [II. ρ. 947, 48. In lnd. :] Ἄνακτες, Reges : item Regum fratres vel filii, aut Domini. Aristot, de Cy-
C priorum politia loquens, Καλοῦνται δ’ οἱ μὲν υἱοὶ καὶ ἀδελφοὶ τοῦ βασιλέως, ἄνακτες* αἱ δὲ ἀδελφαὶ καὶ γυναῖκες, ἄνῃίσσαι. [Ilarpocratio : Ἄνακτες καὶ Ἄνασσαι. Ἱσοκρά-της Εὐαγόρᾳ (ρ. αο3, Ι)). Ἔοικε δ᾽ ὁ ῥήτωρ ἔθους τινὺς ἐν Κύπρο, μνημονεύειν. Quibus addit verba Aristotelis.] Nom. sing. est Ἄναξ.
[Ἄναξ, ακτος, ὁ, Anax, f. Terrae et Cœli, Anactoriae conditor, ap. Pausan. 1, 35, 6; 7, 2, 5, et Steph. Byz. ν. Μίλητος.]
[Αναξαγόρας, ὁ, Anaxagoras, f. Megapenthis, rex Argivorum, ap. Diod. 4, 68, Pausan. 2, 18, 4. Philosophus Clazomenius, ap. Xen. Comment. 4, 7, 6, Plat. Pliædr. ρ. 270, A, etc. Demosth, ρ. 1414, 25, Aristotelem et alios. Statuarius Ægineta ap. Pausan. 5, 23, 3. Rhetor Atticus ap. Diog. L. 2, 15, etiam statuarium memorantem et grammaticum Zenodo-teum. Scriptorem memorat Ælian. V. Η. 4, 14.]
[Ἀναξαγορειος, Anaxagoreus, adj. ab Αναξαγόρας, ap. Plat. Crat. ρ. 409, Β.]
[Ἀναξαγορίδαι, οἱ, Anaxagoridæ, patron, ab Ἀναξα-
D γόρτις, ap. Pausan. 2, 18, 5; 3o, 10.]
Ἀναξαίνω, ξανῶ, q. d. Recarmino, i. e. Rursum carmino. [Geopon. 18, 16, 1 : Ἐπειδὰν ἀπὸ τῆς κεφαλῆς ἕως τῆς ῥάχεως τὸ ἔριον ἀναξάνῃς.] || Iterum discerpo s. lacero, Redulcero. [Exulcero, Rescindo, Gl.] Alex. Aphr. Probi, ι, [111] : Τὸ οὖρον δριμὺ ὃν ἀναξαίνει τὴν ἀπούλυ>σιν, Cicatricem redulcerat, rescindit : ut quidam dixit Rescissum vulnus. [Themisi. Or. 7, ρ. 98, C : Ὥσπερ μειρακίου τραῦμα ἀλύπως ἰαθὲν ἀναξαίνοντος. Jacobs. Τὰ ἕλκη Jo. Chrys. vol. 3, ρ. 388, Ι). Triclin. ad Soph. OEd. C. 694, ἀναξαίνειν τὰ τούτοις συμβάντα, Iras. Valck. Babrius Fab. 12, 23 : Λύπην παλαιών συμ-φορῶν ἀναξαίνων. Aquila, Theodot. Prov. 26, 21 : Ἀνα-ςᾶναι δικασίνν. Hesychius : Ἀναξαίνειν , ἀνακινεῖν. Ρ<>-lyb. 27, 6, 6 : Ἀναξαινομὲνης τῆς διαφορᾶς. Plutarch. Μογ. ρ. 61 ο, Β : Τὸ πάθος ἐκ μικρού τοῦ γαργαλίζοντο; καὶ κινοῦντος εἰς πολλὴν καὶ δυσχερῆ κάκυὰσιν ἀναξηραι-νόμενον, Itciskius ἀναξαινόμενον, ut Demosth, c. 17 : Ἀνιξαινομένων τῶν πολεμικών πρὸς ἀλλήλας διάφορων ταῖς πόλεσιν. Apud Alciphr. Epist, fragm. ρ. 8α, 18 :
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Ἀναξανθεῖσαι τοὺς στομάχους ἐκραιπαλκυμεν μάλα νεα- Α νικῶς, de reficiendo stomacho explicat Meinekius
ρ- ;,*·]
[Ἀναξάνδρα, ἡ, Anaxandra, f. Thersandri, ap. Pau-san. 3, 16, 6. «Femina arte pingendi nobilis, ap. Clem. Alex. Strom. 4, § 124, Ρ· 619. » Boiss.] [Ἀναξανδρίδ/,ς, ὁ, Anaxandrides, f. Leontis, rex Spartæ, ap. Herodot, ι, 67; 5, 3y; 7, 204, Pausam 3, 3, 5. F. Theopompi, rex Sparta», ap. Herodot. 8,
131. Mediæ comœdiæ poeta, de quo Meinck. Corn. vol. ι, ρ. 367. ι]
[Ἀνάξανδρος, 6, Anaxander, rex Spartæ ap. Herodot. 7, 20.'ι, Pausan. 3, 3, 4, etc., qui etiam Laced. Otympionicam memorat 6, ι, 7. Thebanus ap. Time.
8, 100, ubi al. Ἀνάξαρχος. Lacedæmonius ap. Diodor.
39.J
[Ἀνάξαρχος, ὁ, Anuxarchus, philosophus Abderita, ap. Sextum Ad ν. mathein. 7, 48, ubi ὁ εὐδαιμονικὸς dicitur, 87. Conf. Athen. 6, ρ. a5o, F; 12, ρ. 548,
Β. Memorant etiam Diodor. 17, 112, Diog. L. et alii.J	Β
(Ἀναξας, α, ὁ, Anaxas, η. viri ap. Chœroboscum . 2, ρ. 41, 22. L. Ι)INU.]
[Ἀναξήνωρ, ορος, ὁ, Anaxcnor, Abderita, ap. Ilip-pocr. ρ. 366, 44. Alius Abderita ap. Mionnet. Suppl. vol. 2, ρ. 206. Citharoedus ap. Strab. 14, ρ. 648, Plut. Anton, c. 24.]
Ἀναξηραίνο,, ανῶ, Resicco. Iterum sicco, pro simpl. ξηραίνω, Sicco, Exsicco. [Callim. Cer. x 14 : Ἀλλ’ὅτε τὸν βαθὺν οἶκον ἀνεξήρ»ινον ὀοόντες, signil. impropria Absumendi, de qua ν. Erncstus, recte aoristum desiderans. Herodot. 7, 109 : Ταύτην τὴν λίμνην τὰ ὑπο-ζύγια μοῦνα ἀρδομενα ἀνεξήρηνε. Ilippocr. ρ. α85, 54 : Ἀναξηραίνεται τὸ κουφότατον 3^5, 22 : Κεφαλὴν ἀνεξη-ράνθχι χρὴ ὦς οἷόν τε μάλιστα. Theophr. II. PL 9, 7,
4 : Ἐργασία δὲ περὶ αὐτὴν οὐδεμία πλὴν τοῦ περικαθή-ραντα ἀναξηρᾶναι* yy 7, 1 : Τῷ ἕλει τῷ ἀνεξηραμμένῳ*
C. ΡΙ. 2, ι, 4 : Ταχὺ ἀναξη^ϊίνεται· 5, 14, 5 : Διὰ τὸ ἀνεξηράνθαι τὸ ὕδωρ* 16, ι : Ὅταν ἀναξηρανθῇ 6 ἐγκέφαλος τοῦ φθινικος· ι γ, 2 : Καὶ τὰ ξύλα τὰ ἔμμητρα οια-στρέφεται κατειργασμένα ἤδη, μὲχρι οὗ ἂν τε)έως ἀνα- C ξηρανθῇ. Et sæpe Plut, et alii. Ἀναξηραίνεσθτίι, Retorrescere, Gl. improprie Sir. 14, 9 : Ἀδικία πονηρὰ ἀναξηραίνει τὴν ψυχήν. HSt. in Ind. :] Ἀνξηραίνω, Æo-lica et poetica syncope pro ἀναξηραίνο,, Inarcfacio, Exsicco. Ilom. II. Φ, [346] : Ὡς δ᾽ ὅτ᾽ δπυ,ρινος βορέης νεοαρδέ’ ἀλωὴν Αἶψ’ ἀνξηράνη. Ita enim Eust. legit, exponens ταχὺ ἀναξηράνη. Sed videtur rectius di-visim legi ἂν ξηράνῃ, ut manuscriptum etiam ve-tusque habet exemplar. [Ἀνξηράνῃ Aristarcho tribuit schol.]
Ἀναξήρανσις, εως, ἡ, Resiccatio , vel Siccatio. [Aristot. Metaphys. ρ. 320, 16. Theophr. Η. Pl. 3,
». »·]
[Ἀναξηραντικὸς, ὴ, ὸν, Exsiccans. Cassii Probi. 15. Thcoph. Nonn. Epit. 193. Kall. Plut. Mor. ρ. 624,
D.	Dioseor. ι, 6.]
[Ἀναξηρασία, ἡ, i. q. ἀναξήρανσις. Theophr. fr. Dc pise. 12, 12 :Ὅσοι διὰ τὴν ἀναξηρασίαν καταδύονται.] Ἀναξία, ἡ, Æschylo in Litaniis [Ætnæis] vocatum est ἡ βασιλεία, Regnum, teste Hesychio; nimirum ab q ἄναξ. [Unde Pindaro restitutum Nem. 8, 10 : Ἢθελον κείνου γε πείθεσθ᾽ ἀναξίαις ἑκόντες, pro ἂν ἀξίαις.]
[Ἀναξία, ἡ, Anaxia, n. mulieris, in inscr. Cyren.
C. Ι. vol. 3, ρ. 527, η. 5163.]
[Ἀναξίας. V. Ἄναξις.]
[Ἀναξιβία, ἡ, Anaxibia, f. Biantis, Pcliæ conjux, ap. Apollod. ι, 9, 20. Alia, Nestoris conjux, ib. 9. Utroque loco libri omnes vel unus per οι in penultima. Ἀναξιβία recte ap. Tzetzen ad Lycophr. 175. Soror Agamemnonis ap. Pausan. 2, 29, 4, Tzetz. Eiteg. II. ρ. 69, a. Nympha ap. Plutarch. De fluv. ρ. ι 152, Β.]
[Ἀναξίβιος, ὁ, Anaxibius, Spart, ap. Xen. Anab.
5,	ι, 4 sq., Η. Gr. 4, 8, 3z sq., Diodor. 14, 3o. Alii alibi.]
[Ἀναξίβουλος, ὁ, Anaxibulus, Cretensis, in inscr. Lyttia C. Ι. vol. 2, ρ. 424, η. 2572, 10, ubi Βαναξι-βούλου eum digamma. Sine illo in inscr. Syracus. vol.
3,	ρ. 56y, η. 5377, d; ρ. 674, η. 5y5i, 4.]
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[Ἀναξίδἀμος, ὁ, Anaxidamus, rex Spart, ap. Pausan. 3,7,6; 4, «5, 3. Achæi duo ap. Polyb. 11, 18, ι; 3ι, 6, ι, etc. Lacedæmonius 11, 18, 3, 5.] [Ἀναξίδϊκος, ὁ, Anaxidicus, η. viri, in nutiiis Rhodi et Abderorum ap. Mionnet. Dcscr. vol. 3, ρ. 414, Suppl, vol. 2, ρ. 206.]
^Ἀναξίοοτος, 6, Anaxidolus, Macedo, ap. Arrian.
. 18, 3; 27, 8. Rhodius ap. Mionnet. Descr. vol. 3, ρ. 414·]
Ἀναξιδώρα, ἡ, dicitur Ceres, ἡ ἀνάγουσα τὰ δῶρα ἐκ
ΡἎ, Quæ munera ex terra subvehit et submittit, i. e.
ruges : ἡ ἀνάγουσα καὶ ἀνιεῖσα τοὺς καρπούς ἐκ γῆς Δημήτηρ, inquit Hesychius, δῶρα videlicet exponens τοὺς καρπούς. Ego autem δῶρα puto dici eo modo quo Latini poelæ has ipsas frudes Cerealia dona vel munera appellant. [V. Ἀνησιδώρα. Male autem HStepha-nus his præüxcrat : «Ἀνάξω itidem pro ἀνάγω» : unde hoc fieri.]
[Ἀναξίδωρος, ὁ, Anaxidorus, Athen. in inscr. Att. C. Ι. vol. ι, ρ. 292, n. 165, 13. Alius ap. Plutarch. Mor. ρ. 578, Β.]
[Ἀναξιθέα, ἡ, Anaxithea, Danais, sec. Istrum ap. Steph. Byz. ν. Ὠλενος. L. Disc.]
[Αναξίθεμις, ὁ, Anaxithemis , n. viri, in inscr. Tenia C. 1. vol. ι, ρ. 338. u. ao3, 14.]
[Ἀναξίκληα, ἡ, Anaxicíea, n. mulieris, in inscr. Coa C. Ι. vol. α, ρ. 388, n. 25o3, 2.]
[Ἀναξικλῆς, έους, 6, Anaxicles, n. viri, ap. Lucian. Philops. c. 14. V. Ναξικλῆς.]
[Ἀναξικράτης, ου;, ὁ, Anaxiciates, Byzantius, ap. Xen. Η. Cr. 1, 3, 18. Archontes Att. ol. 118, a, ap. Dionys. Dinarch. c. 2, ρ. 633, 16, Philochoruin ib. c. 3, ρ. 636, 10, etc., Diodor. 20, 45, et ol. 115, 2, ap. Pausan. 10, 23, 14. « Historicus ap. schol. Eurip. Androm. 222. » Boiss. Et Med. 19, Strab. 16, ρ. 768, quem eundem memorari apud Tzetzen Hist. 7, 177, conjicit Mulier. Hist. vol. 4, ρ. 3oa.]
[Ἀναξιλαΐδας, ὁ, Anaxilaidas, scriptor, ap. Diog. L. 3, 2.]
[Ἀναξίλαος, et Ionice et Attice Ἀναξίλεως, ὁ, Anaxi-laus, Rheginus, ap. Herodot. 6, a3; 7, 165. Ἀναξίλας aj). Thuc. 6, 5. Ἀναξιλάου Aristot. Polit. 5, i3. Variant libri Diodori 11, 48, inter Ἀναξίλας, Ἀναξίλαος, Ἀναξίλος, consentiunt 11, 66, in Ἀναξίλα, et 76, in Ἀναξίλου. Quod haud dubie scribendum ᾽Αναξίλα, ut est ap. Strab. 6, ρ. αὑγ, Pausan. 5, 26, 4, qui constanter 4, 23, 6, Ἀναξίλας, nec probabile aliter scripsisse Aristotelem. Spartanus, (. Archidami, ap. Herodot. 8, 131. Byzantius, ap. Xen. Η. Gr. ι, 3, 18. Alii alibi.]
[Αναξίμανδρος, ὁ, Auaximander, Homeri interpres ap. Xen. Conv. 3, 6, quem Müllcrus liistor. vol. 2, ρ. 67 aliique non diversum putarunt ab ‘scriptore Ηρωολογάς ap. Athen. 11, ρ. 498, Β, fortasse e:iam Milesio historico ap. Diog. L. a, 2, Notior philosophus Milesius, ap. Aristot. Metaphys. ρ. 241, 7 Br., Sextum Pyrrh. hyp. 3, 3o, Adv. matli. 7, 5; 9, 36o, Diog. ibid. Anaximander Lampsacenus est apud Fulgentium Mylhol. ι, 14, ρ. 641.]
[Ἀναξιμένης, ου;, 6, Anaximenes, Athen. ap. Demosth. ρ. 1317, 5. Milesius philosophus, ap. Aristot. Metaphys. ρ. 11, 10 Br., Meteor. 2, 7, Sextum Pyrrh. hyp. 3, 3o, Adv. matli. 7, 5, et qui Lampsacenos duo cognomines memorat Diog. L. 2, 2, 2, Chium Lucianus Herodoto c. 3. Alii sunt in inscriptionibus.]
[Ἀναξῖνος, ὁ, Anuxinus, Orita ap. /Eschinem ρ. 85, 36, Demosth, ρ. 272 sq., ap. Plut. Vit. χ oratt. ρ. 848, Α, in Ἀναξίλαν corruptum.]
[Ἀναξιόλογος, ὁ, ἡ, Non memorabilis. Diodorus Pho* tii lib. 3i init., ρ. 56i, 3i : Στρατιᾷ οὐκ ἀν αξιολογώ. Theophyladt. Simoc. Hist. ρ. 75, Β; et ρ. 67, Β, διή-γήσεως πράγματα.]
[Ἀναξιοπαθεια, ἡ, Indignatio. Joseph. Α. J. 15, 2, 7 : Εἴ Tt προπετέστερον ὑπ᾽ ἀναξιοπ*θείας δράσειεν* 18, 2, 4, et alibi. Ilippocr. Ερ. ad Demag. ρ. 25, Β.] Ἀναξιοπαθέω, [Dedignor, Aspernor, Gl.] cujus Bud. talem usum agnoscit, qualem tribuo verbo Λει-νοπαθῶ. Exp. enim non solùm Ægre fero, sed etiam Indignum esse dico, Indignum facinus clamo. Acce-
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pisse autem eum hanc postremam interpret. arbitror ex isto Terentii loco, in Andria, Venit Chremes postridie ad me clamitans Indignum facinus, com-perisse Pamphilum Pro uxore habere hanc peregrinam; et affert ex Plut. [Mor. ρ. 309, D) : Ἀναξιοπα-Οήσας δὲ ὁ Κριτόλαος ἀνεῖλεν αὐτὴν. Alibi autem pro Stomachari ab eo poni tradit. [Id. Mor. ρ. 788, F. Dionys. Λ. R. 4, 12 : Ἀχθόμενοί τε καὶ ἀναξιοπαθοῦντες. Strabo 8, ρ. 361 : Ἀναξιοπαθούντοιν τῶν Δωριέων. Plut. Cat. min. c. 5q. Joseph. A. J. 15, 3, 2 : Ἐκ τῆς ὑπόπτου ἐπιμελείας ἀνηξιοπάθει. « Tatiam ρ. 5ο Worth.» Rot τη. Stob. Fl. vol. ι, ρ. 75 : Ἀναξιοπαθησας ἐπὶ τούτοις. Æsopi Fab. 44 Schneid. Jacobs.]
[Ἀναξιόπιστος, ὁ, ἡ, Fide indignus. Photius Bibi, cod. 199 fin. : Ὀ περὶ τὴν ἱστορίαν οὐκ ἀναξιόπιστος Εὐ-σίβιος. L. Ι). Aster. Homil. ρ. 55 Rub. Boiss. Aristid. Quint, ρ. 70. Wakkf.]
Ἀνάξ•ος, ὁ, ἡ [et α, ον], Indignus. [Immerens . Immeritus, CI. Soph. Ph. 469: Ἀνιξίου φωτός· 1009: Ηαῖδα ἀνάξιον μὲν σοῦ, κατάξιον δ᾽ ἐμοῦ * Ant. 6y4 : Πασῶν γυναικὼν ὡς ἀναξιωτάτη. Menander ab Stob. Fl. 16, 13, 7 : Ἀναξίῳ τινὶ παρελομένη. Herodot. 7, 9 : Οὐκ ἐάσεις καταγελάσαι ἡμῖν ἐόντας ἀναξίους. Plato (iorg. ρ. 5α3, Β : "Οτι φοιτῷέν σφιν ἄνθρωποι ἑκατέρωσε ἀνάξιοι* Protag, ρ. 355, Ε : Ἀναξίων ὄντων νικᾶν. In bonam partem Lucian. Fugit, c. ι : Οὕτω χρηστὸς ὁ γέρων ἦν καὶ ἀνάξιος ἐν πυρὶ ἀπολωλέναι.] Demosth. Philipp. 4 : Ἀνάξιον ὑμῶν και τῶν πεπραγμένων τοῖς προγόνοις. Sic Pro cor. : Δεινόν ἡγεῖται είναι καὶ ἀνάξιον τῆς τῶν προγόνων ὀόξης, Indignum gloria majorum : imo eam obscurans et foedans. Sic, Οὕτε τὰ ἀλλ α ἀναξίῳ ὑμῶν ὄντι, Neque alioqui indigno vestra affinitate. Herodian, vero 8, [8, 20] dixit, Τέλει μέντοι τοιούτῳ ἐχρήσαντο, ἀναξίο, τε καὶ ἀνοσίῳ, σεμνοὶ καὶ λόγου ἄξιοι πρεσβύται, llunc finem vitæ habuerunt iiidiguum et nefarium. [Polyb. i5, 26, 10 : Μὴ περιϊδεῖν σφᾶς ἀνέδην ὑφ᾽ οὕτιος ἀναξίων ὑβριζομένους. De re Eur. Iph. Α. 85a : ΙΙα-Οοῦσ᾽ ἀνάξια* Tro. 1289: Ἀνάξια τᾶς Δαρδάνου γονᾶς τάδ᾽ οἷα πάσχομεν ὀέδορκας; Hel. 455 : Ὡς ἀνάξι᾽ ἡτι-μώμεθα. Plato Prot. ρ. 355, Ι) : Ἀνάξια τἀγαθὰ τῶν κακῶν Theæt. ρ. 154, Α : Ἀνάξι᾽ ἂν πάθοι. Lysias ρ. 164, 7, πεπονθοτες, aliique similiter.] Ἀναξία, ἡ, Indigna, fem. genus masculini Ἀνάξιος. [Soph. El. 189: Ἀπερεί τι; ἔποικος ἀναξία· OEd. Col. 144ί> : Ἀνάξιαι γὰρ πᾶσίν ἐστε δυστυχεῖν. Eur. Heracl, 5αγ : Τούτων τυχεῖν ἀναξίαν. Plato Prot. ρ. 356, Α : Τίς ἄλλη ἀναξία ἡδονὴ πρὸ; λύπην ἐστίν* cademque forma Menex. ρ. 242, C, Euthyd, ρ. 3o4, E, Leg. 12, ρ. 943, E; Demosth. ρ. 388, a. Altera forma Menex. ρ. 243, C, ἀναξίου τύχη;. Recentiorurn exx. nonnulla ν. ap. Lo-bcck. Parai i ρ. ρ. 468.] || Exponitur etiam Indignitas, sed nullo exemplo probatur. || Æschylus vero in Litaniis [Etuæis] ἀναξίαν vocavit τὴν βασιλείαν, Regnum, Hesych. : nimirum ah ἄναξ. [Simile hoc schol. Ilom. II. Ψ, 63o : ΤΙ διπλῆ ὅτι τῶν ἀναξίων ἀγώνων μέμνηται, ἱερῶν δὲ οὔ. Quod de certaminibus τῶν ἀνάκτων dictum tanquam singulare notavit Heynius.]
II Ἀναξίως, Indigne, Secus ac dignitas et merita postulant , Immerito, Immerenter. [Immerite, Gl. Soph. Aj. 1392 : Τὸν ἄνδρα λώβαις ἐκβαλεῖν ἀναξίως* Ph. 686 : Ὠλλυθ᾽ ὧδ᾽ ἀναξίως' Eur. Andr. 99 : Δούλειον ἦμαρ εἰσπισοῦσ᾽ ἀναξίως· Heracl. 236, δυστυχοῦσα. Herodot. 7, 10: Ἐφθάρησαν ἀναξίως ἑιυυτῶν. Xen. Cyrop. 5, 5, 8 : Οὕτω ταπεινῶς καὶ ἀναξίως ἐλαύνοντα. Plato Reip. 3, ρ. 388, D, ὡς ἀν. λεγομένων η, ρ. 536, C, προπεπηλακισμὲνην.| Isocr. Bnsir. [ρ. 22ϊ, Α]: Τοῖς ἀναξίως δυστυχοῦσι. Thuc. 3, [5q] : ᾨ τινί ποτ’ ἂν καὶ ἀναξίως [ἀναςιῳ] ξυμπέσοι, Immerito, Immerenter. Item eum gen. ἀναξίως ὑμῶν, Indigne vobis, h. e. Vestro immerito, ut Plaut, loquitur, s. Non pro vestra dignitate, Contra quam meriti estis. [Isocr, ρ. 35γ, Α : Ἀναξίως αὑτῶν χαὶ τῶν προγόνων πράττοντες.]
[Ἀναξιότης, ητο;, ἡ, Indignitas. Coteler. Patr. Apost. ι,ρ. 33o. Kai.l. Litiirgia Ms. Basilii, aliquanto post iuiliuin. Maius. Michael Attal. Hist. ρ. 64, 18.]
[Ἀναξίπολις, ιδος, ὁ, Anaxipolis, n. viri, in numo Abderit. ap. Mionnet. Descr. vol. ι, ρ. 365, Erythr. vol. 3, ρ. 128.]
[Ἀνάξιππος, ὁ, Annxippus, Athen. in inscr. ap. Bax-kh. Urfiumlcn ρ. 379, 164. Novæ poeta comœdiæ,
ἀναξυρὶς
Α de quo Meinek. vol. ι, ρ. 469. Dux Alexandri Μ. ap. Arrian. Exp. 3, 25. Mendæus ap. Pausan. 5, a7> 5.]
[Ἀναξιρόη, ἡ, Anaxiroe, Epei conjux, ap. Pausan. 5,i, 6, ubi simplici ρ scriptum, ut poscit hexameter.]
[Ἄναξις, ἡ, Anaxis, n. mulieris, in inscr. Megar. C. Ι. vol. 1, ρ. 559, n. 1056; Delph. ap. Curtium Anecd, ρ. 60, n. 10, 2. L. Dino.]
[Ἄναξις, ὁ, Anaxis, et Μνασίνους , Dioscurorum filii, ap. Pausan. 2, 22,5; 3, 18, 13. Altero loco libri male Ἀναξίας, quod ex praecedenti τάξις, quod nihili, corrigendum esse Ἄναξις dixi præl. ρ. ν. Ἀνάγων ὴ Ἄναξις Tzctzes ad Lycophr. 511. Boeotus historicus, ap. Diodor. 15, 95. Conf. Müller. Histur. vol. 2, ρ. 84. ΑΙ. in inscr. Metropol. C. Ι. vol. 2, ρ. 6t5, n. 3o34; Cyren. vol. 3, ρ. 518, n. 5133.]
[Ἀναξίφημος, ὁ, n. propr., quo inscriptus fuit Glau-conis Atheniensis dialogus, ap. Diog. L. 2,124. Boiss.]
[Ἀνάξιφος,ὁ, Anaxiphus, ap. Tzelz. ad Lycophr.
3 451 : Ὀφι; ἐλυμαίνετό ποτε τὴν Σαλαμίνα καὶ ἀοίκητον αὐτὴν ἐποίεε , ὃν ὁ Κυχρεὺς ἀνεῖλεν, ὅθεν καὶ Ἀνάξιφος ἐκλήθη.]
᾽Αναξιφόρμιγξ , ιγγος, ὁ, ἡ, Dominans citharæ, Imperans citharæ, Potestatem habens in citharam. Piml. ΟΙ. 2 init.: Ἀναξιφόρμιγγες ὕμνοι.
[Ἀναξίων, ωνος, ὁ, Anaxio, Athen. in inscr. Eleusin. C. Ι. vol. ι, ρ. 456, n. 429, 1, Megar. ρ. 571, n. 1088, ι, etc.]
[Ἀναξίως. V. Ἀνάξιος.]
Ἀναξῦνόομαι, Communico, e Xen. H. Gr. 1, ι, 3o : Ἀνεξυνοῦτο ὅ,τι ἔμελλεν ἡ λέγειν ἡ πράττειν, ubi libri ἀνικοινοῦτο, bis citat Suidas in ν. et in Ἀνακοι-νιόσασθαι, qua forma alibi constanter utitur Xen., ut reliqui Attici, altero vocabulo recentiores demum nonnulli, ut dictum in Ξυνὸς et Ξυνόω.]
Ἀναξυρὶς, ίὃος, ἡ, Bracas. Bracca, [Subligar, add. Gl.] Femorale s. Fcminale, ut Hesych., Etym, et Eust. [II. ρ. 22, 8; 216, 5] interpr., qui etiam addunt, habere τροπήν τοῦ σ pro ἀνασυρὶς, quoniam induendo C ἀνασύρεται [Herodian, ρ. 462 Lob. : Ἀναζυρίδες ἐπὶ τῶν στρατιωτών (nisi fortè legeudum βραχίων, quod certe alii ponunt grammatici, non tribuentes militibus), ἀνασυρίδες τινὲς οὖσαι παρὰ τὸ ἀνασύρεσθαι, etymologia absona, quum sit vocabulum Persicæ originis], ut Pollux quoque [7, 59,92; 10, 168] ἀνα-ςυρίδχς et σκελέας idem esse ait. [Herodot, ι, 71 : Ἄνδρα; , οἳ σχυτίνα; ἀναξυρίδας φορέουσι* 3, 8η : Τὴν χεῖρα κρύψας ἐν τῇσι ἀναξυρίσι* 5, 49: Ἀναξυρίδας ἔχοντες έρχονται ἐς τὰς μάχας* 7» 81 : Περὶ τὰ σκέλεα ἀναξυρίδας εἶχον 64, ἐνεδεδύχεσαν. Hippocr. ρ. 293, 8, ubi de Scythis.] Xen. Cyrop. 8, ρ. 127 [c. 3,13], de Cyro : Ἔχων περὶ τοῖς σκέλεσιν ἀναξυρίδας ὑσγινοβαφεῖς· ut ap. Ovid. [Trist. 5, 7, 49], Pro patrio cultu, Persica braca tegit. [Anab, ι, 5, 8 : Τὰς ποικίλα; ἀναξυρίδας (principum Persicorum). Polyb. a, 28, 7; 3o, 1. Lucian. Hist. c. 19. Plut. Alex. c. 45, ubi de Medis, Olhoii. e. 6, ubi de Gallis. Dio Chrys. Or. 36, vol. 2, ρ. 77, ubi de Scythis; 72, ib. ρ. 383, ubi de Persis, Bactriis, Parthis. Joseph. Α. J.317, ι. Alia Wernsdorl. ad Himer. ρ. 816, Olear, ad Philostr. V. Apoll. ι, 25, ρ. 34, Perizon. ad Ælian. V. Η. 12, 3a. Singulari Tzetzes 4, 89 : Ἄνευ ἀναξυρίδος δὲ ὄντος τοῦ Ἤρα-κλέος.] Et ap. Suid. ἐκλελυμένον τὸν ἱμάντα τὸν ἀμφὶ τὰ αίδοῖα τὰς ἀναξυρίδας δέοντα. || Hesychio ἀναξυρὶς est etiam ἔνδυμα ποδῶν, Indumentum pedum, additque ἀναξυρίδας dici ὑποδήματα βαθέα ἡ βασιλικὰ, [ἄβατα Suidas et Etym. Μ., βασιλικὰ etiam Gloss. Herodotcum,] quales forsan sunt Alti socci et ocreæ, quæ nimirum nou pedem solùm tegunt, sed etiam crura et femora. [Vita Asseneth in Fabricii Cod. pseudepigr. vol. 2, ρ. 91 : Τοῖς ποτὶν περιέθηκεν ἀναξυρίδας χρυ-σᾶς.] II Miror vero cur Pollux et capiti circumponat ἀναξυρίδα, sic scribens 7, c. i3 [S 581, de Persicis vestibus : Καὶ ἀναξυρὶς, ἤν καὶ κυρβασιαν καὶ κωαριν καὶ πῖλον καλοῦσι. Nam Xen. 1. c. manifestum inter κίδαριν et ἀναξυρίδα facit discrimen, illam capiti tribuens, hanc feminibus et cruribus. [Ἀναξυρίδας et κυρ-βασίας conjungit Herodot. 5, 49.]
[Ἀναξυρὶς, ίὃος, ἡ, genus herbæ. Schol. Nicandri
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Ther. 838 : Ἡ δ᾽ ὀξαλὶς καὶ ὀξυλάπαθος ἡ αὐτὴ καὶ ἀναξυρὶς καλεῖται. Wakef.]
Ἀναξύω, Abrado, Abstergo. Antipho [ρ. 134, 35]:
Τά τε ἐν τῇ γῇ ὄντα (σημεία) ἀναξύσαι, χαὶ τὰ ἐν τῷ πλοίῳ ἀποσπογγίσαι, Indicia cædis, sc. sanguinem , abstergere. Ἀναξύομαι, pass. Abrador; Expolior, unde ἀναξυσθεὶς λίθος, Lapis expolitus; nam radi et limari solent, quæ pohuntur : unde Liber rasus, lima, Ovidio. [Aristot. Η. Α. 8, 20 : Ἐν δὲ τῷ Πυρραίῳ ποτ’ εὐρίπῳ ἐξέλιπον οἱ κτένες οὐ μόνον διὰ τὸ ὄργανον ὦ θη-ρεύοντες ἀνέξυον, ἀλλὰ καὶ διὰ τοὺς αὐχμούς* 6, 15 : Ἀνα-ξυομὲνης τῆς γῆς. Plut. Poplic. c. 15 : Ἐν τῇ Ῥώμη πληγέντες αὖθις καὶ ἀναξυσθέντες (οἱ κίονες) οὐ τοσοῦτον ἔσχον γλαφυρίας ὅσον ἀπώλεσαν συμμετρίας* Μοι', ρ. 63γ,
F : Κἂν το ὕδωρ τις ἐξαρύση καὶ τὴν ἰλὺν ἀναξύσῃ πᾶσαν, εἰς τὸν τόπον ὕδατος συρρυεντος ἐγχέλεις ζωογονούνται.] [Ἀναξὼ, οῦς, ἡ, Anaxo, f. Alcæi, ap. Apollodor.
2,	4, 5. Ἀγκαίου ap. schol. Ilom. 11. 3, 3-23. Conjux Electryonis ap. Tzetz. ad Lycophr. 932. Troezenia a Theseo rapta ap. Plut. Thes. c. 29, Athon. i3, ρ. 557, Β. Anus ap. Diotimam Antii. Pal. 7, 733, 1,
3.	Mulieris ap. Theocr, a, 66.]
Κω. V. Ἀνοίγω.]
tanquam medium inter ἄναυος ct Atticum ἄνειυς ponit Draco ρ. 13, 6.]
[Ἀναπαιανίζω.] Ἀμπαιανίσαι, Hesychio ἀνιερῶσαι, Consecrare : per syncopen pro ἀναπαιανίσαι. [Idem : Ἀνιερῶσαι, ἀναπαιωνίσαι.]
[Ἀναπαιδεύω, Rursus erudio. Soph. fr. Pelei ap. Clem. Al. Strom. ρ. 748 : Ιϊηλέα ... γερονταγωγῶ κἀν α-παιδεύω πάλιν. Quem exprimit Aristoph. Eq. 1104. Philostr. V. Apoll. ι, 2, ρ. 5a3, ι : Ὁ λόγος ὁ περὶ τοῦ Διονυσίου λεγόμενος ὡς Χαλδαίων τέχναις τοὺς ὁμιλητὸς τὸ μνημονικὸν ἀναπαιδεύοντος· V. Soph. ι, 2, ρ. 5α8 : Καὶ γὰρ ἐτύγχανεν ἀεί τι ἐπισκοπῶν τῇ γνώμη καὶ ἀναπαιδεύιυν εαυτόν τοῖς ἐς τὸ σχεδιάζειν ἄγουσι.]
ΙἈνάπαισις. V. Ἀνάπαιστος.]
Ἀναπαιστικὸς, ὴ , ὸν, adj. ab ἀνάπαιστος, quod ν. Dionys. De comp. verbb. ρ. 199, 5 : Τετράμετρον ἀναπαιστικὸν, ὃ καλοῦσί τινες Ἀριστοφάνειον. Hephæst. ρ. 44 et schol. ρ. ι8ο; Aristid. Q. De mus. ρ. 5α. C Scholl. Eur. Hec. 59, Soph. Aj. 1389, ΕΙ. 86, 120, et al. Steph. Byz. ν. Τελμησσός.]
[Ἀναπαιστοπυρρίχιο;, ὁ, Anapæstus et pyrrhichius , vu-υυ Tzetzes Crameri Anecd. Ox. vol. 3, ρ. 313,
26. L. Ü1ND.]
Ἀνάπαιστος, ὁ, pes carminis, qui alio nomine An-tidactylus appellatur, ut adversans dactylo : et ex eo, quod illi sit oppositus, volunt quidam gramm. dictum ἀνάπαιστον, quasi παρὰ τὸ ἀναπαίειν τὸν δάκτυλον, Α repercutiendo dactylo : quæ repercussio fit sono contrario quem habet : nam dactylus primam longam habet, sequentes duas breves; at anapæstus primam et secundam breves, tertiam longam. [Schol. Hephæst. ρ. 159 : Ἀνάπαιστος ὁ τῷ δάκτυλο, ἀντικείμενο;, ἐκ δύο βραχειῶν καὶ μακρᾶς, οὗ χάριν ἀνάπαιστος κέκλη-ται, οἱονεὶ ἀναπεποδισμὲνος, τουτέστιν ἀντίστροφος δσκτύ-λῳ, ὁ καὶ ἀντιδάκτυλος. Santeu. ad Terentianum vol. a, ρ. 77 : «Anapæstus secundum Plotium ρ. a6a5 dactylo contrarius, inde dictus, quod ei referiatur et repercutiatur, quod Græci ἀναπαίειν dicunt, non ἀντι- ρ παίειν, ut perperam legitur ap. Victorin. Ι. ι, ρ. 2488, 13, παρὰ τὸ ἀντιπαίειν κατὰ (Ι. παρὰ [vel καὶ L. D.]) τὸ ἀνάπαλιν ἀντικρούειν πρὸς τον δάκτυλον, quia recurrendo repercutiens dactylum sono reciproco obloquitur ei, ait Diomedes Ι. 3, ρ. 476. Inde retroactus Quintiliano Inst. Or. 9, 4, 81, antidactylus Victorino ρ. af»2o, 8, Diomedi Ι. c., repercussus ìsid. Orig. ι, 16, 7, qui ἀνάπαιστιν etiam Cræcum existimat. (« Græci enim ἀνάπαιστιν repercussionem dicunt. » Scr. vjdetur ἀνάπαισιν. L. D.) » Quibus multa addit de metri anapæstici vi et origine, ab Tyrtaeo, ut conjicit, inventi, de quo Pausan. 4, 15, 6 : Ὀ δὲ ἀ^ικόμενος ἰδίᾳ τε τοῖς ἐν τέλει καὶ συναγαγὼν ὁπόσους τυχοι καὶ τὰ ἐλεγεῖα καὶ τὰ ἔπη σφίσι τὰ ἀνάπαιστα ᾗδεν.] Non solùm autem pes dicebatur ἀνάπαιστος, sed et versus anapæstici, i. e. pede anapæsto constantes, nominabantur ἀνάπαιστοι. [Aristot. Poet. c. 12 : Στάσιμον δὲ μέλος χοροῦ τὸ ἄνευ ἀναπαίστου καὶ χοροῦ.] Athen. 4, [ρ. 13p. E] : Ἐν ῥυθμῷ μὲν ἀναπαίστῳ. [Sic
THES. LinC. CRæC. TOM. ι, rase. VII.
A Dionys. De comp. vv. ρ. 199, ι ; io3, 8. Tzetzes Cramer. Anecd. Oton. vol. 3, ρ. 312, 12 : Μέτροις ἰαμβιχῷ, τροχαϊκῷ φημὶ πρὸ; ἀναπαίστῳ* 3αο, 9· Et ρ. 3αι, ι : Τὸ τοῦ ἀναπ*ίστσυ (μέτρον), siiniliterque in seqq.] Sed Αναπαίστους vocabant et comicam πα-ράβϊίσιν, quod versibus anapæsticis ea scribi soleret. Vide Suid. et Hesych. [Qui : Ανάπαιστοι (codd, et Hesychius ἀνάπαιστα), κυρίως τὰ ἐν ταῖς παραβάσεσι τῶν χορῶν ᾷσματα * καὶ ἰδίως τὰ τῶν ῥυθμῶν. Aristoph. Ach. 627 : Ἀλλ* ἀποδύντες τοῖς ἀναπαίστοις ἐπίωμεν Αν. 683 : Ἄρχου τῶν ἀναπαίστοιν* Eq. 5ο4 : Ὑμεῖς δ’ ἡμῖν πρόσχετε τὸν νοῦν τοῖς ἀναπαῶτοι;* Pac. 735 : Εἴ τις κωμῳδοποιητὴς αὑτὸν ἐπήνει πρὸς τὸ Οέατρον παραβὰς ἐν τοῖς ἀναπαίστοι;. Pherecrates ap. Hephæst. ρ. 56,6; 102,2: Ἄνδρες πρόσχετε τον νοῦν ἐξευρήματι καινῷ συμπτύκτοις ἀναπαίστοις. (juæ alios de anapæstis spondiacis, alios aliter esse interpretatos diximus in Σύμπτυκτος. Schol, ρ. 106 : Σύμπτυκτον ἀνάπαιττον οὐχ_ ὅτι ἐξ ἀναπαίστου σύ•ριειτχι, ἀλλ’ ἔοίχεν ἐν παοαβέσει αὐτῷ κε^ρῆσθϊϊ ὁ Φερεκρατης μετὰ τὸ κομμάτιον ἐν τῷ καλου-J3 μένω ἀναπαίστῳ καὶ εἰ μὴ ἀνζπαιστ••κὸν εἴη τὸ μέτρον. Confert Gaisfordio schol. Aristoph. Nub. 518 : Παράβασις, ἥ χαὶ ἀνάπαιστος καλεῖται, ἐπεὶ πολλάκις ἐν ταύτῃ τῷ ἀναπαίστῳ χρῆται* Pac. 734 : Πᾶσαν παράβασιν ἀναπαίστου; λέγει.] Inveniuntur autem ct ἀνάπαιστα neutro genere vocati Versus anapæstici, Plut. Pericle [c. 33. Æschines ρ. a3, 27 : Εἰπόντος τι πρὸς τὸν χορόν ἀνά-παιστον. Dionys. Α. R. 1, 25 : Σοφοκλεῖ ἐν ᾽Ιναχῳ δρά-ματι ἀνάπαιστον ὑπὸ τοῦ χοροῦ (λεγόμενον πεποίηται ὧδε, de quattuor dimetris. Pollux 4, 5a. Et 112 : Ἡ δὲ παράβασις ὡ; τὸ πολὺ μὲν ἀναπαίστῳ, εἰ δ᾽ οὖν καὶ ἐν ἄλλο, ἀνόπαιστα τὴν ἐπίκλην ἔχει. Lucian. Conv. c. 18 : Ἀνά-παιστα συγκροτῶν διεξῆλθεν. Alciphr. Ερ. 3, 43 : Ἀνά-παιστα εύκροτα ἐπιλέγοντος. Dio Cass. E\c. ρ. 61, 36 : Πολλὰ καὶ ἀσελγῆ ἀναπαιστα ἐν ῥυθμῷ τοῦ τε κρότου καὶ τῆς βαδίσεως ᾷδόντων (Cornutus ρ. a 19 ed. Gai.:Ὅθεν καὶ ἐν τοῖς κατὰ τῶν πολεμίων Θριάμβοις πολλοῖς ἀναπαίστοις σκώπτοντες χρῶνται)· 6ι,8: Αὐτά τε γὰρ τὰ λεγόμενα προπηλακισμὸν εἶχε καὶ ἐκ τοῦ κατακεκλασμέ-νου τοῦ τε ἀναπαίστου σφῶν οὐκ ἔστιν ὅ,τι οὐκ ὀργήν οἱ ἐνεποίιι. Et sic de metro anapæstico Tzetzes Cram. Anecd. Oxon. vol. jl, ρ. 3αι, 11 : Καὶ πάλιν ἐ; ἡρᾤου μίαν μακρὰν παρεξελων ἀνάπαιστον ποιήσεις* 15 : Ἀνάπαιστον εὑρήσεις τὸν στίχον τὸν ἡρῷον, et in seqq. Suidas : Σημαίνει δὲ ἀνάπειστος καὶ είδος μέτρου στίχων. Eodemque modo Latini, ut Cicero et Gellius. L. Dinu. HSt. in Ind. :] Ἀμπαιστὸν pro ἀνάπαιστον, Hesych.
[Ἀναπαιστοσπόνδειος, ὁ, Anapæstus et spondeus, WW - · Tzetzes (iram. Anecd. Oxon. vol. 3, ρ. 311, 14. L. Dinu.^
[Άναπαιστρίς, ίδος, ἡ.] Ἀναπαιστρίὃες, αἱ, Mallei fabrorum [Hesychio σφῦραι, παρὰ τοῖς χαλκεῦσιν].
Ἀναπαίω, σω, Repercutio, Referio, ἀντικρούω : Παισὸς, inquit Eust. [II. ρ. 587, 18], dicitur ex eo, quod ibi navis Argo a ventis adversis ἀνεπαίσθη ἤτοι ἀν-τεκρούσθη. Sic et ἀνάπαιστον ajunt vocari παρὰ τὸ ἀνα-παιειν, ὅ ἐστιν ἀντικρούειν πρὸς τὸν δάκτυλον : ut modo dictum est. [Philostr. V. S. a, ρ. 601, 20 : Παραλ· λάττει δὲ ὅμως ἐς ῥυθμοὺς ἐμμὲτρους τε καὶ ἀναπαίοντα;, de anapaestis in prosa.]
[Ἀναπέλαισις, εως, ἡ, Iteratio pugnæ. Theodor. Stud. ρ. 312, Α; 3q3, Β; 3q4, Β. L. Dikd.]
Ἀναπαλαίω, Luctam redintegro, Luite certamen reparo. Sed metaph. pro Pugnam redintegro, Præ-liura reparo. Item [Joseph. Β. J. 4, ι, 6 : ᾽Αναπα-λαίων τὰ σφάλματα•Ι τὴν ἦτταν ἀναπαλαίειν. Theodor. ap. Bud. ρ. 403, ubi et sine accus. [Eust. ad II. Ψ, ρ. 1327,27. Hemst. Conl. id. ib. ρ. o5o, 417 1064, i3. Idem Opusc. ρ. 44, 67 : Εἰ ἀνασφήλωσι τοῦ πτώματος καὶ ἀναπαλαῖσαι θελήσουσι. Schol. Aristoph. Eq. 670. « (ieorg. Pachyni, in Walz. Rhett. vol. ι, ρ. 585, 23. » Boiss. Retracto, ap. schol. lioiu. Od. Θ, 567 : 01 ἀγαθοὶ τὰς ὑποσχέσεις οὐκ ἀναπαλαίουσιν.]
Ἀναπάλη, ἡ, genus tripudii et saltationis. Athen. [14, ρ. 631, Β] : Ἔοικε δὲ ἡ γυμνοπαιδιὰ τῇ καλουμὲνῃ ἀναπάλη παρὰ τοῖς παλαιοῖς· siquidem nudi pueri concinne saltabant ad numeros, et manibus pedibusque jocularia carmina molliter gesticulabantur, palaestrae et quinquertii formam repraesentantes spectatoribus. VV. LL. [Conl. Sidon. Apoll. Carm. 23, 3o.
Cl
483 ἀναπάλλω
ἀναπατέω 484
Rufus ρ. 83 ed. Matth.: Τὰ εἴδη τῶν ἄλλων πόνων Α ἐστὶν ἀνάπαλαί τε χειρῶν τε καὶ τρίψεις κατὰ πολλὴν ησυχίαν, ἀ L. Diim.j
᾽Ανάπϊλιν, Εκ contrario, Ex diverso, Versa vice, [Rursus, CI.] ἐκ τοῦ ἐναντίου, πάλιν, llesych. [Ἀνάπαλιν E contrario, Ex adversa parte, E diverso significat, cui τὸ κατ’ἴξι, et τὸ κατ’ εὐθὺ τοῦ πεπονθότος μορίου, Quod fit secundum rectitudinem, aut directo au locum affectum, opponitur, ut scribit Galen. Comm, in Aph. 2i lib. ι, et Comm, ι in Progn. ρ. 132, 13, et Comm. 3 in Prorrh. ρ. 211, 17, Hipp. ρ. 78, C. Quibus in locis hæmorrhagias damnari scribit Galen. et malo esse quæ ἀνάπαλιν fiant, hoc est, ex adversa parte, velut si liene intumescente et male affecto sanguis ex dextra parte profluat, quod in Prorrh. dicitur οἷον ἐπὶ σπληνὶ μεγάλῳ ἐκ δεξιοῦ ῥέειν, et repetitur in Coae. ρ. 170, C. Fors. Xen. Cyrop. 2,2,2: ᾽Εχέ-λευσα ἐγὼ ἀπὸ τοῦ τελευταῶυ ἀνάπαλιν περιφέρειν. « Rursus, Contra. Plato Tini. ρ. 48, C: Ἀνάπαλιν... δὲ (fort, ἀνάπαλιν δὲ πῦρ) συγκριθὲν χαὶ κατασβεσθὲν εἰς ἰδίαν ... ἀπιὸν αὖθις ἀερος. — Ordine inverso. Tim. ρ. Β 8α, C : Ὅταν ἀνάπαλιν ἡ γένεσις τούτων πορεύηται* 84,
6 : Πάσης ἀνάπαλιν τῆς τοῦ σώματος φύσεως ἐξ ἀνάγκης ῥυείσης. — Retro. Phædr. ρ. 264, Α : Ἐξ ὑπτίας ἀνάπαλιν διανεῖν ... τὸν λόγον· Polit, ρ. 269, D : Τὸ ἀνάπαλιν ἰέναι. (/Elian. Ν. Α. ίο, ι4, ἀνάπαλιν πέτεσθαι, Retro volare.) — Rursus, Iterum. Thcæt. ρ. 192, D : Ἀνάπαλιν ἄκουε* Reip. 5, ρ. 451, Β : Λέγειν ... χρὴ ἀνάπαλιν ου νῦν. · Ast.] Hermog. : Ἀνάπαλίν oot ἔχω, i. e. ἐναντίως. [Aristot. Eth. Nic. 9, 7 : Ἤ προσδοκία ἀνάπαλιν ἔχειν ἔοικε. Theophr. Η. Pl. 2, 6, 12 : Ἀνά-πνλιν Τίθεται τὰ φυτευτήρια· 5, 6, ι : Ἀνάπαλιν ἡ κάμψις ἡ τοῖς ἄλλοις γίνεται* γ, 4, 9 : Τοῦτο οἷον ἀνάπαλιν ἔχει τοῖς ἄλλοι;· 8, 3, 5 : Τάχα δὲ τοῦτο γε ἡμῖν τοῖς ἄλλοι; ἀνάπαλιν, Schneiderus eum Heinsio ἡμῖν ἡ τοῖς.] Eust. : Εἰσὶ δὲ ἐπικεκλιμέναι, αἱ συγκεκλεισμέναι, αἷς ἀνάπαλιν ἔχουσιν αἱ ἀναπεπταμέναι. Et eum gen. : Οὗπερ ἀνάπαλιν οἱ Θηβαίοι ποιοῦσι, Cui contrarie faciunt, i. e. Cui contrario modo. Invenitur et εἰς τὸ ἀνάπαλιν, pro In contrariam partem, Contrario modo. [Cùm articulo Aristot. II. Α. 4· 2 init. : Ἤ δὲ κραγγὼν τὸ ἀνάπαλιν* C τοὺς πρώτους γὰρ ἔχει τέττϊρας ἐφ᾽.ἑκάτερα. Seq. ἡ Lucian. Hcrmotim. c. 66 : Ἐοίκαμεν ἡμεῖς ἀνάπαλιν ὴ ἐχρῆν ἐπείγεσθαι πρὸς τὸ τέλος, αἄ]
Ἀναπαλινδρομὲω, Recurro. Ilippocr. De fract. [ρ.
753, C] : Ὠς τὸ ὀθόνιον ἀναπαλινδρομῆσαι κεῖθι, [ἵνα περ τὸ ἕτερον ἐτελεύτηστν. Scribendum videtur παλινδρο-μῆσαι, quo alibi utitur Hippocrates. Dubium idem visum jam Schncidero, etsi nihil discrepant codd, ap. Littreum vol. 3, ρ. 431. Conf. tamen Ἀμπα-λινορρος. L. Diìid.]
[Ἀναπάλλακτος, ὁ, ἡ, Non amovendus, Synes. ρ.
183, Α, ῥύτο;. Julian. Κρ. ad Themist. ρ. 265, D, ἀν. αισχύνην. Wakkf.]
Ἀναπάλλω, Vibro, Quatio, Concutio, vel Evibro. In oratione soluta frequentius usurpatur quam simplex πάλλω. Ilinc est partic. Ἀυπεπαλὼν, llom. II. Γ, [355] :
Ἦ ῥα, καὶ ἀμπεπαλὼν προΐει δολιχόσκιον ἔγχος* pro ἀναπαλὼν, in aor. 2. Item Od. Ω, [321 et alibi sæpe]: Αιψα μάλ᾽ ἀμπεπαλὼν προΐει δολιχοσκιον ἔγχος* ubi annotat Eust. significare, sicut et in altero illo loco, D ἀνακινήσας : formari autem ah ἔπαλον aor. 2, cujus partic, παλὼν, et Ionica reduplicatione πεπαλιόν : et eum præ ρ., factaque svncopc, ἀμπεπαλών. Ἀναπῆλαι aor. ι. Bud. ap. Plut. [Calb. c. 27] exp. Vibrare, dicens pro eodem poni ab eo κραδαίνειν. [Anon. ap. Suidam in ν. Ἀναπήλας : Ὁ δὲ διὰ τοῦ κοντοῦ ὅσον πρὸς τῇ ἀκωκῇ ἀναπήλα; ἐς ὓψος κτλ. Antonin. Lib. c. 10, ρ. 68 : Κλήρους εἰς ἄγγος ἐμβαλοῦσαι ἀνέπηλαν.]
Ab Eod. citatur et hic Aristot, locus in lib. De mundo ' 4, 29], ubi de terræ motu loquens, ait, Οἱ δὲ ἀναπάλ-λοντες, καὶ ταῖς εἰς Ιχάτερον ἐγκλίσεσι καὶ ἀναπάλσεσι διορθοῦντες ἀεὶ τὸ σειόμενον, παλματίαι λέγοντχι. [Pau-μπ 7, 24, 11 : Κατὰ ταὐτὰ καὶ τὸν σεισμὸν καὶ θεμέλια ἀναπάλλειν. Hf.mst.] λ Suida ἀναπάλλω exp. etiam ἀναπηδῶ et ἀνασείω. [F.ur. Bacch. ι49: Ὀ Βακχεὺς ἀίσσει, δρόμῳ κ*ὶ χοροῖς ἐριθίζων πλάνατας, ἰαχαῖ; τ᾽ ἀνατέλλων* 11 qo : Ὁ Βάχχως κυναγέτας σοφός σοφῶς ἀνέπηλεν ἐπὶ θήρα τοῦδε μαινάδας.] Idem ἀναπηλας, ἀνα-κινήσχς explicat afferens hujus signil. exemplum.
᾽Αναπάλλομαι, pass., Vibror, Quatior, item ἀναπηδῶ : videtur enim νοχ pass. potius hanc signil. habere quam Suidas activae tribuit. [Resulto, Gl.] llom. [11. Ψ, 692 : Ὠς θ᾽ ὅθ᾽ ὑπὸ φρικὸς Βορέω ἀναπάλλεται ἰχθυς ... ὡς πληγεὶς ἀνέπαλτο*] Τ, [424] : Αὐτὰρ Ἀχιλλεὺς Ὠς εἶδ᾽, ὡς ἀνέπαλτο, [θ, 85 : Ἀλγήσας δ᾽ ἀνέπαλτο (equus). Nonnus Jo. 5, 3ι : Νουσαλέος δ᾽ ἀνέπαλτο. Hesychio ἀνή-λατο. Male autem Apoll. Rh. 2, 825 : Ὁ δ* ἄρ᾽ ἔκ ποθεν ἀφράστοιο ὕψι μαλ᾽ ἐκ δονάκιον ἀνεπάλμενος, quod ἀναπάλμενος dicendum, ut pluribus dictum iii Ἐφάλλομαι.] Strabo [8, ρ. 379] : Ἀναπαλεὶς πήγασος ἐκ τοῦ τραχήλου κατὰ τὴν γοργοτομίαν. Eust. [II. ρ. 1215, 19] ἀναπάλλεσθαι ait de equo dictum se in pedes erigente, ob pavorem. [Apoll. Rh. 3, 1377: Οἷος δ᾽ οὐρανόθεν πυρόεις ἀναπάλλεται ἀστήρ. Moschus 2,109 : Ἄφαρ δ᾽ ἀνε* πήλατο ταῦρος. Nonnus Joann. 11, g5 : θοῷ δ᾽ ἀνεπάλ-λετοταρσῷ. Id. Dion. 7, 105 : Καὶ Σεμέλην δεόων ἀνε-πά)νλετο, μὴ ... ἐνόησε. Lucian. D. Syr. e. 17 - Η καρδίη ἀνεπάλλετο. Ælian. Ν. Α. q, 36, de pisce : Ὁ δὲ ἀναπάλλεται καὶ πηδᾷ χορείᾳ τινὶ φυσιχῇ. « Plülostr. ρ. 839 : Πηγαὶ ἀναπαλλόμεναι καὶ ἀνα7τηδῶσαι. Synes. ρ. 33α, Α : Δαίμονες οἱ γᾶς ἀπὸ κευθμώνων ἀναπαλλόμενοι. * Jacobs. Eunap. Fragm. Legat, ρ. 5ι, ι Niehb.,480 Boiss. : Οἱ παλαιοὶ μῦθοι λέγουσι περὶ τὴν Βοιο,τι'αν καὶ τὴν Κολχίδα δρακόντειων ὀδόντων χατασπαρέντιον ἐν ὅπλοις ἅμα τῷ σπόρῳ τοὺς ἄνδρας ἀναπάλλεσθαι. Hesychius : Ἀνεπάλλετο, ἀνεκινεῖτο. Dio Cinss. 68, 24 : Ἄνω μὲν πϊσα ἡ γῆ ἀνεβάλλετο, Bekkerus ἀνεπάλλετο. Divise Pind. 01. 13, 69 : Ἀνὰ δ* ἐπᾶλτ᾽ ὀρ-θῷ ποδί. ‖ Forma Ἀμπάλλω Aristoph. Ran. 1358 : Γὰ κῶλά τ᾽ ἀμπάλλετε* Lys. 1309: Α δὲ πῶλοι ταὶ Κόραι πὰρ τὸν Εὐρώταν ἀυπάλλοντι πυχνὰ ποδοῖν ἀγκονιῶαι, pro ἀμπάλλονται, quo de usu ν. in Πάλλω. Eui*. Or. 322 : Εὐμενίδες, αἳ τὸν ταναὸν αἰθέρ᾽ ἀμπάλλεσθε, sec. 9chol., ἀνὰ τὸν αϊθέρα πάλλεσθε, πτερωτοὶ οὖσα ι.]
Ἀνάπαλσις, eo,;, ἡ, Vibratio, Evibrntio, Concussio, Bud. ex Aristot. Habetur in Aristot. 1. proxime citato [l)c mundo 4, 29].
[Ἀναπάντητος, ὁ, ή, de itinere, in quo nemo obviam fit, Cic. Ad Alt. 9, ι. Allât. Cræc. Orthodox. vol. 2, ρ. 208, C.]
[Ἀναπαρατείνω, Denuo protendo. Herennius philos, in Maii Aud. class. vol. 9, ρ. 568. OsAnn.]
[Ἀναπαρθένευσις, εως, ἡ, Virginitatis recuperatio, restitutio. Schol. Æscli. Choeph. 69 : Ὥσπερ τω ἐπιβάντι νυμφικῆς κλίνης οὐκ ἔστιν ἴασις πρὸς ἀναπαρθε-νιυσιν τῆς κόρης^ οὕτως οὐδὲ τῷ φονεῖ πάρεστι πόρος πρὸς ἄκεσιν τοῦ φονου.]
[Ἀναπαριάζω.] Ἀναπαριάζειν esse dicunt Pactis non stare : proverbio a Pariis sumpto, qui, quum bello ab Atheniensibus oppressi promisissent se civitatem illis tradituros, si ab armis discederent, mox nacli auxilia ab iisdem desciverunt. [Ephorus ap. Steph. Β. ν. Πάρος. Eust. ad Dionys. Ρ. 526, qui ponit ἀνεπα-ρίασαν, ἀντὶ τοῦ μετεμελήθησαν. Zenob. 2, 21, cetcriqne parœmiographi.]
[Ἀναπάρτιστος, ὁ, ἡ, Imperfectus, (il. Diog. L. Zenone 7, 63 : Ἐλλιπῆ τὰ ἀναπάρτιστον ἔχοντα τὴν ἐκσοράν.]
Ἇνάπἀς, ἀσα, ἄν, Omnis, Universus, ut σύμπας. [Anth. Pal. 7, 343, 4 : Σοφίης τ᾽ἀναπάσης, fortasse pro σοφίης Ο᾽ ἅμα πάσης.]
[Ἀναπάσσω s. Ἀναπάττω, σω, Super spargo. Pind. ΟΙ. 11298 : Γλυκύς τ᾽ αὐλὸς ἀναπάσσει χάριν. Hesychius: Ἀναπᾶσσαι, καταπᾶσσαι, pro —πάσαι.]
Ἀναπατάσσω, ξο,, q. d. Repulso, pro Iterum pulso. Hesych. ἀναπατάξατΟαι τὸ ἆσμα esse ait i. q. ἀναχρού-σασθαι, cujus verbi signil. pertinentem ad musicam, vide supra. [Idem : Ἀνεπάταξεν, ἐξ ὕπνου ἀνέβλεψεν. Quod alio retulit Is. Yossius.]
Ἀναπατέω, Sursum versus gradior. Ilippiatria : Δεῖ εἰ; ποταμόν ἡ εἰς ῥεῖθρον εϊσάγιιν καὶ ἀναπατεῖν ἐκεῖσε ττοιεῖν, Bud. interpr. Adverso tlumine progredi. II Secundum Eust. autem [II. ρ. 636, 64] ἀναπατεῖν est etiam ἄνω που οἰκήματο; ἀργοῦντα κεῖσθαι [χινεῖσθαι. Jo. Malalas ρ. ι3ο, 12 : Πέμπει τινὰ πρὸς αὐτὸν λόγους φέροντα περὶ τῆ; ΙΙολυξένης ἐν τῷ ἀναπατεῖν τὸν Ἄχιλλέα ἐν τῷ ἄλσει τοῦ Ἀπόλλωνος μόνον. Suidas s. grainm. Bekk. An. ρ. 397» 27 : Ἀνεπατησας, ἀντὶ τοῦ κατεπάτη-σις. Eodem Is. Yossius referebat Hesvchii Ἀναπαντοῦ-
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σιν, ἀνακύπτουσιν. Ephr*m. Syr. vol. ι, p. ιο5,
F. L. Dindoef.]
[Ἀναπαύδητος, ὁ, ἡ, Indefatigabilis. Clem. Alex. Str. α, ρ. 492.] Ἀναπαυδήτως, ap. Suid. legitur, sed siue cxpos. ; procul dubio tamen pro Mure eorum, quæ nondum ἀπηύδησαν.
Ἀνάπαυλα, ἡ, i. q. ἀνάπαυσις, QuiA , Requies. [Soph. ΕΙ. 873 : Φέρω ἡδσνάς τε κἀνάπαυλαν ὦν πάροιθεν εἶχες... κακῶν, ut Pli. 878. II.. 638 : Ἥ τοι καίριος σπουδὴ πόνου λήξαντο; ὕπνον κἀνάπαυλαν ἤγαγεν. Eur. fr. ap. Clem. Al. Str. 5, ρ. 688 : Εὑρεῖν μόχθο,ν ἀνάπαυλαν.] Herodian. [7, 5, 5] : Δεδωχὼς τοῖς κάματοι; ἀνάπαυλαν. Thuc. [2, 38 : Τῶν πόνων πλείστας ἀν«-παύλας τῇ γνώμῃ ἐπορισάμεθα* 7 5] : Διῃοημὲνοι κατ* ἀνα-παύλας, Vicibus quiescentes, Laur., In orbem operi succedentes, Bud. [Plato Parm. ρ. 137, Β : Καὶ... ἐμοὶ ἀνάπαυλα ἂν εἴη ἡ ἐκείνου ἀπόκρισις· Phileb. ρ. 3o, E : Ἀνάπαυλα ... τῆς σπουδῆς ... γίγνεται ἐνίοτε ἡ παιδιά-Reip. 7, ρ• 53α, Ε : Ὥσπερ ὁδοῦ ἀνάπαυλα ἂν εἴη καὶ τέλος τῆς πορείας. Dionys. Α. R. 2, 18 : Πόνων ἀνα-παύλας· 8, 5η : Τὴν ἀνάπαυλαν οὐκ ἀηδῶς ἐδέξατο τοῦ πολέμου* 83 : Αἱ τῶν ἔξωθεν κακῶν ἀνάπαυλαι* ι ο, 18 : Τὰς ἀν. τῶν πολέμων. Pollux 5, 72 : Τὸν ὕπνον ποιείται καὶ τὴν ἀνάπαυλαν (6 λαγὼς) ὑποθεὶς εἰς τὰς λαγόνας τὰ ὄπισθεν σκέλη. Menander Prêt. ap. Suidam : Ὠδίγαρ Ούννων ἡγεμὼν μὲγιστος ἔτυχεν ἀναπαύλης, ἀπέΘανε in-terpr. ||Ἀνάπαυλα, in oratione, ap. Dionys. De corap. ν ν. ρ. 133, 2 : Καὶ ἔστι λέξις κρατίστη πασῶν ἥτις «ν ἔχῃ πλείστας ἀναπαύλας τε καὶ μεταβολὰ; ἁρμονίας. Lon-giu. De subi. 11, ι : Δεχομένων τῶν πραγμάτων καὶ ἀγώνων κατὰ περιόδους ἀρχὰς τε πολλὰ; καὶ ἀναπαύλας.] IILocus quietis, Mansio, Deversorium. [Kur. Hipp. 1137 : Ἀστέφανοι δὲ κόρα; ἀνάπαυλαι Λατοῦς βαθεῖαν ἀνὰ χλόαν. Schol., ἀναπαυσεις. Aristoph. Ran. 113 : Πορ->εῖ᾽, ἀναπαύλας· 185 : Τίς εἰς ἀναπαύλϊς ἐκ κακῶν καὶ πραγμάτων; 295 : Παρὰ τὸν Αὐαίνου λίθον ἐπὶ ταῖς ἀναπαύ-λαις.] Plato I*eg. ι, [ρ. 625, Β] : Ἀνάπαυλαι κατὰ τὴν ὁδὸν, ὡς εἰκὸς, πνίγους ὄντος τανῦν ἐν τοῖς ὑψηλοῖς δἔνδρεσιν εἰσὶ σκιαραί. [4,Ρ• 722, C : Ἐν ταύτῃ παγκάλῃ ἀναπαύλῃ τινὶ γεγόναμεν. Agathias Hist. 2, 21, ρ. ι ίο, 21 : Λαζοὶ δὲ οὕτο, μὲν καὶ αὐτοὶ ὁμολογοῦσιν (αι stadiorum esse parasangen), οὐ μὴν δὲ τῷ ὀνόματι (parasangae) χρῶνται, ἀλλὰ ἀναπαύλας καλοῦσι, καὶ, οἶμαι, εἰκότως. Οἱ γὰρ παρ’ αὐτοῖς ἀχθοφόροι έκαστον παρασάγγην περαιωθέντες τά τε φορτία τίθενται καὶ σφᾶς αὐτοὺς ἐλάχιστον ἀναπαύουσιν. L. Dijcd.]
Ἀνάπαυλις ap. Ilesych., i. q. ἀνάπαυλα : nam Ἀνάπαυλα exp. ab eo ἀνάπαυσις : deinde Ἀνάπαυλις, ἀνάπαυσις , κατάπαυσις. [Voc. nihili.]
Ἀνάπαυμα, τὸ, Requies, i. q. sequens ἀνάπαυσις: sed ap. poetas illud nomen frequentius, hoc in prosa. [Orph. Hymn. 1,10: Ψυχής ἀνάπαυυ.α• 67, η : Θνητών ἀνάπαυμα. Apollinar. Ps. 9, 17 : Αθάνατος Οεός ἐστι δύης ἀνάπαυμα πενιχρῶ* a5, 16 : Ὄλβιστον δ᾽ ἀνάπαυμα τεῆς ἐρικυδέος ἀλκῆς* 37, 6 : Ἢ πόθεν ἀστείοισιν ἐμοῖς ἀνάπαυμα φανείη ; 65, α6 : Ἐς δ᾽ ἀνάπαυμα νέης ἐζήγαγες ἡμέας ωρης. De loco inscr. C. Ι. vol. 3, ρ. 266, n. 4603 : Ἑαυτῷ καὶ Παυλίνῃ γυνϊϊκὶ καὶ υἱοῖς καὶ φίλοις ἀνάπαυμα.] Dicitur et Ἄμπαυμα per syncopen. Hesiod. Theog. [55] : Λησμοσύνην τε κακῶν, ἄμπαυμα τε μερ-μηράων. [Theognis 343 : Τεθναίην δ᾽ εἰ μή τι καχῶν ἄμπαυμα μεριμνέων εὑροίμην. Apollinar. Ps. 22, 3 : Θυμὸν ὑπ᾽ ὀλβίστοις ἀμπαύματο; ὕδασι φέρβεν. Et alibi. Macedon. Anth. Pal. 9, 649, 7, πάνιον. l)e loco Anyte Anth. Plan. 228, 3 : Δὴ γὰρ ὁοίταις ἄμπαυμ᾽ ἐν Οερμῷ καύματι τοῦτο φίλον.]
[Ἀναπαύσιμος, ὁ, ἡ, Ad quietem pertinens. Eust. II. ρ. ia6o, 53 : Ἄλλως γὰρ ἀναπιύσιμο; ἡ νὺξ, εἴ τις αὐτῇ πιίΟοιτο κατὰ τὸν ποιητήν* Od. ρ. 1546, 2. II). ρ. 1535, 2, ὕπνον Opusc. ρ. 9^, 21 ; *36, 38, νύξ. Thco-phyl. Bulg. vol. 1, ρ. 434. « Ἀναπαύσιμος εὐχὴ, Oratio pro quiete mortuorum recitanda, in libellis precum Græcorum hodiernorum.· Maius. Sic αναπαύσιμα in locis ap. Ducang.]
Ἀνάπαυσις, εως, ἡ, Requies [Gl.], Intermissio a labore, Requies a labore. [Pind. Nem. 7, 5s : Ἀνάπαυσις ἐν παντὶ γλυκεῖα ἔργῳ. Eur. Hipp. 191 : Κοὐκ ἔστι πόνων ἀνάπ*υσις. Apollinar. Ps. 114, 13 : θυμὲ, τί δηθύνεις μετὰ σὴν ἀνάπαυσιν ἱκέσθαι; « Hippocrati Aph. 13 libri 4, otium aut quietem et ab exercitatione
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Α vacationem significat; ἡσυχίαν καὶ ἀγυμνασίαν exponit Galen., et exercitationi opponit. Lili. quoque Περὶ φύσ. ἀνθρωπ. ρ. 228, 13, ἀνάπαυσις ταλαιπωρίῃ medetur et opponitur, Otium labori et fatigationi. Lib. Περὶ ἰητροῦ ρ. 20, 24, ἀνάπαυσις Laxamentum dolorum et requietem significat : Ὁ δὲ διαλιπὼν, ἀνάπαυσιν ἔχει τινὰ τούτων τοῖς θεραπιυομένοις, Qui vero intermittit, horum (dolorum) aliquod laxamentum iis qui curantur eehibet. » Foes. Plato Tim. ρ. 59,C.] Xen. Cyrop. 7» [5, 47] : Δοκεῖ μοι καὶ ἡ ἐμὴ ψυχὴ ἀναπχύσιώς τινο; ἀξιοῦν τυγχάνιιν. [Δεῖσθαι ἀναπαύσεως ib. 81 et alibi. Plur. Reip. l.a<*. ι s, 6: Διατριβαὶ καὶ ἀναπαύσεις πρὸ τῶν ἑσπερίνων γυμνάσιων. Aristot. Ρ<*1. 7, 9 : Ἐπεὶ δὲ διήρηται τὸ πολιτικόν καὶ τὸ βουλευτικόν, πρέπει δὲ τήν τε θεραπείαν ἀποδιδόναι τοῖς Θεοῖς κ«ὶ τὴν ἀνάπαυσιν ἔχειν περὶ αὐτοὺς τοὺς διὰ τὸν χρόνον ἀπιιρηκοτας, τούτοις ἂ, εἴη τὰς ἱερωσύνα; ἀποδοτεον* Kth. Nie. 4, 14 : Οὐση; δὲ καὶ ἀναπαύσειυς ἐν τῷ βίῳ, καὶ ἐν ταύτῃ διαγωγής μετὰ παιὀιᾶς, δοχεῖ καὶ ἐνταῦθα εἶναι ὁμιλία* et infrà : Δοκεῖ δὲ ἡ ἀν. καὶ ή παιδιὰ ἐν Τῷ βίῳ είναι ἀναγκαῖον 8, 11 :
Β Τ ί μὰ ς ἀπονέμοντες τοῖς θεοῖς καί αὑτοῖς ἀναπαύσεις πορί-ζοντες μεθ᾽ ἡδονῆς* Η. Α. 9* 26 : Ἐν τῷ φεύγειν ἀνάπαυσιν ποιούνται τῶν δρόμων. Polyb. 5, 75, 6 : Ὅ δ᾽ ἐστὶ ῥᾷστον μὲν τῶν ὄντων, μεγῶτας δὲ παρέχεται χρεία; ἐν τοῖς ἐπισφαλέσι καιροί:, τούτου πάντες κατολιγωροῦμεν, καὶ ταῦτα δυνάμενοι μετ᾽ εὐσχήμονο; ἀναπαύσεως ἅμα καὶ διαγωγής ἐχ τῆς Ιστορίας περιποιεῖσθαι τὴν τοιαύτην εμπειρίαν* ιο4, 9 : Τες Πρὸς τοὺς Ἔλληνας διαφοράς καὶ τοὺς πολέμους εἰς τὰς ἀναπαύσεις αὐτὸν ὑπερτίθεσθαι Παρεκάλει* ίο, 29, 5 : Κατὰ τὰς ἀναπαύσεις καὶ ῥᾳθυμίας. Dionys. Α. Η. 4, 44 : Ιϊερὶ ταῦτα τὰ ἔργα τριβόμινος ὁ λεὼς οὐδεμίαν ἀνάπαυσιν ἐλάμβανεν g, 24 : Αναπαύσει τὰ σώματα δόντες.] Cùm genit. [Tliuc. 4, 20 : Τοῖς ἄλλοις 'Ἐλλησιν ἀνάπαυσιν κακῶν ποιήσωμεν. Xen. Hier, a, 11 : Ἔπειτα τοῖς μὲν ἰδιώταις καὶ διὰ σπονδών καὶ δι' εἰρήνης γίγνεται πολέμου ἀνάπαυσις. Pollux 6, 178, κιμάτων.] Plut. Lycurgo [c. 22] : Τῆς εἰς τὸν πόλεμον ἀσκήσεως ἀνάπαυσιν εἶν * ι τὸν πόλεμον. [Ilcraclit. Alleg. Hom. c. 43 : Ὠς μηδὲ νυκτὸς ἀνάπαυσιν ἔχειν τῆς χει-ρωναχτιχῆς ἐργασίχς. Melamp. De palpitat, ρ. 47ὑ:
C Ἀνάπαυσιν ἐκ τῆς δουλείες. IIeach.] In VV. LL. exp. etiam Respiratio, ex Aquila Romano; ex Quintiliano, Respiratio et mora. [De ἀναπαύσει in oratione Hermog. Περὶ Ιδ. ι, ρ. 40, ἱστᾶσα τὸν λόγον, quia spiritus ct impetus animi oratoris quiescit. Khnest. Lex. rh. Joseph. Rhacendyt. Walz. Rlictt. vol. 3, ρ. 54Ô, 7, ubi 8 dicit : Ἀνάπαυσις γάρ ἐστιν ἡ τοῦ λόγου κατάληξις* annn. ib. 58q, 3o. Jo. Sicel. ib. vol. 6, ρ. 121, 24. De interpuiictione schol. H<>m. Od. Μ, 120 : Εἰς τὸ ἀλκή ἀνάπαυσις. V. Ἀναπαυστέον.] || Accipitur etiam pro Quiete quæ est in dormiendo : ut et Latini Quietem appellarunt somnum. [De morte inscr. C. Ι. vol. 3, ρ. 271, n. 4654 : Αὐρηλί* μετὰ ἀνάπαυσιν Δομιτιανοῦ συμβίου ἔθηκεν. De loco, ut Ἀνάπαυλα, ap. schol. Eur. in illo cit.J Ἄμπαυσις pro ἀνάπαυσις, Requies, Epigr. [Anytes Anth. Pal. 9, 314, 3 : Ἀνδράσι κεκμηῶσιν ἔχων ἄμπαυσιν ὁδοϊο. Mimnerm. ap. Atheti. ii, ρ. 470,Ἇ.]
[Ἀναπαυστέον, Intermittendum. Greg. Naz. Or. 44, ρ. 715, D. Schol. Aristoph. Nub. 610 : Οὐ συναπτέον
D πάντα τὸν στίχον, ἀλλ’ ἀναπαυστέον μὲχρι τοῦ υἱός. (V. Ἀνάπαυσις.) Anecd. Bekk. ρ. 1090 liied. Ἀναπ. τὴν ἔχφρασιν, Fheodor. Ilyrt. Anecd, vol. 3, in fine descriptionis horti, ρ. 70. Boiss.j
[Ἀναπαυστήριος, 6, ἡ.] Ἀναπαυστήριον [s. Ἀναπαυτήριον], τὸ, Locus in quo quies capitur, Locus quietis, Bud., subjungens hunc Xen. Ι. [Comm. 4, 3, 3] : Ἀλλὰ μὴν καὶ ἀναπϊύσεώ; γε δεομένοις οἱ θεοὶ τὴν νύχτα διδόϊσι, χάλλιστον ἀναπαυτήριον. Magis tamen proprie, meo quidem judicio, nox dicetur Tempus quietis quam Locus quietis : dicitur alioqui ἀναπαυτήριον eadem forma, qua κοιμητήρίον. [Lucian. Amor. c. 18 : Εἴς τι συνηρεφὴς καὶ παλίνσκιον ὤρα θέρους ἀναπαυστήριον. Adjectivi masculino Liban, vol. 1, ρ. 284, 20 : Τόποις ἀναπαυτηρίνι;, ubi Morelhis ἀναπαυστηρίοις, ut vol. 4, ρ. ιι>79, 14 : Στοαὶ δ᾽ ἐφ᾽ ἑκατέρας πλευράς τοῖς προσιοῦσιν ἀναταυτήριοι, idem per σ.] J|Ἀναπαυτήριον, τὸ κ»τ*ζευγνύντων ἐπίφθεγμα, ut ἀνακλητικὸν, Quum receptui canitur, BuJ. [Pollux 4, 86.] Item Ἀμπαυστήριον, pro ἀναπαυστήριον. [Eadem forma Herodot, ι,
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ι8ι : θῶκοι ἀμπαυστήριον, ἐν τοῖσι καθίζοντες ἀμπαύονται Α οἱ ἀναβαίνοντες.]
[Ἀναπαυστικὸς, ὴ, ὸν, i. q. ἀναπαυτικὸς, ap. Theodor. Stud. ρ. 53α, C. L. Diim.l
[Ἀναπαύστρα, ἡ, i. q. ὀκλαδίας, Sella ad requiescendum. Schol. Luciani Lexiph. c. 5 : Ὀκλαδίας δίφρος, ἤν ἀναπαύστραν φασίν.]
[Ἀναπαυτήριος. V. Ἀναπαυστήριον.]
[Ἀναπαυτικὸς, ὴ, ὸν, Requiescere faciens, in cod. barbarogr. Nicetæ Chon. ρ. 204, 10 : Τὸ μὲν ἀνακλητικὸν ἡ σάλπιγξ διατόρως συνεθηματιζε, pro ἀναχλητικόν.] Ἀναπαύω, Requiescere iacio, Requiem s. Relaxationem do. [Pauso, Gl. Æsch. fr. Prom. ap. Strab. ι, ρ. 33 : Ἵν᾽ 6 παντόπτας Ἥλιος ἀεὶ χρῶτ᾽ ἀθάνατον κά-ματόν θ᾽ ἵππων θερμαῖς ὕδατος μαλακοῦ προχοαῖς ἀνα-παύει. Soph. Tr. 1262 : Ὧ ψυχὴ σκληρὰ, ἀνάπαυε βοήν. Eur. Hipp. 1353 : Σχὲς, ἀπειρηκὸς σῶμ᾽ ἀναπαύσω. Callim. Dian. 194 : Καὶ οὐκ ἀνέπαυσε διωκτὸν μέσφ᾽ ὅτε κτλ. Apoll. Rh. 4, ι63ο: Ἀστὴρ αὕλιος, ὅστ᾽ ἀνέπαυ-σεν ὀϊζυροὺς ἀροτῆρας. Thuc. 4, *1 : Κατ’ ὀλίγας ἡμέρας ναῦς διελόμενοι, καὶ ἀναπαύοντες ἐν τω μέρει. Xen. Η. β Gr. 6, 2, 29 : Εἰ δὲ ἐλαύνειν δέοι, κατὰ μέρος τοὺς ναύ-τας ἀνέπαυεν, ut llippnrch. 4,2: Κατὰ μέρος χρὴ τὸς θυλὰς ἀναπϊύειν* Eq. 9, 11 : Δεῖ ἀναπαύειν τὸν ἵππον ἐν τῷ τοιούτῳ.] Ἀνάπαυε σαυτὸν, Da tibi requiem, teipsum requieti, quieti. Sed dicitur interdum ἀναπαύω ἐμαυτὸν [Lucian. D. mar. 3, ι, Ι), deor. 10, 1] vel ἀναπαύω σε, simpliciter : interdum ad accus, personæ additur gen. rei : ut ἀναπαύω σε τοῦ ἔργου. Xen. Cyrop. 7, [ι, 4]: Πρὶν δὲ ὁρᾷν τοὺς πολεμίους, εἰς τρὶς ἀνέπαυσε τὸ στράτευμα. [Intellecto accusativo Η. Gr. 5, 1, 21 : Ἐπειδη δὲ ἀπεῖχε ι ἡ ς στάδια τοῦ λιμἔνος , ἡσυχίαν εἶχε καὶ ἀνέπαυεν. Plato Lys. ρ. 213, Ι): Βουλωμένος τὸν Μενέξενον ἀναπαῦσαι. Diodor. Exc. Ilœschel. ρ. 5ο5, 84 : Τοὺς διασωθέντας Ἱ έρων φιλανθρώπως παραλαβών, ἐοθῆτι καὶ τροφῇ καὶ τῇ λοπτῇ χρεία ἀναπαύσας, ἕως Μεσσήνης διέσωσε. « Ælian. Ν. Α. 7, 2 : Ἄγει δὲ αὐτοὺς ἄρα ἡ φύσις ὥσπερ εἰς ἀποικίαν ἀναπαύουσα ἤδη. Amanus Cyneg. 13, 3 : Τοῦτο αὐτῇ ἀναπαύσει τὸ δῖ-ψος. » IIerch.] Matth. 11, [28] : Δεῦτε πρός με πάντες οἱ κοπιῶντες καὶ πεφορτισμένοι, κἀγὼ ἀναπαύσω ὑμᾶς, Vobis requiem a labore tribuam. Hom. 11. Ρ, [55o] : Ὅς ῥά τε ἔργων Ανθρώπους ἀνέπαυσεν ἐπὶ χθονί. [intellecto accus, pen». Soph. OEd. Col. in3 : Κἀναίπαύ-σατον τοῦ προσθ᾽ ἐρήμου τοῦδε δυστήνου πλάνου. Κ hia η. Anth. Pal. 6, 173, 6 : θερμὸν ἐπεὶ λύσσης ὦδ᾽ ἀνέπαυσε πόδα· Plan. 111,5 : Ἀλλ’ ἀναπαῦσαι ἄνδρα πονο,ν ἤδη τὸν πολύδακρυν ἔδει. Ps.-Demoslh. ρ. 1049» a : Ἀνεπαύ-σατ᾽ ἄν με τῶν ἀναλωμάτων. Et alii quivis.] Rursus Xen. [Hipparch. 4, 1], ἀναπαύειν τοὺς ἱππέας τοῦ βαδίζειν. [Dicit,Ἐν γε μὴν ταῖς πορείαις ἀεὶ δεῖ τὸν ἵππαρχον προνοεῖν, ὅπως ἀναπαύῃ μὲν τῶν ἵππων τὰς ἕδρας, ἀναπαύῃ δὲ τοὺς ἱππέας τοῦ βαδίζειν, de equitibus modo equitando se modo descendendo equos allevantibus. Quod τοὺς ἵππους τῶν ἑδρῶν potius dicendum. Cùm partic. Ps.-Dem. ρ. 1046, 21 : Τοὺς μὲν τῶν πολιτῶν λειτουργοῦντας καὶ ἐν τοῖς τριακοσίαις ἀναπαύειν. « Βαρυνομὲνην ἀναπαύοντα τὴν λύκον, Gravatam lacte lupam sugendo sublevantes, Conon apud Phot. ρ. a35, 10.* Hemst. || Impono. Æliau. V. Η. 12, 64 : Τοῦτο (τὸ εἴδωλον) ἀναπαύσας ἐπὶ μίαν τῶν Περσικῶν ἁμαζῶν. Conf. 2141. lntrans-itiva signil. ap. Apollinnr. Ps. 15, 19: Εὖ δέ μιν ἀμπαύοι τὸ φίλον θέμις, corrigendum ἀμπαύοιτο.] ||Αναπαύομαι, Quiesco, Requiesco. [Pauso, Gl. Pind. Nem.
6, 11 :Ἄρουραι ἀναπαυσάμεναι.] Xen. Cyrop. 4, [5, 22] : Σὺ, ω ἄγγελε, ἀνάπαυσαι, ἐπεὶ πεπόνηκας, Tu, ο nuntie, requiesce, siquidem te fatigasti; ubi absolute ponitur. [Conv. 4, 14 : Πονοίην αν ῥᾷον ἐκείνω ἡ ἀνα-παυοίμην. Plato Theæt. ρ. 143, C : Πάντως ἔγωγε καὶ ἀναπαύσασθαι δέομαι. Et alibi ubivis.] Sæpe autem genitivo jungitur, ut ἀναπαύεσθαι τῶν πόνο,ν, Α laboribus requiescere. Isocr, [ρ. 163, Β] : Ἀναπεπαυμένοι τῶν εἰσφορῶν, ubi loquitur περὶ τῶν εἰσφορῶν, quasi de laborioso quopiam onere. [Lucian. Mere. cond. c. 13 : Πόνων ἐκείνω ν καὶ πηλοῦ καὶ δρόμων καὶ ἀγρυπνιῶν ἀνα-πεπαῦσθαι.] Nonnunquam ita constructum exp. Cesso, Desino. Interdum additur præp. ἐκ. Lucian. : Ἐκ καμάτου μακροῦ ἀναπαυόμενον. [Plat. Critiæ init.: Οἷον ἐκ μαχρᾶς ἀναπεπαυμένος ὁδοῦ. Polyb. 3, 42, 9. De præp. ἀπὸ ν. sub Gnem. Arrian. Ind. c. 33 : Ἀπὸ τῶν
πολλῶν πόνων ἄσμενοι ἀνεπαύσαντο. Pollux 9, 33 : Τελώνης παραμυθούμενος τὴν τοῦ πλοῦ δυσχέρεια ν, εἰς ὃν ἄν τις ἀναπαύσαιτο.] ||Ἀναπαυόμενον ὕδωρ, ad verbum Requiescens aqua, dicitur Aqua certi cujusdam fontis, s. potius ipse fons ap. Dodonam, quia non perennem habet aquam, Etym. [De re etiam Tryphiod. 5oo : Καὶ δή που φόρμιγξ ἀνεπαύσατο. Xen. Cyrop. 7, 5, 47 : Νῦν δ᾽ ἐπειδὴ καὶ ὁ φιλοπονώτατος πόλεμος ἀναπέπαυται, δοκεῖ μοι καὶ ἡ ἐμὴ ψυχὴ ἀναπαύσεώς τίνος ἀξεοῦν τυγχά-νειν. Plut. Luculi, c. 5 : Πολλῶν αὖθις ἀνακινούντων τὸν Μιθριδατιχὸν πόλεμον ἔφη Μάριος αὐτὸν οὐ πεπαῦσθαι, ἀλλ’ ἀναπεπαῦσθαο « Ælian. Ν. Α. ι ο, ι : Ἐρωτικὴ μάχη ἐρ*στῶν ἐλεφάντοιν ἐνταῦθα ἀνεπαύσατο* ι, 51 : Τῶν καλῶν τὰ λείψανα ἀναπαύεται καὶ ἆθλον ἔχει ἡσυχίαν. Passive Heraclit. Alleg. Hom. c. 69 : Τὸ φλογώδες ὕδατε κατασβεσΟὲν ἀναπαύεται. » Herc η.] || Ἀνιπαύομαι, ex Dein. [ρ. 1046, 22] citatur pro Donor immunitate : quæ signil. si vera est,ejus ratio hæc fuerit, quod quædam sunt munia, a quibus qui est immunis, velut ab onere gravi videtur requiescere. [Activum ap. Dem. ut supra ap. Ælian. Ν. Λ. 7, 2.] || Αναπαύομαι, Suidas exp. ἀνακλινομαι [καταχλίνομαι] ὡς πρὸς ὕπνον, Cubo ut somnum capturus. [Eur. Hipp. 212 : Ἐν τε κομήτῃ λειμῶνι κλιθεῖσ᾽ ἀναπαυσαίμαν Cycl. 582 : Ἄλις Γανυ-μήδην τόνδ᾽ ἔχιον ἀνοοταυσομαι. Aristoph. Pl. 6g5 : Ἕπειτ᾽ ἐπειδὴ μεστὸς ἦν ἀνεπαυόμην* 1123: Νυνὶ δὲ πεινῶν ἀναβάδην ἀναπαύομαι. « Hippocr. ρ. 39, 3ο: Καὶ γὰρ ἦν ὅ).ον τὸ σῶμα ἀναπαύσηται πολὺ παρὰ τὸ ἔθος. Rursus ρ. 4ο3, 52, 53 : Κἠν διψῇ, ὑδαρέα οἶνον λευκὸν ἡ γλυκὺν ἐπιπιόντα ἀναπαύεσθαι· ἤν δὲ μὴ ἐγκοιμηθῇ, πλείω ἀναπαύεσθαι. Sic Α pli. 48 lib. 2, τὸ διαναπαύειν Quiescere et otiari significat, et κινήσει τοῦ σώματος opponitur. » Fors. Hippocr. Epist. ρ. 1284, ι η : Λύκος δαρδάψας τὸ προσπεσον τῆς ἀναγκαίας τροφής ἀναπέ-παυται. Tliuc. 7, 79' Ἀνεχώρουν πάλιν καὶ ἀνεπαύοντο, et ibid. bis.] Xen. Cyrop. 8, [7, 4] : Ἔδοξεν [ἡδέως] ἀνα-παύσασθαι [—σεσθαι], καὶ κατεκλίθη [—κλίνη]. [Et ib. : Ὀ δ’ ἔλεγεν ὅτι ἡδέως ἀναπαύοιτο.] Et 6, [ι, ι] : Ταύτην μὲν δὴ τὴν ἡμέραν οὕτω διαγαγόντες καὶ δειπνήσαντες ἀνεπαύοντο. [Et alibi sæpissime apud omnes. Impro-C prie Cyrillus Alex, in Maji Nova Patrum Biblioth. vol. a, ρ. 3o, ι : Ὅτι τὸ τῆς δόξης καὶ δυνάμεως καὶ τοῦ Θεοῦ 7ινεῦμα ἐφ’ὑμᾶς ἀναπαύεται. I)e concumbente eum muliere M.icho ap. Athen. i3, ρ. 58o, Α : Μαστιγίας μετὰ τῆς Γναθαίνη; ἀτὸ τύχης ἀνιπαύετο* et ipse ρ. 6o3, Α, eadem constructione. Plut. Pomp. c. 36 : Οὕτως εἷλε τὸν Μιθριδάτην ὥστε ἐκείνην μὲν ἔχων ἀνεπαύετο* Alex, c. 2 : Ὡς μηδὲ φοιτᾶν ἔτι πολλάκις παρ’ αὐτὴν ἀναπαυσό-μενον. Ps.-Plut. ρ. 1164, Α, μετὰ τῆς μητρός.] ‖ Ἀναπαύεσθαι, Mori. [Plut. Μοι·, ρ. no, F : Ἀδήλου ὄντος πότερον συμφερόντιος ἀνεπαύσατο τὸν βίον ἐκλιπών.] Herodian. [ι, 4, 18], de Marco imperatore loquens: Νυκτός τε καὶ ἡμέρας ἐπιβιώσας μιας, ἀνεπαύσατο. Sic usurpatur et a Theodorito. Dicitur et ἀναπαύεσθαι τοῦ βίου. [Heraclit. Alleg. Hom. c. 68 : Ἐπειδὰν ἀναπαύσηται τοῦ βίου.] Itidem suum Quiescere, de morte dicunt Latini, ut Ovid. : Longa quiescendi tempora fata dabunt. [De mortuo Callim. Epigr. 14, ι : Ἦ ῥ᾽ ὑπὸ σοὶ Χαρίλα; ἀναπαύεται; Asclepiad. Anth. Pal. 12, 5o, 8: Τὴν μακρὰν νύκτ᾽ ἀναπαυόμεθα. Inscr.
D C. Ι. vol. 3, ρ. 751, n. 585o : Ζήσασα ἔτη ιδ... ἀνεπαύσατο πρὸ ι καλανδῶν Μαΐων. || Nunquam autem ἀναπαύεσθαι simpliciter est Cessare, quamvis illatum interdum hac signif. in libros, ut schol. Aristoph. Pl. 925, et Xenoph. Anab. 4, 2, 4 : Οἱ μέντοι πολέμιοι οὐδ᾽ ἀνεπαύσαντο δι᾽ ὅλης τῆς νυκτὸς κυλίνδοντες τοὺς λίθους, ubi οὐδὲν ἐπαύσαντο meliores. Ib. 5, 6, 31 : Αὐτός τε παύομαι ἐκείνης τῆς διανοίας καὶ ὁπόσοι πρὸς ἐμὲ προσ-ῇσαν λέγοντες ὡ; χρὴ ταῦτα πράττειν, παύεσθαί φημι χρῆναι, ubi simplex bis restitui ex libris, ut ex conjectura ap. Plut. Pelopid. c. 15 : Οὐκ ἀνεπαύσαντο καθ’ ἕκαστον ἐνιαυτὸν ἄρχοντα χειροτονοῦ/τες, repudiata ab Schæfero, sed confirmata codice Paris. 1673. Ap. Thuc. 7, 73 : Τοὺς ἀνθρώπους ἄρτι ἀσμένους ἀπὸ ναυμαχίας μεγάλης ἀναπεπαυμένους, cod. Vat. πεπαυμένους, ut Eur. Med. 46 : Οἵδε παῖδες ἐκ τρόχων πεπαυμένοι στείχουσι.] Per syncop. autem dicitur Ἀμπαύω pro ἀναπαύω, et Ἀμπιύομαι pro Ἀναπαύομαι. Theocr. [Epq*r. 3, 1 : Σῶμα κεκμακὸς ἀμπαύων·] ι, [17] : Κε-κμακο,ς ἀμπαύεταυ Et ἀμπαύσασθε, in Epigr., Rc-
489 ἀναπείθω
quiescite. [Eur. Hel. 1351 : Πηγάς τ᾽ ἀμπαύει δροσερὸς λευχῶν ἐκοάλλειν ὑδάτων, ubi notanda duplex constructio. Strato Anth. Pal. 12, 226, 2 : Ἄγρυπνον ἀμπαύω θυμὸν ἀδημονίῃ* Mnasaícas ibid. 7, 171, 1: Ἀιχπαύσει καὶ τῇδε θοὸν πτερόν ἱερὸς ὄρνις* Anyte 9» 313, ή : Ὄφρα τοι φίλα γυῖα ἀμπαύσῃς* anon. Pla-nud. 90, 4, χόλον ζηλήμονος ᾽Ἤρης ἄμπαυσον* Alcæus Messen. ib. 5, 4 : Ὁ ὀ᾽ ἀμπαύσων Ἐλλάδα δουλοσίνας* anon. 227, ι : Ἄμπαυσον μογεροῦ μαλθακὰ γυῖα μόθου* Pal. 9» 788, 7 : Καὶ νῆες λιμένεσσι σαώτερον ἀμπαύονται. Herodot. 1, 181 : Θῶκοι, ἐν τοῖσι κατίζοντες ἀμπαύονται οἱ ἀναβαίνοντες· 18α : Ψοιτᾶν ἐς τὸν νηὸν καὶ ἀμπιύεσθαι ἐπὶ τῆς κλίνη;. Aristæon ap. Stob. Ed. vol. 1, ρ. 432. De mortuis epigr. in Bœckh. C. Ι. vol. 2, ρ. 56, n. 1973, 5 : Μετόπισθεν ὅπο,ς ἔχοι ἀμπαύεσθαι σὺν φιλίῃ ξυνῶς ἀλόχῳ. Eadem forma ap. Arrianum Ven. ii, 2; 14, 4 i 28, 4 , qui alibi ἀναπαύεσθαι, sed etiam ἀμβάτης dixit, ut Xenophon. || Per α pro αυ in inscr. Karnes. C. Ι. vol. 3, ρ. 809, n. 6984, », Ἡρακλῆς ἀναπαόμενος, et in Rom. ρ. 992, η• 659ὁ, ἀναπάεται, quibiiscum conl. aor. Παῆναι, de quo in Παίω, ap. Chœrob. vol. 2, ρ. 629, 28 : Παύω επαυον, ἐξ οὗ τὸ ἐπαύην καὶ ἀνεπαύην (ἐπάην καὶ ἀνεπάην) ἐν τῇ συνηθεία. Ἀναπαέντα Ephræm Syr. vol. 3, ρ. 45a, F. Inter αναπαήσεται et ἀναπαυθήσεται variat scriptura ap. Clementem ΑΙ. Strorn. ρ. 453. L. Dinc.]
[Ἀναπαφλάζω , σω, Ebullio , Exaestuo. Eutecnii Metaphr. Oppiani ρ. 90 : Πῦρ ἀπὸ τῶν χοίλων τῆς Αἴτνης ἀναπαφλάζον. Hesychius : Ἀνεπάφλαζον, ἀνεχά-χλαζον.)
Ἀναπείθω, σω, Persuadeo [Gl.], Persuadeo alicui hoc vel illud ita esse, alicui ut hoc vel illud faciat. Induco in animum aiicujus ut faciat, Impello ad faciendum. [Sollicito, Gl.] Dicitur autem ἀναπείθω σε, σε τοῦτο. [Eur. Hel. 8a5 : Εἴ πως ἂν ἀναπείσαιμεν ἱκε-τεύοντέ νιν. Aristoph. Nub. 96 : Ἐνταῦθ᾽ ἐνοικοῦσ᾽ ἄνδρες, οἳ τὸν οὐρανόν λέγοντες ἀναπείθουσιν ὡ; ἔστιν πνι-γεύς· Th. 451 : Τοὺς ἄνδρας ἀναπέπεικεν οὐκ εἶναι Θεούς· Vesp. 116 : Καὶ πρῶτα μὲν λόγοισι παραμυθούμενος ἀνέπειθεν αὐτὸν μὴ φορεῖν τριβώνιον* Ran. ιο5ο : Γενναίο,ν ἀνδρῶν ἀλόχους ἀνέπεισα; κώνεια πιεῖν ιογι : Καὶ τοὺς παράλους ἀνέπεισεν ἀνταγορεύειν τοῖς ἄρχουσιν Eq. 68 : Εἰ μή μ’ ἀναπείσετ᾽, ἀποθανεῖσθε τήμερον Vesp. 586 : Ἕδομεν ταύτην ὅστις ἂν ἡμᾶς ἀντιβολησας ἀναπείσῃ· Nub. ι Ἱ<>Ἰ : Εἰ γὰρ τοιαῦτά γ’ οὗτος ἐξειργα-σμένος λαλῶν ἀναπείσει, κτλ. Αν. 46ο : Ἀλλ’ ἐφ’ὅτῳ περ πράγματι τὴν σὴν ἥκεις γνώμην ἀναπείσας, λέγε θαρρή-σας. Thuc. Ι, 126: Παρά τε τοῦ Θεαγένους δύναμιν λαβὼν καὶ τοὺς φίλους ἀναπείσας. Cùm duplici accus. Philippus Anlh. Pal. 9, 438, 7 :Ἦ ῥα φίλη γαστήρ καὶ βαιοτάτους ἀνέπεισεν ἐκ χθονὸς εἰς Νύμφας καινότατους ἐρέτας. Διδάσχειν et παιδεύειν sic dicta confert Ja-cobsius.] Aristoph. Nub. [867]: Ἄγω γάρ σοι τὸν υἱὸν τουτονὶ, Ἄκοντ’ ἀναπείσας* PI. [573] : Ζητεῖς τοῦτ᾽ ἀνα-πείθειν ἡμᾶς, Hoc nobis persuadere studes. [Nub. 77 : Νῦν οὖν ὅλην τὴν νύκτα φροντίζων ὁδοῦ μῶν «ὑρον ατραπόν δαιμονίως ὑπερφυᾶ, ἠν ἤν ἀναπείσω τουτονὶ, σωθή-σομαι* Eccl. 196 : Τῶν δὲ ῥητόρων ὁ τοῦτ᾽ ἀναπείσας εὐθὺς ἀποδρὰς ᾤχετο. Plato Theæt. ρ. 190, C : Ἀναπείθοντα αὐτόν· ΑροΙ. ρ. 18, D : Ὅσοι ὑμᾶς ἀνέπειθον. Sine accus. Ælian. Ν. Α. ϊ2, 460 Ὑπό τίνος ἴυγγος ἀνα-πειθούσης ἕλκεται.] Plut. Romulo [c. 27] : Ἀβέλτερα Τὸν δῆμον ἀναπείΟει. Cùm infin., ἀναπείθεις ἐργάζεσθαι, Persuades facere, Te impulsore illi faciunt, A te persuasi faciunt, Tu inducis illis in animum facere. [Herodot. 6, ia3 : Οἱ τὴν ΠυΘίην ἀναπείσαντες προση-μαίνειν Αακεδαιμονίοισι ἐλευθεροῦν τὰς Ἀθήνας. Thuc. 3, 70; 5, 80. Et alii quivis. « Heliodor. Æth. ι, a, ρ. 23, puella θεὸς εἶναι ἀναπείθουσα. » Jacobs. Ælian. Ν. Α. 6, ι : Ἀναπείσοντο; ἀγαθοὸς εἶναι. Alia constr. Aristoph. Eq. 47^ : Καὶ ταῦτα μ᾽ οὔτ᾽ ἀργύριον οὔτε χρυσίον διδοὺς ἀναπείσεις ὅπιυς ἐγὼ ταῦτ’ οὐκ Ἀθηναίοις φράσο». Thuc. 8, 5α : Αλκιβιάδης Τισσαφέρνην... ἀνέπειθεν ὅπως φίλος ἔσται τοῖς Ἀθηναίοις. Seq. ώστε Dio Clirys. Or. 4^, 101. 2, ρ. 192 : Ἀναπείσας ἡγεμόνα πονηρόν ὥστε τὸν μὲν δῆμον βασανίσαι καὶ ἐξελάσαι ὡς ἂν δύνηται πλείστους.] Xen. [Comm. ι, a, îa] : Ἀναπείθοντα τοὺς νέους αὐτὸν ὡς αὐτὸς εἴη σοφώτατο;, Juvenibus persuadentem se esse sapientissimum , Juvenes adducentem ut crederent. Sed pass. Adducor usita-THES. une. cn.Ec. tom. 1, fasc. μι.
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Α tius est. Ἀναπείθομαι, Persuadeor, Adducor ut credam, Adducor et impellor ad faciendum. [Aristoph. Vesp.^ 568 : Κἂν μὴ τούτοις ἀναπειθώμεσθα· PI. 5o6 : Ἀλλ᾽ ω πάντων ῥᾷστ᾽ ἀνθρώπων ἀναπεισθέντ' οὐχ ὑγιαίνειν δύο πρεσβύτα· Vesp. ιοι : Τὸν ἀλεκτρυόνα δ᾽, ὃ; ἦδ᾽ ἐφ᾽ ἑσπέρας, ἔφη ὄψ᾽ ἐξεγείρειν αὐτὸν ἀναπεπεισμὲνον. Thuc. absolute ι, 84; 2, 14, et seq. inl. 1, 14ο; 6, 6ο, et particula 2, 101 : Ἀναπείθεται ὑπὸ Σεύθου ὥοτ᾽ ἐν Τάχει ἀπελθεῖν· 8, 5, ὤοτε ἐπισχεῖν. Et 3, 94 : Δημοσθένης ἀναπείθεται ὑπὸ Μεσσηνίων ὡς καλὸν αὐτῷ... ἐπιθέσθαι.] Xen. Cyrop. 1, [5, 3] : Καὶ δώροις καὶ χρή-μασιν ἀναπειθόμενοι. [γ, 2, 22 : ἈνιπείσΘην ὑπὸ τοῦ Ασσυρίνυ ἐφ᾽ ὑμᾶς στρατεύεσθαι· Conv. 2, 26 : Οὐ βιαζό-μενοι ὑπὸ τοῦ οἴνου μεθύειν, ἀλλ᾽ ἀναπειθόμενοι π ρος τὸ παιγνιωδέστερον ἀφιξόμεΟα. Plato Reip, a, ρ. 365, Ε: Ὡς εἰἀιν οἷοι (οἱ Θεοὶ) θυσίαις ... παράγεσθαι ἀναπειθόμενοι· Leg. 10, ρ. 886, D : Ὑπὸ τῶν σοφιστῶν τούτων ἀναπεπεισμὲνοι ἂν λέγοιεν 12, ρ. 041, Β : Μηδεὶς ὑπὸ ποιητών ἀναπειθέσθω. Sæpe autem in talibus poni licet etiam μεταπείθεσθαι, ut Plat. Gorg. ρ. 49'l. Α: Οἷον
Β ἀναπ•ίΟεσθαι· Hipp. min. ρ. 3γο, Β : Ὠς οὔτ’ ἂν ἀνα-πεισθείη ὑπὸ τοῦ Ὀὀυσσέως* Hipp. maj. ρ. 3ο4 , C : Ἀναπεισθεὶς ὑφ᾽ ὑμῶν. « Thucyd. 6, 89 : Μετὰ τοῦ ἀλη-θοῦς σκοπών ἀναπειθέσθω, schol, ex ρ. μεταπειθέσθω. » Brckcr.J Synes. : Ἀναπείθεται παρ’ ἑαυτοῦ πρὸς τῇ καθέδρα γενέσθαι, Α seipso persuadetur. Dicitur autem aliquis facere hoc vel illud a seipso persuasus, quum ultro aggreditur facere, nemine impellente, aut consilium dante. Ἀναπείθομαι exp. πείθομαι Thuc. schol. [1,140] ap* eum. [ἈναπεισΘῆναι ὑπὸ τῶν τεχνιτῶν, Diog. L. 6, 20 ; ct mox, Εἰ ταῦτα πράξει, ἅπερ ἀναπείθεται* ubi in partem deteriorem accipi videtur. Hf.mst. Per tmesin Aristoph. Vesp. 784 : Ἀνάτοί με πείθεις. Forma Lacon. Lys. 171, ἀμπείσειεν.]
Ἀναπεινάω, Iterum esurio, famem sentio : ut quum ventriculus, absumptis cibis quibus exatiatus exple-tusque fuerat, esuriem iterum patitur : vel quum delicatiores cibi appositi, etiam jam pleno stomacho appetentiam faciunt ct νεαρὰν ὄρεξιν. Sunt enim quædam βρώματα, ἃ καὶ μὴ πεινώντας ἐσθίειν ἀναπείθει, ut
C Socrates docet ap. Plut. Athen. 4, [ρ. 109, E] ex Lynceo Samio : Καθάπερ ἀνανήφειν πολλάκις γίνεται τὸν μεθύοντα, τὸν αὐτὸν τρόπον ὑπὸ τῆς ἡδονῆς ἀναπεινῇν γίνεται τὸν ἐσθίοντα’ de pane ἐσχαρίτῃ διαχρίστῳ, qui quum convivæ jam ἀπειρήκασι et expleti sunt, ἡδίονα ἐπεισάγει διατριβήν.
Ἀνάπειρα , ἡ , Experimentum s. Tentamentum quod denuo fit. Interdum pro simplici πεῖρα capitur. Unde ἀνάπειραν λαβεῖν, pro πείραν λαβεῖν. Polyb. [ap. Suid.] : 'Γῆς εἰρεσίας ἀνάπειραν λαμβάνειν. [Callixen. ap.] Athen. 5, [ρ. 204, Β] : Γινόμενης δὲ ἀναπείρας , Quum periculum et experimentum fieret, experimenti causa navis deduceretur. Cui respondet ἀνάπειραν ποιεῖν, Experimentum facere, s. capere, ut Plin.; Periculum facere, Terentio. [Polyb. 5, 2, 4 : Συνεχείς ποιούμενος ἀναπείρας· α6, γ» 8, τὴν ἀνάπειραν τῶν πλοίων. Diod. ι3, 8 : Ἐν τῷ μιχρῷ λιμὲνι τὸς ἀναπείρας ἐποιοῦντο· ubi ν. Wessel.] Rursum Polyb. [10, 20, 6] : Ταῖς ἀναπείραις καὶ εϊρεσίαις ἐγύμναζον sunt autem hæc quædam veluti præludia. Ἀνάπειρα Hesychio
D est ῥυθμὸς αὐλητιχός. [Plut. Mor. ρ. 1143, Α : Ἡ γὰρ καλουμὲνη ἁρμονία ἐν τῷ τῆς Ἀθηνᾶς νόμῳ πολὺ διέστηκε τὸ ἦθος τῆς ἀναπείρας. Forma Ἄμπειρα Strabo 9, ρ. 421 : ΙΙρσσέθηκαν δὲ τοῖς κιθαρῳδοῖς αὐλητάς τε καὶ κιθαριστὰς χωρὶς ὠδῆς ἀποδιυσοντάς τι μέλος, ὃ καλεῖται νόμος Πυθικός. Πέντε δ* αὐτοῦ μὲρη ἐστὶν, ἀνάκρουσις , ἄμπειρα, κατακελευσμὸς, ἴαμβοι καὶ δάκτυλοι, σύριγγες.] Vide Πεῖρα, Ἀναπειράω.
Ἀναπειράω et Ἀναπειράομαι, proprie Iterum experior, Iterum tento. Alioqui pro simplici πειρῶμαι, Experior, Tento. [Herodot. 6, 12 : Ἐσβαίνειν οὐκ ἐθέ-λεσχον ἐς τὰς νέας οὐδ’ ἀναπειρᾶσθαι.] Thuc. 7, [7] ·’ Οἴ τε Συρακούσιοι ναυτικόν ἐπλήρουν, καὶ ἀνεπειρῶντο, schol, ἀπεπειρῶντο, ἐμελέτων. [Ib. 12 : Ψανεραί εἰσιν αἱ νῆες ἀναπειρώμεναι* 51 : Τὰς ναῦς ἐπλήρουν καὶ ἀνεπειρῶντο ἡμέρας ὅσαι αὐτοῖς ἐδόκουν ἱχαναὶ είναι.] Sed notandum est, ut ἀναπειρᾶσθαι ibi a Thuc. de re navali usurpatur, sic ἀνάπειραν usurpari in his H. a Suida citt. : Κατασπαν τὰς ναῦς, τὰς ὑπηρεσίας ἐμβιβάζειν, καὶ τῆς εἰρεσίας ἀνάπειραν λαμβάνειν, παρέλκοντα τὸν χρόνον κτλ,
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Item , Τῶν δὲ ναυτικών δυνάμει»,ν κατὰ θάλατταν ταῖς ἀναπείραις καὶ ταῖς εἰρεσίαις ἐγύμναζον* citat autem posteriorem locum ex Polyb. [Demosth, ρ. 1229, 19 :
Καὶ μὴν οὐδ’ ἂν ἐκεῖνό γ’ ἔχοιεν εἰπιῖν ὡς ἀνεπειρῶντο ἐμοῦ πρότεροι* 22 : Πάντες ἑωρᾶθ’ ὑμεῖς ἀναπειρωμὲνην τὴν ναῦν. Polyb. 26, 7, 9 : Ἀναπεπειρᾶσθαι τοὺς ‘Ροδίους ἄπασι τοῖς σκάφεσι. Appian. Syr. c. 22 : Τοῦ πελάγους ἔτι * Ρωμαίων ἀναπβιρωμένων. Themist. Or. 13, ρ. 164,
Α. Hesychio Ἀναπιιρᾶσθαι, μελετᾶν.]
ΙἈναπειρία. V. Ἀναπηρία.]
Ἀνάπειρος, pro ἄπειρος, var. scr. in Greg. Nyss. ap, >Voll. Anecd, vol. 3, ρ. 4ί>• V. etiam Ἄμπειρος.] Ἀναπείρω, i. q. πείρω. [Herodot. 4, io3 : Ἐπὶ ξύλου μεγάλου ἀναπείρας (τὴν κεφαλὴν) ἱστᾷ.] Aristoph. [Ach. 1007] : Ψέρε τοὺς ὀβελίσκους, ἵν’ ἀναπείρω τὰς κίχλας, Ut transfigam turdos, s. figam. Dicit enim Ovid. Venibus transfixa exta : et Virg., Yerubusque trementia figunt. Habetur apud Suidam quoque, Ἀνα-πείρατε τὰς κίχλας, quod exponit πήςατβ, κεντήσατε, [Diod. 13, 57 : Τινες κεφαλὰς ἐπὶ τῶν γαισῶν καὶ τῶν σαυνίων ἀναπείροντες ἕτερον. Antyllus Oribasii ρ. 134 Matth. : Ποτὲ μὲν καταπείροντες, ποτὲ δὲ ἀναπείροντες φλεβοτομοῦμεν, καταπείροντες μὲν, ἐπειδὰν ἄδηλα ἦ τὰ αγγεῖα, ἀναπείροντες δὲ, ἐπειδὰν σφόδρα ἐπιπόλαια.] Pass. Ἀναπείρομαι, Transfigor, Perforor [Diodor. 17, 34 : Τοὺς περὶ τὰ ξίφη ἀναπειρομὲνους. Maccab. 12, 22 : Ταῖς τῶν ςιφῶν ἀκμαῖς ἀναπείρεσθαι] : cujus aor. 2 est Ἀνεπά-ρην : unde ἀναπαρῶ [Macho] ap. Athen. 8, [ρ. 349, C] : Μήποτ᾽ ἐπιβὰς κήρυκι τὸν πόδ’ ἀναπαρῶ. Hinc et Ἀνα-παρεὶς partic. Transfixus, Perforatus. [Herodot. 4, 94 :
Ἢν ἀποθάνῃ ἀναπαρείς.] Αι in VV. LL. [ex hoc Ι. perperam] exp. Sublimis, Elatus. [Dio Cass. 62, 11 : Πασσάλοις διαπύροις ἀναπαρῆναι. In lud. :] Ἀμπείρας Hesych. affert pro διχάσας : a them. ἀμπείρω, .Edicam habente sync. pro ἀναπείρω, Perforo, Perterebro. [Hom. II. Β, 426 : Σπλάγχνα δ’ ἄρ’ ἀμπείραντες ὑπείρεχον Ἤφαίστοιο. Eur. Rhes. 514 : Πυλῶν ἐπ᾽ ἐξό-δοισιν ἀμπείρας ῥάχιν στήσω πετεινοῖς γυψὶ θοινατήριον. Divise Nic;md. fr. ap. Athen. 9, ρ. 372, Κ : Αὐτὰς μὴν σικύα; τμητῶν ἀνὰ κλώσμασι πείραις.]
[Ἀνάπεισις, εως, ἡ, Persuasio. Suid. ν. Ἀνάγνωσις, s. Bekk. An. ρ. 389, 32.]
Ἀνάπεισμα, τὸ, i. q. πεῖσμα, Funis quo aliquid religatur, et præsertim naves in litore; naui Pollux in VV. LL. ἀναπείσματα accipere putatur pro Scenicis rudentibus, quibus per tractoria organa in imo latentes personæ sustollebantur in scenam : ut ἀναπείσματα sint Funes quibus aliquid in altum tollitur:
Τὰ δὲ ἀναπείσματα, inquit Ι. 4, [127], τὸ μέν ἐστιν ἐν τῇ σκηνῇ, ὡς ποταμὸν ἀνελθεῖν ἤ τι τοιοῦτον πρόσωπον * τὸ δὲ, περὶ τοὺς ἀναβαθμοὺς, ἀφ’ ὦν ἀνέβαινον ἐριννύες. [Ἀναπιέσματα, quod ν.]
Ἀναπειστήριος, ὁ, ἡ [α, ον], Persuasnrius, Persua-sivus, Aptus ad persuadendum. Aristoph. Nub. [874] : Πῶς ἂν μάθοι ποθ᾽ οὗτος ἀπόφευξιν δίκη;, Ἢ κλῆσιν, ἡ χαύνωσιν ἀναπειστηρίαν ; Plaut., Probri perlecebrus et persuastrices.
Ἀνάπειστος, ὁ, ἡ, Palam factus, VV. LL. [«Sed ea signil. scribendum potius ἀνάπυστος. » HSt. Ms. Vind.j Ἀναττελάσας, Hesychio ἀναῤῥωσθεὶς, Pristinæ valetudini restitutus : quo sensu et ἀνασφήλας dicitur. [Seri- D hendum ἀναπαλαίσας, quod ν. L. i)ino.]
Ἀναπεμπάζω, σο,, Iterum numero, Calculum repeto. [« Lycophr, initio suæ Alexandræ : Τῶν ἄσσα θυμῷ καὶ διὰ μνήμης ἔχο,, κλύσις ἂν, ὦ ᾽ναξ, κᾷναπεμπά-ζων φρενὶ Πυκνῇ διοίχνει δυσφάτους αἰνιγμάτο,ν Οἴμας. » HSt Ms. Yind. Id. ι47° : Καὶ πάντα φράζειν κἀναπεμ-πάζειν λόγον. Schol, ad Ι. ρί*., ἐπεὶ οί αρχαίοι κατὰ πέντε ἠρίθμουν. Suidas : Ἀναπεμπάζειν, ἀνανεοῦσθαι, ἀναμι-μνήσκεσθαι* πεποίηται ἀπὸ τῶν τοῖς πέντε δακτύλοις τῆς χειρὸς συνεχές ἀριθμούντων καὶ ἐπαναλαμβανόντιον, οἱονεὶ κατὰ πεντάδα ἀριθμούντων. Ileliodor. Æth. 3, 5, ρ. 116 : Ταῖς μνήμαις ἀναπεμπάζοντες* 7, 4, ρ• 3ο3 : Πρὸς τὰ πάλαι συμβάντα τὴν διάνοιαν ἀναπεμπάζουσα. Agathias Anth. Pal. ii, 382, ία : Καὶ τὸ περὶ κρισίμιον οαέων ἐλογίζετο γράμμα, πάντ᾽ ἀναπεμπάζων, οὐχ ἑχὰς Ἴππο-κράτους. Ps.-Lucian. Philopatr. c. 1 : Ἔτι ἀναπεμπάζυ, τοὺς ὕθλους. Kustath. Opusc. ρ. 217, 55 : Ἀναπεμπά-ζει τῇ μνήμη τὰ πρώην ἐκεῖνα* 22 5, η : Θεώρει τοίνυν ἀνατεμπάζων τὴν μερικὴν φιλίαν* 312, 75 : Οὐκ ἂν δυσ»
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Δ χερῶς ἀναπεμπάσαις τὸ πρᾶγμα; «Id. II. ρ. 135, 31 ϊ Πεμπε οἱ Αἰολεῖς τὰ πέντε φασίν ὅθεν καὶ πεμπάζειν κυρίως τὸ κατὰ πεντάδας ἀριθμεῖν, ἐξ οὗ ἀναπεμπάζειν με-ταφορο ῶς τὸ ἀναμετρεῖν καὶ ἀναλογίζεσθαι. » Valck. Ἀναπεμπάζοντα τὴν τροφὴν ζῷα, schol. Aristoph, ad Vesp. 780, Eq. 355. Hbmst. Eodem eum voc. τροφὴ Basil. Μ. vol. 1, ρ. 85, C. Jacobs. Hesychius : Ἀνα-πιμπάζει, ἀναπέμπει, ἀριθμεῖ. Ἀναπεμπάσαι, ἀνασκέψα-σθαι, ἀναριθμῆσαι. V. Apollinar. sub finem oit.] Bud. ρ. 663, αναπεμπάζομαι scribit idem significare eum ἀναλογίζομαι, In memoriam redeo, Præterita reputo: quod et ἀναμιμνήσκω et ἀναπολῶ, Animo verso rem præteritam et reminiscor. [Plat. Leg. 4, ρ. 724, Β, ubi absolutè, quod eum accus. Lys. ρ. 222, E : Τὰ εἰρημὲν* ἅπαντα ἀναπεμπάσχσθαι. Aret. ρ. io3, 29 : Ἀνα-πεμπάζεται ὅκωσπερ ὄναρ τὴν νοῦσον. Aristid. Q. Mus. 2, ρ. 87, C. V. Ruhnk. ad Tini. ρ. 33.] Lucian. [Necyom. c. 12] : Ὥσπερ τινὰ ὄνειρον ἀναπεμπαζόμενοι τὴν παρ᾽ ἡμῖν εὐδαιμονίαν, i. e. ἀναπολοῦντες, ἀνανεούμενοι : quorum verborum exx. ibid. affert ex Plat. et Luciano.
Β [Conl. Somn. c. 5. Id. Hermotim. c. 1 : Ἄ εἶπεν ἀνε-πεμπαζόμην ἐπιὼν τῇ μνήμη ἕκαστα. Plutarch. Mor. ρ. 6ο5, Α : Ἀναπέμπασαι τὰς ἐν Αυχείῳ διατριβάς. Athen. 6, ρ. 203, Β; 8, ρ. 362, D. Clemens Al. Strom. ρ. 901 : Τὰ λόγια ἀναπεμπαζομένων ἐν τῷ τῆς ψυχῆς τῶν μαθημάτων δοχείῳ. Euscb. Præp. ev. 7, ρ. 311, D. HSt. in Ind. :] Ἀναπομπαζόμενον, Hesych. exp. ἐν ἀναπολή-σει γενόμενον : pro quo ἀναπεμπαζόμενον rectius. [Idem : Ἀναπεμπάζεσθαι, ἐπαναλαμβάνειν τὰ προειρημὲνα. Apollinar. Ps. 113, 32 ; 134, 4° : Οὐδ’ ἀπὸ λαυκανίης φθογγὴν ἀνχπεμπάσσασθαι, vertitur, Emittere, tanquam ἀνα-πέμπειν. V. supra cit. gl. Hesychii et Heliodori locum alterum, ubi τῇ διανοίᾳ exspectes, deleto πρός.]
[Ἀναπέμπασις, εως, ἡ, Recordatio. Gl. Soph. OEd. Τ. 725, in Fæhsii Syll. ρ. 216 : Ἀνακίνησις) ἀναπέμπασις καὶ ἀναλογισμός.]
[Ἀναπεμπτέον, Remittendum. Orig. C. Ceis. ρ. 239 (a33 Sp.) : ΙΙᾶσαν δέησιν ... καὶ εὐχαριστίαν ἀν. τῷ ἐπὶ πᾶσι Οεῷ. Kall.]
[Ἀνάπεμπτος, η, ον, Prominens. Criminat, ad ν. ec-C clés. Lat. Cotel. Mon. vol. 3, ρ. 5o2, Β : Οἱ πλείους αὐτῶν τὰ; ἁγίας εἰκόνας οὐ προσχυνοῦσι, καὶ μάλιστα οἱ αρχιερείς, οὐδὲ γράφουσιν εἰκόνας ἁγίων πλὴν τῆς σταυρώσεων τοῦ Χρίστου, καὶ ταύτην οὐ διὰ λειογραφίας, ἀλλ’ ἀνα-πέμπτην, ώσπερ τι τῶν γλυπτῶν. « Errores Latinorum ρ. 4ίο: « Historias sanctorum præter passionem Christi in ecclesiis suis non designant ; et ipsam non pictura, sed opere plumario in similitudine sculptilium et in terra similium faciunt. » Ubi opus plumarium est τὸ ἀνάπεμπτον, emissum ac prominens, quemadmodum Antipcmpton in locis duobus ap. Ducangium exponi potest de auro contramisso, conjecto et superposito, seu laminis aureis. » Coteler. ρ. 667. L. D.] Ἀναπέμπω, ψω, Remitto [Gl.]. Isocr. : Ἀναπέμπει ν χρήματα. [Lysias ρ. 897, 9 : Τοὺς μεν παῖδας εἰς ἄστυ ἀναπέμπει. Æschines ρ. 72, 35 : Μέλλουσιν ὡς Ἀλέ-ζανδρον ἀναπέμπεσθαι. Inscr. Andria C. Ι. vol. 2, ρ. ιο63, η. 3349,	5 : Τὰ ἀναπεμφθέντα δόγματα
ὑπὸ Γναίου Αὐφιδίου· 20 : Ἐπιμὲλειαν ποιήσασθαι ὅπως ἀναπεμφθῇ πρὸ; ἑκάστους τὸ ἀντίγραφον τοῦδε τοῦ ψηφίσματος. Polyb. ι, 7, *2 : Ὧν ἀναπεμφθἔ/των εἰς τὴν ᾽ Ρώμην* et 29, 11, 9ί 36, 9, 2. Dion vs. Α. R. 8, 68 : Ἀνέπεμψεν (legatos) ἐπὶ τὴν βουλήν.] Item Emitto. [Aristoph. Thesm. 585 : Εὐριπίδην φάσ᾽ ἄνδρα κηδε-στήν τινα αὑτοῦ γέροντχ δεῦρ᾽ ἀναπέμψαι· ιο45 : Ἐπὶ δὲ τοῖσδ᾽ ἐς τόδ᾽ ἀνέπεμψεν ἱερόν. Thuc. 2, 67 : Ὅς αὐτοὺς ἔμελλεν ὡς βασιλέα ἀναπέμψειν. Isocr. ρ. 179, Β: Ἐπὶ βασιλέα Κλέαρχον καὶ στρατιάν ἀνέπεμψαν. Aliter Diod. 17, ιο3 : Ὄ τινες εἰς θεῶν πρόνοιαν ἀνέπεμπον. Inscr. Æginet. C. Ι. vol. 2, ρ. ιοι3, η. αι39, b, 12 : Τὰ μὲν πλεῖστα προαιρούμενου συλλύειν, τοὺς δὲ βουλο-μένου; ἀναπένποντος ἐπὶ τὰ καλῶς καὶ δικαίως νενομο-Οετημένα* Thebana vol. 3, ρ. 363, η. 47*7» *3 : Τῶν εἰς τὸ θεῖον ἀναπεμπομὲνων πάντων. Apollon. De constr. ρ. ιοί, 17 : Ἡ τοιαύτη ἐνέργεια ἐξαιρέτιυς τῷ Διὶ ἀνα-πέμπεται. Plutarch. Mor. ρ. 1087, Β : ἘπιΤερπὴς κίνησις ἐφ’ ἡδονήν τινα καὶ χαρὰν ψυχῆς ἀναπεμπομένη. Et similiter alibi sæpe eum aliis quibusvis. Cùm dat. Apollinar. Ps. 76, 1 : Ἤμετέρην βασιλῆι βοὴν ἀνέπεμψα χατίζων, et βοήσας 14>, ι. Clem. ΑΙ. Pæd. ρ. 3ιι :
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Παιδαγωγίας οἶνον ἀναπέμψαι κυρίῳ. Etym. Μ. ρ. 408, 5 : Ὁ τὰς θυσίας ἀναπέμπων τῷ Οεῷ. Jo. Charax Bekk. An. ρ. ι 155, 3o : Οὐ γὰρ πειστέον τοῖς λέγουσιν ὅτι ἑκά-στῃ λέξει ἀναπέμπουσι τὸν τόνον (monosyllaba). Sine dativo sic Etym. Μ. ρ. 113, 34; 4μ5, 6.] Plut. Coriol. [c. 6] loquens περὶ τῆς γαστρὸς, i. e. de ventre : Τὴν τρο-φὴν ὑπολαμβάνει μὲν εἰς ἑαυτὴν ἅπασαν, ἀναπέμπει δ᾽ αὖτις ἐξ αὑτῆς καὶ διανέμει τοῖς ἄλλοις. || Sursum mitto. [Obduco, Gl. Pind. Pyth. ι, 26 : Κρουνοὺς ἀναπέμπει, de Ætna. 9, 47 : Ὅσα τε χθὼν ἠρινὰ φύλλ᾽ ἀναπέμπει. Xenoph. Cyr. 7, 5, 34 : Τὰς ἄκρας παρελάμβανε καὶ φρουράρχους τε καὶ φρουροὺς εἰς ταυτας ἀνέπεμπε. Plato Tim. ρ, 85, C : Παντοῖ’ ἀναπέμπει φύματα.] ‖ Exhalo, Exhalando mitto sursum. Alex. Aphr. : Βόρβορος κινούμενος ἀναπέμπει δυσωδίαν, Fœtorem exhalat. [Signil. neutra positum ap. Aristot. Mirab. c. 105 : Περὶ τὰς Κυανέας οὐ λέγεται πῦρ ἀν»πέμκειν, aliis in libris scribitur ἀνάπτειν, quod ν.] ‖ Ἀναπέμπομαι, pass., Remittor, Emittor, etc. [V. in activo. De odore schol. Philostraii Ileroic. ed. Boiss. μ. 313 : Ὀσμὴ ἀναπέμπε-ται ἀ τὸ τῶν φυτών. Osasx. Philagrius in Matthæi Μ ed. ρ. 64, io : Ὅσα περὶ αὐτὸ τὸ στόμα τῆς κοιλία; ἀναπεμπό-μενά τιγα μοχθηρὰ ὑγρὰ τὰς ανορεξίας ἀπεργάξεται.] || Interdum act. signil. habet pro ἀνζπέμπω. Xenoph. Anab. [1, i,5]: Πάντας οὕτω διατιθἔις ἀνεπέμπετο [ἀπεπέμπετο meliores. Iu Ind. :] Ἀμπέμψει, Æoiica syncope pro ἀναπέμψει, Hesych. exp. ἀποπέμψει. [Pind. Istlnn. 6,
10	: Ἐξ ἀλαλᾶς ἄμπεμψας. /Escli. Cho. 381 : Κάτωθεν ἀμτιέμπων ὑστεοόποινον ἄταν.]
[Ἀναπιπτἄμὲνως, Explicate. Plotin. vol. 2, ρ. 912, 7 : Καὶ εἶναι τοὺς λόγους τούσδε μὴ καινοὺς, μηδὲ νῦν, ἀλλὰ πάλαι μὲν εἰρῆσθαι μὴ ἀν., τοὺς δὲ νῦν λόγους ἐςηγη-τὰς ἐκείνων γεγονεναι. L. Dino.]
Ἀναπέπτω, ψω, sive Ἀναπέττω, Iterum coquo, Recoquo. [Aristot. Η. A. 6, 10, ρ. 565, 23, ubi nunc ἅμ» πέττεται.]
[Ἀναπεπτωκότως, Supine. Pollux 3, 123 : Βρϊδέως, ἀναπ. V. Ἀναπεσᾶς, Ἀναπίπτω.]
[Ἀναπεσᾶς, ᾶ, ὁ, ap. Eustath. Opusc. ρ. 291, 6ι : Ὧ παίγνια , οι’ ὦν ἐσφαττόμεθα μὲν ἡμεῖς, αὐτὸς δὲ τὸν δύσνουν βασιλέα ἐξέφευγεν’ ἄνθρωπος, ἐφ᾽ οἷ; ἔδει ἐγρηγο-ρέναι, κατοικείμενος καὶ κατὰ παλαιὰν ἀφέλειαν ὀνομάτων εἰπεῖν ἀναπεσᾶ;, est Supinus, Remissus, ut dicetur in Ἀναπίπτω. L. l)ini>.]
Ἀναπετάω [unde Lucian. Callimn. c. 21 : Τὰ; πύλας ἀναπετῶσαι], seu Ἀναπετάζο), et Ἀναπεταννύω, sive Ἀνα-πετάννῦμι, άσω, Expando, Explico, Aperio. [Herodot. 3, 146 : Ἀναπετάσας τὰ; πύλας, ut 158. Xenoph. Α11 ab. 7, ι, 17 : Ἀντιπεταννύουσι τὰ; πύλας, quod aut ἀναπε-ταννύασι scribendum aut, quo duo optimi ducunt ἀνα-πετάννυσι pra*bentes, ἀναπετχννῦσι, ut dixi 40 Cyrop. 6, 4, 6. II. Gr. 3, jt, 19, ubi ἀναπετάσαντες. Ag. 2, 7 : Ἀναπετάσας τῆς Πελοποννήσου τὰς πύλας. Plato Phil, ρ. 6α, C : Ἀναπετάσας τὰ; Θύρας. Pollux 10, 26. Dio-nys. Α. R. 6, 86 : Τὰς χεῖρας ὑμῖν ἅμα ταῖς πύλαις ἀνα-πετάσαςα. « Themist. ρ. αι2, Β : Ἤλίκον τῇ γῇ φῶς ἀναπετάσας. » Jacobs.] Lucian. [Tim. c. 13] : ᾽Αναπετάσαι τὰς θύρας, Aperire fores. Hom. II. A , [48o, etc.] : Ἀνά θ’ ἱστία λευκά πέτασσαν, pro ἀνεπέτασαν, Vela explicarunt, expanderunt. Licet Pandere vela dicatur frequentius. [Pollux ι, 103. Lucian. Cal. c. 3o.] || Interdum etiam Laxo. Galen. : Τὸ συνιζηκὸς τῶν πόρῳν ἀναπεταννύντες. Attici ἀναπετῶ in fut. pro ἀναπετάσω dicunt. Affert Suidas ex Menandro exemplum. [Thomas Μ. ρ. 61 : Ἀναπετῶ ἀντὶ τοῦ ἀναπετάσσιυ Αττικοί* τὸ δὲ ἀναπετάσω ἁπλῶς Ἕλληνες.] ‖ Ἀναπε-τάννυμαι, pass.. Expandor, Explicor, Aperior. Xenoph. [Comm. 1, 4, 6 : Τὰ βλέφαρα ἀναπετάννυται·] Cyrop. 8, [3, 11] : Ἐπεὶ δὲ ἀνεπετάννυντο αἱ τοῦ βασιλείου πύλαι. [Ἀναπέπταται, Patet, Gl. Xenoph. Ven. 5,
11	: Τὰ βλέφαρα ἀναπέπταται ἀχίνητα (ut Adamant. Physiogn. ρ. 437)· Conv. 5, 6, οἱ μυκτῆρες, ut Eq. ι, 10. Pollux ι, 190; ὀφθαλμοὶ 5, 72. Lucian. Sait. c. 85.] Sa*|>e occurrit præt. pass. Αναπεπταμένος, per sync. pro ἀναπεπετοιμεχο;, ab Ἀναπετάομαι : usurpatur autem pro Apertus, Patens, Expansus : ut ἀναπεπτιμε-ναι θυρίδες, Apertæ fenestrae. [Ἀναπεπταμένη, Persecta tecta, Gl. Xenoph. Comm, a, ι, 22, ὄμματα.] Eust. ap. Hom. H. Μ, [122] ait, ἀναπεπταμένας σανίδας, ι. e. Ουράς, dici metaph. ducta ab avibus, quæ alas expau·
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Α dunt ἐν τῷ ἵπτασθαι, Inter volandum. [Pind. Nem. 9, 2 : Ἔνθ᾽ ἀναπεπταμὲναι ξείνιον νενίκανται θύραι, et Xenoph. Cyr. 5, 2, 6. Palladas Antii. Pal. ii,3o4, 5 : Σῆς δὲ θύρα ψυχῆς ἀναπέπτχται· epigr. 14, 74, 1 : Ἱρὰ θεῶνἀγαθοῖς ἀναπέπταται. Apollinar. Ps. α3, 15,21 : Ἀναπεπτάσθων πολέων ὀχῆες. Herodot. 9, 9 : Μεγάλαι κλεισιάδες ἀναπεπτέαται ἐς τὴν Πελοπόννησον τῷ Πέρση.] Ceterum ἀναπεπταμένος pro Apertus, de aliis etiam rebus dicitur. Sic, Αναπεπταμένου τοῦ Πλάτωνος περιπάτου, ap. Atlieu. [Id. 1, ρ. 3, C: Ἀναπεπταμένην ἔχοντι τοῖς φίλοι; τήν οἰκίαν] : eodem modo, quo Latini
I.	udum aperire dicunt; et Hesych. ἀναπεπταμένον exp. ἀ>εῳγμίνον. [Idem : Ἀν ιπτάμενη, ἀνεῳγμένη. Ἀνεπταμέ-νας, ἀναπεπιτασμένας, ἀνειογμίνας. Xenoph. Η. Cr. 6, 4, 27 : Ἀναπεπταμένηςταύτης τῆς π»ρόδου.] Apud Xenoph.
II.	Gr. 4, [ι, ι5, Plat. Phæd. ρ. 111, C; Polyb. ι, 5i, 5; 6, a5, 4 ; Dionys. Α. R. 10, 15,] ἀναπεπταμένοι τόποι, Aperta loca, ut Aperta æquora, Virg.; Apertum mare, Liν. : Apertus campus, utrique. Suid. quoque scribit, ἀναπεπταμένα χωρία, πεδία, Campi : sed ibi
Β κάμττοι literis (iræcis scribitur. [Diod. 5, 40 : *H Τυρ-ρηνία πεοίοις ἀναπεπταμένοις ἐγκάθηται. Arri.ui. Exp. 2, 6, 4 : Πεδίον πάντῃ ἀνχπεπταμείνον. Et siue substantivo Arrian. De venat. 16, ι : Τῶν λαγωῶν οἱ ἐν τοῖς περιφα νέσι καὶ ἀναπεπταμένοις τὰς εὐνὰς ἔχοντες. Anti Ilus in Matthæi Med. ρ. 111. Herodotus ib. ρ. 342 : Ἐν χαθαρῷ καὶ πάντοθεν ἀναπεπταμένω ἀέρι.] Ceterum ut Aperta æquora, ita et Virg. Pelagus patens; et ut Campus apertus, ita Campi patentes, ah Eodem dicitur. Itidem vero a Cic. : cujus etiam est, Patens et apertum ex omni parte cœluin, i. e. πάντοθεν ἀ/α-πεπτζμὲνον. [Apoll. Kli. 2,609 : Πέλαγος τε θαλάσσης τῆλ᾽ ἀναπεπταμένον· 4, »258 : Οἷον ἐρήμη πέζα διω-λυγίης ἀναπέπταται ὴπείροιο. Herodot. 8, 60 : Ἐν πε-λάγει ἀναπεπταμένῳ. Theophr. fr. 5 De ventis 3 : Ἄμα γὰρ καὶ ἦττον ἀναπεπταμένον τὸ σύνεγγυς καὶ μὴ ἀναπεπταμὲνη ή φορά. Pollux 9. 29 : Πόλιν ἀναπεπτα-μὲνην, ἀνεῳγμὲνην.] Ap. Plut. Themist. [c. 8J, Ἀναπεπταμένος εἰ; βορεαν ναὸς [αἰγιαλὸς], exp. Templum in boream exporrcctiim, vel patens. [Xen. OEc. 9, 4 : Πρὸς
C μεσημβρίαν ἀναπέπταται (ἡ οἰχία). Plat. Reip. 7, ρ. 514, Α : Ἀναπεπταμένην πρὸ; τὸ φῶς τὸν είσοδον ἐχούση. Lucian. Dom. c. 3 : Οἴχιον ό κάλλιστος ἐς ὑποδοχὴν λόγιον ἀναπεπταμένος. Diodor. 3, C9 : Θεωρεῖσθαι ἄντρον ἀνα-πεπταμὲνον καὶ τῇ χατὰ τὸν ἥλιον αὐγῇ περιλαμπόμενον. Pollux 5, 109 : Ἀναπεπταμένῳ ἀέρι. De aliis rebus Lucian. Timon, c. 19 : Τὸ ἅπαξ ἀναπεπταμένον (τοῦ πίθου)· Nigrin. c. 4 : Ἄπερ ἐγὼ ἀτενεῖ καὶ ἀναπεπταμὲνη τῇ ψυχῇ δεξάμενος* 1). mort, ι, a : Τριβώνιον πολύθυ-ρον, ἅπχντι ἀνέμῳ ἀναπεπταμένον. ■ Ἀναπιπετασμένας καὶ ὀξυτάτας ἀχοὰς, Isidor. Peius. Ερ. 4, 31, ρ. 429· " Jacobs. Utraque forma confusa Kab. Æsop. 113 Fur. : Τῆς οικίας αὐτοῦ αἱ θύραι ἀναπεπτασμέναι εἰσί.] II In VV. LL. citatur, Ἀναπεπταμὲνος πρὸς θεραπείαν, pro Ad curationem sponte propensus. Sed auctor hujus generis loquendi non nominatur : esset autem signif. metaphorica. [Ἀναπεττταμένοι dicuntur Galeno lib. De tremore palp. et rig. ρ. 367, 17, Expansi , Laxati, languidi aut expressi, et quibus laxata cutis est et vires exsolutae. Foes. Improprie
D Plat. Phædr. ρ. 240, E : Παρρησίᾳ κατακορεῖ καὶ αναπεπταμένη χρωμένου. Pollux 3, ι33 : Ῥῆμα φανερόν καὶ ἀναπεπταμένον. Plutarch. Themistocl. c. 21 : Πολὺ ἀσελγεστέρα καὶ ἀναπεπταμένη μᾶλλον ... βλασφημία.] Ἀμπέτασον, quod Hesych. exp. ἀνακάλυψον, syncopen Æolicam habet pro ἀναπέτασον, a them. ἀμπετάζω [im· mo ἀμπετάννυμι. Sappho ap. Athcn. ii, ρ. 564, D: Τὰν ἐπ’ ὄσσοις ἀμπέτασον χάριν. Eur. Phœn. 296 : Ἀμ-πετασον πύλας· 786 : Βόστρυχον ἀμπετάσα;· Hipp, aoi : Ἀμπέτασον βόστρυχον ώμοις* Alc. 5y7 • Δόμον ἀμπετά-σας• Iph. Α. 3ύ : Ααμπτῆρος φάος ἀμπετἀσας. Α poil. Rb. 2 , 255 : Τοῦ δ᾽ ἰθὺς κενεὸς ὁ γεραιὸς ἀνέσχε γλήνας ἀμπετάσας. Bion ι, 42 : Ηάχεα; ἀμπετάσασα. Hymn, in Isin col. 4, 10 : Ἁνίκα μειδάμων ἱλαρὰν ἐρύθουσα παρειάν ἀμπετάσω Τηθὺν γλαυχιολενον.]
[Ἀνχπετάω, i. q. ἀναπέτομαι, quod ν.]
[Ἀναπέτεια, ἡ, Apertura. Alex. Aphr. Probi, ι, 90, ρ. 277, 28, διδόναι τοῖς πόροις, Efficere ut occlusi meatus pateant. Ib. ρ. 288, 9. Συνεργεί τῇ τῶν πάρων ἀναπετείᾳ, Cassii Probi. 6a, ρ. 35i, 9. Conf. Διαπε-
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τεια. Hfmst. Galen. vol. 7, ρ. 5 (8, ρ. 848 L.) : Τῶν πόριον οἷον ἀναπέτειά τις οὖσα. L. Dind.]
[Ἀναπετὴς, ὁ, ἡ, Patens. Hippocr. ρ. 272, 12, ἀδένες. Aret, ι, 6, ρ. 5, ὀφθαλμοί. Alex. Trall. 8, ρ. 137. «Rufus ρ. 5γ, ϊ2 Cl., φάρυγξ. Forma Ἀμπετὴς, He-liodor. Stob. Fl. 100, 6, 15 : Ὄμμα ἀμπετὲς ἀχλήι-στον. » IIemst.]
Ἀναπέτομαι, Subvolo, Sursum volo, In altum volo. [Anacreon apud Hephæst. ρ. 5t, 9, sive] Aristoph. Αν. [1372] : Ἀναπέτομαι δὴ πρὸς Όλυμπον πτερύγεσσι χούφαις, Subvolo in cœlum. [Aristot. Η. A. 5, 3o : Ἀναπετόμεναι (cicadæ)* 9, 17, ἀναπέτονται, de iisdem. Et de γαμψωνύχοις De parti, an. 2, 13, ἀναπέτονται εἰς ὕψος. || Forma novitia Ἀμπέταμαι inscr. Rom. C. Ι. vol. 3, ρ. 912, n. 6270, a, 2 : Οὐδ’ ὀλολυγαία νυκτερὶς ἀμπέταται. Pejus etiam ἀναπετώμενα Geopon. 2, 5, a. Aor. apud Hesychium : Ἀναπτήτω, ἀναπετα-σθήτω. Ἀναπτομένας , ἀναπετασθείσας. Activo Fab. Æsop. 145, ρ. 87 Cor.: Ἐπὶ τὸ δῶμα ἀναπετάσις· et 344 : Ἀνεπέτασεν ἐπάνω τῶν δωμάτων. V. autem Ἀνίπτημι.]
Ι Ἀναπέττω. V. Ἀναπέπτω.]
Ἀνάπευσις, εως, ἡ, Inquisitio. Charit. 3, 4 : Οὐκ ἐνταῦθα χρὴ ζητεῖν, ἀλλὰ νομιμωτέραν ποιήσασθαι τὴν ἀνάπευσιν.]
Ἀναπηγάζω, σω, Emitto in modum fontis et scaturiginis, Effundo more fontis, i. q. πηγάζω. Unde ἀνα-πηγάζει, quod Ilesych. exp. ἀναδίδωσι. [Epiphan. vol. 2, ρ. 61, A. Allât. Græc. Orthod. vol. 2, ρ. 4a3, Α. L. D. Schol. Ilom. II. I>, 54.]
Ἀναπήγνυμι, ήξω, Suffigo, Suspendo; [Refrigo, Gl.] vide διαπατταλεύω. [Aristoph. Eecl. 842 : Λαγῷ᾽ἀνα-πηγνύασι. Alexis ap. Athen. 4, ρ. 134, Β : Ἢδιστ᾽ ἂν ἀναπήξαιμ᾽ ἐπὶ τοῦ ξύλου λαβών. Ælian. Ν. Α. 5, 3 : Ἀνα-πήξαντες εἰς τὸ ἄγκιστρον ἄρνα ἡ ἔριφον. Plut. Artax. c. 17 : Τὸ σῶμα πλάγιον δια τριῶν σταυρῶν ἀναπῆςαι. Dionys. Α. R. 4, 52 : Εἶδον ἐπὶ δορατίιυν ἀνχπεπηγυίνς τὰς κεφαλὰς τῶν σφετέρων ἡγεμόνων. Strabo 3, ρ. 165 : Ἁλόντες τινὲς, ἀναπεπηγότες ἐπὶ τῶν σταυρῶν ἐπαιιὑνιζον. Plut. Crass. c. 26 : Τὴν κεφαλὴν τοῦ Ποπλίου κομίζοντες ὑπὲρ αἰχμῆς ἀναπεπηγυῖαν. Hesychius: Ἀναπῆςαι, ἀνε-γεῖραι. Acjuila Num. 25, 4 *, Sam. 2, 21, 6.]
Αναπηοάο,, ήσομαι [Lucian. Asin. c. 53, Peregr. ρ. 25], Subsilio, Sursum salio. [Exilio, Resilio, Dissilio, Gl. Aristoph. Αν. 490 : Ἀναπηδῶσιν πάντε; ἐπ’ ἔργον Lys. 929 : Ἀνίστασ᾽, ἀναπήδησον’ Vesp. 1042: Ὥστ᾽ ἀναπηδᾶν δειμαίνοντας πολλοὺς ὡς τὸν πολέμαρχον* Eccl. 428 : Μετὰ τοῦτο τοίνυν εὐπρεπὴς νεανίας λευκός τις ἀνεπήδησε. Phrynich. Bekk. ρ. γ, 9 : Ἀναπηδᾶν ἐν δήμω, Κρατῖνος ἐπί τίνος ἀκόσμως ἐν ταῖς ἐκκλησίαις ἀνα-πηδωντος. Ἀναπηδήσας, Emersus, Gl.] Ἀναπηδήσας ἐπὶ τὸν ἵππον, Quum subsiluisset in equum, Xen. Cyrop. 7» [5,6] et Hell. 4, [1, 39. Ib. 6, 5, 8 : Οἱ μὲν ἄνα-πηδῶντες ἐπὶ τὸ τεῖχος ἐκέλευον βοηθεῖν Anab. 7, 2, 20 : Ἀναπηδήσαντες ἐδίωχον, Sturzius intelligebat ἐπὶ τοὺς ἵππους. Polvb. 6, a5, 4 : Ἀναπηδᾶν ἐπὶ τοὺς ἵππους. Aliter Aman. Syr. c. 26 : Τῶν ἄλλων ἐπὶ τὰ ὅπλα ἀνα-πηδώντων. Aristot. H. Α. g, 6 : Αἱ ἄρκτοι ἐπὶ τὰ δένδρα ἀναπηδῶσιν. (Et Ælian. Ν. Α. 6, 9; de pisce ι, 5; de trilpnibus 14, 28.) De aqua 9, 11 : Τὸ ὕδωρ ὅπου ἂν καθαρον ἀναπηδᾷ. De Iocis acclivibus Pollux ι, 187.] Item Prosilio, Exilio. Xen. Cyrop. i,[3,g]: Ἀναπηδῆσαι προ; τὸν πάππον et (4, 2]: Καὶ πάντων ἀοκνότατα ἀνε-πήδα ὑπηρετήσων ὅ,τι οἴοιτο χαριεῖσθαι. [6, 3, 15 : Ἀναπηδήσας ἐκ τῆς ἕὀρας, ut Η. Gr. 4, 5, 7. Plat. Reip. 8, ρ. 551, Ι), Conv. ρ. 213, Β. Charra. ρ. 153, Β: Ἀναπηδήσας ἐκ μὲσων. Longus ρ. 5ο, τοῦ ὕπνου.] Æschin. L. Ctes. : Ἀναπηδήσας ἐ» τῇ ἐκκλησία οὐθενὸς ανθρώπων λέγοντος. [Conl. ρ. ίο, 317 78, 2p.] Dem. [ρ. &96, ίο] : Ἀναπηδῶντες οἱ βουλευται'. [Conl. ρ. 7θ3 extr.; 1302, α5. Polyæn. 3, 12 : Οί πρεσβύτεροι χαὶ μᾶλ).ον ἐβόων, άνεπήδων, ἠγανάκτουν. Pollux 6, 129. Cùm genit. Lucian. Asin. c. 54 : Ἀναπηδήσας τοῦ λέγους, ut 55, τοῦ δί†ρου. Eumalh. 3, ρ. 6q : Ὁ δὲ ἀνεπήάησε τῆς στρωμνῆς. Cùm πρὸ; Antigonus Carystius ap. Athen. ι3, ρ. 6o3, E : Ἀντίγονος 6 βασιλεὺς ἐπεχιὑμιζε τῷ Ζή-νωνι. Καί ποτε καὶ μεθ’ ἡμέραν ἐλθὼν ἔκ τίνος πότου καὶ ἀναπηδήσας πρὸς τὸν Ζήνωνα, ἔπεισεν αὐτὸν συγκωμάσαι αὐτῷ κτλ., ubi de irruente in domum dicitur. Conl. Ἐκπηδάω.] || Interdum ἀναπηδᾷν capitur pro Resilire,
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Α i. e. Retrorsum salire, quasi Saliendo alicunde proripere se. Aristoph. Ran. [566] : Νὼ δὲ δεῶασαί γέ πο, Ἐπὶ τὴν κατήλιφ᾽ εὐθὺς ἀνεπηδήσαμεν. [Xen. Η. Cr. 2, 3, 52 : Ἀκούσας ταῦτα ὁ θηραμένης ἀνεπήδησεν ἐπὶ τὴν Ἐστίαν. Divise Kunap. ρ. η\ ι : Εὐθὺς ἀνά τε ἐπήδησεν ὁ ἀνθύπατος ἐκ τοῦ θρόνου. Forma Ἀμττηδάω Hom. II. Ἀ, 379: Ἐχ λόχου ἀμπήδητε.]
[Ἀναπήδημα, τὸ , Eruptio. Eust. U. ρ. 68ο, 23, ἀνα-ττήδημα αἵματος. 8τκυ\\ Ι. q, sequens. Nicetæ cod. barbarogr. ρ. 675, 29.]
[Ἀναπήδησις, εως, ἡ, q. d. Exsilitio. Hippocr. ρ. 3o3,15, ἀναπηδήσεις ἐκ τῆς κλίνης. Aristot. De respir. 2°, 7·]
Ἀναπηνίζω, ίσω, ιῶ, i. q. ἀναμηρύομαι supra, Fuso cin cumacto recolligo, attraho : ut Suid. quoque exp. ἀναλέγομαι, ἀνακυλίο). [Medio] Aristot. Η. Α. 5, 19 : Ἐκ δὲ τούτου ζώου καὶ τὰ βομβύκια ἀναλύουσι τῶν γυναικῶν τινες ἀναπηνιζόμεναι, κἄπειτα ὑφαίνουσι. Plin, quoque 11, 23, bombyces scribit in fila tenuari junceo fuso : ubi etiam late descriptam habes hujus vermis historiam.
Β [Aristot, ib. 6, 14 init. : Οὕτιο δὲ συνεὶς ἐστι τὸ κύημα περιειλιγμένον, ώστε τό γε τῆς πέρκης διὰ πλατύτητα ἀνα-πηνίζονται ἐν ταῖς λίμναις οἱ ἐκ τῶν καλάμιον.]
Ἀναπηρία, ἡ, Mutili tas, ad verbum : si modo Latine dici posset. Mutilatio vertitur a nonnullis, sed non satis propriè ; nam Mutilatio est ipsa actio mutilandi. Citat Pollux [2, 61] ex Cratini Pluto, ubi videtur accipi pro Cæcitas, si illius fabulæ argumentum idem est eum Aristophanico Pluto. [Suidas : Ἀναπηρίαν* οὕτως Αριστοφάνης Πλούτω. Antiatt. Bekk. ρ. 78, 11 : Ἀναπειρίαν Αριστοφάνης Πλούτῳ. Phryni-chus Bekk. ρ. g, 22 : Ἀναπηρία διὰ τοῦ η τὴν πρώτην,οό διὰ τῆς ει διφθόγγου, ὤς οἱ ἀμϊθεῖς. Τὸ μὲν οὖν ἀνάπηρος καθωμίληται, τὸ δ᾽ ἀναπηρία σπάνιον. Pollux an Cratinum pro Aristophane nominarit non liquet. Suidam dicere Pluti ν. 115 (ubi nunc ὀφθαλμίας ex priori editione sec. schol., quum aliud poeta posuisset in secunda) suspicatur Brunck. in Add. ρ. 291. Aristot. Rhet. a, 8, Probi. 10, 26, τῶν σκελῶν De geu. an. 4, 4 et 6, De parit, an. 2, 17 med.]	,
C Ἀνάπηρος , ὁ, ἡ, Mutilus. [Debilis, Debilitatus, Gl.] Secundum Pollucem autem [2, 61] non simpliciter Mutilus, sed Mutilus toto corpore, ὁ πᾶν τὸ σῶμα πε-πηρωμείνος : ut in hoc lsæi loco Adversus Aristarchum [Aristomachum] : Κατέλιπεν ἐν τῷ χωρίῳ γέροντας καὶ ἀναπήρους. [Addit : Ἀντιφῶγ δ᾽ ἐν τοῖς Περὶ ἀληθείας καὶ ἀνάπηρα εἴρηκεν. Myrtilus ap. Phryn. Epit. ρ. 433 : Ὁ δ᾽ ἀνάπηρος πορνοβοσκός. Ilermippus ap. Athen. 12, ρ. 551, Α : Ανάπηρά σοι θύουσιν ἤδη βοίδια. Plato Reip. 5, ρ. 46ο, C : Ἐάν τι τῶν ἑτέρων ἀνάπηρον γίγνηται* Crit. ρ. 53, Α : Οἱ χωλοί τε καὶ τυφλοὶ καὶ ἀνάπηροι. Æschmes ρ. 26, 16 : Τοῦ ἀνάπηρον ποιεῖσθαι. Aristot. Η. Α. 7, 6 : Γίνονται δὲ καὶ ἐξ ἀναπήρων ἀνάπηροι* 9, 12 : Τυγχάνει δ᾽ ὢν καὶ ἀνάπηρος· ἀκρατὴς γὰρ τῶν ὄπισθεν ἐστιν De gen. an. 2, 6 med., 8 extr. Id. 4, 6 med. : Γίνεται δὲ ἀνάπηρα μᾶλλον ἐν τοῖς ἀνθρώποις τὰ ἄρρενα τῶν Θηλέων.] Plut. ΡορΙ. [c. 2ϊ] : Πᾶσαι γὰρ αἱ κυοῦσαι
^ιναῖχες ἐξέβαλλον ἀνάπηρα, καὶ τέλος οὐδεμία γένεσις χε. Quæ tamen signil. non potest esse perpetua ; quum inveniatur dici alius ἀνάπηρος τὰ ὦτα, aliusἀνά-D πη ρος τὴν ῥῖνα, vel aliud membrum corporis. Suid. ex Lvsia citat, Ὁ δὲ δέομιο; ἐς μέσον παραγίνεται, ῥῖνα καὶ ωτα ἀνάπηρος. [Id. ρ. 169, 20.] Ab Eod. ἀνάπηρος exp. ὁ καθ’ ὑπερβολὴν πεπηρωμένο; μέλει τινὶ τοῦ σώματος. [Kpigr. Ànth. Pal. 7, 676, 1 : Δοῦλος Ἐπίκτητο; γενόμην καὶ σῶμ᾽ ἀνάπηρος.] Ap. Chrysost. ἀνάπηρος τὸ σῶμα. [Ἀνάπηρος opponitur τῷ ὁλοκλήρῳ, Dio Chrys. vol. ι, ρ. ιο8; τῷ ἀρτίῳ Themisi, ρ. α5α, Α. Σῶμα ἀνάπηρον ὑπὸ κρύους, ib. ρ. 5ο, C. Jacobs. Ps.*llerodot. Vit. Hom. c. 23 : Τοὺς ἀναπήρους δεχομὲνου καὶ τρέ-φοντο;.] Α Gaza ἀνάπηρος alicubi vertitur Oblæsus. Α nonnullis redditur et Mancus. || Interdum peculiariter dicitur Qui est claudus, χωλὸς Suidæ. Interdum etiam Cæcus, Hesych. || Per metaph. nonnunquam generaliter pro Vitiato ponitur : unde et ἀνάπηρος ψυχὴ ap. Plat. [Reip. 7, ρ. 535, D] ἡ μὴ ὑγιαί-νουσα, ἀλλὰ σεσινωμένη. [Suidas in ν.] Sic et ἀνάπηρα Θύειν ap. Eund. Alcibiade posteriore [ρ. 149, Α] quidam cap. Vitiatas hostias immolare. [Galen. vol. 4, ρ. 36o (3, ρ. 237 L.) : Ἀνάπηρον καὶ τυφλὴν τὴν θείαν
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ἀπεργασάμενον δύναμιν.] || Eust. aliique grammatici volunt eo modo fieri ex duobus α privativis, quo ἀάατος : ut sit ἀάπηρος , Qui minime est ἄπηρος, inserto deinde ν ad vitandam κακοφωνίαν. At ego non video cur necesse sit vocabulo huic in prosa oratione usitatissimo formationem vocis poeticæ dare; nec lntelligo quid obstet quominus dicere possim, quod multo est simplicius, ἀνάπηρος esse ex πηρὸς et ἀνὰ, habente vim augendi, ut aliis multis in U. In hanc certe suspicionem me adduxit illa quæ est ap. Suid. expos., 6 καθ’ὑπερβολὴν πεπηρωμένος. [|| Adv. Ἀναπή-ρως, βεβλημένως (βεβλαμμένως), μὴ ὑγιῶς ἔχον, Zonaras ρ. 226.]
Ἀναπηρόω, Reddo ἀνάπηρον, i. e. Mutilum, Mutilo, ut ϊτηρόω. [Plato Phil. ρ. 3io, E : Ἡ ψυχὴ παντάπασιν ἀναπηροῦσθαι πέφυκεν.]
[Ἀναπίας, ὁ, Anapias, Catinensis, frater Amphinomi, ap. Slrab. 6, ρ. 269. Conon Photii c. 43.]
Ἀναπῖὃύω, Erumpo ex scaturigine, Scaturio, ἀναβλύζω, Eust. [II. ρ. 3oq, 42. Theophr. C. Pl. 6, 4, ι : Ἐκ τῆς γῆς ἀναπιδύει τις ἐνιαχοῦ τοιοῦτος χυμός.] Plut. Æmylio [c. 14] : Τὰ γοῦν ὀρυττόμενα τῶν χωρίων μᾶλλον ἀναπιδύει καὶ διανάει πρὸς τὴν τοιαύτην ψηλάφησιν. [Anton, c. 60 : Τῶν περὶ Ἄλβαν Αντωνίου λιθίνων ἀν-δριάντων ἑνὸς ἱδρὼς ἀνεπίδυεν. Valck. Joseph. Α. J. 14, 4, ι : Τὸ ὀποβαλσαμον, ὃ ἀναπιδύει ὥσπερ ὀπός. L. D. Ἀναπιδύει εἰς τὸ ἀρχαῖον μὲτρον, Clem. Al. Pæd. 3, ρ. 277, 27· De puteis exhaustis schol. Apoll. Rh. ad 4, 29'i. Hemst.] In Parab. Salom. [18, 4] : Ποταμὸς δὲ ἀναπιδύει καὶ πηγὴ ζωῆς. [Eustath. II. ρ. 123, 4; 1106, 19; 1137, 18. Valck. Et ρ. 1095, 17. IIkmst.]
[Ἀναπιέζω, ἔσω, Reprimo. Aret. ρ. 23, 16 : Ψλεγμο-νὰς ἀναπιέζει. Act. et pass. Hero Spirit. ρ. 164, Aj 181, Α, Β; 182, Α. L. Dino. Hippocr. ρ. 3ογ, C : Δύσπνοιαν παρ ἔχει τὸ ὀστέον, ὴν ἔσω ῥέψῃ, ἔστ᾽ ἂν ἀνα-πιεχθῇ (sic). Wakkf.J
[᾽Αναπίεσις, εως, ἡ, Repressio. Erotianus ν. Ἀνακωχὴ. Ubi ἀνάπαυσις positum in interpr. Latina.]
[Ἀναπίεσμα, τὸ, machina scenica sursum emittens. Pollux 4, 127. Id. 132 : Τὰ δὲ ἀναπιέσματα τὸ μέν ἐστιν ἐν τῇ σκηνῇ ὡς ποταμόν ἀνελθεῖν λ τοιοῦτός τι πρόσωπον, τὸ δὲ περὶ τοὺς ἀναοαθμοὺς, ἀφ’ ιον ἀνέβαινον Ἐρινύες.]
[Ἀναπιεσμὸς, ὁ, Repressio, Expressio. Hero Spirit. ρ. 18α, Α : Ὁ ἀναπιεσμὸς γίνεται πρὸς ὃν ἂν βουλωμεθα τόπον. L. Dino.]
Ἀναπίμπλημι, πλήσω, Repleo, Impleo, i. q. ἀναπληρόω. Et frequentius usurpatur quam simplex πίμπλημι, quod idem significat. (Herodot. 6, 12 : Τινα δαιμόνιον παραβάντες τάδε ἀναπιμπλαμεν ; ut 5, 4: Ὀλοφύρονται ὅσα μιν δεῖ, ἐπείτε ἐγένετο, ἀναπλῆσαι κακά* 9» 87 : Νῦν ἡμέων εἵνεκα γῆ ἡ Βοιωτίη πλέω μὴ ἀναπλήσῃ. Pausan. 10, 28, 5 : Ὅς τῷ πατρὶ ἐλυμαίνετο καὶ δι’ αὐτὸ ἐν ᾷδου κακὰ ἀναπίμπλησι.] Accusativum eum genitivo habet, ut Latinum Repleo accus, eum ablativo. [Hesychius : Ἀνεπίπλη, ἀνεπλήρου, pro ἀνε-πίμπλη. Plat. Phil. ρ. 42, Α : Αἱ δόξαι τὰς λύπας τε καὶ ἡδονὰς ἅμα τοῦ παρ’ αὑταῖς παθήματος ἀνεπίμπλασαν. Axioch. ρ. 368, Β. Demosth, ρ. 456» ι, αισχύνης ὅλην τὴν πόλιν 764, 4, δόξης φαύλης.] Plut. De dignosc. adul. [ρ. 5ο, F] : Ἀναπίμπλησι τὴν ἀληθινὴν φιλίαν ἀτι-στίας' Othone [c. 12] : Ἀνεπίμπλασαν φόβου τοὺς ἀηττή-τους ἔτι. Clirysost. : Ὅσης σοφίης ἀναπίμπλησιν αὐτούς. Pass. est Ἀναπίμπλαμαι, i. e. ἀναπληροῦμαι, Repleor, Impleor. Suid. [ut infinitivum Hesychius] ἀναπίμπλα-ται exp. ἀναπληροῦται. [Xen. Cyrop, a, 2,27 : Οἳ ἀνε-πι'μπλαντο ἤδη κακίας. Plut. Phæd. ρ. 67, Α : Μηδὲ ἀναπιμπλώμεθα τῆς τούτου φύσεως* Hipp. maj. ρ. 291, Α : Τοιούτων ὀνομάτιον ἀναπίμπλασθαι. Æschines ρ. 37, 23 : Ἀντὶ δὲ ἀξιώματο; καὶ τῆ; τῶν Ἑλλήνων ήγε-μονίας ἡ πόλις ἡμῶν Μυοννήσου καὶ τῆς τῶν ληιτῶν δόξης ἀνεπίμπλατο. Diouys. Α. R. 8, 54 : Αὐθαδεἶας ἀναπιμ-πλάμενος. Philostr. V. Λ poli. 5, ρ. ao3, 10, ὁμιλίας φαύλου. Et similiter alii, velut Plutarchus, de quo multa Wyttenb. in Ind. J| Absolute Inficior, Thuc. 2, 5i : Ἕτερος ἀφ’ ἑτέρου θεραπείας ἀναπιμπλάμενοι ὥσπερ τὰ πρόβατα ἔθνησκον. || « Ἀναπιμπλάω, Amphi-loch. ρ. 120.» Kall. Ἀμπίπλημι, Pind. Nem. 10,57 : Πότμον ἀμπιπλάντες ὁμοῖον. V. autem Ἀναπλήθω.]
[Ἀναπίμπρημι, Incendo. Nicander Th. 179·' Ψαφαρὸς δ᾽ ἀναπίμπραται αὐχὴν, ubi libri plerique ἀνα-THBS. uno. cræc. tum. ι, rase. vu.
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A πίμπλαται. Schol., καὶ ὁ αὐχὴν δὲ ἐμπίπρατχι φυσῶντος τοῦ θηρίου.]
Ἀναπίνω, ίομαι, q. d. Rebibo, Resorbeo. [᾽Αναπί-νεσθαι Resorberi, Absorberi, Exsugi significat Hippocrati, et de pure dicitur quod medicamentis desiccantibus absumitur et exugitur, ρ. 8o5, Η : Πολλὰ γὰρ καὶ τῶν δοκεόντων ἐχπυέεσθαι ἀναπίνεταί ποτε, κἠν μηδέπω καταπλάσσῃ, Absumuntur, Discutiuntur, aut Digeruntur; ἐκδαπανᾶται χαὶ διαφορεῖται exp. Calcii. Rursus ib. ρ. 817, Η : Ἕως ἂν ξηρανθῇ μὲν καὶ ἀνα-ποθῇ τουτὶ τὸ ἐκχύμωμα τὸ ἐν τῇ θλάσει γενόμενον, Absumpta et discussa fuerit. Foes. Theophr. C. Pl. 3, 6, 2 : Τοὺς γύρους ὕδατος ἐμπιμπλάναι πρότριτα, καὶ ἐπειδὰν ἀναπίωσι, τότε βάλλειν et similiter fr. 4 De odor. a5. Philagrius in Matthæi Med. ρ. 64, 13 : Δίδωμι δὲ καὶ χωρὶς ἀπορρύψεως οἷς οὐκ ἀνιπόθη χυμός* activo Herodotus ib. ρ. 341, 15; pass. 343, ι. Lysis apud Iamblichum Vit. Pyth. ρ. 162 : Ὅπως ἀνέκπλυ-Tov τὰν βαφὰν ἀναπίωντι. Aquila Jes. 19, 5 : Ἀναποθή-σεται ὕδατα ἀπὸ Θαλάσσης.] Nam resorbens videtur
Β esse ἀναπίνων iu Virg. /En. 11, [627] : Qualis ubi alterno procurrens gurgite pontus Nunc ruit ad terras, scopulosque super jacit undam Spumeus, extre-mamque sinu perfundit arenam : Nunc rapidus retro atque æstu revoluta resorbens Saxa, fugit, litusque vado labeute relinquit [« Sic Horat. Carm. 2, 7 : Te rursus in bellum resorbens Unda fretis tulit æstuo-sis. » Il.St. Ms. Vind.] Videtur inquam Resorbens hic esse proprie ἀναπίνων, si quidem verum sit ἄμπωσιν, cujus pulcrain descriptionem continent illi Virg. ver· sus, sicut et τῆς πλημμυρίὃος, dici quasi ἀνάπωσιν, quod in ea mare aquam velut rebibere ac resorbere videatur. Sed magis etiam usitatum est Ἄμπωτις, ιὀος, vel εως, ἡ, per τ, quod exp. Reciprocatio aestus, ex Plin.; dici turque fieri, quando post exundationem aqua ad mare revertitur ac reciprocando subsidit. Unde vertitur etiam Recessus æstus. Sunt alioqui et qui ἄμπωτιν simpliciter reddant Æstum ; atque ita Bud. (quamvis et ipse Comm. ρ. 725, αμπωτιν vertat Recessum æstus litora destituentis), ap. Theophr.
C [fr. 6, 2, 4] ei opponentem πλημμυρίδα, ἀμπώτεις vertit Æstus, in isto Aristot. Ι. De mundo [c. 4, 31] : Πολλαι δὲ ἀμπώτεις λέγονται καὶ κυμάτων ἄρσεις συμπεριοδεύειν ἀεὶ τῇ σελήνη κατά τινας ὡρισμένους καιρούς* hæc enim sic interpr., Ajunt etiam multos æstus undarumque sublationes statis quibusdam temporibus eum luna circumagi. Idem alioqui ἀμπώτεις vertit Æstuaria ap. Philostr. (V. Apoll. 4, 47], itidemque iu Herodiano 3, [14, ii J : Τὰ γὰρ πλεῖστα τῆς Βρεττανῶν χώρας ἐπι-χλυζόμενα ταῖς τοῦ ωκεανοῦ συνεχῶς ἀμπώτισιν, ἑλώδη γίγνεται. At Polit., Siquidem Britanniae pleraque loca Oceani alluvionibus paludescunt. [Callim. Del. 130: Διψαλέην ἄμπωτιν. Pollux 1, 109. Ἀμπώτεως Polyb. infra cit., Appian.ap. Suid. ν.ᾝομεν,ἀμπώτεων Agathar-chides Photii ρ. 467, 8, ἀμπώτεσι Arrian. Ind. c. 21, quibus ab Lobeckio ad Phryn, ρ. 34« citatis adii. Philon, vol. 1, ρ. 26, 49, ἀμπώτεσι. L. D.] Ab Eust. in Dionys. Ρ. ρ. 36 ed. patris mei [αο3] esse dicitur ξηρασία, (itidemque ab Ilesych. et Suida,) addente, Καὶ ἀνάπωσις ὕδατος περιοδική· ἀνάποπις οὖσα τις, καὶ ἐν συγ-
D κοπῇ ἄμπωτις* quibus addit, Πάθος δέ ἐστι γινόμενον πολλαχοῦ οἷα τοῦ ἐπιπολάζοντος ὕδατος ἀπονοστοῦντος, καὶ ἐν τῷ οἷον ἀναπίεσθαι (nisi potius ἀναπίνεσθαι serin, est) ὑπὸ γῆν δυομένου κατὰ χρονικὰς περιόδους τινάς. Et paucis interjectis, Ὥσπερ αὖ πάλιν ἐκ τοῦ ἐναντίνυ ἡ πλημμύρα ὠνόμασται, ὡς ἀπὸ τοῦ πλῶ πλήσω, τὸ ἀνα-πληρῶ. Mirum autem videri possit, quum hoc vocab. πλημμύρα s. πλημμυρὶς, sit illi ἄμπωτις oppositum, ut non solum ex hoc Eust. patet 1., sed ex praecedentibus etiam, atque adeo ex Aristot., a quo ἄμπωτις dicitur sorbere πλημμυρίδα : mirum, inquam, quum hæc ita sint, Suidam vocem ἄμπωτις hac quoque πλημμύρα exponere. Sed suspicor, quod hæc tanquam correlativa sint, ct unum ex altero intelligatur, ideo hac expositione usum esse. Obiter autem observandum, inveniri nomen Ἄμπωσις eum σ [Gurges, CI ], ap. Eust. in Comm, in Od. Μ [ρ. 1716, 36], ubi etiam tradit ω in Ἄμπωτις esse ex lingua Attica. II Ab Hippocr. [ρ. 47, 1] autem ἄμπωτις ad corporis humores transfertur, et sic appellatur ἡ εἰς ΘάΟνς αετά-
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στάσις τῶν ὑγρῶν, Humoris revocatio ab externis partibus ad internas. [V. Erotian. in Ms. Vaticano η. 277 Gaisford. ad Etym. Μ. ρ. 2467. De forma Ἀνάπωτις USt. in Indice :] Ἀνάπωτις, εως, ἡ, veluti ἀνάποσις, dicitur Discessus et reciprocatio maris, quum videlicet aquas suas veluti resorbet ; nam quum æstuans accedit, πλημμυρὶς vocatur. Polyb. [10, 14, a] : Προσδοκῶν τῆς ἀναπώτεως καιρὸν, Expectans maris recessum. Frequentius ἄμπωτις dicitur. [Quod hic quoque reponendum, ut est in seqq, et alibi semper ap. Polybium, alterum librariis relinquendum, idem inferentibus Diodoro 5, 22; 17, 106. Est etiam ap. Arriamim Ind. c. 22, ρ. 123; 29, ρ. 157 i 37, ρ. 194, quum altera forma sit 21, ρ. 114, Agatharchidem ρ. 64 ed. Hudson. (Phot. ρ. 459, 24), quum altera constanter sit ρ. 67 (Phot. ρ. 460, 8), ut his quoque eximenda videatur. Pind. ΟΙ. 9, 56 : Ἀνάπωτιν ἐςαίφνας ἄντλον ἑλεῖν, ubi plerique ἄμπω-τιν vel ἀναπωσιν, ut ἀνάποσιν est ap. Olympiodor. In Meteor. 1, ρ. 22, Β; 25, Α, ab Lobeckio cit. ad Phryn. ρ. 340, quum inter ο et ω varient libri Eustuthii ad Diouvs. supra cit.] Ἀμπωτίζω, ut Πέλαγος άμποηίζον, ap. Philon, [vol. ι, ρ. 298, 46], Quod se resorbet, Tum. [Eustath. II. ρ. 688, 5α : Ἐπὶ θαλάσσης τῆς ἔξω ἀμπωτιζομέν/,ς. NV.ak.ef.]
( Ἀνάπιος, ὁ, Qui piris caret. Tzetzes Epist. 56, ρ. 5ο : Μὴ καὶ πολλῶν ἑτέρων ζηλωσάντων ἐκείνους τοὺς λιτρομῆλας οί μὴ λίτρα; ἔχοντες αποθάνοιριν ἄμηλοί τε καὶ ἄσυ-κοι καὶ ἀνάπιοι. L. Dinü.]
Ἀναπιπράσκω, Revendo, Venditum mihi vendo vicissim : ut faciunt οἱ παλίμπωλοι s. παλιγκάπηλοι. [Act. et pass. Pollux 7, 12. Inscr. Olbiop. ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 121, η. 2ο58, 5a : Τρὶς ἀναπραθείσης τῆς ωνῆς. L. Dimdor».]
Ἀναπίπτω, πεσοῦμαι, Recumbo, Decumbo, [Recido, add. Gl.] Procumbo. Eur. Cycl. [410] : Ἀνέπεσε, φά-ρυγος αἰθέρ᾽ ἐζιεὶς βαρύν. Interdum pro Accumbo in mensa, convivio : quod solet simpliciter Accumbo dici. Alexis comicus ap. Athen. (ι, ρ. 23, Ε] : Μετὰ ταῦτ* ἀναπεσεῖν ἐκέλευον αὐτὴν πιρ᾽ ἐμε. [Lucian. Asin. c. 23 : Αὐτοὶ δὲ ἀναπεσόντες ἐδείπνουν.] Sic usurpant verbum hoc et Matth. et Marc. [Matth. 15, 35 : Ἐκέλευσε τοῖς ὄχλοις ἀναπεσεῖν ἐπὶ τὴν γῆν. Marc. 6, 4ο : Ἀνέπεσον πρασιαὶ Πρασιαὶ, Discubuerunt areolatim. 8, 6 : Ἀναπε-σεῖν ἐπὶ τῆς γῆς. Simpliciter sic bis Jo. 6, 10. De convivantibus vel simpliciter positum Luc. 11, 3γ; 14, io i 17» 7 ϊ 22, 14 ; vel addito ἐν τῷ δείπνο, Jo. 21, 20, s. τοῦ φαγεῖν Tob. 2, ι. Ex Schleusn. Lex. Idem de V. Τ. io Lex. V. Τ. : «(ïenes. 49, 9 : Ἀναπεσὼν ἐχοι-μήθη ὡ; λέων. De cubautibus vel discumbentibus Sym-mach. Sam. 1, 3o, 16; Ps. 67, 14. Exod. 26, 17 : Ἀναπίπτοντες (ἀγκωνίσκοι) ἕτερος τῷ ἑτέρῳ. Jesaia 28, 20 : Ἐκολοβώθη ή στρωμνὴ, ὥστε μὴ ἀναπεσεῖν. Susann. 36 : Ἀνέπεσε μετ’ αὐτῆς, Rem habuit eum ea. » Dio-dor. 4, 5g : Οὗτος τοὺς παριόντας ὁδοιπόρους ἠνάγκαζεν ἐπί τίνος κλίνης ἀναπίπτειν* 5, 14 : Ὁ ἀνὴο αὐτῆς (puer· peræ) ἀναπεσὼν ὡς νοσῶν λοχεύεται τακτὰς ἡμέρας. Αγ-rian. Epict. a, 18, 3 : Ἂν ἀναπέσῃς δέκα ἡμέρας. Αη-tiatL ρ. 77, 10 : Ἀνέπεσεν, ἀντὶ τοῦ ἀνεκλίθη. Improbat ἐπὶ τοῦ ἀνακλιθῆναι dictum Phrynichus ρ. 216, ut alii grammatici ab Lobeckio collati. De eodem loquutus videtur Herodian, ρ. 441 Piers. : Κατακεῖσθαι ἐπὶ τῶν ἑστιωμένων ἀναχεῖσθαι δὲ ἐπὶ εἰκόνων καὶ ἀνδριάντων. Εἰπόντος γοῦν τινὸς, Ἀνάπιπτε, 6 Κωμικὸς παίζων, Ἀνδριάντας ἑστιᾷς, ἔφη. Ubi Piersonus, Ἀνάπιπτε. — Πότερον ἀνδριάντας ἑστιᾷς;] ‖ Supinus sum , inquit Bud. Xenoph. OEc. [8, 8] : Ἐν τάξει μὲν κάθηνται, ἐν τάξει δὲ προνεύουσιν, ἐν τάξει δ᾽ ἀναπίπτουσιν, Vicissim et recte atque ordine incumbunt in remos, et rursus resupinantur. [Polyb. 1, 21, 2 : Ἄμι πάντας ἀναπί-7ττειν (remiges) ἐφ’ αὑτοὺ; άγοντας τὰς χεῖρας, καὶ πάλιν προνεύειν ἐξωθοῦντας ταύτα;.] Sic et De re eq. [8, 17] dixit ἀναπίπτειν pro ὑπτιιυτερον εἶναι (ut exp. Bud.), cui opponit προνεύειν. [Ilipparch. 3, 14 : Ὅταν γε μὴν τὸ ἐπιχρότῳ ἐν Ἀκαδημείᾳ ἱππεύειν δέῃ, ἔχω τάδε παραι-νέσαι* εἰς μὲν τὸ μὴ ἀποκρούεσθαί ποτε τῶν ἵππων ὑπτίους ἀναπεπτοικότας ἐλαύνειν. Philo Belop. ρ. 7^, Β : Ἀνα-πίπτουσαι καὶ οὐθὲν ἀλλήλοϊν τῷ πάχει διαφέρουσαι πᾶσαι ἅμα φέρονται* 68, Β : Πρὸς ἑττηκοτας ἡ ἀναπεπτωχότας ποιεῖν μᾶλλον.] Athen. autem [ι, ρ. a3, Β] illum priorem Xcuophoutiâ Ι. eum hoc Cratini conjuugit, ϊϋ-
Α dem de remigibus usurpantis ἀναπίπτειν : quum scribit, Ῥοθίαζε, κἀνάπιπτε. [Plato Phædr. ρ. a54, Β : Ἀνέπεσεν ὑπτία* E : Ὥσπερ ἀπὸ ὕσπληγος ἀνκπεσών. Aristot. Η. A. 8, a et Plutarch. Mor. ρ. 992, Β : Ὑπτίους ἀναπεσόντας. Plotin. vol. 2, ρ. 1307, 5 : Ὑπτία ἀνα-πέ7ΓΓο)κεν ἡ ψυχὴ παρ’ αὑτῆς καὶ πρὸς πᾶν ἀργῶς ἔχει·] II Ἀναπίπτω, ἀθυμῶ, ὀλιγωρῶ, Athen. ι, (ρ. α3, β] citans hunc Thuc. 1. 1, [70] : Νικιομενοι ἐκ’ ἐλάχιστον ἀναπίπτουσι. Ad animum retulit Dem. ἀναπίπτειν, ut scribit Bud. [ρ. 411, 3] : Δέδοικα μὴ νῦν ἀναπεπτωχό-τες ητε, i. e. ὕπτιοι καὶ νυστάζοντες, inquit Interpres : οὐκ ὀρθοὶ καὶ νήφοντες, Animo nec strenuo nec vigilanti erectoque; sed supini et desides, et malis vestris indormiscentes. [V. Ἀναπτοέω.] Cic., Si simul animus eum re concidit; Liv., Victi autem ceciderant animis. Hactenus Bud. Est autem operæ pretium considerare, ut de iisdem dixerit Liv. Animis cadere, de quibus Thuc. ἀναπίπτειν : ille enim scribit, Νικώ-μενοι ἀναπίπτουσιν, hic, Victi ceciderant animis. [Pollux ι, χ58 : Ἀναπεπτωκότες, μαλακοί, άνανδροι, de mi-B litibus, ut 179, de imperatore. Conl. 3, 122. De canibus 5, 63 : Πρὸς τὴν ζήτησιν ἀναπεπτωκυίας. Polyb. 4, 51, 8 : Οὗ συμβάντος οἱ μῖν Βυζάντιοι ταῖς ὁρ-μαῖς ἀνέπεσον· αο, 4, 6 : Ἤττηθέντες κατὰ τὸν κίνδυνον οὕτως ἀνέπεσον ταῖς ψυχαῖς κτλ. Joseph. Α. J. 8, ίο, 3 : Εὐθὺς ταῖς ψυχαῖς ἀνέπεσον. Pro quo ap. Philon, vol. 2, ρ. 110, 4 : Τά τε σώματα παρεῖντο καὶ τὰς ψυχὰς ἀνεπεπτώκεσαν, nisi fallit scriptura. Plutarch. Cleom. c. 5 : Τῶν Λακιδαιμονίων παντάπασι ταῖς γνώμαις ἀνα-πεσόντων, ut Brut. c. 16. Hanc signil. probant Atti-cistæ, ut Phrynichus 1. c. Suidas : Ἀναπίπτεσθαι, τὸ μεταμέλεσθαι καὶ μετατίθεσθαι καὶ ἀποχνεῖν.] || Addit Bud.: Ἀναπίπτω ponitur et pro Frigeo, Remissus sum. Dem. [ρ. ὁβγ, 12] : Ἀναπεπτώκει [ἀνεπεπτώκει] δὴ τὰ τῆς ἐξοδου, Quod agitatum fuerat de equitatu mittendo, refrixerat : populus jam consilium mutarat. [Dionys. Α. R. 5, 53 : Ὁρῶντες ὅτι ταῖς σπονδαῖς ἀνα-πεπτώχασιν οἱ πολλοὶ, quod Reiskius interpretatur, Spe pacis remissos esse factos; alii, Pronos ad pacem. Plutarch. Luculi, c. 38 : Μεστὸς ὢν δόξης καὶ πρὸς τὸ C ῥᾷστον ἀναπίπτων τοῦ βίου καὶ μαλακώτατον ἐκ πολλῶν ἀγώνιον καὶ πόνων. Procop. Hist. arc. c. 18, ρ. 55, Α : Ἐν τῷ πολέμῳ ἀναπεπτωκὼς οὐδενὶ λόγῳ, quod Suidæ ῥαθυμῶν, ἀφροντιστῶν, ἀμελῶν.] Idem ἀναπεπτωκὼς ap. Cnrysost. Ad Rom. exp. Supine et per desidiam agens ; Thuc. schol, ἀμβλύνεσθαι ap. Eiuid. [2, 87] metaphorice exp. per ἀναπίπτειν. Ab Eustath. [Od. ρ. 1406, 8] ἀναβολὴ exp. ἡ ἀνάπτωσις, καὶ ἀργία. [V. Ἀναπεσᾶς. Id. Od. ρ. 1406, 8 : Ὄ άναπίπτο,ν εἰς ἔργον i645, 15 : Τρυφῶντας παραστήσας καὶ ὑπὲρ τὸ δέον ἀναπεπτωχότας· Opusc. ρ. γ, 35 : Ἀνιέμενον καὶ ἀναπίπτοντα* 8ο; 289, 17• Niceph. Gfeg. Hist. Byz. ρ. 48, C : Σχολάζειν καὶ ἀναπεπτωκέναι. f| « Ἀναπεπτωκότα σχήματα Aristides ρ. 664 dicit formas loquendi simpliciores, remissas, in quibus non est vis quædam ex affectu oratoris et contentione conspicua. Has tribuit λόγῳ ἀφελεῖ, quatenus opponitur πολιτικῷ et ἀγωνιστικῷ, ubi omnia sunt vehementiora, elatiora, vividiora. Simili metaphora usi sunt alii rhetores in eadem re, dum τὸ ὕπτιον, τὸ ἀναβεβλημένον, τὸ ἀνειμὲνον commemorant D (ν. in his vv.) atque etiam τὸ ἀποτεταμένον, ut Ari-stid. 1. c. ρ. 673. Sic et (ìregor. ad Hermog, c. 18, τοὺς δικαστὰς dicit ὑπτιιοτέρους καὶ ἀναπεπτωκοτας, quum remissius et negligentius nonnulla audiunt. » Ernest. Lex. rhet. || Forma Ἀμ7Γίπτω, de procumbente, Æsch. Ag. 1699 : Ἀμπίπτει δ’ ἀπὸ σφαγῆς ἐμῶν.]
[Ἀναπισσόω, Iterum pico. Geopon. 6, 8, 3 : Ἀνα-πίσσου κατὰ τὸ ἔθος τοὺς πίθους.]
Ἀναπιστεύο>, Confido, Spero, VV. LL., sed siue exemplo. [Fictum videtur ex verbi ἐμπιστεύιυ impei l. vel aoristo.]
Ἀναπίτναμαι, Aperior, ἀναμύω, ἀναπετάννυμαι. Nicander ΑΙ. [435] : Γυῖα καταψύχουσι, τὸ δ᾽ οὐκ ἀναπί-τναται ὄσσε, ubi et schol, exp. ἀνοίγονται. Ilesych. vero ἀναπιτνᾶσθαι exp. non solùm ἀνοῖξαι, Aperire, sed etiam [ex dittographia] ἀνοιμῶξαι, In ejulatus erumpere. [Pind. ΟΙ. 6, 27 : Χρὴ πύλας ὕμνων ἀναπι-τνάμεν Isthm. 3, 65 : Μῆτιν δ᾽ ἀλώπηξ αίετοῦ ἅτ᾽ ἀνα-πιτναμίνα ῥόμβον ἴσχει, schol., ἀνακεκλιμένη ὑπτία πρὸς τὸ ἑτοίμως ἀυ•ύνεσΟαι ἐπέχει τὴν τοῦ αἰετοῦ ὁρμήν.]
soi ἀναπλάσσω
[Ἀναπιτυσμός. V. Ἀναπυτίζω.]
Ἀναπλάζω, Sursum ac deorsum errare facio, Oberrare facio. Ex Hippocr. affertur ἀναπλάζεις, exponi-turque διπλάζεις. At in Lex. Hippocr. Galeni legitur, Ἀναπλάξεις, διαπλάξεις : quæ suspecta sunt. [V. Ἀνάπλασις.]
[Ἀναπλάκητος. V. Ἀναμπλάκητος.]
Ἀναπλανάομαι, l. q. πλανάομαι, Erro : tam in propria, quam in metaph. signil., sc. pro Vagor et pro Fallor. Nisi potius significet Oberro, Subter supra-que erro, ut loquitur Statius : Omnis anhelat Unda nefas, subterque animae supmque recentes Errant.
[Ἀνάπλασις. V. Ἀναπλασμός.]
Ἀνάπλασμα, τὸ, Figmentum, Id quod fictum s. formatum est. [De forma corporis üiodor. a, 56 : Πάντας παραπλήσιου; εἶναι τοῖς ἀναπλάσμασι τῶν σωμάτων καὶ κατὰ τὸ μέγεθος ὑπεράγειν τοὺς τέτταρας πήχεις. Pro quo ibici. 36, τοῖς ἀναστήμασι τῶν σωμάτων. Etym. Μ. ρ. 158, a3 : Ἄστρον ἐν τῷ οὐρανῷ ἀνάπλασμα.] ‖ Figmentum, Commeutum, Id quod aliquis finxit s. commentus est : unde et pro Mendacio capitur. Ἀνάπλασμα, ψεῦσμα, Hesych. A Suida autem [s. gramm. Bekk. An. ρ. 392, 5] exp. σχῆμα. [Sextus Adv. ma-tliein. 8, 354, ρ. 5a6 : Κενοπαθήματα καὶ ἀναπλάσματα τῆς διάνοια;. Strabo 11, ρ. 53ο : Τὴν τῶν ὑποκριτῶν δια-σχευὴν ἐν τοῖς ἀναπλάσμασιν, Apparatum in effingendo. Λrtemidor. 1,56, ρ.8α : Τὸ κωμῳδεῖν ἡ κωμῳδῶν ἀκούειν ὴ κωμιχὰ ἔχειν ἀναπλάσματα ἡ·.βιβλία. Mustalh. Opusc, ρ. 243, ia : Τὰ δέ εἰσιν ἀναπλάσματα ὕπνον* 273, 75 : Διανοιών ἀνάπλασμα ὑπόκενον. L. D. Zachar. Mytil. Dial. ρ. 225, 8 a fine. Mich. Syncellus Laudatione Dionysii Ar. ρ. 38a mcd. Boiss.]
Ἀναπλασμὸς, ὁ, sive Ἀνάπλασις, εως, ἡ, q. d. Re-fictio, Reformatio. 1. e. Fictio s. Formatio quæ fit deintegro. [Hippocrati Membri fracti restitutio, ρ. 740, Α : Πάρεξις καὶ διάτασις καὶ ἀνάπλασις* ubi διάπλασις Calenus, pro quo in Gloss, ρ. 43ι ἀνάπλαξις et διάπλαξις. Est et ἀνάπλασις τῶν σαρκών Carnium restauratio, reparatio, quum partes extenuatae et alimeuto destitutae carne implentur, quod fit |>er renutritionem, ,.728, G. Τὴν αὕξησιν καὶ ἀνάπλασιν τῶν σαρκῶν, ncrementum et carnium restaurationem, conjungit Hipp. ρ. 748, G. Foks. Aret. ρ. 126, 5 : Ἢν ἐς ἀνάπλασιν σαρκῶν καὶ δυνάμιος ὤνθρωπος ἤκῃ. Et ib. infrà : Ὅσα σαρχῶν ἀνάπλασιν ποιέεται.] || Ἀναπλασμὸς, s. Ἀνάπλασις, Fictio rerum quæ non sunt, aut etiam esse non possunt, Imaginatio vana quarundam rerum. Plutarch. [Mor. ρ. 113, 1)] : Τὸν ἐκ τῶν ματαίων ελπίδων ἀναπλασμόν. Apud Greg. Naz. : Ἤ δἔ ὀνειράτων ἀνάπλασις, Imaginatio quæ fit in somnis. [Sextus Adv. inathem. 7, 222, ρ. 416 : Ὅταν δύνητχι τοῦτον ποιεῖσθαι τὸν ἀναπλασμὸν ψυ^ὴ, quod antea dixerat, ὅταν ἀπὸ τῆς φαντασίας ἑκουσιως ἀναζωγραφῇ αὑτῷ καὶ ἀνα-πλάσσῃ φάντασμα. Cusmas Topogr. Christ, ρ. 177, Α: Τοῦ ἐκ γενετῆς τυφλοῦ καὶ ἀπὸ πηλοῦ διὰ πτυσμάιων ὀφθαλμῶν ἀναπλασμόν. Bandin. Bibl. Med. vol. 1, ρ. 202, Β. « Greg. Naz. Ep. 63. * Strong.1 Greg. Naz. De baptismo : Καὶ ταῦτα, οὐκ οὔσης δευτέρας ἀναγεννή-σεως, οὐδὲ ἀναπλάσεως. [De resurrectione Jo. Damasc. vol. ι,ρ. 674. L. D.] Α Bud. ἀνάπλασις exp. Reformatio, Altera informatio, Fictio, Formatio, Ipsa actio fingendi s. formandi. [Ἀνάπλασις apud Scriptores ecclesiasticos notat Reformationem, Regenerationem quæ fit in baptismo, simpliciter Regenerationem quæ iit per Spiritum S. Gregor. Naz. Orat, εἰ; γενέθλια conjungit τελείωσις καὶ ἀνάπλασις καὶ πρὸς τὸν πρῶτον Ἀδὰ μ ἐπάνοδος. Et Homil. 38, ρ. 614 : Ἐορτάζωμεν μὴ τὰ τῆς πλάσεως, ἀλλὰ τὰ τῆς ἀναπλάσεως. Job. mon. Phot. Bibl. cod. 122, ρ. 5q3, ad Ephes. 2,10. Suiceb. Zachar. Mytil. Diul. ρ. 222,12 a fine. Boiss. Genna-dius ρ. 118. Maius. Conl. Alexander ad Orac. Sibyll. vol. ι, ρ. 5. V. Ἀναπόλησις.]
Ἀναπλάσσω, vel potius [Attice] Ἀναπλάττω, άσω, Refingo, Denuo fingo, Reformo, Denuo formo. Greg. Naz. De baptismo : Ὥσπερ γὰρ οὐκ ὄντας ὑπέστησεν, οὕτω; ὑποσταντας ἀνέπλασε. Alibi quoque apud eum nos ἀναπλάττειν baptismus dicitur : quem et ἀνάπλασιν vocat; eundem autem alibi ἀναγέννησιν appellat. [Suidas : Ἀναστοιχειοῖ, ἀναπλάττει. Hippocr. ρ. 802, Η : Κάρτα γὰρ καὶ ἡ ῥὶς καταγεῖσα ἀναπλάσσεται. || Me-
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Α dio signil. Reficiendi Herodot. 8, 109 : Κ*ί τις οἰκίην τε ἀναπλασάσθω καὶ σπόρου ἀνακῶς ἐχέτω. Et signil. Imaginandi Longin, De subi. c. 14 : Οὐκοῦν καὶ ἡμᾶς, ἡνίκ᾽ ἂν διαπονῶμεν ὑψηγορία ς τι καὶ μεγαλοφροσύντ.; δεόμενον, καλὸν ἀναπλάττεσθαι ταῖς ψυχαῖς πῶς ἂν, εἰ τύ•χοι, ταὐιὸ τοῦθ᾽ Ὅμηρος εἶπεν, vel Comminiscendi, Eustath. Opusc, ρ. 277, 53 : Αὐτὸς ταύτην ἀναπλατιό-μενος τοῖς ἀγνοοῦσιν. Signil. Fingendi Oppian. Cyn. 3, 168: Ὥς ἄρκτος λιχμῶσα φίλους ἀνεπλάσσατο παῖδα;. Knenus Auth. Pal. 9, 715, 2 : Οὐκ έπλασα ταύταν τὰν δάμαλιν, ταύτας δ᾽ εἰκόν᾽ ἀνεπλασάμην. Anon. Antii. Plan. 127, 2 : Τίς τὸν θρήκα τόνδε Αυκοῦργον ... ἀνε-πλάσατο* 265, α : Τίς τὸν ... Μῶμον ἀμωμήτοις χερσὶν ἀνεπλάσατο; Sap. Sal. 15, 7 : Ἐ* τοῦ αὐτοῦ πηλοῦ ἀνε-πλάσατο τὰ ... σκεύη.] )| ᾽Αναπλάττω, vacante præp. ἀνὰ. Fingo, Eílingo, Formo, Deformo. [Aristoph. Nub. 995 : Ὅτι τῆς Αίδοῦς μὲλλεις τἄγιλμ* ἀναπλάτ-τειν. Alexis ap. Athen. 13, ρ. 568, Α : Ἀνέλαβον καινὸς ἑταίρας, πρωτόπειρους τῆς τέχνης. Εὐθὺς ἀναπλατ-τουσι ταύτοις, ὥστε μήτε τοὺς τρόπου; μήτε τὰς ὄψεις
Β ὁμοίας διατελεῖν ούσας ἔτι. Philemo apud Stob. Fl. 99, 22 : Ἀγαθὴ γὰρ ἡ λύπη καθ᾽ αὑτῆς ἀναπλάσαι ἀτεχνῶς διπλάσια τῆς ἀληθεία; κτίκά. Dioscorides Anth. Pal. 7» 4ιο, ι : θέσπις ὅδε τραγιχὴν ὃς ἀνέπλασε πρῶτος ἀοιδήν. Plat. Alcib, ι ρ. 121, Ι) : Ἀναπλάττοντες τὰ μέλη τοῦ παιδό;. Demades ρ. 179, 42 : Αλέξανδρον ἐπὶ τὴν ἡγε-μονίαν ἀνεβίβαζον καὶ τοῖς ψηφίσμασιν ἀναπλάττοντες φρόνημα μεῖζον τοῦ δέοντος ἀνδρὶ νέῳ καὶ φιλοδοξώ περιέ-θηκαν. Aristot. II. Α. 9, 4° : Ἀναπλάττουσι δὲ ὁτὲ μὲν καὶ αὐτὰ καθ᾽ αὐτὰ τὰ κηρία τὰ τῶν κηφήνων, ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ δ᾽ ἐν τοῖς μελιττῶν. Dio Cass. 56, 24 : Μέλισσαι περὶ τοὺς βωμοὺς αὐτῶν κηρία ἀνέπλασσον, pro quo ἐνέ-πλασαν 78, *5.] Lucian. [S011111. c. a] : Ἀποζέιον τὸν κηρόν, βόας καὶ ἵππους, ἡ χαὶ νὴ Δι" ἀνθρώπους ἀνέπλαττον. Sic Prometheus ap. Eiind. [c. 3] dicitur homines ἀναπλάσαι, i. e. Formasse. [Philops. c. 42 : Ἐκ πηλοῦ Ἐρώτιόν τι ἀναπλάσας * Mere. cood. c. 31 : Ὁ ἱδρὼς καὶ ὁ κάματος ἠρέμα ἤδη ὁπορύττουσιν ἡ φθόην ἦ κώλου ἄλγημα ὴ τὴν καλὴν ποδάγραν ἀναπλάττοντες.] Diosc. ι, 129: Ἀναπλάσσοντες μαγιδας, Formantes, Fingentes.
C Apud Galeo. : Εἰς κυχλίσκους ἀναπλάττεται. Vide Ἀνα-πλάττομαι. [Athen. 1, ρ. 3, E : ᾽Εκ σμύρνης καὶ λιβανωτού βουν ἀναπλάσας. Vaicr. Id. 14, ρ. 646, Ε : Ἔλαφος πλακοῦς ὁ τοῖς Ἐλαφηβολίοι; ἀναπλασσόμενος διὰ σταιτὸ; καὶ μέλιτο; καὶ σησάμου. Theop.li. Νοιιιι. vol. ι, ρ. 3α8 : Ἀνάπλαττε ἀρτίσχου; πλατείς.] ‖ Fingo, i. e. Comminiscor, Imaginor apud me quæ non sunt, Animo concipio quæ non sunt, aut etiam quæ esse nou possunt. Greg. Naz. : Ἐναντίως περὶ τὴν ἀρχέγονον ὕλην ὑποστᾶσαν ἐξ οὐκ ὄντων, κἀν τινες ἀγέννητον ἀναπλάττω-σιν. [Polyb. 3, 94, 2 : Ἐγγίζοντες δὲ τοῖς βουσὶν ἠπο-ροῦντο διὰ τὰ φῶτα, μεῖζον τι τοῦ συμβαίνοντος καὶ δεινό-τερον ἀναπλάττοντες καὶ προσδοκῶντες. Lucian, llerino-
tim.	c. 71 : Ἢ ὄναρ ποτὲ ἰδὼν τοιοῦτον ὴ αὐτὸς αὑτῷ ἀναπλάσας. Eademque constructione Dio Chr. Or. 20, vol. ι, ρ. 496, Philo vol. 2, ρ. 60, 36. V. Jacobs, ad Achill. Tat. 2, 13, ρ. 5i8. Sextus Pyrrh. 2, 222 : Τάχα οὐκ ἂν ἔχοι τις λέγειν μὴ οὐχὶ ἀναπλάσσων τινὰς εἰ-δωλοποιήσεις· Adv. log. 2, 5y, ρ. 468 : Ὁ κατὰ μανίαν Ἐρινύας αὑτῷ ἀναπλάσσων Adv. phys. Ι, 14 : Ἀναπλά-
1) σαι τὴν περί τι τῶν θεῶν υπόνοιαν καὶ τὴν περὶ τῶν ἐν ᾷδου μυθευομένων δόξαν* 16 : Θεοὺς ἀνέπλασαν ἐπόπτας. Plolin. vol. 2, ρ. 1347, *7 : Κενώσεις σίτων καὶ ποιῶν φαντασίας οἷον ἀναπλάττουσιν καὶ πληρώσεις αὖ. Arrian. JKpict. 3, 24, 108, 109. «Ἀναπλάττειν, Fingere sibi. Νεκροὺς ἔριυτας ἀναπλάττων καὶ θρηνῶν, llelioil. 2, 16, ρ. 75. Μῖσος ἀναπλάττω» πρὸς τὸν οὐδὲν αἴτιον, Stob. Flor. vol. a, ρ. 84, 2. Ζωγραφῶν (translate) χαὶ ἀναπλάττων ταῦτα ἐξεχουετο, Charit, ρ. 105. » Jacobs] Il Illiiio : unde, Ἀναπλασθεὶς ὑπὸ τοῦ πηλοῦ, Luto illitus. [V. infrà.] Unde in voce pass. Ἀναπλάτ;ο-μαι. ‖ Ἀναπλάττομαι, Refingor, Reformor. || Fingor, Effingor, Formor. (ìalen. Ad (ìlauc. : Ταῦτα δὲ τὰ φάρμακα εἰς χυκλίσκους ἀναπλάττεται, Formantur in pastillos. Sic, Ἀναπλασθεὶς εἰ; τροχίσχους. Illud autem, Ἀναπλάττεται εἰς κολλύρια, alii vertunt Conformatur in collyria; alii, Digeritur·, alii, Cogitur in collyria. Prima tamen interpretatio vim Græci verbi magis retiuet. [Aliter Artemidor. ι, 76, ρ. 105 : Ἐν θέατρο, δὲ δοκεῖν ὀρχεῖσθαι ἀνζπιπλασμένον τε καὶ τὴν ἄλλην
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ἔχοντα σκευὴν, Compositum ad hoc, interpres. Jacobs. V. Ἀνάπλασμα.] || Fingor, l. e. Falso et vane animo concipior. Interdum etiam pro voce activa ἀναπλάττω, in hac signil. Theophyl. Epist. [82] : Σειρῆνας γὰρ δοκῶ τὰς ἀσχήμονας ἠδονὰς τὴν ποίησιν ἀναπλάττεσθαι. [Αηοη. Anlh. Plan. 205, 2 : Τίς τὸν Μῶμον ... ἀμοιμήτοις χερ-σὶν ἀνεπλάσατο; ut ib. 127. Pal. 9, 7ιυ, 2 : Ὄσσαν ἐπ᾽ Οὐλύμπῳ καί Πήλιον ὑψωθέντα ψευδὴς ἱστορίης ῥῆσις ἀνεπλάσατο. Sextus Pyrrh. 3, 102 : Τοῖς τῶν δογματικών ιδιὠ; ἀναπλαττομὲνοις ἀνθιστάμενοι· 2ϊ8 : Τοὺς ἐν ταῖ: δογματικαῖς αἱρέσεσιν ἀναπλασσομένους Θεούς.1 || Ἀνα-πλάττομαι, Illinor. Lucian. [Mere, conii, c. 17] : Ἐπειδὰν δὲ πατηθῇ τὰ ὑποδήματα, καὶ ὑπὸ τοῦ πηλοῦ ἀναπλα-σθῇ, Quum illita fuerint luto. [Aristoph. Vesp. 108 : Ὑπὸ τοῖς ὄνυξι κηρόν ἀναπεπλασμίνος, ubi olim ὑποπε-πλασμὲνος. Τοῦ πηλοῦ ἀναπλησθῇ Reitzius, deleto ὑπὸ, ut in Ι. seq. est var. ἀναπέπλασται, et in Ἀναπίμπλημι dictum notavimus.] Sic et πλάττειν πῃλῷ. Idem [Jov. trag. c. 33] : Ἑρμῆς ὁ ἀγοραῖος πίττης ἀναπέπλησται, ὁσημέραι ἀναπλαττόμενος [ἐκματτόμενος] ὑπὸ τῶν ἀνδριαν-τοποιῶν. [Similiter positum /Eliani Ν. Α. 4, 3g : Ὅταν ; δὲ ἀναπλασθῶσιν αὐτῷ (τῷ τῶν τριχῶν δάσει αἱ σφῆχες), ubi item est var. ἀναπλησθῶσιν αὐτῶν, Jacobsius corrigebat ἐμπλασθῶσιν, ut 6, 24 : ᾽Εμπλάσσεται τῷ δάσει τῶν τριχῶν.]
[Ἀνάπλαστος, ὁ, ἡ, Qui fingi potest. Galen. vol. 12, ρ. 43ο (18, ι, ρ. 670, L.) : Προαυξέων λέγει τῶν ἐπὶ πλέον ηὐξημένων, ων οὐχ ὁμοίως ἐστὶν ἀνάπλαστος τῶν ὀστῶν οὐσία, καθάπερ τῶν βρεφῶν διὰ μαλακότητα. L. D.]
[Ἀναπλατύνω, Dilato. Plutarch.ap. Euseb. Pr.ev. 3, ρ. 84, D : Νὺξ δὲ οὐδέν ἐστιν ἄλλο πλὴν σχιὰ γῆς· ὅταν γὰρ πλησιάσασα ταῖς δυσμαῖς ἀποκρύψῃ τὸν ήλιον, ἀναπλα-τυνομένη μελαίνει τὸν ἀέρα. Hemst. ἄϋ]
Ἀναπλέκο,, ξο,, Implico, Innecto, generali signil.
Α Bud. Comm. exp. Redimio [Gl.], Cæsariem coìligo reticulo, h. e. ἀναλαμβάνο, : quæ signil. peculiaris est. [Pind. ΟΙ. a, 82 : Ὅρμοισι τῶν χέρας ἀναπλέκοντι καὶ κεφαλάς. Lucian. Imag. c. 5 : Ουλου; τινὰ; πλοκάμους ἀναπλεχόντων· Pise. c. 6 : Ἀναλέξασθαί τε αὐτὰ (ἄνθη) καὶ ἀναπλέξαι καὶ ὰρμόσαι. Aristeas Hist, lxx intt. ρ. ι 11, C : Ἐλαίας ἀνέπλεξαν στέφανον ἔκτοπον. De capillis dicit Pollux 2, 35. Dionys. De comp. vv. ρ. 208,
12	: Ὁ Πλάτων τοὺς ἑαυτοῦ διαλόγους κτενίζων καὶ βο-στρυχίζων καὶ πάντα τρόπον ἀναπλέκων οὐ διέλιπεν ὀγδοή-κοντα γεγονὼς ἔτη.] Citat vero exemplum passivæ vocis istud ex Luciano [Navig. c. 3] : Πάντες γὰρ ἐλεύθεροι ἀνα-πλέκονται, ἀναδούμενοι κρο,βυλον [κρωβύλον] ὑπὸ τεττίγων ἀνείλημμὲνον. Exp. autem ἀναπλέχονται alibi, Cincinnis collectos crines habent. Fortasse Ciuciunis implicitos verti etiam posset. [Apathias Anth. Pul. 4, 61 : Σύννομον Ἄδριάδεσσιν ἀναπλεξασα χορείην. Oppian. Hal.
3,	47° : Λεπτοῖς δ᾽ ἀγκίστροισιν ἀναπλέκεται θαμέεσσι. Appian. Civ. 2, 208 : Ἐστεφάνωσε δάφναις, ἀναπεπλε-γμένης ταινίας λευκῆς. Plutarch. Brut.c. 17 : Οἱ δ᾽ ἀφειδῶς ἀναπεπλεγμὲνοι ... ἀλλήλους ἐτίτρωσκον, Inter se impliciti. Improprie Lycophr. 1219 : Ψυδραῖσί τ᾽ ἔχθραν μηχαναῖς ἀναπλέκων. Agathias Anth. Pal. 11, 64, 2 : Ἡμεῖς ἄμμιγα βακχευτὴν ῥυθμὸν ἀνεπλέκομεν. Nonnus Dion. 38, 137 : Μέλος εἰς Ὑμὲναιον ἀνέπλεκε Κύπριδος ἀστήρ. Christodor. Ec|>hr. ιι3 : Ἀνέτλεκε μυ-στίδα μολπήν. Lucian. Bis accus, c. 28 : Ἐς μικρὰ καὶ κωμιχὰ ἐρωτήματα χατακλείσας ἑαυτὸν καὶ ἀντὶ τοῦ λέγειν ὅ τι βούλεται μεγάλῃ τῇ φωνῇ βραχεῖς τινας λόγους ἀναπλέκω)·/ καὶ συλλαβίζων.] Facta syncope poetæ dicunt Ἀμπλέκω , quod exp. non solum Implico, sed etiam Amicio. [Dionysius Hymn, in Apoll. 12 : Ἀκτῖνα πολύστροφον ἀμπλέκων. Orph. Arg. 1088 : Πήχεας ἀμπλέ-ξαντες ἐνηρείσαντο μέτωπχ.]
Ἀνάπλεος et Ἀνάπλειος [V. Etym. Μ. ρ. 116, 7, Theodos. De gramm. ρ. 68, 31], ὁ, ἡ , [fcin. ἀναπλέα, Plat. Phæd. ρ. 83, 1) : Τοῦ σώματος ἀναπλέα (ψυχή)], eum genitivo, sicut ejus synonyma, pro Plenus, Refertus. [Aristoph. Eccl. 1072 : Πότερον πίθηκος ἀνάπλεως ψιμυθίου; Eubulus ap. Atlien. 13, ρ. 557, Γ : Αἱ τρίχες ἀνάπλεῳ ψιμυθίου. Plato Conv. ρ. αι ι, E : Αὐτὸ τὸ καλὸν μὴ ἀνάπλεων σαρκών τε ἀνθρωπίνων καὶ χρωμάτων* Theæt. ρ. 198, Ε : Πάλαι ἐσμὲν ἀνάπλεῳ τοῦ μὴ χαθαρῶς διαλεγεσθαι* Reip. 7, ρ• 516, Ε : Ἆρ᾽ οὐ σκότους ἀνάπλεως σχοίη τοὺς ὀφθαλμούς. Dionys. Α. R. 6, α6 : Τὰ νῶτα αἵματος ἐκ τῶν πληγών ἀνάπλεω* 7,
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6α : Πᾶν τὸ ἄλλο τοῦ σώματος ἀνάπλεων πληγῶν 69 Τ *11 βουλὴ δέους ἀνάπλειος ἐγένετο* ίο, 31 : Ὁ λόφος ἦν ὕλης ἀνάπλεως. Plutarch. Cic. c. 48 : Αὐχμοῦ καὶ κόμης ἀνάπλεως, ut c. 3ο, κόμης. V. Wyttenb. ad Mor. ρ. 36, D. Herodian. 5, 3, 5 : ΙΙλείστων δὲ ἦν χρημάτων ἀνάπλεως (Mæra) ἅτε μακρῷ χρόνῳ βασιλικὴ ἐξουσίᾳ ἐντε-0ραμμένη.] Lucian. [II. deor. 5, 4] : Τὼ χεῖρε τύλων ἀνάπλεως, pro κατὰ τὼ χεῖρε. Item ἀνάπλεων ποιῆσαι, Plenum reddere, s. Refertum, i. e. Implere : Δεισιδαιμονίας ἀνάπλεων ποιῆσαι. [Pollux 1, 246 : Χωρίον άκανθων ἀνάπλεων* 5, ι5ι : Διάκορος, ἀνάπλεώς εἰμι. « /EI i an. V. Η. 14, 23 : Οὗτος εἴποτε εἰς ὀργὴν προήχθη καὶ ειχεν αἰσθητικῶς ἑαυτοῦ εἰς θυμὸν ἐξαγομένου παραχρῆμα πρὶν ἡ ἀνάπλεως αὐτῷ ἡ ὀργὴ καὶ ἐπίδηλος γένη-τχι ὅπως διάκειται ἐκιθάριζε, modo vitium non habeat. » Hemst. Accusativi forma vitiosa ἀνάπλεω pro ἀνάπλεων in senario ap. Phalar. Epist. 5, ρ. 24, tacito sublata a Porsono et eum similibus composita ab Schæfero ad Greg. ρ. 165, pertinet ad omissum ν finale, de quo dictum initio Ν literæ. Plutarcho Mor. ρ. 401, C, quem citat Buttmann. Gramm. vol. ι, ρ. 249, restituendum ἀνάπλεων, quod est Othon. c. 10, ut ἀξιόχρεων pro ἀξιόχιρεω ρ. 398, Β.] At vero ab Ἀνάπλεος habente ο, est ἀνάπλεοι ap. Dionys. Areop. [Forma ἀνάπλεος, cui in libris multis Attica male substituta, Herodot. 4, 31 : Περὶ τῶν πτερών τῶν λέγουσι ἀνάπλεον εἶναι τὸν ἀέρα. Plur. ap. Lucian. D. mort. 4, 2, ubi codd, ἀνάπλεοι, edd. veteres ἀνάπλεῳ, Dion. Chrys. Or. 5q, vol. 2, ρ. 307, ubi cod. Meerm. a corr., cujus exigua auctoritas, ἀνάπλεο,. Atque etiam Themislii Or. 26, ρ. 329, C, optimus Mediol. ἀνάπλεοι, ut ὑπόπλεοι omnes Philonis in illo citati. Rarius sic variant libri in singulari. Sed sæpe consentiunt apud recentiores in ἀξιόχρεοι, quod ν. Quanquam etiam apud Atticos, ut dictum in Ἔμπλεως, variant inter ῳ et οι. Neutrius plur. vero forma ἀνά-πλεα ap. Aristot. De anima 2, 11, ρ. 423, 26, Plut. Μοι*, ρ. 683, Α, Joseph. Α. J. 29, ι, 5, Pausam 8, 42, ii, multa habet sui similia etiam apud Atticos. Quanquam etiam in neutro libri sæpe variant inter ω et α, ut inter ἀνάπλεω et ἀνάπλεα Æiiani Ν. Α. 17, ii. V. Πλέως. L. Di*d.]
[Ἀνάπλευσις, εως, ἡ, ὀστέον, Ossis fluctuatio dicitur Hippocrati et exundatio, quum os pure imbutum innatat aut fluitat, velutique restagnante humore ac exundante facile corrumpitur, unde etiam sideratur et decidit. Est enim ἀνχπλέειν aut ἀναπλεῖν Innatare aut Exundare, ἐπινήχεσθαι, ρ. 154, E : Τὰ περὶ γένυας ἀλγήματα σφόδρα κίνδυνος εἰς ὀστέου ἀνάπλευσιν ἐλθεῖν, In vehementibus circa maxillas doloribus periculum est ut os fluctuet, educatur aut decidat. Maxilla enim pure promte imbuta, innatat ac fluitat, unde corrumpitur ac decidit. Hanc igitur humoris redundantiam ac veluti restagnationem ἀνάπλευσιν, velut ossis fluctuationem, vocat. Cornarius ossis Eductionem ex rei consecutione dixit. Etiam ρ. 1124, G, eadem locutio usurpatnr : Τῷ παιδίῳ τῷ φαγεδαινωθέντι ὀδόντες οἱ ὑποκάτω καὶ τῶν ἄνω καὶ τῶν κάτω οἱ ἐμπρόσθιοι ἀνέ-πλεον, Exundabant, hoc est, erosi et corrupti deciderunt. Ubi quidam ἀνέπεσον pro ἀνέπλεον legunt. Sic ἀναπλεῖν de ossis squamula ab osse resolvenda et emersura dixit Paulus 6, 107 : Ἐφ* ὦν δὲ λεπὶς ἀναπλεῖν μέλλει, In quibus vero testa emersura est. Foes. Ni-catid. Th. 3o8 : Οἱ δὲ φόνῳ μυδόωντες ἀναπλείουσιν ὀδόντες. Ubi olim ἀναπρίουσιν. Conf. Schneid, ρ. 137, 23s.]
Ἀναπλέω, [πλεύσομαι vel πλευσοῦμαι, ut ap. Lucian. Catapl. c. 21, sed vitio scripturae, ut sæpe in libris Atticorum : ν. dicta in simplici,] q. d. Navigando ascendo, Provehor in altum, Solvo ex portu, Solvo, ἀνάγομαι. Dicitur καταβῆναι, inquit Eustath., et κατα-πλεῦσαι et καταχθῆναι, ϊϊβιηκατᾷραι, In portum appellere : at ἀπᾷραι τοῦ λιμένες, dicitur ἀνελθεῖν et ἀνα-βῆναι, item ἀναπλεῦσαι et ἀναχθῆναι. Est enim κατάπλους, ipsa Ad portum accessio : ἀνάπλους autem contra, tanquam maris aqua supra terram eminente. Sequendo autem hæc verba, Ἀναπλέω proprie sonat Sursumversus navigo, Nave subvehor : ut καταπλέω, Deorsum navigo, Nave devehor. Sed accipitur ἀναπλέω, pro Solvo ex portu : quod sc. is qui solvit,
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naviget sursumversus et nave subvehatur; et κατά- Α πλέω, pro In portum appello, ob similem rationem. Ilom. 11. Α, 22 : Ἐς Τροίην νήεσσιν ἀναπλεύσισθαι μέλλον Od. Μ, 234 : *11μεΐς δὲ στεινωπὸν ἀνεπλέομεν. Callim. Del. 3<>9 : Ὅτε Κρήτηθεν ἀνέπλει. Demosth, ρ. 9^,21 : Ἡμῶν μὴ δυναμένων ἐνθένδ᾽ ἀναπλεῦσαι. Pse-phisma suppositum n. 290, 3 : Τὸν ναύαρχον ἀναπλεῖν ἐντὸς ΓΙυλῶν. Andocides ρ. ίο, α8 : Τοῖς δὲ μὴ ἀναπλεῦ-σαι εἰς Ἔλλήσποντον, ἄλλοις δ᾽ εἰ; ᾽Ιωνίαν. Polyb. ι, α5,
9 etc. Diod. 17, 48 ; 20, 5α. Lucian. Alexand. c. 44.
De nave Catapl. c. 1. Philo vol. ι, ρ. 220, 19. Pass. Polyb. 2, 16, 10 : Ἀναπλεῖται ἐκ Οαλάττης 6 Πάδος. Dionys. A. R. 3, 43. Pausam 4, 34, ι.] At in VV. LIn ἀναπλέω exp. Renavigo, Nave revehor, Remeo navi, tanquam ἀνὰ in hoc verbo Redintegrationem significante. Xenoph. Hell. 4, [8, 36] : Ὅτι ἤκουε τῶν ἀπαντώντων Ἱοικρατην ἀναπεπλευκέναι τὴν ἐπὶ Προικόννηιον [Προκοννήσου. Demosth, ρ. 887, 15 : Ἀναπλεῖν ἐθέλειν. εἰς τὴν Σικελίαν, et ib. 20. Polyb. 5, 102, 10]. Pau-san. Laconicis [12, 6] : Τοὺς δὲ Μενελάου χάριτι στρα-τεύσαντας ἐπὶ Ἴλιον, βουλεύσασθαί φασιν ἐνταῦθα ὅπιυς Β ἀναπλιύσονται [ita paucissimi : plerique ἀναπλεύσασθαι,
—εσθαι, unus —σοντες, omisso ες, unde ἀναπλεῦσαί τε Bekkerus, quum sequatur καὶ δίκας δυνήσονται λαβεῖν] ἐς Τροίαν. Apud Thuc. [ι, ιο4] : Ἀναπλεύσαντες ἄπο Θαλάσσης ἐς τον Νείλον. [Sed nullo horum II. obtinet signif. Renavigundi, ut ap. Dion. Cass. 41, 15: Τὸ Βρεντέσιον διὰ ρυλακῆς τοῦ μή τινα τῶν ἀπηρκότων ἀναπλεῦσαι ποιησαμενος · Aristidem vol. ι, ρ. 387 : Εἰ μηδὲν πράττοιεν οἱ νῦν ἀπελθόντες, ἐξέσται καὶ ἀμφοῖν ἀναπλεῖν* et ubi additum ὀπίσω, Orph. Arg. ιο38 : Ψορεύμεθα πολλὸν ὀπίσσω αἰὲν ἀναπλειοντες. Emergo, Evado, ib. 108a : Ἀναπλεύσεσθιι ολέθρου. Sed cod. Voss. ἀναπνεύσεσθαι.] || Ap. Alex. Aphr. ἀνζπλέω exp. Fluito, in hoc Ι. [Probi. 2, 76] : Οἱ ἐν ὕδασιν ἀπολλύμενοι μεθ᾽ ἡμέρας ἀναπλέουσι, Fluitant per summas aquas. Ἀναπλεῖν, inquit Bud., interdum pro Innatare, ἐπινήχε-σθαι : cui opp. βυθίζεσθαι. [Ἀναπλεῦσαι ἐπ’ ἄκρον τὸ ὕδιορ delphinus dicitur /Elian. Ν. Α. 11, as. Ἀναπλεύσαν-το; νεκροῦ ib. 8, 5. Mortui παραχρῆμα ἀναπλέου?ι, ibici.
14,	24. In tussi atque in nisu vomendi σιρεβλοῦσθαι C μὲν, ἀναπλεῖν δὲ αὐτῷ οὐ δε ἐν, ib. 14> 20, bis. Τὸ ὕδωρ θλιβόμενον ἀναπλεῖ, ib. 2, 481 Μέλλοντος τοῦ ποταμοῦ ἀναπλεῖν, ib. 5, 5α, et 10, 19. Ἔρημοι τοῦ ἀναπλεύ-οαντος ὕδατος ἀπολείπονται ἐν ἰλύϊ βραχεία, ib. 10, 43. Τὴν τροφὴν ἀναπλέουσαν ἐπεσθίειν, ib. 54. Jacobs. Emergo, Ælian. ib. 9, 34; 13, 20; 17, 18. Heiich.
De piscibus Aristot. Η. Α, 8, 13 : Ἀναπλέουσιν εἰς τὸν Ἰστρον· et 19. Theophr. fr. 12 De pise. 5 : Οἱ ἰχθύες τίκτουσιν ἀναπλέοντες ἐς τοὺς ποταμούς. De dentibus ap. Hippocr. et Nieandr. in Ἀνάπλευσις citatos, ubi etiam forma poet. Ἀναπλείω, ut paullo antè apud Orph. Adde Ἀναπλώω.]
[Ἀνάπλειυς. V. Ἀνάπλεος.]
Ἀναπλήθω, Impleo [Gl., ubi male ponitur Ἀναπλέω. Neque HSt. ponere debebat ἀναπλήθω, sed ad Ἀναπίμπλημι, quod ν., exx. aoristi referre. De praes, signil. neutra posito ν. infrà], Expleo. [Refercio, Gl.] Lucian. [De luctu c. 16] : Πολλὸς τριακάδας καὶ ὀλυμπιά-δα; ἀναπλήσας. [Proprie in epigr. ap. eunti. Dipsad. c. 7 : Καὶ Δαναοῖο κάρας τοῖον πίθον οὐκ ἀναπλῆσαι.] D Cùm genit Aristoph. Nub. [ι023] : Καταπυγοσύνης ἀναπλήειι. [Ach. 847 : Κοὐ ξυντυχών σ᾽ Ὑπέρβολος δικών ἀναπλήσει.] Plato Α pol. [ρ. 32, C] : Βουλόμενοι ὡς τλείστους ἀναπλῆσαι αἰτιῶν. [Diuarch. ρ. 94, 20 : Καὶ τοὺς πράττοντας ὑπὲρ ὑμῶν τι τῆς αὑτοῦ Τύχης ἀνέπλησεν. Æschines ρ. 39, 4 ε : Εἰ γὰρ μηδεὶς ἂν ὑμῶν ἑχυτὸν ἀναπλῆσαι φόνου δικαίου βούλοιτο. Antonin. Lin. c. 12 :
Τοῦ αἵματος ἑαυτὸν ἀναπλήσας. Rarius perl. præbent libri nonnulli Euseb. Præp. ev. ρ. a5, Ι) : Μάχης καὶ διαφωνίας τὰ πάντα ἀναπεπληκότιον, pro ἀναπεπληριυκό-το,ν. Interdum in talibus ἐν— illatum pro ἀν— notavit Coraes ad Heraclid. Polit, ρ. 35o, Nicolaum Dam. ρ. 368.1 Apud [Ilom. II. Δ, 170 : Αἴκε θάνῃς καὶ μοίραν ἀναπλήσῃς βιοτοιο. Plat. Epia. ρ. 992, Β : Ὅτε Θανάτῳ τις τῶν τοιούτων τὴν αὑτοῦ μοίραν ἀναπλήσει.] Α poli. [Rh.
1, i3s3]: Μοίραν ἀναπλῆσαι, ut Latine Fata implere.
[Id. 1, 1035. Et 4, 15 : Αἶψα δὲ πᾶσαν ἀναπλήσειν κα-κότητα* 342 : Εἰ κεῖνοι ἀναπλήσειαν ἀέθλους, et ib. 365, ut 1388 : Δύην γε μὲν ἡ καὶ ὡζὺν τίς κ᾽ ἐνέποι, τὴν κεῖΛϊ ΤΗΚ$. uno. cræc. τομ. ι, fasc. vu.
ἀναπλήρωμα
ἀνέπλησαν μογέοντες. Apollinar. Ps. 19, 8 : Πᾶσαν ἀνα-πλήσειε τεὴν Θεοτερπέα βουλήν. l.eonid. Tar. Anth. Pal. 7, 5o4, ι ι : Νήματ᾽ ἀναπλήσα: ἐπιμοίρια.] Ap. Hom. autem legitur πότμον, κακὸν όιτον, χακὰ, κήοεα ἀναπλῆσαι. [Πότμον II. Α, α63 ; κακὸν οἶτον II. Θ, 34, etc., κακὰ πολλὰ II. Ο, 132, κήδεα Od. Ε, 207. Eodemque modo alii.] Eustath. ἀναπλῆσαι exp. πάλιν καὶ πάλιν, ἤγουν πολλάκι;, πληρῶσαι. [Ad Od. Ε, 3οι, ἄ).γε᾽ ἀναπλήσειν, idem ἀντὶ τοῦ ἐντελῶς παθεῖν καὶ πληρέστατα. Γράφεται δὲ καὶ ἀνατλήσειν. Herodot. 5, 4 : Ί ον γενόμενον ολοφύρονται, ὅσα μιν δεῖ, ἐπεί τε ἐγίνετο ἀναπλῆσαι κακά· 9ν 87 : Νῦν ἡμέων εἵνεκα γῆ ἡ Βοιωτία μὴ ἀναπλήσῃ. Plat. Epin. ρ. 992, Β : Τὴν αὑτοῦ μοίραν ἀναπλήσει.] ‖ Ἀνα-πλήθομαι, pass. Impleor. CebeS : Καὶ τὰ λοιπὰ πάντα, ὡν ἀνεπλήσθη. [Lucian. Necyom. c. ι : Οὐκ οἶδ’ ὅπως ἀνεπλήσθην τῶν ἐπῶν καὶ αυτόματά μοι τὰ μέτρα ἐπὶ τὸ στόυα ἔρχεται* Timon, c. 2 : Ὅτι ἀναπλησθήσονται τῆς ἀσοόλου. Plut in. 1, 6, ρ. 5ύ, F : Καὶ ἔστι τοῦτο αἶσχος ψυχῇ , μὴ καθαρᾷ μηδὲ εἰλικρινεῖ εἶναι, ὥσπερ χρυσῷ, ἀνα-πεπλῆσθαι δὲ τοῦ γεώδους. Synes. ρ. 89, C : Μὴ βἴοχους τε καὶ ἀκοσμία; ἀναπλησθῆ. ‖ Ἀναπλήθο», Plenus sum. Quintus ι3, 22 : Εὖτε γὰρ ὕπνος ἔρυκεν ἀνὰ πτόλιν ἄλλοθεν ἄλλον οἴνῳ ἀναπλήθοντα; ἀπειρεσίῳ καὶ ἐδωοῆ. U Forma poet. Apoll. Rh. 2, 1195 : Ἀμπλήσων Ζηνὸς χόλον Αἰολίδῃσιν. Orph. Arg. 3ι5 : Χρυσείην φιάλην χείν ρεσσιν ἐμῇσιν ἀμπλήσας κυκεὼνος. Sed usus poscit ἐμ-πλήσας. L. Disc.]
Ἀναπλημμυρέω, Redundo, Exundo. [Philostr. ρ.
7:8. Warrr.]
[Ἀναπλημμύρω, Redundare facio. Quinius 14,635 : Ἀνεπλήμμυρε θάλασσαν.]
[Ἀναπλήρης, ὁ, ἡ, ap. Héron. Spirif. ρ. 174, Ε: Ὅταν ἀναπλήρους ὄντος τοῦ χρατῆρος ἀρύσῃ τις τὸ ὕδωρ, scribendum πλήρους. L. Dis ι».]
Ἀναπληρόω, Expleo, Suppleo. [Oppico, Repleo, Sarcio, add. Gl.] Plato Symp. [ρ. 188, Κ] : Ἀλλ’ εἴ τι εξέλιπον, σὸν ἔργον, ω Ἀριστόφανες, ἀναπληρῶσαι, Si quid prætermisi, tuæ sunt partes, ο Aristophanes, id supplere. [Tim. ρ. 17, Α : Οὐκοῦν τῶνδε τε ἔργον καὶ τὸ ὑπὲρ τοῦ ἀπόντος ἀναπληροῦν μέρος* l.eg. 12, ρ. 957, Α : Πάντα ὁπόσα σμικρὰ καὶ ῥᾳδια νόμιμα εὑρίσκειν, πρεσβύτου νομοθέτου παραλιπόντος τὸν νεον ἀναπληροῦν χρὴ νο-μοθέτην* et alibi. Demosth, ρ. 151, ι α : Τοὺς διακοσίους καὶ χιλίους ἀναπληρῶσαί φημι χρῆν ϊ ι καὶ ποιῆσαι δισχιλιὰς· 1466, 20 : Ὠς τὴν ἔνδεαν ὧν ἂν ἐλλίπηθ᾽ ὑμεῖς οὐχ εὑρήσετε τοὺς ἀναπληρώσοντας. Aristot. Polit. 6, 4 : Ἀναπληροῖ τὴν ἔνδειαν. Polyb. 7, 7« 7 : Τὸν ἀναπλη-ροῦντα τὰς βίβλους λόγον. Lucian. Timon, c. i : Ἀνα-πληροῖς τὸ κεχηνὸς τοῦ ῥυθμοῦ (cui Hemst. confert Apollon. De constr. 3, ρ. 266, ai : Οὐ γὰρ ἀληθές ἐστιν, ὤς τινες ὑπέλαβον, μόνον αὐτοὺς ἀναπληροῦν τὸ κεχηνὸς τῆς ἑρμηνείας) * Jov. trag. c. 7 : Σιωπῇ ἀναπλη-ρούντων μόνον τὴν ἐκκλησίαν.] ‖ Interdum Impleo, Plenum reddo, pro simplici πληρῶ [Theocr. 7, 34 : Μάλα γάρ σφισι πίονι μὲτρῳ ἁ δαίμων εύχριθον ἀνεπλή-ρωσεν ἀλωάνJ, eum genit. Plutarch. Alex. [c. 78] : Ἀναπληροῦν ἀβελτηρίας [ἀβελτερίας] καὶ φόβου. ‖ Ἀνι-πληροῦν τὸν τόπον τοῦ Ιδιώτου, ι Ad Cor. 14, [16]. Quod exp. Sedere inter idiotas, ad verbum Implere locum idiotæ. [Expleo. Demosth, ρ. 2365, 21 : Τὴν ἰδίαν ὀργὴν ἀνζπληρῶν. Plutarch. Dcmetr. c. 45 : Κατὰ μικρὸν ἀνεπλήρουν τὴν ἐλπίδα. Ilerm. Trismeg. Pœra. 1, 29 : Ἀναπληρώσαντες τὴν εὐχαριστίαν. || Med. Ps.-Eur. Hel. 908 : Κοινὸς γάρ ἐστιν οὐρανὸς πᾶσιν βροτοῖς καὶ γαῖ᾽, ἐν ᾗ χρὴ διόματ ἀναπληρουμίνους τἀλλότρια μἤ-χειν μηδ’ ἀφαιρεῖσθαι βία, Sibi replentes. Demosth, ρ. 817, a6 : Τῶν ἀνδραπόδων τὰς τιμὰς ἐλάμβανεν, ἕο,ς ἀνεπλη^ώσατο τὴν προῖκα. |] Pass. Thuc. 2, 28 : Ὁ ἥλιος ἐςέλιπε καὶ πάλιν ἀνεπληρώθη γενόμενος μηνοειδής. Xenoph. Vectig. 4, 24 : Ὅταν μύρια ἀναπληρωθῇ ἀν-δράποδα, de numero explendo. Dionys. Α. Β. ι, 75, ubi antè Vaticanum ἀναπολουμένων. Plato Tim. ρ. 78, D : Ἐκ τούτου πάντα καὶ τὰ ἐκείνου ῥεύματα ἀ•/απλη-ροῦσθαι. Theophr. C. PI. 4, 16, 2 : Καὶ ἀναπληροῦσθαι δέ φασι κοπέντα, Redintegrari. Η. Ρ1. 9, 2, 6 : Ἀναπλῃ-ροῦσθαι συμβαίνει τὰ κοιλιόματα. Cùm accus. Theophi-lus De corp. hum. fabr. ρ. 101, 11 : Πλέγμα ἐστὶ καὶ τοῦτο τὸ σπλάγχνον μαλακῇ σαρκὶ τὰς μεταξὺ χώρας ἀνα-πεπληρωμένον.]
Ἀναπλήρωμα, τὸ, Supplementum [Cl.], Explemen-
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tum, Id quod ad explendum ponitur. Redditur etiam Λ Suppletio, Expletio; sed altera signff. magis convenit. [Aristot. Mirab. c. 44 : Φασι δὲ καὶ ἐν Μήλῳ τῇ νήσῳ ἐν τοῖς ἐξορυσσομένοις τόποις τῆς γῆς πάλιν ἀναπληρώματα γίγνεσθαι. Phalaris Epist. 102 : Τὸ δὲ ἀνεξέταστον πλῆθος ἐρημίας ὑπειλήφαμεν ἀναπλήρωμα. Theophilus De corp. hum. fabr. ρ. 77, 8 : Κατεφύτευσεν ἐν ταῖς σχί-σεσιν αὐτοῦ οἷον ἀναπλήρωμα σάρκα παχεῖαν.]
Ἀναπληρωματικὸς, ὴ, ὸν, Expletivus , Ad explendum aptus, accommodatus, Explendi vim habens: ἀν. μόριον, in oratione, Particula expletiva : quæ potius tamen παραπληρωματικόν μόριον dicitur. [Αναπληρωματικοί λίβελλοι, Libelli refutatorii, Basil. 80, ι, ρ. 4ὑ4• Doc xnc.]
Ἀναπλήρωσις, εως, ὴ, Expletio, Suppletio. [Aristot. Polit. 2, 4, 11, τῆς ἐπιθυμίας* Etli. Nie. 3, 14 : Ἀναπλήρωσις τῆς ἐνδείας ἡ φυσικὴ επιθυμία* ι ο, 2 med. Theophr. Η. PI. 9, a, 6. Polyb. 5, 93, 6, et præter alios sæpius Diodorus et Plutarchus, velut Arat, c. 45 : Ὥσπερ ἀλγοῦντι τῷ Ουμῷ καὶ φλεγμαίνοντι θεραπείαν καὶ ἀναπλήροὰσιν προσφερόντων. De re schol. Hom. Β Od. Γ, 248 : Καλῶς ἀναπλήρωσις τῆς ᾽ϊλιάδος ἡ Ὀδύσ-σεια λέγεται. Theophil. De corp. hum. fabr. ρ. 193,
8	: Κατέστρωσε τοὺς ῥαχίτας ... ἀναπλήρωσιν τῶν κενῶν τόπι»,ν, quod ἀναπλήρωμα dicit ρ. 2θ6, 8.]
[Ἀναπληρωτέον, Explendum. Plutarch. Cimon, c. 2: Ἐπεὶ χαλεπόν ἐστι, μάλλον δ᾽ ἴσως ἀμήχανον, ἀμεμφῆ καὶ καθαρον ἀνδρὸς ἐπιδεῖξαι βίον, ἐν τοῖς καλοῖς ἀναπλη-ρωτέον 6>σπερ ὁμοιότητα τὴν ἀλήθειαν. Geopon. 9, 11,
3 : Τοὺς δὲ διακένους Τόπους λίθοις λεπτοῖς ἡ ὀστρακίνοις ἀναπληρωτέον.]
[Ἀναπληρωτικὸς, ὴ, ὸν, Expletivus. Niceph. Blemm. Epit. phys. ρ. 87. Eustath. Opusc, ρ. a38, 54 : Παντὸς ἐνδέοντος ἀναπληρωτικόν.]
Ἀναπληστικὸς, ὴ, ὸν, Expletivus, Impletivus. In W. LL. exp. Madefaciendi vim habens : quæ expos, aperte falsa est. [Aristot. Partt. anim. 2, 3 : Τὰ μὲν ὕδατος ἀναπληστικὰ καὶ ἐνεργείᾳ καὶ δυνάμει ὑγρὰ Probi. a5, 12 : Τὸ γλισχρὸν ὴ ὑγρὸν ἀναπληστικόν.1
[Ἀναπλίσσω, ξω, Exsilio. Aratus 1108 : Ἢ ὁπότ᾽ ἄλλοι ἀναπλίισιυσι πόδεσσι, ut Ernestus ad Callim. Dian. C 243, pro ἀναπλήσσωσι.]
[Ἀναπλοκὴ, ἡ, Implicatio, apud Musicos, ut Πλοκὴ. Ptolem, llarmon. 2, 12, ρ. 85, 11 : Ὥστε ἀπεστερῆ-σΟαι τῶν ἐν τῇ χειρουργία καλλίστων, λέγω δὲ οἷον ἐπι-ψαλμοῦ, συγκρούσεως, ἀνζπλοκῆς, καταπλοκῆς, σύρματος, καὶ ὅλως τῆς διὰ τῶν ὑπερβατῶν φθόγγων συμπλοκής. De nexu capillorum Philostr. V. Apoll. c. 10, ρ. 240 : Χαίτης ἀναπλοκαῖς, Nodis.]
[Ἀνάπλοον Erotian. Gloss, ρ. 5α apud Hippocratem τὸ κοῦφον καὶ ἔχον εὐρυχωρίαν τινὰ exponit, Leve et quod capacitatem quandam habet, velut in summo fluitans, quod in abundantia contingit, velut rebus omnibus circumfluere et abundare Verrem dicit Tullius lib. 5. Foes. Hesychius : Ἀναπλοῦν καὶ ἔχων (ο s. ν.) εὐρυχωρίαν, quasi Amplum.]
Ἀνάπλοος, et Ἀνάπλους, ὁ, per contr.. Navigatio ejus qui solvit ex portu. Cui opp. κατάπλους. [Eustath. Od. ρ. 1408, 33 : Κατάπλους ἡ εἰς τὸν λιμένα ἔλευσις, ἀνάπλους δὲ τὸ ἀνάπαλιν, ὡς τοῦ θαλαττίου ὕδατος ὑπερ-κειμένου γῆς. Herodot. 2, 4 ·' Λίμνης τῆ; Μοίριος, ἐς τὴν Ε ἀνάπλοος ἀπὸ θαλάσσης ἑπτὰ ἡμερέων ἐστὶ ἀνὰ τὸν ποταμόν" 8 : Ὅσον τε ἡ μεριών τεσσέρων ἀναπλόου. Plato' Tim. ρ. 115, D : Τὸν ἀνάπλουν ἐκ τῆς Θϊλάττης ταύτῃ πρὸς ἐκεῖνον ὡς εἰς λιμὲνα ἐπσιήσατο. Et sæpe Polybius. Cùm genit. Strabo 3, ρ. 14o, qui postquam dixerat : Λέγονται δὲ ἀναχύσεις αἱ πληρούμεναι τῇ θαλάττῃ κοιλάδες ἐν ταῖς πλημμυρίσι, καὶ ποταμῶν δίκην ἀνάπλους ἐπὶ τὴν μεσόγειαν ἔχουσαι, paullo post addit : Ἐντεῦθεν δ᾽ ὁ τοῦ Βαίτιος ἀνάπλους ἐστὶ καὶ πόλις Ἐβοῦρα, εἶθ’ οἱ τῶν ἀναχύσεων τῶν ἄλλων ἀν άπλοι, καὶ μετὰ ταῦτα ὁ Ἄνα; ποταμὸς, δίστομος καὶ οὗτος, καὶ ὁ ἐξ αὐτῶν ἀνάπλους. Schol. Ilom. Od. Γ, 276 : Ὅμηρος τὸν εἰς Τροίαν πλοῦν ἀνάπλουν φησίν 296 : Τῆς ᾽Ιλῶυ καὶ τοῦ Ἑλλησπόντου βορειότερων ὄντων τῆς Ἐλλάδος ἀνάπλουν καὶ ἀναγωγὴν καλεῖ τὸν ἀπὸ τῆς Ἐλλάδος δρόμον εἰς Ἴλιον. Stephanus Βνε : Χρυσόπολις, ἐν Βιθυνία πλησίον Χαλκηδσνος τὸν ἀνάπλουν πλέον τ ι ἐν διςιᾷ* ib. : Διονύσιος ὁ Βυζάντιο; τὸν ἀνάπλουν τοῦ Βοσπόρου γράφων.] Redditur et Renavigabo, Remeat 10 quæ Iit navi. [Theophr. C. Pl. 4, 7, 3 :
Ὅτε ἀνάπλους ἦν τῶν ἐξ Ἰνδῶν ἀποσταλέντων ὑπὸ Αλεξάνδρου. Polyb. 15, 24, ι. Plutarch. Cat. min. c. 3g. II De loco s. portu Plato Critiæ ρ. 117, E : Ὁ δὲ ἀνάπλους καὶ ὁ μέγιστος λιμὴν ἔγεμε πλοίων καὶ ἐμπόριον ἀφιχνουμένων πάντοθεν.]
[Ἀνάπλους, ὁ, n. loci prope Cpolin apud Steph. Byz. ν. Γυναικόσπολις : Τὸ μεταξύ Ἀνάπλου καὶ τοῦ ΛεωσΟενείου· ν. Δά^νη : Ἕστι καὶ προάστειον Δά*νη ἐν τῷ στόματι τοῦ Ποντου, ἐν ἀριστερᾶ ἐπὶ τὸν Ἀνάπλουν ἀνιοῦσιν ν. Καλλίπολις. Procop. Ædil. 1,8: Ἐν χώρῳ καλουμὲνῳ Ἀνάπλῳ ἐν ἀριστερᾶ εἰσπλέοντι τὸν Εύξ ;εινον πόντον et ib. infrà. Jo. Malaias ρ. 4o3, 2; 4o5, 12, 17. Hesychius Miles. Orig. Cp. c. 22. Euagrius Η. E.
3,	43, ubi ν. Valesius. L. Dikd.]
Ἀναπλόω, ώσω, Explico, Expando. Diosc. lib. 2, 189 : Ὅπερ (πέπερι) κατὰ τοὺς οικείους καιροὺς ἀναπλού-μενον βότρυς ἀνίησι, Dehiscens, pandensque sese ; ut Ruell. interpr. Reperitur et ἀνηπλωμένος, Explicatus,. Expassus. [Moschus 2, 60 : Ὄρνις (ταὼς) ἀγαλλόμενος πτερύγων πολυανθέϊ χροιῇ, ταρσὸν ἀναπλιὸσας, ὡσεί τέ τις ὠκύαλος νηῦς. Babrius Fab. 74, 3 : Κἀκεῖνος αὐτοῖς τὶς θύρας ἀναπλώσας. « Ἀναπλῶσαι ὀστέα dicuntur Hippocrati ossa quæ explicantur et educuntur, dum dehiscunt et expanduntur, aut recedunt et velut siderata decidunt, ρ. 769, C : Τὰ δ᾽ ἐπίδοξα ᾗ ἀναπλῶσαι, Quæ educi posse spes est, aut opinio est et exspectatio ut educantur et recedant. Ubi tamen ἀναπλῶσαι pro ἀνα-πλεῦσαι sumi potest, ut apud Herodot. Etsi illic ἀναπλῶσαι quidam de vincicudi ratione quæ simplicibus fracturis accommodatur intelligunt, velut de iis quibus simplici modo ossa fracta sunt. lbid. ρ. 766, F, ἀναπλῶσαι τοὺς τοιούτους dicit Hipp., hoc est, eos simpliciter curare licet, et ea curandi ratione, quam καταγματιχὴν vocant, aut deligatione quæ simplici fracturae debetur, ut ἀναπλῶσαι, quod est Explicare et expandere, per translationem sumatur, velut si quis duplicata aut convoluta explicet. » Foes. Proculus In Alcib, ρ. 23o : Τὰς ἔνδον αὐτοῦ κινήσεις πάσας ἀνήπλωσε. Symmach. Jes. 25, 11 : Ἀναπλώσας (τὰς χεῖρας) 6 λουόμενος εἰς τὸ κολυμβῆσαι. «Jo. Chrysost. Homil. 3, ρ. 3qo, Β, ρ. 32 ed. Matth. : Τὸ σπέρμα δια-φυσηθὲν καὶ εἰς ἶνας πολλὰς ἀναπλωθέν. Improprie Dio-uys. Areop. Cæl. hier. 1,1, ubi ν. Corder., idemque vol. 2, ρ. 5o8. » Creuzkr. Eustath. ap. Tafel. Thes-salon. ρ. 428, Α : Ταὐτὰ καὶ νῦν ἀναπλοῦντες. Aliique multi. L. D. Hermes Trismeg. Pœm. ι, 16 : Οὔπω γάρ σοι ἀνήπλωσα τὸν πρῶτον λόγον. Hermias In Plat. Phædr. ρ. 114. Heech. Geopon. 5, a, 15 : Ἡ ἐν τοῖς γηλόφοις τόποι; ἀνηπλωμένη ἄμπελος.]
Ἀναπλύνω, Eluo, s. Iterum lavo.
Ἀνάπλυσις, εως, ἡ, Ablutio, Elotio. [Aristot. Dc insonui, c. a : Δ*ῖ δὲ νοῆσαι οἷον τρίψιν οὖσαν τὴν τοῦ ἀέρος ἁφὴν καὶ ὥσπερ ἔχμαξιν καὶ ἀνάπλυσιν.]
[Ἀνάπλυσις, εως, ἡ, Explicatio. Erotian. Præl. Gloss, ρ. 22 : Ἐπὶ τὴν τῶν λέξεων ἀνάπλωσιν, ubi ἐξά-πλωσιν HSteph. « Evolutio, Iamblichus in Villoisuni Anecd, vol. 2, ρ. 2o3 : Ἀναπλώσεώς τε καὶ συνειλή-σεως. » Wakef. Plotin. ρ. 541, A : Τῇ τῶν λόγων ἁ/τάν-το,ν ἐξελίξει καὶ ἀναπλώσει. Creuzer.]
[Ἀναπλωτάζω , Strepitum edo fluctuum vel navis. Clemens Alex. Pæd. 2, ρ. 187, 8 : Ἤ πρὸς ἐρυγὴν ἀνα-πλωτάζουσα τοῦ ἀέρος ἐφέπειξις. Oritur a πλωτὸς, ὴ, parumque distat ab ἀναπλεῖν. Hemst. Cod. Bodí. ἐναπλ. Utrumque nihili, ut ἐφέπειξις.]
[Ἀναπλωτικὸς, ὴ, ὸν, Explicativus. Herennius philos. in Maii Auctt. class. vol. 9, ρ. 12. Osann.]
Ἀναπλώω, pro ἀναπλέω. In VV. LL. Ἀναπλώειν, Solvere classem, Renavigare, Remeare. Sed ibi eum ο bis habetur, quæ scriptura mendosa est. [Apoll. Rh. ι, 906 : Εἰ δ᾽ οὔ μοι πέπρωται ἐς Ἐλλάὃα γαῖαν ἱκέσθαι τηλοῦ ἀναπλώοντι. Oppiam Hal. ι, 343 : Ἀλλ’ ἀναπλώσῃ ῥοθίων ὕπερ Ἀμφιτρίτας. Tryphiod. 216 : Νηυσὶν ἀναπλώεσκον ἀπὸ Ῥοιτειάὃος ἀκτῆς. Herodot, ι, : Πρὶν ἡ ὀπίσω σφέας ἀναπλῶσαι ἐς τὰς Σάρδις* ite— rumque eum ὀπίσω de piscibus 2, 9^, eum εἰς 119.
4,	89 : Ἀναπλώσας ἀνὰ τὸν ποταμὸν δυῶν ἡμερέων πλόον* 8, 70 : Ἐπεὶ παρήγγελλον ἀναπλώειν. (Arrian. Ind. 42, Ι : Κατὰ τὸν Πασίτιγριν ἀναπλώσαντες ... ἐνθένδε κατὰ τὸν Πασίτιγριν ἄνω ἀνέπλωον. Hf.hch.) Apud Abydenum Euseb. Præp. ρ. 414, D : Σείσιθρος δὲ ταῦτα ἐπι-
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τελέα ποιήσας εὐθέως ἐπ᾽ Ἀρμενίη ς ἀνάπλωε, libri apud Α Gaisf. vol. α, ρ. 363, variant inter hoc βἱἀνέπλωε, ἀνέπλεε, ἀπέπλωε. Aoristo secundo, quem Buttman-nus ν. Πλέω Epicis peculiarem putabat, Aret. ρ. 3o,
47 : Ἀνέπλω κοτὲ καὶ ὑγρὸν δριμὺ ςὺν χολῇ. Quæ forma locum habet etiam apud Abydenum. L. Dtnn.] [Ἀνάπνευμα, τὸ, Exhalatio. Diod. a, 49: Ἔχει τι φυσικόν ἔνατμον. Cod. unus καὶ ἀνάπνευμα. Schol. Piiul. Nem. ι, Ι : Ἄμπνευμα σεμνὸν Ἀλφεοῦ κλεινᾶν Συρακοσ-σαν θάλος Ὀρτυγία) οἷον ἀνάπνευμα καὶ ἀναπνοὴ* ἔνιοι δὲ ἀναφύσημα διὰ τὸ ἀπορρῶγα καὶ οἷον στόμα εἶναι τοῦ Ἀλρειοῦ τὴν αὐτόθι Ἀρέθουσαν κτλ. Quod eum ἄμπαυμα de loco dicto confert Jacobs. Anthol. vol. 11, ρ. 2321] Ἀνάπνευσις, εως, ἡ, Respiratio, i. q. ἀναπνοὴ. [Ἀνάπνευσις etiam idem quod ἀναπνοὴ et Respirationem significat quæ aeris inspiratu et exspiratu constat. Sic enim Galen. Comm, in 1. Περὶ ὑγιεινῆς διαίτης ρ. 3o,
23, ἀναπνοὴν esse dicit τὴν διὰ τοῦ στόματος ἔξω τε καὶ εἴσω φορὰν τοῦ πνεύματος, Quum spiritus intro et foras per os fertur. At Ι. 3 De morb. ρ. 488, 4°, ἀνάπνευσις Spiraculum aut emissarium ad transpirationem factum significare videtur : Καὶ ταμὼν ἀναπνευσιν ποιέειν,
Et sectione facta transpirationem efficito. Fors. Aret. ρ. 101, 6 : Καθαρὸς ἠὴρ ψυχρότερος ἐς ἀνάιινευσιν. Plato Τί ni. ρ. 92, Β : Ἀντὶ λεπτῆς καὶ καθαρᾶς ἀναπνοῆς ἀέρος εἰς ὕδατος θολερὰν καὶ βαθεῖαν ἐν,σ αν ἀνάπνευσιν. Marc. Antonin. 6, 15 :Ἤ ἐκ τοῦ ἀέρος ἀνάπνευσις.] Aristot. Probi. [34] : Ἤ μὲν ἔκτινευσις, δίιυσίς ἐστιν· ἡ δ᾽ ἀνάπνευσις, συναγωγὴ. [Η. Α. ι, 11 : Ἢ ἀνάπνευσις καὶ ἔκπνευσις γίνεται εἰς τὸ στῆθος.] ‖ Apud Hom. pro Recreatione s. Relaxatione, 11. A, [800]: Ὀλίγη δέ τ᾽ ἀνάπνευσις πολέμοιο. Apoll. Arg. 2, [474] : Ἦεν ἀνάπνευσις μογέοντι. [Quintus 4, 4ο. Aret. ρ. 95, 3 : Ἀνάπνευσις ἂν γίνοιτο τοῦ κακοῦ, et absolute ρ. 105, 3ο.]
II Ἄμπνευσις, Respiratio, i. q. ἀνάπνευσις s. ἀνάψυξις. Legitur ap. Suid. in Ἀπινύσσω. [Quintus 11, 438 : Ἄμπνευσις πολέμοιο. Creg. Naz. Carni. 7, 27, ρ. 224 Dronck., καμάτοιο. Georg. Pachyni. Andron. Pal. ρ. 296, Β : Φιλαδελφεῦσι τῶν κακῶν ἄμπνευσις γίνεται.] Ἀναπνευστικὸς, ὴ, ὸν, Respirativus, Vi respirandi præditus. [Theophr. fr. 9 De sud. 38 : Τὸ πνεῦμα τὸ C διιὸν ἔξω καὶ προσπεσὸν τῷ ἀναπνευστικῷ τόπῳ ποιεῖ τὴν ναυτίαν, ut in seq. fragm. 10, ι.] Apud Alex. Aphr. τὰ ἀναπνευστικὰexp. Meatus respirandi, Respiranda, Respirationis partes. Idem Alex. Aphr. [Probi, ι, 119]: ΙΙρομαλαχύνουσι τὰ ἀναπνευστιχὰ, de phonascis pæuna citaturis, ubi Turn. Arterias praemolliunt. [Theophanes Nonn. vol. ι, ρ. 400 : Τοὺς ἐκ τῶν ἀνα-πνευστικῶν ... αἷμα πτύσαντας. Archigenes in Matthæi Med. ρ. 155 : Τὰ ἀναπνευστιχὰ μὲρη. Theophilns De corp. hum. fabr. ρ. 88,6, μόρια, etc. Etym. Μ. ρ. ι3α,
56, πόροι. Marc. Anton. 6, 15, δύναμις.]
[Ἀναπνευστὸς, ὁ, ἡ, Spirabilis. Aristot. Top. 5, 9 : Ἀέρος ἴδιον τὸ ἀνα7ινευστὸν, itermnque ibid. L. l)mD.] Ἀνάπνευστος, ὁ, ἡ, i. q. ἄπνευστος. Hesiod. [Theog. 797] : Κεῖται ἀνάπνευστος καὶ ἄναυδος. [V. Ἀνόζεστος. Forma ἄμπνευστος apud Suidam ν. Ἀπινύσσιυ corrigenda ἄπνευστος ex Epim. Hom. Cram. Anecd. Oxon. vol. 1, ρ. 63, 10. L. Dikd.]
Ἀναπνέω, [πνεύσομαι, et apud recentiores ἀναπνεύσυ,,] Respiro. [Halito, Suspiro add. Gl.] Plato Euthvd. Π [ρ. 276, C] : Καὶ πρὶν ἀναπνεῦσαι καλῶς τε καὶ εὖ τὸ μειράκιον. Hom. II. A, [327] : Αὐτὰρ Ἀχαιοὶ Ἀσπασίως φεύγοντες ἀνέπνιον Ἕκτορα δῖον, ubi Eust. ait ἀναπνεῖν significare ἐπιλιπούσης πνοῆς ἀνάκτησιν, Respirationis amissæ recuperationem. [Π, 3o2 : Ὥς Δαναοὶ νηῶν μὲν ἀπωσάμενοι δήιον πῦρ τυτθον ἀνέπνευσαν* Φ, 534 : Ἐττεί κ᾽ ἐς τεῖχος ἀναπνεύσιοσιν ἀλέντες. Η. Α poil. α3ι : Ἔνθα ν•οδμὴς πῶλος ἀναπνέει. Aristoph. Αν. 792 : Κἀποπαρ-δὼν κἀναπνεύσας αὖθις αὖ κατέπτετο.] Animalia dum vivunt, dicuntur εἰσπνιῖν et ἐκπνεῖν, Spiritum attrahere et emittere; et, Εἰς τὸν ἀέρα ἀναπνεῖν, quasi Suf-Uare in aerem : accipiendo Sufflare pro Sursum flare. [Aristot. Η. Α. ι, ι : Τῶν χερσαίων τὰ μὲν ὃέχεται τὸν ἀέρα καὶ ἀφίησιν, ὃ καλεῖται ἀναπνεῖν καὶ ἐκπνεῖν* et ib. ii ; 2, 15. « Ælian. Ν. A. 5, 4 ; 5, 40. Idem 14, α3 : Ὑπ᾽ αὐτὴν τὴν ῥίνα, ἐξ ἦς (leg. δι᾽ ἦ;) ἀναπνεῖ, εἰς ὀξύ οἱ προήκει ἡ γένυς. » Hf.rch.] Secundum quosdam ἀναπνοὴ , quod est nomen verbale ab hoc ἀναπνέω, est proprie Respiratio qu* fit pulmonibus et pectore.
[Empedocles 275 : Ὧδε δ᾽ ἀναπνεῖ πάντα καὶ ἐκπνεῖ, ad quæ ν. Karsten. Pind. Nem. 7, 5 : Ἀναπνέομεν δ᾽ οὐχ ἅπαντες ἐπὶ ἴσα. Schol., ζῶμεν οὐχ ὁμοίι·); Πάντες. « Pollux 2, 76 : Εἰς τὸν ἀέρα ἀναπνέομεν. Aristid. vol. 1, ρ. ίο : Ἀναπνεῖ (Minerva) εἰς αὐτὸν (Jovem), male sollicitatur. » Hemst. Cùm accus. Eurip, ap. Ilesychiuin ν. Α Ιων : Εὐριπίδης δὲ Φιλοκτήτῃ αἰῶνα τὴν ψυχὴν λέγει* Ἀνέπνευσεν αἰῶνα. Pherecrates ap. Atlien. 15, ρ. 685, Α : Ἀναπνέων ὑάκινθον. Strato Anth. Pal. 12, 216, 2 : Νῦν ὀρθὴ κατάρατε καὶ εὔτονος ἡνίκα μηδέν ἡνίκα δ᾽ ἦν ἐχθὲς, οὐδὲν ὅλως ἀνεπνεις. Lucian. D. deor. 11,2: Ἀνα-πνέει τὸ ἀμβρόσιον ἐκεῖνο άσθμα, quod ἀναπνεῖ potius scripserat ille. Philostr. Imag. ρ.810, 13.‘Δοκεῖ δέ μοι καὶ Σακφοῦς τι ἀναπνεῖν ατμόν ἔνθεον. Et significatione Kcqüraodi s. Ducendi spiritum, Theodoret. (ìræc. aff. cur. ρ. 182, 9 ed. Caisf. : Δὠ δὴ χαὶ ἔγωγε θαυμάξω καὶ τοῦ ἀέρος μὴ δαπανωμένην τὴν φύσιν, τοσούτων μὲν ανθρώπων, τοσούτων δὲ άλογων ζώων ἀναπνεόντων τοῦτον διηνεκῶς. Alia propria* signi Γ. exx. sunt Hip-pocr. ρ. 97, A : Οὕτως ὀδύνησεν ἡ πληγὴ ώστε μὴ δύ-Β νασθαι ἀναπνεῦσαι. Xenoph. Conv. 2, 26 : Ἢν ἀθρόον τὸ τεοτὸν ἐγχεώμεθα, οὐδὲ ἀναπνεῖν, μὴ ὅτι λέγειν τι δυνησό-μεθα, ut Theophr. Char. c. 8, 1, a Yalck. cit. : Ὥστε μηδὲ ἀναπνεῦσαι τὸν ἐντυγχάνοντα. Lucian. Amor. c. 16 : Σχεδὸν οὐδ᾽ ἀναπνέων ἠτρέμει* Ι), deor. 24,2. Plato læg. 8, ρ. 838, D, Tira. ρ. 91, C, etc. Demosth, ρ. 58a, 3. De formula in Boiss. Anecd, vol. ι, ρ. 78 : Συνεχέ-στερον νόει τὸν θεὸν ἡ ἀνάπνει, et similibus ν. Boiss. Il De rebus Theophr. H. PI. 5, 9, 6 : Τάχιστα γὰρ καὶ πλεῖστον ἀναπνεῖ (τὰ ἐκ κιττοῦ πυρεῖα). Aret. ρ. 3, ι ο : Ἢν κλύδων ὑγρῶν ἀναπνέῃ ἐς τὰς διαπνοάς. Et sigilil. Exhalandi Theophr. fr. 4 De odor. 69 : Τὸ δὲ τῆς βα-λάνου τῆς Αἰγυπτίας μόρον αὐτὸ μὲν οὐκ ἄγαν ἀναπνεῖ, μιγνύμενον δὲ ποιεῖ τἄλλα βελτίιυ. Philostr. IJeroic. ρ. 663, Ig : Ἡδὺ γάρ που τῶν φυτῶν ἀναπνεῖ. « Ἀναπνεῖν χρησμοὺς Philostr. ρ. 5oq. Θυμιαμάτων id. Imag. 2, 33. Ὠ χῶρος εὐιυδίαν ἀναπνεῖ Ælian. Ν. Α. 12, 3ο. Ὅλον ἀναπνεῖς τὸν ἔρωτα Eu math. 3, ρ. ηο. Εἰμὶ τῇ δεσποίνῃ τὰ πάντα καὶ μόνον οὐκ ἀναπνεῖ με καὶ ὁρᾷ, He-liodor. Æth. 7, 12, ρ. 278.· Jacobs. Psellus Epist, in cod. Heidelb. n. 366, epist. 5 : Ὅν εἴωθας οὐ φιλεῖν μόνον, ἀλλὰ καὶ ἀναπνεῖν. Crf.uzf.ii. Tlieod. Hyrtacen. Boiss. Anecd, vol. ι, ρ. 258 : Ἀλλήλους μᾶλλον ἀνε-πνεῖτε ἡ τὸν ἀέρα* αγ5 : Οὓς βασιλέως ἀνέπνεις πλεῖν ἡ τὸν ἀέρα’ 290 : Ἢν μᾶλλον ἀνέπνεις ἡ τὸν ἀέρα. Niceph. Chummis vol. 2, ρ. Sa : Ὠς μὲν ἀναπνεῖς Θιον. Philostr. lier. ρ. 68ο : Ἀναπνέων πότιμόν τι καὶ οἰνῶδες. Schol., τὸ ἆσθμα ἀναπέμπων. Alciphr. Ερ. ι, 28 : Πῶς οὖν τα-κερὸν βλέπεις βλέμμα καὶ ἀναπνεῖς.] Ἀναττνέω eum genit., ut Lat Respiro, eum præp. A. Hom. II. Τ, [227] : Ἀναπνεύσειε πόνοιο* Π, [4a] : Ἀναπνεύσωσι πό-νοιο. Apud Eundem ἀναπνεῖν κακοτητος, II. Λ, [38a]. quod Soph, dicit ἀναπνεῖν κακοῦ. [Immo νόσου Aj. 274. Apoll. ΚΙι. 2, 6o7 : Οἱ δέ που ὀκριόεντο; ἀνέπνεον ἄρτι φοβοιο.] Est autem ἀνα7ινεῖν -όνου s. κακοῦ, Respirare a labore, s. ab ærumna, i. e. Recreare se, Relaxationem aliquam habere a labore. Sunt autem qui [male] velint subaudiri ubique antè hos genitt. præp. ἀπό. [Herodot. 8, 12 : Ἀναᾷινεῦσαι ἐκ τῆς ναυηγίης καὶ τοῦ χειμῶνος. Dionys. Α. R. 9» 24 : Ἀνέπνευσαν ἐκ τοῦ βάθος. Appian. Civ. 2, 6 : ‘Η πόλις ἀνέπνευσεν ἀπὸ τοῦ δέους. Herodian. 2, ι, 8, ἀπὸ τῆς πικρᾶς τυραννίδο;.] Hom. jungit etiam participio, ut II. Α, [799] et Σ, [200] : Ἀναπνεύσιυσι τειρόμενοι, pro ἀναπνεύσωσι τοῦ τείρεσθαι. Sæpe etiam per se positum, idem significat apud eum, sc. Relaxationem accipere, Animum recipere, et quasi Recolligere seipsum. [Soph. OEd. Ἐ 1221 r Ἀνέπνευσά τ᾽ ἐκ σέθεν, i. q. διὰ σε. Quintus 10, 228 : Καί κεν ἀναπνεύσουσιν* 13, 516 : Ἀναπνεύσει δέ μοι ἦτορ, ubi notanda forma futuri. Xen. Anab. 4, ι, 22 : Ἐπεὶ ἡμῖν πράγματα παρεῖχον, ἐνηδρεύσ*μεν, ὅπερ ἡμᾶς καὶ ἀνα-ᾷτνεῦσαι ἐποίησε* Cyr. 5,4, 38; Η. Gr. 6, 4, 24. Dein. ρ. 293, 17; Polyb. 17, 11, 6. Alia Wyttenb. ad Plutarch. Μοι·, ρ. 4α, C.] In VV. LL. ponitur 1. hic, sed non additur cujus sit, in quo accus, habet : Ἵν’ ἀνα-πνεύσωσιν ώνητον γέλωτα, et exp. Venali sese risu oblectent, licentiore laxamento. [« Ἀνέπνευσε τὴν Φυγήν Heliodor. Æth. 2, 20, corruptum puto. » Hemst. Suidas : Ἀναπνέοντες, ἐν νῷ ἔχοντες. Καὶ οἱ μὲν ἀνα-πνέοντες τὰ τοῦ βασιλέως ἐπιτάγματα διέβαινον οί δὲ βάρ-
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βαροι καίπερ σιγῇ προσιόντας ἤσθοντο. || Transitiva, ut videtur signif. Relaxandi, Heliodor. Æth. 8, 14, ρ. 3ὀ9 : Ἔγνωσαν ... πνεῦσαι μὲν αὐτοὶ, ἀναπνεῦσαι δὲ καὶ τὴν ἵππον, ἀναψύξαι δὲ καὶ τὴν κόαην. Ubi ν. Co-raes ρ. 272. Appian. Civ. ι, 99 : Πρόφασις δ’ ἦν ἀναπνεῦσαι καὶ ψυχαγωγῆσαι τὸ πλῆθος ἐκ κάματων. |] Pass. Hippocr. ρ. 38, 9 : Πνεῦμα ... μέγα ἀναπνεόμενον... παραφροσύνην δηλοῖ. Et aliter Pollux 5,,ιο8 .•Χωρίον ἀνα-πνοὰς ἔχον, ἀναπνεόμενον. || De forma poetica HSt. :] ᾽Λναπνείιυ Ionice et poetice dicitur pro ἀναπνέω, Respiro. [Archias Anth. Pal. 9, 75o, 2 : Τας βοῦς καὶ τὸν ἴασπιν ἰδὼν περὶ χειρὶ δοκήσεις τὰς μὲν ἀναπνείειν, τὸν δὲ χλοηκο-μέϊϊν. Cometas ib. 5q7, 4 : Μοῦνον ἀναπνείων, τἄλλα δὲ πάντα νέκυς.] Epigr. : Ἔσω μυκτῆρος ἀναπνείων, Intra nares aerem resorbens et spiritum attrahens. [Apoll. Rh. 4, 472 : Λοίσθια δ᾽ἤρως θυμὸν ἀναπνείων.Quintus 1,343 : Ὄβριμον ἐν στέρνοισιν ἀνα7ινείοντες Ἄρηα. Cùm genit, loci Apoll. Rh. 2, 737 : Ἔνθεν ἀϋτμὴ πηγυλὶς, ὀκρυόεν-τος ἀναπνείουσα μυχοῖο συνεχές. Ad formas poeticas referenda Ilesychii gl. : Ἀναπνῶ, ἀνπνέω καὶ ἀνα-πνεύω. De altera :] Ἀμπνέω, sive Ἀμϊινείω, poetice pro ἀναπνέω, Respiro. Unde partic, ἀμπνεύσας ap. Apoll. [Rh. 2, 208. Idem 4, 1264 .* Χερσόθεν ἀμπνεύσειαν.] Sed et ex Luciano [Philopatr. c. α] affertur, Ἀμ-πνευσον τοῦ δεινοῦ, pro Α malo respira, [tlom. II. Π, ni : Οὐδέ πῃ ειχεν ἀμπνεῦσαι. Quintus ι, 197, ἐκ φόνου* 8, 375 : Ἀχαιοὶ ἄμπνεον 4, 113 : Τοῦ γὰρ ὀΐω βλημένου ἀμπνεύσειν Τρώων ἐρικυδέα φῦλα. Pind. ΟΙ. 8, 36 : Πτολιπόρθοις ἐν μάχαις λάβρον ἀμ7ινεῦσαι κάτινον Nem. 8, 19 : Ἀμπνέων τε πρίν τι φάμεν. Apoll. Rh. 3, 1292 : Πυρὸς σέλας ἀμπνείοντες* 23 ι : Ἐκ δὲ πυρὸς σέλας ἀμπνείεσκον. Quintus 3, 536 : Εἴκελον ἀμ-πνείοντι* 109 : Οἱ δ᾽ ἄρ᾽ ἔτ᾽ αἰθομένοισιν ἐοικότες ἀμπνειε-σκον. Julian. Æg. Anth. Pal. 7, 5g5, 3 : Ἀμ7ινεῶντι συνέπνεε. Palladas 10, γ5, ι : Ἤέρα λεπταλέον μυκτηρόθεν ἀμπνείοντες. Meleager 5, 139, 4 : Οὐδ’ ὅσον ἀμ-πνεῦσαι βαιὸν ἐῶσι χρόνον 9, 65ο, 4 : Δεῦρο καὶ ἄμπνευ-σον δαιτὶ παρ’ ἡμετέρῃ* 12, ιοί, 5 : Ὅσον ἀμπνεύσας. Hadrian. 9, 367, 2 * Ἇμπνευσον βαιὸν ὑπὲρ πατρίδος. Agathias 4, 55 : Ἤπιον ἀμπνεύσειας. De tertia, quam ex aor. fingit :] Ἀμπνύω, i. q. ἀμπνέιυ s. ἀναπνέο,, Respiro. Hom. II. Χ, [222J Minerva ad Achillem persequentem Hectora , Άλλα σὺ μὲν νῦν στῆθι καὶ ἄμπνυε, ubi schol, exp. ἀναπναύου. [Quintus 1, 599 : Ἀλλὰ καὶ ὡς ἄμπνυε καὶ εἴσιδε δήιον ἄνδρα* 9, 47° : Ὀ δ᾽ ἄμπνὺεν ἐκ κακότητος.] Item voce pass. ap. Hesych. Ἀμπνύσθη, ijuod exp. ἀνέπνευσεν [Quintus 9, 436 : Ἀμπνύσθη δ᾽ αρα τυτθόν. Ἀμπνύνθη Struvius Opusc, vol. ι, ρ. 21, et Lobeck. ad Buttm. Gramm. ν. Πνέω], quemadmodum Eustath. ἀμπνύνθη, tanquam ab ἀμπνύνω , itidem accipit pro εἰς τὴν προτέραν πνοὴν ἀνέκαμψε, II. [Ε, 697 : Αὖτις δ’ ἀμπνύνθη'] Ξ, [436] de Hectore, quem Ajax saxo prostrarat : Καδδέ οἱ ὕδωρ χεῦαν· ὁ δ᾽ ἀμπνύνθη, καὶ ἀνέδρακεν ὀφθαλμοῖσιν. [Theocr. ο5, 263 : Πρίν γ᾽ αὖτις ὑπότροπον ἀμπνυνθῆναι, ubi item est var. ἀμπνυσθῆναι. Apollinar. Psalm. 118, q5 : Ἀμπνύνθην.] Similiter ἄμᾷινυτο, Ionice pro ἀνα-πέπνυτο, dempto augm. præteriti plusquamp. pass., exp. ἀνέ7ινευσεν, [Λ , 359 : Τόφρ᾽ Ἕκτωρ ἄμπνυτο-] Χ, [4?5] de Hecuba animo defecta : ἹΙ δ᾽ ἐπεὶ οὖν ἄμπνυτο [ἔμπνυτο Aristarchus, de quo dictum in Ἔμ-πνυμαι] καὶ ἐς φρένα θυμὲς ἀγέρθη. Sic ρ. 1964 : Ἀπο-^ώχειν τὸ ἀπὸ ψυχῆς γίνεσθαι, ἀποπνέειν * οὗ ἀνάπαλιν Αμπνυσθαι χαὶ ἀναπνέειν, ἤγουν ἐπανέρχεσθαι εἰς πνοήν * quæ annotat in [Od. Ω, 348, coli. E, 458,] Αὐτὰρ ἐπεί ῥ᾽ ἄμπνυτο, καὶ ἐς φρένα θυμὸς ἀγέρθη, de Laerte, quem Ulysses ποτὶ οἷ Εἰλεν ἀποψύχοντα* nisi hoc ἄμπνυτο esse malis imperl. thematis ἄμπνυμαι. Igitur ἄμπνυσθαι est Resumere animam, ut Seneca loquitur, Respirare ex animi defectu, Redire ad se, Recolligere se : quod et ἀναλαβεῖν ἑαυτὸν Græcè dicitur : contra Ἀποπνεῖν et Ἀποψύχειν seu Ἐκπνεῖν, Efflare s. Expirarc s. Agere s. Fundere animam ; item Profundere s. Effundere s. Mittere animam; tot enim fere modis ex I^itinis poetis Græca verba reddi possunt. Hesych. Ἀμπνύνθη et Ἄμπνυτο exp. ἀνεσωφρονίσθη : quo potius significatur Resipuit, Ad sanam mentem rediit, de eo qui ἐξέστη. [Diversa Spirandi signil. Jloin. Η. Mere. 110 : Ἄμπ/υτο δὲ θερμὸς ἀϋτμή.] [Ἀναπνίγω, ξω, Suffoco. Pollux 4, 12 4, τὸ φθέγμα.]
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Α Ἀναπνοὴ, ἡ, Respiratio. [Spiritus, Halitus, Respi-rium, Gl. Aristoph. Nub. 627 : Μὰ τὴν Ἀναπνοὴν, μὰ τὸ Χάος, μὰ τὸν Ἀέρα.] Plato Timaeo [ρ. 33, C] : Πνεῦμα τε οὐκ ἦν περιεστὼς δεόμενον ἀναπνοῆς, i. e., Cic. interprete, Neque erant aere circumfusa extrema mundi, ut respirationem requireret. [Ib. ρ. 79, E : Ἀναπνοὴν καὶ ἐκπνοήν* etc.] Aristot. : Τῆς δὲ ἀναπνοῆς τὸ μὲν, ἐκπνοὴ ἐστι, τὸ δὲ ἐσ7ινοή. [Η. Α. ι, 11 : Διὰ τὸ ἐχ τοῦ στήθους εἶναι τὴν ἀναπνοὴν καὶ ἐκπνοήν. Ejusdem est libellus Περὶ ἀναπνοῆς.] Alex. Aphr. : Διὰ τῆς ἀναπνοῆς ὁ εἰσιὼν ἀήρ. Secundum quosdam ἀναπνοὴ proprie Respiratio ea quæ fit pulmouibus et pectore. [Θᾶττον ἀναπνοῆς, Suid. in ν. et Περιέπτυξαν. Κατὰ τὴν ἐσχά-την ἀναπνοὴν, In ipso mortis articulo, Diodor. 18, c. 1,4. Μέχρι τῆς ὑστάτης ἀναπνοῆς, Sext. Emp. ρ. 709, 25. Πρὸς αὐτὸς τελευταίας ἀναπνοὰς εἶναι, Euagr. Η. E. 5, ρ. 435, 20. Joseph. Β. J. 2, 8, 8. IIemst. Polyb. 3, 63, 5 : Διαγωνιζομενους ἕως τῆς ἐσχάτης ἀναπνοῆς. Id. io, 47, 9 : Ὅταν ἀνεπιστάτως θεωρῇ τὸ παιδάριον ὑπὸ τὴν ἀνα7ινοὴν ἑπτὰ καὶ πέντε στίχους συνεῖρον, Uno spiritu.
Β Joseph. Β. J. 5, 2, 4 : Τί παθόντες ἀνέχοιντο τρία ταῖς ἀνα•πνοαῖς ἐπιφρασσόμενα τείχη.] Ἀναπνοὴν ποιεῖσθαι exp. Spiritum accipere et reddere. Apud Plutarch. Romulo [c. 27] : Ἀναπνοὴν αὐτοῦ ἀπολαβεῖν, i. e. ad verbum, Respirationem ejus interclusisse : quidam verterunt, Ejus animæ meatus occlusisse. [Aret. ρ. 4, 13 : Πνὶξ ἰσχυρὴ, ἀναπνοὴ κακὴ* 3g : Ἢν τοῦ Οώρηκος καὶ τῆς ἀναπνοῆς λάβηται τὸ καχόν. Pollux 5, 108 : Χωρίον εὐήνεμον ἀναπνοὰς ἔχον. Geopon. 3, 5, 2 : Τὸ κεράμιον πεπληρῶσθαι χρὴ, ἕως κατωτέρω μικρὸν τοῦ τραχήλου, ἵνα μὴ πνίγηται, ἀλλ᾽ ὥστε ἔχειν τινὰ ἀνα-πνοην* 16,.ι : Πώμασον τὸν πίθον, ὀλίγην ἀναπνοὴν δι-δούς* 8, 2ϊ,2 : Δοὺς μίαν ἀναπνοὴν, ἵνα μὴ ὑπερξέσῃ· 9, 9, 9 : Διακαθαίρειν δεῖ τὰ ἐκ τοῦ μὲσου, ἵνα ἔχῃ ἀναπνοάς. Charito ι, 9 inin : Ταῖς ἀπολειφθείσαις ἀναπνοαῖς.] II Spiraculum, secundum quosdam, qui hunc Aristot. 1. in libro De mundo [4, a5], Πολλαὶ δὲ ἀναπνοὰς ἔχουσι καὶ ἀναφυσήσεις, ita verterunt, Multæ spiracula habent emissariaque vaporis. [Conf. 5, i3. Plato Tim. ρ. 85, Α : Ἔξω τοῦ σώματος ἀναπνοὰς ἴσχον. Ἀναπνοὴ
C ὀχετοῦ, Helix, Gl. « Lucian. Nigr. c. 32 : Ὑπὸ τῇ ῥινὶ μάλιστα ἐχρῆν αὐτοὺς στέφεσθαι, παρ’ αὐτὴν ὡς οἷόν τε τὴν ἀναπνοὴν, Juxta ipsum, quam proxime fieri potest, spiraculum. » Brunes.. Strabo 5, ρ. 246 : Πεδίον περι-κεκλειμὲνον διαπύροις ὀφρύσι καμινώδεις ἐχούσαι; ἀναπνοὰς πολλαχοῦ καὶ βρομωδεις ἱκανῶς. Hemst. Plutarch. Æmil. c. 14. De ore vel naribus Diodor. 2, 12 : Κωλυόμενης τῆς τοῦ πνεύματος ἐκφορά; ὑπὸ τῆς προσπεσού-σης ταῖς ἀναπνοαῖς δυνάμεως.] ‖ Exp. etiam Vapor, apud Basiliuin Epist. [Theophr. Η. Pl. 6, 2, 4 : Οὐ γάρ φασι δύνασθαι φύεσθαι ὅπου μὴ ἀναπνοὴ διικνεῖται ἡ ἀπὸ θαλάσσης* 7, 5, 6; 9, 7, a; fr. 4 De odor. 55. Plutarch. Anton, c. 4^· Mor. ρ. 402, C : Περὶ τὴν ἀναπνοὴν τοῦ νάματο;. Geopon. 7, 15, 2 : Ἐπισπῶνται τὴν ἀπὸ τῆς κάτω τρυγὸς ἀναπνοήν. « De aeris temperie dictum Ælian. Ν. Α. 7, 46 : Ἐκ τῆς ἀναπνοῆς αἰσΟανό-μενος. • Herch.] ‖ Apud Plutarch, pro Relaxatione, ut ap. Hom. ἀνάπνευσις. Sic ap. Basii. : Χαρίσατθαι ἡμῖν τινὰ τῶν μακρῶν πο'νο,ν ἀναπνοήν. [Menander Walz. Rhett. vol. 8, ρ. 442, 6 : Ἀναπνοὴν ἔχει, Ζεῦ σῶτερ,
D εἰπεῖν, ἀντέχου τῶν σχοινίων. Plato Phædr. ρ. 251, Ε : Ἀναπνοὴν λαβοῦσα* Tim. ρ. 70, C : Ἵνα ἀναπνοὴν καὶ ῥᾳστιυνην παρέ^οι* Epin. ρ. 97ύ* Ἀ : Οὗτος ἀνα7ινοὴν δοκεῖ ποιεῖν τινα. Polyb. ι, 71* 5 : Ἢλπιζον ἀναπνοῆς τίνος τεύξεσθαι. Sextus Adv. phys. ι, 35α, ρ. 618 : Μικρὸν ἀναπνοὴν πορίζοντες αὑτοῖς. Appian. Civ. 3, 68 : Ἐς ἀναπνοὴν ὀλίγον ἀλλήλων διίσταντο.)
II Ἀμπνοὴ, ἡ, Respiratio, pro ἀναπνοὴ, Soph. Aj. ρ. 25 meæ ed. [417]: Οὐκ ἔτ᾽ ἀμπνοὰς ἔχοντα, pro οὐκέτι ζῶντα. Sic Latiui Spirare usurpant et Vesci aura. [Pind. Pyth. 3, 5γ : Ἀμπνοὰν στέρνων • 4, 299 : Ἀμ-πνοὰν δ᾽ ἥρωες ἔστασαν* 01. 8, η : Τῶνδε μόχθων ἀμ-ιινοάν. Eur. Herc. F. 869 : Ἀμτινοὰς δ᾽ οὐ σωφρονίζει ταῦρος ὢς ἐς ἐμβολήν* Iph. Τ. 9* : Ἀμπνοὰς ἕξειν πό-νων Andr. ι 137 : Οὐ διδόντες ἀμπνοάς. Ariphron ap. Athen. 15, ρ. 702, Β : Πόνων ἀμπνοά.]
, Ἀνάπνοια, ἡ, i. q. ἀναπνοὴ. [Tim. Locr. ρ. ιοί, D, ubi est var. ἀναπνοά. Aristot. Probl. 33, 8 : Διὰ τί τρίψαντες τὸν ὀφθαλμὸν παυόμεθα τῶν πταρμών; ὴ ὅτι ἀνάπνοια ταύτῃ γίνεται τῷ ὑγρῷ j Geopon. au, 17 : Ὥστε
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μὴ ἔχειν ἀνάπνοιαν μηδαμόθεν. Sed eadem alibi semper ἀναπνοὴ. Etym. Μ. ρ. 670, 4ὁ : Ἀνάπνοια ψυχρότατη.]
[Ἀνάπνοος, ὁ, ἡ, Respirare faciens. Zoroaster Orae. 16, ρ. 18 ed. Obsop., ρ. 10, 16 ed. Maittair. : Ψυχῆς ἐξωστῆρες ἀνάπνοοι εὕλυτοί εἰσιν. Pletho ρ. 135 : Οἱ τὴν ψυχὴν ἐςωθοῦντες λόγοι, ἐκ τῆς κακίας δηλαδὴ, καὶ οὕτω οὴ ἀναπνέειν διδόντες, εὕλυτοί εἰσίν.]
Ἀναπόβλητος, ὁ. ἡ, Qui amissus non est, vel amitti nequit. [Diog. L. Zenone 6, io5. Hf.mst. Sextus Pyrrh. 3, 238 : Τοὺς ἀναπόβλητα τὰ ἀγαθὰ λέγοντας. Stob. Ecl. vol. 2, ρ. 282. L. D. Olyinpiodor. In Alcibiad. sect. 5. CrEuzER. Pletho In Orae, ρ, 3ο, 16. Boiss. Arethas ρ. 967. Maius. Cyrill. In Hos. c. 9, In Es. c. 65. Clem. Alex. Str. 7, ρ. 859. || Ἀναποβλήτως, adv., Athanas. vol. a, ρ. α5α. Kall.]
Αναπόγρἄφος, ὁ, ἡ, Inscriptus (eo sensu, quo Varro dicit, Greges longe abiguntur ex Apulia in Samnium aestivatum, atque ad publieanum profitentur, ne, si inscriptum pecus paverit, lege censoria committat mulctam. Et Lucili. : Facit idem, quod illi, qui inscriptum ex portu exportant clanculum, ne portorium dent), h. e.. Qui ad publicanum non professus est, Α publicano non census nec scriptus : qui Ciceroni est Incensus. Pollux 9, [31] de Publicanis et Yectigalium Redemptoribus : Καὶ τὸ τελούμενον παρ’ αὐτῶν, τελῶν ἀπογραφὴ * τὸ δὲ μὴ ἀπογραφὲν, ἀναπόγρα-φον, Quod a publicano scriptum censumque non est. [Conf. Bœckh. OEcon. Athen. vol. 1, ρ. 454 ed. sec.]
Ἀναπόδεικτος, ὁ, ἡ, Qui demonstratus non est, Nullis probatus demonstrationibus; Qui demonstrari nequit, Qui nullis probari demonstrationibus potest. (Plat. Definiit, ρ. 415, Β : Ὑπόθεσις ἀρχὴ ἀναπόδεικτος. Lycurgus ρ. 166, 18 : Ἵνα δὲ εἰδῆτε ὅτι οὐ λόγον ἀνα-πόδεικτον εἴρηκα. Aristot. Eth. Nie. 6, 12: Ταῖς ἀνα-ποδείκτοις ^άσισι. Polyb. 7, 13, 2, ἀπόφασις. Diod. ι, 3γ : Ἀναπόοεικτα λέγοντι. Dion vs. De comp. vv. ρ. 12, 6 : Ἵνα δὲ μὴ δόξω αναπόδεικτα λέγειν. Lucian. Vitt. auct c. 24 : Τῷ ἀναποδείκτω συλλογισμῷ* Bis accus, c. 22, et ὑποθέσεις ap. Plut. hior. ρ. 720, E, λόγοι ap. Sextum Pyrrh. 2, 156, etc. Longin. fragm, ι, δόγμα, lambi. Vit. Pyth. c. 18, ρ. 174, ακούσματα ἀν. καὶ ἄνευ λόγιον.] Galen. : Τὸ γὰρ ἀναπόδεικτον, ἄπιστον εἶναι δοκεῖ πᾶσιν ἀνθρώποις. Plutarch. Coriol. [c. 20] : Ἔπειτα τὴν τυραννίδος ἀφέντες αἰτίαν, ἀναπόδεικτον οὖσαν, ἐκείνων πάλιν ἐμέμνηντο τῶν λόγων, οὓς ὁ Μάρκιος πρότερον εἶπεν ἐν τῇ βουλή. Et Gregor, dixit πίστεως ἀναποδείκτου φαντασίαν. ‖ Ἀναποδείκτως, adv., Sine demonstratione et probatione. [Sextus Pyrrhon. ι, 60 : Οὕτε ἀναπο^ δείντως δυνάμεθα προκρίνειν οὔτε μετ᾽ ἀποδείξειος* 2, 35, etc. Plutarch. C. Gracch. c. 10 : Ἀν. καὶ ἀνελέγκτως λε-γομένοις. Clemens ΑΙ. Strom. ρ. ρ 18 : Ἀν. πιστεύεται. Erotian. Præl. Gloss, ρ. 14 : Τὰ ἀν. ἱστορηθέντα. «Orig. C. Ceis. 1, ρ. 16 : Εἰ δ᾽ ἀπαιτεῖ ἡμᾶς λόγους τῆς τοιαύτης πίστεως, διδότω πρότερος, περὶ ὦν αὐτὸς ἀνατ ποδείκτως ἀνεφήνατο. » Seager. Saracen. Sylb. ρ. 46. Rhodo in Koiithii Reliqq. vol. 1, ρ. 349. Boiss.]
[Ἀναπόδεκτος, ὁ, ἡ, Nou recipiendus, aspernandus. Schol, rec. Eur. Phoen. 5αγ : Πικρὰ καὶ ἀναπόδεκτα. Tam. V. Εὐαπόδεκτος.]
Ἀναποδίδωμι, Reddo, Rependo, VV. LL.; nisi potius scrib. ἀνταποδίδωμι. [Delendum.]
Ἀναπόδιζος, Notarius, Scriba, VV. LL., nescio unde. [Dele voc. nihili.]
Ἀναποδίζω, ίσω, ιῶ, ad verbum Repedo [Pedo, add. Gl.] : accipiendo pro Retrocedo [Gl.j, Retroagor, Refero pedem, Quintil.; Reflecto, Catuli.; Reporto, Revoco, Virg.; Verto, Ovid. Dionysius loquens de solis deliquio in Christi morte : Σελήνη δὲ μέχρι ἡλια-κοῦ πέρατος ἐλθοῦσα, εἶτ᾽ ἀναποδίσασα. [Sirach. 4 6, 5 : Ἀνεπόοισεν ὁ ἥλιος. De aliis sideribus Julianus in Maji Nova Coli. Vatie, vol. 2, ρ. 677. Ἀναττοδίζειν et προ-ποδίζειν conjungit Théo De astr. ρ. 3o4 ed. Martin.] Greg. Naz. : Κατὰ τὴν τοῦ Αουκᾶ γενεαλογίαν ἀναποδί-ζουσαν, Juxta Lucæ genealogiam retroactam; nam ἀναποδίζουσαν hic exp. Bud. Retroactam. [Ἀνατρέχειν ἔδει πάλιν ... ἀναποδίζοντα, Basil. Ep. 334· Hesycli. in Ὀλίγον γόνυ, Ἄμπωτις. Hf.mst. Et in Ἀναποδίζουσαν, Ἀνέχαζεν. Basil, vol. ι, ρ. 6, D : Ἐκ τοῦ παρόντος εἰς τὸ κατόπιν ἀναποδίζων. Eustath. U. Λ, 546.] Herodian, ct Lucian, addiderunt εἰς τοὐπίσω : ita enim ille 5, thés. une. cræc. tom. ι, rase. vu.
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Α Γ&, 17J : Ἔθεε πρὸ τοῦ ἅρματος, ἀναποδίζων εἰς τοὐπίσο,. íChron. Pasch. ρ. 422, 3 : ‘Ο Ιορδάνης ἀνεπόδισεν εἰς τὰ ὀπίσω.]Lucian, autem [Mere. cond. c. 21], πρᾶγμα εἰς τοὐπίσω ἀναποὀίζον dixit, ut docet Bud., Rem male cedentem, quotidie minus ac minus progredientem, quasi retroageretur. [Necyom. c. 7 : Επανάγει ἐς τὴν οἰκίαν, ὡς εἶχον, ἀναποδίζοντα* Abdic, c. 17 : Ἄπαντα ῥαδίως ἐκεῖνα ἀνέτρεψε καὶ ἀνεπόδισε τὴν θεραπείαν. Aristid. vol. Ι, ρ. 161 : Καὶ νὴ Δί᾽ εἴ γέ τις ἐρωτᾤη καὶ ἀναποδίζοι καθ’ ἕκαστον ἐξ ἀρχῆς, ώσπερ Πλάτων εἴωθεν ἐρο,τᾶν, τί διδάσκων ἡ τί συμβουλεύων ἐποίει βελτῶυς Αθηναίους. Ubi mire schol. : Ἱδική ἐστι λέξις τοῦ Ιϊλάτωνος. Εἴρηται δὲ ἐπὶ τοῦ ἀνακάμπτειν πολλάκις τὸ αὐτὸ ἐρωτῶντα πολλάχις (hoc om. unus) καὶ ἀναστρέφειν. Καὶ Πλάτων δὲ τὸ αὐτὸ λέγει ῥῆμα πολλάκις. Ille enim nunquam habet, sed non dissimili vi positum ἀναπολεῖν, ut ἐπα-ναπολεῖν. Moderatus Stob. Ed. ϊ, 8, ρ. 18 : Περαιτέρω γὰρ ἡ μονὰς τῆς ποσότητες οὐχ ἰσχύει ἀναποδίζειν. Idem Stob. ib. ρ. 3οο : Μέχρι γὰρ τῶν δέκα πάντες ἀριθμοῦ-σιν, ἐφ’ ἃ ἐλθόντες πάλιν ἀναποδίζουσιν. (îeopon. 12, 17,
Β 20 : Οὐκέτι ἐπ᾽ εὐθείας χωρεῖ, ἀλλ' ἀναποδίζει.] Apud Philostr. [Icon. 5], de Alcmena : Ἀναποδίσασα τῆς ιὐ-νῆς, Refugiens, Retrocedens, Bud. Ἀναποδίζω, in si-gnil. activa, eum accus., Revoco, et quasi Retroago. Æsrhiu. [ρ. 81, 26] : Καὶ πολλάκις ἀνεπόδιζον τὸν γραμ-ματέα, Revocabant scribam, i. e. Jubebant scribam repetere jam recitata, Jubebant iterare recitationem. Quem autem repetere cogimus jam dicta, eum veluti retroagimus et retrogredi facimus. [.Eschinis locum citat Pollux 2, 196.] Herodot. 5, [92, 6] : Ἔπι φω -τῶν τε καὶ ἀναποδίζων τὸν κήρυκα, Percunctatis identidem et revocans caduceatorem, ut sæpius mandata exponeret, Bud. [Unde citat Antiatt. Bekk. ρ. 83, ι.] Idem 2, [ι 16] : Ἀνεπόδισε ἑωϋτὸν, Seipsum revocavit, pro Iterum idem dixit. [Hippodamus Stob. FI. vol. 3, ρ. 295 : Ἀμοιβᾷ γενέσιος καὶ ἀνταποδόσει φθοράς κύκλον αὐταύτας ἀναποοιζοίσας.]
(Ι Ἀναποδίζω, Diligenter expendo, Exacte perpendo : ἀναποδίζειν, inquit IJesych., τὸ ἀχριβῶ; εξετάζει ν. Su id habet tantum τὸ ἐξετάζειν. [Uterque autem addit καὶ
C συγκρούειν. De quo ν. Kuster. ad Hesychium. Lex. rhet. Bekk. An. ρ. 210, 31 : Ἀναποδίζειν, τὸ τοῖς ποσὶν ἀναμετρεῖν χωρίον. Σημαίνει δὲ καὶ τὸ ἐξετάζειν καὶ ἀνα-ζητεῖν.] Est ἀναποδίζω, inquit Bud., τὸ ταυτὰ πολλάκι; λέγνη καὶ τὸ ἀχριβῶς ἐξετάζω : id quod faciunt, qui diligenter rem quærunt; sæpius enim sciscitantur ct re* vocant eum quem interrogarunt. Quod etiam Ἐπανα-ποδίζειν dicitur. Aristot, lie gen. et corr. ι, [3]: Πάλιν ἐπαναποδιστέον, Rursus in medium revocandum est. ΙΙἈναποδἰζομαι, Revocor, quod et Ἐπαναποδίζομαι dicitur : vide in proxime citato Aristot, loco ἐπαναποδιστέον. Suid. ἀνχποδιζόμενα dicit accipi pro εξεταζόμενα, vel ἄνωθεν πολλάκις τὰ αὐτὰ λεγόμενα ἡ πραττόμενα. [Ex Harpocr., qui addit testimonium Antiphontis , quod nomen interpunctione a postremis esse separandum et ad priorem signil. referendum ostendit Pollux α, 196 : Ἀναποδιζόμενα Ἀντιφῶν τὰ πάλιν ἐςετ. « Planud. Ovid. Met. 4, 756; 15, 249.» Boiss.]
[Ἀναπόδισις, εως, ἡ, i. q. sequens. Triclin. ad Soph. ΕΙ. 142 : Ἀνάλυσις) ἤτοι ἀναπόδισις καὶ εἰς τὸ ἀρχαῖον
D ἐπάνοδος.]^
Ἀναποοισμὸς, ὁ, Repedatio, Retrocessus s. Retrocessio, Retrogressio, Retrograda tio, vulgo. [Photius Bibi. cod. 36, ρ. 7, 35 : Τὸν ἀναποδισμὸν τοῦ ἡλίου. V. Ast. ad Nicom. Introd. ar. 1,5: Ἀνατολαί τε καὶ δύσεις καὶ προποδισμοὶ καὶ ἀναποδισμοὶ, ρ. 216. Théo De astr. ρ. 2ο6 ed. Martin.] Hesycli. ἐπανάλυσιν exp. [Moderatus Stob. Ed. 1, 8, ρ. 18 : Ἔστι δὲ ἀριθμὸς, ὡςτύπῳ εἰπεῖν, σύστημα μονάδων ἡ προποδισμὸς πλήθους ἀτὸ μο-νάδος ἀρχόμενος, καὶ ἀναποδισμὸς, εἰς μονάδχ καταλήγων.] Apud Alex. Aphr., Κατὰ ἀνάλυσιν καὶ ἀναπ. εἰπεῖν, interpr. Vicissim et inverso ordine dicere : mallem Retrogrado ordine. [Schol. Soph. OEd. Τ. 268.] Ἀναποδισμὲς, Revocatio : ut ἀναποδισμὸς τοῦ γραμμα-τέως , Revocatio scribæ, inter recitandum sc. [S*p. Sal. 2,5: Οὐκ εστιν ἀναποοισμὸς τῆς τελευτὴ; ἡμῶν. «Julianus in Maji Coli. nov.Vat. vol. a,ρ. 677.»Osann.]
[Ἀναποδιστὴς, ὁ, Qui retro agit. Eust. II. ρ. 717, 18 : Κωλυτὴς τῶν ἐμῶν προθυμιών καὶ οἶον ἀναποδιστής. Stsüv. Simile ἐμποδιστής.]
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Ἀναπόδοτος, ὁ, ἡ, Non redditus, VV. LL., nisi potius scrib. ἀνανταπόδοτος. [Ex gl. Suidæ illata in libris minus bonis et petita ex Aristot. Top. 4, 4, ρ. >25, 18 : Ἀναπόδοτος· ὅτι ἡ δωρεὰ δόσις ἐστὶν ἀναπόδοτος* ἡ δὲ δόσις γένος τῆς δωρεᾶς, quæ repetuntur in Δωρεά. L. D. Schol. Hom. II. Α, 42 : Ἀναπόδοτος ἐγένετο ἡ Χρυσηίς. Boiss. Eust. ρ. 134, 14 (?). Spxobr. || Apodosi carens. Triclinius ad Soph. Aj. 68 : Ἀναπόὀοτον ἐάσας. Schol. Aristoph. Αν. 7, Ran. ια85.]
[Ἀναποδόω, Pedibus rursus instruo, pass. Pedes recupero. Jo. Laurent. De magistr. Rora. ρ. 72 : Ὁ σκορπίος ... τῶν ἰδίων καθάπτεται πλεκτανῶν καὶ πάσας αὐτὸς ἀνεπαισθήτως καταναλίσκει. Ἦρος δὲ ἀνακαλοῦντος αὐτὸν ... ἀναποδοῦται. ‖ L q. ἀναποδίζω, Redeo. Plut. Mor. ρ. 876, F : Μέχρι γὰρ τῶν δέκα Πάντες Ἕλληνες, Πάντες βάρβαροι ἀριθμοῦσιν, ἐφ’ ἃ ἐλθόντες πάλιν ἀνα-ποὃοῦσιν ἐπὶ τὴν μονάδα • et ib. : Εἴ τις ἀπὸ τῆς μονάδος ἀναποδῶν κατὰ πρόσθεσιν τιθείη τοὺς ἀριθμοὺς, ubi delet Wytteub. L Dinc.]
Ἀναπόδραστος, ὁ, ἡ, ex ν. ἀποδιδράσκω deductum, praefixo α priv., Inevitabilis, Qui effugi non potest, ut, quum dicit Aristot. [De inundo 7, 3] ἀδράστειαν dictam esse quasi ἀν. αἰτίαν οὐσαν κατὰ φύσιν. [Hesychius : Ἀναπόδραστον, ἄφευκτον, ἄπρακτον, φεύγειν μὴ δυνάμενον, et omisso ἄπρακτον, quod ad ἄδραστον potius referendum animadvertit Albertus, Suidas, nisi quod alterius signil. pluralem ponit. Idem in Ἄφυκτα, ct in Εἱμαρμένη.] Vide et Ἀνέκφευκτος. [Ubi citat Plutarch. Μοι*, ρ. 166, E. « De lato idem Plutarch, in Stob. Eclogg. 1, ρ. 188 ed. Heercu. Conf. annot. in Plotin. ρ. 389 fin. Hermius In Plat. Phædr. ρ. 148.· Ckeczer. Cyrillus Adv. Julian. 3, ρ. 102 : Ἀναπόδραστον ζυγόν. Aud. Quæst, et resp. ad Orthod. ρ. 381, 21. Suickr. Albinus Platonicus $ 9. Arrian. Diss. 3, 24, 42. Maius. Manuel Moschop. Gramin. ρ. 51 ed. Titze. Osant». (| Qui effugere non potest. Suidas s. gramm. Bekk. ρ. 392, 9 : Ἀναποδράστους τοὺς μὴ δυνα-μένους φυγεῖν.]
[Ἀναπόθετος, ὁ, ἡ, Non conditus. Hesychius: Ἀτα-μίευτα, ἀδιοίκητα, ἀναπόθετα.]
[Ἀναποθέω.] ἈναποΘ&ῖ Lacones dicunt pro μνημονεύει, teste Hesycli., nisi potius scrib. ἀναπολεῖ : nam ἀναποθεῖ esset potius Iterum desiderat.
Ἀναποιέω, in VV. LL. exp. Efficio, Formo : affertur etiam ἀναπεποιημένος præt. passivi ἀναποιέομαι, pro Conspersus, ex Levit. 7, initio : Ἄρτους σεμιδάλεως ἀναπεποιημὲνους ἐν ἐλαίῳ* quidam tamen Interprr. non verterunt Panes conspersos oleo, sed, Panes praeparatos in oleo. [Conf. 6, 4o, etc.] Verum ibid. paulo |>ost habetur, Καὶ σεμίδαλιν πεφυραμένην ἐν ἐλαίο>. [Jesai. 3ο, 24 : Ἄχυρα ἀναπεποιημένα ἐν κριθῇ.] Sic ἀναπεποιημὲνης a Suida [et accus, ab Hesychio] exp. ἀναπεφυραμὲνης, ἀνεζυμωμὲνης. Ita enim lego ap. eum, non ἀναπεφυρμένης. [Ἀναποιεῖν μέλιτι Hippocr. De nat. muliebr. 31, t. 2, ρ. 3qi, De morb. mul. 2, 45, ρ· 577. Stiuv. Eust. 11. ρ. 802, 2 : Ἀναποιεῖν ταῖς χερσὶ τὸν σῖτον ὕδατι ῥάναντας. Valck. Schol. Aristoph. PI. 1084: Οἱ κά7τη/οι χρίειν καὶ ἀναποιεῖν τὰ ἱμάτια εἰώθασι. Hemst. Medium ἀνεποιήσατο significatione Instaurandi Grote-fendus restituebat in inscr. C. Ι. vol. 3, ρ. 160, n. 43o6, ι, ubi μνῆμα τόδε α...οιήσατο. Activum sic est apud Suidam s. gramm. Bekk. ρ. 4oa, 31 : Ἀνήρτησαν, ἀνε-ποίησαν, ἀνεκαίνισαν.]
[Ἀναποίητος, ὁ, ἡ, Subactus. Ammonius De diff. ρ. 128 : Σισύρα, τὸ ἐχ τῶν τετριχωμὲνων δερμάτων ἀνα-ποίητον στέγαστρον.]
[Ἀναπουιίλλω, ιλῶ, Variego. Schol. Pind. 01. 10, 114 : Ἀναπάσσει, ἀναπέμπει, ἀναβάλλει, ἀναποικίλλει.]
Ἀνάποινος, ὁ, ἡ, Non redemptus pretio. Hom. II. A, [99] ·’ Πρίν γ' ατὸ πατρὶ φίλῳ δόμεναι ἑλιχώπιδα κούρην, Ἇπριάτην, ἀνάποινον. [Àpollinar. Ps. 43, 26.] Ubi Eust. annotat quosdam hæc duo, ἀπριάτην et ἀνάποινον, adverbialiter accipere pro ἀπριάδην et ἀναποίνως, Sine pretio redemptionis, Sine pecuniis quæ redemptionis gratia penduntur. Hesychio ἄποινος [ἀνάποινος] est non solum ἀλύτρωτος, sed etiam μάταιος. [Quod repetit in gl. post Ἄναρ posita, ubi Κυρηναῖοι δὲ ματαίως. Huic autem gl. Ruhnken. in Auct. addit Λάκωνες in seq. Ἀναπολεῖ positum, et confert gl. Νάποινος, μάταιος. • Euagr. Η. E. 3, ι, ρ. 333, 29 : Ὁ δὲ ταῖς ἡδσναῖς
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Α ἑαυτὸν ἀνοιγνὺς λέληθε κατὰ σμικρὸν δοῦλος αἴσχιστος δορυάλωτος ἀνάποινος γινόμενος. » Hemst.]
Ἀναποκρίνομαι, Contra respondeo, VV. LL. Pro quo scrib. potius ἀντ.
Ἀναπόκριτος, ὁ, ἡ, Cui non respondetur, s. potius Cui responsum non est, Non habens responsum, Cui non datur vel non datum est responsum : ut ἀν. ἀπο-στέλλομαι, Remittor siue responso, Non accepto responso. [Polyb. 4, 54, ι : Τοὺς πρέσβεις ἀναποκρίτους ἀπέστειλεν* 15, 2, 4; »3, 10, i3.] Ht ab 3 sing. præt. passivi ἀποκέχριται, præfixo α priv., et inserto ν eu-phoniæ causa. [Diog. L. Zenone ρ. 247. Skaceu. H Active, Non dans responsum, Polyb. 8, a3, 6: Ἀναπόκριτος οἰμωγὴ καὶ θρῆνοι παράλογοι κατεῖχον τοὺς περὶ τὴν ἀκρόπολιν. [| Adv. Ἀναποκρίτως, Antiphon ρ. 122, 34 : Ἂ δὲ κατηγόρησεν, ἀναποκρίτως εἰπών.]
[Ἀναπολάζω, Vacillo vertitur ap. Athen. De macii. ρ. 9, 19: Ἀναπολάζει τὸ ἐπηρεισμένον μηχάνημα.] Ἀναπόλαυστος, ὁ, ὁ, Cui frui datum non est, Cui frui non licuit. Hesychio ἄγευστος, Qui non gustavit. Exp. Β passive etiam Quo frui non licet, Infructuosus. [Plut. Mor. ρ. 829, D : Ἀπληστίαν, ἦς ἀναπόλαυστόν ἐστιν αὐτοῖς τὸ τέλος καὶ ἀνωφελές· 1104, Ε: Ἀναπόλαυστα προΐενται.]
[Ἀναπολεμέω, Bellum redordior. Inscr. Ancyr. C. Ι. vol. 3, ρ. 90, n. 4040, 8 : Τὸ αὐτὸ ἔθνος ἀφιστάμενον καὶ ἀναπολεμοῦν. L. D. Strabo 17, ρ. 833.]
[Ἀναπολέμησις, εως, ἡ, Belli instauratio. Strabo 11, ρ. 511 : Πάλιν διαλύσεις καὶ ἀναπολεμήσεις ὑπῆρχον.] Ἀναπολέω, proprie Revolvo, Iterum volvo, verso. Vide Περιπολέω. [Repeto, Soph. Phil. 1138 : Δὶς ταὐτὰ βούλει καὶ τρὶς ἀναπολεῖν μ᾽ ἔπη ;] Sed capitur peculiariter pro Revolvo in animo, quasi Rursum volvo, Revoco in cogitationem, Ruminor, in metaph. signil. Plato Philebo [ρ. 34, Β] : Καὶ μὴν ὅταν ἡ ψυχὴ ἀπο-λέσασα μνήμην εἴτ’ αἰσθήσεως, εἴτ᾽ αὖ μαθήματος, αὖθις ταύτην ἀναπολήσῃ αὐτὴ ἐν ἑαυτῇ, i e. ἀνανεῶται, Bud. [Dionys. Demosth, c. 5α, ρ. 1116 : Οὐδὲν ἐκείνων ἔτι τῶν πολλῶν Θεωρημάτων ἀναπολοῦντες. Plut. Mor. ρ. 556, Β : Ταῦτα ἑκάστου τῶν πονηρῶν εἰκὸς τὴν ψυχὴν C ἀναπολεῖν ἐν αὐτῇ καὶ διαλογίζεσθαι. Joseph. Α. J. Il, 4, 2 : Τὸν πρότερον ναὸν ταῖς μνήμαις ἀναπολοῦντες μὲγιστόν τε καὶ πολυτελέστατον· « Philo Jud. ρ. 99°, D. • Hemst. Theophyl. Simoc. Q. Ν. c. 26 : Δοκῶ τὸ Θεαγένους ἀναπολεῖν πω; συμπόσιον. Jacobs. Permutatum eum ἀνασχοπεῖν ap. Philostr. Imag. ρ. 822, g·] Suidas ἀναπολεῖν ait interdum significare ἀναμιμνήσκε-σθαι. [Hesychius : Ἀναπολεῖ, μνημονεύει, Λάχο,νες (hoc ad praecedens Ἀνάποινος refert Rtihnk. in Auct.). Ἀνε-πόλησα, ἀνεμνήσθην. V. HSt. ili Ἀναποθέω. Ἀναπολεῖ, Reminiscitur, Recordatur; Ἀναπολήσας, Recordatus, Gl. Arrian. Epict. 4, 6, 36 : Ἀναπόλει τὰ πεπραγμένα. Synim. Ps. 38, 4, pro, Ἐν τῇ μ•ελέτῃ μου, ᾽Εν τῷ ἀναπολεῖν με, ubi nonnulli ἀναπολᾶν. Id. 41, 5; 7ΐ>, 12. Plotin. vol. 2, ρ. 781, ίο : Ἂ ἐνταῦθα οὐκ εἶχεν ἐν μνήμῃ (ἡ ψυχὴ) , ἀναπολήσει.] || Interdum ἀναπολῶ accipitur pro simplici Volvo, vacante præp. ἀνά : ut quum dicitur κατὰ νοῦν ἀναπολεῖν pro Versare in animo. Itidem in præcedente Plat, loco vacat præp. ἀνὰ, quoniam additur αὐθις. || Rumino, accipiendo hoc D Lat. verbum in propria signil. Ælian. ap. Suid.[N. Α. a, 54] : Μόνος ὁ θαλάσσιος σκάρος τὴν τροφὴν ἀναπολεῖ, ὥσπερ καὶ τὰ βληχητὰ, ἃ δὴ μηρυκᾶται, Ruminat cibum, Virg. Ruminat herbas. [Αναπλέουσαν ἐπεσθίειν libri Æliani, de quo ν. Jacobs.] Itidem vero ap. veteres Latinos Ruminari, voce deponenti, pro In memoriam revocare, capiebatur, ut exemplis prolatis docet Nonius : et Ruminationem sunt qui ap. Cic. Ad Att. legant, et sic intelligant. Sic et nostrates Ruminer dicunt pro Reputare secum. ‖ Ἀναπολεῖν, Suid. et Ile· sych. exp. ἀναπτύσσειν. [Ἀναπολεῖν,... τρὶς ἀροτριᾷν τὴν γῆν, Hesych. in Ὠραπολειν. Hemst. || forma Ἀμπολέω Pind. Nem. 7, 104 : Ταὐτὰ τρὶς τετράκι τ’ ἀμπολεῖν.] Ἀναποληκοϋν εἴδωλον τοῖς δακτύλοις, Suidæ χροτοῦν, ἀνακροταλοῦν, Digitis, nimirum Pollice et medio, crepitum edens. Sed scrib. potius divisim ἂν ἀποληκοῦν, ut habetur ap. Eund. ν. Σαρδανάπαλος : sic enim ibi, Τὸ γὰρ ἐφέστιος τῷ μνήματι ἄναλμα, ὑπὲρ τῆς κεφαλῆς ἔχον τὰς χεῖρας πεποίηται, ὡς ἂν ἀποληκοῦν τοῖς δακτύλοις* vel potius ὡσάν. In VV. LL. autem pejiis adhuc
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ἀναποληχοῦν: ap. Athen. ἂν ἐπικροτοῦν, ut vides in Ἐπικροτεω, pro quo malim ἀποκροτοῦν : idem enim valent ἀποκροτῶν et ἀποληκῶν.
Ἀναπόλησις, εως,ἡ, ipsa Actio revolvendi in animo, Revocatio in cogitationem, Ruminatio, in metaph. signil., item in propria Lat. hoc nomen usurpando. Α Theodoro sæpe ἀνα7Γόλησις pro Anaphora ponitur, Bud. [Hierocles Comment, in Aur. Carm. ρ. 213 (n8 Gaisf.) : Ἤ τῆς καθημερινῆς ζωῆς ἀνάμνησις μελέτη γίνεται τῆς τῶν προβεβιωμὲνων ἀναπολήσεως. Apollon. De pron. ρ. 81, Α : Τοῖς ὀνόμασι τὸ ἄρθρον προσελθὸν μιᾶς ἀναπολήσεώς ἐστι παραστατικόν. « Origen. Περὶ εὲν. ρ. *8, $ 27.» Hemst. Eust. U. ρ. 5g, 3γ. Skageb. Plotinus 2, 9, 12; 478, 3. Creo/.kr. Schol. Soph. Antig. 232 : Ἐν ὁδοῖς καὶ ἀναπολήσεσι κύκλων ἐμαυτόν. In ἀναπόληψις depravatum apud Eustath. Opusc, ρ. loo, 5a. Recte ρ. 201, 57. Apud Ammon. De diíí. ρ. 6 : Αἶνός ἐστι λόγος κατὰ ἀναπόλησιν μυθικήν ... εἰρημένος, pro quo ἀπόλυσιν Ptolem. Ascalon., Valck. ἀνάπλασιν.]
[Ἀναπολητέον, Memoria recolendum. Marc. Anton. 4, 3α. Kall.]
Ἀναπολητικὸς,ὴ, ὸν, Revolvendi facultatem habens, Aptus ad revolvendum et revocandum in cogitationem. In VV. LL. exp. Recommcmorativus.
[Ἀναπολίζω, i. q. ἀναπολέω. Pind. Pyth. 6, 3 : Ἦ γὰρ ἑλικώπιδος Ἀφροδίτας ἄρουραν ἡ Χαρίτιον ἀναπολίζομεν. Schol, ἀναπολοῦμεν, ὑπὸ τὸ χωρίον ἀναστρεφόμεθα.]
Ἀναπολόγητος, ὁ, ἡ. Dicitur ἀναπολόγητον, Quod defendi non potest, s. excusari. [Indefensus, Cl.] Cujus ἀπολογία, Defensio, iuveniri nequit. Utitur Cic. Epist, ad Atticum 16, [7.] Et Paul. Ad Rom. a, [ι, et ι, 20. Polyb. 12, 2i, 10: Ἀναπολόγητον γίγνεται τὸ ψεῦ-δος* 29, 4, 5 : Ποιοῦντες ἀναπολόγητον τὴν ἁμαρτίαν. Dionys. Α. R. γ, 46 : Ἄκριτον, ἀναπολόγητον. Plut. Brut. c. 46· Joseph. C. Apion, a, 12. Clemens Strom. ρ. 834. Photius in Maji Coli. nov. Vat. vol. ι, ρ. 298. Schol. Ilom. II. Β, 212. « Eunap. ρ. 84=489 ed. ultimae. » Boiss.]
Ἀναπόλυτος, ὁ, ἡ, Non solutus, Qui absolvi non potest, Non absolutus. Quidam ἀναπόλυτα sunt interpretati Non absoluta, Quæ non absolute et per se intelligunter. [Aristot. Η. Α. 8, 13 : Τῶν μὲν ἀπολε-λυμένων ἐπιδηλότιρός ἐστιν ἡ φωλεία , τῶν δ᾽ ἀναπολύτων ἄδηλος ἡ μεταβολὴ. || Adv. Ἀναπολύτω; Galen. vol. 13, ρ. 183 (ι2, ρ. 8) : Τοῖς ωσὶν ἐμπλάττεται ἀναπολύ-τως. L. Dino.]
Ἀναπόμικτος, ὁ, ἡ , Impermixtus , Impromiscuus, VV. LL, sed ejus exemplum desidero : quin potius falsum esse judico. [Ex Theophr. C. Pl. 6, 8, 4, ubi nunc Ἀνεπίμικτος.]
[Ἀνιπομπάζω vitium scripturæ pro ἀναπεμπάζω, quod ν.]
Ἀναπομπὴ , ἡ, Remissio, i. e. Ipsa actio remittendi. HSursum missio : ἀναπομπαὶ θησαυρῶν, Lucian. [Alex, c. 5], Effossiones thesaurorum, Bud.; nam qui effodiunt, sursum mittunt terram. [Cleraent. Homil. ι, 3 : Ψυχῆς ἀναπομπὴν τὴν λεγομένην νεκρομαντείαν. De captivo Romam mittendo, ut ἀναπέμπειν, Polyb. 3o, 9, 10 : Τοῦ Δημητρίου τοῦ προχειρισθέντος ὑπὸ τοῦ βασιλέως διὰ τὴν ἀναπομπήν. || Improprie Sextus Adv. log. a, 324, ρ. 5iq : Ὅταν ἄδηλον καθεστήκῃ τὸ πρᾶγμα καὶ ἀποκεκρυμμένον ἡμῖν, τότε μηκέτι δυναμένης ἐπὶ τοῦτο βεβαίως γίνεσθαι τῆς τοῦ λόγου ἀναπομπῆς λείπεται τὸ καταπιθανεύεσθαι• Adv. phys. a, 274, ρ. ὑ7ὕ : Σχοπῶ-μεν εἰ καὶ ταῦτα τὰ γένη δύναται ἐπ’ ἄλλα λαμβάνειν τὴν ἀναπομπήν.]
Ἀναπόμπιμος, ὁ, ἡ, Qui remittitur. [Diodor. 14, 96 : Ὁ δὲ τὸ μὲν πρῶτον εὐλαβούμενος ἐπ’ ἐλευθερίαν ἐχάλει τοὺς οἰκέτας* μετὰ δὲ ταῦτα διαπρεσβευσαμένων τῶν Καρχηδονίων ὑπὲρ εἰοήνης,ὑπαχούσας ἀναπομπίμου; τοῖς κυρίοις ἐποίησε. Lucian. [Luet. c. 10] : Ἀναπόμπιμοι πόλιν εἰς τὸν βίον ἀφικνοῦνται, In vitam remittuntur. Hunc autem Luciani locum, ut opinor, respiciens Bud., ita scripsit : Ἀναπόμπιμος, Remissus, Sursum versus missus, ut qui ex inferis ad superos redeunt. Citatur in VV. LL. hic Iocus, siue auctoris nomine [Luciani Eunuch. c. 12] : Ἀναπόμπιμον ἐς τὴν Ἰταλίαν ἐκπέμψαι τὴν δίκην. [Dio Cass. 5α, 22 ; et ib. 33 : Δίκαζε τά τε ἐφέσιμ* χαὶ τὰ ἀναπόμπιμα. Et 6a, a : Καὶ
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Α ἔδει καὶ ἐκεῖνα (τὰ χρήματα) ἀναπόμπιμα γενέσθαι.] Suid. ἀναπόμπιμα δῶρα exp. ἀποστρεφόμενα : sed leg. puto ἀναστρεφομενα. Vide Eust. [II. ρ. 7ὁ7, 17 : Εἴπερ ἀναπόμπιμον τὸ τοῦ ἐχθροῦ τὴν ἀρχὴν ἔθετο δῶρον, εὖ ἂν ἐποίησε κατὰ οιωνόν αίσιον. Καταχρηστικῶς δὲ νῦν ἔφαμεν ἀναπόμπιμον. Κυρίως γὰο ἀναπόμπιμα τὰ πεμ^Θέντα μὲν, αὖθις δὲ ἀναστραφέντα δια τὸ δυιαρεστηθῆναι. Ἇνχπόμπι-μον, Postliminium, G1.]
[Ἀναπομπὸ;, ὁ, Sursum mittens. Æsch. Pers. 65ο : Ἀϊδωνεὺς δ᾽ ἀναπομπὸς ἀνείης Δαρεῖον.]
Ἀναπόνιπτος, ὁ, ἡ, Qui se non abluit, ablui nequit. [Priori signil. Aristoph. Eq. 3§7· Altera * Eumath. ρ. 318, 424, 520 ed. Teuch. Synes. ρ. 183, Α : Διυσοποιὰ καὶ ἀναπόνιπτα. » Jacobs. Cyrill. Al. ad Jesa. ι, 4, ρ. 5, ἀν. ἔχειν τὴν αμαρτίαν 65, ρ. 897, μολυσμόν. Sciceb. Niceph. Greg. vol. 1, ρ. 34 ed. Bonn. Suidæ s. gramm. Bekk. ρ. 392, il, ἀνεξάλειπτον.]
[Ἀναπόπλϋτος, ὁ, ἡ, Non abluendus. Eustath. Opusc. ρ. 3a6, 89 : Ἀναπόπλυτον ἔχεις τὸ ἄνθος. L. Dum.] [Ἀναπορεύομαι, Ascendo, Sursum proficiscor. Dio Β Cass. 56, 13 : Βάδην ἀνιπορεύοντο* γ 5, 9 : Ἐπὶ πλοίων ἀνεπορεύθησαν.]
[Ἄναπος, ὁ, Anapus, fl. Siciliae. Thuc. 6, 96; 7, 78. Theocr, ι, 68; 7, 161. Fl. Acarnaniæ. Thuc. a, 82. De accentu Arcad. ρ. 67, i3. ἄα]
[Ἀναπόσβεστος, 6, ἡ, Inexstinctus. Joseph. C. Apion. 1, 23, φῶς. L. Dinn.]
^Ἀνάποσις. V. Ἀναπίνω.]
Ἀναποσκευὴ, ἡ, Impedimentum, VV. LL. nescio unde. [Pro ἀποσκευὴ.]
[Ἀναπόσπαστος, ὁ, ἡ, Qui avelli nequit.Τὸ ἀναπό-σπαστον, Inseparabilitas. Jo. Chrys. In Ep. ad Hebr. serm. 1, vol. 4, Ρ* 432, 3o : Δύο δηλῶν, καὶ τὸ τῆς υἱότητος γνήσιον, καὶ τὸ τῆς κυριότητες ἀναπόσπαστον. Seacer. Theophyl. Bulg. vol. 2, ρ. 649. « Eumath. 10, ρ. 394 : ᾽Αναπόσπαστα συνέχουσιν. » Boiss. Da-masc. ap. Woll. Anecd. Cr. vol. 3, ρ. 210sive Bekker. Ind. Anecd, ρ. 1322. || Ἀναποσπάστως , Simpl. ad Epict. ρ. 12. Kall. Etym. Μ. ρ. 132, 56. Schol. Phi-lostr. Her. ρ. 294 ed. Boiss.]
C Ἀναποστἀτος, ὁ, ἡ, Qui desciscere nequit. Vide Ἀνέκφευκτος.
[Ἀναπόστρε7ττος, 6, ἡ, Qui averti non potest. Symm. et Lxx sec. Compl. Joh. 9, 13. Vulg. : Deus, cujus iræ nemo resistere potest. ScHLKusn.]
[Ἀναποτέλεστος, ὁ, ἡ, Non perfectus, perficiendus. Eust. II. ρ. 922, 19 : Τὸ δοκοῦν πρὶν ἀναποτέλεστον 1938, 6α : Ἐπὶ ἀναποτελέστου χαρᾶς. Strüv.J
[Ἀναπότευχτος, 6, ἡ, Voti non compos. Arrian. Epict. 1,4, 12 : Ἐν ὀρέζει ἵν᾽ ἀναπότευκτος ῃς• α, 23, 4α; 4, ι,
5.	De re 2, 8, 29 : Ὄρεξιν ἀναπότευκτον* 3, 12, 5. Adv. comparativi Arrian. Epict. 6, 26 : Εἰ ὀρέγονταί σου ἀναποτευκτότερον.]
[Ἀναποτικός. V. Ἀναπωτικός.]
[Ἀναπότμητος, ὁ, ἡ, Qui abscindi nequit. Arrianus Diss, ι, ι, 25 : Μόνου ἐμοῦ ὁ τράχηλος ἀν. ἐστι. Μαι.] Ἀναποτνιασμὸς, 6, Suspirium eum imploratione divini auxilii; vel simpliciter Divini numinis imploratio. Greg. Naz. De homine : Τὸ δὲ τοιοῦτον ἆσθμα, σύμ7ττωμα λύπης ποιούμεθα, στεναγμόν αὐτὸ καὶ ἀνα-D ποτνιασμὸν ὀνομάζοντες. [Theophyl. Bulg. Epist. 64. Boiss.]
Ἀναπότριπτος, ὁ, ἡ, Qui deteri et detergi nequit, Indelebilis : ut Hcsych. quoque ἀναπότριπτον exp. ἀνεξάλειπτον. [Cyrill. Al. ad Jesa. 1, 4, ρ. 6 : Μεμένηκεν ἀναπότριπτον ἔχο,ν τὴν ἁμαρτίαν. Suiceb.]
[Ἀναπούλωτος, ὁ, ἡ, Non cicatricatus. Galen. De-finitt. med. ρ. 421. Kall. Theoph. Nonn. vol. 2, ρ. 3a8, ubi al. ἀνεπούλωτος.]
[Ἀνάπραξις, εως, ἡ, Exactio. Dionys. Α. R. 6, ι : Ἡ τῆς ἀναπράξεως τῶν δανείων κώλυσις* 6, 24 : Τῶν συναλλαγμάτων τὰς ἀναπράξεις* 83 : Τὰς ἀποτόμους τῶν δανείων ἀναπράξεις· 8, 23 : Οὐδὲ μετριάζεις περὶ τὸν ἀνάπραξιν τῆς δίκης. Inscr. Corcyr. ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 21, n. 1845, 10 : Ἀ ἐκδάνεισις καὶ ἀνάπραξις τοῦ ἀργυρίου γινέσθω ... καθώς κα δοχῇ βουλᾷ καλῶς ἔχειν. L. Dindorf.]
Ἀνάπρἀσις, εο>ς, ἡ, Quum venditum nobis revendimus aliis. Pollux [7, 12] : Τὸ δὲ δεύτερον τι πιπρά-σκειν, ἀναπωλεῖν ἐρεῖς καὶ ἀναπιπράσκειν καὶ τὸ ἔργον,
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Ἀνάπρασις. Ibid., οἱ ἀναπιπράσκοντες· item τὰ ἀναπι- Α πρ*σκόμεν*, quæ et παλίμπρατα.
Ἀναπράτης, ὁ, Qui revendit sibi vendita.
Ἀναπράττω, ξω, vel Ἀναπράττομαι, ξομαι, Exigo, Posco, ut ἀναπράττειν χρήματα, Tliuc. [8, 107], Pecunias exigere. Idem 2, [95] : Διὰ δύο ὑποσχεσεις, τὴν μὲν βουλό-μενος ἀναπράξαι, τὴν δὲ αὐτὸς ἀποδοῦναι. [Aristoph. Αν.
16α ι : Ἐάν τις ἀνθρώπων ἱερεῖόν τῳ θεῶν εὐξάμενος, εἶτα διασοφίζηται λέγων, μενετοὶ Θεοὶ..., ἀναπράξομεν καὶ ταῦτα. Xen. Anab. 7, ὑ, 4ο : Παρὰ Σεύθου ἡμῖν τὸν μισθόν ἀναπρᾶξια· γ, 31 : Ἐὰν τὰ παρὰ σοῦ νῦν ἀναπρά-ξωσιν. Lysias ρ. 146, ίο : Ἵνα τὰς καταστάσεις ἀνα-σράττητε παρ’ αὐτῶν. Inscr. Corcyr. ap. Bœckh. vol.
2,	ρ. a3, n. 1845, 58 : Ἀναπράξαντες τό τε κεφάλαιον καὶ τὸν τόχον ἐμμηνὶ Εὐκλείῳ. Et ib. ρ. 24, 75, 9', ubi ἀνπράξαιεν et ἀνπράξωντι sine α. Teja ib. ρ. 633, n. 3046, 13 : Τὰ μὲν ἐμφανῆ ἀναπράσσειν τὸν ἐγδικήσαντα πρὸς σύνεδρους ἀεὶ τοὺς ἐνάρχους. Dionys. Α. R. 3, 3a : Ἢν ἔταξεν ἡ βουλὴ ζημίαν ἀναπράξας. L. Ι). Suid. iii Ἀνεπόλει. IIexst. Fab. Æsop. 365, ρ. 149: Ἵνα ἐρα-νῶας έκαστου τὰς δίκας ἀναπράσσῃ. Medio Dionys. Α. R. Β 5, 2ϊ : Οὕτε τὰς οὐσία; ἀνεπράξατο αὐτοῖς, τῶν διανει-μαμένων καὶ κατακληρουχ/,σάντο,ν αὐτὰ; οὐκ ἀξιούντων ἀποδιδόναι· 6, 29 : Ἐὰν πικρὰς καὶ ἀπαραιτήτους ἀπὸ τῶν ἁμαρτόντων ἀναπράττωνται δίκας· 24 : Καὶ τὰς τιμωρίας, ἃς κατὰ τῶν ἐκλιπόντων οἱ περὶ αὐτῶν νόμοι δεδώκασιν, ἀναπράττεσθαι* 8ο : Ἀναπράξασθαι τὰς ὑπὲρ ἡμῶν δίκας. Plut. Mor. ρ. 2g5, D : Τοὺς τόκους ἀνεπράττοντο παρὰ τῶν δανειστῶν. Phalaris Ερ. 112 fin.: Ὁ μὴ ἀναπρασ-σόμενος τὰ αὑτοῦ παρὰ τῶν ὀφειλόντων.]
Ἀναπράω, per sync. pro ἀναπεράω, Penetro, Perforo, Perterebro : unde ap. Ilippocr. ἀναπρῆσαι, quod Galen. [(ìloss. ρ. 432] exp. ἀνατρῆσαι, ἐχτρῆσαι. [Alii libri ἐκπρῆσκι. Quo recepto delendum foret ἀνατρῆσαι, et glossa referenda ad ἀναπίμπρημι.]
[Ἀναπρεσβεύω, Legatos mitto, ap. Joseph. Α. J. 18,
2, 4 : Ἀναπρεσβεύει γὰρ δὴ πόλεμον ἀνατεινόμενος, ex sequenti verbo natum videtur pro πρεσβεύει.]
Ἀναπρήθω, σο>, Incendo, Inflammo, Uro, i. q. ἐμπρήθω. d Item ἀν*πρήσας pro ἐκφυσήσας accipiunt ap. Hom. in hoc hemistichio passim obvio [II. Ι, 433, C Od. Β, 81], Δάχρυ᾽ ἀναπρήσας. [Eustath. Opusc, ρ. 3o3, 24.] Hesych. vero [et Etym. Μ. s. Suidas] ἀνα-φυσήσας. Exp. etiam Magna copia effundens, ex Di-dymo. [Conl. Buttm. Lexil. vol. 1, ρ. 105.]
[Ἀνάπρισις, εως, ἡ, Resectio. Hippocr. Epist, ρ. 1288, 35, ubi al. ἀνάτρησις.]
[Ἀναπρίω, Reseco. Bel. et Drac. ι : Ἀναπρισθὲν παράδειγμα.]
Ἀναπρόθυρος, Ad exitum versus, Vestibulum limen· que domus aspiciens. Ita VV. LL. ex Hesych. Sed falso, et cra*so errore : nec enim ap. eum scriptum ἀναπρόθυρος, sed ἀνὰ πρόθυρον τετραμμένον : quod exp. εἰς το πρόθυρον βλέπον, Respiciens limen et aditum domus, Vestibulum versus conversam faciem habens.
[Ἀναπροοιμιάζομαι, Canendi initium facio, apud Suidam s. Zonaram (ρ. 200) ν. ἈναχρουόμεΘα , ἀνα-προοιμιαζόμεθα, haud dubie scribendum προοιμιαζό-μεθα, ut alibi est apud ipsum et alios. L. Dikd.] Ἀνάπταιστος, ὁ, ἡ, i. q. άπταιστο;. Suidas enim Ἀνάπταιστον exp. τὸ μὴ πταῖον. Fuerit autem hoc ἀνά- D πταιστος pro ἄπταιστος simile τῷ ἀνάπνευστος, quod Hesiod, pro ἄπνευστος usurpavit, Κεῖται ἀνάπνευστος καὶ ἄναυδος. [Disputat de hujusmodi compositis eum ἄνα Lobeck. Patholog. clem. vol. ι, ρ. 295, ani-madvertitque ἀδιάπταιστον dici solere, ut Suidæ error videatur.]
[Ἀναπτέον, Suspendendum. Strabo ι, ρ. 54 : Μᾶλλον δ’ ἀπὸ τῶν φανερωτερο,ν καὶ τῶν καθ’ ἡμέραν τ^όπον τινὰ δρωμένων ἀναπτέον τον λόγον. Wakf.f.]
[Ἀναπτεροφορέω, Iterum alas fero. Philo Jud. ap. Joann. Damasc. ρ. 784 Kall.]
Ἀναπτερόω, Alatum facio, Alis s. Pennis instruo. [Fab. Æson. 23, ρ. 12 Fur.: Ἀνεπτέρωσε τὸν ἀπὸν αὐτίκα.] Sed mclaph. capitur ut plurimum pro Excito quempiam ad aliquid agendum, rei alicujus desiderium, Instigo, Animum addo, In spem erigo. [Hesychius : Ἀναπτερώσο,, μετέωρον ποιήσω.] Eur. Or. [865] : Μῶν τι πολεμίων πάρα Αγγελμ᾽ ἀνεπτέριοσε Δαναΐδων πόλιν j ubi schol, ἀνιπτέρωσι ε. ἀνεπτερωκε, ut
ap. eum legitur, exp. διήγειρε. [Suppl. 89 : Ὠς φόβος μ ἀναπτεροῖ μή μοι τι μήτηρ ... ἔχῃ νέον Hel. 633 : Κρατὶ δ᾽ ὀρθίους ἐθείρας ἀνεπτεοιυκα.] Erasmus proverbium facit Alas addere, quod exponens ait, Ἀναπτε*. ρεῖν vulgo dicebantur, qui verbis alicui adderent ani· mum, iuque bonum spem erigerent : citatque hunc 1. ex Aristoph. Αν. [1442] : Δεινῶς γ᾽ ἐμοῦ τὸ μειράκιον 6 Διϊτρέφης Αέγων ἀνε7ττέρηκεν ὤσθ᾽ἱππηλατεῖν. Ita enim legitur ap. Erasm., ἀνεπτέρηκεν, tanquam sc. a verbo ἀναπτερεῖν, quod ipse ponit. Sed nusquam invenio ἀναπτερέω, at passim ἀναπτερόω, a quo et ἀνεπτέρωκεν legitur in emendatis Aristoph, exempli. Ceterum videtur hic ἀνεπτέριοκεν esse Incendit eum ad cupiditatem equorum. [H>. 1449 : Οὕτω καί σ᾽ ἐγὼ ἀναπτε-
Ϊώσας βούλομαι χρηστοῖς λόγοι; τρέψαι πρὸς ἔργον νόμιμον .ys. 666 : Νῦν δεῖ, νῦν άνηβῆσαι πάλιν κἀναπτερῶσαι πᾶν τὸ σῶμα. Herodot. 2, ι 15 : Ἀναπτερώσας αὐτὴν οἴχεαι κλέψας. Plato Phædr. ρ. a55, C. Cant. 6, 4 : Ὅτι αὐτοὶ (oculi) ἀνεπτέρωσάν με. Sirach. 34, ι : Ενύπνια ἀναπτεροῦσιν ἄφρονα;. « Jo. Chrys. Serm. 28, vol. 5, ρ. 412 : Πολλαὶ πχρθένων ... τοὺς τῶν νέων ὀφθαλμοὺς ἀναπτεροῦσιν.» Sucer. Longus a, ρ. 48, exponens, quare Amor pingatur alatus, ait, quia τὰς ψυχὰς ἀναπτεροῖ, Animos efiicit alatos. Excito, Heliodor. Æth. 2, 26. Utitur denuo de desiderio ardente, 2, 34 extr., itémque 3, 4* Ἐλπίσιν ἀνατττερώσαντες, Liban. Parent, in Jul. ρ. 274. Maius. Alia Jacobs, ad Achill. Tat. 1, 16, ρ. 476. Sequente infinitivo Menander Prot. ρ. 311, 7; 329, 4 ed. Bonn.] ‖ Ἀναπτερόομαι, pass., Alis instruor, proprie. Et per metaph. Excitor ad aliquam rem agendam, rei alicujus cupiditatem, Accendor ad rei alicujus desiderium, ln spem s. bonam spem erigor; nam Suid. ἀνεπτεροῦτο exp. ἐλττίσι χρηστούς ἤρετο, in hoc 1. : Ὁ δὲ Νεμεσίων ἀνεπτεροῦτο καὶ μετέωρο; ἦν ταῖς ἐλπίσι. [Æscli. Cho. 227 : Ίχνοσκο-ποῦσα δ᾽ ἐν στίβοισι τοῖς ἐμοῖς ἀνεπτερώθης κἀὀόκεις ὁρᾶν ἐμὲ. Aristoph. Αν. 433 : Κλύων γὰρ ὧν σύ μοι λέγεις λόγιον ἀνεπτέρωμαι* 143q: Πάντες τοῖς λόγοις ἀναπτεροῦνται* 1445 : Ὁ δε τις τὸν αὑτοῦ φησὶν ἐπὶ τραγῳδία ἀνεπτε-ρῶσθαι.] Apud Xen. itidem [Η. Gr. 3, 4, 2] ἀνεπτερω* μένοι dici mihi videntur In spem erecti, Erecti spectatione. [3, ι, 14 : Ἀναπτερωθεὶς ὑπό τινων ὡς αισχρόν εἴη γυναῖκα μὲν ἄρχειν, αὐτὸν δὲ Ιδιώτην εἶναι· Conv. 9, 5 : Ἀνεπτερωμένοι ἐθεῶντο.] Plato Phaedro [ρ. 249, D]: ᾽Ὀταν τὸ τῇδε' τις ὁρῶν κάλλος, τοῦ ἀληθοῦς ἀναμιμνη-σκόμενος ἀναπτερῶταί τε καὶ ἀναπτερούμενος προθυμῆται ἀναπτέσθαι * ubi addens ἀναπτάσθαι, Volare, alludit ad propriam τοῦ ἀναπτεροῦσθαι signif., atque hic ἀνα-πτεροῦσθαι est propemodum quod l*atini dicunt Gestire. Cic. De orat. 2, [6, § a3] : Animi forensibus negotiis defessi gestiunt ac volitare cupiunt. Hoc enim in Ι. puto Gestiunt i. fere esse q. ἀνατττεροῦνται, et Plat, verba retinendo, reddi posse hæc Tullii verba, Gestiunt ac volitare cupiunt, πτεροῦνται καὶ προθυ-μοῦνται ἀναπτάσθαι. Quod Idem dicit Ardentes et erectos, fortasse ἀνεπτερωμένους apte reddiderimus, Philipp. 4 : Ego vos ardentes et erectos ad libertatem recuperaiidain adhortabor. [Dionys. Α. R. 6, 5o : Πολλοὶ ἀναπτεροῦνται ταῖς γνώμαι:. Phryn. Bekk. ρ. 10, 20 : Ἀνεπτερῶσθαι τὴν ψυχὴν, οἷον ἀνασεσοβῆσθαι, ἔκ-πτοιον εἶναι, ct omissis postremis Lex. rhet. ib. ρ. 398, 6, et Suidas, qui addit Κρατῖνος, ct exemplum Da-mascii : Ὁ δὲ Νεμεσίων ἀνε7ττεροῦτο καὶ μετέωρος ἦν ταῖς ἐλπίσι. Dio Chrys. Or. 36, vol. 2, ρ. 85 : Ἀνε7ττέρωμαι δαιμονίως. Achilles Tat. 7, 15, Ρ• 156, 28 : Ἐγὼ μὲν δὴ τοῦτο ἀκούσας ἀναπτεροῦμαι. V. Ἀναπτοέω. Proverb. 7, 11 : Ἀνεπτερωμὲνη δέ ἐστι καὶ ἄσιυτος (γυνὴ, εἶδος ἔχουσα πορνικόν). De superbiente seq. κατὰ Fab. Æsop. 70 Fur.: Ὀ ὄνος ἀναπτερωθεὶς κατ’αὐτοῦ, εἴ γε ἀλε-κτρυόνα ἐφοβήθη, ἐξῆλθε, ut 135 : Ὑπολαβὼν ὁ ὄνος ὡς αὐτῶ προσκυνοῦσιν ἀναπτεριοθεὶς ὠγκᾶτο. L. D. Ἤ πονηρία καὶ κατὰ τῶν εὐεργετῶν ἀναπτεροῦται, Æsop. Fab. 171, ρ. 88. Εὐποΐα, πρὸ; ἠν ἀνεπτέρωταί σοι ἡ ψυ^ὴ , Themist. ρ. 192, Β. Μανικῶς ἀνεπτέρωμαι πρὸς τὴν θεάν, Heliod. 2,34, ρ. ιο5. Ἐπὶ θεωρία, Thcoph. Sim. Quæst, nat. ρ. 4. Jacobs. Hesychius : ᾽Ανεπτερωμένος, μετεωρισμένος (sic), κεκουφισμένος.]
Ἀναπτέρυγες, Alæ, VV. LL. ex Apocal. 4, [8], sed falso : legitur enim ibi, Ἐν καθ’ ἑαυτὸ ἔχον ἀνὰ πτέρυ-γας ἕξ κυκλόθεν.
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[Ἀναπτερυγίζω, Alas tollo. Ælian. Ν. Α. 4, 3ο: Τὸ δὲ αἴτιον, ἀναπτερυγίσαι ἥκιστός ἐστι.]
[Ἀναπτερύσσομαι, Alis instruor, Erigor. Eustath. Opusc, ρ. 243, ii : Προφέρουσι δὲ εἰς αυχήμα καὶ ὁρά-σεις καὶ Οεοττη'ας καί που καὶ θαυματουργίας καὶ ἄλλα τοιαῦτα, δι’ ὦν εὐλαβέστερος νοῦς καὶ τῶν Θείων ἐραστὴς ἀναπτερύσσεται καὶ τῶν ἄνω ἐφίεται θεοφιλῶς. Proprie schol. Aristoph. Eq. 134» : Ορταλίζειν δὲ λέγεται ἐπὶ τῶν ἀρχομὲνων ἀναπτερύσσεσθαι ὀρνίθων. Ubi Suidas ἀναϊττεροῦσθαι. L. Dino.]
[Ἀναπτερωτὸς, ὁ, Alatus. Menand. Histor. fr. ρ. 4α8, 9 ed. Bonn.: Ὅτι ἀναπτερωτόν τι χρῆμα ἡ νίκη. Cod. ἀναπτερώτατον. Boiss.]
[Ἀνάπτης, ὁ, Turbator. Greg. Naz. Or. 3α : Τίς δῆμος σεσο,φρόνισται, τινες δήμων ἀνά7τται ; Basilius schol. Mss. ap. Boissonad. ad Choricium ρ. 348 : Ἀνάπτας δὲ δήμων τοὺς οἷον ἐξάπτοντας καὶ διεγείροντας εἰς τὸ στασιάζειν.]
Ἀναπτησιοκέρας, Hesychio ὁ ἰκτῖνος, Milvus : sed suspectum est. [Delendum voc. graviter corruptum, de quo ν. annot. edd.]
[Ἀνάπτησις, εως,ἡ, Sursum volatus. Hierocles ρ. 284. Wakef. Man. Philes Carm. 5, 612 : Καὶ μὴ κα-τασπᾶν τὰς ἀναπτήσεις θέλων. L. Dum.]
Ἀναπτικὸς, ὴ, ὸν, Incendiarius, VV. LL. Significaret potius Incendendi vim habens s. Incendens.
[Ἀναπτοέω.] Ἀνα7ττοέομαι, Consternor, Expavefio, Perterreor, Obstupefio: ut [Plut. Mor. ρ. 261, Α], Ἀναπτοηθεὶς πρὸς τὴν φιλοφροσύνην τῆς γυναιχὸς, Obstupefactus comitate mulieris. At in VV. LL. exp. Mulieris amore flagrans. [Ib. ρ. 596, F : Τῇ μέθη κατα-κεκλασμένος καὶ τῇ προσδοκία τῶν γυναικῶν ἀνεπτοημέ-νος.] Hesycli. ἀναπεπτοημένοι [ἀνεπτοημένοι Guietus] exp. τὰς διανοίας ἀνατετραμμείνοι : si mendosum non est hoc postremum vocab. [Recte Kuhnk. in A uct. animadvertit hanc interpretationem pertinere ad lemma quod Lex. rhet. Bekk. An. ρ. 215, 11, servavit eum eadem interpret. Ἀναπεπτωκότες, petitum ex loco Demosth, in Ἀναπίπτω citato, Ἀναπεπτοημένοι autem carere interpretatione.] In hac autem signil. ἀνὰ habet ἐπίτασιν. [Plut. Pelopid. c. 16 : Καὶ γὰρ τὸ Πτῷον ἐγγὺς, ὅθεν αὐτὴν ἀναπτοηθῆναι προφανέντος ἐξαίφνης κάπρου λέγουσι. Pollux 5, 72 : Δειλία ὑπερβάλλει τοῦτο τὸ ζῷον (lepus), ἔκπληκτον ῥᾷστα γινόμενον καὶ ἀνα7ττοούμενον, ὅθεν καὶ πτὼξ ὀνομάζεται.] || Ἀνεπτόημαι, inquit Bud., Erigor spe et animo. Herodian. [2, 7, 12], de Nigro ad imperium evocato: Ἀνεπτόηντο δὲ πάντες, καὶ μηδὲ μελλήσαντες προσέκειντο, ἐκλιπαροῦντες καὶ αὐτοὶ ἀντιλαμβάνεσθαι τῶν πραγμάτων, Animo erecti erant, quasi a consternatione ob rerum novarum nuntium. Plut. Sertorio [c. 24] : Ὥστε τὴν Ἀσίαν βα-ρυνομένην ταῖς πλεονεξίαις τῶν ἐπισκήνιον, ἀναπτοηθῆναι [ἀναπτερωθῆναι] πρὸς τὴν ἐλπίδα, καὶ ποθεῖν τὴν προσδο-κωμείνην μεταβολήν. Hactenus Bud. [Id. Pelopid. c. 12: Ἤ δὲ πόλις ἤδη μὲν ἀνεπτόητο πᾶσα καὶ πολὺς θόρυβος ἦν. Quæ etiam ad priorem signil. referri licet. Sed hac Dion. c. 3a : Καὶ μάλιστα πυνθανόμενοι καταπλεῖν Ἤρα-κλείδην ἀνεπτοήθησαν.] Notandum est autem, secundum hanc signil. ἀνὰ sumi ut in ἀνακαλύπτω contrario τοῦ καλύπτω. [ |j Forma poet. Ἀναπτοιέω Moschus a, a3 : Ποῖοί με ἀνεπτοίησαν ὄνειροι; Oppiam Cyn. ι, 107 : Πολλάκι θῆρα; ἀνεπτοίησεν* 2, 425 : Οἷσι καὶ αὐτοὺς θῆρας ἀνεπτοίησας. Nonnus Dion. 4, 3χ7 (565 Græl.); 47, 607 i 40, 31• Tryphiodor. 361. V. Ἀνεκπτοιέω.]
Ἀναπτόητος, ὁ, ἡ, Erectus, Consternatus. Andr. Cret. ρ. ιο4 (?)· Kali..]
Ἄναπτος, ὁ, ἡ, Intactus, Hesychio ἄληπος, ἀπίαστος, Qui prehendi nequit, vel Non prehensus. [Aristot. De anima 2, 11 fin. : Ἔτι δ᾽ ὥσπερ ὁρατοῦ καὶ ἀοράτου ἦν πως ἡ ὄψις, οὕτω καὶ ἡ ἁφὴ τοῦ ὰητοῦ καὶ ἀνάπτου* ἄναπτον δ᾽ ἐστὶ τό τε μικρὸν ἔχον πάμπαν διαφορὰν τῶν ἁπτῶν, οἷον πέπονθεν 6 ἀὴρ, καὶ τῶν ἁπτῶν αἱ ὑπερβολαὶ, ὥσπερ τὰ φθαρτικῶ. L. D. ‖ Circumjectus. Eustath. üd. ρ. 1774, 15 : Ἔοικε μανδοειδές τι νῦν τὸ φᾶρος εἶναι, καὶ οὐ δυτὸν, ἀλλὰ ἀναπτόν. || Accensus. Nonn. J ο. c. 18, 86 : Πυρσόν ἄναπτον. WanEr.]
[Ἀναπτυκτέον, Aperiendum est. Tzetzes in Alleg. Hom. Boiss.]
[Ἀναπτυκτὸς, ὁ, ἡ, Qui aperiri potest. Aristot. De
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A parti, anim. 4, 7 : Τῶν διθύρων τὰ μὲν ἐστιν ἀναπτυχτὰ, οἷον κτένες καὶ μύες* ἐπὶ Οάτερα γὰρ συγκέκλεισται, ὥστε ἀνοίγεσθαι ἐπὶ θάτερα καὶ συγκλείεσθαι * τὰ δ᾽ ἐπ’ ἄμφιυ συμπέφυκεν. V. Ἀνάπτυχος.]
Ἀναπτυξις, εως, ἡ , Expansio, Apertio, ut ἀνάπτυξις τοῦ στόματος ap. Aristot. De parit, anim. 3, [c. ij, Hiatus oris a nonnullis exp. Apud Eund. alibi ἀναπτυξις est Patefactio. [Plut. Mor. ρ. 38a, D : Πολλὸς αναπτύξεις καὶ θέα; αὐτῶν ... δίδωσιν 967, C : Ὀστρέου μεμυκότος ἀνάπτυξιν. Eust. Opusc, ρ. 124, 88 : Βλέφαρο,ν ἐξ ὕπνου ἀνάπτυξις* Improprie Epim. Hom. Cram. Anecd. Paris, vol. ι, ρ. 63, ι3: Τὸ πνύω κατ’ ἀνάπτυξιν γίνεται πινύω, quæ illata sunt Suidæ ν. Ἀπινύσσω. Similiter Eust. 11. ρ. 27, 35, τῇ ἀναπτύξει τοῦ ὀνόματος (Ὄλυμπος in ὁλόλαμπος)· ut idem ρ. 46, dicit ἐτυμολογικῷ τρόπῳ τὴν τελευταίαν λἔζιν ἀναπτύσ-σο,ν.] ‖ Ἀνάτττυξις, teste Suida est etiam ἑρμηνιία, διασάφησις, Expositio, Explicatio, Explanatio, Declaratio. Philoponus : Ἐξήγησις γάρ ἐστι τοῦ ἀνθρώπου ὁ ὁρισμὸς τοῦ ἀνθρώπου, καὶ οἷον ἀνάπτυξις. [Atlien. ι, ρ.
Β 3 (?) : Τὰς τῶν ὀνομάτων ἀναπτύξεις. Philo vol. ι, ρ. 54ο, 51 : Ἀνάπτυξις τῶν παρὰ ποιηταῖς τε καὶ συγγραφεῦσιν. Proculus In Plat. Alcib, ρ. a;5 : Ἡ σημασία ἐστὶ τοῦ πράγματος ἀνάπτυξις ἐπί τινα νόησιν ὡρισμὲνην. Eust. Opusc. ρ. 227, *9 : Ἑχεις ἰδοὺ καὶ δευτεραν τῆς μεριχῆς φιλίας ἀνάπτυξιν. Ambigua signil. Aristot. Rhet. Alex, c. 26 : Τὰ δὲ φιονήεντα μὴ τίΟει παράλληλα, ἂν μή ποτε ἄλλως ἀδύνατον ᾗ δηλῶσαι, ἡ ἀνάπτυξις ἦ τις ἡ ἄλλη διαίρεσις, ubi alii eadem signil. ceperunt, alii corruptum putarunt.]
[Ἀνάπτυσις, εως, ἡ , Sputus. Galen. De simpl. potest. 4, vol. 2, ρ. 5i, 45 ed. Bas. Alex. Trall. 7, ρ. 286. Struv.]
Ἀναπτύσσω, ξω, Expando, Explico, Aperio. [Dis-plico, Dignoro, Gl.] Qui precantur, dicuntur ἀναπτύ-ξαι χεῖρας, Eust., i. e. Expandere palmas s. Pandere : unde Virg. Vocare numina passis palmis. [Eur. Hipp. 1190 : Καὶ πρῶτα μὲν Θεοῖς εἶπ᾽ ἀναπτύξας χέρας. Dionys. A. II. 6, 85 : Τί οὐκ ἀναπιύξαντες αὐτοὺς καὶ τὼ χεῖρε περιβαλόντες ἀλλήλοις ἄπιμεν εἰς τὴν πατρίδ* ; pro περι-
C πτύξαντες accipitur.] Sic ἀναπτύσσειν δίκτυα, Expandere retia s. Explicare. Philostr. Epistr. [48] : Ὥσπερ οἱ τὰ δίκτυα ἀναπτύσσοντες τοῖς θηρίοις εἰς ἐξουσίαν τοῦ φυγεῖν. [Eur. lon. 3q : Ἀνχπτύξας κύτος ἑλικτὸν ἀντίπη-γος• Iph. Τ. 1286 : Ἀναπτύξαντες εὐγόμφους πύλας· fr. Erechthei ap. Stob. Fl. 55, 4, 8 : Λέλτων ἀναπτύσσοιμι γῆρυν. Oppian. Hal. 3, 247 : Ἱμείροντες ἐδωδῆς χεῖλος ἀναπτύσσουσιν. Epigr. Antii. Pal. 15, a3, 2 : Τήνδε μάκαιραν ἀναπτύσσων βίβλον* ut Herodot, ι, 115, συγγράμματα* 48. Luc. 4, 17; Reg. 4, »9, 14* Quod male scriptum ἀναπτίσσονται in Matrangæ Anecd, vol. 2, ρ. 687, i3o. « Eumath. 9, ρ. 33o : Τὸ ἐπιστόλιον λαβών ἀνέπτυξα. » Hf.rch. Colu thus 80 : Κύπρις μὲν δολόμητις ἀναπτύξασα καλύπτρην. Xen. Eq. 6, 2 : Δύναιτο δ᾽ ἂν καὶ τὴν χελιδόνα τοῦ ἵππου θεραπεύειν ἀναπτύσσοιν τὴν ὁπλήν. Plut. Demetr. c. 42 : Ἀναπτύξας τὴν χλαμύδα πάσ*ς (τὰς ἐντεύξεις) εἰς τὸν ποταμόν ἐξέρριψε* Brut. c. 20 : Τὴν ἐσΟῆτα λαβὼν τὴν Καίσαρος ἠμαγμένην ἀνέ7ττυξεν ἐπιδεικνύμενος τὰς διακοπἀς· Mor. ρ. 149, C : Ἀναπτύξας τινὰ διφθέραν ἔδειξεν ἡμῖν βρέφος. Aristid. vol. ι, ρ.
D 299: Εἴ τις αὐτὴν ἐθελήσειε καθαρῶς ἀναπτύξαι, de Roma. Deuteron. 22, 17 : Ἀναπτύξουσι τὸ ἱμάτιον.] II Ap. Xen. tamen Cyrop. 7, [5, 3] ἀναπτύσσειν τὴν φάλαγγα vult Bud. significare Contrahere explicatam, quum alioqui hæc signil. videri possit magis convenire verbo συμπτύσσειν. [Ib. 5 : Ἀναπτυχθείσης οὕτω τῆς φάλαγγος. Omnem illius loci rationem explicarunt edd. Turicenses Æliani Tact. vol. 2, part. 2, ρ. 267 sq., ubi non Explicare, sed Replicare interpretatur Schneiderus, ut Anab. 1, 10, 9 : Έδόκει αὐτοῖς ἀναπτύσσειν τὸ κέρας, conferens locum Eq. 12, 6, in pass. cit. Plut. Pelopid. c. 23 : Τὸ δεξιὸν ἀνέπτυσσον καὶ περιῆγον ὡς κυκλωσόμινοι. Dio Cass. 49» 29 : Πᾶσαν ἀπὸ παραγ-γέλσεοὰς τὴν φάλαγγα ἅμα ἀνέπτυξαν. « De remigantibus Tryphiod. 218: Νηυσὶν ἀναπλώεσχον ἀπὸ Ῥοιτειάδος ἀκτῆς γλαυχὸν ἀναπτύσσοντες ὕδυ,ρ Ἀθαμαντίδος Ἕλλης.» Jacobs.] || Patefacio, Revelo, Detego, ut ἀναπτύξαντες Hesych. exp. ἀνακαλύψαντες. Item Explano, Declaro: quod ap. Latinos quoque significant metaphorice sumpta Explico et Aperio. f/Esch. Pers. 254 : Ὅμως
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δ᾽ ἀνάγκη πᾶν ἀναπτύξαι πάθος- 294 : Πᾶν δ᾽ ἀναπτύξας Α πάθος λέξον καταστάς. Soph. ΕΙ. 639 : ΟΟδὲ πᾶν ἀναπτύ-ξαι πρέπει πρὸ; φῶς* fr. Hipponoi ap. Stob. Ed. 1,9,
17. Eur. Τιό, 6ὑ7 : Πρὸς τὸν παρόντα πόσιν ἀναπτύζ» φρένα* Herc. F. 12 56 : Ἀναπτύξω δέ σοι ἀβίωτον ἡμῖν νῦν τε καὶ πάροιθεν ὄν. Moschus 4, 5ι : Οὐδέ μοι ἔστι πρὸς ὅντινά κε βλέψασα οἷα γυνὴ πανάποτμος ἀναπτύξαιμι φίλον κῆρ.] Diouys. Areop. : Φέρε δὴ, καὶ τὰ τῶν οὐρανίων νοῶν ἱερὰ περιβλήματα καὶ ὄργανα κατὰ τὸ ἡμῖν δυνατόν ἀναπτύξωμεν, Explanemus, Explicemus, Bnd. [Julian. Æg. Antb. Plan. 3i5, ι : Οὐ τὸν ἀναπτύσσοντα φύσιν ... ἀριθμῶν Πυθαγόραν. Dioscorides Anth. Pal. 7, 45ο, 7 : Τοῦ μεν ἀναπτύξει χρόνος οὔνομα. Plut. Mor. ρ. 5o3, Β : Ἑτέρας τινὰς ἀντπτύσσει καὶ διέξεισι πρὸς αὑτὴν φροντίδας· 56"» Β : ᾽Ενίους ἀναπτύσσοντες ἀπε-δείκνυσαν ὑπούλους, et similiter ρ. 717, Ἐ «Themist. ρ. 366, Α, ἀναπτύσσειν τὰς φωνάς. Heliodor. Æth. 5,20, πᾶν ἀναπτύξαι τὸ βούλευμα. » Jacobs. Restitue Democr. in Fabric. Β. Cr. vol. 4, ρ. 333. Hf.mst. Anon. schol, in Hermogenem Π. στάσ. (Walz. Rhett. vol. 7, ρ. 902): Μῦθον ἀναπτύξαι φαμὲν τὸ διασαφῆσαι τὴν κεκρυμμένην Β αὐτοῦ διάνοιαν. Tafel.] ‖ Αναπτύσσομαι, pass. Expan-por, Aperior. [Eur. ΕΙ. 357 : Οὐκοῦν πάλαι χρὴ τοῖσδ᾽ ἀνεπτύχΟαι πύλα;. Nonnus Dion. 45, 282 : Καὶ σκο-τίνυ πυλεῶνες ἀνεπτύσσοντο βερέθρου αὐτόματοι. « Hip-pocr. ρ. 558, 15 : Τὸ ἦπαρ οἰδέει καὶ ἀναπτύσσεται πρὸς τὰς φρένας ἀπὸ τοῦ οἰδήματος, Jecur intumescit, tumor-iie ad septum transversum expanditur, hoc est, exten-itur. In. 27 : Καὶ ὁκόταν τὸ ἦπ»ρ μᾶλλον ἀνα7ττυγῇ πρὸς τὰς φρένας. Pro quo ἀναπτυχθῇ ρ. 5γ, 3, 16, ubi ista repetuntur.» Foes. Xen. Eq. 12, 6 : Πτέρυγες ἐν τοῖς γιγγλύμοις προσθεταὶ, ὅταν μὲν διαίρηται, ὁμοίως ἀναπτύσ-σονται,δταν δὲ καταίρηται, ἐπικλείννται.]Aristot. De partt. anim. 3, [c. 3] : Πεφυκε δὲ τούτοις ἀντὶ τῆς ἐπιγλωττίδος συνάγεσθαι καὶ διοίγεσθαι ὁ φάρυγξ ὅνπερ τρόπον ἐχείνοι; ἐπιβάλλει τε καὶ αναπτύσσεται. [Plut. Mor. ρ. 979, Β .* Ὅπως μὴ ἡ λεπὶς ἀναπτυσσομένη λυπῇ τὸ σῶμα γυμνού-μενον Comp* Lycurgi eum Numa c. 3 : Τοῦ παρθενι-κοῦ χιτῶνος αἱ πτέρυγες ... ἀνεπτύσσοντο καὶ συνανεγύ-μνουν ὅλον ἐν τῷ βαδίζειν τὸν μηρόν. « De janua Heliodor. Æth. ι, 29, ρ. 52.» Maius. Geopon. 2, 6, 13 : Πηγὰς C ουν ὁμοίϊος καλεῖσθαι καὶ τὰς ἀναπτυχθείσας τῶν φλεβῶν. Theoph. Nonn. vol. 2, ρ. 334 : Ὀρνίθων νεοττοὺς ἀναπτυ-χθέντας (ubi al. ἀνασχισθέντας) ἐπιτιθέναι θερμοὺς, ubi ν. Bernard ] Et Ἀνιπτυγμὲνον, partic., Apertum, Expansum, Expassum. Xen. Hier, [a, 4] : Ἆνεπτυγμένα θεᾶσθαι φανερὰ [del.] πᾶσι παρέχεται. Aristot, ὄμμα ἀνε-πτυγμὲνον dixit ut ορρ. τοῦ συμμεμυκότος. [Diod. Exe, ρ. 595, 66 : Οὐκ ὀλίγας δὲ καὶ τῶν γυναικῶν ἀνεπτυγμέ-νας τὰ σώματα πρὸς ὕβριν ἦν ἰδεῖν. Hvmst. Plut. Mor. ρ. 935, C : Τὴν σελήνην ἀνεπτύ^θαι βάθεσι μεγάλοις καὶ ῥήξεσιν. Geopon. 17, 2, ι : Ανεπτυγμὲνα; τὰς ῥῖνας ἐχούσας. Improprie Sextus Adv. grammat. 221, ρ.
262 : Διὰ τὸ μήτε τὸ καθολικόν αὐτοῖς συγχο,ρεϊσθαι ὅτι κιθολικόν ἐστι, μήτ᾽ ἄλλο,; ἀναπτυσσόμενον τοῦτο τὴν τοῦ καθολικού σώζειν φύσιν. Loiigin. De subi. 7, ι : Μή τινα μεγέθους φαντασίαν ἔχοι τοιαύτην, ἀναπτυσσόμενα δὲ ἄλλως εὑρίσκοιτο χαῦνα. Theophil. Institt. 4, 6, 137 : Ἀνα-πτυχθείσης ἤτοι ἀνατραπείσης τῆς οὐσουκαπίωνος , Replicata s. rescissa. || Forma Ἀμπτύσσω Manetho 6,
461 : Γαστέρας ἀμπτύξαντες ἰδ᾽ ἔγκατα πάντ᾽ ἀφύσαντες. D Servat autem hoc verbum duplex σσ etiam apud eos qui nunquam πράσσειν dicunt et similia. Male igitur libri multi Plotini vol. 2, ρ. 1269, 10, ἀνατττυττόμενον, et alibi διαπτύττω, quod ν.]
Ἀναπτυχὴ, ἡ , i. q. ἀνάπτυξις : ut a πτύσσο) fit πτυχή.
Ab Hesych. ἀναπτυχαὶ exp. ἀνατολαί. Eust. [II. ρ. 679, 49] ait ἡλίου ἀναπτυχαὶ esse dictum quasi τοῦ ἀναπτύσσοντος τὰ ἐν σχότῳ, i. e. Quasi patefacientis quæ sunt in tenebris. Quum igitur ἀναπτυχαὶ Hesych. exp. ἀνατολαὶ, i. e. Ortus, non dubito quin inteliigat de ἀναπτυχαὶ habente adjunctum gen. hunc ἡλίου. At VV. LL ἀναπτυχαὶ ἡλίου interpr. Explicationes solis. ^Ex Eurip. Hipp. 601. Confert Monkius Ion.^15i6:
Εν φαεννιῖς ἡλίου περιπτυχαϊς- Phœn. 48 : Ἀλλ’ ω φαεννὸς οὐρανοῦ ναίων πτύχας Ζεῦ. Sophocl. apud Strab. 7, ρ. aq5 : Νυκτό; τε πηγὰς οὐρανοῦ τ’ ἀναπτυχὰς, occidentem et orientem. || Forma Ἀμπτυχὴ Eur. lon. 1445 : Ααμ-πρὰς αιθέρος ἀμπτυχάς· ΕΙ. 868 : Νῦν ὄμμα τοὐμὸν ἀμπτυ-χαί τ᾽ ελεύθεροι, ubi Reisk, ἀμπνοαὶ, Dobræus ἀμψυχαί.]
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Ἀνάπτὐχος, ὁ, ἡ, Apertilis, s. Adapertilis, ut Ovid, loquitur; aut pro ἀνεπτυγμένος, Apertus, Explicatus. Aristot, de testaceis loquens, Η. Α. [4, α] : Τῶν δὲ διθύρων τὰ μέν ἐστιν ἀνάπτυχα, οἷον οἱ κτένες καὶ μῦες. Clusilia Ga/.a interpr., inquit Bud., quum Explicata
fiötius significet et aperta. [Alii libri ἀνάπτυκτα, ut oco in illo citato unus ἀναπτυκά.]
Ἀναπτύω, ύσω, Expuo, Expuendo ejicio, Ejicio quasi expuendo. [Sputo, Gl.] Proprie Sursum spuo. [Soph. Ant. 1009 : Ἆλλ᾽ ἐπὶ σποδῷ μυδῶσα κηκὶς μη-ρίων ἐτήκετο κἄτυφε κἀνέπτυε. Empedocles ap. Plut. Mor. ρ. 361, C ; 83ο, F : Πόντος δ᾽ ἐς χθονὸς οὖδας ἀνέπιυσε.] Apoll. Arg. a, [5γο] : Καγχλάζοντος ἀνέπτυε κύματος άχνην, ubi illine itidem Expuebat dici posset. [Hippocr. ρ. 179, Β : Οἱ ἐκ πλευρίτιδο; ἐμπυοι γε-νόμενοι ἐν τῇσι μ' ἡμέρῃσιν ἀναπτύουσιν ἀπὸ τῆς ῥήξιος* et ib. : Ταχέως τε ἀναπτύεσθαι καὶ εὐπετέως. Aret. ρ. 14, 14 : Τὰ γὰρ ἀναδάκνοντα τῶν ῥευμάτων ου προσίσχε-ται πολλὸν χρόνον, ἀλλ’ ἡ ἀνεπτυσθη ἡ διηλάθη κάτω. Philagrius in Matthæi Med. ρ. 55, 17 : Ἐν τοῖς ἀνα-πτυσθεῖσι δεικνύμενον. Polyb. 12, 13, 11 : Σίαλον ἀνα-πτύιον. Plut. Arat. c. 5α : Ἀναπτύσας δίαιμον. « Aetius 3, l. 486, 27, αἷμα. » Hemst. Philostr. Iinag. ρ. 853 : Ἀναπτύουσαι τὸ νῆμα ἀράχναι.] IJ Despuo , Conspuo : eo sensu quo dixit poeta quidam, Mores alicujus despuere, pro Contemnere. Conspuo autem, ea siguil. qua dixit Paulus, Consputus atque derisus. Galen. : Ὁ τὰς Ἡροφίλου ἀνα7ττύων διατομάς. Potest ἀναπτύων exponi etiam Respuens. [Penultimam metro coactus produxit etiam Nicand. ΑΙ. 211 : Ξηρὰ δ᾽ ἀναπτύει. Conf. Ἀναβλύω, ubi ἀναβλύζεσκε dicere licuerat Apollonio.]
Ἀνάπτω, ψω, Adalligo, Religo, Appendo, Suspendo ad. Hom. Od. Τ, [274] : Πολλὰ δ᾽ ἀγάλματ᾽ ἀνῆψεν, ὑφάσματά τε, χρυσόν τε. Ubi Eust. ἀνῆψεν vult esse ἐξέ• δησεν, vel ἀνέθετο, aut ἐξήρτησεν, ut, quum dicitur βρόχον ἀνῆψε. [Lycophr. 853 : Αῶρ᾽ ἀνάψει παρθένῳ Σκυλητρίᾳ. Schol. àvafhío8i.Tryphiodor. a56 : ἈΘανάτοις ἐκέλευον ἀρήιον ἵππον ἀνάψαι. Ælian. Ν. Α. η, 44 : Χαλκοῦς τέτταρας ποιησάμενος (elephantos) ἀνῆψε τῷ θεῷ* II, 33 : Ταὼν Ἰνδικὸν δῶρον λαβών ... ἀνάπτει τῷ Πολιεῖ Διὶ, κρίνας ἀνάθημα ἐπάξιον τῶ θεῷ τὸν ὄρνιν* 12,7. « Arist. Quintil. 3, ρ. 147, 24 : Καὶ τὸν κερασφόρον αὐλὸν ἀνῆψαν αὐτῇ (lunæ).» Hbmst. Liban, vol. ι, ρ. 336: Οἱ τοῖς θεοῖς μέγιστα ἀνάψαντες ἀναθήματα. Jacous. Suidas : Ἀνῆψεν, ἀνεκρέμασε θεοῖς. Εὐνάπιος. Hesychius : Ἀνῆπται, ἀνάκειται, ἀνιεροῦται.] Idem alibi docet ἀνῆφθαι ἔκ τίνος τόπου dici πέρατα σχοινίων, pro ἐκδεδέσθαι, ex-
Eonens hunc Ι. Od.M, [5ι] : Ἐκ δ᾽ αὐτοῦ πείρατ᾽ ἀνήφθω. , 137 : Οὕτ᾽ εὐνὰς βαλε'ειν οὔτε πρυμνήσι᾽ ἀνάψαι. Apoll. h. ι, 965, et eum dat. 4, 1659·] Apoll. Arg. 2, [177: Γαίη Βιθυνίδι πείσματ᾽ ἀνῆψαν ι6ο]:'Γῇ καὶ τὰ περὶ πρυμνήσι᾽ ἀνῆπτο. [||Signil. Religandi capillos Apoll. Rh. 3, 829: Ξανθὰς μὲν ἀνήψατο χερσὶν ἐθείρας· 4, 84ο : Καὶ νηὸς ὅθι πρυμνήσι᾽ ἀνῆπται* 2, 460 : Βεί-σματ᾽ ἀνάψασθαι μυθήσατο Θυνίδι γαίη. Eur. Herc. F. 1011 : Δεσμὰ σειραίων βρόχων ἀνήπτομεν πρὸς κίονα* 47® : Ὠς ἀνημμένοι κάλως πρυμνησῶισι βίον ἔχοιτ᾽ εὐδαίμο· να* 629 : Οἴδ᾽ οὐκ ἀφιᾶσ᾽, ἀλλ' ἀνάπτονται πέπλων τοσῷδε μᾶλλον 1037 : Πολύβροχ᾽ ἁμμάτων ἐρείσμαθ᾽ Ἡράκλειον ἀμφὶ δέμας τάδε λαΐνοις ἀνημμὲνα κίοσιν οἴκων. Meleager Anth. Pal. 12, 159, ι : Ἐν σοὶ τἀμὰ, Μυΐσχε, βίου πρυμνήσι᾽ ἀνῆπται. Orph. Arg. 240 : Περὶ στέρνοισι δ᾽ ἀνῆπτον σείραιον μήρινθον. (Polybius) ap. Suidam ν. Ἤμμένοι. Philostr. lier. ρ. 690 : ἈνῆπΤό ποτε αὐτοῖς αἰχμάλωτα κράνη Μύσια. Hesychius : Ἀνήφθω, ἐξή-φθω, δεδέσθω.] Sed et ἀνα•ϊόμεθα act. signif. pro Religabimus, ex Eur. Med. [798] citatur : Ἐκ τῶνδ᾽ ἀναψόμεσθα πρυμνήτην κάλων. [Tro. 811 : Ναύδετ᾽ ἀνή-†ατο πρυμνᾶν.] Et ex Philostr. [Hcr. ρ. 747] : Ἀνα-φάμενοι τὸ πλοῖον. [Eur. Hipp. 802 : Βρόχον κρεμαστόν ἀγχόνη; ἀνήψατο. Oppian. Hal. 3, 534 : Τοῦ δ᾽ ὅσσον τριπάλαιστον ἀναψάμενοι καθύπερθε. Diod. ι3, 19 : Οἱ Συρακόσιοι τὰς κατχληφθείσα; ναῦς ἀναψάμενοι* 14,64· Α n toni ει. Lib. c. 12, ρ. 88 : Τὸν ἕτερον ταῦρον ἀναψά-μενος ἐκ τοῦ σχέλους. De cognatione Eur. Tro. 845: θεοῖσιν κῆδος ἀναψάμενος. Philostr. V. Apoll. ι, 4, Ρ• 6 : Γένος ἀρχαῖον καὶ τῶν οἰκιστῶν ἀνημμὲνον.] ‖ Ἀνά-πτομαι, Circumjicio, Induo, ut [Agathias in] An-thol. [Palat. 6, 17a, 4] : Στέρνοις νεβρίδ’ ἀναπτομὲνη.
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Unde metaphorice τάρβος ἀνάψομαι dixit Apollonius Α [Rh. 2, 643] pro περιθήσομαι : in quo eum arbitror imitari illam Homericam metaphoram [Od. 1, 214], ἐπιειμένος ἀλκὴν, aliaque hujusmodi. Ανάπτομαι ἐν καμάτοισι citatur ex Eodem pro κεῖμαι. [Verba sunt a, 214 : Χάριν νύ τοι, ὦ ἄνα, Αητούς υίε, καὶ ἀργα-λέοισιν ἀνάπτομαι ἐν καμάτοισιν. Quo de usu ν. infrà.
Eur. Herc. F. 549: θανάτου τάδ᾽ ἤδη περιβόλαι᾽ ἀνήμ-μεθα. Dinarch. ρ. 94» 4ο: Ἐπιστολὴν ἐκ τῶν δακτύλων ἀναψάμενος περιεπορεύετο* quorum Bekkerus confert Æschin. Ctes. 164 : Τὰς ἐπιστολὰς ἃς ἐξηρτημένος ἐκ τῶν δακτύλων περιῇεις. Philostr. V. Soph, a, ρ. 618,
3ο : Ἄχθη βιβλίων ἐν πήραις ἀνημμένους* et improprie 2, ρ. 584, 2 : Μὴ γὰρ δὴ ἐν τείχει ἐπιπτήξαιμεν, ὀρτύγων ἀναψάμεναι φύσιν* V. ΑροΙΙ. 6, 11, ρ. 248, 21 : Γρᾶες ἀνημμέναι κοσκινά. « Philo vol. 1, ρ. 29,4: Ἐὰν μὴ αἱ δόξης ἡ ἀρχῆς ὴ χρημάτων ἐπιθυμίαι τὸ τοῦ βίου κράτος ἀνάψωνται* 39, 8 : Ὅτι τὸ πάντων κράτος ἀνῆ-πται* 47ύ» #·» Warff. Medio aliter Eur. Phœn. 569: Ἀμαθεῖς Ἄδραστος χάριτας ἔς σ᾽ ἀνήψατο. V. Apoll. Rh. supra cit. Christodor. Ecphr. 71 : Μέλος δ’ εύυμνον Β ὑφαίνειν σιγαλέαις δοχέεσκεν ἀναψαμένη φρένα Μούααις, de Sapphone. Hesychius : Ἀνήψατο, προσέθηκεν, ἀνέ-θηκεν, προσήνεγκεν.]
UἈνάπτω, Circumpono, Appono alicui quasi ei alligans; ut μέμψιν ἀνάτττειν τινὶ, Anthol. [Pal. 9, 21, ι], quod videtur dictum ad imitationem Hom. phrasis μῶμον ἀνάπτειν, Od. Β, [86] : Ἐθέλεις δέ κε μῶμον ἀνά-ψαι, quod quidam exp. Notam inurere [V. Eust., qui interpr. etiam προσάψαι καὶ οἱονεὶ ἐκδῆσαι]; sicut et ap. Apoll. Arg. a, [245] : Τί νύ τοι τόσα κήδε᾽ ἀνῆπται ;
Cur tibi tot dolores suut inusti ? Bud. scribit ἀνάπτειν μῶμον sibi videri dictum translatione sumpta ab iis, qui ridiculum quid suspendunt iis,quos ridere volunt. Sequendo autem hanc Bud. cxpos. ἀνάπτειν proprie eeset Appendere, i. e. Ad aliquem suspendere. [Non-nus Dion. 12, a3i; 27, 69; 37, 413. Palladas Anth. Pal. 9, 397, 3 : Ζώυ>ν μὲν σέο μητρὶ διαμπερὲς αἶσχος ἀνάπτεις. Tryphiodor. 107 : Μή τις Ἀχαιων πρίν μιν ἐσαθρήσειε , δόλου δ᾽ ἀνάπυστον ἀνά†ῃ· 4»5 : Ὁππότε πᾶσιν ἐλεύθερον ἦμαρ ἀνῆψεν ἡμῖν Ζεὺς Κρονίδης. C Apollinar. Ps. 44» 6 : Τούνεκά σοι θεὸς οἶνον ἀγή-ραον αὐτὸς ἀνῆψεν. Eur. Andr. 1197 : Μηδ* (ὤφελες) επὶ τοξοσύνᾳ φονίῳ πατρὸς αἷμα τὸ διογενές ποτε Φοίβον βροτὸς εἰς Οεὸν ἀνάψαι. Med. Ps.-Phocylides 65 : Μὴ φθονέοις ἀγαθῶν ἑτάροις, μὴ μῶμον ἀνάψῃ. Sic enim Bernays ρ. x pro ἀνάψῃς. Pass. ΑροΙΙ. Rh. 3, 5 : Τῷ καί οἱ ἐπήρατον ούνομ᾽ ἀνῆπται, de Musa Erato. Epigr. Anth. Plan. 5, 356, 3 : Ἀρετῆς ὅθεν εὖχος ἀνάπτεται.]
II Ἀνάπτω, Attribuo, Tribuo, Acceptum fero. Plutarch. Probi. Rom. [ρ. 285, C] : Τὰ μὲν πλεῖστα τῶν γαμιχῶν εἰς τὴν Ἥραν ἀνῆπτον. Ibid. [?] : Μοναίσῃ τὴν χάριν ἀνάπτων, Beneficium acceptum ferens. Idem [Lycurg. c. 6] : Τὴν ἀρχὴν καὶ τὴν αἰτίαν τῆς πολιτείας εἰς τὸν Πύθων ἀνῆψε. Sic et alibi utitur eodem modo.
JV. exx. apud Wyttenb. in Ind.] Alexander De fato: Ανάπτειν εἰς ἑαυτὸν αἰτίαν τῶν γινομένων, Sibi causam vindicare. [Julian. Or. 2, ρ. 82, C : Εἰς τὸ δαιμόνιον ἀνῆπτον Τὴν φήμην. Τ hem is t. ρ. 118, Α : Τὸ κεφάλαιον εἰς τὸν θεόν ἀνῆπται τῆς σωτηρίας. Jacobs. Diouor. ι,
23 : Ἀνάψαι δὲ καὶ τὴν γένεσιν εἰς Δῶ. Hesychius : D Ἀνάπτειν, περιθεῖναι.] Exp. etiam ἀνάπτειν τινὶ in hujusmodi Iocis Referre ad aliquem, i. e. Referre rem quampiam ad aliquem tanquam ejus auctorem. [Po-lyaen. procem, ρ. 2 : Οἱ δὲ ἥρωες καὶ τὴν νίκην αὐτῷ
Κἀνῆψαν. Hf.rch.] Existimo autem, qualem ha-etaph. ἀνάπτω in hujusmodi loquendi genere, talem habere propemodum verbum Pendere ap. Ι α· tinos, ut, quum dico, Salutem meam ex tua pendere humanitate existimo : perinde est ac si ita loquerer, Τὴν ἐμὴν σωτηρίαν ἀνάπτω τῇ σῇ φιλανθρωπίᾳ* ut hic ἀνάπτω proprie sit Appendo, sicut in praecedenti locutione ἀνάπτειν μῶμον. Viderint tamen VV. DD. an bene judicem. [Aristot. Metaphys. ρ. 266, 10 : Ὧν τοὺς λόγους εἰς τους ἀριθμοὺς ἀνῆπτον (Pythagorei)· 315,
3 : Ἀνάψειεν ἂν ταῖς ἀρχαῖς. Theophr. fr. ι De sens.
46 : Διογένης πάντα βουλόμενος ἀνάπτειν τῷ ἀέρι. Christodor. Ecphr. 118 : Ἤγασάμην ὁρόων σε, Περίχλεις, ὅττι καὶ αὐτῷ χαλκῷ ἀναυδήτω δημηγόρον ἦθος ἀνάπτεις. Eustath. 11. ρ. 1367, 27 : Ὄθεν Απόλλωνι καὶ Ἀοτέ·
μιδι ἀνάπτεται (Niobæ liberorum mors). L. DinDorr.]
Il Ἀνάπτω, Accendo, Incendo. [Eur. Phœn. 346: Οὕτε σοὶ πυρὸς ἀντ,ψ» φῶ;· Bacch. 624 : Μητρὸς τἀφῳ πῦρ ἀνῆψα* Or. 1137 : Πῦρ ἀνάψουσιν θεοῖς* 1894 : Πυρί τ᾽ ἀνάψομεν δόμους· Bacch. 176 : θύρσους ἀνάπτειν Cycl. 243 : Μεγαν φάκελον ξύλιον ἐπιθεὶς ἀνάψαι;. Divise Anacr. 3, ι5: Ἀνὰ δ᾽ εὐθὺ λύχνον ἅψος ἀνέῳξα. Alciphr. Ερ. ι, ι : Ἐκ τούτων πῦρ ἀνάψαντε;.] Plato Timæo [ρ. 3y, D] : Φῶς 6 θεὸς ἀνῆψεν ἐν τῇ πρὸς γῆν δευτέρα τῶν περιόδων, Cic. interpr., Deus ipse solem quasi lumen accendit ad secundum super terram ambitum. [Tim. Locr. ρ. 100, C : Τὸν ὄ•Ι/ϊν ἁμῖν τὸν θεόν ἀνάψαι.] Ἀνάπτομεν itidem exp. Incendimus s. Addemus in hoc Nonni hemistichio, Ἀνάπτομεν ὄργιά βω-μοῖς. Et Πῦρ ἀναπτόμενον ὑπὸ τῶν παρθένων, Plut. Camillo [c. 31. Strato Anth. Pal. 12, 180, 3 : Ἄλλο τι πῦρ ἐμοῦ ἔνδον ἔχω κυάθοισιν ἀναφθέν. Apollinar. Ps. 88, 92 : Πυρσόν ἀναπτόμενον. Polyb. 14, 5, ι : Αὐτομάτως ἀνῆ-οθαι τὸν χάρακα. Dionys. Α. R. Ι, 89 : Πυρὸς αὐτομάτως αναφθέντος ἐκ τῆ; νάπης. Lucian. De m. Peregr. c. 35. Alia constructione Plut. Mor. ρ. 1107, Β : Μετὰ ἡλίου καὶ σελήνης εἰς πῦρ νοερὸν ἀναφθεῖσαι. Tertia plur. aor. poetica Apollinar. Ps. 17, 19: Άνθρακες ἐξ αὐτοῖο πυ-ριφλεγέθοντες ἀνῆφθεν. Impropriæ signif. exx. ν. infra in pass. || Act. signif. pass. ap. Aristot. Mir. c. 115 : Ῥιπιζόμενοι γὰρ σοέννυνται ταχέως, ὕδατι δὲ ῥαινόμενοι ἀναλάμπουσι κάλλιον. Quæ repetens Steph. Byz. in Σιντία habet ῥαινόμενοι ἀνάπτονται, sed in codd, duobus optimis ἀνάπτουσι. Ib. c. 105 : Περὶ τὰς Κυανέαςοὐ λέγεται πῦρ ἀναπέμπτειν, al. ἀνάπτειν. Αιιοιι. De incre-dib. c. 19, ρ. 94 ed. Cal. : Τὸ ἀκατάπαυστον πῦρ, ὃ ἀνῆ-πτεν ἀπὸτῶνὄτλων τοῦ Διομήδους. Nicephorus Bryenn. Comment. 3, ρ. γ3, D : Ὠς δυνηθῆναιτήν ἀνάψϊσαν ἤδη ἀποστασίαν καθελεῖν· 4, ρ. 10ο, Α : Τὴν ἀνάπτουσαν λαμπάδα. L.D. Ita Gregor. Naz. Schkeio.] ||Item ἀνάπτω, Incendo, metaph. Suscito [Gl.], Exuscito. Chrysos!.: Μηδὲ τὸ κοιμηθὲν ἤδη πένθος ἀνάψαι πάλιν. Æschin. [ρ. 51, 4α] : Κἀνταῦθα αναφθέντος τοῦ δή μου κᾶὶ πάλιν ἰσχύ-oavroçJAristides vol. ι, ρ. 3;8 : Οὐ γὰρ ἀνθρώπων γε οὐδεὶς οἷος ἀντισχιῖν τοῖς τόθ᾽ ὑμᾶς ἀνάπτουσιν. Cùm i η Γ Eur. Or. 609 : Μᾶλλόν μ᾽ ἀνάψεις ἐπὶ σὸν ἐξελθεῖν φονον. Id. Med. 107 : Δῆλον δ᾽ ἀρχῆς ἐξαιρόμενον νέφος οἰμωγῆς ὡς τἀχ’ ἀνάψει μείζονι θυμᾤ (Medea). Utroque loco est var. ἀνάξεις et ἀνάξει.] ‖ Ανάπτο, τὸ πνεῦμα, pro Spiritum traho, citatur ex Aristot. Probi, in VV. LL. [Med. Ἀνάπτομαι, Mihi accendo. Parthenius ap. Eustath. II. ρ. 327, 4o: Καθαρῷ δ᾽ ἐπεμαίνετο Κύδνιυ, Κύπριδος ἐξ ἀδύτων πυρσόν ἀναψιμὲνη. Manetho 6, 160 : Χείρισσιν ἀναψάμεναι πυρὶ πεύκας.] || Ἀνάπτομαι, Incendor. Item metaph. Exuscitor, sequendo signiff. activæ vocis. Exempla etiam quædam eum exemplis act. vocis habes. [Ubi ν. Jo. Malalas ρ. i3o, 14 : Ἀχούσας ὁ Ἀχιλλεὺς τὸν περὶ αὐτῆς (Πολυξείνης) λόγον ἀνήφθη (amore). Diodor. Exc. Photii vol. a, ρ. 5a8, 29 : Δούλων ἀπόστασις pv' συνομοσάντων ἀνήπτετο. Apollinar. Ps. 77, 89 : Ἐσσυμὲνως σέο μῆνιν ἀναπτομένην κατερύκεις. ·- De febri Aetius 84, 12 : Ὁ πυρετὸς ἀνήφθη. ι Sc.HKF.in. Heraclit. Alleg. c. 3α : Ταραχῆς ἀναφθείσης. Hrech. JI Illustror. Antonius Thallus Anth. Pal. 7, 188, 7 : Η μάτι δ᾽ ὧ νύμφειος ἀνήπτετο λαμπάδι παστὰς, τούτῳ πυρκαϊῆς, ου θαλάμων ἔτυχες. « Verba παστὰς ἀνήπτετο λαμπάδι lemmatis εἰς Κλεάνασσαν ἐν τῷ θαλά-μῳ πυρποληθεῖσαν auctor de vero incendio accepit, quo thalamus novæ nuptae conflagraverit. At græca verba nihil aliud dicunt quam thalamum facibus incensis illustratum esse. Similiter βωμοὶ dicuntur καίεσθαι et ἀναχαίεσθαι, quem usum illustravit Matthæi ad Jo. Chrysost. Homil. 4, ρ. 34. Nec dissimilis usus est verbi arderet t accendi ap. Sil. Ital. 15, 679; Stat. Theb. 10, 59. V. Burmann. ad Valer. Flacc. 5, 370.» Jacobs.]
Ἀνάπτωσις, εως, ἡ, Decubitio, Recubitio. Accubitio. ‖ Resupinabo. || Animi remissio : sive eum Bud., Animus jacens et remissus. [Eustath. Opusc. ρ. 315, 84 : Ἦν γὰρ ἀργίας τὸ πρᾶγμα τεκμήριον καὶ τὸ τῆς πανηγύριως ἀλλεπάλληλον ἀναπτώσευις ἐκρίνετο σύμ βολον 3αι, 17 : Τὴν τῆς μικρᾶς ἐχείνης ἀναπτώσεως γρα-φήν• 338, 9 : Τὴν εἰς τοσοῦτον λήθην καὶ ἀνάπτωσιν. Id. ad Dionys. 69 : Τὴν ὑπτιότητα καὶ ἀνάπτωσιν τῆς περιηγητικής ἀφηγήσεως. V. Ἀνάπτωτος. « Onesan-
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der c. ιο, § 4.» Boiss. Aristeas Hist, transi, lxx ρ. Α 120 ed. llaverk.]
[Ἀνάπτωτος, ὁ, ἡ, i. q. ἀναπεπτωκὼς, quod ν., ap. schol. Dionys. Per. 69 : Τὸ δπτιον καὶ ἀνάπτωτον τῆς περιηγήσεως. L. DinD.)
[Ἀναπυκάζω, σω, Denso, Stipo. Etym. Μ. ρ. 86, a3 : Ἄμπυξ, παρὰ τὸ ἀναπυκάζειν καὶ ἀνέχειν τὰς τρίχας.] Ἀναπυνθάνομαι, i. q. simplex πυνθάνομαι, Interrogo, Sciscitor, Percontor. [Aristoph. Αν. 4o3 : Ἇναπυθώ-μεθα τούσδε τινες ποτε καὶ πόθεν ἔμολον.] Herodot. : Λναπυνθάνομαι τὸν ποιήσαντα, pro περὶ τοῦ ποιήσαντος, Percontor de eo qui fecit. [Herodot, ὑ, 5γ : Ὡς ἐγὼ ἀναπυνθανόμενος εὑρίσκω, ut Lucian. D. mer. 9, 2 : Εἰ Πολέμων ἀναπυθόμενος εὕροι. Cùm περὶ Xenoph. Anab.
5, 5, 25, Η. Gr. 3, 4, ίο. Plat. Hipp. min. ρ. 363,
Β. Soph. ρ. 243, D : Ἀναπυνθανόμενος ὧδε. Aristoph. Pac. 693 : Οἷά μ᾽ ἐκέλευσεν ἀναπυθέσθαι σου. Lucian. Jov. trag. c. 21, et seq. παρὰ Demosth, enc. c. 3a.
II Comperio. Xenoph. Anab. 5, 7, ι : Ταῦτα οὖν οἱ στρατω,ται ἀνεπύθοντο ταραττόμενα.]
[Ἀναπυρίζω, Inflammo, Incendo. Jo. Chrys. In P$. Β 3, vol. 8, ρ. 2, 24 : Εἰ μὴ σπινθῆρας ἁμαρτιῶν ἔκρυψεν, οὐκ ἂν ὁ οἶκος ἀνεπυρίζετο. Seacer.]
Ἀναπυρόω, Accendo, Inflammo : accipiendo hæc verba in propria signil. Aristot. De mundo [c. 4, 181.
[Ἀναπυρσεύω, i. q. præcedens. Pollux ι, 49 : Χαίρει δὲ ἡλίῳ ὁμιλοῦσα τῆς πορφύρας ἡ βαφὴ, καὶ ἡ ἀκτὶς αὐτὴν ἀναπυρσεύει καὶ πλείω ποιεῖ καὶ φαιδροτέραν τὴν αὐγὴν, ἐκφοινισσομὲνην ἐκ τοῦ ἄνω πυρός.]
Ἀνάπυστος, ὁ, ἡ, Pervulgatus, Pervagatus, Hominum sermonibus vel rumoribus celebris, Passim auditus, Omnibus notus, περίπυστος : ut, Θάνατος Σθενε-βοίας ἀνάπυστος ἐγένετο, Suid. Et Hom. Od. A, [273] : Ἄφαρ δ᾽ ἀνάπυστα θεοὶ θέσαν ἀνθρώποισι, Decantata hominum sermone et pervagata, Bud. Eustath. ἀνάπυστος dici vult κατὰ στέρησιν τοῦ ἄπυστος, inserto ν euphoniæ gratia, ut in ἀνάπηρος. Sed malui ego ab ἀναπυνθάνομαι derivare. [Tryphiod. 104 ; Orph. Arg. 1159, 1307. Herodot. 6, 64 : Ἔδεε δὲ ἀνάττυστα γενό-μενα ταῦτα καταπαῦσαι Δημάρητον τῆς ῥασιληίης* 66;
9, 109- « Ἀνάπυστα τοῖς Κόλχοις τὰ τῆς κόρης, Philostr. ρ.881. » Jacobs.(ìeorg. Pachym. Andron. Pal. ρ. 192,
C : Οὐδ’ ἀφανῆ, ἀλλ’ ἀνάπυστα γεγονότα.] ‖ Hesych. Ἀνάπυστα ex Heliodoro exp. ἀνάγγελτα, ἔκδηλα, ἐξά-κουστα, itidemque Suid. ἔκπυστα, δῆλα, item et φα-νερὰ, ἀναφανδά. Idem tamen accipit etiam pro ἀνήκοα, ἀνεξάκουστα, ἀνεκλάλητα : quemadmodum et Suid. ἀνά-πυστον pro ἀνήκοον. Itidemque Ἀνέκπευστα idem Hesych. exp. non modo ἔκδηλα, ἐξάκουστα, verum et ἀνεκλάλητα, ἄῤῥητα. Sed perperam apud eum scriptum Ἀνάπαυστα, et Ἀνάπτυστα. Sic Ἀνάπνευστος et Ἀνάπταιστος pro ἄπνευστος et ἄπταιστος usurpari, suis Iocis docui. [Altera hæc signil. grammaticorum est commentum , perperam ab nonnullis etiam Pausaniae 9, 5, ii, tributum. De accentu proparoxytono Herodianum testem citat schol. Hom.]
[Ἀναπυτίζω, ίσω, Pytisso, liero Spirit. ρ. 181, 11 :
Ἐν τῷ ἀναπυτίζοντι ὕδωρ ἀγγείιυ. Ita Schneiderus pro ἀναπωτίζοντι. Hinc Ἀναπυτισμὲς, ὁ, ap. Heron. Autom. ρ. 247, 21 : Πάλιν ἐκ τοῦ θύρσου 6 ἀναπυτισμὸς ἔσται, ubi male ἀναπιτυσμός.]
Ἀναπωλέω, Rursus vendo, Revendo, ἀναπιπράσκω. Pollux 7, c. 2 [§ 12] : Τὸ δὲ δεύτερον τι πιπράσκειν, ἀνα-πωλεῖν ἐρεῖς, καί ἀναπιπράσκειν. [Ubi etiam passivum.] [Ἀναπώλημα, et forma Dor. Ἀμπώλημα, τὸ, q. d. Revenditio s. Quod revenditur. Tab. Heracl. 62, ubi τὸ ἀμπώλημα, et 107, ubi τῶν ἀμπωλημάτων. Quod Mazochius ρ. 213 neque rem reveuditam neque actum revendendi interpretatur, sed indemnitatis praestandae vocem esse opinatur, quum qui fruges non suo tempore repraesentavit, damnatur ad solvendum pretii interea imminuti differentiam.]
[Ἀναπωμάζο,, σω, Operculum tollo. Hero Spirit. ρ. 150, 3o : Ἐάν τι; ἀναπωμάσῃ. L. Dmn.]
! Ἀνάπωσις. V. Ἀναπίνω.]
Ἀναπωτιχὸς, ὴ, ὸν, Refluxum s. æstum habens. Eustath. Od. ρ. 1716, 46 : θαλάσσης βάθος* ἀναπωτι-κὸν, ut ρ. 1729, 44 : Τὸ, ὡς ἐρρέθη, άναπωτικὸν τῆς Χαρύβδεως. Ἀναποτιτὸν inale schol. Μ, 104·]
[Ἀνάπωτις. V. Ἄμπωτις in Ἀναπίνω.}
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[Ἀνὰρ, ἡ ῥοιὰ, in Lexico Ms. Reg. cod. 1843, Malus punica. Ducanu. App. Cl. ρ. 17.]
᾽Αναράβηλα, Hesychio τὰ μὴ ἔξεσμὲνα, Quæ rasa et polita non sunt; ἄρβηλα enim, inquit, sunt τὰ δέρ-ματα. Quæ ratio si vera est, scrib. foret potius Ἀνάρ-βηλα, innuente id ipsum etiam alphabetica serie.
Ἀνάρακτος, Hesychio δημόσιος, Publicus. [Ejusdem gl. Ὠναρχος, δήμιος, confert Is. Yossius.]
Ἀναράομαι, άσομαι, Imprecationem aut Votum factum revoco : ἀναρᾶσθαι citat ex Callisth. Suidas, et exp. διαλύειν τὴν γενομένην ἀράν. [Pollux 5, ι3ο : Τὸ μέντοι ἐπαρασαμένους ἀναλύειν τὴν ἀρὰν ἀναράσασθαι λέγουσιν βιαιοτερον γὰρ τὸ ἀνεύξασθαι (quod ν.). Incertum an huc pertineat gl. Bekk. An. ρ. i83, 22 : Ἀνά-ρασθαι, τὸ ἄνωθεν ἔρχεσθαι, ut scribendum foret εύ-r χεσθαι.]
[Ἀνάρβηλος. V. Ἀναράβηλος.]
[Ἀνάρβυλος, ὁ, ἡ', Calceo carens, Non calceatus. Eur. fr. Meleagri ap. Macrob. Sat. 5, 18 : Τὸ λα ιον ἴχνος ἀνάρβυλος ποδός. Constantinus Siculus Matrangæ Anecd, vol. 2, ρ. 694, 25 : Γυμνὸς ἦν ἀνάρβυλος. L. D.] [Ἀναργυρία, ἡ, s. ἀναργυρίας παραγραφή, Exceptio pecuniæ non numeratæ, adversus creditores debitoribus data, qui eam sibi non esse numeratam contendunt. Glossae Basii. : Ἀναργυρία λέγεται, ὅταν τις γρἀψας οἰχειοχείρως καὶ ὁμολογήσας λαβεῖν ἀργύριον καὶ οὐδαμῶς ἔλαβεν ἃ ὡμολόγησεν ὴ ἔλαβε μέρος τι. Psellus Synops. Leg. 100,118 etc., aliique Byzantini apud Du-cang. Theophilus Institt. 3, 21, 356 : Μετὰ τοῦτον τὸν χρόνον οὐκ ἦν ἀντιτιθέναι τὴν τῆς ἀναργυρίας παραγραφήν.] Ἀνάργυρος, ὁ, ἡ, Argento carens, Pecuniis destitutus', Pecunias non habens, etiamsi aliarum facultatum copia suppetat. Suid. [Qui Lysiæ addit ex.] Plato Leg. 3, [ρ. 679, Β] : Πλούσιοι δ’ οὐκ ἄν ποτ’ ἐγένοντο ἄχρυσοί τε καὶ ἀνάργυροι ὄντες. [Phanias Eresius s. Theopompus apud] Atlien. 6, [ρ. 231, E] : Καὶ πρὸ τῆς τούτου βασιλεία;, ἀνάργυρος, ἔτι δὲ ἄχρυσος ἦν ὁ Πύθιος. [Paul. Sil. in Therm. Pyth. 5 : Ἀνάργυρον δώρημα. Dio Cass. 47, 17 : Τῶν ἀνθρώπων τῶν πλειόνων καὶ ἀχρύσων καὶ ἀναργύρων ὄντων. Pollux 3, 11 ο. || Idem C 6, 191 : Ῥήτωρ ἀνάργυρος, ἄπρατος, de oratore non vendibili. || Ap. eund. 7, 98 : Ἀργυρῖτις γῆ, ὑπάργυρος, ἀνάργυρος, pro hoc ἐπάργυρος codd. (| « Ἀνάργυροι dicti potissimum Sancti aliquot, qui medicinam gratis professi, omnem suam artem in pauperes impenderunt, ἄμισθον παρεῖχον τοῖς δεομένοις τὴν θεραπείαν, ut loquitur Philostorgius 3, 15, de Aetio atheo haeretico verba faciens, seu qui ἀνάργυρον τὴν ἰατρείαν exercerunt, ut Theodorus Prodromus in Synopsi Act. Apostol. Ejusmodi fuere Sanctorum τὰ ζεύγη, seu pares nonnulli, qui recensentur in Liturgia S. Chrysostomi, ἅγιοι sc. καὶ ἰαματικοὶ ἀνάργυροι, Cosmas et Damianus, Cyrus et Jannes etc., quibus addi potest S. Pausicaciis, de quo Menolog. Basilii i3 Maii in S. Pausicaco : Ἱατρὸς ... περιήρχετο τὰς πόλεις καὶ τὰς χώρας, Θεραπεύουν τοὺς νοσοῦντας άναργύρως. (Kpigr. εἰς τοὺς άγιους ἀναργύρους τοὺς εἰς τὰ Βασιλίσκου Anth. Pal. ι, II.)» Ducako. Idem in Ἀναργυρία citat ex Constantini Porph. Nov. 4, adverbii ex. significatione in illo notata positi : Ἀναργύρως ἴδια ἀπολαμβά-I) νειν. ‖ Gratis Tzetz. Hist. 8, 814 : Οἱ λυρικοὶ τὸ πρότερον ἔγραφον ἀναργύρυ,ς• ι ο, 786. L. Üind.]
[Ἀνάρδευτος, ὁ, ἡ, Non irriguus, Siccus. Cyrillus ln Hahae, c. 3, ρ. 565 : Διψὰς καὶ ἀνάρδευτος γῆ. Suic.] [Ἀναρέζω, in llesychii gl. : Ἀνέρεξα, ἔπραζα, fortasse fictum ex Eur. Andr. 83γ : Τόλμας ἃν ἔρεξα.]
Ἀναρεῖν, Hesych. ἀμὲλγεσθαι, κυΐσκεσθαι : qui itidem Ἀναροῦσα [codex ἀναρῆ] affert pro κύουσα. [Idem paullo antè Ἄναρ, ὄν»ρ, ἡ ἤκουσα, υΙἌναιρον, ὄνειρον, Κρῆτες. De illo ν. Ναρέω.]
Ἀναρθρία, ἡ, Articulorum s. Artuum debilitas, et
q.	d. Enervitas. [Aristot. Probi. 10, 36. SraGEa.] Ἄναρθρος, ὁ, ἡ, q. d. Inarticulatus, Non articulosus, Plinio, Articulis carens aut Male articulatus. [Άναρθροι dicuntur homines crassi, carnosi, articulis non apparentibus, quique non distinctis sunt articulis, hoc est, informes præ crassitie. Hippocr. ρ. 293, aa : Ἐνταῦθα καὶ οἱ ἄνθρωποι σαρκώδεές εἰσι καὶ ἄναρθροι, Illic homines carnosi sunt, articulis non distincti. Quibus paulo post ἰσχνοὺς καὶ διηρθρωμὲνους, Graciles
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et articulis probe distinctos, opponit. Id. ρ. 292, 18 : Α Καὶ α.Ορα καὶ ὑγρὰ καὶ ἄτονα, ubi ἄναρθρα aut etiam νιοθρὰ quidam legunt ad τὰ ιἴδεα referentes. Hanc autem locutionem explicat ρ. 290, 12 : Τά τε γὰρ με-γέθη μεγάλοι· τὰ πάχεα δ᾽ ὑπερπαχέες, ἄρθρον δὲ κατάδηλον οὐδέν. Foes. Plato Tim. ρ. 75, Α : Ὅσα ἄλλα ἡμῶν ἄναρθρα.] Opponitur, ut Bud. docet, τῷ ἀρθρώ-δει καὶ διηρθρωμένῳ. Aristot. Physiogn. : Καὶ ὅλον ἄναρ* όρον τε καὶ ἀσύμμετρον. [Ib. c. 6, ρ. 941 : Τοὺς πόδας ἀνάρ-Ορους ἔχουσι* ιο6 : Ἄσαρχον καὶ ἄναρΟρον μετάφρενον De parit, anim. 3, 4 : Εἰσὶ οὲ τῶν μὲν αισθητικών ἀρθρωδέστε-ραι, τῶν δὲ νωθρότερων ἀναρθρότεραι* IJ. Α. 4» ι » : Ἀνευ-ρότβρον καὶ ἀναρθρότερον τὸ θἠλυ μᾶλλον* 7, 3 : ἌναρΘρον συνέστηκε κρεῶδες.] Oppian. Cyneg. 3, [159] ·' Σάρκα δ᾽ ἄσημον, ἄναρθρον,ἀείδελονὠπήσασθαι. Id. [52ί], ἌναρΘρον Οοροεν βρέφο; dixit, quod Hesych. ἀτύπωτον vocat. Vide Ἔναρθρος. Mctapli. est etiam ἄτονος, ἀσθενὴς, Hesych. [qui citat ex Eurip. OEdipo, de quo Valck. ad Phœn. 1538], Debilis, Artuum beneficio destitutus, Enervis, Plinio. Sophocles [Tr. ι 103] : Ὧδ᾽ ἄναρθρος καὶ κατεῤ-ῥικωμένος. Eur. Or. [221] :Ὄταν μ᾽ ἀνῇ νόσος Μανίας, Β ἄναρθρός εἰμι, κἀσθενῶ μέλη, i. e. ἀδύναμος, μὴ δυνάμε-νος χρῆσθαι τοῖς ἄρθροις, schol. [De elephanto Ælian.
Ν. Α. 2, 11 : Ζῷον ἄντιρθρον συνιέναι καὶ ῥυθμοῦ χαὶ μέλους. Philes De propr. an. 33, 8 : Αὐχὴν παγεὶ; ἐξ ἀνάρθρων ὀστέων. Jacobs.] || Dicitur etiam, ut ἄρθρον, de voce. Plutarch. De Socr. : Μυχᾶσθαι χαι ἀφιέναι φώ-νάς τινας ἀνάρθρους, Indistinctas. [Id. ρ. 613, Κ, φθογγῆς· Marii c. 19, ἀλαλαγμόν• Cæs. c. 63, στεναγμούς. Diodor. 3, 16 : Ταῖς ἀναρθροις ᾤδαῖς ἀλλήλους ψυχαγω-γοῦντες, ex Ag.itharchide a Photio excerpto. Porphyr. Abst. 1, 34, ρ. 38 : Ἀνάρθρους ψόφους* 3, 3, ρ. a 19, 1 : Ἄναρθρος καὶ ἀγράμματος ἡ τῶν Σύρων ἡ τῶν Περσῶν (φοινή). Hicrocl. Stob. Fl. vol. 3, ρ. 127 : Ἀνάρθροις ἔτι καὶ κλαυθμώδεσι φωναῖς. Epigr. C. Ι. vol. 3, ρ. 3;8, η. 474* , 9 : Ἄναρθρα δὴ νῦν κἀσαφῆ τὰ φθέγματα ὀλοφύρομαι.] || Est etiam ἀμὲριστο;, κάταρθρος Hesychio , ἀτράνωτος Suidæ : apud quem accipitur etiam grammatice ἐπὶ συλλαβή; λειπούση; στοιχείον, ἡ λόγου λείποντος συλλαβήν. [Pro quibus στοιχείῳ ... συλλαβὴ Bekk. Anecd. ρ. 3qa, 18. «Άναρθρο; ἁρμονία, C compositio articulis carens. Ad characterem orationis austerum et rudem illa pertinet; ν. Dionys. Compos.
22,	ρ. 150.» Erjiest. Lex. rh. || Ἀνάρθρως, Inarticulate. Schol. Ilom. H. Κ, 5o2 : ᾽Ροίζησεν) ἀνάρθρως ἐφώνησεν, ὃ ἡμεῖς συρίζειν λέγομεν. Jo. Pliilop. ad Ana·
lyt.	post, ι, ρ. 136 : Τερετίσματα καλοῦνται τὰ προψάλ-ματα τῶν κιθαρῳδῶν, ἅπερ ἀνάρθροις ᾷδουσι δοκιμασίας ἕνεκεν τῆς ἀπηχήσεως. || Confuse, Indistincte. Plut. Mor. ρ. 611, ΙΪ : Σὲ δὲ οὕτω; ἐξαχριβοῦν καὶ συκοφάντην τοῦ βίου τὰ φαῦλα, τοῖς δὲ χρηστοῖς ἀνάρθρως καὶ συγχε-χυμένως ἐπιβάλλουσαν ὅμοιον τι τοῖς άνελευθέροι; καὶ φι-λαργύροις πάσχειν.]
ΙἈναρθρώτως, Confuse. Argum. Strab. lib. 1.]
Ἀναρθῶ, Ex,cito, Rursus accendo, VV. LL. nescio unde. [Voc. nihili.]
[Ἀναριάκαι, οἱ, et Ἀναριάκη, ἡ, Anariacæ, et Ana-riace, gensetopp. Hyrcaniae. Strab. 11, ρ. 5o8.]
[Ἀναριανοὶ, οἱ, Anariani, i. e. Non Ariani, in inscr.
C.	Ι. vol. 3, ρ. 279, n. 4676, 3. L. Dinu.]
Ἀνάριθμέο), Enumero, Dinumero. [Renumero, (Π. D Dio Cass. 36, 18 : Ἂν τοὺς κινδύνους, οὓς κεκινδύνευκα, ἀναριθμήσητε.] Et ἈναριΘμοῦμαι, pro eodem affertur ex Demosth, [ρ. 346, 20.] In Axiocho, qui Platoni inscribitur [ρ. 372, Α] : Νυνὶ δὲ ἠρέμα κατ’ ἐμαυτὸν ἀναριθμήσομαι τὰ λεχθεντα, Apud me tacitus recensebo, vel repetam. [Pausan. 8, 3, 5 : Ἀναριθμοομένῳ δὲ ἐς τὸ ἀκριβέστατον οὐδὲ ἐκ τῶν βιρβάρων οὐδένες πρότερον ἡ Οινοπρος ἀφίκοντο ἐς τὸν ἀλλοδαπήν. Dio Cass. 41,
9: Ὁσάκις ἐξ οιων περιεγένοντο ἀνηριθμοῦντο· 4 2, 8;
56,411]
[Ἀναρίθμησις, εως, ἡ, Numeratio. Eustath. Opusc, ρ. 317, 3γ : Ἕο,ς εἰς τὴν νουμηνίαν ἦλθες αὐτὴν, ἀνὰ πόδας τῇ ἀναριθμήσει χωρῶν. L. Dmc.]
Ἀναρίθμητος, ὁ, ἡ, Innumerabilis. Item Immensus, ut Soph. Aj. [646] : Ὁ μακρὸς κἀναρίθμητο; χρόνος. [Xenoph. Auub. 3, 2, 13 : Τὴν ἀναρίθμητον στρατιὰν, ut Isocr, ρ. 59, E. Pollue 3, 88. Schol. Aristoph. Nub. 264 : Ἀμέτρητ᾽ ἀὴρ) ἀναρίθμητε. Conf. Μετρέω pro ἀριθμέω positum.] Et piur. Αναρίθμητοι, THKj. une. ca.cc. tom. ι, rase. vil.
Innumerabiles. [Pind. 01. 7, α5, ἀμπλακίαι. Aristoph. Vesp. 1010, μυριάδες, ut Plato l.cg. 7, ρ. 804, D, Theæt. ρ. 175, Α, Dio Clirys. Or. üa, vol. 2, ρ. 321, Antipater Thess. Anlh. Pal. 7, 713, 5, aliique recentiorurn. Straltis ap. Harpocral ν. Τοπεῖα, ἄνδρες. Herodot. a, 134, χιλιάδες* ι, ia6, πόνοι· g, 80, ψυχῇσι. Xen. Vect. 4, 25, apud quem alibi libri variant inter hoc et ἀνάριθμο;. Plato Reip. 7, ρ. 5»2, Ι), Isocr, ρ. i83, Β, etc. aliique. Cùm accus. Diod. 2, ι a : Ἀναριθμήτων τὸ πλῆθος ἀνθρώπων. || Qui non numeratur, Cujus ratio non habetur. Eur. lon. 83γ : Καὶ τῶνδ᾽ ἁπάντων ἔσχατον πείσιι κακὸν, ἀμήτορ᾽ ἀναριθμητον, ἐκ δούλης τίνος γυναικὸς ἐς σὸν δῶμα δεσπότην άγει’ Hel. 1679 : Τοὺς εὐγενεῖς γὰρ οὐ στυγοῦσι δαίμονες, τῶν δ᾽ ἀναριθμήτων μᾶλλον εἰσιν οί πόνοι. || Ἀναριθμήτως, Innumerabiliter. Hesychius : Ποσαπλῶς, ἀναριθμήτως.]
Ἀναρίθμιον autem Hesychio est ἐχθρὸν, sicut vicissim Ἐναρίθμιος, φίλος. [Collutis ἐναρίθμιος et ἐνήριθμος tuetur etiam Bcntl. Callim, fr. 127, ρ. 493.]
Ἀνάριθμο;, ὁ, ἡ, Innumerus : ἀνάριθμοι, πλεῖστοι, ἄπειροι, ut Suid. exp., citans Heracliti dictum : Εις ἐμοὶ ἄνθρωπος τρισμύριοι* οί δ᾽ ἀνάριθμοι, οὐδείς. [Sappho ap. Athen. 11, ρ. 46ο, D : Πολλὰ δ᾽ἀνἀριθμα πο-τήρια. Pind. Isthm. 4, 56, ἀναρίθμων ἀνδρῶν. Æscli. Pers. 4ο : Δεινοὶ πλῆθός τ᾽ ἀνάριθμοι. Soph. OEd. Τ. 167 : ἈνάριΟμα γὰρ φέρω πήματα. Eur. Bacch. 1335 : Ἀναρίθμῳ στρατεύματι. Theocr. 16, 90 : Αἵ τ᾽ ἀνάριθμοι μήλων χιλιάοες.] Xenoph. Cyrop. 7, Î4, 16] : Ηαμ-πόλλους μὲν ἱππέας άγων, παμπόλλου; δὲ τοξότες καὶ ἀκοντιστὰς, σφενὀονήτας δὲ ἀναρίθμους. [Hic quoipic ἀνα-ριθμήτους Guelf, ut solet Xenophon. Sæpius vero bac forma utuntur recentiores, ut Plutarch. Mor. ρ. 5qo, C : Πλήθει ἀναρίθμους* 86α, Β : Ἀναρίνμου πλήθους* Porphyr. Abst. a, ρ. 53, 13, χρόνος, schol. Soph. ad 1. Trach. Eustath. Opusc, ρ. 198, 75, ἀνάριθμοι νῆες, etsi iidein habent alteram. Forma Ἀνήριθμος ap. Athen. 6, ρ. a53, F, μυριάδας, in libris deterioribus piam Laur. ἀναρίθμους), Dion. Chrys. Or. 3s, ρ. òqS. Sed inter ἀνήριθμα et ἀναρίθμητα variant libri Or. 3, ρ. 104, ut Eusebii Præp. ρ. 3a6, Β, Lucianique Somn, c. 24 et Euseb. Præp. ρ. 28, C, in fragmento Por-phyrii; 4ὁ4, Α, in fragmento Aristæi, inter ἀνάριθμος et ἀνήριθμος. Quæ exx. satis certum reddunt alienam a prosa formam ne Dioni quidem esse relinquendam, sed mutandam in alterutram de usitatis in prosa. Quanquam ἀνήριθμος ponit Pollux 3, 88 ; 4, 162.] Ἀνήριθμος apud poetas, idem, α in η metri causa inulalo. Soph. Tr. [246] : Ἦ κἀπὶ ταύτῃ τῇ πόλει τὸν ἄσκοσον Χρόνον βεβὼς ἦν ήμερων ἀνήριθμον ; [Cùm genit. Soph. ΕΙ. α3ι : Οὐδέποτ’ ἐκ χαμάτων ἀπο-παύσομαι ἀνάριθμος ὧδε Θρήνων OEd. Τ. 179 : Ὧν πόλις ἀνάριθμος ὄλλυται.] || Accipitur vero etiam pro Homine, qui in nullo numéro est, ut Cic. loquitur. Soph. Aj. [600] : Ἐγὼ δ᾽ ὁ τλάμων παλαιὸς ἀφ᾽ οὗ χρόνος Ἰδιίᾳ μίμνω λειμωνία πόα μήλων, ἀνήριθμος, i. e. ἐν οὐοενὶ ἀριθμῷ ταττόμενος, ἀλλὰ παρεῤῥιμμένος, schol. [CouΓ Ἀναρίθμητος.]
[Ἀναριστεω.] Ἀνηρκττηκὼς, Qui pransus non est : particip, præt. ab ἀναριστάω, Non prandeo, Prandio abstineo, ilippocr. De diæta morb. acut. [ρ. 371, 40] : Καὶ οἱ μὲν πλεῖστοι τῶν ἀνηριστηκότων οὐ δύνανται κατεσΟίειν τὸ δεῖπνον. Ubi et Galen. hoc ἀνηριστηκότες exp. ἀνάριστοι μείναντες. Eodem sensu ἀναρίστητος. [Præsens ponendum est ἀναριστεω.]
[Ἀναριστία, ἡ, Abstinentia a prandio. Ilippocr. ρ. 371, 38; 377, 9. Ap. eund. ρ. 379, 17 : Ἀλλὰ χρὴ τοῖσι ἐμέτοισι xcü τῇ ἀναριστήσει καὶ τοῖσι ξηροῖσι διαιτή-μασι χρῆσθαι, scribendum τῇσι ἀναριστίῃσι, quum nihili sit ἀναρίστησις. Quod confirmant variett. apud Il.it-treum vol. 6, ρ. 656, τῇσιν cl ἀναριοτησι. L. Dinn.] Ἀναρίστητος, et Ἀνάριστος, ὁ, ἡ, Impransus : h. e. Non pransus, Qui prandium non sumpsit. [Eupolis ap. Athen. ν, ρ. 47, E, qui respicere videtur fr. Βαπτ. Bekk. An. ρ. 377, 9.] Aristoph. ^Polyido ap. Suid.] : Διὰ τῆς ἀγορϊς τρέχω [τρέχω δια τῆς ἀγορδς] ἀναρίστητος ὤν. Alexis [ap. eund.] : Πάντως ἀναρίστητο; οὐ δυνήσομαι Διακαρτερῆσαι τηλικαύτην ἡμέραν. Utitur Antiphanes quoque [et Timocles] ap. Suid. : qui iititatius praecedens ἀναρίστητος esse ait quam sequens ἀνάριστος, cujus hoc unicum ex Menandro [Polybio
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3,	71» ίο] affert exemplum : Βουλόμενος ἀνβρίστους καὶ πρὸς τὸ μέλλον ἀπαρασκεύους λαβεῖν τοὺς ὑΠεναντίους, Impransos, μήπω ἠριστηκοτις, inquit. Potest tamen hoc ἀναρίστους, et forsan rectius, exj>oui etiam Prandio carentes, Rebus ad prandium necessariis non instructos, Non habentes quod pranderent. [Conf. 3, 72, 3.] Alioqui et Xenoph. Hel!. 7, [5, 15] : Έχβοη-θοῦσιν ἔτι ὄντες ἀνάριστοι καὶ αὐτοὶ καὶ [οἱ] ἵπποι. [Cùm ἀδείπνους conjungit Anab. ι, 10, 18; 4, ο, 4• Et eum ἠριστηκόσι 6, 5, 2ϊ. E Xenoph, citat Pollux 6, 101.] Et Plutarch. De del. orac. [Sept. sap. conv. ρ. 15γ, D] : Μικρὸν εἰς τὸ στόμα λαμ&ίνοντ* διημερεύιιν ἀνάρι-στον καὶ άδειπνον, Impransum et incarnatum diem totum durare. [Conl. id. Mor. ρ. 127, E. Et Theocr. i5, 147 : Ἀνάριστος Διοκλείδας. Ilippocr. ρ. 376, 55.] Ἀναρίτης, ὁ, Hesychio ζῶον κοχλιῶδες, Animal ex cochlearum genere : ut Athei», quoque 3, [ρ. 86, Α, Β] ἀναρίτην esse dicit κογχῶδες ὄστρεον, προσεχόμενον ταῖς πέτραις ὥσπερ αἱ λεπαδε;, afferens ex Herouda, Προσρὺς ὅκο,; τις χοιράδων ἀναρίτης. Meminit hujus ἀναρίτου Ibycus tpioquc [qui νηριτᾶν potius dixisse videtur, quod ν.] et Epicharmus. Æschylus vero in Persis [ubi non legitur] νήσους ἀναριτοτρόφους [νηριτο-τρόφους libri meliores] dixit, teste cod. Athen., h. e. Altrices s. Nutrices anaritarnm. Sunt qui κατὰ στέρησιν existiment ἀναρίτην dici quasi οὐ νηρίτην, (pioniam scopulis tantum adhærescat, ncc ut ncritæ innatet: ut et ἀναρίτης Etym, a Νηρεὺς derivatum ait. Vocatur etiam Ἀνάρτας, ut Athen. ibid. annotat : quod Doricum est pro Ἀνάρτης. [Vcrosim. Nerita Linn. Cuvif.r.] [Ἀναριτοτρόφος. V. ᾽Αναρίτη;.]
Ἀναριχᾶσθαι, Hcsych. ἀναβαίνειν ἐν πέτραις, Scandere rupes : pro (pio infra duplici ρ scriptum Ἀναῤῥιχᾶσθαι. [Quod ν.]
Ἄναρκτος, ὁ, ἡ, Nullius imperio subditus. Hcsych. cx Soph. [Æthiopibus.] Utitur et Thuc. 5, ρ. 194 [e. 99. Plut. Mor. ρ. 754, 1) : Οὐδεὶς ἄναρκτος οὐδὲ αὐτοτελής. Dio Cass. 4o, 46; 65, 11 ; 78, i 1. Iu Ind. :] Ἀνακτῆ [vitiose] Hcsych. affert pro ἀνυπότροπον [pro ἀνιπίτροπον, ut videtur], sed suspectum. [Inexor-tnm, Gl.]
[Ἀνάρμενος, ὁ, ἡ, Non instructus. Automedon Antii. Pal. ι 1,29, 5 : Ἀνάρμενος ἂν παραβάλλῃ πλώειν, τὴν κώπην μηκέτ᾽ ἔχο,ν ἐρέτου.]
Αναρμόδιος, ὁ, ἡ, Non idoneus. Quod ex Tlieoph. Instit, ι, lit. α3, citant VV. LL. Exp. etiam Inconveniens, ex Quintil., et Incongruens, ex Plin. [Exc. ex Mcnand. Ilistor. ρ. 416 ed. Bonn. 1829. Coray. Zusimns 1, 29 : Ὠς πρὸ; βασιλείαν αναρμόδιον ἀναι-ροῦσι. Suidas ν. Τί κοινόν κυνί.]
[Ἀναρμοδίως, adv. Suidas s. grarntn. Bekk. Anecd. ρ. 363, 33, ν. Ἀκαταλλήλως. Boiss.]
Ἀναρμόζω, s. Ἀναρμόττω, όσω, Adapto, Copulo. Diotiys. Η. 4, [08] : ΙΙρεσβυτέρῳ τὴν πρεσβυτέραν ἀναρ-μόσας [ἁρμόσες omnes]· quemadmodum ἁρμόζειν de conjtigiili etiam copulatione dici docui. [Delendum.] [Αναρμος,δ, ἡ, Non aptus. Sext. Emp. Pyrrh. 3, 3a, Adv. phvs. ι, 363, ἀνάρμους ὄγκους.]
Ἀνιρμοστεω, Sum ἀνάρμοστος, Incongruus; Non congruo, Non convenio, Non quadro. Plato Leg. 4, [ρ. 718, Β]: Ἐν δὲ σχήματι νόμου ἀν αρμοστεί λεγόμενα. Apiul Eum!. De rcj>. 5, [ρ 462, Λ] ἁρμόττειν et àvap-μοττεῖν opposita : Ἆρα ἃ νῦν δὴ διήλθομεν, εἰς μὲν τοῦ ἀγαθοῦ ἴχνος ἡμῖν ἁρμόττει, τὸ [τῷ] δὲ τοῦ κ α κοῦ ἀναρ-μοστεῖ ; [Sophist. ρ. ar>3, Λ : Ἐκείνων τὰ μεν ἀναρμο-στεῖ προς ἄλληλα, τὰ δὲ ξυναουόττει* α6ι, E; Corg. ρ.
481, Β.]
Ἀναρμοστία, ἡ, Incongruentia, Incongruitas, Inconvenientia. Α Plat. Phædro [?]. τῇ αρμονία et κχτα-κοσμήσει opponitur. [Phaedon, ρ. q3, E : Εἴπερ ἡ μὲν χακία ἀναρμοστία, ἡ δὲ ἀρετὴ αρμονία εἴη' Ilei ρ. 3, ρ. 4οι, Λ : Αρρυθμία καὶ ἀν. Κρ. 7, ρ• 344, Il : Εἰς ἀν*ρ-μοστίαν καὶ ἀπρέπεινν ἐκβάλλειν. Plut. Mor. j,. 489, C : Διὰ τ ὸν τοῦ ποδὸς πρὸς τὸν λύραν ἀμετρίνν και ἀναρμο-στίαν. Et alibi.] Plut. De anim. procr. [ρ. 1014, C] : Τοῦτο δὲ ην ἀναρμοστία ψυχῆς οὐκ ἐχούση; λόγον, i. c. Tum. interpr., Animi proportione carentis non apta et incommoda comparatio. [Σὺν ἀναρμοστία Pollux 6, 144·] Ij Apud Lucian, ponitur pro Ineptia, Bud. [Icarum, c. 17 : Καὶ μὴν τοιοῦτοι πάντες εἰσὶ ν οἱ ἐπὶ
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Α γῆ; χορευτά! κἀκ τοιαύτης ἀναρμοστίας ὁ τῶν ἀνθρώπων βίος συντέτακται.]
Ἀνάρμοστος, ὁ, ἡ, Incongruus, Inconcinnus, Inconveniens, Minime conveniens, Non quadrans, Non habilis. Xen. [Comm. 3, 10, 13], Scutum inhabile vocat ἀνάρμοστον, ut ait Bnd. Lucian. [Hist, cotiser, c. 11] : Ὁρῶντες τὸ ἀσύφηλον, καὶ ἀνάρμοστον, καὶ δυσκόλ-λητον τοῦ πράγματος. [Adv. ind. c. 9 : Ανακρούεται ἀνάρμοσιόν τι καὶ ἀσύντακτον. Sextus Adv. log. ι, 146 : Τοῦ τε ἡρμοσμένου καὶ τοῦ ἀναρμόστου.] Plut. Pericle [c. 8] : Ῥῆμα μηδὲν ἐκπεσεῖν ἀχοντος αὐτοῦ πρὸ; τὴν προκειμίνην χρείαν ἀνάρμοστον. [Ἀμουσος καὶ ἀνάρμοστος ψυχὴ , Themisi, ρ. 226, C. Jacobs.] Ilesych. ἀγόμφωτα exp.ανάρμοστα. || Ἀνάρμοστος sine adjectione, Inconcinnus,Incompositus, Ineptus. [Absonus, Absurdus, (ìl. Herodot. 3, 80 : Ἀναρμοστότατον δὲ πάντων.] Aristoph. Nub. [908] : Τυφογέρων εἰ, κἀνάρμοστος. Sic etiam Budæo est σόλοικος, σκαιὸς, άπίθανος, ἀπιιρόκαλο;, μάταιος. [Plato Phæd. ρ. 92, Ii : Oí φθόγγοι ἔτι ἀνάρμο-στοι ὄντες* Epiu. ρ. 97^, Α : *11 ἄρρυθμος ἀνάρμοστόςτε Β φορά. Tim. Locr. ρ. ίο ι, Β: ᾽Εκμελής τε καὶ ἀνάρμοστος φωνά. Diodor. ι3, 81 : Περὶ ἦς οὐκ ἀνάρμοστον μοι †αίνετ^ι διελθεῖν. Pollux 5, 57 : Μηδὲ ἀσύμμετροι, υηδὲ ανάρμοστοι, de canibus. Id. 9, 21. || Imparatus, Time. 7, 67 : Οὐκ ἀνάρμοστοι πρὸ; ἕκαστόν αὐτῶν ἐτὸμεθα.] IIἈναρμόστως, Incongrue, Inconvenienter, Inconcinne, inepte. [Plato Reip. 9, ρ. 690, Β: Συντείνεται ἀναρ-μόστιος* Clitoph. ρ. 4<>7, C : Ἀμέτρως καὶ ἀναρμόστιος προσφερόμενχι στασιάζουσι. Pollux 6, ι44•]
Ἀναροδανισθῆναι, Hesychio ἀναβληθῆναι.
Ἀναροιζοῖ, φονεύει Hcsych.; verum quum antè Ἀναρίθμιον positum sit, existimo scrib. Ἀναρίζει, ut i. sit q. ᾽Κναρίζει. Infra Ἀναῤῥύει ead. signil.
Ἀναρὸς, Tarentinis est ἄγγελος. Nuntius, teste He-sycli. [Ἄγγαρος Sopingius.]
[Ἀναροτρίαστος, ὁ, ἡ, Non aratus. Etym. Μ. ρ. 175, 36, ν. Ἀφάροτος.]
[Ἀναρπάγδην, Cùm impetu, Raptim, Transversum rapiendo. Apoll. Rh. 4, 5;q : Ταῖς (ἀέλλαις) αὖτις ἀναρπάγδην φορεοντο- 123α : Ἀναρπάγδην βορέαο θύελλα... C φέρε.]
[Ἀναρπαγὴ, ἡ, Raptus improvisus. Eur. Hel. 5o : Ὁ δ᾽ ἄθλιος πόσις, στράτευμ᾽ ἀθροίσας, τὰς ἐμὰ; ἀντρ-παγὰς Θήρα.]
Ἀνζρπαζω, σομαι [ile quo IlSt. sub finem], Abripio, Sursum rapio. Ilom. 11. Ι, [56*»] : Ὅτε μιν ἑκάεργος ἀνήρπασε Φοῖβος Ἀπόλλων, ubi Eust. ait supervacaneam esse præpos. in ἀνήρπασεν, aut significare τὴν ἄνω τοπικὴν σχέσιν. F.go hic existimo apte interpretari nos ἀνήρπασε Sublimem rapuit, ut Virg. dixit Æn. 5 : Sublimem pedibus rapuit Jovis armiger uncis. [Π , 437 : Ἤ μιν θείω ἀναρπάξας Αυκίης ἐν πῶ ν ι δήμῳ* Od. Λ, 515 : Τότε δή μιν ἀναρπάξασα θύελλα. Pind. ΟΙ. 9» G2 : Πρὶν Ὀλύμπιος αγεμὼν Ούγατρ᾽ ἀπὸ γᾶ; Ἔπειῶν Ὀπόεντο; άννρπάσαις μίχθη. Et divise Pyth. 4, 34 : Ἄν δ᾽ εὐθὺς άρπάξαις ἀρουρας. /Escli. fr. Prom, sòlut. ap. Calen. vol. 9, ρ. 385 : Ἴν᾽ εὐλαβοῦ βρόμον καταιγί-ζοντα, μή σ’ἀναρπάσῃ. Eur. Hipp. .',54 : Ὡς ἀνήρπασεν ποτε ή καλλιφεγγὴς Κέφαλον ἐς θεοὺς Ἕως* Suppl. 916 : Καὶ μὴν τὸν Οἰκλέους γε γεννιῖον τόκον θεοὶ ζῶντ᾽ἀνχρ-[) πάσαντες ἐς μυχοὺς χθονὸς κτλ. Tro. 856 : Ὅν ἀστέοων τέθριππο; ἔλαβε χρύσεος ὄχος ἀνχρπάσας* Hel. 2.16 : Ὅς με ἀναρπόσας δι’ αἰθέρος... ἔθετο. Aristoph. Vesp. 17; Epicrates ap. Athen. 13, ρ. 670, C.] Sic ap. Plut. Romulo [c. 27J : Ἀνηρπασμένος εἰς θεοὺς, Sublimis raptus ad deos. At Hom. Od. Ο, [426] : Ἀλλά μ᾽ ἀνήρ-πίξαν Τάφιοι, possit videri potius supervacaneam habere præpos. verbum ἀνήρπαξαν. [Soph. Aj. 987 : Μή τις ὡς κενῆς σκύμνον λεαίνης δυσμενών ἀναρπάσῃ. Eur. Cycl. 112 : Αῃστὰς διώκων, οἳ Βρόμιον ἀνήρπασαν* Hel. ι562 : Οὐκ ειτ᾽ ἀναρπάσαντες νεανίαις ὤμοισι ταύριον δέμας εἰς πρῷραν ἐμβχλεῖτε; Herc. F. 1167 : Κλη-οὼν γὰρ ἦλθεν εἰς Ἐρεχθειδῶν πόλιν ὡ; σκῆπτρα χώρας τῆσδ᾽ ἀναρπάσας Λύκος ἐς πόλιαον ὑμῖν καὶ μάχην καθίσταται. Aristoph. Eq. 5a : Εἶτ᾽ ἀναρπάσας ὀ,τι ἄν τις ἡμῶν σκευάσῃ τῷ δεσπότῃ κεχάρισται τοῦτο" Pac. 624 : Τὸν Πόλεμον ἀνήρπχσαν. Plato com. ap. Zcnob. 2, 3ι : Ἀνηρπάκασ᾽ ἁπαςάπαντ᾽ αὐτῷ κανῷ. Anaxilas ap. Athen. 7, ρ. 3«7, C. Xen. Anab. ι, 3, 14, Ὧν πολλοὺς καὶ πολ)ὰ χρήματα ἔχομεν ἀνηοπχκότες meliores pro ἡρπα-
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κότες. η, ι, 15 : Οἱ στρατιῶται ἀναρπάσαντες τὸ ὄπλα θέουσι δρόμῳ πρὸς τὰς πύλας. Plut. Sertor. c. 15 : Οἱ στρατιῶται τὰ σημεία τῶν τάξεων ἀναρπάσαντες κατε-βόησαν τοῦ ΙΙερπέννα. || Evello. Hom. II. Χ, 276 : ᾽Εν γαίη δ᾽ ἐπάγη (ἔγχος)* ἀνὰ δ’ ἥρπασε Παλλὰς ᾽Αθήνη.]
II Interdum Subito e medio tollo. [Soph. ΕΙ. 848 : Ὁς γὰρ ἦν φρούδος ἀναρπασθείς. Eur. Aiiiír. 1158 : Ἤμεῖς δ’ ἀναρπάσαντες ὡς τάχος χεροῖν κουἷζομέν νιν. Dionys. Α. R. ίο, 38 : Μιᾷ πρότερον ἡμερᾳ τῆς δίκης ἀφανῶς ἀνήρπισαν.] Julianus Ameno [Ερ. 37] : Γυναῖκα νέαν καὶ σώφρον* τῶ γήματι πρὸ ώρας ἀναρπασθῆναι, l)e medio subito tolli, Bud. Sic Lucian. [De luet. c. 13]: Πρὸ ὥρας ἀνηρπάσθης. Latini cad. utentes inelaph. dicunt Immatura morte præripi, et interdum et simpl. Rapi. Celeritatem autem indicari verbo ἀναρπάζεσθαι ex Plut. Cons. ad Apoll. [ρ. 117, C] apparet : Ἐὰν ταχέως ἀποθάνῃ, ὀδύρονται, λέγοντες, ἀνηρπάσθη* ἐὰν μακρῶς, μέμφονται, ὅτι καταφθινήσας καὶ τιμωρηθείς ἀπέθανε. Existimo autem ἀναρπάζειν eum celeritate impetum etiam denotare ut plurimum : ideoque videndum est annon ἀναρπάζειν alicubi verti possit Transversum rajiere. [De rebus absumendis vel delendis Plut. Mor. ρ. 624, E : Τὰ διαπάσματα τῶν γυναικών, οἶς ἀνβρπαζουσι τοὺς ἱδρῶτας* 658, Β : Ι ον ἥλιον ἀναρπάζειν μᾶλλον ἐχ τῶν σωμάτων τὸ νοτερόν διὰ τὴν πύρωσιν. Aristid. vol. 2, ρ. 3γ7 : Ἀναρπάσας et ἀναρ-πάζιον τὸν ποταμόν (Nilum) ἥλιος.]
II Ἀναρπάζω, Aiì iiu*uam rapio, De medio tollo. Demosth, [ρ. 136, 10) : Οὐκ ἀνηρπα^μένος ἂν ἦν ὁ ταῦτα γράψας. Mem C. Mid [ρ. 554, ι] : Αέλοιπα τὴν τάξιν, φόνου κοινωνῶ, δεῖ με ἀνηρπάσθαι. [p..-Demosth, ρ. 1348, ι : Τοῖς δικατταῖς πολλὴν χάριν χατά γε τοῦτ᾽ ἔχω ὅτι οὐ περιεῖδον αὐτὸν ἀναρπ*σθέντα. Dionys. Α. R. 7, 5ο : Οὕτιος αἰσχρῶς καὶ κακῶς Μαρκίου τοῦδε ἀναρ-πασθέντο;. Similiter Lveurgus ρ. 102, 2 : Χωρὶς τοίνυν τούτων λεωκράτης ἀναβοήσεται αὐτίκα ὡς ἰδιώτης ἂν καὶ ὑπὸ τῆς τοῦ ῥήτορος καὶ συκοφάντου δεινότητος ἀναρπα-ζόμενος. In bonam partem de eripiendo e periculo Plut. Pyrrli. C. 7 : Οὐ μὴν ἀνεῖλεν* ἀνηρπάγη γὰρ ὑπὸ τῶν φίλων 16 : Τον μιν Πύρρον οἱ φίλοι περισχόντες ἀνήρπασαν* Dion. c. 3ο : Ἀναρτασθεὶς ὑπὸ τῶν στρατιωτών.]
U Ἀναρπάζω, Sedibus evello. [Eur. Rhes. 121: Ἀχαιοὺς ἀνορπάσαι- Hel. 7ὑι : Πόλις ἀνηρπάσθη μάτην* Pliœn. 1079 : Κοὐκ ἀνήρτασται πόλις. Demosth, ρ. 123, ίο : Ὅμως ἠμύνιτο κἀκείνους ἡ πόλις καὶ οὐκ ἀνηρπάσθη. Dioilor. 13, 56 : Νομίζων πολιορκηθήσεσθαι τὴν πόλιν, ἀλλ’ οὐκ ἀναρπασθήσεσθαι. Pro «|U<> ὰρπάσας Exc. vol. 2, ρ. 529, 44· ubi ἀναρπάσας Wessel., ut ap. Aristid. vol. ι, ρ. ιι3 : Τὸ μὲν Ἐρετριέων γένος οὕτως ἀνήρπαστο ὡσπερεὶ παρ᾽ ἄλλου τινὺς τῶν κρειττόνων ἁρ-πασθὲν, alii ἀναρπασθίν.] /Esrhin. [ρ. 72, 3ι] : Πόλις ἀστυγειτόνοιν καὶ συμμάχων [Π. ἀστυγείτων] ἐχ μὲσης τῆς Ἐλλάδο; ἀνήρπασται. [Id. ρ. 73, 11 : Καὶ γὰρ ναυτικὴ καὶ πεζὴ στρατιὰ καὶ πόλις ἄρδην εἰσὶν ἀνηρπασμέναι ἐκ τῆς τούτου πολιτείας. Polyh. 4, 54, 6 : λύττος ἄρδην ἀνηρπάσθη.] Significat etiam ἀναρπάζεσθαι, Sedibus evelli, h. e. ἀνασ-ᾶσθαι, inquit Bud., citans exemplum præcedens. [Ἀναρπάζω, pro συναρπάζω, Corripio, aut υφαρπάζω, Surri pio, Demosth, ρ. 822, 27 : Οὐ φανερῶς οὑτωσὶ μικροῦ δεῖν τρίχ τάλαντα ταῦτα ἀνηρπάκασιν; Furati sunt, Reisk. Seager. Lysias ρ. 165, 3ο:Ὅταν γὰρ μάλιστα σίτου τυγνάνητε δεόμενοι, ἀν^ρπάζουσιν οὗτοι οὐκ ἐθέλουσι πωλεῖν. Sextus Emp. Adv. grammat. 273, ρ. 275 : Ὁ Ἐπίκουρος φωρᾶται τὰ κράτιστα τῶν δογμάτων παρὰ ποιητών ἀνηρπακώς.]
II Ἀναρπάζομαι, pass., Abripior, Sursum rapior. [Xen. Ven. 5, 16: Ἀναρπάζο/ται (lepores ab aquilis) ἕως ἂν ωσιν ἔτειοι. « Aristid. vol. ι, ρ. 164 : Ὥσπερ καταιγίδος ἡ στροβίλου ἐμβολὴ καθάπερ ἀναρπασθήνχι. » Hkmst.] fl Item Subito e medio tollor. j| Item, Ad pœnam rapior. || Præterea Sedibus evellor. Exempla autem passivi verbi iu activo posita sunt. Ceterum inteidum fut. Ἀναρπάσομαι ponitur pro ἀναρπάσω, ut ap. Plut. Othone [c. 9] : Ἀναρπασόμενοι τοὺς ἐναντίους, pro ἀναρπάσοντες. [Pomp. c. 7, Cæs. c. 24, Marcell. c. 6, Aristid. c. 17. Idem restituendum Eur. lon. i3o3: Σὺ τῶν ἀτέκνων δῆτ᾽ ἀναρπάσεις δόμους, etsi in simplici variatur etiam apud Atticos. Herodot. 8, 28 : Οἱ δὲ ὡς ἀναρπασόμενοι τοὺς Φοικέας φερόμενοι ἐσέπεσον ἐς τοὺς
άναρραφή
ἀμφορέας* Q, 59· Dionys. Α. R. 3, 5 : Πόλεμον, ὃς ἔμελλεν ἀμφοτέρας ἀναρπάσεσθαι τὰς δυνάμεις. Aristid. vol. 1, ρ. ι α 3 : Ὠ; ἀνασπάσοντες αὐτοὺς ἤδη τοὺς Αθηναίους καὶ τὴν Ελλάδα ἀναρπασόμενοι.]
[Ἀναρπαξάνδρα, ἡ, Homines corripiens. Æsch. Sept. 776: Ἀναρπαξανδραν Κῆρ* ἀφελόντα χώρας, de Sphingc. Eiistath. Opusc, ρ. aiö, 95 : Εἰς ἑτεροίαν μεταλλαγή ἔξιν, ἠν ὁ τραγικευόμενος ἀναρπα;ά»δραν εἴποι ἄν 314, 4ο : Κῆρας τὰς μικροῦ δεῖν κατὰ τὴν παροιμίαν ἀναρπα-ξάνδρους, ubi et παροιμίαν scripsit pro τραγῳδίαν et formam minus accurate redJidit, nunc in τὰν ὰρ-παζάνδραν mutatam apud Æschylum. Ad formam conferendum ᾽Εψάνδρα et nomina propria Ἀλεξάνδρα, Κασσάνδρα.]
Ἀνάρπαστος, ὁ, ἡ [et ὴ, ὸν, ap. Eur. Hec. 206 : Εἰσ-όψει χειρὸς ἀναρπαστὰν σᾶς ἄπο], Abreptus, Sursum raptus, Sublimis raptus : ut ἀνάρπαστος dicitur (ìn-nymedes, i. e. Sublimis raptus. Ac fortasse Virg. vim hujus verbi exprimere volens, dixit de eo, Sublimem pedibus rapuit Jovis armiger uncis. [Arreptitius, Gl. Plato Phædr. ρ. 229, C : ΛεχΟῆναι ὑπὸ τοῦ Βορέου ἀνάρπαστον γεγονέναι. Lucian. Icaromcn. c. 2 : Ἀνάρ-παστον γενονέναι πρὸς τοῦ ἀετοῦ.] ‖ Item ἀνάρπαστος, Repente aut Subito raptus. Lucian. [Cliarid. c. 17]: Καί τὸ μεταξὺ τῶν ελπίδων οΓχεσΘχι, ἀναρπάστους γενομενου; ὑπὸ τοῦ βέλτιστου θανάτου. [Ven. Comm. 4,2. 33 : Ἄλλου; δὲ πόσου; οἴει διὰ σοφίιν ἀναρπάστους πρὸς βασιλέϊ γεγονέναι καὶ ἐκεῖ δουλεύειν, ubi est var. ἀνι-σπάστους, ut ap. Demosth, ρ. i3q, 25, Aristid. vol. r. ρ. 135, Joseph. Λ. J. 4, 8, 4. Polyh. 9, 26, 7 : Με-τανιστὰς εἰ; ἄλλας πόλει; καὶ ποιῶν ἀναρπάστους αὐτῶν τοὺς βίους. Plut. Mor. ρ. ι 16, C : Τοὺς θεοὐ; ἐπικαλεῖ-σθαι (Nioben) ἀνάρπαστον αὐτἠν γενέσθαι πρὸς ἀπώλειαν τὴν χαλεπωτἀτην. Porphyr. Ab*t. 2, 8, ρ. 116 : θῶις ἀνάρπαστοι κατ’ εκείνον ἐγίνοντο τὸν χρόνον ἐξ ἀνθρώπων. Aristid. vol. 1, ρ. 221 : ᾽Αγαγεῖν ἀνάρπαστον (Nilum et Ægyptiunl. Thomas Μ. ρ. 894 : Οὐκ ἂν φθάνοιτε ἀποθνήσκοντες,ἤγουν ἀνάρπαστοι γενήσεσθε.] fiSiint etiam ἀνάρπαστοι, Qui de medio tolluntur, et qui sic revocantur ex provinciis. Bml. Herodian. [7, 3, 8] : Πλεί-στους γοῦν τῶν ἔθνη καὶ στρατόπεδα πεπιστιυμένων ἀναρπάστους ἐποίει, h. e. Rapi ad se jubebat, abrogato imperio. [Schweigh. quod iu indice Polybii ἀναρπαστὸς scribendum putat, ita libri Eur. Ι. c., et Achillis Tatii 2, 5, ρ. 55, 7, perpetua in talibus fluctuatione, de qua plurima Lobeck. Paralip. ρ. 491.]
[Ἀναρραγὴς, ὁ, ἡ, Non fragilis. Schol. /Esch. Pr. 6, ex vitiosa íectione. \Vm.r. Pro ἀρραγέσι.]
[Ἀναρρἀθἀγέω.] ἈναραΟαγῆσαι Hesychio est ἀναψο-φῆσαι, ἀναπηδῆσαι, Strepitum s. Sonitum edere, Subsilire.
[Ἀναρραιζω.] Ἀναραΐζω, Meliuscule me haoco, Remissionem morbi s. doloris sentio, etiam Dolore liberor, affici desino, [Convalesco, Gl.] nam Hesych. ἀναραΐσαι ex ρ. παύσισθαι ὀδυνᾶσθαι. Sed German. edit, perperam interpunxit inter παύσασθαι et ὀδυνᾶσθαι. Vannus auteni gravius etiam peccavit, quod alterum horum omiserit, sc. ὀδυνᾶσθαι, et ita expos, illam truncant. Suspicor autem, quum antea et ipse inter liasce duas voces interpungeret, sc. inter παύσασθαι et ὀδυ-νᾶοθαι, postea visam fuisse alienam hanc expos., ὀδυνᾶσθαι. [Pollux 3, 108 : Ἐρράϊσεν, ἀνερράισεν.]
[Ἀναρραίνω, ανῶ, Scatere facio. Aristot. Mirai), c. 114 : Χειμῶνος γενομίνου ἐκ τοῦ αὐτοῦ τόπου κρουνόν ὕδατος ἀναρραίνειν (πέτρον αὐτοφυῆ). Και.ι..]
Ἀναῤῥαιρηκὼς στεφανηφόρους ἀγῶνας, ex Herodoto affertur pro Qui laurea fuit donatus iu certaminibus, palmam reportavit in certaminibus : sed scrib. potius Ἀναραιρηκὼς unico ρ, quod est particip, præt. perf. act. a tliem. Ἀναιρέω, Atticam habens reduplicationem : ut Λραίρητο idem Herodot, dicit pro ἤρητο.
Ἀναῤῥάπτω, ψω, Consuo, Consarcino : unde præt. pass. ανεῤῥαμμένος, Consutus, Consarcinatus. Exp. vero et Resarcio, Reconcinno, VV. l.L. [Plut. Numæ eum Sol. compar, c. 3, var. pro συνερραμμίναι. « Ἀναρ-ράπτειν τὰ βλέφαρα, (ìalen. vol. 6, ρ. 21, Ι); 23, 1). -Il r MST. Id. vol. 2, ρ. 3q5 : Τὰ κεχαλασμένα βλέφαρα ἀναρράπτομεν καὶ καταρράπτομεν. L. Ι). Ἀναρεραμμ•ίνη, Replica, Gl.]
[Ἀναρρἄφὴ, ἡ, Sutura. Leo philos. Consp. med. 3,
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14, ρ. 135 : Τριχίασίς ἐστιν, ὅταν ἄλλαι τρίχες ἐν τῷ Α βλεφάρῳ φυῶσι καὶ νύττωσι τὸν ὀφθαλμὸν καὶ δακρύειν ποιῶσιν ἐπὶ τούτων παραλαμβάνομεν τὴν ἁπλοτομίαν καὶ τήν ἀναρραφὴν καὶ τὴν καταρραφὴν, ἐὰν ἐν τῷ κάτω βλε-φαρῳ ἦ. L D. Paul. Ægin. 6, 8. Aet. ρ. 136, ubi perperam ἀρραφῆς. Weigel.]
[Ἀναρραφικὸς, ὴ, ὸν, Ad consuendum aptus. Paul. Ægin. ρ. 178, 42, σμιλίον, sed ρ. 181, 33, vitiose ἀναραφίσκον σμ•]
[Ἀναρραψῳδέω, Rhapsodi more decanto. Lucian. Jov. trag. c. 14 : Βούλει οὖν, ὦἘρμῆ,τὸ ‘Ομηρικὸν ἐκεϊνο προοίμιον ἀναρραψῳδήσω πρὸς αὐτούς ;]
[Ἀναρρέγχω, ρέγξο>, Sterto. Eumath. lsm. ρ. 74,
8 : Καὶ ὁ μὲν Κρατισθίνης εὐθὺς ὑπνώττων ἀνέρεγχεν (sic). Boiss.]
[Ἀναρρέζω. V. Ἀναρέζω.]
[Ἀναρρέπω, ψω, Sursum vergo, cui contrarium κα-ταρρέπω. Theol. Aritlim. ρ. 29, 76.]
Αναῤῥιᾯ,, Relino [Gl. Plato Tim. ρ. 78, D : Τοτὲ δ’ ἀναρρεῖν ... τὰ ἐγκυρτια], Sursum fluo, Scateo, Scaturio, quasi sursum fluendo. Lucian. [V. II. 1, 7] : Παρὰ Β δὲ τὴν ῥίζαν ἑκάστη; ἀναῤῥεῖ [ἀπέρρει] σταγὼν οίνου. [Philostr. ρ. 853, ι : Ἀναρρέων κ*7τνὸ; μετὰ τῆς κνίσης. Jacobs. Dio Cass. 3g, 4« : Ὁ Ὠκεανὸς ἄπορον τὴν προσβολὴν καὶ πλημμυρών καὶ ἀναρρέων ἔν τε τῇ ἀμπώ-τιδι καὶ ἐν τῇ ῥαχία ἐποίει* 6ο, 3ο : Ἵνα μὴ οἱ ποταμοὶ ἐν τῇ τοῦ Ὠκεανοῦ πλημμυρίδι ἀναρρέοντες πελαγίζωσι.
« Hesych. ν. Ὑπερφλύζει. • Wakef.]
[Ἀνάρρηγμα, τό. V. Ἀναρρῶγες. Simplici ρ Apollinar.
Ps. 109,12 : Ψῦλα μάκαρ δικάσει, πλήσει δ' ἀναρήγματα δήμων, ubi vertitur Ruinas populorum.]
Ἀναῤῥήγνυμι, vel Ἀναῤῥηγνύω, ξυ,, Diffringo, Dis-rumpo. [lion). II. H, 461 : Τεῖχος ἀναρρήξας.] Item, Disseco, Diffindo. [Hom. II. Σ, i>8a : Τὼ μὲν (leones) ἀναρρήξαντε βὠς μεγάλοιο βοείην κτλ. Υ, 63 : Μή οἱ ὕπερθεν γαῖαν ἀναρρήξειε Ποσειδάων. Eur. Hec. 1040: Ιϊάλλων γὰρ οἴχων τῶνδ' ἀναρρήξο, μυχούς* Tro. 1153 : Ἀλλ’ εἶμ᾽ ὀρυκτὸν τῷδ᾽ ἀναρρήξιον τάφον. Apollinar. Ps.
77» 3α : Ὥς ποτε διχθὰ θάλασσαν ἀναρρήξας ἄγε λχούς. Herodot. 2, 14 : Ούτε ἀρότρῳ ἀναρρηγνύντες αύλακας ἔχουσι πόνους.] Aristot. i)c mundo [c. 6, 22]: Σεισμοὶ C βίαιοι πολλὰ μέρη τῆς γῆς ἀνέῤῥηξαν. [Præsenti 4, 28.] Soph. Aj. [a36J : Τὰ δὲ πλευροκοπῶν δίχ᾽ ἀνεῤῥήγνυ. [Lycophr. 556 : Σιγύμνῳ πλεύρ᾽ ἀναρρήξας βοός. Nicand. Th. 477 : Κληῖδας ἀναρρήξας ἑκάτερθεν. Aratus 642 : Νήσου ἀναρρήξασα μὲσας ἑκάτιρθε κολώνας. Apoll. Rh.
3, 581 : Δρυμὸν ἀναρρήξας λασίης καθύπερθε κολώνης. Theocr. 22, 12 : Ἀνέρρηξαν δ᾽ ἄρα τοίχους ἀμφοτέρους· 2θ8 : Ἦ γὰρ ὅ γε στάλαν Ἀφαρηιου ἐξανέχουσαν τύμβω ἀναρρήξας μὲλλε κασιγνήτοιο βαλεῖν φονῆα. Thuc. 7, 36 : Ἀντίπρῳροι ταῖς ἐμβολαῖς χρώ μενοι ἀναρρήξειν τὰ πρώραθεν αΰτοῖς. Xen. Cyn. 7* 9 : Ἀλισκομὲνου τοῦ λαγῶ σιδόναι αὐτ»ῖς (canibus) ἀναρρηγνύναι, ijtiod σπαράξαι dicit Arrianus. Polyb. 5, 71, 9 : Τὸν ὑπόνομον... αναρ-ρήξαντες ἐνέ^ραξαν ὕλῃ. Dio Cass. 3g, 4* : Τὰς μὲν (naves) κατέΟυεν ἀναρρηγνύς1 49, 5 : Τὰ; παρεξειρεσία; αὐτῶν ἀναρρηγνύντες ἐτίτρωσχον, ut Pollux 1, 124, qui ib. ἀναρρῆξαι τὴν πρῷραν, et 5, 79 de apro ἀναρρηγνύς. Appian. Civ. 4, 1 15 : Ἐνέβαλον ἀδεῶς ἑκάστῃ καὶ ἀνερ-ρηγνυον. Polvæn. 8, 64 : Αἱ γυναῖκες ὁμοῦ πᾶσαι τοὺς κόλπου; ἀνέρρηξαν. • Ælian. Ν. Λ. 8, 14 : Οἱ λύκοι ἐμπε- D σόντες ἀνέρρηξαν τὴν νηδύν* 2, αγ, τὴν γαστέρα. » Herch.]
IIἈναῤῥήγνυμι, Erumpere facio, Erumpo, act. sumptum, pro Emitto eum eruptione. Ἀναῤῥήγνυμι, inquit Bud., Effundo, Violenter edo, Emitto, Enitor. [Pind. ap. Clem. ΑΙ. Strom. ι, ρ. 345 : Μὴ πρὸς ἅπαντας ἀναρρῆξαι τὸν ἀχρεῖον λόγον. Aristoph. Eq. 626 : Ἐλα-σίβροντ᾽ ἀναρρηγνὺς ἔπη. Theocr. 22, 172 : Αἵματι δὲ χρή νεῖκος ἀναρρήἴαντες ὁμοίιον ἔχθεα λῦσαι.) Gregor.
Εἰς Ἀθαν.: Καὶ ὃν ώδινε πόῤῥωθεν ἐν ἑαυτῷ βασιλίσκον τῆ; ἀσεβιίας, ἀναῤῥήξα; ἀθρόως. [Soph. OEd. Τ. ioj5 : Τί ποτε βέβηκεν, Οἰδίπους, ὑπ᾽ ἀγρίας ᾷξασα λύπης ἡ γυνή ; δέδοιχ᾽ὅπως μἠκ τῆς σιωττῆς τῆσδ᾽ ἀναρρήξει καχά. Schol, ἐργάσηται. Plut. Flamin. c. 10: Ἐνταῦθα δὴ ταῖς κατη-γορίαις λαμπροί, λαμπρῶς τὰς πόλεις ἀνερρήγνυσαν Αἰ-τωλοί. Menander Prot. ρ. 332, 8 ed. Bonn.: Ἄτε αύριον καὶ οὐκ ἐς ἀναβολὴν ἀναρρήξο ν τος αὐτοῦ τὴν μάχην.]
ΙΙἈναῤῥήγνυμαι, Diffringor, Disriimpor. [Time. 7,
34 : Ἑ7πὰ δέ τινες ἄπλοι ἐγένοντο ἀντίπρωροι ἐμβαλλό-μεναι και ἀναρριγεῖσαι. Poly*n. 1,48 : Πολλαὶ μὲν ἀνεο-
ράγησαν, πολλαὶ δὲ κατέδυσϊν. Dio Cass. 3ÿ, 4 3 : Τὰ σκάφη τὰ μὲν ἀνερρήγνυτο ἐμβαλλόμενα. Loiigin. De subi. 9, 6 : Ἀναρρηγνυμένης ἐκ βάθριον γῆς.] Item, Dissecor. || Paulo Ægin. ἀναῤῥηγνύμενα ulcera sunt, quæ praepropere cicatricem duxerunt, et postea φλεγμαίνοντα ἀναῤῥή-γνυται, ut scribit Bud., non addens quomodo ἀναῤῥή-γνυσθαι sit in hujusmodi II. interpretandum. Ego autem existimo posse exponi Disrumpi, vel Rumpi : ut Tibuli. 2, 3, [10] dixit Pustulam ruptam : Laederet et teneras pustula rupta manus. [ἈναρρήγνυσΘαι, Disrumpi, Diffringi, Dissecari, Refringi, Rursus rumpi dicitur. Hippocr. ρ. 789, G, πολλάκις ἀναρρηγνύ-μενα in calcis sideratione dicuntur, Quæ Sæpe ilisrum-puntur aut crebro recrudescunt. Paulo etiam ἀναρρη-γνύμενα ἕλκη sunt Ulcera cicatrice præpostere obducta, quæ rursus inflammatione facta rumpuntur et recrudescunt. Ρ. 187, Β, ἀναρρήγνυσθαι οὐλὴ dicitur de cicatrice quæ refricatur, rescinditur aut rumpitur: Ὅσοις δ᾽ ἂν ἀσθενὴς ἔνδοθεν ἡ οὐλὴ γένηται, ῥηϊδίως ἀναρ-ρήγνυται. Ρ. 455, 4ο, ἀνελκοῦται dicit eadem in re, hoc est, Reulceratur, aut ulcus refricatur et refringitur. Ibid. ρ. 456, 13, vena intus sauciata ubi coaluerit et sana esse videatur, ἀναρρήγνυτχι ἑτέρῳ χρόνῳ, Alio tempore refringitur, aut alias iterum rumpitur. Foes. Aristot. Parit, an. ι, 1 : Τοὺς μυκτῆρας ἀναρρα-γῆναι. Rufus ρ. 6 Matth.: Κίνδυνος ἀναρραγῆναι τὴν φλέβα.]
II Ἀναῤῥήγνυμαι, Erumpo, ut ἀναῤῥήγνυνται πηγαὶ, Erumpunt fontes, Gregor. Apud Eund. : Ὥσπερ πῦρ ἐμφωλεῦον ὕλαις, ἡ ῥεῦμα βία κρατούμενον, εἰ καιροῦ λά-βοιντο, ἀνάπτεσθαι καὶ ἀναῤῥήγνυσθαι φιλοῦσι· ubi ἀνσῤ-ῥήγνυσθαι videtur ad ῥεῦμα, sicut ἀνάπτεσθαι ad πῦρ referre. Plut.: Ἐθνῶν τοσούτο>ν ἅμα ἀναῤῥαγέντο,ν. Idem Cicerone [c. 19] : Ἀλλ’ εἰς ἅπαν ἀναῤῥιγήιεσθαι τόλμης, Iu omnem erupturos audaciam. Apud Eund. [Thes. c. 6] : Ἀνεῤῥάγησαν κακίαι. Sic dicitur aliquando ἀνεῤ-^άγη πόλεμος, Erupit bellum. [Appian. Millir. c. 56 : Αναρραγέντο; ὑπὸ τῶν ἡμετέρων στρατηγῶν τοῦ πολέμου.1
UἈνέῤῥωγα, ut ἔῤῥωγα a simpl. ῥήγνυμαι, Disruptus sum. Apud Aristot. De aniin. 2, [7, ι3, Parit, an. 4, 13, et ap. Atheu. 7, ρ. 315, E], ἀνεῤῥωγὸς στόμα exp. a quibusdam Os rescissum; at secundum Bud. exponendum fuerit Hians vel patens ; est enim ἀνεῤῥωγὼς interdum Apertus, Hians, Patens : cujus signil. exx. citat duo ex Aristot. [Partt. anim. 3, 1 : Τὰ καρχαρό-δοντα πάντα ἀνερρωγότα. V. Schweigh. ad Ι. Athen.J Est tamen ἀνεῤῥωγως propriè Disruptus s. Discissus, aut Dissectus; sed quia quæ disrupta s. dissecta sunt, hiant, ideo recte illo modo exponitur. [In Ind. :] Ἀναῤῥωγὼς, VV. LL. afferunt pro Patens, Apertus, Hians, Hiulcus s. Rimis fissus; sed scrib. potius ἀνεῤ-ῥωγώς. Alioqui enim augmento careret. [Ἀνερρωγὼς, Passus, Gl. Forma Ἀναρρήσσυ,, Jo. Chrys. Π. προνοία; 4, vol. 6, ρ. 873 : Πόσοι θήκας τῶν κατοιχομένων àvaç-ρήσσουσι. Seager. Diodor. 3, 35: Ἀναρρηττει τῶ κέ-ρατι καθάπερ ξίφει τὴν σάρκα* 14172: Πλείοσιν ἐμὅολαῖς ἀναρρήττουσαι τὰς συγγεγομφωμὲνας σανίδας* 15, 34: Τοῖς ἐμβολοις ἀναρρήττων, ut 18, 72. 17, 58, τὰς πλευ-ρὰς ἐπικαιρίοις τομαῖς.1
Ἀνάῤῥημα,τὸ, παρὰ τὸ ἀναῤῥηθῆναι dicitur κήρυγμα, teste Suida, h. e. Edictum voce præconis enuntiatum : quod et ἀνάῤῥησις : vel Praeconium. [Phryn. Bekk. ρ. 23, 6 : Ἀναρρημα, τὸ κήρυγμα, σεμνὸν πάνυ.] Apud tlcsych. Ἀνάρημα, κήρυγμα, pro quo rectius ἀνάῤῥ.
Ἀνάῤῥηξις, εως, ἡ, Disruptio, Discissio. [Hippocr. ρ. 91, D : Οἱ ἐκ τῶν αἱμάτων τῆς ἀναροήξιος ἔμπυοι γινόμενοι· Ε.] Plut. [Anton, c. 66] : Ἐμβολαὶ νηῶν [νεῶν] οὐκ ἦσαν, οὐδὲ ἀναῤῥήξεις. [Schol. Nicand. Th. 240. Et Ἀναῤῥηξία, ἡ, Eudocia in Villois. Anecd. Gr.
ϊ, ρ· 19715V AK EF.]
Ἀνάῤῥησις, εοις, ἡ, Renuntiatio, Creatio, Proclamabo. [Demosth, ρ. 244, 21 : Εἴτε ἄξιός εἰμι τοῦ στεφάνου καὶ τῆς ἀναρρήσεως τῆς ἐν τούτοις εἴτε καὶ μή. Æschines ρ. 58, 2ο : Ὠς καὶ τὴν ἀνάρρησιν τοῦ στεφάνου παρανόμως ἐν τῷ ψηφίσματι κελεύει γίγνεσθαι. Pollux 3, i5a; 6, 177; 8, 139· Dionys. Α. II. 7» 7Ἵ -Στεφανώσεις καὶ ἀναρρήσεις ποιούμενοι τιμῶν αίς ἐτίμων τοὺς ἑαυτῶν εὐεργέτας· 5, 72 : Δυοῖν ἀνδρῶν κρατίστων εἰς τόδε χρόνου τα κοινὰ διοικούντων, τὸν μὲν ἕτερον αὐτῶν κύριον ἀποδειχθῆναι τῆς ἀναρρήσειος* : Τὰ ἐπιτάγματα...
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ἐδίκτα οἱ Ῥωμαῖοι καλοῦσιν, εἴτε, ὥς τινες γράφουσι, δ*.ὰ τὴν τότε γενομένην ἀνάρρησιν 11, 20 : Ἵνα κατὰ τοὺς νόμους ἡ τοῦ δικτάτωρος ἀνάρρησις γένηται.] Aristid. [vol. ι, ρ. ι 17 : Ὥσπερ γὰρ κηρυκες ἅπαντες οὗτοι περὶ αὐτῆς γεγόνασι καὶ τὴν ἀνάρρησιν ἀπ᾽ αὐτῶν τῶν ἔργων πεποίηνται. In Ind. :] Α Suida exp. ἀναγόρευσις, afferente hunc Ι. : Τοὺς μὲν, ἀναῤῥήσεων καὶ στεφάνων ἀξιοῖ, τοὺς δὲ, διηνεκεῖ παραπέμπει τιμωρία, Praeconiis et renuntiationibus. Hesychio vero ἀνάῤῥησις est non solum ἀνακήρυξις, sed etiam προανακήρυξις, πρόῤῥησις, προαγό-ρευσις. Vide et Ἀναῤῥύω. [Vide quæ de bac voce commentantur Arcadius De concordia ρ. 456 et Goarus ad Eucholog. ρ. 2ὑ7, 258. Ducakc. De ἀναρρήσει imperatoris Isidor. Pel. Epist. ρ. 13, A. Phot. Bibi. ρ. 54, 10, ii. Act. SS. Maji vol. 5, ρ. 364, E. De oraculo Pollux 1,18: Χρησμῳδία, χρησμολογία, ἀνάρρησις.]
[Ἀναρρήσσω s. Ἀναρρήττω. V. Ἀναρρήγνυμι.]
fἈναρριζόω, Creg. Nyss. Anlirrh. ap. Zacagn. ρ. 115. Kall.]
Ἀνάῤῥινον, τὸ, Per nares rediens, ut Gorr. interpr. ap. Hippocr. ex Caleno [Closs. ρ. 43α], addens ex Eodem, alios dividere, scribentes ἀνὰ ῥινὸν, Per cutem. Sed invenitur Ἀνάῤῥινον et pro Ea herba quæ ἀντίῤῥινον vocatur, quæ est caule et foliis anagaliidi similis, ideoque Sylvestris anagallis dicta. Semen habet vituli narium simile, unde et nomen inditum fuit. [Conl. (ialeu. vol. 13, ρ. 158 (11, ρ. 834 L.). Nasturtium Gazæ ap. Aristot. Probi. 20, 22. Speusippus ap. Athen. 9, ρ. 36y, Β: Ῥαφανὶς, γογγυλὶς, ῥάφυς, ἀνάρρινον, ὅμοια.] Caleti, ἐν ταῖς Γλώσσαις [ρ. 43a] scribit ab Hippocr. eo nomine appellari Herbam quæ βούκρανον et λυχνὶς ἀγρία vocatur. Dictum est eo nomine et τὸ ὑπόγλωσσον, ut habetur ap. Diosc. [4, 133, Notha ρ. 4711 Botss.] Core. [Plin. Ν. II. 25, 10, 80: « Antirrhinon vocatur sive anarrhinon sive lychnis agria, similis lino, radice nulla, flore hyacinthi, semine vituli narium. »]
Ἀναῤῥῖπίζω, ίσυ>, quod proprie de igne dicitur, quum eum languescentem ct prope extinctum redardescere facimus, et flatu exuscitamus, ac reaccendimus [Dionys. Α. R. ι, 59 : Ἀετὸν προσπετόμενον ἀναρριπίζειν τῇ κινήσει τῶν πτερῶν τὴν φλόγα. Lucian. Timon, c. 6 : Ἀναρριπίσας τὸν κεραυνόν. Dicitur autem de quavis ventilatione, etiam quæ non fit ad ignem accendendum. Antiphanes ap. Athen. 6, ρ. 25γ, F : Ἐπαίρουσαι δὲ μιχρὸν (coiumbæ) οὕτως ἀνερρίπιζον, ὥστε σύμμετρον αὐτῷ τὸ πνεῦμα, μὴ πιρίσκληρον ποιεῖν] : unde pro Accendo s. Suscito aut Exuscito generaliter dicitur per metaphoram. [Hesychio τα-ράσσειν, ἐκσείειν. Theodoret. Cræc. aff. cur. ρ. 66, a5: Σφοδρόν κατ’ ἀλλήλων ἀναρριπίσισι πόλεμον. Dionys. A. R. 7, ι5: Εἰ μὴ παύσονται τὴν στάσιν ἀναρριπίζοντες. Unde 10, 17, ubi τὴν πολιτικὴν πάλιν ἀνερρίπτουν οἱ δήμαρχοι στάσιν, Sylburgius ἀνερρίπιζον.] Joseph. A.J. 2: Πόλεμος καθ’ἡμέραν ἀνερριπίζετο, Bellum magis ac magis in dies exuscitabntur, accendebatur. [Pollux 6, 129 : Ἀν*ρριπιζων τὸν δῆμον.] Lucian. [Anach. c. 21] : Τὴν ψυχὴν μουσική τὸ πρῶτον καὶ ἀριθμητικῇ ἀναῤῥιπί-ζομεν, i. e., ut opinor, Excitamus, ut ignis sopitus flabello excitatur. Bud. ἀναῤῤιπίζω ex Plut. [Mor. ρ. 133, F, aliisque locis apud VVyttenb.] et Suida [ν. Ἀνερρίπιζεν] affert pro Excito, Concito, Cieo, Solicito, Irrito. [Niceph. Walz. Rhett. vol. 1, ρ. 433, 12: Αναρριπίζει τὸ τῆς φύσεως πῦρ. « Eust. 11. ρ. 1159, a3; 1341, 46.“ Valck.. Aliter Nonnus Jo. c. 18, 88: Ἑσπέριοι δὲ γαῖαν ἐπιψύχοντες ἀνερρίπιζον ἀῆται. «Ἀναρ· ιπίζιιν καὶ ἐρεΟίζειν τὴν λιχνείαν, Synes. ρ. 44, Α. )isciplina animos προάγει τε καὶ ἀνχρριπίζει, ρ. 49» Α. Mulier τὸν χειμῶνα (sic codd. pro χιτῶνα) τῆς ἡδονῆ; ἀναρριπίζουσα, Isid. Pel. Ερ. 4, 2, ρ. 4ὁι» Β.» Jacobs. Alciphr. Ερ. ι, 35 : Ἀνερρίπισέ μου τὴν ἐπιθυμίαν' 3, 22 : Ἐπὶ κακῷ κικὸν ἀναρριπίσας.] Et pass. Ἀναῤῥιπί-ζομαι, Suscitor, Exuscitor. At Diog. L., de Empedocle loquens [8, 69] : Ὑστερον δὲ γνωσθῆναι, ἀναῤῥι-πισθείσης αὐτοῦ μιᾶ; τῶν κρηπίδων, Ab igne sursum eventilata, ejecta et eructata, Bud. [Agathias Hist. 5, 7, ρ. 150,1): Ἀτμὸς ἐπῆρτο πολὺς καὶ ἀνερριπίζετο παχύς τε καὶ πεπυκνωμενος.] Apud Lucian, metaphorice [Anach. c. 26]: Ἀναῤῥιπιζομένη ἡ ἰσχὺς πλείων γίνετχι. [Hesychius: ᾽Ανεριπισθη, ἀνεκινήθη, ut in Ἀνεορίπιζον. tues. une. cnæc. tom. ι, fasc. vu.
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Ἀναῤῥιπισμὸς, ὁ, Suscitatio, Exuseitatio.
Ἀναῤῥίπιστος, ὁ, ἡ, Qui non potest ventilari, ventilatione refrigerari, Qui non ventilatur, ventilatione non refrigeratur. Ἀναῤῥίπιστον σῶμα καὶ ἀδιάπνευστον, Quod non refrigeratur exhalatione poroi um, bud. ex Caleno, cujus locum habes ϊιιῬιπίζω.
Ἀναῤῥιπτέω, s. Ἀναῤῥίπτω, ψω, Sursum jacio, projicio, ejaculor, ln sublime jacio. [Subjacto, Jacto, Gl.] Philo De mundo : Κἂν ἀνϊῤῥί•Ι/ῃς τι τῶν γεωδῶν, κάτω †έρεται. Aristot. De mundo [c. 4, 26] : Καὶ μύδρους αναῤῥίπτουσι διάπυρους. [Η. Α. 9, 45 : Αναρρίπτει τὴν κόνιν.] Hom. Od. Η, 13•ι8]: Ἀναῤῥίπτειν ἅλα πηδῷ, 5. ἀναῤῥιπτεῖν, Mare remis sursum jaciebant, pro Marinam aquam sursum projiciebant, remis impellendo mare. Alibi Hoin. dixit ἀν?ῤῤιπτεῖν, absolute, Od. Κ, [i3o] : Οἱ δ᾽ ἅμα πάντες ἀνεῤῥιψαν, δείσαντε; όλεθρόν. [Ubi ἀνεκινήθησαν εἰς τὸ κωπηλατεῖν explicat schol. Suidas autem s. Bekk. An. ρ. T98, 22, ubi hunc versum citant, ἀνέβαλον ἡ ἀπηρνήσαντο ὴ ἀνεβάλοντο. Ali-Β ter de delphine Archias Antii. Pal. 7, 214, 4 : Οὐκέτι ... ὑγρὸν ἀναρρί†εις ἅλμα παρὰ σκαφίσιν. Xen. Conv. a, 8 : Ἀνερρίπει τους τρο^οὺς δινουμίνους* Ven. ι ο, y : ἼΙτις ἂν τῶν κυνῶν προσφερηται αὐτῷ πρὸς τὸ πρόσωπον, ἀναρρίψει (aper). Lucian. 1). deor. 14, a: Ἐγὼ μὲν ἀνέρριψα τὸν δίσκον ἐς τὸ ἄνω* Sait. c. 83 : Τὰ; ἐσθῆτα; ἀνερρίπτουν* Anach. c. 27 : Εκείνο ἄνω άναρριπτουσ-.ν εἰς τὸν ἀέρα. Pollux 9, 106, ἀνερρίπτει τὴν σοαῖραν ia6, ψῆφοι ἡ ἀστράγέλοι ἀνερριπτοῦντο* et ib. τὰ ἀναρ-ριφθέντα. Alciphr. Epist. 3, 72 : Τῇ ᾽Ιωνικῇ παιδίσκη τῇ τὰς σφαίρας ἀναρριπτούσῃ. Plut. Æmil. c. 20 : Ἀνιρ-ρίπτουν ὑπὲρ κεφαλὴν τὰ σώματα τῶν ΙΙελιγνῶν. Dio Cass. 7*, 7 : Τὸν ἀντίπαλον τοῖς ποσὶν ἐ; τοὐπίσω ἀνερρίπτει· 68, 24 : Ἀναρριπτούμενοι βιαίως.] j|Ἀναῤῥίπτειν s. Ἀναῤῥιπτεῖν κίνδυνον, Periculum temerarie adire. [Photius : Κίνδυνον ἀναρρίψαι λέγουσι μεταφέροντε; ἀπὸ τῶν κύβων. Herodot, γ, 5ο : Κινδύνους ἀναρριπτέοντες (reges Persarum) ἐς τοῦτό σφεα (res Persarum) προη-γάγοντο.] Thucyd. 4 , [95] : Τοσονδε κίνδυνον ἀναῤ-ῥιπτοῦμεν • i. e. , ῥιψοκινδύνως λαμβάνομεν, ut exp. C schol. [Ib. 85: Κίνδυνον τοσόνδε ἀνιρρίψαμεν* 6, ι3 : Ὑπὲρ τῆς πατρίδο; ὡς μὲγιστον δὴ τῶν πρὶν κίνδυνον ἀναρριπτούσης. Dionys. Α. R. 8, 44 Γ Οὕτε κινδύνων λαβοῦσαι δέος, οὓς ἀναρριπτεῖν ἔμελλον. Ælian. Ν. Α. χ3, 6. Plut. Comp. Solonis eum Poplic. c. 4: Ἀναρ-ρίψας τὸν ἐπὶ μεγίστων κίνδυνον Niciæ c. 11 : Εἰ τον περὶ ὀστράκου κίνδυνον ἀνέρριψε πρὸ; Ἀλκιβιάδην Comp. Agesil. eum Pomp. c. 4 : Τον περὶ τῆς ηγεμονία; ἀναρ-ρῖψαι κίνδυνον, pro quo ὑπὲρ Demosth, c. 20. Comp. Dionis eum Bruto c. ι : Ἀνέρριψεν ἑκὼν κίνδυνον τοσοῦτον ἐπὶ τῷ σῶσαι Σικελίαν· Arat. c. 5 : Ἐγνωκὼς κρύφα καὶ πρὸς ἕνα κίνδυνον ὀξέως τὸ πᾶν ἀναρρῖψνι.] Sit* Herodian. 5, [3, a3] : Ἐλομὲνη πάντα κίνδυνον ἀναῤῥίψαι μᾶλλον ἡ ἰδιωτεύειν. Id. [7, 7, 9] : Ἄπαξ ἀναῤῥιφθεντος τοῦ κινδύνου. Iu VV. LL. perperam exp. simpliciter Periculum adire : quasi ἀνιῤῥίπτειν non significet aliud quam ἀναλαμβάνειν [ut Suidas in Ἀναρριπτεῖν et Ἀνέροιπτον, et in Ἀνερρίπτουν Bekk. An. ρ. 398, 19] aut ἀναδέχε-σθιι. Ego vero existimo ἀναῤῥίπτειν τὸν κίνδυνον esse Subire periculum, velut se praecipitando in ipsum, D Praecipitem se dare in periculum, et quasi quis diceret Aleam periculi jacere. Dicitur vero et ἀναῤῥίψαι μάχην a Plut. Cæsare [c. 40], in cujus phrasis interpretatione commodius usurpari possit Aleam jacere: ut sit ἀναρρίψαι μάχην, Aleam pugnæ jacere, de pugna, Aleam pugnæ aut certaminis subire\ sed malim Aleam jacere : nam ut de hoc loquendi genere dicam semel quod sentio, puto ἀναῤῥίττειν τὸν κίνδυνον usurpari ad imitationem illius proverbialis dicti, Ἀναῤ-ῥίπτειν κύβον : ut ἀναῤῥίπτειν κίνδυνον perinde sit ac si diceretur ἀναῤῥίπτειν κύβον περὶ τοῦ κινδύνου, et ἀναῤ-
ιίπτειν μάχην, sit ἀναῤῥίπτειν κύβον περὶ τῆς μάχης. Phryn. Bekk. ρ. 18, ι : Ἀναρρῖψαι κίνδυνον, παρὰ τὸ ἀναρρῖψαι κύβον, περὶ τῶν ἀφειοῶς ἑαυτοὺς εἰς κινδύνου; ἀφιέντων.] Quod autem de ἀν5ῤῥί7ττειν τὸν κίνδυνον, idem et de ῥίπτειν τὸν κίνδυνον sentiendum est, quod habetur in VV. Π.., sed absque exemplo. Lucian. [Pro imag. c. 16] : Τολμήσω ἀναῤῥίψαι τὸν κύβον. [.Elian. Ν. Α. 8, ι.] Dicitur etiam ἀναῤῥίψαι τὸν περὶ τοῦ παντὸς κύβον, et ἀνχῤῥίψαι πάντα κύβον, sicut et
68
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ἀναῤῥίψαι πάντα κίνδυνον. Prius illud genus loquendi hoc in loco habetur: Ὁ δὲ ΙΙύῤῥος τὸν περὶ τοῦ παντὸς ἀναῤῥίψας κύοον, τοῖς ὅλοις ἐσφἀλη. [Plut. Fa b. c. 14: Τὸν περὶ τῶν ὄλων ἀναρρίψων κύβον. Dionys. Α. R. 3, 23 : Τὸν ὑπὲρ ἁπάντων ἀναρρίψαι κύβον ] Posterius autem ap. Plut. Apophth, [ρ. 206, CJ. Is enim ibi n.irrat C. (æsarem ad Rubiconem, quum paulisper de incoepto suo peragendo hæsitasset, tandem dixisse, Πᾶς ἀνεῤῥίφθω κύβος. [Id. Ponip. c. 60, Cæs. c. 3a. Aristoph, ap. gruium. Bekk. ρ. 3<>8, 26 (ν. ρ. 1111) s. Suidam in Ανέρριπται κύβος, οἷον ἀποκεχινδύνευται citatus : Φράζε τοίνυν, ὡς ἐγώ σοι πᾶς ἀνέρριμμαι κύβος, Menander fr. Arreph. ap. Athen. 13, ρ. 589, E: Λε-δογμένον τὸ πρᾶγμ᾽* ἀνερρίφθω κύβος.] Dicitur etiam ἀναῤῥίπτειν τὸν κύοον ἐφ’ ἑνὸς, Lucian. [Harmouid. c. 3], et ἀναῤῥίπτειν ἕνα κύβον, ut in hoc Aristidis loco, qui est in Pericle : Καὶ εἷς ὑπὲρ πάντων κύβος ἀνεῤῥίπτετο, σωμάτων, χρημάτυιν, δόξης, ἡγεμονίας. [Zosimns 1,5, 4 : Ἕλαθον ἑαυτοὺς κύβον ἀναρρίψαντες ἐπὶ ταῖς πάντων ἀνθρώπων ἐλπίσι* 4, 55, 3 : Ἀναρρίψαι τὸν ὑπὲρ πάντων ὁμοῦ τῶν πραγμάτων κύβον. Anon. ap. Suidam ν. Ἀδύ-νατα s. Κύοον : Ἀδύνατα ἔχοντος τοῦ στρατηγοῦ κύβον ἀναρρίψαι Πολέμου τοσοῦτον. Alius ap. eund. ν. Σαλεύ-σας: Ἀνέρριψεν ἐκ τῶν παρόντων εὐτυχῆ κύβον.] Dicitur et ἔσχατον κύβον ἀναῤῥίπτειν, s. ἀφιέναι, ut loquitur Plut. [Dionys. A. II. 3, 5α : Κινδύνων τὸν ἔσχατον ἀναρ-ριπτεῖν νομίσαντες. De aliis rebus Dio Cass. 44, 25 : Οὐδὲ γὰρ ἀσαφει τινι ἐνθυμήσει τἀφανὲς τῆς ὲλπίδος ἀν»ρ-ρίψετε. Philostr. V. Soph. 2, ρ. 617 : Ἀναρριπτοῦντί τινα (λόγον) αὐτοσχέδιον. V. Dionys. in Αναρριπίζω cit. « Πᾶσαν εἰς σὲ προσδοκίαν σωτηρίας ἀναρρίψαντες, Ile— liod. 4, 18, ρ. ι65. ΙΙρούπτον ἀναρρϊ7πεῖτε θάνατον il). 5, 24, ρ. 2«8. Τὸν περὶ τῶν ὅλων ἀναρριπτοῦντες κίνδυνον ib. 6, 13, ρ, 247· Jacobs. Πόλεμον Zosiimts ρ. 375. Maius.] II Jam vero et ἀναρρίπΓειν absolute interdum ponitur, neutro accusativo adjuncto, sc. neque κίνδυνον, neque κύοον. [Thuc. 5, 103 : Τοῖς ἐς ἅπαν τὸ ὑπάρ* χον ἀναρριπτοῦσι. Unde Dioni Cass. 5o, 13 : Ἐκ γὰρ αὐτοῦ τούτου οὐκ ἤθελεν ἐ; ἅπαν ἀνχρρῖψαι, ἀλλὰ πείραις καὶ ἀχροβολισμοῖς ἐπὶ πολλὸς ἡμέρας ἐχρήσατο, pro ἐς αὐτὸν restituit Bekkerus. Lucian. Ilermotim. c. 28: Ἡμᾶς δέ γε περὶ τῶν ου το, μεγάλων οὐκ οἶμαι δεῖν παραβόλως ἀναρριπτεῖν.] Pausan. l.aconicis [3, 6, 6] : Τα-μιεύεσθαι γὰρ τὴν ἀπόνοιαν ἐς τὰ οἰκεῖα ἠξίου, καὶ μὴ ἀφειδῶς ἐπ’ ἀλλοτρίοις ἀναῤῥίψαι. [Ὑπὲρ ἀρχῆς ἀναρρ. παίζων, Philostr. ρ. ai2. Jacobs.] ‖ At Suidas ἀναρ-ῥίπτειν exp. etiam μεταμελεῖσθαι, et μετατίθεσθαι, Pœ-n i tere, Mutare consilium; nam ita, ut opinor, accipit verbum μετατίθεσθαι. [Eodem modo idem interpretatur ἀναπίττειν, sed ἀναρρίπτειν etiam gramm. Bekk. An. ρ. 392, 23. De forma μεταμελεῖσθαι, pro qua με-ταμέλεσθαι habet in Ἀναπίπτειν, diximus in ipsa, nec magis illa vel apud recentissimos certa quam aliæ hujusmodi, quibus annumerandum videtur ἀμπισχοῦ-μαι, de <pio supra ρ. 162, C, ἀμπίσχομαι potius scribendum quam ἀμπισχνοῦμαι.]
[Ἀναρρῖχάομαι.] Ἀναῤῥιχᾶσθαι, Suidæ est τὸ πρὸς ἄναντες ἀναβαίνειν, ἅμα ται; χερσὶν ἀντιλαμβανόμενον κἀι στηριζόμενον, ut quum aliquis parietem, murum, aut rupem ascendens, manibus etiam firmat gradum, arrepta nimirum re aliqua, cui inhaerere queat : ut arborem etiam perreptat aliquis prehensis ramusculis aut cavo aliquo : quod Quintil, dicit Reptare per manus et genua. Aristoph, pro simpl. Scandere usurpavit, Pac. [69] : Ἔπειτα λεπτὰ κλιμάκια ποιούμενος, Πρὸς ταῦτ* ἀναῤῥιχᾶτ᾽ ἂν εἰς τὸν οὐ^ανόν. Ubi schol, quoque annotat, ἀναῤῥιχᾶσθαι dici το πρὸς τοίχους ἀνα-βϊίνειν χερσὶ καὶ ποσί : addens [ex Herodian! sexto τῆς Καθόλου, Etym. Μ. ρ. 99» 2ο, ex ejusdem τῷ Περὶ πα-θῶν, vicissim ρ. 134, ult., ἀράχνης ducit ab ἀναρρι-χ_ᾶσθαι], derivatum esse ex ἀράχνη χαθ' ὑπερβιβχσμὸν quasi ἀραχνιᾷν. [Addit autem locum Hellanici : Avap-ριχῶνται δὲ ὤιπερ οἱ πίθηκοι ἐπ᾽ ἄκρα τὰ δένδρα, et Era-tosthenem Cyrenæis tribuisse refert. Psellus apud Rnlmken. in Aud. : Ἀναρριχᾶσθαι δέ ἐστι τὸ τῆς καλοβασία;. Ubi scribendum σκαλοοασίας ex cod. Dresd. apud Tiltmann. præf. ad Zonar. ρ. cxv, 14, hinc supplendo. Vitiose apud Zonaram ρ. 206, τὸ σκολο-βατεῖν. Similia autem schol. Philostrati Ι. infra cit. ρ. 190 ed. Jacobs., addens etiam : Λεγεται δὲ ἀναθ-
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Α ριχᾶσθαι τὸ ὕδωρ διὰ σωλῆνος ©ερόμενον ἡ ἀνιμώμε-νον ] Supra unico ρ scriptum habuimus ex Hesych. [Phrynichus Bekk. ρ. 19, 25: Ἀναριχᾶσθαι* πάνυ Ἀττικὴ ἡ φωνή. Σημαίνει δὲ τοῖς ποσὶ καὶ ταῖς χερσὶν ἀντεχόμενον ἀναβαίνειν, οἷον ἀνέρποντα. Οἱ δὲ δύο ρρ γράφοντες ἁμαρτάνουσιν. Simplex ponit etiam Thomas ρ. 6i. Vitiose Gloss. : Ἀναρρίχομαι (pro ἀναρριχῶ-μαι), Scando murum. Lucian. Lexqdi. c. 8 : Ἐπὶ τὴν κατήλιφ᾽ ἀναρριχησάμενος. Dio Cass. 43, 21 : Τοὺς ἄνα* βασμοὺς τοὺς εν τῷ Καπιτωλίῳ τοῖς γόνασιν ἀνερριχήσατο. Philostr. lmag. ρ. 853 : Ἀναρριχωμένας καὶ μελετώσας πέτεσθαι (araneas in pictura). Ælían. Ν. Α. 7, 24: Ἀναρριχῶνται ἐπὶ τοὺς κρημνούς· ι ο, 29 : Οὐ ῥᾳδίως ἐκεῖνο τὸ ζῷον (felis) ἀναρριχᾶται καὶ ἀνέρπει κατὰ τοῦ φοίνικες. Liban, vol. 1, ρ. 6οι, 17 : Ὁ πρῶτος άναρρι-χώμενος. Pollux 5, 82 : Ὠς ἐπὶ τὸ δένδρον ἀναρριχησο-μένη. Agalhias Hist. 2, 16, ρ. 53, Β : Τὸ μέγεθος τοῦ βρχσμοῦ, ἔνθα οὐκ ἦν ἀναρριχᾶσθαι τὸ ῥόθιον, ἅπαντα ἔρριψε· 5, ι, ρ. Ι 44, C : Προς τὸ ἄναντες ἐπειρῶντο ἀναρ-ριχᾶσΟαι. Nicetas Paraphr. Gregor. Naz. |). 44, 19:
Β Ἀναρριχᾶσθαι καὶπροβαίνεινπειρώμενοι. Aristænet. Epist. 1, 3, ρ. 14, 3 : Ἐπὶ τοὺς πεπανθέντες (βότρυα;) ἀνερριχϊτο* ι, 2ο, ρ. 97 : Ἀνερριχᾶτο τὸν τοῖχον, ubi ἐπὶ vel πρὸς τὸν Pierson. ad Mœr. ρ. 64 : Ἀναρριχᾶσθαι Ἁττικοὶ, προβαί-νειν ἀνέρπωνἝλληνες. Eustath. Ôd. ρ. 1533, 5q: Παυσανίας δὲ Ιστορεί ὡς τούτοις τοῖς ἀρρίχοις σταφυλαὶ συνεκο-μίζοντο, ἐξ ὦν δοκεῖ γίνεσθαι και τὸ ἀναρριχᾶσθαι· 1864, α5 : Ἀναρριχώμενος διὰ τοῦ τείχους τῆς εἱρκτῆς* Opusc, ρ. 2, 38; 9*, 4ο; 125, 6ο; 18α, 8α; 269, 14 ; 291, 69. Cinnamus Hist. 5, 16, ρ. 141, D : Ἐπειδὴ Ῥω-μαίνυς διὰ κλίμακος ἀναρριχο,μένους ἐπὶ τὸ τεῖχος εἶ-δεν. Hesychius in ἈνειλυσπᾶσΟαι. Vocabulum inter ὀγκηρὰ refert Joseph. lUiacend. Walz. Rhett. vol. 3, ρ. 516, 4 957915. Augmentum in libris Aristophanis, Dionis, Aristæneti et Suidæ est ἀνερρ—, prorsus vero neglectum in versu Aristophanis apud Suidam et in codd. Etym., ubi ρ. 99, 29, ἀναρριχᾶτ᾽, ib. 8 vero : Οὐ κλίνεται δὲ ὁ παρατατικὸς ἠναρριχιὑμην, ἀλλὰ ἀνηρριχώμην, quod poscit simplex ἀρριχᾶσθαι apud Aristotelem et Hipponactem, quem citat Etym.
C Μ. Id igitur restituendum locis supra citatis. Schol. Philostr. tamen Ι. c. : Κλίνεται δὲ ὁ παρατατικὸς ἀνηρι-χώμην. Εὕρηται δὲ παρ’ ἄλλο'.ς καὶ ἀναρριχώμην. Ἄρρι-χος δέ ἐστιν ὁ κόφινος ἐν ᾤ κομίζουσι βότρυας. Apud Georgium Pachym. ρ. 422, Α : Ἐκ χειρὸς τοίνυν κα-ταστάσης τῆς μάχης καὶ ἀνερριχομὲνων ἤδη τῶν θερμότερο, ν, pro ἀν?ρριχωμένων. Imperl. act. ἀ/ηρρίχων ponunt codd. Zonaræ et Etym. Μ. Duplex autem ρ confirmat vocabuli ἄρριχος forma ἄρσιχος. L. D.] || Suid. ἀναῤ-ῥιχώμενος exp. etiam δρασσόμενος, Arripiens, Prehendens. [Idem sive Bekk. An. ρ. 399, 20: Ἀνερριχῶντο, χερσὶ και ποσὶ περιδρασσόμενοι ἀνήρχοντο.]
[Ἀναρρίχησις, εως, ἡ , Scansio. Schol. Dionys. Bekk. An. ρ. 693, 17 : Ὑρχας.., σημαίνει τὴν ἐπὶ τοῦ τείχους ἀναρρίχησιν. Ubi τοὺς τοίχους Lobeckius Paralip. ρ. 34, etsi huic voe. longè aliæ significationes tribuuntur ab aliis grammaticis, velut ταριχηροῦ ἀγγείνυ. Suidas ν. Εὐρύβατος, ρ. 1505, C : Τὴν ἐπὶ τοὺς οἴκους ἀναρρίχησιν.]
Ἀνάῤῥιψις, εως, ἡ, ipsa Actio jaciendi sursum, in
D sublime, Jaculatio in sublime. Plut. [Mor. ρ. 951, C]: Αἱ δὲ ἀναῤῥίψει; καὶ μετεωρίσεις. [Et ρ. 3y8, E : Πετρὼν καὶ φλεγμονῶν ὑπὸ πνεύματος ἀναρρίψεις.]
[Ἀναρρόη, ἡ, i. q. sequens. Eustath. 11. ρ. 992. 5? : Το ἀ/αρρό·/) σημειωτέο ν βαρυνόμενον. Arcad. ρ. 103, 2 : Τὸ δὲ ἀναρρόη παροξύνεται, καίτοι ἀπὸ τοῦ ῥοή. L. Dino.] Ἀνάῤῥοια, ἡ, Refluxus, ut undarum. Athen. [8, ρ. 33a, Κ. θχλάττης Aristot. Mctaphys. ρ. 320, 15, ubi phir. Plut. Mor. ρ. 929, E. l)io Cass. 3γ, 53.]
Ἀναῤῥοιβδέω, vel Ἀναοοιβδέιυ, Resorbeo, aut etiam Absorbeo : ut llom. Oiì. Μ, [104): Τῷ δ᾽ ὑπὸ δῖα χά-ρυβδις ἀναῤῥοιβδεῖ μέλαν ὕδωρ. Τρις μεν γάρ τ’ ἀνίησιν ἐπ᾽ ἤματι, τρὶς δ᾽ ἀναροιβδεῖ Δεινόν μὴ σύ γ᾽ ἐκεῖθι τύ-χοις ὅτε ῥοιβδήσειεν, ubi ἀναῤῥοιβδεῖ Eust. vult esse ἀναῤῥοφεῖ. Idem in hunc locum ejusdem libri [235] : Ἔνθεν μὲν γὰρ σκύλλ᾽, ἑτέριοθι δὲ δία χάρυβδις Δεινόν ἀνερῥοίβδησε θαλάσσης αλμυρόν δδο,ρ, ait quosdam ex veteribus ἀνεῤῥοίβδησε exposuisse ἀνηκόντισε : sed meliorem esse alteram interpretationem : et ἀνακοντίζειν potius esse quod ἀνιείναι vocat in illo priore locc.
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Quod autem dicit Hom. per comp. ἀναῤῥοιβδεῖν, idem Α et per simplex ῥοιβδεῖν, subdens ῥοιβδησειεν. [Paul.
Sil. Antii. Pal. 9,769, 4 : Μηδ’ ἀναροιβδήσῃς ῥινοβόλῳ πατάγῳ* et pass. In Thermas Pyth. 65: Καί που μέσον θαλάσσης πῖδαξ ἀναρροιβδεῖται. Eiigenicus l,aud. Tra-pez. ρ. 372, 80 : Τὰ ἐκ τῶν δεῦρο ταύτης λ άγονων ἀναρροιβδούμενα νάματα. Niceph. \Valz. Rliett. vol. ι, ρ. 497, 29 : Οὐχ ἵνα πολυδιψίῳ πόλει πηγή τις ἀναρ-ροιβὀήσῃ. Hesychius : Ἀνερροίβδησαν, ἀνέπιον, ἀνερ-ρόφησαν.] Ceterum ἀναῤῥοιβδεῖν per literarum mutationem vult Etym, factum ex ἀναῤῥοφεῖν, Kust. autem vult ῥοιβδεῖν et ἀναῤῥοιβδεῖν esse facta per onomato-pœiam, sicut et ῥοχθεῖν : esse autem similia ἐῤῥοίβδησε et ἐῤῥοίζησε, sicut ῥοῖζος et ῥοῖβδος. Mihi quidem certe non fit verisimile ἀνεῤῥοίβδησε per mutationem literarum dictum pro ἀνεῤῥόφησε, et ἀναῤῥοιβδεῖ pro ἀναῤῥοφεῖ : ac potius ἀναῤῥοιβδεῖν, deducendo a ῥοῖβδος pro ῥοῖζος, existimo esse Resorbere eum magno sonitu. Et tale quid Hesych. videtur indicare voluisse ; qui et ἀναῤῥίπτει significare ait : sed et tum ἀναῤῥίπτει puto intelligendum μετὰ ἤχου, quasi Ejaculatur eum β sonitu, vel potius, Sursum ejaculatur. Vide Ῥοῖζος. [Dicit Hesychius : Ἀναροιδοῖ, ἀναροφεῖ. Αἰσχύλος Σαλα-μινίαις, ἀντὶ τοῦ διαπνεῖν. Ὅμηρος δὶ ἀναπίνει καὶ ἀνα-φορήματα ποιοῦν ἦχον (leg. ἀναπίνει καὶ ἀνα^ροφεῖ μετὰ ποιου ἤχου)* καὶ Σοφοκλῆς ἐν Ναυσικάα ἀντὶ τοῦ ἀνα-ρίπτει. !.. Diwd.]
Ἀναῤῥοίβδησις, εως, ἡ, Absorptio aquarum, vel Ejaculatio, ἡ ἀναφορὰ τῶν ὑδάτυιν. [Strabo ι, ρ. γ5 : 11α-ρέτυχε τῇ ἀναρροιβδήσει (Charybdis).]
[᾽Αναρροιζέω, Volitando strideo. Nonn. Dion. 29, 289 : Ἀμφιλαφεῖ; δὲ ἠερόθεν πτερόεντες ἀνερραίζησαν ὄιρτοί. USursum ruo. De delphino a fundo maris ad maris superficiem elato Plut. Mor. ρ. 979, D.]
Ἆναῤῥοπία, ἡ, Sursum vergere, Acclivitas: cui opp. κατιῤῥοπία. Ambo ap. Hippocr. [L)e humor, ρ. 47,10·]
Ἀνάῤῥοτος, ὁ, ἡ, et Ἀνώῤῥοπος, ὁ, ἡ, Sursum vergens, sicut κατάῤῥοπος, Deorsum vergens, Bud. ρ. 871, ex Galeno [vol. 8, ρ. 602, Β; 023, E; 85i, l)j. Affertur et ex Alex. Aphr. Probi, ι, [14o| ἀνώῤ- C ῥοπον σχῆμα, Quod iu sublime erigitur. Quinetiam ἀνωῤῥόπῳ σχήματι, In sublime erectæ liguræ, item Resupinæ, VV. l.L. sine auctore. [Est iu illo ipso Alex. Ι., ubi ed. Sylb. ἀναρρόπῳ. Paul. Ægin. 4, ρ. i54, 18; 79, 5i. Hemst. Hippocr. ρ. 860, F: Σχήματα ὡς μὴ ἀνάρροπα. Antyllus iu Matthaei Med. ρ.
73, 6 : Βλάπτει ἀνάρροπον τὴν ὕλην εργαζόμενός· 87, 6 :
Το δὲ σχῆμα τῆ; κλίσεως ἀνάρροπον ἔστω* 236, 3 : Εἰ δὲ ἀνάρροπος σφόδρα (ἡ κλίνη) κοπου ποιητική. Theophanes Nonn. vol. 1, ρ. 296 : Τὰς μὲν διὰ χολώδη χυμὸν ἀνάρροπον γενόμενον δυσηκοΐα;. Forma ἀνώρροπος simplici ρ scripta ap. eundem Anlyllum Mattii, ρ. 171,
20 : Ἀκινητεῖν ἤτοι καθημένους (ὴ excidisse videtur) σφόδρα ἀνωρρόπους κατακειμένους, huic certè non est relinquenda. L. Dixn.]
Ἀνάῤῥους : unde ἀνάῤῥουν χωρεῖν, quod Eust. [Od. j). 1759, 64] ait contrarium esse τῷ κατὰ ῥοῦν χωρεῖν, et dici proverbialiter de iis quorum prospera fortuna in adversam commutata est. Quanquam hic vel antè ἀνάῤῥουν aliqua praepositio subauditur, vel nomen est D adverbialiter positum. [Id. Opusc, ρ. 100, 14 : Ὅτε ἀνάρρουν αὐτῷ χωρεῖ τὰ πράγματα* et substantivo 276,
43 : Οἵπερ αὐτῷ ἀναχα•τίζουσι τὸ ῥεῦμα, ὡς εἰς ἀνάρρουν τινά. Hippocr. ρ. 881, Η : Ὅκως ανάορους εἴη τοῦ αίματος καὶ μὴ κατάρρου;. Nicetas Choc. .Annal, ρ. 3q3, Β : Στρατιὰν ἱζάνουσαν ἔνδοθεν πρὸς τὸ ἀνάρρουν. L. Dinn.]
Ἀναῤῥοφέω, vel Ἀναῤῥοφάω, llcsorbeo : aut etiam Absorbeo. Philostr. Ep. [49, ρ. 937] : Ὥσπερ τοὺς πλέοντας ἡ Χάρυβδις ἀνεῤῥόφα. [᾽Λνερρόφει τοῦ ποματος Eu math. ρ. 134 ed. Teucli., sed ἀνερρόφα in tribus codd. Mou. Ὅλην κόρην ἀνερρόφων τοῖς χείλεσι, il), ρ. 102, Jacobs. Zonaras Lex. ρ. 2ο6, ἀναρροφᾷ. Schol. Hom. Od. Μ, ιο5, ἀναρροφᾶται.] At Ἀναῤῥοφεῖν primæ conjiig. invenitur ap. Hesych., Suid., Etymol. et Eust. in expositione verbi ἀναῤῥοιβδεῖν. [Aristot. Meteor. 2,
3 : Ἐχεῖνος ἐμυθολόγησεν ὡς δὶς μὲν ἡ Χάρυβδις ἀναρρο-φήσασα τὸ μὲν πρῶτον τὰ ὄρη ἐποίησε φανερά. Lucian. Ver. hist. ι, 3ο : Τὸ κῆτος ἤδη παρῆν καὶ ἀναρροφῆσαν ἡμᾶς αὐτῇ νηὶ κατέπιεν. Plut. Mor. ρ. 804, Β : Διὸ καὶ
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ἐμυΟεύσιντό τινες αὐτὴν ταύρου κεφαλὴν ἔχουσαν άναρρο-φεῖν τοὺς ποταμούς. Ælian. Ν. Α. q, 66 : Ἀναρροφήοας τὸν ἰόν. Dio Cass. 71, 10 : Τό τε αἷμα καὶ τὸ ὕδωρ ἅμα ἀνερρόφουν. Symmaeh. Job. 5, 5 : Ἀναρροφῆσαι διψῶν τὴν δύναμιν αὐτοῦ.]
[Ἀναρρόφησις, εο,ς, ἡ, Æstns maris. Schol. Hom. Od. Μ, 105: Ἀμπωσις δ᾽•ἐστὶν ἀνάπιοσίς τις καὶ άναρρο-φησι;. Schol. Lycophr. 743 : Τὴν λεγόμενον αμπο,τιν, τὴν ἀν*ρρόφησιν τῆ; Οϊλάσσης. « Sorbitio. Euinalh. 5, ρ. 202 (ι7°) : Τὴν μεθ᾽ ἡδονῆς τοῦ πύματο; ἀναρρόφη-σιν. » Steuv.]
[Ἀναρρσχθέω, Strideo. Orph. Arg. 704 : Κῦμα δ᾽ ἀνερρόχθησε.]
[Ἀναῤῥυθμίζω, Ordino, Iu genuinum ordinem redigo. Philostr. V. Ap. 2, 22. Kali..]
[Ἀναρρϋΐσκομαι, Profluo, Scaturio. Kustath. Opusc. ρ. 170, 23 : Καὶ σεμνὸς μὲν 6 λόγος οὗτος, φλέοβς τινὰ; ὑπινοίγων, ἐξ ων καὶ αὐτῶν ἔστιν ἀναρρυἰσκεσθαι τὸ τοῦ μύρου κιλόν.]
[Ἀνάρρυμα, τὸ, Victima. Schol. Plat. Tim. ρ. 424 : Τὰ γὰρ θύματα λέγεται ἀναρρύματα παρὰ τὸ ἄνω ἐρυό-μενα Ούεσθαι. Similia graium. Bekk. Au. ρ. 417, 7, ubi simplici ρ.]
Ἀναῤῥυπτειν, Hesychio διδάσκειν et ἀναδιδάσκειν : pro quo et |>ei· ι ap. Eund. scriptum ἀντῤῥἰπτειν.
[Ἀνάρρϋσις, εως, ἡ, Liberatio, Redemtio. Photius Bibi. cod. 3, ρ. 2, 34 : Ἱουστίνῳ τῶ βασιλεῖ τὴν τῶν στρατηγών διηχονεῖτο ἀνάρρυσιν. Jo. iBalalas ρ. 3q, *4 : Κάδμος, ὅντινα ἔπεμψεν ὁ αὐτοῦ πατήρ εἰ; ἀναζήτησι/ καὶ ἀνάρρυσιν τῆς Εὐρώπη;· .',6ο, 16 : Τοῦ ἐκπεμφθῆναι χρήματα εἰς ἀνάρρυσιν αὐτῶν. Theophil. Inst. 2, 1, 9, τῶν αιχμαλώτων. V. Ἀναρρύω. L. Disn.]
Ἀναῤῥύω, vel Ἀναῤῥύομαι, [Libero. Democritus inter Hippocr. Epist, ρ. 1288, 54 : Σοφίν, ψυχὴν ἀνα-ρύιται παθῶν. Sic enim scriptum simplici ρ.] Redimo, Libero captivum, Pand.; et ἀνεῤῥύσθη pass. signil.pro Redemptus est. [Jo. Malalas ρ. 461, 6 : Ἀνερρύσθησαν οἱ αιχμάλωτοι, (.innamus ρ. 100, C.] Item verbale Ἀνάῤῥυσις, Redemptio. Capitur ἀναῤῥύομαι etiam pro Reparo, Sarcio. Diotiys. II. 5, [46] : Ἆναῤῥύσασθαι τὴν προτέραν ἦτταν. || Ἀναῤῥύω, Jugulo, Macto, Sacrifico, quia sacrificantes ἀνέκλων τοὺς τραχήλους τῶν θυόμενων ἐπὶ τὰ ἄνω τρέποντες : unde Ilum, ἀνέρυσιν [αὐέρυσαν]. Etym. [ρ. 9#, 56; 533, 4*, ubi male ἀναρρυσία. Hesychius: Ἀνέρυσαν, εἰς τοὐπίσω ἔκλασαν.] ‖Hinc etiam Ἀνάῤῥυσις, Sacrificium. Est et homen diei secundi Ἀ πάτου ρ ίω ν, Hesych. [Eustath. II. ρ. α5ο, ι6; ι 159, 56. Aristoph. Pac. 890 : Ὥστ᾽ εὐθέως ἄραντος ὑμας τὼ σκέλη ταύτης μετέωρα κχταγαγεῖν ἀνάρρυσιν. HSt. in Ind. :] Ἀναῤῥύει, Hesych. exp. σφάζει: subjungens, Ἀνάρρησιν, τὴν τελευτήν : pro quo itidem putarim scrib. ἀνάῤῥυσιν, et τελετὴν pro τελευτήν : praesertim quum ap. Etym, reperiam, Ἀνάῤῥυσις, θυσία· Ἀνάῤῥύειν, Θύειν : qui simul et nominis hanc subjungit rationem, ἐπειδὴ Ούοντες ἀνέκλων τοὺς τρχχήλους ἐπι τὰ ἄνα, τρέποντες : adilitque, ἀνάῤῥυσιν vocatam fuisse festuiu quocldam apud Athenienses. Suid. etiam ex Eupolide ἀναῤῥύει affert ρι•οσφάιτει, Ούει, necnon θυσίαν ἐπιτελεῖ : addens, τὴν θυσίχν quoque dictam fuisse ἀνάῤῥυσιν et ἐπανάῤῥυσιν : sed ἀνάῤῥυσιν dictam fuisse etiam τὴν κυρίαν ἀπατουρίων : fuisse enim 1res Apaturianim feriarum dies, δόρπειαν, κουρεῶτιν, et hanc ἀνάῤῥυσιν. [Ex schol. Aristoph. Pac. 890.]
Ἀνϊῤῥῶγε;, »ἱ, nomen ex præt. όνέῤῥωγα formatum, lluptuia s. Disriipliira, Pars disrupta, vel Rima, s. Hiatus. Grammatici exponentes illum locum, Ἀν»ῤῥῶ-γ*ς μεγάροιο, τὰς ἐν τῶ μεγάεω διόδους* ἵν᾽ ᾗ τὸ ἀνάῤῥηγμα τοῦ τοίχου’ ἡ τὰ; ῥαγάοας* οἱ δὲ τὰς αναβάσεις. Sed melius ἀνα ῥῶγας, de quo iu Ῥώξ. [Sic Etym. Μ. Ρ•99, 4.J
Ἀναῤῥώννυμι, vel Ἀναῤῥωννύω, quæ tamen non perinde usitata esse puto. Sonat autem ἀναῤῥώννυμι, q. d. Recorroboro, i. e. Robur pristinum reddo, Vires pristinas reddo, Rrfurillu, Reiicio. [Plut. Mor. ρ. 694, D : Κτήνη μάλιστα παντων εδωδίμων ἀνχρρώννυσιν ἄρτος* Lycurg. c. Γ> : ‘Τπὲρ τοῦ μὴ γενέσθαι τυραννίδα τὸν δῆμον ἀναρριοννύντιον Marii c. 14 : Τα φρονήματα πρὸς τὸ Οαρρεῖν ἀντρρῶσαι.] Sic pass. Ἀναρρώννυμαι, Refocillor, Convalesco [(il.], Bud. [Plut. Cic. c. 4 : Τὸ σῶμα τοῖς γυμνασίοις ἀναρρωννύμενον· 43 : Ἀναθ-
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ρωννυμένην αὐτῷ πάλιν ὁρῶν τὴν δύναμιν. Dio Cass. 58, 28 : Τοτὲ μὲν ὅσον οὐκ ἀπέψυχε, τοτὲ δὲ ἀνερρώννυτο. Etym. Μ. ρ. 413, 8 : Ἐπὶ τῶν ἐξ ἀρρωστίας ἀναρρωννυ-μένων.] Idem tameu, quod Plin, dixit Ægris se recolligentibus, vertit per partic, activum, ἀν*ῤῥωννῦσιν. Sic certe et in VV. LL. ἀνέῤῥωσεν, quod est tanquam a them. Ἀναῥῥώω, exp. Convaluit. [Plut. Pomp. c. 5γ : Ἐκ τούτου δὲ ΗομΠήιος ἐν Νεαπόλει νοσήσας ἐπισφαν λῶς ἀνέορο,σε• Mor. ρ. 18α, Β: Νοσήσας μακρὰν νόσον ὡς ἀνέρρωσεν.] At vero ap. Suid. habet illam suam xigiiil. activam; exp. enim ὑγιᾶ εἰργάσατο, hoc in loco, cujus auctorem non indicat :Ὁ δὲ Νικάνο,ρ ἐνόσησε,καὶ πολ).άκις ὁ θεὸς ἀνέῤῥωσεν αὐτόν. Multo certe justius ἀνεῤῥώσθην significabit Convalui, quam ἀνέῤῥωσα : vel potins ἀνεῤῥώσθην est Convalui, at ἀνέῤῥυ>σα, Feci ut convalesceret : sic ἀνιῤῥωσθεὶς ap. Synes. Epist. 67, Ubi convaluei*it. [Geopon. 5, 6, 4 : Τὰ κλήματα ἀναρ-ρωσθέντα τε καὶ τὴν οἰκείαν ἀναλαβόντα δύναμιν 7, 16, ι : Μετὰ τρεῖς ἡμέρα; εὑρήσεις ἀναρρωσθέντα τὸν οἶνον. Pass. Time. 7, 46 : Οἱ Συρακόσιοι ὡς ἐπὶ ἀπροσδοκήτῳ εὐπραγίᾳ πάλιν αὖ ἀναρρωσθέντες. Plut. Mor. ρ. j5, Β : Τοῦ σώματος ἀναρρωσθεντος* 68γ, Β : Ἄχρι οὗ ἀναρρω-σθὲν καὶ ἰσχῦσαν το θερμὸν ἐμβριθοῦς τροφῆς ὄρεξιν ἐργά-σηται. Dio Cass. 43, 3α, etc.]
[Ἀνάρρωσις, εο,ς, ἡ, Virium recuperatio. Suid. ν. Ἀνάληψις. Kall. Hesych. ν. Ἀναστατήρια. IIemst. Eti-slath. Opusc. ρ. 175, 10: Μετὰ τὴν ἀνάρρωσιν, ubi præcesserat ἀσθενής.]
[Ἀναρρώω, Retroago. Orph. Arg. 1202 : Καὶ τοτ᾽ ἄρ' οὐκ ἀπίθησε νεὼς χυανοπρώροιο ἰθύντωρ Ἀγκαῖος , ἀναρρώων δ᾽ ἀνέτρεψε. Med. Ἀναρρώομαι, Regredior. Orph. Arg. 1163: Νῆα δ᾽ ἄρ᾽ αὐτόθι οἷ κάτεχεν ῥόος, οὐδέ μιν εἴα προπροθέειν οὐδ’ αὖτις ἀναρρώσασθαι όπίσσι».] Ἀνάρσιος, α, ον, et ὁ, ἡ, Hostis, Cui eum altero non convenit, verbis ἄρι») et Convenire eand. metaph. tribuendo. [Conl. Etym, in ν. Eust. Od. ρ. 1664, 39 ] Hom. II. Ω, 365 : Οἴ τοι δυ?μενέες καὶ ἀνάρσιοι ἐγγὺς ἔασιν. Sic et Od. Ξ, [85] hæc conjungit. [Siue illo Od. Κ, 459, etc. Æsch. Ag. 51 a : Ἄλις παρα Σκάμανδρον ἦσθ᾽ ἀνάρσιος. Soph. Tr. 853 : Ἀναρσίων) schol, ἐχθρῶν vel πολεμίων. 641 : Ὁ καλλιβόας τάχ᾽ ὑμῖν αὐλὸς οὐκ ἀναρσίαν ἀχῶν καναχὰν ἐπάγεισιν. Lycophr. 1144 : Κλῆρον εἰς ἀνάρσιον πεμψουσι παῖδα; ἐστερημένας γάμων. Schol, ἀνάρμοστον, ἐχθρὸν καὶ β)αβερόν. Α poil. Rh. 2, 3.ῖ3, 63ο. Aratus 125 : Καὶ δὴ καὶ ἀνάρσιον αἷμα ἔσσεται ἀνθρώποις. Theocr. 2, 6; 17, 101. Archias Anth. Pal. 7, 696, 378vap«tov ἔριν Marc. Arg. 9, 87, 7; anon. 9, 3;5, 5. « Oppian. Hal. ι, 606, κῆτος. Maximus Κατϊρχ. 2i6, λοιγός. » Jacobs. Tryphiod. 285, ἀνάρσιον Cbpiv. Aliique poetæ similiter.] Et Ἀνάρσια, Intolerabilia, item Iniqua, Suid. et Hesych.; cui Ἄρ-σιον itidem est δίκαιον. [Apoil. Rh. 4, 526 : Οὐδέ σφιν, ὡς καὶ πρὶν, ἀνάρσια μητιάασκον ‘Γλλῆες. Herodot. 3, 10 : Βισιλεύσας ὁ Ἄμασις τέσσερα καὶ τεσσεράκοντα ἔτεα ἀπέθανε, ἐν τοῖσι οὐδέν οἱ μὲγα ἀνάρσιον πρῆγμα συνενείχθη* ι, 114 : Ἀνάρσια πρήγματα ἔφη πεπονθέναι* 5, 89 : Πεπονθότας πρὸς Αἰγινητέων ἀνάρσια, ut 9, 3γ. lb. 110 : Δεινόν τε καὶ ἀνάρσιον ἐποιέετο. Hesychius : Ἀνάρσιοι, πολέμιοι, ἀπὸ τοῦ μὴ συναρμοσθῆναι τοῖς ἤθεσιν. Ἀνάρσιον, ἀοάστακτον, ἀκαταφρόνητον, ἄδι-κον, ἀνάρμοστον. Suidas : Ἀνάρσια, ἃ οὐκ ἄν τις ἄραιτο (hæc ctiam Timæus ρ. 3ο), ἄδικα. Ὅν ἦν καταψευσά-μενος ἔναγχος, καὶ μεγάλα ἀνάρσια ἀνῃρημένος ἐκδίκως. Ubi aptius κατεψ•υσμένος. L. Dikd.]
Ἄναρσις, εως, ἡ, Rixa, Bellum, VV. LL. [Etym. Μ. ρ. 04, νεῖκος, πόλεμος.]
[Ἀνάρτα;. V. Ἀναρίτης.]
[Ἀναρ:ίζω, ίσω, Instauro. V. Ἀναρτάω extr.] Ἀναρτάω, Suspendo [01.]. Ἀναρτῶ ἐμαυτὸν βρόχω, Suspendo me laqueo. [Apollodor. 3, 5, 9 : Ἀν*ρτῆσαι ἑαυτὸν ἐξ ἀγχόνη;. Hkrc.h.] Ἀναρτῆσαι, ἀναχρεμᾶσαι [ἀνακρεμάσαι], Hesych., Suid. [Apoll. Rh. 3, 789 : Ααι-μὸν ἀναρτήσασα μελάθρῳ. Lucian. Somn. c. 14 : Ἀπει-λοῦσιν ἀνιρτήσειν ἑιυτὰς ἀμελούμεναι • Navig. c. 43. Plut. Mor. ρ. 841, Α.] ‖ At ἀναρτᾷν ἑαυτὸν εἴς τινα metaph. dicitur pro Spem suam et præsidium in aliquo locare, et eum eo vitæ subsidia sociare. [Eur. Phœn. 7o5 : Ἀλλ’ ἐς θεοὺ; χρὴ ταῦτ’ ἀναρτήσαντ᾽ ἔχειν.] Demosth, [ρ. 1480, 5] : Εἰς τὸν δῆμον ἀναρτήσασιν ἑαυ-τοὺς, Qui populo se adjungunt et populares esse νο-
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Α lunt, Bud. Ego autem suspicor, ἀναρτᾷν ἑαυτὸν εἴς τινα perinde esse ac si diceretur ἀναρτᾷν τὰς ἑαυτοῦ ἐλπίδας εἴς τινα, Suspendere suas spes ex aliquo, h. e. Suspensas ex aliquo vel pendentes ex aliquo suas spes habere. [Dio Cass. 56, 33 : Ἐς μηδίνα (ἕνα adil. Reisk.) ἀναρτᾶν τὰ κοινά. Cùm dat. Eur. fr. Plistli. ap. Stoin FI. 48, * ϊ Δήμῳ δὲ μήτε πᾶν ἀναρτήσῃς κράτος.] Dicitur etiam ἀναρτᾷν τινὰ ταῖς ἐλπίσι. Procop. ap. Suid. [Goth. 2, 26, ρ. 451, Α] : Ὀ δὲ ἐπανῆκεν ἐπιστολὴν ἔχων ταῖς ὁμοίαις ἐλπίσιν αὐτοὺς ἀναρτῶσαν,ι. e. Suspendentem simili spe; ut dicitur aliquem vel alicujus animum suspendere expectatione : pro Suspensum habere, vel tenere, s. detinere: ut Suet., Ambiguis responsis et callida cunctatione suspendere. Et Plaut., Suspendere alicujus animum, non addito ablat. [Liban. vol. 4, ρ. 629, 23, ἀναρτᾶν τινα ταῖς ὑποσχέσεσι. Synes. ρ. 282, C : Τὴν ἐμὴν ψυχὴν ἀναρτήσας ἑαυτοῦ. Alciphr. 1,22 : Τὴν ἐμὴν ἀναρτῶντιις ἐπιθυμίαν. Jacors. Anon. Stob. Kl. vol. 3, ρ. 236 : Ἐκ τῶν τυχαίων καὶ αὐτομάτων ἀναρτᾷ. || Ἀνήρτησαν, ἀνεποίησαν, ἀνεχαίνι-
Β σαν, Suidas s. gramin. Bekkeri ρ. 4οα, 3ι. Et omisso ἀνεποίησαν Hesychius. Quod ἀνήρτισαν scribendum vidit Guietus.j
‖ Ἀναρτάομαι, Suspendor [Plat. Gorg. ρ. 525, C : Ἀτεχνῶς παραδείγματα ἀνηρτημένους ἐκεῖ ἐν ᾷδου] : ut ἀνηρτημένος τοῦ ἅρματος ap. Philostr., Suspensus ex eum». ‖ In metaph. quoque signif. ut act. Demosth. [ρ. 346, 27] : Ἀναοτωμένους ἐλπίσιν ἐξ ἐλπίδων. [Polyb 10, 3, 7 : "Οταν (Polybius scripserat ὅτε vel ὁπότε) εἰς αὐτὸν ἀναρτηθεῖεν ὑπὸ τῆ; πατρίδο; αἱ τῶν ὅλων ἐλπίδες, Schweigh. pro ἀναγκασθεῖεν.] Præt. autem ἀνήρτημα· exp. Suspensus sum, vel Pendeo; ut [Plut. Num. c. 15] : Εἰς τὸ θεῖον ἀνηρτῆσθαι ταῖς ἐλπίσι τὸν Νουμᾶν. Sed et versa vice ἐλπίδες dicuntur ἀνηρτῆσθαι, ut Lat. Spes pendere. Chrysost. De sacerd. : Ἀνηρτῆσθαι τὰ; ἐλπίδας τῆς σωτηρίες εἰς ἕτερον μηδὲν, Salutis spes non aliunde pendere. Invenitur et, Ἐκ τοῦ ἐμοῦ νεύματος ἀνηρτημένοι, ap. Lucian. [Tim. c. 5], pro eo quod Lat. dicitur, reddendo verbum verbo, Ex nutu meo pendentes. Interdum et alii dativi quam ἐλπίσι huic verbo
C adjunguntur; ut [Plut. Mor. ρ. 989, D] ἀνηρτημὲνος ταῖς ἐπιθυμίαις, Suspensus ex cupiditatibus, vei potius Pendens ex cupiditatibus. Plut, autem [Oth. c. 3] : Πάντων πρὸ; αὐτὸν ἀνηρτημένων ταῖς ὄ†εσι, i. e. interpr. Bud., Quum omnes eum oculis designarent, ex eo suspensi,Quum omnes in eum versi essent, nutum ejus expectantes, et ex vultu ejus pendentes. [Plut. Arat. c. 17 : Ὅλος ἀνήρτητο ταῖς φροντίσιν ὅπως ἀφαιρήσεται δόλῳ τοὺς ἔχοντας. Max. Tyr. vol. ι, ρ, 371 : Ἀνηρτημένοι τῇ γνώμη πρὸς τὸν Δία.] Quod autem Plato [Menex. ρ. 247, Ε] dixit, Ὅτῳ γὰρ ἀνδρὶ εἰς ἑαυτὸν ἀνήρτηται πάντα τὰ πρὸς εὐδαιμονίαν φέροντα, vertit Cic., Nam cui viro ex seipso apta sunt omnia, quæ ad beate vivendum ferunt. Quo in loco præp. εἰς habet hoc verbum, sicut ct in II. citt. At in Plut. Ι. c. jungitur τῷ πρός. [Plat. Mi*n. ρ. 88, E : Τὰ μὲν ἄλλα πάντα εἰς τὴν ψυχὴν ἀνηρτῆσθαι, τὰ δὲ τῆς ψυχῆς αὐτῆς εἰς φρόνησιν. Et paullo alia signil. Pertinendi ad, Leg. 5, ρ. 729, E : Σχεδὸν γὰρ πάντ᾽ ἐστὶ τὰ τῶν ξένων καὶ εἰς τοὺς ξένους ἁμαρτῆ ματ χ παρὰ τῶν πολιτῶν εἰς θεόν
D ἀνηρτημὲνα τιμωρὸν μᾶλλον. Dio Ciss. 53, 8 : Τὰ κοινὰ μὴ ἐς ἕνα τινὰ ἀνηρτημένα. Euseb. Præp. ev. ρ. 15, ü : Καὶ τί γὰρ ἄλλ᾽ ῆ τὸν πάντα τῶν ανθρώπων βίον δυοῖν τούτοιν ἀνηρτημένον, ἐλπίδος τε καὶ πίστεως, καταλαμβά-νων, τί δὴ θαυμάζεις κτλ.] Ἀνηρτημένοι ταῖς ψυχαῖς, Suid. exp. ἐπηρτημένοι, citans hunc 1. [Diodori Exc. Legat, ρ. 628, 97]: Oí δὲ ταῖς ψυχαῖς ἀνηρτημένοι, κα-τεφρόνησαν μὲν τῶν κοινῶν τῆς ικεσίας νόμων, παρ’ οὐδὲν δὲ ἡγήσατο τὴν τῶν συγγενικῶν ἀφιδρυμάτων Θεῶν εὐσέ-βειαν. [Ilimcr. ρ. 772 : Ἀνηρτημένος ἀεὶ ταῖς ἐπιθυμίαις. Jacors. /Eliam Ν. Α. ίο, 29 : Τὰς τῶν Αιγυπτίων ἀνηρ-τημένας γνώμας προευφραίνουσι καλαῖς ἐλπίσι.]
‖ Ἀνήρτημα ι eum mfíci.' familiare Herodoto pro Suspensus sum deliberatione aliquid agendi : ut [7, 8] : Ἀνάρτημαι στρατεύεσΟαι· et [6, 88] : Ἀναρτημένο; ἔρδειν κακῶς. Item [ι, 90]: Ἀναρτημένου σοῦ χιρηστὰ ἔργα καὶ ἔπεα ποιέειν. In VV. LL. tamen, ἀνήρτημαι in hujusmodi II. redditur Animatus sum.
‖ Ἀναρτῶμαι, signil. act. idipsum declarat qnod ἀναοτῶ. [Dionys. Α. R. 11, 46 : Αὐτὸς ἑαυτὸν ἀναρτη-
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σάμενος βρόχω. Lucian. Jov. Conf. c. 4 : Ηπείλεις αὐτοῖς ὡς ἀπὸ σειρᾶς τινὸς χρυσῆς ἀναρτησόμενος τὰ πάντα. Philostr. Imag. ρ. 8α5 : Ἀνήρτηται δὲ οὔπω τὸν ἀκι-νάκην, ἀλλ᾽ ἐνερείοει ἔτι, suspectum Jacobsio. Zosimus Auth. Pal. 6, 183, ι : Σοὶ τάδε, Πὰν Οηρευτὰ, ἀνηρτή-σαντο σύναιμοι δίκτυα, τριχθαὀίνς δῶρα κυνηγεπ'ις. Improprie Dionys. De oratt. ant. c. ι, vol. 5, ρ. 446, 6 : 'Γὰ; τιμὰς καὶ τὰς προστασίας τῶν πόλεων εἰς ἑαυτὴν ἀνηρτήσατο.] Habet vero et aliam signif., de qua sic Bud. : Ἀναρτῶμαι pass. tantum, Concilio mihi et Ascisco, Amicitiaque devincio. [Devincio, GI.J Xen. Cyr. [ι, ι, 5] : Ἀνηρτήαατο δὲ τοσοιῦτα φῦλα, ὅσα καὶ διελθεῖν ἔργον ἐστίν. Ibid, [ι, 4, ϊ]: Ταχὺ δὲ τοὺς πατέρας αὐτῶν ἀνήρτητο, Amicos et bene cupientes reddidit suo congressu, ita ut divelli ab ejus amicitia non possent. [Ib. 2, 2, 3o : ΓΙοίῳ ποτέ σε ἔργῳ ὁ ἀνὴρ υὗτος ἀνήρτηται;] Hactenus Bud. Non dubito autem quin ἀνήρτητο sit eod. modo accipiendum in hoc Ι. Philostr. [ρ. 723] : Ἀνήρτητο τοὺς Τρῶας τῷ λόγῳ. Alii tamen vertunt, Oratione Trojanos suspendebat. Ceterum notandum est Bud. addere in praecedentis loci interpretationem verba hæc, Ita ut divelli ab ejus amicitia non possent, ad exponendam metaphoram. Fortasse autem eam sine periphrasi possimus exponere si ἀναρτῶμαι reddamus Mihi obstringo. Nam qui alicui est obstrictus, ex eo veluti suspensus est; adeo ut sit mihi Obstringo vel Devincio, quasi Ex me suspendo. [Philostr. ρ. 492, Gorgias τοὺς ἐλλο-γιμωτάτους ἀνηρτήσατο- 349 : Οὕτω με ἀνήρτητο πᾶσιν οις φιλοσὀφως ἔπραττε. Himerius Or. ρ. 772 : Ἀνήρ· τησο πᾶσαν τὴν ὑφ’ ἡλίῳ. Jacobs. Saepissime sic Dio Cassius. Ἀναρτήσασθαι, Reparare, Gl., pro ἀνακτή-σ*σθαι, ut videtur. In Chron. Pasch. ρ. 711, 13, ἀνηοτήθη τελείω; ἡ χορηγία, Ducangius corrigebat ἀνῃρέθη.]
Ἀνάρτησις, εως, ἡ, Suspensio, ἀνακρέμασις, καὶ ἡ ἐπὶ ξύλου καθήλωσις, Suid. [Theophr. fr. 7 De lass. 10: Ὅτι ἡ ἀνάρτησις ποιεῖ συμπάθειαν τῶν νεύρων καὶ φλεβῶν. Inter tormenta Eustath. Opusc, ρ. 3oo, 94 : Ἀναρτήσει; τοῦ ἀθλίου.] [] Metaph. Obstrictio, Devinctio, quæ videlicet fit bene merendo de aliquo.
[Ἀναρτητιχὸς, ὴ, ὸν, Suspendens. Schol. Soph. OEd. Tyr. 1260 : Ἀρτάνην, τὴν ἀναρτητιχήν. Passov.]
Ἀνάρτιος, ὁ, ἡ, Impar, οὐκ ἄρτιος. [Plato Phæd. ρ. 104, E : Ἀνάρτιος ἡ τριά;· 105, Ι), Ε. Plut. Μογ. ρ. ιο3ο, Α : Τὸ δὲ πᾶσιν οἶς ἐκ διαφορᾶς καὶ ἀνομοιότητος ἐγγέγονε κοινωνία τις πρὸς ἄλληλα καὶ συμφωνία, ταύτης αἰτίαν εἶναι μετριότητα καὶ τάξιν, ἀριθμοῦ καὶ ἁρμονίας μετασχοῦσιν, οὐδὲ τοὺς ποιητὸς λέληθεν, ἄρθμια μὲν τὰ φίλα καὶ προσηνῆ καλοῦντας, ἀναρτίους δὲ τοὺς ἐχθροὺς καὶ τοὺς πολεμίους. Potius ἀναρσίους, ut Xylander.]
[Ἀνάρτυτος, ὁ, ἡ, Inconditus, Insulsus, Insipidus. Symm. Job. 6, 6, ἀνάρτυτον, sc. βρῶμα, Cibus inconditus, .ideoque insipidus. Vide et Syram. Ez. i3, 10; 22, 28. Schleusner. Lex. Diogciiiaii. 2, 12 : Ἄλμη οὐκ ἔνεστιν αὐτῷ, ἐπὶ τοῦ ἀηδοῦς καὶ ἀναρτύτου. Hemst. Eustath. Opusc. ρ. 139, 68 : Παροιμιάζεται τὸ μὴ ἅλμην ἔ/yiv, ἐπὶ τῶν ἀηδεστέρων ἀνδρῶν καὶ ὡς εἰπεῖν ἀναρτύτων. L. D. Athen. 12, ρ. 51 ι, D: Ὁ μὲν γὰρ (τῶν ἡμιθέων τῶν ἐπὶ Τροίας βίο;) ἀκατάσκευος καὶ καθάπερ ἀνεύρετος ἦν, ὁ δὲ νῦν πίσιν ἐξηρτυμένος. Coraes ἀνάρτυτος. Jacobs. || Ἀναρτύτως, Incondite, Inconcinne. Chrysost. In Matth. hom. 68, vol. 2, ρ. 431 : Oí οἰκοδομοῦντες τὸν τοίχον, καὶ ἀλείφοντες ἀναρτύτως. Seacer.]
Ἀναρτύω, Adorno, Struo, Molior, VV. LL. [Delendum.]
Ἀναρυστὴρ, ῆρος, ὁ, Vas, in quod vinum hauritur; Hesych. enim ἀναρυστῆρχ esse dicit, ἐν ᾧ ὁ οἶνος ἀνκμᾶται.
Ἀναρύτω, Haurio, i. q. ἀρύτιυ. [In Ind. :] Apud Suid. [in libris deterioribus male] duplici τ scriptum ἀναρύττω , afferentem ex Cratino, Ὄτε σὺ τοὺς κα-λοὺ; θριάμβους ἀναρύττουσα ἀπηχθάνου* quod exp. ἀναν-τλοῦσα. [άϋ]
[Ἀναρχαΐζω, σω, Rursus antiquo Dioscorides Anth. Pal. 7, 707, 6 : Κἠμὲ, τὸν ἐν καινοῖς τεθραμμένον ἤθεσιν ἤδη, ἤγαγεν εἰς μνήμην, πατρίδ’ ἀναρχαΐσας. ■ Significare videtur Sositheum , choris satyricis post longum intervallum restitutis, patriam vetusto hoc dramatis genere instruxisse. » Jacobs.]
Tuus, lui ο. cræc. ton. ι, rase. vu.
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Α [Ἀναρχετος, ὁ, ἡ, Qui principe s. domino caret. Æsch. Eum. 626 : Μήτ᾽ ἀναρχετον βίον μήτε δεσποτού-μενον. Sic enim Wieselerus pro ἄναρκτον, habuitque fortasse qui ἄναρχον in versibus interpolatis posuit 699. Ita dicitur ἀπεύχετος et ἀπευκτό;.]
Ἀναρχία, ἡ, Status eorum qui principe s. dominatore carent, q. d. Principis aut dominatoris carentia. [/Ksch. Suppl. 906 : Πολλοὺς ἄνακτας, παῖδες Αἰγύπτου, τάχα ὄψεσθε· θαρσεῖτ᾽, οὐκ ἐρεῖτ᾽ ἀναρχίαν. Herodot. 9» a3 : Ἀναρχίης ἐούσης. Dionys. Α. Κ. 9, 69.] Philo V. Μ. 3 : Ὥσπερ ἀναρχίας γενομὲνης, ἄφετοι πρὸς ἀσέ-βειαν ὥρμησαν, Quasi tum imperium nullum esset. Ἀναρχία, inquit Bud., dicitur de republ. quum carent magistratibus. Xeii. Hell. 8 [2, 3, ι] de statu Atheniensium [vel potius de ΟΙ. 94 anno 1] dixit sub xxx Tyrannis. [Diod. 14, 3. Dio Chr. Or. ai, vol. ι, ρ. 5oi. Plut.Mor.p. 835, F. Suidas ν. Κέφαλος.] ||Ἀναρχία, Contumacia adversus eos, qui nobis præessc debent, Detrectatio imperii. It., Soluta licentia, Liceutia qua unusquisque pro libidine omnia agit. Sumitur autem
Β ex consequente hæc signif., licentia enim est ubi vel nullus est, qui imperet, vel imperium detrectatur. [Æscli. Sept. io3o : Οὐδ’ αἰσχύνομαι ἔχουσ᾽ ἄπιστον τήνδ᾽ ἀναρχίαν πόλει* Ag. 883 : Δημόθρους ἀναρχία. Soph. Ant. 672 : Ἀναρχίας δὲ μεῖζον οὐκ ἔστιν καχόν. Eur. Hec. 6ογ : Ναυτική τ᾽ ἀναρχία. Th ne. 6, 72 : Τῶν πολλῶν τὴν ἀξύντακτον ἀναρχίαν. Xen. Anab. 3, a, 29 : Ααβόντες τοὺς ἄρχοντες ἀναρχίᾳ ἂν καὶ ἀταξίᾳ ἐνόμιζον ἡμᾶς ἀπολέσθαι. Plato Reip. 9. Ρ• 57ὁ, Α : Ἐν πάσῃ ἀναρχίᾳ καὶ ἀνομία ζῶν, etc. Epist. 8, ρ. 354, D : Διὰ τὴν ἄγαν ἀναρχίαν.] Ἀναρχία δουλών καὶ παίδων, Bud. ex Aristot. Pol. [6, 4 extr.] pro Liceutia. Sic exp. et ap. Platon. Leg. 12, [ρ. 942, C]: Τὴν δ᾽ ἀναρχίαν ἐξαιρε-τέον ἐκ παντὸς τοῦ βίου κτλ., ubi tamen videndum, num et in altera signif. sumi possit. Philo De V. Μ. ι : Ὅταν εἰς ἀναρχιαν ἐκδιαιτῶντχι, Quum imperium detrectantes insolescunt. [Dionys. Α. R. 6, 62 : Ἀναρχία τ᾽ αὐτοῖς καὶ στάσις ἐκ τῆς ἀναρχίας ἐμπεσοῦσα· 9, 3 : Τοσαύτη ἀν. καὶ καταφρόνησις τοῦ ἡγ ι μόνος πᾶσι παρέστη. «Philostr. ρ. 113 : ιβρισταὶ καὶ ξυγκλύδες καὶ ἀναρχία
C πᾶσα. Eumath. ρ. 3οο, ἀναρχία ναυτική. * Jacobs. llConditio privata magistratu carentis, Arrian. Epict.
3,	20, 17 : Περὶ νόσου, περὶ πενίας, περὶ ἀναρχίας’ 4, 6, 2 : Ἐπὶ πενίᾳ καὶ ἀναρχία· α3;ἀρχῇ contraria 4,
4,	2, a3, 33. Schwkigh. Phryn. Bekk. ρ. 24, 24 : Ἀστρατηγία, ἀντὶ τοῦ ἀναρχία. L Dikd.]
[Ἀνάρχομαι, Denuo ordior. Andronicus De pass. 743 : Ὀργὴ ἀναρχομὲνη. « Dans le passage d'Andronicus il faut lire ἐναρχομένη , au lieu d'ivαρχ. Dans Plutarque Sylla 3o, vol. 3, ρ. 164, fai changé. Γἀνήρ-χετο en ἐνήρχετο, que j’nurois dû peut-être même écrire sans préposition, ἤρχετο. Ainsi /'Ἀνάρχομαι est un mot fort douteux.» Corai. Sed Ἀνάρχομαι, Redorior (Redordior), Gl.]
Ἄναρχος, ὁ, ἡ, Principio carens, qtigd de Deo solo dicitur. [Τὸ μὴ ἔχον ἀρχὴν Hesych.] Exp. etiam Æter-nus, ex consequente. Gregor. : Ὀ δὲ Υἱὸς, ἐὰν μὲν ὡ; αἴτιον τὸν Πάτερα λαμβάνῃς, οὐκ ἄναρχος* ἀρχὴ γὰρ Ποῦ ὁ Πατὴρ, ὡς αἴτιος* ἐὰν δὲ τὴν ἀπὸ χρόνου νοῇς ἀρχὴν, καὶ ἄναρχος. [Clemens Protr. ρ. 57 : Τὸν ἄναρ-
D χον θεόν Strom. ρ. 638 : Ὀ θεὸς ἄναρχος ἀρχὴ τῶν ὅλων. Multa de hac signil. Suicerus, Jacobs, ad Anth. Pal. vol. 3, ρ. 22. Ab ἀναίτιος quomodo differat dicit Aniiuon. ρ. 18. Sextus Adv. log. 1, 3i2, ρ. 431 : Ὥστε ἄναρχον εἶναι τὴν κατάληψιν* 2, 78, ρ. 472 : Ὥστε ἄναρχον αὐτοῖς εἶναι τὴν ἀπόδειξιν Adv. gramm. 2 ῖ2, ρ. a66 : Ἄναρχος ἔσται ἡ ετυμολογία.] || Άναρχος, Principe s. Duce vel Dominatore carens, Qui nullius dominatui subest. [Ἄναρχα, Ι m procera ta, Gl.] Hom. II. Β, [703, 726] : Οὐδ' οἳ ἄναρχοι ἔσαν. [Eur. Iph. Α. 913 : Ναυτικὸν στράτευμ᾽ ἄναρχον. Xen. Cyr. 3, 3, 11 : Οὐδὲν ἄναρχον κατελείπετο.] Plato Leg. [ι, ρ. 63q, Α : Πᾶν θρέμμα ἄναρχον Ιδιον] ι a, [ρ. 940, Α] : Μηδέποτε ἄναρχον μηδένα είναι. [Reip. 8, ρ. 558, C: Καὶ εἴη ἂν (ἡ δημοχρατία) ἡδεῖα πολιτεία καὶ ἄναρχος καὶ ποικίλη. Aristot. Η. Α. ι, ι med. : Τὰ μὲν ὑφ* ὴγεμόνα ἐστὶ, τὰ δ᾽ ἄναρχα, et ib. in seqq.; 5, 21. Argum. Demosth. C. Androt. ρ. 5qo, 3 : Ἐν αἷς ἄναρχος ἡ Ἀττικὴ ἦν. Qui magistratu non fungitur. Arrian. Epict. 4, 6, 3 : Ιϊένητι καὶ ἀνάρχοντι, ubi ἀνάρχῳ ὄντι Schweigh. || Adv.
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Ἀνάρχως, Sine initio. Arethas ρ. 945. S. Maximus A De charitate, Centur. 3, num. 25. Μαι. Nicet. Paplil.
Or. in Jacob, ρ. 377. Andr. Cret. In Dormit. Mar.
2, 136. Clem. Alex. ρ. 703. Amphil. ρ. 136. Method. ρ. 313. Cyrili. Hær. ρ. 94, ad Sibyll. Orac. ρ. 97 ed. Amstel. Pisides Opil. Μ. 1657. Κ ali. Vita S. Syl— vestri ρ. 296 Combel. Boiss. Ori^. Philoc. 24, ρ. 86 : Οὐκ ἔστιν ἀνάρχως κακὰ, οὐδὲ ἀγεννητα τὰ κακά. Jo. Chrys. In Jo. hom. 4, vol. 2, ρ. 574 : Τὴν γὰρ ζωὴν ἀεί τε είναι, καὶ ἀνάρχως εἶναι, καὶ ἀτελευτήτως, πάντες ἂν ὁμολογήσαιεν. Seacer. Jo. Dam. Orth. lid. 1,9, ρ. ε33, A ; 134, Β. Struv.]
[Ἀναρχοφωτόμυστος, ὁ, ἡ, ap. Paul. Sil. In Thermas Pyth. 174, de numine divino : Ἀναρχοφωτόμυ-στον. « Luce lucens aeterna et arcana. Φῶς οἰκῶν ἀπρόσ-ιτον* ὃν εῖδεν οὐδεὶς ἀνθρώπων οὐδὲ ἰδεῖν δύναττι, ait Paulus Ad Timnth. 6,16. Gregor. Naz. Od. lu : Χρισεέ μου, λόγε Θεοῦ, φῶς ἐκ φι»,τὸς ἀνάρχου. Jo. Damas»·. Or. de transl. Dom. : Οὕτω καὶ ὁ Χριστὸς, φῶς εκ ίωτος ἄ/αρχον καὶ ἀπρόσιτον. » Illiκτιus.]
[ Ανας, ὁ, Anas, fl. Hispaniae, ap. Strab. 3, ρ. 139 sq. Idem nomen de alio vitii suspectum ap. Diou. Cass. 4«955,]
Ανχσαβρῶσαι, Hesych. εἰς ὀροφὴν ἐμπλῆξαι [ἐμπῆξαι Ciiietus], non sine mendi suspicioue. [Non dissimile ἀναοταυρῶσαι.]
Ἀνασαλεύω, Concutio, Quasso, Exagito. [Succutio, (il. Alciphr. Ep. ι, 3g : Πρώτη Μυρρίνη τὸν ὀσφῦν ἀνισάλιυσεν. Lucian. Astrol. c. 29: Ἢ ἐθέλεις ἵππου μὲν (itoντος καὶ ορνίθων καὶ ἀνδρῶν κινεομένων λίθους ἀνασα-/ εἴεσθαι καὶ κάρφεα δονέεσθαι ὑπὸ τῶν ἀνέμων τοῦ δρόμου.
« Planud. Ovid. Med. 8, 641. Jo. Damasc. Hist, Bar-laami ρ. 5 codicis Par. qo3. » Boiss. Pro σαλευθήσεται cod. Mieha 1, 4· Eustath. ap. Tafel. Tliessalonic. ρ.
411 fin., 175 init.,Opusc, ρ. 334, 82.]
[Ἀνασάξιμος, ὁ, ἡ, unde in inscr. Alt. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 287, n. 162, 12 : Ἀνασάξιμα, ct, ut videtur, 19, ubi supersunt lileræ νπαλαιον άν*σ*, quod ἐργαστήριον παλαιόν ἀνασάξιμον supplens Bœckhius ρ. 289 sq. conjicit esse speciem vetustorum metallorum scoria ct egerio completorum, sed quæ deinde iterum exercerentur, vel simile quid. Verbum Ἀνχσάσσω in Gl. Ἀνασάσσει, Luxatur, Vulcanius corrigebat ἀνασπᾶ-ται vel ἀνασείεται.]
Ἀνασάρκα. V. Ὑποσάρκιος.]
Ἀνασαφηνίζω, unde Ἀνασαφηνισθῆναι, Declarari, G1. Ueitatum διασαφηνίζω.]
[Ἀνασβέννῦμι, σβέσω, Restinguo. Plut. Mor. ρ. 9*7, Ι): Ἐν δὲ τοῖς ἀγρίοις, ἀποτρόφοις οὖσιν ἀλλήλων, τὸ ἀστοργον καὶ δυσεπίμικτον ἀμβλύνει καὶ ἀνασβέννυσι τὰς ὁρμάς. Scribendum videtur ἀποσβέννυσι vel οβέν-νυσι. L. Dird.]
Ἀνασειράζω, σω, Retraho catena, proprie. Accipitur etiam generaliter pro Retraho. Apoll. Arg. ι, [391]: Ἄψ ἀνασειράζοντες ἔχον προτέριοσε κιοῦσαν. [Jo. Gazæus Ecphr. a3o : Ἄψ ἀνασειράζοντες ἀγήνορας ἄρσενας ἵππους. Nonnus Dion. 5, 241 : Μή ποτε θηρητῆρος ἐπειγο-μὲνου ποδὸς ὁρμὴ ἂψ ἀνασειράζοιτο.] Suidas citat ex Epigr. [Pauli SU. Anth. 5, 241, 2] hunc pentametrum versum : Ἄψ ἀνασειράζω, καὶ πάλιν ἄγχι μένω* est autem ἂψ utroque in Ι. παρέλχον, ut Sæpe in soluta oratione πάλιν. [Improprie Eur. Hipp. 237 : Τάδε μαντείας ἄξια πολλῆς ὅστις σε θεῶν ἀνασειράζει καὶ παρα-κόττει φρένας, ω παῖ· fr. Phœniss. ap. Poil. 10, 119: Στίλβη θ᾽ ἡ κατὰ νύκτα μοι φλόγ᾽ ἀνασειράζεις ἐπὶ τῷ λυχνεία). Epigr. Anth. Pal. 9» 687, 2 : Ανεσείρασε δέ μου την ὄρεξιν ἡ τέχνη. « Τὴν γλῶτταν ἐπιστόμιζε καὶ χαλινῷ ἀνασείραζε, Isid. Peius. Ep. 5, 119, ρ. 588, C. Τῆ; μὲν καταστέλλουσι τὰ σκιρτήματα, καθάπιρ χαλινῷ τινι τῷ λογισμῷ ἀνασειράζοντες, ib. 5, 445, ρ. 689, Ε.* Jacobs. Suidas : Ἀναχονχεύει, παρὰ Σοφοκλεῖ τὸ ἀνασει-ράζει.] Ceterum propriam esse verbi hujus siguil.eam quam dixi, ex Hesych. quoque apparet, qui partic, ejus ἀνασειράζων exp. ἄγχων, subdens, ὡς ἀπὸ τῆς σειράς εἰς τὰ ὀπίσω ἕλκων, Tanquam catena retrorsum trahens. Suidas ἀνασειράζω, exp. ἀναχαλινῶ, Refræno, accipiendo Refræno, pro Retraho fræno, eo modo quo dixi Retrahere catena. Exp. etiam ανακόπτω : præterea-que ἀναοιιράζει, ἀνΟέλκει : quas duas exposs. et alias quasdam habes ap. Hesych.; sed ap. eum ἀναθέλγουσιν
mendose legitur pro ἀνθέλκουσιν. [Euagrius Hist. eccl. 3, 25, ρ. 35q, ì 1 : Μήτε τῷ χαλινῶ ἀνασειράζειν τὸν ἵππον τολμῶντα. Hf.mst.] At vero Ανασειράμεναι χι-τιυνῶκους falso ex Plut, affertur in VV. I.L. pro ἀ^ασυράμεναι : ut ostendam in Ἀνασύρομαι, si recordatus fuero.
[Ἀνασειρασμὸς, ὁ, Retractio. Nicet. Chon. ρ. 866, 4 ed. Bonn. : Μὴ ἐφεῖναι τὰ χαλινὰ, ἀλλ’ ἐγκλίνειν ἀνασει-ρασμῷ τοὺς ἵππους. Boiss.]
[Ἀνασειραστέον, Retrahendum. Cinnamus ρ. 44, Β, τοῖ; στρατεύμασι τὰς ὁρμάς. L. Dinn.]
[Ἀνάσεισις, εως, ἡ, i. q. ἀνάσεισμα. Dexippusp. 24,
3 : Ὅπλων ἀνασείσει... ἱκανωτάτους προεκφοβῆσαι τοὺς πρώτον ἐς αὐτοὺς ἰόντας. L. Dind.]
[Ἀνασεισίφαλλος, ὁ, ἡ, Phallum concutiens. Eustath. Od. ρ. 1413, 3γ : Ταῖς ἑταιρίσιν, αἳ καὶ ἀνασεισίφαλλοι φερωνύμως λέγονται παρὰ τῇ κιομῳδία, ὡς ἀνασείουσαι, φησὶ (Ælius Dionysius), τὸν φάλητα. Quod repetit ρ. 2921, 64• Hipponacti tribuit 11. ρ. 1329, 33.] [Ἀνάσεισμα, τὸ, Concussio, Quassatio. Dionys. Epit. Β 14, 15 : Καὶ τὰ διὰ κενῆς ἀνασείσματα τῶν ὅπλων.]
Ἀνασεισμὸς, ὁ, Succussio s. Succussus, Exagitalio, Quassatio. [De seditione Dionys. Α. R. 6, 62 : Ὁ τῶν αποστατών ἀνασεισμός.]
[Ἀνασειστὴς, 6,Turbator.Catena in Wolfii An.Gr.vol.
3,	ρ. io5 : Οἱ οἰχοφθόροι χριστιανοί, οἱ ἀνασεισταί. Kall. Acclamationes in Cone. Calchedon, act. ι : Τοὺς ἀνα-σειστὰς ἔξο, βάλε. Ducanc. Chron. Pascli. ρ. 339, C : Τινὲς τῶν ἐκ τοῦ πρασίνου μέρους ἀνασεισταί. L. Dind.]
[Ἀνασείστρια, ἡ, Concitatrix.Georg. Alexandr. Vit. Chrys. ρ. 207 : Ἐπ’ ὀλέθρῳ τῆς ἑαυτῶν σωτηρίας τὰ ἐξ ἁρπαγῆς χρήματα κεκτημέναι, ταραξάντριαι (sic) καὶ ἀνα-σείστριαι. Seagkr. Pallad. V. Chrys. ρ. 35. Boiss.] Ἀνασείω, Concutio, Quatio: ἐκτινάσσω, Suidas. [Hom. H. Apoll. 4413 : Πάντοθ᾽ ἀνασσείασκε, τίνασσε δὲ νήια δοῦρα.] Hesiod. [Sc. 344] : Αἰγίδ᾽ ἀνασσείσασα. [Eur. Bacch. 240 : Ἀνασεῶντά τε κόμας* 936· Thiic.
4,	38 : Οἱ δὲ ἀκούσαντες παρῆκαν τὰς ασπίδας οἱ πλεῖστοι καὶ τὰς χεῖρας ἀνέσεισαν, δηλοῦντες προσίεσθαι τὰ κεχη-ρυγμίνα. Xen. OEc. 10, 11 : Ἱμάτια καὶ στρώματα ἀναθ σεῖσαι καὶ συνΟεῖναι. Lysias ρ, 107, 4ο : Ἐπὶ τούτοις
ἱέρειαι καὶ ἱερεῖς στάντες κατηράσαντο πρὸς ἑσπέραν καὶ φοινικίδας ἀνεσεισαν. Plut. Mor. ρ. 759, Α : Θύρσον ἀνα-σείει* Anton, c. 14 : Τοὺς χιτωνίσκους τοῦ τεθνηκότος ἡμαγμένους καὶ διαχεκομμένους τοῖς ξίφεσιν ἀνασείων· Pomp. c. 48 : Ἐκείνου τὴν τήβεννον ἀνασεῶντο;. Dio Cass. 61,20 : Τάς τε χεῖρας καὶ τὰ ἱμάτια ἀνέσειον. Quo de signo favoris Reimarus confert Philostr. Imag. ρ. 818 : Ἀναπι,δήσαντες τῶν θάκων οἱ μὲν τὼ χεῖρε ἀνα-σεῶυσιν, οἱ δὲ τὴν ἐσθῆτα* V. Soph. ρ. 626, de Caracallo sophistam Heliodorum admirante, ἀνασείων τὴν χεῖρα καὶ τὸν κόλπον. Eunapius ρ. η3 ed. Boiss. : Ἐνταῦθα ἀνά τε ἐπήδησεν ὁ ἀνθύπατος ἐκ τοῦ θρόνου καὶ τὴν περιπόρφυρον ἀνασείων ἐοθῆτα ... ἐκρότει τὸν 11 ροαιρἔσιον. Philostr. V. Apoll. 4, 44, ρ* 135 : Τὸ γραμματεῖον ὥσπερ ξίφος ἀνασείων ἐπὶ τὸν ἄνδρα* 6, 12, ρ. α5ο : Ἆρ᾽ ἄν σοι δοκεῖ τις καταπλεύσας ἐς τοιόνδε λιμένα βάλλεσθαί τινα ἄγκυραν ἡ πεῖσμα, ἀλλ᾽ οὐχὶ μᾶλλον ἀνασιίσας τὰ ἱστία μετεωρίσαι ἂν τὴν νοῦν ίς τὸ πέλαγος; Pollux 1, 107 : ᾽Επλέομεν πάντα ἀνασείσαντε; κάλων" 103, πάντα D ἀνασείσαντες τὰ ἱστία’ ι, 2141 πάσας ἀνασεῖσαι τὰς ἡνίας.] Hinc et meretrices ἀνασεισίφαλλοι appellata·, obscœno epitheto. [Aristoph. Ach. 347 : Ἐμέλλετ᾽ ἆρ’ ἄπαντες ἀνασείειν βοήν. Quod dictum ad ἄνθρακας schol, explicat ἐμέλλετε μετὰ βοῆς ἀνασείειν, ὡς τῆς τοῦ λάρχου ῥήξεως μετὰ βοῆς μελλυύσης γίνεσθαι.] || Persuadeo, ἀναπείθω , Suid., Hesych. [Unde correxit Meinek. Coin, vol. 2, ρ. 836, Antiati. Bekk. ρ. 79, 11 : Ἀναπεῖσαι, ἀντὶ τοῦ ἀναπεῖσαι. Κάνθαρος Τηρεί] Ex quibus ille exp. etiam πρὸς μάχην ἐρεθίζο», Ad pugnam incito s. irrito. [Addit autem verba Diodori 14, 10: Τοὺς Συ-ρακοσίους ἀνασείων. Qui sic 13,91 : Ἀνέσειε τὰ πλήθη, et Exc. Vat. ρ. q5. Dionys. À. R. 8, 81. Anon. ap. Suidam ν. Ἀκμὴν cit. : Τὰς ἀκμὴν ἀνασειομένοις πόλεις πρὸς τὴν τῶν 'Ρωμαίων ἔχθραν. Apud Hesychiuin ἀνε* ρεθίζει in gl. Ἀνασειράζει positum.] Apud Lucam [23, 5] : Ἀνασείει τὸν λαόν, pro Concitat ad seditionem, ut quidam exp. Sic et ap. Marc. [15, 11. Sollicito, Concito, (il. Dio Chr. Or. 49, vol. 2, ρ. 251 : Ἤτοι ἀνα-σεισθεὶς ὑπὸ ἡδονῶν ἡ καταπλαγεὶς ὑπὸ φόβων. Synes. ρ.
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68, Β : Τούτους ἅπαντας εἶδεν ἀνασειομένους τε καὶ Α ῤῥυάζοντας. Ponit eum similibus verbis Pollux 9,155, iuemque ι, 151, φόβον ἀνασείοντε; μόνον, de hostibus.]
H Item [post Ilarpocrat.] ἀνασείσας ait a Dem. [ρ. 784,
22] capi pro ἀπειλησάμενος, Minitatus. Sic et a Polluce [9, 155] ponitur ἀνασείειν eum ἀπειλεῖν et ἀνατεί-νεσθαι. [Med. Trvphiod. 366 : Τοίη μαντιπόλοιο βολῆς ὑπὸ νύγματι κούρη πλαζομένη κραδίην ἱερὴν ἀνεσείετο δάφνην. Dionys. Per. 948, πλεκτούς ἀνεσεισατο θύρσους, al. ἀνεδήσατο.]
Άνασελγαινομαε, Petulanti injuria afficior, Petulanter et lascive in me agitur. Aristoph. Vesp. [61] : Ούθ᾽ Ἡρακλῆς τὸ δεῖπνον ἐξαπατώμενο;, Οὐδ’ αὖθις ἀνα-σελγαινομενος [ἐνασελγαινόμενος, quod ν.] Εὐριπίδης, ubi schol, exp. ὑβριζόμενος, χατακωμῳδούμενο; : subjungens, κατ’ αὐτοῦ γὰρ καθῆκε τὰς Θεσμοφοριαζούσας. [Delendum.]
[Ἀνασεύω, Cieo, unde aor. pass. vel med. signil. Prorumpendi Hom. II. Α, 458 : Αἷμα δέ οἱ σπασθίντος (τοῦ ἔγχους) ἀνέσσυτο.]
Ἀνασηκόω, Addo quod deest, sequendo Etym., qui Β ἀνασηκαῦν exp. τὸ προστιθέναι τὸ ἐλλιπές. Suidas autem scribit, Ἀνασηκῶσαι, ἀνταποδοῦναι ἡ ἀναλαβεῖν, ώσπερ οἱ ἱστάντες, οἷον ἐξισῶσαι τῷ λείποντι ἡ πλεονἀζοντι* οὕτως Ἀριστοφάνης. Quæ verba postquam ex eo protulit Bud., subjungit, Aliter tamen (ìreg. Na/.., quum scribit [Or. 4, ρ. 122, Α], de Juliano loquens, Οὐδενὸς γὰρ ἐδόκει μοι σημεῖον είναι χρήστου, αὐχὴν ἀπαγὴς, ωμοί παλλόμενοι καὶ ἀνασηκούμενοι, ὀφθαλμὸς σοβούμενος. Nisi intelligamus, Vibrati ad modum libræ, quum lauces vicissim subeunt et pessum eunt. [Idem Suidas : Ἐλαφρίζω, ἀνασηκῶ. Antiatt. Bekk. ρ. 19, 29 : Ἀνασηκῶσαι τὸ ἀντιθεῖναι καὶ ἀντιστῆσαι. Pollux 4. 172 : Καὶ ἀνασηκωθῆναι δὲ λέγοιτ᾽ ἂν τὸ προσθεῖναι τῷ ἀναφερο-μένῳ εἰς τὴν πρὸς τὸ βαρῦνον ισορροπίαν. Ilippocr. ρ. 388, 35 : Ἀνασηκῶσαι τὴν μεταβολήν. Ap. Aristot. De mundo 5 extr., Αἱ μὲν γενέσεις ἀνασηκοῦσι τὰ; φθορὰς Stob. Ed. vol. 1, ρ. 696, ubi libri ἐπαναστέλλουσι vel ἐπανασώζουσι. Apollodor. Poliorc. ρ. 47, C : Ἀναση-κοῦντας τοιαύτας διακοπάς. ‖ Tollo, in Nicetæ Chon. cod. græcobarb. ρ. 389, a5 : Τὴν αἰδῶ ἀνακαλύψαντες) C ἀνασηκώσαντες τὰ ῥοῦχα αὐτῶν* 451,24 : Τοὺς πόδες ἀνα-βαλὼν) τοὺς ἔμπροσθεν πόδας ἀνασηκώσας. L. l)mn.]
[Ἀνασθμαίνω, Respiro. Oppian. Hal. 5, 212. Quintus 4, 243 : Ἐκ δὲ μόγοιο λάβρον ἀνασθμαίνοντες- 8, 374·]
Ἀνάσιλλος, ὁ, Hesychio στέφανος, Corona , Sertum : unde Ἀνασεσιλλᾶσθαι dicitur τὸ ἐστεμμὲνας ἔχειν τὰς τρίχας, Habere coronam criuibus impositam. Scriptum tamen ap. eum Ἀνασεσυλιᾶσθαι. [᾽Ανασεσιλλῶσθαι Sylburgius. V. Σιλλόω.] Apud Suid. unico λ scriptum Ἀνάσιλος,quod exp. ἀναφαλαντίας, ἄκοσμος τὴν κεφαλὴν, i. e. Recalvaster, Recalvum, ideoque Turpe, habens caput. [Duplici λ libri et Zonaras ρ. 168, ut iu Ἀνα-φαλαντίαν. De simplici et duplici λ vocabulorum hujus stirpis ν. in Σιλλαίνω. Ἀνάσιλλος inter nomina in ιλλος Theognostus Can. ρ. 62, 13.] At pro ἀνάσιλλον τρίχωμα, quod ap. Etym, habetur, esseque dicitur τὸ ἄπο [διὰ τοῦ Hesych.] μετώπου ἐπὶ τὴν κορυφὴν ἀνε-στραμμένον, in Lex. meo vet. et ap. Hesych. scriptum est Ἀνάσιμον. [Apud Aristot. Physiogn. c. 5, ρ. 809,
23 : Ἄνωθεν δὲ τοῦ μετώπου κατὰ τὸν ρίνα ἔχει τρίχας D ἐκκλινεῖς οἷον ἀνάσιλλον Sylburgius pro ἂν άσιλον, ut c.
6, ρ. 812, 35 : Οἱ τοῦ μετώπου τὸ πρὸς τῇ κεφαλῇ ἀνά-σιλλον ἔχοντες ἐλευθέριοι, pro ἀναστεῖλον. Simplici λ Hcringa Observ. ρ. 281. Plut. Crass. c. 24 : Μηδιχώ-τερον ἐσχευασμένος... κόμης διακρίσει, τῶν ἄλλο,ν Πάρ-Θων ἔτι Σκυθικῶς ἐπὶ τὸ φοβερόν τῶν ἀνασίλλων κομών· των. V. Hemst. Anecd. vol. ι, ρ. ao6.]
[Ἀνασῖμαίνομαι, Naribus resimis aversor. Pollux 2,
73 : Καὶ ἀνασιμήνασθαι λέγουσι τὸ ὀσφραινόμενον τῷ σχήματι τῆς ῥινὸς μυσάξασθαι.]
Ἀνάσῖμος, ὁ, ἡ , Resimus, Repaudus. [Reburrus, Gl.] Aristot. [Η. A. 2, 5 : Ὀ ἄρρην (elephas) ἔχει μεγάλους τε καὶ ἀνασίμους (dentes binos).] Ἀνάσιμα τὰ πλοῖα ποιούνται, Navigia resimantur repandaque deferuntur, (ìa/.n. ‖ Suid. ἀνάσιμον exp. ἄμορφον, Informe, Deforme : citans hunc 1. Aristophanis Eccl. [940] : Καὶ μηδὲν [μἤδει] πρότερον ἀνασποδῆσαι [διασποδῆσαι] ἀνάσιμον ὴ πρεσβύτερον [πρεσβυτέραν] * οὐ γὰρ ἀνασχετὸν τοῦτο γ᾽ ἐλευθέρῳ. Sciendum est præterea, quod est
ap. Etym, ἀνάσιλλον τρίχωμα, id esse Hesychio ἀνάσιμον. [In Ind. :] Ἀνώσιμον, τὸ, Resimum, VV. LL. Pro quo puto scrib. ἀνάσιμον. [Pollux 4, 137 : Τὰ μέντοι θεραπόντων πρόσωπα διφθερίας, σφηνοπώγων, ἀνάσιμος.
138 : Ὁ δὲ ἀνάσιμος ὑπέρογκος ξανθός· ἐκ μέσου ἀνατέ-τανται οἱ τρίχες Ubi bis al. ἀνάσιλλος vel ἀνάσιλος.]
Ἀνασῖμοω, Eesimo, i. e. Resimum facio. In VV. LL. exp. Nares ad olfactum contraho, Subolfacio. At Hesych. aliud dicit, Ἀνασιμοῦν, τὸ τὰ ζῶα πρὸς ὀχεία ν ὁρμῶντα ὀσφραίνεσθαι. ‖ Ait vero significare etiam ἀναλίσκειν, i. e. Impendere, Insumere : quæ expos, legitur et in Lex. meo vet. Volunt autem quidam ἀνατιμοῦν hac in signil. esse Ionicum. [Iinmo ἀναισιμοῦν.]
[Ἀνασκαίρω, Exsilio. Quintus 8, 3ai : Ὅς δ’ ἔτι ποσσὶν ὀρθὸς ἀνασκαίρεσκε.]
Ἀνασχαλεύω, Sarculo laxo, τῷ σκαλεύΟρῳ ἀνακινῶ et exuscito JGeorgius Walz. Rliett. vol. ι, ρ. 564, 25 : Φύσις αὕτη πυρὸς ἀνασχαλευομίνην αὔξεσθαι. L. D. Zenob. 1,27: Ἤ αι; τοῖς ποσὶν ἀνασχαλεύσασα ἀνέφηνε. Ἀνασκαλήσασα Hesych. in Αι; ἑαυτῇ. IIkmst.] Qua in signif., sed metaphorica tamen, usus est Dionys. Areop. [Hier. eccl. ρ. 363] : Θαῤῥῶ γὰρ ὅτι τοῖς εἰρη-μένοις ἐγὼ τοὺς ἐναποκειμένους ἐν σοὶ τοῦ Θείου πυρὸς ἀνασκαλεύσω σπινθήρας. Bud. ibi exp. Exuscito sopitos cineres, vel carbones. [Theodorei. Hist. Eccl. 1, 6, ρ. 24, 1 : Ἀνασκαλεύσαντι τῷ πνεύματι τὸν λογισμόν. Mkkdbam.] At Hesych. Ἀνασκαλεύοντες exp. non solum ἀνακινοῦντες, sed etiam ἐρευνῶντες, Indagantes, Scrutantes : ut qui aliquid investigantes effodiunt et eruunt. Suidæ autem Ἀνασκαλεύων est ἀναχινῶν, ἀδη-μονῶν, ἀναλογιζόμενος. [Cyrill. Al. Dial. 5 de S. Trin. ρ. 567 : 'Ημας ἀνάγκη λεπτοεπεΐν ἡρημένους ἀνασκα-λεύειν τὰ χεκρυμμένα. Suicer. Eust. Opusc, ρ. 268, ao : Ἀνασχαλεύσει δὲ ἀυυδρῶ; ἡ συγγραφὴ τὰ τοιαῦτα αίτια· 11. ρ. 918, 11 : Μετ^λλείαν ὅλην μύθου ἀνασκαλεύων ἐπ᾽αὐτῷ* 1127, 58 : Εμφαίνει δὲ ἐν τούτοιςὍμηρος μέθοδον ἀνασκαλεύειν εὑρέσΟαι τινὰ, ubi redundare videtur εὑρέσθαι. Od. ρ. 1868, 56 : Πρὸς τοὺς ἁπλουστέ-ρους καὶ μὴ δεινούς ἀνασκαλεύειν γν<»ριμότητα• Opusc, ρ. 115, 68 : Οἶς ἀνασκαλεύομαι. ] Perperam vero in VV. LL. scribitur etiam Ἀνασχαλεύω.
[Ἀνασκάλλω, Fodio, Effodio. Eustath. II. ρ. 992, 26 : Σημείωσαι ὡ; καὶ πάλιν εἰ; νοῦν ἀνζσκάλλει συνήθω; τὸν Ἀχιλλέα οὐκ ἀπεχόμενος αὐτοῦ ὁ ποιητὴς· i3ia, 6 : θέμα τὸ δίημι ἐκ τοῦ δία»· ἀφ’ οὗ τὸ διώκω, ῥῆμα τοῦτο χρηατ ὸν πεζολογοις· ἐκεῖνα γὰρ ποίησις ἀνασκάλλειν φιλεῖ. Steuv. Opusc. ρ. 4ο, 8 : Ὁ τὴν κατὰ θεόν χρυσῖτιν ἀνασκάλλων* 44, *7 : Ἀνασκάλλοντες τὰ πρὸς οἰκεῖον όλεθρόν 87, 26; 102, 36; 108, ι8; 164, 190 2ϊι, 8α. L. D. Mariae Proseíytæ Κρ. ad Ignat. § 2. Nicet. Chou. Jo. Comm. § ι. Ἀνασχάλλεται in versu Platonis coin. ap. Pollue. 2, 83, metro non commodum ex alio depravatum esse animadvertit Meinck. vol. 2, ρ. 666.]
Ἀνασκάπτω, ψω, Refodio, Fodiendo eruo et egero, Effodio, qua signif. ἀνορύσσειν quoque usurpatur. [Theophr. II. Pl. 3, 18, 5 : Ῥίζα δ' επιπόλαιος καὶ μο-νοφυὴ;, ώστε ἀναικάπτεαθαι ῥᾳδίως ολόρριζον C. ΡΙ. ι, 15, ι : Μὴ ἀνασκαπτομέν/(ς τῆς γῆς. Polyb. 16, 1, 6 : Τοὺς ναοὺς ἐκ θεμελίων ἀνέσκαψε. Strabo 9, ρ. 421. Dio Cass. 63, 16 : Ααβὼν δίκελλαν καί τι καὶ ἀνασκάψα;. Plut. Thés. c. 36 : Ἀετοῦ τινα τόπον βουνοειδῆ κόπτον-τος ... ἀνέσκαψε· Pomp. c. 6a : Ὅλην ἐντὸς τὴν πόλιν ἀνέσκαψε. Dionys. Α. R. 2, 4ο : Εἴ τι λείψανον αὐτῆς ἦν τοῦ σώματος, ἀνασκαφὲν ἔξω ῥιφθίν. Pollux 7, 97» θάπτειν καὶ ἀνασκάπτειν, de meUllis. Polyæn. 7, 46 : Τὰς ὄπισθεν ὁδοὺς ἀνασκάπτουσιν. Quod 5, 10, 3, dicit ἀνεστραμμένην, nisi hic quoque legendum ἀνεσκαμμέ-νην, ut praecesserat ἀποσκαφήσεται. Psalm. 79, 16: ᾽Εμπεπυρισμένη πυρὶ καὶ ἀνεσκαμμένη. « Ἀνεσχαμμένη κόρη, Vitiata puella, Psellus ρ. 3α ed. Gaulmin. » Μαι.]
[Ἀνασκἀφὴ, ἡ, Fossio. Strabo 9, ρ. 4* ι : Παύσασθαι τῆς ἀνασχαφῆς. Eust. H. ρ. 1019, 61 : Χείλη καί ἀνα-σχαφαὶ κοίλης τάφρου. Struv.]
[Ἀνάσχἀφος, ὁ, ἡ, Damnandus vel E tumulo refodiendus vertit Ducangius in Add. ad Gloss, ρ. 17, Chron. Pascli. ρ. 38a, 1) : Εἰσηγήσει Θεοφάνους τοῦ τῆς ἀνασκάφου μνήμης* 399, Β : Ὁ θεομίσητος καὶ ἀνάσκαφο; Χοσρόης. L. Dind.]
[᾽Ανασκεδάννϋυ.ι, άσω, Dissipo. Plut. Pyrrli. c. 22:
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Τοῖς βέλεσι τοὺς βαρβάρους ἀνασκεδάσας. Polyæn. ι, 40, Α 2 : Οἱ ἐκ τῆς πόλεως ἀνεσκεδάννυντο ἀνὰ τὴν χώραν.]
Ἀνασκένισμα, Hesychio ἀνακίνημα. [Est Musuri commentum propter seriem literarum. Codex ἀνακέ-νισμα. Supra Ἀναγκαίνισμα, ἀνακίνημα. Scribendum Ἀνακαίνισμα, quod apud nos supra casu est omissum. L. Dino.]
Ἀνασκεπτέον, Considerandum. [Theophr. C. Pl. 6,
13,	2 : Τὰς δ᾽ αἰτίας καὶ ἐν τοῖς εἰρημένοις ἀνασκεπτέον.]
Ἀνασκέπτομαι, ψομαι, Considero diligenter, Accurate perpendo, sc. sursum deorsuinque rem animo volutans ; nam ἀνὰ vehementiam aliquam addit significationi simplicis verbi σκέπτομαι. [Plato Crat. ρ. 38y, Α : Ἐκ τῶν ἔμπροσθεν ... ἀνάσκεψαι* Theæt. ρ.
144· D : Ἵνα κἀγὼ ἐμαυτὸν ἀνασκέψωμαι* Reip, ίο, ρ.
618, Β : Οὐ πάντα ἱκανῶς ἀνασκεψαμενον ἑλέσθαι. Dio-nys. Α. R. 6, 17 : Διὰ τοῦτο τὸ δέος ἀνασκέψασθαι τὰ Σιβύλλεια τοὺς φύλακας αὐτῶν κελεύσας. De usu praesentis ν. in simplici. Plut. Mor. ρ. 438, D : Ταῦτ’ ἐγὼ πολλάκις ἀνασκέπτεσθαι καὶ ὑμᾶς παρακαλῶ καὶ ἐμαυτόν.]	Β
Ἀνασκευάζω, Rursum struo, aedifico, Reaedifico, Instauro, Ab integro restituo, ἀνοικοδομῶ, schol. Thuc.
[4, 116 :Τἠν Λήκυθον κιθελὼν καὶ ἀνασκευάσας, τέμενος ἀνῆκεν ἅπαν. Ubi est potius Expilare. Transfero,Xen. Anab. 6, 2, 8 : Τὴν ἀγορὰν εἴσω ἀνεσχεύασαν, quod infra medio. Passivo Xen. Cyrop. 6,2, a5 : Ἀνεσκεύασται γὰρ τὰ μὲν (τῶν επιτηδείων) ὑφ᾽ ἡμῶν, τὰ δὲ ὑπὸ τῶν πολεμίων.
Et aliter Diphilus Stob. FI. 5γ, 2 : Ἕν ὀνάριον ἐξ ἄγροῦ μοι καταβαίνει χαθ᾽ ἕχαστον ἐᾧιαυτὸν ἀγαπητῶς ώσπερ κανοῦν μοι πάντ᾽ ἀνεσκευασμένον, σπονδήν, ὀλὰς, ἔλαιον, ἰσχάδας, μέλι. Ubi deteriores ἐνεσχευασμένον, quod sic dictum ν. in ipso.] Strabo 16, [ρ. 738] : Ἢν Ἀλέξανδρος ἐβούλετο ἀνασκευάσαι. [In Inscr. Alt. Mnl-leriis De muniui. Athen. ρ. 36, 74 : Τὰ ἔξω χρειαζό-μενα τοῦ τείχους ἄνα.... πλίνθοις καὶ ἡμιπλινθῶις, supplevit ἀναοκευάσει.] Pono autem hanc verbi hujus signil. primo loco, non quod tam frequens sit quam altera, sed quod præp. ἀνὰ in ea usurpetur eo sensu, qui frequentior est in aliis itidem ex ea compositis verbis. [Philostr. V. Soph, ι, 2, ρ. 5o5 : Οἶς C περὶ τῆς εϊρήνης συνέγραφεν (Isocrates) ἀνεσκεύαζε τοὺς Ἀθήναίους ἐκ τῆς θαλαττης , Revocabat. Jacobs. Ubi nunc deletum ἐκ. Id. ι, 7, ρ. 538 : Ἤ δὲ τρίτη τῶν ὑποθέσεων (Polemonis) τοὺς Αθηναίους μετὰ τὰ ἐν Αἰγὸς ποταμοῖς ἐς τοὺς δήμους ἀνεσκεύϊζεν. Hesychius : Ἀνα-σκευάζειν, μετατιθέναι.] || Ἀνασκευάζω, Destruo [Cl.], Demolior, Diruo. Ἀνασκευάζειν τὴν τράπεζαν, vide Ἀνασχευάζομζι. ‖ Interdum Labefacto dicta alictijus, Refello, Refuto, [Confuto, Gl.] : unde et ἀνασκευὴ, quæ opponitur τῇ κατασκευῇ ap. Rhetores. Fabius : Narrationibus non inutiliter subjungitur opus destruendi confirmandique eas, quod ἀνασκευὴ κατα-OKi04qiie vocatur. [Aristot. Rhet. α, 24 med. : Ἄλλος δὲ τόπος τὸ δεινώσει καταικευάζειν ὴ ἀνασκ. Sextus Adv. phys. ι, 55, ρ. 564, 13 : Ὁ μὲν διὰ τοῦ περὶ θεῶν συντάγματος τὰ παρὰ τοῖς Ἔλλησι θεολογούμενα ποικίλο,; ἀνασκευάσας. Strabo ι, ρ. 25 : Ἔστι δὲ τἄλλα μὲν εὖ λεγόμενα, ὅταν δ᾽ ἀνασχευάζῃ τὸν ἐξωχεανισμὸν κτλ. Amnion. De diff. ρ. 19 : Τὸ ἐπὶ τῷ λόγῳ τὴν κατηγορίαν ἀνασκευάζειν. Eudocia ρ. 147: Περιττόν τὸ τὰ γελοῖα D κατασκευάζειν.] Alex. In Top. 1 : Οὐ γὰρ εἰ αἱ ἀνασχευαὶ τῶν ἄλλων ἀνασχευάζουσι χαὶ τὸν ὁρισμόν. (] Apud Diosc. ἀνασκευάζειν νόσον pro Destruere [Gl.] s. Labefactare s. Profligare morbum, usitatius : ut αἰγιλώπια, ἕλκη, σύριγγας ἀνασκευάζειν vertunt Interprr. modo ln integrum restituere, modo Ad meliorem habitum transferre; vel Emendare, Tollere, Abolere. [Ἀνασκευάζειν συνθήκας, ὅρκου;, Polyb. 9. 3ι, 6; 3a, 8; τὴν κοινὴν φήμην 12, a5, 4· Act. Apost. 15, 24 : Ἀνασκευάζοντες τὰς †υχὰς ὑμῶν, Perdentes. Geopon. 5, 33, 3 : Ἀνα-σκευασεις τὴν βλάβην οὕτω.] ||Ἀνασκευάζομαι, Reædifi-cor, Instauror, juxta signil. activi ἀνασκευάζω in Ι. cit. ex Strab. paulo antè. [Pausan. 5, 27, 11 : Τοῦ Ἤραίου τῆς ὀροφῆ; κατ᾽ ἐμὲ ἀνασκευαζομένης. Plut. Mor. ρ. 578,
F : Αγησίλαος τὸν Ἀλκμήνης τάφον ἀνασκευασάμενος.]
|ì Destruor, Evertor. Suid., Τῆς τραπέζης ἀνασκευασθεί-σης, ap. Dem. Πρὸς Ἀπατούρων [ρ. 895, 5], exp. ἀνα-στάτου γενομὲνης. Qui foro cedunt, inquit Bud., ἀνα-σκευάζειν τὴν τράπεζαν dicuntur ap. Demosth. Πρὸς
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Ἀπατούριον, et ἀνασκευάζεσθαι. [Ps.-Demosth. ρ. ϊ2θ4, 26 : Ἡδέως δ᾽ ἂν ἔγωγε πυθοίμην ὑμῶν εἰ ὀργίζεσθε τοῖς ἀνεσκευασμένοις τῶν τραπεζιτών 12ο5, 2 : Καὶ μὴν διὰ τούτους τους ἄνδρας αἱ τράπεζαι ἀνασκευάζονται. Pollux 10, 16. Eur. El. 602 : Ἔστιν τί μοι χατ᾽ Ἄργος εὐμενὴς φίλων, ἡ πάντ᾽ ἀνεσκευάσμεθ᾽, ὥσπερ αἱ τύχαι;] || Ἀνα-σχευάζομαι, absolute positum, μετοικίζομαι : nam He-sych. ἀνασκευαζόμενοι exp. μετοικιζόμενοι. [Suidas s. Bekk. An. ρ. 392, 29 : Ἀνασκευασάμενοι, ἀπάραντες. Thuc. Ι, 18 : Οἱ Αθηναίοι ἐπιόντων τῶν Μήδων δια-νοηθέντες ἐκλιπεῖν τὴν πόλιν καὶ ἀνασκευασάμενοι, ἐς τὰς ναῦς ἐσβάντες ναυτιχοὶ ἐγένοντο.] Xen. κατασκευάζισθαι et ἀνασκευάζεσθαι inter se opponit, scribens Cyr. 8, [5, 2] : Εὐτάκτως μὲν κατεσκευάζετο καὶ πάλιν ἀνεσκευά-ζετο. Bud. quoque ita scribit : Ἀνασκευάζεσθαι est Collectis vasis migrare, vel patria facessere : h. e. μετοικιζόμενον σκευαγωγεῖν, ut decoctores et patria extorres et qui solum vertunt. Pausan. Bœot. [9, 14, a] : Ἕστι δ᾽ ἐχυρὸν χωρίον ὁ Κερησσὸς, ἐς ὃ πάλαι ποτὲ ἀνεσκευάσαντο οἱ θεσπιεῖς, μετὰ [κατὰ] τὴν ἐπιστρατείαν τῶν [τὴν] Θεσσαλῶν, Quo omnia sua pignora exportarunt emigrantes patria. Plut. Cæsare [c. 23] : Τῶν Σουήβων εἰς βαθεΤ; καὶ ὑλώδεις αὐλῶνας ἀνασκευασαμίνιυν. [Conf. SuU. c. 15. Eumen. c. 3 : Τῶν ἄλλιυν ἑταίρων ἐκ Βαβυλῶνος ἀνασκευασαμένων 9• Addito accus. Transfe -ro, Camill. c. 20 : Τῶν ἱερῶν ἃ μὲν εἰς τὸ Καπιτώλιον ἀνεσκευάσιντο. Dionys. Α. R. 8, 68 : Τὰ πλείστου ἄξια ἐκ τῶν ἀγρῶν ἀνασκευασάμενοι" ut 10, ai. Sed absolute 9, 14 : Οὐκ ἔφθχσαν ἀπελθόντες ἀνασκευάσασθαι πάλιν. Àrrian. Anab. ι, 26, 8 : Τὰ ἐκ τῆς χώρας ἀνασκευασά-μενοι. Dio Cass. 3g, 4 : Ἀνεχώρησαν καὶ πάντα τἄλλα χωρία ἐκλιπόντες ἐς ἐν τεῖχος τὸ κράτιστον ἀνεσκευάσαντο· 39» 44 : Τὰ τιμιώτατα ἐς τὰ λασιιότατα τῶν ὀρῶν ἀνα-σκευασάμενοι. Pollux 10, 14 : Τὸ ἀνασκευάζεσθαι τὰ ἐκ ἀγρῶν.] Hæc Bud., subjungens et Dein. locum in quo τραπεζίτας dicit ἀνεσχευασμὲνους. Vidimus autem paulo antè in Ejusd. loco τῆς τραπέζης ἀνασκευασΟείσης, ubi ἀνασκευάζεσθαι aliter sumitur ejuam quum ipsi τραπεζῖ-ται dicuntur absolute ἀνασκευάζεσθαι : nam iiilem et με-τοιχίζεσθαι dicuntur, ut ait Bud., i. e. Solum vertere. [Suidas : Ἀνεσκευάσαντο, τὸ ἀναστάτους γενέσθαι καὶ οἷον ἀπείπασθαι* et qui τὸ λεγόμενον ἐν τῷ βίῳ ἀναστα-τωθῆναι, τουτέστι τὸ ἀνασκευάσασθαι χαὶ οἷον ἀπ., Harpocr. « Passivo sic Heracl, ap. Athen. 12, ρ. 537, Α : Ἀνα-σκευασθέντων ὑπὸ τῶν ΙΙερσῶν ἁπάντων τῶν Ἐρετριέων. » Hemst. Κ Arma induo. Suidas s. Bekk. An. ρ. 398, 29 : Ἀνεσκευασμένοις, τὰ ὅπλα ἐνδυσαμὲνοις.]
[Ἀνασκευαστίον, Destruendum est. Théo Progymn. cap. 12, ρ. 128; cap. 3, ρ. 35 ; cap. 5, ρ. 84. Aphtho-nius Progymn. c. 5 initio. Maius.]
Ἀνασκευαστικὸς, ὴ, ὸν, Instaurativus, Ad instaurandum aptus, Instaurandi vim habens. || Destructivus. Dioscorides : Ἀνασκευαστικὸν τῆς ἀμβλυωπίας, Destructivum s. Profligativum hebetudinis oculorum. Sunt qui vertant, Hebetudinem oculorum instaurans; sed inepta est hæc versio, meo quidem judicio; quomodo enim esset remedium morbi id, quod morbum instauraret? Apud Alex. Aphr. In Top. 1, ἀνασκευαστικὸς et κατασκευαστικὸς pro Astruens et Destruens evertensque. [Greg. Nyss. vol. 3, ρ. a5i, C: Πιθανῶς τοῖς ἀνασκευαστικοῖς τῶν λόγων ἐν κύκλῳ περιδραμὼν τὴν ἀλήθειαν. Wakef. Photius Bibi. cod. 39, ρ. 8, 27 : Ἀνεγνώσθη Εὐσεβίου τοῦ Παμφίλου ἀνασκευαστικὸν βιβλιδάριον πρὸς τοὺς ὑπὲρ Ἀπολλιονίου τοῦ Τυανέως Ἱερο-κλέους λόγους· 209, ρ. 166, 38 : Ἐν τῷδε τῷ λόγῳ μεγάλη τοῦ ἀνδρὸς τῆς ἀνασκευαστικῆς ἰσχύος ἡ ἀρετὴ δια-φαίνεται. || Αἀν. Ἀνασκευαστικῶς Herodotus in Matthæi Med. ρ. 77, 24 : Τὸ δὲ τοῖς καυσουμένοις ἀνασκευαστι-κῶς ψυχρὸν δίδοται. L. Dinü.]
Ἀνασκευὴ, ἡ, Reædificatio, Instauratio, ἀνοικοδόμησις. [Restitutio, Aspasius in Classical Journal, vol. 29, ρ. 114. Osawn.] ‖ Destructio, Eversio. Apud rhetores autem Refutatio [Gl.], Confutatio : cui opp. κατασκευὴ Quintil. 2, 4 : Narrationibus non inutiliter subjungitur opus destruendi confirmandique eas, quod ἀνασκευὴ καὶ κατασκευὴ vocatur. Ab Eod. 10, 5, appellatur Destructio, ubi ait, His confinis est destructio et confirmatio sententiarum. Quo ex loco apparet (ut hoc obiter adnotem), non male in proxime praecedente loco legi Destruendi confirmandique : licet
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Bnd. legat Construendique, non Confirmandique. [V. Hermog. Progymn. c. 5, περὶ ἀνασκευῆς καὶ κατασκευῆς, Walz. Rhett. vol. ι, ρ. 27, 26, Aphthon. ib. ρ. 72 sq., Theo ρ. 216. Thomas Μ. ρ. 5o8 : Λέγεται δὲ κατασκευὴ καὶ τὸ ῥητοριχὸν προγύμνασμα, ᾧ ἐναντίον ἡ ἀνασκευὴ. Euseb. Præp. ρ. 267,1) : Ἐν τοῖς περὶ εἱμαρμὲνης τοιαῖσὃ᾽ ἐχρήσατο φωναῖς εἰς ἀνασκιυὴν τοῦ δόγματος. Clemens AÎ. Strom. ρ. 5-ο : Τὴν τῶν ἐπιβουλῶν ἀνασκευήν.] Diosc. [3, 154], Πρὸ; ἀνασχευὴν τῶν περιοδικῶν πυρετών, dicit pro Ad profligationem et quasi destructionem lebrium. [Autyllus in Matthæi Med. ρ. 105. Sextus Adv. granim. 45, ρ. 225 : Ὅν τρόπον ἰατρικὴ ... ἐπικα-τηγορεῖται νῦν καὶ τῆς τῶν ἄλλων παθῶν ἀνασκευῆς. Ar-rian. Epict. 4, ι, 175 : Οὐ γὰρ ἐκπληρώσει τῶν ἐπιθυ-μουμὲνων ἐλευθερία παρασκευάζεται, ἀλλὰ ἀνασκευὴ τῆς ἐπιθυμίας.] || Ἀνασκευὴ, inquit Bnd., est etiam ἀνα-ζυγὴ, Quum castra moventur et vasa colligunt : cui opp. κατασκευὴ, Castrorum metatio.
Ἀνασκήπτω, ψω, Irruo, Ingruo. Herodot. : Ἀνέσκη-ψαν λίθοι φερόμενοι. Qua siguil. usurpatur et sei|uens comp. [ἐνσκήπτω, quod ipsum est apud Herodotum.]
Ἀνασκησία, ἡ, i. q. ἀγυμνασία, Non exerceri, vel exercitatum esse, ideoque exp. et Inertia et Imperitia. In præced. siguil. accipit Pollux [ι, 159· Clem. Alex. Strom. ρ. 460. Scicf.h. Euseb. ap. Stob. FI. vol. α, ρ. 172: Ὅκως μὴ ὀλιγωρίη καὶ ἀνασκησίη ἀρετῆς ψυχαῖς ἐμφυῇ. Hemst. Jo. Chrysost. De sacerdotio ρ. 3αο. Maius.]
Ἀνάσκητος, 6, ἡ, Inexercitus s. Inexercitatus. Xenoph. Cyrop. 8, [8, 24] : Οἴονται σφίσιν ὁμοίους τοὺς ἀνασχήτους τοῖς ἠσκηκόσιν ἔσεσθαι. [Poíyb. 1,61, 4, etc. Dionys. Α. R. 8, 63. Plutarch. Camill. c. 18, Marcell. c. 2. Pollux ι, i58.] Sic Philo V. Μ. ι : Συμπλακεὶς δὲ, οὐ πρὸς ἀμελετήτους καὶ ἀνχσκήτους ἔγνιυ τὴν μάχην οὖσαν, Non sibi eum rudi tyrone et inexercitato certamen esse intellexit. Et Plutarch. De orae. Pyth.
1p. 4o5, Α] : Τὸν ἐν λόγοις ἀθεώρητον κ»ὶ ἀνάσκητον. Id. Solon, c. 7 : Ἀνθρώποις ἀνασκήτοις ὑπὸ λόγου πρὸς τύχην* Mor. ρ. 9°» C ·* Τοῖς ἀνασκήτοις μάλιστα θυμοϊς. Dio Chrys. Or. 68, vol. 2, ρ. 364 : Ἐκεῖνοι μὲν οὐχ ὁπείχουσι διὰ τὸ ἡσκηκέναι, οὗτοι δὲ διὰ τὸ ἀσθενεῖς καὶ ἀνάσκητοι εἶναι. Themist. Or. 4, ρ. 51, C : Ὅταν αγύμναστα καὶ ἀνάσκητα ἐγχειρῇ (τὰ ὄμματα εἰ; τὸ βάθος ἐν-δύεσθαι τῶν ὁρωμὲνο>ν). Cùm genit, (ìalen. vol. 2, ρ. 3 (ι, ρ. ι L.) : Τοῦ νεῖν οὐκ ἀνάσκητός ἐστι.] Et Ἀνασκήτοις, Inexercitatorum inore, Sine exercitio, ut [Plutarch. Mor. ρ. 112, D] ἀνζσκήτιος διαχείμενοι : qui iidem sunt, atque οἱ ἀνάσκητοι.
[Ἀνασκίδνημι, Dissipo. Philo vol. ι, ρ. 209, 38 : Ὁ ἀνασκιδνῶν καὶ ἀπορρίπτων τὰς περὶ τῶν καλῶν δόξας. L. Ι). Idem ib. ρ. 262, 16 : Οὐχ ὁρᾷς ὅτι ἥλιος τὸ μύρων καὶ βαθὺ σκότος ἀνασκίδνησιν. SVarkf.] Ἀνασκί-δναμαι, Sursum deorsumque dissipor, Huc illuc dispergor.
(Ἀνασκινδυλεύομαι. V. Ἀνασχινδυλεύομαι.]
Αναϊκιρτάο,, Exilio, Exultimludo, Lascivio exi-liendo. [Apollinar. Ps. 113, 7 : Ούρεα δὲ κριοῖσιν ἀνε-σκίρτησαν ὁμοῖα’ et ib. 11. Diod. 19, 55 : Ὁ δ᾽ Ἀντίγονος ἀχούιας ἀνεσκίρτησε χαὶ περιχαρὴς ἦν. Philostr. ρ. 866, 6. Ps.-Lucian. Asin. c. 40 : Ἀνασκιρτήσας ἵεμαι δρόμῳ εἴσιυ. Plutarch. Crass. c. a5 : Οἱ δ᾽ (ἵπποι) ἀνεσκίρτων ὑπ᾽ ὀδύνης. Alciphr. Ερ. ι, ίο : Οἱ δελφϊνες ἀνασκιρτῶντες. Geopon. 11, 17, 4 : Ἀνασκιρτῆσαι χορεία τὸν Ἔρωτα.] Polyæn. [ι, 46] : Τὰ κτήνη πεινῶντα,τῶν δεσμών ἀπολυθέ/τα, πόας καὶ νομῆς λαβόμενα, ἀνεσκίρτ* καὶ ἐφρυάττετο. Item Prosilio s. R*-silio ; nam Hesycli. ἀνασκιρτῆσαι ait esse ἀποπηδῆσαι. [Ἀναπηδῆσαι est apud Hesychium. Tzetzes Epist. 18, ρ. 20 : Μῦθος τῶν τῆς * Ελλάδος ἀνασκιρτήσας ὀργίων. Med. Phryn. Bekk. ρ. 16, ao : Ἀνεσκιρτημὲνας • Εὔπολις ἐπὶ τῶν αἰγῶν εἶπε τὸν λέξιν.]
Ἀνασκολοπίζω, ἵσω, i. q. ἀνασταυρόω, i. e. Palo infixum vel affixum tollo, In crucem tollo. Alii, Cruci affigo, Suspendo. [Herodot, ι, 128 : Πρῶτον τῶν μάγων τοὺς ὀνειροπόλους ἀνεσχολόπισε" 3, ι5ο; 4, 202 : Τοὺς αἰ-τιωτάτους ἀνεσκολόπισε κύκλῳ τοῦ τείχεος. Diod. 5, 3a : Τοὺς κακούργους ἀνασκολοπίζουσι τοῖς θεοῖς. Sextus Pyrrh. 3, 228 : Πέρσος φασὶν ἀνασκολοπίζειν τοὺς ἀποθανόντας, ubi ν. Fabric.] Apud Lucian. [Jud. voce. c. 12] legitur, Ἀνασκολοπίζειν ἐπὶ ξύλα. [Eumath. Ismen. 3, ρ. 8a THES. Lino. CRÆC. TOM. Ι, fASC. VII
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Α (94) : Τοὺς ἐμοὺς ὀφθαλμοὺς ἐπὶ τὸ τῆς κόρης ἀνεσκολό-πισα πρόσωπον, Oculos defixi, Intente intuitus sum. Kokmg.] Pass. Ἀνασκολοπίζομαι, unde ἀνασκολοπισθῆ-ναι ap. Suid. [et ἀνισχολοπισμὲνον, quibus sæpius utuntur etiam Lucianus et alii] Invenitur et ἀνασχο-λοπιεῖσθαι Attice pro ἀνασκολοπίσεσθαι, ut dicitur in voce activa ἀνασκολοπιῶ pro ἀνασκολοπίζω. [Herodot. 4, 13t : Τοὺς Αιγυπτίους ἰητροὺς μέλλοντας ἀνασκολοπιεῖ-σθϊϊ ἐρρύσατο* 4» 43 : Μέλλοντος αὐτοῦ ἀνασχολοπιεῖσθαι ὑπὸ Ξερξεω. Lucian. Prom. c. 7 •* Καταπέμψαι ἀνασχο-λοπισθησόμενον.]
[Ἀνασκολόπισις, εως, ἡ, Cruci figere. Schol. Æsch. Pr. 7. Eustath. II. ρ. 1136, 64. Strcv. Ἀνασκολόπισις male in Gretseri Opp. vol. 2, ρ. 94, C. L. Dinii.]
[Ἀνασκολόπισμα, τὸ, i. q. ἀν χ σκολοπια ις. Jos. (ìenes. De reb. Cpol. ρ. 56, E. L Dind.]
[Ἀνασκολοπισμὸς, i. q. præceilens. Greg. Nyss. vol. ι, ρ. 835, C : Τὸν ἐπὶ κεφέλὴν ἀνασκολοπισμόν. Quem citavit llasius ad Jo. Laur. De ostent. ρ. 126, θ' : ΕΙ βροντήσῃ, δημοτῶν ἀνασκολοπισυοὶ ἔσονται. Jo. Malalas B ρ. 473/13. L. Dinn.]
[Ἀνασκολύπτο,, ψω.] Ἀνασκολύψας, Hesychio [et Etym. Μ. ρ. ιοο, 14] γυμνώσας, Nudans, Renudans : proprie de Eo qui pudendi glandem nudat retracta pelle : quod et σκολύπτειν dicitur, et ἀποσχολύπτειν.
Ἀνασκοπέω, Diligenter et attente contemplor, Accurate considero s. perpendo. Alii, Mente revolvo. [Aristoph. Th. 666 : Καὶ τὰ τῇδε κιὶ τὰ δεῦρο πάντ᾽ ἀνασκόπει καλῶς. Ran. 977 : Ἀνασκοπεῖν πῶς τοῦτ᾽ ἔχει. Thuc. ι, 13α : Τά τε ἄλλα αὐτοῦ ἀνεσκόπουν ιἴ τί που ἐξεδεδιήτητο (Pausanias)* 7» 42 : Ταῦτα ἀνασχοπῶν 6 Δημοσθένης. Xenoph. Vect. 5, 11 : Οὐκ οἶδα πῶ; ἂν ἄμει-νον ταῦτα χριθείη η εἴ τις τὰ προγεγενημένα ἔτι ἀνασχο-ποίη τῇ πόλει πῶς ἀπο βέβηκε ν. Ubi legendum videtur ἐπανασχοποίη. Plato Crut. ρ. 4oi, C: Ἐάν τις τὰ ξενικά ὀνόματα ἀνασχοπῇ· l.cg. 10, ρ. 888, C : Ἀνασκοπῶν εἴτε οὕτως εἴτε ἄλλως ἔχει. Theophr. fr. 5 De ventis 44 : Τὰ καθ’ ἑκάστους τόπους ἐκ τῆς Οέσεως δεῖ καὶ τῶν ἄλλων τῶν συμβαινόντων ἀνασχοπεῖν. Dionys. Α. R. ίο, 5γ : Μετὰ πάσης ἀνασκοποῦντες ἕκαστα ἐπιεικιίας τε χαὶ δικαιοσύνη;. q Longin. De subi. 3, 1 : Καν ἕκαστον αὐτῶν πρὸς αὐγὰς ἀνασχοπῇς. Med. Aristoph. Eccl. 827 : Ὅτε οὴ δ᾽ ἀνα-σκοπουμίνοις ἐφαίνετο ὁ Λιὸς Κόρινθος. Lucian. Philops. c. 22 : Φροντίζων τι χαὶ ἀνασκοπούιανος. Pausan. 10, 25, 4 : Ἀνασκοπούμεναι τὸ Ἑλένης εἶδος. Ælian. Ν. Α. 13, 23 : Ἐγὼ δὲ ἄρα, ὡς εἶχον ὁρμῆς, ἐπὶ μακρότατον ταῦτα τε καὶ τὰ ὑπὲρ τούτων ἀνασκοπούμενός τ ι καὶ ἀνι-χνεύων πίπυσμαι καὶ σκολόπενδραν εἶναι κτλ. Polyæn. 2, 31, ι : Τὸ σύμπαν ὄρος ἀνασκοπούμενος. Longin. De subi, ι, ι : Τὸ τοῦ Καικιλίου συγγραμμάτιον ἀνασκοπουμὲ-νοι; ἡμῖν. Futurum et aoristum hujus verbi ν. in Ἀνα-σκέπτομαι.]
[Ἀνασκοπὴ, ἡ, Consideratio. Timo ap. Sext. Adv. grammat. ρ. 227 : Γραμματική, τῆς οὔτις ἀνασκοπὴ οὐδ’ ἀνάθρησις ἀνδρὶ διδασκομένῳ Φοινικικά σήματα Κάδμου.]
[Ἀνασκυζάο,, Rursus subo. Phryn. Bekk. An. ρ. 12, ι5 : Ἀνασκυζᾶν καὶ σκυζᾶν* σχυζᾶν μέν ἐστι τὸ πρὸς τὸ πάσχειν ὀργᾶν, καὶ τίθεται ἐπὶ τῶν νεο,τερων ἡ π αΐδιον ἡ γυναικίυν* τὸ δὲ ἀνασκυζᾶν σημαίνει μὲν τὸ αὐτὸ, τίθεται δὲ ἐπὶ τῶν πρεσβυτερών. Πρόσκειται δὲ τὸ ἀ/ά, σημαίνον τὴν ἐξ ὑπαρχῆς ἐν γήρᾳ πρὸς τὸ πάσχειν ὁρμήν.]
[Ἀνασκυλευσμὸς, ὁ. Stephanus Ûiac. Vita Stephani Junioris ρ. 512, 6 : Εἶτα παρευθὺ διετάξατο ἐπερωτήσεις καὶ ἀνασκυλευσμοὺς ἐν τῇ πόλει γενέσθαι. Ubi margo : al. ἀνασχυλευμοὺς, al. ἀν*σκυλμοὺς, et Loppinns vertit Interrogationem et Quæstionem. Sed est potius Spoliatio, veriorque forma ἀνασκυλευμὸς vel ἀνασκυλμὸς, si verum compositum. Nam multo usitatiora sunt Σκυλευμὸς et Σκυλμὸς, quæ ν.]
[Ἀνασκώπτω, ψομαι, Cavillor. Hesychius : Ἀνεικά-σασθαι, ἀνασχῶψαι. Lex. rh. Bekk. An. ρ. 396,22 : Ἀνεικάσασθε, ἀνασχώψατε. Δραπέτισι Κρατῖνος. V. Εἰκάζω.]
[Ἀνασμύχω, Absumo, Attero. Aret. ρ. 27, η : Οὐ γὰρ τοῦ σώματος μοῦνον ἀπρὶξ λαβόμενον ταχὺ ἀνασμύχιι τε καὶ δάπτει. ῦ]
Ἀνασοβέω, Excutio, Expello. Proprie Excutio s. Expello, sursum rejiciendo. Ἀνασοβῶ, inquit Bud., Sursum rejicio et Excutio retrorsum. Lucian. [Jov. trag. c. 3o : Κόμη ἀνασοβουμένη * Tira. c. 54] : Ἔρχε-
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ται τιτανῶδες βλέπω ν, ἀνασεσοβημένος τὴν ἐπὶ τῷ μετώπιο ^ κόμη ν, [Capillos a fronte contra naturam retroagere, ut sit horror ille terribilis, Quintil. 11, 111. Seager.] Plato Ep. 7, [ρ. 348, Α] : Διαμη•χανώμενος τινα τρόπον ἀνασοβήσοι με, Quo pacto me expelleret, s. abigeret. [Jo. Damasc. ap. Bandin. Bibi. Med. vol. ι, ρ. 369,
Λ : Τῇ προβοσκίδι τὰ; μυίας ἀνεσόβει, ex /Eliani Ν. Α. ii, 14. Arislæii. Ep. 2, 2, ρ. 134 : Μὴ τρόπος ἀπειθὴς ἀνασοβήσῃ ὃν εὖ μάλα τεθήρίκκεν ἡ μορφὴ. Synes. ρ. 296,
Α : Διὰ τοῦτο οὐδὲ εἰσφέροντος ἀνέχεται Μαξιμίνου, ἀλλ᾽ ἀνασοβεῖ πάντας ὁ Ανδρόνικος τοὺς ωνουμὲνους τὰ Λευκίππου. II Excito. Suidas : Ἀνεσόβησαν, ὃιήγειραν, addito ex. Menandri Prot. ρ. 4o6, 17, in quo τὴν ὡς ἀλλή-λους ἀνεσόβησαν ἔριν.] ‖ Capitur et pro Conturbo s. Perturbo aliquem : unde ἀνασοβ/;Οεὶς a Suida exp. δια-ταραχθεί;. [De quo ν. infrà.] Ilesych. Ἀνασοβει, ἀνα-κινεῖ, Ταραντῖνοι. [Ubi Ταραντῖνοι ad aliam gl. pertinere post Piers. ad Mœr. ρ. 341 conjecit Valck. ad Adon. ρ. 285, C. Plato Lys. ρ. 206, Λ : Εἰ ἀνασοβοῖ τὴν ἄγραν. Oppian. Ixeut. 1, 27 : Ἐκ τοῦ φιολεοῦ προελθὼν ἀνεσόβει τοὺς νεοττούς. Plutarch. Mor. ρ. 44, Il : Ἀεὶ δὲ Β λυπεί του; ἀκροωμίνου;, ἀνασοβῶν καὶ συνεξανιστὰς παρὰ γνώμην* 713, Α : Ἄν γε δὴ καὶ αὐτὸ; τὸ μέτριον διαφυ-λάττῃ μὴ παθαινόμενος μηδ᾽ ἀνασοβῶν. Polyb. 38, 1,8:
Τὸ ἔθνος ἀνισοβῆσαι μεν ἔκριναν, διὰ τὸ φρονηματίζεσθαι πέρα τοῦ δέοντος. Pollux ι, 17α : Ἀπελασαι τοὺς ὑπὲρ κεφαλῆς, ἀνισοβῆσαι.] ‖ Ἀνασοβέομαι, pass. Excutior, Expellor, Sursum rejicior s. Excutior retrorsum, proprie. || Commoveor, Conturbor, Perturbor : ut,
Ὁ δὲ πρὸς τὴν ἀγγελίαν ἀνασοβηθεὶς ματαίως, ἀνῶταται εὐθὺς, ubi Suid. exp. διαταραχθείς : subjungens hunc locum [Arriani], Τοὺς δὲ ἵππους εἶναι άγριους, ὑπο'τε τῷ ἀήθει τοῦ δεσμοῦ, καὶ ὑπὸ τοῦ ἀττηρτημὲνου βάρους ἔτι μᾶλλον ἀνασοβηθέντας, διαφορῆσαι αὐτόν. [Idem Ar-rian. Cyneg. α5, 5 : Πλάζεται (ἡ κύων) καὶ ἔκφροιν γί-γνεται καὶ ἀνασοβεῖται. IlLr.cn. Suidas aliique grammatici : Ἀνεπτερῶσθαι τὴν ψυχήν, οἷον ἀνασεσοβῆσθαι.]
[Ἀνασοβὴ, ἡ, Tumultus. Socr. Η. E. 2, 23, ρ. 115,
22 : Ὑπερ τοῦ πᾶσαν ἀνασοβὴν καὶ στάσεως πρόφασιν πε-ριαιρεθῆναι. « Πᾶσαν ἀνασκευήν. Rectius iii Sfoi tiano et Allatiano codice legitur ἀνασοβήν. Apud Athanasium C vero (vol. ι, ρ. 174, Β ed. Bened.) scribitur ἀνασοβῆς καὶ στάσεως πρόφασιν, quod magis placet. Ita etiam legit Epiphanius, qui sic verút : Ut autem omnis turbæ et seditionis occasio perimatur. » Valesius.]
Ἀνασόβησις, εο,ς, ἡ, Excussio, Rejectio sursum aut retrorsum. |J Conturbatio.
[Ἀνασπαράσσω s. Ἀνασπαράττω, ξω, Extraho, Evello.
Kur. Bacch. 1104 : Ῥίζας ἀνεσπάρασσον ἀσιδήροις μο-
y/f:·]
Ἀνασπάσιον, Ilesych. exp. ἀνεσπασμένον : quod, si mendo caret, idem fuerit eum sequenti Άνάσπχστον. [Ἀνασπαστὸν recte Valck. Scholl. in Ν. Τ.vol. ι, ρ. 477·]
[Ἀνάσπασις, εως, ἡ, Contractio. Hippocr. ρ. 12, 24 :
Aí δὲ τοιαῦται κοιλίαι πολλῷ τε βραδύτερον πεσσουσι καὶ πλέονες δέονται ἀνασπάσιός τε καὶ ἡσυχίης. Sed ἀναπαύ-σιος legi malim, ut legunt omnes interpretes et Asu-lanus. Foes. Theophr. C. Pl. 5, 5, 7 : Τὸ ἕτερον ἐκινήθη μὲν ὁμοίως καὶ τὴν ἀνάσπασιν εἶχε ;τῆς γῆς, ut paullo antè fuerat ὅτι πεσοῦσα ἐπὶ θάτερον μέρος ἀνέσπα πολλὴν γῆν. Rcuvens Lettre ι, ρ. ι ο (a).]	D
[Ἀνάσπασμα, τὸ, apud Eiistath. II. ρ. 679, 34 : Οἱ μέντοι παλαιοί στάδιον τι αὐτὸ βούλονται εἶναι, ἱστοροῦν-τες ἐπ᾽ αὐτῷ καί τι σελίνου ἀνάσπασμα, conferendum videtur eum eo quod ipse dicit ρ. 679, 61 : Οὐ μόνον ἐπὶ φυτών τὸ ἀνασπᾶν λέγεται, ut dicatur quod evellitur ex terra, quomodo etiam in Ceopon. ἀνασπᾶν dictum notabimus infrà.]
[Ἀνασπαιτήριον , τὸ, Machina qua porta» cataractae tollebantur. Appiam Civ. 4, 78 : Τὰς πύλας οὐ δυνα-μένους ἔτι ἀνασπάσαι, χωρὶς ἀνασπαστηρίων γενομένας.]
[Ἀνάσπαστον, τὸ, Ligamen, Corrigia. Atheu. 12, ρ. 543, F, ex Theophrasto : Χρυσοῖς ἀνασπαστοῖς ἐπέ-σφιγγε τῶν βλαυτῶν τοὺς ἀν*γωγέας. Libri Athenæi par-tim sic partim ἀν*σπάστοις, ut Æliani V. H. 9, 11, et Kustath. II. ρ. 995, 28. V. Ἀνασπαστό;.]
[Ἀνασπαστος s.j Ἀνάσπαστος, ὁ, ἡ, [Tractus, Retractus. Soph. Ant. 1186 : Καὶ τυγχάνω τε κλῇθρ᾽ ἀνα-«πιστοῦ πύλη; χαλῶσα, de janua quæ pessulo retracto aperitur. Aristoph. Vesp. 38a : Ἢν ζητῆτόν u ἐσκα-
λαμᾶσθαι κἀνασπαστὸν ποιεῖν εἴσω. Lucian. Jov. Conf. c. 4 : Καὶ σὲ αὐτὸν ἀνάσπαστον αἰωροῦσα ἐκ τοῦ ἀτράκτου. Ubi est var. ἀνάρπαστος, ut ap. Demosth, infrà cit.j Extractus alicunde s. avulsus, Pulsus ex aliquo loco, Ablegatus aut Amandatus ex aliquo loco : quasi Ex eo sursum tractus : ut ἀνάσπαστος ἐκ θρόνου, Lucian. Sic ἀνάσπαστος ἀπὸ θαλάσσης. Bud. autem ita scribit : Ἀνάσπαστος, Sedibus pulsus, et qui alio habitatum mittitur. Herodot. [5, 12] : Ἀνασπάστους ποιῆσαι τοὺς Παίονας ἐς τὴν Ἀσίην, h. e. ἀναστάτους, ἀναρπάστους. [3, 93 : Ἐν τῇσι νήσοισι, ἐν τῇσι τοὺς ἀνασπάστους καλευμὲ-νους κατοικίζει βασιλεὺς, ut 7, 80. 4» 204 : Τούτους ἐκ τῆς Αἰγύπτου ἀνασπάστους ἐποίησαν παρὰ βασιλέα* 6, 9 : Ποιήσομεν τὰς παρθένους ἀνασπάστους ἐς Βάκτρα, et 3α de iisdem παρὰ βασιλέα. Polyb. 24, 8, 6 : Τῶν ἀνθρώ-πων ἀνασπάστων γιγνομένων τηλικοῦτο συνέβη γενέσθαι πένθος. Plutarch. Luculi, c. 14, 21. Dio Cass. 35, 2. Hecalæus ap. Joseph. C. Apion, ι, 22, ρ. 456.] Idem alibi : Μέτοικοι sunt Qui principum jussu in aliam civitatem pœnæ causa transferuntur, eorumque praedia publicantur : quo vocab. etiam ἀνάσπαστοι qui dicuntur, significantur, ut mea fert opinio. Idem : Ἀνάσπαστος etiam dicitur Cui successor mittitur, Qui revocatur ex provincia, ap. Dem. [ρ. i3q, 25 : Ἐπε••Θ᾽ ὁ πράττων καὶ συνειδὼς ἅπανθ᾽ ἃ Φίλιππος κατὰ βασιλέως παρασκευάζεται, οὗτος ἀνάσπαστος γέγονε.] Vide locum in Comm. Pro quo in VV. LL. perperam habetur Ἀν-τάσπαστος. [Aliter Polyb. 2, 53, 5 : Ἄμα τῷ προσπεσεῖ) αὐτῷ διότι κατειλῆφθαι συμβαίνει τὴν τῶν Ἀργείων πόλιν ὑπὸ τῶν Ἀχαιῶν, εὐθὺς ἀνάσπαστο;, ἀπολιπὼν τὰ προδε-δηλωμένα προτερήματα φ»υγῇ παραπλήσιον ἐποιεῖτο τὴν ἀποχώρησιν, Excitus. ‖ Ανασπαστῶς, schol, ad 1. Soph. Frequentior autem in hoc, ut in ἀνάρπαστος, accentus proparoxytonus, etsi alter est in libris Sophoclis et Aristophanis.]
Ἀνασπάω, σω, Sursum traho, retraho [Herodot. 2, 92 : Τὴν βύβλον ἐπεὰν ἀνασπάσο,σι ἐκ τῶν ἑλέων* 4, 154 ·’ Διαδήσας κατῆκε ἐς πέλαγος, ἀνασπάσας δὲ ἀπίκετο ἐς τὸν θήρην* γ, ιΒ8 : Ἀνασπάσαντες τὰς νέας. ΤΙιιιυ. 4, 9 : Τὰς τριήρεις ἀνασπάσας ὑπὸ τὸ τείχισμα* 97 : Ὑδωρ ἀνα-σπάσαντας ὑδρεύεσθαι. Xenoph. Comm. 3, 10, η : Τὰ ὑτὸ τῶν σχημάτων κατασπώμενα καὶ ἀνασπώμενα. Plato Theæt. ρ. 18ο, Α : Ὥσπερ ἐκ φαρέτρας ῥηματίσκια ἀνα-σπῶντες. Lucian. D. mar. 12, 2, ἀνασπάσαντε; (τὰ δίκτυα), ut Pise. c. 48, et Ælian. Ν. A. 15, 10 : Ἀνα-σπῶσι τὰς μηρίνΟου; εὐαγρούσας. Plutarch. Crass. c. 31 : Ἀνασπάσας το ξίφος, ut Brut. c. 17. Isidor. Anth. Pal. 7, 280, 2 : Τὼ βόε ἐπίσχες οὗτος τὰν ὕνιν τ᾽ ἀνάσπασον. Lucas 14,5: Τίνος ὑμῶν ὄνος εἰ; φρέαρ ἐμπεσεῖται καὶ οὐκ εὐθέως ἀνασπάσει αὐτόν ;] ut ἀνασπᾷν τὴν ὑστέραν, ap. Aristot. [Et passivo Antyllus in Matthæi Med. ρ. 108. De imbibendo Æsch. Eum. 647 : Ἀνδρὸς ὃ’ ἐπειδὰν αἷμ᾽ ἀνασπάσῃ κόνις, ut Aristot. Η. A. ι, 16 : Ὅταν πίνοντες ἀνασπάσωσι τοῦ ποτοῦ* De parit. an. 2, 17 fin. : Τὴν τροφὴν ἀνασπᾶν. (Eumath. 9, Ρ• 325 : Πνεῦμά τι ὀδυνηρὸν ἐξ ἐμῶν μέσων ἐγχάτων ἀνέστασα. ΗKRcu.) De odore attrahendo Lucian. Nigrin. c. 3s : Ἵν᾽ ὡς πλεῖστον ἀνέσπων τῆς ἡδονῆς. De sorte ducenda llermot. c. 40 : Ἀνασπᾷ τῶν κλήρων ἕνα. Et Tox. c. 27 : Ἀνασπάσαντες τὸ κλεῖστρον· Conv. c. 20, τὸ θύριον* Amor. c. 7 : Τὸ σκάφος ἐξαλον ἐς γῆν ἀνασπάσαντες. Dio Cass. 51, 9 : Τὰς ἁλύσεις μηχαναῖς ἀνέσπασε* et similiter alii quivis.] Item pro Retraho simpliciter : in qua signil. sunt qui velint accipi in Aristoph. Pl. [691] · Τὴν χεῖρα πάλιν ἀνέσπασεν. Item pro ln altum tollo, Erigo, Sursum erigo, Sustollo : cujus signif. in voce pa-%s. Bud. affert exempla. Est autem in hoc sensu contrarium verbo κατασπᾷν : ut ὀφρῦς ἀνασπᾷν, Dem., Attollere supercilia. Sic et in Soph. Aj. [3oaj : Λόγου; ἀνέσπα τοὺς μὲν Ἀτρειδῶν κάτα, Τοὺς δ᾽ ἀμφ’ Ὀδυσσεῖ" existimo enim λόγους ἀνέσπα sonare Verba in altum tollebat, attollebat, ex imo pectore sursum trahebat : ut Virg. dixit Vocem trahere imo a pectore. [Unde Aristides vol. 2, ρ. 309, Theodorus Metocli. Misc. ρ. 275. Suidas s. gramm. Bekk. ρ. .399, 3 : Ἀνέσπακεν, ἀνεύρηκεν, εἴληφεν. Μένανδρος Ῥαπιζομένῃ* Πόθεν γὰρ, ὦ φίλοι θεοὶ, τούτους ἀνεσπάκασιν οὗτοι τοὺς λόγου;; Ilinc Ilesych. et Etym. Μ. ρ. 104, 44 ' Ἀνεσπάκασιν, εὑρήχα-σιν, εἰλήφασιν. Phryn. Bekk. ρ. 6, 5 : Ἀνασπᾶν γνο,μί-διον, κωμῳδικῶς εἴρηται, οἷον ἐκ βυθοῦ διανοίας ἄγειν
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27, 13 : Ἀνασπᾶν βούλευμα καὶ ἀνασπᾶν γνωμίδιον.] Est præterea ἀνασπῶ i. q. Contraho. Apoll. Arg. 2, [924] : Λαῖφος ἀνασπᾷν, Vela contrahere. Sic ap. Xenoph. Sympos. [3, ίο] : Ἀνασπόσας τὸ πρόσωπον et ap. Diosc. 8 : Μέτωπον ἀνασπᾶται. [Aristoph. Eq. 631, τὰ μέτωπα.] In VV. LL. citatur ex Dein. [ρ. 442, 11] : Ἀνέσπακεν ὀφρῦς, pro Contraxit supercilia : quum ἀνασπᾷν ὀφρῦ; a ρ tld eum significet non Contrahere supercilia, sed Attollere, ut modo a me dictum est, vel Sursum trahere : quod est arrogautiæ signum. Quinetiam in ἀνασπάσας τὸ πρόσο,πεν fortasse ita posset accipi verbum ἀνασπᾷν, ut in ἀνέσπακεν ὀφρῦς ap. Dein. [Aristoph. Ach. 1069. Alexis ap. Athen. 6, ρ. 224, F. Menander ap. Stob. FI. 108, 3i, et singulari Philemon in Corn ρ. Phil, et Men. ρ. 364 : Κἂν μέχρι νεφέων τὴν ὀφρὺν ἀνασπάσῃς, ut Plutarch. Mor. ρ. 68, Ι), λόγον ὀφρὺν ἀνασπῶντα. OCnoinaus ap. Eu-Seb. Præp. ρ. 224, Β : Ἐπὶ σοφία τὴν ὀφρύν ποτε ἀνα-σπασάντων. Aristot. Physiogn. c. 6, ρ. 812, 27 : Οἱ τὰς ὀφρῦς ... ἀνεσπασμένοι πρὸς τὸν κρόταφόν εὐήθεις. Pollux 2, 49• Id. 62 : Ῥηθείη δ’ ἂν τοὺς ὀφθαλμοὺς ἐκ πυθμένων ἀνασπᾶν* 176 : Ἱο μέντοι ἀνασπάσαι τὸ αἰδοῖον παρὰ τοῖς ἀρχαίοι; κωμικοῖς ἀναστῦψαι λέγεται.] ‖ Ἀνασπῶ, Revello, Evello [(il. Aristoph. Lys. 1200: Μηδὲν ουτυ,ς ευ σεαημάνθαι τὸ μὴ οὐχὶ τοὺς ῥύτου; ἀνασπάσαι· Ran. 9°3 : Τον δ᾽ ἀνασπῶντ’ αὐτοπρέμνοις τοῖς λό-γοισιν ἐμπεσόντα συσκεδᾶν πολλὸς ἀλινδήθρα ἐπῶν. Thucyd. 6, 100 : Τὸ σταύριομα ἀνἔϊπασαν καὶ διετὸρησαν τοὺς σταυ^ούς. Unde fortasse Polyænus 8, α3,7,ανέσπων τὰ σταυρωματα. Xenoph. II. Gr. 4.4,6: Διὰ τὸ χαὶ ὄρους ἀνοίσπᾶσθαι, ut ap. Pollue. 9, 8, ὅρια ἀνασπάσαι. Aristot. Η. Α. 2, 1 : Δένδρα ἀνχσπᾷ, de elephante, ut De parti, au. 2, 16. Lucian. Jov. trag. c. 14 : Ἀνασπάσειν ἐκ βάθρων τὴν γῆν καὶ τὴν Οάλατταν, ut Dio Chr. Or. 37, vol. 2, ρ. ia3, Aristides vol. ι, ρ. 133. Et τὰ ἀγάλματα Pollux ι, ι a. Plutarch. Pyrrh. c. 8 : Ἀνα-σπώντων τῶν Γαλατῶν τοὺς τροχούς· Pomp. c. 3 : Ὁρμὴ τῶν στρατιιοτῶν τὰς σκηνὰς ἀνασπώντιυν. Pollux ι, 104, τὰς ἀγκύρας. Similiter Eiir. Med. 1381 : Ὠς μή τις αὐτοὺς πολεμίων καθυβρίσῃ τύμβους ἀνασπῶν· Bacch. 9•49 : Μοχλοὺς φέρυ>μεν ἡ χεροῖν ἀνασπάοο, (Κιθίίρωνα); Hesychius : Ἀνασπᾷ, ἐκριζοῖ. Geopon. 2, 2, 2 : Πρὸς τὸ τὴν ἄγρωστιν ἀνασπᾶν, ut Kustath. in Ἀνάσπασμα cit. Med. Ilom. II. Ν, 574 : Ὁφρα οἱ ἐκ χιροὸ; ἔγχος ἀνεσπά-σατο.] || Expello aliquem suis sedibus et quasi evello, aut extraho. [Hesychius : Ἀνασπάσο,, ἐκβαλῶ.] Isocr. Panatli. : Ὠς ἀνασπατοντες αὐτοὺς ἤδη τοὺς Ἀθηναίους. Utitle Ἀνοίσπαστοὶ, Sedibus pulsi, ut paulo antè dictum. [Rapio, Diodor. Exc. Val. vol. 2, ρ. 570, 66 : Πλημήνιος τοὺς τῆς Περσεφόνη; θησαυρούς ἀνασπάσας. Lucian. Tyrannie, c. 5 : Ἐκεῖνος ἦν ὁ τοὺς ἐφήβους ἀνα-σπῶν Toxar. c. 28 : Ὅ τε οὖν Σύρος ἐοέδετο εὐθὺς καὶ ὁ δεσπότης αὐτοῦ Ἀντίφιλος, οὗτος μὲν καὶ μεταξὺ ἀκροώ-μενο; τοῦ διδασκάλου ἀνϊσπασθείς. Plut. Mor. ρ. 957» C : Πρὸ χιλιν,ν ἐτῶν ὁ ἹΙρακλῆς ἀνασπάσας τὸν τρίποδα τὸν μαντικόν ἐς Φενεὸν ἀπηνέγκατο.] || Ἀνασπάομαι, Sursum trahor, retrahor [Lucian. Charon, c. 16 : Ἀνασπασθεὶς ἄνω μετέωρό; ἐστι. Philostr. V. Apoll. 5, 2 : Τὴν αἰτίαν, δι᾽ ἠν άπειρον οὕτιο πέλαγος ἐπιχωρεῖ τε καὶ ἀνασπᾶται. Ileliodor. Ælh. 7, 25 : ΙΙᾶσα ἐλπίδος ἄγκυρα παντοίως ἀνέσπασται. Plutarch. Mor. ρ. 1096, Β : Τῆς σύριγγος ἀνασπωμένη; • 724, D : Ταῦτα ἐκ μέσων ἀνε-σπασμένα τῶν Περιπατητικῶν τόπων εἰς τὸ πιθανόν ἐπι-κεχείρηται] : et ἄκραι ἀνεσπασμέναι ap. Aristot., i. e. In altum sublata promontoria, Bud. addens, illum ἀνασπώμενον ponere etiam pro Surrecto ct eminenti : Ὠμοπλάται ἄνω ἀνεσπασμέναι, Eminulae [ΟΙ.], Extror-sus convulsae. [Addito ἄνω etiam Plato Soph. ρ. 221, Α, Β. Aristot. Η. Α. ι, 15. Id. Physiogn. c. 3, ρ. 807, 3 i : Τὸ στῆθος ἀνεσπασμένον* 8o8 : Ὁ περίδρομος τῶν τριχῶν ἀνεσπασμένος* Η. Α. 9, ι : Αἱ μὲν πινναι προσπε-φύχασιν, οἱ δὲ σωλήνες ἀνασπασθέντες οὐ δύνανται ζῆν, Avulsi.] ‖ Contrahor : ut μέτωπον ἀνασπᾶται, ap. Diosc. ‖ Sedibus expellor. [Forma poet. Pind. Pyth. 4, 27 : Εἰνάλιον δόρυ μήδεσιν ἀνσπάσσαντες ἀμοΤς, de navi subducenda.]
[Ἀνασπείρω, Dissemino. S. Gregentius fol. 115 b. Maius.]
[Ἄνασπις, ιδος, ὁ, ἡ, Scuto carens. Nonn. Dion, 36, 262. Kan.]
k [Ἀνασπογγίζω, Spongia detergeo. Hippocr. ρ. 872, Η : Ἀνασπογγίζειν τὸ ἕλκος πολλάκις σπογγῳ. Ἀν a σπογγίζει ν εἰρίῳ frequenter dicitur Hippocrati Lina excipere, aut medicamentum aliquod lana velut spongia excipere et extergere, quod δι᾽ ἐρίου μαλακοῦ σπογγίζειν dicit Galenus. Ρ. 570, 20 : Ὑστερον ὕδατι ψιμύθιον τρίβων εἰρίῳ ἀνασπογγίζων. Sed ρ. 629, 27, ubi eadem repetuntur, ὴ ἀψινθίου ἐν ὕδατι τρίβειν, εἰρίῳ δὲ ἀνασπογ-γίιας. Conf. ρ. 5γι, 4" i 5γ4, 22; 58ο, /,3, etc. Ρ. 665, 36 : Ἀποσπογγίσας αχνῃ ἀπὸ ὀθοηων λεπτῶν. Foes. Clein. Al. Pæd. 2, 2, ρ. 179.]
Ἄνασσα, ἡ, Regina. [De deabus Ilom. H. Ξ, 3a6, sed in loco supposito : Δήμητρος καλλιπλοκάμοιο ἀνάσσης* de Minerva Od. Γ, 38o; Ζ, 149; de Venere Η. Ven. 92, de Cerere Η. Cer. 492, de llecatc 44o, de Luna Η. 3a, 17. I)e Ttica Pind. l.sthm. 4, 5; ὦνασσ᾽ Ἀλάθεια idem ap. Stob. FI. 11,3. Et sæpe Tragici, ut Æscli. Sept. 164, Eum. a35, etc., Soph. Aj. 774, aliique poet*. De regina Æscli. Pers. 155 : Ὧ βαθυ-ζώνων ἄνασσα ΙΙερσίδων ὑπερτάτη • 173 : Γῆς ἄνασσα Β τῆσδε. Ceterique Tragici, nhique poeta*. De senatu Romano Marcell. Antii. Pal. Append. 51, 34 : Ἄνα7-σ-jtv ἐς βουλὴ ν, cui Dominum senatum apud Martialem confert Salmasius. Cùm dat. Apoll. Rh. 3, 862 : Ἔνέ-ροισιν ἄνασσαν. Cùm genit, rei Aristoph. Ran. 835 : Δήμητιρ, ἁγνῶν ὀργίων ἄνασσα, συμπαραστάτει* Lys. 706 : Ἄνασσα πράγους τοῦδε καὶ βουλεύματος, ex Euripidis Telepho.] Filii et fratres τοῦ βασιλέως, i. e. Regis, vocantur ἄναχτες : sorores autem et uxores, ἄνασσαι, inquit Suid. Sed ap. Ilom. ab Ulysse vocatur ἄν>σσα Regis etiam filia; ita enim compellat Nausicaam Alcinoi filiam, Od. Ζ, [175] : Ἀλλὰ ἄνασσ᾽ ἐλέχιρε. [Eurip. Pliœn. q5 : Σοὶ δ᾽ ὡς ἀνάσσῃ, de Antigona.] Vide Isocr. Ι. cit. [in Ἄναξ, ρ. 2o3, D] : Ἀλλὰ τὸν μὲν, βασιλέα καλούμενον, τοὺς δὲ, ἄνακτις, τὰς δὲ, ἀνάσσας. [ |j Cy priorum ἀνάτσας, de quibus Aristot, in Ἄναξ cit., memorat etiam Clearcbus Solensis ap. Athen. 6, ρ. a56, C. ‖ « Domina. Dionys. Per. 366 : Τῇ δ᾽ ὕπο Λοκροὶ ἔασιν, ὅσοι προτέροις ἐτέεσσιν ἦλθον ἐπ᾽ Αὐσονίην σφετέ-ρῃς μιχθέντες ἀνάσσης. » NVaref. Hesychius, δέσποινα, α] C [Ἀνασσία, n. pr., ut videtur, in inscr. Att. Four-monti ap. Boeckh. vol. ι, ρ. 53o, η. 914.]
Ἀνάσσυτος, ὁ, ἡ, Erotian. ap. Hippocr. [ρ. 645, 9 : Ἢν ἀνάσσυτος ἴῃ ὁ ἀὴρ βιώμενος] ex ρ. ἀνόρμητος.
Ἀνάσσω, ξω, Regno, Impero, Regno potior s. imperio : tam eum genitivo, quam eum dat. Ilom. II. Α, [38] : Τενέδοιό τε ἶφι ἀνάσσεις. [Κ, 33 : Ὡς μέγα πάντων Ἀργείιυν ἤνασσε* Od. Λ, 602 : Σὺ γὰρ πεδίνιο ἀνάσσιις ευρέος.] Od. Α, [αγὑ] : Καδμείων ἤνασσε· et [384] : Ζωος Φαιήκεσσι φιληρέτμοισιν ἀνάσσω. [II. Τ, 104 : Ὅς πάντεσσι πιρικτιόνεσσιν ἀνάξει· 122 : *0; Ἀ ρ· γείοισιν ἀνάξει· etc.] Hesiod. [Th. 837 : Καί χεν ὅ γε θνητοῖσι καὶ ἀθανάτοισιν ἄναξεν (qui aoristus restituendus Orpheo apud Lactantium ι, 13, 11 : Πρώτιστος μὲν ἄναξ ἐκ ἐπιχθονίων Κρόνος ἀνδρῶν, scr. ἄναξεν) • 4gi] : Ἐν ἀθανάτοισιν ἀνάξειν. [Ilom. II. Α, 252 : Μετὰ δὲ τριτάτοισιν ἄνασσεν Δ, 61 : Σὺ δὲ πᾶσι μετ’ ἀθανά-τοισιν ἀνάσσεις· Ξ, 94 : Ὅσσοισιν σὺ μετ’ Ἀργείοισιν ἀνάσσεις* Ψ, 471 : Μετὰ δ᾽ Ἀργείοισιν ἀνάσσει· Π, 672 : Ὅς ῥ᾽ ἐν Βουοείῳ εὐναιομένῳ ἤνασσεν Od. Η, 62 : Ὅς D ἐν Φαίηξιν ἄνασσεν* Ι, 276 :Ὁ μὲν ἐν Θήβη Καδμείων ἤνασσε, ut Pind. ΟΙ. 6, 34 : Ὅς ἀνδρὼν Ἀρχάδων ἄνασσε Φαισάνα. Cùm genit. Æsch. Ag. 415 .* Ψάσμα δόςει δόμων ἀνάσσειν Suppl. 79* : Πρόπαρ Οανούσας δ’ Ἀΐδας ἀνάσσοι. Soph. Aj. ι ιοί : Ποῦ δέ σοι λεῶν εςεστ᾽ ἀνάσσειν ὦν ὅδ᾽ ἡγεῖτ᾽ οἴκοθεν; Et sæpius eum genit. Euripides. Sine casu Soph. oEd.T. i2o3 : Ταῖς μεγά-λαισιν ἐν Θήβχισιν ἀνάσσων* ΕΙ. 183 : Ὁ πχρὰ τὸν Αχέροντα θεὸς ἀνάσσων* 8ῖι : Καὶ νῦν ὑπὸ γαία; πάμψυχος ἀνάσσει* Phil. 6 : Ταχθεὶς τόδ᾽ ἔρδειν τῶν ἀνασσόντων ὕπο. Apoll. Rh. ι, 621 : Θόαντος, ὃ δὴ κατὰ δῆμον ἄνασσεν· 946 : Ἐν δ᾽ ἥρως Αἰνήιος υἱὸς ἄνασσεν Κύζικο;.] Ilom. tria hæc uno in loco posuit eodem pertinentia, κρατεῖν, ἀνάσσειν, σημαίνειν, II. Α, [288] : Πάντων μὲν κρατέειν έθέλει, πάντεσσι δ᾽ ἀνάσσειν, Πᾶσι δὲ σημαίνειν. [Hesiod. Th. .',ο3 : Αὐτὸς δὲ μέγα κρατεί ἠδὲ ἀνάσ-σει.] Idem Π , [172] priori loco ponit σημαίνειν, posteriore autem verbum ἀνάσσειν eum participio κρατίων. [Hesiod. Th. 883 : Δή ῥα τότ’ ὤτουνον βασιλευέμεν ἠδὲ ἀνάσσειν ... Ζῆν᾽ ἀθανάτων. Hom. Od. Κ, 110 : Ὅστις τῶν
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εἴη βασιλεὺς καὶ τοῖσιν ἀνάσσοι. Genitivo τιιχῆς jungit id. Od. Ω, 3ο : Ὠς ὄφελες τιμῆς ἀπονήμενος, ησπερ ἄνασσες, δήμῳ ἔνι Τρώων θάνατον καὶ ποτμον ἐπισπεῖν, ut II. Τ, ι8ο : Ἐλπόμενον Τρώεσσιν ἀνάξειν τιμῆς τῆ; Πριάμου. Pind. fr. ap. Athen. ι, ρ.22, Β : Ὀρχήστ᾽,ἀγλαΐας ἀνάσ-σων, Ἄπολλον. /Esch. Pei-s. 94 : Τίς ὁ κραϊ7ινῷ ποδὶ πηδή-ματος εὐπετοῦς ἀνάσσων ; Brunckius ἀνάσσων, sed eum altero præter similem verbi δεσπόζειν usum Wordswor-thus confert Eur. lon. 104^ : Εἰνοδία θύγατερ Δάματρος, ἃ τῶν νυκτιπόλων ἐφόδων ἀνασσεις. Id. Hel. ιο4ο : Οἵτινες τετραζύγιυν ὄχων ἀνάσσουσι- Iph. Τ. 17 : Ὧ τῆσὀ᾽ ἀνάσσων Ἐλλάδος στρατηγίας· Andr. 940 : Δωμάτων δ᾽ ἠνάσσο-μεν fr. Telephi ap. Aristot. Rhet. 3, 2 : Κώπης ἀνάσ-σει, ubi libri κώτας, Aristot, autem hoc dicit ἀπρεπὲς, ὅτι μεῖζον τὸ ἀνάσσειν ἡ κατ’ ἀξίαν. Apollinar. Ps. γ3, 23 : Ἀνδρομὲου καὶ πρόσθε βίου θεὸς αἰὲν ἀνάσσει. Cùm dativo rei Od. Α, i 17 : Κτήμασιν οἷσιν ἀνάσσει* 4θ2, δώμασιν οἷσι ν Δ, y3 : Ὠς οὔτοι χαίρων τοῖσδε κτεάτεσσιν ἀνάσσω. Marcellus Antii. Pal. Αρρ. 51, 58 : Ἢ λάχεν ᾽ΙΙλυσίῃσι χοροστάσι'Γ,σιν ἀνάσσειν. Apollinar. Ps. 10, 7 : Νηῷ παμβασιλεὺς πολυκυδήεντι ἀνάσσων. Cùm præp. ἐπὶ llom. II. Mere*. 57* : Πᾶσι δ᾽ ἐπὶ προβάτοισιν ἀνάσσειν κύδιμον Ἐρμῆν. Siue casu Æscli. Prom. 202 : Ὠς Ζεὺς ἀνάσσοι δῆθεν. Et alii quivis.] Idem [Od. Γ, 246] ἀνάξασθαι dixit voce media : Τρὶς γὰρ δή μίν φασιν ἀνά-ξασθαι γένε᾽ ἀνδρῶν. [Passivo Hom. Od. Δ, 177 : Μίαν πόλιν έξαλαπάξας, αἳ περιναιετάουσιν, ἀνάσσονται δ᾽ ἐμοὶ αὐτῷ. Soph. Ph. 140 : ΙΙαρ᾽ ὅτῳ τὸ θεῖον Διὸς σκῆπτρον ἀνάσσεται. Callim, ap. schol. Piud. ΟΙ. ίο, 5ο : ἮΑιν ἀνάσσεσθαι Διὸς οἰκῶν ἔλλιπε Φυλεῖ. Theocr. 17, 92 : Θάλασϊα δὲ πᾶσα καὶ αἶα καὶ ποταμοί κελάδοντες ἀνάσσονται Πτολεμαίο). Apoll. Rh. 4, 266 : Οὐδὲ Πελασγὶς χθὼν τότε κυδαλίμοισιν ἀνάσσετο Δευκαλίδησιν. Manetho 4 , 6ογ : Ἐ; γῆρας δ᾽ ἥξουσιν ἀνασσόμενοι διὰ παντός. Cùm εὐρὺ Pind. ΟΙ. ι3, αβ : Ὑπατ᾽ εὐρὺ ἀνάσσων Ὀλυμπίας. Cùm μέγα, ut Hom. supra loco ex II. Κ , 33 citato, et Π, 172 : Αὐτὸς δὲ μεγα κρατέων ἤνασ-σεν, etiam II. Apoll. 181 : Αὐτὸς δ* αὖ Δήλοιο περικλύ-στης μέγ᾽ ἀνάσσεις. Cùm accus, πάντα Soph. OEd. Τ. 904 : Ζεῦ, πάντ’ ἀνάσσων. HSt. in lud. :] Ἀνασσέμεν et Ἀνασσέμεναι, Dorica [et epica] sunt pro ἀνάσσειν. [Im-perl. ἐάνασσε apud Alcaeum in Epiin. Hom. Cram. Anecd. Ox. vol. 1, ρ. 169, 3, sive Etym. Gud. ρ. 162, 32 : Καὶ πλείστοις ἐάνασσε λαοῖς. || l)e forma Ἀνάζω Epim. Hom. ib. ρ. 62, 23 : Καὶ τὸ ἀνάσσω ἀνάζω* καὶ παρ᾽ Ὀμήρῳ ἡ διάλεκτος χεῖται. L. Dinü.]
[Ἀνάσσω. V. Ἀναΐσσω.]
Αναστἄδὸν, Surgendo, More eorum qui surgnnt. [Hom. 11. Ι, 671 : Τοὺς μὲν ἄρα χρυσέοισι κυπελλοις υἷες Ἀχαιῶν δειδέχατ᾽ ἄλλοθεν ἄλλος ἀνασταδόν* ψ, 469 : Ἀλλὰ ἴδεσθε καὶ ὕμμες ἀνασταδόν. Hesychio illatum quod Suidas ponit Ἀνασταδὸν, ἀνιστάμενοι. Idem vitiose : Ἀναστίδωνος, ἀνατεταμένος.]
[Ἀνάσταθμος, ὁ, Tabernaculum. Nicetas Chon. Annal. ρ. 270, D : Τὸν ἱερὸν καὶ θεῖον ἀνάσταθμον πελέκει καὶ λαξευτηρίῳ καταρασσόμενον* 293, D : Εἰς τὸν ἱερὸν ἀνάσταθμον ἀνιών. Eustath. Opusc. ρ. 158, 94 : Εἰ δὲ καὶ οί αρχιερείς ἀγαπηθήσονται ... ὑμεῖς οἴδατε, μανθά-νοντες αὐτὸ έκ τοῦ ἱεροῦ ἀναστάθμου τοῦ κατὰ τὴν ἁγίαν ἐκκλησίαν ἐξηχούμενον εἰς ὑμᾶς. L. Dinn.]
[Ἀνασταλάω, Stillo. Oppian. Cyn. 4, 3α4 : Ἥ τ᾽ ολίγη μάλα πολλὸν ἀνασταλάει μέλαν ὕδωρ.]
Ἀνασταλτικὸς, ὴ, ὸν, Reprimendi s. Cohibendi vim habens : ut ἀνασταλτικὰ φάρμακα, quæ et καττσταλτικά. [Ælian. V. Η. 9, 3 : Πολλὰ μὲν καὶ ἄλλα πρὸς αὐτοὺς είπε λύπης ἀνασταλτικά. Waref.]
[Ἀνασταλύζω, Gemo. Anacr. ap.Stob.Fl. 118,13 : Διὰ ταῦτ’ἀνασταλύζω θαμὰ, Τάρταρον δεδοικώς. V. Ἀσταλύζω.]
[Ἀνάσταμα. V. Ανάστημα.]
Ἀνζστὰς, άδος, ἡ, Porticus, vitium scripturae ap. Apoll. Rh. 1, 789, etiam ab scholusta agnitum, qui ὃι᾽ ἀναστάδος, ἠν ἡμεῖς παστάδα λέγομεν, quod verum.] [Αναστασία, i. q. ἀνάστασις. Orac.Sib. 4,69 : Πύργων πρηνισμοί τε ἀναστασίαι τε πολήων. Quod antiquior poeta dicturus erat ἀναστάσιες. Apud Cedrenum vol. 2, ρ. 674, Β : Τὴν τῆς ἁγίας Αναστασίας τελέσας ἑορτὴν, ex codd, restituendum ἀναστάσεως animadvertit Ha-sius ad Leon. Diae. ρ. 478. Grelseri Opp. vol. a. ρ. 11, Α : Ἵνα μὴ ἐν τῇ ἀναστασίᾳ ὑπὸ Ιουδαίων καὶ ἐθνῶν πυρὶ οἱ τόποι παραδοθῶσιν. L. Οι«υ.Ί
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Α [Ἀναστασία*, ἡ, Anastasia, n. mulieris, cujus exx. ν. ap. Suidam ν. Χρυσόγονος, Fabric. Β. Gr. vol. 9, ρ. 161 ; ίο, ρ. 293.]
Αναστάσιμος, ὁ, ἡ, q. d. Resurrectivus, Resurrecto-rius. Scriptores Eccl. ἀναστάσιμον dicunt, quasi Re-surrectivum, Quod pertinet ad Christi resurrectionem : quam ἀν. μυστήριον Synes. [ρ. 174, A] vocat. Et ap. Greg. Naz. habetur ἀν. ἡμέρα, Resurreetoria dies, Dies resurrectionis. [Aliorum exx. ν. ap. Sui-cer. et Ducang., item simpliciter dicti ἀναστάσιμον vel addito τροπάριον, et ib. κανὼν ἀναστάσιμος, ἀναστάσιμον εὐιγγέλιον. Nicetas Chon. Annal, ρ. 287, C : Τὴν ἀναστάσιμον ἑορτήν. Improprie Eustath. Opusc, ρ. 278, 5 : Ααγχάνει ποτὲ προηκάμενος ἔπος, ἄλλως μὲν σφαλερόν, ἑαυτῷ δὲ ἀναστάσιμον.]
[Αναστάσιος, ὁ, Auastasius, imperatores Romani duo, item martyr in Conciliis. Alii alibi. Scriptores hujus nominis ν. ap. Fabricium.]
[Ἀναστασιούπολις, εως, ἡ, Anastasiopolis. Steph. Byz. (et iisdem fere verbis Etym. Μ.) : Δαραὶ, ὃ νῦν
Β Δάρας φασι, φρούριον Ἀναστασιούπολις λεγόμενον. Conl. Procop. Ædil. 4, 11, ρ. 90, C; Pers. 1,10, ρ. 29, Α, Jo. Laurent. De magistr. 3, 47, Ρ· 236, Ducang. ad Chron. Pasch. ρ. 5S8 ed. Par. Ἀναστασιούπολις Cariæ ap. Hierocl. Synecd. ρ. 689.]
Ἀνάστασις, εως, ἡ, Surrectio, Resurrectio [Gl.]. Intelligi* autem Surrectionem a sedili, quum sc. aliquis surgit, qui antea sedebat, vel a cubili, somno, quum nimirum quispiam de somno excitatur. Soph. Phil. [276] : Ποιαν μ᾽ ἀνάστασιν δοκεῖς αὐτῶν βεβώτων, ἐ; ὕπνου στῆναι τότε. [De ægro ad egerendum surgente Hippocr. ρ. 219, C : Κοιλίη ταραχώδης σμικρῇσι πυκνῇ-σιν ἀναστασεσι* ib. G : Αἱ κατὰ μικρὰ ἀναστάσιες, ῥιγώ-δεες. Et ib. : Αἱ πυχναὶ κατὰ μικρὰ ἀναστάσιες. Quod repetitur ρ. 8ο, D, ubi ἐπαναστάσιες quædam exemplaria legunt. Ρ. 4ο, 3, ξυνεχὴς ἐξανάστασις dicitur Coutinua ad desidendum exsurrectio. Epid. 3, 3 : Ἐδυσφόρει περὶ τὰς ἀναστάσιας, Quum desurgeret, moleste habebat. Foes. Dieuches in Matthæi Med. ρ. 39 : Τοῦτο ἀνάσπασίν τινα ποιεῖ τῶν ἀναστάσεων καὶ ὕπνον.
C Mnesitheus ρ. 2i3 : Πλείω χρόνον κατέχει τὴν ἀνάστασιν, et ρ. 214 bis τὴν ἀνάστασιν ποιεῖσθαι. Antyllus ibici· ρ. 138 : Κατὰ τὴν ἀνάστασιν τῶν μασητήρων μυὼν, Qua musculi mandibularum exsurgunt, vertit Interpres. Actio surgendi, Thucyd, ι, 133 : Πίστιν ἐκ τοῦ ἱεροῦ διδόντος τῆς ἀναστάσειος. Latiori signif. dictum de Profectione ν. paullo post.] In Ν. Ἐ frequens est pro Resurrectione a morte in vitam [Sic Æsch. Eum. 638 : Ἀνδρὸς δ᾽ ἐπειδὰν άἷμ᾽ ἀνασπάσῃ κόνις ἅπαξ θανόντος, οὔτις ἔστ᾽ ἀνάστασις. Aristid. vol. 1, ρ. 86 : Οἶμαι γὰρ, εἴ τις θεῶν ἔδωκεν αὐτοῖς ἀνάστασιν ἔτι τούτου ζῶντος, κτλ. 2, ρ. 228. Lucian. De sait. c. 4 5 : Τὴν Τυνδάρεω ἀνάστασιν] : et interdum dicitur ἀνάστασις simpliciter, ut Matth. 22, [23] : Σαδδουκαῖοι οἱ λέγοντες μὴ εἶναι ἀνάστασιν* Jo. 11, [24] : Οἶδα ὅτι ἀναστήσε-ται ἐν τῇ ἀναστάσει* et Christi salutifera resurrectio, itidem ἀνάστασις. Act. 2, [31] : Περὶ τῆς ἀναστάσεως τοῦ Χριστοῦ· et ι Petr. 3, [21] : Δι᾽ ἀναστάσειος Ἱησοῦ Χριστοῦ. Interdum vero ἀνάστασις νεκρῶν, et alicubi etiam ἡ ἐκ νεκρῶν, Act. 23, [6] et 24, [ai] : Περὶ ἀναθ στάσεως νεκρῶν ἐγὼ κρίνομαι. Sic alibi sæpe : et Rom. 1, [4] : Ἐξ ἀναστάσεως νεκρῶν ᾽Ιησοῦ Χριστοῦ. At Jo. 5, [29] habemus ἀνάστασις ζωῆς. [Plurima Suicerus ρ. 3o4—320.] J| Reperitur vero et pro Resurrectione a lapsu. Luc. 2, [34] : Εἰς πτῶσιν καὶ ἀνάστασιν. d Eversio. [Æsch. Pers. 107 : Πόλεών τ᾽ ἀναστά-σεις· Α{*. 589 : Ἱλίου τ᾽ ἀνάστασιν. Eurip. Tro. 364 : Οἴκων Ἀτρέως ἀνάστασιν fr. Dict. ap. Stob. Fl. 64, 8, δόμων.] Dem. [ρ. ι ο, 171 : Ἀλλ᾽ ἀναστάσεως καὶ ἄνδρα-ποδισμοῦ τῆς πατρίδος. [Conl. ρ. 18, g. Philo vol. 2, ρ. 5g4, 23 : Οὐ γὰρ βραχὺς ἐπέρριπτο κίνδυνος, ἀλλ’ ὁ περὶ ἀναστάσεως καὶ ἀνδραποδισμοῦ. Valck.] Pollux [3, 91] : Καὶ πόλεως ἀν. καὶ [ἀν. ἡ] ἀναστάτωσις, παρὰ Δη* μοσθίνει. || Est item Sedibus expulsio, evocatio, Btid. [Callim, ap. schol. Dionys. Per. 74 : Οὓς Βρέννος ἀφ’ ἑσπερίοιο θαλάσσης ἤγαγεν Ἑλλήνων ἐπ᾽ ἀνάστασιν. Ι)· transferendo in aliam sedem s. emigratione Herodot· 9, 106 : Οἱ Ἕλληνες ἐβουλεύοντο περὶ ἀναστάσιος τῆς ᾽Ιωνίης. Antonin. Lib. c. 8, ρ. 56 : Ἤδη τῶν Δελφῶν βου-λευομένων ὑπὲρ ἀναστάσεως. Tliuc. 2, 14 : Χαλεπῶς αὐ-
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τοῖς διὰ τὸ ἀεὶ εἰωθέναι τοὺς πολλοὺς ἐν τοῖς ἀγροῖς διαι- Α τᾶσθαι ἡ ἀνάστασις ἐγίγνετο* 7, 75 : Ἢ ἀνάστχσις ἤδη τοῦ στρατεύματος τρίτῃ ἡμέρα ἀπὸ τῆς ναυμαχίας ἐγίγνετο. Dio Cass. 4 *, 7 ; θορυβώδης σφῶν ἡ ἀνάστασις ἐγένετο·
43, 2. « Ἀνάστασις etiam significat Hippocrati Humorum emigrationem, submotionem .et ex suis sedibus expulsionem, quum per medicamenta reprimentia ab affectis locis depelluntur et alio transmigrant. Est enim ἀνάστασις Demigratio, Translatio aut castrorum motio, quum veluti exercitus suis sedibus expulsus alio demigrat. Sic τοὺς ἀναστάσει πιεζομένους vocat Hipp. Epid. 6, 7, 2, eos quibus per medicamenta reprimentia humoris fluentis impetus repressus est, quasi per medicamenta, quæ humores suis sedibus submovent, compressos. Velut in angiuæ inflammatione gargarismis ad humoris ruentis impetum cohibendum alioque transmovendum utimur. » Foes.]
II Ἀνάστασις τῆς εἰκόνος citatur ex Phalaride [Ep. 113, ρ. 3α8] pro Erectione statuae : quam autem signil. habet hoc in Ι., eandem videtur et in illo habere debere, ἀγαλμάτων, ἀνδριάντων ἀνάστασις. [Ilimerius Or. Β 14, 15, ρ. 636 : Ἔδωκα δ᾽ ἂν ἔγωγε καὶ ἀνάστασιν τῷ ἀγάλματι ἐν Ἀττικοῖς τεμένεσι. Pollux ι, 11.] Exp. tamen vulgo Simulacrorum consecratio. Α Polluce [3, 91] ponitur ἀνδριάντων στάσις καὶ ἀν., sed sine expos.
Ab Eodem ἀν. τειχῶν, οἰκοδομήματος, ubi videri potest accipere pro Eversione : ex eo, quod post ἀνά-στατα ἐποίησε τὰ ταύτης χωρία, subjungat, Καὶ ἀν. ὁμοίως τειχῶν. [V. infrà.] In VV. LL. ἀν. τῶν τειχῶν exp. Murorum instauratio ; sed commodius interpretaremur Extructiofiem quam instaurationem, ut ἀνα-στῆσαι Extruere vertimus. Virgilius l^tinum ver-hum ad rem eandem transtulit, Non coeptæ assurgunt turres. [Demosth, ρ. 478, 24 : Ἢ τῶν τειχῶν ἀνάστασις. Lucian. Phalar. 1 c. 3 : Οικοδομημάτων ἀναστάσεσιν ἐκόσμησα τὴν πόλιν. Coiif. pollux 1. c. Artemid. 4, 47, ρ. 36ο, βω μῶ ν. Plutarch. Mor. ρ. 873, Α : Περὶ τοῦ τροπαίου τῆς ἀναστάσεως. L. i). Projecta tecta, ἀνα-τεταμὲνην ἀνάστασιν ἔχουσα ἐπ’ οἰκία;, Glossar. Vel. Hemst. II Excitatio. Aret. ρ. 102, 14 : Χρὴ δὲ καὶ τῇ ἄλλῃ ἰητρείῃ ἐνεργῷ χρέεσθαι ἔς τε τὴν τῶν ἱδρώτων κά-Οεξιν καὶ τῆς δυνάμιος ἀνάστασιν ἐς τὸ ζώπυρον. Apud Polyb. 40, 2, 10 : Τὴν τῶν οἰκετῶν ἀνάστασιν καὶ τὸν ἐπισυρμὸν βαρέως ἔφερον, Reiskius, ut alibi, pro ἀνά-τασιν illatum, Schweigh. ead. signil. qua στάσιν s. ἐπα-νάστασιν dictum putabat.]
Ἀναστατὴρ, ῆρος, 6, Eversor, Vastator. Æsch. Sept.
C. Th. ρ. 120 [1023] : Ὡς ὄντ᾽ ἀναστατῆρα Καδμείων χθονός. [Cho. 3ο3 : Τροίας ἀναστατῆρας. Nominativi altera potius forma ἀναστάτης usurpatur videtur.]
Ἀναστατήριος, ὁ, ἡ, Resurrectorius : ἀν. θυσίαι, Sacrificia, quæ fiebant ad resurgendum ex morbo, Ob resurrectionem ex morbo; nam ἀναστῆναι ἐκ τῆς νόσου, pro Resurgere a morbo, ex Plat, proferemus. Vide ílesych. [Apud quem male Ἀναστατήριαι, θυσίαι ἐπὶ ἀναρρώσει νοσου, pro ἀναστατήρια. L. Dinn.]
[ἀναστάτης, ὁ, Eversor, Vastator. Æsch. Ag. 1217, Ἱλιου. (ìeorgius Progymii. NValz. Rhett. vol. ι, ρ. 563,
9	: Λοίδορος δὲ ἀναστάτης πόλεως ὄντως καὶ ἀδοξίας τῇ πόλει παραίτιος.]
Ἀναστατικὸς, ὴ, ὸν, Exuscitativus, Resurrectorius : ἀναστατικὰ ὄργιά, Gazæ Precationes et hymnos de Christi exuscitatione sive resurrectione [HSt. in Ind. :] Ἀναστατικῶς, Seditiose. Polyb. : Ὁμιλοῦντος οὖν αὐτοῦ ἀν. τότε καὶ μάλα ὑπερηφάνως. [Pro ἀνατατικῶς, quod ν.]
Ἀνάστατος, ὁ, ἡ, Eversus, Vastatus [Suidæ s. gramm. Bekk. ρ. 392, 31, κατεστραμμένος, quod illatum etiam Hesychio] : ἀνάστατον ποιεῖν, Evertere, Vastare; ἀνά-στατον γίνεσθαι, Everti, Vastari, passim apud prosæ scriptt. Invenitur autem ἀν. πόλις, χώρα, πεδίον. [Soph. Tr. 240 : ὍΘ᾽ ἥρει τῶνδ᾽ ἀνάστατον δόρει χώραν γυναικών* Ant. 673: Ἀναρχία ἀναστάτους οἴκου; τίθησιν. Eur. Tro. 1249 : Οὐ γὰρ ὦδ᾽ ἀνάστατον γένος γενέσθαι δεῖ τὸ σὸν κἀμόν. Lycophr. 77°, μὲλαθρον* 1215, οἶκος. Andocid. ρ. 33, 1? : Ἀναστάτους τοὺς οἴκους ποιήσαντας. Lucian. Calumn. c. ι.] Æschines In Ctesiphont. : Καὶ τάς τε ἐν Φωκεῦσι πόλεις παραδόξως ἀναστάτους ἐποίησε. Isocrates [ρ. 38, Β] : Καὶ τὰς πόλεις ἀπόλλυσθαι, καὶ τοὺς οἴκους τοὺς ἰδίους ἀναστάτους γίνεσθαι· Ad Phil. : thés. uno. cræc. ton. 1, rase. vu.
Ανάστατον ποίησαι τὴν Σπάρτην. [Cùm eodem verbo Herodot, ι, 155,177; 7,56. Et ι, 178 : Τῆς Νίνου ἀνα-στάτου γενομὲνης. Xen. Comm. 4, 2, 29. Id. II. Cr. 6, 5, 35, ἀναστάτους ποιῆσαι τὰς Ἀθήνας. Et sæpius Plato, Polyb., alii. « Athen. 12, ρ. 537, Α. » Valc.k.] Ap. Plat. [Ep. 8, ρ. 353, Α] : Ἀνάστατον ὅλην Σικελίαν γίνεσθαι. Ap. Herodot, [ι, 106] ἀνάστατα ἦν exp. Vastabantur. Isocr. Panath, alias πόλεις facit παντάπασιν ἀναστάτους γεγενημένας, alias πεπορθημένας. [Id. ρ. 86, C ; 121, Β. Polyb. 2, 9, 8 : Ἀναστάτους γινομένους ὑπὸ τῶν ᾽Ιλλυριῶν. De aliis rebus Plato Soph. ρ. 252, Α : Ταύτῃ γε τῇ συνομολογία πάντα ἀνάστατα γέγονιν.] || Sedibus pulsus. Soph. Tr. ρ. 33i [3g] : Ἤμεῖς μὲν ἐν Τραχῖνι τῇδ’ ἀνά-στατοι 2ένῳ παρ’ ἀνδρὶ ναίομεν. [OEd. Col. 429 : Ἀνάστατος αὐτοῖν ἐπέμφθην κἀξεκηρύχθην φυγάς.] Reperitur et ἀναστάτους ποιῆσχι τοὺς ὁμόρους, quod vulgo exp. Summovere vicinos : et ex Herodoto [ι, 76] citatur ἀναστάτους ἐποίησε pro Exterminavit. [Id. ι, 97 : Οὐδὲ ὑπ᾽ ἀνομίης ἀνάστατοι ἐσόμεθα' γ, 128 : Ανάστατοι ἐκ τῶν σἰκίων ἐγίνοντο. De transferendo in aliam sedem 9, 106 : Ἀθηνϊίοισι οὐκ ἐδόχεε ἀρχὴν Ἱωνίην γινέσθαι ἀνάστατον. Thiic. 6, 76 : Τὰ; ἐχεῖ πόλεις ἀναστάτους ποιεῖν 8, 24, τὰ ταύτῃ χωρία. Cùm genit. Diogenes ap. Plutarch. Mor. ρ. 63a, E : Πτωχόν γενέσθαι καὶ δόμων ἀνάστχτον. « Ἀνάστατος τῆς πατρίδος, schol. Pind. Pyth. 4, 4ί>7• • Hemst. Cùm genitivo etiam Plutarch. Mor. ρ. 613, Α : Ει τοιαύτας ἔμελλε περαίνειν πε,αδδους αἷς ἔμελλε χαρίτων ἀνάστατον γινήσεσθαι συμπόσιον, Destitutum. Ἀνάστατος γίνεται, Solùm vertit, Gl.] || Ανάστατοι, Placentarum genus, llcsych., Suid., Eustath. [II. ρ. 1165, io, ex quibus Athen. 3, ρ. 114, Α : Οὐχ ἑόρακε δὲ οὐδὲ τὸν ἀνάστατον καλούμενον, ὃ; ταῖς ἀρρηφό-ροις γίνεται, Pierson. ad Mœr. ρ. 142 et Valck. Adon, ρ. 398, Β, ἀνάστατον restituerunt pro ναστόν. Quod genus placentarum Piersonus putabat panes fuisse fermentatos, qui nomen acceperint ἀπὸ τοῦ ἀνίστασθϊϊ. U Adv. Ἀναστάτως. Suidas s. gramm. Bekk. Anecd. ρ. 395, 3 : Ἀναστάτως, πεπορθημένως.]
Ἀναστἀτόο), Everto, Vasto, Diripio, ἀνάστατον ποιῶ. Iu Ν. Ί\ capitur pro Conturbo, Seditionem, Tumui C tum concito, Ad seditionem s. tumultum concito. [Act. 17, 6 : Οἱ τὴν οικουμένην ἀναστατώσαντες· ai, 38 : Ὁ πρὸ τούτων τῶν ἡμερῶν ἀναστατώσας. Calat. 5, ia : Οἱ ἀναστατοῦντες ὑμᾶς. Et sæpius in V. Τ. Eustath. II. ρ. 8o, 14; 1549, 25, et pass. U. ρ. 1045, 62 : ἈναστατωΘεὶς ἐκεῖθεν. Hesychio illatum : Ἀναστατοῦν-τας, ἀνατρέποντας. Pass. Aquila Ps. 11, ι : Ἀναστατοῦ εἰς τὰ ὄρη, Fuge in montes. « Ἀνεσκιυάσατο, τὸ λεγόμενον ἐν τῷ βίῳ ἀναστατωθῆναι, Harpocr., quod de eo dici intelligendum est qui fracta mensa foro cedit. · Hemst.]
(Ἀναστάτως. V. Ἀνάστατος.]
Ἇναστάτωσις, εως, ἡ, Eversio, Conturbatio aut hujusmodi concitatio, Budæo ἀνάστασις. [Eustath. II. ρ. 81, 41. Anon. Walz. Rhett. vol. 3, ρ. 596, 18. Pollux 3,91, ubi omittit liber Jungermanni.]
[Ἀνασταυρίζο,, ίσω, ιῶ, L q. ἀνασταυρόω. Ctesias Photii Bibi. cod. 72, ρ. 44, 10 : Ἀνεσταυρίσθη ὑπὸ Πα-ρυσάτιος. Ita codd, pro ἀνεσταυρώθη.]
Ἀνασταυρόω, Iterum crucifigo. Ep. ad Hebr. 6, [6] : It ᾽Ανασταυροῦντας ἑαυτοῖς τὸν υιὸν τοῦ Θεοῦ, Denuo crucifigentes. [Ilie quoque est Crucifigo. V. Schleusner.] U In palum s. crucem attollo, i. q. σταυρόω, nisi quod præp. significat Evectionem s. Elevationem in altum, i. q. ἀνασκολοπίζω. [Herodot. 6, 3o : Τὸ σῶμα αὐτοῦ ταύτῃ ἀνεσταύριοσαν γ, 194, 238. Polybius aliique recentiorurn.] Plutarch. Fabio [c. 6] : Ἀνεσταύρωιε τοὺς ὁδηγοὺς, de Annibale, pro eo, quod Livius dicit, Virgis cæso duce, et ad reliquorum terrorem in cru cem sublato. Thuc. ϊ, [ι 10] : Προδοσία ληφθεὶς ἀνεσταυρώθη, In crucem sublatus est. [Plato Gorg. ρ. 4?3, C.] Herodian. 3, [8, 3] : Τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ δημοσίᾳ περίοπτον ἀνασταυρωθῆνχι, In palum s. crucem attolli. Plutarch. De fort Rom. [ρ. 3α5, C], κύων ἀνεσταυρω-μένος. [Suspendiosus, ΟΙ.]
[Ἀνασταύρωσις, εως, ἡ, Crucifigere. Suspendium, Cl. Xenoph. Eph. ρ. 56. Wake».]
[Ἀνασταχύω, Spicor,^ In spicam evado. Α poli. Rh. 3, 1054 : Επὴν κατὰ ὦλκας ἀνασταχύωσι Γίγαντες* 4, 271 : Ἄλις προχοῇσι δ᾽ ἀνασταχύουσιν άρουραι* 3, 1354 :
71
563 ἀναστέλλω	ἀναστέφω 564
Οἱ δ᾽ ἤδη κατὰ πᾶσαν ἀνασταχύεσκον ἄρουραν γηγενέες. Α Proc. Η. in Ven. ι ο : Ἀγλαόμητις ἀναστβχύεσκε γενέθλη. |1« Forma Ἀνασταχυόομαι Orae. Sib. 3, 38a : Εὐ-ρώπης τε μεγιστον ἀνασταχυώσεται ἄλγος* 11, 199i 12,
194 ed. Maji. » Osann.]
Ἀναστεγνόω, i. q. simplex στεγνόω, Astringo. [Videtur ex ἀποστεγνόιο fictum.]
[Ἀναστείβω, Calco. Epigr. Anth. Pal. 7, 544, 3 : Εἰπὲ ποτὶ ΦΟίαν εὐάμπελον ἤν ποθ᾽ ἵχηαι, ὡς δρυμὸν Μα-λεαῖον ἀναστείβων ποτ’ ἔρημον εἶδες Λάμπωνος τόνδ᾽ ἐπὶ παιδὶ τάφον Δερξίᾳ.]
[Ἀνάστειος, ὁ, ἡ, rnurbanus, Inficetus. Athen. 13, ρ. 585, Β : Ἐμμελὴς ἦν καὶ οὐκ ἀνάστειος φθέγξασθαι.]
Ἀνάστειρος, VV. LL. interpr. Erectus, afferentia ex Polybio [16, 3, 8] : Ἀναστιίρου τῆς νεὼς ούσης. Videndum tamen ne ἀνάστειρος ναῦς dicatur potius Quæ inversa est, et cujus ή στεῖρα, i. c. Carina, est ἄνω.
[Ἀναστείχω, Ascendo. Oppiau. Hal. ι, 422 : Καὶ τοὶ μὲν ἀναστείχουσ’ ἐπὶ γαῖαν ποντόθεν 4, 65 : Ὡς δ’ ὅτε παιπϊλόεσσχν ἀναστειχωσι κολιό νη ν φῶτες ὑπὸ σκιερής νυκτὸς κνέφας. F.ustalh. Od. ρ. 1671, 4ὑ : Ἀναστεί- Β χιιν δὲ ἡ στείχειν πρὸς οὐρανὸν ἥλιος λέγεται διὰ τὴν κατὰ στοίχον ὅ ἐστι τάξιν πορείαν αὐτοῦ.]
Ἀναστέλλω, βλῶ, Reprimo, Inhibeo, Coerceo, Restringo, Retraho, Contraho. [Aratus 417 : θλίβετ᾽ ἀναστέλλοντος ὀπωρινοῦ ἀνέμοιο.] Galen. : Μετὰ τοῦτο δεῖ τοῖς ἀναστέλλουσί τε καὶ ἀποκρουομένοις τοὺς ἐπιῤῥέοντας χυμοὺς χρήσασθαι. [Philagrius in Matthaei Med. ρ. 66: Ἀναστέλλομεν ἠρέμα τὸ φερόμενον. Antyllus ρ. 3ι3: Προπεπτιοκυῖαν ὑστέραν ἀναϊτέλλουσιν.1 Aliter Plut. [Them. c. 3ο] : Τὴν αὐλαίαν ἀνέστελλον. [Pollux ι, 107, τὰ ἱστία καθ’ ἥμισυ.] Est etiam ἀναστέλλω, Propulso impetum irruentis, Bud., citans hunc Plut. 1. [Anton, c. 681 : Ὁ δὲ ἀντίπριορον ἐπιστρέφειν τὴν ναῦν κελεύσας, τὰς μὲν ἄλλας (διωκούσας) ἀνέστειλεν* Εὐρυκλῆς δ᾽ 6 Λάκων ἐνέκειτο σοβαρὸς. [Eur. Iph. Τ. 1348 : Ἀλλ’εἶργον ἡμᾶς τοξόται πρύμνης ἔπι σταθέντες ἰοῖς, ὤστ᾽ ἀναστεῖλαι πρόσω. Thnc. 6, 70 : Οἱ ἱππῆς, εἴ τινας προδιώκοντας ἴδοιεν, ἀνέστελλον a : Τοὺς Σικανοὺς κρατοῦντες μάχη ἀνέστειλαν πρὸς τὰ μεσ^μβρινὰ καὶ ἑιπέρια. Xen. Anab.
5,	4, 23 : Τούτους ἀνέστελλον οἱ τοξόται καὶ πελτασταί. C Polyb. 8, 6, 1, Dionys. Α. R. 5, 24 ; et ib. 38 : Οἱ Ῥωμαῖοι τοὺς Σαβίνους ἀνέστελλον ἀπὸ τοῦ νάματος· ίο,
$9 : Ἀναστέλλοντες ἐκ τῶν στενιοπῶν πληγαῖς τὸν ὄχλον.
L. D. Ælian. Ν. Α. 13, 14, τὸ ἑαυτοῦ τάχος* 5, 54 : Φόζου ἀναστείλαντος αὐτόν. Arrian. Ind. 28, 5. Herch.]
In VV. LL. ἀναστέλλω cxp. etiam Succingo. Et ex Epigr. [Cliristodor. Ecphr. 63] citatur ἀναστέλλουσ᾽ ὀτωπὰς pro Attollens oculo-», Explicans. [Quod eum similibus multis composuit Weruick. ad Tryphiodor. 334, ρ. 3o2, ut Agathiæ Anth. Pal. 4, 3, 49: Περσὶς ἄναλκις ἀναστείλασα καλύπτρην Nonni Dion. 15, 253 : ΒαΟύκολπον ἀναστείλασα χιτῶνα, ut 4, 34», πέζαν χι-τῶνος, et alibi. 17, 221 : Πέπλον ἀναστείλαντες ἀκοντι-στῆρες ἀῆται, ut Coluth. 234- Aristidi vol. 1, ρ. 358: Ἄμα ὁ βορέας επαιγίζο,ν ἀνέστελλε τὸ εἰς τοὐπίσο, καὶ παρεῖχεν ἱδρῶτα θιυμαστὸν, WvUeiib. ad Plut. Mor. ρ. 881, restituebat τὸ ἱμάτιον. Theodorei, (iræc. aff. ρ. 176, 5 : Ἀναστέλλουσα κατ᾽ ὀλίγον τὸν χιτῶνα.
• Ἀναστεῖλαι τὴν σάρκα ἀπὸ τοῦ ὀστέου, Carnem ab osse retrahere, contrahere et reprimere significat, hoc est, diducere, erigere et sustollere, quum in sectione cutis capitis ipsa ab osse reprimitur, erigitur et diducitur ut ossis vitium pateat. Ilippocr. ρ. 907, Α : Τάμνοντα δί χρὴ ἀναστεῖλαι τὴν σάρκα ἀπὸ τοῦ ὀστέου. » Fors. Aristot. II. Α. 9. 5ο: Είτα ἀναστέλλουσι τὰς ῥίζας ἄνο, ὡς μάλιστα. Diod. 17, 82, τὴν γῆν κατὰ τὸν τοῦ βλαστού καιρόν. Plut. Mor. ρ. GSq, C : Ἡ ἄχνη αναστέλλει τὰ ῥεύματα. « Remediiiiii ὃ τὰ δάκρυα ἀνεῖχέ τε καὶ ἀνέ-στελλε, Ælian. Ν. Α. 4, 4*·“ Jacohs. Id. 3, 11, τὸ ἆ*θμα• 17, 17, τὸν λιμόν. Addito dativo 14, 29: Ἀνα-στέλλουσι τοῖς ἰχΟύσι τὸν ἔξω πόρον. Hf.rcü. Diod. 12,
12,	τὴν διαφθοράν. Eustath. Od. ρ. ι6οο, 27 : Τὸ σύνοιδα αἰολικῶς φασι τὸν τόνον ἀναβιβάσαι, εἴτουν κατ᾽ ἄλλου; ἀνϊστεῖλαι. Cùm genit. Nonn. Dion. ι3, 282 : Σείριο*# αἰθαλόεντο; ἀναστέλλων πυρετοῖο. Diod. 16, 54, τῆς ἐπὶ τὴν προδοσίαν ὁρμῆς τοὺς πολίτας. Ælian. Ν. Α.
2, 17; 4, 34 ; 8, 13; 11,15. « Suidas ι, ρ. 293 (?), τοῦ πόθου. » Jacobs. Cùm infinitivo Ælian. Ν. Α. 11, 19: Ἀναστείλας διὰ τῆς Σπάρτης ἐλθεῖν τοὺς ἐς Κύθηρα ἀπιόν-
Τας. Hbech.] ||Αναστέλλομαι, Reprimor [Ælian. Ν᾽. Α• 9, 25 : Ἵνα μὴ πρὸς ἐναντίαν τὴν νῆξιν τὸ ὕδωρ ἰὸν εἶτα ἀναστέλληταί οἱ τα Κέρατα], Inhibeor, etc. [Tergiversor, GL] Interdum ἀναστέλλεσθαι pro Terga vertere, Retrorsus στέλλεσθαι, ireque, ut ait Bud., citans Thuc. [3, 98J : Τοξευόμενοι δὲ οἱ Αἰτωλοὶ, ἄνθρωποι ψιλοὶ, ἀνε-στέλλοντο. Apud quem schol, ἀναστέλλεσθαι exp. ἀνα-κρούεσθαι, ἀναχωρεῖν. [Plut. Dion. c. 3ο : Ἀνεστέλλοντο πρὸ; τὴν ἀχρόπολιν Fab. C. 2 : Εἰς τὰς Ἄλπεις ἀνεστά-λησαν. Hcliodor. Æth. 1, 3 fin. : Οἱ λῃσταὶ ὑπὸ τῆς ἀγνοίας ἀνεστέλλοντο. « Cùm genit. Ælian. Ν. Α. 8, ίο, τοῦ περαιτέρω χωρεῖν. Medio idem usus est 11, 14 : Εἰ δὲ μὴ παρῆν τὸ βρέφος, τότε καὶ τροφὴν ἀνεστέλλετο. * Hkrch.] II Plut. [Μοι*, ρ. 178, C] : ᾽Ανεσταλμὲνῳ τῷ χιτῶνι καθήμενος οὐκ εὐπρεπῶς, Sublata tunica, ut habet vulgaris interpret. : alii Sursum retracta tunica. [Aristoph. Eccl. 268 : Ἄγε νυν ἀναστέλλεσθ’ ἄνω τὰ χιτώνια. Diodor. ι, 67 : Ἀναστειλάμενοι τοὺς χιτῶνας, ubi meliores ἀναστείλαντες. Absolute « Artemid. 4 , 44 : Ἔδοξε' τις ἀναστειλαμένην τὴν γυναῖκα ἐπιδεικνύειν αὐτῷ τὸ αἰδοῖον, ubi al. ἀνεσταλμένην. Et ib. : Ἀνεστεί-λαιο δεικνύουσα τὸ αἰδοῖον * et Ἀναστειλάμενον ἑκάστω προσουρεῖν. Planè congruit Clem. Al. Protr. ρ. 17, ι ο : Αναστέλλεται τὰ αἰδοῖα καὶ ἐπιδεικνύει τῷ θεῷ, quod 19, πέπλους ἀνεσύρατο. » Hemst. Ἀνεσταλμένος, Alticinctus, (il. « Μυκτῆρες ἀνεσταίλμένοι Philostr. ρ. 826. » Jacobs. U Polyb. 9, 22, 9 : Ἔνιοι μὲν ἐλέγχεσθαί φασι τὰς φύσεις ὑπὸ τῶν περιστάσεων, καὶ τοὺς μὲν ἐν ταῖς εξουσίαίς καταφανείς γίγνεσθαι, κἂν ὅλυ>; τὸν πρὸ τοῦ χρόνον ἀναστέλ-λωνται, τοὺς δὲ πάλιν ἐν ταῖς ἀτυχίαις, ubi Tegendi dis-simulandique signil. dicitur.]
[Ἀνάστεμα. V. Ἀνάστημα.]
[Ἀναστεναγμὸς, ὁ, Gemitus. Joannes Malal. ρ. 63, 21. Elberli.ng. Ducas ρ. 167, C.]
Ἀναστενάζω, ξω, [Suspiro, Gl.] Vehementer suspiro, Graviter ingemisco, ut aliquid amplius significet quam simplex στενάζυ,, pro quo tamen ut plurimum usurpatur, quamvis non usque adeo frequenter atque illud. [Æsch. Clio. 335 : Δίπαις τοί σ᾽ ἐπιτύμβιος θρῆνος ἀναστενάζει. Soph. Aj. 93 i : Τοῖά μοι πάννυχα καὶ
ϊαέθοντ᾽ ἀνεστέναζες. Eur. Iph. Α. 1549·’ Ἀνεστέναζε* pli. Τ. 656 : Σὲ πάρος ἡ σ᾽ ἀναστενάζω γόοις* Herc. F. 118 : Πόσιν ἀναστεναζεις. Herodot, ι, 86 : Ἀναστενά-ξαντα ἐκ πολλῆς ἡσυχίης. Xen. Conv. 1, 15 : Καὶ ὃς ἀναοτενάξες εἶπε. Dio Cass. 37, 5α.]
Ἀναστεναχίζω, Ingemisco : Hesycli. ἀνεστενάχιζεν, ἀνέστενεν. [llom. II. Κ, 9 : Ὢς πυκίν’ ἐν στήθεσσιν ἀνε-στενάχιζ᾽ Ἀγαμέμνων, ubi alii per 0. «V. Spitzncr. ad Paul. Sil. ρ. 27.» Jacobs.]
[Ἀναστενάχω, i. q. ἀναστεναχίζω. Cùm accus. Hom. II. Τ, 211 : ΓΙάτροκλος, τὸν πάντες ἀναστενάχουσιν Ἀχα•οί. Medio II. Σ, 315, 355 : Πάτροκλον ἀνεστενά-χοντο γοῶντες. Ubi al. per ο, ut ap. Quintum 2, 634 J 3, 4417, sed per ε omnes 421. Bion ι, 8υ. Eust. II. ρ. 1146, 29 : Ὄρα τὸ ἀνεστενάχοντο ἀντὶ τοῦ πάλιν ἐξ ὑπαρχῆς ἐστέναζον 12q5, 56 : Ὅν πάντες ἀναστενάχουσιν οἱ δεῖνα.]
Ἀναστένω, i. q. simplex στένω, Gemitus et suspiria duco. [Archilochus Stob. Fl. 124, 3o, 8 : Αἱματοεν δ' ἕλκος ἀναστένομεν. Æsch. Ag. 546 : Ὢς πόλλ᾽ ἀμαυρᾶς D ἐκ φρενός μ᾽ ἀναστένειν 1185 : Τί δῆτ᾽ ἐγὼ μέτοικος ωδ᾽ ἀναστένω; Soph. Tr. 969 : Ἐ*ειτο πόλλ᾽ ἀναστένιυν, ὤς νιν ματαίως αἰτία βάλοι κακῇ· Ph. 737 : Τί τοὺς θεοὺς ἀναστένοιν καλεῖς; Eur. Hec. 186 : Τί ποτ᾽ ἀναστείνεις; Or. 155 : Βραχὺ δ᾽ ἀναστένει* ιοί8 : Πρὸ τύμοου γάρ σ᾽ δρῶσ᾽ ἀναστένω* Iph. Τ. 551 : Τὸν ὄλβον αὐτοῦ τὸν πάροιθ᾽ ἀναστένο)* Hel. ι5α8 : Ἀνέστενε πόσιν πέλας παρόντα κοὐ τεθνηκότα· et alibi. Apoll. Rh. ι, 1138: Ἰωὴ, ἠν ἔτι λαοὶ κηδείῃ βασιλῆος ἀνέστενον. Tryphiod. 3ao : Σιδήρειοι δὲ καὶ αὐτῶν τριβόμενοι τρηχεῖαν ἀνέστενον άξονες ἠχήν. Ps.-Lucian. Asin. c. 26 : Ἐγὼ δὲ ἀνέστενον ἐμαυτόν.]
[Ἀνάστερος, ὁ, ἡ, Obscurus. Arat. 228 : Αὐτὸς (Κριὸς) μὲν νωθὴς καὶ ἀνάστερος, οἷα σελήνη σκέψασθαι* 349 1 Ηερίη καὶ ἀνάστερος ἄχρι παρ’ αὐτὸν ιστόν ἀπὸ ποώρης φέρεται. Manetho 4, 527 : ‘Οππότε δ᾽ἀρσενικοῖς Οισσοὶ μέγα φεγγοβολῶσι ζωϊδίνις κατὰ χῶρον ἀνάστερον. Greg. Naz. vol. 2, ρ. 168.]
Ἀναστέφω, ψω, i. q. simplex στέφω, i. e. Corono, Redimio, Cingo. [Eur. fr. Archelai ap. schol. Phocn.
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1169: Ἐγὼ δὲ τὸν σὸν κρᾶτ᾽ ἀναστέψαι θέλω· fr. Erech* thei ι, 4» : Οὐδὲ τρίαιναν... Εὔμολπος οὐδὲ Θρᾷξ ἀνα-στέψει λειὑς Piæta (Callimachum putat Toup.) ap. Suidam ν. Στόρνῃσιν cit.: Αἱ δὲ γυναῖκες (αὐτὸν μὲν addit Τοιιρ.) στορνῃσιν ἀνέστιφον. Dionys. A.R. ι, 4ο : Κλάδου; ορεψάμεναι δάφνης ἐχεϊνόν τε καὶ αὐτοὺς ἀνέστε-φον. Plut. Thés. c. 9 : Τὸ κηρύκειον ἀνέστεφεν* Mur. ρ. 6η6, Β : Σελίνων, οἷς ἀναστέφουσι Κορίνθιοι τοὺς_ νοιῶν-τας* γ55, Α : Ἀνέστεφον ἐλαία καὶ δάφνῃ τὰς θύρας. Clem. ΑΙ. Pæd. ρ. 214 : Ἀνέστεψεν ὡς βασιλέα. Pollux ι , 27, τοὺς βωμούς.] Pass. Ἀναστέφομαι : unde ἀνε-στεμμένος,Coronatus, Redimitus, Cinctus. [Eur. Hipp. 806 : Τί δῆτα τοῖσδ᾽ ἀνέστεμμαι κάρα πλεκτοῖσι φύλλοις ;] Plut. Theseo ρ. ι8 meæ edit. [c. 22] : Τὴν δὲ εἰρι-σιώνην ἐχφέρουσι, κλάδον ἐλαίας ἐρίῳ μὲν ἀνεστεμμένον, ὥσπερ τάτε τὴν ἱκετηρίαν, παντοδαπῶν δὲ ἀνάπλεων κα-ταργμάτων, διὰ τὸ λῆξαι τὴν ἀφορίαν. [Pomp. c. 4> : Γραμματηφόροι προσήλαυνον κομίζοντες ευαγγελία* ὀῆλοι δ᾽ εὐθύς εἰσι ταῖς αἰχμαῖς τῶν δοράτων* δάφναις γὰρ ἀνα-στεφονταί* 31 : Δάφναις ἀνεστεμμένας ἔχοντες τὰς ῥάβδους. Cùm accus. Pyrrh. c. 11 : Ὥστε ἄλλου; κλάδους δρυὸς ἀναστέφεοθαι διὰ τὸ καὶ τοὺς περὶ ἐκεῖνον ἐστεφα-νωμένους ὁρᾶν.]
[Ἀναστηλῖτεύο,, In columna propono. Euseb. Η. E. 9, 7, ρ. 447, 34 : Ταῦτα δὴ καθ’ ἡμῶν κατὰ πᾶσαν επαρχίαν ἀνεστηλίτευτο. Κ ali..]
Ἀναστηλόω, Erigo super cippum, Statuo super cippum. Plut. [Mor. ρ. io33. E]: Εἰκόνα χαλχῆν ἀνα-στηλώσας, i. c. Statuens super cippo, Bud. [l.ycophr. 882 : Τυμβείαν Ο᾽ υπέρ κρηπῖδ’ ἀνεστήλωσεν Ἀργᾤου δορὸς κλασθὲν πέτευρον. « Jo. Monachus Hist. Barlaami in cod. Reg. ρ. 3a. Niceph. Chumnus in Anecd, meis vol. 5, ρ. 202 fine. T/.etzes Epist. 70, ρ. 61,6». Boiss. Etym. Μ. ρ. a54, 34 : Λύκος πρὸς τοῖς ἐν Ἀθῆναι; ἀνεστήλωται δικαστηρίοις. Πι-.mst. Frequens apud l.usta· thium in Opusc., Od. ρ. 1504, 12. Theodor. Stud. ρ. 34, E : Εἰκόνες ἀναστήλωνται. L. Dixn.]
[Ἁναστήλωσις, εο,;, ἡ, Erectio in cippo. Ptolem. Ilephæst. Photii Bibi. cod. 190, ρ. 147, 7 : Ἐξ ἐκείνου δὲ καὶ τοῖς ἄλλων τάφοις λίθινους ἐφιστῶσι λέοντας. Ἄλλοι δ᾽ ἄλλω; περὶ τῆς τοῦ λέοντος ἀναστηλώσεώς φασιν. Codin. 3, 10, 17. Κ ali.. Constantin. Porphyrog. ρ. 88. T/.etzes Chii. 10, lemmata historiarum 3aa et 323. Boiss. Eustath. H. ρ. 818, 20, Od. ρ. 1673,
3.	Struv.]
Ἀνάστημα, τὸ, Erectio, Assurrectio, s. potius Assur-gimentnm, si Latine dici potest, pro eo, quod assurgit, et in altum tendit. Ἀνάστημα γῆς, Terræ agger in altum assurgens, Budæo Terræ eminentia, Locus editus. [Strabo 2, ρ. 97 : Τῶν βορείων νεφῶν κατὰ τοὺς ἐτη-σίας ἐκεῖ τοῖς ἀναστήμασι προσπιπόντο>ν πλείστιον. Diod. 2, ι4: Πόλεις ἐν τοῖς ἀναστήμασι κατοικίζουσα• 5, 4ο : Βουνοειδέσιν ἀναστήμασι τόπων, quod λόβιον scribendum conjeci. Sabinus in Matlhæi Med. ρ. 236, *237. Etym. Μ. ρ. 528, ν. Κολωνός* 645, 29, ν. Ὄχθαι* 28, ν. Ὁχθήσας : Ἀπὸ τῶν ὄχθων, οἳ ἀναστήματά εἰσι τῶν ποταμών. ‖ .Edilicium. « Epictet. Stob. Fl. 46, 83 : Μὴ τοσοῦτον τῆς πολυτελείας τῶν αναστημάτων ©ρόντιζε ὁπόσον τῆς ανδρείας τῶν ἐνδιατειβόντων ἐπιμελοῦ.» SVakf.f. Joseph. Α. J. 10, 11, ι : Ὧν (βασιλείων) τὸ μὲν ἀνάστημα καὶ τὸν λοιπὸν πολυτελείαν περισσὸν ἴσως ἂν εἴη λέγειν. Ι b. 8, 7, 5 : Τῷ ὑπὸ τῇ Οαιλάττῃ ἀναστήματι. De aliis rebus Etym. Μ. ρ. 473, 55 : Λόφος ἐστὶ τὸ πι-ριττεῦον τῆς περικεφαλαίας ἀνάστημα χάριν κόσμου καὶ καταπλήξειος* 769, 5, ν. Ψαλά : Κόρυθος φαλὸς, τὸ προμετωπίδων ἀνάστημα τῆς περικεφαλαίας. De usu lxx intt. Schleusncr.: « Genes. 7, 4, α3 : Πᾶν τὸ ἀνάστημα, Omne quod se erigit, h. c. omnia animantia. Chry-sostonuis legit ἐξανάστασιν. Soph. 2, 14 sec. Vatie.: Διότι κέδρος (pro ὡς κέδρος) τὸ ἀνάστημα αὐτῆς, Sicut cedri altitudo. Hesych. et (ìloss. Mss. in Prophet. ὕ'ὑο,μα. Zacli. 9, 8 : Ὑποστήσομαι τῷ οἴκῳ μου ἀνάστημα, Munimentum.» Pollux 5, 36 : Στοχὰς δὲ καλεῖται ... ὕλης ὑπὲρ τὴν γῆν ἀναστήματα κατὰ χρείαν τῆς τῶν δικτύων ἐ; ἴσου στάσεω;.] ‖ Statura [ΟΙ.j, Proceritas. Theophr. II. Pl. 9, [9, 5] : Τὸ δὲ ἀν. τῆς ὅλης ὅσον σπιθιμιαῖον, εύοσμον δέ. [Conl. 2, 6, 9*] Exp. Bud. ἀνάστημα ἡλιχίας itidem Staturam in hoc Ι. [Jo-sephi A. J. 2, 9, 6], qui citatur a Suida : θαυμαστὸν ὁ θεὸς τῷ Μωϋσεῖ τὸ τῆς ἡλιχίας ἐξῇρεν ἀν, [Diodor. 2,
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Α 36 : Τοὺς ανθρώπους τρέφουσα τοῖς τε ἀναστήμασι τῶν σωμάτων καὶ τοῖς ὄγκοις ὑπερφέροντας* 5, 17 : Ἤμιόνους μεγάλους τοῖς ἀναστήμασι. Hesychius : Προωχὴς, μετέωρος τῷ ἀναστήματι.] Subjungitur autem ab eodem Suida, ἀν. ψυχῆς, quod exp., τὸ πρὸς ἀρετὰς ἐπιτετα-μείνον καί σύντονον Ιδίωμα. Eadem autem forma dicitur ἀν. ψυχῆς, qua παράστημα ψυχῆς, et |>arum dissimili signil. [Longiii. De subi. 7, 2 : Φύσει γάρ πως ὑπὸ τἀληΟοῦς ὕψους ἐπαίρεταί τι ὑμῶν ἡ ψυχὴ καί γαῦρόν τι ἀνάστημα λαμβάνουσα πληροῦται χαρᾶς, ubi ν. Huhnk. et Toup., qui confert Suidam ν. Ἀνεστηκὼς, ανάστημα ἔχων, et quem ibi citat locum Ktiuapii. Diodor. 19, 92 : Ἔχων ἤδη βασιλικὸν ἀνάστημα. Judith. 9, 10: Θραῦσον αὐτῶν τὸ ἀνάστημα* 12, 18 : Εἰς ἀνάστημα. ||« Ἀνάστεμα, Altitudo, Aq. 1 Reg. 6, 10. Pro ἀνάστεμα leg. esse ἀνάοτημα (quod etiam ν. 4 in ejusd. Aquilæ et Thcodotionis fragmentis occurrit) statuit Kreyssi-gitis in Symbol. Ρ. 3, ρ. 7. Sed obstare mihi videtur 1. Sophon. 2, 14, ubi in cod. Alex, ἀνάστεμα legitur, ac Compl. vitiose ἀνάστεμμα habet, Vatie, autem
Β ἀνάστημα, unde apparere arbitror, de nominibus ἀνάστεμα et ἀνάστημα idem valere, quod de vocabulis ἀνάθεμα et ἀνάθημα supra sum suspicatus. Vide ejuoque infra Σύστεμα et Σύστημα, Ὑποστεμα et Ὑποστημ*. ScHLEfSN. Lex. V. Τ. Ανάσταμα Orae. Sib. 8, 268 : Νῦν μὲν ἐγὼ χερσὶν, σὺ δ᾽ ἔπειτα λόγῳ Θεραπεύσεις μορ-φὴν ἡμετέρην, ἵνα κοινόν ἀνὰ στ a μα δῶμεν. V. Στόμα vol. 7, ρ• 2648. L. Dino.]
[Ἀναστημάτιον, τὸ, Pustula. Theodor. Pi*odr. Notitt. Mss. vol. 6, ρ. 547 : Καὶ συνχνέ?ειλάν μοι περὶ τὴν τῆ; σαρχὸς ἐπιφάνειαν ἀναστημάτια μικρὰ καὶ ὑπέρυ-Θρα. Boiss.]
[Ἀναστηρίζω, ξιο, Figo. Anon. An ι h. Pal. 7, 3a 1,3 : Καὶ •γὰρ ἀεὶ πρέμνον σοι ἀνεστήριξεν ἐλαίης. Scaliger ἐνεστηριςεν. Nonnus Dion. 48, 972 : Στέφανον περίχυ-κλον ἀποιχομίνης Ἀριάδνης μάρτυν ἑῆ; φιλότητος ἀνεστή-ριξεν Ὀλύμπῳ. Apollinar. Ps. 67, ο5 : Καὶ γὰρ ἀνεστή-ριξας ὀϊομένην ἀπολέσθαι.]
[Ἀναστησείω, Surgere nitor. Agathias 3, 4, Ρ• 7ὁ, Β : Ἱλυσπώμενον αὐτὸν ἔτι χαὶ ἀναστησείνντα.]
C Ἀναστίζω, Rursum compungo notis, etc. Interdum pro simplici στίζω.
[Ἀναστοιβάζω, Compono, Construo. Nicet. Ann. ρ. 393, Β : Στρατιὰν ἱζάνουσαν ἔνδοθεν πρὸς τὸ ἀνάρρουν ἀναστοιβάσουσαν δήπουθεν τὰ τῶν Εὐβοέων ἀγχίστροφα διαβουλία. Eustath. Opusc. ρ. 31 ο, 29 : Τὸ δέ^τι μένον ἐπὶ τῆς φύσεως τεῖχος οἷόν τι ἐχ δεξιών καὶ τεῖχος ἐξ εὐωνύμυ>ν τοῖς παροδεύουσιν ἀνεστοίβαστο.]
Ἀναστοιχειόω, Informo, quasi ab elementis incipiendo : ἀναστοιχειοῖ, inquit Suid., ἀναπλάττει : ὡς μεταστοιχεὶ, μεταπλάττει. || Resolvo in elementa, quasi εἰς τὰ στοιχεῖα λύω, (ìreg. Naz. De homine, pro ἀνα-λύειν, et in elementa τὸ σύγκριμα resolvere. [Philo vol. Ι, ρ. 5oi, 6 : Μονονούκ ἐκθυμιῶντι καὶ ἀναστοι-χειοῦντι Ιαυτόν.] ‖ Ἀναστοιχειόομαι, pass., Informor. II Resolvor in elementa. Unde partic, ἀνεστοιχειωμένος, Resolutus in elementa. [Apud scriptores eccles. fere de regeneratione ct renovatione hominis usurpatur. Isid. Pel. Κρ. 5, 55o, ρ. 716, E : Ῥᾳδίως εἰς ὑγίειαν ἀναστοιχειωΟήσῃ. (Id. 5, 179, ρ. 6o8, C : Ὅταν ἡ ψυχὴ
D ταῖς τῆς δικαιοσύνης πράςεσιν εἰς ζωὴν ἀναστοιχειωθῇ. Jacous.) Oiigenes Philocal. c. 21, ρ. 58: Μετὰ τὴν κακίαν ἀναστοιχειωθῆνιι. Cyrill. Alex. De adorat. 12, ρ. 4 >9 : ἰϊρδς καινότητα ζωῆς ἀναστοιχειούμενοι* ι χ, ρ. 6οο : Ἀναστοιχειῶν τὸ γένος εἰς χαινοτητα ζωῆς. Lib. 1 Glaphyr. in Genesin ρ. 3 : Ἀνεστοιχιιούμεθα ἐν Χρι-στῷ. Ammonius in Caten. in c. 3 Joannis ρ. 89 : Τὸ αἰσθητὸν ὕδωρ πρὸς θείνν ἀναστοιχειοῦται δύναμιν, Trans-elementalur, ut ita dicam, mutatur. Suickr. Philo vol. 2, ρ. q3, 17 : Εὐθὺς εἰς βακτηρίαν ἀνεστοιχειοῦτο τὴν αὐτήν. Valck. Euseb. V. Const. 3, 46 : Ἀνεστοι-χειοῦτο γοῦν αὐτῇ ψυχῇ ἐπὶ τὴν ἄφθαρτον καὶ ἀγγελικὴν ουσίαν. Mr.nDHAM.]
Ἀναστοιχείωσις, εως, ἡ, Informatio quæ fit quasi ab elementis incipiendo. ‖ Resolutio in elementa a Bud. exp.. Corporum resolutio in principia ct elementa, ap. Alex. Aphr. Probi, [ι, 79]: Διὰ τί οἱ Αἰθίοπες πυ-ρέξαντες, ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον ἀπόλλυνται ; ὅτι σφόδρα τυγχάνουσι Θερμότατοι καὶ ξηρότατοι, καὶ ὥσπερ ἀνϊστοι-χειωσις αὐτοῖς γίνεται* Quare Æthiopes febre conflictati
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intereunt ut plurimum? Quia calidissimi sunt et siccissimi, et tanquam resolutio in elementa ipsis accidit. Greg. Naz. De homine : Καὶ οὕτω τοῦ παντὸς ἀνα-στοιχείωσιν γενέσθαι, τελεσθείσης τῆς τῶν ἀνθρώπων γενέσεοις. [Eustath. Opusc. ρ. α64, 64 : Μὴ γένηται οὕτω τὰ ἄνω κάτω ὴ καὶ ἄλλως φάναι ἄναλλα τὰ πάντα, ὡς οἷα κατὰ ἀναστοιχείωσιν. Tzetzes Epist. 38, ρ. 33 ed. Presse!. || « Regeneratio quæ fit in baptismo. Jo. Chrys. Hom. a5 in Genesin dicit tempore diluvii factam esse ἀναστοιχείωσίν τινα, i. e. ἀνάπλασιν, reformationem. Theophylact. In c. 21 Lucæ ρ. 5oj : Ὅσπερ ἡ προτέρα παρουσία τοῦ Κυρίου ἐπὶ ἀναστοιχειώσει τῶν ψυχῶν ἡμῶν καὶ παλιγγενεσία ἦν κτλ. Greg. Nyss. vol. 3, ρ. 5α3 : Τοῦτο γάρ ἐστιν ἡ ἀνάστασις, ἡ εἰς τὸ ἀρχαῖον τῆς φύσεως ἡμῶν ἀν. Et ρ. 108. » Suicee.]
[Ἀναστολέω. Jo. Chrys. Hom. 155, vol. 5, ρ. 939, 2 3 : Τὸν παλαιὸν ἄνθρωπον ἀναστολησάμενος μετέθηκεν εἰς τὸν ἐπουράνιον ἄνθρωπον. Seacer. Leg. videtur ἀνα-βτολισάμενος. And.]
[Ἀναστολὴ, ἡ, Rejectio. Plut. Pomp. c. α : Ἦν δέ τις καὶ ἀναστολὴ τῆς κόμης ἀτρέμα. De came ab ossibus retrahenda, ut supra ἀναστέλλω, Oribas. Cocchii 10, 58, ρ. 90, 29 : Ἐν πρώτοις διαστείλασθαι χρὴ περὶ τῆς τῶν σωμάτων ἀναστολῆς* et ib. 3ο, 3g ; 12, 60, ρ. 97, 25. De impetu hostili repellendo Argum. Aristoph. Lysistr. : Συνδριμόντων πρεσβυτῶν πολιτῶν μετὰ λαμπά-δων καὶ πυρὸς πρὸς τὰς πύλας, τὴν ἀναστολὴν ποιείται ἐξελθοῦσα (Lysistrata). De cohibenda cupiditate Clemens ΑΙ. Strom. 2, ρ. 5ογ : Πρὸς ἀναστολὴν τῆς εὐεπι· φορίας τῶν παθῶν. phot. C. Manich. Wolf Anecd, vol. ι, ρ. 210 : Μηδὲ συναίσθησιν ἀναστολῆς λαβόντων τῆς ... παροίνιος τε καὶ θεομαχίας.]
(Ἀναστολίζομαι. V. Ἀναστολέω.]
Ἀναστοματικὸς, perperam in VV. LL. pro ἀναστο-μωτικός. Nec minus mendosum est Ἀναστομάο,, quod eadem afferunt pro Verba aliena interrumpo, Interfor.
Ἀνάστομος, Apertus, Laxus, Dehiscens, VV. LL. sed sine auctore et exemplo. Si mendo caret, i. est q. ἀνεστομωμὲνος. [Ex Hippocr. ρ. 588, 34 : Τῶν μητρέων ἀναστομωτέρων ἐουσῶν, ubi leg. ἀστομωτέ-ρο,ν. Strüv.]
Ἀναστομόω, Laxo, Relaxo, Laxius reddo et patentius, q. d. Os facio latius et capacius : accipiendo os metaphorice de quavis re. [Eur. Cycl. 356 : Εὐρείας φάρυγος ἀνιστόμου τὸ χεῖλος. Callias com. ap. Pollue. 2, 102 : Τραυλή μὲν ἐστιν, ἀλλ᾽ ἀνεστομωμενη.] Sunt qui ἀναστομῶ exponant Aperio, Patefacio, ap. Theo-phr. C. Pl. a, [5, 4, fr. 4 De odor. 5o.] Apud Aristot. De gener, anitn. [3, ι med.] : Ἀναστομοῦνται [οἱ] πόροι, laxantur meatus et aperiuntur. Sequitur cmm, Καὶ εὐρουν τὸ σῶμα ποιοῦσι. [Conf. Η. Α. 7, 1. De parti, an. 3, 5 : Τῶν φλεβίων ἀναστομωθέντων* Η. Α. ίο, 2, ἀνεστομωμὲνη ὑστερα, et sæpius ibidem. Antyl-lus in Matthæi Med. ρ. 229: Ὅπου δεῖ ἀμύξαι ἡ ἀνα-στομῶσαι* 313 : Ὥστε ἀμύξαι τὰ δέρματα καὶ ἀναστο-μῶσαι τὸ σῶμα* g5 : Τῶν εἰς τὴν ἐπιφάνεισν ἀνεστομω-μένων ἀδήλων πόρων. Ib. ρ. 3αα : Πεσσοί... ἀναστομοῦσι τὰς ὑστέρας* 354 : Ἱδρῶτα; κινεῖ καὶ ἀναστομοῖ. Sextus Adv. astrol. 59, ρ. 347 : Τοῖς ἀναστομωθεῖσιν αὐτῆς (τῆς μήτρας) ἀγγείοις. Similiter sæpe Plutarchus.] || Ap. Xenoph. Cyr. 7, [5, 151, ἀναστομοῦν τὰς τάφρους [πρὸς τὸν ποταμόν] sunt qui accipiant pro Repurgare fossas, non pro Capaciores reddere. [Est Aperire, ut Polyb. 5, 62, 4 : Τὰς διώρυγας ἀναστομοῦν. Dionys. Α. R. 3, 4o. Polyæn. 7, it, 5, τὸν ὑπόνομον.] Ἀναστομόω, in signif. contraria praecedenti, Arcto, Angusto, In fauces comprimo. Aristot. De mundo [c. 3] : Ὠκεανὸς πῇ μὲν κατὰ στενοπόρους αὐχένας ἀνεοτομωμέ-νος, πῆ δὲ πάλιν πλατυνόμενος· ubi ἀνεστομωμένος, Bud. interpr. In fauces se comprimens. [Significat Apertum, ut ap. Diod. 3, 38 : Ὁ προσαγορευόμενος Ἀράβιος κόλπος ἀνεστόμωται μὲν εἰς τὸν κατὰ μεσημβρίαν κείμενον Ὠκεανόν, ubi Philon, vol. a, ρ. .175, ι : Ἐκ τῆς λίμνης ἀνεστομωμὲνης εἰς τὴν θάλατταν, et alia confert SVessel., Heliodor. Æth. ι, 29, ρ. 4*5, οἱ ἐπὶ τοὺς μυχοὺ; πόροι καὶ αὔλακες ἀνεστομοῦντο, et Themisi. Or. 11, ρ. 150, C : Οὗ μὲν λιμὴν ἀναστομοῦται, οὗ δὲ θάλιττα ἀποκλείεται, Jacobs. Cyrillus in Maji Nova Patrum Bibi. vol. 2, ρ. 176 : Ἀναστομώσαντε; τὸ δωμάτιον, Tecto pate-
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Α facto. Peculiariter Eustath. II. ρ. 78, 14 : Μιτήνεκται δὲ ἡ λέξις ἀπὸ τῆς Στυγὸς, ἥν ὁ μῦθος πηγὴν ἐν ᾷδου ἀναστομοῖ.) Si quis tamen passivæ vocis significationem retinere velit, ἀνεστομο>μένσς sonat ln fauces compressus. [Sic fere capiendum puto in veteris monumenti inscript. apud Murator, ad Anecd. Gr. ρ. 8 : Εἴ Τις ἀποκοσμήσει τοῦτο τὸ ἡρῷον ἡ ἀναστομώσει. Hrsíst.] H Ἀναστομόω, in VV. LL., quæ omnium prima fuerunt edita, exp. Verba aliena interrumpo. [Ἀνὴρ οἴνου πηγὴν ἀναστομῶν πρὸ ποδῶν, Eumathius 4, ρ* ι 17. Pudicitia ὅλας πηγὰς δακρύων ἐκ τῶν τῆς κόρης ὀφθαλ-μῶν ἀνεστόμωσεν, ib. ρ. 141· Jacobs. Figurate idem 10, ρ. 4°2, μηρμηκιὰν τραγο,δηματων. Herch. Eustath. Opusc, ρ. 177, 92 : Αιμα συχναῖς οὕτω λόγχαις πρὸς βίαν ἀναστομούμενον 234, ί>7 : Ποταμοῖς ἀναστο-μουμὲνοι; εἰς ἀπόρρυτα χεύματα* ag». 22 : Τοῦ κα-κοῦ κάτω μὲν ἀναστομοῦντος εἰς ἀξιόλογον χάσμα τὴν τοῦ τείχους στεγανότηια.] ‖ Ἀναστομόω, Exacuo, quasi Os facio. Comicus quidam apud Athen. 4, [ρ. i33, F] : Ταῦτα τῶν ἡδυσμάτιον Ἀναστομοῖ τάχι-B στα ταἰσθητήρια [τᾷσθ.]. Existimo sumptam a gladiis metaph., de quibus etiam στόμα et στόμωμα dicitur. Sic et Lat. Exacuere palatum dicuntur quidam cibi. Hanc autem verbi ἀναστομοῦν significationem ab eo deducta ἀναστόμοισις et ἀναστομωτικὸς servant. [Clemens ΑΙ. Psed. ρ. 144 : Στύμματι δὲ αὐστηροτάτω παρ’ ἕκαστα προσχρῆται τῷ φόβῳ, ἀναστομῶν ἅμα καί ἐπι-στρέφων δι᾽ αὐτοῦ πρὸς σωτηρίαν τὸν λαόν. NVakef. Ἤ τρυφὴ τὰς ὑπογαστρίους ἀναστομοῖ ἡδονὰς, Isid. Peius. Ερ. 5, 5ι ι, ρ. 709» Ἀ* Jacobs. Suidas s. Bekk. An. ρ. 399, 2 : Ανεστομώθησαν, ἀνεχρούσθησαν, ἐπληρώ-θησαν.]
Ἀναστόμωσις, εως, ἡ, Laxatio, Relaxatio. Apud Ceis. [4, 5, ρ. 161] ἀναστόμωσις est Quum ora venarum aut arteriarum patefiunt, et ex eis sanguis erumpit. [Schol. Hippocr. vol. 2, ρ. 515 ed. Dietz.: Τὸ αἷμα φέρεται ἡ διὰ ῥῆξιν ὴ διὰ διάβρωσιν ὴ ἀναστόμωσιν. Theoph. Nonn. vol. ι, ρ. 4οο.] Qua de re plura ap. Gorr. [et Foes. OEcon., qui citat Galen. Method. Ι. 5, Aureliam Tard. 2, 10. Theophr. C. Pl. 3, 17,6: C Αἱ ὑγραὶ καὶ σαρκώδεις (ῥίζαι) οὐ δέονται τῆς ἀναστομώ-σεως καὶ δήξεως.] || Contraria signif., Α relatio, Compressio in fauces. [Ficta signil., de qua in Ἀναστομόω.] II Exacutio palati, de cibis dictum. Athen. [ι, ρ. 133, Α] : Ἐχρῶντο γὰρ οἱ παλαιοὶ καὶ τοῖς εἰς ἀναστόμωσιν βρώ-μασιν. [Et Β : Ἢοθιον δὲ καὶ τέττιγας καὶ κερκώπας ἀναστομώσεως χάριν, et C. Vid. Ἀναστομόω. Dici signil. aperiendi os ventriculi animadvertit Casaub. De ostio maris Plut. Mor. ρ. 599, E : Δύο δ᾽ αὐτὴν ἔχειν ἀνα-στομώσεις πυρὸς ἐμβαλόντος ἐναντίονς ποταμού; δεχο-μένας.]
Ἀναστομωτήριος, ϊ. (|. ἀναστομωτικός. Hippocr. De nat. mul.îp. 687, 22]: Τστέρας ἀναστομωτήριον τὸ αὐτὸ καὶ καθαρτικόν, [ib. 4α : Προσθετὰ ὑστερέων καθαρτικὰ ἀναστομωτήρια.]
Ἀναστομωτικος, ὴ, ὲν, Exacuendi palati vim habens. II Aperiendi vim habens et oris patefaciendi. Ἀν. φάρμακον dicitur Medicamentum quod ora venarum et arteriarum aperiendi vim habet, calidum, acre, mordax, crassarum partium et terrenum : ut cyclaminus, D allium, por rum : huic oppositum est τὸ στεγνωτικόν. Gorr. [Antvilus in Matthæi Med. ρ. 322 : Τοῖς ἀναστο-μωτικοῖς χρώμεθα, ἐπειδὰν κάθαρσιν ἐπεσχημένην πρόκα-λεῖσθαι θέλωμεν* 323 ϊ Πρὸς τοὺς ἀν. Diosc. ι, 4, δύναμις.]
[Ἀναστοναχέω, Ingemisco. Orpli. Arg. 1284 : Δεινὰ δ᾽ ἀνεστονάχησαν.]
[Ἀναστοναχίζω. V. Ἀναστεναχίζω.]
Ἀναστράγαλος, ὁ, ἡ, Talo s. Talis carens, Talum s. Talos non habens.
[Ἀναστράπτω, ψω, Fulguro. Philo vol. ρ. 204, 14 : Φῶς ἀναστράψαν. IIkmst. Kumath. Ism. ρ. 34 : Λίθοι τηλαυγείς πῦρ ἀναστράπτοντες. Jo. Damasc. vol. 2, ρ. 854, E : Πολυφάτους χάριτας ἀναστράπτουσα.]
[Ἀναστρατεύω, Ad militiam voco. Appian. Ci ν. 3, 66 : Δύο ἐς τὸν Αντώνιον ἀνεστράτευσε τέλη. ‖ Ἀνα-στρατεύομαι, Iterum milito. Dio Cass. 41, 35; ύα, 54; 49, 34·]
Ἀναστρατοπεδεία, ἡ, Castrorum motio, ἡ ἀνάλυσις τῆς παρεμβολής, Bud. Comment. [Polyb. 6, 40, ι.]
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Ἀναστρατοπεδεύω, Castra moveo, Castris motis revertor, Revertor eum exercitu : ut 2 Macc. 3, [35] : Ἀναστρατοπέὃευσε πρὸς τὸν βασιλέα, Castris motis receptoque exercitu, ad regem rediit. Exp. etiam [male] Contineo me in castris. Cujus tamen signil. nullum affertur exemplum. [Priori signif. Polyb. 1, 24, 4;
3,	110, 4; 4, 18, 9; 14, 10, 8. Dioiiys. Α. R. 3, 55; 5, 34. Plut. Mor. ρ. 770, Β. Medio DioCasss. 49, 11.]
[Ἀνάστρεμμα , tò , vitium scripturas ap. Xen. Ven.
4,	4, pro ἀνάβλεμμα.]
^Αναστρεπτέον , Invertendum. Isocr, ρ. 109, Β : Ὧν ν ἐατέον οὕτως ἔχειν, ἀλλ’ ἀναστρεπτέον καὶ μετα-στατέον ἅπαντα τ*ῦτ᾽ ἐστίν. Schol. Apoll. Rh. ι, 516 : Οὕτως ἀναστρεπτέον τὴν φράσιν. « Schol. Eur. Or. 196, 674, 1348, Phœn. 1499* ” Boiss. ‖ Versandum. Clemens ΑΙ. Strom. ρ. 8ι8 : Οὐ τοίνυν περὶ τὴν λέξιν, ἀλλὰ περὶ τὰ σημαινόμενα ἀναστρεπτέον Pæd. 2, 2, 7. H De accentu retrahendo Sæpe ap. grammaticos, ut schol. Hom. 11. Κ, 351, Α, 3;o, Ψ, 3γγ, 561, 718, Ω, 4oo, Od. Α, 218; Ζ, 15 ; Η, 152, Soph. Aj. 616.] Ἀναστρέφω, ψω, Inverto, Inverso ordine colloco, s. Praepostero. Hermogcn., ἀναστρέφειν τὰ πράγματα. Sic ἀναστρέφειν τὰ; λέξεις ap. grammaticos : vide Αναστροφή. [Ἀναστρέφειν τὰ πράγματα, Rerum gestarum ordinem invertere, vel turbare. Contrarium est τὸ καθ’ ἠν ἐπράχθη τάξιν, κατὰ ταύτην διεξιέναι, apud Ari-stid. ΙΙολ. λ. ρ. 658. Illud quidem inimicum est τῇ σαφηνείᾳ et καθαρότητι. Unde ἀναστροφὴ dicta genus quoddam τοῦ ὑπερβάτου, quum in duobus verbis ordo usitatus mutatur et convertitur, ut in mecum, tecum, f/uibus de rebus. Ita est ap. Quintil. 8, 6, 65. Scholiastes Thucydidis ὑπερβιβασμὸν passim vocat. Ἀνα-στρέφεσθαι τὰ κεφάλαια quo sensu dicatur a Dionysio lsæi c. 15, ν. in voc. Κεφάλαια. Ernest. Lex. rh.] Item Iu contrariam partem verto, ut [Æsch. apud Clem. Al. Strom. 2, ρ. 462 : Καί με βαθεῖα κηλὶς ἐκ βυθῶν ἀναστρέφει. Eur. Rhes. 33α : Ὅρα τὸ μέλλον· πόλλ᾽ ἀναστρέφει θεό;· Suppl. 331 : Ὁ γὰρ θεὸς πάντ᾽ ἀναστρέφει πάλιν (ut passivo Hipp. ρ. 981)* Hel. 712: Εὖ δε πως ἀναστρέφει (6 θεὸς) ἐχεῖσε κἀκιῖσ᾽ ἀναφέρων Bacch. 7981 Ἢ σοι πάλιν ἀναστρέψω δίκην], ap. Aristoph. Plutus [779] jam Cactus oculatus : Ἀλλ’ αὐτὰ πάντα πάλιν ἀναστρεψας ἐγὼ Δείξω τὸ λοιπὸν κτλ. Bud. interpr. hic, In contrariam partem vertere, Versa vice disponere. [Apollonid. Anth. Pal. 9, αδγ, 5 : Κείνον ἀνα-στρέψασα γλυκὺν ^όον. Thuc. 2, 49 : Ὁπότε ἐς τὴν καρδιάν στηρυςαι, ἀνεστρεφεν αὐτήν. Plato Crat. ρ. 409, C: Ὅτι τὰ ὦτα (ἡ ἀστραΠὴ) ἀναστρέφιι· Polit, ρ. 272, Ε : Τὸν κόσμον πάλιν ανέστρεφεν εἱμαρμένη τε καὶ ξύμφυτος ἐπιθυμία. Pollux 8, 26 : Τὸ ἀναστρέψαντα κατηγορεῖν.] Ἀναστρέφο,, Converto retrorsum, ut ἀναστρέφω πόδα, Eur. [Hipp. 1176 : Ἦλθε γάρ τις ἄγγελος λέγων ὡς οὐκέτ’ ἐν γῇ τῇδ᾽ ἀναστρέ•Ιοι πόδα Ἱππόλυτος, ἐκ σοῦ τλή-μονας φυγὰς ἔχο,ν, Pedem, i. e. ipsum, in hac terra versaturum esse, non ut vertit HSt. Idem fr. Mela-uipp. ap. Orion. Flor. 5, 3 : Σὺν τῷ θεῷ χρὴ τοὺς σοφούς ἀναστρέφειν βουλεύματ᾽ ἀεὶ πρὸς τὸ χρησιμώτερον], Pedem retro converto, i. e. Redeo. Item ἀναστρέφω pro Converto aliquem retrorsum, i. e. Redire facio, Retrorsum reverti cogo. [Soph. Ph. 449 : Καί πως τὰ μὲν πανοῦργα καὶ παλιντριβῆ χαίρουσ᾽ ἀναστρέφοντες ἐς ᾷὃου, τὰ δὲ δίκαια καὶ τὰ χρήστ᾽ αποστέλλουσ᾽ ἀεί. Eur. Hipp. 1228 : Προυφαίνιτ᾽ ἐς τοὔμπροσθεν, ὤστ᾽ ἀναστρέ-φειν, ταῦρος, φόβῳ τέτρωρον ἐκμαίνων ὄχον.1 Æschin.: Ἀλλὰ καὶ τοὺς στρατιώτας τοὺς ἡμετέρους ἀνέστρεψαν οἱ Θηβαίοι, Rétro per sua vestigia redire fecerunt, non admittentes eos, Bud. Idem ap. Plut. exp. Rétro in fugam vertere. Contra Limen pro Reverti facere fugientes, in hoc Ejusdem Ι. [Cæs. c. 3ÿ] : Καῖσαρ δὲ ὑπαντιάζων ἐπειρᾶτο μὲν ἀναστρέψαι τοὺς φεύγοντας. Et in isto Ejusdem, in Antonio [c. 8] : Δὶς δὲ φεύγοντας τοὺς Καίσαρος ὑπαντήσας ἀνέστρεψε. Ἀναστρέφω, inquit Bud., Verso. Plato Leg. ι, [ρ. 626, Ε] : Πάλιν τοίνυν τὸν λόγον ἀναστρέψωμεν, Rursus perpendamus. Ipse alibi hoc idem sic dicit, Σαφέστερον ἔτι τοίνυν ἀναλάβωμεν τοῦτ᾽ αὐτὸ ὅ, τι ποτε λέγομεν. [Versandi signil. etiam Eur. Hel. 155γ : Ἀλλ’ ἐξεβρυχᾶτ᾽ ὄμμ’ ἀνα-στρέφων κύκλῳ. Dio Chrys. Or. 62, vol. 2, ρ. 323 : Τοὺς ὀφθαλμοὺς ἀναστρέφων, ὥσπερ ἐξ ἀγχόνη ς. « He-I i odor. Æth. 1,18: Τῇδε κἀκεῖσε τὸ δηλούμενον ὅτι ποτ’ thés. uno. gRæc. ton. ι, fasc. vu.
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A ἐστὶν ἀναστρέφον. » ΗEBCη.] ‖ Subverto, ἀνατρέπω, Hesych. [Hom. II. Ψ, 4^6 : Μήπως συγκύρσειαν ὁδῷ ἔνι μώνυχες ἵπποι δίφρους τ᾽ ἀνστρέψειαν, ubi ex unius Vratisl. scriptura ἀνατρέψειαν Ernestus ἀντρέψειαν. Aristoph. Αν. 1240: Ὄπως μή σου γένος πανώλεθρον Διὸς μακέλλῃ πᾶν ἀναστρέψει γένος.] Sic Jo. 2, [ι5]: Καὶ τὰς τραπέζας ἀνέστρεψε. [ΑΙ. ἀνέτρεψε. Improprie Ἀν*στρέφων, ἀρνούμενος, Σοφοκλῆς, Hesychius.] ᾽Ανα-στρέφω, neutrum, pro Invertor, Inverso ordine collocor, Reciprocor, Convertor reciproce. Hermog., περὶ πολίτικου λόγου loquens : Ἐπεὶ κἀνταῦθα ὁμοίως ἀναστρέφει τὸ πρᾶγμα, καθάπερ ἀνέστρεφεν κἀχεῖ ἐπ᾽ ἀμφοῖν, Convertitur enim reciproce, Bud. Supra autem dixerat ἐπεὶ καὶ ἀντιστρέφει. [Inverto. Lucian. Somn. c. 9 : Ἀναστρεψας τὸ τριβώνιον, ὡς ἐπὶ τοῦ καθα-ρωτέρου γένοιτο ἡ ἀναβολή. || Perstringo, GI.] ‖ Ἀναστρέφω, pro ἀναστρέφο μαι, Retro vertor, Revertor, [Regredior, add. Gl.] Redeo. [Æsch. Pers. 333 : Ἀτὰρ φράσον μοι τοῦτ᾽ ἀναστρέψας πόλιν. Schol, ἀναλαβὼν τὸν λογον/Πιυσ. 4, 43 : Πάλιν ἀπὸ τῶν νεῶν ἀνέστρεψαν οἴ
Β τε Ἀθηναῖοιχαὶ οἱ Καρύστιοι.] Lucian. [Hermotiiii. c. 5 : Ἀναστρέφουσιν ἀσθμαίνοντες, al. ἀναστρέφονται. Scyth. c. 8 : Οὐκ ἂν οὐδὲ ἀνέστρεψεν εἰς ΣκύΟας· D. mer. 2, 4 : Ἀνέστρεψα παρ’ ὑμῶν* Alex. c. 5α : Ἀναστρέφειν ὀπίσω* Navig. c. 44 : Ἀναστρέψασιν ἀπὸ τῆ; τροπής.] Ἀπὸ τῆς νομῆς ἀναστρέψας. JPsetidol. c. 17 : Εἴ τις βάκηλον ἡ εὐνοῦχον ἴδοι, ἐπὶ ποδα ἀναστρέφει. Diodor. 19, 95 : Ὅν πυνθανομενος ἐκ Κιλιχίας ἀνεστροφέναι.] Item pro Retrocedo; nam Xen. pro eodem ἀναστρέφειν ponit ct ἐπα-ναχωρεῖν. Item ἀναστρέφω pro Terga verto, Bud.; nonnunquam et pro In hostem insequentem convertor · ut ap. Xen. Hell. 4, [4, 8] ἀναστρέφειν dicuntur cedentes et fugientes,quum conversi pugnam instituunt: Οἱ δὲ Θετταλοὶ, ὡς εἶδον παρὰ δόξαν ἐλαύνοντας, οἱ μὲν ἔφυγον, οἱ δ’ ἀνέστρεψαν. [II,. 4, 5, 15; 8, γ, et alibi.] Idem Bud., quum scripsisset, Ἀναστρέφω, Redeo, Re curro, Remeo [Gl.], subjungit exemplum ex Theophr. Η. Pl. 5, [ϊ, 9] : ᾽Εφ᾽ ἕτερα τῆς ἐντεριώνη; ἡ πελεκησίί ἀναστρέφει, In utramque partem remeat. Philo De mundo : Πνεῦμα ἀναστρέφον ἐφ᾽ ἑαυτό. [Stephanus Bys.
C ν. Ἄγκυρα ρ. 16, ίο : Ουκ ἀναστρέφοντος τοῦ λόγου, ut Etym. Μ. ρ. 187, 2o, ubi Sylburgins vertit, Non inverso praecepto, Regula non potest inverti. Schol. 11. Ι, i5o, et Apollon. De constr. ι, 2, ρ, 7, 22, ubi ἀντιστρέφοντος τοῦ λόγου οὐκ ἀληθεύει τὸ ὅλον, confert Meinekiiis. || Converto me, Aristoph. Thesm. 985 : Ἀλλ* eT ἐπ’ ἀλλ’ ἀνάστρεφ᾽ εὐρύθμῳ ποδί. Sed Xen. Eq. 7, 12 : Ὁπότε ἐπὶ τὰ εὐώνυμα ἀναστρέφοι, idem στρέφοι restitui quod sequitur, εἰς τὰ δεξιὰ στρεφόμενος, ut 14, ἥδιον οὕτως ἂν στρέφοιτο ὁ ἵππος Schneiderus pro οὕτως ἀναστρέφοιτο. V. ᾽Αναστροφή. Anab. 4, 3, 29 : Ἀναστρέ-ψαντας ἐπὶ δόρυ ἡγεῖσθαι μὲν τοὺς οὐ ραγούς* Η. Gr. 5, 6, ι8 : Ἀναστρέψαντα; ἐκέλευε τοὺς ἀπ’ οὐρᾶς εἰς δόρυ ὄπισθεν τῆς φάλαγγος ἡγεῖσθαι πρὸ; αὐτόν. Plato Leg. ι a, ρ. 944, C : Ἐὰν καταλαμβανόμενος τις ὑπὸ πολεμίων καὶ ἔχων ὅπλα μὴ ἀναστρέφῃ καὶ ἀμυ/ηται* Reip. 4, ρ. 422,C; Prot. ρ. 315, Β; I^acli. ρ. igi, Ε. Polyb. ι, 60, 2, et alibi sæpe. Inscr, epigr. Leonidae Alex. Anth. Pal. 6, 3•23, ι : Ἀναστρέφον ἡ ἀναχυκλιχόν. || Versor, i. q. infrà ἀναστρέφομαι. Hesychius : Δημοκάλλαας, τοὺς περὶ τὰ
D δημόσια ἀναστρέφοντας. Δημοστροφεῖν, ἐν δήμῳ ἀναστρέ-φειν.]
‖ Pass. Ἀναστρέφομαι, Invertor, Praepostero ordine collocor, Ordine inverso collocor, fio. Ἀνέστραπτο δ᾽ οὖν τὸ πρᾶγμα, Inversus igitur erat rei ordo, Res igitur praepostere fiebat. [Ἀνεστραμμείνον, Intortum, Gl.] Apud grammaticos ἀνοστρεφόμεναι προθέσεις, Praepositiones quæ ordine inverso ponuntur; vel, ut vulgus loquitur, Quæ ponuntur per anastrophen : ut ᾨ ἔπι πόλλ᾽ ἐμόγησα. [Etym. Μ. ρ. g4, 14 ; 113, α5Ἴ At vero ap. Diosc. 2, 22 : Τρυγόνος θαλασσίας τὸ κέν-τρον ἀνεστραμμένον ταῖς φολῶιν, exp. Marinæ pastinaeæ radius, qui adversis squamis reflectitur. Ubi Bud. ἀνεστραμμένον exp. simpliciter Reflexum, Retrorsum conversum. Ἀναστρέφομαι, Convertor retrorsum : τὴν γνώμην, Convertor retrorsum sententiam, i. e. Sententia mea retrorsum convertitur, i. e. Me pœnitet s. piget eorum quæ dixi, feci, facere aggressus sum, Me pœnitet cœptorum. [Plut. Mor. ρ. 798, E : Ὑπ᾽ οὐδενὸς ἐκπλήττεται τούτων οὐδ᾽ ἀναστρέφεται τὴν γνώ-
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μην.] Nam ejus sententia, quem pernitet alicujus rei, veluti retro convertitur. Ac mihi non videtur absimile vero, hoc Graecum loquendi genu« in mentem venisse Virgilio, quum scriberet, /En. ι ο init.: Quianara sententia vobis Versa retro? Η Item ἀνβστρέοοααι, Retro vertor, Redeo, pro quo et ἀναστρέφω usurpari dictum est. Xenoph. Ilell. 6, [a, 20] : Οἱ ο' ἐπεὶ ἐγγὺς τοῦ τιίχους ἐγίνοντο, ἀνεστρίφοντό τε χαὶ απὸ των μνημάτων χτλ. [Ubi ad ἀνέστρεφον ducit liber unus, ut ap. Dion. Cass. 75, 6, ἀναστῤείρόμενοι est post βνέοτρε^ον. Sed Eq. 6, 5 : Ἔξεστι δὲ αναστρεφόμενον ἀντίον γίγνεσθαι τῷ άγοντι, locum habet etiam simplex, quod 7, 14, malebat Schneiderus. Cyrop, a, 1, ρ: Ὡς μὴ r/o-λ*ζω?ι μήτε μένειν μήτε ἀναστρίοεσθαι. Plato Polit, ρ. 271, A : Τὸ ἐχ γῆς πάλιν αναστρεφομενον* l.aeh. ρ. 19·, C : Φεύγειν, ἐπειδὴ δ’ ἐλύθησαν αἱ τάξεις, ἀναστρενομίνους ώσπερ ἱππέας μάχεσθαι. Aristot. II. Α. ρ, 37 : ‘II σηπία άνοστρίοεται εἰς τὸν θόλον.] In Pand. : Τὸ δίδομε νο ν ἐπὶ τῆ βἰσ/οᾷ αἰτία ἑχατέρων, οὐχ ἀνβστρέφεται, Quod datur ob turpem causam amborum, non revertitur. Sic et alibi identidem. Sed l.atine Revertitur aliquid datum (pro Redditur, vel Redhibetur, ut Bud. vertit,) vix dici possit. At itidem in vernaculo sermone Retourner, quum usitatissimum sit pro άνχστρεοειν, i. e. Reverti, capitur interdum transitive pro Reddere. ||᾽Αναστρέ-οομιι, Subvertor, Evertor. Isocr. Archid. [ρ. 129, Ej : Ἀνεστράφθαι δὲ τὰς πολιτείας, καὶ κατ*λελύσθ*ι τοὺς νόμους* Ad Phil. : Ἀναστρα^ήσεσθαι τὰ τῆς Ελλάδος τράνμβτχ. [Palladas Antii. Pal. 10, 90, 7 : Ανεστρά-οη γὰρ πάντα νῦν τὰ πράγματα* 9, 181, ι : Ἀνεστράφη-c*v, ὡς δρῶ, τὰ πράγματα. Xen. Cyr. 8, 8, ι3 : Κ*ὶ ὅτι γε οί πιῖοες ἀχούοντε; ἐχεῖ πρόσθεν τὰς δίχα; δικαίως διχαζομένα; ἐδόκουν μανθάνειν διχαιότητα χαὶ τοῦτο παντά-ττασιν άνεστραπται- σαοῶ; γὰρ δρῶσι νιχωντας ἑπόιεροι αν πλεῖον διδῶσιν* Hier. 4, 5 : Τοῖς τυράννοις χαὶ τοῦτο ἔμπαλιν ἀνίτΓραπται. Lucian. 1). deor. 10, 2 : Νῦν δὲ δυστήνου γυναίου ἕνεχα χρὴ ανεστράφΟαι τὰ πάντα.] || Ἀνα-στρέφομαι, Versor, in pass. signif. pro στρέφομαι. [Herodot. 6, 47 : Οὖρος μέγα ἀνεστραμμένον ἐν τῇ ζη-τήσι. Xen. Œc. 16,12 : Τήν πόαν άναστρε^ομενην* Ven. 9, 15: Ἐπειδὰν εὕρῃ ἀνεστραμμένην τὴν ποόοστράβην. Antiphilus Antii. Plan. 136, 6 : Έν γὰρ ἀπει/ᾷ οά-χρυον, ἐν δ’ Γλίω Θυμός ἀναστρέ^ετϊϊ. l)c sanguine per venas moto Plat. Tim. ρ. 85, ():Ἴνα μὴ ουσχίνητον ὃν μόγις ἀνιστρί^οιτο ἐν ταῖς φλεψί.] || Versor, verbum deponens. [Etir. Andr. 1221 : Μόνος μόνοιοιν ἐν oó* μοις <χναστρέτ»ει* Tro. 995 : ᾽Εν μὲν γὰρ Ἀργει μίχρ᾽ ἔχουσ᾽ ανεστρέφὰου. Thuc. 4, 35 : Ἀεὶ ἐν τω αὐτῷ ἀνα-στρέοεσθϊϊ* 7,44·] Plut. Romulo [c. 9]: Ἀνββτρίφεται ἐνόφθαλαοῖς, Versatur in oculis, aut Latinius, Versatur antè oculos. [Lycurgus ρ. 168,12 : Έν tol. ὀφθαλ-μοῖς τῶν πινθησάντων ἀν.] Item, Ἀνββτρε^ουένους ἐν τω φανερᾤ, ap. Xen. Ilell. [6, 4. 15], ut Int· Versari aliquo in loco. [lb. c. 3, 17 : Οὕτω γὰρ ήαεϊς τ᾽ αν δι’ ὑμᾶς καὶ ὑμεῖς δι’ ήμδς ἔτι μείζους ἐν τῇ Έλλάδι «να-στρεμὲαεθα* 7» 3, 2 : ᾽Εν ταύτῃ αν τῇ συμμαχία άνε-στρέφετο* OEcon. 5, 13 : Οἱ ἐν τῇ γεωργία ἀνϊστρεφό-μενοί’ Ages. 9,4 : Ήγάλλετο ὅτι αυτός μιν ἐν μέλαις ταῖς εὐοροσύνιις ἀναττρέφοιτο· Anab. α, 5, 14 : Εἰ δέ τί; σε λυτοί ν, ὡς δεσπότη; αν άναίτρε^οιο* Cyrop. 8, 8, η : Ὅστι; αν πολεμῇ αὐτοῖς, πίβιν εςεστίν ἐν τῆ χώρα αὐτών ἀναστρέφεσθαι άνευ μάχη; ὄπως ἂν βούλωνται· 21 : Κατὰ τὴν χώςαν αὐτών ῥᾷον οἱ πολέμιοι ὴ οἱ φίλοι άναστρε-φοντιι. Plato Leg. 9, ρ. 8Β5, Ε : Ὁρων τον φονία ἐν τοῖς ήθεσι τοῖς τῆς Ιιντοῦ συνήθειας άναοτρε^όμενον* Reip. 8, ρ. 558, Α : Μενόντων τε και ἀναστριφομένων ἐν αίσιο. Æscliines ρ. 49, *3 : Έν ὑμῖν ἀναοτρέφεσθαι. l)e Polybio Schweigli. : « Θρασέως xoù προπετὴς ι, 9, 7 i νωθρῶς ἀνεστράοη ι, 7•'ι, »3; ῥαΟύμω; ι, 86, 5; 3, 76, ρ; περί τι, Negligenter versari in re, ία, a;, 3; άσε-6ως Λναστρέφεσθαι εἴς τινχ ι5, ι, ίο; άναοτρ. ἐν πρά* γμβσι, Iu rebus gerendis versari, ι, 14, 7; ἐν ταῖς ἡγεμονίχις g, 21, 5; ἐν ταῖς χυνηγεσέαες 3a, ι5, 19 » Joseph. Α. J. ι g, ι, 11 : Πρόνοια τοῦ ἐν αὐτοῖς εύπρε-πώς αναστρχ†ησομίνου. l.. Ι). Cum aliis adverbiis Plutarch. Licæn. Apophth. 9 : 'Π; χαχώς ἐπὶ τῆς ξένη; ἀναβτρέφοιτο. Cornut. Ν. 1). 14 : Ἐπιδεξίως κ*ὶ εὐμούσως ἀναστριφομένους ἐν ταῖς Θαλείαες. Pseudoplut. De fluv. 1, 4 : Τὰςάοεὄως ἀνσστρε^οαένβς παρθένους* Parali. Min. 11b : Ταρχάνιον τυραννικῶς ἀναστοεαόαε-
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Α μινον 3pk : ‘Ο δὲ τότε πρῶτον νομίμως ἀναστραοείς. Parali. Min. ap. Stob. Serm. 6a, ρ. 4o3 : ᾽Λσεβως οὖν xrr’ άγνοιαν άναστρεφόμενος. Herch.] Sic Plut. Fabio, Επὶ τῆς ἀγορδς άνεστρίοιτο. Ponitur et eum περὶ hac in signif. : ut ἀναστρίφεσθαι περὶ τὰ γυμνάσια. [Thuc. 8, pi : ‘Ο ᾽Αγησανδρίδας περί τε τὴν Επίδαυρον χαὶ τὰ τεύτῃ άνεοτρε^ετο. Atben. 5, ρ. αι4, F : ΙΙανηγυριχῶς μᾶλλον ἡ στρατιωτιχως ἀναστρεφόμενος. Sextus Adv. phy». 2, α5ϊ, ρ. 67D : ᾝ μὲν γὰρ άδηλου; νομίζουσιν εἶναι τὰς ἀρχὰς, δεόντο,ς ἀναστρέίρονται, ῃ δὲ σωματικά; ὑποτίθενται ταύτας, διαπίπτουσιν Adv. dogm. 1, 16, ρ.
: Πλτ,ν οὗτοι μὲν ἐλλιπὴς άνεστράφθαι δοχοῦσιν, ἐντε-λίστερον δὲ παρὰ τούτους οἱ εἰποντες χτλ.] Apud Hom. autem accus, habet hoc verbum, Od. Ν, [3α6] : Ἀλλά τιν᾽ άλλην Γαῖαν άναστρίφομ*ι· sed accus, hic est ex vi praepositionis junctæ eum verbo : perinde ac si diceretur στρέρομαι ἀνὰ γαῖαν. [Callim. l.av. Min. 76 : Τειρεσίας δ’ ἔτι μοῦνος ὰυᾷ χυσὶν ... ἱερὸν χώρον ἀνε-στρέφετο.] || Ἀναστρέφεσθαι περί τι, Versari circa quidpiam, pro, In eo esse occupatum. Diosc. : Άνεστράφθζι
Β περὶ τοῦτο δοχοῦσι. [Μετρίως περὶ τὴν γεωμετρίαν ἀνε• στραμμένος Eutoc. ad Archim. ρ. 13. Iliose, ρ. ι, D. Alia constr. Apoll. Perg. ρ. 387, 17 : Οὐχ ὀρΘως ἐν ταῖς ἀποδείξεσι άναστραφυς. Hemst. Porphyr. ap. Euseb. Præp. vol. ι, ρ. 410 : Ἐὰν ἀμελέττερόν τις δοχῇ ἀνχ-στρεφισΟϊϊ ἐν τοῖς πράγμασι.] Citatur ex Theophilo [liistitt. ι, 26, 373, ubi χακούργως ἀν.], Ἀναστρίοεσθαι περὶ τήν ἐπιτροπὴν, pro Tutelam administrare. [Apud Joseph. A. J. 15,6, 6 : Ὧν αὐτὸς ἔλαττον ἡ χαλως ιἶχεν αναστραψεὶς, mire vertitur, Ex quibus licet ipse minus quam oportebat ei reddiderit.]
[᾽Αναστριγγίζω, ωω, Inclamo, Voco. Nomocanon Cotel. Mon. vol. ι, ρ. 104, Α : Ἐὰν εὑρεθῇ άνθρωπο; ποιμένα βόσχοντα τῆς χώρας αὐτοῦ ὴ τοῦ χήπου ἡ τοῦ ἀμπελωνος χο» ἀναστριγγίσῃ αὐτῷ V. Ducang. ν. Στριγ-γίζω.]
[Ἀναστρολόγητος, ὁ,ἡ, Expers astronomiae. Strabo a, ρ. 76, άνθρώπω.]
Αναστρος, 6, ή, Astris carens, Non stellatus. [Suidas : Άναστρο,, άφεγγεῖ. Λ ρα γε ὀρθω; ζῶμεν, χαὶ ὑπὸ
C φωτὶ δὲ, ἦ ἐν ασελήνω χαὶ ἀνάστρω πλέομεν ;] Damasc.: Ὅν οί ἔξω σοφοί άναστρον σφαίραν ἔλεγον. Εχρ. etiam «οεγγὴς, Obscurus. [Thcod. Prodr. Kpigr. fol. ι, 2. Niceph. Blemmid. ρ. 179. Angl. Kratosth. C.itast. c. 22 : *11 χεφαλὴ χαὶ ἡ όίρπη ἄναστρος ὁραται. Schol. Aristot. De caelo a, ρ. 10 : Λέγει ουν ὅπ ή σφαῖρα ή το ἐν ὄστρον ἔχουσα τὸ πλανίσθαι λεγόμενον ἐν πολλαῖς σφαίραις ταῖς ανελιττούσαι; χαλουμίναις ἡ ὡς ὁ Θεόφραστος αὐτὸς χαλεῖ, ταῖς άνάστροις ἐνδεδεμάνη φέρεται* ή 2 : Έν τρισὶν αὐτὸν ἔλεγον φέρεσθαι σφαίραις, ὃς Θεόφραστος ανάστρους ἐκαλει, ὡς μηδὲν ἐχούσας ὄστρον. Const. Ma-nass. Chroii. 28, ουρανός* 42, σφαίραν.]
Ἄναστροφάδην, adverb., i. η. ἀνεστραμμένως, infrà expositum : unde Hesych. illud per hoc explicat. Suidas autem scribit, Ἀναστροοάδην φα$ὶν ὄταν 6 ἐγχα* λο,ν τω ἠδιχηαένῳ ἐγκαλῇ, ubi pro ἐγχαλων reponenti milii ἀοιχῶν omnes assensiiros spero, [α]
Ἀναστροφὴ, ή, Inversio [CI.], Praepostera collocatio, Praeposterus rerum situs. Qua in signif. nomen est Figurae ap. grammaticos, quum sc. verborum ordo
Β invertitur, sequente eo quod praecedere debet : ut ὄρνιθες ως, ct 7Ιῤ ἔπι πόλλ᾽ ΐμόγησα· et io oratione soluta sæpe, τούτων πέρι vel "ápa (retracto etiam accentu), pro περὶ τούτων, παρὰ τοντων. [Apud Jo. Sice-liot. schol, in Hermog. Walz. Rliett. vol. 6, ρ. 339, ii, Tryphonem ib. ρ. 742, 6, Greg. Cor. ρ. 768 sq. etc., Kiist. II. ρ. 5a, /, ; 74, 43 etc., aliosque grammaticos. Etym. Μ. ρ. 124, 8 : Αναστροφή ἐστι μετάθεσις τόνον, utChœrob. Kpimcr. ρ. 14, 20.] Inversio vocatur a Fabio hæc figura. Est etiam ἀναστροφὴ nominum compositorum, ut δακέθυμος per άνβστρο^ρήν ex Ουμοδϊχής. [Eust. Od. ρ. 15^0, 43. Qui etiam αναστροφήν διηγτ,ματιχήν habet II. ρ. 1367, 31. De conversione s. inversione sortis Eur. Androm. 1007: Εχθρών γὰρ «vòpíùv poìp*v εἰς αναστροφήν δαίμων ò(-έωσι χοὐχ ia opoνεῖν μέγα' fr. Belleroph, ap. Stob. FI. 111, g : Όρδ; αελπτο,ν μυρίι•ιν ανάστροφά;.] || Conversio retrorsum , in contrariam partem, Reciprocatio. [Thuc. 2, 89 : Αιέχπλοι οὐχ εἰσὶν οὐδ’ άναστρος «ί. Xen. Cyr. 5, 4, δ : Ἀρυατα ἡλίσχετο, ἔνι* μὲν χαὶ ἐχπιπτον-
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των των ἡνιοχων, των μὲν ἐν τῇ αναστροφή, των δὲ καὶ άλλως* Η. Gr. 4, 3, 6 : Διώχειν ώς τά/ιοχα χ*ὶ μηκέτι δούναι αὐτοῖς ἀναστρο^ήν Hipparch. 8, ai : Ἐὰν τοῖς ἱππεῦσιν ἀναατροφαί τε καὶ ὀιώςεις μ\ αποχωρήσεις γί-γνωνται’ a4 : Ἤν τις ἐκ των άναοτροφων ταχέως τε οιώχῃ χαὶ ταχέως ἀπο/ωρῇ, les voiles, ut vertit Cure-rius. De signil. tactica ÆJian.Tact. ρ. 384 ed. Kœclily: Αναστροφή δέ ἐστιν ή ἀποχ*:άστεοις τῆς επιστροοῆς ἐς τὴν προτέρσν χώραν. Polyb. ι ο, ai, ι : ἾΙοαν δὲ κινήσεις, ὅς ύπελάμδανε πρὸς πάντα καιρόν άρμοζεtv, αΐς ἔδει συνειΟίσθκι τοὺς ἱππεῖς, αὗτ*ι, αἱ καθ’ ίππον μὲν κλίσιις ἐφ’ ἡνίαν χαὶ πάλιν επὶ δόρυ, πρὸς οι τούτοις ανχστρ'.φὴ χαὶ μεταβολὴ, χατ* ουλαμόν δ’ επιστροφή χαὶ περισπασμός* quæ jungit etiam 3, 115, 3 : Οὐ γὰρ ἦν χαϊὰ νόμους ἐ; αναστροφής καί μεταβολής 6 κίνδυνος. Plut. Euinetl. C.7 : Μισοῦντες ἀλλήλους πάλαι καὶ ὼ’ ἀργῆς ἔχοντες ἐν μιν ουϊὶν ἀναστροφαῖς οὐ Χϊτιῖοον, ἐν δε τῇ τρίτη γνωρί-σαντες εὐθὺς ἤλαυνΟν σπασάμενοι τὰ ἐγ/ειρίδια καὶ ῤοῶντις. (ìeopon. 6, ι, 2 : Δεῖ τοίνυν τήν ληνόν πρὸς τὸ πλῆθος των ονγχομίζεσΟβι μελλόντων οἰχοδοαεῖν, ώστε ὑπἄρ-χείν τοῖς ἐργαζομένοις Ιχανὴν αντιστροφήν, Ut commode sese huc et illuc convertere possint. De aliis rebus Apollonius Cit. ρ. 16 ed. Dietz. : Της εἰς τὸ ύπτιον τῆς χειρὸς ἀπστρο†ης.] Α Btitl. exp. Flexus in contrariam partem, Xen. Hipparch. [3, 14] : Εἰς δὲ τὸ μη πίπτειν τοὺς ἵππου;, ὑπολαμδάνειν δεῖ ἐν ταῖς άναστροφαίς, Quum in decursioiic ludicra convertuntur, et ex aversis adversi fiunt. [Στροψαϊς restitui cx Eq. 7,15: Υπολάμβανε iv ἐν ταῖς στρο†αι;. De oculis sursum conversis Plut. Mor. ρ. 671, Β : Λέγουσι δι καὶ τὰ ὄμματα των ówv οὕτω; ἐγκεχλάσΟιι καὶ χατε^πόσΟει ταῖς ό•ψεσιν ώστε μηδενὸς ἀντιλααβάνεσθαι μηδέποτε τῶν ὄνω μηδὲ προσορᾷν τὸν οὐρανόν, ἂν μὴ †ερομένων ὑπτίων αναστροφήν τιν* παρὰ φύσιν «ί Κόραι λββωσιν. Κατ ἀναστροφὴν, i. <|. ανάστροφο,ς, Contra, Vice versa, Sextus Ad ν. logicos i, 4 io, ρ. 455 : Ὅπερ οὐ διήνεγκε τοῦ φάναι χχτα iva-στροφὴν καὶ τὸ οαντίστόν ἑαυτοῦ τε χαὶ τῆς φεντεσίβς εἶναι δοκίμιον.] || Reversio, Reditus; [Regressio , Gl.] nam qui redeunt, convertuntur reiro. Xen. [Cyneg. 6, 2$], de venatore leporem in frutetis quæreate : Τὰς άναστρους ποιούμενον πυχνὰς, ὀπως αν μή πιρα-λειφθῇ. Exp. a Suida et άνταπόδοσι;. Vide p.iulo antè [in verbo] locum ex Pandectis, in quo συστρέφεται expositum est Revertitur, pro Redditur s. Keuliibe-betur. [Polyb. 4, 04, 4 : Αὖθις ἐξἐναβτροφῆ; ἐπανῆλθον εἰς τὴν ίων Ααμτταίων πόλιν. De figura rhetorica Tiberius Walz. lUictt. vol. 8, ρ. 55a, 'i : Ἀνχστρο^ή ἐστι το βὐτο καὶ ἐπαναδίπλωσις, Οταν ἔνθα πεταυται τὸ πρώτον χωλόν, ἐκεῖθεν ἄρχηται τὸ δεύτερον, οἷον (Demosth, ρ. 22<), 23) Οὐ γὰρ δὴ Κτησιφῶντα μὲν ούναται διώκιιν δι* ἐμέ' ἐμὲ δὲ, εἴπερ ἐςιλέγ/ειν ἐνόμιζεν, αὐτὸν οὐκ αν ἐγρά†χτο. Καὶ πάλιν (ρ. 85, 7)* Δῆλον γὰρ ως προχειρισμένων xai ίτοίμιον ὄντων των αγαθών ἐμέλλομεν ὑπ᾽ εκείνου τής εϊρήνη; γιγνομένης· γιγνομίνης δὲ τῆς εἰρήνης. Κάλλος τὸ σχημϊ εργάζεται. Ἀναστροφὴ δὲ ἄλλη ἐστὶν, ὅτvt τὰ ὀνόμιτα μετὰ των ὀνομάτων αὐτὰ άναστρεφηται" (ρ. 372,13 :) Οὐ γὰρ Αἰσχίνης δι’ αὐτὴν εἰρήνην κρίνιτχι, ον*· βλλ᾽ ἡ εἰρήνη δι’ Α ἰαχίνη ν διαβέβληται. Καὶ πάλιν (ρ. 4ὑ7» τὸ)* Ἔν &ὲ τω προσγραψαι μηδὲ τὸ λοιπὸν ἐξεῖναι. (Exciderunt verba ap. Dem. praecedentia ᾽Κν μεν γὰρ τῷ γράψαι χτλ.1 Πάντα γὰρ ci; ἑαυτὰ ἀναστρέφεται.] [| Conversatio [Gl.j apud aliquos, Commoratio aliquo in loco. [Aristot. Η. Α. 9, 48 : Ὅταν δ᾽ αὐτοῖς μικρὰ γίνητχι ή αναστροφή, χβτέχουσι τὸ πνεῦμα ώσπερ άναλο-γιζόμενοι. Plut. Mor. ρ. a 16, Α : Ἱχανὴ ἡμῖν ἐν τῇ ἰδίᾳ αναστροφή. Posidippus ap. Athcn. 9, ρ. Ἱ77» 81 Κορύβαντες, αὐλοὶ, πιννυχίοες, ἀναστ^οᾳή* ubi congressum politiorum hominum intelligit Conos.] In Ν. Τ. autem sic accipitur ut in vernaculo sermone Conversation, ι Petr. a, [12] : Τὴν ἀνεστρο†ὴν υμών ἔχοντι; κβλήν. Jac. 3, [ι3] : Δειξάτω U τῆς χαλῆς άνα-στοορ,ς τὰ ἔργα αὐτοῦ ἐν πρσΰτητι σοφίας. [V. Suicer. et Sclileusner. Lex. Ν. Τ.] Vocant autem Calli La bonne conversation de quelqu'un, Bonam rationem conversandi eum hominibus : quum sc. quispiam eam vivendi rationem instituit, ut erga eos, eum quibas versatur, se bene ger*t, nec illis facto dictove aliquo offendiculum praebeat, aut cuiquam exemplum malum præbeat. [L)iog. l.. 9, 64 : Θχνμάζοντα τὴν Πύρρου ἀνχστροοήν. Seacer. Latiori siqnif. Vivendi ratio, Vita,
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A ut Hesvch. interpr. ζωῆς. Polvb. 4,82, ι : Κατά τε τὸν λοιπὸν ἀναστροοὴν κ«ὶ χχτὰ τὰς πράξεις τιθιυμοωμίνος. Teles Stub. Fl. vol. 3, ρ. 271 : ᾽Ελιυθέριο; γὰρ π*ρ᾽ αὐτοῖς ή τοαύτη ανιστρο^ή ίχρίνετο. Theophil. Institi. 4, 275 : ‘II μετὰ ταῦτα τὢν ανθρώπων αν. χαὶ πολιτεία. Agatharclmies Dem. Kubro ρ. 31 : Τοσούτῳ ο’ άφαι-,ο,τίραν των ἀναστροφὴ ἀναστρέφον
ται χωρίνις. Ubi his ἀνατροφὴ Wesseling. De Judæo-rum archont. ρ. 14. ||«Mora, Tempus. Ἀναστροφὴν διδόναι τινὶ εἴς τι, Polyb. 1, 66, 3; 2, 33, 3; πρός τι 8, a6, ; ; οὐδὲ τὸν τυ/όντι χρόνον αναστροφήν δόντες ι, 70, 4 ; ον δέδωχε χρόνον ουδ᾽ «ναοτρο^ὴν ταῖς ἐπιβολαῖς αὐτῶν, 3, ι>3, 3; τοτ᾽ἤδη τὢν πριγμάτων οὐκέτι διδόντων ἐνβστρο†ὴν s^ 51, 4; II, 1,2; nu; ἂν ἔτι γένοιτο τίς αναστροφή χϊι λάβοι χρόνον χτλ. ai, 14, 8; λεμβάνειν ἀνϊσιροφήν πρὸς τὰ; πιρβσχιυὰ; 2G, a.» Schhf.ioh. Diod. 4, 5a : Αὐτὴν ci ίγ/ρονίζιιν, αναστροφήν διδοῦσαν τοῖς μέλλουιι ποιεῖσθαι τήν ἐττιΟεσιν 13, 77 : Οὕτω γὰρ g ὑπιλέαὗανε νιχὡν μιν ἕξειν αναστροφήν εἰ; τὸ διώχειν. Plut. Mor. ρ. 68υ, Α : Ευρυχωρίαν τω τοδὶ κἀι άνα-στροφὴν παρίχει. Diod. 18, 5q : Οὐ γὰρ ἕσχεν αναστροφήν προσδέςασθοει τοὺς ἀ^υστεροῦντες· cl Dionys. Α. II.
2 5 : Ἀνβστροφὴν Γλίβον τῆς εἰ; τον πόλεμον π«ρ*σχευϊ;;· ίο, 2ο : Οὐοεμίαν ἀνχατρο^ὴν ἔτι ποιεῖσθαι τοῖς ἐχ τοῦ ουνεομὲυ ἐοόχει* 21 : Ούδεμίαν αὐτοῖς άν*στρο^/,ν ἔτι cou;· il, 4 : Ὡς Οὐ διδοντος àvjrrροοήν τοῦ καιροῦ. Ι Deverticulum. Æsch. Eum. a 3 : Κωρυκὶς πέτρα κοίλη φίλορνις, δαιμονών ἀνιστροοαί.)
[᾽Ανχστρορίν, ή, Inversio. Manetho 4, 312 : ᾽Ανχ-στροφίη ἐφυβρίστους ἐχφαίνει φύσεσθαι.]
[᾽Αναστρόοω;, Vict· versa, Contra. Sextus Adv. logicos 2, 22, ρ. 463 : Tb μεν φιινομενον i; ἀοήλου πιστού-μενοι, τὸ δὲ άδηλον άναστρόφο,ς πόλιν ίχ τοῦ φουνομένου βεβαιοῦντες* 54, ρ. 1\68 etc. « Niconi. Géra,. Ilarni. ρ. ia extr.» Kail. Eustath. Od. ρ. 1490, i3.] [᾽Αναστροητὸ, ή, lictum a Platone vue. Ont. ρ. 409, C : Ή δὲ àiTparr, ἔτι τὰ onr* ἀναίστρέφει, ἀν*βτςωπὴ αν εἴη, νῦν δὲ ἀστραπς χαλλωπισθιῖσα χέκλητει]
C Ἀνχοτριο†άω, quod pro ipso στρωφάω ponitur, sicut άναστρεςρω pro simplici στρέφω, i. e. ὶ ι-rto, Verso, ap. Hum. et Hesiod. Poetis enim peculiare est. Nam ille Od. Φ, [304] sic ait : Ὀ δ᾽ ἤδη τόξον ίνωμα Ιϊαντῃ άναστμομὲν· hic autem, Sait, [ιai] : 'ii; και vSv μίγ», ἵππον άρείονα κυζνοχβίτην ΙΙάντῃ ἀν»στρο»φᾷν, Versare quoquoversum, ln omnem partem gyrare. Sciendum est tamen, esse aliam lect. iu illo Ilum, versit, sc. αναλογίων. Sed Eu*t. «νατιρι•Γνων legit : et Ihsych., quum ἀναστρω†ων cxp. άν^στρίοων, milii non dubium est quin άνιττοωοων illud Homericum intellexerit. [Sigmí. intranMt. Aratus 1069 : Μῆλα καὶ αἶγες όττπ,Υ άνχοτρωφἰὺσιν ὀχῇς.] In VV. l.l.. habetur et Ἀνϊβτf,o-οάω, quod afft-rliu· ex E|)igr. exponitimjue nou solum Converto, sed etiam Subverto : (piam signil. ἀναστρέφω quoque habet. [Marc. Argent. Antii, l*al. 7, 395, 3 : Συρμὸς 6Y Ιίρίο,νος *νε7τρώφησε θαλάσσης βένθος.] l.egitur et ap. Hesvch. Ἀνιςτρο^ῶν, avasrpiow/: sed milii suspecta est ea scriptura, ac poüus ω pro ο reponendum existimo : si quidem στμ•ιοώ [quod v.j 0 dicitur pro σιριάω, ut τρωτω pro τρέπω, τρωχῶ pro τρέχω, νωμῶ pro νέμω : quæ omnia poetis peculiaria sunt. [Med. Soph. fr. ap. Stob. FI. 98, 1 : '11; οὐὃεν ἐσμεν, πλήν axtai; ἐοικότες, β»ρο; περισσόν γής άνασιρω-φιόμενοι. Menander ap. Stoh. I I. 74, a;, 7 : Ἐν àsOo* vont τοῖσο᾽ἀνχοτρωοωμένη.]
[Ἀναστῦοελίζω, Pulso, Tundo, Trudo. Nonn. Dion. 1, 181 : Κριόν άνιστυφίλιξε* 6, 199: Ηηγαλίῃ Τιτῆνας ἀνεττυιέλιζε κεραίν,* 48, 4ἴ>°• Kali..] Αναστυφελιζομένη, Hesychio ἀνεριιδομένη, Erigens se s. Fulcieus. [Inum» Trusa.]
Ἀναστύφω, ύψο, cxp. Tristitiam præ me ft ro, Tristor : unde αναστύψϊϊ, quod ilesyrli. t*x Sophocle citat, exponens στυγνόσ^ι : quemadmodum et στύψαι. Dat vero ct aliam si^nif. huic verbo, quæ obscœna est, ut sc. sit ἐπδραι το αἰδοῖον. [In lnd. :] Suid. Ἀνβστύ†αι [άναστυψαι] exponit ανισπάοαι : at Pollux [2, x 76] ανασπάααι το αώοῖον, addens, ea in signif. veteres Comicos hoc vocab. usurpasse. Affinem signil. habet ἀναφλδν,ΙἈνεστυμμένοι, Infecti, Gl. ῦ]
ρουοιν a πο τον χρόνου το,ν ετοιν οτωτερ ατοι λοιπών ἔχουσι τἠν ἀναστρο^ή,· 15 : ‘Η ὀὲ αὐτών, sequente mox ἐν τοῖς τελυατώδισιν
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ÎἈνασύνταξις. V. Ἀνασυντάσσω.]	Α
Ἀνβσυντάσσω, s. Ἀνβσυντάττω, ζω.] Ἀνχσυντάςας, Harpocr. cx Hyperide affert pro ἄνωθεν ουντάίνς : itidemque Suidas, ap. quem et verbale ᾽Ανασύντ»ξις legitur, diciturque ab eo ἀνασύνταξις vocari, ὄταν τὰ διαγεγρεμμένα τιμήματα ταῖς συμμορίαις, δόξῃ τῷ δήμῳ χρήζε?, προβθήκης ἡ ἀφχιρίσεως, χ«ὶ ἕλωνται τοὺς τοῦτο πράξοντας, Quum decuriarum munera obeuntium cen· sui aliquid vel addendum vel demendum esse decernit populus, eligitque qui hoc ipsum curent. [Grainm. Bekk. ρ. 184, 3a : Ἀνασύνταξις, ὅταν διὰ τών γρ*μμά-των τινὲς χουτίσωσι λέγεται. Pollux 6, 179, ἀνασύνταξις φόρων.] Est igitur ἀνασύνταξις, Census recognitio, Census iterum habitus, Recensio : et Άνασυντάσουν, Recognoscere census, Denuo censere, Iterum constituere census. [Conf. Bœckh. Œcon. vol. 1, ρ. 662 ed. ait.]
Ἀνάσυρμα, τὸ, Quod sursum retractum est: aut, Sursum retrahendo retectum. At Eubulus comicus per jocum vocavit Furtivum conceptum. Pollux enim [3,21] scribit eum ἀνέσυρμσ παρθένου nominasse κατα- Β γελαστώ; τὸ λαβίδιον γέννημα.
[Άνασύρτολις, ιδος, ή, Quæ vestem tollit. Eustath.
Od. ρ. 1921, 64. Quod ió Ἀνασυρτόπολιν corruptum ap. Suidam ν. Μυσάχνη, ubi Hipponacti tribuitur, correxit Is. Vo*sius ad Hesycii. ν. Ἀνεσύρατο.]
Ἀνχούρω, ουρώ, Sursum traho [Theoph. Nonii. vol. ι, ρ. 82: Λίθον διὰ τῶν ῥινίον ἀνασύρειν 3a4· Aliter Pollux ι, 2i3 : Ἀνααῦραι τὴν γῆν, ως μὴ καταπνίγοιτο τὰ φυτά. Geopon. 6, 11, 3 : Ανβσυρέτωσαν τὰ στέμφυλα. Aquila Jes. 3ο, 14 : Τοῦ άνασῦραι ὕδωρ ἀπὸ τοῦ βοΟννοῦ], retraho : ut mujier ἐνααύρειν vestem dicitur, quum ea sursum retracta, pudenda sua revelat: itémque aliquis mulieri eodem modo vestem ἀνεσύ-ptiv, quum ea sublata obscoenas illas partes detegit : ut ap. Diog. L ρ. 90 meæ edit. [2, 216] Theodorus scommate utens ait, Πότερον δὲ τοῦτ᾽ἤδει Στίλπων, τήν Ἀθηνᾶν μή iTv*i θεόν, ἀλλὰ θεάν; ὴ ἀνασύρας, αὐτῆς τὸν χήπον ἐθεάσατο ; quo loco quidam codd, pro χῆπον scriptum habent χόλπον. Qui accus, videri posset eum part, άνασύρας jungi, alioqui habente subaud. C accus. [6, 97 : Ἀνέουρε δ᾽ αὐτῆς Θοιμάτιον. Jes. 47,
13	: Ἀνάσυρε τὰς πολιά;.] Hinc ἀνασεσυρυένη dicitor mulier Quæ pudenda retegit veste sursum retracta , ap. Plut. [Mor. ρ. 241, Β]: Ἀνασεσυρμένη [ἀνασυραμένη] χ*ὶ ἐπιδείςασχ αὐτοῖς τὴν κοιλίαν. [Ἀν«-σεσυραένος, Obscænus, G1.] Item media voce aliquis ἀνισύρισθαι vestem dicitur pro ἀνασῦραι : ut ap. Diog. L. [6, 46] Diogenes Cynicus adolescenti cuidam splendide ornato, et quaerenti aliquid, non se prius responsurum dixit, Εἰ μὴ άνζσυράαενος δεί-ζειε πότιρον γυνή ἐστιν ὴ ἀνήρ. [Diod. ι, 85 : Δειχνύου-σιν άνασυραεναι τὰ εαυτών γεννητικὰ μόρια. Dio Chr.
Or. 33, vol. 2, ρ. 18 : Ἐὰν ανασυράμενοι πάντες βα-δίζωσιν.] Et ap. [Orpli. a Clern. ΑΙ. Protr. ρ. 17 cit. :
Ὠ; ε᾽ιποῦσ* πέπλου; ἀνεούρχτο. Dionys. A. R. Exc. vol. 4, ρ. 2340,7 : ᾽Ανχσυρέμενος τὴν περιβολήν] Plut. [Mor. ρ. »78, Β] : *Avaovpáumi τοὺς χιτωνίσκος, Vestibus sublatis pudendisque retectis. Metaph. ἀνασύρω significat Detego quod intus est aui quod latere ct tectum esse decet, ap. Athen. 12, [ρ. 548, Β] ex U Clearcho, de Anaxarchi vita voluptaria : Ιᾯμνὴ μὲν ᾤνο/όει παιοίνχη πρόσηβος, ή προχριθιῖσα διαφέρειν ω ρα τὢν άλλων, «νασύρουσ* πρὸς αλήθειαν τήν των οὕτως αὐτῇ χρωμένων ἀκραβίαν ac si diceret, Quæ revelandis suis pudendis eorum incontinentiam indicabat, qui ipsam tali ministerio destinarant. Et Synes. [ρ. ai3, C] χωμωοίνν ἀναοισυρμένην χαὶ πλημμελῆ dixit Propudiosam, nec a verbis praetextatis et nuptis abstinentem, obscoenam et impudentem : praeterea vitiosam et inconditam. [Ubi ἄχοςμον, άπρεπη interpretatur Suidas, <pii addit locum anonymi : Καλοῦσι δι Τὸν μιν σχωπτιχον ἐπίχπριν, τὸν δὲ ευτράπελον ἐπιδέ-ξιον, τὸν δ᾽ ἀνϊσεσυρμίνον ὄτλβστον καὶ απλοῦν. Theophr. Char. 7, Ι : Τῷ ἤθιι ἀγοραῖος τις χ*ὶ ἀνβσεσυρμένος. Ælian. V. Η. 12, 14 : Τὴν μῖν χόμην ἀνϊσεσῦρθαι αὐτῷ (Alexandro Μ.), ξανΟὴν δὲ είναι, ubi liber unus οὐχ εὐθέσθαι (ηὐθιτίσθει), Coraes ἀνιπεφύρθαι. Sed ἀνβσε· ὲνρθιι dici ut ἐναστολὴ de Pompejo animadvertit Yiscont. Icorwgr. ςτ. vol. a, ρ. 39.] Ita VV. l.L. Vide
et Bud. ρ. 704. [Hist, in Ind. :] Άνασεφάμεναι τοὺς χιτωνίσχους, VV. l.L. ex Plut. De virt. mu Ι. [Ι. c.] pro Àb inferiore parte tollentes tunicas, i. e. Nudantes pudenda. Sed mendosa est ea scriptura, et repouen-dmn άνασυράμεναι : ab ανασύρω, unde et particip, άνασεσυρμίνος. [Hesychius : ᾽Ανβσνροίμεθα* τὸ πολὺ ἀργύριον ή τι ἄλλο λαμβάνειν σῦραι ἔλεγον Ἀττιχοὶ μεταφορικὸς ἀπὸ των τὰς σωτῆνες ἀρόντων. Τοὺς σωλήνας συρόντων Fiingerus, τὰς σαγήνας συρόντο,ν Kusterns. De rapiendo et spoliando Plut. Mor. p. 33o, D : Οὐ γὰρ λῃστριχῶς τὴν Ασίαν χαταδραμὲν, οὐδὲ ώσπερ ἄρτ παγαα κβὶ λάφυρον εὐτυχία; ἀνελτίστου σπβράζαι καὶ ἀνασύρασθαι διανοηθιίς. 0]
[᾽Ανασφϊὃάζω] Ἀνχσίραδάζω, Palpitans subsilio, Subsilio pedibus terram percudens, i. q. simplex σφαδάζω : Hesych. άνασ®αδάζειν exp. αναπηδάν, ἀνάλ-λεσθαι, λϊκτίζειν, Subsilire, Calcitrare. [Idem : Ἀνατ σπάζουβιν, ἀναταράσσουσιν. Ἀνασφαδἀζουσιν, ἀναβρόσ-σουσιν Ruhnkeu. ad Tim. ρ. 243· Et : Ανασφοδῆςβι, ἀν*πηδῆσ2ϊ, ἐςελάσαι. Άνβσ^αδάξβι, ἐξάλλεσθαι (licebat ἐςαλέσΟαει) Τοιιρ. Emend. vol. 3, ρ. α 12.] [Ἀνασφαιρίζω, ίνω, ιω, Ejaculor. Manuel Palæol. in Matrnng* Anecd. vol. ο, ρ. 686, 114 : Τὢν χενεώνων γὰρ γαίη νέκυ*ς ἀνασφαιρίσει. l.. D. Tlicodoret. vol. ι, ρ. 960 : Βλέπε, παράνομε, πρὸς πηλίχον δψος άνεσφαίρισας τὴν τοῦ λόγου σου γλῶτταν. Kxll.]
Ἀνασφάλλω, σίραλῶ, Erigo lapsum, Suscito, Attollo, Recreo a morbo, Ihid. ex l.uciano. Sciendum est autem σφάλλω signiücare iuter cetera Supplanto, Prosterno : cui contrariam signif. habet ἀνασφάλλω. II᾽Ανασ†αλλω, neutraliter, Erigor a lapsu, Suscitor, Attollor, Kccreor a morbo, Convalesco, Sanitati re· stituor. [Eust. II. ρ. 583, 17; 6a3,29; 715,10; i3i6, 39; Od. ρ. 1410, a3. Etym. Μ. ρ. 100, 46. Pollux 3, 108. Dio Chr. Or. 34, ρ. 36 : Καθάπερ ol μεγάλη μὲν νόσο, χρι,σάμενοι, τεχὺ δ’ ἀνασφήλαντες. Dio Cass. 51, 14 : Ειπο,ς άναα*ήλειε. Joseph. Α. J. 17,6, 5.] Synes.: Ἐὰν ἀνβσφήλω, ἐπὶ τὴν Αλεξάνδρειαν εὐθὺς ἴεμαι. Alex. Aphr. Probi, a, [66] : El δὲ χαὶ συμβαίη τὶ σφάλμα, δύναται τὰ μόρια ἀνασφήλαντχ διορΟώσασΟ αι τοῦτο, Membra sanitati restituta. Vulgaris expositio est Membra refecta. Notandum vero hic σφάλμα et ἀνασφήλαντα : facit enim pro eo, quod dixi, ἀνασφάλλω significare contrarium τοῦ σφάλλω. Invenitur etiam ἀνασ†άλλειν cura præp. ἐχ juncta genitivo : ut άνβσ^άλλειν ἐκ νόσου, Recreari a morbo. [Nicol. Dam. ρ. 255 : Ἐπεὶ ἀνέσφηλεν ἐχ τῆ; νόσου. Ita et Babrius 76, 9, sed sine
firæpositione 78, 3 : Νόσου χαὶ πόνων ctvaa^rjXai.] Sic l.ucian. Abdic, c. 3s] ἀνασ^άλλειν ἐχ χβχο•ν, Recreari a malis, Se reficere a malis; vel, ut alii, Elabi s. Emergere ex malis. [Sine præp. Axioch. ρ. 364, C : Κ*ὶ γὰρ ἤδη πολλάχις βὐτω γέγονε συμπτώματος ἀνα-σφῆλαι. Clemens ΑΙ. P*d. ρ. 146 : Καλὸν δὲ χβὶ τὸ ανασφῆλαι της νόσου. Eustath. Opusc. ρ. 147, 21 : Τοῦ χβτὰ γῆς ἕρπειν ἀνβσφήλβς* et alibi.]
[ΑνΜΐηνόω, Cunfeo. Apollodor. Poliorc. ρ. 24 : Ἐὰν βραχέα ἦ τὰ ξύλα χαὶ πλείοναε, δύο χἀι τρία συντιθέμενα μέγαν χριὸν ποιήσει. Αἱ δὲ σύμβολού αὐτῶν τέσ-σαρσι παλαιοτιαίοις ξύλοις ναρθηχιζέσθωσοιν προσηλουμέ-νων οὐδὲν ἦσσον τῶν ξύλων. Τὰ δὲ ἄχρα ἑλισσέσθω σχοινίοις χαναβίνοι; χαὶ ἀνασ^ηνούσθω τὰ ξύλα ὑπὸ σνοινίοις φη (σφῆσι margo) λελειο,μενοις, ἴνε μὴ χοτττῃ τ» σχοινία ή ὀξυγωνιοτη; αὐτών. Nisi legendum ἅμα σίρηνούοθω.] [Ἀνασφίγγω, ξω, Cohibeo. Nonn. Dion. 42, 5ι : Ήελιον λιτάνευεν ὀπισθοτόνων ἐπὶ δίφρων αἰθερίω στβτον ἵππον άνασιίγγοντα χαλινῷ μηχύνειν γλυκὺ φλέγγο;. Kall.] [Ἀνάσφορος, Filix, πτέρις, ap. Interpol. Diosc. c. 765 (4,183). Duca*g.]
Άναοφράγιζω, Resigno : contraria signif verbi σφραγίζω.
Ἀνασχέθω, ϊ. q. ἀνέχω, sed ap. poetas tantum, pro Sustollo, Erigo. [Nullum esse præsens, quale grammatici ponunt, de quibus in Σχέθο», sed aor. ἀνέσχε-θον, animadvertit Eluislci. ad Heracl. 27a et Med. Ι. infra cit.] Apoll. íRh. 3, 257.J Hom. II. Κ, [460] : Καὶ τά γ᾽ ᾽Αθηνβίῃ ληΐτιδι δῖος Όδυσσευς Ὑψόσ* ανίάσχεθε χιιρί· ubi ανασχέθειν otiosam habet præp., quoniam additur ὑψόσε : est enim ὑ•ψόσ* άνεσχεθε ad verbum, lu altum sustollebat. Alibi tamen [465] exprimit per ἐείριιν, quod hic per ἀνχσχέθειν, his : ΊΓψόσ ἀείρας.
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[Η, 412 : Ὠς εϊπὼν τὸ σχῆπτεον ανέσχεθε πδιι Οεοῖσιν* Α Οιϊ. 1, 294 : Ἤμεῖς δὲ κλαίοντες άνεσχ/θομεν Aù χεῖρας. Eur. Med. 1027 : Εὐνὰς αγῆλαι λαμπάδας τ᾽ άνασχεθεϊν. Theocr. 22, 122 : ἈνέσχεΟε νῖχος ἀπ*υ$ων αμφοτέρας ἅμ* χεῖρας.]
Ἀνάσχεσις, εο,;, ή, Emersio, Exortus, Ortus : ἀνάσχεσις ήλιου, Ortus solis, Plut. Probi, [ρ. 97s, Β. Aristot. De mundo c. 3, ρ. 393,2 : Πρὸς ταῖς ἀνοισχίνεσι τοῦ ήλιου.] H Toleratio, Tolerantia, Plut. Numa[c. i3], ανάσχ. των δεινών* quod in VV. l.L. ex l.apo exp. Tristium amotio.
Ἀνασχετέω, Tolero, VV. l.L, fortasse pro ἀνασχέθω.
Ἀνασχετικὸς, ὴ, ὸν, pro Tolerabilis ex Plut, citatur in VV. l.L; sed ipsius Plut, locum ibi desidero. [Est Mor. ρ. 31, Α : Οὐχ άνασ/ετιχος ὢν οὐδὲ πρίος.]
Ἀνασχετὸς, 6, ή, Tolerabilis, ι. q. βνεχτός :'unde τόλμημα οὐκ άν«σχετὸν, Facinus intolerabile; llom. finira cil.] ἔργα οὐχ ἀνασ/ετό. [Æsch. Prom. 919: Ού-«ὲν γὰρ αὐτψ ταῦτ’ ἐπαρχέσει τὸ μὴ οὐ πεσεῖν ἀτίμως πτώματ᾽ οὐχ ἀνβσ^ετέ* Sept. 181 : Ὑμᾶς ἐρωτῶ, θρέμ- Β ματ᾽ οὐχ ἀνασχετχ· fr. np.Stob.Fl. /»5, 14 : Καχοὶ γὰρ εὖ πράοσοντες οὐχ ἀνασχετοί. Soph. ΊΥ. η21 : Ζην γὰρ χαχὡς χλύουσβν οὐκ ἀνχσ/ετόν ΡΙι. 98? : ᾽Γβῦτα δήτ᾽ ἀνβσχετὰ, εἴ μ’ οὗτος Ιχ των σῶν άπάξιτχι βία; Œd. Col. ι65α : Ὡς δεινού τίνος φοβοῦ φανέντος οὐ$᾽ άναίχι-coû βλέπειν. Eur. Anili*. 599 : Δρόμου; παλαίστρα; τ᾽ οὐκ ἀνασχετοὺς ἐμοὶ κοινὰς ἔχουσι* lon. 636 : Κείνο δ᾽ οὐχ ἀνασχετὸν ιἴχειν 6δοῦ χβλῶντα τοῖς χαχίοσιν* Hipp. 354 : Γυναῖχες, οὐκ ἀνασ/έτ᾽, οὐκ ἀνέςομαι ζωσβ. Et sæpius Aristophanes. Herodot. 3, 81 : Ἐστὶ οὐδιμῶς ἀνεσχετόν. Aret. ρ. 115, 5» : Οὐ γὰρ «νασχετὸν ή διάστασις ἑχατίρου μυκτῆρος.] Usurpatur sæpe eum ποιοῦμαι, ἡγοῦμαι, sed freipieiitius eum illo, quam eum hoc verbo. Οὐχέτι ἀν. ἐποιοῦντο, Time, ι, [118; 2, ai.] Οὐχ άν. ποιησέμενος, Herodot. [7,163, et Plut. Mor. ρ. 794, E.] Οὐκ ἀνασχιτὰ ἡγούμενος, [Plut. Niciae c. 24,] ilerodian. [6, 3, l.j Est autem οὐκ ἀνασ/ιτὸν ἡγεῖσθαι, ποιεῖσθαι, ea forma, qua dicitur δεινόν ποιεῖσθαι, Non tolerabile existimare, Intolerabile judicare, Hem minime tolerandam censere, Pro re intolerabili, faci- C nore intolerabili habere. Bud. Οὐκ άνασχιτὰ ὴγούμινος ap. Herodian, exp. Vindicandum ratus. [Dionys. Α. R. ι, 55 : Οὐχ ἀνασχετον ἡγησέμενοι το πρδγμ*. Philostr.
Ι». 881.] Et Ἀνσχετὸς poet, pro eodem lloni. Od. β,
62] : t!It ἂν ἀμυναίμην, εἴ μοι δυναμί; γε παρείη. Οὐ γὰρ ἔτ᾽ ἀνσχετὰ ἔργα τετεύ/αται. [Theognis 119 : Χρυσοῦ χιβοήλοιο χαὶ αργύρου ἀνσχετὸς ἄτη.]
Ἀνασχίζω, ιςω, i. q. simplex σχίζω, Scindo, Discindo. [Rescindo, Gl. Theocr. a5, 277 : Αὐτοῖς δέρμα λέοντος ανασ/ίζειν ὀνύχεσσι. Orph. l.ith. 23; : Βόεσιιν ἀνασχίζουιιν ἄρουρεν. Herodot, ι, ιι3 : ᾽Λνϊσχίνες (leporis) τὴν γαστίρα· 124 : Παραλαβών τὸν λαγόν ἀνέ-σχισε· 3, 35 : ΙΙεσόντος τοῦ παιδὸ; άνασχίζιιν αὐτὸν χελεύειν* 4, 7• : Τὴν νηδὺν άνασχισΟείσαν. Aristot. Η. Λ.
6,	22 : Τὸ ἔμβρυον ανβσχιζόμενεν ἔχειν άλλα νεφροειδή περὶ τοὺς νεφρους* ut il). 3, ἄν τις ἀνασ/ίσῃ· ι•Ι 16, αϊ ἐγχέλυς ἀνασχισθεῖσαι· Eth. Nie. 7, 6 meií. : Τήν al.Opon πον ἠν λέγουσι τὰς χυούσις «νβσ/ίζουσαν τὰ παιδία χα-τεσθίειν. Diod. a, iy : Των δὲ τοῖς οδοῦσιν ἀνασχιζομέ-νων. Plut. Mor. ρ. ι6ι, Ε.]
[Ἀνασνινδυλευομαι.] Ἀνααχινδυλεύισθαι, i. significat q. ά ν α σχολοπί ζε σΟ α ι, In palum tolli, In crucem tolli. Plato Rep. 2, [ρ. 36a, Α] : Τελευτών πάντα χαχὰ παθών ἀνασχινδυλευθήσεται. Apud llesvch. non per χ, sed per χ scribitur Ἀναβχινὃυλεύεσθαι, ἀνασχολοπισθήναι. Sic vero tam σχινδαλμὸς quam σχινδαλμὸς scribi in ea voce doceo. (Attica forma est per χ. Ruhnken. ad Tim. ρ. 3a : Ανασχινουλευθῆναι (ita codex ap. Bast. Epist, rr. ρ. 16), ανασχολοπισθῆναι, ἀνασταυρωθῆνίχι)
• In hujus verbi scriptura mire variatur. Clemens ΑΙ. Strom. 5, ρ..714, legit ἀνασχινδυλευθήσεται, quod etiam habent Hesych. in ν. et Etym. Μ. ρ. 100, 51.
At Theodorei. Therap. 8, ρ. 110 et 119 (ρ. 3o5 et 3a5 Gaisf.) , ἀνασχινοβλευΟήσεται (bis restituendum —30λ— ex cod. Paris.), sicut Suidas et ipse Clemens Strom, a, ρ. 494, ubi vide Pottcr. (sed 4, ρ· 598, ἀνασχινδώλευθησόμιθα.) Phrynichus denique (μ. 27,
14	Bekk.) : ἈνσσχινδβλευΟῆναι, διὰ τοῦ χ Πλάτων, ἄλλοι δι διὰ τοῦ χ (Codex — δαυλ—). » Phrynicliui quoque
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scripsisse videtur per υ, quod Clementem scripsisse intellexit jam Sylburgius. Photio tamen inter LuvSá-λιμοί et *xívòapov ponenti Σκινδαλεύειν haud dubie relinquendum α.]
[Ἀνχσχῖσις, εως, ή, Fissura. Eustath. Opusc, n. 3oi, 43 : ᾽ΚντιῦΟεν δαπέδων σάλοι καὶ ἀνασχίσει;, θέων οἴκοι Πάντες ιξωρωρύ/ατο.]
Ἀνασώζω, σω, Servo, Salvum et incolumem prxsto, Restituo pristinae incolumitati, Facio ut quis salvus evadat. In quo sensu ponitur eum solo accus., interdum et gen. habet: ut άντσώζειν τινὰ κινδύνου. Apud Soph, άνισώζειν φόνου, Servare a caede. [Œd. Τ. 1351 : Άπό τε οονου ἔρυτο κἀνέεωσιν. Sed nied. El. ιι33 : Κἀν*σωσ*σθ*ι φόνον. Crinagoras Anth. |>al. 7, 7ύι, 7 : Κτείνας δ’ὄ; σφ᾽ ἐχομιζεν, ἑοῖς ἀνισωσατο ταγοῖς. Herodot. 3, 65: Μή άνχσωβιμίνοιιι τήν ἀρχὴν μηδ* ἐπιχειρήσασι άνασώζειν, ct medio patillo antè et 1, 106. 1,8a : Πρὶν αν Θυρίνς άνασώσωντϊΐ.] || Sarcio, Recupero. Xen. Bell. 7, [5, 16]: Ὡς εἶδον τί/ιστα τοὺς πολεαίονς, συνέῤῥχξιν, ίρῶντες άνβσώσχσθκι τὴν πατρᾤαν δόξαν. Est enim άνασώσαοΟιι aor. med. activi ἀνβσωσαι signif. habens. [Var. scr. à.açoWr, pro άνα-χομίσῃ Comment.2,10, ι. Conservo alii, Herodot. 3, 140 : Ἀν«σωσάμενό; μοι τήν πατρίδα Σιμόν, l.ucian. Yitt. aud. c. 22 : Ἀναβωσιί μοι τὸ πχιδίον. Sed ap. Pausan. 8, 26, \ : Τον άγων* άνεσώοατο Ἵφιτος, restitui quod alii hic ut 5, 4· 6, pro eodem cogjecerant ἀνινεόισατο, et vicissim 3, ι, 5, άνισώσβτο τὴν ἀρχὴν, pro ἀνενιώσατο, quæ confusa 4, 27, 9. L Ι). /Eliam Ν. A1704I : Π ῤιν ἡ άναυιόσασΟαι τοῦτον βοτὸν ix των πολιμίο,ν. IIkiich.] Άνχσώζομαι, pass., Servor, Incolumitati restituor, Salvus evado. [Plato Phil. ρ. 3a, E : Των μήτε διχοθιιρομένων μήτε ἀνασωζομένων.] Interdum absolutè ponitur, nonnunquam eum præp., ix genitivo juncta : ut, Ἀνισωθεὶς ix τῆς θαλάσσης. [Polyb. 18, 10, 2 : Τοὺς ix τῆ; φυγῆς ἀνασωζομένους. Dionys. A. II. 3, 53 : Τοὺς ix τῆ; τροπής ἀνασωζομένους.] Nonnunquam et eum præp. εἰς suum accus, habente, ut, Ἀνασωθεὶς εἰς τὴν πατρίδα, ap. Diod. S., Quum salvus evasisset in patriam. [Xcii. H. (ìr. 4, 8, 28 : Εἰς τὰς πβτρίδας άνασο,Οηναι. Lysias ρ. lfio, 13 : Ἀνε-σώθην εἰς Κατάνην. Lucian. Herniot. c. α8, ἀνασωθῆ-ναι ὀπίσω. || Act. Repeto, In memoriam revoco. Herodot. 6, 65 : Ἀνασωζων εκείνο τὸ ἔπος, τὸ εἶπε Ἀρίστων. Recupero, Aristot. Eth. Nie. 9, 3 : ᾽Αλλοιωθέντ* ἀδυνττών ἀνχσαio*i. Servo, Diod. 2, 47 : Ἀὗαριν εἰς τὴν Ἔλλάδ* χατιντήσεντα το παλαιόν ἀνασοὶσχι τὴν πρὸς Δηλίους εύνοιάν τι καὶ συγγένειαν. Alii conservo, 16, 62 : ΟΙ Λακεδαιμόνιοι τοῖς Λνχτίςις ἀνέσιοσεν τὴν π«-τρίδα.]
[Ἀνασωρεύω, Cumulo. Polyb. 8, 35, 5 : Επὶ το πρὸς τῇ πολει /εῖλος τοῦ χοῦς βνασωρευομίνου.]
[Ἀνάσωσις, εο,ς, ή, Conservatio. Suidas s. (ìloss. Herod. 4* 134 : Κομιδὴ, ἀνάσωσις, ἐπιμέλει». Elbíei..]
[Ἀνάσωσμ*, τὸ, ap. Tzetz. ad l.yrophr. 1297: Ἀντίποινον) εἰς ἀντέχτισιν κἀι ἐνάσωσα* Ευρώπην ix <Ι>οι-νίχης ὰρπάσαντες ἀντὶ τῆς Ἰοῦς, ubi άντιτιμωρημ* ponit schol., i. q. sequens signiiicarc videtur.]
[Ἀνισωσαὸς, 6, Salvatio, l.iberatio, Aq. (ienes. 45, 7.]
D [Ἀνασωφρονίζω, ίσω, ιώ, Ad sanam mentem reduco. Hesychius : Ἀμπνυτο, ἀνισωφρονίνθη.]
[Ἀνατάδην, Extente. Theml. Ilyrt. in Notitt. Mss. vol. 6, ρ. a8 : Ἐπὶ κλινών i λεβαντίνων χ*ὶ Μιλησίο>ν στρο,αβτο,ν ἀνατόοην χιθεύδουσιν. α Klrrri.ino.]
[᾽Ανατχνύω et Ἀνατανύομαι, Extendo. ΑροΙΙ. Illi. ι, 3 *14 : Δεξιτερὴν ἀνὰ χεῖρι τινύσσατο. Ἀντανύω, (inllim. Jov. 3ο : ᾽Αντανύσασα θεὰ μίναν ὑ•ψόσε πῆχυν. Kpigr. Anth. Plan. 101, 3, χορύνην. Fr. Alcmæonidis ap. schol. Eur. Androm. 678 : Πηλεὺς δὲ θοῶς ανὰ χειρ* (χειρὶ Matthias) τανύσσα; ἀξίνην εύ/αλχον ἐπεπλήγει μετὰ νώτα, αυ]
Άναταράσσω, s. Ἀναταράττω, ξι·,, Conturho, Perturbo, Commisceo, Commoveo, Agito, i. q. simplex ταράττω, nisi quod præp. aliquid vclienicntiæ addit. [Soph. Trach. 218 : Ἰδού μ’άνβτιράσσει ó χισαός. Plato fini. ρ. 8υ, Β : Οὐχ ἄλλην ίτεμβάλλοντε; βνεταρα•αν κίνησιν* Phaed. ρ. 88, C : ‘ϊπὸ τοῦ ἔμπροσθεν λόγον στῷρα πιττεισμένους ήμδς πάλιν ἐδόκουν ἀνιτ*ρά;*ι. Aristot. 11. Α. 9, Î7 :Ὅτ*ν ἐν τοῖς ἀυμώοισιν ἡ θολώ-
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δεσιν «ναταράξας κρύψῃ ἑαυτὼ. Æliaii. Ν. Α. 17, η : Πρὶν ἡ τοῖς ποσὶν ανβτοιράξη τὴν Ιλύν. Aristæu. En. ι, ai : Τήν στρωμνήν άνετάρβξε, ut Hemst. pro ἐνεταραξε. Hippocr. ρ. ι a38, F : Ουρζ λεπτὰ, πολλά. Ὑποστχσιες δασεῖαι κιὶ àvatrtapcqpivei. Xen. Anab. ι, 7, 20 : Τὸ πολὺ αὐτῷ ἀνβτετβραγμένον ἐπορεύετο. Arrian. Εχρ.
3,	ιο, 2 : Ἀνατεταραγμάνοις ἐπιθήσεσθαι. Qui etiam activo utitur aliquoties, ut Plutarchus, qui Fab. c. 36 : Ὥστ* τὴν πόλιν αὖθις ὑπὸ των λόγων τούτων ἀνατεράτ-τεσθαι- Μογ. ρ. 725, C, ὕδωρ, ut de Nilo ib. E. Et ρ. 81/i, Α : Αἱ δι᾽ ὄλων ἀνατα^α/θεῖσαι πόλεις. Gcopon. 7, aj, 2 : Ἀνατάριξον τὸν οἶνον 2, 6, 37 : Δεῖ δε τὰ ψημδώοη μὴ ἀνατεταραγμίνα εἶναι ἐν τῇ γῇ.]
Ανάτασις, εως, ή, Extensio in altum, Erectio, Porrectio. [Polyb. 5, 44, 3 : Τὴν εἰ; δψος ἀνέτασιν παντού των χ*τὰ τὴν Ἀαίνν τόπων* 8,15, 3; ίο, 13, 8. Joseph. Β. J. 6, g, ι : ‘Ηλίχοι ἦσαν τὴν ἀνάτϊσιν (turres). (,a-leii. vol. a,ρ. ι8ι (ιρ, |>. 460 L.):’Av^aci; κατὰ με-τάληψιν νοεῖσθαι ούνατζι ἀπὸ των ἐπὶ τῆς χατατάιεω; ε᾽ιοηαένων, quam dixerat esse ὁλχὴν σωμάτων ει; τοὺς κάτω Τόπους.) Et ut άνατείνεσθαι dicemus poni pro Comminari, ita et άνάτασις est Comminatio. A Suida autem exp. Comminatio quæ iit eum acerbitate animi et audacia; et ah Eod. subjungitur hic Polyb. Ι.: Οι ulv οὖν περὶ Μτ,τρόδωρον χαταπλαγέντες τὴν ἀνάτασιν Φιλίππου τοῦ ῥαβιλέως ἐπανῆλθον. [Polyb. 4, 4, 7 i 31,
4,	2; 7, ὁ• Dionys. Α. R. g, 4 : Ἁπειλὰς χαὶ ανατάσεις. !.. 1). Ανατάσεις χαὶ απειλήσεις Suid. in voce. Μετὰ άνχτάσεως καὶ απειλής, Epictet. in Stob. Flor. 20, 67. Jacobs. Joseph. II. J. ι, 10, 9. Appian. Mitlir. c. 3, Civ. 2, Γ35.] Bud. ἀνάτασιν ait esse Minas feroces et improbas: citans Plut. Catone [Maj. c. 16] : Ἀνόη-σιν καὶ ὄγκον τοῦ βασιλέως μὴ φοβηθείς. [Erectio. V. Prodi Institt. theol. S 35, eum nota nostra ρ. 6α. Cnnl. ad Plotin. ρ. 554 infrà. Cbeuzee. || Abstinentia. Plut. Mur. ρ. 6a, Λ : Μή χιχοῦν ανατάσει τὸ σῶμα. Ilippiatr. c. ι, ρ. ι : Ανατάσει απὸ πάσης τροφής. V. ᾽Ανατείνω.]
Ἀνατάσσω, sive Ἀνατάττω, ξω : et pass. voce, sed activa signif, Ἀνατάπομαι, Instruo, Praeparo; nam Suidas et Hesych. [sive gr. Bekk. p. ϊμὲ, 8] άνατά-ζαοθαι exp. εὐτριπίσχσθχι. || Interdum usurpatur pro Componere, et literis mandare, ut et συντάττεσθαι : sed rarius, et vix unquam ap. veteres scriptores. [Act. Theodor. Stud. ρ. 34, D (44, Β Paris.) : Λουχϊς 6 τὸ ιερόν ἀνβτάξας ιὐαγγέλιον. l.. D.] In Vita l.ucæ Evan-gelistæ reperitur aliquoties, ut, Τὸ γὰρ ννμοοστόλου Γαβριήλ πρὸς τὴν παρθίνον μυστήριον οὗτος ἀνετάἴατο ό ευαγγελιστής. Sed et ipse Lucas praefationem sui Evancelii sic orditur : Ἐπειδήπερ πολλοὶ ἐπεχείρησαν ανατάξϊοθαι ἐιήγηοιν περὶ των πεπληρο^ορημίνιον ἐν ἡμῖν πραγμάτων, i. e., Erasmo interpr., Contexere narrationem. Bud. autem vertit, Narrationem astruere. Eyo Instruere potius dixerim, eum Ovidio. [Curis repetitis io ordinem digerere, Valck. Schol!, in Ν. Τ. Psell. Synops. l.egg. 960 : Καὶ προιχός τις άπόδειξιν ἐχθέμινος νομίιω,ς τὸ παν άναταξάμενος χχτ᾽ εἶδος τὢν πραγμάτων. 1η Etym. Μ. ρ. i5a, a8 : Διὰ τί οὐχ ανατάσσει τον τόνον, Clioerob. αναβιβάζει, quod verum videtur.] Ι] Ἀνετάττεσθαι ap. Plut, in signif. longè alia reperio [Mor. ρ. 968, CJ, ubi loquens de quodam elephante, scribit, Εἷς 6 δυσμαθέοτατος, ἀχούων χιχῶς ίχάοτοτι, χαὶ χολβζομενο; πολλοίχις, ώοΟη νυχτος αὐτὸς «?’ ἑαυτοῦ πρὸς τὴν σελήνην ἀνσταττόμενο; τὰ μαθήματα xcù μελετὼν. Quæ Plin, iisdem pene verbis narrans (undecunque eandem hanc historiam suinpso rit) 1. 6, c. 3, ita orditur: Certum est, unum tardioris ingenii io accipiendis quæ tradebantur, sæpius castigatum verberibus, eadem illa meditauteni noctu repertum. Sed pro duobus Græcis verbis quibus usus est Plut, κ. άναταττόαενος et μελετών, unicu est usus, quum dixit Meditantem : quod respondere scimus illi μελετών. Ad ἀναταττόαενος igitur quod attinet, nullum mihi occurrit in praesentia int. vocal). quo aptius reddi posse existimem, quam Recolens, ut Re· colere studia dixit Cic. Sed et qui aliqua recolit memoria, ea rect*a*el et velut rursum digerit ordine : qu* certe nim prima signif. verbi wmiOai, sub passiva voce u&uin activa· ρr*stantis, optime conveniunt, et præpositioni ἀνὰ eam, (piam in aliis mullis compp. sigml. habet, relinquunt. Quæ quum ita sint,
Α Gryn*us tamen, liaud scio quid cogitans, pro ἀνα-ταττόμενος Molientem dixit, verba illa Plut, sic interpretans : Unum tardioris ingenii, quia ægrius hæc assequebatur, ubilibet pessime audientem, et verberibus sæpe castigatum, deprehensum noctu, eadem illa cx sese ad lunam meditantem molientemque. [Apud Dion. Cass. 78, 18 : Πάντβ γὰρ ίσα «οτὲ παρὰ τὸ χ*8εστηχὸς οὐχ ὅτι ἐχ τοῦ δημοσίου τοῦ τῶν Ῥωμβίων, ἀλλὰ χαὶ οἴχοθέν τισιν ἐξ ἐπιτροπής αὐτοῦ πρός τινων 8ή-μων ἀνηλίσκετο, άνετάγη, est Abolita fuerant.]
Ἀνατατικὸς, ὴ, ὸν, Extensus, Aptus ad extendendum sursum, Vim habens extendendi sursum. || Ἀνα-τατιχὸ; item pro ἀναγωγικὸς, juxta eam signif. verbi ἀνατείνεσθαι, qua ponitur pro άνάγεοθαι, ut mox dicetur. [Minax, Polyb. 5, 430 5 : ᾽Ανατατιχὰς χαὶ ψευδείς εϊσφέρων ἐτηστολάς. Diod. 5, 31 : ᾽Απειλητβὶ χαὶ ἀνατα-
TlXOt.J
Ἀνατατιχως, Cùm extensione quadam, Elato quodam modo, Elate. Suid. άνατιτιχως χελεύων exp. προο-ταχτικῶς, ἐμβριθῶς, Imperiose, Rigide. [Minaciter, Β Polyb. 4, 4, 7, *a, 7, 6.]
[Ἀνάταυρα, In dorsum. Phntius s. Suidas ν. Παλιμβολὴς : Ο ἀνάταυρα πεσὼν. Schleusher.]
[Ἄνατε. V. Ἀνίστημι.]
Ἀνατεὶ, adv., Siue damno, Impune; pro quo Hesych. Ἀνατὶ eum solo ι, exp. ἔνευ ίτης χαὶ βλάβης, ap. [.Esch. Eum. 69: Ouo’ ἤτις αἶ* τοῦτ ίπεύχεται γένος τρίοουσ᾽ ἀνατὶ μὴ μεταστένειν πόνον·] Soph. Ant. [485] : Et ταῦτ’ ἀνατεὶ [ἀνατὶ Inur.] τῇδε χείνιται χράτη· ubi schol, χωρὶ; βλάβης καὶ τιμωρίες. [Eur. Med. 1357 : Ἀνβτὶ τῆσοέ α’ ἐχβαλεῖν χθονός. Aristoph. Nub. 1020 : Ταῖς πρεσβυτέραις γυναιξὶν ἔστω τον νέον ἕλχειν ἀνατὑ Lycophr. a83, 117a, ubi unus tantum per ι, sed is optimus, Paris. Α. Vitiose Etym. Crânien Anecd. Paris, vol. 4, ρ. 114, 3a : ᾽Ανατείον, ἄνευ βλάβης παρὰ τω Λυχόορονι.] Plato quoque l.eg. 9, [ρ. 871, Ε] ἀνατει χτεινέτω, et 11, [ρ. 917, C] ἀνατεὶ τυπτίτω, Γρ. μὲ5, Β, χολαζέτυ,,] dixit, Utrobique pro Impune. [Omnibus his Iocis cod. Par. Α ανατί. Quod ego restitui Diodoro 20, 58, ubi ἀν. χτεινομένων. Ita C Dio Cass. 38, 17 etc.] Suid. quoijue Ἀνατὶ habet eum nudo ι, et exp. ἀβλαδως, χαὶ ἄνευ τίσιως χαὶ τιμωρίας. Citatur autem et ex Isæo. [Ab llarpocratione, ubi ἀνατὶ, ut in l.ex. rhet. Bekk. An. ρ. 3yo, 33, Etym. Μ. ρ. 100, 6, rectè probante Blomlieldo Gloss, ad Æsch. Prom. 216. In inscr. Att. ap. Bœckli. vol. 1, ρ. 14a, 11. 104, 16 est : an botaontai aratekaiei, unde ἀνατεί Bœckhius. Sed hic quoque verius ἀνβτί. L DiKDoar.]
Ἀνατείνω, ινω, Sursum extendo, Erigo extendens sursum, Sustollo, Attollo, Protendo. [Pind. Nem. ι, 43 : ‘Ο δ᾽ ὀρθον μὲν άντεινεν χέρα* 5, 51 : Ἀνὰ ο᾽ Ιστία τιῖνον.] ᾽Ανατείνιιν πρὸς οὐρανόν τὰς ὄψεις, ap. Philon. De mundo, Attollere oculos in coelum. [Pinil.OI.7,65 : Λά/εσιν χεῖρας ἀντείνειν- Isthm. 5, 38 : ‘Ο δ᾽ βνατείνας ούρινώ χεῖρας ἀμά/ους.] Sic dicitur ἀνατείνειν τὰς χεῖρας εἰς vel προς τον οὐρανόν, Manus in coelum tollere, vel attollere, s. sustollere, Tendere palmas ad sidera, Virg. Apud Eund. legitur Tollere palmas ad sidera. Item Dextram precantem protendere, et Passis pal-D inis vocare numina. Horat, dicit Coelo supinas manus ferre. Aristot. De mundo [c. 6] : Πάντες οἱ άνθρωποι ἀνατείνομεν τὰς χεῖρας βϊς τὸν οὐρανόν, εὐχὰς ποιούμενοι. [Aristoph. Αν. 622 : Εὐξόμιθ᾽ αὐτοῖς ἐνα-τείναντες τω χεῖρε. Diod. 14, 29 : Τοῖς Θεοῖς ανατεί-νβντες τὰς χεῖρας ηὐ/σρίστηααν. Carystius ap. Athen. ι3, ρ. 6ο3, C : Ηὔξατο τῷ 'Ηλίω τὰς χεῖρας ἀνατιίνβς. « Ἀνατετάχασιν ευχόμενοι τὰς χεῖρας, Pliilostr. ρ. 884,
5.	» Jacobs. Pollux ι, a5. l.ucian. Tox.c. 5u : Ἐπεὶ ἀνατείνας εἰς τὸν οὐρανόν ἤΟελεν ὀμνύειν.] Apud Xen. autem legitur, Ἀνατείνας τὰς χεῖρες πρὸ; [al. εἰς] τον οὐρανόν, Cyrop. 6, [ι, a]. Sic ap. Philon. De mundo, Ἀνατείνειν πρὸ; οὐρανόν τὰς ὄψεις. Apud eund. Xen. Cyrop. 4, [a, 17], ἀνατείνειν τὰς οι•ιὰς est amicitie signum; ita enim ibi legitur : Προστάξας λέγειν, il
ÎO.01 ε᾽ιβὶν, ὡς τό/κπα άπαντδν, τὰς δεξιὸς ἀνβτεινβντβς. it paulo post, ᾽Εροῦντες, εϊ φίλοι εἰσὶν, ὑπαντ8ν τὰς δεξιὸς άνατείνβντβς πάντας· ἐὲν μὲν οὖν οὕτω ποιῶσι, δε-ςιοῦσθε αὐτούς. Et statim post, τὰς δεξιὰ; προτείναντες dicit pro eodem. Esse autem τα; δεξιὸς ἀνατείνειν s.
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προτεινειν, eorum qui volunt δεςιοῦσθαι, ex eodem loco manifestum est; nam posipiani dixit, Οἱ δὲ Ὑρχἄνιοι πιρῆσιν τὰς δεξιὸς, ώσπερ ιἴρητο, προτείναντες, subjungit, Οἱ δὲ Μῆδοι χἀι οἱ Πέρθαι αντεδεζιοῦντό τι αὐτοὺς χ»ὶ ἐθέῤῥυνον. Hic igitur «νατείνειν τὰ; χεῖρας rectius Porrigere manus vertemus quam Attollere manus. Legitur etiam Extentas manus porrigere, ap. Ovid. [Pollux ι, 168 : Οἱ από τοῦ τείχους ... ἀπεῖπον, χειρ»; άνετειναν. Quod dictum de iis qui certamine victi niauus tollunt, explicat Wyttenh. ad Plut. Mor. ρ. 189, E.] Fortasse et Protendere manus recte inter· pretemur. Apud eund. Xen. ἀνατείνειν τὴν χεῖρα est quod Cic. dicit Porrigere manum ; sed paulum diverso tameu porrectionis modo: ita enim Anab. 3, [a, 9]: Καὶ ὄτω δοχεῖ ταῦτα, ἀνβτεινάτω τὴν χεῖρα* xü ἀνέτει-vxv ὄπαντες, Et cui hæc placent, is manum porrigat; porrexerunt universi. [Conl. l.ucian. Navig. c. 31.] Ita enim Cic. Pro Flacco [c. 7] : Data concio l.ælio est; processit ille, et Græcusapud (iræcos non de culpa sua dixit, sed de poena questus est. Porrexerunt manus : psephisma natum est. Apud Eund. ibid.
íc. 6] : Psephismata expressa, porrigenda manu pro-imdemloque clamore multitudinis concitatae. Bud. autem ait in illo loco Xeti. esse dictum ἀνατείνειν τήν χεῖοα, ut Cic. dicit Diuitum tollere. Vide χειροτονεί,, quod est compositum ex χεῖρα et τείνειν. [Aristoph. Αν. 1154 : Τῆς διαχόνου πρώτης ἀνετείν»; τω σκέλη διαμηριω· l.ys. 799: Βούλομαι σε... ἀνατείνας λβχτίσει* 229 : Οὐ πρὸς τὸν ὄριφον άνατενώ τὰ ΙΙερσιχοί.] || ᾽Ανα-τείνειν τὲ ξίφος, pro Intentare gladium, ap. Plut. Othooe [c. i5. Dion. Cass. 5χ, 5, etc. Ælian. V. II. 13, 40 : Ἀνέτιινεν αὐτῷ τὴν βακτηρίαν.] Xen. autem usurpat hac in signif. participium ανατετίιρίνο; pro άνατε-ταχὼς, Cyrop. 7, [ι, 34]: Ἀλλ’ ἀνατεταρένοι τὰς μα• αίρας ἠνάγκαζον καὶ ἀχοντίζειν καὶ τοξευειν. Idem 4, 1, 3] άνατετβαίνο; id significare docet aperte, quum post ἀνατετβμένος τὴν μάχαιραν, subjungit, ως πιίσων πολέμιον. Bud. άνατεταμίνος τὴν μόχβιραν ι•χρ. Stibia-tuai gladium tenens. [Thomas ρ. 62 : Ἀνατεινέμενος ῥόπαλον κάλλιον εἰπεῖν ὴ ἀνεσ/ών.] Legitur et ἀνατείνειν δόρυ ap. Plut. Pericle [c. 31 j : quod ex Tac. Protendere hastam interpretari possumus. [Xcn. Eq. 10, 4 : Kil τὰ μεν σχέλη ὑγρὰ μετεωρίζει, τὴν 6ὲ οὐρὰν ἄνω άνα-τείνει. « /Elian. Ν. Α. 15, 4 : Τὸν νΰτόν οἱ λοφιὰς ἔχειν καὶ τάαὃε ἀνατείνειν* 3, 11 : Ίο θηρίον δ λέων ἔσαινέ τε καὶ ἑαυτὸν ἀνατείνας ήιπάζετο· a, 21, τὴν φάρυγγ* ἐν«-τείνβντες* 16, 38, τὰς χηλάς. Arrian. Cyncg. 13, 3, τὸ στόμα τῆς κυνός* ι ο, 4 : Ἔκαίρειν (τὴν κύνβ) της ούρϊς λαβόμενον χαὶ ἀνετιίναντα ἀφιέναι. » Herc η. l.nciao. 1). mort. ^10, 9 : *Vnip τὸ μίνωττον γὰρ τὰς ὀφρῦς ἐπῆρ-χεν, οὐχ οἶοα ἐ^᾽ ὄτω άνατείνων έαυτον. CosmasTopogr. Christ, ρ. 117, Ι) : Τὰ; ὰρρῦς άνοετείναντες, ut Etym. Μ. ρ. 781, 31 : Το ἀνατείνειν τὰς ὄφρυς ὀργῆς ἐστι σημεῖον. Pollux 2, 49, τὰς όφρῦς άνατείνων ὑπὲρ τὰ νέφη* 4, 145 : Άνατείνει τὴν ἑτέραν όφρῦν et ib. όφρῦς άνβτετβ-μένβι* et 136, 147* 89ρῦς ἀνατεᾯαται· 14Β, 6 κόλαξ ἀνε-τέτιται χβχοηΟεσιέρω; τὰς οφρῦς· qui ponit etiam ι, ■218, εἰ φύσει ἔχει άνατετβμίνον xü υ•ψηλὸν τὸν «ὐχίνχ* 137» χωρία άνατιτααέν*· 3, 95, ὁδος άνβτετϊαίνη· 4, 138, ἐχ μίσου «ναπταντϊΐ βἱ τρίχες. Diodor. Anth. Pal. ;, 70«, 4 : Πατὴρ ο ἐπὶ οἷ Διομήδης λάϊνον ὑψι-τόνδ᾽ ἀ/ίνεινε τάοον. Improprie Pind. Nem. 8,34 : *Α το μὲν λαμπρόν βιϊται, των δ' ὲνάντων κῦδος άντείνει σαθρόν. Schol, επαίρει. || Signif. neutra Sursum tendo, Herodot. 7, 67 : ΙΙέδιλα ἐς γόνυ άνατείνοντ* εΤχον, Aristot. II. Α. 4, ι mt*d. : 7Ι1 τὸ ἔντερον άνατείνει. Ρο-lyb. 18, 5,9 : Λόφοι πρὸ; ὕύο; Ικανόν ἀνατείνοντες. Plut. Mor. ρ. Ô91, Α : Ὁδὸς άνιτείνουσα ἐχ τοῦ ἅοου χάτο,Οιν. (ìeopon. 2, 45, 5 : Οἱ αργότεροι ὑτὠ μίαν άρσιν χἀι Οέ-σιν ανατείνοντε; χ«ὶ χττατιθέμενοι (εργάται). Artemidor. Ι, a, ρ. 9 : Ὅσα εις λιμένες καὶ τείχη... ἀνατιίνει. II Extendor, Porrigor. Polyb. 5, 3, 9 : *Η Κεφαλληνία χείται μεν χχτὰ τον Κορινθιακόν χόλττον ὡς εἰς τὸ *ιχε-λιχον άνατείνουσα πέλαγος. Dio (!ass. 39, 5ο; 47* 31; 74» 7• Arriaii. Indicorum c. 3, 3; 37,9· II Extendo. Xen. Cyrop. 7, 1,6: Κβτανοών ὡς πρόσω τον xau-πτῆ:α ἱχιτέρωΟεν ἐτοιήϊαντο περὶ ὃν χίμττοντες ἀνίτιι-νον τὰ χίρβτ*· 16 : Τὰ των πολεμίων χερατχ Ισχυρά 6ρω ἀνατεινομενχ. (Polyb. ι, 17, 3 : Πρὸς τὸ πέλαγος ἀνατεί-ναντες τὸ δεξιὸν κέρας.) η, ι, 4 : Ἤν δὲ αὐτῷ τὸ σημεῖον
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Α ἀετὸς χρυσοῦς ἐπὶ δόρατος μιχροῦ ἀνβτετβαίνο;· cor»Γ. Anab. ι, ιο, il, iWxippus ρ. ία, 11 Nieb.: Ἄ δή σύμπαντα ἀνατεταμίν* προὐφσίνετο ἐπὶ ξυστών ήργυρω-μένων. Poly*n. 3, 9, 63 : Ἀνέτεινβ τὸ σημεῖον τῆ; εχ-βέσιως. Tim. l.ocr. ρ. ιοί, Α : Το δὲ (σῶυ*) ἀνατείνετβι χβττὰ; ἐχροἄς. Appiam Pun. c. 99 : Ἀνέτιινον τὰ ἱστία.
HImproprie Plut. Mor. ρ. 6o,C : Ἀνστιίνβς τάντβ; οὕτοκ, Quum omnes exspectatione erexisset. Confert >Vyttenb. ad ρ. 62, Α, ubi de subst. ἐνέτασις agit signif. Abstinentiæ posito, Arrian. Epict. 2, 17, 9 : *0 μὲν λέγει, Ἀνέτιινον, ὁ δὲ, Αὸς τροπήν 3, as, 73 : Σὺ ἀνάτεινον, σὺ φάγε, σὺ ἀλούτησον.]
II ᾽Ανιτείνομαι, Sursum extendor, Erigor, Attollor, inquit Bud. : ᾽Ανατείνεται πρὸς τὴν ὄνω χώραν, Galeo. [Appian. Pun. c. 96 : Ἐχιιτο iï ή νῆ?ο; χατὰ τον ἔσπλουν καὶ άνιτεᾯατο ἰσχυρῶς. Polyb. 9, 21, 10 : ΕΙ νοήσαι τις εἰς δψος άνατετααίνβς τὰ; ἐν τοῖς χλιμὲσιν οἰκία;, l.u-ciaii. Sait. c. 27 : ΙΙρόσωπον ὑπὲρ κεφαλῆς άνατεινόμενον* Pro imag. c. 8 : Οὐχ ἀνβτεινομενην ὑπὲρ τὸ ανθρώπινον μέτρον πτῆσιν. Ælian. Ν. Α. 15, a : Κριὸν (marinum)
Β ἐπὶ τὴν άχρβν φθάσαι ἀνβταθίντε. Geopon. 4, ϊ, 5 : Ἀνατιτάβθωσιν ά οἱ κλάδοι εἰς ἀν*τολὰς χἀι δύσιν. Improprie Pind. Nem. 8, a5 : Μέγισιον δ’ βϊόλο, ψεύδει γέρας ἀντέτβτβι. Schol, νίμεται.] || Erigor, ut homines io incessu elati, et magnifice de se sentientes. Chry-sost. In a Ad Thess. a : Εἴ τις ἄρτι παρόντων ὑαων πάντων εἰβῆλθεν, ἔχων ζώνην χρυσήν, χαὶ ἀνϊτιτϊμένος, χαὶ σοδών. [Planè simili modo (ìalen. nd Kpid. vol. ii, ρ. 483, F. II EM ST. Ap. Hippocr. (iontentis esse viribus, firmis, integris et erectis aut contenta natura et totis viribus se ad morbum propulsandum erigente, ρ. 89, Ι) : Χρὴ $1 τὸν ἀπὸ (ὑπὸ) τοῦ ὕορωπος ἐχομινον χαὶ μέλλοντα περιέσεσθαι εύαπλαγχνόν τε εἶναι χἀι άνατείνεσθκ, ubi alii libri addunt χαὶ φύειν. Fors. Abstinentiæ notionem simul subesse putabat Wyt-tenb. ad Plut. Mor. ρ. 62, Α.] f| Est ἀνβτειᾯεσΟαι et verbum tlieolo^icum, ϊ q. βνάγεσθαι : et ἀνατατιχον, τὸ ἀνιγωγαόν. Ùionys. De r*l. hier, α : Έρεθίζον ira· ναίνεσθαι τὰ; ὑλιχὰς προσπάθειας, χαὶ προσεθίζον ἱερῶς ἀνατείνεσθαι διὰ των φιινομίνων ἐπὶ τὰς ὑπερχοσαιου;
C ἀνβγωγές. [Synes. ρ. 46,1) : Ἐγὼ δὲ βουλοίμην μὲν ἂν εἶναι τῆς φλτεως ήμών ἀεὶ πρὸς Θεωρίαν ἀνατετχσΟχι. Clemens Al. fragm. ρ. 991 : Βἱ ίν σ*^Ρῷ οἰχοῦντες σώαατι οὐχ εἰσὶν ΰπτιοι, ἀλλ’ ἀεὶ εύχονται βνατιταμένοι πρὸς τὸν θεόν.] || ᾽Ανατείνομαι in signif. activa, ut άνα-τετααίνος τὴν μάχαφαν pro άνβτετοαό,ς, in II. Xcn. inudo citatis. [Elian. Ν. Α. 1 : Twv τις πολεμίων ἐνατεινάμενος παίειν ἔμελλε. Herc». Polyæn. 7, 44, 2 : Μάστιγας «νατειναμίνους* ilerumqiie ibidem.] ||Ἀν«τείνο• μαι, Minor, (iommioor : ἀνατείνασθαι, inquit Hesycli., απειλήσει. Item «ναιεινίμενος pro επϊπιιλήοβς, teste Suida, qui hunc Ι. subjungit : ‘ü 81 βασιλεὺς πολλὰ τοῖς εἰς τὴν πρδςιν ὑπουργηχοσιν ἀνϊτεινάμενος, οὐὀεν ἔδρασεν. [ Thomas ρ. 6a : Τὰ δεινότατε τούτοις ἀνβτιινόμ•νος κάλλιον εἰπεῖν ὴ ἀπειλήοας. Diod. 14, 3 : Ἀνετιίνατο δε χαὶ τῷ Ηηρεαίνει τὰ: μεγίστες απειλής.] Dem.Jp. 30$, ι] itidem eum accus. : ᾽Εχεῖνος μὲν ob οὐδὲν ει/εν ὑμῖν ἀνατείνασθαι φοβερόν. [Polyb. a, 5a, 1 : Ἀς μὲν πείθων, αΤς α τὸν φόβον άνατεινόμενος* 9, ϊ2, 5 : Τον απὸ τούτων των τόπων φόὗον άνατεινόμινος· 4,	8 : Τοὺς μὲν
D παραχαλίον, οἶς ὀ’ άνατεινόμενος* 5, 58, ι : Ὀ ci βασιλεὺς πρὸς τὸν Αχαιόν διεπέμπετο συνεχώς ἀνβτεινόαενος. Diogenes Stob. H. ι3, 18 : Ἀνατεινομίνου χάι οζουοά-ζοντος.] Affertur vero a Suida et hic Ι., îq ψιο άνα-τεινάμενοι siue casu ponitur : ΟΙ δὲ Αἰγὼιτιοι ἀνατει-vcíuivoi χαὶ χχταχαγ/αοαντε; ἐν ὄψει τοσούτων άνδρων καὶ γυνιιχων, εἴχοοιν άποδίοντας πεντβχοσίου; άπεκτεινίν, ubi vult άνατεινάυενοι signibeare μεθ᾽ ύβρεως ἀπειλή-σαντες, Contumeliose minati. Idem citat et Polvb., in quo αναταθεὶς pro ἀνατεινάμενος ponitur, i. e. ἐπα-πειλήοας (mendose enim legitur in vnlg. exempli, ἀνεπατειλήσας), addito dut. personæ, Οἷ; δὲ ἀναταΟη; χχὶ τον έ; «ὑτοῦ φόβον ἐπιχρεμάαας. [5, 55, ι : Βουλό-μενος ἀναταΟῆναι xal χατζπλήςασΟαι τοὺς ὑπερχημένους δυνάστες· 31, 21, 13 : Ἀνιταθιὶς τον φόβον τοῦτον.] Κχρ. etiam άνατατιχώ; χελεύων : vide Ἀνατατιχῶ;. (ieterinn planè existimo Virgilium Intentare pro Minari usurpasse, imitando Graecum hoc verbum, Æu. 1 : Præ-sentemque viris intentant omnia mortem. Nam <t l.at. Intentare gladium est quod Græcè dicitur ad
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verbum ἀνατείνειν ξίφος, ut modo ostensum fuit. A [Sextus Pyrrh. ι, 66 : ‘Ο κύων τὰ μὲν τρόφιμβ διώχων, μάστιγος οὲ άνβταθείσης ὑπο/ο,μὲν. Themist. Or. 19, ρ. ο3ο, Β : Ἀνατιταμένας τὰς χεῖρας τὰς των δημίων. HSt. in ln<l. :] Ἀντεινον pro ἀνάτεινον, Extende. [Alia hujus forma: exx. ν. snpr.i.]
Ἀνατειχίζω, ωω, ιώ, Instauro muros, Reficio s. Reaedifico moenia : ἀνατειχίζυ, τὴν πόλιν, Urbis muros instauro, s. reiicio. [Xen. Η. Gr. 4, 4.18 : ᾽Ανατιιχίναι τὶ διηρημίνα ὑπὸ Πρχξίνα τείχη. In fragmento Aristophanis ap. Pollue. 4, ii4 : Ψθίγςαι σὺ τὴν φωνὴν ἀνα-στοιχήσας ἄνω, cod. Falckenb. άνατειχήσες, quasi άνι-τειχίσας, ntrumque vitiose.]
Ανατειχισμὸς, ὁ, pro Instauratione s. Refectione murorum, Xen. Bell. 4, [8, 9] : Καὶ χρήμαια προσέ-Οῃχεν αὐτῷ εἰς τὸν ἀνατειχιτμόν.
Ἀνατίλλω, τιλῶ, Oriri facio. Matth. 5, [45] : Ἀν«-τέλλει 6 βιὸς τον ἥλιον, Deus oriri facit solem. [Lucili. Antii. Pal. 11, 183, 6 : HSv ἀνάτελλ᾽ ὃ θέλει;, Ortu tuo qnodcunque velis portendas. Nicephorus Walz. Rhett. vol. ι, ρ. 5oo, 2 : Μετὰ τόχον ἀστέρα χαινὸν ἀνέτελλε.1 Capitur et generaliter pro ἀνθεύω, Oriri s. Enasci facio, Existere facio, Produco, Emitto. Hom. II. E, [777]: Τοῖσιν δ᾽ἀμβροσίηνΣιμόειςἀνέτειλε. [«Decalogo, ρ. 513, de duabus tabulis:... ὀδοὺς χιὶ λεωφόρους ἑνὶ τέλει πϊγυχέναι ἀνατέλλουσχι. » HSr. Ms. Vinil. Pinei. Isthm. 6, 5 : Ἀνίκ᾽ ἄντειλας Αιόνυσον. /Eschylus post Atlicn. Ι. a extr. : Π3σχ δ᾽ εὐθαλὴς Αἴγυπτος φερίσβιον Δήμητρος ἀντέλλει βτά•/υν. ΑμοΙΙ. Rh. a, 04 : Διὸς υιός ἔτι χνοέοντας ἰούλους αντίλλων 3, 5so. Criiiag. Antii. Pal. (), 289 : Μάρτυρες ἀχτίνιον Γερμανικός ὃς ἀνέτειλεν. Gen. 3, 19 : Ή γῆ αχάνθχς χ*ὶ τριβόλους άνατελεϊ σοι.]
Et sic τίλλειν quoque pro Existere et oriri iacio, usurpari putatur. [᾽Ανατίλλει, Convellit, Gl.) Sed et neutraliter accipitur Ἀνατίλλω, pro Orior, Exorior [(•l.j. Ac proprie sol et luna dicuntur ἀνατέλλειν, secundum quosdam gramm., reliqua autem sidera ἐπι-τέλλειν. Sunt et qui de sole duntaxat proprie usurpari tradant. [Soph. Œd. Col. 1146 : Ἀνχτέλλοντο; ἀελίου. Herodot. 4, 40, 45.) Xen. Cyrop. 8, [3, 2] : Πρὶν ἤλιον ἀνχτέλλιιν. [Anab, a, 3, τ : Ἀμ» ήλίω άνα-τέλλοντι. Plato Polit, ρ. afig, A : Περὶ τῆς μεταβολής δυσεώς τε χαὶ ανατολής ήλιου καὶ τὢν ἄλλων άττρων, ως αοι όθεν μίν ἀνατέλλει νῦν, εἰς τοῦτον τότε τὸν τόπον ἐδύιτο, ἀνίτιλλε δ’ ἐχ τοῦ ἐναντίον l.eg. 10, ρ. 887, Κ : Ἇνατέλλεντος ὴλίου καὶ «λήνης* Crat. ρ. 409, Ε: Έπει-οὰ/ άνττείλῃ (ἤλιος). PJiryniclius Ed. ρ. 114 : Ανατέλλει μὲν ἐρεῖς 6 ἤλιος, ἐπιτέλλει δὲ 6 χύων ἦ 6 Ὠρίων χτλ. * Contra σειρίου ἀνατέλλοντος Archestratus Athon.
7,	ρ. 327. Il; τὸ ὄστρον, ἠν αϊγ« χαλοῦσιν, ἀνατέλλουσα, Pausam α, 13, 6; ἀνατέλλει τὸ ὄστρον 6 χύων Ælian.
Ν. Α. ίο, 45; ἀστέρα άνττίλλοντ* Sextus Adv. astrol. 04» ρ. 3^2 (74, ρ. 55ο; 81, ρ. 351, ἀνατεταλχὸς ζώδιον) ; ἄρκτοι Stob. Ed. ph. 1, ίο, ρ. 4οο. » l.obeck. Polyl). 9, Χ 5, 10 : Ὅσον ἂν τὸ («τὰ ταύτην μέρος ἀν*-τεταλκὶς φχίνητχι τοῦ ζωδαχοῦ. Schol. Apollon. Rh.
4,	16^9 : Ὀ ἕσπερος ἀνατέλλει. Alia Salmas. Plin. Exerc. ρ. 5ι6, 527. Conf. ᾽Ανατολή.] Apud Herodot. [4, 5ϊ] ανατέλλειν pro Oriri, de fluvio etiam usurpatur ;ct ap. Pausan. Arcad. aqua itidem dicitur àvi-τίλλειν. ^Pind. Isthm. 5, 72 : ᾽᾽Υ᾽δωρ, τὸ β*θύζωνοι xo'pat Μνιαοσυνας ανέτειλαν. Uiodor. 3, 8 : Κοφπὸν, ὃς αὐτοφυὴς ἀνατέλλει περί τε τὰς λίμνας κβὶ τοὺς ἑλώδεις Τόπους, ubi Wessel.: « Eustath. II. E, ρ. 607, 3, ἀν*-τίλλειν ἐχ γῆς gravius et elegantius esse quam φύεσθσι adlirmans dictioni majestatem quandam conciliat; quam Diod. h. l. sectatus non videtur, nequeTheo* phr. C. Pl. 6, ρ. 3o3, φανερόν εὐθὺς είναι τὸ φυλλον ἀνα-τέλλον τῆ; αύρας inquiens. » De eodem Schneiderus in Ind.: « ᾽Αν*τεῖλ«ι Ολης πλῆθος Η. Pl. 3, 1,6; φύλλα 7,
13,	; ; χύιμος 8, ι, 6; τὸ σίλφιον C. Pl. ι, 5, 7; τὸ ούλλον C. Pl. 4, 4,10; σπίρα* 4, θ. 8.»] Et Ad Hi*l,r.
7 [14], Dominus dicitur άνατεταλχενσι ἐξ Ιούδα. [Rarius perf. ponit etiam Hesychius: Ἀνατίναλχεν, ἀνέτει-λεν. i)e homine l.ucian. Necyom. c. 12 : ‘Ο δὲ μόγις άν τότε ἀνβτιίλας «ὐτοῖς πορφυροῦς τις ὴ περίχρυσος ὴ οιβποίχιλο; χτλ.] Ι] Enascor, Emico, Existo, Apparere incipio. [Soph. Phil, χ 138 : Μυρί᾽ ἀπ* βϊσ/ρῶν ἀνατέλ-λονθ᾽ ὃ; ἐφ’ ὴμῖν χάκ’ ἐμήσατο.1 ΑμοΙΙ. [Kh. ι, 810] : Σοτί/; ο’ άνετελλε γενέθλη* a, [ι249]: Ὀρέων ἀνέτελλον
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íputvai. [Ubi dicitur significatione Apparendi, ut ι, 601 : Ηρι δὲ νισσομένοισιν ἈΟω άνετελλε χολώνη* 3, 681 : Μῦθος 8’ ἄλλοτε μέν οί ἐπ᾽ άχροτάτης άνετελλεν γλώσσης. Moschus a, 87 : Ἶβέ τ’ επ’ αλλήλοισι χέρα άνετελλε χαρήνου. « Oppian. Hal. 4, 24 : Εἴτ᾽ οὖν ἐν μαχάρεσσι παλαίτατος ἐσσὶ γενέθλη, ἐχ χἄεος δ' ἀνέτειλας ἀμειοέος.» Jacobs. Aristot. De gener, an. 2, 6: Ὅσ* γεηρὰ λίαν των ἀνατελλόντων 5, 8 : Οἱ τελευταίοι ὀοον-τες ἀνατέλλουσι περὶ τὰ εἴχοσιν ἔτη’ Η. Α. 2, 4 : Ὅσοις ἂν μὴ ἐν τῇ ήλιχία άνατείλωσιν οἱ χραντῆρες. Ælian. Ν. Α. 14, ι6 : ΙΙηγῆς τίνος άνατελλούσης ἐν ο,ρᾳ θερείω. Hesychius : ᾽Ανχτεῖλαι, άνθησαι. Quibus δοτιχῇ interponit Suidas, y Med. Pind. Isthm. 4, 11 : Τοῖσιν ἐν δυσμβῖσιν αὐγαν φλὸξ ἀνατελλομένα συνεχές παννυχίζει,] Poetice pro ἀνϊτέλλω dicitur Ἀντέλλω, metri causa, ut ἀϋπνέω pro ἀναπνέω. Atque ut ἀνατίλλω et transitivam et intransitivam habet sigiiif., ita et ἐντέλλω. Transitive enim et active usurpatur pro Existere et oriri facio, Excito, Produco. Apoll. Arg. 2, [44] : Χνοάοντας ἰούλους αντίλλων, Producens, φύων. Intransitive autem ct neutraliter pro Existo, Ôrior, Exurgo, ib. [1007] : ᾽ΙΙως ἀντέλλει, Aurora exoritur, [ι, 776 : Ἀστέρι, ὄν ῥά τε νύμφαι Οηήσαντο δόμων υπέρ ἀντέλ-λοντ«. /Esch. Sept. 535 :Ταρφὺς ἀντέλλουσα Θρίς. Theocr. 13,25: Ἀντέλλοντι Πελειάδες* 18, ι6 : Ἀως αντἔλλοισα. Aratus 3ο3, 3ο6, σκορπίος, et alibi saepissime. Manetho 3, 90, 106. Futuro αντελέουσι Nicander ap. Alhen. 14, ρ. 683, D.] Aristoph. Nub. [754] : ΕΙ μηχετ᾽ ἀντίλλοι [ἀνατέλλοι] σελήνη. In Epigr. vero [Marci Arg. Antii. Pal. 10, 4, 7] quidam dixit, Ἀνθεα δ’ άντέλλοντα ΙἀντέλΧουσι] χαϊὰ /Oóva. [Id. ib. 9, 87, 4 : Ἄμπελος ἔνθα ἀντέλλει.] Passivum quoque ἀντέλλομαι reperitur pro Orior s. Exorior, Existo.
Ανατέμνω, τιμώ, Disseco, Incido. [Inscr, ap. Müller. De iminim. Alhen. ρ. 36,63 : Καὶ διοιχοοουήοα; ἐπὶ τοῦ τοίχου ἀνατεμιῖ τὸ γεισηπόοισμα ὀρΟὸν παρὰ πλευρὰν χτλ. Aiitipliilus Antii. Pl. 9,310,5 : Ληφθεὶς δ᾽ ἐχ μεσάτηςἀνε-τίανετο χλέαματα γαστρός.] Lucian. [Prom. c. 21] : Ὡς παύσειε σε άνατεμνόμενον ὑπὸ τοῦ ὀρνεου. Theopompus ap. Atlien. 12, [ρ. 532, Α] : Ό δὲ βασιλεὺς οὗτος ποτε χαὶ ζηλπυπήσας τὴν βὐτοῦ γυναῖχα, ταῖς αὐτοῦ χερσὶν ἀνέτεμε τήν ανΟρο,κον, ἀπὸ των αιδοίων άρζάμενος* quem Ι. citans Eiist. [II. ρ. ia58, 5ι], sed auctoris suppresso nomine, ex eo colligit ἀνατέμνιιν esse Dissecare a partibus inferioribus ad superiores progrediendo. [Herodot. 2, 87 : Άναταμόντες (τὸν νεχρόν). Plut. Μοι·, ρ.
159, Β.] II Bud., Ανατέμνω, inquit, Disseco, et quum corporis iit ἀνττομή, Arlcmid. Onir. 1 : ᾽Ανττετμήσθου δοχιῖν χαὶ ἰδεῖν τὰ ἐντὸς κατὰ φύσιν. [Hippocr. ρ. 1181,2 : Τὰ ζῷα ἐνατέμνω. Plut. Mor. ρ. ai3, Β. || Succido. Æschines ρ. 77,26 : Ἀμπελουργοῦσί τινες τήν πόλιν, ἀνα-τετμήχασί τινες τὰ χλήαβτα τοῦ δήμου. || De viis Philo vol. ι, ρ. 16, 11 : Τέχνβις χαὶ ἐπιστήμαις πολυσχιδείς τε ἀνατέμνων ὁδοὺς καὶ λεωφόρου; σπάσας· 20145 : Βόις βα-θείας αύλαχας ἀνατίμνοντες δι᾽ ήμερας* 2, ρ. 36ι, 6 : Εν ἀνοδίχις ἴοχυσεν απλανείς χ«ὶ λ.εωφορους ὁοοὺς ἀνατεμεῖν.] IIΑνατέμνομαι, pass., Dissecor, Incidor. Apud Aristot. Περὶ αναπνοής [c. 16], dicuntur άνβτεμνόμεν* Corpora quæ secantur a medicis : ‘Ον δὲ τρόπον ή χαρδίχ σύν-τρησιν ἔχει πρὸς τὸν ττνεύμονα, δεῖ τεθεωρηκέναι ἐχ των άν*:εμνομενων. [Η. Α. 6, ι ο, et perf. a, 11, improprie de fluvio Epiphan. vol. 2, ρ. 61, Α.]
[Άνατεχαμενον, Helxine. Diosc. Notnu ρ. 464 (4,39). Boiss.]
[Ἀνατεταμένως. Hesychius : Ἀνετως, ἀνατεταλμένως (sic). Schol. Hom. II. Α, 11 : Ὀρθια, ὀρΟω;, άνατιτα-μίνως. Schol. Soph. Kl. 1566. Schol. Aristoph. Ran. 1181 : Τιασχίδας γράφει ὡς τω ὀρθίω νέμω χεχρημένου τοῦ ΑΙσχυλου καὶ άνατετεμένως. «Schol. Pind. Nem. 10,61 : Έκώμϊααν αὐτὸν ἀμβολάδαν, τουτίστιν ἀν. τῇ ςωνἤ καὶ λαμπρῶ;. » Boiss.]
᾽Ανατήχω, i. ci. τήχω, ξω, Liquo, Liquefacio, Colli-quefacio. [Polyb. 2, 16,9 : Των ἀνατηχομένων χιόνο,ν.] Plut. [Mor. ρ. 7ὁ2, D : Ό χαλχὸς οὐ/ οὕτω; ὑτὸ τοῦ πυρὸς ὡς ὑπὸ τοῦ πιπυροιμένου χαλχοῦ χβὶ ῥέοντος, αν ἐπιχέη τις, ἀνατήκεται χαὶ ῥεῖ συνεξυγραινόμενος* 9^4, Α] : ΟΙ δὲ χαλχεις τω ττυρουαενω καὶ ἀνατηχομίνω σιδήῤο» μάρμαρον χαὶ λατύπην παραπβσσουσι, Fabri ferrarii candenti Kqueicentique ferro marmor aut Iapidum caementa inspergunt. Esse autem ferrum ex genere
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των τηχτων, Aristot, quoque testatur. || Εχρ. etiam Α Tabefacio, Tabescere facio, Tabidum reddo, Mollem ac languidum reddo, quasi liquefaciens, ut a Plut, ἀνατήχειν τὰ σώματα ὴδοναὶ dicuntur, i. e. Dissolvere ac effeminare, nisi malis ad verbum Liquare, Colli-quefacere, ut Cic. [Tusc. 2, 22] dixit Liquescere voluptate; ita enim voluptates dissolvunt vires corporis, ut ignis ceram, aut aliijuid aliud των τηχτων [Mor. ρ.
136, Β] : Ταῖς ὴδοναῖς ἐςυγραίνειν καὶ ἀνατήχειν τὰ σώματα παραδιδόντες.
[Ἀνάτηξις, εως, ή, l.iquefieri, vel q. d. Liquefactio. Polyb. 9, 43, 5, των χιόνων.]
[Ἀνατί. V. ᾽Ανατεί.]
Ἀνατίθημι, θήσω, vel ἈνβτίΘιμαι, θήσομαι, Sursum pono, Impono in altum, Sustollo. Aristoph. Π. [69]: ἈναΟεΙς γὰρ ἐπὶ χρημνόν τιν᾽ αὐτὸν, Eum enim in praecipitium aliquod ubi sustulero, Posuero supra praecipitium , Sursum sublatum imposuero. || Impono alicui, Rem quampiam sursum sublatam impono alicui, Portamium quidpiam impono, Impono alicui pro onere. [Schol, liom. II. Β, ι οι* : Ἀττιχοὶ δέ φασι ν Β άναθείναι τὸ φορτίον ἀντὶ τοῦ ἐπιθιῖναι. Aristoph. Eq. ιο53: Καί χε γυνὴ φέροι ἄχθος, ἐπείχεν ἀνὴρ άναθείη. Ilionys. Α. R. 6, 12 ni ed. : Εκείνον τοῖς υπασπιστὴς ἀναθέντες.] Xen. Anab. 3, [ι, 3ο] : Σκεύη ἀναθέντες, ὡς τοιούτιο χρῆσθαι. [Unde citavit Suidas. Liber optimus ἀναθέσθαι.] a,[α, 4] : Ανατίθεσθε ἐπὶ τὰ ὑποζύγια* Cyrop.
8,	[5, 4] : Ανατίθενται δ’ αν ἄλλο* ἐπὶ τὰ ὑποζύγια. Sic dicitor, Ἀνχθέμϊνος επὶ τὸν ίππον. [Lysias ρ. ιιο, η: ἈναΟέμενος δ᾽ 6 βοηλάτης ᾤχετο ίὲνόγων τὰ ξύλα. Stob.
Fl. 4, 64 : ’AppomouvTi φορτίον ἀναθέσθαι.] Apoll. Arg.
2, [1061]: ΆνΟίμενοι χεφχλῇσιν άερσιλοφους τρυοελείβς· ubi est άνθεμενοι per sync. pro ἀναθέμινοι. || Dicuntur etiam άνατίΟεσΟαι qui onus in humeros suos tollunt, sibi ipsis imponunt portandum quidpiam, impositum suscipiunt. Synes.[p. 154, C) : ᾽Αλλ᾽ὴ χαμηλός ψωριωσα πολλών ὄνων ανατίθεται φορτία. Quod dictum trasm. inter Proverbialia referais, sic ioterpr. : Camelus etiam scabiosa complurium asinorum tollit onera. [V. infra iu tned.] |j Capitur et per metaph. pro Impono et injungo aliquid, i. e. alicujiis rei eu- C ram (sicut et l.atinc Imponere onus alicui, et Aliquis onus suscipere, dicitur metaph.), ut ἀνατίΟημί σοι τήνδε τὴν οια*οvútv, Hoc ministerium tibi injungo. Dicitur et ἈνατίΟημί σοι τήνδε τὴν ἐπιμέλειχν. Sic, ᾽Ανα* θεὶς πόλιν τῇ γυναιχὶ, Quum civitatem curae uxoris demandasse!, vel Quum civitatis curam uxori cle-inandasset. Aristoph. Nub. [ι453] : Ἰ᾽μῖν αναθεὶς ἅπαντα τὰ μὰ [τἀμὰ] πράγματα, Quum omnia mea negotia vobis imposuissem, commisissem, Curam rerum omnium mearum vobis demandassem. Alii tamen volunt αναθεὶς ὑμῖν esse hic, Quam imputassem vobis : de qua signif. dicetur postea. ]Av. 5ή5 : Ἀναθεὶς γὰρ ἐγώ σοι τά τε vorrú καμαυτον οίχησω.ΊΊιιιο. 2,8a : Στρατηγόν τε αὐτὸν εὐθὺς εἵλοντο χαὶ τὰ πράγματα πάντα ἀνετί-6εσαν.] Polyb. [6, 35, 8] : 'Η δὲ τῆς ἐφοδείας πίστις ἐπὶ [εἰς] τοὺς ἱππεῖς ανατίθεται, Vigiliarum autem circuitus curæ equitum demandutur : ut Circuitus in priore loco sit gen., io posteriore nomin. At Bud. vertit, Fidei equitum committitur. Potest etiam reddi, Equitibus committitur. Plut. Pericle [c. 3i] : Τῆς Β πόλεως ἐχείνω μένω διὰ τὸ ἀςίωμα χαὶ τὴν δύναμιν ανα-τιθείσης ἑαυτὴν, Quum urbs illi soli propter auctoritatem et potentiam se committeret, Illius fidei et quasi tutelae se committeret. [Dio Cass. 43, 45 : Τὰς ἀρχὰς αὐτῷ τὰς τοῦ πλήθους «νέΟεσαν· 55, 3a : Τάλλα τῇ γερουσία ἀνατίθει. Clemens Al. Strom. 5, ρ. 5-3 : Ή πείνα ἀπασχολεῖν Βιάζεται τὴν ψυχὴν, περὶ τοὺς πορισυοὺς διατρίβειν ἀνβγχάζουσα τὸν μή ὅλον ἑβυτον δι' ἀγέτης αναιεθειχότα τω θεᾤ.] Verbo Ανατίθεμαι, inquit idem Bud., utitur Xen. pro Onus suscipio et provinciam, et Suscipio aliquid praestandum atque efficiendum. [Non ita dicit Xeii., sed significatione Ascribendi, Tribuendi, de qua infra. Improprie etiam, sed aliter, Pind. Pyth. 8, 3o : Εἰμὶ δ' άσ/ολος άναθίμεν πασαν μαχραγορίνν λύρα τε χαὶ φθένματι μβλθεχῷ.]
(Ι ᾽Ανατιθηαί σοι τὴν γνώμην χαὶ βουλήν, Expono, Narro, Bud. Ego autem existimo signif hanc ex proxime praecedente manasse, et ἀνατίΟημί σοι τὴν ἐμιυτοῦ γνώμην, vel βουλήν, posse reddi, sequendo Cic. Con-
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silia mea tioi committo; ita enim loquitur Verr. 5. Item Ι. 3 Κρ. ad Fani., cp. ad App. : Quid milii ille non commisit? quid mecum non communicavit? Dicitur etiam Committere aliquid auribus alicujiis. Sed et Credere et Concredere sic usurpantur interdum a batinis. Sciendum est vero explicari etiam aliter hoc loquendi gemis ávatiOívat τὴν γνώμην ap. Plut., nam quod ille dicit, Ἀνατιθεὶς Σόλωνι τὴν γνώμην, ex ρ. Solonis sententia et auctoritate factum dicens. Secundum quam expos, ἀνατιθέναι caperetur in ea signif. quam proxime sequente annotatione declarabimus. [Polyb. a4, 5, 9 : Τοῖς ἀχροάμ*σι τὸ; άχοὰς ἀνιτεθειχω;.] Porro Bud. postquam ἀνατίθημι interpretatus est Expono et narro, subjungens, Veluti ἀνατίθημι' σοι τήν ἠμὲν γ/ώαην χαὶ βουλήν, addit, Ut in Act. α5, [14]: Ὀ Φῆστος τῷ β,σιλεί ἀνέθετο τὰ χατὰ τὸν Ιϊχῦλον* nec aliud exemplum affert. At VV. l.L haheut et cx α Macc. 3, [9] : ᾽Ανεᾯετο περὶ τοῦ γεγονότος ἐμρανιαμοῦ, pro Enanaiit Je indicio. Sed mallem, Retulit de indicio. [V. infrà.]
II ᾽Ανϊτίθημι, i, q. προσλογίζομιι, vel ἀνάπτω, Tribuo, Attribuo, Acceptum fero, Ascribo, Imputo. [Eur. ΕΙ. 1296 : Φοίδω τήν? ἀαθήσω πρδξιν φονίνν.1 Synes. : Έγώ δὲ άνιτίΟονν ἀεὶ τιῦτα τῷ βεῷ. Theophr. C. Ρ1. 8, [4, 6] : Ἀλλὰ τὰ μὲν τοϊϊῦτχ ηῖς χωρβις βνα-θιτέον. Plut. Fabio [c. 19 extr.] : Ιἀῦτι μὲν άν τι; εύνοια Θεῶν ἀναθείη, Hæc aliquis deorum benevolentiae accepta tulerit, ferre possit, Deorum benevolentiae ascripserit, s. tribuerit ; ut Cic., Sed hoc benevolentiae ejus tribuendum est. [Herodot, a, 134 : Οὐ vàp ív ol πυραμίδα ἀνέΟεσαν ποιήσ«οθ*ι τοιιύτην· 135 : Τῆς γὰρ τὴν οεκάτην των χρημάτων ἰδέσθαι ἔστι χαὶ ἐς τόδε, οὐδὲν δεῖ μεγάλα χρήαετά οἱ ἀναθεῖναι. Thuc. 2, 64 : Εἰ μὴ χαὶ ὅταν πϊρὰ λόγον τι ιὖ πράςητ» ἐμοὶ ἀναθή-σετε* 8, 5 χ : Δόξας τω Φρυνίχο, ὡς ςυνειδότι κατ' ἔ/Ορχν ἀνατιθέναι. Xeo. Comment. 3, 14, 7 : Ὥστε xaà τὸ εὐωχεῖσΟαι τοῖς κοσμίως οαιτωμίνοις άνετίθει* 4, 6, 15 : Ἔφη καὶ Ὅμηρον τῷ ᾽Οδυσσεῖ άναθείναι τὸ ἀσφαλτ, ῥήτορα εἶναι· Apolog. ι3 :Των τοῖς ὄρνισιν ἀνβτιθίντων τὴν τὢν θεῶν δύναμιν 3ο : ἈνεΟηχε xü Ὅαηρος ἔστιν οἷς τῶν ἐν καταλύσει τοῦ βίου προγιγνώσχειν τ& μέλλοντ*. Polyb. 4, 24, a : ᾽Ημῖν χαθήκει τὰς γνώμας ἀνατιθέναι τοῖς πρεστῶσι των ὅλο,ν• 04, 7, 4 : Τῷ Δημητρίῳ πϊσεν ἀνατιθέναι τὴν ἐ; αὐτὡν χάριν. Suidas ν. ᾽Αντισθένης : Τοῦτο τινες Ἀριστοτέλει ανατιΟέασι. Schol. Aristoph. Αν. 651. Aristid. vol. 1, ρ. 29 : Ἥοπιρ χ*ὶ λιόντων γάλα ἀμέλγειν ἀνέθηκέ τις αὐτω Λακωνιχὸ; ποιητής. Ι.. 1). Cum εἰς Appias. Syr. c. 29 : Τὰ ἴὼ* αὑτοῦ ἁμιρτή-μ«« ἐ; τὸ δαιμόνιον άνατιθείς. Hercu.] Dicitur et, Ανα-τίθημί σοι αιτίαν τούτου, Hujus rei causam tibi asci ibo, Dico te in causa esse cur hoc factum sit. [Xen. Reip. Athen. 2, 17 : Ἐνὶ βνατιΟεῖσι τὴν αἰτίνν τῷ λίγοντι· et ib. : 2μὲιν αὐτοῖς τὴν αἰτίχν ἀνατιθέαισι. Plat. Alcib, ι ρ. ii8, Κ. jEschines ρ. 29, 25 : Τὰς αἰτίας ἀνατιθεὶς των πεπραγμενών οὐ τοῖς ἐμοῖς λόγοι;, ἀλλὰ τοῖς ὄπλοις τοῖς Φò .ίππου· 87, 38. Demosth, ρ. ι $6 extr.] huer. Ad Dein. [ρ. ι ο, Β] : Ὧν γὰρ ἂν ἐκεῖνος ἁμάρτῃ, σοι τὰς αἰτίας ἀαθήσουσιν. Diosc. [7, ι]: ᾽Ανέθηχεν αιτίνν τοῖς ἀναιτιολογήτοις. Dem. autem dixit ἀνατιθέναι τὴν αἰχίαν ἐπὶ τὴν κιοαλήν τίνος [ρ. 813 extr.] : Οἶς ἂν εἰχότως χ*ὶ δικαίως την τῶν γεγενημένων αιτίαν ἐπὶ τὴν χεοϊλὴν ἀ-αθεῖεν ἅπβντες, i. e. ut opinor, Ea quæ acciderunt illis imputantes, in caput eorum recidere faciant. [Polyb. 5, ι, 9: Πάντων των γεγονότο,ν àvctOn; τὴν αἰτίνν ἐπὶ τὸν Ἀπελλῆν.] || Est ἀνατίθημι etiam Tribuo, eo sensu quo dicitur, Ego illi multum tribuo, illius virtuti multum tribuo. Cic. De amie.: Tantum cuique tribuendum est, quantum ille, quem diligas atque adjuves, sustinere possit. Plato, dc Amore loquens, in Symp. [ρ. 198, Κ] : Tò it άρα, ως ἔοιχεν, οὐ τοῦτο ἦν τὸ χαλώς ἐπαινεῖν ὁτιοῦν, βλλ* τὸ ὡς μέγιστα άνατι-θέναι τῷ πράγματι, χαὶ ὡς κάλλιστα, ἐάν τε ἀληθῆ ἦ, ἐάν τε μή. Idem, Διὰ ταῦτ* δὴ πάντα λόγον χινοῦντες άνατίΟετε τῷ ἔρωτι. Quos duos Iocos Bud. citat, docere volens ἀνατίθημι capi etiam pro Tribuo, i. e. Propensus sum in aliquem, et illi multum foveo.
U Άνστίθ/,μι, inquit Bud., το άνάπτι»), Suspendo [Polyb. ι, 86, 6 : Τοῦτον πβρβχρῆμα πρὸ; τον τοῦ Σπενδίου στχυρὸν ίγβγόντες... ἐκεῖνον μεν καθεῖλον, τοῦτον δ᾽ ανέθεσαν ζὢντα], ut, Ἀνατίθημι τόδε τὸ λάφυρον τούτω
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τῷ ἀνάλμτπ. Aristoph. [ΡΙ. 844, coli. 848] : Κβὶ ταῦτ' , ἀναθήσων ἔρχομαι πρὸς τον θεόν, pro ἐξ«ρτήσο,ν χαὶ χρε-μάσων. Quæ Biid. ex Leucapeno [Lecapeno] accepisse puto. [lb. 1088 : Τῷ Ο•ω γὰρ βουλομαι ἐλθὼν αναθεῖναι τοὺς στεφάνου; τούσδ* οῦς ἔχω.] Sic, Ἀνατιθέναι εἰς Λελῳοὺς εἰκόνα, exp. a quibusdam Imaginem suspendere, s. apprndere. Plut. Themist. [c. 5] : Ἀνέθηχε πίν*κχ τῆ; νίκης, quidam interpr. et Fixit tabulam. Et ap. Dem., ᾽Αναθέντες τὰ τρόπαια, pro στήσαντες. Intiui dicunt Statuere, interdum et Figere, item, Ponere trophæa, quod ad verbum est τιθέναι τρόπεια, non ἀνιτιθίναι. [Expono, Gl.] fl Exp auti*m ἀνατίθημι etiam Dico [CI.], Dedico, Consecro, [Voveo, Devoveo, add. Gl.] ; atque ita sumi fortasse possit hoc verbum in duobus proximis II. Plato l.eg. 11, [ρ. 956, Α] : Ξύλου δὲ, μονόξυλον ὄ,τι ἂν ἐΟέλῃ τις, ἀνατιθέχω, χαὶ λίθου ωσαύτως, πρὸς τὰ κοινὰ ἱερὰ, Cic. l.igneum autem quod quis voluerit, imo ex ligno dedicato : itémque lapideum in delubris communibus. Æschines eadem constr. dixit [ρ. 70, 3] : Χρυοας ασπίδας άνίθεμεν πρὸς τὸν xxtvòv νέων. Sic et in loco Aristoph, paulo antè citato, ἈναΟήσων ἔρχομαι πρὸ; τον Θεόν nisi quis malit πρὸς τὸν θεόν jungere eum ἔρχομαι, ut ἀναθήσων per se ponatur. [Dio C.iss. 43, *4 : Αἱ Κεφαλαὶ αὐτῶν πρὸς τὸ βασίλειον ἀνετέΟηςαν. Pausari. 2, 13, 4 : Λυθέντες οἱ δεσμώτου τὰς πέδας πρὸς τὰ ἐν τω ἄλσιι δένδρα ἀνατιΟέασιν. Hesiod. Ορ. 656 : Τρίποδα, τον μὲν ἐγὼ Μούσαις Έλι-χωνιάδετσ᾽ ἀνέΟηκα. Pind. ΟΙ. 3, 3a : Ἔλαφον, ἀν ποτε Ταϋγέτχ ἀντιθεῖσ᾽ Ὀρθωσία ἕγραψεν ἱράν. Ubi schol. : Λέγεται ὅτι... εὑρέΟη ἐπὶ τοῦ τράχηλου αὐτῆς γεγραμμίνον Ταϋγέτῃ ἱερὰν άνίθηχεν Ἀρτέμιδι. Simonides Anth. Pal. 6,214,2 : Ιϊαῖδας Αεινομενευς τὸν τρίποδ᾽ ἀνθέμεναι* ι3, 19 : Ἀνθηχεν τοδ᾽ ἄγαλμα Κορίνθιος Νικολάδας· et alibi Sæpe in Anth. Notanda vero aor. sec. forma ἀνίθεν ap. Simonidem Anth. Pal. 6, 215, a : Ὅπλ᾽ ἀνέθεν Λιτοί μνάματα ναυμαχίες, ubi ἀνέΟεντο cod. et libri Plut. Mor. ρ. 870, F, et in inscr. Argiva, de qua ν. in Τίθημι ρ. 2176, A. Singularem ἀνέΟη Sclinei· dewinus restituit eidem iu fragm, ap. Trvphoncm Boiss. Anecd, vol. 3, ρ. 274 : Έρμην τόνδ᾽ ἀνέθηχε Δημήτριος, ubi nomen secluserat Cramer. Mus. philo!, vol. 2, ρ. /|34.] Adhibetur vero ct præp. εἰς. Herodot. : Ἀναθεῖνβί μιν ἐς τὸ ήρΰον [Ἐοαιον], Dicasse s. Consecrasse templo Junonis. [Coní. 4, 88, ι δα.] Sic et [2, ι35], Ἀνατιθέναι εἰς Δελφοὺς elxóva. [2, 181 : Ἀνέθηχε δε χαὶ αναθήματα ὁ Ἄμασις ἐ; τὴν Ελλάδα* ιὑ9 : ᾽Ανί-Θηκε τῷ Ἀπόλλωνι (vestem/ ι, 92, τρίπους τον ἀνέθηχε τῷ Ἀπόλλωνι* 7, 54, τῷ ήλίω βνατιθιὶς χβτῆχε ἐς τὸ πέλιγος. Eur. lon. 1384 : Ναοΐς ἀνατίθημι τήνδε σοῖς. Callim. Epìgr. 20,1 ; 53, 3. Divise Apoll. Rli. 2, 928 : Ἄν δὲ καὶ Ὀργεὺς Θῆχι λύρην. Sæpe sic Thuc., ut ι,
13α, τρίποδϊ- 134, ανδριάντας· 2, 84, 91. ναῦν* 3, 68, χλίνας* 6, 54, βωμόν. Et alii quivis, ut Xen. Anab. 5, 3, 5 : Ξενοφών τὸ μὲν τοῦ Ἀπόλλωνος άνάΟ/,μι ποιησά-μενο; ἀνατίθησιν εἰς τὸν ἐν Δελφοῖς τῶν Ἀθηναίων θησαυρόν. Plato Critiæ ρ. iao, Β : Λναθεὶ; τὴν φιάλην εἰς τὸ ἱερὸν τοῦ θεόν* Leg. 12, ρ. 043, C, ct alibi partim eadem constr. partim eum dativo vel absolutè.] || Scieo-dum est autem, in II. quidem praecedentibus aliisque similibus ἀνατιθέναι interpretatos quosdam Suspendere, nonnullos Dicare, nonnullo* etiam Suspensum dicare, dedicare : sed reperiri locos alios, iu quibus ἀνατιθέναι aliter interpretari nequeat quicquam quam Dicare s. Dedicare s. Consecrare. Lucian. [De sacrif. c. 10]: Ὑλας άπετίμοντο, χαὶ ὄρη ἀνέθεααν, καὶ όρνεα καθιέρωσαν, χαὶ τὰ φυτὰ ἐπεοήμισιν ἑχάστω Οεω, Montes dedicarunt, consecrarunt unicuique deo. Diosc. in præf. Ι. ι : rü χαὶ τὴν σύντχξιν ἀνατιΟέοιμεν, Cui et opus dicamus. [Thuc. 1, χ 3 : ᾽Ρήνειαν ἑλὼν ανέΟῃχε τῷ Ἀπόλλωνι τω Δηλία». Hyperides Epitapli. ρ. 22, col. 8, 4^ : Τὴν μὲν ελευθερίαν εἰς τὸ κοινόν πασιν χατί-Οεοαν, τὸν ο᾽ ευδοξίαν από των πράξεων αΐδιον στέρνον τῇ πάτριοι ἀνέθηχαν. Inscript. Slir. C. 1. vol. 1, ρ. 849, ii. 17b) : Το ἐποίκιον ἀνέθηχαν ex τὢν ἰδίων. Diod. ι, 89 : Τὴν λίμνην αὐτοῖς εἰς τροφήν ἀναΟεῖναι. Dio Cass. 48,5ο : Τῆς Καλυ†οῦς,ᾗ τὸ χωρίον ἀνατιθέασιν. Pausan. 10, 35, 6 : Επώνυμος ή στοὰ τοῦ ἀναθέντος βασιλέως ἐστί. Arrian. Exp. 7, 14, *6 : Πολλοὶ των εταίρων τῶν Ἀλεςανορου ἐς θεραπείαν τήν ἐχείνου σςᾶς τι αὐτους χαὶ τὰ ὄπλα ἹΙφβι-ςτίωνι ἀνέθεσαν άποθανόντι. Alia ν. supra. Improprie
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Hom. II. Χ, ιοο : Πουλυδάμας μοι πρώτον ἐλεγχιίην ἀνε* θήσει. Schol., ἀντὶ τοῦ περιάψιι· χαὶ πάλιν ἐχ τοῦ εναντίου, ᾽Αγάλματ᾽ ἀνῆ†εν (Ud. Γ, 274) ἀντὶ τοῦ ἀνατέΟεικεν. Οἱ δὲ ἀντὶ τοῦ αυἴήσει. Pind. ΟΙ. 5, 9 : Τιν δὲ κῦδος άβρίν νικάσαις ἀνέθηχε. Marcell. Anth. Pal. Αρρ. 5u, 19 : Ος χε θειον ἑδέεσσιν «λιτροσύνην ἀναθήη (sic pro άνα-Θιίη), Gramm. Bekk. Au. ρ. 218, ι3 : Ἀνατιθέναι* χαὶ ἐπὶ των ἀνβτιθεαένων τοῖς θεοῖς αναθημάτων ἐχρήσαντο οί ῥήτορε; τῇ λέξει χαὶ ἐπὶ τοῦ προσβπτειν τινὶ βλασφημίας ὴ διαβολάς.]
II Ἀνατίθημι voce activa etiam dicitur τὸ μεθίστημι, Bud., hoc exemplum afferens : Δ/,αοσθενιχον δ᾽ ἐστὶ τὸ τοιοῦτον Θεώρημα, τὸ τὰς χαθ᾽ ἡμῶν ἀντιΟέαιι; εἰς τουναντίον ἀνατιθέναι τῇ τέ/νῃ. Accipit autem hic Bud. μεθίστημι, per quod exp. ἀνατίθημι, pro Transfero, Traduco.
II Ἀνατίθημι eum gen. ap. Soph, pro αναβάλλομαι, Differo, Prorogo [Aj. 47θ]: Τί γὰρ παρ’ἦμαρ ΐ,μίρζ τέρπειν ἔχει Προσθεῖσα χἀναΟεῖσα τοῦγε κατθανεῖν ; Schol. προσΟεῖσ* τὸ ζῇν καὶ αναβαλλόμενη τοῦ θανεῖν. Vide Ανατίθεμαι pro Differo.
II ἈνατίΘεμαι, passiva voce, sed activa signif., pro Sursum pono, Impono in altum, Sustollo, [l.ysias J). 110, 7 : ἈναΟέμενος 6 βοηλάτης ᾤχετο ἀπάγων, l.. D. Lucian. Charon, c. 4 : Καὶ δυνησόμεθα δύ᾽ ὄντες ἀνα-ΟέσΟαι ἀράαενοι τὸ Πήλιον ἡ τὴν Ὀσσαν ; Male tentât Kuhn. ap. Pausan. 8, 25, 11 : Αὐτολαον ἀναθέσΟαι τὸ παιδίον. Couf. 6, 11, 2. Waxef. Trajanus ἀναθίμενος αὐτὸν (Dionem) ἐς τὴν χρυσήν ἅμαξαν, Philostr. ρ. 488, 3ο. Athen. ι Β, ρ. 6ο3, Α : *0ν άρπάσαντα καὶ αναθέ-μενον εἰς ἅρμα εἰς Θήβας φυγεῖν. Hemst. /Eiian. Y. Η. 3, 22 : Ό δὲ τὸν πάτερα πανυ σφόδρα γεγηρακοᾯα άνα-Οέμενος τοῖς ώμοις ἕφερεν. Galeo, vol. a, ρ. 14 (ι, ρ. 34 l..) : Των Ιερουργημένων ἕνα ταύρων ἀναθίμενος τοῖς ώμοις Μίλων.] Item Oous suspicio. [Philostr. Imag. ρ. 843 : Αὐτὸς δ᾽ ἂν χαὶ μετεωρίσου τὸν οὐρανόν χαὶ στῆσαι ἀναθίμενος* 846 : Κατὰ τοῦ μηρόν όρθὸς ἀναθίμενος. Waxef. Synes. ρ. 15, D : Πιριτρέπυ τον ἀναθέμενον. V. HSt. supra post init. Ap. Philostr. ibid. ρ. 844 : Nov μὲν οὖν ἀναΟήσεις ταῦτα, Ίΐράχλεις, quum scribendum appareat ἀναθήσει, hoc ipso duplex in sequentibus vitium arguitur ξυμβιώσει; pro ξυμ-βιώσει et ἄξῃ pro άξει. Nam omnia hæc per ει scripserat Philostratus. Id. Heroic. ρ. 714 : Ἀναθίμενος αὐτόν.] Vide primam annotationem de voce activa ἀνχ-τίθτιμι. [Impono, de re improprie, Plutarch. Mor. ρ. 772, C : Τὴν πρδξιν ἀνέΟετο των ἑταίρων τισίν.]
II Ἀνβτίθεμαι, Dico, Consecro : quam signif. activae voci dedimus. Plato Rep. 2, [ρ. 36a, C] : Καὶ θεοῖς θυ-σί«ς χαὶ αναθήματα Θύειν τε χαὶ ανατίθεσθαι [ἀνατιθέναι. Dioscoridi^ Anth. Pal. 6, 220, 16 .'Τοῦτο τὸ Οηρὶ φυγῆς αἴτιον ἀντίθεμαι. || Expono. Argum. Aristoph. Acharn. : Παραγίνεται ἐχ Βοιωτων ἕτερος ἐγχέλεις τε χαὶ παντοοα-των ὀρνίθων γόνον ανατιθέμενος εἰς τὴν αγοράν. Sic fortasse Hyperides Prisciaoi 17, a3, 169: Μετὰ τιῦτα ὕστερον ήλθον ἀναΟησομένη τὸ τάριχος. || In epigr. Anth. Plan. 336, 4 : Ἱϊνία χ«ὶ ζώνην ίπποᾯιν ἀνθέμενος, Jacobsius vol. 11, ρ. 2ὃ interpr. ἔχιον, Cùm loris et cingulo equestri.]
II Ανατίθεμαι, Expono : ut supra dictum est in secunda annotatione de ἀνατίθημι : ubi et, Ἀνατίθημι σοι τήν ἐμαυτοῦ βουλήν, dixi ex Cic. reddi posse Committo tibi meum consilium. Α qua mea interpretatione non videtur valde remota esse hæc, quam Bud. dat verbo ἀνατίθεσθαι. Ita enim scribit : Ἀναθέοθζι etiam est Familiariter arcanum suum exponere : quasi In sinu amici deponere. Plutarch. Amat. Narr. [ρ. 772, D] : Τήν πραςιν ἀνέΟετο των ἑταίρων τισί. Ponitur ct pro Ostendo legendumque porrigo, ut in Aristid. : Ἀναθίμενος γὰρ αὐτῷ ἄλλον παναθηναϊκόν. Hactenus Bud. Sciendum est autem, in hoc posteriore
1.	άναθεμενος posse etiam verti Quum commisisset, communicasset : ut et in illo priore Κ, qui est Plu-tarclii, ανέθετο sunt qui interpr. Communicavit. [Plurima similia Wyttenb. in Ind.] Sic et ap. Paul. Ad Calat. a, [a] : ᾽ΑνεΟέμην αὐτοῖς τὸ εὐαγγέλιον, quidam reddunt Communicavi eum illis evangelium : alii, Exposui illis evangclium. [V. HSt. supra. Artemid. a, 64 : ᾽ΑνατιΟέαενος τινι τῶν ἐπιστημόνων το ἔναρ. Michas 7, 5 : Ἀπὸ τῆς συγχοίιου σου φύλαςαι τοῦ ἀναθῶΟαι τι
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αὐτῇ. Helioil. Ælh. a, ai : Παο᾽ᾤ ... ἀναθήοει τὰ χβτὰ cauioV Alciphr. Ερ. 3,5g : Οὐ χείρον δὲ χαὶ πρὸς σὲ ως φίλον άναΟεσΟαι τὸ χβινὸν τοῦτο φάσμα.] (ac. Committere (quod verbum docui antea huic Græco respondere) eum Communicare conjungit, ad Appium, Ep. ad Fam. 3. Possit igitur ἀνέθετο verti etiam Commisit; nam quod dicit Bud. pluribus verbis Familiariter arcanum suum exponere, quasi In sinu amici deponere, id totum uno verbo Committere exprimunt nonnunquam Latini. Quare signiff. tres a Bud. positae ad unam fortasse reduci possint. [Refero ad, Polyb. 22, 27,11 : ᾽Ανέθεντο περὶ τούτων εἰς τὴν σύγκλητον. Appias. Samnit. 4, ρ. 4ΐ>: Ἐς τὰς πόλεις ἀνετίν Θεντο. Maccab. 2, 3, 9 : Ἀνέβετο περὶ τοῦ γεγονότος εα-φενισμοῦ. V. autem de hac signif. Suidas in proxima cit.]
H ἈνατίΟεσθου, τὸ ὑπερτίθεσθαι καὶ ἀναβάλλεσθαι : quod etiam ἀποτίθεσθαι dicitur, h. e. Differre, Reji · cere io futurum, inquit Bud., ut [Plut. Mor. ρ. 5.ἱ, ΑΙ, ἈναβωμεΟϊ εϊ; τὸν οἰχεῖον τοῦ λόγου τόπον τεῦτ*. [Idem ρ. 4oo, C : Ταῦτα μὲν εἰς τὴν στωιχήν άναθώμιΟα τραγωδίαν.] Syiiesius Hieropliilo ,: Καὶ αναθέσθοιι τὸ σχέμμ*, με/ρις ἂν χτλ. Sic ap. Plutarch. Polit, præo. [ρ. 817, C] : Ἀναθετέον γὰρ τὴν ἄμυναν εἰς τὸν χρόνον, [Athen. 2, ρ. 47, Α : Ὅρα τὸ ἀνετιΟεμένων πάντων τήν ζήτησιν, ητοι ἀναβϊλλομένιον.] Et eum inlin. Themist. De anima 3 : Τοῦτο γὰρ σνεΟεμεθα επισχέ†ασθαι, De hoc enim distulimus disputare, Commentationem de hac re distulimus hactenus. Ceterum existimo άνστίθεσθχι pro Differre dici quasi Retrorsum ponere, ad verbum. Sic et apud Latinos Rejicio pro Differo, quasi Retro jacio. [Phryn. Ed. ρ. 214 : Ἀναθίσθαι· χ*λῶ; Ιδιώτης αναβάλλομαι φησιν (Melius ed. Vascos. : Ἀναθίσθαι χϊκῶς οἱ Ιδιώται1 σὺ δὲ αναβάλλομαι φαΟί)* οἱ γὰρ ἐπὶ τούτου τάττοντες τὸ αναθέσθοιι ὰμαρτάνουσι. Λέγουσι γὰρ ανατίθεμαι εἰσαῦθις τὸ πρᾶγμα, αγνοοῦντες ὡς τὸ ἀνατι-Οέναι δύο σημαίνει, ἐν μὲν τὸ μετϊγινώσχειν ἐ^᾽ οἷς εἴ-ρηχε καὶ ἄρρητα ποιεῖν, ἕτερον δὲ τὸ άνατιθεναι τὸ φορτίον. « Facilem hic Phrynichus habet ad obtinendum causam,etsi nullum prætcr Suidam adjutorem nactus: Ἀναθίσθαι οὔτε τὸ ὑπερθέσθχι σημαίνει Οὕτε τὸ άναχοινώ-σααΟαι. Hac enim signif. a paucis iisque vilioribus usurpatur : Σχοπεῖν ἀναθησομὲθα, Max. Tyr. 24, ρ. 469. Εἰς ποιον χβιρὸν ἀνατίθεται τὴν τῶν λόγων άληόειβν J Syncs. ρ. 157, D. Οὐχ ἀνβνεύσαντος, ἀλλ᾽ ἀνοετιθεμέ-νου τὴν χάριν, Themist. Or. 7, ρ• 9% C. Άναθιτίον τὴν άμυνβν Plutarch. 1. c. et Appian. Pun. 8, 86, Civ. α, 117; 3, is. Polyæri. 8, 6a. Atlieft. 13, ρ. 590, II. Joseph. Aul. Jud. 3, 5, 6. Grog. Naz. Or. 18, 53a, ubi cod. rectum «ναβάλλισθαι servavit. Eodem judicio evertitur subit, ἀνάθεσις. Pollux autem, qui vocabulorum momenta magis ad præsentem usum quam ad antiquitatis auctoritatem dirigit, neque tam ut bene attira sint quam ut ne eviluerint requirere solet, non obstat de utroque 9, 135, 13;, sed ὑπέρθεσις, quod ν., nomine εὐτελείας damnat. » Lobeck. Phrvni-chus autem non ἀνατιθέναι scripserat, sed ἀνατίθε-βΟαι.1,
H ΑνβτίΟεσΘαι, eum accus., Retractare [Gl.], Revocare. l.uciaa. [Pise. c. 38] : Ἀνατίθεααι τὰ χατηγο-ρημένα. Idem, Εἰ μὴ μεταμέλει σοὶ εκείνων, χαὶ ανατίθεσαι αὖθις τὰ εΙρημὲνα. Menander quidam ap. Suid. : Οὐκ ἔσχε τοὺς ῥηθέντας ἀναθίβθαι λόγους. Xen. [Comm. ι, 2, 44] : Ανατίθεμαι γάρτοι, ὅσα 6 τύραννος μὴ πει'σας τοὺς πολίτες γράφει, νόμον εἶναι, ubi malim γὰρ τό : ut sit subaudiendum εἰρημένον. Plato Gorgia [ρ. /*6i, Ι)] : Καὶ ἔγωγε ἐθέλω τῶν ὡμολογημένων ἀναΟέτθοιι ὅ, τι ἂν σὺ
βουλή. [Conl. 462, Α, Prot. ρ. 354, b. Phæíl. ρ. 87, Α : Οὐχ ἀνατίθιμαι μὴ οὐχὶ πάνυ χαριεντο,ς... ἀττοδιδεῖ-χθαι- Men. ρ. 89,1) : Οὐχ ανατίθεμαι μὴ οὐ χαλῶς λέ-γεσθαι. Dionys. Α. R., qui sæpius eum γνώμη, δόξα etc., 7, 68, τὰς ἑορτὰς, de ludis instaurandis.] Antiphon : Ἀναθίσθαι ώσπερ πετὠν τὸν βίον οὐχ ἕςεστιν quem quidem locum existimo Suidæ dedisse occasionem dicendi ductam esse hanc signif. ἀπὸ τῶν πεττευόντων : quod enim ait Bud. translationem esse ἀπὸ των πεττευόντων, qui calculos male promotos, postea errore intellecto tutius collocant et commodius, id ex Suida sumpsit : qui et hoc addit, ἀναθίσθαι non significare ὑπερθέσΟαι nec άνβχοινώεασθιι, sed μεταβονλεύσοιςθαι
et μεταγνώναι, i. e. Mutare sententiam, et ap. Plat, frequens esse. [Plat. Hipparch. ρ. 229, E : Ἀλλὰ μὴν x*ì ώσπερ πεττεύων ἐθέλω σοι ἐν τοῖς λόγοις ἀναθέσθαι ὅ τι βούλει των είρημίνο,ν et ibid. : Πότερον τοῦτο σοι ἀν«θωμ*ι ; α3ο, Α : Οὔτι παν γε τουτί μοι ἀνάθου· et : Ανατίθεμαι τοίνυν σοι τοῦτο. « V. Mureti Var. Lect. 2, ι3. » Brurcl.] Quod quum dicit Suidas, sc. non significare ὑπιρθέσΟαι et «ναχοινώσβσΟαι, i. e. Differre et Communicare, intelligit, opinor, tum quum ἀπὸ των πεττιυόντων per metaph. sumitur*, alioqui enim duas hnsce signiíï. habere ostendimus antea. [Sed apud recentiores. V. in proxime praqjressa signif.] Ceterum si verum est ductam esse ἀπὸ των πεττιυόντων hanc verbi hujus signif, dicendum est, meo quidem judicio, ανατίθεμαι τὰ εἰρημένα, sonare ad verbum, Iterum pono quæ dicta sunt : quasi Rursum pono et alio medo quam prius. In VV. l.L citatur e Xenoph, hic locus, in quo ἀνατίθιοθαι dativo junctum, exp. Renuntiaro [Comm. 2, 4, 4] : Οῦς ἐν τοῖς φίλοις έθισαν, πάλιν τούτοις [τούτου; Cesnerus] ἀνατί-ΟεσΟαι. [Iu oraculo ap. Herodot. 8, 77 : Δῖα Δίκη σβέσσεε χρατερὸν Κόρον, Ὑβριος υἱὸν, δεινόν μαιμώοντχ, δοκεῦντ᾽ «νὰ πάντα πιθέσθαι, al. τίθεσθαι.]
U ÀvaüOiuo», in voce pariter et signif. passiva, Sursum ponor, Imponor, Imponor in altum : Ανατεθείς ἐπὶ το ζεῦγος. || Aristoph. PI. [938] : Ποῦ χάλλιον ἀνατεΟήσεται ᾽Η χτλ., ubi alii Suspendetur s. Figetur, alii Dicabitur, interpretantur. [Eq. 849 : Οὐ γάρ α ἐχρῆν, ιἴπερ φιλεῖς τὸν δήμον, ταύτας εϊν αὐτοῖσι τοῖς πόρπαξιν ἐνατεθῆνχϊ; TIlUC. 3, 57 : Οὐδὲ πρὸς ἱεροῖς τοῖς χοινοῖς σκῦλχ ἀπὸ ή μῶν των ευεργετών τῆς Ελλάδος άν*-τεθῆναι.]
Ι) Ἀνθεσχν, .Eolica et poet, syncope pro àvéôiaav, aor. 2 act. [Ἀνθήσει Lycophr. ia5p. Et in Ind. :] Ἀν-Οετο, Æolica et poet, syncope pro ἀνέθιτο, ap. Apoll. [Rh. ι, 1237 : Λάιόν μὲν καθύπερθεν ἐπ’ αυχένος α.Θετο πῆ/υν.] Ἀνθέμενος, Æolica sync. pro ανεθίμενος metri causa dicunt poetæ; quod est partie, aor. 2 med. [Id. a, 1061; 4, 159, 1375, i386, 1770. Alia harum furinarum exempla ν. supra. Forma Æolica ὀνέθειχε in ioscr. Lirisæa ap. Ussiog. Inscrr. ined. ρ. 3a, n. 21, 3, ἀνέθειχαν inOrchom. C. 1. vol. ι, ρ. 761, n. 1579, 31770,11. i5y3, ι,ἀνέθειχε in Lebad. ρ. 778, n. 1601, 2, ἀνέΟιαν ρ. 770, u. 1588, 1; ὀντεθῆν in Cym. vol. 2, ρ. 849, n. 35x4, 54, ὀνθίμεναι 53. l.. Diwd.]
[Ἀνατίκτω, τέξω, vel τιζομσι, ut apud Hesychium : Ἀνατέξεται, ἀναγεννῆσαι (—νήσει), Rursus pario. Elias. Ν. Α. ι, 17 : ᾽Εὶν δείσ•ῃ τι τούτων, εἰς τὴν μητέρα εῖσέδο βὖθις κατὰ τὸ ἄρθρον* εΤτι τοῦ δέους πβραδραμόντος, τὸ δὲ πρόεισιν, ώσπερ οὖν ἀνατιχτόμενον αὖθις. Ex quo Philes 1)« nat. an. ρ. 276. Maccab. 4, 16, ι3.]
Ἀνατιμάω, Pretium nimis magnum statuo, Pretio nimis magno aliquid *stimo. Aut certe, Supero cete· ros in pretio statuendo. Nam ὑπιρβαλόμενος τῇ τιμῇ, quo Hesych. exp. βνατιμήσβς, ambiguum est. Et vero dvrriuSv τὰ ώνια Bud. ap. Atlieo. [6, ρ. 274, Ι)] esse dicit Annonam intendere. [Intendo |iretium, Majorem mercedem postulo, Herodot. 9, 33 : Ὀ δὲ όρίων περὶ πολλοῦ ποιευμένονς Σπαρτιήτας φίλον αὐτὸν προσΟέ-σθαι, μβθὼν τοῦτο ἀνετίμα. 1)ίο Cass. 38, 5 : Ἀνατιμων τε χ*ὶ ἀττοσεμνύνων ἑαυτόν 47, 6 : *Οσους ἀριτή τις ἡ ἀξίωσις ἦ χαὶ συγγένεια «νετίμα- 49» *31 Τον πόλεμον τὸν πρὸς Αντώνιόν οἱ ἐσόμενον ὑπετόπουν, χαϊ διὰ τοῦθ᾽ εαυτούς ἀνετίμων. Med. Pollux 3, ia5 : Επὶ δὲ τὢν πολλοῦ πιπρβσχόντων εἴποις ἂν ἐπιτιμῶσιν, άνατιμωνται*	14 :
Τὸ ἀνατιμδσθει.]
Ἀνχιῖναγυὸς, 6, Concussio, μετάστασις, μετακίνησις, Hesycli. Emotio ex loco suo in alium. [Nahtun 2,10. Georg. Pachym. Midi. Palæol. ρ. 242, Β.] Apud Suid. veru habetur Ἀνατινασμός : quod mendosum est.
᾽Ανατῖνάσσω, ἴω, Concutio, Vehementer concutio : ut ἀνὰ augeat signif. simplicis τινάσσω. [Eur. Bacch. 80 : Ἀνὰ θύρσον τε τινάσσων* 622 : Έν δὲ τῷδε τῷ χρόνῳ ἀνετίναξ᾽ ἐλθων δ Βάκχος δώμα χιὶ πατρὸς τάφον. Per anastrophen 55λ : Μόλε χρυσωπά τινάσσων ἀνὰ θύρσον χατ᾽ Όλυμπον. Der tmesiu Or. 34ο : Ἀνὰ δὲ λαῖφος ως τι; αχάτου 6οας τίναξες δείμων. «Uem. ΑΙ. Pæd. 3, ρ. 24» : Ανατινάξει οτρωμνήν.» Hkmst. Thcophyl. Sinioc. Hist. ρ. 19, Β : Φόρμιγνι ὀιηγήββως άνχτινάξο,μεν.]
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Ἀνατιταίνω, i. q. ἀνετείνω, vel etiam τείνω, Tendo, Extendo, Protendo. At Ἀνατιτάω significat Impleo, Repleo; Hesych. enim άνατιτή<ιεντες exp. πληριί,σαντες. [Rectè Ruhnk. ἀνβπλήσεντες (ìramm. Bekk. ρ. 3ga, 6 : ᾽Αναπλήσας, αναπλήρωσες.]
Ἀνατιτράω sive Άνιτιτρτίνω [sive Ἀνατίθημι], Perfuro, Perterebro, Pertundo, i. q. simplex τιτράω s. τιτραίνω. [Appiati. Mithr. c. 04 : Ῥοδίων αὐτοῦ τὰσχάφη ... ἀνχτιτμὲντων.] Üiosc. i78o, de lacryma s. gummi styracis : Λολίζουοι δ᾽ αὐτὸ τοῖς ἐκ τοῦ δένδρου πρίνμασιν, ἄτερ υπὸ των σχωλήχων ἀνατιτρδται. Ruell. Adulteratur ligni scobe, quem vermiculi erodentes et perterebrantes excusserunt. Plin. 11, a5 : ln hanc circa canis ortum advolant pennati vermiculi erodentes : ub id in scobe sordescit. [Ἀνατρήσες αὐτὴν (βχχτηρίνν) ὄλην, cod. Vat. Dionys. Α. Κ. 4> 69, pro διατρήσζς. Hemst. Oribas. |). 9J, 28 ed. Cocch. : Ἀνατιτριμένου τοῦ xp*vwu. Atlien. 4, ρ. 182, E : ‘Ο δὲ Τρύμον φησὶ χαὶ τοὺς καλουμένου; ελεφάντινους αὐλοὺς παρὰ Φοίνιξιν ἀνχτρηθῆναι.]
Ἀνιτλέω, sive Ἀνάτλημι, est Perfero, Perpetior, i. q. simplex τλάω s. τλῆμι, nisi quod præp. videri possit intendere signif. in lioc comp. Sic certe Perfero et Perpetior aliquo modo intendunt signif. simplicis Fero et Patior. Usus porro utri usque compositi est non iu carmine tantum, sed etiam iu prosa, quod simplex sit ποιητικώτερον. Xen. Cyrop, ι, [a, ι]: Πόνο·/ ἀνατλῆναι Greg. Naz.: Μεγάλους άνατλάντες άγων χς χαὶ άθλου;. Et antè hos Homerus dixit Od. [Κ, 317 : Οὐδέ τις ἄλλος ἀνὴρ τάδε χήδε᾽ ἀνέτλη·] 2, [47]: Καὶ δππόσα χήδε᾽ ἀνέτλης. [Γ, ϊο4 : ᾽Οϊζύος, ἤν ἀνέτλη· μεν Hymn. Herc. 6 : Πολλὰ μὲν οτὐτὸς ἕρεξεν ατάσθαλα, πολλὰ 8᾽ ά/ίτλη. /Esch. Ag. 716 : Μίλιον αἷμ᾽ ovat),ίσα. Soph. Ol.d. Col. 239 : Ἐπεὶ γεραὸν πατέρα τόνδ᾽ ἐμὸν οὐκ άνετλατε. Eur. l*hœn. 6υ : 'Ο πάντ᾽ ἀνατλὰ; Οἰδίπους παθήματα. Apollon. Hh. a, 179; 4, «091· Moschus 4, 87. In prosa Plato Gorg. ρ. 5a5, Α : Οἷ μέλλει ιλθοῦσαι ἀνατλῆναι τὰ προσήκοντα 7rá6r,· Tlieæt. ρ. 169, C : Τὴν ειμαρμένην ἀνατλῆναι. Plut. Mario c. : Ἱτο, 60οι χρήζιι φυγὰς άνατλησομενος ἀλλαχόθι τὸ μεμοομένον. Protagoras ap. eund. ρ. 118, Ε : Νηπενθέως ανίνλη. Phalaris Epist. ιο3 : Μορίου; ἀνέτλη πόνους. Eustath. Opusc. ρ. 47, 9, cum αντλιῖν conferens.]
Ἀνάτλημα, τὸ, Suidæ [s. gramm. Bekk. ρ. 395 ι a] υπομονή, Toleratio s. Tolerantia.
Ἄνατλος, Hesychio ἀχρατής : forsan pro Invalidus, et Qui labores tolerare nequit : παρὰ τὸ οὐ τλῆναι. [Pro άναλτο;.]
᾽Ανατμητιχὸϊ, ὴ, ὸν, Dissecans. Symm. Ps. 54, 22.]
Ἀνατμίζω, ίνω, Evaporo. Scriptor De Nilo post Atheu. 2 extr. : Δημόκριτος λέγει... τηκόμενης τῆς χιόνος καὶ ἀνατμιζομένη; ὑπὸ τῆς τήξεως νέφη γίνεσθαι.]
Ἀνατοιχέω et Διατοιχέω, Modo in hoc modo in in illud navis latus jactor, ut fit in tempestate. Ambo apud Pollucem leguntur 1, [114], sed sine expositione : tantum monet iu sermone utendum esse posteriore διατοιχέω, quoniam prius est Ιδιωτικόν : quod et Phrvnichus annotavit. Apud Hesych. legitur et ἀνατοιχάσαι, quod esse dicit περὶ τοῖ/ον περιιπτῆσαι, Circum parietem ambulare, Parietem obire. [Phryn. Ed. ρ. 161 : Ἀνατοιχεῖν μὴ λέγε, ἀλλὰ διατοι/ιῖν. «Id. ρ. 34, 31 Bekk.: Λατοιχεῖν, τὸ εἰς τον ἕτερον τοίχον τῆς νεὼς διέβαινον ἐν τῷ πλοίω (Γ κλῷ), ὄπερ οἱ ἰὀιῶται ἀντιτοιχεῖν λέγουσιν. Sed ἀνα• τοιχείν veriorem esse scripturam exempla doceat, quorum præüdio ἀντιτοιχεϊν caret. Quanquam autem neutrum horum verborum crebro usu tritum est, tamen quid veteres probaverint non obscurum esse potest. Antiatt. Bekk. ρ. 89, 20 : Aiatot/iiv ἀντὶ τοῦ ανατοιχεῖν. Εύβουλο; Κ«τ*χολλωαένω.· lckeck. Arrian. Epict. 3, 12, 7 : Έτεροχλινώ; ἔχω πρὸς ἡδονήν* ἀνα-τοιχήσω ἐπὶ τὸ ἐναντίον ὑπὲρ τὸ μέτρον τῆς ἀσχήσεως ἕνιχι. V. Διατοιχέω. Apud Hesychium autem ἀνστοι-χῆσαι scribendum, etsi mira est explicatio, in qua παρὰ Kuhn, ad Pull.]
Λνιτοχίζω, Usuram renovo. Unde Ἀνστοχισμὸς, 6, tisiirm renovatio anniversaria : ut Bud. Annott. in Pand., ΑIteiae centesimae, inquit, eum renovatione íœnoris anniversaria durebantur, quas Usuras usurarum appellant; Cic. verbu Græco Anatocismum
Α vocat : ut Ad Att. Epist, ultima libri 5 : Centesimas eum anatocismo anniversario. Et mox, Nihil impu-dentius Scaptio, qui centesimis eum anatocismo contentus non esset. Et paulo post, Senatusconsultum modo factum est in creditorum causa, ut centesimae perpetuo fœnore ducerentur, libi Perpetuo fœnore dixit pro Uno et eodem, siue anatocismo. Anatocismus enim usurae est anniversaria renovatio : ut Idem docet in Epist, quadam libri 6 ad Eundem : Magnam ego pecuniam confeceram ut solverent, centesimis sexennii ductis eum renovatione singulorum annorum. Pulcre hoc exprimit Ambrosius in librum Tobiæ c. 12 : Unde etiam τόχους, inquit, Græci appellarunt usuras, eo quod dolores partus animae debitoris excitare videantur. Veniunt calenda?, parit sors centesimam. Veniunt menses singuli, generantur usuræ. Crevit centesima : petitur, nec solvitur : applicatur ad sortem. Itaque non jam centesima incipit esse, sed summa , h. e. non fœoo-ris centesima, sed fœnus centesimae. Et hoc est, Β quod l.iv. dicit, Mergentibus semper sortem usuris, fœnore obrutum esse.
Ἀνατολὴ, ή, Ortus [Gl.], Exortus. [De signif præ· pos. Etym. Μ. ρ. 100, /,.] Proprie ἀνατολὴ dicitur de sole et luna ; vel, secundum quosdam, de sole dun* taxat; de reliquis sideribus ἐπιτολή : de qua differentia a nonnullis grammaticis posita, itémque de alia, dicetur in Επιτολή, [l.hœrol). Epim. ρ. 172, 11 : Ἀνατολὴ ἐπιτολῆς διαφέρει, xai ἀνατολὴ λέγεται ή τοῦ ἡλίου λάμψις, ἐπιτολὴ δὲ ή τοῦ άστρου. ‘II ἀνατολὴ χυνὸς, Hic Sirius, Gl.] Sciendum est vero, dici aliquando ἀνατολὴ ήλιου, sæpe vero grn. ἡλίου omitti. [Plato Polit, ρ. 269, Α : Λύσειος τε χαὶ ανατολής ήλιου χαὶ των ἄλλιον άστρων l.t*g. 7, ρ. 807, Ε ] Plut. Probl. Rom. : ᾽ΙΙ πρέξεω; μὲν ἀρχὴν ἐποιοῦντο τὴν ανατολήν, παρασκευής δὲ τὴν νύκτα. [Aristot. Η. Α. 8,15 : ᾽Απὸ Ιΐλειάδος ανατολής.] Dicitur vero et pluraliter ἀνατ/λαὶ ἠλίου [Herodot. 4, 8]: et ab Aristot. De mundo [4, 12] triplices constituuntur : Αἱ μὲν θεριναὶ ἀνατολαὶ, αί òì ἰσημεριναὶ, σἱ δὲ χειμεριναί. Ἀνατολὴ, Oriens, [Eoa, C «dd. Gl.] Orientalis pars. [Theophr. fr. 6 De signis Ι, α : Αἱ ἐνατολαὶ διτταὶ, αἱ μὲνἼψαι, ὅταν προανατέλλτ) τοῦ ἡλίου τὸ ὄστρον, αἱ δ᾽ αχρόνυχοι, ὅταν ἅμα ὀυομένῳ ἀνατέλλῃ.] Saepissime autem usurpatur in hac signil. pluralis pro singulari. [Plat. Defio, ρ. 411, Β, Epin. ρ. 990, A.Titn. l.ocr. ρ. 96, E : Ἀνατολδν τὰν Ισπερίαν χιὶ έο,αν. Theophr. Η. PI. 9, 15, 2. Polyb. 5, 22, 2 : ᾽Εχ των πρὸς ἀνατολὰ; αὐτῆς μερών* 3 : Κεῖσθαι τῆς πόλεως χαϊὰ χειμερινὰς άνατολά;.] Plut, Probl. Rom. : Τοῖς πρὸς τὰς ἀνβτολὰς ἀποβλέπουσιν ἐν ἀριστερᾷ γένηται τὸ βόρειον. [V. Wyttenb. in Ind.] Herodian. [6, 3, ι], Κατὰ τὰς ἀνατολὰς, identidem, pro In oriente. [De fonte fluvii usurpavit Polvb. α, 27: Τὰ περὶ τὰς ἀνα-τολὰς τοῦ Πάδου χείμενα. Conl. Ανατέλλω. Schweich. Ἀνατολϊὶ τοῦ ποταμού, Ælian. Ν. Α. g, 29. Jacobs.] Il Ἀνατολὴ, Album illud quod est juxta unguium radices, Pollux [2, 146. Dentium ανατολή Aristot. H. A. 2, 4· De forma Ἀντολή HSt. :] Ἀντολὴ pro ανατολή metri causa, Ortus, Oriens. [Ilom.Oil. Μ 04, Æscli. Ag. 1180, Prom. 707, 701, de sole, ut Eur. Pliœn. D 5o/#.] Apoll. Arg. 2, [527] : Ἀντολέων προπάροιθε χυνό;, Antè ortum caniculae, Antequam canicula exoriatur, libi nota etiam, confundi differentiam quam inter ανατολήν et ἐπιτολὴν quidam statuerunt, tlc qua paulo antè dictum est. [/Esch. Prom. 45; : Ἀντολὰς άστρων.] Ab Hesychio vero ἀντολαὶ exp. γενέσεις. [l)e formis Ἀντολίη etc. ν. in ipsis. Ανατολή] ponit Suidas. Hesychius vitiose : Ανατομίαν, ανατολήν. ᾽Ανατολίην C.v-rillus.]
[Ἀνατολὴ, ὴ, Anatole, n. sacerdotis in inscr. Mc-tropol. C. 1. vol. 2, ρ. 626,11. 3217. l.. Dino.]
Ἀνατολικὸς, ὴ, ὸν, Orientalis, Eous [Gl. Plut. Mor. ρ. 888, Α : Τὰ ἀνατολιχὰ μέρη. Joseph. A. J. 20, 9, 7, στοάν. Herodian. 3, 2, 4 : Ίων ανατολικών Θραῦσιι τήν ἐλπίδα* 4, 5, τονς ἐνατολιχοὺς νενιχι,κοτων. (ìeopon. 5, 4,1, τὰ ἀνατολιχὰ, bis. Porphyr. Isagog. In Ptolem, ρ. 2öi ined. : Λνατολιχοὶ ἤτοι φαινόμενοι εἰς τὴν άνατο/ην. Compar. Steph. Byz. : Έχατόμπυλος, πόλις Παρθίας ἀνχτολιχωτέρα Περσίδος. Fem. de Oriente Steph. Bvz. V. Ἴχναι : Ἐστι χαὶ ἑτέοα τῆς ανατολιχῆς πόλις. «Ἀν«ο*
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λικὰ, Troparia octoechi, qualia «νβστόσιμχ, et talia. Typicum Sa hæ c. a, ρ. ι : Καὶ ψάλλομεν στιχηρὰ αναστάσιμα γ' τοῦ ἤχου xoù άνατολαὰ ὅ χαὶ τοῦ μηνιαίου γ'. SuicKR. II Smilax aspera, Diosc. Notha c. 726, ρ. 462, Κ (4, 142). üucahg. Τὸ περικλύμενον, Periclymenum, in l.exico Ms. ex cod. Reg. 1843. V. Ἀνίκητον. Id. Ap-pend. ρ. 17.]
[’Λνατόλιος, 6, Anatolius, n. viri frequens seculis inferioribus, de quo ν. intt. Suidæ.]
Ἀνατολμάω, ex F.ur. affertur simpliciter pro Audeo [Alc. 277 : Ἀλλ’ άνατόλμι] : videtur tamen pr*p. non esse supervacanea. [Vix credo compositum istud np. (iraecos exstare. Recte ed. base. Ἀλλ’ ἀν a, τόλμα. Ἀλλ’ ἄνα est phrasis Homerica, a Sophocle etiam usurpata Aj. 194. Poesok. ad Med. 815. Sed signif. Iterum audendi Plut, l.ucull. c. 3i : Καταβὰ; xoù δὶς ἡ τρὶς ἀνατολμήσαντας ἐπ᾽ auTÇv τοὺς Αρμενίους τρεψάμε-νος* Anton, c. 5ο : Οὐκ ἂν ὑπῆρξεν «ὐτοῖς αναφέρειν τ» κχὶ άνατολμδν τοσαυτάκις.]
[Άνατολόβλεπτο;, Orientem spectans. Joann. l)a-masc. vol. a, ρ. 854, Π : Χαῖρε, πύλη ἡ ἀν. Boiss.]
Ανατομή, ή, Dissectio, Consectio, Incisio. [Theophr. Μ. 9, ι, 5 : Πάντων των εἰρημένων τὰ μὲν αὐτομάτως συνίσταται, τὰ δ᾽ απ᾽ ανατομή;· 4, ι : Περὶ δὲ λιδχνωτοῦ καὶ σμύρνης χαὶ ῤιλεάμου χαὶ εἴτι το ιον τον ἕτερον ὅτι μὲν καὶ δι᾽ ανατομής γίνεται χ«'ι αυτομάτως εἴρηται* Η. ΡΙ. ι, 1,4: Ὥσπερ ἐπὶ των ζᾤων τὰ ἐκ των ανατομών.] Apud Medicos ανατομή, Membrorum incisio, ut Celsum loqui docebo in Ἀνβτομιχή. Aristot. íll. Α. 3, 1 init.] : Ὡς δ᾽ ή θέσις ἔ/ει τῆς χαρδίνς πρὸ; τά βράγχια, ἐχ των ανατομών δεῖ θεωρεῖν pro eo quod dicit loco in Ανατέμνω citato, Δεῖ τεΟιωρηχένβι ἐκ των ανατεμνόμενων. [Sic ι, 17 extr., et alibi saepe, l.ongin. De subi. 32, 5 : Ή τοῦ ἀνθρωκίνου σχήνους ἀνατομή. Gellius Ν. Α. ίο, ιο, 2. Tlieoph. Nonn. vol. ι, ρ. i58 : Οὐκ ἄλλω; εὑρίσχετϊϊ εἰ μὴ διὰ τῆς άνατομὲς τῶν νεοττίον.]
Ανατομικό;, ὴ, ὸν, Ad anatomen pertinens : ἀν. ἐγχείρησις, Galen. Ad Glauc., Anatomica tractatio, vel, ut aiii exponunt, administratio. Ἀνατομιχὴ absolute positum pro ἀνβτομιχὴ τέχνη, Ars anatomica, incidendi membra. Macrob. 7, i5 : Ut Plato vester, dum nec anatomica, quæ medicinae propria est, abstinet, risum de se posteris tradidit. Quam scientiam, (ut docet Ceis. præf. 1. ι,) ii qui rationalem medicinam profitentur,necessariam esse tradunt; nam quum in interioribus partibus et dolores et morborum varia genera nascantur, neminem putant his adhibere posse remedia, (juæ ipse ignoret : opus igitur esse incidere corpora mortuorum, eorumque viscera atque intestina scrutari : longeque optime fecisse Herophilum et Erasistratuin, qui nocentes homines a regibus ex carcere acceptos, vivos inciderint, considerarintque, etiam spiritu remanente, ea quæ natura antè clausisset, eorumque posituram, colorem, figuram, magnitudinem, ordinem, duritiem, mollitiem, lævorem, contactum, processus deinde singulorum, et recessus, etsive quid inseritur alteri, sive quid partem alterius in se recipit. || Ἀνατομικὸς, ap. Galen., inquit Bud., Qui anatomas lactitat, homines incidit, ut Celsus loquitur. Potest etiam exponi, Anatomes peritus, Dissectionis corporum peritus. Tertullianus Pro-seetorem vocat. [ || Ἀνατομαως, Anatomice. Galenus De musculorum dissectione, vol. 18, part 2, ρ. 926 ed. Küha. Osank.]
[Ἀνατονὴ, ή.] Ἀντονβὶ, Hesychio αἱ των χειρῶν <po-paí : per syncop. pro βνατονβὶ, h. e. άνατάαιις, Quum in altum tenduntur s. porriguntur.
Ἀνάτονος, 6, ή, Sursum tendens, ut Κατάτονος, Deorsum tendens : vel, Nimis in altum tendens, et Minus altus. Yitriiv. 10, 15 : Num si capitula nltiora quam erit latitudo, facta fuerint, (quæ ανάτονα dicuntur,) de brachiis demetur : ut, quo mollior est tonus propter altitudinem capituli, brachii brevitas faciat plagam vehementiorem. Si minus altum capitulum fuerit, (quod xrrórovov dicitur,) propter vehementiam, brachia paulo longiora constituentur, uti facile ducantur. Itidem et in llerone ap. Turn. Advers. a, 4 : Έχάλουν δὲ τὰ μὲν συνέχοντα τοὺς ἐγχωνις νεῦρα, τόνον, ἔνιοι δὲ ἐνάτονον, ἔνιοι δὲ ήμιτόνιον, pro ilia voce Ένά-τονον existimo scrib. esse ἀνάτονον.
TUES. LIRC. CRjEC. tom. ι, MSC. VII.
[Ἀνατορέω, Perforo. Planud. Ovid. Met. 12, 336: (Δόρυ) βληθὲν ἐκ τοῦ δεξιού τὸ εὐώνυμον οὖς ἀνατόρη-σε. Boiss.]
Ἀνατο;, 6, ἡ, Innoxius, Damnosus [irnmo Indemnis], ἀβλαβὴς, lle*vch. Reperto autem hoc voc. ap. Soph. OEd. C. [780], ubi χαχών «νατος τώνοε, schol, exp. άολαβί,ς, vel αναίτιος. [Esch. Suppl. 356 : Εἴη Ο᾽ἄνιτον πράγμα τοῦτ᾽ ἀστο•ένων 35g : Ἴδοιτο δῆτ᾽ ἄνατον φυγὰν ἱκεσία Θέμις Διό; Κλαριού* 41 ο : Ὅκως άνατ* ταῦτα π;ῶ• ta μὲν πόλει αύτοϊσί Ο᾽ ἡμῖν ἐχτελευτήσει χαλώ;· Α g. 1111 : Πως δῆτ᾽ ívaro; ἦσθα Αοςίου χότω ; Etym. Μ. ρ. 100, 56. Hinnias In Plat. Phæilr. ρ. 78.]
[Ἀνατρεπτέον, Evertendum. l.uciaii. ílcrmotiin. c. 49 : Ἀνατρεπτέον ἐκεῖνα τ» ἤδ/j ὡμολογημὲνα.]
Ἀνατ^επτιχὸς, ή, ὸν, Suhvmoriii*, Eversoritis, Ad evertendum valens, aptus, Evertendi vim habens. Sicut a προτρέπω Iit προτριπτιχό;. [Plato Reip. 3, ρ. 389, D : ΙΙόλεως ώσπερ νεὼς ἀνιτρεπτικον τε χαὶ ὀλέθριον. Thrasylli Tetralogi* Plat. 6 : Εὐθύδημος ἡ ἐριστικὸς, ανι-τρεπτιχὸς, et in Γοργίες, et 7 in Ιππίας πρῶτος et δεύτερος. Kuseb. Pr*p. ev. vol. ϊ, ρ. 2 (iaisf. : Ἔχ τ» ὧν πιρβθήσομβι ανατρεπτικών. Diosc. 2, 7 5 : Π*ν δ* γάλα χοιλίας καὶ στομάχου ἀνατρετττικόν. Proprie Pol lux Ι, 195 ἵππος. || Advt*rb. Ἀνιτρεπτιχὡς, Epiphan vol. 1, ρ. 88, 981·]
Ἀνετρέκω, ψω, Subverto, Everto, Exturbo, Prosterno. [Deruo, Confuto, l.abefacto , Tollo, Gl. Æsch. Sept. 1075 : Ὅδε Καδμείων ἤρνξι πόλιν μὴ íva-τριπῆναι. Soph. Trach. 1009: Ἀνατίνροφας ὅ,τι χαὶ μύσῃ. Schol, ὅ,τι «ν ἡσυχάσῃ τοῦ χ ι xoù τούτου, πάλιν χινήσας άνετρεψας* οἷον ὄ,τι αν κυν ὀδυνῶν παύσῃ, τοῦτο διήγεφας. Eur. Phœn. 888 : Ὡς οαιμονῶντχς χανιτρέ-ψοντ»; πόλιν· Bacch. 348 : Πάχους τοῦδε τριαίνον χἀνά-τρε•ψον ἔμκιλιν Iph. Α. α5 : Τοτὲ μιν τὰ θεών οὐχ ὀρθωθίντ’ ἀνέτρεψε βίον. Aristoph. Vesp. 671 : Δώσετε τὲν φόρον ἡ βροντήσας τὴν πόλιν ὑυων ἀνιτρίψω* Ach. 951 : Εἰργάσατο πάντα καχὰ χἀνέτρεπε χαζέ-χει* Pac. 537 : Ανατετρνμμένου χοό;* 901 : Ίνι δή κέ-λη; Χέλητα πβραχιλητιεῖ, ίραϊτα ὀ᾽ ἐπ' ἀλλήλοισιν άνχ-τετραμμίν* ίρυσωντ* χαὶ πνέοντ* πιραχινήσεται" Ran. 5/|5 : Εἰ Ηανθίας μὲν δοῦλος ών ἐν στρώμβσιν Μιλησίοις ἀνιτετρβμμένος χυνων ὀρχηστρίδ* χτλ. Sdiol. ἀνβχεί-μενο;, ὄνω χάσχων, ἀνβκεχλιμενο; χαὶ ἐ-ηπλωμίνος. Itaque Batoni ap. Athcn. 14, ρ. 66a,C: Τὰς νύχτας οὐ χαθεύδομεν οὐδ* άναγεγράααεΟα, restituendum videtur άνατετράμμεθα, ut conjecit Boisson. Anecd, vol. 2, ρ. χ. Antipater Anth. Pal. 7, 692, 6 : Ό πάντ* νιχων Ἀΐδης ἀνέτρ*πεν. Herodot, ι, 32 : ΙΙολλοῖσι γὰρ δὴ ὑιτοδέςας ὄλβον 6 θεὸς προρρίζους ἀνέτρεψε. Hippocr. ρ. 831, F : Ὅσα ἂν μὴ αύτιχα λιποθυμίη ἀνατρέψ•ῃ. Xen. Cyrop. 4, 2, 25 : *0 πολλοῖς δή χρατοῦσι τήν τύχην ἀνέτρεψε. Proprie Xen. Cyrop, a, 2, 5 : Τοῦτο ἀνέτρεψε, de jusculo. Ubi al. ἀνέβτρεψε. 6, ι, 29: ἼΙττον βν»τρέπιται πάντα τὰ πλατέα. Plato Euthyd, ρ. 175, Β : ᾽ϊποσχελίζων χαὶ άνετρίπο,ν C : Ὑπτιον «νϊτετραμ-μίνον.] Xen. Cyrop. 4, [3,17) : Τὸ μὲν φεῦγον αεἱρεῖν, τὸ δὲ ὑπομένον άνϊτρεπειν. [ι8 : Τον ἐναντίον ανχτρέψω τῆ τοῦ ίππου ῥύμῃ· Η. Gr. 2, 4, ιί> : ^ϋστε ἐξέσται ἐναλλο-μένους βνιτρέπειν.] Plato 1 Euthyphr. ρ. 14, Β] : Καὶ τὸ μὲν σώζει τὰς πόλεις, τὸ δὲ άπολλυσι χαὶ ανατρέπει, Perdit et pessundat. Sic Æ*cliin. [ρ. 76, 11) : Τὸν δὲ τήν ‘Ελλάδα χαὶ' τὴν πόλιν ἄρδην άνατετραφότχ, ubi άρδην άνατιτραφίτα significat Qui funditus evertit. [Ιmino ἀνατιτροφότα, ut ρ. 27, ύ» ubi eadem est varietas. Demostheni ρ. 31,, 27, male illatum χ pro ο in S pr. m., quum ο servet etiam l.onginus De subi. 3a, a. Idem Andocidis servarunt libri ρ. 17, 12, Philonis vol. 2» Ρ· 45, 4<> : Ὅ μου τὴν ῥώαην τής ψυχῆς «νιτίτροοε, unus Dinarchi ρ. ιορ, 3, et l.ibanii vol. 4, ρ. 726, 10 apud Bastium ad l.ongin. ρ. 6^5. Itaque librariis relinquenda forma ἀνατέτρα^ν, ut diximus in Τρέπω, neque probanda Buttmamii (ìramm. $ 97, 2, hanc quoque ferendam opinati sententia. Υ. Lobeck. ad Phryn, ρ. 579.] At in VV. l.L ἀνατρέπω exp. per se Funditus everto : quasi solum άνατρίττω idem possit ac άρδην ἀνβτρέπω. Dem. Pro cor. : Ὅς ὄπαντα ἀνέτρεψε τὰ των Ἑλλήνων, Pessum dedit. Apud Æschiii.
1p. 76, 11] ἀνατρέπειν πλοῖον, ut Cic. Evertere navem. Demosth, ρ. 128, 24, τὸ σκάφος. Aristot. Rhet. a, 23, ν*ῦς. Piaio l.eg. ι, ρ. 640, E : Ὅπ μεθύων χυβιρνήττ^
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ανατρέπει πάντα* 10^ ρ. 906, Ε : Κνβερνήταις ἀνατρέ-πουσι ναῦς τε καὶ ναυτας* 4, ρ. 7<>9» ὰ : Ἢ πόλεμος τις ἀνέτρεψε πολιτείας* 9, ρ. 863 : θυμὸς ἀλογίστω βία πολλὰ ἀνατρέπει· 12, ρ. 957» C : Ἄπανθ᾽ ὡς ἔπος εἰπεῖν άνε'τρε-ψαν πάλιν Reip. 4, ρ. 4*4» Ε : Ἐ0»' ἂν πάντα καὶ ἰδία κ*ὶ δημοσίᾳ ἀνατρέψη* et pass. l.eg. 3, ρ. 691, C, Polit. ρ. ioa, A; et ubi άνατετράφθαι Soph. ρ. s34, 1), Crit. ρ. 5o, D; ἀνατετραυμίνος Borg. ρ. 4ὃι, C. Theophr. Η. PI. 8, 9, ι : Διὸ xoù οἱ περὶ Μχχεδονίνν καὶ Θετταλίνν, ὄταν ἀνθῶσιν, ἀνατρέπουσι τὰς άρουρας. De Polybio Schweigh.: « Ἀνατρέπουσι χ*ὶ συμπατοῦσιν ἀλλήλους, Sternunt, 6, 31, 12; πόλιν 3ο, 15, 5; τὰς εἰχόνας 4, 6a, 1, τὰς τιμὰς a8, 7, 9, 12; τοὺς ἀνδριάντας 5, 9, 3• » l)iod. a, 23 : Τὴν Ἀσσυρίων ἡγεμονίαν άρδην ἀνέτρεψε* 13,	: Ἐν τοῖς προάστειος τῆς ἀνατετραμμέ-
νη; τό α εως. Dio Clir. Or. 11, vol. 1, ρ. 342 : Πάντα τὰ πράγματα ἁπλῶς ἀνέτρεψε καὶ μετίστησιν εἰς τουναντίον. Appian. Civ. 4, ι3ο: Οὐκ ανατρέψειν τὴν ἔτι λοιπήν διαλλαγῶν ἐλπίδα· et 128 : Τήν φάλαγγα των ἐχθρῶν ἐχίνουν ώσπερ τι μηχάνημα των βαρύτατων ἀνατρίποντες. Et similiter Sæpe Dio Cassius. L Ο. .l.lian. Ν. Α. i3, 10; 3, 21; 17, 29, bis; 8, 3 et 14. De vi fluctuum 3, 6; 5, i3; 7, 24. Appian. Syr. c. 8. Fugare, etiam ap. Alciph. 3, 36 : Ὡς ἀνέτρεψε τοὺς θρᾷχας. Hebch.] ||Xen. ἀνατρέψαι [ἀνιθρέψαιϊ τὸ φρόνημα dicit pro Elatos spiritus prosternere s. dejicere. [Polyb. 3o, 8, 3 : Τὸ δοχοῦν εἶναι περὶ αὐτοὺς τολμηρόν και παράβολον ἀνέ-τρέψαν. De corrumpendo stomacho Aristaeo. Epist. ϊ, 12 : Κἀν τοῖς ἐδέσμασιν ív τέλος 6 χορος· ἀλλὰ τὸ μὲν τρίψει καὶ τέρπιι, τὰ δὲ παντελώς ἀνατρέπει. Rufus ρ. 2ὀ9 ed. Mattii.: Τῶν ανατρεπόμενό,ν τὸν στόμαχόν. Αιι-tyllus ρ. 5a,7l. 172 Matth. Conl. Ἀνβτροπή. Confusum eum ἀνιστραμμίνος et ἀνατεταραγμένο;, ut apud Xenophontem , notavit Focs. Œcon. Hippocr.] J| ᾽Ανα-τρεπειν, Evertere quod alius dixit, i. e. Refutare [CI.]. Aristoph. Nub. [897] : ᾽Αλλ᾽ ἀνετρέψω ταῦτ' [᾽γαὐτ’] ἀντιλέγων. ἐἈνατρέπομαι, Evertor, Exturbor, Prosternor. [Ἀνατρέπετει, Vergit, Gl. Et, Ἀνετρἀκη, Sublatum est.] Plut. Fabio [c. 11] : Ἀσμένως καὶ των ‘Ρωμαίων ἀνετρεπομένων [ἀκοτο.]. Athen. 13 : Πρόσεχε, φησὶ, μή ἀνατριπῇς. [Eustath. II. Ζ, 66 : ᾽Ιστέον δὲ ὅτι «va μὲν τινα ἀνιτραπῆναι άνθρωπον ἡ σκεῦος ὴ τράπεζαν χαίριον εἰπεῖν, μετα†οριχως δὲ καί τι πράγμα* πόλιν δὲ ὅλην ἡ ἔθνος ἀνατραπῆνιι τολμηρόν ἂν δοξαι. Των τίνος γοῦν παλαιών ῥητόρων γράψχντος ως Θηβαίοι ἐν μὲχῃ τῇ πρὸς Μακεδόνες ὑπὲρ μυρίους ἀνετράπηταν, σχώπτων Ἀγαθαρχίδης φησὶν, Ὡ καλῆς ὲνοάσεως, άνθρωποι τοσοῦτοι παραλόγως ανατετραμμένοι. Polyb. αι, 8,8 : Αὖθι; άνετρά-πτ,βαν ταῖς ψυ/αΐς,ιιΐ Diodorus aliquoties. Appian. Civ. 5, 37 : Τὴν ὕβριν οὐχ ἔφερον, ἀλλ* σνετρέποντο ὑπὸ τῆς ὄψεως. Pollux 2, 60 : Βλέμμα ... γυναικεῖον, ἀχρεῖον, ἀν«ετρ*μμένον• 5, 111 : Ό δε τοιοῦτος εἴη ἂν καὶ άνα-τετραμμὲος τὴν γνώμην, κοῦφος τήν διάνοιαν. Dionys. Α. R. 6, 5ι : Οὐδεὶς ἔστιν οὕτω; ὠμὸς τὸν τρόπον, ὃς οὐκ ἀνατρέπεται τὸν ψυχήν ὁρῶν ταῦτα.] || Dicitur etiam mare βνατρέπεσΟαι, inquit Btid., quum id, quod io imo est, emergit, et sursum fertur. Aristot. Η. Α. 8, [«51 : Επὶ κυνὶ γὰρ ἀνατρίπεται ή θάλαττ*. [9, 14 : Οὐθ’ αν ἀνετρατῇ ή θάλιττοτ 8, 1, : Κ*ὶ γὰρ τ ῶν ὑδάτων τὰ Οολερὰ πίνουσι, x*v ἦ χαΟαρὰ, άνατρίπουσιν αὐτὰ οἱ ἵπποι ταῖς ὁπλαῖς.] Ἀνχτρίπομαι pro ἀνετρέπω, Xen. Cyrop. 7, [ι, 31] : Τοὺς μὲν ὀρθοὺς τῇ ῥύμη τῇ των ἵππων ααιοντες ἀνετρέποντο [ἐνίνριπον. Medio Hom. H. Ζ, 64, Ξ, 447 : Οὖτχ χαϊὰ λαπάρην* 6 δ᾽ἀνετράπετο. Theocr. 8,90 : 'Ως οὲ χατεσμύ/θη χαι ἀνετράπετο φρένα λύκα ώτερος. Schol, ἐςελύθη ὑπὸ τῆ; λύκη:. Plato Crat. ρ. 39ὑ, 1) : ἹΙ πατρὶς ἕλη άνετράπετο. Hesychius : Ἀνι-τρόπιτο, ἀνετρβπη, ἔτεσεν ύπτιος.] Ἀντρέπιιν ap. Soph. [Aut. 127θ] pro ἐν «τρίτον. [Æsch. Pers. ι63 : Μὴ μέγας πλοῦτος χον (σας οὖδας ἀντριψῃ ποδὶ ὄλδον. Aristoph. Vesp. 1135 : Ἀντρέψει; ἔτι τὸν πόλιν.j ᾽Ανχτρέφω, θρέψω, i. q. simplex τρέφω, Alo, Nutrio, Educo; s. Alendo et nutriendo facio ut augescat et io majorem molem assurgat, (si vim praepositionis exprimere velimus,) ut parentes parvulos suos infantes dicuntur άνατρφιν, dooec ad grandiorem perveniant aetatem : quod nos exprimere solemus verbo Elever.
Æsch. Eum. 504 : Τίς δὲ μηδέν ἐν φάει καροίαν ἀνα-»ρί?ων ... ἂν σέβοι δίχαν ; Xcd. Anab. 4, 5, 35 : Ἴππον δν εϊλήφει παλαίτερον 8ί$ωσι τῷ χωμέρχῃ ἀναθρί†σντι
κατιθῦσαι· Comm. 4,3, ι ο : Τὰ ζῷα ἀνθρώπων ἕνεκα γίγνι-ταί η xcù ανατρέφεται. Aristot. Η. Α. 9,3ο : Οἱ ποτάμιοι Ιχθύες, ὄταν άνατραφωσιν. Theophr. C. PI. a, 17, 6 : Τούτοις καὶ τοὺς βοῦς χαὶ τὰ Οποζύγια χιλεύουσι χ*ὶ ἀνα-τρέφουσι. Rufus ρ. 99 *d· Matth.. τὴν ἔξιν. Diodori 3, 63, libri deteriores ἀνατρέφειν τους πώγωνβς pro ὑπο-τρέφειν. Improprie Xen. Cyr. 5, α, 34 : Οίτε προσ»· γοντβ κολευίοις μένος ἐμβαλεῖν οὔτε ἀπαγαγόντα ἀνα-θρέψαι τὸ φμὲημβ. Appian. Civ. ι, 34 : Λήγων δὲ χαὶ ὅδε (δ πόλεμος) στάσεις τε ἄλλχς χαὶ στασίαρχος δυνατω-τέρους ανέθρεψεν* 5, ιβ : Ἀναθρέψειν αὐτών τὸ μανιώδες. Loogiu. De subi, 9« ι : Χρὴ τὰς †υχὰς ἀνατρέφειν πρὸς τὰ μεγέθη* 11,4: Πολὺ ἔχον ἀεὶ το χαῖον xal χατὰ δια-δοχὸς άνατρεφόμενον.] Aliquando et aegrotos dicuntur ἀνατρέφειν medici, quum illis certam victus regulam piæscribuut, ct juxta eam nutriendos curant: uode illud ap. Cic. Ad Att. 6 init.: Sic Appius, quum ἐς ἀφαιρῶεως provinciam curarit, sanguinem miserit, quicquid potuit detraxerit, mihi tradiderit enectam : προσανατρϊγομίνην eam a me non libenter videt. [Aristoph. Raü. 944 : Ὡς παρέλαβον τὴν τέχνην παρὰ σοῦ, ἴσχ^νανα μὲν πρώτιατον αὐτήν καὶ τὸ βόρος ἀφεῖλον, εἶτ᾽ ἀνετριφον μονωδίαις Κηίμσοφωντα μιγνύς. Hippocr. ρ. ϊ3, 16 : Καὶ διὰ τουτέων πᾶς δ βίος καὶ ὁγιαίνοντι καὶ ἐχ νόσου ἀνατρεφομένω χαὶ χάμνοντι.] Pass. Ἀνατρέφε-σΟαι de flamma edam dicitur, ut l.at. Ali et Pasci; sua cuim igoi etiam est τροφή. Plut. : Ἀνετραοείσης ἐν ὕλῃ πυχνῇ τῆς φλογὸς χαὶ χυχλφ περινεαομένης. [Geopoti. 5, 41 : Σήκουσι τοὺς βότρυας, πρὶν ἀναθρέψαι καὶ πε-πανχι* 5, 18, a : Ἄτε μητρᾤχις χαὶ οἰκείαις ῥίζαις ἀνα-τοε^όμενα. || Med. Anth. Pal. 9, »26, 2 : Ἀνεθρέψαντο δὲ μαζοί. Nicnud. fr. ap. Athen. 15, ρ. 684, Β : Ἀσπο· ρ* ναομένοισι τόποις άνεθρεψατο λειμών χάλλεα. Lucian. Tragœdop. 89 : Τὰν μὲν Κύπριαν Ἀφροδίταν άνεθρεψατο κόσμιον ἑρμογὰν αλίοις ἐνὶ χύαβσι Νηρεύς* Abdic, c. 9 : Τοῖς ὅτε ήγνόουν αναθρε•ψαμένοις. Jo. Malalas ρ. 5a, ι3 (act. ι4); 83, 14; 453, 17, ι8. ||Aor. pass. forma poet. Meleager Anth. Pal. 5, 157, ι : Τρηχὺς ὄνυξ ὑπ᾽ Ἐμ>τος ἀνέτραφες ’ΙΙλιοδώρας. l.. i)iSD.]
Ανατρέχω, δρααοῦμαι [Lucian. Adv. iud. c. 4 : Ἐνὶ τούτο) μύνω πάντα ἐχεῖνα ἀναδραμεῖσθαι νῦν ἐληίζεις. Et penultima propter versum correpta Philippus Anth. Pal. 9, 5γ5, 4 : Καὶ νέκυς εἰς ζωων χώρον άνα-δράμεται. Ἀναδράμηται Nili Epist. ρ. 4ο3], θρέςομαι, Recurro, i. e. Retrorsum curro, HeiJeo currens. [Curso, Gl.] Hom. 11. Π, [öi3J : Αὖτις άνίδρβμε, μίχτο δ᾽ ὁμίλφ. Retrocessit quasi recurrens, i. e. retro currens ; nam αυτις ἀναδραμιῖν Eust. vult i. esse q. ἂ† άναχά-ζιοθαι, quod et alibi ἀναχωρῆσαι dixerit. [Conf. Λ, 354 ; E, 599 : ᾽Ανά τ᾽ ἔοραμ᾽ ὀπίσσω.] Capitur et pro lUQuo, s. Ketrorsus Auo, ut ait Bud., citans hunc Ι.: Μεῖζον ἐχείνω τὸ προσθεῖναι τοῖς ἄνω παρ ἑαυτοῦ, καθάπερ ῥεύματος άνοετρεχοντος. [Plut. Mor. ρ. 915, Α : Ἀν*-τριχούσης εἰς ἑχντὴν χαὶ συστελλόμενη; τῆς θαλάττης. Ps.-Hcrodot. Vit. Born. c. 19 : ᾽Αναχθεῖσι αὐτοῖς σννέβη ἐνιντίου «νέμου γινομένου παλινδρομήσει χαὶ ἐς τὸ χωρίον άναδραμεΐν ὅθεν ἀνηγάγοντο.] || Simpliciter pro Kedeo. Strabo 6 : Τοτὲ μὲν ἔχφρονας γινομένους, ὁμοίως τοῖς ἐπιληπτικοῖς· τοτὲ δ᾽ ἀνατρέχοντας εἰς τοὺς οἰχείους λογισμούς. Polyb. 3 : Ἀναδρβμόντες ἐπὶ τὴν παρέχοασιν τῆς ὃιηγήσεως, Reversi ad digressionem narrationis. Ι. e., ad eum locum in quo a narratione dieredi coepimus. [Id. 5, 40, 4 : Ἀναδραμόν-τες ἐπὶ τὴν πβράληψιν τῆς Ἀντιό/ου δυναστεία;. Proprie ἀνέτρεχον εἰς τὰς ἐξ ἀρχῆς τάζεις a, 67, ὁ. Sic 4, 12, 5. De navibus ι, 5ο, 4, ὁ; 7, 3, 6. De equis qui aberraverant de via 3, 53, 10. Schweigh. Diodor. 20, ὑ9 :•Ἀνέτρεχον εἰ; τὴν προϋπάρχουσαν φιλίαν. Lucian. Abdic, c. 14 : Επὶ τὸ ἀρχεῖον ἐχεῖνο μῖσος ανατρέχεις. « Porphyr. De abst. ι, ι : Επὶ τὴν ἔνσσρχον ἀναδεδρέ-μηχας πάλιν βοράν. Hermes Pœm. 10, 16 : ᾽Αναδρβ-μούσης τῆς ψυχῆς εἰς ἑαυτήν. » Herch.] || Ἀνατρέχω, sonat etiam q. d. Sursum curro, vel sursum versus [Thuc. 3, 89 : Ὅσοι μὴ ἐδύναντο φθῆναι πρὸ; τὰ μ«-τέωοι «ναδρεμόντις. Xen. Η. Gr. 4, 4,4 : Άνβδρβμόντις χατα τὸν Ἀχροκόρϊνθον. Plut. Comp. Thes. c. Rora. c. 5 : Ἀνατρέχοντα πρὸς τὴν άχρόπολιν. Appian. Pun. 89 : Οὐ γὰρ μακρὰν ὑμᾶς «πο θαλάττης, ἀλλ’ όγδοήκοντα στα-δίους ἀνϋὃραμεῖν χελιύομεν] : et capitur pro Erigor iu altum, Attollor: ut άνατρεχιιν προς οὐρανόν, ap. Phi-
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Ιυη. De mundo, Ad coelum attoli. [Theocr. 13, 11 : A Οὐθ’ὄχα ἁ λεύκιππος ἀνατρέχοι ίς Διὸ; Αιυς· Plut· Arat. c.
21 : Ἤδη των πρώτων ἐγγὺς ὄντων ἀπὸ Θαλάττης άνίδραμε νίφη. De alto mari id. Mor. ρ. 161, 1) : ᾽Αναοραμων (Arion) ῥίψειεν ἑαυτὸν ως δυνβτὸν ἦν μάλιστα πόρρω τῆς ολχάδος. Et vicissim ρ. gBi, C : ΟΙ ποταμούς ὑποδεχο-μένην νεμόμενοι θάλατταν ί/θύες, ὅτβν υέλ/ωσι τίχτειν, ἀνατρέχουσι.] Basil. : ‘Η ψυχὴ πρὸς τὴν δμοίωσιν ἀνατρέ-χει τοῦ χτίσαντος, Erigitur, Attollitur, ut ait Bud. Inde iilud Homeri, inquit, Od. [E, 412,] Κ, [4]: Λισσὴ δ᾽ ἀναδίδρομε πίνρη, In altum erigitur. [Improprie Plato Reip. 8, ρ. 56o, C : Ψευδείς xoù ἀλβζόνες λόγοι τε χαὶ δόζαι ἀν?' εχείνων ἀναδραμόντες χατέσχον τὸν αὐτὸν τόκον τοῦ τοιούτου. De aliis rehus Hom. 11. Ρ, 297 : Ἔγ*έ•
Κιλος δὲ πιρ᾽ αυλόν ἀνίδρχμεν ἐξ ὠτειλῆς* ψ, 7ij: υχναὶ δὲ σμωὼγγες ἀνὰ πλευράς τι χαὶ ώμου; τῷατι φοινιχόεσσβι ανέδραμον. Callim. l.av. Min. ij : Tü χώ· pat, τὸ ὀ’ ἔρευθος ανέδροεμε. Plut. Mor. ρ. 97Β, C : Τοῦ πάθους ἐνατρίχοντος ἐπὶ τὴν χιῖρα. Dio Cass. 37, »5 : Λαμπάδες ἀνεκὰς ἐς τὸν ουρανόν ἀπὸ των Ουσμῶν άνεορα-μον* 4Β, 5ι : Ὅσα ὸν ἐπὶ πλεῖον από τε τῆς γῆς καὶ «πὸ Β τοῦ ὕδατος ἀναδράμῃ. Et similiter alibi. Geopoti. 5, 5, i : Διὰ τὸ λεληθότως τὴν υγρασίαν άνατρέχουσαν ἐκ τῆς θαλάσσης τρέφειν τὰ φυτά.] Quod de germinibus dicitur ex semine recens existentibus, Tbeophr. [C. Pl.
3,	i3, 3] : Τὰ γὰρ εὐθὺ; ἀνστρέχοντα, λεπτὰ χαὶ «αθινῆ γίνεται [ι, ι a, a : Τα γ᾽ εὐθὺς ἀνατρέχοντ* πρὸς τὴν βλάστησιν ἀσθενῆ καὶ ίχαριτι γίνεται· fr. ao Üe color.
5	2 : Ἐνι* ἐχ τῆς υστέρας πίψιως ἀνβτρίχει πάλιν ἐπὶ τὴν προτέραν.] Et ἀνατρέχειν οένδρα a Basii, dicuntur. [Hom. II. Σ, 56: *0 δ᾽ ἀνέδραμισν ἕρνεϊ ἶσος. Theocr. 18,2p. Epigr. Anth. Plan. 1 iS, ι : Ἀνδρόθεν ἐχκέχυθ᾽ ἵππος· ἀνέδραμε δ᾽ ἱππόθεν ἀνήρ. Antipater Anth. Pal.
6,	157 : *5ς τοι ὅδ᾽ U ῥίζις ἀναδέδρομεν. Herodot. 8,
55 : Βλαστὸν ἐκ τοῦ στελέχιος ὄιον τι πηχυαῖον ἀναδι-δρβμηχότα. L D. Apollodor. ap. Atheo. 15, ρ. 68a, D. Poeta ap. Etym. Μ. ρ. 5o6, 6 : Τ» μοι ἀνοὠρϊμὲην ἅτε χερκίδες. ÎIemst.] Hactenus Bud. Fortasse autem hanc verbi άνατρίχειν metaph., non male per verbum Assurgere expresserimus. Nam in verbis Excurro et Procurro, quæ et ipsa metaphorice usurpantur, præ- C positiones Ex et Pro non respondent (iræcæ ἀνά : unde et male verbum ἀνατρέχω illis reddiderunt quidam Interpretes, [Jmproprie, Incrementem capio, Herodot, ι, 66 : Οἷα δὲ ἔν τε χωρῃ ἀγαθῆ xa'i πλήΟεϊ οὐκ ὀλίγων ἀνδρῶν ἀνά τε ἔορβμον αὐτίχα χ*ὶ εὐθηνήθη-σαν* 7, 156 : Καὶ ἔτα ν οἱ πάντα αἱ Συρήχουσβι. Αἱ δὲ πχραυτίχ* ἀν* τι ἔδρβμον χαὶ ἀνέβλβστον. Diotlor. 5,12: Τ«χὺ τοῖς βίοις ἀνέοραμον ubi 18, 20 : Ἀνίδραμε ταῖς ἐλπίσι, et alia contulit Wessel. Plut. Mario c. 34: Οὕτω ττ/εως ἀνέδρβμεν ή πολυτέλειχ χαὶ τοσβύτην ἐπί-οοσιν τὰ πράγματα πρὸς τρυφήν ἔλαβιν. Eunapius ρ. j : Τυχών ύε τῆς προσηκούσης παιδείας ἀνά τι ἔἔραμε τοσοῦτον. Qua de tmesi ν. Boiss. ρ. 153. L. D. Philo J. ρ. 241. Eu-nap. ρ. 13,14. Hekst. Άνίδραμε χαρτχρῆμαὁ ἔρως χαὶ τὰ πτερὰ ἔφυσε, Themint. ρ. 3ο5, Β. Δι᾽ ον τέθηλι καὶ άνέ-ὃρχμε, il), ρ. 179»C. Jacobs. [[Ἀνατρέχειν ἰπειρωντο κατὰ δύναμιν, Pro viribus emendare peccata, Pol y b. 2, i3,
4, sicut Gallice dicimus, Revenir sur set pas. Sic ἀνατρε· χουσι χαὶ διοοθοῦνται σφδς αὐτοὺς aö, 3, 12. Schw*ioh.
Wyltenb. ad Plut. Mor. ρ. a, C: « Utroque loco valet D stes. [Diosc. 3^ 40.]
nem altius repetimus, ad superiora tempora velut ascendentes recurrimus. Affert autem Bud. esPolyb. duntaxat exempla hujus locutionis, quam tamen et ap. Diod. S. [ι ι, 27, etc.) non semel observavi. [Cùm aecus. Pind.OI. 8, 54 : Εἰ δ'ἐγὼ Μιλησία ἐξ άγενείαιν χῦδος βνέδρσμον ὕμνω, μή βαλέτω με λίθῳ τρα/εῖ φθόνος· ubi ἐπὶ τὸ τοῦ Μιλησίου κῦδος vel ἐπὶ τὴν δόξαν αὐτοῦ ponunt schol!.] || ᾽Ανβτργειν, Exilire, Scatere, Bud. citans ex Theodorito H. Κ. 3 : Πῦρ ἐχ των ὀρυσσουένων θεμελίων «νβ$ρ«μον. [Propriè, Exsilio, Herodot. 3,36 : Κροῖσος ἀναδρϊαων ίΟει ιςω* 78 : Ἀνά τε ἔδρβμον πάλιν ἀμφότεροι χαὶ πρὸς ἀλχὴν ἐτράποντο* 7, »12 : Λέγεται βασιλέα τρὶς ἀν•χδραμεῖν ἰχ τοῦ Θρόνου δείνβντι περὶ τῆ στϋατι^· 218 : Ἀνά τε ἔδραμον οἱ Φωχέες χαὶ ἀνέδυνοντὰ ὄπλα. (j In Ind. :] ᾽Αντῷιμω, inusitatum verbum est,
S quo ανατρέχω mutuatur fut. 2 ἀναδρβμῶ [άναδρα-μοῦμαι], aor. 1 ἀνέδριμον, præt. med. ἀνιδέορομ*. Significat autrm Sursum curro, vel Kecurro.
[Ἀνάτριψις, εως, ή, Eversio. Aristot. Meteor. α, J : *11 γὰρ ἔχχυσις ἀνἄτρεψίς τίς ἐστιν.]
ΙΛνατρέω. V. Ἀντρέσας.]
Ἀνάτρησις, εως, ή, q. d. Perforatio, Terebratio. Plut. Cal. maj. c. 9 : Τὴν χεφαλὴν ἐ; ἀνττρήσεως κ«ὶ πι• ριχοπῆς χοίλην ιἶ/εν Mor. ρ. 968, Β : Καμπαῖς χαὶ στρεβλότησι άνπτρτ,σεις ἐχούσαις. Oribas. ρ. 90, Î7 : Προς εὐχερῆ ἀνάτρησιν. Alex. Trall. ι, ρ. 3ι. C*l. Aurel. Cbron. 2, ι, ρ. 365.]
Ἀνάτρητος, 6, ή, Perforatus, Pertusus.Synes. [Ep. 5x, ρ. 189, C] : ΙΙαρ* οὗ μοι δοχεῖς πέρνσιν ìwvr.cOn τὰς ἐνιτρήτους «μβάὲνς· i. e., ut ait Suid., τὰ ὃιαχεχομμένα χιὶ τετρυπημένα υποδήματα : (|iii tamen hæc tantum verba profert, ἀνατρήτου; ἐμβέδας, non dicens ex quo. [Zonar. ρ. «83, ἀνοετρητάς.] Significat igitur Calceos pertusos, ut, qui longo usu detriti sunt, pertusi esse soient. Exp. etiam Non foratui, Nullo foratu pervius, Imperfossus : ut pro ἄτρητος positum sit, quemadmodum Hesiod, ἀνέπνιυστος pro ἄπνευστος usurpavit. Suspecta tamen mihi est ea expos., praesertim quæ nulla auctoritate ncc testimonio sit confirmata.
[Ἀνατριαινόω, ap. Amphin Athen. 4, ρ. 175, Β : Π*ντ* πρέγματ᾽ άνατριαινώσει χρότοις, Res omnes miscebit , Susque deque vertet. V. Συντριαινόω.] ᾽Ανατρίὄω, ψο, Cuntero. Xenoph. [Cyrop, a, 2, 5] : Τοῦτο πως ὑτὸ τοῦ ἐχπεπλῆχθσί τε xal ὀργίζισθαι, τῇ τύχη δυσφορούμενος [δυσθετούμενος], ἀνέτριψε [ἀνέτρεψε], Præ impatientia contrivit. Exp. etiam Affrico, Ke-frico, Confrico, Infrico [Lucian. Amor. c. 19: Τῆ δεξιᾷ τὸ πρόσωπον ἀνατρίψες. Rufus ρ. 76 Mattii. : Χρὴ χαταχείυινον μοίλαχῶς ἀνχτρίβυν* 14g; pasv AntyHus in Matth. Mcd. ρ. 186, aliique medici. Clemens ΑΙ. Pæd. ρ. 273 : Συλλούονται χ*ὶ δούλοις αποδύονται γυμναὶ καὶ ἀνατρίβοντ*ι ὑπ᾽ αὐτών. Ælian. Ν. Α. ρ, 48. Geo-pon. 14,17, ὑ : Ἀνετρίβεται δὲ τὰ τρ*ύμ*τ* αλσὶ λιτττοῖς], nec non Misceo. [Med. signif. obsiœna Aristoph. Ach. 1149 : ᾽Ανετριβοαενω γε τὸ δείνα. Sic activum ap. Phry-nich. Bekk. ρ. 9, 6. Aristot. Probl. 5, 6 : Διὰ τί οἱ χόποι μίλλον παύονται, ὅταν τις τῷ ἐλιίω ὕδωρ συμμίξες ἀν*τρίψτ,ται ; ῖ]
[᾽Ανάτριμμβ, τὸ, Contritum. Alex. Trall. 1, ρ. 35.] [Ἀνάτριπτος, 6, ή, Attritus : ἀν. Ιμὲτιβ, Attritae ve-
commuiiis potestas, redire in viam. Synes. ρ. 45, Α : Εἰς τήν ουσίαν ἀναδραμιῖν. Porphyr. De abst. ι, ι, a : Ἐπὶ τὰ πρόσθεν άναδραμείν πβρβνομήματα. Themist. Or. 21, ρ. 249, Α : Ανττρέχουσιν αὖθις ἐπὶ τὴν σχο-λιότητα τῆς γενέσεος. Philo ρ. ιο83, C : Τὸ ἅτβξλιχθὲν ἀναοραμεῖν οὐκ ἔστιν. » Idem in loco Plut., ubi transitive dictum τὴν τῆς φύσεως ἐλοίττωσιν «Ις τοὐνδεχόμινον ἀναδραμιῖν, reponit «ναλαβεῖν. Plut. Poplic. c. 21 : Άνίοριμεν είς τὸ πρῶτον ἀξίωμα· Pelopid. c. 3ι : 'Αλεξάνδρου πάλιν εἰς τὴν βὐτὴν ούσιν άναδρβμόντος. Appian. Civ. 5, 90 : ᾽Ενταῦθα τῆς νεὼς ἐχβαίνων 6 Καῖσαρ ώλισθε χ*ὶ ἔπεσε χαὶ άνίδραμε δέ αὑτοῦ. Hesychius : Ἀνέτρεχον, ἐν συνθήχῃ οὐκέτι ἔμενον. Unde Suidæ s. Zonaræ : Ἀνατρέχω, ἀντὶ τοῦ ἀναλύω, Μένανδρος, Hemst. restituent ἀναδύω.] Κ Ἀνατρέχειν τοῖς χρόνοι; ait Bud. ap. Polyb. [ι, 12, 6; a, 14, ι; 37, 7; 3, ι, a] esse Rem altius repetere. Existimo autem ad verbum sonare quasi quis dicat Assurgere s. Sursum excurrere in temporibus. Ntin quum rei alicujus narratio·
[᾽Ανατρίχισμα, unus ex 19 tonis Music* Græcanic», de quibus in ν. Φωνή, lìagiopolitcs Ms. : Πάλιν aí τρεῖς ἀςεῖαι μετὰ χιντημάτων δύο ἀποτελοῦσιν άνοετρίχι-σμαν* et mox : Πάλιν οϊ δύο ἀπόστροοοι μετὰ δύο ὀςιιῶν χαὶ δύο χΐντημάτο,ν εἴτε άνω εἰσὶν <tx< κάτω χαὶ αὐτοὶ ἀνατρί/ισμαν λέγονται. Dücaîtg.]
[Ἀνάτριχος, 6, ή, Qui capillos habet erectos. Porphyr. Euseb. Præp. ev. 3, 3. Schneid.]
[Ανατρῖχόω, unde ἀνατρι•/ωθῆναι, Capillos amissos recipere, Suidas ν. Ἀφροδίτη. Jacobs.]
Ἀνάτριψις, εως, ή, Attritus, Frictio. [Hippocr. ρ. 783, II : Πολλών δὲ ἔμπειρον δεῖ εΤνιι τὸν Ιατρόν, ἀτὰρ δὴ χαὶ ἀνατρίψιος· et sæpius ib. et 746, G. An-tyllus in Malthæi Med. ρ. 186. Schol. Ilippocr. vol. Ι, ρ. a6î ed. Dietz. Aret. ρ. us, î6, τοῦ προσώπου.] ^Ἀνατροπαίβ. V. Ἀντροπ*(ι.]
Ανατροπεὺς, εως, 6, Subversor, Eversor : ut a προτρέπω lit προτροπιύς. [Antiph. ρ. 116,	: Ἀνατροπιὺ;
τοῦ οἴκου.] Plut. [Anton, c. 72] : Τῶν ὑπὲρ ᾽Οχταδίες
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Ισταμένων ἐν αὐτῷ λογισμῶν ἀνατροπεύς. [Mor. ρ. 5, Β : Τῆ; νιότητος «νιτροπίν; χαὶ λυμεώνας· ιοὁρ, Β : Δογμά-τιον ὁδῷ βαδιζοντο,ν ανϊτροπέες, Dio Clir. Or. 3χ, vol. a, ρ. 117 : Πόντιον των ἐν άνθρώποις νομιζομένων άνα-τροπεύ;.]
Ἀνατροπὴ, ή, Subversio, Eversio, Exturbatio : Ἀνατροπὴ τῆς πίστεως, Greg. Naz. [Æsch. Eum. 355 : Δωμάτων γὰρ εἱλόμαν άνιτροπάς. Plato Prot. ρ. 35a, (1, οἴχων. Aristot. Mctaphys. 4, ρ. 88, 22, de navi. Dio-dor. ϊ, 27 : Κριοί πρὸς άν,τροπήν μεμηχανημένοι τειχών. Pollux ι, ία, ἀγαλμάτων. Apollon. l.ex. Hom. ν. Άνε-κυμβαλάζον, unde cxpl. Ilfsych. ν. Ανατροπής, llabac. a, 15 : 'Ο -οτίζων τὸν πλησίον ἀνιτροπήν θολερὰν, Faecem turbidam. Improprie Dionys. Λ. R. 4, 8o:’Ava-τροπὰς xai àoaviîuovç ὰτέντων ίων εΟίον χαὶ νόμων* 6,38. l)io<l. 16,23 : Κίνδυνον ἐπιφέρειν χαὶ τῷ τῶν πάντων β ίω ανχτροπήν. Maccah. 3,4,5 : ἹΙγιτο γεραιὸν πλῆθος... ἀν«• τροπής ορυῇ Βιαίνς. Plut. Marii c. 3ο, Pollux 4,38,πολι-τείας et al.] |Eversio, i. e. Kefutalio, ut ἀνϊτρέπειν dixi pro Evertere, i. e. Kcfutare, accipi. [J Apud Diosc. ἀνατροπὴ στοαάχ&υ exp.Stomachi eversio, dissolutio, quum sc. in vomitiones effunditur. [Galen. Ι. 8 Κατὰ τόπ. ρ. •174,13, στομάχου ἀνατροπὰς vocari scribit τές τε ανορεξίες xai τὰ; ναυτιώδεις διαθέσεις, ὲν᾽ αίς ἐνίοτε μὲν συμίίνί-νουσιν ἔμετοι. Foes. Iliifus ρ. 241 Matth., aliiquemedici. H « Ἀνατροπὴ est Modus refutandi per simplicem negationem, ut, Occidisti, Non occidi : vide Apsin. Art. rhet. ρ. 697. Intentionem et Depulsionem Latini vocant. Ulpianus ad Dein. Περὶ των Μιγαλοπ. ρ. i3a, λύειν χιτ᾽ ἀνατροπὴν, ubi hæc annotat, ἐγγὺς ή ἀνατροπὴ τῆ; μιτχλήψεως. Vide Μετάληψις.» Ebïiest. l.ex. rhet. Hermogenes Walz. Rhett. vol. ι, ρ. 17 : Άνα-σχευή ἐστιν ἀνϊτροπὴ τοῦ προτεΟίντος πράγματος. |] « Ἀνατροπὴ δοιρεων, Revocatio donationum, Jl. Gr.» Ducakg.]
[Ἀνατροπιάζω, σω, Revertor. Lex. rhet. Bekkeri An. ρ. 312, 19 : ‘ϊποτροπίαζούσης, ὑποστρεφούσης, άνα-τροπιαζούσης. De νόσῳ dici persuadent quæ in ‘Υποτροπιάζω dicta sunt.]
Ἀνιτροφεὺς, έως, 6, Nutritor, Educator.
Ἀνχτροφὴ, ή, Nutritio, Educatio. [Almitus,adü. ΟΙ. Lucian. Anach. c. 00 : Τὴν πρώτην ἀνβτρο^ήν. Plut. Mor. ρ. 608, C : Τοσούτων μοι τεχνών ἀνβτρο^ῆς χοινωνοῦσα* Ti. Gracch. c. 8. Dionys. Α. rh. 5,3. Pollux 5,5ι, σχυ-λάχων, de quibus Arrian. Cyn.29, ι. Uierocl. Stob. FI. vol. 2, ρ. t>5, 127, Muson. ib. 97. Maccab. 2, 6, a3; 4, 16, 8. Geopoo. 3, 10, 6, βοσκημάτων* et 6, 12, 4, χλημάτων. Alia constr. Theophil. Inst. ι, a, 17 : Ἰ1 περὶ τοὺς τεχθέντχς ἀνατροφὴ χαὶ σκουδή* 18 : Τῆς πρὸς τοὺς τε/Οέντας στοργής τε χαὶ ανατροφής. Doxopater Walz. Rhett. vol. a, ρ. 429, ?5 : Ανατροφήν οὐχ εἶπε τροφήν,ἀλλὰ ανατροφήν ή μὲν γὰρ άνιτροφὴ τὴν παίδευσιν xai τὴν U παίδων ε᾽ις ἄνδρας δηλοῖ πρόοδον, ώστε χιὶ πε-ριέ/εσθαι τὴν τρο†ήν ὑπὸ τῆς ἀνστροφῆς* 140, 12 : Καὶ τοιούτων φανείς τρέπεται μὲν πολιτεία χαὶ νόμοις, οὐχ εἶπεν ἀνατρέςοεται* χαὶ γὰρ τὸ μὲν τῆς ανατροφής ὄνομα άχρηστον οιὸ οὐδὲ εὕρηται παρά τισι των παλαιών. Illatum interdum pro τροφὴ notavit Schæfcr. Melet, ρ. 63.]
[᾽Ανατροχάζω, σω, Sursum curro. Philo De septem mirae, c. ι : Αἱ δὲ τῶν ὑδάτων αγωγαὶ χοχλιοειοως ἀνχ-τρο/αζονσιν.]
[λντιρο/ασαὸς, 6, Cursus retrorsum. Antrllus Ori-hasii ρ. χία : 'Ο 6ὲ εἰς τοὐπίνο) (δρόμος), ὅντινα χάι ἀνχ-τροχισμὸν χαλοῦσιν* et ib. : *0 δὲ εἰς τοὐπίσω, 6 άνατρο-χισμός κεΦϊλῇ καὶ ὄμμασι... χρήσιμος, οὐ ταχὺς γινόμενος. Ut ibidem est περιτροχισμὸς, sed πε ρ ιτ ροχασμὸς ρ. 113, unde ἀνατρο/aouò; YVeigelius in Supplem. Schncideri. Addo etiam in seqq. ρ. 113 : ΊΙ άναβα-δ••σις άναγκάζονσα στιρεώτερον βαίνειν, corrigendum videri ἀνάζεσις, l.. Ouid.]
Ἀνατροχάω, idem significans poclis quod áva-Tfí/ttf, ut τροχάω i. q. τρέχω, i. e. Recurro vel Sursum curro.
[Ἀνατρυγάω, Racemor iterum. Philo vol. 2, ρ. 3go, i5 : Μήτε ἀνατρυγδν αμπελώνας. Waref.]
[Ἀνιτούζω, Strideo. Quintus 13, 107 : Οὐδ’ ἄρα τῇσι θαροαλίον στέρνοισι πέλη μένος, ἀλλά ἑ μοῦνον μακρὸν ἀνχτρύζουσι φοὄεύμ•ναι ἱερὸν ὄρνιν.]
[᾽Ανιηίνιτως, ό, ἡ, Non atticissans, φράσις, Isid. Peins. Κρ. 5, aöl. ρ. 6?9, Α. Jacobs.1
[Ανάπιχος, 6, ή, Non Atticus. Steph. Byz. ν. ἈΘῆ-
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Α ναι ρ. 34, 2 : Ὀ δὲ Φρύνιχος ἀνάττικον φησιν εἶναι τὴν φωνήν. Eust. II. ρ. 84,21 : Ἀνάττικον ἈΟηναίαν γυναῖκα εϊπεῖν. Thom. Μ. ν. Έωσάμην, Σμωμαι, etc., eodem semper accentu proparoxytono, de quo Ritschel. præf. ρ. cxinj
Ἀνατῦλίττι»), ξω, oppositum simplici τυλίττω : significat enim Revolvo, s. Evolvo quod est involutum. Qua iu signil. ap. l.uciao. [Nigr. c. 7] extat. Usurpatur tamen nonnunquam et pro simplici Volvo, Voluto, ut qurnn dicitur [in loco Luciani] Ἀνατυλίττω τοὺς λόγου;, οὓς ηχούσα, προς ἐμαυτὸν, Mecum voluto, Animo voluto, etiam Revolvo apud me, et memoria repeto, ἀναχυχλω. [Schol. : σημειοῦ τὸ άνετυλίττο,ν ἀντὶ τοῦ ἀνε• λίντων χείμενον. Quæ confusa Adv. ind. c. i6, ubi item de libris, l.. ü. Clem. Rom. 114 31 : Ἀνατυλίν ζομεν τὰ ἀπ᾽ ἀρχῆς γενόμενα. Yalcx.]
Ἀνατῦπόο,, vel Ἀνατνπόομαι, Reformo, Iterum forrao : item pro simplici τυπώ, Formo. [Philo vol. ι, ρ. 333, 44 : Μωϋσῆς οὐ σχιὰς, ἀλλὰ τὰς φύσεις των πραγμάτο,ν ἕλαχεν ἀνατυκοῦν. Cyrillus Alex, in Maji Nova Pa-B trum Bibi. vol. a, ρ. 835 extr. : Ἤ τῆς μελλούσης χρί-σεως ἀνατυποῖ τὴν εἰχόνα ἐν τούτοις ;] Accipitur interdum metaphorice pro Informo aliquid in animo, Informationem alicujus rei animo concipio, Imaginor. [Plutarch. Mor. ρ. 329, U : Τοῦτο Ζήνιυν μὲν ἔγρα†εν ώσπερ ὄναρ ἡ εἴδωλον εὐνομία; φιλοσόφου χαὶ πολιτείας ἀνττυπωσαμενος * 331, D : Διαβὰς τον Ελλήσποντον ἐθεᾶτο τήν Τροίαν, ἀνατυπούμινος τὰς ήρωικα; πράξεις. Philostr. lier. ρ. G70 : Φριχῶδες ἐὀόκει τὸ μέγεθος χαὶ οὐ ῥοίδιον ἀνβτυποῦσθϊϊ* 6ÿ4 : Λαιστρυγόνες άνετυπώθη-σαν. lambi. Protr. c. 4, ρ. 5ο : Διότι άνετυτώσατο ἐν αὐτῷ τὸ θεῖον τὸ τοῦ πβντο; λόγου σύστημα. Sa ρ. Sal. 14, 17 : Την πορρο,θεν ὄ†ιν ἀνατυπωσάν.ενοι.| Gregor. Naz. : Ἀλλ* οὐδὲ τοῦτο εἶναι θεόν ὄπερ ἐφαντασθημεν, ἡ άνετυπωσάμεΟα, ὴ λόγος ὑπέγραψεν. Quum autem άνατυ-ποῦν expono Informationem alicujus rei animo concipere, usurpo accus. Informationem eo modo quo Cic., ni fallor. [Thomas Μ. ρ. 62 : ᾽Ανβτυποῦταί τις, ὅταν φαντάζηται ἂ ἑωραχεν, ἀναπλάττει δὲ ἂ ουδέποτε ίώ-ραχεν.] (j Suid. ανατυπώσαι [άνακυπώσαι, ijuod ν.] C exp. ἀνατρέψαι, si mendum hic non est apud eum,
i.	e. Evertere.
[Ἀνττύπωμα, τὸ, Figura. Diog. l.aert. Zenone7, 61 : Γίνετιι ἀνατύπωμα ἵππου χ»ὶ μὴ παρόντος.] Ἀνατύπωσις, εως, ή, Reformatio, i. e. Formatio quæ denuo fit, Formatio; nam ab Hesycli. exp. per simplex τύπωσις. || Est etiam Imaginatio, Informatio; eo sensu quo paulo antè usurpavi. Α Snida [s. gram-mat. Bekk. ρ. '393, 11] exp. διανον,σις. [Phot. Bibi. ρ. 143, 35 : Παιδαριώδους άνατυπώσεως.]
[Ἀνατυπωτικὸς, ὴ, ὸν, Imaginans. Simplicius ad Epict. ρ. 7ὀ : Φαντασίαι άλτ,θοιν ἀνατυπωτικϊί.] Ἀνατυρβάζω, Perturho, Conturbo. Aristoph. Eq. [3ιι] : Ὧ βορβοροτάραξι, καὶ τήν πολιν ἅπασαν ήμων άνατετνρβαχώς, ubi hoc Suid. cum schol, exp. áma-
f-άςας, quoniam, inquit, τυρβάσαι proprio dicitur τὸ τὸν] πηλόν ταράςαι : recte ; unde et per jocum poeta uomon βορβοροτάραξις finxit.
[Ἀνατύφομαι, Succendor. Soid. ν. Ἀνετύφιτο. KaLL.] [Ἀναυσ, πόλις Φρυγίνς, ως ‘Ηρόδοτος (;, 3ο). Τὸ ἐθνι-D χον Ἀναυαῖο; ἡ Ἀναυεὺς, ἐπειδὴ •χαίρουσι τοῖς εἰς ευς οἱ Φρύγες, Steph. Byz.]
[᾽Αναυάγητος, 6, ή, Qui naufragium non patitur. Jo. Clirysost. Hom. 1 ο 1, vol. 5, ρ. 656:01 ε᾽χ πέλαγους μεγάλου οαλιύοντες χυβερνῆται... πρός τινες αστέρας ἀποὄλέ-ποντες χἀι πρὸς ἐχιίνους τὸ σχάφος ῥνΟμίζοντε; ἀναυάγητβι διαμένουσι. Suic. (^yrillus in Maji Nova Patrum Bibi. vol. 2, ρ. 75 : Ἀναυάγητον τὸ σ/.ά^ο; διαφυλαττουσιν. l.. 1). Ju. Chrys. Hom. in Psalra. 5o, ρ. 65 Cotel. Struv. Mich. Syncellus Laudatione Dionysii Ar. ρ. 367 med. Boiss.] Ἀναυγῇς, Non augesceres, YV. l.l.., tanquam ab Ἀνανγέω, facto ex Ἀν*υνὴς, idem significante ciiioil ἀναυξής, sed horum exempla desidero. [Delenda.] [Άναύγητος, 6, ή, Tenebricosus. Æsch. Pr. 1018 : Εἰ; ἀναύγητον μολεῖν Ἀὼ,ν.]
[᾽Αναύοαχτος.] Ἀνχυδαχτον, Hesychio ἀνεξή•ριτον, βλεκτον, Quod dicendo exprimi non potest, Ineffabile. [᾽Αναύοατον l.obeck. ad Aj. Ι. in illo cit„ nbi ex He-sychii gl. recte restituit formam Doricam.]
᾽Ανανδὴς, 6, ή, Ineffabilis, aut Non fandus, Ncfan-
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dus : item et active Non loquens, Mutus, llesych. enim ἀναυδία affert pro αῤῥητι et ἄφωνχ. [Epicrates ap. Athen. 2, ρ. 59, E : Πρώτιστα μὲν οὖν πάντες òvau-δεῖςτότ᾽ ἐπέστησβν. Unde Eustath. U. ρ. 864, 31. Nonnus Jo. 4, 138, ἀναυδέϊ ῥινί* 5, 85, νεχροί. V. Ἀναυδος.]
Ἀναύδητος, 6, ή, Non dicendus, Non commemorandus. [Infandus. Aìsch. Sept. 896 : Άνϊυδάτω μίνιι. Eur. lon. 784 : Ἀναύδητον λόγον ἐμοὶ Οροεῖς.1 Soph. Aj. [715] : Κοὐδὲν ἀναύοητον φπίξβιμ᾽ ἂν, ευτέ γ’ ἐξ χτλ. Schol, ἀπόρβητον, ἀνίλπιστον, άλεχτον. Ego puto significare Nihil est quod dici non queat, vel Nihil est quod dicere non liceat,sc. fieri posse, quum hoc, quod alioqui incredibile habitum fuisset, evenisse videamus. [Scribendum ἀναύοατον, ut dictum in ᾽Ανχύδβ-χτος.] || At Nicand. ΑΙ. [ὑ73] άναύδητον pro ἄνβυδον posuit : Αὐοήεσσαν ἔθηχεν ἀναύοητόν περ ἐοῦσβν. [Soph. Trach. 958, Ὀ δ᾽ ἀναύδατος φέρετοει Erfurdtius restituit pro ἔναυδος. Archias Anth. Pal. 7, 19·, 5 : Nov εἰς γδν ἄγλωσσος ἀναύδητος τε πεσοῦσχ. || Ἀναυδήτως Georg. Pachym. Andron. Pal. ρ. 270,1) : Εστέλλετο τοιγαροῦν καὶ παρὰ πατριάρχου θαλλός ἐλοείας ἀναυξήτως τῷ άναίχτι.]
Ἀναυδία, ή, Loqui non posse. Galen. Comm. 3 in Epidem. 3 : Τὸ τοιοῦτον μοχθηρότερο ν εἶναι τῆς, ὡς ἂν εἴποι τις, άναυδίας, h. e. τὸ μηδ’ οϊμῶξαι μηδὲ βοῆσβι δύνασΟαι, S. τὸ άφωνον, τοῦ ἀνεύδου χαὶ τοῦ μὴ δυνβμένου διαλέγεσθαι. [Hippocr. ρ. 122, D : Αἱ ἐν πυρετῷ àvau-δίαι χακόν 174, ὁ : Ἐν τοῖσι σπ»σμοῖσι ἀναυδία ἐπὶ πολὺ χβκόν. Eues. Cæl. Aurel. Acut. pass. a, 10, ρ. 96. Hkmst.]
Άναυδος, 6, ή, Voce carens, Mutus. Hora. Od. Ε, [$56]: Ἀπνευστος χαὶ άναυδος. [Hesiod. Th. 797 : Κεῖται ανάπνευστος χαι άνιυδος. Ilom. Od. Κ, 378 : Τίφθ’ οὕτως, ᾽Οὀυσεῦ, χατ᾽ ἄρ᾽ ἕζεαει ἶσος αναύδω; .Esch. Sept. 8a : ΑἰΟερία κόνις ἔναυδος σαφὴς ἔτυμος άγγελος, ut Suppl. 180 : Κόνιν, άναυδον άγγελον στοατοῦ, et Ag. 496· Pers. 578 : Προς άναυδων παίδων τᾶς αμιάντου, de piscibus, ut ap. Sophoclem in fragm, ab Athen. 7, ρ. 277, Β, Clem. ΑΙ. Strom. 6, ρ. 787 citato, ubi χορὸς δ᾽ άναυδων Ιχθύων pro δε μυνδών illatum conjecit Bergkins, ipsumque Æsch. ap. Athen. 7, ρ. 3o3, C : Ἀστεναχτὶ θύννος ω; άναυοος. Id. ap. Stob. Ecl. phvs. ι, 28, ι : Ὁρᾷς δίκην άναυδον. Soph. ΕΙ. 1284 : Ἔσχον ὀργὰν άναυδον· Œd. Col. 1274 : Ἀλλ’ ἀτιμάσχς πέμψεις άναυδος ; 1414 ; fr. Hybr. ap. Stob. FI. a6,3 : ΛήΟην κωίρὴν, ἄναυδον. Et sæpius Eurip, quum de hominibus tum improprio Med. 1183 : *H δ’ ἐξ ἀνβύοου χβὶ μύσαντος ὄμαατος δεινόν στενάξασα. Phanocles Stob. Fl. 64, 14» 19, πείρας. Parmeno ap. Athen. 5, ρ. 221, Α : Κεῖται δ' άναυδος. Apoll. Rh. 3, 5u3, 967 ; 4, 693 : Ἄνεω χαὶ ἀναυδοι. De discrimine inter άναυδος et ἄφωνος Galen. Comm. 3 in lib. 3 Hippocr. Epidem. ρ. ioy8, Β, ρ. 431, 28 : Κιταλείπετβι ἡμῖν ἐξηγήσασθαι διὰ τί προει-πών άναυὃος ἐπήνεγχεν άφωνος. Ἐστι δὲ χαὶ τούτου λόγος τοιοῦτος* τήν αὐοὴν οὔτε πᾶν τὸ τῆς ἀχοής ἴδιον αισθητόν οί παλαιοὶ φαίνονται χαλοῦντες οὔτ* ἐχεῖνο τὸ εἶδος αὐτὸ μόνον ὄσον ἐχπέυιπεται κατὰ προαίρεσιν τοῦ ζώου διὰ τοῦ στόμαιο;, ἐν ᾤ πιριέχιται χαὶ τὸ χλαίειν χαὶ τὸ συρίττειν οΙμώζειν τε χαὶ βήηειν χαὶ ὄσα ἄλλα τοιιῦτβ, μόνην δὲ τὴν ανθρώπου φωνὴν καθ’ ἤν διαλεγόμεΟα προς ἀλλήλους αὐδὴν ὀνομάζουσιν. Quibus post nonnulla de Homerico αὐδήεις de equo dicto addit : Καὶ 6 Ἱπποκράτης οὖν άναυδον μὲν εἶπεν ἐπὶ τοῦ μὴ δυναμένου διαλέγεσθαι, τον δ’ ἄφωνον ἐπὶ τοῦ μηδ' οἰμωξιι μηδὲ βοῆσαι δυναμὲου. Quæ pluribus persequitur Focs., addito Ι. Hippocr. ρ. 1154, Η. Frequens est voc. usus apud recentiores, velut l.uciamim ct Plutarchum, quo abstinuisse videntur Attici in prosa. L Ι). Arrian. Cyneg. 16, 8; Alciphr. 3, 18; lleliodor. 4, >9· Hkhch.] Epiyr., χαλκό; ἀναυδής. Sed άναυδον ἔργον Soph. Aj. [94®], Nefandum factum : in qua interpretatione ad vocis
l.atinæ etymol. respicio. [Æsch. Ag. 238 : Βία χσλινων τ’ αναύδω αένει, schol, τὢν χαλινών των μή ἐωντων αὐτὸν λαλεῖν.] Oppositum autem Ἔναυδος, quod oon solum φωνήεις, Vocalis, ab Hesych. exp., sed et ἔμπνους, Spirans ; ut vicissim iu Hom. Ι. c. copulantur ἄπνευστος καὶ ἄναυδος.
Ἀναύδως, Mute, Tacite, ἀλόγως, ἀϊρωνως, ut Galen. cxp., qui hæc verba Hippocr. Prorrh. 2, [ρ. 74, C] : ΑΙ ἐν πυρετοῖβι προς ὑποχονδριον δούναι ἀνκυὀω; ἱδρῶτι THES. LlIfC. CSIC TOM i, FASC. VH.
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λυόμενβι, sic exp., αἱ ἐν πυρετοῖς πρὸς υποχόνδρια ὀδύναι ἅμα αφουνίΥ), ἱδρωτι λυόμεναι. [Pro quo αναύδω legitur ρ. 166, II. Fous. Ἀνϊύ$ως, Joseph. Waref.]
Ἀναυλεὶ, adverbium a ναῦλον sive ναῦλος significante Naulum, Sine naulo. [Suidas, Theognost. Caii. ρ. i65, îo.j
Ἀνχυλος, 6, ἡ, Tibiarum expers. [Soph. fr. Philoct, ap. Hesych. ν. ‘Ραχτηρίοις χίντροισιν : Μέλη βοών ἀναυλα. Ita Hcrgkius. Cod. avau5«.] Plutarch. [Mor. ρ. 16, Κ] : Θυσίας μὲν γὰρ ἀχόρου; χαὶ άναυλους ἴσμεν, Quæ sine tibiarum cantu fierent. [Et ρ. 4ο6, Α, ἔροπες άναυλοι χαὶ ἄλυροι. Eur. Herc. Κ. 879 : Μανίαισιν λύσσας χο-ρευΟέντ᾽ άναύλοις* Phœn. 791 : ἰἱωμον άναυλότατον.] t'nile Ἀναυλσ, adv., Siue tibiis. Idem Plutarch. Quæst. Hom. [ρ. 277, ^]: bai τις ἤπτετο δεισιδαιμονία τ ῶν ἱι-έων άναυλα θυόντων. [Babrius Fab. 9, 9 : Ἀνιυλα νῦν ρ/εῖσθε.] || Ἀν αυλός i*st etiam Imperitus artis tibicinari*. Bud. in Lucian. [Ilalc. c. 7] : Ἔπιὶκοϋ αὐλῆται τοῖς ἀναύλοις, χαὶ ἀναγνὡναι, ὴ γρἄψαι τοῖς άγραμμιάτοις γραμματιχον τρόπον, ἀδυνατώτερόν ἐστι τέως χτλ.
[Αναυλόχητος, δ, ή, Non subductus in portu. Lycophr. 745 : Ἀναυλόχητον αὐτοχάὄϊαλον σχά^ος.]
[Ἀνϊυμάχητος, 6, ή, Qui non pugnavit in proelio navali. Polyæn. 3,10, 17 : Πολλών συντριὅέντων σκαφών περιῆοαν δέκα νήϊς των πολεμίων άνιυμάχητοι. Qui non est pugnatus proelio navali. Ps.-l.ysias ap. Dio-nys. Hal. l.vsiæ c. 1 Jl. ρ. 484, ll : Καίω τὸν ἀμόχη-TOv χαὶ ἀναυμάχητον ὄλεθρον, Cladem nec terrestri nec navali proelio acceptam.)
Ἀναυμάχιον, τὸ, dicebatur Desertio pugnæ navalis,
h.	e. Quum quis ad navale prælium non venerat ut debebat : et άναυμαχίου δίνη [γραφὴ, Pollux 8, 40], l.is quæ in ejusmodi desertores instituebatur. Pollux [8, 43] : ᾽Ανχυμβχιᾯυ δὲ, 6 τὴν νιῦν μὴ λιπών, μή μέντοι ναυμαχήσες* qui pendere cogebatur τὸ ναυμάχιον. [Suidas, ex Andocide citans ρ. 10, 21, ubi libri ναυμαχίαν vel ναυμαχίες.]
Ἀναυξάνης, Non succrescens, si non mentiuntur VV. l.L [Pro ἀναυξής.]
Ἀναὐξας quoque, quod eadem afferunt pro Erumpens, Festinans, mendosum est : ea enim signif. dicitur potius Ἀναΐξας.
᾽Ανευξὴς,6, ή, Qui non auget, incrementum non dat : ἀν. τόπος, Theophr. C. PI. a, [3, 3], Qui incrementi laudem nullam assequi potest, Ga/.a. Id. ι, [8, 4] : Καὶ γὰο ή ξηρότης ἐν., h. e., ut alibi [a, 3, ij dicit, χωλύει τα; «ὐξήσεις. Accipitur etiam pass. pro Qui non augescit, incremento augetur, ut l.iv. Tlieo-phrast. Ι. c., de arboribus in Iocis frigidis et ventosis : Ἀναυξέοτερ* μὲν, πυκνότερα δὲ χαὶ ξηρότερα. Aristot. De cocio ι, [3] : Ἀγέννητον καὶ αοΟ,ρτον χ ai αναυξὲς χαὶ ανκλλοίιοτον. Ibid, άναύςητον dicit. [Id. utraejuc forma De gen. anim. 3, 9 et 7. Η. Λ. 6, i5 : Καὶ ἔστιν αὕτη ή ἀφύη «ν«υ;ὴς χαὶ άγονος. Dio Chrys. Or. 47, vol. 2, ρ. 228, χωλ* ταπιινὰ xal ἀναυξή.] Reperitur vero et Ἀναυξον neutr., i. q. ἀνσυξές. Plutarch, [Mor. ρ. 981, F] : Ἀλλως γὰρ οὐ γίνεται μέγα τὸ τεχΟὲν, ἀλλ’ ἀτελὲς μὲνει χαὶ ἄνχυξον. [Qui non ἀναύξητον, sed ἀναυξὲς scripsisse videtur, ut Mor. ρ. 912, Α,ἀν«υξή χαὶ αβλαστῆ • Sull. c. ao, δίχαρπα χαὶ ἀνβυζῆ, « Ἱππάριον αναυξὲς, Hesych. in Ίννος. » Hemst. l)e augmento omisso Eustath. Od. ρ. x38a, 28.]
[Ἀνβυξησίν, ή, Augmenti defectus. Eustath. II. P142, 45· Cod. (Jregor. Cor. ρ. 180.I
᾽Ανβύξητος, 6, ή [ut in versu Theodectis np. Strab.
15,	ρ. 695, ubi al. male ἀνβυἱήτῃσι], Qui augeri non potest, non augetur, non crescit, lucremento carens,
i.	q. ἀναυξὴς, Aristot. De cœlo ι, [3]. Et αναύξητοι παρωχημένοι apud grammaticos Præterita quæ augmentum non habent. [Eustath. II. ρ. 19, 29; i35, 3o, Od. ρ. i38a, 17. «Schol. Eur. Phœn. 1716.» lloiss. |l Adv. Ἀνευξήτως, cod. Gregor. Cor. ρ. 180.
[Ἀνβυξο;. V. Ἀνβυξής.]
Ἀναύξω, Augeo, VV. l.L [In inscr. Alt. C. Ι. vol. ι. ρ. 416, n. 347, 3, sed mutila, Bœckhius legit ἀναυξή-σιντα τὰς τοῦ Θεοῦ πατρὸς αὐτοῦ ευεργεσίας.]
Ἀναυος, ὁ, ἡ, Vocis expers, et propriè Clamons expers. Item Mutus. Vide Ἀνιως. [Etym. Μ. ρ. ιο5, 3α, 37, Draco ρ. 13, 6, Eustath. 11. ρ. 387, 44·]
Ἄναυρος, ὁ, ή, Auræ expers. [Hesychius : ᾽λντύ-78
603 ἀναφαίνω
ροις δίχα άνεμου.] [ Item subst. Torrens, χείμαῤῥος : j nam οἱ ἐξ ὑετων συνιστάμενοι ποτχμοὶ οὕτω καλοῦνται, ut schol, exp. in Apoll. Arg. ι, [yj : Χειμερίοιο ῥέεθρα χιών διὰ ποσοὶν ἐναύρου. [In Apoll. Ἀναυρος est propr. nomen fluvii in Magnesia prope Iolcum in mare defluentis. Sed ἄναυρος est etiam appellativum, Torrentem proprie et Quemlibet fluentem significans. Moscli. 2, ’3i : Ττ,σιν ἀεὶ συνάΟυρεν, ὄτ᾽ ἐς χορόν ἐντυναιτο, ὴ ὅτε φαιδρύνοιτο χρόα προχοἤοιν Ἀναύρω. Sed nullus in Phœniciæ litore fluvius Anaurus geo-graphis aut historicis notus. Similiter ap. Coluth. ι οι Paris paternas oves pascebat, ἑκάτερθεν ἐπὶ προ· χοἤσιν άναύρου. Etym. Μ. : Ἀναυρος* 6 ἐ; ὑετων συνι-στάμινος ποταμὸς, ... οἱ χείμαρροι, καὶ διώρυχες, χαὶ ὀχετοί. Beuicck. Lycophr. 1424 : Ἄπας ο᾽ ἀναύρων νασμὸς αὐανθήσεταει. Schol. : Ἀναυρος κυρίοις 6 ἐν χειμωνι ῥέων ποτβμός. Dionys. Per. 1118: Επὶ προβολῇσιν ἀναύρων, ubi ab ἀν et αὔρα ducit Eustath. Anacr. 7,
4	: Διὰ ὀ᾽ ὀξέων άναύρων. V. Ἔπαυρος.] Philostr. Epist, ai, de eadem re : Λέγεται γὰρ ως τὸν ἄκυρον διβϊβαί-νοντος αὐτοῦ (sc, τοῦ Ίάσονος) τον ποταμόν, ἐνεσχέΟη κρη-πις τῷ ῥεύματι. Ubi tamen propr. nomen esse videtur, ut forsitan et ap. Apollon.; nam et schol. Hesiod. Sc. [477] Ἄναυρον Thessali» flumen commemorat. [Addit autem : Κελοῦσι δὲ χαὶ ἀναύρους τοὺς χείμαρρους.] Apud Nicandr. vero Al. [ι35] : Κεῖνο φντὸν Κρήτηθεν 8 6ή ῥ᾽ ἐχομισσχν ἄναυροι, schol, exp. αἱ ὄχθαι των ποταμών. [HSl. in lnd. :] Ἀναυρος, nom. propr. fluvii Thessaliae ap. Callim. [Üian. 101, Del. ιο3. Eur. Η. F. 390 : Ἀναύρου παρὰ πηγάς. Apoll. Rh. 3,67. De fluvio Phoenices ap. Mosch. a, 31, ν. supra.] [Ἄναυς, unde n. pluralis Æsch. Pers. 680: Έξι-φθινθ᾽ αἱ τρίσχαλμοι ν3ες ἄναες, Naves non naves, i. e. infelices.]
Ἀναυσία, ή, Nausea nulla, Nullum fastidium, τὸ μὴ ναυτιᾷν, Suid. [Eustath. Od. ρ. 1409, 27 : Ή ἀναυσία, ὄπερ ἐστὶ στέρησις τοῦ μὴ (dei.) ναυσίον ἤγουν νβν τιδν.)
!Ἀναυτα. V. Ἄναυτος.]
Ἀναϋτέω, Exclamo. Oppiam Cyn. 4, 3οι : Αἶψα δ᾽ ἀνηΰτησαν, Ιώ μάχαρ, ω Διόνυσε. Nonn. Dion, ι ο, 288; Coluthus 83, 129, 143. Apollinar. Ps. 41,17 : ᾽Ορφναίη τις άβυσσος ἀνῃΰτισχεν άβυσσον* 77, 79 : Ἐξ ήοῦς μιν ἀρωγὸν ανηΰτεσχον Ιόντες.]
[Ἄναυτος, 6, ή.] Ἄναντα, Nautis carentia, Navibus impervia : ἤπειρωτιχὰ, Hesych. : qui a Tarentinis pro παραχρῆμα quoque accipi tradit. [Hæc signif. convenit eum παραυτὰ. Coni. Mazoch. ad Tab. Heracl. ρ. 212.]
Ἀναύχην, 6, ή, Cervice carens; ut Empedocl. [ι3ι] χορσοις ἀναύχενας vocat Capita sine cervicibus, ap. Aristot. De anim. 3, [6].
[Ἀναυνίδας, 6, Anauchidas, Eleus, Pausan. 5, 27, ia, ctc.J
Ἀναύω, Accendo. VV. l.L. sine auctore. [Quem desiderabat etiam Hemst. ad l.uciani Timon, c. 6.] Ἀναΰω, Exclamo : unde ἀνάϋσαν, Theocr. [4, 37 : Μακρὸν ἀνάϋσαν. Apoll. Rh. 4, 7ὁ, ἀνήϋσι.)
[᾽Αναφαιὀρὐνω, üvòi, Nitidum s. Splendidum reddo. Philes Anim. 12, 49, ρ. 5o : Τῆς φύσκος τὸ χοίλλος ἀνα-φαιϊρύνει. Scbliuskeb.]
Ἀναφαίνω, ανώ [Quod producto α dixit Eur. Bacch. 5x8 : qua de mensura ν. Buttmano. Gr. ν. Φαίνω. Lucere facio. Hom. Od. Σ, 310: Καὶ ὃχΐὃας μιτέ-μιογον* ἀμοιβηδὶς ὀ* ἀνέφοεινον δμωαὶ Ὀδυσσῆος. || Signif. intrans. Appareo. Musaeus χ 11 : ᾽Εχ ττεράτης ὃ᾽ ἀνέφαινε βαθύσχιος Ἕσπερος ἀστηρ. Ubi ἐνέτελλε usitatius esse animadvertit Schraderus. Herodoti ι, i65 : Μύδρον σιδήριον χατετόντωσχν χαὶ ώμοσαν μὴ πρὶν ἐς Φωχιίην ήξειν πρὶν ὴ τὶν μύδρον τοῦτον ἀναφῇναι, Reiskius ἀναφανῆνβι, alii ἐντδῦναι. Ita GI. Ἀνέφηνεν, Apparuit. Ἀνέφηνεν ἥλιος ὑπὸ γνόφον, Apparuit. Certiora his sunt exempla signif. intrans, de simplici, quod ν.] Manifesto, Ostendo, Edo.[Expatesco,GI.] Hom. II. Α, [87] : Δαναοῖσι θεοπροττίνς ἀ/αφαίνεις, Manifestas reddis, alioqui obscuras. Sic Ou. Δ, [159 : Επεσβολίνς ἀναφσίνειν ὄντα σέθεν 25.'#] : Μή μὲν πρὶν ᾽Οδυβῆ* μετὰ Τρώεσσ᾽ ἐναφῆναι, i. e. οιῖξαι, inquit Eustath., Ostendere; et II. Τ, [4ι ι] : Δὴ τότε νηπιέῃσι ποδῶν ἀρετὴν ἀναφαίνων. Apud Lucian, pro Exhibeo, Edo, Hud.
άναφαίνω 604
[Orae. ap. Diod. Exc. Vat. ρ. 3 : Φοῖβος γὰρ περὶ των ωδ᾽ ἀνέφηνε πόλει. Soph. fr. Nauplii ap. Achill. Tat. Isag. in Arati Phæii. ρ. xaa, C : Κἀνίφηνεν οὐ δεδει-γμένα* id. ap. Eustath. Od. ρ. i6a5, 49 : ψβχ*λοῦ/οι μητέρες αἶγες τ᾽ ἐπιμαστίδιον γόνον ὀρταλίχων άναφαί-νοιεν. Eur. lon. 860 : Πώς δὲ σκοτίας ἀνοίφήνω εὐνάς; Bacch. 538 : Οἴαν ὀργὰν ἀναβαίνει χθόνιον γένος’ et eum iiif. 5ι8 : Αναφανώ σε τόὀ, ω Βάκ/ιε, Θήβαις ὀνο• μάζειν Iph. Τ. 4β6 : Δἔξαι θυσίας, ἃς 6 π*ρ᾽ ἡμῖν νόμο; οὐχ ὁσίας Ἑλλησι διδοὺς ἀναφαίνει. Epigr. ap. Bceckh. C. Ι. vol. ι, ρ. 448, n. 401, 3 : Ὁς τελετὰς ἀνέφηνε χ»ὶ ὄργιά πάννυχα μύιταις, ut Orph. H. 78, 8. Marm. Parium ib. vol. 2, n. a3;4, ρ. 3uo, 28 : Εὔμολπος 6 Μουσαίου τὰ μυστήρια ἀνέφηνεν ἐν Ἐλευσῖνι. Aristoph. Αν. 745 : Δι᾽ ἐμῆ; γένυος ξουθῆς μελέων Πβνὶ νομούς ἱεροὺς ἀναφαίνω. Apoll. Illi. 4, 17 15 : Ἀνἀρην ... ἴσκον, ὃ δὴ Φοῖβος μιν ἀτυζομένοις ἀνέφηνεν. Comicus anon. ap. Athen. 1, ρ. 20, Β : Τὴν λαμπροτάτην πόλεων πβσών ὁποσας δ Ζεὺς ἀναφαίνει. De sideribus Manetho 2, 336, etc. Xenoph. Comm. 4, 3, 4 : Ἀστρα ἐν τῇ νυκτὶ ἀνέίρηναν (dii)· Conv. 4, 12 : Ἱὲνέρα xal ὴλίιρ τὴν μεγί-στην χάριν οἶδα, ὅτι μοι Κλεινίαν ἀναφαίνουσιν Apolog. 9 : ἹΙν ἐγὼ δόξαν ἔχω περὶ ἐμαυτοῦ, ταύτην άναφαινων εἰ βαρύνω τοὺς δικαστάς. Cùm dupliri accus. Hier. 8, 6 : Γὸ τετιμῆσθχι τὰ χαλὰ λαμπρότερα ἀναβαίνειν. Plato Critiae ρ. ιο8, C : Τοὺς παλαιούς πολίτας ἀγαΟοὺς ὄντας ἀναβαίνειν τε χ*ὶ ὑμνεῖν. Aristot. De inundo c. 3 med. : Προς γε μὴν ταῖς ἀνασχέσεσι τοῦ ήλιου πάλιν εϊσρέων 6 Ὡχεανος ... ἀναφαίνει βυνεχῆ τὴν ᾽Ερυθραν θάλασσαν διιιλημὲ;* 6, ι6 : Μυρίβς ἰδέα; άναφαίνουσά τε χαὶ πάλιν ἀποχρύπτουσα. Sequente infinitivo Philostr. Her. ρ. 746 : Τὴν Λευχὴν νήσον ἀνέφηνεν ᾽Αχιλλεῖ μὲν χβὶ Ἑλένη οἰκεῖν. Cùm dat. Polyb. 5, aa, 10 : Τοῖς δὲ ἐν τῆ πόλει τὸ σημεῖον ἀνέφηνεν.] || ᾽Αναφιίνειν γῆν τινα, Terram aliquam discooperire, ut Galli loquuntur, sicut et Biid. annotat. Act. 21, [3] : Ἀνβφάνβντις δὲ τὴν Κύπρον, Quum autem cernere Cyprum coepissemus, vel, Quum Cyprus nobis in conspectu esse coepisset. Huic opp. ἀποκρύπτω, ex eodem metaphorae genere sumptum. || Αναφαίνομαι, Appareo, Conspicillis lio, Manifestus reddor, Comperior. [Exsto1, Superexsto, GI.] Hom. II. [Α, 6a : ᾽Εχ νεφέων άνβφαί-νεται ἀστήρ* 174, etj Ρ, [i44] ·' Ἤμῖν 8᾽ αυτ᾽ άνβΦσίν νιτ*ι αἰπὺς ὄλεθρος. [Od. Κ, 29 : Τῇ δεχάτη δ᾽ ἤδη ανε-φαίνετο πατρὶς ἄρουρα, ut sæpe de terris Dionys. Per. 295 etc. Theognis ι3ι : Ἀτη ὅ ἐξ αὐτῆς αναφαίνεται. Æsch. Cho. 329 : ᾽Ανα^βίνβται δ’ ô ῤλάπτων. Aristoph. Vesp. 124 :*0 $ άνεφάνη χνε^αῖος ἐπὶ τῇ χιγχλίδι· 6ο Ί : Πόντιος γάρ τοι πεύσει ποτὲ χἀναφανήσει πρωχτος λουτρού περιγιγνομενος* Eq. 960 : ΕΙ μή μ᾽ ἐασεις ἐπιτρο-πεύειν, ἕτερος αὖ ἐμοῦ πανουργοτερός τις ἀναφενήσετα». Thuc. 4, 36 : Επὶ τοῦ μετεώρου ἐξαπίνης αναφανείς. Xenoph. H. Gr. 3, 5, 21 : *0 Παυσανίας άνεβαόετο ἔχων το ἐχ Λαχεδαίμονος στράτευμα • 11 : Άνβφανησονται πολλοὶ οί μισοῦντις αυτούς. Et similiter sæpe Plato, qui utraque utitur futuri forma ἀναφανοῦμαι et <xvct-φανήσομαι.] Aor. med. [perf. sec.] ἀνβπέφηνε pro Apparuit, Visura est. [Soph. OEd. Col. 2223 : Ἀνακέ-φηνε θάνατος ἐς τιλιυταν. Eur. Hippol. 5ρ3 : Τὰ χρυπτὰ γὰρ πί^ηνε, corrigendum non χρύπτ’ ἄρα, sed χρύπτ᾽ ἀναπέ^ηνε. Anaxandrides ap. Athen. 6, ρ. »4*, Ε : Χαίρει τις αὐχμων ἡ ῥυπων, κονιορτὸς ἀνα-πί^ηνεν. Herodot. 2, ι5 : Τὸ Δέλτα ἐστὶ νεωατὶ άνβτε-φηνός.] Lucian. [Timon, c. ι.] Et ἀνιπέφῃνα pro Compertus sum, ap. Plat. [Xenoph.] Apol. [$ 24] : Οὔτε ὀνομάζων άλλους θεοὺς ἀναπέφηνχ. [Conf. Cyr. 3, 2, 16; Η. Gr. 3, 5, iî, δεσπόται. Herodot. 8, 8a : Ἀν’ ὦν ἐφάνη μούναρχος ἐόιν.] Plato Rep. ι, [ρ. 334, Α] : ‘Ο μὲν δίχαιος ἡμῖν άναπίφανται ὢν αγαθός, Justus nobis compertus est vir esse bonus. Sic et ap. Xenoph. eum participio itidem : Ἀναφαίνομαι ἔχων. Sic et Cyrop. Π, 2, i 5] : Νῦν ἀναφαινόμεθα σεσωσμένοι· et [4, 5, ιδ] : Αὐτίχα οὐδεμίαν ἔχοντες Ισχὺν άναφανούμεθα. [Reip. l.ac. 5, 8 : Καταμεθὼν ὅτι ἀπὸ τῶν σίνων οϊ ἄπο-νοι πεφυσημένοι τε χβὶ αισχροί χαὶ άσθενεῖς ἀναφβίνοντβι, et ib. ἀρχούντως τὸ σῶμα ἔχων ἀνα^βίνετβι.] Apud Plat. Leg. [9, p. 854, Ε) : Ἄν «νβ^ανἤ Ορων, exp. Si deprehensus fuerit patrare. Ego autem mallem exponere, Si manifesto deprehensus fuerit. Dicit etiam Xenoph. [Comm. 2, 2, 14] : Ἔν ἐρημία φίλων ἀνχφανῆναι, pro
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Esse in manifesta solitudine amicorum ; ita enim reddere placet infui, άναφανῆναι : quoniam per Comperiri vix puto satis commode verti. [Cùm partic. Plato Euthyd, p.291, Β : Πάλιν ώσπερ ἐν ἀρχῇ τῆς ζητήσεως ἐνεφάνηαεν ὄντες.] Videntur autem mini Latini habere quædam loquendi genera per nomen Manifestus, apta exprimendis nonnullis locis, in quibus Græci verbo Παθαίνομαι utuntur : ut, ἐκεῖνος ἀναφαίνετζι ψευ* δόμενος, planè respondere puto huic Intinæ dicendi formulæ, Manifestus est mendacii. Dicitur et Manifestum tenere mendacii, a Plauto. Cic. Verr. 4 : Manifestis io rebus hominem jam teneri videbitis. Illud autem Platonis, Ἀν ἀναίρανῇ ορών, dixi vertendum mihi videri Si manifesto deprehensus fuerit : quæ locutio est Ciceroniana, et propriam significationem verbi ac primam exprimit, ob additura adverbium Manifesto. Quod autem dicit Xenoph., Ἀναφαι* νόμεθα σεσωσμένοι, verti possit commode, ut opinor, Mauifestam salutem adepti sumus; aut Certam salutem adepti sumus. Et quod dixit Ovid., in Epistola Sapphus : Fies manifestus Apollo, id Græcè optime reddatur, ἀναφανῇ ὢν Ἀπόλλων. Itero quod Idem ι Am. ΕΙ. 4 : Fiam manifestus amator; ita, άνα†ανοῦμαι έρων. [Cùm adj. Xenoph. Η. Gr. 7, 3, 9 : Oí μὲν ὄπλοις βιασΟέντες βλάπτονται μὲν, οὐ μέντοι άὀιχοί γε αναφαίνονται. Plato Soph. ρ. a5ο, Ε. Id. Reip. ι, ρ. 334, Α : Κλέπτης τις 6 δίχαιος ἀναπέφχνται· Borg, ρ. 4&4, ἁ : Άνεφάνη δεσπότης. Æschincs ρ. 78, aö : Ex τριηράρχου λογογράφος άνεφάνη. || « Ἀναφαίνισθαι, Exsistere, Kepcnte apparere. Tlieophil. Inst, α, ι6, 3ὁ9 : Αναφαίνεται εὐθέως κληρονόμος τῷ πατρὶ 6 παῖς* 36ι : Αναφανείς κληρονόμος 6 παῖς' et, Μετὰ τελευτήν τοῦ πεττὸς εὐθέως άνεφάνη* ι, 19, 431 : Ὀ δυωδεχάοελτος ποτε μὲν ἀναφαίνισθαι ποιεῖ, ποτὲ δὲ ἀὀιτεύειν* 3,9, 172. libi ν. Fabr. et c. 177· * Ηκιτκ. Gloss. Xenoph. Cyr. 3, 3, sa : Αὖθις Διὶ πατρᾤω ἐθυε, καὶ, εἴ τις ἄλλος θειον ἀνεφαίνετο, ουδινὸς ἡμέλει, al. ἐφαίνετο.] || Ἀναφαίνε-σθαι et χατχχχλύππσθαι a Plat, opponuntur in Timaeo , ubi Cic. participium ἀναφσινόμενοι reddit Emersi : quod enim Plato dicit [Tim. ρ. 4o, C], Ἡμῖν τι χαϊὰ χρόνους οὕστινας ἐκαατοι χαταχαλύπτονται, χαὶ πάλιν ἀναίραινόμϊνοι φόβους καὶ σημεία χτλ., Cic. vertit, Quibusque temporibus a nostro aspectu oblitescant, rursusque eraersi terrorem incutiant. Theodorus autem Gaza quod ipse Cic. in Cat. Majore dixerat, Alterum ille extitisset lumen civitatis, reddidit, Ἕτερον ἂν φέγγος ἐχιῖνος τῆς πόλεως άνεφάνη. [Eratostbenes ap. Athen. 7, ρ. a8i, D : Ἤδη Si ποτε χαὶ τοῦτον πεφώραχα τὸν τῆς ἡδονῆς χαὶ ἀρετῆς μεσότοιχον διορύττοντα κιὶ «ναφαινόμενον παρὰ τῇ ἡδονῇ. Yalck. Bato ap. eund. 14, ρ. 6fy, F : Ἀνβξηραινομίνων τὢν ὑδάτων πεδία θαυμβστὰ τῷ μεγέθει καὶ τῷ κάλλει ἀν*φ*ί-νεσθαι. Hemst. Αογ. primo Orpli. fr. apud Jo. Diae. Allegor, iu Hesiod. Theog. 4y5 : Οὐδ' ἀνε^ένθη. Aor. medii signil. activi Pind. lstlim. 3, 89 : Ἔνθα λευχω-θεὶς ὅδ᾽ ἀνὴρ διπλόαν νίχαν ἀνεφάνατο. || Ἀμφαίνω Hom. Η. Mere. 16 : Ὁς ταχ᾽ ἔμελλεν ἀμφανέειν χλυτὰ ἔργα μετ’ ἀθανατοισι θεοῖσι. Pind. Nem. 9, ι s : Ὁς τότε μὲν βασιλεύων κεῖθι νέαισί θ᾽ ἑορταῖς Ισχύος τ᾽ ἀνδρων αμίλ-λαις ἅρμασί τε γλαφυροῖς ἄαφαινε χυδαίνων πόλιν. Schol, ἐμφανεστάτην χαὶ αοίδιμον ἐποίει τὴν πόλιν. Pyth. 4, 6a : Ἄ βασιλέ᾽ ἄμφανεν Κυράνα* fr. ap. Plutarch. Mor. ρ. 56a, Α : Ἄχρι ἂν χαχό^ρονα ἀμφόνη πραπίδων xap-πόν. Æsch. Suppl. 829 : Boit ν à υφαίνω. Eur. Herc. F. 918 : Πως παισὶ στεναχτὰν ἄταν πάτερο; αρταίνεις; Theocr. 24, 12 : Ό S’ άμφαίνιι μέγαν ὦμον.]
[Ἀνάφαιος, 6, epith. Apollinis, τοῦ ἀναφαίνοντος πάντα, secundum Cornutum Ν. D. c. 3a, ρ. 226, sive Kudociam ρ. 9. Schleuskeb.]
^᾽Αν«φ*ῖο;. V. Ανάφη.]
Αναφαίρετος, δ, ή, Qui auferri non potest, ut virtus dicitur χτῆμα ἀναΦχίριτον [in giiomis raonost. 373], Possessio quæ auferri nequit. [Hesychius : Ἀναφαι-ρέτων, άαετιχλήτων, μηκέτι αναιρούμενων. Diod. 18,
18 : Ιϊάντες τὰς οὐσίας εἰάθησαν ἔχειν αναφαίρετους* Kxc. ρ. 59*5, 15 : Οὐ χατασχενὴ χτημάτων πολυτελή; αναφαίρετος. Dionys. Α. R. 2, s5, etc. Longin. De subi, c. 36, a, Arrian. Epier. 3, a4, 84, etc. aliique recentiorurn. Κ « ᾽Ανϊ†ϊιρίτως, adv. Anunymus Ms. iu See-bodii Kritische Bibi 1829, ο. 89, ρ. 353.* Osaxh.I
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A [᾽Αναοάλαχρος, 6, Recalvus. Proculi Paraphr. Ptol. ρ. ao3.j
Άναφάλεντίνς, ου, 6, Suidæ 6 ἀνάσιλλος, uti etiam ἀνάσιλλος per hoc «ναφαλαντίας exponitur, h. e. Calvus, s. Recalvus [Gl.] aut Recalvaster [Calvaster, (ìl.j. Lucian. [Tim. c. 47, Herc. c. 1, Navig. c. 6. Pollux
2,	26; 4, 144- Ilio Cass. 43, 43; 76, 8.]
Άναφαλεντίασις, εως, ή, Calvities, et quidem propriè quæ iu superciliis est, Superciliorum glabntie.». Aristot. Η. A. 3, 11 : Ή μὲν οὖν χαϊὰ κορυφὴν λειότης, φαλακρότης καλεῖται· ή δὲ χατὰ τὰς όφρύας [ὀφρῦς], ἀνα-φαλαντίασις, ubi (ìa/.a Salitium interpretatur, tantisper, inquit, dum melius invenerit.
Ἀναφάλαντος, 6, ή, i. q. άνχφχλαντίας [Reburrus, Gl.] : quampiam hoc, non illud, usurpari velit Suid. Levit. i3, [41] : Ἐὰν δὲ χαϊὰ πρόοωπον αὐτοῦ μβδήσῃ ή κεφαλὴ αὐτοῦ, ἀναφάλαντός ἐστι, Si a fronte ceciderint pili, recalvaster est, ut H**br. etiam textus ver-sio habet. Ibidem dixerat, Ἐὰν Si τινι μαδήσῃ ή χε-φαλὴ αὐτοῦ, φαλακρός ἐστι, Si cui ex capite pili défi fluant, calvus est. Ubi itidem nota fieri discrimen inter ^αλαχρὸν et άναφάλαντον, et ἀνκ†άλαντον aliquem dici ratione frontis vel superciliorum, φαλαχρίν autem ratione verticis cui pili defluunt.
Ἀναφαλάντωμα,τὸ, i. q. αν«|»λαντίνσις, Calvities frontis vel superciliorum, Glabrities in fronte vel superciliis. Levit. i3, [42] : Ἐὰν δὲ γίνεται ἐν τῷ φαλα-χρώμϊτι αὐτοῦ ὴ ἐν τω άναφαλαντώματι αὐτοῦ ὲ†ή λιυχή ἡ πυῤῥίζουσα, λέπρα ἐξανθίζουσά ἐστι. Nisi de ipso loro, qui recal vescit, intelligi malis, ut calvitium nonnulli de loco, qui calvescit. [Inde Hesychio illatum : ᾽Ανχ-φαλχντώματι, ίρχλαχρωματι.]
[Ἀναφάλας, δ, i. q. άναφάλαντος. Malalæ Chron. 1, ρ. i33; a, ρ. i5i ed. üxon. Chron. Pasch. ρ. 688 ed. Bonn, in verbis ex margine illatis. In Vita Ms.
S.	Andre* Sali ap. Ducang. App. Gl. ρ. 17, ἀνόμαλος, qui citat etiam Cedreo. in Mauricio an. ι.]
Αναφανδόν, adverbium, Manifesto, Palam, Propalam. [Ilom. II. Π, 178 : Ὅς ῥ’ evatp*vSòv ὄπυιε. Aratus 771. Manetho 5, 319, aliique recentiorurn. Hero-
C dot. 2, 46 : Γυναιχὶ τράγος ἐμίσγετο αναφανδόν. Plato Protag, ρ. 348, E : Συ γ᾽ àvaoavcòv σϊϊυτον ὑποχηρυςά-μινος ... σοφιστὴν ἐπωνόμασας. Cùm art. το, Apertum, Sophist. ρ. 219, Β : Το μὲν ἀνιφανδὸν ὅλον ἐνωνιστι-χον θέντας, τὸ δὲ χρυφαῖον αὐτῆς παν θηρευτικόν.] Inuitor ap. Lucian. [Mgr. c. »4, V. Η. », ig, tic.] Utitur et Plutarch. Alcib. [c. 19]: ᾽Αχούοντες ἀν. λεγόντων. [Tiraol. c. 7. Demetr. De eloc. s. 3oa. Alciphr. Ep.
3,	58 : Τὰς ἑτιίρας δεῖν εἶναι πάντων αναφανδόν. Frequens etiam ap. Polybium, Dionys. Α. R., Josephum, aliosque. || ᾽Αμφχνοον Pind. Pyth. 9, 42 : ᾽Αμφεν-δὸν άδειας τυχεῖν το πρώτον ευνᾶς.] Hora, pro άναοανοον dicit etiam Ἀναφανδὰ, quod est veluti adverbiale no-men^in plurali numero : Od. Γ, [221] : Οὐ γάρ πω ἴδον ω δε θιοὺς ἀναφανδὰ φιλεῦντες. Et Λ, [4ὁ4] κρύβδην et ἀναφανδὰ opponit. [ΛροΙΙ. Rh. 4784 : ᾽Ανα^ανὃὰ τίν tukt*i πάντα. Manetho 3, 331 ; 6, 189, 204. Nunquam autem nisi versus caussa hac forma utuutur poetae, in fine versuum dicentes αναφανδόν. In prosa Eustath. Opusc, ρ. 122, i5. HSt. in lud. :] In VV.
D l.l.. pro his perperam scriptum Ἀν*φ*ντὰ ct ’Ava^av-τόν. Per syncopen autem dicitur Ἀμφαδὸν, eadem si-gnif., ut Hom. [II. Η, a431 Πὐ λάθρη, ἀλλ* ἐμφαδόν* Ι, 3;o : Τῷ πάντ᾽ ἀγορευέμεν, ως ἐπιτελλω, ἀμφαδόν] Od. (À, 096 : Ὅππως χτείνῃς ἠὲ δόλε*» ἡ ἀμφαδόν] Ξ, [33ο] :
II	ἀμφαδὸν ἠὲ κρυφηδὸν, Aut palam aut clam. [Apoll. Illi. 2, 983, etc. Aratus 64, g5. Agathias Antii. Pal. 9, 152, 3. Nonnus Jo. 10, 88; ι a, 171.] Item [᾽Αμμὲ-δην apud Archilochum Stob. FI. ao, 28, 4 : Μήτε νιχῶν ἀμφάδην άγάλλεο. Et] Ἀμφαδὰ ap. Nonn. [Jo. c. 16,
III	: Ἀμφαδὰ νῦν λαλόεις· Antipatrum Sid. Anth. Plan. 296, 6], ut αναίρανδὰ pro ἀνα^ινὀὸν, in Ι. quem modo protuli : quod αμοαδὰ est ct nome» adj. plurale neutrum, pro Manifesta, Ilom. [Od. Τ, 391 : Μή ἑ λα-CoZai οὐλὴν ἀμφράσσαιτο χαὶ ἀμφαδὰ ἔργα γένοιτο. ΑροΙΙ. Rh. 3, 615 : Μή πως ... ἀρίδηλα χαὶ ἀμφαδὰ, ἔργα πέλοιτο.] Sed et Ἀμφαδίην ap. Hom. pro eod. [Hom. Il 11, 196: Σιγῇ ἐφ᾽ ὑμείων ήὲ καὶ ἀμφαδίην * Ν, 356 Od. E, 120. Theognis 90, et sæpius Apoll. Rh., Non nus, Paulus Sil. Ap. ilom. et Apoll. Rh. ioterdum
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est var. ἀμφαδίῃ, agnitum ab Eustath. II. Ν, ubi ita Ven. De vitioso Ἀμπαδίην ap. Hesycli. HSt. in illo.] Est vero et nomen Ἀμφάδιος, pro Manifestus, oppositum habens κρυπτάδιος, [boni. Od. Ζ, 288 : Πρίν γ* αμφάδιον γάμον ϊλθιῖν. Agathias Antii. Pal. 5, 267, 5 : Ἀμφαδίην ci οὐ ζητών φιλίην, ἀλλ’ ὑποχλεπτομένην Paul. Sil. 5, 219, 4 : Ψώρια δ᾽ ἀμφαδίων λέχτρα μέλι-
, .
[Ανι^ανεροω, Divulgo. Schol. Pind. Pyth. 4, 3οι : Τον ὄντα χαὶ δόςαντα πλοῦν εἰς Σχυθίνν ανβ^ανεροῦν πανττ/οῦ. Wareí. Ingendiim οανιροῦν, ut φβινέμεν est apud Pindarum, l.. Dino.]
[ἈνέΜνσις, εο,ς, ἡ, Apparentia. Nicetas Ann. j>. a55, Β : Υπερέθιτο τὸ ἔργον εἰς άναφινσιν ἔβρος. l.. D. Ἀναοάνσεω; οίχαιον habere dicitur qui ipso jure heres exsistit, ap. schol. Basilic, ad 1. 39, ρ. a33, a34. Ducanc. V. Αναφαίνομαι.]
Ἀν»3.αντάζο,. V. Κβταφαντάζο).]
Ἀναφέγγυ), ξω, Splendeo, Luceo. Hesycli. in ᾽Ανα-μαιμάει. Hemst.]
᾽Ανα^ίρπω, Recedo, VV. l.L. ex Theocr. [Fictum ex 8, 43, 47, ubi αἰ δ’ ἂν ἀφ]
Ἀναφέρω, ἀνοίσω, [Transfero, Eur. Hel. 713 : Ἢ 6υγχ• χερ, 6 θεὸς ως ἔφυ τι ποιχίλον xü δυπτέχμβρτον, εὖ δέ πο,ς ἀναστρέφει, ἐχεῖσε χἐκεῖσ᾽ἀνβφίρων.] Sursum fero (ut χα• ταφέρω, Deorsum fero), Sustollo, Comporto, Subvello : ut άνϊϊίρειν εἰς τὴν ἀχρόπολιν, Æsrhin. [ρ. 51, a5, Audoc, ρ. 24,19, 27. Ditiarch. ρ. <j5, 6, φόρους* io8, 8, στήλην.] Sic Malth. 17, [ι] : Ἀναφέρει αὐτοὺς εἰς ὄρος* in hac autem signif. αναφέρω i. valet q. ὄνω φέρω. [Dio Cass. 6o, a3 : ᾽Λνβτεροντων βὐὠν των γαμβρίον ἑκατέρωθεν. Sed 4ο, 2ὑ : Ἀγβπητῶς γὰρ οἱ λοιποί ἑ*υ-τοὺς ἀνέφερον, male vertitur, (xmtenti erant, si semet ipsos bine auferre possent, quum de vulneratis eadem signif. dici videatur qua solum άνσοέρειν de quo infrà.] Et in voce significationeque passiva, ap. [Xen. Conv. 8, 3o : Γσνυμήδην ὑπὸ τοῦ Διὸς εἰς Ὀλυμπον ἀνενε^Οήν*ι•] Aristot. De mundo [c. 4]: Αναθυμιάσεις ἀνιοεροντει εἰς τὸν ὑπὲρ ήμδ; «ρα, Sursum feruntur, In altum tolluntur. Sic et Lucian. [Sacrif. c. 9] ἀνα-οερομίνην χνίνσαν [χνῖσαν] dixit. [Pollux 4,172: Τω ἀναοεροαένω (in librando). Significatione Deferendi Theophilus ρ. 6$, 14 ed. Greenhill. : Τὰ μεσαραϊχὰ φλέβια Γλχουσι τὸν χχθαμὲτατον χυλόν, ανοττῷοντα προς τὰ σιμὲ τοῦ ήπατος· 76, 11 : Ἀνατῷουοι 6ὲ τον αὐτὸν χυλόν πρὸ; τὰ σιρὰ τοῦ ἤπατος. |j Tollendi signif. aliter Thuc. a, 84 : Τὰς xwtj; αδύνατοι ὄντες ἐν χλυδωνίω άναφέρειν. Quod imitantur Polysn. 3, 10, 6; 5, 22, 4, Appian. Civ. 4, 85. Pollux 3, 92 : Καὶ οἱ τοῖς άνα-βαίνουσι βοῃΟοῦντες ἀναφέρουσιν αὐτοὺς ὀρθαῖν τοῖν χεροῖν ἡ σιμαῖν τοῖν χεροῖν. « Improprie Heliodor. Æth. ι, 20, d. 35 : Πρὸς τὰ; παρούσα; οὐ πέπτωχε συμφοράς, ἀλλὰ τὸ φρόνημα πρὸς τὴν ἐ; ἀρχῆς ἀναφέρει τύχην. * Jacobs. Intransit, ap. Suidam : Ἀνίοερε, διεοείχνυτο, ἀνήγετο. ‘Ο δὲ πρώτος εἰσελαύνει, Θρασὺν ἴππον ἔχων χαὶ γενναῖος καὶ μόλις ἀνέφερεν ὑπὲρ τοῦ χλύδωνος. Basibus vol. α, ρ. ιι5,1) : οὑ; ἄλλα εξ ἄλλων διαδεχόμενα καὶ ἐτηβαπτιζοντα xútmx άναοίρειν οὐκ ἐπιτρέπει τοῦ χλύδωνος. Idem Suidas in Ἀνέφερον citat Ι. anonymi : Διὰ δὲ τὸ Βάρος τοϊν ὅπλοιν ἐκ των χαταουοαένων ἀνέφερεν οὐδὲ εις. y Signif. intrans. Sursum fero, Xen. Η. Gr. 2, 4, 10 : Κατὰ τὴν εἰς τὲν Πεφαιᾶ ἑμαξιτὸν άνα^ίρου-σ*ν. Nisi leg. oípowcav. Polyb. 8, 31, ι.]
II Proximae significationi videtur esse affinis ea, qua pro Emitto, Edo, Produco, affertur ex Alex. Aphr. Probi. [1, 4.] Nam quæ producuntur, veluti sursum feruntur, ut πολιὰς ἀνατῷειν, Canos emittere, Canum lieri, Canescere. Idem [a, 4?] : ᾽Επτα-μηνιαῖι τὰ βρίφη τοὺς όὅόντας ἀναφέρει, Infantes septimo mense dentes emittunt. [.Esch. Cho. 147 : ᾽Εγὡ δ᾽ ἑτοιμότερ» γέλωτος ἀνέφερον λίὔη. Schol., οὐδέποτε οδ-το,ς ἑτοίμως ἐγέλασα ως τότε ίτοίυο,ς ἐδάχροσα. H ora ρ. Hier, i, 74 : Ὅπου iv πληγῇ τῷ λίθῳ 6 λύκος, σκώλη-χες ἐχ τῆς πληγῆς ἀναφέρει. || Pando, Gl.j
Κ ᾽Αναφέρειν, Referre [Gl.], accipiendo Referre in propria signif., in oraculo quodam ap. Thuc. [5,16] : Διος υἱιῦ ἡμιθίου τὸ σπέρυ* ἐχ τῆς ἀλλοτρίῳ εἰς τὴν ἑαυ-τών αναφερεεν, exp. schol, χατέγειν, itera άναχιλεΐσθϊΐ. Ἀναφέρειν etiam est Referre et reducere, inquit Bud., citans exemplam hujus signif. in voce p<iss., quod in
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Α ea ponam infrà. [Eur. Phœn. 1410: Λάιον μὲν ἐς τούπιαθεν αμφέρει πόδι.]
II Ἀναφέρειν, Offerre, in Evangelio praesertim, ut Ad Hebr. 7, [27] : Εφάπαξ ἑβυτὸν ανενιγχα;· et βναφέ-
fiiv θυσία;, ibid., et ι S, [15]. Sic 1 Petr. 2, [5] et Jac. 2, ai] : Ἀνενέγκας ᾽Ισαὰχ τὸν υιόν αὑτοῦ ἐπὶ τὸ Θυσιαστήριον. Sic dicitur ἀναφέρειν εὐχὰς, Offerre preces s. vota. [V. Valck. Scholl. in Ν. Τ. vol. a, ρ, 597.] ilBiid. ἀνατῷειν ait inter alia significare Conferre in medium, quasique in cumulum. Aristot. OEcon. 2 : Ἀνενεγχάντων δὲ πάντων ἃ εἶχον, θύσας τῇ Θεᾤ, τὸν χό* σμον ἀπηνέγκοιτο, de auro muliebri loquens ad Cereris templum collato. Dici tamen proprie videtur pro Conferre ad cultum divinum. Sic Chrysost.: Εἰ γὰρ οἱ τὰς παλαιὸς άνα^ίροντες θυσίες, ἐκελεύοντο πάντα περ ισκοπειν, χαὶ οὔτε ωτοτμητον, ςοτε χολοβόχερχον, οὔτε ψωραγριώνταἐπετρέποντοἀναφέρειν. [Demosth, ρ. ιο3ο, 13 : Οἰκέτου τιμὴ, ἡν ου τ’ ἐχείνῳ οιέλυσεν οὔτε νῦν είς τὸ χοινὸν ἀνενήνοχεν* ιο3ι, 11 : Σκηνήν... οὐδὲ τχύτην λα-βόντες ἀναφέρουσιν. Polyb. 10, 16, 4 : ΙΙάντες οἱ πρὸς Β τῷ ἁρι ταγ/ν ἀττομερισθίντες αναφέρουσι τὰς ὠφελιίας* 3, ιοο, ο : Καθ’ έχάστην ἡμέραν ταχτὸν ἀναφέρειν μέτρον ἕχαστον τοῖς ἰδίοις. De pecunia quæ in ærarium pop. Rom. infertur, 34, 9, 9 : Τέτταρας μυριάδας ἀνθρώπων, ἀναφίροντας τότε τῷ δήμω των Ῥωμαίων χαΟ᾽ έχάστην ἡμέραν δισμυρίας χαὶ πεντακισχιλία δραχμάς. Poly*n. ι,3, 4, ἀναφέρειν τὸν βασίλειον ί^όρον. Diodor. 5, 431 ΟΙ γεωργοί τήν γῆν ἐργαζόμενοι τους χαρποὺς αναφέρουσιν είς τὸ κοινόν. Appian. Syr. c. 38, Pun. c. 5$, Maced, c. 2, Mithr. c. 47. Similiter ἀναφέρειν εἰς τὰ ἱερὰ γράμματα , Referre in acta sacra, Strab. 17, ρ. 824 ah Hemst. cit.]
ΙΙἈναφέρειν, Ferre, Perferre, Pati, ap. Aristidem, ut Christus dicitur ἀνενεγχεῖν peccata nostra, 1 Petr. 2, [24] et Ad Hebr. 9, [28] i. e. Peccata nostra tulisse s. portasse. Quidam tamen interpr. Sustulit, quod melius cohærebit eum ἐπὶ τὸ ξύλον, quam eum b τῷ σώαατι. [« Apud Plut, in fine Vitæ Num* : Ἀνα-
ετὰς χυήσιις χαὶ τὰς ωδίνας.» HSt. Ms. Vind. )cr. ρ. 5o4, 39 : Μάλλον πολλῷ ούναιτ’ ἂν τήν C πληθώρην ἀναφέρειν τὸ σώμα τοῦ άνθρωποι» ἀποπατέοντος ὀλίγον* 5ο6, 11 : Ἀναφέρειν τὴν Οέρμην ή χοιλίη χαὶ τὸ σώμ® δύναται ἐν τῇ χρίσει, ut ib. 19. Ρ. 5θ7,55 : Καὶ τὸ ἄλλο οοίμα ὀδυνδταϊ' τοῦτο γινόμενον ὑπὸ Ισχύος «νβΦέ-ει, μὲχρι οὗ αρχή τις ἐπιγένηται. Polyb. ι, 60, 10 : Ίων ὲ πληρωμάτων εὐχερως ἀναφεροᾯτων τὸν χλύδυ,να ταῖς εὐεςίνις. 4, ὁ9, 10 (?), τὸν πόλεμον. Dionys. Α. R. ίο, 2^, ρ• 2θ53, 13 : Των ‘Ρωμαίων διὰ τοὺς συνι/εῖς πολέμους ἀνχφερόντων τον πόνον.] || Citatur ex Thuc. [3, 38] ἀναφέρειν κινδύνους, quod durum sit reddere, Ferre pericula : potiusque verti debeat Subire pericula.
II Ἀναδέρω, Refero ad aliquem, pro Attribuo ei. Piatu Apol. [ρ. 20, E : Οὐ γὰρ ἐμὸν ἐρῶ τον λόγον, ἀλλ’] εἰς αξιόχρεων [ὑμῖν] τὸν λέγοντα άνοίσω. [Conf. Alcib, ι ρ. no, Ε; ni, Α; na, 1). Arrian. Exp. 7, 29, 6: Οτι εἰς θεόν τὴν γένεσιν τὴν αὑτοῦ ἀνέφερεν.] Herodian. [2, 3,9] : Ἀνέφερε γοῦν είς Αἰνείαν τὸν Αφροδίτης τὴν τοῦ γένους διαδοχὴν, Referebat sui generis originem, Originem sui generis Æneæ tribuebat. Ad verbum, D Generis successionem, i. e. Ajebat se oriundum ab Ainea, vel ducere genus ab Ænea. [Sine aecus. Plat. Theæt. ρ. 175, Α : Άναοερόντων εἰς᾽Ηραχλέβ. Isocr, ρ. 35, C : Πάντα; ἔχειν τὴν αὐτὴν φύσιν χαὶ πρὸ; πατρος χαϊ πρὸς μητρὸς ἀνενεγχεῖν των μὲν θνητών εἰς Ευαγόραν τὸν πότερα τον ἐαὸν, των δ' ἡμιθέιυν είς Αἰακίδας, των ci θεών εἰς Δία. Dio Cass. 38, 7; Aristid. vol. ι, ρ. 2ὁ7; Philostr. V. Soph, ι, 16, α, ρ. 5οι. Pass. de genere ipso Plat. Alc. 1 ρ. 120, E : Τὸ ἹΙραχλέους γένος εἰς Περσία τὸν Διὸ; ἀναφέρετιι.] Justinus Martyr dativo junxit ἀναίρω pro Attribuo, Acceptum fero, in Paras. ad Gent. : Τοῖς προφήτβις τὴν ἀληθῆ περὶ των ὄντων ἀναφέρει γνωσιν. [Cum dat. etiam Eur. Or. 43a : Τινες πολιτών ἐξαμιλλωντβί σε γῆς J — Οἴαξ, τὸ Τροίας μῖσος ἀνα^ίρων πατρί. Diod. Exc. Vat. ρ. 95 : Ὥβτ᾽ οὐ χρὴ τοῖς ἱστοροῦσι τὰς μέμψεις ἀναφέρειν, ἀλλὰ μδλλο» τοῖς χεχεφιχόσι τὰς πράξεις ἀφρόνως. Et propriè Æschi-nes ρ. 74 ult. : Ἀναφέρειν Ιιυτω τὰ μίρη ^οίν λημμάτιον l.ysias ρ. 127» 3α : Κατηγορείτε δὲ ᾽ΚρττοσΘένους χαὶ των το•/του φίλοιν, οἶς τὰς ἀπολογίας ἀνοίσιι. || Exprobro,
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Recordor. Ear. Phœn. 173a : Σφιγγὸς ἀνβτῷεις ὄνειδος; Unde Sophocli OEil. Col. 989 pro : Οὓς αἰὲν ἐμφέριι; σύ μοι γάυους πατρώους, quod nemo sic dixit, ἀμφερεις restitui in Έμφερω. Quomodo peccatum fuisse videtur in cod. Mediceo Apuli, illi. 2, 170, ubi α in ἀμφέρεται est iu ras., et alii ἐμφέΜΤΜ. Ap-pian. Pun. c. 9 I : Μὴ μνῃσιχϊχῆσβι τῇ πχτρίζι ἐν icyá-τω χινδύνου μηδὲ ὦν ὑπ᾽ ίνάγχης ήδιχήΟη 'Ρωμαίων δίει νῦν ἀναφέρειν* 112 : Των οὐ πρὸ πολλοῦ Σχιπίωνος έργων μεμνημενοι χαι παραβάλλοντες αὐτὰ τοῖς παροῦσι, τῶν τε ἐπεσταλυίνων σφίσιν ὑπὸ τὢν ἐκ στρατοπέδου φίλων καὶ οικείων άναφεροντΐς* 134 : Ἀνέφερον χαὶ ὦν ἔπ»θον ὑπὸ Καρχηοονίων Civ. ι, 121 : Ίων Σύλλα χαὶ Μάριου χάχων ἀναφέροντες* 2, 73 : Των δι οὖν μοι τήμερον άΟρόων άνενεγχατε. Suidas : Ἀνέφερον, ἀνεμιμνήσχοντο. Ἀνέφερον τοὺς ἐπιτηδείνυς. Plato Leg. 8, ρ. 829, Ε : Χρὴ δὲ αναφέρειν παραδειχνύντα ἑαυτω τον νομοΟεττ,ν τῷ λόγω. Confert Wyttenb. ad Plut. Mor. ρ. 126, F, ubi «voi-στίνν πρὸς ίαυτοὺς, ejnsd. Pyrrli. c. 3a : Χρησμόν τινα προς ἑαυτὸν ἀνενεγχών παλαιόν* Thés. C. 16: Λόγιον τι πνθόχρηστον ἀνενεγχεῖν πρὸς ἑιυτόν.] || Bud. locum Alexandri Aphr. affert, in quo ἀναφέρω ait sumi pro Refero, i. e. Hujus causa facio, Huic omnia tribuo, [jj Ι. q. ἀπαγγέλλω, Refero, Renunciu. Έχίλιυσι αὐτοὺς πάντα παρ’ ἑωυτον ἀναφίρειν, Herodot, ι, 4/î ἐπείτε ανινειχθέντα τὰ θεοπροπία επύθετο 6 Κ ροῖσος ι, 54; οἱ δὲ ἀνήνειχαν ἐς Σαρδὼ χ*ὶ ἀ7Γήγγειλον τω Κροίνω ι, 9« ; ἀνενιίχβντος τοῦ ’Οτάνεω τοὑς λογους ἐδέςαντο 3, 70; ἐπεὶ οὲ άνηνεί/Οησαν αΙ γνωμαι ἐς Ξέρ;ια 8, (iy; ως ἤχουσαν τουτο,ν άνενειχΟίντων ίς τὰς πόλιβς ι, 141 ; των ἐπέιον τουτίων άνενει/Οεντυ,ν οὐδέν* ἐποιέιτο λόγον ι, a 13. Schweich. Thuc. 5, 28 : ΟΙ δὲ τὢν Ἀργείων ἄνδρες ἀχούσαντες ἀνήνιγχαν τοὺς λογους ἔς τε τὰς ἀρχὰς χαὶ τον δῆμον. Plato Leg. .9, ρ. 864, Π : Ἦν αν γίγνηταί τι φανερόν τοῖς ἐχλε/θεῖσιν έχάστοτε διχισταῖς ανΛ†ιροντος τρῦ δράσβντο;· Tira. ρ. αβ, Α : ΙΙρὸ; τούσδε ανέφερον αὐτὰ μιμνησχόμινος. Theophr. fr. 1 De sens. 3j : Άνσ-ξαγόρας μὲν οὖν, ώσπερ ἐλέχθη, χοινήν τινα ταύτην χαὶ παλχιὲν δόξαν ἀναφέρει. Ubi tamen leg. φέρει. De Polybio Schweigh.:* Perferre aliquid ad aliquem, praesertim dignitate superiorem, τοῖς ὑποτετιγμίνοις άνα-φίρειν ἐπέταξαν ἀπογροιςὰς των ἐν ταῖς ήλιχίαις, a, 2Î, 9; 24, 11). *0 πεῖ; ἀναφέρει τὴν ἐπιστολὴν πρὸς τὸν Σωσί-βιον, 5, 38, 2. Ὀ ἔφοδος αναφέρει τὸ σύνθημα προς τὸν χιλίαρχον, 6, 36, .6. ‘II υπόνοια πρὸς τον Αίβιον (præf. urbis) άνοισΟησεται πρώτον, 15, 8, ι3. » Appian. Ilisp. c. 43 : ;Γράχχψ τὸ τόλμημα ἀνενεγχών Civ. 2, 115. Sequente ὅτι Appian. Ital. 2, 18, Civ. 4, 104.]
Ι Ἀνταίρω, Uefero ad aliquem : eo sensu quo dicebant Referre ad seuatum. [Herodot. 3, 71 : ᾽Αν«φέ-ρειν ἐς πλεῦνας ἐδόχεε* 8ο : Βουλεύματα πάντα ἐς τὸ χοι-νὸν αναφέρει. Appian. Civ. 3, 08. Paullo aliter λόγον αναφέρειν, Rationem reddere, l.ysias ρ. 183, a6 : Οἱ μὲν ἄλλοι τῆς οὑτών ἀρχῆς κατὰ πρυτανείαν λόγον ἀνα-φέρουσι.] Dicitur autem et ἀναφίρειν τι. [Herodot, ι, 15χ : Ἕγνιοσεν συμβουλής πέρι ἐ; θεόν ανῷοαι τὸν ἐν Βραγ/ίδῃσι· 7, 149- Diod. 15, /« 1 : Οἱ των Ιίερσών στρατηγοί, των ὅλυ>ν οὐχ ὄντες αὐτοχράτορε;, περὶ πόντιον ἀναφέρουσι τῷ βαβιλεῖ. Dativo jungit etiam Dionys. Α. Κ. ίο, 54, ρ. α 136, 6: Ἀνοίνειν τῷ συνεδρίω τὴν περὶ των νομοΟετών ὼάγνωσιν.] Plut. Camillo : ᾽Ανηνεγχι περὶ τούτων εἰ; τὴν συγχλητον. Idem iliid. : Ἀνήνεγχε προς τοὺς χιλίαρχους πρᾶγμα φροντίδος ἄξιον. Sic Herodian. [2, i5, 9] : Πρὸς τὴν σύγκλητον ταῦτ* ἀνενεγχών. [Geopon. 2, 44» 4 : Κὲν τι εδρῃ χρεῖττον, ἀναφερέτο, πρότερον ἐπὶ τον δεσπότην.] || Ἀναφίρειν, inquit Bud., Referre quaestionem : inde ἀνιφμὲ, Jus referenda quæstionis in alium quempiam quam eum quo judicium prius agitatum est. Secundum Eund., Ἀναφίρειν τήν αιτίαν ἐκ’ άλλον, Referre et rejicere crimen in alium, ut solent qui excusant. [Eschines ρ. 84,36 : Τὰς βπὸ τούτων αιτίας ἀνοίσειν in' ἐμέ. l.ysias ρ. 122, 36 : ΕΙς τοὺς τριάκοντα ἀναφίρειν τὴν αιτίαν 164, 4*· Antiphon ρ. 14ο, 5 : Ὀ,τι ο᾽ ἂν ὑμεῖς ἐν αὐτῇ τῇ δίχῃ μὴ ὀρθῶς γνῶτε, τοῦτο οὐχ ἔστιν 60οι ἀν τις βνίνεγχών τὴν Δμαρτίαν ἀπολύοαιτο.] Lys. [ρ. 479]: Άχουω δ’ αὐτὸν καὶ εἰς Μενίστρατον αναφέρειν τι περὶ των γραφών τούτων, i. e. Transferre. Eur. Or. [589] : ‘Η οὐκ αξιόχρεος 6 θεὸς αναφέροντέ μοι Μίασμα λῦσαι; i. e. Scelus in eum transferenti. [Bacch. 29 : Εἰς Ζῆν᾽ ἀνβτῷιιν
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τὴν ἁμβρτίβν λέ/ους* Or. 76 : ΕΙς Φοῖὄον ἀναφέρουββ τὴν ἁμβρτίνν Iph. Τ. a 3 : Τὸ καλλιστεῖον εἰς ἐμ’ <m-Φίρων 690 : ᾽Ες τὸν θεόν τὸ φαῦλον αναφέρειν οοχώ* lon. 543, 817. Plato Phæd. ρ. 76, 1); Gorg. ρ. 487, E, sequente ἐπί; et Phæil. ρ. 7ὁ, Β, ἐκεῖσε ανοίνειν. Demosth, ρ. 3υα extr.: Τῷ μὲν έστ᾽ ἀνενεγχεῖν ἐπ᾽ ἐχείνους καὶ τὰς τὢν δικαστηρίων γνἆισεις χαὶ τὸ τοῦτον αὐτὸν ἐχείνων μὴ χατηγορηχένϊι· η 14, 11 : Τοὺς αὐτοὺς τὢν νόμων ἀνενεγχεῖν ἐπὶ τὴν ἡμέραν ἀφ᾽ ἦς ἐτίθησχν. Idem eum πρὸς ρ. 4μὲ, ι : Τὸ τοίνυν τῆ; γνώμης προ; inavta ἀνενέγχβτε τὸν νόμον. Isocr. ρ. 176, Ε : Ἴϊοπιρ πρὸς οιῖγμ* τοῦτ’ ἀνϊφίρων* et eum εἰς ρ. a ι ij, Β, eum ἐπὶ ρ. 88, Ι). Theophr. C. ΡΙ. 3, 2, 3 : Ὀμοί •»ς et ΧΜ τὰ των ἀμπέλων διαειρετέον... ἀναφέρυντας άιι π ρος τὸ τέλος, ut ap. Polyb. a, 43, 7 etc. Suidas : Ανίοερεν, ἀνέπεμπεν. Ὅς γε οὐ η ρος τήν ira ρατρέχουσαν χαὶ χιν/,ν δόξαν ἀνέφερεν τον ἑαυτοῦ βίον, ἀλλὰ πάντα εἰς τὸ θεῖον ὑπερτιΟεὶς χτλ. Alia Wyttenb. ad Plut. Mor. ρ. l iti, F. Sequente εἰς Demosth, ρ. 838, χ 4 : Τότε μιν εἰς άλληλους àvawpm-q*io, 26; 1148,16. Plato Pliardr. ρ. 23;, Il : Εἰς τοῦτο ἀκοβλέποντε; χ*ὶ βναιέροντε;· Reip. G, ρ.154, (λ Polyæn.6,8, ι : Τὴν σωτηρίαν <ίνα:έρυ»ν εἰς τὲν ἐνυτοῦ στρατηγίαν, citat lleinst. || «Ὡ; ἀναφέρει αυτόν, Lt refert de eo, ut citat eum, Tlieophil. Institt. 2, 14, lai. Sic schol. Basilic, ad Ι. 5 Qui et a r/uib. manum : Taüxa il-πόντε τον Ίουλιανόν ἀναφέρει χαὶ 6 Κέλσος ἐν τοῖς Διγέστοις αὑτοῦ. Suidam habere, Ἀνέφερον, ἀνιμιμνήϊχονχο, monuit (iaveHius. » Κειτζ. Closs. Theopli. || Arrepo, Adduci jubeo. Jo. M.nlalas ρ. 262, 15 : Τὸν ἅγιον Ίωάννην τον θιο/,ογον ἀνήνεγχεν ìv τῇ ‘Ρωμῃ καὶ ἐξήτασεν σύτόν 386, 5 : Ἴϊστε ἀνινέγχει αὐτὸν χ«ὶ τὸν ἀδιλφὸν αὐτοῦ* 251, 5 : Καὶ ἐχέλευσε, χαὶ ἀνηνέ/Οησαν ἐν τῆ Ῥώμη διὰ Μ*;ίαου ο τε Ἀννες χιὶ Καϊά^ϊς. || Erigo. Thuc. 8, 97 : Ἔκ ποντ,ρων τῶν τραγμάτων γενοαίνων τοῦτο πρώτον ἀνήνεγχε τὴν πόλιν. Quem imitari videtur Malcluis llistor. ρ. aSÿ, 18 : Kal ἔδοξε δὴ τοῦτο τοῦ φόβου τοῦ πλείονος αναφέρειν τὴν πόλιν. Plut. Agid. C. 5 : Ή τέξις «ίτη καὶ ἰσότης διαμένουσ* τήν πόλιν ἐχ τῶν «λλων ἀνέφερεν αμβρτημάτων Alcib, c. 28 : Ἔτι δ᾽ οὖν ὅμως ἐκ των παρόντων ἀνέφερέ τις ἐλπὶς ἀμυορὰ μὴ παντάπασιν ἔρρειν τὰ ζράγμττα τὢν Αθηναίων’ Cal. min. c. l\g : Αἱ Κάτωνος προαγορεύσεις «νέφεροντον ΙΙομτήιον ἐχ πολλῆς ἤδη τῆ; πρόσθεν άπιστίας ονεφοπολοῦντα τὸ δεινόν. Pollux 3, 100. Suidas : Ἀνέφερε, πχρεμυΟεῖτο, παριχάλει. Idem antea posuerat locum aiionyroi : Τὰ μὲν «ὖο; ἦν ὑπο τοῦ φόβου, τὰ δὲ ἀνέφερεν αυτόν ή ἐκ τοῦ Θεοῦ πρόσταξις. Sublevo, ap. Dion. (!ass. 38, 36 : Τὸ δὲ δημόσιον εὐτυχοῦν πάσας χαὶ τὰς Ιχίττοο συμγοεὰς αναφέρει * 4y, 3 : Τοὺς ἑτέρους οἱ διέκπλοι ἀνέφερον.] ϋἈναφέρω, Recreor, Mc reiicio, Mc recolligo, Vires recupero s. reficio. [Herodot. 3, 2a : Οὐδὲ γὰρ ἂν τοσαῦτα ἔχεα δύνασθαι ζώιιν σφέας, εἰ μή τῷ πώματι ἀνέφερον. Hippocr. ρ. 454, 2ϊ : Οὐδ* οΰτο, μά),α ἀναφέ-ρουσιν, ἀλλὰ δια^Οείρονται* 5ο5, a5 : Καὶ τὸ σώμα δὲ οὕτως ἀνατῷειν δυναται, Quæ tamen referri licet etiam ad signif. Perferendi, de qua post initium. 64Ί, 38 : ΑΙ γεριίνεροι οὐ δύναντ*ι άναοέριιν, ἀλλ’ ἀπόλλυνται ὑπὸ ἀσθενείης· 1221, D : Οὐδ’ αὐτή τε ἀνέφερε• ιι/|6, Β : Των ἀπαγ/ομένων χιὶ χβτϊλυομένων, μηδέπω δὲ τεΟνηχότων, οὐχ άναφίρουσιν οἷσι ἂν ἀφρὸς ἦ περὶ τὸ στομὲ. Lucian. Dem. eue. c. 18 : ᾽Εγω μεν οὐχ οἶδ’ ὄπο>ς ανήνεγχα. « Liban, vol. ι, ρ. 3a8 : ᾽Οψέ ποτε βλέ-ποντες εἰς άλληλους ἀνεφέρομεν. Aristid. vol. ι, ρ. ubi contraria πτβῖβαι et αναφέρειν. V. Siiid. iu ᾽Ανέ-οερεν. Theoctist. ρ. 6αι, 43, 5ι. » Hemst.] Ἀναφίρειν εχ τῆς ἀῤῥωστίβς, Basii., Reficere se ex iiilirmitatc, Hccreare se aut Recreari. Plin, ægros dicit se a valetudine recolligere, et pro eodem Recolligere viros. Plut. Romulo [c. 18J: ᾽Εχ τῆς πληγῆς ἀνα^έρων, Ex vulnere convalescens, Paulatim convalescens, Convalescere incipiens. Sic accipitur et ἀναχοαίζεσΟκ, ut antea dictum est, quum alioijui propria et prima ipsius ἀναχομίζειν signif., eadem sit quæ et τοῦ ίχνα-φίρειν. [Dionys. Α. R. 4, 6^ : Ὡς ἐνοίσουσαν ἐχ τοῦ τραύματος. Pausas, η, \mn 2: Ίο ἔθνος τὸ Ἀττιχὸν άπο τοῦ Πελοποννησίων πολέμου χαὶ νόσου τῆς λοιμόιδους άνε-νεγχόν. Et sæpius Dio Cassius, Appianus.] || Dicitur etiam ἀναφίρειν ἐχ τῆς μέθης, item ἀναφίρειν ἐξ ὕπνων. Lucian. [Alexaod. c. a5] : Ὥσπερ χαὶ ἐκ μέθης βαθείας ἀναφέροντες. [Philostr. linag. 2, ι3, ρ. 83ο. IUmst.]
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Plut. Camillo [c. a3] : Κχχως ὑπὸ μέθη; χαὶ μόλις ìx , τὢν ὕπνων άναμ'ροντες πρὸς θόρυβον. [Heliod. Elii, ι,
2, ρ. 3 : Αναφερειν ώσπερ ἐκ βιΟίος ύπνου.] Hic autem ἀνχοέρειν ε; ὕπνων, non satis exprimatur per Expergiti, meo quidem judicio, (licet ita vulgo interpretentur,) sed reddendum sit, Ex somno se colligere, ut loquitur Lucr. Sed et in l.uciani Ι., άναφέρειν ἐκ μέΟης verterem Colligere se ex ebrietate. Bud. autem ait ἀυαφέρειν significare Erigi animo, subjungens hunc Plut. Ι. [Mor. ρ. 77, Κ] : Τόν τε Διογένην αὖθις αναφέ-ρειν τω φρςνήαατι, χαὶ λέγειν πρὸ; ἑαυτὸν, τί φὴς, ω Λύγινες; Deinde Lucianicam modo citatum profert: cui attexit hunc ejusdem Plutarchi [Ponip. c. 53] : Έχ δε ταρχχῆς ἐξέλιπε χαὶ μόλις ανήνεγχε. Sed in his omnibus II. recte, meo quidem judicio, ἀναφέρειν verti possit Colligere se. Profert Idem locum Hermog., in (jiio ἀνενεγκοῦσα capitur pro Quum ad se redii:»» t, Quum resipuisset. [Ps.-Demosth, ρ. aio, i5: ᾽Εὲν οε ἀνενέγχωσιν άρα οἱ Θηβαίοι καὶ σωΟώσιν. Dionys. Α. II. 9• $7 : ’l.v τούτῳ μάλιστα οϊ Λἰχανοὶ χαὶ Οὐολοῦ-σχοι, πλήθει των Ῥωμ?(ων προύχοντες ἀνέφερον, quod vertitur Sese maxime efferebant. « Locus difficilior apud Pliilostr. V. Ap. 7, ρ. 3o6, 4, ἀναφέρειν σχιτλίων τούτων etc, quod ab Archilocho sumtiun videtur. Id. V. Soph, ι, 17, 3, ρ. 5o5, 16: Τοῦ μὲν γὰρ διήχει φρόνημα Λακεδαιμόνιον, των Λευχτριχων «ναοέρον. » IIkmst. Suidas : Ἄνέφερον, ἑχυτο* ἀνικτώμην. Δια ταῦτα ῥάων ἦν χἀι ἀνέφερον. (annamus Hist, ρ. 63, Β : Τοῦ πτώαα:ο< ἀνενεγχών. Nicepli. Bryenn. Comment, ρ. ι«7, Ιὶ : *0 δὲ μετριως άνενεγχιόν. || Cùm accus, rei Aret. J). 80, 26 : Ἤν δὲ άνχφερη μὲν ήδη τὴν αἴσθησιν. Et eum accus, πνεῦμα llippocr. ρ. q-, Α : Άλλοι δὲ ὑπο τῆς οδύνης τοῦ τμὲμχτο; οὐδὲν δή τι δεινού ιόντος, τὸ μὲν πνεῦμα ἀνήνινχαν, παρεφρόνησαν δὲ χίλ πυρετήναντες ἀπέΟανον. G.ilen. Gloss, ρ. 431 : Ἀναφέρειν δηλοῖ ποτε χἀι ψ'ο Οπολύζειν ἀναπνέοντα, ως ἐν τῷ πρώτο, Περὶ νούσων τω μικρότερα,, Καὶ ἀναφέρειν ὤιπερ τὰ παιδία τὰ πεπαυ-μίν* κλαίοντά τε χαὶ είς τὰ; ῥῖνας ανελχονια τὸ πνεῦμα. Τοῦ:ο ταὐτέν ἐστι τω πνεύμα προσπίπτειν ἐν τἤ εἴω ϊορᾷ ἔμπαλιν τῇ διπλῇ εἴσω έπϊνιχλήσει. Quæ quem a<l locum librorum í)e morbis referenda esset dubitabat Focs, in Œcoii. Conf. Ilemst ad l.ucian. Somn. c. 4, ρ. 7, qui πεπαισμένα pro πεπϊυμίνα. ||« Ἀναφέρειν, Sacram liturgiain celebrare. Άρτον ἡ ποτήριον ἀναφέρειν, in Cone. Ancyrano Cari. 2. (iudex Casaretis apud LuìiIh*c. Ι. 5, ρ. 141 : Εὗρε τὸν ΙΙάπαν ‘Ρώμης ἀνα-φιρόυενον ἐν τῇ μεγάλη ἐκχλησία. « Ducarg.]
Ι᾽Αναφέρομχι, pro άνω φέρομαι, Sursum feror, Sustollor, In ullum feror s. tollor, Comportor : vide exom-plum iu activa voce ᾽Ανιφέριυ. [Inscr. Alt. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 116, ii. 76, 4 : Ἐπειδὴ τῇ Ἀθαναία τὰ τρισ-χίλια τάλαντα ἀνινήνιγκται (sic) ἐς πολιν. V. Bœckh. OEcon. vol. 2, ρ. 6ι. Xen. Vcct. 5, 12: Ἐν εἰρήνη μὲν πάνυ χολλι χρήιχατα είς τὴν πόλιν ανενεχθέντ*. Di-narch. ρ. ιοί, at» : Τις ἀνενήνεκται τῇ Οεῷ κόσμος εἰς áxpóitoXtv ὑπὸ τούτου;] Aristot. Polit. 6, (c. 8]: Άλλη ο ἐστ ν ἀρ/ὴ, τ:μὲ ἠν αἱ προᾯοοοι των κοινών ἀν? φέρονται* καλοῦσι ὀ’ ἀποδέκτ*ς• i. e. Inferuntur et comportantur, lliul. Ἀναφέρομαι pro Sursum feror, In altum feror, vide in primo imematio de act. άναοίρω. Bud. pro Siirsuir. ferri vel Existere ait usurpari, in lioc Theophrasti Ι.: Ιὶρε/όμενος δ᾽ ἐν {300ω ξηραίνεται, καὶ ὅταν τελέω; ξν.ρόν γένηται, τότε ἀναφέρετχι xai ἐπτινεῖ. Idem ανϊνίριτα-. ι•χρ. Sursum attrahitur et emergit, in hoc ejusdem Tlieophr. C. PI. G : ‘Η δ᾽ ὰλμυρὶς εἴθ’ icto των ῥιζων Γλχετιι, εἴθ’ ὑπὸ τῆς τ.ῦ ήλιου θερμό-τητο; αναοίρετχ·.. Sic et a Plut, usurpatur in Plat. Quæst. Ι ρ. 1006. Α] : Οὕτω δὲ xoù τὰ πηγαία των ὑοάτων ἐναγχσῖον ἐστιν άνα^ερεσθαι. Silendum est autem άνα-φέρεσΟαι capi pro ὄνω φέρεσθαι in bac signil., sicut et net. àvï^tpo, dixi pro avo, φέρω sumi in prima signil. [De reluis ex terra egerendis Herodot. 3, 102:‘Η δὲ ψάμμος ή άναφερομίνη ἐστὶ χρυσῖτις. l)e sideribus apparentibus Poljrh. 9, 15, 8: Ενπάοῃ νυχτὶ των δώδεκα ζωοίων ϊ\ ἀνιφέρεσ0*ι συμβαίνει, et ib., Πάσης νυχτὸς ίνι μέρη ίων δώδεκα ζωδίων ἀναφέρεσΟαι. Improprie Üioil. 15, Η8 : Τὴν ἐχ τρίτου προσώπου ἀνχοερομίνην ήγιαονίαν /βλέπω; ἕφερον. De rebus ad senatum referendis Dionys. A. II. 2,1/4 : Ὅ,τι οὲ Τϊῖς πλιίοσι δόςειε φράτρχις, τοῦτο επὶ τήν βουλήν ανεοίοετο. Dio Cass. 5a,
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15	: Οὕτω γὰρ ϊν μάλιστα τὰ πραττόυενα ὀρΟως διοιχη-θείνι μήτε ἐς τὸ χοινὸν ἀνβφερόμενα μήτε ἐν τῇ φενερῷ βουλευομενχ.]
ΡἈναοέρεσθαι, Referri, Reduci. [Plato Crat. ρ 1404, 1) : Εἰς α άναφερεται πάντα. Ps.-Demosth, ρ. 14ο, a5: Παίντο,ν όσχ ἐκλείπει ἐπὶ τοῦΟ᾽ εὑρήσετε τὴν «ἰτίαν ἀνα-^ερομένην. Antiphon ρ. 113, 4* : Ποίνης τῆς κηλῖδος εἰς ὑμᾶς ἀναφερομένης.] Aristot. Metaph. 3, [ρ. 63, 2ὀ Br.] : Ἐπεὶ πάντα άν*φερετ«ι πρὸς τὸ πρώτον. [Si-gnif. rhetorica Demctr.Eloc. 141,de anaphora agens : Ιτ,ς λεξεως τῆς φέρεις ἐπὶ τὸ αὐτὸ ἀναφερομένης. Ἀναφέ-ρεται, Deputatur; Ἀναφέρονται, Deputantur, Gl. Theo-phil. Inst. a, ι, 17 : Ἀτινα ἀναφίρεται ὑπὸ τὴν δεσποτείαν τών χαθ’ ἐχαστον ανθρώπων, Quæ ad dominium referuntur singulorum. [| Appellor. Jo. Laurent. De magistr. Rom. 1, 19: Τίνος Τάτιος... συναφΟιὶς τοῖς ‘Ρωμαίοι; οὕτως ἤνο)οεν ὄμφω τὰ ἔθνη ως μηκέτι δύο, μίαν οὲ καὶ μόνην άναφερεσθαι τὴν ‘Ρωμαίων πολιτείαν 3, 3, ρ. ι Γ,2 : Ὅθεν 6 πρωτεύων... ἔτι χ*ὶ νῦν χορνι-χονλάριος ἀναφέρεται* 63, ρ. 268 : Ταύτῃ χαὶ Σανδών ‘Ηρακλής ἀνηνέχΟη.]
II ἈναφέρεσΘαι pro ἀναφέρειν, Se colligere, Ad se redire. Herodot, [ι, 116] : ᾽Εκπλαγεὶς δὲ τούτοισι, ἐπὶ χρόνον δίφθογγος ἦν μόλις δέ χοτε άνενεχθεις εἶπεν. Raro tamen in hac vocc signiiicationem liane oblinet. [Theopompi com. cx. : Ἀίρωνο; ἐγένετο, ἔπειτα μίντοι πάλιν άνηνιχθη, addit Eustath. Od. ρ. 1604, 6. Gramm. Bekk. An. ρ. 402, 13 : Ἀνηνέχθη, ἀνήνεγχε χαὶ ἀνε-λάμβανεν «ὑτόν. ᾽Ραπιζομένῃ Μένανδρος. llippocr. ρ. 512,21 : Ἐπειδὰν δὲ ἀοθενήσῃ, μόλις ἀναφέρεται. Axiocfl. ρ. 365, Α : Πολλάκις άναφεροαενον χάι στενβγμοὺς ἱέντα σὺν δαχρύοις χαὶ κροτήσεσι χειρῶν. V. ᾽Ανενεγχω infrà. Β Med. Dio Cass. 5α, a : ΙΙδίς γὰρ 6 προφερο,ν ἔν τινι πλέον ἀξιοῖ τοῦ χαταδεεστίρου ἔχειν, καὶ χατορθώσβς τί τι ἐς τήν τῆς ψυ/ῆς ἰσχὺν ἀναφέρεται καὶ διαμαρτών τίνος τῇ τοῦ δαιμόνιου οορᾷ προστίθεται, Refert ad, qnotl usitatius dicitur αναφέρει.] || Ἀαφίρομαι , Æolica sync. pro ἀναφέρομαι, Sursum feror, Attollor et subvehor in altum. [Pind. Nem. 11, 38 : Ἀρ/αῖαι δ᾽ ἀμτῷοντ᾽ ἀλλαεσόρεναι γενεαῖς άνδρων σθένος. Schol., ὕστερον ἐχλάμπουσιν.] Apoll. Arg. 2, [169] : Έναλίγχιον οὔρεϊ κῦμα Ἀμφέρεται. [De activo ν. supra in siyniff. Referendi ct Exprobrandi. Est eudem forma ap. Æsch. Cho. 841. Αμφέρειν δόμοις.]
Κ ᾽Ανενέγχω inusitatum thema est, cx quo αναίρέρο) sua mutuatur tempora : signilicans llefcro, Rcveho, Heduco. Passiva et media voce usurpatur interdum pro Kedeo ad 111c, et veluti Mihi reducor s. reddor: ut qui cx animi deliquio in vitam redeunt : unde ct ap. Ilcsych. άνενεχθεις, άναβιώσας. Et ap. Herodot, ι, [86] de Crœso jam cremando : Ἀνενειχάαενόν τε x«í άναστενάξαντα ἐκ πολλῆς λιιτοψυχίης [λιποψυχίη;]· quod Bud. inteqir. Resipiscentem et respirantem ex animi deliquio. [Imitatur Elianus ap. Suidam ν. Ἀνηνέγχα-το, ἐχ βάθους ἐβόησεν, et Eustath. Od. ρ. 14ο.ἱ, 1\5, eodem modo interpretatum. Hom. 11. Τ, 314 : Ἀοινω; ἀνενείχατο, φώνησίν τε, Schol, ανιστέναξε, χαὶ στολὺ ήγαγε πνιῦμϊ. Apoll. Rli. 4, >748 : *0 δ᾽ ἔπειτα Θεοπρο-πιἀς Έχάτοιο θ υ pii πεμπάζων ανενείχατο φώνησέν τε. V. Ι. Axioclii in Ἀναφέρομαι cit. Quo uti licebat , Buttmanno l.exil. vol. 1, ρ. a63 seqq., ubi recte grammaticos interpretatos esse disputat dc suspirio, quod recentiores Epici ad clariorem referentes vocem eum accusativo dixerunt, ut infrà dicemus.] Verum et activa νοχ eam habet signil. (Pausari. 4, 10, 4 : Ὑστιρον ἀνήνεγχε.] Plut. Symp. sept. sap. [ρ. ι4ὀ, F] : Ὡς ùì τὸν θαλῆν εἶδε, μικρόν άνενεγχων χαὶ κχταστίς, Ad se paulum reversus. Sic ap. Suid. : *0 οὲ ἐλι«τ/|.ύχησιν• ἀνενεγχόντ* δὲ αὐτον «ραμένοι οἱ φύλακες, παρὰ τὸν βασιλέα φέρουσιν ἐκ τῆς νόσου περισω-Οίντα. Et ut Herodot, dicit ἐχ λειποψυχίης ανενείκασΟαι, ita etiam ἐχ παραφροσύνης ἀνενεγχεῖν dicitur, Ex delirio ad se reverti, et resipiscere : nec non ἐχ νόσου ἀνενεγχεῖν, Κχ morbo ad se reverti et convalescere. [Transitiva siynif. Thuc. 8, 97 : Έχ πονηρών των πραγμάτων γινομένων τοῦτο πρώτον ἀνήνεγχε την πάλιν.] II Alioqui pro Refero accipitur iu ulia etiam si^nif., (pia sc. pro Renuntio s. Defero accipitur. Herodian. 2 : Πρὸ; τὴν σύγκλητον τὰ αὐτὰ ανενεγχών, Iisdem ad senatum relatis. Et rursum, Τήν γνώμην αὐτοῦ ἀνή-
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υγχε πρὸς Μοφτίεν, Ad Martiam retulit. [V. supra in Α Ἀναφέρω.] || Sursum fero, duco, veho [Med. signif. transitiva Aratus <)56 : Καὶ κοίλης μύρμηχες ὀχῆς εξ ὤεα πάντα θᾶσσον άνηνεγχαντο. Rectè, opinor, Vos-sius ἀνηνείχαντο. Quod etiam Ilegesippo Antii. Pal.
7,	276, ι : ᾽Εξ άλος ήαίδρωτον ἀνηνέγχαντο σαγηνεῖς ἄνδρα, restituendum, et Orph. ap. Aristot. l)e mundo c. 7 : Πάντες γὰρ χρύψοις αὖθις φάος ἐς πολυγηΟίς ἐς ἱερῆς χραδίης άνενίγκχτο, μερμερα ῥίζων] : unde άνε-νέγχασθαι, quod exp. Ascendere, veluti ιμιυιιι dicitur,
Εἰς το Κωρύχειον ἀνενίγχεντο. [Ex Herodoti 8, 36, ubi ἐ; τὸ Κο,ρυχιον ἀντίον ἀνηνείχαντο, ut 32 : ᾽Κς τὴν θὴ ἀνηνείχαντο καὶ αὐτοὶ άνεβτ,σαν* 3, 148 : ᾽Ανενειχάμενος τὰ ἔχιον ἐςιχωρησι.] Itidem vero άνενεγκασθοιι dicitur qui ex imo pectore suspiria vel spiritum trahit, ut ex llesych. discimus, άνενίγχατο [άνενείχιτο recte Apollon. l.ex. llom. et Suidas] exponente ἐστέναςεν ιχ βάθους [V. paiillo antè] : et ex Pausania, dicente, Ἔπειτα μέντοι πάλιν ἀνηνέχθη, pro Respiravit. [Bekk. Anecd, ρ. 397, a3 : Ἀνενεχθείσας, ἀνενεγχούσας ]
ΙΙἈνενείχω, itidem inusitatum thema, ut praecedens Β ἀνενίγχω, ejusdemque eum eo signif. [Hum. Oïl. Λ, 6a5 : Τὸν μὲν ἐγὼν άνίνειχα χχὶ ἤγ*γον ί; Ἀΐοαο.] Frequens est ap. Herodot., ut 1, [86] de Croeso : ᾽Ανινιι-κάμενον ἐχ λειποψυχίης, Ad se reversum ex animi deliquio. Et rursum [1,141]: Ἀνενιιχθέντες ἐς τὰς πόλιας,
In urbes reversi s. regressi. Ac ut dicitur άνινεγκείν τι πρός tivï, sic etiam ἐς τὸν βασιλέα ἀνενείχθη, Ad rogem relatum est. Ubi etiam nola carere augmento. [Alia ν. paullo antè.] Praeterea sicut άνενεγχιϊν est Sursum ferre s. vehere, Subvehere, ita ανενείχαντες ὄνω, affertur pro Tollentes, [Herodot. 4, 62 : Ἀνενιίχαντε; ὄνω ἐπὶ τον ὀγχον των φρύγανων* 6, 3ο : Τήν χεφϊλὴν τιρι/εύσαντες ανήνειχαν παρὰ Βασιλέα Δαρεῖον ἐς Σοῦσα.] Quomodo et Apollonius [3, 635, Theocr. a3, 18, Moschus 2, i3o, inullique recentiorurn Epicorum, ut Nomius, Orph. Arg. et alii], Ἀνεχεὑατο φωνὴν, Vocem sustulit. [Apoll. Illi.3, 4G3 : Ἀνενείχατο μῦθον. Moschus a, 20, αυδήν.] ᾽Ανινήκατο ^ωνὴν, VV. I.L ex Apollon. pro Vocem sustulit. Sed perperam; scrib. enim ἀνενείχατο.
Ἀναφεύγο), ζομαι, Confugio, Refugio, VV. l.l.. absque ullo exemplo, llesych. exp. πάλιν φεύγω, Rursum fugio. Κ Xcn. autem affert Bud. pro composito áro^sú-γιιν, et quidem metaphorice sumpto, et significante Absolvi crimine [II. Gr. 2, 3, 5<>] : Γνοὺς ὁ Κριτίας ὅπ εἰ ἐπιτρέψει τῇ βουλἤ δια'ψηφίζεσθαι περὶ αὐτοῦ, αναφεύ-ξοιτο. loquitur autem de Theramene. [Ubi άπο?. Leonclavius, ut apud Demosth, ρ. 840, 8 : Ὡς ἤσΟετο τήν νόσον οὐκ άπο^ευξοαενος, cod. S «ναψ. Fuga ascendo, Anab. 6, 4, a ἱ : Oí δὲ λοιποὶ ἐπὶ τὸ ὄρος άνέφυγον. Pausari. 9, 14, 2 : Ἐδοξεν ἀνοτρεύγειν ἐς Κερηοσόν. Elabor, Ex periculo evado. Xen. Η. (ìr. 6, 5, 40 : ΕΙ δέ τινες φοβούνται μή ἐὰν νῦν άνα^ύγωσιν οἱ Λαχεδβιμόνιοι, ἔτι τοτὲ πράγματα ποφέχιυσιν ὑμῖν. Joseph. Α. J. 6, ίο, 3 : Οὐχ ἔχων ἀναοονειν έχ το,ν υπεσχημένων. Lucian. Fugit. c. 15 : Ἔπι τὴν ακρόπολιν τὴν έιυτών ἀναφεύγουσι τήν λοιδορίαν. « Plut. De orae. def. ρ. 414, Il : Ἀναφευγει xcù αναλύει πολλάκις τὸ γινόμενόν. Verum vitiosum videtur illud ἀναφ. : fort. lep. ἀνατιύχει vel ἐνστήχει.» Gatarer. Xylander ἀνυφαίνει.]
[Ἀναψευχτιχὲς, ὴ, ὸν, Conficiens. Strab. χ S, ρ. 699 ·' Ἀναοευχτιχὸν ζῶον ἐπὶ τὰ δένδρα. Hkmst.]
[Ἀνάφευξις, εο,ς, ή, Fuga. Dio Cass. 7$, 6 : Τὴν ἐκ βραχέο; ανάφευξιν.]
᾽Αναφέψω, Incoquo, VV. l.l.. : forsan pro ἐνεφέψο,. [Delendum.]
[Ανάφη, ἡ, Anaphe. Νήσος μία των Σποραδών πλησίον Θήρ»ς, ἥτις ἀπὸ Μεμὲλιάρου τοῦ σὐν Κάδμω πλεύ-σαντος είς βναζήτησιν Εὐρώπη; Μεμβλίαρος ἐκαλεῖτο. Τοῖς δ’ ᾽Αργοναύταις ὑπὸ χειμώνες τρυχομένοις χαὶ σχοτομήνης ἀναίρανεῖσα Ανάφη ἐπιχέχληται. Καὶ Άναφαίος το ἐθνικὸν, Steph. llyz. Ανάφη Callim, ap. Strab. 1, ρ. 4 θ ; ι ο, ρ. 484. Apoll. Illi. L 1717 : Ἀνέδην δέ τε λισσἄδοε νήοον ἴσκον, ὃ δὴ Φοῖβος μιν ἀτυζομὲνοις ἀνέφηνεν 173ο, 1714. Orph. Arg. 1355, pro Κραναὴν restituit Biihnkenius. Apollod. ι, 9, 26. Gent. in inserr. ap. Bœckh. C. Ι. vol. 2, ρ. 38o, n. 2477, 3; ρ. ιομὲ, iop5; OEcon. vol. 2, ρ. 671. i)c accentu Arcad. ρ. 115, 17. αα]
᾽Ανχφήριτος, VV. Ll.. ἄμαχος : perperam pro «vap-
άναφλάω
φηριτον, ut ap. llesych. scriptum est, licet non suo luco. Alioqui άναμ^ηριττος dicitur per οτ.
Ἀναφὴς, 6, ἡ, ap. (ìr**g. Na/. Intactilis : quod Lucr. Intractatus vocat, et Gratius Intactus : ut annotant VV. l.l.. [Plato Phxdr. ρ. 247, C: ἹΙ... ἀχρώματος... m\ ἀνβ†ή; οὐσία ὄντως ουσα... τοῦτον ἔχει τὸν τόπον. Sextus Adv. phys. 1, 5ι3, ρ. 5jj8; •ι, a, ρ. 633, φύ-σις.] llesych. interpr. ἄψαυστος, ἀψηλάφητος, ὑ μὴ ἐ•ψη-λεφηρένος. Plut. De primo ínpulo [ρ. 047, Bj : Ίο δὲ ἀναφὲς xeù αχρωοτον, καὶ ὅλως αποιον, οὐκ ἔ/ti διαφοράν, ἀλλ’ ὅμοιον ἐστι, Tum. interprete, Quod autem intractabile est, quod coloris et qualitatis penitus est expers, differentiam nullam liabi t, sed semper simile est.[Id. ρ. 721, C; 111/4, Α; 1116, D. l.ucian. V. II. a, i3: ᾽Ανσφιῖς χ*ὶ άσερχοι. « Maximus Tyr. 17, 9, vol. ι, ρ. 3a<j : Τὸ δὲ θεῖον ehíprrov ὀφθαλμοῖς. άρρητον φωνἤ, ἀνιφὲς σ*ρχι᾽. » Jacobs. Üionys. Arcop. De myst. tlieol. c. ι inii. TzeUes Κρ. 70. ρ. 61. Iloiss. Hermes Trisin. Pœm. a, 12 : Νοῦς καὶ λόγος ακαΟής σώυ»τι xoù ἀναφής. IIkrch. Philo ρ. 993. Wmr. Alia Suicer. ΙΙ᾽Λναμὲς, adv.,Siue tactu, lainbl. Mvst.p. io3, 119. Daiiiascius ap. liekker. Imi. Aurai, ρ. i3a3.]
[Ανάφης, 6, Anaphes, dux (assiorum. Herodot. 7» 60.]	^	_
[Χνοίφτ,στος. Ἀσκλήδ* χαὶ Άνάφ/,οτος 6 ἐλλέβορος 6 λευκὸς, Elleborus albus, in 1/exico Ms. ex cod. neg. 1843. Ducam;. App. Gl. ρ. ay. V. Ἀνάλυτος.] ΆνεφΟίγγουαι, ξομαι, Alta voce proloquor s. eloquor, Promu»tio exclamans, Exclamo : eum arcus. Plut. Theseo [c. 24] sibyllam dicit εὲναφθένγεσθαι χρησμόὺς, i. c. Alta vocc proloqui s. edere oracula, Exclamare oracula. Synes. : Ταύτην ἀνεφθέγς«το τὴν φòμὲν, pro Cùm clamore hanc vocem emisit s. edidit, Exclamans hanc vocem edidit. Ita enim milii verbum «νιοθεγ-γομαι posse reddi videtur. Ac quum i*t οναφθέγγεαθαι χρησμούς verto, Exclamaro oracula, eo sensu Exclamare usurpo, quo dixit Fabius, Mulmetiam memoria digna exclamarunt. [Pollux ι, 19: Ό θεός ἀνι^Οέγξιτο ἀμέτρω;, ἐν ἑςαμέτρυ, τένω.] ΙΙιιιΙ. autem ita scribit : Synes. ἐνα†ΟίγγισΟαι †ωνήν dixit pro Eloqui et alte C emittere vocem. Sic Plut, ἀνε^θέγςχτο dixit pro μέγα ἐφθέγςατο, ut alibi Idem locutus est. Alibi pro Ν oci-ft*rari, et pro Clamitare. Item pro Alta voce gemitum emittere ct aliquid eloqui. [Lucian. Sait. c. 63 : Μέγα τῇ ίρωνή ἀνε^Οέγξατο. Plut. Æmilio c. 28, Demetrio c. 35. Simpliciter vertendum Eloqui, ut ap. Polyb. 17, 5, 6: Τοῦτο γὰρ αναθέγξασΟαι xai χαθίλου μέν ἐστιν ὑπερήφχνον. Sext. Emp. Adv. gramma t. 3oa, ρ. a83 : Ταῦτ* ανεφθέγχθαι τὸν φιλόοοοον.]
Άνα^Οείρομαι, Iterum corrumpor, Interco. Aristoph. [Αν. 916: Κατὰ τί] δεῦρ᾽ ανε^Οάρης, In tuam perniciem accessisti. Ita VV. l.l.., sed quihus Itic quoque purum lidei tribuo. [Suidas s. graitim. Uekk. An. ρ. 4oa, 38 : Ἀνήρρησιν, άνεφΟάρτ,.]
[ΆνάφΟτ,σις, εως, ή, pro ἄναψις, Exustio. Aquila Symmach. Jes. ι, 3i. Schlkusit.]
Ἀνέφθονος, habent VV. l.l.., pro Copiosus : sed ἀμαρτυρον. [Delendum.]
Ἀνειὰασμὸς, ò, Masturbatio. At Suid. ἀναφλασμοὶ exp. τα ἀρροδίνια : quum Eidem άν^φλδν sit το μα-j) λάσσειν τὸ αἰδοῖον. Sciendum est autem et simplex ἔ†λχ ab llesych. exponi ἐμάλασοεν, (ubi itidem addendum fortasse τὸ αἰδοῖον,) ct συνεμίνγιτο, συνῆν.
Ἀναφλάω, obscœnatn tantum signil. habet, de ninsturhnnte dictum. Ἀνοφλῶν τὸ αἰδοῖον, l.uciaii. [Pcregr. c. 17. Absolute Lexiph. c. 12 : ᾽Ανεφλωντα xal βλιμάζοντα, ἤν τινα πεοὶὀη χαὶ πόσθων* αἴσΟηται. In Ind. :] Ἀναπεφλασμένος, particip, præi. perf. pass. [Aristoph. Lys. 1099: Αἴ χ' εἶδον ἀμὲ τώνορες άν^πε-φλσσμένω;. Schol, ἐκδεδαρμένους, τὰ αιδοία άνατε:αμί-νους. Pollux α, 176 : Το δὲ ἐπεγείρειν τὸ αἰδοῖον τοῖν χεροῖν ανακλάν χαὶ ἀναχναν Αριστοφάνης ἐν Ἀμίριαροιω λέγει. Ubi deteriores male σνακλδν pro ἀναχναν, ut ονίχλων apud llesychium in Ἀναχναοάλλο) rit. pro άνεχνων. Infiniti vus autem Atticus est potius ἀναχνήν, dc (|U0 ν. in Κνέω. Etym. Μ. ρ. ioo, 14 : Ἀναφλ&ν, χιιροτριβεῖν το αϊδοῖον* (οἱ δὲ στύειν ὴ μαλάττειν, addit llrsychius.) ηφ, 36 : Τὸ άναμβλάττειν άνα^λαν Αριστοφάνης, et Photius ρ. 65ο, 17, ubi άναβαν addidit Porsonus. Ἀναπεφλασμένον Etym. Μ. ρ. 98, 4*· De
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llesychii μ!.: ᾽Ανα^λᾷ· λάχανον φέρει ἄνθος, ὡς ή μελαχη XXI τὸ ἄνηθον, Hemst. Musurum post λάχανον interpungentem sequutus : « Haud dispar est virtus in βάλλειν et άναβαλλειν. » Sed oleris potius genus dicitur quam verbum.]
Άντ^λενμ,ίνω, ανω, Rursus ardeo s. æstuo, etc. sequendo primam siguif. simplicis φλεγμαίνω, Rursus intumesco. Sed pro simplici ολεγμβίνω sa*pe accipitur, ut Plut. Antonio [c. 83]: Ἇνιφλέγμῃνε [—ηνι] γὰρ αὐτῆς τὰ rripva τυπτόμενης, Intumuerunt. [Julian. Οι*, a, ρ. K'J, C : Διανοίας ὑπο φιλοτιμίας ἀν*φλεγμβινομένης.]
Ἀναφ/έγ», έξο,, Rursum incendo, Reinceiido, llur-si^ comburo. Vel pro simplici φλέγω, Incendo, Inflammo, Comburo [Eur. Tro. 3ao : Ἐγὼ τόδ᾽ ἐπὶ γά-μοις εμοίς άνιφλέγω πυρὸς φῶς ἐς βὐγὰν, ἐς αἴγλαν. læo-nid. Tir. Anth. Pal. 9, ιο6, ι/Ολχάδα πῦρ μ’ ἀνέφλεςε Pian, male pro ἔφλεξε] : et Ἀναφλέγομαι, pas*., Rursum incendor, Denuo comburor, vel pro φλέγομαι simpliciter, Incendor, Comburor : unde ἀναφλεγεὶς, Combustus, Incensus. [Lucian. D. tlror. 9,2: ᾽Ανεφλέγη 6 ὄροφος, ubi al. ἀνεφλιχθ/;.] || Usurpatur etiam metaphorice utraque νοχ, nt l.at. Incendo, Accendo, Inll.iinmo. (Pollux 6, 109 : Ἀν*φλέγων τον δῆμον. Meleager Anth. Pal. 12, 80,2: Ψυχὴ δυσοάχρυτε, τί σοι τὸ ζεπινθὲν Έρωτος τρ*ῦαα διὰ σπλάγχνων αὖθις ἀνα-φλέγεται; Lucian. Fugit, c. 10 : Περιττή οοοία χαὶ ίπρόιμι/ος άνεφλεγετο* 1). mer, 8, 3 : Καὶ αὐτὸς άνα-φλέγιτ•χι ἐς τὸ πράγμα.] Plut. /Vieil), [c. 17] : Ὀ δὲ παντάπαοι τὸν ίρωτα τοῦτον αναφλέςας αὐτών. [Pelop, c. 3a, Nicia c. 7. Ælian. Ν. Α. 14, 5 : Καὶ πολλοὺς αν»· ιρ/έγουτιν (amore). Fab. Tsop. 149, ρ. 90 Cur., 13 : Οικος δέ μοι πας ή τε μίξις ανθρώπων ανήμην πιλαιών συμφυών ἀνιφλεξει, ubi ἀναξαίνιι Babrius 12, 24·] Affertur vero et «ναφλε/θῆνει ex Plat. Epist. 7, [ρ. 319, Α] pro Exardere ira s. Excandescere. [Firmus Epist. 3. Boiss. Α non. ap. Suidam ν. Μεταξύ : ’Ava-φλεχΟεὶ; τῷ Ουμῷ. Conon Phot. Bibi. cod. 186, c. a3, ρ. (34, 9- HtMST. Anon. ap. Suidam ν. Ἀντέρως: ΛΙελάνιττπος 6 ίρώμενος ἐς τὸν φίλον τὸν ἔνθεον αναφλεχθείς. Valcs. Ælian. Ν. Α. 15, 11 : Άναολεχθεντα ὑπὸ λιμοῦ* 13, ίο : ᾽Ανεφλέ/Οη (pardalis) τῇ ὀσμἤ ἐντυ-χοῦσα. Jacobs.]
[Ἀνάφλεξις, εως, ἡ, lullammatio. Plut. Lysandro c. ia, Mor. ρ. 681, C.]
[Ἀναφλογίζω, ίσω, ιῶ, Accendo. Anon. Anth. Pal. ρ, 15, 2 : Τον χαλον ἱμιίρων λύχνον ἀναφλογίνβι. Improprie Meleager ι a, 127, 6 : ᾽Αλλ᾽ ἃς μὲν (ἀκτῖνοις) νὺξ αυΟι; ἐχοίμισεν, ἂς ο᾽ ἐν όνείροις εἴδωλον μορφής μᾶλλον ἀνιφλόγισεν.]
[Λναολογόω, i. q. præcedens. Tzetz. Exeg. II. ρ. 44, ai : Λι' ἃς τὸ χι^άλβιον άνεφλογώθη τῆς μήνιδος.]
[Ἄναφλόγυ,σις, εο>ς, ἡ, Accensus. Afric. Cest. ρ. 315,17 : Άνβφλογώσεις τών πυ:σων διπλϊβιάζιιν. Hemst.]
Ἀνζφλύζω pro simplici φλύζω, sicut ἀναβλύω, i. significans q. ipsum φλύω.
Ἀναφλύστιος, δ, Masturbator, si non mentiantur VV. l.L [Ex Aristoph. Ran. 427, Eccl. 979, ubi gen-tile in hanc siguif. detorquet.] Alioqui enim ᾽Αναφλύ-στιο; dicitur δημότης τῆς ᾽Αντιοχίνος φυλῆς : cujus φυλή; δῆμος vocatur ᾽Ανά^λυτως, ah Anaplilysto heroe [ap. Slral). 9, ρ. 3y8, et in inserr.] : ah eoque sunt adverbia localia, ᾽Ανχο/υττόθεν, Άνιφλυστόνδε, Ἀναφλυστοῖ, ap. Steph- Byz. Meminit ct Suidas. [Anaphlvstum lieroem memorat Pausan. 1, 3o, 9. Fagum Herodot. 99, Xon. Vect. 4, 4l.l
dictum esse tradit, xatá τινα μιμὲσιν ήχου. Atque hinc φλύειν ac φλυαρεῖν poni pro ἐν οὐ οέοντι λογονς προϊέναι, adeo ut φλύαρος sit quasi 6 ἐναζίν,ν τοῖς λόγοι;. [Hesychius : Ἀνεφλυεν, ἀνέβλυζι», ἐνέζιι, άνίδαλλεν. Idem : ᾽Αναφλύει, ἀναζεϊ. Ἀποβλύζω,ν, ἀν*βέλλο,ν τὲ χαὶ αναφλύο,ν.]
[ Ανσ^οὄίν,, Terrpo. Aristoph. Vesp. 770 : ᾽Επαπει-λοῦντε; τοιαυτὶ χἀνϊ^οβοῦντες. Pass. Hesychius : Αντρείες, ἀναφοβηθείς,]
Ἀνχγοιβάζω, συ), alteram verbi φοιβάζω signil. sequitur, si respicimus llesychii expositionem : cui ἐνχοοιβχσας est ἐνχχχΟάρες.
Α [Ἀνεφοινίσσω, s. ᾽Αναφοινίττω, ξω, unde Ἀνα^οινίσσο-μαι, RuDefio, Erubesco. Ubac. Epist, ap. >Volt. Anecd, vol. 2, ρ. 346 : *0 πάντα ἐμοὶ φίλτατος ἀνα^οινιχθεὶς είπε μὲν οὐδὲν, τω προσώπω δὲ ἐδήλωσεν ὡ; οὐκ ἄρα ἡμᾶς ἡγεῖτο φαύλους. Kall.]
᾽Αν*φοιτέω, Redeo, Rursum eo, Repeto, ut ávaooi-τᾷν εἰς ᾽Ιδην [ap. Philostr. lier. ρ. 698], Idam repetere. Damasceii. : Καὶ ἀνέστη τριήμερος χαὶ εἰς ουρανούς ἀνιφοίτησεν. Simplex tamen ^οιτδν sæpe non pro Ire, sed pro frequentativo Itare capitur. Siiid. ἀνα^οιτῆσσι exp. ἀνελθεῖν. [Nicander Th. 138 : Ὅτε ἂψ ἀναφοιτήσῃ νεαζῇ χεχαρημένος ἥβῃ.]
[Ἀναφοίτησις, εως, ή, Ascensus. Athanas. vol. 2, ρ. 1118, C : Τὴν εἰς οὐρανοὺς αὐτοῦ (Christi) κηρύττει ἀνβ^οίτησιν. || Reditus. Theodorus Abucara resurrectionem Christi vocat τὴν ἐκ vexpwv àvaçot'n;oiv.Si;ic.]
Ἀναδορὰ, ή, Sursumversus latio, Sublatio, Subvectio, Comportatio. Aristot. Η. Α. 9, [37] loquens dc nautilo pisce : ᾽ΕπιπλεΤ γὰρ ἐπὶ τῆς θβλατττ,ς, τὴν ἀνα†ορὰν ποιησάμενος κάτωθεν ἐκ τοῦ Θυθοῦ, quod PliiJ. Β ita reddidit (ut Bud. observavit) : Supinus in summa equorum [atjuarum. HSt. Ms. Vind.] pervenit, se paulatim subrigens. Ab eodem Bud. Comm, ἀναφορὰ non solùm exp. Sursumversus latio et Subvectio, sed etiam Emer*io. Idem in lib. De asse : Ea autem pars cœli, quæ triginta partibus ab horoscopo distat, in secundo signo existens ab eo in quo horoscopus inchoatur, ἀναδορὰ appellatur, et interdum ἐπαναφορὰ, quasi pars jamjatn emersura. [Salmas. Dc annis cli-mact. ρ. 83 : « Ἀναφορὰ signum est ascendens. Quod eam praecedit est προαναοορὰ vel ἀπόκλιμα. Quod sequitur a ti*rgo ἐπαναφορα.» Ubi ν. ρ. 1415, Α. Proculus Par.iphr. Ptolem, ρ. 106, 157. Hinc Hypsiclis Alexandrini liber ᾽Αν*φοριχὸ; sive de Ascensionibus,
l..	Ι). Κ Bullitus. Αἱ ἀναίροραὶ των πομφολύγοιν, Callias apud Macrob. Sat. 5, 19. || 1. q. alibi ἀναδρομὲ de plantis, ap. Theophr. C. Pl. 4» 7, 1 : Τί μὲν σιτώδη ῥιζωΟῆναι δεῖ πρὸς τὸ μὴ μονόχαυλα γίνεσθαι, τῆς αναίρο-ρᾶς εὐθὺς ὄνω γινόμενης· ι ο, 3 : Τὴν αναφοράν τὴν εἰς τὸ ἄνω. U Elevatio. Theophr. fr. 7 130 Inss. 14 : Κοπια-C ρώτερον μὲν γὰρ τὸ ἐν τῷ αὐτῷ σχήματι, Θϊττον δ᾽ ή βάδισις ή ἐν τῷ ἴ«ρ χρόνο, ἐλάττο, τὴν αναφοράν ἔχουσα. Ubi Schneiderus annotat i. esse q. apud Aristot, apotv.] U Invenitur et ἀναφορὰ αίματος, Rejectio sanguinis, Emissio sanguinis sursum : eodem modo, ijuo dicitur αναβολή αἵματος. [Unde Medicis αναφορικοί οἱ αϊμοπτυϊχοὶ dicuntur qui sanguinem ex pectore per os rejiciunt. Foes. (Micon. Hipp. Aret. ρ. 7, 55 : Έςτον Ισθμόν καὶ τὰ παρίσθμια χαὶ τὰ τῇδε χωρία τοῦ κ α κοῦ ή ἀναφορὴ χ où άιτερεύξιες. Dc digestione Aret. ρ. 58,4ο : Δοχέει γάρ μοι οὐ τῆς πέψιος μοῦνον, ἀλλὰ χαὶ τῆς ἀνβφο-ρῆς το πάθος ἔμμεναι* 116, s6.] |[ Affertur et pro Exhalatione ex Athen., s. Evaporatione. Secundum Ammon. est peculiariter ὁ ἀπὸ ίων άοόδων ἦ δυσωίων ἀναφερόμενος ατμός. Bud. autem scribit, αναφοράν esse Eruptionem s. Scaturiginem ap. Atlien. [ia, ρ. 5ai, F], dc sanguinis fonte ex terra prodigioso. [Matihæi Med. ρ. 23y : 'Oia των φυομὲων οὔτε καρπόν ἐδιοδιμον φέρει Οὕτε ἐστὶν ευώδη,... οὐχ υγιεινήν τὴν ἀνβοορὰν l/y, Theophr. C. Pl. 6, 1 α, 6 : ἹΙ ἀναφορὰ πρὸς τήν ήμετε-D ραν αἴσθησιν. Schol. Aristoph. Aeli. 179: Δέ όσφρή-σεως δὲ ή αἴσθησις τῆς ἀν»^ο:ᾶ: τοῦ οἴνου. Geopon. 6, 1, 2; 1«, 56, 3.) |j Ἀναφορὰ, Relatio. [Hippocr. ρ. 3, 47 : ^Ὀστε τῆς μὲν ἐς τὴν τύχη ν άναφορης ἀπηλλαγμένοι εἰσὶ, τῆς μέντοι ἐς τὴν τέχνη ν οὐχ ἀπηλλαγμένοι] Aristot.: Ή ἀναφορὰ περὶ πάντο,ν πραγμάτων εἰς τὸν δῆμον ἐστι, Relatio de robus omnibus fit ad populum, pro Referuntur omnia ad populum ; s. potius, Refertur de omnibus ad populum. [Referre ad aliquem ct ejus voluntati rera permittere. Τήν àvaoopiv εποιοῦντο πρὶς íxeivov Polvb. 5, a6, 5. ἹΙ àveoopi τούτων γίγνετκι πρὸς τὴν ούγχλητον, 6, 17, 6j 17, 10, ι ; »5,4, 1. Οὐδὲ àva-οορὰν ἔχει τὸ διαβούλιον, Nc referre (juidem ca dc re ad populum licet, ιδ, 8, ι3. Ἔδει γιγνεσΟχι τήν ἀνα-
Ειρὰν ἐπὶ Ῥωμαίους, 22, 13, 6, 16. Schwf.igh. l.ex.
iod. 18, 41 : Ὀ δὲ Ἀντίγονος περὶ μὲν τούτων ἐπὶ τον Αντίπατρον τὴν ἀναφορὰν ἐποιήσατο.] Apud Theophr. C. Pl. 6, [ia, 6]: 'Il oì ἀναδορὰ πρὸ; τὸν ήμετίραν αἴοθησιν, exp. Redigitur ad nostrum sensum. [Η. Pl. 1, ι, 5 : Tr,v àvasopiv ποιουυένους δηλονότι προ; τὰ
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ὲνφερεᾯτατα χαὶ τελειότατα· 11 : Πρὸς ὃ καὶ τὴν άν*|θ-ρὰν των ἄλλων ποιεῖσθαι δίκαιον.] Ἀναίρορὰν ἔχει πρὸς τοῦτο, Refertur ad hoc, Ad hoc pertinet, Âd hoc spectat. [Aristot. Eth. Nie. ι, 12 : Δήλον δὲ τοῦτο χαὶ ἐκ των περὶ τους Οεοὺς ἐπαίνων* γελοίοι γὰρ φαίνονται πρὸς ἡμᾶς ἀναφιρόμενοι, τοῦτο δὲ συμὄαίνει δια τὸ γίνεσθαι τοὺς ἐπαίνους δι’ άναφορας* Moral. Maga, ι, 34 60.: Εἰς οὐδέν* ἄλλον των τοιούτων άδιχημάτο,ν ή αναφορά ἐστιν. Dionvs. De adm. vi Demosth, c. 36, ρ. 1067, a : Τετάρτην ἐπὶ τὴν πρὸς οῦς ον φιλοτιμούμενοι τυγχά-νωμεν δποῖ᾽ arra αν ἐχεῖνοι ζηλωσιν αναφοράν τε χαϊ μί-μησιν. « Philostr. V. Apoll. 7, Î9» Ρ* 3ι8 : Εἰ ο᾽ αποτυγχάνει ή πεῖρα, ἐ; τὸ ἐλλειφθὲν ή αναφορά- V. Soph. ι, 24, ρ. 5a8 : Μάρκο, τοίνυν ή ἀναδορὰ τοῦ γένους ἐς τὲν ἀρχαῖον Βυζαντα. » Jacobs. Alia Schweigh. in Ind. ad Arrian. Epict. Clem. ΑΙ. Strom. 7, ρ. 8'33 : Πϊσα δὲ ἡ τοῦ χυρίου ἐνέργεια ἐπὶ τον παντοκράτορα τὴν αναφοράν ἔχει· 863 : Ὡς γὰρ τὸν σίδηρον Ἀρην προσαγορεύουν ν 'Ελληνες κβὶ τὸν οίνον Διόνυσον χ«τά τινα αναφοράν, ubi praecesserat ή εἰ; τούτου; ευεργεσία εἰς αὐτὸν αναφέρεται τὲν χόριον• Eustatli. Opusc. ρ. ιδ ι, 43 : Αἱ οι χαϊὰ πνεῦμα τερθρεῖαι... ὀχνοῦσι τὴν αρχιερατικήν αναφοράν. « Relatio in diptycha, quum ex diptychis in sacris li-turgiis recitantur nomina patriarcharum, episcoporum, etc. Michael Cerularius patr. Γρ. in epist, ad Petr. patr. Alex. : Ή ἐν τοῖς ἱεροῖς διπτύχοις ἀναψορά. Et alii. Κ Vox JCtorum, Suggestio, Relatio ad priu-pem vel judicem. Codex Canonum eccles. Afric. can. 47 : Kal διὰ τοῦτο, ἀδελφοὶ, τὴν àvMopàv ήμίυν προθύμως είσοίξασΟε. Can. 5η, 6o, 100. Ἀναφορὰ συνοδιχή, Suggestio synodica, in Cone. viŒcumeti. act. ι, ρ. 609. V. Vales, ad Enagr. ι, 8.* Ducang. Ἀναφορὰ ἄρχοντος πρὸς Βασιλέα, Præsidis relatio ad Cæsarem, Theophil. Inst, ι, 2,1)2.] Il Bud., postquam annotavit ἀναδέρω significare Refero, i. e. Hujus causa facio, Huic omnia tribuo, et exemplum ex Alex. Aphr. protulit, subjungit, Et αναφορά eadem signif., citatque ejusdem Alex. Aphroilisei locum, in quo Πρὸς τὸ τέλος ἔχει τὴν άνα-ρορὰν, ait i. esse q. alibi dicit συντείνει εἰς τὲ τέλος. [Theophr. fr. 4 l)e odor. 7 : ᾽Εν άμ^οῖν δὲ δῆλον ὡς ἀεὶ πρὸς τὸ βέλ•ηον ἦν ἡμῖν ή αναφορά* ποίσα γὰρ τέχνη στοχάζεται τούτου. Similiter saepe Polybius eum verbis γίγνεσθαι, ἔχειν, ποιεῖσθαι, cujus H. ν. ap. Schweigh. Epicurus ap. Athen. 7, ρ. 280, Α, ab Hemst. cit.] Exp. (xvaoopiv etiam Scopum, in hoc loquendi genere. [Schol. Aristoph. Αν. 13 : 'II δὲ άνβ^ορὰ πρὸς τὸ ‘Ομηρικόν.] ||Αναφορά, Criminis relatio, Jus referenda quaestionis in alium quempiam quam eum quo judicium prius agitatum est. [Suidas : ‘Ρελβτορία, ἀναφορὰ.] Recursus salvus a forensibus dicitur, h. e. Actio subsidiaria et rejecta in alium, ut ait Bud. Comm., citans eum alios Iocos, tum etiam hunc Dem. [ρ. 704, 8J: ᾽Εχείνοις δ’ «Tvai περὶ αὐτών εἰς τοὺς ἔχονταςoivorpo· ράν* istum <|uoi|iie [ρ. 3oi, 14] : Ὑπελιίπετο γὰρ αὐτών ἔκβσιος ἑαυτῷ 5μα μὲν, ῥβστωνην, ἅμα δὲ, εἴη γένοιτο, αναφορὰν, Relinquebat sibi unusquisque, simul fungendi ofiicii facilitatem, simul, si quid secus accidisset, criminis relationem, Bud. : qui tamen alibi ait ἀναφορὰν posse etiam exponi Refugium et praesidium, ut et Pollux [6, 184] ἀναφορὰν et ἀναουγήν conjungit. f/Eschincs ρ. 41, 41 : Νῦν δὲ αὑτοῖς μὲν χατέλιπον τὴν εἰς τὸ ἀφανὲς αναφοράν.] Eur. Or. [414] : Ἀλλ’ ἔστιν ἡμῖν ἀναφορὰ τῆς ξυμφορδς, Φοῖὄος χελεύσχς μητρὸς ἐχπρϊςαι φόνον, Licet excusare oraculum Apollinis, qui nobis auctor fuit parricidii, Bud. [Quæ verba aliter accipiens Menelaus interponit : Μὴ Οάνατον εἴπῃς* τοῦτο μὲν γὰρ οὐ σοιόν. Quasi αναφοράν τῆς ζυυφορίς l.eva-tionem mali dixisset Orestes. Theophr. Char. 9 (8), a : ΑΙ μεν οὖν ἀναίρορβὶ τών λόγων τοιαῦταί εἰσιν αὐτοῦ, ὦν οὐδεὶς ἂν ἔχοι ἐπιλαβέσθαι, Relationes ad auctores.] ΙΙἈναφορὰ, Oblatio, ap. i.xx liitcrprr., ut Ps. 5o, [10] αναφορὰς, Oblationes. [Sarra oblatio, Oblata, 'Hostia. Προσκομιδὴ τῆς ἀγίας άναίορας apud Joano. Moschum Frat. spir. c. a5, i5o. Aliique multi scriptt. cccles. ap. Ducang. Hesychio δέησις, πβράχλησις.1 || Ἀναφορὰ pro Kcdilu s. Proventu exp. in hoc Plut, loco in l.ycurgo : Ἀναιρορὰν φέρειν ἀνδρὶ μὲν ἑὄϋομήχοντ* χριθών μεδίμνους· quam sigoil. in ipso vero άναοίρω nusquam observavimus. Amm. scribit, oiwsoçàv s. ἀ/κ^ρορὰν, esse Pecunias quas servi dnnt suis uomi-TUKS. liro. a&ec. tom. ι, tasc. vu.
ἀνάφορον cie
Α nis. Videtur autem hæc signif. hujus nominis ab agris cultis esse sumpta, qui velut referunt suis dominis quod acceperunt, et quidem eum fœnore. [Ἔνοίχιον, Pensio, GL] || Ἀναφορὰ, Erectio ejus quod cecidit, vel ejus qui lapsus est, Virium aut Animi recollectio. Plut. Fabio [c. 14] : Οὐχήλπιζον ἕξειν τὴν άνσφορὰν τήν πόλιν ἐν τοσαύτῃ σφαλεῖσαν ἡλιχία, Non sperabant habituram ullam facultatem virium recolligendarum. Talis est signif. verbi ἀναφέριιν in hac locutione su-
Era exposita, ᾽Ανβφίρειν ἐκ τῆς άῤῥωστίνς, et in simi-bus. Exp. tamen VV. l.L ἀναφορὰ in hoc Plut. 1. Salutis remedium. [ || Relatio, figura qua verbum iu singulis membris repetitur. In ea Demctr. De eloc. § 141 docet inesse etiam alias figuras, ut ἐπαναφορὰν, quatenus idem verbum referatur :id idem principium; ἀσύνοετον, quatenus membra nullo συνίεσμιο juncta sint, et ὁμοιοτέλευτον, ob similem terminationem, ut in hoc exemplo, Επὶ σαυτὸν χβλιῖς, ἐπὶ τοὺς νόμους χβλεῖς, ἐ τὶ τήν δημοχρατίαν χαλεῖς. Conf. id. $ 268, et l.ongiti. ao, ι, it. Berger. De nat. pulcr. oral. ρ. 161. Hcrmo-B geni Περὶ δεινότ. ρ. 58, ἀνεοορὰ dicitur, Quum orator alienam auctoritatem, vel opinionem vel famam affert, quæ forma inpriniis in narrationibus locum habet. Unde (ìreg. ad Ι. Ι. cap. 18 μαρτυρίαν τινὰ interpretatur. Eenest. l.ex. rhet. || Delatio, lib. de off. proconsulis, Gl. || Geopon. 6, ι, 3 : Δεῖ cì τὸν λτ,νιώνα ὅλον χβτηλεῖ^θαι πάντοθεν λειοτάτοις χονιάμβσι, καὶ οὐν ἦττον τὰ; αναφοράς. Tabulata interpr. Nicolaus?]
Ἀναφορεὺς, έως, 6, Vectis, ι. q. ἀνάφορον, Bud., locum citans ex Paralip. 5, [7, 8. Exod. a5, 13. Hesychio οἱ ἀνέχοντις, οἱ ἀνββεστάζοντες.) Eust. autem [II. |>• 243, 31 ; 610, 6 etc,] τοὺς τῶν ὅπλων ἀναφορεῖς exp. τελβμωνας. Suid. ἀναφορεὺς exp. Lorum. [Hesychius : Τελαμὼν, 6 ἀναφορευς τοῦ ξίφους καὶ της άσπί-δος. Schol. Hom. II. Λ, 3x. HSt. in Ind.:] ᾽Αναφορευ-τὸς ἀσπίδος, Lorum, Habena, VV. l.L perperam pro ἀναφορεὺς τῆς ἀσπίδος.
Ava^opíio, factum ex ἀνβοέρω, sicut φορέω simplex cx simplici φέρω. Exp. a schol. Thuc. [4, ιι5: Ὑοα-C τος ἀμφορέοες πολλοὺς χαὶ πίθους άνεφορησαν χαὶ λίθους μεγάλους,] αναβιβάζω, Erigo in altum, Ascendere facio, Sursum impono, Impono sublatum io altum, quasi Ascendere facio in altum. [Herodot. 3, 102 : Οἱ μύρμηκες ποιεύμενοι οἴχησιν ὑπὸ γῆν ἀναφορέουσι τὴν ψάμμον, Egerunt vel sursum ferunt, ut 111 : Τὰς ὄρνιθες χατιπετομένας αὐτών τὰ αίλια των υποζυγίων αναφορέειν τὰς νεοσσιάς. Ἀναφ•ἐς Λιβύην, Procop. Anecd. ρ. 72, C.] Ἀναφορικὸς, ὴ, ὸν, [Signif. astrnnomica, de qua in Ἀναδορὰ, in inscriptione Ilvpsiclis Alexandrini libri Ἀνα†οριχος ab eo vocati, de quo Fabric. Β. (ìr. vol. 4, ρ. 20.] Relativus. [Eustath. Opusc, ρ. 261,7 : Ὅπως δὲ διάκεινται περὶ τὸν ἀναφοριχὸν λόγον 6 παρατυχων εισεται, ubi praecesserat /19, τὴν αρχιερατικήν αναφοράν.] Apud grammaticos ἀναφοριχὸν ἄρθρον, Articulus relativus, ὃς, Qui : quod et Latini Nomen relativum appellant. Est etiam ἀνι^οριχὸν ap. Græcos gramm. οἷος, et alia nonnulla. [Eust. II. ρ. 147, 7 ; 38a, 9, 28 ; 734, 12; 1004, 61, etc. Scholl. Eur. Hec. 1014, II. Α, 228. Moschop. ρ. 4ο Titz. Schol. Æschinis ρ. 3o, 1 ed. Ox. D Cliœrob. Epimer. ρ. 5a, 17 : "Οσα ὀνοματος ava^opixov* 20 : Avocpopixòv δέ ἐστιν ὃ καὶ ὁμοιοιματιχόν* 8ο, ίο. Il De αϊμοπτυϊκοῖς dictum ν. in Ἀναφορἄ. || Adverb. Ἀναφοριχως, scholl. Eur. Ι. c., 11. A, 4i5, Apoll. Hh. ι, 5, 101. Planud. Interpr. Augustini ap. Mai. Nov. Patr. Bibl. vol. ι, ρ. 428 : Ὡς ὁ πατὴρ xcù 6 υἱὸς εἷς Θεὸς, οὕτως ἀναοοριχως πρὸς τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον μία ἀρχή.] II In VV. l.l.. annotatur ex Diosc. enarratoribus, ab eo αναφορικούς dici Qui cruenta rejiciunt s. vitiosa, et cx pectore extussiunt. Sic supra dictum est ἀναφορὰν αἵματος appellari Sanguinis rejectionem. [Comar, ad Galen. Med. sec. loca ρ. 481. Prod. Paraphr. ρ. 214. Schneid.]
[Ἀναγορμίζομαι, Præludo. Apollon, l.ex. ν. ’Ave-βαλλιτο, άνεοορμίζετο. Quod certe scribendum ανεφόρ-μιζε. Sed άνεχμώετο potius desideratur.]
Άνάίρορον, το, Fulcimentum dossuarium, vel hume-rarium, vel potins, Vectis humerarius. Vel, Sporta dossuaria. Aut quippiam simile quo utuntur bajuli, ut ait Bud., citans luinc Aristoph. locum Ran. [8] : 78
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Μεταβαλλόμενος τάνάφορον, i. c. Ex humero in hume- Α ruro transferens sportam dossuariam. [Unde citat Pollux io, 17, addito loco ex ejusdem Phoenissis. Add. Eccl. 833.] Vide supra Ἀμφίχυρτον. [Gl. vitiosa Nautea, et quæ in ᾽Ανβφορὰ posita ad Ἀνάφορον pertinere videntur Clitellae, Noria. Eustath. Opusc, ρ. 329,
22. Phrynich. Bekk. ρ. 10, a3, Hesychius. Anonymus Suidæ ν. Μιλϊμπύγου : Έν ἀναθόρω ἐδέΟησαν. HSt. in lnd. :] Τάνάφορον pro τὸ ίνάφορον. At in VV. l.l.. perperam τανάοορον, quasi littera τ una esset ex literis ipsius vocabuli. [ἈναΦορεῖον ap. Photium in Σκευοφορεῖον ct Τιφοφορεῖον.]
Άναψορτιζομαι, cujus præt. passiva signif. sumitur a Soph. Antig, ρ. 256 [ιο36] : Τίονδ᾽ ὑπαὶ γένους ᾽Εξημπολημαι χάμπεφόρτισυαι πάλαι. Ita enim legit schol., non χάχπεφόρτισμαι, ut docui in Aniiot., addens, haud paulo ma^is lectionem illam mihi placere. Fore autem χἀμπε^ορτισμιι pro χαὶ ἀνιπεφόρτισμβι [s. χει ἐμπε^όρτισμαι], ut χἀχπε^όρτισμ«ι pro χαὶ ἐχπε-φόρτισμαι: viderique sumptam esse nictaph. ab iis, qui φόρτον, quem lucrifecerunt, in humeros suos Β tollunt, aut equi dorso imponunt. Ibid. vero disserui et dc ea interpunctione istius loci, quam hic sequor. Fuerit igitur Ἀναφορτίζω, Onus in humeros tollo, ut asportem sc. Ex quo ᾽Ανα†ορτίζεσθαι usurpabitur de onere quod in humeros tollitur asportandum ; ac per metaphoram is ἀναπεφορτίσθβυ dicetur, qui proditus et tanquam venditus, veuit in potestatem emptoris, estque tanquam aliquod mercium onus, ab eo asportatus. De altera autem lectione dicam in ᾽Εχφορτίζομαι.
᾽Αναφορυσσω, ξω, Subigo in modum farinae, Commisceo; eorum enim alterum ex altero sequitur. Hip-pocr. Γυναιχ. 2, [ρ. 67a, 48]: Μέλιτι ποσον Αἰγύπτιον ἔλαιον εϊρίω υαλΟαχω ἀναφορύξαι, [l.aria excipere, ut ρ. 6ο6, 3 : Ἁλὸς χόνδρον ἐπιχέχσα εἰ ρ (ω άναφορύξαι τοῦτο. Id. ρ. 63ο, 3" : Εἰς άχνην (ὀΟονίου) άναφορύξαι.]
Et ί. ι, [ρ. 6ιο, 17] : Βαλεῖν δὲ ταῦτα xaù άναφορύξαι ἔξει χαὶ ἐλαίῳ, ποιεῖν δὲ οἷον χυχεωνχ παχύν. libi nota vicinæ signif. verba, ἀνα^ορύσσειν et χυχεώνα ποιεῖν.
[Άναφράγνΰμι, ςω, i. q. ἀναοράσσω, Claudo. The- C raist. Or. 7, ρ. 91,1) : Λιμένες άνεφράγνυντο καὶ νεώρια.] [Ἀναβράζω, σω, Enarro. Eunapius ρ. 67, 2 ed. Bonn. : Αλλα ἀλλαχοῦ καὶ πρὸς πολλοὺς άναφράζων ἐν ἐπιστολαῖς. Ἀναφράζομαι. V. Ἀμφράσασθαι.]
[Ἀνάφραξις. V. Ἀνδράφαξις.]
[Ἀνιοράσσω, 5. Ἀναβράττω, ςω.] Ἀναφοράξαντες, ap. Hesych. [errore typotlietæ] legitur, expositum ἀν«-πτύξαντες, άναπετάσαντες, pro quo repono ἀνβ^ράξαντες, assentiente etiam serie alphabetica : ab Ἀναφράσσω, s. Ἀναφράττω, habente signif. contrariam simplici φράσσω, et synonymo verbi ἀναστομόω, li. e. Aperio et explico quud septo clausum erat. [Contraria sigoil. ἀνα^ράττειν ιὰς εϊσόδους, Strab. 4, ρ. 194. Τὴν θυρίδα ἀναφραγῆναι, Sim. Metaphr. Vit. S. Ephr. ρ. 434» »7· Hf.xst. Vita S. Stephani io Cotel. Mon. vol. 4, ρ. 5o6, C : Τὴν είσοδον ἀνβορέξας. Jo. Malalas ρ. 3a8,
18	: ᾽Εχέλιυσεν 6 βασιλεὺς Ίουλιινος ἀναοραγῆναι τὸ σκήλειον λίθοις μεγἀλοις. « Neliem. 4, 7: Ὅτι ήρςαντο αἱ διασφαγαὶ βν*?ράσσεσΟχι, h. e. Iterum muniri et hinc obsopiri. Georg. Pachyni. Hist, a, 27, ρ. 80. D Jo. Chrysost. Opp. vol. ι, ρ. 196.· Schleusi». l.ex. Planud. Ovid. Met. 14, 798. Boiss. Hesychius : Ἀναστέλλω, κωλύω, άναφράττω.]
[᾽Αναφοίζω, (σω, Spumo. Phrynichus Bi*kk. ρ. 26,
17 : Ἀοριζειν χαὶ αναφρίζειν. In Matthaei Med. ρ. 48, 3 :
Τῷ μεν χναμίνο, ἐρεγμῷ , (1 βούλοιο άδυτον ποιεῖν, ἐπιχέας πλεῖον ὕδωρ ἕψεῖν. ᾽Επειδὰν δὲ ἀναφρίςτ) χβὶ δίεφθος γίνηται, scr. ἀνβ†ρίζῃ. L Dihd.]
Ἀναφρίσσω, s. ᾽Αναοριττω, ξυ>, pro Horreo, aut Horreo pilis, s. setis, ut άναορίξαντες θε;, Aristot. Pro quo
Îiarticipio male in VV. l.l.. est scriptum άνβ?ρβ;αντες, Oppian. Hal. 4, 599 : Ἀναφρίνσουσι 8᾽ ἀχάνΟχις. Pol-ux 2, a5 : Κόμην ἀνχφρίττουσαν ὑπὲρ το μέτωπον.] Ἀναφροδῖσίχ, ή, Herum venerearum nulla cupido. Itera Invenustas, Inelegantia. [Pliilostr. ρ. 335. Julian. Misop. ρ. 367. Jacobs. Geli. Ν. Α. 19, 9.]
Avafρόδῖτος, ὁ, ἡ, Α venere alienus, Invenustus. [Phryn. Bekk. ρ. 18,19.] Plut. [Mor. ρ. 5;, D] : Π«ρὰ γυναιξὶν ἀχολάστοις ιὐδοχιμοῦσι τὰς μονολεχεῖς χαὶ φι-
λάνδρους, ἀναφροδίτους χαὶ αγροίκους άποχβλοῦντες. [Gellius ι, 5 : Ἀμουσος, άναοροοιτος, άπροσδιόνυσο;. Ari-stænet. Ερ. Ι, 2/,, ρ. 109: Ἀναϊρρόδιτον, βδελυρὸν, ἄχομψον.] Et Ἀναφρόδιτος εἰς τὰ ἐρωτιχὰ, Lucian. [D. deor. 15, a], quod quidam exp. Adversa Venere natus. [Ι. q. δύσερως. Cui contrarium ἐπϊ^ρόδιτος ap. Charit. 4,6. Aliter Artemid. 5, 80: Ἀναορόδιτος γὰρ δ χοίρος. Quod ail Adonidis ab sue interempti mortem moremque sues Veneri non immolandi refert Coraes ad Æsopura ρ. 415· De rc Nicephorus Walz. Khctt. vol. ι, ρ. 492, 27 : Οὕτως άναφρόδιτον ᾷβομαι.] Ἀνακονέω, Rursum sapio, Resipisco. Idem valet et ἀνανήφω, ut suo loco dictum est. [Xi*n. Anab. 4, 8, 21 : MíOúotiffiv ἐωχεσαν...βμφὶ δὲ τὴν αὐτήν πως wpav άνεΐρόνουν.] Basil. Ail juvenes, Ὄπω; ἂν ἑλλ. χτλ. : Τοὺς δὲ οὕτως άναφρονῆσαι ὑπὸ τοῦ μέλους, κτλ. Secundum Suidam άναφρονεϊν est etiam Poenitere alicujus rei, Pœniientia duci. [Hesychio Ἀναορονέων, άνελογι-ζόμενος.]
[Ἀναφροντίζω, ίσο», ιῶ, Animo revolvo, Cogito. Pind. ΟΙ. ι, 69 : Προς εὐάνθεμον δ᾽ ὅτε φυὰν λάχναι νιν μέλαν γένειον ἔ&ερον, ἑτοῖμον ἀνεφρόντισεν γάμον ΙΙισάτα παρὰ πατρὸς ευδοξον Ιπποδάμειαν σχεθέμεν. Lucian. Hi*rmotim. ρ. 276 (?)·]
Ἀνβφρος, 6, ή, Spumae expers, Non spumeus s. spumosus : ut άνα:ρρ» οιαχωρήματα, Hippocr. Π. χυμ. [ρ. 47, 4o. Aret. ρ. 15, 4 : Αἷμα ξανθόν ὄναγρον.] [Ἀνβ†ῦγὴ, ή, Fuga, Gl. Effugium. iEsch. Cho. 944 : Άναουγας χαχών. Plut. Æmilio c. 16. Et sæpius Dio Cassius. Pollux 5, io4; 6, 184.]
[᾽Ανα^ῦὴ, ή, Germen renasceris. Inc. Zach. 3, 8, Aqu. e conj. Montcfalc. Zach. 6, 12, ubi al. βλάστημα. ScüLEUSNEa. l.CX.]
Ἀνάφυξις, εως, ή, Biid. cx Plat. [l.eg. 4, ρ. 7i3, Ε] affert pro Effugium.
[᾽Ανα^ύρασις, εως, ή, Subactio, Mixtura. Tlieophr. fr. 4 De odor. ì5 : ‘Η δ᾽ άναφίρασι; ὁμοίως. Praecesserat enim άνα^υράσαντες τῷ εὐώδει. L Dum.]
Ἀναφυράω, pro simpl. φυράω, Macero, Subigo, Misceo. [Hippocr. ρ. G5p, 34 : Ἐλάφου στέαρ τήξασβ καὶ είς εἴριον μβλΟαχὲν ἀνα^υρήσασα προοτιΟέσθω. Sed fortasse illic αναφορύςασα legendum. 660, 9 : Ἔλαιον ῥόοινον τουτέοισιν ἀναφυρῆν ιη : Έλάφου μυελόν χ«ὶ στέαρ χηνὸς ττήςας ῥοδίνω ὴ ἰρίνω ἐλαίω àvaooprjv. Foks. Plato Tiin. ρ. 7^, E : Ιην λείαν άνεφύρασε, sed al. ἐφύρασε. Theoplir. fr. 4 130* odor. 24 : Ἀναουρόσαντες τῷ εύώδιι· 3 De igni 66 : Φασι γὰρ ἐχείνην (τὴν Φοινικικήν γνϊ/ον) καὶ αναουρωμένην καίειν* Η. Ρ1. 9, 12, ι : Έν άλφίτοις ἀναφ-υραΟεῖσα μετὰ ἐλαίου χαὶ ὕδατος. Athen. 3, ρ. ι α6,1). « Scriptor ap. Suidam ν. Ταυτὸν ἐποίησε cil.: Συγ/ii τὰ δημόσια χαὶ άναφυρα.» Hrmst.] Diosc. 2, 131 : ᾽Εχλέςας τοὺς εὐτρόφους χαὶ λευχοὺς, βαῖνε υδατι ἀνα^υρων.
[Ἀναφυρμὸς, δ, Confusio. CyriH. Alex, in Maji Nova Patrum Bibi. vol. a, ρ. 489, λη: Τὸν τοῦδε τοῦ βίου ἀναουρμόν. l.. Disc.]
Ἀνασύρω, Commisceo, Permisceo, Confundo. [Themin. Or. 21, ρ. 260, C : ᾽Ανβφύρειν τοὺς μανθάνοντβς τοῖς διχαζομένοις.] Itidcmque pass. Ἀναφυρομει, Commisceor, etc. [Herodot, ι, io3 : Πρὸ τοῦ ἀναμὶξ ἦν πάντα ὁμοίως άναπεφιφμενα.] Sed ex Alex. Aphr. VV. Ll.. afferunt Ἀναπεφυρμίνος ἐν τῷ χατὰ φύσιν αἵματι, pro Implicitus. [Inquinor. Eur. Bacch. 742 : ’Av<m-ουρμίν᾽ αἵματι. Herodot. 3, 157 : ‘Ορίοντες άνδρ» των εν ΙΙέρσῃσι δοχιμώτατον μάστιξί τε χαὶ αἵματι άναπεφυρ-με'νον. Plut. Mar. c. 19 Γυναῖκες ἀναπεφυρμέναι μαχο-μένοις* Crass. c. 2 5 : Τοὺς ἐπιβατας χαὶ τους πολέμιους ἀναπε^νρμίνους* Dion. c. 3ο, 41, item eum dat. De rebus Mor. ρ. 1109,1), Aristid. vol. ι, ρ, 541, Max. Tyr. Diss. 36, 4, et alii, ῦ]
*Ava^Ooáto, Sursum Πο, emitto flatum, Sufilo, Inflo. [Plato l*hædr. ρ. 113, Β : Οὗ χαὶ οἱ ῥύαχες αποσπάσματ» ἀνα†υσώϊϊν. Theoplir. fr. 12 l)t* pise. 1 : Τὴν θάλιττεν δεχόμενα καὶ ἀνα^υσωντα. || Respiro. Aristot. Η. Α. 2, ι : Διὰ τοῦ ΰδατος βαδίζων τούτῳ (elephas) σναφυαδ· 6, 3 : Ή καρδία ἅμ* τω οροαλω ανα^υσᾷ ὡς ἀνοίτινέον-τος• 9, 46 : ᾽Ανϊφυσ| διὰ τούτου κιὶ τὴν αναπνοήν ποιεῖ-Tai. L. D. Κύκνοι ανα^υσώντες ἡδὺ, Pliilostr. ρ. 780, ίο. Tiitoncs ανα^υσῶπν οἶνον, ib. ρ. 8οο. Jacobs. Philcs De anim. 72, a, ρ. a58. Schleuswer.] Ali-
621
αναφυ'
:ευω
quando άναουοίν dicitur qui indat tibias. Vide Ἀνα-ούσησις paulo post. [Atlien. ρ. 8, ρ. 351, E: Ἐπεὶ ἀναουσϊν ἤρχετο. De aliis rebus inflandis schol. Lycophr. 72 : Καθάπερ τὸ περὶ τον Ἰστρον τιτρατουν ζῷον είωθε ποιεῖν, ὅτε το ἑαυτοῦ θέρμα αναίρνοᾷ] || Metaphorice, Iulio, i. e. Inflatum s. Elatum reddo, Superbire facio, Superbum reddo, Aliquem effero, eique spiritus affer». Cic. Pro Sylla : lies enim gestæ, credo, meæ me nimis extulerunt, ac milii nescio quos spiritus attulerunt : quod, ut opinor, aptissime reddiderimus Græcè, Και γὰρ ἐμαὶ πράξεις ἀνε^ύσησιν ἐμέ. Possumus vero et simplici ἐφύσησαν uti t talem enim et illi usum esse, in ipso docebo. Unde άναουαδοΟαι ap. Xen. pro Superbire, ut mox dicetur. || Ἀναφνσἀομαι, Sufflor, Inflor. [Aristot. l)c somn. c. a : Τὸ σύμφυτον πνεῦμα ἀνχφυσώμενον καὶ συνιζάνον φαίνεται. Diod. 19, 98 : Έπειθαν άνα^υσηθῆναι συμβῇ πίσαν τήν άσ^αλτον. Quod restitui a, 48, pro ἀναφυβῆσαι. «Sensu physico ἀνβφυσωμενος etiam Pollux 2,218.» Boiss.] || Mctapli. Inflor. Superbio, Me effero, Spiritus s. Animos sumo. Xen. Cyrop. 7, [2, a3] : ‘Vrò τοιούτων δὲ λόγων ανα^υσωμενος* llcll. 7, [ι, 24] : Οἱ μὶν δὴ Αρκάδες ταῦτ’ ἀκούοντες άνε^υσώντό τε, και ὑπερεφίλουν τον Λυ-χομήδην. [Quo Suidas gl., qui μετεωρίζοντο interpretatur, retulit Toupius.]
Ἀναφύσημα, τὸ, Inflatio, ap. l.ucian. Item, Evnpo-ratio, Spiraculum. Aristot. De inundo [c. 4] : Ἀναφύσημα γῆς, πνεῦμα λέγεται ἀναφερόμενον κατὰ τὴν ἐκ ῥυθοῦ τίνος ἦ ῥήγματο; áv*òootv. Ι. e. ἀναούαημα, quasi Efflatus terræ, dicitur Spiritus sursum sublatus, erumpens ex loco altius depresso, aut ex terræ hiatu. Vel. ut alii, ex terra in hiatum dehiscente. [Meteor.
а,	8 : Καὶ νῦν ἔτι ὄπου τὸ à/«φύσημα τοῦτο ἐγίνετο δῆλον ἐοτιν et ib.: ᾽ΙΙχοῦσι γὰρ οἱ τόποι ἐξ ὦν γίνεται τὰ ἐναγυαήμ*τχ. L D. ΙΙρὺς ἀνχφυσήματα, Àpollod. ι,
б,	3, 12. Schol. ΑρυΙΙ. Rh. 4, 834. Urmst. l*olyl,. ap. Strab. 6, ρ. 276, et Strabo ipse ι, ρ. 5ή. Diodor. 5, 6. Ps.-l.ucian. Pliilopatr. c. 3.]
Ἀναφύσησις, εο,;, ή, Inflatio. || Spiraculum, άνα-ούσημα. Aristot. l)e mundo [c. 4] : Πολλαὶ οὲ «ναπνοὰς Ι/ουσι χαὶ αναφυσήσεις, ύ,ς Αιπάρα καὶ Αἴτνη, Multae spiramenta habent emissariaque vaporis, Bud. Mem in l.ex. suo scribit, Ἀναφύσησις, quasi Emissarium vaporis, Spiraculum terræ, ex quo ignis vel ventus erumpit. Profert vero eund. Aristotelis locum. ||Ἀν*· φύσησις dicitur etiam de tibicine; nam P.msan. ap. Eusl. [Od. ρ. i4<>ö, 5o) annotat, Γρόνθων est quaedam ἀναφύσησις, (piam primo loco discunt tibicines. Ubi videtur esse Certa tibiarum inflatio, i. e. Certus quidum modus inflandi tibias. Eust. autem antequam locum Pausaniæ afferat, ait ἀνεὄοιλλετο et άνενείχατο et ανεφύσησε pro eodem posse sumi ; esse enim etiam ἀνκφύσησίν, Musicorum vocabulum. [Hesychius ν. Γρόνθων, y De inspiratione medicamenti in nares llippintr. ρ. 235, 22; 15, 1, τὴν ἀν. τὴν διὰ των ῥινίον. Η ASF..]
[᾽Αναφυσητός, ὴ, ὸν, Inflatus. Eust. II. ρ. 1139, 58 : Ἱ1 ΙΙαφλαγονικὴ σάλπιγξ, ὴς 6 χώδων βοὸς ἦν προτομὴ βαρύφωνος ἀνιονοητή.]
[Ἀναφυσιάζω , in Hcsychii gl. suspecta : Ἀνεφυ-σίνζεν, ἀπέΟϊνεν, de qua ν. conjecturas interpretum.]
Ἀναφυσιόω, (sicut ex φυσάω fit ίνουρυσάω,) quod itidem cxp. Anhelo. Hesiod. [Sc. au]: Δοιοὶ ο’ àva-φυσιόωντες Ἀργύρεοι οελφῖνες. Affertur et ex ApoH. Arg. 2, [231 ] : Ἀτπετον ἐκ χααάτοιο ἏσΟμ᾽ ἀνϊ^υσιόων, pro Anhelitum ducens. [HSt. in Ind.:] Ionicum vero est lioc ἀνκουσιοω pro ανχ^νσιάω s. άνα^ρυαιω, ut δρόω pro 6ρέω s. ὁρίο.
[Ἀνάτὸσις, εως, ή, Quod iterum nascitur. Ælian. Ν. Λ. 12, 18 : Αιτίαν δὲ 6 αὐτὸς λέγει τοῖς ἐλάφοις τῆς των χερέτων ἀνα»ύσειος ὲχείνην είναι. Schol. Arati ρ, ιι5. Maius. Josephi Hypomn. 7^, ρ• 15ο Fabr., των τριχῶν. Anci.. Philolaus ap. Theol. arithm. ρ. 21, 2 Ast., ὀμφαλὸς δὲ (ἀρχὴ) ῥιζώσιος x»l ἀνβφύσιος. Hase.]
[Άναφίσοω, Haurio. Nonnus Dion. 43, 31 :Ἶ)μὗριον ἀζ*λέοισιν άνή^υσε χείλεσιν ὕδωρ· 4 8, 6οο : Χείλεσιν οἰγομένοισιν άντφυσεν Ικμάδα Βάκχου.]
ΓΑνάφυστος. V. Ἀνάφυτος.]
[᾽Αναφῦτεύω, Resero, Cl. Greg. N'vss. t. ι, ρ. 693, Β,
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^ ἀναουτεύει τὸ ἑαυτοῦ γεώργιον ὁ ἀληθινὸς γεωργό;, Rursus plantat. Hase.]
[Ἀνάφυτος, Elleborus albus. Diosc. Notha ρ. 473. Boiss. AJ. ἀνέουστος. V. Ἀνἀρηστος.]
Ἀναφύω, Renasci facio, Rursum produco s. omitto. Α Valla vertitur alicubi Refrulico. [Ælian. Ν. Α. 17, 11 : Εμετοί σπασμόν άναούοντες. Plato com. ap. Stob. Ed. ϊ, 3, 3 : Ἤν γὰρ «ποθάνῃ εἷς τις πονηρὸς, δύ᾽ ἀνέ^νσαν ῥήτορες.] || Capitur etiam, et quidem frequentius, pro sinipl. ςύω, Produco, Emitto, Nasci Iacio, Edo in lucem. Apoll. Arg. [2, 1209] : *Ov γ*? ἀνίουσε. [Theocr. 10, 4» : Ὡ μοι τω πώγοινο;, ὃν ἀλι-θίως ανέλυσα* 12, 24 : Ἐγὼ δέ ci τον χαλον αἰνέων ψεύ-δεα ῥινὸς ὕπερθεν ἀραιῆς οὐχ àvasùoio, Aristot. H. Α. 9, 5 : Ὅμοια ἀεὶ (κέρατα) άνβφύουσι. Ælian. Ν. Α. 11, 4 : Ἀναφύουσι πτίλα νεαρὰ οϊ ἱέραχβς.] || Αναφύομαι, pass. voce, Kenascor, Rursum provenio, exorior [Recresco ;᾽Ανεούη, Orta est, (il. Aristot. H. A. 3, ι3: Ἀνβ^ύεται ἐχτιλΟὲν Οὕτε των μελιττὼν τὸ πτερὸν κτλ. 11 : Εχτιλλόμεναι αἱ τρίχες μέχρι τῆς ἀκμῆς <χναφ}οντβι.
Β Quod mire Dio Cass. 4υ, 16 dicit: ᾽Κντιῦθεν τρίχες ἀνα^ύσουσιν, ubi άναουοονται Bekkerus. Lucian. Aiiach. c. 35 : Ἀντὶ μιας χε^αλῆς τμηΟείσης δύ᾽ βει ίλλαι ανε-†ύοντο, etsi hic altera etiam locum lubet siynif.}: pro qua signil. citatur ex Plut. Theseo [ι*. 17]: Ἀνε-φύοντο τῷ Αἰγεῖ διαβολαί. [Aor. sec. act. Herodot. 5, 35 : Ἀναφῦναι τὸς τρί/ας* ως οί άνεφυσχν τάχιστα. Improprii· Æschiues ρ. 5ι, /«ι : Ἁναφύντος τοῦ δήαου χἀι πάλιν ἐ; ἀρχῆς ἰσχύσαντος.] Item pro simpl. φύομαι, Nascor, Enascor; et generaliter de quavis re pro Orior, Exorior, Oborior, Suborior. (Herodot. 4, 58 : Ή ποίη ή οναουομίνη ἐν τῆ Σχυθικῇ. Plato Theæt. ρ. 18ο, C : Αὐτόμιτοι αναδύονται* Polit, ρ. 272, Α : Ἀνα-φυομένης ἐκ γῆς πόας άφθονου. Aristot. l)e mundo c. 3 : il σνμπασα τοῦ υγρόν φύσις ἐπιτολαζουσχ, κατά τινας τῆς γῆς σπίλους τὰς καλούμενες ἀνεπεφυχυῖα οἰχουμένσ;.] Theophr. [11. ΡΙ. Θ, 6, ι] : Ἄμ* δὲ συμβαίνει χἀι πόαν ἀναφύεσΟχι πολλήν. [Sic 8, 2, 3, etc.] Lucian. [Anacli. C. 2υ] : Ἀνβφύητει αὐτοῖς ἐπιθυμίη των άριστων, Illis exortum vel obortum fuerit desiderium. [Isocr, ρ.
C 29Γ,, Α : Οἱ ἄρτι των oofwcuiv αναλυόμενοι.] Plut. Pericle [c. 37] : Αναφύονται δίκαι τοῖς νόθοι; ix τοῦ γράμματος ἐκείνου, Exoriuntur, vel Suboriuntur. [Αναφύονται γράμματα, Exsistunt, Exoriuntur, Theophil. Institt. ι, 3, 69. ᾽Ανα^ύετϊί τι παράδοξον ι, 6, ia8. Ἀναφυομένη ὑποθεᾯις ι, a, 45. || Aoristi formam pass. ἀνιφύησχν ap. Aristot. II. A. 3, 11, ρ. 5ι8, ι5, ap. Theophr. Η. ΡΙ. λ, 2, 9, tollit Urbinas, qui ἀναφῦναι, ut est 3, ι, a, pro ἀναφνῆναι, ut ap. Theodorei, ρ. 192 ed. (iaisf., et ἀνέφυ restitutum pro ίχνεούη ap. l.ucian. D. mort. 28, a, άναούσεαθαι pro άναρυήσε-cO*i Jov. trag, c. 19, ut ἀναφύσεται Abdic, c. 37. Nihili est ἀνβίρυῆται ap. (*rej». Nyss. vol. ι, ρ. a, Ι), pro ἀναφύηται. Ἀνϊφυέντων Diodor. 3, 6a. HSt. in Indice :] Aujpúw, Æolica et poetica syncope pro ἐναλύω.
Άναφωνεω, i. q. άνοιοΟίγγουαι, nam φθέγγομαι et φωνέω idem sonant, Alta voce pronuntio, Exclamo, Proloquor, Pronuntio, simpliciter. [Vocito, Declamo, Gl. Aret. ρ. 119, 44 : Ἀν*φωνέειν χρὴ τοῖσι βαρέσι ρθόγγοισι μδλλον χρεόμενον. Polvb. 3, 33, 4 : Τοῦ δὲ
D Ρωμαίον ^ήσβντος τὸν πόλεμον ἐχβαλεῖν, ἀνεμὲνησσν ἅμα καὶ πλείους των ἐκ τοῦ συνεδοίου.] Plut. Thomist. [c*. a6] : Ανεμὲνησ» μέτρῳ xsuxt. [Mor. ρ. ιο5, Β: Ανα^ωνήσας μεγάλη τῇ φωνῇ· 13ο, C: Ἀνχγινώσκοντας ἦ ανα^ωνοῦντας.] ᾽Αν*γο»νέ<>μαι, pass. Alta voce pronuntior, vel Cùm exclamatione, s. Exclamando. Aristot. De mundo [c. 6] : Καθ’ ὃν λόγον χαχεῖνο ἀνα-πεοωνηται, ubi simpliciter cxp. Pronuntiatum est. [Plut. Mor. ρ. 3o, E : Άρνώς xù ά χε/.ώ; ἀχούειν τίίν προς ανδρείαν ἡ σωφροσύνην ὴ δικαιοσύνην άνϊπεφωνη-μένων. I)e usu apud JCtos ita fere Vales. Kmend. ρ. 22 : « Artemid. 1, 58, ubi docet quit! signilicet in somnis præconium exercere : Πλὴν ὅτι τοὺς δούλους οὐ χάριτι τίον δεσποτών ελεύθεροί, άλλα άναοοινησαντας ἐλευ-θερωθῆναι λέγει, i. e. proclamantes in libertatem, ut loquuntor Jl.ti in titulo de liberali causa, quomodo usurpat Plut. Cic. c. 27, ubi de quodam Μ. Gellio loquitur, qui servili genere ortus ferebatur : Λαμπρᾷ δὲ τῇ φωνῇ καὶ μεγάλη γράμματα πρὸς τὸν σύγχλητον ἐξαναγνόντος, Μὴ Θαυμάζετε, ἔφη (Cicero), χαὶ αὐτὸ; εἷς
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ἐστι των βνατε^ωνηκότων. Quæ primus recte interpreta· tus est Cujacius, teste Morello ad Dionem ρ. 76. Jo. Clirysost. in Orat. 6 adv. Judaeos άναβοαν pro eodem videtur posuisse : Ἀν σὺ τὸν οϊχέτην μαστίξῃς τὸν σὸν, ειτα ἐκεῖνος τριάκοντα ἦ πεντήκοντα λαβών πληγὰς εὐθέως ἐλευθερίσν ανββοήσῃ. » Theophil. Institt. /j, 6, 154 : 'Ο ἐμὸς απελεύθερος ἀνεμὲνιι εἰς εὐγένειαν* 155 : ‘Ο <χ ν άφωνων εἰς ἐλευθερίαν.]
Άνϊφώνηαβ, τὸ, sive Ἀναφώνησις, εως, ή, Exclamatio, [Declamatio, Gl.] Pronuntiatio rei aliciijus alta voce. Plut. Pompeio [c. 13] : Ἔνιοι δέ φασιν ἐν Λιβύη πρῶτον ἀναμὲνημα τοῦτο τοῦ στρατοῦ γενέσθαι. [Conf. Marii c. 19. Hesychius, qui expl. ἀνειμένη βοὴ, Σελληγορεῖ, εὐχερείας ἀνβφώνημα. Pars carminis ap. Ilephæst. c. 9, 3 : Μήτε τι ἕτερον των διοριζόντο,ν τὰ ποιήματα, οἷον ἐφύμνιον ἡ άνβμὲνηαβ, quoti eum ἐπιφώνημα confusum ib. α.] Galeo. De sauit. tuenda, Ι. 5 : Καὶ τὰς χχλουμένας ὑπὸ των φωνασχδ,ν άναίρωνήσεις παρελάμὲβνον. Idem ibid. : *Ὁτι δὲ καὶ αναφωνήσεις ἐν μεγέΟει τε χαὶ τῇ χατ᾽ ὀξύτητα τοίσει τῆς φωνῆς ποιητέον ἐστὶν ἐπὶ τούτων, οὐκ άδηλον. Quibus in II. Turn. vertit Vocis excitationes, Vociferationes. [V. Actii 3, c. 5, ubi describit γυμνάσιον Οώραχος καὶ φωνητιχών ὀργάνων. Hfmst. Conf. Autyllus in Matthaei Med. ρ. 91 seq., Cæl. Aurei. Chron. ι, ι, 3;; a, 6, 93. Aret. ρ. i35, 47 : Ἔστι», δὲ καὶ ἀναφώνησις τοῦ πνεύματος. Volum. Ilerculan. part, ι, ρ. 81, 6 : ᾽Εν ταῖς ἀνϊφωνήσεσιν. Plut. Mor. ρ. 1071, C. Id. Brut. c. 24 : Διὸ χαὶ τῆς συυφορας τίθενται σημεῖον εκείνην ττ,ν βνβμὲνησιν.] Ια VV. l.L. Ἀπο†άοεις χαὶ ἀνι^ωνήσεις, Dicta ac responsa, Negata et afìirmata.
[Ἀναφωνητὴς, 6, Nomenclator. Jo. Laurent. Dç mag. Hom. 3, 8, ρ. 160; 20, ρ. 184, ubi bis male —ήτης. L Dind,]
[Ἀνα^ωνητιχος, ὴ, ὸν, Pronuntians. Eustath. Od. ρ. *964, 4" : Ταῦτ* δε προοικονομία τίς ἐστιν ἀναφωνητιχὴ τοῦ χαὶ μετ’ ὀλίγα ἐν τοῖς ἑξῆς χρησιμεῦσεί τι τω υίω τον γέροντα ως εἰχός. Adv. άνα^ρωνιχώς vitiose Sopater SValz. Rhett. vol. 8, ρ. 335,10.]
ΓἈν*μὲς. V. Ἀνα^ης.]
[᾽Αναοωτὶς, ίδος, ή, Fenestra in tecto. Nicet. Ann. ρ. 70, C : Ή σιδηρόδετος ανιφωτίς. Epiphan. De mens, et poud., dc Lxx senioribus : Ἀλλ' οὐδὲ θυρίδας τοῖς οἰχίσχοε; ἐχείνοις ἐκ των τοίχων ἐποίησιν, ἀλλ* ἄνωθεν ἐχ των δωμάτων τὸς χαλουμένας αναφο,τιδβ; ἀνέωξεν. Ddcakc. Αρρ. GI. ρ. 17. Ile accentu l.obeck. Para-
liP; p. »57.]
Άνα/άζω, vel Ἀν*χάζομβι, Retrocedo, Cessim eo, Iter inhibeo, vel Gressum, inquit Bud. [Pirid. Nem. 10,69 : Ἀλλ’ οὐ νιν φλάσαν οὐδ’άνεχασταν.] Xen. Anab. 4, [ι, 16] : ᾽Επιδιώχοντες χαὶ πάλιν άνβχάζοντες πορεύεσθαι. [Eunap. ρ. 11 a ed. Boiss.: ᾽Ανέχοίζον ἔξω λόγου καὶ ἀντιρρήσεο>ς ἑαυτοὺς φυλάττοντες.] Idem [ib. 4, 7, 10] : Ἀνε/ἄζετο εὐπετως, Cessim ibat. Est tamen poeticum potius hoc verbum, ut doceo in simplici Χά-ζομαι. Hom. II. [E, 822 : Αὐτός τ᾽ ἀναχάζομαι* 443 : Ἀνεχάζετο τυτθον ὀττίσσο,· 6οο : Ὠς τότε Τυδείδης άνε-χάζετο·] Ο, ["28] : Ἀλλ᾽ ἀνεχάζετο τυτθον, ὀϊουενος 6α-νέεσθαι Θρήνυν ἐφ’ ἑπταπόδην præcedit autem hic versus, Αἴα; δ᾽ οὐχεΥ ἔμιμνε, βιάζετο γὰρ βελέεσσιν. [Cum genit. Apoll. llh. 4, 1241 : Καὶ γάρ τ᾽ ἀνβχάζεται ήπείροιο ἦ θαμὰ οὴ τότε χεῦμα. Similiter Orpli. Arg. 270 : XapoTTÔv δ' ἀνε/άσσ*το χῦμα. Orae. ap. Euseb. Præp. ev. 6, ρ. 239, C : Καὶ δ᾽ αὐτὴ πληγεΐσα... πολλάκις ήχήεσσ᾽ άναχάζεται Ἀμφιτρίτη.] Notandum porro, ut Hom. dicit οὐχεΥ ἔυιμνε, ἀλλ’ ἀνεχάζετο, ita dicere Xen. Cyrop. 7, [ι, 3$) : Οὐχ ἐούνχντο βντέχειν, ἀλλ᾽ ἐπὶ πόοα άνε/αζοντο, ut sit idem βντέχειν et μίμνειν. Dicitur et [πολλὸν] ὀπίνο» ἀναχάζισθαι ab eodem poeta, 11. Π, [710. Et εξοπίνω A, 461, Ρ, 108, ὄπισθε Mosch. 4, io5.J Ab Hesiodo autem íSc. 336, Hom. II. Π,819, Ρ, 47, Apoll. Rh. 3, ιο38],*Λψ άνϊχάσσασθκ, ubi supervacanea sunt όπίσυ, et ἂ†, ut si quis l.atine dicat Retrocedere retro. [In Ind. :] Ἀγ/βσδε, Dorice pro αγ/ιζι : hoc autem Æolica syncope pro ἀνάχαζε, ut άγ/άσαι et ἀγ/έσασθαι pro ἀναχάσβι et ἀναχόσασθβι, sicut inter Anomalu etiam annotavi. [Gramm. Bekk, ρ. 34ο, ss : Ἀγχβζε, ἀντὶ τοῦ αναχωρεί· οὕτως Σοφοκλῆς.]
Ἀναχαίνω, χἄνοῦααι, i. q. χαίνω, Hisco, Hiasco, Ilio,
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Α Dehibeo. Interdum etiam Oscitor; nam et in oscitatione os rictusque hiatu quodam diducitur. Lucian. [V. H. ι, 3α] loquens de ceto : Ὑστερον δὲ αὐτοῦ ἀνα-χανόντο;, εἴδομεν κῆτος μέγα χαὶ πλατὺ ενοιχεῖν. Idem [ib. δι et 1, ι] : Καὶ εἴ ποτε σνβχάνοι, ταχύ συνέμυε. Ubi iterum nota ἀνα/οιίνειν et συμμύειν opposita, ut in Χαίνω, τὰ χεχτ,νότα [χεχηνάτα] et συμαεμυχότβ. At ἀναχαίνεται, quod in Galon. l.ex. Hippocr. [ρ. 43a] legitur et exp. ἀνίχξαίνεται, [al. Ἀναχηνῆσει, ἀναξαινῇ-σαι] admodum milii suspectum est. [Ap. Hippocr. ρ. 616, 38 : Ῥηϊδίως γὰρ άναχαλαται, Galenum ἀναχαι-νεται legisse conjicit Foes. 264, 51 ; 678, 34 : Ποίησαι ὄχιος ἀναχάνηται (τὸ στόμα) ἐς ὸδὸν τω προσβετω. Sed ρ. 5;9, 36 : ᾽ΙΙν ἀναχάνῃ τὸ στόμα των μητρέων μᾶλλον ἡ ὡ; πέ^υχε· 4ο : Τὸ στόμα των μητρέων εὑρήσεις αναχε-χηνός. Quod ipsum áva/οίνῃ restituendum videri pro ἀνϊχάνηται dictum in Χαίνω. Nec primo loco ἀναχαίνεται scribere potuit Hippocr. HSt. in Ind. :] ᾽Αν«χά-νω, VV. l.L. falso afferunt cx Aristoph, pro άν«χ«ίνο>, decepta aoristo ἀναχάναι. [Participio ἀνβχανων Eq.
g 641 : Κάναχανών μίγα άνίχραγον. Maccab. 2, 6, 18: ᾽Αναχανων ήνιγχάζετο φαγεῖν. Nullum esse praesentis usum apud antiquiores, qui Ἀναχάσχω dicunt, pluribus dictum in Χαίνω. Apiul Pollue. 2, 97 : ΙΙαρὰ δὲ Ξενο^ωντι χαὶ «νβχοίίνειν καὶ πιρ᾽ Ἀριστοφάνει, tantæ sunt in libris turbae, ut ipsius sit an librarii error dubites. Nam «ναχάσχειν tantum et ἐγχανεῖν, quod praebet unus, sunt apud Aristophanem, neutrum apud Xenophontem.]
Αναχαιτίζω, ίσιο, ιω, neutraliter dc equo dicitur se efférente erectis pibis, ut in l.ex. suo scribit Bud., veluti Homericus ille [II. Ζ, 5o7] qui diu ad præsepe in stabulo stetit, et, Δεσμόν αποῤῥήξοίς Οείει πιδίοιο χροαίνων, ὑψοῦ δὲ χάρη ἔχει, ἀμφὶ δὲ χαῖται ώμοις βΐσ-σονται. [Eur. Rhes. 786 : Αἱ δ᾽ ἕρεγκον... χἀνεχαίτιζον φόβω* Hipp. ια3α : Ἑως ἕσφηλε χανεχαίνισεν Bacch. 1072 : Μή αναχβιτίσειέ νιν.] Plut. [Μοι*, ρ. 15ο, Α]: Ὥρμει θεῖν ώσπερ ἵττπο; ἀναχαιτίσας. Sic a Basil, quoque πώλοι dicuntur ἀναχαιτίζειν et άποσείεσθαι τοὺς ἐπιβάτα:. [üionys. Α. R. 5, 15 : ΟΙ ἵπποι αὐτών ἐμπλέ-
C ξάντες τὰ στήθη τῆ ῥύμη τῆς φορδς ἐπὶ τοῖς όπισθίοις ἀνίντανται ποσὶ καὶ τοὺς ἐπιὃάτχς ἀναχαιτίναντες άπο-σείονται. Theuphilus Protosp. ρ. 155, 4 ed. Greenhill.: Οὐ γὰρ ὑπο δυο ήνιόχων αναχαιτίζεται εἱς ίππος. Aga-thias Hist. 3, 27, Ρ• 104> Α : Τοὺς ἴππους ἀνκχβιτίζων οἷς αν εμπελάσειε.] Rursum Plut. αναχαίτισαντ* τὸν δῆμον dixit per metaphoram in Itemctr. [c. 34], Lascivientem et contumaciter elatum, In licentiam erumpentem. Idem paulo aliter in Anton, [c. 21] : Εἰς τον βίον τὸν ήδνπαθη ως πρῶτον άνιχαίτισε των πρβγμάτων, ἐχχε/υμένος, Postquam ex negotiorum multitudine emersit : fortasse pro βνεχαιτίσθη, h. e. Retractus est, Seipsum retraxit, ἀνεστάλη, Bud. [Θάλασαα ἐςηρμένη xai ἀναχαιτίζουσα, Philostr. ρ. 835. Jacobs,] Suid. oit ἀναχαιτίζειν a Soph, usurpari pro Iminorigmim esse et repugnare, ἀπειθεῖν χαὶ ἀντιτείνειν. [Idem : Αναχαιτίζει, ἀναττοοίζει, ἐγχοπτει. Etym. Μ. ἀναχαιτισθῆναι, ἀπειθεῖν. Conf. intt. Hesychii, apud (jucm excidit caput glossae ex fragm. Sophoclis petitae.] || Alioqui · active etiam usurpatur, et proprie quidem pro
Φ Inhibeo s. Keprimo coma retrorsum tracta, Inhibeo coma retrahens, s. potius Equum inhibeo, juba prehensa eum retrahens. Metaphorice autem et generaliter accipitur pro Ketrorstis inhibeo, Retroago, Reprimo, Bud. [Anaxandiidcs Atlien. 11, ρ. /*81, F : Μέστ᾽ ακράτου χυαδία ἐχάρωσεν ὑμᾶς. — Ἄνακεχαίτικεν μὲν οὖν. Memnon Kxc. ρ. 78 ed. Orell. : Τὸν εμφύλιον άνιχαίτισε πόλεμον, Cohibuit. Πάντα άνα-χεχαίνισται χἀι μεθέστηχε, Aristiü. ι, ρ. 383. Æsop. Faí). χ31, ρ. 68 : Ὅτιν ἐχεῖνοι ἀντιστὡσιν, Αναχαιτίζονται. Jacobs. V. Wyttenb. ad l. Plut. ρ. 955.] l.ucian. [I^exiph. c. ι5] : Ἀναχαιτίζειν τήν ναῦν τοῦ δρόμου, Inhibere cursum navis, quasi retroagendo. [Lucian. Tragœdon. 3o6 : Σὲν ἀναχαιτίσαι δρόμον.] Dein. [ρ. 2o, 27] : ᾽Η πρώτη πρόφασις χ«ὶ μιχρὸν πταῖσμα ἅπαντα άνεχαίτισε χιὶ διίλυσεν, Omnia retroagit, rcrumque processum interpellat et abrumpit. Item Revoco, Dissuadeo. Alex. Aphr. Topic. 5 : Ἀνβχσι-τίζει αὐτὰ τής άλογου ὁρμῆς, Refrænat, ut Cic. loquitur Philipp, h. Bud. [Philo vol. 2, ρ. 84, 41 : Τὲν
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εἰς τὸ πρόσω φορὰν άνε/αίτιζε βία. Clcm. Al. Pæd. ρ. 149 : Εἴπως ἀναχαιτίσειεν τῆς ἐπὶ τὸν θάνατον ὁρμῆς. Jo. Cluys. vol. a, ρ. 447, II, his; 987, D. Hermog. Wjtlz. Khett. vol. 3, ρ. 2*8, 14 : ᾽Αναχαιτίζουσι τὸ ἀ^ετον αὐτοῦ κἀι ἐλευθερον. V*lcx. Αηοιι. ib. vol. 7, ρ. 6ι8, 3: Ἀνεχαιτίζετο ϊν 6 λόγος αὐτῷ Eiistatli. lí. ρ. 888, 29 ·’ Εἰς Τὰ σφέτερα ἔχαίπος αναχαιτιζόμενοι (ποταμοί). Et sæpius io Opusc.] || At ἀναχαιτίζω τὴν χόμην ex Philostr. lier. [ρ. 706, 14] affertur pro Comam excutio. [Philostr. Jim. imag. ρ. 863 : Ή ἀναχαιτί-ζουσα τὴν χόμην. « Hctro averto, Soit. II. E. ι, 7 : Πρὸς τὸ ἔμπαλιν τὸν λογισμόν ἀνε/αίτισεν. » Mendium. Eustath. ad Dionys. 220 : Οἱ πετρωθείς τόποι, οὓς οϊ Ποταμοὶ αναχαιτίζοντας τὸν ῥοῦν εὑρόντες ὑπερβαίνουσι.]
[Ἀνσχαίτισις, εως, ή, loliibitio. Jo. Sire Ι. Walz. Rliett. vol. 6, ρ. i35, 16 : *11 άνχχοπή τε χαὶ ἀναχαί-τισις· Joseph. Rhacend. vol. 3, ρ. 5ao, 14 : Προς άνα-χαίτισιν τῆς χαχίνς.]
[᾽Ανβχαίνισμα, ap. Plut. Mor. ρ. 611, F : Καθάπερ εκ χαμϊ7τῆς ὑγρας καὶ μαλθακής ἀναχαίτισμα, Wyttenb. corrigit ἀναχαιτίσασα.]
[Ἀναχαιτισμὸς, 6, i. q. ἀνσχαίτισις. Herodian. Epi-mer. ρ. 149· Boiss. Jo. Lydus De mag. Hoin. 2, 15, ρ. 120; 3, 5i, ρ. 242. Geurg. Pachyni. Andron. Pal. 6, ρ. 38o, D : Κ*τ᾽ άναχαιτισμον τὢν προσδοχωμίνων θορύβων.]
Ἀναχαλασμὸς, 6, Relaxatio. [Plut. Mor. ρ. 909,1).]
᾽Λνα/ϊλϊοτιχος, ὴ, ὸν, Rvlaxativus s. Relaxato-rius, Relaxandi vim habens, ut, Ἀναχαλαστικὸς τῆς ὑστέρας, ap. Diosc. ι ; sunt enim ap. Medicos ἀναχα-λιστιχὰ οάρμχκα, quæ et simplici voce numinanlur χαλαστιχα, Itelaxandi s. baxaudi vi prædita : quæ sc. tensioni medentur. Eorum autem plures sunt species, (|uinn tensio quoque multis modis contingat; alia enim humectando laxant, alia calefaciendo, alia molliendo, alia vacuando, alia tumores prætcr naturam purgando, alia aliud quiddam faciendo. Attamen si universalem quandam horum omnium substantiam constituere licet, ea certe erit ex genere modice calefacientium. Sic enim et conniventia corporis laxantur, et ilatuosi spiritus tenuantur, et quod phlegmones jam conflatura est, digeritur. Vtrum Methodici multo longius τοῦ χαλαστιχοῦ nomen extendunt, ut docet Galeii., ad omnia remedia significanda, quibus astrictus affectus, quo una eum lluente humore omne morborum genus comprehendebant, curaretur. Itaque et venae sectionem χαλαστιχὸν esse præsidium dicebant, et omnia similiter purgantia medicamenta, (iorr.
Ἀναχαλάω, Relaxo, s. simpliciter Laxo, χαλώ. [Hippocr. ρ. 616, 38 : Ῥηϊδίως γὰρ άναχαλδτει. Plut, Mor, ρ. 647, D : ίων μὲν θερμών μαλαχώς άναχαλώντων τοὺς πόρους· 87 7, b : Ἀναχαλωμένην τὴν γῆν ὑπὸ τοῦ πυρος· fr. ap. Stob. Fl. 6, l\i : ‘Η ἡδονὴ άνιχαλωσα τήν ἰσχὺν των σωμάτων et alibi saepe. Atheii. 1, ρ. Ι) : Ἀνβχαλωντες ταῖς ἐμβἄσεσι τὰς των μυων συντάσεις. Xenocrates ρ. ι» Matth. : Ἀνχχίχλᾷ τὴν Οαλάττιον σκληρότητα. « Hesychius : Ἀνιεμένη, ανέλχουσ* xcù ἀνϊ-χαλωσα τον πέπλον. Epiphan. vol. ι,ρ. Su, C: Άν«-χαλασθεῖσ* τῆς Ιδίας κιτὰ Θὠν προΟεσεως 1) : Γύναια ἀπὸ τελείου δρόμου ἀνβχβλασΟέντα. » IIemst. Hermes Trismeg. latrom. ρ. 3<), ι3; 40, 16 j 41, 17 Came-rar. Hippocr. t. 8, ρ. 56, 21 l.ittr., άναχαλαται τὰ φλέὄια. Act. Galcn. vol. 19, ρ. 537, i5; 5/,y, 4; 560, 10; 561, 4; 568, 4, πάντα τὰ θιρμαίνοντα καὶ àvaχ«-λωντα. Xenocr. ap. Orib. t. ι, ρ. 136, 10, τήν χοιλίνν ἀναχαλωσι. Figuratè de spe Philo vol. 2, ρ. 435, 17, τὲ αυχμηρόν ἀναχαλᾷ χαὶ λιπαίνει των φροντίδυ,ν. Hase.]
Κ Poetae vero dicunt etiam ᾽Αγχαλάσαι pro ἀναχα-λάσαι, (quemadinodum άγ/άσασΟαι pro άναχάσασθαι, et οἰμτνεῦσαι pro άνατινευσαι, ac similia alia,) Relaxare, Remittere. [In Ind. :] Ἀγ/λάσας Etymol. affert pro αν«χ«λά<τας. Sed mendosum id est, et pro eo reponendum άγ/βλάσας. Sequentes autem duæ exposs. quas illi subjungit, sc. άναχοικρίσας, αναβχστάτχς, conveniunt potius participio άνο/μάσβς. [(il. petita videtur ex Apoll. Rh. a, 585 : Ἀλλά μιν ἔφθη Τῖ^υς ὑπ᾽ εἰρεσίῃ} ?3Ρΰ30υοχν ἀγχαλάσβς, ubi schol, ὑποχαλάσας.]
[Ἀναχαλινόω, Kefræno, Fræno injecto rego. Suid. ν. Ανααειράζω. Schlkuss. Hesychius ν. Ἀνβχαιτίζειν.] thés. Lifo. crac. tom. ι, fasc. vu.
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À [᾽Ανσνάλχευσις, ευ,ς, ἡ, i. q. seq. Phot. Bibi. ρ. 514, ii : Την των νεχρῶν άνβχάλχιυσιν.)
[Ἀνβνβλχεύω, Recudo, metaphorice de leproso, Methmí. μ. 3y;. Kall. Jo. Chrys. In Ep. ad Coloss. serm. 8, vol. 4, ρ. 119, 27. SeACER.Cvrill. In c. i5a Jcsaiæ ρ. 7Ἱ8 : Ἴνα βνα/αλχεύσῃ πρὸς ἀ^θβρσίαν τοὺς τω Θινάτω χιτισχημένους· 8 Ati ν. Julian, μ. 278; in c. 66 Je^aiæ ρ. 919. Suigei. Cosmas Tiipogr. Christ. 3, ρ. 164, C : Χεχροὺς Οιαοθιμίντες χιὶ ὄζοντες ava-χαλχεύων. l.. D. Athana*. t. a, ρ. /,57, Ο, ω; ἐν χω-νευτηρίω ἀνχχαλχεύει. Pscudo-Chrys. t. 10, ρ. 1026, E, εἰς ιύοσμίαν τὴν των σαρχὡν άνε/άλκευοε λύσιν. Hase.] [Ἀναχαραγὴ, ή, Incisio, Scarificatio. Apollodor. Poliorc. ρ. /|7, C : ᾽Αναχαιαγῆς χωρίς.]
[Ἀναχάραξις, εως, ή, i. q. præcedens. Plutarch. Mor. ρ. 3y6, C : Οὐ μόνον πρὸς τὴν άνβχάραςιν τοῦ ἰοῦ χρήιβιτο «ν τῇ λιπτστητι τοῦ ἀέρος* ιο8υ, Α : βΑς θεόρατα ι περὶ τον χώνον αναχαράξεις. Ι| Plut. Mor. ρ. 979» C : Τον ἔλλοπά φασι xati άνεμον κ*ὶ ῥοῦν νήχεσθαι, μὴ οοβούμενον τὴν άναχάραξιν τῆς λεπίδος, Squamarum Β erectionem.]
[Ἀναχαράσσω, β. ᾽Αναχβρόττω, ςω, Scarifico. Plut. Mur. ρ. 3g6, Α : Τίμνοντ* τὸν •/ϊλχὸν άνχχαράττειν πολὺν Ιον ἐξ αὐτοῦ χαὶ γεώδη* ῃι 3, Ε: Ἰ᾽πὸ τῆς ορέςου των ἐπιπολῆς χλωρών καὶ απαλών άναχβρασοομίνων. Agathias Hist. '3, 27, Ρ• *°4, Α : Τοῖς ὀδοῦσι το ἐπι-ψαῦον διατεμνόμενος καὶ άνιχβράσοο,ν. b. D. Apollod. Polior, ρ. 4ὑ, 18, των οπισθίων μερών ἑκατέρωθεν άνϊ-χαραττοαένων. || Rursus insculpo, Greg. Nyss. t. ι, ρ. 217, 1), ἀνβχαράἴαι τὰ ἀχρειωΟέντα γράμματα- 172, D, τὰς πλάχ*ς πάλιν ἀναχβράςας. IIask.]
Ἀνάχαρσις, ιος, ὁ, nomen piscis et viri ap. Ile-sych. [Ignotus piscis physiologis. Erit Anadrunms quidam. Cuvier. Scytha ap. Herodot. 4, 4fi, 76, Plat. Reip, jo, ρ. 600, Α, ubi genit. Άνβχάρσιο;, de quo Oi us ap. Chœrob. Can. vol. 1, ρ. 188, 30, aliosque multos, de quo l.uciaa. Scytli. c. 3, 4, qui nomine ejus inscripsit dialogum De gymnasiis , Diog. l.. ' ϊ, /01.]
Άναχάσχω, i. q. άνα/αίνω, Hisco, Dehisco, Hio. C [Aristoph. Αν. 5oa : 'Υπτιος ὢν αναχάσχων ὀὄολον κα-βρό/Οισα* fr. Babylon, ap. Athon. 3, ρ. 86, F. Ilip-pocr. ρ. a65, ij) : Στόμαχος μήτρης αναχάσκει· »7-Plut. Mor. ρ. 907, C : Η*οὰ τὲ μὴ άνχχάβκειν τὰς μήτρες, ὄ ἐστιν ἀναοτομόῦσΟιι* οὕτω γὰρ αὐτὸ; (Alcmaeon) ειρηκεν.] Interdum et Oscitor. Lucian. [V. II. a, 1]: Ἀργότερον ουν ἀνέχασχε. [(ìramm. Bekk. ρ. 3/19,11 : Ἀγχασχε ἀντὶ τοῦ άνά/ασχε. Οὕτω Φεριχράτης.] Ἀναχαυνόω, Dissolvo, άναλύο, Stiidæ.] [Ἀναχειρίζομαι, Impedio. Dio Cass. 38, 13 : ᾽Εχώλυ* χαὶ ἀνεχειρίζιτό τι.]
[᾽Ανχ/ειροτονίν,, Iterum creo. Basil. Epist. ι3ο, vol. 3, ρ. 222, E : Ἀνεχειροτονῆααί τινας ί τόλμησε.] Ἀνεχελύσσομαι, Expectoro, i. e. Ex pectore ejicio, Excreo, Extussio, Screando s. Tussiendo educo ex pectore. Hippocr.: ᾽Ανβχελύασιται x*i ἐρυγνάνει O*utvá, Crebro excreat et eructat, ut Nicandri quoque schol. [ΑΙ. 81 : Ξηρὰ δ' έπιλλύζυ,ν ὀλοῇ χελλύσσετβι ἄτη] exp. In Galeni l.ex. Hippocr. legitur ᾽Αναχιλύνιται, expo· niturque άναξτ,ριινετχι : pro quo (|uidam codd, habent D ἀνχχελίσσ*tíi, per Iwxa : ap. Erotian. autt*m άναχε-)αύιται, quod exp. ávsrviì, Sed hoc ἀναχελεύεται procul dubio mendosum est, proque eo scrib. ἀνβχιλυ-νεται vel ἀνβχιλύσσεται : ea enim scriptura etvmo magis consentanea est. [Cod. άνι/ελεΰσετσι.]
Ἀναχέω, Refundo. [Diffundo. Oppias. Hal. 2, 33 : Πεοκεδϊνήν ἀνέχευε x«ì ἐξέστεψε Οάλαοσαν. Euseb. Præp.
l.l.	2ὑ, ρ. 77ὁ, Ι): Τίς ουν 6 ουλοκρινων σνναγει'ρο,ν τε χαὶ άναχεων, Alii διχ/έων, Ν> yttenb. in Imi. Plut, ἀναλύων. Improprie de gaudii», ut διαχέω, Philo vol. ι, ρ. io4, 45:‘Η ^βρὰ άναχεϊ τε καὶ ευφραίνει τὴν ύυχήν. D Ι. q. ἀναχώννυμι, Exstruo ex terra aggesta. Ter tmesin Orph. Arg. 568 : Ἀν δ’ ἔρα τύμβον ἔχευαν, ἐδωμήσαντο δὲ σῆμα" et medio 724 : Αν ὀ᾽ ἔρα τοῖς γε τύαὄους χευάμενοι. || Med. Diffundo circa me. Plut. Mur. ρ. 3αι, Ι) : Τοιαύτην άναχεαμενη χα\ περιστ/,σϊοα πραγμάτων γβλήνην.) Pass. Ἀναχέομαι, Hefuntlor : imde particip.aor. ι ἀναχεθεὶς, Refusus, ap.íireg. Naz., teste lliicl. [Effundor. Arrian. Exp. 6, 18, 11 : Ὡς δὲ ἦχον ἵνατερ ἀναχεῖται ἐς εὖρος 6 ποταμός* 7, 16, 3 : *11 μεγάλη 79
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θάλασσα ἀναχεῖται εἰς κόλπον τὸν‘ϊρκάν ιον. Max. Tyr. Diss, ίο, 8,ρ. ι8ι. Plut Æmil.c. 14 : Ποταμοΐςαθρόοις ἀναχεομὲνοις* Μογ. ρ. ιο;8, Ε : Εἰς πλάτος δμοῦ χ*ὶ μῆκος ἀνεχεομένη σταγών et improprie ρ. 1098, D : Γαλήνην αληθώς εἰς ἅπαντχς ἀνανεομενην χαράς· Æmil. c. 04 : Τῆς φήμη; άναχεομίνης εἰς το πλῆθος. Hcliodor. .'Eth. 7, 1 S, ρ. 3/|2: Δείλης ὀψίνς ἤδη πρὸ; τὸ εὐιτνού-στερον ἀναχεομένης. « Philo ap. Euseb. Præp. ρ. 381, 1) : Ἀφθονία χατὰ πόλεις àvaveV*i·» Hemst. Activum sic dictum de fluvio ap. Æliaii. Ν. Α. 14, 26: Ἀνα-χύον καὶ ἀνωθού μένος (6 ποταμὸς), ubi al. ἀναθέων, Jacobsius maleb.it iu άνα/εόμενος mutatum, quo utitur 10, 4ὁ; »6, ιτ. II Diffundor. Aristot. De mundo c. 3 : Κατὰ μιχρον ἐπιπλχτυνόμενος ἀνβχεῖται (Oceanus), Polemo ap. Atheu. 11, ρ. 47/,, D : Λύχνον ἀνακε/υμὲ να; ἔχοντα τὰς φλόγα;. Pollux 9, 19 : Πόλιν εὐρεῖαν, ίχτεταμενην,άνακεχυμίνην.] Capitur vero et pro συγχέω,
i.	e. Coufundo.
II Ἀναχύω, dubium tltema, et ipsum, Refundo, ut άναχίω : et ἀντχυθιὶς, Refusus, Redundans : ut Suid. ανεχύθηιβν cxp. ἐπλήααυριν : afferens, Kai οἱ ποταμοὶ ττληρωθίντες ἀνεχύΟησαν. [Idem : Ἀνακεχυμὲνη, ἀνει-μίνη, κε/αυνωμίνη, άνετη. « Atheu. 11, ρ. 4χ4 , Π Ι Ἀναχεχυμένχι φλόγες. » Boiss. || Forma epica significatione Exstruendi Apoll. Hh. ι, 1062 : Ἀμ πεδίον λειμώνιον, ἐνθ᾽ ἔτι νῦν περ αγχέ/υται τόδε σῆμα χαὶ ὀψίγό-νοισιν ἰδέσΟαι. Et sigiiil. Diffundendi et pass. Patendi in Iocis Dionysii in Ἐγχέω, vol. 3, ρ. 13;, Λ, citatis, ubi praestat ἀγχέχυιαι, etiam in Apollouii apographis deterioribus in ἐγκέ/υται depravatura. L. D. Midi. Acominat. Paneg, ρ. 45, •ὁ Tafel., προς τὴν οἰχείαεν άνεχυθη Χάρυβδιν. Syncs. ρ. 89, Ι), εἰς τήν οἰχείχν ἀν*-/υΟῆναι πηγήν. Hase.]
[Ἀναχὴς, νoc. nihili.] Ἀναχὲς, Magno hiatu diductum. V. in Ἀβρωμούντασχοι. [Pro ἀχανές.]
Ἀναχλαινόω, significans Laena vestio. Exponitur taiiieu et generaliter Vestio, Induo. [Nonnus Dioii.
ii,	232 : Καί μιν άνβχλαίνο,σε τὸν άπνοον ὑψόθεν ώμου νεὄρίὃχ καὶ ψυχροῖσιν ἐνὶ στέρνοισι καΟά•ψας.]
Ἀναχλιαίνω, αν<Γ>, i. q. simplex χλιαίνω, Tepefacio, [llippocr. ρ. 58ι, 14 : Αναχλιήνας δίδου πιεῖν* 679, 44• Aristot. Probi. 22,7 : ᾽Ανβχλιανθέντος πάλιν χεῖται, ubi Rursus tepefacio verteoduin, ut praecesserat θερμαν-θέντα πάλιν.]
Ἀναχνοαίνω, tanquam a χνοαίνω : unde ap. Aristoph. Ach. [791] de porculo : Αἰ ὃ᾽ αν πτχυνθἤ xáva-χνοανθῇ γ᾽ εν τριχὶ, Κάλλιστος ἐστι χοίρος Αφροδίτη θύυν, pro δχσυνθῇ : quoniam χνοῦς dicitur ή προ,τη θρὶξ και λεπτή, i. e. ἐὰν ἀκμάσῃ χαὶ ἡβήσῃ, schol. Est igitur hic άναχνοαίνεσΟαι ».q. χνοᾷν s. χνοάοντας ἰούλους αντέλ-λειν, ut Apollonius loquitur.
Ἀναχοὴ, ή, Refusio. Hesychio ἀναχοἀι sunt πόροι, Meatus : quibus sc. aliquid refunditur. [Longio. De subi. 35, 4, τῆς λἴτνης.]
Ἀνϊχορεύω, Tripudio, Cùm cantu subsilio, Choreas duco s. agito. 1. q. χορεύω. [Ear. lon. 1079 : Ὅτε καὶ Διὸς *ιτερν>ιὠς ἀνε/ορευσεν αἰθήρ* Herc. F. 683 : Ἀνβχορεύββτ᾽ ἀγυιαί. Aristoph. Thesm. 994· Cum accus. l.iir. Bacch. 481 : Πας ανα/ορεύει βαρβάρων τάδ᾽ όργια. Suidas : Τὴν αὐτὴν ται/την άνοχορεόειν ὄρχησιν* ubi est Repetere saltationem. Cùm accus, pers. Eur. Bacch. 1153 : Ἀναχορεύσωμεν Βάχχιον, ἀναδοάοωμεν ξυμφορἀν Or. 58a : Οὐκ ἀν με μισών ἀνεχόρευ᾽ ᾽Ερι-νύσιν.]
Άνιχόω, sive Ἀναχωννύω aut Ἀνβχωνννμι, ώσω, Aggero, Ex terra aggesta extruo, ut ἀναχώσαντες τά-yov, Quum aggessissent tumulum, s. Quum aggesta terra eduxissent tumulum. [Lucian, l.exipli. c. a : Τοῖς ἀναχοῦσι τὰ ἐνοηρα· Toxar. c. 43 : Δύο τάχους άνχ-χώσαντες. Phauias Anth. Pal. 7, 537, 2 : ᾽ΙΙρίον οὐκ im π·τρὶ, πολυχλαύτου ο’ ἐπὶ πνιδὸς Λῦσις ἄχει κενετ,ν τήνδ᾽ άνέχωσε χόνιν.] Unde pass. particip, aor. 1 *να-χωσθεὶς, Aggestus. Aggesta terra extructus. Bud. <xv«-/wwúvsi interpr. Aggerem excitare, afferens ex Athen., Τοῦτο δὲ τὸ χίμα κ*τασπέσαι Κῦρον ἐν τῇ πολιορκία ἐναχωννύντα τῇ πόλει. Idem ex Demosth, ρ. 20ϊ [1179, 2θ) affert, Τὴν Οδόν ἀναχεχωχοτε;, exponens, Aggeribus lapidum et ruderum viam obstruentes, καὶ ὑψηλοτέραν ποιοῦντες. Præterea ἀναχε/ωβμένος interpr. Obrutus, afferens ex Synes. : Διατιλει το ἐν ἡμῖν ἐνα-
ἀναχρονίζω 628
χεχωσμένον ὄμμα ἀνορύττων, Obrutum, Sepultum, Abditum. Et rursum, Τοῦτον τον νοῦν ήξίουν άναχεχώσΟαι παρά σοι. [Tliuc. 2, ioa : Εδόχει αὐτῷ ἱκανὴ áv χε-χώσΟαι δίαιτα τω σώματι, rectè Η. Stephanus άναχε-χωσθαι. Dionys. Α. 11. 2, 4* : Οὗτος 6 τόπος ἀναχέω χωσται μὲν ἤδη, χαλειται δ᾽ ἐξ ἐκείνου τοῦ πάθους Κούρ-τιος λόχος. Philostr. Her. ρ. 699 : Έιρ’ οὗ χαὶ τὸ Μ'άμ-μιον ὄρος ἀναχωσθῆναι λέγεται ὑπὸ τοῦ Νείλου. Schol. Philostr. lier. ρ. 491 Boiss. : Ἀναχωσθῆναι ἐνὶ ποτ»-μοῦ, ἀναχωννύναι ἐπὶ τύμβου.]
Ἀναχραίνω. V. Ἀγχριάνασθαι.]
Ἀναχράομαι, loterücio. Hesychius : Ἀνεχρήσαντο, διέφθειραν. Ι .ex. rliet. Bekk. An. ρ. 3ÿ9, 17 : Ανεχρή-σαντο· δ ι» φθείραν. Ουτο) Θουκυδίδης. Σημαίνει δὲ καὶ τὸ εἰς χρείαν τινες (τινὰ Zooaras ρ. an) παρειλήφβσιν. Pollux 9» ι53 : Ἀριστοφάνης δὲ (in Lemniis apud Suidam ν. Ἀπεχρήσαντο) Τοὺς ἄνδρας απεχρήσαντο. Θουκυδίδης οὲ ἀνενρήσατο (sic). Apud Thuc. ι, 126 : KaOi-ζουενους τινας... ἐν τῇ πάροδο, διεχρήσαντο, Laurentia-niis et Parisinus unus άπεχρησαντο, nullus άνεχρή-σαντο. De utroque grainm. Bekkeri ρ. 114, 29 : ᾽Απε-χρήσαντο ὴ ἀνεχρήσαντο, διφορεῖται γὰρ, αἰτιατιχἤ. Λίω-νο; μη' βιβλίω (c. ι ) * Ό μὲν οὖν Βροῦτος ὅ τε Κάσσιος οὕτως άπώλοντο τοῖς ςίφεσιν, οἷς τον Κ*ίσ«ρα ἀνεχρήσαντο. Τὸ δὲ ακριβές άπεχρησαντο θέλει, χκθώς αὐτὸς 6 Δίο,ν μετ* τινα (c. 9)’ Αὐτόν τε εκείνον παρ’ ὀλίγον ἦλθον ἀτοχφήσβσθαι. Idem verbum ἀποχρήοασθχι quum etiam alibi sit apud Dionem, non solùm 47, 3^, uhi est var. χατεχρήσαντο, sed etiam 51, 8, ubi ἀνα/ρήσχιτο* 5a, 17, ubi ἀναχρήσασθαι* 58, 15, ubi άναχρώμενοι* ὁ9, 8, ubi άνεχρησατο* 6ο, 11, ubi ἀναχρήσασθαι* 61, 6, ubi ἀνεχρήσατο* 69, 22, ubi αναχρήσαοΟαι, idem reponere debebit qui illi assentiatnr, uisi Dionem ipsum errasse putet, Thucydidi autem non quod grammatici legerunt, sed quod in libris est duobus ἀπεχρήσαντο, et διεχρήσσντο interpretatur Suidas. Quo verbo etsi alibi utitur Thucydides, justissima tamen suspicio Hemsterhusii liic pro scholio habentis. Sed si διεχρή-σαντο non scripsit Thuc., utrum ἀν—, ut grammatici, au ἀπ—, ut libri, scripserit dubium reddit librorum dissensus 3, 81 : Καὶ εκ τῶν νεῶν (Ισους έπεισαν ἐαβῆναι ἐχβιβάζοντες άπεχώρησαν, ubi άνεχώρησαν Dionysius ρ, 884, 4, sententia autem poscit quod Suidas aliique grammatici citarunt ex Thucydide, Ἀπενρωντο, αντί τοῦ άνήρονν, et est in libris nonnullis, sed in margine Parmensis eaiL m. ἀνεχρῶντο, unde ἀνεχρήσβντο scripsit Arnuldus et Pollucis ceterorumque grammaticorum ἀνεχρήσαντο ad huuc locum retulit, cui imperfectum vindicat altera glossa. Nihil autem verbo per se miro άναχρῆσθχι praesidii in liesychii gl. : ᾽Ανα-χρήσῃ, ἀνατεμῇ, ubi quum άνατέμῃ scribendum appareat, sequitur ἀναχρήαῃ scribendum esse ἀνατρήσῃ. L Disüobf.]
᾽Ανα/ρίμτττω, ψω, Exscreo, Screatu egero. [Suidæ τὸ ἀναπέμπω, Zonaræ ρ. 208, τὸ ἀναπνέω. Med. Diog. L. 2, 75 : Ἀνβχρεμ|έμενος προσέτηυσε τῇ ὄψει. Nicolas Aoo. ρ. 2, b : Κἂν iC(ω εὐδαιμόνοκ κἂν χα> χοπριγων ἀνεχρέμψατο τήν ψυχήν »ο8, Ι) : Ίο ψυχάριον αὐτο πολλάχις ἀναχρέμψασθαι βιαίως ἐγκείμενον. Pass. Antyllus io Matthaei Med. ρ. 99 : Πολλῶν περιττωμάτων ίχναχρεμπτομένων.]
Ἀνάχρεμψις, εως, ή, Exscreatio s. Screatio, Cùm screatu egestio. Hesychio est «νάβηξις, Extussitio, apud quem tatnen perperam scriptum ἀνάγχρεψις, idque sua serie, boc est antè ἀναγωγή. Galen. Comm. 1 in Prorrh. 1 : Συμβαίνει ἀνάχρεμ†ιν γίνεσθαι πυχνήν. Sed et llippocr. ibid. (ρ. 67, F] dixerat ἀνάχρεμψις njx\ni. [Cìonf. ρ. 67, r ; 76, Β; 109, E; 167, (i; ia5i, Β. Aret. ρ. 11, 5o, 5i. l.. D. Galen. vol. a, ρ. 860, ι ο, χ ρησάμενον ἀνχχ ρέμψει διὰ τοῦ στόμττος. Hase.]
[Ἀναχρίμπτω, ψω, in Hesythii gl. suspecta et vitiosa ᾽Ανέ•χραζεν.]
[Ἀνβχρίω , Obturo. Jo. Malal. ρ. 38o, 13 : ’Avr/ρίσθη ἡ θύρα (τοῦ κύργου). Confert Clülmeadus quod Tzetzes Hist, ι, 334 χηρω παραχρίειν dixit de auribus sociorum Ulixis cera obturatis. L D. Hippiatr. ρ. 85,21, άναχρίιιν θεραω κβλῶς* 9a, 10, ἀνά/ριε ἀνὰ τρίχα, Per pilos illine. Hase.]
[Ἀναχρονίζω, ίσω, ιῶ, Propalo, GI. Schol, Eurip.
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Phœn. 861 : Ἐπίτηδες πρὸς ἔπαινον των Ἀθηνβίων ἀν*- λ χεχρόνισται. Schol. Hipp. α3ι : Ταῦτα ἀναχεχρόνιστβι. Eustatli. Od. ρ. ιἡ<14, 29·]
[Ἀνχχρονισμὸς, ὁ. An ea significatione repc*riatin*, qua nos nunc de anachronisniis loquimur (et frequens in scholiis esse perhibet Valck. ad schol. Eur. Phœn. 861), nescio. Apud Eustath. ad Od. ρ. 1704,
8,	est Translatio quantitatis syllabæ unius in alteram. Struv. Priori sigoif. idem 1L ρ. 36i, »3: ìo3:,59.1
Άναχρωννυμι, s. Ἀναχφωννυω, Inficio colore aliquo et imbuo, Coloro, Τίιιρο, Inficio contagio alicujus rei tanquam colore. [Plutarch. Mor. ρ. 930, F : ίτ*γων βίματο; εἰ; ὑγρὸν εμπεσόπο; ἀνέ/ρωσε πδν ἅμα φοινιχθέν. Pass. 8g, Ι) : Φύρονται χαὶ ἐναχρώννυντβι συμπεσοντες δπ᾽ ἀλλήλων. Eustath. Opusc. ρ. 98, 81 : Τὸ σύννονν καὶ ψνλαχτιχὸν ἑιυτοῦ καὶ μὴ ῥχδιως τοῖς βλάπτεσθαι ἐθέ* λουίτιν àvr/pwvvúptvov. « Eustath. 11. ρ. nu, ι6 : Πολλὸς ivr/ρωνύμενος (sic) γυναιξίν. Basil, vol. ι, ρ. 129,
Β : Αἴγλην τινὰ ἀνθηρὰν εἰς τὴν ὄψιν ἐναχρωννύμενος. •
Valci. Theophr. fr. 9 De sud. 12 : Δῆλον ως ἐπιοπϊ- β σθιίαης πλείονες ὑγρότητος ὲχ τὢν φλεβῶν, άπεπτου δὲ, ὤαπερ ἀνβχιχρωσμένης τούτης. Scbseid. Jo. Chrys.
t.	II, ρ. 500, 1>, μύρον τὸν ἀέρα άναχρώσαν τῆς ὀσυῆς.
In malam partem id. ib. ρ. 126, Β, πάντα τὰ άλλα στοιχεία τῆς οϊχείας ἐναχρώννυσι χαχίνς· t. 8, ρ. 384, 1), ψώρα δισφθείρει τοὺς ἀναχρωννυμένους. Hase. Forma ᾽Αναχρωζω Kustero latere visa in llesychii gl. Ἀνέ-χρβζεν.]
Ανά/ρωσις, εως, ἡ, Coloratio, Infectus, i. e. Ipse actus inficiendi. Interdum metaphorice dicitur tam verbum ipsam quam verbale. Contagium, ap. Plut. [Mor. ρ. 53, C] : Ἀν μή τις olov ὀφθσλμίας ἀποῤῥοὴ χ«ὶ ἀνά/ρωσις, ἄκοντ* δι’ ὁμιλίαν καὶ συνήθειαν ἀναπλήσῃ φβυλότητος ἡ πλημμελείες τινές.
[Ἀνάχυμα, τὸ, Æstuarium. Nicom. Hamum. 1, ρ. 6, C : Αἱ ὃὲ τρεῖς αὗται διαφοραὶ τρανῶς ὁρῶντχι περὶ τοὺς πλανήτες, μεγέθει τε χαὶ τάχει χαί τόνω διειτωτες ἀλλήλων, καὶ διὰ τοῦ αίθερίου άναχυαβτος διηνεκῶς καὶ ἀστάτω; ῥοιζουμίνους. Man. Bryenoius Harmon. ρ. 3(>4 ed. Wallis. Schukid ]
Ἀναχύρωτος πηλὸς, ap. Pollue. 7, [164] ex Aristoph. est δ μὴ ἀχυρωτὸς πηλὸς, Lutum aceribus s. paleis non subactura, l.utum non aceratum, Festo : Lutum non paleatum, Columellae et Plinia
Ἀνάχῦσις, εως, ή, Refusio. [Effusio. Aret. ρ. 44,
3 2 : Ἤν χολής ξανθῆς ἐς τὸ πβντελὲς ἀνάχυσις ἀπὸ τοῦ σπλαγχου γένηται. Theoph. Nonn. c. 189, vol. a, ρ. ιο6.] Ἀναχύσεις dicuntur etiam/Æstuaria maris navigabilia, Bud., qui hæc ex Strab. affert, 6, ρ. 61 [ιIn] : Λέγονται δὲ ἀναχύσεις, «ἱ πληρούμενβι κοιλάδες τῇ θβλαττῃ ίν ταῖ; πλημμυρίσι, χ«ὶ ποτβμῶν δίκην ἀνάπλους εἰς τὴν μεσόγαιαν ἔχονσβι. Et rursum, Ἔνι*ι μεν ουν τὢν τοιούτων κοιλάδων κινοῦνται κατὰ τὰς ἀμπώτεις* τινὲς δ᾽ οὐ παντάπασιν ἐπιλείπει τὸ ὕδωρ. [/Elias. De anim. 16, ιδ : Ποταμών ἀναχύσεις τε καὶ έπικλύσεες. Script. Græc. apud Cuper. in llarpocr. ρ. 49 : ‘Η τοῦ Νείλου ἀνάχυσις χ«ὶ ὑπέρχλυσις. Hkmst. Priscus Histor. ρ. 158, 7 : Tò ἐξ άντ/ύσεως τοῦ Ὡχεανοῦ ὁμιχλωδες γενόμενον.] Exp. etiam Confusio, σύγχυσις, ut Hesych. ἀνἀχυσιν exp. συρμόν. [ΑΙ. φυρμόν. Cvrillus Alex, in D Maji Nova Patrum Biblioth. vol. a, ρ. 489, λη : Τὸν τοῦδε τοῦ βίου ἀνα†υραὸν καὶ τήν ἐν «ὐτῷ πραγμάτων πιχρὰν ἀνἀχυσιν χβτατημβίνων ἀττείως δ μελμὲὸς, Αὕτη ἡ Οάλβσσβ, ἔφη, ή μεγάλη καὶ εὐρύχωρος. Ubi iitraque signil. locum hnbet. L. Ι).] Item Animi viritimque exolutio, Mollities : ut idem Hesych. et Suid. ἀνά-χυσιν exp. βλβχείαν, ἔχλνβιν. [|| Explicatio. Plutarch. Mar. c. a5 : Τὸ πεδίον τὸ περὶ Βερχέλλοες, Ῥωμαίοις μὲν ἀπιτήδειον ἐντπκάσασθσι, των δὲ ἀνἀχυσιν τῷ πλήθει πα-ρσσ/εῖν.]
[᾽Ανβχϋτέον, Diffundendum. Clem. Alex. P*d. 3, π, ρ. 292 : Τηκτέον ταύτην τὴν πιρπτείνν χαὶ εἰς πέψιν ἀναχυτέον.]
Ἀναχύω. V. Ἀναχέω.]
Ἀνάχωμα, τὸ, Agger, llarpocr. ν. Άνδηρα. Kall. Schol. Hrnn. II. Ν, 386. Schol. Theocr. 5, φ, pro ἀναχώρημα restituit Toupius et antè eum HSt. in ἄνδηρον. Aristeas De transi, lxx ρ. i3o ed. llaverc. V. ‘Ανάχωσις, Ἀνάχωσμα.]
[Ἀναχωμβτίζω, (σ«, ιω, Terram aggero. Eustath. II. ρ. 65ε, 3ο : Τάφον χῶσαι, ὅ ἰοτιν ἀναχωματίνϊΓ 684, 12; 1200, 59·]
Ἀναχωματισμὸς, 6, Suidas, sine expositione : videtur autem esse χώματος ednetio, Terrae fossi tiæ egestio, Aggeris s. Valli extractio. [Schol. Æ*ch. Pers. 649, Prom. 846. Hesych. ν. Θίσανα.]
[᾽Αναχοῳβτόω, i. q. βνιχωμβτίζω. Ceorg. Pachvm. Mich. l*alæol. 5, ρ. 147» C : Ὥστε κεὶ ἐν«•/«μ*τοϋσΘιι χιτὰ μέρη χινδυνεύειν άγ/ωααλοῦσαν (τήν τάφρον), b. D.] [Ἀνβχωμάτωσις, εως, ή, i. q. ἀναχωματισμός. Theo-phyl. Biilg. vol. Ι, ρ. 113, Η : Αἱ ἐννχωμβτωσιις, ὃς ποιοῦσιν οἱ γεωργοί διὰ τὰ ὕδατα.]
[Ἀναχώνιυσις, εως, ή, Actus iterum fundendi vel conflandi. Jo. Chrys. Ilom. 6», vol. 5, p. 4<9, τὸ : *Owv τοίνυν ἴδῃς, καθάπερ ἐν χωνευτηρί», κατβρρίννσιν ἡμῶν τὴν σάρχ* καὶ σηπομίνην, μή στῇς μὲ/ρι της ὄψεως ταύτης, ἀλλὰ τὴν ἀντ/, ἐν suivi. Skager. Epiphan. t. ϊ, ρ. 55ο, Β, διὰ τῆς ἀνισχευῆς κιὶ ἀναχηνεύσιως· Hase. Eustath. Opusc, ρ. 31, φ : ΙΙώς γὰρ ὁ σίδηρος 6 εἰς ίν συρρέων τῇ ἐχπνμὲσει καὶ τῇ ἀνιχωνεύσει τήν σχοφίβν ἐχχινἐνοοιν νῦν π),«δ*ροῦτ«ι ; 71, 56 : Ἔστι γοῦν πἀσης γραφικής ^ρνσίτιδος μεταλλεία ὑπερχάθαρος ἐθέ-λουσ» ούτε πῦρ οντι φύσβ; ούτε χόβνβ προς άναχώνευβιν. Ubi simpliciter esse videtur Conflature.]
᾽Ανιχωνεύω, Rursus conflo. Quod Kcfundcre vernacula Ιιιιμιιε nos dicimus, pro Iterum fundere et liquare s. conflare, (irepor. Maz. [Or. 40, ρ. 641] de baptismo loquens et Spiritu sancto qui in eo operatur : Χωρὶς πυρὸς άντχωνεῦον, xoù άνβχτίζον διὰ ουντρί-
tç. [Jo. Chrys. Hoin. 18, vol. 5, ρ. 107. Suicp.k. Id.
Chrys. t. a, ρ. *70, E, άναχων•ύει· t. 10, ρ. /152, Β, ἀναχωνεῦον· t. 11, ρ. 4.24, F, οὗτος δὲ 6 πηλὸς οὐχέτι ἀν«χο)νευθῆναι δύνεται. Pseudo-Chrys. ib. ρ. 908, C, συγχ*τ*6«τιχω; ἀνβνωνεῦσαι. IIasz. Strabo 9, ρ. 899 : Τήν π»λ»ιὰν ίχβολαί* χαὶ σκωρίαν ἀναχωνεὐοντες. Ἀνε-χώνενσιν, Recoxit, GI.]
ΙἈναχωννυμι. V. ’Ανιχόω.]
Ἀναχωρίν), ήσω, Retrocedo, Recedo, Regredior, [Secedo, Decedo, Discedo, addunt (il.j I*eilem refero. [flnm. II. Γ, 35 : Ἀ† τ᾽ άνιχώρησ•ν et alibi sæpe, ut Κ , 210 : Πόλινδε «ψ ἀναχοιρήσονσιν· Od. Χ, 270 : Μνηστήρες ὅ άνεχώρτ,σαν μεγάροιο μυχόνδε. Eur. Rhes. 77ὁ : ΚἐνΓ/ωρείτην πάλιν Phren. 731 : Βαθύς γε' τοι Διρχαῖ•ς «ναχωρεῖν πόρος. Aristoph. Αν. 1418 : Ἴν« μετὰ τὢν γερανών ἐκεῖθεν ἀναχωρω πάλιν Pac. 984 : Καν τις προσεχή τὸν νοῦν αὐταῖς, ἀναχωροῦσιν· Th. 79^ : Κὲν αἰσχυνΟ•ῖσ᾽ ὀναχωρήσῃ· Nub. 7*4 : Εἶτ᾽ ἀνΓ/ώρουν ὑπ᾽ ἀνδρῶν φορτιχών ἡττηθείς. Herodot. 8, 116 : Ἐπεὶ ἀνεχώρησβν πβντες ἀσινέες * 9, 77 : Ἀν•χωρήσβντις ἐς τὴν ἑαυτῶν. Xenoph. Cyr. 8, 4, 5 : Οὐ μέντοι ἐθάν*τον τήν τβχΟεῖσαν ἕδραν χ«τεβτήσ«ντο, ἀλλὰ νόμιμον ἐποιή-ff*vTO χιὶ ἀ•ρτΟοῖς ἔργοι; προβήνιι εἰς τήν τιμιωτέραν ἕδραν, χαὶ εἴ τις ῥβδιουργοίη, ἀναχωρῆσβι εἰς τήν ἀτιμο-τέ^αν.] 41) Aristoph. PI. [lin.] dicitur άναχωρείν εἰ; τούπιοθεν ubi ἐς τούπισθεν, i. e. Iletrorsuin, velut sii-pervai-anemn est, quum ivr/wpeiv jv*r se Retrocedere significet; nam et a quibusdam pramm. exp. εἰς τού-πισθεν βαδίζειν. Sic tamen et l.esbonax dixit, Εις τοὐιπσθεν μὲν γὰρ οὕθ᾽ οἱ πόδες πεούκαοο ἀνν/ωρεῖν, οὐθ’ οϊ ὀφθιλαοὶ ὁρᾷν. [Herodot. 7, 2*5 : Ἐς τὸ στεινὸν τῆς 6$οῦ ἀντ/ώρεον ὀπίσω. Plato Menex. ρ. 148. Β : Εἰς τοὐπίνο) άνϊ/ωρείν. • Cùm genitivo Ælian. Λ. Α. 6, 24 : Τοῦ μιν &δ*τος άναχ«.>ροῦσιν ϊ, 3ο : Τῆς των πολλῶν ὄψει.,ς ἀνεχωρησαν. » Ηζκγ.η.] Utitur sæpe Pausan. hoc verbo pro Redeo : utuntur et alii scriptores. Thuc. 2, [92] : Ἀνι/ωρήσαντες οἱ Αθηναίοι τρόπιιον ἔστησαν. Idem, Άνεχώρησαν ἐ; αὐτῆ;. [Et alibi saepissime eum |wæp. εἰς, πρὸς, «πο, ἐξ, ut Xenophon et alii quitis ] Dicitur ct dvr/wpιῖν ἐπ οἴχου ap. [Time. ι, 3ο, etc.] Dem., Domum se recipere, Domum reverti. [Οἴκαδε Thuc. 2, 68.] Item, ἀνα/ωρεῖν εἰς φυγήν, Fuga se aliquo recipere, Recedere fugiendo. [Plat. Comv. ρ. 221, Α : Ὅτ* φυγῇ άνε/ώρει τὸ στρετόπεδον. Improprie Abstineo, Pht. Phæd. ρ. 83, Α : ΙΙειᾯονσ* ἐχ τούτο,ν μὲν αναχωρεί» ὅτον μὴ ἀνάγχη αὐτοῖς χρῆσθαι.]
(Ι ᾽Αντχωοεῖν, Introrsus recedere, Remotum esse a via, Bud., citans hunc Theophr. Ι., de iride, 9, [7, 4] : Αὕτη δὲ άρίστη ἐν ᾽Ιλλυριοῖς, οὐχ ἐν τῆ πρὸς θάλατ-ταν χώρα, ἀλλ’ ἐν τῇ ἀναχεχιορηκυίν. [Polyb. ϊ, 11, ι6 :
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Πολισμάτιον ἀναχεχοφηχὸς από τῆς θαλἄττης.] Item άνα-χεχωρηχώςτόπος, Penetrale, l.ocus qui est in recessu, Duci. Herodian, ι, [ia, ia] : Τοῦ τε Κομμόδου ἐν τοῖς ανζχεχωρηχόσι τόποι; ἡδοναῖ; σ/ολάζοντος. Eyo existimo ἀναχεχωρηχότ» τόπον posse etiam exponi ex Virg. l.o-cum qui est in secessa. [Heliodor. .Éth. 7, ι α, ρ. 277 : Δωμάτιον αναχε/ωρηχό; πως xoù ἰδιάζον. Anon. ap. Suidam in Ἀναχεχ. et Έπα^ρόοιτο; : ᾽Εκτήσατο βιβλίων μυ-ριάοχς τρεῖς χαὶ τούτων σπουδαίων χαὶ άναχε/ωρηχότων, Hcconditorum. Dion vs. Λ. rh. 10, 7 : Τὰ βιβλία διὰ των γνωριαο,τάτων αγωνίζεται, τὰ δ᾽ άναχεχωρτ,κότα τιῦτχ σπάνιά ἐστιν. Erotian. Gloss. Hippocr. ρ. 4 : ἈνἀχΓ/ωρηκυίνς σπουοάσας λέςει;.] Sic αναχωρεῖν pro Secedere, a Cic. ponitur in Κρ. ad Alt. [y, 4]: l.l πολιτικόν τὸ ήσυχάζειν ἀναχωρήσαντά ποι, τῆς πιιρίοος τυρβννουμίνης. [Sextus Pyrrh. hyp. 1, 153 : Ὅταν οἱ μιν πολλοὶ ἄνΟριοποι ἀνκχωροῦντες μιγνύιονται ταῖς ἑαυ-των γυναιξίν.} Ceterum άναχεχωρηχίναι dicitur etiam interdum pro Remotum esse, i. e. Alienum s. Abhorrens, ut τὸ άναχε/ωρηχος τῆς φύσεω;, a Ckrysost. [Cum genit. Palladas Antli. Pal. 11, 378, 5 : Οὐ δύναμαι δ᾽ «λόχου τῆς ανδρομάχης ἀνβχιορ•ῖν εἴργει χάρτης γὰρ χαὶ νόμος Λύσόνιος. || Transeo, Hedt*o, de replie iti nliuin translato. Herodot. 7, 4 : Ἀποθανόντος Δϊριίου ή βασιληίη άνε/ώρησε ἐς τὸν πχῖδα τον ἐχείνου. Aliter Antiph. ρ. 115, 12 : Ή ποινὴ εἰς ήαδς αναχωρεί. II Tergiversor. Thuc. 4, τὸ, a : Ὁ δὲ τὸ μὲν πρώτον οἰόμενος αὐτὸν λόγῳ μόνον ἀφιέναι ἕτοιμος ἦν γνοὺς θε τῷ ὄντι παραδωαείοντα άνεχο,ρει. Schol, άνεδυετο. || « Recedere, Absistere a negotiis, α proposito, ab instituto, ἀ/αχωρήσουσι καὶ συγκαταθήσονται, Polyb. 26, 1, 5. Ita interpretatus sum άνε/ώρηβεν εχ των πραγμάτιον 29, in, 5. Et sic ávr/ωροῦντες, Qui negotiis abstinuerunt, ah administranda rep. recesserunt, 28, 4 sq.; 3o, 10,
5,	et sunt iidem <|ΐιο$τήν ήσυχίαν άγοντες dicit 28, 3, 8. Sic άναχεχωρηχυα έ χ των ἐτισήμων ἐξόδιον 3a, 12, 7, Quæ abstinuerat a pompis publicis. » Scbweich.
1.	ex.]
Ἀναχώρημα, τὸ, Recessus, Secessus. Ab Aristot. De mundo [c. 4, 3i] vocantur ἀναχωρήματε θαλάσσης Recessus maris, qui (iniit per terræ motum, Bud. [Conl. Άνβχώρησις.) Dicitur etiam ἀναχώρημα, l.ocus semotus et qui est in secessu.
Λν*χώρησις, εω;, ή, itidem ut ἀν*χωρτ,μι, Recessus, Secessus. [Decessus, Discessus, Receptus, add. («l.j Aliipiando simpliciter sonat i. q. Reditus, sicut et ἀνι/ωριῖν i. q. Kedire. [Plato Phileb. ρ. 3a, Β : Τήν εἰς τὴν αὑτῶν ούσί,ν óoòv ... πότην τήν αν. πάντων ήδο-νήν εἶναι.] Polyb. : Νομίζω ν διὰ τῆς αναχωρήσει*,; τετη-ρηχένβι τήν πίστιν, καὶ λελυχέναι τὲν ὄρχον, i. c. io ter ρ r. Cic., Reditu enim in castra liberatum se esse jurejurando interpretabatur. [Polyb. 10, 11, 3 : “Οπως όν'υττοόίστους ἔχῃ xü τὰς ϊξαγωγὰς καὶ τὰς αναχωρήσει; εἰς τήν παρεμβολήν.] Est potius Receptus quam Kedi-tns, quum dicitur ab Historicis, Ἀναχώρησις ἐδόχει ἡ ουγή. Sic ap. Plutarch, πχρεγγυδν άν^χώρησιν pro Receptui cadere. Apud Æschin. pro Heceptu ex pugna et periculo, liud., afferens hæc ejus verba [ρ. 66, 8) : Ὅθεν μή νιχήσασι μάχην οὐκ ἦν ἀναχώρησις. Apud Plutarch. Thcinist. [c. ι (i j άναχώιησιν φυγῇ ποιεῖιθβι interpretor Fuga si* recipere. Et illud φιοιΙ modo attuli , Άνβχώρησις ἐδόκει ή ουγή, ad verbum, Keceptus videbatur ipsa iuga. Ι. e. Ita fugiebant ut duntaxat se recipere domum viderentur, licet aliter alibi expositum reperiatur hoc loquendi genus. (Herodot. 9, aa : Ἀναχωρήσιος γενοαίνης χιὶ υποστροφής. Thuc. sæ-pissime modo absolute modo eum praep. ἐς, ut ι, 12 : Ή «ναχώρησις των Ελλήνων ἐ; Ιλίου χρονία γινόμενη· vel ἐς, ut 7, 85 : Τούτοις δ᾽ ἦν ἀναχώρησις ἐς Κατάνην. De navibus 2,92 7» τῆς «ν. των νεών. Polyb. 2, 33,7 : Οὐχ ὑπολιπομενος τόπον πρὸς τὴν ἐπὶ πό$* ταῖς σπείραις άντ/ώρησιν, ut 8, 16, 5, επὶ πόόα ποιούμινον τὴν άνιχ.
2,	29, 3 : ᾽Αποκεχλεισυένης πάσης τῆς εἰς τοὔπισθεν ἀν*-/ωρήσιως. De fluvio Diod. ι, 10 : Τοῦ ποταμού τὴν «να/ώρησιν ποιούμενου. Similiter Aristot. De mundo
6,	οι : ᾽Επιδρομαί τε κυμάτων καὶ αναχωρήσεις τλ\• λέχις χαὶ ή πείρους έθαλαττο,οαν χἀι Θϊλάττας ήπείρωσσν.] H Iocus semotus, et qui est in secessu, Solitudo, locus solus, ut Latini poet* loca sola vocant Solitudines. [Ιhuc. ι, 90 : Τὴν ΙΙελοπόννησον πϊίτιν ἔπεσαν
άνάχωσμα 632
Α Ιχανὴν εἶναι άναχώρησίν τε χβὶ ἀφορμήν.] Hinc ἀναχώρησις pro μονασυό; : nam ap. Greg. Naz. ita vocatur Monachorum solitudo : et βναχωρηταὶ, Qui in solitudine vivunt, qui vulgo Eremitae. [Euagrius Cotel. Mon. vol. 3, ρ. 79, Β : Τὴν γὰρ ἀν. μελίτην θανάτου χαὶ φυγήν τοῦ σώματος οἱ πάτερ»; ήμων ὀνομβζουσιν. Alia Siiicer.] || Ἀναχώρησις, Locus refugii, Refugium. Dem. [ρ. 354, 11] : Άναχώρησιν ἑαυτῷ χαταλείπει, i. e. Regressum et poenitentiam, et suffugium ad veniam et excusationem, Bud., qui Regressum et Poenitentiam conjungere voluit, ut opinor, ad hunc bivii locum, aut similem quempiam, respiciens, De bello Pun. 4 : Neque locus poenitendi, aut regressus ab ira relictus esset. Interpretatur et alio modo ἀνβχω-ρησιν, sc. μετάγνωσιν κβὶ άνάδυσιν, h. e. Facultatem et occasionem retractandi promissa. [Hecusatio, ap. Ari· stid. vol. ι, ρ. 36o : Τὴν μὲν ευπορίαν τῆς άποχρίσεως ἐδόχει μοι επαινέσου, οὐ μέντοι τήν γε άνιχώρτ,σιν ἐνιγχεῖν ἡδέως" 2, ρ. ήοα : Ἴν᾽,ἂν φώραση τις, ἔχωοιν ἀναχωρη-CIV. Renuntiatio, Depositio, Inc. ap. Suid. : Άναχώ-B ρι,σιν αὐτοῦ τῆς περὶ τὸ θεῖον δόςης. || Discessus ex hac vita, Mors. Epigr. Anth. Pal. 9, 5oo, 4 : Τὴν ἀναχώ: ρησιν τοῦ μογεροῦ Βιότου. Greg. Nyss. Woll. Anecd, vol. α, ρ. a88 : Τις μηχανὴ τὸ μηδὲν ἡγεῖσθαι τήν τοῦ ζῆν άναχώρηπν ; Photius Arophiloch. ρ. ed. Woll.] [Άναχωρητίον, Hecedendum. Plato Criton. ρ. 5i, Β. Eustath. II. ρ. 901, 61. Struv. Demetr. Cydon. De contemn. m. ρ. 78, 3. Schol. Dionys. Thrac. ρ. 1. Boiss.]
Ἀναχωρητὴς, 6, Hccessor, Secessor, Qui secedit, secessus petit, in secessu s. in solitudine vivit. Unde appellantur a scriptoribus Ecclesiasticisἀναχιορητβὶ qui vulgo Eremitae. (Apud llieron. in Epistolis Anacho-ritæ male scribitur pro Anachoretæ. Qui locus depravatus, aut alius quispiam hujusmodi, occasionem dare potuit erroris, qui est in VV. l.L, ut ἐνβνιορίτης per ι in penult, scribatur, et Latinè Anacnorita, <|tmm ἀναχωρίτης tanquam ab ἀναχωρίζω sit, non ab ἀναχωρέω.) Justinianus Imperator, Novella Constit. 5, ρ. 19 meæ ed. : Εἰ μή τινες αὐτών τὸν ἐν θεωρία τε καὶ ς τελειοτητι διαζώντες βίον ἰδιἄζον ἔχοιεν οἰχημάτιον οῦς δὴ χαλεῖν αναχωρητά; τε χαὶ ὴσκχϊστὰς εΐώθασιν, ως τῆς χοινότητος ἐπὶ χρεῖττον ἐξηρημένους. [Alia Suirer. « Nil. Epist, ρ. 7i, ιη. Epipliati. t. ι, ρ. 720, Ι), μέγας ἀνὴρ ἀν. Theod. Hc*rmopol. Brev. ρ. 14, 12 Zachar. : Κοινόβια ἔστωοαν τὰ μοναστήρια, εἰ μὴ «ρα άνα/ο,ρητών ἡ ἡσυχαστών εἴη. » Hase. Eustath. Opusc, ρ. 214, 11.] (Ἀναχωρητιχὸς, ὴ, ὸν, Ad refugiendum pronus. Epictet. 2, ι, 10 : Ὅπου δὲ θάνατο; ὴ φυγὴ ὴ πόνος ή ἀδοξία, ἐκεῖ τὸ ἀνχχωρητιχόν. « Quod anachoretae s. monachi est, Monasticus. Georg. Alexandr. Vit. Chrys. ρ. 176, a3 : Ἤν δὲ καὶ 6 μακάριος Ίο,άννης ἐν τω ἀναχω-ρητιχῷ αὐτοῦ χελλίω. > Sf.acf.r. Anon. Vita Jo. Silent. Actt. SS. Maii t. 3, ρ. 17, E; 18, Κ; Vita Pacliom. ρ. 48, C, Α. l.eont. Nt*ap. VitaSym. Sali ib. Jul. 1.1, ρ. 151, Α, βῶς. Cyrill. Scythop. Vita Cyriaci Conl. ib. Sept. t. 8, ρ. 15α, Β, χελλὼν. Hasb. |f Άνα/ο,ρητι-χώς, Gregor. Naz. ρ. 120 ed. Montagu. Boiss.] Ἀναχωρίζω, ίσο», tco, transitivam habet sigiiif. pro αναχωρεῖν ποιῶ, Recedere facio, s. Suæ χώρα restituo. D Xenoph. Cyrop. 2, ρ. a8 [c. 2, 8] : Ἐπεὶ δὲ Ô λοχαγός αὐτοὺς άνεχώριζεν, Redire in suum quemque locum jubebat, nolens sc. αὐτοὺς προϊέναι. Ibidem verbo καταχωρίζω utitur pro Colloco in suum locum et χώραν, dicens, Έγώ μέντοι ὲνιγχων ταῦτα κράως, ἐξ άρχής αυ χατι/ωρίσας, εἶπον μηοένα των ὄπισθεν χινιῖοΟαι πρὶν αν δ πρόσθεν ήγηται. [Conf. 7, ι, 411 Anab. 5, 2, 10. Ilipparch. 7, 6, Άνα/υ,ρίζειν είς τὲ ασφαλὲς τὰ δεόμενα l.eonclavius pro άνα/ωρεΐν. Dio Cass. /15 49 : Τὸ βήα* εἰς τον νῦν τόπον άνε/ωρίσθη. || Forma Dor. Tab. Heracl, ι, 8 : ᾽Ανχωρίςαντες από ταν άττορροδν ἐς τὸν Ιδίαν γαν* 11 : Ἀναχωρίξαντες ωσαυτο»; ἐς τὰν ἱδίαν γαν. l.. 1). J| Separo. Athanas. t. a, ρ. 36ο, Β, ἀναχε/ω-ρισμένους άπο γυναιχών. Hase.]
Ἀναχωρίτης, in VV. l.l.. perperam pro άνβχω-ρητής. ^
[Ἀνάχωσις, εο,;, ή, i. q. seq. Schol. Nicandri Th. 576 : Ταῖς άναχώσεσι των ποταμών. Sed cod. Gotling. ἀναχωμασι.]
[Ανάχωσμα, τὸ, Alluvio, Agger. Schol. Aristoph
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Eq. 517, ἀν«χώσμ*τβ τῶν ποτ*μων. Sed cod. l.aur. Α ἐνω χώματα, i. e. αναχώματα, quod ν.]
|᾽ΑναψὰΟάλλω.] ᾽Αναψαθάλλων, Hcsych. •ψηλαφῶν, βα-οταζων, Contrectans aut Tangens, Portans. [Phryn. Bekk. Anecd, ρ. 9, 6 : ἈνοψϊΟάλλειν τὸ πέος, ávatpí-βειν χαὶ ἀναχνᾶν χαὶ ψτ,λαφδν οἷον πρὸ; τὸ πλησιάζειν.]
Κινύσσω. V. Ἀνανεψαινυγμενως.]
λύσσω, ξω, Pertundo, Aperio. Lycophr. 3/(2 : "Οταν τον ώδίνοντα μορυωτόν λόχον ἀντὸαλόἴῃ. Schol, άνοιξη, ψηλ*†ήσῃ. «Tzetz. Hist. 5, 5ι7 (?).’» Jacobs.]
Ἀναψάω, Tergo, Tergendo fricandoque demulceo, ut χατα†άω. Pro ἀποψάω ap. Ctesiam [indic. § 28] : Οῦς ἐρίω άναψώντες ἀπὸ τοῦ δένδρου ἀποπιέζουσιν εἰς αλαβάστρους λίθινους, l.ana ex arbore detergentes et excipientes. [Med. Εἰρεσιώνη ap. schol. Aristoph. Eq. 729 s. Clement. Slroin. 4, ρ. 566 : Εἰρεσιώνη σῦχα οέρει χαὶ πίννοις άρτους καὶ μέλι ἐν κοτύλῃ xaà ἔλαιον ανχψήσασθχι. libi άποψησασΟαι schol. Pluti io54,ut nonnulli Plutarchi Thés. c. 22.]
[᾽Αναψηλἀφάω, Investigo. Nicephorus Blemmydes in Maii Coli. nov. Vat. vol. 2, ρ. 65a. Osann. Epi-phan. vol. 1, ρ. 937, C : Ἀναψηλβφῶν καὶ ζητών περὶ Θεοῦ. H κ MST. y ᾽Αναψηλαφῆσαι ἀπό^ασιν, χαταοιχτ,ν, πλάνην, etc,, Revocare sententiam, rera judicatam, errorem etc. IC. Gr. Vide Cujae, ad Nov. 82. Ducako. ᾽Αναψηλσφοῖντο (sic), Retractentur, Gl. Theophil. Institi. 1, 6, 27 : Ἄπας ἐὰν ή εύλογος αιτίν ίν χονσιλίω λεχθῇ, ... οὐχ ἀναψηλαφᾶται. Eustath. Opusc. ρ. a4a,
5ο : Τούτου δὲ οὕτως ἀπο/ειροτονηΟέντος τοῦ προνοεΐαΘαι ἀναψηλαφατχι πρχχτιχὸς ἕτερος, l.. D. Sym. Metaphr. Vita Chrys. t. 8, ρ. 4*6, io· Actt. Coure, t. 3, col. 733, ai, τὰ δόγματα διερευναοθαι κοὐ ἀναψηλαφᾶν. Basil. Procli. 182, 5 Zachar., διοίχησιν άναψῃλβνᾶ-σθαι. Hase.]
[Ἀνα•ψηλαφησις, εο,;, ή, Contractio, Investigatio, Indagatio. Eustalh. II. ρ. a54, !ὶο : Ἀπὸ τοῦ χυχϊν τήν ϊλὺν ἐπὶ ἀναψηλαοήσει τροφής* 0(1. ρ. 1041, a3 : Εἰς αναψηλάφησιν τοῦ βασιλὶς Όδυσσίως· Opusc. ρ. 266, aG : Έπι ἀναψηλαφήσει χαὶ εὑρέσει δραχμής άπωλολυίας ευαγγελικής. Schol. Od. Α, 3ιο. || «Λιχαίων ἀναψηλάφησις, Discusssio. Tlialel. Comm. ad lit. l)e Postul. ρ. 26. Ἀνα†ηλάφηοις ψέφων Phot. Noinoc. ρ. 81,
15a. Hemst. Anna Cornu, ρ. 3ai>, D. Geoi y. Pacliym. Aiulron. ρ. 310, Β.]
Ἀναψηφίζω, ίσω, ico, Iterum fero suffragia, Bud., ad-dens, ἀναψη†ίσασθαι, ut άπο•ψηοίοασθαι, esse interdum Abrogare. [Suidas : ἈναψημὲασΘαι, τὸ μεταψτφίσαοθιι. Δουλοθι30σχάλω Ψερεχράτης* Κἀνα•ψηφίσασΟ᾽ αποοοῦναι πάλιν τὰ χρυσία. Qui quod addit : Καὶ ἐκτεταμένως λέ-γουσιν οἱ Αττιχοὶ, ad sequens ν. Άναψύ/ειν referri videtur.) Dion Historicus 3g, ρ. 68 ed. patris mei [19, 39] : ίων δὲ δήμαρχων τού; τε κατἀλἀμυς οιοιλῦ&ιι χαὶ τις στρατιάς αὐτών ἀναψτηφίσαι ἐττινειρούντυ,ν, Edicto abrogare, ut quidam exp. Iu Υ ν. l.L Ἀναψτφίζω exp. Α suffragio revoco, llogo iterum sententias. [Rectè animadvertit Kusterus hanc esse veram activi signif., adilitque male HSt. initio esse interpretatum Iterum fero suffragia, quæ medii est signil., quum activum sit Kogo sententias in contrarium, ut apud Thuc. 6, 14 : Γνώμας προτίΟει αὖθις Ἀθηναίοις, νομίσας, εἰ ἐρρωδεῖς τὸ άναψημὲχι χτλ. L. 1). Decret. Amplii-pol. C. Ι. vol. 2, ρ. 63, n. ao<,8, 18 : ἹΙν δέ τις τὸ ψήφισμα ἀναψηφίζτ;. || Retro computo. Porphyr. Vita Plot. ρ. ιο3, 20 \V esterai. : Ἀνα•ψηφιζουσι δὲ ἡμῖν εἰς τοὐπίσω ἔτη £ξ τε χαὶ ἑςήχοντα. Hase.]
᾽Ανα•ψήφισις, «ος, ή, i. e. Suffragiorum iteratio, latio iterata ; Abrogatio, Bud. [Iterum HSt. :] ᾽Ανα-ψήφισις, Revocatio a suffragio; sed absque ullo exemplo.
Ἀναψήχω, i. <|. ἀναψάω, ut ψήχω i. q. ψάω.
Ἀναψις, εως, ή, Acccnsio, interdum et άνβζο>πύ-ρησις, Ignis extincti suscitatio. [Dionys. Α. Η. 2,66: Τὰς ανάψεις τοῦ άναρσίου πυρό;. Plutarch. Mor. ρ. 355,
C : Ι ὴν ἐξ υγρών ήλιου γινομένην ἄναψιν αἰνιττόμενοι* ιο53,Β. Georg. Walz.Kliett. vol. ι, ρ. 5;4,18. «Schol. Soph. Antig. 997. » Boiss. Justin. Mart. ρ. 284, β. figurate OÈcuni. In Apoc. ρ. 404, 21 Cramer., εἰς μείζονα θείου Ουμοῦ ἀν. Greg. Naz. t. 2, ρ. ujg, 83;
1.1, ρ. 687, Β, τὴν ἀν. ἐπισπεύδοντος. De urtu occasu*
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que sideruiji Epicur, ap. Diog. l.. 10, 92, καὶ χατὰ ἄν. γίνεσθαι δύνανται κ«ὶ χ«τὰ abifftv. Hase.]
[Ἀντλέω, Strepitum s. Sonitum edo. Hesychius : ᾽Αναραθαγῆσαι, ἀνα†οοῆσσι.]
[᾽Ανχψυχτὴρ, ῆρος, δ, Relaxator. Eurip, fr. Androm, ap. Athen. 11, ρ. 477, Α : Ἀναψυκτὴρ πόνων, dc vino.] [᾽Ανϊ†υχτήριον, τὸ, Refrigeratorium. VitaS. Syu-cleti s. 98, in Cotel. Muiiuin. vol. 1, ρ. 167, Β.] ᾽Αναψνχτιχὸς, ὴ, ὸν, Refrigerandi vi praeditus, Refrigerare potens; interdum et lUíriycraus [Refrigeratorius, Gl.] : velut ap. Galen. ανε†υχτιχὴ δύναμις, Vis s. Facultas refrigeratrix, Refrigeratoria, eum Plinio.
᾽Ανοί•ψυξις, εως, ή, i. q. ἀναψυχὴ, ή. Ab Hesychio ἀνάψυξις exp. ανάπιυσις, et ἀντὸυχή, παραμυθία, Consolatio. Act. 3, [19] : Ὅπως ὰν Γλθο,σι χαιροὶ ἀνβψύ-ξευ,ς ἀπὸ προσώπου τοῦ Κυρίου* ubi quidam reddunt Refrigerationis, nonnulli Recreationis. Quin autem alicubi ἀνχ]/υ;ι; itidem, ut άν*ψυ/ή, significare possit παραμυθίαν, nemini dubium esse potest. [Ilippocr. Β ρ. 767, F, Γλχεος, ut ap. Hom. est ἕλκος ἀναψύχοντα, et Hipp, ipsum tu0; ἀνεψῦχθαι. Strabo 10, ρ. 459: Ἀνἄψυξιν χαριζομενον τω Οἰνεῖ. Eustalh. Opusc, ρ. 3In, 18 : Άναψίςεως ὄμβροι μοι τοῦτο, l.. Ι). Ampliiloch. ρ. ιμὲ, Α. (irig. Nvss. f. ι, ρ. 53ο, C; t. 3, ρ. 194,
D.	(ìreg. Naz. t. ι, ρ. 136, D; 136, 1), λιμὴν ἀνα•ψύ-ξεως. Orig. Cat. in Psalm. t. Ι, ρ. 728, 19, ζωὴν ἀν. Julian, lmp. ρ. 258, C, πόνων ἀν. Plural. Philo vol. 2, ρ. ί3, 14, ἐν δὲ ταῖς «ν. χαὶ ἀνέσεσι συνανίετ»ι (ή ὄψις) και χαλᾶται. IIase. De exsiccatione Strab. 17, ρ. 789, verba in Ἀναψύχω citanda : Ὅσ ω òì θᾶττον ή el.á-
W*«·]
[Αναψυχιω. V. Ἀναψυχω.]
Αναψυχή, ή, Refrigeratio. [Plato l.eg. 11, ρ. 919, Α : Παρασχὼν πνίγεοιν ἀνσψυχήν. || Respiratio. Plato Tim. ρ. 84, 1) : Τὰ οὐ τυγχάνοντι ἀνα†υχῆ; σήτει. Athen. ι, ρ. a ή, E : Εἰ μήτις τοῖς τόροις αναψυχήν καί διέξοδον εἰς τὸ ἔξω περάσχῃ.] || Metaphorice Recrea-tio, Kefocillatio. [Kur. Suppl. tii5 : Καχών δ᾽ άναψυ-/}; θεοὶ βροτοῖϊϊ νέμονσι* lon. 16ο4, πόνων.] Plato C •Symp. [ρ. 176, Α] : Ἐγὼ μὲν οὖ, λέγω ὑμῖν ἔτι τῷ ὄντι πόνυ χαλεπως ἔχω ὑπὸ τοῦ χθές πότου, χαὶ δέομαι ἀν άψυχης τίνος, Dico igitur vobis, ex hesterna compotatione pessime me habere, egeoqnc aliqua recreatione, vel refocillationi*. Plutarch. Pericle [c. 34] : Μηδεμίαν μεταβολήν μηδ’ ἀνοι†υχὴν ἐχπορίζων. [Vita Germ. Hegum. Actt. SS. Maii t. 'i, ρ. n, Β. Martyr, trsiciui ib. Aug. t. 3, ρ. 161, Β. OEcum. In Apuc. ρ. 284, 5. Pap. ap. Bero. Peyrou. Pap. greci di tondra ρ, 90, 18, 19, τεύξεσΟαί τίνος ἐν. Jo. Cames. l)e exc. Thessaloti. ρ. a5a, A Ven., χρηστῆς ἐλπίδος άνα-ψνχήν. Cireg. Naz. t. ι, ρ. 794, Cj t. a, ρ. ιx, 676, οροσίζειν εἰς ἀν. νέων. Hask ]
[᾽Ανα†Οχόω, Denuo animo. Jo. Chrys. Hum. 154, vol. 5, ρ· 931, 11. Skager.]
Άνα-ψίχω, ξω, Refrigero [Gl.], Eventilo. || Interdum pro Abstergo, Desicco; nam Hcsych. άναψίχονσα exp. ςηζϊίνουια, ῥιπίζουσα, ap. Soph. Hom. Od. Δ, [568] : Αλλ* αἰεὶ ζεφύροιο λιγυιτνιίοντ*ς ἀήτας Ὡκεανος ἀνΐησιν αναψύχειν άνΟρώτους. [Bion ι, 85 : Ὁς δ’ ὄπι-D θεν πτερύγεσσιν αναψύχει τον Ἀδωνιν. Julian. /Eg. Antii. Pal. 9, 65a, ι : Ὥρτ) ἀναψύχω Οέρεος. Plutarch. Serior. c. 17 : Κβιχάς ἤοιστο; ἐπέπνει και χατεῖχεν αυ;ούς τε χαὶ (30τὰ δι’ ἡμέρας ἀναψύχων Æmil. Paul. c. 'i5 : Avaj/ύχουσι τοὺς ἴππους ἱδρυιτι πολλῷ περιρρε^μίνου;.] Plutarch. Themist. [c. 3ο] : Τὰς αυλαίας διιορόχους γινόμενες ἀνέψυχον. Sic II. Ε, [79^1 ἕλχος ἀναψύχοντα sunt qui Ulcus abstergentem inlerpr. : Hcsych, tamen άνα-ψύχοντ* exp. ἀναπνέοντν. ^Idem : Ἀνέψυχον, ἔτνεον. « Ilippocr. ρ. 768, Il : Τουτεους οὐδὲν δεῖ ἀναψυχειν παντάπασιν. Ubi (ìalenus ἀναψύχειν ἐπὶ :οῦ γυμνοῦσΟαι dici scribit, ὄπερ σημαίνει τὴν χοταγμϊτιχήν ἐπίδεσιν αφελόν-τ«ς, ως Γλχος μὲν Οεοαπεύειν. Budé Erot. ἀνβψύχειν, γυμνοῦν. Rursus ρ. 7ί>7» β : Ἕλχος άνε•ψυχΟαι, Ulcus perfrigerari, h. e. nudum relinqui. » Foxs. De sudore ipso Plutarch. Snll. c. 29 : Λιαλιπὼν ὅσον ανα†ῦ;*ι τον ιδρωτϊ των ἴτπων. De re sic etiam Ciunamus Hist. 4, j). 84, Β : Ἔνθεν αφθόνοις περιτετυ/ηκότες τοῖς ἐπιτη-δείοις τοὺς πολεμίους ἀνί†υχον ἤθη χααάτονς. Pollux 5, 199 : Χωρίον εὐπνουν, άνα†ῦχον.] || Ἀνα†ύνω, meta-ou
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phorice Recreo, Refocillo, Reficio, proprie Reficio a calore. Nara qui refrigerantur, reficiuntur a calore et recreantur. [Arrian. Cyneg. i3, 3, τὸ ασθμα. /Eliaii. Ν. Α. 5, 21 : Τὸ πνεῦμα ... ἀνεψύχειν τὸν όρνιθα ὀίὀω-σιν. Herch.] Hesiod. Op. [606] : Λμωις ἐναψύςβι φίλα γούνατα, χχ\ (30ε λῦσαι, ubi χατὰ subauditur antè γούνατα. [Non subauditur. Apoil. Rb. a, 939 : ᾨ ἔνι χούρη Λητωὶς ὃν δέμας ἱμερτοῖσιν αναψύχει ὑδάτεσσιν. Eur. Hel. 1094 : Δύ* οἰχτρὼ φῶτ᾽ ἀνἀὲνξον πόνων. Ρ$.-Eur. Iph. Α. 4îi : ᾽Ανα†υχουσι θηλυπόνν βάσιν.] a Ad Tini, ι, [16] : Ὅτι πολλάκις μι ἀνέψνξε, Me ex laboribus refecit, Me afflictum refociliavit, et suis opibus et aliis modis susteutavit. Ita enim puto accipiendum hic ἀνέψυξε, aut certe pro Consolata est: de qua siguil. modo dixi in Ἀναὲνχή. Chrvsost. : Ἀνα-παῦσιι μιχρον, καὶ σίνω καὶ ποτω ἀναψύξαι. [Hesychius : Ἀνέ•ψοςεν, ἀνίπαυσεν. Heliodor. Æth. 8, ι^, ρ. 33ρ : Ἀναψύξαι τὴν χόρην.] Sic Plato dicit ἀνβψυχόμενον σώμα τρέφεσὑαι, ubi tamen άνιψυχο'μενον per propriam signif. exp. Xenoph. Bell. 7, [ι, 19] : Καὶ ταύττ) μὲν δὴ άνεψίχθηβαν οἱ τῶν Αεχεδαιμονίων σύμμαχοι. Idem dixit ἀναψύχιιν τὸς ναῦς, Bell, [ι, 5, 10], quasi Quiete recreare fessas, övid. : Iu cava ducuntur fessæ navalia puppes. [Herodot. 7,59: Ές τοῦτον τὸν αϊγια/.òv xa-τασχόντες τὰς νέος ἀνέψυχον ἀνελκύσαντες. Aristid. vol. 1, ρ. 372 : Τὰς ναῦς τὰς διαβρόχους ίδσθαι ταῖς διαδο-χαῖς, αἳ παρέξουσι σ/ολὴν άνβψυχειν.] |] Apud Gregor. Naz. ἀναψάω pro Respiro, inquit Bud. Intelligi· autem Respiro metaphorice dictum. [Antiatt. ρ. 80, 29 : Ἀνέψυξα, ἀντὶ τοῦ άνεπαυσάμην. Δίφιλος Φιλαδέλφο>, et Hesychius omisso Diphili testimonio. Nicand. Tli. 3ì2 : Ἀναψύχοντ* χυβερνητῆρα Κάνωβον Θώνιος ἐν ψα-μάθοις. Orph. l.ith. 556 : Ὀορα δ᾽ ὅγ᾽ ἐν ὀίνῃσιν ἀνα-ψύχεσχε θαλάσσης. Babrius Fat). 95, 5; : ‘Έως ποθ᾽ εὗ-ρεν εν χαησχίω χώρω δρόμων <ίνα†ύχουσεν. Meleager Antii. Pal. ι a, 13a, 8 : Σὺ δ᾽ ἄρτι μὲν ἐχ τυρός αἴθει, ἄρτι δ' αναψύχεις, πνεῦμ᾽ άναλιςαμενη. Atheu. 11, ρ. 5ο3, C : Του; συσχίους τόπους, ἐν οίς ἔστιν ἀναψῦξβι. Dionys. Α. Η. 9, ι a : Άναψύχοντες οἱ πλείους. Heliodor. Æth. 9, 7, ρ. 3ὁ9 : Ὡς OSrrov ἀναψύξαι τὰ περὶ τὴν Συήνην, ubi ἀνχψυγῆναι l.ennep. ad Phalar. Κρ. 7ὁ> ρ• a04, Α.] At Plato in Cratylo [ρ. 399, Ε] dicit τὴν τοῦ άνα-πνεῖν δύναμιν τάριχον καὶ ἀναϊύ/ον [ἀναψῦ/ον]. Vide paulo post in fine ultimi traematis de voce activa hujus verbi. || ᾽Αναψύχειν dicuntur, inquit Eustath., quæ animum reducunt : et ἀναψύχεοΟαι illi, qui ex animi deliquio recreantur : ut contra άποψυχιιν, Animam efflare. Hom. II. [Ν, 84 : OÎ παρὰ νηυσὶ θοῇσιν ἀνέψυχον φίλον ἦτορ·] Κ fin. : Καὶ ανἔ•ψυχθεν φίλον ἦτορ* ubi ἦτορ ait idem Eustath. positum ad differentiam ψύξεως quæ fit in corpore : quum alioqui satis fuisset dicere ἀνέψν/θεν. Ubi videtur hic schol, innuere αναψύχω in una sitpiif. deduci a ψύχος, i. e. Frigus, unde pro Refrigero capitur : in altera autem a ψυχὴ, ut sc. ἀναψύχω sit perinde ac si dicamus Reanimo. Potest vero, quum pro Recreo, Reficio s. Refocillo, capitur, vel ab hac vel ab illa signif. sumpta dici metaphora. Plato autem in Cratylo [1. c.] vult ψυχήν dictam βπὸ τοῦ άναψίχειν. Ita enim scribit : Οἶμαι τι τοιοῦτον νοεῖν τοὺς τὴν ψυχὴν ὀνομάσαντας, ως τοῦτο ἄρα ὄτβν πβρῇ τῷ σώματι, αἴτιον ἐστι τοῦ ζήν αὐτῷ, τὴν τοῦ αναπνιῖν δύναμιν πβρέχον χβὶ ἀνχ}ύχον• ἅμα δὲ ἐχλιί-ποντος τοῦ άναψυχοντος, τὸ σώμα άπόλλυταί τε χαὶ τελευτά* ὅθεν δή μοι δοχοῦοιν αὐτὸ ψυχὴν χαλέσαι.
II Αναψύχομαι, Refrigeror, Eventilor. [Plato Tim. ρ. 70, D : 11 καρὃίε ἀνεψυχομένη* 78, l. : Τῷ σώματι ἀρδομένω χαὶ ἀνοψυχομένω. Siccor, ap. Strab. 17, ρ. 789 : Ἐν ἑξήκοντα ήυεραις τελέως γυμνοῦται χαὶ αναψύχεται τὸ πεδίον.] || Recreor : cujus metaphoricæ signif. exemplum modo citatura fait. [Suidas : ᾽Αναψυ-
Îrjvit, τὸ ἀναψύξαι λέγουσιν, addito loco Amipsiæ ex Ιοι/οΤς, ia quo ώστ1 άνεψύχεις, pro άνα-ψύχτ,ς. Hesychius : Ἀνβψυχῆναι, ἀναπύσασΟει. Thoiu. ρ. 63 : Ἀν*-ψοχῇνβι χχ\ ἀναψυχθῆναι, οὐχ ἀνα•ψυγῆναι οὐδ’ ἀνα•ψῦ-ςιι. Defendit γ Buttm. Gr. § 100, 6. Io Suidæ et aliorum gl. : Ἀνεψύχησεν, ὄττερ ἐν τῆ συνήθεια ἀνέψυξεν, Beriibardy ἀνε•ψύ/ησαν et ἀνέψυξεν.] Item ανέψυχθεν pro Keanimatus fuit, Redditus illi est animus, Reddita est illi anima. Vide quæ ex Eustath. attuli in proxime praecedenti annotatione. [Ἀνχψυζαμένων pro
άνδάνω 63G
Α ἀνελεξαμένων male in var. scr. ap. Diodor. Exc. vol. 2, ρ. 6a;, 53.]
ΙἈνὲν, αὕτη, Κύπριοι, Hesychius.]
Ἀνδβκβ, urbs Indiae, ap. Arrian. Exp. 8, 10, 9.] Άνοαμυες, 6, Andamyas, Medus. Xenoph. Cyr. 5, 3, 38.}
[᾽Ανδανία, πόλις Μεσσήνης, ὁμώνυμος τῇ χώρα. Οὕτω γὰρ και ή Μεσσήνη ᾽Ανδανία ἐκαλεῖτο, ἤν οϊχῆσβί φασι τινας των Κρεσφόντου χαὶ οὐτοκ καλέσαι διὰ τὸ μὴ άνδά-νειν αὐτοῖς. Το ἐθνιχὸν Ἀνὄανιεὺς, ως Φίλων εν τῇ (nisi leg. τῷ, Ut in ᾽Αμισός) ΙΙερὶ πόλεων. Έχ ταύτης Αριστομένης ἐγένετο, ἐπιφανέστβτος στρατηγό;... Το θηλυκόν Ἀν-δβνάς. Λέγεται δὲ χαὶ Ἀνδάνιος, ὡς Ῥιανός. Strabo 8, ρ. 339, 55ο, 36ο; 9» Ρ* 448 ; Pausae. 4, 17 2 ; 3, 7 et sæpius per illum librum, memorans etiam 33, 6, mulierem ignotam, unde nomeu urbis repetierint exe-yetæ, ct 4, 1,8, epigramma, in quo Ἀνδβνίη. Ἀνδά-νεια Epim. Hom. l.ram. Anecd. Ox. vol. 1, ρ. 82, 24.] [Ἀνδ*νον, τὸ, ap. Steph. Byz. : Βαργύλια, πόλις Kz-ρίας, ἤν Ἀνδανον ol Κδρές φασιν, Berkel. confert eum Β Constantini Thein. ι, 14 : Τοῦ Βεργυλικχοῦ χόλπου, ἤγουν τῶν κιλουμίνων ᾽Ανδχνίων, ut scribit pro ᾽Αντχ-νίων.]
Ἀνδάνω, ἁδήσω, Placeo. Hora. [Od. Β, 114 : IV μέεσθχι τῷ ὅτεο) τε πατὴρ χέλεται χ« ανδάνει αὐτή' II. Ε, 153 : Ἐπεὶ οὐχέτι ἤνδανε Νύμφη ] II. Α, [14] : Ἀλλ’ οὐχ ᾽Ατρείδῃ ᾽Αγαμέμνονι ἤνδανε θυμφ* Od. θ, [5ο6] : Τρίχα δὲ σφίσιν ἤνδανε βουλή. |Π, 3ρ8 : Πηνελοπιίῃ ἤνδανε μύΟοισι. Imperf. forma ἑηνδανεν H. Π, a5, Od. Γ, i43. Solon ap. Aristid. vol. 2, ρ. 398 : Ἄ τοῖς ἐναντίοισιν ήνδανιν τότε. Pro quo ἅνδανεν in epigr. Bœckh. C. Ι. vol. ι, ρ. 5o4, n. 666, et ρ. 916, 7, ut in locis Homericis pro ἤνδανε scriptum volebat Heynius II. vol. 7, ρ. 755. Apud Herodotum libri modo έάνδανε, de quo USt. infra, modo ἤνδανε, ut 7, 172; 8, 29. Homerum Ιάνόανε et ἅνδανε, Herodotum constanter ἤνὀχνον, ut ώρων dixisse conjicit buttmannus in üramm. Et certe duplex forma ferri non potest, neque ἑήνδανεν apud Homerum, sed iávòsviv, jam a Bentlejo positum, de quo Heynius 1. c., et illi resti-C tuendum est ct Herodoto. Nec Theognis 26 scripsisse videtur : Οὔθ᾽ ὕων πάντεσσ᾽ ανδάνει οὔτ᾽ άνεχυ,ν, ubi nonnulli πένης, sed πασιν, ut digamma aliquoties servatum est apud Pindarum, velut Pyth. 1, 09 : Τὶν εἴη άνδάνειν* Isthm. 7, 18 : Ζηνί τε ἅδον et Epicharmum ap. Diog. L. 3,16 : Καὶ ivòávuv αὐτοῖσιν αὐτοὺς, ut Hom. Od. Β, 114 : Κέλεται xaì ανδάνει αὐτῇ. Post Pindarum, apud quem interdum spiritu leni scriptum óòwv, de quo lkeckh. ad Pyth. 2, 96, ct Theognin 368 : Οὕτε γὰρ ευ ἔρδων άνδάνω οὔτε χαχώς, veri,ο usi sunt Tragici. Soph. Ant. 5o4 : Τοῦτο τούτοις πϊσιν ὰνδάνειν λἔγοιτ᾽ ἄν. Eur. Med. i 1 : Ἀνοάνουσα μὲν φυγῇ πολιτών ὦν άφίκετο χθόνα* Alc. 11 ο8 : Οὐ μὴν άνοάνοντά μοι ποιεῖς· etc. Aristoph. Eq. 553 : Ἴππι᾽ ἄναξ Πόσει-δον, α> χβλχοαρότων ἵππων χτύπος κιὶ χρεμετισμὸς άν-δάνει.' Hippocr. ρ. 383, 55 : ᾽Εμοὶ δ᾽ άνδάνει μὲν ἐν πάσῃ τῇ τέχνη προσέ/ειν τὸν νέον. Aret. ρ. 66, 53 : Ἐμοὶ δὲ άνοάνει μίαν μὲν αἰτίην τήν ἔμ^υτον ψύξιν ἔμ-μεναι. Democritus Plutarch! Mor. ρ. 8αι, Α : Φευγο,ν τὸ τοῖς πέλας άνδοίνειν.] Annotat autem Eustath. lien ρ άνοάνω ab ἤθω, eodem modo, quo λανθάνω ex λήθω, μχνθάνω ex μήθω : et aspirari, ut apparet ex comp. άφανδάνω, et cx ἐφόδιον. Alibi tamen nnnotat, ex lli> raclidis grammatici sententia, esse ab ἅδω, ut λαμβάνω a λάβω. [HSu in Ind. :] Ἄνδανον, τὸ, Placitum. Ita VV. l.L proculdubio (jttocl apud Hesycli. legissent Ἁνδάνον, αρεστόν, εὐέρεστον : sed nou aniniadver· terunt id esse particip, et genit facere ὰνδάνοντο?, non ἁνδάνου : praeterea ct accentum depravarunt. Εά•ὠζ-vov, lon. pro ἤνδανον, ut docui in Anomalis. Herodot. [9,5 et 19] : Ἐάνδχνί οἱ ταῦτα, Ei hæc placebant. [V. supra.] Ἄ δον, pro ἦδον, aor. 2 act. verbi άνδάνο, s. ἁδέω, carens augmento. Hesiod. [Th. 917] : Τῆσιν ἅοονΟαλίαι, Quibus placuere, s. placent, convivia festa. Ἀ ϊδον autem, pro^oov, est imperf. verbi χοω. Ἄδοιμι, Placeam, ἀρέσχοιμι : aor. 2 act. opt, a then. etvôavo) s. ἁδέω. Ex Heroiloto [ι, 179] ἅδοιμι σοι affertur etiam pro Asscntiar tibi. [Hom. Od. Ζ, 245 : Καί oí ἄδοι αὐτόθι μίμνειν Υ,3^7 : Εἰ σ^ώιν χραδίη ὀἴδοι ἀμφοτέροιιν Π, 4ί>ὐ ·' Οὐ γάρ σφιν ἅδε μῦθος ἐνὶ φρωίν
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II. Μ, 8ο: Ἄδε ο᾽ 'Έκτορι μῦθος* Η. Ven. 9, 10, si. Α «κευῇ, ut Theocriti rursum schol, άνδηρα vocari scri-II. Γ, 173 : Ὡς ὀ†ελεν Οίνατός μοι «δεῖν κβκός· Η. bit τὸν ἔ
ΑροΙΙ. 75 : Ἄλλην γαῖαν άφίςεται, ή κεν δίδη οἷ. Herodot. 1,151 : Τἤαι λοιπῇσι πόλισι ὲνδε κοινῇ Ἱωσι ἐνισθαι· etc. i 33 : Ἢν δὲ μή ὄδῃ• et fut. 5, 3ÿ : Βοιέων ταῦτα Σπαρ-τιήτ•ῃσι αὀήσεις.] Ἕαδα, Placui; vide in Anomalis. [Apuli Hli. 1,867 : Αὖθι δ’ ἔαδεν νείοντβς λιταρὴν άρο-σιν Λήμνοιο ταμέσθσι. Liciati. Calumn. c. 3 : Εὐθὺς ἕαδε μηνιειν.] Inde particip, έα&ώς, Qui placuit, (iratus, Acceptus, llom. II. Ι, [178, Od. Σ, 422] : Ιϊᾶσιν ἑαοότα μῦθον ἔειπιν. [Callim. Cer. 19: Ὡς πολίεεσιν ἑαδότα τίθμι* δῶκεν. ΑροΙΙ. Rh. 2,35; 4, 1117· Forma Εύζδβ H oui. II. Ε, 3/|0 : •Ενθ᾽ ἴσμεν χιίοντες, ἐπεί νύ τοι εύαοεν εὐνή* Ρ, 6ὐ7 : Ἔν δὲ φάει χαὶ όλισσον, ἐπεί νότοι εὔαδεν οὕτως· Od. II. a 8 : Ὠ; γάρ νύ τοι ιύαδι θυμῳ. Callim. Del. 183, 187, et s*pe ΑροΙΙ. Uh. De spiritu leni a Ptolemaeo Ascaloniu contra τὴν σννήθη βνάΥνωσινδισύνουβαν τὸ α, ψιλοῦσαν δὲ τὴν εν δίφΟογ•γον, probato schol. Hom. II. Ξ, 3In. HMed. Archias Anth. Pal. 10,7, 8 : ΟὐὀἸχβτόμβη τόσσον &ιον τιμὴ οχίμοσιν
____ U-U..	__!..	_	___J i* ι . uy
ἔνυγρον τόπον, l.ocum humectum et riguum. Eodemque modo accipi potest ap. Nicandr. Ther. [577] : Μάλα δ’ iv καὶ apapaxo? εἴη Χρχιομήιις, αρα-σιαῖς τε χβὶ ἀνδήροισι χλοάζων licet senol. in praecedente sigtiif. accipiat, hemistichium illud sic exponens , ἐν τοῖς κήποις χβὶ ταῖς ἀνβχωσεσι τῶν ποταμών ἀνθὼν. [Moschus 5, 102: Ήτοι δ λίστρον ἔμελλεν ἐπὶ προύχοντος ἐρείσας άνδηρον χχτϊδῦνχι ὃ χαὶ παρ ος εἵματα ἔστο. Oppian. Hal. t\, 319 : θρώσχευσιν ἐπ ἀνδήαοισι θαλάσσης. Poeta in Etym. Giul. ν. Κρόχαλα cit. :ᾝχι ττολυχροχάλοιο παρ’ ἀνδήροισι Νεμείης, quem Callimachum putat HeckiT. Comment, erit, de Antholog.
Î. 204. Lycophr. 629 : Ή γὰ^ ἀπτέρως αὐταίι κα-ιμπόριυτον ἴξοντιι βάσιν ἄνδηρ᾽ άπίζοις ί/νεβιν ὃατού-μενβι. Tzetzes : Κυρίως τὰ χείλη των ποτααων, νῦν δι τὰ κύμιτα λέγει. Plut. Mor. ρ. 6/49, D : Ὥσπερ ἐν ἀνδή-ροις τισὶν οὐχ ὁμαλοῖς* 65ο, C : Εἰχὸ; ϊὲ αὐτών χαὶ τὸ σώαα πολύπορον γεγονέναι χαὶ τετμῆαθαι καθάπερ ανθηροί; καὶ ἐνετοϊς. Lucian. Lexiph. c. 2 : Τοῖς ἀνα/οῦσι
βνδάνετ*ι. Melin, epist. ρ. 749 <*ἰ• Cal· : Εύμορφον Β τὰ άνδηρα.) Theophr. parietibus etiam ἄνδηρα tribuit,
• jX Λ	ἐὶ ΙΙϊΑε AMU	•Γ*. Am	Μ . A *1	ὶ ^ Αι'. aA. λ	1   Ι ^11 !  Λ.	____! .kl.. _l!^________ (Ι DI _
γὰρ τὸν ἐλευΟέριν ὰδέσθαι τῷ βὑτδς ἐνδμ, αλλ᾽ οὐ τοῖς πλησίον. V. Ἐφήδομαι. Barbare ὰνδανοῦντε apud Cy-rill. Alex. vol. ι, part, ι, ρ. α5, Λ. L Dum.] [Ἀνἐνς, βορέας, ὑπο Τυρρηνών, Hesychius.]
[Άνδας, Audas, rex Indicus, ap. Jo. Malalam ρ.
429, 14 ; 434, 18 )
[Ἀνοειρε, πόλις (τῆς Τρῳάδος add. Berkel.), οὐδετέρως... Στράβων ιγ' |p. 610, 614) xai Θεόπομπος ιγ'. Τὸ ἐθνικὸν Ανδειρηνος καὶ Ἀνδειρηνή. Οὕτω γὰρ εκαλείτο ή μήτηρ των Θεών ἐκεῖ. (Strabo ι3, ρ. 6ι/ῖ.)Ἐστι χαὶ Ἀνδυρα Οηλυχως Φρυγίας, Steph. Byz. V. Ecklud. 1). Ν. vol. a, ρ. 449·]
[Ἀνδειρὰς, «δος.1 Ἀνδειράδες, Hesychio [et Bekk. Anecd, ρ. 304, 15] πρασιὠ, όχετοὶ «ορώδεις, quæ et
άνδηρα.
[Ἀνδειρος, ὑ, ap. Theognost. Can. ρ. 71, 22 : ἼΙδω Ἀνδειρος ὄνομα ποταμού, l.obeck. Patholog. ρ. 26a, i. esse putabat q. apud Suidam : Γάνδειρον, ὄνομα ποταμού, ubi tamen codd, optimi τόπου. Et quum Ἀν-
intelligens forsan Prominentias aliquas, II. Pl. 7, [ι5 , α] de sempervivo loquens : Φύιτιι δὲ ἔν τε τοῖς ἂλοπέδοις τοῖς ἐπὶ τὢν τοίχων άνδηροις, χάι οὐχ ἤ*ιατ* ἐπὶ τίον κεράμων, ὅταν έπεγένηται γῆς τῆς αμμώδους συῤῥοή· si tamen illud, τοῖς ἐπὶ των τοίχων, conjungendum est eum ἀνδήροις : nam depravatus locus est. Diosc. certè 4, 90, sempervivum minus nasci ait ἐν τοίχοις χ«ὶ πέτραις, καὶ Οριγγοῖς, χαὶ τάφροις ὑποσκίνις, ut Plin, ciuo-que i5, 13, in muris parietinisque et tegulis. Majus vero sempervivum idem Diosc. cap. præced. dixerat φνεσθχι ἐν τόποις ὀρεινοῖς καὶ ὀστρικίνοις, ἐνίους δε φν-τεύειν αὐτὸ ἐττὶ τὡν οίχημάτο,ν. [Theophr. C. ΡΙ. 3, 15, 4 : Φυτοῖς δὲ ουσι τοῖς τοιούτοις χαὶ ἐπισπείρειν ἐπὶ τί άνδηρα δεῖ χριθὰς χαὶ χυάμους. Strato Anth. Pal. 12, 197, 3 : Καὶ σίχυος πρωτό; που ἐπ᾽ ἀνδήροισιν δραΟεὶς τίμιος, εἶτα συών βρώμα πιαινόμενος.] |1 Pollux 2, [244] ἄνδηρον a quibusdam vocari ait το τῆ; χειρὸς στῆθος, h. e. τὸ μετ* τὸ κοῖλον πρὸ τοῦ pitaxapztoj : quod interpretantur Torulum matius, videturque esse translu·
δειρος Theognostus ponens inter τὰ ἀπὸ ῥηαάτων γι- C tum ah ἀνδήροις fluviorum et fossarum.
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νόιιενχ ducat ab verbo ήδ«, ille certe Ἀνδειρο; posuerat. Quod quum ab ἤθω repetit, ἁνδάνω cogitabat. V. Ἀνδηρος. l.. Ι). Strabo i3, ι, 44 : Συμπίπτει ὀ’ εἰς αὐτὸν (Ιχέμχνδρον) 6 Ἀνδιρος (sic). Hase.]
[Ἄνδεμα. V. Άνάδημα.]
[Ἀνδέχομαι. V. Ἀναδέχομαι.]
[Ἀνδηασ. V. Ἀνάδημα.]
Ἄνδηρον, τὸ, Hesychio ἄκρον, ἡ τὰ χείλη των ποταμών, Summitas s. Cacumen ; et Fluvioriiin labra. [AI· teram interpret. ponit etiam Arcad. ρ. ι »3,13. Pollux 9, 49 : "Ανδηρα ποταμών. V. Έξανδηρίζω.] Itidem vero schol.Tlæocr. exponens hoc hemistichium, 5, [μὲ] de rosis et anemone : Τῶν ένδηρ* π«ρ᾽ αἱμασιαῖσι πε^υχει, scribit άνδηρα ibi dici τὰ ἄνθη, vel τὰ έχρα, Flores vol (acumina : proprie vero ἀνδηρ» esse τὰ ἐποίνω των ὀχιτῶν των ὑγρἆν, παρὰ τὸ ὄνω διερων είναι, Ii. e. τὰ χείλη s. τὰ ἀν «χώματα (ita enim ap. eum reponendum pro ἀναχωρήμβτα) twv ποταμών, Inbra s. Aceres fluviorum : quemadmodum Etym, quoque, Ἀνδηρι, in-
[Ἀνδηρος, 6, inter nomina hypadisyllaba in ηρος ponit Tlieognostus Can. ρ. 71, 17. Fluvium Troadis Ανδηρον vel Ἀνδιιρον memorat Strabo 13, ρ. 602, ut Ἀνδειρον Theognostus supra, quod convouit eum Ἀνδειρα ]
|Ἀν5ήτριον, τὸ, opp. Illyrici, ap. Strah. 7, ρ. 315.] Ἀνδίκτης, ὑ, Suidas, Etym, et Lex. meo vet. εἶδος παγίίος, παρὰ τὸ δίχειν, τὲ βάλλειν : Hesychio το ἄναρ— ῥιπτόαενον τῆς μυάγρας ξύλον. Habet ijjitur Æolicam syncopen pro ἀνσδίχτης [quod ν,], ut ct sequens «v-òuw pro άνχδίκω, metri nimirum causa, velut in hoc ap. Etym, et l.ex. meum vel. hemistichio, Ἀν2ίχττ,ν τε μάλ᾽ εἰδοτα μαχρὸν ἀλέσΟαι. [Callimachi esse o>tcu-dit Pollux 10, 156 : Ἶπόν τ᾽ανδίχχην τε μάλ᾽ εἰδότα αακρόν ἁλέοΘαι, Callimachum dixisse referens ὡς xsl τον άνδίκττ,ν ὄντα εἶδος μυάγρας.]
Ἀνδίχω, Æolicum pro ἀναδιχω, Sursum jacio : ut Hcsych. et l.ex. meum vel. [Bekk. An. ρ. 3y/|, 17] άνδιχε cxp. ἀνάῤῥιψον, subjungentes, δίχειν jip το βϊλ-
quit, τὰ χείλη τοῦ ποταμού, ἤγουν τὰ χώματα τὰ ἀνέ/οντα D λειν : unde etiam derivari ajunt δίσχος ct δίχτνον.
τὸν ποταμόν, π«ρὰ τὸ ὄνω εἶναι τῶν διερῶν, τουτέστι των	— _„/--------- 11.....-u:..- ν >ι ..
διύγρων. Euet. quoque [II. ρ. 122g, /,8] ex veteribus tradit άνδηρα dici τὰς τοῦ ποτεμοῦ ὄχθα;, Fluvii ripas, quas ab Hom. vocari ὄχβας et χρηυνούς : «dditque, iisdem antiquis erwnmaticis et lexicographis ἄνδηρα esse dici etiam τὰς τὢν τάριον ἀναβολὰς, ἤγουν τὸ ἐνα-βαλλόμενον χῶμα, δι* οὗ ὀχθώδης ἄνω ή τάφρος γίνεται,
Terram illam, quæ fodiendo egesta est ex fossa, et in ejus margine s. labro relinquitur, facitque ut ipsa sit veluti ὀχθώδης. Itidenique Harpocr., quum ex Hyperidis in Conon, oratione attulisset hoc ipsum άνδηρα, subjungit ita nominari τὰ χείλη των ποταμών διὰ τὸ ἀεὶ ἔνιχμε κ«ὶ διερὰ εἶναι : secundum alios, τὰ χώματα, διὰ τὸ ἐνω καὶ χιθύπερθε τῶν διερων εἶναι. Quæ ap. Suid. quoque leguntur : qui praeterea addit, άνδηρα esse μέρος τι τοῦ χήπου, ώσπερ πρασιὰ χβὶ 6 ὀχετὸς [Conf.
Ἀνδειρἀς], afferens ex Didynio [Hyperidis ut nonnulli opinati sunt, verba afferente] : 'Οπως το ἀνώμαλον τοῦ χωρίον rrj τῶν ἐνδήρων καὶ ὀχετών ἀφαιροῖτο χατα-
[Ἀνδινος, περίπατος, Hesychius. V. Ἀναδινέω. Huc autem Hemst. revocat in sequenti gl. positum παρὰ Ταοαντίνοις, quum praemissa illis Άνδιχλόβολος , ctxr, ή ἐξ ὑπέρχων (ὑπαρχῆς) διχαζομένη, quæ ad άναδίκονς δί-xaçpcrtinent, non videantur Tarentinis convenire.] [Ἀνδιρος. V. Ἄνδειρος.]
Ἀνδιτον, τὸ, pro Articulus, nescio unde afferant VV. l.L. [Delendum.]
Ἀνδϊχα, In duas partes, Divisira ; ut, Ἀνδιχα Θυμό, ἔχουσι. [Hesiod. Op. i3, ubi Διὰ ο᾽ ἄνδιχα, ut Theocr. 25, 256 : Διὰ δ* ἄνδιχα τρηχὺν ἔαςα... ἀγριέλαιον. Hom. H. Π, 412 etc.: 'Η δ᾽ άνοιχα πασ« χεάσΘη* Σ, 5ιι : Ἱ1 ἄνδιχα πάντα δάσασθοει. Niicancl. Th. 56a : Σύμμιχτα πιεῖν ἡ ἄνδιχα χό†ας* gi2 : 'Γοτ᾽ ἀμμίγδην, τοτὲ δ’ ἄνδιχα χο·|ας. ΑροΙΙ. Illi. 2, 5y5 : Οἴγοντο γὰρ αυτις ἄνδι/α*
3,	ι3 : ΎΙΙ χβὶ ἐπ᾽ οὔδεος αἵ γε ποδών πόρος όμματ᾽ «rr,-ξαν ανοιχα πορ^ύοουσβι. Schol, δίῃρημένως με^ιμνώσει.
4,	3ι : Μῆτερ ἐμὴ, χαίροις δὲ χαὶ ανδιχα πολλον ἰούσῃ, Admodum procul. Marianus Anth. Pal. 9, 65;, ι :
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Ὁππόθι τεμνομένης χθονὸς άνοιχα πόντον ανοίγει πλαγχτὸς Α αλιχλύστων πορθμὸς ἀπ᾽ ήιόνο,ν. Paul. Sil. 5, a55, ι8 : Ἀλλ’ ἡμεῖς ἄνδιχα χαιόμεΟα.] || Apud Pliocyl. : Μήτ᾽ ἐμπέσῃ ἄνδιχα νεῖκος, est Inter maritum et uxorem.
H Item Sine, eum genitivo. Epigr. [Antipatri Sid. Anth. Pal. 7, 27, ι] : Μήτ᾽ἐρατῶν κώμων άνδιχα, μήτε )ύρης. [A|)oll. Rh. 1,908 : Ἵν’ ἄνδιχα τοῖο άναχτος σφοῖσιν πορσύνωνται ἐφέστιοι ἐν μεγάροισιν. Cum genit, aliter idem 2, 927 : Ἄνδιχα δ᾽αυ χύτλων νηοϋοόῳ Ἀπόλλωνι βωμό/ δειμὲμενοι μῆλ᾽ ἔφλεγον, Seorsum a, Sepa-ratim, ut sine genit. 2, 973 ; 4, 1291.]
[Ἀνδιχάζω, Dividor. Inscr. Locr. npud Rangabé Ântiq. Hel lé η. vol. 2, ρ. 3, n. 356, b, 10 : Αἴ κ᾽ ανδι-χάζωντι τοὶ ξενοδίχαι. l.. Dind.]
[Ἀνδοὃάλη;, 6, regulus Ilergetum ap. Polyb. 3, 76,
6	etc., qui Livio Indibilis.]
Άνδοκίίην, Hesychio ἐκ δαδοχῇς, Per successionem, Alternis, Mutatis vicibus, Æolica syncope pro ὀναδο-χάδην, ut αυδολάδην.
[’Ανδοχεά, ή, in inserr. Tauromenit. ap. Franz.
C. 1. vol. 3, ρ. 635, n. 564o, ai : Έν ἀνδοχεία Ζωτι- β χοῦ Εύβουλίδα* 647, η• 564 *, 7°, ubi Franzius ρ. 642 :
« Vox άνδοχείν ab ἀναδοχὴ facta est, et videtur ad institutum aliquod pertinere quo fenori dantur pecuuiæ residuae. Sed qua potissimum re differat ανδοχεία ab ἐπιμονϊ non liquet. »]
Ἀνδοχεὺς, έως, ὁ, Hesychio ανάὀοχος, pro ἀναδοχεὺς s. αναδοχιύς.
[Ἀνοοχίδης, 6, Andocides, orator Atticus, ap. Thuc. ι, 5i, cujus nomine inscriptæ supersunt orationes, quadraginta quattuor memorat schol. Æschinis ρ. 44,
20. Alius Athen. in epigr. ap. Bœckli. C. Ι. vol. 1, ρ.
310, 11. 175, 7. ῖ L Ouid.]
[Ἀνδουλο;, 6, Andulus, unus de Cercopibus. Phot. l.ex. col. 117, 34 Hermann. Harpocr. ν. Κίρχο)ψ, vol. ι, ρ. io3, u ed. Lips. : Αἰσχίνης δὲ 6 Σαροιανός ἐν τοῖς ᾽Ιάαβοις xü τὰ ὀνόματα αὐτών αναγράφει, ᾽Ανδοῦ-λον (sic) χ*ὶ Ἀτλοίντον* ubi Bœttiger. Amalth. vol. 3, ρ. 322 conjicit scrib. Αισχρίων 6 Σάμιος. Hase.]
[’Avûoouo'xivk, τὰ, Andumocina, vicus Cappadociae. Greg. Nyss. t. 2, ρ. 1078, Β. Hase.]	C
Ἀνξράγαθέω, Fortiter vel Strenue me gero, Strenue sive fortiter rem gero, Viriliter ago, Fortem virum me praesto, Præclarum aliquod facinus edo, et viro forti dignum. Idem ἀνδραγαθεῖν et ἀνδραγ*0ί-ζεσθιι : sed illud frequentius quam hoc; et illud voce activa, hoc voce passiva enuntiatur, cpiod puto voluisse significare Suidam, quum scribit, Ἀνδροεγαθι-ζομένη, ἀνδμζομένη, άνίραγαθω δέ. [Polyb. ι, 4^>, 3 : Τοῖς χατ᾽ ἰδίαν άνδραγαΟήσασι* etc.] Plut. [Eûmes, c.
7] : Ὀ ο᾽ ἰγχελευσάμενος ἀνδραγαΟεῖν τοῖς περὶ αυτόν ήγε-μόσιν, άντεζήλοσε. Interdum cum accus., ut ap. Kuud. iu Apophth. : Καὶ ττολλὰ ἐν διαφόροις χώραις ήνδρα-γαθηχίναι ἐχόμπιζε. [Onesamler c. 04, ρ. 110 his. Augustus ap. (ìellium 1517. Boiss.] || ἈνδραγαΟεῖν dicuntur viri, ipsæ au«em res άνόρ«γ3θεΐσ0«ι, Fortiter geri, vel Præclarè; unde particip. ήνδρ*γχθημίνο;, cui opponitur ἡμιρτημίνος, in hoc Ι. Plut. [Fabio c. 20] :
Τὰ μὲν οὖν ἡμαρτημένα λελύσθω τοῖς ήνδραγαΟηαένοις. [Dio Ca-*s. 4y, 21 : Ὅ» ἕδοξε τι χαθ᾽ἑαυτον ήνδρχγα-θῆσθαι. (ieorjjius Walz.Rhett. vol. ι, ρ. 553, a8 : Ὅαα D γοῦν αὐτῷ ἐν τους χαΟ᾽ αὑτὸν ὴνδραγαΟήΘη μόχαις.]
Ανδραγάθημα, τὸ, Facinus [(ìl.] viro forti dignum, Factum virile, vel fortè, aut strenuum, Artio viri fortis, Res fortiter gesta, vel præclarc gest.i. [Ἀνδρα-γαΟήματ*, Merita; Κατὰ των ανδραγαθημάτων, In merita,
(il. i)ion. Hal. vol. 5, ρ. 045. Jacobs. Diodor. 4,22, et 17, ubi al. recte άνδρημὲϊιἀ. Strabo ι, ρ. 19. « Ori-genes De princip. 2, 7. » IIoitb. (Hem. Alex.; Euseb.; Pausan.; Polvæn. 38, ι. >Vazef. Zosim. Hist. ρ. 483,
7.	Anna Como. ΑΙ. vol. ι, ρ. 13, 20 Schopt*n. Jo. Docian. Paneg, ρ. 8, a Tafel. Vita Jo. Silent. Actt. SS. Maii t. 3, ρ. ai, E. l*aralip. de Pachoin. ibici. ρ. 59, E. Agathang. Vita Greg. Arm. ib. Sept. t. 8, ρ. 331, Α. Orig. t. 3, ρ. 54o, E; 68.l. E, τὴν ἐπ! τοῖς iνδρ. παρρησίαν. Cyri Η. ΑΙ. t. 5, ρ. 56;, D, μισθόν άνί;αγι(Π,μάτιον. Schol. Eurip. Troad. 1179 Cobct. : Είωθασιν ίν τοῖς τάφοι; γράφειν τὰ ἀνδρ. Method. Conv. Virg. ρ. ι3<), ι7, τὰ «νδρ. χ«ὶ τὶ καχοπραγήματα. Ηαμι.]
Ἀνδραγαθητὴς, 6, Qui facinora edit viro forti digna,
αν
δράγρια
Facinorum praeclarorum perpetrator, Virum fortem se praestans, Fortiter se gerens. Α Bud. ponitur hoc nomen sine exemplo.
Ἀνδραγαθία, ή, Fortitudo, Strenuitas. Item, Actio digna forti viro;quasi ἀνδρὸς ἀγαΟοῦ ἔργον : accipiendo ἀγαθὸν pro Strenuo ct forti. Quidam ap. Plut. [Mor. ρ. 183, D]: Ανδραγαθίας, οὐ πατραγαθίας μισθούς xal δωριὰς δίδωμί. Usurpatur aliquoties a Xen. [Cyrop. 3, 3, 55 : Λόγος χαλώς ῥηθεὶς εἰς ἀνδραγαΟίαν· 7, 5, 8a : ᾽Επιταθῆναι εἰς άνδραγαθίαν et alibi. Aristoph. PI. 191. Phryniclius ap. schol. Aristoph. Vesp. 1348. Frequens ap. Herodotum, ut ι, 99 : Οὐδὲ ἐς ἀνὃραγβθιἠν λειπόυενοι* 136, etc. Thuc. 5, ιοί, et 2, 42 : Τὴν ἐς τους πολέμους ὑπὲρ τῆς πατρίδος ἀνδραγαΟίαν προτίθεσθαι· et eodem eum verbo 3, 64. Aristot. Polit. 2, 9 : Πεπαιδευμένων ίχ»νώς προς άνδραγαθίαν.] Significat autem ἀνδραγαθία potius ipsum Habitum ad fortitudinem, quam ipsam actionem; sed tamen interdum hanc quoque signif. habet, valens videlicet i. q. ἀνδραγάθημα : unde et άνδραγαθίαι pliir. pro άνόργαΟημκτα. Diod. S. i5, ρ. 487 me* edit. [56] : Ίων γὰρ ἐπι-λέχτιον υπερβαλλοαενο,ν ταῖς ανδραγαθίαις. [Conf. ι, 78· Schol. Ilom. II. Τ, 403, ἀνδραγαθίαις ἐνΟανεῖν. Cùm genit. Chron. Pasch. ρ. 709, 18 : Διπλήν ἑαυτοῖς περι-ποιεῖτε δόξαν, καὶ ἐπὶ τῆ των πολέμων ανδραγαθία χαὶ ἐπὶ τῆ δωρεᾷ τῆ; εϊρήνης.] || ᾽Ανδρχγαᾯᾯ, inquit Bud. ap. Dem. [ρ. 6ι6, 2 : Ἀνδραγαθίνς ίνεκα χαὶ δικαιοσύνη; οἱ σύμμαχοι τον δήμον], Officium viri boni, Probitas, κατόρθωμα. (Thuc. 3, ὁ7 : Νῦν μὲν παρά-διιγμα τοῖς πολλοῖς των Ελλήνων ανδραγαθίας νομίζεσθε. Ps.-Demostli. C. Kcær. ρ. 1370, 19 : Τον βασιλέα δ δῆμος ὴρεῖτο ἐκ προκρίτων κατ’ άνδραγαθίαν χειροτονων. • Choricius in Villois. Diatriba ρ. 54. Georg. Pa-chym. Deciam, ι, ρ. 7. » Boiss.]
[Ἀνδραγαθία, ή, n. navis Atticae, ap. Bœckh. Ur· kuntlen ρ. 286, 37.]
ΆνδραγαΟίζομαι, Fortem virum me præ*lo, Fortiter me gero, Strenue me gero, vel Strenue rem gero : item Ἀνδραγαθέω. [Activi ex. ap. Jo. l.aurent. De mens. 3, 66, ρ. »58 : Οὐδεὶς δὲ ὄλλος ήνδραγάθισεν ως οὗτος, tollitur restituto ήνδραγάΟησεν. l.. 1). Med. Dasii. 1.1, ρ. 4o4, ἰ)· Theodorei. Gr. affect, cur. ρ. 116,
I	Gaisf., τους ἐν πολίμοις ἀνδραγαθισαυίνους. Philo vol. 2, ρ. 386, 38, άνδραγαΟίζεσθαι παραινεί· i3a, 2^, τῶν άνορ. προαιρούμενων· 115, 41, τ^ σνμμβχιχὸν άνδραγα-Οιζομενον* 122, 5 et 172, 13, ὴνδραγαθίσαντο* 177, 31, τοὺς άνδραγαθισαμενους χβὶ προπολεμήσαντας. Hase.]
II	ἈνδραγαΟίζομαι, Probum virum me præsto. Ex Thuc. [a, 63; 3, 4o ] Bud. Comm. [Appian. Civ. 5, 101, et sæpius Dio Cassius. « Nie. Damasc. ap. Millier. Fragm. Inst. Gr. vol. 3, ρ. 441,16, ως ooxoîev ἀν-δροεγαθίζεσθαι ἐπὶ τῆ ἐκείνου ατιμία. » Hase.]
[Ἀνδραγαθικὸς, ὴ, ὸν, Fortis. Hippocr. ρ. 837, p. Καὶ γὰρ άνδραγαθιχώτερον τοῦτο χαὶ τεχνικώτερον.]
[’Λνδραγάθιος, 6, Aiidragatliius, n. viri, qui Gratianum imp. interfecit, ap. Jo. Antiochenum in Cra-meri Anecd. Paris, vol. 2, ρ. 64, 8. Joannis Cliry-soslomi magistri ap. Photium Bibi. cod. 96, ρ. 79,9.]
[Ἀνδρέγαθος, 6, Andragathus, 11. viri, ap. Meleagrum Antii. Pal. 12, 5a, 2. Alius, qui Amphipolin prodidit l.vsiraacho, mentio fit ap. Polyaenum 4, 12, 2. l.. Dum.]
[Ἀνδρὰγόρα;, 6, Andragoras, Parius, in inscr. ap. Bwckli. vol. 2, ρ. 363, η. 2448, ι, 17 111, acte.]
Ἀνδράγρια, τὰ, Præda ex viris capta, τὰ ἀπὸ των ἀνδρων αγρευο'αενα. Ap. Ilom. 11. Ξ, 509, Spolia viris detracta, in bello videlicet interfectis : Ὅστις δή πρῶτος βροτόεντ᾽ άνδράγρι* Ἀ/αιων Ἱῤρατ’, ἐπεὶ κτλ., et eacl. furma dicitur qua βοάγρια, μοιχάγρια, ζωάγρια. Videntur autem hæc potius a nomine άγρα quam a verbo «γρεύω deduci. [Iterum HSt.:] Ἀνδράγρια, Quæ quis homini prædatur, Spolia quæ quis homini detrahit. Sed intelligendum est, homini qui in prælio cecidit, llom. II. Ξ : Ὅστις δή πρώτος ῤρντοιντ᾽ ἀνδράγρι᾽ Αχαιών ᾽᾽ὴϊρατ᾽, ἐπεὶ κτλ. Eust. σχῦλα τὰ παρὰ άνδροίν ὴ ἀπο ἀνδρῶν ἀγρευόμενα, ἡ άγειρόμενα. Et addit, ξένη δὲ, φασὶν, ή λέξις, ἄπας ῥηΟεῖσα* παρήχται δὲ χαθ’ ὁμοιότητα τοῦ βοάγρια, ζο,άγριι, μοιχάγρια. Alibi autem, videlicet ρ. 890, alteram t.mtum deductionem ponens, explicat τὰ απὲ ἀνδρὼν άγριύματα, οἷον σχῦλα, άσπίδας. Hesych.
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nutem σχῦλα exponit, et τὰ των πιττοντων ἐν τῷ πολεμώ ἀνδρῶν ὄπλα, ἀγρεύματα ὄντα, recte addens πιπτόν-των ἐν τῷ πολεμώ.
Ἄνδραγ/ος, 6, Virorum strangulator, 6 τοὺς ἄνδρας ἄγχων [Suidæ et ceteris], Carnifex, Tortor. (| Tradit autem Eust. (Od. ρ. i833, 54; i858, 5γ] ὀήαιον appellari solitum etiam Carnificem mimis invidioso nomine, quam postea άνδραγχον. [Ilesych.; Cyrill. Lex. Waxef.] II Ἀνδρβγχνος, Idem, ut vult Eustath. [Ι. priori, codice vitioso deceptus.]
[Ἀνδραδέλφη. V. Ἀνδράδελφος.]
[Άνδρβδελ^όπαις, 8ος, 6, Mariti sororis liliiis. Const. Manass. C.hroti. 6148 : Και τον ανοραδελ^οπαιδα ιον Μιχαὴλ ἐχεῖνον. Boiss.]
[Ἀνδράδελφος, 6, Levir, et Ἀνδραδελφὴ, ή, Glos, (ìl. Suidas : Γβλόω, ἀνδραοέλφῳ· καὶ Γαλοώνη, ὁμοίως ή ἀνδράδελφος· et musc, in Λαερ, ut Zonaras l.ex. ρ. 4ΐ>3. Ἀνδραδέλφη Zonaras ρ. 419, Eustath. II. ρ. 3ρ'ϊ, 2, et al. Malo autem accentus in talibus ponitur in ultima, ut in Γυναικαδέλφες, Εζβδελίμὲ. Kecte ἀνδράδελφος ap. Annam Corn», ρ. 8y, Α.]
[Ἀνδραἰζω, In virum commuto. Passi ν. Kpiplian. t. ι, ρ. 648, C, τὰ γύναια άνδραΐζεσΟαι καὶ τοῦ «νορὸς φέρειν τὸ σχήμα. Hasf..]
[Ἀνδραίμων, ονος, 6, Andræmon, princeps Ætolo-rmn, ap. Hom. II. Β, 638 etc. Apollodor. 1,8, ι, Paiisan. 5, 3, 7, schol. Pind. ΟΙ. 3,19. Pater Thoantis, qui Ἀνορχιμονίδη; Iloin. 11. II, 168. (Aristot. Λn-thol. gr. t. 1, ρ. 114, aa Jacobs. : Tíòv ὑτερθύμου Ἀν-δραίμονος. Hase.) F. Codri, Pausan. 7,3, ó. Pylius, conditor Colophonis, ap. Strah. 14, ρ. 633.] [Ἀνοραχ*, Cappadociae ap. Ptolem. 5, 6, 12. V. VVesseling. ud Ι1111. Hicros. ρ. 5;6.]
Av5paxi;, adverb. poeticum, pro Viritim; pro quo in prosa dicitur κατ᾽ άνδρα. Hom. Ud. Ν, [14]: Ἀλλ’ ἄγε oí ôôiutv τρίποδα μίγαν ἡδὲ λέβητα ᾽Ανοραχα;. [ Esch. Ag. ι5()5 : ἘΟρυπτ᾽ άνωθεν ἀνδρακὰς καΟήμενος άσημα. Unde Plut. Μογ. ρ. ι5ι, E. HSt. in Ind. :] Ἀνδροκὰς, Hesychio μερὶς, Purs ; pro quo supra ἀνδρβχάς. Nam quum ἀνδρϋχὰς adverbialiter primum exposuisset κατ᾽ ἄνδρα, subjungit, οἱ δε, μερίδες, μοῖραι, ut et schol. Nicandri άνδραχάδ* scribit a recentioribus vocari τὴν μερίδα, veluti a Nicandro quoque Ther. 643 : Των μὲν στ’ *vòpaxáòa ττροτιυὼν ἰσήρεα χραισμεῖν, i. e. Ισομοιρον μερι'60. [Suidas : Ἀνορϊχάοα* ανόραχάς* xat’ ἄνδρα, χωρίς. Κραετῖνος Βουχόλοι;· ὴ Ἀνδραχὰ;, χαϊὰ tixa ἄνδρας, unde corrigendus gramm. Bekk. An. ρ. 3ρ ♦, 8 : Άνδρα-κὰς, τὸ χαϊὰ ἄνδρα χωρῆσαι 6 Κρατῖνος ἐν Β. Schol. Hom. Ι. c. : Τινὲς γράφουσιν, ἄνδρα κάτα (καθ’ Eustath.). Ὀ οὲ Φρύνιχος ἀνδραχάδα φησὶ τὴν τῶν ἀνδρῶν διχάδε. Ἐστι ὃὲ ἐπίρρηαα ὡ; ἑχάς χαὶ ἐντυπάς. Conl. Etym. Μ. et ApoH. l.c.\. Ilom., qui τῶν ἀπ»; εφηαένων dicit loco Od. ct alia addit commenta, ut Etym. Μ., quod quam ponit etymologiam άνδροεχὰ; fortasse peperit Ilesycliii άνδροκάς. De forma l.obcck. Paralip. ρ. ϊ54• αα]
[Ἀνδρανίοας, 6, Amlrnnidas, Sigonius, ap. Mion· net. Suppl, vol. 4, ρ. i63.]
[Άνδρβνόδωρο;, 6, Andronodorus, Syracusanus, gener Hieronis regis tutorrjue Hieronymi. Polyb. 7, 5,
4.	l.iv. 24, 4 el 21—a5. Sed Letronn. Jnurn. des Sav. a. ι B/*6, ρ. 111 scribend. censet Άδρενόδωρος, ropter ᾽Αδρανον deum quem summa religione cole· aut Siculi. Adde, in tab. Agrig. C 1. vol. 3, ρ. 5g5, n. 5491, 7, legi, γραμματευονεος Ἀ5ρ*νίωνος Αλεξάνδρου. flasr.]
[Ἀνοραπα, ων, τὰ, Andrapn, oppidum Helenoponti, ap. Hierocl. Synecd. ρ. 701, ubi ν. Wessel., Ptolem. 5, 4, 6.]
[Άνοραπόδητοι, οἱ σὺν ἀνδραπόδοις ἀποδηαοῦντες, Hesychius et, ubi ἀνδραπόλητοι, gramm. Bekk. Anecd.
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Ανδραποδίζω, vel Ανδραποδίζομαι, Mancipo, quasi ἀνδράποδον reddo, Mancipium reddo, Mancipium esse facio. Exp. usitatiore loquendi forma, Mancipio capio, in servitutem redigo. Item Captivum duro, vel lti captivitatem abduco, vel in servitutem. Thuc. [3, 36] : Ιϊαῖδας δὲ καὶ γυναῖκας ἀνδραποδίσζι. [Herodot. 3, 59 : Αἰγινῆται αὐτοὺς ἀνδρζποδίσαντο* etc.] Xen. [Comm. 2, 2, 2] : Τὸ ανδραποδίζεσΟαι τοὺς φίλους, ἄδιχον εἶναι ΤΒΕ9. LIHO. C&KC. TDK. 1, FASC. Vlli.
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δοκεῖ, flb. I,a78a;4, », 14,Conv. 4138, Reip. Inc. ιο, 6.] Plato Hep. ι, [ρ. 344, 11] : Kü αὐτοὺς άνίρα-ποδισάμενος δουλώσηται. [9, ρ. 5;5, Β.]
U Dicimur etiam άνδρχποδίζειν vel ανδραποδίζεσΟαι urbes, quas subigimus ct in servitutem redigimus, s. subjugamus. [Herodot. 1, 151 : Ἀρίοοαν ήνοραπόδισαν Μηθυανχίαι. Medio 1, 76. Plat. Reip. 5, ρ. 469, Β.] Tliuc. [6, 62]: Kai άνδραποδίσαντις τὴν πόλιν. [Ἀ, 48 : Τὰς γυναῖχας, ὅσαι ἐν τῷ τειχίσματι εάλωσαν, ηνιρ»πο-δίναντο. Xen. II. Gr. a, s, 12 : Οὐχ 1,aoav •πόλιν Έλλη· νίδι ἀνδρακοδιεῖν* 5, 4, 64 : Κέρχυριν ὑφ᾽ ἑαυτῷ ἐποιή-σατο, οὐ μήν ήν8ρβπ>οίσ*το· Ap. η, 6.] Demosth, [ρ. 3$, ι ο] : Φίλιππον δ έδν πόλεις Ἔλληνίδας ἀνδρβποδϊζεσθαι. Pro eodem dicitur εξανδραποδίζονται. Polyb. : Πολλάκις δὲ χ où ὅλ*ς πόλεις εξανδραποδίζονται χρημάτων ἔνεχα. [Dio Cass. Exc. ρ. 48, 4* : Ἴὲοπερ τινὰ άλλο-τρίαν πόλιν ήνδρβποοισμίνοι.]
H ΑνδραποδίζεσΟαι passiva voce dicuntur itidem hommes pariter et urbes, unde ἠνξραποδισμίνη πόλις ap. Demosth., Mancipari, In servitutem redigi, In captivitatem s. in servitutem abduci. [Herodot. 1, 156 : Ἀν$ρ«ποδιαΟέντχς πρησΟῆνχι· 6, ιο6 |: Ἔρέτρια ήνδρα-πόὀισται. Fut. 6, 17 : Ἀτέπλεε ἐ; μὲν Φώχκαν οὐχιτι, εὖ εἰδὼς ως άνδραποδιεϊται σὺν τή άλλη ᾽Ιωνίν,. Xen. Η. Cr. 2, 2, 14 : ᾨοντο βνδριτοδισθήσεσθσι· quod tempus exspectes ι, 6, 14 : Οὐχ εἾη ἑαυτοῦ γε ἄρ/οντος ουδένα 'Ελλήνων εις τὸ ἐχείνον δυνβτον ἀνδραποδισΟῆναι. I.vsias ρ. 195, 4ί> : Οὕτε Ἑλληνὶς πόλις ὑπὸ τὢν βαρβάρων ἠνὀρχποδίσθη.] Metaph. vero usurpatur et in hac voce, assumpta etiam aliquando præpos. ἐ; : ut ap. Plut. [Anton, c. 3] : Καίπερ ἐςηνδραποδισμίνον xo-μιδῆ τοῖς μυρίοις ταλάντοι;, Magnopere captum polli citatione Ptolem»! regis, et veluti Ptolemæo mancipatum, ut vertit Ihid. [Themistius Or. 4, ρ. 56, Β : Οὐ γὰρ αϊχμῆ ἑάλω, ἀλλ' Οπό λόγου ὴνδραποδίσθη.]
IIἈνδραποδίζειν, et ΆνδραποδίζεσΟαι, prætcr signil. receptam, significat etiam generalius Vim alicui afferri·, βιάζεσΟαι, Hesycli.
Άνδρχπόδιον, τὸ, Mancipiolum, [Diphilus] ap. Athon, [n, ρ. /|8.l. E: Ἀνδρχπόδι᾽ ήοη τεῦθ᾽, δρᾷ;; ut 1)ο-liræus conjecit pro ávòpouróòiov. Hyperides ap. Pollue. 5,77·]
Ἀνδραπόδισις, εως, ή, i. q. ανδραποδισμό;. [Xen. Apol. 25.]
Ἀνδραποδισμὸς, 6, Mancipatio, lU*dactio in servitutem, Subjugatio. Α quibusdam Captivitas alicubi exp., ab aliis Captivitatis servitus. [Thuc. a, 68; 5,
9.	Plato Reip. 5, ρ. 469, Β.] De urbibus quoque dicitur, sicut et ανδραποδίζεσαι. Demosth, [ρ. 10, 18] : Ἀλλ’ «νχστάσεως καὶ ἀνοραποδισμοῦ τῆς πττρίόος. [Id. ρ. 36ι, 27. Isocr, ρ. 61, Ü, etc.] || Ἀνδραποδισμὸς, per se positum, Plagium, Plagiarium crimen : sicut et ἀνδραποδιστὴς, Plagiarius. Plato Leg. 9, [ρ. 879, Α]: Ανδραποδισμού ὑποὀιχον ἐχέτα» τὸν τεχνάζοντα μετὰ τοῦ δούλου. [Conl. 12, ρ. 955, Α. «Synes. ρ. η\% Α, ἐθνών ἀνοραποὼίτμούς. Priscus Hist. ρ. ι86, 11 Bonn., τὸν τῆς πόλεως ἀνδρ.* 153, ίο, τῆς χώρας. Philo vol. a, ρ. 59/1, 23, χίνδυνος περὶ ἀν$ρ. κ*ὶ παντελούς πορθή-σεω,·. Figurate de dominatu peccati Nie. Cabnsilas ρ. 17, 2 (ìass., τὸν άνδρ. ἐχεῖνον χιὶ τὴν δούλείνν. * Hase]
[Ἀνδραποδιστήριος, α, ον, Plagio serviens, aotiis. Lycophr. 784.]
ἈνορϊΓΟὃιστὴ;, 6, Mancipator, Quisquis aliquem in servitutem redigit. [Aristoph. Thesm. 818 : liwuo-λόχους χάνόραποδιστάς. Plato Reip. 1, ρ. 3/,/,, Β : Ιερόσυλοι xoù ανδραποδιστώ χαὶ τοιχωρύχοι. Demosth, ρ. 53 ult., l.ysias ρ. 117, 8. Isocr. Antid. ρ. 441, 96.] Apud Xen. [Comm, ι, a, 6] vocantur ἀνδρβποδισταὶ ἑαυτων, Sibi ipsis servitutem imponentes tanquam mancipiis, Seipso» in servitutem redigentes, libertatem suam vendendo. Sed peculiariter ἀνδρποδκπαὶ vocantur Plagiarii [(ìl.], qui videlicet liberos homines in servitutem redigunt. Intelligimus enim Plagiarios, tam eos, qui liberum hominem vendunt pro servo, quam qui servum alienum vendunt, tanquam suum. [Pullux 3, 78 : Ἀνξραίποὼστὴς δέ ἐστιν ó τον ελεύθερον χιταδουλούμενος ἡ τον ἀλλότριον οἰκέτην υπαγόμενος. Gramm. Bekkeri ρ. 304,11 : Ἀνδρ. οὐ μόνον 6 τοὺς ἐλευ-θέρους οουλούμενος, ἀλλὰ χαὶ 6 τῶν δεσποτίῦν τοὺς δούλου;
8ι
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ἀνδράφραξις
ὑποσπων εἰς ὲνυτόν. Conf. Lex. rhet. ibid. ρ. 219, ì. χ Schol. Aristoph. Eq. io3o : Κύνα Κέρβερον ἀνδραπο-διστήν) σωματέμπορον τοὺς ἐλευθέροος χαταδουλούμενον. Polyb. 12, 9, 2 : Δραπετῶν, μοιχών, άνδραποδιετων* ίο, 6.] Ἀνδριποδιστβὶ, inquit Eiist., οἱ των ἀνὃ&από-οων 7ωριστ«ὶ τοῖς ἐμπόροις. Erantque ανδροεποοισταὶ plurimi iu Thessalia, ut ex Eodem, item ex Suida, discimus ; ap. quem legitur, διαβάλλονται δὲ οἱ θεττα-λοὶ ὡ; ἀνδοιποδισταὶ χιὶ άπιστοι. Dictus est autem άνδραποΐιβτής, ut ap. Suid. et schol. Aristoph. [PL 5α ι ] legitur, παρὰ το τὰ ανδράποδα αποδίδοσθαι, Α venditione ανδραπόδων, Mancipiorum. Sed miror utriqüe horum io mentem non venisse, non posse aliam dari nomiuis ἀνδραποδιστὴς, quam nominis ἀνδράποδον etymologiam; et ἐνδράποδον esse primam vocem, a qua factum sit verbum ανδραποδίζομαι, ab hac deinde verbalia ανδραποδισμός et ἀνδραποδιστής. [basilic. 60, 48· Doc AUG. J
[Ἀνδρακοδιστιχὸς, ὴ, ὸν, Mancipans. Plato Soph. ρ. lia, C : Τὴν... λῃστιχὴν χαὶ ἀνδρβποοιστιχήν. Ἀνδραπο-οισιιχιότατα Pollux 3,77, τ* Eupolide.]	Β
Άνδραποοοχάπηλος, 6, Mango, Venalitius, Venali-tiarius, Mauri piorum venditor. Ad verbum, Caupo mancipiorum. [Hesychio et gramm. Bekk. An. ρ. 304,
27, ανδραπόδων μιταβολεύς.] Dicitur et σωματέμπορος, ut Suid. docet, qui tamen χαπηλιύειν io hoc nomine simpliciter βχρ.πιπράσκειν, Vendere. [Pollux 3,77 ; 7,
16.	Lucian. Adv. induet, c. 24. « Philo vol. 2, ρ. 338,
36. Galeo, vol. I4, ρ. 29a ; Cl cm. Alex. ρ. 264. » Waief.)
Ἀνοραποδον, τὸ, Mancipium [GL] : secundum quosdam derivatur ἀπὸ τοῦ áìtoòóxòii, Vendere, vel ἀπὸ τῆς πέδης, Compedes quibus vinciri solebant mancipia. Sed vide an rectius alii a nomine πόδες : quod videlicet dominus sit velut caput, servum tanquam pedes habens. Nisi quis spectet quod Infini dicunt Servum a pedibus. [« Διογένης δὲ παίζων ήτυμολόγει, διότι ἀνδρίον πόδας ἕχουσιν οἱ δούλοι, οὐχὶ δὲ καὶ νοῦν.» HSt. Ms. Viucl. Aristoph. Αν. 5a3 : Νῦν ὀ᾽ ἀνδράποδ᾽, ηλιθίους, Μίνας*
Eq. 598 : Μηδ* ἀνδραπόδοις τὸν μὲν χρῆσθαι πολλοῖς, τον ο οὐ$᾽ ἀχολούθῳ. Tbuc. 1, i3ÿ, etc. Xen. Vect. 4, C 18: Τῇ βουλή ῥέδιον καὶ χηρῦξαι ἄγειν τὸν βουλόμενον ανδράποδα καὶ τὰ προσαχΟεντα πρίχσθαι* Reip. Athen. ι, 17 : Εἴ τῳ ζεῦγος ἐστιν ἡ ἀνδράποδον μισθοφοροῦν* Anab. 5, 6, 13 : Εύδηλον ὅτι ἐν ανδραπόδων χώρα ἐσό-μεθχ. Apud Plat. Tlteag. ρ. 13ο, Β : Οὐκ οἶδε πρὶν σοὶ συγγενιᾯθαι οἶον ἦν τὸ ἀνδράποδον ; instar convicii, ut ap. Plut. Mor. ρ. 241, Β : Ποῖ ἤχετε δραπετεύσοντες, χαχὰ ανδράποδα; Plat. Gorg. ρ. 483, Β : Ουδέ γὰρ ἀνδρὸς τοῦτο γ᾽ ἐστὶ τὸ πάθημα, τὸ ἀὀικιῖσθαι, ἀλλ' ανδραπόδου χινό;· l.eg. 12, ρ. 955, Β : Ανδράποδου τινὰ σὺ λέγει; ἔξιν. Polyb. 16, ss, 5 : Ανδράποδα καὶ βλᾶχες.] Demosth.
[ρ. 19, 9]: Ὅ®** οὐδ* ἀνδράποδον σπονδαῖον οὐδὲν ἦν πρότερον πρίασθ». Plut. [Mor. ρ. ι;4, Ε] : Ἀνδράποδ* χρηστὰ καὶ αόριστα ἐχάλιι. Observandum est autem generali sigoif. ἀνδράποδον dici Quemlibet homiucni in bello captum, et servituti mancipatum, $. servus alioqui,sive liber et ingenuus natura sit. [Xen. Anab.
4,	ι, ia : Ὅσ» ἦν νεωστὶ αιχμάλωτα ανδράποδα ἐν τῇ στρατιά πάντα ἀφεῖναι, pro quo 13,τὰ αιχμάλωτα]: unde ad discrimen dicuntur ανδράποδα δοῦλα et ἄνδρα- D ποδα ελεύθερα [Huic. 8, ab]. Xen. Heü. ι, [5, ιδ]: Καὶ τὰ «νδράποδι τὰ δοῦλα, πάντι απέδοτο. Hoc autem, quamvis compositum, seorsum tamen posui, tum quod ejus etyuium sit controversum, quod ad alteram compositionis partem attinet, tum quod signif. paulo a simplici remotior. || Ἀνδραπόδεσσι pro ἀνδρ*-πόδοις, Hom. 11. Il, [475] : per metaplasmum, sicut in χρίνεσσι. [Hesychius : Άνδραπόδεσσι, τοῖς αἰχμαλώτοις, τοῖς δούλοις.] Legitur ibi et άνοραπόδοισι, ut ait Eust. [Schol.: ᾽Αρίστσρχο; διὰ τοῦ ο ανδρακοοοισι. Ἀθιτειται, ὅτι νεωτιριχὴ ὀνομασία τω ἐνδρχπόὀου. Οὐδὲ γὰρ παρὰ τοῖς ίπιὄεὄληχοσιν Όμηροι νοείται. Λυπεί δὲ χαὶ το ἄλλοι πλεόναζαν, lu Etym. Μ. ν. Ἀρνύμενος quum ανδρχπό· δοις legeretur, ἐνδραπόδεσσι(ν) ex Leidensi recepit
Gaisfordio. Sed Dorrillianus ἀν, mule intelligitur quae sit librorum in talibus fides. Non minus autem absonus metaplasmus quam comparatio formae xpí— «9«i vel quod dubitauter addit Eustathius οένδρεσιν»
Sed rectissime versum expunxerunt Aristophanes et Zenodotus, quem omittit etiam Pollux tres citaos praecedentes 9, 78, delevitque etiam Bentleius. V. de formis ejusmodi bobeck. Parali ρ. ρ. 179. Λνδραπό-δοισιν in epigr. ap. Boeckh. C. Ι. vol. ι, ρ. 3io, n. 175, 7. L ÜllfD.J
Άνδραποοώδης, ὁ, ἡ, Mancipialis, Ad mancipium pertinens. Ἀνδραποδώὃεις τρίξις, ap. Eust. [11. ρ. 79, 7 : Σημείωσαι χαὶ Πλάτωνος το ἔχων τὰς άνδραποδώδεις ἐπὶ τῆς ψυ^ῆς τρίχας (Alcib, ι ρ. 11ο, Β : Οἳ τὰ τῆς πόλεως πραττειν ἐπιχειροῦσιν ἔτι τὴν άνδραποδώδη, φαϊεν ἂν σἱ γυνοϊχες, τρίχα ἔχοντες ἐν τῇ ψυχὴ ὑπ᾽ ἀμουσίας καὶ ούπω άποβιβληχοτες), ὄπερ) ἦν σκώμμα ἐπὶ ἀνοησία, λη-φΟὲν ἀπὸ τῆς των ανδραπόδων χουρδς, ἤν φασι ν οἱ ἐλευ-θερωΟέντε; ἤλλασσον Ἀθήνῃσιν. Eadem Timæus ρ. 36, ubi nonnulla Uuhnken.j Item ἀνδραποδώδης, Mancipio conveniens, Mancipio dignus, Servilis, [Degener, Voluptuosus, add. Gl.] δουλοπρεπὴς. Dicitur etiam homo ἀνδραποδώδης, Minime ingenuus, Nihil ingenuitatis habens, Illiberalis, Servili ingenio praeditus, ap. Xen. [Comm, ι, ι, 16; 4, 2,22, Hier. 5, 2.] Aristot. Rlict. a, [ιι, 4] : Διὸ χαὶ άνδραποδωδεις καὶ οαῦλοι καὶ αφιλότιμοι, οὐ νεμεσητιχοί. [Polit. 3, 4 : Θατερον χαὶ ἀνδραποδωδες. Et alibi.] Nec solùm ἀνδραποδώδης, sed et βοσκηματώδης appellatur a philosophis qui mancipiorum s. pecudum more trahitur ab affectionibus pravis et perturbationibus [Plato l.eg. 9, ρ. 880, Α : Ἀγροιχος χαὶ ἀνελεύθερος λεγόμενος ἀνδραποδώδης τε* Phædr. ρ. 258, E; et superi. Ερ. a, ρ. 3ιχ, C; Phæd. ρ. 69, Β, ἐρετή* Reip. 4, ρ. 43ο, Β, δόξαν]: quinetiain voluptates pravae vocantur a Plat. [Epist. 7, ρ. 335, C, Phædr. ρ. 258, E; Aristot. Eth. Nic. 3, i3J άνδραποδώδεις. [Pollux 3, 77, ex Platone. « Suid. ι, ρ. 188, ἀνδραποδώοει ήδονη. Crat.ap. Clern. Alex. ρ. 495 Jacobs. Philo ρ. 896, ii : Αἴσθησιν τὴν ἀνὀραποὀω-δεστάτην γεῦσιν. Hkmst. Superi, etiam Lucian. 1). mort.
24, 5·]
IIἈνδραποδωδὼς, Mancipialiter, si dici posset, Serviliter, Illiberaliter, Servili more, Mancipiorum more. Plato Sympos. [ρ. a 15, Ε] : Οὐδ’ ἠγανάχτει ὡς άνδρεπο-δωδώς ὀιαχειμένου. [Pollux 3, 77» falso e Xenophonte. Lucian. Bis acc. c. 20. l.. Ü. Uriyeo. 1.1, ρ. 496, D, πιριηχοῦσιν evòp. τὰ περὶ πολλών Θεών. Hase.]
Ἀνδραποδωδία, ή, Mancipialitas, si dici posset, Servilitas, contraria ingenuitati. Ab Aristot, άνδρα-ποδωδία sic dicitur ut θηριωδία, inijuit Bud. Polit. 7, [17, post med.] : Ἀτιμίνις άνελευθεροις ἀνοραποδωοίας χάριν. [Plut. Mor. ρ. 7, Β.]
[Ανδράποδο,δὼς. V. Ἀνδραποδώδης.]
[Ἀνδραποδώνης, 6, Mancipiorum mercator. Pollux 7, 16 : Ἀνδραποδώνης δ’ εἴρηται ἐν τοῖς Ἤρωσι τοῖς Ἀρι-στο^άνους.]
[Ανοράπομπος, 6, Andrapompus. lit. sepulcr. Mel. ap. Ross. Jnselreise vol. 3, ρ. 17, et Inscr, gr. ined. fasc. 3, ρ. 1, n. 226, ubi Uteris perantiquis, Σμίνθον ᾽Ανδραπόμπο. Hasb.]
Ἀνδράριον, τὸ, Homululus. Synes. [ρ. 245, C], ἀν-δράρια πονηρά. Usitatius autem est hoc demiu. ἀνδράριον, teste Eust. [Od. ρ. 1680, 27], quam sequens ἀνδρῶν. [Aristoph. Ach. 5i7 : ᾽Ανδράρια μοχθηρά. « Etym. Μ. Schol. Theocriti 5, 40.· Waxef. Aga-thias 1, 7, ρ. 19, Α. αι]
[᾽Ανδράριστός Pelagonum Macedoniae ap. Ptolem. 3, 13, 34*1
[Ἀνδράσιτος, 6, Hominum comesor. Midi. Acom. Paneg, ρ. 3x, 18 Tafel., τὸν δεινὲν ἀν?ρ. Hase.]
[᾽Ανδρασὸς, ή, Andrasus vicus, ubi Perseus Tarsum urbem ferebatur condidisse, Οι rori. Pasch. ρ, 33, Α Ven. Jo. Malala Chron. ρ. 37, 2 Bonn. Suidas in ν. Μίοουσα. Hase.]
ΓΑνδράφσξ, Ἀνδράφαξις. V. Ἀνδράφραξις.]
[Άνδρα^άσσω,] Άνοραφα^άειν [άνδραφασάειν] Hesychio [et Lex. rh. Bekk. An. ρ. 3g4, 15] est κατ’ òtvòpa ἐμὲπτισΟϊϊ. [Άνόρα^άσσειν Sopinyius. V. Lobeck. ad Phryn. ρ. 608, Technol. ρ. 106.]
Ἀνδράφραξις, εως, ή, Atriplex[GΙ.], ap. Theophr.; sed ἀνάφραξις frequentius uomioata reperitur, nec etymi ratio traditur secundum quod possit ἀπὸ τοῦ ἀνδρὸς derivari. [Ἀνδράφαξ, Atriplex, Gl. IlSt. in Iod.:] Legitur ap. Theophr. 11, Pl. ι, s3, sed perperam
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pro ἀτράφαξυς s. ἀδράφαξυς : alibi vçro βνβφρα•ις ap. eum habetur pro eodem. Apud Erot. ρ. 19 legitor etiam ἀν$ράπαξ : io cujus veteri exemplari ascriptum erat margini, ἴσως ἀνδράπαξ. [Iterum HSt. :] Ἀνάφραξις, ap. Theophr. ll. Pl. 7, ι, scriptum pro άδράφΤζις s. ἀτράφαξις, quod est Atriplex, herbæ nomen hortensis. Jbid. aliquanto post ἀνδράφαξις pro eodem, ut et ap. Ilippocr. IWix. 2, [ρ.667,36, et ι, ρ. 597, 43,] bis legi, Άνδρβφάςιος άγρίης χχρπόν. [Id. ρ. 35g, 43 : Ἀνδράφαξις ὑγρὸν, οὐ μὴν διανωρέει. ᾽Ανδράφα•ιν Rufiis ρ. 155 etl. Matth. Ἀνδρβφχξὐ; Archigenes in M.itthæi Med. ρ. ι44• l.· 1). ᾽Ανδράφαξυς in edit. Gale», vol. 6, J>. 465,9 et Oribas. t. a, ρ. 15», 6. Basic.] Ἀτράφαξις, s. •Ἀτράφαξυς, ή, Oleris genus est, ipiod llomanis Atriplex dicitur : Græcis alio nomine χρυσολάχανον [Ἀτράφαξις, tò χρυσολάχανον, Atriplex, GI.J, teste Diosc. ι, 1 ή5, ubi duo ejus genera dicit, τί» μεν άγριον, τὸ δὲ χηπευτόν. Et ἄγριον forsan id est quod Aristoph, ψιυδετρόφαίνν nominavit. Scrib. porro videtur per υ potius in ultima syllaba. Ita enim Suidæ vetustus Cod. habet : quemadmodum ap. llesych. <]U0(|iie et iu l.cx. ineo vct. ἀδράφαξυς legitur; nam ita scribitur, tenui eum media commutata; ap.Theophr. vero et Hippocr. ἀδράφαξις etiam, ut supra docui. [Est Atriplex hortensis L Viil. Fraas. Synops. piant, ρ. a!3. Veræ autem formæsunt ἀϊράϊαξυς vel ἀδράφαξυς et ἀτράφαξυς, etsi ἀν$ρ. est apud Theophr., cujus Schneiderus in lndicc loros indicavit. Quo de vitio gramm. Bekkeri An. ρ. 345, 10: ᾽Αδρἄφοεξυς τὸ λάχανον, ὅπερ ol πολλοὶ άνίράφαςυν καλοῦσι.)
[Ἀνδραφυστέω, ap. lies vehium : Ἀνδραουστεῖν, φεύγειν ἦ ἐπὶ φένω δκόχειν, Albcrtus scribebat ἀνοριούσ-σειν, ut apud eundem est : Κτιηνοράφυξας, χατέ-χτεινας.]
Ἀνδραχθὴς, 6, ή, Viro ponderosus, Viro gravis, Virum gravans s. onerans, aut sufficiens ad oueran* dum, Virum, i. e. virile robur, desiderans. Iloin. Od. Κ, [121]: Οἴ ῥ᾽ ἀπὸ πετρόων άνδραχθεσι χερυιδίνισι Βάλλον et ἀνὃρα/Οεῖς γόγγρους quidam Ι Ktidoxus] dixit ap. Atlien. [7, ρ. 288, Cr. Γόγγρους πολλοὺς άνδραχΟεϊς ἐν Σικυώνι άλίσκεσΟαι. Sunt igitur ἀνδρα/Οεῖ; s. χέρμα-διοι, s. γόγγροι, ἀνδρὸς ἄχθος ὄντες, vel Quorum umis-ijuisque possit esse ἀνδρὸς ἄχθος. Kxp. etiam άνδρο-οχρεῖς a βάρος, significanti· i. q. άχθος. [ΛρυΙΙ. Illi. 3, 133ἁ : Δεινόν δ᾽ ἐσμαρἄγευν ἄμυδις χ«ὰ ὦλχος άροτρου βώλσχες ἀγνύμεναι ἀνδραχθέες. Frequens apud Kusta-thiiini in Opusc.]
Ἀνορέχλη, ή, vide Λἴθρακος, ex Eust. (In Ind.:] Ἀνδράχλη, Scabellum muliebre, foramen habens et subjectos carbones : otfOpxxo; etiam s. αἴθρανος dictum, Eust. ρ. 1571, a5 : Πολλών δὲ παραγομίνοιν U τοῦ αἴθειν, παρβδιδοται ἀπ᾽ αὐτοῦ χαὶ ή παρὰ τω Σουΐοα ΛίΟραχοζ, ή xoà Ἀνδράχλη, ως ἐκεῖνος λέγει, δηλοῖ οι το Ιδιωτιχώς γυναικεῖον ποδαρούλιον. Apud Suid. tamen non αἴθρα— χος scriptum est, sed αἴθρανος, idque duobus in locis : ἀνδράχλη, inquit, διὰ τοῦ λ ένιχω; ἀντὶ τοῦ αἴθρανος : subjungens hæc verba, γυναιξὶν ἐπιχίχθίζιιν άνδράχλης. Denominata autem forsan est hæc ἀνδράχλη π*ρὰ τοὺς ávOpaxa;, Ionice commutatis aspirata et inedia : sicuti in βάθρακος pro βάτραχος. [V. Ἀνδρα/λος.]
Ἄνδραχλος,ή, herba quædam hortensis, dicta sic quasi ἀνδρείκελος, Viro similis, farta videlicet syncope, et mutata tenui in aspiratam. [Ex Etym. Μ. Ubi dicitur eadem herba quæ άνδρά/νη. De forma ν. infra. Ilelladius Pliotii Bibi. cod. 279, ρ. 533,16 ; ᾽Αντὶ τοῦ ἀνδράχλη διὰ τοῦ λ, οὕτω γάρ ιρασιν οἱ Ἀττικοὶ, λέγουσιν ἀνδράχνη.] Κ Ἀνδράχνη, Portulaca. [Portacia, add. Gl. V. Fraas. Synops. plant, ρ. iop.] Hujus duæ species, quarum una Ἀνδράχνη ἀγρία appellatur, quæ ejusdem est eum ἀειζώῳ, Sedo, generis. [Dioscor. 2, i5o. Aret. ρ. i35, ai. Lucian. Tragoedo ρ. i5i : Καὶ φύλλ* Θριδάκιον χαὶ vouaíev ἀνδρέχνην. Theoph. Nouo. c. 11, 118, 148, 178. Paul. Æyin. 7, 3. llesych. ν. *Avaiuó-διτον, Κι/ληβότις. Suidas ν. Θέσπις : Πρώτον μὲν χρίσας τὸ πρόΐο,πον ψιμυθίῳ ἐτραγᾤδηοεν, εἶτα ἀνδράχντ, ἐσχέ-κατιν ἐν τῷ ἐπιδείχνυσΘαι. Schneider. Ind. Theophr. : « Ἀνδράχνης τὸ λάχανον sero germinat (!. Pl. ι, 10, L ‘Τγρὰ xoà ψυχρὰ C. Pl. 4, 3, α. Τὰ φύλλα πεττόμινχ γίνεται φοινιχὰ fr. αο, 41. || Ἀνδράχνη arbor silvestris, ἀείφυλλος II. Pl. ι, 9,3 j 3,3, 3. In montibus Macedoniae
άνδρεία
A 3, 3, ι. Συνανεδλαστάνιι τῷ δμογινει ἡμέρω 3,4, ». Describitur 3, 16, 5 ; 4, 4, 2; 4, ι5, ι, 2. ϊΣαύρνα φλοιὁν λεῖον ἔχει ὅμοιον τῇ ἀνδρέχνῃ 9* 4* 3• Usus ligni εἰς τὰ περὶ τοὺς ἱστοὺς 5, η, 6. Arbutum andrachnen interpretes plerique omnes agnoverant. Formam ἐνορα-habent codd. 4, 15. 2, ubi Heintiant ἄνδραχο;. Ἄνδρβχνον his nominavit Paiisan. 9, 11 ct 28, ubi in Helicone ait nrhorem των πανταχοῦ χαρπὸν ἥδιττον ἔχειν. Eandem formam habet Eratostbenes schol. Aristoph. Αν. 122.»]
[Ἀνδρία;, ου, (εω, Antii. Pal. 7, 671,3,) δ, Andréas, abavus Clisthenis Sicyonii, Herodot. 6, 126. Argivus ap. Pausan. 6,16, 7. Atlien. in mimis Atticis ap. Mionnet. Descr. vol. ο, ρ. 117. Corinthius Plut. Mor. ρ. iiì;, Κ. Scriptor Panormitanus ap. Atlien. 14, ρ. 63.',, Α, qui 3, ρ. n5, Κ, etc. citai cognominem medicum, nt Polyl). 5, 81, (i memorat nrcliiatnim Ptolemaei Philopatoris. Apostolus in Ν. Τ., qui Ἀνιριίν; ap. Nonnum Jo. c. 10, 90. Alii alibi. Forma per ει etiam inscr. novitia C. Ι. vol. 3, ρ. 4?, 11. 395a, ubi Β Ανδρείου.]
Ι᾽Ανδρεϊ*, τά. V. Ἄνδρια.]
Ἀνδρεία, ή, Virilitas, Strenuitas, Fortitudo, [Virago, Virtus, Vigor, add. Gl.] Animi praestantia. [Primi hoc voc. usi reperiuntur Tragici, ut Æscli. Sept. 91 : Σιδηρόφρων γὰρ Ovuò; ἀνδρεία †λέγων ἔπνει. Soph. El. 983 : Kv τί πζνδήμῳ πόλει τιμϊν ὄπσντβ; οῦνεκ᾽ ανδρείας χρεών. Ear. ΕΙ. 145 : Ανδρεία; ὕπο• Tro. 669 : ΙΙλούτω τι χἀνδρείᾳ μίγαν. Thuc. a, : Εἰ μή μετὰ νόμο,ν το πλέον ἡ τρόπων ἀνδρείας ἐθέλομεν χινδυ-νεύειν* et alibi sæpe, item Xen. ct Plato, quorum illo de ἀνδρεία disputat Comment. 3,9, ι $q.; 4,6,10 sq., pluribusque Iocis Plato, velut Reip. 4, ρ. 419, C; 43o, Β, Prot. ρ. 36o, 1), etc. Dion. (Ihr. Or. 12, vol. ι, p. 376 : Ούχ ἔχω τα/ττ,ν τὸν ἐνϊρείνν, nbi Faber αναίδειαν, Wyttenb. Epist. crit. ρ. ι ο, confert eum Liban. Üecl. 29, ρ. 66;, 1) (vol. 3, ρ. In, 7) : Πολλὴν ἀν δ ρ ϊ ί αν, μάλλον ςὲ απόνοιαν τοῦ Σοχράτου; λέγει:, Strabo 3, ρ. ι.ἱο : Ἀνδρεία τὢν ἐνοιχούντων τῆ περὶ τὰ; ναυτιλίας, l.etronnius eum ejiisd. 16, ρ. 760 ; Μλου-C σάν (πόλιν) διὰ τήν τοιτύτην ανδρείαν, ubi item præ-cesscrat ναυτιλία. Plurali Demosth. Proœm. ρ. i45a, 20 : ΛΙ διὰ των λόγιον ἀνδρεῖαι χαὶ Ορασύτητες ἐχοῦσιι μέν εἰσιν ἡδεῖαι, πράττειν δ’ ἐπιχίνδυνοι. Ilippocr. ρ. 2()4» 31 : Ἀπὸ μὲν ἡσυχίης χει ῥᾳθυμίης ξ οιιλίτ, αὔςεται, ἀπὸ δὲ τῆς ταλαιιτο,ρίτ,ς χαὶ τῶν πόνο,ν αἱ ἀνδρεῖαι. U Arteiniil. ι, /<5 : Ἰσχύι δὲ xoà τῆ τοῦ σώματος ανδρεία (ἔοικε τὸ αἰδοῖον) ὅτι χ*1 αὐτὸ τούτων αἴτιον. Διὸ ἀνδρεία πρός Tivwv χέχληται.] Aristot. Kliet. a, [c. 14] : Καὶ σώ-
Ϊρονες μετὰ ανδρείας, χαὶ ανδρείοι μετ* σωφροσύνης. Ab iod. libet, ι, |9, 2] sic definitur : Ἀνδρεία δὲ, δι'ἤν πρβχτιχοί εἰσι των χβλίΤιν ἔργα,ν ἐν τοῖς κινδύνοις χαὶ ὡ; δ νόμος κελεύει, χἀι ὑττηρετιχοὶ τῷ νόμω. Secundum Eund. Polit. 1 ἀνδρ•ία est quæ facit θάρσος. [Conf. id. Eth. Nie. δ, 9.] At tero ap. Thuc. schol, quodam loco [6, 69] per ανδρείαν ait ipsum significari θάρσος. 1 ο venitur autem scriptmn modo ἀνδρεία, modo άνδρίν : quæ scripturæ varietas in aliis etiam nonnullis nominibus reperitur. Suidam tamen sequendo videtur potius scribendum ἀνδρία, ut differat ab ἀνδρεία ad-D jectivo, veluti quum dicitur ἀνδρεία ψυχή : ac sanè in emendatis codd, passim occurrit scriptum ἀνδρίν. [Velut Isocratis Urbinati. Etym. Μ. ρ. 460» 54 : Μὴ χιτὰ οιοίστεσιν διὰ τὸ ἀνδρεία τὸ ἐνὶ τῆς αρετής* τοῦτο δὲ Απολλώνιο; διὰ τόν ι γρὲνιι (qui in Bekk. Anecd, ρ.
5.|6, 13 : Τῆς ἀνδρός ή ἀνδρία), ὁ δὲ Ὤρος διὰ τῆς ει διφθόγγου. Είρτ,ται γὰρ χατὰ οιαττασιν ἀνδρεΐ*. Οὕτω; χαὶ ἡ παράδοσις. Πρόσκειται ἐπὶ της ἀρετῆς, ἐπειδὴ ἐπὶ γυναικὸς πιρὰ Φιλο•ίνω οὐ λέγεται ανδρεία γυνὴ , ἀλλὰ μᾶλλον ἀνδρικὴ γυνή. Sed nullum est exemplum apud poetas formæàvòpí* praeter Eur. Herc. F. 475:Μέγχ φρονων eV ἀνδρία, ubi εὐανδρία Elmsleius Class. Jounn. 15, ρ. ο 11, ut ap. Andocidem ρ. 34, 29, εὐανδρία in ἐν ἀνδρία corruptum, alterum non magis grccum judicans quam βασιλεία , νοΟεί* et alia per ι scripta. Diphthongtim, quam præstant inserr. ap. Ilœckli. vol.
ϊ, n. 1377, 1381. i386, 1416, coníirmat Aristoph.
Nub. 5io : ᾽Αλλ᾽ ἴθι */αίρων τῆς ἀνδρείας οὕνεκα τούτη;· et forma lon. Ἀνδρηίη ap. Herodot. 7, 99 : ἹΓπὸ λή-ματός τε χ*ὶ «νὀρηίης ἐστρατεύετο. Per ι tamen poeta
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rccentissimus Cram. An. Par. vol. 4, ρ. 34», 5 : Τὴν Α γνώσιν εἶποἥ ἐμποοων τῆς άνδρίας* 343, 13 : ᾽Η τῶν χα-λῶν γὰρ άνδρίαν οὐ γνωστίνν, ut ib. 8, άνδριαν λάβοι.]
Ι!Ἀνδρεία, \iritas, i. e. Virilis ætas. Harpocr. cx Au-tiphoote.
[Ἀνδρεία, ή, η. navis Atticæ, ap. Rceckh. Urkundcn ρ. l\98, 245. Mulieris fortasse in inscr. Corcyr. C. l. vol. 2, ρ. 3a, η. 1885, 2.]
[Ανδρείας. V. Άνδρίας.]
Avcpuï-ai, Hesychio χατήγοροι χαὶ ἐπὶ φόνο, διώ-χοντες, (iæilis accusatores, si tamen mendo caret.
[Ἀνδρεΐζομζι. V. Ἀνδριζομαι.]
Ἀνδρείκελον, τὸ, Simulacrum, Statua; in statua enim similitudo viri npparet. [Theaetetus in] Au-tholog. [Plan. 221, 3] : Ὅπως βνδρείχιλα τεύξῃ. [Ap-pian. Civ. 2, 147 : Ἀνέοτ/ε τις ὑπὲρ τὸ λέχος ἀνδρείκελον αὐτοῦ Καίσαρος, iterumque ibidem. Hesychio ἀνδρὶ ὅμοιον. Ἀνὃροείχελον ap. (Jreg. Nyss. vol. 3, ρ. 194, Α : Οὕτε 6 χαλκὸς ἀνέμενε τὴν τέχνην εἰς τὸ γενεσθαι άνδροεί-χιλον, cod. ap. XVolf. Anecd. vol. 2, ρ. 3a/«, mutat in ἀνδρείκελον, ut ap. Plut. Alex. c. 72 in Ἀνδρείκελος cit. Β plerique.]
Ἀνδρείκελον, Coloris genus, χρώματος είδος, Hesvch.
Ab Hermolao Purpurissum cxp. Xen. OEc. [10, 5]:
Kaì τοὺς Οφθαλμούς ίπταλε^όμενος ἀνδρβικέλῳ. Ibidem [$ 6] : Ἀνδριιχέλου χρῶμα ὁρώην ἥδιον ἡ οόν. [Plato Crat. ρ. 414 » Ε : Ὅταν ἀνδρείκελον σχευάζωοιν* Reip. 6, ρ.
5ο ι, Β : Ευμμιγνύντες τε χαὶ χερβννύντες ἐχ των επιτηδευμάτων ἀνδρείκελον. Aristot. De gen. anim. ι, ιδ med. Theophr. fr. 2. De lapid. 51. Pollux 7, 119. Hesychius, Timæus ρ. 36. Y. Barker. iu Wolf Anal. vol. 1, ρ. 388 seqq.]
Ανδρείκελο:, 6, ή, quasi ἀνδρὶ εἴχελος, Viro similis. Eadem forma dicitur qua θεοείκελος. [Dionys. Α. R. ι, 38 : Εἴδωλχ ποιοῦντες ανδρείκελα. Plut. Μογ. ρ. 16,
11 : Ἴὲντερ ίν γραφαῖς χινητιχωτερόν ἐστι γραμμής διὰ τὸ ἀνδρείκελον χαὶ απατηλόν Alex. c. 72 : Ἔφη των όρων μάλιστα τὸν Θράχιον Ἀθιυν διατύπιοσιν ἀνδρείκελον οεχε-σθαι. Clem. ΑΙ. Protr. ρ. 41 : Τήν δλην ἀγάλματα ανδρείκελα εποιήσατε* Pæd. ρ. 168 : Θηρία ανδρείχελα. Eiisel). Vit. Constant, ι, 3, ρ. In6, D : Γλυφαῖς Ολης άψυχου C ανδρείκελα σχήματα τεχτηνόαενοι. Coilin. Orig. Cp. ρ.
22 : Ἀνδρείκελον άγαλμι χφυσίμ60φον. «Symm. em. in Dan. et lloseæ ν. ίο. » Valck. Ἀνδροείκελος, Nicephori Ρ. CP. Disputatio eum Leone Armeno ex Theodoro Grapto ρ. i63 Combel. Boiss. Quæ forma eximenda Clementi Protr. 79 : Τὰ ἀγάλαοττ* τὰ άνδροείχελα. V. dicta in priori Άνδρείχελον. L D. Ἀνδροείκελος et Ἀν δροειχελοποιὸς, ὁ, Simulacrorum fabricator. Origen.
C.	Marcion. 5, ρ. i3a Wetst. Struv. Huic quoque eximendum opiuor 0. Dixit de hujusmodi formis I*obeck. ad Phryn, ρ. 676. L Dinn.j
[ἈνοριιοΟῦαος, 6, ή, Qui forti est animo. Suidas ν. ψυχικός.]
[Ἀνδρεῖον, τὸ, et forma Dor. Ἀνδρήιον, i. q. άνϊρεών s. άνδρυ,ν. Conclave virorum, de quo HSt. iu Ανδρείο:, in inscr. Cret.ap. Bœckh. C. Ι. vol. 2, ρ. 4 ι α, n. 2556,
38 : ᾽Κν δὲ τοῖς ήρωικοίς χβὶ ìv ταῖς ἄλλαις ἑορταῖς οἱ πίχρβτυγ/άνοντες ἑρπόντων παρ’ άλλάλος ἐς ἀνδρήιον, χχ-δως χβὶ οἱ ἄλλοι πολίτη. L Ouid.]
Ἀνδρεῖος, α, ον, Virilis [Gl.], Ad virum pertinens, D non ad mulierem; ut[ÆLsch. fr. Lycurgi ap. Atheo.
10,	ρ. 447, C : Κἀοεμνοχομπει τοῦτ᾽ ἐν ανδρεία στέγη. Soph. Trach. 11: Ἀνδρείω χύτιι. Aristoph. Eccl. 76: OaiuaTia τἀνδρεῖα* Thesm. 154 : Γυναιχβῖ᾽ἤν ποιῇ τις οράματα ..., ἀνδρεῖ* δ’ ἤν ποιῆ τις*] ἱμάτιον ἀνδρεῖον ap. Xenoph. [Comm, a, 7, 5 et in inscr. Alt. C. Ι. vol. ι, ρ. 246, n. 155, 49], Indumentum virile, i. e. Ad virorum usum accommodatum; ut [αίτιον γυναικεῖον, Indumentum muliebre. Idem Cyrop. 8, [2, 5] : 'ϊπο-δήματα roui 6 μὲν ανδρεία, δ δὲ γυναιχεῖα. [OEc. 9, ί>•] Plato [Reip. 4, ρ. Α51, C, δράμα* Phædr. ρ. ?3g, (!; Ing. 1», ρ. 045, Λ, κινδύνων] Alcib, ι [ρ. 187, Ε] : Ἐστιν ἔρα τὰ μὲν γυναιχιῖα , τὰ δὲ ανδρεία μαθήματα. Athen. 14 : Ἀνδρεῖα χαὶ γυνβιχεῖα πρόσωπα. Invenitur etiam το ἀνδρεῖον μόριον, pro Membro virili, ap. l.u-ciao. [Vin. auct. c. 6] : Εἶτά σοι τὸ ἀνδρεῖον μόριον άνε-φύη. [Pollux 10, 143. Sextus Emp.*Adv. rhet. 53, ρ. 3oo, βχλανεῖον.] D Plur. ἀνθρεῖ* erant συσσίτια quaedam ap. Cretenses sicut φειδίτια ap. Lacones. Athen.
αν
5,	[ρ. 186, Β] : Εν Σπάρτη φειδίτια χαὶ παρὰ τοῖς Κρη-σὶν ανδρεία μετὰ πάσης ἐπιμελείας αἱ πόλεις συνῆγον. Verum antiquitus l.aeones non φειδίτια vocabant, sed ανδρεία, sicut et Cretenses, ut inquit Aristot. Pol. 2, [c. 8. V. Ἄνδρια], Dicebantur autem ανδρεία Sodalitia publice epulantium, a virorum appellatione : quod soli viri hujusmodi epulis intéressent, nec ad eas accederent mulieres, ut quidam tradunt. [V.Welcker. ad Alcman. fragm, ρ. 53. Struv.] Itidem vero ἀν-ορών ας Græci appellant οἴκονς, ubi convivia virilia solent esse, quod eo mulieres uon accedant, ut scribit Vitruv. 6, 9.
II Ἀνδρεῖος, Virilis, Strenuus, Fortis [Gl.], Virum sc praehens, Viro digna gerens, [Nero, (il. Eur. Or. 918 : Μορ†ῆ μὲν οὐχ είιωττό;, ἀνδρεῖος δ᾽ ἀνήρ* ΕΙ. <ρ'ι9: Τάνδρείου τρόπον fr. Mclaiiipp. Stoh. Fl. 86, g : Τοὺς ανδρείους φυσιν* Chrysippi il). 66, 2 : Χέρ᾽ ανο^είνν. Aristoph. Han. 6ο3 : ΙΙαρέξω ᾽μαυτὸν ἀνδρεῖον τὸ λῆμα, et alibi etiam comp. ct superlativo. Time. 2, 87, 89, et sa*pe Xen. et Plato etiam romp. et superi Lucian. Adv. ind. c. 3 : Αναίσχυντος εἶ χα• ἀνδρεῖος τὰ τοιαῦτβ.] Cui opponitur ἄνανδρος. Plato Epitaphio [Meuex. ρ. 248, Α] : Οὗτος ἐστιν 6 σώφρων, χαὶ οὗτος δ ανδρείος χαὶ φρόνιμος, i. e., ut vertit Cic., Hic est ille moderatus, lue fortis, hic sapiens. Interdum dicitur ἀνδρεῖος πρός τι : ut άνδρειοτχτο; ὢν τυγ/άνει προ; ὄτr*vxa, Strenuis-simus est ad omnia. [De sue Plato Lach. ρ. 196, E; de leone Aristot. H. Α. ι, ι, ut de bestiis Isocr. An-tid. ρ. 47a, 2x6. De rebus Eupolis ap. schol. Aristoph. Nub. 5a : Λαφίοσεται λα†υγυὸν ἀνδρεῖον πάνυ. Aristoph. Vesp. 1200 : Εχεῖν᾽ «νορειοτχτόν γε των ἐμων. Xen. Anab. 6, 5, 24 : Ἀνδρεῖον τι ποιήσαντ*. Plato Polit, ρ. 31 ο, Ε, τόλμης* Gorg. ρ. 463, Α, ·}υ-χῆς• et similiter alibi. Dionys. A. rh. x, 4 : Εἰ δ’ ἐν χειμωνι, ἔτι ἐν τῷ ἐρρωμενεστάτω καὶ άνίρειοτάτω, ως îv εἴποι τις, χαίρω. Pollux 10, 53 : Ἀνδρειοτέρα χινήοει. Singulari usu jo. Malaias ρ. 43ο, οι : Γυνή τις ἀνδρεία χαὶ πλήΟει χαὶ φρονήσει (conjicias καὶ ἤΟει, ut φρόνιμο; eum ὴθικὸς conjungit ρ. 157, 8), et contra præccplum Eustnthii 11. ρ. 84, a3 : Σημείωσαι δι ὅτι κιθ᾽ δμοιότητά τινα τῶν προρρηθέντων ὀνομάτων οὐδὲ ανδρείαν γυναῖκα βούλονται λέγεσθαι, ἀλλ᾽ ανδρικήν, οἷα τὸ τῆς άνδρίας ὄνομα τῇ αρετῇ άποκληριόσαντες. Quod etiam ab optimis ne-gíigi, ut Aristot. Polit. 1, ιδ : Δεῖ τὴν γυναῖκ* εἶναι σώίρονα καὶ ἀνδρείαν 3, 4 : El 'οὕτως ἀνδρεῖος εἴη ώσπερ γυνὴ ανδρεία, animadvertit Lobcck. Paralip. ρ. 36ο, ;ulilit(|ue Artemid. ι, 3ο, ρ. $6, et alia de rebus genere fem. suurpati exx.] || Ἀνδρεῖον, τὸ, subst. ap. [Eur. Anilr. 683 : Ἔβησαν ἐς τάνδρεῖον* Suppl. 5io : Καί τοῦτο τοι τἀνδοεῖον ή προμηθία* 885 : Σκληρὰ τῇ φύ-σει διδοὺς ἔχαιρε πρὸς τἀνδρεῖον,] Thuc. a, [39] vulgo ex ρ. Virile robur : Καὶ ἐν ταῖς παιδείαις, οἱ μὲν ἐπιπόνῳ άσχησει, εὐθὺς νέοι ὄντες, το ἀνδρεῖον μετέρχονται· ημεῖς δὲ, ανειμένως διαιτώμενοι, χτλ. Sunt qui Vigorem virilem sint interpretati ; ego τὸ ἀνδρεῖον pro τὴν ανδρείαν accipiens, expono uno verbo fortitudinem. [Conf. ib. 87; 4,126, 5, 6.]
II Ἀνδρεῖα absolutè, ut Lit. Virilia : ἀνδρεῖον μόριον pi o eodem ex l.urian. Ι. c.
J Ἀνδρείως, adv., Viriliter [Gl.], Strenue, lit virum decet. [Aristoph. Pac. /»98 : Ιπατ᾽ ονδρείως* 732 : Φυ-λάττετε ταῦτ’ ἀνδρείως* Ran. 372 : Χωρει νυν πᾶς ἀνδρείως εἰς τοὺς εύανΟεΐς κόλπους· Thesm. 656 : Ξυζωσα-μίνας ευ χανδρείως. Plato I^g. ι, ρ. 648, D, Tlieæt. ρ. ιὁ7, 1). Ευ τε χαὶ ανδρείοις l.eg. 9, ρ. 855, Α. Ἀνδρείω; τε χαὶ ευ Crat. ρ. 44ο, Π. V. Meinek. ad fragm. Strat-tidis vol. 2, ρ. 789. Thuc. a, 64, φέρειν τα ἀπὸ των πολεμίων* 4, 12ο, ὑπομεῖν«• 5, 9> ἀχολουΟήσατε. Xen. Cyrop, ι, 3, ι, etc.] Aristot. Illiet. 1 : Et τὸ ἀνδρείω; xá/λιον χαὶ «Ιρετώτερον τοῦ σωφρόνως. [Menander ap. gramm. Bekk. Anecd, ρ. 411,14 :Ὑδρευον άνορεωτατ*. Plato Polit, ρ. 26a, Α, Euthyd, ρ. 294, 1). Ælian. Ν. Α. ι, 60, χίντρα τιθηγμίνα ἀνδρειότατα· V. H. 4, 19 : Παιέείαν άνδρειοτατα ἐτίμοε* ι4, »5 : Εστϊσίνσόν ποτε πρὸ; ἀλλήλους οἱ Χῖοι, ανδρειότατα νοσήοαντες νόσον ταύ-την ββρυτάττ,ν. || Forma ἀνδρέϊος Theocr. 28, 10 : ᾽Ανδρεΐοις πίπλοις· 27, 33 : Ἀνίκα τὰν γένυν ανδρείαν ἔχης. lon. et poet, epigr. ap. Jacobs. Antii. Pal. App. 401,9 : Κἀι χά>λενς μελιών ἀνδρηίου. Herodot, α, ιοϊ : Τοῖσι ανορηίοισι των ίθνίων 7, 153 : ‘Ρώμης ἀνδρηίης,
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sed ι, 123, άνδρειοτάτω, nunc in ἀνδρηιωτέτω mutatum, l.ucian. D. Syr. e. 15, ιδ. Quod omisso ι scribitur in inscr. Cyzic. ap. Bœckli. vol. a, ρ. 915, n. 3657, 6 : Έν τῇ ἀνορήα ἀγορά. L Dind.]
[Ἀνδρεῖος, ó, i. q. ἀνδρεῖον, ut videtur, in inseri· ptione Theræa apud lkeckh. C. Ι. vol. a, n. 2448, ρ. 36i,I, 24 : Συναγαγὼν κοινόν ανδρείου τῶν συγγενών καὶ οόμεν τω κοινῷ τοῦ ανδρείου δραχμὰς τρισχιλίας πό-Οοδον 31 : Δίδωμι δραχμές τρισχιλίας τῷ προδεϊηλω-μένω κοινῷ τοῦ ανδρείου των συγγενών ρ. 36•ι, H , 9 : Τελεν χαθ᾽ἔχαστον ἔτος ἐμ μηνὶ Ελευσινίω θραγμὸς δια-κοσίοις δίχα τῷ χοινῷ τοῦ ανδρείου* 3ο : Ὀ δὲ ἀνδρεῖος των συγγενών auvayíaOw ἐν τω Μουσείο, χαΟ᾽ ἔχαατον ἔτος ἐμ μηνὶ Δελφίνια)* 363, III, 4 : Τω άνορείο) των συγγενών 7 : Τοῦ κοινόν τοῦ ανδρείου τῶν συγγενών* ίο : Τοῦ κοινοῦ τοῦ ανδρείου* 36,l. IV, 7 : ᾽Επιδέδωκε ἐς θυσίαν ταῖς Μούσαις καὶ τοῖς ἤρωσι χαὶ ἐς ανδρείου τὢν ξυγγενῶν συνϊγωγὰν χατὰ διαΟήχαν δραχμὰς τρισχιλίας* »5 : Τὰν συναγωγὰν τοῦ ανδρείου των συγγενών, l.. Dim] [Ἀνδρειότης, ητος, ή, Fortitas, Virilitas, Gl. Xen. Anab. 6, 5, 14 : Οὐ δό;η; 6pío οεοαένους ὑαδ; εἰς áv-δρεωτητα. Tini. l.ocr. ρ. ιο3, 1). Tanquam σχληρὸν memorat Pollux 3, 120. «Tlieages iu Stob. Flor, ι, 67, ρ. 32 Gaisl.» Kall. Apuli. Lex. Ilom. ν. Ἀνδρο-τῆτ*.]
['Λνδρειόφροιν, ονος, 6, ή, Qui fortis est animi, Fortis. Genesius ρ. 14, (i. || Ἀνδρειοφρόνως, adv., idem ρ. 41, Β; 44, ll. l.· Dum. Epliræm Cæs. 1308, 5418. Osasn.]
[Ἀνδρειόω, Viriliter ago. Inscr, ap. Cosmam Topojjr. Christ, ρ. 142, Β : ΜεΟ᾽ ἂ άνίρειιυσας τὰ μὲν ἔγγιστα τοῦ βασιλείου μου ἔθνη εἰρηνευεσΟαι χιλϊύσας ἐπολέυησα. Corroboro. Joseph. Muccab. c. 15 : Τὰ σπλάγχνα αὐτή; ὁ εὐσεβὴς λογισμός ἐν αὐτοῖς τοῖς πάθεσιν ανδρείωσες ἐπέτεινε την πρόσχϊΐρον φιλοστοργίαν παριδεῖν. Pass. Corroboror, Theodor. Stud. ρ. 277, Α : Ὅτι οὐ χατα-πίπτουσιν ἐν ταῖς θλίψισιν, ἀλλὰ μάλλον ανδρειοῦνται. Nicetæ Chon. Ann. ρ. 35ο, D, pro άρεϊχοὺς cod. bar-barogr. άνδριιο,μενους. l.. D. (ìreg. Naz. t. ι, ρ. i5a, Α, ubi perperam cusum vocali ι nuda, οὐχ άνδριοό-μιθα ; Hasï. Proculus Paraplir. Ptolem, a, 3, ρ. 89. Struv.]
[Ἀνδρειφόντης, 6, Qui viros occidit. Epitli. Martis Hom. II. Β, 651, 11, 166, etc. De forma vitiosa per ι IlSt.:] Ἀνδριφόντης, 6, Homicida, aut magis ad verbum Viricida. Ap. Ilom. II. Ρ, [aai], Ἐνυάλιος, i. e. Mars, hoc epithetum habet. Scribitur tamen ἀνδρειφόντης potius quam ἀνοριοόντης. Eust. utriusque scripturae meminit, cx cujus verbis colligimus, ἀνδρειφόντης scribendo, dici primùm ἀνδριφόντης pro άνδ:ο-φόνττ,ς [quod ν. infrà], deiude per epenth. ipsius ι, ανδρειφόντης.
[Ανδρείων. V. ᾽Ανδρών.]
[Ἀνδρείως. V. Ἀνδρεῖος.]
᾽Ανδρερἄστρια, ἡ, Virorum amatrix, ut Plaut, et Martial, loquuntur. Affert Pollux 3, [70] ex Aristoph, [Th. 399. Phrynichus Bekk. ρ. 21, 12 : ᾽Ανδρεράστρια γυνή, ή ἐπιμαινομίνη ἀνδράσιν ἡ ἐρωσα ἄλλου χαὶ άλ).ου.] [᾽Ανδρεύομαι, Viriliter ago. Etym. Μ. ρ. 599, ι? : Νέανδρος, κύριον ὄνομα, ἐπεὶ νέος ἠνορεύσβτο, ὴ νέος ὢν ἀνδρεῖος ἦν. \Vaief.]
[Ανδρεὺς, έως, 6, Antlreiis, Penei f., ap. Pausan. 9, 3/J, 6; 10, i3, 4. Unde Ἀνδρηὶς, ίδος, ή, regio, 9, 34, 6 ; 36, ι. V. Άνδρος.]
Άνδρεών. V. Ἀνδρών.]
Ἀνδρηίη. V. Ἀνδρεία.]
Ἀνδρήιος. V. Ἀνδρεῖος.]
Ἀνδρηίς. V. Ἀνδρεύ;.]
Ἀνδρηλατέω, ad verbum, Virum expello. Capitur pro ln exilium pello, In exilinm mitto. [.Esch. Ag. 1319 : Οὐ τοῦτον ἐχ γῆς τῆαο’ ἐχρῆν σ᾽ ἀνδρηλατεῖν ; 1586 : Ἀτρεὺς τατέρα Θυίστην ἠνδρηλάτησεν ἐκ πόλεως τε καὶ δόμων* Eum. 221 : Οὐ φημ᾽ ᾽Ορέστην σ’ ἐνδίκυ>ς ἀνδρηλατεῖν. Soph. OEd. Τ. ιυο.] Plato Rep. 8, [ρ. 565, Ε] loquens de delatoribus : Καὶ ἀνδρηλατἤ καὶ ἀποχτιννύῃ. [üionys. Α. R. 7, 5’l. Dio Cass. 47, 19 : Μήτε ἀνδρηλατιῖσθαι.] Est ἐλαύνειν Pellere, sed in compos. Sæpe dicitur ἐλατεῖν, et mutato ε in η,ἠλ*-τιῖν : antè ἐλατεῖν autem est ἔλίχτος; ut io θεήλατος, χρυσήλατος.
tues. liro. c&ec. τον. ι, rase. viu.
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[Ἀνδρηλάτης, 6, Hominem in exilium pellens. Æscli. Sept. 637 : Τώς σ᾽ άνορηλάτην φυγῇ τον αὐτὸν τόνοι τίνααθαι τρόπον, α]
Ἄνδρια, τὰ, dicta apud Cretenses ad imitationem Lacedaemoniorum fuere Convivia quædam publica , qualia postmodum ap. eosdem l.aredæinouios φιδίτια, ;ip. Athenienses συσσίτια : appellatione ex eo indita , uoniam soli viri eo convenirent. Aristot. Polit. 2, 8, e l.accdæmoniis et Cretensibus loquens : Καὶ συσσίτια παρ᾽ άμφοτίροις ἐστί* xaì Τό γε ἀρχαῖον ἐκάλουν οἱ Λάχο,νες οὐ οιδίτια, ἀλλ’ ἄνδρια, χαθάπιρ οί Κρῆτες· ᾗ χαὶ δῆλον ὅτι ἐκεῖθεν ἐλήλυΟεν. Apud Plut. ανδρεῖα scriptum eum diphtliungo et properispotmeatos : Symp. 7, probi. 9 [ii. 714, Β] : Τὰ πα^ὰ Κρησὶν ανδρεία καλούμενα, πβρα οε Σπαρτιάταις φιοίνια. Apud Aristot, rursum ανδρεία eum diplithongu quidem, sed propa· roxytoiiws. [Verum unum ανδρεία. Ἀνθρεῖ* etiam Strabo 10, j). 48a. V. Ἀνδρεῖος.]
Ἀνδρία. V. Ἀνδρεία.]
Ἀνδρία, πόλις ᾽ΙΙλείας, χάι ἑτέρα Μακεδονία;, ὡ; Φιλίας ἐν περίπλοις. *0 πολίτης Ἄνδριεύς. Τεύπαλος ό γρά-ψας ᾽Ηλειχχἀ. Steph. Ilyz. Comoedia Menandri. V. Ἀν-δρος. Mulier in inscr. Alt. C. 1. vol. 1, ρ. 476, n. 5og, secundum apograplia quædam. L Dut ο.]
[Ἀνδριακὴ, ή, Anilriace, ορρ. Thraciæ, ap. Strab. 7, ρ. 31 g. Μυρίν,ν ἐπίνειον, ap. Appias. Civ. 4, 80.] [Ανδραντέριον, τὸ, Sigillum, Gl. Schol, l.ucian. Lexiph. c. 3. Kall. Schol. Diooys.Chrys. Or. 31, vol. 1, ρ. 647, Philostrati Imag. a, 33, ρ. Theodor. Stud. ρ. 547, D.]
Ἀνδραντίνχος, ὁ, Statua parva. Syllaba σχο; deminutionem denotat. [Plut.Thes. c.au, Demosth, c. 19.] [Ἀνδρυντογλύ^ο;, δ, ή, Statuarius. Schol. Lycophr. Gió: Κολοσσοβάμων δ᾽ ἐν τττυχιῖσιν Αὐοόνων σταθείς) ἀνδριαντογλύφος.]
[Λνδριαντοειδὴς, 6, ή, Sta tuæ formam habens. Ücm. Alex. Coliort. 4, |». 4°, άγ«λμα ἼΙρας. Kall.] [Ἀνδριαντοεργάτη;, δ, Statuarius. Tzetz. Hist, ίο, 208.) ^
[Ἀνδβιαντοθήκη, ή, Cella statuarum. Inscr. Λ ρ h rudis C. Ι. vol. 2, ρ. 5oa, 11. 2749, ι. L Dimu.j Ἀνδριϊντοπλόστης, ò, Statuarum fictor, quasi ανδριάντων πλάστης, a πλάττω. [Eust. il. ρ. 156, 33 sive schol. II. Β, 217. · llarmcnop. a, 4,3. » Docakg.] [Ἀνδριαντοπλαστιχὸς, ὴ, ον.] Ἀνδριαντοττλαστιχή, Ars fingendi statuas, i. q. ἀνδριαντοποιητιχή. [Sextus Adv. dogra. 5, 188, ρ. 724; 197, ρ. 726.]
Ἀνδριαντοποιέω, Statuas facio. [Xen. Comm. 3,1,2.] [Ἀνδριαντοποιητιχὸ;, ὴ, ον.] ᾽Ανδριαντοποι/ιτϊχὴ, ή , Ars faciendi statuas, Ars statuaria. Sub. enim τέχνη. [Euseb. Præp. ev. ι, 9, ρ. 29, D. Oceli. Luc. j». 5Î7. Waxkf. Aristot. Departt. an. ι, 1, ρ. 640, 3o. Athenagoras ρ. 292, D ; 293, Α. Scribendum ἀνδριαντο-ποιιχος, quod inter ct —ητιχὸς variant libri Aristot. Metaphys. 4, ρ. ioi3, 6, Plotini 5, 9, 5, vol. a, ρ. io33, i5, Sexti Adv. grammat. 182, ρ. 255, ut dixi in ΕΙοωλοποιιχος, Ὀψοποιητικὸς, ubique scribendo —ποιικός. Male Struvius iu Supplem. Schneid, utrumque perinde bonum perbibet, L Dum.] Ἀνδριβντοποιΐ», ή, Statuarum confectio, Actio ipsa faciendi statuas. Exp. etiam Ars statuaria, Ars laciendi statuas; quod tamen magis proprie significatur nomine ἀνδριαντοποιητιχὴ, suh. τέχνη. Xenoph. [Comm. i,4, 3] : Επὶ δ᾽ άνδριβντοποιίχ Πολύκλειτον τε-θαύμαχβ. [Plato Borg. ρ. 45o, C: Γρ**>ικὴ καὶ άνδρ. lon. ρ. 533, Α. Aristot. Polit. 1, 8.]
Ι᾽Ανοριαντοποιιχός, V. Ἀνδμαντοτοιητιχό;.] Ανδριαντοποιος, 6, Statuarius. [PimI. Nem. 5, ι : Οὐχ ανδριαντοποιός εἰμι. Philemon ap. Stob. Fl. 65, 5, 2. Xen. Comm. 2, 6, 6; 3, 10, 6. Plato 11 ci ρ. 7, ρ. 5/,ο, C: Πάγκαλους... του; άρχοντας... ώοπερ ἀνδριαντοποιὸς απείργασαι· Menon, ρ. ij ι, Ιλ] Μύρωνος τοῦ άνδριαντο— ποιου, ap. Athcn. 11, [ρ. 486, II. Diog. l.. 8, 47• Hermes Trismeg. Pœm. ρ. 45, ιδ Parthey. Theodoret. Gr. aff. cui*, ρ. 140, 6 Gaisl., οἱ ivòp. xsì οἱ αγαλυα-τογλύ^οι. Aristot, ρ. 1141, 11, Πολύκλειτον άνδρ. Hase.] [Ἀνδριαντουργίν), Statuas iacio. Cleni. Alex. P*d. μ. 096, 41, velut statuam vel imaginem accurate effingere. Hkmst. Schol, in Tzetzæ Epist. 95, ρ. 84. Boiss.]
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ἀνδριὰς
[Ἀνδριαντουργία, ἡ, Statuaria. Tzetz. Hist 8, 349, ἂ 8a4 ; 11, 628, 636. Scbkf.]
[Ἀνδριαντουργος, 6, Statuarius. Schol. Pind. Nem.
5, ι. \Vixir. Origen. Contra Marc. 3, ρ. 84. Struv. Galen. vol. 19, ρ. 162, 4, ὁ σιδηρεὺς ή 6 ἀνδρ. Hase.]
Ἀνδριὰς, ἄντος [vel δντος. Jo. Alex. Τον. παραγγ, ρ. 8, a3 : Σεσημείωται τὸ ἱμάς χολ ἀνδριὰς ὀξυνθέντα· (μάντος γὰρ χαὶ άνδριάντος, ἅπερ παρ’ Ἀττιχοῖς περισπδ-τ*ι. Üe nominativi accentu acuto Epim. Hom. Cram. Anecd, vol. ι, ρ. 217, 10, Herodian, ap. ('.hœrob. Cari. ρ. 98, ι, et Περὶ μον. λ. ρ. 34, 9, Arcad. ρ. αι,
3; 195, 14 et Draco ia, 9; 4>, τὸ, apud quem nullum nunc vestigium circumflexi ab eo, ut ab Heliodoro et Tyrannione, secundum Herodianum probati. Sed dativi pluralis vitiosus accentus ἀνδριάσι pro άνδριδσι frequens in libris. L. Dum.], ὁ, Statua, [Cippus, add. Gl.] Simulacrum. Est autem proprie Statua viri, utpote ἀπὸ τοῦ ἀνδρὸς facto nomine ἀν-δριάς. [Trypho Walz. Rhett. vol. 8, ρ. 731, 10 : Ἀνδριὰς κυρίως μὲν τὸ τοῦ ἀνδρὸς ἀπεικόνισμα, καταχρηστικὸς δὲ x*l γυνϊϊχός. V. l.obeck. Technol. ρ. 3^7. Pind. Pyth. 5, 40 : Ἀαφ᾽ ἀνδριάντι· fr. ap. schol. Arat. 283. Aristoph. Pac. n83 : Προστὰς πρὸς τον άνδριέντα τὸν Πανδίονο;· Αν. 1115 : Μηνίσκους φορεῖν ώσπερ ἀνοριάντες (scr. ανδριάντες). Herodot, ι, ι83 : Ἀνδριὰς δυώδεκα πηχέων χρύσεος στερεός- 8, ϊ2ϊ : Ἀνδριὰς ίχο,ν ἐν τῆ χερὶ ἀκρωτήριον νιος. Thuc. ι, 134: Ποιησαμενοι χβλχοῦς ἀνδριάντας δύο. Plato Reip. 2, ρ.
361, D : Ἴϊίπτερ ανδριάντα ἐχχβΟβίρεις* Eryx. ρ. 4θ2,
Α : Ανδριάντα χαλχοῦν ἐργασασθαι· Reip. η} ρ. 5ι4, Ε : Ἀνδριάντας χαὶ άλλα ζᾷα. Xen. Comment. 2, 6, 6; 3, ι, 2; 10,6, etc. Epistola Philippi ap. Demosth, ρ. 159, 22 : Υπόμνημα τῆς άδικίας «πῆσαι ἀνδριάντα πρὸ των πυλών* 208, 9 : Ὥσπερ ανδριάντα ἐχδεδιοχὼς χατὰ συγγριιήν 4^ο, 13 : Τὸν ανδριάντα τοῦτον οὔπω πεντήκοντα ἔτη φασὶν ἀντχιῖσθαι. Lysias ap. schol. Demosth, ρ. 514 , 24 : Κόνωνος πρώτου χαλχοῦς ἀνδριὰς ἔστη.
Dio Cass. 60, 4 : Ἀνδριίντας δύο χαλκοῦ τε χαὶ λίθον. Ps.-l.ucian. Amor. c. 3ο : Στρατηγὸς h ἡ προστάτης ἐχτ/ειροτόνησο καί σε ανδριάντων ἐν ταῖς αγοραῖς ἐτίμων. Pollux 3, 90, ανδριάντων βάσις· 91, στάσις χαὶ άνάστχ-σις.] In Ερ. Phil.ap. Demosth, [ρ. 164, αι] : Ανδριάντα ^ρυσοῦν ἀνέστησεν εἰς Δελφούς. Aristot. Polit. 5, [c. la] ; Ανδριάντ* τὸν ἐν τῇ ἀγορᾷ χαΟήυενον. Copulantur Sæpe ανδριάντες et γραφαί : ut ap. Plut. [Fab. Max. c. aa] :
Τὰς γραφὶς οὕτω ποοσαγορευσεντα χαὶ τοὺς ανδριάντας.
Id. [Mor. ρ. 47®, Α] : Ποιήματα ἀλλότρια, χαὶ γραφὰς χαὶ ἀνδριάντας κτλ. [Antiatt. Bekk. ρ. 8ϊ, ι3: Ανδριάντα τὸν λίθινον ἔφη Ἱττπὡνιξ Ηούπαλον ἀγσλματοποιόν. l)c homine Demosth, ρ. 27°, ι1 : Τον καλὸν ανδριάντα χαὶ τριταγωνιστήν ἄχρον ἐξέΟρεψέ σε. Quem locum ci Uns grammat. Bekkeri ρ. 394, 29, dicit : Ἀνοριάντ», ὡ; ἐν τῆ συνηθεία λέγουσιν «ἱ μητίρες περὶ των υιῶν, ‘Ο χολὸς ἀνδριάς μου. • l>iog. l.. 4, 7 : Λέγειν πρὸς τοὺς πυνΟανο-μὲνους ὡς οὐχ ἀπ’ «νορὸς, ἀλ).’ἀπ᾽ άνδριάντος ἀναστιίη.» Valck. Synesius ρ. 55, D : Άνδριάντος ἀγωνότερος. Æschincs ap. Stob. Fl. Appeod. ρ. 36 : Σωιωτηται αὐτῷ μάλλον ἡ τοῖς χαλχείοις (χαλκοῖς) ἀνδριϊσι. Jacobs. Lucian. Tim. c. 43 : Ἀνδριέντων λιθίνων ὴ χαλχῶν μηδὲν διαφιρίνιοσαν Vitt. auct.c. 3 : Ὥρα σοι τὸν Κροίσου παῖοα παιδεύειν* ἐγὼ γὰρ λάλος, οὐχ ἀνδριὰς εἶναι βούλομαι* Anach. c. 3ι : ιμῶν ώσπερ άνίριάντο,ν οὐ χαθί-ξεται τὰ βέλη. Dio Chr. Or. 34, vol. s, ρ. 34 : Οὐδ’ αν των ανδριάντων περιίῃ γυμνότερος. Arriau. Epict. 3,
2, 4 : Οὐ δεῖ με εἶναι απχθῆ ὡς ανδριάντα. Ib. 12, 2: Ανδριάντας περιλ*μβάνειν. ι Sic 4,5, 14• Enchir. c.
47• llicitur Diogenes nudus media hieme statuas χε-/ιονισμίνας .implecti, Diog. L 6, a3. Hoc genus ἀσχή-cto>;, quippe quod habeat nimiam ostentationem, improbat Epictetus. » Uptonns. || De pictura Antiatt. Bekk. ρ. 82, 11 : Ἀνδριὰς χαὶ ἐνὶ γραοἤ. ΙΙλατων Πολίτη» (4, ρ. 4*ο , C). Μένανδρος Δυσχόλω. Ubi rectè Meinekitis ρ. 53 ed. pr. notat Schæferum Melet, ρ.
102 huc referentem ejusd. yl. ib. 9 : Ἀγαλμα χαὶ γραοὴν χαὶ ανδριάντα ἀδιαφόρως. Ἀντιφάνης Ζωγράφο,, conferens grammat. Bekk. ρ. 304» 5 : ᾽Αγἀλμετα xaî τὰ; γραφὰς χαὶ τὰς ἀνδριάντας λέγουσιν. l.ex. rhet. ib. ρ. 211, 14 : Ανδριάντα τὸν /«λχοῦν ἡ τὸν λίθινον ἡ χαὶ τὴν γραφήν. Sed etiam apud Platonem, ubi ἀνδριάντ*; γράφοντες, alii intellexerunt statuas pingentes. De
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universo vocabuli usu grammat. Bekkeri ρ. 394, 3i: Λέγεται δὲ ἀνδριὰς καὶ τὸ ἀγαλμα χαὶ ὁ ἐχ χαλκοῦ καὶ ξύλου καὶ χρυσίου (χρυσοῦ) χαὶ τῆς ἄλλης δλης, ὄση 30-ναται δέςασθαι χαὶ χατέχειν εἶδος. Λέγεται δὲ τούτων ἕχαοτον χαὶ χιτὰ συνθήκην τῆς δλης 6 χαλκοῦς ἀνδριὰς καὶ 6 ξύλινος ἀνδριὰς χαὶ τὰ ὅμοια. Λέγεται μέντοι χαὶ ἐπὶ των .ἄλλων ζώων χβταχρηστιχω; ἀνδριὰς.]
Ἀνδρίζομαι, Virilem ætatem ingredior, Ad firmam et robustam ætatem pervenio. [Navo, Gl.] Bud. ex Polluce[3, iai]exp. Vir sum. Apud l.ucian. [Anach. c. 15] ανδρίζεσθαι τῷ σιόματι exp. Corpore corroborari, Uobur virile assumere corpore. || Ἀνδρίζομαι, Viriliter ago [Gl.] et fortiter, Viriliter rae gero, ap. Plat. Thcæt. [ρ. 151, D.] Idem in Phæd. [ρ. 90, Ej: Ἀλλ’ ἀνδριστέον xat προθυμητέον ὑγιῶ; ἔχειν. Est άνδρι-ζομει, inquit Bud., Ago more viri ; ut ἀνθρωπεύομαι, Ago more hominis, vel more humano. Item, Ad fortitudinem mc comparo ; ut Aristot. Ethic. 3, [6] : Ἵμα δὲ χαὶ ἀνορίζονται ἐν οΤς ἐστὶν ή ἀλκὴ, ὴ καλὸν τὸ ἀποθανεῖν. Dicuntur άνδριζόμεναι mulieres naturam Β muliebrem fortibus factis superantes, quales a Latinis appellantur Viragines. Admonui autem paulo antè ex Kust. ἀνδρεία γυνή non dici, sed ανδρική, pro Forti. [Ἀνδρίζεσθαι, Andruare, Gl. Xenoph. Anab. 4, 3, 34 : 01 ὑπαντήσαντες άνδριζο'αενοι χαὶ προσωτέρω τοῦ χαιροῦ προϊόντες* 5, 8, 15 : Τὸ κινεῖσθαι xal ἀνδρίζεσθαι παρείχε θερμασίαν τινὰ χαὶ υγρότητα. Dio Cass. 5ο, a4 j 5a, 9; 71, 34. Pollux 2, ao : Ἀνδρίζεσθαι δὲ Αριστοφάνης εἶπεν ἀνδροῦσθαι (quod vide) χχὶ άνδριζομενοι Τπερίδ/,ς. Quod illi ubi restituit Babingtonus Epi-taph. ρ. 21, 04, άνδρας potius desiderari vidit Co-betus ρ. 11. Sextus Pyrrh. 3, ιμὲ : Τοὺς λιόντες φυσικῶς 6ομαν ἐπὶ τὸ ἀνδρίζεσθαι* Ad ν. geom. 51, j>. 319 : Καὶ προς τοὺς οδτως ἐναργεῖς ἐλέγ/ους πει:ώνται κατὰ τὸ δυνατόν ἀνδριζόμενοι λέγειν. Appian. Annii), c. 29: Οὐχ ἦσσον αὐτοῖς των γυναιχων ανδριζομένιον. Plut. Mor. ρ. ιο4θ, F : Χρύσιππος οὐχ ἀεί φησιν ἀνδρίζεσθαι τὸν ἀστεῖον, οὐδὲ δειλχίνειν τὸν φαῦλον ιο4;, Α : Εἴπερ τὸ ἀνδρίζε-σΟαι τοιοῦτόν ἐστιν οἷον το ἀνδρεία χρῆσθαι. « Άνόριζομένος τῆ φωνῇ, Maxim. Tyr. ι, ρ. io. Πρὸς πολεμίους C ἀνδρίζεσθαι, Nie. Damasc. ρ. 235 ed. Cor. » Jacobs. Signil. obscœna Dio Cass. 79, 5 : Καὶ γὰρ ἠνδρίζετο xat ἐΟηλύνετο καὶ ἔπραττε χαι ἔπασχεν ίχάτερα ασελγέστατα. « Ἀνδριζόμενον ἐπὶ τήν γυναῖκα, Philostr. ρ. 45 fin., Arrigentem. Ἀνδρίζεσθαι, Viros imitari veste, Philostr. ρ. 766 med. Valcx. Clemens ΑΙ. Pæd. ρ. 264 : Τὰ γυνιιχων οἱ ἄνδρες πεπόνθασι χαὶ γυναῖχες ανδρίζονται παρὰ φύσιν γβμούμεναί τε χαὶ γα μοῦσα ι γυναίκες vel γυνσῖχας. Apud quem ἀνδρείζεσθαι male scriptum Strom. ρ. 471, et ἀνδριϊζομένη ρ. 585. Eandem scripturam ex Olympiodoro In Platonis Phaedonem annotavit Bekker. Anecd, ρ. i3a3.] ||Ἀνδρίζω, inquit Siiid., τὸ ἀνδρὸς τι ποιώ, Virile quippiam ago ; et ita ἀνδρίζω fuerit i. q. ἀνδρίζομαι : scii exemplum vocis hujus activae nullum affert ; verum active dici possit ἀνδρίζω, ut γυναικίζω Ilippocr. dixit. [Transitive, Roboro, Xcn. Œc. 5, 4 : ‘Η γεωργία τοὺς γειοργοῦντας ἀν-δρίζει, Ephræm Syr. vol. 3, ρ. a3o, ΰ : Ἀνδρίζουσί σε κατὰ των παθών.]
Ἀνδρίκελος, Purpurissum, VV.l.l.. ex Hcrm. Barb. D Cast. in Plin., sed perperam pro ἀνδρείκελον.
[Ἀνδριχλος, 6, Andriclus, mons Ciliciæ, ap. Strab. i4, ρ. 669, sed srripturæ incertæ.]
Ἀνδρικὸς, ὴ, ὸν, i. q. ἀνδρεῖος, Virilis [Gl.], i. e. Ad virum s. viros pertinens. Ap.Xen. Hell. 6, [4,16] χορὸς ἀνδριχὸς, Ex viris constans. [Lysias ρ. 161, 35 : θαρ• γηλίοις νιχήσας ἀνδρικῷ χορᾤ. Tlieopliilus ρ. 222, 13 ed. Greenliill. : Τὸ ανδρικόν αἰδοῖον, liber unus pro τοῦ δένδρος. De toga virili Dio C.iss. 45, 2 : Τὴν ἐσθῆτα τὴν ἀνὀριχὴν ἐνδύντος.] Κ Ἀνδριχὸς, Virilis, Strenuus, Fortis, ἀνδρεῖος. [Aristoph. Vesp. 1092 : Μηδὲν Ἀττιχοῦ xaXeìoöai σοηχὸς ἀνδριχιυτερον 1077 : ᾽Ανδρικώτατον γένος· iisdemque gradibus Plato Men. j). 86, Β; l.eg. 3, ρ. 681, Β; Reip. 8, ρ. 56;, Β. Xen. Cyrop, ι, 2,12.] Platoni [Reip. 5, ρ. 474, Κ] μελάνες dicuntur esse ανδρικοί, Fortes, Strenui. [Phædr. ρ. 273, Α : Έάν τις ἀσθενὴς χαὶ ανδρικός Ισχυρόν xal δειλόν συγχόψα;* l.eg.
2,	ρ. 654, Ε; 7, ρ. 8ι*4» Ε,ψυχής. Xen. OKc. 10, 1, διάνοια τῆς γυναιχός. l.ucian. Vitt. aud. c. 23 : Γενναία σου ταῦτα χχ\ δεινῶς ἀνδοιχά Ælian. Ν. Α. 14, 5 : Ἀν-
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δριχὸν ὁρῶαι (elephanti).] Observandum est autem, A quod tradit Eust., quamvis ἀνδρεῖος et ἀνὃοικὸς idem valeant, dici tamen ἀνδριχή γυνὴ, non ἀνδρεία γυνή. Dicitur etiam ἀνδριχον Quicquid est viro forti dignum ; ut dicuntur a Latinis Fortia facta, Forti viro digna. Ανδρικός πόνος, ap. Lucian., inbor virilis, i. e. Virum fortem decens, Viro forti dignus; vel simpl. Viro dignus. (Aristoph. Ach. 695 : Θερμὸν ἀπομορξά-μενον ἀνδριχὸν ἱδροϊτα. Pluto Epist. 11, ρ. 329, Κ : Σΰ-opwv τε χσὶ ίχνδριχὴ δίαιτα* Polit, ρ. 3ο6, Ε : ᾽Οξὺ χαὶ ανδρεῖόν πού οαυεν, χαὶ τιχὺ χαὶ ανδριχόν. Theophr. fr.
4 lie odor. 31 : Τοῦ βιλσἀμου ὑ μὲν ὀπὸς χσὶ τὸ χαρπίον άνδριχωτιρα πρὸς ἀμφοᾯερ* ταῦτα. Ælian. V. Η. 6, 9, σεισμοί. Sextus Kmp. Ad ν. Hiet. 1, ρ. a88 : ΙΙερὶ ῥη• τοριχῆ; ἀνοριχωτέρα; ἤδη χχΟιστώσης.]
Ἀνδρικῶς, Viriliter, Strenue, Fortiter. Aliquando etiam pro Valide, Robuste; ut ap. Aristoph. Eij. [45i| : Παῖ’ἀνδρικῶς. [599: ᾽Κς τὰςίπττγο,γους εἰσεπη-διον ανδρικως* Pac. 4/81 Ἕλχουσ᾽ ἀνδριχως* 1308. Eq.
3;8 : Τὴν γλῶτταν ἐςιίραντες αὐτοῦ σχε•ψόμεσθ᾽ εὖ χἀνδρι-κῶς• Vesp. 153, 45ο. Plato Pliædr. ρ. 265, Α : Καὶ Β μάλ᾽ ἀνδρικῶς* Theæt. η. 177, Β, ὑπομεῖναι* 20$, Ε, μά/ει.] II \ Bud. exp, Vehementer ap. Diosc. : Ἀνδρι-χῶ; ci ποιεῖ πρὸς παλαιὰ ῥεύματα, Vehementer confert. [Plato l*liæd. ρ. ιο3, Α : ᾽Ανδριχὡς άπεμνηαόνευκις (quod imitatur Plut. Hior. ρ. 74478; 1071, Β)· Cliarm. ρ. 160, E : ΙΙάνν ἀνδρικῶς πρὸς ἑιυτὸν διασχεψάμινος. Plut. Μογ. ρ. 427, Ε : Ἀνδριχως τϊῦτα τῷ Ηεοδωρῳ xaù οιλοτίμως διαπεπόνηται. Comp. Aristoph. Pac. 5ι5: Ἐπεντείνωμεν ἀνδριχώτιρον. Superi. Aristoph. Eq. 81 : Ὅπως ἂν ἀττοΟάνοιμιν άνδριχώτττα· 453. « Idem adv. ανδριχώτατβ ;ιρ. (ireg. Naz. Or. 19 extrema. » Boiss.] Ἀνδρίον, τὸ, Homullis, Homuncio, Homunculus. Eupolis [up. Kustatli. Od. ρ. 1680, 27]: Μή φθονερόν ἴσΟ᾽ἀνδρίον. Aristoph. [Pac. 5ι] : Ἀνδρίοις xai άνδράσι. [Theocr. 5, 4o : Ὦ φθονερόν τὺ χαὶ ἀπριπὲς ἀνδρίον αὕτως.]
Ἀνδρίσκος, 6, Homuncio. Dicitur eadem forma qua ἀνθρωπίσκος pro ἀνθρώπιον.
[Λνδρίσχος, ὁ, Andriscus, f. Persei, Pausari. 7, 13, ι. Scriptor, cujus Ναξπχὰ memorat Athen. 3, ρ. C 78, C. Athen. in inscr. Att. C. 1. vol. ι, ρ. 297, n.
i68b, 4.]
[Ἀνὀρισμχ, τὸ, ap. Maximum Tyr. 38, 4, l.ibera et apertae sententiarum professiones, ut llcisk. interpretatur. Jacobs. ΑΙνίγμετα, ut 34, 5, Schneiderus Suppl. l.ex.]
Ἀνδρισμὸς, ὁ, Polluci [3, 120]i. q. ἀνδρία, Virilitas, Animositas, vel etiam αὐτὸ τὸ ἀνδρίζεβΟχι, et Viriliter agere. [Eust. II. ρ. 933, a : Τῷ θέρσιι ἡ τῷ ἀνδ^ισμῷ τω φεύγειν ποιοῦντι. Stmjv.]
[Ἆνδριστεον, Viriliter agendum. Plato Phædon. ρ.
90, E. «Synes. Ep. 44· » Kall. Georg. Pachyni. Deciam. 8, ρ. 156, 2. Boiss.]
[Ἀνδριστὴς, 6, Animosm. Nicet. Annal, ι, 9, ρ. s3,
Α : Ησαν δ᾽ οὗτοι τολμητία ι χαὶ ἀνδρκπαί.]
Ἀνδριστὶ, itidem adv., itidem significans Viriliter, Strenue, ίχνὃριχῶς, ἀνδρείως. Utitur autem hoc ἀνδριστὶ Aristoph. [Eccl. 149 : Ἄγε νυν ὄττως ἀνδριστὶ μλ καλώς ἐρεῖς. Theocr. 18, 23 : Αἷς δρόμος ωὑτος χρισβμίναις ἀνδριστὶ παρ’ Ευρώτα» λοετροῖς.]	D
Ἀνδριφιλος, 6, ή, Virum amans, vel Viro amicus. Magis proprii nominis speciem præ se fert, quam appellativi : sicut Διΐφιλος, cx quo per syncopen factum fuit Δίφιλος.
[Ἀνδρίων, ωνος, 6, Andrion, Spartanus, in inscr. Spart, ap. Bœckh. C. Ι. vol. ι, ρ. 647, n. i3ao, ι a.
ΑΙ. in mimo Apollooiæ ap. Mionnet. Dcscr. vol. 3,
Ρ· 314· ὶ]
[Ἀνδροβόμων, ονος, ὁ, Semita. Inscr. Cretica ap. Bœckh. C. Ι. vol. a, ρ. 414, n· 2570, 3 : Τὰς ὁδ&ὺςκαὶ τοὺς ανδροβίμονβς ἀποχατέστησιν. V. Άνδρόβχσμος. ô] [Ἀνδροβαρὴς, 6, ή, Viros gravans. Eustath. Od. ρ. i65i, 9 : Λίθοι «χνδρα/Οεῖς, οἱ ἀνδροβαρεῖς, οἳ τοῖς ἄλλοις ἀνδράσιν ἐπαχθῆ αν γίνοιντο ίρορηματα.]
Ἀνδρόβασμος, 6, Angusta via, ut quæ uni duntaxat viro sufficiat, quæ unnm tantummodo virum capiat, πϊνὴ ὁδὸς, Hesych. Dici puto quasi ἀνδρὸς βασμός. [V. Ἀνδροβάμων.]
[᾽λνδροὔαπω, Cùm viris, $c. pueris, consuesco, rem
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habeo, amore sc. nefando. Meleaeer Anth. Pal. 5, 208, 2 : Οὔ μοι παιδομανὴς χραὀία· τί δὲ τερπὠν ἐρωντι ἀνδροβϊτεῖν, εἰ μὴ δούς τι λαβεῖν ἐΟέλοι ; Just. Mart. Apol. a, ρ. 13ο Tliirlb. : Διὸς δὲ χαὶ των ἄλλων θεῶν μιμητού γενόμενος ἐν τῷ ἀνδροβατεῖν χαὶ γυναιξὶν ἀδεως μίγνυσβαι.1
[Ἀνδροβάτης, ὁ, Viros iniens. Hesych. ν. Π*ιδοπί-πας. Wakef.]
[Ἀνδρόβιος, ὁ, ή, Virilem vitam vivens. Ἀνδρόβιος χαὶ ἄθρυπτος, Suidas ν. Θρύπτεται. Waxef.]
[Ἀνδρόβιος, 6, Androbius, n. pr. viri in tit. Mesian. C. Ι. vol. 3, ρ. 616, η. 5625, ι : Άνδρ. Λύχιος ναύκληρος. Alius iu tit. l.yciæ ib. ρ. i3S, n. 4242, s ; p. 14°, n. 4248, 1. Hase.]
Ἀνδροβόρος, 6, ή, Yirivorus, Virorum devorator, Homines vorans : ut «νδροβόροι χύνες, [Damocharis] in Anthol. [Pal. 7, 206, ι] : Άνδροβόρων δμότΓ/νε κυνων, αίλουρε χσχίστη. [Unde Suidas. Quintus 6, 2^7, Διο-μήδεος ἵπποι. >Vaxef. Vitiose Orae. Sibjrll. 11, 291 : Λέοντι άνδροχορω φοβεροί τι OsAiro.]
[Ἀνδρόβουλος,ὁ, ή, Qui virilis est consilii, Fortis. /Esch. Agam. 11 : Γυνιιχος ἀνδρόωονλον ἐλπίζον χίιρ. Phynichus Bekk. ρ. 19, 23 : Ἀνδρόβουλος γυνή ή ἀνδρὸς βουλεύματ* βουλευομένη, ἀν30ὸς δὲ τοῦ χχτ᾽ ἔπεινον λε-^ομένου. Damascius Photii Bibi. cod. 243, ρ. 344, 33 : Ἀπετίλεσεν 6 ᾽Ασχληπιόδοτος τὴν Δοῳιχνὴν ὑψηλόφοονα χαὶ ἀνδρόβουλον εἰς οΙκονοαιᾯν. Conl. Γυ ν α ιχόβουλος. J
[Ἀνδρόβουλος, δ, Androbulus, Delphus, Herodot.
7, 14*·]
[Ἀνδροβρὼς, ατος, 6, ἡ, Viros devorans. Eur. Herc. F. 384, χβρμοναῖσιν fr. Meleagri ap. schol. Piud. Nem. ι, n, ήδονάς· Cycl. 9Ί, γνέΟον. Dosiadæ Ara Anth. Pal. 15, 26, 17 : τΙνίς τ᾽ ἀνδροβρώτος.]
Ἀνδρογένεα, ή,νίΓοπιιτί genitura, Virilis sexus genitura, vel propagatio, ut exp. ap. Hippocr. [ρ.
1194, 34 : Ἱἰμεῖς ὅ ᾽Ασχληπιάδ*ι χαχ᾽ ἀνδρογένΜν. Galen. Lex. ρ. 431 : Ἀνδρογένεισν, τὴν xrri ἄνδρας διαδοχὴν τοῦ γένους. 'II μέντοι κατὰ τὶς γυνιῖκας διαδοχὴ τοιοῦτον ἕτερον οὐδὲν ὄνομα χέκτητει ὅμοιον.] Secundum quosdam tamen ἀνδρογένεια est generaliter Hominum genitura, s. propagatio. Male autem scribitur in quibusdam libris et in VV. l.L ἀνδρογένεια [sic] eum acccutu in antepes.; ita enim esset nomen ἐττιθιτιχὸν, ut ἀφρογένεια, ἠριγένεια. [Schol. Pind, Pyth. 4, »53 : Μία βοῦς, μεταφορικὸς μίι γυνή. Ἰδίο,ς δὲ οὐχ από άν-δρομνείνς εἴληφεν άπο τοῦ Αίολου, ἀλλ* «πὸ τῆς γυναικός.]
[Ἀνδρογένης, 6, Androgenes, 11. viri, in inscr. Delia C. Ι. vol. a, ρ. 210, n. 2266, a, a5, 29, ubi Ἀν-δρο^ίνης scriptum.]
[Λνδρόγειος, ω, 6, Androgeos, Minois ct Pasiphaes f, ap. Apollodor. α, 5, 9, 4, etc. Pausan. 1, 1, a, 4; ι, 27, 10, et alios. Inepte Suidas Ἀνδρόγεως χαὶ Ἀν-δρόγευχν οὐδετέρως. De genitivo Etym. Μ. ρ. 102, ὀ9 : Άνορογεως, ἡ γενικὴ Ἀνδρόγεω χαὶ πλεονασμῷ τοῦ ο χ*ὶ σ
Ἀνδρογεωος. Codex Dorv. τοῦ ο ἦ σ Ἀνδρόγεῶο. Codex Voss. Ἀνὃρογέοω... ἦ ὅτι Ἀνδρογέοως. Ἀνδρογίωο Syl-burgius, ut est ρ. 746, ι a. L. Bien.)
[Ἀνδρογίγας, σντος, 6, Vir gigas. Callim. Cer. 35 : Παντας ἀνδρογίγσντας. ïi]
Ἀνδρογόνος, ὁ, ή, Virum generans, vel gicocns. Apud Hesiod, [öp. 781, 786, 792] ἀνδρογόνος dicitur ἡμέρα, Dies : Μάλ᾽ ασύμφορος ἐστι φυτοῖσι, Έσθλη δ᾽ ἀνδρογόνος. Quo in loco ἀνδρογόνος ab eu dicitur Virorum generatrix. Fort;isseVirisatrix possemus interpr., ex Virisator, eadem forma facto qua Vitisator, dedtw centcs femininum Virisatrix ; sed asperius est femininum quam masculinum. Λ quibusdam ἀνδρογόνος ἡμέρα ap. Hesiod, exp. Dies ν iri para. Λ Nonno [Joann. c. 9, 33] ἀνδρογόνος χοῦς vocatur Humus, ex qua formatus fuit Adam, quasi virigencratrix. Vide Γόνος, cx quo et ἀνὴρ componitur hoc nomen.
[Άνδρογυναιχόπηδοι, Viri, mulieres, liberi. Ducas Hist. Byz. ρ. 179, ü.]
[Ἀνδρογύναιο;, ap. Athanas. Dial. 3 dc Trin. ϊ, ρ. 180. Sed an Molles, ut vocantur, sen οἱ αἰσχρῶς xoù ποιοῦντες καὶ πάσχοντες, quomodo ίρμεφοοδίτονς appellant Glossæ Basilic., au vero Eunuchi Hic intelligant tur, haud omnino planum, qui scilicet Gregorio Nazianzeoo Or. iu S, Athanasium γυναιχώδεις τι xü
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ἐν ἀνδράσιν ἄνανδροι χαὶ αμφίβολοι τὸ γένος dican- Α tur. Ducakg. Videtur significare, Communis utrique sexui. Athanas. t. 2, ρ. 511, i), άνδρογΰναιος ἦν ἡ ψυ^ή. Hask.]
Ανὃρογύνης, vel Ἀνδρόγυνος, ὁ, [Semivir, Virago,
Gl.] ad verbum, si ita diri posset, Marifémina, pro Mas et femina, Vir pariter et femina, Utrumque habens sexum, vel Utriusque naturæ, ut loquitur Plin.
[7, 2] : Ἀνξρογίναι appellabantur Populi quidam in Africa utriusque naturæ, inter se vicibus coeuntes; quibus dextra manim.t virilis erat, sinistra vero muliebris. [Forma ἀνδρόγυνος Eupolis ap. Suidam ν. Εὔπολις et Etym. Μ. ν. ᾽Λφχδός, Myrinus Anth. Pal.
6,	a5il. ι : Τὴν μβλικὴν Παφίης, Στ*τύλλιον άνορόγυνον, ορῦν. Herodot. 4, 67 : II1 ᾽Κναρεες οἱ ανδρόγυνοι. Polyb.
38, 4,9* aliique quivis. De accentu Arcad. ρ. 173,23.] Plato [Conv. ρ. 189, Ε] : Ἀνὃρόγυνον vàp ἐν τότε μὲν ἦν κἀι εἶδος χαὶ ὄνομ», ἐς ἀμφοτέρων κοινόν τοῦ τε ἄῤῥενος χαὶ θήλεος· νῦν δ᾽ οὐχ ἔστιν ἀλλ’ ὴ ἐν ὀνείδει τούνομχ κείμενον. [lb. ρ. ι y ι , 1).] Augustinus de androgynis Ii •([nens : In his sic uten|ue sexus apparet, ut ex quo Β potius debeant accipere nomen incertum sit. Ili alio nomine γίνχνδροι vocantur, item ἑρμαφρόδιτοι, ab Hermaphrodito Mercurii et Veneris lilio, qui eum Nympha Salmacide confusum sexum habuisse perhibetur. ΚἈνδρογννοι vocantur etiam Illi, quibus excisa sunt virilia; (jtii et άπόχοποι, et γυννίδες, item ήμιγύ-νιιχες, item ἡυίοοδροι, i. e. l.at. ad verbum Semiviri. Vide Pollue, [β, 116.] || Ἀνδρόγυνος ab Ilesych. exp. non solum ἑρμαφρόδιτος, sed etiam ἀσθενὴς et ἀνίσχυρος, Debilis et imbecillis, Invalidus; nuæ signif. videtur manare ex proxime dicta; nam Iere eum virilibus exscinditur etiain virile robur, et vigor virilis. [Gramm. Bekk. An. ρ. δμὲ, 29 : ᾽Ανδμγύνων, ασθενών, γυναικών καρδίας ἐνόντων.] Est item ἀνδρόγυνος ex Suida Effeminatus, Muliebri et molli animo praeditus, άνανδρος. Iu Parab. Solom. capitur pro Socorde et parum strenuo, ac non virili, ut scribit Bud. [Eschines ρ. 45, 5 . Όμολόγησον ἀνδρόγυνος εἶναι χιὶ μὴ ἐλεύθερος ἐναντίον τούτων.] JJ Άνόρογυνος, 6, ή, adjectivum [ Ps. - Lucian. Amor. c. 28 : Ηδσα δ᾽ ήμών ή γυναι- ç κωνῖτις ἔστι», Φιλαινὶς ανδρογύνου; έρωταίς βσχηαονοῦσσ. Clemens Al. Pæd. ρ. 222 : Τρίτην ταύτην μεταξὺ Θη-λείας καὶ αἴρινος «νόρόγυνον χιινοτομοῦντες ουσιν a5g :
Ή ἀνδρόγυνος τρυφή* a65 : Ἀνδρόγυνον ἐμίσησαν ἐπιτή-οευσιν. Phrvnichus Bekk. ρ. 11, agι : Ἀνδρόγυνον άθυρυχ* εἰ Οέλοις γύννιν τινὰ σχῶψαι, χρήσαιο ἀν] : ut ανδρόγυνα λοντρὰ ex Anthol. Èpigrr. [Pal. 11, 783, 4] citatur pro Balneis ubi promiscue viri et feminae lavantur. [Ἀνδρογυνον β*λ»νεῖον, Balneum viris ac mulieribus commune, apud Clement. Const. Apostol. ι, 9. Üicasc. Ἀνδεόγυνα λούεσθαι et ἀνδρογύνως, quum viri feminæque permixtim in balneis lavantur, Epiph. Pan. ρ. 131, C, ubi ν. Petav. Hf.mst. Apud Palladium io Vita Clirysostomi ρ. 113, άπρεπη ανδρογύνων λουτρὰ, Communia virorum ac mulierum lavacra vertit Ambrosius Camaldulensis : Kigotius vero, Indecora effeminatorum homiuum lavacra. Dccasg. Ingendum videtur ανδρόγυνα.] || Sunt qui ἀνδρόγυνος velint Bacchi etiam cognomen esse. [Suidas : Ἀνδρόγυνος, ὁ Διόνυσος, ως xal τὰ ἀνδρῶν ποιων D χἀι τὰ γυναικών πασχών. || Ἄνδρόγυνον, το, Matrimonium s. Viret uxor. Glossae Basilicorum : Ῥεπούδιον, διάζευςιν των ανδρογύνων. Catalogus Officiorum Ec-elesiæ Cp. Allatianiis, de Exarcho :; Αναγορεύει δὲ χ*! των ανδρογύνων τὰ χωλυματχ. Et alii. Altera signif. Eustathio in Vita S. Kutychii Pair. Cp. n. 45 : Ἀνδρόγυνον ἦν ἐν Ἀμασεία ἐκ νομίμου γάμου σννηρμοσμένον. Jo. Damasc. Or. in Constant. Cibali, ρ. 678 : Στεφανοῦν ανδρόγυνα. Jo. Antiochenus de (iha-risticariis ρ. 172, de Monasteriis: Δεδώρηνται δὲ xo-σμιχοῖ; καὶ ἀνδρογύνοις, ἐνίοτε δὲ χιὶ ἐθνιχοῖς. Ducas Hist. c. 45 : Ἤν γὰρ τὸ λα/òv μέρος αὐτοῦ ανδρόγυνα χιλιάδες τέσσαρες. Bucang. 'izelz. ad l.yrophr. 6o3 : ‘Ελληνικόν χαι Γαλατιχον ἀνδρόγυνον. Cosinas Topogr. Christ, ρ. ayö, Α : Kaù ώσπερ συνάττετβι τὸ ἀνδρόγυνον πολλάκις τνφλὲν ὃν ὴ ἀποχεχομμένον χιὶ τὸ τιχτόμενον ἐξ αντων σῶον χαὶ ὑγιὲς τίκτιται. Nicctae Annal. c<hI. barbarogr. ρ. 4*0, 04 : Κείμενου τοῦ ανδρογύνου ἐνὶ τῆς χλίνης 6 εἷς ταριλψζένετο. L Diwd.]
[Ἀνδρογυνία, ή, nomen numeri quinarii. Theol. Arithin. ρ. 32 Ast. Nicomachus Photii Bibi. ρ. 144, 36.]
[Ἀνδρόγυνος, Ἀνδρογύνως. V. Ἀνδρογύνης.] [Ἀνδρογυνοχωριστὴς, 6, Qui conjugia dirimit. No-mocanon Cotcl. n. 219: Τὸν ἀνδρογυνοχωριστὴν ó θεὸς οὐ συμπαθεί. Ducang.]
Άνδροδάΐκτος, ò, ἡ, schol. Aristoph. Ran. [1264: Τί ποτ’ ἀνδροδάῖχτον άχούιον Ιήχοπον οὐ πελάΟεις ἐπ᾽ ἀρωγέν], exp. ή ἀνδρῶν φόνον ποιοῦσβ, Viros perimens; nisi potius sit In (jiia viri perimuntur. [/Escli. Clio. 8Ô0 : Νῦν νὰρ μέλλουσι μιανΟεῖσαι πεῖραι χοπάνων άν· δροοαΐκτων η πάνυ θήσειν Ἀγαμεμνονίιυν οἴχων όλ^θρον διὰ πχντός.]
[Ἀνδροδαϊς*, ή, Amazon ap. Tzetz. Postli. 179·] Λνδροοάμας, avio;, 6, gemma quædam, sic dicta, quod impetus hominum doraet, Plin. [36, ao ; 3;, 10] : naui δαμάω, pro (|tio et δβμάζω, sonat Domo. [In Glossis thymicis Mss. (editis Notices il Extraits vol. 5, ρ. 376) : Ἀνδροδάμας ἐστὶν πυρίτης καὶ αρσενικόν. Democritus Chymicus Ms. : Τον ἀνδροοάμχντα ouo-νόμει οἴνι», αὐβτηρῷ χτλ. Dlcang. Pind. Nem. 3, 37 : Οὐ δέ μιν ποτε φόβος ἀνδροδάμας ἔπανσεν άχμίν φτενών. 130m. 9, 16 : Ἀνδροοαμαντ᾽ ᾽Εριφύλαν, ubi al. άνοροδά-μαν τ᾽. Id. fr. ap. Atheo. 11, ρ. 47G, Β : Ἀνδροδάμαντ* δ᾽ ἐπεὶ <1>ῆρε; δάεν ῥιπὰν μελαοεᾯς οίνου, ut uœckhius scripsit pro àvòp’ ó δάμαν, qua dc forma disputat ad Nem. 9, 16, contra formam άνοροδάμαν quam defendit Lobcck. Aglaoph. ρ. 860. Conf. id. Paralip. ρ. 262. α*]
[᾽Ανδροοααας, evto;, 6, Androdamas, Samius, ap. Herodot. 8, 85; 9, 90. Rheginus ap. Aristot. Polit. 2 extr, (legislator Chalcidensium, ibid. c. 4, ι. Roiss.) Pliliantis et Ciithonopliyles f. ap. Pausnii. 2, 6, 6, etc. αά]
Ἀνδροδῆμις, ap. Ilesych., si mendum nou est, utí*v-
δρος γυνή. [Pro ἀνδροδαὴς, ut Μ usurus Cod. ἐνδρομις.] [Ἀνδροδίχη, ή, And rodi ce, mater Thespii, ap. schol. Α poli. Rh. ι, 146, ubi nunc Δημοδίχη. ϊ] [Άνοροοιώχτης, δ, Virorum persecutor. Manas*. Cliron. 6564· Boiss.]
[᾽Ανοροδαής. V. Ἀνδροδῆαις.]
[Ανοροδόχος, 6, Viros recipiens. Paul. Silent. Amb. 217 : Υπ ἀτρίπτοισι δὲ πίνροις ἀνδροδόχον ἀχμἤτα ῥάχιν τρη/ύνατο βάθρων λαοτόρος.]
Ἀνδρόδομος, 6, quasi ἀνδρὸς δόμος, Triclinium, τρίκλινος, Suid., Ilesych. I.q. ἀνδρὼν, secundum quosdam. [Eust. Od. ρ. 1573, 29 : ‘Ο π*ρ᾽ ἄλλοις ἀνδςό&ομος ἡ τρίκλινος. Struv.]
Ἀνδρόδρομος, Siiidæ 6 τρίκλινος, pro quo ap. He-sycli. ανδρόδομος, et quidem rectius.
[Ἀνδροειδὴς, ὁ, ή, Hominis formam exhibens. Cy-rill. ΑΙ. t. 5, ρ. 559, D, άνδρ. ἄγαλμα. Hase.] [Ἀνδοοείχελον, Ἀνδροειχελοποιὸς, Ἀνδροείκελος. V. Ἀν-δείχ—.]
[Ανδροεξάδελφος, ὁ, Maritus consobrinae. Schol. Basilic. 2, ρ. 9? : Ἔξεστι γαμεῖν τοὺς δύο ἀδελφοὺς τὰ: δύο ἐζαδέλφας, ἀλλ* οὐκ ἔστιν εὐπρεπέ;· ή γὰρ ἀδελφὴ τῆς γν-ναιχός μου γαμβρόν με ὀνοαάζει ἡ ανδροεςάδελφον. Dic.] [Άνδροθάλης, δ, n. viri, ap. Hippocr. ρ. 314, 16.) [Ἀνδροθέα, ή, Virilis dea. Minervae cognomen in Simraiæ Securi Antii. Pal. i5, 22 (sive ap. Hephxst. 9 extr.), 1, ubi ν. Salmas. ρ. 202. Μαι.]
ΆνδρόΟεν, adverb. poet., Ex viro, vel Α viro. In Anthol. [Plan. 115, 1 .•Ἀνδρόθεν ἐχκέχυΟ᾽ ίππο;.] Accipit enim formam adverbiorum, quæ ex numine locorum formantur; ut Ἀνορος, Andros insula, unde Ἀνδρόθεν, Ex Andro insula.
[Ἀνδρόθηλυς, 6, Vir et mulier, Semivir. Philostr., de Favorino, V. Soph, ι, 8, ρ. 489 : Δϊ†υής δὲ ίνέχΟη xaì άνδρόΟηλυ;. Gataxkr. Nicct. Eugen. 3, 207. Struv. Schol, l.ycophr. 212. V. Lobeck. ad Phryn, ρ. 536.] [Ἀνδροθνὴς, ῆτος, 6, ή, Cùm virorum morte conjunctus. Æsch. Ag. 814 : ᾽Ανδροθνῆτχς Ἰλίνυ φθοράς. Ανδροχμήτας Blomfiddus.]
[ἈνοροΟόη, ή, Androthoe, f. Pericastoris. Pherecydes ap. schol. Apoll. Rh. 4, 1091.]
[Ἀνδροίτας, δ, Andrœtas, scriptor Tenedius, ap. schol. Apoll. Rh. a, 159, ubi ν. Fabricius. Formam
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Ἀνδροίτης inter nomina in οιτης ponit Theognostus α Cari. ρ. 46, 4• V. Ἀνδρύτας. L. Dind.]
Ἀνδροχάδες, Hesychio πόα τις.
. [Ἀνοροκαθίστρια, ή, νοχ Chymicorum. Stephanus philosophus Chymicus Ms. : Τὴν θήλειαν, τὴν ὃυσχί-νητον, τὴν ἐχθρομβνῆ, ὦ δὴ καὶ χεπρώδη καὶ ἄθιχτον, χαὶ ἀνδροχαΟίστρκζ. Ducang.]
Ανδροχά7τηλος, 6, Varino μεταβολεὺς ανδραπόδων, pro quo infrà rectius ἀνδραποδοχχπηλος. [Legitur tamen adhuc Galen. vol. 6, ρ. 53o, 8, et Oribae. t. a, ρ. 56a, 7, αὐτὴν (τὴν πτισάνην) ἐγχρίουσι τοῖς προσώ-ποι; οἱ ἀνδρ. Hase.]
[Ἀνδροκάρδιος,6, ή, Animum virilem habens, Fortis. Const. Manass. Chroii. 1271, συμβολαῖς· 17o5, ψυχῇς. Id. Amat. 3, 12 : Καὶ γὰρ τὸν άνδροχάρδιον κάξ εὐγινων φυέντ*. Tlieod. Prodr. Tctrast. in Josuc ρ. 72, γυνή. Boiss.l [Ἀνδροχάς. V. Ανδραχά;.]
[Ἀνδροδὰς, 6, ij. d. Virifragus. Julius Firmicus 4,
4,	c. i4 : «Sexagesimus tertius auuus, quia utrius-que numeri summam pariter excipit, androdas ap- ι pcllatus est. · l.cgo androclaSy ut infra : « Hac igitur ex causa androdas ab Ægyptiis dictus est, quod omnem vitæ substantiam frangat atque debilitet», cui emendationi postea suffragari vidimus codicem Jac. Cujacii. Apud Yettium Valentem Ι. 5, capite de Climacteribus ex Critodemo vetustissimo astrologo :
Εξηκοστός τρίτος........ἀνδροκλάστης, χαλεπὸς χαὶ
θανατηφόρος. Scalicer ad Mauil. ρ. 206 ecL a. V. Lo-beck. ad Phryn. ρ. 609.]
[᾽Ανδρόχλας, αντος, δ, Androdas. Choerob. Can. vol. ι, ρ. 37, 7 : Ἀνδρόχλϊς, Άνδρόχλαντος. Τοῦτο δὲ ἐγένετο ἀπὸ τοῦ Κλάδας, χαϊὰ ἀποχοπήν χλάς, χαὶ ἐνταῦθα (1. ἐντεῦθεν) ᾽Ανδρόκλας. L. Dind.]
[᾽Ανδροχλάστης. V. Ἀνδροχλάς.]
[Ἀνδρόκλιιχ, ή, Aodroclca, l. Antipœni, ap. Pau-
san; 9l11 ! !'l
[Ἀνδροχλείδης, 6, Androclides , Achamensis, ap. Demosth, ρ. 1170, ιδ. (Lysias fragm. 47. Borss.) Synesii l.ydi f. ap. Suidam. Ἀνδροχλείοας Thcbaous, ap. Xen. H. Gr. 3, 5, ι j 5, 2, 3i, qui Ἀνδροχλείδης ( ap. Pausao. 3,9, 8. l.. D. Ἀρχίας Άνδροχλείδου Φη-γαιεὺς lit. Α». C. Ι. vol. ι, ρ. 153, n. 122, 8. Hase. jj Ἀνδοοχλεῖδαι, Hesychio γενοί Ἀθήνῃσιν.]
[Ἀνοροχλείων, ωνος,6, Androclion,n. viri, ap. Plut. Pyrrh. c. ϊ, nisi fallit scriptura.]
[Ἀνδροχλῆς,έους, 6, Androcles, Phintæ l., Messeniorum rex, cognominis nepos, ap. Pausan. ij, 4, 4 ;
5,	6; 14, 3, etc. Alhen. ap. Aristoph. Vesp. 1187, ct Cratinum ap. sçhol., de quo conf. Ἀνδροκολωνοκλῆς, Isaeum ρ. 56, seq. Aristot. Hliet. 2, i3, in inscr. Att. ap. Bœckh. Urkunden ρ. 2Î2. Fabula Sophili comici ap. Athen., quam ad demagogmn Atticum refert Mei-nek. vol. ι, ρ. 175. Amathusius ap. Arriau. Exp. 2, 22, 2. Genit. Ἀνδροκλέος et —οῦς ponit Chœrob. Can. vol. ι, ρ. 46, 26. Formam Ἀνδροχλέης Suidas ν. Ἐν δὲ διχοστασίῃ. Adj. Ἀνδρόχλειος ponit grnmmat. Cram. Anecd, vol. 2, ρ. 292, 19, Suidas. L Dind.]
[Ἀνδροχλος, 6, Androclus, l. Codri, ap. Strab. ι ρ. 63a, 640, Pausan. 7, 2, 8, etc. Steph. Byz. ν. Ἔρεβος. Macedo ap. Arrian. Exp. 3, ap. ι.]	Ι
Ἀνδροχμής, ῆτος, 6, ή, Α viro interfectus. Soph. Aj. [3α5] : Ἐν μέσοις βοτοῖς σιδηροχμῆσιν ubi schol. : Σιδηροχμήσιν· τῷ σιδήρῳ φονευθεῖσιν, ως ἀνδροχμῆσιν. Vide Κόμνω. [Uui HSt. :] Ejusdem formae sunt Ἀνδροκμὴς, Νεοχμὲς, Σιὀηροχμή; : quod postremum significat Mortuus ferro, i. e. Interfectus : secundum illam signil. τοῦ χεχαηχώς, χαμών, pro Mortuus. Soph. Ajace : Ἐν μέσοις βοτοῖς σιδηροχμῆσιν ἥσυχος θαχεῖ πεσὼν, schol, τῷ σιΟήρῳ φονευΟεῖσιν, ὡς ἀνδροχμῆσιν : ex quibus verbis colligi videtur Ἀνδροκμὴς esse itidem 6 ὑτ’ ἀνδρὸς ΦονευΟείς. At vero άνδροκμητις ἀγο)->ίας ex Eur. [Suppl. 5•ι5] afferunt pro Certamina, in quibus viri laborant. Dicitur ct ᾽Ανδρόχμῃτος : quod vide paulo post. [Active Viros interficiens, Æsrh. Clio. 889 : Δοίη τις ἀνδροχμῆτα πέλεχνν ως τάχος* Eum. 2.48 : Πολλοῖς δὲ μόχθοι; ἀνδροχμῆσι φυσια σπλάγχνον 936 : ᾽Λνδροχμῆτας ο᾽ άωρους ἀπεννέπω τυχας* Suppl. 68ο : Μηδέ τις ἀνδροκμὴς λοιγὸς ἐπελθίτω τάνδε πόλιν δαίζο,ν.] Ἀνδρόκμητος, 6, ἡ, Α viro elaboratus, Α viro cun-
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structus; ut ἀνδροχμήτω ἐπὶ τύμβω, Hom. II. Α, [371]. Sic et Uesych. [immi> tur.] ἀνδροχμήτους [άνδροχμητας] ἀγωνίας dixit Certamina a viris laborata, Cùm iabore peracta. Sed Hcsych. ponit el aliam expos, ap. Hom., ut ἀνὃροχμήτφ possit significare lo quo vir mortuus jacet. Vide Κάμνω. [Ubi HSt. :] Ἀνδρόκμητος, Ab homine laboratus, aut, simpliciter, factus : ἀνδρ. τύμβος, Ab homine laboratum sepulcrum, i. e., extructum eum labore, In quo vir mortuus jacet, ἐν o> ἀνήρ χεχμηχὼς Κεῖται. [« Opponitur vulgari sepulcro, cui nihil ornamenti ab hominibus accessit, in quo nulla στήλη. · Eruest. ad Ι. Hom.) Vide Hesych. et Etym. In VV. l.L άνδροχμητες ἀγωνίου, Certamina, in quibus viri laborant, ex Eur.
Ἀνδροκόβαλος, 6, Nequam, Improbus, Veterator, χαχοῦργος Suidæ. Hesychio κακοῦργος et πβνοῦργος, scribenti etiam duplici λ. [Codex simplici.] [Ἀνοροχογχὐλευτὴς, 6, Qui conchas colligit. Hesychius : Ἀνδροπορφυρεὺς, ἀνδροκογχυλευτὴς, άναλέγων τοὺς χόχλους.]
[Ἀνδροκοιτέω, Cum viro concumbo. Actius ι. Schneid. Moscliio De morb. mul. c. 160, ἀνδροχοι-τήτω. Inge ἀνδροχοιτείνω. Boiss.]
[Ἀνδροκοίτης, δ, Cùm viro concumbens. Jo. Malal.
p. 436, 14.1
[᾽Ανδροχολωνοκλῆς, ἀντὶ τοῦ ἠλίθιος. Κρχτῖνος γὰρ Ὥραις «ντὶ τοῦ φάναι ἠλίθιον ᾽Ετεοχ).έ« οὕτως ὑφ’ ἐν καί διὰ υιϊς λέξεως ἔφη, διὰ τὸ εἶναι ἐχ Κολωνοῦ, gramm. Bekk. An. ρ. 3ρ4, 2ϊ. Pro Ἀνδροχλέοε, de quo Mei-nek. Corn. vol. ι, ρ. 171.]
[Ἀνδροκόμος,6, ή, Virum diligenter curans. Schol, l.ucian. Halcyon, c. ι. Pierson. ad Mœr. ρ. 449 ] [Ἀνδροχόνος, ὁ, Homicida. Hesychius et gramm. Bekk. ρ. 394, io : Ἀνδροχόνοι, ίνδροφόνοι.] [Ἀνδροκόρινθος, ή, Virorum Corinthus. Athen. 8, ρ. 351, 11 : Τὴν ἹΙράκλειαν ἐχάλει (Stratonicus) Ἀνδρο-χόρινθον. An hoc signilicat, Tant;im esse Hcr.icleæ impudicorum virorum multitudinem quanta Corinthi feminarum Veneris sacris operatarum? Sic Casau-bonus. Haud dubie obsccenius illud flngitium notare Stratonicus voluerat : quod ct ex alio ejusdem de eadem Heraclea dicto, continuo deinde commemorato, intclligebatur. In nomine ἀνδροκόρινθος vero simul alius lusus inest : nempe paronomasia vocis᾽Λκοο-χόρινθος, quod erat nomen arcis Corinthi. Scbivrirh.' [Ἀνορόχορος. V. Ἀνδροβόρος. ]
[Ἀνδρόχοττος, ὁ, i. q. Σανορόχοττο;, quod ν., rex Indiae, ap. Plut. Alex. c. 62 bis. Qui Phryx dicitur ap. Athen. 12, ρ. 53o, C.]
[Άνδροχράτης, ου;, 6, Androcrates, n. herois Plataeensis, ap. Herodot. 9, i5, Thuc. 3, »5. Alius in inscr. Delia C. Ι. vol. a, ρ. 220,11. 2266, 3o. α] Ἀνδροχτάσία, ή, Hominum cædes, Homicidium. Hom. II. ψ, [86] : Ἀνδροκτισίης ὑπὸ λυγρῆς. Item II. A, [164] : Ἐχ τ’ ἀνοροχτασίης, ἔχ θ᾽ αἵματος, ἔχ τε χυδοι-μοῦ. Aliquando etiam plur. num. usurpat; ut II. H, [2Ί7] : Μάχες τ’ ἀνδροχτασίνς τε. Item II. E, [909] : ΙΙαύσαοαι βροτολοιγὸν Ἀρην άνοροχτασιάων. Possumus autem ἀνδροχτχσίβς simpl. interpretari Caedes, vel Homicidia. Vide Κτείνω, ijuod signilicat Interficio. [Hesiod. Sc. 155, Th. 218. Æscli. Sept. 6μὲ : Ιΐιχρόκβρ-πον άνοροχτχσίαν τελεῖν. l.. Ι). Tatias. ρ. ιυο. Routü. Clcm. Alex. Protrept. 3, $ 42 : Φόνος ἐστὶ χἀι ἀ/5ρο-χτασία ή τοιιύτη θυσίν. Suicek. Gregor. Nyss. t. ι, ρ. 8»3, C; 907, A. Sæpe occurrit ap. Euseb., velut De laud. (ionstant. ρ. 65y, Η ; Demonstr. ev ρ. 364, C; Præp. cv. ρ. 148, C; 154, A ; 158, A. Addc Orac. Sib. ι, 107; 2, 8; 11, 260; 12, n3. Apollioar. In-terpr. Psalm. ρ. i35, 27. Anna Comn. ΑΙ. ρ. i85, 22 Bonn. Homerum expressit (ìreg. Naz. t. 2, ρ. 129, 55, †εύὀεα ... άνδροχτβοιᾯς τε. Hase.]
[᾽Ανδροχτονεῖον, τό. Phrynich. Bekk. ρ. 08, ρ : Ἀν· οροχτονεῖον 6 τόπος, ἔνθα οἱ ἄνθρωποι αποΟνήσχουϊϊ. Λέγοιτο δ᾽ ἂν άνδροχτονεα χϊι τὰ τών δημίων ἐνδιαιτή-ματα, ἐν οἶς τοὺς των ἐπιθανάτων (τοὺς ἐπὶ Οανάτω) χοιτα-διχασΟέντας χαταχρωνται. Καὶ οἱ Λιομήδου; τοῦ θρᾳκὸς ίττπωνε; εἰκότως αν άνδοοχτονεί* λέγοιντ᾽ ἂν καὶ ὁ Κερ-κυών χχὶ ή Ἰταλικὴ δὲ Σχύλλα ἀνδροκτονεῖον εἶχε τὸ ἄντρον, ιΤ, προσεπεφύκει.]
[Ανδροκτονίω, Viros interficio. Æsch. Eum. 602: 83
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Ἀνδροκτονοῦσα πβτέρ᾽ ἐμὸν χιτέχτανεν. Schol. Hom. II. Η, 468 : Ταῖς δὲ γυναιῃ των Αημνίων ἔχτοπον λύσσαν ἐμπισεῖν, ώστε ψηφίσαισθαι πάσας ἐνδροχτονεῖν. L D. Schol. Æsch. Choeph. 36a. Boiss.]
Ἀνδροκτονία, ἡ, idem significat quod praecedens βνδροχτβσίβ, et ab eodem verbo κτείνω, sed ab alio ejus tempore derivatum.
Ἀνδροκτόνος,6, ἡ, Hominisinterfector,Homicida, Ἀνδροχτόνου γυναικὸς [Soph., ut conjicit Valck., fr.Alcm. ap.] Plut. [Mor. ρ. 35, D ; 88, F. Eur. Cycl, αα, Κύκλωπες. Philipp. Anth. Plan. 177, 5, ὅπλα. Herodot. 4, no. Theodor. Prod. Rhod. ρ. 181 : Δεξιὸν ἀν-δροκτόνον. l.. D. Nicetas Dav. Paraphr. (iregor. Naz. ρ. 66, 17. Marcus Erem. De lege spir. ρ. 871, E,
θυμὸς 6 ἐνδμ HiSK.]
[Ἀνδροχύοης, ους, ὁ, Androcydes, medicus, ap. Theopnr. Η. Pl. 4, 15, 6. Pictor Cyzicenus, ap. Athen. 8, ρ. 341, Α, Plut. Mor. ρ. 665, D et Pelop. c. 25. Pythagoreus ap. Tryphonem Walz. Rhett. vol. 8, ϊ). 734, 12. ῦ]
[Άνδρόλαλος, 6, ή, ap. Tlieophr. Char. c. a8 sec. cod. Pal. iu ἀνδρολάὄοι mutatum, ut meretrices dicantur Viros capientes.]
[᾽Ανδρόλα;, α, 6, Androlas, 11. viri, ut Ἀνδρόλεως, in inscr. ap. Bocckh. C. Ι. vol. a, ρ. 597, n. 2953, b, 12, ulii ΛΧΛΡΟΛΛΙ. l.. Dum.]
[ΆνδρόλκΟρος, 6, ή, Viros perdens. Theodor. Stud. in Maji Nova Bibi. Patr. vol. 5, ρ. 9 : Σωθεὶς ἐκ θηρίον άνό^ολίθρων. L. Diim.l
[Ἀνορολέτειρα, ή, Viros perdens. Æsch. Sept. 314 : Ἀνδρολεᾯειραν νόσον ῥίψοπλο» ίτ«ν· Ag. 1465, de Helena. Anonyrous ap. schol. Pind. Nem. 3, 64, Tzetz. ad l.yc. i3a7·]
[Ἀνδρόλεως, ω, ὁ, Androleos, n. viri, ap. Lucilium Anth. Pal. 11, 81,1.]
Ἀνδρολήμη, ή, Virilem habens animi elationem : ανδρολήμην, ἀνδρὸς ἐχουσαν λημα,ΗβεγοΗ. [De forma Lobeck. Paralip. ρ. 466.]
Ἀνδροληψία, ή, vel Ἀνδρολήψιον, τὸ, Corporum pigneratio : hæc autem dabatur non contra eos, qui profugos suscipiebant, sed contra eos, apud quos facinus perpetratum fuerat. [Conceptio, Clarigo (Clarigatio) ; ᾽Ανδρολήψιον, Clarigatio, Gl.] Item, Corporis prehensio, ut docet Bud. Comm. Eundem in Annott. postt. consule, et inde vocis hujus exempla pete. Si, inquit Suid., extra Atticam vir Atheniensis interfectus fuisset, et civitas, in qua perpetratum id homicidium erat, eum, qui ejus auctor esse videretur, ad pornam poscentibus non daret : tres licebat cives illius civitatis capere, et poenam homicidii daturos Athenas abducere; atque hoc appellabatur ἀνδρολήψιον. Citat deinde hunc Ι. Demosth, (ρ. 648, 10] : Προς δὲ τούτοις, 6 μὲν νόμος, ἐὰν μήτε δίκας υπόσχωσι, παρ’ οίς αν τὸ πάθος γένηται, μήτε του; διοραχότας ὲκδι-δῶσι, κελεύει χατὰ τούτο,ν είναι τὸ ἀνδρολήψιον μέχρι τριών. [Id. ρ. 647, *4 : Ἔ*ν τ*ί βιαίω ϋανάτω αποθάντ), ὑπὲρ τούτου τοῖς προσήχουσιν εἶν a ι τὰς ἀνδροληψίας, ἔως αν ἦ δίχα; τοῦ γόνου ὑπόίτ/ωαιν ὴ τοὺς άποχτείναντας εχδῶοιν. Τήν δί άνδροληψίαν εἶναι μέχρι τριών, πλέον δὲ μή* 1232, 4 : Μόνοι; ὑμῖν οὐδαμόσε ἔστιν ἔνευ κηρυχιίου βαδίσαι, διὰ τὰς ὑπὸ τούτων άνορολτ,ύί»; καὶ σόλας χα-τεοχενασμένβς. Pollux 8, 51 : ᾽Ανδροληψίᾳ κεχρημένος.] Subjungit idem Suid. paulo aliam interpret. nominis ἀνδροληψία, ex llarpocr. descriptam, quem adi. [Ἀν-òpo ληψί* τὸ ἁρπάζειν ένδρας ἔχ τίνος πόλεως* ἠνιχύραζον γὰρ τὴν ἔχονσαν πόλιν τον άνίροφόνον xxt μή προϊεμένην αὐτὸν εἰς τιμωρίαν. l.cx. rhet. Bekk. An. ρ. 213, Bo : Ἀνδρολήψιον καὶ ἀνδροληψία* ἀνδρολή†ιόν ἐστι τὸ οόνοι» ττραχΟέντος ἔν τινι πόλει, καὶ τοῦ φονέιος μὴ ἐχδιδομένου ὑτὸ των πολιτών τρεῖς άντ᾽ αὐτοῦ των ἐχείνου πολιτών ἄγειν εἰς διχαστήριον δίκην ὑφέξοντας τοῦ φόνου. Καὶ τοῦτο ἀνδρολήψιον καλεῖται.] Dicitur autem ἀνδροληψία forma eadem qua προσωποληψία. Α λαμβάνω enim lit λῆψις nomen verbale, pro quo in compositione λη• ψία. [Forma neutra Appian. Ci ν. 4, 6.: ᾽Ανδρολήψια γίγνισθαι· ι3 : Ἀνδρολήψι* αἰφνίοια πολλά. ■ Philostr. Epist. 49, ρ. μὲ;. Etym. Si. » Waxep. Pollux 8, 4 κ* 5o.]
᾽Ανορολογίνι, ήσο,, Viros Ic^o vel colligo, ad militiam videlicet, Delectum Imbro. Alnphro [ι, 44]:
Ἀνδρολογοῦσε δὲ ἐχ Πειραιώς χαὶ Φαληρόθεν. Sic dicitur ut ςενολογώ et στρατολογώ. Hesych. ἐνδρολογεῖ exp. στρατολογεί, [öem. Alex. ρ. 947 : Νεωστὶ πρὸς τοῦ σω-τῆρος ἠνδρολονημένοι. Rooth. Lucian. Toxar. c. 58 : Μονομαχέω δὲ οὗτοι ἐπὶ μισθῷ ἀνδρολογηβέντες εἰς τρίτην ήμερον διαγωνιεῖσθαι ἔμελλον.]
Ἀνδρολογία, ἡ, Virorum collectio ad militiam, Virorum delectus. Item, Collectio quaelibet, quæ Iit viritim ; ut Macc. c. 2 [12, 43] : Ποιησάαενός τε κατ* ἀνδρολογίαν χατασχευάσματα [χατ᾽ ἄνδρα λογείαν deleto χατβσχευάσμβτα Valckenar. in Λογεία, vol. 5, ρ. 378, Α] εἰς ἀργυρίου δραχμὰς δισχιλίας, ἀπέστειλιν χτλ. Ubi exp. Praeparationes viritim collectas.
Ἀνδρολογίζω, pro ἀνδρολογέω; sed ab Hesychio ponitur duntaxat praecedens.
[Ανδρολόγος, 6, ή, ap. Tzetz. Posth. 574 : Ἐκ σιδη* ρίταο χατ᾽ ᾽Ορφία (Orph. l.ith. 384) ἀνδρολόγοιο μαθών ὅσα τεύχετο Τροίῃ, Jacobsius interpretatur Humana voce praeditus.]
[Ἀνδρόλσ/ος, ὁ, Aodrolochus, Eleus, ap. Polyb. 5, 94, 6, ubi Ἀνδρολόχος scriptum.]
Ἀνδρομαίου, ap. Hesych. legitur, expositum ἀνθρω-πίνου : sed perperam proculdubio pro ἀνὃρομέου, ut alphabetica etiam series innuit. || ᾽Ανδρόμενον, Hesychio τὸ των ἀνδρίον, nisi potius scrib. άνδρόμεον.
[Ἀνδρομανέω, Insanio amore virorum. Jo. monachus ap. Morin. Pœnitent. ρ. 109, E. Hase,] Ἀνδρομανὴς, 6, ή, Insaniens viris, Insaniens virorum amore, Viros iosaoe amans vel appetens. De muliere dicitur ; ut contra vir dicitur γυναικομανὴς, Insaniens amore mulierum. [Plut. Numa c. 3. Gramm. Bekk. An. ρ. 394, l5 : Ἀνδρομανὴς, ἐπιμεμηνυῖα τοῖς ἀνδράσιν. Itein Hesychius, io cujus codice t super rt. L U. De viris Jo. mon. ap. Morin. Pœnit. ρ. 107, Α, των άνδρ. άρσενοχοιτων. Hase.]
Ἀνδρομανία, ἡ, Virorum insaniis amor, qualis «-st impudicarum mulierum. Greg. [Naz. Or. 38, ρ. 619 fin. Boiss.] : Ἀλληλοφονίαις, μοιχείαις, ἐπιορχίαι;, άν-δρομανίαις. [Nectarius ρ. 4, 5 edit. ι55/,. Boiss. Suidas ν. Δομετιανος sive Cedrenus : Μιαιφονίας τε και γυναικομανία; άυα χαὶ ἀνδρομανίις άνάπλεως γενόμενος. L. D. Gregeot. Tephr. Disp. ρ. 58, iö. Anast. Sin. Hod. ρ. 290, II, άνδρ. xcà θηλυμινίας. Hase.] Ἀνδρομάχη, ή, nomen proprium mulieris; ita enim vocabatur uxor Hectoris, secundum quosdam grammaticos παρὰ τί) ἀνδρεῖον καὶ τὸ μάχιμον. Sed eleganti et apto joco potest ex proprio nomine fieri appellativum, et vocari ἀνδρομάχη quaelibet mulier litigare et rixari eum viro solita. Hoc sensu, dii boni, quam mullae sunt hodie per totum orbem Andromachae; sed ibi praesertim abundant ἀνδρομάχαι, ubi viri sunt γυναιχοχρατούμενοι, [Palladas Anth. Pal. 11, 378, 5, άνορομὲ/ης ἀλόχου. Ν. pr. apud Homerum et reliquos. L D. ΛΝΑΡΟΜΛΧΗ incisum in tab. Iliaca ap. (iui-gniaut. Rei. de 1'ant. t. 3, part, a, ρ. 36o, tab. 222. Eadem colloquens eum Hectore picta in cod. Mediol. Iliad, ed. Mai tab. 15, et Iughiram. Gall. Omeríca tab. 89. Genit, aíupomaxeï in lictili ap. Gerhard. Berlin s ont. Kuntlw. n. 688. || axapomaxk Amazon ap. schol. Hom. II. Γ, 189, in l)e Wilte Vases peints de VÉlrur. ρ. 92, n. 145, et Cabinet de Durand ρ. 96, n. 29V Hase.]
[Ἀνορομανίοης, 6, Andromachides, n. viri in inscr. Mycou. C. 1. vol. a, ρ. a5o, u. a'308, b, sive l.ebas. Inscrr. fasc. 5, ρ. 151, 11. 217. αἴ L Dikd.] Άνορομάχος, 6, ή, Cùm viro decertans, ut θηριομάχος, Cùm fera decertans. Antliol., ἀνδρομέχοις χερσί.
[Ἀνδρόμαχος, ὁ, Audromachus, Eleus, ap. Xen.
11.	(ir. 7, 4, 19. Alii plures apud Polybium, Pausanian), Arrianura. Pater Timaei historici, de (juo Miil-lcrus Hist. vol. 1, ρ. xlix sq. Alii ap. Fabricium.] [᾽Ανδροαεγέθη;, δ, ή, i. q. ἀνδρομήκης. Nicet. Annal. 8, 2, ρ. i 3i, D : Έξ ὦν αὐτφ ἀνδρομεγέθης άνεβλαοτεν ἄσταχυς.]
[Ἀνδρομέδα, ἡ, Andromeda, l. Cephei, ap. Herodot. 7, 61, i5o, cujus nomine fabulam post Sophoclem inscripserat Euripides. Forma ᾽Ανδρομέδη, quam vulgarem dicit Eustath. Od. ρ. 1687, 17, Aratus 199, i3o, etc. Alia ap. Sapphonem Hephæst. 7, 3; 14, (l.j [᾽Ανδροαένης, ους, 6, Andronienes, sec. nonnullos
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ap. Suidam pater Hellanici historici, qui aliis Aristo- Α mones. Athcn. ap. Demosth, ρ. 949,7, in inscr. Att. ap. Bœckh. Urkunden ρ. 2Î2. Incctìæmon. ap. Thuc. 5,
42, ubi plerique Ἀνδρομέοης, inter quæ variant etiam apographa iu inscr. Anaph. C. Ι vol. 2, ρ. 38o, n. 2478, ubi ὁ δϊμος Ἀνδρομένην Εενομνάστου. Macedo, pater Amynt* et al. ap. Arrian. Exp. 1,8, a, etc. L. D.
Tit. Hypat. ap. Curtium Inscrr. Alt. ρ. 3a, ι, Δάμων ἀπὸ Ἀνδρομένου (sic). Sed Ἀνδρομένους in tit. Galat.
C. Ι. vol. 3, ρ. 111, n. 4i3i, 3. Hase.]
[Άνδρομενίδη;, 6, Andromenides, n. pr. viri, ap. Hesych. ν. Ένοδίσ.]
Ἀνδρόμεος, α, ον, Humanus, ανθρώπινο; in prosa, ἀνδρόμεος in carmine. Hom. II. [Α, 538 : Ἴετο δῦναι ὅμιλον ἀνδρόμιον Ρ, 571,] V, [ιοο] : Χροὸς ἀνδρομέοιο*
Od. Ι, [374] : Η ωμοὶ ἀνδρόμεοι. [297 : Ἀνδρόμεα χρίίχ. Hesiod. Sc. ι56, αἴμβτος. Apoll. Rh. ι, 258 : Αὐδὴν ἀνδρομέην· 4,581 : Ἀνδρομέῃ ἐνοπῇ. Siiniliterque sæpe in Anthologia. «Greg. Naz. t. a’, ρ. 44, 114, ἀνδρο-μέης γενιῆς φύσις. Orae. Sib. it, 107, αἴμβτος* 7, 47, αἵματι ò’. Porphyr. Vita Plot. $ 22, ανάγκης. Apolli- Β nar. Interpr. Psalm. ρ. 164, 4, σάρξ* 3i, 8, ἔργοις. Empedocl. t. 2, ρ. 5a6, 795 Sturz., ἀνορομέῃ χιφαλῇ. » Hask. Il Hesychius : Ἀνορόμιον, ἱμάτιον. Κρῆτες ] [Ἀνδρομήδης, 6, Andromedes, n. viri Æeinctæ, ap. Plat. Epist. 13, ρ. 36a, Β, ubi accrus. Ἀνορομήοη. Alius ap. Antonin. l.ib. c. 40.]
Ἀνορομήκης, 6, ή, Virilem altitudinem s. staturam habens, ἀνδρὸς μτ,χος ἔχιον : est taim*n μῆχος proprie l.ongitudo; sed Hominis longitudo vix dicatur. Gaza vertit Altitudinem hominis. Nostrates itidem dicunt De la hauteur d'un homme; nam Hauteur est Altitudo. Xen. Bell. 3, [ι, 3] : Στ*υμὲμ*τι ἀνδρομήχει ὄντι. [Polyb. 8, 7, 6 : Ἀνδρομήχονς ὕψονς* ι ο, 46, 3 :
Το βάθος ως άνδρόμηχες. Diud. 3, 40.] Et ap. Athcn.
5, [ρ. aio, D] : Σὺν ἀνδρομήχεσι λημνίσχων χρυσών πιλημασι. Item ἀσπὶς, Clypeus, dicitur ἀνδρομήκης, qui et ποδηνεκὴς [II. Κ, 04]· Vide Eust. JGeopoc. 11,
5, a : Καὶ πολλάχι; αὐτῷ τω ἐνιιυτω ἀνδρομηκις αύξει ή χυπάρισσος. Schneid. Eu polem, ap. Euseb. Præp. ev. ρ. 160, D. Joseph. Β. J. 5, 5, 4, βότρυες. Otiesand. ρ. C 77,6 Cor., Θυριους. Agatharch. Dc mari Er. inGeogr. gr. min. Car. Müllcri vol. ι, p. 179, $, βάθος* ibid. ρ. 137, 10, ὑπονόαους. Smith. ap. Western). De mir. ρ. 2ai, 6, τον άνδρ. στυρον. Suidas t. ϊ, coi. 2244, Β (ìaisf., ν. Κύρβεις· πλινθίον τι μίγα, άνδρ. Apollod. Po-liorc. in Mathcm. vett. ρ. 29, 15, ἐπ* άνδρ. υ•ψος. Hase.] [Ἀνδρομητὸν, σύσκαστον ἐγχεφίοιον τραγικόν. Καὶ ἀν-δρομηρον, Hesychius. In ejusdem gl. ᾽Αήητον, σύσ::α-CTOv ἐγχειρίδιον, παρὰ Ταραντινὸς, pro <]ϊιυ ἀήμητον codex Mosq., unde άχμητον Schmidtius ρ. 189, si idem spectatur vocabulum et τρῃίγιχον non differt a παρὰ Ταραντίνοις, parum certa est ejus scriptura. ’Av-δρομητὸν pro ἀναδρομητον positum opinatus Cuprrns Observ. ρ. 490, conferebat Acliill. Tat. 3, ao, »>. 77, de gladio, cujus, ut l.obcckius ud Sunii. Aj. ρ. 3Go, 6 σίδηρος εἰς τὴν χώπην ἀνατρέχει. Sed hoc (|uum nihili sit, compositum eum ἀνήρ latere videtur, l.. Dind.] [Ἀνδρόμορφος, 6, ή, Viri figuram habens. Apol-lotior. ι, 6,3,2 : ἾΙν δὲ αὐτῷ τὰ μιν ἀχρι μηρών ἄπλιτον μέγεθος ἀνδρόμορψον. NVaxf.f. Eustatìi Od. ρ. ρ 1571, 45 : Τὰ μεν ἀλλ* γύννις ὢν, ἔχο,ν δέ τι ἀνδρόμορ-φον. Hkmst. Eadem Suidas ν. Ἀρρεν. Theodur. Stml. p. 138, Κ. l.. Duro. Conf. Nauck. Fragm. Aristoph. Byz. ρ. 167. Hase.)
[Ἀνδρομος, 6, sec. Arcad. ρ. 61, 12, δἀνδρώοη;, Virilis, Fortis.]
[Ἀνδρονῖχῖανὸς, ὁ, Andronicianus , scriptor, ap. Pliotium cod. 45·]
[Ανδρόνικος, δ, Andronicus, Attali legatus Hornam ap. Polyb. 3'i, 26, 2. Histrio ap. anon. >Valz. Rhett. vol. 6, ρ, 35, 22. Alii plurimi ap. Fabricium in Bibi. Gr.]
[Ἀνδρονομέω, ap. Marc. Anton. 10, 19: Εἶτα οἷοι • άνδρονομοΰμενοι xù γαυρούμενοι ἡ νιλεπαίνοντες, (iata-kerus scribebat ἁδρυνόμενοι, quod άβρυνόμινοι diceu-dum foret. Neque ἀνδρούμινοι convenit.]
[Ἀνδρόνους, 6, ή , Viri mentem lubens. Const. Ma· nass. Chron. 5;o4. Boiss.]
[Άνδροόμοιος, 6, ἡ, Viro similis. Tzctz. Postli.
370 : Κασσάνορη δ’ ἄρ’ ἔην βαιὴ δέμας ἀνδροόμοιος. L. lhifDOir.]
[Ἀνδροπαγὴς, ὁ, ή, Viriliter firmus. Amphiloch. ρ. ia : Ἵνα εἰς τέλειον φρόνημα χαὶ άνδροπαγίς μετα-ποιήση. Kall.]
Άνορόπαις, αιδος, 6, Puer ad virilem ætatem tendens, Puer jam grandior. || Vel, Puer virilem prudentiam præ se ferens, Puer aliquid virilis prudentiae resipiens. Hesych. utramque ponit expos., Suid. priorem duntaxat. Ego posteriorem malo ; nisi ἀν-δρούμενος accipiatur potius pro Eo fjui virilitatem quandam præ se ferat. Affertur autem ex Soph. [fr. Troili, ap. schol. Pii ᾽
533 : Ἀνδρόπαις ἀνήρ, ἦ 6 ἐν παιοιχῇ ήλιχία Suidas ν. Ἀντίπαις. C Lycophr. 1345. Iterum HSt. :] Ανδρόπαις, q. d. Viri-puer, i. e. Puer aliquid virile præ se ferens. Vide et alia dc hujus vocis sigiiif. supra, inter composita ab Ἀνήρ. [De accentu Arcad. ρ. 93, 19.]
[Ανδροπλαστία, ή, Virorum formatio. Dion vs. Areop. Ep. 9, ρ. 468 extr. Suiceb.]
Ἀνοροπλήθιια, ή, Hominum multitudo, Hominum amplus cœtus, ἀνδρῶν πλῆθος Suid*. [Æsch. Pers. a35 : Πδέ τις πάρεσην αὐτοῖς ἀνδροπλήΟει* στρετοῦ ;] [Ἀνδρόπλουτος, ή, Mulier a marito dives facta. Pallad. V. Chrys. ρ. 35. Boiss. (icorg. Al. Vit. ejusd. t. 8, ρ. 206, 43, χηραι. Hase.)
Ἀνοροποιὸς, 6, ή, Viros faciens. In VV. l.L ponitur hoc vocabulum, sine ancture. [Plut. Mor. ρ. 334, F : Μουαιχὴν χοσμῶν ως αν όροπο ιόν.]
[Ἀνδροπολίτης νομός, ὁ, Ægypti ap. Ptolem. Ceogr. 4, 5, 46, cujus metropolis Ἀνδρων πόλις ib.J [Ἀνδροπομπος, ὁ, Andropompus, conditor l.cbedi, ap. Strab. 14, ρ. 633. F. Bori ap. Pausau. 2, 18, 8; 9, 5, 16.J
[᾽Ανὃροπορνος, 6, Scortum masculinum. Tlieopomp. ap. Polyb. 8, 11, 12, ubi ludit similitudine vocc. ἀνδρογόνος et ανδρόπορνος. Demetr. De eloc. § 27 et 258, ubi male άνέροπόρνοι.]
(Ἀνδροπορ†υρεύς. V. Ἀνδροχογχυλευτής. De forma Loueck. Patnolog. ρ. 55.)
Ανδροπρεπή;, 6, ή, Virum decens, Viro conveniens, Viro dignus; ut ανδροπρεπές μορ*ὴ, Digna viro forma, Virum decens forma. [Cyrill. apud Suid. ν. Σάθων. Boiss. Cyrill. ΑΙ. t. 5, ρ. 5ia, D, ανδροπρεπές τι x*ì ἐρρωμένον. Nicot. Da ν. Paraphr. Gregor. Naz. ρ. «49, 9, «νδρ• ΤΙ χαὶ αγιοπρεπές. Hase.] [Ἀνῖροπρόσωτος, δ, ή, i. q. sequens, quod ν.] [Ἀνδρόπρωρος, 6, ή, Hominis faciem habens. Empedocles ap. /Elian. Ν. Α. χ6, 19 et Plutarch. Mor. ρ. 11 a i, Β : Βουγενή ἀνδρόπρωρα. Hesychius : Ἀνδρο-πρωρος, άνδροπρόσωπον (sic), in gl. ex Αντιπρόσωπος illata.]
[Άνδρο;, ή, Andriis. Steph. Byz. : Ἀνδρος, νῆσος μίχ τῶν Κοχλάδι·,ν, ἐχλήΟη ἀπὸ Ανδρου τοῦ Κὐρυμάχου ἡ τοῦ Ἀν (ου αδελφού τοῦ πστρὸ; των Οἰνοτρόπων. Τινὲς δέ φ*σιν Ἀνορέα τοῦτον χαὶ ᾽Ανίου π*ϊδ*. Το ἐθνικὸν Ἀνδριος, ὡς Αίνδιο; Κνίδιος Μύνδιος. Ἀνδριοι Herodot. 8, 66, 111, Tliuc. 4, 42 ; 7, 57, Aristot. Polit. 2, 9 mcd. Xen. 11. (>r. ι, 4, 2i, τῆς ᾽Ανὃρίνς· a, ι, 31, τριήρη Ἀνδρῶν. Άνδρο; ,Êsch. Pers. 886, Herodot, et alii quivis.] ΙἈνὴκσέΟης. V. Άνΐ^,οσάΟων.]
ΛνδροσάΟο,ν, ο,νος, δ, ap. Suid. et Eust. [Od. ρ. 1968, 4*|, Ἀνδροσάθης ap. Hesych., Virilia grandiora habens, Membrosus, eo sensu quo de obscœno deo dicitur. Sed Hesych. vult άνοροσάθη; posse etiam intelligi ipsum Virile membrum. [Smmdum vulg. interpunctionem, quam sustulit Schmidtius, qui conjicit excidisse Ἀνδροσάθων. Granun. Bekk. An. ρ. 304, 22 : Ἀνδροσάθης, ἀνδρὸς «ìòoìa ἔχο,ν. Ib. 5 : Ἀνδροσάνθων, μεγάλα ἔχιον α᾽ιδοῖε. Suidas in Αἰδοῖον. Simile vocabulum, (juod confert l.obeckius P.ithol. ρ. 93, 20, in gl. llcsychii : ΚρίΟον, ἐτπονυμον ἀνδροχιδάλου.]
Άνδρόσαιμον, τὸ, vel Ἀνδρόσαιμος, ἡ, Rula sylve· stris, πήγανον άγριον. Sic dicitur quod ejus Hoirs, si digitis terantur, sanguineo succo manent. [« Eandem ob causam et φόνος vocata videtur.» HSt. Ms. Vind.j Vide Diosc. [3, 173.] Oribas. alio nomine Ascyrun vocari dicit : Actius, Atractylida. [Plin. a6, 8. Glos-
hi. 17111. a, 121. Æ.iC-11. sept. Schol., 6 νίϋ,στί εἰς ivopaç τελών ἀνδρεῖος. Ex Aristophane citat uni νέανδρος confert Tzel*. ail
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sæ iatr. Mss. ap. Bernard. Præf. ad Synes. De febr. : Α Ἀσχυρον, τὸ ἀνδρόσχιμον. V. Ἀσχυρον. < Hypericum montanum L. Cou f. Colum η. Ecphras. ι, i5.»Sprengel. Hist, rei herb. ρ. 185. Akgl. üribas. t. 2, ρ. 513, η\
561, ι. Fraas. Syn. plantt. (lorae cl. ρ. 111 opinatur esse Hypericum perfoliatum L Hase.J Ἀνδρόσακες, τὸ, herba quædam amara, tenues cirros sine foliis habens: de qua lege Diosc. [3, i5o.] Fortasse ita dicitur quasi ἀνδρὸς ἄχος. [Plin. 26, 4* Spiengel. Hist, rei herb. ρ. 193, Madrepora acetabulum l.. Akgl. Oribas. t. 2, ρ. 513, 9; 563, ι3, ἀνδρ. αὐτή τε χαὶ b χαρτὸς αὐτῆς πινόμενα. Hase.]
[Ανδροσθένης, ους, 6, Androsthenes, Arcas, Thuc.
5,	Thurius, Alexandri Μ. dux et scriptor, ap. Tlu*ophrast. C. Pl. a, 5, 5, ubi ν. Schneider., Arrian. Exp. 7, ao, 7, Ind. 18, 7, Strab. 16, ρ. 766, Athen. 3,
93, II. Statuarius Atlien. ap. Pausan. 10,19, 4. Maenalius pancratiastes ap. euud. 6, 6, ι. Athen. in ioscr. Alt. C. Ι. vol. 1, ρ. 292, η. i65, 66; 307, η. 17a, 14, ct alii in aliis. Ἀνδροσθένου vol. a, ρ. 1047, ii. a3aa, 5p. Cyzicenus, ap. Polvb. 11, 34, ia.] β Ἀνδρόσινις, ὁ, ἡ, Hominibus noxius, Aothol. Σίνομαι est Noceo : unde σῖνις [σίνις. De Momo epigr. Anth. Plan. 266, 7 : Τίς ἔμψυχον ανδρόσινιν ἄνυσβ
ίΑνόροσπλαγ/νος, ὁ, ἡ, Qui viscera s. animum habet viri. Const. Manass. Cbron. 5704. Boiss.] [Ἀνδρόσταχυν, τό. Cosmas Topogr. Christ, ρ. 337,
(! : Ἔτη γὰ^ χ al αὐτὴ μίγα ἐμπόριον ὁμοίως κ«ὶ Σιν-δοῦ, ἔνθα 6 μόσχος ἦ τὸ χαστόριν χαὶ τὸ ἀνδρόσταχυν.] [Ἀνδρόστροφος, δ, ἡ, Viris versatus, Ad viros pertinens. Manetho 4, 358 : Άνδρόστρο^α ἔργα τελούσας τριβάδες.]
[Ἀνδροσύνη, ή, i. q. ἀνδρεία. Orae. ap. Diodor. Exe. Vat. ρ. 1 sive Euseb. Praep. 5, a8, ρ. aa3 : Διά τ᾽ άνδροσύνης ἐρατῆς vel ἱερῆς Ο᾽ δμονοίνς. ῦ]
[Ἀνὀροσφαγιῖον, τὸ, Viri cædes, üobræus restituit Esc h. Ag. 1091, pro άνορος σφαγεῖον. Couf. ᾽Ανδροκτο-νεῖον.]
[Ἀνδρόσφιγξ, ιγγος,ή, Statua quæ viri et Sphingis figuram habet. Herodot. 2, 175. l.ex. Herodot., συν- C θετόν άνθρωπο; καὶ σφὶγξ δημιούργημα. Eodem Hesy-chii gl. Ἀνδροφῆτες eum simili interpret. refert Vos-sius.]
[Ἀνδροτης, ητος.] Ἀνδροτὴς, ῆτος, ή, Virilitas, Virilis fortitudo. Hora. II. [Π, 857, Χ, 363] : Ψυχὴ δ’ ἐκ ῥεθέων πταμένη Ἀϊδόοδε βεβήχει, *0/ πότμον γοόο,σα, λιποῦσ᾽ ἀνδροτῆτα χαὶ ήδην· ubi Eust. ait quosdam accipere ἀνδροτῆτ» simpliciter pro ἀνδρὸς *ύσιν χαὶ ανθρωπότητά. llesycli. [et gramm. Bekk. ρ. 3q4, 26) exp. ανδρείαν. I.egitnr et άοροτητα, sicut et in aliis hujusmodi II. Hom. [II. Π, 6 : Πατρόκλου ποθέων ὰδροτῆτά τε χαὶ μένος ἠν. (780d verum apud Homerum. Alterum est ap. Phintyn Stob. FI. vol. 3, ρ. 1, : Άνδρο· τ»τα καὶ φρόνϊοιν μάλλον ἀνοοί. Herodian. Περὶ μον. λ. ρ. 33, 22 : Ἀνδρότης. Τὰ εἰς της λήγοντα θηλυχὰ οὐδέποτε ἀτὸ τών εἰς ρ ληγόντων παράγεται. Σημειίοδες ἄρα τὸ ἀνδρότης ὄνομα* ἡ γὰρ ἀτὸ τῶν εἰς ο;, ως χοῦοος κουφότης , ὴ ἀπὸ τὢν εἰς υς, ὡς τα/ός ταχύτης, ὴ χαὶ ἀπὸ ῥςμϊτων, ὡς τ»:ὰ τὶ ἴεμαι ἰότης • οὐδέποτε μέντοι από τὢν εἰς ρ ληγόντων. Ubi ἀνδροτὴς scripsit l.ehrsius pro- D pter Chœrol,oscum hunc ponentem accentum, ut Etym. Μ. ρ. ιοί, 57. Sed illo Homericum άοροττ,ς, quod ponit Arcadius ρ. 28, annot. ρ. 40, dicens etiam accentum illius ponere debuit, llerodianns vero diversum ab illo vocabulum ἀνδρότης dicere nec probasse apud Homerum scriptum eum ν videtur. L D.] [Ἀνδρότῖαος, ὁ, Androtimus, pater Nearchi, ap. Arrian. Ind. c. 18, 4.]
[Ἀνδροτίων. ωνος, 6, Androtion, Athen, pater Andronis, ap. Plat. Gorg. ρ. 487, Β. Klietor Alt., contra quem superest «ratio Demosthenis. Scriptor ap. Tlicophr. H. Π. 2. -, 2, C. Pl. 3, 10, 4. Historicus, cujus fragmenta collegit Mulier, vol. ι, ρ. 3;ι sq. Musicus ap. Apathiam Anth. Pal. 11, 35a, 1. L. Ι), Androtionem de quo Plato in Gorgia, commemorari in tit. Alt. conjicit Ihttak. Ἐφ. ap/, ρ. 872, n. 1394,
6. Hase, ῖ]
[Ἀνδροτομέω, Exseco, Eviro. Sext. Emp. Adv. grammat. 289, ρ. a8o : Τὸν πατέρα ήνδροτόμησε.]
ἀνδροφόνος 664
[Ἀνδροτοξότης, ὁ, Viros jaculans. Nicetas Eugen. 4, 38ο : Ἐριοτος άνδροτοξότου. Boiss.]
[Ἀνδροτυχὴς, 6, ή, Virum s. Maritum nanciscens. Æseh. Eum. 960 : Νεανίδων τ᾽ ἐττηράτων ἀνδροτυχεῖς βιότους οότε.]
Ἀνδροφάγεω, Humana carne vescor; i. q. ἀνθρωποφαγέω. [Var. scr. ap. Herodot. L 106.]
Ἀνδροφάγος, 6, ή, Hominivorus, s. Homivorus, Humana carne vescens : i. q. ἀνθρωποφάγος. [Hom. Od. Κ, 200 : Κύχλωπος ἀνδρο^άγοιο. Pausan. 4, 34, a, θηρία. Palæplì. 4, 3, ἵππους.] Philostr. Her. [20, 44, ρ. 317, 4 Westerin. Id. Vita ΛμοΙΙ. 6, a5, ρ. i36,19, Ανδρογόγοι Æthiopes. Hase. Gens Sarmatiae Europææ, ap. Orpli. Arg. 1073, Herodot. 4,106,119, ia5. Pollux 6, 4o.]
[᾽Ανδροφάνης, ους, δ, Androphanes, n. viri, ap. Hippocr. p. 341, 38. α]
[Ἀνδροφθόρος, 6, ἡ, Viros perdens. Pind. ap. Priscian. De metris com. ρ. 248 : ᾽Ανδροοθόρον μοίραν. Soph. Phil. 266 : Τῆσδ* άνδροφθόρου ἐχὝδνης· Ànt. 102a : Ανδροφθόρου βεβρῶτες αἵματος λίπος, ubi passive tanquam ab ανδρόφθορος de perditis viris. V. Τραγοκτόνος, Ἀνδροφόνος.]
[Ἀνδροτονεὺς, 6, i. q. ἀνδροφόνος. Manetho a, 3oa : Κλώπα;, ληΐστορας, ἀνδροφονῆας. Tzetz. Ηοιιϊιτ. 341 : Λεπταλέοις μύΟοισιν ἐλίσσετο ἀνοροφονῆα. Quanquam hujusmodi formarum sæpe obliqui tantum casus metri caussa usurpantur, ut quod in Μέροψ notatum
Ανδροφονίω, Homicidium perpetro, Sum homicida. Interdum pro φονεύω sirapl., ut ap. Hippocr. Ep. ad Demag. [ρ. 1282, 21]: Βασιλῆας άνδρο^ονέουσι, γῆν ὀρύττΟντες άργυρον ζητοῦσι. [Strabo 4, ρ. 2θ6 : '11 ὄη δον ανδροφονοῦντας. V\kef, Justin. Mart. ρ. 5ο, C. Alhe-nag. ρ. 38, C. Euseb. Præp. ev. ρ. 160, Β. Jo. Da-masc. t. ι, ρ. 460, Β, τὸν ἀνδροφόνον ἀνδροφονεῖν. Sext. Emp. ρ. 40, 7, απειρημένου τοῦ ἀνδροφονεῖν 296, 34, τον ἀνὃροϊονῆσαι τολυήσαντα. Or. Sibyll. 4, ia3, ev-δροφονήσει. Philo vol. 2, ρ. 202, 22, et passiv. ibid. ]). 314, 26, οἱ ἀνδρογονηθέντες. Hase.]
Ἀνδροφονία, ή, Homicidium [Gl.]; pro quo άν-δροχτασίν ap. poetas praesertim heroicos, quod ίνδρο-φονία vers, heroicum ingredi non possit. Ap. Hom. [II. E, 909] σνδροχτασιάων exp. άνδροφονιων. Dicitur vero ct άνδροχτονίχ interdum in prosa, pro eodem. [Aristot. Eth. Nic. 2, 6. Plut. Mor. ρ. io5o, Ι); 1086, E, etc. Julian. Or. ι, ρ. 43. Appian. Pun. c. g5, n5. Pollux 6, 192. Athenag. ρ. 312, Α. Theophil. Instit!.
3,29, 336.]
Ἀνδροφόνος, 6, ή, Homicida. [Sicarius, add. Gl. Zonaras ρ. 170 : Οὕτως λέγεται, χαν γυναίκα τις χτεί-vr;.] Hom. II. [Α, 2^2, etc.] ü, [724] : Ἑχτορος άνορο-οόνοιο χάρη μετὰ χερσίν ἔχουσα. [U. Δ, 44*, Ἄρης. Pind. Pyth. 4» *52, Λαμνιᾶν γυναιχών. Eur, Hec. 1062 : Τὰς άνδροφόνους Ἰλιάδας. Ampliis ap. Athen. 6, ρ. 224, Il : Ἄβαντες άνδροφόνοι γαρ εἰσιν ἑνὶ λόγο,, ubi convicium est significans hominem nequam, ut ap. Atlien. ib. ρ. 228, C : Πρὸς τοὺς ανδρολόγου; ἰχΟυο-πώλας. Philippides 9, ρ. 38/*, F : *H ἀνδρογόνος Γνάθαινα· Euphron 9, ρ. 377, II* Fuerunt etiam Batonis vt Philemonis fabulæ ita inscriptae. Epigr. Anth. Pal. App. 151, 6, λῃστάς. Manetho ι, i36, σιδήρου’ 149, δοίν paciv. Apollinar. Ps. 159, 6, άσπίδος.] (jnde Horat. Homicidam Hectorem nominavit. Ap. Eund. [II. Σ, 317] Achillis manus dicuntur ἀνοροφόνοι. Ap. Hesiod. fSc. 420], ἀνδρογόνος μελίη. [Paulus Sil.] in Antliol. [Pal. ii, 60, a], ἀνδροφόνος φροντίς. [Sic Plan.; sed Pal., ώαομεν άνδρο^όνων †ροντίδχ. Ι b. 9, aio, 6, πολέμου. Hom. Od. Α, 20i, φάρμαχον. Pollux 5, 181. Try-phiodor. 481, σιωπής* 514, χολοσυρτω.] Usurpatur autem non solum in carmine, sed ct in prosa. [Plat. Phæd. ρ. 114, Α, l.cg. 11, ρ. 916, C. Demosth, ρ. 629 extr., ceterique oratores. Pollux sæpe. Philostr. Epist. 16: ΤΠ άνόροοόνε τῆς χε^αλῆς. Adjective Dio-nys. Α. Η. ι, 38, Ουσίες. Plut. Mor. ρ. 768, Α : Ἱερὸν Αφροδίτης ανδρο^ρόνου. Geopon. 13, 15, 7 : Μαχαιρίφ ανορθώνω.] Φόνο; est Cædes, sed in compositione capitur pro Cædem perpetrante. [Signif. passiva, ut supra ἀνδροφθόρος, Orph. Hymn. 64, 4 : Αἴματί τ᾽ ἀνδροφονω χ*ίρων.'^
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[Ἀνδρογόνος, 6, Androphonus, η. viri, ap. Palla* dam Anth. Pal. 9, 378, 1.]
[Ἀνδροφόντης, 6, i. q. ἀνδρειφόντης, quod ν. .Esch. Sept. 578.]
[Ἀνοράρορὄος, 6, Andropliorhus, Ephesius, ap. Mionnet. Dcscr. vol. 3, ρ. 91.]
[Ἀνδρόφρων, ονος,δ, ή, Virili animo praeditus. Soph. ap. Stob. FÎ. 73, 54 : Κατ’ ορφανόν γὰρ οἴκον ἀνδρόφρων γυνή.]
(Ἀνδροφυὴς, ὁ, ἡ, Virilis. Empedocles ap. Ælian. Ν. Α. 16, 29 : Ἀνδροφυῆ βούχρχνα. Nomi. Dion vs. 36, 94; 45, ι34, 258140, ia. Waxef. Adde Hesych. ν.
Αντίπρωρα. Osaiui.]
[Ἀνδρο^υκτὶς, ίδος, ή, Virifuga. Epicharmus ap. Atnen. 3, ρ. 85, E, de conchis άγόνοις. Valcx.J
Ἀνδρόφωνος, ὁ, ἡ, Virilem vocem habens. Comicus quidam ap. Athen. : Ή δ’ ἀνδρόφωνος Γνάθχινχ γελάσεσα. [Pro ἀνδροφόνος, quod ν.]
[Ἀνοροχαρις, 6, Androcharis, n. pr. in lit. Ægypt. ap. betroiin. Rcc. des inscr. de 1’bg. t. ι, ρ. 409, ii. 34, 3 et Bœckh. C. Ι. vol. 3, ρ. 346, η. 470a,
3.	Hxse.]
Ἀνδρόω, Virilem reddo, Virile robur ministro. [VirOjGl.j Bud. [Meleager Anth. Pal. 7, 418, 2: Πρόκα μοι Γοδάρων κλεινὰ πόλις ἔπλετο πέτρα, ἤνδρωσεν δ᾽ ἱερὰ δεξαμενή με Τύ(>ος. Aliter Lycophr. 176 : Μύρ-μων τὸν ἑςαπεζον άνδρώσας στρατόν. Schol, εἰς ἄνδρας μεταβαλών. 043 : Τοιγὰρ πόποι φύξηλιν ήνορωσαν σπόρον. Schol, δειλὸν όἴνδρα γενηΟῆναι ἐποίησαν. Plut. Μοι*, ρ. 49°, Δ : Τὸν ἐχείνου παῖδα Ορέψας xa'i άνδροισας, Ad virilem aetatem perducto.] || Ἀνδρόομαι, Virile robur, vel ætatem virilem assumo, Virilitatem attingo,
i.	e. viriles anaos, Ad virilem ætatem pervenio, Vir fio, Togam virilem sumo, si Romano more velimus loqui. [ἈνδρωΟεὶς, Adultus, Gl.] Herodot. [6, i38]: Τί δὴ ἀνδρωθέντες οήθεν ποιήαουτι; [4, ίο, 155, etc. Plato Conv. ρ. 192, Α : Ἐπειδὰν άνδρωθωσι.] Aristot. Etll. 10, [9] : Οὐχ Ικανόν δὲ ἴσως νέους ὄντας τροφής χαὶ ἐπιμελεῖς τυχεῖν όρθῆς, ἀλλὰ καὶ ανδρωΟίντ*; δεῖ ἐπι-τηδεύειν αὐτά. [Eur. Herc. F. 4* : Μη ποθ᾽ οἵδ᾽ ἠνὀρω-μένοι μήτρωσιν ἐκπράξωσιν αἴμιτος δίκην. Recentiorurn exx. ν. ap. Wcsseling. ad Diodor. 4, S;.] Vide in Ἀνήρ, εἰς άνὀρας ἐγγράφεσΟαι, et alia ejusmodi. (Macho ap. Athen. 8, ρ. 341, C : Τοὺς διθυράμβους σὺν θεοῖς καταλιμπάνω ηνδρωμένους χαὶ πάντας ἐστειρανωμένους. Valcx. Ps.-l.ucian. Amor. c. 3a : Ἵν’ ή εύνοι* πρὸς τὸ τέλειον ἀνδρῶται. USt. in Ind. :] Ἀνορεύμενος, Ionice pro άνορούμενος, lu virilem adolescens ætatem. [Herodot. ι, 113.] Κ Ἀνδρωθεῖσα etiam dicitur Quæ eum viro consuevit, Cui virginitatem vir eripuit. Άνδρο,-θιῖσα* ἀνδρὶ συνοιχήσασα, διαχορηθεϊσ*, Hesych. [et graram. Bekk. ρ. 304, 28.] Idem ἀνδρώσισθαι exp. συγγενέσΟαι. [Idem : ᾽Ηνδρωμένη, ἀνδρὸς πεπεφαμένη. Ή παῖς γὰρ ἔμπαις ἐστὶν, ὡς ἠνδρωμένη. Qui Cratini versus videtur, ex quo ἔμπαις citat Pollux, qui ήνδρω-μίνη ponit 2, 18. Photius : ᾽Ηνδρωμένη, παρθένος ή γεγαμημένη. Ήνδρώθτ,σαν, ἀνδράσιν ὡμίλησιν οὕτως Δίων πολλάκις ἐχρήσατο. Dio fragm. Peir. ρ. 39, 61 : Τρεῖς ἅμα (virgines Vestales) ἠνδριυΟησαν 67, 3. ilip-pocr. ρ. 563, 18 : Ἄμα τῆ ήβῃ ὴ ὀλίγον ὕστερον αλώ-σεται, εἴπερ μὴ άνδρυ,Οωσι. Των δὲ ήνδρωμένων γυνβιχων αἱ στεῖραι μάλλον ταῦτα πάσχουσιν. De pueris Plut. Mor. ρ. a88, Η : Αἰσχυνομένων ἀνδροῦσθαι πρὶν ἡ τὸ πειδιχὸν αποθέσθαι πβράσημον. Tzetzes Cram. Anecd. Οχ. vol. 3, ρ. 355, a5 : Ταῖς ἱερείαις ταύταις ἀνδρω-θείσαις ἤτοι φθαρείσαις. || Pollux 2,20 : Ἀνδρίζεσθαι δὲ Αριστοφάνης εἶπεν ἀνδροῦσθαι, χαὶ ἀνδριζόμενοι Ὑπερί-δης. Ubi post εἶπεν interpunxit Bekkerus. « Qui in vim fœcundi seminis virilem ex gonorrhoea restitui tur, dicitur ἀνδρωθῆναιαΟ Aret. ρ. i3i, 43. » Hf.mst. IIMedio Synodus Cp. in Maji NovaColí. Vat. vol. 4, ρ. a, a : Μανουήλ τοῦ ἐκ Κομνηνών τὰ τῆς βασιλείας σκήπτρα διίποντος, ὃν πορφύρα μὲν ἐκ μητρυιών ωδίνων ττχρέλαβε, φρόνησις δὲ ἐμαιεύσατο χαὶ ἀνδρεία ἐτιΟηνήσατο χαὶ πίστις ευσεβείας ήνδρώσατο. L. Duæ.]
Ἀνδρυάλα, ap. Theophr. Η. ΡΙ. 7,7, censu olerum edulium legitur; sed perperam forsan pro ἀνδράχνη. [Pro Χονδρύλλα. V. Schneider.] Sunt qui putent esse Anthriscum Plinii 21,15. [Fraas. Syu. plantt. floræ cl. ρ. 197 existimat esse Picridium perenne Spr. Hase.]
ἀνδρὼν
Ἀνδρύνοααι, Augeor, Robustus evado, VV. l.l.. Et secundum quosdam, i. q. άνδροῦμσι proxime |>i æ-cedens. Sed egu corruptum esse existimo pro αμύνομαι. [Legitur, modo scriptura bene habeat, Georg. ΑΙ. Vita Chrys. t. 8, ρ. 467, 44, et Pallad. Vita ejusd. ρ. 40, a3, ἀνδρυνΟείς. It. Doroth. Doctr. ρ. 8i3, C, εἰ δὲ ἀνΟρυνθωσι καθ’ ήμών. Hase.]
[Ἀνδρύτας, 6, n. viri, in inscr. Corinthiaca C. Ι. vol. ι, ρ. i3, n. 7, 5. V. Ἀνδροίτσς, et de duplici forma Keil. Anal. ρ. i63.j
[Ἀνὃρὼ, οῦς, ἡ, Andro, Amazon, ap. Tzetz. Posth.
>79·]
Ἀνδρώδης, 6, ἡ, Virilis, Virum decens, vel Fortem virum decens, Forti viro dignus; aut Virili et forti animo praeditus, Magnanimus. Plut. [Mor. ρ. 456, F]: Ὡς οὐκ εὐγενὴς, οὐδὲ ἀνδρώδης, οὐδὲ ἔχουσα φρόνημα χεὶ μέγεθος ἐστιν. Idem Jp. 110, D] : Ἱ1 δὲ Μεοόπη λόγους άνδρώδεις προσφερομενη. Aristot. Pol. 5, [7] : *Orav άνδρώδτ,ς τις ὢν, μὴ ιχετί/ῃ των τιμών. [Eth. Nie. 9,11 : Οἱ άνδρώοεις τὴν φύσιν.] Idem Rhet. a, [c. 17] : Ψιλο-τιμότιροι γὰρ χαὶ ἀνδρωδίστεροί εἰσι τὰ ἤθη οἱ δυνάμενοι των πλουσίων. [Lucian, lcarom. c. 21 : ΟΙ μεθ᾽ ἡμέραν σχνθρωποὶ χαὶ ἀνδρώδεις τὸ βλέμμα· Hist. c. 12 : ΊΙν ἀνδρώδεις τὰς γνωμας ωσιν. Ἀνδρώδης τῇ φύσει Polvb. 16, 21, 3. Superi. 2, ι, 8, etc. Σύμπτωσις 11, il, ι. Dionys. A. Κ. 7, 9, φρόνημα. Pollux 2, 5g, βλέαμ»· i, 155, δυνάμεις. « Εἰς άνορωδιστιρα χαταδιπανώντις, Theophr. ap. Suicl. in Κυψελ. άνάΟ. » Hemst.] ||Ἀνδμὲ-δες, το, Virilitas, Virile robur. Et pro ἀνορείχ.
Ἀνδρωδως, Viriliter, Fortiter, Ut virum decet, vel fortem virum. Isocr. Panath. [ρ. 239, Β] : Των συμφορών μὴ λίαν ἡττωαένους, ἀλλ᾽ ἀνορωδώς ἐν αὐταῖς διαχειμένους. [Conf. Pollux a, 20; 3, m. Diodor. 19, 96. Polyb. ι, 14, 3; 31, 8, etc. Superi. Xen. Comment. 4, 8, ι : Τὴν χατάγνωσιν τοῦ Οϊνάτου πραότχτ7 χαὶ ἐνδρωὃέστατα ἐνεγχιὑν. L1). Muccab. 1,6, 31. Clcnv. Al. Strnm. 5, 11, 70, ἀνορωδιο; άναοτρεφομενους. Teles ap, Stob. Florii, vol. 3, ρ. 346, a5, άνορ. χαὶ θοιςσα-λίως. Hase.J
Ἀνδρὼν, ωνος, 6, Domus pars, in quam viri seorsum a mulieribus sc recipiunt. [/Esch. Ag. 243: Πέτρος χατ’ίνδρωνας εὐτραπέζους* Cho. 71a : Ἀγ’ αὐτὸν εἰς àvôçôùva; εὐςίνους οόμων. Eur. Herc. F. 954 : Mécov δ’ ἐς ανδρῶν᾽ ἐστεοών.] Aristoph. [Eccl. 676] : Τὰ διχα-στήρια χαὶ τὰς στοάς, ἀνορὡνας πάντα ποιήσω. [Fragm. Babylon, ap. Pollue. 10, ι;3 : Πόσους ἔχει στρωτήρες ὰνορὼν ουτοσί ;] Citatur autem hic Ι. a Suiiia, ap. quem legitur, Ἀνδρωνι* οἶχον, ἔνθα oí ἄνδρες εϊώθασιν άθροί-ζεοΟαι. Notandum est autem hic ἀνδρῶν* dici οἴκον, ut άνορώνας a Vitruvio οἴχους, 6, 9 : Græci enim ἀνδρῶ-νας appellant οἴχους, ubi convivia virilia solent esse, quod eo mulieres non accedant. Hæc Yitr. Ego pro l.oco, in quo convivia celebrantur, reperio ap. Xec. [Conv. ι, 4] : Μέλλω γὰρ έστιαν Αὐτόλυχον οἶμαι οὖν τὴν χχτασχευὴν πολὺ ἄν μοι λσμπροτέοαν φανῆναι, εἰ ἀνδράσιν ἐχχιχαθαρμίνοις τὴν ψυχήν, ώσπερ ὑμῖν, 6 ἀνδρὼν χεχοσμημένος εἴη. [lb. ιδ.] Apud Athen. [4, ρ. 148, Β : Κατεοτρώθη ἐπι πηχυαῖα βάθη τὰ εδάφη τὢν δενδρυ,ν (άνδρώνων Casaubonus)* 5, ρ. 173, C : Ίων δὲ ήρωιχών οἴχων τοὺς αείζονας Ὅμηρος μέγαρα καλεῖ χαὶ δώματα χαὶ χλισίχς, οΙ δὲ νῦν ξενώνας χαὶ ἀνδρίον^ όνομάζουσι*] 12, [ρ. 542,1)] : Άνθινα τε πολλὰ τὢν ἐδα-<μον (ἐδάφυιν] ἐν τοῖς ἀνδρῶσι χατεσχευόζετο. [Τὸν άνδρῶνα ανεπιςεστον iâfv, Themist. ρ. 322, Β. Jacobs. Ap. Pollue. 9, 46, omisit Bckker. Idem ι, 79 : Ανδρών, ἵνα συνίχσιν οί ἄνδρες* 6, η. V. Wyttenb. ad Plut. Mor. ρ. 14®, C. II. accentu Arcad. ρ. χ5, 4 ; 18, 10.] ||Ἀνδρεὼν etiam dicitur pro άνδρων, item ἀνδρειὼν in carmine, per epenth. literæt, metri causa. Habetur autem «νορεὼν ap. Herodot., ac secundum Suicl. άν-δρεὼν ap. illum signilìcat μέγανοἶχον, Domum magnam. [Herodot, ι, 34 : Ἀκόντια χαὶ τὰ τοιαῦτ* πάντα ἐκ τών άνδρεο,νυ,ν ἐκχομίσας ἐ; τοὺς θαλάμους συνένησε· 3, 78 : ΤΙ1ν γὰρ δη θάλαμος ἐσέχων ἐς τον άνδρείονα* 123 : Τον χόσμον τον ἐχ τοῦ άνδρεώνος τοῦ Πολυχράτεος, etc. Ἀνδε-ρεο,ν male ap. Theognost. Can. ρ. a8, »5. V. Phrynich. Ed. p. ιί>6, improbaiitem eum ceteris hujusmodi formis iu ειόν pro ών. In Ind. :] Ἀνδρειὼν, ωνος, 6, i. q. αν δρεών s. ἀνδρὼν, l.ocus s. Conclave domus, in quo viri degunt, ut tradunt VV. l.L Si icitur νοχ illa incudo»*
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non est, habet Ionicam epen thesin τοῦ ι, pro ἀνδρεὼν, Α ut πνείων pro πνέων. [Leonidas Tar. Anili. Pal. 9, 322, 7 : Ιΐαστάδ* τις τοιοῖσδε καὶ ανδρείωνα χαὶ αὐλὰν κοσμείτω.]
Ανδρών, nom. propr. [in Matthaei Mal. ρ. 3ιι], ex quo possessivum Ἀνδρωνιο;, ut Ἀνδρώνιος χυχλίσχος ap. («aleu., Pastillus Arukouias, nimirum 6 τοῦ Ἄν-δρωνος. [Alii ap. Plat. Gorg. ρ. 487, Β, Il.irpocr., qui unum ex (juadrinyentis fuisse refert, in inscr. Alt. ap. Boeckh. C. Ι. vol. 1, ρ. a33, η. i5o, Β, 18. Historici duo, Tejus et Halicarnassensis, quorum fragm, sunt apud Mulierum vol. 2, ρ. 348 sq. Argivus ap. Sextum Pyrrh. ι, 84.]
[Ἀνδρῶν πόλις. V. Ἀνδροπολίτης.]
[Ἀνὀρωνίδας, 6, Androuidas, n. viri, in inscr. Her-miunensiC. Ι. vol. ι, ρ. 595, n. 1197, a, ap. Æsclii-nem Epist. 8. Achaei, ap. Polyb. 39, 10, ι. Sicyonii ap. Mionnet. Suppl, vol. 4, |>· 153.]
(Ἀνδρώνιος. V. Ἀνδρων.]
AvopüivîTiç, ιδος, ἡ, i. q. ἀνδρων. Dicitur autem γυνχιχωνῖτις itidem, Domus pars, in quam mulieres g seorsum a viris se recipiunt : τὴν ἀνδρωνιτιν εἰς τὴν γυναικωνίτη χωμὲσαι, [Polyb.] ap. Suid. Plut. [Mor. ρ. 4 í>7, l.j : Δέ ὦν ἔνιοι τὸν θυμὸν ἐκ τῆ; γυναιχωνίτιδος εἰ; τὴν ἀνδρωνῖτιν οὐχ vü μετοιχίζουσιν. [Xeu. ül.coo. 9,
5	: ᾽Εδειξα δὲ χἀι τὴν γυναικωνίτη αὐτῇ, θύρα βχλανωτῇ ώρισμενην ἀπὸ τῆς άνδρωνίτιδος, ut illa correxi iu Ba-λανωτός. l.ysias ρ. 92, 29. L Ι). Antisthenes quum Athenis l.aceJæmonem venisset, dixit se ἐχ της γυν*ι• κωνίτιοος εἰς τὴν ἀνδρωνῖτιν ἐττιέναι, Theon in Progvmn. ρ. 83. Kustkk. Dio Chrys. Or. 7, vol. 1, ρ. 274 : Ἀτι-μάσις τὴν ἐν ταῖς γυναιςιν Ἀφροὀίτην ἐπὶ τὴν ἀνδρωνῖτιν μεταβήσεται. Maximus Tyr. Diss. 4, 2, ρ. 49; ΜετατίΘησι τήν ἀρχὴν ἀπὸ τῆς ἀνδρωνίτιδος ἐπὶ τήν γυ-ναιχο,νίτιν. Clemens Al. Pæd. ρ. αο8 : Τὴν ἀνδρωνῖτιν ἐχθηλύνουσιν ^unguenta). Waief.]
Ἀνδρωνὐμιχὸς, ἡ, ὸν, ea forma, qua dicitur πχτρω-νυμιχός. Est autem πατρωνυμιχὸν ὄνομα, q. d. Α patre denomina tivum nomen ; quomodo et ἀνδρωνυμιχὸν ὄνομα esset Momen a viro denominativuin : grammatici tamen άνορωνυμικὰ ὀνόματα simpliciter dicunt esse ς \irorum nomina, ut Διονύσιος, Ἀπολλώνιος, ΙΙοσειδώ-νιος, Δημήτριος. [Schol. Victor. Hom. 11. Σ, 319: Τὸ ἀνδρωνυμιχὸν δςύνεσΘαι άξιοι 6 Ἀσχαλωνίτη;. Suidas ν. Δημήτριιος καρπός : Πάντα τὰ τοιαῦτ* ὁμωνυμα τοῖς ἀν δρο,νυμικοίς.]
[Ἀνορωνύμιον, τὸ, Nomen viri. Apud schol. Aristoph. Vesp, ι a31 : Ὡς ἀνδρωνύμενον αναγἔγραφε Κλει-ταγόρεν, non quod Schneiderus in l.ex. posuit ἀνδρώ-νυμον, sed ανδρο,νυμιον reponendum, ut ἐπωνύμιον dicitur et παρωνύμιον. Theo^nost. Can. ρ. g, 2a : Aai-ποοίβς Ἀνδρωνύμιος ἑνὸς των Ἀθήνῃσιν ἐπι^ανων. l.eg. Λαισποδίας ἀνδρωνύμιον. l.. Ü19D.]
Ἀνδρῷος, α, ον, Virilis, Ail virum pertinens. l.eo Imperator Constiti ao, ρ. 445 : Τήν τε γυνβιχείνν καὶ τὴν ἀνδρᾤαν. [Hippocr. ρ. ι, a6 : Έπί τε γυναικείων σωμάτων καὶ ἀνδρωων, recte alii ανδρείων, ut meliores Xen. Œcon. 9, 6. Musonius Stob. Flor. Append. ρ.
54 : Τὰ μιν ἀνορῷα καλείται, τὰ δὲ χαὶ γυναικεῖα. Schol. Aristoph. Ran. 47· Holoboli schol, in Aram Ilosiadæ ap. Jacobs. Antliol. vol. 7, ρ. 219, ubi al. ρ ἄνορος pro ἀνὀρᾤχς. Theognost. Can. ρ. 49, 20. L Ι), (ierman. CPolit. De cruce ρ. 255, Ι) Grets. l.eont. Neap. Vita Sym. Sali Actt. SS. Julii t. ι, ρ. 154, E, δυο λουτρὰ, ἐν ἀνορ. χαὶ ἑν γυνβιχεῖον, Cales. vol. a, ρ. 888, 4, τῆς ανδρᾤας χύττεο);. Hase.]
[Άνόώματις, 6, Andomatis, flumen Indixap. Ar-iiao. Iud. 4, 4» quod Ltssen. ìnd. AUcrùì. vol. ι, ρ. i3o ait sanscrite nominari Andamaú. Hase.] [Ἀνέαστος, Non renovatus. Strabo 11, ρ. 5oa, γῆ.] [᾽Ανεβὼ Ægyptiuin memorat Theodoretus Therap. ρ. 1 s, 9; 47, 6; 48, ai. Porphyrii ad eum epistolam Knseb. Præp. ev. 3, ρ. 92, Ii, ubi Holsten. De vita et scriptis Porphyrii c. 9, ρ. 53 citat (ìaisford. ᾽Ανεβω
d.itivus ap. Porphvr. in inscr. opistulæ ad eum antè lamblich. De myster.j
[Ανέγγρβπτος, 6, ή, Non inscriptus. Cyrill. Alex. ρ. 9. Κ iu..]
[Ανέγγρἄφος, 6, ἡ, Non inscriptus. Schol. Plat. Apul. ρ. 33υ sive Suidas ν. ᾽Αντωμοσίν. Kall.]
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Ἀνεγγυάω, Fidejubeo. [Delendum.]
Ἀνέγγυος, 6, ἡ, Nulla sponsionis intercessione factus, Non desponsus. [Photius : ᾽Εχέγγνον, πιστόν, χαὶ Ἀνέγγυον, άπιστόν.] Μοιχείαν καὶ ἀνέγγυον φθορὰν των γυναιχων, Virginum stuprum, Bud. ex Plut. [Mor. ρ. 249, Β. Dionys. Α. R. a, 24 : ΟΙ δὲ οὔτε ανεγγύους ἐποίησιν, ώσπερ ἔνιοι των βαρβάρων, τὰς αφροδισίους μίξεις.] Sic ἀνέγγυος γάμος, Pollux [3, 3$] : τῷ ἐπεγγύω γχαο) opponit. Epigr. [Anacreontis Àntli. Pal.7,153,3] : Ὥρη γάρ σε πέοησεν [σ’ ἐπέδησιν] ἀνέγγυος, exp. Incerta. [De viro Nomius Dion. 6, 106 : Τηλνγέτης ἀομῆτος ἀνέγγυον ἅρπαγϊ κούρης.] De puella aut muliere dictum, est ή μή ἐγγεγυημένη, Non desponsa, Bud. [Plut. Cæs. C. 14 : οὐδὲ αυτήν ἀνέγγυον ουσαν, άλλα Φχύοτῳ καθιο-μολογημένην· Ti. Gracch. c. /ὶ : ᾽Ανέχδοτον καὶ ἀνέγγυον άπολειφΟεισαν. Quæ conjungit etiam Mor. ρ. aöa, Α. Dio Cass. 5ρ, ia : Μὴ χαὶ ἀνέγγυον αὐτήν παρὰ τοὺς νομούς λάβῃ], ut άνεγγυοι θυγατέρες, Plut. Rom. [et Thés. c. 6.J Et ap. Eund. Probi, [ρ. 288, Fl : Ἀνεγ-γόου καὶ άγαμου γυναικὸς γεγενημένος, Ex muliere nec sponsione nec nuptiis patri copulata, i. e. concubina, scorto. [Conf. Comp. Aristidis eum Cat. c. 6. Iambi. Vit. Pyth. ρ. 132. Plato Reip. 5, ρ. 461, Β : Nóöov χ«ὶ ἀνέγγυον παιδί. Plut. Thes. c. 2 : Ἄμφω ἀνενγύω xoù σλοτίω, de Romulo et Theseo.]
Ἀνεγείρω, ερώ, Expergefacio, Excito, [Resuscito, Expergisco, add. Gl.] pro ἐγείρω. Hom. [11. Κ, i38 : ᾽Οδυσῆα ἐξ ὕπνου ἀνέγειρε... Νέστ<ι>ρ•] Od. [Α, 731: Έχ λιχέων μ’ ἀνεγιῖραι· Ψ, ι6 : Έξ ὕπνου μ’ ἀνεγεί-piiç’j Κ, [172] : Ἀνέγεφα δ’ ἑταίρους Μειλιχίοις ἐπέεσσι παρασταδὸν ἄνδρα ἕχαστον. [Xen. Conv. 4, 38 : Ἔργον μέ γ᾽ ἐστὶ χ*ὶ ανεγεῖραι.] Aristoph. [Αν. 208 : Κάνἔγειρε τὴν αηδόνα*] Ran. [36ο] : ᾽Αλλ᾽ ανεγείρει καὶ ῥιπίζει. [ὀ70 : Ἰ᾽μεῖς δ᾽ ἀνεγείρετε μολπήν καὶ παννυ/ίοας τὰς ἡμετέρας, οἳ τῇδε πρέπουσιν ἑορτῇ. Scytha Thesm. 1176 : Κώμο τις ἀνεγεῖρί μοι. Pind. ΟΙ. 8, ;4 : Ἀλλ* ἐμὲ χρὴ μνααοσύναν άνεγείροντα φράσαι* Istlim. 7, 3 : ᾽Ανεγειρέτω xûiuov. Cratinus apud Photiiim Lex. ν. Όχτώπουν ανεγείρεις. Xenoph. Eq. 9, 6 : Αἱ ήσυχαϊαι ἀλάσεις οὐχ ανεγείρουσι τον θυμοειδή ίππον. Plato Leg. 9, Ρ• Β57, Β : Ἀριστ᾽, ὦ Κλεινίν, σχεδόν τί με ώσπερ οιρόμενον ἀντιχρούσας ανήγειρας. || De exstruendis aedificiis i*pigr. Anth. Pal. 9, 695, ι : Ίονδε Τύχη; άνεγειρε δόμον Δημήτριος ἀρχός* ι ο, 119, ι : Δώματά πόλλ᾽ἀνε-γείρειν. Joseph. Α. J. 8, 6, ι. || Pass. Eur. Here. F. ιο55 : Μὴ ὀέσμ’ ίχνεγειροαενος χολάσας ... μέλαθρα x«-ταρρήξῃ. Xen. Anab. 3, 1, 12, 13, ἀνηγέρθς, de expergefacto. Plat. Phæd. ρ. 71, Β; 72, II. ἐνεγιίρεσΟαι. Ανεγείρομαι, Resurgo, Gl. Lucili. Anth. Pal. 11, a5;, 2 : Ἔρμονένη τὸν ιατρόν Ιὰὺν Διόφαντος ἐν υπνοις οὐκέτ ἀνηγέρθη.] Dein. Phil. 4 : Ἀλλ’ οὐδ* ανεγερΘῆναι δυνά-μεθϊ κτλ., Expergefieri. [Improprie Pind. Istlim. 3, 4> : ᾽Ανεγειρομένα (φάμα) χ^ῶτα λάμπει. Apollinar. Ps. 7,12 : Ἀνιγείρεο Οώχων.] || Ανεγ. τὰς ὄψεις προς Οὐρανόν, ap. Philon. De mundo, redditur Attollere s. erigere oculos in cœlum. [Aor. ν. in Ἀνέγρομαι.]
[Ἀνεγέρμων, ονος, 6, ή, Vigil. Erycius Antii. Pal. 9, 558, 5 : Μέσφα κύνες κοίνας ἀνεγέρμονες ἐττοίασαν θήρα μὲγαν.]
[Ἀνεγερσις, εως, ή, Expergefactio, Excitatio. Plut. Mor. ρ. 156, Β. Jo. Diae, ad Hesiodi Scut. ρ. 455, τῆς ψυχ/,ς. «Schol. l.ucian. ad Phal. c. 3.» Boiss. Didym. Cat. iu Psalm. 1.1, ρ. 278, Α. Jo. Climac. ρ. 2Θ5. Α. OEcurn. In Apoc. ρ. 38a, 29 Cramer. Jo. Tzelz. ΛΙ-leg. 11. Ο, 5, ή τοῦ Διὸς αν. Figurate Modcst. ap. Phot. Bibi. ρ. 5i*a, 3i, ἀν. τῆς οιχχιοσύνης, et Sym. Thessalo». Pffiiit. Moriui ρ. 128, Β, των κεπτωχοᾯων. Hase.)
[Ἀνεγερτέον, Expergefaciendum. Clan. Alex. Pæd. 2, 9. Kall.J
[᾽Ανιγεοτήρϊϊ, ων, τὰ, ap. Nicetam Clion. Urb. Capt. ρ. 4°9, Β : Γὰ ix νεχάδων ἀνεγερτήρι^ τοῖς εὐσεδοῦσιν ᾔδετο, Ad surrectionem ex mortuis compositi cantus.]
[Ἀνεγερτικὸς, ὴ, ὸν, Expergefaciens, Excitans. Ερι-phan. vol. ι, ρ. 793, C.]
Ἀνέγερτος, 6, ή, Inexpergiscibilis, ex (ia/..ι «ρ. Aristot. [l.th. Eud. i,5: ΚαΟεύδειν ανέγερτον ὕπνον], Inexperrectus, ex Ovid. [Schol. Lucian. Tim. 2, a. Kai.l. |j Adv. Ἀνεγέρτως, Just. Mart. Quæst, et Resp. ρ, 46 ». Athanas. vol. 2, ρ. 569, Α : 'Πς tlòtv ἐγειρό/ενον ιίνε-γέρτως;]
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[Ἀνεγκάλυπτος, ὁ, ή.] Ἀνβγχαλύπτοις Hesych. affert pro μὴ κεχαλυμμένοις, Non intectis s. tectis.
[Ἀνεγκέφαλο;, 6, ή, Qui cerebro caret, 6 ἐγχέφαλον μὴ ἔχων, Galen. vol. 5, ρ. 119, F. Lege qu* praecedunt hoc cap. 4, ρ. iao, C, D. Hemst.J [Ἀνεγκλησίν, ή, Reprehensione carere. Bardes, apud Euseb. Præp.ev. 6, ρ. 274, Ü : Ἐν δὲ τοῖς κατὰ φυση> ἔχει τήν ἀνεγχλησίαν. Hkmst.]
[Ἀνεγκλητὶ, i. q. ἀνεγκλήτως. Gramm. Bekk. An. ρ. 4oo, 20 : Ἀνεγκλητὶ Πλάτων εἶπε χαὶ Ισοκράτης. Apud Platonem nunc oon est. Apud Isocr, ρ. 315, D, pro ἀνεγχλητὰ receptum ἀνιγχλητεὶ, quod ἀνεγκλητὶ scribendum.]
Ἀνέγκλητος, 6, ή , Cui nullum crimen objici potest, Irreprehensus, Inculpatus. [Inaccusabilis, Gl.] Xen. Bell. 6, [ι, ι3] : Οὐχ ἤδη ἀνίγχλητο; ἂν δικαίως εἴη; ἐν (hoc suspectum] τῇ πβτρίοι* Apoinnem. 2, (8, 5]: Ανίγχλητον ὃιαγινεσθαι. [Reip. Lac. 9, ὁ : Οὐδὲ μιμη-τέον τοὺς ἀνεγχλήτους.] Plato [l.eg. 5, ρ. 7^7, Α: Ἀνεγχλήτους τες ουσίας πρὸς ἀλλήλους χστασχενάζεσθβι·] Epist. 7, [ρ• 329 * Β] : Ἐλθων τε, ἐμαυτὸν ήλευθέρωσα, χαὶ Διὸς Ξενίου χαὶ τῆς φιλοσόφου ἀνέγχλητον μοίρας πβρίσχον. [Demosth. Epist. ρ. 1470, sa. Aristot. Rliet Ι, 4 lin· : Πρὸς δύο διαφυλάττειν ἀναγχαῖον ἀνεγχλήτους τοὺς πολίτβς, πρός τε του; χρείττους χβὶ πρὸ; τοὺς εἰς ταῦτα χρηοίμους* Eth. Nie. 9, ι. Dionys. ÜeThuc. c. 35 : Των χατὰ τὴν ©ράσιν ἀνεγχλήτων,] Additur in VV. l.L. ἀνεγχλ. αἰτία, Culpa injuria illata, 1. e. immerito. || ᾽Ανέγχλητος, Pacatus, Certus, Non controversus. Bud. Comm. ρ. 66.
II Ἀνεγκλήτως, Irreprehense, Inculpate : ἀν. ἔχων, i. q. ἀνέγκλητος. [Demosth, ρ. a ι a, 8 ; a 18,1 ; 220, 6. Tit. Delph. ap. Koss. Inscrr. fasc, ι, ρ. 26, n. 70, 6. Aristot. Polit. 6, 8 init., et alii alibi. L. D. Basii. 1.1, ρ. 651, D. Origeo. t. 3, ρ. 690, C. Cyrill. ΑΙ. t. 5, ρ. 4*5, Β, ὀρθωςτε xù ἀν. Voc. sollenne io testamentis et titulis. Inscr. Chærori. C. Ι. vol. ι, ρ. 781, n. 1608, 3, π*ρ«αείνϊσ«ν Παρθένα ἀνενχλήτως* 33, π. ἑαυτῷ ἀν.· ι Α, πβρμειᾯαντες Λεξίππ® ἀν. Tit. Andr. ap. l.e Bas Inscr, de Morve fasc. 5, ρ. 6ι, η. 175, 55, ἀναστραφίντες ἐμ πίσιν ἀν. Hase.]
[Ἀνέγκλητος, 6, Anendeliis, n. viri, in inscr. Spart ap. Bœckh.C. Ι. vol. ι, ρ. 616, η. 1240, Β, i3.] [᾽Ανίγχλῖτος, δ, ὴ, Qui non inclinat, cedit aut vertit. Plut. De εἰ ap. Delph. ρ. 393, Α : Τὸν βίων* τὸν ακίνητον χαὶ ὄχρονον χβὶ ἀνέγκλιτον. Ahgl. ‖ Sensu grammatico, Qui non inclinatur. Apoll. Dysc. üe constr. ρ. 136, 7 Bekk. Id. ibid. ρ. i35, 9, ή οίτος ἀν. Hase.]
[᾽Ανίγχοπος, 6, ή, Non impeditus. Adv. Oribas. ρ. 187 ed. Mai : Τῆς τοῦ σχόλοπος ἀκμῆς άνεχχόπως (sic) πιριενεχθείσης. l.. Dikd.]
[᾽Ανεγχρατίστως, Astrologus Anon. Ms. : Τὸ βουλό-μενον εργάζεται ἀνεγχρ. Boiss.]
Ἀνέγκυος, in VV. l.L Inepta partui. Sequendo autem signif. τοῦ ἔγχνος, fuerit Quæ uterum non fert, Non gravida. [Fictum videtur ex ανίγγυος.] Ἀνεγχωμίοωτος, 6, ή, Illaudatus, Nulla laude affectus. [Isocr, ρ. io4, Α. Schkeid. (ireg. Nyss. t. ι, ρ. 58o, D. Joseph. Ant. Jud. 4, 6, i3, τὴν τοῦ νομο-Οίνου γνώμην μή τταρελΟεῖν ἀν. Hasf..]
Ἄνεγμα, Tarentini dicunt pro αἴνιγμα, abjecto uno ι et altero verso in ε, Hesych.
[Ἀνέγρετος, 6, ή, Non expergefaciendus. Schol. Hom. Od. Ν, 74. Waxef. Scribendum ἀνήγρετος vel potius ἀνέγεοτος. Quod inter et ἀνέγρετος variant libri Suidæ ν. Νήγρετος. V. etiam Ἀνέγρετος.]
Ἀνέγρομαι, pro ἀνιγείρομαι, ap. poetas praesertim in usu : sic tamen ut interdum in prosa etiam legatur, ut άνεγρόμενοςap. l.ucian. [Hocaoristi est, ut άνεγρεο ap. Rulin. Antii. P«il. 5, 47, 5. Aret. ρ. 8a, <j, άνίγρη-τχι* 119, a/|, ἀνέγροντο, vel potius άνηγροντο, (jimm alterum poetis reliuquendiiin videatur, ut Apoll. Kli. ι, 522, ἀνεγρομένη ap. Theocr. 27, 68, et Apoll. Hh. saepius, item ap. Plut. Mor. ρ. 764, E : Των εἰς φως πολὺ χαὶ λαμπρόν ἀνεγρομένων' 75, E : ΚατιοαρΟόντα οαῦλον ανεγρέσθαι σοφόν, et cetera apud omues. (Greg, Naz. t. 2, ρ. 71, 224, Χριστόν ἀνιγρόμινον* 55, 719, ἀνεγοόμενοι. Apollinar. luterpr. Psalm. ρ. aol. 17, βισιλῆος ἀνεγρομίνοιο * ιοο, 6, ἄλγος «νίγρετο. Hase.)
ἀνεθέλητος gto
Α Phryiìich. Bekk. ρ. 17» 17 • ᾽Ανήγριτο ἐξ ὕπνου χβὶ ἐ;ή-γοετο Ἀττικῶς. Praesenti Oppian. Hal. a, ao4 : Ννχτὶ δὲ μοῦνον ἀνέγρετβι ήδ᾽ ἀλάλητα ι* Quintus 5, 610 : Νι-χρὸς δ’ οὔτι γόοισιν ἀνέγρετβι. Gi*org. Pachym. Midi. Palæol. ρ. 36ο, Β : Τῆς κλίνης ἀνέγρετβι. V. Ἐγείρω.] [Ἀνεγχείρητος, ὁ, ή, Non suscipiendus. Isidor. Peius. Ep. ι, 24, ρ. 8, C. Boiss. || Non aggrediendus. OEcum. In Apoc. ρ. aa5,3, ἐν. των ὑπινβντίων. Hase ] Ἀνεγ/ωρητος, 6, ή, si quidem sequamur VV. l.L, est Non concedendus, ap. Greg. Naz. Sed quum inveniatur ap. illum Ἀνένδεχτον καὶ ἀνιγχωρητον, videtur potius άνεγ/ώρητον vocari ὃ οὐχ ἐγ/ωριϊ γίνεσθαι, ut ἀνένδεχτον dicitur ὃ οὐχ ἐνδέχεται γίνεσθαι. Atque ita fuerit i. q. αδύνατον. [Schol. Hermog. Walz. Hhett. vol. 7, ρ. 135, 25 : Αδύνατον γὰρ εἶναι τοῦτο χάι ἀνιγ-νώρητον. Ἀμήχανον Hesychius in gl. antè Ἀνεγμ* illata. L. D. Albanas, t. a, ρ. 209, F; a 14, F. Theod. Abucara De luet. ρ. 458,12. Jo. Chrys. t. 8, ρ. a55, Β, αδύνατον χολ ἀν. Hase.]
Ἀνεδάφιστος, 6, ή, Qui pavitus seu pavimentatus Β non est, Qui solo æquatus aut allisus non est.
[Ἀνέδεστος, 6, ή, Non edulis. Etym. Μ. Wmr. Cramer. Anecd. Ox. vol. 1, ρ. a35, 11.]
Ἀνέδην, Hesych. exp. ἐχχεχυμίνω;, Effuse, afferens ex Æschylo [Suppl. 151, φεύγειν ἀνέδην, addeiisqut, dici χβτὰ στέρησιν τοῦ ισαι, q. e. ἱδρῦσχι, άναβτάτονς γινόμενες ἤτοι ἐκ τοῦ ἐδάφους ἀνεστηκυίνς. [Aristot. Eth. Nie. 7, 9 : Διώχειν ἀνέδην τὰς χοιβύτες ήδονοί;.] Iti-demque Etym. [Μ. ρ. ιο3, ίο]: <|iii præterea exponi ait ἐκλελυμένως, et derivari ah άνίηυι : ut Eust. [II. ρ. 164, 36] etiam exp. ἀνέτως χ ai ἐλευθέρως, [ tlian. II. V. ι, 4 : Canes e Nilo bibunt οὐχ άθρόω; οὐδὲ ἀνέδην, vvà ἐλιυθίρω;. Hkmst.] Ab ἀνίημι certè derivatur, quum ponitur pro Liceoter, Impune et nullo prohibente, ac quasi dicas Lixatis plenis habenis : velut in hoc ap. Suid. Arriani Ι.: Τοῖς φρέασι φύλακας ΐπίσττ,σβν ὡς μὴ ἀνέδην ὅπως τις ἐθέλει ὑδρευεσθαι. Item in hoc ibid. : Τὸ Ιερόν περιστοιχήσχντες, οὐκ εἴων τοὺς βουλομένους καὶ δεόμενους τοῦ Πυθίου, ἀνέδην παριένβι. Et in hoc [Aga-thiæ Anth. Pal. 6, 172, 3], Οἶς ἀνέδην ἐβάχχεί,εν C [βάκχ.], ὄτ᾽ ἐς Διόνυσον ἐφοίτα. Et rursum, ᾽Αν. ἐξε-πόρθουν μετὰ ἀγριότητος. [Soph. Phil. 1153 : Ἀλλ* ἀνέδην ὄοε χώρος ερύχετβι. Plato I*rot. ρ. 34a, C : Ἀνέδην συγγενέσΟαι* l.eg. 11, ρ. 909* Il : Ὅττως ἤθη μὴ ἀνέδην αναισχυντίας μίτοχα συμὃήσιται γίγνεσθαι ῥαοιώς.] Alioqui exp. etiam Promiscue, [Passim, Gl.) .Nullo discrimine [Plato (ìorg. ρ. 4o4, E : Ὅς iv φῇ ἀνέδην οὕτω τοὺς χαίροντας ιὐὲνιμονας uvar Hipp. min. ρ. 368, Α : Ἀνέδην οὑτωσὶ ἐπίνχε†ζι. « Æliaii. Ν. Α. 3, y : Ἀνέδην χαὶ ὡς ἔτυχε. » Jacobs. Atlicn. 12, ρ. 155 (?) 1): Ἀνέδην ούσων των συνόδων. Hf.mst.] Item l.argiter, Ad satietatem usque, ut a Suida etiam nou solùm ἀκωλύτως, et ως ἔτυχεν, sed etiam δαψιλούς, xrmcipwc.
iPhilodcm. Vol. Hercul. part, ι, ρ. 17, Ι) : Περὶ του; νέδην ὑκερη^ανοῦντχς. l.. Ü. Pulyb. a, 5, 6, αν. àro-λαύοντες των ix τῆς χώρες· 15, 2o, 3, ἀν. xai θηριωδῶς ώρμησαν o6, 10, ἀν. ὑπ᾽ αναξίων ὑὄρίζιβθαι. Schweicb. Frequens etiam ap. l.ucianum et Plutarchum.] Item et pro Palam s. Aperte, φανερῶς accipiunt in Demosth. [ρ. 229, 3] : ΙΙομπείας τῆς ἀνέδην οὑτωσὶ γεγε-D νημένης.
[Ἀνέδραστος, ὁ, ή, Qui est siue sede, fulcimento, Instabilis. Dionys. De comp. verb. ρ. 168, 12 : Καί ἐκείνης απερίγραφός ἐστι x*t ávíopacrro; ή βάσις. * (liera. Alex. ρ. 789, n : Ἀνέδραστος καὶ χοῦοος χαὶ εὐμετόὄο-λος. » Jacobs. Pliiles ρ. 96· Boiss. OEcum. In Apoc. ρ. 435, 7, τὸ àv. τῆ; βασιλείας. Tit. Theb. C. Ι. vol. ι, ρ. 798, η. ι656, Οὐχ ἀν. ἔχων (6 alwv) ἴδιον δρόμον. Hase. Niceph. Greg. vol. 1, ρ. 66 ed. Bonn. U Adv. Ἀνεδράστως Oribas. ρ. 61 ed. Mai. L Dikd.] [Ἀνεέργω. V. Ἀνείργω.]
[᾽Λνέζοααι, Krigo 111e ad scdnulmn. Apoll. Illi. ι, 1170: Ἀνὰ δ’ ε᾽ζετο σι γῆ παττταινων .j, ιὀδα: Αὐτὸρ ᾽Ιήσων ζαττήνβς ἀν’ άρ’ ἕζετ᾽ h\ χΟονό;.]
[ἈνεΟελησία, ή, Nulle. Cyi illus Alex. Dial, n de S. Trinit. ρ. 455 : El ἀνεθελήτως ἐροῦσι, πεπονθέναι διόσουσι τὴν ἀνεθελησίαν αὐτὸν τὸ ὡς ἐς ἀνάγκης πάθος* et ib. : Ίων πραχτέων ἦ μὴ Θέλησις τι καὶ ανεθελησία χρατεῖ.]
Ἀνεθέλητος, 6, ή, Involuntarius, Invitus. Exp.
6'| ἀνείκαστος
passive etiam, Improvisus, Inexpectatus : utpote ί quem nolumus, vel noluimus : ap. Herodot, pro Eo quod nobis triste et adversum accidit, ut συμφορά [7, 88, i33. II Voluntatis expers, Sine voluntate. Actt. conc. Lateran. t. 3, col.717, 14; 7a/,, 38; 700, 42, ἀνεθέλητον πάντη καὶ ἀνενέργητον τον Χριστόν ὑπογρἄφειν. Jo. Damasc. 1.1, ρ. 54b, A : Οὐ γὰρ γέγονέ ιτοτε άνθρωπος ἀν. Hase. || Adv. Ἀνεθελήτως, Cyrill. loco in Ανεθελησία cit. et C. Julian. 4, ρ. 145, Β.J [Ἀνεθίζομαι, Paullatim assuefio. Diog. L Aristippo 2, 96 : Δεῖν ἀνεΟίζεσΟαι διὰ τὴν ἐχ πολλοῦ συντραίρεῖσαν ἡμῖν φαύλην διάθισιν. Sb*geii.]
[᾽Ανεθιστέον, Assuefaciendum. Damasc. De prine, ρ. 8 ed. Kopp. : Ἀλλ’ ἔμως ἐκ των ἡμῖν γνωριμωτίρων ανεΟιστέον τὰς ἐν ήαϊν ἀρρήτους ωδῖνβς. L. Dim] [᾽ΛνέΘιστος, 6, ή, Insuetus. Hippocr. ρ. 364, 36: ΊΓπό τῶν άνεΟίστων πόνο>ν κοπιδ· 367, 11• Dionys. Α. R. 2,73,1ερέ.]
Ἀνεὶ, Tanquam, VV. l.L Sed perperam pro ὡσπερανεί. [Vel potius ex illo fictum.]
[Ἀνεία, ή, Tolerantia, si scriptura sana ap. Attianas. t. a, ρ. a53, D, τὴν ἀν. καὶ μαχροθυμίνν. Hase.] Ἀνείδεος,6,ή,Forma carens, Informis : αν. ὕλη, Primum subjectum, Philop. In Proclum. Cui opponitur εἰδοποιούμινος. Themisi ρ. 71, ἄμορφον et άνείδεον copulat. Bud. [Philo De confus, ling. § 18. Boiss. Plut. Mor. ρ. 88a, C. Ælian. Ν. Α. a, 56. Stob. Ed. vol. 1, ρ. 310. Plotin. vol. 2, ρ. 972, ι. l)e deo Theodo-retus Tlierap. ρ. 98, 7; 159, 13 ed. Gaisf. Proculus ad Hesiodi Op. 63. Tzetz. Exeg. II. ρ. io$, 26. Eustath. Opusc, ρ. 216,83 ; 271,4. L. D. (*reg. Nyss. t. 2, ρ. io3, Α; 28r, 1); 343, 1); 358, D; 486, Β; 858, C. De materia Porphyr. Sent. ρ. 34,22 ed. Düb-ner. lamblicli. De rayst. ρ. 17, ι; 65,9Parthey. Id. ib. ρ. αι, 14, de numine, ἀν. οὕτως ὡ; ὑπ᾽ οὐὀενὸς είδους περιωρισμένον. Hase. Scribendum ανίδεο; ab ἰδέα, ut ostendit Philo vol. ι, ρ. 595, 43 : ἹΙ ἀρχέτυπος ἰδέα, ἦ τὰ πάντ’ ανείοεα ὄντα καὶ ἄττοια σημειωθίντα ἐτυπώΟη. Quod intellexit jam Sylburgius in indice Clementis, apud quem Strom. 4X ρ. 63s, item ἀνείδεος sequitur post χ»τ᾽ ιδίαν πλἀσσεται. Recentiores tamen fieri potest ut diphthongam asciverint, ab εἶδος ducentes, quomodo ἀνειδὴς dicendum foret.]
[Ανειδοποίητο;,δ,ή, Non figuratus. Eustath.Opusc. ρ. 2 5, 70 : Τὸ ἀνειδοποίητον.]
Ἀνειδωλοποιέω, Speciem et imaginem fingo s. repraesento. [Sextus Pyrrh. 3, 155 : Οὕτω τά τε σώματά καὶ ὀ),ον τὸν κόσμον ἀν£ιδο>λοποιοῦ<τιν. Plutarch. Mor. ρ. 1113, Α : Ὥσπερ οἱ ποιηταὶ πολλάκι; ἀνειδωλοττοιοῦν-tì; λέγουσιν, ᾽Εν δ᾽ Ἔρις, ἐν δὲ Κύδοιμος ὁμίλεον* 914» F : Ἀνιιδωλοποιουμένης φυχῆς. Longin. De subi. 14, 1 : Τὰς ψυνὰς ανθίσει πως πρὸς τὰ ἀνειδωλοποιούμενα μέτρα. Schol. Hom.Od. Α, 115. «Clern. Alex. ρ. 816.» Βούτα. Schol. Α poil. Illi. 3, 453. Euseb. Præp. ev. 5, 3, ρ. 183, Β : Τὰς γὰρ ἐνεργιίνς τά; τε πολεμικὸς καὶ τὰς τεχνιχὰς ἀνιιδωλοποιήσαντις θεοῖς ἀπένειμαν. Jo. Damasc. vol. ι, ρ. 6;, Ι), l.. Duro.]
[Ἀνειδωλοποίησις, εως, ή, i. q. sequens. Sext. Emp. 3,189, ρ. 174. Eust. II. ρ. 569,41. Steuv. Id. Opusc. ρ. 88, a8.]
[᾽Ανειδωλοποάα, ἡ, Imaginis fictio. Clem. Alex. Strom. ρ. 627.]
[Ἀνείδωλος, δ, ή, Idolis carens. S. Marcus Eremita ρ. 3g, 4o, ubi motum notat non determinatum ad species certas. Maius, hilus De 8 vitiis ρ. 216. Boiss. Jo. Climac. ρ. 217, 11, ἐν. ἐχχρίσεις. Id. ib. 14 ad-verb. Άνειδώλως, Sine imaginibus. Hase.]
[Ἀνειχάζομαι, Cavillor.] Ἀνιικέσισθϊϊ, Hesychio ἀνχσχῶψαι : si tamen ita scripsit. [Gramin. Bekk. ρ. 395,14 et Suidas : Ἀνειχάοασθε, «νισκώψχτε. Δραπέτισι Κρατῖνος. V. Εικάζω.]
[Ἀνειχαιοτη;, ητος, Non frustratio, quando non decipimur. Arrian. Epict. 3,2, ρ. 145. Maius. Diog. l.. 70460 ΚAi.L.]
Ἀνείχιστος, δ, ἡ, Qui nulla imagine adumbrari potest, Quem nulla conjectura assequi possis: ὁ εἰ-χασμῷ τινὶ μὴ ὑποβαλλομενο;, Snid. [Inaestimabilis, Infinitus, CI. Marc. 3, ι, 28, βοή. Basil. Ερ. 365, vol. 3, ρ. 466, E : Ἀνείκαοτ* ἐκινήθη ῥεύμιτα. Conl. Ile-sych. ϊηἈνυπιίκαστον, Etym. Μ. ρ. \ 17, ίο. Hkmst. Ms.
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ap. Bandin. Bibl. Med. vol. ι, ρ. 3;5, 5α; 376, ο5ο, λίθων* 377,387, νόθου. Joseph. Rhacend. Walz. Rhelt. vol. 3, ρ. 476, s5 : Σοφίαν ἀνιίκαστον. Epiiii. Cramer. Anecd, vol. 2, ρ. 363, η. L. D. Jo. Damasc. t. ι, ρ. 31 ο, Ι); 313, Α. OEcum. In Apoc. ρ. 337, 7 bramer. Id. ib. ρ. 243, ai, τὸ άπειρον χαὶ ἀν. πλῆΟο;. Constant. Acrop. Laud. Jo. Damasc. Actt. SS. Maii t. 2, ρ. 747, C, τὸν ἀν. Θεοῦ δόξαν. Anon. Vita Gern». Coscn. ib. Maii t. 3, ρ. io, F, ἀν. 6 ἔλεος. De ipso Deo Actt. SS. Pauli ct Theclæ apud Tischendorl. Actt. Apostt. apocr. ρ. 62, aa, Θεὸς 6 ἀν. Hase.]
[Ἀνειχια, ή, nomen numeri quinarii secundum Megillum in Theolog. arithm. ρ. 27, παρὰ τὴν πάντων προδιεστώτων σύστασιν χαὶ ἕνωσιν xal δια τὴν των δύο εϊδίυν σύνοδον χαὶ φίλωσιν, ad quæ ν. Ast. ρ. ι;4-Ι Adj. Ἀνειχος in inscr. Mylas. C. Ι. vol. 2, ρ. 476, n. 3693, e, 10 : Τελέσει ἑχάστου ἔτους φόρον ... ἄνειχον ἀνυπόλογον αργυρίου ‘Ροδίου λεπτού οοβχμὰς τριαχοσίας.] [Άνειχόνιστος, ὁ, ἡ, Qui imagine effingi non potest. Clem. Alex. Strom. ρ. 4>81 Σημαίνει δὲ 6 στῦλο; τὸ ἀνειχόνιστον τοῦ Θεοῦ. Soicer. Nicephorus in Maji Nova Patrum Biblioth. vol. 3, ρ. 39 ult. : Έχ τοῦ άνειχό-νιστον δοξάζειν τὸν Χρίστον. Allât. Græc. örthod. vol. 2, ρ. 3;7, ü. l.. Dum.]
[Ἀνειχος. V. ἈνειχίαΓ]
[᾽Ανειλεγμένως, Proclus Iu Plat. Remp. ρ. 38o,
14.	Boiss.]
Ἀνειλείθυια, sive ἈνειλήΘυιχ, ή, Lucinæ labores nondum experta : h. e., Quæ nondum peperit : parturientibus enim adesse credebatur ἡ εΙλιίθυια, s. Lucina, Eust. [Od. ρ. 1861, 42] : namque Eurip, ἀνειλείθυιαν dixisse τὴν μὴ γεννήσασαν, ilidemque Suid. τὴν ἄτοχον : ap. quem ἀνιιλήθυιαν scriptum est. Sed vereor ne Hesychio potius asseutiendum sit,divisim ἀν᾽ εἰλείθυιαν ex ejusdem Eur. Ioue [456] afferenti pro ἀνὰ τόχον : illa certe compositionis forma insolens videtur: dicendumque foret potius ἀνειλείθυιος. [Gregor. Corinth. Walz. Rhett. vol. 7, ρ. 1141, 14.]
Ἀνειλέω, Evolvo, i. c. Involutura explico : ut ἀνει-λήσβντα γραμματίδιον, Plut. [Mor. ρ. 109, C. Τὸ γράμμα ἀνειλήσας (Evolvens) ἐπιλέγετο, Heliod, io, 34, ρ. 438. Jacobs.] Vel pro εἰλέω, Volvo, Voluto. Sic et ἀνατυλίττω utramque signif. habet. [Revolvo, Involvo, Gl.] Α Latinis Revolvo etiam dicitur interdum pro Evolvo, i. e. Involutum explico. ᾽Ανειλέομαι, pass., Evolvor, vel Volvor. [Plut. Mor. ρ. 1006, C : Καὶ ἔδει τὴν γῆν ἰλλομίνην περὶ τὸν διὰ πόντων πόλον τετψίνον μὴ μιμηχανῆσθαι συνεχομένην καὶ μένουσαν, ἀλλὰ στρεφομίνην καὶ ἀνειλουμένην νοεῖν, Platonico ἰλλο-μένην substituens formam novitiam.] Hesych. autem
Îex Thuc. infrà cit.) ἀνιιληθέντες exp. ἄνω εἰληθίντες. Aristot. Η. A. 9, /|0 : Προγινώσχουσι δὲ καὶ χειμώνα καί Ιδωρ αἱ μέλιτται· σημεῖον δέ* οὐχ ἀποπέτονται γὰρ, ἀλλ’ ἐν τῇ εὐδία αὐτοῦ ἀνειλοῦντει. Hippocr. ρ. 4ο, 21 : Κρίσσον δὲ χοκ σὺν διελθεῖν ὴ αὐτοῦ ἀνειλέεσθαι. Quæ sunt etiam ρ. 196, G. Similis νοχ ap. Gales. Gloss, ρ. 43ι : ᾽Ανειλιοθῶσιν, εἰς τὸ ἄνα, εἱλισΘεῖσαι συστραφοΜν, quod per η potius quam per ισ scribendum. Auon. prophet. ap. l.ambec. Bibi. Cæs. vol. 7, ρ. 578, Α : Τότε οἱ οὐρανοὶ ω; χαρτίον ενειληΟή<τοντ*ι. Ser. ἀνειλ.
' IIAliter Thuc. 7, 81, 4 : Ἀνειληθέντις ἔς τι χωρίον, schol, σνστρα^ίντες, Compulsi, et Dio Cass. 43, 2 : ἈνειληΟίντσς ἐπὶ μετέωρόν τι εςέχοπτον, ut act, Philostr. V. Apoll. a, 11, ρ. 5y : Τὸ ἀνειλῆσαι πολεμίους, de equite, et pass. Plut. Mor. ρ. 5o3, C : Ἐὰν ἐντὸς χατατιίνοντο; ἡνία σιγβλόεντα τοῦ λογία μοῦ μὴ ὑπαχουῃ μηδὲ άνειλτ,ται (lingua). Joseph. Β. J. 1, 7, 4 : Ἐν μέσοις τοῖς βίλεσιν ἀνειλουμίνους. Longin. l)e subi, ia, 4 : Ὀ Κιχέεων ὡ; ἀμφιλαφής τις ἐμπρησαος πάντῃ νέμετβι χαὶ άνειλεΐ-τβι, Volvitur. Præsens autem apud Atticos est ἁνίλλω, in Ἀνείλλω.]
Ἀνείλημα, τὸ, quod fit ab lioc verbo, Evolutio, Involucrum : unde ἐνειλέματα dicuntur στρόφοι [Galeno Gloss, ρ. 43a], Tormina, ab Hippocr.: non ἀνειλήμ-ματα per μμ, ut legitur ap. Varin., et in VV. Ll.. [Hippocr. ρ. 18, 17 : Ὅσα δὲ φῦσάν τε χἀι ἀνιιλήματα ἐνεργάζονται ἐν τω σώμχτι. Sic ἀνειλήσιες ρ. ιο86, Α : Και ἐν πυρετοῖς μετὰ πόνο,ν στρόφοι χαὶ ἀνιιλήσιες χσ • χοήΘεες. Foes. Sed ap. Aret. ρ. 117, 7 i 135, 4ὁ, ge-m:s exercitationis est ἀνείλησις.]
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ἀνειμένως	ἀνειπεῖν
Ἀνείληπτος dici a Græcis, non ἀνάληπτος, nec ullum Α aliud ejusmodi, annotat Suidas : sed quorsum, ipse viderit. [Voc. nihili.]
! Ἀνείλησις. V. Ἀνείλημα.]
Ἀνειλιγμένως, Involute, vertitur ap. anon. De in-credib. c. ao, ρ. 95 ed. Gal. : Ενός γὰρ ὄντος τοῦ μετε-χομένου Θεοῦ, ψυχή μὲν άλλως, νοῦς δὲ άλλως, φαντασία ἄλλως καὶ αἴσθησις άλλως μετέχει, ή μὲν ἀνειλιγμένως, 6 δὲ ἀμερίστως, ή δὲ μορφωτιχω;, ή δὲ παΟ/·(τικώς. Quod ἐνειλιγμένως dicendum furet, quinti alterum sit Explicate, ut ap. Hermiam In Plat. Phædr. ρ. i3; :᾽Επεὶ οὖν 6 ἕνδεκα ἔ/ει καὶ μονάοα χαὶ δεχάδα ἐν ἑαυτῷ, τὴν μὲν συνεσπειραμένως χαὶ ἑνιαίως ἔχουσα ν ποίντο,ν των αριθμών εἴδη, τὴν δὲ πεπληθυσμένως καὶ άνειλιγμένως. Atque sic vertendum loco priori, ut ostendit IMotin. ι, ι,
8,	ubi άνιιλιγαίνα χαὶ οἷον χεχωριομίνϊ, in uno in ἐνειλ. corruptum, de signif. autem Creuzerus confert Wyttenb. ad Plutarch. Mor. ρ. 83, Ι).]
[Ἀνείλιξις, εως, ή, Reversio. Plato Polit, ρ. 270,1) : Ξυνεπόμενον τῇ τοῦ παντὸς ἀνειλίςει* a86, Β : Περὶ τὴν τοῦ παντὸς ἀνιίλιξιν* unde Bekk. Anecd, ρ. 400, 3. V. Β Ἀνέλιξις. Quod Platoni reddendum, si alienum a
«rosa Atticorum ει, ut diximus in Ἔλίσσω, ρ. 746, C.
. Ἀνελίττω.]
Ἀνειλίσσω, ξω, Revolvo. [Antidotus ap. Athen. 3, ρ. 109, C: Λαβοντα θερμούς εοχαρίτας, πως γὰρ ου ; τούτους άνειλίντοντα βάπτειν εἰς γλυκόν.] Nicander Al. [608] : Ἀμφὶ δὲ μέσσον Πνεύματ᾽ ἀνειλίσσοντα κατ’ ὀμφάλιον βρομέῃσι. [Divise priori signif. Eur. Or. 171 : Οὐκ ἀττ᾽ οἴχων πάλιν ανὰ πόδα σὸν εἱλίςεις; Pass. ap. Gregor. Nyss. vol. 2, ρ. 741, 1), ἀνειλίσσονται, <jua de forma recentioribus relinquenda dixi in Ελίσσω Ι. c. V. Ἀνελίσσω.]
Ἀνείλλω, i. q. ἀνειλέω : unde ap. Suid. [et gramro. Bekk. Ad. ρ. 395, 31] ἀνείλλετχι exp. ἀνειλεῖται : item ἀνιίλλεσθαι ap. Eund. (ib. 29, uhi, ut apud Hesychium, recte simplici λ] συστρί^εοΟαι, χαὶ αλλήλους τοῖς δό-ρασι τύπτιιν. [Med. Revolvor, Revertor. Plato Conv. ρ. 206, D : Ιυσπειρᾶτβι χαὶ ἀνατρέπεται χαὶ ἀνείλλεται· Critia ρ. 109, Α : Καθ’ ἕκαστα ή τοῦ λόγου διέξοδος οἷον ἀνειλλομένη τὸ προστυχών ἑχσσταχοῦ θηλιάσει. Ubi al. ἀνειλεῖται et ἀνιιλουμένη, quæ formæ ubique ab librariis suppositae, ut Iocis in Ἐξίλλω et Συνειλέω citatis, alienae sunt ab Atticis. Scribendum autem ἐνίλλω aut ἐνείλω. Quibus de formis quum satis constet ex iis quæ diximus in Εἴλω, orthographiam εἴλλω refellit praeceptum Chœrobosci Cram. Anecd. Ox. vol. a, ρ. 271, 3ü : 'Γὰ εἰς ω λήγοντα ῥήματα βαρύϊονα ἔχοντα δύο τὰ αὐτὰ σύμφωνα οὐ θέλουσι τῇ ει δίφθογγο, παραλήγεσθαι, οἷον τίλλω, πάλλω (Ι. ἴλλω), αίσσω, ἑλίσσω. ID] [Ανειλυσπέομαι.] Ανειλυσπω, Suid. affert pro ἀνέ-βαινιν, Ascendebat : a them. ἀνιιλυσπάομαι. Itidcmque Hesych. ἀνειλυσπδσθαι pro ἀναῤῥιχδσθαι : item ανειλεῖτο, pro άνίβαινε : propria autem hæc serpentuiii sunt, qui sese sinuosis trahunt voluminibus in ascensu. [Scribendum άνιλυσπωμαι, ut dictum in simplici.] [Ἀνείλω. V. Ἀνείλλω.]
[Ἀνειμἀρθαι, Non esse in fatis. Plut. Mor. ρ. 885,
Α : Ὥστε τὰ μὲν εἱμάρθ*ι, τὰ δὲ ἀνειμάρθαι. Conf. de hujusmodi compositis Lobeck. Paralip. ρ. ιδ;. L Ι).] Ἀνείμασθος, Hesychio (ἄφθορος, άπληστος, sed suspectum.
[Ἀνειμένος, η, ον, Remissus, ν. in Ἀνίημι. Comparat. Iambi. Vit. Pyth, ιδ, ρ. 140 Kicssl.: Ἀντίρρο-πόν τινα κατάλσμψν αὐτοῖς τὸ τοιοῦτον ἀγαπωσιν, el χβὶ ἀνιιμενωτέραν, μηχανώμενοι.]
Ἀνειμένως, Remisse [d.], Remisso animo, Languide, Ignave : ἀνειμένος, τὸ ῥαθύμω; τὶ ποῖειν, Suid. Solute, Dissolute, Effuse, Licenter, Cùm omni licentia. [Thuc. 2, 39 : ‘Ημείς ἀν. διαιτώμενοι. Aristot. Eth. Nie. 3, 7, ζῆν.] Xeii. Cyrop. 4, [5, 8] : ΟΙ γὰρ οἰχέ-Tai των Μήδων, ἅτε των δεσποτών ἀπεληλυθοτων, ἀν. χαὶ ἔπινον χαὶ ἐθορύβουν, Nam Medorum servi, utpote absentibus dominis, eum omni licentia potabant et tumultuabaotur. [Comment, ο, 4» 7 : Ἀργῶς χαὶ ἀν. ἐπιμέλονται των φίλων.] Accipitur vero et in bonam partem. Isocr. Svmm. [ρ. 167, 1)] : Ὅτι περὶ των λοιπών οὐδὲν ὑποστειλάμενος, ἀλλὰ παντάπασιν ἀν. μέλλω ποιεῖσθιι τοὺς λόγους, Ingenue loqui et soluta libertate : et, ut ibid. ipse dixit, ἀποχεχαλυμμένως. Ita qui-
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dem Bud., sed fortassis pro Soluta libertate dici etiam posset Solute ac libere, quæ duo adverbia copulat Cic. [Λίαν ἀνειμένως εύπιστος, Cleiu. ΑΙ. ρ. 851, 4.]
Ἀνειμι, Rursum eo, Sursum eo, i. e. Redeo, Ascendo. [Hom. II. Χ, 493 : Αευόμενος δέ τ᾽ ἄνεισι παῖς ἐς πατρὸς ίταίρους* 499 : Δακρυόεις δέ τ᾽ ἄνεισι παῖς ἐς μη-τέρα χήρην* Od. Κ, 146: ᾽Ανήιον ἐς περιωπὴ ν" 274 : Παρὰ νηὸς «νήϊον. Eur. fr. Syli*i ap. Pliilon. vol. 2, ρ. 461, 3 : Πρόσθε ... γῆ ἄνευ’ ίς αιθέρα. Improprie] Aristoph. Nub. [ιο58] : Ἀνειμι δῆτ᾽ ἐντεῦθεν εἰς τήν γλῶτταν, Hedeo hinc. [Plato fr. Phaonis ap. Athen. ι, ρ. 5, C : Καὶ τάδε μιν δὴ τβῦτα· θαλάσσης δ᾽ ἐς τέχν᾽ ἄνειμι. Plat. Reip. 7, ρ• 531, C : Τοὺς αριθμούς ζητοῦ-σιν, ἀλλ’ οὐχ εἰς προβλημβτ* ἀνίασιν. Sine præp. Eur. Heracl. 209 : Πάλιν δὲ τωνδ᾽ ἄνειμι σοι γένος, Hepetaro.] Ἀνεισιν εἰς ουλάνους, Naz., Ascendit in coelos. Citatur et ex Plut. Romulo, Ἀνεισιν ἐκεῖ, pro Ascendit illuc, Redit illuc. Item ex Aristide, Ἶ᾽ιὠ σο†ίαν ἀνεισιν, pro Redii sub sapientiam. Aperte autem ἀνίεμεν pro Ascendimus capitur, sicut χβτίεμιν pro Descendimus, in Alex. Aphr. Probi. 1, [62]: Διὰ τί μδλλον χλίμχχα χβτίεμιν ὴ ἀνίεμεν ; verum ab ἀνειμι et χάτιιμι quidam nolunt hæc deduci, ut sint pro ἀνιμεν et χάτιμεν, sed ab ἀνίημι habente simplex ἴημι tenuatum : unde sit ᾽Ιεμενος apud Hom. At ανίασι, Ascendunt, sicut xa-τίασι, Descendunt, ab ἀνειμι deducta esse ᾽Ιωνιχῶς inter omnes grammaticos constat. Infin. itidem est ἀνιέναι, Ascendere. Partic, ανιών, itidem pro Hediens, Ascendens : mule ανιών ἤλιος, ap. poetas [Hom. II. Θ, 538, Σ, i36, «lc.) ct Herodot., Sol orieus, quasi ascendens. (Apoll. Illi. ι, 1280 : ἾΙμος δ'οὐρανόθεν χαροπ/i υπολαμπιται ἠὼς ἐχ περάτης ἀνιοῦσα· 4,1078: Οὐρανόθεν οὲ μέλαν χάος ἠέ τις ἄλλη ώρώρει σχοτίτ, μυχά-των ανιοῦσ* βερέθρων. Xen. Cyrop, a, 4, 17 : Οὁς τὸ λαβών εὐθὺς άνίοις.] In hoc autem Plat. 1., ex princip. Symp. [ρ. 17a, A] : Ἐτύγχανον εἰς ἄατυ οἴκοθεν «νιων Φαληρόθεν, Bud. ait ανιών vel pro Ascendens, vel pro Rediens posse accipi. [Priori signif. Reip. 10, ρ. 614, 1) : Έχ μὲν τοῦ ἀνιέναι ἐχ τῆς γῆς, ἐχ 8ί τοῦ ἑτέρου χ«-ταβαίνειν ἑτέροις ἐχ τοῦ οὐρανοῦ· Tim. ρ. 7ί>» Α : C Ή νοτὶς ὑπὸ τὰς ῥαγὰς ἀνιοῦσα.] Apud Hom. autem ἀνιοῦσαν aperte est pro Redeuntem, Od. Θ, [568] : Έχ πομπής ἀνιοῦσαν ἐν ήεροειδέῖ πόντω* ubi de nave loquitur. [E, 282 : Έξ Αἰθιόπων ἀνιών* II. Ζ, 481: Έχ Πολέμου ἀνιόντχ· Ε, ι8 : Πὰρ νηών ανιόντες· Τ, »9°: ᾽Α† ἀνιοῦσα· Od. Κ, 3 is : Ἔχ Τροίης ανιόντα Θοῆ σὺν νηι. Callim. Del. 4» : Πολλάχι σ᾽ ἐχ Τροιζῆνος... Ερχόμενοι Έφύρηνδε νσῦται ἐπισχέψαντο, χαὶ ἐξ ᾽Εφύρης ἀνιόντες οἱ μὲν ἔτ᾽οὐχ ἴδον αὖθι. Plato Phil. ρ. ι3, Ι) : Ἀνιόντις εἰς τὰς ὁμοίας.] ||Ἀνειμι, Scateo, Scaturio, Pausam non semel, Bud., citans tamen hunc unum ejus \. : ΤΗς τὸ ὕδωρ οὐχ ανησιν ἐκ γῆς, ἐπιῤῥεῖ δὲ ἐκ τοῦ ὀρόφου. Sciendum est autem aquam scatentem veluti ascendere. [Soph. Tr. 767 : Ἱδρὼς ἀνήιι χρωτί.] In VV. l.L citatur Ἀνεισι τὸ φυτὸν ὑπὸ γῆς, pro Succrescit, Excrescit. [HSt. in Ind. :] Ἀνησι Hesych. affert pro ἀνέρχετβι, itidemque VV. Ll.. ex Aristoph, ἀνησι χαὶ ἀνέρχεται, quasi ab ὄνημι : per diphth. tamen potius scribitur ἄνεισι, ab ἄνειμι.
Ἀνείμων, ονος, 6, ή, Nullis indutus vestimentis: U qua signif. Palladius dixit, Investis puer, i. e. Nudus, 6 οὐχ ἔχων εἴματα , s. Ιμάτια. Hom. [Od. Γ, 348] : Ἢ παρὰ πάμπαν ἀνείμονο; ήὲ πενιχρού. Aliquando accipitur pro xcr/είμων s. κακοείμων, Male vestitus, Mala habeas vestimenta, et propemodum nudus.
Ἀνεινῶς, Hesych. affert pro οϊχτρῶς, Miserabiliter. [Fortasse pro ἐλεινὸς, in auiuios vel aseiîiûx corrupto. Aliter alii.]
Ἀνειπεῖν, Edicere, Proclamare, Publice pronuntiare, ut [Thuc. 2, α], Ἀνιῖπεν 6 χῆρυ; [Eur. lon. 1167: Κῆρυξ ἀνεῖπε τὸν Οέλοντ᾽ ἐγχωρίων ἐς οαϊτι χωρεῖν. Aristoph. Αν. 1175 : Βουλομεσθ᾽ οὖν νῦν ἀνειπεῖν τϊῦτα ^ήαει; ἐνθάδε· 1084. Ach. 11 : Ό δ* ἐνεῖπεν, Εἴσ*γ᾽, ω Θέογνι, τὸν χορόν Vesp. 1497 : Φέρ• νυν ανεί7τυ> χἀντσγωνιστὰςκαλώ. Plato Reip. 10, ρ. 58ο, Β: Μισθω-σώμεθα οὖν χήρυχα ή αὐτὸ; ἀνειπω ὄη χτλ.] : at άνειπών χήρυγμσ [ap. Thuc. 4, ιο5] exp. Edictum per praeconem denuntians. [Inscr. Amorg. ap. Bœckh. vol. 2, ρ. io3a, η. aa63, c, 34 : Ἀνειπεῖν τόδε τὸ ψήφισμα Διονυσίοις· Paria ρ, 1074, 1. 33, τὸν στέφανον. Plut, 65
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Arislid. c. 11 : Ἀνειπεῖν ᾽Ολυμπίασιν ὑπὸ κήρυχος. De vario verbi usu Pollux ι, 17,19; 3,15a ; 8,138.] Interdum vertitur etiam Renuntiare, Referre. [Pind. Pyth, ϊ, 3í : Κ8ρυ; ανίειπέ νιν ιο, 9: 'Ο Πχρνἐνίος αὐτὸν μυχὸς ύπατον παίδων ἀνέειπιν. Dio Cass. 45, 3ι : Βασιλέα τινὰ ‘Ρωμαίων ἀνειπεῖν 65, 8 : ᾽Ανεῖπον αὐτὸν αυτοκράτορα. Thomas ρ. 68 : Ἀνιῖπον τοῦτον αὐτοκρά-τορα χά/λιον λέγειν ἦ ἀνηγόριυσαν καὶ ἀνερρήθη ἦ άνηγο-ριυθη. Ἔοτι δὲ τὸ ἀνεῖπε καὶ ἀντὶ τοῦ ἑπλως ἀνεβόησε. Θου· χυοίδης (a, 2)" Καὶ ἀνεῖπεν ὁ κῆρυξ (et 4, ιο5, ἀνειτων). Qui recte praecipit de antiquioribus. Nam quod in Αναγορεύω e Xen. Cyn. ι, 14, citavimus ώστε μόνος φιλοπάτωρ ἀναγορευθῆναι, ipse ille aoristus coarguit illa nou esse Xenophontis, licet etiam Pollux 3, i5a, ponat ἀνηγορεύθη. Sed in inscr. ΟΙ. 114 ap.Boeckh. Urkunden ρ. 4ὅ4, 200 est : Καὶ άναγορευ·;ά[τω 6 κῆρυξ). Plut. Camillo [c. 42] : Ταῦτ* δ’ ως τῇ βουλἤ δοκοῦντα τοῦ δικτά-τωρος ἀνειπόντος ἐν τῷ δήμω, Quum hæc dictator populo reiiuntiasset. Apud Aen. Cyrop. 4, [2, 35] est Indicere : Τῷ δὲ άπειθουντι πάντα τὰ χαλεπὰ ἀνεῖπεν, ut Int. Indicere mulctam, odium. [Demosth, ρ. 2.44, 2, τον στέφανον. Cùm inùu. Aristoph. Pac. 55o : Ἀνειπε τοὺς γεωργούςἐ irim ι. Xcn. Cyrop. 4,5, 56, II. Gr. 3, ι, a3, Anab. 5, 2, 18, et seq. ὅτι a, 2, ao. Plato Leg. ι a, ρ. 946, Β.] y In VV. l.L ex Thuc. [8, 67] citatur Ανειπεῖν γνώμην, pro Refellere sententiam. [Hæc est signil. alterius scripturae etiam ab Suida reperta ανατρέπειν. Sententia autem et usus poscunt simplex εἰπιῖν. Quod intellexit etiam Cobetus ad Hyperid. Epitaph. ρ. 47.] || Ibid. pro Respondere, ex l.u-ciaoo [Alex. c. 46] : Τᾤ δε άνιΐπεν ἔνδοθεν, ἐς χόρχ-χας. Il Ibid. Θεοὺς ἀνειποντας ex Plut. Romulo [Comp. eum Thés. c. 6] redditur Deos deprecantes. [Vertendum, ut praecedens προσχυνήσαντας ostendit, Deos vocantes. Thomas 1. c. : Λεμὲάνεται δὲ χαὶ ἐπὶ ἐςαγγε-λίας χρησμών ἡ .μυστηρίων. || Polyb. 3ο, ίο, Ί : Οὓς ἀν είπαν οϊ προειρημένοι, Quos nominaverant. || Per tmesin Α poil. Κϊι. 4,1201 : Αὐτὰρ ὅγ᾽ ὡς τὰ πρῶτα δίκης άνὰ πείρατ᾽ ἔειπεν.]
Ἀνείργω, Arceo, Propello, [Prohibeo, Inhibeo, add. (il.) Repello, Eum, qui aliquid coepit agere, inhibeo, Bud. Cujus hoc ap. Suidam exemplum est: Ἀργύριον αἰτοῦντα, ἀπειλοῦντά τε πολεμήσειν, εἰ μὴ λά-βοι, οί Ῥοὰμαῖοι άνεΐρςαν, i. e. άπεχιόλυσβν. [Xen. 11. Gr. 7, ι, 31 : Ὥστε ἔργον εἶναι τοῖς ήγεμόσιν ανείργειν τοὺς στρατιώτες ωθούμενους εἰς τὸ πρόσθεν Veii. 3, 7 : Οὐχ εώσι τὰς σοφὸς εἰς τὸ πρόσθεν προϊεναι, ἀλλ’ ἀνείργουσι θορυβοῦσαι. Plato Leg. 5, ρ. 7Îi, D : ᾽Ανείργοντο τον θυμόν npaiveiv. Dinarch. ρ. ιο8,3. Diouys. Λ. Β. 3, 3α : Τοὺς ἀπὸ τοῦ ἐρύμετο; μβχομένους άνείρςαντες* β, 76 : Άνεί^ξομεν αὐτών τὴν άχοσμίεν νόαφ* 91 : Τοὺς ἐπιόντας άνείρςειν ίο, 4 : Ἤθη τινὲς ἀνεῖργον ἐχ τῆς ἀγορας· 11, 3a : ᾽Ανεῖργον αὐτὸν ἀπὸ τοῦ βήματος· 38 : Ανείργειν ἐχ-ποὀων τοὺς ἐν τοῖς στενωτοῖς· Isocr, c. 8 : Σκοποῦντας οὐχ ὅπως ταῖς τιμωρίαις τοὺς σμαρτόνοντας ἀνιίρςουσιν. « Τοὺς βαρβάρους άνείργειν, Philnslr. V. Ap. a, ρ. 78, 11. » Hemst. Seq. μή eum itifiu. Lucian. 1). deor. 20, 5 : Καλαύροπ» ἔχοντα καὶ ἀνιίργοντα μή πρόσω οιασχίονα-cOai τὴν ἀγέλην.] Et ανείργεσθαι τῆς απάτης, pro Prohibere a fraude, siguif. act., VV. l.l.. Quomodo autem ab ἀπείργω infrà sequeuti distinguatur, ihi videbis. (Inexplicabile Xenoph. Cyr. 5, 4, 431 Παριίναι δὲ ìνάγχη ἐστὶν ἐχτετεμίναις μὲν ταῖς ἑμα•αις, ἀνειργμέ-νοις δὲ χαὶ τοῖς ἄλλοις σχιυοφόροις ἐπὶ πολὺ, ubi άνεερ-γουένοις plerique eum Suida, scribendum conjeci βνειρμίνοις, ut συνείρειν dicit 7, ὑ, ὁ.] At Ἀνεέργω pro ἐνείργω, poeticum, Arceo, Propello, Repello, Submoveo. Hom. 11. Γ, [77], Η, [55] : Kaí ῥ᾽ ἐς μέσσον Ιων Τρώων βνέεργι φάλαγγες· Ρ, [75a] : Ὡς alii Αἴαντε μά^ην άνίιργον ὀπίσσω.
Ανιίρετον, Hesycli. affert pro άταρβίττ,τιν, Ioexora-bilem. Idem ᾽Ανειρισίχν ούσι'αν affert pro πολλήν, et quæ forsan dicendo exprimi nequeat : quo sensu ἀπειρε-eíxv etiam dicunt.
[Ἀνειρήνευτος, Hesych. Waxef.]
Ανιιρξις, εως, ή, Inhibitio. Plut. [Mor. ρ. 584, Ε] : Άποχόπτιιν ιὐτὰς (τὰς επιθυμίας) ἀνείρξεσι καὶ κατοχή ὑπὸ τοῦ λόγου κολαζομενας • paulo post, Φιλο-πλουτίεν χνλοῦσαυ καὶ φιλοδοξίαν, ἀποχοεῖς ὦν ἐφίενται καὶ ἀνείμὲεσιν, εἰς τέλο; κχταλνθείσες.
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Α [Ἀνειρομαι. V. Ἀνείρω.]
Ανειρος, Imperitus : i. q. ἄειρος. Hesych. vero άνει* ρων exp. non solùm ἐγείρων, sed etiam ὰμαρτωλων.
^Ἀνειρύω. V. Ἀνερύω.]
Ἀνείρω, Annecto, Necto, ut τοὺς στεφάνους, Aristoph. [Ach. 1006], Necto coronas, [üio Cass. 5i,14 : Βελόνην, ὴ τὰς τρίχας ἀνεῖρεν, Ιω τινι χρίσασα (Cleopatra). Etym. Μ. ρ. ιο6, 33 : ᾽Ανείρειν, ἀναπείρειν. Πλάτων, Σ/οίνους λαβών ἀνεῖρε τὰ χρέα. Herodot. 3, 118 : Άποτάμνιι αὐτών τά τε ὦτα χαὶ τὰς ῥῖνας, χαὶ ἀνιί-ρβς περὶ τὸν χαλινόν τοῦ ἴπτου περὶ τοὺς αὐχένας σ^έων ἔδηίτε* 4, 19° : Οἰχήματα•ἐξ άνΟερίχων ἀνερμένων περὶ σχοίνους, Ex asphodelorum caulibus consertis circa juncos. Quo de loco ν. Σχοῖνος, ρ. 1680, D, ubi quod diximus αν— verum esse, non ἐν—, ut nunc scribitur eum libris plerisque, probant etiam loci duo modo citati. L D.] jj Transfigo, ἀναπείρω, Hesycli. [In Ind.:] Ἀνέρσει, Hesych. [et gramm. Bekk. As. ρ. 4«t, 29] exp. ἀναρτήσει, χρεμάσει, Suspendet: fut. ι verbi ἀνείρω, Annecto : Æolicam habens formam, ut
fi φθέρσει et χέρσει a φθείρω et χείρω : pro quibus Æoles primum φθέῤῥω et χέῤῥω iu præs. dicere aiunt, deinde in fut. φθέρσω et χέρσω. [Unde Suidæ s. Bekk. Λα· ρ. 398, 10, et Timaei ρ. 35 gl. : Ἀνεργήσει (ἀναδήσει add. Tini.), ἀναρτήσει χαὶ οἷον χωλύσει (κολάσει Suidas) correxit Kusterus. Hesychio Kuhnkenius, ceteris Valckenarii restituebat ἀνέρξει, quod eum χωλύσει potius quam eum χρεμάσει conveuit.J
Ἀνείρω, lon. et poet, τοῦ ι ἐπενθέσει, dicitur etiam ρΓοάνερω, Interrogo : unde imperativus ανεῖρε apud Hesych., quod exp. ἐρεοτα, πύθου. [Έρώτησον, πυθοῦ, unde ἀνείρεο Pearsomis. Solùm enim usurpatur medium, de quo HSt. :] Sed frequentior est passivae vocis usus in hac signif, ut Hom. 11. Γ, [177] : Τοῦτο δέ τοι ἐρέα» ὅ μ’ ἀνείρεαι ἠδὲ μέταλλα;, Quod me rogas et percontaris. Et Od. [Ν, 238] : Γαῖαν βνείρεβι, De regione interrogas. [Apoll. Rh. 3, 1158; 4, i565. Hom. Od. Δ, 420 : Ὅτε κεν δή σ᾽ αὐτὸ; άνείρηται ἐπέεσ-σιν* II. ψ, 5o8 : Ἀνείριτο ἡδὺ γιλάσσας* Ou. Δ, 460 : Καὶ τότε δή μ᾽ ἐπέεσσιν άνειρομενος προσέειπον. Theocr.
C a5, 193 : Τὸ μὲν ί,ττι με πρώτον ἀνείρευ. Nec raro in Anthologie·]
[Ἀνείσακτος, δ, ή, Non initiatus. Iambi. V. Pyth. 17 : Διόπερ χαὶ Λῦσις Ἱππάρχω τινὶ ἐπιπλήττων, μετα-διοόντι των λόγων τοῖς άνεισάχτοις χαὶ άνευ μαθημάτων καὶ Οεωρίβς ἐπιφυομένοις, φησί * Protr. 21 : Μηδὲ τὰ παρ᾽ αὐτοῖς απόρρητα χαὶ ἐ/εμυθούμενα προς τοὺς ἀνεισ-άχτους ποφαλιπόντες ἀνιξέιαστα* Symb. 4 : Μηδὲ μήν περὶ των Ιϊυθχγοριχων δογμάτων τερατολογεῖσθαι coxoúv των τοῖς άνεισάχτοις χαὶ μαθημάτων βμυήτοις.]
[᾽Ανιίσοδος, 6, ή, Introitu carens. Plut. Dione c. 7, ἀνείιοδον έσεσθαι τὴν πόλιν Pyrrh. c. 29.]
[Ἀνεισφορία, ή, Immunitas a tribulis. Plut. Eumene c. 4. Inscr. Phanagor. C. Ι. vol. 2, ρ. 162, ο. 2126, 2.]
᾽Ανιίσ†ορος, ὁ, ή , Immunisa tributis et εἰσφοραῖς. [Dionys. Α. Η. 5, 22 : Ἀνεισφόρους των εἰς τὰ στρατιω-τιχὰ χαὶ τοὺς πολέμους ἀναλισχομένων ἐποίησαν. Plut. Camill. c. 2. Joseph. Ant. J. i3,6,6. « Euseb. V. C 4,
2.» Boiss. Inscr. Rom. C. Ι. vol. 3, ρ. 766, α.
D 5879,13.]
Άνίχάθεν, i. q. ἄνωθεν, Desuper, Ex loro alto et superiore. [Esch. G10. 4»7 : Πολυπλάνητα δ᾽ ἦν ἰδεῖν... τὰ χερὸς ὀρίγμιτβ άνωθεν ἀνέκαθεν Eum. 369: Μβλ* γὰρ ονν αλομένα ἀνέκαθεν βαρυπισῆ χβταφέρω ποδὸς αχμάν.] Ex Plut. Numa [c. 13] affertur etiam ή άνίχάθεν οορὰ pro Motus superne factus. [Improprie άνέχ*θεν κετη γορεῖν Polyb. 5,16, 6; 9, 33, 1 ; ποιεῖσθαι τὴν ἐξήγηβιν 2, 35, ίο; τὴν σύγχρισιν 12, 12, ι.] || Ἀνέκαθεν dicitur etiam pro χαϊὰ τήν άνωθεν άχολουθίαν, et pro τὸ γένος, [Ab origine, Gl.] veluti [Herodot. 7, 221], Τ* ctvíxaOtv ἀπὸ Μελάμποδος γεγονώς, Originem s. Genus ducens a Melampode, h. e. a Mebropode ortus, si priscum et summum generis auctorem requiras. ΡΕόντις ἀνέχβθεν Πύλιοι 5, 65. Ἀνδρὸς τὸἀνέχαθεν ἐοντος Φθινικος ι, 170. ΤόάνίχαΟι (al. —θεν) τοῖσι Κυψελίὀῃσι ἦν προ«ήχο,ν β, 118. Ἐόντες τὰ άνίκσθεν Ι᾽ε^υραῖοι 5, 55. Τὰ μὲν ἀν. ἀτὸ ΑΙβχοῦ γεγονώς 6, 35. Ἔσαν τὰ «ν. λαμπροί 6, 115. SceweiCH. l.ex. Polyb. 16, 12, 2: Εύχονται τὸ ἀνέχαθεν Ἀργείων άποιχ* γεγονέναι.] Sic
677 ἀνέκδοτος	ἀνεκλόγιστος 678
Plut, rursum Solone [c. ι] : Κοὅρίδης βνέχαθιν. [Et Α alibi sæpe.] Athen. ι,[ρ. 16, E] : Τοῦ Μιτυληνβίου Λίνν· τος, τοῦ ἀνέχαθεν Αθηναίου, Qui Atheniensis genere est si progenitores ipsius spectes, a quibus ortura trahit. [l.ucian. Jud. voc. c. 9 : Βοιώτιος τὸ γένος ἀνέχαθεν. Diog. C. 6, 99; schol. Pind. Isthra. 7, 18. Hemst. Improbat non de loco dictum Phrynichus ρ. 270, ubi ν. Lobeck.] Hesych. ab ἑκὰς derivat exponitque μαχρόθεν, ἐκ πολλοῦ, item ἀτ᾽ ἀρχῆς : Suidas autem ἄνο,θεν. [ y Forma ΆγκαΟιν Æsch. Clio. 317, Agam. 3, Eum. 80.]
Ἀνεκὰς,Suid. exp. ἄνω, Sursum, Iu altum, afferens ex Eupol. Autolyco, Ἀνιχάς τ’ ἐπαίρω τὸ σκέλος, et ex Cratini Heroibus, Έχ γῆς ανεχὰς εἰς αὐτοὺς βλέ-πων. [Pherecrates ap. schol. Aristoph. Ach. 86.] Sic Aristoph. Vesp. [17] : Ἀναρκάσαντβ τοῖς ὄνυξιν άσπίδχ Φέρειν ἐπίχελχον ἀνεκὰς εἰς τὸν οὐρανόν, Sublimem ferre in coelum usque, ut schol, quoque exp. ὄνω, εἰς ύψος, πάνυ ἑχάς : particula illa πάνυ indicans derivatum esse adv. hoc ex ἑκὰς et α epitaúcu. [Conf. Erotiaru ρ. 5o, qui citat fr. Dædali. Apud Galenum in Gloss, ρ. 4ὀ4 Β in Ἀνείσεςcorruptum,et Etym. Μ. ρ.96,3;,a Piersono ad Mnr. ρ. 77 correctum. Pind. ΟΙ. 2, s4 : Ὅταν Θεοῦ μοίρα πίμπῃ ἀνεκὰς ἔλβον (ψηλόν. Iu prosa frequens ap. Hippocratem, apud Atticos vix reperitur pariter atque ἀνέχαθεν. Accentum ἀνιχὰς praecipit Joannes Alex. Τον. παραγγ. ρ. 38, 12. Apollon. Bekk. Ad. ρ. 570, 26 : Οὕτω; ἔχει χαὶ τὸ έντυπά;, ἑχάς, ἀνεχάς, ἅπερ ᾽Ατχιχοὶ οὐ οιόντως ἀναὄιὗάζουσιν. Itaque Phryuichus ib. ρ. 19, 33 : Ἀνιχάς ἀττιχῶς, scriptum voluisse videtur άνεχας. Apud Plut. Thes. c. 3Î : Τὸ γὰρ ὄνω τοὺς Ἀττιχοὺς ἀνέκας ὀνομάζειν χαὶ ἀνέχαθεν τὸ ávwOiv, scribendum άνεχας potius quam ἐνεκές. & L Duro.]
Ἀνέκβατος, 6, ἡ, Ex quo non est egressus, [l.yco-phro 379 : Ῥαχίας άνεκβάτου. Time. 3, 95, χαράδρας. Oppiati. Hal. 4, 692 : Ἀνέχὕατον ἄϊδος εὐνήν, de reti. Eustath. ap. Tafel. De Tliessalonic. ρ. 407, 3 : Δυσ-έμβατον χαὶ ἀνέχβχτον. Justin. Μ. Quæst, et resp. ad Orthod. ult. : Προμηνύσσντος τὰ ἀνέχὄατα. L. 1). (ireg. Naz. Or. 38, ρ. 616, C. Affabulatio prosaica fabulæ Babr. 19. Boiss.]
Ἀνεχοί»στος,ὁ# ἡ, Qui vi compelli nequit, Cui vie fieri nulla poteit, Inviolabilis. Plut. [Mor. ρ. io55,
D] : ᾽Εστιι δυνατὰ πολλὰ twv μὴ χαθ᾽ εἱμαρμένην ἀνίκητον, χαὶ ἀνεχβίαστον, χαὶ περιγεννητιχὴν ὰπάνκ^ν ἡ ειμαρμένης δύναμιν απόλλυσιν, i. e. Turueh. interpr., Multa profecto numerabuntur in iis, quæ lieri |>os> sunt, quæ non insuperabili, non omnium victori ilo-nii torique fato obnoxia erunt, vel fati jus omne subvertit. [Geli. Ν. Α. 1, 2, 7.] Unde Ἀνεκβιάστως, Inviolabiliter.
ί᾽Ανεκδαρτὶ, Sine excoriatione. Suidas in Άδορεί.]
Λνίκδαρτος, ὁ, ἡ, [Nou excoriatus,] i. q. ἄδορος, Siiid.
Ἀνεκδήμητος, 6, ή, Peregrinationibus carens; ut ἀν. ὴαέρα, Dies, qua peregrinari consuetudo, aut fas uoo est. Plut. [Mor. ρ. »69, D] : Τὴν μετὰ χαλάνδας ήμίραν καὶ νόννας καὶ είδους ἀνέξοδον χαὶ ἀνιχδήμητον τίθενται.
Ἀνεκδιήγητος,6,ἡ, Inenarrabilis, [ineffabilis,add. CI.) Qui enarrari non potest. Hesychio ἀνεχλέλητος et ἄῤῥητος. [Jo. Chrys. Hom. ρ. ιδ Coteler. Lutet. j66i. Dionys. Areop. Epist. 5; Nilus Epist. 5 ed. 1657. Nomen Christi, io Anecd, meis vol. 4, ρ. 463. Boiss. Hesych. (s. schol. Soph. Trach. 696) in Άδραστον. Hemst. Et Αμύθητο;. Ephræai Syr. vol. 3, ρ. 536, Α. Epiphan. vol. 2, ρ. 79, Α. Eust. Opusc. ρ. 71,64 ; 122,26.] Unde adv. Ἀνεκδιηγήτως, Inenarrabiliter, ut l.ivius loquitur. [Theod. U. E. 1, 4. Mkndham. Epiphan. vol. a, ρ. 1178. L Dum.]
Ἀνεκδίκητος, 6, ή, Inultus. [Indefensus, add. Gl. Joseph. Α. J. ao, 3,1; 8,5. Scholl. Hom. 11. Η, 410, Ρ, 146, Apoll. Rh. 4, 1212.]
Ἀνέκδοτος, ὁ ή, Non editus. Non vulgatus, [üiod. ι.
4 : Ai βίβλοι μέχρι ΤΟῦ νῦν ἀνέκδοτοι τυγ/άνουσιν οὖεου.) Cic. Ad Att. 6, 6 : Ανέκδοτα a nobis, quæ tibi ani legamus. Et Epist. 14, 18 : l.ibruni meum illum ἀνέχδοτον, nondum, ut volui, perpolivi. || Item ἐνίχδο· τος θυγάτηρ, Dem. [ρ. 1124, 7, Isæus ρ. 57, 37, Ps,-Demosth.J Id Neæram[p. 1383, 24], Filia nondum elocata; Cani. Illocabilis ex Plauto interpr. [l.ysias ρ. 134, ι, ἐὀελφή. Valcl. Polyæn. 5, a. Hesych. (sive
Apollon. Lex. Hom.) ν. ΠαρΟίνιοι. Hemst. Plutarch. Aristid. c. ι, etc. Pollux 3, 35.]
Ἀνέκδρομος, δ, ή, Excursum ct effugium non halicas. Ex Epigr. [Archiae Anth. Pal. 9, 343, 3] ἀνέκδρομος θώμιγξ affertur pro Impervius laqueus.
[ἈνίχδΟτο;, ὁ, ἡ, Unde emergi non potest. Eust. 11. ρ. 163, a5, ὕπνος βαθὺς καὶ ἀνεχδ. itémque Od. ρ. i58o, i3, sic exponitur νήδυαος. Stmjv. Schol. II. U, 2.]
Ἀνεκθέρμαντος, δ, ή, Qui excalfactus non est, excalfieri non potest. [Oribasius Photii Bibi. cod. 218, ρ. 175, 40, ῥίγους. Wakkf. Cùm eodem voc. Synes. Dc febr. ρ. 248, Pallail. ρ. »6. || Adv. ᾽Ανεχθεραάν-τως. Antyllus in Matthaei Med. ρ. 256 : Τὢν κατασχόμενων ἀνεχΟερυόντως. Cod. —τος. L. Dino.] [Ἀνέχθλιπτος, 6, ή, Non expressus. Eustath. Opusc. ρ. 355, 35 : Τῇ ἀνεχθλίπιῳ σταφυλῇ. l.. Ouid.] [᾽ΑνεχΟόρνῦμι, Exsilio. Orae. ap. Porphyr. in F.u-seb. Pr*p. 3, 14, vol. ι, ρ. 267 (iaisl.: Ἀνὰ t' ἐ;έ-Οορες, u»vti Αυχωριῦ, τοξότα Φοίβε, κ«τὰ χρησμολάλων βασιλεύ τριπόλιον. l.. Dum.]
[Ἀνέκθυτος, 6, ή.] ᾽ΑνίχΟυτον μίασμα, Inexpiabile scelus, Bud. [Var. lect. Cumul, Ν. Ι), c. 9, ρ. 15, a, pro άνίκκλυτο;. Waxf.f.]
[Ἀνέχχλειστο;, ό, ή, Non exclusus. Didym. De Triti. 2, 4. Houtu.]
[᾽Ανεχχλησίαστος, ὁ, ή, Cmiciouibus carens. Po-sidon. ap. Atheo. 5, ρ. ai3, Ι): Τὸ θέατρον ἀνιχχλη-σίνστον. Κ · Alienus s. exclusus ab ecclesia. Alexitis Aristimis in Synopsi Canonum can. ι : Aaïxòc μὲν τελών ἔστω ἀπόβλητος, χληριχὸ; δὲ ἀνιχκλτ,σίνστος• Cui. 27 Cone. Clialced. : Κληριχὸς «ρπάζων γυναῖχα ἀνεχκλη-σίαστος. • Sui Cer.]
[Ἀνέκκλητος, ὁ, ή, Non provocatus. Inscr. Rom. C. l. vol. 3, ρ. 784, n. 5ÿi», 10 : Παγχρατιαατὴς, περιοδονίκης, ἄλειπτος, ἀσυνέξωστος, ἀνέκκλητος, ὄσους ποτὲ ἀγωνας ἀπιγραψάμην τίντας νεικήσας μήτε ἐχχαλισέμε-νος μήτε ἑτερου κατ’ ἐμοῦ τολμήσσντος ἐχκαλίνασθαι.] [Ἀνέχχλῖτος, 6,ή, Non declinandus. Effugiendus. Schol. Hora. II. Β, 797. Hesych. ν. ᾽Αλίνστος.] [Ἀνεχχρίνω, Thçod. Prodr. Ep. ρ. 134- Ancl. Ἀνεχχρίνομ•ι, Excernor, Method. ρ. 3oo. Kall.] [Ἀνέχχϋϊτος,6, ή, Non secretus. Poeta vetus De vint. horti. ap. Fabric. Β. Gr. ν. 137.]
Ανεκλάλητος,ὁ, ἡ, Qui loquendo efferri non potest, Ineffabilis [Gl.], i. q. «λαλητός, [Greg. Naz. Ep. a3o, ρ. 915, νοῦν. Stkoko. Eumath. ρ. ι os ed.Teuch. Jacobs. Tlæodor. Stud. ρ. 211, Β; 298, E. Ms. ap. Mootufulc. Bibi. Coisl. ρ. 106 extr. : Ἰ1 ὡφέλιια ἀν. L. Ι). Hesych. in Ἀφραστον. Etifiap. ρ. 77=486 ed. Paris. Boiss. || Adv. Ἀνεχλελήτως, Athanas. vol. ι, ρ. 814; », ρ. 395. Nicet. Eugen. 6, 5i5.] Ἀνέχλειπτος,δ, ή, hideliciens, Indesinens; ideoque Perpetuus. [Hyperides Epitaph. ν. 114 : Ὥστε ... πείοων ὕβρεις ἀνεχλείπτους ἑχάστοις χαθεστάναι. Sextus Adv. math. 10, 141, ρ. 657. Iliodor. ι, 36;	ι6;
4, ὃ4• Plutarch. Mor. ρ. ΑἹ®, 1). « Dionys. Arcop. C*l. hier. c. 15, s. 9, ρ. 17a, ιγ3; l)c div. nom. c. a, ρ. 416. Clemens ΑΙ. Strom. 4, ρ. 487.» Suem. Simplic. ad Epict. ρ. 222. IIkmst. Strabo ι», c. 2, Π § 8. Eust. ad Dionys. ▼. 27. (ieorg. bapitha Poein. Mor. 690. Vita S. Nili Jun. ρ. 6 ed. Ron». 1644. Boiss. Jo. Chrys. In (ien. hom. 20, vol. ι, ρ. 136, ail. Seacer. Alineas Hist. lxx intt. ρ. ns, Β. Hennins In Plat. Phædr. j,. 138. || Adv. Ανεχλείπτως. Diod. ι, 84.] [Ἀνέκλεκτος, 6, ἡ, Non electus. Dionys. Corn ρ. verb. c. 3 extr. ρ. 20, 3 : Ανεπιτήδευτα ἐστι καὶ ἀνέχ-λεχτα.j
Ἀνεκλῖπὴς, 6, ἡ, i. q. ἀνέκλειπτος. [Sap. 7, 15 ; 8,18. « Άνεχλειπής (male) Clem. Alex. ρ. 658. » Kall.] Άνεκλόγιστος, 6, ή. A ouo rationes non petuntur : ut in Pandect. Gr. ἀνεχλογιίττος Tutor dicitur a quo tutel* rationes non rejioecuntur. [Eustath. Opusc, ρ. 70, 4ὁ : Διὸ χ*ὶ ἐκεῖνος μὲν ἀνεχλόγιστός ἐστιν. 'Επὶ τίνι γὰρ ἂν καὶ λογιστευθήσεται ὁ μηδέν τι δρων ἀπαρέεκον Οεω; 164, 14 : Τὸν άνεχλόγιστον χ«ὶ ῥίον αὐτοῦ χαὶ λόγον* 2ὁ2, 3ι : Ἀνεκλόγιστον, ἀλογοπράγητον* 262, 9: Τοῦ μονεχϊχοῦ μίσους τὸ ἀνεχλόγιστον. « ᾽Ανεχλογιστος alia significatione posuit Eust. II. ρ. 893, 6ο : Κατὰ ἀνεχλόγιστον συνήΟη ταυτολογίαν. » Sthuv. Ι| Adv. ᾽Ανικ·
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λογίοτως, Pherecrates ap. Athen. 11, ρ. 4ὃι, C : Ὅ πω; ἐνεκλογίστως πλεῖστος οἶνος ἐχποθῇ.]
[Ἀνέκνιπτος, ὁ, ή, Qui elui non potest. Pollux ». 44]
[᾽Ανέχπενστος, ὁ, ή. V. Ἀνέπυστος.]
[Ἀνεκπίμπλημι, πλήσω, Rursus impico. Xcn, Anab. 3, 4, 22 : ‘Οπότι δὲ διάσχοιεν αἱ πλευραὶ τοῦ πλαισίου, τὸ μισόν ἀνεξεπίμπλβσβν. Quod ἐξανιπίμπλ*σχν dicendum foret, nisi Rursus significaret ἀνὰ, ut in Ἀνασυν-τάττι»), Ἀνεπισκέπτομαι, et scribendum esset divise iv ἐςεπίαπλασαν.]
[Ἀνεκπλήθυντος, 6, ή, Non amplificatus. Basil. Hom. Mor. ρ. 290. Boiss.]
Ἀνεκπληχτος, δ, ή, Non obstupefactus, Imperterritus, Intrepidus. [Xenoph. Ages. 6, 7, ubi superi. Plato The*t. ρ. i65, Β; Reip, io, ρ. 619, Α : Ἀν. ὑπὸ τοῦ πλούτου. Aristot. Eth. Nie. 3, 10. « Hyperid. ap. Suidam ν. θαρραλεον. » Hemst. Plutarch, l.ysandro β. 17, Coriol. c. 21. «Ἀνέχπληχτος πρός τι, Synes. ρ. 64, C; ὑπὸ των ἔξωθεν, ib. ρ. 106, D.» Jacobs. Active Plutarch. Mor. ρ. 7, Α : ‘Η δὲ ἰσ^νὴ λίαν (λέξις) ἀνέχπληχτος, Non percellit.] || Adv. Ἀνεπλήκτως, Imperterrite, Intrepide. [Hierocl. ρ. 90. Orig. C. Ceis. ρ. 316. Plutarch. Mor. ρ. 260, C, Alex. c. n, Dion, c. 21. Pollux 5, 115. \\ Αχεί. Schol. Apollon. Rh. ad ι, 1001. Hemst.]
[Ἀνεχπληξία, ἡ, Vacuitas perturbationis. Defin. Platon, ρ. 412, C : θέρσος ... ἀνεχπλ. διὰ χιχοῦ παρουσίαν.]
[Ἀνιχκλήρωτος, 6, ή, Inexplebilis, CI.]
Ανέχπλυτος, ὁ, ἡ, Qui elui nequit, ut ἀν. βαφὴ, Pollux 1, c. 4 [J 44], quæ et ἀνέκρυπτος, ἀνέκνιπτος, ανεξίτηλος, δευσοποιὸς, et si qua sunt alia his synonyma. [Indelebilis. Plato Tim. ρ. 26, C : Οἷον ἐγκαύματα ἀνεχπλύτον γρβ^ῆς. «Synes. ρ. i83, Α : Αἱ ἀνέχ-πλυτοι χηλῖδις. Harpocr. io Δευσοποιὸς. » Hemst. Iambi. V. Ρ. ρ. 162 Kiessl. Themist. infra io Ανεξάλειπτος. V. ἈνικΟυτος.]
Ανεκποίητος, 6, ἡ, Qui non potest ἐκττοιεῖσθαι, i. e. Educi, Extrahi, Expelli. Hippocr. Aphor. : ᾽Οδύνην άνεχπ. ποιέει. [Irntno ἀνιχπύητον, quod ν.] [Ἀνεκπόμπευτος, 6, ή, Qui est sine ostentatione, absque fastu, absque pompu et jactantia. Minime evulgatus, Dionys. Areop. ρ. 63, i5i. U Adv. Ἀνεκπομ-πεύτως, Sine emissioue, ib. ρ. 62,110. Kall. Dionys. Areopap. De cœl. hierarch. i5, 6, ρ. 170, dicit τοὺς ἱεροὺς νοας τὴν πρωτομανῆ πρωιομὲνειαν ἀν*χπομ7τεύτως εἰσδέ/εσθαι. Vide et ad Dion. Areop. Maximus schol, ρ. 65 (ed. Paris. 156α) : Ἀνεκπομπεύτως φησὶν, ἤγουν συγχιχραμίνως • άναποβλτ,τον γὰρ ἐν νεφέλῃ τὸ φῶς. Maius.]
ΓἈνικπόριυτος, Ô, ή, Non egrediens. Jo. Gcoin. Parati. 85, ia lemmate. Boiss.]
[Ἀνεχπραξία, ή, Carere effectu. Schol.Æsch. Sept. 849 : Τὰ θεοπίσματ* οὐχ εἰς ἀνεχπραξίαν ἐρχεται.] [Ἀνεκπτοιέω, ap. Paul. Sil. l.cphr. i5a, ρ. 5o8 : Ἀνεχπτοίησεν ἔρως αχτίνας ὀπο,πτ,ς, scr. ἀνεπτοίῃοεν.] [Ἀνέκπτωτος, ό, ή, Qui non excidit. p.ell. Synops. f'49 : Αὐτὸς δ’ ἐστὶν ἀνέκπτωτος πατρωνιχῶν δικαίων. L D. Theophil. De corp. fabr. ι, 8. Boiss.] [Ἀνεκπύητος, 6, ή, Non purulentus. Hippocr. ρ. 427, 3i ; 1153, F. Aret. μ. 39, 8 ; 41, 21 ; 42, 33, 46, 47. Alex. Trall. 3, ρ. 5p. Rufus ρ. 16 ed. Matth.] [Ἀνεχτὠρωτος, δ, ή, Non incensus. Niccph. Blemm. Epit. phys. ρ. 15.]
[Ἀνέκπυστος, δ, ή, Non divulgatus. Joseph. Α. J. 17,11,2.« Porphyr. Vit. Plotini ρ. 97 Fabric.· Caiuz. Synes. ρ. 273, Β. Hemst. Pollux 6, 209.] [Άνεχρίζο,τος, Non eradicatus. Just. Mart. ρ. 391 (441 Bened.), πλάνη. Suicr.*.]
Ι Ἀνέκρυπτος, 6, ἡ, i. q. ἀνέκπλυτος, quod ν.] [᾽Ανατίος, α, ον, Tolerandus. Soph, Œd. Col. 883 : Αρ᾽ οὐχ δβρις τέο’; — Ὑβρις, ἀλλ’ ἀνεκτέα. Aristoph. Lys. 477 : Οὐ γὰρ ἐνεκτέα τάδε. « Schol. Paris. ΑροΙΙ. Khod. 3, ι3ιο. • Srtuv.l [Ἀνεκτικὸς, ὴ, ὸν, Tolerans. Marc. Anton, ι, 9. Arrian. Epict. î, 22, ίο; 4, 5,17, et eum genit. 2, ai, 36, et alii sæpe. H Adv. Άνεχτιχως, « schol, l.u-cian. Bis accus, c. 21.· Kall. Hierocl. Pythag. ρ. 145. L ÜniDotr.]
ἀνέκφευκτος 68O
A [Ἀνέκτιστος, ὁ, ή, Inultus. Apollon. Lex. ν. Νήποινος, Hesych. ν. Νήποινον. || Non solutus. Dio Chrys. Or. 12, vol. ι, ρ. 394. Waxef. Apud llesychium et Dionem contra codices illatum άνεχτιτος, ut ἀντέκτιτος apud ilium in Ἀντιτα et Ἀντίτιμα, quod redit in gl. post ᾽Αντιτῷεσθαι inserta. Convenit hoc eum formis poeticis ᾽Αντιτος, Παλίντιτος, alterum eum ᾽Εχτι-στής. L. Dim]
Ἀνεχτὸς, ὴ, ὸν [imrao δ, ή], i. q. άνασχετος, Tolerabilis [Gl.], Tolerandus, tanquam ab ἀνεῖκτ», 3 sing. præt. pass. ab ανέχομαι. Hom. [II. Κ, 118, Λ, 610 : Χρειὼ γὰρ [χάνεται οὐκέτ ἀνεχτός1] Od. ϊ, [83] : Ἀλλὰ τὸ μὲν καὶ ἀνεχτὸν ἔχει κακόν II. Α, [573] : ΤΗ δὴ λοίγισ ἔργα τάδ᾽ ἔσσεται, οὐχέτ᾽ [οὐδ’ ἔτ᾽] ἀνεχτὰ, Non jam tolerabilia , i. e. Intolerabilia. Sic Od. Τ, [223] : Ἐπεὶ οὐχέτ᾽ ἀνεχτὰ πέλονται. [Theognis 1196 : Οὐ γὰρ ἀνεχτὸν αθανάτους κρύψαι χρεῖος όφειλόμενον. Simonid. Carra. Dcmul. 3 a : Οὐχ ανεχτὸς ούτ᾽ ἐν ὀφθαλμοῖς {δεῖν οὔτ* ἔσσον ἐλθεῖν, de muliere. Æsch. Ag. 1364 : ᾽Αλλ᾽οὐκ ἀνεχτόν. Soph. OEd. Τ. 429 : TH ταῦτα δῆτ᾽ ἀνεχτὰ πρὸς τούτου χλύειν ; Β Aut. 281 : Λέγεις γὰρ οὐχ ἀνεχτά. Eur. Iph. Τ. ιο4 : Φεύγειν μιν οὐχ ανεκτόν Hec. 7*6 : Οὐχ ὄσι οὐδ’ ἀνεχτά Aristoph. Thesm. 563 : Τ*υτὶ δῆτ᾽ ἀνέχτ᾽ άχούειν ;] In usu est etiam in prosa. [Thiic. α, 35 : Μέχρι τοῦδε ἀνεκτοὶ ol Iniivoi* 7, 5 : Ὡς τῇ μὲν παρασχευῇ οὐχ ἔλβσσον ιςον-τ«ς, τῇ 51 γνώμη οὐχ ἀνεχτὸν ἐσομενον, εἰ μὴ *;ιώ-οουσι κτλ. 77 : ἈνΘρώπει» δράσαντες ανεχτὰ ἔπαθον 8; : ᾽Οσμο» οὐχ ἀνεχτοι* ubi pauci ἀνεχτχί. 8, 5a : Οὐ φ*-σχων άνεχτον εἶναι ζυγκεῖσΟαι* 90 : Παντὶ τρέπω ὅστις χαὶ ὁπωσοῦν ἀνεχτὸς ξυναλλαγῆνβι. Plato Theæt. ρ. ι.04, C : Καὶ οὐδὲ ἐνεκτὸν ἄλλως λέγειν * ι8ι, Β : Οὐδὲν άνε-κτὸν μὴ οὐ διασχέψασθαι. De homine Lysias ρ. 166, io, Isocr. ρ. 172, Β, etc.] Dem. [ρ. 295 a5j : Οὐκ ἦν ταῦτ*, ὡς ἔοικε, τοῖς Ἀθηναίοις τοῖς τότε πατρία, οὐδ’ ἀνεχτὰ, οὐδ ἔμφυτα. Isocr. Symm. [ρ. ι;2, Β] : ᾽Ανεχτόν τι λέγειν, Dicere quod tolerabile sit, tolerari possit. [Lucian. Asin. c. 2 : Οἰκίδιον ανεκτόν, Modica. Valcx.] Pisides quidam ap. Suid. : Οὐχ ἦν ἀνεχτὴ τοῖς πχροί-χοις ή βλάβη, i. e. υπομονής ἀξία, Suid., Toleratu digna : ut sit, Noxa indigna quæ toleraretur. [Eadem C fem. forma Herodian. 5, 6, 11 : ᾽Ανεχτὴν εἶχε τὴν πορείαν, et schol. Ear. Androm. 5go, ἀνεκτάς. De (jua diserte rejecta ab schol. II. Κ, 118 et Etym. Μ. coof. lobeck. Parai, ρ. 482. Qui ν. ib. ρ. 480 de ac* centu acuto diserte a grammaticis, ut Aristarcho ad II. Θ, 355, posito, ut fuisse videantur etiam qui ανεκτός scriberent.] Existimo autem posse etiam apte exponi, Major quam ut tolerari posset. Sic et ap. Hom. xaxòv οὐχέτ᾽ ανεκτόν exposuerim Majus quam ut tolerari possit. Dicitur etiam άνεχτόν ἐστι, eum infui., Tolerabile est : Ἐμοὶ δὲ οὐδὲ εἰς άγορὰν ἐμβαλεῖν άνεχτόν. [Compar, άνεχτοτερος, Choricius ρ. 142 med. Boiss. Cicero Ad Attic, ia 45, a. Et sæpius in Ν. Τ. Hesychius : ᾽Ανεχτοτέρων, ελαφρότερων, ήμερωτίρων.]
II Ἀνεκτῶς, Tolerabiliter [Gl.], Ita ut tolerari possit, [Commode, Gl.] βὐχέτ᾽ ἀν., Hom., Non jam tolerabiliter, i. e. Intolerabiliter, [II. θ, 355,] Od. Ι, [35o] : Σὺ δὲ μαίνιαι οὐχέτ᾽ άνιχτώς. [Epigr. Anth. Pal. 12, 69, 3.] Isocr. Ad Phil. [ρ. 84, D] : Χαλεπόν ἐστι περὶ τὴν αὐχὴν υπόθισιν δύο λόγους «ν. εἰπεῖν, D [Conf. ρ. ao8, Α ; a55, C; 184, Ο.] Dion : Μόνοι τι ἀν., ως ἐν τοιούτοις παθήμασιν, ἀπήλλαξαν, Soli tolerabili casu, ut in tali fato, occubuere, Bayf. [Xenoph. Η. Gr. 7, 3, ι : Νομίσες οὐχ άνεχτως ἔχειν τὰ ἐν τῷ Σιχυώνι. Theodor, Stud. ρ. 2i, E : Ἀνεχτως ἔχων ἐπὶ τοῖς εϊρημένοις· 6οι, νη', 3. Pollux 3, 131, l.. Dum.] [Ἀνεχτος, ὁ, Anectus, n. pr. ap. Eustath. II. ρ. 156, 46.]
ι᾽Ανεχτοτης, ητος,ή, Tolerabilitas, Gl.]
Ανίχτριπτος, 6, ή, Qui exteri non potest. Pollux
M4.1
[Ἀνέχφαντος, 6, ἡ, Non proditus. Gregorius in Matthaei l.ectt. Mosq. a, ρ. s3,14, »8, 29. Dionys. Areop. ρ. 221. Kall. Eustath. Opusc, ρ. 037, 57 : Κατὰ τὸ άθριβμβευτον χαὶ οὕτως άνίχοαντον τῆς ἐν σοὶ ἐρετῆς. Κ Adv. ᾽Ανικφάντως, Eustath. II. ρ. 38a, 9·] Ἀνέχ^ευχτος, 6, ή, Qui effugi non potest : item Qui non effugere : ut ap. Plutarch. Περὶ οεισιδ. [ρ. 166, Ε] de mancipiis : Πόσω δὲ δεινότερον οἴεσθε πάσχειν αὐτοὺς ἀνιχ5ϊύχτονς, άνεποοράστους, άναποστάτους ; [Αnon. Vol.
681 ἀνελεημοσύνη
Hercul. part, ι, ρ. ;6, Β. Diod. ao, 54 : Ἔνθα δὴ σννέδαινι γίνεσθαι παράλογα πάθη τοῖς ᾽Ιτυχαίοις χβὶ Τύχης ἐπηρεασμον ἐν άνοίγκαις κείμενον ἀνέκφευχτον (χειμέ-νοις άνεχφεύχτοις Reiskius)· Éxc. Vat. ρ. 109: Οὕτως ἀν. ή τιμωρὸς δίκη μετέρχετχι τὴν των ασεβών τόλμβν. Ἀνέκφυχτο; affertur ex Appian. Pun. ρ. 148 (?).] Ἀνεχοοίτητος, 6, ή, pro Non prodiens. [Dionys. Areop. De div. nom a, 4, ρ. 418. Suicer. Prod, ad Tim. Plat. ρ. ». Hkmst. Gretser. Opp. vol. 2, ρ. 43, 1). L. Dum. Psellus Laude pulicis ρ. 8u, a3. Boiss. Proeliis in Creuzeii Melet, ι, ρ. a5. Os α ss. || Adv. Ἀνεχφοιτήτοις, Andr. Cret. ρ. i36. Dionys. Areop. Ρ· «77» 194, 2ὁο, 26Ô. Kall. Petrus Magister De scientia politica ia Maji Coli. nov. Vat. vol. a, ρ. 602. OsAiuf. Athanas. vol. a, ρ. 421. Petrus Sic. Hist. Ma· nich. ρ. 8, 5 ed. Gieseler.]
[Ἀνεχφοροῦμαι, Repignero, Gl., ubi male per ω. V. Έχφορεω.]
᾽Ανέχφορος, 6, ἡ, [Non efferendus], vide in synonymo ᾽Ανεςοιστος. [Non evulgatus, Andr. Ciet. ρ. i33, 144· Nou vulgandus, Pluti, ap. Wolf. Anecd. Gr. vol. ι, ρ. 134. Kall. Id. Epist. 162, ρ. 219, 220.
• lamblich. De V. Ρ. 11. ai6 : Λόγαβτα àvúfopa διατη-ρΛντες. » Kustrr. Eustatli. Opusc, ρ. 260, •ι : Έχι'ινζ ο>ς ἐν μυστηρίου λόγω ανέχφορα μέ νοντα. Alton. NYalz. Kliett. vol. 7, ρ. 264, 3i. Pollux 5, 147; 6, 209.] Ἀνέχφραστος, 6, ή, Qui eloquendo exprimi non potest, Qui describi nequit. Ex (ìreg. Naz. pro Ineffabilis. [Alienum ab Atticis voc. infertur in cod. Meerin. additamento Xenoph. Comm. 4, 3, 8. Schol. Kur. Hec. 196. L. D. Nicephorus Churonus in Bois-sonadii Anecd, vol. 1, ρ. 3o5. Osaìci. || Adv. Ἀνεκφράστως, Athanas. vol. 1, ρ. 304 Comm. Cyrill. Hier. ρ. 98. Kall. Zacharias Mytilcti. Dial. ρ. 234, 7 a line. Buiás. Catena in Psalm. vol. 1, ρ. 10. Maius.] Ἀνεκφώνητος, δ, ή, Non pronuntiatus, expressus, ut quum dicitur aliqua litera manere ἀνεκφώνητος, i. e. οὐχ ἐχφωνεῖαθαι. Vide Έχοωνεω. Redditur alioqui ἐνεχφώνητος et voce Ineffabilis. [Etym. Μ. ρ. 207, 67. Cliœrob. vol. ι, ρ. 99,6; 100, 34·]
[Ἀνεχ/ύμωτος, 6, ή, Non exsuccatus. Galen. vol. 13, ρ. 584 : Ὑγρὰ καὶ ἀνεχχύμωτι ἐκχρίνεται τῆς ἕδρας.] [Ἀνεκχωρήτως, ι. ij. ἀνιχχλίτως. Schol. Vict. II. U, ὁ49•]
Ἀνέλαιος, δ, ή, Olei expers. [Theophrast. C. PI. a, 3, 8. Strabo 17, ρ. 1163. Dieurlics in Matthaei Med. ρ. 43, Antyllus ρ. 53. L D. Gregor. Nas. Or. 40, ρ. 672, Β. Boiss.]
[Ἀνελάσσωτος, s. Ἀνελάττωτος, Non imminutus. Prod. In Alcib. 1 cap. 7, ρ. 76. lnstiit. theol. § 26. Adv. ibid. § 27, άνελαττώτως. Creuzrr.]
Ἀνέλεγκτος, 6, ή, q. d. Irreprehensibilis, etc. Item Certior quam qui redargui possit, Confessus et manifestus, V.V. l.L ex Plat. Apol. [ρ. 22, Α.] Α Bud. exp. etiam Inconvictus [Thuc. 6, 53 : Τινὰ χαὶ χρηστόν δοκοῦντ» εἶναι αΐτιεθίντι άνίλεγχτον διαφυγεῖν] : qui ct affert ex eodem Plat. Theæt. ρ. 99 [154, Π : *H γλώσσα ἀνέλεγκτος ἡμῖν ἔσται, ή δὲ φρὴν οὐκ ἀνέλεγκτος· Gorg. ρ. 467, Α : Εἰ δέ μι ἐάσεις ἀνίλεγχτον 48a, Β : Εἰ τοῦτο ἐάσεις ἀνίλεγχτον· Phileb. ρ. 41, Β : Τοῦτο τὸ δόγμα ἀούνατον ἀν. γίγνεσθαι. Demosth, ρ. 147», ίο, αιτίας]. Vide Ἀνεξέλεγκτος. [De oratione Tliuc. 5, 85 : ὈΠως δὴ μὴ ξυνε/εῖ ῥήσει οἱ πολλοὶ ἐπα-γωγὰ χαὶ ἀνέλεγχτα ἐσάπαξ ἀχούσβντες ήμών ἀπατηθῶσι. Dionys. Α. R. 9, 5s : Οὐδὲ τοῦτο τὸ μέρος ανέλεγκτον εἶναι βούλομαι. Inter hoc et ἀνεξέλ. variant libri De comp. ν ν. ρ. 151, 6. Plut. Agesil. c. 5.]
᾽Λνελέγχτυὰς, Sine repreheusiooe, Ita ut reprehendi 3. redargui non possit; Siue probatione. [Plutarch. C. (ìracch. c. 10 : Οἷς ἀνσποδιίχτως χαὶ ἀν. λεγομένοις. Pollux 6, 209.]
[᾽Ανελεγξίν, ή, Reprehensionis exclusio. Diog. L. 7, 47. Waxef.]
[Ἀνελέγχω, ξω, Coarguo. Eur. lon. 1470 : Οἶον οἷον ἀνελέγ/ομαι. Theodor. Metoch. Misc. ρ. 338 med. : Φτὸρίκιοι ΙΙύρρον πϊσαν σχεδὸν γῆν καὶ πάντα πραγμπ᾽ ὀνειρώξοντα τέως ἀνιλέγξαντες, τελιυτώντα Σιχελίας καὶ Ἱταλίβς Ῥωμαίοις ἐξισταμενον.]
ί’Ανελεημόνως. V. Ἀνελεήμων.]
Ἀνελεημοσύνη, ή, Immisericordia. Jo. Chrys. llom. TUES. lino. usae. ton. 1, fasc. vin.
ἀνέλιξις 682
Α 1 iu Mattii, ρ. 134. Athanas. vol. 2, ρ. 29G, 3oo. Kall. 0]
Ἀνελεήμων, ονος, 6, ή, Immisericors, Immitis [Gl. Rom. i,311 Gramm. Bekkeri Anecd, ρ. 400, 3o : Ἀνελήμων χἀι ἀνελεήμων φασί. Νιχοχάρης δὲ ἀνηλεήμων λέγει.] Et adv. Ἀνελεημόνως, Immisericorditer. [Antiphon ρ. 114, io. Job. 6, 21; 3o, si. «Suidas in Ανοίχτως. » Boiss.]
[Ἀνιλέητος, ὁ, ή, i. cj. præcedens. Liban, vol. 4, }>. 678, si : Ι Ιολε u. ίων ουν ελεούμενων αὐτὸς ἂν ἦν εἰς αδελφόν ανελέητος ; Boiss. Scribendum ἀνηλέητος, quod vide. Sic sæpe scribitur σνελεὴς, ut Cliron. Pasoh. ρ. 449, *7, pro ἀνηλεὴς, quod v.j
[Ἀνελελίζω, ζω, Concutio. Divise Oppian. 4, 3oi : Ἄν δ’ ἐλέλιζον γαῖαν.]
Ανελευθερία, ή, Illiberalitas, Avaritia. [Xen. Cyrop.
8,	4, 3i. Frequens apud Platouem, qui conjungit eum χολχχείχ Reip. 9, ρ. §90, Β, Corn. ρ. 183, U; eum ίυρις Reip. 3, ρ. 400, Β, eum ὑπιρηφανίν Critiae ρ. 112, C; eum ἀγροιχίχ l.eg. 5, ρ. 747, C.] Utrara-
lì que autem interpret. Bud. dat. huic voci ap. Æscliin. íp. 60, 11] : addens ἐλευθιριότητι opponi ab Aristot. [Etli. Nic. 2, 7, 24. Tlieophr. Char. c. 24.]
[Ἀνελευθέριος, 6, ή, Illiberalis, Inhonestus. Jo. Clirvs. In 2 Ad Tim. serin. 1, vol. 4, ρ. 333. Suctui.)
Ἀνελευθεριότης, ητος, ή, i. q. ἀνιλευθεμὲ, Illiberalitas, Illiberalis et sordida parsimonia : ap. Aristot. Magn. mor. lib. ι, [a5. Schol, rec. Aristoph. Pl. 5yo. L lhsiHJRF.j
Ἀνελεύθερος, ὁ, ή, Illiberalis, [Illilier, add. Gl.] Nihil liberale ct ingenuum habens, Inhonestus et indecens, ap. Polvl). ut vult Bud.; Sordidus, Avarus, ap. Aristoph. [Pl. 591. Æsch. Ag. 1494, ι5ι8 : Κοιτάν τά/ò’ άνελεύθερον. Aristoph, apud Sextum Emp. ρ. 26't : Διάλεκτον ἔχοντα μίστ,ν πόλεως, ούτ᾽ ἀστειιν ὑποθηλυτέραν ούτ᾽ άνελεύθερον ὑπαγροιχοτίραν. Alexis ap. Athen. ι, ρ. 21, D : Ἐν γὰρ νομίζω τοῦτο των ανελεύθερων εἶναι, τὸ βαδίζειν άρρυθμους ἐν ταῖς ὁδοῖς, ἐξὸν καλώς. Xenoph. Comment. 1, 2, 29 : Ψάσχων ανελεύθερου εἶναι τὸν ἐρώμινον προσαιτέω ώσπερ τοὺς πτωχοὺ; ἱχι •
C τιύοντχ* 3, ίο, 5 : Το ἀν., etc. Conv. 8, 3 : Ἀνελ. ή συνουσία. (Fem. ap. Suidam s. Zonaram in loco ano-tiymi : Ἀγεννῆ χαὶ ἀνελευθέραν ἐποιήσαντο τὴν ἀνα/ώ-ρησιν, scribendum άνελεύθερον.) Frequentissimum etiam apud Platonem tam de hominibus quam de rebus et alios quosvis. Aristot. Η. Α. ι, ι : Τὰ μὲν (των ζᾤων) ανελεύθερα καὶ ἐπίὄουλα, οἷον οἱ ὄφεις. Ap. Dion. Chrys. Or. 7, vol. ι, ρ. 2ὁ9 : Ἀργίας τε ὄμα χαὶ αἰσχροκιρδιίες άνελεύθερον ίξοντα ὄνειδος, scribendum videtur άνελευ-Θίρου.1
Ἀνελευθέρως, Illiberaliter, Sordide. [Alexis ap. Athen. a, ρ. \ot F: ᾽ΑνελιυΘέρως ζώντσς. Xenoph. Apol.
9.	Plut. Luculi, c. 19 : Ἀν. τῆ δωρεᾷ χρησάμενος. Pollux 3, 113. «Themisi, ρ. 246, C : Ἀν. χβὶ δουλοπρεπῶς. » Jacobs.]
Ἀνελεύθω, i. q. ανέρχομαι, quod et tempora sua inde mutuatur : nimirum fut. ἀνιλεύσομαι, et præt. med. ἀνελήλυθσ. ᾽ΑνιλΟεμέναι, Dor. pro ἀνελθεῖν, Ascendisse.
[᾽Ανέλευιις, εως, ή, Ascensio, Reditus. Just. Mart.
Π Apol. ι, 38 : Μετὰ τήν ἀνέλευσιν τοῦ Χριστοῦ εἰς οὐρανόν* Dial. ρ. ίι6. Siicbr. Eustath. Opusc. ρ. 104, 73 : 'Γῇ δι’ αὐτοῦ άνελευσει των ουρανίων νόων.]
Ἀνέληπτον χαὶ ἀνέχλητον, τὸ ὑγιῶς καὶ ὀρθως ἔχον. Ita ap. Hesych. : sed perperam, opinor, pro άνεπί-ληπτον et ἀνέγχλητον.
[Ἀνέλιγμα, τὸ, Cincinnus. Philetas Anth. Pal. 6, aio, 3 : Χαίτης άνελίγματα. Dioscorides 7, 481, 4•]
[᾽Ανελιχτιχὸς, ὴ, ον, Evolvens. Eustath. Opusc, ρ. 2ο6, ηS : Τὸ ἐν τοῖς ἀδροτέροις ανελιχτιχόν τε χαὶ αναλυτικόν.]
᾽Ανελῖνύω, ε. Ἀνελιννύω, Tempus tero, Otior. ApoH. Arg. ι, [8β ι ] : Ἀμβολίη δ᾽ εἰς ἦμαρ ἀεὶ ἐξ ἤμττος ήε Ναυτιλίης, δηρὸν δ’ ἀνελίννυον [ἂν ἐλίνυον] αὖθι υένοντες. Ubi schol, exp. ἤργουν, Suid. βνετβύοντο, διίνριβον, ἀνεστρέίροντο. [Delendum.]
Ἀνέλιξις, εως, ή, Evolutio, Explicatio, Volutatio, Revolutio, Versatio. Apud Plat, ἀνέλιξις [ἀνείλιξις] τοῦ παντὸς, Budæo Revolutio coeli : h. e. ἀναχύχλησις, ut ipse ait, et περιβγωγή. [Plutarch. Thcs. c. ai, cfc
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saltatione. Jo. Diae, ad Hesiod. Theog. ρ. 455 : Τῆς πρὸς ἑαυτὸν τοῦ νοῦ ἀνιλίξεως. Improprie Proculus ln Alcib, ρ. 2i : Tjj ἐπιστημονικῇ xal διανοητιχῇ τῶν εἰδῶν άνελίξει χι\ συνθέσει.]
Ἀνελίσσω, s. Ἀνελίττω, ζω, Evolvo quod est involutum, Explico, ἀναπτύσσω. Plato Philebo[ρ. 15, E]: 1W μὲν ἐπὶ θάτερα κυχλίον χβὶ συμφύρων εἰς ἕν, τοτὲ δὲ πάλιν άνελίττων. [ΑΙ. άνιιλίττων. V. Ἀνείλιξις.] Xenoph.
ίΟ,mm. ι, 6, 14], ἐνελίττω τὰ βιβλία, et l.ucian. Adv. indoct. e. 16, ubi nunc άνατυλίττεις. « Πολλάχις τοὺς αὐτοὺς ἀνελίττων Τόπους, Hcliod. 5, a, ρ. 175. Τὰ τῆς φύσεως άνελίττουσιν ὄ^για, Tbeoph. Sim. Quæst, «al. ρ. 5. Ὅπως ἂν στρέφω ἡ ἀνελίττῃ τον βίον ἡμῶν ὁ θεὸς, Plutarch. Num. e. 14.· Jacobs. Themistius De præf. ρ. 453, i5 : ᾽Αρετῆς οὐχ απράκτου οὐδὲ σημαι-νόμινα χχὶ προτάσεις άνελιττούοης.] || Volvo, Voluto, Revolvo, Verso : unde ἀνελίττειν Βιβλία quidam exponere malunt Versare libros, Volvere, Volutare.
[Aristeas Hist, lxx intt. ρ. 119 : Ὑμένας ανείλιξαν (librorum).] || ᾽Ανελίττομαι, pass., Evolvor, Explicor : vel Volvor, Volutor, Revolvor. [Aristoph. Ran. 8-17 : Ἔνθεν δή στομ«ουργὸς ἐπων βασανίστρια λισπή γλωσσ᾽ ἀνελισσομένη φθονερούς χινοῦσα χαλινούς ῥήματα δζκμένη χαταλεπτολογήσει πλευμόνων πολὺν πόνον. Aratus 114 .* Συν τω πασσυδίην ανελίσσεται. Oppiam Hal. 1, 4*° : Πάντα 6᾽ ὁδὸν μίαν εἶοι, μίαν δ᾽ ἀνελιοσετ᾽ αμοιβήν. Themist. Or. ρ. ιο3, Α : Οὗτος 6 κύκλος, ὃν πολλάκι; ἀνελιχθῆναι ἄμεινον. Aristot. l)e gen. an. 2, 5 : Τῆς φύσεως ανιλιττομίνης ἐπὶ τὴν ἀρχὴν, ὅθεν ἦλθε· Meta-pliys. ρ. a5a, 14 : Σφαίρας τὰς ανελιπούσας καὶ εἰς τὸ αὐτὸ άττοκαθιστάσας τῇ Θέσει τήν πρώτην* et saepius in seqq. ibiJemque pass. ἀνελιχθῆναι. Schol. Aristot. l)e cœlo ρ. Aí>B, 5 : Τών ἀνελιττουσων καλούμενων σφαιρὼν g : Ἐν πολλούς σφαίραις ταῖς ανελιττούσαις χχλου-μίναι;, ἦ ὡς Θεόφραστος αὐτὰ; χαλιῖ, ταῖς άνάστροις • et ib. 16, 28, 34; 5οο, 38, 441 5οι, 4ο, etc. Plutar-clii exx. collegit W yttenb. ad ρ. 83, E. V. Ἀνειλιγμέ-νω;. Ι) iMedio TheoJor. Stud. ρ. 71. Α : Τὰς συστατὸς αποδείξεις περὶ τῆς προχειμένης ὑποΟέσεωπ άνελιτ-Τόμενος χἀι συμφορίζων. l.. Disp.]
(Ἀνελκόω, Exulcero. Hippocr. De morb. mulier. 2,
i5.	Strov. Paul. .Egin. 3,167. Theoph. Nonn. 207. Cassii Probi. 9. Vitiose GÎ. Ἀνελκεσθαι, Bedulcerari, pro ανελχοῦσθαι.]
[Ἀνιλκτὸς, ὴ, ὸν, Sursum tractus. Phryn. Bekkeri ρ. 3, î5 : Ἀνιλχταῖς ὀφρύσι σεμνόν ᾽Αττικως αὐτὸ καὶ σεμνὸς Κρπτῖνος εἶπεν.]
[Ἀνιλχϋσις, εως, ή, Extractio. Schol. Thucyd. 7, α5 : Έρρωμενεστερον οὲ πρὸς τὴν ἀνέλχυσιν χ»Θ(ατ*ται, ὅταν χαί δίχρουν ξύλον πρὸ αὐτῇ; τιθείη (sic), l.. DilfU.l ἈνέλχΜ, ξω, Sorsum traho, Attollo attrahendo [Hom. II. Α, 375, Ν, 583 : Ὀ δὲ τόξου πῆχυν άνελχεν. (Ulule Tryphiod. 5α ι : Νύμφη οίνοπα πῆ/υν άνι'ιλχε, sed siguif. Tollendi. Pollux ι, 154· τόξον.) Id. Φ, 118, 15ο. Pollux 2, 49« τὰ; ὲνοῦς* 6χ : Τοὺς οφθαλμούς ἐχ πυθμένων άνιοπαν, ἀνίλχειν] : ut ἱμονιδ ὕδωρ ἀ»έλ-κεIV, [ἐπὶ ὑγροῦ Atticistæ mugis probant άνιμᾶν, quod V.] et ἀνέλχειν ἰ/Οὺν ανχίοτρφ. [(ìeorg. Walz. KhetL vol. 1, ρ. 58% aj : Ἰ/Οῦς ἀνελκύσαι. Plut. Anton, c. 29, «γκιοτρον. Aristoph. Vesp. 568 : K*v μὴ τούτοι; ανεπιιθώμεοθε, τὰ παιδάρι* αὖθις ἀνέλκει. Epicratis ap. Alliai, il, ρ. 781, F : ΚιὐΟὺ τοῦ καρχήσιον ἄ/ελχε τήν γραῦν. Plato ap. Pollue. 10, 142 : Βούλει τήνδε σοι πλεχτήν χώω, κἄπειτ' ἀνελχύαω ce δεῦρο ; Time. 2, 76 : Δοκοὺς ικεγάλας ἐνελχύϊαντις εγκάρσιάς.] Dicitur et ἀνέλχειν τὰς ναῦς, quod et ανελχύειν, Sursum trahere naves, Int. Subducere uaves. [Plut. Mor. ρ. 5^;, λ, τὸ ;i^o;. Improprie ρ. 112, Β : Τί οὐ σεαυτὸν άνελχεις ἐκ τη; ατυχίας jj || Interdum ϊνέλχω exp. Retraho, quasi Retro traho [lleduco, GL] : atque hanc signil. halx*re ἀνὰ eum aliis quibusdam vv. compositum, alibi ostensum est. || Nomiuuquain etiam pro simpl. Γακμ accipitur, Hom. [II. Μ, 43/« : Στχθαον ἔχουσα x*\ εἰρίον ἀμ•φὶς ἀνέλκει.] || Pass. Sursum trahor, Retrahor, Trahor, positum pro ἔ/αομαι. [Hom. Od. Χ, 97 : Μή τις᾽Α/ειῶν ἔγχος ἀνιλχόμενον οολιχόσχιον ἡ ίλ.άσειε φασγάνω άίςας. Dion vs. Per. 990 : Kvva χερσὶν ἐνιλκομενον ᾽Ηρικλῆος, Tryphiodor. 431 : Ἵππον άνελχόμενον δέχεται πολιοῦχος Ἀθήνη. Plutarch. Pliilopœra. c. 6 : Τοῦ άχοντίσμετος άνελχοαίνου.] Habet
ἄνελπις 684
Α etiam nonnunquam signil. act., accusativoquc jungitur : ut Arat. [3o5] : Ἤτοι γὰρ μέγα τόξον ανίλχετσι ἐγγύθι κέντρου Τοξευτής" quem versum l.atine reddit Cic. : Posteriore traheus flexum vi corporis arcum. Notandum est autem ἀνέλχεσΟαι τόἴον hic a Cic. reddi Trahere arcum, utendo verbo simpl., quia in Hom. U. Α, [375] : ‘Ο δὲ τόξου πῆχυν ἀνεῖλχε, disputat Eust, ἀνὰ præp. in ἀνεῖλχε otiosa sit, necne. [Divise Hom. II. Χ, 77 : Πολιὰς δ᾽ ἄρ᾽ ἀνὰ τρίχας ἔλχετο χερσίν. Pollux ι, ιο4 : Ἀνελχύσασθαι τὰς άγχύρας. Pass. eum accus. Α poil. Rh. a, 1156 : Δηρὸν δ᾽ οὐ μετέπειτα πο· λύστονον ἄϊον αὐδὴν ἦπαρ ἀνελχομένοιο Προμηθεος. Εχ aor. HSL fingit reccntissimis tantum usitatum præsens] Ἀνελχύω, i. ij. ανέλχω, Sursum traho, Attollo trahendo. [Aristoph. Ach. 687 : Κστ᾽ ἀνελχύσας ἐρωτᾶ* Pac. 3o6 : Πρὶν μο/λοῖς καὶ μηχαναῖσιν εἰς τὸ φῶς ἀνελκύσιι τὴν θεών πϊσών μεγίστην.] Xen. Ht*ll. ι, [3, 1 ο] : Ἀνελχύσας τὰς ἐν τῇ ᾽Ε^ίοω ναῦς ούίτας ἐνν•νήχοντα. [ι, 7, 17 : Τὰς λοιπὰς των νέων ὑπο τῷ τείχει ἀνείλχυσε. Præs. 7, 1, 36.] batini autem, ut docui in Ἀνέλχω, dicunt Β Subducere naves. Thuc. 6, [44, etc.] : Kü τὰς ναῦς ἀνελχύσαντες ήσύχασαν* ubi schol, ἤγουν ἐχ τῆς θαλάσσης εἰς τὴν ξηράν. Pass. est Ανελκύομαι, itidem valens i. q. ἀνέλχομαι : unde νῆες ἀνειλχυσμίναι, Tluic. [3, 8y; 7, 24; 8, 55]; αἱ ἐπὶ ξηρας ουσαι, schol. [7, a3, τὰ νινάγιχ. Herodot. 7, 5$, τὰς νίνς ἀνελχύσαντες* 9, 78, νὲνς άνελχυιμενας ἔσω τοῦ τιΐχεος. Xenoph, il. Gr. 5,
4,	66 : Ἀνιιλχυσμένων των Τιμοθέου νέων. Inscr. ap. Bceckli. Urkunden ρ. 311, a, 5 : Ἀριθμὸς τριήρων ὦν ἐν τοῖς νεωρίοις βνειλχνσμίνων χατελάβομεν, Α non. Anth, Pal. 11, 334, 3 : Εἰς τὸ μέρος δὲ χαθείλετ᾽ άνελχυσΟεν τὸ τάλεντον.]
^Ἀνέλκωσις, εως, ἡ, Exulceratio. Cassii Probi. 9.] Ανέλκωτο;, 6, ή, q. d. luulceratus, i. e. Non ulceratus. [Aret. ρ. 4o, 41; 41, a ι.]
Ανελλήνιστος, ὁ, ή, Hellenismum non resipiens, Alienus a Græcorum consuetudine, ut ανελλήνιστος σύνταξις apud Aretliam, de barbara et iocongruenle constructione. [Sext. Emp. Adv. grammat i8i, ρ, a55 : Τί τέ ἐστιν ἑλληνιχὸν χαὶ τί ἀνελλήνιστον • 186, C ρ• »56. Etym. Μ. ρ. 777, 53.]
[Ἀνελληνοστολος, 6, ή, Non Græcus habitu. Æsch, Suppl. 234 : Ὀμιλον τόνὀ᾽ άνελληνόστολον, Sic Bothius pro ἀνΓλληνα στόλον.]
Ἀνελλϊ7τὴς, δ, ή, [Non deficiens. Ἀνελλιπῆ χαὶ άφθονα, Dio Chrys. Or. a, vol. ι, ρ. 97. Ἀνελλιπὲς τὸ τῆς χορηγίας* Or. ia, ρ. 174* Jacobs. Perfectus. Theodorei. II. E. ι, 4· Merdham. Pollux 3, 10I, ποταμοί. Id.
5,	169. Eustath. II. ρ. 66, 36. Seiche. Eustath. Opusc, ρ. 71, aa : Φύλαξ καὶ ταμίας τῆς τοιαύτης πλου-σιωτατης γἄζης τῆς χαὶ πϊντοδχπβνήτον χαὶ ανελλιπούς, llesych. ν. Άλίεστος. Sæpe male scribitur per ει, ut ap. Jo. Chrysost. vol. 6, ρ. 422,8, Clem. ΑΙ. Protr. ρ. 70, Coust. Apost. 7, 35, Cyrill. Hier. ρ. a6, 5o, etc. U Adv. Ανελλιπώς, Apollon. Üc pronom, ρ. ι, Β : Τὰ μεχροπιριοδεύτως ὑπ᾽ ἐνίων εϊρτμὲνα ἐνελλιππῶς ἐπιτο-μώτερον φράσχι. Sextus Adv. mathem. 8, ^9, Ρ- 5411 «Schol. Piiul. ΟΙ. 10,16. Herodian. Kpiiner. ρ. 188.■ Boiss. Arteinid. a, 70. Clem. Alex. Pæd. a, ia. Ara-pliiluch. ρ. 47. Cyrill. Hier. ρ. 5o, 208. Kai.l. Theo-
D dor. Stud. in Maji Nova Bibi. Pair. vol. 5, ρ. 94. Maximus Conf. vol. 2, ρ. 37, Α; i65, Ι). Comparativo Apollon. De constr. ρ, au, 19 : Τοῖς ἀνελλιπέ-στερον χιχλιχόσι τὰ ρήματα.] At Ἀνελλιπὴς, pro Situra redolens, nescio unde irrepserit in VV. l.L Ανελλιπούς, ὁ τοῖς ποσὶ μὴ άλλομενος, ἤτοι χωλὸς, lle-sych.. Qui pedibus non saltat, h. e. Claudus. Rectius ap. schol. Theocr. [4, 56] scriptum ἀνέλιπος [ἀνήλ.], rectius etiam expositum δ μὴ ἑλίσσων τὸν πόδα, Non torquens s. trahens pedem, i, e. Non incedens. quoniam ἐν τῇ πορεία Ιλίοσονται οἱ πόδες. Dicitur autem ἀνέλιπος ut αελλοκο; : ἀνελίπους, ut ἀελλόπους.
[Ἀvíλλογος, 6, ή, Ratione carens. Eustath. Opusc. ρ. 5, 42 : Δέος γὰρ οὐχ βνίλλογον μή ποτε τῇ βχαίρω σννελιύσει 6 προσελΟών βλάψῃ μεθόδω ὑπούλω τον ἄνδρα.] Ἀνελπίζι»), Despero : si uun mentiuntur VV, l.l.. [Delendum.]
[Ἀνελπις, ιθος, 6, ή, Exspes, Desperans. Eur. Iph. Τ. 4ὁθ : Σωτηρία; άνιλπις. Ν. pr. huic voc simile esse creditum io inscr. C. Ι. vol. 2, ρ. 622, n. 3oa3.]
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ἀνέμβατος
[᾽Ανελπιστέω, Despero. Suidas : Ἀελπτέοντις, ἀνελ-πιστοῦντες]
Ἀνελπιστία, ή, Desperatio, Status mentis spem omnem abjicientis, Spei vacuitas. Thuc. schol, «νέλ· πιστόν substantive positum exp. ἀνελπιστία in l. mox citando. [Schol. Pind. ΟΙ. 12 fin. Waxkτ. Phot. Bibi. ρ. 128, b. Hesychius in ᾽Ακόγνωσυ.]
Ἀνέλπιστος, ὁ, ή, Non speratos, Insperatus [Gl.], Praeter spem s. insperato accidens, Desperatus [Gl. |, i. e. De quo nulla spes est. [Æseh. Suppl. 329 : Τίς rfir/tι τήνδ᾽ ἀνέλπιστον φυγήν. Soph. El. 186 : ᾽Απολέ-λειπεν ἤδη βίοτος ἀνέλτηστος* Trach, βηί : Οἷον θαῦμ᾽ ἀνέλπιστον. Et s«pe Euripides. Tliuc. 4, 55 : Γεγενη-μίνου τοῦ πάθους ανέλπιστου χαὶ μεγάλου· 6, 33 : Κάλλιστα δὴ ἔργον ἡμῖν ξυμβήσεται, καὶ οὐκ ἀνέλπιστον ἔμοιγε* 34 : Οὐχ ἀνέλπιστον αὐτοῖς, ἀλλ’ ἀεὶ διὰ φόβου εϊσί* 69 : ΙΙερὶ τῆς αὐτίκβ ἀνελπίστον σωτηρίας* 8, εο6 : Ἀνίλπιβτον τὴν ευτυχίαν ἀκούιαντις. díseliines ρ. 72, a3.] Isocr. Ad Phil. [ρ. 90, C] : Ὁρῶ γάρ σε των τοῖς άλλοις οοχούντων ἀνελπίστων εἶναι χαὶ παραοόςων πολλὰ διαπεπραγμίνον. Pro eodem dicitur interdum αιιροσοό-χςτος, quod tamen ad verbum sonat Inexptctatus, Pr*tor exportationem eveniens. [Qui sperari nequit, Thuc. 3, 46 : Οὕτε ἀνέλπιστον χαταστῆσβι τοῖς άποστϊ-σιν ὡς οὐχ ἔστ*ι μεταγνῶναϊ’ 5, ioa : Ήαΐν τὸ μὲν εἶς αι εὐθὺς ἀνέλπιβτον* 7, 47 ·' Τὰ ἀἴλλα ανέλπιστα «ὐτοῖς ἐφπίνετο* η χ : Τοῖς Ἀθηναίοις ἀν. ἦν τὸ χειὰ γῆν σωθή-σεσθκ. Plato Menex. ρ. a4i, E; 243, E, Apol. ρ. 36, Α. « De hominibus Pausnn. ι, 19, 4 : Ψονεύοικπν ανέλπιστοι ἐπιθέμενοι. » Hemst.] Compar, est άνελπιστό-τερος. Thuc. 7, [4] : Ὀρῶν τὰ ἐκ τῆς γῆς σφίσιν, ἐπειδὴ Γύλιππος ἦχεν, άνελπιστότιρα ὄντβ. || lu act. lignil. pro ἀπελπίζων, Desperans, Nullam »pem habens : De spe dejectus a nonnullis vertitur, ad retinendam, ut opinor, vim pass. vocis; sed nihil necesse est : alio-qui vertissem libenter, Exs[)es [Gl.] factus. Theocr. [4, /»2] : Ἔλκίδες ἐν ζωοΐσιν, ἀνέλπιστοι δὲ θανόντες. Ap. Thuc. [3, 3ο] eum iniis. : Ἀνέλπιστοι ἐπιγίνισθαί τινα, Non sperantes quenquam supervenire : vel, ut alii, Non suspicantes. Id. [6, 17] eum præp. εἰς : Ἀνέλπιστοι ... ἐς ήμδς ἐγένοντο, ad verbum, Erga no* spe omni caruerunt : i. e., ut vulgo exp., Desperarunt nos debellare posse, Desperarunt de nobis debellandis. [8, 1 : Ἀνέλπιστοι ἦσαν ἐν τω περόνη σωθήσεσθαι. Xenoph. Ven. 7, 9 : Κύ»»ς ἀνέλπιστοι ουσαι τοῦ ἑλεῖν οὐ πείοοντϊϊ τόῦτο. Aret ρ. 37, 19 : Τουτέοισι ἦν χοιλό) ἐχταραχθῇ, ἀνέλπιστος.] || Ἀνέλπιστον, lubst. pro ἡ ἐνελπιστίν, Desperatio, Spei vacuitas, si dici posset. Thuc. [2, 5ι] : Πρὸ; γὰρ τὸ ἀνέλπ. εὐθὺς τραπόαινοι τῆ γνωμῃ. [3, 83 : Κρείσσους ὄντες ίπαντες λογισμοί ἐς τὸ ἀνέλπιοτον τοῦ βεβαίου. « Έν τῷ άνελπίσιω βουλιύην, lle-liocl. 9, 6. > Jacobs. Έζ ἀνελπίστου Pollux 6, iy3.]
Ἀνελιτίστυες, Insperato, Praeter spem, Cùm desperatione. Sine spe, Citra spem, Abjecta spe omni· [Plato Pliileb. ρ. 36, Β, ἔχει, ut Isocr, ρ. 3o4, C. Aret. ρ. io5, 21, νοσέοντις. Polyb. ι, 6, 3; 21, 11 ; a3, 7; s3, ii, 8. Pollux 6, 193.]
Ἀνέλυτρος, 6, ή, Involucro nullo tectus, Non habens ἔλυτρον : ut ἀνέλντρ* insecta ap. Aristot. [II. Α. 1, 5, 5 i 4, 7, 4·], quod interpretantur Pennas nulla crusta tectas habentia.
[᾽Ανεμαῖαι, αἱ, AoeiTiææ, in ioscr. Delph. C. Ι. vol. ι, n. 1688, 34 : θniN εκ αηεμλιλιχ τριχτεγλκ κΗΓΛίτ. L Ouid.]
[᾽Ανιμδς, 3,6, Aneroas, n. viri, ap. Leonem Dial, ρ. 91, Β, etc. Theodor. Hyrtaceii. Notices vol. 6, ρ. 7. 11 τοῦ ᾽Ανεμᾶ λεγομένη φρουρὰ memoratur apud Nice-tam dion. Annal, ρ. 224, Β. L. Dum.]
Ἀνέμβατος, 6, ή, Cui inambulari insistive nequit : aliis Inaccessus, Avius. [Agathias Antii. Pal. 5, 294, 3 : Προβλὴς ως τις ἐπβλξις ἀνέμβατος* g, βἑι, 5 : ‘Ο πρὶν δε σχαφίεσσεν ἀνέμβατος * aiionynuis ibid. 715231 Ἀ πάρος άὀμητος κεὶ ἀνέμβατος, de l.acedæmone. Paul. Sil. 5, a34, 3 : Γυιοβόροις βελέεσσιν ἀνέμβατος ὁ πρὶν Ερώτων* Apollonii!. 9, 287, ι : ‘Ο πρὶν ἐγὼ Ῥοδίνισιν ἀνέμβατος ἱερὸς ὄρνις. Nomi. Jo. c. 3, 66, ἄντυγα* 7, 139» όἶμον. Quintus 8, 484, τεῖχος, ubi alii ονάμὗατον. ι a, 45ο, ἄντρον. Dionys. Α. R. ι, 3 : Ἀπέ-σης γῆς 30η μὴ ἐν. ἐστι. Plut. Pyrrh. c. 29, etc. Cy-rilli Alex. exx. addit Suicer.]
άνεμοδούλιόν gsg
A Ἀνιμέσητος, δ, ή, Careos invidia, Nulla laborans invidia. Hesychio άμεμπτος. Æschia. In Ctesiph. [ρ. 63,8] : Ἀνεμέσςτσν ήν αὐτῷ πράττειν τὰ συμφίροντβ, Citra invidiam poterat, vel etiam Citra reprehensionem poterat, ἀνεπίληπτον ἦν αυτῷ : ut apud l.uciau. quoque [D. mort, i8, a], Ἔφης γὰρ ἂν xoù σὺ άνεαε-οητον εἶναι, Vitio dandum nou esse, Non esse oh iil succernendum ; νεμεσητὸς enim dicitur ob quem indignari et succensere debemus. Sic Plato l.eg. [9, ρ. 853, C] :Ἱ1μῖν τανῦν άνευέσητον τὸ μὴ νομοθετεῖν αὐτοῖς τὰ μέγιστα, Citra reprehensionem possumus, ludi-gnari nemo merito nobis potest si, Nemo nos reprehendat, si etc. [Theat. ρ. 175, E : Ὦ ἀνεμέσητον εὐή-θει δοχεῖν χεὶ οὐὀινὶ εἶναι* Crat. ρ. 4οι, Α : Τοῦτο ... ἀνεμέσητον* Conv. ρ. 175, Α : ΕΙ θέμις χζὶ ἀνεμέσητον «ιπιῖν* Epiu. ρ. 780, Α. * Plut. Μογ. ρ. ι 104, C : Άνε-μέσητα χἀι άνεπίφόονα* Æmil. Paul. c. 36, etc. Heliod. Ætli. 9, 6, ρ. 358 : Πρὸ; τὸ ἀνεμέσητον διοιχεῖν τήν τύχην. « Jacods. Synes. Ep. 101, ρ. 240, E. Hemst.] Ἀνευισήτως, Citra reprehensionem, Ita ut nemo Β tibi suceenseat et indignetur. Exponitur etiam Citra invidiam. [Plato l.eg. 3, ρ. 684, E : Οὕτως ùrrp/t Χ2Λως χαὶ άνεαεσήτως. Oocsamler c. 4·]
[Ἀνιμὲτως, Sine vomitu. Ilippncr. ρ. 7 3, Β : Οἱ aaióòu; ἀνεμέτως παροξυνόμενοι χβχοί.]
Ἀ vi αέω, Evomo. [Hippocr. ρ. na5, D: Χολώδε* Βραχέχ ανεμοῦσα* F : Μελανί άνιμεΤτζι. (Couf. Galon. vol. 5, ρ. 3a5 L) Aristot. Η. Α. 9, 5, 11; •ο, 4ο. Aret. ρ. 116, ι8. Hufus ρ. a34,294 Malth. .Elias. Ν. Α. ι, iG; 2, 55, etc.]
Ἀνέμητος, 6, ή, Non distributus s. dispertitus : vel etiam Qui distribui et dispertiri nequit. [Indivisus, Gl.] Hesych. enim ἀνέμητα exp. άμίρ στ». Sic Bud. ex Æschine [ρ. 14, 3o, Demosth, ρ. io8l. 6] affert αh-μητο; οὐσία pro Patrimonium indivisum. [Plutarch. Cat. min. c. 26 : Ἀναλχβεῖν τὸν άπορον χ*ὶ ἀν. ὄχλον « Maxim. Tyr. Diss. 35, 7, ρ. 176, τὸ ἀγαθὸν I/, άνέ-μητον. Themisi. Or. 6, ρ. 77, C. • J*cübs. Pollux 8, 134. χρήμβτα.]
[Ἀνεμία, et Ionice Ἀνιμίη, ἡ, i. q. ἐμπνευμάτωσις, C Flatuum repletio. Hippocr. Epid. ρ. ιο/*ο, D.j Ι᾽Ανεμιαῖος. V. Ἀνέμιος.]
Ἀνεμίδιον, τὸ, diminiitiva voce 6 άνεμος dicitur, quasi YeotuJus [CI.], afferturque [ab Suida ex schol. Aristoph. Αν. 696] hoc ejus ex Plat. Theæt. exemplum, Γόνιμόν ἀνεμίδιον [ἀν•μιαῖον] τυγχάνει. Sunt enim quidam venti γόνιμοι, ut Boreæ illi, qui equas implesse feruntur a poetis.
ΙἈνιμίδιος. V. Ἀνέμιος.]
Ανεμίζω, Vento impellu s. agito. [Ἀνβψύξαι Hesych. exponit ἀνιμίσαι. Idem : Καλανεμιζόμεναι, τάχει χρώ-μενβι ἀνίμοις ἴσβ. Hkmst.] Ἀνεαίζομαι, pass., Vento impellor s. agitor. [Ventilo, Gl.] Jac. Ep. ι, [6] : 'Ο γὰρ διαχρινόμινος ἔοικε χλύὀωνι θαλάσσης ανεμιζοαένω χ al βιπιζομένιρ. [Schol. Η Ο ω. Od. Μ, 336 : Ἔνθα ἦν σχέπη πρὸς τὸ μή ἀνεμίζεσθαι. NVixkf.]
Ἀνέμιος, 6, ή, itera Άνιμίοιος, β, ον [Neutrum græcum, sed tertium tantum], item Ἀνεμιαῖος, α, ον, Vento pleuiis, Vanus, Evanidus : Subveulaneus, secundum quosdam; ut ἀνεμίδιον ὠὸν, Subventaneum D ovum, quod d ὑπςνέμιον dicitur. [Antiatticista Bekk, ρ. δι, 3i : Ἀνεμισῖον ᾤόν. Πλάτων Θεβιτήτω, Ἀρχρὼς Καινιῖ Ex Menandro citat Photius. Pollux a, 6 : Άνε-μιχῖον χύημα. « Ἀγονχ χαὶ ἀνεμιχῖα, Theinist. ρ. 356, Α. Ælian. Ν. Α. ι, 37- Τυφλόν χβὶ ἀνεμιαῖον, Synes. ρ. 56, C. ᾽Ανιμιαῖοι ελπίδες, Alciphr. ι, 21. Jacobs.] Ventosum hac in siguif. sunt qui dici posse existiment. Invenitur et άνεμιχίον κύημα expositum Fœtus evanidus. Plato ἀνεμιαῖον τόκον opponit τω γονίμω, Foecundo, Theæt. [ρ. i5i, E. Conl. 1^7, D ; 161, Α; aio, Β. Proculus ln Plat. Alcib, ρ. i55 : Των τε γονίμων λόγων χαὶ τὢν ἀνεμιχίων* Olyrapiodor. ρ. 53.] U Metaph. ἀνεμιαῖος άνθρωπος, Homo levis, inconstans, et instabilis mente : Δω καὶ τοὺς χατὰ νοῦν άστατους, ἀνεμιαίους φαμἀν, Eustath. [II. ρ. 846, 21. Pollux 5, 162.]
[Ανεμόδαρτος, 6, ή.] Ανεμόδαρτα φυτὰ, vide Ἀνεμο-τραοής. [Eustath. 11. ρ. ι 116, 4ο.]
[Ἀνεμοδούλιον, τὸ, apud Nicetam Choc. ρ. 213,1) : Κατά τὸ χαλχοῦν μετίωρον τετράπλευΓον, ἐν ω γυμνοί
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περιβλημάτων μηλοβολοῦσιν ἀλλήλων οί Έρωτες, ὃ Ἀνε-μοοούλιον χέχληται* De signis Cp. ρ. 857, 11 ed. Bekk. : Τοῦ δε τοιούτου τετράπλευρου εἰς ὀξὺ σχῆμα χατὰ πυραμίδα τελιυτὡντος, ἀπῃωρητο ἄνωθεν γυναικόμορφον εἴκασμα, xsù ταῖς πρόπαις των ἀνέμων χινήσεσι πεμσοὃού-μενον, ὁπόθεν ᾽Ανεμοδούλιον ἐπεχέχλητο. Ubi ν. Wilken.] Ι᾽Ανεμοδούριον. V. ᾽Ανεμούριον.]
Ἀνεμόδρομος, 6, ή, Cursor eum vento currens: Vel, Cursor qui a vento impellitur. Lucian. [Ver. Hist, ι, il.]
Ἀνεμόεις, όεσσα, όεν, Ventosus ; ea signif. qua dicuntur l.oca ventosa. Est autem poeticum voc. ἀνεμόεις, quod ut ingredi versum hexametrum possit, mutat α io η interdum; dicitur enim ἠνεμόεις, ήνε-μόεσσα, ἠνεμόεν. Hum. Od. Τ, [43α] : Τάχα δ᾽ ἵκανον πτύχας ήνεμοέσσας. [Piiid. Pyth, ι, 92 : Ἰστέον ἀνε-μόεν. Æscli. Cho. 595 : Ἀνεμοέντων αἰγίδιον. Soph. Trach. 9ὁ3 : Εἴθ’ ανεμοέσσα τις γίνοιτ᾽ ἔπουρος ἑστιῶτις αύρϊ’ et improprie Ant. 354 : Ἀνέμοεν φρόνημα* quod recentior schol, inlerpr. τὴν φιλοσοφίαν, τὴν ἀέρος ὀί-χην τοῖς πολλοῖς άχατοίληπτον.]
II ᾽Ηνεμόεις, εσσα, εν, Ventis perspirabitis. Inde me-tapli. Altum significat, quod loca altiora ventis magis pervia sint; ut ήνευοεσβα Ἴλιος, Hom. [II. Γ, 3o5. Pind. ΟΙ. 8, 4 : Αἴτναν ἶπον ἀνιμόεσσιν έχατογκεφάλα Τυοῶ-νος. Eur. Heracl. 781, ὄχθοι.] Significat etiam Celerem et Veutos velocitate assequentem, quemadmodum ap. Oppiati. Cyneg. 3, [98] : Παρδάλιές τ᾽ ὀλοαὶ xal τίγριόες ήνεμόεβσιι.
[Ἀνεμοζάλη, ή, Procella, Turbo. Schol, ree. Soph. ΕΙ. ι i5i. Waxrf. Schol. Hom. Oil. E, ι. Stmjv. Mo-schopulns ν. Θύελλα. Schol. Eur. Phœn. 1154. l.. D.] [Ἀνεμοίτας, ó, Anemcetas, Thebanus, ap. Demosth. ρ. 814, in, ubi ᾽Ανεμύτας Paris, unus eum Harpocra-tionis epitome, Suida et gramm. Bekk. ρ. 397, 33. Ἀνεμοίτης ponit Theognost. Cau. ρ. 46, 3. V. Ἀνεμύ-τας. l.. Dum.]
᾽Ανεμοχοῖται dicti fuerunt quidam apud Corinthum, quasi Sopitores venti, quod incantamentis quibusdam ventorum tempestates sedarent : γένος ἐν ΚορίνΟω τοὺς άνεμους χοιμίζοντες, inquit Eustath. [Od. ρ. 164, 41 et Hesychius s. Suidas] : ad quod solers fuisse narratur Empedocles, cujus etiam ars quædam ad hanc rem memoriae prodita est : hinc et Ko>r λυσάνεαος fuit vocatus, s. Κωλυσανέμας, ut invenitur etiam scriptum, quod videlicet ventos prohiberet, s. arceret : verum secundum quosdam non incantamentis, sed circumpositis Agrigentinorum urbi innumeris asinorum pellibus, avertit ab ea ventos qui· bus infestabatur. Meminit Diog. L. [8, 60. V. Schneider. Scriptt. Κ. R. vol. 3, ρ. 37. Scs.CT. Conf. etiam Κὑοένεμο;.]
[Ἀνεμομαχία, ή, Turbo, Tempestas. Jo. Lydus De mensibus ρ. 64 ed. Schow. : Τῆ πρὸ δίχα ἐχτὼ χαλεν· δών Ψεβρουιρίων ἀνιμομαχιαν 6 Βαρρων λέγει γενέσθαι. Jacobs. (Alia ejusdem exx. ν. ap. Hasiiim ad librum De ostentis ρ. 317.) Nicetas Isaac. Ι. ι, ρ. 5o4, 20, in cod. barbarogr. : Ἀνεμομαχία μεγάλη ἐγένετο* ubi alius cod. ἀὴρ τεριχώδης. Dücaug.]
[Λνιμοπόλεμος, 6, Velitatio. Schol, rec. Soph. Aj. 1120. Warkf. Nicetas in Isaacio ι, 6, ρ. 493,24 : To-ξασμοὶ χιὶ άνεαοπόλεμοι παρ’ ἑκατέρων ἐγίνοντο των μερών, ubi cod. alius ἀχροβολισμοί. Idem in Alexio 3,10, ρ. 5o3, a5 : Άνεμοπόλεμοι καὶ συμπλοχαὶ χββαλαριχαὶ, ubi al. cod. επελάσεις ἐξ ἐπιδρομῆς μεριχχΰ Ducaho. Add. ρ. 720, 23.]
[Ἀνεμόπους, οδός, 6, ή, Qui est venti instar velocibus pedibus. Etym. Μ. ρ. ao, 6. Waxef.] [Ανεμόπτερό;, δ, ή, Qui est alis veotiim celeritate aequantibus. Const. Manass. Chron. 365o. Kall.J [Ἀνεμοτύλας insulam Euboeam vocat Pachymeres 5, 27, ob vetitos subterraneos quibus subinde aditari indique terræ mutibus esse obnoxiam scribit Strabo Ι. 10 initio : uti olim a me observatum in Historia Franco-Bvzantina Ι. 5, n. 46. Ducanc.]
Ἀ νέμος, 6, Ventus. Ab άω derivatum putatur, s. δίημι, significante πάω, Flo, Spiro; interjecto ν, facto lidel. prius άεμος, deinde ἄνεμος. (V. Ανεμώνη fin.] Vox est tam poetis, quam prosae scriptt usitata, sicut tl apud Latinos Ventus : et quæ est inter Ventum ct
άνεμος
Λ Auram differentia apud hos, eadem et apud Graecos inter άνεμον et αὖραν [αύραν], secundum quosdam. Aristot, autem De mundo [c. 4,10] scribit, Τὰ δὲ ἐν ἀέρι πνέοντα πνεύματα καλοῦμεν άνεμους, αύρας δὲ τὰς ίξ ὑγροῦ φεροαένας ἐχπνοὰς, Flatus qui in aere flant, vocamus άνεμους : at vero αύρας, Ex humore prodeuntes expiratioues. Idem ibid. quid sit s. άνεμος, s. πνεῦμα (idem enim valet utrumque), docet his verbis : Έκ τῆς ξηρᾶς (άναθυμιάσεως) ὑπὸ ψύχους ωΟείσης ώστε ῥεῖν, άνεμος ἐγίνετο· οὐδὲν γάρ ἐστιν οὗτος πλήν ἀὴρ πολὺς ῥέων χαὶ ἀθρόος, ὅστις ἅμα χαὶ πνεῦμα λέγεται, Α sicca vero exhalatione oriri solet ἄνεμος, quum a frigore ita protrusa est illa, ut fluat; nihil enim est hic aliud quam aer multus fluens et coacervatus : qui etiam πνεῦμα nominatur. [Alia multa aliis ejusdem libri locis. Conf. Meteor. ι, 3 fin., 13 ; 2, 4. Theophr. fr. 5 De ventis et liber io ter Aristotelis scripta ρ. 973 positus : Ἀνέμων θίσεις χαὶ προσηγορίαι.] Poetæ dicunt interdum πνοιὰς άνεμου s. ἀνέμων, pro άνεμον s. άνεμους simpliciter, ut Hom. öd. Β, [141] : Πέτοντο
Β μετὰ πνοιἤς ἀνέμοιο* Δ, [8395 : Λιάσθη ἐς πνοιὰς ἀνέμων. [Pind. Pyth. 3, ιο5 : ΙΙνοαὶ άνεμων. Aliique poetæ.] Od. Κ, [54] habetur ἀνέμου θύελλα s. ἄελλα, ad verbum, Venti procella : Αἱ ὅ ἐφέροντο χαχῇ ἀνέμοιο θνέλλῃ. [Hesiod. Ορ. 4ὁ9, Ἡ*· 253, etc. Eur. Cycl. 109.] Arat. [4a3] : Ει δέ χε νηι ‘ϊ†όθεν ἐμπλήξῃ δεινὴ ἀνέμοιο θύελλα, Cic. interpr. : Sio gravis inciderit vehementi flamine ventus. At Hom. U. Ν, [334] paulo aliter, Ὡς δ᾽ ὅθ᾽ ὑπὸ λιγέων ἀνέμων σπέρχωσιν ἄελλαι. [Ν, 795 : Ἱσαν ά ρ γαλέω ν ἀνέμων ατάλαντοι ἀελλῃ* Ο, 383 : Ὀππότ᾽ ἐπείγω ις ἀνέμοιο· Ρ, 7^9 : ᾽Εκιβρέμει 1ς ἀνέμοιο* Λ, 3ο8 : Ἄχνη σχίὀνατει ἐξ ἀνέμοιο πολυ-πλάγχτοιο ἰωῆς· Ο, 6a6 : Ἀνέμοιο δὲ δεινὸς ἀήτης* Π, 213 : Βίας ἀνέμων ἀλεείνων Ε, 5ο ι : Επειγομένων άνεμων* Ξ, 399 • Ούτ᾽ άνεμος τόσσον γε ποτὶ δροσὶν ὑψιχόμοισιν ήττύει, ὅστε μάλιστα μέγα βρέμεται χβλεπαίνων Uil. Τ, 202 : Ἄνεμος πέσε. Cùm nomine venti Ilum. II. Od, 26: Σὺν Βορίῃ ἀνέμῳ* Π, ι5ο, Ζείρύρω, etc. Hesiod. Ορ. 516. Ι b. 619 : Δὴ τότε παντοίων άνεμων θύονσιν ἀῆται· 643 : Εἴ χ᾽ ἄνεμοι' γε χαχὰς ἀπέχωσιν ἀήτας.
C Æsch. Eum. 905 : Ἀνέμων ἀήματα* Prora. 1087 » 2χιρτᾷ δ᾽ ἀνέμων πνεύματα πάντων* 1046 : ᾽Αγρίων ἀνέμων. Soph. Ant. 137 : Ῥιπαῖς ἐχθίστων ἀνέμων* et improprie 929 • Ἐτι των αὐτών ἀνέμων ῥιπαὶ τήνδε ν’ ἔχουσιν. Eur. Med. 838 : Μετρίας ἀνέμων ηδυπνόους αύρας* Herc. F. 102 : Πνεύματ᾽ ἀνέμων οὐχ ἀεὶ ῥώμην ἔχει· Τγο. 419 : *ΑρΥ*ῖ᾽ ὀνείδη καὶ Ψρυγών ἐπαινέσεις ἀνέμοις φέρεσθαι παραδίδωμι- Bacch. 35ο : Στέμματ᾽ ἀνέ-μοις χαὶ θυέλλαισιν μέθες· fr. Andromed. ap. Stob. Fl. Iü5, 17 : Νεύει δὲ τύχβ χατὰ ιτνεῦμ᾽ ἀνέμων. Ps.-Eur. Iph. Α. ίο : Σιγαὶ δ᾽ ἀνέμων τόνδε χατ Εύριπον ἔχουσιν. Aristoph. Nub. 404 :*Οταν εἰς τβύτβς άνεμος ξηρὸς με-τεο,ρισΟεὶς χαταχλῃσθἤ • Eq. 5^3 : Κατ’ ἐντεῦθεν πρωρβτεῦ-σαι χαὶ τοὺς άνεμους διαΟρῆσαι. Eupolis ap. gramm. Bekk, ρ. 460, 14 : Ὥσπερ ἀνέμου ᾽ξαίφνης ασελγούς γενομένου. Demetrius ap. Athen. 3, ρ. 109, Α : Εἰς τὴν Ἱταλίαν ἀνέμῳ νότιο διεβάλομεν τὸ πέλαγος. Q. Mæcius Anth. Pal. 5,133, 4 : Ὅρχους δ’ εἰς ἀνέμου; τίθεμαι. Aliae locutiones sunt ap. Thuc. 1, 65, ἄνεμον τηρήσασιν* a, 2 5 : Ἀνέμου κατιόντος μεγάλου* 6, 2 : Κατιόντος τοῦ ἀνέ-
D μου* 3, 74 : Εί ἄνεμος ἐπεγένετο τῆ φλογὶ ἐπίφορος' 7, 53 : Ἶϊν ἐπὶ τοὺς Αθηναίους ὁ άνεμος οὔριος· Plutarch. Mur. ρ. ι·ι3, Ε : Έπιόντος άνεμου χάι κύματος- Pollue. ι. ιο3, ιο6, άνίμω πλεῖν ιο3, πάντα ὑποδέξασθχι τον ἄνεμον, et hæ similesque ap. alios. Plut. Mor. ρ. 972, Α : ᾽Καφράσσουοι τὴν χατ᾽ ἄνευον, τὴν δὲ ἑτέραν βνοίγου-σιν. Aristot. Η. Α. 5, 5 : Αἱ πέρδιχες ἂν χατὰ άνεμον στωσιν αἱ θήλειβι τῶν ἀρρένων, ἔγχυοι γίνονται. Pollux ι, 15 : Άνεμον μαντικόν. || Improprie orae. ap. Herodot, ι, 67 : Ἔνθ’ άνεμοι πνείουσι δύω χρατερῆς ὑπ᾽ ανάγχτ,ς, i. e. δύο φύσις 68. De flatu Hippocr. ρ. 665, 24, ἐν τῇσι μήτρῃσι. De homine Eupolis ap. gramm. Bekk. ρ. 401,8 : Άνεμος χβὶ ὄλεθρος ἄνθρωπος πάνυ χαίνω; εἴρηται καὶ ἐνβργῶς. Ἔστι δε Εὐπόλιδος* τὸ μὲν γὰρ ἄνεμος δηλοῖ τὸ πανταχοῦ (dicendum erat πανταχόσε) φερόμενον ἀνέμου δίκην καὶ άλώμενον χαὶ ἀβέβίχιον, τὸ δὲ ὄλεθρος χχὶ όλέθρου ἄξιον καὶ ἀπωλείες. Χρήσῃ δὲ τῷ λόγο,, φησὶ Φρύνιχος, ἐν συνουσία. Pollux ι, ι»ι', Ι29• Plut. Mor, ρ. 734, F : Έλθών δ’ ἐξαπίνης άνιμος σὺν ἔρωτι πολλῷ.] || Άνεμοι, lilii Ἀστραίου et Ἤοῦς,
680 ἀνεμόφθορος	άνέμπτωτος C90
Hesiod. Theog. [378. Ἀνέμοισι «ύχεσθβι jussi Græci A ap. Herodot. 7, 178.]
U Ἤνεμος pro άνεμος, poetice Hesiod. [Nunquam sic nisi in compositis.]
Ἀνεμοσχεπής, 6, ή, Α vento tegens, Α vento defendens. Α Bud. exp. liberius, Adversus injuriam ventorum factus. Hom. II. Π, [224] : Χλβινάων τ᾽ ἀνεμοσχεπεων* Od. Ζ, [a ι ο] et Η, [282], σχέιτις άνεμο ιο. Voluut tamen quidam grammatici ἀνεμοβχεπὴς esse a verbo σκέπω, non autem a nomine σχέπχς : et scrib. contendunt ἀνεμοσκέπης, non ἀνεμοσχεπής. Alioqui significat, Qui a vento tegitur.
[Ἀνεμόστολος, in var. lect. ap. Const. Manass. Chrou. 365a, ubi άνεμόπτερον. Boiss.]
[Ἀνιμοᾯυρις, Turbo, ct Ventilabrum. Olympiodo· rus præl. in Aristot. Meteorol. Ι. 3 : Τούτην τὴν συστροφὴν 6 μὲν ποιητὸς θύελλαν χϊλεῖ* Αριστοτέλης δὲ τυφώνα, οϊον τύπωνε, διὰ τὸ τύπτειν σφοδρῶς, χἀι ῥηγνύναι στερεά σώματα· ναῦται δὲ σίφο,να, οιὰ το δίκην σίγωνος άνασπαν τὲ ὕδωρ τῆς θαλάσσης- οἱ δὲ Ἀλιςανδριῖς τῇ ἐπι-χωρίο) φωνὴ άνεμοσυριν, διὰ τὸ ἐοικέναι χυχλανέμοις γυ- Β ναιχειοις, ὅπερ άνεμόσοριν χιλοῦσιν οἱ ἐτηχωριάζοντες. Quæ hoc 1. memorantur χυχλάνιμ*, haud dubie sunt rotunda ventilabra vel flabella. Axe ι..]
[Ἀνεαοσμὲραγος, 6, ή, Vciito perstrepens. Pind. Pyth. 9, 6, χόλπων, Sinuum, i. e. vallium, ubi venti coarctati valde sonant, αἄ]
[Ἀνεμάτρορον, Bunitiin, βούνιον, ap. Interpol. Dios-cor. post c. 33o, 706 (4, 122). Ducam;.]
Ἀνεμοτρεφής, et Άνιμοτρά^ής, 6, ή, Α vento nutritus, Λ vento auctus et corroboratus. Su id. autem dicit άνεμοτρεοες esse Quod nutritura fuerit in locis honos ventos habentibus, vel quæ sit bene vento exposita; huc enim solere esse et solidius et validius. Aut certe significat Quod a vento nutritur. Hom. II.
Λ, [156] άνεμοτρεγὲς ἔγχος exp. Hasta corroborata a ventis antequam ex arbore abscinderetur. Ibid. Ο, [615] άνεμοτρεοὲς κῦμα, Fluctus alimentum a vento sumens et incrementum. Nam quo vehementius flat ventus, eu major oritur fluctus. [Ubi schol. Vict. : Καὶ Σιμωνίδης Ἀνεμοτρεφέων πυλαο,ν εἴρηκεν. Quod C εντόνου; interpretatur Kiistathius, qui ν. ρ. 623, 5o ; 841,64; io34, ι.] Dicuntur ίμπὰ βνεμοτρα^ῆ, de quibus Eustath. [11. ρ. 1095, 11] : Ἂλλ.ο>ς γὰρ ανεμοτραφῆ άχουομεν ς-υτὰ τὰ χούφοις αυξόμενα πνιύμασι. Hæc autem, addit, idiotae opifices ανεμόδαρτα appellant, quæ videlicet πνοαὶ δονέουσι παντοίων ἀνέμων : quæ verba Homeri sunt. Videtur autem fuisse hoc vocabulum ανεμόδαρτα apud vulgus duntaxat in usu. [Pbilostr. Imag. 2, 3 : Τῷ τῆς μελίας †υτᾤ ανεμοτρεφιῖ ὄντι. Sy-nes. Calvit. ρ. 76, Β : Ὥσπερ τ ῶν δοράτων τὰ μὲν ἔλεια x*\ πεδινά χείρω, τὰ δὲ ὄρεα χριίττω • τὴν, δὲ αιτίαν ‘Ομηρου πυνΟάνου, καὶ ακούσει λέγοντος, ανεμοτρε^ῆ γάρ ἐστι χ où γεγυμνασμένα.]
[Ἀνεμότροφος, ὁ, ή, i. q. praecedens. Anacreont.
4i, 14 : Τὸ δ' αχ ος τέ^ευγε μιχθὲν άνευοτρόοο, θυίλλῃ. Cod. φ super άνεμοτρόπω. Ἀνεμοτρεφεῖ Zeunuis.] [Ἀνεμούριον, τὸ, Anemurium, prom. Ciliciæ, ap. Strab. 14, ρ. 669 : Ἀνεμούριον άχρα* et alterum ii). 670 : Ἀν. ὄχρα ὁμωνυμοςτῇ προτέρᾳ. Eustath. II. ρ. 17$, 45ο. Id. Opusc. ρ. 109, 9a : Τὸ ci αἴτιον 6 περφρίιον D ἡμᾶς εὔριπος χαὶ τὸ ἀείστροφον άνεμουριον. Quo substantivo utitur etiam Hero Spirit. ρ. 2'io, 9 : Καθάπερ τὰ χαλούμενα ἀνεμούρια, de alis vento motis. Theognost. (an. ρ. 126, 4, inter nomina neutra in piov, ubi male ανεμοδούριον. Quam formam rejicit Zonaras l.t*x. ρ. 191, ponit eum altera Etym. Μ. ρ. 104, 3. (ientile Ἀνεμωυριέιον, Ἀνεμουριέιον, Ἀνεμοριέων in numis npud Ecklicl. D. Ν. vol. 3, ρ. 46. L Dij*d.]
᾽ΑνεμοφΟορίν, ή, Corruptio quæ fit a vento: ή πληγὴ των ἀνέμων, Suid. [Corruptio aeris, Agg. ο, 18, Peut.
28, 12, Parai. 2, 6, 28, Aq. Symm. Theod. Amos.
4,	9·]
Ἀνεμόφθορος, 6, ή, Α veuto disperditus, Α vento periens. Σπέρματα άνεμόφθορα, Semina vento perdita s. corrupta, Eustath. Itidem vero άνεμόφΟορα ἔσπεφεν, ap. Lxx Interprr. Oseæ 8, [7. Es. 19, 7. (ien. 41,7, a3,27. Ἀνεμόφθορος γίνομαι, Vento corruptus fio, Prov.
10,6. « Philo vol. 2, ρ. 431, 4a. » Waxzf. Pallad. Üe vita Jo. Chrys. ρ. 142. Hkmst.J
THES. LUTO. ORÆC. TOM. Ι, FASC. Vlli,
Ι Ανεμόφοιτος s.] Ήνεμήοιτος, 6, ή, Per aera vadens, Aerius. [Nonn. Dion. 37, 85; 46, 490, 53o. Kall. Id. a, 24 : Βροντὴν δ’ ήνεμόφοιτον ἐδίζετο φοιτάδι λὐσσῃ. Per α schol. Lycophr. 1119 ]
Ἀνεμοφόρητος, 6, ή, Α ventis disjectus, Α ventis dilatus, i. e. io diversas partes latu,. [Lucian. Lexipli. c. 7 : Πάντα μέντοι άνιμοφόρητα καὶ ὑμενοστρβχα. Cicero Ad Att. ι3,37. Phrynich. Bekk. ρ. 24, 26; Etym. Μ. ρ. 104, 10.]
[Άνεμό/optov, τὸ, Parthenium. l.ex. hotan. ex cod. Heg. 2751 : ΙΙχρθίνιχ τὰ ἀνεμσ/ορτα ὀνομαζόμενχ. Dec. App. Gl. ρ. 18.]
Ἀνεμόω, Ventilo, Vento agitari iacio. [Nicctas Isaac. 1,6: Τὰς σημαίες ήνίμωσαν. Di*cakc.] Ἀνιμοῦ-μχι pass. [Plato Tim. ρ. 83, D : Τὸ δ᾽ αν μετὰ βέρος τηχόμενον ίχ νέας χαὶ ἁπελῆς σαρχὸ;, τούτου δὲ ἀνεμωΟίν-τος χαὶ ξυμιπεριληφΟέντος ὑπὸ ὑγρότητος] : «nde partic, ἤνιμωμένος. [Lycophr. 1119: Θεύαο, κατ’ ἴχνος ήνεμω-μένη πτεροῖς. Schol, χινουμένη ὡς ἄνεμος. Hcgesippus Antii. Pal. 13, 12, 2 : Βρόμος τε δεινὸς ήνιυωμενης όλος.] l.ucian. [D. mar. 15, a] : Τῇ ἑτέρᾳ οὲ ήνεμωμί-νον τὸν πέπλον συνείχε, Ventilatum, ut vult Bud. [Phi-lops. c. 18, τοῦ πώγωνος· Bacch, c. 2, τὰς κόμας.] Ilvt-μὡσθαι praeterea est Suidas [ν. Ήνερόισσαν], τὸπιρὶ ἔρω:α ἐπτοῆσθαι, in hoc Ι. Æliani : Kai ἐδόκει περὶ τήν άνΟρωττον άχρατῶς ἡνεμῶσθαι. [Qui Περὶ τὰς νεις ήνέ-μωντιι dixit Ν. Α. η, \η% ubi al. μαίνονται. Jacuks. Ib. 11,7: Πολλοί θηριται περὶ τὴν οίγροεν αὐτών ήνίαωνται. C.illistr. Stat. 14 : ᾽Ηνεμωαένος τὴν τρίχα. || Inflor, ap. Ilippocr. ρ. 670, 37 : Ἤν άνεμωΟώσιν αἱ υστέραι* 581, 47, *ὶ μητραι.]
[Ἀνεμπίστευτος, 6, ή, Non fidus. Pachyro. \\λ\ζ. Rhett. vol. ι, ρ. 175, »7. Boiss.]
Ἀνεμπλήκτως adverb. in VV. l.l.. legitur, sed nou sequens signil. illius ἔμπληκτος, quum reddatur Audacter : quæ signif. data fuit supra adverbio ἀνεχπλή-χτως. [Plut. (ìalba c. a3 : Τηλιχβύτην χάριν άνεμπλ., οὐ μήν ἀναισθήτως, δεχόμενο*. ᾽Ανεκπλήχτως Coraes.)
[Ἀνέμπληστος, pro ἀνέλπιστος, legebatur ap. The-mist. Or. a, ρ. 4«, Β, Θέαμα.]
[Ἀνέμπλοκος, 6, ή, Non implicitus. Nicetæ cod. bar-harogr. ρ. 5iy, 26 pro: Ἔχων ακραιφνή φάλαγγα, Integram, ἀνέμπλοχον.]
Ἀνέμπλοος ναῦς, ex Nonno [Jo.c.6,90] pro Navis non navigans, h. e. stans s. quiescens; Cui non innavigatur, sc. actu, ut philosophi loquuntur.
Ανεμπόδιστος, ó, ή, Cui nil impedimento est, l.iber ah omni obstaculo, Expeditus. Aristot. [Polit. 4, 11 : Εἰ χελο,ς ἐν τοῖς ᾽ΙΙΟιχοῖς εἴρηται τὸ τον εὐδαίμονα βίον είναι τον κ*τ᾽ ἀρετὴν άνεμπόόιστον* De parti, an. 3, 2 med. : Πρὸς τὰς ἄλλις κινήσεις ανεμπόδιστα·] Eth. 7, c. ι3 : Εἴπερ έχάστης ἔξεως εἰσιν ἐνέργειαι ανεμπόδιστοι* sic et cap. præcedenti. [Polyb. ι ο, 11, 3, εξαγοράς χαὶ ἀναχωρήσεις. Plotiiius 4, 4, ιυ, ὁδός* 3a, ζωη.] Et Philo V. Μ. 3 : Ὅπως ἀνεμπόδιστοι χαὶ ἑτοιμότεροι προς τὰς ἱερὰ; υπουργίες ὦσι, Expediti et paratiores ad sacrorum administrationem. [Pollux G, 147, ῥήτωρ. Plut. Μοι·, ρ. 568 : Δι᾽ αἰτίαν ἐνεμπόὀιστον* et alibi. Arrian. Epici, ι, 4,18, etc. Orihas. ρ. 90, Ί8 Cocch. : Προς «νιμπόδιστον Θεραπείαν, l.. 1). Ueni. ΑΙ. ρ.
483. Cyiill. Hieros. ρ. 3a177. Μ. Anton. 7, 16; 8, 7. Kall. Schol. Eur. Phœn. 469, 891.] || Adv. Ἀνεμποδίστως, Sine impedimento et obstaculo, Nulla re impediente et cursum interpellante. Aristoph, schol.: Ἀν. χάι λάβρο»; ἐσθίειν. [Dioil. ι, 36; 5,66. Hemst. Plotin. ι, 4, 1 : Άνεμποίίστως οιεςάγειν, et alibi saepe. Orihas. ρ. ιγ5, 179 ed. Mai. Cornutus Ν. Ι), ρ. i6a. l.. 1). Atlianas. vol. ι, ρ. 156 ed. Comm. Amphiloch. ρ. 63. Dionys. Areop. ρ. 63, 248. Cvrill. Hieros. ρ. 33. Euseb. II. E. ρ. Kall. Niceph. Blemm. Phys. Epii c. 21, ρ. 157 extr, ct 158, 10. Boiss. Justin. Μ. ρ. 5;3 ed. Bcned.]
[Άνεαπόλητος, 6, ή, Kou venditus. Schol. Soph. Ant. io36. L. Dmi).]
[Ἀνεμπόρευτος, 6, ή, Non negotiosus. Eustath. Opusc. ρ. 315, ii : Εξοστρβχιίπέα γὰρ αὕτη (ή napoipiaxíj ἀνάγχη, Δός τι χαὶ λαβέ τι) πολιτείας ὑγιαινούση; τὸ άνεμ-πόρμυτον χοινωνιχον àvotpoùffa.]
Ανέμπτωτος, 6, ή, oppositum τῷ εὐέμπτωτος, Qui incidere non potest. Dioy. L. Zenone [7, 117] : Φασι
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δὲ βτβθῆ εἶναι τον σοφόν, διὰ τὸ ἐνέμπτωτον εἶναι, Quo- . niam in ipsa πάθη incidere nequeat, (Juoniam io eum non cadant τὰ πάθη. Io VV. LL exp. Qui non labi-tur, Irreprehensus et inculpatus, Talis ut nemo de eo conqueri possit. [Platon. Defiii, ρ. 412, C : Καθ’ ἤν ἀνέμπτωτοί ἐσμεν εἰς λύπες* 413, Α, εἰς φόβους.] [᾽Ανεμπύρευτος, ὁ, ή, Non accensus. Eustath. Opusc. ρ. 3oι, 94 : ΟΙ ἀνιμπύριευτοι καὶ ἀφωτιστοι. ῦ L. D.]
ΙἈνεμὐτας. V. Ἀνεμωτας.]
Ἀνιμφχντος. V. seq. voc.J
Ανέμφἀτος, ὁ,ή, Carens (de quojam aliquid dictum est) emptiasi, Sioe significatione, specie, Non apparens, Bud., afferens tamen ex Hermog. Π. πολιτικού λόγου, locum in quo habetur non nomen, sed adverbium [vol. 3, ρ. 369, 24] : Κάλλους 8ὲ τοῦ χομμωτιχοῦ πλεονάζοντος μὲν ὁμοίως τοῖς πρώτοις, καὶ μάλιστα ὅτε δυνατῶς ἐξαγγαῖλαί τι δέοι, ἀνεμφάτως δὲ, χβὶ ἦττον ἔχοντος φίνερὰν τὴν ἐπιτήδευσιν. 1. t. μὴ ἐμφχινουένου, inquit At ία V V. l.L ad ν. Ἀνεμφάτως ex eodem Hermog. affertur pro Non expresse. Sed «t Ἀνέμφεντος in illis habetur pro Non demonstratus. Et ἀνέμφαντος ὑβριως pro Nullius index injuri», Expers injuria : nux convenire non videntur. [Ex Plutarch. Mor. ρ. 45,
C : Προσώπου κατάστασις καθιρὰ xoù ἀνέμφατος (sic) οὐχ ὑοριως οὐδὲ δυσκολίας μόνον, ἀλλὰ καὶ φροντίδων άλλων xa\ ασχολιών. « Aristiil. Quint. De mus. ρ. 3ι, 19 : Καθόλον γὰρ τί»ν φθόγγων διὰ τὴν όμοιότητα τῆς χινή-οε«ς ἀνεμὲατον τήν τοῦ μέλους ποιούμενων πλοκὴν xtX. » Ψακιι.] Coi ἐμφεντικὸς ait opponi Ἀνέμφατος, quod tamen paulo antè exposuerat, Latens, Luculentam speciem non praebens. Affert autem Hermog, locum in quo habetur adv. ἐνιμ^άτως. At VV. LL Ἀνέμφατος iuterpr. Sine emphasi : et Ἀνεμφάτως, Non expresse, ex Hermog, [praeter locum supra cit. ρ. 381,
9 : Τῷ Λυσία Gitnrrt τὸ τοῦ χόσμου σφόδρα ἀνεμφάτως.] Ibid, est etiam Ἀνέμφαντος, sed expositum Non demonstratus.
Ἀνεμώδης, ὁ, ἡ, Vento plenus, Ventosus [CI.], Veuti naturam habens, ἀνεμιαῖος. [Nicander Th. 96 : Άνεμώδιΐ χώρῳ. Hippocr. ρ. 175,6, χώρην. Plut. Mor. ρ. 957* Β, ἀκρωτήριον. Aristot. Meteor. 2, 4 med., ἔτη. Theophrast. fr. 6 De signis ι, 18; s, 1. Nomi. Jo. c. 19, 20. l.. Ο. Hesych. Κραπαταλίας exponit ἀνεμώδης, ἀσθενὴς, ληρώδης. Hemst.] || Ήνεμώδης, δ, ἡ, Ventosus, ’ΐίνεμωδες item Hesychio ἡχωἐες significat, quod venti veheinentiares sonitum qnendam et murmur edant. Hinc Virg. Ventosum auræ murmur.
Ἀνεμώκης, 6, ή, Velox. Ad verbum, Vento velox, s. celer : Venti celeritatem habens, s. velocitatem. Άνιμωχεσι δίναις, ap. Aristoph. [Αν. 697] exp. ταῖς τοῦ άνεμου ώχείαις συστροφβῖς. Apud Suid. ponitur etiam άνιμώκεος, qui genit, est ab ἐνεμώχης, tanquam nominativus. [Eur. Phocii. 164 : Άνεμώχεος δρόμον νι-φέλας.]
[Άνεμο,λεία. V. Ἀνεμώρεια.]
Ἀνεμωλία, ἡ, herbæ nometi ap.Tlieophr. Η. PI. 7, 10, quæ eadem esse creditur eum τῇ ἀνιμώνῃ. [V. Ἀνεμώνη.]
Άνεμώλιο;, 6, ή, Ventosus, Vanus, Inanis, Frivolus, Futilis. Α genitivo άνεμου fit ἀνεμώνιος, deinde ἀνεμώλιος, inquit Etym., compositum esse negans. Alii tamen volant ex ένιαος et ὄλλω conflatum esse, ut sit ανεμώλιον Quod ventus perdit, Quod a vento rapitur, et ita perditur, Quod eum vento interit. [Nullum verbo ὀλλυμι locum esse ostendit etiam μεταμώλιος s. μεταμώνιος. Conf. iu Ανεμώνη sub finem.] Boni. 11. Φ, [474] : Νηκύτιι, τί νυ τόξον ί/ιις ἀνεμωλιον αὕτως; [Ε, ai6 : Ἀνιμωλι* γάρ μοι ἀπηδεῖ*] Od. Δ, [837], Α, [/*63] : ἈνιμώλιχΘέζειν, i. e. ἀνεμοφόρητα, ut ait Etym. [V, ιι3 : ΟΙ δ᾽ αὖΤ᾽ ἀνιμωλιοι, •ἳ τὸ κάρος περ Τρωσὶν ἐμύνουσιν πόλεμον καὶ δηιοτῆτα. Theocr. a5, 239 : Έπισε προπάροιθε ποδῶν ἀνεμώλιος αὕτως. Macedonius Anth. Pal. 11, 61,3 : ETre δ᾽ ὕδωρ πίνιιν, άνιμώλιος, de medico qui vino interdixerat ægro. Pailadas 7, 688, 3 : Ὧ γίνος άνθρώπων ανεμώλιον ÿ, 784, 3 : Ἀλλ’ ἐμὸς Αἰόλος οὗτος ἔχων ἀνϊμώλιο» ἦτορ. • Κυδιάεις ἀνεμώλιος, Coluth. 177· Άνιμώλια διίματβ, Oppiam Hal. 4, 575. Ἀλκὴ άνεμκόλιος αφρο,ν, ibici. 5, 19s. * Jacobs. Orph. l.ith. 5ο6 : ΙΙβλιαναίην ονεμώλιον ἀσπίδα θεῖναι. Nunc. Dion. 43,218, pro ἀνεμώνιον restituit Græfius.
ἀνενδεής
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Lucian. Astrolog. c. 2, λόγος.] Vide Eustath. de hujus nominis formatione. [ || Adv. Ἀνεμωλίως, schol. Hom. H. Φ, 474.]
Ανεμώνη, ή, herba sic dicta, quod vento flante aperiatur. [Alterculum, Vaccinium, Saliuncula, Gl. Pherecrates ap. Atheo. 6, ρ. 269, Β : Ὑπὸ μυρρίναισι χἐνιμωναις χεχυμέναι. Cratinus ap. eund. ιδ, ρ. 685 : Ανεμωνών χάλυξί τ᾽ ήρινβῖς, Schol, Theocr. 5, 9s : Ἀλλ’ οὐ σύμβλητ᾽ ἐστὶ κυνόσβατος οὐὀ᾽ ἐνεμών* προς ῥόδβ) Ἀνεμώνη ἔνθος ἄοδμον, ὄ φασιν ἀναδοθῆναι ἐκ τοῦ αϊμετος τοῦ ᾽Αδωνιδος. Τὴν ανεμώνην Νίχσνδρός φησιν ἐχ τοῦ Ἀδώνιδος αἵματος φυῆνχι. (Conl. Bion 1, 66.) Κρατεύας δὲ δύο ιρησὶν εἶναι τὰς ανεμώνες, τὴν μὲν ἄνθος ἔχουσαν μέλαν, την δὲ φοινίκιον. Σωσίβιος δὲ τὰς ανεμώνες παρὰ Λἀχωσι φαινιδας χαλεῖσθαί φησι. Moschus 3, 5 : Νῦν ῥόδα φοινίοσεοθε τὰ «ένθιμα, νῦν άνεμώναι. Aliique puetæ in Anth.] Esse autem tradunt Papaveris genus, cujus flos rosæ quidem speciem præ se fert, sed omni odoris gratia caret. Unde ortum proverb. Ῥόδον ἀνεμώνῃ συγχρίνεις, Rosam eum ancmooa confers. Sunt qui herbam hanc anetnooam Freniium Lat. appellari velint. Ceterum ad hujus nominis etymum respiciens, Ovid. ita clausit Metam. 10 : Namque male haerentem et nimia levitate caducum Excutiunt idem qui perflant omnia venti ; vel, ut in aliis codd., Qui perflant nomina. Sed leg. potius, ut io vetustis, Qui praestant nomina. Loquitur autem ibi de flore ipso. In VV. LL scribitur, ἀνεμωλίαν Theophrasto Η. Pl. 7, 10 [8, 3] esse i. q. ανεμώνην, et Lat. Fre* mium. [Conl. ib. 6, 8, ι; 7, 7, 3, C. Pl. ι, 10, a. Schneider. Ind. ρ. 3iι. Dioscorid. 2, 107. || Medicamentum ap. Ales. Trall. 7, ρ. 129.] || Ἀνεμώνη, me-taph. Vanitas. Lucian. [Lexiph. c. a3] : Μηδέ σε θελ-γίτωσαν αἱ άνεμώναι των λόγων, i. e. inquit bud., Vana verba, frivola, nugatoria. [Formam Ἀμώνη suo loco aunotavimus cx Hesychio. Ex qua et voc. μεταμώνιος Bergkius ad fr. Sapphonis 18, ρ. 671 etiam ἀμος Æoles dixisse conjicit pro ἄνεμος, quod restituit in fragm, illius ap. Herodian. Περὶ μ ον. λ. ρ. s3,12 vel Etym. Μ. ρ. 335, 38. Et άνεμος quum ducatur ab ἄημι, formæ illae sine syllaba νε primitivas sunt habendae.]
Ἀνεμώνιον, τὸ, Vaccinium, Gl. Diosc. Parab. ι, 6.] Ἀνεμωνὶς, ίδος, ή, i. q. ἀνεμώνη. Nicander ap. Athen. ιδ, ρ. 684, C. «Nonn. Dionys. 42, ais.» Kau.]
Ἀνεμώρεια,^Ἀνεμώλεια, ή, urbs Phocidis, ap. Hom. II. Β, [5ai]; cujus civis dicitur Ἀνεμωρειεύς. Sic autem appellata fuit a ventis eam perflantibus. Vide Steph. Β. [qui præter Ι. Hom. citat Lycophr. 1073, additque ex Strab. 9, ρ. 4x3, 424 : Ὠνόμασται ἀπὸ τοῦ συμβαίνοντος* ὑπερχειμενον γὰρ αὐτῆς τὸ καλούμενον Κατοπτήριον χωρίον, ἐξ οὗ δι᾽ ὴμίρας καὶ νυχτὸς χατσιγί-ζετσι πανταχόθεν. Ἐστι δὲ μεθόριόν Ψωχίὀος χ*ὶ Δελφών, κείμενη ἐπὶ λόφου υψηλοῦ. ‘Ο πολίτης Ἀνιμωρεὺ; ως Αυχωρεὺς Ἀπόλλων,] et Eustath.
[᾽Ανεμωσα, ή, Anemosa, Iocus Arcadiæ, ap. Pau-sac. 8, 35, 9.]
4Αν«μωτ*ς, 6, Hesychio ὄνος ἄφετος ἱερὸς τοῖς ἀνέμοις ιενος ἐν Ταραντίνοις. Etym. Μ. ρ. ιο3, 33 : Ἀνιμύ-1 τες, παρὰ Ταραντίνοις ὁ ὄνος ἀνέμοις θυόμενος. Hesychiì codex quum sit longe vitiosissimus et in hac ipsa clossa graviter in ceteris depravatus, nec duplex tribui possit Tarentinis forma, de qua Lobeck. Pathol. ρ. 395, et illi restituendum censeo υ et Demostheni ρ. 3a4, 17, ubi qui memoratur ᾽Ανιμοίτσς Thebanus, io libro uno scribitur Άνεμύτας, credibilius duco οι, quod superscriptum etiam in Paris. Harnocrationis, ab libariis illatum esse quam υ, quod habent alii in ᾽Ανεμοίτας citati. Conl. Ἀνδροίτα;. L Duro.]
Ἀνεμῶτις, ιδος, ή, Minerva fuit cognominata in Peloponnesi quodam loco [Mothona, ap. Pausari. 4; 35, 8], quod ibi ventum perniciosum sedaret.
Ἀνενδεὴς, ὁ, ή, Non indigus. Polit, ap. Herodian. 8, [7, 13] βίον ἀνενδεῆ vertit Vitam bonis omnibus tíHuentem. Ex Galeno autem affertur ἐν. ἔνδειξις, Sufficiens : cx [Alexandro] Aphrod. [Probi, ι, 10] ἀνενδεὴς παροξυσμὸς, Cui nihil deest eorum, qua: adesse solent. [Epigr. Anth. Pal. 10, ιι5 : Ζῆσον λογισμῷ χεὶ μενεῖ; ἀνενδεής. Plutarch. Mor. ρ, ι οὑδ,
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C. Maxim. Tyr. Diss. 35, 7, vol. t, ρ. 175, Pollux 3, io3j 5,169. Method. Phot. cod. s37, p.3ti, ι»,
15. Amraon. De diff. ρ. ιι3 : Εὔπορος ὁ πρὸς τὸς ἐκι-βαλλ•ύσβς τύχβς (vel χριίες) ἀνενδιής, Et «pius Ploti-nus, qui etiam superlativo 6,9,6. Patrum τ», multa attulit Suicerus. || Ad ν.) Ἀνενδεῶς', Citra indigen* tiara, h. e. Affatim, Largiter. [Dioays, Α. rh. 1,5 : Ἀγὼν ἀν. χεχραμένος κ où ῥώμη σωμάτων καὶ καλλιφωνίᾳ, Juncus Stob. Fl. vol. 3, ρ. ἡα3 : Ὀ πρεσβύτης ἀλύπως διάχιιται καὶ ἀνινδεως. Inscr, Laodic. C. l. vol. 3, ρ. 63, n. 3989, 19.I
Ἀνένδεκτος, ὁ, ή, Qui non ἐνδέχεται, Non contingens s. accidens, Nunquam contingens : ideoque Impossibilis, ἀδύνατος : ut ἐνιγχώρητος, Gregor. Hesych. òvív-δεχτόν cxp. ἐπβράδεχτον. ᾽Ανέοεκτον, Impossibile VV. LL perperam pro ἀνίνδατον. [Artemidor. s, 70, ρ. 2§7, 6 : Ὡ δὲ παραπλήσιος χαὶ ἐπὶ τδν ἄλλων ὁμοίων Λόγος τηρείσθω, ὅταν ἦ 6 λεγόμενος ἐριθμὸς τοῦ μὲν ἔμπροσθεν χρόνου ἤττων, πρὸ; δὲ τὸν μΛλοντα ἀνένδιχτο;. Theodor. Stud. in Maji Nova Bibi. Patr. vol. 5, ρ. 72 : Κὲν χινιμβατιῖν δόξοιεν ἐκ πολυπραγμοσύνη* ἀνινδέκτου. Id. ρ. igrjy E ed. Sirm. L D. Eust. Od.
. 175a, 5a : Δαπάνην ἀνένδεχτον βίον πολλοῦ ἀλλοτρίου.
TRUv. Qui non recipit, Psell. Ια Cautic. (ont. ad ç. ι, ν. 17. Boiss. Epiplian. Haer. 41, ρ. 35a. Routh. Jo. Chrys. In Acta Serm. 51, vol. 4, ρ. 894 : Τὸ δὲ, Οὐ δύναται, μὴ ἀουνιμίας νομίσῃς, (τοὐνβντίον γὰρ ἀδυναμία,) ἀλλὰ τὸ ἐνίνδιχτον λέγω. Seacer. Eust. Opusc.
L4, 95• Alia Suicer. Qui in loco l.ucæ 17, ι : Ανίν-τόν ἐστι μὴ ἐλθιῖν τὰ σκάνδαλα, omisit eum libri) multis interpositum in aliis τοῦ, quod s»pe antè infinitivum eum μὴ inferunt librarii, ut dixi ad Xco. Cyrop, a, 4, i3. L Dind.]
[Ἀνινδεως. V. Ἀνενδιής.]
Ἀνενδοίαστος, 6, ἡ, Indubitatus, Indubitabilis. Philo De V. Μ. 1 : Τὸν ὑπὲρ τοῦ χτήσασθαι τὸ εἶδος ἀνενοοίαστον πόθον, Adipiscendae formæ haud dubium desiderium. [Prod. In Alcib. i,c. ì7.Creuzkk. Α poli. De constr. ρ. 208, 97. Pollux 5,151. In ανενδοίαστος depravatum ap. Tzetzcn Epist, 67, ρ. 59. L D. Are-thas ρ. 927. Μαι.] Unde ᾽Ανινδοιόστως, Indubitanter, Haud dubie. Id. ibid. [§ 15] : Ὡς ἀν «νο. συναινεῖν xaì ἑτοίμως ἔπεσθαι, Ut sine detrectatione rem comprobarent. [Apollon. De constr. ρ. 218, 18. Epiphan. vol. 2, ρ. 6, D. Theodorus Stud. ρ. 5o, E, in Maji Nova Bibi. Patr. vol. 5, ρ. 93, 108, 109. Cramer, Anecd, vol. 2, ρ. 341, 7,11, ubi male bis ponitur verbum ἐνινδοιαζω pro ἐνδοιάζω. L. D. Theodorei. Opp. vol. a, ρ. i6ao, 1693. Kxll. Ἀν. δώσει σοι τὴν χάριν, Heliod. 7, a3, ρ. 296. Jacobs. Schol. Soph. Trach. 611. Boiss. Pollux 5, i5a. Cyrillus ap. Valck. Anim.ad Ammon. ρ. fig. Eust. Opusc, ρ. 358, 28,] Ανένδοτος, 6, ἡ', Non remissus nec languidus, Ia quo non est remissio nec languor. [Antyllus in Malth. Med. ρ. s35 : Τόνος τῆς κλίνης Ισχυρός τε καὶ ἀν. τυγχα-νέτω.] U Rigidus, Non exorabilis : ab ea τοῦ ἐνδοῦναι signif. de qua suo loco dixi. [Hesych. in Πυχτης. Schol. Aristoph. Ach. 179. (ìreg. Nyss. vol. 1, ρ. 5a3, Β, D. Suid. in Ἀντιτυπῆοαι, Άστοργους, Ἀνελεήμων. Hemst. Πρὸς ἅπασιν γλυχνθυμίαν ανένδοτος, Synee. ρ. »47, II. Ἀν. προθυμία, Hierocl. Stob. Fl. 79* 53, vol. 3, ρ. ι »5. Ἀνινδότοις πόνοις, Theodos. Εχρ. Cret. 3, 204 ; χρυ-μοῖς ib. 4, 4• Jacobs. Nicetas Kugen. 9, 33. Boiss. Eust. II. ρ. 211, 11 : Τοῖς άνενδοτοις άνΟρώκοις. Skaoes. Eccl. l.ugd. Epist. ap. Euseb. 11. E. 5, ι. Routh. Iambl. V. Ρ. ρ, 458 Kiessl. Œcunoen. In Epist, ad Rom. ρ. a55 : Τοὺς ἀχβμπιῖς καὶ ἀνενδότους πρὸς ἔλεον.]
Ἀνενδότως, adv., Non remisse, Non languide; ἀνενδότως aliquid facere, pro Bona fide facere, i. e. Enixe et toto opere, nou perfunctorie, et translative, Bud. in Annott. prior., sed sine exemplo. [Theodor. Stud. ρ. 34, C. Ephræm Syr. vol. 3, ρ. a38, Α. L. Dird. Cyrill. Υ. Sabae c. 86, ρ. 368. Boiss. Scholl. Soph. El. S49, Thuc. 1,99.]
[ΑνένδΟτος, 6, ἡ, Investis, Gl.]
Ανινεκτίον, Hefereodum, ap. Greg. Nat. [Plotis. ρ. 43a, Α; 661, D extr. C*euzer. Proclus Io Plat. Remp. ρ. 35i, ao. Boiss.]
Ἀνενεργὴς, 6, ή. Effectu carens, Inefficax, Iners,
άνέντρεπτος 694
VV. LL [Theophr. Η. Pl. 9, 16, 9; 17, ι, ubi al. ἀρ^ροί. «Dioscor. a, 138.» Hemst. V. Άνεργης.] Ανενιργησία, ή, Inefficaci». [Sextus Adv, lutth. n, 162, ρ. 71p. « Dionys. Areop. Eccles. Hier. c. 5, 3, 4, ρ· 314 : Η σταυροειδὴς σφραγὶς τὴν ἁπασῶν δμοῦ τῶν σαρχιχων ὀρέξιων ἀνενιργηοιαν χαὶ τὸν θεομίμητον ζωὴν ἐμφαίνϊι. » SuiCEE.]
Ἀνενέργητος, 6, ή, Inefficax ICI.], Inutilis. Gregor. : Τὸ γὰρ ὴμὲτιρον ὑπνοῦν ἀνενέργητόν τι χαὶ ἄνραχτον. [Sextus Pyrrh. ι, 24 : Ἐπεὶ μὴ έυνάμιθα ἀνενίργητοι παντάπασιν εἶναι* ib. 24 et alibi sæpius. L. 1). Schol. Piud. ΟΙ. a, 31. Boiss. Synes. ρ. 8, A ; i36, C. Jacoss. Plotin. ρ. 5Î7 et ρ. 7ὁ5, ibiq. anuot. Cticzu. Ho-rapoll. llierogl. 1, 81 : Αρπαγα άνθρωπον καὶ ἀνινέρ-γτ,τον. Schol. Eurip. Phœn. 766. Hemaias Ια Plat. Ph*dr. ρ. 175, ubi male ἀνενιργέτητον. Patrum exx. plurima ν. ap. Suicer., qui etiam de usu eccles., quo ita dicuntur <jui officio suo ob delictum non amplius possunt fungi, ut in Synodo Ephesinu ρ. 199 : Ιϊάντῃ ακοινώνητοι διὰ τοῦτο καὶ ἀνενίργητοι π«ρὰ τῆς οϊχουμι-νιχῆς συνόδου γιγόνασι. Zonar. Epist. Cuuc. Ephes. de Eustathio ρ. 91 : Καν χιιροτονι,θωσιν, ἀνενίργητοι. Κ Adv. « ᾽Ανενεργήτως, schol. Eur. Pliœti.766. » TxfEL.] Ἀνενήνοθεν, Hesych. ἀνέβη, ἀνῆγεν. I)c cujus themate vide quæ ioter Anomal* dixi in ᾽Επινήνοθι, et iofra in Ἀνήνοθε.
Ἀνενθουσίαστος, ὁ, ή, Non afflatus divino numine, Non fanaticus, Non insanus seu vesauus : ut ἀν. ἔρως, Plut. [Mor. ρ. 7ὁι, Β; 1095, D; 1102,Β. Theages ρ. 695 Gal. Ij Adv. Άνενθουσιάσιως, Plut. Mor. ρ. 346, Β : Γέγραφε τὴν ἐν Μαντινεία μάχην ΟὐΧ ἀν. Ευφράνυ,ρ.] Ἀνεννόητος, 6, ή, signif. activa, quod observandum est, Qui non intellexit, animadvertit, recordatur, Ilud., afferens ex Polyb. a, [35, 6] : Ἰνα μὴ τιλέως οἱ μεθ᾽ ήμϊς, ἀνιννόητοι των τοιούτων ὑπἄρχοντες, ἐχκλήτ-τωνται τὰς αιφνίδιους χαὶ παραλόγους των βαρβάρων ἐφό-δους. [Id. n, 8, 3.] Ubi forUsse possit etiam exponi simplicius Ignari, sicut et in quibusdam aliis II. ap. Suid., quem vide. [Diocl. 1,8: Τροφής ἡμέρου παντελῶς ἀνεννοήτους’ 3, 19, πλοίων. Sextus Pyrrn. 3, 5, et eum genit. 49, 174; Adv. math. 11, 39, ρ. 698. Diu Chr. Or. 18, vol. ι, ρ. 478. Plolinus 6, 7, ap. Phot. Bibl. cod. 237, p.3ii, ia, i5. «Psellus schol. inOrac. Chald. ρ. 110, 10. d Adv. Ἀνεννοήτως, Psell. ibid. ρ. 61, 5.» Boiss. Nicepli. Gall. ι, ρ. 44. Kall.] Ἀνενοχλησία., a Bud. cxp. ἀπρεγμοσύνη, quum potius sit τὸ οὐχ ἐνοχλεῖσθαι.
Ἀνενόχλητος, 6, ή, Cui nulla exhibetur molestia, Vacuus ab omni molestia. [Άνενόχαντα (—όχλητα Vulcati.), Tuta, Gl.] At τὸ άνενόχλητον, Vacuitas molestiarum. [Schol. ΑρυΙΙ. Rh. 4, 647. Herodian. 5, 17. Heliod. Æth. 5, 19, ρ. 199 ; 10, ρ. 3x3 (?). Alciphro Κρ. 2, 2. Julian. De medicis ρ. 395. || Adv. Ἀνενοχλήτως, schol. Eur. Or. 639. Ep. ad Theoph. de imag. ρ. 121 Combef. Boiss. S. Maximus Centur. 2 de charìtate, num. 6. Maius. V. Schneidrri Suppl. Adde Anonymum Ms. in Seebodii Kritixcke Bibli»· thek, 1829, n. 89, ρ. 353. OsAiiw. Mauric. Strateg. ρ. 177 fin., aliique recentiorurn, l.. Diwo.]
[᾽Ανένοχος, ὁ, ή, Non obnoxius, obligatus. Theodor. Stud. ρ. 215, D ; 271, Α ; 538, E. L. Ouid.] [Ἀνέντατος, 6, ή, Non iutentus. Theopompus ap. Pollue, a, 234 : Ἀπνους, άνενρος, ἀσθενὴς, ἀνεντατος. Aii-tyllus in Matthaei Med. ρ. 107 : Ολίγον τι χαὶ προσηνῶς άνέντβτον (περίπατον), l.. I)ind.]
[᾽Ανεντσφιά•πιες, Siue sepulchro. Eust. 11. ρ. 1278, 6a. Struv.]
[Ἀνεντερίζω, (σω, Exentero. Jo. Mtlalas ρ. π 5, ι5 :Ὅντινα ᾤ ἐβάσταζι ςίφει ἀνεντέρισεν. l.. Πι.νυ.] Ἀνέντευκτος, Cui nou est ἐντυγχένειν, Hominum congressus fugiens, Ineffabilis. [Plutarch. Mor. ρ. 10, Α : Τὰ ἀνέντευχτα τῶν ήΟών. Idem ρ. 355, Α ; 495 Η sive apud Stob. Flor. ρ. 3o8, 36, τήν δικαιοσύνην βνέν-τευχτον εἶναι, quæ neque donis neque precibus movetur, ut contra officium agat. «Theod. Prodr. in Niititt. Mns. vol. 6, ρ. 543. » Boiss.]
! Ἀνέντονον, ἱμάτιον, l.acone$. Hesychius.] Ἀνέντρεπτος, ὁ, ή, unde adv. Άνεντρίπτως, Indubitanter, in interpr. adv. άνενδοιάβτως, in Crameri An. Ox. vol. a, ρ. 341, 17. L. Diwd.J
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[Ἀνεντρεχὴς, 6, ή, Non acer, Hebes. Eustath. II. ρ. 72, 4. Hierocles ap. Stob. FI. 3g, 34- Coraes.]
[Ἀνέντροπος, 6, ἡ, Irreverens, Gl. Hcsych. ν. Ἀπαντινά.]
[Ἀνεξάγγελτο;, 6, ή, Inconfessus. Theodor. Stud. in Maji Nova Patr. Bibi. vol. 5, ρ. 8o, κε' : Ἐάν τις ἔχῃ άνεξάγγελτον τι. L Dum.]
[Ἀνεςαγόρευτος, 6, ἡ, Non efferendus, eloquendus. Acta SS. Maji vol. 5, ρ. 34o, E. l.. Dirm.]
[Ἀνεξάκουστος, ὁ, ή, Non audiendus, Non auditus, Cujus sensus ad aures non pervenit, aut pervenire nequit. Schol. Soph. Aj. 318. « Άνεξάκουστον πράγμα, Juaon. Hierosol. Vita Joaonis Damasc. ρ. 261, 5.» Boiss. Hcsych. Waxef.]
Ανεξάλειπτος, δ, ή, Indelebilis. [Imleletus, add. GL] Qua voce Ovid. Met. i5, [876] in motaphorica etiam utitur signif. : Nomenque erit indelebile nostrum. [Isocr, ρ. 96, C, τιμάς. Longis. De subi. 33, 3, μνήμη. Plutarch. Mor. ρ. ι, Β, ὀνειδη. * Ἀνεἴάλειπτον διαμένιι, Themisi, ρ. <χ), Α. Ἀν. μνήμη ibici, ρ. 99, Β; ιυ6, 1); îoy, Β. ᾽Εμμὲνει τῇ μνήμη ανεξάλειπτα χαὶ ἀνέχ-τλντχ, id. ρ. 213, Β. Αν. ὄνειδος Liban, vol. 3, ρ. 64, 11. Jacobs. Alia Suicerus. Pollux ι, 04, βαφή* 6, 116. Sed (linon. Pasch. ρ. 97, C : Τὴν ὑδρίαν τοῦ αλεύρου xal τον χεψάχην τοῦ ελαίου εἰς ἐπάρκειαν τοῦ λιμοῦ ανεξάλειπτα ἐποίησεν, scribendum ἀνέχλιιητχ, ut Keg. 3, 17, ι4, est οὐκ ἐχλείψει. l.. D. || Aclv. Ἀνεξαλείπτως Hesychius. Waxef.]
[Ἀνεξάλλβχτος, 6, ή, Immutabilis, lnvariabilis, Constans. Dion vs. Areop. Hier, cccles. ι, ι, ρ. 197, qui angelorum ἱερὰν ῖδρνσιν vocat μόνιμόν τε xoù «νι;-β/λιχτον. SmcEa. Ἀν*ξάλλαχτ)ν μένει, Prori, ad Tim. ρ. ι γ 5 in line. Hemst. Eust.ith. Opusc. ρ. 159, 3g; 290, 10.]
[Ἀνεξάντλητος, ὁ, ή, Inexhaustus, Gl. Jo. Chrys. Serm. 111, vol. 6, ρ. (j35 : Αἱ πηγαὶ ὠν ττοτον πλούσιος πζρέχουσαι, άνεςάντλητον ἔχουσι τὸν θησαυρόν. Seager. Gregor. Thessalon. llomil. ρ. 76,6. Theodor. Hyrtac. Laudatione Β. Mariæ (ρ. a5 cod. Paris.), Anecd, mea vol. 3, ρ. 40. Boiss. Ephræin Syr. vol. 3, ρ. 5i8, E; 551, D. Constautin. Cærim. ρ. lo.l. Ι). II Adv. ᾽Ανεξαντλήτω; (icorg. Paehym. Midi. Pal. ι, ρ. ao, C : Ιϊασι ... τὸ ῤΜϊλιχον ἐν. ἔχιυϊν ἔλεος, L ülXDORF.)
[Ἀνεξάνυστος, ή, Non efficiendus. Theophyl. Bulg. In l.alinos ρ. 261 Mingarell. Uuiss.j
[Ἀνεξιπατ^οίαί, ή, Non decipi. Arrian. Epict.
Ἀνεςχπάτητος, 6, ἡ, Qui non decipitur s. decipi potest. Aristot. Polit. 8,[u». Jo.dirys. In Ep. ad Gai. 1, vol. 3, ρ. 719. Seacer. Sextus Adv. dogm. 1, 400, ρ. 449 : Τὸ ἀνιξαπάτητον. Arriaii. Epict. ι, 4, 11; 7, •16; 3, 2, ι. Pollux ι, In; b, 10. Hierocles Pytliag. ρ. 146, 149, > 5ο. · Psellus schol, iu Orne. Chald. ρ. 81, 19, Comparativo Theodorus iu Anecd, meis vol. 5, ρ. 4«’9,9• " Boiss. Alia Suicer. [| Adv. Ἀνεξ-απατήτως, Hierocles ρ. ι68. Pollux 8, η.]
[Ἀ νε ξ α ρί θ μτ,τος, 6, ὴ, hieuumerabilis. Pollux 3, 88; 4, 162.J
[᾽Ανεςάρνητος, ὁ, ἡ, Qui non abnegat. Justinus Mart. Adv. Tryph. ρ. 175 ; Ἀνιξαρνήτους ὑμᾶς γίνεσθαι τοῦ ὀνόαατος αὐτοῦ. Clem. Alex. Strom. 1, ρ. 3;;. R«»uth. Tatiaii. ρ. 142, 11 : Μινούσης μοι χαϊὰ Οεὸν πολιτείες ἀνεξαρνήτον. Cunstitt. Apost. ρ. {ai. Waxef.]
[Ἀνεξεικόνιστος, 6, ή, Non imagine expressus. Basil. Cæsar. Ep. iu Zouar. Exp. Cau. 55. Boiss.]
Ἀνεξέλεγκτος, ὁ, ή, Nullo argumento probatus s. compertus, Thuc. [ι, ai; 4, 26, sed ubi seq. obtinet signif.] Irreprehensibilis, Qui nullo argumento in fraude deprehenditur. [Demosth, ρ. ;8a, 3.] Bud. ex [Ps.-]Xenoph. [Ven. i3, 7 : Ἵνα ἐνε•έλιγχτα ἦ εἰσαεί], Qui refeHi non potest, [(jui redargui, confutari non potest, quidjm ap. Diodòr. ι, 40 : Αιτίαν οίρουσιτῆς χληρώσεω; τοῦ Νείλου άνιξέλεγζτον μάλλον η πιθανήν· ct paulo post de iisdem : Κεθόλου μὲν γὰρ ἀνεξέλιγχτον άπόφισιν ιισηγούμενοι, xai τὴν άοίχητόν χώραν μεταξὺ τιθέμενοι, τιύτῃ διαφεύξεσθοει του; άχριβεῖς ἐλέγ/ους νο-υίζονσι. Bkukcs. Phil·» De mundo § 13, vol. a, p. 614 line. Bons. Plut. Pelopid. c. 4 : Αν. ivvotatv xcù φιλίαν ** ἐρχής μὲχρι τέλους ϊμμιίνασεν. Apollon, De coostr.
ἀνεξικακία
Α ρ. 207, 1 : Αν. χαθεστός. || Adv. Ἀνεξελέγκτως Xen. OEc. 10, 8. Sextus Adv. dogm. 1, 191, ρ. 410. Pro-cop. Hist. Arc. c. 14, ρ. 43, C. L 1)ind. Dionys. Areop. Epist. 6. Boiss. V. Ἀνεξελίκτως.]
[Ἀνεξέλευοτος, 6, ή, Exitum non habens. Suidas s. gramm. Bekk. An. ρ. 397, 24, ν. ᾽Ανεξίνητος.] [Ἀνεξελίκτως, var. scr. pro ἀνεξελέγκτως ap. Scxt. Emp. Adv. math. 7, 191.]
[Ἀνεξεπίμονος, ὁ, ή.] ᾽Ανεξεπίυονον, Suidæ τὸ ιχὴ ὑπερμένον [ὑπομένον Kustcrusl : qui Ι. est suspectus. [Scribendum certc foret ἀνεπίμονον.]
[Ἀνεξέργαστος, δ, ή, Non effectus. Lucian. Fugit, c. ai, τὸ ἔργον. Isocrati ρ. 289,11 : Μή χ«τ»λιπεῖν αὐτὸν (τὸν λόγον) ἡμιτελῆ μηό’ αδιέργαστον, Cobetus Mnem. vol. ι, ρ. 4o6, restituit ἀνεξέργαστον, quod etiam ρ. io4,C: Τόπον παντέπαοιν άδιεςεργαστον, quæ unius scriptura est, Urbinate διεξέργαστον, ceteris ἀδιέργα-στον praebentibus, restituendum.]
Ἀνεξερεύνητος, 6, ή, Inscrutabilis, [Inextricabilis, Gl. Dion. Cass. 69, 14. «Heracl, apud (liem. ΑΙ.
Β ρ. 437, 23. » Jacobs. Paulus Ad llom. 11,33. Dionys. Areop. De div. nom. c. ι, ρ. 142 med. Boiss. jo. Damasc. vol. ι, ρ. 117, E. l.. Dim || Adv. Ανεξερεύνητο,;, Andréas Cfet. ρ. 31. Kall.]
[Ἀνεξέρχομαι, ap. schol. Philostr. Her. ρ. 5o3 Boiss., ubi εἰς στρατιάν ἀνεξῆλθεν, scrib. ἐςῆλΟεν.] [Ἀνεξεταστέλεγχος, 6, ή, Qui nondum examinatum vituperat, Tzctz. Exeg. II. ρ. 21, 24.]
Ἀνεξέταστος, 6, ή, N011 examinatus, Non exploratus, Diligenti examine non cognitus s. perquisitus : ut in illo gnomico praecepto, Ανεξέταστον μὴ χόλϊζε μηδένα. Sic Æschines [ρ. 57, 3] : ἈνεύΟυνον δὲ χαὶ ἀζή• τητον καὶ ανεξέταστον οὐδέν ἐστι των ἐν τῇ πόλει. Et Demosth, [ρ. 5ο, 16] : Πότε χαὶ παρὰ τοῦ, καὶ τί λα· βόντα, τί δεῖ ποιεῖν, οὐδὲν ἀνεςίταοτον οὐθ’ αόριστον ἐν τούτοις ἤμέληται. [Ανεξέταστον ὴ ἀβασάνιστον, Thcmiát. ρ. 2ϊ, C. Jacobs.] At Plato Apol. [ρ. 38, Α] : 'Ο ci ἀνες. βῶς, οὐ βιωτὸς ἀνθρώπω, Vita in quam non inquiritur : dicit enim paulo aate Socrates, Ἐμοῦ ήχούετε δαλεγομένου, χαὶ ἐμαυτὸν χαὶ ἄλλους εξετάζοντος. [V.
C Upton. ad Arriun. Epict. ι, 26, 18. Plut. Lysand. c. 19, τυραννίδες, ut ib. ανυπεύθυνοι δυναστεία πόλεων.] Il Adv. ᾽λνεξετάστω;, Sine examine, Inexplorato, ut l.iv. loquitur : lludæo Sine delectu, Sine discrimine. [Οι ig. C. Cels. 3, ρ. 114· Philo vol. 1, ρ. 55o, 5o. Stob. Fl. 15, 8. Plotinus 4, a, |>. 363, E. L Dikd.] ΓἈνεξευμίνιστος, δ, ή, Inexorabilis, Gl.] [Ἀνεξεύρετος.] Ἀνεξεύρητος, 6, ή, Indeprehensibilis, Bud. ex Aristot. [De mundo 2, 7, πλῆθος.] Pro quo dicitur et Ἀνεξεύρετος. [Nihili est ἀνεξεύρητος.] Thuc. [3, 87J : Τοῦ δὲ άλλου ὄχλου ἀνεξεύρετος ἀριθμὸς, Reliquae vero multitudinis numerus perquirendo inveniri nequit, Reliquae multitudinis numerus inveniri non potest ; Inexputabilis numerus, Geli. [Dio Cass. Exc. ρ. 46, 5, etc.]
Ἀνεξήγητος, 6, ἡ’, Non expositus, s. Non enarratus aut explicatus. Galcn. [vol. i3, ρ. 67s l..] : Ἀνεξή-γητον eia<m τὴν ῥῆσιν · de iis loquens qui Commentarios in Hippocratem antè se scripserant. [Άρρητα χαὶ ἀνεξήγητχ μυστήοιχ, Hesych. in Σεμνά. Schol. D Pind. Nem. 9, 97· Bkmst.]
Ἀνεξία, ή, Tolerantia, tanquam ab άνεϊξοπ, 2 pers. præt. pass. Citatur ex Cic. Ep. ad Att. 5,11 : Nam adhuc leuitate dulces sumus, et, ut spero, proficimus aliquantum; sed ego liane, ut singuli dicunt, ἀνεξίαν in unum annum meditatus sum. Sed est hic nescio quæ de alia lectione suspicio : certe ἀνεξιχαχίαν mallem. [Delendum.]
᾽Ανεξιχακέα,, Tolerantia s. Patientia malorum utor, Sum tolerans malorum ; Sum tolerans, patiens. Chry-sost. in Epist, ad Ilebr. 2 : Αὐτὸν δὲ μάλιστα θαυμάζω· μεν, ὅταν φιλανθρυ,πευηται, ὄταν άνεξιχαχή. Usurpatu ι* iu Pand, pro Patientiam accommodo, Bud. [Cyrillus Alex, lu c. 9 Jesaiæ ρ. 163 : Ἀνεξιχαχοῦντος ἐπὶ τοῖς ἡμῶν πταισααιιτοῦ Οεοῦ· In c. ìg Jesaiæ ρ. 436 : Μα-χροὺς αὐτοῖς χρόνους ἀνεξιχαχήσα; ipStae In c. 7 Hoseæ ρ. ιο5 : Ἕω; ἔτι τοῖς πταίουσιν ἀνεξικαχιῦ Suiceb. Pliot. Bibi. cod. 237, p. 31 a, i3. Eustath. Opusc, p. 123, 84.)
Ἀνεξικακία, ή, TolcraulM, Patientia malorum, in-
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juriarum; slmpl. Tolerantia, Patientia. [Plutarch. Mor. ρ. 90, E; 464, C; 489, C, etc. Luciau. Parasit. c. 53. « Heiiod. Æth. 10,12, ρ. 406. » Jacobs.] Ἀνεξίκακος, 6, ή, Tolerans, Patiens [(il.] malorum, injuriarum, 6 ανεχόμενος τῶν χαχῶν. Paul. 2 Ad Tim. 2, [24] vult servum Domini ἤπιον εἶναι πρὸς πάντας, διδαχτιχον,ἀνεξίχαχον. Exp. etiam Tolerans, absolute; Patiens; Clemens; aliquando etiam Constans, [l.u-cian. Jud. Voc. c. 9. Pollux 5, i38. Comparat. Aret. ρ. 19, 23. Superi. Clementissimus, Patientissimus, iuterpr. Gl. * Themisi. ρ. 271, ΰ. ᾽Ανεξιχαχωτατον χαὶ πραοᾯατον, ib. ρ. 190, Β. » Jacobs.]
Ἀνεξικάχως, Cùm tolerantia malorum, Toleranter, Patienter; άνεξιχάχως φέρειν, Ferre æquo animo, q. d. animo tolerante, patiente malorum, [l.uciau. Asio, c. 2. Constantin. Cærim. ρ. 131, Α.]
Ἀνεξίκμαστος, 6, ή, Qui exiccarri non potest, exic-catus non est ; Resiccabilis, ex Gaza, VV. l.L Eadem pro Non exuccus legi tradunt apud Aristot. Probi.
ι»*.**·],	r
Ανεξικωμη, Hesych. ex Cratino pro ής οὐχ ἀνἀσ/οιτο ἕλη κώμη. [Γεγωνοχώμη conferens Meinekius ρ. 196, interpretatur Vel totius pagi impetum ct convitia sustinentem. Sed ita perversa interpretatio llesychii pro ἡ ἀνάσ/οιτο ἂν όλης τῆς χώμη;, ut animadvertit Lobeck. Parai, ρ. 4ί>4•]
Ἀνεξίλαστος, 6, ή, Implacabilis, Qui placari nequit, ut schol. Apollonii [3, 337] τὸν ἐξίλαστον [ανεξίλιστον] χόλον τοῦ Διὸς, dicit pro Εο, quod ipse ααειλίχτοιο Διὸς θυμαλγέα μῆνιν, [llarpocratio ν. Ἀνίδρυτος.]
[Ἀνεξιλέωτος, 6, ή, Inexorabilis, Implacabilis, Gl.] Ανεξίτηλος, 6, ἡ, Indelebilis. Pollux ι, 44,
Ρ*ϊή•],
Ανεςίτητος, 6, ἡ, Ex quo exiri nequit, Exitum non lubens : ut Hesych. quouue άνεξίτητον exp. ἀνεξέλευ-στον, μὴ ἔχον Ιξ&δον, ἀδιάοχτον.
Ανεξιχνίαστος, 6, ή, Qui iuvestigari nequit, nullis vestigiis indagari potest, Quem nullis vestigiis consequi possumus, [investigabilis, Gl.] Diouys. Areop. [Epist. 5. Paulus Ad Eom. 11, 33. Boiss.], Gregor. Naz. [Euseb. II. E. 10, 4. Mekdh. Joano. Monadi, in Auecd. meis vol. 4, ρ. 3itl.ii; 3i4 íin., 463. Boiss. Ephrxoi Syr. vol. 3, ρ. 336, Β; 529, Α. Melet. De hom. ρ. ilg, 20. Suidas iu ν. L Dino.] [Ἀνεξοδίαστος, 6, ή, Non vendendus. Inscr. lMiiiip-popol. ap. Bœckh. C. Ι. vol. a, ρ. 74, n. ao5o : Ερέννεος ᾽Ηραχλιχνὸς... ἐχ των ἰδίων ἑαυτῷ καὶ τῇ cuu-βίο, ἑαυτοῦ... κατεσχενασε τὴν σορὸν σὺν τῷ πυάλῳ ἐνεξο· δίαστον* ὃς ἂν δὲ κωλήσῃ, δώσει τῷ φίσχω δηνάρια ....] Ἀνέξοδος, 6, ή, Inde exiri non potest, Vias nullas habens per quas exiri queat. [Theocr. 12, 19 : Ἀνέξο-ὀον εἰς ᾽Αχέροντβ. Rliian. Antii. Pal. 12, 93, ι : ΟΙ παῖ-δες λαβύρινθος ἀνέξοδος. Dionys. Α. R. 3, 59, δυσχωρίχς. «Ἀχανὲς χαὶ ανέξοδον πεδίου βάθος, Suid. in Ἀχανἔς. Hemst.] Κ At ἀνέξοδος ἡμέρα dicitur Dies qua non exi· tur, vel expeditio suscipitur : Dies atra et religiosa, ut Bud. interpr. Plut. Probi, llom. [ρ. 269, D] : Τήν μετὰ χαλάνδα; ή μέραν xoù νόννας χαὶ είδους ἀνέξοδον χαὶ άνεχ-δήμητον τίθενται. || Ἀνέξοδος dicitur etiam Is cui exitus non datur, cui exire non permittitur. Plut. De del. or. [ρ. 426, Β] : Οὐ γὰρ ως σμήνους ήγεμονας δεῖ ποιεῖν ἀνεξόδους, οὐδὲ φρουρεῖν συγκλείοαντας τῇ δλῃ. Aristot, quoque Η. Α. 9, 4ο, τοὺς βασιλείς των μελισσών scribit οὐχ ὸρᾶσθαι ἔξω ἀίλλιος ἦ μετ’ ά780ως* itidemque Plin., Non procedere furas nisi migraturo agmine, 11, 17. [Ανέξοδον χαὶ σχριῖον ^υλάττειν τὸν πλοῦτον, Dio Chrys. Or. 4, vol. 1, ρ. 17a. Ανέξοδους λόγου;, Plutarch. Mor. ρ. ιο34, Β· Jacobs. Id. ρ. 6ιο, Α : ΝΙιχρὰν χαὶ στενήν χαὶ ἀνέξοδον ποιεῖ τὴν διάνοιαν 1098, D : Βίον ἀνέξοδον χαὶ «πολίτευτον χαὶ «φιλάνθρωπον.]
Ἀνέξοιστος, δ, ἡ, Non efferendus, Quem efferre non licet, h. e. eliminare et vulgare. Eiistalh. ρ. 1788 : ᾽Εχτῷει δέ τις χαὶ μυστήριον, ὄπερ ἐχρῆν εἶναι άνεχφορον, τακτόν ο᾽ εἰπεῖν άνεξοιστον. [Plutarch. Mor. ρ. 728, Ε. Julian. Or. 5, ρ. 158. Hemst, Sext. Adv. math. 7, 82 : Άνεξοιστον ἑτέρω* 112 : Τοῦ ὀρθοῦ λόγου τον μὲν θεῖον ἀνέξοιστον είναι, τὸν δε άνθρώπινον ἕςοιστον.] [Ἀνεξομολόγητος, ὁ, ή, Qui non confessus sit. Pseu-do-Chiys. Serm. 88, vol. 7, ρ. 511. Seager.] [Ἀνε•ούσιος, 6, ή, ímros (Impos), Gl.]
*B£S. u*c. caac. tüm. ι, fasc. Vlli.
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A ^ [Ἀνεξοχα, Hesych. ν. ἘμΠηρα. Idemque Ἀπροΐτως, ἀνεξόχως, quod ν.]
[Ἀνεόρταστος, δ, ἡ, Profestus, Gl. Festo carens. Βίος άνεόρταστος, Democritus apud Stob. Flor. 16. ai. Hemst. Themist. Or. 8, ρ. ioa, Β, χρόνος· 115, Α. Χειμὼν ἀν. Ἀν, ... x»\ ανενθου»7ί«στος, Plutarch. Mor. ρ. 1102, Β. Jacobs. Eustath. Opusc, ρ. 314, 69.] Ἀνέορτος, 6, ή, Non festus : ut αν. ήμερα. Ἀνέορτος σεὄισμὸ; Θεών ex Greg. Naz. pro Festi celebritatem non habens. [Eur. Electr. 310 : Ἀνέορτος Ιερών χαὶ χορών τητωμίνη.] Bud. ex Eodem : Καὶ δεῖ rîootv ἐορτὴν ἀνέορτον εἶναι χἀι μεστήν χαττφείας, interpr. Diem non celebratum, Non hilariter transactum. [Dionys. Α. R. 8, a5 : Ἔορτὰς ἰν πολλοῖς τόποις άνεόρτους ἀνβγ-χάσις γενέσθαι xaà ἀΟύτους. L. D. Alciphr. Ερ. 3, 4y : Ἀνευ ήμων ἀνίνρτα πάντα. Eumath. 6, ρ. a6a : Τὰ περὶ τροφὰς αφιλότιμα χαὶ άνεορτα. Jacobs. Niceph. Grog, vol. ι, ρ. ι6ι ed. Bonn.]
Ἄνεος, Mutus, Tacitus, ut Hesych. [ἀνεοὶ] exp. ἤσνχοι, a^oivoi. Attice ὄνειος dicitur. [Quod ν.]
Β Λνεοστισίη,ή, Hesychio θάμβος, Stupor attonitus, quum nimirum aliquis stat ἄνιος, ct velut attonitus. (Hoc vel ἐνεοατασίη lliihiiken. Ep. cr. ρ. 212 restituebat Α poli. Rh. 3, 76, pro νεοστβσίτ,, quod ν.] [Ἀνεπάγαθο;, Infaustus, Gl.)
[Ἀνεπαγγελία, ή, Polyb. in Corabt*f. nott, ad Aodr. Cret. ρ. 373. Kall.]
Ἀνεπάγγελτος, 6, ή, Non denuntiatus, Non indictu». Pulyb. 4, [16, 4] ·' Αϊτωλοὶ γοῦν τούτῳ τῷ τρέπω χ ριγμένοι, χαὶ λῃστεύοντες συνεχώς τὴν Ελλάδα, καὶ πολέμους ανεπάγγελτους φέροντες πολλοῖς, οὐδ’ απολογία; ἔτι χττη-ξίουν τοὺς ἐγχαλοῦντας, ἀλλὰ χαὶ προσεχλεύαζον, etc.. Bella non indicta. [Non vocatus. Suidas : ᾽Αν., σχλη-τος. Κρβτῖνος Διονυααλεξάνδρω, unde Pollux 6, ι a. Ile·* sychius : Ανεπάγγελτοι, οις οὐ παρηγγέλη ἐπὶ δεῖπνον ἐλθεῖν, άχλητοι. Phrynich. Bekk. ρ. 6 : Ανεπάγγελτος δειπνεί * ᾤ οὐδεὶς μὲν ἐπήγγειλιν, ὁ δὲ άφιχόμενος δειπνεί.]
[Ἀνεπαίρω, Attollo. S. Marcus Eremita ρ. iîo. Maius.]
C Ανεπαίσθητος, 6, ή, passiva signif., Qui non sentitur, οὗ αἴσθησις οὐχ ἔστι, Suid. [Tim. l.ocr. ρ. 100, Β : Τὰς... ὑπ᾽ αντέλα•ψιν μὴ πιατοίσα; (χινάσιας) ἀνεπαισθήτως. Sextus Emp. Adv. math. 11, cj3, ρ. 708, 10. Aristeas Hist. lxx intt. ρ. 20, C. Hemst. Plutarch. Mor. ρ. 1062, Β, E.] Sic utuntur Lucian, et Areopagita, inquit Buíl. In VV. autem l.L affertur ex Luciano fNavig. c. 40] hac signif. ανεπαίσθητα φιλοτιμή-ματα. [Id. Epist. Sat. 33, δαπάνη. Diod. 1,72: Εἰς ἀνεπαίαθητον χάριν ή τιμή τιθεμένη, de honore mortuis habito. Alciphr. Ep. 3, 7, θάνατος.] || Hinc adv. ᾽Ανι-παισθήτως, Ita ut non sentiatur. [Euseb. Waret. Hip-piatr. ρ. 137. Nicephorus in Maji Nova Patrum Bibi, vol. 3, ρ. 67 extr. l.. D. Schol. Dionis Chrvs. in nota Morelli ρ. 684. Boiss.]
Ἀνεπάϊστος, 6, ἡ, Non inauditus, vel, Qui inaudiri nequit. Vide Περιοιχνέω. Eustath. exp. άγνωστος, ex consequente. [Agathocles apud Atheti. 9, ρ. 3-6, Α.] Ἀνεπαίσχυντος, ὁ, ή, Inverecundus, Impudens, Basii. Epist., pro αναίσχυντος. Et Ἀνεπαισχύντως, Invere-D eunde, Impudenter, Naz. pro ἀναισχύντως. [Ephræm Syr. vol. 3, ρ. 417, E; 499, D. Ducas Hist. Byz. ρ. 287, n. L Dum.]
[᾽Ανεπβιτίατος, 6, ή, Innocens, Cui aut nequit crimen exprobari, aut nihil est crimini datum. Joseph. A J. 4, 8, 38.]
Ἀνεπάλλαχτος, 6, ή, Non alterans, Seriem continuam habens. Aristot. De aoim. 2 [1] ζῶα ἀνετὸλλαχτα vocat Quibus sunt dentes continui, ut hos, equus, etc. Vide Έπαλλάττειν de rc eadem dictum.
[Ανεπανάκλητος, 6, ἡ, Non revocabilis. Planud. Οι id. Met. 6, 264. Boiss.]
Ανεπανόρθωτος, ó, ή, Inemendabilis, Qui emendari et corrigi nequit. Philo De mundo [vol. 2, ρ. 614, 36]: Ανεπανόρθωτα τὰ τοῦ Θεοῦ, Dei opificia majora sunt et perfectiora, quam ut emendari queant. Idem ἀδιόρθωτος. [Id. vol. 2, ρ. 556, 20. Arrian. Epict. 3, ι, 11. Plutarch. Mor. ρ. 49, Β. Wiitr. Theon. Prog. ρ. 98, τὸ πραχθέν. Hemst. Galen. vol. 15, ρ, 585 L.J [Ἀνεπβύξῃτος, δ, ή, Augmentum non accipiens, 88
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Gramm. Craroeri Anecd. Οτ. vol. 4, ρ. 180, 7 :Τὰ ^ κυρίως μεγέθη ... ἀνιπαύξητά εἰσιν. L. Dum.]
[Ἀνεπαφὴς, 6, ή, Intactus. Athanas. vol. 2, ρ. 174. Kall.1
Ανέπαφες, 6, ἡ, Intactus, [Immunis, Gl.] οὗ οὐδεὶς ἐφῆπται, ἀθιγὴς, ideocjue interdum Purus, interdum Sincerus, vel Integer; metaphoricam enim plerumque signif. habet, veluti quum Chrysost. dicit, Ἀνίπαφον τὴν ἀχοὴν καὶ τῷ δευτέρω τηροῦσιν οἱ διχασταί. Item Demosth. [ρ. g τὸ, so] ἀνίπαφον ὑποθήχην, vocat Intactum pignus, et cui nemo adhuc manum injecerit, h. e. Nemini oppigneratum, Or. π. Λαχρ. πβρχγρ.
р.	6a : Ποφέξουσι τοῖς δανεῶασιν τὴν ὑποθήχην ἀνίπαφον.
Et ρ. 2θδ [1194, θ, 13] : Τὰ υποκείμενα ἐμφανῆ χαὶ ἀνέπαφα παρασχιῖν. Suid. quoque ανέπαφος exp. ἀνεύθυνος, Non obnoxius, non solùm ἀψηλάφητος, ἀθιγὴς, καθαρός. [Addito exemplo Menandri ex Perinthia, in qua άνε'τιφα σώματα. « Ἀνέπαφα χρήματα χαὶ ἐλεύθερα, Theophrast. Stob. Flor. 44,22, vol. 2, ρ. 202. Mulier σώφρων χβὶ ἀνέπα†ος, Phintys 74,61, vol. 3, ρ. 8;. Ἀνέπχγα συγγραφαῖς, In scriptis nou tacta, Synes. Β ρ. 124, Α. Κόσμος άθιχτος xxl ἀν., ThcmisL ρ. 142, Α.
Αν. σῶμα, Isid. Peius. Ep. 5, 46, ρ. 564, Α. » Jacobs.
Et ρ. 6, C. Proco ρ. Æail. 5, 3 : Γέγονε (Sangarius) τά γ* εἰς γέρυοβν ανέπαφος πᾶσιν. « Nectar. Homil.
ρ. 5. Clem. Alex. Hymno ν. 3a. Marinus V. Procli
с.	24. · Boiss. Ilesych. io Ἄστιχτον. Hemst. Cùm genit. Μ. Antonio. 3, 4 : 1160ης ὕὗρεως ἀνίπαφον.
|J Adv. Ἀνεπάφως Suidas ν. Ἀκαύστως.]
Ἀνεπαφρόδῖτος, 6, ή, Qui sine Venere et gratia est, Invenustus [Gl.] Illepidus. Suidæ 6 μὴ ἐπίχαρις καὶ ἀηδής : itidemque Etymologo, afferenti ex Comico quopiam, Κἀμοὶ τὰ ψυνρὰ ταῦτ* καὶ ἐνιπβφρόδιτα προσάπτεις [προσμάττιις] φιλήματα. [Alciphro 3, 60 : Ἀνεπα-φροδίτους καὶ αχάριστους. Xenoph. Comm. 8, 15 : ‘Η τῆς ψυχῆς φιλία οὐχ ἀνεπαφροδιτοτέρα.]
[Ἀνεπάφως. V. Ανέπαφος.]
Ανεπαχθής,fi, ή, Non onerosus, Non molestus. [Lucian. Hist. c. 44, βχήματβ* Ep. Sat. c. 34, σκώμματα. Epict. Ench. 33, 11 : Τὸ ἀνεπβχθὲς φύλασσε.
« Philo Jud. ρ. 275, C. Phalar. Ep. 1 : Ἀμισὴς χαὶ ἀνε- C πβχθής. » Hemst.] [| Unde Ἀνεπαχθῶς, Non moleste, Non gravate ; ut ἀνιπανθως †έρω, Non gravate fero. [Impuue, Gl.] Thucyd. [2, 37] : Ἀνεπαχθῶς τὰ ἴθια προσομιλοῦντις. [Dionys. Κ. rh. 5, 6 : Τῶν ἤδη προιυ-δοκιμηκότων καὶ προειρηκότων ἀν. περὶ αὐτών. Plutarch. Num. c. 3 : Πολιτικὸς χαὶ ἀν. ἀφηγεῖσθαι δοχοῦντες* Μογ. ρ. 54, C : Ἀν. χαὶ μετρίως φέρουσιν ι os, Ε.] Item Non invidiose, ut Hermog. : Τοῦ ἑαυτὸν ἐπαινεῖν ἐπαχθοῦς ὄντος καὶ ιὐμισήτου, ἀνεπαχθῶς ποίησαι μέθοδοι τρεῖς. [Ἀνεπανθως έχόμα, Philostr. ρ. 703. Jacobs. Plutarch. Corn ρ. Dem. eum Cic. c. 2 : Tòv ἐμμελῶς χαὶ ἀν. των εἰς αὑτὸν απτόμενον ἐγχωμίων,· ubi de Ciceronis agit περιαυτολογία. Phryn. Bekk. ρ. 4, 14 : ΕΙ θέλοις ἀνεπαχθῶς σκῶψαί τινα πωγωνίβν.]
[Ανεπένχλητος, 6, ή, Non accusatus, Inculpabilis. Nieetas Chou. Annal, ρ. 3o, Β : Εἰ γὰρ τοῦτο ἦν, εἴχο-μιν ἂν καὶ πρὸς Θεοῦ χαὶ πρὸς ἀλλήλων τὸ ἀνεπέγχλητον 245, C : Κρεῖσσόν ἐστι οήπουθεν χαὶ παρά γε θεω ἀνε-χέγκλητον 277, C. Il Adv. Ἀνεπιγχλήτως, id. ρ. a4i,
D : ᾽Εχιῖνα ἐν. ἐργάσαιτο* 249, Α; ι56, Β. L Ouid.] D [Ἀνεπέκτατος, 6, ἡ, Non extensus, productus. Schol. Dionys. Bekk. Anecd, ρ. 818, 19, ὀνομάτων. Boiss. Ἀνεπέκτετος πρόθεσις ἐχ, προ etc., sed ὑπαί et ὑπείρ sunt ἐπιχτεταμένχι, Theognosti Canon. C.uxu. Choe-rob. vol. 1, ρ. 12, 29; a6, 22. L Duc.]
Ι᾽Ανεπέλεγχτος, 6, ἡ, Irreprehensus, Gl.]
Ἀνεπέλευστος, 6, ή, Non percurrens, Suidas ν.
Ἀ περίτροπος, ex scholio Soph. £l. i 83, ubi editus schol, ἀνετίστροφος.]
[Ανεπεξέργαστος, Non elaboratus. Eust. 11. ρ. 499, a; 601, 29; io3ii 18, etc. Od. ρ. 1901, 8. Stbuv.] [Ἀνιπέριιστος,ὁ, ή, Non fultus, lamblich. De comm. math. ed Villois. Anecd, vol. 2, ρ. 198. Lobecx.] [Ἀνειρωτάω, Restipulo; Ἀνεπερώτησις, εως, ἡ, Restipulatio, Gl.]
(Ἀνεκερώτητος, ὁ, ή, Non stipulatus. Psellus Syoops. Ing. 38i : Τόκος ἀνεπερώτητος εἰς δάνειον οὐ τρέχιι.
L. D. Juitiniao. Novell. 136, c. 4. Boiss.]
Ἀνεπηρέαστος, 6, ἡ, Nullis affectus injuriis s. con-
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tumeliis, vel etiam Nullis injuriis et contumeliis obnoxius. [Memn. Exc. ρ. 4 ed. Orell. : Ἀνεπηρέαστον τὴν ἀρχὴν συντηρών. Jacobs. Archigenes in Matthaei Med. ρ. i 53 : Ἴνα ἀνεπηρέαστος μὲν ή κάτω κοιλία γέ-νηται. Diodor. ap. Georg. Sync. ρ. 268, Α : Διὰ τὸ των ἐνοιχούντων ἀνεπηρέαστον. Euseb. V. C. ρ. 5^6— 373 : Πάντων λειτουργημάτων ανεπηρέαστους ὃιατελεῖν, • Tzetzes Epist. 11. Nicet. Schol, in Gregor. Nas. ρ. 65 Matth. » Boiss. || Adv. Ἀνιπηρεάστως, Joseph. A. J. 16, a fin. Waus. Jo. Malalas ρ. 383, 17.I Ἀνεπὴς, Nihil dicens, Mutus: ἀίρωνος Hesychio et Etym.
[Ἀνεπιβάρητος, ὁ, ή, Non gravatus. Inscr, ap. Bceckh. C. Ι. vol. 1, ρ. 899, n. 361 a : Ἐν ἅπασιν ἀνι-πιβάρητον φυλέξαντα τὴν πόλιν.]
[᾽Ανιπιβασίοι, ή, q. d. Inaccessibilitas. Heraclitus Epist, in meis ad Eunap. notis ρ. 43o : Παισὶ παίδων άνεπιβασίβν ψηφισάμενοι. Boiss.]
Ἀνεπίβατος, 6, ή, Inaccessus, Ad quem accedere non licet. Ap. Plutarch. [Apophth. Lac. ρ. 228, Β] Lycurgus πδσι τοῖς περὶ τὸν τοῦ σώματος χαλλωπισμὸν δημιουργοῖς ἀνεπίββτον ἐποίησε τὴν Σπάρτην. [Id. Μογ. ρ. 2ϊβ, Α. Cùm ἄβατος permutatur ap. Diodor. ι, 67; 17, 55. Id. 17, 8» : Άξενα καὶ ἀνιπίβατα πάντα τὰ μάρη τῆς χώρας ὑπῆρχιν. Strabo 12, ρ. 54ὗ : Ἀνε· πίββτον γυμνοί ποδί. Ms. ap. Bandin. Bibi. Med. vol. 1, ρ. ii3, Α : Ἀνεπίββτον τοῖς πονηροῖς λογισαοῖς.] [Ἀνεπίβλητος, 6, ή, Négligeas, Nihil efficiens, Philodemus De musica col. 15, 5 : Ἀνεπιβλήτους ποιεῖ περισπώσα (Musica) χαθάπιρ ἀφροδείσια χαὶ μέθη. Sic enim pro ἂν ἐπιβλήτους anon. in Indic. Monac. 1848, Sept. ο. 192, ρ. 5oa. L. D. || Adv. Ἀνεπιβλήτως, Obiter, Non data opera. Iambl. Protr. c. 21, svinb. a6. KaLL.]
Ἀνεπιβούλευτος, 6, ἡ, Cui insidiari nemo potest, Insidiis uon obnoxius, Ab insidiis tutus. [Crates ap. Diog. L. 6, 93 : Διογένους εἶναι πολίτης άνεπιβουλευτου φθονώ.] Unde τὸ ἀνεπιβούλιυτον substantive, q. d. Immunitas ab insidiis. [Thuc. 3, 37 : Διὰ τὸ χαθ᾽ ἡμέραν ἀδεὲς χαὶ ἀνιπιβούλευτον. Polyb. 7, ὁ, 4• Diod. 5, 7· « Ἀσινῆ χαὶ ἀνιπιβούλευτα, Ælian. Ν. Α. 9, 59 ; 13, 6. Πλοῦτος ἀν., Maxim. Tyr. s, ρ. 191 • Ἀδιέστερος χβὶ άνε-πιβουλευτότερος, Syues. ρ. ι3, Α. » Jacobs. Euseb. ap. Stob. Flor. ρ. 3o$|, 13. Ἀν. ἀργύριον Pollux 3, 80 ; χωρίον ι, 171. Julian, ρ. 3μὲ, D. Clem. ΑΙ. ρ. 341,
10.	Hemit. Arrian. Epict. 4, ι, 172, ἐλευθερία· 4, 5, a6, ἀξίωμα. Patrum exx. nonnulla addit Suicer. « Georg. Pachym. Decl. ρ, ρ. 169, y. || Adv. Ἀνεπιβουλεύτως, Suid. ν. Ξάνθος. » Boiss. Philo ap. Euseb. Præp. ev. 8, i3. Kall. Eustath. Opusc, ρ. 111, 3o.] [᾽Ανεπιβούλως, Non dolose. Eustath. II. ρ. oo5, 57. Stkuv.]
[Ἀνιπιγνωμοσύνη, ή, Ioscitia. Procopius in Maji Auctt. class. vol. 9, ρ. 12. Osakw.] tf [Άνιπιγνώμων, ονος, 6, ή, Imtnenior, Inscius. Ano-nymus Adversus Euoapium in Maji Coll. nov. Vat. vol. 2, ρ. 162 : Άνιπιγνώμων των πεφλυαρημίνων. OsAiiif. Porph. De abst. ι, 4ὑ : Φύσει γὰρ ἀνεπίγνωμον τοῦ άτόντος τὸ ἄλογον. Kostee.]
[Ἀνεπίγνωστος, 6, ἡ, Qui agnosci nequit. Joseph. A. J. 12, 2, 10 : Τῆς συμβολής τὸ ἀνεπίγνωστον. Synes. ρ. 41, A. Phot. Bibl. cod. 222, ρ. 108, 6. Schol. Pind. ΟΙ. 6, 111, Pyth. 9, 95. « Jo. Chrvs. vol. 7, ρ. 727.» Seacee. Ilermias Io Plat. Pbedr. ρ. i3o. U Adv. Ἀνεπιγνώστως, Polyb. 18, ι, 16, ubi adject. restituit Reiskius.]
[Ἀνεπιγρἄ^ί*, ή, Defectus inscriptionis. Theodor. Stud. ρ. 75, C : Τῇ «όλο, ἀνιπιγραφίᾳ. L. Ouid.] Ἀνεπίγραφος, 6, ἡ, Mon habens επιγραφήν, Inscriptionem , ut liber dicitur Cui auctoris nomen inscriptum non est, vel Carens titulo. Et epistola ἀνεπίγραφος, Cui non est inscriptum nomen ejus, ad quem mittitur. [Inscr. Att. vol. 1, ρ. 246, n. 155, 3o, χιτωνίσκιον. Et saepius in seaq. Milesia vol. a, ρ, 556, c. 2860, ii. Polyb. 8, 33, 6, olxfo. Diod. 1, 64, πυ-ραμίς. Lucian. Necyom. c. i5, Catapl. c. a5, Hcr-mot. c. 39. U Forma Dor. Ἀνεπίγροφος Tab. Heracl. ι, 36.]
ΙἈνεπίνροφος. V. Ἀνεπίγραφος.]
Ἀνεπιδάνειστος, 6, ή, Cui fœnus non solvendum
τοι ἀνεπιζητησία
est Schol. Luciao. Jov. Tr. 48 : Ὅθεν 'καὶ Κένανδρος ίχστιχτον χωρίον εΐώθει λέγειν τὸ ἀνεπιδάνεισιον. Boiss.] Ἀνιχὠιὴς, ὁ, ή, Minimè indigus. Lucian. [D. mort. a6, a] : Τούτων ἁπάντων ἐσμὲν ἐνεπιδιεῖς. [Plato Leg. 12» Ρ• 9ύ7, Ε : #0*ως ἂν αὐξῃν ὁ τάφος ἔχῃ... ἀνετιδεῆ χώματος. Quod ἐνεπιδεδ scribendum, ut pro altero scripsi Dionis Chr. Or. 17, vol. ι, ρ. 470, dixique de hoc vitio præf. ρ. u. L OiifD.J [Ἀνεπιδείκνυμι s. Ἀνιπιδειχνύω, Ostendo, Declaro. Philo ap. Jo. Damase. Sacr. Par*ll. ρ. Kall. Photius in Maji Coli. nov. Vat. vol. ι, ρ. 344. Osaiu».] Ἀνιπίδιικτος, 6, ἡ, Qui sioe ostentatione est, Non ostentator, Bud. ex Greg. Naz. [Ita fere sumendum apud Sext. Enap. ρ. 701,9 : ‘Ηρόφιλος δὲ ἐν τῷ διαιτητικό) χαὶ σοφίαν φησὶν ἀνεπίδειχτον ... ὁγιιίβς «ττούσης. Hzmst. Eustath. II. ρ. 95, 39 : Νέστορα τὸν διὰ τὸ γῆ· ρ ας άνεντρεχη καὶ ἀνεπίδιιχτον τά γε εἰς μάχην χαὶ ἀω-χιμον.]
Ανεπίδεκτος, 6, ἡ, Qui capere s. percipere non potest , vel admittere, Non capax. [Hesychio ὄλως μὴ ἐπιδιχόμενον. Sextus Adv. math. 9,33, παντὸς χαχ•ῦ. Eustath. H. ρ. 548, 45 : ‘Ο χρυσός τοῦ ἰοῦ ἀν. ἐστί· Opusc. ρ. 114, ι3. «Tbeophyl. Sim. Q. Nat. ρ. 5, adamas ἀν. γλυφής καὶ τομῆς* Ερ. 6ᾧ, φρονήσεως καὶ νόμων. • Jacobs.] Bud. ex Greg. : Πονηρὸν χαὶ ἀνήμιων χαὶ ἀνεπίδικτον πάντη λόγων. Et ex Basil. : Οὐκ ἀνεπίοι-χτόν ἐστι χαχίες. [Alia 'Patrum exx. ν. ap. Suicer.] II Idem etiam significat q. ἀνένδεκτος et βνεγχώρητος, Qui non accidit s. accidere potest : ut apud eundem rursum Gregor. : Τούτων δὲ πάντων ἐκτὸς τὸ παντελώς αδύνατον χαὶ ἀνιπῶεχτον, ὡς πονηρόν εἶναι τὸν θεόν' nisi malis accipere pro Εο quod admitti nequit nec recipi. [II Adv. Ἀνεπιδέκτως, Athanas. vol. ι, ρ. 495. Kali.] Ἀνεπίδετος, ὁ, ή, Non obligatus. Galeii. : "Ελκος βνε-πίοιτον ἐωντες. [Hippocr. ρ. 705, D : Πρὸς τὰ ἀνεπίδετα προσβϊλλόμενα.]
Ἀνεπίδηκτος, ὁ, ἡ, Mordacitaüs expers, Non mordens s. erodens. Diosc. 5,91 : Ἀνιπιδήχτοις ἐμπλἄστροις, Emplastris, quæ sine erosione medeatur. Sic supra ex Èodem ὄδηχιον ἔλαιον.
Ἀνεπίδικος, 6, ή, Purus et controversia vacuus. Bud. Comm., ut κλῆρος ἀνεπίδικος, Hereditas de qua nulla inter cognatos est controversia, Dem. De cur. [P$.-Dem. ρ. 1135, ιη : Ἀνεπίδιχον μὴ ἐξεῖναι ἔχειν μήτε κλῆρον μήτε ἐπίκληρον* 1136, a. Isæus ρ. 44, ι» 72,
34.	Suidas s. gramm. Bekk. ρ. 183, s6; 395, a. Pollux 8, 23. idem 3,33 : Ἔπίδικος δὲ ή ἐπίκληρος ὑπὲρ ἦς ἀμφισβητοῦσέ τινες, ὡς μᾶλλον ιἰς αὐτοὺς τῆς αγχιστείας χαθηχούσης* ἀνεπίδικος δὲ ἦς οὐχ ἠμοισὔήτησάν τινες.] Ἀνεπιδίω, Resudo, Sudorem retundo ; interdum et Emano in modum sudoris. Plutarch. [Anton, c. 60] : Των δὲ λιθίνων ανδριάντων ἑνὸς ἱδρὼς ανιπίδιεν ὴμὲρβς πολλάς. [Référendum ad ἀνακιδύω.]
[Ἀνεπιδόκητος, ὁ, ἡ, Inexspectatus. Simonides ap. Theoph. Ad Autol. 2, 54 : Οὐχ ἔστ᾽ ἀνεπιδόχητον άνθρωπος χαχόν. Kall.]
Ἀνεπίδοτος, 6, ή, Non proficiens, Incrementum non capiens, ut, Ἀναυζές τε κβὶ ἐνεπίδοτον, ex Theophr. C. Ρ114,7$ 5, Η· PI. 71478]·.
[ἈνιπίὀΟτος, 6, ή, Non occidens. Joann. Damase. vol. a, ρ. 857, Α. Bois*. || Adv. Ἀνεπιδύτως, Theodor. Stud. in Maji Nova Patrum Bibi. vol. 5, ρ. 63, 10 : Ἀνεπιδύτως τοῦ φάους μαρμβρύσσοντος. l.. 1)ikd.] Ἀνεπιείκεια, ή, Iniquitas, Inclementia, Duritas. [Demosth. ρ. 845, 22. Pollux 4, i3; 6, 124; 8, 14, tanquam DemostheDicum.]
Ἀνεπιεικὴς, ὁ, ή, Æquum bonum non colens, Inclemens, Immitis. [Immodestus, Gl.] Time. 3, [66] : Εἰ ὄρα χαὶ ἐδοχοῦμέν τι ἀνεπιειχέστιρον πρᾶξαι, schol, ἀπανθρωπότερον, luhumanius. [Julian. Misop. ρ. 36a. Dio Cass. 38, 4* : 31 ἄὀιχον ἡ ἀνιπιειχὲς ἐκοίησα ; ὁι, 3a. Arrian. Εχρ. 4, ai, 16. Anon. Περὶ ἀργῆς Vo* lum. Hercul. part. 1, ρ. 60, 5 : Τῇ γε μὴν ἀνιπιιιχεῖ καὶ ἀνημέρίο χαὶ τραχεία διαθέσει. Pollux 4,14 \ 6, 104. Διχαστὸς 8,12. L. Dum.]
Ἀνεπιεικῶς, Iuclementer, Inique. [Pollux 8, ι3. Nice tas Annal, ρ. 199, D : Οὐ μόνον άπανθρώπως οὕτω χαὶ ἀνεπιεικῶς ὃιέθετο Ανδρόνικος τὸν Ἀλέξιον. L Οίκο.] [Ἀνεπιζητησία, ή, Non quærere. Andronicus De passion. ρ. 745·]
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[Ἀνεπίθετος, 'ὁ,*ἑ„ Dicœarch. ρ. 11 Buda. (vol. 1, ρ. ιοί Millier.), πονηρία, quod HSt. interpr. Extrema, cui nihil adjici potest, etsi longe aliter dicitor ἐπίθετος.]
[Άνεπιθεώρητβς, ὁ, ἡ, Non consideratus. Orig. Phi-loc. i3, ρ. 81. SiAcræ.]
[Ἀνιχιθόλωτος, 6, ή, Non turbatus, Serenus. Sext. Emp. Adv. math. 1,3o3, ρ. 264 : Καθκρὸν ἀπὸ χαχίες τηρησας τὸν νοῦν κβὶ ἐν. « Mario. Vit. Prod. s3, ρ. 3ι ed. Fabr. : Ἀνετιθολώτοις ὅμμασι τῆς ψυχῆς ἐποπτιύων. • Route. Dionys. Areop. De div. oomiu. 2, 7, ρ. 4x3. Si'icee. Joann. Monach. in An. raeis vol. 4, ρ. 35o,
4.	Bous. Proc. In Plat. Alcib. ρ. a5i. Allât. Gr. Or» thod. vol. s, ρ. 190, A. L. Duio.]
[Ανεπιθύμητος, ὁ, ἡ, Expers cupiditatis. Clem. Alex. Str. 4, ρ• (535) 6îi : Θεὸς ἀπαθης, «θυμός τι χαὶ ἀνεπιθύμητος· 7, Ρ• 74*· Suicei. Stobæus Ed. vol. 1, ρ. 3os : Σώφρονα εἶναι οὔτε τὸν χιθάπβζ ἀνιπιθύμητον οὔτε τὸν Ιπιθυμητιχόν.]
[Ἀνεπιχἀλυπτος, δ, ἡ, Non coopertus. Tictz. Exeg.
II.	ρ/ι5ο, ι6. II Adv. Ἀνεπιχαλνπιως. Aperte. Nicetas Chon. Annal, ρ. 80, C : Αὐτὸς ἀν. «ἰτίαν πλασάμενος.
l..	D. Photius in Maji Coli. nov. Vat. vol. 1, ρ. 288. OsAiur.J
[᾽Ανεπίκβμπτος, ὁ, ή, Non flexus. Euseb. Η. E. ρ. 158. Kall. || Adv. Ἀνιπιχέμιττως χαὶ ἀνεπικωλύτως, lbid. 9, 7. MuroHAH.]
Ἀνιπίχαυστος s. Ἀνεπίκαυτος, 6, ή, Non adustus, Adustionis expers.
[Ἀνεπιχηρύκιυτος, 6,ἡ, Praeconibus carens. Hesychius : ᾽Αχήρυχτος, ἀνιπ. Procop. Ædif. 4, ι, ρ. 66, Β : Ὅσα ἄλλα ιτολιμίνις ἀνεπιχηρχεύτοις τι χαὶ ἀνεπιμιχτοις ἐμπόδια εἴη. L Dino.]
[Ἀνιπιχλήρωτος, ὁ, ή, Non sortitus s. sorte assignatus. Inscr. Àtt. ap. Bœckh. Urkunden ρ. »63, 28 : Φωσφόρος ἀνιπυιλήρατος· et alibi sæpe in seqq. L. D.] Ἀνεπίκλητος, 6, ἡ, Nulli criminationi s. reprehensioni obnoxius, Irreprehensus, Inculpatus. Xen. £Age$. Ι, 5] : Κρίνβσα ή πόλις άνεπικλητότιρσν εἶναι Αγησίλαον καὶ τῷ γένει χαὶ τῆ ἀρετῇ. [Cyr. s, ι, aa: ᾽Ανεπίχλητον αὐτὸν ὄντα ἐπιμέλεσθαι xsl τῶν ὑφ᾽ αὑτῷ ἀρχόντων. Ubi al. βνεπίπληχτον, nulla autem fides est scripturae ἀνιπίληπων. Pollux 8, 68 : Ἀνεπίληπτον, ἀνιπίχλητον ὡς Ξενοίμὲν, ἀφ’ οὗ τὸ ἀνεπικλήτως Θουχυ-δίδης (ι, 92 : Οἴ τι πρέσβεις ἑχατέρων ἀπῆλθον ἐπ' οἴκου ἀνεπικλήτως). Cui ἐνιπιλήπτως restituit Cobet Mnem. vol. 7, ρ. 39, quod est ap. Xen.,ubi signif. nou est Sine reprehensione, sed Libere, Sine vi, quæ etiam ap. Time. aptissima. Joseph. Α. J. 18,9, 4 : Ἀνεπίκλητό* σοι παρασχόμίνος τὴν ἐμαυτοῦ πίστιν.] || Ἀνιπικλήτι•ς, Citra reprehensionem, Irreprehense, Xen. [Iramo Tbuc. 1, 91. V. Ἀνεπίκλητος. Dio Cass. 29, aa : Οὐδὲν ῇτιάθη, ἀλλὰ άνιπικλήτως πάντα απεοειξεν. Gramm. Bekk. An. ρ. 4οο, a3.]
[Ἀνιπίχλωστος, 6, ή, Immutabilis. Nicetas Chon. Annal, ρ. 64, A : Λεληθότως τὸ ιἴμαρτο καὶ τὰ δεὀογμένα τῇ ἀνάγκῃ αναλλοίωτα τε χαὶ άνεπίχλωστα πσρεισάγον-τ»ς. L Οίνο.]
(Ἀνεπικοινώνητος, ὁ, ή, Non communicans. Eust.Il. ρ. 73, 38 : Μονόχερως διὰ τὲ μοναδιχὸν καὶ ἀνεπιχοινώ-νητον. Skacbk.]
[Ἀνεπιχοπος. V. Ἀνεπίκορος.]
Ἀνεπίκορος, quod Varin. affert pro μὴ ἐπιθυμῶν. [Ἀνεπίκοπος ed. Basii, et Etym. Μ. ρ. ιο3, 36, unde gl. petita, post ἀνιπιχόρκττος posita. Pro ἐπιθυμων cod.
Dorv. ϊ Oupt, vulgo ἐπὶ θυμῷ, sed Ουμῶν Voss. b. Minus alienum videtur ἐνεπίκοτος.]
[Ἀνεπιχόρριστό;, 6, ή.] ᾽Ανιπιχόρηστος, Hesychio ἄπλητος, Insatiabilis. Ita enim repono pro άπιστος. Exponit etiam ἀνύβριστος : sed in ea signif. scrib. foret potius άνεπιχόριστός. [Etym. Μ. ρ. io3, 35 : Ἀνιπι-χόριστος, ἀνύβριστος. Quod duplici ρ scribendum, ut est in cod. Hesychii, qui omittit σ. V. Έπιχόρριστος.] [Άνεπιχόσμητος, 6, ἡ, Nou ornatus. Eumath. 2, ρ. 78. Stsw. Rectius ἀπεριχόσμητος tres codd. Monac. Jacobs.]
Ἀνιπιχούρηιο;, 6, ὴ, Auxilio destitutus, Cui opem nemo tulit. [Philem. Stob. Flor. 3o, 4, 2 : Ἀνεπιχον-ρητον σεαυτοῦ τὸν βίον λήσει ποιων. OocsaodtT Strat.
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c. 3 : Γνώμη ή αν. μονουμίνη πταίει. Exx. Cyrilli Alex, addit Suicerus.]
Ἀνεπικρίνομαι, Respondeo : si non mentiuntur VV. l.L. [Delendum.]
[Ἀνεπιχρῖσία, ἡ, Non posse decerni. Sextus Emp. Adv. math. 11,182, ρ. 723. Kall.]
Ἀνετίκρῖτος, ὁ, ή, De quo judicari, statui, decerni non potest [Sextus Pyrrh. ι, 112 : Ἐπεὶ χαὶ ἀνεπί-χριτός ἐστιν ή ἀνωμαλία· et ib. 113. Et 165, στάσιν* 170, Adv. math. 11, ρ. 731, διαφωνίαν a, 210, ὅροι. « Idem Adv. rhet. 102, ρ. 307, μάχη* Adv. math. 8, 177, διάστασις. Gales, vol. 8, ρ. 449, D. » Hkmst. Ἀντίκριτος φαντασία, Plotin. ρ. 3θ7, A, et annot. CaïuzER. Justin. Orat. ad Gr. ioit.: Μὴὑπολάβητε, ω ἄνδρες Ἕλληνες, ὄλογον ἡ ἀνεπίχριτον ειναί μου τὸν ἐκ των ὁμετέρων ἐΟυῖν χωρισμόν, Inconsultum, Temerarium. Suicf.il Hierocles De provid. ρ. 16=28 : Οὐδὲ πάντα ἀνεῖσθαι ταῖς αλόγοις χει άνεπιχροτοις φοραῖς. l.eg. ἀνεπιχρίτοις. || Adv. Ἀνεπικρίτως Sextus Pyrrh. ι, 88, στασιάζοντες· 170, περὶ των ἀν. οιαφωνουμένων 175. 2, 88 : Ἀν. μὲν οὐ δύναταί τις λέγειν ὅτι τάδε μέν ἐστιν ἀληθῆ, τάδε δὲ ψευδῆ, κριτηρίω δὲ χρώμενο; ἤτοι φζινόμε-νον εἶναι λέξει τοῦτο τὸ χριτήριον ἡ άδηλον. L Dim]
[Ἀνεπίκρυπτος, ὁ, ἡ, Non occultus. Μ. Anton, ι, 14 : Τὸ ἀν. πρὸς τοὺς χαταγνώσεως ὑπ᾽ αὐτοῦ τυγχάνοντας. Schol. Lucian. Jov. Trag. c. 19: Των ανεπιχρύπτων χ»ὶ άτιριχαλυπτως λεγομένων. Boiss. Eustath. Opusc, ρ. 3υ3, 35.]
[Ἀνεπιχώλῦτος, 6, ή, Non impeditus. Joseph. Α. J. 18, 6, 4. Schol. Aristoph. Eq. 5x4. «Onesander c. 35, $ ι, ex leclioneCorais. » Boiss. || Adv. Ἀνιπιχω-λύτως, Ubere. Diod. 2, 21 : Πάσιις χρῆσθαι ταῖς ήδο-νχῖς ἀν. 17, 8ῖ : Ἀν. χατεοτρατοπέδευσχν· χ 16 : ΔιῆλΘε διὰ τὢν τῆς αὐλῆς θυρών άν. Inscr. Panticap. C. Ι. vol. •ι, ρ. ιοο5, η. *2114, bb, 12 : Τρέπεσθαι αὐτὸν ὅπου ἂν βούληται ἀν. et ib. 11. 2χ 13, f, 15 ; 784, η. 33γι, 9• Joseph. Α. J. ι6, 6, 5; ιρ, 5, 3. Alciphr. Ερ. 3,8. Schol. Aristoph. Eq. 378, Nub. 25, et alibi.]
[Ἀνιπί/ειπτος, 6,ή, Non deficiens. Gem. Pletho io Miiitox. Syllog. fasc. 3, ρ. 5. Boiss. De fama et memoria, inscript. medii ævi in Maji Coll. Vat. vol. 5, ρ. 161. Osakn.J
Ἀνεπιλήκτως, VV. l.L. afferunt pro Intrepide: sonat tamen potius Indesinenter. [Fictum cx sequenti.]
Ανεπίληπτος, 6, ή, Qui reprehendi non potest, Reprehensioni non obnoxius, In quem non cadit reprehensio. lino etiam verbo Irreprehensus, pro Irreprehensibilis. [Utrumque Gl., ubi semel ἀνιπίλεγχτος.] Dicitur ct Imulpatus. [Eur. Or. 92a: Ἀνεπίληπτον ήσκηκὼς βίον. Polyb. 14, 2, 14 : Ἄ τ: a ν τὸ γιγνόμενον άνεζίΑηττον ἕξειν ὑπέλαβι τὴν προαίρεσιν 3ο, 7,6 : Διε-φύλιςαν ἀνεπιλήπτους ὲνυτους. Pollux 8, 68 : Εαυτόν ἀπέδειξεν άνεπ. Et sænius Dionys. II., Lucianus et alii.] Plut. Pericle [c. 10] : Ἀνδρὶ πάντη μὲν ἴσως οὐχ ἀνε-πιλήπτω, φρόνημα δ’ εῦγενὲς ἔχοντι xai ψυχὴν φιλότιμο ν, χία. [Comparativo Plato Phileb. ρ. 43, C.] Dicitur etiam ανεπίληπτος τὸν βίον, τοῖς τρόποι;. [Dionys. Α. Η. a, 63 : Γεοφγιχος ἀνήρ xai τὸν βίον ανεπίληπτο;.] Apud Thuc. autem 5, ρ. 170 lin. [c. 17] : Καν αὐτοῖς τοῖς ἐχθοοῖς ανεπίληπτο; εἶναι, schol, μή πβρέξων κατηγορίες αφορμήν, Criminationis materiam non praebiturus. [Phalaris Epist. 121 : 2ὺ δὲ, ὡς ανεπίληπτος εἰς novr.píctv, οὕτω νουθετείς. Patrum cxx. plurima ν. ap. Suicer. || l.iber, Non impeditus. Dionys. Α. R. 2, 14 : Οὐδὲ τούτων ἔχοντι τήν ἐξουσίνν ἀνεπίληπτον. Philo vol. ι, ρ. 3$, •ι8 : Έν εὐπχθείνις ταῖς ἐν εἰρήνη ἀπολέμως ζὡν ἀνιπίληπτος (primus homo). Inscr. Panticap. ap. Bœckh. vol. ο, ρ. 100$, n. 2114, hb, ιο:Ἀφείημι Opirrov μου ‘ΙΙραχλᾶν ελεύθερον ... ἀνεπίληπτον xai ἀπα-ρενάχλητον άτὸ παντὸς κληρονόμον, l.. Ι).] || ᾽Ανεπι-/.ήτττως, Irreprehense, Inculpate, Citra reprehensionem, Ita ut quis reprehensionem non mereatur. Philo [V. Μ. a init.] : Ἤν οὐ μόνον αν., ἀλλὰ χσὶ σφόδρα ίτιινιτῶς ἦρξι. [\en. Anab. 7, 6, Î7 : Ἀν. πορεύεσθαι ἕπῃ ἂν ἴλησθε χάι χαϊὰ γῆν χαὶ χττὰ Οάλατταν. Theo-j*liil. Institt. ι, a, 65 : Ἀν. οὖν (ὸν) εἴποι τις* a, 10, 245 : ΕΙ την ἀρχὴν ἀνεπιλήκτως ἐγίνετο. ᾽Αχιταγνώστως Siiidae. V. ᾽Ανετιχλήτως.]
Ἀνεπίληστος, 6, ή, Qui oblivioni tradi non potest,
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Α Oblivione indelebilis, ut ἄληστος supra. [Aristaeu. Ep. 2, i3. Hesych. (et ceteri) io Ἄλαστα, Ἀλάστοις. Theophyl. Ad Marci Ev. 6, 48 : Ἀνεπίληστον τηρεῖν τὸ Οαῦμ*. Hemst. Schol. Eur. Alc. 197, Phœo. 337. Petr. Sic. Hist. Manich. ρ. 2 ed. Gies. Jo. Damasc. vol. a, ρ. 908,1). Jo. Chrysostomi cx., ἀνεπίληστον ἐν τῇ ψνχῇ περιφέρειν τῆς ευεργεσίας τὸ μέγεθος, addit Suicer. lier— mias In Plat. Phædr. ρ. 72. Aristeas Hist, lxx ρ. :o8 ed. Hav. L. D. II Adv. Ἀνεπιλήστως, Sine oblivione. Siiid. ν. Ἀλαστήσιιεν. Kall. Schol. Hom. Od. Ξ,
*74.]
[Ανεπιλογιστέω, Non considero. Philodem. De ira ι, ρ. 37, σνεπιλογιστούμενα, i. q. ἀνεπιλογιστ*.] [ἈνιπιλοΥϊοτία, ή, incogitantia. Schol. Hom. Od. Ο, 225 : Διὰ τὴν ἐκ νεότητος ἀν.]
[Ἀνεπιλόγιστος, 6, ἡ, Inrecogitatus, Gl.] Ἀνεπιλό-γιστον, Hesychio τὸ μὴ διὰ λογισμού συνιστώμενον. Unde adv. Ἀνεπιλογίστως, in Axiocho [ρ. 365, Β], Inconsiderate : Συνάπτεις ἀνεπ. τῆ αναισθησία αἴσΟησιν. [Ib.
ρ. 369, Ε.)
Β [Ανεπίλυτος, 6, ή, Γλχος, Deligatum. Galen. De comp. med. ρ. gen. 4, 7, ρ. 733, A. l.0Bicx.]
Ἀνεπιμέλητος, 6, ή, Qui curam non habet, VV. l.L. [Incuratus, Gl. Qui corpus non curat et sordidus est, schol. Apoll. Illi, ι, 1175. Humst. Schol. II0111. Od. Ρ, 296. Geopon. 11,29, I- Theodor. Metoch. Misc. ρ. 443, 474. U Adv. Ἀνεπιμελήτως, schol. Hom. 11. 11, 413.]
[᾽Ανεπιμερίστως, Indivisibiliter, Individuo. Photius in Maji Coll. nov. Vat. vol. 1, ρ. 338. OsAïuf.] Ἀνεπίμικτος, δ, ἡ, Commercia eum exteris non exercens, Bud. Item ἀνεπίμ. πόλεμος, Bellum cujus tempore nulla ultro citroque commercia exercentur. [Plut. Mor. ρ. a53, F. Valck.] Sed accipitur alioqui generalius ἀνεπίμικτος [Theophr. C. Pl. Ο, 8, 4 : Ἀνε-πιμίχτο) νυλῷ τῷ γεώδει κ*ὶ ὑδηωδιι. Joseph. À. J. 4, 8, ίο : Εἶναι χαΟ«ρὰ τὰ σπίρμβτα καὶ ἀνεπίμιχτα], jun-giturqitc interdum cum genit., ἀνεπίμικτος ῥυπαρίνς, ex Diosc., pro Sordem nullam admistam habens. [Sine genit. Dionvs. De adm. vi Demosth, c. 37, ρ. 1068, C 9 : Οὲν ἔχονσιν ειλικρινή τήν φύσιν οὐδ’ ἀνεπίμιχτον. Dativo jungit Clemens ΑΙ. Paeti, a, ρ. 167 : Τὸ δεῖπνον λιτὸν, ποιχίλβις ἀν. ποιότησιν.]· Quinetiam eum gen. ανθρώπων in VV. l.L, Impermistus hominibus, Insociabilis. [Diodor. 5, 17 : Ίνα οὖ» ἀνεπιβούλιυτον ἔχωσι τὴν χτῆσιν, ἀνεπίμιχτον ἑαυτοῖς ἐποίησσν τὸν ἐ; αργύρου τε χαὶ χρυσοῦ πλοῦτον* 21 : Αὕτη τὸ μὲν παλαών ἀνεπίμικτος ἐγίνετο ξενιχαῖς δυνάμεσιν. Plut. Mor. ρ. 6ο4, Β : Οἶς εἰς νῆσον άπωκισμίνοις ἀνεπίαιχτα ποιεῖ τὰ ίλλα πόντος ὰλὸς, ὃ πολεῖς ἀέχοντας ἐρυχει* Roinul. c. 4: Δίαιταν εΤχεν ἀνεπίμιχτον Mor. ρ. 415, Ε : Οἱ δαιμόνων γένος μή ἀπολείποντες άνεπίμιχτε τὰ των θεών χαὶ ἀνθρώπων ποιοῦσι χαὶ ἀϊυνάλλακτα· 438, C : Καὶ συνουσίες αγνόν τὸ σώμα χαὶ τον βίον ὅλως ἀνεπίμιχτον ἀλλο-ὀαπαῖς ὁμιλίαις χβὶ άθιχτον ουλάττουσι τῆς ΠυΘιάδος* 989, C : Τὰ θηρία παντάπασιν ἀβάτους xai ἀνεπιμίχτους ἔχοντα τοῖς ἐπεισάχτοις πάθεσι τὰς ψυ/άς. Eustath. Opusc. ρ. 71, 5 : Αἰνέσεις ἀλέω ἀνεπιμίχτους. De homine Plut. Mor. ρ. 6o3, Β : Κατοίκων ἀνεπίμικτος. Joseph. Α. J. 4, 8, 7 : Ἀνεπιμίκτους ἀλλήλοις μένοντας. Geo. neutro Ρ Strabo 8, ρ. 333 : Εἰχός ἐστι τῷ ἀνεπιμίχτω παρατρέ-ψαι τὴνγλωτταν. «Heliod. Æth. 9, 9» Ρ• 362* ἀνοχή.· Jacobs.] (| Adv. Ἀνεπιμίκτως, ut ἀν. ἔχειν, Abhorrere a permistione, Natura esse tali quæ non admittat permistionem. [Pollux 5, 1395 [Ἀνιπιμιξία, ή, Defectus mutui commercii. Polyb. 16, 29, 12; Appian. Mithr. c. 95.]
Ἀνεπίαονος, 6, ή, Non permanens, Non durabilis : 6 οὐκ ἐπίμονος. Plut. [Mor. ρ. 7,11) : Πρὸς τὴν άσχησιν ἁψίχορον χαὶ πάντη ἀνεπίμονον εἶναι νομίζω, Non permanens nec constans.
[Ἀνεπιμωμητος, 6 , ή , Irreprehensibilis. Schol. Hom. Od. Ν, 42 : ᾽Αμύμονβ) τὴν άχοιτιν εὐροιμι άμύ-μονα χαὶ άνεπιμώμητον. L. Duiij.J ΙἈνεπίμωμος, δ, ή, i. q. præcedens. Photius Bibi, coti. 102 : Καὶ ή τάξις δὲ τοῦ λόγου οὐκ ἀνεπίμω-μος. l.. Ouid ]
[Άνεπινοησια, ἡ, Cogitari non posse. Sext. Emp. Adv. malh. 3, §7 : Καίπερ τοιχίλως κατασκευχσΟείοτ,ς τῆς τοῦ πράγματος ἀνεπινοησίας.]
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Ἀνεπινόητος, ὁ, ἡ, Qui excogitari non potest, cogitatione comprehendi non potest, vel mente cuocipi, ὃν ἐπίνοι* άνθρώττου χωρῆσαι οὐ ὃύναται, ut loquitur Syues. [Diod. a, 59 : Τῆς χατὰ τὰς αρτύσεις ποικιλίας ἀν. Sextus Pyrrh. 2, 70, 104, et saepissime. In He-sychiigl. post Ἀνεπίδεχτον posita: Ἀνεπινόητβ,ααύνιτα, active foret dictum ut ap. Georg. Pachyni. Mich. Pal. 5, ρ. 236, Β : Ἔστι δὲ τὸ ἔθνος άπλότητι μὲν χαῖρον χ«ὶ φιλαλληλία, χαὶ ὀξύ τε προς πολέμους χαὶ πονηρόν καὶ τὴν ζωὴν αύταρχες, χαί γε τὰ χχτὰ βίον ἀνεπινόητον χαὶ άττρο-μήΟευτον* et quem Hemst. citat, Origeii. C. Ceis. 4, ρ. 214, i4 : Ἴνα μὴ μὲνῃ ἀργὴ καὶ σνεπινοήτος των τεχνών, nisi pro ανόητα positum videretur. L Dino. Georg. Pachyin. Deci. 9, ρ. 169, 10. Boiss. Phot. Bibi. ρ. 199, b; 274, a; 514, a; 5io, a. || Adv. Ἀνεπινοήτως, 1'hcopliyl. Bulg. vol. 3, ρ. 633. Melhod. ρ. 395. Phot. Ilibl. ρ. 31 ϊ, 4». V. Άνεπιχόητος.] Ἀνι-ίςιστος, 6, ή, Haileudo s. Scalpendo aut Dolando non perfectus, Dolando et complanando non perpolitus. Hesiod. Ἐογ. [744] : Μηδὲ δόμον ποιων, ἀνεπίξεστον χαταλιίπειν, ubi ex ρ. ἀτελῆ χαὶ άχόσμητον. Ἀν. ἀνδρὼν, Themist. ρ. 322, Β; οώυα Eumath. ρ. sis. Jacobs. Eustath. Opusc, ρ. 74, l9' Πἶχος Θεοῦ ἀνεπίξεστος.]
[Ἀνεπίοπτο;, 6, ή, pro ἀνέποπτος, Nicetas Davides Comm, in S. Gregurii Tetrasticha, præl. Osaiui.] Ἀνεπίπλαστος, 6, ή, pro ἄπλχστος, Non lictus, simulatus, fucatus. [Diog. L 2, 117. Waref. Suid. in Κράτερος.]
[Ἀνεπίπλεκτος, δ, ή , Non connexus. Strabo s, ρ. i 15 : ΕΙ νήσους olxoì*v τοιαύτας, αἳ μήτε λυπείν μήτ᾽ ώφελίίν ήμϊς οὐ νοντα ι διὰ τὸ ἀνιπίπλεχτον 127 : Τους τε ἀνεπιπλέχτους ἀλλήλοις ἐπέπλεξαν χαὶ τοὺς ἀγριωτέρους πολιτιχως ζην εδίόχξαν 3, ρ. 137 : Ιὲνρωχεανῖτις προσιι-λῃ†υῖα τὸ σμιχτόν χαὶ ανεπίπλεχτον τοῖς ἄλλοις.]
Ανεπιπληςία, ή, et Ἀνιπίπληχτο;, 6, ή, et ad verb. Ἀνεπιπλήκτως. Sonat autem Ἀνεπιπληξία, q. d. Reprehensionis carentia. [Plato Leg. 3, ρ. 6y5, Β : Tpu-ῆς καὶ ἀνεπιπληξία;. Dio Cass. 8υ, 4-J At iu VV. l.l.. umma liceutia. Hesychio tamen et Suidæ ἀνϊπί-πληχτος, non est Qui licentia utitur, sed Inculpatus, Irreprehensus. [Qui ex Eupulide citat, üio Cass. 61, 4 : Έν τρυφὴ ἀνιπιπλήχτω χαὶ ἐν εξουσία αύτοτελεϊ τρα-φεῖσχ* imitatus Platonem l.eg. 3, ρ. 695, Β : Τροφή ἀνεπιπλήχτῳ τρβφέντας. V. ᾽Ανεπίχλητος. Μ. Anton. 1, 10, το ανεπίπλ., Increpationibus abstinere. Cyrill. Al. In Hoseæ c. 9, ρ. i3a : Ἀν. διαζῆσαι βίον C. Jul. 10, ρ. 317, 35a.] ht Ἀνεπιπλήκτως, itidem Inculpate, Ιr· reprehense. In VY. l.l.. ἀνεπίπληκτος, Quem nemo increpat errantem.
[Ανεπιποιήτος, 6, ή, Non fictus, commentitius. Nicet. Chou. Ann. ρ. 28, C ; Ή δὲ τοῦ χυρίου βουλὴ άηπιποίητος χαὶ ἐαιτάπτωτος. l.. Dis ο.] [Άνεπιπρόσθητος, 6, ἡ, Non obstructus, obscuratus. Porphyr. De grad. s. 28. « Eustath. II. ρ. 606, 17; 845, 25; 1022,55; 113i, 7; mu, 19; 1297,8. II Adv. Ἀνεπιπροσθήτως II. ρ. χ 138, 5<j : Διὰ πελάγους ἀν. φαίνονται οἱ πυρσοί. • Stmjv.]
Ἀνεπίῤῥεχτο;, ὁ, ή, habens præfìxum α privativum eum litera ν, ad vitandam cacophoniai», ut in aliis prope innumeris videmus. Est autem άνεπίῤῥεχτος, Non sacrificatus, libatus. Hesiod. Ἔργ. [748] : Μηδ’ ἀπὸ χυτροπόδιον ἀνεπιῤῥέκτων άνελόντα Ἐσθειν, ubi quidam interpr. Ab ollis non libatis; quidam, Ab ollis non initiatis. Tzetzes exp. ἀθύτων : addens, poetam vetare ne vescamur cibis qui io olla sunt, nisi prius sacrifica rimus.
Ἀνεπισήμαντος, ὁ, ἡ, Non notatus s. insignitus, nota sc. aliqua, qua notior fiat. Poiyb. J11, 2, ι]: Οὐχ ἄξιον ἀνεπισήμαντον παραλιπεῖν τὸν Ασδρουβαν, ἄν:ρα ἀγαθὸν γενόμενον. Idem [5,81,3] : Κατὰ τὴν ἐσθῆτα καὶ τὴν άλλην πιριβολὴν ἀνεπισήμαντος, Vestitus habitusque nulla nota insienis; vel etiam, Nullo vestium ceterique amictus nutabilis indicio et insigniore nota. [Diodor. 11, 59 : Οὐχ ἄξιον ἐχρίναμιν τὴν αρετήν αὐτοῦ παραλιπεῖν ἀνεπισήμαντον 15, 88. Sextus Adv. μτεηι-mat. a54, ρ. 269 : Μή ἐν. παρελθεῖν τὸν τόπον. Hemst, Ηeradit. Epist, ρ. 33α, C. Valcx. Justin. Μ. ρ. 4ὁ4 ed. Bened. Schol. Lucian. Tim. c. 4. « Pseudo-Darius ap. Diog. l.. 9,14, Schol. Piod. Nem. 9, x3.« Boiss.
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Ι Adv. Ἀνιπισημάντως Apsines ρ. 43, 7 ed. Bak. : Καὶ μὴ ἀν. προσβάλῃς, ἀλλ’ ἐν καταστάσει ἐπισημηνέ-μενο;. l.. l)m>.]
[Ἀνεπισημείωτος, δ, ή, Non annotatus. Clein. Alex. Str. 7, ρ. 883, a6 : Ὡς μὴ ἀνεπισημείωτον πβφβλιπεῖν τὸν τόπον. Süicee.]
(᾽Ανεπισχέπτομβι, Reviso, Gl.]
Ανεπίσχεπτος, 6, ή, exp. Inconsideratus, Inexpli-catus; alïerturque e Xcd. [Comm, a, 4, 3] : Οὐδὲν εᾷν ἀνεπίσχιπτον quod si de re ad disputandum proposita dicitur, significabit, Nihil præterinittere quod dili-Heuti disquisitione et commentatione non expenderis ; sio de re gerenda, Nihil omittere quod nou inspexeris et curaveris. [Poiyb. 3a, ig, 5 : Τὰ μέρη ταῦτα τῆς ᾽Ιλλυρίδος βνιπίνχιπτα τελέως ἦν αὐτοῖς. • llippocr. in var. lect. ad c. 2 De prisca medicina, ap. l.ittrcum vol. ι, ρ. 570, pro ἀνεπιστήμονες. » Boiss. Nou de>ti-tutus, Euseb. Hist Eccl. 5, 3. Mcnduam. Nicephorus in Maji Nova Patrum Bibi. vol. 5, ρ. 11, 04 : Τοσοῦτον ἀνεπίσκεπτος τῆς των ὄντων †ύσιως.] |j Code Ἀνεπισκέπτως, quod itidem exu. Inconsiderate, Inexplorate. [Herodot, a, 45 : Αεγουσι πολλὰ χβὶ ἄλλα ἀνεπισχέπτω; οἱ Ἕλληνες. Aristot. l)e geo. anim. 5,1, post init. : Τῆς τοῦ τέλους (αἰτίοες) ἀνεπσχέπτως εἶ/ον. Procopius Pers, ι, ίο, ρ. a8, D : Δρδν ἀν. οὐδὲν ούτε ήπίστατο ούτε εΐώθει. Schol. Hom. Od. Δ, a 16.] Ἀνεπισχιύϊίττος, 6, ή, Minime instaurations, Qui talis est ut instaurari non possit, Irredivivus, Irreparabilis [Gl.].
[᾽Ανεπίσχενος, ὁ, ή, Non instructus. Iuscr. Alt. ap. Bœckli. Urkunden ρ. 273, 27, 28; 287, 46. L Dind.] [᾽Ανεπισχι†ίν, ή, Non explorare. Aristot. Postt. Analyt. 1, 13, 8 : Οἱ τὸ χιθόλου βιωροῦντις ττολλάχις ἔνι* οὐκ ίσισι δι᾽ ἀνεπισχεψίαν.]
[Ἀνιπισχίιστος, 6, ή, Non obscuratus, obumbratus. Jo. Chrys. Hom. 156, vol. 5, ρ. q45, 3o: ᾽Αν. ώ^Οη τὸ θαῦμα. Seagka. Dasii, vol. a, ρ. 534 II. ὄμμ*· Eusí-b. l.aud. Const. ρ. 54p. « Pallad. V. Chrvs. 178. » Kall. Non tectus. Arethas ρ. 979, ubi eum φαιδρὸς jungitur. Maius. Eustath. Opusc, ρ. 196, 80.J [᾽Ανεπισχόττητος, 6, ή, Non curatus, Neglectus. Olympiod. Io Job. 34, 9, ρ· 313 : Ἀνεπιτχόπητβ xal ἀκρονόητα νομίζιιν τὰ χαθ’ ήμδς. Siucxa. Nicetas Ann. ρ. 4o6, C : Μηδ’ άλλως ἀπὸ Λατίνων θύσαι ἀνεπισχόπη-τοι. l.oB. Eust. Od. ρ. 1455, 45; 167 « * 3$. Stmjv. Id. Opusc, ρ. ι55, 95 : Μυιτήριε εἶναι θεῷ χβὶ τοῖς αὐτοῦ ἀγγέλοις «νεπιοχόπητα. || Adv. Άνεπιοχοπ/,τως. Th rodor. Metoch. Misc. ρ. 6a8, 8 : ᾽Ανεπ. τῆς βιώσεωςἑχά-στων καὶ προχοπῆς χαὶ δοκιμασίας αγόμενης, l.. Dum.] [᾽Ανεπίσχοπος, δ, ή, Qui sine providentia gubernatur. Euseb. Hist. Eccl. 8, ι, ρ. 291. Kall. Theodor. Stud. ρ. 58a, E. V. Ἀνεπιστάτητος. L. Dum.] [Άνιπισχότητος, 6, ή, Non obscuratus. Basii. Μ. Hom. 1 in llexaem. ρ. a, Α : ᾽Ανεπισχάτητον μερίμναις βιωχααῖς ψυχήν In Psalm. 45, ρ. 273 : Ἴν* γαληνιώ-στ,ς ή μῶν τῆς ψυχής εἶον ἐν χατόπτρω τινὶ χαθαρὰ ἐγ-γίνητιι χαὶ ἐν. ἡ ἔλλαμψις τοῦ Θεοῦ. Suicer. Theodor. Metoch. Misc. ρ. 358, a ι : Μέχρι; ἂν ἀν. τῆ φιλία προσ-χωρήσας χβὶ άλλοτριωθε'ις των ἐποπτευομενων γένηται. Eustath. Opusc. ρ. a66,6 : Ἀνέφελον καὶ ἀνεπισχότητον. l.. 1). Galen. De usu parit, ίο, ι a, ρ. 547, C. Lubeck. Άνεπισχότιστος ap. Proculum Paraphr. Ptolem. 2,14, p. 144· Stmjv. Scribendum ἀνιπισχότητο;, ut est ap. Ptolem. Matliem. Comp. vol. ι, ρ. 3119, D. l.. Diud.] Ἀνεπιστάθαιυτος, 6, ή, Immunis ab hospitiis præ-bendis, a præbendis deversoriis principis comitatui vel exercitui in transitu, i. «. ἀστάθμευτος. Polvb. [ι 5, a4, 3] : Συγχωρεῖν τὸν βασιλέα εἶναι Θασίους ἀφρουρή-τους, ἀψορολογήτους, ἀνιπιστιθαεύτονς, Bud. At Smd., quum exposuisset, σταθμόν μὴ διχομένους, ἤτοι αγγαρείαν, addit, ἡ στιθμὰ δε/ομίνους, τουτέστι ζυγοστα-τουμένους : in qua tamen signif. οταΟμευο, usurpatum non reperitur.
[Ἀνιπίστχθμος, ό, ή, i. q. præcedens. Inscr. C. Ι. vol. 3, ρ. 223, n. 4474, 37 : Καὶ εἶναι τὸ μὲν ἱερὸν ἄσυλον, τήν δὲ κώμην άνεπίσταθμον μηὃεμιδς ἀπορρήσεως προσινε/Οείσης. Nam ita lectum ijuod in lapide est
ΑΝΚΠΙΟΘΑΜΟΧ. l.. DlIfD.]
l·· Άνεπιστάσία, ή, Inconsiderantia, Incogitantia, i. q. % ἀπροσεξίν, seu, ut Bud. scribit, ἀνικϊϊκιψία, De aliqua
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re non cogitare et eam non considerare, ex Philop. Et iu Axiocho [ρ. 365, D] : Συνάπτεις γὰρ, ὦ Ἀξίοχε, παρὰ τήν ἀν., Inconsiderate. [Anon. Vol. llercul. part. ι, ρ. 4ὁ, Β : ᾽Επι^ερομένους ενίοτε διὰ τὴν ἀνεπιστααίαν εἰς ξύλα χαὶ τοίχους* 5ο, Α, ubi desunt literæ α et σι. Theophyl. Bu Ig. vol. 3, ρ. 5 59, Β. L Diîtd.] Άνικιστάτητος, ὁ, ή, Cui curator et inspector nullus præest, Qui siue curatore est : ανεπιστάτητον, τὸ ἀ†ύλαχτον, ἀνετίνχοπον, Hesych. [Suidas s. Bekk. An. *p. 397, 29. •Ἀν. καὶ ἀνέστιος Maxim. Tyr. ρ. 269.» Jacobs. Cyrill. Al. Adv. Julian. 2, ρ. 70 : *H οὕτω πολλή xsl άμίτρτ,τος δημιουργία χαὶ άνιπιετατητος· 3, ρ. 81 : ᾽Αν. άνθρωπος, ἄφετος ὁλοτρόπως καὶ ἐξήνιος· 5, ρ. 17 3 : Ἔσ†ϊ τοῖς πονηροῖς ἀλυσιτελὲς τὸ άνεπιστάτη· τον. Suicek.]
Ἀνεπίστατο;, 6, ή, Cui animum non advertimus, Qui nulla animadversione consideratur. Iu Polyb. [5, 34, 4], Πανηγυρικώτερον διῆγε τὰ χατὰ τὴν ἀρχὴν, ἀν. μεν χαὶ ουσέντιυχτον αὑτὸν παρεσκευάζων τοῖς περὶ τὴν αὐλὴν, VV. l.L interpr. Seipsum comparais incognitum et inaccessum. [Τὸ άνικίστατον τῆ; διαφοράς, Pur· phy γ. De abst. 1,9, p. 8. Jacobs, llbt activa signif. Animum non udvertentis, Negligentia, dicitur, ut ap. Polybium, ubi ν. Schweigh., et ap. eundem saepe adverbium. Sextus Pyrrh. a, a33 : Ὡς ποιεῖν τοὺς ανεπιοτάτονς òxveo αὐτῷ συγχατατιθεσθη. Pass. Ptolem. Mathem. Corn ρ. vol. 1, μ. 134, Π : Οὐδὲ ταύτην (τὴν ανισότητα) ἀν. Ιάσομεν. L Dirnn.]
Ἀνεπιστάτως, Sine animadversione et commentatione, Bud. ρ. 480,ex Polyb. [ι, 4, 4 : Μηδ’ ἐ3σαι πα-ρελθείν ἀν. τὸ χάλλιβτον ἐπιτήδευμα τῆς Τύχης.] Et ap. Suid. Οὐκ ἄξιον ἀν. παραδραμέω περὶ των τοιούτων, i. e., ut ipse exp., ἔνευ ἐπιστασίνς. [Quæ item Polybio tribuit Valesius, de quo Schweigh. : « Τὸ ῥηθὲν παρέδρα-μεν αὐτὸν ἀν. ίο, 4ο, 3. Ἀν. ὑπὸ τὴν ἀναπνοὴν πέντε στίχους συνείρειν ι ο, 47ι9*υ^ utrumque intelligi potest, tain sine cogitandi mora, quam sine prouuuciaudi, sine intermissione. Ὥρμησαν ἀν. διὰ τὸν τάφρον 11, 15, 8. Πρόβειοι πρὸς τὸ δέλεαρ ἀν. 15, 21, 3. « Dion vs. De coinp. ν ν. ρ. 11, 3 : Ἀνεπιστάτως καὶ ως ἔτυχε ῥιπτο-
βίνη. l.ongin. De subi. 33, 5. » Jacobs. Antyllus in atth. Med. ρ. 284 : Διὰ τοῦτο αὐτοῖς ἀναιοῶς κ ai ἀν. χρίοντβι. Ptolem. Mathem. Comp. vol. ι, ρ. 26, C: Ὅπως μὴ μόνον ἐχτιθειμένα τὰ μεγέθη των εὐθειῶν ἔχω-μιν ἀνεπιστάτως· 365, C : ‘Ο μὲν ουν Ἵππαρχος ἐπεχιί-ρησε μεν κβὶ τὴν τοιαύτην διόρθωσιν ποιήσασθαι, πάνυ δ᾽ ἀν. καὶ παρὰ τὸν λόγον αὐτῇ φιίνεται προσβεβληχώς. Eu· Statii. Opusc, ρ. 226, 13 : Πάντας ανθρώπους άπλόυς οὕτω χαὶ ἀν. φιλεῖν. L. Dum.]
[Ἀνιπιστημονίω, Nescio. Etym. Μ. ρ. »3,24 : Ἀηθεῖν, άνιπιστημονείν.)
[Ἀνεπιστημονικὸς, ὴ, ον, Non aptus ad scientiam. Aristot. Eudem. 2, 3. Boiss.]
Ἀνεπιστημόνως, Inscienter, Imperite. Plato l.eg. [ι, ρ. 636, Κ. Xen. Veri. 3, 11. Pollux 4,10; 5, 145. Schol. Aristoph. Nub. 137.]
Ανεπιστημοσύνη, ης, ή, Inscientia,!. Inscitia, Imperitia. [Thuc. 5, 7 : Ἀναλογιζόμενοι τήν ίκιίνου ήγε-μονίχν πρὸς οίαν ἐμπειρίαν καὶ τόλμα, μετὰ οἴας ἀνεπι-στημοσύνης χαὶ μαλαχίες γενήσοιτο. Plato Reip. 8, ρ. 56ο, Λ : Δι᾽ ανεπιστημοσύνην τροφής πατρός.] Ορρ. τῇ ἐπιστήμη, ap. Xen. (Œc. 20, 2] et TlieinisL, ac Plat. [Reip. 1, ρ. 35o, Α] Rursum Xen.OEc. [immoComm. i, 9, 6] dicit, Οὐ μέντοι γε μανίνν τήν ανεπιστημοσύνην ἐνόμιζεν εἶναι. [Plur. 20,20. De apibus Aristot. Η. A. 9, 4o post med. : Φ«σὶ τὰς νέος μάλιστα τοῦτο ποιεῖν δι' άνικιστημοσυνην.1 Addito et gen., Philo Dc inundo [voi. 2, ρ. 6oa, l3j *. Δέ ἐπιστήμης πολλῶν χαὶ δεύτερων γενητῶν εἰς ανεπιστημοσύνην ἰούσης τοῦ ἑνὸς χβὶ πρισδντάτου κοιὶ «γενήτου χαὶ ποιητοῦ των ὄλων, Ad inscitiam et ignorationem. [Id. vol. ι, ρ. 358, 11. Hemst. Plotinus 6, ι, 10. Justin. Μ. ρ. 597 ed. Be-ned. 0]
Ἀνεπιστήμων, ovo;, 6, ή, Insciens, Ignarus : Ii. e. Non sciens : ut ap. [Herodot. 9, 62 : ΟΙ Πέρσαι άνεπιστή-μονές ἐν αν. Aristot. l)e gen. an. 5, ι med. : Τὰ παιδία ώσπερ ἀνεπιστήαονα τοῦ ἐγρηγορένει.] Thuc. 3, [na] : Ἀπείρων καὶ άνεπιοτημόνων ὀποι τράπωνται, Ignaris et nesciis quo se verterent. [5, 111 : Οὐχ ἀνεπιστήμοσιν ὅτι οὐδ* ἀπὸ μιας πώποτε πολιορκίας δι᾽ ἄλλων φόβον
ἀνεπίστροφος 'os
ἀπε/ώριησσν.] Itera Inscius [Cl.], Indoctus, Imperitus,
i.	e. Nulla imbutus scientia [Xen. Η. Gr. 6, 2, 3a : Ἀνεπιστήμονσς εἶναι των εἰς ναυμσχίαν etc. Plat. Protag, ρ. 35ο, Β, et eum præp. περὶ Theæt. ρ. 179, Β : ᾽Ανε-πιστήμονα εἶναι περὶ τούτου], vel parum certè : quo sensu dicit Plato [Leg. 7, ρ. 795, E], ανεπιστῆμον οὐδὲν ἐᾷν. In Ejusdem Axiocho [ρ. §70, A], χατὰ τὸ ἀνεπιστῆαον, pro χ*τ’ ανεπιστημοσύνην, s. ἀνεπιστημόνως , Per inscitiam, Inscite. [l)e opinione inscita Herodot. a, 21 : Ή δὲ ἑτέρη ἀνεπιστημονεστέρη μέν icti τῆ; λελεγμένης, λόγω δὲ εἰπεῖν θευμαοιωτέρη. Thuc. 2, 67 : Τὸ ύπαρχον πρότερον, ωπερ χάι ἀνεπιστήμονες ἔτι ὄντες άπετολμησαμεν.] At ἀνεπιστήμονες νῆες affertur ex Thuc. [2, 89] pro Naves ab imperitis insessæ. [Cùm inf. Xen. Comm, a, 3, 8 : Πως δ᾽ ἂν ἐγὼ ἀνεπιστήμων εἴην ἀὀελφῷ χρῆσθαι;]
᾽Ανιπκπριπτέω, Non convertor, οὐκ ἐπιστρέφομβι, llud. [Arrian. Diss. 2, 5, 9. Oiog. L. 6, 91; 8, 17,
20.	Kall. Ita legendum ap. Artemid. 3, 42, ρ· 182, pro ἀνεπιστρέφουσι. Hemst. Idem vidit Schneiderus.] Ἀνεπιστρεπτὶ, et Ἀνεπιστρέπτως, Ita ut non convertaris, nec faciem convertas nec pedem reflectas, χωρὶς τοῦ ἐπιστρέφεσθαι : ut Hesych. quoque exp. μὴ ὑποστρέίρων. Cùm diphlhongo etiam [male] scribitur ανεπιστρεπτί!, Plut. De def. orae. [ρ. 418, Β] : Ἀνεπιστρεπτεὶ φεύγουσι διὰ των Θυρὼν τοῦ ἱεροῦ, Celerrima fuga se per fani fores proripiunt, ita sc. ut oe respiciam quidem retro : quo sensu et ἀμεταστρεπτὶ φεύγειν dicitur. [Plut. Mor. ρ. 46, E : Φ•ύγοντες ανεπιστρεπτί. Philo vol. 1, ρ. 90, ii. iambi. V. Ρ. ρ. 34, i5. ᾽Ανεπι-στρέπτω;, Macc. 3, ι, 20.]
Ἀνεπίατρεπτος, 6, ἡ, Qui non convertitur, Ita ne-gligens et non curans ut ne respicere <]uidem conversa facie dignetur. Synes. De insomn. [ρ. 145, C) : Οὕτε γὰρ ἀνιπίστρεπτός ἐστι τοῦ ζώου, χαὶ U περιωπής ἀποσχοκιῖται, Neque négligeas est aniipalis. [Amnion. l)e diff. ρ. 17 : Ἀνάλγητος ἐστιν 6 ἀν. τοῦ χαθήχοντος. Artemid. 2, 37 : Διὰ τὸ ἐν. τῶν ἐντυγ/σνόντων. H Adv. Ἀνεπιστρέπτως ν. in Ανεπιστρεπτί. Arrian. Epict. a,
9.4.]
Ἀνεπιστρεφὴς, ὁ, ή, Non curans, Securus; ut enim dicitur ἀνιπιστριττος τοῦ χαθήχοντος, ita etiam ἀνεπιστρεφὴς των ανθρωπίνων, Non curans res humanas. [Plut. Mor. ρ. 881, Β.] Affertur et pro Inexorabilis et Ad veniam flecti nescius, ex Justino Martyre. [Cornut. Ν. D. 57. Warer.]
[Ἀνεπιβτρεψία, ή, Neglectio. Clem. Alex. ρ. 840 : Τοῦ κυρίου ἐστὶν άνεπιστρεψία ή περὶ τοὺς χαθωσιωμένους αὐτῷ κάκωσις. Arrian. Epict. 2, 1, ι4•]
Ἀνεπίστροφος, 6, ή, 6 ἀμελὴς, 6 οὐχ ἔχων ἐπιστροςἠν χαὶ ἐπιμέλειαν, teste Bud. [Philostr. Bekk. ρ. 345, 24. Boiss. Schol. Soph. ΕΙ. i83. Waief. Suidas ν. Ἀπερίτροπος. Hemst. Phot, Bibi. cod. 280, ρ. 544,3 : Έπενη-νέχθαι ᾽Αλεξάνδρῳ διὰ τὸ άμεταμέλητον xoà ἀνεπίστροφον τῆς αὐτοῦ μοχθηρὸς. Theodor. Μ e loch, Misc. ρ. a84, ι3 : Ἀν. ἀνίατον πανώλεια ν 35g, 2 : Φίρεται των ἄλλων ἔξωθεν ἀπλανῶς δρώντο,ν ἀνεπίστροφος· et sine casu ρ. 795, 12. Josephus Khacendyt. Walz. Rliett. vol. 3, ρ, 5ai, ι. Theotlor. Stud. ρ. 68, E : Αποδημίαν ἀνεπί· στροφον. Cùm genit. Eustath. Opusc, ρ. 134, 2 : Εἰς ἴσον ἔρχεται κατσχρίσεως χαὶ αὐτὸς όποιας 6 των ἑγιωτά-των ευαγγελίων ἀνεπίστροφος. 18ο, 38 : Ἀν. αὐτῆς οὐδὲ ἐν τοῖς βροτ/υτάτοις καταλαμβάνεται* 189, 81 : ΟΙ των τρι-
§ών ἀνεπίστροφοι* 347· ί>8. Duplex igitur est signif. [on retrospiciens, Non retrorsum se convertens. L D.] H Unde adv. Ἀνεπιστρόφως, significans l. q. ἀμιταστρέπτως, More eorum qui non ἐπιστρίφοντα/ nec curant : ut Bud. quoque άνεπιστρό^ω; ἔχων affert pro άμελων. Quare mirari satis non possum Hero dianum hoc adverb. in honam partem et iauden usum esse, 7, [10, 7] de Maximo : Τῆς τε ‘Ρωμαίων πόλεως ἔπαρχος χβταστὲς, ἀνεπιστρόφως τε ἄρξας, χὠ ἐν ὑπολήψει π«ρὰ τοῖς ὄχλοις φρένων τι χαὶ ἀγχινοίας, χ«ὶ βίου σώφρονος. si tamen ita scripsisse existimandus est. [Έπιστρεοως conjecit llStephanus ipse, ut est 7, 8,16 : ΙΙρος τὴν ἀμὴν «ρχήν ουι«ν ἐπιστριφῆ xoà χόσμιον ἀλλοτρίως διάχεινται. Id similiter ἐπιστρόφως scriptum notavimus in hoc. Sanissimum ἀνεπιστρόφως putat l.o-beckiusad Phryn, ρ. 579, quum ἐνιπίστροφος s.—στρε* φὴς et —στρεπτός dicatur etiam qui nemiuem in se
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animadvertit (vel convertit), neminem offendit, ut ἀν. hic sit Sine cujusquam offensatione, sed nullum hujus signif. exemplum afferens, l.. D. Jo. Cantacuz. Hist, ι, ii, ρ. 37 : Ὀ βασιλεὺς ἀν. ιἴχετο των απ’ ἀρχῆς δεδογμίνο,ν. Isidor. Pel. ι, 17. Boiss. Dionys. Areop. Cœl. Hier. 15, 9, n. 173: Οἱ τροχοὶ πτερωτοὶ μὲν, ἐπὶ δὲ τὰ πρόσθεν ἀν. χαὶ ἀκλινῶς πορευόμϊνοι. Siue. Theodor. Metoch. Misc. ρ. 5s, 5 : Ὅλοι πρόσκειμαι στέργοντες ως ἤὀιστα καὶ ἀνεπ. πάσῃ διαθέσει †υχής· 68, 7 : Μή παντάπασιν ἀσυνέτως καὶ ἀτρέπτως χβὶ αν. πάντων πραγμάτων 338, 14 : Ἀν. ἔχοντες πρὸς τοὺς ἀπὸ (ὑπὸ) Πύρρου πιμπομένους. Nicetas Clion. Annal, ρ. 2, Α : Ὅσοι ἀν. ἔχουσι τοῦ πολυεράστου χρήμβτος ἀρετῆς. Eustath. Opusc. ρ. 184, »4, item eum ἔχω. lb. ρ. 3ο7, ο6 : Τοῖς άν. χαχοτρόποις. l.. Ι). Mich. Syncellus Inu· datione Diouysii Ar. ρ. 351, ι. Boiss. Piiceph. Greg. vol. ι, ρ. 3oa ed. Bonn.]
[Ἀνεπισύναφος, 6, ή, Non cohaerens. Clrm. Rom. Or. 14, ap. Orig. Philocal. ρ. a3 : Ἤ ἐν ἐχλείψει, ή ἀνεπισύναφος, ἡ ἐν ἀμανροῖς ἀστροις. Seaoee.)
[Ἀνεπισφαλὴς, 6,ή, Non fallens, Innoxius. Themist. Or. i5, ρ. 190, Α : Ὅτε μάλιστα ἀν. ή παρρηοίν. Eumath. Isra. 3, ρ. 98, ἀν. χόχλος τὸ πρόαωπον, Jacobs. Ephræin Syr. vol. 3, ρ. 431, F. Eustath. Opusc, ρ. 156, 4. || Adv. Ἀνεπισφαλῶς. *l.eo Diae. ρ. 80, 9 et aliis locis ap. Hasium ρ. 220. » Boiss. Novella Alex. Comneni 28. Coteler. Monum. Patr. vol. a, ρ. 196,
C.	Kall. Eust. II. ρ. 1160, 58; 1181, 11. Steuv, Id. Opusc, ρ. 240, ii.]
Ἀνεπίσχετος, 6,ἡ, Qui inhibitus aut repressus non est, inhiberi, reprimi, retineri, sistive non potest: ut 6ρμή. [Ap. Joseph. Α. J. 7,9, ι. Philo vol. ι, ρ. 68, 45; 224, i3, ἀχαλίνου γλώττης ῥεῦμα, Aret. ρ. 55, 5s, φορή. Metnno Hist. c. 57, τροπή. Aristæn. Ep. 2, 5, δαχρύων πηγαί. Plut. Cat. min. c. 47 : Ὀλίγον ἀπέλιπιν ἀνιπίσ/ετον γιγονένβι τὸ χβκόν. || Adverb. Ἀνεπισχέτως, Plut. Ages. c. 27, ῥέοντος.]
Ἀνεπίταχτος, 6, ή, Cui non imperatur, Qui nullius imperio subditus est. In VV. l.L. redditur, Injussus aliquid agens : afferturijue ex Thus. [7, 69] : Ἀνεπίταχτος πᾶσιν ἐς τὴν δίαιταν ἐξουσία. Perperam autem in iisdem reliditur etiam Invictus, Fortis. [Pollux ι, 156 : Ἀνδρες ἀνεττίτβχτοι. Plut. Mor. ρ. 987, Β: Ἤδη οὖν ὁμολογεῖ; τήν τῶν θηρίων ψνχὴν εὐ^υεστέρβν εἶναι πρὸς γίνεβιν ἀρετῆς χαὶ τελειοτερβν άνιπίτβχτος γὰρ χβὶ ἀδίδακτος, ώσπερ ἄσπορος χαὶ ἀνήροτος, ἐχφέρει χαὶ αύξει κατὰ φύσιν τὴν ἑκάστω προσήχουσβν ἀριτήν. Dio Cass. 78, 39: Τ® το^ l'*vvw χ®1 τοῦ Κωμάζοντος ἀνεπίν ταχτον. || Adv. Ἀνεπιτάχτως, Injussu. « Diog, L. 5, 20 : ᾽ΕρωτηΘεὶς τί ποτ’ αὐτῷ πιριγέγονιν ἐκ φιλοσοφίας, ἔφη, Ίο ἀν. ποιεῖν, ἅ τινες διὰ τὸν ἀπὸ τῶν νόμων φόβον ποιοῦσιν. » Siackr. Joseph. Α. J. 19, 2, ι.]
Ἀνεπίτατος, 6, ή, Intensionis expers, Qui intendi non potest, Porphyr. [Isap». 19. Waxef. Sextus Adv. math. 10, 272, ρ. 678 : Ἀκρότης γὰρ ἦν ἀνεπίτστος. Schol. Aristoph. Pl. 83 : Τὰ άόριστα τῶν πραγμάτων άνιπίτατα. l.. 1). || Adv. Ἀνϊπιτέτως, Procli Inst, theo-log. cap. 5a, ρ. 81. Cmiuzkr.]
[Ἀνεπίτιυχτος, ὁ, ή, Irritus. Schol. Eur. Phœn. iìgi : Μάταιον χαὶ ἀν.]
Ἀνεπιτεχνήτως, Citra artem, Non consulto et ex industria. (Plut. Mor. μ 900, Β.]
Ἀνεπιτήοιιος, ὁ, ή [et α, ον, Greg. Nyss. vol. ι, ρ. 147, Ei Geopon. 18, 19, a, ubi ἀνεπιτήδιισι, nisi leg. —οι], Non idoneus, Incommodus. [Incongruus, Inhabilis, Importunus, (il., Xen. Comment. 4, 2, a5 : Τάλλα τὰ πρὸς τὴν τοῦ ἵππου χρείαν ἐπιτήδειά τε χαὶ ἀνε-πιτήδει* ὅπως ἔχει.] Ἀν. βρώσεις, Plato l.eg. [7, ρ. 79', 1).] Ἀν. σύνοικος, Ineptus ad humanam consuetudinem, VV. l.L [i)e hominibus item Polyb. 31, as. 2. Xen. Η. Gr. ι, 4, 11 : Τοῦ ἕὀους χατακ•καλυμμένου τῆς ᾽Αθηνδς, ὄ τινες οἰωνίζοντο ἀνεπιτήδειον εἶναι χαὶ «ὐτῷ καὶ τῇ πόλει, Male ominatum. Plato Soph. ρ. aig, Α : Λόγον οὐκ ἀνεπιτήδειον πρὸς ὃ βονλόμιθ*. Andocides ρ. *3, 15 : Περὶ ἐμοῦ ἐπείοθητε γνῶνβί τι ἀνεπιτήδειον, ut λέγειν Isocr. ρ. 237, C; Su, Α. Pollux 8, 56 : Ὅταν τις ἦ ψήφισμα ὴ νόμον γρβφέντσ γράψηται ὡς ἀνεπιτή-ὅειον. Cùm iofinit. Plato l.eg. 8, ρ. »45, Β : Τῆς εἰς ἀπόθεσίν ἀνεπιτηδείου χεχτῆσθβι ὀπωρας. l.ysias ρ. 186, 44 : Ἀνεπιτήδειον ὄντ* βουλεύειν.] Ανεπιτήδειος, Oissea-
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Α taneus, Bud. ap. Plut. [Thuc. 8, 65 : Κάι άλλους τινὲς ανεπιτήδειους χω αὐτω τρόπω χρὡρα ἀνἀλυισαν.] Apud Thuc. vero 3, [71] : Πείσοντας μηδὲν ἐν. πράσσειν, ὅπως μή τίς ἐπιστροφὴ γίνηται, exp. Alienum. [Herodot. ι, 175 : Τοῖσι ὄκως τι μέλλοι ἀνεπιτήδεον ἕσεσθαι, Aliquid adversi. Sæpius ita Dio Cassius. Pollux 5, i36.] U Item secundum alteram τοῦ ἐπιτήδειος signif. ἐχθρὸς ab Hesych. exp. [Inimicus. Hesychius : Έπιτήοειος 6 φίλος, «νεπιτήδιιος δ ἐχθρός. Xen. Η. Gr. 7, 4, 6 : ΙΙροσγεγενημίνων «ὐτοῖς Αθηναίων ἀνετιτηδείων. Dio Cas*. Exc. ρ. a6,78 : Τὸν Μάρχιον οὐχ οἷά που φιλοῦσιν οΙ πολλοὶ ἀνεπιτήδειον ιϊργάσατο, ὅτι εὐοοχιμηχὼς ἦν. Pollux 5, 115 : Διάφορός μοί ἐστιν, ανεπιτήδειος.] || Adv. Ἀνεπιτηδείως, [l.ysias ρ. 187, 14 : Ευ τε πράττειν τὴν πόλιν καὶ άν.] Ανιπ. ἔχων, Parum ad munus obeundum idoneus, VV. l.L [Plut. Mor. ρ. 819, Β. W**ef. Gale». De comp. medicam, sec. loc, lib. 2, t. 2, ρ. 100, 3o Aid. Stkuv. (ìeop. 2,9, 4; 10, 8. ||Inimice. Pollux 5, 115 : Αν. διάκειμαι πρὸς αὐτόν. Comparativo Plato Leg. 7, ρ. 813, U : Πρὸς τὸ διαπονεῖν οὐκ ἀνιπιτηδειό-
B τερον. Superi, άνετηττ,διιότατα Pollux 5, 116.]
᾽Ανεπιτηδειότης, ητος, ή, lnbabilitas. [Philo vol. ι, ρ. 191, 17 : Πλείους ix τῆ; ἀνεπιτηδειότητο; των χωρίον «ἱ ῥλάὄαι γίνοιντ᾽ ἄν.1 Synes. Ερ. 042 : Τὴν ἀν. τοῦ γράφειν μεμψέμενος. [Justin. Μ. ρ. 558 ed. Bened.
Ανεπιτήδευτο;, 6, ή, Non affectatus, accuratus. [Impetibilis, C,Ι.] l.ucian. [Hist, conscr. c. 44]: Καὶ μὴν κω σχήμασι κεχοσμήσθω ἀνιπαχθέσι, χαὶ τὸ ἀνεπι-τήδευτον μάλιστα ἔχουσι. [Schol. Ilom. Od. Α, 33a : Περίεργος ή τοιεύτη σχημετοποιίι, ή π παράστσσις των Θεραπαινίδων ἑχάτερθεν είς τὸ χιτ᾽ εξοχήν †αινισθαι χαλήν οὐχ ἀνιππήϊευτον δείχνυσι.] Clirysost., άν. βάδισις, Incessus non compositus et affectatus. [Dionys. De corap. vv. ρ. 149,7 : Ίο ἐνεπιτήδιυτον χαὶ ἀφελές· De «dm. vi Demosth, c. s, ρ. 958,4. Schol. Theonis Walz. Rlictt. vol. ι, ρ. 262, 2 : Συνεργεί δε πρὸς πειθὼ xoù λέξις άνε-πιτήδευτος χἀι τὸ αὐτοσχέδιον ἐμγαίνουσα. Et eodem eum vocabulo Notices et Extr. vol. 14, ρ. 194 init. « Tzetzes Epist. 93, ρ. 8a ed. Press. » Boiss. J| Aliter Plut. Alc. c. a3 : Ἁλχιβιάδῃ δὲ διὰ χρηστών Ιόντι καὶ
C πονηρών ὁμοίως οὐδὲν ἦν ἀμίμητον οὐθ' ἀνετπτήδεντον, ἀλλ’ ἐν Σπάρτη γυμναστικὸς, εὐτελὴς, σχυθρωπὸ;, ἐν ᾽ϊωνία χλιδανὸς, ἐπιτερπὴς, ῥάθυμος, Nihil nou affectabat. « Cyrill. Alex. De adorat. Ι. ι, ρ. ι a : Παρὰ τοῖς Αἰγυπτίοις βαθὺ; μὲν ἦν λίαν 6 τοῦ πεπλβνῆσθαι σχοᾯο;, χαχίας δὲ τρόπος ἀνεπιτήδεοτος παντελῶς οὐδεὶς, Nullum nequitiæ grnus intentatum. Id. In Jesuiæ c. 3, ρ. 58 : Τῆς εἰς Χριστόν δυσσιδείας οὐδεὶς ἦν αὐτοῖς ἀνεπιτήδευ-τος τρόπος. » Soick».]
Ἀνεπιτηδεύτως, Sine ulla affectatione, Non accurate. [Dionys. Lys. c. 8, ρ. /J68, 10 : Ἀν. xeù οὐ κατὰ τέχνην, αὐτομάτως δέ πως χὠ ως ἔτυχε σύγκειται. l.ucian. Pise. 12 : Οὐδὲ τοῦ Ιμβτίου τὴν αναβολήν ἐν. περιατέλ-λουσβ. Ælian. V. Η. 4, 9 : Ατύφως αὐτοῦ συγγενομένου χαὶ ἐν. αὐτοῖς. Onesander Strat. c. 10 : Οἱ δ᾽ ἐν μελέτη τῆς μουσιχτ,ς ἀν. ἤδη ἐρρυθμισμίνῃ τῇ χειρὶ δι’ ὀξύτητο; μεταφέρουσι, Siue molestia. L L). Philoslr. ρ. 3ί>7, 31 : Ιλώττη; οὐχ ἀνεπιτηδεύτως εἶχε. Hemst.]
[᾽Ανιπαίθιμβι, Collocor, eum dat., Andr. Cret. ρ. sii. Kall.]
jj Ἀνεπιτίμητος, 6, ή, Irreprehensus, Inculpatus, Qui reprehendi culparique nequit : ut ἀνιτίληπτος. Exp. etiam Non increpandus, Qui reprehensionem non meretur. Vide et Hesych. [Ps.-Demosth. ρ. 1417, 12 : Δι᾽ ἂ δεῖ σε τε τῶν ἐπαίνων ἄξιον είναι ὃόξιντα χἀμὲ τῆς σ^ς φιλία; ἀνεπιτίμητον εἶναι. Isocr. ρ. 284, Α : Εἰ μὲν οὖν ήγουμην σε παρβλείψειν ἀνεπιτίμητον τὸν λόγον τοῦτον 295, Α : Οῦς οὐκ ἀφετέον ἀν•πιτιμήτους. Aristot. Eth. Nie. 7, τὸ : Αὐτοὶ γοῦν ἑαυτοῖς δίψας παρισχιυάζου-σιν ὅταν μὲν οὖν ἀβλβδεῖς, ἀνεπιτίμητον ὅταν δὲ βλαβερὸς , φχῦλον. Polyb. 8, 2, 2 : Το λαδόντα τὰς ἐνδεχομέ-νας πιστεις πράττιιν tò χαϊὰ λόγον ἀνεπιτίμητον 35, a, 8 : Ἐὰν «νεπιτίμητοι διαφεύγυ,σιν ix τῆς πρώτης ὰμαρ-τίας, Impunes. l)iodor. 14, ι. Plut. Demosth, c. 16. « Άνεπιτιμητος ἐςουσίν, Quæ coerceri nequit, Immoderata licentia, ut Dan. Ileini. in Maxim. Tyr. ρ. i65, 33; ὑπηρεσίας ἀνεπιτιμήτους ρ. 33;, ai, ubi lectionem mendosam puto pro ἀνυποτ., quod ipsum vertendo Ht*ins. expressit. Εξουσίας ἀδεοῦς καὶ ἀνεπιτιμήτου τόλμης,ρ. 4‘6, 3'i, ubi vid. Markland. ρ. 677. ᾽Ανεπι-
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τίμηως ἀπολογία, Quæ nihil asperum nullamque alio- Α rum reprehensionem habet, llcsych. » Hkmst. Apud hunc Is. Vos«. μηδὲν ἔχουσα ἀπότιμον pro απότομον, quod ἐπίτιμον potius dicendum esset. || Non aestimatus. Inscr. Att. ap. Boeckli. vol. ι, ρ. ι/,ι, n. io3,
7	: Ἐπὶ τοῖσδε μισΟοῦσιν ἀνεπιτίμητα xoti ἀτελῆ. Hesychius : Άνεπίτμητοι (άνεπιτίμητοι) μισθώσεις, αἷς ὑπο-τμήσεις (ὑποτιμήσεις, quod ν.) οὐ δίδονται ἐπὶ βλάβη κ« ἀφορίᾳ. Κ Adv. Ἀνεπιτιμήτως Enstath. Opusc. ρ.
.2/13, 3ο. Theodor. Stucl. ρ. 3ia, Ι) his. l.. Dum.]
[Ἀνεπιτρόπευτος, ὁ, ἡ, Quem nemo curat,Qui sine curatore degit. Philo vol. a, ρ. 90, a3a. Sculeusn. hidor. Pfl. Epist. 2, 217, ρ. 224 : Οὐκ ἔστιν άνιπι-τρόντιυτα τὰ τῇδε* τοῦτο ουν γνοὺς φεύγε τὸ ἀδιχεῖν, ἵνα χἀι τήν τιμιορίσν διαφύγοις. Euseu. Η. Ε. 2, 23, ρ.
18, Ι), refert mortuo Festo omnia fuisse ἄναρχα xsl άνεπιτρόπευτ*. Suicta. Theophyl. Bulg. vol. 3, ρ. 633. Euseb. V. C. ρ. 535. « Præside destitutus. Eu-seb. Η. Κ. ρ. 63.» Kall. Alhenag. De resurrect. ρ.
143 (331 ed. Ben.). Μαι os.]
Ἀνετίτροπος, 6, ἡ, Tutela s. Tutoribus caren», ut Β accipi videtur in hoc ap. Suidam 1. [Sophoclis ex marg. illato, et ad ἀπερίτροπος referendo], quem non cxp. : Οὕτε γὰρ Ἀγαμεμνονίὀας παῖς ἀνεπίνροπος. [Phryn. Bekk, ρ. 9, 14 : Ἀν. σημαίνει τὸν μηδέν* ἐπίτροπον ὴ χῃδεμόνα ἔχοντα]
[Ἀνεπιτυχὴς, 6, ή, Infelix. Artemid. 4, »4 : Καὶ γὰρ εἰσι τινι; π^ὸ άποβάσιως άκριτοι, οὓς κρίνων μὲν άνε-πιτυ/ὴς παρά γ' ἐμοὶ εἶναι δοχεῖς.]
[᾽Ανιπί†βντος, 6, ή, Nullo ornatu insignis. Anon. Suida* ν. Αοιάσχευον : Ίππον ἀδιάσχευον καὶ χαΟοπλισμὸν ἀνεπίφαντον. || Adv. Ἀνιπιχάντως, Citra ostentatio* nem. Μ. Anton, ι, 9: Ίο πολυμαθές ἀνεπιφάντως. Philo vol. ι, ρ. 521, 15 : ᾽Ολίγαις ὕστερον ήαίραις άνε-πιοάτως καὶ άἀοράτως κατάγεται. Ἀνεπιφάντως rectè Schneiderus, ut est ρ. 76, 15 : Τὰς γὰρ τῶν άλλων αλαζονείες χχὶ βπαιδευοίις ήγεμόνων εἰδότες ἐΟαύμαζον τὸ ἀνεπέοχντον κ«ὶ ἐτριγᾤϊητον. Eodem vitio decepti sunt Hesychius et Suidas in sequenti voc. citati. Nihili enim esse etiam ᾽Επίοατος diximus in ipso.]
[Ἀνεπίφατος, 6, ή.] Ἀνεπι^ατον llesyili. affert pro C ἀϊτροσδόκητον χαὶ ἀμιγὲς, Inexpectatum et ab omni mistione purum. Itidemque adv. ᾽Λνεπϊ†ατοις Suid. τχρ•βπροοδοχήτως, άαιγως, χατβμόνβ;, Præter expecta-tionem et subito, Nullo admisto, Seorsum : afferens hunc Ι. sine auctoris nomine : Έντιιλάμενος άνεπιφάτο,ς ἐντυχεῖν τῷ βασιλεῖ, χἄι ἀναοοῦναι τήν επιστολήν. Exponit vero etiam ἀφθόνως, Affatim, Largiter. [Philo vol.
2,	ρ. ὑ7, 44 : Ἔιημιλητὴν τούτων χειροτονητέον ἄνδρα φρονιμώτατον, ὃς γίνοιτ' ἂν ἱκανὸς ἀμισῶς χιὶ ἀνεπι†άτω; τί λιχθέντα ποιεῖν, ubi codd. ανεπάοως, quod verum, et vertendum Siue reprehensione, ut dictum in Έπα-©ή. Male autem MaQgcjus apud Suidam reposuit ἀμισῶς, qui in lemmate potius peccavit, ut dictum iu Άνιπιφάντως. L Dino.)
[᾽Ανεπιφθονητο;, δ, ή, Cui nemo invidit Etym. Μ. ρ. 81, 15 : ᾽Αμέγβρτε σνβῶη, ἐν τω συὄωτεῖν άνιτπ-οθόνητε.]
᾽Ανιτῷθονος, 6, ἡ, Minime invidiosus. [Siue invidia, CI.] Ἀν. ἐτωννμία ex Plutarcho, Cognomen non invidiosum. [Pericl. c. 39 : Κ»ί μοι δοχεῖ τὴν οοβιρὰν εχείνην προσωνυμίνν ἐν τοῦτο noui» ἀνεπίφθονον* et similiter alibi. Soph. Trach. ιο33 : Ἀνεπίοθονον εἴρυοον ἔγχος. Schol., ἐπίσπχσαί μοι ξίφος άνεμίστ/τον, h' ω οὐδεί; σ» μέμψιτβι ὡς πιτροχτόνον. Thuc. 7, 77 : Πολλὰ μεν ἐς θεοὐ; νόμιμα διοιήτημαι, πολλὰ δὲ ι; ανθρώπους δίχαισε Χ7ϊ ἐνεπίφθον*. Isocr. Antid. ρ. 043, ι ο; : Τίς αν πρόκλησις γίνοιτο τϊύτης ἀνεπιφΟονωτέρα ; Polyb. 11,
10, 3 : Ὁμοίως χ*ὶ περὶ τὰς τοῦ σώματος θεραπείας ιὐπερίχοπτος xaù ἀνεπίφθονος. Lucian. Scyth. c. 10 :
Τῷ ἐν μεγέθει τοσιύτίο ἀνετίφθονον Pro ini.ig. c. α3.] Atque ut dicitur επίφθονόν ἐστιν εἰπεῖν, sic ἀνεπίφθονόν ἐστιν, sequente infui. (Cùm aliis infinitivis Thuc. 1,
: Πίβιν «νειτίφθονον τὰ ξυμφίροντα τὢν μιγίιτων πέρι xtvòúvwv ευ τίθεσθαι· 8a : ᾽Ανεπί†θονον, ὅσοι ... ἐττιβου-λενόμεθβ ... ἐασωθηναι* 6, 83 : Πίσιν άνεπίφθονον τὴν ποοσηχουσαίν σωτηρίαν ἐχπορίζεσθαι. Et sæpius Plato aliiqiie*.] Dein. autem superlativo etiam ἐνιπιφθονι*-τατον ita usus «t [ρ. 331, 33] : Οὕτω γάρ μοι περὶ ἐμαυτοῦ λίγοντι «νιτι^θονώτετον εἰπεῖν. [Comparativo
ἀνέραστος 712
Ms. ap. Pasin. Codd. Taurin, vol. 1, ρ. 114, Β.) Item οὐ μεμπτὸς, et άψογος, ἀμώμητος : quemadmodum επίφθονος pro μεμπτὸς poni dicitur in ipso. [Kustath. üd. ρ. 1422, i5: Κ où Ερμογένης δὲ άνεπίφθονον πού φησι τὸ άμεμπτον. Suidas : Άδάσχενος, ἀψευδὴς, ἀνεπίφθονος.] Sic certe adv. Ἀνεπιφθόνως non suium signilicat Non invidiose, ut ἀν. άρχειν, Plut. [Camillo c. 1], sed exp. etiam οὐ μεμπτὸς ap. Thuc. [6, 54] ab ejus schol. [Xen. Hier. 7,11. Isocr, ρ. 3i ι, E. Superi, άνεπιφθονώ-tit« Dio Cìiss. 38, 11.)
[Ἀνεπίφρακτος, ὁ, ή, Non munitus. Anna Comn. ρ. 385. Klrkkl.]
[Ἀνειτίφρατεος, 6, ή, Improvisus. Simonides ap. Stob. FI. 98, 16 : Μυρίνι βροτοῖσι χῆρες χἀνϊπὑρρ*στοι δύχι.]
[Ἀνεπιφώνητος, δ, ή, dicitur quicquid nullo reclamante vel intercedente possidetur aut agitur. Ἀν. δεχαετίν, χρόνος, δωρεὰ ap. Harmenop. Ducang. Psellus Synups. 757 : Τὸ περὶ ὄρων χρόνοις ἐν τοῖς τριάκοντα τοῖς ἀνεπϊΦο>νήτοις σβέννυται. Ms. ap. liandis. Bibi. Med. vol. 3, ρ. 149, C. ἐν. παραδρομής. L. Dikd.] [Ἀνιπιφωρἀτιος, Ut non depreheudatur. Anna Cornu. 13, ρ. 388,1). Lobeck.]
Ἀνεπιχάδην, Hesychio οὐκέτι χωροῦν : sonat tamen potius χωρὶς τοῦ ἐπι/άσαι, et Nihil cedendo.
[Ἀνεπίχαρις, ὁ, ή, Non gratiosus. Schol. Lucian. Dial. deor. 15, 2. Kall.]
Ἀνιπιχείρητος, 6, ή, Qui talis est ut invadi non possit. [Impetibilis, (il. Plut. Cæs. c. a5 : Παντέπϊσιν ἐδόκουν ἀνεπιχείρητα Καότχρι τὰ των άφιστεμίνιον ποιεϊν Cleom. c. 3 : Μόνυις ἂν οὕτω; ανεπιχειρήτους ἔσεσθϊϊ τοῖς ἐκτὸς πολέμιοι;· Mor. ρ. 53a, C : ‘Ο γὰρ οὕτως ἐ Οι· σΟεὶς χιὶ άσκησες δυσάλωτος ἔσται, μᾶλλον δὲ ὅλως ἀν. ἐν τοῖς μείζοσι. Synes. ρ. 197, Α, φρούριον. Basil. Μ. lu Es. 5, a, ρ. 941, πύργον. Paullo diversa signif. Plut. Mor. ρ. 1075, D : Ἐπεὶ τούτοις γε τῶν ἀτοπωτά-twv οὐδὲν άρρητον ούδέ ἀν. ἐστὶ παρειμένον, Nihil intentatum. Brycun. Hannon, ρ. 414, Α.] Ab Ilesych. exp. ἀνεπιβούλευτος, Qui insidiis peti non |>otest. [Niccph. Greg. vol. ι, ρ. 206 ed. Bonn.]
[᾽Ανεπίψογος, 6, ή, Qui siue vitio est aut reprehen-sioue. Fragm. Græc. tit. de R. 1. ρ. 1138. M*i.Tlieo· dor. Stud. ρ. 55o, C. L. Dikd.]
[Ἀνέδομαι.] ᾽Ανίσποιτο Hesychius affert pro ἀνέρ-χοιτο. Sonaret tamen potius Sursum versus sequeretur, Ascendeutem sequeretur. [Ἀνέσπητο codex et οι super η. Fictum videtur ex ἂν vel ἅμ ἕσποιτο.] [Ἀνεπονείδιστος, 6, ή, Non exprobrandus. Theophyl. Simoc. Hist, ρ. 100, C. Boiss.j Ἀνεπόπτευτος, 6, ή, Hyperidi in Orat, pro Phryne, est 6 μὴ ἐποπτεύσες, Qui non inspexit, arcana nimirum Cereris sacra : peculiariter enim ἐποπτιύειν dicebantur, Qui anno postquam initiati fuerant, ad in-spicienilos secretiores sacrorum ritus et ceremonias admittebantur. Unde Pliilochorus, Λημητρίω μὲν ουν ἴδιον τι ἐγένετο παρὰ τοὺς άλλους, τὸ μόνον ἅαα μυη-Θξναι χαὶ ἐποπτεῦσαι, χαὶ τοὺς χρόνους τῆς τελετής τοὺς πβτρίου; μεταχινηθῆναι. [Ex Harpocratione. Ex IIy|>€-ride etiam Pollux 2, 58.] Suidas vero ἀνιπόπτευτον exp. τὸ μὴ ἐποπτεῦον, Non inspiciens, Cui inspicere Π non licet, arcana nimirum Cereris sacra. [Suidas corrigendus ex Harpocr. Pollux 8, 124 : Τὸ oì περισχοίνισμα ἀπὸ πεντήκοντα ποοων ἐγίνετο· χαὶ οί ὑπηρέται ὲνειστήκιισαν, ὅτως μηδεὶς ἀνεπόπτευτος προσίῃ* 141 : ΐίερισχοινίσαι τὸ Σχαστήριον ἕλεγον, ὁπότε περὶ μυστω Kwv οιχάζοιεν, ἵνα μὴ προσίῃ μηδεις ἐν. ών.]
[Ἀνέποπτος, 6, ή, Non coospicuus. Pollux 5, 15ο: Γράμματα ὕποτιτ*, άνίποπτα.]
[Ανεπούλωτο;, δ, ή, Qui sine cicatrice esi. Theopli. Nonn. vol. 2, ρ. 3i8 : Φύλασσε os ανεπούλωτον τὸ ελχος μέχρι ήμερων μβ'. V. Ἀναπού)ωτος.]
Λνεπό•ψιος, 6, ή, Suidæ αθεώρητος, Inaspeclahilis, Incontemplabilis, Conspectui nostro non patens.
᾽Ανιπτχμένη, lon. s. Attice pro ἀ/«πηττοτμένη : lioc autem per syncopen pro αναπεπετασμίνη, quod est ἀνεωγμένη. líesych. [Gl. vitiosa.]
[Ανεραστία, ή, q. d. Inamabilitas. Themist. Or. i3, ρ. i63, Α : Αἴτιον δὲ τοσοῦτον ή ἐμὴ νωθεί* χαὶ ἀν.] Ἀνέραστος, 6, ή, Inamabilis, invisus, ut, ᾽Αν. τοῖς πολλοῖς χρῆμα. [Callim. Epigr. 33, 4 : Ναὶ, φίλε, των
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πιρὰ σοῦ τοῦτ᾽ «νερβστοτατον. Alpheus Antii. Pal. ι a, l8, ι, βῶ:" Palladas 5, »57, ι : Καταγιγνώσκω ΤΟῦ Διὸς ὡ; ανέραστου. Plut. Mor. ρ. 61, A : ᾽Ανέραστ* πολλὰ κιὶ σχληρὰ χἀι νεμιστ/τὰ ποιοῦντος* 4οὑ, Α : Ἀν. ἦν ή Ἀκαδήμεια· β34, Β : Τὸ ἀν. ἑτέρων 7ὁι, C : 'Γοῖς γά-μοις άνέραστον επάγων κοινωνίαν· 7 56, Ε, ὁμιλία* 767, C : Ἀνδρῶν δούλων καὶ ἐν εραστών. Et Sæpe l.ucianus. Nicephorus Walz. Rhett. vol. ι, ρ. 42/,, 15 : Καὶ χλόη τις εἴς τε ποδῶν αγωνίαν xsà τάχους φιλοτιμίαν οὐχ ἀχαρις χαὶ πρὸς τροφὴν οὐχ ανέραστο;. L. D. Non amans. Μισόλεκτρος χαὶ ἀνέραστος,Heliod. 3,9* ρ. 111. Jacobs. Id. 7, 10 : Των καλών àvípwtov. Arista*n. Ει», ι, ι ο, ρ. 5ο. ■ Theodorei. Cur. Gr. aff. ι : Τίς ούτως ἐστὶ των Θείων ἀνέραστος; Clemens ΑΙ. Pæd. 2, 10, ρ. 197 : Τὸ ἀχόρεστον τῆς επιθυμίας «νέραστον γινόμενον τῆς φθορᾶς. » Suicf.r. Eustath. Opusc, ρ. 314, 7<>•] [Ανιράω, Iterum nmo. Andocides ρ. ι G, Ί7 : Ὑστέρῳ πάλιν χρόνω τῆς γραὸς, τολμη^οτάτης γυναικὸς, άνη-ρασθη. V. Ανεριθίζω.]
[Άνεργα ἔργα, ap. Ear. llt*l. 363 : Ίώ Τροία τάλ*ινα δι᾽ ἔργ᾽ ανεργ᾽ ὄλλυσαι, Facta non facta s. infecta.] ᾽Ανιργάζοααι, Molior, Efficio, VV. l.L, sed sine exemplo. [Cyrillus V. Euthymii ρ. 117. Boiss. Delendum quod ap. Pollue. 9, 109 illatum pro ἐνεργ.] Ἀνέργαστο;, 6, ή, Incultus, Inelaboratus, Ibidis. Lucian. [Prom. c. 11] : Γῆν ἄλλως ουσβν «ν. Budæo ἀν. τόπος, est ὀργὰς, lxicus incultus. [Aristot. Mcta-phys. 8, ρ. 182, 9 : Τὸ άπειργασμενον τὸ ανίργιστον. Phryn. Bekk. ρ. 20, 28 : Ἀγιωργητον χαὶ ανίργιοτον.
l..	D. Ilesych. : Κατόστυ^λον, «νέργαστοι χὡραι xal σχληραὑ Demst.) || Qui factus s. fabrefactus non fuit. [Infectus, Raudus, Gl.] Herodian. 5, [3, 11]: Κἰχόνα ἡλίου αν. εἶναι θέλουσι, ϊ. e. οιοπετῆ, οὐ χιιροποίητον, Bud. [Aliter Joseph. Β. J. 5, 10, 2 : Ἀνέργαστον τον σῖτον ησΟιον. Et Diodor. 14, 18 : Ἔτεανον τον ἐνέργα-στον λίθον. Schol. Hom. Od. Α, 184 : Σίδηρον μέλαν* διὰ τὸ ἀνέργαστον. Etym. Μ. in Ἀδέψητον, ᾽Οργόοα γῆν. Improprie Non tractatus. Polyh. 10, /,3, ι : Τοῦ δὲ κατὰ την πυρσείαν γένους ἀνεργάστου πρότερον ὑπαρχον-τος, χρήσιμον εἶναι μοι δοκεῖ τὸ μὴ πϊροώριμεῖν.] [Ἀνεργὴς, 6, ἡ, Iners, pro ἀνενεργὴς, ut videtur, apud Meletiuni Crânien Anecd, vol. 3, ρ. 136, 6: Οὐδὲν irapí σχοπον ἡ ἀνεργὲς παρὰ τοῦ δεσπότου διδη-μιούργηται. L Dum.]
Ἀνεργήσει, Suidae ἀναρτήσει χαὶ οἷον κολάσει : sed suspectum. [V. Ἀνείρω.]
Ἀνέργητος, Non operans, Inefficax, VV. l.L, perperam pro ἀνενέργητος, [legitur ap. Herennium philos. in Maji Auctt. class. vol. 9, ρ. 554. Osam.v. Et in var. script, ap. Plothmm in illo cit.]
[Ανεργία, ή, pro ἀεργία, ap. Artcmid. 2, 28 : Όρη χαὶ νάπαι κ*ὶ άγχεα και φάραγγες ... δυσθυμίας καὶ φόβους καὶ ταροι/ὰς χαὶ ανεργίας προσημαίνουσι, suspecturo. Άνεργων pro άεργων var. scr. Prov. 15, 19.J
Ἀνερεθίζω, ίσω, Irrito, Instigo, Ad iram provoco. [Plut. Thes. c. 6 : Ὀ ζῆλος ἀνηρεθιζε ταὐτὰ πράττειν διανοούμενον. Pollux 6, 119» τὸν δ/,μον 9, ι ο8, τοὺς ὄρτν γας. Philo vol. ι, ρ. 5^9» 4? ·* Ἀνερεθίσεις τὸν ἀντίπ*λον 5ιι, 36 : Τὸν «Ολιον Φλάχκον πάλιν οἱ συνόντες ἀνηρέ-Οιζον.] Unde Ἀνερεθίζομαι, pass. Irritor, lustigur, Ad iram provocor, incitor. Thuc. [2, 21]: Παντὶ δὲ τρέπω ἀνηρίνιστο ή πόλις, Irritata erat, Ad iram incitata. Quidam exp. Irata erat. [Joseph, Α. J. 4, a, 3, τὸ πλῆθος. Plut. Pyrrh. c. 11 : Τὸ πλεῖοτον ἀνηρίθιστο τῆς στρατιάς. Philo vol. a, ρ. 5ϊ9, 45: Τοὺς ἐχ μικρών καὶ των τυχόντων πε^ρυχότες ἀνερεΟίζεσΘαι. Xen. Comment. 3, 5, 7 : Πως αν αὐτοὺς προτρε•ψαίμεΟα πάλιν άνερεΟι-σθῆναι τῆς ἀρχαίας ἀρετῆς τε χιὶ εὐκλείχς καὶ ευδαιμονίας* ubi ανερασθῆναι Schneiderus.]
[Ἀνερείδω, σω, Fulcio. Aristæn. Epist, ι, 22 : Τὸ προσωπον ἡδέως ανερείδουσα τῇ χειρί. Pro ἐνερείδουσα, ut videtur. Nihilo certior testis Hesychius, cui iu gl. Ἀνέ/ραζιν, ἀνέχριμπτεν, ἀνήρει δ’ ἐνεχούίριζεν, Guietus restituebat ἀνήρειδεν, ἐχου^ιζεν, alii rectius ἀνήρει, ἐχουφιζεν. Quo restituto si servatur δ᾽, versus politicus, ut io bcxicis schedographicis, prodit, cx margine illatus.]
Ἀνέρεικτος, s. Ἀνέρεκτος, 6, ἡ, dicitur ὁ μὴ ἐρειχτὸς s. ήρειγμίνος, Qui fresus fractusque non est, mola nimirum aut pistillo. Apud Hippocr. Περὶ παθών [ρ.
THBS. UJ»C. OR.ïC. TUM. Ι, fASC. Vlli.
Α 5a8, 36] est etiam ἀνέρεκτος ὄρτος, Qui nimirum est cx tritico s. frumento άνερείχτω : ideoque ei opponitur ibid. ἄρτος 6 χαΟβρὸς τῶν αλεύρων, Qui ex pura farina est. Dicitur autem pura farina, quæ incerniculo s. cribro perpurgata est et a furfuribus secreta. Itaque in Inx. Caleni llippocrateo Icg. ᾽Ανερείχτων, vel ᾽Ανερίκτων, ἀδιασείπιον, Non crihratorum, Non perpurgatorum incerniculo : ex consequente euim ἀνέρεικτος accipitur etiam pro Non cribratus perpurga· t usque incerniculo : quia cribrari nequit quod fresum fractiiiiujuc mola aut pistillo non est. || Ἀνήρεικτος,
i.	q. ἀνέρεικτος, Non fresus s. fractus mola aut pistillo : ut (ialeri. quoque in l.cx. Hipp, ἀνηρείχτῳ cxp. μή διηρημένω εις λεπτὰ, ἀλλ' ἐ; ὡοων χρίμνων συγχειαίνω. Sed ap. eum sine diplitb. scriptum ἀνηρίχτω. [V. l.o-bt*ck. Phryn, ρ. 702. De scriptura per 1 et ει in penultima ν. in ᾽Κριιχτὸ;, Κατέρεικτος.]
᾽Ανιρείπτω, ψω, vel Ἀνερείχτομ•ι, ψομιι, pro àve-ρίπτω et ἀνερέπτομσι, pleonasmo τοῦ ι, EusL [Sine ι in Bekk. Anecd, ρ. 401, 27 : ᾽Ανερε†άμινοι, ἀναρπά-B σαντες. Sed recte Buttmanuus (ir. ν. Ἐρείπω hoc |>o-nit præsens], Rapio, Cic.; nam is Hom. II. ϊ, [a3i] : Καὶ ἀντίθεος Γανυμήδης,... Τὸν χἀι ἀντφείψτντο θεοὶ Ait οϊνο/οιύιιν, Κάλλεος ιἴνεχι οἴο, interpretans Tusc, ι, [ïGJ : Nec Homerum auiliu, qui Ganymedem a diis raptum ait propter formam, ut Jovi pocula ministraret. Hom. Od. Α, [»4«]: Νῦν ὀέ μιν ἀχλειῶςἌρ-πνιαι ἀνηριίψ*ντο. ΓΛ, 7»7, Θύελλαι. l.yrophr. 1293. Hesiod. Th. 9<J0 : Τόν ῥ* ... φιλομμιιοὴς Ἀφροδίτη ὦρτ᾽ ἀνιρεψϊμένη. ΑρυΙΙ. ΗΙι. ι, a 14 • etc. Lycophr. 1195 Epier. Antii. Pal. 9, 187, î.Themist. 6r. 27, ρ. 33a, 1) : Ὅκου *.ὴν Ἀργὼ οὐρανὸς ἀνηριί†χτο. Eumath. Ism. ρ. 225 : Τὰ θύμιτα α πάντως Λιος ἀετὸς άνηρείψατο. Quod Orpli. Arg. a88 dixit : Ξυνον ἀνηρεί•ψασθε τόνον, pro ἀνείλεσθι, confòdit hoc verbum eum ἀνσρρίπτειν.] U Item χνεριίπτομαι, pass. signif. Kapior.
[Ἀνέρειστος, 6, ή, Non fultus, Instabilis. Epiphan. vol. ι, ρ. 627, C : Τὸ σφαλιρον τῆς ἐπιβάσιω; χ*ὶ «νίν ρειστον τῆς το,ν ποδίον στερήσεως.]
[Ἀνέρεκτος. V. Ἀνέρεικτος.]
C [Ἀνιρίπτομαυ | Ἀνερεπτομένη, Hesychio [et ubi ἀν*-ριπτουενη grailim. Bekk. ρ. 4οϊ, 27] χωριζομένη, item άνίλίσχουσα. ᾽ΛνηρίπτεσΟαι, Eid. χυ,ρίζισθαι. [Var. srr. ap. Nicandr. ΛΙ. a56.]
ί’Ανίρεσις pro ἀναίρεσις ία inscr. Mylas. ap. Bœckli. vol. 2, ρ. 480, n. 2712, 16.]
Ἀνερεύγω, [Άνερυγγάνω,] vel ᾽Ανερεύγοααι, Eructo, propriè Sursum eructo. De fluviis interdum dicitur, inetaph. pro Emitto quasi eructando. Apoll. Arg. 2, [744] : Ἀνερεύγετιι εἰς αλα βάλλων. [Aristot. De miioilo 3, ι : ΙΙοταμοῖ; ἀνεριυγομένοι; εἰς θάλασσαν. HSt. in Ind. :] ᾽Ανήρυγεν, aor. a, metaph. ap. Nonu., ᾽Ανήρνγιν οὐδὲν, Emisit s. Effudit. [Id. Jo. c. 6, 14o; 11, 5γ, φο,νήν• Dioo. ι, 2Î(J : Ἀνήρυγεν ἀτμὸν ὀδοντων ^85, Ιωήν.]
Ἀνερευνάω, Pervestigo, Perscrutor. [Rimo, Scrutor, (ìl. Manetho 5, 158 : Εφόγγους ἐχ βυθίων πολυτρήτονς άνερευνων. Plato Ph*d. ρ. 63, Α : Ἀεί τοι δ Κέβης λόγου; τινὰς άνιριυνϊ. l.ucian. Asili, c. $5 : Ιίχντα àvi-ρευνωντες. Pollux 9, 113 : ΚρυφΟέντας ἀνερ&υνᾷ μέχρι ρ φωράτῃ. Plut. Mor. ρ. 522, h : Λόγους ἀνεριυνῶίτι. Dio Cass. 68, a5 : Κἀχ τούτου χ*ὶ τἄλλα «νηριύνων. Philo vol. 2, ρ. 221, 440 Ὡς δι᾽ αυτών τὸ σαφές ἀνεριυνή-οοντες.] Dicitur et Άνερευνώμτι signil. act. [Plato Leg. 7, ρ. 816, C. Joseph. Macc. 3, 14.]
[Ἀνερεύνησις, «ος, ή, Perscrutatio, Indagatio, (ìl. Schol, l.vcophr. 11, ubi al. ἀνευρεσιν.]
[Ἀνεριύνητος, 6, ή, Qui indagari nequit. Neutro pluralis adverbialiter Eur. lon. a55 : Τί χρῆμα δ᾽ άνε-ρεύνῃτα δυαΟυμεῖ, γύναι ; Plato Cratyl. ρ. /, a ι, 1> : Τὰ προσ* των ὀνομάτο»ν ἀνερεύνῃτα. Non exploratus. Plat. Hipp. maj. ρ. 298, C : ᾽Ανερεύνητα ὄντα. Aristot. Etb. Nie. 9 extr. : ΙΙαραλιπόντων τὢν προτέρων ἀνερεύνητον τὸ περὶ τῆ; νομοθεσίας.]
Ἀνερέω, i. q. ἐνέρομαι s. ἀνεροκάω. Ilesych. enim ἀνηρήμεθα, quod illius ἀνερέω est præt. perl. pass., affert pro ήρωτήθημεν, Interrogati sumus. Alioqui idem est etiam quod ἀναγορεύω : unde ap. Suid. Ἀνεί-ρηχε Τὸν χρησμόν. [Pass. Plut. Demetr. c. 9 : ᾽Αντρρη-θέντων τούτων.] Ἀνεῤῥήθην ὕπχτος, Plut., Renuntiatus 9°
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sum consul. Creatus sum consul : ut ἀνηγοριύθη, ab αναγορεύω. Et partic. Ἀναῤῥηθεὶς, Renuntiatus. [Xen. il. Gr. 1,4« 20 : Ἀναρρηθεις ἁπάντων ήγεαών αὐτοχρά-το,ρ.] At Ἀναῤῥηθεὶς στέφανος, ex Uem., Proclamata corona. [Æscuines ρ. 6o, g. De victore certaminis Pollux 3, 152. Themistius De praef. ρ. 18 : Ὁ Σόλων xal Πιττβχὸς ἀνερρήΟησαν σοφοὶ παρὰ το,ν τότε. Perl. Plato Reip. 9» ρ• 58ο, C : ᾽Ανεφήσθω σοι. Euseb. Præp. 3, 11, ρ. ιο8,1) : Δι’ ὦν σαψῶς 6 αἰθὴρ νοῦς ανείρηται τοῦ Διός.]
[Ἀνερίθευτος, 6, ἡ, Non culpabilis, Non controversus. Inscr. Μylas. C. Ι. vol. a, ρ. 475, n. 2693, Π, 5 : Έν πδσιν άμεμπτος καὶ ἀνένθευτος χαὶ αδωροδόκητος γενόμενος, quod correctum ἀνερίθευτος, lasen-sis ρ. 4ὕο, ο. 2671, 45 : Ὀντες ανερίΟευτοι (χαὶ ὃ)οχεῖν δηλομενοι, ut lacunam explet Cohetus Mnem. vol. 6, ρ. 44ὁ• Philo vol. α, ρ. 555, 4o : Τί δὲ ἄμεινον εἰρήνης; εἰρήνη δὲ ἐ; ἡγεμονὶς ὀρθῆς φύεται* ἡγεμονία δ᾽ ἀφιλόνεικος χαὶ ἀνερίθευτος ὀρθὴ μόνη, δι’ ἦς χαὶ τοΓ/λα πάντα ὀρ-θοῦται. Var. scr. ap. Diodor. ι, 72, pro ἀνόθευτος et απερίγραπτος, ῖ]
Ἀνερίνβστο; συχῆ, Suidæ ᾗ μὴ προσβέβληνται οί ἐρι-νεοὶ, Lui caprifici adhibitae non fuerunt : nam τοὺς ἐρινεοὺς, h. e. τῆς άγριας συχῆς τὸν χαρτίον, άπαρτώσι ταῖς ήμίροις συχαῖς ὡς αν οἱ ἐ; αὐτών ψῆνες εἰς τοὺς ὀλύν* Οους μετβστάντε; τελεσφορηθῆναι τούτους παρασχευάσωσιν : id quod ἐρινάζειν dicitur : ut Plin, quoque ι5, 19, repertum esse scribit ut illatæ aliunde et inter se colligatae caprifici injiciantur fico, $c. ut culices quos parit, fraudaü alimento in matre, cognatae arboris fructui se insiuuent, morsuque ficorum crebro, h. e. avidiore pastu, aperiente» ora earum, atque ita pe-netrautes, intus solem primo secum inducant, ce-rcalesque auras immittant foribus apertis, et lacteum humorem fici absumam, ut eo citius maturescat. Dicuntur et σῦχα ἀνερίναστα, Incaprificatae fici : quæ sc. a caprifici culicibus intactæ sunt : ut np. Theophr.
C.	Pl. a, 13 [9, ι aj : ᾽Ενιοί γ᾽ οὐδ1 ἐρινεαζουσιν ^ἐρινά-ζουσιν], ἀλλὰ χαὶ πωλοῦντες χηρύττουσιν ὡς άνεριναστα* quoniam sc. τὰ σῦχα χείρονα ποιεῖ 6 ἐρινεασμός [ἐρι-νισμός. Η. ΡΙ. 2, 8, 3 : Γινώβκεται δὲ τὸ ἐρινασμένον (ήρινασμένον) τῷ ἐρυθρὸν είναι χαὶ ποιχίλον καὶ Ισχυρόν* τὸ δ᾽ άνερίναβτον λευκὸν χαὶ ασθενίν.] Proverbialiter autem ἀνερίναστος dicitur ἐπὶ τῶν ἅπερ αν λάβωσι μὴ διαχατε/όντων, teste Suida : qui a quibusdam exponi ait etiam μαλαχὸς καὶ ἄγονος, metaphora a finibus quæ non caprificatæ non retinent nec maturant fructus. Ἀνηρίναστος, i. q. ανερίναστος : ac sicut illud, ita et hoc proverbio dicitur επὶ τοῦ μὴ χρατοῦντος ὃ ἔχει, ἀλλ’ ἀποὗάλλοντο;, inetaph. ἀπὸ τὢν συχὢν τῶν μὴ χρα-τουσών τὸν καρπόν διὰ τὸ μὴ ἐπιβληΟήνχι αυταῖς τοὺς ολύνΟους του; ἀπὸ των ἐρινεῶν, ὀ ἐστιν ἀγριοσνκὢν, ut refert Lex. meum vet. et Etym., ap. quem vide et alia. Meminit Hesych. quoque hujus voc., qiji a quibusdam exponi ait μαλαχὸς, ἄγονος, quum prius dixisset ίρινάζειν esse quum ἐρινεοῦ τῆς συχῆς περισπᾶται ὄλυνθοι, ἀγρίοις ούσης, ὑπὲρ τοῦ τελεσφορήσασθαι χαὶ τὴν ἡμέpav : qua de re vide quæ supra ex Plinio retuli, íAp. Zenob. Prov. 2, 23, ἀνερινεος εἶ ex llcrmippi Στριτιώτβις afferentem repositum ἀνερίναστος.]
(Ἀνέριστος. V. Ἀνήριστος.]
[Ἀνερκὴς, 6, ἡ, Non munitus. Quintus 3, 494: Kat στρατόν εὐρὺν ἀνερχέχ θῆκας Αχαιών.]
Ανερμάτιστος, ὁ, ή, Non saburratus, Saburra non stabilitus : ut ἀν. πλοῖον ap. [Plat. Tlu*a*t. ρ. 44, Α , ThemisL Or. 1, ρ. 17, Α, Philon, vol. 1, ρ. 219, 10,] Basii, [vol. 1, ρ. 474, Theodorei, vol. 4, ρ. 275, et al. ap. Suicerum, et Boiss. Anecd, vol. 5, ρ. 384], et ap. Eust. [sæpius] ἀνερμάτιστος ναῦς, ή μὴ ἔχουσα ἐντιΟίμινον βάρος πρὸς ἰσοῤῥοκίαν. [Hesychio ἀν. ναῦς, χούφη σαβούρας. Dio Cass. 5α, 16, όλχάς. Pollux ι, g\t Theod. Prod. llhod. ρ. 78, ναῦς.] Et metaph. ap. Plut. [Mor. ρ. Soi, D], de homine animi fluctibus agitato: Αχυὗέρνητος χαὶ ἀνερμάτιστος ἐν ταρσχῇ χαὶ πλάνῃ δρό-μοις ò/εΟρίοις χαὶ πχραφόροις διατραχηλιζόμενος, εις τι ναυοεγιον φοβερόν ἐςέπεσε. [Pollux 5, ι ai : Κοῦφος τὴν διάνοιαν· 6, ι a ι. 1b. iao, γλῶττα.] In sequentibus au· tem II. si nolis Non saburratus interpretari, exponere potes secundum alteram τοῦ ἑρματιζω s. ἑρμάζω si-gnif., Nun stabilitus, firmatus, fultus. Philo V. Μ. 3
Α [vol. a, ρ. 175, 14] : Ἔνιοι τῶν πρὸς εὐσέβειαν ἀνερμ., Nonnulli ad pietatem minime obfìrmati. [Id. vol. 2, ρ. 38a, 10 : ᾽λν. ἤθη· ap. Euseb. Præp. 8, ρ. 387, C : Παρισαλεῦίται καὶ παραγαγεῖν ανερμάτιστους ψυνάς.] Lon-gin. [2, 2] : Αστήριχτα χαὶ ανερμάτιστα ἐαθέντχ. [Quæ conjungit Suidas, qui addit άοπλον, ἀπαρααάλευτον (—σχεύαστον Bekk. An. ρ. 395, 9). Plut. Mor. ρ. 70ὲν Β : Οὕτως οὐδὲ τὴν τράπεζαν οϊόυεθα δεῖν χενὴν 6ρ3ν χαὶ ἀν. ἀπολειπομένην. «V. Plotin. ι, 88, ibiq. annot. ρ. .78, D.*Crruzir. Apud Philonem loco primo quæ est var. ἀτερμάτιστος, eadem deceptos Hesychium et reliquos notarunt interpretes. Coul. Boiss. ad Nicet. Eugen. 9, 35.]
᾽Ανερμήνευτος, 6, ή, Hesychio i. q. ἀνέκορσστος : nam hoc per illud exp. : h. e. Dicendo inexplicabilis, Ineffabilis , Qui Ιρμηνεύεσθχι χαὶ ἐχφρἄζεσθαι nequit : ut quum Ileus esse dicitur οὐσίν αθεώρητος, νοερά τε χαὶ ἀνερμήνευτος. [Aristæn. Κρ, 2,5, ρ. 142, ὀδύνη. Jo. Sied. W'alz. Rhett. vol. 6, ρ. 321, 13 : Επὶ μεν τὢν σιγμάτων ή φύσις δημιουργὸς χαὶ τεχνίτης, ὄμω; καὶ Β «ντὴ ἀνερμήνευτος· ιη : Ἴὲνπερ γὰρ τόδε τὸ κάλλος, λευχὸν ὃν ἦ ξανθόν ή τι των τοιούτων, δι᾽ ὅλου χωρεῖ τοῦ σώματος χαὶ ἀνερμήνευτον ἔχει τὴν ἀπὸ των χράσεων μίξιν χαὶ ΰπαρςιν. || Adv. Ἀνερμηνεύτως, « Hieron. Dial, de
S.	Trin. 44.» Boiss. Epiplianius monach. in Amadutii Anecd. lit. vol. 3, ρ. 39 : Τοῦ ἀνερμηνεύτως τεχθέντος Χρίστου, l.. Ü. Jo. l.brys. vol. 5, ρ. 890 : Γέννησιν Χρισχοῦ τὴν ἐχ πατρὸς ἀνάρχως χαι ἐνερμηνεύτοις χαὶ σεπτως χαὶ ἀλαλήτως.)
Ἀνέρομαι, Interrogo. [Rogito, Percontor, CI. Soph. Aj. 3x4 : Κανήρετ᾽ ἐν τω πράγματος κυρεῖ ποτε* OEd. Col. 209 : Μή μ᾽ ἀνέρῃ τίς εἰμι* OEd. Τ. ι3ο4 : ᾽ΕΘέλων πόλλ᾽ ἀνιρέσθαι. Eu γ, Hel. ηηα : Κάλλιον είπες ἤ σ᾽ ἀνηρόμην ἐγώ. Aristoph. Pac. 6g5 : Ὅ,τι πράττει Σοοο-χλέης ἀνήρετο. Xen. Conv. 3, 8 : Ἀνήρετο ει εἴη.] Plato Minoe [ρ. 313, C] : Ὥσπερ εἰ ἀνηρόμην τί ἐστι χρυσός. [Et alibi sæpe similiter.] Aliquando duplicem hnket accus., et personæ et rei, ut et ἀγείρομαι ap. poetas, et Rogo s. Interrogo l.at. [Eur. Iph. Τ. 661, Hel. 785. Aristoph. Eccl. 57. Et sæpe Plato, ut futuro Mon, C Ρ· 85, C : Εἰ «ὐτόν τις άνερηβετχι τὰ αὐτὰ ταῦτ».] Ἀνήρομαι, i. q. ἀνέρομαι, Interrogo : si non mentitur Suid. qui άνήρεαι poet, dici ait pro άνερωτδς. Sed potius άνείρεαι scribitur [«scribendum» HSt. Ms. Virui.] ut supra : ἀνηρόμην autem, ab ἀνέρομαι est. [Hesychius : Ἀνηρήμεθα, ήρωτήθημεν. Sed apud Nicetam Chon. Annal, ρ. 248, C : Τῇ αὐτοῦ γαμετῇ παρεισ^ρέρεται χαὶ ἀνέρεται αὕτη εἰ σύνοιδεν ὅτου ἐστιν ή κεβαλὴ, ubi passive dictum secundum Indicem, sermendum αὐτήν. Præsens autem ponendum Ἀνερωτάω, nisi ita scribendum etiam apud Nicetam. V. Ἔρομαι.]
Ἀνερπύζω, Sursum serpo, ut ἀνέρπω. Interdum pro Adrepo, Reptando eoj aut etiam simpl. pro Eo. Ari-ristoph. Pac. [585]: Δαίμον* βουλόμενοι [δαιμόνια βου-λόμενος] εἰς ἀγρὸν ἀνερπύσαι. [Schol. Αροΐί. Rh. 1,118, ubi perperam editum est ἀνερπίνας. Boiss. Ut in Eu-tecnio scripto ap. Cramer. Anecd. Paris, vol. 1, ρ. 3a, 5. Ceterum aor. άνείρπυσ* referendus ad præsens Ἀνέρπω, cujus vicissim aor. ἀνεῖρ^α Attici non utuntur. L 1). ΙΙμερίοες ἀνερτιύσαααι των δένδρων, Philos!r. D Ρ• 866. Jacobs. Lucian. Nçcyom. c. 2a : Διὰ τοῦ στομίου ἀνερπύσας* Ver. Hist. ι, 40 : ᾽Ανειρπύσαμιν ἐτ᾽ αὐτο τὸ στόμα.]
Ἀνέρπω, Sursum repo, Irrepo. Interdum pro Vado, sed proprie quasi Itependo sursum. Hesych. ἀνεῖρπεν exp. ἔβάδιζεν. [In Imi.:] ᾽Ανεῖρφε, quod Hesych. exp. ἐβαδισε, est præt. perf. [Est potius imperf. ἀνεῖρφ᾽ ἱ..., ἔβάδιζεν. Sic enim cod. Suidæ ἐσύρετο. Idem est ap. Eur. Phœo. 1178 : Πετρούμενος ἀνεῖρφ᾽, ὑπ᾽ «ὐτην ἀβπίδ᾽ εἱλίςας δέμας. χλίμαχος ἐμείβων ςέστ᾽ ἐνηλάτων βάΟζί. Id. fr. Aleum, ap. sclinl. Aristoph. Ran. 9 i : ΙΙολυς δ’ «νεῖρπε κισσὸς εὐφυὴς χλάδος. Epigr. C. 1. vol. 3, ρ. 9« 2, n. 6a;o, 3 : Ἀλλά με παν δένδρος χβρίεν περὶ ῥίνχον ἀνέοπει. /Elian. V. Η. 3, ι : Κιττὸς πολὺς καὠ των ὑ|σ,)ῶν οίνδρων ἀνέρπιι* 13, ι : Κιττοι διὰ των δένδρων άνείρπον. Callim. ΛροΙΙ. ι ίο: Ἀνέρπιι πίὲνχος ἐξ ἱερῆς ὅλίγη λιβάς, Aratus y58 : Καὶ ἀθρόοι ὦφθεν ἴουλοι τείχη άνερποντες, ubi unus τείχει. Aristot. De parti, anim. 4, 10 πιοϋ.ΐ'Οπο,ς ῥᾷον άνέρπῃ πρὸς τὸ μετεωρόχιρον καὶ υπέρ κεφαλῆς. Ælian. Ν. Α. ΙΟ. 29 •
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Οὐ γάρ τοι που ῥαϊίω; ἐχεῖνο τὸ ζῷον ἀναρριχδται καὶ Α ἀνέρπει κατὰ τοῦ φθινικος.]
Ἀνέῤῥιστον, Non controversum, ἀφιλονείχητον, VV.
LL. perperam pro ἀνέρισπον.
[Ἀνέρρω, Cùm labore vel in perniciem meam accedo. Suidas : Ἀνήρρησεν, ἀνε^θάρη. Ὠς μόλις ἀνήρ-ρησ᾽· οὐδέν ἐσμιν οἱ σαπροί. Ευιτολις Πόλεσιν. Eodem refertur llesychii gl. : ᾽Ανήρρηξα, ἀνελεξέαην ἐμαυτὸν ἐκ τόπον. Prima autem persona videtur ἀνήρρηβ᾽. Et ἀνήρρησαν in lemmate codex Bekk. An. ρ. 4oa, 28. Quomodo scribendum foret άνεφθάρην.]
[Ἄνερσις ex Thuc. ι, 6, ubi ἐνέρσει, ponit El.vm.
Μ. ρ. 106, 33, in Ἀνείρειν, et Bekk. An. ρ. 396,11, etsi hic ἐνέρσει scriptum in verbis Thucydidis.)
[Ανερυθρίαστο;, 6, ἡ, Non erubescens. Philo vol. s, ρ. 664, 5. Kall. ϊ] Adv. ᾽Ανϊρυθριέστο,ς, Simeon Metaphrasta Ms. Vit. S. Pelagiae in cod. Par. i5a8, fol. 74 b. Bast. Impudenter, Deposito pudore. Jo. Clirys. Hom. 135, vol. 5, ρ. 868. Skackr. Anna Comn. 2, J». 64, Β. l.oeicx. Adde Nirephorum Bleramyd. in Maji Coli. nov. Vat. scriptt. (ir. vol. a, g ρ. 644· Osaïiji. S. Maximus De churitate, centnr. 4, n. 60. Μαι. Ν icet. Choc. Annal, ρ. 155, Β : Ἀν. οὗτοι προσίνσιν ἡμῖν. Theodor. Metoch. Misc. ρ. 79, 6 :
Ἐν πᾶσιν άκροαταῖζ τι χαὶ χριταῖς χατελέγχειν «ν.]
[Ἀνερυθριάω, Erubesco. Xen. Conv. 3, 12. Plato Charm. ρ. 158, C. Philostr. V. Ap. 5, ρ. oai, 15.]
Ἀνερύσκος, Floris species, Hesych. [Pro ἐνθρυιχος.]
Ἀνερύω, i. q. ἀνέλκω, Sursum traho : unde etiam sicut ἀνέλχεIV, ἀνελχύειν ναῦς, ita ct άνερύιιν dicitur. [Hom. Od. Ι, 77; Μ, 402 : Ἀνά θ᾽ ἱστία λεύχ᾽ ἐρύ-σβντες.] ΑροΙΙ. Arg. 1, [586] : Ἀνείρυβε τηλόθι νῆβ, Lit. Navem subduxit. j|Significat etiam, sicut ἀνίλχω, Retraho, quasi Retro traho, Abstraho : pro qua si-gnif. citant quidam ex Epigr. [Christod. Ecphr. 298], Ἀνείρνε δισμά. Accipitur etiam pro Reflecto trahendo retrorsum : ut ap. Hom. ἀνίρυιεν exp. εἰς τοὐπίσω ἔχλχσσν. Κ Quidam ex veteribus άνερύειν voluerunt etiam significare Jugulare : quod in jugulatione solerent retrorsam flecti pecudum jugula, et sursiim-versus converti. [HSt. in Ind. :] Αὐερύοντα Hcsych. q affOrt pro εἰς τοὐπίσω ἐλχοντα, In aversum s. retro trahentem, l.egitur ap. Hom. [11. θ, 325.] Sed pro eo quidam codd, habent ἀνερυοντα, ut «νίαχοι pro αὐίαχοι. [Forma Ἀνειρύω Lycophr. 181 : Σφῆχας î*-φοινοὺς χηραμών ἀνειρύσας· iao8 : Έξ ᾽Ο^ρυνείων χηραμὼν ἀνειρύσας· i3aa : *0 πέτρας ἀσκέρας άνειρύσας. Theocr. 14, 35 : Ἀνειρύσαοα πίπλως. Moschus 4, 116: Εἰσόχε τις ἄειρος μιν ἀνειρύσση παριοντο,ν. Herodot, g,
96	: Ἀνειρυσβι τὰς νίις* 97 : Τὰς νέας ἀνείρυσϊν. Galen. (ìloss. ρ. 404 : Ἀνιιρυσθέωσιν (sic) , άνχσπισθώσιν.
l..	1). Arrian. Ind. ρ. 566, 5;4, 607, 583. Μαι. Μι•Η. Leonidas Tar. Anth. Pal. 6, 3oo, 7 : Ἤν Si μέ γ’ ως ἐκ νούσου ἀνειρύαω.]
Ανέρχομαι, Ascendo, [Subeo, Scando, Conscendo, add. CI.]; ad verbum, Sursum vado. [Hom. Od. Κ,
97	: Ἔστην δὲ σχοπιὴν i; παιπαλόεσσαν ανελθών et ib.
148, Ι04• Theognis 7o3 : Σίσυφου, ὄστε κχὶ ἐξ Ἀΐοεω πο· λυιδρίῃσιν ἀνῆλΟεν. Soph. Phil. 815 : Έξ αὀου Οανὼν πρὸς οως ἀνελθεῖν. Eur. Herc. F. 607 : Χρόνιο δ’ ανελθών ἐξ ἀνηλίων μυχών ἅδον. Aristoph. Pac. 44ὁ : Εἰς φῶς ρ ἀνιλθεῖν· Αν. 156α : ἈνῆλΘ᾽ αὐτῷ χάτωθεν* ΤΙ». 6α3 ϊ Ἀνῆλθες ἤδη δεῦρο πρότερον 895 : Οὗτος πανούργων δεῦρ᾽ ἀνῆλβεν, ut Pac. 184. Apoll. Rh. ι, 442 : Κεῖσέ τε δεῦρο τ’ ἀνερχομένοισιν· 3, 804 : Τὸ καὶ οὔτις ἀνήλυθι δεῦρο γυναιχῶν τέων ι, 191 : Ἀλκήεις Μελέαγρος ἀνήλυθι Λαίοχόων τε* 2, 1143 : Φρίςον, ὅτις πτολίεθρον ἀνή• λυθεν Αἰήταο. Xen. Η. Gr. 2, 4, 3ÿ : ἈνελΘόντες εἰς τὴν άχρόπολιν. Plato Reip. 7, ρ. 5αι, C : Έξ ἅδον εἰς Οεοὺς ἀνελθεῖν. Jo. Malalas ρ. 481,9:	τρεῖς ἡαέρας
ανέρχεται ή Θάλασσα χ«ὶ πάντας λαμβάνει* et 19. « Hermog. ρ. 387 : Ἔννοιαι ... είς πάντας ἀνθρώπονς ἀ»ελ-θοῦσαι ἡ δόξασαι ἀνελθεῖν. » Hkmst.] Herodian. [4, a, ai] : Ἀνελευσόμενος εἰς τὸν αἰθέρα. [De usu praesentis
et futuri ν. in simplici.] Invenitur etiam, ἀνελθων ἐπὶ βήμττος, Quum tribunal conscendisset. [Ap. Herodian. 6, 3, 4, quum ἐπὶ βῆμα sit Ι, 5, 4. Επὶ σχηνὴν τραγιχὴν Arrian. Epictct. 3, aa, a6.] |J [Improprie Hom. Ζ, 163 : Δήλο, δή ποτε τοῖον Ἀπόλλωνο; παρὰ βωμοί φοίνιχος νέον ἔρνος ἀνιρχόμενον ἐνόησα. Geopon.
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2, 4ο, ι : *0 ὀσπρολέων οὐκ ἀνελεύσεται ἐν ταῖς ἀρούραις, il ἐμπ•ήξειας ... ροδοδάφνης κλάδους. Æsch. Ag. 658 : Ἐπεὶ δ᾽ ἀνῆλθε λαμπρόν ήλων φάος. ΑροΙΙ. Uh. 2,1629: Ἀνὰ δ’ ἤλυθεν ἀστὴρ αὕλιος. Et eum gen. 3, ιι3ο: ἸΙελίου, ὅτε πρῶτον ἀνίρχεται Ὡχεανοῖο.] Cic. ap. Arat, ἀνίρνεσθιι exp. Emergere, Existere; nam quod dicit (690], τΗμος χ«ὶ προχύων ὀύιτχι, τὰ δ᾽ἀνέρχέτσι ἄλλα, Ορνι; τ’, αἰητός τε, τά τε πτιρόιντος ἀϊστοῦ Τείρια, reddit, Obruitur procyon : emergunt alites una, Et volucris terris existit clara sagitta. [Sic idem alibi saepe pariterque Manetho. De sole l.ucian. Gall. c. 3 : Άνελευσόαινον τὸν ἥλιον. || « Ἀνέρχομχι, sicut et διέρχομαι, quandoque significat Enarro, Commemoro. Eurip. Phopn. 1223: Ἀλλ’ ἄνελθέ μοι πάλιν, τί τἀπὶ τούτοις πιῖδ’ ἐμὼ ὃρασείιτον. • Bftu*cx. lon. 931 : Ἀνελθί μοι πάλιν. Similiter Tro. 61 : ΈχιΤσε πρῶτ᾽ ἄνελθι* χοινιόσει λόγους χαὶ συνθελήσεις ἂν ἐγὼ πρᾶξαι θέλω; Cùm arens, pers. Eur. Hec. 80a : *0; (νόμος) ἐ; σ᾽ ἀνελθων εϊ διαφθαρήσεται, χιὶ μὴ δίκην δώσουσιν οἵτινες ξένους χτείνουβιν. Quod miratur schol. : Θαυμαστώ; ἐνταῦθα τὸ ἀνελθων χεῖται* διὰ γὰρ τὸ τῆς βασίλειος ὕψο; ταύττ; τῇ λέςει ἐ/ρήσατο* τὸ γὰρ άνά τὴν ἄνι»> Φορὰν δηλοῖ. Alius: Ὡς λέγομεν ἀνῆλθε χιὶ ανέδριμιν 6 ἀεῖν* είς ὑπιρέ/ον πρόσωπον, ἵνα λέβῃ ἐχδίχησιν, οὕτο> λέγει χαὶ τον νόμον ἐνταῦθα ἀνελθεῖν εἰς τὸν Ἀγσμέμνον*. Rectius alius explicat 6 θεῖος νόμος ἀναχθεὶς εἰς σὲ εἰ ἐχυρωθήϊϊται.] || Interdum i. q. ἐπανέρχομ*ι, Redeo [(il.] : ἀνιρ/ομένῳ, ὑποστρέ^οντι, Hesych.JEx llom. II. Δ, 3 )2 : Ἄψ ἀνερχομένῳ πυχινόν λάχον είνιν Ζ, 187 : Τῷ δ’ ἄρ* ἀνερχοαενω πυχινον δόλον ἄλλον ῦφαινεν. Cujui loci ad exemplum Bentlvjus priori item ἂψ ἄρ᾽άνιρ-νομὲνῳ, ubi nonnulli ἂψ ἀναιρχομένῳ, ut unus nullius fidei Apoll. Rli. ι, 821 : Ἄψ ἐνιρχομένους, alii non meliores ἐπανερχομένουϊ. Improprie Ear. Or. 810 : Ὀ μέγας ὄλβο; ὅ τ’ ἀρετὰ ... κίλιν άνηλθ* ἐξ εὸτυχίες Ἀτρείδιις πάλαι τταλαιϊς ἀπὸ συμφορ5ς δόμων. Schol., τὸ ἀνῆλθε δηλοῖ τὴν εἰς τοὐπίσω χινησιν τῆς εὐτυχίνς. ΑροΙΙ. Illi. 4, 1777 : Αὖθις ἀπ’ ΑΙγίνηθεν ἀνερχομένοισιν. Plato Crut. ρ. 4*2, Β : Εἰς taí/t’ ἀνεληλυθέναι* Tim. ρ. 69, Α : Πάλιν επ᾽ ἀρχὴν ἀνέλθωμιν,]
᾽Ανερητἀω, pro simpl. ίρωτώ, Interrogo, Percontor. [Aristoph, l.ys. 483 : Ἀλλ’ άνερκότ».] Cùm accus, rei et personæ, sicut illud. [Eur. Iph. Τ. 664 : Ἀνηρώτα ti με γυνβῖχα παῖϊάς τε.) Aristoph. [PI. 499] : Μηδέν ταυτην γ᾽ ανέρωτα, Nihil hanc interroges, i. e. nullam rem, pro De nulla re. Alioqui μηδὲν accipiendum esset adverbialitcr. [Lucian. D. mar. 14, 3.] Anud Hom. ἀνειρώτων ab άνειρωτάω, vide in Εἰρωτάω. [V. infra in Ἀνειρωτάω. HSt. in Ind.:] Άνιρωτίω, i. q. ἐνέρομαι, Interrogo; sed usitatius in prosa. Atque ut illud eum duplici aecus, construi dictum est, ita et hoc construi sciendum est. Aristoph. Pl. : Μηδὲν ταύτην γ’ ἐνερώτχ, Nihil hanc interroges, cx hac qnarras s. perconteris. [Xen. Anab, s, 3, 4 : Ἀνηρώτα τί βούλοιντο· 4, 5, 34. Pass. Plato Borg. ρ. 4§5, C : Υπ᾽ ἐμοῦ άνερωτώμενος vóutoov χαὶ ὑπ᾽ ἐχείνων ἐνερωτϊαθαι. Forma barbara ἀνιρο>τοῦντες Ephræm Syr. vol. 3, ρ. 3i8, D.] Iones epenthesi τοῦ ι dicunt Ἀνειρωτέω, ut et ἀνείρομβι pro ἀνέρομαι : quod crebro legitur ap. Herodot. [De quo HSt. :] Ἀνειρωτέω, i. q. είρωτίο, Interrogo. Hom. öd. Δ, [a5i] : Κ*ί μιν άνειρώτων. Sed pro άνειρωτων legitur in plerisque codd, ανηρώτων, tanquam ab ἀνε^εο-τάω : agnosci tamen illam lect., non h;mc, uh Ku-stath., docui in proxime praecedente tmematio. [In Ind. :] Ἀνειρώτευν, Ionice pro «νειρωτων, Eust. (Herodot. 9, 89. Theocr. 1, 81 : Πάντες ίνηρώτευν, al. ἀνηρώτων.]
[Ανερωτητέον, Quaerendum. Plato Pliileb. ρ. 63, (i.]
[Ἀνερωτητο;, 6, ή, Inconsultus, (il. Adv. Ἀνερωτή-τω;, Joann. monach. in Anecd, vol. 4, ρ. ao5, ι. Boiss. Ἀν. ποιεῖν quidpiam dicitur qui id facit non rogatus, ap. Codis. De offic. c. 6, n.u, 3a. Ducako.]
Ἀνερωτίζω, i. q. ἀνερωτάω. Suidas enim Teleclidem comicum *νη:ώτιζεν pro ἀνηρώτα usurpasse testatur.
Ἀνεσθίω, Exedo, Erodo. [Aret. ρ. 64, 23 : ᾽Ανεσθίει τὴν ὑστέρην τὸ ἐλχος· 61, 5a : ᾽Ην χοῖλα χαὶ ίνισθίοντ* ἐς τὰ ἄνω γένηται.] tlippocr. Epidem, 4 init.: Οἷ« τὰ άνεαθιόμίν* και βλεννιόδεα, Qualia sunt erodentia et mucosa. [Aret. ρ. 42, 17 : Ἀνεσθίεται ὑπὸ τοῦ πύον τὸ ?πιρ• δ», 5ο : Τα δὲ «νεσθιόμενι γέρουσι αήΟεβ.]
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Ἀνεσθίων, llesych. affert pro μηκέτι ἔσθιομένων, [dorruptum ex ἀνέοεστον. ... ἐσθιόμενον.]
Ἀνισϊχ, ή, Ubertus, l.iceiitia : ut ἄνεσις : testatur enim Suidas [s. gramra. Bekk. An. ρ. 3p5, 27 ; 402, 31 Cratinum in bubulcis ἀνισίαν dixisse τὴν άνισιν χαί άδειαν. [V. l.obeck. Phryn, ρ. 517.]
[Ἀνέσιμος, 6, ἡ, Otiosus, Remissus. Const. Manass. Chroii. 6901, χαφοῖς· 593ο, βίον. Boiss. Ἐορτὴν schol. Thucyd. 7, 73 exp. ἀνέσιμον ἡμέρχν. Hemst. Schol. Lycophr. 18.]
Ἄνεσις, εως, ἡ, [Emissio. Etym. Μ. ρ. 13;, i3: Ἀργινοῦσαι, αργιλώδεις. Εἰσὶ δὲ αἱ τοιαῦται εἰς χιρπών ανἔσεις φαῦλαι κιὶ ως ἐπὶ τὶ πλεῖστον μηλόβοτοι,] Lique-factio : ut ἀνιέναι pro Liquefacere, ἀνίεσθαι pro Liquefieri poni ostendemus. Diosc. 4 : Ἔστιν ὁ μὲν ìx τοῦ γλαυχιου, χροχίζων ἐν τῇ ἀνέσει, ubi tamen vulgus non l.iqucfactionem, sed Dilutionem exp. || Remis-sio, Relaxatio, interdum in propria signif., interdum iu metapli. In propria, oppositam habet vocem ἐπίτασις, eodem plane modo, quo demissio Contentionem s. lutentiunem. Plato Rep. ι, [ρ. 349, Κ] : Ἐν τῇ ἐττιτάσει χεὶ άνίσει των χορδίον πλεονεχτεῖν. [g, ρ. 5go, Ε : Επὶ τῇ αὐτοῦ τούτου χαλάσει τε χαὶ ἀνέσει. lambi. In Niconi, ρ. 172, Β, χορὀής. Arisliil. Q. Mus. ρ. 8, C : Ἄνεσις ἐστὶν ἡνίκα ἂν ἀπὸ ὀξυτέρου τόνου ἐπὶ βαρύτερον ή φωνὴ χωρῇ, ἐπίτασις δὲ ὄταν ἐχ βαρύτερου μεταὄαϊνῃ πρὸς ὀξύτερον. De accentu gravi Porpliyr. in Villois. Anecd. vol. 2, ρ. 112.] Sic ap. Cic. contraria suut Contentio vocis et Remissio, sonum vocis Intendere et Remittere. In metaphorica autem, itidem ut Int. Relaxatio s. Remissio animi, ap. Cic.·, Tac. autem et Plia, junior dicunt Remissiones absolutè, pro Relaxationibus animi. [Requies, Remissiu, Otium, l.axa-tio, laxamentum, aikl. Gl. « Ιϊρὸς ἄνεοιν χαὶ ῥαΟυαίαν ἄγειν, Dio Clirys. ι, ρ. 43. Έχιται άνέσευες χαὶ σχολῆς, il), ρ. 121, ι ; 135, ι. Nero τήν ἀρχὴν ἤσχυνεν ανέσει χαὶ ἐπιτάσει, Piiilostr. ρ. au, 214. Πρὸς πϊσιν ανεσιν καὶ ψυχαγωγίαν ἑαυτὸν ἐκδοῦναι, lielioJ. 7, 2, ρ. 175· Ἂνέσεις παρασχευαοτικαὶ πένων, Dio Stob. Flor. 62, 46. » Jacobs. Polyb. ι, 66, 10 : Τετευ/όη; ἀνέσεως χαὶ σχολῆ;. Üionys. Α. rh. 3, a, ρ. 214. 6. l.ucian. V.
H.	1, 11] In hac autem signif. habet oppositum nomen σπονδή ap. Plat. Leg. [4, ἰ). 724, Α.] Accipitur vero et pro Quavis intermissione, per quam datur quies et remissio ab aliqua actione [vel aliis rebus, ut Herodot. 5, 28, κχχών], Item pro Quiete ipsa, et feriatione a rebus seriis : quum autem feriamur a rebus seriis, tum relaxamus animum. [Αἱ τῶν ἀνέσεων ήμερου, quum remittunt febres, Harpocr. in ΙΙερίοδος. Hemst. Synes. De febr. ρ. 84. L Ι). Galeti. De teinp. totius morbi ρ. 388, 31 : Λέγω δὲ ανεσιν ἄρτι τὸ δεύτερον μόριον τῆς ἄλης περιόδου, διαιρεθείσης εἰς δύο τὰ πάντα, παροξυσμόν τε κχὶ άνεσιν. Foes.] || Mollities, quæ est animi velut infractio, remissioqiie et dissolutio, ut Cic. Voluptas, Voluptuarium vitæ genus, (ihrysost. In 2 Ad Cor. 4 : Καὶ γὰρ κχὶ οὗτος οὐ μικρὸς τρόπος κολάσεως, ὡσπεροῦν δ ἐναντίος τρυφής χαὶ «νίνεως. idem opponit Ολίψιν Γῇ ἀνέσει, de Job loquens : unde Bud. άνεσιν ibi vertit Kes secundas. [Εἰς ευφροσύνην χαὶ άνεσιν ἑαντοὺς μεθιέντις, Athen. 8, ρ. 363, Β, Ü. Hemst. Mnesitheiis ib. 11, ρ. 4ὁ4, Α, ψυχῇς. Theophr. fr. 4 De odor. 4, 56 : ᾽Εν τοῖς λουτροϊς καὶ τῇ ἀνέσει. l.bi corporis remissionem intelligit Schneiderus. Pollux 6, 199, προσώπου ] || Remissio, Condonatio. [Pollux 8, i5ö, τελών.] Plutarchus Poplic. (Comp. eum Solone c. 3], ἄνεσις των χρίων, /Eiis alieni remissio, Debitorum remissio : sic et apud Eundem ἀνιένιι τὰ χρέα interpretamur ex Cicrroue, Debita remittere. Sic ldcin dicit Remissionem pœnæ, ut Græci ανεσιν τῆς τιμωρίις, Condonationem. [Sic dicitur ανισις των αμαρτημάτων, Condonatio peccatorum, ap. Ilero-ilianum 7, 12, ubi cod. Ilavar. ἄφεσις. Schwrich. Plotin. 4, 3, 24, ρ. 3<μ>, Α : ΊΙ άνεσις τῆ; χολάοεως.] U l.iceiitia et immodica libertas, Bud., citans Plat.l.cg.
I,	[ρ. 6ὀ7, C] locum, ubi de licentia Spartanarum mulierum loquens, dicit, Λυχνὶς τὴν τὢν γυναικών παρ’ ὑμῖν ἄνεστιν et Aristotelis hunc de iisdem, Polit. 2, [9] : Ἔτι òì ή περὶ τὰ; γυναῖχα; ἄνεσις. Cui Aristot. 1. hunc Ejusdem apte subjunxerimus, ex Polit. 5 : Καὶ ὲνύλων ἄνεσις διὰ τὴν αὐτὴν αιτίαν. [Plato Reip. 8, ρ.
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Α 561, Α : Εἰς τὸν των μὴ ἀναγκαίων ὴδονὢν ἐλιυθέρωιίν τι χαὶ άνεσιν. Diodor. 1, 18 : Πρὸς πάσαν άνεσιν χαὶ πχιδιέν' 36 : Εἰς άνεσιν τρέπονται* 63 : Ιϊρὸς άνεσιν χαὶ τρυφήν et alibi. «Ἀχολασία χαὶ ἄνεσις, Demetr. apud Athen. ι3, ρ. 633, C. « Hemst. Theophr. H. PI. 5, 8, 2 : Κύρνος μὲν οὖν εἴτε διὰ τήν ανεσιν εἴτε χαὶ τὸ ἔδαφος χαὶ τον ἀέρα πολὺ διαφέρει των ἄλλο,ν. «Insula Corsica a nemine possessa aut habitata nunc ἄνετος dicitur, ejusque hæc est άνεσις. » Schneid. Id. C. Pl. 2, 1, 6, τοῦ ἀέρος· 6, i5,3, τῆς ἀσμῆς. Conf. ib. 5, 14, 7.]
[Ἀνισις, ή, n. pr. esse putatur io inscr. Isaur. C. Ι. vol. 3, ρ. 199, n. 4399.]
Ἀνεσπερος, 6, ή, Vespera carens, ἡμέρα, Dies carens nocte, Bud. ex basii, et Daimsc. [Const. Manass. Chron. 63(>7, φῶς ἀνέσπερον, ubi alii ἐλεύθερον, al. ἀνέφελον. (ìermau. In Mariae Dormitionem ρ. 91. Boiss. Theodur. Stud. in Maji Nova Bibi. Patr. vol. 5, ρ. 2 : ‘Η ἀνεσπερος φωτοχυσία. Ephræm Syr. vol. 3, ρ. 481, C; 536, C; 545, A. Constantin. Cae-riin. ρ. a 18, Β. Hesychio άσχοτεινον, CyriJIo άσχό-B τιστον. l.. Dino.]
[Ἀνεοταλαένίος, Succincte. Schol. Jo. Diae. Hesiod. Sc. 287, ubi sic exp. ἐπιστολάδην. Bons.]
Ἀνέστιος, 6, ἡ, Siue lare, Domo carens, Qui incertis vagatur sedibus. [Soph, fragm. Atham. ap. Chœrol), Caii. vol. 1, ρ. 3ογ, i5 : Ὡς ὢν ἄπαις τι χάγύναιξ κἀνέστιος. Aristoph. Eq. 1266: Μηδὲ θού-uxvTtv τὸν ἀνέστιον αὖ λυπεῖν. Joseph. A. J. 3, 15, 1.] Lucian. [Sacrii, c. u] : Μὴ άοιχοι μηδὲ ανέστιοι δῆθεν ὦσι. Atlienæiis de Cynicis, ρ. aöo [ι3 ρ. 6ιι, C] : Ἀνοιχοι καὶ ανέστιοι, βιοῦντες ἔξω απάντων. [Kuseb. apud Stob. Flor. 107, g. Hemst. Plutarch. Public, c. 10. Nicephorus Walz. llhett. vol. ι, ρ. 496, 5 : Φυγὰς, ἀλήτης, ἀνέστιος. Sophrooius Antii. Pal. 9, 787, ι, ἴχνος.] (Ι Exponitur etiam Exui. |j Sed apud Homerum [II. Ι, 63] : Ἀφρήτωρ, ἀθέμιστος, ανέστιος ἐστιν ἐχεῖνο; Ὁς πολέμου ἔραται, Bud. exponit Nec in deus, uec ia cives, nec iu familiam suam pius est. [Manetho 4» ὁ7 ·' Ὀρφνήεις, δολοεργὸς, ἀνέστιος, αἰσχεόμυθος.]
Ἀνεστραμμένως, adv. factum ex ανεστραμμένος par, C ticipio verbi ἀναστρέφομαι. Significat autem Inverse, Praepostere, Praepostero ordine. (Etym. Μ. ρ. 584, 20, εἴρηται.Schol. Hom. Od. Δ, l.j
Ἀνετάζω, άσω, i. q. simplex ἐτάζω, vel comp. ἐξετάζω, Examino. [Jud. 6, 29. Daniel 14 : Ἀνετάζοντες ἀλλήλους τὴν αιτίαν. Act. Ap. 22, 29 : Ili μέλλοντες αὐτὸν ἀνετάζειν 24 : Εἰπων μάστιξιν άνετάζεσΟαι αὐτόν. Ubi alii aliter. Pas*. etiam Epiphau. vol. 2, ρ. 55,
Β. l.. DlftD.j
Ἀνέταιρος, 6, ή, Carens sodalibus. [Plut. Mor. ρ. 807, Α.]
[Ανέτασις,εως, ή, Examen. Euscb.Contra llierocl. c. 20, |). 31 (ìaisf. : Ταῦτε Ίεροχλεί μετὰ πολλής τῆς ἀνετάσιως ἀληθῆ xal πιστὰ εἶναι οοχεῖ. L. Ouid.]
Ἀνετείῃσι Hesych. affert pro πόρπαις ἡ φίλαι;. [Est Ἔνιτῇσι... φίβλαις.]
Ἀνετέος, α, ον, Remittendus, l.axaudus. [Plato Soph. ρ. 254, Β. Polit, ρ. 291, C : Τοῦτο γε οὐχ ἀνε-τέον Conv. ρ. 217, C.]
Ἀνετεροίωτος, 6, ή, Qui alteratus non est, alterari U nequit, Iu aliam atque aliam conversionis speciem non mutabilis, Aristot. De mundo [2, 9. Pro quo ἀναλλοίωτος Stub. Ed. ρ. 648. Boiss. Sextus Adv. math. 8,455, ρ. 543 ; Τὸ γλυκὺ οὐχ ἂν γένοιτο παρὸν σπαθὲς χαὶ ἀνετεροίωτον ὑποχείμενον.]
Ἀνετικὸς, ὴ, ον, Remissivus, Remissionem indicans, cui opp. επιτατικός, Intensi vus, Intensionem et vehementiam declarans : ἀνετιχὰ ἐπιῤῥήματα, ap. grammaticos, sicut ἠρέμα, μόγις. [Antyllus in Mattliæi Med. ρ. 110 : OWv εὐηνέμῳ (περίπατοι)... ἀνετιχοί. || Adv. Ἀνετικὸς Stob. Ed. vol. a, ρ. i5o : Ὅσα εἰσὶν ὁρμῆς χινητικὰ ἀνιτιχὢς ἐφ᾽ ἕτερα.]
Ἀνέτοιμος, 6, ή, Qui expeditus paratusque non est, Imparatus [ΟΙ. Erycius Audi. Plan. 242,3 : Kl; γάρον οὐχ ἀνέτοιμον (ὅπλον). Etym. Μ. ρ. ai, ai : Άζωτου; τὰς ανισεσυρμένας γυναῖχας ἡ ανέτοιμους, ubi corruptum credo. Hemst. Qui sic etiam in aimot. ap. Gaisf. Sed ν. HSt. in Ἀζωτος. Plut. Mor. ρ. 5o5, Ι) : Νήπιος ὃς τὰ ἴτοιμα λιπών ανέτοιμα διώκει. Quem versum Hesiodo tribuit schol. Theocr. 11, 75. Polyb. 12, 20,
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6	: Τί δ᾽ ανετοιμότερον φάλαγγος ἐν μετώπιο διαλελυμένης καὶ διεστραμμένης; Diod. 12, 41 : Διὰ τὸ παράδοξον ανέτοιμων ὄντων των χατὰ τὴν χώραν. Josephi Vita ai : Έπιπεσεΐν ἡμῖν ἀνετοίμοις. || Adv. Άνετοίμως, Appian. Mithr. c. 12. Schol, l.uciani Pscudol. c. 4·]
Ἀνετος, ὁ, ἡ, [η, ον, ap. Max. Tyr. Diss, ao, ι, ρ. 379 : Ἀμπεχόνη «νέτος, ubi duo codd, άνίνν,, quod ἁπλῆ corrigit Bavisius, ἀφελὴς l.obeck. Paralip. ρ. 476,] Laxus. [Τὸ άνετον τῆς χόμης, Lucian. Pise. c. ι a, Philostr. ρ. 241. Άνετοι τὴν χόμην, Heliod. 3, a, ρ. 108. Άνετοι ἡνίαι γαστρος, Philostr. ρ. 242. Jacobs. Lucian. Bis aecus, c. 28 : Τὴν μὲν ελευθερίαν χαὶ τὲ ἄνετον τὢν ἐν ἐμοὶ λόγων συντεμιόν.] Grepor. : ᾽Οσφὺς δὲ τοῖς μεν ἀλόγοις ἀνετος ἔστω χἀι άδετος. Patens, Omnibus apertus et expositus : 6 θεῖος νεὼς άνετος, Theodo-rit., qui ei opponit dtëaτον. || Remissus, [Otiosus, add. (il. Eadem : ᾽Ανετώτεροι, Omissiores (sic).] Dissolutus et licentius habitus. Ἀνετον ἐ;ουσίαν τῶν στρατιωτών, Herodian [a, 4, 9.] Sic Uud. [Plut. Mor. ρ. 12, A : Τὴν των μειράκιων ὁρμὴν ἀνετον εἴαοαν νέμε-σθαι. Eust. II. ρ. ιυοο, 13 : Ἐστι δ’ άθύρειν τὸ άνετα ξαίνειν.] Ego existimo interdum souare ad verbum l.i-center vagabundus, Solutus omni imperio, Nemini astrictus. JDionys. Η. in Apoll. 19 : Ἀνετον μέλος αἰὲν άείδων. « Ανετος λόγος dicitur, si justam mensuram habet, quæ characteri ejus et rebus ipsis convenit. Sic Menander Διχιρ. ρ. 6ig ait, ή μονωδία ἀεὶ ἄνετος, orationes funebres vel lamentationes semper solent esse breviores. <· Krkest. l.ex. rh.] ||Ἀνετος γῆ, Terra deo cuipiam dicata : ὀργὰς, χαὶ άνειμένη τὢν θεών τινι. Bud. Et Pollux [ι, 10] : ‘Η δὲ άνετος θεοῖς γῆ, γῆ ἱερὰ χαὶ όργάς. Citatur [ab llarpoerationej et ex Hyperide, ἄνετον pro ἱερὸν, ἀνειμένον Οεῷ τινι. [Ανετον Οεῷ ἄλσος, Ælian. Ν. Λ. 11, 2. Diana? νέμετχι θηρία άνετχ, Philostr. ρ. 8ο5. /Elian. Ν. Α. 5, ι : Ἤριον τῷ τῆς ᾽Ηοῦς Μέμνονι εἰς τιμὴν ἄνετον. Jacobs. || Άνετοι βοές, οϊ ἄφε-τοι χαὶ αγελαίοι, Eust. [II. ρ. ι68, 35], vide Ἄφετος. [Pollux ι, 36 : ΊΙμιραι, ἄφετοι, άνετοι, Appian. Civ. 1, 110: Ἔλαφος ἦν λευκὴ χειροήθης τῷ Σερτοφίῳ χαὶ άνετος. Schol. Eur. Hec. 675 : Ἄνετοι ουσαι τὰ; χόμας. De accentu mire Arcadius ρ. 81, 13 : Ἀνετος, ἀνετος δὲ τὸ ἐπίθετον. Αἴνεχος et αἰνετὸς l.obeck. Paralip. ρ. 481, etsi praecedens τὰ ἔχοντα α et quæ adduntur ἔργετος, ἀίρετος poscere videntur voc. per α in prima. Mauric. Strateg. ρ. x59, ἀνετὴ, sed eo loco vitiosum, ut videtur.] ||Ἀνέτως, Solute, l.axe, Remisse, [Otiose, add. Gl. ubi άνετώς, ut ap. liesycliiiiui : ᾽Ανετως, άνα-τεταλμένως (ἀνατεταμένως Favorinus). Σοφοκλή; Τυμ• πανισταῖς. Eidem pro Ἀτετὢς, ἀφροντίστως restituebat Lobeckius.] Licenter. [᾽Ανιτωτεοον, Remissius, (il.] [Ἀνετυμολόγητος, 6, ή, Etymologiam non admittens. Scxt. Emp. Adv. math, ι, 245, ρ. 267 : Άλλως τι ἐνίοτε τὸ αὐτὸ πρᾶγμα δυοῖν ὀνόμασι καλεῖται, τῷ μὲν ἐτυμολογίαν επιδι/ομίνω, τῷ δὲ ἀνετυμολογήτω. « Psel-lus l.aude cimicis ρ. ιο4, 6. » Boiss.J [Ἀνέτυμος, 6, ή, Qui etymo caret. Sextus Adv. mathem. ι, 245, a/t6, p. 267 : Τὸ ὑφ* ήυων καλούμενον ὑποπόδιον 'Αθηναίοι καὶ Κώοι χελωνίδβ χιλοῦσιν’ β)λ᾽ ἔστι τὸ μὲν ὑποπόδιον ἔτυμον, ή δὲ χελωνἰς ανέτυυον. Il Adv. Ἀνετύμως ib. 244 : Ἔπι τινα των αν. χειμενων ὀνομάτων, et ib., ἀνετύμως χέκλητχι.]
Ἄνευ, adv., Absque, Sine. [Præter, add. (il.] Ex α priv. et verbo νίνσεσθαι, ut vult Eust.; sed ridiculum videtur esse hoc etymum. [Hom. II. Ν, 556 : Οὐ μὲν γάρ ποτ’ ἄνευ ὀηίων ἦν, ἀλλὰ χατ᾽ αὐτοὺς στρο,φδτο. Et alibi saepe eum genit, pers., ut 0,213 : Αἴ χεν ἄνευ ἐμέθεν καὶ ᾽ΑΘηναίης ἀγελείης... Ιλίου αἰπεινῆς πεφιδήσεται* Ρ, 407 : ᾽Εχκέρβειν πτολίεθρον ἔνευ ἔθεν Od. Β, 372; Ο, 531, ἄνευ Θεοῦ, ut Pind. ΟΙ. 9» m. Vel rei, ut 11. Ψ, 387 : Ἀνευ κέντροιο θέοντες· Od. Ν, ιυο, δεσμοῖο· 12, 247, κομιδῆς* et alii quivis, ut exemplis supersedere liceat. Interdum additur μόνος, ut Aristoph. Lys. 143, Plat. Conv. ρ. 217, Λ. Diremtum a genitivo est ap. Jo. Diae, ad Hesiodi Sc. 116, ρ. 457: Τὸν ὅ Ὡκεανον οὐκ ἔνευ τίκτει φιλότητος ἐφιμέρου. Phot. Bibi. cod. 190, ρ. 148, 36 : *Οτι Ἀμφιάραος ἐχλήΟη , ἐπεὶ ἄμφω οἱ τῆ; μητρὸς γονείς ὴρἄσαντο αὐτὴν ἄνευ τε-χεῖν μόγου.] Ἀνευ ή/ης, Sine sono, Cic. vertit, Sine ullo sono. Interdum redditur per Citra [Gl.]; ut, Ἀνευ τῆς πρὸς άνδρχ δμιλίας, Citra virilem congressura.
THES. LIKG. OR/EC. TOM. 1, FASC. Vlli.
άνευθε
Α Ἄνευ τοῦ πράττειν, Factis procul, in VV. l.L exp. «τ Geli. [Cùm infin. etiam Xen. Η. Gr. ι, 6,11 : Καὶ ἄνευ τοῦ ἐ κείνους θαυμάζειν δυνάμεθα τοὺς ἐχθροὺς τιμωριῖσΟαϊ’ Cyr. 5, 4, 28 : Καὶ ἄνευ τοῦ λαμὃάνειν τἀπιτήδιια.] Ibidem, ἀνευ πτερύγιον, Efcceptis alis. [Ἀνευ exceptionem significat. ÆJiao. Ν. A. a, 13, ἄνευ χυνων, Cani-bus exceptis. Vid. Commentar, ρ. 64. Jacobs. Praeterquam. Euchologium ρ. 617 : ‘Ο τοιοῦτος οὖν μοναχὸς προσκαρτερεῖ ἐν τῇ ἕχχλησία ἡμέρα; ἑπτὰ σχολάζων ἀπὸ πβντὸ; ἔργου, ἄνευ άνιγνώσεως, εἰ ἐπίσταται. Male cepit Int. Ducaug. Aristid. vol. ι, ρ. 187 : Αγάλματα ἄνευ των ουρανίων τῆς πρώτης τέχνης τὰ πρώτ*. Procop. Gotth. ρ. 467, Β : Ἀνευ τούτων ἐν τοῖς δεινοῖς εύελπιν τὴν διάνοιαν παρείχετο.] Cic. quoque particulam hanc varii* modis exprimit; ut quum hæc Epicuri verba, Οὐχ ἔστιν ἡδέως ζῆν άνευ τοῦ φρονίμως, vertit, Non posse jucunde vivi, nisi sapienter vivatur. Idem hunc Ι. ex Plat. Tim. [ρ. 3i, Β], in quo bis hoc adv. habetur : ΧωρκτΟὲν δέ τι πυρὰ; οὐδὲν ἀν ποτε ὁρατὸν γένοιτο, οὐδὲ ἑπιον, άνευ τινὲς στερεού* στερεόν δὲ οὐχ ἀνευ γῆς* sic
Β reddit, Nihil porro igni vacuum videri potest, nec vero tangi quod careat solido : solidum autem nihil (jiiod terræ sit expers. Posset tamen et his in II. άνεν verti Siue, vel Absque. [Contra, Xen. Anab, a, 6,18 : Σὺν τῷ δικαίῳ χαὶ καλῷ ᾤετο δεῖν τούτο>ν τυγ/άνειν, άνευ δὲ τούτων μή· Η. Gr. ι, γ» 29 : Ἀνευ των νομών μηδὲν πράττειν πειρδσθε. Plato (ìorg. 518, Ι) : Ἴτε ἄνευ τοῦ ὑγιεινοῦ γεγονυῖα· 519, Α : Ἀνευ σωφροσύνης· et Th en g. ρ. 122, A : Ἴνα μή πολλάκις άνευ ἐμοῦ συγγενόμενός τῳ διαφθαρῇ, Me inscio vel invito. Demosth, ρ. 9*35, 22 ; 1340, 3. Quomodo ἐξιέναι άνευ των νυνχικονόμων ap. Athen. ia, ρ. 5ai, Β, intelligit Scnweigh.] Ἀνευ, Praeterquam quod, ut Bud. vertit in hoc ì. Demosth. [ρ. a55, 9] : ‘Ο γὰρ τότε ἐνστὰς πόλεμος, ἄνευ τοῦ δόξαν χιλὴ ν ἐνεγκεῖν, ἐν πᾶσι τοῖς χατὰ τον βίον ιὐωνοτέροις διήγαγεν ὑμᾶς. || Ἀνευ postponitur nonnunquam, ut Int. Siue : ut [Soph. Ol.d. Col. 5oa : Οὐδ’ ὑφηγητοῦ γ᾽ άνευ, nisi fallit scriptura ;] ὦν ἄνευ [Xen. Cyrop. 6, ι, 14, Plut. Mor. ρ. 47, C. Philo vol. 2, ρ. 169, 12. Herodian. 7, 9, 13 : Χαλινών άνευ], et τούτων άνευ, Qui-
C bus siue, Ilis siue. [Plut. Mor. ρ. 147, Α : Πώτης άνευ πραγματείες. l.ucian. Rhet. præc. c. 18 : 7llv οὐχ ἀν τ» ἄνευ γένοιτο.] Est autem ἔνευ in usu tam prosae scriptoribus, quam poetis: ut [Ilum. II. Ο,ιι3], Αἴκεν άνευ ἐμέθεν. [Couf. autem Ἀνις.]
Ἀνευάζω, idem significat [quod εὐοίζω. Dionys. Per. 5;9 : Ὡ; xitvov χατ» χώρον «νευάζουσι γυναῖκες]. Nonii. Jo. [c. 4,108] : Μυστιπόλῳ ἀνευάζοντες ιωἤ. [Claudianus Antii. Pal. 9, i3y, ι : Μαχλὰς εϋκροτέλοισιν ὀνευάζουσ* χορείαις.] Et eum accus, ap. Euud. [c. ι i, 79] : Χριστόν ἀνενάζων νεχυοσσόον, Celebrans , Ovando celebrans : proprie tamen Evando celebrans, [ι.',, 89. Id. Dion. ι, 20 : Βάκχον άνευάξω.] Ceterum in VV. l.l.. ἀνευάζειν exp. εὐοιάζειν : quam tamen vocem nusquam reperio : ct vereor ne ex Suida per errorem sumpta sit : aliquo sr. ex εὐοῖ 2aaι, quo ille exp. ἀνευάσαι, faciente εὐοιάσαι, deinde itidem εὐοιάζειν. [Lycophr. 207 : Σω-τῆ ρα ΙΙάχχον των πάροιθε πηαάτων Σφάλτην άνευάζοντες. Schol, ἀνευφημοῦντες, αννανόῦντες. Ai rian. Exp. 5, 2, 9 : Άνευάσαι τον θεόν κ«1 βαχχεῦσου.]
D ἈνεοΟε et Ἀνευθεν, ap. poetas tantum pro άνευ. Hom. 11. [Κ, 185 :Οὐχ ὄγ᾽ άνευθε Θεοῦ τάδε μαίνεται* <Ι», 78 : Καί μ᾽ ἐπέρβσσας ἄνευθεν άγιον πατρός τε φίλων τε Λήμνον ἐς ήγαθίτ,ν] Χ, [3<‖ : Οἶος άνευΟ᾽ άλλων* Π, [8ρ] : Μή σύγ᾽ ἄνευθεν ἐμεῖο. [Cùm genit, rei Hom. Ud. Il, 192 : ἈνευΟε πό/ou xoù ἀνίης. Pind. Isthin. 1,68 : Δόςας ἄνευθεν. Addita præp. Moschus 2, ι3ι : ‘Η δ’ ὅτε δὴ γαίης ἀπὸ πατρίδος ἦεν ἄνωθεν. In prosa Aret. ρ. 46, 56 : Μούνη ἄνευθεν των ἄλλων ^ιρμάχων. Appian. Civ. 5, 5 : Τούτων ἄνευθεν οἱ Ιππείς.] Interdum ponitur sine cusu. [Hom. II. Β, 27 : Ὅς σεῦ ἄνευθεν έων μέγ* χήδεται ήδ᾽ ἐλεαίρει* Δ, 277 : Τῷ δέ τ’ άνευθεν ἔόντι μελάντερον ἠύτε πίσσα φαίνεται* Χ, 3οο : Νῦν δὲ δὴ ἐγγύθι μοι θάνατος χαχὸς οὐδέ τ᾽ άνευθεν* 368 : Καὶ τό γ᾽ ἄνευθεν ἔθηχε* ψ, α41 : Έν υέσσῃ γὰρ ἔχειτο ττυρῆ, τοὶ δ᾽ άλλοι ἄνευθεν ἐσχατιῇ χαίοντο· 3^8 : Οὐδέ τι πο)λοὶ άνευΟ᾽ ἔσαν, ἀλλὰ μάλ᾽ ἐγγύς" 431 : Τοῖο δ' άνευθεν ἐόντος ὁμοχλητῆρος ἀχούσας* 474 : Αἱ δέ τ’ άνευθεν ἵπποι ἀεροίποδες πολεο; πεδίοιο δίενται* 12, ιοο : Νῦν δὲ χλαίωμεν ἄνευθεν ἤμε-νοι* Od. Δ, 356 : Τόσσον ἄνευθ᾽ ἔσσον τε πχνημιρίη γλα-9*
723 ἀνεύλογος
άνευρος ?24
φυρὴ νηῦς* Α, 8ι : Νῶϊ μὲν ὡς ἐπέ•σσιν ἀμειὄομὲνω στυ- ^ γεροῖσιν ήμεθ᾽, ἐγο» μὲν ἀνευθεν ἐφ' αἴμβτι φάογβνον ἴν/ων, εἴδωλον δ’ ἑτέρωθεν ἑταίρου πολλ᾽ ἐγοριῦον. Pind. Pyth. ι, ιο : Τραχιῖχν άνιυθε λιπὼν ἐγ/εων άκμάν,] Etym. ait nullum extare aliud adverbium illi simile in θεν desinens.
Ἀνεύθετος, ὁ, ή , Non appositus, h. e. Non aptus s. accommodatus, Ineptus : llesych. [et reliqui] ἀνευθέ-Tov, άχρηστον, Inutilis. [Ex Act. Apost. 27, n : Ἀνιν-θιτου τοῦ λιμένος ὑπέρχοντος πρὸς παραχειμασία,.]
Ἀνευθυνία, ή, Immunitas a reddenda ratione; Innocentia, VV. l.L.
Ἀνεύθυνος, ó, ή, Non obnoxius reddendæ rationi rerum a se gestarum, Qui non teoetur rationem reddere, ctc. Ανεύθυνος magistratus, inquit Bud., et ἀνυπεύθυνος , dictus est Qui causæ dicendae aut immunis est, aut quovis modo eximitur : ut qui abolitionem apud nos a principe impetrarunt. Hæc ille. [Herodot.
3,	80 : Μουναρχίη, τῇ ἔξεστι ἀνευθύνω ποιίειν τὰ βούλεται. Aristot. Polit. 2, 9 mcd. : Λωπιρ βέλτιον αὐτοὺς μὴ άνευθύνους είναι. Dio Cass. 43, 15 : Δύναμαι πᾶν μὲν Β ὄ,τι ἂν ἐθιλήσω ἀνεύθυνος ιϊπεῖν.] Sed sciendum est latius extendi usuro, unde ἀνεύθυνος dicitur Quicunque rei alicujus rationem reddere non tenetur. [Plut. Mor. ρ. 45, E: Ἀνεύθυνος ἐβχημονεῖν περὶ τὴν ἀκρόασις] Lucian. [Pro imag. c. 18] : Παλαιὸς οὗτος ὁ λόγος, ἀνευΟύ· νους εἶναι χαὶ ποιητὸς χἀι γραφέας* ubi Erasi», ἀνευθύ-νους vertit l.ibcros : quum tamen proprie significet Rationi reddendæ non obnoxios. [Theophil. lostilt.
2,	20, 477 : Ἀνεύθυνος 6 κληρονόμος. Neutro Dio Cass.
60, s5 : Ὅπως μὴ προσλβμβάνοιεν οἱ μίν ἐκ τῶν αρχών, οἱ δὲ ἐκ των ἀποδημιῶν τὸ ἀνιύΟυνον.] Dicitur vero et res alinua esse ἀνεύθυνος eadem signif., ut ἀν. ἀχρόασις, Huic. [3, 43.] II Crimine vacans. [Insons, Innocens,
CI. Pollox 3, 139; 8, 5i.] Synes.: *H προαίρεσις οὖν οὐχ ἀνεύθυνος, ἀλλ’ ὑπαίνιος. [bucian. Abdic, c. 22 : Ἐν δ᾽ οὐν τοῖς των προστ«γμάτο>ν τὰ μὲν ἀνιύθυνά ἐστι, τὰ ci ὀργῆς χει τιμωρίας άξια. Cùm genit. Nigr. c. 9 : 'Ο μὲν ποιητὴς ἡμῖν των τοιούτων ἑμβρτημάτων ἀνεύθυνος.
« Ἀνεύθυνος συγγνώμη, Defensio justa, ratio honesta, propter quam reus est ἀνεύθυνος et absolvi debet, ita C tamen, ut simul addat deprecationem : Si quid tamen peccavi, pel· veniam. Hermog. Partiit, ρ. 88.» Kerest. Lex. rh.] |Ἀν«ύΟυνον, Quod impune fit : ap. Eund. Ανεύθυνα χαὶ ἀνέλιγχτα ψεύδεσθου, pro Impune et sine reprehensione mentiri. [Théo Walz. Kliett. vol. ι, ρ. 166, ι : ΕΙ ἀνεύθυνα τὰ των αμβλώσεων ταῖς γυναιξί.] || Non discussus, Nou examinatus, Bud. ex (iregor. || Ἀνευθύνως, Ita ut non cogaris rationem reddere, Sic ut crimine vaces; pro Impune, ex Hermog. [Imo ex Herodoto 3, 80, ubi quidem recte alii ἀνϊυθύνο,, praeeuntibus Mm. Schweioh. Pollux 3, ι 3g. Theodor. Stud. ρ. a5o, (λ L. Dihd.J
[Ἀνεύθνντος, 6, ή, Non dirigendus. Aristot Me-teor. 4, 9 : Καμπτὰ καὶ εὐθυν†ὰ, καὶ άκαμπτα χαὶ ἀνιύ-6υντ*.]
(Ἀνευθύνω, Derigo (sic), Gl. Gales. Gloss. Kall.]
Ἀνευχτος, 6, ἡ, Non optabilis, s. Non optandus.
A fie ι tu r et in act. signi Γ. ex Epigr. pro Non optans. [Poeta ap. Plat. Alcib. 2 ρ. 143, Α : Καὶ «ὐ/ομένοις χβὶ ἀνεύκτοις.]	D
[Ἀνινλάὄειβ, ή, Incuria, Negligentia. Jo. Chrys. In Jo. hom. 3, vol. a, ρ. 566, 43. Siageb.]
᾽Ανευλαβὴς, 6, ή, Non timens s. verens, ideoque Irreverens, Irreligiosus : vel etiam Incautus, Incir-cumspectus. Gregor. : *ü τῆς ἐν•υλββοῦς εὐλαβείνς- εἰ δεῖ τνῦτο ιϊπιϊν ω τῶν τοῦ πονη&οῦ σοφισμάτων. Bud. [Aq. Εε. 57, u. sEuseb. Adv. Marcel!. Ane. ι, ρ. a,
Il : Τὸ ἐνιυλαβϊς καὶ ἀφοβον προγυμνάιας ἐν τούτοις. » IIkmst. Κ Adv. Ἀν•υλβιὄῶς, Kuseb. Η. Ε. 4, ι5. Albanas, vol. ι,-ρ. 692. Kali.. Theod. Μι•ΙυοΙκ Misc. ρ. 77' Caa*te·]
(Ἀνευλόγητος, 6, ἡ, Qui non aecepit benedictionem, Won benedici us.'Nomoc. io Coteleri Monum. vol. 1, p.14», II. KâLu]
[Ἀνεύλογος, ὁ, ή, Improbabilis, Falsus. Nicetas Clam. Annal. 0.^4, Β : ‘Υπόνοια τις tòv χροκοῦντ-χ ὑκέ-tpeyiv *ὐχ ἐνινλ•γ•ς. « Ephr*m C». 10219, p. 240ed. Maji •• Σ•Λθϊις τρομὲσεις πχντάττβν ἀνινλόΠΠς. ν OsalfiT.1 Theod.Prod. Ahod.1,65^3,-241 j 5,6, φέὄος. Anaa
Comm. ρ. 84. Elserl. Eust. II. ρ. 2353, Stiuv. Theophyl. Bulg. vol. 4, Ρ· 120. Κ Adv. ἈΥϊνλόγως, Eust. II. Γ, Soi. Qrig. C. Cels. ρ. 391. Kau·] [Ἀνευόδωτος, ὁ, ή, Qui nou prospere agit. \w. Jc-rem. 22, 3o, ubi ν. L. Bos, Scelbusn.] [Άνευπαράδεχτος, 6, ἡ, Non acceptus, Npp Amissus, Nuu gratus, non εὐταρέδεκτος. Cyrillus Alex. In Eiai. c. 58, ρ. 814 : Ἀνευπχραδίντους ἐποιιῖτο τὸς ὶατὸςτῶν ἑαυτοὺς τετεπεινωχότων. Suicbb.]
[Ἀνευπρεπῶς, Indecore. Hesych. ν, Σχέ$ων.] Ανεύρεσις, εως, ή, Inventip, Adinveotio. [Eur. lon. 569 : Ές μὲν σὴν άνεύρεσιν θεὸς ὀρθως ἔκρανε. Diouys. Α. Κ. n, 27• Plutarch. Mor. ρ. 5, Ε; :4Î, C. Ptolem. Matium Comp. vol. ι, ρ. 6, Β. Male Ἀνεύρησις ap. Seciuid. Sent. s. 10, ut 11 δυσεύρετος.] [Ἀνιυρετέον, Inveniendum. Plato Polit, ρ. 294, C : ᾽Ανιυρετεον τούτου τὴν αιτίαν.]
Ἀνεύρετος, 6, ή, Νυο inventus, Irrepertus, ui .Horat. Incompertus, Qui inveniri s. comperiri ueqi;it. [Plato bftí· 9, Ρ· 604, Α. Atheii. ia, p. 5n, U : Ὡ μὲν */<&· τάσχευος κ*ὶ κεθέπερ ἀνεύρετος ἦν. l)io<i. 5, 2υ : Κατά τοὺς παλαιούς χρόνους ἀνεύρετος ἦν (insola quædam). Plutarch. Mor. ρ. 700, D. Sextus Erau. Pyrrh. a, 167, iGô, et saepissime. « Schol. Apuli. Hh. 1,1S07 : Ἀνεύρετον γινέσΟαι, Nou amplius reperiri potuisse, Evanuisse, ν Hemst.]
[Ἀνεύρημβ, τὸ, Inventum. Pausam 5, 9, a : ᾽Απήνη οὔτι τῷ άνευρήαατι οὐδὲν ἀρχαῖον.]
Ανευρίσκω, ήσω, Rcperio, Invenio, Coniperio. [Æscli. A g. 1094 : Ἔοικιν εὔρις ή ξένη χννςς δίκην εἶναι, ματευει δ᾽ ὦν ἀνευρήσει φόνον. Eur. lon. 588 : ᾽Κγὼ U τὴν μὲν συμφοράν άοπάζομαι πατέρχ σ᾽ άνενρων. IJ. fr. ap. Stob. Fl. 43, 12 : Δεινὴ πόλις νοσοῦσ᾽ ἀνευρίσχιιν κακά. Herodot. 7, 8 : Ἀγαθὰ ἐν αὐτοῖσι τοσάοε ανευρίσκω λοτγιζόμενος* ι, 6η : Ὡς δὲ ἀνευρεῖν οὐχ οἷοί τε ἐγινέατο τὴν θ/,χην τοῦ ᾽Ορέστεω* 9* 12 : Ιϊέμπουσι χήρυκα χω^ ήμερούρόμων ανευρόντες τὸν ἄριστον ἐς τὴν Ἀττυιήν· i, ιἹ7 : Πάσαν ανάγκην φασι άναζητεομενα ταῦτα άνευρε-Θῆναι ἤτοι υποβολιμαία ὴ μοι/ίδια* /«, 4ύ : Τὰ άλλα ἀνεύ· ρηται 6μοῖα παρεχόμενη τῆ Αιούῃ.] Plato [Tini. ρ. 24, Α] : Πολλὰ γὰρ παραδείγματα των πχρ᾽ ὑμῖν νόμων ὄντων ἐν-Θάδε ανευρήσεις. Thuc. 1, [ι a8] : Ἐνιγέγοαπτο δὲ τόδε καὶ ἐν αὐτῇ, ὡς ὕστερον ἀνευρίΟη, Quemadmodum postea compertum est. [Xcn. Anab. 7, 4,14 : Χαλεπόν γὰρ ἦν ἄλλως τὰς οίχίχς σκότους ἔντος άνευρίσχειν ἐν ταῖς χώμαις. JL)e canibus, ut ap. Pollue. 5,10, 11, 64, Cyrop, ι, 6, 40 : Κύνας ἔτρεφες, αἳ τῇ ὀσμῇ αυτόν άνευρισ/ον, ubi meliores εὕρισχον, quod est Comm. 3,11, θ, ubi.2, 9, 4 : Έχ τούτων άνευρίσχουσιν Αρχίδημον 5 : Των σύκο* φχντούντων τὸν Κρίτωνα ανευρίσκει πολλὰ μὲν αδιχήματα, πολλοὺς 8’ εχθρούς. Et sæpi&siiue Plato et al.] || Comminiscor, Excogito : ut et l.at. Adinvenio usurpatur. Athen. ι, [ρ. 2, Β] : Τὰ μὲν προβάλλων των άξιων ζη-τήβεως, τὰ δε άνευρί:κων [,] οὐκ άοασανίστο,ς [τὸς ζητή-σεις ποιούμενος], Alia vero adiuvenjeus, Coimnioisccns atque excogitans. [Soph. fr. ap. Stob. Ed. pbys. Ι, 8, 18 : Χρόνος πολλ᾽ ἀνευρίσχει σο†ὰ μαιομένοις. .Eux. Iph. Τ. 88a : Τόδε còv, ω μελία ψιτ/ὰ, χρέος ἐνευρίσχειν, πότερον χατὰ χέρσον, οὐχὶ ναὶ ... πελάσεις. Aristoph. Thesm. : ΓΙοιχίλους λόγους ἀνεῦρεν* Αν. 36a : Ὦ σομὲτατ᾽, εὖ γ᾽ ἀνεῦρες· Vesp. ιαο4 : Άνευρων ὅτι νιανι-.χώταχον. Antipbanes ap. Athen. 4, ρ. 134, b : Ό τὴν θιοοέχτου μόνος άνευρηκιυς τέχνην Timocles ι, ρ. λ5, F : Ἀνευρήκασιν ὀ^»ρτυτιχήν. Plato l'hædr. ρ. 273,. C : Ἀποχεχρυμμένςν τέ/νην ἀνευρεῖν* etc. || Med. Timocles ap. Athen. 6, ρ. 223, 1) : Ιϊζραψυχὰς ιον φροντίδων ἀνεύριτο ταύτας, ubi libri ἀνεύρζτο, ut Callim. Epi{^r. 48, ι : Ὡς ἀγαθὸν Πολύγαμος ἀνεύρατο τὶν ἐπαοιοαν. Α|Κ)11. Rh. 4,1131 : Πολυχμήτοιό τ᾽ ανεύρατο πῖοφ ἐλαίης. Epigr. C. Ι. vol. 3, ρ. 347, «• 4?ο5, * : Ἀντ .αρετής ἱερὸν χώρον ἀνευρομένην. Forma barbara ἀνεύροντσι Me-iiolog. Cr. vol. 1, ρ. 362. L. Dum.]
Ἀνεύρισμα et Ἀνευρισμὸς, perperam apud «Medicos «æpissime reperiuntur scripta pro ἀνεύρυσμα βἱ ἀνεν-φυσμός.
Άνευρος, 6, ἡ, Nervos nullos. habens, Enervis, Ιο-validus. [Pollux 2r a34 : θεόπομπος ci ὁχωμμὸς άνιυ-ρονεἴρηχιν Ἀπνους, ἄνευρος, ἀσθενὴς, ἀνέντατρς. Aristot. Η. Α. 4, II : λτευροτιρον χαὶ άναρύρότερον τὸ θῆλα «Χλλον.
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[Ἀνεύρυνσις, εως, ἡ, Dilatatio. Gales, vol. », ρ. οι8 (ι, ρ. 402 Ι*·) : Ἐς ἐνευρύνσιως ¥| ῥήξεως. V. Ἀνεύ-ροσίς.)
Ἀνευρύνω, Dilato, Latius reddo, Laxo. [Hippocr. ρ. 264, 14 : Ἀνευρύνειντὸ στέμβ τῆς μήτρης, αι Plut. Mor. ρ. 907, Ε ; qui etiam ανευρύνων τὸ τραῦμα ρ. 977, Β. «Rufus apud Aetium 3, f. ἥ8, b, 3p.» Hkmst. Lacram. Nigrin. c. 16 : Πᾶσαι ἀνιυρύνοντβι ὁδοί. Oribas. ρ. 188 ed. Mai. Aristot. De mundo 3, 8 : ‘Ο Ὡχεανος πάλιν ἀνευρύνειαι.]
[Ἀνεύρυσις, εως, ή, pro ἀνϊύρυνςις apud Aetium 15, 10. « Paul. Aîgiti. 6 ap. Kuhn, ad Pollue, ρ. 468, 'η. 6α. » Kall.]
ΙἈνεύρυσμα. V. Ἀνευρυσμός.]
Ἀνευρυσμὸς, 6, Dilatatio, Lixatio. Et Ανεύρυσμα, τὸ, Arteriae s. Vasorum dilatatio. Galen. Definitt. med. [ρ. Ino, 4] : Ἀνεύρυσμχ ἐστὶ φλεβώδους ἀγγείου άνεν ρυσμὸς, ἡ πνευματιχῆς ίλης π*ρασπορὰ ὑπο τῆς σαρκὸς χατα διαπήδησιν ἀναδιδομένης, Venosi vasis dilatatio aut Materiae spiritalis dispmio sub came, quæ dissiliendo distribuitur. [Id. Galeri. vol. 3, ρ. 356,28 lias. Akgl.] Paul. Ægin. 6,37 [ρ. 188], dicit esse ενσ^ῆ ὀγχον καὶ τοῖς δακτύλοις ίστείχοντ«, εξ αίματός τε χαὶ πνεύαβτο; γένεσιν ἔχοντα, Tiimorem hiandum tactu, digitisque cedentem, ex sanguine et spiritu contractum. Galeri. De tum. : ᾽Αρτηρίχς αναστομωΟείβης, τὸ πάθος ἀν. καλεῖται, Ore in arteria facto, affectio illa ἀν. vocatur. Ilie tanien ἀνεύρισμχ quædam exempli, habent, sicut et alibi ; sed mendosam esse hanc scripturam constat. [Antyllusin 'Matthaei Med. ρ. 119, Phot. Bibi. cod. aai, ρ. 180, 8.)
ΙἈνευρυσμττώδης, 6, ή, Dilatationi s. l.axationi similis. Act. 15, 10, θρογχοχήλη.]
Ἀνευφημέω, Celebro, faustis ominibus prosequendo, Celebro dicens bona verba. Nam εὐφηυεῖν interdum est i. q. l.at. Dicere bona verba. Sic Tibullus : Dicamus bona verba : venit natalis ad aras. Interdum ἀνιυ^ρημω generaliter pro Celebro. Orte Dionvs. Areop. ἀνευοημεῖν et θανεῖν eadem fecit. Alicubi ex ρ. etiam l.æta vociferatione excipio. [Ntcetas Ann. ρ. 407, Β : Ὡς βασιλέα σφων ἀνιυφήυουν ἐφιστάαενοι. Joseph. 11. J. 2, 2104 : Επὶ τούτοις ol Ταριχαιδται μὲν αὐτὸν ἀνευφήμουν' 4, 2, 5 : Ἀνιυ^ήμουν ὡς ευεργέτην. Herodian. 6, 4, 1 ; Τοιαῦτά τινα εἰπόντοι τον Ἀλέςανδρον η5ς 6 στριτὸς ἀνευφήμησι.] || ᾽Ανευφημειν, Lamenta s. Ejulatum edere, Clamorem edere eum lamentatione, aut ejulati». [Ear. Or. i335 : ᾽Επ᾽ αξίοισί τ*ρ᾽ ἀνευφη-μεῖ δοαος. Ubi άναθρηνεῖ schol., cujus inepta est annotatio de scriptura ἂν εὐφημει.] Plato Phæilone [ρ. 6o, Α] : Ὡς οὖν εἶδιν ἡμᾶς ή Ξανθίππη, ἀνευφήμησέ τε Καὶ τοιαῦτ’ ἄττ᾽ εἶπεν οἷα δή εἰυ>θοεσιν αἱ γυναῖκες, LTt nos conspexit Xanthippe, vocem sustulit eum ejulatu, et talia quædam dixit, qualia mulieribus moris est. Suid. autrui ἀνευφήμησε ap. Plat, positum ait pro ἐθρήνἡοε. Soph. Trach. [78Ü] : Ἀνευφήυησεν οΙμωγῆ λεώ;, Vociferatus est ingemendo. Notandum est vero addi οιαιογῇ, quum ἀνευοημήσει Hcsvcli. pro άνοιμώςει dicat sumi per antiphrasin ap. eund. Soph. Trach. Ceterum sciendum est, in nonnullis Sophoclis exemplaribus non ἀνευφήμη«ν, sed ἐνευφωνησιν Irgi, in Ι. modo a me citato; et quidem non solum in textu, sed et in schol!. Verum si ἀνευφώνηςεν legisset schol., cur id pro ἐστίνιξε, dictum κατὰ τὸ εναντίον esse tradidisset? Illud vicissim mihi scrupulum injicit, cur quam subjungatur οῷωγῇ, quod nihil aliud est quam στεναγμοί, ἀνευφωνῃσεν vel potius ἀνευφήυησεν exponat ἐστέναξεν. [Codices Sophoclis ἐνευμὲνηειν, Inur. Α ἄνευ φιονῆς ἐν, l.nur. C ἀνεμὲνησεν. Veram scripturam præter Hesycliium servavit schol. Vat. Eur. Tro. 5;3 : II*iSv* δέ φησι χατὰ ἀντίφρασιν, ως τὸ Ἄπ«ς δ’ άνευφήμησεν ο?αο>γῇ λεώς. Conferunt interpretes Ælian. V. H. 12, 1 : ᾽Ανευφημήσασα δὲ θεοὺς πάντες ἐχάλει Ἔλ-ληνίους. Porphyr. Abst. a, 31 : Εἰ πρὸ ὀμμάτων ποιη-σάυενοι τὸ δεινόν άνευφημήοαιμεν χατὰ τον ᾽Κμπεδοχλίν λέγοντες χτλ. Philostr. Her. ρ. 738 : Επειδή νὺξ ἐπέ-λαβεν, οἰαωγὴ τῆς Θέπδος διεφοίτα τὸν στρατόν, ἀνεοφη-μούσης τε χαὶ τὸν υἱὸν βοάχτης. Apud Theodor. Stud. ρ. 217, Β, male per ι ἀνευφήμιςεν, nisi fortè illi concedenda talis forma, ut «νευςημίζοντες pro ἀνιμρη-μοῦντις cod. unus schol, l.ycophr. 207. l..Dmo.]
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Α [Ἀνευφήμητος, ὁ, ή, Laudibus deetitutuj. Gregor. Tliaum. in Orig. 6. Κ ali.]
Ἀνευφημίζω. V. Ἀνευφημέω.]
Ἀνεύφημος, b, ή, Infaustus. Method.p. 417. Km..] Ἀνεύφραντος, ὁ, ή, Illatabilis, Injucundi». Suid. ν. Αηδής et schol. Éicli. Sept. 366. C. il. Ptolem. Tetnib. 3, ρ. 161, ι. Boiss.]
[Ἀνεύχομαι, ξοααι, Preces revoco. Plat. Alcib. 2 ρ. 14», Β; 148, Β.)
(᾽Λνεφάλλομου. V. ᾽Ανακἀ/λομαι.]
[Ἀνίφαπτος, 6, ή, Quetn tangere no» licet. ᾽Ανέφα-πτον, Intactum. Vide exemplum iipud Suidam, qui tamen ἀψηλἀφητον exponit. (Inscr. Delpli. C. l. vol. 1, ρ. 8a5, ii. 1699, 7 : Ἐφ’ ψτε ἐλευθερα εἶαϊν χαὶ ἀνέ-φβπτος ἀπὸ πάντων τὸν πάντα βίον et 11. 17ἤ>3, 1704. 1706, et apud Curtium Anecd. Delpli. ρ. 57, 4, 5; 58, etc. l.. Dise.]
[᾽Ανϊφέλχομαι, Sursum attraho. Manetho 5, 279 : Ἀγρευτῆρι λίνω «vcpíXxrrai i\ ἁλὸς ἰ/θύν. Jacobs.1 Ἀνέφελος, δ, ή, Non nubilus, s Innubilus, ut l.ucr. Β loquitur; Innubis, ut Seneca; Serenus. [Ilom. Od.Z, 45 : ᾽ΑΠὰ μάλ᾽ αἴθρη πέπτβται ἀνέφελος. Ubi α producitur, ut Arati ή 16 : Λυτό μεν άνίφιλόν τι χαὶ άγλαον, ubi nonnulli duplici ν, ut 826 : ίλύνοι δ’ ἀνέφελος· 858 : 'ΕΙ δ᾽ 6 μὲν ἀνέφελος. Nonnus Dion, ι, itttí : Αἰθέρος αννεφέλοιο* 399, 434] Aristot. De mundo [c. 4, 14], ανέοελο; ἀήρ. [Soph. El. 1246 : Ἀνέφιλον ἐνέβαλες. Schol., ὑπὸ μηἐεμιᾶς νεφέλης χρυδῆναι δυνάμενον. || IlSi. in Indice:] Ἀννέφελος, Hesychio est ἀν•υνεφέλης, II.
e.	αἰθρία. Innubis, s. Innubil.i, Nubibus non obducta : ideoque Serena. Ilom. (Od. Ζ, 45] : Ἀλλὰ μοίλ’ αἴθρη ΙΙεπταται ἐννέφελο;, λιυχὴ δ’ ἐπιδέδρομεν αἴγλη. Metri vero gratia duplicatum hic ν est a poeta : alioqui enim unico ν ἀνίοιλος dicitur in prosa.
[Ἀνε†ὴς, b, ή, i. q. praecedens. EiiSL II. ρ. 045, 5 : Λἰθιρι χαθαρωτάτω xt\ «νεοιῖ. Struv.]
[Ἀνιφθος, ὁ, ἡ, Non coctus. Antyllus in Mattlia*i Med. ρ. a5i : Καλεῖται δε τὰ άνεοΟι μαχτά. Geopon. 10, 67, ι : Νῆστις μέσησαι φτχῆν avi*òov. Alex. Τι ail. 1, ρ. >9• Etym. Μ. ρ. /193, 43. Agathiæ 2, 16, ρ. <j<j, C 17t ΡΓ0 πλίνθου άπεφθου restituebat Niebuhriiis. V. bocella ap. Eckhel. 1). Ν. vol. 1, ρ. χχιιι sq. l.. i)mn.] Ανέφικτος, 6, ή, [Intactus, Incomprehensibilis, Impatiens (ïl.Jap. l.ucian. [Ilalc. c. 3J: ΙΙολλὰ ον ν φαίνεται ἡμῖν Χϊὶ τῶν εύπορων όίττορα, χ αι το,ν ἐφ«των άνί-φιχτα, ubi ἐφικτὰ sunt Ea, ad ijtiæ vires nostræ velut pertingere aui pervenire possunt; et contra ἀνέφιχτα, Ad quæ non possunt : i. e. Quæ nostris viribus majora smit. Sed ex eodem l.uciani libello falso in VV.
l.l..	hæc citantur, Ἀνέφιχτος άνΟρώποις ἐστὶν οὐρανὸς, pro Inacce*snnj est hominibus coelum ; nam ne habentur quidem ibi ista verba [Sunt Marc. 3, 2, 15] : quædam tamen sunt, quæ occasionem illa ci afiiii-gendi dedisse videri possunt. [Hcrmotim. c. 67 : Ἀνέφιχτον ἀνθρωπω γε ὀντϊ" Pro imag. c. a3 : TÜv τό; γε ἀληθεῖς είχόνας ἀνϊ†ίχτου; εἶναι ἀνθροιπίνῃ μιμήσιι. Plutarch. Mor. ρ. 54, Ü, etc. Sextus Adv. math. 11, i3o, ρ. 715. Alciphr. Ep. 3, 67. «Synes. ρ. 55, A. » Jacobs. Apollon. l)e constr. ρ. 43, χ5; 114, a5. Ι Adv. ᾽Ανϊμὲτως, « Athaoas. vol. ι, ρ. 739.» Kall.] D Ἀνεφραγὴ, ή, Præstmctio, VV. l.L. Sed et mendose et falso. [Pro άνεφράγη.]
Ἀνεχέγγϋος, 6, ή, cui contmriuin ἐχέγγυος. Thiic. [4, 55j : Λιὰ τὸ τὴν γνώμην ἀνεχέγγνον γεγενῆσθαι, Quia opinione decepti essent, Quia opinio eos, ut tidc* jussor minime idoneus, frustrata essit. [Hesychio άπιστο;, ut Ἀνίγγνος, sed iu gl. cx ηκυμ. ill.ita antè Ἀνέχαζεν.]
[Ἀνεχύρως, Non tuto. Eiistalh. Opusc, ρ. 286, 5 : ἼΙχουεν ως τὸ περίτειχος χιτίλαρβίνεται διὰ τὸ ἀνεχύρω; ἔχειν. Usitatius ἀνώχυρος L Dikd.]
Ἀνέχω, fut. ξι·* [et ἀνασ/ήσω, de quo ν. suh finem], Sustollo, Sursum attollo; Tollo, Erigo in altum. [Θεοῖσι] χεῖρας ἀνέσ/ον, Ilom. 11. II, [177. Arcliil. ap. Ih.phæst. 8, ι : Δήυητρι δὲ χεῖρας άνεξο,ν], Manos sustulerunt; etàvav/ών, E, [i/4)· Vide ᾽Ανέχειν χεῖρο et alio sensu infrà, cx Suiila. [V. sub linem in ficto theni. ᾽Ανασχίω. Ilom. Ii. Τ, 278 : Αἰνείας ὅ ἐάλη κ«ὶ ἀπὸ ἔθεν αβπίδ᾽ ἀνέσχιν δείσας* Χ, 8ο : Ετέρῃφι δὲ μαζὲν ἀνέσχιν Od. Ρ, api : Ἀν δὲ κύων κεφαλὴν ἔαχιν
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Χ, »97 : Δὴ τότ᾽ Ἀθηναίη φΟισίμβροτον αἰγίδ᾽ ἀνιβχεν. -Ειιγ. Iph. Τ. 269 : Θεοσεβὴς δ᾽ ήαών τις ὢν άνέσχε χεῖρε καὶ προσηύξατ’ είσιδών ΕΙ. 592 : Ἀνεχε χέρα;, άνεχε ’ λόγον, ἵει λιτὸς ἐς Οεί>ύς· Hipp. ιιμὲ : Πήματος ἔξω πόδα τοῦδ᾽ άνεχεις. Callim, ap. Orion, ν. Χίν cit., αυχένοε. Apoll. Rli. 2, 154 : Τοῦ δ᾽ ἰθὺς χενεὰς 6 γεραιὸς ἀνέσ/ε γλήνας. Manetho 5, 77 ·' Ὅταν ὄσσ’ ἀνέχων λευση.] Ceterum ut χεῖρας ἀνέχειν ap. Hom., sic ap. Pausas, [et Polyæti. 6, 2, 1] πυρσόν, et πυρὰ πρὸ; τον οὐρανόν, ap. Plutarch.; et apud Eundem Cæsare [c. 49], υπέρ τῆς θαλάσσης τὰ βιβλίοια· Pericle [c. 35] : Ἀνέτ/e τὴν χλαμύδα πρὸ τῆς ὄψιιυς αὐτοῦ, pro Sustulit antè faciem ejus, Sublatam opposuit ejus faciei. [Eur. lon. 716: Ἴνι Βάκχιος άμίριπύρους ἀνεχων πεύκας λαιψηρὰ π/,δα* Ir. Cret. ap. Porph. Abst. 19, ι3 : Μητρί τ᾽ ὀρεία οδοας ἀνασχών. Quo refertur Tro. 3ο8:Ἀνεχε, πάρεχε, οώς οέρε* σέβω, φλέγω λαμπάσι τόδ᾽ ἱερόν ut ebrius et i>acchans senex idemque facem tenens ap. Aristoph. Vesp. 13α6 : Ἀνεχε, πάρεχε, ubi schol, confert locum Eur., apud quem iterum Cycl. ao3 : Ἀνεχε, πάρεχε· τί τάδε ; τίς ή ῥαθυμία ; τί βαχχιάζετε ; Berglmis autem Αν. 1720 : Ἀναγε, δίεχε, πάραγε, πάρεχε. Tro. 3a5 : ΙΙάλλε πόδ᾽ αἰΟέριον, ἄναγε χορόν εὐὰν εὐοῖ, libri optimi ἀνεχε praegresso paullo antè ἔχει. Apoll. Rh. 3, 3o8 : Αὐτὴ δὲ σέλας χείρεσσιν ἀνέσχον νυμφίδιον. Thuc. 4 » ni : Τὸ σημεῖον τοῦ πυρὸς άνίτ/ον. Dionys. Α. R. 3, 3ο : ἈρΟέντος σημείου τίνος ἀνέσχον τὰ ξίφη.] Suidæ etiam βαστάζω, Porto, Gesto aliquid sursum attollens, sublatum in altum. [Addito exemplo anonymi : Ὡς τὸν πηλὸν ἐς άχανὲς ἐχπίπτειν βάθος καὶ μηδὲν ἐπιπολῆς άνε/ειν δύνασθαι. (ìramm. Bekk. An. ρ. 4οο, 11 : ᾽Ανέχειν το διαβαστάζειν χαὶ φέρειν, ὃ χαὶ ἀνέχεσθαι καὶ ἐπανέχειν λέγεται. Eustath. Opusc. ρ. 3a8, ηη : Στρῶμα ό τάπης ἀνεῖχεν.] Est item Sustineo [Gl.], eo sensu, quo dicitur Onus sustinere [Sustento, Gl.] : ut Pausam [5, ii, 5] dicit Atlantem ἀνέχειν οὐρανόν χαὶ γῆν, Callim et mare sustinere. [Apoll. Ilh. 3,161 .•Δοιὼ δὲ πόλοι ἀνέχουσι χάρην» οὐρίων ήλιβάτων. «OEnom. apud Enseb. Præp. ev. 5, ρ. a3o, Ο : Κιών ἀνεῖ•/ε τήν στέγη ν. Æliaii. V. H. 9, 3, ρ. 5ι8. j Hemst. Plutarch. >lor. ρ. 649, C : Δεῖται στηρίγματος αυτὲς ἑιυτον ανί-χιιν χἀι ποὀηγεῖν άόυνατων. Aristid. vol. 1, ρ. 2ὀ4 : Ή ακρόπολις ἀνέ/ει τὴν πόλιν. Pass. Dionys. Α. R. 3, 55 : Γέφυρα ξυλόφρακτος, σκάφαις ανεχόμενη καὶ σχεδίαις. Dio Cass. 38, 5ο : ‘ϊπὸ τῆς πυχνότητος τῆς συστάσειος χαὶ τεΟνηχότες ὀρθοὶ ἀνείχοντο. Etym. Μ. ρ. ἁ3χ, 4 : Ήνε-σχέθην ... ἔσ/ημαι, ἐσχήθην, χαὶ συστολὴ ἐβχέθην, μετὰ τῆς ανά προθέσεως ἀνεσχέθην, ἐχτάσει χατὰ Αθηναίους ήνεσχέθην. || Schol. Soph. Œd. Col. 674 : Ἀνέχουσα) άνω ἔχουσα. Ὡς ἐν Λυχούργω Αισχύλος, Ἄχουε δ’ ἀν’ οὖς έ/ων, ἐντὶ τοῦ άνω τὸ ου; ἔχων, i. e. Arrigens.] || Ex hac autem sigiiil. nata dicitur illa, quam habet interdum ap.Soph, ct Eur., pro In pretio habeo, Honoro. [Sic fere Pind. Pyth, a, 89 : Χρὴ δὲ πρὸς Θεὸν οὐχ ἐρίζειν, ὃς ἀνέ/ει πο:» μὲν τὰ κείνων, τότ᾽ αυθ᾽ ἑτέροις έδοιχεν μέγα κῦδος. Schol, προσήκει δὲ μή οιλονειχεῖν πρὸς τὸ òaiuóviov, ἀλλ’ οἷα ἂν δίδω, ταῦτα (ι. τουῦτβ) χαϊ φρονεῖν πολλάκις γὰρ» τὰ τούτων ὑψοῖ.] Eur. Hec.
[ι 23] : Τής μαντιπόλου ῥαχ/ης ἀνέχων λέχτρ᾽ Ἀγαμέμνων. {Schol, τιμών χαὶ περιποιούμενος.] Soph. [Aj. an]: ᾽Επεί σε λέχος δουριάλωτον, στέρξας «νέχει θούριος Αἴας, pro ἐπει σε τιαδ 6 Αἴας, στέρξας τὸ λέ/ος σοῦ, Suid. post schol. Sed et Hom. antè eos ita usus est, quum Od. Τ, [ι 11] εύδιχίας ἀνέχοντα dicit pro τιαωντα. [Ubi est : Βασιλῆο; ἀμύμονος, ὅστε θεουδής ἀνδράσιν ἐν πολλοῖσι καί ἰφθίμοισιν ανάσσων ευδικίας ἀνέχησι. Schol, αὐξει, ἀνυψοι. Aristoph. Thesm. 148 : Ὅταν ὄργιά σεανὰ θεαῖν hpaiç ώραις ἀνέ/ωμεν.] Existimo autem inde ortam liauc mctapli. sij*uif., ipiod iis, quæ in pretio habemus, einiiientiorem locum dare soleamus. [Improprie Sustineo, Thuc. ι, 14i : Αἱ περιουσία τους πολέμους μὲλλον ὴ αἱ βίαιοι ἐαφοραὶ ἀνέχουσιν. Schol, βαστάζου-σιν, αύξάνουσι. Suidas σώζουσι. Aristid. vol. ι, ρ. 18α : ΙΙροτερον τοὺς κατεφεύγοντας ἐφ’ ὑμᾶς τῶν ‘Ελλήνων διε-αώζετε, νυνὶ ο’ άτε/νως «άντβς ανθρώπους xal πάντα γένη τῇ χιλλίστῃ των ευεργεσιών ἀνέχετε, ηγεμόνες παιδείες ... γιγνό;κ*νοι·] || Retineo, Inhibeo, ut ἐπέχω. Hom. U. Ψ, Ài6 : Αντίλοχ᾽, ὲνρχδέοὰς Ιπκάζεαι· ἀλλ’ άνεχ᾽ ἴπ-τονς. Plutarch. : ᾽Ανιῖ/ι τὰς ἑιυτοῦ ναῦς, sc. ne in pugnam irruerent. [Dionys. A. II. 9, 21 : Μικρὸν ba-
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σχόντες τὰ ὄπλα διὰ τὢν ἀναχλητιχων.] Ab hac signil. est ἀνοχὴ, Bud. [Gramm. Bekk. An. ρ. 400, 7 : Λέγεται ἀνέχειν χαὶ τὸ χωλύειν, Θουκυδίδης ἐν ἵκτιο (86)* Τοὺς ταῦτα κωλύοντας χαὶ ἀνέ/οντας (τὴν Σικελίαν μέχρι τοῦδε μή ὑπ᾽ αὐτοὺς εἶναι). Καὶ Αριστοφάνης, Σὺ δ’ οὐχ ἀνεῖ-•^ες αυτόν, ώσπερ εϊκὸς ἦν; Demosth, ρ. 1449» 15 ϊ Έν ω τοίνυν ή τύχη διαλείπει καὶ τοὺς ίχθροῦς ἀνέ/ει, των λοιπών ἐπιμελήθητε. Plutarch. Mor. ρ. 514, Α : Ἀνίχειν ἑαυτὸν ἀπὸ τούτων καὶ αναχρούειν. Eunap., ut conjicit Valesius, apud Suidam in ν. : Ἀνεῖχεν ἀπὸ ληστείας ἅπαντας. Pollux 8, 154.] Sed et neutr. pro Cesso, Desino. [Theognis 26 : Οὕτε γὰρ ὁ Ζεὺς οὔθ' δων πάντεσσ᾽ άνδάνει ουτ᾽ ἀνέχων. Gramm. Bekk. Ι. c. 13 : Ἀνέσχεν, ως λέγομεν, ὁπότε δ ὑετὸς παύεται, Ξενοφών (Η. Gr. ι,6, 28 : Ὑδωρ δ᾽ ἐπιγενόμενον πολὺ καί βροντά! διεκώλυσαν τὴν αναγωγήν ἐπεὶ δὲ ἀνέσχεν, ἅμα τῇ ήμερα ἔπλει ἐπὶ τὰ; Ἀργινουσας). Hippocr. ρ. 1147, Ε : Αἱ αιμορροΐδες ανεῖ/ον. Agg. ι, ίο : Διὰ τοῦτο άνίςει ὁ ουρανός ἀπὸ δρόσου. Aq. Symm. Theod. Prov. 28, 3, ὑετὸς άνεσχηχώς. Cùm genit. Soph. Œd. Τ. 174 : Οὕτε γὰρ ἔχ•/ova χλυτδς χθονος αύξεται οὔτε τόχοισιν ἰηίων καμάτων ἀνέχουσι γυναῖκες. Schol. ἐλευΟεροῦνται, avictv ἔχουσιν, ἀνχπαύονται. Philo vol. a, ρ. 166, ι6 : 7Πν τῆς βλασφημίας άνεχειν άνϊγχαῖον 167, 9 : Ἀνέ/ον-τας ἔργων χαὶ τεχνών των εἰς πορισμόν.] Appian. l.ib. [Pun. c. 75] : Μὴ «νασχεῖν τοῦ πολέμου. [Ib. 136, τοῦ συνοιχισμοῦ· Ηispan. c. 3α, τῆς μά/τ,ς.] Sic in VV. l.L [ex Plutarch. Alex. c. 33], ἐνέχω τοῦ φονεύειν. Cam. pro Continere affert ἀνέχειν τοὺς βὑτοῦ. Item e Xen. Bell, ι, [6, 14]: Οὕτως ανεῖ/ον, Ita continebant se. [Thuc. 2, 18 : Ὀ δὲ προσδεχόμενος τοὺς ἈΟηνβίους... ἐνδωσειν ἀνεῖχεν* 7» 4^ : Διαοκοπεῖν ἀνεῖχε· et similiter 8, 94 ] II At' vero ex Ejusd. Hell. a, [2, 16] : ᾽Ανέ-χοιίΊΐ [ἀντέχουσι] περὶ των τειχών, pro Urgent demolitionem murorum. ||Ἀνιχέ μοι τὴν χεῖρα, Suid. [s. gramm. Bekk. ρ. 399, ao, qui omittit, ut Suidæ Ms. Α, verba illa et eum illo ponit tantum ἀντὶ τοῦ πάρεχε] cx Theopompo affert pro Præbe mihi manum : quod et Int. Cedo manum interdum dicitur. [Comicum dici animadvertit Boiss. Anecd, vol. 2, ρ. /184, post Yalckeu. ad Hippol. 1290. Similiter Pftul. ap. schol. ΟΙ. 2, 16 : Πλεῖϊτ* μὲν δώρ᾽ ίΟανάτοις ἀνέχοντες. Soph. El. 636 : ᾽Εκαιρε δὴ σὺ ΟύμβΟ᾽ ή παροῦσά μοι πάγκβρπ', ἄνακτι τῷδ᾽ ὄποις λυτηρίους εὐχὰς ἀνάσχω δειμάτων.] Ι Promineo, Emineo. [Apoll. Rh. 3, 1383 : ‘Ημίνεϊς άνέ/οντας ἐς ἡέρα.] Pausa η. : Τὸ δὲ πρὸς τω λιμένι, ἐπὶ ἄκρα; ἀνεχούσης ἐς Οάλασοαν, λέγουσιν ἜΙρας εἶναι. Idem, Κ ai βο,μός ἐστιν οὐ πολὺ άνίχων ἐχ τῆς γῆς* ubi Eminere potius significat, sicut in altero 1. potius Prominere. [Strabo 3, ρ. 142 : Ἐνταῦθα πολλαχοὺ χοιλάδες ἐς τὴν μεσόγβιαν U τῆς Οαλάττης ἀνέχουσι. Hemst. Sine præp. Philostr. lmag. 1,11, ρ. 781 : Θρηνεί όποτβρός άνέχων τῆς δίνης, aliisque Iocis ap. Jacobs, ρ. 277· Ambigue Pollux 2, 5ο : ᾽Οίρρύας χαλοῦσι τὰ ἀνέχοντα τῆς γῆς.] Sic Πόλιν ἐγχωρίοις άνέχουσαν, Aristid. ρ. ai8, Eminentem suis civibus. [Immo ώσπερ πόλιν ἐν χω-ρίοις, vol. ι, ρ. II7-1 Bud. Idem vero cxp. non solum Emineo, sed et Existe, Attollor, in Uasil. ρ. 82 : Ὀρίας τοὺς τοίχου; τούτους τοὺς ὑπὸ τοῦ χρόνου χαταῤ-ῥυέντας, ὦν τὰ λείψανα ώσπερ σκόπελοί τινες διὰ της πόλεως πάσης ἀνέχουσι; [Apoll. Rh. 3, 217 : Κίονας, οἳ περὶ τοίχοις ἑξείης άνεχον.] Pro Erumpo, Orior, a Pausania poni scribit : in his autem signifl. ἐνίσχω Sæpe poni admonet. Sed et sol dicitur ανέχειν a Xenoph. [Ven. 6, 13] : Ἄμ᾽ ὴλίῳ ἀνέχοντι. [L’bi est var. ἀνί-σχοντι, ut unus pr. Anab. 2, ι, 3, άνέχοντι pro ἀνί-σχοντι. Gramm. Bekk. An. ρ. 4oo, 4 : Ἀνέχειν τὸ «να-τέλλειν τὸν ἤλιον ἡ τὴν σελήνην. Eubulus ap. Athen. ι, ρ. 8, C : tfEo)Oev εὐθὺς ἡλίου άνεχοντος. Plato CoDV. ρ. aio, Ι) : "Ηλιος ἀνέσχεν. Suidas : Ἀνεσχήκει, βἰνέ-τειλε. Καὶ ή σελήνη άνεσχήχει λαμπρὰ, οἷα δὴ οὐ πολὺ πανοελήνου άποδέουσα. Callim, ap. Etym. Μ. ν. Φιαρός : Φιαρὴ τῆμος ἀνέσχεν ἕο>;. Alciplir. Ερ. 3, 47 : ρου ἀνασχόντος. Improprie Suph. Tr. ao4 : Ὡς άελ-πτον όμμ᾽ ἐμοὶ γήμης άνασχόν τῆσδε νῦν χαρπούμεθα.] Ut autem in illo Basilii Ι. vertit etiam Attollor, sic etiam videri accipiendum putat ap. Aphthoo., sicut et Έπανεχειν, ρ. 17, 18. Sic autem et ἀνέχουσαι ἄχραι Cam. ap. Thuc. 7, [34] interpr. Promontoria excelsa. [Gramm Bekk. ibid. 4 : Λέγετχι ἀνέχειν χαὶ τὸ
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ἐςέχειν xsà προέχειν, ὡς ἐν ᾶ (53) * Παι* (ins. Cytnera) Α ἀνέχει ὡς (πρὸς) τὸ (Σιχιλιχὸν καὶ) Κρητιχὸν πέλαγος.
Ubi schol, ἀναιείνει χαὶ άν«πίττ«ται, ut ι, 46 : 7üv ἐν-τος ἄκρα ἀνέχει τὸ χειμέριον, idem ονατείνει. Sed priori . loco vertendum Vergit, ut Apoll. Rh. 4, 'ioy : Ἰστρῳ γάρ τις νῆσος ἐέργεται οὔνομα ΙΙεύχη, τοιγλο,χιν, ιὖρος μιν ίς αἰγιαλοὺς ἀνέ/ουσα, στεινὸν δ'αυτ άγχωνα ποτὶ ῥόον, schol, vulg. interpretatur : Τὴν μὲν χορυψὴν τ<ῦ τριγώνου αὐτῆς πρὸς το ῥεῦμα ουσαν τοῦ norauoü άγχωνα εκα/.ειε, τήν δὲ βάσιν τν,ν προς τὴν θάλασσαν εύρος. Demosth. ρ. 6;5, 15 : Ἀκρωτήριον ἀνέχον πρὸς τὴν Ίμβρον.] Ι) Kxto, i. e., inquit, Extra appareo. Plut. Caesare [c. 14 extr.] : Ὥστε χοίὶ τὸ ξίφος ὑπὲρ τὸ ἰνίον άνα-σ/εῖν. [l)c rebus ex terra nascentibus Apoll. Rh. 3,
851 : ΙΙρωτοφυὲς τό γ' ἀνέσχε (φάρμαχον) ΙΙρομήθειον. Abydenus ap. Euseb. Præp. 9, ρ. 416, Β : Τους πρώτους ἐκ γῆς ἀνβσχάντας. De emergente ex mari Herodot. 8, 8 : Δὺς ἐς τὴν θάλασσαν οὐ πρότερον ἀνέσχε πρὶν ὴ ἀπίκετο ἐπὶ τὸ Ἀρτεμίσιον. Dionys. Α. II. 4, 2 : Υπέρ τοῦ κύρος ανασχιῖν λέγουσιν αἰδοῖον άνδρός. Alciphr. Κρ.
3,	6ο : Τὴν Ἀοροδίτην ἐχ Κυθήρων άν*σ/οῦσ»ν. || Sin- Β gulari siguil. Eimapius Exc. ρ. 83, η : Ὅτι Χριστιανοί τί εἰσι χαὶ πάσζις ταῖς τελεταῖς ἀνέχοντις, ubi coil. ανέ/ον. (àim præp. ἐπὶ Aristid. vol. 2, ρ. 2 : Του; ἐπὶ των λόγων άνίχοντες καὶ χωρὶς τῆς ἐν τοντοις διατριβής θύο ἂν ζην δεςαμένους οὕτως ἀργῶς. In Carm. aur. Ms. ap. Kandin. Bibi. Med. vol. 1, ρ. io5, D : Ὡς ἀνἔ/ῃς μϊ/ἀόν τι κερδαίνειν μίγα, scribendum videtur ἂν εχη;. Cyrill. Scytiiop. Cotel. Mon. vol. 3, ρ. ιηι,β: Εἰ δέ τινες ἐ; υμών αύΟάοεις εἰσὶν ... χαὶ οὐχ ἀνέχοντις τιπει-νωθῆναι.] Ι) Ανέχομαι, a ijuo όνατ/έοθαι ap. Hom. pro art. άνιοχεΐν, Attollere : ut [Hom. Od. λ, 100, etc.] άνχσ/wüαι χεῖρας [Dc manibus ipsis Aratus 204 : Αι δ’ ἀνέ/οντχι «ὐτοῦ πεπτοιρένϊϊ πάντ᾽ ἤμ*τ« χεῖρες ἐκείνῃ], δόρυ [et μελίην II. Φ, 67, ι6ι. Ἔγχος 11. Ε, 655. Apoll. Rh. 1, 4q5 : Λτῇ ἀνασχόμενος χίθαριν* 2, 99, χοούνας ἠδὲ σιγύνους * 4, 9ὶ°* πίζας, l.eonidas Tar. Anih. Pal. 9, 24, 4 : Αχμττρότχτον Μουσών φέγγος evot-σ/ο’μενος* Pailadas 397, 2 : Κατὰ στέρνων αορ ἀνισ/ο-αένη.] Item άνβσχόμενος apud Eundem, ut scribit limi., de eo, qui erigitur corpore ad plagam validius iiifcmulam, II. [Γ, 362 : Ἀτρείδης οὲ ἐουσσάμενος ξίφος ἀργυρόηλον πλῆςεν ἀνασχόμενος χόρυθος φάλον] ψ, [66ο| : Πὺξ μὲλ᾽ ἐνασχομένω πεπληγέαεν. [Od. 2, φ : Αή τοτ᾽ ἀ/ασ/ομένω 6 μιν ἥλασε δεξιόν ωμόν Ἶρος, 6 δ᾽ αυχέν᾽ ἔλασσεν Οπ᾽ ου ατος.] Sed et pro ανέχειν, τὸ τιμᾷν, ab Eodem alicubi accipi existimatur, Eustath. [Cùm dat. divise signif. Inhaerendi, Cohaerendi, Hom. Od. 12, 8 : Ὡς δ᾽ οτε νυχτερίδες μνχω άντρου θεσπεσίοιο τρί-ζονσαι ποτέονται, ἐπεί χέ τις ἀποπέσῃσιν ὁρμαθοῦ ἐχ πέτρες, άνά τ' ἀλλήλῃσιν ἔχοντα ι.] || Sustineo [Gl.], Tolero, Patior [Gl.], Fero : qui usus apud utrosque scripti, reperitur. Hom. II. 2, [43ο] : Τοσσάδ᾽ ἐνὶ φρεσὶν ᾗσιν ἀνέσ/ετο κήδεα λυγρά. [ii, 518 : Βολλὰ χάκ’ ἄνσχεο σὸν χατὰ θυμόν Od. Χ, 4*3 : Δουλοαύνην ἀνέχε-côou, ubi jI. δουλοσύνης. II. Δ, 511 : Οὔ σ†ϊ λίθος χρως χαλχὲν ἀνασχέσθαι. Apoll. Rh. ι, ιοο5 : Ὄφρα νοτι-σθέντα χρατεροὺς ἀνεχοίστο γόμφους.] Sic [/Esch. Ag. 904 : Πολλὰ γὰρ τὰ πρὶν χ*κὰ ηνειχόμεσθα* Clio. 7Α7 : Ἀλλ᾽ οὔτι πω τοιονδε πῆμ᾽ ἀνεσ/ομην. Eur. Or. 15οο : Ho-λύπονα πόθε* Μενέλαος ἀνασ/όαενος· etc., et alri poet*.] Aristoph. Nub. [363] dixit x*xà πολλὰ ἀνέχισθαι. Et l.ucian. Anachars. : Βολλὰ τὰ δυσχερῇ ἀνέχισθαι· ubi observa ἀνέχεσθαι eum accuss. synonymis. [Herodot, j, 169 : Τὴν δουλοσύνην οὐχάνασ/όμενοι.] Xenoph, dixit itidem [11. Gr. 5, ι, 15] : Ψύχη καὶ Θάλπη ἀνέχισθαι. [Et alibi sæpe, ut Plato et alii quivis.] Isocr, autem ἀνέχισθαι et ὑπομένειν pro eodem posuit : quod fecit itidem Dem. Pro cor. : Εἰ ἐγὼ μεν τὰ ἔργα τῶν Or*ρ υμών πόνων ὑπίμιινα, ὑμεῖς δὲ μηδὲ τοὺς λόγους αὐτῶν ανέςεσθε. (Cùm accus, pers. Hom. Od. H , 3α : Οὐ γὰρ ξείνους οἵδε αάλ᾽ ανθρώπους ανέχονται, οὐδ᾽ αγαπιζόμενοι οιλέουσ᾽ ος κ ἄλλοθεν ἔλΟῃ· Ρ, 13 : Ἐμὲ δ᾽ οὔπως ἔστιν σπαντις ανθρώπους ἀνέ/εοθαι. Herodot. 7, 87 : Τῶν ίππων οὔτι ἐνεχομένων τὸ; χαμήλους. Et addito partic. vel adjectivo II. E, 896 : Ἀλλ’ ου μάν σ᾽ ἔτι δηρὸν ἐνέζομαι ἐλγε᾽ ἔχοντα* Ο, 47° : Ὀ?Ρ’ ἐνέχοιτο θαμὰ θρώ-σκοντας ὀῖστούς. Cùm adj. ΟιΙ. Τ, 27 : Οὐ γὰρ ἀεργὸν ἀνέςομαι ὄς κιν ἐαῆς γε χοίνικες ἅπτηται. Soph. Ant. 467 : Εἰ τὸν ἐξ ἐμῆς μητρὸς θανόντ᾽ άθαπτον ἡνσ/όμην THES. LIttC. GJl/tC. TOM. 1, Ρ ASC. Vil»,
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νέχυν. Duplici eum subst. Eur. Alc. 3o4 : Τούτους àvaír/ου δέσποτας ἐμων δόμων.] Cùm genit, autem άνί-χεοθαι junctum, ut [Hom. Od. Χ, 423, supracit, ubi nonnulli δουλοσύνης,] όμβρων τε χαὶ ήλων ήνείχοντο, ap. Herodian. [8, 5,9 ] Synes. fratri : Ἀνέςομαι δὲ δι-χιδίων χαὶ πραγμάτιον. Idem, ᾽Ανέξει γάρ που μικρὸν ὑποβαρβαρίσαντο;. [Eurip. Tro. ioa : Μεταβαλλόμενου δαίμονος ανίχου. Plato Prot. ρ. 113, Α : Ἄπαντος ἀν-δρὸς ανέχονται.] Suidas tamen, nescio quid sibi volens, ait ἀνέχομαι pro υπομένω quidem, accusativo, pro χαταφρονίΓ) autem genitivo jungi. Eustath. certe putat constr. cura accus. Atticæ linguae esse. [Nullo discrimine Aret. ρ. 7, $8, ὀδμῆς* 8, 16, ὀδμήν. Dativo, cui ἐνίχεοΟαι jungi solet, junctum Thcssalon. 2, 1, 4 : Ἔν πᾶσι τοῖς διωγμοῖς ὑαων χαὶ ταῖς θλί•ψεσιν αἷς άνε-χεσθε, nisi fallit scriptura, propter ταῖς.] || Sæpe etiam participio jungitur aut iuiin., sicut et Eatinis interdum Sustineo eum iniin. Ovid. Metam. 6 : Sed non attollere contra Sustinet hæc oculos ; ct alibi sæpe ap. eum. Est autem Non sustineo, quod Calli dicunt. Je riaypas le courage, le cœur: Itali, Ann ini basta Ι' animo. Suet. Caligula : Et eos qui spectare sustinuissent, exeeratus est. Græci ἀνέχομαι όρων dicunt vel 6p3v, Sustineo spectare ; sed elegantius per partic. Dem. Mid. : ᾽Ηνείχετο χαὶ νιχῶντα χαὶ στεοχνούμε-νον τὸν ἐ/Opòv ὁρων Phil. 3 : Ταῦθ᾽ ὁρωντες οἱ 'Ελληνες ἀνέχονται. Sic, Οὐχ ὴνείχοντοἀκούοντες, [Thucyd, ι, 77, etc.] Xenoph. Hell. 6, [5, 49]. Hora. Od. Δ, [SqS] : Παρὰ σοι γ’ ἀνενοίμην ἤμενος. [II, 277 : Σὺ δ᾽ εΐαορόων ἀνέχειΟαι. .Esen. Sept. 2G2 : Oix ϊ; φθόρον σι-γώσ᾽ ἀνασχήσει τάδε; Pers. 838 : Μόνη; γὰρ όἶδά σου κλύων «νίξεται· Ag. 1274, et Sæpe Euripides aliiijue.] Soph. [ΕΙ. 1028] : ᾽Ανέξομχι χλύουσ*. Lucian. [Tim. c. 26] : Οὐχ ανέχουαι ζίΓ,ν. Jungitur et eum partic, pass., Ανέχομαι Οπ’ ἄλλω ταττομινος. Infinitivo autem rarius juneitur. [Cratinus ap. Eustath. Od. ρ. 1479, 43 : Κοχχυζειν τον άλιχτρυο'ν’ οὐχ ἀνέχονται. Tryphio-dor. ια : Ἀσπίοες οὐχ ἀνίχοντο μίνιιν ἔτι δοῦπον άκον— των. Herodot. 7, 139 : Καταμιίναντις ἠνέσχοντο τον ἐπιόντα ἐπὶ τὴν χώραν οέξασθαι. Aret. ρ. 8, ai : Ἀνχχα-C θίζουσι, άνακεκλίσΟαι οὐκ ἐνεχόμινοι. Arrian. Εχρ. 2, 17, 4 : Οὐ γὰρ ἀνέξοντχι υπέρ άλλων πλέοντες χινδυ— νεύειν 5, 29 1 : Ὅτι πρὸς στων μόνων νιχηθῆναι ήνέ-σχετο. Herodian, η, ίο, ιχ : ᾽ΙΙνέσ/οντο προελΟεῖν εἰς τήν βασίλειον αὐλήν. Alciphro Ερ. 3, 34 : ΙΙάντα ὑπο-μένειν ἀνεξόαενον. /Elian. Ν. Α. 6, 3ο : 2ὺν ἀλλοις βιοῦν οὐχ ἐνέχεται. Theophil. Inst, ι, 6,104 : Οὐδεὶς άνεξεται τῶν ευ ορονούντοιν προσιλθεῖν κληρονομία. Inscr. Ægypt. C. Ι. vol. 3, ρ. 416, η. 4692, 16 : Γράμματα πρὸς τὸν ἡμέτερον επίτροπον δούναι ιχελεύσαμεν, ἵνα τὴν ἡμετίραν δο,ρεὰν ... ἰσ/υρὰν οιοίμένειν ἀνένηται. Alia Creuzerus ad Olympiodor. ρ. ιοί.] Isocr, [ρ. ίο, C] : Ἀνέχον τὸ Ισον ἔχειν [ἔχων], Sustine aequalem partem habere, i. e. Sis contentus æquali portione eum ceteris, Satis tibi sit, quod æquo sis jure eum ceteris. Joseph, usus est eum intin. pro illo Sustineo, cujus exemplum ex Ovid. et Suet protuli : Οἱ γὰρ τηστιύ-σχντε; ἐπισχοπεῖν Θεόν τοὺς ίαυτών βίους, οὐδὲν ανέχονται ἐξιυαρτεῖν. Ap. Alex. Aphr. Probi. : Οὐχ ἐνέχεται τῶν μορίων ἡ φύσις ἠρεμεῖν, redditur, Non potest <|iiie-D scere. [Infinitivo eum τὸ μὴ conjuncto jungit Esch. Eum. 914 : Τῶν δ’ α^ειφάτων ἐγὼ πρεπτο,ν αγώνων οὐχ ἀνέςομαι τὸ μὴ οὐ τήνο᾽ ἀστύνιχον ἐν βροτοῖς τιμϊν πόλιν. Cùm adv. Æsch. ap. Athen. 7, ρ. 3o3, C : Ὁς άστέ-ναχτο; Θύννος ως ἠνέσχετο άναυδος. Soph. Aj. 7 5 : Οὐ σῖγ* ανέξει ; Quod /Esch. Sept. a5i dicit, Οὐκ ἐς φΟόρον σιγο>σ᾽ ἀντσχήσιι τάδε ;] || Aliquando et per se ponitur ἀνέχομαι, ι. e. nec casu sequente, nec partic, aut infin., quo ponitur modo et in proverbio Ἀνέχου xai ἀπέχου, de quo et in Ἀπέχοαβι. [Soph. Trach. 276 : Ζεὺς πρατόν νιν ἐζέπεμψεν οὐδ᾽ ἡνέσχετο.] Sic et Hom. II. [Ψ, 5«7 : Ἄνσχεο νῦν] ii, [5Vj] : Ἄνσχεο, μηδ’ ἀλίαστόν ὀούρεο σὸν χ»τὰ θύμον, ex ρ. Fer patienter, Obdura. Est autem ἄνσχεο pro ἀνάσχιο, ut ἄνσχοιτο, Apoll. [Illi, a, ι3ο] pro άνάσχοιτο. [Hom. II. A, 586 : Τέτλαθι, μῆτερ ἐμὲ), χαὶ àiíc/y/ E, a85: Οὐδέ σ᾽ ὀΐω δηρὸν ἔτ᾽ ἀνσχήσεσθαι* Od. Λ, 3;4 : Καί χεν ἐς ήω οῖαν ἀνασχοίν μην. Ceterum eadem forma II. E, 114 : Οὐδέ ἐ φημι δήθ᾽ ὀνσ/ήσεα6οπ χρττερον βέλος. Soph. Ant. 467, ubi ήντ/όμην, ouod in ήσχόμην, ἰσχόμην, ἐσ/όμην depra-
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vatum fefellit Eustathium. Theocrito 2ὐ, 116, ἀνσχ^έ-σθαι restituit Meinekius.] || Tolero, i. e. Duro, διαρκώ : Bud. ex Aristot. II. A. 8, [8] : Δύν*τ*ι δ᾽ ή χάμηλος όίττοτος όἰνέχεσΟαι καὶ τίτταρας ὴμέροίς. [Qui Iocus referendus potins inter exx. conjuncti eum adjectivo verbi, de quibus tertio antè hoc tmemate. Herodot. 4, 28 : Ἵπποι δὲ ανεχόμενοι φίρουσι τὸν χειμώνα τοῦτον, ἡμίονοι δὲ καὶ ὅνοι οὐχ ανέχονται ἀρχήν τῇ δὲ ἄλλῃ .ἵπποι μὲν ἐν χρυμῷ ἑστεωτες άποσφακελίζουσι, ὅνοι δὲ και ἡμίο· νοι ἀνίνονται.] |J Pro Sustiçeo, i. ç. Faveo et Tqcor, ut Bud. vertit in Act. 18, 14 : Κατὰ λόγον ἂνἤνεσ/ό-μην ὑμῶν, Merito vobis favissem. Sic autem accipitur ct Gall. Soutenir quelqu’un, quod ad verbum est Sustinere aliquem. (HSt. io Iud, :] ᾽ΙΙνείχοντο, Alt. geminato augm. pro άνεινοντο, ab όνέχρμαι. [Thuc. 1, 77; 5, 45. Xen. Anab. 5, 6, 34. ᾽Ηνειχετο Soph. Ph. 411, Aristoph. Thesm. 493. Photius ν. Ἤνιίχετο,] At quod ce Eur. [Andr. y8o] affertur, ᾽ΙΙνειχομην συμ-φοραῖς [συμφοράς Scaliger], videtur esse pro ἐνεινό-μην ab ὲνέ/ομαι. [Libri Herodoti 5, 8y; 7, i3gf ἀνέ-σχοντο, quum 5, 48; 7, 159; 8, afi, consentiant in ήνίτχετο. De Atticis lila*ris ρ. 176 : ᾽Ηνίσχετο Ἀττιχοὶ, ἀνίσχετο Ἕλληνες. Est illud ἀνεσχόμην in libris Æscli. Cho. 747 : Ἀλλ’ οὐτι πω τοιόνοε πῆμ᾽ ἀνεσχόμην, qui Α g. ia;4 : Πτωχὸς τάλαινα λιμοθνὴς ήνεσχόμην, neque credibile aut Herodotum aut Æschylum modo hoc posuisse modo illud. Sed Aristophani, qui constanter alibi ήνεσχόμην, Pac. 347, Πολλὰ γὰρ ἀνεσχόμην libris iuvitis rest*tuit Brunckius, ut metrum poscit, cujus gratia hanc formam admisisse videntur poetæ, alioqui altera usi. Sed ήνεχόμεσθα, quod Lys. 5o; pro : ἹΙμεῖς τον μὲν πρότερον πόλεμον xa'i τὸν χρόνον ηνεαχόμεΟα (unus τ,νειχόμεσΟα), restituit Florens Christianus, jam Porsonus pr«?f. ad Hec. ρ. xvm barbarum dixit, nec persanat versum graviter depravatum. Cramai. Bibi. Coisl. ρ. /,99 : 'Ανέχομαι, άνειχόμην καὶ ἤνειχόμην χαὶ ἠνε/όμην, scripsisse videtur ήνεσχόμην, ut alius apud liaclimann. An. vol. 2, ρ. 3Go, 15, 20, pro ἤνήσχομιν, ήσχόμην, καὶ ήνῃσχόμην, haud dubie —εσχ— || futuri duplex forma est ἀνέξομχι et ἀνασχήσομαι, sed altéra, quam poetæ metri caussa sæpius usurparunt, ut Homerus Iocis antea citatis, Æscli. Sept. a5s, Aristoph. ΛςΙι. 299, a prosa Atticorum nlieua videtur. Moeris tamen ρ. 26 : Ἀνασχήσεται Ἀττιχοὶ, ἀνέςεταιöΕλληνες. Contra schol. ArUt. Ι. c. : Ὅτι τινὲς τὸ ίχνχσχήσομαι ὡς ἔκουλον 'quod voc. ν., restituendum etiam locis in Ἔκφαυλος et ᾽Εχ^αύλως citatis) νομίζουσϊν* ἐχρήσατο ci αὐτο» καὶ Δημοσθένης ἐν τω Κατὰ Τιμοχράτους. Οὐ δεῖ οὖν μόνον λέγειν άνεξομαι. Piers. 1. c. : « Quæ Suiilas expilans iu Οὐκ ἀνασχήσομαι habet Ἀριστοχράτους. Verum iu neutra observatum. » Iu gl. Ἀνασχεθήση, Sines, Pjssus fueris, nc scribendum ἀνασχήβῃ videatur obstat Jo. Malalæ ρ. 471, 14 : Των πρεσβευτών μὴ ἀνασχεθίντων εισελΟεῖν, et Etym. Μ. ρ. 431, 5, ήνεσχέ-Οην ponens tanquam duplicis χ%τὰ Αθηναίου; augmenti exemplum, etsi in promptu erat usitatum Atticis ήνεσχόμην ponere. Activi ἀνασχήσω exx. Herodoti et Euripidis ν. ap. HSt. infra in Ἀνασχέω, aoristi àv*c/iOiiv in Ἀνασχέθω. Novitia aoristi forma iu (»1. ἈνέξαιΟχι, Passurasse, io futurum mutanda, est apud Nicetam (ihon. Annal, ρ. 372, D : Οὐδ᾽ ἄχροις ωσὶ τὰς υπερόγχους ὑποσ/έσεις ήνέςατο δέξασθαι, et Photium iu Maji .Nova Coli. Vat. vol. ι, part. 1, ρ. 169, 9 : Μη-ὲνμὡς ον ν άνεξώμεΟα ... τὰς των ἐγχριτουν ὀιὃισχάλων φωνὸς άκυρουν, ἀλλὰ σπεύσωμεν κτλ. V. l.obeck. ad Phryn, ρ. 721. l.· Ι)·] || Ἀνισ/έω [fictum thema ex aor. ἀνέσ/ον], itidem pro ἀνέχω, Emergo, Orior, Exorior, Exista. [Hom. ll. Ρ, 31 ο : Αἰχμὴ χαλκείη παρὰ νείατον ὦμον ἀνέτ/ε.] Herodot. 7, [i 4 J: Τάδε τοι εξ βὐ-τίων προσίάα ἀναν/ήσιιν, Eventura, Oritura, Futura, Bud. liloii [5, 106] : ᾽Εχ τοῦ σοί τι ἦ μέγα ὴ σμικρὲν ἔμελλε λυπηρόν ἀνασχήσεϊν, Futurum erat ut oriretur et existeret, Hud. At in VV. l.l.. citatur ex Herodoto, Ἀνασχήσω λυπηρόν τι σοι, pro Tibi molesti* quippiam afferam, ct exoriri faciam : ut sc. μεταβατέον sit àv*-βχεῖν. Itidem ex Eur. [Iph. Α. 73α] : Ανισ^ήσει φλόγα, pro Exoriri faciet. [Schol. Hec. 118 : Ἀνενω, τὸ άνα-οίδωμι, ως τὸ ἀνέσχεν ἡ γῆ βοτάνας, male adilens etiam ἐνέσχεν 6 ἥλιος. Sic Eur. ib. 4ὑ9 : Ένθα πρωτόγονός τι φοῖνιξ cáfva θ’ Ιερούς ἐνέσχε πτόρθους Αατοῖ φίλᾳ ωδῖ-
Α νο; ἄγαλμτ δίνς* Med. 482 : Δράκοντα ,,, χτείνοισ᾽ ἀνέ-σχον σοι φάος σωτήριον. Alia ν. initio. Photius ex Conon. Narr. 49, ρ. 141» 36 : Νήσον ἀνέσχεν ή γῆ ἐχ τοῦ βυθοῦ. Plutarch. Mor. ρ. ιο6, É : ἹΙ φύσις τοὺς προγόνους ήμων ἀνέσχιν. In Ind. :] ᾽Ανασχων, particip, aor. 2 art. a ν. ἀνέχω, mutiiatitium ex ἀν*σχίω. [Plusquam-perf. Ἀνεσχήχει, ἀνέτειλε, eum exemplo anonymi posuit Suidus.j
[Ἀνεψᾶ, Gallis, Veratrum album, ap. Interpol. Diosc. e. 73a (4, i/|8). Ducakc.]
Ἀνεψαινυγμένως, Hesych. exp. ἐσπουδχσμένω;, Diligenter.
Ἀνέψανος, 6, ή, Incoclilis, h. e. Qui coqui nequit
fræ duritie. Hippocr. De vuln. in capite [vol. 2, ρ. 3a ittr.j: Ἀτέρχμνα γὰρ χαὶ ἀνέψανα· paulo antè dixerat, ᾽Οχόσα δέ ἐστιν ίχλυχὰ χαὶ ἀτέραμνα χαὶ σκληρά* his vero ἀνεψάνοις καὶ σχληροῖς ὕδασιν ib. opponit τὰ ἕψειν άριστα, Coctu optima.
Ἀνέψητος, 6, ἡ, Non coctus, elixatus. [Incoctus, Gl. Timæi Lex. ν. Κερασβόλον, ρ. 155 : Ἄτινα χατὰ των Β χεράτων βαλλόμενα άτηχτα καὶ ἀνέψητα μένει. Eustath. Opusc. ρ. 14ο, 49» κρέασιν.]
Ἀνεψιὰ, ή, Consobrina [íìl.], Patruelis. [Lycophr. 547·] Xenoph. [Comm. 2, 7, 2] : Σννεληλνθβσι πρὸς ἐμὲ ἀδελφαί τε χαὶ αδελφιδαῖ, χαὶ ἀνεψϊϊί. Citatur ex Plutarchi Solone [c. ι] ἀνεψιὰ μητρὸς pro Consobrina matris. [Lucian. Dial. iner. 2, 2 : Π ρος μητρὸς ανεψιάν οίσαν.] Plutarch, in Probi. Rom. : Ἀλλὰ ὀ†ὲ συνεχώ-οησαν ἀνεψιαῖς συνοιχεῖν ubi quidam άνεψιας vertunt Neptes, alii rectius Consobrinas. [Isocr, ρ. 386, Λ Dionys. Α. Η. ι, 79.]
Ἀνεψιαδῆ, ή, Filia consobrini, vel consobrinæ, s. patruelis, vel amitini. [Phrynichus Bekk. An. ρ. 15, 18 : Ἀνεψιαδῆ ὅμοιον ἐστι τῷ ἀδελφιδῆ, ανεψιού καὶ αδελφού Θυγάτηρ. Gramm. ib. ρ. 4<11, 18 : ᾽Ανεψιαδχῖ Αριστοφάνης. Υ. Pollux in Ἀνεψιαδοῦς cit.]
Ἀνεψιάδης, 6, vide ap. Pollue, et Suiil. in Vita Hesiodi. [Apud Suidam ίχνε†ιαοοῦν libri pro άνεψιαδ/,ν, apud Pollucem 3, a8, ανεψιαοοῖ pro άνεψιάδαι, ut Iamhl. Prolr. ρ. 364 idem sit reddendum pro eodem. C L. Dindorf.J
Ἀνεψιαδοῦς, δ, Filius consobrini, s. consobrinae, s. patruelis, vel amitini. [Sobrinus, Gl.] Demosth., ut mox ex liud. referam, Fratris et sororis liberos invicem ανεψιούς appellat, et eorum filios ἀνεψιαδοῦς, Or. c. Steph, [ρ. 1118, ι.] ᾽Λνεψιαδοῦς, inquit llesych., ἐκ τοῦ ανεψιού γεγονωςὴ τῆς ανεψιάς, lut autem ανε•ὑια-ὀοῦς ex ανεψιός eadem forma qua ἀδελφιδοῦς ex «Φελλος. [Pollux 3, 28 : Οἱ ἐχ των ανεψιών φύντες ἀλλήλοις ανεψιαδοῖ, εἴτε ἐξ ἀμφοῖν ἀρρένων εἶεν εἴτε θηλειών, εἴτε ἐ; ἄρμενος χαὶ Οηλείας· οὐδὲν γὰρ ἔλαττον 6 μὲν ἀνεψιαδοῦς, ή δὲ ἀνεψιαδῆ, ἂν δὲ δύο θήλειαι, άαφω ανεψιαδαῖ. Phe-recr. ct Ilermippus Bekk. An. ρ. 401, 18. Forma novitia άνεψιχδος apud Psellum Boiss. Anecd, vol. 3, p. ai5, 269.]
Ἀνεψιὸς, 6, Consobrinus, [Adíinis. Sobrium, Frater patruelis, udd. Gl.] Amitinus, Patruelis, Fratris vel Sororis filius. [Ἀνεψιοὶ ἐχ δύο ἀδελοών àppívwv, Ριι-trueles, Sobrini, Consobrini. Ἀνεψιοὶ ἐκ δύο αδελφών θηλιιῶν, Amitini, Gl. Pollux 3, a8 : ᾽Αδελφῶν πιῖοε; ^ ανεψιοί, εἴτε ἐχ πατραδέλφων εἶεν εἴτε ἐκ μητρβοέλ^ων χαὶ εἴτε εξ ἀδελφοῦ ἡ άδιλφης είτ᾽ ἐχ δυοῖν ἀρρένων αδελφών εἴτ ἐχ δυοῖν Or,λείων* χιτὰ ταῦτα [\. τιυτὰ) δὲ χχὶ αί θήλειαι ανεψιού. ΟΙ μέντοι αυτανέψιοι οὐδὲν πλέον το,ν ανεψιών, ἀλλ᾽ άντιχρυ; ταύτόν.] Ανεψιοί, inquit llesych., ἀδελμὲν υἱοί. Dicitur autem interdum 6 πρὸς πατρὶ; ανεψιός, et Ô πρὸς μητρὸς ἀνεψιός. Isæus [ρ. 83, 8] : ‘Ο νόμος δίδωσιν αγχιστείαν τοῖς πρὸς πατρὸς ἀνεψιοῖς, Duel, interpr., l.ex refert hxreiiitatem amitinis, vel patruelibus, vel agnatis. Varie enim, inquit, accipitur ἀνεψιός. Idem in l.ex. scribit, Demosthenes fratris et sororis liberos invicem ανεψιούς appellat ct eorum íilios ανε†ιιδοῦς, Or. r. Steph, [ρ. ni8, ij Plutarch. Theseum et Herculem appellat ανεψιούς. [Æsch. Prom. 856 : Φεύγουσα συγγενῆ γάμον ανεψιών. Eur. Iph. Τ. 919. Theocr. 22, 170 : Ἀμρο, δ᾽ ἄμμιν ἀνεψὼ ἐκ πατρὶς ἐστίν. Herodot. 7, 5, 82; 9, 10. Thuc. ι, i3a, et alii quivis.] Hom. II. Ι, [464] : TH μὲν πολλὰ ἔται xoù ἀνεψιοὶ ἀμφὶς ἐόντες· ubi Eustath. ἴτας ait vocari πάν-ταί* τοὺς συνήθεις, ώς ἀπὸ τοῦ ἔθος, dici autem ανεψιούς,
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τοὺς τοῦ γένους, ως ἀπὸ μέρους τὢν ανεψιών : esse autem ἀνε†ιοὺς qui postea nominati sint ἐςάδελφοι. Ceterum ἀνεψιὸς vult Etym, esse ductum παρὰ τὲ ἀνῆ^Οαι, ut sit 6 ἄνωθεν συνημμένος εἰς συγγένειαν : sed viderit. [Improprie Strattis ap. Atben. 7, ρ. 299, Β : Ἔγχέ-λέων ἀνεψιός. (| De sígnif. fratris filii, ut ἀνεψιὸς sit filius ejus cujus frater ipsius sit θεῖος,'mulus ayit Reitzius in Gloss. Thcoplül. ad illius verba ι, 19, 294 : Συμβαίνει δὲ οὐ μόνον αδελφόν ἀθελέω γίνεσθαι φι-
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citur ᾽^να, unde et accus, άναν, quod Hesych. exp. βνυάιν, itidem úf ἀντ,vi ’f *k '·
[Ἀνὴβάσχιά, Î. c. sequens, [jionys. Art. rh. a, 6, ρ. 229, 4 i Ἀν«νεαζεόθ*ι και ἀνἦὄάοκειν. Greg. Nyss. vol. ‘α, ρ. 931. Improbat ThóníJs Μ: ρ. 4‘i 5.] ᾽Ανηὄέω, Repubesco, ad verbum ;· Rcjuvenesco. Theognis [ιòo3] : (λυ γὰρ άνηβᾷᾯ Λὶς πέλεται πρὲς 6εὢν. [Aristoph. Lys. 669 : .Νυν ἄνηὔῆσαι πάλιν.] Xenoph.
____,....... . ,--------τ..---τ„	.. Cyrop. 4, [6, 7] : Καὶ ἀνήΰῆσχι ká/iv ooxtu μοι.
οουχιάριον ἐπίτροτον, ἀλλὰ xaù θεῖον άνεψιφ χαὶ πατ/ρ*	ί (| Simpliciter Pubesco, Juvenesco, ut ap. Theoght
π»ι$ί• et 295 : θεῖος δὲ ἀνεψιω τίνα τρόπον; animadvcr-	l. c’· (et Synes. Epist. 113 extr. : Ἐπὶ Αἴσονι, ὃν †<χα\ν
αἱ ποιήσεις δὶς ανηβῆσαι) vertendum animadvertit Er-nestus, Callim. Jov. 56 : Καλὰ μῖν ἤέςει), καλὰ δ’ ἔτρχ-φες, ουράνιε Ζεῦ’ ὀξὺ δ᾽ ἀνήθησας, τα/ινοὶ δέ τοι ἦλΟον ἴουλοι. Ubi Blomlieldiis apud Hesiodum Op. i3i : Ἀλλ' ὅταν ὴβήσειε xai ἥβης μέτρον ἵχοιτο, reponit ἀνη-βήσειε, sed cod. ὄτ᾽ ἄρ* ἡβήσειε.] jj Per im taph. lle-creor, Renovor, Revigesco, Ihid. citans ex Themist. Orat. 6, [ρ. 223] : Ἀλλὰ τῇ τῆς ψυ/ῆς φιλεργία x*l tò σωμχ σννενῃὄᾷ xaù συναναχύπτει, χαι τὸ γῆρας συνχπο-ξύεται. Habet tamen συνινῃὄδ idem piælixam aliam
titque eandem sígnif. etiam aliis locis nonnullis ob-tiuere videri, ubi Consobrini aut Patrueles dici sint crediti, ut certe obtinet ap. llarmenop. 4, 6,12 :
Ὁς (θεῖος) χαὶ τρίτον βαθμοῦ ἐστι πρὸς τον «νε•μὲν ῇ τὴν ανεψιὰν αὐτοῦ* 14 : Ὅταν θεῖος καὶ ἀνεψιὸς «vriiìv καὶ Οείαεν λάὄωσιν 6, 4, 2 : ἾΙ ἀνεψιὸς εἰς τὴν τοῦ θείου γυναῖκα. U Penultima quum apud Homerum constanter corripiatur exceptu loco uno qui genitivum habet II.
Ο, 554 : ᾽Ανεψιοῦ χταμένοιο, rectè Ahrensiiis in Mus. Rhen. 1843, vol. 2, ρ. 16 seqq, disputans de genitivi Β formis solutis in 09 scribendum animadvertit ἄνε•ψιόο. Librorum scriptura deceptus Quintiis 3, 295 : Ἀχνύ-μενος χία^ ἔνδον ἀνε•ψιοῖο δσμίντος. l.. Dikd.J
[Άνεψιοτεκνον, τὸ, s. Ἀνεψιότεκνος, ὁ, Consobrini filius, (il. græcobarh. : *O ἐκ τοῦ ανεψιού ἡ τῆς ανεψιάς γεγονὼς ἤγουν ίχνεψίό•τεχνον ὴ ἄνε•ψιότεχνοςέ Duc α νο.] Ἀνεψιότης, ητος, ή, Consobi mitas, àd verbum, vel Patruclitas. [Sobriuitas, add. (il.] Gradus jiropiiKjui-tatis, quam ανε•ψιοὶ faciunt et ἀνεψαί. [Plato l.eg. 9,
{>.871, Β : Τὡν ἐνὠς αν•ψιότητος.] Apud Demosth. ρ. io68 ult.1, μέχρι ἀνιψιότητος. [Hesychius, Etym. Μ. ρ. 104, 47. Ex Solone citat Pollux 3, 28.]
[Άνίψω, Recoquo, ΟΙ., ubi aor. ἀνέψησεν, ut in ar^um. Eur. Medeæ άνι|/ήσασα, pro ἀνήψησεν.]
Ἀνέω, Perpurgo. Hesych. enim ανεῖν exp. άναχα-θαίρειν : addens tamen, quosdam accipere pro àvsro-λεῖν χριθὰς βιβεγμίνας, Hordeum aqua conspersura agitare et versare manibus ; lego enim ἀνχπολεῖν pro ἀνιπλεῖν, quod iu vulg. editt. habetur : nisi malis ἀνχποιεῖν, ut Eustath. habet : ferri tamen potest àva- C πολεῖν, quum Æl. Diorm. pro eo dicat ἀναχινεῖν. Qua de re vide quæ ex Eustath. annoto in Πτίνσω. || Ἀνεῖν Hesych. rursum exp. ἀνχπαύειν.
Ἀνεω, adv. pro αοώνως, ἀλάλως, Mute. Hom. Od.
Ψ, [93] : ἹΙ δ’ άνιω ôr,v ἦϊτο, νχ†ος δέ oî ἦτορ ἴχχνεν, pro άνεως, Muta, Tacita, et veluti attonita. [His addidi quæ HSt. locis, ubi perperam ἄνεω, tanquam al>] Ἄνεως, 6, i. q. ἄναυος, ex quo deducitur. Nam ex αὔω fit ἄναυος : ex quo, ἄναος : ex hoc autem, Att. άνεως. Hom. II. Γ, [84] : Οἱ δ᾽ ἔογοντο μάχης, ἄνεω τ’ ἐγίνοντο’
Β, [3a3] : Τίπτ᾽ ἀνεω ἐγένεσΟε. [Et alibi sæpius eum plurali, ut Apoll. Rh.] \l τοῦ άναυο; exempla non re-perio. Secutus autem sum in formationi, deductionem, quæ mihi præ ceteris placuit. [Nam ἄνεω his quoque esse scribendum, ut sit adv. quale άχίων, ostendit Buttmann. Lexil. vol. 2, ρ. ι seq., post Eust. ad Ι. Od. 1939, 26 : Τὸ δὲ ανεω σημειωδῶς ἐοτιν επίρρημα ὃν, χαὶ δίδωσιν ὑπόνοιαν χαὶ τὸ ΟΙ δ᾽ άνεω ἦσαν, τοιοῦτον εἶναι, χαθὰ τὸ Ἀθηνᾶ δ᾽ ἀχέων ἦν, δοκεῖ ἐπίρ-ρημα εἶναι διὰ τὸ Ἀχέων δαίνυσΟε. Sed jam antiquitus D illatum ωι testatur praeter schol. 11. Β, 3a3, Dionys. Thr. ρ. 618, 27, Apollon. Bekk. Anecd, ρ. 55//, a6 seqq., qui ρ. 577, 9, testatur etiam accentum propa-roxytonum et ipse quoque ducit ab Attico άνεως, quod ponit etiam Caleti. Gloss, ρ. 4Ἱ4, ut Draco ). i3, 6, qui ponit formas άναυος et ἄναος, ut Etym.
II. ρ. io5,16—38.]
Ανεωγότως, Patule, Gl.J
Ἀνεωχτής, 6, Apertor. Pseudo-Chrys. Serm. 83, νο. 7, ρ. 499, a5. S*acer. Çretseri Opp. vol. a, ρ. 147, Α. Vitiose pro ἀνοίχτη;. V. Ἀνοίγω. L Dum.]
Ἀ νη, ή, Hesychio «νυσις, πρᾶξις, Effectus, Actio. Sed Hesych. habet chd),quum ívr.v legamus ap. [jEsch. Sept. 7i3 : Λέγοιτ᾽ ἂν ἔνη τις·] Callim. Η. in Jov. [90 : Των δ᾽ απὲ τάμπ*ν αὐτὸς άνην ἐχόλουεας* et Arcad. ρ. ho, 26.] Ἀ νὴ vero quod Hesych. δεινὴ interpr., quodque pro αϊνὴ ab aliquo poeta usurpatum videtur
!vel potius ab Hesychio eum illo confusum], locum lie non habet. [HSt. in Ind. :] Dorice pro eodem di-
fi
pr*p. οὐν. Ut Ιυνανηβάω sit Simul rcjuvenesco, renovor, revigesco. [Eurip. lon. ι/,65 : ᾽Ανηζϊ δ* ᾽Ερε-*/Οεύς. Plato l.eg. 2, ρ. 666, Β : Ὠστ᾽ ἀνηβχν ἡμᾶς (bibentes) κἀι δυσθυμίες λήθην γίγᾯεσθαι. Epigr. Anili. Plan. 70, 1 : Οἶχον άναξ ‘Ελιχώνος ἀνηβήοαντα ν&ήοας, Plut ardi. Mor. ρ. 5, Ε : Μόνος 6 νοῦς πσλἀιουυενβς ανηζδ. Philostr, V. Apoll. /„ 27, |». 157 : Ὅθεν παλαι-στξαί τι ἀνήβῃσαν καὶ σπονδαὶ χαὶ τὰ φιλίτια επανήλθε.] Ἀνηβητήριος, «, ον, Repubescens, Revigescens. Eurip. Amlr. [551] : Οὐ γὰρ ὡ; ἔοικε μοι */θλῆς τοο᾽ ἔργον ἀλλ’ ἀνηοητηρίαν Ῥωμην έπαινὡ λχμβένειν, Recolligendus animus est, Revocandum iu præcordia
tiecliis. Ad verbum, Repubescens et revigescens ro-mr sumendum est. Annotat vero schol, [inepte] posse, et quidem commodius, dividi t*liain, et «να referri ad λχμβάνειν, ut sit ἡβητηρίαν ῥώμην «ναλαμ-βάνειν j Pubescens et revigescens robur resumere. Nam Ηβητήριος erit Pubescens, Vigescens aetate, ἀκμαστιχός.
Ἄνηβος, ὁ, ή, [Impubis, Improles, Drpulier, Gl. Aristot. II. A. 7, Ι : Γίνονται δέ τινες ἄνηοοι ἐχ γενετής χαὶ άγονοι διὰ το πηρωΟῆναι περὶ τὸν τόπιν τον γόνιμον* ὁμοίως δὲ χἀι γυναῖχε; γίνονται ίνηβοι ἐκ γενετής.] Qui pubertalem nondum attigit, duodecimum anntim non excessit [ap. Plat. Leg. 8, ρ. 833, C, l.ysiam ρ. 142, 7, Dionys. Α. R. 4, i5. Diog. l.. 9, a], ut [Hesychius in Ἀνεζος et Ἀνηβος, et] schol, exp. ap. Theocr, 8, [3] : Ἄμμ>τώ γ᾽ ἤτην πυῤῥοτρίχω, σμ^ιο ἀνάὃω. Virg. tamen imitans dicere maluit, Ambo Qoreutcs aetatibus. [5, 87 : K«\ τον ἄνχβον ἐν ἄνθεβι πχῖδα μολύνει.) Est autem Ἀναβος Dor. pro ἔνηβος. [Hesychio Ἀν/,-βος est etiam βόλου ὄνομα.]
[’Ανηβοτής, ητος, ή, Ætas impubis. (ìcorg. Paclivm. ρ. 45, D : Ἔτι ἐν ἀνηὄότητι οὖστν. Elias Cret. ap. Baudin. Bibi. Med. vol. ι, ρ. g, lxxxv. l.. Dinu.] Ἀνηγεμόνευτος, δ, ή, Duce et rectore carens, Qui nullius ductu regitur. Grej;. [Naz. vol. a, ρ. 167, C. Jacobs.] : Ἀνηγεμόνευτοᾯ τε χαὶ βχυβίρνητον • contra eos qui providentiam negant, niliilque providentia regi volunt, [l.ucián. Jov. Trag. c. 46 : Τὸ δὲ ὅ).ον τοῦτο άχυ&ρνητον οἴει χαι άνηγερόνευτον φέρεσθαι* Icaro meri. c. 9. Μ. Anton. 11, 14, ^υρμὲς. « Theodore-t'is Therapeut. 11 de Epicuro : Τῷ αὐτοματω χἀι τοῖς ἀτόμοῖς ἐπιστευσε, χαὶ ἀνηγεμόνεντχ εἶναι χαὶ ατημέλητα τὰ πάντα ὴγήσατο. Proculus Cnol. in Epist, de Fide : Ἀνηγιμόνιυτον ἔχοντες ὑπὸ κρολήύιως τὸν νοῦν. » Suicta.] [Ἀνηγέομαι, ílecenseo, Commemoro. Pind. ΟΙ. 9, 86 : Εἴην εὑρησιεπὴς ἀναγεῖσΟαι πρόσφορος ἐν ΙΜοισᾶν δί-ορω* Nem. 10, 19 : Βραχύμοι στόμα πάντ1 ἀναγήσασθ᾽, όσων Αργείον ἔχει τέμενος μοφίν ἐολων lstlnn. 5, 53 : Ἐμοὶ δὲ μ*χρον πέίης ἀνϊγήσασθ᾽ ἀεετάς. Apud Herodot. 5, 4, in απηγεομενοι muta tum.]
Ἀνήγρετος, 6, ή, ap. Nomi. [Jo. c. 11,45] pro iú-γρετος : Ἀνήγρετος ὕτνος ὀλέΟρου. [Schol. Luciani Tim. c. a. V. Ἀνέγρετος.]
[᾽Ανήριστος. V. Ἀνήδιος.]
[Ἀνηδέως, Invite. Hi;>pocr. ρ. 5i6, 18:, Ὅσοι τον οίνον πίνουσιν άνήίίώς, p>ro «ηδέως. V. Eoberk. ad Phryn, ρ. 729.]
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Ἀνήδιος, Injucundus : si W. l.L. credimus. Non minus vel mendosum vel falsum est Ἀνήδεστος, quod eadem afferunt pro Inconditus, Insuavis : nisi forte idem sit quod μὴ ἐδεστὸς, Non edulis, Qui esui non est.
[Ἀνήδομαι, Non amplius lætor. Phryn. Bekk. ρ. a5, 19 : Ἀνήδομαι ἐφ’ οἷς ησθην, ἀντὶ τοῦ ουκέθ᾽ ἥδομαι. Ἐρ-μιππος· Ἄ τόθ᾽ ἥσθην, ταῦτα νῦν ἀνήδομαι, ἀντὶ τοῦ χαὶ τὴν ἐπ᾽ ἐκείνοις γεγενημένην ἀπορρίτιτω χαὶ ἀποτίΟεμβι ἡδονήν. V. Lobeck. Phryn. ρ. 563. Pro ἤδομχι, si glossa refertur ad Ι. Thucydidis in ν. cit., ap. Hesy-chium : Ἀνδραγαθίζεται, άνήοετιι τῷ ἀγαθῷ. Quod ἤδε-τβι scribendum videtur potius quam ἐνήδεται, ut Bemliardy ad Suidam.]
Ἀνήδονος, 6, ή, Jucunditatis et voluptatis expers, Injucundus, [Insuavis, add. G l.j Illaetabilis, ut Virg., Molestus. Joseph. [Α. í. 17, 3, ι] : Ἀν. τιμωρίνν εἰσπε-πραγμένος. [Ἀνήδονον χαι ἀτβρπὲς, Themist. Or. 26, ρ. 3ip. C. Jacobs. Plotin. ρ. 476, II. Creüzer. He· sych. ν. Ἀποιον. Schol. Eurip. Pliœn. 1026. |j Adv. ᾽Ανηδόνως, Sine voluptate. «Clera. Alex. Str. 7, 12, ρ. 874. » Walef.]
Ἀνήδυντος, 6, ἡ, Inconditus, Non conditus. A Bud. redditur Inconditus, Insulsus, afferente Àthen. ubi ἀνήδυντοι ἅλες ορρ. τοῖς ἡδυσαένοις [y, ρ. 366, Β] : Καὶ ἅλας δὲ ήδυσμίνους 6ρῶ ἐν άλλαις παρο•ψίσιν, ἀνηδύντων δὲ ίλών πλήρεις οἱ Κυνιχοί. [Id. 13, ρ. 564, Α : Οὐδὲ ἐπιθυμεῖ των ώμων χαὶ «νηδύνπον. Aristot. Probi. 20,
23.] idem Bud. ἀνήδυντος, inquit, ap. Aristot. [Polit. 8, 51 6 μὴ ὴδυσμένος, Inconditus, Nulla suavitate jucundus. [Plutarch. Mor. ρ. 799, D : ἾΙΟος ἀνήδυνιον, σκληρόν. Themist. Or. 17, ρ. 218, Β : Τοῦ άχομμώτου ὕμνου καὶ ἀνηδύντου. Nicephorus Walz. Rhctt. vol. ι, ρ. 5oo, 13 : ᾽Επινον μὲν οἱ δαιτυμόνες, ἀλλ᾽ ὕδατος, ἐχό-ρευον μὲν, ἀλλ᾽ ἀνήδυντ*.] In VY. l.l.. vertitur etiam, Durior quam ut ulla voluptate afiiciatur. Α Bud. ponitur et Ἀνήδυστος, i. q. ἀνήδυντος. [Ex Plutarch. Phocione c. 5, ubi codd, ἀνήδυντος, ut solet. Itaque ne Michael quidem Psellus apud Walz. Rhett. vol. 5, ρ. 598,3 : Ήρώτησας τί ποτε χαὶ αὖθις ἀνήδυστον, aliter scripsisse vidi tur. L Dikd.]
Ἀνηθείη, Hesychio δυιλίχ : videtur tamen potius esse
i.	q. ἀήθεια, lon. nimirum. [Pro ἐνηείτ,.]
[Ἀνηθέλαιον, τὸ, Oleum anethi. (ìalen. vol. 10, ρ. 534, E. NVeicel. Syncs. Ile fchr. ρ. 182, 266. Theoph. Nonn. 22. Rhod. ad Scrib. Inrg. 93. Kall.]
[Ἀνήθευτος, ή, ap. Joann. Damasc. vol. 2, ρ. 855, Β : 'Ιϊούπνονς ῥοδο,νία τοῦ πνεύματος, ἐξ ἦς Χριστὸς ἀνή-Οευτον ἐξ ἀσπορίβς στολήν περιεβάλετο, vertitur, Stola minime neta; quod quum nihili sit, scribendum videtur άνόθεντον.]
[Ἀνηθίκευτος, δ, ή, ap. schol, l.ycophr. 14 : Δεῖ γὰρ τὲν ῥήτορ» χαὶ ποιητὴν αποιοαεῖσθϊϊ τὰ ἤθη των προχειμένων προσώπων, καὶ μὴ βνηθίκιυτον εἶναι, ubi est Mores non accommodantem personis, omittunt nonnullij
Ἀνήθινος, δ, ἡ [imo ίνη, ίνον], Anethinus, Ex anetho confectus, vel Ex anetho constans : ut ἀνήθινος στέφανος, Anethina corona, pro Ex anetho confecta, Theocr. [7, 63. Imino ἀνήτινος.] Et ἀνήθινον μύρον, Diosc. 1,62. [Aret. ρ. 78, 49.] Item ἀνήθινος οἶνος, 5, 67. [V. Seber, ad Pollue. 6, 107. |j ἈνηΟίνη, Emplastrum, quod multum confert ægre spirantibus; Alex. Trallian. ρ. 84. Theoph. Nonii, vol. 1, ρ. 388. Apud quem vol. α, ρ. 118 : Χρῶ δὲ τήν ἀνέτην, item versum Ex anetho. || Ἀνήθινον ἔ>.αιον, Oleum anetlii-num, Alex. ρ. 86.]
[Ἀνηθίτης, 6, i. q. ἀνήθινος, ut ἀνηθίτης οἶνος in iuscr. Geopon. 8, 3.]
Ἀνηθοειδὴς, έος, 6, ή, Anethi speciem s. furmara habens, i. e. similis anetho.
Ἄνηθον, τὸ, Anethum [bl.], lu*rba nota, nuæ et ap. nostrates Graecum nomen ex parte relinet. [Suidæ είδος ῥοτάνες άρωματιχης.] Sic autem appellatur secundum Etym, παρὰ τὸ άνωΘεῖν, Quod cito crescat. [Doxo-pater Walz. Khett. vol. 2, ρ. ι/19, 3i.] Aristoph. Nub. (98a] : Οὐο᾽ ἂν ὄνηΟον τὢν πρεσβυτερών άρττάζειν, οὐδὲ σέλινον. [Alexis ap. Athen. 4, Ρ• ι?0» ἁ : Μάραθρον, ἐνηθον, νϊπυ (hæc etiam ap. Pollue. 6, 66)· β : Οὐχ ὄξος, οὐχ άνηθον, οὐχ ὀρίγανον* Eubultis 8, ρ. 347, L) : Ἀμύλων παρόντων ἐσθίουσ’ ἑχάστοτε άνηθα κβὶ «λινα.
ἀνήκεστος "36
Α Scribendum ἄννηθον, quod et loco Nubium omissum in optimis ἂν et Thesm. 986 : Καθ' 6 μὲν ἕτριβε χε-δρίδας, ἄννηθον, στόχον, metrum poscit, ut animadvertit G. Dindorfius. Suidas et jpamm. Bekk. ρ. 4o3, 3 : Ἀννηττον* τὸ ἅννηττον ἐν τοῖς δυο νν καὶ δύο ττ. Schol. Nicand. Th. 65ο : Σὺν δὲ χαὶ ἀννήσοιο τὸ διπλόον ἄχθος άείραι) διπλοῦν τὸ ν ἀντὶ τοῦ ἀνήσου" οὕτως ἀττιχὢς. 1b. 911, ἄννησον. Contra ap. Alcæum Athen. ι5, ρ. 6;4, D, ubi α corripitur : Ἀλλ᾽ἀνήτω μὲν περὶ ταῖς δέραισι, codices duplici ν, ut ap. Sapphonem ib. E : "Opzaxx; ἀνήτω συνερραὶς ὰπαλαῖσι χερσίν. Sed quum librariorum tanta fuerit in orthographia hujus vocabuli incuria, non solum duplex w, sed etiam duplex ττ restituendum videtur Aristophani cetcrisque Atticis. Apud Theophr. Η. Pl. ι, 11, 2, Urbinas άννησον, ib. 12, ι, ἀννήσου· sed 9, 7, 3, ἄννητος; άννήσου libri plures Herodoti 4, 71, et codices Hippocr. ρ. 38;, 35, Athenæi, Phaniæ verba citantis 9, ρ. 371, D. Nec Theocritus 15, 119 : Χλωρβὶ δὲ σκιάδες, μαλαχῷ βρίθουν ἀνήΟω, aut 7, 63, quod HSt. in ipso posuit ἀνή-
Β Οίνος, sed quod in hoc posuit ἀνήτινος scripserat et ἀνήτῳ. Ἄνηθον Theophr. Η. Pl. 7, 1, 2; 2, 8; 6, 4, Aret. ρ. 74, 6175,37; * 31, 45, Geopon. 12, 1,2, etc. Schol. Theocr. 7, 63 : Ἄνηθον τὸ paXaOpov (quod ν.) η, ἄνισον δὲ τὸ γλυκάνισον ι. L. Dikd.]
[ἈνηΟόξυλον, τὸ, Anethi radix, apud Myrepsum, s. 8, e. 5a, ubi perperam άνυΟόξυλον scribi observat Fuchsius. Ducakc.J
Ἀνηθοποίητος, 6, ἡ, Morum expressione et affectuum carens, Qui moribus est incompositis et rusticis, Bud. [Qui mores non exprimit dicendo. Id certo modo Longinus Demostheni tribuit c. 34, 3. üionys. l.ysiæ c. 8, ρ. 467, 6, huic oratori τὴν ηθοποιίαν tribuetis απλώς, inquit, Οὐδὲ εὑρεῖν δύναμαι παρὰ τῷ ῥήτορι τούτῳ πρόσωπον ούτε ἀνηΟοποιήτον οὔτε άψυχον c. 13, ρ. 481, ὁ: Τὸ μηδὲν ἄψυ/ον ὑποτίΟεσΟαι πρόσ-ο,πον μηδὲ ανηΟοποίηιον. Eenest. Lex. rh. Cic. Ad Att. 10,10, 3 : « Nihil ego vidi tam άν/,Οοποιτ,τον, tam adversum a suis, tam nescio quid cogitans. » Callistrato ρ. i5y, 29 ed. Jac. restituendum ν. in Ήθο-
C ποίητος.]
Ἀνηχεσαι, Hesychio ἀναπαῦσαι, t.ui(|uam a litera. Ἀνηχέω. [Pro ἀνέσαι, ἀναπαύσαι, ut videtur.]
Ἀνήκεστος, ó, ή, Insanabilis, Immedicabilis, ut ἀνήχεστον νόσημα, Morbus insanabilis, ἀνίατος. [Proprie sic Hippocr. ρ. 815, Λ; 390, 28, Aret. ρ. 114, a5. Hom. II. E, 3gi, ἄλγος. Theoguis 76, ávójv. Soph. ΕΙ. 888 : θάλπει τωδ᾽ ανηχέστω πυρ'· Aj. : Τῆς ἀνηκέοτου */αρδς· OEd. Τ. 95 : Μίασμα... μὴ άνήχεστον τρέφειν Ph. ι86:Ἀνήχεσ:α μεριμνήματα.] Dicitur et ἀνήκεστος διαφορὰ a Plut. Pericle [36] et ὀργὴ άνήκε-στος ab Eodem in Coriolano [c. 18], Dissidium et ira quibus nullum adhiberi remedium potest. [Hom. 11. Ο, 217, χόλος.] Ego ἀνήχεστον io his aliiscjuc hujusmodi locis existimo reddi posse Implacabile [Implacatus, Gl.], quum Placare et inter se reconciliare dissidentes et iratos, sit velut Sanare dissidium et iram. Eodem vero sensu ἀνήχεστον Irrcconciliabilc verti etiam posset, si l.atina lingua pateretur. [Dc homine Xen. OEc. 14,8: Τούτους ὡς ἀνηχέστους πλεο-
D νέχτας ὄντας ἤδη χαὶ τῆς χρήοεως οποπβύω. Joseph. Λ. J. 18, 6, 10 : Πλεῖστα γὰρ ἀνὴρ εἴ; οὗτος ‘Ρωμαίων τοὺς εὐπατρίοας εἰργάσατο δεινὰ, δυσόργητος ἐπὶ πδοιν ἰὸν χαὶ ἀνήκεστος εἰς τὸ ἐργάζεσΟαι χαταστὰς, εἰ χτὶ χωρὶς λόγου τὴν αἰτίαν ἐπανέλοιτο τοῦ μισεῖν.] || Transfertur autem et ad alia, et dicitur ἀνήχεστον χαχον, Malum grave s. gravissimum, q. d. Malum ex quo sequatur damnum irreparabile. Vel, Malum inexpiabile. [Intolerabilis, Intolerandus, (11. Plato Reip. 10, ρ. 619, Α.] Isocr. Hel. Encomio [ρ. 218, C] : Καὶ χαχοῖς ἀνηκέστοις περιπεσόντος. Id. in Panath. [ρ. 298, Γ.], Οὐο᾽ ἄλλο οὐδὲν των ἀνηχέστων χαχών. Citatur et ex Hesiodo [Th. 61 a] : Καί άνηχεστον χαχόν ἐστι. [Archii, ap. Stoh. Fl. 124, 31, 5· Eur. Med. 283, Hipp. 722. Asc h. fr. Philoct, ap. Stob. Fl. 120, ia. Id. Chu. 516, πάθος.] Ex Herodoto [ι, 137] autem, ἀνήχεστον πάΟο; ἕρδειν, pro Atrociter tractare. Apud Eund. in Thalia [3, 154] legitur ανήχιστος λώβη dc Zopyro, pro foedissima , et qua nulla foedior esse possit. Sicut et ἀνήχεστον xaxòv, Malum gravissimum s. maximum, et
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quo nullum majus esst queat, ducta a morbis meta- Α phora, qui quum insanabile' sunt, oro gravissimis habentur. [Id. 6, 11 : Παρβλαβών ῃμια, λυμαίνεται λύ-μγσι ἀνηκέστοισι. Et praeter alios inultos Thuc. 5, i Ι i i Ξυμϊρορϊῖς «νηχεστοις περιπισεῖν. l.. D. Ἀνηχίστῳ x*xò) ἰᾶσθαι xtxxi, Ælian. Ν. Α. 3, 47· Jacobs. Strabo 13, ρ. 617 : Ἀνηχίστῳ ψόγω περιπεσιῖν. Hemst.J Sed quibusdam in Iocis puto μηδὲν ανήχεστον aptissime reddi posse, Nihil gravius, quibus verbis batiui Sæpe utuntur eum verbo Consulere, ut Cic. Ad Alt.: Quintum fratrem ames, neve quid eum patiare gravius consulere de se quam expediet sororis tuæ lilio. Vide et alia exempla in Tlies. L L a patre meo edito. Talis autem interpretatio huic Thuc. loco convenire videtur, ι, [13α] : Μὴ τα^εῖς εἶναι περὶ ἀνδρὸς Σπαρτιάτου, ἄνευ αναμφισβήτητων τεχαηρίων, βουλιῦαβί τι ἀνήχιστον. [(Βουλεύεσθαι Puljb. 4, 24, 71 13* 20, 3.)
Id. 3, 39 : Ὅταν ἡ χατορθώσεντι ἐλευθέρωσις ἦ ἡ σφα-λέντι μηδὲν παΟείν ἀνήχεοτον· 431 Ὡς ἑχάστη τις χβτέ-χεται ὑπ᾽ άνηκέατου τινὺς χρείσσονος* 4, *ο : Πρίν τι ἀνήχιστον διὰ μισόν γινόμενον ήμδς χαταλιβιῖν.] ‖ Bud. Β ἀνήχιατον vult siynilicare interdum Atrox [CI.] et facinorosum, vel Inexpiabile, ut ap. Demosth. : Τοῦ μηδὲν άνήχεοτον γενέσθϊϊ, ubi per ἀνήχιστον declarari cædes et homicidia : et sic ab eo saepe accipi. Ibidem citat hæc ex Juliano, quæ ille scribit de morte Constantii loquens : Zoiu*v διὰ τοὺς θιοὺς ἐλευθεριοθέντες τοῦ παθεῖν ἡ δρδίσαι τὰ ἀνήχεστσ, eodem Bud. interpr., Deum benignitate non neccsse fuit nobis aliquid indignum vel pati vel admittere. Sed ν. Indignum non satis significans esse videtur ad exprimendam vim nominis ἀνήχιστον. Observandum est autem in hoc et in præcedente loco, sicut et passim ia aliis ap. Graecos sciiptt., ἀνήχεοτον et ἀνηχεπα poni, non addito xaxòv et χιχά. [Utroque modo loquitur Xenophon, omittens Hier. 6, 15, Eq. 9, 7, quod alibi addit, ut alii quivis. Forma Dor. άνάχεττος Epii». Ilom. Cram. Anecd. Ox. vol. 1, ρ. 60,22. l.. Dimj
Ἀνηχίοτως, Insanabiliter, Immedicabiliter, ut evr-χίστως ἔ/ω, Insatiabili morbo teneor, s. laboro. [Aret. ρ. 3o, 49· Improprie de inimicitia Appinn. Ον. 2, C 123 : Εἴ τις ἀνηχεᾯτως ἔχει, τὰ ἴδια ἐν τῷ παρόντι ἀνα-θέσθαιι.] (Ι Ἀνηκέστως, Atrocissime, Crudelissime, Exitialiter, q. d. Insanabili malo vel clade. Herodot. 3,
Γ155] : Ψὰς διὰ τοὺς πολιορχευμὲους σεωυτὸν άνηκιστο,ς διαθιῖναι, [8, 28 : Τὴν ἵππον αὐτέων ἐλυμήνβντο ἀνηχέ-στως.] Apud Plut., Μήτε χρήσαοθχί τινι των ἐχθρων ἀνηκέστως , exp. Neque in quempiam inimicorum se crudelem praestare. [Polyb. Exc. Vat. ρ. 445: Ἀνηκέστως x*i βάρεως βεὗουλεῦσθαι περὶ αὐτίον. Et sæpius Dio Cassius.]
[Ἀνηκὴς, 6, ή.] Ἀνηχὲς, Ilesych. affert ex Soph. Captivis pro ἀνῆχον. [Cod. αηχὲς, ἀῆχον. Ἀνήχεοτον Picrsoti. ad Mœr. ρ. 78.] Videtur tamen potius sonare Aciem non habens, Non acutura.
[Ἀνηχίδο)τος, 6, ἡἶ ᾽Ανηκίὀοτι, ap. Hesyeli. ex Æschyli ψυχοστσσίοης (—ία] pro ἔνευ ἀκίδος : sed mendosam habet scripturam, diibiumque reponendumne sit Ἀνηκιδωτὶ, an Ἀνηκιδὶ, an aliud simile. [Ἀνηχίδωτοι Bekk. An. ρ. 4oa, 25. Quod significat Inscr. Att. ap. Boeckh. Urkundcn ρ. 4 u, 145 : Βέλη καταπαλτοίν άντ,χίδωχα D καὶ ἀπτίρωτα (sequitur ἡχιδωμένα)· 499, 35. V. Bœckh.
Ρ• ”°•]
[Ἀνηκοέω, Non audio. Herodian. Epiro, ρ. 188 : ᾽Ανήχοος, παρήχοος, δυσήκοος' ὡσαύτως χαὶ τὰ ῥήματα, ἀνηχοῶ, δνσηχοω, χαὶ τὰ ὅμοια.]
Ἀνηχοΐα, ή, Auditionis carentia, si barbare loqui liceat; ut autem Latinè loquamur, esse puto necesse per infin. vertere, Noa audire. Sed et pro loco, cui adhibetur, potest aliis atque aliis modis verti. Plut.
De garrul. init. [ρ. 5oi,CJ : Καὶ τοῦτο ἔχει πρώτον xaxòv ή ἀσιγησία, τήν ἀνηχοΐαν, Et non audire, primum malum est, in quod incidunt, qui non tacent. Vel, Iloc primum malum consequitur eos, qui nunquam tacent, quod non audiant. Idem Περὶ τοῦ ἀχούειν init.
Γρ. 38, Β] : Οὐχ ἀνηχοΐαν οὐδὲ χω†οτητ* προμνώμενος. [Id. ρ. 676, F : Τῆς ἀμαθίες χαὶ τῆς ἀνηχοΐας* 1094,
Ι) : Περὶ τῆς Ιστορίας, ἵνα τὴν ἄλλην ἀνηχοΐαν ἐάσω, πα-οαθήσομαι αόνχ τα Μητροδώρου, l.. D. Hierocles ρ. a do. SVaiEr. Tlieodor. Stud. ρ. 271, C. Eustath. Opusc. th.es. Lime. crac. Ton. vin, rase, vi
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ρ. 219, 36. Zonaras ap. Baiulio. Bibl. Med. vol. ι, ρ. 3, A med. l.. Dura.]
᾽Ανήχοος, 6, ή, Qui non audit, vel Qui non nudiit, Expers auditionis, ut ai). Xen. [Comm. 2, 1, 31],
᾽Επαίνου ἑαυτῆς ἀνήχοος ει, Nullam tui laudem audis. [Hier, ι, 14, λοιδορίες. Plato Phxdr. ρ. 261, C : Των Παλαμήδους ἀνήχοος γέγονας. Gen. pers. jungit l.ucian. Parasit. c. 31 : Σύ μοι δοχεῖς ἀνήχοος εἶναι χαὶ των άνα-γραψάντυ,ν τοὺς ἐχείνων βίους* 44 : Οὐδεὶς ἀνήχοος Όμηρου.] In Sent. Monost., (|uæ Menandro ascribuntur [ι4ὓ]. Εὐχῆς διχαίας οὐχ ἀνήκοος θεό;. [Sextus Pvrrh. ι,
19	: Ανήχοοι των π«ρ᾽ ἡμῖν λεγομένων. J Sic ap. Plut. [De puer. educ. ρ. η, C] : Μηδενὸς μηοὲ των ἄλλων των καλούμενων ἐγχυχλίων πβιόευμοίτων μήτι ἀνήχοον μήτι ἀΟέατον ἐᾷν εἶναι. Interdum omittitur gen., ut [ap. Lucian. Coti ν. c. 4], Οὐχ ἐάσεις ἀνήχοον μι άπελΟεϊν, Non me sines priusquam te audiero, abire. [Plato Phædr, ρ. 141. E; 780, Β. Alia constr. Alcib. 2 ρ. 141,1): Οἶμαι δέ σε οὐχ ἐνήχοον εἶναι ἔνιά γι χθιζὰ τε καὶ πρωϊζὰ γιγενημένα, ὅτε Ἀρχέλαον τὰ παιδιχὰ ἀπέκτεινε. («en. neutro Appian. Civ. 5, 89: Ιίαραχελευόντιον ἀλλήλοις ἐς ἀνήχοον. Sic dicitur il; ἐπήχοον. || Surdus, Callim. Del. 116: 'Ο δ’ ἀνήκοος, l.ycophr. 1481 : ΕΙς ἀνηχόους πέτρας.) || Alicubi e*p. etiam Ignarus, vel Imperitus, ut ap. Synes. De insomn. : Ούτος φορτικῶς ώμιλησε τῇ ποιήσει, χαὶ ἀνήχοος ἐστι τῆς χ«τ᾽ αὐτὴν φιλοσοφίας. Sic in hoc, qui a Suida ex innominato auctore citatur, loco, Λόγιον ἐλιυθερίων καὶ παιδείας ἀνήχοος ἦν. [Cum eodem voc. Æschines ρ. 44, β. Μ. ρ. 19, 41 : Των διχαστών ανηχόων παιδείας ὄντων.] Sed plus est non audivisse quicquam aliquo de re quam ejus ignarum esse.JXen. Comm. 407,5: Κϊίνοι οὐδὲ τούτων γε ἀνήχοος ἦν. Dionys. Α. R. 5, 56 : Απαιτεί μηδενὸς ανήχοος γενέσΟοει τῶν πε^υχότων τοῖς πράγμα®ι πζρ**ολουθιῖν• 11, ι. Themist. Or. 10, ρ. 13ο, 1) : Οὐ γὰρ οὕτως ἀνήκοος εἰμι Πλάτωνος τοῦ θεσπεοίνυ ώστε τὰ αὐτοῦ μὴ μ«νθά-νειν. Sine genitivo Demosth, ρ. 041, 15 : Τίς γάρ ἐστιν ᾽Κλλήνων ἡ βαρβάρων οδτο, οχαῖος χαὶ ἀνήχοος ;] || In VV. l.L exp. etiam Qui audire et auscultare monenti non vult, Immorigerus. [Pollux ι, 180: Στρατιώτη; ἀπειθὴς, ἀνήχοος. Dionys. Α. R. 6, 35 : 'Ημών αὐτῶν ή πρὲς τὸ ἀνήχοον αυτών χει τὸ ἐλευθεριάζον χαλεπότης.
IIPassive Qui non exauditur s. auditur, Aiciplir. l.j). 3, 35 : Ἀνήχο* τίΟυται τῷ ‘Τιτίω. Philostr. lier. ρ. 72i, is : ᾨμωξαν οίκω; ἀθρόον, ως ανήχοοι γενέσθαι ρ/)δὲ τῷ ᾽Ιλίω· Imag. ρ. 780, 22 : Κβὐστρω ταῦτα χ»ὶ Ιστριρ ασονται χαὶ οὐδὲν ανήχοον τοῦ το••ούτου λόγου. Q Forma Dor. Mosch. 3, 110 : Ἀνέχοοι ἐν χΟονὶ χοίλα εδδομες.] || Adv. Άνηχόως, ut ἀντ,χάος ἔχειν, pro ανή-χοον εἶναι, Non audivisse. Item ἀνηκόως ἔχω άστρολο-
Ιίας, Ignarus sum astrologiae. [Plut. Mor. ρ. 1,5, C. *ausan. 10, 17,13 : Τον μὲν δή πιοὶ Σχρδοῦ; λόγον ἐπεσ-ηγαγόμιθα ἐς τὴν Φωχίδα συγγραφήν, ὅτι οὐχ ἥχιστ* καὶ ἐς τιύτην οἱ Έλληνες τὴν νῆσον ἀνηχόως εἶχον. Pollux 2,81.]
᾽Ανηχουστίν), propriè quidem Non audio, sed capitur pro Non obtempero, Non sura dicto audiens, Non ausculto. Hom. II. Ο, [a36; Π, 676] : Οὐθ’ἔρα πατρὸς ἀνηχούστησεν Ἀπόλλων. MEsch. Prom. 40 : Ἀνηχουστεῖν δὲ των πστρὸ; λόγων οἷόν τι ττίΓ,ς ; Herodot. ι, 115 : Οὗτος ἀνηχούστιέ τε χ*ὶ λόγον εἶχε οὐδέν*· 6, 14 : ᾽Εναυμάχεον ἀνηκουστήσβντις τοῖσι στρατηγοῖσι* et absolutè 7, *7 •Τὰ δεῖ ἀνηχουστίνντα ττιΟέειν. Thuc. ι, 84 : Ἴὲντι ἀνηχουστεῖν τών νόμων. Diog. l.. 1, 66 : ἈνηχουστήΜντίς μου παρέσ/ον τοὺς ἄνδρας. Dio Cass. 4«, 65 : Αἰχίβν ὡς ἀνηχονστηχως λαβεῖν 41, 33 : Ἀν οἱ νεῦτσι των κυβερνητών άνηχονστωσι.]
Ἀνηκουστία, ή, Contumacia, q. d. Pervicacia, Contemptus s. Dedignatio aurem praebendi : citatur ex Plat. 1^. a, [ρ. 671, Β] ι ΠΒ^ῥησίν; ἐαπίπλεται χαὶ άνηχουστιις ἐν τῷ τοιούτω των ττελας. Citatur et ex lib. 6, Γρ. 781, E. lîippocr. ρ. /«88, 4ἴ>• Plut. Mor. ρ. ι a, Β. Dio Cass. fr. Ι. 7, ap. Bekk. An. ρ. 133, a ι. Pollux 2,81.1
Ἀ νήκουστος, 6, ή, Non exaudibilis, q. d. Inaudibilis, Qui audiri non potest. In VV. autem l.L. exp. Non auditus, vel Non audiens. [Priori signif. Aristot. De anima a, 9 med. : Τοῦ άχουττοῦ χαὶ ἀνηχούστου· ίο, med.:tfûanip6 μιχρος ψόφος ἀνήχουστος τρόπον τινα. Hesychius in Λιμένα χλυτὸν, τὸν άνήχουστον, περὶ οὗ μη-
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θεὶς ἤχουσεν.] || ᾽Ανήχουστον, ait Bud., pro Non auscultandum, et idem fere quod άτίλεστον, Non perficiendum , Non concedendum [hinno Inauditum], iu hoc Aotiph. loco [ρ. 113, 39): Λεήσεται ἀθέμιστα χ«ὶ ἀτίλεατχ χαὶ άνήχουστα καὶ θεοῖς χει ὑμῖν. In VV. l.L. citatur ex Epigr. ἀνήχουστα πάθη pro Non obedien-tia. [Soph. El. 1407 : Ἱϊχουσ᾽ ανήκουστα. Eur. Hipp. 3βα : Ἐχλυες ανήχουστα τ3ς τυράννου πόθε* μέλι* Θρεο-μὲνας. Xi*n. Ven. 3, 8 : Ἀμοφτανουαι τὸ ανήκουστον πολὺ ἔχουσαι, forma vitiosa ἀνάκουστος ap. Theodor. Stud. ρ. s5i, Β, et in Maji Nova Patrum Bibi. vol. 5, ρ.
10.	L í). Κ Adv. Ἀνηκούστω;, Georj*. Pachyni. 5, ao, ρ. o85.]
Ἀνήκω, ξω, Ascendo, Evado, Pervenio: ἀνῆχα [ἀνήκω] pro αναβέὄηκα, dicit Amipsias, Suid. [Bekk. An. ρ. 4o3, 5. Hesycliii gl. ᾽Ανήςεις, κολυμβήσεις, ad Νήχειν referenda creditur.] Herodot. [5, 49] : Ἀνή-κετε ἀρετῆ; πέρι ἐς τὰ μέγιστα. Sic ἀνήχοντες χρήμασιν ἐς τὰ πρώτα [7, 134], pro τοῖς χρήμασι πρωτεύοντες, Qui ad summum gradum pervenerunt, summum gra* dum attingunt. [7, 9 : Ὡς μὲν ἐγὼ δοκέω οὐκ ἐς τοῦτο θρασέος άνηχει τὰ Ελλήνων πρήγματα* 13 : Φρένων ἐς τὰ ἐμεωυτοῦ πρώτα ούχιο ἀνήκω· 16 : Οὐ γὰρ δὴ ἐς τοοοῦτό γε ιὐηΟείης άνηχει τοῦτο* 134 : Χρήμασι ἀνήχοντες ἐς τὰ πρωί*· 2ὀ7 : Κἰ μὲ πρόσω ἀρετῆς ἀνήκοϊ’ 8, 11 χ : Ἐπεὶ Ἀνδρίους γε εἶναι γιο,πείνας ἐς τὰ μέγιστα ἀνήχοντϊς. Quod loquendi genus frequentat Dio Cassius.] Julian. Zenoni [Ep. 45, ρ· 84 Heyl.] : Τῆς ίντριχής τέχνης ἐς τὰ πρώτα ἀνήχειν, Ad primum gradum artis inedicinæ ascendere, Ad summum artis evadere, pervenire, Summam artis attingere. Dem. : Της μιν ἐν τῷ λέγειν ὲννέμεως οὐκ ἐπὶ τοσοῦτον ἀνήχοντες. Non pervenientes in tantum eloquentiae, i. e. Non attingentes eum eloquentiæ gradum. Invenitur etiam, Οὐχ ἀνή-χουσα ἐς τὰ μίτρα, itidem expositum, Non perveniens ad mensuram. [Cùm adj. Soph. Trach. 1118 : Τούρ-γον τάδε μεῖζον άνηχει ἡ χατ᾽ ἐμὲν ῥώααν.] Interdum vero capitur pro Pertingo, Porrigo, ut παρήκω, χα-θήχω, atque eo amplius προσήχω, Bud. Herodot. 6, [109] : Καὶ χῶς σε ἔτι [ἐς σί τι] τουτέι•ιν ἀνήχει των πρη• γμάτων τὸ χορος ἔχειν, Decet te, pro προσήχει. [De Iocis rebusve Xen. Anab. 604,3: Αὐχὴν b εἰς τὴν γῆν ἀνήκων τοῦ χωρίον 5 : Τὸ ὄρος εἰς μεσόγειαν ἐνήχει ὄσον ἐπὶ εἴκοσι σταοίους. Diodor. ι, 3ε : Εἰς μεσόγειον ἀνήχει σχεδὸν ἐπὶ στχδίους ἑξαχισχιλίους. L. Ι). Ælian. Ν. Α. Ι, 55: Κεφαλὴν ἀνήχουσαν εἰς ὀξύ. Jacors. Improprie sic Theophr. fr. 3 De igni 56 : Καὶ τούτων ή αὔξησις εἰς λιπτὲν ἀνήχει χ*ὶ εἰς ὀξὺ τῇ τοῦ θερμοῦ φορᾷ γινόμενη.] II Attineo, [Pertineo, Competo, Gl.] Referor, Specto, Bud. Dem. [ρ. 1389, ai], Τὰ εἰς ἀρετὴν ἀνήχοντσ, Ad virtutem spectantia. Id. [ρ. i3qo, 17], Τὰ εἰς γένος ἀνήχοντα, Ad natalium nobilitatem spectantis. Aristot. Ethic. 9, [61 : Καὶ τὰ εἰς τὸν βίον ἀνήχοντα* 8 : Ἀνήχει εις τὰ ἤθη. [Polyb. 2, 15, 4 : Τὰ πρὶς τὴν τραρὴν ἀνήχοντζ· 6, 5, α; 11, 4; *7, 14, ὁ, etc. Schvtkiûh. Diod. 1, 36 : Πάντων των πρὸς ἡδονὴν άνηχόντων 6ο: Ιίάντων σχεδόν των πρὸς «νθρωπίνην δίαιταν άνηχόντων ἐστέρηται* ηο : Δι’ ἐπαίνων χε/αρϊϊμίνων χαὶ πρὸς ἀρετὴν μαλιστ᾽ ἀνηχόντων 16, 6ο : Τὰ πρὸς εύσεβειαν... αν ·/· χον τ ι. Cùm accus, pers. Antiphon ρ. ia3, ι3:Ό φόνος ουν «νήχει εἰς τοὺς θιωμένους ἡ εἰς τοὺς παιδαγωγούς; Unde citat Suidas, qui explicat χαθήκει. Polyb.
11,	5, 6 : Διὰ τὸ χαι πρὸς σ:«; ἀνήχειν τὰ γιγνόμενι· 29, 3, 9 ·' Μὴ παρορᾶν τον καιρόν μηδ’ ὑπολσμοένιιν πρὸς αὐτὸν μόνον «νήχειν τὴν ὑπιρτφανίνν χαὶ τήν 6«ρύ-τητα των 'Ρωμαίων. Et sæpius Dio Cassius.] || Apud Tliuc. ἀνήχουσι vulgo exp. Rediguntur, 3, [45] : Εἰς τὸν θάνιτον αί πολλά! [ζημίαι] ἀνήχουσι, ubi tamen schol, exp. ἀνέρ/ονται. At Suid., quum dicit άνηχουιι poni a Tliuc. pro τιλιυτῶσι, λήγουσι, non dubito, quin de hoc aut simili c*jtis Ι. intellexerit. Sed VV. l.l.. consarciuatores, imperitissimi et ineptissimi,ac stiva vel flagris potins dignissimi homines, quum Suid. dicit τϊλευτῶοι, putarunt eum accipere pro τελιυτώσι τὸν βίον, Moriuntur, non animadvertentes subjungi ab eo λήγουσι, atque ita scripserunt, ἀνήχουσι pro Decedunt, Moriuntur, ap. Thuc. [Paullo aliter Herodot. 2, 104 : Κ ai τοῦτο μὲν ἐς οὐδὲν ἀνήχει, de argumento nullius momenti. Dinnrcli. ρ. 97, 40 : ΟΙ νόμοι περὶ μὲν τῶν ἄλλων άδιχημάιων των εἰς αργυρίου λόγον ἀνη-
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Α κέντων διπλήν τὴν βλάβην ὀφείλειν χελεύουσι. Theophr. C. ΡΙ. ι, 21, 4 : Τὸ Θερμὸν χαὶ ψυχρὸν, ἐπείπερ οὐκ εἰς «ἴσθησιν, ἀλλ’ είς λόγον ἀνήχει. Ap. íambl. V. Pylii, ρ. 94 : ᾽Επιδείχνυσι δὲ αὐτών τὴν δύναμιν οὐ περὶ τὰ κάλλιστα θιωρήυατα μόνον ἀνήχειν, ἀλλὰ χαὶ περὶ τήν συμφωνίαν χαὶ αρμονίαν των ὄντων, Kiessl. πρός.] Itidem quum dicat Suid. a Dem. ἀνήχοντος sumi pro διαφέ-ροντος, scripserunt illi, Demosthenem ἀνήχοντες pro Excellentes dixisse, quasi vero διαφέρειν significaret duntaxat Excellere, ct quidem [tamen. HSt. Ms. Vind.] eum locum Dem. in exemplum attulerunt, in quo ipse Suidas ἀνήχοντες dicit significare άνελθόντες : is est, quem antea citavi, Τῆς μὲν ἐν τῷ λέγειν δυναμεως οὐχ ἐπὶ τοσοῦτον ἀνήκοντες. [Fallit lectorem Stephanus : locus a Suida prolatus non est Demosthenis, ut satis liquet ex voce Έλεύσιος. Hemst.] || Ἀνήχον, τὸ, Quod decet, est nostri officii, nos decet, τὸ πρέπον, Suid. Dicitur et τὸχχΟῆχον. [Paul. Ad Philem. ν. 8, Cliry-sosL exponit πρδγμα εύλογον. IIrust. Polyaeno 5, 1, ι, restituit Coraes. Cùm dat. Marc. 1,10, ή2 : Διὰ τὸ Β ἀνήχειν αὐτὰ τοῖς ἱερεῦσι* 11, 35 : Τὰ ἄλλα τὰ ἀνήχοντα ἡμῖν* 2, 14, 8. Schol. Eur. Phœn. 80 : Τὸ μέρος τὸ ἀνῆχον αὐτῷ· 202 : Μέλος ἀνῆχον τῇ ὑποθέσει. l.. D. Aristænet. ρ. 81 : Τῶν γυναιςὶν άνηκόντων. Schneid. II Redeo. Plato Theæt. ρ. 196, Β : Οὐκοῦν εἰς τοὺς πρώτου; πάλιν ἀνήκει λόγου;.]
Ἀνηλάκατος, 6, ή, Destituta colo, quæ ἠλακἀτη dicitur : vel etiam Colum non tractans. Matron ap. Athen. [4, ρ. 183, Α] : Σχινὲν†ὸς τετράχορδος άνηλε-χάτοιο γυναιχός. [Hesycliiui : ᾽Ανάλσχατα, οὐ πρὸς ήλα-χάττ,ν ἐργαζόμενος, ubi —τοιο et —ης Meinckius. αα] [Ἀνήλατος, 6, ή, Non cusus. Aristot. Meteor. 4,9»
?. 386, 19 : Ἔστη δὲ και τὰ μὲν ἐλντὰ, οἷον χβλχὸς, τὰ ἀνήλατα, οἷον λίθος χαὶ ξύλον. Quo referendum quod HSt. ponit] Ἀνήλατος άχμωι, Job. [41,15], Indomita incus. [Ἀνήλατος Anacreonti est απειθής, Kustath. Od. ρ. 1538, 49. Hemst. Suidæ 6 μηδέπω δβμασΟιίς. Quod pluribus explicat Etym. Μ. ρ. 106, 46, ubi item ponitur ἀπειθής.)
[Ἀνηλεγέως. V. Ἀνηλιγής.]
C	Λ νηλεγὴς et Ἀνηλεγέως pro eadem signif. qua άπηλ.
iu VV. l.l.. habentor : quæ tamen inulto rariora esse constat. Ap. Hesych. ἀνηλεγὲς tantum legitur expositum ά^ρόντιστον. Sed et ᾽Ανηλεγέω pro ἀπηλεγέω ponitur, unde ἀνηλεγέοντες, de quo in ᾽Απηλ. dicam. [Ἀνη-λιγὴς, Crudelis, Quintus 2, 7*»; 14, 3y8. Ἀνηλεγέως, *1413; 5, ι68; 11, a5a. Wakef.]
Ἀνηλεήμων, ονος, 6, ή, Bud. affert pro Immisericors, Inclemens : sed priori η superscripto ε : quo indicat dici potiui ἀνελ. [Nicochares Bekk. Anecd. ρ. Ino, 3o.]
Ἀνηλεὴς, 6, ἡ, pro νηλεὴς, praefixo « pleon. [Immitis, Immisericors. Callim. Del. 106 : ᾽Ανηλεὲς ἦτορ. Apoll. Rh. 4, 1047 : Σχέτλιοι άτροπίης χ«ὶ άνηλεε;. Appian. Mithr. c. 38 : Σφαγὴ πολλὴ καὶ ἀνηλεής. Phry-nichus Bekk. ρ. a6, 16. Pollux 6, ia5; 8, 12. Suidas ν. Ἀνάλγητος, schol. Soph. OKd. Τ. 12, Ms. ap. Mon-tefalc. Bibi. Coisl. ρ. 495 ubi, ut sæne, male per ε in secunda. Quod notatum nobis in Ἀνελέητο; rejicit etiam gramm. Darmst.ul. ap. Hast, ad Gregor. ρ. 880, D et frustra tuetur Schæfer. ad schol. Apollon, ρ. 31 a. Ἀνήλιος in Maji Nov* Patrum Bibi. vol. 2, ρ. 518, et ap. Ephræm. Syr. vol 3, ρ. 5ai, E. l.. Dum.] Η Άνηλιω; Immisericorditer, Crudeliter. AíTertur autem ex Plat. L*g. 3, [ρ. 697,1)] : Ἐχθρῶς χἀι ἀν. μι-σοῦντε;. [Andocides ρ. 3/l. 14 : Ἀποχτείνειν ἀνηλεῶς. Diodor. 18,67. Tbemist. Or. 21, ρ. αδι,Ι). Alciphr. Ερ. ι,38. C.»d. pscuilrpigr. Υ.Τ. ρ. 681. Dio Cass. 47, 8 et Theo Wals. Kheit. vol. ι, ρ. 226, 4 : ’ΠμίΓ,ς καὶ άνηλεως. Æscli. Prom. 2In Elmslejus ἀλ).ὰ νηλεῶς pro «λλ* ἀνηλεῶς. Pollux 8, 13.]
Ἀνηλέητος, ὁ,ἡ, Non miserandus s. commiserandus, Misericordia indignus, Æschin. Π. παραπρ. [ρ. 50, 8, l.ycurg. ρ. 169, 6. « Liban, vol. 4, ρ. 678, 21, ubi ανελέητος.» Kall. Phrynichus Bekk. ρ. s6,16. Adverb. ἐνηλεήτως in var. scr. Plat. l.eg. 1. in Ανηλεώς citato.]
[Ἀνήλειπτος, 6, ή.] Ἀνήλειπτον et Ἀναπάλειπτον, item Ἀνηλιφὴς ct ΙΙισσαλιφὴς ap. Eust. legimus. Est autem ἀνήλειπτον et άναπάλειπιον, Indelebile [Immo hoc quo-
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cjueNon unctum. Vitiose Matthaei Med. ρ. 3oi,5: Εστω δὲ ἀνείληπτα ταῦτχ· 8 : Kü ἐξιντλεῖν πάλιν ἀνιί-ληπτον 3ι3, ij). Et Suidas s. graram. Bekk. ρ. 395, a5: Ἀνείληπτός ἐστι τὸ Ελληνικόν, οὐχὶ ἀνάλειπτος οὐδὲ ἕτερον τοιόνδε οὐδέν. Chœrob. Cram. An. Ox. vol. a, ρ. 175, ι3 : Ἀλειπτον, ανήλειπτον. V. Lobeck. ad Phryn, ρ. 70s.] At ἀνηλιφὴς, Noo uncius; ut πισσαλιοὴς, Pice unctus. Dicuntur autem hæc duo peculiariter etiam de nave; est enim navis ἀνηλιφὴς, navis Non uncta pice, ut contra πισσιλιφη; Uucta pice, οἷον ανήλιας νχῦς, inquit, ἡ μὴ ἀλιφεῖσα πίσσῃ, et πισσαλιφὴς ή πε-πισσωμένη. [Conl. Suidas ν. ᾽Αλείφβτυ] Quomodo autem hæc per ι solum scribantur, sicut et συναλιφὴ, de cujus orthographia ibi sermo est, illa autem per ει, ibitl. docet. Sed quæ ab eo illic traduntur hac de re, non usquequaque vera esse, docet συναλοιφὴ, quod alibi, et quidem passim fere, eum οι scriptum reperitur. Ibidem et τοῦ ἀλοιφὴ ac τοῦ ἀλοιμὸς Iit mentio. Vide ρ. χ56i, initio. [Dio Cass. 56, Ho : Αὐτὴ τὰ ανήλιφα σῦχα ήσθιε. Pliilagrius in Matthaei Med. ρ. 6l, 18 : Τρίβε ι·/ τὸ δέρμα χερσὶν ἀνηλίφοις. Ilis formis accedit quam supra retulimus Ἀνάλειφος et una eum ἀνήλιφος rejicit Zonaras l.ex. ρ. 17α : Ἀνήλιπτος (recte duo codd, ἀνήλειπτος) λέγουσιν, οὐχὶ ἀνήλιφος οὐδὲ «νά-λιφος, si ἀναλειοος scripsit, non ἀνέλιπος, quorum neutri satis congruit πισσχλνρής.]
Ἀνηλειψία, ή, Non ungi, vel Non unctum esse, Unctionis intermissio, aut Squalor ex diutius intermissa unctione. Polyb. 3, [87, 2] : Τπό τε τοῦ ψύχους χαὶ τῆς ἀνηλει†ίας, ἔτι τῆ; διὰ των ἑλῶν πορείας καὶ ταλαιπωρίας. ΙV. Ἀναλειψία, quod secundum grammaticos in Ἀνήλειπτος citatos per η scribendum, ut ap. Hippocratem volebat Ickeck. ad Phryn, ρ. 671.]
ÎἈνήλιος, Ἀνηλεῶς. V. Ἀνηλεής.1 Ἀνηλὴς, δ, ή, i. q. ἀνηλιή;. Epin». Hom. Cram. An. Ox. vol. ι, ρ. 60,14 : Τροπὴ γίνεται τοῦ η εἰς α μαχρόν (apud Dores)* ἐὰν δὲ ο,σιν ἐκ τοῦ ε, οὐκίνι· Αλχμὰν, Λεπτὰ δ' ἀταρπος, ἀνηλὴς ο᾽ άνάγχη. L. D. Manetho ι, iS5, 19Ι, 153.]
Ἀνηλιάζω, Insolo, Soli expono, i. q. ήλιάζω. Atlien. [3, ρ. 124, Ε], περὶ ἐπιτιννήϊιως ψυ/ρῶν ὑδάτων, ex Protagoride : Τὴν γὰρ ήμεραν ανηλιάζοντις αὐτὸ , τῆς νυκτὸς ἀπηΟοῦντες τὸ παχύτχτον, τὸ λοιπόν ἐξαιθριαζου-σιν ἐν ὑοριίνις χεροιμείαις ἐπὶ των μετεωροτάτων μερών τῆς οίχήσεως.
[Ἀνηλίαστος, 6, ή, Soli non expositus. Eustath. Opusc, ρ. 287, 79 : Ἴνχ καὶ οὕτω τὸν στρατιώτην «πο-λεγοιτο τρυφερευόμενος άνήλίαστα. L. Diîid.]
[Ἀνήλικος, 6, ἡ, Impubis. Ι. q. ἄνηβος, Suidas in hoc. Epigr. in ins. Thaso tepertum ap. Boeckh. C. Ι. vol. 2, ρ. 184, n. 2161, 6 : Σώμα χόρης áptavOiv ἀνη-λίχω εὐθαλεῖ ὥρη πιρθίνου άνΟοφόρου τύμβος 6ο ἐγκατέ-χει.'Sed ν. Αιϊἀ. ρ. ion. L Dum.]
Ἀνήλιος, 6, ἡ, Sole carens, Solis expers, Opacus.
f.Esch. Prom. 154 : Ἄντρων ἐν μυχοῖ; άνηλίοις, ut Eur, Herc. F. 607. Id. Alc. 85a, Κόρης οομου;· Andr. 534, λιβὰς.] Soph. OEd. Col. [675] : Τὰν άὄατον Οεοῦ φυλ-λάοι μυμοχαρπον άνάλιον, ἀνήνεμόν τε πάντων χειμώνων. Ubi imitatur Hom. [üd. E, 478) : Τοὺς μεν ἄρ’ ούτ* ἀνέμων οιάει αίνο; ὑγρὸν ἀέντων, Ούτε μὲν ἠέλιος φαέθων ἀχτῖσιν ἔβαλλεν. [Philippus Antii. Pal. 9,561,1 : Τίς σι πάγο; δυσέρημος ἀνήλιος ίξεΟρεψιν; Lucian. Necyom. c. 9 : Χωρίον ὑλῶδες χαὶ ἀνήλιον, ut Pollux 5, 109. Geopon. 4, ι5, ι3, τόπον. Arei ρ. ιι8, 8 : Α «όρη μακρὰ, νήνεμος, ανήλιος τῇ χεφαλῆ. Αthenæiis in Mat-thæi Med. ρ. 226 : Διαφέρει δὲ καὶ 6 ἡλιούμενο; ἀὴρ τοῦ ἀνηλίου χαὶ σκιερού. Pollux 4, 159, ζώντ)· Hesychius qui interpr. etiam ἀδούλευτον, confundit eum ἀνήνιος.] Et ἀνήλιον Φως ap. (ìreg. Naz., l.umen non productum a sole. Pro quo Ἀνάλιος, Doricum est. (Æsch. Sept, 85<), Eum. 38;, Cho. 51, ubi libri per η.]
Ἀνήλιπος, 6, ἡ, Suidæ 6 ἀνυπόδητος, Discalceatus, Non habens calceos [item Etym. Μ. ρ. 107, 14]: WM enim Calceus dicitur, ut testatur schol. Theocr. [4, 56], qui Dorice ἀνάλυτος dicit. [Alibi:] Ἀνάλιπος, Discalceatus : ἀνυπόδητος : Dorice pro ἀνήλιπος, ab ἤλιψ signiücante υπόδημα, schol. Theocr. : Εἰς ὄρος ὅχχ᾽ ἕρπος, μὴ ἀνέλιπος ἔρ/εο, Βάτα. [Conl. Κατήλιψ. HSt. alibi :] Ἀναίλιπος, Hesychio ἀνυποδυτος, Qui subiri nequit : nisi potius scripsit ἀνυπόδητος,
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Discalceatus. [Cod. ᾽Ανβιλιίπως. V. autem Νήλιχος, Νήλυπος.]
[Ἀνηλιφὴς, Ἀνήλιφος. V. Ἀνήλειπτος.]
Ἀνηλόω, Clavis alligo. Ceis. ap. Orig. ρ. 298. Kall.] Ανήλυσις, εως,ἡ, Ascensus: ab ἀνελεύθω, Ascendo. Hesychio άνοδος. [Ἀνηλυσίην leg. in oraculo ap. l.a-ctant. 7, 13, 5 : ‘Ηνίχ᾽ άνάλυσιν βροτίην μετὰ σώα* ώχίστην ευρηται. Stmjv.]
[Ἀνήλωμχ, τὸ, pro ἀνάλωμα. Inscript, ap. Boeckh. vol. a, ρ. 278, 6a. Boiss. Et ρ. 697, n. 3137, 58. V. Ross. Ioscrr. fasc. 2, ρ. 10. Zonaras ρ. 191 ; Ἀνή-λωμα οὐ χρὴ λέγειν, ἀλλὰ ἀνάλωμα, l..
[Ἀνήλωτος, ὁ, ή, Νοα clavis compactus. Suid. ν. Ἀγόμφωτος. Boiss.]
^᾽Ανήμελχτο;. V. Άνάμελχτος.]
Ανήμερος, 6, ή, Immansuetus [Gl.], Immitis[Gl.], Agrestis, Ferus. Grog. Naz. : θηρίον πονηρόν xai ἀνή-μερον. [᾽Ανήαεροι πώλοι, Bruti, GI.J Et ἀν. ὕλαι, Sylva incultae, horridae et agrestes, Lucian. [Prora, c. 12. .Esch. Prom. 716. Id. Eum. >4 : XOóva ἀνήμιρον τι-Οίντε; ἡμιρωμίνην* 8ο3 : Ιὀρωτῆρχς al/μὰ; σπερμάτων ἀνημέρου;. Themis Ι. Or. 27, ρ. 313, Α : Βάρβαρον χ*ὶ ἀνήμιρον χωρίον, ut Pollux 5, 110, χωρίον.] Metapli. de homine quoque agresti et feroci dici potest, ut ἥμερος. [Anacreon ap. schol. Hephæst. 8, 5 : Οὐ γὰρ ανήμερους ποιμαίνεις πολιήτας. Orph. II. il, 7 : ‘Ος θνητοί; χατέκαυσας ἀνήμιρε φῦλα ὼώ;ι;. Dion vs. Α. Η. Ι, 4»: Ανθρώπων ἀντμὲρων άρχοντι. l.ucian. Phalar.
1	c. 8. Ditnlor. ι a, αο : Τον π*ρ᾽ αὐτὰ ποιοῦντα οι«-λαμβἄνεσΟαι ἀνήμερον καὶ ἄγριον τὴν ψυχήν. Athon. ι3, ρ. 6»7, Α : Ελεφάντων άγριώτεροι, ἔτι όί άνημεριότεροι. De rebus Uionys. Α. Η. ι, 411 Ανθρώπων ανήμεροι διαίτῃ χρωμένων. Plut. Mor. ρ. 86, Ι) : Θηριώδης βίος χαὶ ἀνήμερος. || Forma Dor. Moschus ι, 10 : Νόος ἐστιν ἀναμιρος· 3, ιι8 : Τίς δὲ βροτὸς τοσσοῦτον ανά-μερος;]
[ Κ Ἀνημέρως, Sa*ve, Crudeliter. l)i(xl. Sic. Exc. Mail ρ. 100 : Των ἀνημέρως δεσποζόντων. (ìramkr. Jo. Chrys. In Genes, ι, or. 58, vol. ι, ρ. 456. Suaue».) ᾽Ανηαερότης, τητος, ὴ, Inclementia, Gl.]
Ἀνημέρως. V. Ανήμερος.]
Ἀνημερόω, Mansuefacio, Α feris purgo. Soph. fr. ap. schol. Pind. Isthm. Proleg. ρ. 514 : Ὅς παραχτίαν στίγων ανηαέρωσα κνώδαλών ὁδόν.]
[Ανήμετος, 6, ή, Non vomens. Hippocr. ρ. îoao, ι : Ἱϊσαν δὲ ἀνήμετοι. V. l.obeck. ad Phryn, ρ. 706.] Ἀνημιωβόλιον, ι. q. ἡμιωβόλιον, Semiobolus, Dimidia oboli pars : unde Ἀνημιωβολιαῖος, Seniiobolaris, ἡυίσιως ὀβολοῦ άξιος, ut Suid. et schol. Aristoph, accipiunt, in hoc llan. [554] loco de Herculis voracitate : Καὶ χρέα γε πρὸ; τούτοισιν (έχχαίδιχα nimirum ἄρτοισι χχτέφβγιν) ἀνάβραοτ᾽ εἴκοσι Ἀνημιωβολιαῖα Viginti carnis partes, quarum unaquæque valebat obolo : ut et Sc hol, ex ρ. ἀνημιωβόλου πωλούμενα, ήμιωβόλου ά;α : afferens tamen et aliam expos, minus consentaneam, nimirum ωμὰ ὄντα χαϊὰ τὸ ήμισν : sc. innuens ἀνημιωβολιαῖα dici τὰ κατὰ τὸ ἥμισυ ἀμφ’ ὀβελοῖσιν ὀπτη-θίντσ. Sed ea expos, coacta est. Itidemque ἀνημιωβόλιον, quod ap. Eundem legitur, necnon ap. Suidam, ct ex quo hoc ἀνημιωΰολαῖος deducunt, suspectum videri queat propter præp. ἀνὰ, quæ tamen in derivato minus mira est, et idem valet meo judicio quod Circiter. Potius igitur hoc ἀνημιωβόλιον debet ἐπιση-μιιοῦοΟχι τῷ χ quam illud eum schol.: ap. quem et ἀνημιωδολιμσῖον : ap. Etym, vero βνημιοβολβῖον. [Scribendum divisim ἐν* ἡαιωὄολαῖα.]
Ἀνήμυκτος, 6, ἡ, Hesychio ἀχάραχτο;, nimirum δ οὐκ ήμνγμένος , Qui unguibus carptus scissusque non est.
Ἀνηνεμία, ἡ, Ventorum expers tranquillitas. Aristot. Probi, [itnmo νηνεμία i5, 4, etc.] : quod tamen vocabulum Luciano improbari scribunt [Pseudos. c. 29, ubi inter ἀρχαῖα refert ct eum aliis soloecismis componit. Metri caussa Addæus Antii. Pal. 9, 504, 4 : Τοῖβιν Θ04ω ἀνηνεμίην. Male Diodoro 3, 59 inferunt libri meliores, quippe semper altera forma uso, ut Straboni 7, ρ. 307, ἀνηνιμούντων et Plutarcho ἀνήνεμος·]
Ἀνήνεμος, 6, ή, Ventorum expers, Tranquillus. [Soph. OEd. Col 677 : Φυλλάδα μυριόκβρπον ἀνήλιον
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ἀνήνεμόν τι πάντων χιιαώνων.] Ἀνήνεμος γοελήνη, Epigr. [l.sidori Anth. Pal. 7, 29), 5. Plût Mor. ρ. 713, F: Αχρι «ν αυθις ἐ; ἀρχῆς «Οόρυβον χαὶ ἀνήνεμον γένηται τὸ συαπὼιον. Hesychius io Νήνευον. Sed Plutarchus haud dubie νήνεμον scripserat, ut alibi, quod voluit Xylaii-der. Forma Dor. in Epimer. Hom. Cram. An. öx. vol. ι, ρ. 6o, 22 : Ἀνάνεμον χῦμ«. l.. Dum.]
[Ἀνήνιος. V. Ἀγένιος, Ἀνήλιος.]
᾽Ανήνοθϊ, secundum quosdam est præt. med. verhi ανθώ) : ceo tamen puto esse potius præt. med. verhi ἀνελεύθω. [Grammaticorum opiniones ν. ap. Etym. Μ. tt Eust.] facit enim id primum ἀνήλυθα, deinde άνῆλθα per syncopen : hinc Dorice ἀνῆν^α, ex quo ἀνήνοθα , epenthesi s. pleonasmo τοῦ ο : atque adeo ἀνήνοθεν exp. ἀνεφίρετο, ἀν•ήει, ἀνεπήδχ, in hoc 1. Hom. Od. Ρ [immo II. Λ, 266]: Ὀφρα οἱ αἷμ᾽ ἔτι Θερμόν ἀνήνοθεν ἐς ωτειλῆς. Sic Eust. σνήνοθιν exp. ἀνίρχεται, ἀναβαίνει iti eodem lib. [Od. Ρ, 270], ubi poeta canit, Πολλοὶ ἐν οὐτω διῖτα τίθενται Ἄνδρες, ἐπεὶ κνίνση μὲν ἀνήνοθεν, Quoniam nidor carnium, quæ coquuntur, ascendit s. sursum fertur. [V. de hoc perl. Buttmann. Lexil. vol. 2, ρ. 266 seqq., qui ρ. 291 ducit a themate obsoleto ανέθω vel άνθω, unde sit ὄνθος et ἀνθέυ,, ut signil. sit Prosilio.]
᾽Ανήνυοτος, ὁ, ὴ, Qui perfici nequit, Qui ad finem perduci nequit, ἀτέλεστος. Hom. Od. Ν, [ι 11]: Ἀνή-νύστω ἐπὶ ἔργω. [Apuli. Rh. 4,1307 : ᾽Ανηνύστω ἐπ᾽ ἀεθλω, ut Tryphiod. 199, (lu' 147» ὲνατομὲας. Oppian. Cyn. 4, 196, κσμέτοισιν. In prosa Aristot. |)e Xenophane c. 2, ρ. 975, 2, nisi fallit scriptura, ut ap. Alciphr. Ep. 1,2, in cod. Domitii.]
᾽Ανήνῦτος, δ, ή, i. q. ἀνήνυστος : nisi quod illud ma-
í[is poeticum sit. Eust. dicit ἀνήνυστο; esse regularius urmatum ; ἀνυστὸς enim dici, non άνυτός : attamen sicut γνωστός iu simpl. dicitur, ἀλλόγνωτος autem in comp., sicut et in aliis, ita etiam ἐνήνυτος dici abjecto σ, ut Ἀνήνυτον τέλος λαμβάνει, Ad linem non perducitur. Et ἀνήνυτος «Ιών, Phalar. [Κρ. 95, ρ. 27®·] Hesychio etiam est δύσκολος et άχατόρθωτος. Significat etiam Inanis, μάταιος : ea enim quæ perlici non possunt, frustra quum Gant, vana sunt; ut Philo De mundo : ᾽Εννοιαν ἀνήνυτον χατασχιυάζουσιν είς τὴν τοῦ ἑνὸς εῦρεσιν. Suidas significat etiam Multus, Innumerabilis, Infinitus, Immensus. Polyb.: Μεγίστης προφαινομένης δυσ/ρηστίας περὶ τὰς τροφὰς, ἅτε καὶ τὸ μῆχος ανήνυτον ἔ/ειν δοχούσης τῆς δδοῦ. Cui simile exemplum aliud citat, Ὁττλα τι •/«λχιυόμενος, χαὶ βελῶν ἀνήνυτον αριθμόν κατατκευάζειν προστάττιον. [S<»ph. ΕΙ. 166 : Τὸν ἀνήνυτον οἶτον ἔχουσα xaxòiv. Eur. Hel. 13ο ι : Μήπὶ τοῖς ἐνηνύτοις (excidisse videtur aliquid) τρύ/ου σὺ σαυ-τήν. Apoll. Rh. 3, 5οι : Πάντισσι δ’ ἀνήνυτος ιἴσατ᾽ ἄεθλος. Plato Borg. ρ. 5θ7, Ε : Ἀνήνυτον χακόν· Ing. 4, p. 714. Α : Ἀνηνύτω χαὶ ἀπλήττω χαχω, νοσή-μβτι, ξυνε/ομένην Pliæd. ρ. 84, Α : Ἀνήνυτον ἔργον πράττειν Sophist. ρ. 264 , Β. l.eg. 5, ρ. 735, Β : Ὠς μάταιος ἂν ὁ πόνο; εἴη κ*ὶ ἀνήνυτο;· 6, ρ. 780, Π : Μορία ἔπι* τοαῦτα ἀνήνυτ* ποιοῦντα 5. πονοῦντβ, ut Reip. 7, ρ. 5οι, Α. l.eg. 11, ρ. 936, C : Εὐχαῖς βίον ανηνύ-τοις ξυλλεγόμενος. Axiocii. ρ. 3γι, Ε: Σίσυφου πέτρος ἀνήνυτος, οὐ τὰ τεραιτα αὖθις ἄρχεται πόνων. Demosth, ρ. 2ο8 iilt. Theoplir. Metaplivs. ρ. 3ιο, ι4• Sextus Pyrrh. 2,8 : Περὶ ἑχάοτου τί,ν άδήλων ἀνήνυτος γέγονε πχρ᾽ αὐτοῖς òioq*mVet alibi eum aliis quibusvis. · Philo vol. ι, ρ. 153,17 : Ἀνηνύτω πιεζόμενο; ἄ/Οει, Ineluctabili. Ingens, i h. ρ. 431, 3: Πολλὴν χαί iníp*vrov φλόγα ἐπεισχέουσοε μετὰ ῥύμης ἐνηνύτου χαὶ φορίς· vol. 2, ρ. 47 ·* *31 Τῶν cTaaoiv παθών χ*ὶ x*xtíiv ἀνήνυτον πλῆθος. » NVaeff. Phryn. Bekk. ρ. ι3, a6 : Ἀνήνυτος πόνος , 6 πολὺς χιὶ ὃν οὐχ οἷον τε διανύσαι. Dio Cass, jfí, 4 : Ἔξέπληττι δὲ αὐτὲν Ι Ἀντοινῖνος χ*ὶ ἐ; φροντίδας ἀνη-νύτους χαθίστη. Ι.. 1). Ilippocr. Epist. 17, t. a, ρ. 919, ἀνήνυτος μόχθος. Sed paulo antè ρ. 914, Democritus sedens exhibetur μοῦνος, ἀνήνντος ἐπὶ λιθίνω θώχω, qnod non iiitelligo. (ΛΙ. ἀνήλικος, ἀνηλη†ως.) Stiuv. Porphyr. De abst. 1, 51 : ᾽Ανήνυτα μοχθοῦσιν. Alciphr. Κρ. ι, », προσκαρτερών. Aristæn. Κρ. ι, ao, ρ. ιο3. Jacors. HSt. in Ind.:] Ἀνἀνυτος, i. q. ἀνήνυτος, et Dorice pro eo positum. Advcrhialitcr Theocr, [ι5, 87], ᾽Ανάνκτα ΧΜΤίλλουσσι, Sine line garrientes , vei etiam ln;mia ct vana. [ || Adv. Ἀνηνύτω;, Soph. fr.
Α Scyr. ap. Stob. FI. 114, 17: Νῦν δ᾽, ὦγερσιὲ, τ*ῦτ᾽ ἀνηνύτως ἔχει. Origcnes vol. ι, ρ. 13ο. l.. Dm 1,.}
Ἀνήνωρ, ορος, 6, ή, i. q. ἄνανδρος, sed poeticum, h. e. Non virilis, Qui est animo non virili, sed femineo et ignavo. Interdum etiam Invalidus ct imbellis in modum feminæ, ut Hesych. quoque ἀνήνορ* exp, non solum ἄνανορον, sed etiam αδύνατον : respiciens forsan ad Hom. Od. Κ, [3oi] : Μή σ᾽ άπογυμνωΟίντα xaxòv xal ἀνήνορα θείη* vel ad Hesiodeum istud hemistichium [Op. 749], Ἀνέρ᾽ ἀνήνορα ποιεῖ· ubi itidem significat ἄνανδρον et Imbellem. || Rursum Hesychio άνηνωρ est ᾤ τέχνα οὐ γίνεται, άτεχνος, forsan quoniam ανδρείας non leve est indicium ἡ παιδοποιΐα. Itidem Etym, et Ιλ?χ. meum vet. ἀνήνορσ exp. αδύνατον, δει-λὸν, item ἄτιχνον, οὐ γεννώντ*. Si de rcytone aliqua aut urbe diceretur, signilicarct Viris destituta, ideoque Imbellis : quia in virorum fortitudine et robore defensio consistit. Oppositum ci εὐήνωρ.
Ἀνηπελίη, ἡ, Hesychio ἀσθένεα : et sine α dicitur νηπελίη. [Conf. Νηπελέω et Εὐηπελία.]
Β Ἀνήπυστος, 6, ή, i. q. ἀνάπυστος, n. e. ἀνήκουστος, s. potius Prorsus ἀνήκουστος et inauditus : qua de re in ᾽Ανόεδνο; : ut et Vari». [etZonaras ρ. 191] : Ἀνή-πυστον, τὸ ἀνήχουστον «νύποιστον δε, το ἀφόρητον χαὶ ἐνυπομόνητον, διὰ τῆς οι διφθόγγου. Ubi nola hoc ἀνύποιστος pro Νο» sufferendus, Intolerabilis. [V. l.o-bcck. ad Phryn ρ. 7011]
[Ἀνηπύω, i. q. «ναίρωνέω, Sonum edo, Vociferor. Mosch. 2, 97 : Ψαῖό κεν αὐλοῦ Μυγδονίου λιγὺν ἦχον ἀνη-πύοντος ἀχούειν. Apoll. Rb. 4, 1197 : Νύμφαι δ᾽ἄμμιγα πδσαι ἱμερόενθ᾽ Ὑμέν*ιον ἀνήπυον.]
Ἀνήρ, 6, Vir, genit, ἀνδρὸς, et itidem io ceteris casibus, sed άνέρος, άνίρι,άνερα dicunt poetx [etiam Attici, ubi Epicorum dialecto utuntur, ut Soph. Tr. 1010, Aristoph. Ran. 706, apud (piem tamen άνίρων Eq. ι *95], et interdum etiam ἀνδρὸς, ἀνδρὶ, ἄνδρα : in prosa autem usurpantur hæc, nou item illa. [V. sub finem.] Vocativus est ἄνερ : ut πάτερ a πατήρ. Ut autem Latinum Vir varie sumitur, sic Graecum ἀνήρ. Ἀνήρ simpl. pro άνθρωπος, ut Vir pro Homo. [Cui C contrarium θεὸς II. E, 128 etc., et in formula ἀνδρῶν τε θεών τε. Additur vero etiam βροτὸς, Θνητός, ἤρωες, ήμίΟεοι. Et sic apud omnes.] Και 6 απλώς άνθρωπος, inquit Eust., ut in έσχατοι ἀνδρίον : ct io compositis ἀν$ρ«πο$ιστὴς et ἀνδρογόνος : naui in his et similibus ἀνδρὸς appellatione omnis ἄνθρωπος intelligitur. Possunt autem alia multa exempla proferri præter hæc Eustathii, hujus signif. cx Ilum, [qui conjungit eum substantivis, ut βασιλεὺς, ἡγήτωρ et similibus, item eum αἴκολος, ἰητρὸς, etc.], quinetiam cx prosa; ut quum dicitur ἀνήρ ῥήτωρ, et ἄνδρες ἀγωνισταὶ a Demosth. [Ἄνδρες πολῖτ*ι Soph. Œd. Τ. 5i3, Col. 1 §79, et ap. Thucyd, et alios ἄνδρες στρατιῶται, et similia apud omnes, ut διχ*σταὶ apud oratores], et j,assim ἄνδρες Αθηναίοι. [Archippus ap. Alhen. 7, ρ. 33i, C: Ἄνδρες Ιχθύες. Atlien. 4, ρ. 160, Β: Ἦ ἄνδρες κύνες, l.úcian. Jov. Trag. c. 15 : T12 ἄνδρες θεοί. Cùm n. proprio Hom. II. E, 649: Ἀνέρος ἀ^ρ*δίῃσιν ἀμωοῦ Λαομέ-δοντος. Soph. ΕΙ. 15 : Λόγῳ δε χρῷ τοιῷδ' ὅτι ξένος μὲν εἶ Φωχιὺς, παρ ἀνδρὸς Φανοτίως ήχων. Epigr. apud D Bœckli. C. Ι. vol. 3, ρ. a54, n. 4579, ι : Ή σορος ή μεσάιη λέχος ἀνέρος Ἀντιόχοιο.] Sed et in aliis quibusdam loquendi generibus : in quorum tamen bona parte Viri appellationem potius quam Hominis usurpamus, Latino ea interpretantes : ut, quum Time, de captivorum permutatione loquens, dicit [2, io31, Ἀνήρ ἀντ᾽ ἀνδρὸς ἐλύθησοιν. [Hom. II. Ο, 3a8 : Ἀνὴρ ἕλεν άνδρτ. iEsch. Sept. 3$6 : Πρὸς δ᾽ ἀνδρὸς δ᾽ οινὴρ στὰς òopi χαίνετει. Et similiter alibi.] Sic et quum dicitur χατ᾽ ἄνδρα pro In singulos viros, vel Per singulos viros, aut potius adv. Viritim [Gl. Isocr, ρ. 271, Α : Έν ταῖς στρατείαις χ«τ᾽ ἀνδρα συμπ«ρ«τάττεσθ*ι. Kt alii plurimi. Cùm articulo Xcn. II. Gr. 5, s, 22 : ᾽Επιζημιοῦν στατῆρι κατὰ τὸν ἄνδρα, ubi delendus videtur, ut præcesscrat τρίβολον Αϊγιναῖον κχτ᾽ ἄνδρα. Addito articulo τοὺς Dio Clir. Or. 3a, vol. ι, ρ. 655 : Τοῖς ποιηταῖς ἐπίτρεπον μὴ μόνον τοὺς xat’ ἄνδρα ἐλίγ/ειν, ἀλλὰ χαὶ χοινῆ τήν πόλιν. || Πας ἀνήρ, de quo in 1ϊ3ς, frequens quum apud alios tum apud Platonem, pro quo semel libri Euthyd, ρ. 28a, Α,ίπχντ* ávòpa.
745
746
ανήρ
Η De terra continenti, cui contrariae insulae vel naves, Α ap. Ilom. Η. Apoll. 142: Αὐτὸς δ᾽, ἀργυρότοξε ἄναξ, ἱκχτηβόλ’ Ἀπολλον, ἄλλοτε μιν τ’ ἐπὶ Κύνθου ἐβήσαο π«ι-τελόεντος, ἄλλοτι δ’ αὖ νήσους τε καὶ ἀνέρας ὴλἄσκαζες. Pinel. ΟΙ. 6, ΙΟ : Ακίνδυνοι ὃ' ἀρεταὶ οὔτε παρ’ ἀνδράσιν οὔτ* ἐν ναυιὶ χοίλχις τίμιαι. || De militibus saepissime apud historicos, sequente interdum genitivo, ut ap. Thuc. 7, 43 : Καὶ ἄνδρας των φυλάχων ἀποχτεί-νουσιν 76 : Τοὺς ἐκ τῆς νήαου ἄνδρας των Λακεδαιμονίων* 8, η ι : Ἄνδρας χατέβχλον αὐτών. Siniililerque ι,
107 : Ἄνδρες των Αθηναίων ἐπῆγον αὐτοὺς χρύφαε, ut sit
i.	q. Nonnulli, et alibi apud ipsum ct alios quosvis, ut Xen. An. 4, 8, 4 : Ίων πελταστών ἀνὴρ, ubi deteriores τις ἀνήρ. Cyr. α, 2, 21 : Ἀνδρα οἶδα χ*ὶ τοῦ δή-μου, ut ap. Boni. 11. Β, 198.] || Usurpatur itidem pro ἐκεῖνος, ut άνθρωπος, eum ap. alios, tum ap. Gregor, identidem : ut, Ὁ,τε γὰρ ἀνὴρ αἰδέσιμος ἦν, pro Erat enim ille. Item, Έγίνετό τις πρὸς τον ἄνδρα διαφορὰ, pro Adversus illum. [Sic sxpe ap. Atticos, ubi articulum omittentes libri interdum monstrant sublatam crasin ανὴρ, etiam in plur. ἄνδρες Xen. Cyr. 2, ϊ, 7; 3 3, i5.1)c formula εἷς ἀνήρ eum superlativis conjuncta ν. io Εἷς, ρ. 286, C. (Siue εἷς Eur. Hlies. 5oo: Ιϊλεῖ-στλ '/ώραν τήνδ᾽ ἀνήρ καθύβρισες, ubi est i. q. Unus, ut Heracl. 807 : Καὶ τὰς Μυχήνας οὐδὲν ἐργάσει χαχον ἀνδρὸς στέρησις* Androm. 9°9 :	γ᾽ ἔλες«ς ἀνο;α
ὅίσσ᾽ ἔχειν λάχη. Ilom. Od. II, 88 : Πρῆξαι δ’ άργαλίον τι μετὰ πλεόνεσοιν ἐόντα ἀνδρα χιὶ ἴφθιμον.) De ὅδε eum ἀνὴρ conjuncto pro ἐγὼ it»Ὅδε, ρ. 17*8, Β. Sine articulo ἀνήρ pro τις frequens est apud omnes.]
ΙΙἈνὴρ, Vir, i. e. Mas, non femina, Masculus. Plato Leg. [y, ρ. 877, Ε], τὢν ἀνδρῶν ὄπιις, Caretis liberis maribus, Mascula prole carens. Huc pertinet istud loquendi genus, οἱ πρὸς ἀνδρῶν οἰχεῖοι. Iidem enim appellantur οἱ ix τὢν αῤῥίνων οἰχεῖοι, videlicet Agnati ct Gentiles, ut ait Bud. De tauro etiam dicitur in Anthol., ut Virg. dixit, Vir gregis ipse caper.
II Ἀνὴρ, Vir, i. e. Non eviratus, Virilitatem suam habens, i. e. sua virilia, Non eunuchus, ut in aenigmate, quod ex Clearcbo profert Athen. [ 10, ρ. 45a, C1 : Ἀνήρ τε χοὐχ ἀνὴρ ὄρνιΟά τε χοὐχ ὄρνιθοε Ιδών τε χοὐχ Ι ίων, χτλ. C [Clemens ΑΙ. Protr. ρ. 3 : Ἀνδρες τινὲς οὐκ ἄνδρες. Quod Pæd. ρ. 272 dicit άνανδρων ἀνδρῶν πρὸ; γννιι-χων χεχρατημίνο,ν. Pallad. Vit. Clirysust. ]>. 17, 1): ᾽Εντεῦθεν συντρίχουσίτινες... ἄνδρες τινὲς οὐκ ἄνδρες. V. Jacobs, ad Pliiíostr. lmag. ρ. 557·] Ncc male tamen in Act. Apost. 8, [27]ἀνὴρ et εὐνοῦχος conjunguntur:
Καὶ ϊδον ἀνήρ ΑΙθίοψ, εὐνοῦχος, δυνάστης, κτλ. Hic enim ἀνήρ eum ΑἰΟίο•ψ jungitur, et simpl. pro άνθρωπος usurpatur, de quo usu modo dictum est, [« et εὐνοῦχος pro oftidi nomine accipiendum quali functus est Putipliar in regia Pharaonis. » HSt. Ms. Vind. Pherecrates ap. Athen. 11, ρ. 535, li : Οὐχ ὢν ἀνὴρ γὰρ Αλκιβιάδης, ὡς δοχεῖ, ἀνὴρ άπασιυν τὢν γυναιχῶν ἐστι νῦν. « Dio Chr. ι, ρ. 153 : Τῶν εὐνούχιον οἱ ασελγέστατοι ἄνδρες εἶναι καὶ ἐρ3ν των γυνχικῶν φασι. » Jacobs.]
||Ιιι Epigr. quodam incerti auctoris, quod est in Λ11-tliol. lib. 1, ἀνήρ ct μιλαχὲς oppomintur: ubi a quibusdam ἀνὴρ cxp. Non effeminatus *. videtur etiam exponi posse Non enervatus, ex Ovidio. Secundum quosdam autem ἀνὴρ hic dicitur Non obscoemis, ct D μαλακὸς contra Obscœnus. Conf. Epigr. illud in fontem Salmacin eum iis, quæ de eo scribit Ovid. Alet. 4, Γα85]. Hujus undus appellat obscœnas Idem,
15, [319].
Κ Ἀνὴρ, Vir, i. e. Virilem aetatem habens, Vir ætate. [Secundum Hippocratem ap. Pollue. 2,4, ή πέμπτη ἡλικία ἀπὸ εἰχοστοῦ ὀγοόου ἕως τριαχοστοῦ πίμπτου dicitur ἀνήρ. Cum νεηνίης, νέος, νεώτερος, sed et eum γέρων conjungitur ap. Homerum cl alios. Thuc. ι, ii5 : Πεντήκοντα μὲν παῖδες, ίσους δὲ ἄνδρας. Xen. Conv. 4, 17 : Ιϊαῖς, μεφάχιον, ἀνὴρ, πρεσβύτης.] Plut. [Alc. C. ι] : Καὶ παῖὀσ και μειράκιον χαὶ ανδρα π»σῃ συνχνΟήσαν τῇ ἡλιχέα. [Sic in certaminibus contrarii παισίν. V. Bœckh. (1 l. vol. ι, ρ. 767.] Hinc illa loquendi genera, εἰς ἄνδρες τελεῖν, item εἰς ἄνδρας ἐγγρά-φισΟαι, item εἰς ἄνδρας δοκιμάζεσθχι, item εἰς ἄνδρας ττ/θῆναι, ubi ἄνδρας, Viros,solemus Virilem aetatem interpretari. Dicimus enim, Ad virilem ætatem pervenire, vel Ætatem virilem attingere, s. attigisse. Dicitur
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etiam εἰς ἄνδρας ἐλθεῖν et ποοελΟεῖν ab Aplithon., item εἰς ἀίνδροες αφιχέσθαι, ad verbum, Ad viros pervenire, i. e. Ad virilem *tatem. Illud autem εἰς ἄνδρας ἐγγρά-φκτΟχι dicit Demosth, [ρ. 412, a5 ] Citatur et εἰς ἄνδρας σνντελεῖν ex Isocr, [ρ. 277, Β] pro εἰ; άνδρας τελεῖν. Idem εἰ; ἄνδρας οοχιμασθῆναι dicit, Areop. [ρ. 147, Α] : Επειδή δ᾽ εἰς ἄνδρας δοχιμχσΟεῖεν. [Id. ρ. α'38, C.) Sed et δοχιμασθίντ* per se significat i. q. εἰς άνορχς δοχιμχ-μτσθέντα, ap. Demosth, [ρ. 565, 17] : ΚΙσοέρων ... ἀπὸ τῆς δό;ης ὦν δ πατήρ μοι χατίλιπι, κ«ὶ ὦν δίκαιον ἦν δοχια*σθίντ!ϊ χομίσασθβι, ubi δοχιυασθίντχ Bud. exp. εἰς άνδρας ἤδη ταχθίντβ, et εἰς ἄνδρας τελεῖν ἀρξάμενον, et εἰ; ἄνδρας ἐγγιγρβμμένον. Romani enim dicebant Virilem togam sumere, quod ἀνδροῦσΟαι etiam dicitur Aristoteli. [Plato Reip. 8, ρ. 5^9, E : Επισὰν ἀνήρ γένηται. Demosth, ρ. 313, i3: Ἀνὴρ γενόμενος. Isocr. ρ. 386, C.] Ἀνδρα γιγονέναι etiam est Majorem annis fieri, ut quo tempore οἱ ἀνὃρωθιίντις λόγον ἐχομίζοντο τῆς ἐπιτροπῆ;, Hutionem reposcebant et reliqua tutelae' administrat». Non solùm autem dicunt ἄνδρα γεγονέ-v*i, sed etiam ἀνδρα τέλειον. Xen. Cyrop. 8, [7, 6] i Τίλειό; τε ἀνὴρ γενόμενος, τὰ ἐν άνδράσι. [Conf. 1, 2, 4 ; 5,1).] Ncc solum invenitur ἀνήρ τέλειος, sed et ἀνήρ μίσο;, quem sequitur προβιδηχο,ς τῆ ἡλιχία : hunc autem avípa μισόν præa*dit ἀνήρ vio;. [Xen. Cyrop, ι, 3, 14 : Α συ χιτιὄιλεῖς ώσπερ οἱ μεγάλοι ἄνδρες. Έπ* ἀνδράσιν, Viri ætate, Plut. Mor. ρ. 487, C : Θερχπεύων εὐθὺς ίχ παίδων... τίλος οὕτως ἐπ ἀνδράσιν ἐ/ειρώιατο.]
II Ἀνὴρ, Vir, i. e. Virili animo proditus, Strenuus, Fortis. Ilom. II. Θ, [174] : Ἀνέρες hτε φίλοι, μνήσβ-σΟε δὲ Οούριδο; ἀλχῆ;* aliis quoque multis in II. sic iititur : et ap. Time, schol. [3,14] ἄνδρες exp. ανδρείοι. Sic et Latini Virum usurpant in certis loquendi generibus. Horat, autem nove dixit, Nam si quid in Flacco viri est, pro Siquid virilis animi, meo quidem judicio. [Eur. ΕΙ. 695 : ΙΙρὸς τάδ᾽ άνδρ» γίγνεσθαι σε χρή. Herodot. 2, ho : "Εκτωρ ἀνὴρ ἐκείνου (Αλεξάνδρου) μδλλον ἐων. Thuc. 4, 27 : Εἰ ἄνδρες εἶεν οἱ στρατηγοί. Plato Reip. 2, ρ. 389, Β : Τὸν ὡς αληθώς ἄνδρα* 8, ρ. 55ο, Α : Ὅπως ἀνὴρ μᾶλλον ἔσται τοῦ ποίτρό;.] || Dicuntur etiam ulrquando ἄνδρες Quiconque aliquid dignum viro vel dicunt vel faciunt : ct non esse ἄνδρες^ Qui servile quidpiam et abjectum iacere sustinent ; ut Xen. Hier. [7, 3] : Ἄνδρες χβὶ οὐχ ἔτι ἄνθρωποι μόνον νομιζόμενοι. Herodot. 7, [21 ο] : Δῆλον ὀ’ ἐποιεῦντο ὄιι πολλοὶ μὲν ἄνθρωποι εἶεν, ολίγοι δ᾽ ἄνδρες, Multos quidem esse homines, paucos autem viros. Cic. Ad Fam.
5 : Ut et hominem te et virum esse meminisses. Ilur-sus Xen. Cyrop. 4, [2, a5] : Ὡς ὁ τοῦτο ποιων, οὐκέτι ἀνήρ ἐστιν, ἀλλὰ σκευοφόρος· Hell. 7, [ι, a$] : Άνεφυ-σωντό τε χαὶ ὑπερεφίλουν τον Αυχομήοην, καὶ μόνον οόορ* ἡγοῦντο. [Et similiter alibi sat pe. Demosth, ρ. 426, 6 : Ἀνδρβς ἡγοῦντο.] Æâcliin. C. Êtes. : Ιϊραξιν δὲ ἀνδρὸς οὐ πράξεις.
U Ἀνὴρ, Vir, i. e. Maritus·, quæ srgnif. una cum praecedente habetur in apophthegmate cujusdam Lacaena*, quod commemoratura Plut. Lycurgo [c. 14] : Movai τῶν <xv5pÔ>v άρχετε ὑμεῖς αἱ Λάκαινα' μόναι γὰρ, ἔοη, τίχτομεν α,δρας. Honr. Od. Ζ, [ιβι] : Ἀνδρα τε χαί οίκον, χϊὶ ὁμοφροσυνην οπάσειαν Ἐσθλήν* ct subjungit, nihil potius esse ac praestantius quam quum concordes eandem domum habitant ἀνήρ ἡδὲ γυνὴ, Maritus et uxor. [Et alibi saepe, ut apud alios omnes. Soph. Tr. 551 : Μὴ πόσις μὲν Ηρακλής ἐμὸς χ*λῆτχ«, τῆς νεω-τέρας δ᾽ ἀνήρ.] Jungitur eum genit.; ut ἀνὴρ ἀκείνης, Maritus illius. Atlien. 12 : Δειπνεῖν δὲ αὐτὰ; οὐ παρὰ τοῖς άνδράσι τοῖς ἑαυτων. Dicitur item ἀνδρὸς wpaía, Virgo nubilis; qnod genus loquendi aptissime, ut opinor, exponere possumus Horatianis verbis, Tempestiva viro. Plane enim (ìræcormn imitatione videtur ita locutus fuisse. Ilom. Od. Α, (291] : Kaì άνίρι μητίρχ δώο«• 11. Τ, [291] : Ἀνδρα μὲν ιΤ, ἔοοσάν με πατήρ χχὶ πότνια μήτηρ. Possumus tamen in hujnsmodi loquendi generibus, ac praesertim rn hoc ultimo, άνδρι acci-|>ere simpl. pro Viro, non pro Marito, sicut et quum dicitur puella ἀνδρὸς δεχτιχή, q. d. Capax viri, l.at. Viripotens. [Plato Critiæ ρ. τ 13, Ι) : Εἰς ἀνδρὸς ωρχν ἡχούτης τῆς χόρης. Lucian. Lexiph. c. 11 : ἘξοιχιιΙν ἔμελλε τήμερον εἰς ἀνδρὸς τὴν θυγατέρα. Alciphr. Ερ. 3, 41 : Ἵνα εἰς άνδρὸς ἐλΟοῦσα μὴ xrrtir/ύνῃ του; πατἔρπς.
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ἡμᾶς. Philostr. Imag. ρ. 789, aö : Ὅτε εἰς ἀνδρὸς Α ήκειν νενίκηται, ubi al. ἐς τὸν άνδρός. V. ΑροΙΙ. ρ. 366,
3	: Εκείνην ἐς ἀνδρὸς φοιτάν, l.iban. vol. 4, ρ. 413,19: Ὠστ᾽ ολίγες ἐχ πολλών εἰς ἀνδρὸς ἰέναι παρθένου;.]
II Ὡ νη ρ s. ω᾽νὴρ, Attica synaliphe pro 6 ἀνήρ. [Inimo ἀνὴρ, quum Dorum aut lomim sit ὡνήρ.] Ὡνδρες s. ω νδρες, pro ὦ ἄνδρες, Attica synaliphe ap. Aristoph. [Et in prosa, quanquam raro servarunt libri. Qui ubi variant inter ἄνδρες et ω ἄνδρες, ut Xen. Cyr. ο, s, 3o, crasin ab librariis abolitam prodere videntur, ut inter ἀνήρ et 6 ἀνὴρ οὗτος (vel potius οὕτω;) ἀνήρτητχι il). 99 variantes ἀνὴρ, de quo initio dixi ] Sic ὦνερ s. ὦ᾽νερ, pro ω ano [ap. eund.], Suid.
At ὦνδρες pro οἱ ἄνδρες. [Herodot. 4, ι3ύ. Attice ἄνδρες, de quo dixi supra. Τώνορες, Laco Aristoph. Lys. 1260, Xen. Η. Gr. 1, ι, »3. Crasin τάνορος non solum apud poetas, sed etiam in prosa servarunt libri Plat. Lach. ρ. 179, E; 181, Α, Soph. ρ. 221,
1), Xen. H. Gr. 3, ι, 12, ulibi, ut Cyr. Ι. c., haud dubie s*pe abolitam ub librariis. Τἀνδρὶ Soph. Trach.
60,	6oi etc., Plut. Mor. ρ. 775, C, quæ erasis apud Β antiquiores librariorum culpa evanuisse videtur, qui τάνορος etiam apud recentiores modo servarunt modo non, ut apud Dionem, de quo dixi præf. ρ. xvn. Aecus, forma barbara άνδραν ia inscr. Tliessal. C. 1. vol. 2, ρ. 866, n. 1781. Est autem ἀνὴρ factum ex ἄρρην, inserto in casibus obliquis δ.]
ij Ἀνὴρ anci pilem habet [apud Epicos) vocalem σ,
i.	e. quæ produci vel corripi possit. His in II. Homeri producitur, II. Ν, [ι3ι] : Ἀσπὶς ἂρ ἀσπίδ’ ἔρειδε, xôpuç xópuv, avisa δ᾽ ἀνήρ· Od. Α, [192] : Kü ἀνέρι μητέρα δώσω* 11. Λ, [ὑ4ὃ] : Εσοεύοντο χύνε; τε χαὶ ἀνέρες ἀγροιῶται* Σ, [515]: Μετὰ ο’ ἀνέρες οὓς ἔχε γῆρας* et alibi frequenter. Corripitur autem hic, ìl. Ρ, [98] : Ὀπποτ᾽ ἀνὴρ εΟίλει πρὸς δαίμονα φωτὶ μάχεσθαι’ Π , [3οΘ] : ᾽ΕνΟα δ᾽ ἀνὴρ ἕλεν ἄνδρα χεδασΟείσης ὑσμίνης ηγεμόνων qui versus habetur etiam II. Ο, [3a8] quanquam iu editt. quibusdam particula δὲ non additur eo in loco; sed legitur ἔνθ᾽ ἀνὴρ, et ita longam haberet priorem ἀνήρ. [Quod nunquam fit nisi in arsi.] Sed observavi particulam hanc in iisdem C edd. noo solum temere omissam, sed et additam nonnunquam; ut in versu, quem modo ex II. Ν, [i3il protuli, Ἀσπὶς ἂρ ἀσπίδ ἔρειδε κτλ.· nam eum in aliis quibusdam edd., tum in Florentina ibi legitur, Ἀσπὶς ὅ ἂρ ἀσπίὀ᾽ ἔρειδε, non sine manifesto errore.
[Ἀνήρεικτος. V. Ἀνέρεικτος.]
[Ἀνηρέμητος, 6, ἡ, Inquietus. Cornutus Nat. Deor. c. 26 : Ούτε γὰρ ἵσταται τὸ σύνολον ἀνηρέμητος υπάρχων. Sextus Adv. math. 3, 5, ρ. 3ιι : Ἐκ λόγω θεωρητών όγκων συνηράνισται δι' αἰωνος ἀνηρεμήτων. || Adv. ᾽Ανη-ρεαήτως, Sine quiete, id. Adv. math. 10, 2i3, ρ. 670.] [Ἀνήρεος.] Ἀνηρεοὶ, Hesychio κρίκοι οι᾽ ὦν οἱ χάλοι διαδέχονται, Anuli per quos rudentes trajiciuntur. At Ἀνήρεος [Ἀνήριστος], Etymologo et l.ex. meo vet. οὐ καταρατος [οὐχ αρεστό;] οὐδὲ ήρμοσμενος.
[Ἀνήρεστος, 6, ή.] Ἀνήρεστον, Hesychio αρεστόν, sonat tamen potius τὸ οὐχ αρεστόν, Non placens. [V. praecedens voc.]
Ἀνηρεφὴς, ó, ἡ, ap. Apoll. [Rh. a, 1171] Tecto D carens : Ανηφέος νηοῦ. Exp. tamen in VV. l.L. Alte textus.
Ἀνήρης, 6, ή, Ilesych. ex Æschyli Salamine [Salaminiis] affert pro ἀνδρώδης, Virilis. Itidemque Etym., qui al> aliis exponi ait etiam ανάρμοστος. Idem tamen, ut ct Lex. meum vet. et Suid., ανήρεις dici ait etiam άνανδρους, ἡ χήρας, ὴ πβρθίνους, Viris carentes vel orbatas : sed derivans ab ένο), τὸ πράττω. [Pro àváp-
(ιοστος dictum ducitur ab βρηρίνβι. V. l.obeck. Patlio-og. ρ. a68. Glossa ἀνήριις autem petita ex Soph. Trach. 460 scriptura absurda άνήρεις pro ἀνὴρ εἶς, de qua ν. G. DimJorf. ad schol, vol. a, ρ. 71.]
(Ἀνήριθμος, ó, ή, i. q. ἀνάριθμος, quod ν. Æsch. Prom. 90 : Ποντίων τε χυμάτων ἀνήριθμον γέλασμα. Soph. Aj. 6o3 : Μηνών «νήριθμος αἰὲν εύνώμα χρόνῳ τδυχόμενος. Pollux 3, 88; 4, 162·]
[᾽λνήρικτυς. V. Ἀνέριικτο;.]
[Ἀνηρίνββτος. V. Ἀνερίναστος.]
Ανήρκχτος, δ, ἡ, De quo non coutenditur, conten-
tio aut controversia non «t. || ᾽Ανίριστος, idem. [Suidas s. Bekk. An. ρ. 397, 32 : ᾽Ανίριστα, ἀοιλονείχητβ. Hesychii gl.: Ἀνήριστχ, άνίριοτα, άπλαστσ, suspectam facit ipse locus quo ponitur antè ἀντ,ρίπτισθαι, etsi idem sic Δυσήριστοι, δυσίριστοι, et ἀμφήριστος dicitur et «ναμ^ήριστος. V. Lobeck. ad Phryn, ρ. 707.] [Ἀνήριστος, δ, Aneristus, Spartanus, ap. Herodot. 7, 134, ejusque nepos 157, Thuc. 2, 67.]
Ἀνηρίτης, 6, ut Etym, refert, κοχλίδιον est, χατὰ π«-
Îαγωγήν dictum ἀπὸ Νηρεο,ς τοῦ θαλασσίου δαίμονο;. De verbis Etym. ἀπὸ τοῦ Νηρέως ἐστὶ τ. θ. δ. Οὐχ ἔστι ὲ πλεονασμὸς, ἀλλὰ παραγωγή. Ήρωδιανός, Lobeck. Pathol. Elem. vol. ι, ρ. 19: « Herodianus hoc, puto, voluit, ἀνηρίτης απὲ τοῦ νηρίτης χιτὰ πρόσθισιν τὸ δὲ νηρίτης παραγωγή ἐστιν οὐχ ἀπὸ τοῦ Νηρέως, ἀλλ’ ἀπὸ τοῦ νηρός* sic enim alibi res decernitur; ν. Suidas ν. Νηρίτης.»]
[Ἀνηρόεστος, 6, Aneroestus, Gallorum Gæsatorum rex, ap. Polyb. 2,21, a; a6, 5; 31, a. Loco secundo ᾽Ανηροέστης, quum ceteris sit τος, του, τῳ.]
Ἀνηρὸς, Nicander Thcr. [701] per syncopen pro ἀνιαρὸς dixit, h. e. ἐπίπονος, Doloribus et aerumnis obnoxius, /Erumnosus : Ὅσα φωτες ά νη ρους [ἀνιγροὺς] Ἕρπετα σίνονται. Ita enim schol, exp. Etym, autem ἀνηρον affert pro άβλχττον, lllæsura, Innocuum. [Conl. l.obeck. Pathol, ρ. 270.]
[Ἀνηροσία, ή, Non arari. Orae. Sibyll. 3, 433 : Άσπορο·,ν χαὶ ἀνηροσίην. Kall.]
Ἀνήροτος, 6, ή, Inaratus. Nam quod dicit Hom. Od. Ι, [iO|)] : Ἀλλὰ τάγ’ άσπαρτα χαὶ ἀνήροτα πάντα ύονται, id ipsum est, quod ab Horat, scribitur, Redit ubi Cererem tellus inarata quotannis. Hom. ibici. [113]: ᾽Αλλ᾽ ἤγ᾽. «σπαρτός καὶ ἀνήροτος ἤματα πάντα. Abiit autem in proverbium prior ille Hom. versus. [Philostr. V. Apoll. 6,2 : ‘Η γῆ τοὺς «γριωτάτους χαὶ ἀνο-μωτάτους ἄσπορος χαὶ ἀνήροτος Ιστιδ* Imag. i,g init.: Φέρει δὲ χάλαμον χαὶ φλοιόν, & δή άσπαρτα χαὶ ἀνήροτα δίδωσιν ή των Ιλών εὐφυΐα. Greg. Nyss. vol. 2, ρ. 295» C. Uemst. Æsch. Prom. 709 : Στρεψασα σχυτήν στεῖχ᾽ άνηρότους γύας. Oppian. Cyn. ι, 462 : Ἀμφὶ οὲ πάντῃ εὐστέ^ανοι λειμώνες ἀνήροτχ πορφυροοσι. Eustath. Opusc, ρ. 243, 24 : θέρος «σπαρτόν χ*ὶ ἀνήροτον. Aliter Lucian. l.exiph. c. 19 : Οὐχέτι οὐδ’ ἀναβαίνει αὐτὴν (τὴν γυναῖκα), ἀλλ’ άβατος χαὶ ἀνήροτος ἐστι. || Adv. Άνηρότως cod. Faris. Pollucis apud Lederlinum pr*l. ρ, ιδ. L Dum.]
[᾽Ανηρτημένως, Suspense, Infirme. Hermias In Plat. Phædr. ρ. 177 ; Ὅτι ἀμεθόδως χαὶ ἀνηρτ. ἔγραψε (Ly*
sia»)·]
ΙἈνησίδανος. V. Ἀνησιδώρα.]
Ἀνησιδώρα, ή, appellata est ab emittendis ex visce* ribus suis donis, seu, ut Hesychius specialius exponit, διὰ τὸ του; χερποὺς ἀνιέναι. [Qui conl. in Πανδώρα.] Pro quo Ἀνησίδανος scribitur, eodem sensu : δανος enim pro Munere accipi in ipso ostensum est. (Al-ciphr. Ep. ι, 3 : Οὐ μάτην γοῦν άνεισιδώραν (sic) ταυτην (prafcesserat γῆν) ὀνομάζουαιν Αθηναίοι ἀνίεῖσαν δώρα, δι’ ὦν ἔστι ζῇν χαὶ σώζεσθαι, quæ recte ejecit Meine-kius. De terra schol. Aristoph. Αν. 9, Eustath. II. ρ. 1057, 47. De Cerere Pausan. 1,3i, 4, Plut. Mor. ρ. 745, A. V. ᾽Ονησίοωρος.Ἀνησίδανος autem omittit Etym. Μ., unde petitum est, codex Voss. alter, et vicissim prior, quod sequitur ᾽Ανησιδώρα, ut Dorv. in textu.] [᾽Ανηβίμὲχος, 6, Anesimaehus, n. viri, in inscr. Att. ap. Raneabc Ant. Hcllén. vol. 2, ρ. 958, n. 2269, 9. L. Ouid.]
[Ἀνησον. V. Ἄνηθον.]
Ἀνήσσητος, s. ᾽Ανήττητος, 6, ή, Invictus : pro quo est Ἀνάσσατος Dorice ap. Theocr. 6, [46] : Ἀνάσσατοι ὅ ἐγίνοντο. [Nisi αήίπατοι scripserat, ut Mnasalcas et alii omnes. V. Lobeck. ad Phryn, ρ. 731.]
Ἀνηστις, ὁ, i. q. νῆστις, abundante α, ut in ἀσταοίς. Cujus signif. exemplum Athen. [2, ρ. 47, Α] ex Cratino affert. Sed [ab Suida] exp. etiam 6 γεγευμένος, ut opponatur τω νῆστις, i. e. ei qui jejunus est : ut sit α privativum. Apud Ilesych. perperam scriptum est Ἀνῆστις. [Etym. lil. ρ. 108, a6. V. Lobeck. Phryn, ρ. 711.]
Ανήσυχος, 6, ή, Inquietus, Gl.
Ἀνήτινος. V. Ἀνητος.]
749 άνθαλίσκομα:
Ρὶνητον. V. Άνηθον.]
Ἄνητος, 6, ap. Theophr. II. PI. 9, 7, legitur inter herbas, quibus εἰς τὰ άρώματα χρῶνται: eadem procul dubio eum άνηΟω. Plinio enim teste, Anisum et Anethum culinis et medicinis nascuntur, et in tlie-riacain assumuntur, atque adeo Anethum ob fragrantiam suam coronis adhibetur, ut Virg. etiam docet, Bucol. : Narcissum et florem jungit beneolentis anethi. Unde et Ἀνήτινος στέφανος ap. Theocr. 7, [63]: Κήγο) τῆνο κατ δμαρ, ἀνητινον, ὴ ῥοδοεντα, II καὶ λευ-χοΐων στέφανον περὶχρττὶ φυλάσοων. Ubi schol, quoque annotat, magnum fuisse άνητίνων στεφάνων usum, Alcaeum et Sapphonem testes laudans : quorum verba super hac re mox afferam. Sed parum probabile est quod subjungit, ἀνήτινον [ἄνητον NVartonus] quibusdam esse παν ὄνθος, παρὰ τὸ ὄνω τείνεσθαι, ἤγουν ἵεσΟαι: quamvis et ἄνηθον, quod idem est eum huc άνητον, Etym, dictum velit παρὰ τὸ ὄνω Οεῖν, διὰ τὴν ἐν τάχει αὕξησιν. Alioqui et Ἀννητον reperitur, gemino ν, ut ap. Athcn. 5 [ι5, ρ. 674, Ü] ex Alcæo : Ἀννήτω μὲν περὶ ταῖς δέραις περθέτω πλεχτάς. Et ex Sapph. ibici. : Παρθέσθ᾽ εραταῖς φόβαισι ὅρπαχβς ἀννήτω. Itidemque ἄννισον pro άνισον. [Ἄνητος scribendum diximus in Άνηθον, ut ex Sa])phone et Alcæo citat Pollux 6, 127·]
[Ἀνητοῦσσα, ἡ, Anetussa. Πόλις Λιβύης. 'Ο πολίτης Ἀνητονσσαῖος, ως Σχοτουσσαῖος, ως 6 Ιϊολυΐστωρ φησὶν, Steph. Byz.]
[Ανήοαιστος, 6, ή, Igne carens. Eur. Or. 621 : 'Εως ὑςρῆψε δωμ᾽ ἀνη^αίντω πυρί. Tzetzes Hist. ίο, 5ο6: ΓΙυρχαϊὰν ἀνήψαιστον. E. D. Idem Epist. 72, mit., ἀνήφαιστος καὶ ὄξυλος. Boiss.]
Ἀνηχέω, Resono, [Sonito, CI.] ut άνήχεε μολπὴν in Epigranini. [Christodori Ecphr. 49, ubi recte correctum αντηχεί], nisi malis Cùm sonitu edebat s. emittebat. [Formam Dor. Ἀναχεῖ, ήχεῖ, ponit Cyril-lus, cujus glossæ non dissimilis est ílesychii vitiosa : Ἀναχιιοῖ, οἰχειοῦται. || Pass. « Ἀνηχούμενχ i. q. χατη-χούμενα, Ædium sacrarum porticus, in Cliron. Ven. Byz. a. i5i2, ubi de æde S. Sophiae, τὰ ανηχούμενχ. » Ducanc.]
[᾽Ανθαῖος, 6, Antliæus. n. viri, ap. Galen. vol. 13, ρ. 414 (12, ρ. 764 L) : ΆνΟείου τὸ χλωρόν, nisi leg. Ανθέου.]
[ἈνΟαίρεσις, εως, ή, Suffectio s. Electio in lorum alius. Inscr. Stratonie. C. Ι. vol. 2, ρ. 482, n. 1715, a, 12 : Τπὲρ τοῦ ἰς (τὸν πάντα] αιώνα τὴν αὐτὴν διαμεῖνιι τῆς άνΟαιρέσεως τάςιν, ubi praecesserat άλλους ἀνθαιρεῖ-σΟαι. L. Ouid.]
[Ἀνθαιρετέος, α, ον, Eligendus s. Sufficiendus pro alio. V. Ἀνθβιρέομαι. « Ἀνθαφετίνν, Synes. Di* regno ρ. 3ο, Β. » Boiss.]
Ἀνθαιρέομαι, In locum alterius eligo, Sufficio in locum alicitjus. [ἙΗιιο. 6, io3 : Τοὺς στρατηγού; ἔπ*υ• cïv χ«ὶ άλλους ἀνΟείλοντο· 8, η6. Xeu. II. Gr. 6, 2, ι3. Hesychius : ἈνθιλέσΟκι, χειροτονῆοαι.] Plato l.eg. 6, [ρ. 765, Ι)] : Άλλους ανθαιρεῖσΟαι x*tà ταῦτα [τ«ὐτά• 767, ί)]. Et eum genit, personæ, ἀνΟαιροῦμαι τούτου, ut ap. Sjnes. Ep. 57 : Εξαιοετέος ουν ἅπασιν ὑμῖν 6 λυσιτε-λεστατο; άνθρωπος, χαὶ ἀνθαιρετέος ἡμῶν, οἷ μόνοι μόλις συ,ζόμεθα, Et in nostrum locum eligendus. |j Interdum etiam significat Antefero, Antepono, q. d. Praeeligo [Hesychius : Ἀνθελομένην, προχρίνασαν], ut ap. eund. Synes. Ep. io3: Τους λόγους δ᾽ ἐποιούμῃν ὑπὲρ τοῦ δεῖν ἀνθελέσθαι φιλοσοφίαν τῆς αγοραίου ταύτης διατριβής. [Eur. Hipp. 7731 ἕ«ν ευδοςον ἀνΟαφουμένα φά-μ«ν Iph. Α. 481 : Μήτ᾽ ἀνΟελέσΟαι τοὐμόν· Cycl. 311 : Το δ᾽εὐσεβὲς τῆς δυσσεβείας ανθελοῦ. Callim, Del. 248 : Δ'.ος δ᾽ ανΟείλετο πόντον. Dio Cass. 45, ao : Ὅτι τὸν τῆς ΙἊλατίας ἀρχὴν τὴν μηδὲν αὐτῷ προσήχουσαν ἀνθείλετο* ὑγ, 7 : Ὀ μὲν τὸ ἐγίγνωαχεν, οι δὲ μει᾽ αυτόν ἕτερον τι ἀνθῃροῦντο• 76, 7• [Ι Praeripio. Eur. Hec. C60 : Ἐχάζη ποῦ ττοθ᾽ ή πιναΟλια ή πάντα νιχωσ᾽ ἄνδρα χαὶ Οῆλυν σπορὰν χαχοῖσιν; οὐδεὶς στέφανον ἀνΟαιρήσετχι. Aor, ἀνΟειλἄμην ap. Hesychium : ἈνΟείλαντο, προιχριναν, ἐπελἄβοντο. Idem Ἀνθῃρημένος, ἀντιλαμβανόμινος. L D.]
[ἈνΟιλίνχομαι, Contra, Vicissim capior, damnor. Æsch. A g. 34ο : El ο ευσεβοῦσι τοὺς πολισβούχους Οεοὺς τοὺς τῆς άλούσης γῆς Θεών Ο᾽ ιδρύματα, οὐταν ἑλόντες αὖθις ἀνΟαλοῖεν ἀν, Dio Cass. 36,23 : ᾽ΑντιχατηγορήΟη
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Α ὑπὸ τοῦ υἱέος αὐτοῦ χαὶ ἀνθεάλω· 58, ιδ : Καὶ οἱ χιτε-ψηφισμένοι τινὢν ἀνΟήλιᾯχοντο.]
[᾽Ανθαμιλλάομαι.] ᾽ΛνΘχμιλλασΟαι dicitur qui in certamine s. contentione alicui se opponit et ανταγωνίζεται. Xen. Bell. 6, ρ. 3/(3 [c. a, 28] : Ἀντιπριορου; χατβστήσας τὰς τριήρεις ἀπὸ σημείου, αφίει ἀνΟαμιλλϊσΟαι εἰς τὴν γῆν, ut inter se certarent quinam primi ad litus pervenirent. [Plato l.eg. 5, ρ. 73i, Α : Τοὺς... ἀνΟχμιλλωμένον; εἰ; ἀθνμίαν καθίστησι. Lucian. Imag. c. ιδ. «Const. Manass. Cliron. 3555. Nicet. Chori, ap. Fabric. Β. Gr. vol. 6, ρ. 406. » Boiss. V. Ἀντα-μιλλδσθαι.]
[Ἀνθαμιλλήτρι*, ή, Adversaria. Nicetas Chon. Annal, ρ. 3*5, Β : ᾽ΕλΘοῦσα δ’ εἰς ύστερο, ή τέχνη ἀνθα-μιλλήτρια τῇ φύσει άναλώτου; αὐτὰ; μιχροῦ ἐτεχτή-νατο. L. Dino.]
Ἀνθάμιλλος, ὁ, ή, Qui alicui io contentione s. certamine adversarius est, Eraulus, ανταγωνιστή;. [Eur. lon. 606 : Οἱ τὰς πόλεις ἔχοντες αξίωμά τε τοῖς ἀνθα-μίλλοις εἰσὶ πολιμιώτατοι* ubi αἴιώματο; Bailhamus. D Lycophr. 429· Schol. Pind. ΟΙ. 5, 35. Eustath. Opusc, n. 149, 72; 197, ap.]
ίΆνΟανα. V. Ἀνθήνη.]
[᾽Ανθανὶ;, ίδος, ή, Anthanis, Trorzcnis n. antiquius ap. Steph, Byz. ν. Τροιζὴν, quod ab Antha f. Neptuni ducit Meinekius.]
Ἀνθάπτομαι, ψομαι, Vicissim aliquid aggredior, Vicissim manus injicio, Uud. ex Herodoto [3,13;, ubi præcesscrat ἅπτοντο αὐτοῦ, ut ap. Eur. Hec. infrà cill Κ Exp. ab Eodem Capesso [V. infrà in ᾽Αντάπτο-μαι] : et citantur hæc exempla. Plato Hep. 7, Jp. 5a5, C] : Καὶ πείθειν... ἐπὶ λογιστιχήν ἰέναι, χαὶ ἀνΟαττισθαι αὐτῆς, μὴ ἰδιωτιχῶ;. Idem in Epist. [7, ρ. 318, CJ dixit, ἔργον» ἀνΟάψισΟαι. Itidem Arrian. : Έπεί μαλθακὸς ἀνθή-ψαντο τοῦ ἔργον. Thuc. 8, [97] : ἈνΟέπτεσΟαι τῶν πραγμάτων, i. e. ἀντιλαμβάνεσΟαι, Capessere res, i. c. rerum admiuistrationem. Hujusmodi autem ia H. vacat praepositio. [Non vacat, sed in utroque verbo qui prehendit cogitatur tanquam ex adverso positus rei prcliens». Aristid. vol. 1, ρ. 172. Id. vol. a, ρ. 311 : C Αὐτὸ; τοίνυν Πλάτων 6 μάλιοτ᾽ άνΟζψοιμινος τούτου τοῦ προαρήματο; χ»ὶ φιλοσοφίαν τοῦτ είπών.] || Capitur etiam pro Attingo. [Ear. Med. 118a : Ταχὺς βαδιστὸς τιρμόνων ἀνΟήπτειο. Aristides vol. ι, ρ. 180 : ΙΙεφω-μενου; τῆς γῆς ἀνΟάπτεσΟαι, χαΟέπερ τοὺς νεῖν αδυνάτους.) Attactu lanio. Aristoph. [Ran. 474] : Ἔχιδνα Θ* εχα-τογκέφαλος, ἡ τὰ σπλάγχνα σοῦ διασπαράξει, πλευμόνων τ᾽ άνΟάψεται. [Soph. Trach. 77^ : Κἀχιῖνος ὡς ἤχου« καὶ διώδυνος σπαραγμό; αὐτοῦ πνευμόνων ἀνΟήψατο. Tango, Eur. Hec. 274 : ἼΙψω τῆς ἐμῆς χερὸς χἀι τής γεριιας προσπίτνων παρηίδος* ἀνθάπτομαί σου τώνδε των αὐτών ἐγώ.] U Dicitur etiam άνΟάπτεσΟαι φρένων, ut l.at. Tangere animum res, quæ tristitiam nobis niïert, Eur. Med. [55. Hel. 960 : Ἄ δ᾽ ἄςι᾽ ἡμῶν χαὶ δίκαι* ἡγούμεθα, χαὶ σῆς μάλιστα χαρδίας ἀνθέψεται* Med. 136ο : Της σῆς γὰρ ως χρὴ καρδίας άνθηψάμην.] ||Ἀν-θάπτεσθαι capi etiam videtur pro Increpare, s. Reprehendere, sicut άντιλεμδάνεσθαι interdum. Time. 8, ρ. 279 [c. 5ol : Διόπερ x*i περὶ [delendum eum Vaticano et VcnetoJ τῆς μισΟοφορας οὐχ ἐντελοῦς οὐοης μαλβχωτί* D ρως ἀνΟήπτετο. tbi ejuidain significare putant Increpabat. Nam Vallæ certe interpretationis nulla iiiiri ratio potest : Eoque libentius fcrehat stipendium non esse persolutum. [Nicotdcs μετρίο>ς αὐτοῦ ἀνΟή†χτο, ApoU. Perg. Præl. lib. 4 Conic. ρ. 217, 18. Uemst. In Incl. :] ᾽Αντάπτομχι, lon. pro ἐνΟ., Ex diverso manus injicio. Et άντάπτομιι τοῦ πολέμου, Ex diversu bellum suscipio, VV. IX. ex lieroiloto [7, i38. V. initio].
[Ἀνθαρμόζω, Vicissim adapto. Schol. Pind. Pyth. 4, 63 : Τῆ αὑτοῦ χειρὶ ἀντερείσας ἤγουν άνΟαρμοσας ἡ συνάψας καὶ ἐπεχτεινβς χεῖμα. Wakef. Favorinus ν. Ἀν-τήοεις.]
[Ἀνθάρπαγμα, τὸ, Vicissim raptum. Eust. II. ρ. 877, 3; : Λ*μβένειν άνθαρπάγματσ ἤγουν ἐνέχυρα χρέους.]
[Ἀνθαρπάζω, Vicissim rapio. Basilius Sclcuc. ρ. 124· Maius.]
[ἈνΟας, α, 6, Antlias, Neptuni et Alcyones Γ, ap. P.uisan. 2, 3ο, 8 ; 9, 22, 5. Alius in inscr. Halicam.
C.	Ι vol. a, ρ. 4 'i9, n. 2655, 14, 17. V. ἌνΟης.]
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[᾽ΑνΟεόοϊϊ, οἱ, dicti Halicarnassense» sec. Steph. Byz. ν. Ἀθῆναι, ἀπὸ των διασηυοτάχων πχρ᾽ αὐτοῖς. Ad Ἀνθην Halicarnassi conditorem referri annotat Berkel.]
[Ἀνθέας, ὁ, Antheas, l.indius, poeta, ap. Athen. ι υ, ρ. 445, Α. Apud Paiisaniam 7, 18, 3, ᾽Ανθιίνν παῖδα Εὐμήλου memorantem Porsonus Ἀν Θε χ. Poeticam formam pro Άνθισν putat Lobeck. Pathol, ρ. 496. Add. Curtii Inscrr. duodecim ρ. 3a, n. 195,14. L. Ι).] Ἀνθεια, ή, dicitur Venus apud Cnosios, Besych. Dicitur et Junonis esse epitheton, ex eo quod ἀνίησι τοὺς χιρποὺς, ut refert Etym. Alioqui et meretricis nomen est [dc qua infrà], itémque urbis Peloponnesiae» ac Pontic*, necnon vici in Libya. [Steph. Byz.: Ἀνθεια, πόλις ΙΙιλοποννήσου, πλησίον Άργους, ως Φίλων. Τὸ ἐθνικὸν ἈνΟεύς. (Athen. 11, ρ. 46ο, 1) : Κ «τὰ τὴν Ἀνθίων χώραν.) Ἐστιν Ἀνθεια καὶ τοῦ ΙΙόντου πόλις πρὸς ττ, Θράχῃ, Μ ιλησίων χβὶ Φωκίων ἄπουιος, ἦς υέμνηντιι πολλοὶ καὶ Φιλίες. Ἐστι χβὶ χώμη Λιβύης. Ἐστι κιὶ Ἰταλίας ‘Ρώμης πλησίον, ἥτις χἀι Ἀντίον μετωνομάσθη, ὡς ιἰρήσετιι (in Ἀνθιον, ut videtur, quod ν.). Ἀνθειαν primam memorat Pausari. 7, 18, 3, 6. Messeniae post Ilum. II. Ι, i5i, 293, 4, 31, ι (unde Steph. Byz. ν. Θούριοι, coli. Strab. 8, ρ. 36υ), Troezeniae a, 3o, 8. Primam dicere videtur etiam Hesiodus Sc. 38i, eau-dem 474 Ἀνθην dicens. Ἀνθειαν Thespiadem memorat Apollodor. s, 7, 8. Quæ in Xenophontis Ephesii Ephesiacis memoratur ἈνΘία item scribenda Ἀνθεια, Ut ΠανΟία apud Euinathium scribitur pro Πένθεια. Quæ apud Polyænum 6, 47, memoratur Priami soror ἈνΘία si cx carmine epico repetita est, in illo hanc formam locum habuisse ostendit versus ap. Xenoph. 5, 4 extr, ab Abre*cliio restitutus : ἈνΘία Άβροχόμτ,ν ταχὺ λήψεται ἄνδρα τὸν αὑτῆς.] Siiid. [in Ἀνθεια et Ἄντεια] per τ scribi ait Ἄντεια etiam, sed tum quum meretricis est nomeo [ex llarpocratione : Ἀνθεια ὅπ μὲν ἑταίρα δῆλον· μήποτε δὲ Ἄντεια γραπτέον διὰ τοῦ τ, ένει οὕτως ιὕρομεν π*ρὰ Λυσία], Qua de re vide et Athen. i3, [ρ. 586, E, qui ipsa addit verba l.ysiæ, in quibus Ἀνθεια scriptum, pergitque : Μήποτε δὲ δεῖ γράφειν ἀντὶ τῆς Ἀνθείας Ἀντειαν* οὐ γὰρ ιὑρίσχομεν παρ* ουδενὶ Ἀνθειαν ἀναγεγραμμένην ἑταίραν, ἀπὸ δὲ Ἀντείχς καὶ ὅλον δρίμα ἐπιγραφόμενον, ὡς προιῖπον, Εὐνίχου ἦ Φιλυλλίου, Ἄντεια ἐστί. Apud Anaxandridem ρ. 570, Ε, Ἄνθεια tribuitur Ms. Veneto. Ἄντεια C. Neær. ρ. l35i, 14.] IIἈνθεια Etymologo est etiam εἶδος Ιχθύος : <»ed pro eo rectius in l>ex. meo vet. ἀνθίας. Ἀνθεῖ» autem, Hesychio sunt ὧραι [ἈνΘιιει, Ὧραι Lobeck. Paralip. ρ. 163. Nomen Ἀνθεια tanquam ab ἀνθω ductum memorat Etym, etiam in Κράτειι et Λάχεια.] ΓἈνθείβς. V. Ἀνθέας.]
[Άνθιινός. V. Άνθινος.]
Ἀνθίχβστον, Hesych. affert pro ἐζενσντίας ἕχαστον, Vicissim unumquemque. [Ἀνθ᾽ íxaxòv et postea ἑχα-τὲν intt.]
Ἀνθεκτέον , adv. positivum ex ἀντέχω. Unde «νθε-χτέα τῆς Θαλάσσης, Alt. pro ἀνθεκτέον, Mari inhaerendum est. [Ex Thuc. 1, 93. Aristot. Eth. Nie. 4, 11 : Τῆς μέσης ἕςεως ἀνθιχτέον. Μ. Antonia. 1, 72 : Δόξης οὐχὶ τῆς παρὰ πάντων άνθεχτίον. • Georg. Pachyra. in Walzii Rhett. vol. ι, ρ. 593,7. Theophyl. Bulg. Al-loc. de Latinis in Anecd. Mingarelli ρ. 280 : Τούτων ἀνθ. καὶ χιρσὶ x*l ποσ)ν, ὃ λέγεται. » Boiss.]
[Ανθεκτικός, ή, ὸν, Retinens. Maximus Conf. vol. s, ρ. 165, D : Τὴν ἀνθεχτιχὴν δύναμιν. Cùm genit. Studiosus, Arrian. Epict. 4, 11, 3 : Καὶ τοῦ χαθβροῦ χ*ὶ τοῦ καθάρειου εἰσὶν ἀνθεχτι*οί. L Dino.]
[Ἀνθέλιγμα, τὸ, i. q. sequens. Theod. Exp. Cret. 1, 155: Στροφὰς άνθελιγμάτων. Jacobs.]
[Ἀνθελιγμὸς, 6.] ᾽Αντιλιγαὸς, Contraria volutatio s. convolutio, Contrarius vortex. Ionica autem scriptura est pro ἀνθελιγμὸς, sicut κετιιλίνσω ap. Herodot. pro χαθιλωσω. [Plut. Mor. ρ. 896, C : Τῆ σφηνώσει x*l τοῖς ἀνθελιγμοῖς διαταράττεσθαι. « Pbiles Üe propr. an. 7 3, 9 : Τοῖς ἀνθελιγμοῖς τῆς πλοχή; ἐσφιγμέ-νον. ■ Jacobs.]
Ἀνθέλιξ, ιχος, ή, appellatur opposita extremae auriculae oræ pars, ὑπιρβίρουσ* τὴν ἐν μέσῳ χοιλότητι, [τὸ ἐν μέσω ὑπεραῖρον τὴν χοιλότητα Rufus ρ. a6 ed. Uioch., et ρ. 49, ἐνθέλιχις τὰ ἐν μέσῳ ὑπιραίροντα μετὰ
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Α τὴν ἕλιχα πχ^ὰ τὴν χοιλότητα,] in cujus medio cavitas est, qiiam χογχην vocant, Gorr. Ἕλιξ Polluci [a, 86] est ή πδσα περιαγωγὴ τοῦ ώτος ὑπὸ τὸ πτερύγιον, et opposita ipsi pars ἀνθέλιξ. Tota circumductio auris subter alam, Cam. Sunt qui, verbis Plinianis, Auris circumactum interpretentur.
Άνθελχοντως, adv., ut ἀνθ. ἔχειν τισὶ Bud. usurpavit pro Adversari aliis, Repugnare aliis quasi iu contrariam partem trahendo.
[᾽Ανθέλχῦσις, εως, ή, Tractus in contrariam partem. Epiphan. vol. 1, ρ. 299, Β : Τὴν ἀνθιλχυσιν τῆ; πνοῆς τοῦ β*ίτωνος, Spiritus suppressionem.]
Ἀνθέλχω, έλςω, Contra traho, In diversum traho, Ad me vicissim traho. [Thuc. 4,14 : Επεοβείνοντις ἐς τὴν θάλασσαν ζὺν τοῖς ὄπλοις άνθεΐλχον ἐπιλαμβανόμενοι των νεών. Plato Reip. 4, |>• 439, Β : Εἴ ποτέ τι τὴν ψ*-χὴν ἀνθέλχει διψωσαν. Aristid. νο), ι, ρ. 522 : Μή γάρ μοι ῥῆμα θηριύων μηδεὶς εἰς τουναντίον ἀνθιλχίτω τὸν λόγον.] Herodot. 8 : ‘Έχαστος πρὸς αὑτὸν τὴν δύναμιν ἀνθεῖλχεν. [l.ucian. Demon, c. 63 : Πχριόντι αἱ ἀρτο-Β πώλιδες ἀνθεῖλχον πρὸς αὑτὸς ίχάστη* l*apith. c. Aristides vol. ι, ρ. 146,154,ais.] Dicunturἀνθέλχειν, qui Certatim in diversum trahunt, Bud. : addens significare Manum distineo, ap. Plut. [Mor. ρ. 77α, C, F.] Item generaliter pro Distinere capi, Kernora-ri, Revocari, mrtaph. signif. : ut in Gregor. : Μηδὲν ἀνθιλχίτω σοῦ τήν προθυμίαν, Remoretur et quasi ex medio cursu retrahat. [Retraho, Gl.] || Neutr. etiam ponitur eum dat., ut Plato l.eg. 1, [ρ. 644, Ε] : Ἀνθέλχειν τοῖς όίλλοις νιύροις ἔχαστον, Resistere quasi contra trahendo, [lb. : Σπωσί τε ἡμᾶς χβὶ ἀλλήλβις ἀνβέλχου-σιν ἐναντίαι οὖσα ι ἐπ* ἐναντίας πράξεις. Aristid. vol. Ι, ρ. 448 : Των νῦν ἀνθελχόντων ἐκποδὼν γινομένων.] flPass. Contra trahor, Ιο diversum trahor, Distineor, Kevocor. [Axioch. ρ. 37a, Α : Ἐγὼ λέγω άνθιλχόμινος τοῦτο μόνον ἐμπεδῶς οἶδα. Dionys. Α. R. 3, 3υ : Ἀνβιλ-χόμενος ὑ^᾽ ἑχατέρας τῆς συνώριδος ἐπὶ τἀνβντί*. Plut. Cat. min. c. 5ρ : Πρὸς ἄνδρα πολιμιῖν ἐπὶ πολλὰ τοῖς χαιροῖς άνΟελχομενον. Herodian. 6, 5. 17 : Εκείνους ἀνθελχομένους ἀεὶ πρὸς τὸ ἐνοχλοῦν σχολαιτίρεν ςτἆτοῖς C παρέςειν τὴν ἄφοδον. Onesand. ι, ι : Ταῖς φυσιχαῖς ἀνθέλ-χόμενος ἡδοναῖς.]
ἈνΟεαα, pro ἀνάθεμα, s. ἀνάθημα. [Callim. Epigr.
5,	2. Antipater Sid. Audi. Pal. 6, 47, 2, ct imitatur 48, 2; Philodem. 7, 222, a, aliique raulti in eadem,] H Ἄνθεμα, Saltatio quædam plebeia, ut refert Athen. 14, [ρ. 629, E] quam saltantes hæc verba pronuntiabant, Ubinam mihi rosæ? ubi violæ? ubi npia pulchra ? [Dicit Athenaeus : ἾΙν δὲ χαὶ παρὰ τοῖς 1$ιώ-τβις ή χβλουμένη ἄνθεμα. Gentile in ιώτης latere viderat Scliweigh.) Hesych. quoque annotat esse Muæ qiioddam genus, et itidem ανάθεμα : miod ab ὄνθος originem non habebat, sed ab ἀνατίθημι. [Pollux
6,	76 : Αἷς ὀὲ άνθρωποι χρώνται μβζαις, τούτων τὰ ὀνόματα άνθεμα. || • Pythagorae chyraico, Malva, μαλάχη, Interpol. Dioscor. c. 33a (2, 144). Dücakc. Ζώ-pοίστρου διάδημα, ή μαλάχη, io l.ex. Ms. ex cod. Reg.
1843. Id. App. ρ. 18 ]
Ἀνθέμη, ή, Hesychio Herba, quæ alio noraiue Amaracus vocatur.
D [ἈνΟεμιανός, V. Ἀνθιμιανός.]
[᾽ΑνΟεαίδης, 6, patron, ab Ἀνθιμίων, Hum. II. Δ, 488. De quo ν. Etym. Μ. ῖ]
^᾽ΑνΘεαίδιον. V. Ἀνθεμίσιον.]
Ανθεμίζομαι, ίσομαι : unde ἀνθεμίζῳΟαι ex Æftcli. [Suppl. 76 : Γοεδνὰ δ᾽ ἀνθεμίζομοει] citatur in VV. l.l.. pro eo, quod bivius Deflorari dicit, et Græci τὸ ἄνθος ἀποδρέπεσθαι.
Ἀνθέμιον, τὸ, Herba quæ et Gith, VV. l.l.. [Ap. Ρ ri sciai). 5, 7,40 nonnulli : Git ἀνθέμιον.] Hesychio τὸ ἐχλεκτον χρυσίον, ἡ γρααμή τις ἑλικοειδὴς ἐν [τοῖς] κίοσι, καὶ τόπος Αθήνῃσιν ἐν τῇ ᾽Αχροπόλει. [Boeckh. C. Ι. vol. ϊ, ρ- »77, ad inscr. Alt. n. 160, 4 verba, Ανθεμίου έκαστου τοῦ χίονος τρίοε ἡμιπόὃία : « Ἀνθέμιον designat flores arte factos, ut ap. Xen. Anab. 5,4,3s, ἐστιγμέ-νους ἀνθέμιον (al. ἀνθίμια). Hesychii autem gl. ad hanc ipsam inscr. pertinere videtur, ut ex arcis inscriptionibus alia nonnulla apud Pollucem et Athenæum notata reperiuntur. > Inde explicat illud τόκος... ἀχροπόλει.] Bud. ia suo Lex. annotat in Lccles. ι»,
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[6] : Ἔω; οὗ συνθλιβῆ τὸ ἀνθέμιον τοῦ χρυσοῦ, Suidam Α interpretari τὸ ἐχλεκτὸν χρυσίον, Olympiodorum autem οἱονεὶ ἀναθέμιον, τουτέστιν ἐνϊθήκην, Repositorium; Hieronymum vero, Vittam. [l.ex. Με. apud Salmas. Plin. ρ. 761, a, F : Ἀνθέμιον, τὸ κάθερμα ἐκ τοῦ χρυσίον τὸ ἤλιχτρον. II Flos, i. q. ἄνθεμον. Meleager Anth. Pal.
4,1,	36 : Ἐν δ’ ἄρ' ᾽Αναχριίοντα, τὸ μὲν γλυχὺ κείνο μέλισμα νέχταρος, εἰς δ᾽ ἐλέγους εύσπορον ἀνθέμιον* quod Agathias ib. 4,107 dicere videtur Καὶ τόσον ἐξ ἐλεγοιο πολυσπιρὲ; ὄνθος ἀγείρας στίμμι σοι ιὐμύθοιο χβθήρμοσα Καλλιοπείης. V. Ἄνθεμον.]
[Ἀνθέμιος, ὁ, Anthemius, n. viri, ap. Photium Biol. cod. 96, ρ. 79, 15, etiam Anthemium imp. Romanum memorantem cod. 242, ρ. 34o, 5; 343, 4. Tralliani, scriptoris, de quo Fabric. Β. Gr. vol. 4, ρ. 178 sq., 381.]
Ἁνθεμὶς, ίδος, ἡ , pro ἄνθος capitur, sicut et ἄνθεμον. Suid. enim versum [Diotimi Anth. Pal. 6, 267,
6]	citat, iu quo ἐνθιμίδων exp. ἀνθέων. Habet tamen ἀνθιμὶς formam demiu. [Joseph. Α. J. η, a, 9 : Πε-μεστέφετο δὲ τὰ χιίλη τοῦ χρατῆρος κρίνων σμίλαςι καὶ Β ἀνθιμίσι. Arisleas Hist, lxx int. ρ. 111, Β : Σὺν άνΟε-μίσι χαὶ βοτρύων σ^οινίῳ ὃιιτυποῦντο (in cratere).] ||Item Ἀνθιμὶς, Anthenns, quæ ab aliquibus Argemona vocatur, ut tradunt VY. l.L Plin. 22, 21, ab aliquibus Inucanthemida, ab aliis l.eucanthenium, ab aliis Eranthemum, quoniam vere floreat : ab aliis Charnæ-melum, quoniam odorem mali habeat : ab aliis Mc-lanthemum nominari scribit. Quem vide ct 21, 17, item Diosc. 3, 154. Oribasius quoque in (iollect. Cul-liam et Chrysocalliam appellari scribit. [Ligustrum,
(•Ι. Aret. ρ. i3o, 47 : Ἔλαιον ἀνΟίμιδος (sic). Kufus |). 5 ed. Clinch. et ρ. 68 Matth. : Τῆς ἀνθέμιδος* 90 : Ανθιμίδας τὰς ιὐώδκς* 116 : Ἀνθιμὶς ή ευώδης. Nicander ap. Athen. 15, ρ. 683, Ε : Οὐδὲ μὲν ἀνθεμίδιον χενεὴ νηρύσεται ἀχμή. Ap. Cales. vol. ι3, ρ. 74 (> >, ρ• 5Β8 L), άνθεμίδα* 157 (833), ἀνθεμίς* ι3, ρ. 974 (*9• Ρ• 746), άνθίμις. Verum est ἀνθιμὶς, ut ap. Pollue, ι, ιο6, ilesychium : Ἀνθιμὶς, ή ὑπ᾽ ἐνίων ἀμάρακος πόα. l.. D.)
[Ἁνθεμὶς, ἴδος, ή, Anthémis, Sami ins. 11. antiquius, ap. Strab. 10, ρ. 457. Unde repetit Eustatli. ad Dio- C nys. Per. 533. V. Ἀνθεμοῦς.]
{Ἀνθεμίσιον, τὸ, i. q. ἀνθεμίς. Alex. Trallian. 7, ρ.
13o, 6 λέγεται xü χαμαίμηλον. Analogia» ἀνθεμίδιον convenientius judicabat Struv. in Schneideri Aucta r. l.ex.]
[Ανθεμίων, ωνος, ὁ, Antliemio, Trojanus, Hom. II.
Δ, 4*3. Atheniensis, ap. Plat. Men. ρ. 90, Α. Alii ap. Demosth. ρ. 1157, i5, Plut. Alcib, c. 4, Coriol. ι*. 14, in insim Att. ap. Boeckli. Urlunden ρ. 383,
60, C. Ι. vol. ι, ρ. 334, n. 199, 7. Alciphr. Epist,
3» 60.]	^	'
[᾽ΛνΟιμκονίδης. V. ΆνΟεμωνίοης.]
[ἈνΘεμοειδής. V. Ἀνθεμώδης.]
Ἀνθεμόεις, εσσα, εν, Floridus, Vernans, ἀνθηρός. Ilom. 11. Β, [47^, Mosch. a, 6Î, Orph. l.ith, 80], λειμὼν άνθεμοεις dicitur Pratum floridum. Ab Eust. exp. θαλερός et ἀνθηρός. [Ilom. H. Ven. 170, νομών' Mere. 96, Simonid. ap. Plut. Mor. ρ. 748, Β, πεδίον. Orph. l.ith. »33, χήπω.] Hesiod, itidem [Th. 878] γχῖιν ἀνθιμόεσσαν dixit. [Hom. II. Β, 695 : Πύρασον D ἀνθιμόεντα. Hesiod, fr. ap. Steph. Byz. ν. Γερηνία : Νέστωρ οἶος ἄλυξεν ἐν ἀνθεμόεντι Γερή -ω. Dionys. Per. 912 : Σιδῶν᾽ άνΟεμόισσαν. De plantis Ni'cand. ΑΙ. 4ὁι : Βοσχόμενοι Ovue ποσαὶ χαὶ ἀνθιμόιβσαν ἐρείχην, ubi est Var. ήνεμόισσαν. The*tet. Schol. Antii. Pal. 10, 16,
2	: Τευθίδος ἡ τρίγλης ἀνθεμόεσσαν ἴτον. Apollinar. Ps.
79» 16, ἄμπελον ιο4, 6ἱ, δένδρε*. Anacreon ap. Athen. 11, c. 18 (ρ. 78», Α) : Φέρε δ* βνθεμιῦντας ήμίν στιφάνους, forma lon., ut */αριτεῦν apud eundem.] At vero λέβης ανθιμόεις [il. ψ, 886, Od. Γ, 04ο, et U, 275 : Κρητῆραπανέργυρονἀνθιμόεντα], secundum grammaticos aut Variegatus et veluti flormn coloribus pictus : aut pro ἀναθημχτιχὸς, ab άνθεμα pro ἀνάθεμα, quod quidem sit ἀνάθημα. Vide Eust. (Perses Anth. Pal. 6, 272, ι : Ζωμά τοι, ὦ Λατοῖ, χαὶ ανθεμόεντα χύ-π?σσιν.]
[᾽ΑνΘεμοιίσιος ἐπὸ τοῦ ἀνθεμόεις ponit Philemo Lex. Icclinol. s. 40, Kavoriniis ρ. 289, 24.]
ΓΑνΘεμοεισίς. V. Ἀνθεμοῦς.]
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Γ᾽Ανθεμόεισα. V. Ἀνθεμοῦσσ*.]
[᾽Ανθιμόχρῖτος, 6, Anlhemocritus, n. viri, in inscr. ap. Bœckh. Urfanden ρ. 568, §9,97; 571,16. Alius ap. Demosth, ρ. 159, 19, Pausan. ι, 36, 3.]
Άνθιμον, τὸ, pro ἀνδο;, Flos, κατὰ γλύκισαν, ut vult Eust. : unde fit ἀνθεμόεις. [Sappho ap. Ilepliæst. i5,
11 : Ἔσπ μοι χαλὰ πάϊς χρυσίοισιν ἀνθέμοισιν ἐμφερῆ ἔχοισα μορφάν. Piud. Nem. 7, 79: Λείριον ἄνθεμον ΙΙον τίβς ἐέρσας* ΟΙ. 2, 79: Ἄνθεμα χρυσοῦ φλέγει. Simonides Carni, de raul. 66 : Χβίτην βχθιῖβν ἀνθίμοισιν ἐσχιασμένην.] Suid. quoque άνθεμα Hosas interpr. ap. Aristoph. [Ach. 99s] : Ἔχων στέφανον ἀνθίμων. [Cratinus ap. Atlien. 15, ρ. 685, 1) : ΙΙαντοίοις γε μὴν κεφαλὴν ἐνθέμοις ἐρέπτομαι. Tab. Heracl, ι, 48, ἄνθεμον, et 118, ἄνθεμα. Alciphr. Ep. fragm. 6, ρ. 81, 2 ed. Meinek. : Ἀνθεμβ διαποίχιλβ. || De ornamentis calceo· rum Cephisodor. ap. Pollue. 7, 87 : Σανδάλια, ἐφ’ οἶς τὰ χρυσί ταῦτ’ ἔπιστιν ἄνθεμα. Inscr, ap. Hangabe Ant. hei-lén. vol. a, ρ. 14 : Ὅρμος ἀνθήμων (sic), Un collier orné de fieun. Ι] Improprie Polystratus Anth. Pal. 12,91,4 : Ἀντίσχον λιπαρών ἀνθιμον ήιθέων.] || Ἀνθεμον, herba quædam, Int. Nigella, secundum Gazam : Άνθιμον φυλλώδες, Nigella foliosa, ap. Etind. Plinius quoque hujus herbæ nomen agnoscit : attamen Anthemum s3, 8, aliter describit quam Theophr. 7,13 [14, 2]; quod enim eo loco Theophr. Anthemo adseribit, id Plin, si, 17, Anthemidi tribuit. [Ἀνθέμιον, inter τὰ ποώδη xal ἀνθώὃη, ἐπ᾽ βὐτιΓιν των σπιρμβτων ἔχει χβθ᾽ ἕχαστον τὸ ὄνθος, Theophr. II. ΡΙ. ι, 13, 3. Pertinet igitur ad Syn^enesin Linnci eum enico et acorna simul nominalis. Επιγειόφυλλ* ἀνθιμον, ἀνεμώνη, ἀφύλλανθες, ἀπαργία, ἐτιχιυλόφυλλζ δὲ κρηπὶς, «vôiuov τὸ φυλλώδες, λωτὸς 7, 8, 3, ubi Heinsius ἀνθέμιον scripsit, credo quod de eadem planta, de qua \. pr, sermonem esse senserat. Equidem vero ibi quoque ἄνθεμον scribendum censeo. Præterea non dubito vocein ἀφύλλανθες eum nomine ἀνθιμον conjungendam esse, aduito articulo τὸ, ita ut ci in altero membro ἄνθεμον τὸ φυλλώδες opponitur. Qua de re ν. in ᾽Αούλλανθις. Iofra 7, 14, 2, de flore radiato et ἀνθέμῳ φ-Λλώδει sermonem esse non dubito ... Non dubitandum videtur idem genus esse quod ἄνθεμιν dixit Dioscor. 3, 154, et tres species distinxit floribus tantum distinctas ita ut capitula florum intus sint aureo colore, extra autem πε-ρίχεινται χυχλοτερῶς λευχὰ ἦ μήλινα ἡ πορ†υρᾶ άνθη χαϊὰ μέγεθος πηγάνου φύλλων. Hinc specieruiii harum nomina λευκάνθεμον, χρυσάνθεμο, et πορφυρανθὲς posuit, in quibus, ut io ήράνΟιμον, antiqua nominis forma ἀνθιμον servata... Hippocr. ρ. 570, 3g, ἀνΟέμον τοῦ χλωρού τὸ εἴσω· sed ρ. 6ι5, 5$, est τὸ εὐάνθεμον τὸ χλωρόν unde Galeni Exey. interpretatur άνθεμιν et χαμαίμηλον. Id. ρ. 56g, 39, τοῦ εὐανθέμου τοῦ χλωρά» τὸ εἴσω ξηρόν τοίψας, et ρ. 6a5, 54; 63a, 6. Scaîism. Ind. ρ. 31 a. Matthaei Med. ρ. 353, 3 : Μηλέα, πράσον, ἄνθεμον. Conl. Fraas. Synops. plant, ρ. 214, 215.]
[Άνθεμόνη, ἡ, n. mulieris, ap. Agathyllum Dionys.
Λ. R. ι, 49.]
᾽Ανθεμόῤῥϋτος, 6, ή, Α flore fluens; ut ἀνΘεμόῤῥυτον γάνος ap. Eur. [Iph. Τ. 633], de meile.
[Άνθιμος, ἐξ οὑ τὸ ἀνθεμόεις, lingit Theognost. Can. ρ. 64, 16.]
[Ἄνθιμος, δ, Anlhcmus, íl. ap. schol. Hom. II. V, 307. L. Dum.]
[Ἀνθεμουργὸς, ὁ, ἡ, Ex floribus opus conficiens, iit apis. Æsch. Pers. 611 : Τῆς ανθιμουργοῦ στάγμα π*μφβὲς μέλι.]
Ἀνθεμοῦς, οῦντος, 6, per contract. pro ἀνθεμόεις dicitur. [Hoc ponitur ap. Steph. Byz., nomina quæ sequuntur ἀπὸ ἀνθεαοῦντο; ducentem, ubi ἀνθιμον Meinekius.] Est vero [lec. Steph. Byz.J et nonien urbis Syriacæ et Macedonicae [Macedonicam memorant Herodot. 5,94, Thnc. a, 99, Demosth, ρ. 70, 27. Ubi libri variant inter οὗ et ἦς post ἈνΟεμοῦντα, quod gen. masc. est, ut apud Thucydidem. Hesychius quod non solum πόλιν dicit, sed eìiam χώραν, de quo conf. Niebuhr. Schol. Hist. vol. 3, ρ. 292, suspectum reddere potest quod ex Etym. Μ. infra citabitur χωρίον ] Unde [Ἀνθεαούντιο; sec. Ilarpocratiouem, et) Ἀνθεμούσιος dicitur Qui inde oriundus est, vel ibi habitat [Cujus exx. sunt in nurais Ἀνθιμουτίων inscriptis] :
95
755
756
ἀνθερεὼν
ἀνθέρικος
et l’em. gen. Ἀνθεμουσία. [Conon Narrat, c. 10 : Μέ- χ ροψ 6 ᾽Ανθεμουσίας βασιλεύς. De Syriaca Strabo 16, ρ. 747» qui urbem ejus cognominem memorat ρ. 748,
V. Άνθιμουσιάς.] Iode [homo Μαριανδυνων] et Ἀνθο-μουσὶ; λίμνη , quam Apollonius metri causa Ἀνθε-μοεισίδα vocat, 2, [726]. llursum ab Anthemuute urbe Macedoni», est ᾽ΑνΟεμουσίοι τάξις [Ἀνθεμουεία, τάγμα τι παρὰ Μακεδόσιν], ut docet HesycL; quo tote Ἀνθεμοῦς notueti est etiam regionis et fluvii. [Erythia ap. Apollodor. ϊ, 5, 10. Etym. Μ. ρ. 10&, 5o : ἈνΙιμοῦς xal χωρίον κεὶ ποταμὸς καί λίμνη τῆς Μαριανδυνίες, ἀπὸ τοῦ παρακ•ιμένου πεδίου πιπληρωμένου ἀνθέων* ἔθεν χαὶ τὸ ἀνθεμὲθεν. Μεθόδιος. Ὅθεν... άνΟ. omittunt meliores.] Ἀνθέμουσα autem, olim Samus dicta fuisse traditur. [Steph. Byz. ν. Σάμος. Quod aut Ἀνθεμοῦσσα scribendum, ut «st ap. schol. Apoil. Kh. 2, 867, aut Ἀνθεμοῦς, ut ap. Strah. 15, ρ. 63γ. Quibus, nisi iniit seri* ptura, tertia accedit furti» ᾽Λνθιμὶς supra relata.] [Ἀνθβμουστὰς, βίος, ἡ, Aiitheinusias, opp. Syria, quod Straboni in Ἀνθεμοῦς citato Ἀνθεμουσία, ap. Isidor. Char. ρ. 2 et Tacitum Aon. 6, 411]	Β
[Ἀνθεμοῦσσα, ή, et poet. Ἀνθεμοεσσα, sedes Sirenum, ap. Apoil. kh. 4, 892 : Καλήν Ἀνθεμὲεσσαν, ubi schol. : Ήχολούθηοεν Ἤσιὀὃω οὔτως ὀνομάζοντι τὴν νήσον τῶν Σειρήνων, Νῆσον ἐς Ανθεμόεσσαν. Schol. Boni.
Od. Μ, 39, Ἀνθ•μοῦσσεν dicens περὶ ΐυρρηνίαν ponit Υ. Ἀνθεμοῦς.]
Ἀνθεμιὑδης, 6, ή, Floridus L q. ἀνθεμόεις, ilesych. Ἀνθεαώδη· άνθος ἔχοντα. [Æsch. Prom. 453 : Ἀνθεμώ-δονς ἦρος. Eiur. Bacch. 481 : Τὸν άνθιμώδη Τμῶλσν. Aristoph. Ran. 449, λειμώνας. Forma Ἀνθεμοειδὴς Orpb. II. 42, 4 : Ἀνθεμοειδέοι πνοιαῖς.]
ί’Ανθεμωνιδης, πατρωνυμιών, Suiie. Ἀνθεμιωνίοες Valckenarii^. Quod ponit Etym. Ν. ρ. 109, ὁ, tanquam primitivum formæ Ἀνθιμίδης.]
Ἀνθεμωτὸς, 6, Floribus ornatus. Ioscr. À tu ap. Bœckh. Urkmtkn ρ. 407, n5 : Καλυπτὴρ ἀνθεμωτὸς, de imbrice eum ἀνθεμίοις, Fleurons, L Dum.]
Ἄνθεξις, εως, ή, lletentio, Complexus mutuus. Plato Epist [6, ρ. 3a3, Β] : Ιϊεφᾶσθαι ταῖς ἀνθ. ἀλλήλων εἰς μίαν ἀφιχέσθαι φιλίας ξυμπλοκὴν, Niti mutuo G complexu in un*ru amicitiae copulam perveuire. f’ΑνΘιοοόρος. V. ᾽Ανθισφόρος.]
Ανθερεών, ῶνος, ὁ, Meatum, [Submentum, add. Gl.] ; licet propriè ἀνθιριώνα esse Quod sub mento carnosum est, quidam eum Polluce [2, 97] scripserint, γένυν apud eum interpretantes Mentum. [Hesychio, 6 ὑπὸ τὸ γένειον τόπος, ἀφ᾽ οὗ μέρους δ πώγων ἄρχεται.] Sic autem dictum putatur ἀπὸ τοῦ ἀνθεῖν, Quod iu eo barba efflorescat, $. Quod pilorum quasi üore vestiatur. N»m et Latini poetæ Florem hac sigail. dixerunt. Quo lubeutius illi etymo acquiesco, rejiciens duo reliqua, quæ ab Etym. afferuntur, quorum unum est, διὰ τὸ δι’ αὐτοῦ θορεῖν τὸ πνεῦμα : alterum, ut sit ἀνθερεὼν quasi ἐνθερεὼν, quia, inquit, χατὰ τήν ἔνθισιν τῆς τρο?ῆς, Dum imponitur ori cibus, xi-νεῖτχι ἐν τῷ χαταπίνιιν. Sed primani illam etymologiam particularius etitm, ut iu lo<|uar, docet Eust. ρ. 141, ubi U τοῦ ανθηρού deductum esse tradit άνθε-ριὼν, mutato per systolen η iu ι, et addito per pleo-IIasm. altero e, ac ejusdem esse formæ eum ἀκανθεὼν, Π χαραδρεὼν etc. Hom. II. A , [5οι] : Καὶ λάβε γούνων Σχχιῆ • ὃεξιτερῇ 8᾽ ἂρ ὑπ᾽ άνθερεώνος έλουσε Λισσομένη προσίιιπε Δία. Ubi observare possumus, quod et a Plin, traditum est, Mentum in supplicando attingere, moris luisse antiquis. E, [292] : Τοῦ δ' άπὸ μὲν γλώσσαν πρυμνὴν τά αι χαλκὸς ἀτειρὴς, Αἰχμὴ ὀ’ ἐζεχύθη παρὰ νιίαων ἀνθεριῶνα. Ubi Eustath. annotat ἀνθερεῶνι esse aperte τὸν (σὠ τὸ πρυμνον τῆς γλωττης, et, aper-tius loquendo, τὸ τέλος τοῦ ὑπογενείον. Idem vero grainth. in alium locum U. Γ, [372] ρ. 420, putat ἀνθιρεῶνσ et ἑπαλήν δειρὴν pro eodem poni. Suid. certe et Hesyclu esse dicunt τὸν ὑπὸ τὸ γένει•ν τοπον : addit vero Suid. et λάρυγγα. Rufus Ephes. [ρ. 26] esse dicit τὸ άιοζυ τῆς κάτω γνάθου. [Additque, τὸ Si ὑτο τὴν κάτω γνάθον σαρχϋδις λευκανίαν’ οϊ δὲ ἐνθερεὡνα μὲν τοῦτο, Χευχ•νίνν δὲ τὸ πρὸς τῇ χλειδὶ κοῖλον.] Ceterum Euphorionem ecribit Etym, de muliere etiam dixisse dvQipiwva in hoc versu, Τέκνον, μὴ σύ γε μη-τρός ὑπ᾽ «νθεριωνος ἀμήβῃς· sed reprehensura fuisse ab
iis, qui primi illius etymi auctore» essent, videlicet παρὰ τὸν άνϋησιν των τριχῶν. Cælíu* Aurai. Chion, ι, 4 : Gutturis atque rumas partes, quas ἀνθιρεῶνοις appellant. Idem alibi, Collum atque gutturis partem, quam άνθερεώνα vocaet. [Hippocr. ρ. u5> F : *Ττὸ ῥῖνα x*l ἄχρις άνθερεώνος* αὃο, ι : ‘Γπὲρ ἀνθερεῶνα. Areu ρ. 81, 3a. Nieaod. Th. 444 ϊ Νέρθε δὲ πώγων αἰὲν ὑπ᾽ ἀνθεριωνι χολοίβαφος. Philostorg, Η. Ε. 3, 11, ρ. /»98,5, de monocerote.] || Ἀνθερεὼν a Nonao ponitur pro Ore, par» pro toto : scribente [Jo. c. 6, 14i], Επίτασσε θεηγόρον ἀνθεριῶνα. [Et e. ὁ, 44» etc. Id. Dior. i„ 223 : Χάσμα Τνφαονίοιο τιάηκοτες ἀνθε-ρεωνος* a 36 : Καὶ σέλας αίθόσσων πνριθαλτέος ἀνθιρεῶ* νος.] Ι) Ἀνθερεὼν, Herbae etiam cuiusdam nomen, si Etym, credimus. [HSt. in Iud. :] Ἀνθερεὼν, ῶνος, ὁ, Mentum, ὁ ὑπὸ γένειον τόπος, nomen sortitus tapi τὸ ἐκεῖ πρότερον ἐςανθεῖν τὰς τρίχα;, ut eum ftlii grammatici et iexicogrr. tradunt, tuai Pollux 2, [97] : scribit enim τὸ ὑπὸ γένυν σαρκώδες, άνθιριώνα nominari, ἀπὸ τοῦ Οριξὶν ἀνθεῖν, Quod pili ibi efflorescant* Ideoque Eupolis [sicj reprehenditur qui dixerit, Τέκνον,, μὴ σύ γε μητρὸς ὑχ᾽ άνΟερεωνο; αμήσῃς, quia in feminis ea pars depilis est et glabra, nec efflorescit ibi lanugo ut in maribus. Nisi ibi forte pro (*uUure acceperit hoc vocabulum. Nam Suida teste ἀνθ•ριὼν dicitur etiam λάρυγξ : quocum facit Cælius quoque Aurei. Chron. ι, 3 : Ex utraque parte gutturis, Græci ἀν θιρεωνα vocant, dos Rumam. Et Acut. morb. 3, 3 : Gutturi, vel tonsillarum vicinitati, quam Graeci ἀν-θερεῦνα vocant. Hom. tameu aperte discrimen facit inter λάρυγγα s. λαιμόν, qui Infinis est Gula s. Guttur, II. Ν, [388] : *0 δέ μιν φθίμενος βάλε δευρὶ Λαιμόν ὑπ᾽ άνθερεόϋνχ, Guttur s. Gulam sub mento. Quo modo accepit et U. Γ, [37a] canens, Ὁς οἱ ὑπ᾽ ἀνθιρεῶνος ὀχεὺς τέτατο τρυφαλείης. Sub (nento euim lorum galeat stringi solet. || Nonnus et pro Ore posuit καταχρηστικὸς [Joanu. c. 6, 141] : Επίτασσε θεηγόρον ανθε-ρείὺνα. [l)e accentu Theognostus Can. ρ. ι8, 25.] [Ἀνθερίκη, ἡ, pro ἀνθέρικος, Rlüaiius Antii. Pal. 12, 121,6: Πυρὸς 3’ οὐχ ἀσφαλὲς ἔσσον ἕρπιιν αὐηρὴν, α φίλος, άνθερίχαν. Cod. Pal. άθεο (καν. Jacobsius ἀνθέριχα, etsi non constat de genere feo. hujus formæ.] Ἀνθέρικος, 6, Asphodeli fructus, et secundum alios, Asphodeli caulis. Eustalli. [II. ρ. 100, ιδ; 1206, 11] iu dubio ponit, sorihens, Ἀνθέρικος δ τῆς ασφοδέλου καρπὸς ἦ καυλός. [Etym. Μ. ρ. 109, 3,6 χχυλός. Gramm. Bekk. An. ρ. 4o3, ι5 : Ἀνθερίσκος, 6 χαυλὸς τοῦ ασφοδέλου.] At Theocriti ι, [5a] : Αύταρ ὅγ᾽ ἀνθερί-χεσσι χελὰν πλέχιι ἀχριδοθήραν Σχοίνω εοαρμόσδων, Schol, scribit, Ἀνθέρικος ὁ τῆς ασφοδέλου χαρπος, ἦς τὰ φύλλα ως πράσου άγριου, μείζω δὲ καὶ πλατυτέρα* ὁ δὲ χαυλὲς ἀνθέριξ καλεῖται, ὅχον πηχυβῖος ὢν, καὶ μείζων. Quod et a Theophrasto tradi addit. Apollodorus autem Doriensis, ut idem subjuugit, negavit Asphodeli inuium sic appellari. Neoptolemus autem ridicule putavit ita vocari τὸν ἀθέρα τοῦ στάχυος : nam ibi men· dose άνθίρα. Sed alit ibidem sequitur expositio, ut δέ άνθερίχων sit διὰ χαλάμης. [Cùm loco Theoeriti conl. Herodot. 4, 190 : Οἰχήαατα δὲ σύμπηκτα ἐξ ἀνθιρίχων ἐνεραένων περὶ σ/οίνους ἐστί. Hellanicus ap. Athen. 11, ρ. 481, Β : Οικίας ἐς ἀνθερίχου πεποιημένας μικρός.] Ια VV. l.L. habetur,Ἀνθίρικο;, Albucum, herba est, quam Græci ασφόδελον nominant : Latinorum quidam Sandaracham, quidam Hastulam regiam. Theophr. [Η. Pl. 7, i3,2] pro Planta asphodeli posuit : at Plinius pro Caule tantùm, ut in iisdem scriptum est. [Coul. 1, 4. 5; 6, 2, 9.] Diosc. autem 2,199, asphodelum describens, dicit, φύλλα ἔχον πρόσω μεγάλα, ὅμοια, χ*υ-λὸν δὲ λεῖον, ἔχοντα ίπ᾽ ἄκρου ἄνθος καλούμενον ἀνθέρικον. Vide Eustath. ρ. ιιο6. Hesych. ἀνΟέραας non solùm esse dicit τὸν ἀσοοδέλου χοφπον, sed et βοτάνη; εἶδος. Fortasse autem ae illa intelligit herba, quam quidam ejusmodi esse tradiderunt ut (nauibus velli, sicut linum, necesse habeat, quod meti non quent, deque ea factum esse proverbium ἀνθέρικον Θερίζειν, quod et Gorr. annotavit. [Cratinus ap. Phryn. Ed. ρ. i 10 : Ncíiraici δ᾽ ἀνθέρικος ἐνηὄᾷ. Eupolis ap. Plut. Mor. ρ. 662, E : Πρόμκλον, ῥάμνον, φλόμον, ἀνθέ^ιχον, φηγόν, χισθὸν, θύμια, θυμὲρον. Callim. Del. ιμὲ : Ἀλλὰ κχλιρροίῃ ἐπινήχεται ἀνθέρικος ὢς. Arat. 1060 : Αὕτως
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δ᾽ ἀνθέρικος τριχθὰ σχίλλης ὑπιρανθϋ. Schol, ἀνθέρικον νῦν εἴρηκε τὸ ἄνθος τῆς σχίλλης* κυρίως γὰρ τὸ ἅκρον τῶν ἀστε/ύων. Nieaad. Th. 535. Hippocc. p. 148, A. Plutarch. Mor. ρ. 157, E; 158, Λ. Aristides vol. ρ. 329 : Τὶν ἀνθέρικον θιρίζοντις, ubi ἐνθέμκα Pho-tius Bibi. ρ. ἥ38,35. Aocentum ἀνθέριχο; testatur Be-Todian. Περὶ uov. λ. ρ. *o, οι.]
Ἀνθερικώδης, ὁ, ἡ, Autlierici formam J-ofierens. [Theophf. Β. Pl. 9, εο, ι, χβυλόν.]
[Ἀνθέμὲ.] Ἀθέριξ, ét per pleonasmum li*orœ ν, Ἀνθέριξ, ιχος, ὁ, i. q. ἀθὴρ, Arista [Gl.]. Apud Heiych. ambo leguntur, sed ἀνθέρικες inter cotera significare ait non ouium τὰ ιῶν σισχύων ἄχρα, [addetis ut Soldas et reliqui χεὶ «ἱ κροβολβί*] sed etiam τὸ ἐν τοῖς στἀχοσι χέντρ*. [Etym. Μ. ρ. 109, ι : Ἀ*θέμὲ τταρὰ τὸ ἄνθος· σημαίνει δὲ τὸ ἅκρον τὢν ἀετβχύω».] Hesiod, de Iphiclo loquens : Ἄκρον ἐν’ ἐνθερίκω* καρτὸν Οίεν, οὐδὲ χατέχλα, Ἀλλ’ ἐπὶ πυρσμίναιν Ἤίρων δρομὲνεκε *ό-δεσσι, ... χβὶ οὐ σινίσχετο καρπόν· quo allusisse Virg, credibile wtin his versibus, quibus clauditur /En. η : Illa vel itrtsetæ regeris per summa volaret Gramina, nec teneras cursu laesisset amtw. Sic autem et ap. Hom. quidam exp. ἀνθιρίχων, μι hoc vefso, Tini illi similis est, II. Υ, [227] : Ἀχβον hCἀνθερίκων χβρπὸν θίον, οὐδὲ χατίχλων. [Nomius Dion. 28, 2S7 : Ἀνθερίκων στρατόν αχ ρο ν ἀχαμπέχ πατσὶ, ὁδεύιον. Maximus K*v*py. 4*3. Oppias. Cyn. ι, a3i. l.ucinn. Hist. c. 8.] Alteram autem expositionem vide in iis, quæ proxime précédant, [Suidas Ἀνθιρίχων -explicat ανθήρων ἡ λβμπμὲν. HSt. in Ind. :] Ἀνθιρίνη, ἡ, Arista, Summa pars spicæ ut ἀνθέριξ, ei VV. l.l.. credimus, in quibus exp. praeterea Culmus, item Virpulta. Ἀνθέριξ Hesychio est non solam τὸ των στα/υων ἄκρον, s. τὸ ἐν τῷ στέχυι κέντρον, ut Etym. quouiie, sed etiam ασφοδέλου χχρπὸς, necnon Herbæ quadam species [V. de hac interpr. in Άνθέριχο;.] Hesiodi vero [Theocriti in Xv-θίριχος citatus et Gloss. Herodot.] schol, ἀνθέοίχ* proprie esse dicit Asphodeli caulem.
[Ἀνθερόχιιλος. Υ. Ἀνθηρόχειλος.]
[Ἀνθεσιουργὸς, ὁ, ή, Flores faciens. Proculus schol, in Plat. Cratyl. ρ. 112 ed. Boiss. sive Act. Monac, vol. 2, ρ. 145 : Ή Κόρη... λέγεται... χαὶ προσιέναι xal συνάπτεσθ«ι τῷ τρίτῳ δημιουργώ καὶ τίπτεεν, ω; οησιν Όρφευς, ᾽Εννέα Ουγατέρας γλαυχώπιδας άνΟεσιουργους.]
Ι Ἀνθεσιπότητος, ὁ, ή, voc. fictum ab Aniiphane ap. At hou. 14, ρ. 6lj3, E : Οἱ νῦν δὲ χισσόπλεχτα χβὶ χρη-yaìx καὶ άνθεσιπότατα μέλεβ μελέοες ὀνόμισιν ποιοῦσιν ἐυπλέχοντες άλλότρια μέλη, Iu floribus volantia.] [Ἀνθεσίχρως, ωτος, 6, ή , Qui florido est colore. Matro iiρ. Atlien. 4, ρ. ι35, Ε,περχη.]
Ἀνθεστήρια, τὰ, ad verbum q. d. Floralia [Gl.] : ita dicebantur Bacchanalia, Διονύσια, Hesych., Etym. [Ilarpocratio ν. Χόες* ἑορ>τή τις παρ’ Ἀθηναίοις ἀγομένη ΑνΟεστηριῶνος ιδ'. Φησὶ 6ὲ Απολλόδωρος Ἀνθεστήρια μὲν καλεῖσθαι χοινως τὴν ὄλην ἐορτὴν (addendum τὴν ex libris nonnullis Suidæ) Διονυσῳ ἀγομίνην, χατὰ μέρος ἐὲ ΙΙιθοί•ρα, Χόας, Χύτρα;. V. Bœckh. in Actis Acaci. Be-rol. 1816—7, liuttmann. Exc. ι ad Demosth. Mid. De Romanorum Floralibus Jo. l.anr. De mens. ρ. a3o : ‘Η τὢν Άνθεστηρίο,ν ἑορτή.] flesych. praeterea Άνθεστηριάδβς a Rhodiis ait appellatas Puellas nubiles. [Μηδέπω δὲ γιγαμημὲες addit l.ex. rh. Bekk. ρ. 215,17.] Et ᾽ΑνΟεστηριων, ωνος, ὁ, Mensis octavus ap. Atticos, quo videlicet Ἀνθεστήρια celebrabantur, dncta appellatione ἀπὸ τοῦ ἀνθειν, Quod tunc terra florere incipiat, ut Etym, scribit: s. Quod terræ foetus magna ex parte tunc Qoreant [secundum Istrum apud Har-pocrationem. Alia praeter Etym. Μ. addit Lex. rhet. ρ. 404, 1]. Volunt enim hunc octavum mensem fuisse Aprilem. Aprilis, inquit Macrob, Sat. ι, 14, Ἀνθεστηριὼν vocatur ab eo, quod eo tempore cuncta florescant. Quidam etiam ex Philostrato Aprilem es9e tradunt, quo et pueri Athenis floribus coronarentur. Gaza tamen Novembrem esse censuit. Vide Erasm. in Proverbio, θύραζε Κᾶρες, οὐκέτ άνθεστήρια, Cares foras; peracta enim sunt Anthesteria. Sed in quibusdam codd. Ἀνθυστήρια ct ᾽ΑνΟυβτηριὼν mendose legitur, oec non Ἀνθιστήριχ et ᾽Ανθιστηριὼν in VV. l.l.. (Ἀνθεστηριωνα inscr. Alt. ol. 82—83 ‘C. l. vol. ι, ρ. 107, n. 71,!), 39, et áliæ post illam, ct scriptores pas·
ἀνθέω
sim. Ad formam ἈλΟεστήρια confert Lobeck. Para-Up. ρ. 45i. De accentu ν. Herodian. Περὶ μον. λ. ρ. 17, ss. Antheskriiu eum Aprili compositus tribuitur Seleuci* Pieriae in Hen*rologio ap. Idder. Chrouol. vol. ι, p. 434. V. Αηναιὼν ρ. a57,C. L Dum.] [᾽ΑνΟιστήριος, ὁ, Anthesterius, n. viri, in ioserr. Alt. C. Ι. vol. ϊ, ρ. 157, n. ny, 8; 370, u. 268, i3; 389,c. 281., «u. C, 81494, n. 673, i,; 5iq,«i. ;35; ὁ* 5, il 780. V. etiam Ἀνθεστηριών. L Dum.] [ἈνβεστηρΜὑν. V. Ἀνθιστήριε.]
Λνθεσηάω, Vicissim convivio accipio. [Ps.-Locian. Amor. c. 9 : Ἀμοιβαίως ἀνθιετιάσεχέ μι. Dio Case. 48, 38. Et pass. ib.] Plut. s*pe. [Anton, c. 3» : Πάλι, ἐνθεστιαθει; 6π᾽ ἀμφοτέρων. Philoetr. Epist. 17. V. Ἀν-τιφιστιβω•Ι
[Ἀνθέστιος, ὁ, Aatliesüus, n. viri ap. Micaret. Descr. vol. 4, p. 5} in inscr. ap. JbecMi. vol. 2, ρ. i38, η. *078, Θ. V. Ἀντέστι•ς.]
Ἀνθεσφόρια, τὰ, Festum Proserpiae, inde dictum, quod eam Pluto legendis floribus occupatam rapuerit. Cœl. [Ilhodig. l.ecu.] 14, 20. Hoc festum esso quidam putam, quod Koioani Florifertum vocabant, ancture Festo. Pollux 1, [37] : Κόρης παρὰ Σιχιλιώ-τ*ις Ηιογέαιχ χβὶ Ἀνθεσφόρια.
[Ἀνθεσφόρος, ὁ,ἡ, Flores ferens. Eur. Bacch. 7θ3 : Σμίλαχός τ’ ίνΟιεφόρον, inter quam formira et ἀνθηοέ-ρος libri variant Iph. A. 1545. Pollux 4, 7$: Ἱερά-κ ιον τὸ ᾽Α&γολικὸν, θ τοῖς ἀνθεβφόρ•ῖς ἐν Ἤρβς ἐπηύλουν. Itu fortasse legendum in Nicephori Presbyteri Vita Ms. S. Andre* Sali ap. Ducang. App. Gl. ρ. 18 : Εκβάλλει τοῦ χόλπου εἶδος τι τῇ θέα πύρινον χιὶ ιὐωδέ-στατον καὶ άνθιοφόραν τῷ χρώματι.]
[Ἀνθῶ^ορ•ς, ὁ, Antliesphon», n. viri, in inscr. Spart.ap. Bœckh. vol. ι, p.617, η. 12/,», ι. l.. Diro.] [Ἀνθεται, έλεύθεροι, παρὰ Ταραντίνοι;, Hesychius. De quo ν. conjecturas interpretum.]
[Ἀνθεὺς, έως, ἑ, Antheus, f. Antenoris, apud Lycophr, 134; Awesi, ap. Parthen. c. 14. Ἐ Nomionis, ap. Antonin. l.ib. c. 5. Alius ap. læonid. Ter. Aath. Pal. 7, 55©, 2. Ν. canis ap. Xenoph. Ven. 7, 5. Bacchi cognomen ap. Pausan. 7, αι, 6. V. etiam Ἄν•ει*.]
ΓΑνθευηχός. V. Ἀνθῃτιχό;.]
Ανθίω, ήσω, Eloreo. [Florido, Frondeo, Polleo, Vi-Te.ieoi, Gl. Hesiod. Gp. 58o : τΗμος δὲ σκόλυμος t’ ἐνθιῖ. Hom. Η. Apoll. ι3ῃ : Δῆλος ἅπ«σα ἤνθηε᾽ὡς ὄτ« τε ῥίον οὔρεον ἄνθεσιν Ολης. Pind. Isthin. 3, 36 : Χθὼν ῳοινι-κίνισιν ὤνθησεν ῥόδοις. Sopii, fr. ap. Athon, α, ρ. 5ι, 1) : Πρῶτον μίν ὄψει λευκὸν ἀνθοῦντσ στά/υν. Theocr. 5, 56 : Γλάχων᾽ ἀνθεῦσβν %7, 46 ί Πῶς ἀνθεῦσιν ἐμαὶ ῥαδιναὶ κοπάρισσοι. Lycophr. 14*9 : Αοκρὸν ὅ ὁποῖα πβῦρον ἀνθήσας ῥόδον. Ps.-l.ucian. Amor, c.26 : *Vexív-θοις τὸ χβλὸν ἀνθοῦσιν. Με. ap. Lembec. Bibl. Cæs. vol. 8, ρ. 7*5, Α : Ἐν χήπῳ μαλαχῷ τινι καὶ κβλὸν ἀν-θοῦντι.] Usorpatur sæpe metaph. sicut βρ. batinos Florere. Ἀνθοῦσαιπαρειβὶ, Florentes genæ, vel Floridæ gena», qum et ιὐανθιῖς : nara barba velut efflorescere videtur in mento; et hoc quidam appellatum volunt ἀνθιριωνβ. Hom. Od. Α, [319] : Πρὶν σφῶϊν ὑ*ο χροτά-φοισιν ἰούλους Ἀνθῆσαι, πυχάσαι τε γίννν βὐανθέϊ λάχνη. [Christodor. Ecplir. 9° : Βαθὺς δέ οἱ ἤνθιε πώγΐι,ν. Alia constructione epigr. up. Iheekh. vol. ι, ρ. 699, n. 1499, 3 : Πρώτον δ’ ἀνθήσβντ» ὑπο χροτάφοισιν ἴου-λον ἤρπβσεν ή προπετὴς Μοῖρα ὃιωξαμίνη Θβιαράνη Νῖρόν τε, ut Anth. Plan. 381, ι : Ἰουλον ανθών πρώτον οὗτος ἡνίας Πορφύριος Κέλχαντος εἷλε Βενέτου. Emnatli. Isin. ρ. ϊ3ΐ> : ᾽Ονεαντσχος νῦν πράττω; ἤνθει τον ἴουλον. de constr. ν. sub finem. De capillis etiam Orpli. l.ith. a5i : Αἱ δὲ νέαι περὶ βρέγμα τεὸν τρίχες ἀνθήσου-σιν. Philostr. Her. ρ. δρδ, ι. || Forma Lacon. Aristoph. Lys. 1157 : Πολὺς δ᾽ ἀμφὶ τὰς γένυας ἀφρὸς ἤνσει.] Hinc et ἀνθοῦντες ἐν ὥρα, ap. Plat. [Reip. 5, ρ. 47$, Α], et ἀνθοῦντες ἀχμήν, citatur ex Diosc. ι, 151, pro Florentes ætate, Vigorem aetatis adhuc habentes, vel ætatem vegetam. [Isocr, ρ. 84, C : Ἀνὴρ ἀνΟοῦσαν τὴν ἀχμὴν ἔχων. Dio Chrys. Or. 19, vol. ι, ρ. 537 : Ανθούσες ἀεὶ τῆς ἀχμῆς ἐν ἅπα^ι. V. Μῆλα vol. 5, ρ. 988, 11. Piiul. Pyth. 9* 114 : Χρνσοστείράνου δέ οἱ Ἴϊβας καρπὸν άνθησαντ* ἀποδρέ•ψαι ἔΟελον. Ps.-l.ucian. Amor. c. 3: Μιτὰ πχίδων το καλὸν ἀνΟούντων. Pollux 2, 87 : Ἀνθοῦ-
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σιιπαριιαί.] Apud llippocr. autem ἀνθοῦντις siue ad-juuctione, pro άχμάζοντις, ut ait Erutian. [Plat. Alc. 1 ρ. l3i, E : Σὺ δ᾽ άρχει ἀνθεῖν, et ib. C, ανθούν τὸ σὢμχ. Alciphr. Ep. 1,28: Τὰς ἐφ* ἡλιχίας ἐνθούοας ή μας. Agathias Anth. Pal. 7, 595,1 : Τὸν πάρος ἀνθή-σασαν ἐν ἀγλαΐα χβὶ άοιδσί. Improprie etiam Hesiod. Ορ. ai5 : Τοῖσι τιᾯηλε πόλις, λαοὶ δ' ἀνθεῦσιν ἐν αὐτῇ. Æsch. Cho. 1009 : Μίμνοντι δε χαὶ πάθος ἀνθεῖ. Soph. Τγ. 1089 : Δβίνυται γὰρ αὖ πάλιν, ἤνθῃχεν, ἐξωρμηχεν (morbus)· fr. ap. Etym. Μ. ρ. 6οι, 2 : Ὑὄρις... ἐν νέοις ἀνθεῖ τι και φθίνει πάλιν. Eur. ΕΙ. 944 : Ὀ δ᾽ ὄλβος ἐξέπτετ᾽ οἴχων σμιχρον ἐνθήσας χρόνον. Nouis Antii. Pal. 9, 6ο5, 3 : Ἰδ᾽ ἂ χάρις άλίχον ἀνθεῖ. De morbo Hippocr. ρ. 995, 5 : Προς τὰς ἀρχὰς των νούσων σχε-πτιον ei αὐτίχα ἀνθεῖ* göi, Η : Αὐτίκα γὰρ ξυνεχής ἐστιν οἶσιν ερχόμενο; ἀνθεῖ καὶ ακμάζει μάλιστα. Id. ρ. 49» τὸ: Τοὺς νυαοὺς εἰδέναι ἐν ὴαιν ωρῃσιν ἀνθέουσι. Id. ρ. 3ο4, ὀ9 : ΚαΟαίρεται γὰρ χαὶ ανθέει, ώσπερ τἄλλα μέρει, πρὶν γενέσθαι, χ*ὶ ἐγκέφαλος. «Plut. Anton, c. 3s : Άχμα-ζούσης δὲ τῆς συνουσίες, χβὶ των εἰς Κλεοπάτραν χ»ὶ Αντώνιον «νθούντων σκωμμάτων, Μηνάς... φησι. » Seaokr. Liban, vul. 4, Ρ• 607, ι a : Τοῦτο δή xaxòv χβὶ νῦν ἤνΟηιεν ἐκ τῆ; ἐμῆς οἰχίας. Jacobs. Eadem constructione Theodorelus vol. ι, ρ. 61 : *0 ᾽Ιουβὰλ ἐξ αὐτών άνθησες ψαλτήριον χαὶ κιθάραν χατέδειςεν. Ex iis ortus. Id. vol. a, ρ. 1615 : Τὸν μὲν ἐχ τοῦ βασιλιχοῦ, τὸν δὲ εχ τοῦ ἱερστιχοῦ γένους άνθήσιντα.] |) Ἀνθεῖν, Florere, Splendescere, Nitere : eo modo quo nitent et splendescunt colores. [Pollux 1, 44, ἐνθοῦσα βαΦή.1 Xen. Cyrop. 6, [4, ι] : Ὡς τε ἤστραπτο [ἤστρατττε] μὲνχαλ-χω, ἤνθει δι φοινιχίσι πάσα ή στρατία. [Pollux 10, 42, κοχχΜ ανθοῦσα στρωμνή. Improprie argum. Eur. Phœn. extr. : Ἔστι δὲ τὸ π*ρὸν δρίμα... διανοίαις χαὶ γνώμαις πολλαῖς χαὶ χαλαῖς χαὶ ποιχιλαις ἀνθοῦν.] || Item Ἀνθιῖν, Florere, i. e. Inclarescere, Celebrari, et illustrem esse, In pretio esse, Vigere, ln honore esse. [Pind. ΟΙ. 10, ι ο : ᾽Κχ Θεοῦ δ’ ἀνὴρ σο^αῖς ἀνθεῖ πραπίὀισσιν* ι ϊ, as : ᾽Εν δὲ Μοῖσ᾽ ἑϊύπνοος, ἐν δ᾽ Ἄρης ἀνθεῖ νέων οὐλίβις αἰχμαϊσιν ἀνδρίον Pyth. ι, 66 : Ὦν χλέος άνΘη-σϊν atyjiSç* ι ο, 18: ᾽Εν οαέραις βγάνορα πλοῦτον ἀνθιῖν σφίσιν. Eur. Hec. ι a 10 : Ὅτι ᾯ. Ἔχτορος ἤνθει δόρυ.] Aristoph. [Nub. 962] :Ὅτ᾽ ἐγὼ τὰ δίχαια λίγων ἤνθουν* et [897] : Ταῦτα γὰρ ἀνθεῖ διὰ τουτουσί. [Eq. 53ο : Οὕτως ἤνθηοεν ἐκεῖνος. Anaxandrides ap. Atheo. 13, ρ. ὁ70, Ε : Νή τὸν Αί᾽ ἤνθει τότε Λαγίσχιον. Alexis ρ. 255, Β : Κόλβχος δὲ βίος μιχρὸν χρόνον ἀνθεῖ. Callim, ap. schol. Aristoph. Nub. 333 : Νόθοι δ᾽ ἤνθησαν ἀοιδαί. Quod sine auemento, ut ap. Pindar., est in epigr. ap. Bœckh. vol. a, ρ. 916, n. 606, 5 : Τοὶ πρόγονοι δ᾽ άνΘησβν ἐν Αἰγείδαισι Ανχοῦργος χτλ. Herodot. 6, 127 : Ἀπὸ Ερετριος άνθευστ,ς τοῦτον τον χρόνον. Thuc. 1, 19: Καὶ ἐγένετο αὐτοῖς ἐ; τόνοι τὸν πόλεμον ή ἰοίχ παρασκευή μείζων ἡ ὡς τὰ χράτιστά ποτε μετὰ ακραιφνούς τῆς ξυμμαγίες ἤνθησαν.] Demosth, [ρ. 21, 2] : Τὸ τοιβῦτα εἰς μὲν ίπβξ χ*ὶ βροί/ὺν χρόνον ἀνΤέχει, χαὶ σφόδρα γε ἤνθησεν ἐπὶ ταῖς ἐλπίσιν, ἂν τύχη· τῷ χρόνο, δὲ, χτλ. [Polvb. 3, 16, 4 : Θεωροῦντες ἀνθοῦσεν τὴν Μϊχεδόνων οικίαν. Dionys. Α. R. 3, η% : Ὅτι μέλιστα ἤνθει διὰ τήν τέχνην (atigiir). Plut. Anton, c. 1 : ᾽Εχρῆτο τῷ χβλουμένω Ααιανῷ ζήλω των λόγων ἐνθοῦντι μάλιστα χατ᾽ ἐχιῖνοντὸν χρόνον Dion, c. 24 : Μή «ἱ πράξεις αὐτοῦ χρόνον ὀλίγον ἀνθήσβσαι μι-ρβνΘωσιν Luculi, c. 42 : Κβιπερ άνθούσης τότε τοῖς Κ*ρ-νεἄδοο λόγοι; τῆς νέος Ἀκοιδημείας* Mor. ρ. 553, Β : Το Σίσυφου χαὶ τὸ Αὐτολύχου χβὶ τὸ Φλεγύου γένος ήνθησεν ἐν δόξοεις καὶ ἀρεταῖς μεγάλων βασιλέων • Sertorio c. 18 : Οὐ γάρ τι μιχρὸν ἦν τὸ Πομπηίου κλέος, ἀλλ᾽ ἤνθει τότε μάλιστα προ; δόξαν ἐχ τῶν περὶ Σύλλαν ἀνδραγαθη-μὲτων. Et similiter alibi, pariterque saepissime Dio Cassius.] Ι) Ἀνθεῖν eum dut. Scatere, Exuberare, [ifcch. Ag. 6ὁ9 : ‘Ορῶμεν ανθοῦν πέλαγος Αἰγαῖον νι-χροῖς. Herodot. 4, 1 : Ἀνθεύσης τῆς Ἀσίης άνδρασι. Dionys. Α. R. ι, ι6 : Ἀ νθούντων ἀνδράσι τὢν χωρίων.) l.ucian. [Nigrín. c. 16] : Των δὲ αρετών ἔρημος 6 χώρος γενόμενος ανθεί πολλαῖ; τι καὶ άγριαις ἐπιθυμΙαις. [Cùm genit. Pnusan. 9, 33, 6 : Φθειρών ήνθησεν (Sulla). Nicephorii* Walz. Rliclt. vol. ι, ρ. 495, 3 : Νεκρών ἅπαν το τιϊίον ἀνθεῖ. Cum aecus, schol. Aristoph. PI. 535 : Φ/.υχταίνες ανθοῦσι τῷ σωματι, lit in Iocis initio citatis. Thcodnr. Slud. ρ. 607, να' : ΉνΟηιε xócuto ζωτιχὴν òxsp*fav. Throdoret vol. ι, ρ. 9 : Μηδέπω χοσαη-
A θιῖσα τῇ βλάστη (ή γῆ) μηδὲ ἀνθήσασα λειμώνες χοε άλση καί λήια. L. Βίκο.]
[Ἀνθεὼν, ωνος, 6, $. Ανθών, ἑ τόπος, Viretum, Viridarium, CI.]
[Ἀνθέων, ωνος, ὁ, Antheon, episcopus Arsinoensis circa a. 483 ap. Fabric. Β. Gr. vol. 11, ρ. 562.]
Ἀνθη, ή, pro ἄνθησις capitur, Suida teste. [Phry-nichus Bekk. ρ. 12, 3o : Ἄνθη ή ἄνθησις, ὡς βλάστη ἡ βλάστησις. Moeris ρ. 4 : Ἀνθην ᾽Αττιχοὶ, ὄνθησιν Έλληνες. Thomas ρ. 127, Pollux 3, 7»> schol. Pind. Nem.
9,	16. Plato Pliædr. ρ. a3o, Β : Ὡς ἀκμὴν ἔχει τῆς ἄνθης. Georg. in Walz. Rhett. vol. ι, ρ. 57Λ, a8 : Τον τῆς ἄνθη; x*ipóv.] Legitur enim apud eum, Ανθής, ev-θήσεως. Theophr. Η. IM. 7, [9] : Καὶ ἐνίων τὰ μὲν δένδρα τὴν ἄνθην ἀθρόαν ποιείται* ubi videtur ἄνθην pro ἀνθησιν dixisse. ||Ἄνθη tamen pro ἄνθος, Flos, ut docet Nicandri [Th. 6a5] schol. Eadem siguif. in VV.
l.l..	ex Philostr. [Her. ρ. 663, sed ubi παρὰ τὴν ἄνθην Boise, ρ. 314, recte interpretatur Florum tempore. Id. ρ. 724 : Χαίρει τῇ ώρα χαὶ τῇ ἄνθη τοῦ ὄρνιθος] cita-
Β tur [Conf. Nie. Ther. 856. Alex, 519 : Χαλχοίο πάλαι μεμογηότος ανθην. Ælian. Ν. Α. ia, 4 : Ἀνβφύουσι πτίλα νεαρὰ καὶ ωριῖ* οἱ ἱέρσκες, ὡς τὲν ἀνθην τὰ δένδρα, de foliis. Achill. Tat. Leue. ι, 15 : ἾΙν ίνθη πυρών, nisi hic est plur.j et in 1. c. Theophr. ἀνθην ἀθρόαν ποιείται exp. Florem universum profundunt.
Ἆνθη. V. Ἄνθεια.]
[Ἀνθηδονιὰς, άδος, ή, genus vitis. Athen. 1. ρ. 31, C : Ὡνομάζετο δὲ παρὰ Τροιζηνίοις, &; φησιν 'Αριστοτέλης ἐν τῇ «ὐτὢν πολιτείᾳ, άμπελος Ἀνθηοονιὰς καὶ *Τπε-ριὰς ἐτὸ Ἀνθου τινὺς καὶ Ύπερον, quo refertur Sui-dæ illata gl. : Ἀνθηδόνιος οἶνος, «πο Ἀνθηζόνος.] [Ἀνθηδονοειδὴς, ὁ, ή, Gallica, genua mespili ita dictum, Theophr. II. Pl. 3, is, 5. Vide in seq 1 Ἀνθηδὼν, όνος, ή, Apis sic dicta παρὰ τὸ τ* άνθη ἔδειν, Ex eo quod edat flores. [Ἀνθηδὼν, εἶδος «φτ,χο;, Vespa, Gl. Et εἶδος ὀονέου, Vespa. Wesseling. ad Dio-dor. 17, 7ὁ : « Ap. Ælian. Ν. Α. i5, ι : Έοίχεσιν tò μὲν Θράσος μυίαις, το Si μέγιθος εἴποις ἂν ἀνθηδόνα, σφηκὸς δὲ τὴν χρόα ν ἀπεμὲζατο, βομβεῖ δὲ ὡς αἱ μίλιττει, C corrigo ἀνθρηδόνα, etsi non ignorem Etymologi Ἀνθη-δόνας τὰς μελίσσοις. Ab illis euim Elianus suam ἐνθη-δόνα distinguit apertissime. » Cujus conjecturx conferendum ἀνθηδονοειδὴς pro ἀνθρηνοειδὴς illaturo Theo* phrast. Η. Pl. 7, i3, 3. Etsi nou improbabile est non distinxisse nonnullos simillimas inter se bestiolas, ut iu GL, nisi hic quoque fallit scriptura. |J Mespili species. Theophr. Η. Pl. 3, ia, 5.) || Est item urbs Boeotiae et Palaestinae, Hesych. [De altera Eckliel. Ι). Ν. vol. 3, ρ. 143, Wessel. ad Hierocl. ρ. 719.) Hinc ἀνθηδόνιος οἶνος. Vide Steph. Β. [Qui sic : Ἀνθηδὼν, πόλις Βοιωτίας. Όμηρος (11. Β, 5ο8)· Ἀνθηδόνα τ᾽ ἐατ/ατόωσαν. Ἀπὸ Ἀνθηδόνος τοῦ Δίου τοῦ Ἀνθου τοῦ Πο-σειΟῶνο; καὶ Άλχυόνης τῆς Ἄτλαντος. (C.»nf. Athen. 7, ρ. 296, Β.) Συνᾤχισαν δ᾽ αὐτὴν Θραχες, ό>ς Λυκόφρων (753)· ᾽Αστῷ σύνοικος Θρᾳκίας ἈνΘηοόνος* ἡ διὰ τὸ π*-οών άνθηροτάτην εΤνσι. Ἐστι χβὶ ἑτέρα πλησίον Γάζης πρὸς τω παραλία μέρει. ‘Ο πολίτης τῆς ποοτέρα; Ἀνθη-δόνιος. Ἐστι καὶ λιμὴν Ἀνθηδόνιος. Τῆς δευτέρας ό πολίτης ᾽Ανθηδονίτη;. Ἀνθηδόνιος et ΆνΟηδονία dc Boeotica D Strabo 9, ρ. 4o5, qui de urhe ib. ἈνΟαδόνιος in inscr. Orchomen. C. Ι. vol. ι, ρ. 775, c. ιδμὲ.]
[Ἀνθηὶ;, ίὀος, ή, Atitheis, f. Hvacinthi, ap. Apol-lud. 3,15, 8.]
᾽Ανθηλὰ, Hesychio περιδέραια. [Περιδέρμα cod. ᾽ΑνΟή* λια, quod ν., Kusterus.j [᾽Ανθήλεια, ή, Danais, ap. Apollod. 2, ι.]
Ἀνθήλη, ή, ab «νθήσω fut. verbi ἀνθῶ, ut vult Etym, [in ν. et ρ. 661,12.] Est Flos evadens in lanuginem, Hountov a quibusdam appellatam. Diosc. 3, [ι33]: Ἄνθος ἐχπβππούμινον, δ χτίλοῦαιν ἔνιοι ἀνθήλην. Α quibusdam Panicula [Gl.] exp. et dicitur esse in frugibus certis, ut in panico et milio, item in plautis quibusdam lanosus flos, qualis in summa arundine per autumnum fluret. l.egitur ap. eund. Diosc. [ι, 114]: Ἀνθήλη χβλάμων. Ruellius Lanuginem paniculae, Hermolaus Paniculae florem reddit. [Theophr. Η. Pl. L
10,	4 : Τοῦ φλεὼ τὴν χαλουμίνην ἀνθήλην 11, 4 : Τὴν ἀνθήλην τοῦ χαλάμου. Gales, vol. ι3, ρ. χ83 (η, ρ. 8 L) : Φνλάττισθβι τοῦ xcòáuov τὴν χβλουμένην ἀνθή-
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λην. Etym. Μ. ρ. ng> ίο. Strabo 5, ρ. 226 : Τύφη τε i καὶ πάπυρος ἀνθήλη τι πολλὴ χαταχομίζετβι ποταμοῖς εἰς τὴν ‘Ρώμην. Matthæi Med. ρ. 353, 8 : Αάοανον, ὄρ-μινον, ἀνθήλη. Pollux ίο, 41 : ἹΙ μέντοι καλουμένη λυχνὶς ἀνθήλη ἐχαλιῖτο. Hesychii el. : Ἀνθήλη, πώγων ἦ περίοερμα, ad ἀνθερεὼν et ἀνθηλια (ν. Ἀνθηλὰ) referenda videtur. De sequenti Ἀνθηλήπυρος ν. intt.]
[Ἀνθήλη, χώμη. 'Ηρόδοτος ζ (ιοο, ubi sic, sed 176, Ἀνθηλῆς πόλιος). ᾽Ηρωδιβνὸ; δὲ πόλιν βὐτήν φησι καὶ ἄλλοι. Καὶ Ἀνθήνη ἐχλήθη. Τὸ ἐθνικὸν Ἀνθηνβῖος, χαὶ Ἀνθήνηθεν ἵκοντο, Steph. Byz. Ap. Arcad. ρ. 109, 5, sive Herodian, in Καθολιχῇ προσωδία : Τὰ διὰ τοῦ ηλη ὑπερδισύλλαβα βαρύνεται άθήλη, γαμήλη, χωβήλη, Mei-nekius Ἀνθήλη. Postrema fortasse ad Ἀνθάνῃν potius ]>ertinent, praesertim si Rhiani sit fragm, citatum, ut conjecit Meinekius. Præstare autem accentum Ἀνθήλη animadvertit I/ibeck. Pathol, ρ. 110. Qui de forma per ν vid. ρ. 136, 195.]
Ἀνθήλιον, τὸ, Flosculus. Diosc. 3, [173] : Περὶ μ«-<τ/άλ«ς ἀνθήλια μιχοὰ μήλινα, ubi Flosculi exp. Sic et ap. Eund. 4, [121]: Καυλίον ἔχει, h' οὗ ἀνθήλιον σφόδρα ιὐῶδες. Quidam tamen ab ἀνθήλη putarunt esse demis., nuo ab ὄνθος.
Ἀνθήλιος, sive Ἀντήλιος, 6, ἡ, Soli obversus, oppositus. [Æsch. Ag. 517 : Σεμνοί τι 68xot δαίμονες τ᾽ ἀντήλιοι. Hesychius : Ἀντήλιοι, δαίμονες οἱ πρὸ των πυλών ἱδρυμένοι. Εὐριπίδης Μελιέγρῳ. Ἀντήλιος, 6 ἴσος χ*ὶ ὅμοιος ἡλίῳ φαινόμενος, Κατανρηστιχώς δὲ 6 ἀντιχρὺ ήλιου Ιδρυμένος βωμὸς ὴ θεός. Etym. Μ. ρ. lia, 14: Ἀντήνους (ἀντηλίους Hemst.) τοὺς τῆς δάφνης ὄρπηχας τοὺς πρὸ τὢν θυρῶν ἱατβμένους. Memorat Àntelios dœ-moncs etiam Tertullianus.] Soph. Aj. [8o5] : Οἱ 8᾽ ἑσπέρους ἀγχῶνας, οἱ δ᾽ ἀντηλίους Ζητεῖτ᾽, Alii occidentales anfractus, alii eoos scrutamini. [Eadem forma pro ἀνθήλιος ex libris melioribus restituta Eur. lon.
155o : Τίς οἴχων θυοδόχων ὑπερτελὴς ἀντήλιον πρόσωπον ἐχφαίνει Θεών; Altera olim Plut. Mor. ρ. 248, C, sed ubi nunc ὄρος ἀντήλιον, ut loco infrà cit. eadem praeferenda videatur. « Eratosth. c. 3o, de aquila : Μόνον δὲ των ζώων ἀνθήλιον ίπταται. * Valcx. Porphyr. ap. schol. Hom. II. E, 137 : 2τοαὶ ἀνθήλιοι.] || Ἀνθήλιοι dicuntur etiam Gemini soles, Bud. Apud [Hesych. et] Suid. [et in Bekk. An. ρ. 4o3, a3] ἀνθήλιος dicitur etiam l.uoa : item τὸ ἀποσκίασμα τῆς τοῦ ήλιου ἀντσυγιίας : interdum vero et τὸ μίμημα, ἀντάλλαγμβ, Theopomp.[Hesychius: Ἀνθήλιον,τῆς «λήνης. Gramm. Bekk. ρ. 4<ι, ι : Ἀντήλιος, ή ἀναχλιομένη ἀπὸ τοῦ ήλιου αὐγή. Ἔστι δὲ ἐν Χαλχιίοις Μενάνδρου τοὔνομα. Ἀριστοτέλης δὲ παρήλιον ὀνομχζει. Γίνεται δὲ περί τε ουσμὰς χαὶ ἀνατολὰς, χαὶ οὔτε άνωθεν Οὕτε χάτωθεν οὔτε ἐχ πλαγίου. Plut. Mor. ρ. 894, F : Τὰ χαϊὰ τὰς ῥέβδους χαὶ ἄνθη-λίους (ἀντηλίους) συμβιίνοντα.) || ᾽ΑνΘήλι* vocantur quoque νέφη στρογγυλά άντιλαμποντα τῷ ήλίω, ώστε δοχεῖν ἡλιοειὀῆ ὄντα, ἥλιον εἶναι, quæ et πχρήλια, Arati schol. [880] : seu, ut alii exp., τὰ ἐπισχοτοῦντα τῷ ὴλίῳ νέφη, Nubes solem obtenebrantes. || Ἀντήλιον vocari etiam δέρμα περὶ τὸς ὄψεις τὢν ἵππων, ex Ælio Dionysio tradit Eust. [II. ρ. 914, 44]; appellarique alio nomine παρώπιον, a theoricis autem πάρωπον, Pelles, quæ ad similitudinem παραπροσο,πίδος oculis equorum apponuntur. [Hesychius ν. Ησρώπια, quod eum ἀνθήλια conjungit Pollux 10, 54. V. HSt. in Ἀνθηλἀ.]
UΑντήλια dicuntur etiam Umbracula, quæ aspectui contra solis radios objiciunt ii qui in sole versantur: τὰ χάριν σχιδς πρκβιβλημίνα των προσώπων τοῖς ήλιαζο-μένοις, Eust. [II. ρ. ia8i, 3.] Annotat autem idem Eust. [II. ρ. 83, 3, Od. ρ. 156a, 38] Ionice aspiratam in teimem mutari in ἀντήλιος, sicut et in ἀπηλιώτης, ἔπηλις, et similibus. [Conf. Phryn. Bekk. ρ. 16, 10, gramm. ib. p. 424, 25.]
Ἀνθηαα, τὸ, vel Ἀνθησις, εως, ἡ, Florum emissio, Morum productio, vel floris, Efflorescentia, Florescentia, si ita dici posset, ipsa florendi actio. At ἀνΟήματσ potius usurpatur plur. pro ἐξανθήματα, quod exponam suo loco. [Hesychius : Ανθήμασιν, ἐ•ανθήμα-σιν. Theophr. C. Pl. 2, 7, 5 : *H άπνοια χατὰ τὴν ív-θησιν* 4, ιο, ι : Τὴν ἄνθησιν πολυχρονιωτίρσν ποιοῦνται τὰ jifynsα τὢν σιτωδῶν et alibi. Plut. Mor. ρ. 647, F. Ανθην, non Ἄνθησιν Atticum recte judicant Moeris ρ. Thomas ρ. 127. ||« Florum usus. (.‘leno. Al.
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Pæd. ρ. an : Ναὶ μὴν χαὶ το τερπνόν τῆς ανθήοιως οἱ χχταστε†θίντες ἀπολλύουσιν. » Waief.]
[Ἀνθήμων, ονος, 6, ή, i. q. ἀνθεμόεις. Nicand. Al. 610 : Κυτίνοιο πόροι; ανθήμονα χιρπόν.]
[Ἀνθήνη s. Dor. Ἀνθάνα, ή, Antliene. Steph. Byz.: Ἀνθάν», πόλις Λαχωνιχὴ, μία των ίχατόν. Κέκληται δῖ, ὢς Φιλοστέφανος, παρὰ Ἄνθην τὸν Ποσειδῶνος, ὃν Κλεομένης 6 Λεωνίδου ἀδελφὸς «νιλών χαὶ ἐχδείρας ἕγραψεν εν τῷ δέρματι τοὺς χρησμούς ὦδι τηρεῖσθχι. Χάραξ Ανθήνην φησίν. 'Ο πολίτης Ἀνθανεύς. Ἔστι χαὶ Ἀρχαδίας πόλις. Quæ epitomatoris culpa perversa et decurtata videntur. Thuc. 5,41,schol. Dionys. Per. 415. V.eüam Ἀνθήλη. Ν. urbis Indicæ Ἀνθηνὴ est ap. Nomi. Dion. 26, 87, cujus de accentu Lobeck. Pathol, ρ. ιμὲ.] ᾽Ανθήνας, Hesychio 6 προο^οίτως ουντεΟιιυίνος τυρὸς, Caseus recens, sed alphabetica ap. eum series ἀνθείνας scribendum innuit.
(Ἀνθήνηθεν. V. Ἀνθήλη.]
Ἀνθηνοειδὴς, ὁ, ή, VV. l.L. interpr. Floridus in Theophr. Η. Pl. 7, 12 : Έν οὲ τῷ ἀνθεμχῳ cwiWiai σχώλτ,ς, ὃς εἰς ἄλλο μετιδάλλει ζῶον πτηνὸν ἀνθηνοειδές* vide Ἀνθρήνη. Annotant etiam esse Gallicam mespili speciem, Theodoro. [V. Ἀνθηϊων.1 ΓΑνΘηρὰ, ή, n. navis, ap. Bocckrt. Urkundcn ρ. 84.] [Ἀνθηρογραφέω, Floride scribo. Eust. II. ρ. 991, 8 : Οὕτω δὲ ἐνθηρογρ«^ήσ*ς, φισὶ, τὴν τοῦ Διὸς ιὐνὴν Ὅμηρος κτλ. ἊΑχεε.] Ἀνθηρογρβφιῖσθιι, Floride scribi. Cic. Ad Att. a, 6 : Et hercule suot res difficiles ad explicandum, et ὁμοειδεῖς : nec tam possuot ἀνθηρογρα-φεῖσθαι, quam videbantur.
[Ἀνθηροποίχιλο;, 6, ή, Floridus, Variegatus. Philo vol. ι, ρ. 666, 34 : Τινὲς δὲ ὁλοάργυροι χ ai δλόχρυσοι χαὶ λιθοκόλλητοι στρωμναὶ, ἀνθηροποιχίλοις χαὶ χρυσό» πάοτοι; ἕργοι;, ὡς πρὸς ἐπίδ&ιξιν και πομπὴν, οὐ τὴν κ«θ᾽ ἡμέραν χρῆσιν διακεχοσμημέναι.]
[Ἀνθηροποιέω, Floridum reddo. Germanus Ιο Dormit. Β. Mar. p. 97. boiss.]
[Ἀνθηρόπους, οδος, 6, ad explicandum Ποδβλιίριος fingunt schol. Aristoph. Pl. 589, Eust. II. ρ. 395, 3a; 962, ὐ7•]
[Ἀνθηροπρόσωπος, 6, ή, Qui facie est florida. Jo. Malalas n. 257, 7; 4a5, 7.]
Ἀνθηρὸς, i, ὸν, Floridus, [Florus, Viridis, add. Gl.] Florulentus. [Eur. Cycl. 541 : Ααχνὢδις οὖδας ἀνΟηρδς χλόης. Chært*mon ap. Athen. i3, ρ. 6u8, E : Ἀνθηροῦ τέκν* ἔαρος πέριξ στρώσβντις. Üiodor. 5, 3, πρόσοψιν. Ælian. Ν. Α. 5, αι, λιιμὢνι. l.ucian. Dom. c. 11 : Ὁπότε χαὶ τὰ ἄνθη πρόεισιν ως ἂν ιἰποι τις ἀνθηράτερβ χαὶ τὰς βαφβς χαθιρώτερα. Fab. Æsop. 421, 6 Cor. : ‘Ο δὲ τῆς ἀρούρης δεσπότης ἐποπτιύων ἀνθηρον ὃν τὸ θέρος εἶπε, Νῦν ώρη πένης χαλεῖν μι τοὺς φίλους, ἵν᾽ σμήσω, de aestate adulta el messi vicina. De pulchritudine Ps.-Demosth. 14ol. ai : Κάλλος πρὸς μὲν τὴν εὐπρέπιιαν ἀνθηρόν. florente ætate l.uciao. Amor. c. 3 : Παϊδας ὡρβίνας 60ov δισχιλίους, ἐξ ἂπάσης ήλιχίοις ὄτιπιρ τὸ ἀνΟηρότατον. l)e oratione Plut. Mor. ρ. 648, Β : Ποιχίλον οὕτω χ«ὶ ανθηρόν λόγον 8οι, Ε : Ὥσπερ στε^ανηπλοχοῦντες ίξ απαλών χαὶ άνθηροΐν ὀνομάτων.] Dicuntur ἀνθηραὶ non solam herbæ et stirpes, sed et aliæ res metaph., ut Colores. Plut. [Mor. ρ. 54, E] : Οἱ γροεφεῖς ἐνθηρὰ χρώματα χχὶ βάμματα μιγνύουσι. [Conl. ρ. 683, E. Aristæu. Κρ. 1,6: Χρώματα λνμκρά μὲν τῇ φύσει, ανθηρότερα τῇ πρὸ; τὸ μέλαν φιλονειχίῳ. Pollux ι, 14, βαφή.) Lucian. [Nier. c. 13] : Ἀστείως πάνυ τὸ ανθηρόν ίπισχώ-πτοντες τῶν χρωμάτων. Rursus ap. Plut. De animi tranq. [ρ. 469, Aj : Ταῖς ἀνΟηρεῖς καὶ ποωδεσι χροιαῖς. [Conf. ρ. 854, Β.] Ανθηρόν etiam dicitur Quicquid amœmnn est et jucuoilum aspectu : unde ἀνΟηρὸν et τερπνόν copulantur nonnunquam, ut ap. Plut. Pericle [c. ι]: Της χρόας τὸ ανθηρόν ἅαα χ»ὶ τερπνόν. [Id. Μοι*, ρ. 904, D : Χρόας ἀνθηρον εἶδος· Pomp. c. 69 : Οὐ jip μένειν τοὺς καλούς τούτους χαὶ ανθηρούς πυρριχιστας* Corn ρ. Demetr. et Anton, c. s : Οὐδὲ γιγανωμένος χαὶ ανθηρό; ἐπὶ τὰς μάχβς ἐχ τῆς γυναιχεονίτιδος προήιι· Mor. ρ. 3g5, Β : Ἐθαύααζε τοῦ χβλχοῦ τὸ ανθηρόν* 7ὁ5, Ε : ΙΙρὸς τὸ ποιχίλον τοῦ πάθους (amoris) χαὶ τὸ ανθηρόν γεγονέναι τὴν εἰχβσίιν. Anon. ap. Emoerins. Anecd. Med. ρ. 2Ôi : Ἀνθηρὸς τῇ ὄψει. De veste Alciphr. Ερ. 3, 54, Dio Cass. 5g, 17, Àrtemid. a, 3 ni ed. Cùm dat. Ps.-Eur. Iph. A. ;3 : Ἀνθηρὸς μὲν ιἱμέτω / στολῇ. Luciau.
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Dom. c. ι : Οἶχον γραφαῖς ἀνθηροτατον. Cùm accus. Philostr. V. Apoll. 3, 8, ρ. ιοο ult. : Λίθους τὸ μὲν εἶδος ἀνθηράς. « Hippocrati ἀνθηρὸν significat Floridum, Prærubrum et sanguineum.-Et ἀνθηρὰ πτύσματα τὰ ἐρυθρὰ καὶ ὕφαιμα dici scribit Galen. Epid. 6, 4, 4. Hipp. ρ. 4oi, δα, πτύελα ἀφρώδεα καὶ ἃνθηρά. Et ρ. ϊοα3, G, ut Aret. ρ. 11, ι α, φλέγμα. Ἀνθηροὶ etiam dicuntur ρ. 74, Β; 244, c, Prærubri et rubore valde perfusi, ut ἀνθηρὸν ἐρύθημα ρ. mi, E. Ἀνθηρὰ etiam dicitur Medicis medicamentum aridum stomaticum coloris floridi 1. 5 Comm, pharm. κατὰ γένη et 4 κατὰ τόπ., ubi ἐπίχριστος ἀνθηρὰ ad oculorum fluxiones e* Asclepiade duplex describitur. Ἀνθηρὸς etiam compositiones Græcis dictas scribit Celsus 6, 11,«$.» Foes. Conf. Plin. Ν. Η. 24,9,42, Matthæi Med. ρ. 334, 336, Plut. Mot. ρ. 79, D : Φαρμάκων τὸ εὐῶδες καὶ ἀνθηρὸν ἀγαπᾶν.] Interdum etiam ἀνθηρὸν dicitur Quod est jucundum auribus : unde ap. Isocr, [ρ. 294, D] : Ἄνθη-ρότερον καὶ χαριέστερον λέγοντας. [Eadem conjungit MaK.Tyr. Diss. 21, ι, ρ. 395 : Τὲν μὲν γεωργικὸν μα-καρἴζοντα τοὺς ἀστικοὺς, ύ>ς συνόντας βίῳ χαρίεντι καὶ ἀνθηρῶ. De vita etiam Ælian. Ν. Α. 6, 19 : Βίον ἀνθηρὸν καί ἅβρον διαιτώμενα.] Sicut et ap. Aristoph. [Nub. 1027] ἄνθος tribuitur λόγοις. Xen. Cyrop. 1, [è, 38] νέα et ἀνθηρὰ copulat : Καὶ σφόδρα μὲν καὶ ἐν τοῖς μουσικος τὰ νέα καὶ ἀνθηρὰ εὐδοκιμεῖ. J Athen. 14, υ. ôaS, Β : Οὐδὲ τὸ τῆς ἰασα γένος ἁρμονίας οὔτ᾽ ἀνθηρον οὔτε ἱλαρόν ἐστιν, ἀλλὰ αὐστηρὸν καὶ σάλη ρὄν. Plut. Péri cl. C. 15 : Ὥσπερ ἀνθηρὸς καὶ μαλακῆς ἁρμονίας. « Ἀνθηρὰ νοή-ματα et ἀγωνικὰ jungit Sopater Διαιρ. ρ. 3θ9, ubi dicuntur ευφραίνοντ* τοὺς ἀχροατάς. Phot. Bibi. cod. 165, τῶν νοημάτων τὸ ἀνθηρόν. Conf. Demetr. Eloc. c. 128. Vit. Hom. ρ. 3i5. Hermog. Prog. c. 10, ἀνθηρὸν πρᾶγμα καὶ λέξιν, quod Demetrio ἱλαρόν. » Ex Ernesti Lex. rh. V. Plutarch, infra cit] Denique ἀνθηρὸν dicebant generaliter Jucundum et aliquo modo amoenum ac delectabile. [Diphilus ap. Athen. 4, ρ. 156, F : Τὸ δεεπνάριον ἀνθηρὸν ἦν 157, A. Valck. Philo vol. ι, ρ. 679, 27" Ταῦτα μέντοι δυσὶ φροντισταῖς ἐπα-νατίθεται, τὰ μὲν τῆς περιέργου πόσεως ἀρχιοινοχόῳ, τὸ δὲ τῆς ἀνθηροτέρας ἐδωδῆς ἀρχισιτοποιῷ. \Vakbf. Schol. Aristoph. Plut. 808 : Ἀνθοσμίου, τοῦ ἡδέυς καὶ πε-ριόσμου καὶ ἀνθηροῦ· Ach. 974 : Τῶν ὀρνέων τὰ μὲν χρή-σιμα καὶ ἀνθηρὰ κατὰ τοὺς οἴκους ἀνατρέφομεν, τὰ δε μὴ ἀνθηρὰ ἐσθίομεν.] Plut. [Mor. ρ. 5ο, Β] hominem quoque ἀνθηρὸν dixit : Ἀεὶ παρέχειν ἱλαρὸν καὶ ἀνθηρὸν καὶ πρὸς μηδὲν ἀντιβαίνοντα μηδ’ ὑπεναντιούμενον ἑαυτόν. [V. paullo antè. De summo vigore Soph. Ant. 960 : Οὕτω εᾶς μανίας δεινόν ἀποστάζει ἀνθηρόν τε μένος. Schol., τὸ ἀκμαῖαν καὶ ἀνθοῦν ἐν κακοῖς. Schol. Pind. Pyth. 9, ι58 : Τῶν εὐδόξων Χαρίτιον τὸ ἀνθηρὸν φέγγος, quod καθαρὸν dicit Pindarus.] || Ἀνθηρὸν subst. est interdum, proFloriditas, Amœnitas. [Ἀνθηρῶν inscriptionem libri memorat Gellius Præl. Ν. Α. 6, ubi alii aliter. || Hesychius : Ἀνθηρὸν, τὴν σανδαράκην.]
(Ι Ἀνθηρῶς, Ploride. Item, Amoene, Jucunde : ut ἀνθηρῶς λεγειν. Isocr, [ρ. 294, D] : Ἀνθηρότερον καὶ χα-ριέστιρον τῶν ἄλλων φαινεσθαι λέγοντας. [Plut. Mor. ρ. 46, Α. Hesych. ν. Ἁβρῶς.]
[Ἄνθηρος, ὁ, Antherus, n. viri, in inscr. C. Ι. vol. 3, ρ. 1002, η. 6642. L. Ditdorv.]
[Ἀνθηρότης, ητος, ἡ, Pulcritudo, λαμπρότης. Schol. Pind. oí. 9, 72. Theophr. C. ῬΙ. ι, 22, 5, ubi nunc ξηρότητος. « Nicet. Chon. ρ. 276. » Kan.]
(Ἄνθηράχειλος, ὁ, ἡ, Qui floridis est labris. Is. Porphyr. in Allatii Exc. ρ. 316, et Tzetz. in Aileg. Hom., de Helena. Botss. Ἀνθερό/ειλο; male Tzetz. Posth. 5o6.]
[Ἀνθηρόχρους, ὁ, ἡ, Qui est floridi coloris. Eu-statli. Opusc, ρ. 3ï8,75, τάπης.]
[Ἀνθηρώνϋμο;, ὁ, ἡ , Qui florido est nomiue. Eust.
11.	ρ. 5oi, 43, de Anthemione. Struv.]
[ Λνθηρῶς. V. Ἀνθηρός.1
[Ἀνθης , ὁ, Anthes, l. Neptuui. V. Ἄνθας, Ἀνθηδὼν, Ἀνθήνη. Strabo 8, ρ. 3γ4; ι4, Ρ• 656. Steph. Byz. ν. Αλικαρνασσός. Ἄνθην hymnographum τὸν ἐ; Ἀνθηδόνος τῆς Βοιωτία; memorat Plut. Mor. ρ. 1132, Λ. Carthaginiensis (Chalcedonius, opinor,) ap. lambi. λ it. Pyth. c. 36, ρ. 5a6. De accentu Arcad. ρ. 24, 5, Etym. Μ. ρ. 108, 48. L. Disc.]
ἄνθιμος
Α ΓΑνθησις. V. Ἄνθημα.]
{Ἀνθησσάομαι, s.] Ἀνθησσῶμαι, Vicissim vincor, succumbo : ἀνθησσᾶσθαι τοῖς ἑκουσίως ἐνδοῦσι, Cedere tanquam victum. [Ex Thuc. ἡ, 19. Dio Case. 49, 4Θ•] [Ἀνθησυχάζω, σω, Vicissim quiesco, taceo. Appian. Gv. *2, 95.]
Ἀνθητικὸς, ὴ, ὸν, Ad fiorendom aptus, s. idoneus, Florendi vim habens. Exp. etiam Floribus facundus. Eadem forma dicitur qua βλαστητικὸς a βλαστεῖν. (Theophr. Η. Pl. ι, 14, Β : Τὰ μὲν ἀνθητικὰ, τὰ δὲ ἀνανθῆ. L. D. Ἂνθευηκὰ σπέρματα, Clem. ΑΙ. ρ. 288, Α. Melius ἀνθητικά, Ilvnsv.]
ΙἊνθηφορία, Ἀνθηφόρος. Υ. Ἀνθοφ—.]
[Ἂνθία. V. Ἄνθετα.] ί Ἀνθιανός. V. Ἄνθιον.]
Ἀνθίας, 'ὁ, piscis quidam a floriditate dictas : alio nomine ἱερὸς ἐχθὺς, Sacer pisci^, item Αὐλοπίας. [Alu-pia, Gl. Oppiao. Hal. ι, 248; 3, 2o5.1 Citatur ex Aristot. De anim, 6, 17 [10, 2, 87]. Vide Athen. [7, ρ. 282. Pollux 6, 5o. Plut. Mor. ρ. 668, Α : Ὁ τὸ Β στιχίδιον ποιήσας , Πρὸς καππάρισν ζῇς δυνάμενος πρὸς ἀνΘΙ 'αν. Conf. id. ρ. 977, C; 98ι, Π, E, obi multa de eo. Tzetz. Hist. 4, 135. ῖἄ]
[Ἀνθίας, ὁ, Anthias, n. viri, In Inscr. Att. d.*vol. 1,p. 132, n. p3, 42. ιδ]
[Ἀνθιερόω, Vicissim sacrnm puto. Plot. Mor. ρ. 1117, C : Ἐποίεις καὶ ἡμᾶς ἀνθιεροῦν σεαυτὸν καὶ ἀντι-σέβεσθαι.1
[Ἀνθιευς,ὁ, piscis ι. q. ἀνθίας. Ponit hanc formam schol. Oppiani Hal. Β, 270, ἁνθιεῖς.]
Ἀνθίζω, ίσω, ιῶ, Floridum redno, Floribus conspergo. [Eur. lon. 891 :Ἦλθές μοι χρυσῷ χαίταν μαρυαί· ρων, εἶτ᾽ ἐς κόλπους κρόκεα πέταλα φάρεσιν ἔδρεπον ἀνθίζειν χρυσανταυγῆ. Aristot. Η. Α. 5, ϊ 5 : θλιβόμενος δὲ βάπτει καὶ ἀνθίζει τὴν χεῖρα. || Efflorescere facio. Anacreont. 5γ, 13 : Τότε καὶ ῥόδων ἀγητὸν νέον ἔρνος ἥνθισε χθὼν.] Quibusdam ἀνθίζειν exp. Floridare, ad verbum quidem , sed duriuscule. [Philostr. ρ. 786 : Τὴν κεφαλὴν ὁόδσις ἀνθίσας. Jacobs. Imitatur Aristæn. Ep. 2, 19.] Ἀνθίζω, inquit Bud., Varietate distinguo, Multiplici C materia et venustate exorno. Dionys. Η. in Isocr, '[c. 13] ϊ Ἀνθίσαι βουλόμενοι τὴν λέξιν, Concinnitatem et nitorem orationi addere. [Id. Lys. c. 13, ἀνθίζουσα τὴν λέξιν χάρις, quod ἀνθηρογραφεῖσθαι dicit Cicero. Eo valent in primis nonnullae figurae, ut ἀντιθέσεις, παρισώσεις, παρομοιώσεις, quæ laudantur ap. Dionys. Isocr. 1. c. Sic ἐπανθίζειν Longin. s. 32, Philostr. V. Soph, ι, ρ. 5oo. V. Ἀνθηρός. Ernest. Lex. rbet.] Pausati. Att. ι [5, 11, 1] : 'Γῇ δὲ ἀριστερᾷ τὸῦ Θεοῦ χαρίεν ἐστὶ [χειρὶ ἔνεστι] σκῆπτρον, μετάλλοις τοῖς πᾶσιν ἠνθισμένον [πᾶσι διηνθισμένον Schuhartus. Herodot, J, 98 : Πάντων τῶν κύκλων οἱ προμαχεῶνες ἠνθισμένσι εἰσὶ φαρμάκοισι, Tincti. Soph. ΕΙ. 43 ·* Οὐ γάρ σε υὴ γήρᾳ τε καὶ χρόνω μακρῷ γνῶσ᾽ οὐδ’ ὑποτττεύσουσιν ιοδ᾽ ἤνθι-σμὲνον, quod ἡσκημένον sive τοιαῦτα πλαττόμενον potius quam ταῖς πολιαῖς ἠνθισμὲνον iuterpretandum opinatur schol., sed addit, εἰ δὲ ἐπὶ ἡλικίας δεξαίμεθα, ἔστιν οὐκ ἐπὶ τῶν τριχῶν, ἀλλ’ ἐπὶ παντὸς τοῦ σώματος. Epicrates ap. Athen. 14, ρ. 655, F : Ἔνθα διλφάκων ἐγὼ κρέα κάλλιστ᾽ ὄπωπα πυρὸς ἀκμαῖς ἤνθισμένα. Suidas: D Ἀνθίσασθαι μουσικής Καὶ ἠνθισμὲνοι μουσικῆς (μουσικῇ Bekk. An. ρ. 404, 7), &ἷόν ἠθροικότες τὰ ἄνθη τῆς μουσικῆς. Cùm genitivo Toupius confert πίνειν et ἐσθίειν eum eodem juncta. || Med. flores colligo. Appian. Civ. 4, 105 : Ἔνθα καὶ τὸ πάθος τῇ Κόρῃ φασὶν ἀνθιζο-μένῃ γίνεσθαι.]
᾽Ανθικὸς, ὴ, ὸν, VV. LL. exp. Floribus addictus, sed absque ullo exemplo. Citatur ibid. ex Theophr.
C.	Pl. 4, 12, ἀνθικὰ σπέρματα, pro Florum semina. Verum de scriptura hac non constat. [Schneider, lnd.: «Ἀνθικὰ, quæ flore in coronis placent, Η. Pl. 6, 6, 2 et ii, quæ eadem in. et 3 ἄνθη simpliciter dicuntur : ἀνθῶδες et ἀνθικὸν synonyma 11, ut οἰνάνθη ib. ἀνθῶδες, 8, 2 ἀνθικὸν dicitur. Ἀνθικὸν μὲν, ποώδες δὲ τῇ φύσει 6, β, 2; ἀνθικῷ κεχρωσμένον 7, 9» 2 an“ not. ’»]
[Ἀνθιμιανὸς, ὁ, Anthimianus, n. viri, in inscr. Smyrn. C. Ι. vol. α, ρ. 7$4, η. 3272, 4. Ἀνθεμιανὸς vol. 3, ρ. 481, η. 5o56, 1. !.. Drnn.]
Ἄνθιμος, ὁ, Floridus, [Floralis, Gl.] in iisdem
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VV. LL. [Orpli. Lith. 729 : Μελίσσης ἄνθιμον εἶδαρ. Etym. Μ. ρ. 261, 4o; 460, 24.]
[Ἄνθιμος, ὁ, Anthimus, n. viri,.in inscr. Smyrn. modo citata 1, et in alia Assi reperta ibid. p. 871,. n. 3572. Aliorum ap. Euseb. Η. C. 8,6, i3, Phothun Bibi. cod. 184, ρ. 129,16; cod. 228, ρ. 247,21 etc., et alibi, ap. recentiores. In numis Pergami ap. Mion-neL Dat*, vol. 2, ρ. 608, Suppl, vol. 5, ρ. 45γ.] Ἀνθινὸς , ὴ, ὸν, [Florens ; Ἄνθινον χρῶμα, Floralis, Gl.] vel Ἀνθεινὸς, Floridus, Floreus, ut ἀνθεινοὶ στέ-
Ϊανοι ap» Plut. [Mor. ρ. 646, E; 647, E, Artox. c. 22], 'lore» corollae, 1. e. fact» ex floribus. [Ib. ρ. 645, E : Τὸ μόρον τοῦτο τῆς ἀνθινῆς σπουδαιοτέραν ἀναδίδω-σιν εὐωδίαν.] Vocatur mel ἀνθινὸν, quasi Floreum, quod vere foetum est : quia videlicet ex floribus favi construuntur, ὡραῖον autem, quod æstate. [Aristot. Mir. c. i5.] Hqri. Od. Ι, [84] lotum appellat εἶδαρ ἀνθινόν. [Sotades ap. Athen. 7, ρ. 293, C : Τριμμάπιον ῷκείωσα τούτοις ἄνθινον, et D, ἐν ἅλμη εὐανθεστέρᾳ. Valer. Theophr. fr. De odor. 3g : Τὰ' δ᾽ ἄνθινα πάντα ἀσθενῆ, et ib; ἀνθίνοις, 68, ἄνθινα. Ἄνθινον ἔλαιον (ex Hippocr. ρ. 63ο) et μύρον (ut Etym. Μ. ρ. 212, ii) memorat Galen. Closs. ρ. 434» 436» Idem ρ. 434» ἀνθίνην οἶνον explicans vel ἀνθοσμίαν vel ἐκ τῶν ἀνήθων ἡδυσμὲνον, altera explicatione spectat ἀνήθινον. (Hesychius : Ἀνθίνη; οἶνος, ἡδυσμένος ἀπὸ βοτανῶν.) Sic autem κυκεώνα ἀν θινὴ ν apud Hippocr. ρ. 538, 27, quod κυκεῶνα ἄνθινον scriptum citat Galen. ib. Vitiosum ἀνθίνην ap. Athen. a, ρ. 61, F.] || Ἀνθινὰ dicuntur etiam Vestimenta : ἀνθινοὶχιτῶνες ap. Athen. ia, [ρ. 5a3, D; et στολὰς ἀνθινὸς φορῆσαι ibid. Α, et ρ. 5a8, E : Ἀνθι-ναῖς ἐσθῆσι χρώμενοι]; ἀνθιναὶ στρο,μναΐ apud Eundem 4 [et 2, ρ. 48, F]. Στολὴ ἀνθινὴ, Plutarch, in Hellen. Pictas vero vestes, iuquit Bayíius, ni fallor, άνθινος appellant, quarum multa mentio ap. Athen., Strab. et alios. [Lucian. Demon, ο. 16 : Ἐσθῆτα ἀνθινὴν, ubi aJ. ἀνθεινὴν, ut Asiu. c.. 4* Ιματια. Per ι Dio Cass. 63„ 13j Plut. Mor. ρ. 78, Α; 278, Α; 3o4, D*, 554, Β. Per ει Ælian. Ν. Α. a, 11 med. Diodor. 4, 4, ἐσθῆσιν, ἀνΟίναις tamen præbente Vindob., qui 5, 4o, στρωμνὰς ἀνθεινὰς eum aliis duobus pro ἀνΟινὰς, ut στολὴν ἀνθι-νην est Exc. ρ. 537, 6s. Suidas : Ἀνθεινὸς, ὁ ἐξ ἀνθέων, καὶ ὁ καιρός. Codex Zonaræ ρ. 173: Ἀνθεινὸς χιτών* ἄνθινος δέ. Sublatum nuno ει ap. Pollue. 4, 117, 118,. 120, nec Diodorus modo hoc posuit modo ι. Sed ἀνθεινὸς omnino rejiciendum esse disputat Lobeck. Pathol, ρ. 189. De aliis rebus Athen. ι a, ρ. 54a, 1) : Ἀνθινὰ πολλὰ τῶν ἐδάφων ἐν τοῖς ἀνδρῶσι κατεσκευά-ζετο.] II Sciendum est autem et ἀνθινὰ dici nonnunquam per se : ut ap. Athen. 12, [p. 5ai, Β] Syracusis lege prohibentur mulieres ornari aurp, et ἀνθινὰ φορεῖν. [Id. γ, ρ. 281, D. Diog. L. 4, 5a. Schol. Soph. OEd. Col. 68iv Accentu proparoxyt. Philo vol. ι, ρ. 451, 27 : Ἐπὶ τοῦ τέλους τοῦ ὑποδύτου κώδωνες καὶ ἄνθινα, et ib.So ex Exodi 28, 3o. Quem probat Coraes ad Ælian. V. IL ρ. 297, ut Zouaras probasse videtur Ι. c., analogiae, de qua Lobeckius ibidem, congruentem. Idem est in libris Suidæ et grain-mat. Bekk. ρ. 400, 17.}
[Ἄνθινος, ὁ, Anthiuus, n. viri, ap. Tlieophylactum Simoc. Epist. 83. L. Dino.]
[Ἀνθίον, τὸ, Flosculus. Diosc. 4* 153 : Ἀνθίων ὑπο-πορφύρων. Sed al. ἀνθῶν.]
[Ἄνθιον, τὸ, νοχ Orphica, ap. Clem. Al. Strom. ρ. 675, significans τὸ ἔαρ διὰ τὴν φύσιν.)
[Ἄνθιον, τὸ, Antium. Πόλις Ἰταλίας. Κουάδρατος ἐν δεύτερα Ῥωμαϊκῆς χιλιάδος. Ὄ πολίτης Ἀνθιανὸς, ὡς αὐτὸς, Steph. Byz. V. Ἄνθεια, ubi Ἄντιον. Puteum Ἄνθιον inter Eleusinem et Megara memorat Pausam *> 89, ι.]
[Ἄνθιος, ὁ, cognomen Bacchi, ap. Pausam 1, 31,
4.	F. Neptuni, ap. schol. Hom. II. Β, 508.]
Ἀνθιππάζομαι, Equitans occurro, Contra alicpiem equo invehor. Sic etiom ἀνθιππεύειν ἀλλήλοις dicuntur duo equites.
[Ἀνθιππάρχης, ὁ, Vicarius magistri equitum. Jo. Laur. Demagistr. Rom. ι, 38, ρ. 68.]
Ἀνθιππασία, ἡ, Decursio equestris, quum ἀντιπρόσ-ωποι προσελαύνουσιν ἀλλήλοις, φεύγοντες ἀλλήλους καὶ διώκοντες ταχέως. Α Suida exp. ἱππικὸς ἀγών. [Hesychio
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τῶν ἱππέων ἄσκησις καὶ ἀγῶνες αὐτῶν. Gramm. Bekk. ρ. 404» 3, etiam ἵππων ἅμιλλα. Xen. Hipparch. ι, 20; 3, 11 ; 5, 4 • V. Ἀνιππασία.]
Ἀνθιππεύω, α. d. Equito adversus (aliquem); nana ἀνθιππεύειν ἀλληλοις dicuntur a Xen. [Eq. 8, 12] duo equites inter se contendentes. Bud. [Pollux », 212 : Ἐὰν μελετᾷς ἀφ᾽ ἵππου τὸ στρατιωτικὰ ἀνθιππεύων ἑτέ-poiC;]
[Ἀνθίππη, ἡ, Anthippe, Thespias, ap. Apollod. 2, 7, 8. Alia ap. Parthcn. c. 3e.]
[Ἄνθιππος, ὁ, Anthippus, n. viri ap. Pollue. 4, 78. Alius in numo Abydi, ap. Mionnet Dcscr. vol. 2, ρ. 633. V. Ἄμφιππο;, Keil. Onomatolog. p. 44, et Ἄν-τιππος.]
[Ἀνθις, ίδος, ἡ , Anthis, n. mulieris, C Ι. vol. 2, ρ. 983, η. 1794, e. Ap. Apollodorum Athen. i3, ρ. 586, Β: Σταγόνιον καὶ Ἄνθις ἀδελφαὶ, scribendum Ἀνθίς L. Dim).]
[Ἄνθισμα, τὸ, Vestis florida. Clem. Alee. Pæd. ρ. a58 : Ὠς γὰρ τὸν δραπέτην τὰ στίγματα, οὔτω τὴν μοιχαλίδα δείκνυσι τὰ ἀνθίσματα.]
Ἀνθίστημι, τιστήσω, Contra statuo, Oppono, E* adverso pono, Adversarium statuo. Aristoph. Ran. [ι389] : Ἀλλ’ἕτερον εἰπάτω τι, κἀντιστησάτω. [Ubi de appendendo dicitur, ut pass. in fine. Thuc. 1, 54 : Τροπαῖον ἀντέστησαν, ὡς νενικηκότες* ιο5 : Ἀνθῶτασαν τροπαῖον καὶ αὐτοὶ ὡς νικήσαντες* 4, 115 : Πύργον ξύλινον ἐπ᾽ οἴκημα ἀντέστησαν. Plat. Leg. 8, ρ. 834, Α : Πελταστικὴν ἀντιστήσαντας τῇ τοῦ παγκρατίου μάχη. Diodor. Exc. ρ. 58ο, 77 : Ἐπαγγειλάμενος ἀντιστή-σεIV τοῖς ἀποδοῦσι τιμήν. Ἀντιστῆσαι, Repensare, Gl. Qua de signif. ν. infra in pass.] || Ἀνθέστηκα et ἀν-τέστην ab ἀνθίστημι, neutr. pro ανθίσταμαι ab ανθίσταμαι , Repugnavi, Restiti, Reluctatus sum. Itidem infinitivi ἀνθεστηκείναι, ἀντιστῆναι. [Obponi,GI.] Paulus Ad Rom. 9, [19] : Τῷ γὰρ βουλήματι αὐτοῦ τίς ἀνθέστηκε; Ad Galat. 2, [il] : Κατὰ πρόσωπον αὐτῷ ἀντέστην. Sic et participia ἀνθεστηκὼς et ἀν τιστὰς, pro ἀνθεσταμὲνος. Dicitur etiam ἀνθεστὼς interdum [Thucyd. 6, 70] pro ἀνθεστηκώς. [Hom. II. Τ, 7o : Ἥρῃ δ᾽ ἀντέστη Αρτεμις , Αητοῖ ὃ᾽ ἀντέστη Ἑρμῆς. Sophocles Aj. ia3i : Ὅτ’ οὐδὲν ὢν τοῦ μηδὲν ἀντέστης υπέρ* Ant. 5ι8 : Πορθῶν δὲ τήνδε γῆν ὁ δ᾽ ἀντιστὰς ὕπερι (ὤλετο)* 1096 : Ἀνηστάντα δὲ ἄτη πα-τάξαι θυμὸν ἐν οεινῷ πάρα. Herodot. 6, 11 η. : Ἄνδρα οἱ δοκέειν ὁπλίτην ἀντιστῆναι μὲγαν γ, 53 : Οὐ μή τις ἡμῖν ἄλλος στρατὸς ἀντιστῇ. Thuc. 1, 4ι : Ἡγοῦνται πολέμιον τὸν ἀντιστάντα* et ib. 45 et alibi eum dat. vel præp. πρὸς et accus. Plato Leg. 7, ρ. 806, Β : Ὡς πορθουμενης αὐταῖς τῆς πατρίδος γενναίως ἀντιστάσας. Demosth, ρ. 127, 5 : Δικαίως καὶ καθαρῶς ὑπὲρ τῶν πολιτών ἀνθειστήκει Φιλίππῳ* 45ο, 15 : Ἂν τὸ παρ᾽ὑμῶν τῶν ἀκουόντων ἀντιστῇ* 1479» 15 : Κἂν ταῖς προσηκού-σαις αὐτῶν τιμαῖς ὁφθόνος ἀντιστῇ. Pollux ι, χιο: Πνεύματος ἀνθεστηκότος.] || Apud Thuc. 5, [4] : Ἀντ<-στάντος αὐτῷ τοῦ πράγματος, Quum ei res noo succederet ; nam res non succedens, veluti repugnat desiderio nostro. Apud Eund. ibid. [38] sine dat. personæ: Ὠς δὲ ἀντέστη τὸ πρᾶγμα, i. e. ἄλλως ἀπέβη, schol. H Ανθίσταμαι, Resisto, Obsisto, [Obsto, Reclamo, add. Gl.] Repugno, Reluctor, Renitor, Adversor. [Hom. II. Π, 3o5 : Οὐ γάρ πω τι Τρῶες... φοβέοντο, ἀλλ’ ἔτ᾽ ἄρ’ ἀνθίσταντο. Herodot. 8, 91 J Τὰς ἀντισταμὲνας τῶν νεῶν. Pollux 1, 109 : Ἀνθιστάμενον κῦμα.] Apud Xen. hostis dicitur ἀνθιστασθαι, Cyrop. 2, [4, 13] : Καὶ 7jv μὲν ἀνθίστηται [ἀνθιστῆται], δῆλον ὅτι μάχεσθαι δεήσει. [Ib. ι, 2, 10 : Ὅταν τι τῶν ἀλκίμων θηρίων ἀνθιστῆται* An. 7, 3, 11.] Dicitur et ἀνθιστασθαι πρός τινα. [Soph, fr. Thyest. ap. Stob. Ed. phys. ι, 5, 5 : Προς τὴν Ἀνάγκην οὐδ᾽ Ἄρης ἀνθίσταται.] Thuc. [ι, 95] : Πρὸς ἅπαντας ἀνθιστασθαι. [Et alibi Sæpe ap. ipsum et Dionem Cassium. Xen. Conv. 5, 1 : Σὺ δὲ δὴ, ὦ Κριτό-βουλε, εἰς τὸν περὶ κάλλους ἀγῶνα πρὸς Σωκράτην οὐκ ἀνθίστασαι; Nisi ἀνίστασαι scribendum. Plat. Conv. ρ. 196, D: Εἰς ἀνδρείαν ᾽Ἐρωτι οὐδὲ Ἄρης ἀνθίσταται. Improprie Æsch. Pfers. 702 : Ἀλλ’ ἐπεὶ δέος παλαιὸν σοὶ φρενῶν ἀνθίσταται. Plat. Leg. 5, ρ. 732, C : Δαι-μόνων ἀνθισταμένων τισὶ πράξεσι, Aor. Herodot. 5, 72 : Ἀντισταθείσης τῆς βουλῆς καὶ οὐ βουλομένης πείθεσθαι. Fut. Soph. OEd. Col. 645 : Οὐ γὰρ ἀντιστήσομαι. He-
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rodot. 8, 75 ϊ Οὔτ ἔτι ἀντιστήσονται ὑμῖν. ‖ Contra ponderor. Aristid. vol. 1, ρ. o53 : Τί ἂν εἴποι ὁ τῆς Στύγος ἀπορρὼξ ὅταν ἀνθισταμενος ῥέπῃ.]
ιἈνθίστιος. V. Ἀντέστιος.]
Ἀνθοβἄφεὺ;, έως, ὁ, Tinctor. Basil. Μ. vol. 2, ρ. 55. C : Συνάγουσι τοὺς ἀνθοβαφιῖς.]
[ἈνΟοβἄφὴς, ὁ, ἡ, Tinctus. Lucian. Amon c. 41 : Ἀνθοβαφῆ πέδιλα. Philo vol. 2, ρ. 47ὅ, 44 : Στρωμναὶ ἀνθοβαφιῖς παντοίων χρωμάτων. Sextus Ειηρ. Pyrrh. ι, 1 48 ; 3, 204, ἐσθὴς. Antyllus in Matthæi Med. ρ. 236 : Ἡ περιέργως ἀνθοβ^φής.]
[Ἀνθοβαφία, ἡ , Tinctura. Plut Stob. Fl. 60, 10 : Κομμωτικὴν πᾶσαν καὶ ἀνθοβαφίαν.]
[᾽Ανθοβαφικὸς, ὴ, ὸν, Tinctorius. Joann, Damasc. vol. a, ρ. 855, C : Πάσης ἀνθοβαφικῆς χροίας ποικιλώ-τερον. Boiss. Plutarch, fragm. ι5.]
Ἀνθοβάφος, ὁ, in VV. LL. exp. Tinctor, sine au* ctore. Ἄνθινον quidem Hesych. exp. βατττόν. Vide Βάπτω. [Manetho 2, 826 : Ἀνθοβάφους ἁλίων ἄπο θή-κατο κόχλων. Plut. Mor. ρ. 83ο, Ε. « Basil. Hom. 7 in lJexaem. ρ. 9ὁ : Πόθεν το νρυσοῦν ἔριον αἱ πίνναι τρέ-οουσιν, ὅπερ οὐδεὶς τῶν ἀνθοβαφων ἐιιιμήσατο; « Suicek. Combel. Hist. Monothel. ρ. 4, D.j
Ἀνθοβολέω, Flores jacio, ad verbum, Spargo flores. ᾽Ανθοβολεῖν, inquit Bud., est Flores in aliquem jacu* lari, Floribus respergere, quod fit honoris causa civitates ingredientibus. Citat autem exemplum hoc ex Plut. [Pomp. c. 67], in quo tamen passiva νοχ, nou activa usurpatur : Πολλοὶ δὲ στεφανηφοροῦντες ὑπὸ λαμπάδων ἐδέχσντο, καὶ παρέπεμπον ἀνθοβολούμενον. [Act. Cæs. C. 3ο : Στεφάνους ἐπ᾽ αὐτὸν ὥσπερ ἀθλητὴν ἀνθο-βολοῦντες ἠφίεσαν. Meleager Antii. 5, 147, 6: Ὠς ἂν ἐπὶ κροτάοο ις μυροβοστρύχου Ἤλιοδώρας εὐπλόκαμον χαί-την ανθοοολῆ στέφανος. Appian. Civ. a, 27 : Παρέ-πεμψαν αὐτὸν ἀνθοβολοῦντες.) ‖ Ἀνθοβολεῖν, Flores emittere. In VV. LL. eep. etiam Fragrare, Redolere : cujus signif. exemplum desidero. [Priori Geopon. 9, io, 8 ; 10, 2, 10.]
[᾽Ανθοβόλησις, εως, ἡ. Geopon. 10, 59, 3 : Πρὸ τῆς ἀνθοβολήσεως, Antequam flores emittat.]
Ἀνθοβόλος, ὁ, ἡ, Flores jaciens, vel Flores emittens, ea forma qua dicitur ἰοβόλος. Exp. etiam Florulentus. Quidam ἀνθοβόλον τρίχα dixit in Anthol. [Marc. Arg. Anth. Pal. 9, 270, 3 : Στέψις δ᾽ ἀνθόβολον κράτος τρίχα, Floribus consitam.]
[Ἀνθοβοσκὸς, ὁ, ἡ.| Ἀνθοβόσκον, ut refert Hesych., idem est quod ἀνθοτροφον, ex Soph. Æthiopibus. [Accentum correxit Schæfer. ad Dionys. ρ. 270. V. Ar-cad. ρ. 87, a5. L. Dino.]
[Ἀνθογραφέω, Floride depingo. Philo vol. ι, ρ. 33, 19 : Εὔχροιαν ἠνθογράφει. Wakef.]
[Ἀνθοδίαιτος, ὁ, ἡ, Floribus vivens. Meleager Anth. Pal. 5, 163, ι, μέλισσα.]
Ἄνθοδμον, τὸ, Flos odoratus, Floris odor. Theophr. 4 : Φυόμενα δ᾽ ἐν τῆ γῇ, μεγάλα καὶ χλωρὰ, καὶ ἄνθοδμον ἔχοντα, Florem odoratum habere, vel Flore odorato esse. Bud.
[Ἀνθοδόκος, ὁ, ἡ, Flores recipiens s. continens. Moscli. 2, 34, τάλαρον.]
[Ἀνθοκάρηνος, ὁ, ἡ, Tempora sertis redimitus. Oppiam Cyn. 4, a35. ἄ]
[Ἀνθοκομέω, Flores edo, Floreo, Flosculis como. Epigr. Anth. 7, 3aι, 8 : Ἀνθοκόμει βοτάνας. « Jo. Chi vs. Hora. 154, vol. 5, ρ. 934 : Ἀνθηκομεῖ δὲ δείνδρα ἐξεπιγόνους εἰς ἐκβολὴν ωδίνουσα καρπούς. » SracE».] [Ἀνθοκόμης, ὁ, Anthocomes, n. viri, Aristæn. Ερ. ι,3.]
[Ἀνθοκόμος, ὁ, ἡ, Floriger. Satyr. Thyill. Anth. Pal. 10, 6, 2, λειμώνας. Apollinar. Ps. 76, 3γ, χθών 132, γ, οὔρεσιν. Pulcre coloratus, Oppian. Cyn. a, 190, οἰω-νοί. Nonnus Dion. 7, 194 : Ἐπ’ ἀνθοκόμῳ δὲ βελέμνῳ νευρὴ μὲν σελάγιζεν. « Pseudo-Chrys. Serm. 54, vol. 7, ρ. 4οο : Ἱὰ δένδρα ἀνθοκόμοις πρέμνοις ὡραίζε-ται. » Skagf.b.]
[ἈνΟοκρατέω, voc. inter alia inepte ficta relatum ab Luciano Pseudol. c. 24, quod Floripotentcm esse vertit Gesnerus, Floribus abundare alii.]
[Ἀνθόκροκος, ὁ, ἡ.] Ἀνθοκρόκος πήνη, Textum floridum, Chordula filo floridulo contexta, ut annotatur in VV. 1Ἔ. [Ex Eur. Hec. 471 : Ἐν ἀνθοκρόκοισι πήναις.]
Α Ἀνθολκὴ, ἡ, Tractio in contrariam partem, ipse Actus trahendi in diversum, contrarium, ipse Actus distinendi et remorandi. [Aret. ρ. 83, 36 : Ἐπίσχει τῇ ἀποστάσι τε καὶ ἀνθολκῇ. Herodotus in Matthæi Med. ρ. 135 : Οὐ γὰρ κενώσευις δέονται, ἀλλ’ ἀνθολκῆς. L. 1). Justin. Quæst, et resp. 5ο : Ὁ μὲν οὐρανὸς διὰ τὸ κοῦφον ἀνωφερὴς, ἡ δὲ γῆ διὰ τὸ βάρος ἐστι κατωφερὴς· διὸ διὰ τὴν ἀνθολκὴν ὑπὸ ἀλλήλων συνέχονται* et mox : Διὰ τήν ἀνθολκὴν οὐρανοῦ καὶ γῆς. StucF.r. Hermias Iu Plat. Phædr. ρ. 68 : Σχολὴ ἡ ἀπόθεσις τῶν ἀνθρωπικῶν καὶ ἀνθολκὴ ἡ ἐπὶ τὸν νοερώτερον καὶ καθαρώτερον βίον.] Sæpe de eo dicitur, qui hostem distinet. In qua signil. usurpatur a Plut, in plur. [Luculi, c. 11] : Ἀνθολκὰς Λουκούλλω χαὶ διατοιβὰς ὀπίσω μηχανώμενος. [Mor. ρ. 20, C : Διασωζεσθαι τὴν Ἀθηναίων πόλιν ὑπὸ τῆς τῶν ῥητό* ρων διχοστασίας καὶ ταραχῆς* οὐ γὰρ ἀποκλίνειν ἅπαντα; εἰς τὸν αὐτὸν τοίχον, ἀλλὰ γίνεσθαί τινα τοῦ βλάπτοντος ἀνθολκὴν ἐν τῇ διαφορᾷ τῶν πολιτευομὲνων.] j| Contra-libramentum , Libramentum , Pondus quasi contra trahens alterum. [Dio Cass. 35, 5 : Τὸ γὰρ ἕτερον σι-Β βήριον ἔνδον, ἅτε μηδεμίαν ἀνθολκὴν ἔχον, ἐγκατελείπετο. Synes. Dione ρ. 31 : Πρὸς οὐδεμίαν ἀνθολκὴν τῆς φύ-σεως μειλισσόμενος. « Clemens Al. Strom. 3, ρ. 4α6, ubi in descriptione eunuchorum de iis qui ἐξ ἀνάγ-κης tales, ita : Οἱ δὲ ἐξ ἀνάγκης ἐκεῖνοι οἱ θεατρικοὶ ἀσχηταί* οἵτινες διὰ τὴν ἀνθολκὴν τῆς ευδοξίας χρατοῦσιν ἑαυτῶν. » Suites.]
[Ἀνθολκὸς, ὁ , ἡ.] Ἀνθολκὸν secundum Hesych. est ἀντίῤῥοπον, ἑτεροκλινὲς, Contra stans in æquilibrio. [lambi. Protr. ρ. 356 : Τὸ ἀνθολκὰ καὶ κωλυσίεργα τοῦ φιλοσοφεΐν.]
Ἀνθολογέω, s. Ἀνθολογισμαι, Flores lego [Gl.], Flores decerpo s. carpo. [Alhen. 12, ρ. 554, Β : Τοὺς οἰομένους εἶναι καλοὺς καὶ ὡραίους ἀνθολογεῖν. Κ uste η. Porphyr. Abst. 2, ρ. 55, ι γ. IIkmst. Plut. Mor. ρ. 917, F. Lucian. V. Η. 2, 14. Eustath. Opusc, ρ. 54, 49•] Aristot. Η. Α. 9, [4a] : Αἱ δ᾽ ἀνθρῆναι ζῶσι μὲν οὐκ ἀνθολογούμεναι ὥσπερ αἱ μέλιτται, Vivunt autem ἀνθρῆναι non Bores decerpendo, sicut apes. || Apud Hippocr. ἀνθολογεῖν eum accus, simpl. pro Legere vel C Decerpere, in Ep. ad Crat. [ρ. 1278, 43] : Τὰς π*ρὰ λίμναις βοτάνας ἀνθολογῆσαι. [Anon. Walz. Rhett. vol. 3, ρ. $75, 7 : Τὸ ἐν τούτοις σοφὸν ἀνθολογήσεις καὶ ἀπο-ταμιεύσεις τῷ λογισμῷ. Ponit etiam Hesychius. Passivo Eustath. Opusc, ρ. a'35, 39 : Ὅτι ἐκ μυρίων καλῶν ἀν-Οολογεῖται. Geopon. 11, a6, 2 : Ἀνθολογεῖται (crocus) ὅταν εὐχροήσῃ. Plin. Ν. Η. 2θ, 8, 77·]
[ἈνΟολόγημα , τὸ, Florilegium. Eustath. Opusc, ρ. 55, 4î 88, 68, 8ᾷ.]
Ἀνθολογία, ἡ, Florum collectio, et Florilegium exp. ap. Lucian. [Pise. c. 6.] || Invenitur et Ἀνθολόγιον ap. Suid. [in Ἱωάννης , ut in Διογενιανός. Idem iu Ὠρίων illius Συναγο,γην γνωμῶν ἤγουν Ἀνθολόγιον, et in Ὧρος hujus Ἀνθολόγιον περὶ γνωμῶν memorat. Unde monstruosum factum est vocabulum in inscriptione opusculi illius Orionei ab Schneidewino Gottmgæ 1839 editi ρ. 41 : Ἐκ τοῦ Ἀνθολογνωμικοῦ Ὠρἴωνος. Quod Ἀνθολόγιον γνωμικὸν dicendum, ut similis dicitur collectio in codice Monacensi ap. Hardt. Catal. vol. ι, ρ. 128. L. D.] Ita enim vocat Librum colle-0 ctaneorum Joannis Stobæi, quasi in quo sint auctorum Græcorum collecti flores. At Græcorum Epi-grammatum volumen extat inscriptum non Ανθολόγων Επιγραμμάτων, sed Ἀνθολογία ᾽Επιγραμμάτων, a Planude, ut vulgo creditur. [Ita vocatur liber quidam apud Græcos ecclesiasticus, cujus titulus est : Ἀνθολόγιον τοῦ ὄλου ἐνιαυτοῦ περιέχον τινας καὶ ἑτέρα; ἀναγκαίας ἀκολουθίας τε καὶ ἑρμηνείας, οὐχ ὑπαρχούσας ἐν τοῖς προτυπωθεῖσιν ἀνθολογίνις. Sciera. Florum collectio, Clem. ΑΙ. Protr. ρ. 14 : Βούλει καὶ τὰ Φερρεφάττης ἀν-Οολόγια διηγήσωμαί σοι καὶ τὸν κάλαθον ; W aref.]
[Ἀνθολογικὸς, ὴ, όν.] Ἀνθολογικὰ, Libri de florum collectione, s. de legendis floribus scripti : ea forma qua dicitur ῥιζοτομικά. [Ex Plin. Ν. Η. a ι, 3, i3.]
^Ἀνθολόγιον. V. Ἀνθολογία.]
Ἀνθολόγος, ὁ, ἡ, Florilegus, ut apes florilegæ dicuntur a Latinis. [Meleager Anth. Pal. 12, 95, 2 . Κάλλεος ἀνθολόγοι χάριτες· Strato 249, 3 : Ἀνθολόγοισι θέλουσα ποσσὶν ἐφάψασθαι χρωτὸς, dc ape. Manetho 4, 209; 5, 6, 273.]
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[Ἀνθόλοψ, ap. Eustath. Hexaem. ρ. 36, bellua oblongis comibus serrarum instar quibus circumsecat arbores, relatio fabulosa quidem, sed ad Antilopen recentiorurn, vulgo Gaze liant, probabiliter referenda. CuviBR.]
[Ἀνθομιλέω, Conversor. Hippocr. Ep. ad Damaget. ρ. 1183, 35.]
[Ἀνθόμοιος, ὁ, ἡ, Similis. Tzetzes Hist. 10, 908 : Πάντες οἱ Ααιστρυγόνες δὲ οὐχ ὄμοιοι ἀνθρώποις, γίγασι δὲ ἀνθόμοιοι ἐδίωκον ἐκείνους. Fab. Æsop. 35ο, 12 Cor. : Εἰ γήμα; παῖδα ἀνθόμοιον ποιήσει. Hesychio in Ἀντάλ-λαγμα, ἀντόμοιον, restituebat Suicerus. Ab Triclinio illatum schol. Sopii. OEd. Col. 1345 notavit G. Din-doríius in Auct. vol. 2, ρ. 60, F. L. Dinn.]
[Ἀνθομοιόω, Comparo. Philostratus Epist. 2, ρ. 367, 7 ed. Kayser. : Οἱ τὸν νόμον τῇ φύσει ἀνθομοιοῦντες ἀντικεῖσθαι μὲν ταῦτά φασιν ἀλλήλοις. L. Dinn.]
Ἀνθομολογέω, s. potius ἈνΟομολογέομαι, Constituo, Paciscor, Conventum et pactum ineo, ὃιομολογοῦμαι. (Demosth, ρ. 894, 26 : ἈνΘομολογησάμενος πρὸς τοῦτον ὠνὴν ποιοῦμαι τῆς νεώς. Dicitur emtio navis, reddendae, si pretium reddatur, ut pretium, si navis.] Plut. Bruto [c. 16]: Καὶ πρὸς ἀλλήλους ἔβλεψαν, ἀνθομολο-γούμενοι διὰ τῶν προσώπων ὡς χρὴ μὴ πιριμένιιν σύλλη-ληψιν, Nutibus et signis in facie eminentibus constituentes, Bud., qui addit ex Polyb. 5, [105, 2] : Διόπερ ἀνθομολογησάμενοι πρὸς σφᾶς ὑπὲρ τῶν κατὰ μὲρος. Videtur autem proprie esse Mutuum pactum inire, Vicissim inter se de aliqua re consentire. Sed supervacaneum esset addere hæc vocabula Mutuum et Vicissim in illis loquendi generibus. [De usu Polybii Schweigh.: * Ἀνθομολογεῖσθαι πρός τινα, Profiteri apud aliquem, fateri alicui, seq. διότι, 5, 56, 4 *, 10, 38, 3; 12, 28, 7. Cùm acc. et inlinit. 29, 6, 11. Ἀνθομολογεῖσθαι πρὸς οὐδὲν τῶν λεγομένων, nihil fateri, 25, 27, 9 J ἀνθωμολογεῖτο καὶ σύμφωνος ἦν τοῖς γράμμασι, Omnia confessus est et consensit eum literis interceptis, 3o, 8, 7 ; ἀνθομολ. τοῖς εἰρημένοις, Adslipulari, adsentiri dictis, 28, 4, 4 ; 28, 17, 6; πρὸς σφᾶς ὑπὲρ vel περί τινων, Consentire inter se in propositas conditiones et pacisci, 5, 105, 2; 15, 19, 9; ἑαυτοῖς ἀνθο-μολογήσασθαι διότι προσέχουσι, Sibi invicem testificari, significare se animum advertere, 10, 45, 10. » Idem in Exc. Escorial. ρ. 1 : Ἀναβὰς Ἀγαθοκλῆς καὶ Σωσίβιος ἐπὶ τὸ βῆμα πρῶτον μὲν τὸν τοῦ βασιλέως καὶ τὸν τῆς βασιλίσσης θάνατον ἀνθωμολογήσαντο. Diod. ι, ηο : Ἀνθομολογεῖσθαι δ᾽ ἦν ἀναγχαῖον καὶ τὰς κατὰ μέρος ἀρετὰς αὐτοῦ* Exc. vol. 2, ρ. 37 : Οὐ πρότερον ίχ τῆς εὐνῆ; ἠγείροντο πρὶν πρὸς ἑαυτοὺς ἀνθιομολογήσαντο τὰ κατὰ τὴν προτέραν ἡμὲραν αὐτοῖς πραχθέντα. Plut. Æmil. Paul, c. 11 : Ειωθότων τῶν ὑπατείαν λαβόντων οἷον ἀνθομολο-γεῖσθαί τινα χάριν καὶ προσαγορεύειν φιλοφρόνως τὸν δῆμον ἀπὸ τοῦ βήματος. Joseph. Α. J. 8, ίο, 3 : Κατιδὼν δ᾽ αὐτοὺς ὁ θεὸς οὕτω διακειμένους καὶ τὰς ἁμαρτίας ἀνθο-μολογουμὲνους.] Bud. ait ἀνθομολογεῖσθαι significare etiam διηγεῖσθαι, Rem exponere, ex Diog. L. Vide et Suid. Il Vicissim confiteri, Gratias agere. Duobus enim his modis exp. in Luc. a, [38] ile Anna prophetide : Καὶ αὕτη αὐτῇ τῇ ὤρα ἐπιστᾶσα ἀνθωμολογεῖτο τῷ Κυρίῳ, καὶ ἐλάλει περὶ αὐτοῦ πᾶσι τοῖς κτλ. Ubi Erastn. ait ἀνθωμολογεῖτο non esse simpliciter Confitebatur, ut vertit vet. Interpr., sed Confessione respondebat : ut referatur ad confessionem Simeonis et aliorum, quorum hæc confessioni respondebat. Greg. Naz. ad hunc Lucæ 1. alludens scribit, Μετὰ Συμεών ἐνηγκα-λισάμεθα καὶ μετὰ Ἄννης ἀνθωμολογησάμεθα. Bud. exp. χάριν ὡμολόγει, Gratias agebat. Quod si esset ea vis præpositionis hic, quam putat Erasm., interpretandum foret, Vicissim gratias agebat. Suid. Ἀνθομολο-γησόμεΟά σοι, ὁ Θεὸς, ap. David. [Ps. 78, i3] exp. εὐχαριστήσομεν.
ἈνΘομολογησις, εως, ἡ, pro quo dicitur et Ἀνθομολογία. Est autem, ut tradit Bud., ἀνθομολογία dicta Confessio in sacris scriptis : quia confitemur Domino accepta ab eo beneficia, et nos omnia ab eo habere. [Repromissio, Gl. Priori forma, significatione Stipulationis, Polyb. 3a, 10, 12 : Πλὴν ἀπό γε ταύτης τῆς ἀνθομολογήσεως οὐκέτι τὸ μειράκιον ἐχωρίσθη ἀπὸ τοῦ Πολυβίου. Signif. Confessionis Sextus Adv. math. 7, 184, ρ. 4θ8 : Ὅταν περὶ ἀναγκαωτέρου (πράγματος ζη-THES. uno. cræc. tom. ι, fasc. Vlli.
Λ τῶμεν) καὶ ἕκαστον τῶν μαρτυρούντων ἐξετάζομεν ἐκ τῆς τῶν ἄλλων ἀνθομολογήσεως* 8, 453, ρ. 543 : Πάρεστι διδάσκειν ἐκ τῆς τῶν δογματικών ἀνθομολογήσεως. Signif. ab HSt. posita Esdr. 3, 11 : Ἀπεκρίθησαν ἐν αἴνῳ καὶ ἀνθομολογήσει* Sirac. 17, 21 : Διδοντων ἀνθομολόγησιν. Constantin. Imp. Basil. Maced, c. 46 : Βασιλεῖ πολλὰ; ἀφορμὰς παρασχὼν τῆς πρὸς θεὲν εὐχαριστίας καὶ ἀνθο-μολογήσιως. L. Dino.]
[Ἀνθομολογητὴς, ὁ, Comfessor. Andréas Cret. ρ. 171. Kan.]
! Ἀνθομολογία. V. Ἀνθομολόγησις.]
Ἀνθονομέω, Flores depasco. Æsch. Suppl. 43 : Ἀνθονομούσας προγόνου βοός.]
[Ἀνθονόμος et ᾽Ανθόνομος, ὁ, ἡ, Flores depascens, et Cujus flores depascuntur. Æsch. Suppl. 539 : Παλαιόν δ᾽ εἰ; ἴχνος μετέσταν ματέρος ἀνθονόμους ἐπωπάς. Schol, κατανομάς.}
Ἀνθοπλίζω, ισω, ιῶ, Armo contra s. adversus aliquem, Vicissim armo. [Nicephorus Walz. Rhett. vol. ι, ρ. 514, 15 : Σεῖρα μανιχὴν πρὸς μουσικὴν ἀνθώπλισε 3 δεξιάν. Hesychius : Ἀνθώπλισαν, ωπλισαν. Id. : ἈνΘωπλι-σμὲνοι, ἀντιτεταγμένοι, fortasse ex Eur. Suppl. 666 : Ἱπ-πεῦσι δ᾽ ἱππῆς ἦσαν ἀνθωπλισμὲνοι. Xen. OEc. 8,12: Πολλοῖς δὲ μηχανήμασιν (ἡ ναῦς) ἀνθώπλισται πρὸς τὰ πολέ-μια πλοῖα. Polyæn. 1, 14. Ps.-Lucian. Amor. c. 29: Τῶν δέκα ῥητόρων τὰς Μακεδόσιν ἀνθωπλισμὲνας γλώσσας. Aorislo Xen. Gr. 6, 5, 7 : ᾽Ιὀόντες δὲ τοῦτο οἱ περὶ Στάσιππον αὐτοὶ ἀνθοιπλίσαντο.]
[Ἀνθόπλισις, εως, ἡ, Armatio. Nicetas Chon. Annal. ρ. 15g, il : Ὁρῶν δὲ ὡ; οὐκ ἀκμαῖός ἐστι πρὸς βασίλειον πλεονεκτούσαν ἀνθόπλισιν. Schol. Thuc. ι, 14*.] [Ἀνθοπλίτης, ὁ, Adversarius. Lycophr. 64 : Γι-γαντοραίσταις ἄρδισιν τετρωμένου πρὸς ἀνθοπλίτου, de Philocteta, quod schol, interpr. ὁμοιοπλίτου, ὁμο-τέχνου (Paridis). Eustath. Opusc, ρ. 275, y5 : Οὐ μόνον τῶν ἀνθοπλιτῶν κατεφέροντο οἱ τοῦ Ανδρονίκου.] [Ἀνθόπνους , ὁ, ἡ, Flores spirans. Leo Mag. in Matrangæ Anecd, vol. 2, ρ. 670, 61 : Ξανθότριχος ἀνθόπνους παῖς ἐφαάνθης. L. Dinn.]
Ἀνθοποιὸς, ὁ, ἡ , Florificus, Flores producens. [Jo. C Damasc. vol. 1, ρ. 675, D : Ἥκεις πλανῆτιν πρὸς νομὴν ἐπιστρέφων τὴν ἀνθοποιὸν ἐξ ἐρημαίων λόφο,ν. L. Dino.] [Ἀνθοπολιὸς, λαμπόμινος, Hesychii gl. obscura ante Ἀνθώπλισαν posita.]
Ἀνθορίζω, ίσο>, ιῶ, Contrariam definitionem facio, Bud. ρ. 702, s. Contrario modo definio, Definitionem contrariam affero. [Restipulo, Gl. Schol. Demosth. ρ. 5a3, 17 : Μηδέπω γὰρ τῆς δίκης τεθείσης, τουτέστιν αὐτοῦ τοῦ ὅρου τεθέντος, μηδὲ ἀνθορισαμένου ἰδιωτικῶς τοῦ ῥήτορος, πῶς οἷόν τε κατὰ σύλληψιν εἰσάγεσθαι ; Hesychius : Ἀνθορισθήσεται, ἀντιτεθήσεται.]
Ἀνθορισμὸς, ὁ, Definitio definitioni opposita : κεφάλαιον ap. rhetores, de quo Bud. ρ. 702, ex Hermog. Quæ conflictio fit ἐν ὁρικῇ στάσει, ut ex Cic. annotavi. Hæc contraria definitio s. ἀνθορισμὸς exp. a Græcis ὅρος ἀντιθέμενος τῷ ὅρῳ. [Restipulatio, Gl. « V. Ulpian. ad Demosth. Mid. ρ. 5i8, 27; 5a4, 13; 5a5, 5 ed. Reisk. Schol. Hermog, ρ. 206.» EiinKST. Lex. rhet. Schol. Demosth, ρ. 770, 1. Tzetz. in seq. voc. citatus.]
[Ἀνθοριστικὸς, ὴ, ὸν, Ad ἀνθορισμὸν pertinens. Tzetzes In Hermogenem, Cram. Anecd. Ox. vol. 4, ρ. 15. Osann.]
Ἀνθορμέω, Sto contra in statione. Proprie dicuntur naves in statione ad resistendum hostibus et ineundum prælium paratæ, quasi stantes in procinctu : et secundum schol. Thuc. αἱ ἐναντίαι οὖσαι ἐπὶ τοῦ ὄρμου : ita enim exp. in 7, [19], Ἀγγέλλων ὅτι αἱ πέντε καὶ εἴκοσι νῆες τῶν Κορινθίων, αἱ σφίσιν ἀνθορ-μοῦσαι, οὔτε καταλύουσι τὸν πόλεμον κτλ. Idem [7,34] : Ἀνθώρμουν πρὸς τὰς Ἀττιχάς. Sed et ipsi hostes ab Eodem [2, 86] dicuntur ἀνθορμεῖν ἀλλήλοις, Habere naves in statione inter se adversas, et ad conflictum paratas. [Dio Cass. 49,2. Pollux ι, 122.]
[Ἄνθορος et Dor. Ἄντορος , ὁ, Terminus ex adverso positus. Tab. Heracl, ι, 12 : Ἄλλως δὲ ἀντόρως τούτοις ἐστάσαμες* 14, 2o, 27, 3o.]
[Ἄνθος, ὁ , avis quam secundum alios Galli Bruant, secundum alios la Bergeronettc jaune dicunt, ap. Aristot. Η. Α. 8, 3 : Ἄνθος* οὗτος τὸ μέγεθος ὅσον σπίζα·
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ρ, ι med. et ία : Βιοτεύουσιν, οἷον ἄνθος περὶ τοὺς πο- ^ ταμούς· ἔχει δὲ τὴν χρόαν καλὴν καὶ ἔστιν εὐβίοτσν.]
Ἄνθος , εος, ους, το, Flos : secundum Etym. παρὰ τὸ ἄνω θεῖν ἐν τῷ αὐξάνεσθαι, Ex eo quod sursum ascendat dum crescit. Hom. Od. Κ, [3o4] : Γάλακτι δὲ εἴκε-λον ἄνθος· 11. Ρ, [56] : Ἄνθεϊ λευκῶ* Β, [89, Hesiod.
Ορ. γ5, Th. αγμ, Theognis 1276] : Ἄνθεσιν εἰαρι-νοῖσι. [Ib. 4Ô8 : Οσσα τε Φύλλα καὶ ἄνθεα γίγνεται ὤρῃ*
Ι, 542: Ἄνθεσι μήλων* Od. Ζ, 231 : Κόμας ὑακινθινο, ἄνθει ὁμοίας· Η, 126 : Ὄμφακες ἄνθος ἀφεῖσαι (Antigon.
Car. c. 32 : Ἀφίησιν ἄνθος, ὃ τῆς ἡμὲρας τρὶς μεταστρέφεται)· 1, 449 : Ἔέρεν᾽ ἄνθεα ποίης, ut Hesiod. Th. 576,
À poli. Illi, ι, 1143. Et singulari in fragm. ap. He-phæst. ii, ρ. 70, 4 : Πόας τέρεν ἄνθος. Et similiter Pind. Nem. 5, 54; 11, 41. Æsch. Pers. 618 : Ἄνθη τε πλεκτά. Eur. Med. 842 : Ῥοδέων πλόκον ἀνθέων* Iph.
Α. 1296 : Λειμών τ᾽ ἄνθεσι θάλλιον χλωροῖς* 1299 : Ῥοδολντ᾽ ἄνθεα. Aristoph. Eq. 4ο3 : Ὧ περὶ πάντ᾽ ἐπὶ πᾶσί τε πράγμασι δωροδόκοισιν ἐπ’ ἄνθεσιν ἵζων. Plato Phæd. ρ. 11ο, D : Δένδρα «καὶ ἄνθη. Axioch. ρ. 371,
C : Αειμῶνες ἄνθεσι ποικίλοις ἐαριζόμενοι. Forma soluta Β Athen. 12, ρ. 54ο, F : Τοῖς Λυδῶν ἄνθεσι πάντα ἔπλησε τὰ διαγγελθέντα Σαμίων ἄνθεα, ex CIcarcho. Forma Bœotica Aristoph. Ach. 869 : Τἄνθεια τᾶς γλάχιυνος ἀπέκιξαν χαμαί.] In genit, plur. dicitur ἀνθέων, non ἀνθῶν, ad differentiam τοῦ ανθ᾽ ὦν, item participii ἀνθὼν a verbo ἀνθεῖν. [Sic Herodian, ρ. 456 Piers., 454 Lob., Etym. Μ. ν. Ἀνθ᾽ ὦν, Thomas Μ. ρ. 7^· An-tialt. Bekk. ρ. 83, 12 : Ἀνθέων ἀντὶ τοῦ ἀνθῶν, ἀπὸ τῆς ἄνθης.] lu Atticismis, ἀνθέων, οὐκ ἀνθῶν. Plutarch.
De sanitate [ρ. 127, Β] : Ὥσπερ αἱ τῶν ἀνθέιυν ὀσμαί. Apud Athen. 11 : Κατὰ τὸν ἀνθέων χώραν. Theophr.
C. ΡΙ. : Ἔνια δὲ τῶν ἀνθέων ἐξ ἀποστάσεως κτλ. Et
!>octa quidam [Euripides in Hypsipyla] ap. Plut. Mor. ρ. 93, D] : Αιρόμενος ἄγρευμα ἀνθέων ἡδομένα /υχᾷ. Rcperio tamen frequenter etiam ἀνθῶν apud Eosdem, ut apud [Pherecratem infra citandum, si ita scripsit, Orpli. Hymn. 42,6, Platon. Critiae ρ. 11.5,
Α,] Athen. 2 : Καὶ τὰ τῶν ἀνθῶν εὐώδη. Apud Theophr.
2 : Ἔνια τῶν ἀνθῶν νύχτωρ μὲν συμμύει. Et 3 : Ἀμφισ-βη τεῖ δὲ καὶ περὶ τῶν ἀνθῶν ἐνίων. Xen. Ven. [5, 5] : C Τῶν ἀνθῶν τὰς ὀσμάς. [Xenophonti ἀνθέων esse restituendum persuadet praeter Pollucem, verba ejus ubi repetit 5, 49 ponentem ἀνθέων, frequens apud eum librorum in his formis fluctuatio, dc qua dixi ad Cyrop. 8, 1, 26. Nam etiam βελέων, quod ex libris evanuit, ei tribuunt grammatici, ut Suidas in Ἀνθέων, ubi formae hujus exempla Comicorum Hermippi et Aristagoræ citans addit etiam illud et, quod modo servatum apud illum modo in ὀρῶν mutatum, ὀρέων Xenophontem διαιρεῖν. Pherecrates utrum in anapæsto praetulerit synizesin tragicam an ἀνθῶν scripserit quod ἀνθέοιν Eur. Med. 841, ubi est spondeus, in medio relinquo. Recte Piersouus ad Herodianum : « Apud Xenoph, has formas fere obliterarunt librarii. Ridet grammaticos Dorvillius ad Char. ρ. 329, sed immerito. Non populus Atheniensis, non vulgus hæc curabat, sed docti, qui accurate scribebant. » Sed nullum exstat documentum formæ apud Phrynichum dubiæ a vulgo usurpatae antiquiori ætate, a qua quum vel Philostratus abstinuerit, ἀνθέων dicens, nemo Sallie— D rio credet Aristotelem aut Theophrastum modo ἀνθῶν dixisse modo ἀνθέων, quod multo etiam recentioribus credibile est librarios eripuisse, ut librorum Luciani constanter dicentis ἀνθέων plerumque nonnulli ἀνθῶν, parilerque deteriores Diodori 5, 3. In (pio quum omnes consentiaut paullo antè, Utrobique reliqui ἀνθῶν, quod Diodorus Utrobique, opinor, scripserat ἀνθέων, in formis verborum valde depravatus in libris.]
II Ἄνθος dicitur ct aliarum rerum quam herbarum et stirpium ; ut ἄνθος ἁλὸς, Flos salis, quem deferri aiunt a fluvio Nilo, Diosc. 5, [128] et ap. Pollue. [7, 99) ἀδάμας χρυσοῦ ἄνθος. [Theognis 452 : Χρυσὸς τοῦ χροιῆς καθύπερθε μέλας οὐχ ἅπτεται ἰὸς οὐδ' εὐρὼς , αἰεὶ δ’ ἄνθος ἔχει καθαρόν.] Apud Plut. [Alexand. c. 36], πορφύρας άνθος. [Antip. Sid. Antii. Pal. 6, 206, 3 : Ranròv ἁλὸς πολιῆς ἄνθεσι κεκρύφαλον, i. e. Purpura. V.
Salmas. Plin. ρ. 289, a, Α.] Apud Hom. [11. Ι, 212, secundum nonnullorum scripturam, dc qua ν. schol.
et Eust.] πυρὸς ἄνθος. [Lucretii ϊ, 989, flammaiflore coorto, confert Bentlejus, Æschyli locum infra ab HSt. citatum schol. Orph. fr. 8, 18 : Ἔνθεν συρόμενος πρηστὴρ ἀμυδροῦ πυρὸς ἄνθος. Alcman ap. Antigon. Car. c. 27 : Κηρύλος εἴην, ὅστ᾽ ἐπὶ κύματος ἄνθος ἅμ’ ἀλκυοᾯ νεσσι ποτῆται. De flore vini Geopon. 6, 3, 9; 7, ι5, 6; 7, 25. Galen. vol. 6, ρ. 60 (65 Lips.). De lana tincta gramm. Bekk. ρ. 4o4,24 : Ἄνθος, τὸ χρῶμα καὶ τὸ βάμμα τοῦ ἐρίου. Φερεχράτης Δουλοδιδασκάλῳ, Ταχὺ τῶν ἐρίων καὶ τῶν ἀνθῶν (deforma supra dictum) τῶν παντοδαπῶν κατάγωμεν. Plato Reip. 4, ρ. 429» D : Οἱ βαφῆς ἐπειδὰν βουληθῶσι βάψαι ἔρια, ὤστ εἶναι ἁλουργὰ, πρῶτον μὲν ἐκλέγονται ἐκ τοσούτων χρωμάτων μίαν φύσιν τὴν τῶν λευκῶν, ἔπειτα προπαρασκευάζουσιν οὐκ ὀλίγῃ παρασκευή θεραπεύσαντες, ὅπως δέξεται ὅτι μάλιστα τὸ ἄνθος. Achill. Tat. Leucipp. 2, 11 : Περιρρεῖ τοῦ ἄνθους τὸ αἷμα, de purpura, ut ap. Aristot. Η. A. 5, 15; 6, ι3. Manetho 2, 324 : Τοὺς δὲ καὶ ἐν γραπτοῖς μελιηδέος ἄνθεσι κηροῦ. Tryphiod. 346 : Κλωστοῖσι κατέπλεκον ἄνθεσιν ἵππον, de zonis purpureis, ut 96 : Ἄνθεσι πορ-φυρέοισι πέριξ ἔζωσεν ἱμαντων. Et sic de colore, ut ap. Hesychium : Ἄνθη, τὰ χρώματα. Plato Reip. 8, ρ. 557, C : Ὥσπερ ἱμάτιον ποικιλον πᾶσιν ἄνθεσι πεποικιλμένον. Aristot. Meteor. 3, 4 extr. Theophr. fr. 20 De color. 21, 22, etc. Plut. Phocion, c. 28. Multa Salmas. Plin. ρ. 808, Β. De χαλκάνθῳ Nicand. Th. α5γ : Χροιὴν δ’ ἄλλοτε μὲν μολίβου ζοφοειδέο; ἴσχει, ἄλλοτε δ᾽ ἠερόεσσα, τότ᾽ ἄνθεσιν εἴσατο χαλκοῦ. Schol, ἄνθεσι δὲ χαλκοῦ ἀντὶ τοῦ •χαλκάνθῳ, ἠν νῦν φασι καλακάνθην. Ἄνθος δέ ἐστι χαλκοῦ τι γένος γινόμενον, ἐν οἷς ὁ χαλκὸς χωνεύεται καὶ καθίεται, πελιδνόίν τε καὶ μᾶλλον ἔχον ἔγκιρρον τὴν πελιδνότητα ... Καὶ ἴσως τούτου μέμνηται ὁ Νίκανδρος. Γράφεται δὲ καὶ ἄνθεσι χάλκης. Ἔστι δὲ ἡ χάλκη ἄνθος, ἀφ᾽ οὗ καὶ τὴν πορφύραν ὠνόμασαν. Quibus addit locum ex anonymi Heraclea, in qua item τοτὲ δ’ ἄνθεσιν εἴσατο χαλκοῦ. Hippocr. ρ. 472, 3, de eodem sine χαλκοῦ : Τὸ λοιπὸν ἀναξέσαι τοῦ ἄνθους ἐν μὲλιτι* et ib. 13, 31, 34• V. Sal-mas. 1. c. ρ. 815, A, et de hoc similive usu aliis Iocis in Indice annotatis.]
U Ἄνθος capitur etiam mctapli. ut Flos ap. Latinos : ut ἥβης ἄνθος Hom. 11. Ν, [484] : Καὶ δ᾽ ἔχει ἥβης ἄνθος, ὅτε κράτος ἐστὶ μέγιστον. [Hesiod. Th. 986» Theognis 1007, 1070,01 1018, ὁμηλικίης* 1305,1348, παιδείης. Pind. Pyth. 4, *58. Phryn, ap. Athen. 4, ρ. 165, C. Plurali Solon ap. Plut. Mor. ρ. 7ὑι, C : ''Ηβης ἐρατοῖσιν ἐπ’ἄνθεσι. Mimnermus Stob. FI. 63, 16, 4 ; 98, i3, 3.] Quo etiam modo dicitur ἄνθος τῆς ὥρας
SXen. Conv. 8, 14] : unde ap. Plat, ἀνθοῦντες ἐν ὥρα. Sine ^enit. Theognis 994 : Ἆθλον δ᾽ ἐν μέσσῳ παῖς καλὸν ἄνθος ἔχων. Solon qui dicitur ap. Phikm. vol. ι, ρ. 25, 28 : Χροιῆς ἄνθος ἀμειβομένης. Æsch. Prom. 23 : Χροιάς αμείψεις ἄνθος. Soph. Trach. 549 : Ὧν ἀφαρπά-ζειν φιλεῖ ὀφθαλμὸς άνθος. Theocr. 7, *21 : Τό τοι καλὸν ἄνθος ὑπορρεῖ. Bion 2, 18 : Καὶ τόσον ἄνθος χιονέαις πόρφυρε παρηίσι. Plato Conv. ρ. 196, Λ : Χρόας κάλλος ἡ κατ’ ἄνθη δίαιτα τοῦ Θεοῦ σημαίνει* ἀνανθεῖ γὰρ... οὐκ ἐνίζει ὁ Ἔρως, ut ib. ρ. 183, Ε : Ἄμα τῷ τοῦ σώματος ἄνθει λήγοντι· Reip. ίο, ρ. 6οι, Β : Ὅταν τὰ πρόσωπα τὸ ἄνθος προλίπη. Pollux 2, 10 : Ἐν ἄνθει, de adolescente. Κ De hominibus Æsch. Suppl. 663 : Ἥβας ἄνθος ἄδρεπτον ἔστω- Prom. 420 : Ἀραβίας τ’ Ἄρειον ἄνθος’ Pers. 5q : Τοιόνδ᾽ ἄνθος Περσίδος αἴας οἴχεται ἀνδρῶν· et alibi. Eur. Tro. 807 : Ὅθ᾽ Ἐλλάδος ἄγαγε πρῶτον ἄνθος. Thuc. 4, 133 : Ἐν τῇ πρὸς Αθηναίους μάχη ὅ,τι ἦν αὐτῶν ἄνθος ἀπι»λώλει, quod imitatur Dio Cassius. Eur. Herc. F. 876 : Ἀποχείρεται σὸν ἄνθος, πόλις, ὁ Διὸς ἔκγονος. Mem Cycl. 5oo: Ἐπὶ δεμνίοισί τ᾽ ἄνθος χλιδανῆς ἔχων ἑταίρας, ubi libri δεμνίοις τε ξανθόν. De Baccho Orph. Η. 5ο, 6 : Ἱερὸν ἄνθος. Eunap. Exc. ρ. g6, 2 : Ἄνθος ἀπέδειξε καὶ ἔαρ (eum aliis com|>ara-tos).] Κ Item ἄνθος per se positum, Decor corporis, ut Bud. exp. in Plat. Symp. [ρ. 210, C] : Και ἂν ἐπιεικὴς ὢν τὴν ψυχήν τις, καὶ ἐὰν σμικρὸν ἄνθος ἔχῃ, ἐςαρκεῖ αὐτῷ καὶ ἐρᾷν καὶ κήδεσθαι. [Improprie etiam Pind. ΟΙ. 6, ιο5 : Ἐμῶν δ᾽ ὕμνων αεζ᾽ εὐτερπἐς ἄνθος, ut 9, 5α : Ἄνθεα ὕμνων νεωτέρων* Nem. 7, 53 : Τὰ τέρπν᾽ ἄνθεα Ἀφροδίσια. Solon ap. Demosth, ρ. 4®3, 2 : Αὐαίνει δ᾽ ἄτης ἄνθεα φυόμενα. Æsch. Ag. 744 : Δηξίν θύμον ἔρωτο; ἄνθος. De Cassaudra 955 : Αὕτη δὲ πολλῶν χρημάτων ἐξαίρετον ἄνθος, στρατοῦ ὀώρημ᾽, ἐμοὶ ξυνέ-
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ἀνθοφορία
σπετο. Soph. Tr. ιουο : Τόδ᾽ ἀκήλητον μανίνις ἄνθος. De vino Soph. fr. Dionys. ap. gramm. Bekk. ρ. 385,
1	8 : Πόθεν ποτ’ ἄλυπον ὧδε εὗρον ἄνθος ἀνίας; Orph. fr. 29, 2 : Ὅπλοις λαμπομένην (Minervam) χαλκήιον ἄνθος ἰδέσθαι, quod ad splendorem armorum refertur. De Oribasio priorum scripta medicorum excerpente Auth. Plan. 4, 274, 4 : Ἰητρῶν προτέρων ἄνθεα δρεψά-μενος. Nonnus Jo. c. 21, ι17:Ἄρνας ἐμοὺς ποίμαινε σαόφρονας ἄνθεσι βίβλων.] ‖ Ἄνθος pro κόσμος : ut ap. Æsch. Prom. [7] : Τὸ σὸν γὰρ ἄνθος, παντέχνου πυρὸς σέλας’ ubi schol, exp. τὸν κόσμον. [Pind. Ol. 2, 55 : Ἄνθεα τεθρίππων δυωὃεκαδρόμων* 7, 60, ἀέθλιον· Nem. 6, 65 : Ἄνθε᾽ Ὀλυμπιάδος, ut 4, 21. Achill.Tat. Leue. 5, 5 : Κείρει τῆς φωνῆς τὸ ἄνθος. Hippothous Stob. Fl. ii5, i3 : Παυρολόγοι πολιαὶ, ταὶ γήραος ἄνθεα θνατοῖς* Democritus 119 : Γήραος σωφροσύνη ἄνθος. [J « Ἄνθος χλοερὸν καὶ τεθηλὸς καὶ μεστὸν ὥρας de oratione Platonica Dionys. Ep. ad Pomp. 2, ρ. 759. Unde ἀνθη-ρὰν καὶ θεατρικήν διάλεκτον appellat id. in Demosth, c. 18, ρ. 1007. Longinus 10, 4, de loco auctoris Arimaspiorum judicans : Πλέον ἄνθους ἔχει ἡ δέους , Plus pigmenti, quod in antithetis poni dictum in Ἀνθίζω. Flores bono sensu Cic. De orat. 3, a5. » Erkest. Lex. rh.]
[Ἄνθος, ὁ, An thus, l. Autonoi, ap. Antonin. Lib. C. 7. Alius ap. Athen. ι, ρ. 31, C. Alii in inserr. C. Ι. n. 183, 7; 27a, 6; 282, ι; 1085, 3; 2072, 8; 43o3,
2	; 6ao5, ι ; ap. Theodor. Stud. ρ. 438, Β. Errat Salmas. Plin. ρ. 77, b, E. L. Dino.]
Ἀνθοσμίας οἶνος, ὁ, Florum odorem habens vinum, Odoriferum vinum, Odoratum vinum; eo modo quo dicitur Odorata cedrus a Virg. Ex ἄνθος et ὀσμὴ : vel ἀπὸ τόπου ἀνθοσμίου, ut ait Suid. [Ἢ ὡς ἀπὸ τόπου ἀνθοσμίας ἡ ὡς ἀπὸ είδους ἀμπέλου ex schol. Pluti Ι. c.] Sunt et qui non a loco, sed a certo uvæ genere sic appellatum existiment. At Hcsycli. habet duntaxat, Ἀνθοσμίας οἶνος* εὔπνους, καὶ ἄνθος ἔχων. Legimus ap. Plaut. [Cure. 1,2, 1], Florem vini veteris. Aristoph. Pl. [807] οἶνον ἀνθοσμίαν facit μέλανα. [Ut Pherecrates ap. Athen. 6, ρ. 269, Β. Aristoph. Ran. i15o : Διόνυσε, πίνεις οἶνον οὐκ ἀνθοσμίαν. Ubi schol, ponit etiam formam ἀνθόσμιος. Et ap. Erotian. in Οἶνος ἀνθοσμίας et Athen. ι, ρ. 3o, C. Xen. Η. Gr. 6, 2, 6 : Ὥστ᾽ ἔφασαν τοὺς στρατιώτας εἰς τοσοῦτον τρυφῆς ἐλθεῖν ὥστ᾽ οὐκ ἐΟέλειν πίνειν, εἰ μὴ ἀνθοσμίας εἴη. Lucian. Epist. Sat. c. 22 : Ἀνθοσμίου μεθύσκεσθαι.] Vide Suid , item Athen. et Eust., ex quibus disces vinum hoc fuisse factitium. [Ἀνθοσμίης llippocr. ρ. 685, 16.] ΙΙἈνθοσμίαι λειμῶνες, Lucian. [Lexiph. c. 2], Odorifera prata, Floribus variis fragrantia s. redolentia.
Ἀνθοσύνη, ἡ, poetis Floriditas. Citatur ex Anthol. pro Herbis luxuriantibus. [Agalhias Antii. Pal. 11, 365, 8, ὑλαίην. Idem 5, 276, 8, τεκέων. υ]
[Ἀνθοτρόφος, ὁ, ἡ, Flores alens. Hesych. ν. Ἀνθο-
βοσκόν. W akef.]
[Ἀνθοῦσα, ἡ, Anthusa, n. mulieris. In inscr. ap. Bœckh. vol. 1, ρ. 690, η. 1467 : aneorzn δλμαινετοτ υποζτατριλ , pro nominativo habet Bœckhius, quod recta forma est vol. 3, ρ. 989, η. 6577 : Ἱουλία Ἀνθοῦσα. Alia Anth. Plan. α85, ι. ·Ν. navis ap. Bœckh. Urkunden ρ. 84. Stephani Byz. ν. Συκαὶ verba : Ἤ πόλις αὕτη παρὰ τὸ γεννικῶς ἀνθεῖν Ἀνθοῦσα, ex margine illata conjicit Meinekius ad Constantinopolin referens. Conl. Jo. Laur. De mens. ρ. 182, a3o, ubi Ἄνθουσα. Μάρτυρος Ἀνθούσης mentio fit ap. Lambec. Bibi. Cæs. vol. 8, ρ. 44^, Β. Ἄνθουσα quædam Leonis lmp. ætate memoratur a Damascio ap. Photium cod. 242, ρ. 340, 14. L. Dind.]
Ἀνθοφορέω, Flores fero, vel Flores gero. [Theætct. Anth. Pal. 10, 16, a : Ἤδη καλλιπέτηλον ἐπ’ εὐκάρ-ποισι λοχείαις λήϊον ἐκ ῥοδέων ἀνθοφορεῖ καλύκιον. Geo-pon. ii, 20, 5 : Ἵνα ἄλλῳ καιρῷ ἀνθοφορῇ τὰ κρίνα.] Item, Flores comporto s. conveho. [Aristot. Η. A. 9, 4o : Αἱ μὲν ἀνθοφοροῦσιν, αἱ δ᾽ ὑδροφοροῦσιν, de apibus.] Citatur ex Diosc. in præl. lib. ι. [Anti-gon. Car Mir. c. 67. · Meretricem ago, Clem. Alex. ρ. 195.» Wakef.]
[Ἀνθοφορία, ἡ, Florifertum, Gl. Theodor. Me-toch. Misc. ρ. 149 : Τὴν κατ’ αὐτὴν (Ξενοφῶντος γλῶτταν) ἀνθηφοριαν. υ1608ἀν0οφ. L. Dind.]
ἀνθρακιὰ
A Ἀνθοφόρια, τὰ, Proserpinæ festum, sic appellatum ex eo, quod Pluto eam rapuisset legendis floribus intentam. Scribitur etiam Ἀνθεσφόρια. Dicitur autem eadem forma, qua et ώσχοφόρια, aliud festum.
[Ἀνθοφορίων, ωνος, ὁ, Antbophoriou, n, viri, ap. Alciphr. Ep. 3, 29.]
Ἀνθοφόρος, ὁ,ἡ, Florifer [Gl.], Florigeros; ut mensis Maius est ἀνθοφόρος. [Aristoph. Ran. 441 : Ἀνθοφό-pov ἀν’ἄλσος. Agathias Anth. Pal. 12, a5ö, 12 : Ἄλσος Κύπριδος ἀνθοφόρον. Λ pollinar. Ps. 49, 2ύ, ἀρούρης. Theophr. C. Pl. ι, 5, 5 : Ἐπὶ τῶν καρπίμων ἡ ἀνθο-οόρων. Hesychius in Ἀνθεμόεντι, quod excidit antè ανθοφόρῳ. «Schol. Theocr. 11, 56, βοτάνη. » Wakef.] Pro quo ex Epigr. et Ἀνθηφόρος citatur in VV. LL. [Eur. Iph. Α, 1545, λείμακας ἀνθηφόρους nonnulli pro ἀνθεσφόρους , quod ν. Apud Dionys. Α. R. 3, 3a : θεάς Φερωνίας, ἠν oí μετχφράζοντες είς τὴν Ἑλλάδα γλῶσσα·/ οἱ μὲν Ἀνθηφόρον, οί οὲ Ψιλοστέφανον, οἱ δὲ Ψερσεφόνην καλοῦσιν, Vat. per ο. ‖ Muneris nomen est in iuserr. duabus Thasiis C. 1. vol. 2, ρ. 184, n. 2161, b : Σῶμα Β κόρη; ἁρπαχθὲν ... παρθένου ἀνθοφόρου τύμβος ὅδ᾽ἐγκα-Τέχει* 2i6a : Αἴλιος Διογένης Δημοσθένους υἱὸς τὴν ἑαυτοῦ γυναῖκα Αἰλίαν Μακεδονίαν τὴν ἀνθοφόρον καὶ δὶ; ἀρ-χεῖτιν καὶ τειμοῦχον καὶ διὰ βίου στεφανηφόρον. Ἀνθηφόρος Aplirodis. ib. ρ. 53α, η. 2821, η : Τὴν ἀξιολο-γωτάτην καὶ σεμνοτιτην ἀνθηφόρον τῆς Θεοῦ Ἀφροδεί-της ἀρχιέρειαν τῆς πατρίδο;· ct iisdem verbis 2822 , 8. L. Dikd.]
Ἀνθοφυὴς, ὁ, ἡ, Flores emittens s. producens, Florulentus; ut Anthol. [Crinag. Anth. Pal. 9, 56s, a] : Ἀνθοφυεῖ πτέρυγι, exp. Ala florulenta. Vide Φύω.
[Ἀνθόχροια, ἡ, Color floridus. Const. Manass. Chron. 129 : Τοιαύτη τις ἀνθόχροια τὸν οὐρανὸν ἐκό-σμει.]
[Ἀνθόχϋμος, 6, ἡ, Qui florum habet succum. Eu-stath. Opusc. ρ. 311, 42 : Ἐπέσταξας καὶ ἄρτι ὄρνιν ταύτην ἀνθόχυμον, διακολυμβῶσαν οἷον ἐν νέχταρι. L. 1).]
ÎἈνθόω, unde Ἀνθοῦσθαι, Florescere, (il.] Ἀνθρακάριος, ὁ, Carbonarius, in Gl.et S. Benedicti, Ἀνθρακοπώλης. Ducxnc.]
C [᾽Ανθρἄκεία, ἡ, Carbonum confectio. Theophr. II. Pl. 3, 8, 7 : Μοχθηρὰ καὶ εἰς καῦ?ιν καὶ εἰς ἀνθρακείαν. Aj), eund. in ἀνθρακιὰ corruptum ν. in illo.]
Ἀνθρακεὺς, έως, ὁ, Carbonarius, eadem forma qua dicitur κεραμεὺς pro Laterario. [Pollux 7, 110. Appiun. Ci ν. 4, 40. Thcmist. Or. ι, ρ. 10, Β; 21, ρ. 245, Α. Helladius Photii cod. 279, ρ. 53o, 29. Fab. Æsop. 12, ρ. 135. Suidas ν. Ψοινιχίδα. «Cic. Ad Att. 15, 5. » Valck.]
[Ἀνθρακευτὴς, ὁ, Carbonarius. Andocides ap. SuiJ. ν. Σκάνδιξ. Jacobs. Ælian. Ν. Α. v. 8.]
[Ἀνθρακευτὸς, ὁ, ἡ, Carbonibus ustus. V. Ἀνθρακεύω.]
Ἀνθρακεύω, Carbones conficio. [Aristoph. Lys. 329 : Ὠς πυρὶ χρὴ τὰς μυσαρὸς γυναϊχας ἀνθρακεύειν. Lex Attica ap. Pollue. 7, 146: Μὴ ἀνθρακεύειν μηδὲ μο-λεύειν μηδὲ πρεμνίζειν.] Theophr. [Η. Pl. 3, 8, 5] : Φχῦλον δὲ τὸ ξύλον πρὸς τὸ καίειν καὶ ἀνθρακεύειν. [Ιh. 9, 3, ι ·] Discrimen inter φλογιστὰ et ἀνθραχευτὰ notat Aristot. Meteor. 4, [9]· || In W. LL. exp. etiam Ti-D tiones facio. [Antigonus Car. Mir. c. 151 : Τούτους δὲ (τοὺς ἀνθρακώδει; λίθους) πᾶν τοὐναντίον πάσχειν τοῖς ἐκ τῶν ξύλων ἀνθρακευομείνοις. Ἄνθραξι Aristot. Mir. c. ιa5. Theophyl. Simoc. Hist. 4, 6, ρ. 98, C : Ile-ρόνας σιδηράς ἀνθρακεύσαντες καὶ μάλα καρτερῶς ταύτας συνουσιάσαντες τῷ πυρὶ, Prunis candefacientes.]
[Ἀνθρακηρὸς, ὰ, ὸν, Carbonarius. Alexis ap. Pollue. 10, in : Λάρκον ἠμφιεσμένον τῶν ἀνθρακηρῶν.]
Ἀνθρακιὰ, ἡ, Carbonum strues, Carbonum conge ries s. prunarum. [Ramalis prunarum, Pruna, Gl.] Hom. [11. 1,213] : Ἀνθρακιὴν στορέσας, ὀβελοὺς ἐφύπερθε τάνυσσε. [Hymn. Mere. 140 : Ἀνθρακιὴν δ’ ἐμάρανε* 238 : Πολλὴν πρέμνων ἀνθρακιὴν. Pind. fr. ap. Athen. 10, ρ. 412, Β. Eur. Cycl. 358 : Ὠς ἕτοιμά σοι ἑφθὰ καὶ ὀπτὰ καὶ ἀνθρακιᾶς ἄπο χναύειν. Aristoph. Eq. 760 : Ὠς δ᾽ οὐχὶ φιλεῖ σ᾽ ἀλλ’ ὴ διὰ τοῦτ᾽ αύθ᾽ ὁτιή σου τῆς ἀνΟραχιϊς ἀπολαύει. Schol., ὅτι τῶν σῶν ἀγαθῶν ἀπολαύει* χρησιμεύει γὰρ ἡ ἀνθρακιὰ τῷ χειμῶνι καὶ τοὺς ἔχοντας οἱ ἄλλοι περί-κάθηνται βουλόμενοι εἰσδῦναι. Cratinus ap. Pollue. 6, 69 : Κἀπ’ἀνθρακιᾶς ὀπτήσας. Posidippus Anth. Pal. f»,
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ai ι, a : Δάκρυα καὶ κῶμοι τί μ᾽ ἐγείρετε, πρὶν πόδας ἆραι ἐκ πυρὸς, εἰς ἑτέρην Κύπριδος ἀνθρακιήν; De carbone, quo supercilia sibi pingebat vetula, sive colore nigro, Antiphilus 11, 66, α : Ἀβλεφάρους ὦπας ἐπ’ ἀνθρακιῇ* ία, 166, 4 : Ναὶ πάντως τέφρην θέσθε με κἀνθρακιήν. Hip-pocr. ρ. 581, 35 : Ἐπιθεὶς ἀνθρακιήν 6ιι, 54 : Ἐπί-βχλλε ἐπὶ ἀνθρακιήν.] Athen. 8 : Τῶν ἰχθύων τινὰ ἀπο-Οορόντα σὺν ἀνθρακιὰ. Apud Dioscor. 5 : Ἀνθρακιὰν προσεμβάλλειν. [Joseph. De Maccab. c. 9 : Ὁ σωρὸς τῆς ἀνθρακιᾶς τοῖς τῶν ἰχώρων ἐσβεννυτο σταλαγμοί;. Gco-ροιι. ι8, ι4, 2 : Πλείστην ποιήσας ἀνθρακιὰν ἐν τῷ ὄρει ἐν ὧ διάγουσιν. De accentu acuto Etym. Μ. ρ. 8οι,
21.ὶ Κ Ἀνθρακιὰ, Carbonaria fornax. Theophr. [Η. PI.] 5, [9, 4] : Τέμνουσι δὲ καὶ ἐξηθοῦσιν εἰς τὰς ἀνθραχιὰς τὰ εὐθέα τῶν ξύλων καὶ νέα. Idem [ib.] : Εἰς μεν τὴν ἀνθρακιὰν τὰ τοιαῦτα ζητοῦσι. Gaza Carbonem vertit. [Scribendum ἀνθρακεία.]
[Ἀνθρακία, ἡ, Anthracia, nympha, ap. Pausan. 8, 31,4147,3.]
Ἀνθρακίας, ὁ, Ater [Gl.] ut carbonarius, Titionarii faciem habens. Lucian. [Icarom. c. 13]: Ἀνθρακίας τις ἰδεῖν, καὶ σποδού πλέοις καὶ κιτωπτημένος, Bud. [V. Ανθρακίτης.]
Ἀνθρακίζω, ίοω, ιῶ, i. q. ἀνθρακόω ap. Aristoph.
ÎPac. 1136: Ἀνθρακίζων τουρεβίνθου.] Apud Eundem Pac. 1139] ἀπανθρακίζω, eadem signil. ut, Βουν απηνθράκισ᾽ ὅλον, πλακούντας ὤτττα. Apud Eund. [Ran. 5ο6] ἀπανθρακίζομεν exp. ἄνθρακα; ζωπυροῦμεν, vel ὀπτὰ ἐσθίομεν. || Ἀνθραχίζυιν ap. Aretham In Apoc., Carbonis s. Carbunculi speciem præ se ferens aut colorem habeus : Τόπαζος ἐρυθρὸς καὶ ἀνθρακίζων. Eadem forma dicitur, qua κρυσταλλίζων.
[ἈνΘράκῖνος, ὁ, Ex carbunculo confectus. Esth. 1,7: Ἀνθράκινον κυλίκιον προκείμενον ἀπὸ ταλάντων τρισμυρίων.] Ἀνθράκιον, τὸ,Carbunculus, [Pruna, add. Gl.] Parvus carbo. Et ut ap. Latinos, sic et ap. Graecos interdum Gemma per hoc nomen deminutivi forma positum siguificatur. [Hesychio λίθος τίμιος ὁ ἐν δάκτυ-λίῳ. Theophr. fr. 2 De lapid. 33 : Τὸ ἀνθράκιον τὸ ἐξ Ὀρχομενοῦ τῆς Ἀρκαδίας. Ἔστι δὲ οὗτος μελάντερος τοῦ XiW κάτοπτρα δὲ ἐς αὐτοῦ ποιοῦσι.] ‖ Ἀνθράκιον, Par-vus caminus [Hesychio]. Item μικρὸν τρίποδων. [Apud Alexin Suidæ s. Bekk. An. ρ. 4o4, 9, Pollue. 10, 100.] Item χυτροπώλιον [—πόδιον Grævius], Hesych. [Occurrit apud Myrepsum s. 2, c. a ι. Dlcakc.]
Ἀνθράκιος, ὁ, ἡ, Carbouum nigrorem habens, Niger ut carbo, Colorem rarbonis habens. [Carbunculus, Gl.]
Ἀνθρακὶς, ίδος, ἡ, Pruna, Ignis ex congestis carbonibus, ut scriptum est in VV. l.L, sed siue auctore. Suid. autem [ex schol. Aristoph. Ach. 670] Ἀνθρακίδας dicit esse Pisces minutulos super carbonibus assari solitos : qui iidem erunt, quos et Ἀπανθρακίδας ipse vocat, et Hesych. Ἐπανθρακίδας. [Athen. 7, ρ. 329, Β : Τοὺς γὰρ εἰς τὸ ἀπανθοακίζειν επιτηδείους ἰχθῦς εἰς ἄλμην ἀπεβαπτον, ἡν καὶ Θασίαν ἐκάλουν ἄλμην, ὡς καὶ ἐν Σφηξὶν ὁ αὐτός φησι ποιητὴς, memoriæ errore, quum ap. Aristoph. Vesp. ν. 1127 sit: Καὶ γὰρ πρότερον ἐπανθρακίδων ἐμπλήμενος. Philyllius ap. eund. 3, ρ. 86, ΕἼ
(Ανθρακίτης, ου, ὁ, lapis ap. Plin. Ν. Η. 36, 20, 38 : « Idem auctor (Sotacus) schistou alterius generis quam hæmatiten tradit, quem vocant anthraciten. » Anthracitis in Thesprotia fossilis 3γ, 7, 27. Conl. ib. ii, 73. V. Salinus, ad Solini c. 3;, ρ. 49, Α, ubi an-thracias, ρ. 541, C, D.]
[Ἀνθρακοβότανον, τὸ, βετονίκη, συνάγεται μηνὶ ἰουλίῳ, in Glossis iatricis Mss. Neophyti. Betonica, Vettoni· ca. Dicang.]
[Ἀνθρακογραφία, ἡ, Carbonum pictura. Gregor. Thaum. in Orig. ρ. 5o, Α : Ἀπομιμώμεθα ὑποφαίνειν τοὺς χαρακτήρας τῶν Τῆ; •ψυχτ^ς τύπων, εἰ καὶ μὴ ἐναρ-γεῖς μηδὲ κεκαλλωπισμένους, ἀλλ᾽ ὡς ἐν ἀνθρακογραφία γοῦν. Κ ail.]
[Ἀνθρακοειδὴς , ὁ, ἡ, i. q. ἀνθρακώδης. Philo vol. ι, ρ. 383, ἡγ : ΙΙυρωπὸν κ»ὶ ἀνθρακοειδές. Waxep, Eust. II. ρ. 290, î· Struv. Eust. Opusc, ρ. 2ὁ9, 5.]
Ἀνθρακόεις, εσσα, εν, poeticum, ut ἈΟραχόεις πυρσὸς, ap. Nono. [Jo. c. 18, 117], Ignis ex carbonibus factus, q. d. Carboneus ignis.
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Α [Ἀνθρακοθήκη, ἡ, Cella carbonaria, Gl.]
[Ἀνθρακοκαύστης, ὁ, Carbonarius. Schol. Aristoph. Ach. 3a6.]
Ἀνθρακοπώλης, ὁ, Qui carbones vendit, Carbonarius [(*!.], Pollux 7, [ι io, ex Philyllio].
[Ἀνθρακουργία, ἡ, Ustrina. Nicet. Eugen. 2, 120 : Ἀδρὰν λαβών ἔρωτος ἀνθρακουργίαν 5, η6 : Μὰ τὴν Ἔρω-τος ἀνθρακουργιαν. Boiss.]
Ἀνθρακόω, ώσω, In carbones redigo, In carbones converto, Torreo, Asso. Et Ἀνθρακοῦσθαι, pass., Iu carbones redigi. [Theophr. fr. De lap. 12: Ἔνιοι δὲ τῶν Οραυστῶν ἀνθρακοῦνται. Æsch. Prom. 3γ2 : Κεραυνοί Ζηνὸς ηνθρακωμένος. Eur. Cycl. 61a : Δαλὸς ἠνθρακωμὲνος.] Sæpe etiam usurpatur compos. Ἀπαν-θρακοῦσθαι, ut ap. Lucian., pro Torreri s. Comburi. In VV. LL. pro eodem scribitur et ἀνθρακάω, sed vitiose, ut puto.
Ἀνθρακώδης, ὁ, ἡ, Carbonem referens, Carbonis more ardens, vel rutilans. [Hippocr. ρ. 5q5, 38 : Μέ-λανά τε καὶ ἀνθρακώδεα. Aristot. De sens. c. 2. Plut. Β Mor. ρ. 922, A, etc. Antig. Car. Mir. c. 161. Matth. Med. ρ. 367. V. Ἀνθρακοειδή;.]
[Ἀνθράκωμα, τὸ, Pruna, Carbo. Diosc. Parab. ι, 48 : Ἔπειτα ὀπτηθεῖσα ἐπ’ ἀνθρακώματος.]
[Ἀνθρακὼν, ῶνος, ὁ, i. q. ἀνθρακιὰ, ut videtur, ap. Arcadium ρ. 12, 19 : Τὰ παραληγόμενα τῷ α ὀξύνεται, εἰ ἔστι τοπικώτερα, οἷον χαρακὼν, ἀνθρακών. L. Dinm]
[Ἀνθράκωσις, εο>ς, ἡ , Carbunculus. Calen. Medie, ρ. ὀδγ, 27. Paulus Æg. 3, 22 : Ἀνθράκωσις κακόηθις ἕλκος ἐστὶν ἐσχαρῶδες, ποτὲ μὲν ἐν τῷ βολβῷ, ποτὲ δ᾽ ἐν τῷ βλε^ράρῳ, καθάπερ κἀν τοῖς ἄλλοις τοῦ σώματος μέρεσιν συνιστάμενον. Theoph. Nonn. Epit. 70. « Psellus in Boiss. Anecd, vol. 1, ρ. 212: Ἡ δ᾽ ἀνθράκωσις τῆς βλεφαρίδες πάθος. » Osan.v.]
Ἄνθραξ, ἄκος, ὁ, Carbo. [Pruna, add. Gl. lon ap. Athen. 10, ρ. 412, Β ·* Ὑπὸ δὲ τῆς ἀπληστίας χατέπινε καὶ τὰ κᾶλα καὶ τοὺς ἄνθρακας, ut Euphron 9, ρ. 347, Ε : Εἴ σε λήψομαι νῦν μὴ κατεσθίοντα καὶ τοὺς ἄνθρακας. Eur. Cycl. 245 : Ἀπ’ ἄνθρακος Οερμὴν ἔδοντος δαῖτχ τῷ κρεανόμῳ* 3γ4 : θέρμ᾽ ἀπ’ ανθράκων κρέα· 671 : Με-C θύων κατέπεσες ἐς μέσους τοὺς ἄνθρακας. Frequens ap. Aristoph, in Acharn. et alibi. Id. fr. Γήρως Bekk. An. ι, ρ. 436, 17 : Ἐπ᾽ ἀνθράκων, et fr. Babylon, ap. Athen. 3, ρ. 86, F : Όπτο,μεναις κόγχαισιν ἐπὶ τῶν ἀνθράκοιν. Aret. ρ. 7, 34 : Πόνος δριμὺς καὶ θερμὸς, ὡ; ἐπ᾽ ἄνθρακος.] Ἐπ᾽ ἀνθράκων ὀπτᾶσθαι, Athen. 3; et 8, οἱ ἐξ ἀνθράκων et οἱ ἀπὸ τηγάνου opponuntur. Ανθρακες ἡμμένοι, Carbones accensi, i. e. Pruiiæ. [Thuc. 4, 100, πεπυριομένοι Lucian. V. Η. 2 , 3o. Alia ap. Pollue. 6, 89; 10,101. Apollinar. Ps. 17, 28 : Άνθρακες ὀρνυμένοιο πυρός· 13g, 22 : Άνθρακες ἀκαμάτοιο πυ-ρός. De carbonibus Theophr. Η. PI. 5, 9, ι, fr. De igni s. 37.] Interdum tamen άνθρακες sine adjectione dicuntur Prunæ. [Posidippus Anth. Pal. 5, 209, 3 : Καιομένους δ᾽ ὑπ᾽ Ἔρωτος ἐνὶ φρεσὶν ἄνθρακας ἁνὴρ ξηρούς ἐκ νοτερῆς παιδὸς ἐπεσπασατο. Prov. ἄνθρακες ὁ θησαυρὸς ap. Lucian. Zeux. c. 2, etc.] ‖ Ἄνθραξ, Carbunculus, gemma quædam. Ἄνθρακος σφραγὶς, Eccl.
35.	[Aristot. Meteor. 4, 9 : Τῶν λίθων ἡ σφραγὶς ὁ καλούμενος ἄνθραξ. Theophr. fr. 2 De lapid. 8, 16, 39, D et 18 : Ἄλλο δέ τι γένος ἐστὶ λίθων ἄκαυστον ὅλως,, ἄνθραξ καλούμενος, ἐξ οὗ καὶ τὰ σφραγίδισ γλύφουσιν, ἐρυ-θρὸν μὲν τῷ χρώματι, πρὸς δὲ τὸν ἥλιον τιθέμενον ἄνθρακος καομένου ποιεῖ χρόαν/Γιμιώτατον δ᾽, ὡς εἰπεῖν μικρὸν γὰρ σφόδρα τετταράκοντα χρυσῶν. Quibus nonnulla addit de Iocis unde afferatur, Carthagine, Massilia, Mileto. Clearchus ap. Athen. 12, ρ. 53g, D : Τῶν Ινδικών ἀνθράχων. Joseph. A. J. 3, 7, 5 : Ἄνθρακα καὶ ἴασπιν καὶ σάπφειρον. Antig. Car. c. 184. Schol. Aristoph. Eq. 532 : Αἱ ἀρχαῖαι κλῖναι τοὺς πόδας εἶχον ωφθαλμισμένους ἄνθραξι καὶ ἡλέκτροις. Leo Diae. 9, 11, ρ• 97, Β : Ἐνώτιον δυσὶ μαργάροις κεκοσμημένον, ἄνθρακος λίθου αὐτοῖς μεσιτεύοντος.] ‖ Ἄνθραξ, Carbunculus, Hulcus quoddam, s. Exhulceratio similis iis, quæ usta sunt, ut Paul. Ægin. [4, a5] post Galen. docet, addens fieri sanguine in atræ bilis naturam converso, quum infer-buerit. [Hippocr. ρ. 1085, Η : Ἄνθρακες πολλοὶ κατὰ θέρος. V. Foes. OEcon. Aristides vol. ι, ρ. 276 : Ἑλκύδριον ἄνθρακι ἐοιχός. Philo vol. 2, ρ. 211, 7. Pollux 4, 192. Leo philos. Consp. ap. Ermerins. Anecd1.
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ρ. 209.] II Ἄνθραξ quoque Suidæ Piscis genus est, A quod super carbones assatur. Vide Ἀπανθραχίζομαι.
Ἀνθρεῖ, Hesychio κρύπτει, Occultat, Abscondit.
[Gl. vitiosa.]
Ἀνθρηδὼν, όνος, ἡ, Hesychio τενθρηδὼν. [Genus vespæ, ut in ipso dictum. Diod. 17, 75 : Ἐστι δὲ καὶ ζῶον κατὰ τὴν χώραν ἐπτερωμένον, ὃ καλεῖται μὲν ἀνθρη-δο,ν, λειπόμενον δὲ μεγέθει μελίττης κτλ. V. ᾽Ανθηδιυν.1 Ἀνθρήνεια, Hesych. ex Aristarcho [Aristophane] affert pro τὰ μελίσσια. [V. Ἀνθρήνιον.]
Ἀνθρήνη, ἡ, Crabro, Vespa. Utroque modo enim exp. Gaza. Aristoph. Nub. [947] : Τὼὀφθαλμὼ κεντού-μενος ὥσπερ ὑπ᾽ ἀνθρηνῶν. Suid. ait esse genus Vespæ, sed poetas abuti pro Ape. [Arcadio ρ. 111, 16, εἶδος μελίττης.] llesych. ait esse Genus apis. [In Ind. :] Ἀρ-θρίναι, αἱ, Crabrones,ex Aristot. Η. A. 5, [α3·, 9, 42;]
De gen. anim. 3, 9; sed dicitur potius ἀνθρῆναι.
Ἀνθρήνιον, τὸ, Favus vespæ, quæ dicitur ἀνθρήνη. Suid., Hesych. [Aristoph. Vesp. 1080: Ἐξελεῖν ἡμῶν μενοινῶν πρὸς βίαν τἀνθρήνια* ιιογ. V. HSt. in Ἀνθρήνεια. Ælian. Ν. Α. ι, g· Philostr. Imag. 13, ρ. 884 : Β Μουσών ἀνθρήνιον, Musarum favus.]
[Ἀνθρηνιώδης, ὁ, ἡ, Favi ad instar cellulis distinctus. Plut. Mor. ρ. 916, E : Ὁ δὲ πολύπους τήν τε σάρκα προσιδεῖν αὐτόθεν ἀνθρηνιώδης καὶ πολύ-ορος καὶ δεκτικὸς ἀπορροιῶν ἐστιν.]
Ἀνθρηνοειδὴς, ὁ, ἡ , Speciem habens ἀνθρήνη;, Re-fcrens crabronem s. vespam, quæ ἀνθρήνη dicitur. Theophr. II. PI. 7, ι a [13, 3] : Ἐν δὲ τῷ ἀνθερίκῳ συνίσταται σκώληξ, ὃς εἰς ἄλλο μιταβάλλει ζῶον πτηνὸν ἀνθρηνοειδές* εἶθ’ ὅταν ὁ ἀνθέρικος αὐανθῇ, διεσθίων ἐκπέ-ταται. Quæ sic vertit Gaza : Vermis in albuco gignitur, qui in aliud animal volatile flnridumque transfiguratur : quod quum herba florere incipit, eroso statim operculo evolat. In qua interpretatione non dubium est, quin Gaza vutg. lectionem secutus sit, videlicet ἀνθηνοειδὲς, pro ἀνθρηνοειδές. Quam tamen veram esse lectionem nemo mihi, ut opinor, negarit.
Sed et aliud legisse idem Gaza quam αὐανθῇ [Legit ἀνανθῇ], alioqui non ita fuisse interpretaturus videtur.
[Ἀνθρίσκιον, τὸ, sec. Hcsychium λάχανον ἔχον ἄνθος C ὡ; ἄνηθον ὴ τὸ ἄννησον. V. Ἄνθρυσκον.]
[Ἀνθρίσκο;, ὁ, inter τὰ ἐν τοῖς στεφάνοις ἄνθη refertur a Polluce 6, 106. Eadem forma in Hcsyehii gl. vitiosa : Ἀνερύσκος, άνθους εἶδος, ubi ἄ/θρύσκο; Sul-masius. V. Ἄνθρυσκον.]
[Ἄνθρου Πύλα Ἀντικράτεια iuscr.Pheræa ap. Ussing. Inscrr. ined. ρ. 4o, n. 5o.]
[Ἄνθρυσκον, τό.] Ἄνθρυσκα, Lexico meo vel. τὰ ἄνθη, παρὰ τὸ ἄνω θρώσκειν. Quibus vocc. subjungit, ita vocari etiam τὸ ἄνισσον apud Cretenses. Eadem vero ap. Etym. Μ. leguntur. [Suidas et reliqui : Ἄνθροισκα, ἄγρια λἀχανα παραπλήσια ἀνήΟοις, οἷα καὶ τὰ μαραθρα. Pherecrates qui dicitur ap. Athen. 15, ρ. 685, Β: Ἀνθρύσκου μαλακῶν τ᾽ ἴων λείμακα καὶ τριφύλλου* Cratinus ib. C : Ἀνθρύσκου φόβη. V. Ἀνθρίσκο;, Ενθρυσκον.] [Ἀνθρωπαπάτης, ὁ, Hominum deceptor. Constantin. Man. Amat. 5, 5 : Ἀνθρυ>παπάτης ὁ πικρὸς, ἡ τῆς κακίας ῥίζα (ὁ χρυσός). L. Dinü.]
Ἀνθρωπαρεσκεια, ἡ, Studium placendi hominibus. Dicitur et ἀρέσκεια citra coinp. [Thalassius Cent. 4, D c. 3o : Τὴν ἀνθρωπαρέσκειαν φύλαξαι. OEcumenius ln c. 3 Coloss. ρ. 701 : Τὸ ὁρώντων μόνον τῶν δεσποτών πράττειν τὰ δέοντα ἀνθριοπαρεσκείας ἐστὶ, καὶ οὐ φόβος Θεοῦ. Suidæ ἡ πρὸς ἀνθρώπους σπουδὴ. Suicer. Justin. Mart. Apolog. pr. § 2. Boiss. Ms. ap. Baudin. Bibl. Med. vol. ι, ρ. 97, A, ν' : Καὶ αὐτὸ τοῦτο κατὰ ἀν-θρωπαρέσκειαν ἐργάζονται. Per ι male ib. ρ. q5, Β, λγ\
L. Dindorf.]
[Ἀνθρωπαρεσκέω, Studeo hominibus placere. Ignat. Ep. 12, ρ. 139 : Οὐ θέλω γὰρ ὑμᾶς ἀνθρωπαρεσχῆσαι.] Ἀνθρωπάρεσκος, ὁ, ἡ , non servat ο, sicut alia. Est autem ἀνθριυπάρεσκος, Hominibus placere studens, Hominum favorem aucupans. Dicitur etiam ἄρεσκος citra compos. Gratix aucupator et captator, Qui apud omnes gratiosus esse cupit. Paul. [Eplies. 6, 6] : Μὴ κατ᾽ ὀφθαλμοὺς, ὡς ἀνθρωπάρεσκοι, ἀλλ’ ὡς δοῦλοι Χρίστου. CyriU.:OÎ κενόδοξοι καὶ ὑπερήφανοι καὶ ἀνθρωπά-ρεσκοι. [Ep. ad Coloss. 3, 22. « Append. ad Typicum Sabæ ρ. 141 et Interrogat. 5i in regulis brev. apud taes. uno. græc. tom. ι, fasc. Vlli.
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Basilium Μ. vol. a, ρ. 545 : Ἀνθρωπάρεσκός ἐστιν ὁ πρὸς θέλημα ἀνθρώπου τινὸς ἡ ἀρέσκειαν αὐτοῦ ποιῶν τι, κἂν ἀτιμίας ἄξιον ἦ τὸ γινόμενον. » Suicsr. Theoph. Ad Au-tol. ρ. 389. Nicet. Chon. Annal, ρ. 4o3,11. Ephræm. Syr. vol. 1, ρ. 98, C; 3, ρ. 499» C.]
(Ἀνθρωπάριον. V. Ἀνθρώπιον.]
Ἀνθρωπέη, ἡ, Humana pellis, sub. δορὰ, ut et in λεοντέη, ἀλωπεκέη, κυνέη : quæ tamen et per contract. dicuntur λεοντῆ , ἀλιοπεκῆ : ut et Pollux 2, [5] ἀνθρωπῆ. Herodot. [V. Ἀνθρωπήιος in Ἀνθρώπειος.] Varinus pro eadem ἀνθρωπίνη quoque apud Herodot, eo loco ie^i scribit : in quo itidem sub. δορά. Vide ἈνΘρω-πηϊος.
Ἀνθρώπειος, α, ον [et ὁ, ἡ. Lucian. Asm. c. 4 6 : Ἀνθρωπείου τροφῆς. Clemens ΑΙ. Pæd. ρ. 292 : Τὴν ἀνθρώπειον κακοτεχνίαν, apud quem Strom. ρ. 487, pro τῆς ἀνθρωπείας ψυχῆς, al. ἀνθρωπίνης. Schol. Aristot ρ. 781» 2ο : Ἢ καθόλου ἀνθρώπειος ψυχή· et variante interdum scriptura inter hoc et ἀνθρωπιία, ut Appiani Pun. 8, 85, τύχην ἀνθριυπείαν, unus mutat in ἀνθρώπειον. Hesychius : Ἀιθριυπείνυς ἡμὲρας, τὰς ἀποφραδας, Ῥόδιοι], Humanus, Ad homines pertinens, Ad humanum genus pertinens; ut ἀνθρώπειον αίμα, Polyb. γ, 13, 7,] Athen. i3, Humanus sanguis. Δέρμα, Cutis, Gl.] Ἀνθρώπεια πράγματα, Plato Α pol. ρ. 27, Β, Philetær. ap. Athen. 7, ρ. 280, C], Res tiumanæ. [Antiphanes ap. Stob. Fl. 116, 14, κακί.] Ἀνθρώπειον γένος, Lucian., Hominum genus vel Humanum genus. [Æsch. Ag. 937 : Μή νυν τὸν ἀνθρώπειον αἰδεσθῇς ψόγον* Pers. 106 : Ἀνθρώπεια δή τοι πή-ματ᾽ ἂν τύχοι βροτοῖς.] || Ἀνθριυπεία τέχνη, Thuc. [2, 47], Ars humana. Apud eund. Thuc. 7, [77] schol, exp. ἀνθρώπεια Humanae naturæ convenientia : Καὶ ἀνθρώπεια δράσαντες ἀνεκτὰ ἔπαθον. Citatur ex Eodem ἀνθρώπειον pro Humano ingenio. [4,61 : Πέφυκε τὸ ἀνθρώπειον διὰ παντὸς ἄρχιιν μὲν τοῦ εἴκοντος, φυλάσ-σεσθαι δὲ τὸ ἐπ ιόν* 5, ιο5 : Ἤγούμεθα τό τε θεῖον δόξῃ τὸ ἀνθρώπειον τε σαφῶς διὰ παντὸς ὑπὸ φύσεως ἀναγκαίας οὗ ἂν κρατῇ αρχήν. Et sæpe Dio Cassius partim de genere, partim de animis hominum.] Item ex Herodoto, Κατὰ τὸ ἀνθρώπειον, pro Quantus est hominum captus. Sed videndum est, ne forte accipiendum sit, ut ap. Thuc. [ι, 22], Κατὰ τὸ ἀνθρώπινον [nunc ἀνθρώπειον, ut ap. Dion. Cass. 38, 7] pro, Ut sunt res humanæ. [Ipse hic locus dicitur in Lex. Septemv., Herodoti alius ad ἀνθρωπήιος pertinens. Aliter Eu-napiiis ρ. 20 extr. Boiss. : Ἱαμβλίχου καταλιπόντος τὸ ἀνθρώπειον, Mortuo.] Reperitur etiam interdum τὰ ἀνθρώπεια, pro τὰ ἀνθρώπεια πράγματα, Res humanæ, ut ap. [.Esch. fr. Niob. ap. Plut. Mor. ρ. 6o3, Α : Γι'γνο,σκε τἀνθρώπεια μὴ σέβειν ἄγαν. Soph. Aj. 132 : Ἡμέρα κλίνει τε κἀνάγει πάλιν ἅπαντα τἀνθρώπεια. Eu γ. fr. Inus ap. Stob. Fl. 124, 7 : Γίγνωσκε τἀνθριυπεια,] Xen. [Comm. ι, 1, 12, ι5,16, 19, qui addit πράγματα. Item apud Platonem, libris crasin modo servantibus modo non. Est autem apud Platonem usus formas ἀνθρώπειος modo sic modo eum substantivis quibusvis, ut ἀρετὴ, φύσις, ἦθος, γένος, etc., positæ multo frequentior quam apud Xenophontem, plerumque ἀνθρώπινος dicentem, quod frequens etiam apud Platonem.]
II Ἀνθρωπήιος lon. pro ἀνθρώπειος. [Herodot, ι, 5: Τὴν ἀνθρωπηίην εὐδαιμονίην· 3a : Ἐπειρωτᾷς ἀνθρω-πηίων πρηγμάτων πέρι* etc. V. Ἀνθρώπινος. Lucian. Astrolog. c. 27.] Unde ἀνθρωπηΐη, Herodot. [5,20] sine adjectione, Pellis hominis, vel Corium hominis, ut Plaut, dixit, Meus herus elephanti corio contectus non suo est : Σφάξας ἀπέδειρε πᾶσαν τὴν ἀνθρωπηίην* sed in hoc Ι. Eust. [II. ρ. 374, 36, Od. ρ. 1646, 9] legit ἀνθρωπιίην : secundum quem ἀνθρωπείη erit Pellis hominis, sub. δορὰ, eodem modo quo dicitur τραγέη, λεοντέη, λυκέη, Hircina, Leontina, Lupina, subaudito Pellis; κατ’ ἔλλειψιν τοῦ δορὰ, inquit ille. Dicitur vero et per contr. ἀνθρωπῆ, sicut illa τραγῆ, λεοντῆ, λυκῆ. [Quod ex Herodoto citat Pollux a, 5, cui ἀνθρωπέη tantum convenit.]
Ἀνθρωπείιυς, Humano more, Hominum more. Vel, Ut homines decet, Humanitus. Ἀνθρωπείως φράζειν ap. Aristoph. [Ran. 1058.] Thuc. 5, [103] : Οἰς παρὸν ἀνθρωπείως ἔτι σώζεσθαι. Ubi schol, cxp. κατὰ τὸ ὀφιι-λόμενον τῷ ἀνθρωπείο, γένει. [V. Ἀνθρωτ:ινως.]
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Ανθρωπεύομαι, More hominum ago, Ea quæ sunt Α hominis usurpo, ut Bud. exp. ap. Aristot. Eth. ι ο,
[8]. Quidam vero interpr. Ex natura humana ago.
Vel Ea ago, quæ ad hominem spectant. Nonnulli etiam Humane ago. [Ψυχὴ ἀνθρωπευομένη, Hermes Stob. Ed. phys. ρ. 1074, In humano corpore degens.]
[Ἀνθρωπήιος. V. Ἀνθρώπειος.]
Ἀνθρώπησις, εως, ἡ, Incarnatio. Athanasius vol. ι, ρ. 63a : Μανιχαῖος ἀπιστήσας τῇ σαρκώσει καὶ ἀνθρω-πήσει τοῦ κυρίου ἀσεβὴς κατὰ πάντα γέγονε. Suiccr. Scribendum ἐνανθρώπησις, quod ν. II. Dìnd.]
[Ἀνθρυ>πιάω, Homo esse affecto. Tzetzes Epist, ι, ρ.
2 : Εἰ οέ γε τοῦτο οὐθ’ οὕτο,ς o<m ἐκείνως ἔχον ἐστὶν, ἀλλ’ ἄρα τῷ τριβωνι καὶ τῇ περιτιάρᾳ γεγαύρωνται, ἴστωσαν ὡς Κυμαῖοι μὲν ὅνοι λεοντιῶντες, ἀνθρωπιῶντα δ᾽ ἄττα πι-θήκια ἐλεγχθήσονται. L. Dino.]
[Ἀνθρωπίδης, ὁ, patron, ab ἄνθρωπος ponit Etym.
Μ. ρ. 554, 43. ϊ]
᾽Ανθρωπίζω, ίσω, ιῶ, Homines imitor, Humano vel hominum more ago, aut Humano ingenio præditus sum. Suid. exp. τὰ τῶν ἀνθρώποιν φρονῶ. [Lucian. De- Β mon. c. 21 : Αέγοντος, Δημῶναξ, οὐ κυνᾷς, ἀπεκρίνατο, Περεγρϊνε,ούκ ἀνθρωπίζεις.] ‖ Archytas in Ερ. ap. Dio-nys. [ap. Diog. L. 3, 22 : Αἰ δέ τις γέγονε τραχύτας, ἀν-θρωπιζειν χρή,] ἀνθρωπίζειν dicit pro Humauiter agere, Humanum se praebere, Humanitatis officia exhibere. [Homo sum. Ajith. Pal. ι, xo5, 7 : Κάτω μὲν ἠνθρώπι-ζεν ἦν δ᾽ ὡς ἠν ἄνω. Boiss.] U Ἀνθρωπίζομαι [quod signif. non addita ex Aristophanis Amphiarao citat Antiatt. Bekk. ρ. 82, 15; Pollux a, 5,] apud Theologos Græcos Homo fio ; ut ap. Gregor, et Damasc. Christus dicitur ἀνθρωπισθεὶς, Homo factus; ἐναν-θρωπεῖν pro eodem de Christo itidem, sæpe dicunt. [Dionys. Alex, in Epist, contra Paulum Samosat. resp. ad quæst. 6, ἀνθρωπισθεὶς λόγος, Χριστὸς, Incarnatum verbum, Incarnatus Christus. Act. Atha-nas. vol. ι, ρ. 217 (vol. 2, ρ. 10, C ed. Bcned.) : Ὁ θεὸς ἡμῶν ἀπερίγραφος ἐστι φύσει* περιγράφεσθαι δὲ δοκεῖ μετενσωματούμενος* οὐ γὰρ ἀνθρωπίζει ἡ γραφὴ τὸν Οεὸν, ἀλλ᾽ ἐκ τῶν καθ’ ἡμᾶς διαλέγεται. Suicer. Eust. Opusc, ρ. 15,74 : Τοῖς ἀνθρωπιζομένοις πρὸς ἀλήθειαν* 78» 3 i C 132, 80.]
Ἀνθρωπικὸς, ὴ, ὸν, i. q. ἀνθρώπινος, s. ἀνθρώπειος. [De discrimine harum formarum Etym. Μ. ρ. 77$,
34 : Οὐ λέγομεν χοιρικὸν κρέας, ἀλλὰ χοίρειον, οὐδὲ ἀνθριοπικὸ; ποὺς, ἀλλ’ ἀνθρώπειος, ubi Axionicum notat ὑϊκὸν δέρμα dicentem.] Aristot. [Eth. Nie. 8,
16	: Τὴν ἐπικου^ίαν ἀνθρωπικὸν μὴ διωθεϊσθαι* ι ο, 8 :
Αἱ κατ᾽ αὐτὴν ἐνεργειαι ἀνθρωπικαί • Polit, a, 5 : Ὅλως δὲ τὸ συζῆν καὶ κοινωνεῖν τῶν ἀνθρωπικῶν πάντων χαλεπόν] Rhct. ι, [2] : Καὶ δι’ ἄλλας αἰτίας ἀνθρωπι-κάς. [Dionys. Isocr, c. 3 : Ἐν τοῖς ἐλάττοσι καὶ ἀν-θρωπικοῖς ἔργοις. Lucian. Char. c. 1 : Ἀπέρχομαί τι διακονησόμενος τῷ ἄνω Λιὶ τῶν ἀνθριυπικῶν. Et sæpius Arrian. Epict. Ælian. Ν. A. 4, ai. Synes. Epist. 134, ρ. 276, A. Menander W'alz. Rh. vol. 9, ρ. 193, 3,
12.	Comparativo Aristot. Eth. Nie. 4, 11 : Ἀνθρωπι-κώτερον τὸ τιμωρεῖσθαι. Arrian. Epict. a, 9, 19. Lucian. Ι), mort. 10,9, Anach. c. 23.] Plutarch. [Mur. ρ. 117, F] : Ἀλλὰ μεταβάλλειν ἐπὶ τὸ κρεῖσσον καὶ ἀν-Ορωπικώτερον πειρωμὲνους. Greg. Naz. ἀνθρωπικωτέρας D φωνὸς dicit Ad naturam humanam magis accedentes. [Nullum hujus formæ apud poetas Atticos exemplum exstat, nisi ex Aristophane petita est notatio Phry-nichi Bekk. ρ. 21, 14 : Ἀνθρωπικὸς μῦθος, ὁ περὶ ἀνθρω-πείων, quam ad illius locum in Ἀνθρώπινος citandum referebat Mcinekius. Platonem Soph. ρ. 268, D : Οὐ θεῖον, ἀλλ᾽ ἀνθρωπικὸν, Heindorfius ἀνθρώπινον, ut solet, scripsisse putabat. Ponit Pollux 2,5.]
Ἀνθρωπικῶς , i. q. ἀνθρωπείως vel ἀνθρωπίνως, More hominum. Lucian. [Zeux. c. 1] : Καὶ τρέφει ἀνθρωπικῶς. [Id. Gall. c. 2, et Plut. Mor. ρ. 999, Β, λαλοῦντες. Pollux 2, 5. Maximus Couf. vol. 2, ρ. 165,
D : Ὁ ὑπερούσιος λόγος ἀνθρωπικῶς οὐσιωθείς. L. Dinn.] [Ἀνθρωπινοπαθὴς, ὁ, ἡ, Affectibus humanis obnoxius, Naturæ vel affectibus humanis conveniens.
Jo. Chrys. In Ep. ad Hebr. serni. 5, vol. 4, ρ. 45cj : Πολλῷ μᾶλλον περὶ τοῦ Χριστοῦ, τοῦ καὶ παθόντος ἐν σαρκὶ, λέγοιντ᾽ ἂν ταῦτα τὰ ἀνθρωπινσπαθῆ. Seager. Sed leg. ἀνθρωποπαθῆ. Akcl.]
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Ἀνθρώπινος, ὁ, ἡ,[plerumque η, ον,] Humanus [Gl.^ Ad homines pertinens, i. q. ἀνθρώπειος. [Mœris ρ. 26 : ἈνΘρωπείᾳ φύσει Ἀττικοὶ, ὡς Θουκυδίδης, ανθρώπινη * Ελληνες. Picrsonus : « Ἀνθρώπειος majorem habet notam antiquitatis, pro quo apud Herodotum semper scribitur ἀνθρωπήιος, præterquam duobus locis ι, 86 : Ἐς ἅπαν τὸ ανθρώπινον* et 7, 40 : Ὀ πᾶ; ἀνθρώπινος βῶς, ubi alterum revocandum esse quis dubitet?» Sed altera forma Aristoph. Vesp. 1179: Μἤμοιγε μύθους, ἀλλὰ τῶν ἀνθρωπίνων. Ubi ἀνθρωπικῶν suspicatur Mcinekius Corn. vol. 2, ρ. 241, propler Phrynichi in illo citatam notationem hujus formæ eum μῦθος coujunctæ. Quæ si vera conjectura est, tollitur unum ex veteri comoedia exemplum formæ ἀνθρώπινος, qua sæpe usi sunt Alexis, Amphis, Philippines, Philemon , Menander, Strato.] Apud Plat. [Phæd. ρ. 82, Β], ανθρώπινον γένος, i. q. ἀνθρώπειον γένος. [Polit, ρ. 274, D, Aristot. Eth. Nic. 10, 7, βίον.] Apud Demosth, [ρ. 1465, 25] ἀνθρώπινος λογισμός. Apud Plat, rursum [Leg. 5, ρ. 737, Β] ἀνθρώπινος ἀμαθία. Dicitur etiam interdum ἀνθρωπίνη in fem. ^en. Ἀνθρωπίνη σοφία ap. Xen. Cyrop. 1, [6, 46; προνοια ib. 23.] Ἀνθρωπίνη φύσις ap. Plat. [Tim. ρ. 90, C, et Isocratem sæpius], Humana natura. Α Cic. etiam exp. Humani generis natura, et Ψύσιν ἀνθρωπίνην ἔχειν, Hominem esse. || Dicitur etiam ἀνθρώπινον, Humanæ naturæ convcuiens, Quod est secundum conditionem humanæ naturæ, ap. Xen. Cyrop. 5, [4, 19] : Ανθρώπινον μὲν τὸ γεγενημένον πάθος [hoc delendum]. Et ap. Plut. [Coriol. c. 31] : Ἐν δ’ ἀνθρωπίνῳ πάθει γεγονώς. Ap. eund. Xen. Cyrop. 3, [ι, 22] : Ἀνθρώπινά μοι δοκεῖς ἁμαρτεῖν, i. e. Ab humana natura non aliena. [Frequens iisdem modis apud Platonem et alios post hos. Po-lyb. 3, 5, 8 : Ἄν τι συμβῇ πε^ὶ ἡμᾶς ἀνθρώπινον. Theo-phil. Institt. 2, 7, 163 : Εἴτε ἀνθρώπινον τῷ δωρησαμένῳ συμβῇ. Comparat. Plato Crat. ρ. 392, Β. Aristot. Eth. Nic. 10, 8 : Κατὰ τοὺς παραινοῦντας ανθρώπινα φρονεῖν ἄνθρωπον ὄντα.] Invenitur etiam τὸ ἀνθρώπινον pro eo, quod est Conditio humanæ naturæ, vel Res humanæ. Plato Epist. [6, ρ. 3a3, Β] : Τὸ γὰρ ἀνθρώπινον οὐ πάνυ
ΪΙεβαιον, Res enim humanæ non valde sunt stabiles. Sic sæpe plurali ap. Xen. et Plat, et alios.] Apud Thuc. [1, 22], Κατὰ τὸ ἀνθρώπινον [ἀνθρώπειον, quod ν.], Ut sunt res humanæ, vel Ut fert humanae naturæ conditio. [Ἀνθρωπινώτερος Lucian. D. mort. 10, 9.] II Ἀνθρωπινούστατος [—πονούστατος, quod ν. in Ἀνθρω-πόνους] superi, usurpatur a Strab. 15, [ρ. 699], pro ἀνθριοπινώτατος. Appellat enim simiam animal ἀνθρω-πινούστατον, quasi Humanæ naturæ maxime particeps, vel, Ad humanum ingenium proxime accedens.
Ἀνθρωπίνως, Humanitus, Hominum more, Ut fert humanæ naturæ conditio. [Humaniter, Gl.] Apud Athen. 9,[ρ. 383, Β] dicit Comicus quidam [Strato], Ἀνθρωπίνως λαλεῖν, pro Humano more loqui, quod Aristoph. [Ran. 1058] dicit ἀνθρωπείως φράζειν. |JVidetur etiam interdum accipi ἀνθρωπίνως pro φιλανθρώπως, Humane, Ut decet humanam naturam. [Thuc. 3, 40 : Ὠς ξυγγνώμην ἁμαρτεῖν ἀνθρυ,πίνυ>; λήψονται, ubi pauci ἀνθρωπείως. Quod ν.] Demosth, [ρ. 643, 11]: Ἀνθρωπίνως ἐπεκούφισαν ... τὰς συμφοράς. Ibid., νόμος ἀνθριοπίνως καὶ καλῶς κείμενος. Ubi ἀνθρωπίνως a quibusdam exp. Clementer. [« Moderate, Diod. ι, 6t : Ὀ δ᾽Ἀκτισάνης ἀνθρωπίνιος ἐνέγκας τὴν ευτυχίαν, Civili animo et vicissitudinis rerum humanarum memori, Placate et moderate. Ita 11, 26, Gelo τὴν εὐτυχίαν ἀνθρ. ἔφερε. Sæpe etiam Clementiam, qua humauiter alios habemus, notat, quod ἀνθρ. χρήσασθαι, ἀνθρ. με-ταχειρίζεσθαι dicunt Græci. Alibi est Humane s. Sorti humanæ convenienter. Andocidee De mvst. (ρ. 8, 27) : Χρὴ γὰρ, ο, ἄνδρες, ἀνθριοπίνως περὶ τῶν πραγμάτων κτλ.· Bbukck. Menander Stob. Fl. 124, 6 : Ἀνθρωπίνως χρὴ τὰς τύχας φέρειν, ξένε. Similiter sæpe oratores, Polybius et alii. Comparativo Demosth, ρ. 311, 19 : Ὅσῳ ἀληθέστερον καὶ ἀνθρωπινώτερον περὶ τῆς Τύχης τούτου διαλεχθήσομαι.]
Ἀνθρώπιον, τὸ, Homuncio, Homunculus, Homulus [Homullus, Gl. Eur. Cycl. i85 : Μενέλεων ἀνθρώπιον λῷστον λιποῦσα. Aristoph. Pac. a63 : Ἄγε δὴ τί δρῶμεν, ὦ πονήρ’ ἀνθρώπια; Anaxandrides Athen. 6, ρ. 242, E : Μικρὸν παντελῶς ἀνθρώπιον.] Τοῦτο δὲ καὶ φύσει κί-
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ναδος ἀνθρώπιόν ἐστιν οὐδὲν ἐξ ἀρχῆς ὑγιὲς πεποιηκὸς, Α Demosth, [ρ. 3o7, a3.] Apud Xen. [Comm, r, 3, 16]:
Τὰ πονηρὰ ἀνθρώπια. [Cyrop. 5, ι, 14 : Τὰ μοχθηρὰ ἀνθρώπια. Lucian. Tim. c. 53, etc.] || Idem sieniûcat Ἀνθρωπάριον, τὸ, [Homullus, Homuncio, GL] et Ἀνθρωπίσκος, ὁ. Aristoph. PI. [416]: Ἀνθρωπαρίω κακοδαί-μονε. [Ἀνθρωπάριον Arrian. Epict. 1, 3, 5; 29, 55. Ps.-Callisthenes ρ. ι, annot. ι ed. Didot. Altera forma Eur. Cycl. 316 : Ὁ πλοῦτος, ἀνθρωπίσκε, τοῖς σοφοῖς θεός. Aristoph. Pac. j5i : Οὐκ ἰδιώτας ἀνθρωπίσκους κωμῳ-δῶν. Plato Reip. 6, ρ. 49*r>,C, Phædr. ρ. 240, Α. Lucian. Pise. c. 17, Aristid. vol. ι, ρ. 353, Hierocl. Stob.
Fl. 75, ai, vol. 3, ρ. 191.}
[Ἀνθρωπίσκος. V. Ἀνθρώπιον. Simia, ὁ πίθηκος, in Lexico Ms. ex cod. Reg. 2216. Ducahg.]
Ανθρωπισμός, ὁ, Humanitas, 1. e. Humani et coro-
[iositi mores, non efferi; ut in illo dicto Aristippi ap. Diog. L. 2, 70], Οἱ μὲν γὰρ ἐπαιτοῦντες, τῶν χρημάτων, οἷ δὲ ἀπαίδευτοι ἀνθρωπισμοῦ δέονται. Bud. Lex. Idem in Comm., Quod si literarum elegantia ct eo, quæ humanitas a moribus excolendis dicta est, καὶ ἡ Β κατ᾽ ανθρωπισμόν παιδεία, tam adversa veritati sunt atque sapientiæ, ut etc. [Epiphan. vol. a, ρ. i3y, Β : Ταῦτα οὐχ αμαρτίας εἶδος, ἀλλ’ ἀνθρωπισμοῦ ἀληθεστά-του, Susceptæ naturæ hominis. L. Dixu.]
[Ἀνθρωπιστὶ, Humane. Schol. Hom. Od. Ζ, i»5, φΟεγγομένη. Boiss. Jo. Malalas ρ. 2ὁι, x 4, λαλῆ-σαι. L. DinnORF.]
[Ἀνθρωποβάτις, ιδος, ἡ, Ah hominibus conscensa, ναῦς, ap. Hesych. ν. Μορτόβατις.]
[Ἀνθρωποβορέω. V. Ἀνθρωποβορος.]
[Ἀνθρωποβορία, ἡ, Hominum devoratio. Athenag. ρ. 3ο6=ι34,4• Theopli. Ad Autol. 3,6, 15; sed 3,4, perperam ἀνθρωποβορεία. Kall. Epiphan. Hæres. 26, ρ. 87, Β. Μαι.]
Ἀνθρωποβόρος, ὁ, ἡ, Hominivorus, s. Homivorus, Homines vorans. Unde Ἀνθριοποβορέω, Homines voro. [Ἀνθρωποβόρος, Philo vol. 2, ρ. 472, 45. Wakef. Nilus Epist. 339, λέων. Const. Manass. Chron. 3249. Boiss. Ἀνθρωποβορέω,, Euseb. Η. E. 8, 28, Petr. Sic. Hist. Manicli. ρ. 46 ed. Cies. L. Dind.]	C
[Ἀνθρωπόβρωτος, ὁ, ἡ, Ab homine devoratus. Justinus Μ. Quæst. loGræc. Resp. ι de resurr. (ρ. 541 ed. Ben.) : Τὸ τὸν ἄνθρωπον εἶναι ἡ γενέσθαι ἰχθυόβρωτον καὶ τὸν ἰχθὺν ἀνθρωπόβρυντον οὔτε τὸν ἄνθριοπον εἰς ἰχθὺν ἀναλύει Οὕτε τὸν ἰχθὺν εἰς ἄνθρωπον. Suicer.]
. [Ἀνθρωπογενὴς, ὁ, ἡ, Homine natus. Cyrill. Hom. in Ps. 5o. Kall.]
[Ἀνθρωπογέννητος, ὁ, ἡ, Homine natus. Apollin.
Κρ. ad Basii, in Cotel. Mon. vol. 2, ρ. 87, Β. Kall. Basii. Μ. Ep. 362, vol. 3, ρ. 464, C.]
Ἀνθρωπόγλωσσος s. Ἀνθρωπόγλωττος, ὁ, ἡ, Qui humana lingua loquitur. Aristot. [Η. Α. 8, 12] : Καὶ μιμητικὸν καὶ ἀνθρωπόγλιυττον τὸ Ινδικὸν ὄρνεον ἡ ψιττάκη. Pro quo Plin., Super omnia humanas voces reddunt psittaci quidem etiam sermocinantes.
[Ἀνθρωπογναφεῖον, τὸ, Balneum. Clem. Alex. Pæd. 3,
9,	ρ. 281 : Εἰ μη οὖν πρός τι ωφελεῖ τὸ λουτρόν, ἤδη σφᾶς ἐκλυτέον αὐτό· ἀνθρωπογναφεῖα ἐκάλουν αὐτὰ οί παλαιοὶ, ἐπεὶ θᾶττον ἡ προσῆκεν ῥακοῖ τὰ σώματα καὶ προγηρά-σκειν ἀναγχάζει καθεψῶντα.]	D
[Ἀνθρωπογονέω, Homines gigno. Philo ap. Euseb. Præv. ev. 8, 13, vol. a, ρ. 494, 43 : Ἐπεὶ καὶ μαζοὺς καθάπερ γυναικὶ γῇ φατέον, ἡνίκα ἠνθρωπογόνει, προσγε-νέσθαι. Wakef.]
ἈνΟριοπογονία, ἡ, Hominum generatio; quo nomine fertur inscripsisse quendam suum librum Aratus. Dicitur autem ἀνθρωπογονία eadem forma qua θεογονία. Gregorius Ἀνθρωπογονίαν dixit librum Γενέ-σεως. [Joseph. C. Apion, ι, 8. Euseb. Η. E. 1, 2. «Clem. Alex.» WaiEv.]
[Ἀνθρωπογράφος, ὁ, ἡ, Qui homines pingit. Sic cognominatus est Dionysius quidam pictor, Plin. Ν. Η.
35, 10.]
Ἀνθρωποδαίμων, ονος, ὁ, ἡ, ex Eur. [Rhes. 971] citatur pro Deus ex homine laetus. Suid. autem scribit ἈνΟριοποδαίμονας fuisse dæmones, qui humano induti corpore, atque sic ct dæmones et homines existentia, totum orbem concusserint. [Ex Procop. Anecd, c. i 2, ρ. 56, D.]
Ἀνθρωποδεστὴς, ὁ, in VV. IX. exp. Captator servorum, Plagiarius : quod vocabulum, ei suspectum non videatur, proprie significet Eum qui hominem ligat : ex ἄνθρωπος et δέω. Sed tolerabilius ἀνθρωποδιστὴς, ut ἀνδραποδιστής | In Add. :] Α δέω tamen diceretur potius ἀνθρωποδέτης. Non dubito igitur quin ineudose scriptum sit pro ἀνδραποδιστής. [In Ind. :] Suspecta est ca νοχ, quippe pro qua dicendum potius vel ἀν-Ορωποδέτης, vel ἀνθρο,ποποδιστὴς, ut ἀνδραποδιστὴς, nisi potius ex hoc ἀνδραποδιστὴς detorta et depravata est.
Ἀνθρωπόδηκτος, ὁ, ἡ, Ab homine morsus, ap. Diosc., ut κυνόδηκτος Α caue morsus. Diosc. [ι, 178] de juglandibus loquens : Μετὰ δὲ κρομμύου πρὸς κυνόδηκτα καὶ ἀνθρωπόδηκτα τοιεί, Conferunt ad ea, quæ a caue vel homine morsa sunt. [Adde 2, χ 3 χ. Boiss.] K*p. tamen illic Ad morsum caninum et humanum. Vide Δάκνο).
[Ἀνθρωποδίδακτος, ὁ, ἡ, Ab homine doctus. Cyril·* lus Alex, in Thés. Assert. 31, ρ. 309, de Petro confessionem de Christo edente : Ὀ πατὴρ ἀπεκάλυψ* τῷ Πέτρῳ, καὶ οὐκ ἀνθρ. ἦν, υἱὸν ὁμολογῶν τὸν τοῦ Θεοῦ λόγον. Nempe ut ipse Servator ad eum Matth. 16, 17 : Σὰρξ καὶ αἰμα οὐκ ἀπεκάλυψεν αὐτῷ. Suicf.r.]
Ἀνθρωποειδὴς, ὁ, ἡ , Humana specie praeditus, Humanam formam habens. [Phryn. Bekk. An. ρ. 5, 21 : Ανθρωποειδές θηρίον ὕδατι συζῶν, ἐπὶ τοῦ Γλαύκου ἀνα-φανεντος ἐχ τῆς θαλάσσης. Αἰσχύλος. Nihil horum praeter primum vocabulum scribi potuit ab Æschvlo, etsi ne hoc quidem scripsit. Nam verba ἀνθρ. θ. ὕδατι σ. interpretis sunt Æschyli versum interpretati, quem éx proximis grammatici verbis huuc fuisse colligi potest, ἀνθρωπόμορφον κῆτος ἐξ ἁλὸς φανίν, ut Euripides in Andromeda dixit κῆτος Οοάζον ἐξ Ἀτλαντιχῆς ἁλός. Adjectivo ἀνθρωποειδὴς Phrynichus utitur ρ. 3o, 6, ubi ἀνθρωποιιδὲς κατασκεύασμα dixit. Æschylus vero compositis eum εἶδος composita eum μορφὴ præferre solet. G. D. Herodot. 2, 86 : Ξύλινον τύπον ἀνθρωποει-δέα * 142 : Ἔλεγον θεόν ἀνθρωποειδέα οὐδένα γενέσθαι. Hippocr. ρ. 49®, ι1 : Φύσις ἀνθρ. ἐγένετο ἐξ αὐτοῦ (τοῦ σπέρματος). Aristot. Η. Α. 2, ι : Πρόσωπον καὶ ὦτα ἀν-θρωποειδές * ib. 8. Metaphys. 2, n. 46, 22, θεούς. Sextus Pyrrh. 3, 3, θεόν Adv. math. 9, 42, μορφάς* 44» ζᾤου. Philo vol. 2, ρ. 2, 42, θηρίον. Pouit Pollux 2, 5.] Apud Athen. 11, [ρ. 491, D] Κόραι ἀνθρωποειδεῖς. Apud Eund. [9, ρ. 3qo, F] ὦτος dicitur esse ἀνθρωποειδὴς τὴν μορφήν. Apud Eund. 8, [ρ. 363, D] dicuntur veteres Τοὺς θεοὺς ἀνθρωποειδεῖς ὑποστησάμενοι. [Frequentat etiam Plutarchus.]
Ἀνθρωποειδῶς, Humana specie, Secundum humanam formam. Exp. etiam Humane. [Dionys. Α reo ρ. Epist. 8, ρ. 464, 6. Boiss. Schol. Hom. lì. Ν, 5ei. Diog. L. Epicuro 10, 139.]
[Ἀνθρωποείκελος, ὁ, Homini similis. Hesych. præfat. extr, memorat tanquam nou positum in Lexico, sed in Εἴκελος quaerendum, ut sit ἀνθρώπῳ εἴκελος.]
[Ἀνθρωποθεν, Humanitus, Gl.j
[Ἀνθρωπόθεος, ὁ, Deus homo. Nicephori Ρ. CP. Disputatio eum Leone Armcno ex Theodoro Grapto ρ. 163 Combel. Boiss.]
[Ἀνθρυ>ποθηρία, ἡ, Hominum venatio s. captura. Plato Soph. ρ. 223, Β.]
[Ἀνθρωποθοινία , ἡ, Hominum epulum. Leo Diaconus ρ. 270. Boiss.]
Ἀνθρωπόθυμος, ὁ, ἡ, Hominis animum habens, ἀν-Ορώπου θυμὸν ἔχων. In VV. LL. exp. Homini in furore similis. Vide Θυμός. [Plut. Mor. ρ. 988, 1) : Οὐ λέοντα τις τῶν ποιητῶν ἀνθρωπόθυμον προσαγορεύει.)
Ἀνθρωποθυσία, ἡ, ap. Athanas. Sacrificatio hominis, Hominum immolatio. Plut. [Mor. ρ. S5y, Α] : Βούσιριν ἀπολύσας τῆ; λεγομένης ἀνθρωποθυσίας καὶ ξενοκτονίας. [Id. ρ. 417, C. Athen. 4, ρ. 172, D. Plurali Strabo 4, Ρ·,198.]
Ἀνθρωποθύω, Hominem sacrifico, άνθρωπον θύιυ. [Scribendum est Ἀνθρωποθυτέω. « Theodoretus The-rapeut. Serm. 7, ρ. 58q scribit Porphyrioni docere τοὺς Ἕλληνας εἰς πόλεμον ἐξιόντας ἀνθριυποθυτεῖν. » Suie. Theophrast. ap. schol. Pind. Pyth. 2, 3. « Theod. Prodr. Rhod. 7, ρ. 329. Nilus Narrat, ρ. 29 ed. Combel. 163p.· Boiss. Philo vol. 2, ρ. 28, 21. Zenob.o, 25. Wakkf. Porphyr. Abst. », 27.]
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[Ἀνθρωποκομικὸς , ὴ, ὸν, Ad homines curandos pertinens. Themist. Or. i5, ρ. 186, D : Καίτοι οὐκ ἴση ἡ φροντίς ποιμὲνι τε προβάτων καὶ ποιμένι λαῶν* ἀλλ* ἡ ανΟρωποκομικὴ αὕτη τέχνη, ἡν βασιλικήν τε καὶ πολιτικήν χρεών ὀνομάζειν, ζώου ἐπιμέλειαν ἔχει ποικιλωτέρου τε καὶ πολύπλοκο,τέοου ἡ τὸ θρέμματα.]
[Ἀνθρωποκόμος, ὁ, Homines curans. Anon. Walz. Rhett. vol. 3, ρ. 607, 6 : Καινὸς προβατοκόμος ἀνθρωποκόμος.]
Ἀνθρωποκτονέω, Hominem vel homines interficio, Homines jugulo. Utitur Eur. Hec. [260, ubi meliores ἀνθρωποσφαγεῖν. Porphyr. De abst. a, 56, ρ. ao3 : Φύλαρχος κοινῶς πάντας τοὺς Ἕλληνας πρὶν ἐπὶ πολεμίους ἐξιέναι ἀνθρωποκτονεῖν ἱστορεῖ.] Apud Greg. Naz. : Ἀν-Θροιποκτονεῖν τοῖς δαίμοσιν , Homines sacrificare. Vide Κτείνω.
[Ἀνθρωποκτονία, ἡ, Hominum occisio. Heliod. Æth. 10, 7. «Clein. Alex. ρ. 36.· Km. Coust. Manass. Chron. 94, 2396. Boiss.]
Ἀνθρωποκτόνος, ὁ, ἡ, Homicida [Gl.], ap. Eur. [Iph. Τ. 389 : Ὅντας ἀνθρωποκτόνους- Cycl. 127 : Βορᾷ χαί-ρουσιν ἀνθρωποκτόνῳ, signil. passiva Hominum occisorum.] Usurpatur vero et in prosa. [Ms. ap. Lambet·. Bibi. Cæs. vol. 8, ρ. 705, D : Τοῦ ἀνθρωποκτόνου διαβόλου. L. D. Mich. Syncellus Laudatione Dionysii Ar. ρ. 357, 7. Boiss.]
[᾽Ανθρωπολατρέω, Hominem colo. Cyrill. ΑΙ. in Actis Ephesinis ρ. 162 : Εἰ μὲν οὖν ἄνθρωπον εἶναι' φασι καθ’ ἡμᾶς ψιλὸν, ἀνθρωπολατροῦσιν ὁμολογουμένως, προσ-κυνοῦντες αὐτῷ. Suicek. Eustath. Opusc, ρ. 38, 31.]
[Ἀνθρωπολάτρης, ὁ, Hominem colens, de iis qui Christum hominem, non deum putarent, ut Nestorius et Nestoriani. Greg. Naz. Or. 2, ρ. 742. Jo. Damasc. Ep. adThcoph. De imagg. ρ. 118 Corabel. Saracen. Sylb. ρ. 1, 58. Matth. Lect. Mosq. vol. 2, ρ. 56. Atha* nas. vol. 2, ρ. 195, Β.]
[Ἀνθρωπολατρία , ἡ , Hominum cultura. Cyrillus Alex. Adv. Nestor. 3, ρ. 74 : Εἰ εἰς ἄνθρωπον τῶν καθ’ ἡμᾶς ἕνα πεπιστεύκαμεν, καὶ οὐχὶ δὲ μᾶλλον εἰς θεὸν, ἀνθρωπολατρεία τὸ χρῆμα. Suiceo. Sylburgii Sarace-nica ρ. ι. Boiss. lia scribendum apud Cyrillum, et Justinian. Bandin. Bibi. Med. vol. ι, ρ. 172, D. Frequens autem hic error in his compositis, ut in Ειδωλολατρία.]
Ἀνθρωπόλεθρος, ὁ, ἡ, Hominum pernicies, Hominibus perniciem s. exitium afferens, Homicida , ὁ φονεὺς, Suid. Vide Ὄλεθρος. [Eustath. Opusc, ρ. 239, 5i : Τὸν ἀνθρωπόλεθρον θῆρα.]
[Ἀνθρωπολίτης, ὁ, Hominum perditor. Moschop. Π. σχεδ. ρ. i68, 9. Boiss.]
[Ἀνθρωπόλιχνος, ὁ , ἡ, Hominis cupidus. Hermes Stob. Ecl. phys. ρ. 1074, μυῖα.]
[Ἀνθρωπολογέω, Humane loquor. Philo vol. ι, ρ. 282, 7 : Πρὸς δὲ ἔτι ζῆλον, θυμὸν, ὀργὰς, ὅσα τούτοις ὅμοια, ἀνθρωπολογῶν διεξέρχεται. Warf.f. Pachyin. Parapha in Dionys. Areop. De div. nomin. ρ. 404 : Ὅτι δηλονότι ἀνθρωπολογεῖ ἡ γραφὴ τὸ θεῖον, πόδας καὶ χεῖρας καὶ πρόσωπον αὐτῷ περιτιθεῖσα ἐπλήθυνε καὶ διέπλασε τὸ ἕν τῇ φύσει πολλὰ τοῖς συμβόλοις ποιούσα καὶ εἰκονίζουσα. SülCKE.]
Ἀνθρωπολόγος, ὁ, ἡ, De hominibus libenter verba faciens, ap. Aristot. Etli. [4, 8.] Bud.
[Ἀνθρωπολοιγὸς, ὁ, Hominum pernicies. Greg. Naz. Carm. Kali..]
[Ἀνθρωπομάγειρος, ὁ, Jugulans homines. Lucian. Asm. c. 6 : Τί^γελᾷς; ἀκριβἠ βλέπεις ἀνθρωπομάγειρον. Τὸν ἄνθρωπον οἶδα ἐγὼ καὶ σφάτπιν καὶ δερειν καὶ ἀπο-κόπτειν.]
[Ἀνθρωπόμιμος, ὁ, ἡ, Hominens imitans. Plut. Mor. ρ. 1154, F : Γεννῶνται δ᾽ ἐν αὐτοῖς λίθοι... ἀνθρωπόμι-μοι* 1158, Β, item eum λίθος. « Ignat. Ep. ad Àntioch. 5, 6, 7. » Kall.]
[Ἀνθρωπομορφέω, Humana forma induo. Theodor. Stud. m Maji Nova Patr. Bi 1,1. vol. 5, ρ. 41, 9: Ἐπειδήπερ τὸν τοῦ παντὸς ποιητὴν αἰσθάνομαι ἀνθρωπο-μορφούμενον. L. Dino.]
[Ἀνθρωπομορφία, ἡ , Humana forma. Dionys. Areop. De cœl. hier. 15, 3. Km.]
[Ἀνθρωπομορφιανοὶ S. Ἀνθρωπομορφῖται, οἱ, haeretici qui docebant deum C6se ἀνθρωπόμορφον, et ab auctore
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Δ hæresis Audæo Syro vocabantur Αὐδιανοὶ, deinde sub Arcadio Imp. et Anastasio episcopo Rom. circa Α. C. 370 Ανθρωπομορφῖται ab Athanasio, Cyrillo Alex., Jo. Chrysostomo (Photio iu Maji Nova Coli, vol. ι, ρ. 227. OsAnn. Et Bibi. ρ. 82, 3), et aliis; Ἀνθρωπομορφιανοὶ ab Socrate Η. E. 6, 7, ρ. a58, So-7.0111. Η. E. 8, 12, ρ. 110. (Georg. Alex, in Vita Jo. Chrys. ρ. 209 : ΟΙ μὲν Θεοφίλῳ προσέχοντες Ὠριγε-νιαστὰς καὶ ἀσεβεῖς ἐκάλουν τοὺς ἀδελφοὺς, οἱ δ᾽ έτεροι ἀνθρωπομορφιανοὺς τοὺς ὑπὸ Θεοφίλου ἀναπεισθέντας ωνό-μαζον. SEAcer.) Ex Suiceri Thés.]
[Ἀνθρωπόμορφος, Pythagorae Mandragora, ap. Interpol. Dioscor. c. 658 (4, 76). Ducakg. V. Μανδραγόρας.]
Ἀνθρωπόμορφος, ὁ, ἡ, Humanam formam habens, ἀνθρώπου μορφήν ἔχων. Apud Strab. [16, ρ. 1159] ἀνθρωπόμορφος θεὸς, epii ap. Athen. ἀνθρωποειδὴς. [Quod ν. Diodor. 3, 62 : Γενεσιν ἀνθρ. Lucian. Alex. c. 12, 16. Plut. Mor. ρ. 149, C; 167, D. Patrum exx., qui non solum eum θεὸς, sed etiam eum θηρίον conjunguut, B ν. ap. Suicerum. |j Adv. Ἀνθρωπομόρφως, « Method. ρ. 420. » Kall. Theodorus Stud. in Maji Nova Patr. Bibi. vol. 5, ρ. 14. L. Di«d.]
Ἀνθρωπομορφόω, Humanam formam tribuo, Efficio ἀνθρωπόμορφον. Fit enim ἀνθρωπομορφόω ex ἀνθρωπόμορφος : compositum autem est ἀνθρωπόμορφος ex ἄνθρωπος et μορ^ή. [Justinus Μ. Apol. α pro Christianis: Ἀλλ’ οὐδὲ θυσιαις πολλαῖς καὶ πλοκαῖς ἀνθῶν τιμώμενους ἀνθρωπομορφώσαντες καὶ ἐν ναοῖς ἱδρύσαντες θεοὺ; προσω-νομάσαμεν. Quædam tamen exemplaria legunt ἄνθρωποι μορφώσαντες, alia ἀνθρώπους μορφώσαντες. Suicee.] [Ἀνθρωπομόρφως. V. Ἀνθρωπόμορφος.] [Ἀνθρωπόνεκρος, ὁ, ἡ, Hominis cadaver. Andr. Cret. ρ. 3o5. Kan.]
[Ἀνθρωπονομικὸς, ὴ, ὸν, Ad homines pascendos pertinens. Plato Polit, ρ. 266, E : Τῆς ἀνθρ. τέχνης· αδγ, C : Μέρος ἀνθρ.]
[Ἀνθρωπόνους, ὁ, ἡ, Humana mente præditus. Ælian. Ν. A. 16, 10 : Γένος πιθήκων ἀνθρωπόνουν. Strabo 5, ρ. 669 : Ἀνθρωπονούστατον τὸ ζῷον, item de C simia.]
Ἀνθρωποπάθεια, ἡ, Humanus affectus, Conditio hu-manæ naturæ affectionibus obnoxiæ. Vide Bud. Comm. [Alciphr. Ep. a, ι : Καταλυκουργίζοντες τῆς σῆς ἀνθρω-ποπαθείας.]
Ἀνθρωποπαθέω, Humanum quippiam patior, Humano more afficior. Bud. Comm. [Em. 4 Maccab. ii, 6, 7, 8. VAlex.]
Ἀνθρωποπαθὴς, ὁ, ἡ, Humanæ naturæ conditioni obnoxius. Ad verbum Humanis passionibus s. affectionibus obnoxius, ut Hom. ap. Eust. [ρ. 38, 8] deos fingit σωματώδεις καὶ ἀνθρωποπαθεῖς, Patientes eadem, quæ et homines. [Conl. ρ. 27, 3a.] Est etiam ἀνθρωποπαθὴς, ut ait Bud., Humanitatis affectu præditus, vel Humano more affectus. [Clem. Alex. ρ. 3o, 7*9, 34*·]
Ἀνθρωποπαθῶς , Humano affectu. Hermog, hunc citans versum, Ἦ ῥα καὶ ἀγκὰς ίμαρπτε Κρόνου παῖ; ἠν παράκοιτιν, dictum hoc esse ait ἀνθρωποπαθῶς et ποιη» τικῶς. [Conl. id. Walz. Rhett. vol. 3, ρ. 376, 22. Eust. ρ II. ρ. 977, 43. « Athanas. Dial, ι De Trinitate vol. 2, ρ. 164 : Ἐπὶ Θεοῦ ὅταν λέγωνται μέλη ἡ μὲρη, ἀνθρωποπαθῶς μὲν λέγονται, θεοπρεπῶς δὲ νοούνται. » Súicer. Epiphan. vol. a, ρ. 43, Β.]
[᾽Ανθρωποπλαστικὸς, ὴ, ὸν, Homines fingens. Theod. Prodr. in Notitt. Mss. vol. 6, ρ. 563. ELBen.] [ἈνθρωποΠοιἔω, Homines facio. Greg. Nyss. Antirrh. adv. Apoll. ι, 9, ρ. 144. Kall.]
Ἀνθρωποποιΐα, ἡ, ap. Lucian. [Prom. c. 5, 17], Hominum fabricatio s. humanarum formarum.
Ἀνθρωποποιὸς, ὁ, ἡ, Hominum factor s. fabricatoi,
i.	e. humanarum formarum. Apud Lucian. [Philops. c. 18, 20] ex statuariis alii sunt ἀνθρωποποιοὶ, Qui homines fingunt, alii θεοποιοὶ, Qui deos fingunt. [Dc Prometheo Tatian. Or. ad Græcos ρ. 42 (a5a ed. Ben.). Secundi Sent. ρ. 63γ : Τί ἔστι γυνή; Ἀνθρωπο-ποιὸν ὑπούργημα.]
[Ἀνθρωπόπολις, εως, ἡ, sive Περὶ γενεθλιακῆς, inscribitur una in Varronis Satiris Mcnippeis.]
[᾽Λνθρωποπολίτης, ὁ, Hominis incola. Apud Cyril-
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Ium. Alex. Dial. 9, ρ. γ5ο haeretici de filio dei dicunt : *0 θεὸς λόγος ἄνθρωπος ὀνομάζεται διὰ τὸ κατοικῆσαι ἐν ἀνθρώπῳ. Ad quæ Cyrillus : Ἔξω φέρεσθε τρίβου τῆς βασιλικῆς· γέγονε γὰρ, ὡς ἔοικεν, οὐκέτι μὲν σὰρξ ὁ λόγος κατὰ τὰς γραφὰς, ἀνθρωποπολίτης δὲ μᾶλλον. Suicek.]
Ἀνθρωποπρεπὴς, ὁ , ἡ , Hominem decens, Homini congruens. [Maximus Conl. vol. 2, ρ. 40, C : Διὰ τῆς ἀνθρ. ὑπ᾽ αὐτοῦ δι’ ὑμᾶς γενομὲνης τοῦ θανάτου παραιτή-σεως- 63, Α. Eustath. Opusc. ρ. 217, 45. Cyrill. ρ. 5α.] Unde Ἀνθρωποπρεπῶς, Convenienter naturæ humanæ. Bud. ex Damasc. : Πλὴν ταῦτα ἀνθρωποπρεπῶς ἐσχημα-τιζετο πρὸ; ὄπερ ἡ χρεία ἀπήτει. [Euthym. Zig. in Mattii, l^ectt. Mosq. 1, ρ. 35. Boiss. Theodor. Stud. ρ. 119, C; 435, C. Maximus Conf. vol. 2, ρ. 34. Α. L. Dinn.j
[Ἀνθρωποπρεπώὃης, ὁ, ἡ, idem. Tzetzes in Alleg. Ilom. Boiss.]
[Ἀνθριυπορραίστης, ὁ, Hominum lanio, fabula Strat-tidis, ap. Athen. 2, ρ. 127, C, schol. Eur. Or. 269, de qua Meinek. Corn. vol. 1, ρ. 224.]
Ἄνθρωπος, ὁ, ἡ, Homo. [Animal, add. Gl.] Apud Plat. Cratylo [ρ. 399, C] ἐτυμολογεῖται νοχ hæc ἄνθρωπος, ut sit ὁ ἀναθρῶν ὀπωπάς. Ab Etym, dicitur ita nominatus παρὰ τὸ ἄνω ἀθρεῖν, Α sursum aspiciendo. Ad quam etyinol. pertinebit illud Ovidii : Pronaque quum spectent animantia cetera terras, Os homini sublime dedit, cœlumque tueri Jussit, et erectos ad sidera tollere vultus. [Boiss. Anecd, vol. 3, ρ. 33o. Aliam etym. proponit Lobeck. Parai, ρ. 118.] Est ct aliud ἔτυμον ap. Theophr, παρὰ τὸ διαθροῦν τὴν ὄπα. [Ap. Hom. et alios quosvis sæpe eum adjectivis vel gentilibus, ut eum ἐπιχθόνιοι, ἀλλόθροοι, πρότεροι, μέ-ροπες, Ονητοὶ, καταθνητοὶ, ὀψίγονοι, χαμαὶ ἐρχόμενοι, ήοῖοι, ἑσπέριοι, (Πυληγενέας Η. Cer. 424 , Μερόπων Αροΐί. 42, ut Dionys. Per. 656, Σαυρομάτῃσιν). Item eum substantivis, ut ap. Hom. eum ὁδίτης, quod sæpe eum contemptu dicitur, ut ap. Lysiam ρ. 18S, 6: ἈνΘρώπους ὑπογραμματέχς* Æschincni ρ. 48, 3α, ἀν-Ορώπῳ γόητι* 5α, 34, συκοφάντῃ. Aliter Mattii. 22, 2 : Ἀνθρώπῳ βασιλεῖ, ut Horapollo Ilierogl. 2, 85 : Άνθρωπον βασιλέα, qui præter alia sic ib. 91, αὐλητοῦ ἀν-Ορώπου. Item eum praepositionibus ἐν ἀνθρώποις, ἐπ’ ἀνθρώπους, κατ’ἀνθρώπους. Κατ ἄνθρωπον Æsch. Sept. 4α5 : Ὄ κόμπος δ’ ου κατ’ άνθρωπον φρονεῖ (lit Soph. Aj. 760)· etiam plur. Eum. 310 : Αέξαι τε λάχη τὰ κατ’ ἀν-Οριυπους, ut Diodor. Exc. ρ. 566, 79* Soph. OEd. Col. 698 : Τί γὰρ τὸ μεῖζον ἡ κατ’ άνθρωπον νοσείς ; Diodor. ι, 3.1 : Μακρόβιοίν ἐστιν ὡς κατ’ ἄνθρωπον 16, 11 : Τὴν ἀρετὴν τἀνδρὸς Πάντες ἀπεδέχοντο μειζόνιος ἡ κατ’ άνθρωπον. Cùm plurali, nisi fallit scriptura, Dio Cass. 53,16 : Αὔγουστος ὡς καὶ πλεῖοίν τιὴ κατ*ἀνθρώπους ὢν ἐπεκλήθη. Item ὑπὲρ ἄνθρωπον 13, 21 : Μηδὲν ὑπὲρ ἄνθρωπον πράξητε* 14, ι 12 : Τοὺς ὑπὲρ ἄνθρωπον πάσχειν ἀναγκα-ζομένους* Exc. ρ. 5ιο, 3ο; 566, 8ο; 58α, 58. Frequens etiam genit, ἀνθρώπων eum ἄλλος et sim., item eum superlativis, ut ap. Herodot, ι, 60 : Τιμήσασα ἀνθρώπων μάλιστα. Cui additur interdum πάντων, male τῶν apud Xenoph. Reip, I*aced. 10, 3 : Εἰκότως δὲ καὶ σπουδάζεται οὗτος 6 ἀγὼν μάλιστα τῶν ἀνθρώπων. Ouo de usu Astius Lex. Plat. : « Prot. ρ. 361, E : Φθονερὸς ἥκιστ᾽ ἀνθρώπων Phæd. ρ. 67, E : Τὸ τεθνάναι ἥκιστ᾽ αὐτοῖς ἀνθρώπων φοβερον Theæt. ρ. 148, Β : Ἄριστά γ᾽ ἀνθρώπων* 295, Β : Ὀρθότατα ἀνθρώπων λέγεις* Leg. ι, ρ. 629, Α, μάλιστα· 636, Κ, κάλλιστα* etc. Similiter Theæt. ρ. 170, E: Οἴ γε μοι τὰ ἐ; ἀνθρώτων πράγματα (mirum quanta negotia) παρέχουσιν* Lys. ρ. 211, E : Τὸν ἄριστον ἐν ἀνθρώποις ὄρτυγα. » Lysias ρ. 136, 34 : Γραφὰς τὰ; ἐξ ἀνθρώπων ἐγράφετο. /Eschines ρ. 9, 12 : Ἐμαστίγουν τὰς ἐξ ἀνθρώπων πληγάς* quod imitantur Ælian. Ν. Α. ι, 21, aliique mulli ap. Τοιιρ. ad Suid. ν. Ἱεροχλῆς. Hip-pocr. Epist. ρ. 906, τῆς ἐξ ἀνθρώπων εὐδαιμονίης, et Heliodor. Æthiop. 2, 1 : Τὸ ἐξ ἀνθρώπων κάλλος* 23 : Τὰ ἐξ ἀνθρώπων χρήματα, eum aliis similibus addit Coraes ad illum ρ. 54, alios Wyttenb. in lnd. Plut., locos Diouis Cassii Reimarus in lnd. Herodot. 4, 53 : Νομίσας τάδε μαντήια εἶναι μοῦνα ἐν ἀνθρώποισι. Et sic eum ἐν Demosth, ρ. 1246, 13, Andocides ρ. 9» 31» alii. Cùm articulo Palladas Anth. Pal. 11, 3οὁ, 2 : Πάντες μὲν δειλοὶ καὶ ἀλαζόνε; εἰσὶ καὶ εἴ τι ἐν τοῖς ἀνθρώ-ποις ἄλλο πέφυκε πάθος.] Ἄνθρωπος ἀγαθὸς ap. Plat.
THKS. uno, ca.tc. ton. ι, rase. vin.
άνθρωπος
A Minoe. Ἄνθρωπος πείνη; μέν τις, καὶ ἀπράγμων, ἄλλω; δὲ οὐ πονηρὸς, ἀλλὰ καὶ πάνυ χρηστὸς, ap. Demosth, [ρ. 54 χ , ι8.] Lat. Homo probus, vel Vir probus. [Simplex ἄνθρωπος Menander Stob. FI. 5, 11 : Ἢ χά-ριέν εστ᾽ ἄνθρωπος, ἂν ἄνθρωπος ᾗ. Xen. Hipparch. 4, 20 : Τούτων, ἃ καὶ αὐτὰ τέχνη ὑπὸ ἀνθρώπου ἁλίσκιται. Plato Reip. 10, ρ. 6ο3, C; 6ι8, Β; 619, Β; eum articulo Prot. ρ. 3ai, Β, C. Thuc. ι, 140 : Τὰς διάνοια; τοῦ ἀνθρώπου. Et aliter de humana natura Arrian. Epict. 2, 9, 3 : Ἀπώλεσας τὸν ἄνθρωπον* ι ο, 14 : Ἄλλου δ᾽ οὐδενὸς ἀπώλεια ζημιοῖ τὸν ἄνθρωπον. V. HSt. initio. De certo homine pro usitatiori, ubi de viro dicitur non vili, ὁ ἀνὴρ, Proculus Chrestomath. c. ι, de Homero : Τοσαῦτα γὰρ κατεῖδεν ἄνθρωπος (ἄνθρωπος) ὅσα οὐδεὶς πώποτε. PÎurali sine aut eum articulo, prout aut definite dicitur aut indefinite, Plato Prot. ρ. 322, C, ubi primum εἰς ἀνθρώπους et ἀνθρώποις, tum ἐν τοῖς ἀνθρώποις* 317, Β, ubi primum τοὺς ἀνθρώπους, deinde ἀνθρώπους. Aliae locutiones sunt Xen. Cyrop. i,i,3: Ὠς ἀνθρώπῳ πιφυκόη πάντων τῶν ἄλλων ῥᾷον
Β ἡ ἀνθρώπων ἄρχειν* Hipparch. 4, 20 : Πῶς οὐκ ἄνθρω-πόν γε ὄντα εἰκὸς σοφώτερον τούτων φαίνεσθαι. Antiphon, ρ. 141, 15; 144, 22, ubi ἀνθρώπῳ ὅντι et ἄνθρωπον ὄντα. Polyb. 2, 4,5: Νέμειν δὲ μερίδα τῷ παραδόξῳ πανταχῆ μὲν ἀνθρώπους ὄντας, μάλιστα δ᾽ ἐν τοῖς πολεμικοῖς* 3, 3ι,
3.	y Ὁ ἄνθρωπος, Homines. Jo. Malalas ρ. aa8, 17 : Ὤ; δῆλον εἶναι ὅτι οὕτω καὶ τῇ ἕκτῃ ἡμὲρᾳ τῆς χιλιάδος ἐπὶ τῆς γῆς ἐφάνη ὁ δεσπότης ἡμῶν ᾽Ιησοῦς ὁ Χριστὸς, καὶ ἔσωσε τὸν ἄνθρωπον διὰ τοῦ σταυροῦ καὶ τῆς ἀναστάσεως. Eust. II. ρ. 561, 9 : Τοῦτο δὲ ὁ χυδαῖος ἄνθρωπος βαρυ-χνᾶν λέγει. U Servus. Eust. 11. ρ. i8ai, 17 : Ουτω καὶ βόες Γηρυόνου λέγονται καὶ Ἀχιλλέως ἵπποι καὶ ὅσα τοιαῦτα· ὅθεν λαβόντες οἱ πολλοὶ καὶ ἀνθρωπόω τινα τοῦ δεῖνος φασί. Galen. vol. 8, ρ. 84ὕ (14, ρ. 649 L.) : Τὸν ἐμὸν ἄνθρωπον. V. Reisk, ad Constantin. Cærim. vol. 2, ρ. 288. L D. Nostris homme. Constantinus De admiu. Imp. : Καὶ πάλιν ὅτε χωρήσουσι τοὺς ἀνθρώπους αὐτῶν, ζηλοῦσι τὰ τῶν γυναικὼν αὐτῶν. Alibi : Οὓς καὶ εὑρὼν μηνύει δι᾽ ἀνθρώπων αὐτοῦ ὁ βασιλικὸς ἐντὸς τῶν χελαν-δία,ν μὲνων. Cod i ii. Off. Cp. 7, 15• || Vasallus. Anna
C Comm. 10, ρ. 289 : Πείθει παραχρῆαα ἄνθρωπον αὐτοῦ γενέσθαι, τὸν τοῖς Αατίνοις συνήθη ὅρκον ἐπομοσάμενον. Pactum Bœmundi eum Alexio lmp. ib. 1. 13 : Ὥστε λίζων γενέσθαι τοῦ σκήπτρου σου ἄνθριυπον, καὶ ἵνα σα-†έστερον εἴποιμι καὶ φανερώτερον, οἰκέτην καὶ υποχείριον, ἐπειδὴ καὶ σὺ ὑπὸ τὴν σὴν δεξιὰν ἐμὲ ἕλχειν βεβούλησαι κιὶ ἄνθρωπόν σου ἐθέλεις ποιήσασθαι λίζων. Et ρ. 409· V. Gl. Lat. ν. Homo. * Duc. Jo. Malal. ρ. 3α5, 3 : ᾽Εσφάγη ὑπὸ τῶν ἀνθρώπων τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ.] Inter ἄνθρωπον et ἄνδρα tale esse discrimen, quale inter Hominem et Virum, docuimus in ν. Ἀνήρ. Æschines tamen [ρ. 76, 4 : Πρεσβύτας ἀνθρώπους, πρεσβύτιδας γυναῖκας] ἄνθρωπον pro Viro dixit, scribens, ἄνθρωπος καὶ γυνὴ, pro ἀνὴρ καὶγυνή. [Schol. Aristoph. Thesm. 682 : Γυναιξὶ καὶ βροτοῖ; γελοίως έιπεν, ὡς Ἀλέξανδ(ρος), Ἦσαν ἄνθρωποι πέντε καὶ γυναῖκες τρεῖς. Dicæarch. Græc. ρ. 103, §20 ed. Muller.: Ἡ φωνὴ αὐτῶν ἐστιν ἐπίχαρις* τῶν δ᾽ ἀνθρώπων ἀτερπής. Vulcanius ἀνδρῶν, ut § 17-Jo. Malalas ρ. 66, ίο : Ἀπὸ τῶν Αἰγυπτίων γυναικών καὶ ἀνθρώπων. Sed ap. Procop. Hist. arc. ρ. 5ο, Α :
D Ταύταις ἤοη ἐς γάμον ἐλθούσαις ἀπολιολότων τῶν ἀνθρώπων χήραις γεγονέναι ξυνέπεσεν, ubi non viri tanlutr. dicuntur, sed mariti, ἀνδρῶν G. Diudorlius. Quæ confusa ap. Diod. 5, 39 : Συνεργοὺς ἔχουσι τὰς γυναῖκας, ε•Οισμένα; ἐπ’ ἴσης τοῖς ἀνδράσιν ἐργάζεσθαι, ubi meliores ἀνθρώποις. «Alex. Τrail. 1. 4 : Τοῦτο δὲ καὶ ἐπὶ ἀνθρώπου δεῖ ποιεῖν, ἐὰν μάθη; αὐτὸν δι᾽ αιμορροΐδων εἰωθότα αἷμα κινεῖν. > Ducang.] Cic. ἄνθρωπον Hominis naturam aliquando vertit, ut, Διαλυομένου δὲ τοῦ ἀνθρώπου, Quum hominis natura morte dissolvitur. [V. supra, ubi de ἄνθρωπος eum articulo.] Apud Eund. ἀνθρώπου φύσις, Humana natura. Vide Lex. Cic. Gr.-Lat. a me editum. || Ἄνθρωπος, de muliere dictum. [Herodot, ι, 60 : Προσεύχοντο τὴν ἄνθρωπον. Isocr, ρ. 38 1, Β. Aret. ρ. 24, 14 etc.] Dem. [ρ. 402, 24] : Ἀδημο-νούσης δὲ τῆς ἀνθρώπου. Plut. [Alcib, c. 23] : Τοιοῦτος ἔρως κατείχε τὴν ἄνθρωπον. [Mor. ρ. 26, E. Suid. ν. Μέγα. Dio Cass. 5ο, α5. V. Albert, ad Hesych. ν. Ἀνθρωπώ. Contemplim Antiphon ρ. 113, 17, Lysias ρ. q, 7; 93, 8; 98, 9, Isæus ρ. 58, ao. Vaice.]
99
787 ἀνθρωποφθόρος
ΙὬνθρωπος, Attice pro ὦ ἄνθρωπος [immo pro ὁ Α ἄνθρωπος, quum nihili sit ὤνθρωπος], Leste Suida. At ὤνθρωπος, pro ὁ ἄνθρωπος, άνθρωποι pro οἱ ἄνθρωποι. [Ionice, ap. Herodot. 7, 12, 49, 900m ἄνθρωπος dicant Attici. Quod, ut ἀνὴρ et ἄνδρες, librarii saepissime in ἄνθρωπος et ἄνθρωποι depravarunt aut in ὁ ἄνθρωπος et οἱ ἄνθρωποι distraxerunt. In vocativo libri variant interdum inter ἄνθρωπε et άνθρωπε, ut Theognidis 453. Et sic modo άνθρωπε scribitur apud Aristophanem modo ὤνθρωπε, ut apud Platonem et Xenophontem modo άνθρωπε est modo ὦ ἄνθρωπε, quod credibile est etiam in prosa Atticorum per cra-sin coaluisse, quum vel apud Herodotum scribatur ὤνθρωπε l, 35; 3, 63 etp. jj Adjective ap. schol. Hom»
11. Ω, 58 : Τοὺς δὲ Ἀττικοὺς καὶ Δωριέας τοῖς κυριωτέ-ροις χρῆσθαι ἀντὶ πτητικών, Ἔλληνα στρατὸν ἀντὶ τοῦ Ελληνικὸν καὶ ἄνθρωπον ἦθος ἀντὶ τοῦ ἀνθρώπινσν καὶ Ἐλλάδα διάλεχτον. Eadem Eust. Apud Galen. vol. 5, ρ. 866, ἀνθρωποτέρα l*obeck. Paralip. ρ. 118 corrigit ἀνθρωπινωτέρα. L. Dihd.]
[Ἄνθρωπος, ὁ, Anthropus, n. viri, ap. Suidam ex Β Alexandro Aphrodis. in Aristotelis Topica ρ. 61 (ρ. 26a, 13 ed. Berol.) repetentem : Τὸ ἄνθρωπος· ἦν γὰρ καὶ ἴδιον ὄνομα τοῦτο τοῦ Ὁλυμπιονίκου πύκτου, ου ἐν ᾽ΗΘικοῖς ἐμνημόνευσεν Ἀριστοτέλης. Eustath. II. ρ. 355,
7• L. Dino.]
[Ἀνθρωποσφαγέω, L q. ἀνθρωποκτονέω, quod ν. Eustath. Opusc, ρ. 19, 96.]
[Ἀνθρωπόσχημος, ὁ, ἡ , Hominis figuram referens. Albanas, vol. 2, ρ. 220 : Διὰ τὴν ἡμετέραν ἀσθένειαν πολλάκις καὶ ἀνθρωπόσχημον τὸ θεῖον αἱ θεῖαι γραφαὶ κα-ταγγέλλουσιν. Suicer.]
Ἀνθρωπότης, ητος , ἡ, Humana natura, Humanæ naturæ conditio, pro quo a Theologis Latinis usurpatur Humanius [Gl.], ut hoc Ι. : Τίς δὲ τῆς ἀνθρωπό-τητος, ἤν δι᾽ ἡμᾶς ὑπέστη, αἰτία ; Apud Gennadium ἀνθρωπότης et ἀνθρωπεία φύσις pro eodem : Οὐ γὰρ ἐλα-βεν ἡ ἀνθρωπότης τοῦ Χρίστου τὴν θεότητα, ἀλλ’ ὴ θεότης τοῦ λόγου προσέλαβε τὴν ἀνθρωπείαν φύσιν. [Clemens ΑΙ. Pæd. ρ. ιο6, 116, 142, Strom. ρ. 832. Sextus Emp. Adv. math. 7, 268, ρ. 424; αγ3, ρ. 425. Tzetz. Hist. C
7,	609 : Ἀλλ’οὐδ’ ἐγὼ, Ἀντίσθενες, ὁ Τζέτζης ἄρτι βλέπω πού ποτε ἀνθρωπότητα οὐδ’ ἐν τοῖς πατριάρχαις.]
[᾽Ανθρωποτόχος, ὁ, ἡ, Hominem pariens. Theodo-tus Ancyran. Adversus Nestorium ρ. 5γ fin.; 58, 3. Boiss. Ephræm Syr. vol. 3, ρ. 409, Λ L. Dino.]
[Ἀνθρωποτρόφος, ὁ, ἡ, Qui homines alit. He-sych. Wakef.]
[ἈνΘρωποϋπόστατος, ὁ, ἡ, Qui est humanæ substantiae. Pseudo-Athanas. Serm, in Annunt. S. Deiparae ι, 6, vol. a, ρ. 396, Β ed. Bened. Kan.]
Ἀνθρωπουργία, ἡ, ap. Eccl. scriptores i. q. ἀνθρω-ποποία.
Ἀνθρωπουργὸς , ὁ, ἡ, ap. Eccl. scriptores i. q. ἀνθρω-ποποιός.
[Ἀνθρωποφαγέω, Homines voro. Herodot. 4, 106: ἈνΘρωποφαγέουσι μοῦνοι τούτων. Aristot. Η. Α. 8, 5 init. Polyb. 9, 24, 6. Sextus Emp. Pyrrh. 3, 247. Eust. Od. ρ. 1379, 31, Opusc, ρ. 20, 1.]
Ἀνθρωποφαγία, ἡ, Hominum devoratio, Esus carnium humanarum. [Aristot. Polit. 8, 4 : Πολλὰ δ’ ἐστὶ D τῶν ἐθνῶν, ἃ πρὸς τὸ κτείνειν καὶ πρὸς τὴν ἀνθρ. εὐχερῶς ἔχει. Strabo 4, Ρ• 2oo. Plut. Luculi, c. 11. Sextus Emp. Adv. math. 11, 192, ρ. 725. Tatian. Or. ad Græc. 85.]
[Ἀνθρωποφαγικῶς, Homines devorando. Eust. 11. ρ.
634 , 59 : Καὶ ἑτέροις, ὡς εἰκὸς , ἀνθρ. παραβάλλοντας. Wakef.j
Ἀνθρωποφάγος, ὁ, ἡ, Homines comedens, Homines devorans, Humana carne vescens. [Aristot. Η. Α. a,
1.] Ἀνθρωποφάγοι ἰχθῦς, [Antiphaues] ap. Athen. 7 [8, ρ. 358, F. Ζῷον Constantin. Manass. Amat, a, 4o.j 11 Ἀνθρωποφάγοι, peculiariter appellantur Populi quidam humana carne victitantes. [Ptolem. Geogr. 4,
8,	3; 7, 2, 4, 27, etc. Strabo 4, Ρ· 200. Lucian. D. deor. 16, ι. Theo Walz. Rhelt. vol. 1, ρ. 221, 5.]
[Ἀνθρωποφανὴς, ὁ, ἡ, Homini similis. Philostorg.
Η. E. 3, 11, ρ. 493, 45 : Ἀνθρωποφανεῖ ὄντι τῷ ἐν μὲσῳ χρώμαπ.]
[Ἀνθρωποφθόρο;, ὁ, ἡ, Hominum perditor. Etym.
ἀνθυπάγω "88
Μ. ν. Βροτολοιγὸς. Kan. Schol. Hom. II. E, 31, He-
t
sychius : Βροτολογεῖ, ἀνῳφθορει. Βροτολοιγῷ Musurus, ut subst. sit ἀνθρωποφθορεῖ, non verbum.] [ἈνΘρωποφλόγος, ὁ, ἡ, Hominem urens. Eustath. Opusc, ρ. 188, 19: Μήποτε... οὐκέτι φρυκτώριον πυρσὸς τὸ ἐνταῦθα λογισθείη, φρύγοντας δὲ πυρὸς ανθρωπο-φλογου κλίβανος.]
[Ἀνθρωποφόντης, ὁ, Hominum occisor. Const. Manass. Cnrou. 36o5, δράκων· Amat. 2, 38 : Ἰὸν ἀνθρω-ποφόντην. Boiss.]
[Ἀνθρωποφόρος, ὁ, ἡ, Homines ferens. Amphiloch. ρ. 18ο, Β : ᾽Εδαφιῶ τὴν πόλιν σου καὶ ἀροτριῶ αὐτὴν, ἵνα γένη ται σιτοφόρος μᾶλλον ὴ ἀνθρωποφόρος. Kall.] Ἀνθρωποφυὴς, ὁ, ἡ, Humanam habens naturam, Ortum humanum habens, vel cx hominibus. Herodot. [ι, 131] ait Græcos existimasse deos esse ἀνθρω-ποφυεῖς, i. e. ut Valla exp. Ex hominibus ortos. [Diod. 4, 69, κένταυροι.]
[Ἀνθρωποφυϊκὸς, ὴ, ὸν, Humanam habens naturam. Dionys. Areop. Myst. theol. c. 3, ρ. 735 : Ὁ ὑπερούσιος ᾽Ιησοῦς ἀνθρωποφυϊκαῖς ἀληθείαι; οὐσίω-ται. Suicer.]
[Ἀνθρωπόφϋτος, ὁ, ἡ, Ab homine genitus. Meletius in Cram. Anecd. Oxon. vol. 4, ρ. 15. OsANn.]
[Ἀνθρωποχοιροτρόφιον, τὸ, Hominum porcorum stabulum. Tzetz. Epist, ρ. 16 : Γεγοίνασιν ἀνθρωποχοιρο-τρόφισν (potius—τροφεῖον, ut χοιροτροφεῖον) καὶ συμποσίων καὶ μοιχείας καταγωγαί. L. Πιηυ.]
[Ἀνθρωπόω.] Ἀνθρωποῦσθαι, verbum fictitium ap. Plut. [Mor. ρ. 1120, D] : Εἶτα κωμῳδῶν, Οὗτοί φησιν ἄνθρωπον εἶναι καὶ ἵππον καὶ τοίχον οὐ λέγουσιν, αὐτοὺς δὲ τοι^οῦσθαι καὶ ἱπποῦσθαι καὶ ἀνθρωποῦσθαι.
Ανθρωπὼ, apud Lacones ἡ γυνὴ, Hesych. [V. Lobeck. Aglaoph. ρ. 734.]
Ἀνθρωπώδης, ὁ, ἡ, Humanus, vel Ad hominem aut humanam naturam proxime accedens.
Ἀνθυβρίζω, ίσω, ιῶ, Vicissim afficio injuria vel contumelia, Injuriam illatam ulciscor, ὕβριν ἀνταποδίδωμι, ut Plut, loquitur. Idem Plut. Pericle [c. 26] : Οι δὲ Σάμιοι τοὺς αἰχμαλώτους τῶν Αθηναίων ἀνθυβρίζοντες, ἔστιζον εἰς τὸ μέτωπον γλαῦκος. [Ages. c. 22, Anton, c. 24. Lucian. D. mer. 3. Eur. Phoen. 621 : Καὶ γὰρ ἀνθυβρίζομαι.]
[Ἀνθυλακτέω, Contra latro. Ælian. Ν. A. 4, 19.] (Ἀνθυλάσσω, ξω, i. q. praecedens, l imario in Notices vol. 9, ρ. α36 : Κἀκείνου ἀνθυλάξαντος.]
[Ἄνθυλλα, ἡ, Anthylla, n. mulieris in Epim. Hom. Cram. An. Os. vol. ι, ρ. 60, 3i. Aliarum C. Ι. vol. 1, ρ. 496, n. 599, ap. Alciphr. Ep. 3,33. |j Urbs Ægypti, ap. Herodot. 2, 97, unde citat Steph. Byz., qui ponit gent. Ἀνθυλλαῖος et Ἀνθυλλίτης. Ἀνθύλλα male ap. Eust. II. ρ. 117, 46, Ἄντυλλα ap. Athen. ι, ρ. 33, Κ.] ^Ἀνθύλλιον. V. ᾽Ανθυλλίς.]
Ἀνθυλλὶς, ἴδος, ἡ, herba quam Salsolam vocat Ruellius, VV. LL. [Cressa Cretica L. V. Fraas. Syuops. Plant, ρ. 171.] De qua vide Galen. 6 Simpl., Diosc. 3, 153. Plinius 21, 29, Anthyllion vocat, et Anthyl-lida 26, 8, ab aliis autem et Anthycelliou [Anthyllum] nominari scribit. |] Ἀνθύλλιον, τὸ, idem, Plinio [a6,8J. Gorr. addit, Ἀλσίνην a quibusdam dici, auctore Diosc. Ideo in quibusdam Lexx. Auricula inuris exp. [Sic Diosc. Noth. 2, 214; 4, 87. Geopon. 20, 9 : ἈνΟυλλίνιν πικρών. ||Ἀνθύλλιον, dimin. ab ἄνθος, Flosculus, Μ. An-tonin. 4, 20. «Schol. Theocr. 5, ia5. Hesych. ν. Σισύμβριον. » Waket.]
[Ἀνθυλλὶς, ίδος, ἡ, Anthyllis, n. mulieris, in Inscr. Mytilen. ap. Bœckh. vol. a, ρ. 198, n. 2201. L. Dino.] Ἀνθυπάγω, ξω, Kecriminor, Vicissim accuso. Thuc. 3, [70] : Καὶ ἦν γὰρ ΠειΘίας ἐθελοπρόξενός τε τῶν Αθηναίων, καὶ τοῦ δήμου προειστήκει, ὑπάγουσιν αὐτὸν οὗτοι οἱ ἄνδρες εἰς δίκην, λέγοντες Ἀθηναίοις τὴν Κέρκυραν κα-ταδουλοῦν ὁ δὲ , αποφυγών, ἀνθυπάγει αὐτῶν τοὺς πλου-σιωτάτους πέντε ἄνδρας, φάσκων τέμνειν χάρακας ἐκ τοῦ τε Διὸς τεμένους καὶ τοῦ Ἀλκίνου. [Refero. Apollon. De pron. ρ. 67, C : Πρὸς τὰ πύσματα αἱ εὐθεῖαι ἀνθυπά-γονται, Τίς ἔγραψεν; Ἀρίσταρχος. Conl. ρ. 16, Β; et, ubi eum dat., ρ. 34, C : Τῷ τίς τὸ ἐγ ι», ἀνθυπάγεται. U Vicissim subduco. Aristides vol. ι, ρ. 146: Λακεδαιμόνιοι μὲν γὰρ Ἀθηναίοις ἐςέστησαν τῆς ἐπὶ Πέρσας
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τάξεως, αὖθις δὲ ἀνθυπῆγε Μαρδόνιος τοὺς Λακεδαιμονίους ἀνθαιρούμενος.]
[Ἀνθυπαγωγὴ, ἡ.] Ἀνθυπαγωγαὶ ὀνοματικαὶ γίνονται, ex Apollon. Grammat. affertur pro Respondetur per nomina.
[Ἀνθυπακούω, oopat, Vicissim audio. Niceph. Walz. Rhett, vol. Ι, ρ. 314, 28 : Τῶν ὑπακούειν ἐγνωκότων ἀνθρώπων ἀνθυπακούειν οἱ κρείττους ἐγνώκασιν.}
᾽Ανθυπαλλαγὴ, ἡ, Commutatio mutua, ut ap. gramm. ἀνθυπαλλαγὴ πτώσεων, Mutua commutatio casuum, Casus vicem inter se mutuam præbente9 : ut si genit, pro accus, et vicissim accus. pro gen. ponatur. [De-metr. De eloc. c. 60 : Τὴν ἀνθυπαλλαγὴν, ὡς Ὅμηρος· Οἱ δὲ δύο σκόπελοι, ὁ μὲν οὐρανὸν εὐρὺν ἱκάνει* πολὺ γὰρ οὕτω μεγαλειότιρον, ἐναλλαγείσης τττώσεως ἡ εἴπερ οὕτως ἔφη.]
[Ἀνθυπαλλάσσω s. Ἀνθυπαλλάττω, ξω, Commuto, Inverto. Demetr. De elocut. c. 59 : Τὸ τὰ αὐτὰ λέγειν δὶς διπλοῦντα ἡ ἐποιναφέροντα ἡ ἀνθυπαλλάσσοντα διαταττο-μένῳ καὶ μετασυντιθέντι ἔοικεν. Schol. Aristoph. ΡΙ. 276: Ἀνθυπήλλαξε γὰρ εἰπὼν ἐν τῇ σορῷ, δέον ἐν τῇ ‘Ηλιαίᾳ. Med. Permutando accipio, Philo vol. a, ρ. 44ο, 38 : Ἐφ᾽ οἶς εἰκότως θνητὸν ἀντ’ ἀθανάτου βίον ἀν-θυττῃλλάξατο.]
[᾽Ανθυπαντάω, Occurro. Longin. De subi. c. 18: Καὶ τὸ πρὸς ἑτυτὸν ὡς πρὸς ἕτερον ἀνθυπαντᾶν, Ille sibi ipsi velut alteri objicienti occurrendi modus.]
[Ἀνθύπαρξις, εως, ἡ, ap. Nieet. Eugeu. 6, 3 : Καὶ πᾶσαν ἀνθύπαρξιν εὖ κινουμένην, Supellectilem omnem, quæ facile removeri poterat. Boise.]
[Ἀνθυπάρχω, ξω, Ex adverso existo. Plut. Mor. ρ. 960, B,C. Kan. Porphyr. Abst. 3, 21, ρ. 264. WArrr.] Ἀνθυπατεία, ἡ, Proconsulatus [Gl.], Proconsulare imperium, ut Geli, loquitur. Herodian. 7 , [5,3] : Κλήρῳ τὴν ἀνθυπατείαν λαχὼν, Proconsulatum sortitus. [Dignitas proconsulis, in Nov. 8 Justiniani, c. 1 ; quæ στολὴ τῶν ανθυπάτων dicitur in Nov. 31, c. 1. Ducanc.] Ἀνθυπατεύω, Proconsulare imperium obtineo, Proconsul sum, Pro consule provinciam administro. [Plut. Comp. Dem. c. Cic. c. 3.] Act. 18, [12] : Ἀνθυ-πατεύει τῆς Ἇχαΐας, Pro consule Achaiæ præest. Sine genit, autem, Herodian. 7, [5, 2] : Ἐπίασιν ἐπὶ τὴν τοῦ ἀνθυπατεύοντος οϊκίαν, Domum proconsulis petunt.
[Ἀνθυπατιαναὶ χῶραι, Proconsulares provinciae, quæ a proconsulibus regebantur in Africa, quarum seriem descripsit J. Gothofredus : qui quidem sub Praefecti Praetorio Italiæ dispositione eraut, quorumque sedes ordinaria Carthagine exstitit, ut idem pluribus observat. Codex Canonum ecclesiae Africanae initio : Καὶ τοῖς λοιποῖς ἐπισκόποις τῆς Ἀνθυπατιανῆς χώρας· et Can. a3 : Ἐν ταύτῃ τῇ συνόδῳ τοποτηρηταὶ ἐπελέγησαν ἐπίσκοποι Ἀνθυπατιανοὶ πρὸς τὴν Ἀδρυμετι-κὴν σύνοδον. V. Novell. 3ο Justiniani c. ι, § ι; c. 7, § 2. Ducang.]
Ἀνθυπατικὸς, ὴ, ὸν, Proconsularis [Gl.]. Plut. Probi. Rom. [ρ. 277, Α] : Ταύτας ὕστερον ἀφαιρεθέντες ὑπὸ τῆς ἀνθυπατικῆς ὃεκαδαρχίας , Α decemviris qui pro con-sulibus erant. [Dio Cass. 58, 7, ἐξουσίας. Apud Constantin. Cærim. ρ. ι5ο, Α, Β, τὸ ἀνθυπατίκιον, Proconsulares codicilli. L. Dinn.]
Ἀνθύπατος, ὁ, ἡ [Dionys. Α. R. 9, 16 : ᾽Εξουσίᾳ ἀν-θυπάτῳ· 11, 6α: Τὴν ἀνθύπατον ἀρχὴν. Et sæpius Dio Cassius], Proconsul, Qui Consulis vicem gerit, consulis loco est, Pro consule provinciam aliquam administrans. [Polyb. 28, 5,6; Dionys. A. II. 9, 16, Dio Cassius, qui ἀντὶ ὑπάτου ἄρχων dicit 41, 18, et qui sub Augusto ανθύπατοι dicti fuerint narrat 53i, 13. Plut. [Mor. ρ. 813, D] : Ὑποτεταγμένης πόλεως ἀνθυπάτοις, ἐπι-τρόποις Καίσαρος. Lucian. [Demon.c. 16] : Ἐβόων ἐπὶ τὸν ἀνθύπατον ἰέναι. Rursum Plut, cion geoit. in Galba [c. 3] : Ἀνθύπατος Λιβύης γενόμενος* ut Geli., Quum provinciam Africam proconsulari imperio dominus meus obtiaeret. [Ἀνθύπατος, ὁ σήμερον δοὺξ, Glossæ Basilic. Eædem in Προβιγχιάλιος : Ἀλλ᾽ ὁ μὲν ἀνθύπατος πάσης τυχὸν ἀνατολῆς, ὁ δὲ αὐγουστάλιος τῆς Αἰγύπτου, ὁ δὲ βικάριος τοῦ ΙΙοντικοῦ ἡ ἑτέρου τινὺς κλίματος. Eclogae Leonis et Constantini Impp. tit. 6, § ι : Τὸ τοῦ ἄρχον-τος ὄνομα γενικόν ἐστι καὶ σημαίνει καὶ στρατηγὸν καὶ ἀνθύπατον καὶ πάντας τοὺς επαρχιών ὃιοικητὰς, εἰ καὶ συγκλητικοί ὦ?ιν• τὸ δὲ ὄνομα τοῦ ἆνθνπάτου εἰΟικόν ἐστι.
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Α Apud Eusebium Η. E. 8, 17, Constantinus et Licinius Impp. ὕπατοι, πατέρες πατρίδος et ἀνθύπατοι in-scribuntur. Scribit Socrates 2,41, Constantinum lmp. Honoratum primum Urbis Cp. Praefectum constituisse τὴν Ανθυπάτων παύσαντα ἀρχὴν, unde colligimus Urbem Cpolin a Proconsule antea gubernatam .... Sed et Ἀνθυπάτου dignitas obtinuit etiam posterioribus sæculis, sed fere nomine tenus, etc. Docano.]
Ἀνθυπείκω, ξω, Vicissim cedo, do locum, ex Plut. Polit. Præc. [ρ. 815, Β; 485, Β, et alibi sæpe. Dio Cass. Exc. ρ. 16, 14 : ἈνΘυπείξαντές τινα ἀλλήλοις* 45,8. ) Ἀνθύπειξις, εως, ἡ, ipsa τοῦ ἀνθυπείκειν actio : quum sc. alicui vicissim cedimus s. concedimus. Exp. etiam Submissio, Obsequium : itera Modestia. [Plutarch. Solone c. 4, Mor. ρ. 815, Α.]
[Ἀνθυπεκχαίω, Vicissim accendo. Nicephorus Walz. Rhett. vol. i, ρ. 497, 19 : Πυρὶ πῦρ ἀνθυπιξέκαυσε Ζεύς.]
[ἈνΘυπεξάγω, Vicissim educo. Marc. Eugenicus De terminis vitæ ρ. 354 extr. meæ ed. : Ὁ τῆς γενέσεως Β κύκλος τοὺς μὲν εἰς τὸν βίον εἰσάγων, τοὺς δ᾽ ἀναγκαίως ἀνθυπεξάγων. Boiss. 1
[Ἀνθυπερβάλλω, βαλῶ, Invicem supero. Joseph. Α.
J. 16, 7, 2, ρ. 725.]
[ἈνΘυπερηφανέω, Vicissim superbio. Augustus ap. Sueton. V. Horatii S 8 : · Neque si tu superbus amicitiam nostram sprevisti, ideo nos quoque ἀνθυπερη-φανοῦμεν. »)
[ἈνΘυπέρχομαι, Vicissim subeo, ohrepo. Niceph. Walz. Rhett. vol. ι, ρ. 601, 17 : Δόλῳ τὴν δολιρὰν ψυχὴν ἀνθυπέρχεται.]
Ἀνθυπηρετεω, Vicissim operam navo, Officium s. Obsequium vicissim præsto. Aristot. [Eth. Eudem. 5,
8]	: ἈνΘυπηρετεῖν γὰρ δεῖ τῷ χαρισαμένῳ, καὶ πάλιν αὐτὸν ἄρξαι χαρισάμενον. [lb. 9, 10.]
[Ἀνθυπισχνέομαι, Vicissim promitto. Schol. Aristoph. Eq. 694 : Ψευδόμενος koἀ ἀνθυπισχνούμενος.] Ἀνθυποβάλλω, βαλῶ, Vicissim s. contrario subjicio. In sermone etiam dictis alicujus ἀνθυποβάλλειν aliquid dicimur, pro Contra s. verna vice subjicere aut obji-C cere : ut Æschiu. In Ctes. ρ. 79 [83 ult.] : Ὅταν ὑμᾶς ἐπερωτᾷ, ποῖ καταφύγω, ἄνδρες Ἀθηναῖοι; ... ἀνθυπο-βάλλετε αὐτῷ, *0 δὲ δῆμος ὁ Αθηναίων ποῖ χαταφύγῃ, Δημόσθενες ;
Ἀνθυποκαθίστημι, In locum alicujus substituo, Loco alicujus subrogo. Unde ἀνθυποκατασταθεὶς ap. Plutarch., In locum demortui vel abeuntis magistratu suffectus.
[Ἀνθυποκλάζω, σω, Contra subsido, pedem refero. Man. Phil. De anini. propr. 35, 7 : Σκ&λης δὲ φύλλοις ἀνθυποκλάζει λύκος. Steuv.]
[Ἀνθυποκλέπτω, ψω vel ψομαι, Vicissim suffuror. Eumath. Isra. 6, ρ. 293 : Ἡ δ᾽ ἀνθυπέχλεψεν (præces-serat καθυποκλέπτων ἐρωτικῶς τὸ φίλημα)· aa6.J
[Ἀνθυποκλίνω, Τνῶ, Vicissim inclino, substerno. Ni-cet. Chon. ap. Eabr. Β. Gr. vol. 6, ρ. 409. Boiss.] Ἀνθυποκρίνομαι, Vicissim simulo, Contra præ me fero. [Lucian. Dom. c. 3o : Πρὸς τὴν τῆς μανίας ὑπό-κρισιν ὀργὴν καὶ οὗτος ἀνθυποκρίνεται. Joseph. Β. J. ι, il, 6. L. 1). Suid. in Συγχαίρο,. IIemst.] Ἀνυποκρίνο-D μαι, VV. LL. ex Herodoto afferunt pro Ex contrario respondeo : sed viderint quam vere. [Pro Ἀντυπο-κρίνομαι, quod legitur ap. Herodot. 8, 86.]
[Ἀνθυποκρούω, Vicissim respondeo. Const. Manass. Chron. agon : Πρὸς ὃν ἀνθυπεκρούετο σοφῶς 6 βασιλεύων. Boiss.]
[Ἀνθυποκρυπτω, ψω, Vicissim abscondo. Const. Manass. Cliron. 38oi : Ἀνθυπεκρύβη τάχιον. Boiss.] [ἈνΘυπολαμβάνω, Contra suscipio. Ignatius in nota mea ad Marci Eugenici Epist. ρ. 3.',y : Ἐξ ἀντιγρά-φου σητὶ ἐκβεβρωμένου ἀνθυπέλαβον, ὡ; δοκῶ, ἀπταί-στατα. Boiss.]
Ἀνθυπολογέω, Compenso, Gl.]
Ἀνθυπολογισμὸς, ὁ, Compensatio, Gl.] Ἀνθυπομιμνήσκω, In memoriam revoco. Metnou. ρ. 442, D : Ανάστελλε ι τῇ ἀπολογία τὴν φλεγμονὴν, ἀν-θυπομιμνήσκει γραφάς. Kai.l.]
[Ἀνθυπόμνυμι, ομοῦμαι.] Ἀνθυπόμνυσθαι, Hesychio τὸ ἀναβάλλεσθαι δίκην ἡ χειροτονίαν μεθ᾽ ὅρκου, Litem aut Creationem differre, praestito juramento. Itidem
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Bud. quum ex Dem. In Olymp. ρ. 159 [ι 174, 8] attulisset, Ἐπειδὴ δὲ ἐκάλει ὁ ἄρχων εἰς το δικαστήριον τοὺς ἀμφισβητοῦντας, ὑπωμοσάμεθα ἡμεῖς τουτονὶ δημοσίᾳ ἀπεῖναι στρατευόμενον, subjungit, Ut sc. dilationem eo nomine impetraremus : additque hæc ejusdem verba, ὙπομοΟεντο; δὲ τούτου, Hoc affirmato, ἀνθυπω· μόσαντο οἱ ἀντίδικοι, χαὶ διαβάλλοντες τὸν Ὁλυμπιόδωρον τουτονὶ, ἔπεισαν τοὺς διχαστὸς ψηφίσασθαι τῆςδίκης ἕνεκα ἀπεῖναι, ubi tamen simpliciter capitur hoc ἀνθυπωμό-σαντο pro Vicissim jurarunt. [Ps.-Demosth. ρ. 1336,
13.	Act. ap. Hesychium ν. Ἀπωμοσία, ponitque etiam Harpocratio : Ἀνθυπώμοσαν ἀντὶ τοῦ ὑπεῖπον τῇ ὑπωμοσία, tanquam ex Demosthene.]
[Ἀνθυπονοστέω, Contra retrocedo. Const. Porphy-rog. De imag. Edess. ρ. 92. Boiss. Nicepli. Bryenn. Comment, ρ. 28, Β : Προδρόμους ἐξέπεμπεν, οἳ προσέ-τρεχόν τε τοῖς ἵπποι; περὶ τὸν τῶν Ῥωμαίων χαράκι, καὶ αὖθις ἀνθυπενόστουν, ὥσπερ δρασμὸν ποιούμενοι. Constantinus Basil. Maced, ρ. 136 : Αὖθις πρὸς τὴν οἰκείαν χώραν ἀνθυπενόστησεν. L. DinD.]
Ἀνθυποπτεύω, Vicissim suspicor, suspectum habeo. Pass. Ἀνθυποπτεύομαι, Vicissim de me suspicio est. Thuc. 3, [43] : Ὀ γὰρ διδοὺς φανερῶς τι ἀγαθὸν, ἀνθυπο-πτεύεται ἀφανῶς πη πλέον ἕξειν. [Dio Cass. 45, 8.]
[Ἀνθυπορύσσω s. Ἀνθυπορύττω, ξω, Vicissim suffodio. Polyaen. 6, 17 : Καὶ αὐτοὶ σύριγγα ἔνδοθεν ἀνθυπώ-ρυξαν.]
[Ἀνθυποστρέφω, ψω, Revertor. Pollux 3, 107, de morbo. ■ Psell. In Cant. Cantic. 2, 16. Const Ma-nass. Chron. 3589, 386o. Eumath. Ism. ρ. 189, 3oi. Const. Porpli. De imag. Edess. ρ. 78. Tzetz. Cliil. 2, y86; 3, 668, ubi medio ἀνθυπεστράφη et ἀνθυποστρέ-φου. Nicct. Eugen. ι, 202; 5, 295; 6, 206 ; 8, 201. · Boiss. Georg. Pis. Hexaem. 1684. Æsop. Fab. 114 Fur. STauv.]
[Ἀνθυπόσχεσις, εως, ἡ, Promissio. Nicet. Eugen. 3, 228 : Ἔγνων πολλάκις ... καὶ τὴν σκοπὴν ἀνθυπόσχισιν ξένη ν.]
[Ἀνθυποτείνομαι, Contra obtendo. Schol. Demosth. ρ. 649, 29 : Γέγραφε γὰρ ὁ Ἀριστοκράτης, Ἐάν τις ἀπο-κτείνῃ Χαρίδημον, ἀγώγιμος ἔστω, κατηγόρησε δὲ Δημοσθένης , ἤτοι Εὐθυκλῆς, ὡς ἐλλιπῶς ἔγραψε καὶ ἀσαφῶς, μὴ προσθεὶς ποῦ καὶ ἐπὶ τίνι ἀγώγιμος. Πρὸς τοῦτο ἀντί-θεσιν ἐκ τῆς διανοίας ἀνθυποτείνεται Αριστοκράτης, λέγοιν ἐπὶ κρίσιν γεγραφέναι ἄγεσθαι τὸν ἀνδροφόνον κατὰ τὸ ἑπόμενον. L. Dino.]
[Ἀνθυποτίθημι, θήσω, Vicissim suppono. Aristcas De Lxx Intcrpr. ρ. 3ογ.] .
ΙἈνθυποτῖμἀομαι, Vicissim æstimo. Pollux 8, 15o.] Ἀνθυποτίμησις, εως, ἡ, Contraria æstimatio. Rhett. Gr. 5, 7, c. 22, 8. \Valz.]
[Ἀνθυποτρέχω, δραμοῦμαι, Contra subrepo. Georg. Pis. Hexacm. 1429. Strüv. Theod. Prodr. Rhod. ρ. 225, ἀνθυπέδραμε. Elbf.bi.iîîg. Tzetzes in Alleg. llom., de fluvio : Ἀνθυπέδραμε πρὸς κοίτην. Bous.] Ἀνθυπουργέω, Vicissim operam navo, inservio, officium præsto, Mutuum officium præsto. [Suidas s. Bekk. An. ρ. 404, *9: Ἀνθυπουργῆσαι τὸ ἀνταποδοῦναι χάριν. Σοφοχλῆς Κολχίσιν Ἢ φῃς ὑπομνὺς ἀνθυπουργῆσαι χάριν ; ubi —σειν exspectes. Usitatius etiam ἐπο* μνύς. Eur. Hipp. 1000 : Οἷσιν αἰδὼς μήτ᾽ ἐπαγγέλλειν κακὰ μήτ᾽ ἀνθυπουργεῖν αἰσχρὰ τοῖσι χρωμένοις. Herodot. 3, ι33 : Ἦ μὲν ἀντυπουργήσειν ἐκείνην τοῦτο τὸ ἂν αὐτῆς δεηθῇ. Plutarch. Μοι*, ρ. 95, Ε. Et sæpius Dio Cassius.]
Ἀνθυπούργημα, τὸ, et Ἀνθυπούργησις, εως, ἡ, Officium quod vicissim praestatur, Mutuum officium. [Hesychius : Ἀνθυπούργησιν, ἀντευεργέτημα.]
[ἈνΘυποφαίνο, esse creditum est in inscr. Ægypt. ap. Frauz. C Ι. vol. 3, ρ. 454, n. 4968, a : ἽλαΘει (sic), χρηστὲ πάτερ, χρύσεον γένος ὑποφήνας, ubi super υπ scriptum αν et super π punctum, super ο vero α, quod ἀναφήνις potius eum vitio metri monstrat. L. DinnoRr.j
[Ἀνθυποφέρω. In contrarium aufero. Plutarch. Μοι*. ρ. 76, 1) : Ἀεὶ τῷ παρείκοντι κατὰ σχολὴν τῆς κακίας ἐπιτιθεμένης καὶ πρὸς τοὐναντίον ἀνθυποφερούσης· 989, Α : Οἱ μὲν ἀτρεμοῦσαν (τὴν σελήνην), οἱ δὲ λείως καὶ ὁμαλῶς ἀεὶ τάχ•σι τοῖς αὐτοῖς ἀνθυποφιρομένην (perhibentes). Υ. Ανθυποφορά.]
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Α [Ἀνθυποφθάνω , Contra prævenio. Theod. Prodr. Rhod. ρ. 17,230,418. ELern. Occurro, Contra irruo. Ephræmius Cæs. a63i, ρ. 66 ed. Maii :Ὁδ᾽ ἀνθυποφθα; τοῖς κέρασι σφαγία ἄρος ἀπήει κατὸ δύσβατων τόπων. Osxnn.]
[Ἀνθυποφορὰ, ἡ. HSt in Ὑποφορά :] Illi ὑποφορὰ, quum pro Objectione usurpatur, oppositum est Ανθυποφορά. Bud. de authypophora loquens, Quintilianus, inquit, Subjectionem mihi vocasse videtur 9, [2, 15] quum inquit, Cui diversum est, quum alium rogaris, non expectare responsum, et statim subjicere. Domus tibi deerat? at habebas : pecunia superabat ? at egebas. Quod schema quidam Per subjectionem vocant. Cicero ἀνθυποφέρειν Latine, ut opinor, Referre dixit : ut Pro Cecinna, Non dejeci, inquit, sed ejeci : peracutum hoc tibi videtur : hic est mucro defensionis tuæ : in eum ipsum causa tua incurrat necesse est. Ego enim tibi refero, Si non sum ex eo loco dejectus, quo accedere prohibitus sum ; at ex eo sum dejectus, quo accessi. Replicare JCti Β vocant. In Partitionibus oratoriis etiam Idem usus est non semel. Hæc ille, quum prius illud verb. Ἀν-Ουποφέρο) esset interpretatus Per sermonis exceptionem objicio, [Contradico, Gl.] : exempla afferens cx Greg. Naz. et Chrysost. quæ apud eum videnda tibi relinquo, ρ. 417. [Dionys. De Demosth, c. 54, ρ. 1121, 3 : Πυνθανεται γὰρ, εἶτ᾽ ἀνθυποφέρει ... Ἴδιον δὲ δήπου σγῇμα πεύσεως, ἴδιον δ᾽ ἀνθυποφορᾶς. Sextus Adv. ma· tnem. 7, 44ο, ρ. 457 : Εἰώθασιν ἀνθυποφέροντε; οἱ δογματικοί ζητεῖν κτλ. Schol. Aristoph. Ran. 1418 : Ὀ Διόνυσος ἑαυτῷ ἀνθυποφέρει. Origenes vol. ι, ρ. 123. Maximus Walz. Rhett. vol. 5, ρ. 585, 27; 687,5. Eustath. Opusc, ρ. 4ὅ, 42 : Ἀνέξεται τοῦ ἀνθυποφέρον-τος* 11ο, 8ο : Εἰ δέ τις πρὸς ταῦτα ἀνθυποφέρει τὸ κτλ. Photius Bibi. cod. 222, ρ. 198, 14 : Εἶτα πρὸς ταύ• την (τὴν ἐπιχείρησιν) ἀνθυποφέροντά τινα τῶν φίλων εἰσά-
Ϊει* α3ο, ρ. 208, 35 : Οἶς ἀνθυποφέρων ὁ συνήγορο; λέγει. .. D. Planud. Ovid. Met. 3, 388, ἀνθυπήνεγκε. Boiss. Just. Mart. Epist. ρ. 5o5. Jo. Chrys. In Joann. ρ. 683, 18. AncL. Ἀνθυποφορὰ, peculiaris forma dicendi qua C orator sententiam adversarii praeoccupat. Sic apud Anouym. De rhet. in Collect. Fiscli. ρ. 202. Hermogeni De invent. 3, ρ. 84, etiam ἀντιπρότασις dicitur, h. e. Contraria ratio, quam adversario opponimus. Jul. Rufin. Fie. Sent. ρ. 270 Ruhnk. ἀνθυποφορὰ est Figura qua adversariorum nobis sententias ac dicta proponimus, in hoc tautum, ut illis respondeamus. Unde ap. Dionys. Demosth, c. 54, ρ. 1121, Responsionem simpliciter notat. Ulpianus ad Dem. Olynth. Ι, ρ. 5 : Ἀνθυποφορὰ διαφέρει ἀντιθέσεως, καὶ ἀντιπί-πτοντος* ἀντιπῖπτον γάρ ἐστιν, ὅταν οἶδεν ὡς μέλλει αὐτῷ τι ἀντιπεσεῖν ὡς ἄτοπόν τι λέγοντι, καὶ ἐπανορθώσηται ἑαυτὸν ἀπροσποιήτως, καὶ ὥσπερ λεληθότως* ἀνθυποφορὰ δὲ, ὅταν μὲρος μὲν ὥσπερ καταδέχεται τοῦ λεγομένου ὁ ἀκροατὴς, ἀμφιβάλλει δὲ περὶ τὸ λοιπόν* ἀντίθεσις δὲ, ὅταν ἀπό τίνος κεφαλαίου ὁρμᾶται. Et alio loco ad Olynth. 2, ρ. 13 : Ἡ ἀνθυποφορὰ οὐχ ὁλόκληρός ἐστιν ἀντίθεσις, ἀλλὰ μὲρος ἀντιθέσεως, τὸ μὲν δεχομένη , τὸ δὲ ἐνιστα-μένη. EanrsT. Lex. rhet. Hesychio ἀνταπόκρισις, ἀνθυφαίρεσις. Quinctil. Inst. 9, 3, 87 : Incredibile est D quod dico, sed verum ; ἀνθυποφορὰν vocant. Basii. Μ. vol. 3, ρ. 28, Β : Ἀπάντησις πρὸς ἀνθυποφορὰν ὅτι καὶ εἰς ὕδωρ βαπιζόμεθα. Clemens Al. Strom. ρ. 5a8 : Χρη-ματιζόμενοι οἱ Προφῆται οὐ μόνον τινὰ ἀκούειν λέγουσι παρὰ τοῦ Θεοῦ, ἀλλὰ καὶ αὐτοὶ διαγγέλλοντες δείχνονται κατὰ ἀνθυποφορὰν τὰ πρὸς τοῦ λαοῦ θρυλούμενα. Theodor. Stud. ρ. ita, D. L. Dino.]
Ἀνθυποχώρησις, εως, ἡ, Recessus, Regressus. [Plut. Mor. ρ. go3, D : Τῇ εἰς τὸ ἐντὸς ἀνθυποχωρήσει.] [Ἀνθυπωμοσία, ἡ, apud Suidam positum : Ἀντὶ τοῦ ὑπειπεῖν τῇ ὑπωμοσία. Οὕτο, Δημοσθένης κατὰ Ὀλυμπιο-δώρου* ex Harpocratione et gramm. Bekkeri ρ. 4414, ιγ, corrigendum ἀνθυπώμοσαν ... ὑπεῖπον, vel potius ἀνθυπωμόσαντο, ut est apud Demosthenem.]
Ἀνθυφαίρεσις, εως , ἡ , Subtractio mutua, qua nimirum vicissim alicui aliquid subducimus $. surri-pimus. Gregor. : Τίς ἡ τούτων πρόσληψις τε καὶ ἀνθυφαίρεσις; de die et nocte loquens. Ubi Bud. quoque ἀνθυφαίρεσιν esse dicit Quum quid vicissim subducitur et aufertur. [V. Ἀνθυποφορά. Suidas ν. Ἀνάλογον : Ἀ ν α-
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λόγου ὁρισμός ἐστιν οὗτος. Ἀνάλογον ἔχει μεγέθη πρὸς ἄλληλα ὧν ἡ αὐτὴ ἀνθυφαίρεσις. Ὁ δὲ Αριστοτέλης τὴν ἀνθυφαίρεσιν ἀνταναίρεσιν εἴρηκεν.]
[Ἀνθυφαιρέω, Eximo. Dio Cass. 46, 33 : Ἀνθυφῃρέθη αὖθις (ἡμέρα ἐμβόλιμο;).]
[Ἀνθυφίστημι, υποστήσω, unde Ἀνθυφίσταμαι, Contra suscipio, subeo. Demosth, ρ. 536, αι : Ἐχρῆν αὐτὸν, ὄτ᾽ ἐγὼ τῆς Πανδιονίδος χορηγός ὑπέστην ἐν τῷ δήμῳ, τότε τῆς Ἐρεχθηίδος ἀναστάντα τῆς ἑαυτοῦ φυλῆς ἀνθυ-ποστῆναι. Hesychius :Ἀνθυφεστῶτα,ἐντικαθεστῶτα. L. D. Schol. Pind. Nem. 10, 118 : Ἐλθόντι αὐτῷ ἀνθυπέστη-σαν ἐξ ἐναντίας. Boiss.]
[Ἀνθυψόω, Vicissim exalto. Psellus Opusc, ρ. 65 ed. Boiss. Ubi ἀνθυψηλοῦται, sequente mox ὑψουμένῃ, pro quo ἀνθυψοῦται conjecimus in Ταπείνωμα, quo utitur Eust. Opusc, ρ. 193, 54. L. Dino.]
ΓἈνθὼ, οῦς,ἡ, Antho, Amulii f. Plut. Romul. c. 3.]
Ἀνθιὑδης, ὁ, ἡ, Flore plenus, Florulentus. [Floridus, Gl.] Theophr. Η. Pl. ι, 21 [i3, ι, 3 ; 6, 6, 11. Jo. Damasc. vol. 2, ρ. 900, E : Οὐ μόνον ἐξ ἀνθώδους ουτοῦ. Etym. Μ. ρ. 4γ3, ι α. L. D. Schol. Nicandri Th. 44*· Waeef.]
[Ἀνθὼν. V. Ἀνθεών.]
Ἀνθωρἀιζομαι, Vicissim decorem ostento. Bud. vertit, /Emula pulchritudine certo, ap. Greg. Naz. De homine : Αἵ τε ἠρεμαῖαι τῶν κυμάτων κινήσεις τῷ κάλλει τῶν λειμώνιον ἀνθωραΐζοντο.
Ἀνία, ἡ , Moeror [ΟΙ.], Tristitia. [Molestia, GI. Ἀνία ψυχῆς, Offensio animi, Gl.] Secundum Etymol.ab ἰῶ, Sano, fit ἴα : et præfixo α priv. interjectoque ν, ἀνία. Ideoque ι producitur in hoc nomine. [Sed etiam corripitur.] Ponit et alias duas etymoll., quarum posteriorem videtur ex Plat. Cratylo sumpsisse. [Hesiod. Tli. 610 : Ζώει ἐνὶ στήθεσσιν ἔχων ἀλίαστον ἀνίην. Hom. Od. Ο, 394 : Ἀνίη καὶ πολὺς δπνος* Ρ, 44ΐ> : Τίς δαίμων τόδε πρῆγμα προσήγαγε, δαιτὺς ἀνίην; Υ, 5α : Ἀνίη καὶ᾽τὸ φυλάσσειν. Pind. Nem. ι, 53 : Ὀξείαις ἀνίαισι τυπείς.] Hom. Od. [Η, 192]: Ἄνευθε πόνου καὶ ἀνίης* Μ,
1223] : Σκύλλην δ᾽ οὐκέτι μυθεόμην ἄπρηκτον ἀνίην. Soph. Aj. ιοο5] : Ὅσας ἀνίας μοι κατασπείρας φθίνεις. [97 3 : Αλλ’ ἐμοὶ λιπών ἀνίας καὶ γόους διοίχεται· 1138 : Τοῦτ᾽ εἰς ἀνίαν τούπος ἔρχεται τινι. Et alibi. Correpto ι Theognis 76 : Μήποτ᾽ ἀνηκεστον, Κύρνε, λάβης ἀνίην* 3.14 : Δοίης ἀντ’ ἀνιῶν ἀνίας- 872. Panyasis ap. Athon· 2, ρ. 37, Β, Hermesian. 13, ρ. 5gg, Β. C allim, qui in fr. ap. Stob. Fl. 113, 6, ἀνῖαι, in alio in Etym. Μ. ν. θάνατος, ἀνία ι. Sed Apoll. Rli. 1, 1216 : Ηιιοδάμας ἀνίῃ βεβολημένος, quum alibi coustanter producat, ἄτη restituit Merkel. Eadem autem prosodia duplex obtinet in ceteris hujus stirpis vocabulis, ἀνιάζω, ἀνιαρὸς, ἀνιάω. In prosa frequentat Plato utroque numero, ut Crat. ρ. 419» (λ Prot. ρ. 355, Α ; 353, E, etc. (| Forma Æol. Ὀνία Sappho fr. ι, 3, ὀνίαισι.]
[Ἀνία. V. Ἀννία.]
Ἀνιάζω, i. q. ἀνιῶ [Contristo, Lædo]. Hom. Od.Τ, 323] : Τοῦτον ἀνιάζῃ. Capitur et pro pass. ἀνιᾶσθαι Contristari, Molestia affici], ut θυμῷ ἀνιάζων, II. Ψ, 270. Σ, 3oo : Ὅς κτεάτεσσιν ὑπερφιάλως ἀνιάζει· Ἰ*, 721 : Ὅτε δή ῥ᾽ ἀνίαζον ἐϋκνήμιδες Ἀχαιοί. Ubi tamen meliores ἐϋκνημιδας Ἀχαιούς.] Od. Χ, [87]. Item Od. Δ, [5g8] : Ἀνιάζουσιν ἑταῖροι. [Et ib. 460. Arat. 196 : Φαίης κεν ἀνιάζειν ἐπὶ παιδί. Apollon. Rh. ι, 299; 4, 1347· 5, 1138: Ἀμφίπολοι σιγῇ ἀνιάζεσκον. Sublatum in schol, rec. Æschyli Pers. 472, ubi pro ἀνιᾶσθαι illatum erat praecedente στυγνάζειν, habet Stob. Fl. 118, 24 : Χρὴ ψυχὴν λιπεῖν (legendum videtur μὴ λι-πο†υχεῖν vel μὴ μικροψυχία) μηδ᾽ ἀνιάζειν δακρύοις καὶ θρηνοις. Eust. II. ρ. 1327, 4 : Ἵνα λυθῇ τὸ τοῦ ἀγῶνος ἰσόρροπον καὶ μὴ ἀνιάζωσιν οἱ θεαταί. De α natura brevi Herodian. Περὶ μον. λ. ρ. 23, 2. L. Dind.]
[Ἀνιακὰς sine interpretatione positum in Bekk. An. ρ. 4o5, 7, Suidas dicit ᾤδῆς ὄνομα, additque : Ὁ Περι-μανὼς καὶ Μανέρως. Εὔβουλος Καμπυλίωνι.]
[Ἀνίαμα, τὸ, Dolor, Molestia. Leo Imper. Paneg, in Jo. Chrys. ρ. 284 : Πάντων γὰρ συνεχομένων καὶ λυ-πουμίνων ἐπὶ τῷ κατὰ τὸν διδάσκαλον ἀν ιά μ οτ ι, φησὶ πρὸ; αὐτού;. Sf.ager.]
[Ἀνιανὸς, ὁ, nomen viri, ap. Liban. Epist. 815, 816, et ap. alios. Boiss.]
[Ἀνιάομαι, Medeor. Herodot. 7, 236 : Αακεδαιμόνιοι THES. LinG. cr.cc. TOM. Ι, FASC. Vlli.
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Α δὲ ἦν ἴωσι ἀντία Πέρσῃσι ἐς μάχην, οὐδὲν τὸ παρεὸν τρῶμα ἀνιεῦνται.]
[Ἀνιαράκαι, οἱ, gens Medi» ap. Polyb. 5, 44, 9, sunra ap. Strab. ᾽Αναριάκαι.]
[Ἀνϊἄρίζω, Consecro, forma Dorica pro ἀνιερίζω. Inscriptio ap. Franz. C. Ι. vol. 3, ρ. 692, n. 5773, 9 : Ἀνιαρίζει Κολλύρα ταῖς προπόλοις τᾶ; θεῶ τρῖς χρυ-σέως. L. Dinn.]
Ἀνιαρὸς, ὰ, ὸν, Moororem afferens, Tristis, Mœ-stus. [Molestus, Infestus, Gl. Pind. ΟΙ. 12,11 : Ἀνια-ραῖς ζάλαις* Pyth. 4, 288 : Τοῦτ᾽ ἀνιαρότατον. Eur. Med. 1095: Εἴθ’ἡδὺ βροτοῖς εἴτ᾽ ἀνιαρὸν παῖδες τελέ-θουσι* 1113 : Αύπην ἀνιαροτάτην* et alibi. Pherecrates ap. schol. Aristoph. Eq. 420. Lysias ρ. 173, 19: ᾽Ανιαρότατα τοῖς ἐχθροῖς ψηφιεῖσθε.] Item , Ἀνιαρὸς ἐχθροῖς, Aristoph. [Nub. 1102], Hostibus gravis et molestiam afferens. [Pl. 56ε.] Xen. Cyrop, ι, [4,14]: Ἀνιαρὸς δὲ καὶ σκυθρωπὸς ὢν σιωπῇ ὀιῆγεν. Ibid. 8, [3, 42] ἡδὺ et ἀνιαρὸν opponuntur. [Similiter sæpe Plato.] Apud Demosth. Pro cor. τὰ ἀνιαρὰ sine ad-B jectione, Res adversae : Ὅτι τοῖς γεγενημένοις ἀνιαροῖς οὐδὲν ὁμοίως ἔσχε τοῖς ἄλλοις. [Compar. Plato Reip. 9, ρ. 587, Ε. Superi. Gorg. ρ. 477, D.] ‖ Ἀνιηρὸς pro ἀνιαρὸς ap. Herodot [3, 108] et poetas, ut πτωχοὶ ἀνιηροὶ, Hom. Od. Ρ, [377. Theognis 276, 47a, et alii.] Herodot. : Ὅσα δὲ σχέτλια καὶ ἀνιηροί. Hinc comparat, ἀνιηρέστερος. [Hom. Od. Β, 290· Ile quo multa Etym. Μ. ρ. i 10, 9. Quem Lobeck. Patholog. ρ. 2C9 Hesychio restituit in gl. : Ἀριήρεστον, χαλεπώτερον. Forma ἀνιηρότερον Theognis 210, ἀνιηρότατον ι »4 etc. Tyrt. ap. Lycurg. ρ. 161, 34. || Forma Æol. Ὀνιαρὸςυρ. Alcaeum Herodiani Περὶ μον. λ. ρ. 36, ι.]
Ἀνιαρῶς, Mœste, Acerbe, Cùm mœrore. [Soph. Anr. 316 : Οὐκ οἶσθα καὶ νῦν ὡς ἀνιαρῶς λέγεις.] Xen. [Comm. ι, 6, 4] : Ἀνιαρῶς ζῇν, Vitam acerbam ducere, Insua-viter vivere. [Plaid Leg. 2, ρ. 660, E. Atioch. ρ. 364, Β : Ἀν. φέρει τὴν τελευτὴν, ut Dionys. A. R. 3, 47. Id. il, 22 : Αν. διακείμενοι καὶ περιφόβως. Joseph. Vit. 67 : Σφόδρα διετέθην ἀνιαρῶς. Secundam corripuerunt post Homerum, qui semper producit, pleri— C que eorum qui etiam producerent, ut exe. supra citata ostendunt, tertiam omnes producunt, recen-tissimo tantum 9choliasta Pindari metrico ρ. 12 ponente ἀνιαρὸς, quod minus imperitus Hephaestionis ρ. 2 produci sciebat.]
[Ἀνίας, ὁ, Anias, ü. Arcadiæ ap. Strab. 8, ρ. 389, ubi alii aliter.]
Ἀνίατος, ὁ, ἡ, valde usitatum est, Insanabilis, Immedicabilis [Gl.]. Vide ἰάσιμος et ἀνίατος opposita in Ἰάσιμος. [Plato Leg. 9, ρ. 877, Α, ἕλκος* 878, C, τραυμάτων Gorg. ρ. 5i2, Α, νοσήμασι. Tzetzes Hist. 3, 551 : Ἐκ τῶν Περσῶν τῶν ἰατρῶν ἀνίατος ὑιτῆρχεν. Improprie, Plato Leg. 4, ρ. 704, Α, πόλις, et alibi sæpe. Ib. 2, ρ. 660, C, πράγματα* 5, ρ. 731, Β, ἀδικήματα. Aristot, et propriè Etli. Nie. 4,3 : Ἤ ἀνελευθερία ἀνίατός ἐστιν.] Ap. Æschin» [ρ. y5, 42] : Ἀνιάτων καὶ ἀνηκέστων κακῶν. [Cùm eod. voc. ρ. 69, 3γ; Ps.-Demosth. ρ. yg8, α3. || « Ἀνίατα adveroiali-tcr ap. Jo. Chrys. vol. 4» ρ. 607, Α : Σῶμα ἀνίατα νοσούν. · Boiss.] ‖ Adv. Ἀνιάτως, Insanabiliter : ἀν. ἔχων, Ι) Dem. [ρ. 33α, ai], Insanabil is. Ἀν. μεμῃνὼς, Qui insanabili laborat insania. [Plato Phaedon, ρ. 113, E : Οἳ δ’ ἂν οόξωσιν ἀνιάτως ἔχειν διὰ τὰ μεγέθη τῶν ἁμαρ-τημάτων* Reip. ίο, ρ. 615, Ε : Ὁπότε τις τῶν οὕτω; ἀν ιά το) ; ἐχόντων εἰς πονηρία ν ... ἐπιχειροίη ἀνιέναι· Leg.
9,	ρ. 862, Ε. Aristot. Η. Α. 8, 29, Eth. Nie. 5, i i.
ιά ancipiti ι.]
Ἀνιάτρευτος, ὁ, ἡ᾽, Non curatus, sanatus : exp. et Insanabilis, Immedicabilis. [Suid. ν. Βρύων. Wakep.J
( Ανιατρεύω, Sano. T/.etz. Hist. 6, 665.]
Ἀνιατρολόγητος, ὁ, ἡ, Ignarus eorum quæ de medicina disseruntur. Α Vitruv. [ι, 1] ita vocatur Rationis medicinae imperitus.
[Ἀνίατρο;, ὁ, ἡ, Non medicus. Jo. Chrys. Hom. ρ. 14 Coteler. Boiss. Hippocr. ρ. 18, 4. « Just. Μ. Evers. Arist. Dogm. (ρ. 554 ed. Bcn.). » Kall. Olympiod. in Indice Anecd. Bekkeri ρ. 1307. Boiss. Scholiastes Clark, in Platonis Gorg. ρ. 89 ed. Gaisford. Crerzr.R. llermia? In Plat. Phædr. ρ. 77.]
[Ἀνιάτως. V. Ἀνίατος.]
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Ἀν ἴαχος, Clamosus, Streperus. Ap. Hom. II. Ν, 4ο, de Trojanis : ^ Εκ το ρ ι Πριαμίδῃ ἄμοτον μεμαῶτε; ἕποντο Ἄ βρομοι, ἀνίαχοι, quidam hoc ἀνίαχοι compositum volunt ex α epitatico et ἰαχέω, exponentes πολύηχρν ὲνά* στοτε θορυβώδεις : alii vero οώΐαχοι legunt, accipiente^ ]>ro ξηροφωνοι, παρὰ τὸ αὖον ἰαχεῖν : e* quorum nu-, mero est Chrysippus Stoicus et Dionysius Thrax. Viile et Ἀβρωμούντασχοι. [V. Αὐίαχος, quæ vera scriptura est, restituta pro altera etiam Quinto 13,70,}
Ἀνιάχω, seu Ἀνιαχέω, Exclamo, Clamorem tollo: ut Hesych. quoque ἀνίαχεν exp. ἀνεβόησεν. [Ad idem verbum fort, referenda ejusd. gl. Ἀνιάκειν ee marg. illata antè Ἀνιγροδέτης.] Apoll. Arg. 2, [270] : Ἥρωες μεσσηγὺς ἀνίαχον. [3, 253.] Εκρ. etiam Respondeo, affer turque ex Nonno [Jou c. 10, 90] : Χριστὸς ἀνίαχε. Interdum et pro Resono accipitur. [Antipater Antii. Plan. 296, 5 : Ἄλλοι δ᾽ ἄλλην γαῖαν ἀνίαχον (patriam Homeri), ut 3 : Οἱ δ᾽ ἐβόασαν ἐυκλαρον Σαλαμίνα.]
Ἀνιάω, Molestia afficio, Maerore allicio, Contristo, [vitioseGl.G>nrusco,Offendo.]Tristitiam affero. [Liona. Od. Β, 1 15 : Εἰ δ᾽ ἔτ’ ἀνιήσει γε πολὺν χρόνον υἷας Ἀχαιῶν* Τ, 178 : Ἔτι καὶ νῦν ἐνθάδ᾽ ἀνιήσεις κατὰ δῶμα ἀνέροις αἰτίζων; Theognis 103a : Μηδὲ φίλους ἀνία. Soph. Aj. 266 : Φίλους ἀνιῶν· 273 : Ἤμᾶς δὲ τοὺς φρονοῦντας ἠνια ξυνών 994 : Οδὸς ὁδῶν πασῶν ἀνιάσασα δὴ μάλιστα τοὐμὸν^σπλάγχνον Ant. 3ϊ9 : Ὁ ὁρῶν σ᾽ ἀνιᾷ τὰς φρίνας, τὰ δ᾽ ιυτ᾽ ἐγώ· 55ο : Τί ταῦτ ἀνιᾷς μ᾽ οὐδὲν ωφελούμενη ; Aristoph. Eq. 309 : Τοὺς φίλους τ᾽ ἀνιῶν Ρ1. 538 : Βομ-βοῦσαι περὶ τὴν κεφαλὴν ἀνιῶσιν.] Xeq. Cyr. ι, [4, a5] : Καὶ φίλους ὠφελεῖν καὶ ἐ^θροὺς ἀνιᾷν. Pyth. Carui. Aur. [29] : Ἀλλὰ τάδ᾽ ἐκτελέειν, ἅ σε μὴ μετέπειτ᾽ ἀνιήσῃ. Apud Aristoph. [Pac. 764] : Παῦρ᾽ ἀνιάσας. || Ἀνιᾷν item pro Lædere et dolorem inferre corpori, ap. Galeu., ut ait Bud. ||Ἀνιάομαι, pass. Mœrore afficior, [Mœreor (sic), Discrucior, Lugeo, Gl.] Contristor, Do-
leo.	[Ἀνιώμενος, Anxius, Gl.] Xen. [Comm, ι, 1,8]: Διὰ ταύτην ἀνιάσεται· Cyrop. 8, [3, 44] cura part.: Δαπα-νῶντα ἰσχυρῶς ἀνιᾶσθαι, pro τῷ δαπανᾷν, vel τῇ δαπάνη. Ilom. [II. Β, 291 : Ἦ μὴν καὶ πόνος ἐστὶν ἀνιηθέντα νέεσθαι*] Od. [Α, 133: ᾽Ανιηθεὶ; ὀρυμαγδῷ· Γ, 117,] Ο, [334] eum dat. : Οὐ γάρ τίς τοι ἀνιᾶται παρεόντι, Nemo offenditur te prasente, i. e. tua pressenti», Nemo contristatur ob tuam præsentiam. Sic dicitur Ἀνιῶμαι τῷ πράγμαη, Graviter rem ferc. Res est mihi dolori. [Theognis 655 : Σύν τοι, Κύρνε, παθόντι κακῶς ἀνιώμεθα πάντες* 668 : Οὐκ ἂν ἀνιᾤμην τοῖς ἀγαθοῖσι συνών· 12θ5 : Οὐδ’ἂν ἐκεῖνος ἐμοῦ τεθνηοτος οὔτ’ ἀνιῷτο... 991 : Ἄλλοτε τοι πάσχων ἀνιήσεαι. Simonides Antfe. Pal. 79512, ι : Τῶν αὑτοῦ τις ἕκαστος ἀπολλυμένυιν ἀνιᾶται. Soph. Ph. a83 : Πάντα δὲ σκοπῶν ηὕρισκον οὐδὲν πλὴν ἀνιᾶσθαι παρόν* 9°6 : Τοῦτ᾽ ἀνιῶμαι πάλαι. Aristoph. Lys. 595 : Περὶ τῶν δὲ κόρων ἐν τοῖς θαλάμοις γηρασκουσῶν ἀνιῶ-μαι. Anon. ap. Stob. Fl. 121, 18, b, 6 : Εὐδαίμων ὅτ᾽ οὐκ ἀνιάσεται. Moschus 4, 5 : Τί μοι τόσον ἠνίησαι; Herodot. 4, 13ο 131 να ἀνιᾤατο τῶν πάντων ἐπιδέες ἐόντες. Frequentant etiam Plato et Xen., apud quem fut. ἀνιάσομαι et aor. ήνιάθην, et alii quivis.]
[Ἀνίβηρ, ὁ, Aniber, n. pr. apud Arcadium ρ. 20, 2, eum Ἰοηρ composituro.]
[Ἀνιγραῖα, τὸ, ap. Pausan. a, 38, 4, ὁδὸς στενὴ καὶ δύσβατος prope l^ernam.]
[ Ανιγριάδες s. Ἀνιγρίδες Νύμφαι. V. Ἄνιγρο;.]
Ἀνιγροδέτης, ὁ, Hesychio [post Ἀνιγρὸν] βυρσοδέψης, Coriarius. [Pro γρινοδέψης.]
Ἀνιγρὸς, ὴ, ὸν, i. q. ἀνιαρὸς, et ex eo factum per syncopen, deinde per pleonasm. literas γ, si Etym. credimus. Sed pro Pernicioso potius accipitur. Utitur Nicand. [Th. 8, ἑρπηστάς· 701 : Ὅσα φῶτας ἀνι-γροὺ; ἑρπετὰ σίνονται* ubi nulla «st auctoritas scripturae ἀνιγρά. Alterum schol, interpr. ἀνιαροὺς, ἐπιπόνους. Alex. 36, ὕρακας* 548 (627) : Οὐ γὰρ ἀνιγρὸν πῶμα βροτοις. Julian. Æg. Anth. Pal. 7, 561, 3 : Τὸν καὶ ἀνιγροῖς κινήσαντα γόω δάκρυον ἀντιπάλοις. Oppian. Cyn. 4, 4ο6 : Ἡ δέ τ᾽ ἀνιγρὴ ἀμφίβολος μάλα* Hal. ι, 14ι i 3, 188 : Καὶ ἀνιγραὶ μύραιναι. Ubi schol, interpr. λεπταὶ, λυπηραὶ, γλίσχραι, quorum primum χαλεπαὶ corrigebat Pierson. Verisiin. ρ. 56. Manetho 3, ι35: Χρόνους νεότητο; ἀνιγρούς. Maximus Καταρχ. 592, φωρεσσιν.] Ab Hesych. cxp. non solùm φαῦλον; κακὸν,
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Α sed etiam ἀσεβές : item ἀηάθαρτον, δυσώδες. [Idem vitiose : Ἀνίργου, χαλεποῦ, λυπηροῦ.]
[Ἄνιγρος, ὁ, Anigrus, fl. Elidis, qui Homero Mt-νυηιος, ap. Strab. 8, ρ. 344, 3469 347» Pausan. 5, 5, 3, 7,6, 3. Unde Ἀνιγρίδες νύμφαι ib. 5, 5, 11. Ἀνι-γριάδες ap. Strab. 8, ρ. 346.]
[Ἀνίδιος. V, Ἀνείδεος.]
Ἀνίδιος, ὁ, ὴ, (ut ἄοικος et ἄβιος,) Qui nihil proprium hahet : ἀκτήμων. Basii. De vita solitaria ρ. 17. [vol. 3, ρ. 71, E : Ἄπολιν, ἄοικον^ ἀνίδιος, ἀφιλέταιρον.] Bud. [Jo. Mosch. Prat. Spir. Cotcl. Mon. vol. 2, ρ. 431, Β : Ἄφιλοςἀνίδιος. L. D, Hcrmias In Plat. Phædr. ρ. 140, | Ad ν. ᾽Ἀνιδίως, Improprie. S. Marcus Eremita ρ. 45. Μαι.]
Ἀνῖδῖτὶ, i. q. ἀνιδρι»τὶ, Citra sudorem, Sine sudore, labore et negotio, ap. Plat. Le^. 4, ρ. a38 [718, Ε], teste Bud. [Hesychius s. Suidas in ν. et Photius in Ἰδίειν.| At in VV. LL. perperam, ut opinor, est scriptum Ἀνιδριτὶ, ut et Ἰδρίω perperam pro ἰδίω. Nec non Ἰδίζω eadem perperam constituunt thema aorisù Β ἴδισα.
[Ἀνιδίω, Sudo. Plato Tim. ρ.74, C : θερμὴν νοτίδα... θέρους ... ἀνιδίουσαν. Ubi olim male ἀνιδροῦσαν. V. Ruhnk. ad Tim. ρ. 124.]
Ἀνιδρόω, Resudo, Denuo sudorem emitto. Animadverte autem esse in hoc ἀνιδρόω compositionem ex præp. ἀνά : at in proxime sequente adverbio ἀνιδρωτὶ, esse α priv. inserto ν, ad vitandam caco-phoniam, ut in plerisque aliis ex illo compositis. [Hippocr.. ρ. 120, G : Τὰ φρικώσαντα καὶ ἀνιδρώσαντα κρισίμως* 173, Β : Τὰ σπασμώδεα ἀνιδρῶντι πτύελα πα-ραζρέοντα. V, Ἀνιδίω·)
Ἀνίδρυτος, ὁ, ἡ, Qui nullo fundamento nititur. Instabilis. Philo De V. Μ. ι [vol. a, ρ. 112, 17]: Οὐχ οὕτως ἐπὶ ταῖς εἰς αὐτὸν κακηγορίαις ἐδυσχέραινεν ὡ; ἐπὶ τῷ τῆς γνώμης αὐτῶν ἀνιδρύτῳ, Ob lubricam incer-tamque populi sententiam. [Apud Philonem quoque variare scripturam, et modo ἀνίδρυτος modo ἀΐδρυτος scribi, dictum in altero. Neque Euripidem quis credet ἀνίδρυτος scripsisse, Aristophanem et Cratinum C άΐδρυτος. Et quum Aristophani ἀνίδρυτος illatum sit apud Suidam ν. Τίμων, idem eximendum non solum Euripidi, sed etiam Philoni 1. c. et vol. 2, ρ. 216, 6; 268, 34; 38α, 10; vol. ι, ρ. 272, 19, neque pro altero recipiendum apud Clementem ΑΙ. Strom. ρ. 456, quicquid statuitur de Demosthene qui dicitur, apud quem ἀνίδρυτος jam olim fortasse illatura invenerunt grammatici, Dionysio Α. Η. ι, 15, Plutarcho Mor. ρ. 828, D; 925, F. L. DinD.] Euripides [Iph. Τ. 971], ἀνιδρύτοις δρόμοισι, i. e. ἀστηρίκτοις, Instabilibus et leviter fixis gressibus. || Apud Demosthenem C. Aristog. [ρ. 786, 10] pro ἀνεξίλαστος etiam capi, annotant Harpocr. et Suid. [Quæ interpretatio pertinet ad ἄσπειστος ib. Hinc fortasse etiam Pollux 6, 13o. ΙΙἈνιδρύτως, Theodor. Metoch. Misc. ρ. 5gy, 18: AUI γὰρ ὁπλοτέρων φρένες κατὰ τὸν Ὁμηρικὸν λόγον ἡερέ-θονται καὶ ἀνιδρυτως ἔχουσι* 704, *2 : Συνίστησιν οἷα εἰκὸς ἔθ᾽ ἁπαλῶς καὶ ἀν. ἔχουσαν τὴν πόλιν. L. Dind.] [Ἀνιδρύω, Colloco, Statuo. Dio Cass. 34 : Τὸ ἄγαλμα ἀνιδρύθη* 43, 21.]
D [Ἀνίδρως, ὁ, ἡ, Sudore carens. Hippocr. ρ. 399, 2i : Ἄνιδρός τε καὶ ἄκριτος, ὁ πυρετὸς ἐπὶ πολὺν χρόνον ἔσται. Qua de forma vitiosa pro Ἀνίδρως ν. in Εὐίδρως. Recta Aret. ρ. 47, 55; 58, 45, Rufus ρ. ιοί Mattii., ἀνίδρωτες. L. Dino.]
[Ἀνίδρωσις, εως, ὴ, Sudatic. Hippocr.,ρ, 1136, R: Ἀνιδρώσιες. Diosc. ι, 18 ]
Ἀνιδρωτὶ, Sine sudore. Interdum vero e* consequenti ponitur pro Sine labore; aut etiam Siue ullo negotio. Hom. II. Ο, [228] : Ἐπεὶ ού κεν ἀνιδρωτί γ’ ἐτελέσθη. [Hippocr. ρ. 72, Α : Ὁκόσα ἀνιδρωτὶ περιψύ-
ίεται* 167, Β : Ὀδύναι ἀνιδρωτὶλυόμεναι.] Xen. Cyrop. 2, 1, 29]: Ὠς μὴ ἐπχνίοιεν ἀνιδρωτί. [Ib. 2, 2, 3ο: Οὐδὲν ἀνιδρωτί ποτε αὐτὸν ειδον ποιοῦντὰ* OEcon. 21, 3 : Ἀνιδρωτὶ ἥκουσι. Aristid. vol. 1, ρ. 274 : Διήγαγον ἀνιδρωτι. Lucian. Rhet. præc. c. 3. ῖ]
[Ἀνίδρωτος, ὁ, ἡ, Non sudans. Xen. Cyrop. 2,1, 29 : Ἐπεμέλετο δὲ καὶ τούτου ὁ Κῦρος ὅπως μήποτε ἀνί-δρωτοι γενόμενοι ἐπὶ τὸ ἄριστον καὶ τὸ δεῖπνον εἰσίνιεν. Sed ubi deleto γενόμενοι scribendum conjicias ἀνι-
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δρωτὶ, quod jam Brodæus posuit pro edd. vett. vitio Α ἀνίδρωτι. Nam etiam εὐίδρωτον apud Galenum credibile est corrigentium esse εὐίδρων, Xenophon autem mirum si ἀνίδρωτος solus semel dixerit quod alibi, ut omnes, ἀνιδρωτὶ et ἀνιδιτὶ dicitur et ἀκονιτι'. L. DiKn.] Ἀνιέρειος, ὁ, ἡ, Cui sacfa non fiunt, Cui non sacrificatur, ᾧ ἱερεῖα μὴ θύεται, Su id. [Bekk. Auecd. ρ. 4o5,20.]
Ἀνίερος, ὁ, ἡ, Profanus [Gl.J, Qui sacer non est. [Hesychio κακὰ, βέβηλα. Æsch. Ag. aro : Φρενὸς πνέων δυσσεβῆ τροπαίαν ἄναγνον, ἀνίερον* 770 : Ἀνί•ρον θράσος· Suppl. 758 : Ἀνιέρῳ μέν εν. Eur. fr. ap. Plut. Comp. Demetr. c. Anton, c. 3 ς Ἀμφίπολος Ἄρεος ἀνιέρου* Hipp. 147 : Ἀνίερος ἀθύτων πιλάνων τρύχει. Plato Reip. 4, ρ. 46ι, Β : Νόθον ... καὶ ἀνίερον φήσο-μεν αὐτὸν παῖδα τῇ πόλει καθιστάναι. De homine Pollux 1,21, 3a, de loco 9.] Philo V. Μ. 3 : Ἄθυτοι θυ-σίαι, καὶ ἀνίεροι ἱερουργίαι καὶ εὐχαὶ παλίμφημοι, Ritus profani. Idem De mundo : Ἀνιέρους καὶ ἀναξίους τῆς προῤῥήσεως, Profani et indigni praedictione, se. ἄγγι-λοι οι πονηροί : quibus opponit ἱεροὺς καὶ ἀσύλους. Plut. Β [Mor. ρ. 144, Β : Τῶν ἀνιέρων καὶ παρανόμων ὁμιλιῶν]
Ad Col. [ρ. ι ια5, Ε] : Ἀνιέρου πόλεως καὶ ἀθέου, Ργο-fanæ et impiæ. [Sextus Emp. Pyrrh. 3, 223 : Κεφαλὴν ζᾤου φαγεῖν ἀνίερον εἶναι νομίζουσιν 2a5.] ‖ Qui sacrorum particeps non est, Suid. [Qui respicere videtur locum Hipp, supra citatum. Aliter Nomocanon Cotel. Mon. vol. ι, ρ. 76, Β : Ἀνίερον ἡ ἱερέαν (sic) παύοντα τῆς λειτουργίας οὐκ ἔςεστιν δεχεσθαι τας ἐξομο-λογήσεις, Non consecratum. || Adv. Ἀνιέρως Clemens Al. Protr. ρ. ι g, 3, cui ἀνιερωστὶ ex cod. et Euseb. Præp. 2, 3, ρ. 6γ, Α, restitutum in verbis non Eu-sebii, sed, ut recte judicat Gaisfordus, Heracliti :
Τὰ γὰρ νομιζόμενα κατ᾽ ανθρώπους ἀνιερωστὶ μυεῦνται.] Ἀνιερόω, Consecro, Dedico, Ut sacrum repono. [Clemens Al. Protr. ρ. 10 : Διήγησαι ἡμῖν καὶ τὰ ἄχρη-στα χρηστήρια, εἰ δὲ βούλει, καὶ... τοὺς ὀνείρων κριτὸς ἀνιέρου σὺν αὐτοῖς, quod apud Euseb. Præp. ρ. 6a, Α, in ἀνιέρους, hinc in τοὺς ἀνιέρους corruptum in nonnullis. Simili fortasse licentia ὀνείρων κριτὸς illatum pro usitato ὀνειροκρίτας. Quomodo Sæpe talia depra- C vata. V. Ὀνησιφόρος. L. D.] Unde ἀνιερώσαντες [ap. Dio-nys. Α. R. 6, 95 : Τὴν μὲν πρώτην ἡμέραν ἀνιερώσαντες βασιλέως Ταρκυνίου. Plut. Mor. ρ. 676, Α : Τῷ Διο-νύσῳ τὴν πίτυν ἀνιέρωσαν Coriol. c. 3 : ὌΘεν τὴν ἡμὲ-ραν ἀνιερώκασι. « Agaclytus ap. Suidam ν. Κυψελίδων : Τὰς ουσίας πάντων εἰς δέκατον ἔτος ἀνιεριυσειν. » Hf.mst. Hesychius : Ἀνιερῶσαι, ἀναπαιωνίσαι. Idem : Ἀνιερώσαντες, ἀναθέντες]. Et in pass. ἀνιέρωται, Dicatus est, Sacratus est. Bud. [Strabo 9, ρ. 429 : Τὸ πεδίον τὸ ὑπὸ τῶν Ἀμφικτυόνων ἀνιερωθὲν αὖθις κατεγεώργουν. Schol. Pind. Pyth. 2, 27, Isthm. ι, 44· ‖ Hesychius : Ἀνιεροῦσθαι, εἰς θυσίαν κρίνεσθαι.]
[Ἀνιέρως, Ἀνιερωστί. V. Ἀνίερος.]
Ἀνιέρωσις, εως, ἡ, Consecrutio, Dedicatio : ἀν. τοῦ ἱεροῦ, Dedicatio templi. [Dionys. Α. R. 9, 60.]
Ἀνίημι, ήσω, Submitto, Emitto, eo sensu, quo terra dicitur aliquid emittere : interdum vero et Submittere, ut Propert. : Aspice quos submittit humus formosa colores. Sic autem antè eum locutus erat Lucretius : Lætificos nequeat fœtus submittere tellus. D [Siguiff. verbi omnes præter Lexicographos persequitur Eustath. ad Hom. locis plurimis in indice De-varii collectis, sed confundentis eum altero ἀνιέναι.] Hesiod. [Th. 15γ] : Ἐς φάος οὐκ ἀνίεσκε· et [49ὁ] : Ὅν γόνον ἂψ ἀνέηκε. [Hom. Od. Δ, 568 : Ζεφύροιο λιγὺ πνείοντας ἀήτας Ὠκεανὸς ἀνίησιν* Μ, 105 : Τρὶς μὲν γάρ τ᾽ ἀνίησιν ἐπ᾽ ἤματι, de Charybdi. Η. Cer. 3θ7 : Οὐδέ τι γαῖα σπέρμ᾽ ἀνίει· 332: Ἢ πρὶν γῆς καρπὸν ἀνήσειν 471 : Λἶψα δὲ καρπὸν ἀνῆκεν ἀρουράων ἐριβώλων. Æsch. Suppl. 266 : Κνωδάλιον, τὰ δὴ παλαιῶν αιμάτων μιάσμα-σι χρανθεῖσ᾽ ἀνῆκε γαῖα,] Sic ἀνίησι καυλὸν, et ἀνίησι τὴν ὑγροτητα. Hinc et γῆ ἀνεισιδώρα [ἀνησιδώρα], de quo alibi. Pausan. Bœot. [9, ι ο, ι] : Ἄνδρας ἀπὸ τῶν ὀδόν-των ἀνιῖναι τὴν γῆν. Aristot. De mundo : Τὰ χλιαρὰ τῶν ναμάτων ἀνιᾶσι * unde recte Bud. ait significare etiam Scatebram emitto. Idem citat exTliuc. [a, 77): Ὑλη ... ἀπὸ ταυτομάτου πῦρ καὶ φλόγα ἀπ’ αὐτοῦ ἀνῆκε* i. e.f inquit, Excitavit, Emisit, Submisit. [Æsch. Eum. i83 : Μὴ ἀνῇς ὑπ᾽ ἄλγους μέλαν’ ἀπ’ ἀνθρώπων ἀφρόν.
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Idem Pers. 65ο : Ἀϊδωνεὺς δ᾽ ἀναπομπὸς δ᾽ ἀνείης
(Meleagri) ap. Lucian. Conv. c. «5 : Συός μὲγιστον χρῇ μ’ ἐπ’ Οἰνέως γυαῖς ἀνῆκε Αητούς παῖς ἑχηβόλες θεά* OEd. Ἐ 1276 : Φοίνιαι δ᾽ ὁμοῦ γλῆναι γένει᾽ ἔτεγγον, οὐδ’ ἀνίεσαν φόνου μυδώσας σταγόνας κτλ. 14ο5 : Γάμοι... ἀνεῖτε ταὐτὸν σπέρμα. Eur. Phœn. 94® : Γῆν, ἥ ποθ᾽ ὑμῖν ... στάχυν Σπάρτων ἀνῆκεν* 14 38 : Φύσημ᾽ ἀνεὶς δύστλητον* Bacch. ηο6 : Κρήνας ἐπ᾽ αὐτὰς, ἃς ἀνῆκ᾽ αὐτοῖς Θεός· fr. Clarom. Phaeth. 2 : Ἀνίησ᾽ ατμόν Or. 277 : Τί χρῆμ᾽ ἀλύω πνεῦμ᾽ἀνεὶς ἐκ πνευμάτων; 7°° : Ὅταν δ᾽ ἀνῇ πνοὰ; (δῆμος), τύχοις ἂν αὐτοῦ ῥᾳδίως ὅσον θέλεις· Rhes. 960 : 'Γοσόνδε νύμφην τὴν ἔνερθ᾽ αἰτήσο-μαι... ψυχὴν ἀνεῖναι τοῦδε* fr. Dict. ap. Plut. Mor. ρ. 107, Α, ubi ἀνήσειν. Craün. ap. Stob. Fl. 103, 11 : Αὐτόματα τοῖσι θεὸς ἀνίει τἀγαθά. Aristoph. Ran. 1462: ἙνΟενδ᾽ ἀνίει τἀγαθά. (Conf. anon. ap. Stob. Fl. 121, 18, b, 9. Plato Crat ρ. 4o3, E.) Ici. fr. ap. Pollue. 7, 64: Ἀνήσω κροκύδα μαστιγουμένη. Α poil. Rh. 3, 498 : Δώσειν δ᾽ ες ὄφιος γενύων σπόρον, ὅς ῥ᾽ ἀνίησιν Γηγενέας. Xen. Cyrop. 5, 2, 15 : Ὅσα ὄρη τε καὶ πεδία ἀνίησι* Ven. 6, a5. Plato Reip. 3, ρ. 414« E. Menex. ρ. a38, Α : Ἐλαίου γένεσιν ἀνῆκε τοῖς ἐκγόνοις* Euthyd, ρ. 2y7, Ε : Ἀνιείσῃ πολλὸς κεφαλάς. Diodor. 4, 23 : Τὰς Νύμφας ἀνεῖναι Θερμὰ λουτρά· 34 : Ἡ θεὸς τὸν Κα-λυδώνιον ὗν ἀνῆκεν. Dionys. Α. R. ι, α3 : Οὐθ᾽ ὁπόσα σπερμάτων ἀνείντα βλαστούς ἀνθήσειεν. Dio Cass. 4ὑ, 33; 5ο, 8, αἷμα ἀνῆκε (statua).] ‖ Dimitto. Boni. II. Ο, 24 : Ἐμὲ δ᾽ οὐδ᾽ ὢ; θυμὸς ἀνίει Ἀζηχὴς ὀδύνῃ Ἤρακλῆος θείοιο* potius, ἐμὲ δ᾽ οὐδ* ὢς θυμὸν ἀνιει Ἀζηχὴς ὀδυνη κτλ. Hanc enim lectionem mihi nunc magis probari fateor, licet eam in mea editione secutus non sim, utpote ap. Eust non animadversam. [Eadem nunc recepta.] Significat autem οὐκ ἀνίει ἐμὲ θυμὸν (ea dictum forma, qua ποῖόν σε ἔπος φύγεν ἕρκος ὀδόντων, περὶ γάρ ῥά ἑ χαλκὸς ἔλεψε φύλλα τε καὶ φλοιόν), Non dimittebat animum, Missum non faciebat, εἴα, κατελίμπανεν, schol. Sed esse ἀνίει tanquam a them. Ἀνιέω [unde sec. pers. II. E , 880 : Ἀλλ’ ἀνιεῖς. Sic enim post Brunckium ad Soph. OEd. Τ. 628 scriptum pro ἀνίης vel ἀνίει;. V. Buttm. Gramm. vol. ι, ρ. 543], doceo in Ἱέω : usum vero esse illo ἀνίει et Xen. docebo infra. [De prima pers. ἀνίειν ap. Lucian. Catapl. c. 4 ν. Buttm. ib. ρ. 542. Hom. II. Β, 71 : Ἐμὲ δὲ γλυχὺς ὕπνος ἀνῆκεν. Plato Prot. ρ. 31 ο, D; Pausan. ι, 14,4] Ἀνίημι non solùm Dimitto exp.,sed et Manu emitto: τὸν κύβον [ap. Suidam]. Libero, Liberum reddo : ἀνίημι τὸν ἐνεχόμενον, Libero, i. e. Acceptum fero debitum. Synes. : Ἄνις τὴν πενθερὰν αὐτοῦ τῆς ἀτόπου ζημίας, Fac ut abeat libera et soluta, Bud., citans ex Plut. Solone [c. 15], ἀνιένχι τὰ χρέα, pro Rescindere æs alienum : at ego malim Debita remittere, Æs> alienum remittere. [Dio Cass. 64, 8 : Τοῖς μὲν καταδίκας ἀνίει. Et de tributis 72, 2. Soph. Ant. 1011 : Κόρην μὲν ἐκ κατώρυχος <ττέγης ἄνες* ΕΙ. 229 : Ἄνετέ μ᾽ ἄνετε παρά-γοροι. Schol, παύσασθέ με παραμυθούμεναι. 721 : Δεξιόν τ᾽ ἀνεὶς σείραιον ἵππον εἶργε τὸν προσκείμενον. Eur. Aud γ. 578 : Χέλᾶν κελεύω δεσμὰ ... καὶ τῆσδε χεῖρας διπτύχους ἀνιέναι* Suppl. 1542 : Ἐπεὶ δ'ἐγὼ φύλακας ἀνῆχα τοῖς παρεστῶσιν κακοῖς, βέβηκεν. Aristoph. Vesp. 45α : Ἄνις με. Herodot. 3, 109 : Ἐμφῦσα οὐκ ἀνίει· ι, 213 : Ὠς μιν ὁ οἶνος ἀνῆκε. Xen. II. Gr. 3, 5, 2.5 : Τὸν δῆμον τὸν Αθηναίων λαβών ἐν τῷ Πειραιεῖ ἀνῆκε* 5, 2, 38 : Διδά-σκων ὅπ οἱ Ὀλύνθιοι κατεστραμμένοι τὴν μείζω δύναμιν Μακεδονίας εἶεν, καὶ οὐκ ἀνησουσι τὴν ἐλάττο,, εἰ μή τις αὐτοὺς ποτύσει τῆς ὕβρεως. Similitcrque sæpe Plato. De reo Xen. Η. Gr. 2, 3, 5i : Καὶ γὰρ οἵδε οἱ ἐφεστη-κότες οὔ φασιν ἡμῖν ἐπιτρέψειν, εἰ ἀνήσομεν ἄνδρα τὸν φανερῶς τὴν ὀλιγαρχίαν λυμαινόμενον. Lysias ρ. 138, 4ο : Οὔκουν οὔτε ὅσιον οὔτε νόμιμον ὑμῖν ἐστιν ἀνεῖναι Ἀγόρατον τουτονὶ. ‖ Cùm dat. signff. Remittendi Eur. Andr. 531 : ΤΩ φίλος φίλος, ἄνες θάνατον μοι. Plut. Mor. ρ. 536, Α : Οἱ μὲν ἔχθρας καὶ κολάσεις ἀνιέντες πονηροί; ἀνθρώποις. || Admitto. Xen. Η. Gr. 2, 4, 11 : Οἱ δὲ ἀπὸ Φυλῆς ἔτι μὲν ἐπεχείρησαν μὴ ἀνιέναι αὐτούς· ον, 2, 12 : Ὠς δ' ἔγνιοσαν οἱ ἐκ τῆς πόλει»,; τοὺς πολεμίους ἐπὶ τὸ πεδίον ὡρμημένους, ἀντεξελθόντες οἵ τε ἱππῆς καὶ οἱ ἐπίλεκτοι τῶν Φλιασίων ἐμάχοντο καὶ οὐκ ἀνίεσαν εἰς τὸ
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πεδίον αυτούς. |j Cùm inf. Herodot, a, 36 : Αιγύπτιοι ὑπὸ τοὺς θανάτους ἀνιεῖσι τὰς τρίχας αυξεσθαν 4, 175 : Τὸ μέσον τῶν τριχῶν ἀνιέντες αυξεσΟαι. Et signif. Permittendi (Callim, ap. schol. Pind. Nem. ι ο, ι : Τοῖς μὲν ἀρισκυδὴς εὖνις ἀνῆκε Διὸς Ἄργος ἔ^ειν. Herodot. 4, ι8ο: Πρὶν δ᾽ ἀνεῖναι αὐτὸς μάχισθαι τάδε ποιεῦσι. Xeu. Cyrop. 4, β, 3 : Ἀνεὶ; αὐτῷ Οηρᾶν κατὰ κράτος. Plato Lach. ρ. 179, Δ : Ἀνεῖναι αὐτοὺς ὄ,τι βούλονται ποιεῖν.] II Relinquo. Plut. Popl. [c. 8] : Ἀργὸν παντάπασι τὸ χι+-ρίον ἄναντες τῷ θεῷ, ubi ἀνιέντες exp. Dimittentes : sed aptius exp. Relinquentes, ut Theophr. Η. Pl. 8, [ι ι,
9]	: Τὰς ἀρούρας ἀνιᾶσιν ἀσπόρους ἐπὶ δύο ἔτη, interpr. Relinquunt. [Philostr. V. Soph, ι, ρ. 5ι8, ι : Ἀνέντα αὐτῷ μέρος τῆς οἰκίας, ubi habitet. HemsT.] Hic autem meminisse oportet loci Hom. modo cit., in quo schol, ἀνίει exp. non solùm εἴα, sed et κατελίμπανεν, Relinquebat. [Isocr, ρ. 3o2, C : Τὴν χώραν ἀνεῖναι μηλόβο-τον, ut Diod. 1, 36, addito τοῖς ποιμνίοι;. Dion vs. Α. R.
6,	90 : Τὸν ὑποδεξάμενον αὐτοὺς τόπον ἱερὸν ἀνέντες. Diodor. 20, 100 : Τέμενος ἀνῆκαν ἐν τῇ πόλει. Appiau. Pun. 8, 61 : Ἀλλ’ ἐς προσόδους τὴν χώραν ἀνήσομεν;] II Remitto, Relaxo:in qua signif. oppositum habet ἐπιτείνω. [Hom. Od. θ, 3S9 : Ὠς εἰπὼν δεσμὸν ἀνίει μένος Ἤφαίστοιο, ubi al. δεσμῶν, ut intelligatur αὐτώ. Aristoph. Vesp. 5γ4 : ‘Ημείς αὐτῷ τότε τῆς ὀργῆς ὀλίγον τὸν κόλλοπ᾽ ἀνεῖμεν. Pherecrates ap. Plut. De mus. ρ. 1141, E : Ἐμοὶ γὰρ ἦρξε τῶν κακῶν Μελανιππίδης ἐν τοῖσι πρώτοις, ὃς λαβὼν ἀνῆκέ με χαλαρωτίραν τ᾽ ἐποίησε.] Aristot. Polit. 5 : Ἀνεθῶσιν ἡ ἐπιταθωσι. [Xen. Comm. 3, 10, 7 : Τὰ ἐντεινόμενα καὶ ἀνιέμενα ἀπεικάζω ν. Plato Reip. 4, Ρ• 442, Α, Lys. ρ. 209, Β, Phæd. ρ. 98, D, Tiin. ρ. 74, Β, Reip. 3, ρ. 411, Α. Theophr. C. Ρ1. ι, γ, 5 : Οὐ γὰρ ἀνιεμένης (τῆς ὥρας), ἀλλὰ μᾶλλον ἐπι-τεινούσης. Id. ib. 5, 3, 3 : Τὴν βαφὴν ἀνίησι διὰ τὴν θερμότητα* et signil. intransitiva 5, ι : Τὰ μοχθηρά σιδήρια ... ἀνίησιν ἐν τοῖς μαλακοῖς* 2, 19, 3 : Διαχεομένου καὶ ἀνιείντος. Aristot. De mundo 5, 13 : Οἱ πάγοι δὲ τὰς φλόγας ἀνίασι.] Cui signil. existimo finitimum esse id, quod habet in his loquendi formulis, ἀνιίναι τὴν ψυχήν, τὸ πρόσωπον. Heraclides Ponticus ap. Atheo. 12, [ρ. 512, Β] : Ἔστι γὰρ τὸ μὲν ἥδεσθαι καὶ τὸ τρυφᾷν, ἐλευ-θέρων ἀνίησι γὰρ τὰς ψυχὰς, καὶ αὔξει. Ι .at. quoque Remittere, Relaxare animum. Sic ἀνίημι τὸ πρόσωπον, pro φαιδρύνομαι, ut sit ad verbum, Relaxo frontem. Α Bud. exp. Exporrigo frontem et exhilaro. Sed ego malim ad verbum, Relaxare frontem, exponere, Remittere. Nam quum Latini dicant, Astringere frontem, non video cur non itidem Relaxare frontem dici postit. Si quis tamen ἀνιέναι τὸ πρόσωπον, Relaxare frontem, nolit interpretari : at Plinii junioris verbis utens, interpretetur, Remittere. Opponit autem ille Remissionem frontis Severitati. [V. infrà Ἀνειμένος. Philostr. V. Soph. 1, ρ. 619, β : Ἀνιεὶς αὐτοὺς καὶ διαπραΰνων. Nymphodor. ap. schol. Soph. OEd. Col. 337 : Τὰς γυναῖκας ἀνιέναι τὰς τρίχας προσέταξε. IIf.mst. l.)uod Herodotus supra citatus eum inl. dixit. Plut. Lysand. c. ι : Τὰς κομας ἀνῆκαν. Dio Cass. Exc. ρ. 13, 15 : Τὰς κόμας ἐς πλοχάμους ἀνιείς* 4ΐ>, 55 : ᾽Ε; κόμην τὸ πλεῖστον τὰς τρίχας ἀνιέντες.] Remitto, pro Condono, Remitto et condono : nam copulata hæc duo reperiuntur. Dem. [ρ. 5y5t 3] : Τῇ φύσει ἀνεῖναί τι τῆς ὀργῆς καὶ τῇ τύχῃ. Bud. autem exemplum ponit duntaxat compositi ἐπανίημι, pro hac signif., ex Hermog. Περὶ προοιμίων, ubi ait, Πωλοῦσι τὰ τέκνα οἱ νησιῶται* καὶ γράφει τις παρ’ Ἀθηναίοις ἐπανεῖναι τὸν φόρον. [Cum accus, et genit. Aret. ρ. i3a, 29: Χρὴ ὦν τὴν κοιλίην πρώτιστα μὲν πόνων ἀνιέναι ἠρεμίῃ καὶ ἀποσιτίῃ.] || Remitto, i. e. Remissum et languidum reddo, Solvo. [Meleager Anili. Pal. 12, 144, 2 : Τί δ᾽ ἄγρια τόξα καὶ ἰθὺς ἔρριψας, δι^υῆ ταρσὸν ἀνεὶς πτερύγων ;] Xen. Cyrop.
7,	[5, 75] : Καὶ τὰ σώματά γε αὐτὰ [τὰ] εὖ ἔχοντα, ὁπο-ταν τις αὐτὰ ἀνῇ ἐπὶ ῥᾳδιουργίαν, πονήρως πάλιν ἔχει, ubi existimo posse reddi Corpora solvere : accipiendo Solvere ut a Virg. G. 4 ponitur, quum dicit Corpora solvere in venerem. Bud. ἀνίημι exp. τὸ ῥᾳθυμεῖν ποιῶ, quæ exnos. ex Græcis est sumpta, et subjungit, Remitto, l*anguidum reddo : ᾧ ἐναντίον ἐπιτείνω. [Herodot. 2, 129: Τὸν λεὼν τετρυμένον ἐ; τὸ ἔσχατον Κακοῦ ἀνεῖναι πρὸς ἔργα τι χαὶ θυσία;* 173 : Εἰ ἐθέλοι κατε-σπουδάοθαι αἰεὶ μηδὲ ἐς παιγνίην ἑωυτὸν τὸ μέρος ἀνιέναι.
Α Xen. Cyrop. 3, ι, 26 : Καὶ πταίσαντα ταχὺ πτῆςαι καὶ ἀνεθίντα γε πάλιν αὖ μὲγα φρονῆσαι. Plut. Anton, c. 10 : Τὸ στρατιωτικὸν εἰς ὕβρεις δεινὸς καὶ πλεονεξίας ἀνεῖναι. Appian. Syr.c. 16 : Τὴν δύναμιν ἐς πᾶσαν ἀργίαν καὶ τρυ-φὴν ἀνῆκεν.] Idem, Ἀνίημι, inquit, Licentiam permitto. Solute et sine disciplina habeo, ut herus nimium servis indulgens. Aristot. OEcon. ι, [5] : Ὁμιλία δὲ πρὸς δούλους μήτε ὑβρίζειν, μήτε ἀνιέναι. Hæc Bud. [Plato Bekk. An. ρ. 368, αι : Ἐὰν δ᾽ἀνῇς, δβριστον χρῆμα κἀκόλα-στον (γυνή).] Ceterum ut pro ῥᾳθυμεῖν ποιῶ junctum accusativo accipitur, secundum eum: ita et neutraliter positum pro ῥᾳθυμῶ usurpatur, si quidem credimus Thucydidis ι, [129] scholiast» : ita enim ille in epistola regis Persarum ad Pausaniam : Καί σε μήτε νὺξ, μήθ᾽ ἡμέρα ἐπισχέτω, ὥστε ἀνεῖναι πράσσειν τι ὧν ἐμοὶ ὑπισχνεῖ, schol, ῥᾳθυμῆσαι. [Eadem aut simili signil. Omittendi, Dimittendi, Negligendi, eum accus. TIìuc. praeter locum 3, 10, infra ab HSt. in signil. Solvendi positum, ι. 76 : Εἰ ἀρχήν τε διδομένην ἐδε-ξάμεθα καὶ ταύτην μὴ ἀνεῖμεν ὑπὸ τῶν μεγίστων νικη-Β θέντες, de qua ib. paullo antè 75, ἀνέντες* 4, 27: Σφῶν ἀνέντιυν τὴν φυλακήν 5, 31 ; Ἀνέντες τὴν ἐπιτροπὴ· 4 β ·' Τὴν Βοιωτῶν ξυμμαχίαν ἀνεῖναι* ib. 4ί> : Εἰ μὴ τὴν ξυμμαχίαν ἀνήσουσι ΒοιωτοΤς* 6, 18 : Τοῖς μὲν ἐπιβουλεύειν, τοὺς δὲ μὴ ἀνιέναι* quæ jungit etiam
86.	7, 18 : Μὴ ἀνιέναι τὸν πόλεμον 51 : Οἱ Συρακόσιοι πολὺ μᾶλλον ἐπηρμένοι ἦσαν μὴ ἀνιέναι τὰ τῶν Αθηναίων. Xen. Cyrop. 7, 5, 70 : Ὅπως μὴ ἀνήσουσι τὴν τῆς ἀρε-τῆς ἄσκησιν et 75.]	‖ Remitto impetum, ut canes in
vestigiis non hærentes, sed lassescentes et vestigationem deserentes, Bud. Xen. [Ven. 3, 8] : Διώκουσι δὲ αἱ μὲν ἀρχόμεναι σφόδρα* διὰ δὲ μαλακίαν ἀνιᾶσι. Νο· taudum est autem et in hac signil. usurpari neutraliter. [Demosth, ρ. 1290, 22 : Τὰς τιμὰ; ἐνθάδε ἀνει.· κέναι ἤκουον. Aristot. Rhet. a, 13 fin.: Αἱ ἐπιθυμίαι ἀνείκασι. V. paullo antè in signil. Relaxandi, et infrà in signil. Cessandi.] || Sic usurpatur et pro Desisto, Intermitto, eum partic., cujus signif. nulla fit a Bud. mentio, tur. [Iph. Ύ. 318] : Οὐκ ἀνίεμεν πέτρους βάλ-λοντες. [Herodot. 2, ι αι : Τοὺς κλέπτας οὐκ ἀνιέναι κε· C ραΐζοντας* 4, 28 : Τὸ θέρος ὕων οὐκ ἀνίει* 125 : Οὐ γὰρ ἀνίει ἐπιὼν ὁ Δαρεῖος. Xen. Η. Gr. 5, 3, 2 : Οὐκ ἀνῆκεν ἐνενήκοντα στάδια διώκων καὶ ἀποκτιννύς* et alibi sine participio de persequentibus. Plato Leg. 5, ρ. 741, A, etc.] Sic in hoc 1. [Luciani Icarom. c.ai]: Οὐδὲν ἀνιᾶσι διασπαράττοντές με τῷ λόγῳ, Non intermittunt me proscindere, i. e. Sine ulla intermissione me proscindunt, Nullam faciunt intermissionem a me proscindendo, s. discerpendo oratione. Ita enim exponendum dico hic οὐδὲν ἀνιᾶσι, non ut in VV. LL. vertitur, Ipsis pro nihilo est oratione me discerpere. In hac enim interpretatione datur signil. τῷ ἀνίημι plane inaudita et inusitata. [Pausan. ι, 43, 7 : Οὐ γὰρ ἀνίει σφᾶς δεύτερα ἐπιπεσοῦσα νόσος λοιμώδης, propter additum pronomen non huc pertinet, sed ad signil. Dimittendi.] In eodem Lex. citatur ex Plat. Leg. [ι, ρ. 635, Α] ἀνίημι ἐπιτιμῶν, pro Parco, nec libere reprehendo. Ubi tamen videtur et pro Intermittere, sicut in citato modo exemplo, posse sumi. Est autem vicina signil. hæc proxime praecedenti; nam qui inter-D missionem facit a re aliqua et desistit ad tempus, veluti impetum remittit. Fortasse autem et infinitivo junctum in Thuc. 1. paulo antè citato, debet eodem inodo verti. Apud Eundem genitivo jungitur pro Desisto y nam quod [5, 3α] dicit ἀνεῖσαν τῆς φιλονεικία; [φιλονικίας], schol, exp. ἀπέστησαν τῆς μάνης. [γ, 43 : Ἵνα μὴ ἀνέντων σφῶν τῆς ἐφόδου αὖθις ζυστραφῶσινἼ Taie est hoc, ἀνιέναι τοῦ προσεύχεσθαι, pro Cessare a precando, Desistere a precatione. [Eur. Med. 456 : Σὺ δ᾽ οὐκ ἀνίης μο,ρίας· Hipp. 285 : Οὐ μὴν ἀνήσω γ* οὐδὲ νῦν προθυμίας. Plato Reip. 6, ρ. 49®, II ; Πείρας οὐδὲν ἀνήσομεν. Aret. ρ. 86, 37, τῆς τάσιος.] Sciendum est autem interdum dici οὐδὲν ἀνιέναι, absolute, ι. e. non addito verbo aut nomine. Xen. Heil. 2, [3, 46] : Ἐπεὶ δέ γε ἐκεῖνοι μὲν οὐδὲν ἀνίεσαν* Cyrop, ι, [4, 22] : Ὁ δὲ Κῦρος οὐδὲν μᾶλλον ἀνίει, ἀλλ᾽ ὑπὸ τῆς χαρμονῆς ἀνακαλῶν τὸν Θεῖον ἐδίωκε, ubi observa obiter ἀνίει tanquam ab Ἀνιέω, de quo in Ἱέο, dico : supra vero idem ἀνίει ex Hom. protuli. [Ὀλίγον ἀνῆκε τῶν πόνιυν ..., Diogen. L. 5, 5o. IIf.mst. Cùm accus. Soph. OEd. Col.
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ι6ο8 : Οὐδ’ ἀνίεσαν στέρνων ἀραγμοὺς οὐδὲ παμμήκεις γόους. Eur. lon. 1170: Ὡς δ᾽ἀνεῖσαν ἡδονὴν (δαιτός)•ΗϋΙ. 442 : Ἀλλ’ ἄνις λόγον. « Ἀνεῖναι τὸ δῆγμα dicitur canis, Strabo ι 5, ρ. 700. Diog. L. 9, 26. » IIkmst. Sic Æschy-lus fr. Philoct, ap. Plut. Mor. ρ. 1087, F : Οὐ γὰρ δακὼν ἀνῆχε (serpens). || Cesso. Soph. Phil. 63g : Ἐπειδὰν πνεῦμα τοὐκ πρώρας ἀνῇ. Schol, παύσηται. 7ΐ>4 : Ἕως ἀνῇ τὸ πῆμα τοῦτο τῆς νόσου τὸ νῦν παρόν. Eur. Or. 227 : Ὅταν ἀνῇ νόσος μανίας* Bacch. 661 : Κι-θαιρῶν᾽ ἐκλιπὼν , ἵν᾽ οὕποτε λευκῆς χιόνος ἀνεῖσαν (vel ut in Εὐαγὴς malui , ἀνεῖσαν χιόνος) εὐαυγεῖς βολαί. Alexis ap. Athen. 3, ρ. ιι8, Α : Ὥσπερ πυρετὸς ἀνῆ-κεν. Herodot, ι, 94 : ᾽Επεί τε οὐκ ἀνιεναι τὸ κακὸν, ἀλλ’ ἐπὶ μᾶλλον ἔτι βιάζεσθαι· α, 113 : Οὐ γὰρ ἀνίει τὸ πνεύματα, ut 4, 152. 2, 133 : Πίνειν τε καὶ εὐπαθέειν οὔτε ἡμέρης οὔτε νυκτὸς ἀνιέντα.] ‖ Laxo, Relaxo, [Reficio, add. Gl.] Laxando resero, Aperio. Hom. 11. Φ, [53γ] : Ἄνεσάν τε πύλας, καὶ ἀπῶσαν ὀχῆας. Inixando mollius reddo, Laxius et mollius reddo. Diosc. 3 : Ἀνίησι μαστοὺς χονδριοῦντας [χονδριῶντας. Eur. Iph. A. 3a5 : Ἦ γὰρ οισθ᾽ ἃ μή σε καιρὸς εἰδέναι σήμαντρ᾽ ἀνείς ; Bacch. 448 : Κλῇδές τ᾽ ἀνῆκαν θύρετρ᾽ ἄνευ θνητῆς χερός* Phœn. 3α3 : Δακρυόεσσ᾽ ἀνεῖσα πενθεί κόμαν 1491 : Στολίδα κροκόεσσαν ἀνεῖσα τρυφᾶς, vel, ut recte schol, legit, χλιδᾶς. Aret. ρ. ι3ο, 40 : Αἱ τοῦ αἵματος ἔκροιαι ἀνιᾶσι τῶν λίθων τὰς σφίγξιας.] |l.Solvo, Dissolvo vinctum ; nam significat inter cetera δεσμοῦ λύσιν, Eust. [Hesychius: Ἀνήσω, ἀφήσω. Ἀνήσειν, ἀφήσειν.] Thuc. 3, Γιο] : Τὴν μὲν τοῦ Μήδου ἔχθραν ἀνιείντας, τὴν δὲ τῶν ξυμμάχων ὀούλωσιν ἐπαγομένους, ubi itidem schol, ait ductam esse metaph. ἀπὸ τῶν τοὺς δεσμίους ἀνιέντων τε καὶ ἐπαγόντων, ὅπερ ἐστὶ σφιγγόντων. Solvo, i. e. Liquefacio, eo modo, quo nix dicitur solvi, i. e. liquefieri. Galen. Ad Glauc. 2 : Ἀνιέναι χρὴ γλυκεῖ τὸ φάρμακον, ὴ ἀρνογλώσσου χυλῷ. [Phrynichus Ed. ρ, αγ : Ἀνεῖναι ἐλαίῳ ὴ ὄξει ἄλλο, τινὶ λέγουσιν οἱ ἰατροὶ πάνυ ἀμαθῶς· δεῖ γὰρ διεῖναι λέγειν. Ubi Iocis Galeni ἀνεθὲν ἐν ἐλαίῳ dicentis De comp. med. per gen. ι, 14, ρ. 658, 1)', δι’ ελαίου 2, 12, ρ. 691, Β, μετ᾽ ὀξους Archigenis De comp. m. per g, 1, 4, ρ· 344, Β; 2, 2, ρ. 383, C, Lob. addit Arrian. Exp. 7, 20, ἀνεῖναι τὸν κηρόν Geop. 4, 7, 3 : Ὀπὸν Κυρηναϊκὸν ἀνέντες ὕδατι. Pollux 7, 155 : Κηρὸν τήκειν, ἀλεαίνειν, χεῖν, λύειν, ἀνιέναι. Rufus ρ. 243 Matth , qui confert Hippiatr. ρ. 734. V. infra in pass. || Aliter Xenoph. Hipparch. 3, 2 : Ἐντεῦθεν καλόν μοι δοκεῖ εἶναι κατὰ φυλὰς εἰς τάχος ἀνιέ-ναι τοὺς ἵππους εἰς τὸ Ἐλευσίνιον Ven. 7, 7 : Μὴ avivai εὐθὺς, quod ibici. : Τὰς σκύλακας ἱέναι.] || Inquit Bud., interdum non Remitto laxoque, sed contra παρορμῶ, Stimulo et urgeo significare, et Acuo. Hom. II. E, [4o5 : Σοὶ δ᾽ ἐπὶ τοῦτον ἀνῆκε θεὰ γλαυκῶπις Ἀθήνη· 4 22J : Ἦ μάλα δή τινα Κύπρις Ἀχαιϊάδων ἀνιεῖσα Τρωσὶν ἅμ’ ἑσπέσθαι, τοὺς νῦν ἔκπαγλ᾽ ἐφίλησε, et reliqua , ἀντὶ τοῦ ἀναπείθουσα, ἐπεγείρουσα. Ibid. [761]: Ἄφρονα τοῦτον ἀνέντες, ὃς οὔ τινα οἶδεθέμιστα, translatio est a venatoribus, qui ex vinculis canes ducunt, et quum occasio adest, emittunt, et in feras incitant. Od. Β, [ι85] : Οὐδέ κε Τηλέμαχον κεχολωμὲνον ὦδ᾽ ἀνιείης, Extimulares , Irritares, Persuaderes. Isocr. Hel. Enc. [ρ. 213, Α], de Theseo loquens: Τόν τε ταῦρον τὸν ἀνεθέντα μὲν ὑπὸ Ποσειδῶνος, pro ἐπαφειμέ-νον καὶ παρορμηθέντα : quod l^at. Immittere dicitur a Suet. Ner. : ut Feras in populum immittere. Aristot. Pol. 8, [4] : Οἱ δὲ λίαν εἰς ταῦτα ἀνέντες τοὺς παῖδας, de iis loquens, qui ad exercitationem nimiam urgent pueros. Hactenus Bud. de hac signil. Sunt autem et alii 11. ap. Hom. ubi verbum ἀνίημι sic usurpat: 11. Φ, [5α3] : Θεῶν δέ ἑ μῆνις ἀνῆκε* et [345] : Εἰ μὴ Ἀπόλλων Φοῖβος Ἀγήνορα δῖον ἀνῆκε. [Ρ, 7<>5 : ᾽Αλλ᾽ ὅγε τοῖσιν μὲν Ηρασυμήδεα δῖον ἀνῆκεν.] Ab Hesycli. ἀνῆκε eum aliis modis, tum ἀνέπεισε exp. Jungitur eum infin. [Od. Θ, 73 : Μοῦσ᾽ ἄρ’ ἀοιδὸν ἀνῆκεν ἀειδέμεναι. Et alibi], ut in
1.,	ípiera primum citat Bud., II. Μ, [3ογ] : Σαρπηδόνα θυμός ἀνῆκε Τεῖχος ἐπαΐξαι* Β, [276] : Οὐ θήν μιν πάλιν αὖθις ἀνήσει θυμὸς ἀγήνωρ Νεικείειν βασιλῆας ὀνειδείοις ἐπέεσσι. [Apoll. Rh. ι, 47® : Ἡ έ τοι εἰς ἄτην ζωρὸν μέθυ Οαρσαλέον κῆρ οἰδάνει ἐν στήθεσσι, θεοὺς δ’ ἀνέηκεν ἀτίζειν.] Quibus in 11. est etiam notandum eum θυμὸς jungi hoc verbum. [II. Ζ, 256 : Σὲ δ᾽ ἐνθάδε θυμὸς ἀνῆκεν· et alibi. Dicitur etiam eum accus.. II. Π, 691 : thés. une. cræc. ton. ι, fasc. vlli.
Ὅς οἱ καὶ τότε θυμὸν ἐνὶ στήθεσσιν ἀνῆκεν.] Eust. diversa ponit exempla τοῦ ἀνιέναι pro ἀναπειθειν et pro παρορμᾷν : ait enim i. esse q. ἀναπείθειν in Ἦ μάλα δή τινα Κύπρις ἀνιεῖσα, significare autem παρορμᾷν in [II. E, 882] Μαργαίνειν ἀνέηκεν. [Idem II. ρ. 9, 4ι : Οὗ ἀνάπαλιν Πίνδαρος ποιεῖ ἐν τῷ Μοῦσα ἀνέηκέ με, ἤγουν ἀνέπεισεν. Hesychius : Ἀνήσει, ἀναπείσει. ‖ Permutatum eum ἐνιέναι notavimus in illo. Ubi ρ. 1109, Β, non solùm expungendus Iocus Plutarchi, sed etiam Georgio Pisidæ restituendum ἀνῆκε. Nec Diluendi significatione, ut illic perhibet HSt., dicitur ἐνιέναι, sed ἀνιέναι. In Fab. Æsop. i3o Fur. : ᾽Επιὶ δὲ ἐθερ-μάνθη (serpens), ὀδὰξ εἰς τὴν γαστέρα αὐτοῦ ἀνῆκε, niiocum ἀφεὶς similiter dictum 140 confert Schneiderus in Ind., aut ἀφῆκε legendum videtur aut ἐνῆχε.] II Dico, Consecro : vide pass. Ἀνίεμαι. [Thucyd. 4, 116: Τέμενος ἀνῆκεν ἅπαν.] || Ἀνειχὼς et Ἀνεὶς participia ab act. ἀνίημι, illud præt. perf, hoc aor.
2.	Plutarch. Popl. [c. 19] : ᾽Ανεικότος πολεμικήν παρασκευήν, Quum intermisisset : ut dicitur ἀνιέναι τὸν πόλεμον, pro Intermittere bellum, Desistere a bello. Exp. autem ἀνεὶς a Suida ἀφεὶς, et ἀνεῖσα, ἀφεῖσα. Non dubium est porro, quin hæc participia signiff. omnes, quas verbo dedimus, habere possint. Citatur in VV. LL. ἀνεὶς ex Aristoph, pro ἀναπείσας, ἐφορμή-σας : et [Ran. 700] : Ἀνέντες τῆς ὀργῆς , pro De ira remittentes. [V. supra.j At ἀνεὶς τὴν ὑγρασίαν, pro Humorem reddens, emittens : quam primani signil. τῷ ἀνίημι dedimus. Item ἀνεὶς ὕδατι exp. in Iisdem, Aqua diluens. [V. supra.]
‖ Ἀνίεμαι, pro act., Aristot. De mirab. audit, [c. 8 ij : Καὶ τοὺς καρποὺς αὐτοῖς τὴν γῆν πολλαπλασίους ἀνίεσθαι [ἀνιέναι recte Stephanus Byz. hæc repetens in Ὄμβρικοι] τῶν καταβαλλομένων, Submittere, Reddere. [Nonnus Dion. 11, 5θ7 : Νοτεροὺς ἱδρῶτας ἀνιεμέ-νοιο προσώπου θερμοιέρῳ Φιέθοντικατικμαίνοντο παρειαίἼ IICui Ι. Bud. subjicit ex Hom. II. Χ, [80] : Κόλπον ἀνιεμένη, ubi Eust. vult esse γυμνοῦσα, Nudans, Denudans : ut in Od. [Β, 3oo : Εὗρε δ᾽ ἄρα μνηστῆρας ἀγήνορας ἐν μεγάροισιν αἶγας ἀνιεμένους], inquit, proci dicuntur capras ἀνίεσθαι pro Denudare excoriando. Aut, ait ib., ἀνιεμένη pro ἀνατείνουσα : ut μαζὸν ἀνέσχεν pro ἀνέτιινε βαστάζουτα. [Couf. Hesych. in Ἀνιεμὲνη et Ἀνιεμένους, cui etiam Ἀνιέναι, δέρειν. Eur. El. 826 : Θᾶσσον δὲ βύρ-σαν ἐξέδειρεν ὴ δρομεὺ; δισσοὺς διαύλους ἱππίνυ; διήνυσε κἀνεῖτο λαγόνας.] ‖ Ἀνίεμαι in signif. pariter et voce passiva [Emittor. Plato Crat. ρ. 4o3, E : Ὅτι ἐκ τῆς γῆς κάτωθεν ἀνίεται ὁ πλοῦτος. Theojíhr. C. PI. 5, ι, 5 : Ἐκ τούτου τοῦ μέρους ὁ καρπὸς ἀνίεται ὅθεν καὶ οἱ πρό-δρομοι. Dionys. Tliuc. c. 6, ρ. 822, 11 : Λαμίας τινὰ; ἱστοροῦντες ἐν ὕλαι; καὶ νάπαις ἐκ γῆ; ἀνιεμένας. Diodor.
3,	69 : Ὄρασθαι δὲ καὶ Νυμφῶν εὐνὰς οὐ χειροποιήτους, ἀλλ’ ὑπ᾽ αὐτῆς τῆς φύσεως ἀνειμείνας θεοπρεπῶς,] pro Solvor, Liquefio. (ìalen. : Καὶ δεῖται ἀνίεσθαι γλυκεῖ. Idem, Ἀνιέμενόν τ᾽ ἐλαίῳ. Idem, Ἀνιέμενον ῥοδίνῳ. Diosc. 5 : Ἀνιέμενος δ᾽ ἐστὶν ἄποιος ἐν τῇ γεύσει. At in VV. LL. citatur ex Diosc. 3, 91 : Ὀπὸς ὑπὸ τοῦ ἡλίου ἀνίεται, pro Liquor in sole evanescit, Sole vires amittit, efflatur et languet. Sed longe simplicior est altera illa interpret. Potest vero exponi hoc verbum alicubi Macerari, Liquefieri. [Theophr. fr. Γ, De vent. 58 : Ὅσα ἄλλα συμβαίνει διυγραινομένιον καὶ ἀνιεμένων.] Bud. ait ἀνειμένον dici etiam Dissolutum, et nullis finibus terminatum. Eur. Or. [929] : Εἰ δὲ δὴ κατακτενεῖτ᾽ ἐμὲ, Ὄ νόμος ἀνεῖται, κοὐ φθάνοι Ονήσκων τις ἄν. Vulgo, inquit, dicunt lægis habenas laxare : ἀνεῖτχι igitur pro ἀπολέλυται. [Aristot. De gen. anim. 5, 7 : Τοῖς γηρά-σκουσιν ἤδη ἀνίεται ἡ συντονία* et ib. : Διὰ τὸ ἀνίεσθαι τὴν ἰσχύν· et sæpius in seqq. Aret. ρ. 109, 3o : Τεγξεσι γλιυχίνου λίπαος ... ἀνίεται τὰ μέρεα. Joseph. Α. J. 5, 10, 3 : Κόμη αὐτῷ ἀνεῖτο.] || In VV. LL. ἀνίεσθαι dicitur etiam esse Dissolvi et mori : et pro exemplo citatur Soph. [Aj. 1214]: Οὗτος ἀνεῖται στυγερῶ δαίμονι* sed aliud exemplum afferri debuit ; nam hoc in Ι. potest eum alias signiff. habere ἀνεῖται, tum eam, quæ proxime sequenti annotatione a nobis ponitur. [De rebus Thuc. 8, 63 : Ὁρᾷ ὅτῳ τρόπῳ μὴ ἀνεθήσεται τὰ πράγματα. Plato Reip. 3, ρ. 41 ο, E : Μᾶλλον ἀνε-θέντος αὐτοῦ* eodemque participio 9, Ρ• ὁ75» Ἀ• Nym-phodor. ap. schol. Soph. OEd. Col. 33; : Τὴν ψυχὴ»
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ὑπὸ τῶν ἐπιτηδευμάτων ἀνεθέντες. Theophr. fr. 5 De Α vent. 56 : Τὰ ἄρθρα ἀνίεται ὑπὸ τῶν νοτίων.1 U Ἀνίεσθαι pro Permitti, Concedi. Aristot. Polit. : Τὰς τιμὰς τοῖς ἐπιεικεστάτοις ἀνεῖσθαι. Plut. Numa [c. ίο] : Ἀνεῖται τῇ βουλομένῃ γάμων μεταλαμβάνειν, Permissum est, Concessum est. [Appian. Pun. 8, 96 : Ὁ μὲν δὴ πρῶτος λιμὴν ἐμπόροις ἀνεῖτο. j| Remittor. Tab. Heracl, a, io5 : Ἀνεῶσθαι τὴν μίσθωσιν. Qua de forma perfecti infra cit. ex Herodoto, ν. Buttm. Graimn. vol. ι, ρ. 541· Dio Cass. 48, 9 : Τὸ ἐνοίκιον πᾶν ἀνεθῆναι· 5η,
17	.* Χρήματα πολλὰ ἐκ τῶν φόρων ἀνείθη. V. in activo.
U Minuor. Dio Cass. 47, 17 : Αἱ τιμαὶ ἀνεῖντο. ‖ Amittor. Üiodor. Exc. Ι. 31, ρ. 624, 8ο : Ἡλπιζε τὴν ἀδίκῳ πολέμῳ πρότερον ἀνειμἐνην τότε δικαίως τοῖς αὐτοῖς νόμοις ἀνακτήσισθαι.] ‖ Ἀνιᾶσθαι, pro Dicari, Consecrari. Pausan. : Ἐκεῖ δε βωμὸς ἀνεῖται Ἀπόλλωνι. [Conl. i, a, 5. Eur. Phœu. 947 : Οὗτος δὲ πῶλος τῇδ᾽ ἀνειμένος πόλει θανὼν πατρᾤαν γαῖαν ἐκσώσειεν ἄν. Callim· Cer. 47 : βΟτις τὰ θεοῖσιν ἀνειμένα δείνδρεα κόπτεις. Epigr. Antii. Pal. 9» 660, ι : Χῶρος ἐγὼ Θεσμοῖσιν ἀνειμὲνο;. Herodot, a, 65 : Τῶν δὲ εἵνεκεν ἀνεῖται τὰ Β ἱερὰ εἰ λέγοιμι Plato Leg. 6, ρ. 781, C : Ἄλσος ἡ τέμενος ἀνειμένον.] Item ἀνεῖσθαι dicitur Quod omnibus expositum est et obvium, nulli privatim mancipatum. [Aristoph. Nub. 955 : Νῦν γὰρ ἅπας ἐνθάδε κίνδυνος ἀνεῖτα* σοφίας.] Basil. : Πᾶσιν ὁμοίως ἀνεῖται τὸ ωφέλιμον τῆς σοφίας. Hinc et ἀνειμένη γῆ, Terra iucnlta. Idem Basil. : Ἄλλη (γῆ) πρὸς βόσκημα τῶν τετραπόδων ἀνείθη. Bud. [Alciphr. fr. 6 init. : Ὀλίγη δὲ παρὰ τὴν ἔπαυλιν ἀνεῖται σπόριμος, ubi Patet interpr. Meinekius ρ. 166, ut ap. Dion. Chr. Or. 7, vol. 1, ρ. 225 : Αειμῶνες ὑπὸ ὑψηλοῖς τε καὶ ἀραιοῖς δένδρεσιν ἀνειμένοι. Plutarch. Mor. ρ. 6ο4, Α : Ὁ δὲ ἄλλος βῶς ἄσυλος καὶ ἱερὸς ἀνεῖ-ται.] ‖ Ἀνίεμαι in signil. neutra, pro Dissolute vivo, me gero, Licenter ago. Aristot. Polit. 2 : Ἀνιέμε-νοι γὰρ ὑβρίζουσι. Plato Lee. ι, [ρ. 637, Β] : Ἐπαινετὰ μὲν πάντ᾽ ἐστὶ τὰ τοιαῦτα, ὅπου τινὲς ἔνεισι καρτερήσεις* ὅπου δ᾽ ἀνεῖνται, Βλακικώτερα. [Reip. 8, ρ. 549, Η : Ἄνανδρος καὶ λίαν ἀνειμὲνος* 9, Ρ• 573, Α : Τῶν ἐν ταῖς τοιαύταις συνουσίαις ἡδονῶν ἀν•ιμένυιν.] Α Bud. ἀνειμένος καὶ ἀνιέμενος vertitur duntaxat Licenter agens et va- C gabundus [Cl.]. Sed ἀνίεσθαι significat etiam quod dixi Dissolute vivere. Luxuriose vivere, Deliciis et luxu solvi, Luxu diílluere. Atheu. 12, Γρ. 5a5,C, ex Callino vel Archilocho] : Ἀπώλοντο δὲ και Μάγνητες οἱ πρὸς τῷ Μαιάνδρῳ, διὰ το πλεῖον ἀνεθῆναι. [Diod. ι3, 28 : Εἰ γὰρ ὑπὲρ ἀναστάσεως κινδυνεύσαντε; ... ἀνεϊσθε τοῖς θυμοῖς, τί χρὴ νῦν ἡμᾶς διατείνεσθαι; Dio Chr. Or. 4, vol. ι, ρ. 163 : Ὀ ᾽Αλέςανδρος ἀνείθη τε καὶ ἐγέλασεν. Plut. Mor. ρ. 210 : Ἄλλου προτρεπομένου ἀνίεσθαι· 74ί>, C : Τὸ με-ταβάλλον ἐφ* ἡδονὴν καὶ παιδιὰν ὑπὸ ἀσθενείας μὴ πε-ριορᾶν ἀνιέμενον ἀκολάστυις καὶ θηριωδῶς.]
‖ Ἀνειμένος, Relaxatus, Solutus, Dimissus : τῆς λειτουργίας, quasi Dimissus a functione alicujtis muneris, Solutus functione, i. e., ut Bud. vertit, Immunitatem consecutus. [Diodor. 12, 58 : Χρόνον τινὰ τῆς νόσου τῆς λοιμικῆς ἀνειμένοι.] (J Relictus, Omnibus expositus et obvius, nulli privatim mancipatus : unde ἀνειμένη γῆ, Terra relicta et deserta cultoribus, ex quo consequitur Inculta. Apud Lucian. [Patr. enc. c. 10] ἀνειμένα πεδία quidam exp. Interquiescentes D campos. Quia autem inculta sola diis dicari solent, inde factum existimo, ut ἀνειμὲνον appelletur etiam Quod est deo cuipiam dicatum et consecratum : ut γῆ, ἄλσος; et pro eodem ἄνετος γῆ. Sciendum est autem interdum dici absolute ἀνειμὲνον hoc sensu, interdum addi nomen dei in dat. : ut ἀνειμένον Ἀπόλλωνι. Item , quum absolute dicatur ἀνειμένον χωρίον pro Inculto, Plut, tamen ἀνιὲντες non itidem sine adjunctione ita usurpavit, sed dixit [Popl. c. 8] r Ἀνιέντες ἀργὸν τὸ χωρίον τῷ θεῷ. Quo ex Ι. fortasse ἀνιι-μὲνον χωρίον Ἀπόλλωνι recte exposuimus τὸ ἀνεθὲν ἀργὸν Ἀπόλλωνι : unde consequitur καθιερωμὲνον. [V. de hac signil. pnullo antè. Uionys. Α. R. 10, 14: Εἰσὶ γάρ τινες ἱεραὶ πύλαι τοῦ Καπιτωλίου κατά τι θέσφατον ἀνειμὲναι.] y Laxatus, Reseratus, Apertus : ut Λνειμένων πόλοιο παμφαῶν πτυχών, i. e. ἀνεῳγμένων, Suid. [Eur. Andr. 598 : Γυμνοῖσι μηροῖς καὶ πέπλοις ἀνειμὲνοις. Diodor. 17, 35 : Τὰς κόμας ἀνειμὲναι.] Item Solutus, Effusus : Τὸ εἰς αδικίαν ἀνειμένον, Plut. Sic
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ἀνειμένος εἰς θράσος, εἰς τὸ ἐλεύθερον [Herodot, η, ιο3], quasi Habens laxatas habenas ad aliquid. [Eur. Heracl. 3 : Εἰς τὸ κέρδος λῆμ᾽ ἔχων ἀνειμένον. Plut. Comp. Dcmetr. c. Anton, c. 3 : Πρὸς τρυφὰς ἀνειμένοι καὶἀπο-λαύσεις. Ptolem. Geogr. 8, 29, 31 : Ἀνειμένοι τὰς χρόας ἐπὶ τὸ λευκότερον πρὸς λόγον τοῦ διαστήματος ἕω; τῶν ὑπερ-βορείων Σαρματῶν. ‖ Eadem constr. Herodot. 2, 167 : Τοὺς ἐς τὸν πόλεμον ἀνειμένους* 165 : Τούτων βανχυσίης οὐδεὶς δεδάηκε οὐδὲν, ἀλλ’ ἀνέωνται ἐς τὸ μάχιμον. Qua de forma ν. paullo antè.] || Remissus, Languidus, Minime acris (nam Remissus et Acris interdum opp.\ Minime vehemens, contentus : nam ut Contentum et Remissum ap. Cic., ita ἀνειμὲνον et σύντονον ap. Athen. 14 videmus esse opposita. [Philemo ap. Athen. 7, ρ. 291, D : Τὸ πῦρ μόνον ποιείτε τοῖς ὀκτοῖσι μήτ᾽ ἀνε.* μένον μήτ᾽ ὀξύ. Iheophr. C. Ρ1. 5, 7, ι : Ὀσμὴ μαλακη καὶ ἀνειμένη* 4,4: Ἀνειμένου ὄντος καὶ μαλακού τοῦ ἀέρος. Diodor. 3, 12 : Τὴν δὲ ἀνειμένην πέτραν καὶ με-τοίῳ πόνῳ δυναμένην ὑπείκειν, cui contrariam fecerat τὴν σκληροτάτην. Geopon. a, 3, 5 : Δεῖ δὲ τὰς οἰκήσεις μὴ ταπεινὰς μηδὲ πνιγηρὰς ποιεῖν , ἀλλ’ ἀνειμὲνας καὶ πλατείας καὶ ὑψηλάς. Menander VValz. Bhett. vol. 9, ρ. ιὁο, ίο : Μετὰ ἀνειμένης τινὸς ἁρμονίας. Et eum eodem voc. Aristot. Polit. 3, 5 antè fin.; 7 antè finem.} Ap. Aphthon. χαρακτὴρ ἀνειμένος, Remissum dicendi genus, Cic. Alicubi etiam verti potest ἀνειμένος, Languens atque animo remissus, ut Cæsar Β. C. a. Itidem Remissus et dissolutus : copulando hæc duo sicut Cic. Remissionem ac Dissolutionem copulavit, sed ea tribuens animo, ut ἀνειμὲνο; βίος, Vita remissa et dissoluta, in luxum soluta, in delicias soluta, effusa, mollis. Sic δίαιταν ἀνιιμὲνην, Thuc. ι, [6] τὴν τρυφηλήν : Ἐν τοῖς πρῶτοι δὲ Αθηναίοι τόν τε σίδηρον κατέθεντο καὶ ἀνειμὲνῃ τῇ διαίτῃ ἐς τὸ τρυφερώτερον μετέστησαν. [Dio Cass. Exc. ρ. 19» 7 : Ἀνειμὲνῃ παρὰ πολὺ διαίτῃ χρώ-μενοι. Ἀνειμὲνῳ τῷ προσώπῳ, Philostr. V. Soph. ι, ρ. 529, 5. (V. HSt. supra in act. in signil. Remittendi s. Relaxandi.) Hrmst. Neutre Thuc. 5, 9 : Ἐν τῷ ἀνει-μένῳ αὐτῶν τῆς γνώμης καὶ πρὶν ξυνταθῆναι μᾶλλον τὴν δόξαν. Lucian. Tim. c. 15 : Τοῦ Τίμωνος τὸ πάνυ τοῦτο ἀνειμένον ἀμελὲς καὶ οὐκ εὐνοϊκὸν ὡς πρὸς ἐμὲ εἰ κότιος ἂν δοκοίη. Dio (àss. 55, 17 : Τραχὺς λόγος καὶ τὸ ἀνειμέ-νον ὀργίζει. Dio Chr. Or. a, vol. ι, ρ. 91 : ’ψ60ίντων ἀνειμένα μάλη καὶ τρυφερά* 33, vol. 2, ρ. 31 : Οὔκουν ἡμῖν ὄφελος οὐδὲν οὐδὲ τῆς ἀνειμένης ναύτης καὶ ἀσθενοῦς παραμυθίας. Agathias Hist. ι, 18, ρ. 3ο, Α : Οὕτω πως ἀνειμένα πολιορκούμενοι.] || E->t præterea ἀνειμένος, Licenter vivens, Solute ac libere quidlibet dicens et facieus, ut Soph. [ΕΙ. 516]: Ἀνειμένη μὲν, ὡς ἔοικας, αὖ στρέφῃ , i. e. secundum Eust., ἀπόλυτος καὶ ἀνιπί-τακτος : secundum Suid. ἄνεσιν ἔχουσα πανταχόθεν. [Ant. ὑ79 : Εὖ δὲ Τάσδε χρὴ γυναῖκας ἶλαι μηδ᾽ ἐᾶν ἀνειμένος. Eur. Andr. 727 ·' ᾽Ανειμένον τι χρῆμα πρεσβυτῶν ἔφυ (vel γένος) καὶ δυσ^ύλακτον ὀξυθυμίας ὕπο.]
‖ Ἀνέω, ex quo ἀνίημι sua mutuatur tempora, facit fut. 1 non solum ἀνήσω, sed etiam ἀνέσω. Significat autem Remitto, Laxo : ut Eust. quoque Hom. II. Φ, 536 : Οἱ ,δ᾽ ἄνεσάν τε πύλας καὶ ἀπῶσαν ὀχῆας, exp. ἀνῆκαν καὶ ἔχαύνωσαν, recte. Sequitur enim, Αἱ δὲ πετασθείσαι τεῦξαν φάος. Itidemque Hesych. ἀνέσαντες exp. ἀνοίξαντες, et ἀναλαμβάνοντες. [(V. de hac gl. paullo post.) Apoll. Rh. Ι, 786 : Ἄνεσαν δὲ πύλας προ-οανέντι Θεράπναι δικλίδας.] ‖ Significat etiam Reveho, Reduco, non solum Remitto : unde ἀνέσει, quod Hesych. exp. ἀναπέμψει, σώσει, et Domum reducet : procul dubio respiciens ad Od. Σ, 264 : Τῷ οὐκ οἶὀ᾽ εἴ κεν μ᾽ ἀνέσει Θεὸς, ἤ κεν ἁλώω Αὐτοῦ ἐν Τροίῃ* nam et schol, ibi exp. ἀναπέμψει : item ἐάσει, ut Eust. quoque ἀφήσει, ἀπολύσει. ‖ Rursum Hesych. ἀνέσαιμι exn. ἀναπείσαιμι καὶ παρορμήσαιμι, respiciens 11. Ξ,[208]: Εἰ κείνω γ᾽ ἐπέεσσι παραιπεπίθουσα φίλον κῆρ, Εἰς εὐνὴν ἀνέσαιμι ὁμωθῆναι φιλότητι. Ubi Eust. itidem ἀνέσαι εἰς εὐνὴν idem significare dicit quod ἀναπεῖσαι, vel etiam ἀναβιβάσαι, ἀναθεῖναι : similem usum hujus verbi esse dicens et iu 11. Ν, [6ὁ7] : ᾽Ες δίφρον δ᾽ ἀνέσαντες ἄγον προτὶ Ἴλιον ἱρήν quem sic exp., εἰς δίφρον ἀνακαθί-σαντες καὶ ἀναθέντες ἀπῆγον εἰς Τροίαν. Sed hoc postremum ἀνέσαι est potius ab ἀνέζω, ανακαθίζω, Sublatum sedere facio, Sublatum colloco et pono. [Hesychius : Ἀνέσαντες, ἀνακαθίσαντ•ς, ἀνοίξαντες, ἀναλαμβάνοντες
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(ἀναλαβόντες).] β Alia autem interpretatio quaerenda Α huic Xen. Ι. ap. Suid. : Ἐν γὰρ τοῖς τοιούτοις οἱ ἀγαθοὶ ἔτι πονεΐν [ἐπιπονεῖν] ἐθέλουσι καὶ ἀνεῖν si tamen ita scripsit Xcn. [Verba postrema ex seq. ap. Xen. Cyrop. 5, 4, 17, καὶ ἀνιωμένος orta in libris quibusdam fefellerunt Suidam, ut fingeret gl. Ἀνεῖν.]
[Ἀνίηρ, βοτάνη τις, Hesychius. Laconibus nomen hoc tribuit Casaubon. ad Alhen. 8, ρ. 35s, Α.]
[Ἀνίης, ητος, ὁ, Anien, fl. Latii, cujus genit. Ἀνίη-τος et accusat. Ἀνίητα est ap. Dionys. A. R. 3, 55;
6,	45; et 3, 22, 55, 63, 64; 5, 3γ, nusquam nominativus. Inter Ἀνιῆνος, Ἀνιῆνα, et Ἀνιῆντος, Ἀνιῆντα variant libri Appiani Hannib. c. 38, 3g, 40.]
[Ἀνίκανος, ὁ, ἡ, Non sufficiens, Non aptus. Helio-dor. Æth. 2, 3o : ᾽Εγὼ μὲν οὐκ ἀνίκανος δῶρον γε λαμ-βάνειν. Theodorus Metoch. Misc. ρ. η5, α : Ἀφυεῖς ἔμελλον καὶ ἀνίκανοί τινες ὀφθῆναι* et sæpissime, aliique recentiorurn. « Hesych. et Suidas ν. Μισητήν. » Hkmst. II Insatiabilis. Arrian. Epict. 4, ι, 106 : Τί ἄπληστος εἶ; τί ἀνίκανος; τί στενοχωρεῖς τὸν κόσμον;
U Adv. Ἀνικάνως, Inepte, ον Cyrill. Alex. Glaph. ι, Β ρ. 199 ed. Antverp. 1618. » Dugas Montb. Idem in Maji Auctt. class. vol. 10, ρ. 93. Osann. Et in Maji Nova Bibl. Patr. vol. ι, ρ. 495, 2. Theodor. Metoch. Misc. ρ. 176, 8 : Ἀναξίως καὶ ἀνικάνως ἀπο-διδόναι τῆς προσηκούσης ἀρετῆς ἑκατέρῳ* 241, 5 : Ἀν. ἔχοντες πρὸ; τὰς τοῦ εἶναι καὶ τοῦ ζῇν ἀφορμάς* 435, 2ἡ ; 569, 7• ῖἅ L. Dinm]
[Ἀνικανότης, ητος, ἡ, Insufficientia. Amphiloch. ρ. ιοί. Kall.]
[Ἀνικάνως. V. Ἀνίκανος.]
Ἀνῖκέτευτο:, ὁ, ἡ, Cui supplicatum nou est, Cui non supplicatur, supplicari non potest. Ex Eur. [Iph. Α. ιοο3] affertur pro Non supplex.
Ἀνίκητον, τὸ, Herbæ nomen. Vide Ἄνισον. [Anethum, Diosc. Notha ρ. 455 (3, 60.) Boiss. Ἀνίκητον καὶ Ἀνατολικὸν, ἡ σμῖλαξ ἡ τραχεία, Smilax aspera, in Lex. Ms. ex cod. Reg. 1843. Ἀνίκητον καὶ ἄραφος καὶ ἄνη-θουμ τὸ ἄνησον, id. Ducino. Αρρ. Gl. ρ. 18.]
Ανίκητος, ὁ, ἡ, Invictus [Gl.], Insuperabilis. Hesiod. [Th. 469] : Υἱὸς ἀοίκητος. [Theognis 491 : Ἀν ί- ἴ κήτος οέ τοι οὗτος, ὃς πολλὰ; πίνων μήτι μάταιον ἐρεῖ. Pind. Pyth. 4. 91 : Ἀνικάτου φαρέτρας. Soph. Antig. 781 : Ἔρως ἀνίκατε μἀχαν OEd. Col. 15 ε 5 : Χειρὸς τῆς ἀνικήτου βέλη* 1568, Θηρός* Ph. 78, ὅπλων. Eur. Bacch. 101 : Τὸν ἀνίκατον Andr. 996 : Βρόχοις ἀνική-τοισιν.] Plutarch. Alex. [c. 14] : Ἀνίκητος εἶ, ὦ παῖ* libro 2 De Alex. fort. [ρ. 335, Β] : Ὁ μὲν Φιλίππου,
ϊέγονιν ἀνίκητος, ὁ δὲ Ἀπελλοῦ, ἀμίμητος. Plato Rep.
2,	ρ. 375, Β] : Άμαχον καὶ ἀνίκητον θυμόν. Et ἀν. κακὸν, Malum ineluctabile. Item τὸ ἀνίκητον, substantive, Invicta virtus. [ || Adv. Ἀνικήτως Hesych. in Ἀτρώτως, ϊ]
[Ἀνίκητος, ὁ, Anicetus, f. Herculis, Apollod. α, 7,
7.	U Ν. viri ap. Alciphr. Ep. ι, 27, 28, et in insere, ap. Bœckti. C. Ι. vol. a, ρ. 991, n. 1997, c, 11; 1127, ad ο· 5445, c. II Februarius sub Commodo. Dío Cass. 72, 15.]
[Ἀνικήτως. V. ᾽Ανίκητος.]
Ἀνικὶ, Sine victoria. Dio Cass. 61, 21 : Τὸν στέ-φανόν τὸν τῶν κιθαρῳδῶν ἀνικὶ ἔλαβε. Ita Bekkerus pro ἀνικει'.]
[Ἂνίχιος, ὁ, Anicius, n. Romanum ap. Athen. 14,
Ϊ>. 615, Λ, et alios, unde ib. E, adj. simile adjectivo πινίκιος : Ταῖς ἀνικῶις ταύταις θέαις,]
Ἀνικλώμενον Hesych, affert pro ἀνακαθαιρόμενον. [V. Ἀναλικμάω.]
Ἀνικμάζω, idem [quod ἰκμάζω. Hippocr. ρ. 633, in var. script.] Interdum vero Exicco. Diosc. 2 [4, 65] : Πρὶν ἡ ἀνικμασθῆναι πᾶν τὸ ὑγρόν. [Schol. Nicandri ΑΙ. 5aa.]
Ἀνικμαστέος, Exsiccandus, Diosc. Wakef.]
Ἀνικμάω. V. Ἀναλικμάω.]
Ἀνικμοπραξία, ἡ, Sicca actio. Ms. ap. Bandin. Bibl. Med. vol. ι, ρ. 81 extr. : Ἐρημοβατῶν εἰς ἀνι-χμοπραξίας. L. Dinü.]
Ἄνικμος, ὁ, ἡ, Humoris expers, Siccus, Aridus. [Theophr. C. Pl. 6, 20, 2, ῥόδον ἄγριον· fr. ι De sensu 5o, φλέβες. Paul. Sil. Pyth. 110: Κρήνη, ἡ χείματος παρόντος ἄνικμός ἐστι πᾶσ*.] Plutarch. [Mor. ρ. 951,
Β] : Ὁ δ᾽ ἄνικμος καὶ ξηρὸς, se. ἀήρ. [Artemid. Onir. 1,19, ρ. 33 : Ἀνίκμους καὶ κουριώσας τρίχας. Jacobs. Dioscor. 3, 5i. Basil, vol. 2, ρ. 126, E. Hkmst. Hip-pocr. Veterin. t. 2, ρ. 883. STruv. Sextus Pyrrh. ι, 5a. Aret. ρ. 5o, 15; 5», 45; io3, 33. Pollux 4, 186.
II Adv. Ἀνίκμως, Athanas. vol. 2, ρ. 4a3, F.]
[Ἄνῖκος, ὁ, Anicus, n. nr. ap. Arcadium ρ. 51, 24, eum Κάϊκος compositum.]
[Ἀνίλαστος, ὁ, ἡ, Implacabilis. Plutarch. Mor. ρ. 170, C.]
Ἀνίλεως, ὁ, ἡ, Qui propitius non est, Inclemens, Immisericors. In Epist. Jacobi [α, 13] : Ἡ γὰρ κρίσις ἀνίλεως τῷ μὴ ποιήσαντι ἔλεος. [Herodian. Epimer.
ρ. 157.]
[Ἀνίλλω, Evolvo. Phryn. Bekk. ρ. 19, 14 : Ἀνίλ-λειν βιβλίον οἱ μὲν ἄλλοι περισπῶσι τὴν λἔζιν καὶ δι᾽ ἑνὸς λ γράφουσιν, οἱ δὲ Ἀττικοὶ παροξύνουσι καὶ διὰ δυοῖν λλ γράφουσιν. Οὕτω καὶ τὸ Ἐξίλλειν. Verissimum esse praeceptum de præsenti diximus in Ἀνείλλω, ubi deteriorem formam Platoni Conv. ρ. 206, D, illatam notavimus, ut Xenophonti Ἐξειλέω in illo, unde satis apparet quicquid hujusmodi in variis compositis superest apud illum aliosque Atticos eodem modo esse corrigendum. Altera, et quidem signil., quam medio tribuit Suidas, Dedignandi, Detrectandi, Porphyr. Vit. Plotini c. 14, ρ. lxv, ι ed. Creuzer. : ἈνίλλεσΘαι τὰς προθυμίας, ὅταν εἰδῇ ὁ λίγων ὅτι πρὸς εἰδότας ἐρεῖ. Proc. In Tim. ρ. 173 : Ὀ κακὸς πᾶς ὁρῶν εἰς τὸ ἐν ἑαυτῷ αἶσχος, ἀνίλλεται μὲν πρὸς ἑαυτὸν καὶ τήν ἑαυτοῦ οὐσίαν. Olympiodor. In Plat. Phileb. ρ. a4a : Διὰ τί θεόν μὲν αὐτὴν ἀνέχεται ὀνομάζειν ὁ Σωκράτης, Ἀφροδί-την δὲ ἀνίλλεται; In Phaedon, ρ. ao6 in cod. Ciz. : Εἰ ὁ φιλόσοφος θάνατον μελετᾷ, ἥκοντος ἄρα αὐτοῦ οὐ δέδιεν, οὐ δυσχεραίνει’, οὐκ ἀνίλλεται.] Ἀνιλλομένη, Suid. [et gramm. Bekk. ρ. 4o5, 13] exp. καθυποχρινομένη : subjungens, ἀνίλλεσθαι proprie esse τὸἀπαξιοῦν, Dedignari. [De propria siguif., quæ est συστρέφισθαι, ν. Iu ᾽Ανειλέω et Ἀνείλλω. Quæ etiam in simplici, ut in ipso dictum, trita est grammaticorum interpretatio, male post εἱλούμενον, ut opinor, illata Diodoro 1,7, ubi fraudis indicium facit optimus Vindob, transponens καὶ συστρεφόμενον, additamentum inutile, ut καὶ περιστρεφόμενα post εἱλούμενα apud Dionem Chrys. Or. i3, vol. ι, ρ. 424, quo de loco dixi præl. ρ. xix. L. Ι).]
[Ἀνίλλωμα, τό.] Invenitur etiam nomen verbale ap. Pollue. [2, 54] Άνίλλο,μα : et verbum conip. ap. Eu-stath. ᾽Επιλλοῦν. Exponit autem ἀνίλλοιμα Pollux ἀνάβλεμμα : quo videtur voluisse significare In tuiti , m ejus qui ocutos cœlum versus attollit, quum ipsemet aliquanto antè dixisset κατιλλώπειν (pro quo leg. puto κατιλλώπτειν) esse χαταβλέπειν ἐπὶ χλευασμῷ. Et paucis verbis interjectis, Καὶ ἀναβλέπειν μὲν εἰς τὸν οὐρανόν, χαταβλέπειν δὲ εἰς τὴν γῆν. Fuerit igitur ἀνίλλωμα tanquam ab Ἀνιλλόω.
Ἀνίμαστος, ὁ, ἡ, Loro non cæsus. Ex Nonno [Jo.
e. 19,13· ἰ]
Ἀνιμάω, Loreo fune sursum traho, Extraho, Haurio, Haustro sursum traho. [Mœris ρ. 71 : Ἀνιμϊν Ἁττικοὶ, ἀνέλκειν Ἕλληνες, quibus ἐπὶ ὑγροῦ addit u Thomas ρ. 74.] Xenoph. Anab. 4, [2, 8] : Ἀνίμων * ἀλλήλους τοῖς δόρασι, Hastis se mutuo extrahebant, ut loreis funibus aquam ex puteo. Sic dicitur ethnn ἡ κρεάγρα ἀνιμᾷν τὰ ζεστὰ, Extrahere. [Theophr. Η. Pl. 4 , 3, 5 : Ἐνιαχοῦ δὲ καὶ τὰ φρέατα εἶναι ἑκατὸν ὀργυιῶν, ὥστε ὑποζυγίοις ἀπὸ τροχιλιᾶς ἀνιμᾶν. Plutarch. Phoc. c. 18, ὕδωρ. Philostr. Imag. ρ. 783, δίκτυον.] Lucian. [Pise. c. 5ο] : Ἀνιμήσθο, ὁ ἰχθυς, Extrahatur ex mari hamo. Diog. L. in Phcrec. [ι, 116] : Καὶ ἀνιμηθέντος ἐκ φρέατος ὕδατος, πιόντα, προειπεῖν ὡς εἰς τρίτην ἡμέραν ἔσοιτο σεισμός* quem Plin, dicit haustu aquæ ex puteo praesensisse ac praedixisse ilii terræ motum. Male tamen scribitur ap. Diog. L. ἀνα-μηθέντος. Herodian. 2, (10, 10] : Πίνειν ὀρυττόμενον, ἀλλ’ οὐκ ἀνιμώμενον ὕδι»>ρ εἰθισμένοι, Potare effusos latices, non haustos. Et voce media, signil. act. [Thco-phrast. fr. 14 De caterv. app. anim. 8 : Οἱ μύες ἱστο-ροῦνται καὶ σίδηρον κατεσθίειν καὶ χρυσίον (Ι. χρυσόν)* διὸ καὶ ἀνατέμνοντες αὐτοὺς οἱ ἐν τοῖς χρυσείοις τὸν χρυσόν ἀνιμῶνται. L. Ι). Ἵνα ... ἀνιμᾶται καὶ ἀναλαμβάνῃ εἰ; αὑτὸν τὸ νόθον, Suid. in ᾽Εξέλιπε. Κοφίνους διὰ σχοινίων
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ἀνιμᾶν, idem in ᾽Ανερριχῶντο. Ὑδωρ ἀνιμήσονται, Iam- Α blicli. apud Phot. ρ. 131, α6. Euseb. Η. E. 6, ρ. 266,
23. Ilierocl. apud Stob. Flor. ρ. 491, 19,26: Elephas ἀνιμᾶται τῇ προβολὴ φόρτον μέγαν. Aret. ρ. η η,
11. Hemst. Iu montem se invicem funibus ἀνιμᾶν Po-lvæn. ρ. 35o; et 374, ἀγκύρας ἀνιμῶντο. Τὰ ἐγκείμενα his dictis hodie nec poterimus ἀνιμήσασθαι, Jo. Chry-sost. vol. 3, ρ. 173, C. Valck. Lucian. Catapl. c. 17,
V. Η. 2, 42, etc. et alii. Et] ap. Plut. [Mor. ρ. 773,
D] : Καὶ τῶν θυγατέρων τὰ νέκρα οὕτως ἀνιμήσατο, Extraxit, sc. ex puteo. [Alciphr. Ep. ι, 17. Hesychius : Ἀνιμᾶται, πιπίζει. Eidem illata gl. : Ἀνιμᾶσθαι, ἀντλεῖν.] II Elevo, Erigo, Eveho, Subveho, Sustollo, Bud. e Xenoph. Eq. [7, 2] : Ἐπειδὰν δὲ ἀνακουφίση ἑαυτὸν εἰς τὴν ἀνάβασιν, τῇ μὲν ἀριστερᾷ ἀνιμάτω τὸ σῶμα, τὴν δὲ δεξιὸν ἐκτείνων συνεπαιρέτω ἑαυτόν. [Conl. ib. 1. KiSt. in Ind. :] Ἀνικᾶσθαι, Haurire, Solvere : VV. LL. perperam pro ἀνιμᾶσθαι. Ἀνείμων τοῖς δόρα-σιν, ilesycli. [immo Suidas] affert pro ἀνεῖλκον. Ex quo intelligimus, non solum ἀνιμάω scribi, sed etiam [male] eum diphthongo ἀνειμάω, ut non modo ἴλη, Β sed etiam εἴλη. Ita certe ap. Ilesych. [immo Suidam] quoque scrib. esse, alphabeticus ordo docet. [Sed idem Suidas ex eodem 1. Xenoph, supra cit. ponit Ἀνέμων.] Atque adeo scio ap. Xenoph. Eq. quædam exemplaria habere, Τῇ ἀριστερᾷ ἀνειμάτω τὸ σῶμα. [Pass. ap. Suid. : Ἤνιμᾶσθαι, ἀντλεῖσθαι, pro ἀνιμᾶσθαι, quum perl. sit ἀνιμῆσθαι.]
Ἀνίμησις, εως, ἡ, Extractio quæ fit fune loreo aut haustro, Extractio in altum. [Ἀνίμησις ὑδάτων καὶ κατάποσις, anouym. ap. Suid. in Ἀχέρων. Hkmst.J
[Ἀνίνητον, τὸ, Aninetum, Asiæ proconsularis, Wes-selingius ad Hieroclis Synecd. ρ. 65q, ubi Ανινετα, restituens pro illo annotat ex Cone. Ephesino ρ. 466, ubi Ἀνινήτου episcopus Theodorus, ρ. 5α8, ᾽Ανηνυσ-σίιυν præsul, Ἀνινήτου rursus in Chalcedon, ρ. 522, pro quo ρ. 664, Ἀνηρίτου. Ἀνινησίιυν et Ἀνινησίοις numi apud Eckhel. D. Ν. vol. 3, ρ. 91. L. Dim>.]
[Ἄνιος, adj. quod ejusdem creditur esse stirpis et signil. cujus ἀνία, ter est apud Æsch. Pers. 256 : Ἄνι᾽ ἄνια κακά* 1054, 1061 : Ἄνι᾽ ἄνια. Priori loco C schol, ἀνίατα.]
[Ἄνιος, ὁ, Anius, nomen sec. Eustath. II. ρ. γ5, 13 ; 264, 37; 53*2,45; ιο8ι, ὑγ; 1368, 58, ubi ineptas eum Etymol. Μ. ρ. 110, 417 5aι, i3; 780, 5a, ponit etymologias ab ἀνὰ vel ἀνία, proparoxytonon, quo fuit Deli rex et sacerdos, ap. Clem. Alex. Protr. ρ. 35. OEnotroporuin pater ap. Steph. Byz. ν. Ἄνορος, Carysti pater ap. eund. ν. Μύκονος, cujus nomine carmeu inscripserat Euphorio. Accentum Ἄνιος testatur etium schol, llom. Od. 0,119.	|| FI. l. q.
Ἀνίων, quod ν.]
Ἀνίουλος, ὁ, ἡ, Impubes, Cui nondum effloruit prima lanugo. [i’Ianüd. Ovid. Met. 3, 422. Const. Mauass. Chron. 1060, 3859· Boiss. Ἀνίουλον κύκλον ὑπήνης, Christod. Ecphr. ι36. Ἀνίουλος Ἀχιλλεὺς, in. 291. Jacobs.]
Ἀνιππασία, ἡ, ejusdem significationis [cujus Ἀνθιππασία] est apud Suidam [et in Etym. ν. Διϊππασία] et in VV. LL. ; sed errorem ibi esse patet ex ■» Suiilæ verbis, quæ sequuntur. Nam quum dixisset, D ἀνιππασία καὶ διϊππασία, ἡ τῶν ἵππων άμιλλα, subjungit, ώσπερ διωμοσία καὶ ἀντωμοσία τὸ αὐτὸ δηλοῦσιν : adeo ut quemadmodum legitur ibi ἀντωμοσία, sic etiam leg. ἀνθιππασία : alioqui similitudo in exemplo non esset. Reperitur tamen apud eundem Suidam suo etiam loco ἀνθιππασία.
[Ἄνιππος, ὁ, ἡ.] Ἄνιπποι a Polluce ι, [131] dicuntur qui ab aliis ἄμφιπποι. Sed suspecta est omnibus illo in Ι. fides librariorum, nec immerito. Proclivis autem fuit lapsus ex ἅμιπποι iu ἄνιπποι, et quidem proclivior quam ex ἄμφιπποι : hoc tameu potius quam illud sci ipsisc Pollucem existimo. Ἄνιππος, Equo carens, Equo non insidens. [Soph. OEd. Col. 899 : Πάντα λεὼν ἄνιππον ἱππότην τε.] Herodot, de Massa-getis, ι, [215] : Ἰππόται δέ εἰσι, καὶ ἄνιπποι· ἀμφοτέρων γὰρ μετχχουσι* καὶ τοξόται τε καὶ αἰχμοφόροι χτλ. Quod rectissime (ìallice reddideris, Ils combattent à pied et à cheval : q. d. Interdum ex equis præliantur, interdum vt*ro absque equis, Equis curent in prælio. [Ρο-
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lyb. 10, 4o, io.] Aristophani autem ἄνιππος est Equitandi imperitus. [Nub. 115 : Ἀλλ’ οὐ περιόψεταί μ᾽ ὁ θεῖος Μεγακλέης ἄνιππον. Hic ἵππων ἐστερημενον rectè schol. Illa signif. Plutarch. Mor. ρ. ιοο, Α : Μὴ ἱπ-πεύειν ἄνιππον. Pollux ι, 210.] || Interdum vero ἄνιππος ὁδὸς, vel ἄνιππος χώρα, Inequitabilis regio, redditur ex Curtio. Utitur autem hac in signif. Herodot. [1, 108. Unde Pollux 3, 96. Æneas Tact. c. 8. Dio-nys. Α. R. 2, 13.] || Invenitur in ea item ἄνιπποι signif., qua dicuntur ab aliis ἅμιπποι, ut vidisti in Αμφιπποι.
Ἀνίπτημι, s. Ἀνίπταμαι, Subvolo, i. e. Sursum volo. [Evolo, Gl. Secundi Sent. ρ. 63g : Τί ἔσπ πλοῖον ; Ἀνιπταμὲνη φυλακὴ. Vita Barlaam. in Boiss. Anecd, vol. 4, ρ. 6, 3 : Χρυσαῖ; πτέρυξι τὸ δὴ λεγόμενον εἰς οὐρανοὺς πολλῶν ἀνιπταμένων. Themist. Or. 27, ρ. 336, D : Τὸ ἅρμα τῶν δρακόνιων ἀνίπτατο. Ubi tamen aoristo potius ἀνέπτατο opus, qui certe restituendus Dioni Cass. 56, 42 : Ἢ μὲν ἀνηλίσκετο, ἀετὸς δέ τις ἐξ αὐτῆς ἀφεθεὶς ἀνίπτατο, ut est 74, 5 : Ἀετός τις ἐς αὐτῆς ἀνέπτατο, item de πυρᾷ. Quanquam ne hoc quidem recte dictum, sed ἀνέπτετο dicendum, quod si scripserunt illi, conferendum ἀνίπτατο pro illo Aristophani infra cit. illatum. Soph. Ant. 13o7 : Ἀνέπταν ιρόβῳ. Eur. Med. 44ο : Αἰθερία δ᾽ ἀνέπτα* lon. 796 : Ἀν’ ὑγρὸν ἀμπταίην αἰθέρα.] Lucian. [D. deor. 5, a] : Τὸ δ᾽ Ἴδαῖον τουτὶ παιδίον ἁρπάσας, ὦ γενναιότατε, ἀνέ-πτης, Subvolasti, Iu cœlum evolasti. [Alex. c. 3o : Εἰς τὸ τοῦ Ἀβώνου τεῖχος ἀναπτῆναι. Alciphr. Ep. 2, ι ined. : Ὀςύς ἐστιν ὁ Ερως καὶ ἐλθεῖν καὶ ἀναπτῆναι. Philo vol. 2, ρ. 6ο4, 43 : Ἐκεῖσε πάλιν ἀνέπτησαν.] Chrysost. : Δι᾽ ὕδατος ἀναπτῆναι καὶ τοὺς οὐρανοὺς ὑπερ-βῆναι. Hesych. autem ἀναπτήτω exp. ἀναπετασθήτιο, Suid. simpliciter πετασθήτω. [De præsentis forma no* vitia Ἀνατιτάω ν. in Συναναπτάο,.] Pass. quoque ejusdem signil. est. Ut [Herodot. 4, 13α], Ἀναπτῆσθε ἐς τὸν οὐρανὸν, Subvoletis in cœlum, Cic.; et ap. Æschin. [ρ. 83, ult.] : Οὐκ ἔστιν ὅπη [ὅποι] ἀναπτήσομαι. Et ap. Plat. [Epist. 7, ρ. 348, Α] : Ποθεν ἀναπτᾶσθαι [ ἀναπτέ-σθαι]. Est hinc etiam Ἀνετττόμην, ut Eust. vult qui ex Sophocle citat, Περιχαρὴς δ’ ἀνεπτόμην. Qui Ι. est in Aj. [6q3], scribiturque in vulg. edd. ἀνεπτάμαν. Sic enim chorus ait, Ἔφριξ᾽ ἔρωτι, περιχαρὴς δ᾽ ἀνεπτά-μαν. [Lihri minus boni ἀνετττόμαν, forma Attica, sed ab tragoedia aliena. HSt. in ind. :] Ἀμπτάμενα per Synt·, pro ἀναπτ.,Subvolantia, ap. Eur. [Andr. 1219: ᾽Αμπτάμενα φροῦὃα πάντα κεῖται* Iph. Τ. 844 : Δέδοικα δ᾽ ἐκ χερῶν με μὴ πρὸς αἰθέρα ἀμπτάμενος φύγῃ· Or. ι3γ5 : Πολιὸν αἰθέρ᾽ ἀμπτάμενος ἡ πόντον* Hec. ι ιοο: ΑἰΘέρ᾽ ἀμπτάμενος οὐράνιον υψιπετές ἐς μέλαθρον* Herc. F. 6g : Καὶ νῦν ἐκεῖνα μὲν θανόντ’ ἀνέπτατο. Α poil. Rh. 3, 724 : Τῇ δ᾽ ἔντοσθεν ἀνέπτατο ^άρματι θυμός. Herodot. a, 55 : Πελειάδας ἐκ Θηβέων ἀναπταμένας. Sic enim pars librorum eum Eustath. Od. ρ. 1760, 5o, pro ἀναπταμὲνας.] Ab illo autem aor. 2 ἀνεπτόμην est
fiartic. ἀναπτόμενος, quod ap. Aristoph, legitur Αν. 1383] : Ὑπὸ σοῦ πτερωθεὶς, βούλομαι μετάρσιος Ἀναπτόμενος ἐκ τῶν νεφελῶν καινὰς λαβεῖν ... ἀνα&ολάς· posset tamen hic ἀναπτάμενος etiam legi, sed prior scriptura in vulg. edd. reperitur. Sunt vero et qui hæc derivarint ab Ἀναπτάω, sive Ἀνάπτημι, ut paulo antè admonui. [Recte libri praeter Paris. Α, qui per α, ἀναπτόμενος, ut diximus in Ἐπιπέτομαι, etsi formam a comoedia alienam Aristophani sæpius intulerunt librarii, ut ib. 795, ubi libri ἀνέπτατο vel ἀνίπτατο. Diversa confundit Hesychius : Ἀνιπταμὲνη, ἤνεῳγμένη. Ἀνιπτάμενος, ἀναπετασθείς. Quæ ad ἀναπεπταμὲνη et ἀναπτάμενος pertinent. Recentioribus vero, ut Luciano De sacril. c. 8 : Ἐς αὐτὸν ἀνέλθωμεν τὸν οὐρανὸν ποιητικῶς ἀναπτάμενοι, relinqucndæ videntur hæ formæ, ut certe hic propter ποιητικῶς. Nihili autem est Ἀνίπτημι, recentiorurn Ἀνίπταμαι.]
Ἀνιπτόπους, οδος, ὁ, ἡ, Qui illotis pedibus est. Hora. II. Π, [235] : Ὑποφῆται ἀνιπτόποδες, χαμαιεῦναι. Athen. 3, [ρ. 113, F] ex Eubulo : Ἀνιπτόποδες χαμαιευνὰς ἀερίοικοι.
Ἄνιπτος, ὁ, ἡ, Illotus [Gl.], Qui manus non lavit. [llom. II. Ζ, 266, ubi ἀνίπτοισιν Aristarchum, Hero-diauum ἀνίπτῃσιν, Zenodotum ἀνίπτησιν scribere annotat schol., addens : Οὐκ ἔστι δὲ ἡ εὐθεῖα ἀνίπτης.] He-
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siod. Ορ. [725] : Διὶ λείβειν αἴθοπα οἶνον Χερσὶν ἀνίπτοισι* et [74°] : Κακότητι δὲ χεῖρας ἄνιπτος. [« Proverbialiter etiam dicitur χερσὶν άνίπτοις. » HSt. Ms. Vind. Suidas : Ἀνίπτοις χερσίν χωρίς τίνος παρασκευής.] Item άνίπτοις ποσὶ, Illotis pedibus. [Lucian. Demou. c. 4. Æscli. Ag. 1459 : Πολύμναστον ἐπηνθίσω αἷμ᾽ ἄνιπτον.] Ἄνις, poetice pro ἄνευ, Sine, Absque. Nirand. Al. [419), de pueris loquens : Ὀρθόποδες βαίνοντες ἄνις μο-γεροῖο τιθήνης, i. e. ἄνευ τῆς τροφοῦ, schol. [Nicandri libri nonnulli ἄνευ et σμυγεροῖο. Lycophr. 35ο : Ἄνις τεράμνων, ubi Tzetzes pro adj. habet. Memorat etiam Eustath. Od. ρ. 158a, 12, 14. Epigr. in marmore Cyrenæo apud Franz. C. Ι. vol. 3, ρ. 5α8, n. 5172, 7 : Νύκτα μίαν ψεῦστιν καὶ ἀνηλέα τὴν ἄνις αὐ-λῶν. L. Dinn.]
[Ἀνισαεῖς, εῖτος, ὁ, n. viri, in Charta Borg. 8,
9,
Ἀνισάζω, Æquo, Adæquo, Compenso. Apud Aristot. ἀνισάζειν et ἐπανισοῦν idem significant, Bud., ascribens hune Aristot. Ι. De parti, anim. 2, [7] : Ἵνα ἀνισάζῃ τὴν θατέρου υπερβολήν. [Ilippocr. ρ. 368, 2 : Τὰ ὄψα ἀνισάζειν τὰ ἑφθὰ τοῖσι ὀπτοῖσι. WAir.r.] Pa$s. est ἀνισάζομαι, Æijuor, Adæquor, Compensor. [Eustath. Opusc, ρ. 334, 19·]
[Ἀνισάκις, Inaequaliter. Théo Smyrn. De arithin. 12, ρ. 41 : Περὶ ἀνισάκις ἴσων* 21, ρ. 5~. Niconi. Arithm. ρ. i3i, Α; 153, Β ed. Ast. L. Dixd.J
[Ἀνισάριθμος, ὁ, ἡ, Numero impar. Xenoph. Epist, ap. Stob. FI. 121, 3γ : Τὸ ἀνισ. ἐτῶν, Non pares numero annos.]
[Ἀνίσασα, τὸ κατάστακτον, in Glossis iatricis Mss. ex cod. Reg. 1237. V. Κατάστακτον. Ducakg.]
[Ἀνισχσμὸς, ὁ, Exæquatio. Eust II. ρ. 42, 6 : Ἐνταῦθα δὲ σημείο,σαι καὶ τὸν ἀνισασμὸν τὸν κατά τινα οἷον ἀντίδοσιν καὶ αντιπάθειαν. Skackr.]
[Ἀνισᾶτον, τὸ, A(|ua anisi. Alex. Trall. 8, 6 : Κιὶ οἰνόμελι καὶ ἀψινθάτον καὶ ἀνισάτον πίνομεν. Et 1. 9. DucAno. Matthæi Med. ρ. 86, ubi item ἀνισάτον ut στυραχάτον et ἀψινθάτον, quæ omnia circumflectenda· L. DinDOiir.]
[Ἀνισεπίπεδος, ὁ, ἡ, Qui in æqualia habet plana. Iamblichus In Nicomach. ρ. 131, Β : Τῶν στερεῶν αριθμών εἰσὶν οἱ μὲν ἰσογιὑνιοί τε καὶ ἰσοεπίπεδοι, οἱ δὲ παραλληλεπίπεδοι καὶ Ισογώνιοι, ἀνισοδιάστατοι δὲ ὧν εἴδη πλινθίδες τε καὶ δοκίδες. Οἱ δὲ ἀνισεπίπεδοι καὶ ἀνισογω-νιοι καὶ ἀνισοδιάστατοι, καλούμενοι σφηκίσκοι, pro quo ρ. 132, Β, σφηνίσκω. Id. ρ. ι33, C : Τῶν δὲ πάντη ἀνισοδιαστάτων ἀριθμων ὑπόδειγμα κοινὸν ἔστω ὁ ξ'. Καὶ γὰρ ἐκ τοῦ τρὶς τέσσαρες πεντάκις ἐστὶ, καὶ ἀνάπαλιν ἐκ τοῦ πεντάχι τέσσαρα τρὶς, καὶ ἐκ τοῦ τετράκι πέντε τρὶς καὶ ἐκ τοῦ τετράχι τρία πεντάκις. L. Dm η.]
[Ἀνισίτης, ὁ, Aniso conditus. Geopon. 8, 4 : Ἀνισί-της οἶνος, ij
[Ἀνισογωνιος, ὁ, ἡ, Ἀνισοδιάστατος , ὁ, ἡ, Qui inaequales habet angulos, Qui inæquulia habet intervalla. V. Ἀνισεπίπεδος.]
ΓἈνισόδρομος, ὁ, ἡ, Qui inæquali est cursu. Philo vol. 2, ρ. liti.]
[Ἀνισοειδὴς, ὁ, ἡ, Qui divers» est speciei. Porphyr. V. Pyth. c. 5o.j
[Ἀνισοκρατέω, Impares vires habeo. Sext. Emp. Adv. math, ι σ, 82, ρ. 647]
[Ἀνισόμετρος, ὁ, ἡ, Qui inæqualis est mensuræ. Aret. ρ. 51, 41 : Πολυποσίη ἀν. ουροισι πολλοῖσι.] [Ἀνισομήκης, ὁ, ἡ, Qui iuæqualis est longitudinis. Galen. vol. 13, ρ. 699 (13, ρ. 540 L.).}
Ἄνισον, τὸ, Anisum : seminis cujusdam nomen, quod a dulcedine Γλυκάνισον etiam nominatur, ut schol. Theocr. [7, 63] tradit, qui et per ι scribi ait, ἄνηθον autem, quod idem esse dicit eum μαλάθρῳ, per η. [Eadem distincta in fr. Alexidis ap. Athen. 4, ρ. 170, Α, et Pollue. 6,66 : Μάραθρον, ἄνηθον, νᾶπυ, καυλὸν, σίλφιον, ὀρίγανον, γήτειον, ἄννισον, θύμον. Simplici ν Aret. ρ. 117, 34. Geopon. 8, 2j 7, 34» 2.] Multa de hoc Diosc. 3, 65, et Plin. ao, 17, ubi etiam scribit, a quibusdam Anicetum vocari, quoniam appetentiam ciborum præstat, ex quo labor desiit cibos poscere. Duplici etiam ν scribi ἄννισον, infra docebo. [Ita codex in Matthæi Med. ρ. 86, ἀνήσου ρ. 41, quod ν. in Ἄνηθον. L Dinn.]
THES. UKG. cnæc. τον. Ι, FASC. Vlli.
ἀνισόω sio
Α [Ἀνισοπαχὴς, ὁ, ἡ, Non aequaliter crassus. Galen. vol. 13, ρ. 699 (ι3, ρ. 545 L.).]
[Ἀνισοπλατὴς, ὁ, ἡ, Qui est inæquali latitudine. Eu-clid. ρ. 608. WΛΚEr.]
[Ἀνισόπλευρος, ὁ, ἡ, Inæqualia latera habens. Tim. Locr. ρ. 98, Α.]
[Ἀνισόρροπος, ὁ, ἡ, Inæqualis, Iniquus, Plutarch. Pro nobilitate ρ. 196. Maius. Fabricii Bibi. Cr. vol. 12, ρ. 272. OsANn.]
Ἄνισος, ὁ, ἡ, [feminini ἀνίση exempla vitiosa notavit Lobeck. Paralip. ρ. 469,] Inæqualis, Impar. [Dispar, Disparile, add. Gl. Frequens apud Platonem de rebue quibusvis, ut Tim. ρ. 36, D, κύκλους* 54, C, πλευράς· Phil. ρ. 56, 1), μονάδας* Leg. 5, ρ. 744, Β, τίμήματα. Æsrhines ρ. ι, 24, πολιτεία.] Aristot. Polit. 7, [7]· Ἄν τε ἴσον, ἄν τι ἄνισον μεταλαμβάνωσι· 5, [ι] : Πανταχοῦ γὰρ διὰ τὸ ἄνισον ἡ στάσις. [Multa de ἀνισῳ id. Me-taphys. 13 init.] Et ἄνισος apud Eundem, de persona dictum, Non aequalis, sed superior, vel inferior. [Eth. Ntc. 5, 2 : Αδικο; ... ὁ ἄνισος, et ibid. ἄδικον τὸ Β ἄνισον. Arrian. Epict. ι, 11, 24; 4, 7, 12. Epict. Encii. 24, 3, ἄνισοι καὶ ἀγνώμονες. De tyranno Pollux ι, 42, de judice 8, 12. Id. 5, 109, ἄνισον ταῖς ὥραις χωρίον. Aret. ρ. 41, 33 : Ἄνισοι ἐς δύναμιν. Polyb. 10, 12, 6; Arrian. Epict. 3, 12, 12, μάχη. ‖ Adv.] Ἀνίσως, Inaequaliter. [Hippoer. ρ. 827, Α : Ἀνίσως αὐτὰ ἑωυτοῖσιν ἐκπίπτει. Demosth, ρ. γ5ϊ, 17 : Οὕτω δ᾽ ἀνίσως καὶ πλεονεκτικῶς ἔσχε πρὸ; ὑμᾶς. Polyb. 40, 2, 4 : Ἐμέρισε δὲ ταῖς πόλεσι τὴν ἐπιβολὴν τῶν σιομάτων εἰχῇ καὶ ἀνίσως. L. ί>. Alex. Trall. 8, ρ. 47a· Struv. Pollux 8, 13.]
[Ἂνισοσημία, ἡ, Inæqualis significatio. Schol. Vict. Ilom. II. Ω, 58 : Τοὺς δὲ τοιούτους σολοικισμὸς (ut γυναῖκα μαζὸν) ἐπιχυμισμοὺς (—ματισμοὺς ap. Heyn.) καλοῦσι διὰ τὴν ἀνισοσημίαν (—τιμῶν ap. Heyn.). L. D.)
[Ἀνισοσθενὴς, ὁ, ἡ, Non æquipollens. Galen. vol. 5·, Ρ• 349 (4, p. 415 L.) : Ἰσοσθενὴς ἡ τῶν μνῶν γίνεται κίνησις, ὅταν μηδετέρᾳ σύμμαχον ἔχῃ τὸν ψυχικόν τόνον* ἀν. δὲ, ὅταν ἡ ἑτέρα μόνη κρατῇ. !.. Dinn.]
[Ανισοσκελής, ὁ, ἡ, Qui cruribus est imparibus. C Schol, vet. ad Dionys. Perieg. 175, ρ. 336,22. Ste.] [Ἀνισόστροφος, Inaequaliter conversus. Tzetz. Hist. 10, 563.]
[Ἀνισοταχὴς, ὁ, ἡ, Qui inæquali celeritate est. Philoap. Euseb. Præp.ev. 8,13,παλμοί. Kall. Idem Philo vol. 2, ρ. 637. Wakef. Psellus in Boiss. An. vol. ι, ρ. 191. OsAjrn. ‖ Ἀνισοταχῶς Prod. De motu lib. ι, § 8 et 10; lib. 2, § 9. Boiss.]
Ἀνισότης, ητος, ἡ, Inæqualitas [€■!. Plato Phæd. ρ. 74, Β : Ἔστιν ὅτε ... σοι ἐφάνη ... ἡ ἰσότης ἀνισότης ; Parm. ρ. 14o, E : Ὅτι ἀνομοιότητός τε καὶ ἀνισότητος ου μετέχει· Tim. ρ. 58, D : Διὰ τὴν τῶν τριγώνων ἀνι-σοτητα· 58, Α : Αἰτία ... ἡ ἀνισότης αὖ τῆς ἀνωμάλου φύσεως. Ast. Alciphr. Ερ. 3, 70 : Τῆς περὶ τὰ ἐδώδιμα τῶν πλουσίων ἀνισότητος ἀπηλλαγμένος. Plur. Theod. Prodr. iVuticcs vol. 8, ρ. 84.] Aristot. [Polit. 5, 1,
7], ἀν. κτήσεο,;, τῶν τιμῶν. [De judice Pollux 8, 14.] Ἀνισότιμος, ὁ, ἡ, Honore impar, Qui iuæuualis est dignitatis, Greg. Naz.
[Ἀνισοτοιχέω, ap. Simpl. In Epict. Enchir. 38, D ρ. 3g8 Schweigli. : Δεῖ γὰρ ἀνισοτοιχοῦντα ὥσπερ οἱ πλέοντες ἐπὶ τὸ ἐναντίον μεθίστασθαι, ἀνατοιχοῦντα corrigit Schweigh.]
[Ἀνισότονος, ὁ, ἡ, Inaequalem tonum habens. Ptolem, ap. Porphyr. Comment, ρ. 259. Cramer. Theod. Prodr. in Notitt. Mss. vol. 8, ρ. 84 : Ὠς οὐκ ἄν ποτε ἐπὶ μουσικῆς ῥυθμὸς συσταίη καὶ μέλος, βτρέων μόνως ὄντι»,ν ἡ ὀςέων τῶν φθόγγων ἁπάντων, ἀλλὰ τῇ παραπλοκῇ τῶν ἀνισοτόνων ἡ ἁρμονία γεννᾶσθαι εἴωθεν. Boiss.] [Ἀνισοϋψὴς, ὁ, ἡ, Inæqualem altitudinem habens. Apollod. Poliorc. ρ. 15, 3i.]
Ἀνισοφυὴς, ὁ, ἡ, contrariam signil. illi ἰσοφυὴς habet : illic tamen cxp. simpliciter, Dissimilis. [Hesychio ἀνόμοιος. Cyrillus Alex. Dial. 1 de Trin. ρ. 4°9·] [Ἀνισόχρονος, 6, ὴ, unde adv. Ἀνισοχρόνως, Inæquali tempore. Man. Bryenu. Hannon, ρ. 38i. Cramer.] Ἀνισόω, Exæquo, Adaequo [Xenoph. Cyrop. 7, 5, 65 : Ὁ σίδηρο; ἀνισοῖ τοὺς ἀσθενεῖς τοῖς ἰσχυροῖς ἐν τῷ πολέμῳ] : unde ἀνισιυθεὶ; πλήθει, ex Herodoto [7, 103], Exaequatus s. Adaequatus s. Par uumero. |j E*p.
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etiam Ad æqualitatem redigo. || Permuto, Commuto, Bud. ex Plat. Politico ρ. 175 [289, Ε] : Καὶ τὰ τῶν ἄλλων τεχνών ἔργα διακομίζοντες ἐπ’ ἀλλήλους, καὶ ἀνι-σοῦντες, οἱ μὲν, κατ’ ἀγορὰς, οἱ δὲ, πόλιν ἐκ πόλεως ἀλ-λάττοντες ... νόμισμά τε πρὸς τἄλλα καὶ αὐτὸ πρὸς αὐτὸ διαμείβοντες. [Hic quoque eadem obtinet signif.
Æquandi. Aristot. De partt. anim. 3, 4 med. : Πρὸς τὸ ἀνισοῦν τὴν κατάψυξιν τῶν ἀριστερῶν. Antiatt. Bekk, ρ. 8o, 9 : Ἀνισῶσαι, ἐπὶ τοῦ πλεῖον ἐγχέαι πεεῖν τῷ ὓστερον ἐλθόντι. Unde correcta similis el. Hesychii.] Animadvertendum est autem non esse hoc ἀνισόω ab ἄνισος, quum repugnet signif., sicut est παρισόω a πάρισος : ideoque seorsum poni. [Hac tamen signif. Georg. Pachyni. Andron. Palæol. ρ. 229, D : Οὕτω δὲ τῆς μάχη; ἀνισουμένης καὶ πλήθει καὶ γνώμῃ, πίπτουσι μὲν οὐκ ὀλίγοι, de impari prœlio. L. Dum.]
[Ἀνιστάω. V. Ἀνίστημι.]
Ἀνίστημι, ἀναστήσω, Surgerc facio, Erigo, Excito jacentem. [Excio, Suscito, C»!.] Plato Cliarmidc [ρ. 155, Β] : Τὸν μὲν ἀνεστήσαμεν, τὸν δὲ πλάγιον κα-τεβάλομεν. lioin. [il. Ω, 515 : Γέροντα δὲ χειρὸς ἀνίστη·] Β Od. 3, [319] : Χειρὸς άναστήσας* II. Ω, [689] : Κήρυκα δ᾽ ἀνίστη. [II. Κ, 179 .* Τοὺς δ᾽ ἔνθεν ἀναστήσας ἄγεν ἥρως. Cùm dat. II. Il, 116 : Τούτῳ δὲ πρόμον ἄλλον ἀναστήσουσιν ᾽Αχαιοί. Improprie Callimachus Del. 172 : ‘Οππόταν οἱ μὲν ἐφ᾽ Ἑλλήνισσι μάχαιραν βαρβαρικὴν καὶ Κελτὸν ἀναστήσαντες Ἄρηα ὀψίγονοι Τιτῆνες ... ῥώσον-τ•ι.] Et Excito, quod est Reviviscere facio, Excito mortuum, 11. Ω, (756 : Ἀνέστησεν δέ μιν οὐδ’ ὥς* 55ο] : Οὐ γάρ τι πρήξεις ἀκαχήμενος υἷος ἑῆος, Οὐδέ μιν ἀνστήσεις. [Eadem forma Κ, 32, 176, Ο, 64. Æsch.
Ag. ι36ι : Ἐπεὶ δυσμηχανῶ λόγοισι τὸν θανοίντ᾽ ἀνι-στάναι πάλιν. Soph. Aj. 788 : Τί μ᾽ αὖ τάλαιναν ἐξ ἕδρας ἀνίστατε ; fr. Scyr. ap. Stob. Fl. 184, 17 : Τὸν θανόντα δακρύοις ἀνιστάνιι* ΡΙι. 666 : Ὅς τῶ' ἔνερθεν ὄντ᾽ ἀνέστησας πέρα* OEd. ( με κἀνεστήσαθ᾽, ὧδε σώσατε* ΕΙ. 138 : εξ ᾍδα παγκοίνου λίμνας πατέρ᾽ ἀνστάσεις* Tr. 979 : Πὐ μὴ ... ἀναστήσεις φοιτάδα δεινήν νόσον* et sequente infinitivo OEd. Col. 1286 : Ἔνθεν μ᾽ ὦδ᾽ ἀνέστησεν μο-λεῖν, ut infrà aor. secundus. Eur. Alc. 127 : Δμαθέν- C τας γὰρ ἀνίστη* Herc. F. 719 : Εἴγε μῆτις θεῶν ἀναστή-σειέ νυν. Aristoph. Eccl. ηΙ\θ : Πολλάκις ἀναστήσασά μ᾽ εἰς ἐκχλήσιαν ἀιυρὶ νύκτωρ διὰ τὸν ὄρθριον νόμον, de gallo. Aliique multi similiter. Herodot. 5, 71 : Τούτους (supplices) ἀνιστᾶσι οἱ πρυτάνεις , ut Thuc. ι, 126, 128, ubi ἐκ τοῦ ἱεροῦ, et alibi. Isocr, ρ. 167, E : Τοὺς ἐκ τῆς Ἀσία; τὸν βίον ποριζομένους ἐκεῖθεν ἀναστήσαντες. Ρο-lyb. 5, 17, 5 : Τὸν Φίλιππον ἀναστήσειν ἀπὸ τῆς πολιορκίας* 29, 11, ίο : Ταχέως ἀνέστησαν τὸ στρατόπεδον ἐκ τῆς χώρας. Xenoph. Η. Gr. 2, 4, 42 : Ἀνέστησε τὴν ἐχκλησίαν. Id. Anab. ι, 5, 3 : Τὰς ὠτίδας ἄν τις ταχὺ ἀνιστῇ, ἔστι λαμβάνειν* Ven. 6, 23 : Ἀναστήσουσι τὸν λαγῶ. Id. Anab. 4, 5, ι y '· Ἀνίστασαν αὐτοὺς (ἀναπαυο-μένους), et ib. 21. Eupolis apud Zona i am Lex. ρ. 6ο5 : Ὀτιή μ᾽ ἀνίστης ωμόϋ7τνον. Xenoph. Cyrop. 8, 8, ao ϊ Κατακοιμίζοντας καὶ ἀνιστάντας.] Erigo, Ext ruo : ἀνι-στάναι πόλιν στήλας, Herodot, [apud quem ι, 165, ἀνεστήσαντο πόλιν 2, ioa, ἀνίστη στήλας. Demosth, ρ. 477, 23 : Κόνιον ἀνέστησε τὰ τείχη. Æschincs ρ. 41,
4	ι ; Lysias ρ. 296, 3ο. Pausan. 1, 2, 6 : Τῶν τειχίον ἃ Κοίνων ἀνέστησε. Eur. Herc. F. 1244 : Ἀνίστη τύμβον οὗ χρήζεις χθονός* lon. 1129 : Σχηνὰς ἀνίστη* Phœn. 572 : Τροπαῖα πῶς ἀναστήσεις Alij ubi ἄρα στήσεις Porsonus, ut diximus in Τροπαῖον, ubi verbi ἀνιστάναι allata sunt exx. Athenæi et Plutarchi ρ. 2495, Α, 1), quum apud Platonem ibidem citatum libri meliores ἐστησε præbeant, quod Statuere, ἀνιστάναι autem Erigere significat. Apoll. Rh. 2, 689 : Βωμόν ἀννστήσαν-τες ἐπάκτιον. Arrian. Epict 1,4, 3o : Τριπτολέμῳ ἱερὰ καὶ βωμοὺς Πάντες ἄνθρωποι ἀνεστάκασι. Demosth, ρ.
164, 2ϊ : Ἀνδριάντα χρυσοῦν ἀνέστησεν εἰς Δελφούς. Pollux ι, ii, ἄγαλμα* 3, 102, στήλην. Xenoph. Cyr.
7,	2, 2 : Τὰς μηχανὰς ἀνίστη ὡς προσβαλῶν πρὸς τὸ τεῖχος· 5, ία : Ἀνίστη καὶ ἄλλους πολλοὺς πύργους. Achæus ap. Athen. 15, ρ. Gqo, Β : Βακκάρει χρισθέντα καὶ ψυ-κτηρίοις πτεροῖς ἀναστήσαντα προσθιαν τρίχα. Xenoph.
Eq. 5, 5 : Πᾶσι τοῖς τῆς καθάρσεως ὀργάνοις ἀνιστέντα δεῖ τὴν τρίχα σοβεῖν.] Excitare ædificium dicitur itidem Latiue. Bud. primas hujus verbi signiff. ponit
Α Erigo et Exuscito. Nonnus dixit etiam ἀναστῆσαι βα-σιλῆα, Excitare regem, quasi Surgere facere ad re-giæ dignitatis fastigium. Dicitur et ἀναστῆσαι eo sensu, quo Lat. dicitur ab oratoribus Excitare in concionem. [Xenoph. Comm, ι, 4, 11 : θεοὶ μόνον τῶν ζᾤων ἄνθρωπον ὀρθὸν ἀνέστησαν. Improprie Eur. Herc. F. 85'i : θεῶν ἀνέστησεν μόνος τιμὰς πιτνούσας ἀνοσίων ἀνδρῶν ὕπο.]
Η Ἀνίστημι, Moveo. [Eur. Herc. F. 79 : θαυμάξω δ᾽ ὅταν πύλαι ψοφῶσι, πᾶς τ᾽ ἀνίστησιν πόδα, ὡς πρὸς πατρῷον προσπεσούμενοι γόνυ. Nicander ap. schol. Ther. 460 : Ἀνέστησαν δὲ χορείην οἷά τε παρθενικαί.] Ἀνέστησε τὸν στρατὸν, Castra movit. [Thuc. 4, 9^, 122*, 5, 58. Eodemque modo eum aliis nominibus.] Migrare cogo, Sedibus pello, excio. Pausan. Corinth. [a5, 5] : Ἀργεῖοι δὲ ὕστερον τούτων Ὀρνεάτας ἀνέστησαν· et [7] : Ἀνέστησαν δὲ καὶ ΤιρυνΟίους Ἀργεῖοι, quod et ἐξανίστημι dicitur. Hactenus Bud. [Herodot. 9, γ3 : Ἐσέ-βαλον ἐς γῆν τὴν Ἀττικὴν καὶ ἀνίστασαν τοὺς δήμους.] Sciendum est autem dici etiam ἀνιστάναι τὸ στρατόπεδον a Thuc. [ι, 6α], pro Movere castra ; et pro Migrare cogo dici etiam Sedibus excio, et quidem frequentius, ut opinor, quam Sedibus excito. Verbum autem ἀνιστάναι hanc signif. habens poni interdum simpliciter eum accus., ut in U. citatis : interdum eum genit., constructo eum præp. ἐξ. Nonnunquam, praeter accus., eum præp. ἐξ juncta genitivo, additam habere et aliam εἰς, eum accus. Soph. í Aj. 788] : Τί μ᾽... ἐξ ἕδρας ἀνίστατε; [Thuc. 2, 27 : Ἀνέστησαν Αἰγινήτας ἐξ Αἰγίνης Ἀθηναῖοι* et alibi.) Plutarch. Pericle [c. 23] : Ἑστιαιεῖς δὲ πάντας ἀναστήσας ἐκ τῆς ^ώρας, Ἀθηναίους κατώκισε. Cùm utraque autem præp. : Ανίστηυι ἀνθρώπους ἐκ τῶν πόλεων εἰς ὄρη, Excito s. Excio homines ex urbibus in montes, pro Excitatos s. Excitos ex urbibus traduco in montes. Ceterum existimo ἀνιστάναι interdum tam late patere, quam Lat. Summovere, cujus tamen signif. Bud. non meminit, nec invenio verbum, quo possit commodius reddi in Dem. [n. a-o : Ὀ τριηραύλης Φορμίων] ἀνέστησεν αὐτὴν ἀπὸ ταύτης τῆς καλῆς ἐργασία;. In isto quidem versu, Hom. II. Α, [191] : Τοὺς μὲν ἀναστή-σειιν, ὁ δ᾽ Ἀτρείδην ἐναρίξοι, sunt qui ἀναστήσειεν exp. Summoverct : de qua expos, in proxime sequenti annotatione dicam. [Item eum præp. ἀπὸ, Avoco, Demosth, ρ. 313, 18 : Ἀνιστὰς ἀτὸ τοῦ καθαρμοῦ, et pass. Isaeus ρ. 58, 16 : Αὕτη πολλὰ μὲν ἔτη καθῆστο ἐν οἰκήματι, ἤδη δὲ πρεσβυτέρα οὖσα ἀπὸ μὲν τοῦ οἰκήματος ἀνίσταται. Sine præp. Æschines ρ. 6, 28 : Ἀργύριον τι προαναλώσας ἀνέστησεν αὐτὸν καὶ εσχε παρ’ ἑαυτῷ.]
II Ἀνίστημι, Everto, Subverto. Πόλεις ἐκ βάθρων ἀναστήσας, Quum urbes fnnditus evertisset. Sic πόλιν ἀναστήσειν, pro ἀναστατώσειν, sæpe dictum ab antiquis scriptt. testatur Eustath., exponens versum Homeri modo cit. ex II. Α, ubi ait ἀναστήσειεν esse pro ταρά-ξαςἐξεγερεῖ, ἄνω κάτω ποιήσει, ἀναστατώσει, ἀναστάτους ποιήσει. Hesych. ἀναστήσειεν, non aliunde, ut opinor, quam ex illo Hom. Ι. sumptum, exp. ἀναστάτους ποιή-σειεν. In VV. LL. ἀναστήσειεν exp. Summoveret : et subjungitur, i. e. ἀναστάτους καὶ ἐν ταραχῇ ποιήσειε, τουτέστι φυγάδας καταστήσειε : quæ expos, habetur in D brev. schol!. Hom. Sed ego non video quomodo Summoverct significare possit ἀναστάτους ποίησε» : quum potius Summoveret respondeat alteri expositioni φυγάδας καταστήσειε : qnod videtur dictum ab auctore illorum scholiorum pro εἰ; φυγήν τρέψαιτο : quem vie credo post ἀναστάτους καὶ ἐν ταραχῇ ποιήσειε, subjunxisse, τουτέστι φυγάδας καταστήσειε, sed aliam aliquam particulam quam τουτέστι scripsisse; sunt enim hæc diversa. Eustath. obiter declarans quo sensu ἀναστάτους possit accipi, dicit ἀναστάτους καὶ ἀβασιλεύτου; : quasi sc. illi, amisso suo rege, velut eversi futuri essent, eorum rege, tanquam propugnaculo quodam, everso et perdito; nam tale quidpiam Eustath. respexisse puto. Praeterea quod attinet ad ν. Summovere, scio esse Arcere potius quam Fugare, quod sonat, εἰς φυγήν τρέπεσθαι : ideo fortasse mallet aliquis interpretari Summoveret fugans, in fugam vertens. [Apoll. Rh. ι, i349 : Ἐπηπείλησε δὲ γαῖαν Μυσίδ᾽ ἀναστήσειν αὐτοσχεδὸν, ὁππότε μή οἱ ὴ ζωοῦ εὕροιεν Ὑλα μόρον ἠὲ θανόντος. || Forma Ἀνιστάω Sextus Emp. 9,
ι ἐμῶν ἐχθρ ω ν μ Ιοί. 276 : Ὥσπερ Ἀλλ’ οὔτοι τόν γ᾽
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61,	ρ. 565 : Θύουσι καὶ εύχονται καὶ θεῶν τεμενη <χνι-στῶσιν. Athen. De mach. ρ. g, ult. : Τότε δεῖ ἐν αὐτοῖς διὰ πολυσπάστων ἀνιστᾶν τὰ μηχανὴματα. Artemid. a, 41 : Ἀνιστᾶν τοὺς ἔνδον ἐπὶ τὰ ἔργα.] Ἀνέστην et Ἀνέ-στηκα, quæ signil. τοῦ Ἀνίσταμαι sequuntur, vide post ipsum. [Perfecti ἀνέσταχα usum pro ἀνέστηκα notat anon. >Valz. Rhett. vol. 3, ρ. 579, 5 : Ἀνέ-στακεν ἐκεῖνος ἀντὶ τοῦ ἀνέστηκε, tanquam ab recentioribus suæque aetatis hominibus eum aliis vitiis introductum.]
II Ἀνίσταμαι, Exurgo, Surgo, [Resurgo, add. (il.] sicut ἀνίστημι, Surgere facio. [Hesiod. Op. : Ὄρθρου ἀνιστάμενος. Æsch. Eum. i33, 141 : Ἀνίστω* 124 : Οὐκ ἀναστήσει τάχος; Eur. Hec. 499 : Ἀνίστασ᾽ ὦ δύστηνε. (Coufer de utraque imperativi forma Piers. ad Mœr. ρ. 18.) Et sæpe de surgentibus ex lecto vel loco quovis, a cœna vel consessu, Xenoph, et alii quivis, ut notasse sufficiat constructionem ap. Plat. Phæd. ρ. 116, Α : Ἀνίστατο εἰς οἴκημά τι ὡς λου-σόμενος* lsæura ρ. ὑ9, 4ο : Οὐδὲ τῆς κλίνης ^ἀνίστασθαι δυνάμενον.] Hom. II. Α, [58] : Τοῖσι δ᾽ ἀνιστάμενος με-τέφη πόδα; ὠκὺς Ἀχιλλεὺς. [Thuc. 8, 76 : Παραινέσεις ἐποιοῦντο ἐν σφίσιν αὐτοῖς ἀνιστάμενοι. Et saepissime præter oratores Xeuophon et Piato, plerumque, ubi participium additur, futurum ponentes, sed etiam præsens Cyrop. 2, 3, 16 : Ἀνίσταντο δὲ καὶ ἄλλοι πολλοὶ συναγορεύοντες, etsi unus de melioribus συναγορευόν-των δὲ eum sequentibus jungens. HSt. quod malebat συναγορεύσοντες, Xenophon συνεροῦντες erat dicturus, yt 8, 1, 6.j Plutarchus Alcibiade : Ἀνισταμένους ἐν τῷ δήμῳ λεγειν. Aristoph. PI. [683] : Ἐπὶ τὴν χύτραν τὴν τῆς ἀθάρης ἀνίσταμαι. [Et similiter alibi sæpe.] Invenitur et ἀνιστάμενος ἐπὶ τὴν ἀρχὴν, ead. metaph., qua ἀναστῆσαι βασιλῆα apud Nonnum, ut antea docuimus. [Fictum videtur ex Herodoteo 3, 67, ἀνιστάμενος (ἐνιστάμενο;) ἐς τὴν ἀρχὴν. Dionys. Α. R. 2, 17 : Καρχηδόνος ἐπὶ τὴν ἡγιμονίαν πάλιν ἀνισταμὲνης. Proprie Aristot. De anima 1, 3 : Ἀνίστασθαι τὰ τε-Θνεῶτα τῶν ζᾤων.] Apud Plutarch., Τὰς ναῦς ταῖς πρύμναις ἀνεστώσας, vulgo exp. Naves puppibus iii-surgeules, i. e. altis puppibus. Habet autem ἀνεστώσας nominativum sing. masc. ἀνεστὼς, quod dicitur ut ἑστὼς, cujus formationem vide apud grammaticos. [Ap. Herodot. 5, 29 : Ὅκως τινὰ ἴδοιεν ἐν ἀνεστηκυίῃ τῇ χώρη ἀγρὸν εὖ ἐξεργασμένον, ut ap. Themisi. Or. 22, ρ. 28ο, Β : Ἄγει ουν ἐπί τινα τόπον υψηλόν τε καὶ ἀνεστηχοτα ἐξ εὐρέος τε καὶ ἀναπεπταμὲνου πεδίου, regionem editiorem interpr. Schweigh., non, Ut Wesselingius, desolatam.] Hom. autem αὖτις ἀναστή-σονται dixit pro Resurgent, eum ὑπὸ juncta genitivo, II. Φ, [56] : Αὖτις ἀναστήσονται ὑπὸ ζόφου ἠερόεντος. Ex Thuc. [ι, io5] citatur ἀνίσταμαι ἀπὸ Αἰγίνης, pro Discedo ab Ægina ; sed videndum annon melius exponeretur, Excitor ab Ægina, Migrare cogor. [Dicitur de Atheniensibus Æginam, ut Megarensibus succurrant, relicturis, nec locum habet siguil. Migrandi, ut ι, 12 : Ἤσυχάσασα ἡ Ἑλλὰς καὶ οὐκέτι ἀνισταμένη ἀποικίας ἐξέπεμψεν. Discedendi siguil. etiam Eur. Heracl. 60 : Ἀλλ' ἀνίστασθαί σε χρὴ ἐς Ἄργος, οὗ σ» λεύσιμος μὲνει δίκη. Et eum ἀπὸ Æschines ρ. 9, 22 : Πείθουσιν ἀναστῆναι ἀπὸ τοῦ βωμοῦ τὸν άνθρωπον. Lysias ρ. 132, 25. Futuro etiam Apoll. Rh. 1, 346 : Ὥστε καὶ ἄλλον ἀναστήσεσθαι ἐρύςω. Pass. Excitor. Xenoph. Cyrop. 2, 4, 20 : Τἀνιστάμενα ὑπεδέχοντο, ubi præces-serat τὰ θηρία ἐξανισταῖεν.] || Pro Evertor, quam si-enif. habet potissimum in aor. 1 ἀνεστάθην. Dem. [μ. 367, 20] : ΙΙεριείδετ᾽ ἀναστίιθεῖσαν, Passi estis everti. [Plutarch. Μοι·, ρ. 91, Α (coli. Cic. c. 40) : Τῷ Καί-σαρι κελεύσαντι τὰς ΙΙομπηίνυ τιμὰς ἀνασταθῆναι κατα-βεβλημὲνας * 198, F : Πολλῶν ὁρῶν ἀνισταμὲνους ἀνδριάντας· Antou. c. 38, χῶμα. Appiun. Civ. 4, 72, πύργοι. Pollux ι, 109, ἀνιστάμενον κῦμα. || Erigor. Polyb. 16, ι, 5 : Καὶ τοὺς λίθους ἔθραυε πρὸς τὸ μηδὲ πάλιν ἀνασταθῆναι μηδὲν τῶν κατεφΟαρμὲνων.] At pro exemplo signil. activae τοῦ ἀνίσταμαι, citatur hic 1. in VV. LL. : Ἀνιστάμενος κόνιν ἐκ τοῦ πτώματος· sed auctor nou additur; ac certe rarissimum esse puto hunc usum, sicut et ceterorum compp., ut sc. in voce pass. active usurpentur. [Præter Herodotum ι, 165, qui, ut supra dictum, ἀνεστήσαντο πόλιν, Callim.
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Α Dian. 199 : Ἀνιστήσϊντο δὲ βωμούς. Aliter Plato Leg.
1 i, Ρ* 937, Α : Ἐάν τίς τινα δικάζοντα ἀναστήσηται μάρτυρα. Vitiose libri Polybii 11, 5, a, Diodori 11, 40, ἀνεστήσασθε et ἀνεστήσαντο πόλεμον pro ἐνεστ., veí συνεστ., ut Dionysii Α. R. ι, 16, ἀνίσταται δὲ ἐκ τούτων τῶν διάφορων τοῖς ἔθνεσι πόλεμος, quod male defendit Reiskius.]
Η Ἀνέστην, aor. 2 ab ἀνίστημι et pr*t. ἀνέστηκα signil. τοῦ ἀνίσταμαι sequuntur, quod itidem de eorum participiis ἀναστὰς et ἀνιστηκὼς intelligi, ideoque hic a me ponuntur : quod in ceteris compp. itidem faciendum erit. [Æsch. Ag. 569 : Τοῖσι μὲν τεθνηκόσιν, τὸ μήποτ᾽ αὖθις μηδ’ ἀναστῆναι μέλειν.1 Apud Hom. non semel [II. A, 68, etc.], Τοῖσι δ᾽ ἀνεστη, Inter eos autem surrexit, verba facturus sc. [Aristoph. Thesm. 384 : Λέξουσ᾽ ἀνέστην. Eur. Hec. 885 : Κῆρυξ ἀναστὰς εἶπε, Τίς χρήζει λέγειν ; 887 : Κἀπὶ τῷδ᾽ ἀνίσταται Ταλ-θύβιος • 9°2, 917·] passim et apud scriptores prosæ. Xenoph. Hell. 6, [5, 37] : Τούτων δὲ διοριζοιιέ-νων ὑπ᾽ αὐτῆς τῆς ἐκκλησίας, ἀνεστη Κλειτέλης, καὶ εἶπε.
Β [Thuc. 6, 41.] Dein. Pro cor. : Ἀλλ’ ἀναστὰς ἀντεῖπον* Phil. 4 : Εὐθυς ἀναστὰς τις λέγει. Interdum genitivo jungitur, eum pr*p. [ἀπὸ, II. Σ, 410 : Ἀπ᾽ ἀχμοθέτοι» ἀνέστης,] ἐξ, vel sine ea. Ilom. II. A, [533] : Θεοὶ δ᾽ ἅμα Πάντες ἀνέσταν Ἐς ἑδέων σφοῦ πατρὸς ἐναντίον· Τ, [77]: Αὐτόθεν ἐξ ἕδρης, οὐδ* ἐν μέσσοισιν ἀναστάς. [Et sæpe eum ἔνθεν, ἀγορῆθεν, ubi additur ἐπὶ δόρπον, Od. Μ, 439· Eur. Med. 1163, 1190 : Φεύγει δ᾽ ἀναστᾶσ᾽ ἐκ θρόνων.] Apud Plutarch, in eodem genere loquendi siue præp. Ἀναστάντες τῶν βάθρυιν. [Cùm præp. ἐς Thuc. ι, 87 : Ὅτῳ δοκοῦσι λελύσθαι αἱ σπονδαὶ, ἀνα-στήτω ἐς ἐκεῖνο τὸ χωρίον. Aliter de surgentibus Æsch. Pers. aol : Ἐπεὶ δ᾽ ἀνέστην. Aristoph. Ran. 490 : Ἐγὼ δ᾽ ἀνέστην καὶ προσέτ᾽ ἀπεψησάμην* 48ο : Οὔκουν ἀναστήσει ταχύ ; Vesp. 21 η : Ὀψὲ νῦν ἀνεστήκασι γὰρ, de surgentibus e lecto. PI. 738 : Ὁ Πλοῦτος ἀνεστήκει βλέπων, quod ἀνειστήκει scribendum. Et de mortua Eccles. 873 : Γραῦς ἀνεστηκυῖα παρὰ τῶν πλειόνων, ut Herodot. 3, 62 : Οί τεθνεῶτες ἀνεστέασι.] At Plato lâcheté [ρ. ι q5, C] dixit eum præp. ἀναστῆναι ἐκ τῆςνό-
C σου, pro Α morbo resurgere, De morbo ; Liv. Assurgere ex morbo, ut et nostrates dicunt, Relever de la maladie, h. e. Convalescere. Hæc enim verba, Εἰ εἵμαρται' σοι ἀναστῆναι ἐκ τῆς νόσου , ἐάν τι εἰσάγῃς τὸν ἰατρὸν, ἐάν τε μὴ εἰσάγῃς, ἀναστήσῃ, Cic. ita vertit, Si fatum libi est ex hoc morbo convalescere, s. tu medicum adhibueris, s. non adhibueris, convalesces. [Xem Anab. 4, 8, 21 : Ἀνίσταντο ὥσπερ ἐκ φαρμακοποσίας. Lucian. Tox. c. 19· Thuc. 2, 49 : Τοὺς δὲ καὶ λήθη ἐλάμβανε παραυτίκα ἀναστάντας. Demosth, ρ. 1364, 25. Cùm infin. Hom. Od. Υ,* 38ο : Ἄλλος δ᾽ αυτέ τις οὗτος ἀνεστη μαντεύεσθαι. Aiiæ constructiones sunt ap. Plat. Prot. ρ. 311, Α : Ἀναστάντες εἰ; τὴν αὐλήν* Ep. i3, ρ. 36o, Α : Ἀνέστης παρ’ ἐμέ.] || Ἀνέστην, pro Excitatus s. Expulsus sum sedibus, Migrare coactus fui, Ad migrandum compulsus fui. Thuc. 6, [2] : Ὑπὸ Αιγύων ἀναστάντες. [Et ib. ὑτὸ Γέλωνος* ι, 12 : Ἀναστάντες ὑπὸ θεσσαλῶν* 8, ιο8.] Et ἀναστάντες ἐς τὴν Θάψον, cx Eodem [7, 49] bitatur pro Castra moventes in Thapsum; sed fortasse melius exponeretur,
D Quum émigrassent in Thapsum, sedibus suis pulsi: nam si esset ἀναστήσαντες, diceremus subaudiri nomen στρατόπεδον : quod post ἀναστάντες subaudiendum minime videri possit. [Dicitur de proficiscentibus, ut 5o, et 8, 45 : Πρὶν ἐς τὴν Ῥόδον αὐτοὺς ἀναστῆ-ναι. Et ib. 46 : Ἢν μὴ αὐτὸς βούληται (rex Pers.) ἀναστάς ποτε διαγωνίσασθαι. Contra ι, 12 : Ἐξ Ἄρνης ἀναστάντες· 6, 4, ἐκ τῆς Θάψου· et ib. : Ἀνέστησαν ἐκ τῆς πόλεως καὶ χώρες, de ejectis.] || Invenitur etiam ἀνέστη πόλις, pro ἀνάστατος γέγονε, Eversa est. Sed et de hominibus ap. Thuc. dicitur ἀνέστησαν, ubi itidem exp. schol, ἀνἀστατοι ἐγίνοντο : ego tamen ἀνάστατοι illic non accipio ut in præcedente Ι., ubi dicitur πόλις ἀνάστατος, sed pro Sedibus pulsi fuerunt ; nam utramque siguil. habet ἀνάστατος, ut suo loco docui. Thuc. autem Ι. e9t hic 1, [8] : Oí γὰρ ἐκ τῶν νήσων κακοῦργοι ἀνέστησαν ὑπ᾽ αὐτοῦ, ὅτε περ χαὶ τὰς πολλὸς αὐτῶν κατᾤκιζε. ‖ In hoc autem Ι. Hom. Od. Σ, [333] : Μή τίς τοι τάχα ᾽Ἱρου ἀμείνων ἄλλος ἀναστῇ, Bud. ἀναστῇ exp. ἀνταγωνίσηται, Certaturus existât.
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[II. ψ, 635 : Ἀγκαῖον δὲ πάλη (ἐνίνησα) Πλευρώνιον, ὅς μοι ἀνέστη. Pind. Pyth. 4, 155 : Μή τι νεώτερον ἐξ αὐτῶν ἀναστήῃ κακόν. Dionys. Α. R. 3, a3 : Εἴ τις αὐτοῖς ἀνασταίη πόλεμος ἐκ τῶν πλησιοχώρων πόλεων. Aliter Soph. OEd. Τ. 1201 : Θανάτο,ν δ᾽ ἐμᾷ χώρα πύργος ἀνέ-στα. Eur. Phœn. 824 : Τᾶς Ἀμφιονίας τε λύρας ὕπο πύργοι ἀνέστχν.] ‖ Ἀνέστηκα, interdum pro ἀνάστατος γέγονα. Eur. Hec. [498] : Καὶ νῦν πόλις μὲν πᾶσ’ ἀνέ-στηκεν δορί. Partic, ἀνεστηκυῖα πόλις, Eversa civitas. Rarius autem ponitur pro ἀνέστην, Surrexi. [Per tme-sin Hom. II. ψ, 886 : Καί ῥ ἥμονες ἄνδρες ἀνέσταν, ἂν μὲν ἄρ* Ἀτρείδης, ἂν δ᾽ ἄρα Μηριόνης· Od. θ, 118 : Ἂν δ᾽ ἔσταν τρεῖς παῖδες ἀμύμονες Ἀλκινόοιο* II. Ι, 14 : Ἂν δ᾽ Ἀγαμέμνων ἵστατο- Od. Ν, 56 : Ἀνὰ δ᾽ ἵστατο δῖος Ὀδυσσεύς* Ω, 422 : Τοῖσιν δ᾽ Εὐπείθης ἀνά Ο᾽ ἵστατο καὶ μετέειπε ν, aliique Epici.] || [In lnd. :] Ἄνατε, per syncop. pro ανάστατε, ut ἄνα per apoc. pro ἀνάστα [quod est ap. Æsop. Fab. 62 Fur. V. Ἀφίστημι] dicitur : h. e. Surgite : est enim imper, verbi ἀνίστχμαι. [Nihili est hoc, quum Ἄνα tantum dicatur, quod ν. ρ. 3oa, C.] Etym, ἀνστὰς [et ἀνστᾶσα], ἄνστησον, ἀνστήτην, per syncop. ap. poetas pro ἀναστὰς, ἀνάστησον, ἀναστήτην. [Item ἀνστήσεις pro ἀναστήσεις , ἀνστήμεναι pro ἀναστῆναι, etc. Quas formas præter Epicos usurpant Tragici, ut Æách. Suppl. 3α3, ἀνστήσῃς, Soph. ΕΙ. 138, ἀνστάσεις. Ἄνστα Theocr. 24, 36, ἄνσταθι 35, ἄνστατε 24, 5o. Hesychius : Ἀττασία, ἀνάστηθι. Ἄττασι Hemst., in fine addens ; Λάκωνες. Ita Κάβασι, κατά-βηθι, Αάκωνες, apud eundem. V. Ahrens. Dial. vol. 2, ρ. 69· ‖ Formam barbaram ἠνέστην pro ἀνέστην notat Herodianus qui dicitur Cram. Anecd. Oxon. vol. 3, ρ. 257, ι. L. Dino.]
Ἀνιστὶ, adv. excitandi, Ehodum, VV. l.L Sed nescio quo exemplo vel auctoritate. [Delendum.]
Ἀνιστορέω, Interrogo, Sciscitor. [Æsch. Prom. 963 : Πεύσει γὰρ οὐδὲν ὢν ἀνιστορεῖς ἐμέ. Soph. Tr. 317 : Καὶ γὰρ οὐδ’ ἀνιστόρουν μακρὰν· Pli. 253 : 'Ως μηδὲν εἰδότ᾽ ἴσθι μ᾽ ὦν ἀνιστορεῖς* etc.] Eur. Hipp. [92] : Ἰοῦ δὲ καί μ᾽ ἀνιστορεῖς πέρι; Quanam vero de re me interrogas ? [Theophr. C. Pl. ι, 5, 5 : Δεῖ δὲ ἀκριβέστε-ρον ὑπὲρ αὐτοῦ σκέψασθαι καὶ ἀνιστορῆσαι τὰς αὐτομάτους γενέσεις. ‖ Instauro. Nicetæ Annal. Cod. barbarogr. ρ. 431, 21 : Ἄπαντα τὰ διερραγότα τούτου τείχη ἀνε-καίνισε καὶ ἀνιστόρησεν εἰς κάλλος καὶ ὡραιοτητα. Nisi ipsum est voc. Latinum.]
Ἀνιστορησία, ἡ, Historiarum ignoratio, Male versatum esse in historiis. Cic. Ad Attic. 6, 1 : Quum in turma inauratarum equestrium, quas hic Metellus in Capitolio posuit, animadvertissem in Serapionis subscriptione, Africani imaginem, erratum fabrile putavi : tiuuc video Metelli : ὢ ἀνιστορηοίαν turpem ; nam illud de Flavio et fastis, si secus est, commune ermtum est.
Ἀνιστόρητος, ὁ, ἡ. Qui historias non novit, Historiarum imperitus, Male versatus in historiis. [Polyb. 12, 3, 2 : Τὸν Τίμαιον εἴποι τις ἂν οὐ μόνον ἀνιστόρητον γιγονέναι περὶ τῶν κατὰ τὴν Αιβύην. Dio Chr. Or. 12, Vol. ι, ρ. 4o4 : Ἀθέατοι τῶν τοιούτων καὶ ἀνιστόρητοι παντελῶς Πάντες. Arrian. Epictet. ι, 6, ι3. Ap. Galerí vol. ι3, ρ. 9Î7 (14, ρ. 23α L.) : Παραθήσομαι σοι αὐτὰ τὰ ἔπη, ἵνα μηδὲ τούτιυν ἀνίστορο; ᾗς, scr. ἀνίστυιρ aut ἀνιστόρητος.] Ἀνιστόρητος passive etiam exp.. Cujus nulla in historiis memoria, Historicorum scriptis non memoratus. [Agatharchides Pliot. Bibi. cod. a5o, ρ. 453, 36 : Ἀκρίδιον πλῆθος ἀμυθητον ἐκ τῆς ἀνιστορή-του παραγίνεται χώρας. Plutarch. Mor. ρ. 731, C ; γ33, Β.] Unde adv. ᾽Ανιστορήτως ἔχειν, i. q. ἀνιστόρητον εἶναι, Nescire historias. Plutarch. Demetrio ρ. 383 [c. ι] : Εἰ μηδὲ τῶν φαύλιον καὶ ψεγομένων ἀνιστορήτως ἔχομιν, Si ne turpium quidem et improbatorum ignoremus vitam et actiones, Bud. Ubi etiam nota eum genit, jungi. [Schol. Theocr. 8, 55. Boiss.j
[Ἀνίστοιρ, ορος , ὁ, ἡ, Ignarus. Ἀνίστωρ ἱστορία, ορρ. πολυΐστωρ, Tzctz. Hist. 3, 272. Elberi.ing. Yid. Ἀΐστωρ.]
[Ἀνίσχαλος, ὁ, ἡ.] Ἀνίσχαδον, Suidæ τὸ [τὴν libri meliores hic et in Σχαλίσαι] ἄτοκον καὶ ἀθήλαστον, Quod [Quæ] non peperit nec sugi potest. Pro quo ap. Etym, et in læx. meo vet. scriptum ἀνίσ/ᾳλον, qui itidem exp. ἄτοκον et ἀνήμελκτον, ἀθήλαστον, ex Diog.
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Α L. [Ἀνίσχαλον recte Suidas s. Photius in Σχαλίσαι. Albert, ail Hesych. in h. ν. : « Α praetulerim. Ita supra Ἰσχαλεῦσαι, θηλάσαι. » V. Ἀνίψανον.]
[Ἀνισχάνω, pro ἀνίσχω, Tollo, Orph. Arg. 44" : Παῖδά τ᾽ ἐν ἀγκαλίδεσσιν ἀνίσχανεν ἱττπότα Πηλεύς.] Ἀνίσχιος, ὁ, ἡ, Coxas s. Coxendicem non habens, s. Coxarum carne in dunes extuberante carens : ideoque Depygis, ἀπόγλουτος, s. λεπτόπυξ, λίσσος. Aristot. De parit, anim. 4, [10] : Διόπερ ἀνίσχια καὶ σκληρὰ τὰ σκέλη ἔχουσι, de avibus. [Η. Α. a, ι med.]
Ἀνίσχυρος, ὁ, ἡ, Minime robustus, Invalidus. [Infirmus, add. («I. Strabo 2, ρ. 89 : Ἵνα ἀνίσχυρον ἦ τὸ ὑπ᾽ ἐκείνου διδόμενον. Dionys. Α. Β. 4, 54, πόλις, ubi nunc ex cod. Vat. ἀνώχυρος. Hesych. ν. Κραπαταλίας. Phil. De propr. anim. 24, α. Georg. SValz. Rhett. vol. ι, ρ. 562, 28. Eust. Opusc, ρ. 160, 34. Schol. Aristoph. Pl. 946·]
[Ἀνισχυρότης, ητος, ἡ, Infirmitas, Gl.]
Ἁνισχυς, ὁ, ἡ, Bobore et viribus corporis destitutus, Invalidus, Infirmus. Unde plur. ἀνίσχυες, quod
Β affertur ex Esaiæ 40, [3o. Etym. Μ. ρ. 97, 26.]
Ἀνίσχω, pro ἀνέχω, sicut et ἴσχω pro ἔχω. Pro Sustollo, ín altum tollo, Erigo, sicut ἀνέχω : ut πᾶσι θεοῖσι χεῖρας ἀνίσχοντες, Hom. 11. θ, [346, etc. (Polyb.
15,	29, 14 : Τοῖς θεοῖς ἀνίσχουσαι τὰς χεῖρας.) Divise
11.	E, 798 : Ἂν δ᾽ ἴσχων τελαμῶν*. Unde Hesychius : Ἂν δ᾽ ἴσχων, ἀνατείνων, Cyriílus : Ἀνδισχῶν, ἀναλαμ-βάνων. Callim, ap. Tzetzen ad Lycophr. 941 : Τόφρα δ᾽ ἀνίσχουσα ῥόδεον λόφον ἔγρετο Τιτώ.] Undo et παρανίσχω, Time. [3, 22] : Παρανίσχον δὲ καὶ οἱ ἐκ τῆς πόλεως ... φρυκτούς πολλοὺς, Vicissim sustollebant, Ibid.
U Emitto, Submitto, Produco. Herodot. : Ἀνίσχει ἡ γῆ βοτάνας. [Aristid. vol. ι, ρ. 107 : Ὥσπερ τὰ ὕδατα ὅσα μαντικὰ, καὶ πνεύματα αὐτόθεν ισχύει, Canterus restituebat ἀνίσχει.] Est autem affinis præcedenti hæc signif., quia terra, quod producit, veluti in altum erigit : unde et Submittere fructus dicunt interdum Latini, quasi sursum mittere. || Neutr. pro Emereo, Existo, Orior. Philo : Χρόνῳ δ᾽ ὕστερον ἐλαττουμενης ἠρέμα τῆς θϊλάττης ἀνίσχουσαι διεφάνησαν. [Plutarch.
C Pomp. c. 33 : Τὸν Ἀράξην, ὃς ἀνίσχει ἐκ τῶν αὐτῶν τῷ Εὐφράτῃ τόπων.] Dicitur et ἀνίσχων ἥλιος, Sol oriens, sicut et ἀνέχων. [Eur. fr. Phaeth. ap. Strab. ι, ρ. 33. Herodot. 3, 98 ; 4, 40, etc. Thuc. 2, 9. Plato Lejj.
12,	ρ. 951, D.] Aristid. : Ὁ τῶν ἀπὸ ἡλίου ἀνίσχοντος μέχρι δυομένου βασιλεύς. Sed et antè eum Xenophop [Anab. 2, ι, 3, II. Gr. 2, ι, a3j ἀνίσχοντα ἥλιον, sicut et ἀνέχοντα dixit. At ἀνίσχειν τὸν ὁρίζοντα dicitur ἥλιος μεταβατικῶς, pro ὑπερβάλλειν. [Æsch. Ag. 9^ : Ἄλλη δ᾽ ἄλλοθεν οὐρανομήκης λαμπὰς ἀνίσχει. Aristot. Η. Α. 9, 49,
4 : Ανισχοντος τοῦ σειρίου. Dionys. Α. R. 5, 4 α : Ἀνισχού-οης τῆς σελήνης. Sextus Adv. astrol. 81, ρ. 351 : Τὸἀ•ί-σχον ἤδη καὶ ὡροσκοποῦν ζᾤδιον. Plut. Mor. ρ. 161, Ε.] Eodem autem modo, quo ἥλιος, ita et βοτάνη dicitur ἀνίσχειν, Exoriri, Enasci, Germinare ; ita enim schol. Soph. [El. 629]: Ἀνίσχει δὲ ὁ ἥλιος, ἀντὶ τοῦ ἀνατέλλει. καὶ ἀνίσχει ἡ βοτάνη, ἀντὶ τοῦ βλαστάνει. [Sextus Adv. math. 11, 25, ρ. 6g$ : Ἀπὸ ταύτης ὥσπερ τινὺς πηγῆς πᾶσα πέφυκεν ἀνίσχειν ὠφέλεια.1 || Ἀνίσχομαι, pass. pro ἀνέχομαι. Hom. II. Η, [ι 10] : Ἀνὰ δ᾽ ἴσχεο. [Ubi al.
D ἀνὰ δὲ σχέο. Schoìl. partim ἀνὰ δ᾽ ἄνσχεο partim ἀνὰ δ* ἴσχεο tribuentes Aristarcho et Herodiano incertum reddunt quid ille probaverit.] Sunt tamen qui exponant Te cohibe, contine : quam signil. non dedimus τῷ ἀνέχομαι. Schol. Soph. : Ἀνίσχομαι παθητικῶς τὸ ὑπο-μένω. [Apoll. Rh. 2, 729 : Ἀσπασίως ἄκρης Ἀχερουσί-δος ὅρμον ἵκοντο * ἡ μέν τε κρημνοῖσιν ἀνίσχεται ἠλιβάτοι-σιν, εἰς ἅλα δερκομένη Βιθυνίὀα.]
^Ἀνίσως. V. Ἄνισος.]
Ανίσωσις, εως, ἡ, Adæqnatio, Exæquatio. [Thuc. 8, 87 : Ἀνισώσεως ἕνεκα, ὅπως μηδετέρους προσθεμενος ἰσχ υ ροτέ ρους ποιήσῃ. Plato Leg. 5, ρ. 74ο, Ε : Περὶ τὴν ἀνίσωσιν τῶν ... οίκων.]
[Ἀνιτέον, Redeundum. Dionys. Lys. c. ι3 : Ἀνιτέον δὲ ὅθεν ἐξέβημεν εἰς ταῦτα. L. Dino.]
[Ἄνιχθυς, ὁ, ἡ, Piscibus carens. Strabo 16, ρ. γ4ΐ> : Ἀλμυρὰν οὖσαν καὶ ἄνιχθυν (τὴν λίμνην).]
[Ἀνίχνευσις, εως, ἡ, Investigatio. Eust. Od. ρ. 143γ,
16,	δόλου. Stkuv. Petr. Magist. Maji ρ. 592. Crake&. Schol. Philostr. Imag. 1, 9.]
811
Ἀννία
ἀνοδία
818
Ἀνιχνευτὴς, ὁ, Pervestigator, Indagator, Perseni- χ tator.
[Ἀνίχνευτος, ὁ, ἡ, Non investigatus. Lucian. Amor, c. 35 : Γπὸ τοῦ μηδὲν ἐῶντος ἀνίχνευτον αἰῶνος.]
Ἀνιχνεύω, Pervestigo, [Investigo, add. Gl.] Diligenter investigo. [Hom. II. Χ, 192 : Ἀνιχνεύων θέει ἔμπεδον (canis). Nicand. Tli. 142 : Ἀνιχνεύουσι δὲ πάντη. Aristot. Η. A. 9, 40 mcd. : Φασι δὲ και ἐὰν ἀποπλανηθῇ ὁ ἀφεσμὸς, ἀνιχνευούσας μεταθεῖν. Sextus Pyrrli. 1, 64 :
Τα μὴ ὁρώμενα θηρία διὰ τῆς ὀσφρήσεως ἀνιχνεύων. Pollux 5, 10.] Bud. interpr. Indago, Persequor, in Plut. Cæs. [c. 69], ubi de ejus genio loquitur : Διὰ γῆς πάσης καὶ θαλάσσης ἐλαύνων καὶ ἀνιχνεύων, ἄχρι τοῦ μηδένα λιπεῖν τῶν ἀπεκτονότων. Et ἀνιχνεύεσθαι dicitur fera, quum a vestigantibus venatoribus quaeritur, i. e. vestigiis suis indagari : διώκεσθαι καὶ ἀνα-ζητεῖσθαι, ut Pollux [5, 11] docet. || Capitur etiam metaph. aliquando sicut Lat. Vestigo, Pervestigo, Indago, pro Perscrutor. [Suidas : Μωμᾷ, ἀνιχνεύεις. Lycophr. 824 : Ποίαν δὲ χέρσον οὐκ ἀνιχνεύσει μολὼν; Agathias Antii. Pal. 5, 3ο2, 17 : Τότε σοι μόνος αἶσχος Β ἀνάψει, ὕβριν ἀνιχνεύων σώματος ἀλλοτρίου.]
Ἀνιχνίαστος, apud Æschylum, i. q. ἀνεξιχνίαστος, Impervestigabilis, Qui nullis deprehendi vestigiis potest. [Nihil tale apud Æschylum, ut perhibet Lex. Septemv., unde hæc HSt.]
Ἄνιχνος, ὁ, ἡ, Sine vestigio. Greg. Naz. Od. 2, 55.] Ἀνίχωρ. V. Ἀννίχωρον.]
Ἆνίψανον, Hesychio et Lex. meo vet. οὐ βεβλαμμὲ-vov , ἀδιάφθορον, lllæsum, Ab omni corruptione intactum. Sed addunt, quibusdam esse ἡλικίας τάξιν. Eadem ap. Etym, leguntur, sed apud eum [ut apud Zonaram ρ. 172] scriptum est ἀνίψαλλον, quod παρὰ τὸ ἴπτω derivat, exponens ἀβλαβές, et τὸ ἄνευ τοῦ ἰά-πτεσθαι. [Conl. Ἀνίσχαλος.]
Ἀνιώδης ὁ, ἡ, Molestus, Injucundus, ἀνιαρός. Theo-phrast. [C. Pl. 6, 10, 8, ubi ἁλμώδη Scaliger pro vocabulo nihili.]
[Ἀνίων, Anio, fl. i. q. supra Ἀνίης, ap. Strab. 5, ρ. a35, a38.]
Ἀνίωτος, ὁ, ἡ, Rubiginem non sentiens, Qui rubi- C gine non vitiatur, absumitur, Æruginem aut Ferruginem non contrahens : ἀν. σίδηρος, Aristot, θαυμ. Ἀκουσμ. [c. 49, 5o.|
[Ἄννα, πόλις τῆς Ἰουδαίας ὑπὲρ Ἱεριχοῦντα. Τὸ ἐθνικὸν Ἀννίτης, ὡς Ἰώσηπος, καὶ Ἀννιανος ἀπὸ τοῦ Ἀννία, Steph. Byz. Arcad. ρ. 96» 23. Ἄνα in inscr. Theræa ap. Ross. Inscrr. 3, ρ. 13, n. 258.]
ιἈννακός. V. Νάννακος.]
Ἀννέμω. V. Ἀνανέμω.]
Ἀννέομαι, Exorior : Hesych. enim ἀννεῖται pro ἀνα-τέλλεται et ἀναφέρεται accipi testatur. Scribo autem ἀννεῖται, quoniam ν geminandum apud eum esse, alphabetica series arguit, atque adeo ipsa ejus origo : nam Æolica et poetica syncope positum est pro ἀνα-νεῖται s. ἀνανέεται, q. e. ἀνέρχεται, ἀναστείχει, comp. ex ἀνὰ et νέομαι. Legitur ap. Hom. Od. Κ , [192] : Οὐδ’ ὅπη ἠέλιος φαεσίμβροτος εἶοι ν ὑπὸ γῆν, Οὐδ’ ὅπου ἀννεῖται.
[Ἀννῆς, ὁ, n. viri, in Charta Borgiana ι, 16, 24 etc.] [Ἀννησοειδὴς, ὁ, ἡ.] Ἀννησοειδὲς Hesychio est κώνειον, Cicuta : sed scribendum potius ἀννισοειδὲς per ι [et est ϊ supra η in codice Hesychii] : siquidem legimus apud Dioscor. 4, 79, τὸ κώνειον ἐπ’ ἄκρων τῶν φύλλων habere σκιάδιον et σπέρμα ἐμφερὲς ἀνίσῳ, λευχότερον δέ : ut et ap. Plin. α5, a3, cicutam habere semen aniso crassius. Α seminis igitur præcipue similitudine ἀννισοειδὲς nominatum τὸ κώνειον. Verum-tamen apud Nicandri schol. [ΛΙ. 186] scriptum ἀν νησοειδὴς : dicentem itidem τὸ κώνειον a quibusdam vocari ἀννησοειδὲς, et κορίανον. Idemque Alt. geminato ν ἄννησον dici scribit pro ἄνησον, Ther. 65o : Σὺν δὲ καὶ ἀννήσοιο τὸ διπλοῦν ἄχθος ἀείρας. Fuerit itaque ἄννησον i. q. ἄννισον. [Ita scribitur apud Hesychium ν. Ἀνθρίσκιον. L. Dinn.]
[Ἄννησον. V. Ἀννησοειδής.]
[Ἄννητον, s. Ἄννηττον. V. Ἄνηθον.]
[Ἀννία, ἡ, Annia, n. mulieris in inscr. Berrhœensi C. Ι. vol. 2, ρ. 989, n. 1957, e. Ἀνία, ρ. 1046, n. a3i2, b, 47·]
[Ἀννιβαϊκὸς, Ἀννίβας. V. Ἀννιβίζω.]
THKS. LinG. CR.CC. TOM. Ι, FASC. VIU.
Ἀννιβίζω, Annibal, faveo, Annibalis partes sequor [Plutarch. Marceline. 10], ut Φιλιππίζω, et Ἀλεξανδρίζω, et similia. Fuit autem Ἀννίβας, [α, Chœrob. Can. ρ. 33, 28, Diodor. x 3, 81, et auon. Suidæ ν. Ὁμαιχμία, ου apud Polybium aliosque,] Annibal, dux Carthaginensium adversus Romanos : a quo et Ἀννιβαϊκὸς πόλεμος ap. Plutarch., Bellum Annibalicum : quod nimirum Annibal intulit Italiae. Et Appiaui Ἀν-νιβαϊκὰ, Annibalica, Res gestae ab Annibale : s. Libri de rebus ab Annibale gestis, et bello adversus Romanos. [‘Ιστορία Ἀννιβαϊκὴ Dioe. L. a, 5ÿ. Bmss. Vitiosa est forma Ἀννιβιακὸς ap. Polyb. ι, 3, 2, ubi, ut aliis locis ab Schweigh. collatis, veriorem suppeditant libri, ut ap. Diod. 2, 5, F.xc. vol. 2, ρ. 512, 34, alibi in vitiosa consentientes, ut ap. Diod. Exc. Val. ρ. 605, 15, quam infert etiam Vatie. Dionysii Α. R. 2, 17. V. Schweigh. ad Appian. ρ. i3i. Forma Ἀννίβειοςαρ. Strab. 6, ρ. 281 : Περὶ τὰ Ἀννίβεια καὶ τὴν ἐλευθερίαν ἀφῃρέθησαν, ubi libri Ἀννίβια præbentes Ἀννιβιακα monstrant, ad eandem est revocanda formam Ἀννι-βαϊκά. II Antiquior Hannibal, nepos Hamilcaris, ap. Xenoph. Η. Gr. ι, 1, 3γ, in verbis ab recentior! chronologo additis, Diodor. 13, 45. Alii apud eundem et Polybium. L. Dinn.]
[Ἀννίχερις, ὁ, Anniceris, philosophus Cyrcnæus, ap. Lucian. Demosth, enc. c. 23, Strab. 17, ρ. 837, Diog. L. 2, 86. Λ ouo dicti οἱ Ἀννικέρειοι, ap. Diog, L. 2, 85, unde αιρεσιν Ἀννικερίαν ( Αννιχερείαν) ap. Strab. 17, ρ. 83γ. Diog. L. 1, 19 : Πέμπτην (αἵρεσιν) Ἀννικέρειον.]
Ἀννὶς, Hesychio μητρὸς ἡ πατρὸς μήτηρ, Avia. [Ἀννισοειδής. V. Ἀννησοειοή;.]
Αννιτον, τὸ, i. q. ἄνισον, ut ἄννητον i. q. ἄνητον : geminatio enim τοῦ ν discrimen hic nullum parit. Nec vero ν solum iu his geminari sciendum est, sed etiam σ et τ : ut Suid. quoque testatur, Ἄννιττον, τὸ ἄννισσον, διὰ δύο vv, καὶ δύο ττ. Sed puto illud ι iu η vertendum esse, innuente id etiam serie alphabetica, quæ ipsum inter.ἄνηστις et ἀνήφθη interjectum habet. [V. Ἄνηθον, Ἄνισον.]
C [Ἀννίχωρον μέμνηται Ἀλκμάν. Οἱ οἰκοῦντες Ἀννίχω-ροι καὶ Ἀννίχωρες, πλησίον ΙΙερσῶν κείμενοι, Steph. Byz. Herodian. Περὶ μον. λέξ. ρ. 3a, 16, inter nomina barytoua in ωρ ponit Ἀνίχωρ.]
Ἄννος, Lignum agreste. VV. LL.
[Ἄννος, ὁ, Annus, Ægyptius, ap. schol. Aristoph. Ach. 86, proverb. Ἄννος κρίβανον memoiAileni ] Ἀννωδεῶς, Hesychio τρυφερῶς, ἁβρῶς, Delicate, Molliter.
Ἄννωμα , teste Hesychio Tarentini vocant τὰ θρ-ι-πτόμενα, Quæ friantur præ mollitie.
[Ἄννων, ωνος, ὁ, Hanno, pater Hamilcaris regis Carthag. ap. Herodot. 7, 165; dux Carthag. ap. Aristot. Polit. 5, 7. Alii ap. Polyb. et alibi.J
[Ἀννῶνα, ἡ, Annona. In Etym. Gud. Ἀννόνα explicatur ἡ παρὰ βασιλέω; διδομένη ἑχάστῳ ἐνιαυτῷ ῥόγα. Salarium, Gl. Alia Ducang. jj Ἀννωνάριος Toup. scripsit ap. Suidam pro Ἀνοινάριο;.]
ÎἈννωνάριος. V. Ἀννῶνα.]
Ἀννωνευω, Annonam præbeo. Inscr. Axumitica D C. Ι. vol. 3, ρ. 515, 20 : Αννωνευόμενοι καθ᾽ ἑκάστην ἡμέραν ἄρτους σιτίνους μβ', Annonam accipientes. L. D.] Ἀνξηραίνω, Æolica et poetica sync. pro ἀναξηραίνω, Inarefacio, Exsicco. Hom. lí. Φ, 1346] : Ὠς δ᾽ ὅτ’ ὀπωρινὸς βορέης νεοαρδέ’ ἀλωὴν Αἶψ ἀνξηράνῃ· ita enim Eustath. legit, exponens τ*χὺ ἀναξηράνῃ! Sed videtur rectius divisim legi ἂν ξηράνῃ, ut Ms. etiam vetusque habet exemplar. [Male. V. ᾽Αναςηραίνω.] [Ἀνόδευτος, ὁ, ἡ, Impenetrabilis, Invius, Avius, Gl. Jo. Laurent. De magistr. ρ. 86. Theod. Metoch. Misc. ρ. 406.]
[Ἀνοδεύω, Declino. Nicetas Annal, ρ. 317, Ι) : Πασαν ἐπαναλύσας δόξαν δι᾽ ἀτιμίας, ἡν περισπερχὴς ἀνώ-διυσε πρότερον.]
Ἀνοδία, ἡ, Via invia, Iter impervium : quorum illo Virg., hoc Tacit, utitur. [Avia, Insemitatio, Aviarium, Eluies, Gl. Hippocr. ρ. 20, 12: Οὗτοι δὲ ἀνο-δίην χειρίζουσι.] Philo V. Μ. 1 [vol. ι, ρ. 118, 46] : Δυσπορεύτους καὶ μακρὸς ἀνοδίας ἄλλας ἐπ’ ἄλλαις ἀνευ-ρίσκοντες, Avios ineunt calles longos et impeditos,
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'iurn. Eodem libro : θεασάμενος ἀνοδία χρωμενους. Α Paulo post dicit, Διὰ τραχειοις καὶ ἀτριβοῦς ἐρήμης βαδίζοντας· et, Διέςοδον οὐκ ἔχοντας. Plutarch. [Anton. c. 47] : Διὰ πεδίων ἀνοδίας καὶ πλάνας. [Sing. Mor. ρ. 746, Α.] Interdum ἀνοδίᾳ adverbialiter capitur, ut et Suid. annotat, hunc 1. citans [ex Po-iyb. 3, 19, 7] : Οἱ δὲ πλείους ἀνοδίᾳ καὶ κατὰ τὰς νήσους διεσπάρησαν, Per loca invia s. avia. Sic ap. Cebetem [c. 27] : Ἀν»κάμπτουσι καὶ πλανῶνται ἀνοδίᾳ. [Id. c. 15 : Ὥσπερ ἀνοδίας τινὸς καὶ τραχείας καὶ πετρώδους εἶναι δο-κούσης. Polybius 5, 13, 6; Diodorus 19, 5, 96· Conl. Meinek. Corn. vol. 4, ρ. 581.] Et Plutarch.
De loquuc. [ρ. 5o8, D] : Φυγών ἵππῳ μετὰ τριῶν ἡ τετ-τάρων ἀνοδίαις καὶ πλάναις πολὺν δρόμον, Per loca invia. [Marc. c. 3γ. Plurali etiam Polyb. locis plurimis ap. Schweigh. in Lex.]
Ἄνοδμος, ὁ, ἡ, i. q. ἄνοσμος et ἀιυδης, Odore carens, Inodorus, [llipppocr. ρ. 39, 15 j i5i,C. Porph.
V. Pyth. c. 5o.]
Ι Ἀνόδοντος. V. Ἀνόδους.]
Ἀνοδόντωτος, ὁ, ἡ, Non dentatus. Gregor. Pal. Β ρ. 2i, 27, 28.]
Ἄνοδος, ἡ, Via quæ sursum fert, Ascensus. [Ascensio, Devius add. Gl. Herodot. 8, 53 : Ὄπισθε τῆς ἀνόδου (in arcem Athen.).] Herodian. [7, io, 9] : Φρά-ξαντες πᾶσαν τὴν εἰς Καπετώλιον ἄνοδον, Viam qua ascenditur ad Capitolium. Pro Ascensus, ἀνάβασις, affert Bud. e Xen. Anab. 2, [ι, ι. Herodot. 5, 5o : Τριῶν μηνῶν εἶναι τὴν ἄνοδον 51 : Περὶ τῆς ἀνόδου τῆς παρὰ βασιλέα* 54- Plato Reip. 7, Ρ• 517, Β : Τὴν εἰς τὸν νοητὸν τόπον τῆς ψυχῆς ἄνοδον. Sed Polyb. 5, 24, 4 : Ἀνόδῳ μεγάλη καὶ παντελῶς ἀπροσίτῳ, non minus librorum scriptura αποδω quam absurdum μεγάλῃ obtendit librarii esse commentum, ut ἀφόδῳ in uno. Callim. Epigr. 14, 4 : Αἱ δ᾽ ἄνοδοι (ex Orco; τί ; — Ψεῦ-δος. Aratus 536 : Κατηλυσίη τ᾽ ἄνοδός τε (siderum). Pallas Antii. Pal. 7, 683, 4 : Ὤ; ἐπιθυμήσα; οὐρανίης ἀνόδου. L. D. Schol. Aristoph. Αν. 836: Ἡ τοῦ ἡλίου ἄνοδος. Hesych. : Ἄνοδος δώματο;* Λυκίσκος. Hemst. Idem schol, ad Thesm. 80, de primo Thesmopho-riorum die : ια' γὰρ ἄνοδος, et infrà : Ἑνδεκάτη ΙΙυανε- C ψιῶνος ἄνοδος. Hesychius : Ἢ ἑνδεκάτη τοῦ Ηυανεψιῶ-νος, ὅτε αἱ γυναῖχε; ἀνέρχθ’/ται εἰς Θεσμοφορίαν (—φόρια), οὕτω καλεῖται.] Α Suida cxp. ἀνέλευσις, Reditus. [Diog.
L. ι, 32. Hemst.]
Ἄνοδος, ὁ, ἡ , Invius, Per quem via non patet, iter fieri nequit, ἀδιέξοδος. Xen. [Anab. 4, 8, 10]: Τῇ μὲν γὰρ ἄνοδνν, τῇ δὲ εὕοδον εὑρήσομεν τὸ ὄρος. En ι*. [Iph. Τ. 888], ἄνοοος δίοδος [ὁδος], Via s. Transitus invius. In VV. LL. Ἀκρόπολις ἡ τοῦ Διὸς ἄνοδος, Arx Jovis in edito sila : non nominato auctore.
Ἀνόδους, οντος, ὁ, ἡ, Edentulus. [Ἀνόδοντος, Infrendes, Gl.] Citat Pollux ex Pherecrate. Item, Dentes nou habens, Bud. ex Athen. [7, ρ. 329, D] : Τὸν ἀ•/όδουν, ὡς καρχαρόδουν. Idem 7 : Ἀνόδοντα καὶ λεῖι, ὡς ῥαφίς. [Aristot. De parit, auim. 3, 14 med. : Ἐπεὶ γὰρ οὐδὲ ταῦτα ὅλως τήν τοῦ στόματος ἀποδίδωσι λειτουργίαν ἀνόδοντα γάρ. Thomas ρ. 63Γ, : Νωδὸς, οὐκ ἀνόδους.] Et Ἀνόδοντος, pro cod. VV. LL. [Ap. Suillam : Ανόδοντο; Κοριάννοις Φερεκράτης* Ἀν ὴ 3 γέρων ἀνόδοντος ἀλήθει. Quæ verba omisso ἀλήθει claudunt D fragmentum Pherecratis Κραπατάλο,ν apud Pollucem 10, 89, qui 2, 96 dicit: Ἀνόδοντα δ᾽ αὐτὸν (τον νωδόν) καλεῖ Φερεκράτης. Et ἀλήθει certe non cadit in Pherecratem. Hesychius : Ἀνόδοντος, ὀδόντας οὐκ έχων.] Ἀνοδύρομαι, Sublata voce lamentor, Vehementer lamentor et ingemisco ; nam præpos. significationem simplicis intendit. Apud Stiid. : Ὁ δ᾽ ἀνωδύρετο τὴν συμφοράν, ἐπιδακρύων τῷ πόθε·., ubi Suid. simpliciter cxp. ἐθρήνει, ἔκλαιε. [Xen. Cyrop. 5, 1, 6; 7, 3, 9. Plut. Mor. ρ. 123, Β. Xenoph. Eph. 3,10. ῦ]
[Ἀνόδυρτος, ὁ, ἡ, Illacrimabilis. Poeta ap. Μ. Anton. 7, 5i : Θεόθεν δὲ πνεοντ᾽ οὖρον ἀνάγκη τλῆναι κα-μάτοις ἀνοδύρτοις* ubi ν. Gatak.]
[Ἀνόζεστος, ὁ, ἡ.] Ἀνόζεστα, Hesychio τὰ μὴ ἐζεσμέ-να, Quæ fervefacta non sunt : pro quo scrib. potius ἄζεστα vel ἀνάζεστα : accipiendo ἀνάζεστα pro ἄγαν άζεστα, ut ἀνάπνευστος pro ἄγαν ἄπνευστος ponitur.
Ἄνοζος, ὁ, ἡ, [ὁ μὴ ἔχων ὄζους, Enodis, Gl.] Qui ramosus non eit, In uullos dispersus ramos, Enodis,
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Non nodosus : ἄνοζα δένδρα , Theophr. Η. PI. ι, 3, quibus opponit τὰ ὀζώδη : quæ autem intelligat per ἄνοζα, ipse declarat his verbis : Ἄνοζον δὲ λέγω, οὐχ ὥστε μὴ ἔχοντα ὅλως, (οὐδὲν γὰρ τοιοῦτο δένδρον,) ἀλλ* εἴπερ ἦττον ἄλλο,ν* «Τον σχῖνος, τίφη, κύπειρος* paulo post, Ἔτι καὶ κατὰ τὴν φυτείαν τὰ μὲν πυκνὰ, ἄνοζα καὶ ὀρθά* τὰ δὲ μανὰ, ὀζωδέστερα καὶ σκολιώτερα· mox, Εἴ τι διὰ πυκνότητα παντελῶς ἄνοζον ὴ ὀλίγοζον οἷον πύξος, λωτός. Unde Plin. 16, 3ο: In quibusdam omnino nui-lus ramus, ut in suo genere buxo, loto transmarinæ. Alia exempla videre poteris in Ὀζώδης. [Ἄνοζος H. Pl.
1,8,	ι ; ι, 9, a; 3, 10, ι; 3, 11, 3. Ἀνοζότερος 3, 13, 3 ; 3, 15, ι ; 3, 17, 5; 5, 4, ι, 4. Alibi ἄοζος, quod ν. V. Lobeck. ad Phryn, ρ. 730. Schneid. Hesych. ν. Μώλυγερ. Hemst.]
[Ἀνόημα, τὸ, Stulte factum. Stob. Eclog. vol. 2, ρ. *94.]
Ανοήμων, ονος, ὁ, ἡ, Non compos mentis, Minime prudens, Insipiens^ Stultus, ἀνόητος. Hom. 11. ψ, [612] : Καὶ Ἀντιλόχοιο νοημονι δῶκεν ἑταίρῳ Ἵππον ἄγειν* Od. [Ν, 209] : Οὐκ ἄρα πάντα νοήμονβς οὐδὲ δίκαιοι ἾΙσιν Φαιήχων ἡγήτορες. At vero ἀνοήμων habemus Β, [278] : Ἀλλ᾽ ἐπεὶ οὐδ’ ὄπιθεν κακὸς ἔσσεαι οὐδ’ ἀνοήμων. [Od. Ρ, 273 : Ἐπεὶ οὐδὲ τά τ᾽ ἄλλα περ ἐσσ᾽ ἀνοήμων.}
Ἀνοησία, ἡ, q. d. Inintelligentia, Intelligentiam carentia, si ita loqui fas est; sed latius aceipitut* pro Insipientia, Stultitia : est autem rarus hujus vocis ἀνοησία, usus, quum alioqui sit frequentissimus nominis ἀνόητος pro Insipiente. [Suidas s. Etym. Μ. ν. Ἀβελτερία. V. Ἀνοητία. j| lutelligentiæ superatio. Dk>-nys. Areop. De div. nom. ι, ι, ρ. 376, de deo : Ὑπερούσιος οὐσία καὶ νοῦς ἀνόητος καὶ λόγος ἄρρητος* ἀλογία καὶ ἀνοησία καὶ ἀνωνυμία κατὰ μηδὲν τῶν ὄντων οὖσα. Suiceb.]
Ἀνοηταίνω, Insipiens sum , Stultus, Stulte ago, me gero. [Heniochus Stob. FI. 4^, 27, 3 : Πόλεις, αι νῦν ἀνοηταινουσι πολὺν ἤδη χρόνον ] Plato in quadam Epist. [ιι, ρ. 3Γ>9, C]; item in Philebo, circa prine, [ρ. 12, D] : Ἥδεσθαι μέν φαμεν τὸν ἀκολασταίνσντα ἄνθρωπον, ἥδεσθαι δὲ καὶ τον σιυφρονοῦντα, αὐτῷ τῷ σωφρονεῖν* ἥδε-σθαι δ᾽ αὖ καὶ τον ἀνοηταίνοντα καὶ ἀνοήτων δοξῶν καὶ ἐλπίδων μεστόν, ἥδεσθαι δ᾽ αὖ καὶ τὸν φρονοῦντα, αὐτῷ τῷ φρονεῖνκαὶ τούτο,ν τῶν ἡδονῶν ἑκατέρας πῶς ἄν τις ὁμοίας ἄλληλα ι; εἶναι λέγων, οὐκ ἀνόητος φαίνοιτο ἐνδίκως; Totum autem Ι. ideo protuli, quod prima fronte videri possit facere pro illa expositione verbi ἀνοηταίνω, quam modo [in Ἀνόητος infrà] ex Suid. et schol. Aristoph. protuli : ac certè Bud. quum eum non satis attente considerasset, dixit et ipse ἀνοηταίνειν et ἀκο-λασταίνειν hic conjungi : quum alioqui verlio ἀνοηταί-νειν verbum φρονεῖν, illi autem ἀκολασταίνειν manifestum sit opponi σωφρονεῖν. At vero de ἀνοηταίνειν pro ἀφροδισιάζειν vide quæ iu Ἀνόητος modo ex duo-bus illis attuli. [Theodoret. II. E. 4, 19« Mf.ndham. Eust. Od. ρ. 1905, 24. fVicncr Jahrb. vol. 26, ρ. 42. Struv. Sæpius memorat Pollux.]
[Ἀνοητεὶ, Stulte. Chœroboscus in Indice Anecd. Bekkeri ρ. 1327. Boiss.Gramm. Cram. An.Ox.vol. 2, ρ. 313, 33 : Τὸ ἀνοητεὶ διὰ διφθόγγου. Nihilominus verum videtur ἀνοητὶ, ut ἀμαχητεὶ pro ἀμαχητὶ scriptum notavimus in illo et alia multa adverbia in ι recentiores grammatici male per ει scribunt. L. D.]
Ἀνοητεύω, pro cod.; sed nullum ex aliquo vet. scriptore exemplum hujus affertur. [Schol. Aristoph. Nub. 1484, ἀνοητεύσαντος. Crbuzf.ii. Pro ἀνοηταίνειν cod. Vindob. Theol. Gr. xu [Jflcner Jahrb. i833, vol. 63, ρ. 65), in Hist. Barlaami Boiss. Anecd, vol. 4, ρ. 42. Tafel.]
[Ἀνοητέω, i. q. ἀνοητεύω, nisi ita scribendum, ap. Epiphan. vol. ι, ρ. 485, C : Νοήτου ἔχιον ὄνομα ἀνόητος υπάρχει καὶ οἱ ἐξ αὐτοῦ ἀνοητοῦντες μηδὲ ὅλως την ἀκολουθίαν ὦν προβάλλονται νοοῦντες.]
Ἀνοητία, ἡ, Attice, quod lingua communi ἀνοησία, Insipientia, Stultitia : quod Bud. ex quodam grammatico annotat, cujus nomen non profert. [Mœris ρ. 28 : Ἀνοητίαν Ἁττικοὶ, ἀνοησίαν Ἕλληνες. Ex Thucydide, qui non hoc habet, sed ἀνόητον, citat Thomas ρ. 3o. Ex Aristophane Pollux a, 228, et tanquam σκληρόν 4, 9 ]
Ἀνόητος, ὁ, ἡ, accipiendo quidem passive, sicut
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νοητὸς accipi videmus, q. d. Inintelligibilis, i. c. Qui Α intelligi non potest, s. Intelligentia comprehendi ; sed hujus signif exempla non afferuntur [Hom. Η. Mere. 80 : Ἆφραστ᾽ ἠδ* ἀνόητα διέπλεκε θαυματὰ ἔργα. Plato Phæd. ρ. 8ο, Β^: Τῷ μὲν θείιυ καὶ ἀθανάτῳ καὶ νοητῶ ... ὁμοιότατον εἶναι ψυχὴν, τῳ δ᾽ ἀνθρωπίνῳ καὶ θνητῷ καὶ ἀνοήτῳ... ὁμοιότατον εἶναι σῶμα. « Dionys. Arcop. De div. nom. c. ι, ubi deum vocat ἀνόητον νοῦν, quod Pachym. ρ. 83q explicat μὴ νοούμενον ὑπο τίνος νοῦ• c. 2, ubi Maximus ρ. η explicat ἀνόητον φύ-σιν, οὐ τὸ ἠλίθιον, ἀλλὰ τὸ μὴ νοούμενον ὑπό τίνος. Conl. Cœl. hier, α, 3, ρ. 17, ubi similiter explicat Pachym. ρ. 29. » SuicEB.] : at vero signif. activae, pro eo sc.
Qui non intelligit, habemus ap. Plat. Tim. [υ. 3o, Β], ubi ἀνόητον opponit τῷ νοῦν ἔχοντι, ita scribens : Ao-γισάμενος οὖν, εὕρισχεν, ἐκ τῶν κατὰ φύσιν ὁρατῶν, οὐδὲν ἀνόητον τοῦ νοῦν ἔχοντος, ὅλον ὅλου κάλλιον ἔσεσθαί ποτ’ ἔργον* quæ ita Cic.: (Juum rationem igitur habuisset, reperiebat nihil esse eorum ejuæ natura cernerentur, non intelligens, intelligente, in toto genere, praestantius; ubi etiam sequitur νοῦν, quod Idem vertit Intel- Β ligentiam. [Active etiam Plato Parmen. ρ. 132, C: Νοήματα ὄντα ἀνόητα εἶναι,] At vero in quopiam Luciani 1. [Asin. c. 44] memini me observare nomen hoc ἀνόητος itidem quidem de non intelligente, sed ita accipiendo verbum Intelligere, ut quum dicitur Intelligere aliquam linguam, aut aliquem sermonem; jungit enim ille eum gen. φωνῆς. [Cùm genit, aliter The-niist. Or. 1, ρ. 11, D : Ηλίθιος τῆς γνώμης, ἀνόητος δὲ τῆς ἐλπίδος.] ‖ At vero frequentissimo et passim obvio usu ponitur ἀνόητος pro Eo qui nihil intelligit eorum quæ mente præditi viri intelligunt, et redditur Insipiens, Stultus, Demens, [Ineptus, Mente captus, Stolidus, Insulsus, Imprudens, Barburra , Gl.] etc. [Aristoph. Vesp. 2ῦ2 : Ὧνόητε* Nub. 858 : Ὧνόητε σύ* Lys. 572 : Ὠ ἀνόητοι, in anapæsto eum hiatu, sed in trochaico versu Ran. 737, ωνόητοι* Eq. 1349 : Οὕτως ἀνόητος ἐγεγενήμην καὶ γέρων; etc. Xen. Cyrop. 2, 2, 15 : Ἀνόητος ἄρα ἐστίν Anab. α, Χ, 13 : Ἴσθι ἀνόητος ὤν Comment, ι, 3, 9 : Προνοητικῶν μᾶλλον ἡ ἀνοήτων.] Plato Philebo [ρ. 12, L>] : Καὶ τούτοιν C τῶν ἡδονῶν ἑκατέρας πῶς ἄν τις ὁμοίας ἀλλήλαις εἶναι λέ-γο,ν, οὐκ ἀνόητος φαίνοιτο ἐνδίκοις ; Ιb. autem et ἀνοηταί-νειν dicit, ut doceo in eo verbo. [Supcrl. Reip. 2, ρ. 36o, D, Epin. ρ. 976, D, Conv. ρ. 181, Β. Comparat. Isocr, ρ. 280, D.] Plut. De prud. anim. [ρ. 975, Β] : Ἰχθυς δὲ, τοὺς αμαθείς καὶ ἀνοητους, λοιδοροῦντες ὴ σκω-πτοντες, ὀνομάζομεν De exilio : Οἱ ἀνόητοι φυγάδις. Xen. [Comm. 2, 1, 31] dixit etiam ταῖς ψυχαῖς ἀνόητοι. Usurpatur et de rebus, ut ἀνόητοι δόξαι καὶ ἐλπίδε; , quæ in Ἀνοηταίνω ex Plat, attuli. [Qui similiter alibi sæpe. Soph. Aj. 162 : Τὰς ἀνοήτους τούτων γνώμα;. Aristoph. Ran. 53o : Οὐκ ἀνόητον καὶ κενόν ; Eccl. 474 : Ὅα᾽ ἂν ἀνόητ᾽ ὴ μῶρα βουλευσώμεθα. Diphilus ap. Stob. Flor. 10, 4 : Ἆρ᾽ ἐστιν ἀνοητότατον αισχρό-κερδία. Xenoph. OEcon. 11, 3 : Τὸ πάντων ἀνοητότατον ἔγκλημα πένης•καλοῦμαι. Isocr. ρ. 86, Α : Ἀνοήτοιςπρά-γμασιν. ||« Ἀνόητοι, Hæretici, qui Joannis Evangelium et Apocalypsin rejiciebant, ap. Epiphan. Hær. 5i.» DucAnc. App. Gl. ρ. 18.] ‖ Sed præter hanc signif, cujus passim occurrunt exempla, habet et D aliam, si Suidæ credimus, s. potius schol. Aristoph, (unde mutuatum esse Suid., sicut et alia plurima, existimo) ; scribunt enim τὰ ἀνόητα dicta fuisse τὰ αφροδίσια, Rem veneream, in Aristoph. Nub. [417] : Οἴνου τ᾽ ἀπέχει, καὶ γυμνασίων, καὶ τῶν ἄλλων ἀνοήτων. Et ἀνοηταίνειν itidem dictum fuissç ἐπὶ τοῦ ἀφροδισιάζειν. Videor autem mihi et ap. Plut, τὰ ἀνόητα in hac $i-gnil. legisse. Ilnc certe pertinet, quod in Gallico sermone aliquando audimus, Une femme qui n'a jamais fait folie de son corps. [ || Qui mente caret, ut ἄψυχος, qui anima. Greg. Thaumat. c. 11 de fuie ρ. 5 : Εἴ τις λέγει ἄψυχον ὴ ἀνόητον τὸ σῶμα τοῦ Κυρίου καὶ μὴ ὁμολογεῖ αὐτὸν τέλειον κατὰ πάντα άνθρωπον ἕνα καὶ τὸν αὐτὸν, ἀναθεματιζέσΟω. Ib. ρ. 6, ψυχὴ ἀνόητος, Anima mente carens. Suicer.]
[Ἀνοητοτάτως. V. Ἀνοήτως.]
Ἀνοήτως, q. d. Inintelligibiliter, Ita ut intelligi non possit. Sed potius pro Stulte, Insipienter. [Aristoph. Lys. 518 : Πῶς ταῦτ’, ὦνερ, διαπραττεσθ᾽ ὧδ᾽ ἀνοήτως ;
Eq. 545 : Οὐκ ἀνοήτως ἐσπηδήσας ἐφλυάρει* Nub. 756 ϊ Ούτως ἀνοήτως. Xen. Ven. 3, 8 : Ἀνοήτως ἐμπίπτουσαι (canes) εἰς τὰς ὁδούς. Plato Phæd. ρ. 88, Β : Μὴ οὐκ ἀνοήτως Οαρρεῖν* Phileb. ρ. 49, Β : Πάντες ὁπόσοι ταύτην τὴν ψευδῆ Οοξαν περὶ ἑαυτῶν ἀν. δοξάζουσι· Reip. ι, ρ. 336, Ε; 2, ρ. 379, II, Λἰ•1 Lucian. [Hist, couscr. c. 38] : Τὰ δυστυχώ; ἡ ἀνοητως γεγενημένα. Et ἀνοήτως διακεῖσθαι, Isocr, [ρ. 97* Β, ubi nunc ἀναισθήτως, et 109, D, ubi ἀπλήστως. Lysias ρ. 96, x5 : Ἐὰν δὲ ὑμῖν φαίνωμαι παρὰ τὴν ἡλικίαν τὴν ἐμαυτοῦ ἀνοητότερον πρὸ; τὸ μειράκιον διατεθείς. Ubi dicitur de amante præter ætatem : qua de signil. HSt. in adj. sub finem. « Cùm genit. Ἀνοήτως εἷχον τοῦ πάθους, Philostr. V. Ap. 4, ρ. 143, 5. Quæ male vertuntur. » Hemst. Ἀνοητοτάτως, Cyrillus C. Theodorei, vol. 6, part, ι, ρ. 217, C. Quod ἀνοητότατα dicit Dio Cass. 44, 35.]
Ἀνόθευτος, ὁ, ἡ, Non adulteratus s. spurius, sed germanus; interdum et Purus, Sincerus. Hesych. enim et Suid. exp. γνήσιος, ἀπαραποίητος, καθαρός. [Aristot. Mirab. c. 169 : Ἀνόθευτον τηροῦσι τὸν γάμον. Diod. ι, 72 : Μαρτυρίαν ἀνόθευτον παρείχε* ubi minus boni libri ἀπερίγραπτον et ἀνερίθευτον, quorum hoc, quod ν., exquisitius quam ut librario pro altero in mentem venisse videatur, quo recentiores utuntur, ut Agathias Hist. 5, 18, ρ. 163, Β : Ἀμιγὲς ἀναθὸν καὶ ἀνόθευτον. L. D. Marinus Vita Proc. c. 10. Olyrapio-dor. In Alcib. § 17. Creuzer. Jo. Chrysost. Hom. 27, vol. 5, ρ. 3q3 : Ὑγιὲς καὶ ἀν. δόγμα* 61, ρ. 815 : Ka-Οαρὰν καὶ ἀν. ἔχειν τὴν τῆς πίστεως διδασκαλίαν. Suicer. II Adv. Ἀνοθεύτως Epiphan. ap. V. Dale Super Ari st ea ρ. 141. Stbuv. Basii. Μ. vol. 2, ρ. 223, E. L. Dind. Et in Obs. Misc. nov. erit. vol. ι, ρ. 66. Osakn. Nilus Epist. 219. Boiss.]
Ἀνόθηρον, Hesychio i. q. νο,θρον, Pigrum, Ignavum.
[Ἄνοθος, ὁ, ἡ, Genuinus. Philo ap. Euscb. Præp. ev. 8, ρ. 388, D : Ὧν ἡ ἄνοθος φιλοσοφία δημιουργός. Hemst. Didymus DcTrin. 2, 8.]
Ἀνόθως , Hesych. affert pro γνησίως, Sincere, Vere, et more eorum quæ non sunt spuria et adulterina, h. e. ἄνοθα : præcedit enim adv. istud nomen Ἄνοθος. [Philo vol. 1, ρ. 333, 26 : Τοῦ φιλοσο†ή σαν τος ἀνόθως' vol. 2, ρ. 190, 3, ubi cod. Medie, ἀνοθεύτως, Ib. ρ. 216, 34. Et ρ. 4ὑ 1, 7 : Τὸ ἀνόθιυς καὶ γνησίως ἐκ καθαροῦ τοῦ συνειδότος ἐλευθ•ροστομεῖν.]
Ἄνοια, ἡ, Amentia, Dementia, Stultitia. [Socordia, Vecordia, Insipientia, add. Gl. Theognis 453: Εἰ γνώμης ἔλαχες μὲρος ὥσπερ ἀνοίης. Æsch. Prom. 1079 : Εἰς ἀπέραντον δίκτυον ἄτη; ἐμπλεχθήσεσθ᾽ ὑπ’ ἀνθίας. Soph. Αnt. 6ο3 : Λόγου τ᾽ ἄνοια καὶ φρενῶν ἐρινύς* ΕΙ. 920 : Φεῦ τῆς ἀνθίας* 1054 : Πολλῆς ἀνθίας καὶ τὸ θη-ρᾶσθϊϊ κενά. Eur. Hec. 640 : Ἐξ ἰδίας ἀνθίας· Hipp. 399 : Γὴν ἄνοιαν εὐ φέρειν Bacch. 345 : Ἱῆς σῆς ἀνθίας τόνδε τὸν διδάσκαλον fr. OEdipi ap. Stol). Fl. 69, 18. Plur. Aldus Iph. Τ. ιο3ι : Ταῖς σαῖς ἀνοίαις χρήσομαι σοφίσμασιν, sed ubi codd, ἀνίαις. Aristoph. Eq. 351 : Ὧ μῶρε τῆς ἀνθίας* 515 : Οὐχ ὑπ᾽ ἀνθίας τοῦτο πεπον-Οώς. Thuc. 2, 61 : Πολλὴ ἄνοια πολεμῆσαι* 3, 42 : Τὸ μὲν (τά^ος) μετὰ ἀνθίας (potius μετ’ἀνθίας, ut 5, 11) φιλεῖ γίγνεσθαι* 4ὕ : Μετ’ ἔργων ἰσχύος άνοια ἐπιών* 6, 17 : Ἡ ἐ μὴ νεότης καὶ ἄνοια* 89 : Περὶ ὁμολσγουμένης ἀνθίας οὐδὲν ἂν κοινὸν λέγοιτο. Xen. Cyrop. 1, 5, 13 : Τῇ τῶν πολεμίων ἀνοίᾳ. Plato Conv. ρ. 2ϊο, Β: ΙΙολλὴ ἄνοια μὴ οὐχ^ ἡγεῖσθαι· Leg. ι, ρ. 63γ, Α : ᾽Ανοίᾳ πάσῃ* 4, ρ. 715» Α : Ἄμα νεότητι καὶ ἀνοίᾳ· ίο, ρ. 903» Ε.* Ὑπ᾽ ἀνθίας. Antiphon ρ. 122, 31 : Ἐγώ τε γὰρ πολλῇ ἀνοίᾳ χρώμενος οὐκ ἂν ὑπέλαβον τοῦτον ἀντειπεῖν. Demosth. ρ. 16, 24 : Ἄ νῦν ἄνοιαν ὀφλισκάνων ὅμως ἐκλα-λεῖ. Isocr. ρ. 165, C, etc., εἰς τοῦτο ἀνοί*ς ἐληλύΟασιν, ut 3ο4, D : Τινες εἰ; τοῦτ᾽ἀνθίας ἥξουσιν* 35ι, Α, εἰς τοσοῦτον 16ο, Α : Μὴ καὶ ἡμεῖς ἔνοχοι γενώμεθα ταύταις ταῖς ἀνοίαις. Fab. Æsop. 3γ5 Fur.: Ὅτι οἱ τοὺς κρείττο-νας χλευάζοντες λανΟάνουσι μειζόνως (vel potius μείζονας) ἑαυτοῖς τὰς ἀνθίας ἐξ αὐτῶν ἐπισπώμενοι. Ubi dicitur de culpa stultitiae, ut ap. Demosth.] Isocr. Panathen. [ρ. 237, Ι)] : Καὶ τίς οὐκ ἂν καταγνοίη μου πολλὴν ἄνοιαν; [Conl. ρ. 162, C; 172, C.] Ad Phil. [ρ. 91, Β] : Πολλῆς ο Ζ* ἀνθίας ἂν εἴη μεστός* Panath. [ρ. 299· Δ] post ἄνοια subjungit μανία ad auxesin : Εἰς τοῦτ᾽ ἦλΟον οὐκ ἀνθίας, ἀλλὰ μανίζς. Sic Plato Rep. 2, [ρ. 38a, Ε] : Ἀλλὰ δι᾽ οἰκείων ἄνοιαν ὴ μανίαν ψεύδοιτο. Mem ibid. [C] or-
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dine inverso dixit μανίαν ἤ τινα ἄνοιαν. [Polyb. 40, 5, 8 : Ἄνοια καὶ μανίαξ Est autem μανία Insania, Furor. [Tim. ρ. 86, Β : Δυο ἀνθίας γένη, τὸ μὲν μανίαν, τὸ δ᾽ ἀμαθίαν. Alexis ap. Athen. i3, ρ. 56α, Β : Ἡ δ᾽ ἄνοια μανίας. Producta ultima Soph. fr. Terei Stob. Fl. 68, 19, 5 : Τερπνῶς γὰρ ἀεὶ πάντας ἁνοία τρέφει. Eur. Andr. 5αι : Καὶ γὰρ ἀνοία μεγάλη λείπειν ἐχθροὺς ἐχθρῶν. Schol. Æsch. Sept. 402 : Ἀνοία παροξύτονο,; ἀττικῶς ἀντὶ τοῦ ἄνοια. Ubi ἐννοία receptum. Conl. Παράνοια et alia, de quibus in Ἀναίδεια.]
[Ἀνοιγεὺς, έο>ς, ὁ, Reserator. Damasc. ap. Wolf. Anecd. Gr. vol. 3, ρ. 36o. Kall.]
[Ἀνοιγὴ, ἡ, Dilatatio, Expansio, Explicatio. Jo. Chrys. In Ps. 103, vol. ι, ρ. 95o, 37 : Ἀνοιγὴν δὲ χειρῶν αὐτοῦ, καὶ τὴν τοῦ σταυροῦ ἔκτασιν χρὴ λογίζεσθαι, ἀφ᾽ ἦς πάντα ἐπλήσθη χρηστότητος. Seacbr.]
Ἄνοιγμα, τὸ, Aperimentum, Apertio, pro ἄνοιξις, Ostium. 1 Reg. 14, [6]: Εἰσερχομενης αὐτῆς ἐν τῷ ἀνοί-γματι. Alicubi exp. etiam Foramen. [Schol, in Dio-nys. Thrac. ap. Villois. Diatrib. ρ. 187. Boiss. Schol. Aristoph. Pl. 714. Etym. Μ. ρ. 349, 54.]
[Ἀνοιγμὸς, ὁ, i. q. præcedeus. Rei Accip. Scriptt.
ρ. 66. Wakef.]
Ἀνοίγω, sive [Ἀνοίγνυμι, ut Bekk. An. ρ. 406, 3 : Ανοίγει καὶ ἀνοίγνυσι, διχῶς, et] Ἀνοιγνύω [Galeu. vol, 4, ρ. 4ί>7 (5, ρ. 569 L.), ubi ἀνοιγνύουσιν, et Suidas, sed cui ἀνοίγνυσι restituit Lobeckius Ι. infra cit.l, ξω, Aperio, Resero, [Pando, Patefacio, Recludo, add. Gl.] i. q. οἴγω. [Pitid. Pyth. 5, 88 : Τοὺς Ἀριστοτέλης ἄγαγε, ναυσὶ Οοαῖς ἁλὸς βαθεῖαν κέλευθον ἀνοίγων. Altera forma Demosth, ρ. 765, ι : Νόμον, ὃς οὐκ ἀνοίγνυσι τὸ δικαστή-ριον, ἀλλὰ καθαιρεῖ. Lysias ρ. 121, 5 : Τὴν κιβωτόν ἀνοίγνυμι· fr. ap. Pollue. 3, 76 : Ἐξελθοῦσα ἡ παιδίσκη τὴν θύραν ἀνοίγνυσιν. Pausan. 9, 17, 6• Imperf. Plut. Denietr. c. 3 ἀνεᾤγνυσαν. Moeridis præcepto ρ. 3o : Ἀνοιγνύτω Ἁττικοὶ, ἀνοιγέτω ‘Ἕλληνες, Piersonus adducebatur ut Thucydidi 5, 10, ἀνοιγέτω pro ἀνοιγνύτω ab librariis illatum crederet, quemadmodum apud Platonem confusas has formas notabimus in pass. sub finem, et satis est credibile etiam alibi librarios intulisse formam alteram, quam tamen Thuc. habet etiam alibi, nunquam ἀνοίγνυμι, quod frequens etiam apud recentiores] : ut ἀνοίγειν τὰς θύρας, πύλας, Aperire fores, portas. [Æscli. Ag. 6o3 ϊ Πύλας ἀνοῖξαι* Cho. 873 : Ἀλλ᾽ ἀνοίξατε ὅπως τάχιστα. Soph. Aj. 344 : Ἀλλ᾽ ἀνοίγετε* ubi multa Lobeckius de utraque forma, quibus promiscue utuntur præter alios Eurip, et Aristoph. Imperl. forma frequentativa Ilom. 11. Ω, 455 : Τρεῖς δ᾽ ἀναοίγεσκον μεγάλην κληῖδα Ουράιυν.] Xen. Cyrop. 7, [5, 10] : Ἐκθέουσί τινες ἀνοίξαντες τὰς πύλας· [Aristoph. Vesp. 766: Ὅτι τὴν θύραν ἀνέῳξεν ἡ σηκὶς λάθρα- ΡΙ. ι tot. Herodot. 3, 117, πύλας· 3γ, θήκας πα-λοειάς. Thuc. 2, 2, ἀνέωξαν τὰς πύλας· 3, 65, τὸ ἑαυτῶν τεῖχος. Plato Prot, ρ. 3ιο, Β : Ἐπειδὴ αὐτῷ ἀνέῳξέ τις. Xen. Reip. Lac. 6,4 : Ἀνοίξαντες τὰ σήμαντρα (epistolae). Isocr. ρ. 365, C : Πέρυσιν ἀνοίξαντα τὰς ὑδρίας. Diodor. ι, 67 : Ανέῳξε τοῖς ἄλλοι; ἔθνεσι τὰ κατὰ τὴν χώραν ἐμπό-ρια.] Chrysost. : Τὰς θύρας ἀνέῳξε. Dicitur enim ἀνέῳζα pro ἤνοιξα. [Et ἀνέῳγον et ἀνῶγον pro ἤνοιγον. Hom. 11. Ξ, 168 : Τὴν (κληῖδα) δ᾽ οὐ θεός ἄλχος ἀνῷγιν* Π, 221 : Χηλοῦ δ᾽ ἀπὸ πῶμ᾽ ἀνέῳγεν* Ω, 228 : Ἦ, καὶ φωριαμῶν ἐπιθήματα κάλ᾽ ἀνέῳγεν Od. Κ, 38q : Θύρας ἀνέῳγε συφειοῦ. Theocr. 14, 15 : Ἀνᾤξα δὲ βύβλινον (vinum) αὐτοῖς. Herodot, ι, 68 : Ἀνῶςα τὴν σορόν* ι, 187 : Οὐκ ἂν νεκρῶν θήκας ἀνέωγας. Xenoph. Anab. 5, 5, 20 : Ἐπεὶ οὐκ ἀνέῳγον τὰς πύλας. Aristoph. Αν. 1719 : Ἀλλὰ χρὴ Θεάς Μούσης ἀνοίγειν ἱερὸν εύφημον στόμα. U Improprie Æsch. Suppl. 3α ι : Καὶ τοῦδ᾽ ἄνοιγε τοὕ-νομ᾽ ἀφθόνῳ λόγῳ. Soph. OEd. Col. 515 : Μὴ πρὸς ξενίας ἀνοίξῃς τα; σᾶς, πέπον, ἔργ᾽ ἀναιδῆ. Eur. Iph. Α. 326 : Ἀνοίξας ἃ σὺ κάκ’ εἰργάσω λάθρα , de eo qui litteras alterius aperuerat. Med. 660 : Μὴ καθαρὰν ἀνοί-ξαντι κλῇδα φρενῶν. Menander Stob. Fl. 112,2: Οὐκ ἐμὲν ἀνοίγειν λανθάνουσαν ἀτυχίαν ἔστ᾽, ἀλλὰ μᾶλλον κα-τϊκαλύπτειν φημὶ δεῖν. || Act. pro passivo Constan-
tin.	Cærim. ρ. 43, C : Ἀνοίξαντος τοῦ παλατιού, ubi ν. Reisk.] ‖ Ἀνοίγειν quasi In apertum mare prodire ; nam Aperire Latinis nauticum quidem est verbum interdum, sed paulo alium usum habens. Xenoph. Hell. 1, [6, ai] : Τῶν δ᾽ ἐφορμούντων, ὡς
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\ εκαστοι ἤνοιγον, τάς τε ἀγκύρας ἀποκόπτοντες καὶ εγειρόμενοι ἐβοήθουν et ibid. [5, ι3] : Μετὰ δὲ ταῦτα καὶ οἱ Ἀθηναῖοι ἐκ τοῦ Νοτίου καθελκύσαντες τὰς λοιπὰς τριήρεις, ἀνήχθησαν, ὡς ἕκαστος ἥνοιξε. Utitur et ι, [ι, 2 : ΙΙρὸς τὴν γῆν ἀνεβίβαζε τὰς αὑτοῦ τριήρεις ὡς ἤνοιγε, quod improbat Suidas s. grauim. Bekk. infrà cit., δεινῶς βάρβαρον dicit Etym. Paris, infrà cit., ἀνέῳγε praecipientes, ut Xenophon ipse Ι. supra cit., sed alia signif., ut, nisi fallit scriptura, eum significatione etiam forma sit mutata, quam melioribus velim auctoribus munitam libris Xenophontis.] At Bud., a quo prorsus dissentio, vertit Cuique promptum fuit. [Græcos hodie sic dicere de iis qui relicto portu s. relicta statione in altum evehuntur, animadvertit Mullach. præf. ad Demetrii Zeni paraphr. Batra-chom. ρ. XXIV.] || Ανοίγομαι, Aperior, Reseror. [Patesco, Gl. Eur. lon. 923 : Οἴμοι μέγας θησαυρὸς ὡς ἀνοίγνυται κακῶν Hipp. 56 : Οὐ γαρ οἶδ’ ἀνεῳγμένα; πύλας ᾷδου* lon. 1563 : Ἐπεὶ δ’ἀνεᾤχθη πρᾶγμα μη-νυθὲν τόδε, utroque loco syllabis εῳ in unam coali lescentibus. Aristoph. Eq. i3z6 : Καὶ γὰρ ἀνοιγνυ-μένων ψόφος ἤδη τῶν προττυλαίυιν. Nicand. Al. 2ύθ : Ἇνοιγομὲνοις στομάτεσσιν. Epigr. Antii. Pal. 14, 56, 4 : Ἐμοὶ δὲ μάτην χείλε᾽ ἀνοιγόμενα. Herodot. 4, 58 : Ἀνοιγομένοισι τοῖσι κτήνεσι. Plato Reip. 3, ρ. 4θ5, Α : Ἰατρεία πολλὰ ἀνοίγεται.] Epigr. [Meleagri Anth. Pal. 9, 363, 6] : Αειμῶνες γελόωσιν ἀνοιγομένοιο ῥόδοιο, Quum aperitur et expanditur, Quum ex calice rosa exeritur. [Theocr. 14, 4? : Λύκῳ καὶ νυκτὸ; ἀνῷκται.] Phrynich. ait ab Atticis dici ἀνέῳκται ἡ θύρα, pro Aperta est janua : non ἀνέῳγεν ἡ θύρα. Aristot. De mundo [c. 4] : Στόμα ἀνέῳκται. [Aristoph. Αν. 1523: Εἰ μὴ παρέζει τἀμπόρι᾽ ἀνεῳγμένα. Philemo ap. Athen. i3, ρ. 56q, F : Ἱ1 θύρα ᾽στ᾽ ἀνεῳγμένη. Aliique Comici. Suidas : Ἀνεῳγμέναι Μουσών θύραι, ἐπὶ τῶν ἐξ ἑτοίμου μεταδιδόντων ἡ λαμβανόντων τὰ κάλλιστα ἐν παι-δείᾳ. Thucyd. 2, 4 : Αἴπερ (πύλαι) ἦσαν ἀνεῳγμέναι μό-νον etc. Xenoph. Cyrop. 7, 4, 6.] Lucian. [D. mar. 4,2]: Οὐκ ἀνεῳγμείνοις τοῖς ὀφθαλμοῖς εἶδες ; Sic ἀνεῳγμένη οἰκία, Domus aperta. Matth. 7, [7] : Κρούετε, C καὶ ἀνοιγήσεται ὑμῖν, Pulsate, sc. τὴν θύραν, Januam. Invenitur ἀνοιχθεὶς expositum et Dehiscens ; nam quæ dehiscunt, aperiuntur. [Thuc. 4, 13o : Ἐς τὴν Μέν-δην πόλιν, οὐκ ἀπὸ ξυμβάσεως ἀνοιχθεῖσαν. Plato Phæd. ρ. 5g, D : Ἕως ἀνοιχθείη τὸ δεσμωτήριον Conv. ρ. αι6, D : Ἔνδοθεν δὲ ἀνοιχθεὶς (Socrates) πόσης οἴεσθε γέμει σωφροσύνη;. Ps.-Demosth, ρ. 777, 9 : Λέλυται πάντα, ἀνέῳκται, συγκέχυται. Demosth, ρ. 1091,21 : Πείθει, ἐπειδὰν ἀνοιχθῇ τὸ γραμματεῖον, ἐνγράφειν αὐτόν. Lucian. Tim. c. 22 : Ἐπειδὰν ἡ δέλτος ἀνοιχθῇ. Fut. tertium pass. ap. Xen. Η. Gr. 5, 1, 14 : Ἥ γε μὴν θύρα ἡ ἐμὴ ἀνέῳκτο μέν δήπου καὶ πρόσθεν εἰσιέναι τῷ δεομένω Tt ἐμοῦ, ἀνεᾤξεται δὲ καὶ νῦν. Synes. ρ. 44, Β : Ὅν σὲ 6 Θεὸς κινεῖ, τούτῳ καὶ παρ’ ἡμῶν ἀνεᾤξεται τὰ ἀνάκτορα. Notandus ap. Xenoph, infinitivus εἰσιέναι, si est ipsius, eum verbo conjunctus. «Constantinus Porph. De admin. Imp. c. 9 init. : Εἰς τὰ ὄρη αὐτῶν κόπτουσι τὰ μονόξυλα ἐν τῷ τοῦ καιροῦ ἀνοιγομένου, ἡνίκα λυθῇ ὁ παγετὸς, εἰς τὰς πλησίον οὕσας λίμνας εἰσάγουσιν αὐτά. Quibus verbis illa indicatur anni tempestas qua ma-D ria aperiri dicuutur ap. Ilieron. iu Ep. ad Euslochium et ap. poetas annus. » Ducang. App. Gl. ρ. 19. Conl. Ἄνοιξις de vere dictum apud recentissimos.] Dicitur interdum a poetis ἀνωΐχθην pro ἀνᾤχΟην, ι quod erat subscriptum ipsi ω, ascripto lateri. [Nonnus Dion. 7, 317 : Αὐτόματοι πυλεῶνος ἀνωΐχθησαν ὀχῆες* J ο. c. 9, 104 : Ἀνωΐχθησαν* ὀπωπαι'.] Invenitur autem et ἀνεᾤχθην. ‖Ἀνέῳγα, præt. med. Atticum pro ἀνῷγα, Sæpe usurpatur, i. valens q. ἀνέῳγμαι, licet Phrynich. tradat Attice ἀνέῳκται ἡ θύρα, non ἀνέῳγε, dici. [Suidas : Ἀνεᾤγεισαν, ἠνοίχθησαν, καὶ ἀνέῳγεν, οὐχὶ ἤνοιγε, κ»ὶ ἀνεᾤγετο. Λέγει καὶ Ἀμειψίας Μοιχοῖς καὶ οἱ νεώτε-ροι πολλαχοῦ. (Gramm. Bekk. ρ. 399, 24 : Καὶ ἀνεᾤ-γοντο λέγουσι* καὶ (Μένανδρος) θρασυλέοντι γ ἡ δ.) *11 δ᾽ ἀνέῳγε τὴν θύραν. (Ἡδὶ δ᾽ἀν. rectè Porsonus.) Θεττάλη* Καὶ τὸ κεράμιον ἀνέῳγεν (ἀνέῳχας* ὄζεις , ἱερόουλ᾽, οίνου πολύ Gr. Bekk.). Εύπολις Πόλεσιν ἼΙδ᾽ (ὃν Cr. Bekk.) οὐκ ἀνέῳςα πώποτ᾽ ἀνθριὑποις ἐγώ. Καὶ Φερεκράτης Κρα-πατάλοις* Οὐδεὶς γὰρ ἐδέχετ᾽ οὐδ’ ἀνέῳγέ μοι θύραν. (Quibus Gr. Bekk. ρ. 4οο, ι, addit illa : Ἀνέῳγον καὶ
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Ἀμ.... πολλαχοῦ.) Eadem ex parte Etym. Paris. Cram. Α Anecd. Paris, vol. 4, ρ. 113, 24—29, addens : Τὸ δὲ ἤνοιγε καὶ ηνοίγετο καὶ ἤνοικται δεινῶς βάρβαρα, οἶς χρῶν-ται ἐπιεικῶς ἅπαντες. Perl, activi siçnif. transitiva Aperui Ps.-Demosth. ρ. 1048, 13 : Ανεῳχότα τὰ σημεία τῶν οἰκημάτων. V. Menand. Ι. supra citato. Ponit etiam Thomas ρ. 71. Ad Phrynichi Ecl. ρ. ι5γ praeceptum : Ἀνέῳγεν ἡ θύρα σολοικισμό;. Χρὴ γὰρ λέγειν ἀνέῳκται, cui inepte obloquitur Thomas 1. c., Lobeckius ρ.
158 r « Ἀνέῳγε veteres Atticos pro imperfecto habuisse in confesso est, pro perfecto medio reperitur Hippocr. De morb. 4, 6, ρ. 601, F; De cord. ρ. 270,
C, neque quidquam fuisse extra Atticæ fines frequentius ostendit exemplorum copia Plutarch!, Arriani Tact. ρ. 78 Blanc., Maximi Tyr. 7, 7, Strab. 5, 3, 6, Galeni de us. parti. 5, 4, ρ. 400, Α, inter quos ne ii quidem vitium effugere potuerunt qui veteres aemulati sunt, velut Alciphr. Ep. 3, 44, Ælian. Ν. Α. ι, 45, Lucian. Navig. c. 42, ἀνεῳγυῖα παλαίστρα* Gall. c. 3«, ἀνεῳγότες ὀφθαλμοί* quanquam is Solœc. c. 8 negat recte dici ἀνέῳγεν ἡ θύρα, unde inducor ad creden- ι dum vitii odorem in hac una formula celebriori hæ-sisse, plerisque, ut Iit, præcepti verba, non vim tenentibus; itaque Plutarchum Quæst. Rom. 81, ρ. 283,
Ι), Nicepli. Greg. 11, 11, ρ. a5o, C, et si qui alii ἀνέῳγεν ὴ θύρα dixerunt, non gravius, sed eum majore attente audientium offensione peccasse.* Probabilius est Lucianum hic, ut alibi, neglexisse præcepta Atticistarum, quamvis bene sibi cognita. Grammaticis supra citatis accedunt Epim. Hom. Cram. Anecd. Oxon. vol. ι, ρ. 51,33 : Ἀνέῳγεν’ Ἐπιθήματα κάλ᾽ ἀνέῳγεν. Τὸ θέμα οἴγω καὶ ἀνοίγω* ὁ παρατατικὸς ᾤγον καὶ ἤνωγον, ἐπεισόδῳ τοῦ ε ἠνέωγον, τὸ τρίτον ἡνέωγε, συ-στολῇ ἀνέωγεν* ἔστι δὲ δευτέρας συζυγίας τῶν βαρυτόνων. Τοῦτο δὲ τὸ ῥῆμα, ὅτε μὲν ἐνεργητικόν ἐστιν, αιτιατική συντάσσεται, Τὴν δ᾽ οὐ θεὸς ἄλλος ἄνῳγε ..., ὅτε δὲ παθητικόν, εὐθείᾳ, ἀνέῳκτο ἡ θύρα, ἀνέῳκτο ὁ θάλαμος. Δείνα ρχ^ος δὲ ὁ ῥήτωρ ἐν τῷ περὶ Εὐθυγένους λόγῳ μόνος τῶν παλαιῶν τὸ ενεργητικόν εὐθείᾳ συνέταξεν οὐ κατὰ νόμον τῶν παλαιῶν, ἀλλὰ κατὰ λογον τῆς ἀλόγου συνήθειας είπε, Ἀνέῳγεν πᾶς ὁ τόπος. Ἐχρῆν γὰρ εἰπεῖν ὁ τόπος ( πᾶς ἤνοικτο * ἡ δὲ συνήθεια καὶ το ἐνεργητικόν εὐθείᾳ συντάσσεται (sic), Ἀνέῳγεν ἡ θύρα, τῶν παλαιῶν λεγοντων, Ἀνέῳγε τὴν θύραν. Ἔστιν οὖν εἰπεῖν ὅτι ἀπὸ τοῦ ἀνοίγω γίνεται ὁ παρακείμενος ἤνῳχα ἐπεισόδῳ τοῦ ε ἠνέῳχ» , ὁ μέσος ἡνέῳγα, τὸ τρίτον ἡνέωγε, συστολῆ ἀνέῳγε. Συνεμ-πέπτωκε τὸ μέσον τῷ παθητικῷ, μέσον δὲ διὰ τοῦτο καλεῖται , ὅτι ἐνεργητικόν ἐστι καὶ παθητικόν. Οἱ μὲν οὖν πα-λαιοὶ ὅτι (sic) ἀπὸ παρατατικοί τὴν σύνταξιν ποιησάμενοι, ὡς ἀπὸ ἐνεργητικοῦ ἐπὶ πλάγια ἰόντες, Ἀνέῳγε τὴν θύραν, ὡς ἂν εἰ καὶ ἐπὶ ἀορίστου εἴποι τις ἂν, Ἀνέῳγε τὴν θύ-ραν ἡ γὰρ συνήθεισ πλανηθεῖσα τῷ ἀμφιβόλῳ τῆς διαθέ-σεως καὶ απὸ μέσου παρακείμενου τὴν σύνταξιν ποιησα-μένη, ὡς ἐγκειμένης παθητικῷ, εὐθείᾳ συντάσσει τὸ ῥῆμα, Ἀνέῳγεν ἡ θύρα, ὡς Ἀνέῳκτο ἡ θύρα.] Invenitur ἀνεῳ-γόσιν ὀφθαλμοῖς, et ἀνεῳγόσι τοῖς ὄμμασι, pro ἀνεῳγμὲ-νοις τοῖς ὀφθαλμοῖς, quod ex Luciano modo attuli. Apud Plut, ἀνεῳγὼς πίθος, Apertum dolium. [Patefactus, Patulus, Propatulus, add. Gl.] Gaza ap. Cic. Existit vertit ἀνέῳγεν : nam hæc Cic. Cat. Maj. verba, Tanquam ex articulis sarmenti existit ea quæ gemma dicitur, interpretatur ἀνέῳγεν ὁ καλούμενος ὀφθαλμός. Invenitur et ἀνεᾤγοντο ap. Thuc. 4, Ρ• 157 [c. 111]: Αἱ πύλαι ἀνεᾤγοντο. [Xen. II. Gr. 6, 4,7: Οἱ νεὼ αὐ-τόματοι ἀνεᾤγοντο. Plato Phæd. ρ. 5g, D : Ἀνειυγετο οὐ πρᾤ, ubi nunc ἀνεώγνυτο, ut Plut. Marcel!, c. 11. Prius etiam Etym. Paris, supra cit. ρ. 113, 26. Alia forma Nonnus Dion. 44, 21 : Αὐτόματοι κληῖδες ἀνωί-γνυντο πυλάων, ut Rhodom. pro ἀνηώγνυντο. Cujus de aoristo ἀνωίχθην ν. supra.] ‖ Duplici etiam augmento dicitur Ἤνοίγη, Apertus est. Act. 8, [3a] : ᾽ΙΙνοίγη [Ἀνοίγει] τὸ στόμα αὐτοῦ, Apertum est os ejus, Aperuit os suum. [Forma recentioribus peculiari, ut Cinnam. Histor. 3, ρ. 65, Α : Δίκης αὐτοῖς ἀνοιγείσης. Ephræin Syr. vol. 3, ρ. 463, Β, ἀνοιγῆναι.] Sic supra ἤνοιξε [Arrian. Epict. 3, i3, 14, et ἤνοικται ι, 9, 2o* 1, 24, 20, etc.] : pro quo dicitur etiam ἠνέῳξε : unde pass. ἡνεᾤχθησαν, Aperti sunt. Et ἡνεῳγμένος, Apertus : cpiod legitur ap. Jo., et ap. Alex. Aplir. Necnon ἠνεῳγως, præt. med., Apertus, Patulus. [Eximendum tues. uno. cræc. tom. ι, rase, vui.
ἠνέῳξε Dioni Cassio 60, 3a, qui ἀνέωξε 68, aa, et ἠνιῳχθησαν 44, 17; 65, 8, 15, quum ἀνειρχθη sit 4α, 26; 66, 6; et ἠνεῳγμέναι 66, ίο. ᾽Ηνέῳξας Gretser. Opp. vol. 3, ρ. 292, C. Non minus barbare interdum ἀνεοιχθεὶς scribitur, ut apud Jo. Laurent. De magistr. ρ. 40, Diodorum 4, 12, et alibi. De perl. pass. ἤνοι-κται ν. supra. Plusq. ἤνοικτο in Gretseri Opp. vol. 2, ρ. 71, C, et alia ejusmodi apud Byzantinos. Medio Aristid. vol. a, ρ. 24 : Πῶς οὖν αἱ Μοῦσαι διδάσκου-σιν ; Ἆρά γε ὥσπερ οἱ γραμματισταὶ διδασκαλεῖον ávot-ξάμεναι ;]
Ἀνοιδαίνω, Tumefacio, Epigr. [Christodori Ecphr. l36 : Ἀμφὶ δὲ πυκνοῖς μυιὼνs; μελέεσσιν ἀνοιδαίνοντο ταθέντες τρηχαλέοι]; etiam Tumeo, Intumesco, ut ἀνοιδῶ. [Nicander ap. Athen. 3, ρ. 126, C : Φωκτὲν γὰρ ἀνοιδαίνει βαρὺ κρῖμνον. Pollux 4, *79 : Τὸ ἀνοι-δαῖνον συστεῖλαι. « Plolin. ρ. 449, II·* Crruzir. Vita Homeri ρ. 332 ed. Gai. : Ἀτμοὺς εἱρχθέντας ἀ•οίοαί-νειν. Valck. V. Ἀνοιδέω. Ἀνοιδῆναι et ἀνοιδήνασθαι libri Quinti 14, 470.]
[Ἀνοίδανσις, εως, ἡ , Tumor. Plotin. ρ. 449» Π• CriuzER.]
Ἀνοιδέω, lutumeo, Intumesco, Turgeo. [Eur. Hippol. 1210 : Ἀνοιδῆσαν κῦμα. Nicand. ΛΙ. 5at : Ζύμωμα ... πολλάκι μὲν στέρνοισιν ἀνοιδέον, ἄλλοτε δ᾽ ἄγχον. Plato Tim. ρ. 84, Ε : Ἀνοιδῆσαν (τὸ πνεῦμα). Aristot. De gen. anim. ι, 20 : Οἱ τόποι ἀνοιδοῦσιν ὑπὸ τοῦ πνεύματος- Η. Α. g, 4ο med. : Τά τε κηρία ποιοῦσιν ἀνώ-μαλα καὶ τὸ κάλυμμα ἀνῳδηκός. Theophr. C. ΡΙ. 5, 13,
6 : Ἀνοιδοῦντος πρὸς τὴν βλάστησιν. Philostr. Imag. ρ.
8.',9 : Ἀνοιδοῦσιν αἱ περὶ αὐτὸν φλέβες. Antyllus in Mat-thæi Med. ρ. 52, 1 : Γὸ ἀνοιδῆσαι (τὸν ζυμίτην). Herodotus ib. ρ. 179 exlr· : Ἀνοιδοῦντες τὸ πρόσωπον μετὰ προβολὴς τῶν ὀμμάτων. Pass. illatum erat Alciphr. Ep. ι, 10: Τῆς Οαλάττης ἀνοιδουμένης, ubi nunc ἀνοι-δούσης, ut Plutarch. Μοι*, ρ. 897, Β.] |] Capitur etiam metaph. pro Irascor, ut et Lat. lutumeo : ut ἀνοι-δέει θυμὸς, ap. Herodot. 7, [3q] : Καὶ νῦν τοῦτό γε ἐξεπίστησο, ὡς ἐν τοῖσιν ὠσὶ τῶν ἀνθρώπων οἰκέει ὁ θυμὸς, ὃς χρηστὰ μὲν ἀχούσα;, τέρψεω; ἐμπιπλέει τὸ σῶμα, ὑπε-ναντία δὲ τουτοισὶ, ἀνοιδέει [ἀνοιδαίνει Stob. Fl. 20, 46], i. e., Erasmo interpr., Kt nunc illud sanè discito, quod in auribus hominum habitet animus, qui quum bona audierit, voluptate corpus implet ; quum his diversa, molestia allicit. Sed non debuit Erasm. verbo ἀνοιδέει, activam signif. dare: quem fefellit fortasse praecedens ἐμπιπλέει : quanquam nec satis commode verteris, Molestia afficitur : longe aptius ad verbum, Intumescit. Ovid. Med. 2, [5o8] : Intumuit Juno postquam inter sidera pellex Fulsit. Idem dicit et Intumescere alicui pro Irasci alicui. [Porphyr. V. Pyth. c. 42 : Μὴ τὸν ἀνοιδοῦντα καὶ ὀργιζόμενον κινεῖν λόγοις παρατεθηγμένοις. « Quintus 9, 345 : Αἱ δὲ μέγα θυμὸν ἀνοίδησαν, ubi Rhodom. ἀνοιδήσαντο. Philostr. J un. ),. 865 : Ἀνοιδοὕσης ἐς τὴν σφαγὴν τῆς γνώ-μης. » Jacobs. Philostr. V. Ap. 7, ρ. 313, 4 : Ἀνοιδού-σης τῆς νόσου* 4, Ρ• 142, 32. Hkmst. Anon. Vol. Ilercul. part, ι, ρ. 63, Β : Ὀργαῖς ἀνοιδούσαις. HSt. in lud. :] Ἀνοιδείω, lon. et poetice pro ἀνοιδέω, Intumesco. Nicander Ther. [855], de caprifici fructibus : Οἴ τε πρὸ ἄλλης Γόγγυλοι ἐκφαίνουσιν ἀνοιδεῶντες ὀπώρης.
Ἀνοίδησις, εως, ἡ, Tumor, οἴδησις. Aristot. De mundo [c. 6, 16], ἀνοιδήσεις θαλάσσης appellat Tumidos æstus : sic et Latini Marc intumescere et inturgescere, inturgescere et intumescere, Mare tumidum et turgidum dicunt. [Id. Η. Α. 6, 20 med. : Ἐπὶ ταῖς θηλαῖς τῶν μαστών ἐπιγίνεται ἀνοίδησίς τις καὶ χόνδρον ἔχουσιν* De partt. anim. 2, 9 : Ὅπως μὴ κωλύῃ τὴν ἀνοίδησιν τὴν ἀπὸ τῆς τροφῆς γινόμενη ν* 4, 10 : Ὅπως μὴ ἐμποδίζωσι τὴν ἀνοίδησιν τῆς τροφῆς (in ventre). Anon. Walz. Rhett. vol. 3, ρ. 677, 20 : Τῇ ἀνοιδήσει καὶ τῷ ὑφαίμῳ τοῦ ὀφθαλμοῦ. L. Dinn.]
Ἀνοιδίσκω, i. q. οἰδίσκω, Tumefacio.Theophr. C. PI. 4, 15 [ 13, 7]: Καὶ ἔτι πρὸς τούτοις ἡ ἐμβαλλομένη γῆ καὶ ἄκοπον παρέχουσα (sc. τὸν σῖτον) καὶ ἀνοιδίσκουσα, Tumefaciens, Acervos imus turgidiores reddens. Paulo antè dicit, Ἁδρύνει τοὺς ὄγκους, et ἐπίμετρον ποιεῖ. [Sim-plic. ad Epict. ρ. a65. Hemst. Pass. ἀνοιδίσκομαι Hippocr. De morb. mul. ι, 88, t. 2, ρ. 472; 96, ρ.
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483, 2; 14, ρ. 548; 6ι, ρ. 591. Stedv. Galen. vol. 4, Ρ-642 (4, ρ. 172 L·).]
Ἀνοίκειος, ὁ, ἡ [et α, ον, in libris Artemidori 3, 66, ρ. 3οι : Εἰς ἀνοικείαν κατατεθέντα χώραν* Clementis Al. Strom. 2, ρ. 5ο6, ἁμαρτίαις ἀνοικείαις, quibus Ερι-phan. vol. 1, ρ. ai6, D, προστάξεις ἀνοικείας, addit Lobeck. Paralip. ρ. 468], Minimè aptus, Non conveniens, Alienus; pro Dissentaneus et Non congruens, [Manetho 4, 28 : Ἂνοικείοισι τόποις* 31 ο, κελεύθοις. « Οὐκ ἀνοίκειον πρᾶγμα ἐκείνῳ, Non dissimile illi, Polyb. 5, 96, 8. Οὐκ ἀν. λόγος τῆς προθέσεως, Non alienus a proposito, 6, 10, ι. Ἀν. ὑπόθεσιν τῆς ἰδίας αἱρέσεως καὶ φύσεο,ς 24, 5, 13. » Schweigh. Lex. Diodor. 12, ai, τῆς υποκείμενης ἱστορίας* 3, 56 : Οὐκ ἀνοίκειον ἡγού-μεθα διελθεῖν. « Diphilus ap. Athen. 2, ρ. 61,1) : Δο-κοῦσι δὲ οικείοι εἶναι οἱ λεπτότατοι, ἀνοίχειοι δ᾽ οἱ μέλα-νες. Longin. De subi. c. 4 $, ι : Τὸ δ᾽ Ἄχαρι τηλικούτου πάθους ἀνοίχειον.» Valcr. Sextus Pyrrh. 1,71: Ὀχλού-μενος ὑπὸ χυμῶν ἀ/οικείων, lb. 67 : Ὁ κύυιν τοὺς μὲν οικείους τε καὶ εὖ ποιοῦντας σαίνων καὶ φρουρών, τοὺς δὲ ἀνοικείους καὶ ἀδικοῦντας ἀμυνόμενο;, Non familiares.] Bud. ex Plut. [Mor. ρ. 102, A] et Synes. [Alex. Trall. 12, ρ. 224. In Ind. :] Ap. Suid. sine diphth., sed perperam, scriptum esl.expositumque itidem άπρεπης.
Il Ἀνοικείως, Non familiariter. Synes. Ep. 84 : Εἰ δὲ μὴ πρὸς τὸ ψεῦδος ἀν. εἶχε, Si non familiariter uteretur mendacio, Si a mendacio esset alieuus, abhorreret. Ep. 57 : Πρὸς σχολήν ἀν. ἔχει, καὶ οὐκ ἔστιν ὅπως τῷ σχολάζοντι χρήσαιτο. [Aristeas Hist, lxx intt. ρ. 236 Dal. Proci. Paraphr. Ptolem. 4, 7, ρ. 272. Struv. Manetho 4, 608 : Ηελίου δ᾽ ἀκτῖνες ἀνοικείως ἐπὶ τούσδε νεύουσαι δεσμούς τε κατηγορία; τε φοροῦσιν.]
Ἀνοικειότης, 6, ἡ, Nulla familiaritas, Mores a familiaritate alieni Synes. Ep. 84 : Μῆκος ἐπιστολῆς ἀνοικειότητα κατηγορεί τοῦ διακομίζοντας, Prolixitas epistolae areuit ipsam epistolam, quæ perfertur, non esse familiarem, sed alienam.
[Ἀνοικείως. V. Ἀνοίκειος.]
[Ἀνοικείωτος, ὁ, ἡ, Nullo necessitudinis vinculo connexus. Μ. Anton. 12, 3o. Kall.]
[Ἀνοικὴς, ὁ, ἡ.] Ἀνοικῆ Etymol. et Lex. meum vet. afferunt pro τὸν παρὰ τὸ εἰκὸς εἰρημένον, Non verisimilem et consentaneum : ab εἴκο,. Dicitur ἀνοίκειος etiam hoc significatu. [Eodem modo Hesychius interpretatur Ἀνοκηδεολόγον. Utrumque vitiosum et ex vocabulo a composito eum verbo Εἴκω formato corruptum.]
Ἀνοίκητος, ὁ, ἡ, Qui non habitatur, Inhabitabilis: ut Cic. dicit Regiones inhabitabiles atque incultas. In VV. LL. habetur etiam Ἀοίκητος, itidem Inhabitabilis et incultus : quod nescio an ita dici possit pro ἀνοίκητος ut ἄοικος pro ἄνοικος. [Confusa hæc in libris Herodoti 4, 31, qui ἀοίκητος habet 2, 34; 5, 10, Diodori 3, 38, qui ἀοίκητος 11,65; Polyaeni 3,9, 35. Lucian. Dips. c. ι, γῆ· Philops. c. 31, οἰκία· Navig. c. 44• Τόποι ἀοίκητοι Herod. V. Hom. c. 21. Philostr. Her. ρ. 746 : Νήσου μηδεμιᾶς ἐν αὐτῷ (Ponto) χειμένης ἀοίκητος πλεῖται. Dem. ρ. 1123, 2 : ᾽Αοίκητον τὸν Ἀρχε-δήμου παῖδα τὸ σαυτοῦ μὲρος πεποίηκας, Extorrem domicilio s. fundo. Quod ἄοικον potius dicendum, quæ confusa Ι. altero Diodori, et Luciani Gall. c. 17, ubi nunc receptum ex libris : Περιέμενον ἀοίκητος ἑστὼς, ἄχρι δὴ ὁ Μνήσαρχος ἐξεργάσηταί μοι τὸν οἴκον, eadem qua ap. Dem. significatione. Forma autem ἀνοίκητος adeo nullius est fidei ut delenda videatur.]
Ἀνοικίζω, ίσω, ιῶ, Rursus condo s. aedifico, Reaedifico, Instauro aedilicium : ἀνοικίζω πόλιν, Restituo civitatem eversam : unde ap. Pausan. [2, ι, 2] ἀνοικίσαι πόλιν et ἀνάστατον ποιῆσαι opponuntur : Κόρινθον δὲ ἀνάστατον ποιήσαντος τοῦ Μεμμιου [Μομμ.] ὕστερον λέγουσιν ἀνοικίσαι Καίσαρα. Unde apparet foedissimum esse mendum hic, ut infinitis aliis locis, in VV. LL., ubi ἀνοικίσαι exp. Funditus evertere. |j Remigrare facio, Rehabitaium mitto, Relego in aliam regionem, Bud. Pausan. [ι, 25, 4] : Ὀπόσοι γὰρ μισθοῦ παρὰ Δα-ρείῳ ἐστρατεύοντο "Ελληνες, ἀνοικίσαι σφᾶς ἐς τὴν Περ-σίδα θελήσαντος Ἀλεξάνδρου, ΑεωσΟένης ἔφθη κομίσας ναυαίιν ἐς τὴν Εὐρώπην. [Appiaη. Pun. c. 84 : Αὐτοὺς δὲ ἡμᾶς, οὓς ἀνοικίζετε, εἰ θέλετε, διαχρήσασθε.] II Ἀνοιχίζομαι, Rursus condor, Instauror : qua in i'guil. dicitur πόλις s. οἶκος ἀνοικίζισθαι. [Pausan. 10,
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Α 33, 8 : Οὐ μέντοι οἱ παραποτάμιοι γε ὑπὸ Ἀθηναίων καὶ Βοιωτῶν ἀνῳκίσθησαν. Plutarch. Luculi, c. 29·] Il Item ἀνοικίζεσθαι, aui per aor. med. ἀνοιχίσασθαι, Migrare, Habitationem transferre. Thucyd, [ι, 58] : Και οἱ μὲν ἀνῳχίζοντο καθαιροῦντες τὰς πόλει;· et [ibid.] : Καὶ Περδίκκας πείθει Χαλκιδέας τὰς ἐπὶ θα-λάσσῃ πόλει; ἐκλιπόντας καὶ καταβαλόντας ἀνοικίσασθαι ἐς Ὄλυνθον, ubi schol, ait i. esse q. τὴν οἴκησιν ἀναγα-γεῖν εἰς τὴν Ὄλυνθον. [8, 31 : Ἐκέλευεν αὐτῶν τοὺς τὰ Ἀθηναίων φρονοῦντας ἀνοικίζεσθαι ἐς τὸν Δαφνοῦντα. Appian. Pun. c. 120, 11 lyr. c. 16. Aor. forma pass. Aristoph. Αν. 1351 : Διὰ ταῦτα μὲντοι δεῦρ᾽ ἀνοικισθεὶ; ἐγὼ ἄγχειν ἐπιθυμῶ τὸν πατέρα.] || Ab Hesych. ἀνῳκισμένο; exp. ἄνω οἰκῶν, Superne vel Iu superioribus partibus habitans, In alto liabitans : sicut ex Thuc. [1, 7] citatur in VV. LL. ἀνῳκισμένοι εἰσὶ pro In alto habitant, sed Bud. interpr. Procul a mari sunt siti : qui et Synesii hunc l. profert : Οὐ γάρ εἰμι γείτων θαλάττης, ἀλλ᾽ ἀνᾤ-κισμαι πρὸς νότον ἄνεμον Κυρηναίων ἔσχατος. [Rectè HSt. ipse sic vertit ap. Appian. Pun. c. 84 : Περὶ δὲ
Β τῆς ἀνοικίσεως, ἔστι καὶ τόδε ἀμήχανον ἀνδράσιν ἐς ήπειρον ἀνοικίσασθαι θαλασσοβιώτοις, ων ἄπειρον πλῆθος ἐρ•/ά-ζεται τὴν θάλασσαν. Id. c. 88 : Ἐς μὲν Λιβύην, ἤν ἔχετε, ἀνοικισάμενοι, τῆς δὲ θαλάσσης ἐκστάντες. Plut. Marcell. c. 6 : Πόλιν ὑπὲρ ποταμοῦ Πάδου ἀνῳκισμένην. Quod Theophr. Η. PI. 9, 7, 4 dicit, Οὐκ ἐν τῇ πρὸς θάλατ-ταν χώρᾳ, ἀλλ’ ἐν τῇ ἀνακεχωρηκυίᾳ, Athenaeus 15, ρ. 682, Α brevius, ἐν Ἰλλυριοῖς τοῖς ἀνῳκισμένοις τῆς θαλάσσης.]
[Ἀνοίκισις, ειυς, ἡ, Habitatio in partibus terræ superioribus. Appian. Pun. c. 84. V. Ἀνοικίζω.]
Ἀνοικισμὸς, ὁ, Reædificatio, Instauratio. Herodian. [3, 6, 20] : Ἔπεμψε δὲ καὶ χρήματα πλεῖστα εἰς ἀνοιχι-σμὸν τῶν πόλεων, Misit et magnam vim pecuniarum ad civitatum instaurationem. [Eiistalh. Od. ρ. 1382, 49 : Εἰς ἀνοικισμὸν τῆς Ἱλίου. Neque aliter dixisse videtur Agathias Hist, proœm. init.: Πόλεων ἀνοιχισμοὶ καὶ ἀγλαΐσματα, ubi pro οἰκισμοὶ dictum videri potest, ut ap. anou. Suidæ ν. Διαγεγονότος. || Habitatio sursum, ap. Eustath. Opusc, ρ. 346, 28 : Φυγὴ τις καὶ
C ἀνοικισμὸς καὶ εἰς ὓψος ἀποκατάστασις.]
[Ἀνοικοδεσπότητο;, ὁ, ἡ, Siue domino domus. Vet-tius Valens apud Salinas. De annis climact. ρ. 3oi : Ἐὰν δέ πως ἀνοικοδεσπότητος εὑρεθῇ ἡ γένεσις, Si nullum vitæ dominium habuerit. V. Οἰκοδεσπότης.]
Ἀνοικοδομέω, Reaedifico, Restauro, Restituo, [Exaedifico, Instauro, Gl.] ut Tacit., Ædem vetustate delapsam restaurari; Cic., Si ædes exesae corruerunt, haeres restituere non debet. [Thuc. 1, 89, τὴν πόλιν καὶ τὰ τείχη* 8, 16, τὸ τεῖχος, ut passivo Xen. II. Cr. 4, 4, 19. Lycurg. ρ. 158,*7.] Act. 15, [16] ex Propheta Amos [9, ni : Ἀνοικοδομήσω τὴν σκηνὴν Δαβίδ τὴν πεπτωκυῖαν, καὶ τὰ κατεσκαμμένα αὐτῆς ἀνοικοσο-μήσω, καὶ ἀνορθώσω αὐτὴν, Restaurabo tabernaculum Davidis collapsum, Reædificabo : quo verbo Cic. quoque utitur, sed in metapli. signil. Herodian. 8, [2]: Τὰ ἐρείπια ἀνοικοδομῆσαι. [Suid. iu Παλιναίρετος. IIkmst. In Plut. Cæs. c. 24 legitur τὰς πύλας ἀνοικοδομεῖν,pro quo Xylander posuit Obstruere portas; recte, ex Cæs. Β. G. 5, 5o. Sed in Græco exemplo utique ἀποικοδο-
D μεῖν videtur scriptum oportuisse. Schweigh. Ἐνοι-κοδομεῖν Coraes, ut Cimon, c. ι : Τὰς θύρας ἀνῳκοδό-μησαν τοῦ πυριατηρίου. Reiskius ad Constantin, vol. 2, ρ. 455 : « Ἀνοικοδομεῖν pro Obstruere Aristoph. Pac. 99 : Τὰς λαύρας καιναῖς πλίνθοισιν ἀνοιχοδομεῖν (schol, ἀποφράξαι), quem 1. immerito tentavit Bos. Obs. erit. ρ. 85. (Qui ἀποικοδομεῖν, conferens idem verbum sic explicatum ab schol. Thucydidis.) Ap. Diog. L. 6, 49, Diogenes Cynicus interrogatus quare hebetes essent athlelæ, respondet ὅτι κρέασιν ὑείοι; καὶ βοείοις ἀνῳκοδό-μηνται (Eust. Od. ρ. 1418, 5γ. IIkmst.), Quia carnibus bovillis et suillis usque ad verticem exstructi et velut oppilati sunt. Et prætcr Plutarchum Diodor. 11,21 : Τὰς πύλας, ἃς διὰ φόβον πρότερον ἀνῳκοδόμησαν οἱ περὶθή* ρωνα, ταύτας τοὐναντίον διὰ καταφρόνησιν ἐξῳκοδόμησε. Ubi Wesselingius contulit Apollodor. a, 5, 1 : Συμφυ-γόντος δ᾽ εἰς ἀμφίστομον σπήλαιον τὴν ἑτέραν ἀνῳκοδόμησεν (ἀπῳκ. Duker. ad Thuc. 3, 81) εἴσοδον· Lycurg. ρ. 166, 8 : Τὴν θύραν ἀνοικοδομήσαντες (ἀποικ. Taylor.). The-mistocl. Epist. 2, 9 : Οἱ δὲ ἀνοικοδομήσαντες (ἀποικοδ.
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Wessel.) τὴν είσοδον καὶ ἁνελόντες τὴν ὀροφήν. Add. Ρο-lyæn. 2, 38 : Τὰς πύλας ἀνοικοδομήσας (ἀπουι. Coraes), qui ἐνοικ. ι, 40, 4, ἐποικοδομεῖν Xiphiliuus. » Wessel., cui suspectum fuerat ἀνοικ. sic positum ad Diodorum, sententiam mutavit ad Herodot, ι, 186 : Τὰς καταβά-σιας τὰς ἐκ τῶν πυλίδων ἐς τὸν ποταμόν φερούσας ἀνοικο-δόμησε (al. ἀνῳκοδόμησε) πλίνθοισι ὀπτῇσι, κατὰ τὸν αὐτὸν λόγον τῷ τείχεῖ, ubi rectè negat hanc potius 9Îgnil. obtinere quam alteram Muniendi s. Exaedificandi. Apud Aristophanem jam margo editionis Florentis Christiani γρ. ἀποικοδομεῖν, quod tanto facilius in ἀνοικοδομεῖν potuit mutari quo magis huic congrueret καιναῖς, nec certior reliquorum locorum scriptura. Concedendum tamen recentissimos, quibus talia vindicat Abreschius Dilucid. Thuc. ρ. 356, locis in Ἀναφράσσω eitatis, quod apud Strabonem jam in ἀποφράσσω mutatum, ἀνακτίζω certe sic dixisse, ut Tze-tzeu ilistor. 12, 479 : Οἳ γνόντες Λάκωνες ἀνέχτισαν τὰς πύλας, quamvis in versu non integro, et Joannem Malalam Ι. in Ἀναχρίω notato, ubi Reiskius ἀνεκτίσθη ἡ θύρα. L. Dind.]
[᾽Ανοικοδομὴ , ἡ, Instauratio. Jo. Malal. 1, ρ. αο4• Elberlinü. Ο regorius Cyprius in Boissonadii Anecd, vol. ι, ρ. 349: Θείων ναῶν ἁπανταχοῦ τῆς Ῥωμαίων ἀνοικοδομαί. Apud Photium in Maji Coli. nov. Vat. vol. 1, ρ. 291, eum voce ἀνόρθωσις jungitur. Osxnn.]
[Ἀνοικοδόμησις, εως, ἡ, i. q. praecedens. Theophyl. Bulg. Epist.]
[Ἀνοικοδόμητος, ὁ, ἡ, q. d. Inexstructus. Orae. Sibyll. 5, 408 : Ταύτην ἔρριψεν καὶ ἀνοικοδόμητον ἀφῆκε.]
[Ἀνοικονομησία, ἡ, Mala dispositio. Georg. Pachyni. Andron. Palæol. ρ. 36, D : Σκληρότητα σφίσιν ὀνειδίζιον καὶ ἀνοικονομησίαν, ὡς ἀναταράσσειν ἀεὶ τὴν ἐκκλησίαν ὀρεγομένοι; καὶ ἀνεγείρειν κλύδωνας. L. DinD.]
Ἀνοικονόμητος, ὁ, ἡ , Non dispositus, distributus, dispensatus, Male dispositus, distributus, dispensatus, In quo nulla est οικονομία. Quint. 8, 3: Sunt inornata et hæc, (Juod male dispositum est, id ἀνοι-κονόμητον : quod male figuratum, id ἀσχημάτιστον : quod male collocatum, id κακοσύνθετον vocant. [Ἀνοι-κονόμητα Longino 33, 5, dicuntur quæ non ad ipsam carminis descriptionem ab initio pertinuisse nec cogitato ei destinata fuisse, sed vi spiritus poetici repente et acriter inter scribendum illata videntui*. Unde et Pliot. cod. 265 ἀνοικονόμητον dicitur quidquid peccatur contra artificium et leges oratorias, Inprimis in tractatione et dispositione argumentorum, refutationum etc. Idem ibi vocatur τὸ διερριμ-μὲνον. Ernest. Lex. rhet. Schol. Soph. OEd. Col. 1725 : Κατὰ κῶλον ἀλλήλαις διαλέγονται πάνυ παθητικῶς* καὶ μή τινι ἀπίθανον δόξῃ καὶ ἀνοικονόμητον. Schol. Aristoph. Ach. 388 : Τραγῳδοποιὸς ἀνώμαλος καὶ ἀνοικονόμητος. L. D. Photius Bibi. ρ. 157, b; 192, b; 49«, b. Ilerinias In Plat. Phædr. ρ. 186. || « Εἴ τι σοι ἀνοιχονόμητον ἐστι, διατίθου ταχὺ, Φιλόξεν᾽* ἀποθχνεῖ γὰρ ώρας ἑβδόμτις, inquit medicus ad ægrotum, Ma-chon ap. Atlien. 8, ρ. 341, C. » Hemst. Signif. activa Male dispensans, Gellio Ν. A. 12, 12, 4 : « Ἀκοινο-νόητοι, inquit, homines estis, quum ignoratis prudentis et cauti patri*familias esse quod emere velit, em-turum sese negare propter competitores emtionis », restituebant Stephanus et Bentleius. L. D. Asterius Homil. de divortio ρ. 598 : Τῆς γυναικὸς ὁ τρόπος οὐκ οἰκουρὸς, καὶ ἀνοικονόμητος ἡ διοίκησις. Süicer.]
Ἄνοικος, sive Ἄοικος, ut ἄνοζος et ἄοζος, ὁ, ἡ, Domum non habens, Extorris. Ἄνοικος affertur ex Herodoto [3, 145. Eu stati ι. Od. ρ. 1817, 24 : Ἄνοικοι καὶ ἀνέστιοι.] Sed ἄοικος frequentius est, ac pro Eo, cui domus non est, accipitur a Luciano [Sacril. c. 11] : Ναοὺς ἐγείραντε;, ἵν᾽ αὐτοῖς μὴ ἄοικοι μηδ’ ἀνέστιοι δῆθεν ὦσι. Ab aliis latius extenditur pro Eo qui ædes quum non habeat, oberrat ac pauper est. Plato Symp. [ρ. 2o3, D], de Amore Πόρου et Πενίας filio : Σκληρὸς καὶ αὐχμηρος καὶ ἀνυπόδητος καὶ ἄοικος, χαμαιπετὴς ἀεὶ ὢν καὶ ἄστρωτος, ἐπὶ θύραις καὶ ἐν ὁδοῖς ὑπαίθριος κοι-μώμένος, ἀεὶ ἐνδείᾳ ξύνοικος. [Phædr. ρ. 240, Α.] Aliud exemplum ex Greg. Nas. nubes in Παρεπίδημος. Dicuntur et ἄοικοι πόλεις, in quibus aut nullæ aut paucae certe ædes s. familiæ sont. Plut. Ad Colot. [ρ. 1115 , E] : Πόλεις ἀτειχίστους, ἀγραμμάτους, ἀβασιλεύ-
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Α τους, ἀοίκους, ἀχρημάτους. Hesiod, autem θῆτα ἄοικον dicit Famulum, cui nec domue nec familia est, Qui nec uxorem habet nec liberos, Ἔργ. s, [220=600]: θῆτα ἄοικον ποιεῖσθαι καὶ ἄτεκνον Ιριθον Διζέμεναι κέλομαι.
Ἀνοικτεὶ, sive Ἀνοικτὶ, Siue commiseratione, χωρὶς οἴκτου : Apertè, VV. LL., tunc autem ad ἀνοίγω referendum esset. [Verum prius, et Ἀνοικτὶ, quod ponit Herodianus Epim. ρ. ι5γ et liber unos Suidæ post Ἀνοίκτως, uon ἀνοικτεί. L. D. Illud etiam Ptanudes Boeth. ρ. 14, vin, 3. Boiss.]
[Ἀνοικτέον, Aperiendum. Ear. lon. 1387 : Ἀνοικτέον τάὀ᾽ ἐστὶ καὶ τολμητέον. Geopon. 6, 10.]
Ἀνοικτὴς, ὁ, Non miserandus, Immiserabilis : Hesychio ἀνοικτὲς, ἀταλαιπώρητον. [Forma uon græca , ut —τος —τος scribendum videatur.]
[Ἀνοικτί. V. Ἀνοικτεί.]
[Ἀνοικτίρμων, ονος, ὁ, ἡ, Immisericors. Sophocl. fr. Tyronis ap. Ælian. Ν. Α. 11, 18, 8 : Κἂν ἀνοικτίρ-μων τις οἰκτιίρειέ νιν. Antip. Sid. Anth. Pal. 7, Β 3o3, 5.]
[Ἀνοίκτιστος, ὁ, ἡ, Immiserabilis. Aristot. Anth. Pal. App. 9, 74 : Ἀνοίκτιστον δ᾽ οὔνομα τύμβος ἔχει. .Schol. Soph. Trach. 855 : Οὕτε παρὰ τοῖς πολεμίοις ἀνοίκτιστον. ‖ Adv. Ἀνοικτίστω;, Antiphon ρ. ι 14, ίο.
[Ἀνοικτόκλειστος, ὁ, ἡ, Aperiendus et claudendus. Georg. Pis. Ilexaem. 1731. Steuw]
Ανοικτός, ὴ, ὸν, acceutu in ult.. Apertus, s. potius Apertilis, (Patulus, his add. Cl.] Adapertilis, quo utitur Ovid. [Babrius Fab. 5q, ι ι : Μὴ σχεῖν θυρωτὰ μηδ’ ἀνοικτὸ τὰ στήθη. Lucian. V. H. 1, 24 : Ἀνοικτὴ και πάλιν κλειστή ἐστιν.]
Ἄνοικτος, ὁ, ἡ, Immisericors, VV. LL. Fortassis tamen significat etiam Nulli miserabilis, Qui commise ratione dignus non est. [Eur. Tro. 782 : Τὰ δὲ τοιάδε χρὴ κηρυκεύειν ὅστις ἄνοικτος. Aristoph. Thesm. 1022. Pollux 8, 12, δικαστὴς, sed addens εἰ μὴ τραγικιότερον. Ι)Adv.] Ἀνοίκτως, Sine commiseratione, etiam Immisericorditer, Suid. exp. σκληρῶς, ἀνελεημόνως. Hesvch. ἀνηλεῶς, ἀταλαιπωρήτως. [Soph. OEd. 1’. 182: Νηλέσ C δὲ γένεθλα πρὸς πέοῳ θανατηφόρῳ Κεῖται ἀνοίκτως. Eurip. Tro. γ51 : Αυγρὸν δὲ πήδημ᾽ ἐς τράχηλον ὑψόθεν πεσὼν ἀνοίκτως· Hec. 91 : Ἀπ’ ἐμῶν γονάτιον σπιισθεῖσαν ἀνάγκᾳ οἰκτρῶς. Porsonus ἀνοίκτως. Pollux 8, 12. Anon. Suidæ in Ἄσατο et Πρὸς βίαν. V. Ἀνοικτὴς, Ἄνοικτρος.] Ἄνοικτρος, ὁ, ἡ, Non miserandus, Immiserabilis, ut Horat., ex Eur. [Iph. Ύ· 227, ubi nunc οἰκτρόν. Ἀνοίκτρως, ap. Anton. Lib. c. 3q : Λωβησάμενοι ἀνοι-κτρῶς, non ἀνοίκτρως, ut Bast. App. Epist. cr. ρ. 47 et Schæferus, sed ἀνοίκτως scribendum. L. Dinc.i ^Ἀνοίκτως. V. Ἄνοικτος.]
Ανοιμώζω, ξομαι, Iu ejulatus et fletus erumpo, Ejulo : ut Hesvch. quoque ἀνοιμῶξαι exp. ἀν«στενά;αι, ὀλολύξαι, Ingemiscere, Ululare. Suid. autem ἀνοιμὠ-ξατε nescio quam recte exp. ἀλαλάξατε : nam ὁ ἀλαλαγμὸς Bellicus clamor est, ἀνοιγωγὸς autem Vociferatio ejus qui verberatur. [Æsch. Pers. 465 : Ξέρξης δ’ ἀνᾤμωξεν κακῶν ὁρῶν βάθος. Thuc. 3, 13 : Ὁ κῆρυξ ὡς ἤκουσε ..., ἀνοιμώξας ... ἀπῆλθεν. Poíyb. 4, 54, 4· Dio Cass. 74, ι3. Plut. Mor. ρ. 114, F. Appian. Pun. c. 91. D Herodian. 1, 17, 9. lmperl. freq. Quint. 14, 281 : Οἰκτρὸν ἀνοιμώζεσκε.]
Ἀνοιμωκτεὶ, s. Ἀνοιμωκτὶ, Sine ejulatu et fletu, ἄνευ οἰμωγῆς, Suidæ ἀστενάκτως, Sine gemitus emissione : aliis etiam ἀτιμωρητὶ, Impune: quoniam sc. pœnas sequitur ἡ οἰμωγὴ. Soph. Aj. ρ. 68 [1227] : Σὲ δὴ τὰ δεινὰ ῥήματ᾽ ἀγγελλουσί μοι Τλῆναι καθ’ ἡμῶν ὦδ᾽ ἀνοι-μο,κτει [—τὶ] χανεῖν. [Max. Plan. Boeth. Carm. ρ. 14 ed. Weber. Tarin.. Eust. Opusc. ρ. 104, 67.]
[Ἀνοίμωκτος, ὁ, ἡ, Indefletus. /Esch. Cho. 433 : Ανευ δὲ πενθημάτιον ἔτλας ἀνοίμωκτον ἄνδρα θάψαι* 511 : Τῆς ἀνοιμώκτου Τύχης.]
[Ἀνοινία, ἡ, Abstinentia viui. Euseb. De laud. Constant. 17, ρ. 771, 13.]
[Ἄνοινος, ὁ, ἡ, i. q. ἄοινος. Herodian. Epinier, ρ. 216. Bmss.]
[Ἀνοίξια, ων, τὰ, Solemnis apertio. Nieephori ep. canon. Cotel. Mon. vol. 3, ρ. 455, C : Τὰ ανοίξια τῆς εκκλησίας γίνεσθαι. Alia Ducaug. iu Gl. et App. ρ. 19. L. Ihni).]
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Ἄνοιξις, εως, ἡ, Apertio, Reseratio. [Apertura, Α Λ (J a perci ο, Gl. Thuc. 4, 67, τῶν πυλῶν 68.] Basil.: Δώσει λόγον ἡμῖν ἐν ἀνοίξει τοῦ στόματος ὑμῶν. [Ex Ephes. 6, 19. Plut. Mor. ρ. 738, C, χειλῶν. Etym. Μ.
Ρ• 97,3, τῆς θύρας. Geopon. 7, 5, πίθων 15, 2, 35, θυρίδων. Alia Ducangius de ἀνοίξει ἐκκλησίας, λουτρὼν, idemque in G1. et Αρρ. ρ. 19, de sigiiil. Veris apud recentissimos.]
Ἄνοισις , εως, ἡ, Revectio. [Suidæ ἀνακόμισις.]
[Ἀνοιστέος, α, ον.] Ἀνοιστέον, Referendum. Adverb. θετικόν ex inusitato them. ἀνοίω. Theophr. C. Pl. 4,
12	[ι ι, 8] : Ἐπὶ τὴν χώραν ἀνοιστέον. [Soph. Ant. 272:
Ἦν δ᾽ ὁ μῦθος ὡς ἀνοιστεον σοὶ τούργον εἴη τοῦτο κοὐχὶ κρυπτέον. Eur. Herc. F. 1221 : Ἐκεῖσ᾽ ἀνοιστέον,ὡς ἐξέσυ>-σάςμ᾽ἐς φάος νεκρῶν πάρα. Id. ap. Plut. Mor. ρ. 390, C;
431, Α : Ἀνοιστεος ὁ λόγος (ἐπὶ τήν ἐξ ἀρχῆς ὑπόθεσιν).] Ἀνοιστὸν autem, quod VV. LL. ex Plut. De sanit. tuenda afferunt, falsum est : proque eo Ieg. ἀνυστόν.
Ἀνοιστρέω, Instigo, Stimulo, propriè OEstro immisso stimulo, OEstro exagito. [Eur. Bacch. 977:
Ἴτε θοαὶ λύσσας κύνες ἀνοιστρήσατέ νιν ἐπὶ τὸν ἐν γυναικο- β μίμο, στολᾷ μαινάδων κατάσκοπον. Nonnus Jo. c. 13,
1 υ : Δαίμονος ἀντιπάλοϊο ἀνδρομέην ἐπὶ λύσσαν ἀνοιστρή-σαντος Ιούδαν.] Pass. Ἀνοιστροῦμαι : uude ἀνοιστρηθεὶς, OEstro percitus s. exagitatus, Stimulatus quasi œstro immisso.
[Ἄνοιστρος, ὁ, ἡ, OEstro carens. Greg. Naz. Od. a, 83. j
Ἀνοίω, inusitatum in præsenti thema, ex quo synonymum ei ἀναφέρω mutuatur futur, ι ἀνοίσω : in-deque est ἅνοισις et ἀνοιστέον. Apud Suidam ἀνοίσω σοι βόας, pro ἀνενεγκοῦμαι [forma barbara], ut He-sycli. quoque exp. ἀναβαστάζω : iidera tamen et per præsens ἀναφέρω exponunt. [Suidas quod ponit Ἀνοῖ-σαι, κομίσαι, ex recentiori scriptore petitum. Singularem formam ἀνῷσαι cx Herodoto ι, ι5γ, retulimus in Ἀναφέρω, ρ. 609, C, de qua ν. in Ἀνώϊστος.]
Ἀνόκεον, Hesychio ὑπερῷον, sed addenti, scribi etiam Ἀνώγεων : et quidem rectius. [Quod ν.]
[Ἀνοκηδὴς.] Ἀνοκηδέα λόγον llesych. affert pro τὸν παρὰ τὸ εἰκὸς εἰρημὲνον : qua signil. ἀνοικῆ ha- C buiinus.
[Ἀνοκωχεύω, Ἀνοχωχή. V. Ἀνακογχίζω, Ἀνακωχέω, Ἀνακωχή.]
Ἀνολβία, ἡ, Miseria, Infelicitas, Inopia : sicut ap. Hesiod. Op. [3i7] : Αἰδώς τοι πρὸς ἀνολβίην, θάρσος δὲ πρὸς ὄλβον.
[Ἀνολβίζω, ίσω, Beatifico. Apollinar. Ps. 143, 37 : Πάντες ἀνολβίζουσι τόσοις βεβριθότα λαόν.]
Ἀνόλβιος, ὁ, ἡ, Infelix, Miser : i. q. ἄνολβος. [Eur. fr. Antig, ap. Stob. FI. 108, i3 : Οὗτος ἦσσόν ἐστ᾽ ἀνόλβιος. Libri ἐστιν ὄλβιος. Herodot. 1,32, ter, libris bis inter hoc et ἄνολβος variantibus. Hesychius : Τὠνόλ-βιον, τὸ καχόδαιμον. Cod. τώνολβεὺς, τὸ κακοδαίμων, Ut parum certum hoc sit exemplum.]
Ἄνολβος, ὁ, ἡ, Inops, Pauper, ὄλβον οὐκ ἔχων, Qui nec dives nec beatus est [Aratus 10γ3 : Χαίρει ἄνολβος ἀνήρ. Schol, ὁ πένης καὶ ἀνείμων], Infelix, Miser, sicut et llesych. ἀνόλβους exp. ἀπόρους, κακοδαίμονας [Æscli. Eum. 55ο : Δίχαιος ὢν οὐκ ἄνολβος ἔσται. Eur. Hel. 254, γαῖαν* fr. ap. Plut. Mor. ρ. 36, C : Ἐν ἐσθλοῖς δὲ κα- ρ Οήσεσθ᾽ ἀνολβοι. Nisi hic dicitur signil. Stulti] : cita-turque item ex Eur. [Iph. Α. 354] ἄνολβον ὄνομα pro Infelix s. Sinistra fama. Apud Soph, alicubi [Aut. 1265] ἄνολβα schol, exp. ἀνωφέλητα, Inutilia. [Ar-chiloch. ap. Hephæst. ρ. 3γ, 3 : ᾽Ερξίῃ πῇ δηῦτ᾽ ανολ-βος ἀθροΐζεται στρατός; Orae. ap. Herodot, ι, 85, ἐν ἤματι.] || Apud eund. Soph, in Aj. [1156] : Τοιαῦτ’ ἄνολβον ἄνδρ᾽ ἐνουθέτει, schol, vult ἄνολβον significare ἀνόητον, Stultum, Dementem : quoniam ὄλβος proprie est παίδευσις. [Ant. 1026 : Ἐπεὶ δ᾽ ἁμάρτῃ, κεῖνος οὐκέτ ἔστ᾽ ἀνὴρ ἄβουλος οὐδ’ ἄνολβος, ὅστις ἐς κακὸν πεσὼν ἀχῆται* 1265: Ὄ μοι ἐ μῶν ἄνολβα βουλευμάτων. Eur. Iph. Α. 438 : Ἄνολβά τ᾽ εἰπεῖν.] Hesych. quoque ἀνόλ-βου; inter cetera vult idem valere eum ἀνοήτους. Eust.
[II. ρ. 1364, 7] ἄνολβον ait dictum ἀπαίδευτον, quod ὄλβος aliquando φρόνησιν significet. [Conl. schol. 11. Ω, 536.] Schol, autem, qui exp. ἀνόητον, videtur occasionem accepisse ex eo, quod præcedit, μωρίας πλέων. Locus est ρ. 65 me* ed. [Comparativo Theognis 288.]
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[Ἀνόλεθρος, ὁ, ἡ.] Reperitur et Ἀνόλεθρος ead. signil. qua ἀνώλεθρος. Hom. II. Ν, [761]: Τοὺς δ᾽ εὗρ᾽ οὐκέτι πάμπαν ἀπήμονας οὐδ’ ἀνολέθρους, Damni et exitii exortes. [V. Ἀνωλεθρος.]
[Ἀνολίγωρος, ὁ , ἡ, Non negligens. Theodor. Stud. ρ. 276, C. Il Adv. Ἀνολιγώρως, Non negligenter. Sismondi Opp. vol. 5, prolegom. ρ. 5. L. Dind.]
[Ἀνολισθάνω, Redeo. Callimacho in fragm, ap. Etym. Μ. ν. Θαλῆς sive Chœrob. vol. ι, ρ. 136, 3i : Πάλιν τὸ δῶρον εἰς θάλητ᾽ ἀνώλισθεν, restituit Bentlejus. Li« θάλητα ὤλισθεν.]
Ἀνολκὴ, ἡ, Tractio quæ fit sursum versus : aliis Attractio, Sublatio : et ap. Thuc. [4, 112] : Πρὸς λίθων ἀνολκὴν, Ad tollenda saxa. [Dio Cass. 5i, 10. L. D. Longus a, ρ. 42. Hemst. Æneas Tact. c. 10, ρ. 31 : Τῷ δὲ ναυκλήρῳ (δίδοσθαι) ἀνολκὴν καὶ καθολκὴν, Evectionem et advectionem.]
Ἀνόλκητον, Hesychio est ὑφ᾽ οὗ τι ἀνέλκεται, Id quo aliquid sursum trahitur vel attrahitur : ut sunt tractoriae machinae. [Codex ἀνάλκητον—ἀνέλκητσν. Ἀνολκὴ Abreschius Dilucid. Thuc. ρ. 474.]
Ἀνολολύζω, ξω, Ejulo, Lamentor, Lamentis et ululatibus æthera pulso, In ululatus erumpo. [Eur. Med. 1173 : Καί τις γεραιὰ προσπόλων ... ἀνωλόλυξε* Iph. Τ. 1337 : Ἀνιυλόλυξε καὶ κατῇδε βάρβαρα μέλη μαγεύουτα. Cùm accus, rei Tro. 1000 : Ποιαν βοὴν ἀνωλόλυζας; Cùm accus, pers. Soph. ΕΙ. j5o : Στρατὸς δ᾽ ὅπως ὁρᾷ νιν ἐκπεπτωκότα, ἀνιολόλυξε τὸν νεανίαν οι᾽ ἔργα δράσας οἷα λαγχάνει κακά. Eur. Bacch. 24 : Πρώτας δὲ θήβα; τῆσδε (legendum τάσδε) γῆς Ἑλληνίδο; ἀνωλόλυξα.] Lucian. [Somn. c. 4] : Συνεχές ἀνολολύζων, καὶ δακρύων τοὺς ὀφθαλμοὺ; ὑπόπλεως. Ὄ. mer. 11, 1 : Καὶ νῦν δὲ οὐ διαλέλοιπας ἀνολολύζων ώσπερ βρέφος. In bonam partem Simonides Antii. Pal. 13, 28, 2 : ΙΙολλάκι δὴ φυλῆς Ἀκαμαντίδος ἐν χοροῖσιν Ὧραι ἀνωλόλυξαν κισσοφό-ροις ἐπὶ διθυράμβοις αἱ Διονυσιάδες. ;Esch. Α g. 58γ : Ἇνωλόλυξα μὲν πάλαι χαρᾶς ὕπο. Soph. Trach. 2θ5 : Ἀνολολυξάτω δόμος ἐφεστίνις ἀλαλαγαῖς ὁ μελλόνυμφος, Plut. Mor. ρ. 768, D; ιιοο, (λ]
[Ἀνολόφυκτος, ὁ, ἡ, Indefletus, ἀδάκρυτος Hesychio, apud quem male per ω.]
Ἀνολοφύρομαι, i. q. ἀνολολύζω. Exp. etiam Deploro. [Thuc. 8, 81 : Γινόμενης εκκλησίας τὴν ἰδίαν ξυμ^ορὰν τῆς φυγῆς ἐπῃτιάσατο καὶ ἀνωλοφύρατο ὁ Αλκιβιάδης.) Xen. Cyrop. 7, [5, 14]: Ἡ δὲ τροφὸς ἀνωλοφύρατό τε καὶ περιεκάλυπτεν ἄμφω. [Plato Protag, ρ. 3a7, D: Ἀνολοφύραι᾽ ἂν ποθῶν τὴν τῶν ἐνθάδε ἀνθρώπων πονηριάν.]
[Ἀνολυμπιὰς, άδος, ἡ, Olympias non Olympias. Pausan. 6, 22, 3 : Ταύτας τὰς Ὀλυμπιάδας Ἀνολυμπιά-δα; οἱ Ἤλεῖοι καλοῦντες οὐ σφᾶς ἐν καταλόγῳ τῶν ᾽Ολυμ-πιάδων γρά^ουσιν. V. Diodor. 15, 78·]
(Ἀνομαλίζω etc. V. Ἀνωμαλίζω.]
Ανομβρέω, Pluo, Pluendo emitto. Suid. ἀνομβροῦ-σαι exp. ἀναβλύζουσαι, Scaturientes , quæ expositio convenit cnm isto Philonis Ι. V. Μ. ι, [§ 12, ρ. 91] : Καθάπερ ἀπό τίνος πηγῆς ἀνομβρούσης. [Euseb. Laud. Const. ρ. 744, 12 :Ἔνθεν ὁ σωτήριος λόγος ώσπερ ἀπὸ π/>,γῆς εἰς πάντας ἀνώμβρησιν ἀνθρώπους.] ‖ Invenitur et pro Emitto s. Effundo tanquam pluendo, tanquam pluviam. Eccl. [18, 29] : Συνετοὶ ἐν λόγοις καὶ αὐτοὶ ἐσο-«ρίσαντο, καὶ ἀνώμβρησαν παροιμίας ἀκριβεῖς* 39, [8] : Ἀνομβρήσει ῥήματα* sed quædam exempli, utroque in 1. habent verbum hoc scriptum litera ι, tanquam ab Ἀνομβρίζω. [Theod. Prov. 18,4. Hesych. : Ἀνομβρεῖ, ἀναβάλλει.] Ceterum non posui ἀνομβρέω eum ἄνομβρος, quod ἄνομβρος sit cx ὄμβρος, et α priv., interjecta litera ν euphoniæ gratia: ἀνομβρέω autem sit ex ὀμβρέω, præfixa præp. ἀνά.
Ἀνομβρήεις, εσσα, εν, Pluvius, Pluviosus, Imbricus, ut Plauto auster dicitur Imbricus pro Imbrifer; est enim hic α epitaticon : unde et Nicandri schol, exp. πολύομβρος, ΑΙ. [288]: Ἐν βροντῇσιν ἀνομβρήιντος Ὀλύμπου.
[Ἀνόμβρησις, εως, ἡ, Pluvia. Theodor. Hyrt. in Anecd, meis vol. 2, ρ. 429, 5: Αἱ παλάμαι δὲ καὶ σκαπάναι τῶν ἀρετῶν ἐφρεωρύχουν τοῖς νάμασι καινο-τέραν ἀνόμβρησιν.' Boiss.J
[Ἀνομβρητικὸς, ὴ, ὸν, ap. Epiphan. vol. 1, ρ. 944* C : Γεννητικὸς ὁ πατὴρ μόνον μονογενούς καὶ οὐχ ἑτέρου
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τινὸς ἔτι μετὰ τὸν ἕνα καὶ ἀνομβρητικὸς πνεύματος ἁγίου Α καὶ οὐχ ἑτέρου πνεύματος, figurate, Emittens. V. Ἀνομβρέω.]
Ἀνομβρία, ἡ, Imbris s. Pluviae penuria. [Aristot.
Η. 8, 28. Diodor. ι, 29. Joseph. A. J. 8, i3, a; 14, a, ι. Gregor. Naz. Or. 21, ρ. 389, D. Graram. Bekk. An. ρ. 2o3, 3o.]
Ἄνομβρος, ὁ, ἡ, Imbre s. Imbribus aut Pluvia carens, ut ἄνομβρος χώρα, Regio in qua non pluit. [Herodot. 4, 185; Diodor. ι, 10. Eur. Bacch. 406.]
Ἀνομέω, Inique s. Injuste s. Contra legem ago, Pecco in legem. Interdum sine adjectione, sicut et παρανομῶ : interdum eum præp. εἰς ponitur. Ἀνομέω ἐς ἱρὸν, Herodot, [ι, 144 est : Τοὺς περὶ τὸ ἱρὸν ἀνομή-σαντας.] Suid. ἀνομείτω exp. παρανομείτω. [Pollux 8, 7.] Ἀνόμημα, τὸ, Iniquum factum, s. Injustum, Flagi-tium. Differunt ἀνόμημα et ἀνομία, ut ἀδίκημα et ἀδικία. Quo pertinentia quædam dicam in Παρανομία. [Diod. 4, 44; 17, 5, Exc. ρ. 596, 83. Joseph. Α. J.
8,	10, 2. Schol. Soph. OEd. Τ. 480.]
Ἀνομία, ἡ, Vita exlex [Sextus Adv. rhet. 33,'ρ. 296 : Ἐντεῦθεν καὶ οἱ Περσῶν χαρίεντες νόμον ἔχουσι βασιλέως παρ’ αὐτοῖς τελευτήσαντος πέντε τὰς ἐφεξῆς ἡμέρας ἀνομίαν ἄγειν* et ib. : Ἤλίκον κακόν ἐστιν ἡ ἀνομία], Iniquitas, Injustitia. [Scelus, Sceleritas, Iniquitas, Facinus, (ii. Eur. Iph. Α. 1095 : Ἀνομία δὲ νόμων κρατεί* Iph. Τ. 2γ5 : Ἀνομία θρασύς* Herc. F. 75γ : Τίς ὁ θεοὺς ἀνομίᾳ χραίνων; 779 : Ἀνομίᾳ χάριν διδούς* lon. 44^ : Πῶς οὖν δίκαιον τοὺς νόμους ὑμᾶς βροτοῖς γράψαντας αὐτοὺς ἀνομίαν ὀφλισκάνειν; Thuc. 2, 53 : Πρῶτον ἦρξε καὶ ἐς τἄλλα τῇ πόλει ἐπὶ πλέον ἀνομίας τὸ νόσημα. Xen. Anab. 5, 7, 33 : Πόλις , ἥτις ἂν ὁρᾷ τοσαύτην ἀνομίαν ἐν ὑμῖν* 34 : Ἀνομίας ἄρξαι.] Plut. [Mor. ρ. 755, Β] : Ἤδη γὰρ εἰς ἀνομίαν τὰ πράγματα διὰ τῆς αὐτονομίας βαδίζειν. Ubi ἀνομίαν Exlegem quandam et velut Ef-frænem licentiam significare puto. Crediderim autem Plut, hic respexisse ad istum Isocr. 1. in Archid. [ρ. 129, C] : Ἀντὶ δὲ τῆς αὐτονομίας, εἰς πολλὸς καὶ δεινὰς ἀνομίας ἐμπεπτώκασιν, ubi observandus est plur. numeri usus alioqui rarus. Xen. ἀνομίαν et δικαιοσύνην inter se opp. [Comm, ι, 2, 24] : Ἀνθρώποις συνῆν ἀνομίᾳ μᾶλλον ὴ οικαιοσύνῃ χρωμένοις. Dicitur παρανομία pro eod. [Plato Polit, ρ. 291, E : Νόμον καὶ ἀνομίαν* Reip. 6, ρ. 496, D : Ὁρῶν τοὺς ἄλλους καταπιμπλαμέ-νους ἀνομία;· g, ρ. δγδ, Α : Ἐν πάσῃ ἀναρχία καὶ ἀνομίᾳ ζῶν. Antiphon ρ. ια5, 44 : Τὴν ἀνομίαν τοῦ παθή-ματος ἀμύνοντας.] At plur. ἀνομίαι in sacris Literis, pro lis quæ inique fiunt, i. e. peccatis. [Plurima Schleus-ner. in Lexx. ν. et Ν. Ἐ]
Ἀνομίζω i. valere q. ἀνομῶ, in VV. LL. annotatum est; sed exemplum desideratur. [Delendum.]
[Ἀνομιλεὶ, Sine consortio. Herodian. Epim. ρ. 255 et anonym. in Boiss. Anecd, vol. ι, ρ. 4o5. Pro πα-νομιλεὶ, ut videtur, quod ν. L. Dirm.J
Άνομίλητος, ὁ, ἡ, quod exp. Α mutua vitæ consuetudine alienus; Insociabilis, et Incomes, ex Festo : sed manifesto errore, quum plane aliud ei significet hæc νοχ. At usus nominis Incomis nullum affertur exemplum. [Plat. Leg. 12, ρ. ÿ51, Α, πόλις.] Οὐκ ἀνομίλητος οἰκέτης, Lucian. [De mere. cond. c. 14], Servus non imperitus homines appellandi, Bud. addens, Qui loqui et respondere novit, ut vulgo loquuntur. Subjungit autem ἀνομίλητος eum genit, pro Qui commercium et usum non habet, ex Plat. Epist, ad Dionis propinquos [ρ. 332, CJ : Ἐπειδὴ τὰ παρὰ πατρὸς αὐτῷ συνε-βεβήκει, οὕτυις ἀνομϋήτῳ μὲν παιδείας, ἀνομιλήτῳ δὲ συνουσιῶν τῶν προσηκουσῶν γεγονέναι. Ubi sunt (pii reddant, Cui nullum commercium fuerat eum etc. [Imitatur Aristænet. Epist. 2, 5. IIf.mst. Plut. Alcib, et Coriol. c. 4 ·* Τὸ ἀνομίλητον τοῦ τρόπου· Mor. ρ. 5o, Β. Palæph. præl. : Ἀνομίλητοι σοφίας καὶ ἐπιστήμης. Vita Euthymii Cotel. Mon. vol. 2, ρ. 237, C : Τὸ ἀλλοδαπὸν εἶναι καὶ τῆς ἐπιχιοριου φωνῆς ἀνομίλητον. Nicephorus Call. Bandiu. Bibi. Med. vol. ι, ρ. 448, b, Α : Ἁγνεία βίου τοσαύτη ἐκέχρητο ὡς καὶ ἀνδράσιν αὐτοῖς ἐς ὄψιν τὸ παράπαν ἀνομίλητα εἶναι, ubi —τος legendum videtur. L. Diîidorf.]
Ἀνόμιμος, ὁ , ἡ, Illegitimus, Non legitimus. Plato [Min. ρ. 314, C] : Οὐκοῦν καὶ οἱ νόμιμοι, νόμω νόμιμοι* οἱ ὀὲ ἀνόμιμοι, ἀνομίᾳ ἀνόμιμοι. Sicut a νόμος ht ἄνομος, THES. Lino. gtlÆC. TOM. Ι, FASC. Vlli,
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sic a νόμιμος fit ἀνόμιμος, præfixo α priv. [Nunc ἄνο-μοι, ut delendum sit vocabulum nihili.]
• [Ἀνόμιος. V. Ανόμοιος sub finem,]
Ἀνόμιχλος, ὁ, ἡ , Nulla tectus caligine aut nebula, Non nebulosus, sed serenus : ἀν. ἀὴρ, Aristot. De mundo [c. 4]; qui ibid. ἀνέφελος, Nebulæ expers, Innubilus, Innubis.
Ἀνόμματος, ὁ, ἡ, Qui oculos non habet, Orbatus oculis. [Soph. Phil. 869. Fragm. Orphicum apud Proclum In Plat. Alcib. 1 cap. 19. Ceeuzf.r. Nonnus Jo.^c. 9, 10.]
[Ἀνόμνυμι, Iterum juro. Theod. Prodr. Rliod. ρ. 117.]
[Ἀνομογενὴς , ὁ , ἡ, Qui est diversi generis. Sext. Emp. Adv.math. 8,208,211,212. Clemens ΑΙ. Strom. α1, ρ. 478, de deo prohibente ne κυοφοροῦντα ζῷα mactentur : Οὕτως ἄχρι καὶ τῶν ἀλόγιον ζᾤων τὸ ἐπιει-κὲς ἀπέτεινεν, ἵνα ἐν τοῖς ἀνομογενέσιν ἀσκήσαντες πολλῇ τινὶ περιουσίᾳ φιλανθρωπίας ἐν τοῖς ὁμογενέσι χρησώ-μεθα. SuiCEE. Apud Clementem alii ἀνομοιογενέσιν, quod, ν.]
[Ἀνομοειδὴς, ὁ , ἡ , Qui est diversæ speciei. Iambi. Myst. ρ. 33, 34. Eust. II. ρ. 41, 25. V. Dainasc. in Ἀνομοταγὴς cit.]
[Ἀνομόζηλος, ὁ, ἡ, Qui non est ejusdem 'studii. Sextus Adv. log. 1, 56, ρ. 382 : Ἤτοι γὰρ ὁ ὁμόζηλος τὸν ὁμόζηλον ἡ ὁ ἀνομόζηλος τὸν ἑτερόζηλον κρίνιι.] Ἀνομοθέτητος , ὁ, ἡ, Nullis legibus constitutus, ex Plat. Leg. [6, ρ. 780, A; 781, A; 783, Β; 785, A; 8, ρ. 846, C.] Κ Exp. etiam Legibus male ordinatus, ap. Aristot. Polit. 1. 2, [c. 9 med.] : Ὠστ᾽ ἐν ὅσαι; πο-λιτείαις φαύλιος ἔχει τὸ περὶ τὰς γυν3ῖκας, τὸ ἥμισυ τῆς πόλει»,;εἶναι δεῖνομίζειν ἀνομοθέτητον. Nisi malis Exlex, Legibus positis non obediens et obtemperans. Eo enim modo et ap. Atheu. usurpatum comperi, Ι. 12, [ρ. 542, D] de Demetrio : Ὁ τοῖς ἄλλοις τιθέμενος Oe-σμοὺς καὶ τοὺς βίους τάττων, ἀνομοθέτητον ἑαυτῷ τον βίον κατεσκεύαζεν. Ubi et Bud. interpr. Illex, Sine lege vivens. [Basil. Μ. vol. 3, ρ. 3α, 1) : Συγκέχυται τὰ πάντα, ἀνομοθέτητος, ἄτακτος, ἀόριστος αὐτῶν ἡ ζωή. L. 1).]
Ζ [Ἀνομοιοβαρὴς, ὁ, ἡ, Qui non ejusdem est ponderis. Aristot. De cœlo ι, 6.]
[Ἀνομοιογενὴς, ὁ, ἡ, Qui est diversi generis. Diog. L. Epicuro 10, 3α sæpius. Sext. Emp. Pyrrli. ι, 42. Galen. vol. 3, ρ. 7 (1, ρ. 43o L.) «Arrian. in Epict. ι, 20. Aq. Deut. 22,9. » Kai.l. V. Ἀνομοιούσιος.
Il Adv. Ἀνομοιογενῶς. Schol. Soph. Antig. 74.]
[Ἀνομοιοείδεια, ἡ, Diversitas speciei. Apoll. De pronom. ρ. 389, A=i29, A.]
Ἀνομοιοειδὴς, ὁ, ἡ, Diversæ speciei. [Aristot. Eth. Nie. 9, 1 : Ἐν πάσαις ταῖς ἀνουοιοειδέσι φιλίαις τὸ ἀνά-λογον ἰσάζει καὶ σώζει τὴν φιλίαν.]
[Ἀνομοιοκατάληκτος, ὁ, ὴ, Qui non eandem habet clausulam. Priscian. Du 12 vers. Æn. Elbeblisg.] Ανομοιομερής, ὁ, ἡ, Dissimilibus partibus constans, quas quidam Dissimilares vocant. Vide Ὁμοιομερὴς. [Aristot. Η. Α. ι, ι; 4, 1, Metaphys. ρ. 117, 24 Br.J [Ἀνομοιοούσιος, ὁ, ἡ .Qui non est aequalis essentiae. Alhanas. vol. ι, ρ. 763, E : Εὐλαβητέον μὴ τὰ τοῦ πατρὸς ἴδια μετϊφέροντες ἐπὶ τὸ ἀνομοιούσιον καὶ ἐν ἀνόμοιο-D γινεῖ καὶ ἀλλοτριουαίῳ χαρικτηρίζοντες τὴν τοῦ πατοὸς θεότητα ξένην εἰσάξομεν οὐσιἀν.]
[Ἀνομοιόπτωτος, ὁ, ἡ, Qui casus habet dissimiles. Eust. II. ρ. 1228,62, Od. ρ. 12, 27. II Adv. Ἀνο-μοιοπτώτως, II. ρ. 631, 27. Strov.]
Ἀνόμοιος, ὁ, ἡ [et α, ον, Aristoph. Eq. 1 144 : Ὠς ἀνομοίαν ἔρχεσθον ὁδοίν. Isocr. ρ. 279» D : Καὶ γὰρ ἐκεῖναι τὴν †ύσιν εἰσὶν οὐκ ἀνόμοιαι. Aristot. De parit. au. a, 1 : Ἰὰς δυνάμεις ἀνομοίας ἔχειν* 4, 6 : Ἐπὶ ἀνομοία; ἔχειν χρήσεις. Hephæstio 3, 3, ρ. 117, 3 : Ὅταν «ἱ μὲν ἑκατέρωθεν ἀνόμοιαι ὦσιν, et 4. Itaque Diodoro 2, 14 : ᾽Οσμὴν οὐκ ἀνόμοιον οἴνῳ πέλαιῷ, restituendum ex libris duobus ἀνομοίαν dicerem, nisi tertius utroque melior hic non, ut alibi plerumque, consentire perhiberetur. Ἀνόμοιον et ἀνόμοιοι fem. Plato Phileb. ρ. 14, Α, Β, ut recentiores omittam, velut Philonem vol. ι, ρ. 16, 32, ubi ἀνόμοιοι, alibi variante scriptura, ut apud Rasilium Μ. vol. 3, ρ. 4, Λ], Dissimilis, Dispar, [Absimilis, add, G Ι.] Diversus. [Pind. Nem. 8, 28 : Ἁνόμοια ἕλκεα. Xenoph. Comm. 3, 8, 4 eum dat.
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et ibid. superlativo, ut Lucian. D. deor. a3, ϊ, Sait. Α c. 4· Xenoph. Ven. 5,17, χωρία.] Plato Symp. [ρ. 186,
Β] : Τὸ δὲ ἀνόμοιον ἀνομοίων ἐπιθυμεῖ καὶ ἐρᾶ • cui contrariam gnomen proverbialem habes in Ὄμοιος. [Utitur Plato sæpissime omnibus gradibus, ut notasse sufficiat Crat. ρ. 435, Α : Ἀπὸ τοῦ ἀνομοίου γε ὴ ὁ δαι-νοούμένος φθέγγομαι] Substantive autem τὸ ἀνόμοιον dicitur Dissimilitudo, ut Cic. interpr. in Ὅμοιον. [Ἀνόμοιοι, Actiani et Eunomiaui διὰ τὴν πολλὴν ἀναί-οειαν τῆς αὐτῶν βλασφημίας παρὰ πᾶσιν ἐκλήθησαν, inquit S. Athanasius de Synodo Armin. ρ. 907 (vol. x, ρ. 748, Α ed. Bcnedict.) et ex eo Socrates Η. E. 2,
45 et alii multi, quorum nonnullos iudicat Ducan-gins, alios Suicerus. V. Epiphan. vol. ι, ρ. 912 seqq.; a, ρ. »9, Α, Jo. Damasc. vol. ι, ρ. 94, Β. Sed apud Epiphan. vol. ι, ρ. ix, D quod est: ᾽Αετιανοὶ ἀπὸ As-τίου τοῦ Ἀνομοίου, ᾧ συνήφθη Εὐνόμιος ὁ καὶ Ἀνόμοιος, ex ρ. νιιι, Α : ᾽Αετιανοὶ οἱ καὶ Ἀνόμοιοι, οἶς συνάπτε-ται Εὐνόμιος, μᾶλλον δὲ ὁ Ἄνομος, Utrobique Ἀνόμως scribendum conjecit G. Dindorfius ρ. xxiii. L. D.]
H Ἀνομοίως, Dissimiliter, Diverso modo, Non eodem Β modo. [Thuc. 1,84 : Μὴ τὰς τῶν πολεμίων παρασκευὰς λόγῳ καλῶς μεμφόμενοι ἀνομοίως ἔργω ἐπεζιέναι. Xen. Ven.
5,	17 : Θέουσι τὰ ἀνόμοι» ἀνομοίως· Anab. γ, 7, ύ9 :
Ἀν. ἔχοντα ἐν τῇ στρατιᾷ νῦν τε καὶ ὅτε πρὸς σὲ ἀφυιό-μεθα. Plato Reip. 3, ρ. 388, C : Οὕτοις ἀν. μιμήσασθαι* Tim. ρ. 36, D : Τοὺς ... τέττ•ρας ἀλλήλοις καὶ τοῖς τρι-σὶν ἀνομ. Cùm ἔχειν Tim. ρ. 39, Ε; 51, E. Isocr. Antid. ρ. 456; 159·]
[Ἀνόμοιος, ὁ, Anomœus, haereticus, ap. PhoL Bibi, cod. 23o, ρ. 279, 20, 26. V. Ἀνόμοιος adj.]
[Ἀνομοιόστροφο;, ὁ, ἡ, Qui strophas habet inaequales. Hephaestio c. 9, 2.]
[Ἀνομοιόσχημος, ὁ, ἡ, Qui figura est inaequali. Procli Institt. theol. § 210. Ceeuzer. Ἀνομοεοσχήμων, ονος, quo referendum ἀνομοιόσχημον apud Proculum , Galen. vol. 12, ρ. 471 (18, 1, ρ. 774 L), ubi ἀνο-υοιοσχήμονα τὴν ἐπιβολὴν ἔχοντες, οἶαί εἰσιν αἱ καλούμε-ναι ἀναληπτρίδες ὴ ἀν^ζῶστραι. L. Dikd.]
Ἀνομοιότης, ητο;, ἡ, Dissimilitudo [ΟΙ.], Diversitas. [Plato Phædr. ρ. aöa, Α : Τὴν ὁμοιότητα τῶν ὄντων C καὶ ἀνομοιότητα ἀκριβῶς διειδέναι* Polit, ρ. 27.3, D : Ἵνα μὴ ... εἰς τὸν τῆς ἀνομοιότητος ἄπειρον ὄντα τόπον δύη (κόσμος)' 294, Β : Αἱ ... ἀνομοιότητες τῶν τε ἀν-θ ρο) πω ν καὶ τῶν πράξεων... οὐδὲν ἐῶσιν ἁπλοῦν ... ἀπο-φαίνεσθαι τέχνην οὐδ᾽ ἡντινοῦν. Cùm genitivo Parm. ρ. 161, Β : Εἰ... τῶν ἄλλων ἀνομοιότης ἐστὶν αὐτῷ. Ib.:
Εἰ ἑνὸς ἀνομοιότης ἐστὶ τῷ ἑνί• al. Isocr. ρ. 293, D.
« Method. ρ. 444· Dionys. Areop. ρ. 6. Euseb. Η. E. ρ. 276.» Kan. Pollux 9, 13α.]
[Ἀνομοιόφϋλος, ὁ, ἡ, Qui est diversi generis. Sym-maeh. sec. cod. 108 Holm. ἀνομοιοφύλω. Schlelsk.] [Ἀνομοιόχρονος, ὁ, ἡ, Qui dissimilis est temporis. Eust. 11. ρ. 13, 7 : Ἀνομοιόχρονον ἔχει τῇ παραληγούσῃ τήν λήγουσαν.]
Ἀνομοιόω, Dissimilem vel Dissimile reddo. [Díssi-milo, Gl. Piato Reip. 7, ρ. 546, Β : Τέτταρας ... ὄρους λαοοῦσαι ὁμοισύντων τε καὶ ἀνομοιούντων* Parm. ρ. 148,
Β : Άνομοιωσεν ἄρα τὸ ταὐτόν.] Ἀνομοιοῦμαι autem pass. Dissimilis reddor, efficior, Dissimilis sum. Plato [Tim. ρ. 176, Ε] : Αανθάνουσι τῷ μὲν ὁμοιούμενοι, διὰ D τὰς ἀδίκους πράξεις, τῷ δὲ ἀνομοιούμενοι. Bud. quoque ἀνομοιοῦμαι pro ἀνόμοιό; εἰμι affert ex Themist. in 3 De anima, ρ. 86. [Plato Parm. ρ. 156, Β : Καὶ μὴν ἀνόμοιόν γε καὶ ὅμοιον ὅταν γίγνηται, ὁμοιοῦσθαί τε καὶ ἀνομοιοῦσθαι* 157, Α : Οὔτε ὁμοιούμενον οὔτε ἀνομοιούμενον* Theæt. ρ. 159, Α : Ὁμοιούμενον μεν ταὐτὸν φήσομεν γίγνεσθαι, ἀνομοιούμενον δ᾽ ἕτερον 166, Β. Tim. ρ. 5γ, C.]
[Ἀνομοιώδης, ὁ, ἡ, Dissimilis. Procli Institt. theol.
§ 2o3. CrcczKR.]
[Ἀνομοίως. V. Ἀνόμοιος.]
Ἀνομοίωσις, εως, ἡ, Actio illa, qua aliquid alicui dissimile redditur, Dissimilitudo, ἀνομοιότης. [Plato Theæt. ρ. 166, Β : Ἐάνπερ ἀνομοίωσις γίγνηται.] Ἀνομολογέω, in Pand, pro Fateor, Bud. [Plut. Pericl. c. 39 : Ἀνωμολόγουν μετριώτερον μὴ φῦναι τρόπον, liber unus pro ἀνωμολόγουν τὸ vel ἀνωμολογοῦντο. Mor. ρ. 1070, D : Τοῖς τέλος ἡγουμίνοις τὴν ἐπιστήμην ἀνομολογεῖ, sententia poscit ὁμολογεi.] Veteres autem scriptt. vocem pass. usurpant. Plut. [Cic. c. 22] : Ἀνομολογούμενοι
πρὸς ἀλλήλους, Fatentes inter se. [Muson. Stob. Fl. vol. 3, ρ. 444 : Τό γεἀθλιώτατον ποιοῦν τὸν βίον τοῖς γέρου-σιν αὐτὸ τοῦτό ἐστιν, ὁ τοῦ θανάτου φόβος, ὥσπερ ἀμέλει καὶ ὁ ῥήτωρ Ἰσοκράτηςἀνωμολογήσατο. Philo vol. ι, ρ. 44, 6 ί Ἥλιος δὲ μέρος οὐρανοῦ γέγονεν, ὥστε χροίνον ἀνομολογεῖσθαι νεώτερον κόσμου.] Plato Rep. ι, [ρ. 348, Β] : Ἂν ἀνομολογούμενοι πρὸς ἀλλήλους σκοπῶμεν, Si mutuo coucedentes disseramus. [4, ρ. 442, E : Εἰ οἔοι ἡμᾶς ἀνομολογεῖσθαι περί τε ἐκείνης τῆς πόλει·); καὶ τοῦ ἐκείνῃ πεφυκοτος κτλ. Theæt. ρ. 154, C: Πρὸς τὰς τῶν ὀνομάτων ὁμολογίας ἀνομολογησάμενοι.] Est etiam ἀνομολογεῖσθαι, Coustituere, Ut confessum iuter disserentes ponere. Idem [Conv. ρ. 200, Ε] : Ἀνομολογησώμεθα τὰ εἰρημὲνα, Age igitur videamus quæ inter nos conveniant ex iis quæ supra disputata sunt. [Amat. ρ. 136, E.] Greg. Εἰς Βασίλειον : Ἐπεὶ δὲ τοῦτο ὑπεθέμεθα καὶ ἀνωμολογησάμεθα, Quoniam hæc ita me dicturum proposui et constitui. Est et alia consti., sc. ἀνομολο-γήσασθαί τι παρά τίνος, Plato Symp. [ρ. 199, Β] : Ἀλλὰ πάρες μοι Ἀγάθωνα μικρ᾽ ἄττα ἐρέσθαι, ἵνα ἀνομολογη-σάμενος παρ᾽ αὐτοῦ, ούτως ἤδη λέγω, Ut quum ab eo confessionem assensionemque expressero , tum demum dicam ; Quum hoc ab eo ut confessum indubitatum· que expressero. Bud. Comm. [Inscr. Att. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 222, ix, 8 : Ἕκτη καὶ τριακοστὴ, τῆς πρυτανείας τὰ ἐχ Σάμου ἀνωμολογησατο.........μ αχός Φλυ-
εὺς στρατηγοῖς ἐς Σάμῳ. V. Ἀνομολόγημα.] || ᾽Ανομολο-γοῦμαι, in pass. voce simul et signil*., Pro confesso habeor. Dem. [ρ. 254, 10] : Ἀνωμολόγημαι τὰ ἄριστα πράττειν. [Id. ρ. 315, 14 - Τὸ μηδ’ ὁτιοῦν ἀδικβῖν ἀνω-μολόγημαι.] Philo De mundo : Ὁ γὰρ θεὸς τάξεως καὶ ζωῆς αἴτιος ἀνωμολόγηται παρὰ τοῖς ἀληθῆ δοξάζουσι, Deus pro confesso habetur causa. Sed Latini potius impersonaliter loquentes dicunt, Pro confesso habetur, Pro confesso est Deum esse causam. Sic illa Dem. verba, Ἀνωμολόγημαι τὰ ἄριστα πράττειν, Pro confesso est me optime agere, Confitentur vel Fatentur omues ; nam ἀνωμολόγημαι in præt. signff. præsentis obtinet, [Demosth, qui dicitur ρ. 1389 extr.: Ἡ γὰρ εὐγένεια τῶνδε τῶν ἀνδρῶν ἐκ πλείστου χρόνου παρὰ πᾶστν άνθρώ-ποις ἀνωμολόγηται. Sextus Αἀν. math. 8, 277 : Ἀνω-μολόγηταί τε ἡ ὑπόδειξις τῷ γένει σημεῖον εἶναι. Lucian. Abdic, c. 11 : Ὅτι γὰρ οὐκ ἄξιος αὖθις παθεῖν ταῦτα ὑπ᾽ αὐτοῦ σοῦ μεμαρτύρηται καὶ χρηστὸς ἤδη ἀνωμολόγηται, Aristides vol. ι, ρ. 5ογ : Οὐοὲν καινὸν λέγω, ἀλλὰ πάλαι ταῦτα ἀνωμολόγηται κἀν τοῖς νόμοις κἀν τοῖς ἔθεσι τοῖς κοινοῖς. Philo vol. 1, ρ. 3ὁ9, 4* : Ἀνωμολόγηται περιφανῶς ὅτι κτλ. 2, ρ. 5αο, 4 ·' Τοῖς ἐς ἀρχῆς ἀνομολο-γηθεῖσιν ἐχθροῖς ἐσπένδετο. Strab. 11, ρ. 5ο5 : Τὰ πρὸς τὸ ἔνδοξον θρυληθέντα οὐκ ἀνωμολόγηται παρὰ πάντων, eum Plutarchi et aliorum Iocis composuit Meinek. Viudic. ρ. i86.] || At Ἀνομολογούμενον quum est nomen, inquit in Commentariis Budæus, Non consentaneum , Non conveniens. [Plato Gorg. ρ. 495, Α : Ἵνα δή μοι μὴ ἀνομολογούμενος ᾗ ὁ λόγος.] Profert etiam duo ex Aristot. [Rhel. 2, 22 extr., 23 med.] exempla, quæ ibi videnda relinquo. [Arrian. EpicL 2, 14, 22; 24, 14. Clemens ΑΙ. Strom. 5, ρ. 664 : Μὴ δεῖν ταῖς τῶν •πολλῶν ἕπεσθαι γνώμαις ἀκρίτοις καὶ ἀνομολογου-μείναις.] In VV. LL citatur ex Theophr. Η. Pl. 8, [4, 5] : Ἀνομολογούμενον πρὸς τὴν κουφότητα, pro Levitati absonum. Ceterum quum ἀνομολογούμενον appellat nomen Bud., intellige participiale nomen : ut Lat. Confessus, Indubitatus, et alia multa. Est autem contrarium τοῦ ὁμολογούμενον, praefixum habens α priv., ν euphouiæ causa interjecto. [V. etiam Ἀνομολόγητος.]
[Ἀνομολόγημα, τὸ, Pecunia de qua convenit. Inscr. Alt. ap. Bœckh. vol. 1, ρ. 221, vi, 7 : Ἑνδεκβίτῃ τῆς πρυτανείας Ἑλληνοταμίαις παρεδόθη, Προξενώ Ἀφιδναίῳ καὶ συνάρχουσιν, στρατηγῷ ἐξ Ερετρίας Εὐκλείδῃ ἀνομολόγημα XXX ι· ΗΗ ΑΑΔΑ13.]
[Ἀνομολογητέον, Confitendum. Plato Reip. 5, ρ. 45α, E, Leg. 5, ρ. 737, C.]
[Ἀνομολόγητος, ὁ, ἡ, Quod quis denuo paciscitur. Gramm. Bekk. Anecd, ρ. 184, aa : Ανομολόγητα, ὅταν ἀνανεώσῃ τις τὴν ὁμολογίαν. Lex. rh. ili. ρ. 211, 22 : Ανομολόγητα· τὸ ἐπ’ ἀργυρίῳ ἐκ δευτέρου συνΟήκας ποιεῖσθαι πρὸς ἀλλήλους τοὺς δεδανεικότας καὶ τοὺς ὀφείλοντας τοῦ τε τόκου καὶ τῆς προθεσμίας, εἰ χρόνος ἱκανὸς διέλΟοι
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καὶ μὴ διαλύοιντο οἱ δεδανεισμένοι, τοῦτο ἀνομολογεῖσθαι Α καλεῖται.]
Ἀνομολογία, ἡ, in VV. LL. exp. Inaequalitas, Dissidentia : ego malim Incongruentia, Inconvenientia. [Posidon. Περὶ παθῶν 1.1, Galen. De dogm Hipporr. et Plat. 5, 8. Gatak.ee. Strabo 2, ρ. 98 : Αὕτη οὖν ἡ ἀνομολογία φανερά. Hierocl. Stob. Fl. γ5, 14, vol. 2, ρ. 95. Arrian. Epict. 2, 21, 4. Plut. Comp. Niciæ et Crassi c. ι : Τὴν κακίαν ἀνωμαλίαν εἶναί τινα τρόπου καὶ ἀνομολογίαν.1
Ἀνομολογία, ἡ, Assensio inter aliquos de re quapiam, Constitutio rei cujuspiam ut coufessæ et indubitat» : ἀνομολογίαι, inquit Hesych., αἱ διὰ λόγων συγκα-ταθέσεις.
Ἀνομόλογος, ὁ, ἡ, pro ἀνομολογούμενος, Non consentaneus, Non conveniens. VV. LL. citant ex Gaza De mensibus. [Ἀνομόλογον καὶ ἀσύμφωνον, Harpocr. iu Ἀσυνθετώτατον. Hkmst. Sextus Emp. Àdv. math.
8,	33i : Διὰ τὸ ἐχεῖνα εἶναι ψευδῆ καὶ ἀνομόλογα. || Adv. Ἀνομολόγως, Porphyr. Abst. 2, 4ο, ρ. 178 : Πᾶσι τοῖς οὕτως ἀνομολόγως καὶ ἀκαταλλήλως γινομὲνοις.]	β
[Ἀνομολογουμὲνως, Galen. Dogm. Hippocr. et Plat 5, 8. Gatakkr.]
[Ἀνομοούσιος, ὁ, ἡ, Qui non est ejusdem esseuliæ. Epiphan. vol. ι, ρ. 222, Β.]
Ἄνομος, ὁ,ἡ, q. d. Exlex, Lege carens, Legem non servans. [InleXy Injustus, Iniquus, Scelestus, Gl.] Accipitur pro Iniquus, Injustus, Flagitiosus, Sceleratus. Gellius ἀνόμου ἀφροσύνης [Eur. Bacch. 386] vertit Exlegis dementiae. Dicitur autem ἄνομος tam de persona quam de re, sicut et παράνομος. [Æscli. Ag.
151 : θυσίαν ἄνομον. Soph. Tr. 1096, βίαν OEd. Col.
142 : Μὴ προσίδητ᾽ άνομον. Eur. Bacch. 995 : Τὸν ἄθεον, άνομον ἄδικον Ἐχίονος γόνον' Andr. 49' : Ἄθεος, ἄνομος, ἄχαρις ὁ φθόνος· Or. 1455 : Ἀνόμων κακῶν Iph.
Α. 399 : Ανομα Ορῶντα κοὐ δίκαια παῖδας* Phœn. 38ο :
Ἄ νο μα τεκεῖν ἐμὲ. Aristoph. Thesm. 104ο : Άνομα πάθεα. Herodot. 1, 162 : Τὸν ἀνόμῳ τραπέζῃ έδαισε. Thuc. 3, 67 : Ἡμῖν ἄνομα παθοῦσιν. Xen. Cyrop. 1, 3,
17.	Comment. 4, 4, 13 : Ἄνομος ὁ ταῦτα (leges civitatis) παραβαίνων* Anab. 6, 6, 13 : Ἀπιστοῦντας Αακεδαι- C μονίοις καὶ ἀνόμους ὄντα;. PÎato Polit, ρ. 3oa, E : Ἄνομος μοναρχία* Reip. 9» Ρ• 572, Β : Ἄγριον καὶ ἄνομον επιθυμιών εἶδος· Leg. ίο, ρ. 855, Β, λόγον γ, ρ• 8α3,
Ε : Θηρευτὸς ωμοὺς καὶ ἀνόμους. Comparat. Hipp. maj. ρ. 285, Α. Antiphon ρ. 147, 5. ||Ἄνομος νόμος Æscli.
Ag. 1141 : Ἀμφὶ ὀ’ αὐτὸς θροιῖς νόμον ἄνομον, Modum qui non est modus. || Gl. : Ἄνομα, Illibata.] || Ἀνόμως, adv., Inique, Injuste, Flagitiose. [Eur. Med. ιοοο: Αεχέων ἅ σοι προλιπὼν ἀνόμως ἄλλα ξυνοικεῖ πόσις ξυν-εύνῳ. Thuc. 4, 92 : Τὸ ἱερὸν ἀνόμως τειχίσαντες νέ-μοντϊϊ] Isocr. Paneg. [ρ. 48» Β]: Παραλαβοῦσα γὰρ τοὺς Ἕλληνες ἀνόμως ζῶντας. [Id. ρ. 3ο6, D : Πόλις οὕτως ἀνόμως διιφθαρμένη. || « Rom. 2, 12 : Ὅσοι ἀνόμως ἥμαρτον, ἀνόμοις καὶ ἀπολοῦνται. Hic non est Injuste, sed χωρὶς νόμου, ut explicant veteres. » Suicrs.]
[Ἀνομοταγὴς, ὁ, ἡ, Qui non ejusdem est ordinis. Damasc. ap. Wolf. Anecd. Gr. vol. 3, ρ. a36 : Ἔξει γὰρ ἑκάστη (τριὰς) ἀνομοταγῆ καὶ ἀνομοειδῆ. V. Ὁμοταγὴς, quod est in. 237.]
[Ἀνομόφυλος, ὁ, ἡ, (Jui est diversi generis. Const. D Manass. 1, 6o : Ἔρως... βέλος ἐπαφίησι καὶ τοῖς ἀνο-μοφύλοις.]
[Ἀνόμως. V. Ἄνομος.]
Ἀνονδόκως, Hesychio ἄνωθεν. [Idem Ἄνακας confusum eum ἄνεκας interpretatur ἄνωθεν. Nec dissimile ἀνάκανδα.]
[Ἀνονείδιστος, ὁ, ἡ, Non exprobratus. Nicolaus Damasc. ρ. 22, 4 ed. Piccolos : Πολλοὶ δὲ καὶ αὐτῷ ἤχθοντο τῷ δι᾽ ἐκείνου σεσῶσθαι, καίτοι γε ἀνονείδιστα αὐτοῦ πάντα πεποιηκότος. L. Dino.]
Ἀνόνητος, ὁ, ἡ, Inutilis, [Infructuosus, Gl.] Quo frui et uti nequeas. Soph. [Aj. γ58] : Τὰ γὰρ περισσά χἀνόνητα σώματα, i. e. ἀνωφελῆ. [Agathias Hist. 2, 12, ρ. 48, Α : Οὕτω περιττὰ τολοιπὸν καὶ ἀνόνητα ἡγοῦντο τὰ ὅπλα. Soph. Aj. 1272 : Ὧ πολλὰ λέξας ἄρτι κἀνόνητ᾽ ἔπη. Eur. Or. 1512 : Ἀνόνητον ἔλαβε τὸν Ἑλένας γάμον* et similiter alibi. Neutro pl. adverbialiter Hipp. 1145 : Ετεκες ἀνόνητα· Alc. 414 : Ἀνόνητ᾽ ἐνύμφευσας* et alibi sæpe. Aristoph. Vesp. 3ι4: Ἀνόνητοίν ἄρ᾽, ὦ
θυλάκων, σ᾽ εἶχον ἄγαλμα, Euripidis, ut videtur, locum ridens. Plat. Reip. 6, ρ. 486, C: Ἀνόνητα πονῶν γ, ρ. 531, D: Οὐκ ἀνόνητα ποιεῖσθαι· εἰ δὲ μὴ, ἀνόνητα.
« Nisi leg. ἀνήνυτα. » Ast. Aristot. Polit. 7, 16 : Ἀνόνητος τοῖς πρεσβυτέροις ἡ χάρις παρὰ τῶν τέκνων· Eth. Nie. ι, ι extr.: Ἀνόνητος ἡ γνῶσις γίγνεται. Diodor. 3, 47 : Ἀνόνητον δωρεάν.] Dem. [ρ. χαι, 16] : Ἄπαντχ ταῦτα ἄχρηντα, ἄπρακτα, ἀνόνητα ὑπὸ τῶν πωλούντων γίγνεσθαι. At in hoc 1. [ρ. 2γ5, 5] : Πάντων ἀγαθῶν ἀνόνητόν με ποίησαι, videtur potius active accipi, seosusque horum verborum esse, Efìicere ut nullum ex omnibus bonis fructum percipiam, Efficere ut bonis frui nequeam. [Id. ρ. 442, 26 : Ὠστ᾽ ἀνόνητον ἐκεινον ἁπάντων εἶναι τῶν ἀγαθῶν. Dionys. Α. R. 8, 47, 53, 6ι. II. D. Sic in Exc. Nicot. Damasc. ρ. 438, πάντων ἀνόνητον ἐποίησας. Hemst. Dio Chr. Or. 29, vol. ι, ρ. 545 : Ὠς εἴ τινι συμπέσοι τελευτῆσαι ταχύτερον, ἀνόνητος ἐσομενος τῶν ἀγαθῶν τίνος. Fab. .Esoο. 103 Fur.: Ἀνόνητοι τεχνασμάτων γίνονται.]
[Ἀνονόμαστος, ὁ, ἡ, Non nominatus. Clem. Alex. Ρ• 977 (obi ἀνων). lrenæus ρ. i8. Suid. ubi ν. Kuster. et ν. Ἀνων. Κ a LL. Herodian. Epimer. ρ. αο3. Boiss. Scripturam per ο praecipit Herodianus. Alteram tuentur loci poetarum. Ea igitur restituenda Clementi etiam Pæd. ρ. 132 : ᾽Ἐτι δὲ καὶ ἀνονόμαστος ἦν ὁ θεός, si eadem usus est loco priori.]
[Ἀνόξυντος, ὁ, ἡ, Non acutus, Non habens accentum acutum. Eust. 11. ρ. 930, 5γ. Steut.]
Ἄνοος, unde Ἄνου; per contr., ὁ, ἡ , Amens, Demens, Stultus, Mente carens |captus, Socors, Vecors, Sine sensu, add. Gl.] : νοῦς est Mens, hinc ἄνους Amens, litera α ut in Græca, sic et in Lat. voce vim privandi habente. Ac certe videri possint Latini in illo suo Amens imitati esse formam Græcæ hujus vocis. Hom. 11. Φ, [44*] : Νηπύτι᾽, ὡς ἄνοον κραδίην ἔχες. In soluta etiam oratione ἄνους, quod Hesych. exp. ἀσύνετος. Plato Ep. 8, [ρ. 355, C] : Γυναικῶν καὶ παίδων ὢν λόγος ἄνους. [Æscli. Pr. 987 : Οὐ γὰρ σὺ παῖς τε κἄτι τοῦδ᾽ ἀνούστερος; Soph. fr. Terei ap. Stob. Fl. ao, 3a : Ἄνους ἐκεῖνος, αἱ δ᾽ ἀνούστεραι ἔτι. Ubi librorum scripturam ἀνούστερ᾽ in ἀνουστέρως mutat Cobetus Mnem. vol. 3, ρ. 3q6. Id. Ant. 99 : Ἄνους μὲν ἔρ/ει· 281 : Μἠφευρε-θῇς ἄνους τε καὶ γέρων ἅμα· etc. Aristoph. Ach. 736 : Τίς δ᾽ οὕτως ἄνους Ος ὑμε κα πρίαιτο. Parracnio Antii. Pal. 9, 4^, 3 : Μισῶ πλοῦτον ἄνουν. PIato Tira. ρ. 44, Α : Ἄνους ψυχὴ γίγνεται τὸ πρῶτον Leg. 5, ρ. 73ο, C : Ὅτῳ... ἀκούσισν (ψεῦδος φίλον), ἄνους* 12, ρ. 96a, C: Ἄνους οὖσα καὶ ἀναίσθητος (πόλις)· Phædr. ρ. ο57, Α : Κυλινδομένην ... ἄνουν (τὴν ψυχὴν) παρέξει.]
Ἀνόπαια, sive Ἀνοπαῖα, legitur de Minerva, ap. Hom. Od. Α, [3ao] : Ὄρνις δ᾽ ὡς ἀνόπαια διέπτατο. Ubi quidam hoc ἀνόπαια dicunt nomen et genus esse avis ἀετώδους καὶ φήνη ἐοικυίας : quidam accipiunt pro ἀόρατος, ἀφανὴς, καὶ πόῤῥω τῆς ο|τως. Herodianus pro-perispu>men<t>s scribit ἀνοπαῖα, dicens esse neutr. plur. adverbialiter positum pro ἀνοπαίως, h. e. ἀοράτως: sc. κατὰ στέρησιν τοῦ ὀπτάνεσθαι. Alii adverbialiter itidem accipiunt, sed pro ἀνὰ τοὺς ὦπας, q. e. τοὺς ὀφθαλ-μούς : quorum opinio parum est probabilis, ut et Herodianica; nam derivata ab ὢψ per ω potius scri-buntur. Alii accipiunt pro ἀνὰ τὴν ὀπήν τὴν ἐν μέσῳ τῆς ὀροφῆς : quæ κάπνη et καπνοδόκη vocatur : ut Pherecrates quoque ἀνοπαῖαν esse dicit τὴν τετρημένην κεραμίδα τὴν ἐπὶ τῆς ὀροφῆς. Itidemque Eust. exponi annotat διὰ τῆς ὀπαίας κεραμίδος,ή τὴν κάπνην ἔχει. Hique divisim videntur scripsisse ἀν᾽ ὀπαῖα, ut ii etiam qui exponunt ἀνὰ τοὺς ὦπας. Alii rursum qui ὑφ’ ἐν legunt et nomen esse volunt, pro ἀνωφερὴς usurpatum ajunt, occasione sumpta ex eo, quod ap. Empedoclem de igne legerunt, Καρπαλίμως δ᾽ ἀνόπαιον. Quidam πανόπαια scribunt, ct eo nomine χελιδόνα intelli-gtint, Hirundinem. Hæc ex Eust., brevium scholio-rum auctore, et Etym. Hesychius ct alia affert, sc. ἀνὰ τὴν ὀπὴν τῆς Θύρας, sive ἀνὰ τὴν θυρίδα : item ἄφωνος, ab ὃψ, Vox. Eustathius Montis etiam nomen esse ait ap. Herodot. [7, 216.] Esse vero et Ἀνόπαιαν quandam ἀτραπὸν περὶ τὴν Αοχρίδα γῆν καὶ τὴν τῶν Μηλιέων.
Ἀνόπιν, Retro, Retrorsum, εἰς τοὐπίσω, Hesych. [Eust. 11. ρ. ιο3ι, 4ΐ> : Ἐν τῇ ἀνόπιν ἐκτιθείσῃ παρα-
833 ἀνοργίαστο ς
βολῇ. Struv. Id, in Epist, antè Comm, in Dionys. ^ Per. ρ. 71, a5 : Ὠς καὶ ἀνόπιν ἔφαμεν. Boiss.]
Ἀνόπλοος, ὁ, Renavigabo, VV. LL. perperam pro Ἀνάπλοος s. Ἀνάπλους.
Ἄνοπλος, sive Άοπλος, ὁ, ἡ, Inermis [Gl.], Armis nullis indutus s. accinctus. Prioris nulla afferuntur exempla, posterius autem ex Herodoto [altera forma uso] citatur: et id ipsum ego magis usitatum judico, sicut ἄοικος, ἄοινος, ἄοκνος: attamen et ἄνοπλος invenitur, ut ἄνοικος. [Leonid. Tar. Anth. Pal. 9, 3ao, 5 :
Χἀ Κύπρις ἄνοπλος. Herodot. 9,62, de Persis scuta non gestantibus. Xen. Hier. 6, 4. Plato Euthyd, ρ. 299,
Β : Ὄπλα ἔχοντα μᾶλλον ἰέναι ἡ ἄνοπλον. Sed utrique haud dubie restituendum quo alibi utuntur ἄοπλος, neque alterum relinquendum aut Herodoto, cui similiter illatum ἄνοιχος, aut, ut opinor, multis post hos, velut Aristoteli Polit. 4, 5, Eth. Nic. 3, 11, et Polybio 3, ι a, 3; 26, 2, Diodoro 20, 11, Dionysio Α. R. ι, 20, 21, 80; 8,86, et Luciano. Nam hujus quoque Tyrannie, c. 8 liber uuus ἄοπλος, ut raro libri Plutarchi, plerumque ἄνοπλος, contra Dionis β Cassii plerumque ἄοπλος, ut haud dubie eximendum ei sit ἄνοπλος. Est idem ap. Herodian. 2, 13, 20. L. D.]
Ἄνοπτος, ὁ, ἡ, Non visibilis, Non conspicuus,ἀθέατος, ap. Suiil. : Οἱ δὲ ᾽Ἐλληνες ἐπὶ θάτερα τῆς νήσου ὥρμησαν ἄνοπτοι τοῖς πολεμίοις. [Infrà Ἄοπτος.]
[Ἄνορ, νοῦς, apud Scythas. Hesychius. Ponit ἄνορ inter nomina in op etiam Herodian. Epim. ρ. 240. Ἄνορ ἄνορος Theodosius ρ. 135, 8 ed. Gœttling.]
[Ἀνόραιος, ὁ, ἡ, Invisus, pro ἀόρατος, quod ν.,codd, nonnulli et Pollux 2, 55 (qui ponit etiam 5, 160),ap. Plat. Tim. ρ. 51, Α : Ἀνόρατον εἶδός τι καὶ ἄμορφον.
■ Polyeharmus ap. Athen. 8, ρ. 333, F : Πολλοὶ δε καὶ ἀνόρατυι y Οῦς καὶ ξένοι τῇ ὄψει. » 11 kmst.]
Ἀνοργάζω diversæ siguil. [ab Ὀργάζω] est ; nam He-sych. ἀνοργάξειν ex ρ. ἀνακινεῖν, ἀνάλλεσθαι, τὰ παιδία ταῖς χερσὶν ἀναβάλλειν : ut Hector in Iliade Ξ suum Astya-nacta, χερσὶ πάλλων. [HSt. in Ind. :] Ἀνωργασμὲνον, Galeno ap. Ilippocr. [ρ. 543, 5i : Ἵνα γοῦν ωργισμένον τὸ σῶμα ᾗ πρὸ; τὴν φαρμακοποοίην, ubi leg. ἀνωργασμείνον,] ἀναμεμαλαγμένον : ab ἀνοργάζω, significante ἀναμαλάσ- C ou» : hoc autem ex ὀργάζω, quod idem est ac μαλάσσω, Malacisso s. Commalasso, ut Plaut, et Varro loquuntur : h. e. Emollio, s. Subigendo emollio. [Psellus in Boiss. Anecd, vol. 3, ρ. 225, 44o : Τὸ δὲ μαλάξαι λέγουσι πολλάκις ἀνοργάσαι.]
Ἀνόργανο;, ὁ , ἡ, Instrumentorum expers. Plut. Pe-ricl. [c. 16] : Ἀν. βῶς τοῦ φιλοσόφου καὶ τῶν ἐκτὸς ἀπροσ-δεής. [Porphyr. Abst. ι, ο : Κατακ).είειν εἰς τὸν άπορον καὶ ἀνόργανον καὶ ἀκτήμονα τῶν ἀναγκαίι*>ν βίον. Plut. Μογ. ρ. 381, Α : Ἀσπὶς χρωμὲνη κινησεσιν ἀνοργάνοις. Asterius Cotel. Mon. vol. 2, ρ. io, C : Ἀνόργανον καὶ ἀμιρὲς καὶ ἁπλοῦν τὸ θεῖον.]
(Ἀνόργητος. V. Ἀόργητος.]
Ανοργία, ἡ, habetur apud Suid., itidemque ap. llesycn., quod exp. ἀμυησία, Sacris s. Orgiis initiatum non esse : ὄργιά enim, inquiunt, τὰ μυστήρια. Quod tamen alias pro ἀοργησία etiam accipi posset, et derivari a nom. Ἄνοργος, ὁ, ἡ, idem significante eum ἀόργητος, Qui non irascitur, ad iram non concitatur, Lentus : unde ἄνοργοι, quod Suid. ex Cratino citans D exp. ἄνευ ὀργῆς. [Moeris ρ. 12 : Ἄνοργοι Ἁττικοὶ, ἀνόργητος Ἕλληνες. Phrynichus Bekk. ρ. 3, 24 : Ἄνοργοι, ἴσον ἐστὶ τῷ ἀνόργητοι. Thomas ρ. 75: Ἄνοργος, οὐκ ἀνόργητος.]
᾽Ανοργίαστος , ὁ, ἡ, Qui initiatus non est orgiis, sacris, Qui ad s«œra non admittitur. Suid. ἀνοργιάστυις, τῶν μυστηρίων ἀπείροις. [Plato Kpinom. ρ. 963, D: Ἀνοργιάστους ... ὄντας ... καὶ τιμὲς μὴ δεχόμενους τὰς προσήκουσας αὐτοῖς.] Sacra quoque alicui ἀνοργίαστα dicuntur, qui ea non celebravit. Apud eund. Suid.
[ex Aristoph. Lys. 898] : Τὰ τῆς Αφροδίτης ἀνοργίαοτά σοι ἐστιν, pro ἀτέλεστέ σοι' ἐστιν : i. e., οὐκ ὠργίασας τῇ Αφροδίτη, Nondum Veneri operatus es, Nondum Veneris orgia peregisti, nosti. [Iambi. Protr. ρ. 366 Kiessl. Clem. ΑΙ. Protr. ρ. 14, Α : Ἀνοργίαστοι τε-λιταί. Hcmst. Themist. Or. 13, ρ. 166, C : Ἀνοργίαστο; τούτο,ν τῶν ἱερῶν. Eustath. Opusc, ρ. 200, 78 : Οὐδεμία τῶν τῆς οίχουμέ/ης πόλεων ἀν. τοῦ τῆς Μεγα-λοπό/χως ἐξέπιπτεν ἔρωτο;.]
ἀνορθόω 840
[Ἄνοργος. V. Ἀνοργία.]
Ἀνορέα, ἡ, Dorice pro ἠνορέη, quod poetis magis receptum est, Virilitas, Fortitudo, Magnanimitas. [Quod v.J
[Ἀνορεγω, ξω, Porrigo. Aristot. Η. A. 2, ι : Ἔχει δὲ μυκτῆρα (elephas) τοιοῦτὀν καὶ τηλικοῦιον ώστε ἀντὶ χειρῶν ἔχειν αὐτόν πίνει γὰρ καὶ ἐσθίει ὀρέγων τούτῳ εἰς το στόμα καὶ τῷ ἐλεφαντιστῇ ἀνορέγει ἄνω.]
Ἀνορεκτέω, Nihil appeto, sc. ciborum, Stomachus meus omnia fastidit. Galen. : Ἀπεπτεῖν ἡ ἀνορεκτεῖν φάσκοντες. [Rufus ρ. 234 Mattii., Antyllus iu Matthaei Med. ρ. 74. L. Dino.]
Ἀνόρεκτος, ὁ, ἡ, Qui nihil appetit, peculiariter Qui nullos cibos appetit, Cujus stomachus omnia fastidit. Plut. [Mor. ρ. 460, C] : Ἐνδεεῖς γὰρ ἅμα πολλοὶ γίνονται καὶ ἀνόρεκτοι τῶν νοσούντιον. [Id. ρ. 687, C. Geo-pon. 12,22, 8. Suidas iu ν. Philagrius in Matlhæi Med. ρ. 64 : Τοῖς ἀνόρεκτον ἔχουσι τὸ τῆς κοιλίας στόμα. Signif. passiva, Qui non appetitur, Plutarch. Mor. ρ. 664, Α : Τὸ ἀνόρεκτον καὶ ἄπεπτον.]
Ἀνορέκτως, Sine ulla ciborum appetentia. Galen.: Εἰ ἀν. ἔχοιεν, ὡς ἀπεστράφΟαι τὰ σιτία. Ubi Bud. scribit etiam Ἀνορέχθως. [Ales. Trall. 7, ρ. 102. « llesych. in Ἀποκεκλεῖσθαι σιτίων, ἀνορ. ἔχειν τροφής, Πρὸς Ἀφροδισία. Diosc. Noth. ρ. 448, Ε. » Hbmst.]
Ἀνορεξία, ἡ, q. d. Carentia appetentiæ, Nulla appetentia : propriè cibi, Quum quis nullum cibum appetit, Stomachi fastidium [Gl.]. Sunt qui interpretentur Dejecta appetentia. Utitur autem Diosc. et ceteri medici. [Paul. Æg. 3, 37. Aret. ρ. 101, 3% Philagrius in Ανόρεχτος cit. Tim. Locr. ρ. 102, E. Suid. ν Ἀηδία, («eopon. 12, 32, 2.]
Ἀνόρεος, Virilis, Fortis. Ἀνόρεος πόλεμος Sophocli, ἀνδρεῖος, ὁ πρὸς τοὺς ἄνδρας, teste Hesychio.
Ἀνορθιάζω, Voce sublata et intenta profero : qua in signif. post Æschylum utitur Andocides, ρ. 6 [5, 5] : Καὶ γὰρ οἱ λόγοι [πολλοὶ Wyttenbach.] τῶν κατηγό-ρων ταῦτα τὰ δεινὰ καὶ φρικώδη ἀνωρθίαζον. Sumpta est autem metaph. ἀπὸ τῶν ὀρθίων νόμων s. ῥυθμῶν, ut et in Ὀρθιάζω annotabo. Harpocr. procul dubio respiciens ad eum 1., ἀνωρθίαζον exp. ὄρθιον βοῶντες ἔλεγον, hanc suam expos, confirmans loco illo Homerico in Ὄρθια citando. [Ἀνωρθιακὼς τὰ ὦτα, Philo Jud. ρ. 7ὑο, Ι). Ἀναπέπταται αὐτοῦ τὰ ωτα καὶ ἀνωρθίασται, ρ. 1016,
E.	Hemst. Eustath. Opusc. ρ. α 16, 37 : Ἀπρόσβατοι ψιθύροις ὄφεοι, δι᾽ ὦν ὁ δαίμων ἐθέλει λαλεῖν παρὰ τοῖς ανορθιάζουσιν αὐτοῖς τὰ ὦτα. Suidæ gl. : Ἀνωρθιασμένον, τὸ ὀρθότατον, καὶ Ἀνωρθωσάμην, omissa in libro uno, ex dittographia conflata videtur, aut est inepte diversa confundentis.]
[Ἀνορθοπεριπατητικὸς, ὴ, ὸν, Erectus ambulans. Anastas. Hod. ρ. 8 med. Boiss. Ps.-Athanas. vol. 2, ρ. 243, Α : Ἀν. λέγεται ὁ ἄνθρωπος, ἐπειδὴ βλέπει καὶ Θεωρεῖ τὰ ἄνω. L. Dmn.]
[Ἄνορθος, ὁ, ἡ, Erectus. Inscr. Attica apud Mül-lerum De munim. Athen. ρ. 36, 60 : Καὶ ἐγκατοικοδο-μήσει στρωτῆρας δύο διαλείποντας τρί᾽ ἡμιπόδια, ὕψος ποιῶν τοῦ στόχου ὥστε ἀνόρθους εἶναι βες τὸ εἴσω. » Quum altitudo pilæ eo vocabulo significetur, puto ἄνορθον εἴς τι dici quod erectum sit usque ad libramentum alius cujusdam structuræ (in die Höhe gcfúhrt bis zum Niveau eines andern Punkts). » Mulier, ρ. 56. L. D. Hippocr. ρ. 295, 8 : Εἴδεα μεγάλα καὶ ἀνορθότερα. « Galen. De admin. anat. 4, 5, ρ. 101, F.» Lobeck.]
Ἀνορθόω, Rursus erigo, Instauro, Reaedifico. [Arrigo, Erigo, Subrigo, Remendo, Fulcio, Gl. Herodot. 8, 14o : Ἱρὰ πάντα σφι ἀνόρθιυσον ὅσα ἐγὼ ἐνέπρησα. Thuc. 6, 88 : Τὸ στρατόπεδον, ὃ κατεκαύθη ὑπο τῶν Συρακοσίων, αυθις ἀνορθώσαντες διεχβίμαζον. Isocr. ρ. 9ὁ, Α, τὰ τείχη.] Hist. Eccles. 4, in Epistola Petri Alexaiidrini : Τὴν Βηρυνθίων ἐκκλησίαν ἐμπρήσας, ἐξ οικείων ταύτην ἀνορθῶσαι κατηνάγκασται, Propriis facultatibus denuo extruere coactus est, Bud. Atque hic ἀνὰ reiterationem significat. || Interdum vero est simpliciter Erigo lapsum. [Vel Sustento, ut Eur. Bacch. 364 : Πειρῶ δ᾽ ἀνορθοῦν σῶμ᾽ ἐμὲν κἀγὼ τὸ σόν• γέροντε δ᾽ αἰσχρὸν δύο πεσεῖν. Plato Leg. 11, ρ. 919, Il : Οὓς ὃ θεὸς ἀνορθῶν πάλιν κατοικίζει. Lucian. D. mar. 7, 2 : Οὐκέτι τετραποδιστὶ βαδίζει, ἀνορθώσας δὲ αὐτὴν ὁ Ἑρμῆς γυναῖκα παγκάλην αὖθις ἐποίησε. Geopon. 16,
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22,	5 : Οὐκ ὀλισθάνει (camelus) ἐν τοῖς πηλοῖς ῥαδίως, ἀλλ᾽ ὑπὸ τῆς δυνάμεως ἀνορθοῦται.] Erigo extruendo, Extruo, Excito, ut Cic. Excitari sepulcrum, Ex-trui sepulcrum, pro eodem. Xen. [H. Gr. 4, 8, 11]: Τὸ τεῖχος τοῖς Ἀθηναίοις ἐκ τῶν βασίλειος χοημάτων ἀνορ-θοίη. [Vectig. 6, ι, τείχη καὶ νεώρια.] ‖ Capitur etiam metaphorice pro Corrigo, In meliorem statum restituo. [Soph. OEd. Τ. 46 : Ἴθ᾽, ὦ βροτῶν ἄριστ᾽, ἀνόρ-θωσον πόλιν 51 : Ἀλλ᾽ ἀσφαλείᾳ τήνδ᾽ ἀνόρθιυσον πόλιν. Ειιγ. fr. Archelai ap. Stob. Fl/ 8, 13 : Ὀ δ᾽ ἡδὺς αἰὼν ἡ καχή τ᾽ ἀνανδρία οὔτ’ οἴκον οὔτε πόλιν ἀνορθώσειεν ἄν* Suppl. 1227 : Σὺ γάρ μ᾽ ἀνορθοῖς. Theocr, ι, 3q : Τὸν δ’ Ἀφροδίτη ἤθελ᾽ ἀνορθῶσαι.] Plato Rep. ι, [ρ. 346, Ε] : Τὰ ἀλλότρια κακὰ μεταχειρίζεσθαι ἀνορθοῦντα. [Isocr. ρ. 133, D : Ἐπ᾽ ἐκείνους τοὺς χρόνους ἀφορᾶν, ἐν οἶς περιγενόμενοι τῶν ἐχθρῶν ἀνορθώσομεν πόλιν. De augmento notandum simplex esse imperfecti aoristi, erfecti, duplex plusquamperfecti, ἠνοὰρθώκει ap. Li-an. Epist. 959. V. I*obeck. ad Phryn, ρ. 154. Vitiosum medii exemplum ν. in Ἀνορθιάζω.]
[Ἀνόρθιυσις, εως, ἡ, Erectio. Polyb. 15,20, 5 : Τοῖς ἐπιγενομένοις ἐξέθηκε κάλλιστον ὑπόδειγμα Πρὸς ἀνόρθω-σιν, Casaubonus scripsit ἐπανόρθωσιν, ut alibi est ap. illum. « Andr. Ci et. ρ. 4,12,251. » Kail. Α non. Walz. Rhelt. vol. 1, ρ. 600, 21 : Τοῦ γε νῦν καὶ τῆς Τροίας καὶ τῶν πραγμάτων πάλιν ἀνόρθωσιν.]
[Ἀνορθωτὴς, ὁ, Qui erigit. Acta Eustathii ρ. 8 Coin bel. Boiss. Pseudo-Chrys. Senn. 22, vol. 7, ρ. 3o6. Seagf.ii. Theodor. Stud. ρ. 429, Β. L. Dind.] (Ἄνορχος, ὁ, ἡ, Non juratus. Pollux 1, 3q.] Ανορμάω, Magno impetu prorumpo, Feror eum impetu ad aliquid. Interdum et de animo dicitur pro Magno animi impetu ad quidpiam feror. Hesych. ἀνόρουσεν, quod poeticum est, exp. ἀνώρμησεν. [Op-pian. Hal. 3, io5: Ἢν δ᾽ ὅγ᾽ ἀνορμηθεὶς πρῶτον στόλον αὖτις ὀλίσθῃ ἐς βρόχον. Pro ἀνάρτημαι ap. Herodot. 7, 8, infert Dionysius Hal. vol. 6, ρ. 1086, ι. L. D. Erotian. Lex. Hipp, in Ἀναΐσσει. Boiss.]
[Ἀνορμητικῶς, lmpetuose. Schol. Oppiani Hal. 5, 210 : Ηεριστένεται δέ οἱ ὕδωρ ἀμβολάδην) ἀνορμητικῶς. Wakef.]
[Ἀνόρμητος, ὁ, ἡ, Impetuosus, Erotian. ν. Ἀνάσσυτος. Wakef. ‖ Contraria signil. Non impetuosus. Didym. De Trin. 3, 21, ρ. 397. Routh. Basii. Μ. vol. 2, ρ. 79, E : Οὐδὲν ἕτερον ἡ τὴν ἄλογον φύσιν τῆς λογιχῆς προτιμᾷ καὶ τὴν ἀκίνητον καὶ ἀνόρμητον τῆς προαιρετὸς καὶ ἐμπράκτου· vol. 3, ρ. 17, D : Οὐκ ἀπροαίν ρετος ὢν οὐδὲ ἀνόρμητος, Voluntatis expers. L. Dinn.] [Ἀνορμίζω, ίσω, ιῶ, Ex portu educo. Dio Cass. 48, 48 : Ἐ; τὸ πέλαγος εὐθὺς τὰς ναῦς ἀνώρμισε· et med. 42, 7 : Ἀνορμισαμενος ἀνεῖχε* et ib. : Διὰ τοῦθ᾽ οἱ λοιποί ἀνωρμίσαντο αὖθις.]
Ἄνορμος, ὁ, ἡ, Stationem navium non habens , Stationi navium incommodus, Importuosus. [Soph. OEd. Τ. 43ü : Τὸν ὑμέναιον, ὃν δόμοις ἄνορμον εἰσεπλεύ-σαμεν. Anon. ap. Suidam ν. Λισσάδας πέτρας : Τοῖς Σκύθαις πρὸς τὰς Ῥωμαϊκὸς ναῦς, ὥσπερ ἀνόρμους κ*ὶ λισσάδας πέτρας, ἐξεβιάζετο τὰ σκάφη.]
Ἀνόρνυμι, σῶ, Excito. [Pind. Nem. 9, 8 : Ἀνὰ μὲν βρομίαν φόρμιγγ᾽, ἀνὰ δ’ αὐλὸν ὄρσομεν. Α poil. Rh. 4, 135a : Αὐτόν τ᾽ ἐγρέσθαι ἀνά θ᾽ ὑμέας ὄρσαι ἰοντα.] Pass. Ἀνόρνυμαι, Exurgo, Consurgo : unde ἀνώρνυτο, Λι,οΙΙ. [Μι. ι, 349], et ἀνῶρτο [quod HSt. posuit Ἀνόρω].
Ἄνορον, Acutum, τὸ ὀξὺ Suidæ; sed suspecta est ibi librarii fides. [Liber optimus gl. ponit in margine, alius transponit antè Ἀνοχή. Non minus obscurum quod Arcadius memorat ρ. 71, 28 : Τὰ εἰς ρος ὑπερδισύλλαβα παραληγόμενα τῷ ο σύνθετα ὄντα προπαροξύνε-ται, κατήγορος, σονήγορος, περὶ ὦν ἐν τῷ τέλει λέξομεν νῦν δὲ διαληψόμεθα περί τῶν ἐχόντων τὸν τόνον ἐν τῇ πα-ραληγούσῃ, ανορος, παπορος, κατάμορος. Πάπορος est η. pr., κατάμορος suspectum.]
Ἀνορούω, i. q. ἀνόρνυμαι et ἀνορμῶ : unde et Hesych. ἀνόρουσεν exp. ἀνώρμησεν. Verum est magis poeticum ἀνορούω quam ἀνορμῶ : sic tamen ut et in prosa nonnunquam locum inveniat, sicut et ὀρούω. Hom. Od. Χ, [•23] : Ἐκ δὲ θρόνων ἀνόρουσαν ὀρινθέντες κατὰ δῶμα, Prosilientes s. Exilientes, Exurgentes [« ferebantur » add. HSt. Ms. Vind. II. Κ, 16a : Ἐς ὕπνοιο μάλα κραιπνῶς ἀνόρουσεν* Φ, 246 : Ἐκ δίνης ἀνορούσας.] Et THES. Ling. CR.ee. TOM. 1, rase. Vlli.
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Α II. Α, [248] : Τοῖσι δὲ Νε'στο,ρ Ἤδυεπὴς ἀνόρουσε. Inter hos surrexit. Et Od. Ξ, [518]: Ὠς εἰπὼν ἀνόρουσε. [II. Λ, 2;3 : ᾽Ες δίφρον δ᾽ ἀνόρουσε* Od. Γ, ι : Ἡέλιος δ᾽ ἀνόρουσε λιπὼν περιχαλλέα λίμνην, οὐρανόν ἐ; πολύ-χαλκον. Pind. ΟΙ. 7, 34 : Ἀθαναία κορυφὰν κατ* ἄκραν ἀνορούσαισ᾽ ἀλάλαξεν. Et sæpe Apoll. Rh.,aliique poetæ.] Xen. usurpavit pro Assilio, Citato gradu ascendo, Eq. [3, 7], loquens de ipsis equis : Τάφρους δι*πηδᾷν, τειχία ὑπερβαίνειν, ἐπ᾽ ὄχθους ἀνορούειν, ἀπ’ ὄχθων κα-θάλλεσθαι. [Conf. 8, 5. Pollux ι, 196·] Ubi quod ἀνο-ρούειν dicit, alibi ἀνάλλεσθαι : unde et ei καθάλλεσθαι opponit tum eo in loco, tum aliquanto post in eod. libro. In VV. LL. exp. etiam Excito, activa significatione : sed hujus exemplum desidero. Eust. ὀρούιυ transitive usurpat, ut videre est in Οὖρος.
[Ἀνόροφος, ὁ, ἡ, Tecto carens. Eur. Bacch. 38: Ἀνορόφοις ἦνται πέτραις. Ἀνώροφος Lycophr. 35ο.] Ἀνοῤῥοπύγιος, ὁ, ἡ, Qui orrhopygium non habet : ἀν. πτῆσις, Aristot. [Η. Α. 4, 7], Volatus qui nullo caudæ gubernaculo regitur, ut in insectis. [Id. ib. 4, 2 : Ὀ
Β κα£κίνος μόνος τῶν τοιούτιυν ἀνορροπύγιον.]
Ανορταλίζω, proprie est Avium alas jactantium, quum primum jam volare gestiunt : ut quum pueros in sublime tollimus, ut procul et altius dissita conspiciam. Inde pro Altum snbtililerque sapere, et credere , antequam compertum habeamus, accipitur. Hæc ex VV. LL., quæ conl. eum iis quæ a schol. Aristoph, et a Suida pariter scribuntur in Eq. [ 1344] : Τούτοις ὁπότε χρήσαιτό τις προοιμίοις, Ἀνωρτάλιζες κἀκε-ρουτίας. Extat ap. Eosdem et simplex Ὀρταλίζω, itidem de avibus volatum tentantibus. [Laudat S. P.m-teleemonis ρ. 16 : Ἀνορταλίζων ὡς νεοσσὸς ἠρέμα ὅλον τὸ σῶμα καὶ τὸν αἰθέρα βλέπων. Boiss.] Sed ap. schol. Aristoph, tribuitur praeterea alia signif. huic verbo, sc. τοῦ ἀναῤῥιπτεῖν τα νήπια τῶν παιδιών. Quod vero ex Ὄρω deducit, ut inde sit nomen verbale Ὄρτος, ex quo verbum Ὀρτῶ, unde Ὀρτίζω et Ὀρταλίζω, per pleonasmum syllabae αλ : id mihi parum placet; potius enim sequendo illam priorem expos, quæ avibus proprie convenire tradit, ab ὀρταλὶς deducendum pu-
C tarim. Quinetiam derivari fortasse posset ab Ὀρτάλι-χοι, ut ὀρταλίζειν esset dictum quasi ὀρταλιχίζειν.
[Ἀνόρυξις, ει»ς, ἡ, Effossio. Eustath. Opusc, ρ. 104, 46 : Ἀνορύξει βόθρων περιτυγχάνων.]
Ἀνορύσσω, sive Ἀνορύττω, Attice, ςω, Effodio quod defossum erat, Refodio, Eruo ex terra. [Subverto, add. Gl. Aristoph. Pac. 3γι : Ἆρ᾽ οἶσθα θάνατον ὅτι προεῖφ᾽ ὁ Ζεὺς ὃς ἂν ταύτην ἀνορύττων εὑρεθῇ; Αν. 6θ2 : Κτῶμαι σμινύην καὶ τὰς ὑδρίας ἀνορύττω.] Antipho [Ly-curg. ρ. 164, 7] : Τοῦ προδότου τὰ ὀστᾶ ἀνορύξαντες ἐκ τῆς Ἀττικῆς ἐξώρισαν. Plut. Solone [c. 12]: Τῶν δ᾽ἀπο-θανόντων τοὺς νεκροὺς ἀνορύξαντες ἐξέῤῥιψιν ὑπὲρ τοὺς ὄρους. Ubi et hoc obiter notandum est, ἐχρίπτειν ὑπὲρ τοὺς ὄρους dicere Plut., quod Antipho uno verbo dixerat ἐξορίζειν, de re simili loquens. [Isocr, ρ. 35i, E : Τοὺς τάφους ἀνώρυττον.] Plut. Agesilao [c. 20] : Συνε-βούλευσε μὴ τὸν νεκρόν ἀνορύττειν, ἀλλὰ τὸν λόγον μᾶλλον αὐτῷ συγκατορύττειν. [Aristot. Η. Α. 5, 33 : Ἀνορυττει τὰ ᾤὰ καὶ ἐκλέπει· 6, 3γ. Arrian. Exp. 3, 28, 11 : Πρόβατον ... τὴν ῥίζαν ἀνορύττον (silphii) καὶ ταύτην κατεσθίει.
D Lucian. Char. c. 11 : Χαλκὸν ὀλίγον ἐκ πολλοῦ τοῦ βάθους οἱ μεταλλεύοντες ἀνορύττουσι. Horapollo Hierogl. ι, 49 et 54, τὴν γῆν. « Improprie Eumatli. Ism. ρ. 334 : Ἀναπτύξας τὸ γράμμα, κατὰ Λάκαιναν κύνα καὶ νοῦν καὶ λέξιν ἀνώρυττον, καὶ ὅλον κατιχνηλάτουν τὸ ἐπιστόλιον. » Kustkr.] Pass. Ἀνορύσσομαι, s. Ἀνορύττομαι, Effodior, Refodior. [Manetho 5, 196 : Ἢ λαιμὸν γνα-πτοῖς ὀνύ^εσσ᾽ ἀνορύσσετ᾽ ὀρείνυ παρδάλιος στικτῆς ἠὲ βλο-συροϊο λέοντος. Geopon. 5, 3, 2 : Τὸ φυτὸν εὐκόλως τῇ δικέλλῃ ἀνορυγήσεται.] || Citatur tamen ex Luciano locus, in quo ἀνορύττεσθαι [falso] dicitur positum pro Defodi, i. e. κατορύττεσθαι [Navig. c. 20] : Ἀνορωρὡχθω θησαυρὸς ὑπὸ τὸν Ἑρμῆν τον λίθινον· quod, sequendo praecedentium 11. expositionem, significaret, Effodiatur s. Eruatur thesaurus sub lapideo Mercurio defossus. [Gramm. Bekkeri ρ. 4o5, 28 s. Suidas : Ἀνο-ρωρυγμένον λέγουσιν , οὐχὶ ἀνωρυγμὲνον, addito Ι. Menandri : Τὴν ἀνορωρυγμένην ταύτην ἰδών. Sunt enim formæ illae breviores peculiares recentioribus. V. Pierson. aci Mœr. ρ. 240, κατορώρυκται praecipientem.]
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Ἀνορχέομαι, In altum salto, Exuito, simpliciter Salto. [Eur. Suppl. 719: Ἀνηλάλαξα κἀνωρχησάμην.]
[Ἄνορχος, ὁ, ἡ, Testiculis carens. Hippocr. ρ. 358, 24;]
Ἀνόρω [Ἀνόρνυμι, quod ν.], Excito. Unde Ἀνῶρτο ap. [Hom. II. ψ, 8ia, Od. θ, 3], Apoll. [Rlì. 1,698], Excitatus est, Exurrexit.
Ἀνόσητος, ὁ, ἡ, i. q. ἄνοσος, VV. LL. [Sophocles Pollucis 3, 107.]
[Ἀνοσία, ἡ, Sanitas. Pollux 3,107.]
Ἀνόσιος, ὁ, ἡ [et α, ον, ap. Eur. Tro. 1315 : Ἀνο-σίαις σφαγαῖσιν, quod scribendum ἀνοσωις, ut Iph. Α. i3mj, σφαγαῖσιν ἀνοσίοισιν, et ap. Æschinem ρ. 49, *7, ανοσίαν φωνὴν , liber unus confirmavit quod Mark-landus aliorum ejus U. exemplo restituerat ἀνόσιος. Idem Dioni Cass. 5a, i5, restitui jubet constans eius usus, etiamsi Heliodoro Æth. 1, 11, πράξεις ανοσίας· Artemidoro 5, 58, ἀνοσίαν τροφήν* Procop. Arc. c. 7, ρ. α3, D, κοίτη ν Agathiæ Hist. 4, 23, ρ. 133, Β, ποι-νήν* et tlelladio Pholii cod. 279, ρ. 533, ὁ ι, Αφροδίτης ἀνοσίας, schol. Aristoph. Plut. 179, Inpòv ἀνοσία; Αφροδίτης, quod tuetur Athen. ι3, ρ. 586, Β, sint relinquenda. Ἀνόσιος genere fem. semper etiam Plato aliique, ut Clearchus ap. Athen. 12, ρ. 541, E : Τὴν ἀνόσιον ἀράν. L. D.], Impius, Nefarius, Sceleratus, Scelestus. [Profanus, add. Gl.] Nefandus, 'fani de persoua quam de re dicitur. [Æscli. Sept. 551 : Ἀνοσίοις κομπάσμασιν 566, ἀνδρῶν,ut 611. Suppl. 762, κνωδάλιον. Soph. OEd. Τ. 353 : Ὠς ὄντι γῆς τῆσδ᾽ ἀνοσίῳ μιάστορι* 1289 : Αὐδῶν ἀνόσι᾽ οὐδὲ ῥητά μοι* OEd. Col. 981 : Τόδ᾽ ἀνόσιον «τόμα· et alibi. Sæpis-sime etiam Eurip, de hominibus et rebus, ut notasse sufficiat feminini formam communem Hipp. 814 : Ἀνοσίω συμφορᾷ* Herc. F. 3α3 : Ἀνόσιον θέαν· Cycl. 6g3 : Ανοσίου δαιτός· ΕΙ. 645 : Ἀνόσιος γυνή* Or, 518 : Γυναῖκας ἀνοσίους* Med. 607 : Ἀρὰς ἀνοσίους* Iph. Α. 1319 infrà cit. Tum superi. Or. 24 : Ματρὸς ἀνοσιω-τατες· Phœn. 67, ἀράς* etc. Aristoph. Thesm. 720: Λόγους τε λέςεις ἀνοσίους* Αν. 334 : Γένος ἀνόσιον* et alibi eum ceteris Comicis. Herodot. 8, 109, ἀνήρ* 105, ἔργα ἀνοσιώτατα· 9,78, λόγον. Frequentant etiam Plato et alii quivis.] Ælian. [Suidæ] : Ὁ δὲ τἄλλα ὢν ἀνόσιος, τοῦτο γοῦν πείθεται τῷ θεῷ. Xen. Cyrop. 8, [8, 27] : Ἀνο-σιωτέρους περὶ συγγενεῖς. Id. [ΑροΙ. 19] : Γεγβνημένον ἐξ εὐσεβοῦς ἀνόσιον. Ubi observa ἀνόσιον dici ἀσεβῆ, utpote oppositum habens εὐσεβῆ. [Conl. Ag. 10,3.] Ap. Eund. tamen seorsim utrumque ponitur, Cyrop. 8, [7, 22] ; Μήτε ἀσεβὲς μηδὲν, μήτε ἀνόσιον μήτε ποιήσητε, μήτε βουλεύσητε. [Conl. Η.Gr. 5, 4, ι.] Apud Eund. [Comm. 1, 4, 19] : Ἀπέχεσθαι τῶν ἀνοσίων τε καὶ ἀοίχων χαὶ αἰ-σχοῶν. [Reip. Lac. 8,5 : Οὐ μοίνον ἄνομον, ἀλλὰ καὶ ἀνόσιον θείς.] Invenitur et ἀνόσια κατηγορηθεὶς, pro De rebus nefandis accusatus. Εκρ. ἀνόσιον etiam, Piaculum, Nefas : et, Ἀνόσιον ἐστι ποιεῖν ταῦτα, Nefas est hæc facere. Apud Lucian, quidam exponunt Religio est. Apud Platonem autem iu Minoe, ἀνόσιόν ἐστι et νόμος ἐστὶ opponuntur. [Superi. Ἀνοσιώτατος, Sceleratissimus, Scelestissimus, Gl. Xen. Η. Gr. a, 4, 22: 7, 3, 6, et de re 4, 4, 2. Ælian. V. Π. i3, 2 init.] IIDicebatur item ἀνόσιος, Coram quo nou fiebant τὰ ὅσια, ut ex Antiphonte docet Bud. Vide Ὅσιος. [Soph. Antig. 1085, ἀνόσιος νέκυς, Cadaver seu mortuus cui justa seu exsequiae factæ non sunt. Schol, τὸν μὴ τυχόντα τῶν ὁσίων. Brune*. Τὸ ἀνόσιος πάλαι μὲν τὸνἄτα-φον ἐδήλου, νῦν δὲ τὸν ἀσεβῆ, Choerobosc. Aid. Hort. Adon. ρ. 216. Hemst. Eust. 11. ρ. 29, 35. V. Eurip, in Ἀνοσίως cit. Suidæ ἄθυτος.]
II Ἀνοσίως, Impie, Nefarie, Scelerate. Apud Antiphontem, Ἀνοσίως ἀποκτεῖναι. [Soph. Ph. 2ὁ7 : Ἐκβα-λοντες ἀνοσίως ἐμὲ. Eur. El. 677 : Σύ τ᾽ ὦ κάτω γῆς ἀνοσίως οἰκῶν, πάτερ. Ubi dictum videtur ut ἀνόσιος, qui τοῖς ὁσίοις careret. Plato Leg. 10, ρ. 907, Α : Ἕνεκα ὀώρων ἀνοσίως δεδομένων. Antiphon ρ. 114, 17; 116, 3a. Ἀνοσιώτατα, adv., Eur. Phœn. 496. «Orig. C. Cels. ρ. 191.» Kan. Pollux ι, 22, 3a.]
Ἀνοσιότης, ητος, ἡ, Impietas. Ut ab Impius dicitur Impietas, sic a Nefarius fingendum est dici Nefa-rietas, ad CAprimendum boc substantivum. [Plato Euthypbr. ρ. 5, Ι) : Κατὰ τὴν ὁσιότητα καὶ ἀνοσιοτητα.] Isocr. Panatli. [ρ. αὑγ, D] : Τί γὰρ οὐχ εὕροιμεν τῶν
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Α ὑπερβαλλόντων ἀνοσιότητι καὶ δεινότητι τῶν πεπραγμενών; Ubi observandum ἀνοσιότητι eum δεινότητι ab eo esse copulatum; Demosthenem vero dixisse Pro cor.. Πῶς οὐ δεινὰ ποιεῖ, μᾶλλον δ᾽οὐδ᾽ὅσια. [Horap. Hierogl.
а,	19. Pollux ι, 22; 4, 13·]
Ἀνοσιουργέω, Impia s. Nefaria perpetro, Impie ago. Apud Plat. [Leg. 10, ρ. 905, Β], ἀνοσιουργήσαντες cxp. Nefariorum facinorum auctores, [Pollux 1, 22. Et sæpius Dio Cassius.]
[Ἀνοσιούργημα, τὸ, Impium factum. Philo vol. 2, ρ. 313, 34 ; V. Μ. in Dahlü Chrestom. Philon, ρ. 166. Liban. Deciam, pro Socr. ρ. a58 Mor. Planud. Ovid. Met. 10, 515; 15, 469. Boiss. Schol. Hom. II. Δ, 409. WaKEF,]
Ἀνοσιουργία, ἡ, Impium facium vel Sceleratum, Actio scelerata, Opus sceleratum. [Plato Epist. 7, ρ. 335, Β : Οἶς ξυνέπεται τῶν ἁρπαγμάτων (vulgo πραγμάτων) ἀνοσιουργία. Plut. Arato c. 54. Et sæpius Dio Cassius. Justin. Mart. ρ. 496 ed. Beued. «Suid. in Δομετιανός. » Jacobs.]
Β Ἀνοσιουργὸς, ὁ, ἡ, Impia vel Nefanda s. Scelesta perpetrans, Impie s. Scelerate agens, Plato Epist. [8, 352, C], ubi a Bud. exp. Scelestus. [Aristot. Eth. Nic. 9, 4 med.: Τῶν κομιδῇ φαύλιον καὶ ἀνοσιουργῶν. Philo vol. 2, ρ* 313, 35/]
[Ἀνοσίως. V. Ἀνοσιος.]
Ἄνοσμος, sive Ἀοσμος, ὁ, ἡ, Odoris omnis expers, Odorem nullum habens, Nihil olens, ut Cic.; Inodorus, ut Pers, [luodoratus, Gl. Pollux 5, 12.1 Theophr. C. Pl. 6, 26 [19, 11] : Τὸ ἡμῖν κακῶδες καὶ άοσμον, ἐκεί-νοις εὔοσμον γίνεται, Bud. interpr. Quod nihil redolet. Lucret. Olivi inolentis, pro Inodori. [Eadem forma 6,
б,	3; 6, 6; 7, 7, 4. Altera omnes Aristot. Η. Α. 10, x extr., Dioscor. 1, 94 (?), quos citat Lobeck. ad Phryn, ρ. 730; sed quibus reddenda forma ἀοσμος, qua utuntur ilíe De sensu 5 init., hic 3, 2, ut Hippocrati pro forma ἄνοδμος ρ. 262, 44 ; 671, 6, et alibi, ut Aret. ρ. 42, 43, ἄνοσμος* 54, 28, ἄνοδμος, forma Ἄοδμος, ut ρ. 104, E, de qua HSt. :] Ἄοδμος pro eodem , ut supra ἄνοσμος et ἀοσμος. Theophr. : Εἶναι δὲ
C τὸν μὲν ἐκ τῶν νέων λιβανωτὸν, λευκότερον καὶ ἄνοδμος· unde Plin. 12, 14 : Creditur et novcllæ arboris candidius, sed veteris odoratius. Eadem ratio formarum Ἄνοζος et Ἄοζος etc. Ἄνοσμος vero, ut ἄνοπλος, fortasse concedendum recentissimis, etsi vel iu Geopon., ubi est 6, 2, 6; 12, 3o, 9, altero loco var. εύοσμα ad ἄοσμα ducit. L, Dinn.]
Ἄνοσος, ὁ, ἡ, Qui nullo tentatur morbo, Qui morbidus s. morbosus non est, Immunis a morbis; seu, ut Cic. interpr. ρ. 19 mei Lex. Cic., Qui omni morbo caret. [Pind. fr. ap. Plut. Mor. ρ. 1075, Α : Ἄνοσοι καὶ ἀγήραοι, de diis. Soph. fr. Creus. ap. Stob. Fl. 91, 28 : Εἰσὶ δ᾽ οἵτινες αἰνοῦσιν ἄνοσον ἄνδρ᾽· ἐμοὶ δ᾽ οὐδεὶς δοκεῖ εἶναι πένης ὢν ἄνοσος. Eur. lon. 1596 : Πρῶτα μὲν ἄνοσον λοχεύει σ᾽, ὥστε μὴ γνῶναι φίλους. Aristot. Η. Α. 8, 22.] Athen. 12, [ρ. 55s, C] : Ἦν δὲ ἰσχνότατος ἄνοσος διατελέσας, de Panareto quodam. Philo De mundo, ex Platone : Τὸν κόσμον ἄνοσον εἶναι καὶ μὴ φθαρησό-μενον, Ægrotationis expertem, Bud. Videtur autem Philo intellexisse locuto illum qui habetur ρ. 18 mei
D Lex. Cic. [Tim. ρ. 33, Α] :Ἵνα ἀγήρων καὶ ἄνοσον ᾗ, quæ Cic. ita interpretatur : Ne quis morbus eum possit aut senectus affligere. [Phæd. ρ. 11 x, Α : Ὥστε ἐκείνους ἀνόσους εἶναι. Lucian. Demon, c. 63.] Thuc. 2, [49] : Τὸ μὲν γὰρ ἔτος, ὡς ὡμολογεῖτο, ἐκ πάντων μάλιστα δὴ ἐχεῖνο ἄνοσον ἐς τὰς ἄλλοις ἀσθενείας ἐτύγχανεν ὃν, Minime morbidus (ut Lucretio Morbidus aer), Salubris. In quo posteriori Ι. ἄνοσος opp. τῷ νοσοποιῷ. [Cùm genit. Aristot. II. A. 8, 24 : Τῶν δ’ ἵππων αἱ μὲν φορβάδες ἄνοσοι τῶν ἄλλων ἀρρωστημάτων εἰσὶ πλὴν ᾷτο-οάγρας.] In VV. LL. ἄνοσος κακῶν, Α malis alienus. [Εκ Eur. Iph. Α. 903 : Σὺ δ᾽ ἄνοσος κακῶν ἐμῶν. De arboribus Geopon. 10, 88 : Οὕτω τοῦ λοιποῦ ἄνοσα μενεῖ. Pollux 5, 108, χωρίον. H Adv. Ἀνόσως Aristot. Η. Α. 9, 5 : Τὸ δ᾽ ἀνόσως τοῦτο πάσχειν σημεῖον ὅτι κατὰ φύσιν ... ἡ ἄφοδος τούτου γίγνεται. Hippocr ρ. 969» Ε, διῆγον. Pollux 3, 107.]
II Ἄνουσος, Omni morbo carens, pro ἄνοσος. Hom. Od. Ξ, [a55] : Ἀσκεθέες καὶ ἄνουσοι. [Quintus 9, 481· Manetho 6, 547. Jacoes. Herodot. 1, 3a.]
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Ἀνόστεος, Exos [Gl. in Ἄνοστος], ut Lucret, et Plaut., i. e. Ossa non habens, ut μαλάκια et quædam reptilia. Vide Ὀστρακόνωτος. Hesychio ἀνόστεος est ὁ θαλάσσιος πολύπους, σκώληξ. Sic Hesiod. [Op. 522]: Ἀνόστεος ὃν πόδα τένδει. De quo vide Erasm. Prov. Exos suum rodit pedem. [Nicand. Alex. 296. Oppian. Hal. ι, 639. Athen. 10, ρ. 455, E. Jacobs. Aristot. De parti, an. a, 9; 3, 4 med. Aret. ρ. 68, a3. Pollux 2, 232.]
Ἀνόστητος, ὁ, ἡ, Unde rediri nequit, Unde aliquis redux esse s. fieri nequit. Epigr. [Antipatri Sid. Anth. Pal. 7, 467, 6] : Ἐς τὸν ἀνόστητον χῶρσν ἔβης ἐνέρων, Irremeabilem, ut Virg. [Manetho 1, 193, ἄϊδος. Oppian. 3, 586 : Ἀνοστήτοιο λόχοιο ἐσπισέειν κευθμῶνα* 4, 108 : Κευθμῶνας ἀνοστήτοιο λόχοιο. Nonnus Jo. c. a, 104 ; 5, 97, 109.]
Ἀνόστιμος, ὁ, ἡ, Qui non rediurrus est, Cnjns res eo loco sunt ut redire nequeat : οὐ νόστιμος, ut Hom. infra loquitur; Od. Δ, [182]: Ὅς (deus) κεῖνον δύστηνον ἀνόστιμον οἶον ἔθηκε- quod ipse aliis verbis diceret, Ὅς κείνῳ δυστήνῳ ἀφείλετο νόστιμον ἦμαρ, vel ἀπὸ εἵλετο νόστον, aui ἀποαίνυτο νόστον, ut alibi loquitur. [Etym. Μ. Eur. Herc. F. 431 : Τὰν δ᾽ ἀνόστιμον τέκνων Χάρωνο; ἐπιμένει πλάτα βίου κέλευθον. Apollinar. Ps. 72, 6, πότμος. Nonnus Jo. c. 20, 41, οὖδας. V. etiam Ἄνοστος.]
Ἄνοστος, ὁ, ἡ, Reditus expers. [Hom. Od. Ω, 5α8 : Καί νύ κε δὴ πάντας τ᾽ ὄλεσαν καὶ ἔθηκαν ἀνόστους.] Eur. Iph. Τ. [751] : Ἄνοστος εἴην. [Lycophr 1088, τύχη. Epigr. Anth. Pal. 7, 481, 6 .* Ἐπ’ ἀγνώτῳ δ᾽ Ἀχέρονη ἡβάσιις ἥβαν, Κλεύδικ᾽, ἀνοστοτάταν. Ἀνυπό-στρεπτος Suidæ.] ‖ Dulcedinis s. Suavitatis expers, Insuavis [Insulsus, Gl.] : a posteriori νόστος. Theophr. C. Pl. 4, [13, 2] de leguminibus loquens : Περὶ δὲ τοῦ ἰσχυρότερα καὶ εὐχυλοτερα, καὶ νοστιμώτερα ὴ ἀνοστότερα, καὶ πρὸς τὴν σίτησιν βελτίω ἡ χείρω, τὰ μὲν τοῖς τόποις διαφέρει* ubi Gaza etiam vertit, Quædam suaviora, quædam insuaviora. [« Sic Plut, in Caus. nat. dicit τὸν τρίμηνον πυρὸν esse ἀνοστότερον, et ἐν τοῖς ὑποξήροις φύισθαι βελτιον,ρ. 1689 (915, E).» HSt. Ms. Vind. Restituendum Theophr. ib. 3, 21, x : Τὰ δ᾽ οἰκεῖα τῇ μὲν ἐπόμβρῳ καὶ ψυχρᾷ ἀνοστιμώτατα (ἀναστομώτατα Urbinas corr.), ut recte judicavit Coraes, quum ἀνόστιμος non magis sit Græcum quam ἀνόμιμος. V. autem Schneider, ad 1. pr. et conl. Εὔνοστος et Νόστιμος. Locum Ἄνοστον apud Meropes memorat Ælian. V. Η. 3, 18 med. L. Dikdoef.]
[Ἀνόσφιστος, ὁ, ἡ, Non defraudatus, Non furto ablatus. Jo. Chrysost. vol. 6, ρ. 53t : Ἵνα μετὰ προσ-ευχῆς (malim προσοχής) φυλάξαντες ἀνόσφιστον τὸ ἐπάγ-γελμα παραστήσομεν τῷ φοβερῷ βήματι Χριστοῦ. Suicek. Eustath. Od. ρ. 1768, 54. Steuv.]
[Ἀνόσφραντος, ὁ, ἡ, Non olfaciendus. Aristot. De anima 2, 9. Kall.]
[Ἀνοσχὴν, ἄνανδρος, Hesychius post Ἀνούτατος. Initium glossæ, non terminationem tuetur Λακκοσχέας.]
[Ἀνόσως. V. Ἄνοσος.]
Ἀνότιστος, ὁ, ἡ, Qui humectatus s. madefactus non est, Non humectus, s. humidus, i. e. Siccus, Diosc. in Præl. Ι. ι [ρ. 4, D] de radicibus ad usum medicum collectis : Τὰς καθαρὸς αὐτόθι ξηραίνειν ἐν τόποις ἀνοτίστοις, Locis asperginem non redolentibus, Ruell. Humecta loca dicit Varro et Cato. [Et ib., ἐν κιβω-τίοις φιλυρίνοις ἀνοτίστοις.]
[Ἄνοτος, ὁ, ἡ, Noto carens. Hesychius ν. Βορεασμοί : Ἵνα ἄνοτοι πλέωσιν.]
[Ἀνοτοτύζω, Ejulo. Æsch. Ag. 1074 : Τί ταῦτ’ ἀνωτό-τυξας ἀμφὶ Λοξίου; Eur. Hel. 371 : Βοὰν βοὰν δ’ Ἑλλὰς κελάδησε κἀνωτότυξεν.]
Ἄνου, pro Ἄνω, Ionice, Hesych. [Vitiose. Possis ἄνις, ἄνευ, quod certe non est Atticum.]
[Ἀνούατος, ὁ, ἡ, Non auritus,Theocr. Epigr. 4, 3, ξόανον.]
[Ἀνουβιὰς, ἡ κόνιζα, in Lex. Ms. ex cod. Reg. 1843. Ducakg. App. Gl. ρ. 19.]
[Ἀνουβίδειον, τὸ, Templum Anubidis. Lucian. To-xar. c. 28, Icarom. c. 24. Ἀνουβιειον papyrus in Maji Class. auctt. vol. 4, ρ. 445, 7 et al. apud Peyron. Papyri Taurin. 2, ρ. 63, a, 12. Ἀνούβειον ap. Thco-gnost. Can. ρ. 129, 22, etsi Ἀνουβεῖον ipsius verba
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Α poscunt. Similiter variatur in Ἰσεῖον et Σαραπεῖον, quæ ν. II. Diïtd.]
[Ἄνουβις, ιδος, ὁ, Anubis, deus Ægyptiorum. Callim. ap. Strab. 17, ρ. 8o5 : Ὁ δρόμος ἱερὸς οὗτος Ἀνού-βιδος. Diodor. ι, 18, 87. Scribitur sæpe male duplici ν. V. Jablonsk. Opusc, vol. ι, ρ. 3a. L. Dikd.] [Ἀνουβίτης. V. Ἀξουμίτης.]
[Ἀνουβίων, ωνος, ὁ, Anubio, mathematicus, apud Tzctzen Exeg. H. ρ. 33, 15; 54, 3, ubi duplici ν, ut Ἄννουβις ib. ρ. 134, ι. Ejus versus nonnullos edidit Salmas. Plin. ρ. 461, b, D, E, vetustissimum hic et in libro De annis climact. vocans poetam, eun-demque esse conjiciens quem Anubium dicat Firmicus 3, 1, eum Æsculapio conjungens. Alexandrinus, apud Kusebium in Chron. ρ. 165, ol. 240, de quo ν. Nie-buhr. Scriptt. min. vol. 2, ρ. 181. L. Dind.]
[Ἀνουθέτητος, ὁ, ἡ, Non monitus. Demosth. Epist. 3, ρ. 1477,14. Isocr, ρ. 15, C. Clem. Alex. ρ. 35,27. « Theophyl. Bulg. Epist. 7, initio. Basii. Sel. V. Thecl. ρ. 295. Γνῶμ. μονοστ. 436. Georg. Lapilha Poem. Β Mor. 140. » Boiss.]
Ἀνούλεγοι, Interitus expertes : ἀνόλεθροι Hesychio. Ἄνουροι, Hesychio ἄβρεκτοι, item ὑ•ψηλοί.
[Ἄνους. V. Ἄνοος.]
Ἀνουσίαστος , ὁ, ἡ,Substantia carens. Hermes Pœ-mand. ρ. 12. Boiss.j
Ἀνούσιος, ὁ, ἡ , Essentia carens. Quod de Deo dicitur a Damasc. [Orthod. fid. ι, 15, ρ. 53, 54], sicut et ὑπερούσιος. Bud. ex Areop. : Ἀλλ'εἰ μὲν ἀνούσια καὶ ἄζωά τις ὑπετίθετο τὰ νοερά , καλῶς ἂν εἶχεν ὁ λόγος. [Nemes. Angl. Proclus In Alcib, cap. 8». Cbeuzer. Clemens Alex. ρ. 970. Alia Suicerus.]
ΕἈνουσος. V. Ἄνοσος.]
Ανουστέρως. V. Ἄνοος.]
Ανούτἄτος, ὁ, ἡ, Qui ictus s. vulneratus non est. Hom. 11. Δ, [54o] : Ὅστις ἔτ᾽ ἄβλητος καὶ ἀνούτατος ὀξέϊ χαλκῷ. Citat et Hesych. ex Æschyli Lycurgo [cujus nomen pertinet ad omissum gl. alius caput, Ἀν' οὖς ἔ^ων], exponens άτρωτος ἐκ χειρός. [Apoll. Rli. 2, 76. « Ἀνούτατος et Ἀνούτητος Quintus 13,143, 145.» Strüv.] C Ἀνουτητὶ, Sine vulnere aut ictu. Hom. II. Χ, [371]: Οὐδ' ἄρα οἷ τις ἀνουτητί γε παρέστη, Nec ei quisquam astitit, qui ab eo non vulneraretur : ut ἀνουτητὶ i. sit q. χωρὶς τοῦ τιτρώσκισθαι.[Quintus 3, 444. Waref. ῖ] [Ἀνούτητος, ὁ, ἡ, ι. q. ἀνούτατος, quod ν. Nicander Th. 719. Nonn. Diou. 27, 27.)
[Ἀνοῦτις, ἡ, male apud Athen. 13, ρ. 609, Α, scribitur quæ supra Ἄμυτις.]
[Ἀνουφὶ, Gramen. Append. ad Dioscor. 4, 3o.] [Ἀνοῦχα, Cuminum Æthiopicum. Glossæ Mss. iatri-cæ ex cod. Reg. 190: Ἀνοῦχα, τὸ καρυαβάδιν. Decano.] [Ἀνοφθαλμίατος, ὁ, ἡ, Non lippiens. Diosc. Parab. Ι, 35 : Δοκοῦσι τηρεῖν ἐπ᾽ ἐνισυτΟν ἀνοφθαλμιάτους] [Ἀνόφθαλμος, ὁ, ἡ, Oculis carens. Tzetz. Hist. 3,219.] [Ἀνοφρυάζω, άσω, Supercilia tollo. Phryn. Bekk. ρ. 25, 5 : Ἀνωφρυασμένος ἄνθρωπος* σῃμαίνει τὸν ἀποσεμνύ-νοντα ἑαυτόν* τοιοῦτοι γάρ εἰσιν οἱ τοῦτον τὸν τρόπον δια-κείμενοι, ὡς τὰς ὀφρῦς ἀνατείνειν. Λέγουσι δὲ τοὺς τοιού-τους καὶ τοξοποιεῖν τὰς ὡρρῦς καὶ ἀνέλκειν καὶ ὠφρυῶσθαι.] [Ἀνοχιύομαι, Inducias paciscor. Nicet. Anal. ρ. 35ο, Il Α : Ἀνοχευσάμενοι δ’ ἐκ τούτου μικρὸν οἱ Αατῖνοι· 365, D.] [Ἀνοχεὺς, έως, ὁ, Retinaculum. Aretæus ρ. 28, 23 : Τους ὑμὲνας τοὺς ἀνοχῆας τῶν ἐντέρων a4, 25 : Ἀκρό-πλοος ἡ ὑστέρη* ὑγρὸς δὲ καὶ οἱ ὑμὲνες οἱ ἀνοχῆες αὐτῆς. «Ἀνοχεὺς, ἀνοχικὸς, conl. Zoroastr. Orae. Mag. ρ. 8o, Psell. schol, ρ. 96. · Schneid. Suppl. Hesychius : Πόρπη, ἀνοχεὺς τῆς ἀσπίδος. Hemst.]
Ἀνόχευτος, ὁ, ἡ, Non initus, Coitum non passus. [Aristot. Η. A. 3, 21 : Ἂν ἀνόχευτα διατελῇ* 8, η : Αυξάνονται ὅταν πλείω ἔτη ἀνόχευτοι ὦσι.] At in VV. LL. ἀνόχευτος exp. non solùm Expers coitus, sed etiam Qui non coit. [Aristot. Η. A. 5, 15: Περὶ τῆς γενέσεως καὶ τῶν ὀχευομένων καὶ τῶν ἀνοχεύτων λεκτέον* et ib. continuo. Athen. 8, ρ. 35α, E.]
[Ἀνοχέω, Sursum veho. Olympiod. ad Aristot. Meteor.]
Ἀνοχὴ, ἡ, Toleratio, Tolerantia, Patientia. [Intermissio, Abstinentia, Gl.] Ἀνοχὴ Θεοῦ, Patientia Dei, Ad Rom. 3, [26] : Ἐν τῇ ἀνοχῇ τοῦ Θεοῦ* a, [4] : Καὶ τῆς ἀνοχῆς καὶ τῆς μακροθυμίας καταφρονείς, ubi no-
αντα
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tandum ἀνοχὴ et μακροθυμία copulari, quum Hesycli. Α illud per hoc exponat: qui etiam scribit ἀνοχὴ deduci παρὰ τὸ ἀνέχειν καὶ ἀνέχεσθαι : hoc sentiens, ut opinor, pro hac vel illa signif, ab hoc vel illo derivari : significans igitur Tolerantiam, ab ἀνέχομαι potius quam ab ἀνέχω deduci debet. j| Ortus, ἀνατολὴ Hesychio.
Et ἀνοχὴν καὶ δύσιν Pollux [4, 157] inter se opponit: ab ἀνέχειν, Oriri, ut ἀνέχοντα ἥλιον e Xen. habuimus.
II Intermissio, quasi Cessatio, Desistentia, si dici ρ ossei, ab ἀνέχω, Cesso, Desisto, ut antea traditum luit. [Dio Cass. 3g, 3o : Τὰς ἀνοχὰς τὰ; Λατίνας· 55,
20	: Αικῶν ἀνοχὰς γενέσθαι. Ptolem, (*eogr. ι, 11, 6 : Ὅστε πολλὰς ἀνοχὰς δεῖν γίνεσθαι τῆς πορείας. (ìeopon. ι, 12, 18 : Ἀνοχὴ ὑδάτων ἔσται. Joseph. Β. J. ι, 8, 6 : Ἀνοχὴν τοῦ πολέμου διδόντος.] Herodian. 3, [6, 21] : Αὐτὸς δὲ τῆς ὁδοῦ εἴχετο, μηδεμίαν ἀνοχὴν ἀναπαύλης διδοὺς, μήτε ἑορταῖς μήτε καμάτοις. || Hinc ἀνοχαὶ pi ni*, pro eo, quod Latini plurali itidem dicunt Inducias. [Ἀνοχὴ, ἡ ἐν πολέμῳ ὑπέρθεσις, Induciæ, Gl.] Sunt enim Induciæ intermissio a bello et cessatio, aut ad certum tempus, ex communi utriusque par- ^ tis consensu; aut Vacatio a bello, et quasi Feriatio. Varro Inducias esse dixit belli ferias. [Xenoph. Comment. 4, 4, 17. Demosth, ρ. 282, ai : Τὰ; ἀνοχὰς ποιήσασθαι μέχρι τοῦ θαργηλιῶνος μηνός* 203, 5.] Æschin. F. Leg. [ρ. 3α, ι χ] : Ὄτι κρατούντες τῷ πολέμῳ Περδίκκαν, ἀνοχὰς πρὸς αὐτὸν ἐποιήσασθε. [Nymphod. ap. Athen. 6, ρ. 265, F. IIemst. Et sæpius Polybius. Dio· nys. A. R. 3, 41 : Πάλιν τῶν Οὐ•/μεντανῶν κατέλυσάν-των (λυσάντιον exspectes) ἃς εποιήσαντο πρὸς αὐτὸν ἀνοχά;· eademque paullo post constructione, et 40, τὰς πρὸ; τοὺς ἄλλους ἐχθροὺς ἀνοχάς τε καὶ διαλύσεις.
Cui novitiam , quam in Μετὰ notavi, substituit corrector 33, ubi πρὸς Λατίνους pro μετὰ τῶν Αατίνων cod. Vat. lb. 8, 68 : Ἀνοχὰς αὐτοῖς ἐδίδου τοῦ Πολέμου* 9»
36 : Γίνονται ἀνοχαὶ τοῦ πολέμου πρὸ; αὐτοὺς τεσσαρακον-ταετεῖς. Formam ἀνοκωχὴ pro hac illatam eidem notavi in Ἀνακωχὴ ρ. 429, Β.] Differt autem ἀνοχὴ et ἐπ••κηρυχία [—κεία], Amnion. : quod ἀνοχὴ sit ἡ ἐν πολέμῳ διά τινα χρείαν ἀναβολὴ κατὰ συνθήκην, κοινῇ τοῦ ἐπιέναι ἀλλήλοις, Quum bellum ob necessitatem ç quandam differtur, et hostes inter sc ultro citroque commeant : at ἐπικηρυκία [—κεία], ὅταν οἱ ἕτεροι πέμ-πουσι τοὺς αἰτησομένους ἀνοχὰς ὴ σπονδὰς ὴ εἰρήνην, Quum altera pars legatos mittit ad inducias, foedus aut pacem petendum.
Ι᾽Ανοχικός. V. Ἀνοχεύς.]
Ἀνοχλέω, Emoveo, Submoveo. Suid. ν. Ἀνοχλήσας.
Κ α IX. Sext. Emp. Ad ν. matli. 10, 81, ρ. 647 : Ἐπεὶ πᾶν τὸ κινοῦν ἤτοι προωθοῦν κινεῖ ἐπισπώμενον ἀνοχλοῦν καὶ Ολῖβον.]
[Ἀνοχλησία, ἡ, Immunitas turbationis, Pax,Tranquillitas. Diog. L. 2, 87, sed ἀοχλησία io, 127. Maius. Quod etiam priori loco restituendum. V. Ἀοχλ.] [Ἀνοχλητικῶς, Submovendo. Sextus Adv. math. 10,
83, ρ. 647, post verba iu Ἀνοχλέω citata : Δεήσει καὶ τὸ αὐτοκίνητον ἑαυτοῦ κινητικὸν ον ἤτοι προωστικῶς κινεῖν ὴ ἐπισπαστικῶς ἡ ἀνοχλητικῶς καὶ Ολιπτικῶ;.] Ἀνοχλίζω, ίσοι, Vecte submoveo, elevo: Hesycli. ἀνοχλίζων, ἀναμοχλιύων, Eust. autem ἀνακινῶν. Utitur hoc verbo Apoll. Arg. ι, [1167]: Δὴ τότ᾽ ἀνοχλίζων q τετρηχότος οἴδματος ὁλκοὺ; Μεσσόθεν ἄξεν ἐρετμὸν, schol, ἀνακινῶν ἐν τῷ κωπηλατεῖν καὶ ἀνακόπτων τὰ κύματα.
[3, 1298. Divise 4, 1677 ; Ἂν δὲ βαρείας ὀχλίζων λἀϊγγας. Oppian. Hal. 5, ϊ28:Ψορέει μιν ἀνοχλίζουσα θάλασσα. Nonnus Dion. 36, 202 : Χειρὶ δ᾽ ἀνοχλίζων Ἀΐδη; ὀρφναῖον ὀχῆα. Gregor. Naz. in Muratori Anecd. ρ. 163: Τίπτε μ᾽ ἀνοχλίζεις κενεὸν τάφον; 164·]
Ἄνοχλος, ὁ, ἡ, Turba s. Turbis carens. Exp. etiam Inoffensus, Nulla molestia affectus. [Aristot. De parit, anim. 3, a : Οὕτω γὰρ τὰ Κέρατα πρὸς ἀλκήν τε χ,ρησι-μώτατ᾽ εἶναι καὶ πρὸς τὸν ἄλλον βίον ἀνοχλότατα.]
Ἀνοχμάζω, σο>, Gesto tollens in altum, Iu altum sublatum gesto, simpl. Sustollo, In altum lolio. Citatur ex Epigr. [Agathiæ Anth. Il.il. 9, 204, ι : Μή με τον Αἰάντειον ἀνοχμάσσειας, ὁδῖτα, πέτρον] ἀνοχμάσειας pro Gestes, Conculces; sed hujus posterioris signif. exemplum aliud desidero. [Dicitur signif. Tollendi.] Ἀνοχος, ἡ, Diarrhœa ct alvi profluvium, quum nimis citata contineri non potest. Ita VV. LL., in qui-
bus additur, Plinium vocasse Praecipitem alvi inanitionem : quum lib. 3 scribit de euonymo, Lethalc animalibus, necnon et folio eadem vis. Succurrit aliquando præceps alvi inanitio. Voluisse enim Plin, hunc Theophrasti Ι. explicare, Η. Pl. 3, [18, 13] ubi de euonymo itidem loquens, hæc tradit : Τοῦτο ἐσθιό-μενον ὑπὸ τῶν προβάτων ἀποκτέννει [ἀποκτιννύει] , καὶ τὸ φύλλον καὶ ὁ καρπός· καὶ μάλιστα τὰ; αἶγας, ἐὰν μὴ κα-θάρσειο; τύχη· καθαιρεῖται δὲ ἀνόχῳ. Sed mendi suspectum esse potest hic vocab. istud ἀνόχῳ, ut apud hunc auctorem mendosa esse quamplurima, satis constat. Atque adeo in hoc ipso Ι. vel ρΙυΓ•τὰς αἶγας in siug. mutandus est, vel τύχωσι pro τύχη, et καθαι-ροῦνται pro καθαιρεῖται reponi debet. Nam transitus a plur. ad sing., aut vicissim a sing. ad piur., hoc modo non fit.
[Ἄνοχος, ὁ , Anochus , Tarentinus , ap. Pausan. 6,
14190.]
^Ἀνόχυρος, Ἀνοχυρότης. V. Ἀνωχ—.]
Ἀνοψία, ἡ, Opsonii penuria, i. q. ὀψοδεΐα. Plut. [Mor. ρ. 237, F] : Ἀποφέρειν τὴν ἀνοψίαν. Antiphanes ap. Athen. [8, ρ. 34s, F] : Ἔφερόν τε δεινῶς τὴν ἀνοψίαν πάνυ, Ægre ferebant opsonii et piscium penuriam.
Ἀνοψιεῖν, Cæculire. Hæc enim vera scriptura esse videtur, non ἀνοψοφιῇν, ut ap. Hesych. legitur in Aid. edit. In German. autem magis etiam depravate, ἀοψοφιῆν. [Ἀοψοφίην codex. Scribendum ἀνοψίην. V. Ἄοψ. L. Dino.]
Ἄνοψος, ὁ, ἡ, Opsonio carens : ἀν. δίαιτα, quum ἄνευ ὄψου solo pane vivitur. Plut. [Μοι*, ρ. ia3, Β]: Ὅπως ἐν τῷ νοσεῖν μὴ δυσχεραίνωμεν ὡς φάρμακα τὰ σι-τία, μηδὲ ἀσχάλλωμεν απλοῦν τι καὶ ἄνοψον καὶ ἄκνισσον λαμβάνοντες.
[Ἀνσατὴρ, βουβὼν, Λάκωνες. Ἄνσατον, ἅψασθαι, συνάψαι, Κρῆτες. Ἀνσερίσασθαι, τὸ μόνον πρὸς τὸ πῦρ στῆναι, Αάκωνες, llesycíiius.]
Ἀνστρέφω, i. q. ἀναστρέφω, sed poetis peculiare. Pass. Ἀνστρέφομαι pro στρέφομαι ἀνὰ, Versor per, Permeo, Percurro, Pervado : qua signif. et ἐπιστρω-«ράω dicitur. Hesiod. [ΤΙ». 763] : Εὐρέα νῶτα θαλάσσης Ἀνστρεφεται, Pervadit æquora maris. [Hæc recipienda in Ἀναστρέφω.]
[Ἀνσχετός. V. Ἀνασχετός.]
Ἄντα, adverbium poeticum, Coram, Palam, Antè oculos, In conspectu. [Hom. Od. Δ, 160 : Ἐπεσβολίας ἀναφαίνειν ἄντα σέθεν’ Χ, α3α : Ἄντα μνηστήρων ὀλοφύ-peai.]|tem, Aperte, Manifeste. [Nicand. Th. 2*38 : Ἱ᾽ότ᾽ εἴδεται ἄντα πελιδνὴ· 788 : Ἄλλοι δ* αὖ ῥαιβοῖσιν ἰσήρεες ἄντα παγούροις γυῖα βαρύνονται.] Ἄντα ἰδὼν,
Hom. II. [Ν, 184 etc.] Ρ, [167], Ἀ, [274. Eur. Alc.
876 : Το μήποτ᾽ εἰσιδεῖν φιλία; ἀλόχου πρόσωπον ἄντα. Cum præp. Hesiod. Sc. 422 : Ἔτλη ἐς ἄντα ἰδὼν σχεδὸν ἐλθεῖν. Id. Th. ηοο : Εἴσατο δ᾽ ἄντα ὀφθαλμοῖσιν ἰδεῖν.] Item Ω, [63ο, Η. Cer. 241] : Θεοῖσι γὰρ ἄντα ἐώχει* ubi ἄντα accipio eodem modo quo ἄντην ap. eund. poet, in hoc ipso loquendi genere, ut Od. Β, [51 : Θεῷ ἀναλίγκιος ἄντην. Et Γ, [120] : Ὀμοιι»>θήμεναι ἄντην. Sic autem ἄντην Eust. exp. ἄντικρυς et αὐτόχρημα. Dicitur autem etiam ἐς ἄντα ίδιον : ut Ο, [531, Ρ, 239. E, 217 : Εἴσαντα ἰδέσθαι] || Ἄντα eum casu, sc. eum genit., Antè, ἔμπροσθεν : ut [Od. Α, 334 etc.], Ἄντα παρειάων σχσμένη λιπαρὰ κρήδεμνα, Antè genas, vel Ex regione genarum. [II. Β, 626 : Ἢλιδο; ἄντα. Hesiod. Ορ. γα5 : Μηδ’ ἄντ᾽ ἠελίου τετραμμένος ὀρθὸς ὀμιχεῖν. Apoll. Rh. 3, 44 : Ἦσ:οδόμω δινωτὸν ἀνὰ Ορόνον ἄντα θυράων. Manetho 2, 5οο : Αντί δ᾽ ἄρ᾽ ᾽Ηελίου χαίριι τροχάουσα Σελήνη' 6, 6οι : ᾽ΙΙν δ᾽ ἐπὶ συνδέσμου Μήνη θέῃ Αρεος ἄντα. Et sæpissime Apollinaris Ps.] Dicitur etiam ἄντα τινὸς είναι, vel στῆναι, Esse ex adverso alicui, pro Esse ex adversa parte, Stare ex adverso, Stare contra, Esse adversus aliquem, Adversari alicui; II. Ρ, [29 : Εἴ κέ μευ ἄντα στήῃς· 166] : Ἀλλὰ σύ γ᾽ Λἴαντος μεγαλήτορος οὐκ ἐτάλασσας Στήμενχι ἄντα* [V, 69 : Ἄντ᾽ Ἀχιλῆος στήσομαι*] Π, [622] :Ὄς κέ σευ ἄντα Ἕλθτ, ἀμυνόμενο;· Θ, [404] : Τολμήσεις Διὸς ἄντα πελώριον ἔγχος ἀεῖραι, Audebis adversus Jovem hastam attollere. [Τ, 164 : Ἄντα μάχεσθαι* Τ, 355 : Ἀνὴρ ἀντ’ ἀνδρὸς ἴτω* 365 : Ἴμεναι ἄντ᾽ ᾽Αχιλῆος· Ψ, 686 : Ἄντα δ᾽ ἀνασχομένω· Od. Φ, 4$ etc. : Ἄντα τιτυσκόμενος. Pind. Nem. 6, 28 : Σκοποῦ ἄντα τυχεῖν. Alcmau apud Plu-
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tarch. Lycurg. c. ai : Ἕρπει γὰρ ἄντα τῶ σιὃήρω τὸ καλῶς κιθαρίσθεν, ut Welckerus scripsit pro τῷ σιδάρῳ, quod nihili est.] Eustath. ἄντα ιστασθαι esse ait διάλυσιν τοῦ ἀνθίστασθαι. || Ἄντην etiam pro ἄντα usurpatur, ut H. citatis ex Hom. [II. A, 187, Od. Γ, 120 : Ὁμοιωθήμ•ναι ἄντην θ, 399 : Πάλιν τρέπε μηδ’ἔα ἄντην ἔρχεσθαι* Κ, 158, Od. Θ, 158 : Νκίκβσέ τ᾽ ἄντην Α, 599 : Μάλ᾽ ἄντην ἵστασθαι* Μ, 15a : Ἄντην βαλλόμενων Ο, 2ὐ7 : Ὅς μ᾽ εἴρεαι ἄντην Χ, 109 : Ἐμοὶ δὲ τότ᾽ ἂν πολὺ κέρδιον ειη ἄντην ἡ ᾽Αχιλῆα κατακτεί-ναντα νέεσθαι ὴ κτλ. Ω, 404 : Θεὸν ὧδε βροτοὺς ἀγαπα-ζέμεν ἄντην Od. Β, 5 : θεῷ ἐναλίγκιος ἄντην Ε, ηη : Οὐδέ μιν ἄντην ἠγνοίησεν ἰδοῦσα· Ζ, 221 : Ἄντην δ᾽ οὐκ ἂν ἔγωγε λοέσσομαι* θ, αι3 : Πειρηθήμεναι ἄντην Χ, 24ο : Χελιδόνι εἰκέλη ἄντην.] Apud Eund. II. Σ, [3θ7] ·* Ἀλλὰ μάλ᾽ ἄντην Στήσομαι. Et Τ, [ 15] : Οὐδέ τις ἔτλη Ἄντην εἰσιδέειν. [Ω , 223 : Ἐσέδρακον ἄντην Od. Ω , 3γι : Ἴδεν ἀθανάτοισι θεοῖς ἐναλίγκιον ἄντην. Apoll. Rli. 3, 100, 1010, 1066.] Eustath. autem ἄντην εἰσιδέειν ait esse i. q. ἀντωπῆσαι ap. Hom. posteros. Idem vult ex ἄντην fieri ἄντα, sicut ex κρύβδην fit κρύβδα. Sed legitur ap. Etym, esse ἄντω barytonum, ex quo mutato in circumflexum ἀντῶ liat ἄντην, et ex ἄντην deinde ἀντίος. Apud Eund. habetur ἄντα fieri per syncopen ex ἀντία, sicut ὦκα ex ὠκέα et σάφα ex σαφέα : aut certe ἄντα cx ἀντῶ, sicut σῖγα ex σιγῶ : unde priusne sit ἄντα an ἄντην, incertum manet. Ad ἀντίος autem quod attinet, a præpos. ἀντὶ Eust. deducit. Ego autem non video, quid obstet, quin ex ἄντα deducamus ἀντάω, ex quo liat barytonum ἄντω, unde sit ἄντην, nisi quis malit ex ἄντα formare. Ex ἄντην autem videndum est, an esse possit ἀντίος, quod ex se formet ἀντιάω, sicut ἄντα format ἀντάω. [Cùm genit. Nicand. Th. 474 : Μὴ σύγε θαρσαλέος περ ἐὼν Οέλε βήμεναι ἄντην μαινομέ-νου. Oppiau. Cyii. 3, aio : Ὠς δ᾽ὁπότ᾽ ἐν πολέμῳ πο-λυκήδεϊ μητέρος ἄντην νηπίαχον κτείνωσιν ἀπηνέε; αἰχμη-τῆρες. Themist. Or. 13, ρ. 168, Β : Οὕτε ἄντην οὔτε κατἄντην διαδραμοῦσαι.]
Ἀντιβάτης, Qui hostem adversum invadit. Id enim Erasmus significare hoc vocab. existimat, non quod VV. LL. habent, Qui clausis oculis adversarium adoritur. Sequendo autem illam interpretationem, erit ex ἄντα et βάτης. Sed suspectam mihi redduut hanc vocem plurimi qui ab eo afferuntur 11., in quibus omnibus Andabata scriptum est, non Antabata. Ex iisdem discimus Andabatas, quicunque essent, clausis oculis pugnare fuisse solitos. Vide Andabatæ apud eum in Chii.
[Ἀνταγανακτέω, Vicissim indignor. Euseb. Pr*p. 6, ρ. 2ὑ7, C : Ἐπειδὴ ἀγανακτεῖτε, φέρε καὶ ἡμεῖς άνταγα-νακτήσωμεν.]
[Ἀντἄγἄπάω, Redamo, Vicissim amo. Clemens Al. Pæd. ι, ρ. 102, 33 : Καθήκει δ᾽ ἡμῖν ἀνταγαπᾶν μὲν τὸν καθηγούμενον ἀγαπητικῶς ἀρίστου βίου. Philo vol. 2, ρ. 8, 4* : Ἀγαπήσαντας τὸν ἀληθῆ θεὸν καὶ ἀνταγαπηθέντας πρὸς αὐτοῦ. Waerr. Themist. Or. 4, ρ. 55, i) : Ἐς ἴσης ἀνταγαπώμεθα. Theodor. Stud. in Maji Nova Pair. Bibi. vol. 5, ρ. 74, 1 : Ἀνταγαπᾶσθαι τυχόν πλεῖον ώ^ει-λεν. L. Dino.]
[Ἀνταγείρω, γερῶ, Vicissim mendico. Celsus ap. Orig. C- (-eis. ρ. 3o3 : Ταῦτα μέν γέ ἐστιν ἄντικρυς ἀν-Ορώπου γόητος, ἐργολαβοῦντος καὶ προφυλαττομένου τοὺς ἀντιδοξοῦντάς τε καὶ ἀνταγείραντας, metaphora suinta ex phrasi ἀγείρειν τῷ θεῷ, de qua in Ἀγείρω.]
Ἀντἄγοράζο», ἄσω, Vicissim emo. In VV. l.L. Permuto. [Xenoph. Anab, ι, 5, 5 : Ὄνου; ἀλέτας ἐπώλουν καὶ ἀνταγοράζοντες σῖτον ἔζων. Demosth, ρ. y3o extr.: Ἄρατος Ἀλικαρνασσεὺς μαρτυρεί δανεῖσαι Ἀπολλοδώρῳ ἕνδεκα μνας ἀργυρίου , ἐπὶ τῇ ἐμπορία, ἡν ἦγεν ἐν τὴ Ὑβλησίου νηι εἰς τὸν ΙΙόντον, καὶ τοῖς ἐκεῖθεν ἀνταγορα-σθεῖσι’ atque iterum , Ἐπειδὰν ἀπόδιυνται ἐν τῷ Πόντω ἃ ἦγον, ἀνταγοράζειν πάλιν χρήματα.]
[Ἀντἄγόρἀς, ὁ, Antagoras, Cons, ap. Herodot. 9» 7ί>. Alius Cous ap. Ps.-Plut. Mor. ρ. 3o4, 1). Rursus alius ap. Pausan. 3, 4, 9· Rhodius ap. eund. 1,2, 3, Plut. Mor. ρ. 182, F; 668, Ι); Meleag. Antii. Pal. 4, ι, 52, et in Vita Arati et ap. Suidam ν. Ἄρατος. Alius ap. Hedylum vel Asclepiadem ibici. 5, 161, 3. L. Ι). Inn. Ἀνταγόρης Antip. Thess. ib. 9, 269, 3. Boiss. α]
'..ντἀγορεύω, Contradico s. Obloquor. Aristoph. uiks. uno. gRæc. tom. ι, rxsc% vm.
άνταδω 8*o
Α [Ran. 1072] : Καὶ τοὺς παράλους ἀνέπεισεν ἀνταγορεύειν τοῖς ἄρχουσιν. [Pind. Pyth. 4, 156 : Ἀκᾶ δ᾽ ἀνταγόρευ· σεν καὶ Πελίας. Schol, ἀνταπεκρίθη αὐτῷ.]
[Ἀνταγορησσῖνος, ὁ, n. viri, in numo Iæbedi ap. Mionnet. Dcscr. vol. 3, ρ. 141, 591.]
[Ἀνταγορίδας (—αι), γένος Ἀθήνῃσιν, Hesychius.] [Ἀνταγρεύομαι, Vicissim capior. Athanas. In Psalm. 34, vol. 1, ρ. 1055, Α : θηρεύσαντες εἰς Οάνατον ἀντη-γρεύθησαν καὶ Οανάτῳ παραδίδονται. Καμ .]
Ανταγωνίζομαι, ίσομαι, ιοῦμαι, In certamine ορ-
POI10 me alicui, Prælio aliquem excipio. Cùm dat.
rhuc. 6, 72 : Τοῖς πρώτοις τῶν Ἑλλήνων ἐμπειρίᾳ ἰδιώτας ἀνταγωνισαμένους. Plato Alc. 1 ρ. lio, Β.'] Xen. Cyrop. 1, [6, 8] : Πάνυ μοι δοκεῖ αἰσχρὸν εἶναι τὸ τοιούτους αὐτοὺς ὄντας ὑποπτῆξαι, καὶ μὴ ἐθέλειν ἰέναι αὐτοῖς ἀνταγωνιουμένους. [Certo. Xeu. Cyr. 3, 3, 10 : Φιλοτιμίες ἔχοντες ἐν οἶς ἀντηγωνίζοντο* 8, 2, 27 : Οἱ ἀντα-γωνιζόμενοί τι* OEcon. 10, 12 .•Ὄψις ὁπόταν ἀνταγω-νίζηται διακόνῳ. Demosth, ρ. 1070, 11 : Οὐ πάνυ δέ ἐστι ῥοίδιον ταῖς τούτων παρασκευαῖς ἀνταγωνίζεσθαι. Β Andocides ρ. 29, 23 : Οἱ ἀνταγωνιζόμενοι περὶ τῶν ἄθλων τούτων ἐσμὲν ἐγὼ καὶ Ἀλκιβιάδης κ*ὶ Νικίας. Lucian. Hermotim. c. 35 : Οὐ γὰρ κατ’ἐμὲ ἀνταγωνίζεσθϊϊ αὐτοῖς. De fabulis scenicis in didascalia Aristoph. Pluti.] Item Άνταγυ,νίζομαι, Adversor, i. e. Refragor, Time. [3, 38, τοῖς τοιαῦτα λέγουσι.]
[Ἀνταγώνισις, εως, ἡ, Certamen. Georg. Pachyni. Andr. Palæol. ρ. 128, Β: Οὐδὲν ἱκανὸν εἰ; τὴν κατὰ τῆς ἀρρωστίας ἀνταγώνισιν ἔδοξεν 151, Β; 184, (ij 227, D, etc. L. Dikdorf.]
[Ἀνταγιυνισμα, τὸ, Obstaculum. Clein. Al. Stroni. 7, ρ. 83q : Τούτων περιγινομενος τῶν μεγάλων ἀνταγων.-σμάτων,... ἐκράτησε τῆς αθανασίας.]
[Ἀνταγωνιστέω, /Emulurn s. Adversarium ago. Aristot. Rhet. 3, 15 extr. : Ὀ Διομήδης τὸν Ὀδυσσέα προείλετο διὰ τὸ μόνον μὴ ἀνταγωνιστεῖν.]
Ἀνταγωνιστὴς, ὁ, Qui in certamen prodeunti se opponit, Qui certamen suscipit adversus alium, Adversarius. [Æmulus, add. Gl. Eur. Tro. 1006 : Ἔχων ἔῤωτος ανταγωνιστήν μέγαν. Alexis ap. Athen. 2, ρ. 49, C E : Ἐν τῷ σταδίῳ τῶν ἀντ άγιον ιστῶν μέ τις ἐδόκει στε-ανοῦν γυμνὸς προσελθιυν. Xen. Hier. 4, b, Comm. 2,
, 26, Cyrop, ι, 6, 8, Ages. 11, 12. Æschines ρ. 66, 17, et sæpius Isocr. Polyb. 5, 35, 9, et eum dativo 2, 45, 5.] Plut. Alex.[c. 4]: Τῶν περὶ αυτόν ἀποπειριυμένιυν εἰ βούλοιτ᾽ ἂν Ὀλυμπιάσιν ἀγωνίσασθαι στάδιον, ἦν γὰρ ποδώκης, Εἴγε, ἔφη, βασιλεῖς ἔμελλεν ἕξειν ἀνταγωνιστάς. Ubi animadverte priore loco esse positum simplex ἀγιυνίοασθαι, et ἀνταγωνιστὰς esse qui sese opponunt τοῖς ἀγωνιζομίνοις. [Lucian. 1). deor. 26, ϊ, Char. c. 8.] Apud Isocr, [ρ. 17, C] exponitur Æniulus : Παρασκεύαζε σαυτὸν τῶν μὲν ἐλασσόνων κριτὴν, τῶν δὲ μειζό-νων ἀνταγωνιττὴν [ἀγωνιστὴν], Ita te compara ut inferiorum sis judex, superiorum æmulus. Sic ἀνταγωνιστὴς περὶ τῆς βασιλεία;, Æmulus regni. Dicitur et sine præpositione, ut ap. [Xen. Hier. 4, 6 : Ἀνταγιυ-νιστὰς ἡγεῖται αὑτῷ τοῦ πλούτου εἶναι. Plato Reip. 8, ρ. 554, Ε : Ἀντ. φαῦλος ἤ τίνος νίκης ὴ ἄλλης φιλοτιμίας τῶν καλῶν Leg. 7» Ρ• 817» Β : Ἀνταγωνιστὰς τοῦ καλ-λίστου δράματος.] Demosth. Phil. 2 et 4 [ρ. 7°, 6 i *54, D 19] : Ἄρχειν βούλεται· τούτου δ᾽ ἀνταγιονιστὰς μόνου; ὑπείληφεν ὑμᾶς, De hoc autem sibi adversus vos solos esse certamen existimat.
[Ἀνταγωνιστικὸς, ὴ, ὸν, Ad adversarium pertinens. Pollux 3, 141.]
[Ἀνταγώνιστος, ὁ, ἡ, Certans. Pollux 3, 141. |j Adv. Άνταγωνίστο,ς, More adversantium. Pollux ι, ι5γ.] Ἀντάδελφος, Qui est loco fratris, Vicem præstans fratris. [Fictum ex αὐτάδελφος.]
Ἀνταδικέω, Injuriam illatam ulciscor, Vicissim injuria afficio, Pollux ex Dem. [Immo ἀντιδικεῖν. Ἀντα-δικῶ Plato Theæt. ρ. 173, Α : Τὸ ἀλλήλους ἀνταδικεῖν Crit. ρ. 54, C : Οὕτως αἰσχρῶς ἀνταδικήσας τε καὶ ἀντι-κακουργήσας* 49» Β» C, Ι).]
[Ἀνταδικητέον, Vicissim injuriam inferendum. Maxim. Tyr. 18, 5. Boiss.]
Ἀντάδω, ᾷσομαι, Contra cano, Occino. [Aristoph. Eccl. 887 : Ἐγὼ δ᾽, ἤν τοῦτο δρᾷς, ἀντάσομαι. Themist. Or. 4, ρ. 54, Α : Ἀντᾳσόμεθα τοῖς Ἰταλιώταις ὑμνοποιοῖς. Aristot. Η. Α. 9, 8, de perdicibus. Plut. Mor. ρ. 7y4,
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C : Δίκην ἀλεκτρυονο; ἀντᾳδοντα τοῖς φθεγγομὲνοις. Æliau. α Ν. Α. 4, 16 : Ὀ δὴ τῶν ἀγρίων κορυφαῖος ἀντᾳσας πρὸ τῆς ἀγέλης, ὡς μαχούμενος ἔρχεται. « Vicissim incanto.
V. ad Plolin. ρ. 435, Α; 436» Β.· Creuzer. Hesychius : Ἀντᾳδιται, ἐναντιοῦται. Pro ἀντᾳδει, ut ἀπάδει est apud Cyrillum. Simile quid ν. iu Ἀντιπράττω.] Apud Lucian., teste Budæo, capitur etiam pro Compono carmen adversus aliquem. [Non ita Pise. c. 6 : Ταῖς Μούσαις ἀντᾳδειν, de Thamyri.]
[Ἄνταθλος, ὁ, ἡ. Qui eum alio certat. Meleager Anth. Pal. ι a, 68, 4 : Τί δέ μοι τὸν ἐκουρανίων βασιλῆα ἄνταθλον νίκης τῆς ἐν ἔρωτι λαβεῖν ;]
Ι Ἀνταία, ἡ , cogn. Hheæ. V. Ἀνταῖος.]
Ἀνταιδέομαι, Vicissim revereor. Xen. Cyrop. 8, ι,
28 : Γυναῖκας αἰδουμένας ἀνταιδεῖσθαι ἐθέλουσι. Plut. Anton, c. 4ο.]
(Ἀνταιοπολίτης. V. Ἀνταιούπολις.]
Ανταίος, α, ο ν, Adversus, item Adversarius, Contrarius, Infestus, Hostis. [Æsch. Cho. 586 : Κνωδάλων ἀνταίων βροτοῖσι· Pers. 604 : Ἐμοὶ γὰρ ἤδη πάντα μὲν φόβου πλέα ἐν ὄμμασιν τἀνταῖα φαίνεται θεῶν. Soph. ΕΙ. Β 295 : Ὅτε σοὶ παγχαλκυ,ν ἀνταία γενύων ὡρμάθη πλαγά· Ant. ι3ο8 : Τί μ'οὐκ ἀνταίαν ἔπαισέν τις ἀμφιθήκτῳ ξίφει;] Citatur ex Eur. [Andr. 844] ἀνταία πληγὴ pro Adversum vulnus [et Iph. Α. 13a4 : Μήτ᾽ ἀνταίαν Ευρίπῳ πνεῦσαι πομπάν]. Et ex Apoll. [Rh. ι, ι14ι], ἀνταίη δαίμων. [Ubi schol. : Ἢ Ῥέα οὕτω λέγεται, διότι ἐναντία τοῖς Τελχῖσιν ἐγένετο. Ὤς δέ τινες, ἀνταίη ἡ εὐλιτάνευτος καὶ εὐάντητος. Vera altera interpretatio, Propitia. De altera ν. in Ἀντία. Orpli. Hymn. 40, ι : Ἀνταία βασίλεια, θεὰ, πολυώνυμε μῆτερ ἀθανάτων τε θεῶν ἠδὲ θνητῶν ἀνθρώπων. Conf. Etym. Μ. in ν. et in Εὐάντητος, qui etiam Hecateii sic vocatam tradit ex Dio-geni a no. V. Lobeck. Aglaoph. ρ. 1197.] Vide Hesycli.
Ab ἄντα vel ἄντην. (Hesychius Ἀνταία interpretatur non solum ἐναντία, sed etiam ἱκέσιος, Supplex, ut eidem Ἀντῆ est δῶρον ἱκέσιον, citatque ex Æschyli Semele. Addit autem : Σημαίνει δὲ καὶ δαίμονα* καὶ τὴν Ἐκάτην δὲ ἀνταίαν λέγουσιν ἀπὸ τοῦ ἐπιπέμπειν αὐτὰ (τὰ ἐναντία intelligi videntur). Idem : Ἀνταίας, πολέμιας, ἐχθρᾶς. Σοφοκλῆς Πολυείδῳ. Ἀνταίαν, ἔκτοπον, χαλε7Γήν. Σοφο- q χλῆς τισίῳ (Ἀκρισίῳ). Erolianus Gloss, ρ. 61 : ἈνταΤον θεόν, τὸν βλάβης ὑπονοούμενον αἴτιον ἔσεσθαι ἄνθρο>πον. Ανταίον δ᾽ ἐκάλουν οἱ παλαιοὶ τὸν σώ^ρονα, ὡς καὶ Σοφοκλῆς ἐν Κλυταιμνήστρᾳ λέγων, Τὸν θε ἀνταῖον περιδι-νέοντα οὐχ ὁρᾶτε, καὶ δεῖμα προσπνέοντα (προσπαίοντα cod. Cantabr.) ἀνταίας Θεοῦ. Ubi interpungendum antè ἄνθρωπον et ὀ᾽ ponendum post hoc, nisi quis malit ἀν-θρώποις. Priori autem eum glossa Ilesychii, ex qua alterum apud Erotianum fragm, e* Polyido petitum esse colligitur, conferenda hæc ejusdem : Ὑπ᾽ ἀν-τιαίης, ὑπὸ τῆς αἰσχρᾶς, ἐξ ἐναντίας πολεμούσης, correcta ah Ruhukenio in Auctario, qui ἀνταίας et ἔχθρα;, etsi non constat hæc Attici esse poetæ. L. Dind.J
[Ἀνταῖος, ὁ, Antaeus, rex Libyæ, ap. Pind. Pyth.
9,	110, Callim. Epigr. 65, 5, Diodor. ι, 17; 4, 17, 27. Sext. Ad ν. rhet. 104, ρ. 3o8. Gigas, ap. Pind. Isthm.
3,	70. (Tclchin, ap. Tzetz. Hist. 7, 124. Boiss.) Ἀν-Τϊίου μνῆμα in Mauritania ap. Strab. 17, ρ. 829. Ν. viri, in inscr. Alt. C. Ι. vol. ι, ρ. 908,11. 196, b, 10; Erythraea vol. 2, ρ. 690, n. 3134. Comoedia Antipha- d nis, qiiacum Phrynichi et Aristiæ fabulas cognomines confert Meinek. Corn. vol. ι, ρ. 312. De accentu Arcad. ρ. 44, 2.]
[Ἀνταιούπολις, πόλις ἐν Αϊγύπτῳ. Τὸ ἐθνικὸν Ἀνταιοπολίτης. Λέγιτϊϊ καὶ Ἀνταίων ὡς Ἀκταίων, ἀφ’ οὗ ἡ πόλις, Steph. Byz. Εο referendum Ἀντέου, de quo Wesseling. ad Antonin. ρ. 166, Ανταίου κώμη ap. Diod. 1, 21. (ìent. Ἀντεοπολίτης νομὲς ap. Athanas. Apolog. c. Arianos ρ. 183 scribendum per αι. Ptolem, (ieogr. 4, 5, 71 : Ἀνταιοπολίτης νομὸς καὶ μητρόπολις Ἀνταίου. Nnrni Ανταίο vel Ανταιοπολ inscripti sunt apud Mionnct. Suppl, vol. 9, ρ. 153, 154. L. Dinu.] Ἀνταίρω, αρῶ, Contra attollo, Adversus quempiam attollo, ut ἀνταίροι τὰς χεῖραις. Et Ἀνταίρομαι voce |>as-siva pro eodem, ut χεῖρας ἀνταιρομένους, Thuc. 3, J3a] ct ὄ:τλα ἀνταιρόμενοι, ap. Eund. ι, [53] et ap. [Xen. Cyrop. 5, 4, 25, et] Liban. Deciam. : Κ τὶ ἡμεῖς οἱ θεοὶ οὐκ ἀντιτείνομεν, οὐδὲ ὅπλα ἀνταιρόμιθα. Quoniam autem qui χεῖρας [« quod vide in Χεὶρ * HSt. Ms. Vind. Jo-
seph. Β. J. 7,8,7, ρ. 429 med. : Μηδὲ χεῖρας ἀνταίροντας κατέσφαξαν. Archias Anth. Pal. 7, 139, 2 :Ἕκτορι μὲν Τροίη συγκάτθανεν οὐδ’ ἔτι χεῖρας ἀντῆοεν Δαναῶν παισίν] vel ὅπλα ἀνταίρει s. ἀνταίρεται, Contra attollit, is reluctatur et resistit, ipsum etiam verbum siue adjectione in hac signif. capitur, videlicet pro Resisto, Reluctor, Renitor, Dejecto, [Rebellor, Gl.] ut [Dionys. Α. R. 6, 48 : Πρὸς οὓς οὐδ’ ἀντᾶραι δυνήσονται. Demosth, ρ. 66, 24 : Δυνάμενος πρὸς ην οὐδ’ ἀντᾶραι δυνάμεθα.] Plutarchus : Σκιπίωνι πρὸς τὴν Ψαβίου δύναμιν ἀνταί-ροντι. [Idem Æmil. Paul. c. 12, Pyrrho c. 14, etc. Cùm accus, rei Polyb. i5, 7, 8 : Μηδέποτε Καρχηδο-νίου; Ῥωμαίοις ὑπὲρ τούτοιν ἀντᾶραι πόλεμον. Meleager Anth. Pal. 12, 147, 2 : Τις τόσος ἀντᾶραι καὶ πρὸ; Έρο,τα μάχην; Absolute Jo. Malalas ρ. 385, 9 : Ἐν τῇ αὐτοῦ βασιλεία ἀντῆρεν ὁ πατρίκιο; Ἱλλοῦς.] Dicitur autem non solùm ἀνταίρειν s. ἀνταίρεσθαι πρός τινα, sed etiam ἀνταίρειν et ἀνταίρεσθαι τινι'. [Plato Euthyd, ρ. 27a, Α : Ὥστε μηδ᾽ ἂν ἕνα αὐτοῖς ἀντᾶραι. Demosth, ρ. 25, 3 : Εἰ Λακεδαιμόνιοι; μέν ποτε ὑπὲρ τῶν δικχίων ἀντήρατε.] Lucian. [Jov. Trag. c. 34] : Δῆλος γοῦν ἐστὶν οὐδὲ ἀντᾳρασθαι τῷ Δάμιδι δυνησόμενος. Idem in Lapi-tliis [c. 19] : Ψιλόσοφος ἀνὴρ γελωτοποιῷ ἀνταιρόμενος, καὶ παίων *καὶ παιόμενος, Cùm morione decertans. [Conl. Hermotim. c. 33. Sæpissime activo et medio iisdem modis, de quibus supra, utitur Dio Cassius. Improprie Hesychius : Ἀνταιρουσιν, ἀντιλέγουσιν. Σοφοκλῆς θυέστῃ.] ‖ Dicitur etiam scopulus ἀνταίρειν pro Contra assurgere, ap. Strab. Bud. [2, ρ. 68 : Τὰ τῆς ᾽Ινδικῆς ἄκρα τὰ μεσημβρινώτατα ὁμολογοῦσι πολλοί τοῖς κατὰ Μερόην ἀνταίρειν τοποις* iisdem verbis ρ. 71 * Quod ρ. 77, obi additur ἐπὶ τοῦ αὐτοῦ παραλλήλου χεῖ-σθαι, verbis idem significantibus explicari auimad-verlit Casaubonus. Plut. Æmil. c. 6 : Τὰ •πρὸς τὸν Λιβύην ἀνταίροντα. L. Dinn.]
|| Ἀνταείρω, Contra attollo, Adversus quempiair attoílo. Et ἀνταείρομαι pro eodem. Herodot. [3, 144] : ᾽Αντα•ίρεταί σφι χεῖρας. Apud Eund. [6, 44] : Ἀνταειρἀ-μενοι χεῖρας. [Conl. 7, 10ι, ι/«3, 212.] Citatur et ἀν-ταειρόμενοι πόλεμον, Bellum inferentes. [Ex Herodoto 8, 140.]
[Ἀνταις, pro Ἀνταίων, ut videtur, quod ν., Rhodius, ap. Mionnet. Suppl, vol. 6, ρ. 5gi, 198.] [Ἀνταισχύνομαι, οῦμαι, Vicissim pudore afficior. Achill. Tat. 4, 6 : Ἀντῃσχύνετό με βλέπειν.]
[Ἀνταιτέυ,, Vicissim peto. Thuc. 4, 19 : Διδόντες μὲν εἰρηνην καὶ ξυμμαχίαν, ἀνταιτοῦντες δὲ τοὺς ἐκ τῆς νήσσυ ἄνδρας. Plut. Μογ. ρ. 384, Ε, ὅμοια. Appian. Civ. 3, 35 : Ἆρ᾽ ὑμῖν ὀλίγα η σμικρὰ τῆς ἀμνηστίας τὴν βουλήν ἀνταιτῆσαι δοχῶ; Dio Cass, 40, 53 : Ἀνταιτήσας τῷ τε Μίλωνι καὶ τῷ Σκιπίιυνι τὴν ὑπατείαν.]
[Ἀνταιτιάομαι, Contra accuso. Dio Cass. Ekc. ρ. 72,
75; 46, ι.]
[Ἀνταίτιος, ὁ, ἡ, Vicissim culpabilis, dem. Alex. St rom. ρ. 932 : Ἀντιπληγεὶς δὲ ὑπ᾽ αὐτοῦ θανασίμυις, ἔσχεν αὐτὸν ἀνταίτιον, οὐ καθὸ ἐγένετο αὐτῷ αἴτιος, καθ' ἕτερον δὲ, Qui ab ipso est vicissim letaliter sauciatus, eum vicissim causam habuit nou per id , quo ei fuit causa, sed per aliud.]
[Ἀνταιχμαλωτεύι»), Vicissim captivum facio. Isidor. Pci. Epist. ρ. 103, E. L. Dm υ.]
[Ἀνταίων, ο,νος, ὁ, Antæon, n. vin. V. Ἀνταιούπολις. Rhodius, ap. Mionnet. Suppl, vol. 6, ρ. 586, 167. V. Ἀνταις.]
(Ἀνταιοιρέομαι, Vicissim elevo. Plotin. 6, 5, 11.] Ἀντακαῖοι, οἱ, s. Ἀντάκαιοι potius : Cete ingentia spinis carentia, quæ præbet Borysthenes fluvius. Est autem Scytharuin hoc vocab., teste Herodoto, s. eorum peculiariter, qui fluvium illum accolunt, ρ. 151 meæ ed. Hesycli. habet, Ἀντακεοὶ, ἰχθῦς κητώδεις. Sed ap. Eust. in Dionys. legimus Ἀντακαῖοι, afferentem itidem ex Herodoto [4, 53 : Κήτεα μεγάλα ἀνάκανδα,
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14, 23 : Γίνονται ἐνταῦθα ἰχθύων γένη διάφορα, νοί τε καὶ μύλλοι καὶ ἀντακιῖοΓ 26 : Ἀντακαῖον, καὶ τοῦτον ἁπαλὸν, ἐπεὶ οἵ γε μεγάλοι καὶ προήκοντες τὴν ηλικίαν γένοιντο ἂν καὶ κατὰ τὸν θύννον τον μέγιστον. Τάριχος ἀντακαῖον bis Antiphanes ap. Atheu. 3, ρ. 118, D. Λντακαίου μικρὸν Lynceus 4, p. 132, Λ. « Stunouum maxima species, Acipenser Huso Lin. In Borysthene
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ut et in Istro frequens.· Cuvier. Nomen barbarum, sed a Græcis deformatum putat Schneider, ad Eclogas phys. ρ. 4ὅ•]
Ἀντακολουθέω, Vicissim sequor, inquit Bud. Diog. Laertius Zenone [7, 125] : Τὰς δ᾽ ἀρετάς φασιν ἀντακο-λουθεῖν ἀλλήλαις. [Chrysippus apud Plut. Mor. ρ. 1046, E, iisdem verbis. Sextus Pyrrh. 1, 68 : Τῶν ἀρετῶν ἀντακολουθουσῶν καὶ τὰς ἄλλας ἀρετὰς ἔχει.] Sic Hermog. pro iis, quæ mutuo consequuntur, ut, Si hoc est, etiam illud ; et, si illud, hoc etiam. [Philo. Warrr. Marinus V. Procli c. a5. Porphyr. Stobæi Flor, ι, 88, ρ. 56. Boiss.]
[Ἀντακολούθησις, εως, ἡ, i. q. ἀντακολουθία. Synes. Dion. ρ. 49, D : Διὰ τὴν ἀναγκαίαν ἀντακολούθησιν. II. D. Proeliis In Alcib, cap. 96, ibiq. not. Creuzer.] [Ἀντακολουθία, ἡ , Mutuus comitatus, dem. Alex. Strorn. 2, ρ. 4 36 : Γνωστὴ ἡ πίστις θεία τινὶ ἀντακολουθία· 93α. Stob. Ed. vol. 2, ρ. 3ο6.]
[Ἀντακοντίζω, ίσω, ιῶ, Contra jaculor. Dio Cass. 59, 28 : Ὁπότε κεραυνὸς καταπέσοι, λίθον ἀντηκόντιζεν.] Ἀντακούω, σομαι, Vicissim audio. [Æsch. Eum. 198: Ἀντάκουσαν ἐν μέρει.] Soph. [Aj. ι 141] : Σὺ δ᾽ ἀντακούσει τοῦτον, ὡς τεθάψεται, Hoc vicissim audies , i. e. Hoc tibi vicissim dicetur. [OEd. Τ. 544 : Ἀντὶ τῶν εἰρημένων ἴσ᾽ ἀντάκουσον. Eur. Hec. 321 : Ἱαδ᾽ ἀντάκουέ μου* Suppl. 569 : Κἀμοῦ νυν ἀντάκουσον* Heracl. ιοι4 : Πρὸς ἅ γ᾽ εἶπα; ἀντήκουσας. Alexis ap. Athen. 10, ρ. ὁ2ϊ, Β. Xcn. Anab. 2, 5, 16.]
[Ἀντακροαομαι, Vicissim audio. Aristoph. Lys. 627 : Ἢν οὖν ἡμῶν χ^ηστὰ λεγουσῶν ἐθελήσητ᾽ ἀντακροᾶσθαι.] [Ἀντἄλαζονευομαι, Vicissim jacto. Eust. 11. ρ. 5go,
11. Lobf.ck. Theophylactus In Luc. 18, 22. Μαι.] Ἀνταλαλάζω, Vicissim s. Contra clamorem attollo, clamando sc. Alain. Vide Ἀλαλάζω. [/Escli. Pers. 390 : Ὄρθιον δ᾽ ἅμα ἀντηλάλαζε νησιώτιδος πέτρα; ἠχώ. Plutarch. Tit. c. 4, Pyrrh. c. 3a.]
[Ἀντάλκης, ὁ, Antalces, n. Cretensis , ap. Polyb. 23, 15, ι, pro ἈντΓτάλκους restituit Nabcrus Mne-mos. vol. fi, ρ. 247, quod ex Ἀντάλκους et Ἀντιάλ-κους conflatum videtur. L. Dinu.]
[Ἀνταλκίδας, ὁ, Antalcidas, Spartanus, ap. Xen. Η. Gr. 4, 6; 5, 1 ; 6, 3, 12, et alios. Formam Ἀν-τιαλκίδας ν. infrà.]
Ἀνταλλαγὴ, ἡ, Permutatio [Gl.], Commutatio. Vide Ἀλλαγή. In VV. LL. Ἀνταλλα•|ὴ exp. etiam Conventio, et citatur ex (»aza De Senect. : Ἐξ ἐγγυήσεών τε συγκείμενων καὶ ἀνταλλαγῶν. [Theophil. Institt. 2, 6, 127 : Ἀπὸ περμουτατίονος ἤτοι ἀνταλλαγῆς. Est etiam in He-sychii gl. obscura, cui Κρῆτες additum in line incertum an recte. L. Dind.]
Ἀντάλλαγμα, τὸ, Commutatio, [Summutatio, add. ΟΙ.] Permutatio, vel Id quo aliquid permutatur, Quod pro alio datur in permutationem. Exp. etiam Id quo dato aliquid redimitur. [Eur. Or. ιιὁ7 : Ἀλόγιστον δέ τι τὸ πλῆθος ἀντάλλαγμα γενναίου φίλου. « Socrat. Κρ. ρ. ι8, 14.» VALCR.] Mattii. 16, [26], Marc. 8, [37] : Τί δώ-σει ἄνθρωπος ἀντάλλαγμα τῆς ψυχῆς αὑτοῦ; ut quidam exp. Quid dabit homo, cujus permutatione redimat animam suam? Alii sic, Quid pro anima sua dabit permutatione ? vel, per commutationem aut permutationem? Alii Compensatione utuntur, eodem sensu. [Hesychio ἀνθόμοιον. Conl. Suid. in Ἀνθήλιος. IIemst. Cyrilli cxx. ap. Suicer.] || Ἀντάλλαγμα pro Reconciliatione, citatur ex Eccl. 44, [16] : Νῶε ἐκ καιρῷὀργῆς ἐγένετο ἀντάλλαγμα.
Ἀνταλλαγματικὸς, ὴ, ὸν, Permutatorius, Commuta-torius, vel ut alii, Permutat i vus, Ad permutationem pertinens. Apud (*az. ἀνταλλαγματικὰ verba sunt ὠνοῦμαι, πωλῶ, ἀλλάττω, et alia hujusmodi.
Ἀντάλλαγος, ὁ, ἡ, Pro alio permutans. Suid.: Ἀν-τάλλαγον καλοῦσι τὸν ἀντὶ ἄλλου ἠλλαγμένον, οὐχὶ ἄνταλ-λον. [Quibus addit exx. tria Menandii. Vitiose Bekk. An. ρ. 4 •ο, 3o : Ἀνταλλαῖο; ἀντὶ τοῦ ἄνταλλο;.] [Ανταλλακτέον. V. Ανταλλάσσω.]
[Ἀντάλλακτος, ὁ, ἡ, Compensans. Porphyr. Abst. 1, 51 : Εὐθὺς ἀλυσιτελὴς γίνεται καὶ οὐκ ἀντάλλακτος πρὶς τὰς συνακολουθούσας ὀχλήσεις.]
Ανταλλάσσω , ξω, s. Ανταλλάσσομαι, ξομαι, et sæpius Ἀνταλλάττω, et Ἀνταλλάττομαι, Attice, Immuto. Item ἄλλο ἀντ’ ἄλλου εἰσφέρι•ι, Bud. [Summuto, Caïn-
ἀνταναγιγνώσκω 854
A bio, Gl. Eur. Tro. 351 : Δάχρυά τ᾽ ἀνταλλάσσετε τοῖς τῆσδε μέλεσι, Τρῳάδες, γαμηλίοις. Thuc. 3, 82 : Τὴν εἰωθυῖαν ἀξίωσιν τῶν ὀνομάτοὰν ἐς τὰ ἔργα ἀντήλλαξαν τῇ δικαυόσει. Pollux 3, 112 : Τὴν ψυχὴν ἂν ἀνταλλάξας τοῦ χρυσίου.] Plut. [Mor. ρ. 56, Β] : Ἀντήλλαξε τῇ δικαιώσει τῶν ὀνομάτων ἀξίωσιν εἰς τὰ ἔργα. Dein. [ρ. 273, 15]: Τῆς ἐπὶ ταῖς λοιδορίαις ἡδονῆς, καὶ χάριτος, τὸ τῆς πόλεως συμφέρον ἀνταλλαττόμενοι. Idem |ρ. 410, 2ϊ] : Νομί— ζων ... οὐκ ἀνταλλακτέον ειναί μοι τὸν πρὸ; ὑμᾶς φιλοτιμίαν οὐδενὸς κέρδους. [Id. ρ. 68, 6 : Μηδ’ ἀνταλλάξα-σθαι μηδεμιᾶς χάριτος μηδ* ώφελείας τὴν εἰς τοὺς "Έλληνας εύνοιαν* 2θ3, 12 : Ανταλλάξασθαι ἀντιπάλους Λακεδαιμονίους ἀντὶ Θηβαίων 1468, 19 : Οὐδ᾽ ἀντηλλαξάμην ἀντὶ ταύτης οὐδέν. Plut. Mario c. 46 : ᾝσθοντο νέον ἀντηλλαγμίνοι καὶ ἀκμάζοντα ἀντὶ πρεσβύτου δεσπότην. Aristid. vol. ι, ρ. 463 ] || Ἀνταλλάσεσθαι capitur etiam pro Compensare, sicut et ἀντικαταλλάσσεσθαι, inquit Bud. Vide Ἀλλάσσω, item Ἀντικαταλλάσσω. [Permutando mihi comparo. Æsch. Cho. 133 : Ἄνδρα δ᾽ ἀντηλ-λάξατο Αἴγισθον. Eur. Hel. 1088 : Πέπλιον τε λευκῶν μέ-Β λανας ἀνταλλάξομαι* Phœn. ι633 : Ὅς ἂν νεκρὸν τόνδ᾽ἡ καταστέφων ἁλῷ ἡ γῇ καλύπτων, θάνατον ἀνταλλέξ•ται. Plato Theæt. ρ. 189, C : Ἀνταλλαξάμενος τῇ διανοία.
H Pass. Thuc. 4, 14 : Ἐγένετό τε ὁ θόρυβος μὲγας καὶ ἀν-τηλλαγμένος τοῦ ἑκατέρων τρόπου περὶ τὰς ναῦς, Vicibus utrorumque ita permutatis ut l.aredæmonii e terra quasi navalem, Athenienses ex navibus pedestrem pugnam committerent. Isocr, ρ. 176, E : Ὥστ᾽ εἴ τις σκοπεῖσθαι βούλοντο περὶ τῶν ἄλλων, φανεῖμεν ἂν μοφοῦ δεῖν ἀντηλλαγμὲνοι.]
ιἌντίιλλος. V. Ἀντάλλαγος.]
Ἄνταλλος, ὁ, Autallus, n. viri, in inscr. ap. Curtium Anecd. Dclph. ρ. 60, η. 10.]
[Ἀνταμείβο,, ψω, Summuto, Gl.] Ανταμείβομαι, Cratiam rependo, Compenso, [Remunero, Retribuo, huic addunt Gloss.j sicut et simplex ἀμείβομαι. [Aristoph. Thesm. 721 : Λθέοις ἔργοις γὰρ ἀνταμειψό-μεσθά σ᾽, ώσπερ εἰκὸς, ἀντὶ τῶνδε. Iu malam partem Archilochus ap. Theophil. Ad Aulol. 2, ρ. 254 : Ἐν ἐπίσταμαι μέγα, τὸν κακῶς τι δρῶντα δεινοί; αντάμειβε-C σθαι κακοῖς. Æsch. Sept. 1049, Cho. 125· ‖ Respondeo. Soph. Ph. 23ο : Ἀλλ᾽ ἀνταμείψασθε* OEd. C. 814 : ΟΤ᾽ ανταμείβει ῥήματα· Ι2γ3: Οὐδ᾽ ἀνταμείβει μ᾽ οὐδέν. Eur. Phœn. 286, Tro. 915· Theocr. 24,72. || Permuto. Archilochus ap. Stob. FI. 110, 10,7 : Μηδ’ ὅταν δελ-φϊσι θῆρες ἀνταμείψωνται νομὸν ἐνάλιον καί σφιν Οαλάσ-σης ἡχέεντα κύματα φίλτερ᾽ ἡ πείρου γένηται, τοῖσι δ᾽ ἡδὺ ἦν ὄρος. Ubi legendum τοῖσι δ᾽ ἥδιον δρίος. !.. Dind.] Ἀντάμειψις, εο,;, ἡ, Compensatio. [Germanus lu Dormit. Β. ρ. 04• Boiss. Permutatio, Summutatio, (ìl. Ps. 118, 111 : Δι᾽ ἀντάμειψιν. Phot. Bibi. ρ. 204, b.j Ἀνταμιλλᾶσθαι, Contendere adversus quempiam. Vide Ἁμιλλᾶσθαι, quod quum aspiretur, sicut et ἅμιλλα, unde originem habet, potius Ἀνθαμιλλᾶσθαι scrib. fuerit. [V. Ἁμιλλάομαι, ρ. ι 14, C.]
Ἀνταμοιβὴ,ἡ, i. q. ἀντάμειψις. [Hostimentum, (il. Nicet. Eugeu. 7, 128. Boiss. Jo. Clirys. In Ep. ι ad Cor. serm. 19, vol. 3, ρ. 357 : Κ»ὶ οὐδὲν ἐπὶ μισθῷ πράττοντες, οὐδὲ ἀντιδόσιι καὶ ἀνταμοιβῇ. Seagf.r. Τ/.et ζ. ad Hesiod. Ορ. 125. Hist. 3, 881 : Ἀνταμοιβὴν τὴν τού-D του τε πάλιν πρὸς Κυρηναίους. Ms. ap. Bandin. Bibi. Med. vol. 3, ρ. 120, C. L. Dind.]
Ἀνταμύνομαι, μυνοῦμαι, Vicissim auxilior. Sed in VV. LL. exp. Obsisto rursum, Me ulciscor. [Sic Soph. Antig. 643 : Ὠς καὶ τὸν ἐχθρὸν ἀνταμύνωνται κακοῖς, καὶ τὸν φίλον τιμῶσιν. Thuc. 3, 84 ; 4, 29• 5] Ἀνταμφοδεύω. Bud. tradit ἀνταμφοδεύειν de duohus dici, quum obviam sibi euntes aberrant.
[Ἀνταναβαίνω, βήσομαι, Vicissim ascendo. Theodor. Prodr. Rhod. ρ. 186 init. L. Dinn.]
[Ἀνταναβιβάζω, άσω, ω, V icissim impono. Xenoph. Η. Gr. 3, 2, 14 : Ἀνταναβιβάσαντες εἰς τὰ παρ’ ἑαυτοῖς μνημεία καὶ τύρσεις τινάς.]
[Ἀνταναβοάω, Contra exclamo. Appian. Civ. 2,
*3«·]
[Ἀνταναγιγνώσκω, s. Ἀνταναγινώσκω.] Ἀνταναγινώ-σκειν, q. cl. Vicissim legere. Ilesych. [Ἀνταναγνῶναι] cxp. ἀντιβάλλειν βιβλίον : intelligens, ut opinor. Exemplar unum eum altero conferre legendo. [Phryn. Eccl. ρ. 217 : Ἀντιβαλεῖν* καὶ τοῦθ᾽ ἕτερον τι σηυαίνει καὶ
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ἕτερον ὑπὸ τῶν πολλῶν λέγεται. Σημαίνει γὰρ τοιοῦτός τι •τοῖον τὸ ἀνατιθέναι (ἀντιτιθέναι)· λέγεται δὲ νῦν ἀντὶ τοῦ ἀνταναγνῶναι. Id. ρ. 27, 10 Bekk. : Ἀνταναγνῶναι χρή• σιμόν, οὐκ ἀντιβαλεϊν οὐδ' ἀντεξετάσαι. Gramm. Bekk. ρ. 410, 31 : Ἀνταναγνῶναι, οὐκ ἀντιβάλλειν (—βαλεῖν)* οὕτω Κρατῖνος. « Auctor Argum. Leptineæ Demosthenis.» Boiss. Confero, Gl. et Ἀντανέγνων, Recitavi]
Ἀνταναγνώστης, ὁ, Qui confert exemplar unum eum altero. At in VV. LL. Qui relegit, Recognitor, ex Bud. prior. Epistt.
Ἀνταναγω, ξω, [Vicissim s. Ex contrario educo, produco. Philippus Anth. Pal. 9, 285,6 .•Ὄργανα ῥίψας Ἄρεος εὐνομίης ἀντανάγει πατέρα] et Ἀντανάγομαι, ξομαι, Ex adverso in hostem prodeo, Obviam hosti prodeo. Proprie sonat, Solvo ad prodendum in hostem. Thuc. 8, ρ. 296 [c. 104] : Οἱ δὲ Πελοποννήσιοι, αἰσθόμενοι, ἐκ τῆς Ἀβύδου ἀντανῆγον καὶ αὐτοί. [Et ib. 38, 83. Addito accus. 7, 3γ : Ἀντανῆγον πέντε καὶ ἑβδομήκοντα ναῦς· cui ἀνάγειν ναῦς apud ipsum et Herodotum confert Abreschius. Xenoph. Η. Gr. ι, 5, 15 : Ἐπειδὴ δὲ Λύσανδρος οὐκ ἀντανήγαγε· ut 2, ι, 25, 27; 5, 4, 66. Medio Thuc. ι, 29; 4, i3; 7, 40, etc. Et de navibus ι, 117, τὰς ἀνταναγομένας ναῦς. Xenoph. Η. Gr. ι, ι, 5 : Οἱ Ἀθηναῖοι ἀνταναγόμενοι (vel potius —γαγό-μενοι) ἐναυμάχησαν ι, 6, 29 : Ἀντανήγοντο εἰς τὸ πέλαγος. Et Sæpe Polybius. Aoristi forma pass. Diodor. 13, 71 : Πάσαις ταῖς ναυἀιν ἀνταναχθεὶς, et sæpius Dio Cassius. De contradicturo Eryxiæ ρ. 398, E : Ταῦτα ἐμοῦ λέγοντες ὁ Πρόδικος ἀντχνήγετο πρὸς τὸ μειράκιον, ὡς ἀμυνούμενος.]
[Ἀνταναδίδωμι, δώσιυ, Vicissim reddo. Planudes Ovid. Met. 3, 498 : Ἐκείνου ταῖς χερσὶ τοὺς ἑαυτοῦ βραχίονας πλήττοντος, καὶ αὕτη τὸν αὐτὸν τῆς πληγῆς ἦχον ἀντ χνεδίδου. Boiss.]
[Ἀνταναίρεσις, εο,ς, ἡ, Mutua sublatio. V. Ἀνθυφαίρεσις. Aristot. Top. 8, 2. Suid. ν. Ἀνάλογον. De talis Eustath. Od. ρ. 1397, 45.]
[Ἀνταναιρετικὸ;, ὴ, ὸν, ap. Stob. Ecl. vol. 2, ρ. 106 : Εὐλογίαν δὲ ἐπιστήμην ἀνταναιρετικὴν καὶ μὴ κεφαλαιωτικὸ τῶν γιγνομίνων, Wyttenb. ad Plutarch. Mor. ρ. ιο3, Α corrigit ἅμα διαιρετικὴν καὶ ἀνακεφ.1
[Ἀνταναιρέω, Vicissim tollo. Ἀντανελεῖν, Auferre, Gl. Improprie Demosth, ρ. 3ο4, 19 : Ἀντανελεῖν ταῦτα. Plut. Μοι*, ρ. 20, E. Ephræm Syr. vol. 3, ρ. 2o3, Β. Hesychius : Ἀντανελὼν, ἐκκόπ(τ)ων, ἀφελών. Vicissim interficio. Eudocia ρ. 85.] Ἀνταναιρεῖσθαι, Vicissim sumere s. accipere aut recipere, lu W. LL. exp. ἀντιλαμβάνειν, tanquam ex Hesychio, apud quem tamen expositionem istam minime reperio, sed Ἀν-ταναιρεθῇ • ἀφανισθῇ. Apud Suid. vero, Ἀνταναιρεῖται • κτείνεται, item, ἈντανῃρέΟη· ἀντεφονεύθη. [Philo vol. 2, ρ. 321, ii. WAK.EF. Tzetz. Hist. 1, 195 : Πελέκει Αάκο,νά τινα κτείνας ἀνταναιρεῖται. Ms. ap. Bandin. Bibl. Med. vol. ι, ρ. 377, 349» ἀντανῃρέθη. Improprie Aristot. Metaphys. 6, ρ. ι6ο, 8 : Ταῦτα οὐκ ἀνταναιρεῖ-ται. Menandro ap. Àthen. 8, ρ. 364, Ε : Τούτων δὲ πρὸ; ταῦτ’ ἀνελεῖν τὴν ζημίαν, restituendum ἀντανελεῖν, ut conjecit Cobet. Nov. Lect. ρ. 79. L. Dino.]
Ἀνταναίρω, αρῶ, Contra attollo, s. Sustollo, aut erigo. VV. LL. exp. Contra destruo, Perimo, Demolior. Afferunlque ex Ps. 46[45, 10J, ἀνταναίρων πολέμους, Auferens bella. Sed Compl. edit, habet ἀντα-ναιρῶν. In iisdem Ἀνταναίρομαι, Aufero, Demolior; sed absque ullo testimonio. | Hesychius : Ἀνταναίρε-ται, ἀφαιρεῖται. Ἀνταναιρεῖται Heinsius, quod ν.]
Ἀντανάκλασις, εως, ἡ, et Ἀντ τ ν a κλασμὸς, ὁ, Refractio, Reflexio, Reciprocatio. [Ἀντανάκλασις φωνῆς, Plutarch. Mor. ρ. 5oa, Ι), Resonantia vocis, Echo. Hkmst. Motio reciproca, Etym. Μ. ρ. 11 a, 6. Wakef. De reflexione visus Plut. Mor. ρ. 901, C : Κατὰ ἀνά-κλασιν τῆς ὄψεως.] Est etiam figura quædam apud Rhetores, quum idem voc. in contrarium sensum veluti reflectitur. Quintil. 9, 3, [68] : Cui (paronomasiae) confinis est ἀντανάχλασις, ejusdem verbi contraria significatio. Quum Proculeius quereretur dc filio, quod is mortem suam expectaret, et ille dixisset se vero non expectare : Imino, inquit, rogo expectes. [V. Ἀνάκλασις, quorum permutatur de luce dictum in Geopon. 10, 19, a. Reciproca significatio, ut in Ἀντανακλάω dicetur. Priscian. 12, 2, 12: «Sui nou
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Α solùm tunc refertur ad tertiam personam quando ipsa in se agit per reciprocationem, id est κατὰ ἄντα-νάχλασιν vel αὐτοπάθειαν, ut Ille sui miseretur vel sibi prodest vel se custodit, sed etiam eum ipsa agit » etc. Apollon. De pron. ρ. 70, Β : Μάτην ὑπέλαβον τὴν τῶν τρίτων ὀρθοτόνησιν ἀντανακλασμὸν ἀπαιτεῖν. L. Dino.] Ἀντανακλαστικὸς, ὴ, ὸν, Reciprocus : ut ἀντωνυμὲνι ἀντανακλαστικαὶ apud quosdam grammaticos, Pronomina reciproca.
[Ἀντανάκλαστος, ὁ, ἡ, προσηγορία, Appellatio reciproca, Prisciau. 11, ι, ι. Elberlwg.]
Ἀντανακλάω, Refringo, Reflecto, Repercutio [Plut. Mor. ρ. 696, Α : Ἀπὸ παντὸς μὲρους δι᾽ ὑγρότητα καὶ σμικρότατον ἀντανακλᾷ τὸ φῶς ἐπι τὴν ὄψιν, leg. videtur ἀνακλᾶται φ. F. D.]; et Ἀντανακλάομαι, Refringor, Reflector, secundum Bud. [Pianud. Ovid. Met. 3, 434 : ΤοῦΘ᾽ ὃ βλέπεις ἀντανακλωμὲνης εἰκόνος ἐστὶ σκιά. Boiss.] Ἀντανάκλασις fit a voce, quæ ἀντηχεῖ, Suid. : quo modo et ἀντανακλᾶσθαι dicitur echo. Sap. 17, [19] : Αντανακλώμενη ἐκ χοιλοτάτων ὀρέων ἤχώ. [Sex-Β tus Adv. astrol. 82, ρ. 35ι : Ὁποῖόν τι καὶ ἐπὶ τῆς ἐφ’ ὕδατος ἀντανακλωμὲνης ἡλιακῆς ἀκτῖνος γίνεται. Joseph. Α. J. 8, 7, 3 : Τῆς αὐγῆς τοῦ χρυσίου πρὸς τὸν ἥλιον αντανακλώμενης. Improprie JoanuesSicel. Walz. Rhett. vol. 6, ρ. 128, 16 : Στροφὴ μὲν, ὅτε πρὸς ἑαυτοὺς ἀντανακλῶνται οἱ στίχοι, ὅθεν καὶ αντανακλώμενοι λέ-γονται εἰς ἑαυτοὺς στρέφοντες καὶ ἀντιστρέφοντες τοὺς δια-λεγομένους.] ‖ Α Gaza ἀντανακλᾶσθαι dicuntur quædam pronomina, 1. e. Reciprocari : ut σώζω ἐμαυτόν : unde et ἀντανοαλαστικαὶ ἀντωνυμίαι. [Σχῆμα τῆς ἀντω-νυμίας σύνθετον, quod et ἀνταναχλώμενον ἐκλήθη ἀπὸ μεταφοράς τῶν εἰς αὑτὰ ἀντανακλωμένων σωμάτων, Apollon. De synt. ρ. 175, 3ο. Hf.mst. Et iisdem verbis De pron. ρ. 86, Α. Ib. 69, C : Τὰς κατὰ τὸ τρίτον ὀρθοτο-νηθείσας ἀντανακλᾶσθαι· 78, Α.]
[Ἀντανακλίνω, ινῶ, Vicissim reclino. Nicet. Engen. 7, 3α8 : Ἡ γραῦς δὲ λοιπὸν ἔνθεν ἀντανεκλίθη.]
Ἀντανακοτιὴ, ἡ, Repercussio, Repercussus. [Aristot. De mundo c. 4, 31.]
Ἀντανακόπτω, ψω, Repercutio. [Phrynichus Bek-C keri ρ. 34, 7. Boiss.]
[Ἀντανακράζω, Contra clamo. Appiam Mithr. c. 26. WAKEr.]
[Ἀντανακύκλησις, εως, ἡ, Mutua revolutio. Constitt. Apost. 7, 36. Kall.]
[Ἀνταναλίσκω s. Ἀνταναλόω, λώσω, Vicissim consumo. Eur. Or. 1 165 : Ἵν’ ἀνταναλώσω μὲν οἴ με πραύ-δοσαν.]
[Ἀνταναλύυ,. Vicissim solvo. Amphiloch. ρ. ι8ο. Kan.]
Ἀνταναμένω, μενῶ, Vicissim expecto. [Thuc. 3, 12 : Οὐκ ἀνταναμείναντες σαφῶς εἰδέναι, εἴ τι αὐτῶν ἔσται.] [Ἀνταναπαύομαι, Vicissim requiesco. Polyæn. ι, 14 ] [Ἀνταναπέμπω, ψω, Vicissim emitto. Pianud. Ovid. Met. 12, 496 : Τὰ βέλη ἀνταναπεμπόμενα πίπτει’ 114 : Ἀπὸ πέτραις ἀντανεπέμφθη, Repuisa est. Psellus Opusc. ρ. Sg fine : ᾽Ηχὼ ... ὑπὸ τοῦ φωνοῦντος ἀνταναπέμπεται. Boiss.]
[Ἀνταναπλέκω, ξω, Vicissim necto. Philippus Anth. Pal. 4, 2, 3 : Ἄνθεά σοι δρέψας Ἑλιχώνια ... ἀντανέπλεςα D τοῖς Μελεαγρείνις ὡς ἴκελον στεφάνους.]
[Ἀνταναπληρόω, Vicissim repleo. Dein. ρ. 18α, 22 : Τούτων δὲ τῶν συμμοριῶν ἑκάστην διελεῖν κελεύω πέντε μὲοη κατὰ δώδεκα ἄνδρας, ἀνταναπληροῦντας πρὸς τὸν εὐπορώτατον ἀεὶ τοὺς ἀπορωτάτους. Apollon. De conslr. ρ. 14, 1 : Ἢ ἀντωνυμία ἀνταναπληροῦσα καὶ τὴν θέσιν τοῦ ὀνόματος καὶ τὴν τάξιν τοῦ ῥήματος. Clemens ΑΙ. Strom. ρ. 878. Pass. Ptolem. Math. Comp. vol. ι, ρ. 4^5, À : Ἀνταναπληρουμένην τῷ τρίτῳ μέρει μιᾶς μοίρας. Dio Cass. 44, 4#· L. DinD.j
[Ἀνταναπλήρωσις, εως, ἡ, Mutua repletio. Gregor. Palam, ρ. 15.]
[Ἀντανάπτω, ψω, Vicissim accendo. Nicephorus Walz. Rhett. vol. ι, ρ. 495, 26 : Ἄλλο πῦρ ἀντανῆψε κεραύνιον. Theodosius Exp. Cretæ 154: Ὠς οὖν καμίνους οἱ μὲν ἐκ τῶν τεκτονών περιφλεγούσας ἀντανῆ-πτον ταῖς λίθοις. L. D. Ib. 188 : Τῆς ἡμέρας δὲ τῆς ῥο-δόχρου λαμπάδα; ἐκ τῶν σκοτεινῶν ἀνταναψάσης πόρο,ν. Boiss. Georg. Pisid. De opif. mundi 1494. Kall.] [Ἀντανάστασις, εως, ἡ, Erectio ex contrario. Eu-
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stath. Opusc, ρ. 291, 81 : Ἦν μὲν πολιτιχον μυστήριον ἡ τοῦ τείχους ἀντανάστασις, de quo 71, τεῖχος ἕτεοον ἀνταναστῆσαι.]
[Ἀνταναστρέφω, ψω, Vicissim reverto. Clem. Alex. Pæd. ι, 13, ρ. 160. Kai.l. Theod. Prodr. Rhod. ρ. 326. Elbkrlinc. Tzetzes in Alleg. Hom. : Δόρυ ἔμπαλιν ἀντανέστρεψεν. Boiss.]
[Ἀντανατρέχω, θρέξω, δραμοῦμαι, Vicissim recurro. Paul. Ægin. ρ. 197, 3a : Ἵνα ἀντατρέχον τὸ δέρμα καλύβη τὴν διαίρεσιν.]
Ανταναφέρω, ανοίσω, Vicissim refero, aut etiam aliter pro loco, sequendo signiff. quæ composito ἀναφέρω datae fuerunt. [Plutarch. Mor. ρ. 20, C : Αἱ δὲ τῶν ποιητῶν ὑπεναντιώσεις πρὸ; αὐτοὺς ἀνταναφέ-ρουσαι τὴν πίστιν οὐκ ἐῶσιν ἰσχυρὰν ῥοπὴν γενέσθαι πρὸς τὸ βλάπτσν. Themisi. Or. 7, ρ. 99* C : Οὐκ ἀνταναφέ-ρ•ι τῇ λοιπῇ δόξῃ πρὸς ταύτην μόνην τὴν δυσφημίαν.]
[Ἀνταναφύω, Contra gigno. Cyrill. Alex. Glaph. ι, 161. Mendham.]
[Ἀνταναφωνέω, Contra exclamo. Binii Conc. Gen.
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[Ἀνταναχωρέω, Contra recedo. Aristid. vol. 2, ρ. 529 : Ἀντανεχώρουν οἱ βάρβαροι.]
[Ἀντάνδρα, ἡ, Antandra, Amazon, Quinti ι, 43, ubi per η.]
[Ἀντανδρίδας, ὁ, Antandi idas, n. viri in Inscr. Bœot. C. Ι. vol. ι, ρ. 748, n. 1570, b, 3γ ῖ iu Eretr. vol. 2, ρ. 176, n. 2144, 2.]
Ἄντανδρος, ὁ, ἡ, In alius viri locum substitutus, Succidaneus [CI.], ut Ulpian. dixit, Succidaneos alieni periculi. [Lucian. Catapl. c. 10: Εἰ δὲ βούλεσθε, καὶ ἄντανδρον ὑμῖν ἀντ’ ἐμαυτοῦ παραδώσω τὸν ἀγαπητόν’ Dial. mort. 16, 2 : Ἁντανδρόν σε τῷ Πλούτωνι παρέδω-κεν ἀνθ᾽ ἑαυτοῦ.]
[Ἄντανδρος, ἡ, Antandriis. Πόλις ὑπὸ τὴν Ἵδην πρὸς τῃ Μυσία τῆς Αἰολίδος ἀπὸ Ἀντάνδρου τοῦ στρατηγού Αἰολέων. Τὸ ἐθνικὸν Ἀντάνδριος, Steph. Byz. Etymologiam ab ἀντ’ ἀνδρὸς ponit Etym. Μ. Herodot. 5, 26; η, 42; Thuc. 4, 5a, 75. Et gentile 8, 108. Et utrumque sæpius ap. Xenoph. Η. Gr. et Anab, et geographos. Geut. Aristot. Η. Α. 3, 12: Ἐν τῇ Ἀν-τχνδρίᾳ. Et sæpius Strabo. |j Antander, dux Messeniorum, est ap. Pausan. 4, 7, 4. Athenienses ap. Bœckh. C. Ι. vol. 1, ρ. 154, 11. 115, 35-, 3ογ, n. 172, 34, Urkunden xtv, a, ρ. 455, 96. Al. in numo Aeli, ap. Mionnet. Descr. vol. 2, ρ. 161, n. 101. Agathoclis Syrae, frater, ap. Diodor. 29,3; 20, 4 etc.; a ι, ρ. 492, 72.]
Ἀντάνειμι, Ex adverso insurgo , s. surgo : ἀντανήει αὐτῷ, Ex adverso surgebat, vel Ex regione ejus sur-gebat, VV. LL. ex Thuc. [2, 75 : ᾝρετο τὸ ὕψος τοῦ τείχους μέγα καὶ τὸ χῶμα οὐ σχολαίτερον ἀντανήει αὐτῷ. Aristides vol. 1, ρ. 2ῦ3 : Το δέ μοι οοκεῖν εἰ ἐπιρρέξαις αὐτῷ ύδωρ ἕτερον, ἀντάνεισιν εἰς τὸ ἄνω.]
[Ἀντανείργω, Vicissim arceo. Man. Philes Carni. 8, 241, ρ. 282 : Τοὺς ἐν αὐτοῖς ἀντανείργων ὁπλίτας.]
[Ἀντανελίττω, Reflecto. Psellus Opusc. ρ. 166 meu. : Εἰ τις διὰ κλίμακος ... ἀνιέναι βουλόμενος μὴ ἀμεταστρε-πτὶ ἀναβαίνει, ἀλλ’ ἀντινελίττει τὸν πόδα καὶ ἀναλύει τῆς ἀνόδου τὰ μέτρα. Boiss.]
[Ἀντανέλκω, ξω, Contra retro traho. Nicet. Eugeu. 6, 397 : Πόνος μὲν ὁ τρέχων με πρὸς τόσον πλάτος ὀφθαλμὸν αὐτὸν συγκαθέλκει μοι, κόρη* ὄψις δὲ τῶν σῶν ἀντανέλκει χαρίτιον.]
[Ἀντανέρχομαι, Contra redeo. Theod. Prod. Rhod. ρ. 9 (ι, 8υ, ἀντανήλθοσαν), 353 (8, 218, ἀντανῆλΟον). ELBEALinC.]
[Ἀντανέχω', ανασχήσω, Vicissim tollo. Polyæn. ι, 40, 3 : Προηγόρευσεν ὡ; αὐτὸς ἀπὸ τῆς ἀκοοπόλεως νύκτωρ τρὶς ἀνασχήσοι τὸν λαμπτῆρα* ὃς δ᾽ ἂν μη άντανάσχῃ, ὡς φυλακὴν ἐγκαταλιπὼν κολασθήσεται· 6, 29, 2 : Πλα-ταιεῖ; ἐκ τῆς πόλεως ἀντανέσχον πυρσοὺς φιλῶυς. « Phot. ap. Woll. Anecd, vol. 2, ρ. 136. * Kali.. Menander Lxc. ρ. 36o Mai. Cramer.]
[Ἀντανισόω, Vicissim exæquo. Joseph. A. J. 9, 7, ρ. 912 Haverc. Creuzkr. Synes. ρ. 126, Β : Ὁ Θεὸς ὁ διανομεὺς ἀντανισώσει τὸ ἐνδεές. Theodor. Siisc. ρ. 3ao, 322.]
[Ἀντανίστημι, αναστήσω, Contra excito, Oppono. Plut. Μοι*, ρ. 340, Ι) : Ἄξιον τῷ στρατηγίῳ τὸ Θέατρον tues. uno. cr.cc. τομ. ι, fasc. νιιι.
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Α ἀνταναστῆσαι. Dio Cass. 42, 48 : Τρόπαιον ἀντανέστησε.] Ἀντανίσταμαι, Contra insurgo, Adversus quempiam insurgo, Resisto, Repugno, Reluctor. [Soph. Trach. 441 : Ἕρωτι μέν νυν ὅστις ἀντανίσταται πύχτης ὅπυ>ς ἐς χεῖρας.] Sic et aor. 2 act. ἀντανέστην : ut ἀνταναστῆνχι ἕρωτι, Repugnare amori, Plutarch. Numa [Sol. c. ι, ubi imitatur locum Soph. Id. Sull. c. 7 : Ἀντανίστατο αὐτῷ Μόριος· Alex. c. 51 : Τοιαῦτα τοῦ Κλείτου παρρη-σιαζομένου καὶ τῶν περὶ Ἀλέξανδρον ἀντανισταμίνων * Mor. ρ. 723, Β : Τὴν ἰσότητα τῶν φύλλων, οἷον ἀντανι-σταμένων ἀεὶ καὶ συνεκτρεχόνιων.]
[Ἀντανίσχω, Ex contrario orior. Basil. Μ. vol. ι, ρ. 53, Α : Ανατέλλοντος μὲν γὰρ τοῦ ἡλίνυ ἐν ταῖς παν-σελήνοις καταφέρεται πρὸς τὸ ἀφανὲς ἡ σελήνη* δυομὲνου δὲ πάλιν τοῦ ἡλίου αὕτη πολλάκις ἐξ ἀνατολῶν ἀντανίσχει. Ms. ap. Bandin. Bibl. Med. vol. 1, ρ. 377, 549 : Ἥλιος ὅτι χαροπὸς δυσμόθεν ἀντανίσχει. Theodorus Stud. in Maji Nova Patrum Bibl. vol. 5, ρ. 76 : Γαλή-νης εἰρηνοδώρου ἀντανισχούσης. Suidas : Ἀντανίσχομεν, προβαλλόμεθα. Et in libris minus bonis : Ἀντανίσχοντο, Β ἀντιπαρετάσσοντο. Quod ἀντανίσταντο potius dicendum. L Dikdorf.]
Ἀντανίσωμα, τὸ, q. d. Adæquamentum. Illo enim vocab. significatur Æqualis s. Par numerus militum qui in locum cæsorum sufficitur. Afferturque hujus signil. istud exemplum ex Josepho Antiq. [18, 9, 7] : Ωττε ἀντανίσωμα τὴν τούτων πρόσοδον γενέσθαι πλήθους τῶν ἀπολωλότων. Sed animadvertendum est, ἀντανί-σιομα hic signil. istam per se non obtinere, verum eum adjectione.
[Ἀντανίσωσις, εως, ἡ, Kxæquatio. Porphyr. ap. Eu -seb. Præp. 11, ρ. 556, D : Τῇ ἀν τανισώσει τῆς αὑτῶν ἀθλιότητος. Waikp. Eustalh. 11. ρ. ι3ο2, 42. Βτκυν. Olvmpiod. In Alcib, sect. 12, 15. Creuzer.]
[Ἀντάνοδος, ἡ, Contraria ascensio. Theoph. Simoc.
[ Λντανοίγνϋμι s. Ἀντανοίγω, ξω, Contra aperio. Lougin. De subi. 34, 4 : Κεραυνοῖς φερομένοις άντα-ν^ίξαι Τὰ ὄμματα.]
[Λντάνωρ, ὁ, Antanor, n. viri Elei, Polyb. 5, C 9ῖ, 6. ΑΙ. in inscr. Carthæensi C. 1. vol. 2, ρ. 283, n. 2354, ι, 4. Heracleota in inscr. Dclph. ap. Ross. Inscrr. fasc. 1, ρ. 23, 7. Infra Ἀντήνωρ. L. Dinn.] Ἄνταξ, Alternis, Vicissim, ἐν μέρει, llesych. [Conf. Ὑπαντάξ.]
Ἀντάξιος, ὁ, ἡ, et α, ον, Æquinarandus, Æqualis pretii\ ut [Plat. Leg. 5, ρ. 728, AJ, Χρυσὸς οὐκ ἀντάξιος τῆς ἀρετῆς, Aurum non est æquiparandum eum virtute. Hom. II. 1, [4οι], ψυχῆς ἀντάξιον, Cùm anima æquiparandum, Tanti faciendum quanti anima. Λ, [514] : Ἰητρὸς γὰρ ἀνὴρ πολλῶν ἀντάξιος ἄλλων. [Η. Mere. 434 : Πεντήκοντα βοῶν ἀντάξια ταῦτα μέμηλας. Strattis ap. Athen. 14, ρ. 654, F : Πολλῶν φλυάρων καὶ ταῶν ἀντάξια. Theocr. 17, 1 14 : ᾨ οὐ δωτίναν ἀντάξιον ὤπασε τέχνας. Apollinar. Ps. 27, 10 : Πόνων ἀντάξιον ἄτην ι 18, 314 : Μύθων σῶν πινυτὴν ἀντάξιον ἄμμιν ἰάλ-λοις. Herodot. 2, 146 : Ἑκάστη αὐτέων (pyramidum) * Ελληνικών ἔργων καὶ μεγάλων ἀνταξίη* 7, 103 : Κεινο,ν ἕκαστος δέκα ἀνδρων ἀντάξιος.] Xenoph. [Comm. 2, 10, 3] : Πολλῶν οἰκετῶν οἶμαι ἀντάξιον εἶναι, Existimo mu ΙΟ torum servorum instar esse. [Η. Gr. 4, ι, 36 : Ελεύθερον είναι αντάξιον εἶναι τῶν πάντων χρημάτων. Plato Leg. 5, ρ. γ3ο, D, Polit, ρ. 297, Ε. Ælian. V. Η. 12, 62 : Οὐκ ἀνταξίαν ἀντικρίνειν τὴν ὕβριν. Dio Cass. 35, if, : Τὰς ἁρπαγὰς ἀνταξία; τῶν κινδύνων εἶχον.] Rursus II. Α, [ι36] ἀντάξιον ponitur siue gen., pro Æqualis pretii, ἶ?ον τῇ τιμῇ, τὸ ἰσότιμον. [Comparativo Cyrill. Alex. In Jes. c. 53, ρ. 745, de Christo, εἷς ὁ πάντων ἀνταξιώτερος. ‖ Ad ν. Ἀνταξίω; schol. Paris. Luciani Jov. Trag. c. 55 : Καί τι καὶ δρᾶσαι τοῦτον ἀνταξίως τῆς τοιαύτης αἰτία; διανοηθῆναι.]
Ἀνταξιόω, Vicissim peto, Vicissim postulo, Bud. At in VV. LL. ἀνταξιῶ τὰ ὅμοια citatur ex Thuc. pro Paria rependo; sed locus examinandus est. [6, 16 : Τὰ ἴσα νέμων τὰ ὅμοια ἀνταξιούτω, ubi dicitur signil. Vicissim postulandi. Macho ap. Athen. 13, ρ. 579, Α : Αἰτουμένην λέγουσι τὴν πυγήν ποτε ὑπὸ τοῦ βασιλέως Μανίαν Λημητρίου ἀνταξιῶσαι δωρεὰν καὐτόν τινα. V. llesych. in Ἀντιστρέφω citatus.]
[᾽Ανταςίως. V. Ἀντάξιος.]
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Ἀντζπαιτέω, Vicissim reposco s. exigo. Tliuc. 3, Α [58] : Τήν τε δωρεὰν ἀνταπαιτῆσαι. [5, 17, τὴν Πλά-ταιαν. Plutarch. Solone c. 3. Charito ρ. 134. Clem. Alex.; Philostr. Wakef. Theod. Prodr. Rhod. ρ. 182 init. Nicepli. Chumnus Epist. 60. Boiss. Pass. Plut. Cat. min. c. 53 : Ἀνταπαιτηθεὶς λόγον ὁπ᾽ ἐκείνο,ν.] Ἀνταπαμείβομαι, ψομαι, exp. Respondeo, sicut et ἄπαμείβομαι. [Tyrtæus ap. Diodor. Exe. Vat. ρ. 3 et Plutarch. Lycurg. c. 6 : Εὐθείαις ῥήτραις ἀνταπαμειβο-μένους.]
Ἀνταπαστράπτω S. Ἀνταστράπτω, ψω, Contra fulguro, Ex contrario fulguro, vel Ex adverso, Fulguro adversus fulgurantem ; ut Salmoneus dicitur τοῖς οὐ-ρανίοις κεραυνοί; ἀνταπαστράπτειν.
[Ἀνταπατάω, Vicissim decipio, Iisdem artibus decipio. Joseph. Α. J. 5, 8, 11.]
[Ἀνταπχύγασμα, τὸ, Reflexus splendor. Theodor. Stud. in Maji Nova Patrum Bibi. vol. 5, ρ. 11, 11 : Ὅθεν καὶ εἶδεν εἶδος μιχροῦ καὶ ἀϊδίου ἀπορροῆς ἀντα-παύγασμα. Nisi usitatius ἀνταύγασμα reponendum.
L. Dindohf.]	Β
[Ἀνταπειλέω, Vicissim minor. Philo vol. 2, ρ. 469,
17.	Wakkf. Themist. Or. 7, ρ. 95, Α. Nicetas Annal, ρ. 15α, Α : Τὸ ἑκοῦσα εἶναι μηδαμῶς προελθεῖν ἀντηπεί· λησεν.]
[Ἀνταπερύκω, ςω, Ex contrario arceo. Theophanes Αnth. Pal. 15, 14, 2 : Ὅττι σοφοὺ; φιλέεις μὲν, ἀμού-σους δ᾽ ἀνταπερύκεις. ῦ]
[Ἀνταπέρχομαι, ελεύσομαι, Yicisüm abeo. Theod. Prodr. Rhod. ι, τ5, 458, 5o4. Elberlikg.]
Ἀνταποδείκνυμι, [s. Ἀνταποδεικνύω,] δείςω, Vicissim demonstro, Contra demonstro; Altrinsecus demonstro, VV. LL. [Xenoph. Conv. 2, 22 : Ἀνττπέδειξεν ὅ,τι κινοίν) τῆς φύσειυς ἔτι γελοιοἾερον. Aristot. Rliet. 2,
26 : Ἀνταποδεικνύουσι τὸ ἀντικείμενον. Dio Cass. 49,
43 : Τὸν υἱον ἀνταπέδειξε, Suffecit.]
^Ἀνταποδέχομαι, ξομαι, Vicissim accipio. Basil. Ma-o Præcept. c. 5o extr. Boiss.]
Ἀνταποδίδωμι, δώσω, Contra reddn, Vicissim reddo. [E|>igr. Anth. Pal. App. 2ῦ2, ι ο : ΙΙνεῦμα λαβών δάνος οὐρανόθεν τελέσας χρόνον ἀνταπέδωκα. Hippocr. ρ. C 5θ2, ι : Ἐπὴν δὲ πλήρεα γένηται τὰ χαλκεία, ἀνταπο-δώσειεν (Ι. —δώσει) ὀπίσιυ ῥέον τὸ ὕδωρ εἰς τὸ χαλκεῖον, ubi intrans, dictum opinatur Foes. Plato Tini. ρ. 20,
C : Ἀνταποδώσειν τὰ τῶν λόγιον ξένια· 79, E : Τὸ τὰ αὐτὰ πάσχσν καὶ τὰ αὐτὰ ἀνταποδιδὸν ἀεί· Parm. ρ. ια8, (i, Phæd. ρ. 7», Ε, Reip. 8, ρ. 563, E. Thuc. ι, 43, τὸ ἴσον* 3, 4ο, siue casu. 63, οὐκ ἴσην τὴν χάριν * 66, τὰ ὁμοῖα* 67, τὴν ἴσην τιμωρίαν et ib. χάριν δικαίαν* 4, 29» ἀρετήν. Isæus ρ. 64, 22 : Ταύτας τὰς χάριτας ἡμῖν ἀντα-πέδωκε. Lysias ρ. 107, 3a : Ποῖα τροφεία ἀνταποδούς.] Ἀνταποδιδόναι ἠχὴν, Sonum acceptum reddere vicissim. Dio Cass. 36, [3α] : Καὶ σφῶν τὴν ἠχὴν τὰ ὄρη ἔνκοιλα ὄντα καὶ ὑπεδέξατο καὶ ἀνταπέδυχε φρικυιδεστά-την. Apud Aristot. [Rhet. 3, 4], ἀνταποδιδόνιι τὴν μεταφοράν. [Coiff. Demetr. EIoc. 79* Ἀνταποδίδοσθαι σύνδεσμοι dicuntur, quum duæ conjunctiones sibi in aliqua sententia respondent, ut si iu protasi μὲν dixeris, in apodosi δὲ sequatur. V. Demetr. EIoc. 53. Ilinc ἀνταπόδοσις dicitur in comparatione et similitudine redditio, per particulas ita, sic, de qua Quintil. Π 8, 3, 78. ErnesT. Lex. rli. V. Walz. Rhett. vol. 8, ρ. 6op1723, 796, 816.] II Rependo, Retribuo [Gl.l, tam in bonam quam in malam partem. [Aristoph. Thesm. xa31 : Τὼ θεσμοφόριο δ᾽ ἡμῖν ἀγκθἠν τούτων χάριν ἀνταποδοῖτον. Ubi codices ἀνταδοῖ:ον, Brunckiusἀντι-διδοίτην, quod eum χάρις conjunctum ν. in ipso. Herodot. 1,18: Οὗτοι τὸ ὁμοῖον ἀνταποδιδόντες ἐτιμώρεον.] Aristot. EtΙι. 9, [2] : Ἁνταποδοτέον τιμὴν τῷ εἰς χρήματα ώφε-λουμένῳ, Oportet honorem retribuere. Invenitur quo-que ἀνταποδιδοὺς ὕβριν. Citatur item ex Thuc. [falso] ἀνταποδίδωμι τὴν δίκην. Præterea ex Aristot. Eth. 9,
[2] : Ἀνταποδοτέον εὐεργέτῃ μᾶλλον ἡ ἑταίρῳ, pro (ira— (iam referre oportet, Gratia referenda est. Ubi notandum ἀνταπσδοτέον poni absolute : nisi forte addendum sit χάριν [ut factum in edd.], aut certe subaudiendum. [Sic 4, 12 med. : Παῦλα δὲ γίγνεται, ὅταν ανταποδίδω* ἡ γὰρ τιμωρία παύει τῆ; ἀργῆς. Ἁνταποδοτέον τὴν αξίαν ib. 8, 15; τὰς ιὐεργεσίας q, 2.] ‖ Pro ανταποίίδοσθχι, Reciprocare, Bud. ex Plat. Phaedro
[ρ. 236, C, ubi non aliter dicitur quam alibi. Sed Phæd. ρ. 72, C : Εἰ μὴ ἀεὶ ἀνταποδιδοίη τὰ ἕτερα τοῖς ἑτέροις γιγνόμενα* Β : Εἰ τὸ ἀνεγείρεσθαι μὴ ἀνταποδιδοίη γιγνόμενον ἐκ τοῦ καθεύδοντος.1 [| Ἀνταποδίδομαι, pass. Contra reddor, Vicissim reddor, Retribuor. [Xenoph. Cyr. 3,3, 58 : Ἐπεὶ δὲ πάλιν ἦκε τὸ σύνθημα ἀνταποδι-δόμενον.]
Ἀνταπόδομα, τὸ, et frequentius Ἀνταπόδοσις, tco;, ἡ. Retributio [Cl.]· Luc. 14, [12] : Καὶ γένηταί σοι ἀνταπόδομα. Ad Roin. 11, [9] : Καὶ εἰς ἀνταπόδομα αὐτοῖς. Ad Coloss. 3, [22] : Ἀπὸ Κυρίου ἀπολήψεσθε τὴν ἀντα-πόδοσιν τῆς κληρονομία;. [NicetasChon. Annal, ρ. 3αι, Α : Ἀνταπέδωκαν ἡμῖν ἀνταπόδομα. Theodor. Stud. ρ. 391, D. Altera forma Menandri Sent. 33ο : Λόγος ευχάριστος χάριτος ἐστ᾽ ἀνταπόδοσις. Mutua restitutio, Thuc. 4, 81 : Ὥστε τοῖς Αακεδαιρονίοις γίγνεσθαι ἀντα-πόδοσιν καὶ ἀποδοχὴν χωρίων. Aristot. Eth. Nie. 5, 8; 9, ι, et plut*. 10, 8. Theoplir. fr. 5 De ventis 10. H « Conversio in contrarium. Ἀνταπόδοσιν ποιεῖται ὁ ῥοῦς πρὸς κτλ. Polyb. 4, 43, 5. Ἀνταπόδοσιν λαμβάνει τὰ πράγματα 27, 2, 4. Ἐξ ἀμφοῖν τῆς τοιαύτης ἀνταποδό-σεω; γιγνομένης, quum utrique vicem sic rependerint, 5, 3o, 6. ‖ Solutio debili. Τῶν κε' ταλάντων ἑκατέοᾳ ποιήσασθαι τὴν ἀνταπόδοσιν, 32, 13, 6. Τοῦτο ἱκανὴν ἀνταπόδοσιν ποιήσει ἐκείνου, Compensabit illud, 6, 5, 3. Ὥσπερ ἐπίτηδες ἀνταπόδοσιν ποιούμενη ἡ τύχη, 20, 7,
2.	» Schweigh. Diodorus Photii ρ. 526, 35; 627, 73. Plutarchus et alii. L. 1). Proclus In Plat. Polit, in Maji Class. Auctor, vol. ι, ρ. 16 : Διὰ τῆς τῶν ὀφειλο-μένων καθ᾽ ἕκαστον ἀναποδύσεως καὶ τῶν δικαστών μέτρα τὰ προσήκοντα νεμόντων ἀμφοῖν κτλ. Lege ἀνταποδόσεως. OsANn. Dio Cass. 44, 29 : Κύκλος τῶν καχῶν καὶ ἀνταπόδοσις τῶν δεινῶν. Vita Synclet. in Cotel. Mon. vol. ι, ρ. 265, C : Κυκλικὴν ἀνταπόδοσιν ποιήσονται πρὸς ἑαυτά. De signil. rhetorica ν. in Ἀνταποδίδωμι. De responsione metrica Hephaestio 7, ι : Κατὰ σχέσιν μὲν οὖν ἐστιν ἃ δουλεύοντα ἀνταποδόσει καὶ ἀναχυχλήσει ὁ ποιητὴς γράφει. « Ἀνταποδόσιες περιόδων πρὸς ἀλλήλας, Vicissitudines circuitionum, Hippocr. Aph. 1, 12.» Foes. V. Ἀποδίδιομι.]
[Ἀνταπόδοσις. V. Ἀνταπόδομα.]
Ανταποδοτέον, Reddere oportet. [Plato Phileb. ρ. 4o, D. V. Ἀνταποδίδωμι.]
[Ἀνταποδότης, ὁ, Retributor. Barnabas Epist, ρ. 66 ed. Monardi, ρ. a5i ed. Is. Voss. Boiss. Pseudo-Chn-sost. Serm. 83, vol. 7, ρ. 499. Seageb.]
Ἀνταποδοτικὸς, ὴ, ὸν, Relributorius, Retributivus. Apud gramm. ἀνταποδοτικὰ quædam vocabula dicuntur, quasi Redditiva, i. e. Redditionem alterius partis habentia; qualia sunt, τοιοῦτος, τηλικοῦτος. Vide Gaz. [Schol. Soph. Aj. 1201. Thomas Μ. ρ. 426 : Ἀντ. δέ ἐστιν αὐτοῦ (τοῦ ἤτοι) ὁ αὐτάρ. Aliique grammatici. ‖ Adv. Ἀνταποδοτικῶς, schol. Apoll. Rli. 1, 5. «Schol. Hom. II. Λ, 416, ap. Bongiovauni. » Boiss.]
Ἀνταπόδοτον, i. q. ἀνανταπόδοτον, VV. LL. Sed plane mendose scribi ἀνταπόδοτον existimo : tunc enim deesset α priv., quod omnino hic requiritur.
Ἀνταποδύομαι τοῖς πόνοις, Vicissim me accingo ad suscipiendos l.ibores, Vicissim labores suscipio. Affertur ex Can. Ephcsini Concilii. Fortassis rectius, Accingo me ad labores. Vide et Ἀποδύομαι pro Suscipio. [Philostr. Imag. ρ. 842, 19: Τοῖς δὲ ἐρρωμε-νεστέροις ἀνταποδύεται. Hemst. Svnes. Cal ν. ρ. 66, II. Boiss. ]
[Ἀνταποθνήσκω, θανοῦμαι, Vicissim morior. Antiphon ρ. 13ο, 26.]
Ανταποκρίνομαι, Vicissim respondeo, Respondenti respondeo. [Altercor, GI ] At in VV. LL. exp. Ex adverso respondeo : item simpliciter Respondeo. [Nicomach. Arithm. ι, 8, ρ. 77, Α : Αἵτινες ἀνταποκρι-νοῦνται ἀλλήλαις παρὰ μέρος, et ib. : Αὐτὴ ἑαυτῇ ἀντα-ποκρινεῖται διὰ τὸ σύζυγον μὴ ἔχειν, οἱ δὲ ἑκατέραθεν αὐτῆς ἀεὶ ἀλλήλοις , μὲχρι ἂν εἰ; τὰ ἄκρα ἡ ἀνταποίνρ••σι; τελευτήσῃ. L. 1). Psellus In Cantic. Cant. ι, 15. Schol. Hom. Od. Β, 84; Ζ, 67. Nicet. Eugen. 2, 181 ; 4, 264; 6, 126, 265; 8, 17. Schol. Pind. Pyth. 9, 65. Boiss. Æsop. Fab. 272. Struv.]
Ἀνταπόκρῖσις, εο,;, ἡ, Responsio mutua, VV. LL. Item Figurae genus, ap. Hermog. [Nicet. Eugen. i,
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166. Boiss. Hesychius in Ἀνθυποφορά. V. Ἀνταποκρί- Α vouai.]
Ἀνταποκτείνω, χτενῶ, Vicissim occido, Contra interficio. [Æscli. Cho. ι ai, 274. Eur. Hec. 262, Or. 509, 515. Aristoph. Ach. 3a5. Herodot. 7, 136 ; Xenoph. Η. Gr. 2, 4, 27 ; Demosth, ρ. 633 extr.]
Ανταπολαμβάνω, λήψομαι, Vicissim accipio, sicut et ἀντιλαμβάνω : nam ut dicitur ἀντιλαμβάνειν χάριν, sic et ἀνταπολαμβάνειν χάριν legitur ap. Dein. [ρ. 471,
2]	pro Vicissim accipere beneficium. [Plato Tim. ρ. 27, Β : ἈνταπολήψεσΘαι τὴν τῶν λόγιον ἑστίασιν.
« Ælian. Epist. 8. · Boiss.]
[Ἀνταπόλλϋμι, έσω, ῶ, Vicissim perdo. Eur. lon.
1328 : Οὐ χρή με τοὺς κτιίνοντα; ἀνταπολλύναι ; Plato Criton. ρ. 51, Α : Ἐάν σε ἐπιχειρῶμεν ἡμεῖς ἀπολλύ-ναι ... καὶ σὺ δὲ ἡμᾶς τοὺς νόμους ... ἐπιχειρήσεις ἀντα-πολλύναι.] Ἀνταπολλυμαι, Pereo pro alio, Interitus ulicui vicem subeo, Eurip. [Iph. Τ. 715, Hel. 105, Suppl. 74». Herodot. 3, 14 :Ὑπὲρ ἀνδρὸς ἑκάστου δέκα Αἰγυπτίων τῶν πρώτων ἀνταπόλλυσθαι.]
[Ἀνταπολογέομαι, Vicissim me defendo. Isæus ρ. 98, Β 22 : Πολλὰ δὲ Λεοιχάρους ἀνταπολογησαμὲνου. l)io Cass.
5ο, 2.]
[Ἀνταποπαίζω, Ex contrario vincor. Phrynich. Bekk. ρ. 2 5, 29 : Ἀνταποπαίζειν, ὅταν τις παίζων ἀστρα-γάλοις ή ψήφοις ἡ καρύοις ἡ κυβεύων ἐπ᾽ ἀργυρίῳ νικήσῃ, ειτ᾽ αὖθις νιχᾶται ἃ ἐνίκησεν.]
[Ἀνταποπάλλω, Vicissim evibro. Niceph. Blemm. Epit. phys. ρ. 144.]
[Ἀνταπόπαλσις, εως, ἡ, Mutua vibratio. Cassii Probi. 26.]
Ἀνταποπέμπω, ψω, Vicissim dimitto s. amando. [Mattii. Anecd, vol. ι, ρ. 33. Schæf.]
Ἀνταποπέρδω, Crepitum ventris emittenti oppedo, Crepitum ventris emitto adversus, Oppedo. Aristoph. Nub. [293] : Βούλομαι ἀνταποπαρδεῖν πρὸς τὰς βροντὰς, Tonitribus oppedere volo.
[Ἀνταπορέω, Vicissim quæro. Sext. Emp. Adv. grammat. a3i, ρ. 264 : Καὶ πάλιν ὅταν λέγητε τὸν βαρ-βαρισμὸν παράπτωσιν ..., ἀνταπορήσομεν λέγοντες ποίαν φατὲ πολλῶν οὐσῶν.]	C
Ἀνταποστέλλω, ελῶ, Vicissim emitto, Remitto [Ρο-lyb. 22, 26, 22 : Ὁμήρους δ᾽ εἴκοσι διδότω Ἀντίοχος, δι᾽ ἐτῶν τριῶν ἄλλου; ἀνταποστέλλων. Dio Cass. 5ο, a : Πρέσβεις ἀνταπέστελλον, et alibi Sæpe. Sextus Adv. math. 8, 86 : Ἵνα τὸ ὑπάρχον μάθωμεν, ἐπὶ τὴν καταληπτήν ἡμᾶς φαντασίαν ἀποστέλλουσι ..., ἵνα δὲ τὴν καταληπτικήν γνῶμεν φαντασίαν, ἐπὶ τὸ ὑπάρχον ἀντα-ποστέλλουσιν. Lucian. Demosth, enc. c. 3q] : ut ἀνταποστέλλω ανακλάσεις, Repercussus remitto, Refringo radiorum repulsus, VV. LL. [Nicet. Eugen. 5, 3i5. Boiss. Matth. Anecd, vol. ι, ρ. 33.]
[Ἀνταποστολὴ, ἡ, Mutua legatio. Ν icet as Chori. Ann. ρ. 2§7, Α : Δι’ οικείων ἀνταποστολῆς πρέσβεων.] [Ἀνταποστρέφω, ψω, Vicissim reddo. Tzetz. Hist. 5, qo3 : Ταῖς ευγενέσι γυναιξὶ ταύταις οὖν σῶσον πάντα ὅσ α ἀφεῖλον ἐξ αὐτῶν ἀνταποστρέψας πάλιν. Boiss.]
[Ἀνταποστροφὴ, ἡ, Mutua aversio. Strabo 6, ρ. α5γ : Νεύει δὲ ἐπὶ θερινὸς ἀνατολὰς, καθάπερ καὶ ἡ Καῖνυς πρὸς τὴν ἑσπέραν, ἀνταποστροφήν τινα ἀπ᾽ ἀλλήλων ποιούμενο,ν αὐτῶν.]	D
[Ἀνταποτειχίζω, ίσω, ιῶ, Vicissim munio. Dio Cass.
40,,7·]
[Ἀνταποτιννύω, Reluo, Gl. Binii Conc. Gen. 2, ρ. 34. Kan. Tzetzes Epist. ρ. 44, ubi ἀνταποτιννύ-ναι. L. Dinn.]
[Ἀνταποτίνω.] Ἀνταποτίιυ, Retribuo, Rependo, in Anthol. Epigr. [Bianor 9, 223, 6 : Τὰ δ᾽ εὐστοχίνις ἀνταπέτισε βέλη. Sam. 1, 24, 20 : Ἀνταποτίσει αὐτῷ ἀγαθὰ, al. ἐξαποτίνει.]
Ἀνταποφαίνω, φανῶ, Vicissim ostendo , Contra ostendo, Thuc. [3, 38, 67. || Ἀνταποφαίνομαι, Contrarium enuntio, Clem. Alex. ρ. 891, 915. Κ ali..] [Ἀνταποφέρω, αποίσω, Vicissim refero. Pollux 9,
107 : Εἴποις ἂν οὖν τὸν σφαιρίζοντα σφαίρα παίζειν, σφαίραν ῥίπτειν, πέμπειν, ἀντιπέμκειν, ἀνταφιέναι, ἀν-ταποφέρειν.]
Ἀνταποχὴ, ἡ, quam debitor dat creditori. Exp. in VV. LL. Chirngraphus, quo debitor filetur debitum creditori, aut quo quis se obligat.
άνταρτικος 862
Ἀνταπωθέω, ώσω, Vicissim repello, simpliciter Repello, Retrudo, Relido. Bud. ex Aristot. Probi, s. 24 : Τὰ δ᾽ ἔχοντα ἐν αὑτοῖς σῶμα, οἷον τὰ ῥοφήματα καὶ ὁ ἄργυρος, διὰ βάρος τὸ σιοματοειδὲς ἔχοντα πολὺ, καὶ ἀντα-πωθοῦντα διὰ τὸ ἀποβιάζεσθαι βία, ἐξιόντος, ἀποσφαιρίζε-ται ᾗ ἂν κρατήσῃ τὸ θερμόν. [De somno c. 1 extr. : Πάλιν ἀνταπωθεῖται καὶ κάτω ῥεῖ.]
Ἀνταπώθησις, εως, et Ἀντάπωσις, εως, ἡ, Repulsio, s. Repulsus, Retrusio, Relisio. [Alterum ap. Plutarch. Mor. ρ. 890, D. Ἀνταποδόσει vel —δώσει Stob, Ed. vol. ι, ρ. 526.]
[Ἄνταρ, ἀετὸς, apud Tyrrhenos, Hesycli., addens Εὐφορίων δὲ δίασμα, de quibus ν. aunot.]
[Ἀντάραδος, ἡ, Antaradus, urbs Coelesyriae contra Araduin sita. Ptolem. 5, x5, 16. Hierocl. Synecd. ρ. 716.]
[Ανταραῖαι, αἱ. Schol. Oppiani Hal. ι, 227 : Ιϊρότονα τὰ τοῦ ἱστίου σχοινία, πείσματα, δι᾽ ὦν τὸ πλοίον κρατείται, ἐπὰν τῷ λιμὲνι προσπέλαση, κάλωες δὲ τὰ ἄρμενα , τὰ λεγόμενα ἀνταραῖαι. Frustra emendat vir doctus pro κάλωες οἱ δέ. Sunt enim χάλωε; Funes s. Rudentes, quibus vela contrahuntur vel demittuntur, ac proinde ἀνταραῖαι idem sonat, non vero Velum, uti coutendit : antarii funes apud Vitruvium. DucAno.]
Ἀνταράται, Conjurati, συνο,μοται, VV. LL. Ibidem Ἀντάρης, Vespertilio, ex Suida, quem vide. [Ἀντάρης νυκτερὶς ὄψεσι, φησὶ Σοφοκλῆς, Suidas s. gramm. Bekkeri ρ. 407, ia. Quod quid sit non liquet.] Ἀντάρεια quoque ap. Var. [et Zonaram ρ. 185] extat, qui exp. ἡ ἐξ ἐναντίας ἄρσις. [Pro ἀνταρσία, quod ν.]
[Ἀντάρης, ὁ, Mars contrarius, 11. stellæ. Proculus Paraphr. Ptolem, ι, 9, ρ. 35. || V. Ἀνταράται.] [Ἀνταριθμέω, Contra dinumero. Pausan. 10, 20, 1 : Πάρεστι δὲ, ὅστις ἐθέλοι καὶ ἀνταριθμῆσαι τους τε ἐπὶ βασιλέα Ξέρξην ἐς Ηύλα; καὶ τότι ἐναντία Γαλατῶν ἀθροισθένχας. Unde verbale Ἀνταριθμητέον, Pollux
2,	95•]
Ἀνταρκέω , Sufficiunt mihi vires ad resistendum , Par sum ad resistendum. Hoc proprie sonare puto ἀν-ταρκῶ, sequendo signil. τοῦ ἀρκῶ. [Thuc. 7, 15 : Ὠ; τῶν γ᾽ ἐνθάδε μηδὲ τοῖς πχροῦσιν ἀνταρκούντων.] Sed et simpl. pro Resisto videtur sumi. Sic ap. Suid. incertus scriptor : Πρὸ; τὰ; παρατάξεις ἀντηρκουν μόλις , ubi ille exp. ἐξίσχυον et ἠδύναντο. Bud. autem vult ἀν-ταρκεῖν esse Ad ultimum usque obsistere, et non cedere, ap. Plat. Ep. 3, [ρ. 317, C] : Καὶ περὶ σοῦ òu-σχυριζόμην ὡ; οὐχ οἷός τ᾽ ἔσοιο ἀνταρκέσαι τοῖς διαβάλ-λουσιν ἡμᾶς. [Aristoph. Eq. 53ο : Χοὖτος μέντοι μόνος ἀντήρκει, ποτὲ μὲν πίπτων, τοτὲ δ᾽ οὐχί. Æschines ρ. 13, 31 :Ἕως ἀντήρκει ἡ τῆ; ἐπικλήρου οὐσία. Isocr. ρ. 127,
D; 132, Cῖ 38q, D. Theoplir. Η. PI. 4, 13, 5; 8, 6, 1. Dio Cass. 68, 25 : Τρέφουσα τῷ γάλακτι καὶ ἑαυτὴν καὶ τὸ παιδίον ἀν:ήρκεσιν. » Pausan. 4, 21, 9· Arrian. Tact. ρ. 9^· » Warer. Frequens autem in libris vitium αὐταρκεῖν pro ἀνταρκεῖν.]
Ἀνταρκτικὸς, ὴ, ὸν, Septentrionali oppositus. [Aristot. De mundo 2, 4. Plutarch. Mor. ρ. 888, C.J [Ἀνταρμὸς, ὁ, Antarium, (ìl.)
Ανταρσις, εως, ἡ, lnsurrectio, q. d. Ipsa actio attollendi manus adversus aliquem. Et Ἀνταρσία, ἡ, ap. Suid., per quod exponitur νοχ ἐνωμοτία. [Rebellatio, Gl. Suid. ν. Νεο,τερισμο;, Symm. entend. Amos 7, 1. Vaick. Conspiratio, Conjuratio contra aliquem, Ani· mon. in Vita Aristotelis. Skagkr. Lydus ἐν Ἐφημέρῳ Βροντοσκοπία ap. Rutgers. Var. Lect. ρ. 255 : Ἀν-ταρσίαν κατὰ τῆς βασιλείας δηλοῖ, καὶ εἰκοτω; πόλεμον. Tzetz. Hist. 3, 429; 9, 31. Ducas Hist. Byz ρ. 22, Β, aliique Byzantini apud Ducangium. In ἀντάρεια corruptum ν. in Ἀνταράται.]
Ἀντάρτης, ὁ, Hesychio, Tyrannus qui insurgit adversus regem, s. repugnat regi. [Rebellio, Perduellio, Gl.] Apud Suid. autem ut ἐνωμοτία exp. ἀνταρσία, sic ἐνώμοτος, ἀντάρτης. [Passim ap. Jo. Chrysosto-mnm et alios scriptt. cccles. et Byzantinos. Schol. Aristoph. Eq. 45o. Theodor. Stud. in Maji Nova Bibi. Patr. \ol. 5, ρ 107. Ἄνταρτον male ap. (ìretser. Opp. vol. 2, ρ. 13, Β, ut inter ἄνταρτον et αντάρτην variatur ap. Pollucem ρ. 198 ed. Ilardt., quem cit. Routli.]
[Αντάρτικος, ὴ, ὸν, Rebellans. Ducas Hist. Byz.
863	ἀντάω
ρ. ii2, C : Συνομιλῶν καθ’ ἑκάστην σὺν νεωτέροις καὶ Α πρὸς τὰ μάχιμα καὶ ἀνταρτικὰ ἐπιδεξίοις. L. DinD.] [Ἀντάρχω, ξο), Vices gero magistratus. Inscr. Att. ap. Bœckìi. vol. ι, ρ. 413, n. 353, 13 : Ἀντάρχοντος τοῦ ἱερωτάτου ἀγῶνος Πανελληνίου* Chia vol. 2, n. 2o5, n. 2222, 17 : Ἴνα τε ὑπὸ μηθ᾽ ᾤτινι οὖν τόπῳ ωσιν ἀρ-χόντων ὴ ἀνταρχόντων. L. DinD.]
[Ἄντασος, ὁ, Antasus, pater Melanis, ap. Pausan.
2,	4, 4; 5, 18, 7.]
Ἀντασπάζομαι, σομαι, Resaluto [Gl.], Vicissim amplector, Bud. [Xenoph. Cyr. ι, 3, 3; 5, 5, 35, 42. Plut. Timol. c. 38 etc. Joseph. Β. J. 2, 15, 3. Ap-pian. Civ. Η, 79. Pollux 5, 137·]
[Ἀντασπασμὸς, ὁ, Mutua salutatio. Theodor. Stud. ρ. 072, E. L. Dikd.]
[Ἀνταστράπτω, ψω, Contra fulguro. Dio Cass. 5q,
28 : Ταῖς ἀστραπαῖς ἀντήστραπτε. ]
[Ἀνταυγάζω, σω, Resplendeo. Heliod. Æth. 1,2: Χρυσοϋφοῦς δὲ τῆς ἐσθῆτο; πρὸ; τὸν ἥλιον ἀνταυγαζούσης.
II Illustro. Philo vol. 2, ρ. 20ο, 31 : Ἤλίῳ καθαρῷ τὸν βίον ἀνταυγάσοντες.]	Β
^Ἀνταυγασία, ἡ, Reluminatio, GL]
Αντχύγεια, ἡ, apud Plutarchum, Lucis s. Splendoris reflexio, Lux reflexa, q. d. Oblucenlia, vel Offulgentia. Bud. [Reluminatio, Gl. Xenoph. Ven. 5, 18. Plut. Mor. ρ. 589, Β, et sæpissime. Diod. 17, 82 : Διὰ τὴν τῆ; χιόνος ἀνταύγειαν, ut 14, 28. Philostr. ρ. 822, Suidas ν. Ἀνθήλιος, Ἀνταυγεῖς. Theodoret. Gr. alí.
!>· ,59·]	,
Ανταυγεω, Lucem reflecto, vel splendorem. [Empedocles apud Plutarch. Mor. ρ. 400, Β : Ἀνταυγεῖ πρὸς Ὄλυμπον ἀταρβήτοισι προσώποις. Eur. Or. 1519 : Ἄπεχε φάσγανον πέλας γὰρ ὃεινὸν ἀνταυγεῖ φόνον * fr. ap. Plutarchum Stob. Fl. 64, 31 : Κυανωπόν ὤς τις Ἶρις ἀν-τηύγει σέλας. Eubulus ap. Athen. 11, ρ, 471, Il : Στίλβουσαν, ἀνταυγοῦσαν, ἐκνενιμμένην. Chæremon ap. Athen. 13, ρ. 6ο8, Β : Χρῶμα δ᾽ ὄμμασι λευκὸν μελαί-νης ἔργον ἀντηύγει σκιᾶς. Hippocr. ρ. 253, 20 : Ὅ,τι μὴ λαμπρόν ἐστι μηδὲ ἀνταυγεῖ, τουτέω οὐχ ὁρῇ. Aristæ-net. Ερ. 2, 5 : Αἴγλη τις ἡλίου ἐξ ὕδατος ἀνταυγοῦσα.
« Galen. vol. 4, ρ• 343, F : Ἀνταυγεῖν πρὸς Ὄλυμπον. » C IIbmst.]
Ἀνταυγὴς, ὁ, ἡ, Lucis s. Splendoris reflexionem habens. [Eurip, ap. Aristoph. Thesm. 902 : Στρέψον ἀνταυγεῖς κόρα;. Orph. Η. 6, 5; 69, 6. Diod. 17, 82 : Λευκὴν καὶ ἀνταυγῆ τὴν χιόνα.]
[Ἀνταύγης, ὁ, Antauges. Orph. II. 5, 9 : Ἡδὲ Πρέπον ἄνακτα, καὶ Ἀνταύγην ἑλίκωπον, ubi vulgo ἀνταυγῆ.
Id. fr. 7, 4 : Εὐβουλῆά τ᾽ ἄνακτα, καὶ Ἀνταύγην ἀρί-δηλον.]
Ἀνταυδάω, Vicissim loquor, Obloquor, Respondeo. [Soph. ΕΙ. 1478 : Οὐ γὰρ αἰσθάνει πάλαι ζῶντας θανοῦ-σιν οὕνεκ᾽ ἀνταυδᾷς ἴσα ;]
[Ἀνταυλέω, Contra tibiis cano. Agathias Hist.
4,	23, ρ. 133, Α : Οἰκείω θεῷ ἀνταυλήσας (Marsyas).] [Ἀνταύξω, Vicissim augeo. Niceph. Blenim. Epit. phvs. ρ. 62.]
[Ἀνταύω, Contra sono. Pind. Pyth. 4, 297 : Ἐκ νέο ίων δέ ot ἀντάϋσε βροντᾶς αίσιον φθέγμα. Oppian. Cyn.
2,	78 : Λὐτὰρ ὅγ᾽ ἀντήϋσεν.]
[Ἀνταφιίρεσις, εως, ἡ, Mutua detractio. Nicomach. D Arillim. 1, i3, ρ. 19, ubi etiam ἀνταφαιρέω.]
Ἀνταφαιρέω, Vicissim aufero, Vicissim detraho. [Ἀνταφαιρέομαι, Contra, Vicissim aufero. Rursum aufero, ut Plaut. Mil. Glor. 3, ι, 178 dixit : «Utere, accipe. — Accipe a me rursum rationem doli, quam institui. » Antipho ρ. ia5, 45 : Ὑμᾶς δὲ χρὴ τήν τε ανομίαν τοῦ παθήματος ἀμύνοντας, τήν τε ὕβριν κολάζοντας ἀξίως τοῦ πάθους, τὴν βουλεύουσαν ψυχὴ ν ἀνταοελέ-σθχι αὐτόν. Siacee. Aristid. vol. a, ρ. 53ο : Ἀλλὰ γὰρ οὐδ’ αὐτὴ ἄρα ἐν καλῷ τῆς ὁμονοίας καὶ τοῦ σωφρονεῖν ώκεῖτο, ἀλλ’ ἅμα τε ἀνήει καὶ ἀντα3>ήρει πάλιν. Reiskius ἀνταφῃριῖτο. «Schol. Demosth. Lept. § 31 Wolf.» Struv.J
Ἀνταφίημι, ήσω, Vicissim dimitto, emitto, Eurip. [Iph. Α. 478 : Ἀνταφῆκά σοι πάλιν. Pollux 9, 107, σφαίραν.]
Ἀντάω, Occurro, Obvius fio, Obviam eo, In occursum eo : pro quo in prosa usurpatur potius comp. συναντώ vel ἀπαντῶ. [Hom. 11. Δ, 375, Od. Δ, 201 :
άντεγκύκλια 864
Οὐ γὰρ ἔγωγε ἤντησ᾽ οὐδ᾽ ἴδον* II. Ζ, 3qq : Ἥ οἱ ἔπειτ᾽ ἤντησε· Η, 4t3 : Οἱ δ᾽ ἤντεον ἀλλήλοισιν fi. Mere. 288 : Ὁπόταν χρειών ὲρατίζων ἀντήσῃ; ἀγέλῃσι βοών καὶ πώεσι μήλων. Callim, ap. schol. Soph. OEd. Τ. 919 ·' Ἐγὼ δ᾽ ἤντησα Λυκείου ... κατὰ δρόμον. Frequentat etiam Apoll. Rh. modo eum dat. positum modo absolutè.] Soph. [Aj. 533] : Μή σοί γέ που δύστηνος ἀντήσας θά-νοι, Tibi obvius factus. [Trach. 902 : Ὄπως ἄψορρον ἀντᾤη πατρί. Eur. lon. 802 : ᾽Ἱων᾽ (ὀνομάζει), ἐπεί-ερ πρῶτος ἤντησεν πατρί· Iph. Α. ι5ο : Ἢν γὰρ πομπαῖ; ἀντήσῃς· Tro. 2i2 : Ἔνθ᾽ ἀντάσω Μενέλα δούλα.] Ilom. autem genitivo jungebat; ut II. Π, [4a3] : Ἀντήσω γὰρ ἐγὼ τοῦδ᾽ ἀνέρος. Ap. Eund. exp. τυχεῖν, Consequi, Nancisci : junctum itidem genitivo. [Ii. Η 158: Τῷ κε τάχ᾽ ἀντήσειε μάχη ς κορυθαίολος Ἕκτω,..] Od. Γ, [14] : Τοῦ γὰρ καὶ δαίτης ἤντήσατε δεῦρο μολόντες. Item Ρ, ι 44] : Ἀλλ' ἄγε μοι κττάλεξον, ὅπως ἤντησας ὀπωπῆς, pro ἔτυχες ὀτωπῆς, et ἔτυχε; ὀπωπῆς per periphr. pro εἶδες, Vidisti. [U, »54 Εἴ κεν πάντιον ἀντήσομεν. Pind. ΟΙ. ii, 44;Ὑστατος ἁλώσιο; ἀντάσαις. Æscli. Suppl. 36 : Ἀγρίας ἁλὸς ἀντήσαντες ὄλοιντο. Soph. OKd. Col. 1445 : Σφῷν δ᾽ οὖν ἐγὼ θεοῖς ἀρῶμαι μήποτ᾽ ἀντῆσαι κακῶν.] Sic et ap. Herodot. [2, 119] ἤντησνς pro ἔτυχες, ubi scribit Ηντησας ξεινίων μεγάλων. At vero in malam partem apud Eundem [ι, 114]: Ἀποι-κπ'ζετο τῶν ὑπὸ Κύρου ἤντησε, ubi ἀντᾷν exp. Perferre : sed verterim potius Nancisci ; nam Latini non solùm Bonum, sed et Malum nancisci dicunt. || Ἀν* τάομαι, pass. ap. Hesych., idem. ΙἈντᾶσθαι, συναντᾶν.] [Ἀντίας, ου, ὁ, Anleas, unde Ἀντέου filius dicitur Leonnatus apud Arrian. Exp. 6, 28, 4, qui Ὀνάσου 3, 5, 5, Ἄ ντους apud Photium Bibi. cod. 92.] ρΑντεάτης. V. Αντεια.]
[Ἀντεγγράφω, ψω, Vicissim inscribo. Demosth, ρ. 792,3 : Ἐξαλειφθήσεται νὴ Δία, ὁ δ᾽ ἀντεγγραφή-σεται. Et sæpe Dio Cassius. « Jo. Chrys. In Mattii, hom. ii, vol. 2, ρ. 75.» Seager.]
[Ἀντεγγυάο), Vicissim obligo. Theod. Prodr. Rliod. ρ. 142. ElBKRLinC.]
[Ἀντεγείρω, ερῶ, Vricissim excito. Dio Cass. 69, 12, ναόν. Appinn. Pun. c. 114. Jo. Chrys. Hom. 142, vol. 5, ρ. 892. Seacfr. Heliodor. Ælh. 9, 3, init., ρ. 351 : Τῷ πολιορκουμίνῳ τεῖχος ἕτερον ἀντεγείροντες. Greg. Nyss. vol. ι, ρ. 4^, Β : Τὸ μὴ οἴεσθαι ἡμᾶς ἀντε-γείρειν ἑαυτοὺς ταῖς τοῦ διδασκάλου σπουδαῖς. L. D. Ειι-nap. ρ. 93=49ύ ed. Par. Cyrill. Adv. Jul. 1, ρ. γ.] [Ἀντέγερσις, εως, ἡ, Mutua excitatio. Theod. Prodr. Rhod. ρ. 5o. Boiss.]
Ἀντεγκἄλέο,, Vicissim criminor, Recriminor, Re-criminando objicio. [Demosth, ρ. 1012, 17 : Ἀξιοῦντο; ἐμοῦ ἀπολαβεῖν τὸν τῆς μητρὸς προῖκα ἀντενεκάλουν καὶ οὗτοι. Isocr. ρ. 36ο, 1) : Ἔφασκεν ἡμᾶς ἀφανίσαντας τὸν παῖδ᾽ ἀντεγκαλεῖν αὐτῷ. Dionys. Α. Β. 8, 64. Et Plut. et alii.] Jungitur dat. pers. ut ἐγχαλῶ. [Demetrius Cydon. Ep. 12, ρ. 283. Niceph. Chumnus Epist. 124. Boiss.] d Item ἀντεγκαλεῖν, pro Excusare culpam ali -cujus. Bud. Comm. ρ. 66.
[Ἀντέγχειμαι, Vicissim immittor. Eust. Od. ρ. i863, 56 : Οὐ μόνον ἀντεγκείμενον ἔχει τὸ ο, ἀλλὰ καὶ τὸ ε φυλάσσει. Strijv. Eunapius ρ. 4"θ ed. Paris. Boiss.J Ἀντέγκλημα, τὸ, Recriminatio. Quintil. 7, 5, de assumptiva defensione loquens : In hoc genere fortissimum est si crimen causa facti tuemur : qualis est defensio Orestis, oratio Milonis : ἀντέγκλημα dicitur, quia omnis nostra defensio constat ejus accusatione, qui vindicatur. Occisus est, sed latro: ex-cæcatus, sed raptor. Ἀντικατηγορία quoque exp. Recriminatio, et Mutua accusatio. [Walz. Rhett. vol. 4, ρ. 647, 670, 673, 698, 784; 5, ρ. 33o. Schol. Time. 3, 67. Suidas in v.J
Ἀντεγκληματικὸς, ὴ, ὸν, unde ἀντεγκληματικὴ ἀντίθεσις, ϊ. e. ἀντέγκλημα ἔχουσα, Recriminationem habens, s. potius excusationem culpæ, Bud. [Walz. Rhett. vol. 4, Ρ· 673 ; 5, ρ. 33o. || Adv. Ἀντεγκληματικῶς, schol. Apoll. Rh. 1, 834.]
[Ἀντέγκλησις, εο,;, ἡ. V. Ἀντεναγωγὴ.]
[Άντεγκύκλια, ων, τὰ, Literæ circulares, quibus prioribus ἐγχυκλίοις contraria mandantur. Euagrius II. E. 3, 7 : Ἐκεῖνόν τ᾽ ἂν ἐξαρνήσασθαι τὰ ἐγχύκλια καὶ διάταξιν γράψαι τὰ ἐκ συναρπαγῆς γεγρνοτα τέλεον άργεῖν,
8G5 ἀντεισάγω
ἀντεγκύκλιά τε διαπέμπεσθαι συνιστῶντα τὴν ἐν Καλχη- Α δόνι σύνοδον. Ducahg.]
[Ἀντεγχαράσσω s. Ἀντεγχαράττω, ξω, Vicissim insculpo. Constant. Manass. Chron. 4338 : Ἀντενενά-ραξε δ’ αὐτοῖς χρώμασι καὶ ψηφῖσιν τὰ φίλα κυνηγεσια καὶ τὰς ἱππηλασίας.]
[Ἀντεγχειρίζο,, ίσο>, ιῶ, Vicissim committo. Dio Cass. 6ο, 2ύ : Τοῖς στρατηγοῖς δίκας τινὰς, ἃ; πρότερον \ἱ ύπατοι διεδίκαζον, ἀντενεχείρισε.]
[Ἄντεια, ἡ, Antea, l. Iobatæ, Hom. II. Ζ, ι6ο. Fabularum Alexidis et Antiphauis nomen. V. Ἄνθεια.
H Steph. Byz. : Ἄντεια, πόλις Ἰταλίας ὑπήκοος 'Ρωμαίων. Ἐκλήθη δὲ ἀπὸ Κίρκης παιδός. « Ὀδυσσέως γὰρ καὶ Κίρκης υἱοὺ; (γενέσθαι) τρεῖς, Ῥῶμον, Ἀντείαν, ᾽Αρ-δείαν. » (Xenagoræ fere verba apud Dionys. Λ. R. i,
72, ubi Ἀντίον.) Ὄ πολίτης Ἀντεάτης ὡς ᾽Αρδεάτης. V. Ἄντιον, quæ eadem. Libri Stephani Ἄντειαν vel Ἄν-τεια, (similiter et aliter variantes in Ἄρδειαν, pro quo Ἀρδέαν apud Dionysium, sed in Vatie. Ἀρδείαν,) Ἄντιον cod. Lapi. Conferas Αἰνείας vel Αἰνέας.]
[Ἀντεικάζω, σομαι, Vicissim comparo. Aristoph. Β Vesp. 1311 : Ὀ ὀ’ ἀνικραγὼν ἀντήκασ᾽ αὐτὸν πάρνοπι. Plato Menon, ρ. 8o, C : Ἵνα σε ἀντεικάσω. lb. : Ἀλλ’ οὐκ ἀντεικάσομαί σε.]
[Ἀντεικασία, ἡ, Mutua comparatio. Schol. Ven. Hom. II. θ, 556.]
[Ἀντεικόνισμα, τὸ, Imago. Chronie. Paschal. vol. ι, ρ. 71. Coraes. Sive Jo. Malalas ρ. 36, 16 : Τὸ ἀντει κόνισμα τῆς Γοργοίνος. V. Ἀπεικόνισμα.]
ιἌντεικος. V. Ἄντειχος.]
Ἄντειμος, ὁ, in numo Perpereno ap. Mionnet. Descr. vol. 2, ρ. 6α5, u. 709, pro Ἄνθιμος scriptum videtur, quod est in numis Pergamenis.]
Ἀντειπεῖν, Gmtradicere, Respondere, Responsare, Opponere respondendo. [/Escli. Prom. 51 : Ἔγνωκα τοῖσδε κοὐδὲν ἀντειπεῖν ἔχω. Sophocl. El. 377 : Οὐκ ἂν ἀντείποιμ᾽ ἔτι* OEd. Col. 999 : Πἷς ἐγὼ οὐδὲ τὴν πατρὸς ψυχὴν ἂν οἶμαι ζῶσαν ἀντειπεῖν ἐμοί* 1279 : Μηδὲν ἀντειπὼν έπος* Ant. ιο53 : Οὐ βούλομαι τὸν μάντιν ἀντειπεῖν κακῶς* 123α : Οὐδὲν ἀντειπών. Et sæpius Eur. et Aristoph. Cùm infin. Thuc. ι, 40 : Φανερῶς δὲ ἀν- C τείπομεν τοὺς προσήκοντας ξυμμάχους αὐτόν τινα κολά-ζειν.] Xenoph. Hell. 2, [2, 13] : Ἀντειπόντων δέ τι-νων αὐτῷ, πολλῷ δὲ πλειόνων ξυνεπαινεσάντων. Plato Apol. Socr. [ρ. 28, Β] : Ἐγὼ δὲ τούτῳ ἂν δίκαιον λόγον ἀντείποιμι, ubi notandum habere duos casus, dat. sc. eum accus. [Leg. 7, ρ. 8o5, C : Τάχα ἦν ἄν τι καὶ ἀν-τ•ιπεῖν τῷ λόγῳ. Thuc. 1, 136 : Εἴτι ἄρα αὐτὸς ἀντεῖ-πεν αὐτῷ Ἀθηναίων δεομένῳ. Lysias ρ. 157, a : Ἐγὼ γὰρ ἔτη γεγονὼς ἤδη τριάκοντα οὔτε τῷ πατρὶ οὐδὲν πώ-ποτ᾽ ἀντεῖπον. Lucian. Catapl. c. 11 : Τοῦτό γε μὴ ἀν-τείπῃς ὦ Μοῖρά μοι* Hermotim. c. 42 : Ἢ θέλεις ἀντεί-πω τά γ᾽ ἐμοὶ δοκοῦντα; Cùm. dat. rei Thuc. 3, 53 : Προκατηγορία;, ᾗ χρὴ ἀντειπεῖν. Xen. Ages. 2, 21 : Ἀγησίλαος ἀντεῖπε τῇ εἰρήνη. Et, ut videtur. Η. Gr. 5, 4,
35 : Εἰπὼν οὐδὲν ἂν ὃ τῇ πόλει δοκοίη ἀντειπεῖν, si scribendum οὐδενὶ potius quam πρὸς οὐδέν. Plato Phil, ρ. 20, D : Οὐκ ἔστι τούτοις ἀντειπεῖν* Hipp. maj. ρ. 289,
Β : Τίς γὰρ ἂν ἀντείποι τούτῳ γε;] Construitur etiam eum πρὸς accusativo juncta. [Thuc. 3, 61 : Πρὸς μὲν τὰ ἀντειπεῖν δεῖ* 4, 22 et seq. accus, pers. 8, 74· Xen. D Η. Gr. 3, 3, 3 : Λύσανδρος πρὸς αὐτὸν ὑπὲρ Αγησιλάου ἀντεῖπε ν. Plato Phil. ρ. 19, C, Theag. ρ. 131, Reip. 6, ρ. 469, Β.] Isocrates [ρ. 378, Β], ἀντειπεῖν πρὸς τοὺς λό-γους. [Eadem constructione ρ. 86, D, et alibi sæpe.] Apud Aristotelem eum dativo est Responsare, eo sensu, quo dicuntur servi responsatores. Aristot, τῶν Μετὰ τὰ Φυσ. 2, [c. a, 4] de philosophia loquens :
ᾝ ὥσπερ δούλας οὐδ’ ἀντειπεῖν τὰς ἄλλας ἐπιστήμας δίκαιον. Aliquando vero ponitur sine casu, pro Refragor, Renuo. Aristoph. [Nub. 1417] : Ἐγὼ δέ γ᾽ ἀντείν ποιμ᾽ ἄν. [Xenoph. Η. Gr. 2, 3, 41. Improprie Pollux ι, 53 : Ἀντειπούσης τῆς γῆς τοῖς γεωργοῖς.]
Ἀντείρομαι, Vicissim interrogo. [Aor. Herodot. í, 129 : Ὁ δέ μιν προσιδὼν ἀντείρετο εἰ... ποιέεται.] Ἀντεισάγω, ἄξω, Vicissim introduco. [Axioch. ρ. 369, E : Τῇ στερήσει τῶν ἀγαθῶν ἀντεισάγων κακῶν αἴσθησιν. Menander fr. Phocii ap. Gellium Ν. Α. 2, a3, 16. Lucian. Hist. c. 32 : Τῶν ἀμέσων ἡ θατέρου ἄρσις τὸ ἕτερον πάντως ἀντεισάγει. Plut. Cæs. c. 14 : Διὰ thés. uno. caæc. ton. ι, rase. vin.
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γυναίων εἰς ἐπαρχίας καὶ στρατεύματα καὶ δυνάμεις ἀλλή-λους ἀντεισαγόντων. Pass. Demosth, ρ. ι ai, 6 : Νῦν δ᾽ ἅπανθ* ὥσπερ ἐξ ἀγορᾶς ἐκπέπραται ταῦτα, ἀντεισῆκται δὲ ἀντὶ τούτων ὑφ᾽ ὧν ἀπόλωλε καὶ νενόσηκεν ἡ Ἑλλάς. Aristid. vol. ι, ρ. aa5 : Ἀντεισῆκται θέας πᾶσα χάρις* a66. Et multi utraque voce recentiorurn.] Ἀντεισ-άγειν τὴν ἑαυτοῦ γνώμην, Gregor. ‖ Hinc Ἀντεισαγωγὴ, Introductio quæ fit vicissim, vel in alterius locum. Est et figura quædam apud Aquilam Romanum. [Subrogatio, Gl. Figura quum alterum alteri opponitur, ut, Ἡδὺ τὸ ζῆν, ἀλλὰ τό γε ὑπὲρ πατρίδος ἀποθανεῖν δόξαν αἰώνιον παρασκευάζει. Fit itaque quum duo contraria committuntur, et alterum alteri praefertur, aut postponitur. V. Alexandr. Σχημ. ρ. 581. Lat. Compensatio. Aquila Rom. c. 14 : · Antisagoge, Compensatio. Est autem hujusmodi, ubi aliquid difficile et contrarium confitendum est, sed contra inducitur non minus firmum. Qualia sunt hæc de rege Ptolemæo apud Cic. : Difficilis ratio belli gerendi , at plena fidei, plena pietatis. Et, si dicas, Magnus labor, multa pericula proponuntur, at gloria ex his immortalis est consecutura. » V. Capperon. ad Quintil. 9, a, ρ. §49. Erhf.st. Lex. rhet. Walz. Rhett. vol. 8, ρ. 457, 678, 704.]
ΙἈντεισαγωγή. V. Ἀντεισάγο,.]
Ἀντεισακτέον, Substituendum. Theophylact. Inst. Reg. 5, ρ. 46 : Ἐζοριστέον σοι τοίνυν καὶ ΐχχοπτίον πάση μηχανῇ καὶ πυρὶ καὶ σιδήρῳ τὸ δεινότατον θηρίον, τὴν ἡδονήν* ἀντεισακτέον δέ σοι καὶ ἀντιτακτέον τοὺς πόνους, οἳ συ>μχσκοῦσι τοὺς αὐτοκράτορας καὶ κατὰ τῶν ἀντιπάλων σοβαροὺς τρέφουσιν.]
[Ἀντείσακτος, ὁ, ἡ. Cicero Ad Q. Fr. 2, 10: «Opposuisti semel ἀντείσακτον causam, Ciceronis nostri valetudinem.» Ernest. Clav. : « Ἀντιίσακτος, Opposita et objecta voluntati meæ. Sed ἀντείσακτον est ex Bcs-sarionis cod., auctore Ρ. Mamilio. Ρ. Victorius autem legebat ἀναντίλεκτον, Cui contra dici non potest ; et
J.	F. Gronov., ἀνίατον, Sonticum. »]
[Ἀντεισβάλλω, βαλῶ, Vicissim injicio. Nicet. Eug. 6,43: Ἀντεισβαλεῖν μοι συμφορὰν βαρυτέραν. Boiss. Vicissim impetum facio. Dio Cass. 48, 21 : Ἀντεσέβαλον ἐς τὴν ἀρχὴν αὐτοῦ.]
[Ἀντεισδρομὴ, ἡ, Successio. Cyrillus ΑΙ. In Jes. c. 58, ρ. 818 : Πάση; αρρώστια; ἀποβολὴ χαὶ τῶν ἀμει-νόνων ἀντεισδρομή. Suicer.]
[Ἀντεισδύνω, Vicissim irrepo. Eustath. II. ρ. ni ι, 45 : Ἀντεισδύνει εἰς τοὺς πόρους. Struv.]
[Ἀντείσειμι, Vicissim intro. Synes. ρ 64, Α : Ὁ λόγος ἀντεισιών. Niceph. Chumnus post Plotin. De pulchr. ρ. 413, 5 ed. Creuzer. Boiss.]
Ἀντεισέρχομαι, Vicissim ingredior, Iu prioris locum subeo, Succedo, Naz. [Aristid. vol. 1, ρ. 6. Wakef.] Ἀντεισῆλθε, In prioris locum successit, VV. LL. ex Greg. Naz.
[Ἀντεισκαλέω, Vicissim intrare jubeo. Cyrillus in Maji Auctt. class. vol. 10, ρ. 106. OsAì*n.]
[Ἀντεισκρίνομαι, Vicissim immisceor. Maji Nova Bibi. Patr. vol. 1, ρ. 494. C. Dinn.]
[Ἀντεισοδιάζω, σω, Vicissim infero. Schol. Dionys. Bekk. An. ρ. 883, 11 : Ἵνα καὶ ἡμεῖς ἀντεισοδιάσωμεν τὰ ἀπαρέμφατα.]
SἈντεισοικίζω, Vicissim habitare facio. Theophyl.
g.	vol. 3, ρ. 690.]
[Ἀντεισπράσσω, s. Ἀντεισπράττω, ;o,, Vicissim exigo. Photius ap. Wolf. Anecd. Gr. vol. 2, ρ. 121, δίκην. Kall.]
Ἀντεισφέρω, οίσο,, Contra infero. Loco alius infero, s. In locum alius. [Aristoph. Lys. 654 : Τὸν ἔρανον τὸν λεγόμενον παππῷον ἐκ τῶν Μηδικών εἶτ᾽ ἀναλώσαντες οὐκ ἀντεσφέρετε τὰς ἐσφοοάς.] Εἰσφέρειν νόμον est Legem ferre et rogare : ἀντιισφέρειν νόμον est Legi latæ legem contrariam ferre, et, ut Festus inquit, Legem legi obrogare, quod etiam παριισφέρειν dicitur, h. e. παράλληλον νόμον φέρειν, quasi Legem eum lege et Rogationem eum rogatione componere. [Demosth, ρ. 486, 24. Apsiues ρ. 88, ι ed. Bak. : Ἀντεισφέρει ψήφισμα, ubi codd, αὐτοῦ εἰσφέρει. Pollux 5, 142, χάριν. L. 1).] Ap. Greg. Naz., Ἀντεισφέρειν τῷ θελήματι τὸ θέλημα, Voluntati voluntatem contrariam afferre, Bud. [Philes Propr. an. C, 14 : Corvus 6ορὰν ἑαυτὸν ταῖς γοναῖς
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ἀντεισφέρει. Jacobs. Choricius Laud. Procop. $ 20. (îeorg. Pachym. Declam. 3, ρ. 53. Boiss. Dio Cass. 52, 36 : Καινί τινα δαιμόνια ἀντεσφέροντες.]
[Ἀντεισφορὰ, ἡ, Contraria inductio. Andr. Cret. ρ. α3ο. Kall. Tzetz. Hist 8, 212. Elbebl. || Substitutio in locum alicujus. Andréas Hieros. ap. Meur-sium in Var. divin, ρ. 43. Μαι.]
[Ἄντειχος, ὁ, Antichus, η. viri, in numis Thraciis ap. Mionnet. Suppl, vol. 2, ρ. 4o5, I2i3, ubi aktei-Kor, ρ. 479, 1636, ubi per χ.]
[Ἀντεκβἀλλω, βαλῶ, Contra rejicio. Theolog. arithm. ρ. 26, Β : Ἵνα καὶ τὸ ἀπορρέον αὐτῆς (τῆς σελη-νιακῆς σφαίρας) σκίασμα κιονοειδὲς ἀποτελῆται, τὸ δὲ ἐπὶ θάτερα ἀντεκβαλλόμενον ἐπ᾽ εὐθὺ τῶν τοῦ κώνου εὐθειῶν καλαθοειδὲς σχῆμα ᾗ. L. Dinm]
[Ἀντεκθεω, Contra excurro. Arrian. Exp. Alex. 1, 21,5.]
[Ἀντεκθλίβω, ίψω, Vicissim exprimo. Hippocr. ρ. 412, 45 )
[Ἀντεκκλεπτω, ψομαι, Vicissim suffuror. Aristoph. Ach. 527 : Ἀντεξεκλεψαν Ἀσπασίας πόρνα δύο.]
[Ἀντεκκομίζω, ίσω, ιῶ, Vicissim effero. Hesychius : Ἀντεκκομίζει, ἀντεκφέρει. Idem ponit futurum.]
[Ἀντεκκόπτω, ψω, Vicissim excido. Demosth, ρ. 744, 13, 20, Diod. 12, 17, Diog. L. ι, 5γ, ὀφθαλμόν. Passivo, ἀντεχκοπῆναι ὀφθαλιχὸν Aristot. Magn. Moral, ι,
34, 14]
[Ἀντεκπέμπω, ψω, Vicissim emitto. Xenoph. Η. Gr. 4, 8, α5, 24. Appian. Civ. 1, 3p.]
Ἀντεκπλέω, πλεύσομαι, Contra enavigo, Contra s. Vicissim solvo, Solvo tendens adversus aliquem , qui et ipse solvit, Enavigo adversus (aliquos), Enavigando occurro s. prodeo obviam. Redditur etiam Classe obviam exeo navigantibus. Habes ap. Thuc. eum alibi, tum 4, [semel 13. Plut. Lysand. c. 10, Cimon, c. 12.]
[Ἀντεκπλήσσω, s. Ἀντεκπλήττω, ξω, Vicissim terreo. Aristid. vol. ι, ρ. i3o. Ælian. Ν. Α. 12, 15.] [Ἀντεκπνέω, Vicissim exhalo. Galen. Comm, in Hippocr. Epid. vol. 7, ρ. 5oi, C. Lobeck.]
[Ἀντεκρέω, Vicissim effluo, Galen. De usu parit. 6, vol. ii, ρ. 432, C. Lobeck.]
[Ἀντέκτασις, εως, ἡ. V. Συμπαρέκτασις.]
[Ἀντεκτάσσιυ, s. Ἀντεκτάττω, ξω, Vicissim aciem instruo. Appian. Hispan. c. 53, Ci ν. 4, 108.]
Ἀντεκτείνω, τενῶ, Contendo, Confero, (ximparo. Aristoph. Ran. [1042] : Ἀντεκτείνειν αὐτὸν [αὑτὸν] τού-τοις, pro ὁμοιοῦν, ἐξισοῦν, ἀντιπαρατείνειν, et συμπαρεκ-τείνειν, Bud. [Philostr. V. S. ι, ρ. 517, 29 : Ἀντεκτεί-νας τῇ ἐκείνου δεινοτητι τὸν αὑτοῦ πλοῦτον. Hemst.] Ἀντεκτίθημι, Θήσω, Contra expono. [Sextus Ad ν. grammat. 251, ρ. 269 : Τὸ ἱστορικὸν ἀντεκτιθείς. Plutarch. C. Gracch. c. 12 : Ἀντεξέθηκεν ὁ Γάϊος διάγραμμα* Arato c. ι. Dio Cass. 66, 11.]
Ἀντεκτίνω, ίσω, Vicissim persolvo, rependo. [Philo J. ρ. 564, D; 587. Hf.mst.]
Αντέχτῖσις, εως, ἡ, Repensio, ἀντίδοσις, ap. Philon. Item Multa, τιμωρία. [Philo vol. a, ρ. 58. ScBLF.usn. lb. ρ. 51 ο, 7. Ilesych. in Ποινᾶσθαι et Ποινή. Hemst. Schol. Hom. II. Γ, 288, Ξ, 483. «Schol. Pind. Pyth.
I,	112.» Boiss. Eustalh. Opusc, ρ. 329,61.] [Ἀντέκτιστος, ὁ, ἡ, Vicissim punitus. Schol. Hom.
II.	Ω, 213.]
Ἀντεκτίω, Vicissim luo s. pendo, Rependo. Ἀντεκτρέφω, θρέψω, Vicissim enutrio et educo, i. q. ἀντιτρέφω intra. Aristot. Η. Α. 9, [ι31 : Περὶ μὲν οὖν τῶν πελαργῶν, ὅτι ἀντεκτρέφονται, θρυλλεῖται παρὰ τοῖς πολλοῖς. Quo ex loco obiter possumus colligere, Ἀντιπελαργεῖν proprie esse ἀντεχτρέφειν πελαργῶν δίκην, quamvis latius etiam extendatur. Ibid. : Φασι δὲ καὶ τοὺς μέροπας ἀντεκτρέφεσθαι ὑπὸ τῶν γονέυ,ν. Plin. ι ο, 33 : Merops genitores suos reconditos pascit. Et 23 : Ciconiæ genitricum senectam invicem educant. Ubi exprimit Græcum ἀντεκτρέφειν, sc. Vicissim educare. [Lynceus apud Athen. 15, ρ. 654, Α. Hemst. Ἀντ. Τοὺς γονεῖς, Phot. et Suid. ν. Πελαργικοί νόμοι. Schlf.usn.] Ἀντεκτρέχω, δραμοῦμαι, [Contra excurro. Xen. Η. Gr. /t, 3, 17. Unde] Ἀντεκδραμόντες, Qui contra excurrerunt.
Ἀντεκφέρω, εξοίσω, Vicissim effero s. exporto. In
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Λ VV. LL. Oppono, sed itidem absque exemplo. He-
sych. certe verbum ἀντεξάγειν exp. his duobus, ἀν-τεκφέρειν et ἀντεισφέρειν.[ΡΙυι. Mor. ρ. γ*, Ε : Παρρη-σίᾳ παρρησίαν ἀντεκφέρειν.]
[Ἀντέκφρασις, εως, ἡ, ap. schol. Hom. Od. Α, 429 : Ωπος προπερισπαστέον δια τὴν ἀντέκφρασιν πρὸς τὸν ὀφθαλμὸν, scribendum ἀντέμφασιν. L. Dino.]
[Ἀντεκφύω, Vicissim gigno. Andr. Cret ρ. 146. Kall.]
[Ἀντελασσοῦμαι s. Ἀντελαττοῦμαι, Vicissim vincor. Dio Cass. 44, 27 : Τότε μὲν ἀντεπικρατοῦντες, τότε δ᾽ ἀντελαττούμενοι.]
[Ἀντελαύνω, άσω, ῶ, Contra navigo. Plut. Nici» c. 24 : Δείσας περὶ αὐτῷ Πόλλιχος ὁ θεῖος ἀντελαύνει δέκα τριήρεσιν. Contra agito (currum), schol. Hom. 11. Π, 810.]
Ἀντελιγμὸς, lon. pro Ἀνθελιγμός. [Quod ν.] [Ἀντελίνη, ἡ, Antelena. Glossæ : Στηθιστὴρ, An-tellina. Mauric. Strat. a, 2, in ὈπισΘέλη citatus.] [Ἀντελλογέω, Compenso, Penso, Gl. Marcus Ere-B mita ρ. 5o. Boiss. V. Ἀντέλλογος.]
[Ἀντελλογίζομαι, Compenso. Theophil* Institt. 4, 6, 189 : Κομπεσσατιὼν δέ ἐστιν ὁ ἀντέλλογος, τουτέστι τὸ ἀντελλογίσασθαι τὰ ἐποφειλόμενα.]
[Ἀντελλογισμὸς, ὁ, Compensatio, G1. « V. Salmas. Exerc. Plin. ρ. 1007.» Kall.]
[Ἀντέλλογος, 6, Compensatio, Gl. et Ἀντελλογίζειν, Compensare. Voces JCtorum Græcorum. V. Basil. 24, 10, Theophilum 3, a5, 398 f 4, ί>, 139, Harmenopul. etc. V. Suid. in Ἀντάλλαγον. Ducano. Eust. II. ρ. 997, 5a. Struv. Idem Opusc, ρ. 3, 3q : Πρὸς μεγίστην θεραπείαν πατρὸς καὶ ἀντέλλογον δίκαιον.]
Ἀντελπίζω, ίσω, ιῶ, Vicissim spero, Contra spero, Ex adverso ; Novam spem concipio, VV. LL. [Thuc. ι, 70 : Ἢν ἄρα του καὶ πείρᾳ σφαλῶσιν, ἀντελπίσαντες ἄλλα ἐπλήρωσαν τὴν χρείαν. « Ἀντελπίζειν πλοῦτον ἕτερον, Liban, vol. 4, ρ. 141, ι6. » Hemst. Et sæpius Dio Cass.]
[Ἀντεμβαίνω, βήσομαι, Vicissim ingredior. Galen. Gloss, ν. Γιγγλύματα : Ἀντεμβαίνουσιν εἰς ἀλλήλους, ὥσπερ C καὶ ἐν ταῖς θύραις, οἱ γίγγλυμοι. Id. vol. 4, Ρ• 10 (α, ρ. 7Î7 L.) : Συνταττομένων ἀλλήλοις ὀστῶν ἀντεμβαινόντων et ib. 1 ϊ : Ὅταν ἐκ Θατέρου κυρτότητες εἰς τὰς τοῦ πλη* σιάζοντος ἀντεμβαίνωσι κοιλότητας. «Theophil. Decorp. fabrica ι, 7. » Boiss.]
Ἀντεμβάλλω, βαλῶ, Vicissim injicio, vel In locum alterius injicio s. repono. [Eust. Opusc, ρ. 280, .6 : Τοῦ ζυγοῦ τὸν Ἀλέξιον ἐκτινάξας ἀντεμβάλλει τὸν Ἱωάν-νην.] Α Bud. exp. Refundo, Rependo, Vicissim repono, ex Theophr. J]l. Pl. 9,9, 7] : Τὸ πάνακες τὸ Ἀσκλήπιον καλούμενον τέμνωσιν* ἀντεμοάλλειν γὰρ τῇ γῇ παγ-καρπίαν μελιττοῦταν. || Apud Galen. et Ægin., ut Idem tradit, ἀντεμβαλλόμενα sunt Succidaneae medicinas. [Bandin. Bibl. Med. vol. 3, ρ. 145, Α.] [J Ἀν-τεμβάλλω, Contra irruo, Contra facio impetum : ἀν-τεμβάλλειν ταῖς ἐμβολαῖς, Synes., ut inquit Bud., Impetum ex adverso moliri. [Xen. Η. Gr. 3, 5, 4 : Οἱ Θηβαίοι ἀντεμβαλόντες εἰς τὴν Φωκίδα ἐδήουν τὴν χώραν. Polyb. 5, 96, 3, et alii. ‖ Vicissim insero. Etym. Μ. ρ. 5ia, 4 : Τὸ κηρύκειον ῥάβδος ἦν μετρίνυ μήκους, ἄνω D πρὸς τῇ ἀρχῇ ὄφεις ἐσχηματισμὲνους ἀντεμβαλλομένους ἀλλήλοις εἰς τύπον τοῦ φ στοιχείου. « Ἀντεμβάλλειν εἰς ἀλλήλους τοὺς ὀδόντας, Ilesych. in Καρχαρόδον-τας. » Hkmst.]
[Ἀντέμβἄσις, εως, ἡ, Mutua ingressio. Calen. vol. 4, ρ. 10 (α, ρ. γ3γ L.), de ossibus inter se junctis: Επὶ μὲν τῶν σπονδύλων τοῦ μέσου τὴν ἀντέμβασιν εκα-τέρῳ τῶν πέριξ. Jo. Damasc. vol. i, ρ. 69, Α : Κρᾶσις δέ ἐστι σιγμάτων παράθεσις, ποιοτήτων ἀντέμβασις. L. D.] Ἀντεμβιβάζι·,, βασω, βῶ, Vicissim s. In locum alterius impono, Substituo. [Thuc. 7, 13 : Ἀνδράποδα Ὑκαρικὰ ἀντεμβιβάσαι.] Dem. Philipp. 1, [ρ. 5o, 231: Καὶ μετὰ ταῦτα ἐμβαίνειν τοὺς μετοίχους ἔδοξε καὶ τους χωρὶς οἰκοῦντας, εἶΟ᾽ ἑαυτοὺς [έΤτ᾽ αὐτοὺς] πάλιν ἀντεμ-υιβάζειν. [Sententia quum poscat ἐμβαίνειν, ex margine illatum videtur alterum. Dio Cass. 4y, 5.] [Ἀντεμβοάω, Vicissim inclamo. Antiatt. Bekk. ρ. 85, 3a, cujus glossam correxi in Βᾶ, et Eust. II. ρ. 855, 21. L. Di ν ο.]
[Ἀντεμβοὴ, ἡ, Inclamatio contraria. Anon. Wall..
869 ἀντεμώνιον
Rhett. vol. 3, ρ. ὕὅο, ὁ : Ἐμβοαὶ μαχητών καὶ ἀντεμ-βοαί. L. Dihd.]
Ἀντεμβολὴ , ἡ, Injectio s. Repositio unius in locum alterius. (] Item ἀντεμβολαὶ, inquit Bud., Summae cardinis partes, quæ in cavum induntur; vel, Eæ partes oesium, qu» in vertebras prominem. [Hesych. in Ἐπαλλάξαντες. Hemst. Suidas in Γίγλυμοι : Αντεμβολαί τινων ἐξοχῶν πρὸς κοιλότητας.] || Item Incursus s. Incursio quæ fit vicissim, Impetus qui fit ex adverso; eo sensu, quo ν. ἀντεμβάλλω a Synes. accipi dictum est. [Improprie Herodian, in An. meis vol. 3, ρ. 247, 4 : Ἡ ἀντεμβολὴ τούτων (fem. post masc. posito, ut in κίννα μακρήν). Boiss. Jo. Damasc. vol. ι, ρ. 69, Α. Allât. Grec. Orth. vol. a, ρ. ἡ3ο, Α. Niceph. Greg. vol. ι, ρ. 15 et 145 ed. Bonn.]
Ἀντεμβριάζειν, Hesychio ἀντεξετάζειν. [Ἀντεμβρῖμάομαι, Vicissim comminor. Nicet. Ann. 9, 16, ρ. 169, C : Ἀπειλοῦντι δεινὰ ἀντενεβριμᾶτο.] Ἀντεμμάσασθαι, Hesych. ex Eur. affert pro ἀνταπο-δοῦναι et ἐπιπλῆξαι.
[Ἄντεμνα, πόλις Σαβίνων, μία τῶν ἀνθεστηκυιῶν Ῥο>-μύλῳ. Τὸ ἐθνικὸν Ἀντεμνάτης, ὡς Ῥαβεννάτης, Steph. Byz. Dionys. Α. R. 2, 35 : Ἄντεμνα* 4, 3 : Ἀντέμνης πόλεως. Gent. ι, 16; 2, 34, 35; 5, 21. Ap. Strab. 5, ρ. a3o, Ἄντεμναι certe scribendum pro Ἀντέμναι.] [Ἀντεμπαίζω,Vicissim illudo.Schol.Arist.Pac.i 112.] [Ἀντεμπήγνυμι, ξω, Vicissim infigo. Aristoph. Ach. 23o : Πρὶν ἂν σχοῖνος αὐτοῖσιν ἀντεμπαγῶ.]
[Ἀντεμπίμπλημι, ήσω, Vicissim impleo. Xen. Η.Gr. 2, 4, ia : Οἱ ἀπὸ Φυλῆς ἀντενέπλησαν τὴν ὁδόν.] Ἀντεμπλῆσαι, Vicissim implere : a them. ἀντεμπίμπλημι, vel ἀντεμπλήθω. Xen. [Anab. 4, 5, 28] ap. Suid. : Τήν τ οἰκίαν αὐτοῦ ἀντεμπλήσαντες τῶν επιτηδείων, Implentes loco liberorum , quos lugebat. Suid. tamen exp. ἀνταποδόντες. [« Renumerandi causa instruere et replere bonis copiis, ut Morus recte interpr.» Seagek. Plato Leg. 4, Ρ· 7o5, Β *. Νομίσματος ἀργυροῦ καὶ χρυσοῦ πάλιν ἀντεμπίμπλαιτ’ ἄν.]
[Ἀντεμπίμπρημι, Vicissim incendo. Herodot. 5, ιοί : Ἀντενεπίμπρασαν τὰ ἐν ‘Ἐλλησι ἱρά.]
Ἀντεμπλέκω, ξω, Mutuo implico s. amplector. [Diosc. ι, 14. Pollux ι, 184. «Nicet. Eug. 9, 179, ἀντεμπλακείς. » Boiss. Galcn. vol. 4, ρ· 95 (2, ρ. 434 L.) : Διὰ τῶν ἐμπλεκομένων ἰνῶν. Medio, Joseph. A. J. 16, 2, 5 : Ἴσον αὑτὸν παρεῖχεν ἀντεμπλεκόμενος καὶ κα-τασπαζόμενος. Wakef.]
Ἀντεμπλοκὴ, ἡ, Basii. Mutuus amplexus, Complexus mutuo hærentium, vel inter se, Bud. [Μ. Anton. 6, 10; 7, 5o. Theod. Prodr. in Notitt. Mss. vol. 8, ρ. 120.]
[Ἀντεμφαίνω, φανῶ, Repugno , Obsto, Adversor. Polyb. 18, ii, 12 : Περὶ μὲν οὖν τούτων ἀναγκαίον ἦν προειπεῖν χάριν τοῦ μηδὲν ἀντεμφαίνειν ταῖς ἡμετέραις ἀποφάσεσιν. Quod eum ἀντιδοξεῖν comparans Schweigh. rectius colluturus erat ἀντέμφασις.]
[Ἀντεμφανίζω, ίσω, ιῶ, Vicissim ostendo.] ἈντεμΦα-νίζων, ἀντιδεικνὺς, Hesych., Vicissim demonstrans, Ex contrario demonstrans et ostendens.
[Ἀντέμφασις, εως, ἡ, Contrarii indicium, Diversitas, Discrimen. Strabo a, ρ. 109 : Καίτοι ἥ γε τῶν ᾽Ιαπύ-γων ἄκρα παρεμπίπτουσα καὶ τὴν Ἱταλίαν δικόρυφον ποιοῦσα ἔχει τινα ἀντέμφασιν et infrà : Οὐ γὰρ ώσπερ διὰ πεδίων ἰοῦσι μεγάλιον, οἷον τῶν Βαβυλωνίων, ὴ δια πελάγους, παρίσταται τὰ πρόσω πάντα, καὶ τὰ κατόπιν καὶ ἐκ πλαγίων ἐπίπεδα, καὶ οὐδεμία ν ἀντέμφασιν παρέ-χει πρὸς τὰ οὐράνία. Sextus Adv. gramm. 67, Ρ• 228 : Ὠς ἔστιν ἐκ τῆς πρὸς τοὺς ποιητάς ἀντεμφάσεως πρόδηλον. Epiro, liom. Cram. Anecd. Ox. vol. ι, ρ. 66, 13: Ἢ δ ιά οὐκ ἀναστρέφεται πρὸς ἀντέμφασιν αἰτιατικῆς τῆς Δία. Herodian. Περὶ μον. λ. ρ. 35, 3ο : Ἐκτεινόμενον τὸ α πρὸς ἀντέμφασιν τοῦ ούδετίρου.]
[Ἀντεμφύσησις, εως, ἡ, Mutua inflatio. Theod. Prodr. Rhod. ρ. 282.]
[Ἀντεμφϋτεύω, Contra insero, planto. Eustath. Opusc, ρ. 160, 6 : Μῖσος ἀντεμφυτεύειν βαθύρριζον.] [Ἀντεμώνη, Argemone , ap. Interpol. Dioscor. c. 395 (2, 208, ubi non est in ed. Speng.). Ducang.] [Ἀντεμώνιον, Antimonium. Cod. ms. Reg. 618, fol. 287 : Καὶ χωνεύσας ὁμοῦ ἐν τῷ χωνίῳ καὶ γίνεται ἀντε-μόνιον. Ddcahg.]
ἀντεξάγω »70
Ἀντεναγωγὴ, ἡ, in VV. I*C. exponitur Compensa tio : videtur tamen potins esse Mutua accusatio ; et quum ἐναγωγὴ sit ἔγχλησις, ἀντεναγωγὴ esse ἀντέγκλησις s. ἀντέγκλημα. [Reconvenlio. Est enim ἐναγωγὴ, Conventio. Basilic, ι. χ, ρ. 4j$. Dncano.j
Ἀντεναντίωσις, εως,ἡ, Figurae nomen esse dicitur, quum videlicet negationis oppositione atque per contrarium dicimus, quod velut per affirmationem dictum volumus intelligi, ut, Ἴσως οὐ τῶν πολλῶν ἐγενό-μην ^αυλότερος. [Alexander Walz. Rhett. vol. 8, ρ. 481, Zonæus ρ. 689, anon. ρ. 712, κ'.]
Ἀντενδείκνυμαι, ξομαι, Contra indico, Contrariam indicationem habeo, ap. Medicos, f V. Συνενδείκνυμαι.] Ἀντένδειξις, εως, ἡ , est, ut ita dicam, Obnuntiatio, i. e. Rei apparatæ discussio, Consilii capti et agitati diremptio : ut comitia olim dirimebantur obnuntiatione augurum, et auspicia occentu soricum. [Theo-dor. Stud. ρ. 113, Ι); 124, Α. L. Dinn.]
[Ἀντενδίδωμι, δώσω, Vicissim remitto. Aristoph. Vesp. 694 : ΚἆΟ᾽ ὡςπρίιον᾽ ὁ μὲν ἕλχει, 6 δ᾽ ἀντανέδυιχ*.] Ἀντενδύομαι, Vicissim induor, induo me. (Plut. Mor. ρ. 139, C : Ἱ1 σωφρυ,ν ἀντενδύεται τὴν αἰδώ. Anon. Walz. Rhett. vol. ι, ρ. 6o8, 14 : Δῆμος χοινῶν χρημάτων γυμνωΟεὶ; φθορὲν ἀντενδύεται.]
Ἀντενέδραι, Mutuæ insidiæ: quibus nimirum ei, qui nobis insidiatur, vicissim insidiamur. Polyb. : Ἐνέδρας, ἀντενέδρας, ἐπιθέσεις, προσβολάς. [ι, 5γ, 3; 7, 15, ι.
[Ἀντενεδρεύω, Vicissim insidior, insidias struo. Hippocr. ρ. 1282, 20. Dio Cass. 41, 5i. Appiam Pun. 13, Civ. 3, 79.]
Ἀντένεξις, εως, ἡ, verbale ex verbo ἀντενέγκω s. ἀντιφέρω : quod Bud. ex Aretha Comm, in Apoca-lypsin affert, sed non exponit.
Ἀντενεργέω, Efficaciam s. Vim efficacem habeo adversus aliquid, ut ἀντενεργεῖν θανασίμως Diosc., ubi exp. Resistere. Malim Efficaciter resistere. [Notii. ρ. 481, ὕπνους χαλεπούς.]
[Ἀντενεχυράζω s. Ἀντενεχυριάζω, ut in Cl., Repignero. Hesychius ν. Ῥυσιάζει. Schol. Eur. lon. 14o6. De utraque forma ν. in Ἐνεχυράζω.]
[Ἀντενέχυρον, τὸ, Obses, Gl. Schol. Appii. Rh. ι, 1355.]
[Ἀντένθεσις, εως, ἡ, Contraria insertio. Eusl. Od. ρ. 1600, 25; 1679, 12. Struv.]
[Ἀντενοικίζω, ίσω, ιῶ, Vicissim incolas iatrodpeo. Tzetses Epist, ρ. αι : Ἀντὶ χόρτων ἀνθρώπου; άντενοι-κήσας (—ίσας). Joseph. Β. J. 3, 8, 5 : Αἱ ψυχαὶ ... ἐκ περιτροπής αἰώνων ἁγνοῖς πάλιν ἀντενοικίζονται σιόμασιν. L. Dinnorr.]
[Ἀντιντίθημι, θήσω, Vicissim interpono. Njcomach. Arithm. a, 27, ρ. 149, D : Ὁ δὲ ιε' ἀντεντεθεὶς τὴν γ«ο>-μετρικὴν ἀποδίδωσι. L. Dinn.]
[Ἀντεντρέπω, ψω, Vicissim converto. Theod. Prodr. Rhod. 8, 4*7 : Ἡ χαρμονὴ πρὸς πένθος ἀντανετρά-πη. Elbkelikg.]
[Ἀντενώπιος, ὁ, ἡ, Qui fronte adversa concurrit. Const. Manass. Chron. ρ. 3γα5 : Μυριάχις συμπλακεί; ἀντενωπίοις μάχαις* 3749 : ἷὲἱ Πέρσαι τὰς παρεμβολὰς εἶ^ον ἀντενωπίους* 4«75: Αὐτῷ πολεμησείοντες ἀντενω-D πιοις μάχαις. Boiss.]
Ἀντεξάγω, ξω, Vicissim exporto. [Xen. Vect. 3, 2 : Ἐν ταῖς Ἀθήναις πλεῖστα ἔστιν ἀντεξάγειν.] Vicissim educo, E contrario educo, sub. milites. Polyb. [2, 18, 6 : Τότε μὲν οὐκ ἐτόλμησαν ἀντεξαγαγεῖν * Ρωμαίοι τὰ στρατόπεδα* 3, 66, 11 : Οὐδενός σφίσιν ἀντεξάγοντος·] de Aunibale : Ούτε γὰρ ἀντεξάγειν τοῖς παρατεταγμέ-νοις ἀξιόχρεως ἦν. [Diodor. ι3, 66: Τοὺς ἰοίους στρα-τιώτας ἀντεξήγαγε. Dionys. Α. R. 8, 65.] Plut. Poplicola [c. 9] : Ἀντεξῆγον δὲ τοὺς Ῥωμαίους οἱ ύπατοι. Suidas ἀντεξάγειν exponit ἀντιπαρατάσσεσθαι et ἀντεπιέναι, quæ expositio convenit eum illo Polybii loco, ἀντεξ-άγειν τοῖς παρατεταγμένοις. Hesych. explicat etiam ἀντεκφέρειν et ἀντεισφέρειν. [Schol. Luciaui Alexaud. c. 1 : Οὗτός ἐστι Κέλσο;, ὁ τὴν καθ’ ἡμῶν μακρὰν φλυαρίαν ἐν ὀκτὼ γράψας βιβλίοις, ᾧ πρὸς ἰσάριθμον ἀντεςαγό-μενος πρόθεσιν, ὁ σπουδαιότατος ἀντεῖπεν Ὠριγένης, μ«-στοὺς ἁπάσης σοφίας καὶ εὐσεβείας ἐξυφηνάμενος λόγους, καὶ λῆρον ἀποφήνας τὸ θαυμαστόν αὐτοῦ σπούδασμα. Improprie « Cyri Ilus In Jonæ c. 2, ρ. : Παναλκὲς
871 ἀντεξέτασις,.
τὸ θεῖον, καὶ τὰς τῶν ὄντων φύσεις μεταπλάττον εὐκό- Α λως πρὸς ὅπερ ἂν ἕλοιτο, καὶ τοῖς ἀρρήτοις αὐτοῦ νεύμασι τὸ ἀντεξάγον οὐδὲν, Quod nutui ipsius iueffabili repugnet. » Smcr.R.]
[Ἀντεξαίρω, Vicissim extollo. Philostr. ρ. 511 : Καὶ διὰ μέγεθος ἀντεξάρας λόγοι; ἔργα. Wakef.]
Ἀντεξαιτέω, Contra s. Vicissim exposco. [Plut. Alex, c. II.]
[Ἀντεξανίστημι, στήσω, Vicissim excito. Heliod. Æth. 7, 19, ρ. 287. « Andr. Cret. ρ. 294.* Kali..] [Ἀντεξαπατάω, Vicissim decipio. Dio Cass. 58, 18.] [Ἀντεξαποστέλλω, ελῶ, Vicissim mitto. Joann. Hie-rosol. Vita Joannis Damasc. ρ. 248 penult. Boiss.] [Ἀντέςαρμα, τὸ, Contraria elatio. De utroque polo Theolog. arithm. ρ. 25, D : Τὸ ἔξαρμα καὶ τὸ ἀντέξ-αρμα ὁρίζοντες. L. Dmn.]
[Ἀντέξειμι, Vicissim exeo. Xen. II. Gr. 4, 4, 16;
5,	10, et alibi. Polyb. ι, 24, ι», etc.l Ἀντεξελαύνω, ἄσω, Ex adverso, Vicissim erumpo equo, VV. LL pro Repello, quæ signif. ex suspecto Ι. affertur. [Frequens priori signif. ap. Plutarchum, Β ut de navibus Alc. c. 28, de equitibus Philop. c. 18, Eum. c. 7, et alibi. Dio Cass. 47, 43·]
[Ἀντεξέρχομαι, ελεύσομαι, Vicissim exeo. Xen. Η.
Gr. 7, 2, 12 : Ἇντεξελθόντες οἱ ἱππῆς καὶ οἱ επίλεκτοι ἐμάχοντο* Cyr. 6, 3, ι3.]
Ἀντεξετάζω, ἄσω, Contra, Ex adverso examino, Vicissim examino. [Confero, Gl. Æschines ρ. 2, 10; 6, a : Ἀντεξετάσαι τοὺς τρόπου; τοῦ Τιμάρχου. Lucian. Eun. c. 5, llermotim. c. 3o, etc.l Capitur pro Contendo aliquem s. aliquid eum alio, Comparo; nam comparaturi aliquid eum alio, id revocamus ad examen, et velut ex regione alterius expendimus. [Plutarch. Cæs. 3 : Παραιτεῖται μὴ στρατιοπικοῦ λόγον ἀνδρὸς ἀντεξετάζειν πρὸς δεινότητα ῥήτορος. Cùm dat. Dionys. Hal. vol. 6, ρ. 754, 7 : Μήτε ποίησιν ἀντεξετάζειν ἑτέρᾳ ποιήσει κτλ. 757, 18 : Ἀγαθοὸς ἀγαθοῖ; ἀν-τεξετάζων. L. D. Alciphr. ι, 39. Jacobs. Phalar. Ερ.
59. Hfmst.] In Athanasii Epist, ap. Theodorit. : Καὶ αὐτὴν δὲ τὴν μεγάλην σύνοδον τὴν ἐν Ν ικαία καὶ τὰ παρ’ εκείνων ἐάν τις ἀντεξετάζειν ἐκ παραλλήλου ίθέλοι. Dici- C tur pro eodem ἀντεξετάζειν, παρεξετάζειν, παραλλήλους ἐξετάζειν, παραθεωρεῖν, ἀντιπαρατιθέναι, etc. || Dicitur etiam ἀντεξετάζειν ἑαυτὸν ἀμφισβητοῦντι, et pass. Ἀντεξ-ετάζεσθαι, pro Offerre se liti, Negotio alieno se offerre. Quod vulgo dicunt, Partem se gerere, quasi Agere adversarium. Bud. ‖ Ἀντεξετάζομαι, Contra, Ex adverso examinor. In VV. LL. exp. Pariter, Ex æquo eum aliquo examinor, Ex æquo eum aliquo aestimor. Capitur pro Conferor, Comparor, sicut ἀντεξετάζω pro Confero, Comparo. [Plut. Timol. c. 36 : Παρὰ τὴν Ἐπαμεινώνδου στρατηγίαν καὶ τὴν Ἀγησιλάου ἡ Ἱ ι-μολέοντος ἀντεξεταζομένη φαίνεται οὐ Τύχης ἔργον Mor. ρ* 65, Β.] ‖ Ἀντεξετάζεσθαι forense verbum est : di-citurquc, sicut ἀντιδικεῖν, et ἀνταγορεύειν, pro Ad causam occurrere, Judicio se sistere, Ad judicium adesse : quod vulgo dicunt, Partem se gerere, quasi Adversarium agere, Bud. [Pollux 4, 3o.] ||Nec vero ἀντεξετάζεσθαι dicitur duntaxat dc eo, qui adversatur in judicio, sed latius patet : unde Ἀντεξεταζό-μενος τῇ νόσῳ ex Luciano citatur [Abdic, c. 16] pro D Adversans morbo, Cùm morbo congrediens s. luctans. Bud. vero ἀντεςεταζομένους ait vocari æmulos ab eod. Luciano [Mere. cond. c. 11] : Τοῖς μὲν ἀντεξεταζομένοις φθονοῦντα- τίθει γὰρ καὶ ἄλλου; εἶναι τῶν αὐτῶν ἀντιποι-ουμὲνου;. [Ib. c. a4 : Κόλαξιν ἀνΟρώποις καὶ ἀγοραίως καὶ βωμολόχοις ἀντεξεταζόμενος* D. mort. 12, 2 : Στρα-τηγοῖς τοῖς συνετωτάτοις ἀντεξεταζόμενος* 29, ι : Αὐτὸ; γάρ μοι (Ulixes) τῆ; μανίας αἴτιος κατέστη μόνος ἀντεξε-τασθεὶς ἐπὶ τοῖς ὅπλοις· Jov. Trag. c. ι5.]
Ἀντεξέτασις, ει»,ς, ἡ, Collatio, Comparatio quæ fit inter duas res, unura quasi ex opposito alterius examinando. Contentio dicitur a Cic., Bud. Est enim, inquit, conteutio, ἡ τῶν παρ’ἀλλήλους τιθεμένων ἐξέτασις καὶ θεωρία : vel ἡ ἐκ παραλλήλου ἀντεξέτασις. [Apsin. Art. rhet. ρ. 6q3. E*nrsT. Lex. rh. Ulp. In Dem. C. læpt. 127. Theolog. arithm. ρ. 10, D. Hesychius : Ἤμένη πελειὰς κατ’ ἀντεξέτασιν τῶν παλευ-τριῶν.]
Ἀντεξετασμὸς, ὁ, i. q. ἀντεξέτασις.
ἀντέπειμι 872
[Ἀντεξεταστέος, α, ον, Comparandus. Maxim. Tvr. Wakef.]
[Ἀντεξεταστικὸς, ὴ, ὸν, Comparans. Aphthon. ρ.
29.	Wakef.]
ΙἈντεξευρίσκω. V. Ἀντεφευρίσκω.]
Ἀντεξηγέομαι, Vicissim enarro. Orig. C. Ceis. ρ. 282. Kall. Apud Xenoph. Ephes. 5,9, ρ. 106 Lon., legitur ἀπεξηγεῖτο, quæ νοχ hinc demum lexicis addita est. Sed mihi quidem ἀντεξηγεῖτο corrigendum videtur. Struv.]
[Ἀντεξήγησις, εως, ἡ, Contraria explicatio. Athen. 14, ρ. 634, E : Δίδυμος ὁ γραμματικὸς ἐν ταῖς πρὸς Ἰωνσ (Ἱώυαν Schmidt. Didym. ρ. 11) ἀντεξηγήσεσιν.]
[Ἀντεξιππάζω, Vicissim equo evehor. Plut. Pomp.
C* 7,·1
[Ἀντεξισάζω, Vicissim exaequo. Schol. Hom. Od.
Λ ,400.]
Ἀντεξίσταμαι, Contra insurgo, i. q. κατεξανίσταμαι. Plut. [Mor. ρ. 9ῖ6, D] : Οὐδὲ ποιεῖ κοινιονὸν, ἀλλ’ ἀν* τεξίσταται, Neque communionem patitur, sed contra insurgit.
Ἀντεξορμάω, Contra irruo et impetum facio. [Dio Cass. 48, 47, et alibi sæpe.]
Ἀντεξόρμησις, εως, ἡ, Impetus acierum in primo congressu, ap. Plut. [Pomp. c. 69.] Item, Contrarius s. Adversarius incursus, ut sese invadentium navium. Thuc. [2, 91] : Ἀξύμφορον δρᾷν τὴν ἐξ ὀλίγου ἀντεξόρμησιν.
[Ἀντεπάγω, ξω, Refero, Gl. Vicissim obviam duco copias. Thuc. 4, 12 : Ἔπειτα δὲ καὶ ὁ Βρασίδας καὶ ὁ Περδίκκας, προελθόντων προτέρων ἀπὸ τοῦ λόφου μετὰ τῶν ἱππέων τῶν Αυγκηστῶν ὁπλιτῶν, καὶ ἑτοίμων ὄντων μάχεσθαι, ἀντεπαγαγόντες καὶ αὐτοὶ ξυνέβαλον. Polyb. 12, 18, ii. Lucian. Toxar. c. 54. Onesander Strat. c. 3o : Ὥσπερ ἀγαθὸν ἰατρὸν προκατανοήσαντα νόσον σώ-ατος ἀντεπάγειν τὰ ἀλεξήματα. Ms. apud Lainbec. ibi. Cæs. vol. 5, ρ. 364, C : Οἱ τῇ πίστει ἀντικείμε-νοι τοιαῦτά τινα ἀντεπάγουσι τῇ θεία σαρκώσει. L. Dinn.] £Ἀντεπᾷδω,ᾷσομαι,Vicissim incanto. Plotin. 4,ρ. 434» Β : Ωσπερ δὲ ἐπῳδαῖς τὸ ἄλογον πάσχει,οὕτω καὶ αὐτὸς ἀντᾷ-δων καὶ ἀντεπᾷδων τὰς ἐκεῖ δυνάμεις ἀναλύσει. Crkuzer.] Ἀντεπαινέο,, Vicissim laudo. Xenopho Cyr. 8, [3, 49)1 : Ἐώρα τοὺς ἐπαινουμένους ὑπό τίνος, ἀντεπαινοῦντας τουτους προθύμως. [Lucian. Pro imag. c. 19. Themist. Or. 28, ρ. 341, D. « Psell. InCautic. Cant. ad c. ι ν. 16.» Boiss.]
Ἀντεπανάγο,, άζω, Vicissim s. Ex contrario reduco et reveho. Pass. Ἀντεπανάγομαι in W. LL. exp. Concurro, proculdubio respicientibus ad Thuc. 4, ρ. 129 [c. 25] : Ἤναγκάσθησαν οψὲ τῆς ἡμέρας ναυμαχῆσαι, ἀντεπαναγομενοι πρός τε ἈΟηναίων ναῦς ἑκκαίδεκα [καὶ Ῥηγίνας ὀκτιυϊ. Ubi tamen potius significat Occurrere, s. Ex adverso invehi.
[Ἀντεπάνειμι, Vicissim obeo. Andr. Cret. ρ. 44/· Kall.]
[Ἀντεπανέρχομαι , Vicissim redeo. Timarion in Notitt. Mss. vol 9, ρ. 170, 9 : Εἰς τὴν πόλιν αὖθις ἀντε-πανήλθομεν. Nisi leg. ἐπανήλθομεν.]
[Ἀ ντεπά ρύο μα ι, Vicissim haurio. Eusebius Laud. Const. ρ. 537.]
[Ἀντέπαρχος, ὁ, ἡ, Suhpræfectus, Gl.] [Ἀντεπαυγάζω, σω, Effulgeo. (3onst. Manass. Chron. SySg : Αἴφνης ἀντεπηύγασεν ἀπὸ χειμῶνος ἔαρ. Boiss.] [Ἀντεπάυξάνω, Vicissim augeo. Theod. Prodr.Rhod. ρ. 178. Eustath. Opusc, ρ. 342, 5 : Τὸ ῥόδον ἀντεποίύ-ξων ἡλίου λαμπρότητι.]
[Ἀντεπαφίημι, αφήσω. Vicissim immitto. Lucian. Zeux. c. 9 : Τοὺς ὀκτὼ ἐλέφαντας ἀντεπαφεῖναι τοῖς ἁρ-ματηλάταις.]
[Ἀντεπεγείρω, γερῶ, Vicissim excito. Const. Manass. Chron. 3743 : Ἄλλος τραχὺς βαρύβρουος κλύδων ἀντεπηγέρθη.)
Ἀντέπειμι, Invadenti hostiliter occurro. [Thuc. 4, 33 : Καὶ ἅμα ἐκεῖνοι οὐκ ἀντεπῇσαν, ἀλλ’ ἡσυχαζον 969 6, 795 7, 4, et eum dat. 6. Polyb. 11, ι, 4 ] Pausan. : Ἀντεπήεσαν δὲ καὶ οἱ Αοαεδαιμόνιοι σπουδῇ καὶ οὗτοι. [Arrian. Exp. ι, 15, 4• Onesander Strat. c. ai ined. : Πρὸς τὴν ἐκ τοῦ μηνοειδούς σχήματος κύ-κλωσιν οὕτω; ἀντεπιών* et paullo post eum· dativo. «Grcg. Naz. vol. 2, ρ. 28, 5 a fine. » Boiss.]
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[Ἀντεπειπεῖν, Respondere. Nicet. Eugen. 8, 70 : À Τουτοις Χαρικλῆς ἀντεπεῖπε. Boiss.]
Ἀντεπεισάγω, ξω, Vicissim s. Ex contrario introduco.
In VV. LL. exponitur Reduco, Reveho. [Plut. Mor. ρ. 903, D. Timæus Locr. ρ. 102, Α : Ῥεῖ γὰρ διὰ τῶ σώματος ἔξο, θύραζε τὰ πνεύματα, ἀντεπεισάγεται δὲ διὰ τᾶς ἀναπνοᾶς τῷ τε στόματι καὶ ταίς ῥισίν.]
Ἀντεπείσοδος, ἡ, Mutuus s. Alternus ingressus. Plut. [Mor. ρ. 903, D] : Ἀντεπείσοδον παρέχει, Aditum vicissim præbet.
[Ἀντεπεισφέρω, Vicissim infero. Plut. Mor. ρ. go3,
E.	Cyrill. C. Jul. 10, ρ. 3i6.]
[Ἄντεπέκτἄσις, εως, ἡ, Contraria extensio. Ἀντ. τῆς νευρᾶς, Hesych. in Τόξου πῆχυν. Hemst.]
[Ἀντεπελαύνω, σω, Vicissim invehor, immitto. Ap-pian. Pun. c. 26. Stbuv. Tzetzes Alleg. Hom. : Τοὺς ἵππους ἀντεπήλαυνον ἀλλήλοις. Boiss. Ι
Ἀντεπεξάγω, Ex adverso progredior, vel in occursum, Invadenti hostiliter occurro, ut ἀντεπέξειμι exponitur a Bud. Thuc. 8, ρ. 296 [c. 104]: ᾝ μὲν ἐβού-λοντο ἀποφράξαι [ἀποφράξασθαι] αὐτοὺς οἱ ἐναντίοι, ἀντε-πεξῆγον, καὶ περιεγίγνοντο τῷ πλῷ. Valla interpret. Perrumpebant. [Lucian. Bacch, c. 3. Andr. Cret. ρ. ιδγ, D; 164, C. Const. Manass. 1266 : Ἀντεπεξῆγον στρατιᾶς σμῆνος ἀπειραρίθμου. Et sæpius Dio Cass., qui etiam medio 5o, 31, ἀντεπεξηγάγετο, de classe.] Ἀντεπέξειμι, Invadenti hostiliter occurro. Bud. ex Pausania. [Thuc. 7, 3γ : Πρὸς τοὺς ἱππέας ἀντεπεξῇσαν* 42. Xen. Cyr. 3, 3, 3o; 5, 4, 21. « Ctesias § 5a, ex Photio. » Boiss. Dionys. Α. Β. 8, 86. Lucian. Bacch.
c· .11 , ,
Αντεπεςελαύνο), ἄσω, Ex adverso progredior, etc., Exp. etiam, Iu occursum progredior. [Thuc. 4, 72 : Ἀντεπεξελάσαντες οἱ τῶν Ἀθηναίων ἱππῆς.]
Ἀντεπεξέρχομαι, In pugnam adversus invadentem prodeo, Adversus τὸν ἐπεξερχόμενον prodeo, Occurro τῷ ἐπεξερχομένῳ, Obviam prodeo. Sic et ἀντεπέξειμι ap. Pausan. [Thuc. 4, 131» ἀντεπεξ•λθόντες. Aristid. vol. ι, ρ. 149, et sæpius Dio Cassius. « Zosim. 4, 58. » Boiss.]
[Ἀντεπέξοδος, ἡ, Contraria excursio. Dio Cass. 47, 37 : Ἐκδρομαὶ καὶ ἀντεπέξοδοι παρ’ ἀμφοτέρων ἐγίγνοντο.] [Ἀντεπερείδομαι, Obnitor, Renitor, CI.] [Ἀντεπέρχομαι, Vicissim advenio vel supervenio. Dio Cass. 36, 34 : Ἀντεπῆλθεν 6 πατὴρ μονωθέντι1 46, 22; 51, 23. Nicot. Eugen. 1, 277 : Ἐπεὶ δὲ καὶ νὺξ ἀντεπῆλθεν* 5, 13ο : Ὅταν δὲ χειμὼν ἀντεπέλθῃ.] [Ἀντεπερωτάω, Restipulo, GÎ.]
[Ἀντεπερώτησις, εως, ἡ, Restipulatio, GI.]
[Ἀντεπέχω, ap. Nicet. Eugen. 8, 77 : Εἰ μὴ γὰρ ἐφθόνησεν ἡμῖν τοῦ πύθου, οὐκ ἐκ θεῶν ἂν ἀντεπέσχε τὴν νόσον, quod vertitur Dii morbum non immisissent, recte Boiss. ἀντέπασχε.]
Ἀντεπηχέω, Obstrepo, Obturbo. Lucian. [Catapl. c. 19] : Ἀντεπηχοῦσιν οὗτοι δακρύοντες, Hi suo ejulatu obstrepunt, Bud. Vulgo exp. In vocem vicissim prorumpunt. [Apud Tzetzen Hom. 264 quod est : Γηθό-συνοι δ᾽ ἑτέρωθεν Ἀχαιοὶ ἀντεπίηχον, ad verbi ἰαχεῖν formam quandam referendum videtur.]
Ἀντεπιβαίνο,, Vicissim inscendo : vel Contra conscendo. Exp. etiam Adversor, quum potius signiíi· cet Iu ascensu adversor.
[Ἀντεπιβούλευτος, ὁ, ἡ, Vicissim insidians. Athcu. De iiiach. ρ. 9, 22 : Ὑπὸ τῆς ἀντεπιβουλεύτου μη— χανῆς. Hemst.]
Ἀντεπιβουλεύω, Vicissim insidior, Insidianti insidior, Contra tendo insidias. [Thuc. 1, 33; 3, 12; 6,
87.	Plut. Demetr. c. 6. Joseph. Β. J. 4, 18.]
[Ἀντεπιβουλὴ, ἡ, Mutuæ insidiæ. Georg. Pachym. Mich. Palæol. ρ. 91, C : Περιδεῶς εἶχε πρὸς τὴν ἀργίαν καὶ ἀντεπιβουλὴν ὑπώ7ιτευεν. L. l)mD.]
Ἀντεπιγράφω, ψω, Vicissim s. Loco alterius inscribo. [Demosth, ρ. 615 extr.: Καὶ μὴν σκέψασθε ὡς καλὰ χαὶ ζηλωτὰ ἐπιγράμματα τῆς πόλεως ἀνελὼν ὡ; ἀσεβῆ καὶ δεινὰ ἀντεπιγέγραφεν. Figurate Polyb. 18, 17, 2 : θεω-ρῶν ἀντεπιγραφομένους ἐπὶ τὸ νίκημα (Ætolos).]
Ἀντεπιδεικνϋμι, ξω, Vicissim ostendo. [Xcn. Ages. ι, 12.•Ἑαυτὸν ἀντεπιδείξας ὅρκους ἐμπεδοῦντα. Plato Theæt. ρ. 162 : Β : Αὐτὸς μὴ ἀντεπιδεικνύναι τὸ εἶδος ] Et Αντεπιδείκνυμαι, Vicissim oslento. [Plut. Alex. thés. une. crac. tom. ι , rase. vm.
c. ai : Ἀντεπιδεικνύμένος πρὸς τὴν ἰδέαν τὴν ἐκείνων τὸ τῆς ἰδίας ἐγκρατείας καὶ σωφροσύνης κάλλος* Anton, c. a3 : Βουλομένων δέ τι καὶ Μεγαρέων καλὸν ἀντεπιδείξα-σθαι ταῖς ᾽Αθήναις· Mor. ρ. 674, Β. Aristid. vol. ι, ρ. 130. Suidas ν. Λυγκεὺς, κωμῳδίας. L. D. Niceph. Chu-mnus Epist. 65. Boiss.]
[Ἀντεπιδίδωμι, δώσυ,, Vicissim do. Athanas. vol. 2, ρ. 1 ito, D : Εἰ χαὶ πονηρὰ ἀντεπεδίδοσάν μοι ἀντὶ ἀγου-Οῶν. Scribendum ἀνταπεδίδοσαν. L. Dinn.]
[Ἀντεπιζευγνϋμι, ξι»,, Vicissim jungo. Epiphan. vol. 1, ρ. 249, Δ, sive lrcnæus vol. ι, ρ. ι65 ed. Harvey.]
[Ἀντεπιζητέω, Vicissim quæro. Anna Comm ι3, ρ. 4o2, C. Lobeck.]
[Ἀντεπίθεσις, εως, ἡ, Mutua aggressio, invasio. Philo vol. ι, ρ. γ, 29 : Εἰ μὴ μέσοι παγέντες ὅροι διέ-λυσαν τὴν ἀντεπίθεσιν 663, 41 : ἘπιΟέσεως καὶ ἀντεπι-θίσειυς πειρατικῆς.]
Ἀντεπιθυμέω, Vicissim cupio, opto: pass. Ἀντεπι-Θυμέομαι, Vicissim cupior. Xen. [Comm, a, 6, 28] : Ὠρμημαι ἐπὶ τὸ ... ἐπιθυμῶν ξυνεῖναι καὶ ἀντεπιθυμεῖ-σθαι τῆς ξυνουσίας. Item ἀντεπιθυμῶ, Opto adversus aliquem, i. e. Adversor alicui, optando idem quod ipse optat : unde ἀντεπιθυμῶν a Bud. exp. /Eniulus, Rivalis : citaturque ab eo Andocides [ρ. 32, 42] : Ἀλλὰ φανερῶς εἴρηκεν οὐκ ἐπιτρέψειν ἀντεπιθυμοῦσί τίνος, Qui quidvis exoptent quod ipse amet, optet. Dicitur etiam ἀντεπιθυμῶ σοι τούτου, pro Hac in re sum tibi competitor. Bud.
[᾽Αντεπικαλέω, Vicissim ocelamo. Appian. Ci ν. 5, 5g. Phot. Bibi. ρ. 72, b.]
[Ἀντεπικηρύσσω s. Ἀντεπικηρύττω, ξω, Vicissim per præconcm denuntio. Pollux 4, q3 : Ἐπικηρύττειν τινὶ χρήματα καὶ ἀντεπικηρύττειν.]
[Ἀντεπικλάω, Vicissim infringo. Georg. Pisid. Hexaem. 991. Κ au.]
[Ἀντεπικλύζω, σω, Vicissim inundo. Nicet. Eugen.
9,	34 : Τὰς τῆς Δροσίλλης ἀντεπέκλυζον φρένας.] Ἀντεπικουρέω, Vicissim auxilior, Contra opem fero.
Xen. Hell. [4, 6, 3J: Εἰ μὴ αὐτοῖς ἀντεπικουρήσουσι.
[Ἀντεπικράτεια, ἡ, Mutuum dominium. Stob. Ecl. phys. ρ. 416. Kai.l.]
[Ἀντεπικρατέω, Vicissim dominor, Vinco. Strabo 16, ρ. 745. Dio Cass. 3γ, 6, et alibi sæpe.]
Ἀντεπιλαμβάνομαι, λήψομαι, Vicissim ]>rehendo, apprehendo, Contra nitens prehendo. VV. LL. exp. Contra nitens retineo ; et affertur, Ἀντεπειλημμὲνοι τῆς ὄρνιθες , pro Manum utrimque in avem conjicientes, Manibus utrimque in avem conjectis. [Lucian. Conv. c. 45 : ‘Ο δ’ ἀντεπελάβετο καὶ οὐκ εἴα πλεο-νεκτεῖν.]
[Ἀντεπιλέγομαι, ξομαι, Vicissim eligo. Eustath. Opusc, ρ. 248, 5ι : Σπεύδεις αὐτὸν μὲν ἀφιέναι, ἀντε-πιλέγεσθαι δὲ ὃν ἂν προέλῃ.]
Ἀντεπιμελέομαι [et Attice Ἀντεπιμέλομαι], Vicissim curam gero. Xen. Cyrop. 5, [ι, 18] y Οὐκ ἀχάριστον ουσαν, ἀλλ’ἀντεπιμελουμὲνην [ἐπιμελομένην mel.] διὰ τῶν αὑτῆς οἰκετῶν ὡς καὶ εισιόντι αὐτῷ εἴη τὰ δέοντα [καὶ εἴποτε ἀσΟενήσειεν , ὡς μηδενὸς ἂν δέοιτο (vel potius ἐν-δέοιτο)]* paulo antè enim dixerat, Ἐπιμελοῦ [ἐπιμέλου] αὐτῆς. [Anab. 3, Ι, 16:Ἤμῶν δ’ οὐδεὶς οὐδὲν ἀντεπι-μελεῖται (—μέλεται) ὅπως ὡς κάλλιστα ἀγωνιούμεθα. Pollux 5, 142 : Ἀντεπιμελεῖσθαι.]
Ἀντεπιμέλλω,Contra cunctor aliqua in re, s.Vicissim cuuctor. Thuc. 3, [12] : Εἰ γὰρ δυνατοὶ ἦμεν ἐκ τοῦ ἴσου καὶ ἀντεπιβουλεῦσαι καὶ ἀντεπιμελλῆσαι [ἀντιμελλῆ-σαι, quod ν.].
(Ἀντεπιμέλομαι. V. Ἀντεπιμιλέομαι.]
Αντεπιμετρέω, Remetior, Eadem mensura retribuo, Bud. ex Polluce [5, 14α] exp. Gratiam rependo.
[Ἀντεπινοέω , s.] Ἀντεπινοῶ , Contra excogito , vel Vicissim, Contra comminiscor, Vicissim comminiscor quod opponam commento alterius. [Joseph. Α. J.
10,	8, 1, Β. J. 5, 6, 3. Ælian. Ν. Α. 6, 23.] Ἀντεπιπλέω,, Vicissim navigo adversus (aliquem).
[PoIIuk ι, 124. V. Ἀντιπλέω.]
[Ἀντεπιρρέω, Vicissim affluo. Hippocr. ρ. 418, 54. « Const. Manass. Amat. 6, 58. » Boiss.]
Ἀντεπίῤῥημα, ατος, τὸ, in comicis fabulis dicitur ultima τῆς παραβάσεως pars, opposita s. respondens τῷ
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ἐπιῤῥήματι, Pollux 4, cap. ι6, quod περὶ χορικών ᾳτμάτων inscribitur [$ 11*]. Vide et Etym' [He-])hæstio c. 14 extr. Schol. Aristoph. Ran. 686, 73o. Piatonius De comœdia.]
[Ἀντεπιρροὴ, ἡ, Mutua affiuentia. Eustath. Opusc. ρ. 128, 81 : Τῆς ἔξωθεν ἀντεπιρροῆς.]
[Ἀντεπιρροθέω, Vicissim obstrepo. Const. Manass. Chron. 4016 : Ἀκταὶ δεινόν ἀνεπερροθουν (undis). Boiss.] [Ἀντεπισκόπητος,ὁ, ἡ, Vicissim episcopum habens. Eustath. Opusc, ρ. 262, 35 : Μένειν ἀντεπισκόπητος.] [Ἀντεπίσκοπος, ὁ, ἡ, Æinulus episcopus. Gregor. Naz. 2, ρ. 8, A.J
[Ἀντεπισκοτέω, Vicissim obscuro. Const. Manass. Chron. 3078 : Ὥσπερ παχὺ καὶ θολερόν ἀντεπεσκότιι νέφος. Boiss.]
[Ἀντεπισκώπτω, ψομαι, Vicissim cavillor. Polyb.
17,,7, 5.}
[Ἀντεπίσπαστος, ὁ, ἡ, Contra attractus, accersitus. Cyrillus ΑΙ. In Jo. 6, ρ. 634 : Ταῖς σφῶν αὐτῶν εὐπει-θείαις ἀντεπίσπαστον ἐφ’ ἑαυτοῖς ἔχοντες νόσον. Suicer.] [Ἀντεπισπάω, Contra attraho. Hesychius : Ἀνθέλκει, ἀντεπισπᾷ. Cyrillus —ᾶται.]
[Ἀντεπισταλτικὴ, ἡ, Respondens alteri ,(epistola). Epist. Charact. ρ. 18. Kall.]
[Ἀντεπίσταμαι, Scio contra. Clem. Alex. ρ. 365. Kall.]
Ἀντεπιστέλλω, στελῶ, Per epistolam respondeo epistolae alterius, Bescribo, Literis alicujus respondeo. [Lucian. Ep. Sat. 19. Pausam 4, 22, 6. Et sæpe Dio Cass. eum dat. et part. ὅτι. Harpocr. in Ἀντεπιτίθησιν. Joseph. A. J. 14, 12, 6. Theodor. Stud. ρ. 406, C; 55o, D.]
[Ἀντεπιστένω, Contra adgemo. Nicetas Eugen. ι, 5i. Boiss.]
[Ἀντεπιστολὴ, ἡ, Contraria epistola. Epi])han. vol.
». ρ· 5 ]
[Aντεπιστρατευτέον,Vicissim arma inferendum. Nicet. Euç. 5, 348. Steuv.]
[Αντεπιστρατεύω, Vicissim arma infero. Xen. Η. Gr.
4,8,	33. « Ἀντεπιστρατεύεσθαι, Niceph. Chumnus in Anecd, meis vol. 5, ρ. 235 init. » Boiss.]
Ἀντεπιστρέφω , ψω, Vicissim s. Contra converto. [Plut. Mor. ρ. 810, E.]
Ἀντεπιστροφὴ, ἡ, Conversio mutua, contraria, in contrariam partem : Ἀντεπιστροφή τῆς χειρὸς ἐπὶ τὸν ὦμον. [Plut. Mor. ρ. 901, D. Improprie Clemens Al. Strom. 7, ρ. γα3 : Οἱονεὶ ἀντ. τίς ἐστι τῆς προνοίας ἡ τοῦ γνωστικού ὁσιότης καὶ ἀντίστροφος εὔνοια τοῦ φίλου τοῦ Θεοῦ. Suicer.]
[Ἀντεπιτάσσω, s.] Ἀντεπιτάττω, ζω, Contra injungo s. impono, Vicissim impero. Thuc. [ι, 135] : Ἀντεπέ-ταξαν τοῖς Αακεδαιμονίοις ἐλαύνειν αὐτὸ. [Plato Tim. ρ. 20, Β : Εἰπὼν δὴ τἀπιταχθέντα ἀντεπέταξα ὑμῖν ἃ καὶ νῦν λέγω. Passivo Dio Cass. 53, 9 ]
[Ἀντεπιτείνω, ενῶ, In contrarium tendo. Plut. Mor.
p. 953, C.J
Ἀντεπιτειχίζω, ίσω, ιῶ, Vicissim munitionem excito adversus eum, qui munimento extructo me infestat ; sonat enim [Thuc. ι, 142], οὐχ ἦσσον ἐκείνοις ἡμῶν ἀντεπιτετειχισμὲνων, Quum nos non minus contra ipsos munitiones vicissim excitarimus, s. propugnaculis adversus eos excitatis vicissim nos munierimus.
Ἀντεπιτίθημι, Θήσω, Vicissim s. Contra impono. [Dio Cass. 58, 7 : Ἑτέρας κεφαλῆς ἀντεπιτεθείσης αὐτῷ. Medio 63, 22 : Ταύτας αντ᾽ ἐκείνων τὰς ἐπιθυμίας ἀντεπι-τέθειται. Clemens ΑΙ. Strom. 8, ρ. 932 : Οὐχ ὁ θάνατος δὲ τούτῳ πάλιν τὴν θανασίμην ἀντεπεθηκε πληγήν. « Procop. Gaz. Ep. 62 ed. Mai. » Boiss. Significatione medii Eu-docia ρ. 217 : Ὁ Ἡρακλῆς ὑποσχόμενος δόλῳ ἀντεπέθηκε τῷ Ἄτλαντι. ScHLEUsn.] ‖ Item ἀντεπιτίθημι ἐπιστολὴν, Vicissim alicui trado s. committo epistolam. Thuc. ι, 129] : Καὶ παρὰ Παυσανίαν ἐς Βυζάντιον ἐπιστολὴν ντεπετίθει αὐτῷ, ὡς τάχιστα διαπέμψαι. Bud. autem ἀντεπιτιθέναι γράμματα vult esse ἀντιγράφειν, ἀντεπι-στέλλειν τοῖς κομισθεῖσι γράμμασι. [Harpocratio : Ἀντεπιτίθησιν ἀντὶ τοῦ ἀντεπιστέλλιι Ἰσαῖος ἐν τῶ πρὸς Καλ-λιππίδην.Conl. Thomas ρ. 334, ubi Joseph. Α. J. 17, ρ. 58g citat Sallier. |{ Med. Vicissim aggredior. Dio-dor. Exc. Photii ρ. 533, 61 : Οἱ ἀποστάται ἐξαίφνης ἀντεπιθέμενοι. Strabo 6, ρ. 288 : Τὸ ἀντεπιτίθεσθαι χα-
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Α λεπὸν ίσωσαν. Philo Iocis ab Sallierio ad Thomam
citatis. Dio Cass. 41, 60.]
[Ἀντεπιτῖμάω, Vicissim objurgo. Euthym. Zigab. in Matthæi Lectt. Mosq. ι, ρ. 10.]
[Ἀντεπιτρέχω, Vicissim obeo. Suidas ν.Ἀντεφοδεύω.] [Ἀντεπίτροπος, ὁ, Famularius. Ἀπὸ τῶν ἀντεπιτρό-πων, Α famulariis, lib. de Off. Proconsulis.]
[Ἀντεπιφέρω, εποίσω, Refero ; Ἀντεπενεχθεὶς, Relatus, Gl. Tim. Loci·, ρ. 102, Α : Εἶτα πάλιν ... ἀντεπιφέ-ρεται εἰς τὸ σῶμα (τὰ πνεύματα). Philo vol. ι, ρ. 291, ι8 : Πλείους αἱ βλάβαι ὧν ἀντεπιφέρουσιν ἀλλήλοις οἱ ἐχθροί· 4 07, 16 : Ὅσα πόλεις πόλεσι καὶ ἔθνεσιν ἔθνη καὶ χώραις χῶραι ἀντεπιφέρουσι. L. D. Id. Leg. 21, vol. », ]>. 567. Boiss. Ex adverso infero, Andr. Cret. ρ. 60. Kall. Anna Conm. ρ. 49. Elbehlikg. Planud. Ovid. Met. 3, 36q : Ἄπερ ἀκούει (Echo) ῥήιιατα ἀντεπιοέρει. Cyrill. C. Jul. 10, ρ. 326.]
[Ἀντεπιφορὰ , ἡ, Relatio, G1. Ἐξ ἀντεπιφορᾶς ὀμνύειν, Relatum jusjurandum præstare, in Basilic. DucanG.j Ἀντεπιχειρέω, Contra aggredior s. molior, Vicissim
Β aggredior, eum dat. rei. [Reconor, Gl.] At eum dat. personæ, Contra aggredior s. invado aut adorior. Interdum etiam, Invadenti s. Adorienti occurro et obsisto : ut [Plut. Themistocl. c. 31] ἀντεπιχειρεῖν τοῖς Ἕλλησι, Invadentibus Græcis occurrere et obsistere : q. d. Vicissim Græcos invadere. At in disputationibus quid sit ἀντεπιχειρεῖν, vide ap. Suid. [Ἀντ. τοῦ, μαχομένοις, Jo. Cantacuz. Hist. 1,7, ρ. 24. Eunapius ρ. 86=491 **l· Ilar· Boiss. Pass. Sextus Adv. math. 9, 19*, Ρ· ὑ9^ : Ἀλλὰ τὰ μὲν ἀντεπιχειρούμενα παρὰ τοῖς δογματικοῖς φιλοσόφοις εἰς τὸ εἶναι θεοὺς καὶ εἰς τὸ μὴ εἶναι τοιαῦτά τινα καθέστηκεν.]
Ἀντεπιχείρησις, εο,ς, ἡ, Mutua aggressio s. invasio. [Dionys. Α. R. 9, 14 : Οὐκ ἐλπίσαντες τοσαῦτα κεκακω-μένους τοὺς Οὐηιεντανοὺς ταχεῖαν οὕτως ἀντεπιχείρησιν κατὰ τοῦ ἀντιπάλου ποιήσεσθαι. Theodor. Metocli.Vlisc. ρ. 278, 15 : Οὐδ* ἀποκνοῦσιν οὐδ’ ἀποτρέπονται πρὸ; πᾶ-σαν τοῦ σκοποῦ καὶ τῆς αἱρέσεως ἀντεπιχείρησιν καὶ ἀντί-πραξιν 695,7• Niceph. Greg. vol. 1, ρ. ι45 ed. Bonn. L. DinDOEF.]
^ [Ἀντεπιχωριάζο,, σω, Vicissim locum occupo. Basil. Μ. vol. 3, ρ. 9, E : Οὐχ ἑαυτῷ μαχόμενος, ἀλλὰ δεικνὺς ὅτι ῥᾳδίως ἀλλήλαις ἀντεπιχωριάζουσιν αἱ φωναί.]
Ι Ἀντεπόπτευσις, εως, ἡ , Reputatio, Gl.] Ἀντεποφείλω, Contra, Vicissim debeo. Theophil. Institt. 4, 6, 188 : Ἄπερ ἐκεῖνος ἀντεποφείλει μοι. L. D.] Ἀντερανίζω, Vicissim corrogo, exigo s. emendico, mihi contribui peto. Unde pass. τὸ ἀντερανιζόμενον, Id quod ita exigitur : aliis minus proprie Repensum, Retributum, Relatum; nam hæc dicuntur potius ratione τοῦ ἀνταποδιδόντος, hoc autem respectu τοῦἀντα-παιτοῦντος. || Ἀντεοανίζομαι, Vicissim ἔρανον confero, s. symbolam. Aut etiam, Beneficium in me collatum alio beneficio compenso. Exp. et uno verbo, Retribuo. Item partic, ἀντερανιζόμενος passive, Repensus, Relatus. [Leonidas Alex. Anth. Pal. 9, 12, 2 : Τυφλὸς ἀλητεύων χωλὸν πόδας ἠέρταζεν, ὄμμασιν ἀλλοτρίοις ἀντερανιζόμενος (remuneratus).]
Ἀντεραστὴς, ὁ, Rivalis [Gl.], Æmulus alicujus in amore. [Ps.-] Xen. appellat Procos, de Atalanta Ιοί quens [Ven. ι, 7. Aristoph. Eq. 733 : Ἀντεραστὴς τουτουί. Plato Reip. 7, ρ. 5ai, Β, Amat. ρ. 132, C; 133, Β. Aristot. Rhet. a, 10 med. Pollux 3, 72.] (Ἀντεράστρια, ἡ, Pellex, Gl.]
Ἀντεράω, Vicissim amo, Mutuo amore prosequor, In amore respondeo, eum gen. Budæo Redamo: ut ἐρωμένη redamat ἐραστήν. [Æsch. Ag. 544 : Τῶν ἀντε-ρώντων ἱμὲρῳ πεπληγμὲνος. Eur. Rhes. 184 : Καὶ μὴν ἐρῶντί γ᾽ἀντερᾷς ἵππων ἐμοί. Pollux 3, 72.] Lucian. [D. mar. 1, 5]: Ἀντερᾤης αὐτοῦ. [Ἀντερῶσα fuit comœdia Antiphanis.] Sic pass. ἀντερῶμαι, Redamor [ex Eupolide Pollux 3, 7a. Bion 8, 1 : Ὄλβιοι οἱ φι-λέοντες, ἐπὴν ἴσον ἀντεράωνται. Xen. Conv. 8, 3 : Ἐρῶν ἀντερᾶται), ut [Lucian. Alex. c. 3g] ἀντερωμένη αὐτοῦ, Quæ vicissim ab illo amabatur, redamabatur. || At eum dat. ἀντερᾷν τινὶ, Rivalem esse. Et pass. voce signil. act. Lucian. [Muscæ enc. c. 10] : Ἀντερα-σθῆναι τῇ σελήνη κατὸ τὸ αὐτὸ ἀμφοτέρας τοῦ ᾽Ενδυ-μίωνος, Rivales luisse Lunæ in amore Endymionis, q. d. Adversus Lunaro amasse Endymionem, Adver-
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santés Lunæ, Adversarias Lunæ fuisse in amore Endymionis.
Ἀντεργολαβέω, Cùm alio contendens ἐργολαβέω, Æmulus alicui sum in operis faciendi redemptura. Poeidippus ap. Atheo. ì4, [ρ. 66*, Α] de coquorum inter se invidia et aemulatione : Ἀντεργολαβοῦντος, ἐλέ-γομεν ὡς οὐκ ἔχει Ῥίνα Κρητικὴν πρὸς τοὖψον.
[Ἀντερεθίζω, ίσω, Vicissim irrito. Eust. II. ρ. 848, 17 : Ὀδυσσέ᾽ αὖθις ὁ Διομήδης ἀντερεθίζει πρὸς μάχην. Strnv.]
[Ἀντερείὃιον. V. Ἀντηρίδιον.]
Ἀντερείδω, σω, Contra fulcio, Ex ad verso fulcio. [Obicio, Gl. Pind. Pyth. 4, 34 : Χειρί οἱ χε^᾽ ἀντε-ρείσας. Soph. Ph. 1 ύο3 : Ἀντέρειδε νῦν βάσιν σην. Eur. Suppl. 702 : θεῖν᾽, ἀντέρειδε τοῖς Ἐρεχθείδαις δόρυ. Xen. Η. Gr. 5, 2, 5 : Οἱ δὲ χρόνον μὲν τινα ξύλα ἀντή-ρειδον καὶ ἐμηχανῶντο ὡς μὴ πί•πτοι ὁ πύργος* Ven. 6, 7 : Ὁμοίως ἀντερειδέτω (τὰς σχαλίδας).] ‖ Bud. Obnitor : ut exp. in Luciano [D. mort. 27, ι] : Καὶ ἐπὶ τράχηλον ωθοῦντος τοῦ Ἑρμοῦ, ὅμως ἀντιβαίνοντες καὶ ὕπτιοι ἀντερείδοντες. [Catapl. c. 4 : Τὼ πόδε ἀντερείδων πρὸς τὸ ἔδαφος. Plato Tim. ρ. 45, C : Ὅπῃπερ ἂν ἀντε-ρείδῃ τὸ προσπῖπτον ἔνδοθεν. L. D. Οἱ λίθοι οἱ ἀντερείδοντες τὰς περιφερείς στέγας καὶ συνέχοντες, Demctr. Περὶ ἑρμ. 13. Τὰ ἀντερείδοντα ξύλα, Hesycli. in Ἀντή-ριδες. Confer Eustath. ad II. ρ. 1306, 17. Hemst.] Est etiam Renitor, Non cedo ; ut quæ præ duritie non cedunt tactui : quod proprie dicitur ἀντιτυπῶ. Xen. Cyrop. 8, [8, 16] : Ὅπως μὴ ἀντερείδῃ τὸ δάπεδον, ἀλλ’ ὑπείκωσιν αἱ τάπιὀες. Sic vero et Plut, ἀντιρείδειν et ὑπείκειν inter se opponit, De adulat, discr. [ρ. 59, C] : Ἀλλὰ ταυτὸν τοῖς τῶν γυναικών προσκεφαλαίοις δρῶσζν, ἃ δοκοῦντα ταῖς κεφαλαῖ; ἀντερείδειν καὶ ἀντέχειν, ἐνδί-δωσι καὶ ὑπείκει μᾶλλον. [Xenoph. Ven. ίο, 16 : Ἀντε-ρείσαντα ἔχειν ἐρρωμένως.] || Citatur etiam ex Plut. Ἀντερείδει τοῖς βαρβάροις, pro Barbaris resistit. [Plu-tarchi locos plurimos ν. ap. Wyttenb. in Ind.] Ἀντερείδειν, ἀντιβαίνειν, Eust. [Med. Pollux 3, 149: Πα-λαισταὶ ἀντερειδόμενοι. Passivo Aret. ρ. 234, 10 Erme-rins. : Ἀντερείσθωσαν σικύαν κατ’ ἰσχίον, vitiose pro ἀντηρείσθωσαν vel ἀντερηρεῶθωσαν, ut ἐρηρεῖσθαι est ρ. 186, 4, quibus de formis dixi in simplici. L. Dinn.]
Ἀντέρεισις, εως, ἡ, quod ex Celso vertitur Renixus. Α Bud. redditur etiam Obnixa firmitas. [Hip-pocr. ρ. 817, 4 : Ἇμφιφλασθείσης τῆ; σαρκὸς ὑπὸ ἀντε-ρείσιος. Plut. Mor. ρ. 346, Ε : Τὴν ἀντ. ἀλκῆς καὶ Θυ-μοῦ γέμουσαν, de pugna. ιοο5, D, Lysand. c. 12 : Ἀντερείσει καὶ περικλάσει τοῦ αἰθέρος* Num. c. 9. Conl. Mor. ρ. 396, E; 649, Β. |] « Ἀντέρεισις dicitur quum membra orationis in periodo ita inter se juncta sunt ut a se invicem dependeant seque mutuo adjuvent, βοηθοῦντα ἀλλήλοις κῶλα Demetrio Eloc. 13. Unde mox comparantur λίθοις τοῖς ἀντερείδουσιν τὰς περιφερείς στέγας καὶ συνέχουσιν. » Ernest. Lex. rhet. HSt. in Ind. :] Ἀντέρισμα, ατος, τὸ, Fundamentum, Sedes, VV. LL. perperam pro ἀντέρεισμα : nam ἀντέρισμα esset potius Contentio ex contraria parte. U Ἀντίρισις, εως, ἡ, Renixus : ἀντηρότης, ἀντίκαλος. In Epit. Polybii : Ἔτεροε δὲ παραπλησίως ἐν ταῖς πρώ-ραις έξερείδοντες ταῖς ἀντίρισιν, ἀσφαλίζουσι τὴν ἄρσιν τοῦ μηχανήματος, Elatam machinam renixu obüruiant rudentibus distinentes. Ita quidam, qui et ἀντέρεισιν legi posse ait. Ego contra nec ἀντίρισιν nec ἀντέρεισιν leg. dico, sed ἀντήρισιν, a nom. plur. ἀντήριδες : falsumque aio thema esse ἀντίρισις, fictitium itidem ἀντηρότης, nec minus suspectum ἀντίκαλος. Si enim ab ἀντίρισις esset, dicendum foret ἀντιρίσεσιν : at ἀντέρεισιν quomodo eum articulo ταῖς jungi posset? [V. Ἀντῆρις.]
Ἀντέρεισμα, τὸ, i. q. ἀντέρεισις, quod vkle. [Hesycli. in Στῆλοι. Hemst.]
[Ἀντερειστικὸς, ὴ, ὸν, Obnitens. Metopus Stob. Flor, ι, 64, ρ. 27 : Ἕξις ἐντὶ ἀντερειστικά. Gramm. Bekk. An. ρ. 353, 9.]
Ἀντερέτης, ὁ, perperam pro αὐτερέτης ap. Pollue. [ι, 95] scriptum est, sicut et in VV. LL. Et Ἀντερε-τεῖν, Cùm alio remigare, ἐπὶ ταυτοῦ ζυγοῦ καθεζόμενον ἐρέσσειν. Quæ sibi non consentanea prætereaqueàp.áp-τυρα sunt, [Immo ἀντηρετεῖν, quod ν. Forma Ἀντε-ρέσσω s. Ἀντερέττω Dio Cass. 48, 4b : Διαλαβὼν πρὸς αὐτὸν τὸν ἄνεμον ἀντήρεττεν.]
ὰντερὡτησις sis
χ [Ἀντερετυιὸν, τὸ, ap. Georg. Pachyra. Andron. Pa-læol. ρ. 73, Β : Πολὺ μὲν τὸ ἀντερετικὸ* Λναι, vertitur Remiges. Scribendum autem ἀντηριτικόν.]
Ἀντερϊὀαίνω, Contra contendo. [Nonn. Jo. c. 7, 43 : Ἄλλοι δ’ ἀντερίδαινον ὁμογλώσσων ἀπὸ λαιμών.]
Ἀντερίζω, ίσω, ιῶ, Contendo eum aliquo, Certo eum aliquo per aemulationem, ἀνθαμιλλῶμαι. [Polyb. 4o, 5, 8 : Ἐγὼ γὰρ ἂν εἴποιμι διότι δοκεῖ μοι καθαπερανεὶ τύχη 'τις ἀντερίσαι' πανοῦργος καὶ τεχνική πρὸς τὴν ἄνοιαν καὶ μανίαν τῶν ἡγουμὲνων. Plut. Mor. ρ. 3aa,
E.	Philostr. Her. ρ. 722, αο : Ταύροι; ἀντήριζε. Tzeti. Hist ι, 354 : Ὅς πρὸς αὐτὸν ἀντήρισεν Ἀπόλλωνα κα-λάμοις • 383; 3, 556 : Ἀντερίζουσαι λοιπὸν ὑπερβαλεῖν τοῖς δώροις* 4, 4α5 : Ἀντεριζουσῃ αὐτῇ περὶ τῆς εὐτεχνίας· 7, 99 : Ὀ« ἀντήριζεν ὡς πρὸς ᾤδὴν ταῖς Μούσαις. Georg. Acropolit. ρ. 3q» Β : Ὅττως αν μή τινας ἔχοιεν ἀντερί-ζοντας τοῖς βουλήμασι. Nicephorus Walz. Rhett. vol. 1, ρ• 493, 19 : Ἱσμηνοῦ προχοαῖς ἀντερίζειν ἔχει τοῖς αἴ-μασιν.]
[Ἀντερῖνὺς, ύος, ἡ, dictum fuit, ut videtur, carmen Β quoddam Antisthenis ap. Athen. 9, 18. Boiss.] Ἄντερις, Obluctatio, VV. LL.
Ἀντέρομαι, Vicissim interrogo, Gregor. [Aoristo Xen. Cyrop. 2, a, 22 : Ἀντήρετο. Plut. Mor. ρ. 739, Β. Nec ponendum præsens.]
Ἀντεῤῥωμένως, in VV. LL. affertur pro Ex converso : sed unde, et quam recte, ipsa viderint.
[Ἀντερύομαι, Rependo. Theognis 77 : Πιστὸς ἀνὴρ χρυσοῦ τε καὶ αργύρου ἀντερύσασθαι ἄξιος ἐν χαλεπῇ, Κύρ-νε, διχοστασίῃ. Conl. Hom. II. Χ, 351, in Ἐρύομαι Ρ• 271, Α, cit.]
Ἀντερῶ, Contradicam , Respondebo contradicens. [Æsch. Ag. 53q : Χαίρω* τεθνᾶναι δ’ οὐκίτ᾽ ἀντερῶ θεοῖς. Eur. Med. 364, Alc. 1086 : Τίς ἀντερεῖ; Hipp. 4οϊ : Οὐδεὶς ἀντερεῖ βουλεύμασι* Alc. 615 : ἘσΟλῆς γὰρ, οὐδεὶς ἀντερεῖ, καὶ σώφρονος γυναικὸς ἡμάρτηκας.] Aristoph. Nub. [1079] : Τάδ᾽ ἀντερεῖς πρὸς αὐτόν. [Ib. 13 4 4 '.Ὥστε γε οὐδ’ αὐτὸς ἀχροασάμενος οὐδὲν ἀντερεῖς· Ach. 702 : Πρὸς τάδε τίς ἀντερεῖ; Eccl. 249: Ἀτὰρ ἦν Κέφαλός σοι λοιδορῆται προσφθαρείς, πῶς ἀντερεῖς πρὸς C αὐτὸν ἐν τἠκκλησίᾳ; Thuc. 1, η'ϊ : Οὐ τοῖς ἐγκλημασι τῶν πόλεων ἀντεροῦντες· 3, 38, 42, 44, ubi eum περί. Plato Reip. 9» Ρ• 58ο, Α : Οὐδείς σοι ἀντερεῖ* Demodoc. ρ. 384, Β : Ἢ προσδεῖται τοῦ ἀντεροῦντος. Æschines ρ. 5α, 36. Polyb. ι, 69, 10: Πότερον ἀντερῶν ἡ συνη-γορήσων πάρεστι.] Et præt. Ἀντείρηκα, Contradixi. [Soph. Ant. 47 : Κρεᾯντος ἀντειρηκότος * Τγ. ι 184 : Κ οὐ δεν ἀντιιρήσεται. Polyb. 9, 29, 3 : Τοὺς ἀντειρηκό-τας (Macedonibus in civitatibus Græcis). Dio Chrys. Or. 7, vol. 1, ρ. 256 : Ἐπεὶ καὶ αὐτοῖς τούτοις τοῖς ἔπε-σιν ἀντείρηκε τῶν πάνυ φιλοσόφων τις, iterumque ibid. Pass. Sextus Pyrrli. 2, 155 : Δυνάμει ἀντειρήσθω. In Ind. :] Ἀντερέω, aliquando fut. est lon. habens resolutionem vocalis circumflexae pro ἀντερῶ, Vicissim dicam, Contradicam : aliquando præsens, sed inusitatius, ex quo præt. perl. ἀντείρηκα. [Forma novitia Theodor. Stud. in Maji Nova Bibi. Pair. vol. 5, ρ. 91 : Τίς ἀντερήσει ;]
Ἀντέρως, ωτος, ὁ, Cupido illi Cupidini contrarius : de quo Cic. |N. D. 3, a3. Pollux 3, 72. Plato Phaedr. D ρ. 255, D : Ειδωλον ἔρωτος ἀντέρωτα ἔχων. Achilles Tat. Leucipp. 1,9: ᾽Πκτει πολλάκις ἀντέρωτα. Themist. Or. 24, ρ. 3ι5, Α.] Item Deus ultor eorum, qui amantes spernunt, cx Paiisan. [1, 3o, 1 ; 6, 23, 3. U (ìemmæ genus, ap. Plin. Ν. Η. 37, 9, 40 ]
[Ἀντέρως, ωτος, ὁ, Anteros, ap. Suidam s. Eudo-ciam : Αντί ριος, ὁ καὶ Ἀπολλώνιος, Ἀλεξανδρεὺς, γραμματικὸς, παιδεύσας ἐν Ῥώμη ἐπὶ Κλαυδίου τοῦ μετὰ Γάϊον βασιλεύοντος κτλ. V. Schmidt. Didymi fragm, ρ. g· Rom. sec. tertio episcopus. De quo Euseb. Η. E. 6, 29 et Reading. L. 1)ind.]
Ἀντερωτάω, Vicissim interrogo, percontor, Pau-san. [Piato Euthyd, ρ. 2q5, Β : Ἐρωτώμενος ἀντερω-τᾷςj Plutarch. Coriolan. c. 18 et alibi. Clem. Alex. Strom. 8, ρ. 920, 36.]
[Ἀντερωτημάτως, pro —μανικῶς, ut videtur, Theodor. Stud. ρ. 127, C, Vicissim interrogando.}
Ἀντερώτησις, εως, ἡ, Interrogatio quæ fit vicissim, Mutua vel Alternata interrogatio. In VV. LL. Contraria interrogatio s. Repetita.
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[Ἀντερωτητέον, Vicissim interrogandum. Clem. Alex. Str; 8, ρ. 929, 28.]
[Ἀντεσθίω, Vicissim vescor, fruor. Psellus Epistolis ili Seebodii Miscell. erit, a, 4, Ρ· 603 (in cod. Palat. Heidelberg, n. 356 fol. 43, epist. 4. Creüzer.) : Ἀν-τεσθίομεν γὰρ ἀλλήλους τρόπον τινὰ τοῖς ἔργοις, τοῖς λό-γοις, τοῖς ἐνθυμήμασι. Os α ν η.]
[Ἀντέστιος, ὁ, Antistius, η. viri sic scriptum in iuscr. Smyrn. C. Ι. vol. 2, ρ. 776, η. 3336. Ἀντίστιο; in Chia vol. a, ρ. ao5, η. 2222, 3. Ἀνθίστιος in Tal-mensi vol. 3, ρ. 58o, η. 5o5o, 1. L. DinD.]
Ἀντεστραμμένως, Versa vice, Ex converso, ut vulgo loquuntur. Item, Coutrario s. Opposito modo. Aristot. Pol. 4, [14 extr.] : Ἐν γὰρ ταῖς πολιτείαις ἀντε-στραμμὲνως ποιοῦσιν, Opposito modo, et ἀντικειμένως, ut ibid. Bud. [De parti, anim. 4, 9 : Ἔχει αὑτοῖς μὲν παραπλησίως, τούτοις δ’ ἀντ. Theophr. Η. PI. 6, 4, θ. Apollon. De constr. ρ. 214, 4. Theodor. Stud. ρ. a5i,
D.	L. Dikd. Schol. Aristoph. Vesp. 1356. Arsen. Viol. ρ. 271, 6. Boiss. Diogenian. 3, 3o.]
[Ἀντεταγὼν, Capiens. Apoll. Rh. 2, 119 : Καὶ τότ᾽ ἄρ’ Ἀγκαῖος Λυκοόργοιο θρασὺς υἱὸς αἶψα μέλαν τεταγὼν πέλεκυν μέγαν... ενθορε, restituit Sanctamandus, qui μάλ᾽ ἀντεταγὼν, quod ἀμπεπαλὼν scribebat Ruhnkenius. Quod magis convenit usui Homerico, de quo dictum in Ἀναπάλλω sub initium.]
Ἀντετοῦς, Lacones dicunt pro τοῦ αὐτοῦ ἔτους, si non mentiuntur Hesychii exemplaria. Ἀντεταιῶς quoque, quod pro ἀναγεγραμμένως affert, non minus suspectum est.
[Ἀντευδοκιμέω, Vicissim probo. Jo. Laurentius De mens. ρ. 3o ed. Rœther. : Ἀντευδοκιμεῖται δὲ ὅμως παρὰ τοῦ Περγαμηνοῦ Ἀττάλου, quod vertitur Gloria superatur.]
Ἀντευεργετέω, Beneficiuiü reddo s. compenso, Vicissim benefacio. Xen. : Μηδὲν φοντίζων τοῦ ἀντευεργε-τεῖν, Nihil laborans de gratia referenda. [Comm, a, 6, 4; 9, 8; 4, 4, 24. Pollux 5, 142. «Schol. Pind. Pyth. 2, 39.» Boiss. Phot. Bibi. ρ. 113, b.]
[Ἁντευεργέτημα,τὸ,Mutuum beneficium. Hesychius: ἈνΟυπούργησιν, ἀντευεργέτημα.]
[Ἀντευεργέτης,ὁ, Mutuus benefactor. Schol. Apoll. Rh. 2, 321.]
Ἀντευεργετικὸς, ὴ, ὸν, Ad beneficium reddendum pronus, Qui vicissim promptus est ad benefaciendum. Habetque itidem adjunctum geu. ut εὐεργετικός. Aristot. Eth. 4, [3] περὶ μεγαλοψύχου loquens : Ἀντευεργετικὸς πλειόνων, Ad beneficium eum additamento reddendum promptus.
[Ἀντεύκρατος ζώνη, ἡ, Temperatae opposita, Diog. L. ι, 3. Waup.J
[Ἀντευκτικὸς, ὴ, ὸν, Vicissim precans. Theod. Prodr, Rhod. ρ. 94, λόγους. Jacobs.]
[Ἀντευλογέω, Benedico vicissim. Eustath. Opusc, ρ. 15a, 4 : Εὐλογούμενος γὰρ ὁ Θεὸς ὑφ’ ἡμῶν ἀντευλογεῖ τὰ καθ’ ἡμᾶς· 153, ηβ : Ὠς ἂν οὕτω καὶ δι᾽ αὐτῶν εὐλογούμενος ἀντευλογοίη τὸν στέφανον ἡμῖν τοῦ ἐνιαυτοῦ. L. D.] Ἀντευνοέω, Vicissim benevolus sum, benevolentia prosequor. Xen. Cyrop. 8, [3, 49] : Οὓς γνοῖεν εὐνοϊκῶς ἔχοντας, τούτοις ἀντευνοοῦντας. [Pollux 5, 142.] [Ἀντεύνοια, ἡ, Mutua benevolentia. Georg. Lapitha Poern. Mor. 1351. Kan.]
Ἀντευπάσχω, Vicissim afficior beneficio, Mutuo afficior beneficio, s. Mutuis beneficiis. Plato [Gorg. ρ. 5ao, E] : Ὥστε καλὸν δοκεῖ σημεῖον εἶναι εἰ εὐποιήσας ταύτην τὴν ευεργεσίαν, ἀντευπείσεται. Sic autem duo ista vetba sibi respondent ao. eum qui dixit, Δίκαιόν ἐστι τοὺς εὐποιήσαντας ἀντευπεπονθέναι. [Liban. Arg. Dem. Or. c. Lept. Boiss. Demostheni qui dicitur ρ. 787, a3, pro ἀξιοῦσαν εὖ παθεῖν restituit Cobetus Nov. Lect. ρ. 696.] At in illo Plat. 1. scribitur etiam disjunctum ἀντ᾽ εὖ πείσεται : quæ scriptura non video quomodo defendi possit, et quod exemplum particulæ ἀντὶ ita positæ afferri. Non ignoro alioqui εὖ πάσχω et εὖ πα-Οὼν frequentius inveniri disjunctim scripta : sicut et εὖ ποιῶ, unde etiam εὖ ποιήσας in iis quos modo protuli locis quædam exempli, habent. [De scriptura conjuncta hujus et sequentis Ἀντευποιέω et divisa, quæ una rationi consentanea est, ut σὺν κακῶς ποιεῖν, de quo diximus in Σὺν, ν Buttmann. Gr. vol. 2, ρ. 470,
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Α qui præfert conjunctam, Lobeck. Patholog. elem. vol. ι, ρ. 6o5. Et sic fere libri, ut Laurentianus Apollonii συνευφράσσασθαι, quod ν. Sed nemo ferat ἀντευέπαθον.]
Ἀντευποιέω [vel potius ἀντ᾽ εὖ ποιέω], Vicissim beneficentia utor erga quempiam, Vicissim beneficus sum erga quempiam, Mutua beneficentia prosequor aliquem, Beneficium s. Beneficia rependo, ἀντευερ-γετῶ. [Xen. Anab. 5, 5, αι. Plato Gorg. n. 5ao, L, ubi omnes junctim, divise unus et alter Aristophanis Ι. infra cit., Demosth, ρ. 5oo, 9, Aristid. vol. 2, ρ. 404. V. dicta in Ἀντευπάσχω.] Dem. [ρ. 476, αι] : Ὅτι τοὺς εὐποιήσαντας ἡ πόλις ἀντευπεποίηκε. [Id. ρ. 494, 2i. Aristot. Eth. Nie. 10, q extr., Rhet. 1, i3.1 Aristoph. PI. [1029] : Τὸν ευ παθόνθ᾽ ὑπ᾽ ἐμοῦ πάλιν μ' ἀντευποιεῖν. Dicitur et ἀντευποιῶ τὸν εὐεργέτην, Gratiam refero ei qui de me bene meritus est. [Lucian. Abdic, c. 19. Pollux 5, 142. « Theodor. Hyrtac. Epist. 68, ubi male descriptum ἀντευποίη pro ἀντευποιοίη. « Boiss. V. Ἀντιποιέω.]
Β [Ἀντευφημέω, Vicissim laudo. Amphiloch. ρ. 9. Kall. Synes. ρ. 175, D : Ἀντευφημεῖται ὑπὸ μυρίων ὅσα,ν τῶν σῶν ἐραστῶν.]
[Ἀντευφραίνω, Vicissim delecto.] Ἀντευφραίνομαι, Vi· cissim lætitia afficior, Vicissim delector, [᾽λντευφραίνω, Greg. Nyss. vol. 3, ρ. 642. Wakef.]
Ἀντεύφρασμα, τὸ, Suidæ τὸ ἐναντίον τῇ εὐφροσύνῃ ἀγαθόν. Sonat tamen potius Gaudium s. Delectatio quæ vicissim accipitur, a verbo ἀντευφραίνομαι.
[Ἀντευχἄριστητέον, Gratiam habere oportet. Porph. De abst. 2, 37, ρ. 170.]
[Αντεύχομαι, ξομαι, Ex contrario precor. Philodem. De ira ι, ρ. 76. Passo ν.]
[Ἀντεφαπλόω, Vicissim pando. Nicet. Eugeu. 7, 228 : Μὴ γὰρ ἰσχύειν ἔρασκεν ἡ δύστηνος, καὶ προκειμένη τὰς χεῖρας αὐτῆς ἀντεφηπλου τοῖς νέοις. Boiss.]
[Ἀντεφέλκω, ξω, Vicissim attraho. Eumath. 3, ρ. 78. Boiss.]
Ἀντεφεστιάω, pro ἀνθεστιάω, ex Plat. Tim., sed mendose, ut opinor. [Idem vitium libris partim tol-C lentibus eximeudum Æliano Ν. Α. 9, 45; 14, 1 i 15, 7, Philostr. V. Soph, a, 5, ρ. 573, 17.] [Ἀντεφευρίσκω, ρήσω, Vicissim invenio. Joseph. A. J. 10, 8, ι : Ἐν τῷ μὴ ἀϊτειπεῖν ἀντεφευρίσκοντας οἶς μάταια τὰ τῶν ἐχθρῶν ἀπελεγχθήσεται μηχανήματα. ΑΙ. ἀντεζευρίσκοντας.]
[Ἀντεφίστημι, επιστήσω, Oppono. Const. Manass. Amat. 5, 395. Boiss. Idem Chron. 5139 : Ἀντεφιστᾷ δὲ Φώτιον. Aristid. vol. 1, ρ. 3oa. Kall.]
[Ἀντεφοδεύω, Vicissim ob eo. Suidas : Ἀντεφοδεύω καὶ Ἀντεφώδευκα ἀντὶ τοῦ ἀντεπέτρεχον.]
[Ἀντεφοδιάζω, Vicissim instruo, suppedito. Pass. Joseph. A. J. 15, 9, ι, 8 : Διηνεκῶς ἀντεφοδιαζομένων αὐτοῖς τῶν κακῶν, Aliis ex aliis ingruentibus malis.] [Ἀντεφοπλίζω, ίσω, ιῶ, Vicissim armo. Const. Manass. Chron. 2206, 3651. Boiss.]
[Ἀντεφορμάο), Contra irruo. Philo vol. 2, ρ. 31, 122. ΛΥακετ. Heliod. Æth. 8, 16, ρ. 4o3 : Οὐ μὴν ἐὀέξαντό γε ἀντεφορμήσαντας. Et paullo post substantivo : Τὴν ἀντεφόρμησιν Οαρρήσαντες. Jacobs.]
D Ἀντεφορμὲω, In statione naves habeo ad praelium paratas, Prælio navali mihi imminentibus occurro. Pollux ι, tit. Περὶ ναυμαχίας [122] scribit, Ἀνθορμεῖν et ἀντεφορμεῖν esse τὸ ἀντικαθεστηκέναι πρὸς νιυ-μαχ/αν.
[Αντεφόρμησις, εως, ἡ, Contrarius impetus. V. Ἀντεφορμάω.]
[Ἀντεφυπνόω, Vicissim dormio. Theod. Prodr. ρ. 138. Elbkhling. V. Ἐφυπνόω.]
Ἀντέχω, ἀνθέξω, Retineo. Sustineo. [Inhibeo, Detineo, Prohibeo, Gl. Transitive eum aecus. Soph. OEd. Col. 1651 : Ἐξαπείδομεν ἄνακτα ὀμμάτων ἐπίσκιον χεῖρ᾽ ἀντέχοντα κρατὸς, ὡς δεινοῦ τίνος φόβου φανέντος οὐδ’ ἀνα-σχετοῦ βλέπειν.] Pro Retineo capi ap. Lucianum, Bud. est auctor. Et in VV. LL. citatur Ἀντέχων τοὺς χαλι-νοὺς, pro Frænos retinens. Ibid. Luciano [Hermotim. c. 4oj : Ἀντέχει [ἀνέχει] αὐτοῦ τὴν χεῖρα, pro Manum ejus cohibet. Pro Sustineo autem jungitur eum dat. vel acc., qui regitur a præp. πρός. Xen. [Ven. 9, 10, Ag. ii, 10] : Ἀντέχειν τῷ πόνῳ [τοῖς πόνοις], Sustinere,
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Tolerare, Sufferre laborem. [Ψυχὴ ἀντέχουσα τοῖς κα- Α κοῖς, Homer. Vit. ρ. 353. Hemst.] Ap. Herodianum [3,
6,	22] ἀντέχειν πρὸς τοὺς καμάτου;, i. q. τοῖς πόνοις,
1.	e. ὑπομένειν τοὺς πόνους : ut Hesych. ἀντέσχεν exp. ὑπέμεινεν. Suidas vero κρύει ἀντέχειν ait esse ὑπομονη-τικῶς ἔχειν. Sciendum est tamen in hujusmodi loquendi generibus exponi etiam Resisto, ut ἀντέχειν κρύει, Frigori resistere. Et τοῖς χειμῶσι ap. Theophr. C. Pl.
4,	Resistere tempestatibus. Et ap. Herodian, ι, [12,
3]	: Καὶ πρὸς τὴν τοῦ ἀέρος φθορὰν ἀντέχειν ἐλέγετο. Citatur vero etiam sine præp. ἀντέχειν καμάτοις pro Sustinere labores, Resistere laboribus. [ || Dativo aliter posito Diodor. 2, 26 : Ταῖς ἐλπίσιν ἀντεῖχε· ao, 69 : Ὅσοι τὰς πόλεις διακατέχοντες ταῖς παρ’ Ἀγαθοκλέους ἀντεῖχον ἐλπίσιν Exc. ρ. 6αι, 51 : Τοὺς Αἰτωλοὺς ἀντέχειν ταῖς κατὰ τὸν Ἀντίοχον ἐλπίσιν. ‖ Cùm accus. Philippus Thess. Antii. Pal. 9, 299, 2 : Εἰν ἁλὶ τοὺς γαίης ἀντέχομεν καμάτους.] Item οὐκ ἀντέχω exp. aliquando Cedo, Succumbo : Οὐκ ἀντέχειν ταῖς ἐπιθυμίαις, ap. Suidam, Cedere, Succumbere cupiditatibus. Itidem κράνος, Galea, dicitur πρὸς τὴν πληγὴν μόλις ἀντέ- Β χειν, pro Ictui pene cedere, Ictum non sustinere, Ictui non resistere. In bello quoque dicuntur οὐκ ἀντέχειν, Qui cedunt, resistere non possunt : et contra ἀντεχειν τοῖς πολιμίοις, πρὸς τοὺς πολεμίους, Qui hostibus resistunt, obsistunt, hostium impetum sustinent, repellunt, hostibus impares non sunt. [Herodot, ι,
175 : Μοῦνοι ἀντέσχον Ἀρπάγῳ· 8, 68, 14ο.] Atque hoc modo sæpe ap. Tliuc. usurpatur [ι, 11 : Οἱ Τρῶες τὰ δέκα ἔτη ἀντεῖχον βίᾳ• 141, πρὸς ἅπαντας 'Έλληνας·
2,	64, πολέμοις μεγίστοις* 65, τοῖς πολεμίοις* γ6, ὀλίγοι πρὸς πολλούς* 6, 91, τῇ νῦν Αθηναίων ἐκεῖ παρασκευῇ* et alibi sæpe iisdem modis. Cùm accus. 8, 63 : Τὰ τοῦ πολέμου ἅμα ἀντέχειν 86 : Τἄλλα ἐκέλευον ἀντέχειν. Plato Reip. 6, ρ. 49ΐ>» D : Οὕτε ἱκανὸς ὢν εἷς πᾶσιν ἀγρίοις (feris) ἀντέχειν. Isocr. ρ. 244, C : Ἔτη δέκα τουτοις ἀντισχεῖν. Aret. ρ. 114, 10 Ermerins. : Ἢν δὲ ἐπ’ ἀκαρὲς ἀντίσχωσι], et ab ejus schol, modo ἀντιστῆ-σαι modo ἀντιμάχεσθαι exp. [.Esch. Pers.413 : Τὰ πρῶτα μὲν δὴ ῥεῦμα Περσικού στρατοῦ ἀντεῖχεν. Soph. Phil.
175 : Πῶς ποτε πῶς δύσμορος ἀντέχειν fr. Alead. ap. C Stob. Fl. 9, 4 : Τοῖς γὰρ δικαίως ἀντέχειν οὐ ῥᾷδιον. Kur. Alc. 337 : Οἴσω δε πένθος οὐκ ἐτήσιον τὸ σὸν, ἀλλ᾽ ἔστ᾽ ἂν αἰὼν οὑμὸς ἀντέχῃ, γύναι. Cùm participio Aristoph. Pac. 760 : Οὐ κατεδεισ᾽, ἀλλ᾽ ὑπὲρ ὑμῶν πολε-μίζων ἀντεῖχον ἀεὶ καὶ τῶν ἄλλων νήσων, ut Herodot, infrà cil. Xen. Cyr. 7, ι, 34 : Οὐκ ἐδύναντο ἀντέχειν*
6,	4, ι8 : Ἵπποις αὐτοὺς πρῶτον δεήσει ἀντέχειν και σι-δήρῳ· Hier, ii, 15, II. Gr. 7, 4, α3, et sine dat. 4, 6,
2. Alia constr. Η. Gr. 2, 2, 16 : Εἰδὼς ἔξει Λακεδαιμονίους πότερον ἐξανδραποδίσασθαι τὴν πόλιν βουλόμενοι ἀντέχουσι περὶ τῶν τειχῶν ἡ πίστεω; ἕνεκα, ut Leon-clav. pro ἀνέχουσι. Plato Tim. ρ. 85, Α : Ὅταν τὸ σῶμα ἀντίσχῃ τηκόμενον* 81, D : Ἐπειδὰν οἱ ξυναρμο-σθεντες μηκέτι ἀντέχωσι δεσμοὶ τῷ πόνῳ διεσταμενοι* Phæd. ρ. 88, Α : Ὥστε πολλάκις γιγνομένην ἀντέχειν. Sequente μὴ eum infinitivo Plutarch. Mur. ρ. 708,
Α : Κληθείς ἄχρι γε νῦν ἀντέχω μὴ ὑπακοῦσαι. Ps.-Eurip. Epist. 5, ρ. 5ο3, 5ο : Μ' τάλαντα ἀργυρῶυ διδόν-τος Ἀρχελάου, καὶ ἀγανακτοῦντος ὅτι οὐ λαμβάνοιμεν, ἀντέσχομεν μὴ λαβεῖν.] || Cùm infin. pro Possum : ut II ap. Alexandr. Aphr. Probl. 1 : Οὐκ ἀντέχουσιν ὁμοίως βαστάζειν, Non possunt portare, sufficiunt ad portandum, Vires illis non sufiiciunt. Sic ap. Suid. quidam, Καὶ οἱ ἵπποι αὐτοῖς μηδὲ πρὸς τὸ φεύγειν ὑπὸ τοῦ πηλοῦ ἔτι ἀντεῖχον, pro Et illis equi ne fugere quidem valebant, Et eorum equis ne vires quidem ad fugiendum suppetebant. || Absolute, Duro, [Sustineo. Herodot.
7,	58 : Μέλανα ποταμὸν, οὐκ ἀντισχόντα τότε τῇ στρατιῇ τὸ ῥέεθρον, ἀλλ᾽ ἐπιλιπόντα* 296 : Οὐδὲ οὗτος (Apidanus) ἀντέσχε, εἰ μὴ φλαύροις* ι ο8 : Λίσσος ποταμος, ὃς τότε οὐκ ἀντέσχε τὸ ὕδωρ παρέχων τῶ Ξέρξειυ στρατῷ, ἀλλ᾽ ἐπέλιπε·] δαιμένω. Plut. Symp. [ρ. 684, C] : Ὥστε ταχὺ σήπεσθαι, καὶ μηδὲ πρὸς μίαν ἡμέραν ἀντέχειν pro eodem dicit ibid. διαμένειν. Dein. [ρ. 16, 16] : Ἐὰν γὰρ ἀντέχῃ τὰ τῶν Ὀλυνθίων, Si res Olynthiorum durent, i. e. Incolumes maneant. Nam et pro σώζεσθαι usurpasse Diuarch. ἀντέχειν, auctor est Suid. [Demosth, ρ. 21, ι : Ταῦτα μὲν εἰς ἅπαξ καὶ βρανὺν χρόνον ἀντέχει.] Citatur item ex Thuc. [6, 69J, Αντέχοι ἡ ἐπιστήμη, pro
thés. une. cnæc. tom. ι, fasc. vin.
Suppeteret peritia. [Id. 1,7: Διὰ τὴν ληστείαν ἐπὶ πολὺ ἀντισχοῦσαν* 65 : Ὅπως ἐπὶ πλέον ὁ σῖτος ἀντίσχῃ· 2, 64 : Μῖσος μὲν γὰρ οὐκ ἐπὶ πολὺ ἀντέχει* 7, 71 • Ἐπὶ πολὺ ἀντισχούσης τῆς ναυμαχίας. Plato Reip. 6, ρ. 492»
C : Ἐν δὴ τῶ τοιούτῳ τὸν νέον τὸ λεγόμενον τίνα οἴει χαρ-δίαν ἴσχειν ὴ ποίαν ἂν (hoc delendum) αὐτῷ παιδείαν ἰδιωτικὴν ἀνθέξειν, ἠν οὐ κατακλυσθεῖσαν ὑπὸ τοῦ τοιούτου ψόγου ἡ επαίνου οἰχήσεσθαι φερομένην κατὰ ῥοῦν ῃ ἂν οὗτος φέρη;]
II Αντεχομαι, Retineo, quasi Contra teneo. [Soph. Phil. 8q3 : Ἀλλ’ἴστω τε καυτὸς ἀντέχου.] Eurip. [Iph. Aul. 1367] : Ἀντέχου θυγατρὸς, Filiam tuam retine renitendo. [Tro. 722: Μήτ* ἀντέχου τοῦδε* 745 : Τί ἀντέχει πέπλιον; lon. 14ο4 : Ὠς ἀνθέξομαι καὶ τῆσδε καὶ σοῦ τῶν τ᾽ ἔσω κεκρυμμὲνων. Aristoph. Lys. 161 : Ἀντέχου σὺ τῶν θυρῶν Ach. 1121 : Ἔχ᾽, ἀντέχου, παῖ. Menander ap. Alexandrum Walz. Rhett. vol. 8, ρ. 44α : Ζεῦ σῶτερ, ἀντέχου τῶν σχοινίων. Herodot. 9,56 : Οἱ μὲν τῶν τε ὄχθοιν ἀντείχοντο καὶ τῆς ὑπωρέης τοῦ Κι-Οαιρῶνος. Plat. Lacii, ρ. 183, Ε : Ἀντεχόμενος τοῦ δόρα-το;· Euthyd, ρ. 3ο5, Α : Παντὸς ῥήματος ἀντέχονται.] Itidem καρτερῶς ἀντεχόμενος exp. Fortiter retinens, velut adversus trahentem renitendo. [Plat. Reip. 9, 5γ4» Β : Ἀντεχομένιον γέροντός τε καὶ γραος.] Exp. etiam Adhæreo : et in utraque signif. metapli. usurpatur. [Pind. Nem. 1, 33 : Ἐγὼ δ᾽ Ἤρακλέος ἀντέχομαι προ-φρόνω;. Schol, ἐφίεμαι καὶ οὐκ ἀφίσταμαι, ζηλῶ. Soph. fr. Creus. ap. Stob. Fl. 91, 28, ι : Καὶ μήτι θαυμάσῃς με τοῦ κέρδους, ἄναξ, ὦδ᾽ ἀντέχεσθαι.] Τῶν βιβλίων ἀντέ-χεσθαι, Libris adhærere; ἀρετῆ;, Virtuti ailhærere, et ab ea se avelli uon sinere, Virtutem retinere. Xen. Cyrop. 2, [2, 27] : Πολὺ εὐθυμότερον τῆς ἀρετῆ; ἀνθέ-ξονται. [Athen. 5, ρ. 187, Β. Hkmst. Xen. Comment. 3, 5, 8 : Ἀντέχεσθαι χρημάτων.] Sic Isocrates : Ἀντέχεσθαι τῆς εἰρηνης, Omnibus viribus pacem relinere et quasi mordicus. Huic enim opp. ap. Eund. ῥᾳδίως τὸν πόλεμον ἀναιρεῖσθαι. [Herodot. 7, 53 : Τῶνδε δὲ εἵνεκα προαγορεύω ἀντέχεσθαι τοῦ πολέμου ἐντεταμένως.] Apud Thuc. ἀντέχεσθαι τῆς θαλάσσης, Adhærere mari, i. e. Rei nauticæ adhærere, deditum s. addictum esse, Rei navali operam navare. Thuc. ι, [13]: Ναυτικάτε ἐξηρτύετο ἡ Ἐλλὰς, καὶ τῆς θαλάσσης μᾶλλον ἀντείχοντο* ubi schol, ἀντέχεσθαι θαλάσσης exp. προσέχειν θτλάσσῃ. [Cùm eodem voc. Polyl). ι, 58, 3; 3, 96, 8. Similiter Eur. lon. 970 : Μή νυν οἴκτων, θύγατερ, ἀντεχώμεθα. Aristoph. Αν. 1658 : Οὗτος ὁ Ποσειοῶν πρῶτος, ὅς ἐπαί-ρει σε νῦν, ἀνθέξεταί σου τῶν πατρώων χρημάτων, φάσκοιν ἀδελφὸς αὐτὸς εἶναι γνήσιος. Plato Phil. ρ. 49» Α : Τῶν ἀρετῶν δ᾽ ἆρ᾽ οὐ σοφίας πέρι τὸ πλῆθος παντων ἀντεχόμε-νον μεστὸν ἐρίδων καὶ δοξοσοφίας ἐστὶ ψευδοῦς; HSt. τῶν δ᾽ ἀρετῶν πέρι ἆρ᾽ οὐ σοφίας τὸ πλ. ἀντεχόμενον. II). ρ. 58, Ε : Γῆς ἀληθείας ἀντέχεσθαι* Tim. ρ. 63, C, τοῦ ξυγγενοῦς* Reip. ιυ, ρ. 6οο, D : Οὐχὶ μᾶλλον αὐτῶν ἀντείχοντο ἡ τοῦ χρυσοῦj Hipp. maj. ρ. 3ο4, Β, Alc. 2 ρ. 146, Ε. Et similiter Leg. 6, ρ. 77^, Ε : Ίης ἀειγενοῦς φύσεω; ἀντέχεσθαι· ίο, ρ. 6ογ, Β : Ὄ ταύτης τῆς δόξης ἀ/τεχό-μενο;* Tim. ρ. 44, C : Τοῦ μάλιστα είκοτος ἀντεχομὲνους. Lysias ρ. 9*4, 6, τῆς σωτηρίας. L. D. Οἱ τῶν ἐνδεχομὲ-νων ἀντεχόμενοι opponuntur τοῖς εὐχομένοις apud Athen. 11, ρ. 5ο8, Β. Hkmst.] ἰ|Vindico, Amplector, Capesso, Suscipio tuendum, Assero, Bud. Dein. [ρ. 290, 9] : Παρακαλεῖν ἀντέχεσθαι τῆς ἑαυτῶν καὶ τῆς τῶν ἄλλων Ἑλλήνων ἐλευθερίας, Hortari ut libertatem suam ceteronimque Græcorum tuendam suscipiant, asserant, Bud. Capitur autem pro Capessere, et pro Amplecti , junctum itidem geuitivo : atque ita potest accipi in Xen. Ι. c. : ut πολὺ εὐθυμότερον τῆς ἀρετὴ; ἀνθέξονται significet Multo alacrius virtutem capessent, amplectentur. [Isocr, ρ. 415, C : Τῶν ὑμετέρων ἀντέχεσθαι πραγμάτων.] Sic ἀντέχομαι τοῦ σχόλαζε ν, Otium amplector, Deditus sum otio. Plato Epist. [6, ρ. 223, Α] : Ἕχεοθαι δή σοι τούτων τῶν ἀνδρῶν ξυμβου-λιύω, Κορίσκω δὲ καὶ Ἐράστῳ πάλιν Ἑρμείου ἀντέχε-σθαι ςύμβουλός εἰμι, Hermiam amplecti, llenniæ adhærere, flermiæ se adjungere. [Cùm genit, pers. etiam Polyb. 5, ι, 8, αὖθις τοῦ Ἀράτου. Ἀντέχεσθαι δόξη; παρά τίνος, Bonam existimationem apud aliquem aucupari eamque magnifacere, Μ. Anton. 3, 4· Schweigh. Ps.-Demosth. ρ. 1396 extr. : Aí δημοκρατίαι πολλά τε ἀλλα καὶ καλὰ καὶ ὃίκαια ἔχουσιν, ων τὸν εὖ φρονοῦντα
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ἀντέχεσθαι δεῖ. Aristot. Polit, i, 6 med.: Ὅλως δ᾽ ἀντε-χόμενοί τινες, ὡς οἴονται, δικαίου τινὸς τὴν κατὰ πόλεμον δουλείαν τιθέασι δικαίαν. « Polyb. ι, 24,7, τῶν κατὰ Σαρδόνα πραγμάτιον 25, 5, τῶν κατὰ Οάλατταν πραγμάτων· 2, 49, ύ» Τῆς τῶν Ἑλλήνων ἡγεμονίας* 3, 9% 3, τῶν ὑπερδεξίων τόπων ι, 'ig, 13, τῶν ὀρεινῶν τόπων 5, ι οο, 11, τοῦ πράττειν τι τῶν ἑξῆς* 4, 6ο, 8, ἕω; ἂν ἐλπί-5ος τινὺς ἀντέχηται* 8, 9, 10, ταύτης ἀντείχοντο τῆς ἐλπίδος· ι, 56, g, μηδὲ πόλεως οἰκείας μηδ’ ἄλλης ἐλπί-δος μηδεμιᾶς. Et τῆς φιλίας, συμμαχίας, εὐνοίας τινὸς 3, 77» 5*, 4. 9* 10;2ὁ, 8; 33, 11 ; 27, 5, i.*Scuweich. Et sæpe iisdem modis Diodorus, ut 1, 74 : Δυοῖν ἡ τριῶν τεχνών ἀντέχσνται.] || Ἀντέχεσθαι pro ἀντέ^ειν, Sufficere. [Herodot. 7, 108 :] Οὐκ ἀντέσχετο [ἀντεσχε, quod ν. supra] τὸ ὕδωρ παρέχων στρατῷ, Non suffecit suppeditandae aquæ exercitui. ‖ Ἀντέχεσθαι, pro ἐμπο-δίζειν, Obsistere, Bud. ex Polluce {1, 168, ubi ἀντεῖ-χον. Sed idem 5, 134, obi κωλύματα et similia persequitur : Κωλύσας, ἀντιλαβόμενο;, διαγαγὼν, ἀντισχό-μενος, κατασχὼν, βραδύτητα ἐνεργασάμενος. Aristot. Η. Α. 7, 5 : Ἂν δ’ ἁπτομὲνω τῷ δακτύλῳ τραχύτερα ᾗ καὶ ἀντέχηται καὶ ἂν λεπτά τα χείλη, τότε εὐκαίρως ἔχει πρὸς τὴν σύλληψιν. Quomodo ego Xenoph. Ven. 6, 6 : Ἵνα αὐτῶν μηδὲν ἀντέχηται, olim corrigebam αὐτῷ. Diodor. 4, 49 : Φονεῦσαι μὲν τῶν φυλαχῶν τοὺς ἀντεχομένους· 19» 16 : Οἱ δὲ περὶ τὸν Ἄτταλον πολὺ λειπόμενοι τοῖς πλήθεσι διὰ τὰς ἀρετὰς ἀντείχοντο καὶ καθ’ ἡμέραν ἀγωνιζόμινοι διεκαρτέρουν. HSt. in Ind. :] Ἀντι-σχέω, inusitatum thema, a quo synonymum ejus ἀντέχω mutuatur utrumque fut. et quæ ab his oriuntur. [·< Ἀντέχεσθαι τῆς ἐπιτρο7Γῆς, Tutelam suscipere, Theo-phil. Inst. 1, 20, 3οι.Τῆς διοικήσεως-, Administratione fungi, ι, a5, 344. Aliter schol. Harmenop. ι, 15, 8 : Ἀντείχου σὺ τῆς ἀσαφείας τῆς συμφωνίας, quod bene vertit Mercerus, Excipiebas pacti obscuritatem. » Rei te. Gloss. Cùm infinitivo Jo. Malalas ρ. 274,12 : Τοσαύτην γῆν διοικεῖν οὐκ ἀντεχόμεθα, Valemus.]
Ἀντέω, lon. pro ἀντάω, Occurro, Obviam fio. Ilom.
II.	Η, [4α3] : Οἱ ὀ᾽ ἤντεον ἀλλήλοισι. [Dele. V. Ἀντάω.]
ίΑντη. V. Ἄντησις.]
Ἀντηγορέω, Obloquor. Theodor. Stud. ρ. 295, Α ;
5:?, Β1
Ἀντήδην, Suppliciter, ἱκετευτικῶς, Hesych. Fortasse autem et alteram signil. sequendo verbi ἀντᾷν, potest accipi aliquando pro Per occursum, vel In occursu, s. Occurrendo. [Codex ἀντήδης. Scribendum ἀντηδὶς, quod inter adverbia in ηδὶς ponit Theogno-stus Can. ρ. i63, 26. Ceterum gl. post Ἀντήριος posita ex margine irrepsit. L. Dinn.]
[Ἀντήεις, εσσα, ev, Oppositus, Hostilis. Pind. Pyth. 9, 96 : Ἀστῶν εἴ τις ἀντάεις. Doricam formam ponens Herodian. Περὶ μον. λ. μ. 141 17, hinc fortasse petivit.]
[Ἀντήλιος. V. Ἀνθήλιος.]
[Ἀντημοιβὸς, ὁ, ἡ, Remunerans. Gdlim. Del. 5α : Ἡνίκα δ’ Ἀπόλλωνι γενέθλιον οὖδας ὑπέσχες, τοῦτό τοι ἀντημοιβὸν ἁλίπλοοι ούνομ’ ἔθεντο.]
[Ἄντην. V. Ἄντα.]
Ἀντηνορίδης, ὁ, Antenorides, i. e. Filius Antenoris , patronym. ex nomine Ἀντήνωρ. [Hom. II. I\ 122 etc. Pind. Pyth. 5, 83. Dionys. Α. Β. ι, 46. Strab. 13, ρ. 596, 607. ή [Ἄντηνος, ὁ.] Ἀντήνους, Etym, et Lex. meum vet. dici scribunt τοὺς τῆς δάφνης ὅρπηκας, τοὺς πρὸ τῶν Ουρῶν ἱσταμείνους, Ramos lauri, qui præ foribus ponuntur. [Ἀντηλίους Hemst. V. Ἀνθήλιος.]
[Ἀντήνωρ, ορος, ὁ, ἡ, Qui pro homine est. Æsch.
A g. 444 : Ψῆγμα δυσδάκρυτον ἀντήνορο; σποδοῦ.] [Ἀντήνωρ, ορος, ὁ, Antenor, Trojanus, Hom. II. Β, 822, Γ, 148, Ζ, 299 clc* Ἀντήνωρ ἐν λόγοις Κρητικοῖς ap. Ælian. Ν. Α. 17, 35, Ptolem. Hephæst. Phot. Bibi. cod. 190, ρ. 151, 15. Statuarius ap. Pausan. ι, 8,5.]_
Ἀντῇον, Hesychio δῶρον ἱκέσιον, Donum, quod a supplice offertur. [V. Ἀνταῖος. Codex Ἀντῆ.]
í Αντηρ sine signil. inter nomina in ηρ ponit Arcadius ρ. 19, 23, de quo dixi in Ἀμάτηρ, ubi ν. 3 ecrih. a5o pro 215. L. Dmn.]
[Ἀντηρείοης, Ἀντήρεις. V. ᾽Αντηρίς.]
[Ἀντηρετέω, Contra remigo. Etym. Μ. ρ. 112, 40 :
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Α Ἀντηρέτης ὁ ἀντικαθήμενος καὶ Ἀντηρετεῖν τὸ ἐπὶ ταὐτοῦ ζυγοῦ καθεζόμενον ἐρέσσειν. Ubi male nonnulli ἀντερέτης, ut Dorv. pr. Quod ne Georgio quidem Pachy-ineri relinquendum iu Ἀντερετικὸν citato.]
[Ἀντηρέτης, ὁ, Adversarius. Æsch. Sept. 283 : Ἀν τηρέτας εχθροῖσι τάξω* 5g5, 99^· Gramm. Bekk. ρ. 411, 6 : Ἀντηρέτης ὁ ἀντικαθεζόμενος τῷ ἐλαύνοντι. V. Συνηρέτης et seq. voc.]
Ἀντήρετον, ἶσον, ἀπὸ τῶν ἐξ ἴσου ἐρεσσόντων, ἤγουν κωπηλατούντων. Ita Varin., reponens nimirum ἀντήρετον pro ἀντήρεται, quod ap. Hesych. legitur, et distinguens post ἶσον, quod ap. Eund. sine interpunctione sequentibus jungitur. [Ἴσοι Pearsonus.] [Ἀντήρης, ὁ, ἡ, Contrarius, Adversus.] Ἀντήρης πληγὴ, Plaga quæ alicui infligitur firmata manu adversus eum, Eust. [II. ρ. 1094, 34.] Ap. Soph, tamen ΕΙ. [89] ἀντήρεις πληγαὶ sunt qui dictas putent sumpta metapii. a remigibus æquali connixu navem impellentibus. Et ita fuerit ab ἐρέσσω. [Eur.Tro. 221 : Καὶ τὰν Αἰτναίαν Ἤφαίστου Φοινίκας ἀντήρη χώραν, Σικελῶν ὀρέων ματέρα* unde fortasse Hesychius : Ἀντήρη, ἀν-τωπίαν, etsi codex confuse : Ἀντίον, ἀντωπίαν. Ἀντήρη, τὸ ἐξ ἐναντίας ἀντιπαραταττόμενον. Ἀντίαν ... τὸν, transposito ἀντήρη, Tittm. ad Zonar. vol. ι, ρ. 177, alterum referens ad Phcen. 754 : Καί μοι γένοιτ᾽ ἀδελφὸν ἀντήρη λαβεῖν* 136γ : Δός μοι κτανεῖν ἀδελφὸν, ἀντήρη δ᾽ ἐμὴν καθαιματῶσαι δεξιὸν νικηφόρον. Ps.-Eur. Iph. Α. 224. Eust. Opusc. ρ. 26, 16 : Χεῖρας ἀντήρεις ἀνασχεῖν κατὰ Ισχυρότερου ἤπερ ἐγώ.] Ἀντήρης exp. etiam, Qui juxta alium remigem sedet et remigat, Contendens remigando, ὁ ἀντικαθήμενος. [Pertinet ad ἀντηρέτης.] [Ἀντηρίδιον, τὸ, dimin. ab Ἀντηρὶς, ap. Heron. Be-lop. ρ. i3o, 6, ubi male ἀντερείδιον.]
Ἀντήριος, Hesychio στήμων καὶ ὁ κανὼν προσκείμενος τῇ θύρα : quem nonnulli καλυπτῆρα vocant, inquit Idem : quod interpr. Stamen, et Begula, quæ a tergo ostii posita, ipsum apertum renixu suo repellit et claudit. [V. sequens voc. In quo θυρίδα Suidas. Scribendum autem κανὼν ὁ προσκείμενος. L. Dinn.] Ἀντηρὶς, ίδος, ἡ , Lignum, Pila structuram Inclinatam fulciens. Tibicen. Ἀντηρίδες, Structuræ lapideae aedificia editiora utrimque fulcientes : vulgo Ares-boutans. [Ἀντέριδες, Obices; Ἀντηρίδες, Tubicines in berro,d.] Bud. ρ. 701. [Eur. Rhes. 785 : Αἱ δ’ (ἵπποι) ἔρεγκον ἐξ αντηρίδων θυμὸν πνέουσαι κἀνεχαίνιζον φόβῳ.] Thuc. [7, 36] : Ἀντηρίὃας ὑπέτειναν, ubi Valla, Siíbli· cas prætcndenmt. Habetur et Ἀντήρις ac Ἀντήρεις, είδος, ap. Eust. [II. ρ. 903, 48, ubi fuisse dicit qui hoc eum κλεὶς componerent, ut Epim. Hom. Cram. Anecd. Ox. vol. 1, ρ. 283, 27, Theodos. De gramm. ρ. 66, 27, Etym. Μ. ρ. 184, 10, alios per ι scripsisse. Chceroboscus vol. 3, ρ. 60, 3 : Τὸ δὲ ἀντήρεις ... ἀντή-ριδος διὰ τοῦ ι, ὡς ἀπὸ τοῦ ἀντηρί; ὀξυτόνου εὐθείας, Κρή-μνη σεαυτὴν ἐκ μέσης ἀντηρίδος (versus Eurip, ap. Eu-stath. et Etym. Μ. ρ. ιϊ2, 27, nonnihil corruptus). Ἔστι δὲ σεσημειωμένη ἡ γενικὴ αὕτη μὴ φυλάξασα μήτε τὸν τόνον μήτε τὴν γραφήν τῆ; εὐθείας (quæ repetit Etym. Μ.). Ejusdem hæc in Cram. Anecd. Ox. vol. 2, ρ. 173, 21 : Ἀντηρείδης δίὰ τῆς ει διφθόγγου, εἰς 3 ἐπερείδεταί τις, huc spectare animadvertit Lobeck. Paralip. ρ. 7, qui de ει ib. ρ. a32. Alius gramm. ibid. ρ. 296, 2; 3o5, 10, ἀντίρεις (sic) ponit tanquam paro-xy tonum per ει, et ρ. 342, 13, ἀντήρεις. Quod grammaticorum est commentum de nominativo, quem non invenissent, dubilautium. Xen. Ven. 10, 7 : Τῆς ἄρ-κυος μακρὸν προήκοντα κόλπον ποιεῖν αντηρίδας ἔνδοθεν ἑκατέρωθεν ὑφιστάντα κλῶνας. Polyb. 8, 6, 6 : Ἕτεροι παραπλησίως ἐν ταῖς πρᾤραις ἐξερείδοντες ταῖς ἀντ/ιρίσιν ἀσφαλίζουσι τὴν ἄρσιν τοῦ μηνανήματος. Philo Bciop. ρ. 7ΐ>, Β, C. Inscr. Att. ap. Millier. De munim. Atlien. ρ. 34, 49· V. Schneider, ad Vitrnv. 6, 8, 6. De accentu præter Chœrob. supra citatum Etym. Μ. : Οὐχ εὕρηται δὲ ἡ εὐθεῖα ἐν χρήσει* αἱ δὲ ἄλλαι πτώσεις τὴν κλίσιν ὡς ἀπὸ ὀξυτόνου καὶ εἰς ις λήγουσης ἔχουσιν. Ὥσπερ γὰρ ἀσπὶς ἀσπίδος καὶ σανὶς σανίδος, οὕτο, καὶ ἀντηρὶς ἀντηρίδος, ὡς παρ’ Εὐριπίδῃ, Κρήμνη σεαυτὴν ἐχ μέσης ἀντηρίδος. Libri Thuc. et Xen. variant. Hesychius : Ἀντήριδις, τὰ ἀντερείδοντα ξύλα ἡ λίθινα κατασκευάσματα. Suidas : Ἀντῆρις δε ἀντήριδος, (καὶ) σημαίνει τὴν θυρίδα. V. Ἀντήριος. L. Dinn.]
885 ἀντήχημα
Ἀντηρότης, ητος, ἡ, Renixus, Luctamen, Conflictus. Α Ita quidam, qui in Theophr. C. PI. ι, c. ult. : Οὐκ ἄν τις φαίη θερμότητος ἀλλ᾽ ἀνθηρότητος εἶναι σημεῖον, reponit ἀντηρότητος pro illo ἀνθηρότητος. Sed bonus vir dum voluit διορΟῶσαι, ἔλαθε παραδιορθώσας. Quis enim usouam ἀντηρὸς reperit usurpatum pro Renîtcns, Reluctans ?
[Ἀντησάμενος, ὁ, n. pr., ut videtur, in numo Aliæ Phrygiae ap. Eckhel. D. Ν. vol. 3, ρ. 129, sive Mion-net. Descr. vol. 4, ρ. 215, η. i3o : anthiamf.noï ♦porri. Sed Αἰτησαμένου est in numo Eucarpiæ Phry-giæ ib. vol. 4, Ρ· 290, u. 545.]
Ἄντησις, εως, ἡ, ab ἀντάω, non ab ἄντυ>, ut in hoc docebo, Occursus,Obviam itio. || Item ἀντήσεις, Supplicationes, Supplices preces ; λιτανειαι, ἱκετεῖαι, Hesych. [Codex Ἀντησει, λιτανείαις, ἀντήσεσιν. Ἀντήσεις, ἱκε-σίαι, λιτανεῖαι, ἱκετεῖαι, et infrà Ἀντίσεις, λιτανεῖαι. Ἀντήσει alii sequeutis ἀντήσεσι dittographiam putarunt, alii ex ἄντῃσι depravatum, ut λιταῖς Soph. El.
137 ex ἄνταις, quocum novitia ὑπάντη et υπαπαντή confert Lobeck. Technol. ρ. 259. Quæ tamen pie- jb rumque oxytona sunt et 6implex quoque acuendum fore, si exstiterit, ostendunt. Barytonon si fuerit, conferendum αὔξη et αὔξησις.] Ἄντηστις etiam legitur eum pleonasmo íiteræ τ, in hoc versu, quem Etym, citat, Ἡ δὲ κατ᾽ ἄντηστιν θεμένη περικαλλέα δίφρον.
[Ex Hom. Od. Τ, 387.j
Ἀντηχέω, Contra 6ono, Ex adverso sono vel resono. [Resono, Gl. Eur. Alc. 423 : Πάρεστε καὶ μένοντες ἀν-τηχήσατε παιᾶνα τῷ κάτωθεν ἀσπονδῳ θεῷ* Med. 426 : Ἐπεὶ ἀντάχησ᾽ ἂν ὕμνον ἀρσένων γέννα. Theocr. Ερ.
4,	11 : Ξουθαὶ δ᾽ ἀδονίδες μινυρίσμασιν ἀνταχεῦσαι. Callim. Del. α58 : Αἰθὴρ χάλκεος ἀντήχησε διαπρυσίην ὀλολυγήν. Christodor. Ecphr. 49 :	δ’ ἂν καὶ χαλκὸς
ἀναυδὴς αἰδόμενος ῥυθμοῖσι λύρης ἀντήχεε μολπὴ ν. Polyb.
22, ii, 12 : Ἀντήχουν πρὸς τὸν ἐκτὸς ψόφον. Lucian.
V. Η. ι, 38 : Ἀντήχει τὸ κῆτος. Plut. Cæs. c. 5 : Ἐπὶ τούτῳ ἐνίων καταβοησάντων τοῦ Καίσαρος ὁ δῆμος ἀντήχησε λαμπρῶς δεξάμενος κρότῳ καὶ θαυμάσας* Mar. c. 19, πυκνόν καὶ παράλληλον ἀντήχει τὸ ἀναφώνημα* Mor. ρ. 414, C : Τὴν μαντικὴν καθάπερ αἱπέτραι ποιμένων ἐν C ἐρημίᾳ καὶ βοσκημάτων φωναῖς ἀντηχοῦσαν * 92J, Ε : Πρὸς τὸν ἀξιοῦντα πᾶν εὐθὺς ἄνιο καὶ μετέωρον εἶναι τὸ ἀπὸ τῆς γῆς ἕτερον ἀντηχεῖ πάλιν εὐθὺς εἶναι κάτω τὸ κτλ. 960, Β; ιοοο, Β. Sextus Adv. math. 7, 3ο8, ρ. 43ο : Κενῶς μόνον πρὸς τὰς ἐκκειμένοις ἀπορίας ἀντηχοῦσιν. Themist. Or. 21, ρ. 255, D : ᾍδουσιν ἀμειβόμεναι ἀλλήλας, οὐ κολούουσαι καὶ βασκαίνουσαι καὶ ἀντηχοῦ-σαι.] Julian, ad Iambi., qui ipsi τοῦ μέλους τὸ ἐνδόσιμον ἐμνήστευε [Epist. 41, ρ. ηη Heyl.] : Καθάπερ οἱ τῷ Διονύσῳ τὸν θίασον [θύρσον] κρούσαντι πρὸς τὴν χορείαν, άνετοι φέρονται, οὕτω καὶ ἡμεῖς τῷ σῷ πλήκτρω τὸ εἰκὸς ἀντηχήσομεν, ὥσπερ οἱ τῷ χοροστάτῃ πρὸς τὸ ἀνάκλημα τοῦ ῥυθμοῦ συνομαρτοῦντες, Ut qui Libero thiasum pulsanti ad choream, dissoluti feruntur; sic et nos tibi tuoque plectro succentivo respondeamus consentaneo, Bud. Sunt vero et loci quidam ἀντηχοῦντες, Resonantes. Vitruv. 5, 8, postquam mouuit animadvertendum esse uti sit electus locus, in quo leniter applicet se νοχ, neque repulsa resiliens incertas auribus referat siguificationes, Suut enim, inquit, non- D nulli loci naturaliter impedientes vocis motus : uti dissonantes, qui Græcè dicuntur κατηχοῦντες : circumsonantes, qui apud eos nominantur περιηχοῦντες : item resonantes, qui dicuntur ἀντηχοῦντες : consonantesque, quos appellant συνηχοῦντες. Dissonantes sunt, in quibus νοχ prima quum est elata in altitudinem, offensa superioribus solidis corporibus, repulsaque resiliens in imum, opprimit insequentis vocis elationem. Circumsonantes autem sunt, in quibus circumvagando coacta νοχ , se solvens in medio, sine extremis casibus sonans, ibi extinguitur incerta verborum signil. Resonantes vero, in quibus quum in solido tactu percussa resiliat, imagines exprimendo, novissimos casus duplices faciunt auditu. Item consonantes suut, in quibus ab imis auxiliata eum incremento scandens, ingreditur ad aures discreta verborum claritate. Hæc ille.
[Ἀντήχημα, τὸ, Resouantia. Schol. Philostr. Her. ρ. 738 : Ἤχὼ) ἀντήχημα. Boiss.]
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[Ἀντήχησις, εως, ἡ, Resonantia. Plut. Mor. ρ. 58g, D : Ἀσπίσι χαλκούς ἁλίσκονται διὰ τὴν ἀντήχησιν. « Ρες•Ι-lus Opusc, ρ. 58, 9>» Boiss.]
Ἀντὶ, præpositio, i. q. Latinum Pro : ut Hom. 11. Ν, [44y] : Τρεῖς ἑνὸς ἀντὶ πεφάσθαι, Tres pro uno interfectos. [Ω , a54 : Αἴθ᾽ ἅμα πάντες Ἔκτορος ὠφέ-λ»τ’ ἀντὶ ... πεφάσθαι.] Ἐν ἀνθ᾽ ἑνὸς, Unum pro uno, i. e. Unum uni conferendo s. componendo, Plato Leg. 4· [V. Εἷς.] Comicus quidam [Alexis] ap. Athen. 12 [ι3, ρ. 558, F] : Γυναιξὶ δοῦλοι ζῶμεν ἀντ᾽ ἐλευ-θέρων. Xenoph. Heíl. 7» [1, 34] : Ἄλλον τινὰ φίλον ἀντὶ βασιλέως ζητεῖν, Alium quempiam amicum quærere pro rege, vel Alium amicum quam regem. Sic ἄλλος ἀντὶ, Hesiod. Therç. [892]: Ἵνα μὴ βασιληΐδα τιμὴν Ἄλλος ἔχῃ Διὸς ἀντὶ θεῶν αἰειγενετάων. [Æsch. Prom. 467 : Θαλασσόπλαγκτα δ᾽ ουτις ἄλλος ἀντ’ ἐμοῦ λινόπτερ᾽ ηὗρε ναυτιλίαν ὀχήμχτα ■ Ag. 1268 : Ἄλλην τιν᾽ ἄτην ἀντ’ ἐμοῦ πλουτίζετε. Soph. ΕΙ. 488 : Αἰτοῦ σύ τ’ αὐτὸς κεἴτις ἄλλος ἀντὶ σοῦ· Aj. 444· Aristoph. Nub. 65α.] Alex. Aphrod. : Ἀνθ᾽ ἱματίων περιέβαλε πτερὰ, Pennas pro vestimentis, i. e. Pennas vestimentorum loco, aut vestimentorum vice. Hom. U. Ι, [117]: Ἀντί νυ πολλῶν Λαῶν ἐστὶν ἀνὴρ, ὅν τε Ζεὺς κῆρι φιλήσῃ, Loco multorum populorum, vel Instar multorum populorum. [Theogiiis 99 : Ἀλλ’ εἴη τοιοῦτος ἐμοὶ φίλος, ὃς τὸν ἑταῖρον γιγνώσκων ὀργὴν καὶ βαρὺν ὄντα φέρει ἀντὶ κασιγνήτου.] Sic ἀντὶ πολλῶν ἂν γένοιο, Multorum instar fueris, vel esse possis. Ab Hesych. ἀντὶ πολλῶν exp. ἶσος πολλοῖς. [II. Φ, : Ἀντί τοι εἰμ᾽ ἱκέταο· Od. Τ, 3θ7 : Καί κέ τοι ἀντὶ γάμοιο πατὴρ τάφον ἀμφε-πονεῖτο· Χ, ago : Τοῦτό τοι ἀντὶ ποδὸς ξεινήϊον. Hesiod. Ορ. 5γ : Τοῖς δ’ ἐγὼ ἀντὶ πυρὸς δώσω κακόν 33α : Έργων ἀντ’ ἀδίκοιν χαλεπήν ἐπέθηκεν ἀμοιβήν Th. 60a : ΙΙόρεν κακὸν ἀντ' ἀγαθοῖο. Pind. Pyth. 4, 17 : Ἀντὶ δελφίνων ἵππους ἀμείψαντες· Isthm. 1, 46 : Κούφα δόσις ἀνδρὶ σοφῷ ἀντὶ μόχθων. Herodot. 3, S9 : Παρὰ Ἐρ-μιονέων νῆσον ἀντι χρημάτων παρέλαβον.]
IJ Ἀντὶ eum infinitivo, articulo τοῦ interjecto, per circumlocutionem verti solet; ut Isocr. Paneg, [ρ. 64, Ε] : Ἀντὶ δὲ τοῦ πρὸς ἑτέρους περὶ τῆς χώρας πολε-μεῖν, ἐντὸς τείχους πρὸς ἀλληλους ο! πολῖται μάχονται, Pro eo quod bellare deberent. Gall. Au lieu 'qu'ils devraient. [Articulum omissura inter ἀντὶ et infinitivum in libris Herodoti ι, aio; 6, 3α; 7, 170, librariorum incuria intercidisse, ut sæpe apud grammaticos antè quævis vocabula, disputat Schæfer. ad Grcg. ρ. 3p. Orae. Sibyll. procem. 63 : Ἀντὶ δὲ χρυ-σήεντα πόλον κατὰ πίονα ναίειν, σητόβρωτα δέδορκε, iiod Herodoti exemplis defensum putabat Alexan-er, Auratus corrigebat ἀντὶ δὲ χρυσείοιο πόλου κατὰ πίννα νηόν. ‖ Compendioso genere loquendi Æsch. Sept. ιο5ο : Ἀλλ’ εἰς ἅπαντας ἀνθ᾽ ἑνὸς τόδ᾽ ἔργον ἦν Ag. 1061 : Σὺ δ᾽ ἀντὶ φωνῆς φράζε καρβάνῳ χερί. Xen. Η. Gr. ι, 7, 33 : Μὴ ἀντὶ μὲν τῆς νίκης καὶ τῆς εὐτυ-χίας ὅμοια ποιήσητε τοῖς ἡττημὲνοις.]
‖ Ἀντὶ, eum verbo αἱροῦμαι sæpe jungitur, nonnunquam et eum δέχομαι, item ἀγαπῶ, et tum per Pro solet itidem reddi, transferendo ad verbum. [Æsch. Sept. 264 : Τοῦτ᾽ ἐκείνων τούπος αἱροῦμαι σέθεν. Plat. Αροϊ. ρ. 37, Β.] Demosth, [ρ. 9, »] : Ἀντὶ πολλῶν ἂν χρημάτων ὑμᾶς ἑλέσθαι νομίζω. Isocr. Evag. [ρ. 189, C] : Ἀλλ᾽ ἀντὶ τοῦ ζῇν ἀποθνήσκειν εὐκλεῶς [εὐκόλως] αἱρουμένους. Synes. : Πολλοὺς μὲν ἂν θανάτου; ἀνθ᾽ ἱερω-σύνης εἱλόμην. Xen. Cyrop. [8, 3, 26] : Εἰ ὀέςαιτ᾽ ἂν βασιλείαν ἀντὶ τοῦ ἵππου. Rursus ap. Demosth. Pro cor. : Ἀγαπᾷν τοῦτο ἀντὶ ἐκείνου. Videtur tamen in hujusmodi loquendi generibus posse ἀντὶ exponi etiam Præ. Ponitur vero et eum ἀλλάττεσθαι : ut ἀντὶ πάντων ἀλλαξαίμην. Quod Bud. exp. Nihil magis mereri velim. [Plato Phæd. ρ. 69, Β, Reip. 2, ρ. 371, 1), Conv. ρ. 218, E. Andocid. ρ. a3, 11. Theognis 188 : Οὐδὲ γυνὴ κακοῦ ἀνδρὸς ἀν«ίνεται είναι ἄκοιτις πλουσίου, ἀλλ᾽ ἀφνεὸν βούλεται ἀντ’ ἀγαθοῦ.]
H Ἀντὶ vertitur etiam interdum per Propter, vel per ablativum Cratia. [Hom. II. ψ, 65o : Σοὶ δὲ θεοὶ τῶνδ᾽ ἀντὶ χάριν μενοεικέα δοῖεν. Et alii quivis.] Aristoph. Nub. [669] : Ὠστ᾽ ἀντὶ τούτου τοῦ διδάγματος μονού Διαλφιτώσω σου κύκλῳ τὴν κάρδοπον, Hujus praecepti gratia, vel^ Propter hoc præceptum. Demosth. : Ειτά μ᾽ ἐρωτᾷς ἀντὶ κοίας ἀρετῆς ἀξιῶ τιμᾶσθαι ; Sic ἀνθ᾽
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ὅτου exp. Cujus rei gratia,Quamobrem : ad verbum χ. Pro quo, Pro qua re. Demosth. : ‘Ως ἐγὼ μὰ τοὺς θεοὺς οὐκ οἶδα ἀνθ᾽ὅτου, Nescio cujus rei gratia, Nescio cur, vel quamobrem, Nescio qua de causa. Lysias : Ἥτις ᾗ αὐτοῖς πρὸς τὴν πόλιν ἔχθρα , ἀνθ᾽ ὅτου τοιαῦτ τ ἐ τόλμησαν εἰς αὐτὴν ἐξαμαρτεῖν. [HSt. in Ind. :] « Ἀνθ᾽ ὅτου, Pro quo, i. e. Quamobrem, Qua de causa. [Soph. OEd. C. 967 : Οὐκ ἂν ἐξεύροι; ἐμοὶ αμαρτίας ὄνειδος οὐδὲν ἀνθ᾽ ὅτου τάδ᾽ εἰς ἐμαυτὸν τους τ᾽ ἐμοὺς ἡμάρτανον*
ΕΙ. 585. Eur. Alc. 246, Hec. 113ο, 1136, Iph. Τ. 926.] Gregor. : Οὐκ οἶδ’ἀνθ᾽ ὅτου. Interdum Propterea quod, Quoniam, ὅτι. Ex Heraclito, Ταῦτα τοίνυν εἰρήσεσθαι ἀ•θ᾽ὅτου ποτὲ τὸν αὐτὸν ἀπεφῃνάμην, Propterea quia.» [Ἀνθ᾽ οὗ Soph. Ant. 2ὀ7 : Τί δ’ ἔστιν ἀνθ᾽ οὗ τήνδ᾽ἔχεις ἀθυμίαν.] Sic autem dicitur ἔχθρα ἀνθ’ ὅτου Græcè, ut Causa est quamobrem latine, sicut annotat Bud., qui etiam docet ἀνθ᾽ ὅτου et ἀνθ᾽ ὧν pro eodem dici nonnunquam : sicut Quamobrem et Quas ob res a Cic. dictum est. [Dicitur autem utrumque compendiose pro eo quod Theocritus dicit Ep. 18, 3 : Ἔξεῖ τὸν χάριν ἁ γυνὰ ἀντὶ τήνων, ὧν τὸν κῶρον ἐθρεψε. Ἀνθ᾽ ὦν Β ὅτι pro διότι inepto pleonasmo in var. scr. Paralip. a,
6,	8.] Exponit autem Bud. ἀνθ᾽ ὧν, Pro eo quod, Propterea quod, Idcirco quod. [Æsch. Prom. 3i : Ἀνθ᾽ ὦν ἀτερ7ϊῆ τήνδε φρουρήσεις πέτραν. Soph. ΕΙ. 5γ5, OEd.
Τ. 264, OEd. Col. 278, 953, 1010, 1295, 1489. Thucyd. 6, 83 : Ἀνθ᾽ ὦν ἄξιοι ὄντες ἄρχομεν. Xenoph.
Η. Gr. 2,4, 17 : Τότε πάντες ὁμοθυμαδὸν ἀνθ᾽ ὦν ὑβρίσθημεν τιμωρώμεθα τοὺς ἄνδρας* 4, 8,6 : Ὀργι-ζόμενος τοῖς Λακεδαιμονίοις ἀνθ᾽ ων ἐπεπόνθει* et alibi sæpc. Plato Menex. ρ. 244, C] Isocr. Helen. [ρ 212,
Α] : Νομίζων ὀφείλειν τοῦτον τὸν ἔρανον ἀνθ᾽ ὦν ἐκεῖνος αὐτῷ συνεκινδύνευσε. Lucian. [Ι), mort. 22, 1] : Ἀπόδος φημὶ, ἀνθ᾽ ὦν σε διεπορθμευσάμην. Aristoph. ΡΙ. [433] : Δοῦναι δίκην Ἀνθ’ ὦν ἐμὲ ζητεῖτον ἐνθένδ᾽ ἀφανίσαι. [Dicitur enim etiam de rebus adversis, ut vertendum sit Caussa, sæpe iisdem vocabulis iteratis, ut Æsch. Ag.
1318 : Ὅταν γυνὴ γυναικὸς ἀντ᾽ ἐμοῦ θάνῃ ἀνήρ τε δυσδά-μαρτος ἀντ’ ἀνδρὸς πέσῃ* 156ο : Ὄνειδος ἥκει τόδ᾽ ἀντ᾽ ονείδους* (Illo. 3θ7 : Ἀντὶ μὲν ἐχθρϊς γλώσσης ἐχθρὰ γλῶσσα τελείσθω’ 313 : Ἀντὶ δὲ πληγῆς φονίας φονίαν C πληγὴν τινέτω. Soph. ΕΙ. 58α : Εἰ κτενοῦμεν ἄλλον ἀντ᾽ ἄλλου. Et alii quivis. H Additur etiam ubi abesse potest, ut Soph. Trach. 58a : Μή τινα στέρξῃ γυναῖκα κεῖνος ἀντὶ σοῦ πλέον. Aristoph. Eccl. 9*0 : Οὐδεὶς γὰρ ὡς σὲ πρότερον εἴσεισ᾽ ἀντ’ ἐμοῦ. Lysiæ ρ. 18α, α6 : Ἀλλὰ ἆθλα λάβοι τὴν ὑπ᾽ ἐκείνου καταλειφθεῖσαν οὐσίαν ἀντὶ τῆς αὑτοῦ πονηρίας. Xeii. Η. Gr. 5, 2, 21 : Ἀντὶ τιτ-τάρων ὁπλιτῶν τὸν μισθὸν τῷ ἱππεῖ δίδοσθαι* ubi delebat Morus. Quod apud Lysiam multo etiam facilius potuit repeti. || Per anastrophen, ut supra apud Hom., Hesiod. Th. 893 : Ἵνα μὴ βασιληίδα τιμὴν ἄλλος ἔχῃ Διὸς ἀντὶ θεῶν αιειγενετάων. Poeta cyclicus ap. schol. Eur. Tro. 822 et Or. ι3γ6 : Ὁ δὲ Ααομέδοντι πόρεν Γανυμήδεος ἀντι. Æsch. Ag. 1277 : Βωμοῦ πατρώου δ᾽ ἀντ᾽ ἐπίξηνον μὲνει. Soph. Ph. 1100. Lycophr. 94, 365. Male autem ἄντι in schol. Tro. Ι. c., quum accentum non retrahant præpositiones τριχρονοῦσαι sec.
Jo. Alex. Τον. παρ. ρ. 27, 29, et alios. || Singulari usu Xen. Anab. 4, 7. 6 : Δασὺ πίτυσι διαλειπούσαις μεγάλαις, ἀνθ᾽ ὧν ἑσιηκότες ἄνδρες τί ἂν πάσχοιεν ἡ ὑπὸ jy τῶν φερομένων λίθων ἡ ὑπὸ τῶν κυλινδομένων* de iis qui pone arbores e regione earum starent.]
II Ἀντὶ in compositione aequalitatem indicat, ut in ἀντίθεος, ἀντιάνειρα, ἀντίχειρ. Sed et ap. Hom. 11. θ,
[163] : Γυναικὸς ἄρ'ἀντετέτυξο, hic Eust. ait ἀντὶ γυναικὸς γενέσθαι, significare ἶσον γυναικὶ γωέσθαι. [Nunc ἀντὶ τέτυξο, utOd. θ, 546 : Ἁντὶ κασιγνήτου ξεῖνος τέ-τυκται. |)Sed multo plura sunt composita in quibus ἀντὶ significat Contra s. Adversus. [Re,Gl. Sex praepositionis signiff. persequitur Gregor. Cor. Walz. Rhett. vol. 7, ρ. 1266 sq.J
^Ἀντία. V. Ἀντίον.]
Ἀντία Rhea dicta ex eo, quod Telchinibus adversaria fuit. Sed Etym, ab ἄντην deducit. [V. Ἀνταῖος. Item Ἄντεια.]
Ἀντιάγχη , ἡ, Præfocatio obluctans et obsistens. Hoc nomine appellantur Inveterati faucium tumores, qui discuti non possunt. Ita VV. LL. ex Ulp. ff. de Ædil. Edicto, et in illis scribitur Ἀντιάγχην.
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[Ἀντιαείδης,ὁ, n. viri, in inscr. Carystia ap.Bœckh. Epigraph ,-chronol. S ludie η ρ. 176, Β, 5. Quod quum Cræcum non sit, videndum an Ἀντιλείδης sit legendum , ut Ἀντίλας dicitur et Στησιλείδης ab Στησί-λεως. L. Dindorf.]
[Ἀντιάδης, ὁ, Antiades, l. Herculis et Aglaiæ, Apollod. 2, 7, 8.]
Ἀντιάζω, σω, i. q. ἀντιάω, et in prosa etiam aliquando locum habens, non itera ἀντιάω, Obviam procedo, vel Obviam prodeo. [Pind. Nem. ι, 64 :Ὅ:αν θεοὶ Γιγάντεσσι μἀχαν ἀντιάζωσιν ίο, 20 : Ἕστι δὲ καὶ κόρος ἀνθρώτ:ων βαρὺς ἀντιάσαι· 01. 11, 88 : Μολπὰ πρὸ; κάλαμον ἀντιάζει μελέων Isthm. 5, 15 : Τοίαισιν ὀργαῖς ἀντιάσαις. Soph. OEd. Τ. 292 : Ἄρεα, ὃ; νῦν φλέγει με περιβόητος ἀντιάξων. Herodot, ι, ιο5 : Ἐπείτε ἐγενοντο ἐν τῇ Παλαιστίνη Συρίῃ, ψαμμίτιχός σφεας ἀντιάσας δώ-ροισί τε καὶ λιτῇσι ἀποτρέπει. Alia aoristi exempla ν. in Ἀντιάω.] Plutarchus [Dion. c. 45] : Ἄλλων ἐπ’ ἄλλοις ἀντιαζόντων, καὶ δεομὲνων ἐπείγεσθαι τὸν Δίωνα. Apud Lucian, quoque pro Occurro, Obviam prodeo, eum dat., sicut et ὑπαντιάζω. At vero ap. Herodot. [2, 141] eum accus, pro Obviam procedo infestus, Tendo adversus aliquem; ut, Ἀντιάζω τὸν Ἀραβίων στρατόν. Item [ib. 118], Ἀντιάζωμεν τὸν ἐπιόντα. Apud Eiind. [ι, 166] habet accus, a præpos. εἰς rectum, ut ἀντιάζει εἰς πέλαγος, quod exp. In pelagus obviam contendit. [Οἱ Φωκαιέες ἀντίαζον ἐς τὸ Σαρδόνιον κα-λεόμεναν πέλαγος, quibus conf. 3, 45. Scribendum autem ἠντίαζον, ut 4, ΐἰο : Ἐπείτε δὲ ἐπὶ τῷ Ἰστρῳ ἐγένετο, ἠντίασάν μιν οἱ θρήικες. || Precor, Supplico, cujus signil. exx. quæ aoristum habent, nonnulla ν. in Ἀντιάω. Soph. ΕΙ. 1009: Ἀλλ᾽, ἀντιάζω, κατάσχες ὀργήν Aj. 492 : Καί σ᾽ ἀντιάζω πρός τ᾽ἐφεστῶυ Διὸ; εὐνῆς τε τῆς σῆς... μή μ' ἀξιώσῃς· Ph. 809 : Ἀλλ’ ἀντιάζω, μή με καταλίπῃς μόνον. Eur. Alc. 4οι : Ὑπάκουσον, ἄκουσον, ὦ μᾶτερ, ἀντιάζω σε* Andr. 573, Iph. Τ. 1053, et seq. inl. lon. 1119 : Ἀντιάζω σ᾽ ἱκέτις ἐξειπεῖν τάδε.]
Ἀντιαῖον, Varin. affert pro ἐναντίον ἀλλήλων : ex Ilesych. nimirum : ap. quem tamen ordo alphabeticus postulat ut ἀντίβιον scribatur.
[Ἀντιαλκίδας, ὁ, Antialcidas, Ephesius, ap. Mionnet. Suppl, vol. 6, ρ. 121, u. 289. Spart, in inscr. Four-monti C. Ι. vol. ι, ρ. 63o, n. 1260, 15. Alius in alia vol. 2, ρ. 720, n. 3168, ι. Supra Ἀνταλκίδας,]
[Ἀντιάνειρα , ἡ , Adversaria viro, vel simpliciter Hostilis, Bellicosa. Pind. 01. 12, 17 : Εἰ μὴ στάσις ἀντιάνειρα Κνωσίας ἄμερσε πάτρας.] Ἀντιάνειραι, Ama-zonum epithetuin , quod viris aut pares essent et æquiparandæ, aut adversariæ, eorumque consuetudinem abnuerent. Latini Viragines dicunt. [Hom. 11. Γ, 189, Ζ, 186. V. Hesych., Chœrob. vol. 2, ρ. 692, 10.]
[᾽Αντιάνειρα, ἡ, Antianira, mater Eryti et Echionis, ap. Apollon. Rh. ι, 56, l. Pheretis ap. Orph. Arg. 187, Amazon ap. T/.etz. Posth. 176. Alia mulier ap. Leonid. Anth. Pal. 6, 286, 3.]
Ἀντιάξων, ονος, ὁ, Axis s. Polus, qui nostro oppositus est, qui ἀντχρκτικὸς quoque dicitur. Budæo Ora australis nobis ignota, ex Cic. Tusc. Quæst, [ι, 28, 68, ubi libri ἀντάξονα vel antixoona, unde correctum ἀντίχθονα.]
Ἀντιὰς, άδος, ἡ, et in plur. ἀντιάδες, Tonsillæ, ut Celsus vocat; quæ et παρίσθμια dicuntur. [Hippocr. ρ. 464, 28 : Ἀντιάδες δὲ καὶ ὑπογλωσσίδες καὶ οὖλα καὶ γλῶσσα καὶ ὅσα τοιαῦτα ταύτῃ πεφυκότ* ταῦτα πάντα νο-σέει ἀπὸ τοῦ φλέγματος* 471, 15 : Ἢν ἀντιάδες γένωνται, συνοιδέει ὑπὸ τὴν γνάθον ἔνθεν καὶ ἔνθεν.] Esse autem partem corporis proprie, et non morbum, declarat Ruf. Ephes. De parti, corp. 1, [ρ. 28 Cl.] : Παρίσθμια δὲ καὶ ἀντιάδες καὶ μῆλα, τα ἑκατέρωθεν τοῦ φαρυγέθρου σχρκώδη καὶ ἀδενοειδῆ* easque quatuor esse tradit; nec dissentit Pollux [2, 201] : Τῶν τοίνυν ἐντὸς ἀπὸ τῶν μετὰ τὴν ὑπογλωττίδα τόπων, αἱ μὲν ἑκατέρωθεν πρού-χουσαι σάρκες, ἀντιάδες καὶ παρίσθμια καλοῦνται. Unde autem dicta: sint, testatur idem Rul. a, [ρ. 57] : Παρίσθμια δὲ εἴρηται ἀπὸ τοῦ ἐν στενῷ πόρῳ κεῖσθαι* οἱ γὰρ ἀρχαῖοι τὰ στενὰ ἰσΟμοὺς ἐκάλουν ἀντιάδες δὲ ἀπὸ τοῦ κατα τὴν διάνοιαν τοῦ στόματο; ἀλλήλαις ἐναντίας φαίνεσθαι, καὶ μάλιστα ὅταν φλεγμαίνωσι. Paulus autem Ægin. 3, 26, ἀντιὰς in siug. pro Morbo ponit : Ἔστι δὲ ἀντιὰς ὄγκος σκληρώδης τῶν παρισθμίων. [Id. 6, 3o : Κϊθάπεο οἱ
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ἀποσκφρωθέντες ἀδένες χοιράδες προσαγορεύονται, οὕτω καὶ τὰ παρίσθμια φλεγμήναντα καὶ ὑπεραυξηθέντα καὶ οἷον ἀποξηοανθέντα δυσχρηστίαν τε παρέχοντα τῇ τε κα-ταπόσει καὶ τῷ πνεύματι ἐ; ἐναντία; ἀλλήλων τεταγμὲνα ἀντιάδες ἐκλήθησαν. Galon, lib. De tumor, præt. nat. ρ. 357, 36, τὰς ἀντιάδας dicit esse φλεγμονας τῶν ἐν ἀρχῇ τῆς φάρυγγος ἀντικειμένων ἀλλήλοις ἀδένων. L. 6 De sympt. caus. ρ. 247, 8 : Εἰ δὲ εἰς γαργαρεῶνα κατα-σκήψαι τὸ ῥεῦμα, ἤτοι τὴν καλουμένη ν ἐν αὐτῷ σταφυλὴν ἐγέννησεν η ἄλλως μ; ὄγκον ἤγειρεν αὐτόν εἰ δὲ εἰς τοὺς ἑκατέρωθεν ἀντιχειμενους ἀλλήλοις ἀδένας ἐν τῷ πέρατι τοῦ στόματο;, ἀντιάδας. Fors, ϊα]
[Ἀντίας, ου, ὁ, Antias, Argivus, ap. Pind. Nem. 10, 40. Athen. ap. Bœckh. C. 1. vol. ι, ρ. 134, n. 94, 8; ρ. 531, 11. 915. Genit. Ἀντίου ρ. 769, n. 158γ, ι; vol. 2, ρ. 244, u. 'i3o6, 1 ; Ἀντία in iuscr. apud Curtium Inscrr. eu, ρ. 3a, n. 293, 10. ïä]
[Ἀντίας, Ἀντιάτης. V. Ἄντεια, Ἄντιον.] [Ἀντιαττικιστὴς, ὁ, inscriptus liber grammatici contra Atticistas scriptus in Bekkeri Auecdot. vol. 1, ρ. 77—116.]
Ἀντισχέω, Reclamo. [Vicissim clamo. Apoll. Rh. 2, 828 : Οἱ δὲ τυπέντος ἀθρόοι ἀντιάχησαν* 4, 7ὑ : Τρὶς δ᾽ ὀτρύνοντος ὁμίλου Φρόντις ἀμοιβήδην ἀντίαχεν. Orph. Arg. 817, 826 : Μεγα δ᾽ ἀντιάχων ἐγεγώνει.] Contradico, Nonn. [Jo. c. 7,189.]
Ἀντιάω, i. q. ἀντάω, Occurro , Obviam eo, vel Obviam venio, Obvius fio. [Etsi non ad ἀντιάω, sed ad ἀντιάζω pertinent exx., quæ ασ breve habent, tamen quum HSt. in illo posuerit quæ ad hoc pertinent, nos quoque cetera positis ab eo adjunximus. Conl. autem de utroque verbo Buttm. Lexil. vol. ι, ρ. 8—11. Hom. II. Κ, 551 : Ἀλλά τιν᾽ ὔμμ᾽ ὀΐω δόμεναι θεὸν ἀντιάσαντα· Ο, 209 : Στείομεν, ὤς κεν πρῶτον ἐρύ-ξομεν ἀντιάσαντες* Od. Η, 2ÿ3; Μ, 88 etc. Æsch. Ag. 1555 : Ἀλλ’ Ἰφιγένειά νιν ἀσπασίως θυγάτηρ ὡς χρὴ πα-τέρ᾽ ἀντιάσασα ... φιλήσει. Moschus a, 15ο : Ἀλλὰ σύ μοι μεδέων πολιῆς ἁλὸς Ἐννοσίγαιε ἵλαος ἀντιάσειας. Arat. 5οο : Ἀντιόωντα Νότῳ· ιοί3 : Οὐδέ ποθεν νεφέλαι πε-πιεσμέναι ἀντιόωσιν. ÎNicaud. Th. 77 : Οὗτε καὶ ὀδμὴ Οηρί᾽ ἀποσσεύει τε καὶ ἀντιόωντα διώκει. Orph. Lith. 414, fr. 6, 26.] Apoll. Arg. a, [804] : Ἦτ᾽ ἂν ἐϋ-ξείνοισι διαμπερὲς ἀντιάοιτε Ἀνδράσιν, Occurratis perpetuo hominibus hospitum amantibus; vel, Incidatis in homines, vel, Incurratis in homines. [Eadem constr. Od. Σ, 147. Forma epica II. Ζ, 127, Φ, 151 : Δυστήνων δέ τε παῖδες ἐμῷ μένει ἀντιόωσιν, et ib. 43 χ. Callim. Dian. 142. De re Thallus Antii. Pal. 7, 188, 4 : Ἀλλὰ τεοῖς θαλάμοισι γαμοστόλος οὐχ Ὑμὲναιος οὐδ᾽ Ἤρης ζυγίης λαμπάδες ἠντίασαν.] Gregor. : *11 πυρὸς, ἠὲ θεοίο φαεσφόρου ἀντιάσοντας, pro Vel in ignem, vel in Deum incursuros. [II. Η, aii: Ἡμεῖς δ᾽ εἰμὲν τοῖοι, οἳ ἂν σέθεν ἀντιάσαιμεν Ν, 290 : Ἀλλά κεν ὴ στέρνων ἡ νηδύος ἀντιάσειεν (βέλος). Theognis 55a : Δήων γάρ σφ᾽ ἀνδρῶν ἀντιάσειν δοκέω. Apoll. Rli. 2, 100 : Πολυδεύκεος ἀντιάασχον.] ‖ Capitur item ἀντιάω, sicut et ἀντάω, ut supra dictum fuit, pro Assequor, Consequor, τυγχάνω, μεταλαμβάνω : ut [Julian. Æg.] Aiilhol. [Pal. 6, 28, 8]: Ἀντιάσας γήραος, Senectutem consecutus. Ibid. [9, 21,2], Ἤντίασα τέρ-ματος, Assecutus sum finem. Sic Hom. U. A, [β,]: Αρνων κνισσης αἰγων τε τελείων Βούλεται ἀντιάσας, Consecutus nidorem, Adeptus nidorem. [Od. Α, a5 : Ἀν-τιόων ταύρων τε καὶ ἀρνειῶν ἑκατόμβης· Γ, 436 : Ἦλθε δ᾽ Ἀθήνη ἱρῶν ἀντιόωσα, utroque loco signil. futuri.] Od. Φ, [402] : Αἰ γὰρ δὴ τοσσοῦτον ὀνήσιος ἀντιάσειεν. [Χ, 28 : Οὐκέτ’ ἀέθλων ἄλλων ἀντιάσαις· Ω, 56 : Ἔρχε-ται οὗ παιδὸς τεθνηότος ἀντιόωσα* 11. Μ, 356 :Ὄφρα πό-νοιο ἀντιάσητον Ν, 215 : Πολέμοιο ἀντιάαν, ut ib. 7ὑα, Μ, 368, ubi ἀντιόω fut., ut Τ, 125 : Πάντες δ᾽ Οὐλύμ-ποω κατήλθομεν ἀντιόωντες τῆσδε μάχης· Ψ, 643 : Νῦν αὖτε νεό,τεροι ἀντιοώντιον ἔργων τοιούτων. Callim. Epigr. 73, 4 : Ἐλέου δ᾽ οὐδ’ ὄναρ ὴντίασας. Apoll. Rh. ι, 836, multique in Anthologia, velut Eratosth. Append. 25 (ap. Eutocium In Archimed. ρ. 22), 16: Καὶ σκή-πτρων ἐκ σῆς ἀντιάσειε χερός.] Soph. [ΕΙ. 869] : Ούτε του τάφου ἀντιάσας, οὔτε γόων παρ’ ἡμῶν. Sunt qui ἀντιᾶν itidem pro μεταλαβεῖν vel κοινωνεῖν accipiendum tradiderint, in II. A, 31, ubi jungitur accusatiuo, Καὶ ἐμὸν λέχος ἀντιόωσαν. Alii pro εὐτρεπίζουσαν s. ὑπο-Tms. uno. ente. tom. ι, fasc. vui,
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A στρωννύουσαν intelligunt. [Recte. V. Buttm. ρ. 11.] Vide Hesych. et Eust. [Od. Ζ, 293, Ξ, 511 : Ὧν ἐπέοιχ' ἱκέτην ταλαπείριον ἀντιάσαντα.] ‖ Ἀντιάω, item Precor supplex, Supplico. Soph. Aj. U92] : Καί σ ἀντιάσω [ἀντιάζω] προς τ᾽ ᾽Εφεστίου Διός. Eandem signil. et verbo ἄντω dabimus infrà. [Apoll. Rh. ι, 7o3 : Ὄρσο μοι, Ἰφινόη, τοῦὀ᾽ ἀνέρος ἀντιόωσα ἡμέτερόνδε μολεῖν * schol., ἀντιάσουσα, ἀξιωσουσα, δεησομένη. 3, 694 : ^᾽ᾔ Ρ* κασιγνήτη; πειρωμὲνη εἴ κέ μιν αὐτὴ ἀντιάσειε πάροιθεν ἑοῖς τεκέεσσιν ἀμύνειν* schol., παρακαλέσειε, δυσωπησειε.] II Ἀντιάομαι etiam invenitur passiva [media] voce. Apoll. Arg. a, [24] : Καὶ ὑπίιχεται ἀντιάασθαι, Occurrere armatus, Contra tendere, Tendere adversus eum. [ι, 470 : Καὶ εἰ θεὸς ἀντιόῳτο.] In altera autem signif, II. Ω, [62] : Πάντες δ᾽ ἀντιάαοθε θεοὶ γάμου. [HSt. in Ind. :] Ἀντιάαν, Ionico et poetico pleonasmo τοῦ α pro ἀντιᾷν, Hesych. exp. μεταλαβεῖν, quo modo et ἀντιόωσι accipit. Ἀντιόων, et Ἀντιόωσα, lon. et poet. τοῦ ο pleonasmum habent pro ἀντιῶν et ἀντιῶσα, quod ἀντιόωσα Hesych. exp. nou solum ἀπαντῶσα et παρα-B γινόμενη, sed etiam μεταλαμβάνουσα et εὐτρεπίζουσα : procul dubio respiciens ad II. Λ : Ἐμὲν λέχος άν-τιόωσαν. Ubi schol, quoque exp. τῆς ἐμῆς κοίτη; ἀν-τιλαμβανομένην καὶ μετέχουσαν, χαὶ ἐπιμελείας ἀξιοῦσαν.
ιἈντιβαβάζω. V. Ἀντιβαιβάζω.]
Ἀντιβάδην, Obnixe, Contra nitendo. Plut. Mor. ρ. 381, Α : Τὸ δὲ κανθάρων γένος οὐκ ἔχειν θήλειαν, ἄρρενας δὲ πάντας ἀφιέναι τὸν γόνον εἰς τὴν σφαιροποιουμὲνην ὕλην, ἠν χυλινδοῦσιν ἀντιβάδην ὠθοῦντες. α]
[Ἀντιβαδιάζω, Rem jam alicui oppigneratam alteri pignori do. Basilic. 60, 3o, 2. Ducakg.]
[Ἀντιβαδίζω, ίσω, ιῶ, Alt. ιοῦμαι, Contra eo. Pho-tius : Ῥαβάττειν, ἄνω καὶ κάτω ἀντιβαδίζειν.]
[Ἀντιβαιβάζω, Obvagio, Gl. De scriptura βαιβάζω pro βαβάζω dixi in Βαβάζω. L. Dìkd.]
Ἀντιβαίνω, βήσομαι, Contra eo, In contrariam partem gradior,Coutra tendo. [Obsto, Occedo, Obtrecto, Gl. Eur. Bacch. 1126 : Πλευραῖσιν ἀντιβᾶσα τοῦ δυσδϊίν μονος. Aristoph. Ran. 202 : Οὐ μὴ φλυαρήσεις ἔχων, ἀλλ’ ἀντιβὰς ἐλᾷς προθύμως; Pro ἀντέτεινε Luciano Catapl. c. C 4 infert Lex. cod. Paris, n. 2562, fol. 209.] Capitur pro Adversor, Refragor, Renitor. [Æsch. Prom. a34 : Καὶ τοισίδ᾽ οὐδεὶς ἀντέβαινε πλὴν ἐμοῦ. Soph. El. 075 : Βιασθεὶς πολλὰ κἀντιβάς. Eur. Iph. Τ. ιοι6 : Ἱκέτευ᾽ ἐκεῖνον πρῶτα μὴ κτείνειν τέκνα· ἤν δ᾽ ἀντιβαίνῃ, πρὸς ἐμέ σοι πορευτέον. Aristoph. Eq. 767 : Εἰ μὴ περὶ σοῦ μάχομαι μόνος ἀντιβεβηκώς. Herodot. 3, 72 : Ὅς δ᾽ ἂν ἀντιβαίνειν πειρᾶται* 6, 734 8, 3. Cùm dat. 5, 40 : Σὺ δὲ μὴ ἀντίβαινε τούτοισι’ Demosth, ρ. 290, 26; Aristot. Eth. Nie. ι, 12 extr. Thcophr. C. Pl. 4, 6, 4, 8. Diod. 15, 38.] Alex. Aphrod. : Ἀντιβαίνοντα τῷ ποιοῦντι. Et eum πρὸς habente accus. [Plato Leg. ι, ρ. 634, A: Πρὸς τὰ ἀριστερὰ μόνον δυναμένην ἀντιβαίνειν (ἀνδρείαν). Polyb. 2, 5ο, 12; 25,5, 8.1 Plut. [Lycurg. c. 5]: Ἀντιβῆναι πρὸς δημοκρατίαν. [Pausam 7, 9, 5 : Ἀχαιοῖς ἐπὶ παντὶ ἀντιβαίνοντος. Dio Chrys. Or. 4, vol. ι, ρ. ι85. Αἴ κεν ἀδιαφόροις ... τις ἀντιβεβάκῃ , Archytas em. ρ. 2ϊ. Valck.] Dicitur etiam ἀντιβαίνειν, teste Bud., Resistere, quum sc. homo impulsus, tamen renititur. Lucian. [D. mort. 27, 1] : Καὶ ἐπὶ τράχη-D λον ῶθοῦντο; τοῦ Ἑρμοῦ, ὅμως ἀντιβαίνοντες καὶ ὕπτιοι ἀντερείδοντες. Sed et res aliqua dicitur nobis ἀντιβαίνειν, Obstare, vel Male cedere, ut Idem scribit, citans Pausan. [8, 5, 8] : Ὠς ὃέ οἱ πειρῶντι τὴν παρθένον ἀντέ-βχινεν ἀεὶ τὰ παρ’ αὐτῆς, τέλος καταφεύγουσαν ἐς τὸ ἱερὸν, παρὰ τῇ ᾽Αρτέμιδι ῇσχυνεν. [Polyb. 5, 100, 3 : Καίπερ ἀντιβαίνοντος τοῦ χωρίου.]
[Ἀντιβάκχειος, 6, ι. q. παλιμβάκχειος, pes --υ, vel i. q. βακχεῖος, pes ν--, etiam ἀντίβακχος dictus. Te-rentian. 1410: «Quum duas longas sequentur una brevior syllaba, pes erit bacchius : antibacchus autem tunc erit, quum brevem primam locabis et duas lon-as dein : nomina aut vertes vicissim, quum priorem ixeris antibacchum, nominato qui redit contrarius. » Ubi sine caussa Santenius ρ. 89, « ocius notham formam antibacchius, substantive positam, ex vetustis ingenti numero grammaticis ejiciendam » pronun-ciat, qua de pede præter alios utitur Isidor. Orig. 1, 16, 12, de versu Diomedes 3, ρ. 513, 25 ed. Keil., pedem dicens υ--. L. Dinc.]
112
891 ἀντιβάτης
[Ἀντίβακχος. V. Ἀντιβάκχειος. Ἀντιβάκχου insula sinus Arabii ap. Ptolem. 4, 7, 38, Steph. Β. ν. Βάκχου νῆσος.] Ἀντιβάλανος, Hesychio ἡ κηκὶς [κικχὶς cod!], («alia, quoniam sc. eam fert ἡ δρῦς ἀντὶ βαλάνου , Loco glandis. Qua de re ν. Plin. 16, 6, 7. [Ἀντιβάλανον τὸ δι’ αὐτοῦ ἀφεδρῶνος εἰσερχόμενον τοῦ ἀφυξαι τὴν κοιλίαν.] Ἀντιβάλλω, βἄλῶ, Contra jacio, Ex adverso jacio. [Thuc. 7, a5 : Οἱ Συρακόσιοι ἀπὸ τῶν νεωσοίκων ἔβαλ-λον, οἱ δ᾽ ἐκ τῆς ὁλκάδος ἀντέβαλλον. Plut. Niciæ c. 25 i Πανταχόθεν ἀντέβαλλον ἀκοντίοις καὶ τοξεύμασιν. Dio (^ass. 62, 12. Absolute Lucian. Lexiph. c. 5 : Ὀ μέν τις ἐλυγίζετο, ὁ δὲ ἀντέβαλλε τῷ κωρύκῳ, Exercitabatur geuere palæstræ quam κωρυκομαχίην vocat Hippocrates. Il Vicissim ferio. Polyb. 6, 22, 4 : Ὥστε κατ* ἀνάγκην εὐθέως ἀπὸ τῆς πρώτης ἐμβολῆς κάμ7ττεσθαι έ τὸ βέλος) καὶ μὴ δύνασθαι τοὺς πολεμίους ἀντιβάλλειν.] j| Item, In alterius locum jacio, Unum pro alio jacio, vel injicio : unde dicuntur ἀντιβαλλόμενα, Quæ in aliorum locum injiciuntur in medicamenta : utpote æqualia, i. e. æquaies vires habentia; quæ recentiores Medici vocant Quid pro quo, ut ait Marcell.Virg. in Diosc. Quidam ἀντιβάλλειν putarunt hoc sensu exponendum Permutare : et ἀντιβαλλόμενα, Quæ permutantur. H Ἀντιβάλλω, Vicissim jacio : ut ἀντιβάλλειν λόγους πρὸς ἀλλήλους dicuntur Luc. 24, [17. Eust. Od, ρ. 14o6, 27], Qui vicissim jaciunt sermones inter se, i. e. Conferunt sermones inter se, ut vulgo interpr. Etiam Conferre exemplaria dicitur ἀντιβάλλειν. Strabo 17, (Ρ- 79°] : Ἐγω γοῦν ἀπορούμενος ἀντιγράφων εἰς τὴν ἀντιβολὴν, ἐκ θατέρου θάτερον ἀντέβαλον. [ι3, ρ. 609 : Βιβλιοπῶλαί τινες γραφεῦσι φαύλοις χρώμενοι καὶ οὐκ ἀντιβάλλοντες. Improbant sic dictum grammatici in ᾽Ανταναγιγώσκω citati. Βιβλία, Confero, Gl. Eadem : Recito, Recognosco, Retracto. Harpocratio : Ἀντι-βληθέντος, ἀντὶ τοῦ ὑπαγορευθίντος Δείναρχος ἐν τῇ κατὰ ΙΙυθέου εἰσαγγελίᾳ. Ὑπαγορεύειν autem est Dictare, Verba præire. «Suid. in ν. et Kustcr. Subscriptio vetustiss. cod. in Bibi. Coislin. ρ. 261,262. Huc pertinet Hesycliii Ἀντιβάλλει,... δωρθοῖ. » Hemst. |j Mac-cab. 2, ii, 13 : Πρὸς ἑαυτὸν ἀντιβάλλων τὸ γεγονὸς περὶ ἑαυτὸν ἐλάσσωμα, Secura reputans.]
Ἀντιβάλμους, Hesych. affert pro ἀντιστρόφους. [Male pro Ἀντιψάλμους, ex Eur. Iph. Τ. 178. Küster.] [Ἀντιβἄρὴς, ὁ, ἡ, Æquivalens. Schol. Hom. 11. Θ, a33 ; Ἀντισταθμοι καὶ ἀντιβνρεῖς. L. Dinn.]
Ἀντιβαρνακὶ [—νικὶ], quo nomine Hesych. vocari scribit τὴν κασσίαν, plane barbarum est.
[Ἀντιβάρυμα, τὸ, Contrarium^pondus. Ιλ?ο Constitui 15, 48 : Ἀλλὰ καὶ πίσσα, δι᾽ ἦς καιομὲνης ἐμπρησθή-σονται, καὶ πῦρ καὶ λίθοι βαρείς κατάκεντροι ἀπὸ μάγγανο,ν ἄφνω χαλώμενοι διὰ σχοινίων ἤτοι άλύσευ,ν καὶ πάλιν ἀνασπώμενοι δι’ ἑτέρων ἀντιβαρυμάτων. Quod per η potius scribendum, ut Βάρημα.]
Ἀντιβασιλεὺς, έως, ὁ, Prorex, Qui regis locum obtinet. [Dionys. Α. R. 9, 69.]
[Ἀντιβασιλεύω, Regis locum obtineo. Joseph. Β. J. 4, 7, ι : Τοῖς ἐνκντιωθεῖσιν Ἱωάννης ἀντεβασίλευσεν.] Ἀντίβασις, εως , ἡ, q. d. Contra itio, vel Ex adverso itio : unde etiam Occursus exp. Capitur et pro Refragatione. [Sextus Adv. phys. 2, 2, ρ. 633: Κοινῶς μέντοι φύσις ἀναφὴς εἴρηται παρὰ τῷ Ἐπικούρῳ διὰ τὸ ἐστερῆσθαι τῆς κατὰ ἀντίβασιν ἁφῆς. Plut. Cæs. c. 38 : Πρὸς τὴν ἀντίβασιν τοῦ κλύδωνος ἀγριαίνων ὁ ποταμός* Mor. ρ. 442, Α : Τῇ τοῦ λογιζομίνου καὶ φρονοῦντο; ἀντ ι βάσει' 584, Ε : Ἱ! πρὸς τροφὴν καὶ ποτὸν ἀντίβασις τοῦ λογισμού* 777, C : Οὐ λογισμού πρὸς λογισμόν ἀντίβασις. Antyllus Matth. Med. ρ. 249, 13 : Διὰ τῆς ἀν-τιβάσεως τοῦ πνεύματος. Eustath. Od. ρ. 2933, 34 : Τὸ ἐρείδειν ἀντίβασιν δηλοῖ τὴν καὶ ἀντέρεισιν. Artemid. 4, 69, ρ. 374 : Οἱ κακοποιοί τῶν ἀστέρων ὅταν μὴ δύνωνταί τι κακὸν ποιῆσαι διά τινα ἀντίβασιν ἄλλων ἀστέρων. Μ HSt. in Βάσις :] Huic oppositum Ἀντίβασις, ἡ, ap.
que etiam catapultam. [« Heroni ἀντιστάτης dicitur rectius. » Schneid.]
[Ἀντιβαστάζω, σω, Vicissim porto. Eust. Od. ρ. 1933, 3γ : Δῆλον γὰρ ὡς οἱ ἀντιβαστάζοντές τι καὶ ἀντε-ρείδουσιν.]
Ἀντιβάτης, ὁ, ad verbum sonat Contra gradiens;
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Α sed capitur pro Repagulo januæ, quod veluti renititur et obsistit. [Schol, ree. Aristoph. Vesp. 201 : Ἐμβαλεῖν παρακελευίται τὴν δοκὴν, τουτέστι τὸν ἀντι-βάτην, πρὸς τὴν θύραν* 202 : Δηλῶν τὸ μέγεθος τοῦ ὅλμου, ὅν φησι χάτω πρὸς τῇ ἀρχῆ τοῦ ἀντιβάτου προσθεῖναι.] Ἀντιβατικὸς, ὴ, ὸν, vulgo exp. Obvius ; cujus signif. exemplum desidero. [Plut. Phoc. c. a : Ὥσπερ τὸν ἥλιον οἱ μαθηματικοὶ λέγουσι μήτε τὴν αὐτὴν τῷ οὐρανῷ ©ερόμενον φορὰν μήτε ἄντικρυς ἐναντίαν καὶ ἀντιβατιχήν. L. 1). Galen. vol. 8, ρ. 16α, D; 163, E. Hemst.] [Ἀντιβία, ἡ, Antibia, n. mulieris, ap. Anyten Anth.
Pal. 7, 49°, »·]
Ἀντιβιάζομαι, Reluctor vim adhibens, Obsisto vi. [Renitor, Gl. Strato Anth. Pal. 12,183, a : Οὐ με λά-βροισι χείλεσιν, οὐ †ιλέεις ἀντιβιαζόμενος.] Philo De mundo : Διὸ κἂν ἁψάμενος δᾷδα πρὸς γῆν καταφέρῃς,ἡ φλὸξ οὐδὲν ἦττον ἀντιβιάσεται, Nihilo secius flamma reluctans sursum illico resilit. [Id. vol. a, ρ. 4»3, 23 : Ῥώμη ἀντιβιασθέντες κραταιοτέρᾳ.] Non fit autem ἀντιβιάζομαι ex ἀντίβιος, sed ex βιάζομαι præfixa præp. Β «ὲντί·
[Ἀντίβιβλος, ἡ. Libellus responsionis, quo scilicet reus subscribit se libellum conventionis, βιβλίον, sive exemplum ejus accepisse, et quo die acceperit, quæ subscriptio fit ex adverso libelli, ex Opisthographo. Ita Cujacius ad Nov. 53 Justiniani c. 3, § ι : Δεχόμενος δὲ αὐτὸ τὸ βιβλίον, μόνης προσωπικής ἐγγύης παρ’ αὐτοῦ διδομὲνης... ὑπογράφειν τῷ καλουμένῳ ἀντιβιβλίῳ δη-λοῦντα καὶ τὸν χρόνον καθ’ ὃν αὐτῶ τὸ βιβλίον ἐπιδίδοται. ἵνα μὴ καὶ περὶ τοῦτο τέχνη τις γένηται. Ducang.j (Ἀντιβιβρώσκω, Vicissim devoro. Athen. 8, ρ. 343, C : Παραδίδωσι τοῖς ίνθύσιν ὡς ἀντιβρωθησόμενον.] Ἀντιβῖον, et Ἀντιβίην, et Ἀντιβίᾳ [hoc delendum], adverbia, Contra, Ex contrario, Ex opposito. Item Ex adverso, E regione, Coram, In conspectu : quia qui adversatur alii, stat ex adverso ejus in altera parte. Hom. II. Γ, [20] Η, [40, 51] : Ἀντίβιον μαχέσασθαι ἐν αἰνῇ δηϊοτῆτι* [Λ, 386 : Εἰ μὲν δὴ ἀντίβιον σὺν τεύχεσι πειρηθείης ] Φ, 225 : Καὶ Ἕκτορι πειρηθῆναι Ἀντιβίην. [Α, 278 : Ἐοιζέμεναι βασιλῆι ἀντιβίην Ε, ααο : Ἀντι-C βίην ἐλθοντι συν ἔντεσιν. Hesiod. Sc. 15ο, 163 : Οἵτινες ἀντιβίην πόλεμον Διὸς υἷι φέροιεν. Et Sæpe ΑροΙΙ. Rh. Orph. Lith. 26.]
Ἀντίβιος, ὁ, ἡ, i. q. ἀντίος, Adversus, Contrarius, Adversarius. Hoiu. II. A, [3o4j, Β, [378] : Ἀντιβίοις ἐπέεσσι μάχεσθαι, Pugnare verbis inter se adversanti-bus. [Od. Σ, 415; Τ, 3a3.] Γ, [435] : Ἀντίβιον πόλεμον πολεμίζειν, ἠδὲ μάχεσθαι. Est autem ἀντίβιος quasi ἐναντίαν βίαν ἔχιον : secundum Etym, autem, ὁ ἐναν-τιούμενος τῇ βίᾳ, i. e. δυνάμει : itidem vero Eust. ἀντί-βια ἔπη exp. ἐναντιοδύναμα. [Hom. Η. Mart. 5 : Ἀντι-βίνισι τύραννε. Tryphiod. 624, ὅμιλον.]
[Ἀντίβιος, ὁ, Antibius, philosophus Stoicus ap. Steph. Byz. ν. Ἁσκάλων. Alius in inscr. ap. Bœckh. C. Ι. vol. 1, ρ. 296, u. 167, 3o; 2, ρ. 44, n. 1936, 27. L. Dino.]
Ἀντιβλάπτω, ψω. Vicissim lædo s. noceo, Lassus lædo. [Aristot. Lth. Nic. 5, 15. Philo vol. 2, ρ. 371,
6.	Themist. De præl. ρ. 67. Liban, vol. ι, ρ. 228, 5.] [Ἀντιβλεπτέον, Obtuendum. Lucian. Demosth, en-D com. c. 17.]
[Ἀντιβλεπτέω, i. q. sequens. Theod. Prodr. in Notitt. Ms. vol. 8, ρ. 85. .Bois. Cinnaraus Hist. 2, ρ. 17, C : Οὐὀ᾽ ἀντιβλε7ΓΓῆσαι Ῥωμαίοις ἐτόλμων. L. Ι).] Ἀντιβλέπο), ψω vel ψομαι, Obtueor, Contra aspicio, Ex adverso intueor. Quidam exp. Adversis oculis intueor. [Respicio, Gl.] Apud Lucian. [Pise. c. 46] : Ἀντιβλέπειν τῷ φι»,τὶ, Contra lumen aspicere. [Auach. c. 33, τῷ σιδήρῳ.] Sic dicitur Ἀντιβλέπειν τῷ ἡλίῳ, Contra solem aspicere, Adversus solem oculos attollere. [Absolute Aristot. Η. Α. 9, 3. Alia constr. Xen. Comm. 4, 7, 7 : Εἰς τὸν ἥλιον οὐ δύνανται ἀντιβλέπειν. Theophr. fr. 1 De sens. 18 : Διὸ καὶ πρὸς τὸν ἥλιον καὶ ὅλως τὸ καθαρον οὐ δυνάμεθα ἀντιβλέπειν. Demosth, qui dicitur ρ. 799, 22 : Ιϊοέοις προσιὑποις ἤ τίσιν ὀφθαλμοῖς πρὸς έκαστον τούτων ἀντιβλέψετε ; Plutarch. Mor. ρ. 531, Α : Ὁ Δημοσθένης, Τί ποιήσουσιν, ἔφη, τὸν ἥλιον ἰδόντες οἱ μὴ δυνάμενοι πρὸς τὸν λύχνον ἀντιβλέπειν ; Ælian^X. Α. 3, 33 : Ἡ Αίβυσσα ἀσπὶς τὸν πρὸς τὸ φύσημα αὐτῆς ἀντιβλέψαντα τυφλοί.] Xenoph. Hell. 5, [4,
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27] : Ἐγὼ μὲν τῷ ἐμῷ πατρὶ οὐδ* ἀντιβλέπειν δύναμαι. Α IConf. Cyr. 3, ι,'25; 5, 3, 33. Conv. a, 14, λόγχαις.] Reperitur etiam eum accus., ut ap. [Menandrum Stob. FI. 79, 14, 2 : Ἀντιβλέπειν ἐκεῖνον οὐ δυνήσομαι*] Synes. : Τίσιν ὀφθαλμοῖς ἡμᾶς ἀντιβλέψεται ; Nos recta aspiciet? Vel, Aspectum nostrum sustinebit? Bud. [Cùm accus, adjectivi Ælian. Ν. Α. 17, 12 : Ἐὰν ἐκείνῃ Ιταμόν ἀντιβλέψῃ. L. D. Resisto, Obnitor, ut ἀντομματέω, ἀντοφθαλμέω, Jo. Chrysost. Hom. 3 in Genes. ρ. 13 : Μὴ ἀντιβλέπωμεν τῇ ἀληθείᾳ. 1 sidor. Peius. :
Οἱ ἐχθροὶ τῇ ἀληθείᾳ ἀντιβλέψαι ἐτόλμησαν. Cùm nræp. πρὸς Chrysost. l. ι Quod Christus sit deus : Ἆναι-σχυντεῖς ἔτι καὶ πρὸς τὴν ἀλήθειαν ἀντιβλέπεις* Ad ν. ν du ρ. vitæ monast. 1,8: Οὐδὲ γὰρ ἀνέζῃ πρᾶγμα το-σαύτης γέμον τόλμης, ὡς πρὸς τὴν ψῆφον ἀντιβλεψαι τοῦ τότε μέλλοντος κρίνειν ἡμᾶς’ Epist. 2 ad Olympiadem : Πρὸς τοὺς ἀγῶνας τούτους οὐδὲ ἀντιβλέψαι ἴσχυσεν. Suie. Joseph. Α. J. 6, ι, 2 : Παθήμασιν, οις οὐκέτι ἦν ἀντι-βλέψαι* C. Apion. 2,3α : Οἱ τοῖς ξίφεσιν ὁμόσε χωροῦντες... τοῖς προστάγμασι τοῖς περὶ διαίτης οὐκ ἀντέβλεψαν. « Liban. ρ. 12. » Waref.]	Β
Ἀντίβλεψις, εως, ἡ, Obtutus. [Pollux 2, 56 e Xen. Hier. 1, 35 : Παρὰ τοῦ ἀντιφιλοῦντος ἡδεῖαι μὲν αἱ ἀντι-βλέψεις. Plut. Μογ. ρ. 681, Β. Helioil. Æth. 4, 4• Conl. Jacobs, ad Ælian. Ν. A. 17, 13, ρ. 568.]
[Ἀντίβλησις, εως, ἡ, Collatio. Aq. Ezcch. a, 10, ubi L. Bos. ἀντιβόλησις.]
Ἀντιβοάω, ήσομαι, Contra clamorem edo, Clamando respondeo, Vicissim clamo, Reclamo. [Reboo, Gl. Bio ι, 38 : Ἀχὼ δ᾽ἁντεβόασεν. Quintus 8, 3α6. Appian. Annib. c. i5. Joseph. Β. J. 3, 5, 4. Dio Cass. 49, 9 : Πολλὰ ἀλλήλοις ἀντιβοῶντες. L. D. Basii. Μ. vol. a, ρ. 65, Β. Boiss.]
Ἀντιβοηθέω, Vicissim auxilium fero. Xen. Hell. 7, [4, 2] : Ἀντεβοήθησε δ᾽ αὐτοῖς οὐδείς. [lb. 14· Plato Reip.
8,	ρ. 55g, E. Thuc. 6, 18. Id. 7, 58, postquam Atheniensium socios enumeraverat, Συρακοσίοις δὲ ἀντε-βοήθησαν Καμαριναῖοι.]
[Ἀντίβοιος, ὁ, ἡ.] Ἀντίβοιον Hesych. affert ex Soph. Meleagro pro ἰσόβοιον, Bovis pretium æquaus, Pretio eum bove certans : seu, inquit, ἀντὶ βοὸς καθαγιάζομε- ( vov, Quod loco bovis consecratur.
(Ἀντιβολεὺς, εως, ὁ, Dictator, Gl.]
Ἀντιβολέω, Occurro, eum dat. Hom. II. Ω, Γ3751 : Ὅς μοι τοιόνδ᾽ ᾗκεν ὁδοιπόρον ἀντιβολῆσαι· Π , [847J : Τοιοῦτοι δ᾽ εἴπερ μοι ἐείκοσιν ἀντεβόλησαν. [Formam Homericam esse ἀντιβόλησαν disputat Buttmann. Lexil. vol. ι, ρ. 279. Inter utramque variant libri II. Α, 809, plerumque ε præbentes ceteris locis 11., Od. et Hymn. Hom. et aliorum. V. sub finem.] Et alibi saepe. [Η, 114 : Τούτῳ γε ... ἔρριγ᾽ ἀντιβολῆσαι* Λ, 809 : Ἔνθα οἱ Εὐρύπυλος βεβλημένος ἀντεβόλησεν et Sæpe absolute. Cùm dat. rei Od. Λ, 416 : Ἤδη μὲν πολέων φόνῳ ἀνδρῶν ἀντεβόλησας, et ubi τάφῳΩ, 87. Item Apoll. Rh., apud quem semper ἀντεβ. De re Od. Σ, 272 : Νὺξ δ᾽ ἔσται ὅτε δὴ στυγερὸς γάμος ἀντιβολήσει οὐ-λομένης ἐμέθεν* Η. Mere. 177 : Εἰ δέ μ’ ἐρευνήσει Αητούς ἐρικυδέο; υἱὸς, ἄλλο τι οἱ καὶ μεῖζον ὀΐομαι ἀντιβο-λήσειν. Hesiod. Sc. 489 : Πάγος δε οἱ ἀντεβόλησεν όψη— λός. Orph. Arg. 49ύ : Οὕνεκά οἱ πλώουσιν ἀνὰ πλατὺν Ἑλλήσποντον εὔδιος ἀντεβόλησε μυχοῦ ἔντοσθε γαλήνη.] Sed jungitur etiam gen., pro μετασχεῖν et ἐπιτυχεῖν, ut U. Δ, [342, Μ, 316]: Ἡδὲ μάχης καυστειρῆς ἀντιβολῆσαι· ubi Eustath. τυχεῖν exp.; at schol, μετασνειν. [Od. Δ, 547 : Σὺ δέ κεν τάφου ἀντιβολήσαις.] Et Οα. Φ, 1306] : Οὐ γάρ τευ ἐπητύος ἀντιβολήσεις· ubi Eust. scribit hic ἀντιβολῆσαι esse ἐπιτυχεῖν, alibi autem συναν-τᾷν : ap. posteros autem Hom. ἱκετεῦσαι significare. [Hesiod. Op. 782 : Γάμου ἀντιβολῆσαι. Pindar. ΟΙ. 13, 29 : Ἀντεβολησεν τῶν ἀνὴρ θνατὸς οὔπω τις. Apoll. Rh. 1,12: Ἀντιβολήσων εἰλαπίνης. Epigr. in Hesiod. Anth. Pal. App. 62 : Δὶς τάφου ἀντιβολήσας. Timon ap. Sext. Pyn-h. ι, 224, πυκινοῦ νόου.] Idem in illum priorem 1. annotat ἀντιβολεῖν esse quasi ἄντην βάλλειν et ἐπι-τυγχάνειν. Aliam tamen derivationem quidam attulerunt. [V. Suidas et Etym. Μ. Resero, Gl.]
D Ἀντιβολῶ, Supplico, Oro, Obsecro, [Quæso, Precor, Sodes, Obtestor, add. Gl.] ap. Homeri et Hesiodi posteros : in qua signil., sc. pro παρακαλεῖν, vel, ut alibi, ἱκετεῦσαι, ait Eust. ἀντιβολεῖν dici παρὰ τὸ ἄντην
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ποδῶν βάλλεσθαι τοὺς ἱκετεύοντας, i. e. ῥίπτεσθαι. [Gramm. Bekk. An. ρ. 407, 29 : Ὠνόμασται δὲ ἀπὸ τοῦ τὰς χεῖρας προβάλλειν τοῖς ἐναντῶις τοὺς Ικετεύοντας. Inter Epicos Apoll. Rh. 3, 179 : Πειρήσω δ᾽ ἐπέεσσι παροίτερον ἀντιβολήσας* 481 : Ἔμπης δ᾽ ἐξαῦτις μετελεύσομαι ἀντι· βολήσων. In prosa Xenoph. Reip. Athen. 1,18.] Jungitur autem accus. Aristoph. Nub. (ι 10] : Ἀντιβολῶ σε. Idem [Vesp. 5γι] : Ὀ δὲ πατὴρ ὑπερ αὐτῶν ώσπερ θεὸν ἀντιβολεῖ με. [Et alibi saepissime eum ceteris Comicis modo absolute modo eum accusativo. Plato etsi ἀντιβόλησις dixit, verbum tamen apud eum non est, sed Eryx. ρ. 398, D.1 Dein. [ρ. 58o, 26] pro Obtestari et obsecrare : Ἀντιβολοῦντος τούτου καὶ λιπαροῦντος οὐκ ἀνέστη. [Id. ρ. 835, 2 : Δέομαι ὑμῶν καὶ ἱκετεύω καὶ ἀντιβολῶ. Isæus ρ. γὅ, 89 : ᾽Αντιβολῶ ὑμᾶς καὶ ἱκετεύω* ut Andocides ρ. ι g, 22. Lucian. Alex. c. 57.] Lucian. [Amor. c. 1] : Καί σε ἀντιβολοῦμεν πρὸς αὐτῆς τῆς Αφροδίτης. [Pherecr. ap. Athen. 6, ρ. 269, Β : Ἀντιβολοῦ-σαι καταπιεῖν. Aristoph. Pac. 784 : Ἢν δέ σε Καρκίνος ἀντιβολὴ μετὰ τῶν παίδων ^ορεῦσαι. Hyperides Pro Lycophr. col. 15 extr. : Δέομαι ὑμῶν καὶ ἐγὼ καὶ ἀντιβολῶ κελεῦσαι κἀμὲ καλέσαι.] Plut. [Pomp. c. 24] eum infin., de supplicibus loquens : Συγγνώμην ἔχειν ἀν-τιβολοῦντες. [Conl. Marcell. c. 19. Cùm accus, rei Joseph. A. J. 7, il, a : Ταῦτα ἀντιβολοῦντος αὐτοῦ καὶ οἰκτιζομὲνου. Dion vs. A. R. 5, 72 : Πολλὰ δεόμενός τε καὶ ἀντιβολῶν ἕκαστον 6,8γ : Τοῦτο ὑμᾶς ἀντιβολοῦμεν καὶ δεόμεθα.] In præt. imperf. ἠντιβόλουν, [Aristoph. Eq. 664, Ach. 147, et in fragm. Triphaletis Ionice loquens ap.] Athen. 12, [ρ. 5a5, Α] : Κ᾽ ἠντιβόλουν προσκείμενοι. [Lysias ρ. 94, 11 : Ἢντιβολει καὶ ἱκέτευε μὴ κτεῖναι* et ib. 25. Chœrob. vol. 2, ρ. δαγ, 3 : Εἰ καὶ ὑπολαμβάνει ὁ Φιλόπονος μηδαμοῦ εὑρίσκεσθαι (τὴν κλίσιν ἔξω γινο-μὲνην), εἰ μὴ ... ἀττικῶς κλιθείη, ὡς ἀντιβολῶ ἠντιβόλουν* 9 : Ἰστέον δὲ ὅτι παρὰ τοῖς Ἀττικοῖς ἐπὶ τῶν ἀπὸ προθέ-σεως ἀρχομὲνο>ν ἔστιν ὅτε ἔξωθεν γίνεται ἡ κλίσις, οἷον ἀντιδικῶ ἠντιδίκουν, διαχονῶ ἐδιακόνουν τὰ (del.) δὲ διακόνημα (Ι. δεδιηχόνηκα), καὶ ἀντιβολῶ ἠντιβόλουν, τὸ δὲ ἠντιβόλουν καὶ τὸ ι ἐκτείνει (sic), ἀμφιέννυμι ἠμφιεννύ-μην, ἀμφισβητῶ ἠμ^ισβήτουν. Etym. Μ. ρ. 112,46: Ιστέον ὅτι τὸ ἀντιβολῶ ἔξωθεν ἐκλίθη, ἐπειδὴ τούτου τὸ ἁπλοῦν οὐκ ἔστι ῥητόν. Τὸ δὲ παρὰ Πινδάρῳ ἀντεβόλησεν ἔσωθεν ἐκλίθη δια τοῦ ε* καὶ τὸ σημαινόμενον ἕτερον, ὡς καὶ παρ᾽ Ὀμήρω, Τοιοῦτοι δ᾽ εἴπερ μοι ἐείκοσιν ἀντεβόλησαν. Τὸ δὲ παρὰ Ἀριστοφάνει ἐν ᾽Αμφιαράῳ διὰ τοῦ ε ήντεβόλησε δύο κλίσεις ὑπέστη. Quibus nonnulla addit ex Zenodoto de augmento compositorum eum praepositionibus. Grammatici igitur non solum apud Homerum et Pindarum probarunt ἀντεβόλησα significatione Occurrendi, sed etiam apud Aristophanem in Amphiarao eadem fortasse significatione positum invenerant ήντεβόλησε. Nullum vero neque in libris neque apud grammaticos vestigium duplicis augmenti, ubi Supplicandi significatione ponitur. Nec Photius, ubi eum diversi generis forma ἡκηχόει componit hæc et similia : Ἡνείχετο καὶ ἠνώχλει καὶ ἠκηκόει καὶ ἠντιβό-λει* κοινὸν τῶν Ἀττικῶν ἰδίωμα, posuerat ἠντεβόλει, siquidem Atticam tantum τὴν ἔςωθεν κλίσιν spectavit, sive assit ἡ ἔσωθεν sive absit, ut Etym. Μ. in Ἐσυνῆ-κεν et Ἀμφισβητειν, ρ. 94, 34 : Εἰ δὲ παρὰ τὴν ἀμφί σύγχειται, πλεονασμόν δέξεται τοῦ σ καὶ παραλόγως ἔξωθεν (ἂν) κλιθείη. Ἀττικῶς οὖν, ὡς παρὰ προθέσεως οὕσης τῆς συνθέσεως, ἔσωθεν τὴν κλίσιν πεποίηται. Ubi et praecedens ἔξωθεν et sequens : Ἡ δὲ ἔσωθεν κλίσις πάντη παράλογος, ῥητοῦ μὴ ὄντος τοῦ ἁπλοῦ, poscunt ἔξωθεν τὴν κλίσιν πεποίηται, et non quod in exemplo Platonico codex Dorv. præbet ἠμφεσβ—, sed quod in Andoci-deo omnes ἠμφισβ—. Nam abnormis augmenti ἡμ-φεσβ— quod ex inscriptione recentiori attulimus exemplum in Ἀμφισβητέω (ἀμφισβατημένων enim ibidem citatum praesentis est, non perfecti), Atticis non vindicat absurde interpositum inter ἀμ^ι et ς finale augmentum ε, nedum ut ἠντεβόλουν ἠνχεοίκουν et similia, quorum nulla est auctoritas, Atticis temere contra diserta grammaticorum testimonia sint inferenda propter illud non infrequens in libris eorum vel optimis ἠμφεσβήτουν, quod ipsum potius ex Atticis certe est expellendum. Analogia enim quam sit fallax ostendunt usitatae Atticis formæ ἡνειχόμην, ἡνεσχόμην, ἡμπειχόμην, quamvis non dicerent ἡνεῖχον,
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nedum reliqua omnia eodem modo, ipsumque ἀντὶ in paucis tantum compositis ἔξωθεν κλιθέν. L. D. Ælian. ap. Suidam ν. Ἀφῖγμαι cit. : Ἤντιβόλει δεόμενος τὴν πή-ρωσιν. Jacobs.] Item pass. Ἀντιβολοῦμαι, Obsecror, Aristoph. [Vesp. 56ο : Εἰσελθὼν ἀντιβοληθείς.]
Ἀντιβολὴ , ἡ, Collatio : ut ἀντιβολὴ λόγιον, Collatio sermonum inter duos, quasi vicissim jaciantur sermones. K Ἀντιβολὴ ἀντιγράφων, Collatio exemplarium, Strabo 17, [ρ. 790]. Citatur ἀντιβολὴ etiam pro ἀντιπροβολὴ, ex Plat. Leg. 6, [ρ. 755, E, ubi nunc ἀντιπροβολὴ.] Vide Ἀντιπροβολὴ. [F.piphan. ρ. 627, Α : Ὠς δὲ ταῦτα ἦν οὕτως καὶ ἐν καταλήψει γεγένηται ὑπὸ τοῦ Ἀρχελάου εἰς τὴν ἀντιβολὴν τοῦ ζ/•,τήματος. Interpr., Ut de quaestione illa disputare posset. Routh. Oppositio. Hesychius : Παραβλήδην, ἐξ ἀντιβολῆς παραβάλλοντες. Joannes Laur. De magistr. Rom. 3, 62, ρ. 264 : Πρὸς ἀντιβολὴν ὄψων ἐπιχωννύντων τὸν οἶνον. L. Dind.]
[Ἀντιβολὴ, ἡ, Antibole, ostium Gangis fl. ap. Marcianum Peripl. ρ. 27, 29, 3t.]
Ἀντιβολὴρ, Laconibus est στρωτὴρ μικρὸς, Hesych. [De forma conl. Ahrens. Dial. vol. 2, ρ. 72, 236.] Ἀντιβόλησις, εως, ἡ, Supplicatio, Deprecatio. [Oratio, Quæstio, Postulatio, Gl.] Plato Apol. [ρ. 3γ, Α]: Ὥσπερ περὶ τοῦ οίκτου καὶ τῆς ἀντιβολήσεως. [Conv. ρ, i83, À : Ἱκετείας τε καὶ ἀντιβολήσεις ἐν ταῖς δεήσεσι ποιούμενοι. Themist. Or. 8, ρ. 105, 1).]
Ἀντιβολία, ἡ, quod Eustath. ap. Eupolidem δέησιν exp. [Od. ρ. 1406,27 : Κατ'ἀντιβολίαν δέκα τάλαντ᾽ ἀπετίσαμεν. Thuc. 7, 75 : Πρὸς ἀντιβολίαν καὶ ὀλοφυρ-μὸν τραπόμενοι* et iisdem verbis Dio Cass. 69, 19. Ἡδὺ καὶ σεμνὸν dicit Phrvn. Bekk. ρ. 23, α8, apud quem scribendum σημαίνει δὲ τὴν ἱκετείαν pro δὲ καὶ ἱκ.]
[Ἀντίβολον, τὸ, i. q. ἀντίγραφον. Schol. Demosth, in cod. Monac, ad ρ. 144o, 7 : Αἱ τοιαῦται μεταθέσεις κατὰ λήθην τῆς ὅλης ὑφῆς τοῦ λόγου ἐκ τῆς τοῦ ἀντιβόλου γεγόνασι τῶν φύλλων ἀναρμόστου συνθέσεως. Forma Byzantina formæ Ἀντιβόλιον in cod. Pal. Anthol. 6, 269, vol. 3, ρ. 190 : Εἰς τὸ ἀντιβόλιν οὐ κεῖται τοῦ κυροῦ Mit
χαήλ* γ, 4α8, vol. 3, ρ. 326 : Ἕως ὧδε ἀντιβλη πρὸς τὸ ἀντιβόλιν τοῦ κυροῦ Μιχαήλ. Ἀντιβολὴν apud Jo. Laurent. De magistr. Rom. 3, 11, ρ. 166, ubi vcrba ἀντὶ τοῦ ἀντιβολὴν nisi ex margine sunt illata certe ἀντιβο-λιν scribendum, cui autem sunt apposita : Τὸ παρ’ Ἰταλοῖς καλούμενον ῥέκινον, Fussius non animadvertit esse Recinum s. Ratiocinium (unde Cerui. Rcchnung)t de quo ν. Ducang. Gloss. Lat. Tertia forma Ἀντιβό-λαιον in cod. Flor. Demosthenis Bandin. Bibi. Med. vol. 3, ρ. 577 : Ἐγράφη ἀπὸ ἀντιβολαίνυ μυριοσφάλτου, pro ἀντιβολίου, ut videtur, quod fortasse verius etiam loco primo. L. Dino.]
[Ἀντιβομβέω, Contra bombito. Achill. Tat. 3, 2 : Ἀντεβόμβει κάτωθεν τῶν χυμάτων ἡ στάσις. Eust. Od. ρ, 1885, 19 : Ἀντιβομβούσης τῆς μύλης.]
[Ἀντιβόρειος, ὁ, ap. Vitruv. 9,9, h ubi degeneribus horologiorum : « Aliaque genera et qui supra scripti sunt et alii plures iuventa reliquerunt, uti... plinthium, antiboreum,» Montucla interpr., Un cadran deerit sur un /dan tourné directement au nord.] [Ἀντιβουκολέω, Vicissim duco. Just. Μ. Ad Zen. et Seren. ρ. 510. « Æsop. Fab. 28, ρ. 17 ed. Schneid. >* Jacobs.]
[Ἀντιβουλεύομαι, Contrarium capio consilium. Po-lyæn. ι , 3o, 3 : Oí Ἕλληνες νικήσαντες ἐν Σαλαμῖνι βουλεύονται πλεῖν ἐφ᾽ Ελλήσποντον ... Θεμιστοκλῆς ἀντι-βουλεύεται, λέγων κτλ.]
[Ἀντιβούλομαι, Contrarium volo. Theodoret. vol.
2,	ρ. aq4 : Διψῶν μὲν τὴν ἐπουράνιον ζωὴν, ἀντιβου-λόμενος δὲ οἷς ἡμᾶς εἰς γυμνασίαν καὶ δοκιμασίαν ἐξέδω-κεν. Κ ali..]
[Ἀντιβραδύνω, ϋνῶ, Vicissim cunctor. Schol. Thuc.
3,	11.]
[Ἀντιβρίθω, ίσιο, Contra gravo. Philo vol. 2, ρ. 170, 10 : Τῇ μὲν ἐταλάντευε τὸ ἔλεος καὶ τὰ δίκαια, τῇ δ᾽ ἀντέ-βριθεν ὁ νόμος. Kai.l.]
Ἀντιβροντάω, Contra tono,Obtono, Adversus tonantem tono, ut Salmoneus ap. Lucian. [Tim. c. 2] dicitur ἀντιβροντᾷν ipsi Jovi. Dativum habet, sicut ἀντιβοᾷν, et cetera hujus generis. [Ps.-Lucian. Philops.
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[Ἀντιβρότη, ἡ, Antibrote, Amazon, ap. Quint.
1, 45.]
[Ἀντιβρϋχάομαι, Contra fremo. Schol. Lucian. Paras. c. 5i. Eustath. Opusc, ρ. 35γ, 78 : Ἄπαξ τούτοις ἀντιβρυχήσομαι.]
[Ἀντιγαμβρος, ὁ , Progener, Gl.]
[Ἀντιγαμέω, Vicissim uxorem duco. Eustath. Od. ρ. 17969 53 : Τηλέγονον τὸν ἐκ Κίρκης ἀντιγῆμαι Πηνελόπην.]
Ἀντιγεγωνέω, Reclamo, ἀντιαχέω : unde aor. 2, vel præt. med., ἀντιγέγωνε, Reclamavit, Epigr. [Antii. Pal. 9, 17 ον, 3 : Ὄ δ᾽ ἀντεγέγωνεν ἔνερθε.]
[Ἀντιγειτονέω, Vicissim vicinus sum. Basil. Ms. schol, in Greg. Naz. ρ. 3g. Bast.]
[Ἀντιγεμίζω, ίσω, ιῶ, Vicissim repleo. Amphiloch. ρ. 63. Kall.]
Ἀντιγενεαλογέω, Contrario modo genealogiam deduco, Contrariam generis seriem recenseo. Herodot.
3	[2, 143] : Ἔκαταίω δὲ γενεαλογήσαντι ἑωϋτὸν καὶ ἀνα-δήσαντι ἐς ἑκκαιδεκατον θεὸν, ἀντεγενεαλόγησαν ἐπὶ τῇ ἀριθμήσει, Quum Η. memoraret seriem generis sui, et illud ad decimum et sextum deum devinciret, contraria enumeratione et ipsi sui generis seriem exposuerunt. (Iam. [Utrumque per η in quinta ap. Her.]
[Ἀντιγένεια, ἡ, Antigenia, n. mulieris, in inscr. Theb. ap. Keil. lnscrr. Bœot. ρ. 165, n. m, si recte ita legitur pro Ατιγενεια.]
[Ἀντιγενείδης, ὁ, Antigenides, n. viri, ap. Leonidam Anth. Pal. 5, 206, ι : Ἀντιγενείδεω παῖδες. Quam forniam Anaxandridi ap. Athen. 4, ρ· 131, Β : Αὐλεῖν δ᾽ αὐτοῖς Ἀντιγενίδαν, restituit Schweigh., unde quis eandem restituendum crederet omnibus, qui tibicines Antigenidas, de quibus ν. Jacobs. Anth. vol. 7, ρ. 5γ, Meinek. Corn. vol. 3, ρ. 187, memorant, Lysiae ap. Harpocr. in ν., Theophrasto H. Pl. 4, 11, 4, Plutarcho Mus. ρ. 1141, Β, Mor. ρ. 293, F; 335, Α, Athenæo 14, ρ. 631, F, Tatiano Ad Gr. ρ. 264,1), nisi Ἀντιγενίδου Phlyensis nomen esset in inscr. Alt.
Ç C. Ι. vol. ι, ρ. 307, n. 172, 32, 34, et alia ρ. 768, n. 1586, 23, 33, ut Ἀντιγενίδα in Delpli. ap. Curtium Anecd. Delph. ρ. 5q, n. 9, 2, etsi hujus quidem nulla est auctoritas, in qua etiam γυναικῖον, ἔχι et alia, neque Orchomeniae C. Ι. vol. ι, ρ. 7ὑ6, n. 1573, 3, in qua Ἀντιγενίδαο. Sed convenit θεαγενίδης vel Θεογενί-δης, quod ν., vicissim θεογενείδης scriptum in libris Diodori 11, 65. L. Ι). Ἀντιγενίδας Diodori filius in inscr. Romana ap. Gruter. ρ. 1142, 6. Boiss. De adj. HSt. :] Ἀντιγενίδειος τρόπος, ap. Plut. De musica [ρ. n38, Β] dicitur Concentus quidam musicus, procul dubio ab Antigenide inventore, quem Suid. dicit fuisse μουσικὸν αὐλῳδὸν Φιλοξένου.
[Ἀντιγένης, ους, ὁ, Antigenes, n. viri, ap. Simonidem Anth. Pal. ι3, 28, 6, Theocr. 7, 4. Archon Atticus ol. 93, 2, Xen. Η. Gr. ι, 3, ι; Diod. 13, 76. Alii Attici ap. Thuc. 2, 23; in inserr. C. Ι. vol. ι, ρ. 3o7,n. 172, 33, 36, UrAunden ρ. 94 ; ap. Ps.-Eurip. Epist. 2. Rhodius, ap. Mionnct. Dcscr. vol. 6, ρ. 414, η. 115. Delph. C. 1. vol. 2, ρ. 827, 828, η. 1702, 9;
D 17o3, 4. Forma Bœot. Ἀντιγένεις, ιος, ibid. vol. ι, ρ. 746, η. 156q, c, a et seqq. Eo refertur ἄρχοντος Αντίγωνος ρ. 782, η. i6o8, f, ι, sed vide Ἀντίγων. Permutatum eum Ἀρχιγένης apud Hippocr. vol. 5, ρ. 5o2. L. Dixi».]
(Ἀντιγενίδας, Άντιγενίδειος, Ἀντιγενίδης. V. Ἀντιγε-νείοης.]
[Ἀντιγεννάω, Contra gigno. Lynceus Sam. ap. Athen. 7, ρ. 285, F : Ῥόδος πρὸς τὰς Ἐλευσινιαχὰς ψηττας καὶ σκόμβρους ἀντιγεννήσασα τὸν ἀλώπεκα καλούμενον. Philo vol. ι, ρ. 89, 22 : Ὄπότε οὐδὲ τοῖς γονεῦσιν ἴσας ἀποδοῦναι χάριτας ἐνδέχεται* ἀντιγεννῆσαι γὰρ οὐχ οἷόν τε τούτους. Quæ imitatur Jo. Chrys. Hom. 27, vol. 6, ρ. 945, ubi recte Suicerus ἀντ. γὰρ αὐτοῖς οὐκ ἔνι corrigit αὐτούς. Tatianus ρ. 248, Β ed. Bened.]
[Ἀντιγεραίρω, Vicissim honoro. Appian. Ci ν. 2, 140.]
[Ἀντιγηροτροφέω.] Ἀντιγηροτροφῶ, Vicissim alo in senectute, Bud. ex l^sbonacte [ρ. 171, 36]. Ceternin omnia hæc composita inveniri et eum ο, scripta ic
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sec. syll. sciendum est : sed ap. Soph. [Aj. 570] γη- A ροβοσκὸς scriptum est eum ο, et quidem ita poscente versu : ubi tamen schol, altero etiam modo scribi admonet, esse enim γηροβοσκὸς a γῆρος, at γηρωβοσκὸς a gen. γήρως, cujus nom. γῆρας.
Ἀντιγνωμονέω, Coutrariæ sum sententiæ, Contraria sentio, Dissentio, Refragor, ap. Xen. [Cyrop. 4, 3, 8 : Ταῦτα μὲν δὴ οὐδεὶς ἂν ἀντιγνωμονήσειε μὴ οὐχὶ τὸ πᾶν : Τὰ χωρία τῶν ἀντιγνωμο-
Qui contrariæ est senten-em nomen ἀντιγνώμων nullius auctoritate confirmatur.
[Ἀντίγνωτος, ὁ, Antignotus, n. artificis in basi statua» Rhascuporidis ap. Bœckh. C. Ι. vol. ι, ρ. 911, n. 3γο b, diversi, ut opinatur Rossius Archceolog. Aufsœtze vol. 1, ρ. 160, ab eo de quo Plinius Ν. Η.
34, 8, 19, 86, ubi olim Antigonus, quod nomen etiam in inscr. C. Ι. vol. 1, ρ. 43o, 11. 389 ab Akerbladio pro altero illatum conjicit Bœckhius, nec diversam illam esse ab supra citata. L. Dino.]	β
[Ἀντίγομφος, ὁ, ἡ, Contra compactus. Pisid. Μ. Ο. i677·]
[Ἀντιγόνα. V. Ἀντιγόνη.]
[Ἀντιγόνεια. V. Ἀντιγόνειος.]
Ἀντιγόνειος, possessivum nomen a proprio Ἀντίγονος, ut Ἀντιγόνειος κλίνη ap. Suid., ἡ τοῦ Ἀντιγόνου, Lectica Antigoni. [Nihili est quod praemittitur καὶ Ἀντιγονίειος. Polyæn. 4, 9, 1 ; Οἱ Ἀντιγόνειοι.] Siue diphthongo etiam Ἀντιγόνιος scribitur, ut Ἀντιγόνιος βόλος ap. Ilesych., Jactus in ludo tesserario Antigo-iiius dictus, ab Antigono inventore. Apud Eundem et Ἀντιγόνιον, τὸ, nomen herbæ et floris. [Utrumque etiam per ει scribere licet salvo ordine literarum.]
Est ab Ἀντίγονος et aliud derivatum, sed fem. generis, nimirum Ἀντιγονὶς, i. q. Ἀντιγόνειος s. Ἀντι-γονία, veluti Ἀντιγονὶς ναῦς, Athenis inter sacras naves, ut schol. Demosth, docet : proculdubio in honorem Antigoni regis, qui ob beneficia uominatus ab universa üræcia fuit Εὐεργέτης et Σωτὴρ, ut tradit Suid. Sed et Ἀντιγονὶς quædam φιάλη est ap. Athen. C 11, [ρ. 497, F, ex Polemone, et ρ. 783, E] ut Σελευκίς : forsan a similitudine ejus, qua Antigonus delectabatur. [Plutarch. Æmil. c. 33 : Τὰς Ἀντιγονίδας καὶ Σε-λευκίδας. Pollux 6, 96; Clemens ΑΙ. Pæd. ρ. 188; Niceph. fra^m. Lex. Gr. ρ. 3ao.] Ab Ἀντίγονος est etiam Ἀντιγόνεια, urbis nomen : ut Ἀντιόχεια ab Ἀντίοχος. [Stephanus Byz. : Ἀντιγόνεια, πόλις Χαονία; ἐν Ηπείρῳ. Ο πολίτης Ἀντιγονεύς. Ἔστι καὶ πόλις Ἀρκαδίας, ἡ πρότερον Μαντίνεια. Τρίτη Μακεδονίας, Ἀντιγόνου κτίσμα τοῦ Γονατοῦ. Τετάρτη Βιθυνίας πρὸς τῷ Δασκυλίιο. Πέμπτη ἐν τῇ Συρίᾳ πλησίον Ἀντιοχιίας. Εστι καὶ φρούριον τῆς Κυζικηνῆς ἀπέχον τῆ; προσεσπέ-ρου θαλάσσης ὡς σταδίους ν'. Τὸ ἐθνικὸν τὸ αὐτό. Memo-runt has urbes praeter geographos historici, ut Polybius et Diodorus, tum Pausanias, Plutarchus et alii, quorum in libris frequens vitium Ἀντιγονία. Diphthongum habet etiam Scymnus Descr. 63o : Ἐν τῇ μεσογείῳ δ᾽ Ἀντιγόνεια λεγομὲνη. Gentile in numis.
II Ἀντιγόνεια, ων, τὰ, festum in honorem Antigoni, ap. Polyb. 28, 16, 3; 3o, 20, 3, Theodos. ρ. 69, 20 D ed. Gœttl. L. Dino.]
[Ἀντιγόνη, ἡ, Antigone, f. OEdipi ap. Æscli. Sept. 862, ceterosque Tragicos. F. Eurytionis, conjux Pelei, ap. Apollod. 3, 13, ι. F. Berenices, Ptolemaei Lagi conjugis, ap. Plut. Pyrrh. c. 4, quæ et ipsa filia fuit Anligonæ f. Cassandri, ap. Theocr, 17,67, ubi ν. schol, et Viscont. Iconogr.gr. vol. 3, ρ. 198. Ἀντιγόνη convicium pro Ἀντίγονος ap. Joseph. Α. J. 14,
16, 2, Β. J. ι, 18, 2. Forma Ἀντιγόνα in inserr. non Doricis C. L vol. 2, ρ. 49, n. 295i ; ρ. 993, 11. 2007, d, 4* L. Dino.]
Ἀντιγονίζω, Antigono faveo, Antigoni partes sequor, ut Ἀλεξανδρίζω. [Polyæn. 4, 6, i3 : Τοὺς Μαχε-δόν*ς ἰδὼν ἀντιγονίζοντας. Etym. Μ. ρ. 112, 29, ubi ini-perl. ἠντιγόνιζον ponitur, Chœrob. vol. 2, ρ. 477, 7, *· grarnni. anon. cod. Par. 163o, ρ. a5i, a Boiss. cit., qui explicant τὰ τοῦ Ἀντιγόνου φρονῶ.] Rursum ap. Hesych. legitur Ἀντίγονον* ἀκακία : quod VV. LL. puto praebuisse occasionem Ἀντίγονος interpretandi Sine tues. uno. cræc. τ ο μ. ι, rase. vm.
οιαφερειν. D»o Cass. 46, 44 νούντυιν σφίσιν ἐλυμαίνοντο.] Ἀντιγνωμων, ονος, ὁ , ἡ, tiæ s. opinionis. Illud aut
malitia, itémque Beneficus. Sed videndum ne Ἀντι-γόνιον scripserit, et ἀκακίαν Plantam intelligi voluerit. At Ἀντιγόγνοιαι, quod ap. Suid. legitur, exponiturque οἱ τροχοὶ τοῦ ἅρματος, mendosum est, proque eo scribendum Ἀντυγόχνοιαι.
[Ἀντιγονικὸς, ὴ, ὸν, adj. nominis Ἀντίγονος, ap. Plut. Arat. c. 54 : Της ᾽Αντιγονικῆς βασιλείας. L. DinD.] [Ἀντιγονίς. V. Ἀντιγόνειος. De tribu Attica Diod. 20, 46 : Οἱ Αθηναίοι ἐψηφίσαντο πρὸς τὰς δέκα φυλὰς προσθεῖναι δύο, Δημητριάοα καὶ Ἀντιγονίδα. Plut. Demctr. c. 10. Pollux 8, 110. Steph. Byz.: Ἀντιγονὶς, φυλὴ τῆς Ἀττικῆς, ἀπ᾽ Ἀντιγόνου. Ὁ φυλέτης Ἀντιγονεὺς, ὡ; Αἰγικορεύς. Ἀντιγονία schol. Aristid. vol. 3, ρ. 331, 3a : Ὑστερον ὡς ἐταπεινώθησαν Αθηναίοι ὑπὸ Μακεδό-νων, χαριζόμενοι αὐτοῖς ἐποίησαν δύο φυλὰς, καὶ ώνό-μασαν τὴν μὲν Ἀντιγονίαν, τὴν δὲ Δημητρίαν, ἀπὸ Ἀντιγόνου καὶΔημητρίου τῶν βασιλέων. Quod pariter atque Δημητρία pro Δημητριὰς et Κεκροπία pro Κεκροπὶς apud Stephanum Byz. ν. Ἀλαὶ librariorum inertiæ tribuendum videtur. L. Dinn.]
[Ἀντιγονίτης, ὁ, Antigonites. Ms. apud J*ambec. Bibi. Cæsar. vol. 8, ρ. 1020, Β : Ἐπιστολὴ τοῦ τιμιω-τάτου ἀσκητοῦ ᾽Ιωάννου πρὸς τὸν τιμιώτατον μοναχόν Γρη• γόριον τὸν Ἀντιγονίτην. ῖ L. Dino.]
[Ἀντιγονίων, ωνος, ὁ, Antigonio, n. viri, in inserr. Alt. ap. Bœckh. C. Ι. vol. ι, ρ. 908, η. 196, b, 8, Ἀντιγονίωνος. L. Dinn.]
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ονος, ὁ, Antigonus, Macedo, dux Alexandri Μ., ap. Diodorum et ceteros rerum Alexandri scriptores , qui eum aliis memorant etiam cognominem ejus nepotem aliosque ejusdem nominis Macedones. Antè quos Antigonum regem memorat Theophr. Η. Pl. 478,4; 9, 4, ὅ. Alii sunt in numis.]
Ἀντίγραμμα, τὸ, Contrarium scriptum , Contraria scriptio, Contrascriptum. [Lucian. Ilermotim. c. 40. Ms. apud Lambec. Bibi. Cæs. vol. 5, ρ. 226, C : Ἀντίγραμμα Γερμανοῦ πρὸς τὸν δεσπότην Μανουήλ. L. 1).] Ἀντιγραφευς , έω; , ὁ, Observator coactorum , i. e. eorum, qui pecuniam cogunt ad principem aut ad remp. pertinentem : qui Græcè ἀποδέκται, et in Cod. titulo de Defensoribus Civitatum, eodem modo Susceptores, a nostratibus itidem Receptores appellantur, vel Receptores particulares; et horum observatores , qui Græcè ἀντιγραφεῖς, a nostratibus Contra-rotujatores vocantur: nos Antigrapharios vocare possumus, ut Bud., et Custodes, eum Cic. Pro lege agr. c. Riill. et De reditu suo. [Polyb. 6, 56, 13 : Παρὰ μὲν τοῖς Ἕλλησιν, ἐὰν τάλαντον μόνον πιστευθῶσιν, ἀντι-γραφιῖς ἔχοντες δέκα καὶ σφαγῖδας τοσαύτας κτλ. Inscr. Att. ap. Bœckh. C. l. vol. ι, ρ. ι38, η. ιοο, 22 : Τον ταμίαν Φείδιππον καὶ τὸν ἀντιγραφέα Μειδιάν, de quaestore demi ejusque contrarotulatore. L. D. Magistri Scriniorum. Scholiastes Juliani Antecess. c. 64. V. Η. Vales, ad Socrat. 5, 25 et Gloss, nied. Lat. in Anti-graphus. Ducang.] Et ἀντίγραφα dicebantur eorum scripta, quasi Contrascripta. Pollux [8, 98 : Ἀντι-γραφεὺς πρότερον μὲν αἱρετὸς, αὖθις δὲ χληρωτὸς ἦν ^ καὶ πάντα ἀντεγράφετο παραχαθήμενος τῇ βουλῇ. Δύο δ᾽ ἦσαν, ὁ μὲν τῆς βουλῆ:, ὁ δὲ τῆς διοικήσεως, postrema Aristotelis et Philochori auctoritate confirmans, ut Harpocr, qui :] Ὁ καθιστάμενος ἐπὶ τῶν καταβαλλόντιυν [τινὰ] τῇ πόλει χρήματα, ὥστε ἀντιγράφεσθαι ταῦτα. [Male autem Harpocr. praeter locum Æschinis priorem addit Ι. Demosthenis continuo citandum, in quo non publicum, sed inferioris ordinis scribam dici animadvertit Bœckh. OEcou. vol. ι, ρ. 202, agens de h. ν. inde a ρ. 198.] Dein. [ρ. 615, 14]: Ἕκαστος ἀντιγραφευς ἔμελλεν ἔσεσθαι τῶν εἰσενεγκόντων. [Id. ρ. 755, 14, 21. Æschines ρ. 5γ, 23 : Ἀντιγραφεὺς ἦν χειροτονητος τῇ πόλει· α6 : ἾΙρχον τὴν τοῦ ἀντ. ἀρχὴν. ‖ Suidas ν. Ἀνδριανὸς, ρ. ιοο, C : Ἐσοφίστευσε δὲ καὶ κατὰ τὴν Ῥώμην καὶ ἀντιγραφεὺς τῶν ἐπιστολῶν ὑπὸ Κομόδου ἐγένετο. Kusterus : « Id est, Dictator epistolarum. Non enim ἀντιγραφεὺς manum scribendis epistolis ipse commodabat, sed sub se habebat scribas et librarios, quibus verba dictabat. Suidas infra Γραμματεὺς per ἀντιγραφεὺς exponit : sed fallitur. Erant enim hæc duo diversa ministeria, ut pluribus ostendit Salmasius ad Vopiscum ρ. 785. » Aristid. vol. ι, ρ. 472 : Οὐδὲν
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οὖν ἄλλο ἐστὶν οὑμὸς λόγος ἡ ὥσττερ τινὺς ἀντιγραφέως Ἀ ἀνάγνωσις συντεθεικοτος ἑξῆς τὴν ἑκατέρων ῥῆσιν καὶ μίαν ἐκ δυοῖν πεποιηκότος. Dictator, Rescriptor, Gl. Itaque in Chron. Pasch. ρ. 171, Β, bona fide Rom. dictator ita dicitur : Παπιριος Κούρσωρ ἀντιγραφεὺς κατέστη, Δροῦσος στρατηγὸς ιππέων. L. Dinn.J
Ἀντιγραφὴ, ἡ, Rescriptio, ipse Actus rescribendi, Responsum quod datur per scriptum. Athen. 14,
Γρ. 636, F] : Ἀπολλόδωρος δ᾽ ἐν τῇ πρὸς τὴν Ἀριστοκλέους Επιστολήν Ἀντιγραφῇ. [Plut. Mor. ρ. 1098, Β : Ταῖς πρὸς τὸν ἀδελφὸν ἀντιγραφαῖς.] Exp. item ἀντιγραφὴ βασιλικὴ , Rescriptum regium, Rescriptum imperatorium. [Glossæ Basilicorum : Ἀντ. λέγεται βασιλικὴ πρόσταξις διὰ τὸ ὡς ἐπὶ πλεῖστον ἐκ προηγουμὲνων ἀνα-φορῶν γίνεσθαι τὸς βασιλικὰς προσταγάς. V. Basilic. Har-menop. 1, 4, 68 ; 10, 10; 11, 10, etc. Decano. Pho-tius Bibl. cod. 5g, ρ. 19, 11 : Ἐγένετο καὶ ἀντιγραφὴ βασιλικὴ πρὸς τὴν σύνοδον. Eiiscb. Η. E. 4, 8, ρ* 153,
5,	ubi Valesius distinguendum animadvertit ab ἀντι-γράφῳ. L. D.] Item, Rescriptio et quasi Contrascri' ptio, Refutatio scripti. Plut. Cæsare [c. 3] sic appel- g lat Anticatonem Caesaris. [Cic. c. 41 : Ἀντώνιος ἐν ταῖς πρὸς τοὺς Φιλιππικοὺς ἀντιγραφαῖς* Mor. ρ. 1089, Β. Longin. fragm. 5, 8. Dictatura, Rescriptum, Constitutio, Gl.] Ι) Pro ἀντομοσία [ἀντωμ.] ap. Plat. Apol.
[ρ. 27, C] : Καὶ ταῦτα καὶ διομόσω [διωμόσω] ἐν τῇ ἀντιγραφῇ. Vide Hesych., Harpocr. [Hic ita : Ἰδίως μὲν ἐπὶ ταῖς τῶν κλήρων διαδικασίαις ἀντιγραφὴ καλεῖται, ὅΤαν τις ὡς ἄπαιδος ὄντος τοῦ τετελευτηκότος ἑαυτῶ φάσκῃ προσήκειν τὸν κλῆρον κατὰ γίνος ἡ δόσιν κοινῶς Θ' ἐν ταῖς δικαις ταῖς δημοσιαις (καὶ ταῖς ἰδίαις addit Schœmauu.
Att. Proc. ρ. 629) τὰ τῶν δικαζόμενων γράμματι, ἃ ἐδί-δοσαν περὶ τοῦ πράγματος, καὶ τὰ τοῦ διώκοντος καὶ τὰ τοῦ φεύγοντο;, ἀντιγραφὴ, καὶ τὰ μαρτύρια. Δημοσθένης κατὰ Στεφάνου (ρ. 1115 seq.) καὶ Ὑπερείδης. (Qui habet Ὑπὲρ Εὐξίππου col. 20, 11, et 4ο, 6.) Πλάτων δ᾽ ἐν τῇ Σωκράτους Ἀπ. τὸ αὐτὸ καλεῖ ἀντωμοσία ν καὶ ἀντι-γραφήν. Sed ἀντιγραφὴν non quamvis dici γραφὴν animadvertit Schœm.] || Plur. ap. Aristoph. Nub. [47a] : Ἀνακοινοῦσθαι πράγματα κἀντιγραφάς • ubi schol, tradit sic appellari solitas lites omnes propter oppositiones q eorum, quæ objiciebantur. [Apud Plut. Mor. ρ. 577,
E : Ἐξέπεμψεν ἀντιγραφὰς τῷ βασιλεῖ, δεόμενος δεῖξαι τοῖς ἱερεῦσιν, εἰ ξυνήσουσι, sententia possit ἀντίγραφα, Exempla. L. Dino.]
Ἀντίγραφον, τὸ, Exemplum [Exemplar, add. Gl.] libri et descriptio, Bud. Capitur generaliter pro Exemplo scripti cujuslibet, ut ἀντίγραφον epistolæ ap. Plut. Alexandro [c. 7]·: Ἐπιστολὴν, ἦ; ἀντίγρα-φόν ἐστιν, Ἀλέξανδρος Ἀριστοτέλει κτλ. Nostrates Copiam epistolæ appellant. [Inscr. Alt. ap. Bœckh. vol. ϊ, ρ. 140, ii. 102, 7 : Ἀναγράψαι δὲ τὲν δήμαρχον καὶ τοὺς ταμίας ἀντίγραφα τῶν συνθηκῶν εἰς στήλην λι-Οίνην. Cotil. id. ad ρ. 695, η. ι5ο8; vol. 2, ρ. αι, η. 1845, 141; 4• 7, η. 255γ, 5; 471, η. 2692, ι; 49^, η. 273γ, 3ο, 45, etc. Rangabé Antiq. hcllén. vol. ι, η. 56—59. Andocides ρ. 10, 31 ; 11, 3; Lysias ρ. 896 extr.; Demosth, ρ. 784, 24; 1034, 20. Pollux 8, 27. Ap. Dion. Cass. 5q, 4, contraria τοῖς αὐτο-χειροις. Plut. Eumen. c. 2, Mor. ρ. 480, F. Eunapius ρ. 42 ed. Boise. : Διαθῆκαί τε καὶ ἀντίγραφα τούτων, q Peyrou. Pap. Taurin, vol. ι, ρ. η\ ; 2, ρ. 69, a. Male Mœris ρ. 7 : Ἀντίγραφα πληθυντικῶς Ἀττικοὶ, ἀντίγρα-οον ἑνικῶς Ἕλληνες.] || Dicuntur etiam ἀντίγραφα ut Lat. Exemplaria sine adjunctione, pro Exemplaribus scriptorum hujus vel illius auctoris. Apud Atheo.
2, [ρ. 58, D] et 6, [ρ. 266, E] : Ἐν πολλοῖς ἀντιγράφοις. [Plut. Sull. c. 26, de Aristotelis et Theophrasti scriptorum codicibus. Hcphæstio 5, 2 : Ἐν τοῖς παλαιόῖς ἀντιγράφοις.] Apud Etiseb. Ἀντίγραφα διημαρτημένα, Exemplaria mendosa. [Sic sæpe scholiastæ aliique grammatici.] || Ἀντίγραφον, Custodis commentarius, qui vulgo ContraroUiialus. Aristot. Rhet. 5, 8 med. : Τοῦ ουν μὴ κλέπτεσθαι τὸ κοινὰ ἡ παράδοσις γιγνέσθω τῶν χρημάτων παρόντων πάντων τῶν πολιτών, καὶ ἀντίγραφα κατὰ φρατρίας καὶ λόχους καὶ φυλὰς τιθέσθωσαν.] Vide finem proxime sequentis annot. [Rescriptum,
Ἀντίγραφος, ὁ, ἡ, Exemplum descriptum continens. Dem. [ρ. 468, 9] : Τούτων δ’ ἁπάντων στήλας ἀντιγρά-
ἀντιδάκτυλος 900
φους ἐστήσασθ᾽ ὑμεῖς τε κἀκεῖνος. Ubi significare videtur, inquit Bud., Cippos eodem exemplo sculptos. Sic [ρ. 1104, α3] , Εἶναι δὲ αὐτοὶ μεμαρτυρήκασι διαθήκας ἀντιγράφους ἐκείνων, Exemplum illarum tabularum. Alibi [ρ. 1137, 18] ἀντίγραφα dixit. [Ubi de respondente potius litera dicitur, ut in lemmate cod. Pal. Anthol. 5, 293 : Παύλου Σιλεντιαρίου ἀντίγραφον ἐπὶ τῇ αὐτῇ ὑποθέσει πρὸς τὸν φίλον Ἀγαθίαν, de carmine. Dionys. Α. R. 3, 33 : Τῶν ὁμολογιῶν στήλας ἀντιγράφους θέντες· 8, 69 .* Τὰς πρὸς Ἔρνικας ἐξήνεγκαν ὁμολο-γίας* αὗται δ* ἦσαν ἀντίγραφοι τῶν πρὸς Λατίνους γενομὲ-νων. Lucian. Zeux. c. 3 : Ἱ᾽ῆς εἰκόνος ταύτης ἀντίγρα-φός ἐστι νῦν Ἀθήνησι· Hermotim. c. 4ο : Γράμμα ἀντίγραφον ἄλλο οὐκ ἔχον. ‖ De nota scriptur» Isidor. Orig. ι, 20, 6 : «Ÿ Antigraphus eum puncto apponitur, ubi in translationibus diversus sensus habetur. » Conl. Montefalc. Palæogr. ρ. 370. L. Dino.] Ἀντιγράφω, ψω, Rescribo [Gl.], Vicissim scribo ad eum qui ad me scripsit, Scripto respondeo. Sic utitur Plut. [Luculi, c. 21, et sæpissime, pariterque Dio Cassius]·, sic et Julian. Imp. Epist. [40, ρ. 72 Heyl.] : Καὶ δὴ ἀντίγραφον εὐθὺς οὐ πρὸς σὲ μόνον, ἀλλὰ καὶ πρὸς τὸν ἱερὸν Σώπατρον. [Thuc. ι, 129 : Ἀντεγέγρα7ττο δὲ τάδε. De litigantibus Diodor. ι, 75 : Ἔπειτα νόμιμον ἦν τὸν κατήγορον ἀντιγράψαι καὶ πάλιν τὸν ἀπολογούμενον ἀντιθεῖναι. |) Exemplo, Gl. Longus Proœm. med.: Πολλὰ ἄλλα καὶ πάντα ἐρωτικὰ ἰδόντα με καὶ θαυμάσαντα πόθος ἔσχεν ἀντιγράψαι τῇ γραφῇ. || Emendo. Schol. Eur. Or. 1256 Matth. : Τὸ οὲ β κῶλον οὐ καλῶς εἶχε* διὸ καὶ ἀντιγέγραπται νῦν παρ’ ἐμοῦ καὶ ἔχει νῦν ὀρθῶς.]
H Αντιγράφομαι, inquit Bud. ex Polluce [8, 28], Observo, Refero in commentarios : vulgo Contrarotulo. Pro eodem dicitur ἀπογράφομαι. [Inscr. Syria C. l. vol. 2, ρ. 277, n. 2347, c, 65 : Ἵνα δὲ καὶ Σίφνιοι ἐπι-γνῶσιν τὰ ἐψηφισμένα τίμια τῷ ἑαυτῶν πολίτῃ Ὀνησάν-δρω, οἱ πρυτάνει; ἐπιμελὲς ποιησάσθωσαν ἀντιγραψάμενοι ὅποις ἐξαποστείλωσιν τόδε τὸ ψήφισμα πρὸς τὸν δῆμον τῶν Σιφνίων.] || Σοι, Praescribo tibi, Exceptione te ab accusatione repello. [Lysias ρ. 166, 45 : Ἐπειδὴ δέ μοι αὐτὴν ἀντεγράψατο μὴ εἰσαγώγιμον εἶναι.] Æsch. In Timocr. [C. Timarch. ρ. 17, ι : Ὁπότε τετόλμηκα ἀντιγράψασθαι πεπορνευμὲνῳ Τιμάρχῳ μὴ ἐξεῖναι δημηγορειν 22, 11 : Τίνα ποτ’ ἐστὶν ἃ ἀντι-γέγραμμαι.] Isæus [ρ. 85, 29] : Εἰς τοσαύτας ὀ’ ἀπορίας κατέστησαν, ὅ,τι ἀντιγράψονται περὶ τῆς ἀγχιστείας, ὥστε κτλ., i. e. Quid contendent, Quid libello affirmabunt et astruent. Bud. [Id. ρ. 61, 27 : Οὗτοι δὲ, κἂν νῦν διαμάρτωσι τοῦ ἀγῶνος, δόξῃ δὲ ὁ κλῆρος ἐπίδιχος εἶναι, ἀντιγραψάμενοι περὶ τῶν αὐτῶν ἀγωνίζωνται. Demosth. qui dicitur ρ. 1044, 5 : Ὅμως ἐμὲ ἀντεγράψατο Φαίνιππος μὴ δικαίως ἀποφαίνειν τὴν οὐσίαν. ipse ρ. 1092, ίο : Καὶ τὸν ἄρχοντα ἐξηπάτησε παρακαταβάλλων καὶ ἡμᾶς ἀντεγράψατο ᾽Οτρυνεὺς εἶναι ἐν Ἐλευσινίοις δη-μοτευόμενος, ubi notanda constructio Reiskio suspecta. 1115, 16 : Ταῦθ᾽ὡς ἀληθῆ δείκνυε* καὶ γὰρ ἀντιγέγραψαι ταῦτα· 1175, ϊ6 : Τὰς αμφισβητήσεις ἀντεγραψαμεθα ὃν τρόπον τούτῳ ἐδόκει Ὀλυμπιοδώρῳ. Pollux 8, 58. Hesychius: Ἀντιγράφεσθαι, τὸ ἀντιποιεῖσθαι χλήρου ἡ ἀντικατηγορεῖν.]
[Ἀντίγραψις, εο,;, ἡ, pro ἀντιγραφὴ, unus Lysiæ codex Laurentianus nullius fidei ρ. 167, 21 : Τῆς ἀντι-γραφῆς ἕνεκα ταυτησὶ]
[Ἀντίγων, ωνος, ὁ, Antigo, n. viri, in inscr. Orclio-men. ap. Keil. Inscrr. Bœot. ρ. 5, 33; Chæron. ap. Bœckh. C. Ι. vol. 1, ρ. 782, η. 1608, f, ι. Unde Ἀν-τιγώνιος, in alia ili. ρ. 757, η. 1544, 16, adjectivo patronymico posito pro genitivo, ut in aliis inscrr. Bœoticis.]
Ἀντιδάκνω, δήζομαι, Vicissim mordeo, Remordeo. Sic enim Horat. Et me remorsurum petis. [Herodot. 4, 168 : Τοὺς φθεῖρας τοὺς ἑωυτῆς ἑκάστη άντιδάκνει. Ælian. Ν. Α. 4, »9• Musonius Stob. Fl. vol. ι, ρ. 378 : Τὸ σκοπεῖν ὅπως ἀντιδήξεταί τις τὸν δάκνοντα. Synes. ρ. 63, C. Eustath. Opusc. ρ. 116, 4. Aoristi forma vitiosa Lucian. Ocyp. 27 : Ἐγὼ δ᾽ ὑπ᾽ ὀργῆς ὡς γυνὴ δεδηγμένη ἀντέδακα τοῦτον. Etsi vix credibile Lucia-num sic maluisse quam ἀντέδακον αὐτόν.]
[Ἀντιδάκτυλος, ὁ, Anapaestus, quippe dactylus inversus, ap. schol. Hephæst. 3, 24, ρ. 171, 11. Dio-
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medes 3, ρ. 47&, 28 ed. Kcil. Tricha ρ. 15. ‖ «Pollex. Aquila Exod. 29, ao, ubi lxk habent τὸ ἄκρον τῆς δεξιᾶς, quod in schol, gr. ed. Rom. per τὸν ἀνηδάκτυ-λον explicatur. » Schlbusk.]
[Ἀντιδάμας, «ντος, ὁ, Antidamas, Heracleopolites, in historia Alexandri Macedonis citatur a Fdlgentio ν. Vespillones, et in Moralibus libris ν. Fabre.J [Ἀντιδανείζω, Vicissim commodo. Jo. Chrys. Hom. i3a, vol. 5, ρ. 844 : Ἕχρησάς σου τῷ δισπότῃ πρὸς θυσίαν τὴν γλώσσαν, ὁ δὲ αὐτῇ πρὸς ῥητορείαν φωνὴν ἀντεδάνεισε. SKAG*r.]
[Ἀντιδανειστέον, Vicissim mutuum dandum. Aristot Etb. Nie. 10, 2. Κ ail.]
[Ἀντιδαπανάω, Vicissim sumptus facio. Liban. Epist. 763. Kall.]
[Ἀντίδειξις, εως, ἡ, Contraria demonstratio, Adversa ratio. Thucydidis 3,4» libri nonnulli pro ἐπί-δειξιν. Eust. Opusc, ρ. 11 β, 7 : Εἰ δέ γε ὁ τῷ οήγματι πιεσθεὶς πάθοι λυσσῶδές τι ἐντακὲν, χαὶ παράσημος ἐκεῖ-θει μὲνει, τοῦτο δὴ τὸ μὲνειν μνήμην ἀντιχινοῦν ἀντίδειξιν μὲν οὐχ ἐνιργεῖ, ἀνάμνησιν δὲ μόνην συγγραφικὴν οἷα πε-πόνθοι ὁ ἄνθρωπος, scribendum ἀντίὃηξιν.)
[Ἀντιδειπνέω, Vicissim cceno. Orig. In Jo. 13, 3i.
Routh.]
Ἀντίδειπνος, ὁ, ἡ, Pro alio cœnans, Loco alterius sumens cœnam, Vicarius alterius in sumenda cœna. Ita dicitur a Luciano [Gall. c. 9] Conviva, qui sufficitur in locum alterius, qui invitatus non venit.
Ἀντιδεξιόομαι, Vicissim dextram porrigo; ἀντιδι-ξιοῦσθαι est ap. Xen. [Cyrop. 4, a, 19], teste Bud., Vicissim dextras porrigere, ut solent inter se festive salutantes. [Lucian. Laps. c. 13. Joseph. Α. J. 17, 8,
4.	« Dio Chrys. vol. a, ρ. ι Sa. » Waurr.]
[Ἀντιδέομαι, Vicissim rogo. Plato l^ch. ρ. 186, D : Τοῦτο οὖν σου ἐγὼ ἀντιδέομαι. « Liban, ρ. 159 » Μαι. Il Contra egeo. Herennius in Maji Auctt. class.*vol. 9, ρ. 557. Osann.]
[Ἀντιδέοκομαι,Contra intueor,Obtueor. Eur. Herc.
F.	162 : Ὅς μένων βλέπει τε κἀντιδέρκεται δορὸς τα-χεῖαν ἄλοκα τάξιν ἐμβεβώς. Lucian, lcarom. c. ι4, var. ἀντιδέδορχε τῷ ἡλίῳ pro ἀντίον δέδορκε.]
[Ἀντιδέρω, Vicissim verbero. Coteler. Monum. vol. ι, ρ. 604. Κáll·]
[Ἀντιδεσμεύω, Vicissim vincio. Nomocan. in Coteler. Monum. s. 114. Κ ali..]
Ἀντιδέχομαι, ξομαι, Vicissim accipio, ἀντιδίδωμι, Vicissim dono. [Æsch. Cho. 916 : Ποῦ δῆθ᾽ ὁ τῖμος ὅντιν᾽ ἀντεδεξάμην; Eur. Iph. Α. 1222 : Πρώτη δὲ γόνασι σοῖσι σῶμα δοῦσ᾽ ἐμὸν φίλας χάριτας ἔδωκα κἀντεδεξάμην.] [Ἀντιδηλόω, Contra declaro. Pallad. V. Chrys. ρ. 164- Sozomen. Η. Κ. a, 3i. Kan. Idem 8, 14, 15. «Georpj. Alex. V. Cbrys. ρ. *31.» Seauer. Phot. Bibl. ρ. 267, a.
[Ἀντιδημαγοιγέω , Vicissim populum duco , mihi concilio. Plut. c. Gracch. c. 8 : Ἤ Βουλὴ ἀντιδημαγυι-γοῦσα. Eust. 11. ρ. 7/,, 35 : Ἀντιδημαγωγεῖ ὁ βασιλεὺς τὸν ὅχλον.]
[Ἀντιδημηγορέω , Vicissim concionor. Eust. II. ρ. loay, 1 : Ἀντιοημηγορῶν τῷ ᾽Ἐκτορι* Od. ρ. 2956, 22.] [Ἀντιὀτμηγορία, ἡ, Contraria concio. Phot. Bibl. ρ. 28, b. «Theoph. Hist. 2 Epit. ρ. 27.» Kan.]
[Ἀντιδημιουργέω vel Ἀντιδημιουργέομαι, /Emutor opus ab alio factum, Cùm aliquo de arte contendo, Artificium artificio oppono. Athen. 11, ρ. 469, Β, ex Lynceo Samio : Ῥοδίους ἀντιδημιουργήσασθαι πρὸς τὰς Ἀθήνησι Θηρικλείους. Schweich. Act. Clem. Al. Pæd. 3, ρ. 262 : Ἀντιδημιουργοῦσι τῷ θεῷ, de iis qui capillos tingerent.]
[Ἀντίδημος, ὁ, Antidemus, n. viri, in inscr. Coa ap. Ross. Inscr, fasc. 2, ρ. 62, n. 178, d, 6. L. D.] [Ἀντίδηξις. V. Ἀντίδειξις.]
[Ἀντιδιαβαίνο», βήσομαι, Vicissim transeo mare. Xen. Ages. 1,8: Ἐπειδὴ ὁ Πέρσης πρόσθεν ἐπὶ τὴν Ἑλλάδα διέβη, ἀντιδιαβῆναι ἐπ᾽ αὐτόν. Synes. ρ. ι γ, Α.] [Ἀντιδιαβάλλω, β ἁλῶ, Vicissim calumnior. Aristot. Rlœt. 3, 15. Schol. Eur. Med. 426.]
[ἈντιδιαζεύγνΟμι, ξω , Contra disjungo. Sextus Ad ν. math. 11, 15, ρ. 693 : Τῷ γὰρ ἑτέρῳ τῶν προσεχών εἰδῶν οὐ τὸ συζυγοῦν καὶ πρόσεχες εἶδος ἀντι-διέζευχται.]
ἀντιδιαστέλλω 90ι2
Α Ἀντιδιαίρεσις, εως, ἡ , Divisio ex opposito, ap. Ca-len. [Diog. L. 7,61 : Ἀντ. ἐστὶ γένους εἰς εἶδος τομὴ κατὰ τοὐναντίον, ὡς ἂν κατὰ ἀπόφασιν, οἷον τῶν ὄντων τὰ μὲν ἐστιν ἀγαθὰ, τὰ δ᾽ οὐκ ἀγαθώ Plotin. 4, 4, 28; 6, δ, •ο.]
Ἀντίδιαιρέω, Ex opposito divido, Oppono ad divisionem. [Activo Strabo 14, ρ. 56a : Ἀντιδιαιροῦντες πρὸς τοὺς * Ελληνας. Aristides vol. ι, ρ. 214 : Εἰς 'Ρωμαίου; τε καὶ οὐ 'Ρωμαίους ἀντιδιιίλετε. lambi. Myst. ι, 5, p. 46, 19 : Ἐπὶ θάτερα ἀντιδιαίρει τὸ φερόμενον καὶ ἀνί-δρυτον. Plotin. 6, 3, 10, vol. 2, ρ. ι 146, 18 : Ἀντιδιαιροῦντες τὸ σύνθετον τῷ ἁπλῷ* ao, ρ. 1163, 3. Medio Strabo 15, ρ. 718 : Ψιλοσόφονς τοῖς Βραχμᾶσιν ἀντιδιαι-ροῦνται Πράμνας. Àristid. vol. 1, ρ. 18ο : Λέγω δὲ oity ὡς ἄν τις "Έλληνας προσείποι πρὸς βαρβάρους ἀντιδιαιρου-μενος.1 Bud. in hoc Aristot. Ι., Top. 6, [6 init.] : Πᾶν γὰρ τὸ γένος ταῖς ἀντιδιῃρημὲναις διαφοραῖς διαιρείται, appellari ἀντιδιῃρημένας ait Ex regione oppositas ad generis divisionem, quod has assumi in definitione oporteat, ut non vitiosa sit. [Categ. c. 13 : Ἀντιδιῃ-B ρῆσθαι λέγεται ἀλλήλοις τὰ κατὰ τὴν αὐτὴν διαίρεσιν, οἷον τὸ πτηνὸν τῷ πιζῷ χαὶ τῷ ἐνύδρῳ κτλ. Sraop.ii.] Na-zianz. : Εἰ πρὸς ἐκεῖνον ἀντιδιήρητο τὸ μόνον ἀληθινὸν, Si illi ex adverso responderet. Citatur ex Eodem ἀν-τιδι«ιρεῖται τῷ μέλλοντι, Ex adverse respondet. Ile-sych. ἀντιδιαιρεῖται exp. ἀντιμερίζεται. [Theophr. Η. PI. 4, *3, 1 : Τὰ τῷ γείνει ἀντιδιῃρημὲν* καθ᾽ ἕκαστον. Stob. Ecl. vol. 2, ρ. 54 : Τέλος λέγεται πολλαχῶς, ὡς τὸ πέρας, ᾤ ἀντιδιαιρεῖται ἀρχὴ καὶ μισόν. Galen. vol. 6, ρ. 29 (5, ρ. 866 L.) : Ὑγιεινήν τινα τέχνην τὴν ἀντι-διαιρουμὲνην τῆ θεραπευτικῆ. Hermias In Plat. Phædr.
Μ».]	,
[Ἀντιδιάκειμαι, (Contra disponor. Αντιδιακιίμενον, Aquila Dent. 22, 11, ubi alii Οὐκ ἐνδύσῃ κίβδηλον. ScHLKusn.]
Ἀντιδιάκονος, ὁ, ἡ, Vicissim ministri officio fungens, Vicissim serviens, Bud. ex Strab. [16, ρ. 783 · Οὕτω δ᾽ ὁ βασιλεύς ἐστι δημοτικὸς ὥστε πρὸς τῷ αὐτοδια-κόνω καί ποτ’ ἀντιδιάκονον τοῖς ἄλλοις καὶ αὐτὸν γίνεσθαι.]
[Αντιδιακοσμέω, Vicissim instruo. Appiam Civ. 2, C 75 : Παρέτασσε τοὺς λοιποὺς ἐς τὸ μεταξὺ Φαρσάλου τε πόλεως καὶ Ἐνιπέως ποταμού, ἔνθα καὶ ὁ Καῖσαρ ἀντι-διεκόσμει.]
[Ἀντιδιαλέγομαι, ξομαι, Vicissim dissero. Clem. Alex. Pæd. ρ. 2o3.]
Ἀντιδιαλλάσσω s. Ἀντιδιαλλάττω, ξω, Contra permuto, Muto in contrarium modum. ἈντιδιαλλάττεσΘοι quidam exponunt etiam Variare, accipientes hoc La tinum verbum in neutra signif. [Dionvs. Α. R. ι, 84 : Ἁντιδιαλλαττόμενοι πρὸς ταῦτα λέγουσιν* et eum genit, significatione Permutandi Exc. vol. 4, ρ. 2344, 4, obi alii ἀνταλλ.]
1 Ἀντιδιαλογίζομαι, ίσομαι, ιοῦμαι, Compenso, Cl.] Ἀντιδιάμετρος, ὁ, ἡ, E diametro contrarius. Moschus in Prato ρ. i14o : Ἀρετῆς ἀντιδιάμετρος κακία. KosniG.]
[Ἀντίδιανυκτερεύω, Vicissim pernocto. Appian. Civ. 4, 13« : Ἀντιδιενυκτέρευε τῷ Βρούτῳ.]
Ἀντιδιαπλέκω, ξω, Contra implico, intexo velut implicando, Obtexo, Contra involvo. || Capitur etiam ἐ* metaphorice ἀντιδιαπλέκω eodem modo quo I^at. Replico [Gl.], quasi Obtexo et contra comminiscor quod respondeam. Æschines [ρ. 67, 41] : Ναί* ἀλλ’ ἀντι-διαπλέκει πρὸ; τοῦτο εὐθέως. Vide Bud. Comm. ρ. 619. jPollux 7, 172. Gramin. Bekk. ρ. 198, 7; 406, a5 : Αντιδιαπλέχειν τὸ ἐν δίκῃ ἀνηλέγειν. Vitiose Hesychius : Ἀντία πλέκειν, ἀντιμηχανᾶσθαι.]
[Ἀντίδιασταλτικὸς,ὴ, ὸν, Disjungens. Apollon. De pro-nom. ρ. 40, Β : Ὁμοίως καὶ αἱ σύνθετοι· καὶ γὰρ αὗται ἀντιδιασταλτικαί. Schol. Hom. Od. Μ, 33: Ἀντιδια-σταλτικὴ ἡ ἐμέ. Schol. Eur. Hipp. 731. |j Adv. Ἀντιδιασταλτικῶς, Apollon. Ι. c. ρ. 5ο, Α.]
[Ἀντιδιαστατέω, apud Ammonium De differ, ρ. 44 : Διαπολιτεύεσθαι χαὶ ἀντιπολιτεύεσθαι διαφέρει. Διαπολι-τεύεσθαι μεν γὰρ λέγουσι τοὺς ἐκ τῆς αὐτῆς πόλεοις, ἀντιπολιτεύεσθαι δὲ τοὺς ἐξ ἑτέρας ἀντιδιαστατοῦντας ἀλλήλοις, corrigendum ἀντιστατοῦντας. Nec debebat Valcken. post ἐξ ἑτέρα; recipere dittographiam δι᾽ ἑτέρας. L. Ι).] Ἀντιδιαστέλλω, ελῶ, Aliquid ab aliquo distinguo, quasi contrarium ei ponens. Α nonnullis simpliciter
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ι•χρ. Distinguo. [Strabo ίο, ρ. 457 : Οὐκ ἀντιδιέστειλε Α δὲ τὴν ὁμωνυμίαν. Plotin. 6, ι, 29, vol. 2, ρ. ιοοο, ϊ : Ἄπλᾶ καὶ σύνθετα ἀντιδιαστέλλουσα.] Jungitur [genitivo, ut ap. schol. Thuc. ι, ι : Ἀντιδιαστέλλων ἑαυτὸν τῶν ὁμωνύμοιν. Mkkdham.] dativo vel accus, eum nræp. πρός. Justin. Martyr : Ἀντιδιαστέλλων ἑαυτὸν ὁ ων τοῖς μὴ οὖσι, Seipsum distinguens a non entibus. [Schol. Hephæst. ρ. ι : Ἵνα ἀντιοιαστείλῃ αὐτὴν πρὸς τὴν λεγο-μένην κοινήν. Sextus Emp. Pyrrh. ι, 9 : Ἀντιδιαστελ-λομεν αὐτοῖς τὰ νοητά. Pass. eadem constr. Eustath. 11. ρ. ιγ3, 3, Opusc, ρ. αία, 5γ. L. D. Synesius De iu-somn. ρ. 135, Β. Bous. Longin. fr. 3, 5 : Ἀντιδιέστειλε γὰρ ἐκεῖνος ἀπὸ ῥυθμῶν τὰ μέτρα.] Apud Hesychium άντιδιαστέλλεσθαι passiva νοχ eum πρὸς habente accusativum : nam in Ἀγροιῶται dicit, Οἳ ἀντιδιεστέλλοντο πρὸς τοὺς εὐπατρίδας. [Medio Dionys. De Thuc. jud. c. 32, ρ. 893, 7 : Χαλεπόν γὰρ μαθεῖν τίνας δή ποτε νοεῖ τοὺς ἀμαθεῖς τε καὶ αγαθούς. Εἴτε γὰρ ἀντιδιαστέλλεται πρὸς τοὺς κακούργους, οὐκ ἂν εἴησαν ἀμαθεῖς οἱ μὴ κακοί.]
Ἀντιδιαστολὴ, ἡ, Distinctio, Differentia. [Restinctio, Gl.] Frequens est ap. grammaticos hoc vocal)., ut Β quum dicunt, Ἐρήρεικα οὐ συστέλλεται, πρὸς ἀντιδια-στολὴν τοῦ ἐρήρικα ἀπὸ τοῦ Ἐρίζω. [Etym. Μ. ρ. 13, α3 ; 66, 5γ; 104, 16; 294, 2. Scholl. Aristoph. Nub. 3ο5, Thuc. ι,5,Lycophr. 204, 429.] Sic ap. Moschop.:
Ἐν τῷ Ἕλλην δύο λ γράφεις, πρὸς ἀντιδιαστολὴν τοῦ Ἕλην, ὃ σημαίνει τὴν θερμασίαν. [Clem. Alex. Pæd. 1,6,
33.	MEnDHAM. Strom. 3, ρ. 545 : Πρὸς ἀντιδιαστολὴν τούτων φησίν* 551 ; et 7, ρ. 848 : Ὅσα ἀναπνεῖ κατὰ τὴν τοῦ πνεύμονος πρὸς τὸν θώρακα ἀντιδιαστολὴν. Theo-log. arithm. ρ. 4i,C.]
Ἀντιδιατάσσομαι s. Ἀντιδιατάττομαι, ξομαι, sequens illam verbi διατάττομαι signif., qua ponitur pro Statuo, Constituo. Ponitur enim ἀντιδιατάττομαι pro Contra statuo, s. decerno. [Superordino, Gl. Sextus Adv. log. ι, 159, ρ. 404 : Ὄ Καρνεάδης οὐ μόνον τοῖς Στωι-κοῖς ἀλλὰ καὶ πᾶσι τοῖς πρὸ αὑτοῦ ἀντιδιετάσσετο περὶ τοῦ κριτηρίου* 2, 120, ρ. 481 : Ἐξέσται δὲ καὶ ἄλλοις ἀντι-διατάττεσθαι.] Synes. in quadam ad Fratrem epistola [ρ. 249, Β] : Οἶσθ᾽ ὅτι πολλὰ φιλοσοφία τοῖς Ορυλλουμέ-νοις τούτοις ἀντιδιατάτττεται δόγματα [δόγμασιν], Philo- C sophi multa statuerunt et decreverunt contra receptas vulgo in Ecclesia opiniones et sententias Theologorum, Bud. [Orig. C. Ceis. 2, ρ. 102. S*acEr.]
[᾽Αντιδιατείνομαι, Contra contendo. Georg. Pachyni. Andron. Palæol. 4, ρ. 234, Α : Τέως δὲ πολὺς προσε-τοίβετο ἐντεῦθεν μῶμος ἀμφοτέρωθεν ^ἀντιδιατεινομὲνων.
L. DinDoar.]
[Ἀντιδιατίθημι, θήσω, Vicissim afficio. Diodor. Exc. ρ. 6ο2, 70 : Τὸ μὲν καθ* ἐν αὐτὸν ἀντιδιατιθέναι σχεδὸν αδύνατον ὑπῆρχε (dicendum erat ὑπέλαβον)· πῶς γὰρ ἐνδε^όμενον ἦν ἐν σῶμα τὴν εἰς ὅλον ἔθνος παρανομίαν γε-νομενην ἀναδέξασθαι ; Suidas : Αμυνόμενοι, τοὺς κακόν τι πράξαντας ἀντιδιατιθέντες. Eust. 11. ρ. 546, 27 : Φησὶν Ἀριστοφάνης τὸ ἀμύνεσθαι οὐ μόνον σημαίνειν τὸ κακῶς παθόντα ἀντιδιατιθέναι. || Ἀντιδιατίθεμαι, «Adversor, eum dat., Dionys. Areop. ρ. 299 (Epist. 8, ρ. 460, 7). Euseb. Η. E. ρ. 179, 253. » Kah. Longin. De subi, c. 17, ι : Κἂν ἐπικρατήσῃ δὲ τοῦ θυμοῦ, πρὸς τὴν πειθὼ τῶν λόγων πάντως ἀντιδιατίθεται. Tim. 2, 2, a5 : ᾽Εν πρᾳότητι παιδεύοντα τοὺς ἀντιδιατιθεμὲνου; , gl. τοὺς ἀν- D τικειμ•ᾯους. « Jo. Chrys. In Gen. orat. 8, vol. 1, ρ. 47,
34.	» Seagfr.]
[Ἀντιδιδάσκαλος, ὁ, Æmulus magister. De χοροδι-δασκάλοις et ἀντιτέχνοις schol. Pind. Nem. 4, 60 : Σφόδρα τῶν πολεμούντων ἡμᾶς ἀντιδιδασκάλων καὶ ἀντι-τέχνων φανησόμεθα καταβαίνοντες. V. Casaub. ad Athen.
6, ρ. 235, E. L. Dihd.]
[Ἀντιδιδάσκω, ξω, Contra doceo. Aristoph. Vesp. 1410 : Λᾶσός ποτ’ ἀντεδίδασκε καὶ Σιμωνίδης. Philippus Antii. Pal. 6, o36,6 : Ὅπλα γὰρ ἐχθρῶν καρποὺς εἰρή-νης ἀντεδίδαξεν ἔχειν. Appian. Β. C. 5, 19. Ps.-Dio Or. vol. 2, ρ. 122 : Τρόπον τινὰ ἀντιδιδάσκουσιν (inscri-ptio Romana statuæ Cræcæ) οἱ ποιηταὶ (ὥσπερ οἱ ποιη-ταὶ) τρόπον μὲν Ἑλλήνων, τὸχας δὲ Ῥωμαίων.]
Ἀντιδίδωμι, ὀώσω, Do vicissim , Rependo. [Restituo , Reddo, Gl. Æsch. Cho. 94 : ‘Ως νόμος βροτοῖς ἔσθλ᾽ ἀντιδοῦναι τοῖσι πέμπουσιν τάδε στέφη· 498 : ὶἰ τὸς ὁμοίας ἀντίδος βλάβας λαβεῖν Eum. 264 : Ἀλλ’ ἀντιδόῦ-ναι δεῖ σ᾽ ἀπὸ ζῶντος ῥοφιῖν ἐρυθρὸν ἐκ μελέων πέλανον
984 : Χάρματα δ᾽ ἀντιδιδοῖεν κοινοφιλεῖ διανοίᾳ. Soph. OLd. Col. 23a : Άπατα... πόνον, οὐ χάριν, ἀντιοίδωσιν ἐνιιν· Ant. 1067 : ᾽Εν οἷσι τῶν σῶν αυτὸς ἐκ σπλάγχνων ἕνα νέχυν νεκρῶν ἀμοιβὸν ἀντιδοὺς ἔσει. Eur. Alc. 959 : Ὅς οὐκ ἔτλη Θανεῖν, ἀλλ’ ἥν ἔγημεν ἀντιδοὺς... πέφευγεν ἅδην Iph. Τ. 734 Γ Ἦ κἀντιδωσεις τῷδε τοὺς αὐτοὺς λόγους; Cycl. ι38 : Σὺ δ᾽ ἀντιδώσεις, ειπέ μοι, χρυσόν πάσον; et similiter ι65, et 191 : Βότρυο; ἐμοὶ πῶμ᾽ ἀντιδόντες* Herc. F. 481 : Μεταβαλοῦσα δ᾽ ἡ τύχη νύμ-φας μὲν ἡμῖν Κῆρας ἀντέὀωκ᾽ ἔχειν 1337 : Κἀγὼ χάριν σοι τῆς ἐμῆς σωτηρίας τήνδ᾽ ἀντιδώσω, ut Heracl. 221, et alibi. Thuc. 3, 63 : Τὰς ὁμοίας χάριτας μὴ ἀντιδι-δόναι* i, 4* : Χάριτος, ἥν ἀντιδοθῆναι ἡμῖν φαμὲν χρῆναι* 2, 53 : Τῶν αμαρτημάτων τὴν τιμωρίαν ἀντιδοῦναι* 3, 66 : Ἀζιοῦτε μὴ ἀντιδοῦναι δίκην* 4ο : Ἔλεος πρὸς τοὺς ὁμοίους δίκαιος ἀντιδίδοσθαι.] Xen. Cyrop. 8, [6, a3] : Καὶ γὰρ ὁ Κῦρος λαμβάνων παρ᾽ ἑκάστων ὦν ἀφθονίαν εἶχον οἱ διδόντες, ἀντεδίδου ὦν σπανίζοντας αὐτοὺς αἰσθά-νοιτο, Cyrus enim accipiens a singulis ea, quibus abundabant ii qui dabant, dabat vicissim ea, quorum penuria illos laborare animadvertebat. [Η. Gr. 4, 1, 18 : Φάλαρα ἔχοντος περὶ τῷ ἵππῳ Ἰδαίου τοῦ γραφέως ἀντέδωκεν αὐτῷ, et sine dat. Anab. 3, 3, 19. Lucian. Hist. c. 28 : Ὠς δῶρα ἀλλήλοις ἀντέδοσαν καὶ ἄλλα πολλὰ τοιαῦτα. « Pausari, a, 16, 3; 33, a. » Valcr.] || Ἀντι-διδόναι τὴν οὐσίαν quid sit, vide ap. Bud. Comm. [Demosth. ρ. 496, 21 : Ὁ πρὸ τοῦ φρόνος, ἐν ᾧ οὔτε φυλὴ πώποτ᾽ ἐνεγκεῖν ἐτόλμησεν οὐδεμια οὐδένα τῶν ἀπ᾽ ἐκεί-νυ>ν χορηγόν οὔτ ἐνεχθεὶς αὐτοῖς ἄλλος οὐδεὶς ἀντιδοῦναι* 539,	: Ἀντιδιδόντες τριηραρχίαν* 84ο, ult. : Ἀντίδο-
σιν ἐπ᾽ ἐμὲ παρεσκεύασαν, ἵν᾽ εἰ μὲν ἀντιδοίην, μὴ ἐξείη μοι πρὸς αὐτοὺς ἀντιδικεῖν, ὡς καὶ τούτων τῶν δικῶν τοῦ ἀντιδοντος γιγνομένων. Lysias ρ. 169, 4 ·' Εἰ γὰρ ἐγὼ κατασταθεὶς χορηγός τραγῳδοῖς προκαλεσαίμην αὐτὸν tic ἀντίδοσιν, δεκάκις ἂν ἕλοιτο χορηγῆσαι μᾶλλον ἡ ἀντιδοῦ· ναι ἅπαξ.] Ἀντιδιδοίναι eum genit., ut, Ἀντιδιδόντες τἀ ἔλεον τοῦ ἐλέου, ap. Philostr., quasi διδόντες τὸν ἔλεο* ἀντὶ τοῦ ἐλέου, i. e. ad verbum, Dantes commiserationem pro commiseratione, i. e. Commiserationem pro commiseratione rependentes vel remunerantes [Eur. Alc. 341 : Σὺ δ᾽ ἀντιδοῦσα τῆς ἐμῆς τὰ φίλτατσ ψυχῆς ἔσωσας· Iph. Τ. 28 : Ἔλαφον ἀντιδοῦσά μου. Cùm præp. Aristoph. Pac. ia5i : Ὅτ’ ἀντέδωκά γ᾽ ἀντὶ τῶνδε μνᾶν ποτε.] Ἀντιδίδωμι τινο; eum genit, personæ, pro δίδωμι ἀντί τίνος, Do pro aliquo ; ut Christus ap. Gregor. : Λύτρον ἑαυτὸν ἀντιδιδοὺς ἡμῶν, Qui se redemptionis pretium dat pro nobis. Ἀντιδίδο,μι, Do rem aliquam pro alia, i. e. loco alius; ut ἀντιὃοθεῖσα παρ-θένου ap. Gregor., Data pro virgine, s. loco virginis. [Palladas Anth. Pal. 9, 165, ι : Ὀργὴ τοῦ πυρό; ἐστι γυνὴ, πυρὸς ἀντιὃοθεῖσα δῶρον. ‖ « Ἀντιδίδοσθαι de signis effertur apud Hippocr. quæ in febre abscessuum notas faciunt ac velut ex aequabilitate quadam febri ex adverso respondeut et opponuntur, quasi pro febre rependantur eamque compensent, ρ. 139, C : Ὀκόσα πυρετῷ ἀντιδίὀοται καὶ μὴ ἀποστηματώδεα σημεία κακοήθεα. Possunt et ea quæ febres oppugnant aut solvunt ἀντιδίδοσθαι dici, ut ἀντίδοτα dicuntur medicamenta. » Fors.]
[Ἀντιδιέξειμι, Vicissim enumero. Æschities ρ. 2?, 17 : Πάλιν ὑμῖν ἀντιδιέξειμι ἀνθρώπων πεπορνευμενων ... ὀνόματα.]
[Ἀντιδιεξέρχομαι, Contrariam sententiam expono. Plato Theæt. ρ. 167, D : Αόγῳ ἀντιδιεξελθών.]
Ἀντιδιεπάγω, ἄξω, Irritum facio, Cesso, VV. LL. nescio unde. [È Dionys. Α. R. 6, 34, ubi vitium sub-esse recte animadvertunt intt.]
[Ἀντιδιήγησις, εως, ἡ, species διηγήσεως, quum adversarii asserimus narrationem, converso genere, ap. Fortunat. Rhet. ρ. 62 Pith. (ρ. 81 Capp.) Ernest. Lex. rh.]
Γ᾽Αντιδιίστημι, αστήσω, Distinguo. Hesycli. et Suidas ν. Ἆντιδιαστέλλεται.]
Ἀντιδικάζομαι, Contra judicio contendo, unde ἀντ s-διχάσαντο ap. Pollue. [8, 5] ex Lysia. [Inc. et lxx Jud. 6, 31, ubi eum ἀντιδικέω et simplici δικάζω in codd, permutatur. ScHLEusn.]
[Ἀντιδικασία, ἡ, Adversatio, Gl. Aquila Prov. 20, 3.]
Ἀντιδικέω, Contra litigo, Adversus aliquem litigo,
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Causam meam adversus «ilium tueor in judicio; Bu-<iæo Comm. Ad causam occurro, Judicio me sisto, Liti me offero. [Adversor, Reluctor, Gl.] Ab Eod. in Lex. ex Pausania exp. Ex contrario respondeo in judicio ut adversarius. [Xen. Comm. 4, 4, 8 : Παύ-σονται οἱ πολῖται περὶ τῶν διχαίων ἀντιλέγοντές τε καὶ ἀντιδικοῦντες.] Apud Plat. Leg. 12, [ρ. 94®, D] ἀντι-δικοῦντες ἑκατεροι dicuntur actor et reus. Aristoph. Nub. [776] ἀντιδικεῖν Γἀντιδίχων] δίκην exp. Defendere causam. Apud Dem. [ρ. 1082, 4] eum dat. ἀντιδικεῖν διαβολαῖς dicitur Adversarius, Respondens ad calumnias. Cui signil. contrariam habet συνδικεῖν itidem junctum dat. [Id. ρ. io3o, 28 : Πρὸς ἅπαντα ταῦθ᾽ ἥκειν ἀντιδικήσοντα. Isæus ρ. 84, αι : Ἐλπίσασα ἡμᾶς πρὸ; αὐτὴν οὐκ ἀντιδικήσειν· 85, 19; ιο5, 15. [Plut. Arat. c. 38. De augmento Pollux 8, a3 : ᾽Ηντιὃίνησεν, ὡς Δημοσθένης. Cujus 1. c. ρ. 114* 18, libri optimi ἠντεδίκησεν, ut S ρ. 1006, a; ioi3, a3, ἠντεδίκει. Contra, ut Chœroboscus praecipit, Lysias ρ. 104, 16 : Ὁ δὲ Ἄρχιππος ἠντιδίκει ή μὴν τὸν Ἑρμῆν ὑγιᾶ τε καὶ ὅλον εἶναι. V. Ἀντιβολέω.]
(Ἀντιδίκησις, εως, ἡ, Refragatio, Gl.]
Αντιδικία, ἡ, Contra litigatio, Oppositio mutua inter se litigantium : sic dicitur ut συνδικία a συνδικεῖν. [Adversatio, Obtrectatio, Gl. Pollux 4, 26. Plut. Mor. ρ. 483, Β : Αἱ ὑπὲρ ἀδελφοῦ ἀντιδικίαι. Horap. Hierogl. 1,49: Ἐπειδὴ ἀντιδικίαν τινὰ πρὸς τὴν θεὸν ἔχων φαίνεται. Pap. ap. Peyron. Pap. Taurin, vol. 1, ρ. 36, 9 : Ἵν᾽ οὑτοι ἐκστήσωσιν αὐτὸν τῆς πρὸ; αὐτοὺς ἀντιδι-χέοες. Et sæpius intt. quidam V. ΤΤ.]
[Ἀντιδικομαριανῖται, οἱ, Haeretici Arabes qui Mariam post Christum natum viro suo commixtam asserebant, de quibus Epiphanius, Facundus Hermianen-sis Ι. 8, c. 7, Sexta Synod. act. 11, Chron. Alex. ρ. 482 et Synaxarium Callisti in Pentecostario γ. 6 ν. Ducano.J
Ἀντίδικος, ὁ, Adversarius in lite, Litigans contra alium. [Adversarius, Obtrectator, Contrarius, Gl. Æscli. Ag. 41 : Πριάμου μέγας ἀντίδικος Μενέλαος ἄναξ. Aristoph. Nub. 776 : Ὅπο>ς ἀποστρέψαις ἂν ἀντιδίχιον δίκην. Lucian. Auth. Pal. 11, 402, 4. Xen. Apol. 10, a5. Plato Leg. 6, ρ. 766, D; 9, ρ. 855, A; 937, D, Phædr. ρ. 161, C ; 273, C, etc. Et saepissime Oratores, ut] Æschin. [ρ. 59, 22] : Καὶ τοὺς λογους ἐκφέρων τοῖς ἀντιδίκοις. Sic Matth. 5, [α5] : Ἴσθι εὐνοῶν τῷ ἀντιδίχῳ σου ταχύ. At Petr. [ι, 5,8] videtur ἀντίδικον generaliter Hostem dixisse, quum Diabolum appellat ἀντίδιχον nostrum. [Sic interpr. Zonaras ρ. 176.]
[Ἀντιδικτάτωρ, οιρος, ὁ, Prodictator. Jo. Laurent. De magistr. Rom. ρ. 68 : Οὐ μόνον δικτάτωρ, ἀλλὰ καὶ ἀντιδικτάτοὰρ, ἱππάρχης τε καὶ ἀνθιππάρχης προεχει-ρίσθησαν. L. Dino.]
[Ἀντίδιον, τὸ, herba, de qua Agapius Cretensis in Geopon. c. 9Γ,. Ducang.]
[Ἀντιδιορίζω, ίσο>, ιῶ, Vicissim definio. Galen. vol. 12, ρ. 81.]
[Ἀντιδιορύττω, ξο>, Vicissim perfodio. Strabo ia, ρ. 5γ6 : Ἐν τῇ διώρυγι ἀντιδιορύττοντες. Hf.mst.] [Ἀντίὀιος, ὁ, Antidius, n. viri, in inscr. Halicam. C. Ι. vol. a, ρ. 449, η. 2655, 8, 12. II. Dinc.]
[Ἀντιδίσκωσις, εως, ἡ, Geminatio orbis s. solis. Jo. Laur. De ostentis ρ. 14, Β: Τοιγαροῦν οὐχ ὑπὲρ τὸν ἥλιον ἡ τὴν σελήνην, ἀλλ’ ἐκ πλαγίου τὴν λεγομένην ἀντι-δίσκωσιν θεωρεῖσθαι συμβαίνει. L. Dinn.]
[Ἀντιὃιώκω, Obtrecto, Gl.]
Ἀντιδογματίζω, ίσω, ιῶ, Contraria dogmata introduco, tueor. Lucian. : Ἀντιτιλοσοφοῦν τῇ στοᾷ καὶ ἀντι-δογματίζον. [Greg. Nyss. vol. ι, ρ. 4, C. L. DinDoiiF.] Ἀντιδοκέω, Contra censeo, Contrariam sententiam habeo, In contraria sum opinione. Xen. [Comm. 4, 4, 8] : Περὶ τῶν δικαίων ἀντιλέγοντες καὶ ἀντιδοκοῦντες [ἀντιδικοῦντες] καὶ στασιάζοντες.
[Ἀντίδομα, τὸ, Retributum. Eust. Opusc, ρ. 311, 96 : Βραχύτατόν σοι τοῦτο μεγάλων δώρων ἀντίδομα. L. Dindorf.]
[Ἀντιδομὴ, ἡ, Contraria aedificatio. Æneas Tact. c. 2 3 : Οἱ ἐν τῇ πόλει ἀντιδομὴν παρασκευασάμενοι.]
Ἀντιδοξάζω, άσω, Opinionis contrariae sum, Contrariam sententiam habeo, Contrarium alicui dogma habeo, s. contraria dogmata: ut quum philosophi di-
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Α cuntur ἀντιδοξάζειν ἀλλήλοις. [Plato Tlieæt. ρ. 170, D : Μυρίοι σοι μάχονται ἀντιδοξάζοντες* 171, Α.] Diog. L. [9, 18, de Xenophane] : Ἀντιδοξάσαι δὲ λέγεται Θαλῇ καὶ ΠυΟαγόρᾳ. || In VV. LL. exp. duntaxat Vicissim glorifico : quæ interpret ad alteram δόξης signil. pertinet.
Ἀντιδοξέω, Contrariam sententiam habeo, sequor. Contrarium censeo, Refragor. Polyb. 2, [56, 1] : Ἐν πολλοῖς ἀντιδοξῶνκαὶ τἀναντία γράφων ἐκείνῳ. [ι6, 4, 4 : *11 μῶν ἀντιδοξούντων πρὸς αὐτους. Diod. 2, 29 : Περὶ τῶν μεγίστων θεωρημάτων ἀλλήλοις ἀντιδοξοῦντες. Strabo 2, ρ. 69. Sextus Emp. Pyrrh. 1, 65; 2, 43; 3, 182. « Aristob. ap. Euseh. Pr*p. ev. 8, ρ. 376, Β. * Hemst. Tatianus ρ. 246 ed. Bened.]
Ἀντίδοξος, ὁ, ἡ, Contra sentiens, Contrariam opinionem habens, Contrarius in sententia s. opinione. Apud Gregor, ἀντίδοξοι opponitur bene sentientibus de fide Christiana. [Lucian. Hermot. c. 17, Paras, c. 29. Aristænet. Ep. 1, 10. Hesych.]
Ἀντίδορον, τὸ, Suidæ τὸ τοῦ δέρματος θέρμα, afferenti Β hunc ex Epigr.[Anth. Pal. 6, 22, 4] pentametron : Καὶ κάρυον χλωρῆς ἀντίδορον λεπίδος. Interpretantur Cuticulam tergori s. pelli oppositam et subjectam. Sonat tamen potius δέρματος loco intectum χλωρᾷ λεπίδι.
[Ἀντιδοσία, ἡ , an. Philon, vol. ι, ρ. 109, 29, ubi ἀντιδοσίαν, scribendum ἀντίδοσιν. L. Dind.]
[Ἀντιδόσιμος, ὁ, ἡ, Retribuendus. Eust. Opusc, ρ. 3ii, 64 : Τὸ εὐχάριστον καὶ τὰ τῆς εὐχῆς, ἃ καὶ μόνα ἀντιδόσιμα πρὸ; τὸ σὸν μεγαλόδωρον. L. Oinc.]
Ἀντίδοσις , εως, ἡ, Retributio, Remuneratio. Capitur non solùm in bonam, sed et in malam partem, ut quum dicitur αἱ τῶν ἐχθρῶν ἀντιδόσεις. [Lucian. Α lexand. c. 5ο : Ὤπυες γὰρ ἐκεῖνον, ὁ δ᾽ αὖθις σὴν παράκοιτιν, ἀντίδοσιν ταύτην ὕβρεως ἰδίας ἀποτίνων. In bonam Theo-doret. Gr. aff. ρ. i6a, 47 : Τὰς κολάσεις καὶ τὰς τῶν ἀγαθῶν ἀντιδόσεις. |) Permutatio. Callim, ap. schol. Æscli. Eum. 27 : Μέσφα Καλαυρείης ἦλθεν ἐς ἀντίδοσιν. Diodor. 2, 54 : Διὰ τας τῶν φορτίων εὐκαίρους ἀντιδόσεις, de ἐμπόροις. 12, 63 : Μὴ βουλόμενοι τὴν ἀντίδοσιν τῶν αἰχμαλὠτων ποιήσασθαι. Lucian. Amor. c. 27 : Αἱ C γυναικείοι σύνοδοι τῆς ἀπολαύσεως ἀντίδοσιν ὁμοίαν ἔχου-σιν* Jov. Conf. c. 7 : Οἱ θύοντες οὐ τῆς χρεία; ἕνεκα θύουσιν, ἀντίδοσιν τινα ποιούμενοι* Dom. c. 3 : Ἀντίδοσιν οὐκ ἄμουσον ποιούμενος πρὸς αὐτἀ. Appian. Pun. c. 84, ρ. 429, 11 ·* Δίδομεν δ᾽ ὑμῖν ἀντίδοσιν αἱρετωτέραν ἡμῖν καὶ εὐκλεεστέραν ὑμῖν* τὴν μὲν πόλιν ἐᾶτε τὴν οὐδενὸς ὑμῖν αἰτίαν, αὐτοὺς δὲ ἡμᾶς... διαχρήσασθι. Dio Cass. Exc. ρ. a3, ὁ7 : Ἀντιδόσεως τῶν αἰχμαλὠτων τοῖς ‘Ρωμαίοι; πρὸς τοὺς Καρχηδονῶυς. Et alibi.] ‖ Apud Demosth, ἀντίδοσιν ποιεῖσθαι quidam exponunt Facultates permutare, Bud. Comm. [Xenoph. OEc. 7, 3 : Οὐ γὰρ δὴ ὅταν γέ με εἰς ἀντίδοσιν καλῶνται τριηραρχίας ἡ χορηγίας, οὐδεὶς ζητεῖ τὸν καλόν τε κἀγαθοίν. Lysias ρ. 98, ι3: Ἐπειδὴ δίκας ἰδίας ῇσθετο κακῶς ἀγοινισάμενον ἐξ ἀντιδόσεως* ιοο, 41 ·' Ὅσα ἐξ ἄγροῦ κατὰ τὴν ἀντίδοσιν ἔλαβε- 45 : Τὴν ἀντίδοσιν δι᾽ ἐκιίνην φανερός ἐστι ποιησάμενος. Demosth, ρ. 5ο, ao : Τοιγαροῦν ἅμα ... τριηράρχους χαθίσταμεν καὶ τούτοις ἀντιδόσεις ποιούμεθα· 565, 8 : Ἐγὼ μὲν ἐθελοντὴς νῦν, οὗτος δὲ καταστὰς ἐ; ἀντιδόσεως τότε (χορηγός)* 84ο, 27 : Ἀντίδοσιν ἐπ’ ἐμὲ D παρισκεύασαν. Oratio πρὸς Φαίνιππον περὶ ἀντιδόσεως legitur inter Demostheneas ρ. 1038 seqq., ut Isocratis exstat oratio Περὶ ἀντιδόσεως, qui memorat etiam ρ. i85, Α. Conl. de antidosi in choregia et trierarchia aliisque liturgiis praeter Lex. rh. Bekk. ρ. 197, 3, Bœckh. OEcon. Ath. vol. a, ρ. 122 seqq. L. 1). Τὴν ἀντίδοσιν ῇτει τοῦ λόγου, Achill.Tat. 7,3. Τῆς εἰς τὴν σιωπὴν ἀντιδόσεως, Ælian. Ν. Α. 5, p. Jacobs.]
[Ἀντιδοτικῶς, Vicissim dando. Eust. Opusc, ρ. 293, 55 : Χρὴ τοίνυν τὸν ἀσκητὴν ἀντιὃιδόναι τι καὶ αὐτὸν τῷ τοιούτῳ στύλῳ, καὶ οὕτως ἀνθυψοῦσθαι αὖθις τὸν στύλον ὑπ’ αὐτοῦ, ὡς οἷον ἀντιδοτικῶς. L. Dinn.]
Ἀντίδοτος, ὁ, ἡ, Vicissim datus, Contra datus, Repensus pro alio, ap. Nonn.; Qui remedii gratia contra malum quodpiam datur aut adhibetur. Anthol. [Pal. 10, 118, 6J : Τοῦτο γάρ ἐστι κακῶν φάρμακον ἀντίδοτον. [Palladas ib. 9, 165, 1 : Ὀργὴ τοῦ Διός ἐστι γυνὴ, πυρὸς ἀντιδοθεῖσα δῶρον, ἀνιηρὸν τοῦ πυρὸς ἀντίδοτον.] Ἀντίδοτος, ἡ, substantive positum, Lat. Antidotum [Gl.], quasi Contra datum, Medicamentum quod da-
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tur adversus malum aliquod corporis, nt certam vira ad illud propulsandum habens. Paul. Ægin. αντίδοτου; dicit appellasse veteres τὰς ἰωμένας τὰ πάθη δυνάμεις μὴ ἔξωθεν τιθεμὲνας, ἀλλ* εἴσω τοῦ σώματος λαμβα-νομένας. Praecipue autem ἀντίδοτοι sunt quæ dantur adversus venena. Alex. Aphr. Probi, ι, in ultimo, de theriaca loquens : Ἢ ἀντίδοτος ἐκ πλείστων βοτανῶν σύγκειται. Diosc. ι : Ὁ καρπὸς θανασίμων φαρμάκων ἐστὶν ἀντίδοτος, Est antidotus venenorum, pro Adver-sus venena. Invenitur etiam ἀντίδοτοι οὐρητικαὶ, Antidoti urinam cientes. [Strato Anth. Pal. 12, 13, 2 : ᾽Ιητροὺς εὗρόν ποτ’ ἐγὼ λείους δυἀέρωτας, τρίβοντας φυ-σικῆς φάρμακον ἀντιδότου. Clemens Αἶ. Strom. 2, ρ. 4ὑι : Ὁ ἰατρὸς δέδωκεν ἀντίδοτον ὑγιεινὴν •καὶ ἀπέκτεινεν. Geopon. 4, 8, 3 : Τὴν ἀντίδοτον ἐκχέουσιν εἰς τὰς ῥί-ζας* ίο, 5ι, 3 : Τῇ θηριακῇ ἀντιδότῳ. Neutro absolute Plut. Mor. ρ. 42, D; 54, E. Ambiguo genere Athen. 4, ρ. 130, C, ὥσπερ ἀντίδοτον λαμβάνοντες.] |J Nomen propr. [pictoris] ap. Plin. [35,11 (40), i3o. Archontis Attici ol. 82, 2, ap. Diod. 11, 91. Poetæ mediæ comoediae ap. Meinek. vol. ι, ρ. 415 sq. Athen. in inscr. Att. C. Ι. vol. ι, n. 169, ρ. 298, 36.] [Ἀντιδουλεύω, Vicissim servio. Eur. Suppl. 362 : Τοῖς τεκοῦσι γὰρ δύστηνος ὅστις μὴ ἀντιδουλεύει τέκνων.] [Ἀντίδουλος, ὁ, Qui est instar servi. Æsch. Cho. 135 : Κἀγὼ μὲν ἀντίδουλος.]
[Ἀντίδουπος, ὁ, ἡ, Resonans. Æsch. Pers. 120 : Καὶ τὸ Κισσίων πόλισμ᾽ ἀντίδουπον ᾷσεται* ιο4ο, etc. : Βόα νυν ἀντίδουπά μοι.]
[Ἀντιδράττομαι, ξομαι, Prehendo, Corripio. Themisi. ρ. 3$7, Β : Ἀντιδράττεται καὶ ἀνθάπτεται τῆς καρ-δίας. Jacobs. Schol. Tbuc. 3, 22 : Ἀντιλαμβανόμενο;) ἀντιδρασσόμενος.]
Ἀντιδράω, Vicissim facio. [Soph. OEd. Col. 263 : Παθών μὲν ἀντέδρων* ρ53 : Ἀνθ᾽ ὧν πεπονθὼ; ἤξίουν τάδ᾽ ἀντιδρᾷν* 959 : ΠΛ δὲ τὰς πράξεις ὅμως καὶ τηλι-κόσδ᾽ ὢν αντιδράν πειράσομαι* 1191 : Κεῖνον ἀντιδρᾶν κακῶς. Eur. Andr. 438 : Τοὺς παθόντας ἀντιδρᾶν* Suppl. 1178: Γενναία γὰρ παθόντες ὑμᾶς ἀντιδρᾶν ὀφείλομεν. Antiphon ρ. 116, 2, etc. Plut. Marcell. c. 17.] Pau-sac. : θρηνοῦσαι οἷ* ἔπαθον καὶ οἷα ἀντέδρασαν. Plato Criu [ρ. 49, D], ἀντιδρᾷν κακῶς τινὰ, Malo vicissim afficere , Matum rependere. Sic Greg.: Τὸ μὲν πάσχον κακῶς, ἀεὶ μετριώτερον* τὸ δὲ ἐξουσίᾳ τοῦ ἀντιδρᾷν ἀκρα-τέστερον.
[Ἀντιδρομέω, Occurro. Ps.-Lucian. Astrolog. c. 12 : Οὐκ ἐς ὁμοίην φορὴν ἤέλιός τε καὶ ὁ κόσμος κινέονται, ἀλλ’ ἐς ἀντίξοον ἀλλήλοις ἀντιδρομέουσι. Ubi olim διαδρομέουσι, unde ἐναντιοδρομὲουσι duci posse animadvertit Lobeck. ad Phryn. ρ. §91, ut ap. Theophr. fragm. 5 De ventis, 28, ἀντιδρομεῖν in ἀντιοδρομεῖν mutatum ex cod. Sufficit ἀντιοορομέουσι, si aliena ab hoc scriptore forma aualem in Ἐκὀρομὲω notavimus.]
[Ἀντίδρομος, ὁ, ἡ, Occurrens. Theoc. Prod. Rhod. ρ. 42. ELBKRLino. Niceph. Greg. vol. 1, ρ. 269 ed. Bonn.]
[Ἀντιδύνιο, Vicissim occido, Occulto me. De sideribus Theo in Argumento Φαινομένων Arati, ter. Μαι.] [Ἀντιδυσχεραίνω, ἄνῶ, Vicissim moleste fero, indignor. Μ. Antonin. 6, 26.]
[Ἀντιδυσωπέω, Vicissim exoro, persuadeo. Euseb. V. C. 4, 33 : Ἀντιβολούντων δὲ καθέζεσθαι ἀντεδυσώπει.] Ἀντιδωρεὰ, ἡ, Rem 11 nera lio, Bud. ex Aristot. Etli. 4, [2] : Καὶ περὶ ξένιον δὲ ὑποδοχὰς καὶ ἀποστολὰς καὶ διορίας καὶ αντιδωρεάς.
Ἀντιδωρέομαι, Vicissim dono, Aliud pro alio dono. [Eur. Hel. 159 : θεοὶ δέ σοι ἐσθλῶν ἀμοιβὰς ἀντιδωρη-σαίατο, Herodot. 2, 3o : Ὁ δέ σφεαςτῷδε ἀντιδωρέεται.] Aristot. Eth. 8, [8] : Οὗ γὰρ τυγχάνει τις ἐνδεὴς ων, τούτου ἐ^ιέμενος, ἀντιδωρεῖται ἄλλο. Xen. [Cyr. 5, 4, 3aj : Ἐς τ ἄν μ᾽ἴδῃς ἔχοντα, ὥστε σου μὴ ἡττᾶσθαι ἀντιδωρού-μενον. [Plato Leg. 11, ρ. ρ38, Α : Ἂν ἀντιδωρῆται τις χρήμντα* Euthyphr. ρ. 14, Ε : Ταῦτα ἐκείνοις αὖ ἀντι-οωρεῖσθαι. Polyb. 3, 28, 3. Julian. Epist, ρ. 384.] [Ἀντιδωρίδης, ὁ, Autidorides , Athen. in Orat. c. Neær. ρ. 1386, 10.]
Ἀντίδωρον,τὸ, Donum dono relatum, ἀντευεργέτημα. VV. LL. [Renumeratio, Gl. Ἀντίδωρον, Panis benedictus, qui a sacerdote ἀντὶ τῶν ἁγίων ὀώρων seu vice divins eucharistiae ac sacrae communionis datur iis
ἀντιζυγόω
Α qui ad sacra mysteria recipienda sunt imparati, post sacram liturgiam, ut est apud Balsamonem, qui illius primam institutionem synodo Antiochense adscribir, ad Can. 2 : Ἀλλὰ μὴν καὶ τοῦ παρόντος ἐπενοήθη, ὡς ἔοικεν, ἡ τοῦ Ἀντιδώρου διάδοσις. Aliique scriptores ecclesiastici ap. Ducang.]
Ἀντίδωρος autem est nomen propr. [Lemnii, ap. Herodot. 8, 11. Atheniensium ap. Demosth, ρ. 83x extr., Andocid. ρ. 5, 39, Hyperidem Pro Euxenippo col. 19; in inscrr. Alt. ap. Bœckh.C. Ι. vol. 1, ρ. 15a, n. 111, 6; 157, n. 115, 3a ; Trall. vol. 2, ρ. 591, n. 2940, 3 ; Urkunden ρ. 94 et al. Confusum eum Αὐτό-δωρος ν. in illo.]
[Ἀντιδωροφορέω, Vicissim dona fero. Justin. £xc. Hist. ρ. i5o, C. Lorkcr .]
[Ἄντιες, nomen ascriptum saltatori in vase Etrusco ex Museo Etrusco n. 802, t. xx, repetito in Jahnii Vascnbilder ρ. aa, quod ab ἄνθος ducit Gerhard us. L. UltfDORF.j
[Ἀντιζεύγνυμι s. Ἀντιζευγνύω, ξω, Adjungo. Dionys. Β Hal. De iis quæ Thuc. propria sunt c. 11, ρ. 800, 7 : Οἱ μὲν γὰρ ἀκολούθως τῇ κοινῇ συνηθείᾳ σχηματίζοντες τὴν φράσιν τῷ τε θηλυκῷ γένει τῆς προσηγαρίας τὸ θηλυ-κὸν ἀντέζευξαν μόριον. « Method. p. 390. ■ Kall. H Aquila Rom. De figuris sent, et eloc. 44 : « Ἀντε-ζευγμένον, injunctum. Hoc genus enumerationis diversam habet vira a figura superiore (quam diezeugmenon , disjunctum dixerat). Ibi enim copia verborum jactatur, hic brevitas. Nam ut in superiore singulis membris singula diversa reddimus, ita his plura in uno conjungimus. Quale est hoc : Quorum ordo humili, fortuna sordida, natura turpi oratione abhorret. Hoc enim postremum, abhorret, ad tria refertur », etc. quæ ν.]
[Ἀντιζηλία, ἡ, Rivalitas, Gl.]
Ἀντίζηλος, ὁ, ἡ, Æmulus, [Rivinus add. Gl.] Zelotypus, VV. LL. [Villois. Anecd, vol. 1, ρ. 118. Schol. Hom. II. Υ, 74. Waiur. Hesych. in ν. et Ζηλό-τυπος. Hkmst. Georg. Walz. Rhett. vol. ι, ρ. 558, 4 ; 56o, 22. Et sæpius in V. Τ.]
C [Ἄντιζηλοτϋπία, ἡ, Æmulatio. Eunap. Legat, ρ. 19, Β=217=47ὑ ed. Boiss.]
[Ἀντιζηλόω, Æmulor. Hesychius : Ζηλότυπος, ὁ ἀντι-ζηλῶν. Const. Manass. Chron. 1548 : Ἀλώπηξ δέ τις δολερὰ τούτοις ἀντιζηλοῦσα. Boiss. Med. Clemens Al. Strom. ρ. 319·· Εἰ μὴ θρασέως καί τισιν ἀντιζηλούμενος ἐπεττήδησεν τῇ διδασκαλίᾳ.]
[Ἀντιζητέω, Vicissim quæro. Xen. OEcon. 8, 23.] Ἄντίζϋγος, ὁ, ἡ, Oppositus, Adversus, Gaza. Sed proprie sonat Ex adverso respondens, ut lanx lanci respondet. Et sic a Bud. exp. in Aristot. De parit, aniin. 3, [4 mcd.] : Ἔχει δὲ τὸ ἦπαρ ὥσπερ ἀντίζυγον ἐν τοῖς μάλιστα ἀπηκριβωμένοις τὸν σπλῆνα. [V. J. Α. Van der Lind. Med. Phys. ρ. 97, a, et in Add. ρ. 877, b. Hemst.] Hesych. ἀντίζυγα exp. ἰσόζυγα, i. c. ἴσόῤῥοπα , ἰσόσταθμα : ζυγὸς enim i. est q. σταθμὸς , Lanx, Statera. [Diogenes trag. ap. Athen. 14, ρ. 636, Β : Ἄρτεμιν σέοειν ψαλμοῖ; τριγώνων πηκτίδων ἀντιζύγοις ὁλκοῖς κρεκούσας μάγαδιν. Hemst. Plut. Mor. ρ. 723, C : Καὶ γὰρ άλλα πάμπολλα ... τοῖς ἀντιζύγοις πετάλοις ἰσό-D τητα θαυμαστήν καὶ τάξιν ἀποδίδωσιν* 960, D : Τὰς ἀντι-ζύγου; ταύτας καὶ ἀντιθέτους ἕξεις. Hermes Stob. Ed. vol. ι, ρ. 4γ6 : Ὑπὸ δὲ τούτους ἐστὶν ἡ καλουμένη ἄρκτος, ἔχουσα ἀντίζυγον ἑτέραν ὑπὲρ κεφαλῆς. Neutrum in inscr. in Ἀντιζυγόο, cit. : Ἀντιζυγώσει δυεῖν ἀντιζύγοιν
.......κα]ὶ καθηλώσει ἥλοις σιδηροῖς πλατέσιν πἐντε εἰ;
τὸ ἀντίζυγον, Müllerus vertit Impagem, additque ρ. 68 : « Puto confectionem forium describi, quarum scapi cardinales qnibnS junguntur lignis transversis, ea sunt ἀντίζυγα. Vitruvius 4, 6, dicit Impages. » L. Dind.]
[Ἀντιζυγόω, Conjungo. Inscr. Att. ap. Müller. I)c munim. Athen. ρ. 38, 78 : Ἀντιζυγώσει δυεῖν ἀντιζύ· γοιν. V. Ἀντίζυγον. ‖ Æmiipofïeo. Pseflus ρ. 65 extr. ed. Boiss. : Ἢ δέ γε σελήνη τοῦ διττού μέρους τῆς Τύχης προΐσταται. Φασι γοῦν ὃν αὕτη ἡ ἐπαίρει η ταπεινοί οὐδεὶς ἀντιζυγοῦν ἐξ ἀντιθέτου δυνήσεται. || Respondeo. Eust. 11. ρ. 6ο, 29 : Κεῖται καὶ οὕτω τὸ ἀντιζυγοῦν πρὸς τὰ κακὰ ἤγουν τὸ ἐσθλόν* Opusc. ρ. 118, 29 : Οὐκ ἔστι γὰρ ὅτε οὐ μεμνήσεται τοῦ ἀντιζυγοῦντος κακοῦ καὶ αὐτός*
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121, fi : Οὐχ ἐξ ἀνάγχης ἔχει τὸ δρᾶν μόνσν, ἀλλά που Α καὶ ἀντιζυγοῦν εὑρίσκει τὸ πάσχειν.]
[Ἀντιζωγρέω, Vicissim vivum capio. Babrius 107,
15,	ἀντιζωγρήσας. || Ἀντιζωγρεύω, idem. Acta Eusta-thii ed. Combef. 1660, ρ. 6. Boiss. Non melius quam ζωγρεία pro ζωγρία aut vix Polyaeno relinquendum ζωγρεύω, quod ν. L. Dino.]
[Αντιζώνη, ἡ, Contraria zona. Orig; ap. Hicrou.
Ep. 124. Κ ah.]
[Ἀντιθάλπω, ψω, Vicissim foveo. Joseph. Β. J.
4, 4, 6. Schol, et Eust. Hom. Od. E, 43a.]
[᾽Αντιθανατάω, Vicissim mori cupio. Eust. II. ρ. 1035, il : Πρὸς θανατῶντας τοὺς Τρῶας ἀντιθανατᾶν βούλεται τοὺς Ἀχαιούς.]
[Ἀντιθάπτω, ψω, Vicissim sepelio. Epigr. Anth. Pal. App. 147χ 4 : Δεξιὰ δ᾽ ἀντετάφη γηραὸς Ἱππομέδων.] [Ἀντιθεΐα, ἡ, Cultus Dei e contrario fictus. Basilius Seleuc. ρ. 200, 282, bis, et Philo ρ. 780, E. Μαι. Athanas. In Assumt. Dom. vol. a, ρ. 463, Α : Ἀντι-θεΐας ἐνόσησε πάθος, Impietatis. Kall.]
Ἀντίθεμαι pro ἀνατίθεμαι poetice, metri causa Β exempto α, ut in ἀντέλλω. Apoll. Arg. 2, [1061] : Ἀν-θέμενοι κεφαλῇσιν ἀερσιλόφους τρυφαλείας, Imponentes capitibus galeas. [V. Ἀνατίθημι.]
Ἇντίθεο;, ὁ, ἡ, et η, ον, (kmtrarius , Adversarius Deo. Quo in sensu accipiunt quidam ap. Hom. [Od.
Ξ, 18] : Αντίθεοι μνηστῆρες. Sic ἀντίθεον δόγμα. [Nonnus Jo. c. 5, 166 : Εἰ δε τις ἄλλος ἵἀοιτο νόθος ψευδώνυμος ἀνὴρ ἀντίθεος. « Diabolus, Audreæ Cretensi Orat.
2 in S. Patapium ρ. 222.» Ducang. App. Gl. ρ. 19. Similiter Heliodor. Æth. 4, 7, ρ· 147 : Ἀλλά μοι ἀντίθεος ἔοικεν ἐμποδίζειν τὴν πρᾶξιν.] |j Ι. q. ἰσόθεος, Par, Æquiparandus Deo, Divinus, Augustus : [ἀντιθέην] ἄλοχον, Hom. [Od. Λ, 117; Ν, 378] quasi Diis æqui-parandam virtute, i. e. Divina quadam virtute praeditam. [Saepissime sic Hom., qui explicat II. Ω, 25;, ὃς θεὸς ἔσκε μετ ἀνδράσιν οὐδὲ ἐᾤκει ἀνδρός γε θνητοῦ πάις ἔμμεναι, ἀλλὰ θεοῖο, et post eum Hesiodus, Theognis, Pindarus, ut notasse sufficiat fem. Anth. Plan. 292, 3 : Καὶ τάσδ᾽ ἀντιθέω ψυχῇ γεννήσαο κούρας. Sextus Emp. Adv. dogm. ι, 6, ρ. 3γι : Αντίστροφον, τουτέστιν C ἰσόστροφον, ὡς καὶ ἀντίθεον ὁ ποιητὴς ἔφη τὸν Ὀδυσσέα, ὅπερ ἦν ἰσόθεον. Clemens ΑΙ. Strom. ρ. 642; Justin. Mart. ρ. 486 ed. Bened. Cùm genitivo in Gretseri Opp. vol. 2, ρ. 88, Β.]
[Ἀντίθεος, ὁ, Antitheus, Athen. ap. Aristoph. Th. 898. Archon Att. ol. 160, ap. Pausan. 7, 16, 11.
Alii in numo Phryg. ap. Mionnet. Descr. vol. 4, ρ. 227, n. 189, in inscr. ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 267, n. 2338, 120; ap. Quintum ι, 228, Ælianum Suidæ ν. Κλέαρχος.]
Ἀντιθερἄπεύω, Vicissim colo et observo, Mutua observantia colo, Xen. [Comm. 1, 4, 18, Cvrop. 8,
3,49-3
Ἀντιθερμαίνω, ανῶ, Contra calefacio, Alex. Aphr. [Probi, ι, 115. Var. script ap. schol. Hom. Od. E,
432.]
Ἀντιθέσιον, τὸ, a nonnullis dicitur herba, quæ alio nomine ξάνθον vocatur et φάσγανον, teste Diosc. 4,
138. [In Lex. Ms. cod. Reg. 1843, τὸ ξάνθιον. Ducang. App. G Ι. ρ. 19.3	D
Ἀντίθεσις, εως, ἡ, Antithesis, Contra positio, Oppositio. [Objectus ,Obtentus, Oppositus, add. Gl. Strato Anth. Pal. 12, 202, 2 : Μισῶ δυσπερίληπτα φιλήματα καὶ μαχιμώδεις φωνὸς καὶ σθιναρὴν ἐκ χερὸς ἀντιθεσιν. Plato Soph. ρ. 2ὁ7, Ε : Ὄντος ... πρὸ; ἂν ἡ ἀντίθεσις* 258, Α :
Ἡ τῆς θατέρου μορίου φύσεως καὶ τῆς τοῦ ὄντος πρὸς ἄλληλα ἀντικειμένων ἀντίθεσις. Aristot. Η. Α. 2, ι med.: Τῶν δὲ ποδῶν ἕκαστος αὐτοῦ διχῆ διήρηται εἰς μέρη θέσιν ὁμοίαν πρὸς αὐτὰ ἔχοντα οἵανπερ ὁ μέγας ἡμῶν δάκτυλος πρὸς τὸ λοιπὸν τῆς χειρὸς ἀντίθεσιν ἔχει* Metaphys. 9, 3, ρ. 1054, α3 : Ἐπεὶ αἱ ἀντιθέσεις τετραχῶς· 5, ρ. ιο55,
3a : Τὸ πότερον ἀεὶ ἐν ἀντιθέσει λέγομεν ίο, 11, ρ. 1067, ai, etc. Plut. Mor. ρ. 95a, D : Δύο ἀντιθέσεις δυνάμιων· 953, Β : Τὴν ἀντίθεσιν τοῦ σκοτεινοῦ πρὸς τὸ λαμπρόν. Ar-temid. ι, 2, ρ. 7, 1 : Τίς ὅρος καθολικὸς ὀνείρου οὐδὲν ἀντι-Οέσεω; δεόμενος, al. ἀντιρρήσεως.] Ἀντιθέσεις sæpe vocantur Oppositiones s. Objectiones adversariorum contra disputantium. [Obices, Gl.] Ο reg. Naz. [Or. 43, ρ. 788,
D] : Τήν τε φιλοσοφίαν ὅση περὶ τὰς λογικὰς ἀποδείξεις ὴ
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ἀντιθέσεις ἔχει τὸ παλαίσματα* ἥν δὴ διαλεκτιχὴν ὀνομάζου· σιν. Idem, Τὰς παρὰ τῶν Θείων γραφῶν ἐνστάσεις τε καὶ ἀντιθέσεις συλλήβδην λελύκαμεν de objectionibus haereticorum loquens. [Timoth. 1,6, 20 : Ἀντιθέσεις τῆς ψευδωνύμου γνώσεως.] [] Ἀντίθεσις ap. rhetores habet et alium usum, ut patet e* Quintil. 7, 5 : Alterum est defensionis genus, in quo factum per se improbabile assumptis extrinsecus auxiliis tuemur : id vocant κατ' ἀντίθεσιν. Latini hoc quoque non ad verbum transferunt : assumptiva enim dicitur causa. [Ἀντιθέσεις, Argumenta adversaria ap. Hermog. Ἰδ. ι, ρ. 48, vel etiam Occupationes argumentorum adversarii, ibid» 2, ρ. 194. Hæc ἀντίθεσις tractatur ab Hermogene ut peculiare στάσεως genus, ejusque partes constituuntur hæ: ἀντίστασις, μετάστασις, αντέγκλημα, συγγνώμη, quoniam in his omnibus formis aliquid opponitur, quo se reus contra adversarium defendit. Vide schol, ad Hermog, in Aid. Rhet. 2, ρ. 271, et Suid. in h. ν. De iisdem disputat Apsin. Art. rhet. ρ. 695, ubi distinguit ἀντιθεσεις ἀτέχνους et ἐντέχνους : i Hæ nituntur factis aut scripto, hæ oriuntur ex arte et ingenio oratoris. Vide ν. Ἀντικειμένη. » EanEST. Lex. rhet. Qui in Ποιότης ρ. 278 addit Hermog. 1. c. ρ. 82, llerenn. ι, 14, Cic. De invent. ι, 11. Conl. autem Ἀντέγκλη-μα, Ἀντίληψις, Ἀντίστασις.] || Ἀντίθεσις, Usus antithetorum, Oratio constans antithetis : sicut et ἀντιτίθημι pro ἀντιθέτως λέγω. [Isocr, ρ. a33, Β : Πολλῶν μὲν ἐνθυμημάτιον γέμοντας, τὸκ ὀλίγων δ᾽ ἀντιθέσεων καὶ παρισώσεων. Quo respiciens gramin. Bekk. ρ. 410, 17 : Ἀντ. σχῆμα λέξεώς ἐστι, καθ᾽ ἠν ἀντιτιθέασιν ἀλλήλοις τὰ ἐναντία ἡ κατὰ μέρος ἡ ἀθρόα. Οὕτως Ἱσ. ἐν τῶ Παναθηναϊκά. Aristot. Rhet. 3, 9 extr.: Ἤδεῖα ο᾽ ἐστὶν ἡ τοιαυτη λάξις, ὅτι τἀναντία γνωριμώτατα καὶ παράλληλα μᾶλλον γνώριμα, καὶ ὅτι ἔοικε συλλογισμῷ* ὁ γὰρ ἕλεγχος συναγωγὴ τῶν ἀντικειμένων ἐστίν. Ἀντίθεσις μὲν οὖν τὸ τοιοῦτον ἐστιν, παρίσωσις δ᾽ ἐὰν ἴσα τὰ κῶλα, παρομοίωσις δ᾽ ἐὰν ὅμοια τὰ ἔσχατα ἔχῃ ἑκάτερον τὸ κῶλον.] Marcellus [Marcellinus] de Thucydide loquens [§ 56] : Ἐζήλωσε δὲ ἐπ᾽ ὀλίγον καὶ τὰς Γοργίου ἀντιθέσεις τῶν ὀνομάτων, καὶ τὰς παρισώσεις εὐδοκιμούσας τάτε. Itidem Dionys. II. [De Time. jud. e. 24] ἀντιθέσεις inter schemata θεατρικὰ numerat. [Idem Lysi* c. 14 : Ἐν τοῖς περὶ λέζεως γραφεῖσι τῶν τε ἄλλων καταμέμφεται (Theophrastus) τῶν περὶ τὰς ἀντιθέσεις καὶ παρισώσεις καὶ παρομοιώσεις καὶ τὰ παραπλήσια τούτοις σχήματα διεσπουὀακότων καὶ δὴ καὶ τὸν Αυσίαν ἐν τούτοις καταριθμεί. Quibus addit verba Theophrasti : Ἀντίθεσις ο’ ἔστι τριττῶς, ὅταν τῷ αὐτῷ τὰ ἐναντία ἡ τῷ ἐναν-τίῳ τὰ αὐτὰ ἡ τοῖς ἐναντίοις (τὰ) ἐναντία προσκατηγο-ρηθῇ. Lucian. D. mort. 10, 10: Ἀντιθέσεις καὶ παρισώσεις καὶ περιόδους. «Ἀντίθεσις, Figura qua in singulis verbis, vel sententiis contraria jungimus, et sibi ex regione ponimus. De hoc genere, quod et ἀντίθετον vocatur, vide Alex. Περὶ σχημ. ρ. 586. » Ernest. Lex. rhet. d Apud Hesychium : Βάρδιστοι, βραδύτατοι, κατὰ ἀντίθεσιν τοῦ ρ, ὡς κραδία ἡ καρδία, Albertus desiderabat μετάθεσιν. Sed Etym. Μ. ρ. 172, 9 : Αὐτάκι χαὶ κατὰ ἀντίθεσιν αὐτίκα. Idem de permutatione literarum ρ. 156, ii : Ἄσιος καὶ κατὰ ἀντίθεσιν ὅσιος· 272, 38, et 433, 21 : Κατὰ ἀντίθεσιν τοῦ αε εἰς τὸ ηα. Herodian. Περὶ μον. λ. ρ. 39, 24 : Ὥστε καὶ ἀντίθεσις ἐγένετο τοῦ α εἰς ε. Orion ρ. 155, 19 : Ἀντίθεσις τοῦ ε εἰς υ. L. Dinn.]
[ἈντιΟετέον, Opponendum. Aristot. Polit. 3, 15 : Προς τοῦχ᾽ ἀντιθετέον ἴσως ὅτι σπουδαίοι τὴν ψυχήν.]
[Ἀντιθετέω, Tzetz. in Alleg. Hom. Boiss.]
Ἇντιθετικὸς , ὴ, ὸν, Habens ἀνπθέσεις. Ex Hermog, ἀντιθετιχαὶ στάσεις pro Status assumptivi : recte; nam ipsa Assumptio s. assumptiva qualitas, ἀντίθεσις nominatur et ab ipso et a Quintil. [Suidas ν. Ἀντεγχλήμασιν. Conl. Hasius ad Lyd. De ostentis ρ. 293. Boiss. Hephaestio 3, 5, ρ. 117, χ4 : Ἀντιθετικὰ δὲ (μέτρα) ὅσα κατὰ σχέσιν μὲν γέγραπται, οὐ μὲντοι κατὰ τὴν αὐτὴ· τάξιν παραβάλλεται ἀλλήλοις τὰ ἀντιστρέ^οντα , ἀλλὰ τὸ πρῶτον ἀπὸ τοῦ τέλους τῷ πρώτω παραβαλλεται τῶ ἀπὸ τῆς ἀρχῆς, καὶ τὸ δεύτερον ἀπὸ τέλους τῷ δευτέρῳ τω ἀπ’ ἀρχῆς, τὸ ὃὲ τρίτον ἀπὸ τέλους τῷ τρίτῳ , καὶ 'ἐπὶ τῶν λοιποί ν οὕτω. Ταύτης δὲ τῆς ἰδέας ἐστὶ τὸ ὠὸν τὸ Σιμίου καὶ ἄλλα παίγνια, Conf. 8, 10, ρ. ιαγ, 9• Sextus Emp. Pyrrh. ι, 8:Ἔστι δὲ ἡ σκεπτικὴ δύναμις αντιθετική φαι-
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νομένων τε καὶ νοουμίνιον καθ* οἷον δήποτε τρόπον. Eustath. 11. ψ, γο4 : Τὸ ἀνδρὶ νικηθέντι ἔχει ἀντιθετικήν τινα γλυκύτητα. || Ad ν. Ἀντιθετικῶς, « Theoph. Bulg. Alloc. de Latinis ρ. 260 Mingar. » Boiss.]
Ἀντίθετος, ὁ, ἡ, Contrapositus, Oppositus. Creg. Naz. : Ἡμεῖς γὰρ οὐ σύνθετοι μόνον, ἀλλὰ καὶ ἀνιίθετοι καὶ ἀλλήλοις καὶ ἡμῖν αὐτοῖς. Item ἀντίθετος, Obversa-rius, Bud. ap. Greg. Naz. [Or. 44, ρ. 842, Β] : Καὶ ἡ μὲν πονεῖ τὰ κηρία , τὰς ἑζαγώνους καὶ ἀντιθέτους σύριγγας ἐξυφαίνουσα, καὶ τὰς εὐθείας ταῖς γωνίαις ἐπαλλάτ-τουσα. [Plut. Mor. ρ. 8q5, F ; Τῶν ἀντιθέτων, de locis. Tzetzes Hist. 7, 5q3 : Ἡ ἡμῖν ἀντίθετος γῆ. Psel-lus ρ. 65 Boiss. : Οὐδεὶς (ἀστὴρ) ἀντίθετος τῇ σελήνη. Improprie Nonnus Jo. c. 1, 5α : Αντίθετον προτέρης χάριτος χάριν. Plut. Mor. ρ. 67a, Β : Ἀντίθετον φύσιν τοῦ μέλίτος πρὸς τὸν οἶνον ἔχοντος* 960, D : Τὰς ἀντ. ἕξεις. Sextus Emp. Adv. phys. 1, 156, ρ. 586 : Τὰς ἀντιθέτους ταῖσδε ταῖς ἀρεταῖς ἔξει κακίας. Aristici. Q. Mus. ρ. 5γ : Δύο ποδῶν ἀντιθέτων (ut dactyli et anapaesti). Pollux 4, 172 : Ἀντίρροπον βιαζόμενο^ δ᾽ ἂν εἴποις καὶ ἀντίθετον. Jobf 3α, 3 : Ρὐκ ἠὲννήθησαν ἀποκριθῆναι ἀντίθετα Ἰώβ. Esth- 3, 13 : Λαὸν ἀντίθετον τοῖς νόμοις πρὸς πᾶν ἔθνος. ‖ «Αντίθετον, Contrapositum, ut Quintil, ad verbum , Sententia sententiæ et membrum orationis membro oppositum. Ciceroni ἀντίθετα sunt Contrariis relata contraria : ut iljud, Quod scis, nihil prodest; quod nescis, multum obest. Quintil. 9 vocat Contraposita, docens quot modis fiant. Aquila Romanus appellat Oppositum ex contrariis. Quidam ita distinguunt ἀντίθετα, ut dicant vel vocabula inter s.e opponi, ut, Μᾶλλον γὰρ τιμῶσιν αἱ πόλεις τοὺς ἀδίκους πλουτοῦντας, ὴ τοὺς δικαίους πενομένους * vel opponi inter se affirmationem et negationem, ut, Σὺ μὲν ἔλαβες δῶρα, ἐγὼ δὲ οὐκ ἔλαβον. Ἀντίθετον, forma illa argumentandi, quæ fit ex quadam pugna et contentione propositionum, Hermog. Περὶ εὑρεσ. 4, ρ. 160. Conl. Greg. ad Hermog. Δεινότ. c.
15.	Deinde sic dicitur Schema orationis, quod variis modis efficitur, ut quum contrariæ res inter se conferuntur : conl. Rutil. Lup. 2, 16, et Quintil. 9, 2, ρ. 437. Aquilæ Roin. 22, ρ. 166, est σχῆμα λέξεως, quum verba pugnantia ititer se,paria paribus opponuntur: ν. Quintil. 9,3, 81.» Ernest. Lex. rhet. Gramm. Bekk. An. ρ. 410, 11 : Ἀντίθετον τὸ σχήμα τῆς φρά-σεως, ὡς ἡμεῖς. Ἀριστοφάνης θεσμοφοριαζούσαις· Καὶ κατ’ Ἀγάθων* ἀντίθετον ἐξευρημείνον. (Conl. de Agathonis antithetis Athen. 5, ρ. 187, C, Ælian. V. Η. 14, >3.) Lex. rhet. ib. ρ. ao4, 10: Ἀντίθετα , εἶδος σχήματο; ῥητορικοῦ* ἀντιτίθεται δὲ πολλὰ, κῶλον κώλῳ καὶ νόημα νοήματι καὶ ἐπιχείρημα ἐπιχειρήματι καὶ κεφάλαιον κε-φαλαίω καὶ λόγος λόγῳ καὶ ὅλως πολύ ἐστι το εἶδος τῶν ἀντιθέτων. Cratinus fr. Tarentin. ap. Diog. L. 8, 37 : Ταράττειν καὶ κυκᾶν τοῖς ἀντιθέτοις, τοῖς πέρασι, τοῖς πα-ρισώμασι. Timocles ap. Athen. 6, ρ. 224, Β. Æsrhincs ρ. 28, ι8 : ψυχαγωγηθέντες τοῖς κακοήθεσι τούτοις ἀντιθέτοις (Demosthenis, quo de loco gramm. Bekk. ρ. 410, 21 : Ὁ Αἰσχ. ἐπὶ σχήματος εἶπε τὸ ἀντ., ἀλλ’ ὅτι διήγημα διηγημάτι ὁ Δ. ἀντάθηκε κτλ·). Diod. 12, 53 : Πρῶτος (Gorgias Leontinus) ὲχρήσατο τοῖς τῆς λέξεοις σχη-ματισμοῖς περιττοτέροις, αντιθέτοις καὶ ἰσοκώλοις κτλ. Conl. Dionys. Isocr, c. 14, ρ. 56269; 563, i2, Ep. ad Amm. 2, 17, p. 808, 4. Pollux 4, 27, συνεῖραι. Schol. Horti. II. Χ, 158 : Τῷ ἀντιθέτῳ σχήματι. Locutio ἐξ ἀντιθέτου. Ex opposito, ap. schol. Hom. Od. Β, ι : Ἄπερ ἀλλήλοις ἐξ ἀντιθέτου ἀντίκειται* Psellnm Opusc, ρ. 65 ult. : Ὅν αὕτη ἡ ἐπαίρει ἡ ταπεινοί οὐδεὶς ἀν-τιζυγοῦν ἐ; ἀνγιθέτου δυνήσεται.] ‖ Unde adv. Ἀντιθέτως : ut ἀντιθέτως λέγειν, pro δι’ ἀντιθέτων, s. ἀντιθέσεων, Loqui per antitheta, Uti oratione habente antitheta : quod et ἀντιτιθέναι dicitur interdum. Sic supra ἀντίθεσις, Oratio constans antithetis, cjuæ enuntiatur per antitheta. [Demetr. De eloc. 24 : Ἔστι δὲ κῶλα, ἃ μὴ ἀντικείμενα ἐμφαίνει τινὰ ἀντίθεσιν διὰ τὸ τῷ σχήματι ἀντ. γεγράφθαι. Schol. Aristoph. Ρ1. 690 : Ἄνθρωπος ὁ ἐλεύθερος, ὃς ἀντ. τῶ φειδωλῷ δαπανᾷ δεόντως. Plut. Mor. ρ. 1022, D : Κύβων κύβοις ἀντιθέτως συζυγούντων. Theo-phyl. Simoc. Hist. 2, 6 : Ἕτερος Μηδικός ὀϊστὸς ἀντιθέτως πως ἄνετείνετο. Aliter Nicetas Chpn. ρ. 334, C : Ὁρῶν τὸ συνὸν αὐτῷ στράτευμα ἀντιθέτως ἔχων, Adversans sibi.]
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Ἀντιθέω, θεύσομαι, Contra currentem curro, Occurro : ut Hesych. quoque ἀντιθεόντυ,ν exp. ὑπαντών-των. [Epigr. Anth. Pal. 9, 822, 3 : Ἀπλανέες δ' ἑκάτερθε καὶ αντιθέοντες ἀλῆται ἀνδρομέης γενεῆς πᾶσοιν ἄγουσι τύχην. Herodot. 5, 22 : Οἱ ἀντιθευσόμενοι (athletae). Ilesychii codex ἀντιθόντων, unde ἀντιοώνχων Schmid-tins, ut infrà.]
[Ἀντιθήγω, ξω, Vicissim acuo. Luciaq. Pgrasit. c. 5i.]
[Ἀντιθηρεύω, Vicissim yenor. Acta Eustathii ρ. 5 Combel. Nicet. Paphl. Laud. Eust. ρ. 5o. Boiss.] Ἀντιθλίβω, ψω, Vicissim premo, Contra premo; VV. LL. male exp. Reprimo. [Aristot. l)e geu. anim. 4, 3 med. : Ἀντιθλίβεται τὸ θλῖβον. Matthæi Med. ρ. 245, 11. Eumath. Ism. ρ, 74 : Ἂν θλίψῃ τὸν δάκτυλον, ἀντιθλιβήσεται γενναιότερον.]
[Ἀντιθνήσκω, ἄνοῦμαι, Vicissim morior. Etym. Μ. ρ. 114, 14 : Ἀντιπεφάσθαι, ἀντιτεθνάναι.]
[Ἀντιθόωκος, ὁ, ἡ, Contra sedens. Greg. Naz. vol. 2, ρ. 169 (Arc. 6, 44) : Ἀντιθόωκον ἀναστῆναι κα-κότητα.]
[Ἀντιθρηνέω, Contra lamentor. Anon. in jCr^m. Anecd. Ox. vol. 3, ρ. 180,13 : Ἀντιθρηνήσω σοι. Osak?».] [Ἀντιθροέω, ap. Empedoclem Stob. Ed. vol. ι, ρ. 1026 : Αἵματος ἐν πελάγεσσι τεθραμμένη ἀντιθρῶντος vel ἀντιθροῶντος , quod —οῦντος certe scribendum , Karstenius correxit ἀμφιθορόντος.]
Ἀντίθρονος, ὁ, ἡ, Oppositum thronum habens, In opposito throno sedens, Ex adverso sedens : θρόνος autem aliquando Solium significat, aliquando simpliciter quodvis sedile. [Greg. Naz. Arc. 4, 25 : Καὶ σὺ, Μανιχαίοιο κακὸν σκότος, οὐ πάρος ἦες ἀκρο.τάτοιο φάου; ἀντίθρονον.]
Ἀντίθροος, ὁ. ἡ, Vicissim sonans, sonum edens : ἀντ. ὄπα, de voce Echus, Epigr. [Satyri Anth. Plan. 153, a.] In VV. LL. ἀντίθροος ἠχὼ ex Nonno [Jo. c. 9,183, et Iocis ap. Bekker. ad Coluth. 118], Vox soni contrarii, Contradictio, Responsio. Pro quo rectius fortasse Responsio contradicens. [Contr. Ἀντίθρους Nicet. Eug. 5, 15. Boiss.]
[Ἀντιθυμιάω, Vicissim suffio. Codin. 11, 43. Kall.] [Ἀντιθϋμοῦμαι, Vicissim irascor. Ælian. Ν. Α. 17, 13. Ἀντιφιλοτιμούμενος Hercherus.]
Ἀντιθύρετρος, ὁ, ἡ, Vicem januæ praestans. Nonn. [Jo. c. ii, 140], λίθος ἀντ., Lapis vicem ostii præbeus, qui est vice januæ, s. loco ostii, ὁ ὢν ἀντὶ θυρέτρου. Sed in VV. LL. male scriptum est ἀντιθύρετος pro ἀντιθύρετρος : quum janua non dicatur θύρετον, sed θύρετρον.
Ἀντίθυρος, ὁ, ἡ, Januæ oppositus, obversus. [Lucian. Dom. c. 26 : Κατὰ δὲ τον μέσον τοῖχον ἄνω τις ἀντίθυρος Ἀθηνᾶ; ναὸς πεποίηγαι.] Et κατά τὸ ἀντίθ., pro Ex regione januæ, Bud. ex Luciano [Alexand. c. 16, qui ἐς τὸ ἀντίθυρον Cou ν. c. 8. Hom. Od. II, 159 : Στῇ δὲ κατ’ ἀντίθυρον κλισίης Ὀδυσῆι φανεῖσα. Soph. El. 1433: Βᾶτε κατ’ἀντιθύρων ὅσον τάχιστα. Aristid. vol. ι, ρ. α83 : Τὴν δὲ κατ’ἀντίθυρον οἰκεῖν μου.] [Ἀντικαθαιρέω, Vicissim perdo, everto. Dio Cass. 46, 34.]
Ἀντικαθέζομαι [apud recentiores: antiquioribus enirp aoristum esse καθέζεσθαι dictum in ipso], Ex adverso sedeo, s. consideo, Oppositus alicui sedeo. [Improprie Sextus Adv. log. 1, 315, ρ. 432 : Τῶν ἀν-τικαθεζομένων αὐτῷ τις τὴν τοὐναντίον ἀξιοῦσαν προοίσε-ται φάσιν. Greg. Naz. ρ. 210, ì Dronk. : Σαρκὸς καὶ ψυχῆς ἀντικαθεζομένων.] || Apud Thucyd, pro Ex adverso castra habeo , Ex regione adversarii castra metor, vel metata castra habeo. Exp. etiam Ex adverso aciem instruo. Thuc. ι, [3o] : Ἀλλὰ τὸ θέρος τοῦτο ἀντιχαθεζόμενοι, χειμῶνος ἤδη ἐπανεχώρησαν ἐπ’ οἴχου ἑκάτεροι, i. e. ἀντιστρατοπεδεύοντες, ut schol, exp. [4 » 24 Γ Εὑροίντες ἀντεστρατοπεδευμένου; αὑτοῖς τους Αυγκηστὰς ἀντεκαθέζοντο καὶ αὐτοί. Joseph. Α. J. 18, 624, 8 ]
[Ἀντικαθέλκω, Vicissim detraho. Eumath. Ism. 4, ρ. 131. Boiss.]
Ἀντικαθεύδω, Vicissim dormio, Redormio. Affertur enim ex Epigr. [Macedonii Anth. Pal. 11, 366,4] : Ἀντικάθευδε πάλιν, pro Iterum redormivit.
Ἀντικάθημαι, In conspectu hostium castrametor,
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i.	(|. ἀντικαθέζομαι. [Thuc. 5, 6 : Ἀντεκάθητο καὶ αὐτὸς Α ἐπὶ τῷ Κορδυλίῳ.] Xen. [Hipparch. 8, 20]: Καὶ ὅταν πολέμιοι ἀλλήλοις ἀντικάθωνται, Quum in conspectu castrametantur, Bud. [Eq. 8, ι a.] Dicitur et ἀντικα-θήμενον στρατόπεδον. [Polvb. 3, 49, β.] Apud Herodot, scribitur αντικατήμενοι Ionice pro ἀντικαθήμ. [g, 39,
4i.	Contra sedeo. Archytas apud Stob. FI. 43, 134, vol. 2, ρ. 168 : Τοῖς βασιλεῦσι τοὶ ἔφοροι ἀντικάθηνται, τούτοις δ᾽ οἱ γέροντες, μὲσοι δ’ οἱ κόροι καὶ ἱππαγρέται. Improprie, ut apud Suidam Ἀντικάθηται, ἐναντιοῦ-ται, Diodor. Exc. Vat. ρ. 63: Τοῖς ἐπιλαθομένοις τῆς ἀνθρωπίδης «ρύσεως ὁ φθόνος ἀντικάθηται λυμαινόμενος τὴν τῶν εὐτυχουντων δόξαν. Sextus Ad ν. gramm. 145, ρ.
247 : Ἄλλως τε καὶ ἰσχυρὸς ἀντικάθηται τούτῳ λόγος. L. D. Eunap. ρ. 38=469 ed. ult. Boiss.]
Ἀντικαθίζω, ίσω, ιῶ, Ex adverso sedere facio et colloco, Ex adverso sedeo. Pro quo dicitur et Ἀντικα-θίζομαι. Apud Herodot, autem [5, 1], Statuor ad obsistendum : sed legitur ἀντικατίζομαι per τ, Ionice. Item ἀντικατιζεύμενοι ap. Eund. [4, 3, vitiose, pro ἀντι-κατιζόμενοι. Reg. a, 17, a6 : Ἔθνη, ἃ ἀπᾤχισας, ἀντε- Β κάθισας ἐν ταῖς πόλεσι.]
[Ἀντικαθιστάω, Subsero. G Ι. : Ἀντικαθι στᾶν, ἐπὶ δέν-δρων, Subserere.]
Ἀντικαθίστημι, καταστήσω, [Repraesento, Gl.] Contra statuo, Adversus aliquem statuo s. constituo, Oppono. [Thuc. 4, p3 : Βοιωτοὶ πρὸς τούτου; ἀντικατέ-στησαν τοὺς ἀμυνουμενους. Xen. Cyrop, ι, 6, 4 3 : Εἴ σοι κατὰ κέρας ἄγοντι πολέμιοι ἐπιφανεῖεν, πῶς χρὴ ἀντικαθι-στάναι. Plato Reip. 9, Ρ• 5qi, Α : Τῷ παρ’'ἡμῖν τοιούτῳ ἀντικαταστήσωμεν φύλακα ὅμοιον καὶ ἄρχοντα ἐν αὐτῷ. Theophr. fragm. 9 De sudor. 14 : Καὶ γὰρ ἐν τούτοις ἀπέ-πτου τινὺς χυμοῦ καὶ περιττώματος ἔκκρισις τὸ ἐπιπολῆς ἐστιν, ὡν πειρῶνται... ἀντισπῶντες καὶ ἀντικαθιστάντες παῦλάν τινα ποιεῖν.] Unde pass. Αντικαθίσταμαι capitur pro Obsisto, Sto contra, quasi Contra s. Adversus statuor. Xen. [Hipparch.^7, 5] : Πρὸς μὲν γὰρ τὸ παρὸν στράτευμα διακινδυνεύων, ᾤ μηδὲ ἕλη ἡ πόλις θέλοι ἀντι-καθίστασθαι. Thuc. 3, [47] : Καὶ τῆς ἀντικαθισταμένης πόλεως τὸ πλῆθος σύμμαχον ἔχοντες, i. e. ἐναντιουμένης.
[ι, η ι : Ταύτης τοιαύτης ἀντικαθεστηκυίας πόλεως. Dio- C nys. Α. R. 2, 33 : Ἐπειδὴ οὐδὲν ἐπέραινον, ἀντικαθιστα-μένων αὐταῖς τῶν παρὰ τοῦ Ῥωμύλου πρεσβειῶν, ubi frustra HSt. ἀνθισταμένων. Sextus Adv. log. 2, 463, ρ. 544 : Αντικαθιστάμενοι τοῖς σκεπτικοῖς φασιν Adv. etb.
33, ρ. 697· Suidas : Αντικατέστησαν, ἤναντιώθησαν. Διόδωρος , Οἱ δὲ ὑπολειφθέντες αντικατέστησαν ἀλλήλοις. Idem in Ἇντικάθηται sive ex eodem sive ex alio : Οὐ δυνάμενος τῷ πλήθει ἀντικαθίστασθαι. Dio Cass. 62, 11 : Τοὺς νῦν ἀντικαθεστῶτας* 68, α6 : Οἱ βάρβαροι ἀντικα-ταστάντες ἐκώλυον. Et saepissime improprie de adversariis. Hesychius : Ἀντικαθεστώσας, ἀντικειμένας ] Apud Eund. vero [Thuc.] 7, [39] : Ἀντικαταστάντες ταῖς ναυσὶ, schol, exp. πλησιάζοντες ἀλλήλοις διὰ τῆς πλεύσεως. [ι, 6a : Ἐπειδὴ εἶδον τοὺς ἐναντίους παρασκευα-ζομένους ὡς ἐς μάχην, ἀντικαθίσταντο καὶ αὐτοί.] || Substituo, quasi Statuo pro alio, Sufficio in locum alterius, [Subrogo, Gl.] : ἀντικαταστῆσαι, Plut., In locum demortui substituere, Bud. [Polyb. 22, 15, 11 : Ἐὰν δέ τις ἀποθάνῃ τῶν ὁμήρων, ἄλλον ἀντικαθιστάτω-σαν. Dionys. Α. R. 8, 20. Diod. 18, 62; 19, 48. Dio D Cass. 39, 13 : Τὴν θυγατέρα αὐτοῦ ἐς τὴν βασιλείαν ἀν-τικατέστησαν* 6ο, 31 : Τὸν Σίλιον ἐς τὴν ἀρχὴν ἀντικα-Οιστάναι. Et similiter alibi activo et passivo] Itidem in pass. ἈντικαΘίσταμαι, Substituor : ἀντικαθιστάμε-νοι, inquit Idem, sunt Sublecti, i. e. De mortuorum loco lecti : sicut προσκαταλεγόμενοι, Allecti,
i.	e. Numero additi. [Xenoph. Anab. 3, 1, 38 : Ὅπως ἀντὶ τῶν ἀπολωλότϊυν ὡς τάχιστα στρατηγοὶ καὶ λοχαγοὶ ἀντικατασταθῶσι. Lucian. Eunuch. c. 3. || Restituo. Herodot. 9, 93 : Ἐν νόῳ ἔχιον ἀντικαταστήσειν ἄλλα πριάμενος* 2, 3γ : Ἐπεάν τις ἀποθάνῃ, τούτου ὁ παῖς ἀντικατίσταται. Thucyd. 2, 13 ϊ Χρησαμὲνους (τοῖς χρυσίοις) ἐπὶ σωτηρίᾳ ἔφη χρῆναι μὴ ελάσσω ἀντικαταστῆσαι πάλιν. U Improprie Thucyd. 2, 65 : Ὀπότε γοῦν αἴσθοιτό τι αὐτοὺς παρὰ καιρὸν ὕβρει θαρσοῦντας, λέγων κατέπλησσεν ἐπὶ τὸ φοβεῖσθαι, καὶ δεδιότας αὖ ἀλόγως ἀντιχαθίστη πάλιν ἐπὶ τὸ θαρσεῖν. Dionys. Α. R. 6, il : Τρέποντες μὲν τοὺς ὑφισταμὲνους καθ’ὃ χωρήσειαν μέρος , ἀντικαθιστάντες δὲ τῶν σφετέρων τους θορυ-THES. Lino, CRæC. TOM. Ι, FASC. Vlli.
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βηθέντας. Dio Cass. 35, 16 : ᾽Ες φόβον ἀντὶ τῶν ἐλπί-δων ἀντικατέστησαν 43, 3a : Ἐς πολιορκίαν αὐτὴν ἀντι-κατέστησεν 45, 11 : Ἀντικαθιστάντες σφᾶς ἐς τὸ ἐπί†θο-νον* 51, ίο : Ἐκείνους ἔς τε τὴν τῆς προδοσίας αἰσχυνην καὶ ἐς τὴν ὑπὲρ ἑαυτοῦ προθυμίαν ἀντικαθιστάς.]
[Ἀντίκαινος, ὁ, ἡ.] Ἀντίκαινον, Hesychio ἰσόκαινον, Simile et par novo. Ad verbum, Quod novi loco est, Novi vicem implens.
[Ἀντικαίω s. Ἇντικάω, καύσω, Vicissim uro vel incendo. Plato Tim. ρ. 65, E : Πάλιν αὐτὰ ἀντικάοντα.] [Ἀντικακουργέω, Vicissim male facio. Plato Criton. ρ. 49, C : Ἀντικακουργιῖν κακῶς πάσχοντα· 54, C : Ἀ vti· κακουργήσας.]
[Ἀντιχἄκόω, Vicissim male facio. Joseph. Β. J. 3, 7, 3ο : Μηδὲν ἀντικακοῦν τοὺς πολεμίους. Justin. Μ. Quæst. 125 ad Orthod. ρ. 494· Eust. Opusc, ρ. 101, 16, α5.]
[Ἀντικάκωσις, εως, ἡ, Mutua vexatio. Eustath. Opusc. ρ. îoo, 87 : Ἔτεκε μετ᾽ Ισχύος τὴν ἐκ τοῦ παθόντος ἀντι-κάκωσιν ιοί, 13, 49, 934 127, 95· L. Dm».] [Ἀντικάλἀμάομαι, Vicissim stipulas colligo, racemo. Theophyl. Bulg. vol. 3, ρ. 735.]
[Ἀντικαλέω, Vicissim voco s. invito. Xen. Conv. ι, 15 : Οὕτε μὴν ὡς ἀντικληθησόμενος καλεῖ με τις. I.ucæ
14,	12. Alia Suicerus. Pro ἀντεγκαλέω positum ν. iu Ἀντιλαγχάνω. Conf. Ἀντίκλημα.]
[Ἀντικαλλωπίζομαι, Vicissim glorior. Plut. Mor. ρ. 406, E : Ἀντικαλλωπίζεσθαι πρὸς τὸν πολυτέλειαν εὐτελείᾳ.]
[Ἀντικάμπτω,ψω, Vicissim flecto. Man. Philes 8, 89, ρ. 264 Wernsd. «Theod. Prodr. Rhod. 334, τὸν λόγον πρός τινα, Sermonem convertere ad aliquem. » Jacobs. Idem ρ. 62, 381. Boiss. Pisid. Μ. Ο. 186, 9. Kan.] [Ἀντικάνθαρον, τὸ, Hcmerocallis. Diosc. Notha ρ. 459 (3, 127). Boiss.]
[Ἀντικάνθἄρος, ὁ, locus Alexandriæ, non navis species, ut vult Dionysius Gothofredus. Sic autem appellatus videtur, quod Κανθάρω, balneo sic appellato, ex situ opponeretur vel quod eo amoto illius vice esset. Theophanes a. 33 Theodosii jun. : Τούτῳ τῷ ἔτει ὁ Κάνθαρος τὸ βαλανεῖον ἐπληρώθη. Justinianus in Edicto i3, c. 13, c. 15, ν μὲν ζ β χρυσοῦς τοῖς δημοσίοις βαλανείοις τῆς αὐτῆς πόλεως, υ δὲ ιθ' τῷ καλου-μένῳ Ἀντικανθάρῳ· c. 16 : Τῇ τῶν δημοσίων βαλανείων ἐγκαύσει καὶ τῷ Ἀντιχανθάρῳ. Id. a. 18 Anastasii Di-cori : Ἕστησαν οἱ Ἀλεξανδρεῖς στήλην τοῦ βασιλέως ἐν τῷ Ἀντικανθάρῳ. Ducanc.]
[Ἀντικανονίζω, ίσω, Contra canones constituo,s. decerno. Libellus Synodicus cap. 42 in Biblioth. Juris Canonici ρ. 1179. Quum Julius Papa et Constans Imperator Paulo et Athanasio οἰκείους θρόνους reddidis-sent,ἑτερόδοξοι Antiochiae κατὰ τοῦθείου συμβόλου συνα-θροίσαντες σύνοδον Paulnm et Athanasium ἀπεκήρυξαν, καθαψάμενοι πλεῖστα Ἰουλίου, ὡς μὴ καλῶς αὐτοῖς ἀντι-κανονίσαντος. Opponitur κανονίζω, quod ν. Suicer.] Ἀντικαρὰ, Hesychio τόπος ὁ μετὰ τὴν κληῖδα, Locus qui post claviculam est : forsan quia capiti est oppositus. [Cod. ἀντικαραὼν —κλειίδα. Ἀντικάρδιον Pear-sonus.J
Ἀντικάρδιον, τὸ, Cavum illud, quod sub pectore est carueum molleque ad os ventris. Vocatur etiam σφαγὴ. Rufus [ρ. 28, 5o Cl.] Cavitatem eam pectoris, quæ est ad claviculas, tradit ab Homero dici λευκανίην, a medicis vero ἀντικάρδιον et σφαγήν. Gorr. [Pollux 2, 165.]
[Ἀντικάρηνος, ὁ, ἡ, Qui capite est adverso. Jo. Ga-zæus Ῥ Μ. 444 : Καὶ βραχὺς ἀντικάρηνος ὁμόπλοος ἄλλος ἐτύχθη. ἄ]
[Ἀντικαρτερέω, Resisto. Dio Cass. 39, 4* : Σκάφη πρὸς τὴν ἄνω τε καὶ κἄτι») τοῦ ώκεανοῦ διαρροὴν ἀντικαρ-τερεῖν ὀφείλοντα* 44, 13 : Εἰ δύναιτο πρὸς αἰκισμοὺς ἀν-τικαρτερῆσαι* 47, 13, πρὸς τᾶς συμφορἀς.]
[᾽Αντικάσιον, τὸ, Anticasium, mons Syriæ, ap. Strab.
15,	p. 7511]
[Ἀντικαταβάλλο,, βἄλῶ, Vicissim depono. Med. improprie Liban. vol. 4, Ρ* 800, 17 : Καὶ ὑμᾶς τοὺς εὖ παθόντας οὐκ ἀποκνεῖν τὴν προσήκουσαν ἀντικαταβαλέσθαι χάριν. Epiphan. vol. ι, ρ. 105, Α : Οὐκέτι μετενσωμα-τοῦται αὐτοῦ ἡ ψυχὴ εἰς τὸ πάλιν ἀντικαταβληθῆναι, Ut in hanc lucem denuo procreetur, Int.]
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[Ἀντικατάγω, ξω, Vicissim induco. Timæus Locr. Ο ι, D : Ἀνάγκα ὦν ἀντικαταχθῆμεν τὸ ἴσον τῷ ἀνα-
[Ἀντικαταδύνω, Contra occido. Théo De astrologia ρ. 178 : Ἐπειδὰν ἡλίου ἀνατείλαντος τὸ κατὰ διάμετρον ἄστρον ἀντικαταδύνῃ. L. Dmc.]
[Αντικαταδύομαι, Vicissim me occulto. Achill. Tat. 6, 18 : Ἡ δὲ ἀντικατεδύετο (post ἡ δὲ εἰς τὸν κόλπον κα-τεδύετο).]
[Ἀντικαταθνήσκω, θανοῦμαι, Vicissim morior. Æsch. Cho. 144 : Τοῖς δ᾽ ἐναντίοις λέγω φανῆναί σου, πάτερ, τι-μάορον καὶ τοὺς κτανόντας ἀντικατθανεῖν δίκην, ubi δίκῃ Vossius, sed gl. cod. Med. γρ. ἀντικατακτανεῖν ad ἀντι-κατακανεῖν vel ἀντικακτανεῖν ducit.]
ι᾽Αντικαταχαίνο). V. Ἀντικαταθνήσκω.]
Ἀντικατακλείω, Vicissim occludo. Rufus ρ. ηο extr. ed. Clinch. : Τὸ δὲ ἐπιτριῶν ἐπιβέβηκε τῷ ἐπιτεταγμένῳ αὐτῇ ὀστέῳ, τῆς δὲ περόνης λεγομὲνῳ κυβοειδεῖ πρὸς ταῖς κοιλότησιν, ὡς ἀντικατακλείεσθαι τὰς τοῦ ἐπιτριῶν ανωμαλίας, pro quo ab initio : Αὐτῆς δὲ τῆς κνήμης ἡ ὑπεροχὴ εἰς τὴν τοῦ μηροῦ κοιλότητα ἀντικλείεται, nisi alterutro loco faliit scriptura.]
Ι Ἀντικατακτείνω. V. Ἀντικαταθνήσκω.] Ἀντικαταλαγχάνω, Vicissim sortior.] Ἀντικαταλα-χεϊν, Hesychio το ἀντιλαχεῖν δίκην : ab Ἀντικαταλαγχάνω, mutuatitium ex inusitato thera. ἀντικαταλήχω. [Codex, —λαβεῖν, —βαλεῖν Kuhn, ad Poil. 8, 61. Sed propria voce, sunt ἀντιγκαλεῖν vel ἀντικατηγορεῖν.] [Ἀντικαταλαμβάνω, ληψομαι, Vicissim occupo. Timæus Locr. ρ. 102, D : Ἀντικαταλαμβάνοντα τὸν τῶν καρρόνων χώραν. Dio Cass. 36, 23, etc.]
[Αντικαταλἔγιυ, ξω, Contra deligo, lego. Dio Cass. 4Ο, 65 : Μέλλων πολλῷ πλείους στρατιώτας ἀντικαταλέ-ξειν et de lectis in senatum 54, 14.]
[Ἀντικαταλείπω, ψω, Contra s. Pro me relinquo. Plato Reip. 7, ρ. δύο, Β : Ἀντικαταλιπόντας τῆς πόλεως φύλακας. Iambi. V. Ρ. 18, 83.]
Ἀντικαταλλαγὴ, ἡ, Commutatio. [Cambitas, Permutatio, Gl.] Item,Commercium, Emptio, Mercatio; ut verbo ἀντικαταλλάττεσθαι mercandi etiam signif. dabitur. [Plut. Mor. ρ. 49, D : Χαλεπή γὰρ ἐν καιρῶ δεο-μὲνῳ φίλων ἡ τῶν μὴ φίλων αἴσθησις, ἀντικαταλλαγὴν οὐκ ἔχουσα χρηστοῦ και βεβαίου πρὸς ἀβέβαιον καὶ κί-βδηλον.]
[Ἀντικατάλλαγμα, τὸ, Remunerabo, Compensatio. Joseph. Α. J. 15, 9, 2. « Onesand. c. 35, 2. Epist. Socrat. 6, ρ. 12, 3, in variet, pro αντάλλαγμα. Conl. Anecd, raea vol. 5, ρ. 59, n. 5.» Boiss.]
[Ἀντικατάλλαξις, εως, ἡ, i. q. ἀντικαταλλαγή. Diog. II. 7, 99· Passov.]
[Ἀντικαταλλάσσω, s. Ἀντικαταλλάττω, ξω, Permuto, Gl. Athauas. vol. 1, ρ. 3ao, F : Ἀργυρίου τὸ πρὸς τοὺς γονέας καθῆκον παρὰ τῶν τέκνων ἀντικαταλλάσσοντες, In suam utilitatem distraxerunt, Int. Eust. Od. ρ. 1511, 3a : Ἐκ μεταφορᾶ; τῶν διὰ σταθμοῦ ἀντικαταλλασσόν-των. Schol. Hom. II. Χ, 159 .* Ἀρνύσθην) ἀντικατήλ-λασσον τῷ δρόμῳ. Pro quo medium ap. schol. Lucian. Mere, conii, c. 12, ut quod Suidas in ν. medio dicit, schol. Demosth, a Του pio collatus activo. L. D. Crates Notices yql. 11, ρ. 16. Georg. Lecapen. in Matthaei Lect. Mosq. vol. ι, ρ. 5p. Boiss.] Ἀντικαταλ-λάττομαι, itidem ut καταλλάττομαι, pro Commuto, Permuto. Jungitur autem præpositioni ἀντί : ut Aristot. Ethic. 8, [6] : Ἢ ἕτερον ἀνθ᾽ ἑτέρου ἀντικα-ταλλάττονται, οἷον ἡὸονὴν ἀντ* ωφελείας. Antipho [Ly-curg. ρ. ι89, a] : Τὴν ἰδίαν ψυχ^ὴν ἀντὶ τῆς κοινῆς σωτηρίας ἀντικαταλλαττεσθαι. Sed m duo II. perperam in unum confusi leguntur in Comm. Bud., qui ἀντικα-ταλλάττεσθαι interpr. Comparare in Isocr. Archid. [ρ. 138, Β] : Κάλλιόν ἐστιν ἀντὶ Θνητού σώματος ἀθάνα-τον δόξαν ἀντικαταλλάξασθαι. At non video quid obstet, quominus et hic Commutare interpretemur. [Eadem constr. Polyb. 2, 42, 6. Dionys. Ἀ II. 4,134. Dio Cass. 46, », qui dixit etiam de re quam quis permutando uon accipit,, sed dimittit, 38, 29 : Οἱ δυναστείας ἐρῷντες παρ* οὐδὲν πάντα τἄλλα πρὸς το τυχεῖν ὧν βούλονται τίθενται, ἀλλὰ καὶ τοὺς φιλτάτους καὶ τοὺς συγγε-νεστάτους πολλάκις ἀντὶ τῶν ἐχθίστων ἀντικαταλλάσσον-ται. «Themist. ρ. α 16, Β. » Jacobs.] Id. Isocr. Ad Phil, [p. 109, (ἰ] eum ὑπὲρ junxit : Ὑπὲρ ἄλλου μὲν οὐδενὸς ἂν
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τὸ ζῇν ἀντικαταλλαξομένους κτλ. Jungitur et genitivo sine præpos., pro Compensare : ut, ἈνΤικατἀλλάσσο-μαι τοῦτο ἐκείνου , Hoc compenso eum ilio. [Dtod. ι, 2 : θνητῶν πόνων ἀντικαταλλάξασθαι τὴν ἀθάνατον εὐφημία ν. Meliores ἀνταλλάξασθαι. Sed altero Exc. Vat. ρ. 4 : Μηδένα γὰρ οὕτω παραφρονήσειν ὥστε ἐφημέρου χάριν ἡδονῆς τὰ μακαριζόμενα τοῦ βίου παντὸς ἀντικαταλλάξασθαι. Lucian. Amor. c. 11, 20. Pollux 3, 114.] Il.Mer-cari, ap. [Arrian. Peripl. Μ. Erythr. ρ. i69 ed. Blanc. : Ὄρυζάν τε καὶ σῖτον καὶ ὀθονην ᾽Ινδικὴν ἀντι-καταλλασσόμενοι] Herodian, [ι, 6, 25] : Ἄτε χρημάτων ἀντικαταλλαττόμενον τὴν ἀρχήν. Quæ hujus construet. exempla a Bud. afferuntur. Reperio autem eum ead. constr. et in illa Commutandi signif. ap. Demosth, [ρ. 68, 6] : Μηδὲ ἀνταλλάξεσθαι οὐδεμιᾶς χά-ριτος μηδ’ ωφελείας τὴν εἰς τοὺς Ἕλληνας εὔνοιαν. Ubi observa idem planè loquendi genus, quale illud ex Dinarcho supra allatum per verb, ἀνταλλάττεσθαι. Dicit enim, Μηδὲ καταλλάξασθαι τὴν πρὸς τούτους χάριν τῶν νόμων κτλ. [Demosth, ρ. 273, 23 : Τῆς ἐπὶ ταῖς λοιδορίαις ἡδονῆς καὶ χάριτος τὸ τῆς πόλεως συμφέρον ἀντικαταλλαττόμενοι. Dinarch. ρ. 90, 15; 9a, 11 120, a5.] Ex Maccab. autem [3,] 2, [32] affertur Ἀντικα-ταλλαττόμενοι τὰ χρήματα [περὶ] τοῦ ζῇν, pro Vitam pecunia redimentes. [Aliæ constructiones sunt Sir. 46, 15 : Τὸ ὄνομα αὐτῶν ἀντικαταλλασσόμενον ἐφ᾽ υἱοῖς* apud Symmachum Job. 28, 17 : Οὐδὲ ἀντικαταλλαγή-σεται σκεύεσι χρυσοῖς, ut Clemens Protr. ρ. η6 : Ζωὴν ἀντικαταλλασσόμεθα Οανάτῳ, nisi legendum θανάτου.] Affertur alia praeterea constructione positum hoc verb, apud Aristot. Magn. Moral. 1 : Πάντες οἱ ἔλατ-τον λαμβάνοντες ἀντικαταλλάττονται ὴ τιμὴν κτλ.. Illius vice nanciscuntur aut honorem, etc. [De partt. anim. Ι, 5 init. : Διὰ τὸ πλησιαίτερα ἡμῶν εἶναι καὶ τῆς λύσειος οἰκειότερα ἀντικαταλλάττεταί τι πρὸς τὴν περὶ τα θεῖα φιλοσοφίαν. «Ἀντικαταλλάττεσθαι ἀδικοῦντα, Excusare reum, dum factum utcunque excuses; quod fit in exordio, ut si quis dicat : Εἰ βλαβερόν, ἀλλὰ καλόν εἰ λυπηρόν, ἀλλ᾽ ωφέλιμον. Aristot. Rhet. 3,15.» Erkest ] IJ Ἀντικαταλλάττομαι passiva etiam signif. in VV. LL. citatur ex Aristot. Magn. Moral. 2 : Ἀντικαταλ-λάττεται τοῦ συμφέροντος ἡ ἡδονὴ, Voluptas cômmodo rependitur, s. compensatur. Et 1 : Τὰ παρ᾽ αὐτοῖς ἀντι-καταλλάττεσΟαι τῶν παρὰ τοῖς ἄλλοις, Ut quæ apud eos sint, commutentur eum illis quæ apud alios. [Pollux 3, 77 : Δοῦλα σώματα πρὸς ἀργύριον ἀντικα†ηλλαγμένα· 6, Χ αδ : Κίναιδος ... πρὸς ἀργύριον ἀντικατἠλλαγμένος· ut mcd. 4, 83 : Φαίης δ ἂν ἀντικαταλλάξασθαι χρήματα* 124 : Ἀντικαταλλάξασθαι πρὸς χρήματα, ut 4, 43, πρὸς ἀργύριον. ‖ Reconcilior. Polyb. 15, ao, 5 : Οὐ μὴν ἀλλά τις ἂν εἰκότως τῇ τύχῃ μεμψάμενος ἐπὶ τῶν ἀνθρω-πείων πραγμάτων ἐν τούτοις ἀντικαταλλαγείη. ‖ Mutor. Constantin. Cærim. ρ. 196, Β: Τὰ σκεύη οὐκ ἀντικα-ταλλάσσονται* C : Απέρχονται μετὰ τῶν ἀντιἀαταλλαγέν-των ἵππων. L. Dind.]
[Ἀντικαταμειδιάω, Irrideo. Cyrillus In cap. 3 So-phoniæ ρ. 623 de Gentilibus : Πλατὺ γελάσουσιν οἱ τάλανες τὴν τοῦ μυστηρίου δύναμιν εἰσάπαν ἤγνοηχότες* ἀλλ᾽ οὐκ ἔξω δίκης ἔσονταί ποτε, οὔτε μὴν ἀντικαταμειδιά-σουσι τοῦ Χριστοῦ ἤγουν τῶν ἐκκλησιῶν. Suicer.]
[Ἀντικαταμύω, Vicissim conniveo. Pollux 9, *13, ubi agit de lusu μυΐνδα dicto.]
[Ἀντικαταπέμπω, ψω, Vicissim demitto. Chrysost. Liturg. vol. 6, ρ. 98G. Seager. Basii. Μ. vol. 2, ρ. 677, Α : Ἀντικατάπεμψον ἡμῖν τὴν χάριν τοῦ ἁγίου σου πνεύματος. Andr. Cret. ρ. 317.]
[Ἀντικαταπλήσσω s. Ἀντικαταπλήττω, ξω, Vicissim opprimo. Appian. Civ. 3, 91 : Ἢλπιζον ἀντικαταπλή-ξειν τὸν Καίσαρα. « Onesander c. 29. » Boiss.]
[Ἀντικαταρρέο», ρεύσομαι, Vicissim defluo. Olympiod. In 2 Meteor. ρ. 31, Β. Lobeck.]
[Ἀντικατασκευάζω, σω, Contra exstruo, stabilio. Dionys. Α. Β. ι, 5 :Ταύτας δὴ τὰς πεπλανημένας ὑπολή-†εις ἐξελέσθαι τῆς διανοίας τῶν πολλῶν προαιρούμενος καὶ αντικατασκευάσας τὸς ἀληθεῖς. Clearchus ap. Atheo. 12, ρ. 54ο, F : Τῷ Σάρδεων ἀγκῶνι τὴν παρὰ τοῖς Σαμίοις λαύραν ἀντικατεσκευασεν ἐν τῇ πόλει. Aristicl. vol. 2, ρ. 249· Ibo Cass. 49, 34 : Μονόςυλα πλοία ἀντικατασκευά-σαντες* et 77, 15 : Τὰ δὲ καὶ ἄκων δι* αὐτῶν ὧν ἀντικα-τεσκεύαζεν ἐξέφαινεν.]
917 ὰντικατοιχομαι
[Ἀντικατάστἄσις, εως, ἡ, Restitutio, Refectio, Redhibitio, Dimicatio, Gl. « Disceptatio caussæ ab utraque parte litigante coram instituta, Polyb. 4, 47, 4 : Πεπεισμένων δίκαια λέγειν ἐκ τῆς ἀντ. τῆς γενομένης παρ* αὐτοῖς τῶν περὶ τὸν Ἐκατόδωρον καὶ Ὀλυμπιόδωρον πρὸς τοὺς τῶν Ῥοδιων πρεσβευτάς.» Schweich. Joseph. Α. J. ϊ6, α, 5.]
[Ἀντικαταστατικὸς, ὴ, όν. Rhett. Gr. V. 7, C. 20,
1.	Par. 2916 ἀντιστατικὸς, C. αι, κζ, ubi Par. 2916 et 2987 ἀντιστ. Waiz.]
[᾽Αντικαταστρατοπεδεύω, Contra castra metor. Dio-nys. A. R. 8, 84 : Ἀντικατεστρατοπέδευσεν ἐπὶ λόφου.]
Ἀντικατάσχεσις, εως, ἡ, Retentio, Bud. ex Aristot. Probl. ρ. ι ίο [33, ι] : Ὥστε καὶ ἐν τῷ πταρμῶ ἡ ἀν-τικ. γενομίνη τοῦ πνεύματος τοῦτο ποιεῖ* paulo post ἐπίσχεσιν dicit.
[Ἀντικατάτασις, εως, ἡ, Extensio. Hippocr. ρ. 834# C : Ἐνιότε γὰρ ἀρκέει αὐτὸ τὸ ξύλον ἀντὶ τῆς ἄνωθεν ἀντι-κατατάσιος.]
[Ἀντικατατάσσω, s. Ἀντικατατάττω, ξω, In locum ali— cujus sufficio. Clem. Alex. Strom. ρ. 351 : Πλάτων δὲ ἀντὶ Περιάνδρου ἀντικατατάττει Μύσωνα τὸν Χηνέα. Pass. ib. ρ. 79^ : Ἀντικατατάσσεται Ἰούδᾳ. Kall.]
Ἀντικατατείνω, τενῶ , Contra contendo, dissero, Bud. ap. Plat. Rep. 1, [ρ. 348, Α] : Ἂν μὲν τοίνυν ἀντικατατείναντες λέγωμεν αὐτῷ λόγον παρὰ λόγον ὅσα αὖ ἀγαθὰ ἔχει τὸ δίκαιον εἶναι. Quæ alii sic interpr. : Si orationem contrariam ejus orationi objicientes, comparatione quadam proposita dicamus. [Plut. Mor. ρ. 669, E : Βουλομένων τινῶν ἀντικατατείνειν τὸν ἕτερον λόγον. Hippocr. ρ. 833, Ε : Δεῖ γὰρ ἀντικατατετάσθαι ἰσχυρῶς ἐπὶ θάτερα μὲν τοῦ σκέλεος, ἐπὶ θάτερα δὲ τοῦ σώματος, Extendi.]
[Ἀντικατατρέχω, Vicissim incurso. Dio Cass. 60, 9 : Τὴν χώραν αὐτῶν ἀντικατέδραμε.]
[Ἀντικαταφρονέω, Vicissim contemno. Dio Cass. 54. 33. « Georgius Lapitha Poem. Mor. 1354.» Boiss.]
[Ἀντικαταχωρισμὸς, ὁ, Restitutio. Antyllus Oriba-sii ρ. 98 Matth. : Ὅσῳ γὰρ ἄν τις μᾶλλον κενιὑσῃ τὸν θώρακα τοῦ πνεύματος κατὰ τὴν ἐκπνοην, τοσούτῳ πλείους ἀέρος πάλιν εἰς τὸν ἀντικαταχωρισμὸν τοῦ δεδαπανη-μένου δεήσεται.]
[Ἐντιχατέχω, Vicissim contineo. Hippocr. ρ. 336.]
Ἇντικατηγορέω, Vicissim accuso, Recriminor, Bud. [Æschines ρ. 25, 24 : Ἐᾶτε γὰρ τοὺς ἀπολογουμένους ἀντικατηγορεῖν τῶν κατηγορούντων. Lysias ρ. ιο6, 41. Dio Cass. 36, 23 : Ἀντικατηγορήθη ὑπὸ τοῦ υἱέος αὐτοῦ* 3g, 13. Plut. Artax. c. 4• Pollux 8, 58. Erotian. Præl. Gl. ρ. 141 «Julian, ap. Cyrill. ρ. 41, E; 42, Α. » IIemst.] II Ἀντικατηγορεῖσθαι dicuntur ap. dialecticos Quæ vicissim praedicantur. Quæ inter se vicissim praedicati et subjecti viçcm obtinent; quæ etiam ἐξισάζοντα quasi Adæquantia dicuntur. Bud. ex Aristot, et Philop. [Porphyr. Isag. 9 : Τὸ μὲν ἴδιον ἀντικατη-γορεῖται οὗ ἐστὶν, e. g. Homo animal est quod ridere potest, Animal quod ridere potest, homo est. Seager. Activo sic Dionys. De iis quæ Thuc. propria sunt c. 2, ρ. 791, 8 sive De Thuc. jud. c. a4, ρ. 868, ι : Πληθυντικών καὶ ἑνικῶν ἀλλάττων τὰς φύσεις καὶ ἀντικα-τηγορῶν ταῦτ* ἀλλήλων.]
Ἀντικατηγορία, ἡ, Mutua accusatio, Rccriminatio : cujus duo sunt genera, alterum, quo litigatores idem crimen invicem intentant* alterum, quo aliud atque aliud. Non absimile huic genus est, quod ἀντέγκλημα dicitur. Hæc Bud. Annott. prior, in Pand. [HSt. in Ind.:] Ἀντίκλημα, ατος, τὸ, VV. LL. i. q. ἀντέγκλημα s. ἀνπκατηγορία, Criminis relatio, et quam Quintil, vocat Concertativam. Sed exemplum hujus signil. desidero. Sonat enim potius Revocamen, s. Revocatio. [«Ἀντικατηγορία, Mutua accusatio, est peculiaris forma τῆς μεταθέσειος τῆς αἰτίας, quum litigatores vel idem crimen invicem intentant, vel aliud atque aliud, ut docuit Quintil. 3, 10. Differt autem ab ἀν-τεγκλήματι, in quo omnis defensio constat alterius, qui vindicatur, accusatione. V. Quintil. 7, 2.» ERnesT. Lex. rhet.]
[Ἀντικατοίχομαι, ήσομαι, Vicissim pereo. Nicephorus Walz. Rhett. vol. ι, ρ. 465, 20 : Δεδιὼς μὴ λάθῃ τὸ κακὸν καὶ πρὸς τοὺς τῶν κλάδων ὁγιεστέρους ἐνσκῆψαν καὶ ὅλον τὸ δένδρον ἀντικατοιχήσεται.]
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Α [Ἀντικάτων, ιονος, ὁ, Anticato, liber ab C. Cæsare contra Ciceronis Catoüem scriptus, 29. Plut. Cæs. c. 54, Αppiaii. (ÏV. îi, 09.]	‘ '	' ' '
ΓἈντιχάο). V. ἈντΟιαίὡ.]
Ἀντίκειμαι, Oppositus sum, Ex adverso situs s. positus sum. [Obsto, RefrfegorjObjicio, Objecto,Obsum, Officio ; Αντικείμενο;, Adversarius, Obtrectator, Objectus, Adversus; Ἀνπκείμενον, Oppositio, Gl. Strabo 2, ρ. 120 : Τούτοις δὲ Τὰ ἑσπέρια τῆς Βρεττανικῆς ἀντί-κειται πρὸς ἄρκτον, iterumnue ib. Agatharchidcs Pho-tii cod. 25o, ρ. 457, 16.] Herodian. 6, [2, 4] : Τὴν ἀντιχειμένην ἤπειρον Εὐρώπη, Europæ oppositam continentem. Id. 3, [15, 17] : Νικηφόροι δὲ κατὰ Βρεττα-νῶν, εἰς τὴν ἀντικειμὲνην Γαλλίαν διαβάντες, In adversam Galliam. Et ap. Maihem. τὰ ἐχ διαμὲτρου ἀντι-κείμενα, Quæ secundum lineam rectam opposita sibi sunt, Ex diametro inter se opposita. Accipitur etiam metaph., sicut Oppositum esse Lat., Aristot, in Catee. [c. 8, 13] : Λέγεται δὲ ταῦτα ἀντικεῖσθαι ἀλλήλοις. Ib. [2J: Αέγεται γὰρ ἕτερον ἑτέρῳ ἀντικεῖσθαι τετραχῶς, ἡ ὡς τὰ
Β πρός τι, ut dimidium, duplum : ὴ ὡς τὸ ἐναντία, ut bonum, malum : ἡ ὡς στέρησις καὶ ἔξις, ut cæcitas, visus : ἡ ὡς κατάφασις καὶ ἀπόφασις, ut sedet, non sedet. Apud Eund. in Metaph. 10, [5] Heraclitus negat ἀδύνα-τον εἶναι τὰς ἀντικειμένας φάσεις κατὰ τῶν αὐτῶν ἀληθεύ-εσθαι : quod est negare axiomata. Apud Eund. in Rhet. 3, [c. 9 med.] est ἀντικειμένη λέξις quæ ex colis sibi oppositis constat : Ἀντικειμὲνη δὲ (λάξις,) ἐν ᾗ ἑκα-τέρῳ τῷ χώλῳ ἡ πρὸς ἐναντίῳ ἐναντίον σύγκειται ὴ ταυτὸ ἐπέζευκται τοῖς ἐναντίοις. [Schol. Hom. II. ϊ, ηη : Ἐ; ἀτικειμὲνου. Sextus Pyrrh. ι, 10 : Ἀντικειμένους δὲ λό-γους παραλαμβάνομεν οὐχὶ πάντων ἀπόφασιν καὶ κατά-φασιν, ἀλλ’ ἁπλῶς ἀντὶ τοῦ μαχομένους* 190 : Ἀνταεί-μενα κοινῶς τὰ μαχόμενα* etc.] Diversa constr. dicitur etiam ἀντικεῖσθαι πρὸς, ut ap. Eund. iu Categ. [c. 8,13]: Ἡ κατάφασις πρὸς τὴν ἀπόφασιν ἀντίκειται. [Plato Soph. ρ. a58, Β : Πρὸς ἄλληλα ἀντικειμένως.] Rursum alia constr. in P0I1L 4, *4, dicit, ἈντιΚείμενον τοῦ ἐν ταῖς πολιτείαις γιγνομένου, Oppositum ejus vel ei, quod fit in rebuspubl. Ubi substantive potius capitur, sicut
C Contrarium aliquando. [Cùm dat. Plut. Mor. ρ. 40, F; 517, C. Κ Pinei. Isthm. 6, 26 : Τιμὰ δ᾽ ἀγαθοῖσιν ἀντίκειται, Proposita est. |) « Infestus sum. Philes Propr. an. 3o, 29. » Jacobs. Dio Cass. 39, 8 : Ἐκείνῳ ὁ Μίλιον ἀντέκειτο. Exod. 23, 22 : Ἀντικείσομαι τοῖς ἀν-τικειμένοις σοι. Et alibi sæpe in V. et Ν, Γ. Hesych. ν. Ἐπέθεντο, Ἐπιθέτωσαν. Herodian. Philet. ρ. 455 Piers. : Ἀντίκειται τῷ κανόνι, Adversatur, ut Etym. Μ. ρ. 274, 3α.]
Ἀντικειμενως, adverb. a participio ἀντικείμενος, More eorum quæ opposita sunt, Ex opposito. Aristot. Rhet. 3, [10] : Κατὰ δὲ τὴν λέζιν, τῶ μὲν σχήματι (εὐδοκιμεῖ τὰ ἐνθυμήματα) ἐὰν ἀντικειμένως λέγηται* quale esse dicit, τὴν τοῖς ἄλλοις κοινὴν εἰρήνῃν νομι-ζόντων τοῖς αὑτῶν ἰδίοις πόλεμον. [α, 24 : Καὶ τὸ τοῖς ἐνθυμήμασι τὸ συνεστραμμένως καὶ ἀντικειμένως εἰπεῖν φαίνεται ἐνθύμημα* De parit. an. 2, 8 : Τὰ μαλάκια τούτοις τ᾽ ἐναντίως καὶ αὑτοῖς ἀντικειμὲνως συνέστηκεν 4, 5 : Συνέστηκεν ἡ φύσις τοῖς μαλακίοις ἀντικ. Theophr. fr. 3 De igni 12.] Item ἀντικειμένως ἔχειν diruutur res
D aliquæ pro ἀντικεῖσθαι, Oppositæ sibi esse et adversari. Synes. Ep. q5 : Τὸ γὰρ ἀντικειμένως ἔχειν πρὸς παντοδαπὴν πονηρίαν, οἰκείως ἐστὶν ἔχειν πρὸς παντοδα-πὴν ἀρετὴν, Adversari cujusque generis vitio. [Eust. II. ρ. 431, 12. Struv. Id. Opusc, ρ. 101, 19. Gramm. Bekk. ρ. 408, ai.]
[Ἀντικείτης, ου, ὁ, fl. Mæotidis ap. Strab. 11, ρ. 494, 495, ubi al. per ι, ut Ptolem. 5, 9, 4, Ἀττικί-της (sic).]
Ἀντικέλευθος, ὁ, ἡ, Obvius, Adversus, ex Nonno [Jo. c. 4, 163, πόλιν 6, 93, γαῖαν 22, a3, ἄγγελον. Maneth. 4, 74 : Ἢ διαμετρήσῃ φάεσιν φάος ἀντικέλευθον.]
Ἀντικελεύω, Contra jubeo, Ex contrario jubeo, Contraria jubeo , Vicissim jubeo. [Thuc. ι, 128: Ἀντεκέλευον δὲ καὶ οἱ Ἀθηναῖοι τοὺς Λακεδαιμονίους τὸ ἀπὸ Ταινάρου ἄγος ἐλαύνειν.] Ἀντικελεύομαι, Vicissim jubeor aliquid facere, vel imperor, quo utitur Horat. [Thuc. ι, 139 : Αακεὃαιμόνιοι δ᾽ ἐπὶ μὲν τῆς πρώτης πρεσβείας τοισῦτα ἐπέταξάν τε καὶ ἀντεκελεύσθησαν περὶ τῶν ἐναγῶν τῆς ἐλάσεως.]
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[Ἀντίκεντρον, τὸ, Qui est instar stimuli. Æscli. Eum. Α 136 : Ἄλγησον ἦπαρ ἐνδίκοις ὀνείδεσιν τοῖς σώφροσιν γὰρ ἀντίκεντρα γίγνεται* 460 : Ἄλγη προφωνῶν ἀντίκεντρα καρδία.]
[Ἀντικένωμα, τὸ, tonus in Musica Graecanica, in qua φωναὶ seu toni 19 recensentur. Hagiopolites s. liber Ms. de Musica eccles. Græcor. : .... Ἀνατρίχισμα, Ἀπόδερμα, Ἀντικένομα (sic). Ducxnc.]
[Ἀντικερδαίνω, ανῶ, Contra lucror. Nicet Eugen. 3, 363. Boiss.]
[Ἀντικέφαλον, τὸ, Occiput. Orneosophium ρ. a5o : Καῦσον αὐτὸ εἰς ἀντικέφαλον. Ducanc.]
[Ἀντικηδεύω, Contra colo. Eur. lon. 733 : Ἐγὼ δὲ σ᾽ ὥσπερ καὶ σὺ πατέρ᾽ ἐμόν ποτε, δέσποιν᾽ ὅμως οὖσ᾽ ἀν-τικηδεύω πατρός.]
ΙἈντικήδομαι, Contra colo. Pollux 5, 142.] Ἀντικηρύσσιυ, s. Ἀντικηρύττο), ξο,, Contra per præ-conem edico. Eur. Suppl. 673 : Οὐδὲν Κρέων τοῖσδ᾽ ἀντεκήρυξεν λόγοις.]
Ἀντικινέω, Contra moveo, Ex adverso moveo, Moveo contra quempiam. [Aristot. De memoria extr.: Β Διὸ καὶ ὀργαὶ καὶ φόβοι, ὅταν τι κινήσωσιν, ἀντικινούντων πάλιν τούτων οὐ καθίστανται, ἀλλ᾽ ἐπὶ τὸ αὐτὸ ἀντικινοῦ-σιν De gener, an. 4, 3 med. : Τὸ κινοῦν ἔξω τοῦ πρώτου ἀντικινεῖταί τινα κίνησιν. « Philo vol. 2, ρ. 22. » Waref. Σφοδρότερον ἀντικινηθῆναι, Vehementius commotum iri, Liban, vol. 4, ρ. 786, 34• Jacobs. Polyb.
2,	66, 3 : Οὐ δυνάμενος δὲ λαβεῖν οὐδὲν ἀργὸν οὐδ’ ἔξο-πλον διὰ τὸ πρὸς πᾶν ἑτοίμως ἀντικινεῖσθαι τὸν Κλεομένη.] [Ἀντικίνησις , εως, ἡ, Contraria motio. Hermes Pœmanderp. 12. Boiss. Stob. Ed. Phys. 400, (416).
Κ ALI.]
[Ἀντικίνωλις, ἡ, locus Paphlagonis ap. Strab. 12, ρ. 545.]
[Ἀντίκιρρα, ἡ, pro Ἀντικύρα libri Strab. 9, ρ. 416, 418, 428, 434.]
[Ἀντικίτης. V. Ἀντικείτης.]
Ἀντικιχράω, s. Ἀντικίχρημι, Vicissim commodo s. utendum praebeo. Pass. Ἀντικιχράομαι, et Ἀντικίχρα-μαι, Vicissim commodatur mihi, Vicissim utendum accipio s. peto.	(
Ἀντικλάζω, γξω, Reboo, Boatum s. Clangorem vicissim edo s. contra edo. Eur. [Andr. 1144]: Κραυγὴ ... πέτραισιν ἀντέκλαζεν [ἀντέκλαγξεν* Bacch. ιο5γ : Βακχεῖον ἀντέκλαζον ἀλλήλαις μέλος.]
[Ἀντικλαίω, s. Ἀντικλάω, κλαύσομαι, Vicissim fleo. Eust. II. ρ. 3γ, 13]
[Ἀντικλάω, Infringo. Psellus Opusc, ρ. 5g, ι3 : Οὐ μὴν ἐπί γε πάσης ἀντιτυπίας σωμάτων ἀντικλᾶ ἑαυτὴν ἡ φωνὴ. Boiss. Schol. Oppian. Hal. ι, 152 : Ἐκ τοῦ οὖν κλῶ καὶ τοῦ ὁμοῦ ὁμοκλὴ ἡ ὁμοῦ πᾶσι λεγομένη τοῖς τρέ-χουσι στάδιον, καὶ Ὅμηρος, Μέγα δὲ 'Γρώεσσιν ὁμόκλα, ἀντὶ τοῦ πᾶσιν ἐπεφώνει καὶ ἔλεγεν, ὅθεν καὶ τὸ ἀντικλᾶν* ὁ δ᾽ Ἀριστοφάνης ἀντὶ τοῦ ἀντικλᾶν λέγει τὸ ἐνικλᾶν κτλ., confundens Aristophanem eum Homero. Philes De eleph. 189. Greg. Naz. Carm. ρ. 22.]
[Ἀντίκλεια, ἡ, Anticlia, Laertæ conjuz, mater Ulixis, ap. Hom. Od. A, 85, Æsch. fr. in schol. Soph. Aj. 190, Pausan. 10, 29,8. Comes Dianæ, Callim. Dian. 211. Dioclis Γ ap. Pausan. 4, 36, 2. Mater Periphetæ 3, 16, ι. Alia ap. Antipatr. Antli. Pal. 6, 206, 5.]	1
[Ἀντικλείδης, ὁ, Anticlides, Atheniensis, scriptor, ap. Athenæum aliosque multos, de quo Fabric. Β. Gr. vol. 3, ρ. 34. ΑΙ. in inserr. Att. C. Ι. vol. 1, ρ. >9ὴ» Π•; 9ύ, ioì 298, n. 169, 17.]
Ι Ἀντίκλειθρον, τὸ, Adulterina clavis, Gl.]
Ἀντίκλεις, δος, ἡ.] Ap. Pollue. [10, 22] est Ἀντίκλειδες eum accentu in antepen. pro ead. signif. qua κατακλείδες [Immo pro Falsa clavi] ap. recentiores : [παρὰ δὲ τοῖς νεωτέροις τούτοις (ut Posidippo)] s. potius pro στρόφιγγες s. κορῶναι, ut alii locum Pollucis intelligunt. [Clemens ΑΙ. Strom. 7, ρ. 897 : Οὐδὲ τὴν κλεῖν ἔχοντες αὐτοὶ τῆς εἰσόδου, †ευῖῆ δέ τινα καὶ ὤς φησιν ἡ συνήθεια ἀντικλεῖδα, quod ἀντίκλειδα scribendum. Cliœrob. vol.
1,	ρ. 2ο6, 28 : Ὁ ἀντίκλεις, ὦ ἀντίκλεις, pro ἡ, ut ib· 25, ὁ κλείς. II. DinD.]
[Ἀντικλείο,, Vicissim claudo. V. Ἀντικατακλείω.] Αντίκλημα, τὸ, VV. LL. i.q. άντέγκλημα s. ἀντικατη-γορία, Criminis relatio, et quam Quintil, vocat Concertativam. Sed exemplum hujus signif. desidero.
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Sonat enim potius Revocamen, s. Revocatio. [V. Ἀντικαλέω.]
[Ἀντικληρόομαι, Vicissim sortior. Joann. Hierosel. Vita Joannis Damasc. ρ. 236 med. Boiss. Eust. Opusc, ρ. 273, 91 : Τὴν τῶν ΙΙαφλαγόνων ἀντεκληρώ-σατο γῆν.]
[Ἀντικλῆς, έους, ὁ, Amicies, Athen. ap. Thuc. ι, 117. Alii ap. Æschin. ρ. 8, 18; 22, 29; 23,36, Isocr. Antid. ρ. 442, 99, Diodor. 17, 110, et in insere. Att. Accus, forma Bœotica Ἀντικλεῖν in Thebana apud Rangabé Ant. hrll. vol. 2, ρ. 3oi, n. 705, 3, ut Δ10-γένειν, Κλεοφάνειν. L. Dikd. |
Ἀντικλίνω, ϊνῶ, Contra declino et dejicio ; Ex adverso annuo, citatur ex Musaeo [107. Theod. Prodr. Rhod. ρ. 218 : Ἀντικλῖναι πρὸς φυγὴν τὰς ἡνίας. Jacobs.] [Ἄντικλος, ὁ, Anticius, Cræcus, Hom. Od. Δ, 286. Tryphiod. 178, 416.]
[᾽Αντικλώθω, Obnecto. Theodorus Hyrtacenus in Boiss. Anecd, vol. ι, ρ. 2§9, de Clotho : Ἀντέκλωσε δὲ τὸν μίτον τοῦ χωρισμοῦ καὶ πονηρῶς τὸ νῆμα τῆς πίκρας διαζεύξεως ἔνησε. Osann.]
[Ἀντικνήθω, Vicissim frico. Apostol. Adag. 19, 43 (17, 20 ed. Leutscli.) : Τὸν ξύοντα ἀντιξύειν, ἀπὸ μεταφοράς τῶν ὄνων* ἀλλήλους γὰρ ἀντικνήθουσιν. Boiss.] [Ἀντικνημιάζω, σιυ, Tibiam cædo. Sext. Emp. Adv. math. 1, 217, ρ. 262 : Λέγεται δὲ τὸ πρῶτον (τὸ εἰς ἀντικνήμιον τύπτειν) ἀντικνημιάζειν.]
Ἀντικνήμιον, τὸ, [Tibia, Gl.] Anatomicis dicitur Anterior et nuda tibiæ portio, et sola fere cute contecta, in quam musculorum tibiam moventium tendines inseruntur. Galen. Comm. 2 εἰς τὸ Περὶ ἀγμῶν, scribit ἀντικνήμιον esse Tibiæ mediam et anteriorem partem, quæ minime carnosa est, et per universam tibiam a summo ad imum in longitudinem fertur, atque in iis, qui graciles sunt, conspicitur. Sic autem dicta est, ut plerique volunt, quod contraria sit parti tibiae insigniori, quam Γαστροκνημίαν Galen., Latini Suram appellant; vel, ut ego judico, quod sit veluti frons τῆς κνήμης. Eadem vero pars, quia multum acuta est, a quibusdam ἄκανθα etiam vocatur. Gaza ap. Aristot. ἀντικνήμιον Ocream vertit, Celsus Tibiam appellat. Gorr. Ambiguum autem hoc vocab. esse testatur Pollux [2, 190] : Τῆς δὲ κνήμης ἁπάσης, inquit, τὸ μὲν πρόσθεν ἀντικνημιον, τὸ δὲ ὄπισθεν εἰς μῦν ἐπῃρμὲνον. γαστροκνήμιον* ἔνιοι δὲ τὸ μὲν πρόσθεν, κνήμην, τὸ δὲ ὄπισθεν, ἀντικνήμιον* secundum quos ἀντικνήμιον esset Sura, ea enim tibiæ opposita est. At prior sententia probatior est, eamque secjuitur et Aristot. Η. Α. 1, 15 : Τῆς κνήμης τὸ μὲν πρόσθιόν, ἀντικνήμιον, τὸ δ᾽ Οπίσθιον, γαστροκνημία , σὰρξ νευρώδης ἡ φλεβώδης. [Rufus ρ. 33, 52 Cl. Hipponax ap. Tzetz. ad Lycophr. 424. Hippocr. ρ. 764, D, E, F.] Aristoph. Pl. [784]: Νύτ-τουσι γὰρ καὶ φλῶσι τἀντικνήμια. [Ran. 126. Ach. 219: Νῦν δ᾽ ἐπειδὴ στερρὸν ἤδη τοὐμὸν ἀντικνήμιον· Eq. 907 : Τἀν τοῖσιν ἀντικνημίοις ἑλκύδρια. Xen. Cyrop. 2,3, 19 : Ἐπιδεδεμὲνους τὸν μὲν τινα ἀντικνήμιον. Theophr. Char. c. 19.]
ΙἈντικνυζῶμαι, Ogganio, Gl.]
Ἀντίκοιλος, ὁ, ἡ, Εκ adverso cavus. Polemo Phy-siogn. 2, 27 : Οἱ μὴ ὲνοντες τὸ ἀντ. τοῦ ποδὸς, ἀλλ᾽ ὅλῳ βαίνοντες, πανοῦργοι, ώσπερ καὶ τὴν ἀλώπεκα λόγος ἔχει.] Ἀντικολάζω, άσω, Vicissim punio, s. Contra supplicio afficio : ut si loco præmii, quod promeruit, aliquis puniatur. [Lucian. Tyrann. c. 12 : Τὰ ἴσα τοῦτον ἀξιοῖ ὁ νόμος αὐτὸν ἀντικολάζεσθαι.1
Ἀντικολακεύω, Vicissim adulor, Assentando par pari refero. Plut. Alcib, [c. 24] de Tisapherne Persa : Τἄλλ᾽ ὡμὸς ὢν καὶ μισέλλην, οὕτιος ἐνεδίδου τῷ ᾽Αλκι-βιάδῃ κολακευόμενο;, ὤσθ᾽ υπέρ βάλλε ι ν αὐτὸν ἀντικολα-κεύων ἐκεῖνος, Ita ut eum ille vicissim adulando s. mutua adulatione superaret. [Schol. Aristoph. Eq. 7*5.] [Ἀντικομίζο,, ίσω, ιῶ, Vicissim affero. Plut. Lysand. c. 26 : Ἄλλον λόγον ἐκ Δελφῶν ἀντικομίσαντες εἰς τὴν Σπάρτην.] Ἀντικομίζομαι, Vicissim reporto, recipio.
[Ἀντικομπάζω, άσω, Contra mc jacto. Plut. Anton, c. 6'a : Τούτοις ἀντικομπάζιον Ἀντώνιος. Boiss.]
[Ἀντικονδυλεῖς, οἱ, ἐν Βοιωτίᾳ Κολοίφρυγες, ὡς Ἀριστοφάνης 6 τοὺς Θηβαίους ὄρους γεγραφὼς, Steph. Byz. θ/;βαίων ὥρους Mcinekius.]
[Ἀντικοντόω, Conto innitor. Hippocr. ρ. 85a, E :
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Κατὰ δὲ τὸ ὑγιὲς (σκέλος), πλάγιον ξύλῳ τῷ σώματι ἀντι- Α κοντέουσι. Unde Erotianus : Ἀντικονταίνουσι, πρὸς τὸ ἐναντίον βιάζονται. Sed ἀντικόντωσις poscit formam Ἀντικοντόω.]
Ἀντικόντωσις, εως, ἡ, Renixus qui fit conto, h. e. Conto inniti, Conto fulcire gradum: quum sc. aliquis loco cruris conto corpus fulcit. Hippocr. De artic. [ρ. 819, D] : Τῷ ξύλῳ ἀναγκάζονται ἀντερείδεσθαι πλάγιοι κατὰ τὸ ὑγιὲς σκέλος· δέονται γὰρ ἀντικοντώσιος ταύτῃ. [II., ρ. 820, Β; 824, F.] Aliquanto post pro ἀντικοντώσει χρῆσθαι dicit, Ἀντὶ τῆς τοῦ μηροῦ ἐπιλαβῆς ὑπὸ τὴν μασχάλην τὴν κατὰ τὸ σιναρὸν σκέλος ὑποτιθέ-μενον σκίπονα [σκίπωνα] ἀντερείδειν, Corpus fulcire scipione axillis supposito ea parte qua crus est læsum. Recte itaque Galen. in suo Lex. Hippocr. quum ἀντικοντώσιος exposuisset τῆς διὰ τοῦ κοντοῦ ἀντερείσεως , subjungit ὅπερ καὶ σκίμπων καλεῖται : vel potius σκίπων, Scipio, et Fulcrum corporis in incessu : quan-quam ἀντικόντωσις sit proprie ipsa Actio τοῦ σχίπονι [σκίπωνι] ἀντερείδεσθαι.
Ἀντικοπὴ, ἡ, Repulsus, ipse Repellendi actus. Plut. Β [Μοι*, ρ. 77, Α] : Ἤ τοῦ καλάμου βλάστησις, ὁρμὴν ἔχουσα πλείστην καὶ καλλίστην ἀπαρχῆς εἰς μῆκος ἐπιοώ-σειν ὁμαλὸν καὶ συνεχὲ;, τὸ πρῶτον ἐν διαστήμασι μεγάλως ὀλίγας λαμβάνουσα προσκρούσεις καὶ ἀντικοπάς. [lb. ρ. 649, Β ·' Ἀντερείσεις πυκνὸς καὶ ἀντικοπὰς λαμβάνον-τος.] Pro Conflictatio, Collisio, citatur ex Philone. [Strabo 5, ρ. 222 : Συμπεσόντες εἰς ἕν ῥεῖθρον (duo fluvii) μετεωρίζουσιν ἀλληλους ταῖς ἀντικοπαῖς. Diog. L.
10,	4ΐ> : Βραδυτῆτος καὶ τάχους ἀντυιοπὴ καὶ οὐκ ἀν-τικοπή.]
[Ἀντικοπτικὸς, ὴ, ὸν, Repellens. Sext. Emp. Adv. phys. 2, 13γ, ρ. 656 : Ἔστω τὸ διορίζον φύσιν ἔχον ἀντι-κοπτικήν.]
Ἀντικόπτω, ψω, [Vicissim cædo. Dio Cass. 43, 3γ : Αὐτοὶ δὲ ἐκεῖνοι συσταδὸν ἀντικόπτοντες ἀλλήλους ἐπὶ πλεῖστον ἠγωνίσαντο.] Retundo, Referio, Repercutio. Bud. ἀντικόπτειν exp. Relidere, Repercutere, ut ἀντικρούειν, Obsistere, Propulsare, citans Theophr. C. Pl. a,
[ι, 5] : Ὅπου γὰρ ἀεὶ μαλακὸς ὁ ἀὴρ, ἐνταῦθ᾽ ἡ εὐβλαστία γίνεται τῶν δένδρων, ὥσπερ ἐν Αἰγύπτῳ, δια τε τὴν C εὐτροφίαν, καὶ διὰ τὸ μηδὲν ἀντικόπτειν τῶν ἔξωθεν. Alibi dicit, Τοῦ χειμῶνος ἀντικόπτοντος. [C. Ρ1. ι, 12, 6; fr. 5 De ventis 53 : Ὅταν ἀντικόψωσιν ἀλλήλοις οἱ ἄνεμοι. Plut. Mor. ρ. 897, C. Xen. Η. Gr. 2, 3, 15 : Ἐπεὶ δὲ αὐτὸς μὲν προπετὴς ἦν ἐπὶ τὸ πολλοὺς ἀποκτείνειν, ἅτε καὶ φυγών ἀπὸ τοῦ δήμου, ὁ δὲ Θηρτίμὲνης ἀντέκοπτε* 31 : ΙΙροάγιιν μὲν εἰς πράγματα τοὺς συνόντας, ἠν δέ τι ἀντι-κόπτῃ, εὐθὺς μεταβάλλεσθαι* et ib. : Εἰ, ἐπειδάν τι ἀντι-κόψη, εὐθὺς εἰς τἀναντία πλέοιεν. Aristot. Η. Α. 8, 13 med. : Ὅταν πνεῦμα ἀντικόψῃ νότιον ἐχπλέουσι τοῖς κο-λίαις. Sextus Adv. phys. a, 127, ρ. 655 : Ἔστω τὰ διο-ρίζοντα στερεὰ πρὸς τὸ ἀντικόπτειν καὶ ἱστᾶν δύνασθαι τὸ κινούμενον, et alibi Sæpe. Plut. Mor. ρ. 39, C : Οἱ δὲ εὐθὺς ἀντικόπτοντες ... ἀσχημονοῦσιν. Vol. Herculan. part, ι, ρ. 17. L. II. Plotin. ρ. 3ai, Α. Creuzer.]
[Ἀντικορθύω, Contra tollor. Nicet. Eugcn. 9, 29 : Νότος δὲ τὴν θάλασσαν ἀντικορθύει. Boiss.]
Ἀντικορύσσομαι, Oppugno, ἀνταίρομαι, Ad prælium me comparo, Bud. citans ex Athen. [ι5, ρ. 701, Β]: Καὶ ὁ Κυνουλκος ἀεί ποτε τῷ Οὐλπιανῷ ἀντικορυσσόμενος, D Cynulcus semper ad prælium se comparans adversus Ulpianum. [3, ρ. 106, F; 14, ρ. 616, F; 15, ρ. 669,
Β. Servat enim verbum κορύσσομαι apud omnes duplex σ, ut alia in ύσσω. Leonidas Anth. Pal. 7, 668, 4 : Δέδοικα γὰρ οὓς πάρος ἔτλην κινδύνους ἀνέμοις ἀντικορυσσόμενος.]
Ἀντικοσμέω, Vicissim orno, s. Contra orno. [Plut. Mor. ρ. 813, C; 827, Λ. Aristid. vol. ι, ρ. 547. Schol. Aristoph. Nui). 1181.]
[Ἀντικόσμησις, εως, ἡ, Contraria exornatio. Suidas ν. Ἀντιπαράτορα.]
[Ἀντικοσμητεύω, Sum ἀντικοσμήτης, quod ν. Inscr, ap. Bœckh. C. Ι. vol. 1, ρ. 3γ6, n. 271 : Κοσμητεύον-τος Στα. Σεραπίωνος Χσλλείδου, ἀντικοσμητευοντος Κασι. Ἀπόλλωνίου Στειριέως.]
[Ἀντικοσμήτης, ὁ, Qui vices gerit κοσμητοῦ (quod ν.), ut ἀντιστράτηγος. Inscr, ap. Bœckh. C. Ι. vol. 1, ρ. 384, n. 276, 3 : Ὁ κοσμητὴς τῶν ἐφήβιον Μάρκος Ιούλιος Ζήνων Μ α ρ α Θώνιος καὶ ὁ ἀντικοσμήτης Ὀφίλλιος tues. uno. græc. τομ. ι, rase. vin.
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Ἀρίστων ρ. 3ρ3, η. 284, ι ο. V. Corsin. F. Α. vol. 1, ρ. 143.]
[Ἀντικοτεω, Obstigilo, Obtrecto, Officio, Gl.] [Ἀντικότησις, εως, ἡ, Offensio, Gl.]
[Ἀντικοττύρας, quod pro ἀντιμοττύρας præbuit cod. Ven. Athen. 15, ρ. 67S, E, Schweighæusero depravatum videtur ex ἀντικουάριος, Lat. Antiquarius.] [Ἀντίκοψις, εως, ἡ, Contrarius flatus, ap. Theophr. fr. 5 De ventis 55 : Αὗται μὲν οἷον χειμεριναί τινες ἐπί-πνοιαι καὶ ἀντικόψεις.]
[Ἀντίκραγος, ὁ, Anticragus, mons Lyciæ, ap. Strab. x4, ρ. 665.]
[Ἀντικράζω, Contra clamo. Nicet. Eugen. ι, 219: Μεῖζον ἀντεκεκράγει* 3, 173. Psellus Cant. Cantic. 5, 17. Boiss. Herraias In Plat. Phædr. ρ. 4413.] [Ἀντιχράτεια, ἡ, Anticratea, n. mulieris in inscr. Pheræa ap. Ussing. Inscrr. Gr. ρ. 40, n. 5o. Nisi patron. est et Ἀντικρατεία scribendum.]
[Ἀντικρἄτέω, Vicissim impero. Epigr. Anth. Pal. ll, 298, 6 : Μῆτερ, μητρυιῆς χαλεπὸν τρόπον ἀντ;κρα-τοῦσα.]
[Ἀντιχράτης, ους, ὁ, Anticratcs, n. viri, ap. Phi-lodem. Anth. Pal. 11, 318, ι. ΑΙ. in inscrr. Att. C. Ι. vol. ι, ρ. 157, η. 115, 36; 3n, η. 177, 1. Et in numis.]
[Ἀντίκρημνος, ὁ, ἡ , Praeceps. Psellus Walz. Rhett. vol. 3, ρ. 696, 24 : Ὅταν ἐρώτημα τεμὼν εἰς τμήματά πως δύο, ων ἕκαστον ἀντίκρημνον, ἐχθρῶν τινι»,ν πυνθάνῃ, ἡ γὰρ ἐπιστομίσειας λέγειν μὴ δυναμένους ἡ καὶ τολμή-σαντας εἰπεῖν ἔχεις νενικημἔνους. Scribendum ἀμφίκρημνος. V. Gregor, in illo cit. L. Divd.J
[Ἀντικρίνω, ῖνῶ, Comparo. Ælian. Ν. Α. 13, a3 : Ἤδη δὲ ἄρα αὐτῆς καὶ τὸ λοιπὸν σῶμα ἐπιπολάζον τοῖς κύμασιν ὁρᾶται, ὅσον ἀντικρῖναι τριήρους τελείας αὐτὸ με-γέθει· 2, 43 : Πιστεύονται δὲ εἶναι ἱέρακες καὶ νόθοι, ἀν-τικριθέντες πρὸς τὰς τῶν ἀετῶν φυλάς* eademque constr. 13, 17; 16, 27; 17, 3. Id. 17, 34 : Ἁπαλαὶ σφόδρα αἱ τούτων τρί†εις, ὡς καὶ τοῖς Μιλησίοις ἕρίοις ἀντικρίνεσθαι τὴν μαλακοτητα* V. Η. 2, 3ο : Τοῖς Ὁμήρου αὐτὰ ἀντι-κρίνων ἑιορα κατὰ πολὺ ἡττώμενα- et paullo aliter 12, 62 : Ἀνδρὶ δὲ ἐλευθέρῳ κατά γε τὴν ἐμὴν κρίσιν οὐκ ἀν-ταξίαν ἀντικρίνειν δεῖ ὑπὲρ τοῦ μισθοῦ τὴν ὕβριν, quod οὐ πάνυ τι σαφῶς οὐδ’ Ἑλληνικῶς dictum judicans Coraes interpr. οὐ δεῖ τὸν ἐλεύθερον ἄνδρα κρίνειν τὴν ὕβριν ἀν-ταξίαν τοῦ μισθοῦ, ἤγουν οὐ δεῖ αὐτὸν ἀνέχεσθαι μαστι-γούμενον. Philostr. V. Ap. 2, 3y, ρ. 91 : Δοκεῖ δέ μοι καθάπερ ἐπὶ τρυτάνης ἀντικρῖναι τούτους καὶ τὸν ἀμφοῖν ἀναθεωρῆσαι βίον. Aristæn. Κρ. a, ai. Job. 9, 3α : Οὐ γὰρ εἶ ἄνθρωπος κατ’ ἐμὲ , ᾧ ἀντικρινοῦμαι. lb. 11,3: Μὴ πολὺς ἐν ῥήμασι γίνου* οὐ γάρ ἐστιν ὁ ἀντικρινόμενός σοι, al. (ut alibi est apud illum) ἀνταποκρινόμενος, ut hoc ex. signif. Respondendi non melioris sit fidei quam seq. ἀντίκρισις. || Cùm infin. Contra judico, Aristid. vol. 2, ρ. 410 : Τοὺς μὲν κρίνοντας αὐτῶν ἀν-τικρίνουσιν αὐτοὶ βελτίους ἑαυτῶν εἶναι.]
[Ἀντίκρῖος, ὁ, Aries, bellica machina, alii arieti oppositus, Æneas Tact. c. 3a. Seagf.r.]
Αντίκρῖσις, εως, ἡ , Anaxilæ comico i. q. ἀπόκρισις, teste Suida [s. gramm. Bekk. ρ. 408, 9] : h. e. Responsio. [Scribendum ὑπόκρισις, quod eum ἀντίκρισις componit Pollux 4, 113, ubi agit de rescenica. Nemo enim de responsione dicere potuit ἀντίκρισις. V. Ἀντικρίνω. L. Dinn.]
[Ἀντικροτέω, Replaudo, Gl. Thcod. Prodr. Rhod. ρ. 66, 234. Elbeklikg.1
Ἀντίκρουσις, εως, ἡ, Repulsio, Repulsus, Impulsus contrarius, in contrariam partem. [Æschines ρ. 24, 9 : Διεξήιι ὡς ἐν τῷ πότῳ ὑμῶν κιθαρίζοι καὶ λέγοι ῥήσεις τινας καὶ ἀντικρούσεις πρὸ; ἕτερον παῖδα. Aristot, nhet. 3,9 : Τὸ μὲν γὰρ μικρὸν (in colis et periodis) προσπταί-ειν πολλάχις ποιεῖ τὸν ἀκροατήν ἀνάγκη γὰρ όἷον προσ-παίειν γίγνεσθαι διὰ τὴν ἀντίκρουσιν· De insomn. c. 3 : Τὰς μικρὸς δίνας τὰς ἐν τοῖς ποταμοῖς γινομένας, ... πολλάκις δὲ διαλυόμενος εἰς ἄλλα σχήματα διὰ τὴν ἀντίκρουσιν· Meteor. 3, ι : Διὰ τὴν ἀντίκρουσιν τῆς δίνης. Plut. Marcell. c. 28, Mor. ρ. 721, Β. Eustuth. Opusc, ρ. 327, 38 : Κἂν πάθη ἀντίκρουσιν.]
[Ἀντικρουσμὸς, ὁ, Interdictum, Gl.]
Ἀντικρούω, Retundo, Repello, eum dat. : ἀντιτείνω, ἀντέχω. [Propriè Theophr. fr. 8 De vertig. ι : Ἐν τῆ
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κινήσει τοῦ μὲν ὑστεροῦντος, τοῦ δὲ προτεροῦντος, τὸ υφιστάμενον ἀντικροῦον ἵστησι. Artemidor. 4, 69 : Ὁσάκις δ’ἂν λάβωσι τὴν σφαίραν, τοσαυτάκις ἀντικρούουσι. L. D. Liban, vol. 4, Ρ* 342, 27 : Ἀσπὶς ἀντέκρουεν ἀσπίδι. Jacobs.] ‖ Εχρ. etiam Incurro, Offendo [Interdico add. Gl.] ; et eum præpositione πρὸς jungitur, habente accus. [Aristot. Rhet. a, 2 med. : Ἐάν τε οὖν κατ εὐθυωρίαν ὁτιοῦν ἀντικρούσῃ τις, οἷον τῷ διψῶντι πρὸς πιεῖν, κτλ. Eth. Eud. 3, 7 *· Ὀ πρὸς ἂπάσας τὰς ἐπιθυ-μίας ἀντικρούων ἀπεχθητικός.] Plut. [Cat. Maj. c. 24] : Διὰ τὸν ἀντικρούσαντα πρὸς τὴν δόξαν αὐτοῦ φθόνον. [Ly-sand. c. 14 ] Interdum sine casu. Dem. (ρ. 294, 20] : Ἄντέκρουσέ τι καὶ γέγονεν οἷον οὐκ ἔδει ; παρεστιν Αἰσχίνης , Aliquid male cecidit? vel Aliquid adverse cecidit? Bud. Apud Thuc. [6, 46] : Ἀντικεκρούκει αὐτοῖς, exp. παρὰ γνώμην ἀπηντήκει, s. ἀπεβεβήκει. [Appian. Pun. c. 97 : Εὐθὺς αὐτοῖς τοῦτο πρῶτον ἀντικεκρούκει. Plato Leg. 9» Ρ• 637» Β : Σχεδόν τί με ὥσπερ φερόμενον ἀντικρούσας ἀνήγειρας, Reprimens, Retardans. Aristot. Polit. 2, 9 med. : Τὰς δὲ γυναῖκας φασὶ μὲν ἄγειν ἐπι-χειρῆσαι τὸν Αυκοῦργον ἐπὶ τοὺς νόμους, ὡς δ' ἀντέκρουον, ἀποστῆναι πάλιν. Plut. Aristid. c. 3, Luculi, c. 33, et eum dat. Agesil. c. 7, ταῖς συμβουλίαις, et pers. Phocion. c. 33, Τί. Gracch. c. 21. Pollux 6, 118.] Ἀντικρὺ, adv., Ex adverso, E regione [Gl.] Item Adversum. [Adversus, Contra, Gl.] Ex ἀντὶ et κάρα fit ἀντίκαρα, deinde ἀντικαρὺ, et per sync. ἀντικρυ, inquit Etym, [et Eustath. 11. ρ. 527, 9, qui ρ. 1303, 16, aliam addit etymol. a verbo ἀντικρούειν.] At ego simpl. ex ἀντὶ derivo, cetera pro syllahica adjectione habens. Quidam grammatici circumflectendam vocalem υ putarunt in hoc vocab. ; passim tamen acuto, non circumflexo accentu notata reperitur. Genitivo jungitur tam in prosa [a qua alienum esse simplex, quum ἀπαντικρὺ et καταντικρὺ tantum dicant anti-
3uiores, animadvertit Phrynichus in Ἄντικρυς citan-us, quod vicissim alienum ab Homero ceterisque Epicis. Apud Polybium 4, 43, 4, pro τοῖς ἀντικρὺ vel ἄντικρυς τῆς Ἀσίας τόποις recte unus ἀντιπέρας. Alci-phro fragm, ρ. 80, § 5 ed. Meinek. : Ἀντικρὺ βωμόν αὐτοσχεδίως ἐνήσαμεν. In schol. Vat. Eur. Tro. 218, ἀντικρυ τῆς Καρχηδόνος alternat eum κατ ἀντικρὺ], quam in carmine; ut [Act. Apost. 20, 15] ἀντικρὺ Χίου, E regione insulæ quæ dicitur Chios. Hom. II. θ, [3οι] : Ἔκτορος ἀντικρὺ, Adversus Hectorem. Ponitur etiam sine casu pro E regione, vel Coram, In conspectu, item Palani. [Apoll. Bh. a, 33γ : Εἰ δέ κεν ἀντικρὺ πταμένη μεσσηγὺς ὄληται* 979 : Ἕνθεν δ᾽ αἰ7τυ-τέρην ἐποιίδναται ἔνδοθι γαῖαν ἀντικρύ* 4, 127, 224, 409, ὑ79•] Hom. 11. Ε, [13ο] : Μήτι σύγ᾽ ἀθανάτοισι Θεοῖς ἀντικρὺ μάχισθαι, ubi notandum est υ [semel] correptum in hoc adv., quod alibi producitur. [Dionys. Per. 421 : Ἥ τ᾽ Ἐφύρη; ἀντικρὺ ποτὶ ζόφον. Posidonius ap. Athen. 4, ρ* 152, Β : Οἱ δὲ δορυφόροι κατὰ τὴν ἀντικρὺ καθήμενοι κύκλῳ καθάπερ οἱ ὀεσπόται συνευωχοῦν-ται. Quod etsi pro καταντικρὺ illatum videri potest, tamen etiam apud Polvb. est 3, 83, ι, κατὰ τὴν ἀντικρὺ , κατὰ δὲ τὴν ἀπ’ οὐρᾶς, etsi ibi præcessit πλευράς. Sed vitiosum quod in illo notatum κατὰ ἀντικρύ. L. D. Πρὸς ἀντικρὺ, quod melius scribitur προσαντικρὺ, Stephan. Diae. Vita Steph, jun. ρ. 102 fine. Boiss.j || Ἀντικρὺ, Penitus ^ὁλοσχερῶς, cui ταχέως addunt, interpr. grammatici in Αντικρυς citandi] : ut Hom. II. Ρ, [49]: Αντικρκ» δ' ἁπαλοῖο δΓ αὐχένο; ἤλυθ᾽ ἀκωκὴ. [Δ, 481 : ᾽Αν-τικρὺ δὲ δι᾽ ὤμουχάλκεον ἔγχος ἦλθεν Ε, 189.] Item Γ, [359] : Ἀντικρὺ δέ παραὶ λαπάρην ὀιάμησε χιτῶνα, i. q. διόλου s. διαμπερὲς, ut docet EusL [E, 67 : Ἀντικρὺ δ’ ἀν᾽ ὀδόντας ὑπὸ γλῶσσαν τάμε χαλκός· ιοο : Ἀντικρυ δὲ διέσχε· ut Α, α53.] || Ἀντικρὺ pro ἄντικρυς, Apertè. 11. Η, [302] : Ἀντικρὺ δ᾽ ἀπόφημι, i. e. φανερῶς, He-sych., Eust. [Apoll. Rh. 3, 4g3 : Αἰήταο ἀ7τηνέος ἄμμι φίλον κῆρ ἀντικρὺ κεχόλωται* 4, 1334 : Ἀμφὶ δὲ νόστῳ οὔτι μάλ᾽ ἀντικρὺ νοέω φάτιν* 1612 : Ἀντικρὺ μακάρεσσι φυὴν ἔκπαγλον ἔϊκτο. Philo vol. ι, ρ. ι8, 47 ·’ Μοίνον οὐκ ἀντικρυ βοώσης τῆς φύσεως ὅτι κτλ., nisi ἄντικρυς scripserat. Sic schol. Plat. Charmid. ρ. 3s3 in locis duobus Thuc. et Demosth., quos citat, ἀντικρὺ ter exhibet pro ἄντικρυς, in quo iterum dicetur de utrius-que formæ permutatione in libris.]
‖ Ἄντικρυς, adv., pro ἀντικρὺ ponitur aliquando,
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Α i. e. E regione, Ex adverso, [Contra, Comminus, Gl.] ut ap. Thuc. 2, [4] : Οἰόμενοι πύλας τὰς θύρας τοῦ οἰκή-ματος εἶναι, καὶ ἄντικρυς ὃίοδον ἐς τὸ ἔξω, ubi schol, annotat hic ἄντιχρυς idem esse quod ἐξ ἐναντίας, semper tamen alibi significare φανερῶς. Suid. quidem certe putavit ἀντικρυ duntaxat, non item ἄντικρυς, accipi pro ἐξ ἐναντίας. [Thuc. 6, 49 : Λάμαχος δὲ ἄντικρυς ἔφη χρῆναι πλεῖν ἐπὶ Συρακούσας. Itaque Xen. Cyr. 7, ι, 3ο : Ο δὲ Ἀβραδάτας ἀντικρὺ δι᾽ αὐτῶν εἰς τὴν τῶν Αιγυπτίων φάλαγγα ἐμβάλλει, restituendum ἄντικρυς,
Suod eum articulo dicit Plato Conv. ρ. aa3, Β : Εἰ;
i	ἄντικρυς πορεύεσθαι παρὰ σφᾶς, ubi item est var. ἄντικρυ.] Citatur tamen ex Plut. Lycurgo [Sol. c. 27] ἄντικρυς itidem pro ἐξ ἐναντίας, ubi legitur, Ἄντικρυς καταστά;. [Dionys. Α. R. 3, 24 : Οἱ μὲν ἄντικρυς ἐπιόν-τες, οἱ δὲ κατόπιν. Quintus 8, 3α3 : Διέθρισε δ᾽ αὐχέ-νος ἶνας ἄντικρυς ἀΐξας* 13, 97 : Μελίαι διὰ νῶτα πέρη-σαν ἄντικρυς ἐς μαζούς. Phryn. Epit. ρ. 44^ : Ἀντικρύ* τοῦτο τοπικὸν καὶ ἐπιεικῶς ποιητικὸν ἄνευ τοῦ σ λεγόμενον* ὅθεν οἱ ἐπὶ τοῦ ἀντικρὺς τιθέντες ἁμαρτάνουσιν. Εἰ μέντοι Β τις προθείη τὴν πρόθεσιν τοῦ ἀντικρύ καὶ εἴποι καταντικρὺ ὀρθῶς ἐρεῖ. « Ammonius, Herodianus, schol. Ven.
II.	Γ, 35g et Etym, simplicius tradunt ἀντικρὺ de loco, ἄντικρυς s. ἀντικρὺς pro φανερῶς s. διαρρήδην dici. (Conl. Suidas s. gramm. Bekk. An. ρ. 198, 17—19; 4o8, 27—3a.) Α quorum judicio aliquantisper dissentiunt Phrynichus et Thomas, qui etiam de loco si usurpetur, præpositionem ab oratoribus addi malunt, ut καταντικρὺ, e regione, plurimis locis legitur. Id etiam contra grammaticorum sententiam ἄντικρυς dicitur, ἄντικρυς αὐτοῦ, Appian. Pun. c. 103, ἄντικρυς τοῦ βωμοῦ Porphyr. V. Ρ. 2, 25, 38. Plut. Luculi, c. 9, Pausan. η, 20, Anton. Lin. c. a3, Arrian. Peripl. Er. ρ. 47, Dio Chr. Or. 3i, ρ. 592, Philo vol. ι, ρ. 60, 41, joseph. Α. J. 4, 4, ubi cod. ἀντικρὺ exhibet, quod per se credibile est centenis locis eum illo confusum esse. (Diog. L. 6, 96 : Ἀποθέμενος τὴν ἑαυτοῦ σκευὴν ἄντικρυς αὐτῆς, Coram. Hemst. Quintus 4, 376 : Τοὺς δ᾽ ἕταροί τε φίλοι τε... ἄγεσκον ἄντικρυς ἀλλήλων. Wakep.) Sic etiam καταντικρὺς legitur ap. recentiores. Sed et C Ruhnkenius erravit Plat. Euthyd, ρ. 27*3, Β, ἄντικρυς ἰὼν παρεκαθέζετο ἐκ δεξιάς ex grammaticorum sententia ἀντικρὺ scribendum fuisse statuens neque Thuc. 1. c. ἀντικρὺ aliqua placere potest. Nam Plato non dicit ex adverso consedit, sed recta directus ad me perrexit. Hoc vero recta aliquo contendere non ἀντικρὺ dicitur, sed ἄντικρυς. Aristoph. Lys. 1070, χωρεῖν ἄντικρυς ὥσπερ οἴκαδ’ εἰς ἑαυτῶν Eccles. 281, εἰς τὴν πύκν’ ἥξειν ἄντικρυς. Plut. Pomp. c. 60, Cæs. c. 4, ἄντικρυς βαδί-ζων ἐπὶ τὴν Ῥώμην* id quod JCti dicunt in continenti, neque id multum distat ab εὐθὺς, recta, continuo, mixtamque habet temporis et loci notionem, ut a grammaticis nou numeretur omnino inter localia. Ili igitur si ἄντικρυ; ab ἀντικρὺ hactenus differre pronuntiant, quod hoc τοπικὸν sit, hoc intelligi volunt, ἄντικρυς non significare ex adverso, e regione; quod veteres Attici ἀντικρὺ vel potius καταντικρὺ dixere ; illam autem significationem ex tempore et loco confusam (ut latina extemplo et illico), quæ etiam prœcise complectitur, ne procul quidem attigerunt. » Lobeck. D Conl. Buttmann. Gramm. vol. 2, ρ. 366, qui recte animadvertit verum accentum esse αντικρυς, etsi ἀντικρὺς interdum est in libris, ut Philonis et Quinti locis citatis. Eundem præcipiunt Apollon. Bekk. An. ρ. 614,7, Theognost. Can. ρ. 161, 12, Jo. Alex. Τον. παραγγ. ρ. 20; 39, 2, Eustath. II. ρ. ὑαγ, 5, Chœrob. vol. 1, ρ. 853, 13, ubi male ἄντικρυ pro ἀντικρὺ, Draco ρ. a5, ι.] || Ἄντικρυς, frequentius ac fere semper pro Aperte, Plane, Palam, Propalam. ^Æsch. Cho. 192 : Ἐγὼ δ* ὅπως μὲν ἄντικρυς τάδ᾽ αἰνέσω. Et sæpissime Aristoph., ut Eq. 63 : Τοὺς γὰρ ἔνδον ἄντικρυς ψευδῆ διαβάλλει' 128 : Ὁ χρησμὸς ἄντικρυς λέγει, ut Αν. 96a. Eccl. 339 : Ταὐτὰ τοίνυν ἄντικρυς ἐμοὶ πίντονΟας· Th. 442 : Δοκεῖν ἂν αὐτὸν πᾶσιν ὑμῖν ἄντικρυς μηδὲν λέγειν Lys. 609 ·' Τοῖς προ-βούλοις ἄντικρυς ἐμαυτὸν ἐπιδείςω βαδίζων ὡς ἔχω* aliique Comici. Thuc. ι, 122 : Τὴν ἦσσαν οὐκ ἄλλο τι φέρουσαν ἡ ἄντικρυς δουλείαν 5, 3ο : Ἂ μὲν ἠδικοῦντο οὐ δηλοῦντες ἄντικρυς· 6, ι ο : Οἱ μὲν ἄντικρυς πολεμοῦσιν 8, 64 : Ἐχώρησαν ἐπὶ τὴν ἄντικρυς ἐλευθερίαν· 92 : Μὴ ἄντι-
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κρυς δῆμον ὅστις βούλεται ἄρχειν ὀνομάζειν* et ib. : Τὸ -καταστῆσαι μετόχους τοσούτους ἄντικρυς ἂν δῆμον Ηγούμενοι. Isæus ρ. 86, 11 : Ἆρ᾽ ὑμῖν ὁ νόμος δοκεῖ ποιεῖν ἐξουσίαν κοινωνίας, ἀλλ’ οὐκ ἄντικρυς οὑτωσὶ πᾶν τοεναντίον; Demosth, ρ. 381, 3 : ψήφισμα ἄντικρυς περὶ τούτου τοῦ νόμου γὲνραπται* 1542, 22 : Πότερον κάλλιον ἦν ἄντικρυς παρὰ τῷ Καλλίππῳ καταλιπεῖν τὸ ἀργύριον, ὃ ἔμελλεν, εἴ τι πάθοι, ἄντικρυς ἔσεσθαι δεδωκώς. Dionys. Α. R. 5, 62 : Ῥότολοι δὲ Λατίνοις μὲν ἐπιχουρίαν πέμπειν ἄντικρυς ὑπέσχοντο, ubi est Diserte, ut 9, 3; : Ὁρίσας ἄντικρυς τὴν αὶτίαντῆς δίκης. Aperte, 7, 21 : Οὐχ ώσπερ οἱ λοιποί κρύφα καὶ δι’ εὐλαβείας τὴν ἑαυτοῦ γνώμην ἀ πο-φα ινόμενος, ἀλλ’ ἄντικρυς καὶ θρασέως.] Lucian. [Mere. Cond. c. 26] : Ὑβρις ἄντυιρυς καὶ ἀτιμία , Injuria est manifeste; vel Injuria est manifesta. Idem [Prometh. c. 18] : Φθόνος ἄντικρυς τὸ τοιοῦτο. [Sic Nigr. c. 13, Pro imag. c. i3.j Plutarchus Pericle [c. 24] : Κρατῖνος δ᾽ ἄντικρυς παλλακὴν αὐτὴν εἴρηκε. Idem in Fabio [c. 3] : Οὐ περιπλοκὰς, οὐδὲ παραγωγὰς, ἀλλ’ ἄντικρυς ἔφη προσ-ελθών. [Lucull. c. ai : Ἄντικρυς ἥχειν ἔ»η Μιθριδατην ἀπάξων.] Idem [Pelop. c. ao : Ἄντικρυς ἀπειλὴ καὶ καταγγελία διοικισμοῦ* Cæs. c. 19] : Προς Γερμανοὺς ἄντικρυς ὑπὲρ Κελτῶν ἐπολέμησε, Apertè, s. Aperto Marte, ut Bud. vertit. [Conl. Lucull. c. 5.] Apud Eund. Lycurgo [c. 9], ἡ ἄντικρυς ἀφαίρεσις, Manifesta ablatio.
ÎCat. maj. c. 18 : Ἢν ἄντικρυς μὲν ἀφελέσθαι ἀδύνατον jv.] A grammaticis ex ρ. φανερῶς, item διαῤῥήδην. [Plutarch. Cam. c. 16 : Τὴν πρὸς νότον κεκλιμένην ἄντικρυς Τυρρηνικὸν πέλαγος καλοῦσιν.] Demosth, ἄντικρυς et σχφῶς copulat in Aristocratea. Suid. vult significare ἀληθῶς in hoc 1. : Ὑποβλήτους ἂν εἶπέ τις αὐτοὺς εἶναι καὶ νόθους ἄντικρυς. [Synes. ρ. 213, D : Τὸ ἀναμάρτη-τον Θείας ἄντικρύς ἐστι καὶ μοίρας καὶ φύσεως. Wakkf. Hephaestio ρ. 3, ι : Οὐκ εἰσὶν ἄντικρυς μακραὶ, ἀλλὰ κοιναί* 14, 5 : Οὐκέτι γίνεται κοινὴ συλλαβὴ, ἀλλ’ ἄντικρυς μακρά. Pollux 8, 69 : Ἐπὶ μὲν τοῦ ἄντικρυς ἐλεγ-χθέντος... ἐπὶ δὲ τοῦ ὑποπτευθέντος.] ‖ Ἄντικρυς, Fere : cujus signil. exemplum hoc citatur ex Gaza in Somnio Scipionis : Ὅστις ἀριθμὸς, σύνδεσμος ἄντικρυς ἁπάντων τῶν ὄντων ἐστί. [Hic quoque eadem obtinet signil. Axiochi ρ. 367, Α : Ἐπειδὰν δὲ ἀπολυθῇ τούτων, φροντίδες ἄντικρυς ὑπέδυσαν καὶ διαλογισμοὶ τίνα τοῦ βίου ὁδὸν ἐνστήσονται, ubi pro εὐθὺς accipitur, hoc ipsum fortasse voluit qui αὖθις posuit in libro uno. Sed hic ejuoque dicitur ut ap. Lysiam ρ. 137, 10 : Ἐπειδὴ δὲ ειδον αὐτὸν τάχιστα, συλλαβόντες ἄγουσιν ἄντικρυς ὡς ἀποκτενοῦντες.]
[Ἀντικρύσιον, τὸ, ap. Theognost. Can. ρ. 124, 33: Τὰ διὰ τοῦ σιον οὐδέτερα μονογενῆ καὶ προπαροξύνεται καὶ διὰ τοῦ ι γράφει τὴν παραλήγουσαν καὶ τὴν τρίτην ἀπὸ τέλους ἔχει τὴν αὐτὴν τῷ πρωτοτύπῳ , οἷον Αφροδίτη Ἀφροδίσιον, γενέτης γενέσιον, Διόνυσος Διονύσιον, ἄντικρυς ἀντικρύσιον, βόσις ἡ τροφὴ ἱπποβόσιον διὰ μα-κροῦ τοῦ ι. Cramer.]
[Ἀντικτείνω, κτενῶ, Vicissim interficio. Pseudo-Ori-gen. C. Marcion. s. ι,ρ. 15 Wetst.]
Ἀντικτερίζω, Vicissim funero s. sepelio, s. Contra funero.
[Ἀντίκτησις, εως, ἡ, Comparatio pro. Plut. Mor. ρ. 481, F : Ἀδελφοῦ ἀντίκτησις οὐκ ἔστι.]
[Ἀντικτονία, ἡ, Mutua interfectio. Clem. Hom. 12, 14, Epit. De gestis Petri s. 82. Kan.]
[Ἀντικτόνος, ὁ, ἡ, Vicissim interficiens. Æsch. Eum. 404 : Ἔκτεινα τὴν τεκοῦσαν ἀντικτοίνοις ποιναῖσι φιλτάτου πατρός.]
[Ἀντικτυπεω, Contra strepo. Epigr. Antii. Pal. 14, 10, 3 : Ἀντικτυποῦντος τοῦ πρώτου τῷ δευτέρῳ. Theætet. Plan. 221, 5 : Ὠς δὲ δαϊζομὲνοις Μαραθὼν ἀντέκτυπε Πέρσαι;. « Psellus ρ. 6ο penult. : Οὐ γὰρ οἱ πλησίον τοίχοι ἀντικτυποῦσιν ἀλλήλοις, ἀλλ᾽ οἱ ἐκ διαμέτρου διε-πτηκότες.· Boiss. Suid. ν. Ἀντήρεις. Schol.Soph. ΕΙ. 89·] Ἀντίκτυπος, ὁ, ἡ, Contra sonans, Ex adverso sonans, Contrarium sonum edens. Vox ejus, qui respondet , dicitur ἀντίκτυπος ap. Nonn. [Jo. c. 20, 70]: Ἰησοῦς δ* ἀπάμειπτο, χέων ἀντίκτυπον ὀμφήν. [ΑΙ. χέων ἀρίδηλον ἰωήν.]
[Ἀντικυδαίνω, ἄνω, Vicissim honoro. Themist. Or. ρ. 5γ, D : Ἀντικυδαίνειν καὶ ἀντιτιμᾶν. Jacobs.)
Ἀντικυμαίνομαι, Undabundus jactor. Sic VV. LIl. ex Budæo:iu qua tamen interpretatione non expri-
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miter vis praepositionis ἀντί. [Plutarch. Mor. ρ. 897,
Β : Εἶναι γάρ τινα αἰώραν διά τίνος στομίου τρίφατος περιφέρουσαν παλίρροιαν, ὑφ᾽ ἦς ἀντικυμαίνεσθαι τὰ πε-λάγη. Oribas. in Matthæi Med. ρ. 244 : Ἀράσσει δὲ τὸν ἐν τῇ ἀγυιᾶ ἀέρα καὶ ἀντικυμάίνεται. Et ib. activo : Καὶ πολλάκις φέρεται πάλιν εἰς τοὺς αὐτοὺς ἀσθενεῖς τόπους καὶ ἀνταυμαίνει ἑαυτόν.]
[Ἀντικυματόω, Contra fluctuo. Procop. De ædil. 4, 8, ρ. 85, A : Ἀντικυματοῦσαι (λίμνη καὶ θάλαττα). Kall.] [Ἀντικύρα. V. Ἀντικυρικός. Ν. meretricis, ap. Athen.
13,	ρ. 586, F. Quam io fragm. Menandri ρ. 587, E : Χρυσίδα, Κορώνην, Ἀντίκυραν, Ἰσχάδα, Meinek. vol. 4,
. 154, et Yindic. Strab. ρ. 144, Ἀντίκιρραν scri-ebat, ut est in libris Strab. 9, ρ. 416, 428, de urbe pro Ἀντίκυρα, ut est ρ. 418, 431.]
ΙἈντικυραῖος, Ἀντικυριύς. V. Ἀντικυρικόν.] Αντικυρια,ή, Potestas, ἐξουσία. Suidas enim hæc verba affert, ᾽Αντικυρίας σοι δεῖ* exponens ἐξουσίας. [Ἀντικύριος confert Gaisfordus.]
[Ἀντικυριχὸς, ὴ, ὸν, adject. nominis Ἀντιχύρα. Rufus Ι ρ. 28 Mattii. : Ἄνω δὲ καθαίρει ἐλλέβορος λευκὸς καὶ σησαμοειδὲς τὸ μέγα* καλοῦσι δὲ αὐτὸ Ἀντιχυρεῖς Ἀντικύρικον (sic) ἐλλέβορον.] Ἀντικύρικον, τὸ, vocarunt quidam eum Herbam, quæ vulgo Helleborus dicitur, s. Veratrum. Vocarunt autem ἀντικύρικον nomine ab Anticyra deducto,quæ est urbs, in qua provenit.Steph. tamen Β. duas Anticyras esse tradit, et in harum altera nasci. [Ἀν-τικύραι, πόλεις δύο, ἡ μία Φωκίδος, ὡς Δημήτριος 6 Καλ-λατιανὸς, ἡ δὲ ἐν Μαλϊεῦσιν, ὡς Ἀπολλόδωρος. Ἐνταῦθα φασι τὸν ἐλλέβορον φύεσΟαι τὸν ἀστεῖον. Ὁ πολίτης Ἀντι-κυρεὺς, ὡς Παλαιριυς. (In Ἀντισάρα : Τὸ ἐθνικὸν Ἀντι-σαρεὺς, ὡς Ἀντικυρεὺς τῆς Ἀντικύρας.) Ἦν δὲ καὶ ἀνήρ τις Ἀντικυρεὺς, ὅντινά φασιν ἐλλεβορίσαι τὸν Ἱϊρακλέα μετὰ τὴν μανίαν. Καὶ Ἀντικυραῖος, ὡς Μάρκελλος Ιατρός. (Conon Photii Bibi. cod. ιρο, ρ. 147, 33 : Ἡ β' περὶ Ἡρακλέους ὡς μετὰ τὴν μανίαν ἐλλεβόρῳ κ»Θαρθείη ὑπὸ Ἀντικυρέως τοῦ καὶ τὸ φάρμακον εὑρόντος τὸ ἐν Ἀντικύρᾳ τῆς Φωκίδος. Pausan. 10, 36, 5.) Diphilus ap. Clem. ΑΙ. Strom. 7, ρ. 844 : Ἀλλὰ, μάκαρ ἀὴρ, διὰ τῶν νε-
Χέων διάπεμψον Αντικύραν, ἵνα τόνδε κόριν κηφῆνα ποιήσω. leinek. ρ. 4 ε 7 : « Ἀντικύρα de ipso elleboro dixisse videtur, ut Plut. Mor. ρ. 462, Β : Τὴν μανίαν αὐτὴ καθ’ αὐτὴν ἡ Ἀντικύρα θεραπεύει. Scripsi autem Ἀντι-κύραν, ut ubique scribendum pro Ἀντίκυραν.» Nam Ἀντικύρη et Ἀντικύρην Herodot. 7, 198, 213. Memorant etiam Theophr. Η. Pl. 9, 9, a, Polyb. 18,28, 7; 27, 14, 6, et sæpe Pausanias et geographi, libris interdum rectum servantibus accentum, Alciphr. Ep. 3, 2. Gent. Ἀντικυρεὺς etiam in inscr. Daulid. C. Ι. vol. ι, ρ. 85o, n. 1732, b, 39. ‖ Adv. ἈντικύραΟεν, Ex Anticyra. Polyæn. 6, i3. || Ν. meretricis ap. Menandrum Athen. i3, ρ. 58yt E : Χρυσίδα, Κορώνην, Ἀντίκυραν, Ἰσχάδα. Ubi Ἀντίκιρραν Meinekius, ut sæpius libri Strabonis 9, ρ. 416, 418, 4α8, ubi oppidum memorat. Quod tuetur Vindic. Strab. ρ. 144.] Extat porro hæc appellatio ἀντικύρικον ap. Hesych. Sed et ap. Plin, legimus, Est etiamnum aliud sesamoides Anticyrae nascens, quod ideo aliqui Anticyricon vocant. [Ἀντικύρικον, τὸ σησαμοειδὲς, Sesamis, in Lex. Ms. ex cod. Reg. 1843. Ducano. App. Gl. ρ. 19. Galenus D vol. 13, ρ. 227 (12, ρ. 120 L.) : Σησαμοειδὲς τὸ μέγα, ὅπερ καὶ Αντικυρικὸς ἐλλέβορος ὠνόμασται κτλ.]
[Αντικύριος, ὁ, Yicedominus, apud interpretem Græcum Concilii Lateran. c. 45 et alibi. V. Gloss. Lat. in Vicedominus. Ducanc.]
Ἀντικύρω, Incido (in aliquem,) Nauciscor, Offendo. [Pind. 01. ia, 12 : Ἀνιαραῖς ἀντικύρσαντε; ζάλαις.] Soph. Phil. ρ. 404 [545]: Ἐπείπερ ἀντέκυρσα, i. e. ἐνέτυχον. [OEd. C. 99 : Οὐ γὰρ ἄν ποτε πρώταισιν ὑμῖν ἀντέκυρσ᾽ ὁοοι-ποζῶν* i68ο : Ὅτῳ μήτ᾽Ἄρης μήτε πόντος ἀντέκυρσεν.] Ἀντικύων, ὁ, Vulpes, ἀλώπηξ, Hesych. [Ἀντικωλυτέον, Contra impediendum. Galen. vol. 12, ρ. 176 (ι8, 2, ρ. 399 L.j. L. Dinn.]
ΙἈντιχωλύω, Contra impedio. Hippocr. ρ. 412, 36.] Ἀντικωμάζω, σω, Vicissim celebro. Schol. Pind. Pyth. 9, 156 : Κἀγὼ ἀντικωμάσω αὐτοὺς καὶ ὑμνή-σω. Boiss.]
[Ἀντικωμῳδέω, Vicissim traduco, ridiculum facio. Plut. Flamin. c. 9 : Ὀ μὲν γὰρ ἀντικωμῳδῶν τὸν Ἀλκαῖον τῷ ἀλεγείῳ παρέβαλεν. Schol. £ur. Med. 424.]
927 Ἀντιλαἴς
[Ἀντικωπηλάτης, ὁ, Contrarius remex. Schol. Α Æsch. Sept. 283 : Ἀντηρέτας) κυρίως ἀντικιοπηλάτας.]
Ἀντιλαβεὺς, έως, ὁ, Scuti fibula, Uncus fibulam scuti excipiens, ὁ πόρπαξ τῆς τοῦ ὁπλίτου ἀσπίδος, Hesych. [Idem : Γόλαια, ἀγκύλη, ἀντιλαβεύς. L. DinD.]
Ἀ vt •Λαβὴ, ή, Apprehensio. Thuc. [7, 65] : Ὅπως ἂν ἀπολισθάνοι καὶ μὴ ἔχο ι ἀντιλαβὴν ἡ χεὶρ ἐπιβαλλομέ -νη, Ut non habeat manus quod apprehensum retineat, sed in lubrico fallatur, Bud. [Pollux 1, 120: Ὅπως ὁ σίδηρος ὀλισθάνῃ, πρὸς τὸ ἀντίτυπον ἀντιλαβὴν οὐκ ἔχων. Id. 2, 155. Lucian. Tim. c. 29 : Αεῖος εἶ καὶ ὀλισθηρὸς, οὐδεμίαν ἀντιλαβὴν παρεχόμενος βεβαίαν. Strabo 3, ρ. 154 : Οὔτε γὰρ πόρπακας οὕτ᾽ ἀντιλαβὰς ἔχει.] Κ Metaph. Ansa reprehensionis, Argumentum reprehendendi et contradicendi. Plato Phaedone [ρ.
84, C] : Πολλὸς γὰρ δὴ ἔτι (τὸ λεχθείντα) ἔχει ὑποψίας καὶ ἀντιλαβὰς, εἴγε δή τις αὐτὰ μέλλοι ἱκακῶς διεξιέναι, Bud. Ead. metaph. Gallice Donner prise sur soy, Avoir prise sur quelqu'un. [Dionys. A. rh. 8, 15, ρ. 318, 11 :
Εἶτα πάλιν ἐπάγει... Δυσκλεα Ἄργος ἱκέσθαι, πάλιν ἀντιλαβὴν διδοὺς ἐν τῷ Δυσκλέα· et 9, 5, ρ. 33α, 6, πάλιν Β ἀντιλαβὴν ἔχει. Hermogenes vol. 3, ρ. 426, 13 : Διδοὺς ἀντιλαβὰς τοῖς ἐναντιουμένοις.] || ᾽Αντιλαβαὶ, Sententiæ quædam breves, utpote singulae singulis hemistichiis comprehensas, apud Tragicos. [Quales frequentes sunt apud Sophoclem et Euripidem, vix ullæ apud Æschy-lum.] Ita fere llesych., cujus exemplar si mendosum non est in hoc Ι., ἀντιλαβὰς aliquis fortasse suspicetur dictas hujusmodi breves sententias ex eo, quod una præbeat velut ansam alterius.
Ἀντιλαγχάνω, λήξομαι, Resortior : ἀντιλαγχάνειν δίκην, ad verbum Besortiri judicium. [Gramm. Bekk. ρ. 184, 29 : Ἀντιλαχεῖν, ἀντικαλέσαι ἐστὶν, et Suidas in Λῆξιν ὃίκης, pro quo Psellus ρ. 100, 7 : Ἀντιλαχεῖν δὲ τὸ ἀντεγκληθῆναι. Sed Gregor. Cor. Walz. Rhett. vol.
7,	ρ. 1120, 27, ἀντικληθῆναι.] Ἀντιλαγχάνειν, inquit Bud., Vicissim litem intendere, Actori et victori vicissim quaestionem referre : quod juris studiosi hodie Recou venire dicunt : ἀντιλαχεῖν πρὸς τοὺς ἄρχοντα; τὴν δίαιταν, iuquit Idem, est Quum reus ab arbitris, qui judices erant, damnatus, resortiri dicam instituit C ad majores judices per appellationem, ut arbitrium improbet. Sic ap. Dem. [ρ. 542, 12 : Τὴν μὲν δίαιταν ἀντιλαχὼν οὐκ ὤμοσεν.] Idem Bud. annotat ἀντιλαγχάνειν ap. Pollue. [8, 61] esse Recouvenire : quod appellationis instar habet, quum quis indicta causa damnatus fuerat. [Ὁπότε τις ἐρήμην ὄφλοι, vel, ut ap. Demosth, ρ. 889, 23 : Ἵνα τὴν ἔρημον ἀντιλάχῃ. Quod ρ. 1006, 6 dicit, Ἀντιλαγχάνοντα τὴν μὴ οὖσαν.] Idem ait esse Resortiri judicium, Referre quaestionem, ut qui provocavit, et qui ex diverso convenit : citatque ex Dein. [ρ. 543, ι/,]: Ἀλλὰ τὴν μὴ οὖσαν ἀντιλαχεῖν ἐξῆν αὐτῷ δήπου, καὶ πρὸς ἐμὲ τὸ πρᾶγμα καταστήσασθαι πρὸς ὅνπερ ἐξ ἀρχῆς ἦν ἡ δίκη. Vide ap. eiuid. Bud. ἀντιλαγχάνειν παραγρτφὰς, Comm. ρ. 54•[Εχ Demosth, ρ. 97ὑ» 14• V. Process ρ. 65a, 756.]
Ἀντιλάζομαι, Prehendo : aut etiam Ἀντιλάζυμαι, si quidem sequamur llesych. : qui habet iníin. ἀντιλά-ζυσθαι, quem exp. ἀντιλαοέσθαι. Affertur vero et ex Eur. [Iph. Α. 1109] : 'Π ὀ᾽ ἐστιν, οὗ σοι καιρὸς ἀντιλάζυται; Sed hic ἀντιλάζυται videtur eam verbi ἀντιλαμ- D βάνεσθαι signif. habere, qua pro Opitulari et Auxiliari ponitur. Quidam interpr. Quid autem est quod tibi occasio temporis commodat ? [Iterum HSt. :] Ἀντιλάζυμαι et Ἀντιλάζομαι, pro ἀντιλαμβάνομαι, Apprehendo, vel Capesso, Suscipio. Euripides : Τί δ᾽ ἐστὶν, οὗ σοι καιρὸς ἀντιλάζυται; Idem Oreste [45α] : Ἀλλ’ ἀντιλάζου καὶ πόνων ἐν τῷ μέρει. [Unde citat Eust.
II. ρ. 2ὐ9, 37- Secunda singularis imperativi λάζου dicere Atticos, non λἀζυσο, cetera omnia ab altera forma repetere, animadvertit Elmsl. ad Med. 1185, ubi inter ὁ μὲν γὰρ ἤθελ᾽ ἐξαναστῆσαι γόνυ, ἡ δ᾽ ἀντελά-ζετο et ἀντελάζυτο variant libri, qui omnes ἀντιλάζομαι Iph. Α. 1227 : Γένειον, οὗ νῦν ἀντιλάζυμαι χερί* Or.
753 : Κοὐκ ἐτόλμησεν πόνων σῶν ἀντιλάζυσΟαι παρών* Suppl. 363 : Ἀντιλάζυται παίδων παρ᾽ αὑτοῦ τοιάδ᾽ ἃν τοκεῦσι δῷ.]
[Ἀντιλἀις, ίδος, ἡ , Antilais, comoediae Cephisodori et Epicratis, de quibus ν. Meinek. vol. ι, ρ, 267, 414·]
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Ἀντιλακτίζυ,, ίσω, ιῶ, Recalcitro, Calcitrantem vicissim calcibus peto. Plut. [Mor. ρ. 949, ΑΙ : Καὶ γὰρ ὁ καπνὸς ἀέρος ἐστὶν εἶδος, καὶ ἡ κατὰ Πίνδαρον ἀέρος κνίσσ᾽ ἀντιλακτίζουσα κατινῷ, Quippe quum fumus aeris species quædam sit, et ille etiam apud Pind. aeris nidor recalcitrans fumo. [Id. ρ. ι ο, C : Εἴ με ὄνος ἐλά-κτισεν, ἀντιλακτίσαι τοῦτον. Aristoph. Pac. 6ι3: Καὶ πίθος πληγεὶς ὑπ᾽ ὀργῆς ἀντιλάκτισεν πίθῳ.]
[Ἀντιλακωνίζω, ίσω, Vicissim 1 iconice loquor, Laconica brevitate respondeo. Eust. Od. ρ. 1642,43: Ὁ δὲ Ἀγησίλαος ἀντελακώνισε.]
[Ἀντιλάλέω, Obloquor, Gl. Symm. Ps. i38, ao.
« Eust. Od. ρ. 1849, 60. » Struv.J
[Ἀντιλαλια, ἡ, Obloquium. Eustath. Opusc, ρ. 135, 10 : Οὕτω μὲν ἐντρέψω αὐτὸν τῆς ἀντιλαλιᾶς· 248, 67.] Ἀντιλαμβάνω, ψομαι, Vicissim accipio [Theogn. 108 : Ούτε κακοὺς εὖ δρῶν εὖ πάλιν ἀντιλάβοιςἰ Eur. Andr. 741 : Κὲν μὲν ᾗ σώφρων καθ' ἡμᾶς, σώφρον᾽ ἀντιλήψεται* ct in. 74ΤΙ, ut ἀντιλαμβάνω χάριν, Vicissim beneficium accipio, Mihi retribuitur beneficium. [Longinus Antii. Pal. 6, 191, 8 : Ἀλλὰ σὺ, δαῖμον, σπεύδοις ἀντι-λαβεῖν τὴν ἀπ’ ἐμεῦ χάριτα. Aristot. Polit. 7, 14 : Μέλ-λων ἀντιλαμβάνειν τοῦτον τὸν ἔρανον. Plut. Pelop. c.
15, ubi διδασκάλια ἀντιλαμβάνεις , meliores ἀπολαμβά-νεις. Dio Cass. 3γ, 5γ : Ἀντεδίδοσαν ἀλλήλοις καὶ ἀντε-λάμβανον παρ᾽ ἀλλήλων ὅσα ἐν ἐπιθυμίᾳ εἶχον et alibi Sæpe similiter.] Philo V. Μ. 2 : Τὰς ωφελείας ἀντι-λαμβάνουσαί τε καὶ ἀντεκτίνουσαι. ‖ Rem unam accipio loco alius, s. in locum alius. [Eurip. Herc. F. 646 : Μή μοι μήτ᾽ Ἀσιήτιδος τυραννίδος ὄλβος εἴη, μὴ χρυσοῦ δώματα πλήρη τᾶς ἥβας ἀντιλαβεῖν.] Philo : Καὶ αἱ κατ’ ἀγρὸν ἐπαύλεις ἐρημωθεῖσαι τῶν ἐν αὐταῖς ἀντέ-λαβον ἄνδρας βελτίους τα πάντα. Gregor.: Ἀντιλαβόντις τῆς κακίας τὴν ἡδονὴν, i. e. λαβόντες ἀντὶ τῆς κακίας. At Thuc. sine genit, [ι, 143] : Οἱ μὲν γὰρ οὐχ ἕξουσιν ἄλλην ἀντιλαοεῖν ἀμαχεί. Sed Idem usus est hoc verbo et pro Accipio s. Consequor mercedis aut præmii loco, s. potius uno verbo Promereor. [3, 40 : Ev ᾧ ἡ μὲν πόλις βραχέα ἡσθεῖσα μεγάλα ζημιώσεται, αὐτοὶ δὲ ἐκ τοῦ εὖ εἰπεῖν τὸ παθεῖν εὖ ἀντιλήψονται* 58 : Μὴ ἡδο-νὴν δόντας ἄλλοις κακίαν αὐτοὺς ἀναλαβεῖν. Xen. Cyrop. 8, 7, 16 : Τίνι δ᾽ ἂν βοηθήσας ἰσχυρότερον σύμμαχον ἀντιλάβοις; Dio Cass. 37, 33: Ἐς τὴν Γαλατίαν, ἤν ἀντέλαβε (pro alia provincia)· 79» 6 : Ἀφ᾽ ὦν ω^ελή-σεσθαί τινες ἡ καὶ βλαβήσεσθαι νομίζουσι, τὰ ἐναντιωτατα ἀντιλαμβάνουσι· 41, ι : Καίσαρα εὐεργετήσας ἀντιλήψε-σθαι πολλά. ‖ Vicissim capio. Xen. Cyr. 5, 3, 12 : Εἰ λάβοιμι αὐτοῦ τι ἐγὼ, ἀντιλάβοι δὲ κἀκεῖνος ἡμῶν ἡ ἄλ-λους τινας ἡ καὶ ἀγγέλους πεμπομένους ὑπ᾽ ἐμοῦ.] ‖ Pro ἀντιλαμβάνομαι, Percipio [Gl.], Alex. Aphr. Probi. 2 [ι, 37]:Ἤ δὲ ἀκοὴ ὡς παχυμερεστέρα βράδων τῆς πληγῆς ἀντιλαμβάνει, Serius ictum percipit.
‖ Αντιλαμβάνομαι, Prehendo [Gl.], Apprehendo, Manum injicio. [Eur. Tro. 464 : Οὐκ ἀντιλήψεσθ᾽, ἡ μεθήσετ᾽, ω κακαί; Aristoph. Ran. 777 : Κἄπειτ’ ἐπαρ-θεὶς ἀντελάβετο τοῦ θρόνου* 787 : Κἄπειτα πῶς οὐ καὶ Σοφοκλέης ἀντελάβετο τοῦ θρόνου J Thuc. 3, 22 : Κατέ-βαλέ τις Πλαταιῶν ἀντιλαμβανόμενος ἀπὸ τῶν ἐπάλξεων κεραμίδα. Xen. Eq. 10, 15 : Ἢν τις ἅμα ἀντιλαμβάνη-ταί τι τῷ χαλινῷ καὶ σημήνῃ τῶν V. Ἀντιληπτέον. Plato Prot. ρ. 31 τῶν βάθρων* 335, D : Ἀντελάβετο Phædr. ρ. 246, C : Ἕως ἂν στερεοῦ τίνος ἀντιλάβηται, ut Lacii, ρ. 184, Α : Κατηφίει τὸ δόρυ διὰ τῆς χειρὸς ἕως ἄκρου τοῦ στύρακος ἀντελάβετο. Ib. ρ. 183, Ε : Ἐνέ-σχετο ἐν τοῖς τῆς νεὼς σκεύεσι καὶ ἀντελάβετο* Tim. ρ. 44, Ε• Lucian. Timon, c. 44 : Ἢν τὰς χεῖρας ὀρέγων δέηται* Mere. cond. c. 3 : Βεβαίως σπῶντα καὶ ἀμάχως ἀντιλαμβανόμενα.] Synes. Ερ, 109 : Ἀντιλαμβανόμενοι τοῦ τριβωνίου. Plut. De del. orae. [ρ. 4*3, C] : Οὐκ ἀφέν-τας ἐκεῖνον, ἀλλὰ μὴ παρελθόντας τοῦτον ἀντιλαμβανόμενον ἡμῶν. [Aristot. Η. Α. 5, 22 : Πρὸς δὲ τῷ κηρίῳ ἔχεται, ώστε καὶ ἀντειλῆφθαι. De plantis, ut ἀντίληψις, Thcophr. C. PI. 1, 6, 4 : Εύλογον δὲ καὶ τὸ τὰς μασχάλας ἐνοφθαλ-μίζειν τάς τε λειοτάτας καὶ νεωτάτας* ἀντιλαμβάνεται γὰρ ἐντεῦθεν μάλιστα διὰ τήν τε (Ι. διά τε τὴν) λειοτητα και μαλακίαν* Η. ΡΙ. 4, 1, 5 : Ἐὰν δὲ καὶ ἀντιλάβηται, μὴ καρποφορεῖν* 4 » 8, 8 : Ἂν ἅπαξ ἀντιλάβηται.] ‖ Apprehendo, metaphorice, inquit Bud., i. e. Percipio, Sentio, tam de iis quæ sensibus corporis, quam de
ὁρμητηρίων τι τούτῳ. 7, D : Ἇντιλαβόμενοι τοῦ τρίβωνος τουτουί·
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iis quæ animo percipiuntur : ἀντιλαμβάνεσθαι τοῦ ἀλγή- Α ματος, Dolorem percipere, sentire, Sensu doloris affici; brevius, Dolore affici. [Aristoph. Thesm. 249: Ὑὃωρ ὕδωρ, ὦ γείτονες, πρὶν ἀντιλαβέσθαι πρωκτόν τῆς φλογος. Ubi τόν γε πρωκτὸν Scaliger, τοῦ γε πρωκτοῦ τὴν φλόγα restituit G. Dindorfius. Dionys. De Thnc. jud. c. 27, ρ. 881, 14 : Οὕτε τὸ ἄλογον τῆς διανοίας κριτήριον, ᾧ πεφύκαμεν ἀντιλαμβάνεσθαι τῶν ἡδέων ἡ ἀνιαρῶν, ἀλλοτριοῦται* De adm. vi Dem. c. 48, ρ. 1104,
12	: Μηδεὶς ὑπολάβῃ θαυμαστόν εἶναι τὸν λόγον, εἰ καὶ τῇ πεζῇ λέξει φημὶ δεῖν ἐμμελείας καὶ εὐρυθμίας καὶ μετα-βολῶν, ὤσπεο ταῖς ᾤδαῖς καὶ τοῖς ὀργάνοις εἰ μηδενὸς τούτων ἀντιλαμβάνεται τῆς Δημοσθένους ἀκούων λέξεως. Ti-moth. ι, 6, 2 : Οἱ τῆς εὐεργεσίχς ἀντιλαμβανόμενοι.] Αντιλαμβάνομαι, ut scribit Bud., Percipio sensu corporis : ut a Basii, dicuntur oculi χρωμάτων ὴ σχημάτιον ἀντιλαμβάνεσθαι, aures autem ψόφων τε καὶ φοινῶν. [Cass. Probi. 6ο : Τῆς στύψεωςάντιλαμέάνονται.ΨκιοΕί..] Alex. Aphr. Probi. [2, 67] : Ἡ ψυχὴ πλέον ἀντιλαμβά-νεται τῶν σωματικῶν παθῶν κατὰ τὴν ἁπτικὴν αἴσθησιν* quæ exempia citât Bud. Comm. Ubi etiam eadem Β facit διανοεῖσθαι et τῷ νῷ ἀντιλαμβάνεσθαι, Apprehendere animo et percipere. [Alexis ap. Athen. 11, ρ. 463, E : Ὅς δ᾽ ἂν πλεῖστα γελάσῃ καὶ πίῃ καὶ τῆς Αφροδίτης ἀντιλάβηται τὸν χιρόνον τοῦτον ὃν ἀ†εῖται. Axioch. ρ. 3741, Α : Ὀ οὐκ ὢν οὐδὲ τῆς στερήσεως ἀντιλαμβάνεται. Lucian. Pseudosoph. c. 7 : Αντιλαμβάνομαι δὲ ἐπὶ τοῦ συνίημι λέγοντός τίνος, θαυμάζειν ἔφη πῶς ἀντιποιούμενος τοῦ λέγοντος φὴς μὴ ἀντιποιεῖσθαι. Sextus Pyrrh. ι, 5ο : Πῶς δὲ (λεχθείη ἂν) ὁμοίως ἀντιλαμβάνεσθαι κατὰ τὴν ἀκοὴν τά τε στενιὑτατον ἔχον:α τὸν πόρον τὸν ἀκουστικὸν καὶ τὰ εὐρυτάτῳ τούτῳ κεχρημένῳ; 64 : Τῇ ὀσφρήσει μᾶλλον ἡμῶν ἀντιλαμβάνεται (canis)* 96, 97, 99» ,ΟΙ> 126, 127· H Assequor. Thuc. 3, 22 : Πρὶν σφῶν οἱ ἄνδρες οἱ ἐςιόντες διαφύγοιεν καὶ τοῦ ἀσφαλοῦς άντιλάβοιντο1 4,
128 : Βρασίδας, ὡς ἀντελάβοντο τῶν μετεώρων, κατὰ ἀσφά-λειαν μᾶλλον ἰών* γ, 541 : Ἀποχωρεῖν ᾗ αν τάχιστα μέλ-λωσί τίνος χωρίου φιλῶυ ἀντιλήψεσθαι.| ‖ Capesso, Suscipio, [Affecto, add. CI.] : ἀντιλαμβανεσθαι φιλοσοφίας, Capessere philosophiam. [Thuc. 2, 8 : Ἀρχόμε-νοι πάντες ὀξύτερον ἀντιλαμβάνονται· 61 : Ἀπαλγήσαντας C τὰ ἴδια τοῦ κοινοῦ τῆς σωτηρίας ἀντιλαμβάνεσθαι* 6α : Γνόντες ελευθερίαν μὲν, ἤν ἀντιλαμβανόμενοι αὐτῆς δια-σώσο,μεν, ῥᾳδίως ταῦτα ἀναληψομένην* 7, 66 : Οὐδὲ γὰρ ἂν οὕτιυς αὐτῶν (τῶν προειργασμὲνων) προθύμως ἀντελά-βεσθε* ut 8, 106 : Ἐνόμισαν σφίσιν ἔτι δυνατὰ εἶναι τὰ πράγματα, ἤν προθύμως ἀντιλαμβάνωνται, περιγενέσθαι* et ubi delenda videtur præpositio 7, 70 : Περὶ τῆς εἰς τὴν πατρίδα σωτηρίας νῦν, εἴ ποτε καὶ αὖθις, ἀντιλαβέσθαι. Xen. Cyrop, a, 3, 6 : Εἰ οἱ δυνατοί ἐρρωμένως ἀντιλήψονται τῶν πραγμάτων. Plato Reip. 7, |>• 534,
D : Ταύτης μάλιστα τῆς παιδείας ἀντιλαμβάνεσθαι· Leg.
7, ρ. 815, Β, τῆς καλῆς ὀρχήσεως.] Sic Dem. [ρ. 15,
5]	: Καὶ ἕως καιρός ἐστιν ἀντιλαμβάνεσθε τῶν πραγμάτων. [Id. ρ. 200 ult. : Ἀντ. τῶν πραγμάτιυν τούτο,ν ἐρρωμέ-νως• Proœm. ρ. 145ο, 4, μηδενὸς ἀντιλαμβανομένου. Ps.-Dem. ρ. 214, 10, τῆς ἰδίχς ἐλευθερίας ἅμα καὶ τῆς τῶν ἄλλων Ἑλλήνων.] Apud Plut, autem in Romulo [c. 8] : Ἀντιλαμβάνεται τῶν πραγμάτιον, interpr. Ad res capessendas incumbit. Isocr, [ρ. i36, E]: Ἐῤῥωμένως ἀντιλαβώμεθα τοῦ πολεμεῖν. Citatur autem et ex 3 Reg. 9, D [9] : Ἀντιλαμβάνεσθαι θεῶν ἀλλοτρίων, pro Suscipere veí Recipere deos alienos : in illo tamen Dem. Ι. quidam non exponunt eum Bud. Capessite, sed Sustinete, Fulcite. Quæ signil. tribui possit commodius fortasse huic quoque 1. Act. 20, [35]: Ἀντιλαμβάνεσθαι τῶν ἀσθενούντων. Ubi tamen et Suscipere quidam interpr.; sicut Luc. ι, [54]: Ἀντελάβετο παιδὸς, Suscepit puerum. Sunt autem qui velint sumptam esse metaphoram ab iis, qui mauu porrecta prehendunt, retinent alioqui collapsuros : ut sit Prostratum quasi porrecta manu sublevare. Constat certe hoc verbum accipi et pro Opitulari, Ferre opem, Succurrere : ut in hoc Basilii 1. ap. Bud. : Τῆς σπουδῆς ὑμῶν, ἤν ἔχετε πρὸ; τὸ ἀντιλαμβάνεσθαι τῆς ἀδελφότητος, Ad manum adjutricem porrigendam : quam signil. habet et συλ-λαμβάνεσθαι. Citatur vero in eadem aut simili signil. ἀντιλαμβάνεσθαι eum dat., ex argumento in librum Iliadis E, quum tamen emendata exempli, habeant συλλαμβάνεσθαι. [V. infra altero ab hoc tmemute.] thés. une. oaæc. tom. ι, fasc, vm.
Sed et eum accus, pro Fulcire, affertur ex Plut. Fabio [Comp. Periclis eum Fab. c. ι], Ἀντιλαμβανόμενος τὴν πόλιν καὶ ὑπερείδων. At pro Frui, itidem eum accus, ex Eod. : Αὐτὴ ἑαυτῆς ἀντιλαμβανομένη τἀγαθόν si tamen locus hic mendo vacat. || Αντιλαμβάνομαι, exp. item Teneo, in Plat. [Theæt. ρ. 169, D] : Τοῦδε τοίνυν πάλιν ἀντιλαβώμεθα ουπερ καὶ πρότερον. [Ubi dicitur signil. Corripiendi, de qua infrà.] || Capitur vero et pro Vindico ap. Lucian.: et quod modo citavi, ἀντιλαμβάνεσθαι φιλοσοφίας, quidam non Capessere philosophiam , sed Vindicare, vertunt. Sic Plut. Pericle [c. 20], Ἀντιλαμβανόμενος Αἰγύπτου quidam reddunt, Ægyptum sibi vindicans. [111. c. 25 : Πάνυ προθύμως ἐγνωκότα; ἀντιλαμβάνεσθαι τῆς θαλάττης* Pelop. c. 15.] Itidem ἀντιλαμβάνεσθαι τῆς σωτηρίας, Salutem vindicare, exp.; sed mallem, Capessere ea quæ ad salutem pertinent. [V. paullo antè. Lysias ρ. 180, 44 : Ὅταν ἡγησώμεθα σωτηρίας ἀντειλῆφθαι. Polyb. ι, 3g, 14 ; 8, 36, 2, τῆς θαλάττης" 18, 22, 4,έλπίδος. Diodor. ι3, 4 : Δεόμενοι τῆς κοινῆς σωτηρία; ἀντιλαμβάνεσθαι· 14, 45 : Το δὲ μέγιστον ἤλπιζον ἑαυτοὺς κυριεύσαντας ὅπλυ>ν, ἐὰν ἡ τύχη δῷ καιρόν, ἀντιλήψεσθαι τῆς ἐλευθερίας. Et eum genit, pers. Opitulor, 11, ι3 : Ὥστε δοχεῖν τὸ θεῖον ἀντιλαμβάνεσθαι τῶν Ἑλλήνων. Dio Cass. 4°, 27; 4ἴ>,
45.	Max. Planud. Bachm. Anecd, vol. 2, ρ. 90, 34 : Ἀντιλαμβάνομαι τοῦ ίκέτου, ὅ ἐστι βοηθῶ. V. HSt. paullo antè.] || Corripio, Reprehendo, i. e. ἐπιλαμβάνομαι. Plat. Gorgia [ρ. 5o6, Α] : Ἐὰν δὲ τῷ [δέ τῳ] ὑμῶν μὴ τὰ ὄντα δοκῶ ὁμολογεῖν ἐμαυτῷ, χρὴ ἀντιλαμβάνεσθαι καὶ ἐλέγχειν, Bud. [Reip. 6, ρ. 5ο5, Α. Cùm genit. Soph. ρ. 289, Ι), ἡμῶν Theæt. præter Ι. paullo antè ab HSt. cit., ρ. 189, C, τοῦ ἀληθῶς ψεύδους· Hipp. maj. ρ. 287, Α, τῶν λόγιον, ut Reip, ι, ρ. 336, Β : Πολλάκι; καὶ διαλέγομενων ἡμῶν μεταξὺ ὤρμα ἀντιλαμβάνεσθχι τοῦ λόγου. ‖ Objicio, Refragor. Plato Reip. G, ρ. 497* 1) : Ἀλλ’ οὐχ ἱχανῶς ἐδηλώθη φόβῳ ὦν ὑμεῖς ἀντιλαμβανόμενοι δεδηλώκατε μακρὰν και χαλεπὴν αὐτοῦ τὴν ἀπό-δειξιν Soph. ρ. a5i, Β : Ἀντιλαβέσθαι παντὶ πρόχειρον ὡς ἀδύνατον κτλ. Lucian. Hermotim. c. 36 : Ἀντιλαμ-βανομένων τῶν ἄλλων.] || Capio, i. e. Delecto, Persuadeo. Plato Phaedone [ρ. 88, D] : θαυμαστῶς γάρ μου ὁ λόγος οὗτος ἀντιλαμβάνεται [καὶ νῦν καὶ ἀεὶ], Mihi hæret in animo, Me adducit, Bud. [Parmen. ρ. i3o, E : Οὔπω σου ἀντείληπται φιλοσοφία ὡς ἔτι ἀντιλήψεται. Lucian. Nigr. c. 19: Τοσούτοις θεάμασί τε καὶ ἀκού-σμασι πάντοθεν ἕλκουσι καὶ ἀντιλαμβανομένοις.]
Ἀντιλάμπω, ψω, Ex contrario splendeo s. fiilgeo, [Refulgeo, Renideo, Gl.] Splendorem s. Fulgorem reflecto. [Æsch. A^. 294 : Οἱ δ᾽ ἀντέλαμψαν καὶ παρήγ-γειλαν πρόσω γραίβς ἐρείκης θωμὸν ἅψαντες πυρι'. Xen. Ven. 5, 19: Τὸ φανόν τὸ ἐν αὐτοῖς ἐνὸν ἀντιλάμπει. Schol. Hoin. II. Ρ, 547 : Καὶ Ἀναξαγόρας δέ φησιν, Ιριν δὲ καλέομεν τὸ ἐν νεφέλῃσιν ἀντιλάμπον τῷ ἡλίῳ], ut luna dicitur ἀντιλάμπειν. Gregor, de sole et planetis loquens : Οἱ μὲν ἀντιλάμπουσιν, ὁ δὲ ὑπερλάμπει, Bud. [Plut. Ærnil. c. 18 : Ὅπως μὴ χατὰ προσώπου μαχομέ-νοις αὐτοῖς ἐῶθεν 6 ἥλιος ἀντιλάμποι, ut Marii c. 26. Arat. c. 21 : Ὥστε καὶ φόβον τὰ ὅπλα παρέχειν ἀντι-λάμττοντα πρὸς τὴν σελήνην μὴ τοὺς φύλακας οὐ λάθωσιν* Mor. ρ. 4», C : Περιττὴ και σοβϊρὰ λέξις ἀντιλάμπει τῷ ἀκροατῇ πρὸς τὸ οηλούμενον. Ubi Wyttenb. : « ï)ictum pro ἀντιπράττειν, quod eadem sententia et constructione exstat ρ. 407, Α : Ἀντιπράττουσαν τῇ νοήσει πρὸς τὸ αληθές· 697, Β. Proprie de sole et luna ρ. 343, E; 92·*, D, (et locis modo citatis). « Heliod. ι, 2, ρ. 4 : Ἡ παρειὰ φοινιττομένη λευκότητι πλέον ἀντέλαμ-πιν. » Jacobs. Eustalh. Opusc. ρ. 112, 16.]
[Ἀντίλαμψις, εως, ἡ, Resplendentia. Plut. Mor. ρ. 93ο, Ι) : Ἤ σελήνη πολλὸς ανωμαλίας ἔ^ει καὶ τραχύτητας, ώστε τὰς αὐγὰς ἀπὸ σώματος μεγάλου προσφερο-μείνας ὕψεσιν ἀξιολόγοις, ἀντιλάμψεις καὶ διαδόσεις ἀπ’ ἀλλήλων λαμβάνουσιν, ἀνακλᾶσθαι* 931, Β.]
Ἀντιλαοὶ, Panis fragmentas, frusta, Ilesych. [Ἀντίλας, α, ὁ, Antilas, 11. viri, in inscr. Scylacii reperta C. Ι. vol. ι, ρ. 397, n. 287, i5. Patris Da-mostrati poeta Anth. Pal. 9, 328, 3. V. Ἀντιαείν δης. L. l)inD.]
Ἀντιλέγω, ξω, Contradico.
Eur. Hipp. 993 : Ὅθεν μ’ ἀντιλέξοντα. Aristoph. Ran.
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[Redamo, Refragor, add. ὑπῆλθε; ὡς δια^θερῶν χοὐκ . 1076 : Νῦν δ᾽ ἀντιλέγειν
931
ἀντιλέγω
ἀντιληπτικδς 932
κοὐκέτ᾽ ἔλαύνειν 99® ; Ὅπως μὴ πρὸς ὀργὴν ἀντιλέξεις* ΡΙ. 488 : Ἐν τοῖσι λόγοις ἀντιλεγοντες. Thuc. 4, 3, *3 et alibi sæpe, item Xenophon et Plato, ut notasse sufficiat Anab. 7, 3, 14 : Εἴ τις ἀντιλέγει, λεγέτω. Plato Theæt. ρ. 169, C : Οὐδὲν ἔτι ἀντιλέγω.] Dicitur ἀντιλέγω τούτῳ, et πρὸς τοῦτο vel τοῦτον : eum dat. rei s. personæ, ilidemque accusativo rei vel personæ, interjecta præp. πρός. [Soph. OEd. Τ. 4°9 : Ἐξισωτέον τὸ γοῦν ἴσ᾽ ἀντιλέξαι. Thuc. 4, 122 : Βρασίδας ἀντέλεγε πολλά. Aristoph. Nub. 133q : Τοῖσιν δικαίνις ἀντιλέγει;. Thuc. 3, 82 : Ὀ ἀντιλέγων αὐτῷ ὕποπτος* 5, 3ο. Xen. Comm. 4, ὑ, ι3 : Εἴ τις αὐτῷ περί του ἀντιλέγοι. Plato Reip. 5, ρ. 455, Α : Τοῦ τὰ τοιαῦτα ἀντιλέγοντος* Cou ν. ρ. νοι, C : Τῇ ἀληθείᾳ ἀντιλέγειν. Demosth, ρ. 1134, ι, τὰ δίκαια. Lysias ρ. 113, 29, λόγον ἐναντίον, ut paullo antè οὐδὲν περὶ τῶν δώδεκα μνῶν. Cùm præp. περὶ etiam Thuc. 8, 53 : Ἀντιλεγοίντων πολλῶν καὶ ἄλλων περὶ τῆς δημοκρατίας. Cùm ὑπὲρ id. 8, 45, loco infrà cit. Xen. Comm. 3, 5,12. Eurip. Epist. 5 init.] Xen. [Comm. 2, 6, 39] : Αἰσχυνοίμην ἂν τούτοις ἀντιλέγων· et [ι, 2, 17] : Πρὸς τοῦτο μὲν οὐκ ἀντιλέγω. [Conl. Vect. 5, 5.] Conv. [5, 8]: Οὐκέτι, ἔφη, ἔχω πρός σε ἀντιλέγειν. [Aristoph. Nub. 888 : Πρὸς πάντα τὰ οίκαι᾽ ἀντιλέγειν Ran. ιοογ : Εἰ πρὸς τοῦτον δεῖ μ᾽ ἀντιλέγειν. Plato Parin, ρ. 128, D. Isæus ρ. 8α, 5.] Apud Aristoph. [Nub. 104ο] dativo et accusativo : Τοῖσι νόμοις καὶ ταῖσι δίκαις τἀναντί᾽ ἀντιλέξαι. II Ex contrario dico. Aristoph. Lys. 806 : Κἀγὼ βούλομαι μῦθόν τιν᾽ ὑμῖν ἀντιλέξαι τῷ Μελανίωνι. Thuc. 1, 28 : Ἀντέλεγον, ἦν καὶ ἐκεῖνοι τοὺς ἐν Ἐπι-δάμνῳ ἀπαγάγωσι, ποιήσειν ταῦτα.] Ponitur ἀντιλέγω et eum ὡς οὐ, item eum μὴ vel οὐ μή. [Aristoph. PI. 5g3 : Τὸ γὰρ ἀντιλέγειν τολμάν ὑμᾶς ὡς οὐ πάντ᾽ ἔσχ᾽ ἀγάθ᾽ ὑμῖν* tcj. 986 : Ἡκουσ᾽ ἀντιλεγόντων ὡς ... οὐκ αν ἤστην σκεύη δυο χρησίμω.1 Thuc. [8, 24] : Οὐκ ἀντιλέγω [ἀν-τιλέγοντας] ὡς οὐ πανυ πονηρὰ βεβαίως τὰ πράγματα εἴη, Non contradico tibi dicenti res pessime se habere, Non nego quin res pessime se habeant, Non eo inficias quin etc. [Conl. ι, 77. Id. 8, 45 : Ἀντιλέγων ὑπὲρ τοῦ Τισσαφέρνους ὡς οἱ μὲν Χῖοι ἀναίσχυντοι εἶεν. Sequente ὡς οὐχ sæpe etiam Xenophon , idemque Η. Gr. 2, 3, i6, sequente ὅτι οὐκ. Interposito pronomine Aristot. Polit. 3, 16 : Οὐ τοίνυν τόῦτό γ’ἀντιλέ-γουσιν, ό>ς οὐκ ἀναγκαίον.] Isocr, in Panathenaico : Ἀντέλεγον ὡς οὐχ ἡμαρτημένων τούτων. [Thuc. 3, 41 : Ἀντέλεγε μὴ ἀποκτεῖναι Μυτιληναίους* 5, 49 : Ἀντέλεγον μὴ δικαίως σφῶν καταδεδικάσθαι. Xen. Anab. 2, 5, 29 : Αντέλεγόν τινες αὐτῷ μὴ πάντας ἰέναι· Η. Gr. α, α, 19: Εκκλησίαν, ἐν ᾗ ἀντέλεγον πολλοὶ μὴ σπένδεσθαι Ἀθηναίοις.] Luc. 20, [27] : Οἱ ἀντιλέγοντες ἀνάστασιν μὴ είναι, Qui contradicunt non esse resurrectionem, pro Qui nepnt esse resurrectionem. Xen. Cyrop, [ι, 4,
2]	: Και ὁ Ἀστυάγης δὲ, ὅ,τι δέοιτο αὐτοῦ ὁ Κῦρος, οὐδὲν ἐδύνατο ἀντιλέγειν Γἀντέχειν meliores] μὴ οὐ χαρίζεσθαι. Ubi ἀντιλέγω μὴ ου χαρίζεσθαι, puto esse quod dicunt Latini Causam non dico quin largiar, Causam nullam dico. Nam Contradico quin largiar, non satis Latinum esset. Fortasse aliquis hic ἀντιλέγειν mallet vertere, Recusare, sicut vertitur alüjuando
f>ro Hanc rem recuso, ut προς μίαν 2,2,20 : Αἰσχρὸν ὃν τὸ ἀντιλέγειι στα ... ωφελοῦντα τοῦτον καὶ μεγίστων ἀξιοῦσθαι, nisi fuit αἰσχρὸν ὃν ἀντιλέγειν τὸ μὴ οὐχὶ, ut Conv. 3, 3 : Οὐδεὶς ἀντιλέγει τὸ μὴ οὐ λέςειν· Dionis Chrys. Or. 61, vol. 2, ρ. 3αο : Οὐκ ἀντιλέγω τὸ μὴ οὐ φρόνιμον εἶναι τὴν Χρυσηίδα.] Ἀντιλέγειν, pro [Ambigere, Altercari, Dissentire. [Xen. Η. Gr. 3, 3, 1 : Ἀντέλεγον περὶ βασιλείας Λεωτυχίδας, υἱὸς φάσκων Ἁγιδος εἶναι, Ἀγησίλαος δὲ ἀδελφός* Comm. 4, 4, 8 : Εἰ παύσονται οἱ πολῖται περὶ τῶν δικα (οι ν ἀντιλέγοντες τε καὶ ἀντιδικοῦντες καὶ στασιάζοντες.] Isocr. Archid. [ρ. 136, Ε] : Περὶ τοῦ δικαίου πάντις τὴν αὐτὴν γνώμην ἐχομεν, περὶ δὲ τοῦ συμφέροντος ἀντιλέγομεν. Ἀντιλέγομαι, pass. Xen. HeU. 6, [5, 3γ] : Ἀλλὰ ταῦτα μὲν ἴσως ἀντιλέγεται, Sed hæc fortasse contradicuntur, Hæc sunt controversa, De his ambigitur vel contradicitur. Cic. tamen dixit Hæc contradicuntur. [Ib. 3, 2, 3o : Λασιῶνα τὸν ὑπ᾽ Ἀρκά-δων ἀντιλεγόμενον.] Luc. 2, [34] : Σημεῖον ἀντιλεγόμενον, (.ui contradicitur. [Æschines ρ. 34, 6 : θεάσασθαι ἐκ τῶν ὁμολογουμένων καὶ τἀντιλεγόμενα.] Apud Dein. ἀντι-λεγόμενα sunt ἀμφισβητούμενα, Controversa, De qui*
αντιλέγω προς τοῦτο θεραπείαν ἀντέλεγον. * μὴ οὐ/ὶ τὸν πλεῖ-
Α bus inter partes non convenit, ut hoc loco, Ἕως ἂν περὶ τῶν ἀντιλεγομένων κριθῶμεν. [Id. ρ. 8ι8, 12 : Καί τι μικρὸν ἔφη πρὸς τὴν ἐμὴν μητέρα περὶ χρυσιδίων ἀντι-λέγεσθαι.1 His ορρ. ὁμολογούμενα. Thcoplir. C. ΡΙ. 6 : Ὁ μὲν οὖν λόγος ἀντιλεγόμενος οὗτος, Hæc igitur sunt, quæ in contrarium disputantur, Bud. [Polyb. 9, 33, 12 : Οὐκ αὐτὸν ἀποδείξα; κριτὴν ὑπὲρ τῶν ἀντιλεγομὲνων* 31, α3, ίο : Τὰ πρὸς τους Γαλάτας ἀντιλεγόμενα τοῖς προειρημένοις διευκρινήσειν. Dionys. Α. R. 8, ηι med. : Ἐπεὶ τὸ ἕτερον (τῆς γνώμης μὲρος) ἀντιλέγεται πρὸς θα-τέρου (τῶν ὑπάτων). Plut. Vit. Χ oralt. ρ. 83g, C : Ἐποίησε δὲ καὶ τραγῳδίας περὶ ζ' καὶ λ', ὡν ἀντιλέγον-ται β'. Cùm inl. Clemens Al. Pæd. ρ. 141 : Δίκαιος ό δημιουργὸς εἶναι οὐκ ἀντιλέγεται.]
[Ἀντιλεκτέον, Contradicendum. Eur. Heracl. 9?5 : Οὐδὲν ἀντιλεκτέον. « Hippocr. t. 2, ρ. 947 Lind. » Struv.]
Ἀντίλεκτος, ὁ, ἡ, In contradictione positus, i. e. Controversus, Dubius. Thuc. 4, [92] : Εἰς ὅρος οὐκ ἀντίλεκτος παγήσεται, i. e. ἀναμφίβολος, schol. [Ex Thuc. Β Pollux 2, 120; 5, 153.]
Ἀντίλεξις, εως, ἡ, Contradictio : ex Hippocr. Περὶ εὐσχημοσύνης affertur [ρ. 24, 44] , Ἀντίλεξις πρὸς τὰ ἀπαντώμενα, pro Responsione.
[Ἀντιλεσχαίνω, Obloquor. Perictvone Stob. Fl. 79, 5o extr. : Μηδέποτε ἀντιλεσχαίνειν (parentibus).] [Ἀντιλέων, οντος, ὁ, Antileon. F. Herculis et Procridis ap. Apollodor. 2, 7, 8. Aristoph. Eq. 1044 : Ἐγὼ γὰρ ἀντὶ τοῦ λέοντός εἰμί σοι. — Καὶ πῶς μ᾽ ἐλελή-θεις Ἀντιλέων γεγενημένος; Thurius ap. Xen. Anab. 5,
1,2,	ubi meliores Αέιον. Chalcidensis ap. Aristot. Polit. 5, 12 med. Alii ap. Pollue. 2, 151, Parthen. c. η, Diog. L. 3, 3, Plut. Μοι·, ρ. 760, C.]
Ἀντίληξις, εως, ἡ, apud Athenienses veluti παλινδικία erat hujusmodi, quum quispiam in judicium vocatus non responderat, aut vadimonium promissum deseruerat : aut quum per praeconem inclamatus, ad nomen non responderat, eremodicio damnabatur, ut hodie fit. Quod ἐρήμην ἁλίσκεσθαι et ἁλῶναι dicitur, necnon αἱρεῖσθαι. Huic porro sic causa lapso intra C duos menses licebat judicium illi resortiri secundum quem causa indicta judicata fuerat : alioquin tantæ pecuniæ damnabatur quantam pecuniæ summam in intentione sua actor petendam censuerat : judiciumque ex eo tempore in rem semel judicatam transisse censebatur. Hæc Bud. Comm., postquam dixit ἀντι-λαγχάνειν esse Vicissim litem intendere, Actori et victori quæstionem referre, quod juris studiosi hodie Reconvenire dicunt. [V. ᾽Αντιλαγχάνω. Ἀντίληξις est ap. Demosth, ρ. 1006, 14, 16. L. Diiíd.]
Ἀντιληπτέον, Apprehendere oportet, vel Suscipere oportet, s. capessere, etc., sequendo significationes quæ verbo ἀντιλαμβάνεσθαι datæ fuerunt. [Aristoph. Pac. 485 : Οὐδὲν ποιοῦμεν, ὦνδρες, ἀλλ* ὁμοθυμαδὸν ἅπασιν ἡμῖν αὖθις ἀντιληπτέον. Xen. Eq. 8, 8 : Εἰς τὸ πρανὲς καὶ ἑαυτὸν ὑπτιαστέον καὶ τοῦ ἵππου ἀντιληπτέον τῷ χαλινῷ. ΟοηΓἈντιλαμβάνομαι. Demosth, ρ. 13, 14 : Ἀντ. ἐρρωμένως τῶν πραγμάτων. Lucian. Jov. Trag. c. ϊ5, τῶν παρόντων.]
Ἀντιληπτικὸς, ὴ, ὸν, [Apprehendendi vim habens. D Theophr. C. Pl. ι, 6, 4 : Ἡ γλισχρότης ἀντιληπτικὴ, ut ib. et alibi ἀντιλαμβάνεσθαι et ἀντίληψις.] Percepti-vus, Ad percipiendum aptus, Percipiendi vim habens, Facultate perceptrice præditus. [Tim. Locr. ρ. 100, C : Γὰν ἀκοὰν λόγιον καὶ μελῶν ἀντιλαπτικάν. Definiit. Plat. ρ. 416- Sextus Pyrrli. ι, 69 : Τῶν ἑαυτοῦ παθῶν ἀντιληπτικός τέ ἐστι καὶ παραμυθητὴς· 97 : Τῶν περὶ τὸ μῆλον ποιοτήτων, ὦν ἐσμὲν ἀντιληπτικοί* Adv. log. ι, 146, ρ. 4οι : Ὠς ἡ ΤΟῦ μουσικοῦ αἴσθησις ἐνέρ-γειαν εἶχεν ἀντιληπτικὴν τοῦ τε ἡρμοσμὲνΟυ καὶ τοῦ ἀναρ-μόστου* 16ο, ρ. 4ο4•] Themist. De anima a : Αἴσθτσις τοίνυν ἐστὶν ἡ ἀντιληπτικὴ τῶν αἰσθητῶν. Gregor. De homine : Οὐδὲ γὰρ ἡμῖν πολλαί τινές εἰσιν αἱ ἀντιλ. τῶν πραγμάτιον δυνάμεις. [Plut. Mor. ρ. 98, Β : Τύχη τὰ τῶν ἀκουόντων, οὐ δύναμις ἀντιληπτικὴ πληγῆς ἀέρος· 1023,
F.	Porphyr. Stob. Ed. vol. 1, ρ. 826 sq. ed. Heeren. II Signil. rhetorica, de qua in ᾽Αντίληψι;, schol. Hermog. Walz. Rhett. vol. 4, ρ. 3γ6, 11 : Ὅταν δὲ ἐφ’ οἷς ἄλλο; πεποίηκε κρίνηταί τις , οὐκ ἐμπίπτει τὸ ἀντι-ληπτικόν. || « Ἀντιληπτικὸν, σπόγγος, in Lexico Με.
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Nicomedis iatrosophistæ, Spongia, sic dicta quod attrahat et humida aspiret.» Ducang. Opitulans. Eust. Opusc, ρ. 160, 14 : Θεοῦ συστείλαντος πάντως ἐνταῦθα τοῖς ἀπολωλόσι τὸ αὑτοῦ ἀντιληπτικὸν, ἵνα μὴ τὸ ἐνάρετον ἀκουσιάζοιτο* 338, 4« : Ὁ θερμὸς εὐεργετῆσαι καὶ εἰς ἀν-τιληπτικὴν χειραγωγίαν εὔδρομος. L. D. ‖ Ad ν. Ἀντιληπτικῶς, Just. Μ. Dial. c. Tryph. ρ. 3α5. Kall. Eu-stalh. Opusc. ρ. 3i9, 11 : Ὅ δὴ ἀπονενέμηται μὲν εἰς κεφάλαιον τῷ φεύγοντι ἀντιληπτικῶς.]
[Ἀντιληπτὸς, ὴ, ὸν, Prehendendus. Porphyr. in Ptolem. Harm. ι, 3, ρ. 242, ubi fetn. Anon. Suidæ ν. Ἄγευστος, ρ. 46» C: Ἐπεὶ τὸ ὑγρὸν τῇ ἁφῇ ἀντιλη-πτόν. Clemens ΑΙ. Strom. 6, ρ. 818.J
Ἀντιλήπτωρ, ορος, ὁ, Opitulator, Auxiliator, [Susceptor, Adjutor, Gl.] ὑπερασπιστὴς, βοηθὸς, llesych. In usu est potissimum ap. lxx. [Cùm genit. Ps. 118, 13, ἀντ. μου· etc. Eustath. Opusc, ρ. 3to, 68; 3i4, 76. « Syncs. De febr. ρ. 3a : Η πιστοῦ καὶ ἀντιλήπτο-ρος. » Wbigel.]
Ἀντίληψις, εως, ἡ, i. q. ἀντιλαβὴ [Mutua acceptio. Thut. 1, 120 : Εἰδέναι χρὴ ὅτι τοῖς κάτω ἤν μὴ ἀμύ-νωσι, χαλεπωτέραν ἕξουσι τὴν κατακομιδὴν τῶν ὡραίων καὶ πάλιν ἀντίληψιν ων ἡ θάλασσα τῇ ἠπείρῳ διδωσι. Unde Appian. Pun. c. 89 : Καὶ τούτου πεφροντίκαμεν ὡς ἂν εὐκόλως ἐπιμυγνύοισθε τῇ θαλάσσῃ καὶ τὴν τῶν ὡραίων διάθεσίν τε και ἀντίληψιν ἔνοιτε εὐμαρῆ.] Apprehensio. [Hippocr. ρ. 743, G : Οχόσοισι μὲν ἄνω ἡ φυγὴ, κάτωθεν ἡ ἀντίληψις· οἷσι δὲ κάτω, τοὐναντίον, de apprehensione in deligando.] Xenoph. [Eq. 5, 7], de de coma equina : Ὅπως τῷ ἀναβάτῃ ὡς ἀφθονωτάτη ἀντίληψις ᾗ. [De morbo Thuc. 2, 49 : Αιεξήει γὰρ διὰ παντὸς τοῦ σώματος ἄνωθεν ἀρξάμενον τὸ ἐν τῇ κεφαλῇ πρῶτον ἱδρυθὲν κακὸν, καὶ εἴ τις ἐκ τῶν μεγίστων πιρι-γενοιτο, τῶν γε ἀκρωτηρίων ἀντίληψις αὐτοῦ ἐπεσήμαινεν. De plantis Theophr. C. PI. ι, 6, a : Εὐπρόσφυτον δ᾽ ἀεὶ τῷ ὁμοίῳ τὸ ὅμοιον ὁ δ᾽ ὀφθαλμὸς ὥσπερ ὁμογενές. Εὔλογος δὲ καὶ ἡ ἀντίληψις μάλιστα τῶν ὁμοιοφλοίων* a, 18, 2 : Ἀλλὰ καὶ τὴν ἕλικα δοκεῖ τούτου χάριν ἔχειν (ἡ ἄμπελος), ὅπως εὐθὺς ἀντίληψις γίνηται καὶ οἷον δεσμός* 3, 6, 6 : Ἡ οἰκεία χώρα μεγίστην ἔχει ῥοπὴν καὶ πρὸς ἀντίληψιν καὶ πρὸ; εὐκαρπίαν. Geopon. 1, 14, 8 : Οὐκ ἔχουσα ἀντίληψιν μένει ἐν τῷ τόπῳ. De ansa Diod. ι, 3ο extr. : Διόπερ οἱ τοῖς μὲρεσι τούτοις ἐπιβάλλοντε; φερόμε-νοι πρὸς τὸν βυθόν οὐδεμίαν ἀντίληψιν βοηθείας ἔχουσι, συγκατολισθανούσης τῆς ἄμμου. Lucian. Anach. c. 2 : Τῆς ψάμμου τὸν ὄλισθον ἀφαιρούσης καὶ βεβαιοτέραν ἐν ξηρῷ παρεχούσης τὴν ἀντίληψιν. Pollux 1, 116 : Ὑγρϊὶ ἦσαν αἱ ἀντιλήψεις (remorum), de remigibus. Plut. Mor. ρ. 966, E : Τοῖς ἐπιβουλεύουσι θηρίοις ἀντιλή-ψϊις οὐ πάνυ δίδωσι* Thés. c. 5 : Ὅπως μὴ παρέχοιεν ἐκ τῶν τριχῶν ἀντίληψιν τοῖς πολιμίοις. Alia Wessel. ad Ι. Diodori. De comprehensione s. receptione Theo-phylact. Hist. 2, 5 : Τῆς κοιλία; διενεγκεῖν οὐκ ἐχούσης τοῦ ἐπιφοοτισθέντος ὕδατος τὴν ἀντίληψιν.] Metaphorice vero, itidem ut ἀντιλαβὴ, Ansa reprehensionis; nam ut Piato dicit Phædone [ρ. 87, Α] τὰ λεχθέντα multas habere ἀντιλαβὰς, sic Plut. [Sol. c. i8J Solonis leges habere dicit multas ἀντιλήψεις. Ubi tamen ἀντιλήψεις alii malunt interpretari Reprehensiones, ut Plato Hippia Maj. [ρ. 287, Α] : Σχεδὸν γάρ τι ἔμπειρος εἰμὶ τῶν ἀντιλήψεων. [Soph. ρ. 241, Β : Τὰς ἀντιλήψεις καὶ ἀπορίας ὁρᾷ; ὡς εύποροι καὶ πολλαί.] Secundum Bud. autem expoui etiam potest Objectio disputantis cum altero, Plato Phædone [ρ. 87, Α] : Οὐ συγχωρῶ τῇ Σιμ-μίου ΓΣιμίου] ἀντιλήψει. Plut. De del.orac. [ρ. 438, Α] : Ως εχοντα πολλὸς ἀντιλήψεις καὶ ὑπονοίας πρὸς τοὐναν-τῶν. Hic vero operæ pretium fuerit observare, Plut, copulare ἀντιλήψεις καὶ ὑπονοίας, ut a Plat, copulantur in Ι. illo Phaedonis ὑποψίαι et ἀντιλαβαί. [Reprehensiones , Plut. Mor. ρ. 78, Β : Φίλων συμβουλαὶ μετὰ σπουδής καὶ διαφόρων ἀντιλήψεις ἐν γέλωτι καὶ παιδιᾷ γινόμεναι κάμπτουσι καὶ μαλάσσουσι. Latiori signif. Negotii Plut. Alexand. c. 18 :‘Ος τῶν ἐπὶ θαλάττῃ στρατηγών επίδοξος ἦν Ἀλεξάνδρῳ πολλὰ πράγματα καὶ μορίες ἀντιλἠψεις καὶ ἀσχολίας παρέξειν. Eodem eum verbo ρ. 11 14, F : Ἢν ἐνδειχνύμενος Πλάτων... καὶ αὐτὸς ἀντίληψιν τῷ Κολώτῃ παρέσχεν, Ansam reprehendendi. De altera signil. Ernest. Lex. rliet. ν. Ποιότης : «In ποιοτητι δικαιολογικῇ s. Qualitate juridiciali disceptatur de re aut de facto admisso, h. e., ut Cicero ait De
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A invent. 2, 23, «aequi et iniqui natura, præmii aut pœnæ ratio quæritur.» Ea dividitur in partes duas, in ἀντίληψιν et ἀντίθεσιν, qualitatem absolutam et as-sumtivam. De ἀντιλήψει agit Hermogenes vol. 3 (ρ. 12, 15 : Ἔστι γὰρ ἀντίληψις ἀνευθύνου πράγματος εἶναι δοκοῦντος ὡς ὑπευθύνου κατηγορία κτλ.), ρ. 38, ejusque hæc vis est : propositio s. λῆψις esto : inique occidisti Milonem; sequitur ἀντίληψις vel ἐναντία λῆψις hoc modo : non inique occidi, sed jure, occidi enim civem nefarium et insidiatorem. Syrianus ad Hermog. vol. 4, Ρ· 36q : Ἀντίληψίς ἐστιν ἀμφισβήτησις περί πρᾶγμα ὅπερ ὁ μὲν διώκων ὡς ἀδίκημα ἐπάγϊι, ὁ Οί φεύγων τὴν ἐξουσίαν προβάλλεται τοῦ πεποιηκεναι κατὰ νόμον ὴ φύσιν ὴ τέχνην ὴ ἔθος ὴ κατὰ τὸ μὴ κεκωλῦ-σθαι ὡς ὑπευθύνου. Ἤ ἀντίληψις ὠνόμασται μὲν ἀτὸ μεταφορᾶς τῶν ὑπὸ ῥεύματος μὲν παραφερομὲνων, ξύλου δὲ ἡ λίθου αναλαμβανόμενων, καὶ τὴν σωτηρίαν διὰ τούτου ποριζομένων* καὶ γὰρ ὁ φεύγων ὥσπερ ἐν κλύδων ι τῷ δικαστηρίῳ χινδυνεύων λαμβάνεται τῆς ἀντιλήψει»;. Conl. schol. Hermog, vol. 4» Ρ• 36g, 372, 58α, So-
Β patr. Διαιρ. vol. 5, ρ. 94* 153. (Et Planud. ib. ρ. 314.) Quintil. 7, 4, 4· Phot. Bibl. cod. 148, dum commemorat Helladii Lcxicon sermonis politici, appellat πραγματείαν ῥᾳστην εἰς ἀντίληψιν, Ex qua facillime objectiones et argumenta adversaria hauriri possunt. Huic ἀντιλήψει contraria est ἀντίθεσις, quod ν.» II Vindicatio. Xen. Η. Gr. 3, 5, 5 : Πάλαι ὀργιζόμενοι αὐτοῖ; τῆ; ἀντιλήψεως τῆς τοῦ Ἀπόλλωνος δεχάτης. Quod τῆς δεκάτης ἀντεποιήσαντο dicit Plutarchus.] Quum de sensibus dicitur, est Perceptio. [Tim. Locr. ρ. 100, Β : Τὰς ὑπ᾽ἀντίλαψιν μὴ πιπτοίσας κινάσιας.] Alex. Aphr. Probl. il, 116] : Καὶ πᾶς ὁ ἀὴρ δίδωσι τῇ ὄψει καθαρωτέ-ραν ἀντιληψιν τῶν ἀστρώων σωμάτων. Philo De mundo: Συνεργον ὀφθαλμοῖς εἰς τὴν τῶν ὁρατῶν ἀντίληψιν. [Sv-nes. ρ. 136, Β: Ἡ φαντασία, δι’ ἦς τὴν ἀντίληψιν τῶν ἐκεῖ μενόντοιν ἔχει το ζῷον. Jacobs. Diodor. 3, 14 : Τούτων τῶν βαρβάρων τινὲς... ἡδονῆς καὶ πόνου τὴν φυ-σικὴν μόνον ἀντίληψιν ποιούμενοι, τῶν αἰσχρῶν καὶ κα λῶ ν οὐδεμίαν λαμβάνουσιν ἔννοιαν. Plut. Mor. ρ. 6α5, Β : Δυσκίνητοι γάρ εἰσι καὶ δυσμετάβλητοι (senes) πρὸς τὰς
C ἀντιλήψεις τῶν ποιοτήτων. Et similiter ρ. μοι, Β, et alibi, eum κατάληψις conjungens ρ. 899, C. De luna radios solis in se recipiente ρ. 9 36, Β : Οὐδὲν ἄτοπον εἰ καὶ τῆς σελήνη; τὴν ἀντίληψιν καὶ τὸν ἐπιφωτισμὸν οὐκ ἔστι καθορᾶν ἀκριβῶς. Et praeter alios Dionys. Decomp. verbb. c. 26, ρ. 214. 5 : Οὐκ ἐῶντες ἡμᾶς ὁμοειδοῦ; ἀντίληψιν λαβεῖν ῥυθμοῦ. Sextus Pyrrh. ι, 65 : Τῇ ἀντι-λήψιι τῶν κατὰ τὴν οἰκείαν φύσιν ἀρετῶν* ib. 44, et 3, 264 : Ὠς γὰρ ὁ ἐκ γενετῆς πηρὸς οὐκ ἂν λάβοι χρωμάτιον ἀντίληψιν ι, g5 : Δύναται γὰρ καὶ τὸ μῆλον μονοειδες μὲν εἶναι, διάφορον δὲ θεωρεῖσθαι παρὰ τὴν διαφορὰν τῶν αἰσθητηρίων περὶ ἃ γίνεται αὐτοῦ ἡ ἀντίληψις. || |)e perceptione mentis s. studio Plut. Mor. ρ. 1 14o, E : Ὥστε τοῦ μὲν παιδευτικοί τρόπου μηδεμίαν μνείαν μηδὲ ἀντίληψιν εἶναι· 1145, Α : Ὥστ* μηδὲ τὴν τυχοῦσαν ἀντίληψιν τῶν ἐναρμονίων διαστημάτων τοῖς πολλοῖς ὑπάρ-χειν. Clemens Al. Strom. ρ. 818 : Ἀντίληψις νοερὰ πί-στιο,ς ἔχεται.] Est etiam Perceptio rei alicujus, quæ lit mente et intellectu. Fab. 7, 5, de qualitate loquens : Partem hanc vocant Hermagorei κατ᾽ ἀντίληψιν, ad
D intellectum id nomen referentes. Latine ad verbum translatum non invenio, Absolutam appellant. || Opitulatio , Auxilium. Basii. : Ἐπεβοησάμεθα τὴν ὑμετέρ*ν ἀγάπην εἰς ἀντίληψιν ἡμῶν. Itidem vero ap. Paul, ι Ad Cor. 12, [28] sunt qui ἀντιλήψεις hoc in sensu accipiant. Quidam et Sublevationes, alii Adminicula in-terpr. [De homine Eust. Opusc. ρ. 3n, 58 : Ὑγιαίνειν τὴν σὴν ἀντίληψιν 68 : Προσκυνοῦσι τὴν ἀντίληψίν σου· et alibi saepissime.] || Ἀντίληψις, Præ.nium, Merces. Bud. ex Damasc. [V. Diodori l. paullo antè cit.] [Ἐντιλίβανον. V. Ἀντιλίβανος.]
Ἇντιλίβανος, ὁ, q. d. Qui est ex adverso Libani, Oppositus Libano. Mons excelsus ad septentrionem Judææ ex adverso Libani. Ejus meminit Plin. 5, 20. Locutus enim de Libano, subjungit, Huic par, interjacente valle, mons adversus Antilibanus obtenditur, quondam muro conjunctus. Ab eodem, universa regio supra Libanum ad orientalem plagam respiciens, Antilibanus appellatur, citra regionem Damasci. Quidam vero putarunt non esse Montem diversum a
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Libano, sed Jugum aut Cornu in occasum brumalem protensum, junctum huic circa Caesaream Philippi; sed tanta magnitudine, ut per se quoque Mons dici possit. At in VV. LL. ἀντιλίβανος quidem pro quodam Arabiæ loco, ex Plut. [Alex. c. 24]\ at vero ἀντιλί-βανον genere neutro, pro Monte illo, qui e regione Libaui est situs, ex Deut. ι, [7]. Sed ibi accus, ἀντι-λίβανον nihilo magis neutrius generis quam masculini esse potest. [Tbeophr. Η. Pl. 9, 7, ι : Ὀ δὲ κά-λαμος γίνεται καὶ ὁ σχοῖνος ὑπερβάλλοντι τὸν Λίβανον μεταξὺ τοῦ τε Λιβάνου καὶ ἄλλου τινὸς ὄρους μικροῦ ἐν τῶ αὐλο,νίσχῳ τούτῳ, καὶ οὐχ, ὥς τινές φασι, τοῦ Λιοάνου καὶ Ἀντιλιβάνου. Polyb. 5, 45, 9 i 59, 10, τὸν Ἀντιλίβανον, ut Ptolem. Geogr. 5, 15, 8, Strabo et alii. Nec reliqui V. Ἐ loci genus neutrum habent.]
[Ἀντιλιτανεύω, Vicissim precor. Plut. Mor. ρ. 1117, C : Ἀντιλιτανεύοντος καὶ ἀντιπροσχυνοῦντος.]
[Ἀντιλόβιον, τὸ, Pars imæ auris, quæ λοβὸς dicitur, contraria προλοβίῳ, quæ ν., ap. Pollue. 2, 86 : Τοῦ λο-βοῦ τὸ μὲν προῦχον προλόβιον, τὸ δὲ περὶ τῇ κυψέλη τέττιξ, τὸ δὲ ὑπὲρ τὸν τέττιγα τραχυνόμινον, ὅπερ ἐστὶ τῆς ἄνω περιφερείας πέρας, ἀντιλόβιον.]
Ἀντιλογεω, i. e. ἀντιλέγω. [Soph. Ant. 377 : Πῶς βἰ-δὼς ἀντιλογήσο) τήνδ᾽ οὐκ εἶναι παῖὀ᾽ Ἀντιγόνην.] Apud Aristoph. [Nub. 321] : Ἑτέρῳ λόγῳ ἀντιλογῆσαι, Alteri rationi contradicere, Alteram rationem refellere. [Vesp. 546 : Ἀλλ’ ὦ περὶ τῆς πάσης μέλλων βασιλείας ἀν-τιλογήσιιν τῆς ἡμετέρας* Ran. 8γ8 : Ανδρῶν γνωμοτύπων, ὅταν εἰς ἔριν ὀξυμερίμνοις ἔλθωσι στρεβλοῖσι παλαίσμασιν ἀντιλογοῦντες. Medio Democratis Sentent, ρ. 63ο, 3 : Ὁ ἀντιλογεόμενος καὶ καλλοιπιζόμενος ἀφυὴς εἰς μάθησιν ὦν χρὴ, Contentiosus. Ἀντιλογούμενοι ex Antiphonte citat Pollux 2, 120. Eustath. Opusc, ρ. 102, 22 : Οὕτω δὴ καταστήσας τὰ εἰρημὲνα, ὡς οὐκ ἂν οἶμαι ῥᾳδίως ἀν-τιλογηθῆναι. De forma Lobeck. ad Phryn, ρ. 5qo.] ^᾽Αντιλογητικός. V. Ἀντιλογικός.]
Αντιλογία, ἡ, Contradictio, [Refragatio, Reclamatio, Jurgium, add. Gl.] Quintil. [Ἱσολογία interpretatur Eust. II. ρ. 78, 16.] Item Altercatio, Contentio, Bud. ap. Dem. [ρ. 1018, 8.] Item Refutatio ap. Synes. Sic Herodot. [9, 88] : Ἀντιλογίης κυρήσειν, exp. Se crimen esse refutaturum. [Ib. 87 : Εἰ δὲ ἡμέων ἀληθέως δεόμενοι πολιορκέουσι, ἡμεῖς ἡμέας αὐτοὺς ἐς ἀντιλογίην παρέξομεν. Vitii suspectum fuit ejusdem 8, 77 : Ἐς τοιαῦτα μὲν καὶ οὕτω ἐναργέω; λέγοντι Βάκιδι ἀντιλογίης χρησμών πέρι οὔτε αὐτὸς λέγειν τολμέω οὔτε παρ’ ἄλλων ἐνδέχομαι.] Dicitur item res αντιλογίαν μὴ ἔχειν, Quæ nullam admittit in contrarium disceptationem, et contra, ἀντιλογίας πολλὸς ἔχειν, De qua multa in contrariam partem disputari possunt, Cui multis modis contradici potest. [Plut. Mor. ρ. 743, Α : Αἱ ἄλλαι προφάσεις καὶ ἀντιλογίας ἔχουσιν, et singulari ρ. 813, Α. Thés. c. 10 : Ταῦτα μὲν οὖν ἔχει τοιαυτας ἀντιλογίας* Lycurg. c. 2, etc. Thuc. 2, 87 : Ἔχον τινὰ ἐν αὑτῷ ἀντιλογίαν. Id. ι, 31 : Καταστάσης ἐκκλησίας ἐς ἀντιλο-γίαν ἦλθον* γ 5 : Ἤ πρέσβευσις ἡμῶν οὐκ ἐς ἀντιλογίαν τοῖς ὑμετέροις ζυμμάχοις ἐγένετο* 4, ὁ9 : Νῦν πρὸς ἀλλή-λους δι᾽ ἀντιλογιῶν πειρώμεθα καταλλαγῆναι· 5, 7ΐ> : Γε-νομὲνης πολλῆς ἀντιλογίας* 8, 53 : Ὁ Πείσανδρος παρελ-θὼν πρὸς πολλὴν ἀντιλογίαν καὶ σχετλιασμὸν ἠρὠτα ἕνα ἕκαστον. Xen. Η. Gr. 6, Β, 9 : Οὕτω δὲ εἰρηνην τῶν 1 ἄλλων πεποιημένων, πρὸς δὲ Θηβαίους μόνους ἀντιλογίας ούσης. Plato Reip. 5, ρ. 454, Β, ἀντιλογίας ἅπτεσθαι* 7, ρ. 539, Β. Demosth, ρ. ίο 18, 8: Ἐξ ἀντιλογίας χαὶ λοιδορίας πληγὰς συναψαμενος. Quæ conjungit etiam Lysias fr. ap. Dionys. Hal. vol. 6, ρ. 984, 1. Polyb.
5,	74» 9 : Ειλκε τὸν χρόνον ὑπὲρ τῶν κατὰ μέρος ἀντιλογίας καὶ σκέψεις εϊσφερόμενος· 26, 1,7: Τοιαύτης οὕ-σης τῆς ἀντιλογίνς· 28, 7, 4 : Πρὸς τὴν ἀντιλογίαν ἀνί-σταντο πολλοί. Lucian. Piscat. c. 3 : Ἀλλ’ οὐδὲ ἡμεῖς πρὸς σὲ ἀπορή-ιομεν Ὁμηρικῆς ἀντιλογίας. Plut. Num. c. 2ϊ : Περὶ δὲ παίδων αὐτοῦ καὶ γάμων ἀντιλογίαι γεγό-νασι τοῖς Ιστορικοί;· Lysand. c. 3ο : Ἀντιλογίας τινὸς συμμαχικῆς ἐν Σπάρτη γενομένης· Oth. c. 11 : Ούσης περὶ τούτων ἀντιλογίας ἐν τοῖς στρατηγοῖς. Hebr. 12, 3 : Trv τοιαύτην ὑπομεμενηχότα ὑπὸ τῶν ἁμαρτωλῶν εἰς αὑτὸν αντιλογίαν, Contumeliam.] ‖ Ι. q. ἔνστασις, ἀνταγώνισμα, Pugmix contentio instante adversario. [Aristoph. Ran. 775 : Οἱ δ᾽ ἀχροώμενοι τῶν αντιλογιών καὶ λυγισμῶν καὶ στροφῶν (Euripidis).]
ἀντιλυτρόω
L Ἀντιλογίζομαι, ίσομαι, ιοῦμαι, [Contendo, Gl.] Vicissim vel Rursus cogito, Ex adverso reputo, ut fit in conjectura, Bud. ex Antiph. [ρ. 117, 13 ; 126, 24. Xen. Η. Gr. 6, 5, 24 : Οἱ Θηβαίοι ἤκουον μὲν ταῦτα, ἀντελογίζοντο δὲ ὅτι κτλ. Reip. Ath. 1,16: Δοκεῖ ὁ δῆμος 6 Αθηναίων καὶ ἐν τῷδε κακῶς βουλεύεσθαι ὅτι κτλ. ... οἱ δὲ ἀντιλογίζονται ὅσα ἐν τούτῳ ἔνι ἀγαθὰ τῷ δήμῳ τῷ Ἀθηναίων πρῶτον μὲν ... τὸν μισθόν δι᾽ ἐνιαυτοῦ λαμ-βάνειν κτλ. Dio Cass. 5ο, 29 Γ Τὴν ἦτταν ἠν ἐνικήθη, ἀντι-λογῶασθαι* 5α, 28 ; 56, 8. ‖ Contra computo. Aristid. vol. 2, ρ. 262 : Λέγει καὶ περὶ τῶν ἑκατέρωθεν νεκρῶν ὡς οὐκ ὀλίγον τὸ διάφορον συνέβη γενέσθαι. Ἑπτὰ γὰρ οἶμαι πρὸς ἑξακοσίους ἀντιλογίζεται. Pollux 2, 119.] Ἀντιλογικὸς, ὴ, ὸν, Aptus ad contradicendum, Contradicendi peritus s. Refutandi. [Hesychio ἀντιλογητι-κός. Qua de forma ν. Lobeck. ad Phryn, ρ. 5ao.] Aristoph. [Nub. 1173] ἐξαρνητικὸς κἀντιλογικὸς, Aceret argutus in disputationibus, Argutator. [Contentiosus. Plato Theæt. ρ. 197, Α : Εἰ μέντοι ἦ ἀντιλογιχός· Soph ist. ρ. 232, Β : Ἀντιλογικὸν αὐτὸν (τὸν σοφιστὴν) ἔφα-μεν εἶναί που· Phæd. ρ. 101, E : Ὥσπερ οἱ ἀντιλογικοί* Lys. ρ. 216, Α : Καὶ ἡμῖν εὐθὺς ἄσμενοι ἐπιπηδήσονται οὗτοι οἱ πάνσοφοι ἄνδρες οἱ ἀντιλογικοί.] Isocr. [ρ. 319, Β] : Ἄλλοι δέ τινες περὶ τὰς ἐρωτήσεις καὶ τὰς ἀποκρίν σεις γεγόνασιν, οὓς ἀντιλογικοὺς καλοῦσιν. Bud. Comm. [Plato Phæd. ρ. 90, C : Οἱ περὶ τοὺς ἀντιλογικὸς λόγους διατρίψαντες* Soph. ρ. 22 5, Β, τοῦ ἀντιλογικοῦ, et ib., genere neutro.] ‖ Ἀντιλογικὴ τέχνη, Sophistarum ars, ad verbum Ars contradictoria, contradicendi ad omnia. [Plato Phæd. ρ. 261, D, Soph. ρ. 226, Α; 232, E, Reip. 5, ρ. 454. Α. Unde Pollux 2, 120. Clemens ΑΙ. Strom. ρ. 339, δύναμις.] Α Plat, eadem appellatur et ἀμφισβητητικὴ, ἀγωνιστικὴ, ἐριστική.
[Αντιλογισμὸς, ὁ, Contraria computatio, Compensatio. Phiíostr. V. Soph. 2, 4, ρ. 549 ·' Ἀντιλογισμοῖς ὑπήγοντο.]
Ἀντίλογος, ὁ, ἡ, Qui contradicit : 6 ἐναντίως λέγων. Et ἀντίλογα, Contradicta, VV. LL. ex Fabio. [Eur. Hel. 1156, τύχη.]
Ἀντιλοιδορέω, Convitium regero, Vicissim convitior, Maledicta regero : ut λοὠοροῦντας ἀντιλοιδορεῖν. Suet. Remaledicere [Gl. Plut. Anton, c. 42. Pass. Mor. ρ. 88, E : Γελοῖον τὸ λοιδορεῖν καὶ σκώ7ττειν ὁτιοῦν ἀντιλοι-δορηθῆναι δυνάμενον. Med. Lucian. Conviv. c. 4o : Καὶ Διονυσόδωρος ἀντελοιδορεῖτο τὰ εἰκότα.]
[Ἀντίλοξος, ὁ, ἡ, Obliquus. Georg. Pisid. Μ. Ορ. 1130, 1145, 1238. Nicet. Eugen. 7, 316 : Καὶ πυκνόν ἀντίλοξον εὕστροφον τάχος. Boiss.]
[Ἀντίλοχος, 6, Antilochus, (. Nestoris, lloin. II. Δ, 457 etc., Pind. Pyth. 6, 28, Æsch. fr. Myrmid. ap. schol. Aristoph. Éccl. 392, et al. Historicus ap. Clem. ΑΙ. Strom. ι, ρ. 366 : Ἀντίλοχος ὁ τοὺςἵστορας πραγμα-τευσάμενος ἀπὸ τῆς Πυθαγόρου ἡλικίας ἐπὶ τὴν Επίκουρου τελευτήν. Lemnius ap. Diog. L. 2, 5, a5; 8, 1, 25.] Ἀντιλυπέω, Vicissim molesto, molestia afficio, molestiam exhibeo, negotium facesso. [Lucian. D. mer. 3: Ἀντιλυπεῖν ἐβουλομην αὐτόν. Plut. Demetr. c. 22, Mor. ρ. 551, C. Agathias Hist. 5, 7, ρ. i5o, Β.] Ἀντιλύπησις, εως, ἡ, Molestia quæ vicissim exhibetur alicui, Plutarch. [Mor. ρ. 442, Β, ex Aristot. De anima 1, 1 antè fin.: Ὄρεξινἀντιλυϊτήσεως (iram).] [Ἀντίλυρος, ὁ, ἡ, Lyræ respondens. Soph. Trach. 64 3 : Ὁ καλλιβόας τάχ᾽ ὑμῖν αὐλὸς οὐκ ἀναρσίαν ἀχῶν καναχὰν ἐπάνεισιν, ἀλλὰ Θείας ἀντίλυρον μούσας. Schol, ἀντίμιμον, ἀντῳδὸν, ἰσόλυρον.]
Ἀντίλυτρον, q. d. Vicissim datum redemptionis pretium, vel Caput quod capite redimitur, ut Ἀντιλυτρόω, Vicissim redimo : in loco Aristot, quem mox afferam. [Orph. Lith. 58γ : Πάντων ἀντίλυτρον δήεις κρα-τερώτατον εἶναι.] Sed pro λύτρον simpliciter accipitur a Paulo ι Ad Tim. a, [6] ut sit ἀντίλυτρον, Redemptionis pretium, quum dicit de Christo, Ὄ δοὺς ἑαυτὸν ἀντίλυτρον ὑπὲρ πάντων* sicut sc. ap. Malth. de Eodem, Καὶ δοῦναι τὴν ψυχὴν αὑτοῦ λύτρον. Bud. quoque ex Chrysost. annotat ἀντίλυτρον esse Quod cedit pro redemptionis pretio. [Schol. Nicandr. ΑΙ. 55γ. Jacob». Hcsych. ν. Περίψημα. Zenob. 2, 48. Inc. Ps. 48, 9.] Ἀντιλυτρόω, Vicissim redimo, Caput capite redimo. Sed ap. Aristot. [Eth. Nic. 8, 2 med.] pro Vicissim redimere, in Ι. quem profero in Λυτρόω. [Οἷον τῷ λ»-
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τρωθέντι παρὰ λῃστῶν πότερον τὸν λυσάμενον ἀντιλυ- Α τρωτέον.]
[Ἀντ (λωβάομαι, Vicissim lædo. Eust. II. ρ. γ56,6ι : Πριν ἀντιλωβηθῆναι ὦν με ἐλύπησεν 757» 5g. Struv.1
[Ἀντιμαίνομαι, μἄνοῦμαι, Ex contrario insanio. Tullius Geminus Anth. Plan. 3, 3o, 2 : Εἰμὶ δ᾽ ἐκεῖνος Σαλμωνεὺς, βρονταῖς ὃς Διὸς ἀντεμάνην. Lucian. D. mer.
12,	2 : Ὄψει γὰρ ἀνακαιόμενον αὐτὸν πάνυ καὶ ἀντιμε-μηνότα ἀληθῶς. « Aristæn. Ερ. 2, 16. » Boiss.J
Ἀντιμανθάνω, μαθήσομαι, Contra disco, s. Contraria disco, Vicissim disco. [Aristoph. Vesp. 1453 : Ἕτερα νῦν ἀντιμαθών.]
[Ἀντιμαντεύομαι, Vicissim vaticinor. Themist. Or.
13,	ρ. 163, Α : Ταῦτά σου ἀκούων ἀντεμαντευόμην ὡς ... εἴη.]
[Ἀντίμαντις, ὁ, Vates contrarius. Schol, ad Lycophr. 429. Boiss.]
Ἀντιμαρτυρέω, Contrarium testor, Testimonium contrarium tero. [Aristoph, fr. Pelarg. ap. Athen. 6, ρ. 247, Α : Ἢν γὰρ ἕν᾽ ἄνδρ᾽ ἄδικον σὺ διώκῃς, ἀντιμαρ-τυροῦσι δώδεκα τοῖς ἑτέροις ἐπίσιτοι. Lucian. Adv. ind. Β c. 23 : Μυρία γάρ ἐστι τὰ ἀντιμαρτυροῦντα τῷ σχήματι.] Plut. [Mor. ρ. 418, Α] : Ὥσπερ ἐπίτηδες ἀντιμαρτυ-ροῦντες ὦν δρῶσιν ἱεροῖς τοῖς ἁγιωτάτοις, Velut de industria testimonio ea oppugnantes, quæ in religiosissimis sacris faciunt, idem [ib. ρ. 662, D] : Ἀλλὰ τῷ μὲν αἱ παρ* Εὐπόλιδος αἶγες ἀντιμαρτυροῦσιν, ὑμνοῦ-σαι τὴν τροφὴν ὡς παμμιγῆ καὶ ποικίλην οὖσαν, Eupolidis caprae contrarium testimonium dicuut et refragantur, Contrarium testantur. [Conl. ρ. 55, F7873,
Α.] Idem in Alcib, ρ. 64 [c. 21] : Πάντες οὕτως ὀνομά-ζουσι, τῆς ἐπιγραφῆς ἀντιμαρτυρούσης. Ex Eodem affertur Ἀντιμαρτυρεῖν πρὸς αἴσθησιν, pro Contra sensum testificari. [Id. ρ. 47*, C : Αἱ τῶνπαθῶν φωναὶ πρὸς τὴν κενήν δόξαν ἔνδοθεν ἀντιμαρτυροῦσι. Pass. ρ. 1120, Ε: Ὑπὸ πολλῶν ἀντιμαρτυρεῖσθαι. Sextus Adv. log. 1,211, ρ. 4 * 4 : Ἀληθεῖς μεν δόξαι αἵ τε ἐπιμαρτυρούμεναι καὶ οὐκ ἀντιμαρτυρούμεναι πρὸς τῆς ἐναργείας, ψευδείς δὲ αἵ τε ἀντιμαρτυρούμεναι καὶ οὐκ ἐπιμαρτυρούμεναι πρὸς τῆς ἐναργειας. ύ]
[Ἀντιμαρτύρησις, εως, ἡ, Contrarium testimonium, C Refutatio. Sextus Pyrrli. 2, 244 : Πρὸς τὸ θραύεσθαι τὴν διαβεβαιωτικὴν θέσιν αὐτῶν διὰ τῆς ἐκ τῶν φαινομένων ἰσοσθενοῦς αὐτῶν ἀντιμαρτυρήσεως· Adv. log. 1, 21a, ρ. 414 et seqq. Plut. Mor. ρ. nai, E : Καθάπερ ἃς λέγουσιν ἐπιμαρτυρήσεις καὶ ἀντιμαρτυρήσεις, οὐδέν εἰσι πρὸς τὴν αἴσθησιν.)
Ἀντιμαρτύρομαι, Contrarium testor, Testimonium contrarium fero. Exp. etiam, Palam attestor contrarium. [Lucian. Conviv. c. 47 : Ὥστε καὶ τὸν Ἕρ-μωνα, καίπερ ἐν κακοῖς ὄντα, ἀντιμαρτύρεσθαι λέγοντα, Μέμνησο μέντοι, ὦ Ζηνόθεμι, κτλ. Vertendum autem Contra ante9tor, et conferenda quæ sunt iu Μαρτύρομαι. υ]
[Ἀντιμάχειος. V. Ἀντίμαχος.]
[Ἀντιμαχέω, Contra pugno. Diodor. Exc. ρ. 5oa,
69 : Πολλὰ οἱ Φοίνικες ἀντιμαχήσαντες τὴν πόλιν παρέ-δωκαν. Nicetas Chon. Annal, ρ. 23, C. Ἀντιμαχοίντων male ap. Ducam Hist. Byz. ρ. 161, Β. L. Dind. Am-philoch. ρ. 49. Κ ali.. (írammat. Bekk. An. ρ. 184,
13	: Ἀντιμαχῆσαι· ὅταν ἀντιποιῆταί τις οἰκίας ἡ χο,ρίου D καὶ ὁ πεπρακὼς ἑτέραν ζητῇ τιμὴν καὶ μάχηται, τοῦτο λέγεται ἀντιμαχῆσαι.]
[Ἀντιμάχη, ἡ, Antimache, f. Amphidamantis, ap. Apollod. 3, 9, 2.]
Ἀντιμάχησις, εως, ἡ, [Repugnatio, Refragatio, Gl.] Depugnatio adversus quempiam. [Diotivs. Α. Β. 8,
58 : Αόγων καὶ ἀντιμαχήσεων τῶν ἐπ᾽ ἀλλήλοις γιγνομέ-Λον ... ἀγο,ν. Clemens Al. Strom. 2, ρ. 492· Nicetas Chon. Ann. ρ. 24, Β.]
[Ἀντιμαχητὴς, ὁ, Hostis. Orae. Sib. 14, 159» obi pro ἀντιμαχητὴς leg. ἀντιμαχηταῖς. Struv. Vel ἀγχι-μανητής.]
[Ἀντιμαχητὺς, ύος, ἡ, i. q. praecedens. Eratosthe-nes ap. schol. Hom. II. Τ, α34, ubi ἀντιμαχηστὺς, (juod correxit Schæfer. ad Anthol. Pal. vol. 3, ρ. 5a5.]
Ἀντιμαχία, ἡ, Antimachia, oppidum Coi insulæ, ubi Herculis sacerdos veste muliebri indutus rem divinam faciebat, VV. LL. Plutarch. Probi. [Græc.
THES. Line. GRÆC. TOM. 1, faSC. Vlli.
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ρ. 3o4, C. Huc Rossius Inscrr. fasc. 3, ρ. 44, refert m insulæ Co vico Antimachia repertas inscriptiones n. 3o7 et 3o8 : Ὁ δᾶμο; ὁ Ἀντιμαχιδᾶν κτλ. Analogia autem similium nominum etsi Ἀντιμαχείᾳ commendare videatur apnd Plutarchum, gentile tamen eum ι potius convenit. L. Dmn.]
[Ἀντιμαχίδτις, ὁ, Antimachides, n. viri, in inscr. Att. ap. Bœckh. Urkundcn ρ. 232.]
Ἀντιμάχομαι, αχοῦμαι, Pugno adversus aliquem. [Thuc. 4, 68 : Τῶν προδιδόντων Μαντινέων ἀντιμαχο-μίνων. Dio Cass. 43, 17 : Τῶν ἀντιμαχεσαμένων μοι* 65, 13. Diod. 17, 55 : Πρὸς τὴν σφοδρότητ* τοῦ ῥεύμα-τος ἀντιμαχόμενος, alii rectius ἀντιμηχανώμενος. Plut. Mor. ρ. 1156, Β : Ὁ δὲ κατ’ ἀρχὰς μὲν ἀντεμάχετο τῷ πάθει. « Pro ἀπεμάχετο tres codd. Eutnalh. ρ. 288 ed. Teuch. * Jacobs.] ‖ Repugno, [Reluctor, add. Gl.] Adversor. Alex. Aphr. : Αντιμάχεται τῇ κράσει. [Excipio. Harmenop. 1, 9, 23. Ducakg.]
Ἀντίμαχος, ὁ, q. d. Qui pugnat adversus alium [Memorat inter composita eum μάχη Athen. 4, ρ. 154, F. Appian. Hispan. c. 9 : Οὐ γὰρ εἶναι' τινας ἀντι-μάχους αὐτοῖς ἔτι ἐπὶ Ῥωμαίοις, ubi etiam ἀντιπάλους locum habet. L Ι). Constantin. Manass. Amat. 9, 48 : Τοῖς ἀντιμάχοις καρτερῶς ἀντιπαλαμωμὲνους. Boiss. Ni-ccph. Walz. Rhett. vol. ι, ρ. 429, 24 : Δεινὸς τοῖς πολε-μίοις ἀντίμαχος], sed est potius nomen pr., [ap. Hom. Λ, 123, Μ, 188 Trojani; f. Herculis, ap. Apollod. 2,
7,8.	Alii ap.Pausan. 2,19,1 ; 3, 25,10,] ap. Aristoph, quidem [Nub. 1022, Ach. ιι5ο] cujusdam cinædi [quattuor memorat schol.] : ap. Plutarchum vero et alios plerosque, cujusdam ἐποποιοῦ Τηΐου. [Romul. c. 12, de quo et multo clariore de Colophonio poeta ν. Fabric. Β. Gr. vol. 2, ρ. 104 sq.] Sed et alii nomine eodem dicti comperiuntur. [Athen. ap. Bœckh. C. Ι. vol. ι, ρ. 296, n. 167, 3, Vrkundcn ρ. 23α. Alii ap. Demosth. ρ. 9.58, 4o; 1186 seqq. || Adj. Ἀντιμάχειος, ὁ, ἡ, schol. Hom. II. Τ, 233, ἡ λέξις Ἀντιμάχειος.] [Ἀντιμεγαλοφρσνέω, Vicissim superbio. Èust. 11. 676, 5 : Ὁ Αἴας ἀντιμεγαλοφρονῶν τῷ Ἔκτορι. Struv.] [Ἀντιμέδων, οντος, ὁ, Antimedon, n. viri iu inscr. C. Ι. vol. ι, ρ. 336, n. 202, 9. Pythagorei Crotoniatae ap. Iambi. V. Pyth. s. 267.]
Ἀντιμεθέλκω, ξω, In contrariam partem traho. [Antiphilus Anth. Plan. i36, i : Τὰν ὀλοὰν Μήδειαν ὅτ* ἔγραφε Τιμομάχου χεὶρ, ζάλῳ καὶ τέκνοις ἀντιμεθελκοιαέ-ναν et de eadem Julianus Æg. ib. 139, 4. Paul. fcil. Anth. Pal. 10, 74, 4 ; Τῆ κάι τῇ θαμινῶς ἀντιμεθελ-κόμενος.]
Ἀντιμεθίστημι, μεταστήσω , In contrariam partem transfero, Vicissim loco moveo. [Aristoph. Thesm. 369 : ψηφίσματα καὶ νόμον ἀντιμεθιστάναι. Lucian. Dem. enc. c. 3γ : Ὅς καὶ νῦν πόρους εὑρίσκει,... συντάττει δυνάμεις, ἀντιμεθίνταται. Aristid. vol. a, ρ. 141 :Ὅτι δὲ εῖς τὴν πολεμίαν ἀπέβαινε καὶ ἀντιμεθίστη τῇ Πελοποννήσῳ τὴν πολιορκίαν. Quæ exprimens (ìeorgius Pachyni. Declamatione 1, ρ. 6 med., ponit ἀντιμετέστησα.] At Ἀν-τιμεθίσταμαι, In locum discedentis subeo. Aristot. Me-teor. ρ. 192 [2, 8 med. bis]. Themist. in princip. 4 Phys. : Ἀντιμεθίσταται ἀλλήλοις τὰ σώματα, Alterum in alterius locum subit, Aliud pro alio subit, Bud. [Paul. Æg. ρ. 176, 5o : Ὄγκος ῥᾳδίως ὑπείκων καὶ ἀντι-μεθιστάμινος· 187, 45 : Ἀντιμεθιστάμενον τῇἁφῇ•Ψκιοπ. Joseph. Λ. J. 15, 9, 2; 16, 8, 6.]
Ἀντιμειρακιεύομαι, Adversus aliquem adolescentis more, juveniliter me gero, Vicissim juveniliter ago. [Plut. Sull. C. 6 : Πρὸς ᾽Γιμόθεον μὲν οὖν φασιν οὕτω φανέντα φιλάτιμον ἀντιμειρακιεύεσθαι τὸ δαιμόνιον, ώστε μηδὲν ἔτι πρᾶξαι λαμπρόν.]
[Ἀντιμελετάω, Contra me exerceo. Athanas. vol. ι, ρ. 320, F : Καὶ ἀναγινώσχοντες τὰς τοῦ Δαβίδ πράξεις ἀν-τεμελέτων αὐταῖς. Kall.]
[Ἀντιμέλης, ους, ὁ, Antimeles, n. viri, in inscr. Att. Cl. vol. ι, ρ. 334, η. 148, 13]
Ἀντιμελίζω, Contra modulor s. Vicissim, Modulando occino, Epigr. [Agathiæ Anth. Pal. 5, 222, 2 : Εἴ ποτε μὲν κιθάρης ἐπαφήσατο πλῆκτρον ἑλοῦσα κούρη Τερψιχόρης ἀντεμέλιζε μέλος.]
Ἀντιμέλλω, Vicissim cunctor, Contra cunctor, VV. LL. [Thuc. 3, ia : El γὰρ δυνατοὶ ἦμεν ἐκ τοῦ ἴσου καὶ ἀντεπιβουλεῦσαι καὶ ἀντιμελλῆσαι.]
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Ἀντιμέμφομαι, ψομαι, Vicissim queror et expostulo. [Marc. Anton. 6, 3o.]
[Ἀντιμένης, ὁ, Antimenes, f. Deiphontis, ap. Pausat). 2, 28, 6. Pythagoreus Metapontinus ap. lamblich. V. Pyth. s. 267. Athen. in inscr. C. Ι. vol. ι, ρ. 292, n. 165, 38.]
[Ἀντιμινιδας, ὁ, Antimenidas, Spart, ap. Thuc. 5,
42.	Frater Alcæi poetæ, ap. Strab. 13, ρ. 617, Diog. L. 2, 4ΐ>. Ἀντιμενίδης ap. Aristot. Polit. 3, 14 mcd.] Ἀντιμὲνω, μένω, Contra perduro, Permaneo resistendo. Affertur ex Theophr. C. Pl. 4, 7, pro Perduro. Sed ibi pro ἀντιμὲνοντα sunt qui reponendum putent ἀντιβαίνοντα. [Ita Schneiderus.]
Ἀντιμέρεια, ἡ, Partis unius pro alia positio : nomen est (ìguræ ap. grammaticos, ut τόξων εὖ εἰδὼς volunt dictum per ἀντιμέρειαν, quasi diceretur τόξων εἰδὴμων, posita parte una orationis pro alia, sc. participio pro nomine. Sic utitur Gaza. Scribitur etiam Ἀντιμερία.
[Ἀντιμερίζω, ίσω, ιῶ, Vicissim s. Contra distribuo. Med. Antipater Antii. Pal. 6, 209, 3 : Ἀλλὰ σὺ τῇ μικκῇ μεγάλην χάριν ἀντιμερίζου. Pass. Hesychius : Ἀντιδιαιρεῖται, ἀντιμερίζεται.]
Ἀντιμεσουρανέω, lu opposito coeli umbilico sum. Habent enim ἀντίποδες s. ἀντίχθονες suum quoque μεσουράνιος. [Manetho, 3, 44 i 4, 6i3.J Bud. ἀντιμεσου-ρανοῦν iuterpr. Media nox, ap. Plut. Probi. Rotn. ρ. 5o8 meæ ed. [ρ. 284, Ε] : Ἐπεὶ τοίνυν ἐν ταῖς ἀνατο-λαῖς καὶ δύσεσι τοῦ ἡλίου δύσληπτός ἐστιν ἡ ἀρχὴ διὰ τὰς εἰρημένας ἀλογίας, ἀπολείπεται τὸ μεσουρανούν ἡ τὸ ἀντι-μεσουρανοῦν αὐτοῦ λαμβάνειν ἀρχήν.
[Ἀντιμεσουράνημα, τὸ, Quum sidus medium cœli tenet contra aliud sidus. Sext. Emp. Adv. astrol. ι, 12, ρ. 340 : Οὐ μὴν ἀλλὰ καὶ πάντων τούτων τὰ ἐπὶ ἑκάστης γενέσεως κυριεύοντα ζᾤδια πρὸς τὴν τῶν ἀποτελεσμάτων ἔκβασιν... τέσσαρά φασιν εἶναι τὸν ἀοιθμὸν, ἅπερ κοινῷ μὲν ὀνόματι κέντρα καλοῦσιν, ἰδιαίτερον δὲ τὸ μὲν ὡροσκο-πον, τὸ δὲ μεσουράνημα, τὸ δὲ δῦνον, τὸ δὲ ὑπόγαιον καὶ ἀντιμεσουράνημα, ὃ καὶ αὐτὸ μεσουράνημα ἐστιν. Ὠρο-σκόπος μὲν οὖν ἐστιν ὅπερ ἔτυχεν ἀνισχειν καθ’ ὃν χρόνΟν ἡ γένεσις συνετελεῖτο, μεσουράνημα δὲ τὸ ἀπ’ ἐκείνου τέ-ταρτον ζώδιον σὺν αὐτῶ ἐκείνῳ, δῦνον δὲ τὸ διαμετροῦν τῷ ὡροσκόπῳ, ὑπὸ γῆν Οὲ καὶ ἀντιμεσουράνημα τὸ διαμετροῦν τῷ μεσουρανήματι. «Orig. Philoc. 23, ρ. 75.» Sr.AGF.R.]
[Ἀντιμεταβαίνω, βήσομαι, Vicissim transeo. Alex. Trall. η, ρ. ιοί : Αὐξηθείση; δὲ τῆς δυνάμεως ἀντιμετα-βαίνειν δεῖ ἐπὶ τὸ πρόσφορον. Struv. Theophyl. Simoc. Hist. ρ. g3 fine. Boiss.]
[Ἀντιμεταβάλλιυ, βαλῶ, In contrarium muto. Hip-pocr. ρ. 388, 10 : Εἰκὸς δοκέει μεγάλης τῆς μεταβολῆς γενομένης τῷ σώματι μέγα τι κάρτα καὶ ἀντιμεταβάλλειν. «Schol. Theocr. 8, 93.» Boiss. Apud /Eschinem. ρ. 64, 22, τοῖς αὐτομολοῦσιν ἐν τῇ πολιτείᾳ, nonnulli scribunt τοῖς ἀντιμεταβχλλομὲνοις αὐτομολοῦσιν. L. Di«d.] \ντιμετάβασις , εως, ἡ, Obluctatio in transitu. In VV. LL. affertur hic 1. sine auctoris nomine : Ἀντι-μεταβάσεως γενομένης πρὸς τὸ ῥεῦμα τοῦ ποταμοῦ με-ταβαλλόμενος, eum hac interpret. : Quum ad fluminis ostium obluctantibus undis spem erumpendi abjecisset. [Plut. Mor. ρ. 329, C.j
Ἀντιμεταβολὴ, ἡ, Ex adverso mutatio : figura, qua verba declinata repetuntur. VV. LL. [« Ut, non ut edam vivo, sed ut vivam edo. Sic Quintil. 9, 3, 85, qui hujus ipsius figuræ exemplum dixit 10, 7, 21 : Oui stultis videri eruditi volunt, stulti eruditis videntur. Longin. De subi. 23, 1 : Τά γε μὲν πολύπτωτα λεγόμενα, ἈΟροισμοὶ καὶ Ἀντιμεταβολαὶ καὶ Κλίμακες, πάνυ ἀγωνιστικὰ, ὡς οἶσθα, κόσμου τε καὶ παντὸς ὕψους καὶ πάθου; συνεργά. » Ernest. Lex. rhet. Alexander Walz. Rhett. vol. 8, ρ. 480, 8. V. Ἀντιμετάθεσις.]
[Ἀντιμετάγω, ξω, Contra traduco. Onesand. Strat. c. 33 med. : Ἀντιμετάγειν, εἰ δέοι, λάχον. Kai.l.]
[Ἀντιμετάδοσις, εως, ἡ. Mutua communicatio. Schol. Paris. ΛροΙΙ. Rh. 4, 368 : Ἱόνιον δὲ τὸν Ἀδρίαν λέγει κατὰ ἀντιμετάοοσιν ὀνόματος. Ἐπεὶ γὰρ συνάπτει ὁ Ἀδρίας τῷ ᾽Ιονίῳ, διὰ τοῦτο ποτὲ μὲν τὸν Ἀδρίαν ᾽Ιόνιον, ποτὲ δὲ τὸν Ἱόνιον Ἀδρίαν λέγουσιν. Kustath. Opusc. ρ. 5ο, 63 : Τὰ ἀλλήλων ΐνεργεΐν άντιμεταδοσεω; λόγῳ.]
[Ἀντιμετάθεσις, εως , ἡ , Longino Figura orationis, qua auditor fere in locum, ubi res gerebatur, trans-
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fertur, sed. 26 : Τὴν ψυχὴν διὰ τῶν τόπων ἄγει,τὴν ἀκοὴν ὄψιν ποιῶν, Mentem per ipsa loca ducit, auditumque in visum mutat. Alia ejusdem nominis est, quæ et σύγχρησις et πλοκὴ dicitur, quum iisdem verbis bis positis variam signil. tribuimus. De ea Alexaud. Περὶ σχημ. ρ. 586 (Walz. Rhett. vol. 8, ρ. 479, 9), ubi et confertur ἀντιμεταβολὴ. Eenest. Lex. rhet.] Ἀντιμεταλαμβάνω, λήψομαι, Contra particeps fio, Vicissim particeps fio, Contra accipio, Philo De mundo [§ 11, ρ. 6i3. Plut. Mor. ρ. 785, C : Ἀποτίν Οεσθαι τὸ πολιτικὸν πρόσωπον, οὐκ οἶδα ὁποῖον ἀντιμε-ταλαμβάνοντας. Schol. Aristoph. Ran. 5ο4 : Ὁ Ξανθίας ἀντιμετείληφε τὴν τοῦ Ἡρακλέους σκευήν. Apollon. Bekk. An. ρ. 54ο, α5 : Ὠς εἰ καὶ αὐτὸ τὸ δεῖ ἀντιμεταλάβοι ἀντὶ τοῦ λείπειν.]
᾽Αντιμετάληψις, εως, ἡ, q. d. Participatio quæ vicissim fit. In VV. LL. Commutatio, Quum vices redduntur. Et ἀντιμεταλήψεσιν ἀλλήλων, Reddendis subinde vicibus. [Plut. Mor. ρ. 466, C : Αἱ τῶν βίων με· ταλήψεις οὐκ ἐξαιροῦσι τῆς ψυχῆς τὰ λυποῦντα* 904, Α : *Οτε μὲν γὰρ διαστολὴ γίνεται πνεύμονος ταῖς ἀλλήλων ἀντιμεταλήψεσι, πληρώσεώς τε καὶ κενώσεως γινόμενης. Apollon. Bekk. An. ρ. 613, g : Οὐ γὰρ δή γε ἀντιμετα-ληψεις εἰσὶν ἐν αὐτοῖς τοῖς αἰτιολογικοῖς συνδέσμοις. Ga-len. vol. 2, ρ. 281 (29, ρ. 461 L.) : Ἡ κατ ἀντ. κατάτασις. L. Dino.]
[Ἀντιμεταλλεύω, Contra ago cuniculos. Polyb. ι, 42, 12 : Τὰ μὲν ἀντοικοδομῶν, τὰ δ᾽ ἀντιμεταλλεύω ν 16, 31, 8, τοῖς πολεμίοις.]
Ἀντιμεταῤῥέω, Refluo; affertur enim ἀντιμεταῤῥιῖ, pro Refluit. [Ex Plut. Mor. ρ. 904, Α : Πάλιν εἰς τὸν πνεύμονα τὸ περιττόν ἀντιμεταρρεϊ]
[Ἀντιμετασπάω, In contrariam partem traho. Joseph. A. J. 13, 5, 3 : Τὴν ἐπὶ τὸν Ἰωνάθαν αὐτοῦ παρασκευήν ἀντιμετέσπασεν εἰς τὰς περὶ αὑτοῦ φροντίδας.] Ἀντιμετάστἄσις, εως, ἡ, In contrariam partem translatio s. transmutatio. [Dionys. Α. R. 3, 19 : Αἱ συνε-
Siîç τῶν μαχομὲνων ἐπεμβάσεις καὶ ὑπαναχωρήσεις καὶ ς τὸν ἀντίπαλον αὖτις ἀντιμεταστάσεις πολλά! ... γενό-μεναι τὸ ἀκριβὲς τῆς γνώμης ἀφῃροῦντο. « Ἀντ. πάντων Synes. ρ. 2ϊ, Β. » Jacobs. Justin. Μ. ρ. 576 ed. Ilei».] [Ἀντιμετάταξις, εως, ἡ, Commutatio. Dionys. Epist. 2 ad Amm. c. 10, ρ. 799, 3 : Αρσενικών καὶ θηλυχῶν καὶ οὐδετέρων μετατάξεις.]
[Ἀντιμετατάσσω, s. Ἀντιμετατάττω, ξω, et medio Ἀντιμετατάττομαι, Vicissim aciem muto. Dionysius A. R. 3, 25 : Ἐπεὶ οὔτε ἀντιμεταταξάμενον αὐτὸν εἶδον οὔτε ἐπὶ τοὺς Ῥωμαίους εὐθὺς ἐλαύνοντα.]
[Ἀντιμεταφέρω, μετοίσω, In contrariam partem transfero. Socr. Η. E. 2, 38, ρ. 147, 15 : Ἀντιμετε-νεγκόντες τὸς ὕλας.]
[Ἀντιμεταχωρέω, In contrariam partem transeo. Joseph. A. J. 15, 2, 2 : Ἀντιμεταχωρεῖ ταῖς ἐλπίσιν. Eustath. Opusc, ρ. 241, 22 : Ὠς ἀντιμεταχωρεῖ ν αὐτὰ (ναὶ et οὐ) λόγῳ οἷον ἀντιπεριστάσεως καὶ οὕτως ἀντὶ ἀλ-λήλο,ν παρά γε σοὶ τίθεσθαι.]
[Ἀντιμεταχώρησις, εως, ἡ, Mutua concessio, permutatio. Eustath. II. ρ. 468, 3ο : Ἡ τοιαύτη τῶν δασέων καὶ ψιλῶν ἀντιμ. Od. ρ. 1618, 36 : Ἤ τοῦ δ καὶ τοῦ τ ὡς οἰον εἰπεῖν φιλία καὶ ἀντιμ. i83q, 69; 2913, 44* Struv. Idem Opusc. ρ. a65, 29 : Τῇ τῶν ἐναρέτων βίων εἰς ἀλλήλους ἀντιμεταχωρήσει.]
i*Avr^Tsipi, Contra ambio. Plutarch. Comp. Anis eum Cat. c. 2 : Κάτων δὲ δεύτερος μὲν ύπατος ἡρέθη πολλῶν ἀντιμετιόντων.]
Ἀντιμετέρχομαι, Vicissim s. contra ambio. Ἀντιμετρέω, Remetior, i. e.. Vicissim metior : pro Rependo. [Ps.-Lucian. Amor. c. 19: Ἡ φύσις τῷ θνή-σκοντι τὸ τικτόμενον ἀντεμέτρησεν.] Gregor. De sancto Baptismate : Δεινὸν γὰρ ἀντιμετρεῖν ἁμαρτία διόρθωσιν
i.	e., Bud interpr., Paria eum peccato per poenitentiam facere, Emendationem eum ejusmodi peccato rependere quæ delere peccatum possit. Quidam vertunt, Emendationem peccato compensare : invertentes sententiam. [Mattii. 7, 2, Luc. 6, 38 : Ἐν ᾧ μέτρῳ μετρεῖτε, ἀντιμετρηθήσεται ὑμῖν. Medio Nicepli. Walz. Rhett. vol. ι, ρ. 5s3, 12 : Μῆλον Ἀφροδίτη διδόμενον καὶ τῷ δικαστῇ τὰς ἀμοιβὰς φιλοτέμως αντιμε-τρούμενον.1
[Ἀντιμέτρησις, εως, ἡ, Æqua remensio. Niceph
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Gregor, vol. ι, ρ. 173, ι ed. Bonn. : Εὗρον καὶ οὗτοι Γὴν δίκην ὀψὰ, τὴν ἀξίαν ἐπάγουσαν ἀντιμὲτρησιν.]
[Ἀντιμετωπέω, Adversa froute sto. Ciunamus Hist, a, ρ. 24, D : Τῷ μεσαιτάτῳ ἀντιμετωποῦσαν τοῦ τῶν εναντίων στρατεύματος. L. Dino.]
Ἀντιμέτωπος, ὁ, ἡ, Oppositam frontem habens. Xenoph. [Hipparch. 3, 11], de decursu militari, i. c. περὶ ἀνθιππασίας loquens : Ταύτης γὰρ τῆς θέας, τό, τε ἀντιμετώπους προσελαύνειν ἀλλήλοις, γοργὸν, τό, τε διελά-σαντας κτλ. Item naves ἀντιμέτωποι, Quarum frontes inter se sunt oppositæ. [Pollux 2, 46. Appian. Pun. c. 125, χώματα. Liban, vol. ι, ρ. 6o5, 9. Eust. Opusc. ρ. 93, 4 : Μὴ θαρροῦντες τὴν ἀντιμέτωπον μάχην.] Et ἀν-τιμὲτωπο;, Suarum navium frontes aliis oppositas habens. Xenoph. Hell. 4, [3, 19] : Ἀλλ’ ἀντιμὲτωπος συνέῤ· ῥαξε τοῖς πολιμίοις [Θηβαίοις], Aciem obvertit Thebanis, Cam. [Dio Giss. 71,7: Πᾶσιν ἅμα αὐτοῖς ἀντιμέτωποι γενόμενοι. Joseph. Β. J. 5, 2, 2. II. Ι). Ἀντιμὲτωπος ἐπήει, flelioü. 9, 16, ρ. 371. Jacobs.] Dicitur autem μέτωπον metaphorice de navibus, ut Frons a Latinis: de qua signil. admonui et suo loco. [Planud. Ovid. Met. i5, 162. Boiss.]
[Ἀντίμηλον, τὸ, ap. Diosc. 4, 76, nomen mandragorae.]
[Ἀντίμηνα, κατὰ μῆνα, Hesychius. Codex ἀντὶ μῆνα.] [Ἀντιμήνιον. V. Ἀντίμνιον.]
Ἀντιμηνίω, Vicissim irascor, Irascor ob illatam injuriam. Apud Suid. : Ὁ δὲ, παΘὼν ἀνήχεστα, καὶ τῆς πατρᾤας ἑστίας διωχθεὶς παρὰ τὴν δίκην, ὅμως οὐκ ἀντε-μήνισεν, i. e. ἀντωργίσθη.
[Ἀντιμηνύω, Contra indico. Nicet. Eugen. 2, 315 ; 3, 394; 8, 266. Jo. Cantacuz. ι, 6, ρ. 21, 22; 16, ρ. 5o ; 17, ρ. 55, 56.]
Ἀντιμηχανάομαι, Contra machinor, molior, Machinas machinis oppono, aut etiam fraudes fraudibus. [Eur. Bacch. 291 :Ἥρα νιν ἤθελ᾽ ἐκβαλεῖν ἀπ᾽ οὐρανοῦ* Ζεὺς δ᾽ ἀντεμηχανήσαθ᾽ οἷα δή θεός. Herodot. 8, 5* : Ἄ λλ α τε ἀντεμηχανέοντο καὶ δὴ καὶ ... ὀλοιτρόχου; ἀ πίεσαν. Thuc. 7, 53 : Οἱ Ἀθηναῖοι δείσαντες περὶ ταῖς ναυ-σὶν ἀντεμηχανήσαντο σβεστήρια κωλύματα. Xenoph. II. Gr. 5, 3, 16 : Ὁ μέντοι Ἀγησίλαος πρὸς τοῦτο ἀντεμηχα-νήσατο. Polyb. 16, 3ο, 2 : Τὴν ποικιλίαν τῶν ἐν τοῖς ερ-foις ἐπινοημάτων, δι᾽ ὦν οἱ πολιορκοῦντες πρὸς ἀλλήλους εἰώθασιν ἀντιμηχανᾶσθαι· 22, ίο, 4 : Ἐπειρῶντο οἱ κατὰ τὴν πόλιν ἀντιμηχανᾶσθαι πρὸς ταῦτα. Diod. 17, 55 : Πρὸς τὴν σφοδρότητα τοῦ ῥεύματος ἀντιμηχανώμενος. Αγ-rian. Exp. 2, 18, 13. « Anecd, mea vol. 5, ρ. 49, *3. Boiss.]
[Ἀντιμηχάνημα, τὸ, Contraria machina. Polyæn. 4,
2,	20 : Τοῖς μηχανήμασιν ἀντιμηχανήματα εὐτρέπιζον.] [Ἀντιμιμέομαι, Vicissim imitor. Appian. Civ. 5,
ρ. 09»S. « Ignat. Epist. 3 ad Ephes. s. 10. » Kall.] [Ἀντιμίμημα, τὸ, Imitatio. Epiphan. vol. ι, ρ. 345, Α : Οὐκ εἰδὼς ὁ κτηνώδης ὅτι ἀντιμίμημα τῶν ἐπιγείων δύναται εἶναι (τὰ) πνευματικὰ καὶ ἐπουράνια.]
[Ἀντιμίμησις, εως, ἡ, Imitatio. Thuc. 7, 67 ·' Τὰ τῆς ἀντιμιμήσεως αὐτῶν τῆς παρασκευῆς ἡμῶν.]
[Ἀντίμῖμον, τὸ, Ocimoides, Diosc. Notha c. 610 (4, 28). Boiss.]
Ἀντίμῖμος, ὁ, ἡ, Imitans aliquem ei adversando, Qui aliquem imitatur per æmulationem, Æmulus. [Aristoph. Tli. 17 : Ὀφθαλμὸν ἀντίμιμον ἡλίου τροχῷ, ex Euripide, ut auguror. Alcidam. apud Aristot. Knet.
3,	3. Ἀντίμιμος καὶ ζέλωτὰς τῷ πρώτῳ θεῷ, ita legendum in Sthenida apud Stobæum ρ. 322, 27. Philo vol. 2, ρ. 164, 45, et ex eo Heliodor. 9, 9 : Ἀντίμιμον οὐρανοῦ τὸν ποταμόν σεμνηγοροῦντες. Hkaist. Idem Philo V. Mos. 2, 5 12, ρ. 144. Euryphamus Stobæi Flor. 103, 27, ρ. 343 et not. (Sic enim Valck. ad Callim. Eleg. ρ. 271 pro ἀντίτιμον.) Boiss. Schol. Soph. Tr. 645. Ἀντίμιμος ἠχὴ Callistr. Stat. ρ. 901. Jacobs. Phil. Carm. 5, 874. Eustath. II. ρ. 786, 47 : Εἰκὸς δὲ καὶ δακρύειν αὐτὸν εἰς ἀντίμιμον τοῦ εἰρημείνου ὄμβρου. Steuv. Eustath. Opusc. ρ. ai3, 44 : Χρυσὸς ἡλίου ἀντίμιμος* 235, 53 : Ἤλίῳ ἀντίμιμον, ut 329, 36; 3a7, 81 : Τοῖς πάλαι ποτὲ σοφοῖς ἀντίμιμον. Clemens ΑΙ. Strom. ρ. 6ο4 : Οἱ ἀντίμιμοι τοῦ δημιουργού.] In VV. LL. habetur etiam Ἀντιμίμων, ονος, ὁ, ἡ, et exp. Contra effingens : sed ἀντίμιμος ita dicitur ut παντόμιμος. [Alterum nihili.]
[Ἀντιμισέω, Vicissim odi. Aristoph. Lys. 818 : Κεῖ•
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Α νός ὑμῶν ἀντεμίσει τοὺς πονηροὺς ἄνδρας ἀεί. Eustath. Opusc. ρ. 28ο, 8g ]
Αντιμισθία, ἡ, Merces meritis respondens, Remunerabo, Compensatio, Merces quæ rependitur et retribuitur. [Mercedis retributio, Gl.] Ad Boni. 1, [27] : Αντιμισθίαν τῆς πλάνης, ubi etiam simpliciter accipi potest pro μισθὸς s. μισθαποδοσία, ut Petr. [2, 113] : Κομιούμενοι μισθόν ἀδικίας. [Cor. 2, 6, ι3. « Psellus I^ude cimicis ρ. 94 med. » Boiss. Theophil. Ad Au-tol. ρ. 354, E, et aliquoties Clemens ΑΙ. aliique Patres. Ducas Hist. Byz. ρ. 157, A.]
[Ἀντίμισθος, ὁ, ἡ, Compensans. Æscli. Suppl. 270 : Τούτων ἄκη τομαῖα καὶ λυτήρια πράξας ἀμέμπτως Ἆπι; Ἀργείᾳ χθονὶ μνήμην ποτ᾽ ἀντίμισθον ηὕρετ᾽ ἐν λιταῖς.] Ἀντιμισθωτὸς, ὁ, Qui est vice mercenarii, Qui pro alio vicem mercenarii exhibet, Qui pro alio mercede est conductus. Apud Hesych. exp. ὁ ἀντ’ αὐτοῦ ὑπηρι-τῶν, ubi pro αὐτοῦ videtur potius reponendum ἄλλου.
[Ἀντιμνημονεύω, Vicissim recordor. Joannes Hie-ros. Vita Joannis Damasc. ρ. 271, 3 ed. Major. Boiss.] Β [Ἀντιμνηστεύω , Contra ambio nuptias, sponso. Diod. Exc. ρ. 55o, 97 : Ὑπιρᾶραι οὐ μόνον τοὺς ἀντι-μνηστεύσαντας, Rivales.]
[Ἀντίμνηστὴρ, ῆρος, ο, Procus rivalis. Schol, dement. Alex. Protr. ρ. 31 : Μέμνηται καὶ Εὐφορίων ἐν Θρᾳκὶ τῶν Ἱπποκόωντος παίδων τῶν ἀντιμνηστηρων τῶν Διοσκούρων.]
[Ἀντιμνηστος, ὁ, Antimnestus, Athen. ap. Thuc. 3,
io5.	Chalcidensis ap. Strab. 6, ρ. 257.]
[Ἀντίμνιον, τὸ, Mandragora, Diosc. Notha ρ. 467 (4, 76, ubi nunc ἀντιμήνιον ex cod.). Boiss.] [Ἀντίμοιρα, ἡ. V. Ἀντίμοιρος.]
[Ἀντιμοιρεὶ, adv. /Equa portione, Η. Wolfius restituit ap. Demosth, ρ. 946, 28 : Αογιζόμενοι οἱ ἐπίνροποι ὅτι, εἰ δεήσει κατὰ τὰς διαθήκας, ὅσ’ ἂν οὕτος ἐκ κοινῶν τῶν χρημάτων ἀναλώσῃ, τούτους ἐξελοίντας ἀντιμοιρει (sic S sine accentu, alii ἀντιμοιρεῖ, ceteri τὰς ἀντιμοιρία^ἱ τὰ λοιπὰ νέμειν , οὐδ᾽ ὁτιοῦν ἔσται περιὸν, νείμασθαι τα ὄντα ὑπὲρ τοῦ παιδὸς ἔγνωσαν. Ubi deleto τὰ λοιπὰ νέμειν scribendum suspicor ἀντιμοιρεῖν. L. Dim».]
C [Ἀντιμοιρέω, Æquara portionem capio. Pollux 4, 176 : Ἀντιμοιρεῖ, ἰσομοιρεῖ.]
[Ἀντιμοιρία, ἡ, Vicissitudo, restituendum videtur loco in Ἀναμοιρία citato ex Epistola Dominici Cotel. Mon. vol. 2, ρ. 109, Β : Ἀμοιβαδοῦς στραγῆς ἀναμοι-ρίαν ἀντισταθμοῦντι. L. Dino.]
[Ἀντίμοιρος, ὁ, Antimœrus, sophista Mendæus ap. Plat. Protag, ρ. 315, Α. Themist Or. 29, ρ. 347, 1). Ν. Ἀντίμοιρα in inscr. Fourmonti pro δγγιμοιρα restituebat Bœckh. C. Ι. vol. ι, ρ. 37, n. 19. L. DmD.j Ἀντιμολέω, Obvio, Contra aliquem eo. [Fingunt grammatici ad explicandum ἀντιθολεῖν, ut Apollon. Lex. Hom., schol. II. Η, 114, qui ita tradit nonnullos scripsisse.]
Ἀντίμολπος, ὁ, ἡ, scholiastæ Euripidis est ἀντίφθογγος , et ἐναντίος τῇ μολπῇ , in Med. [1176] : Εἴτ᾽ ἀντί-μολπον ἦκεν ὀλολυγῆς μέγαν Κωκυτόν. Ubi ἀντίμολπος ὀλολυγῆς κωκυτὸς, est Fletus loco ululatus, s. κωκυτὸς ὃν ἀντὶ ὀλολυγῆς οἱονεὶ ἔμελπε : paulo antè enim dixerat, eam ἀνολολύξαι, In ululatus erupisse, Ululatibus Il æthera pulsasse : rectius igitur ἀντιφθογγον exposuit quam ἐναντίον μολπῆς. [Æsch. A^. 17 : Ὄταν ὀ᾽ ἀείδειν ἡ μινύρεσθαι δοκῶ, ὕπνου τόδ᾽ ἀντιμολπον ἐντέμνων ἄκος, κλάω. Cramer. Anecd. Paris, vol. 4, ρ· 275, 22 : Προσ-λαλεῖ σοι τῷ μέλει φιλῳδὸς ἀντίμολπον άλκυὼν μέλος:] [Ἀντίμορος, ὁ, ἡ, Oppositus, Respondens. Inscr. Att. ap. Bœckh. C. Ι. vol. ι, ρ. 262, n. 160, 22 : Γογγύλος λίθος ἄθετος ἀντίμορος ταῖς ἐπικρανίτισιν * 26 : II ἀντιμόρω τοῖς ἐπιστυλίοις. V. Bœckh. ρ. 274, Β. L. Dinnorr.]
[Ἀντίμορφος, ὁ, ἡ, Formam referens. Ps.-Lucian. Amor. c. 44 : Ἔσοπτρα τῶν ἀντιμόρφων χαρακτήρων ἀγράφους εἰκόνας. Hesychius : Σκιὰ, ἐπιφάνεια τοῦ χρώ-ματος ἀντίμορφος. || Adv. Ἀντιμόρφως, Plutarch. Crass. c. 32 : Τρόπον τινὰ ταῖς λεγομέναις ἐχίδναις καὶ σκυτά-λαις ἀντιμόρφως, ex Appiano receptum pro —φους.] [Ἀντιμορφόω, Contra formo. Ceorg. Pisid. De va-nit. vitæ 85, Opil. ρ. 433.]
[Ἀντιμόρφως. V. Ἀντίμορφος.]
[Ἄντιμος, ὁ, Antimus, n. viri, in numo Ægarum
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Æolidis ap. Mionnct. Suppl, vol. 6, ρ. 3, η. ia. V. Α Ἄντειμος.]
[Ἀντίμουσος, ὁ, ἡ, Resonans, Respondens. Nicephorus Waiz. Rhett. vol. ι, ρ. 493, 22 : Ἵν᾽ ὑπ᾽ αὐλῶν ᾗ καὶ πίπτουσα (urbs Thebarum) καὶ ταῖς τῶν πολυαίμων ᾤδαῖς ἀντηχήσῃ μέλος ἀντίμουσον.]
Ἀντιμυκάομαι, Contra mugio. Dionys. Α. R. ι, 3ÿ : Ἀντεμυκῶντο (boves) ταῖς ἔκτοσθεν. Procop. Ædil. 4,
8,	ρ. 85, Α : Ἀλλήλαις ἀντιμυκιομεναι (λίμνη καὶ θάλαττα). « Planud. Ovid. Met. ι, 65j. » Boiss. Mire Eu-stath. Opusc. ρ. 292, 81 : Ὁ δ᾽ ἐπιτελεύτιον οἷον ἀντι-μύξας τὸ Καβαλίκευμα, καὶ τὸ Καθά με βλέπετε, ἐπόθει μὲν ἴσως παρατυχεῖν Πήγασόν τινα κτλ.]
Ἀντιμυκτηρίζω, ίσω, ιῶ, Vicissim naso suspendo, Vicissim subsanno s. irrideo, τὸν μυκτηρίζοντα μυκτηρίζω.
[Ἀντίναυλον, τὸ, Census nautis impositus ab Alexio Angelo. Nicetas in eodem 2, 2 (ρ. 312, C) : Τὸ ἐπιτε-Οὲν παρ’ αὐτοῦ κεφάλαιον εἰς τοὺς ναύτας τὸ νῦν λεγόμενον ἀντίναυλον. Moschopulus : Τελώνης, ὁ τὰ τέλη ὠνούμε-νος, οἷον εἰσὶν οἱ τὰ τῆς Οαλάττης καὶ τὰ τοῦ ἀντιναύλου Β διενεργοῦντες νῦν. Et ap. Ducang.j
[Ἀντιναυμάχέω, Contra navibus pugno. Nicet. Eu-gen. 4, 23. Struv ]
[Ἀντιναυπηγέομαι.] Ἀντιναυπηγῆσαι, Contra s. Vicissim naves fabricari. Item Contra machinari in navium fabricatione et instructione. Thuc. 7, ρ. 214 [c. 62] : Εὕρηται δὲ ἡμῖν ὅσα χρὴ ἀντιναυπηγῆσαι [ἀν-τιναυπηγεῖσθαι, ut coustans poscit usus et aliis est in libris], Quæ nobis necessaria sunt ut nos contra ipsos in navium fabricatione et apparatu armemus, [id. 7,
36 : Πρὸς τὰς τῶν ἈΟηναίων ναῦς οὐχ ὁμοίως ἀντινεναυ-πηνημὲνας.]
[Ἀντινήφω, ψω, Vicissim sobrius fio. Nicet. Eugen.
7,	83, ἀντείνηψϊ. Boiss.]
Ἀντινήχομαι, ξομαι, Nato contra s. adversum. Plut. [Mor. ρ. 979, Β] : Ἀεὶ πρὸς κῦμα καὶ ῥοῦν ἀντινή-χονται.
[Ἀντινῖκάω, Vicissim vinco. Æsch. Cho. 499 : Εἴ-ιπερ κρατηθείς γ᾽ ἀντινικῆσαι θέλεις. Dio Cass. 48, 21.]
[Ἀντινόεια, ἡ, πόλις Αἰγύπτου, ἀπ’ Ἀντινόου παιδός. Τὸ C ἐθνικὸν Ἀντινοεύς. ᾽Εκλήθη ἡ πόλις καὶ Ἀδριανούπολις, Steph. Byz. Eadem Ἀντινόου πόλις ap. Ptolem. 4, 5,
61 et omisso σόλις ap. Antonin. ltin. ρ. 167, Anti-rou, ubi Wessel. : « Idem probavit Origenes 3 In Celsum ρ. 13a : Τὰς εἰς αὐτὸν ἐν Ἀντινόου τιμὰς, alibi Ἀντινόου πόλιν vocitans (ut Pallad. Hist. Laus. c. 85 et 87, πόλιν Ἀντινόου, et Photius Bibi. cod. 279 extr., ρ. 535, 536). Placuit et Palladio c. 81, Ἐν Ἀντινόου τῆς Θ/;βαΐδος. (Item Athanasio vol. ι, ρ. 187, E : Ἐν Ἀντινόου.) Ægyptium morem sequitur Jo. Moschus Prati Spirit. c. 3γ, urbemque Antino πόλιν Ἀντινὼ appellat ut Theodoret. Η. E. 4, 18. » Et Hierocl. Sy-necd. ρ. /3o, ubi Rufin. Vit. Patr. c. 12, in finibus civitatis Antino, citat Wessel. || Ἀντινόεια, ων, τὰ, in honorem Antinoi instituti ludi sunt in inscr. Att.
C. i. vol. 1, ρ. 362, ii. 248. L. Dum.]
[Ἀντινόη, ἡ, Antinoe, f. Cephei, ap. Pausan. 8, 8,
4	; 9, 5. F. Peliæ 8, 11, 13. Lycurgi conjuxap. schol. Apoll. Rh. 1, 164.]
[Ἀντινοΐτης νομὸς Ægypti circa Ἀντινόειαν ap. Ptolem. 4, 5, 61.]
Ἀντινομία, ή, Legis adversus legem repugnantia, Legum inter se coutrarietas. S<*d Latinius, Leges contrariæ, ut est ap. Quintil. [Lex contraria, Gl. Plutarch. Cæs. c. i3 : Ἐπεὶ δὲ τοὺς μὲν μνϊϋμένους θρίαμβον ἔξω διατρίβειν ἔδει, τοὺς δὲ μετιόντες ὑπατείαν παροντας ἐν τῇ πόλει τοῦτο πράττειν, ἐν τοιαύτῃ γεγονὼς ἀντινομία κτλ. Mor. ρ. γύα, Α : Διαιτήσεις τὴν ἀντινο-μίαν 743, Α.] Apud Hermog, ἀντινομία, Lex legi opposita ab accusatore et patrono, h. e. Legum conflictus. Bud. [« In partitionibus statuum dicitur quum duæ pluresque leges inter se sunt contrariæ vel duo legis inter se pugnantia capita, unde defensionis forma eruatur et conficiatur in quæstionibus. V. Hermog. Partit, ρ. 26. (V. vol. 3, ρ. 56 Walz.) Α Latinis Status contrariarum legum vocatur, de quo Inprimis Hermog, libri cit. ρ. 104 : Εἰ μέντοι περὶ δύο ῥητὰ ὴ καὶ περὶ τιλείονα ὴ κ*ὶ ἐν εἰς δύο διαιρούμενον ἡ ζήτη-σιςεἴη, ἀντινουία γίνεται, Status duplex, compositus
e duplici scripto et duplici sententia, 'quoniam utraque lex ab utraque parte in sententias contrarias explicatur. Coul. schol. Hermog, (vol. 4, ρ. 815), So-patr. Διαιρ. (vol. 5, ρ. 82, 201, Planud. ib. ρ. 359), Cicer. Invent. a, 49, Quintil. 7, 1, 15; 7, ι. » Ernest. Lex. rhet. Argum. Demosth. Or. c. Androt. ρ. 892, 10 sq. Eustath. II. ρ. 415, 33 : Λέγεται ἡ ὑπόθεσις κατὰ τοὺς ῥήτορας ἀντινομία, ἑκατέρου μὲρους προβάλλεσθαι δυναμένου τὰ ἑκατέρων ῥητὰ πρὸς δικαίωσιν.]
[Ἀντινομίζω, Contra instituo. Stob. Flor. 43, 129 : Πονηρών ἀθέων νόμοι θεῶν ἄγραφοι ἀντινομιζόμενοι. \Vak.ef. Intelligere se negat Meinekius.]
Ἀντινομικὸς, ὴ, ὸν, Pertinens ad ἀντινομίαν, s. Antinomiam habens : ut ἀντ. ζήτημα, ap. Plutarch. Symp.
9 [ρ. 741, D : Περὶ τοῦ ἐν τῇ τρίτῃ ῥαψῳδία τῆς Ἰλιάδος άντινομικοῦ ζητήματος· 742, F. || Ααν. Ἀντινομικῶς, Argum. Demosth. Or. c. Androtion. ρ. 592.]
[Ἀντινομοθετέω, Vicissim leges fero vel contrarias. Plutarch. Mor. ρ. 1044, C. « Philostr. ρ. 258, 24 : Ἀντινομοθετεῖν θεοῖς. » Hrmst. Max. Tyr. ρ. 317 : Ἀν τιχειροτονεῖν καὶ ἀντινομοθετεῖν. Jacobs. Eumath. Ism. ρ. 397. Aster. Hom. ρ. 3 Ruben. Boiss. Niceph. Walz. Rhett. vol. ι, ρ. 491, 28. Phot. Bibi. ρ. 542, b. Ne-mes. De nat. hom. ρ. 354. Alhanas. vol. ι, ρ. 320, 1). Eustath. Opusc, ρ. 63, 57.]
[Ἀντίνοος, ὁ, ἡ, Non consentiens, Adversans. Hip-pocr. ρ. 1184, F : Ἴησις ἀντίνοον μὴ ὁμονοεῖν τῷ πάΟει, Medicatio est obluctantem esse neque consentientem affectui, interpretatur Foes., similes conferens locos Hippocratis ρ. 1187, in quibus est ὑπεναντιοῦσθαι, ἐναντίον vel ἐκ τῶν ἐναντίων ἵστασθαι τῷ νουσήματι. Exspectes autem ἀντινοεῖν.]
[Ἀντίνοος, ὁ, Antinous, procus Penelopes, Hom. Od. Α, 383, etc. Forma contr. Ἀντίνου; Dio Chr. Or. 7, vol. ι, ρ. 25o. Epirota Ἀντίνους ap. Polyb. 27, i3, 7; 3o, 7, 2. Bithynus Hadriani amasius, a quo dicta Ἀντινόεια urbs Ægypti, quod nomen ν. De eo multa Gesncrus Commenti. Gotting. vol. 4, ρ. 114 seqq., Ignarra Palæstr. Neap. ρ. 260. Hic quoque Ἀντίνους ap. Pausan. 8, 9, 7. L Dinc.]
ἈντινουΟετέο,, Vicissim admoneo. [Plutarch. Mor.
p. 7», Κ·]
Ϊ Ἀντίνους. V. Ἀντίνοος.]
Ἀντινύκτης, ὁ, Destina, Fulcimentum. Descriptio iophiæ Combefisiana : Σπεύσας ἐπῆρε τοὺς ἀντινύ-κτες τοὺς ὄντας ἐν τῷ τρούλῳ ξυλίνους. Codinus ἀντινύ-κτϊυς. Ducanc.]
[Ἀντινώ. V. Ἀντινόεια.]
Ἀντίνωτος, ὁ, ἡ, Oppositum tergum habens. Apud Æiian. ἀντίνωτοι, Aversi inter se, Tergis obversis, Bud. [Diod. 2, 54 : Αἱ δ᾽ αὐταὶ (κάμηλοι) καὶ κατὰ τοὺς παλέμους εἰς τὰς μἄχας ἔχουσαι τοξότας ἄγονται δύο ἀν-τιχαθημένους ἀλλήλοις ἀντινώτους * τούτων δ᾽ ὁ μὲν τοὺς κατὰ πρόσωπον ἀπαντῶντας, ὁ δὲ τοὺς ἐπιδιώκοντας αμύνεται, ubi glossema videtur invectum. Scuæp. Nihil in his redumlat.]
[Ἄντιξ, ιγος, ὁ, n. viri in inscr. Mylas. ap. Bœckh. C. Ι. vol. 2, ρ. 476', η. 2700, c, ubi bis genit. Ἄν-τιγος.]
[Ἀντιξενίζω, ίσω, ιῶ, Vicissim donis hospitalibus D afficio. Philodem. De vitiis ι, ρ. 18. Passov. Eustath. Od. ρ. 1961, 37.]
[Ἀντίξεσις, εο,ς, ἡ, Lemma epigr. Anth. Pal. 6, 12. Boiss. Ἀντίζεσις potius in codice legi dicit Paulssen. ρ. 13. Alterum ex ἀντιξ natum dixerit, qui notæ ta-chygraphicæ ξ, de qua ν. initio hujus litteræ, etiam in codice Palatino Anthologiæ conspicuae, meminerit, ut ᾽Ιουλιανὸς ἀντικένσωρ, de quo ν. Jacobs, vol. 13, ρ. 906, eum altero, de quo idem ibidem, sit con-Insus. L. Dino.]
[Ἀντιξέω, Vicissim scalpo. Andr. Cret. ρ. 23α. Schol. Apoll. Rli. 2, 79. Kall. Cantacuz. Hist, ι, 43, ρ. i3o, C. Arsenius Viol. ρ. 45ο, ι. Boiss. V. Ἀντιξύω·!
[Ἀντιξοέω.] Ἀντιξοεῖν, Contrarium esse, ἐναντιοῦσθιι[ ἀντικεῖσθαι. [Pind. ΟΙ. 13, 33 : Νέμεά τ᾽ οὐκ ἀντιξοιῖ. Schol, ἀντιβαίνει. Etym. Μ. ἐναντιοῦται. V. Ἀντιοχέο,.] Ἀντίξοος, et per crasin ἀντίξους, ὁ, ἡ, Oppositus, Adversus, Contrarius. [Hesychio ἀντίπαλος.] Aristot. Eth. 8, [ι] : Καὶ Ἤράκλειτος τὸ ἀντίξουν ξυμφέρον ἔφη. Esse autem nutatur ἀντίξους proprie Ita politus ut al-
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teri commissus ei ex opposito respondeat. Apoll. Α Arg. 2, [79] : Δοῦρα Οοοῖς ἀντίςοα γόμφοις, i. e., inquit schol., ἀνηξεσμένα ἀλλήλοις, ὥστε ἡνίκα συμβάλλονται ἐναντία, συναρμόζειν ἀλλήλοις : vel, ut Idem ait, τὰ ἀν-τικείμενα τοῖς σφησίν εἰς γὰρ τὰ πλάγια τῶν σανίδων τι-θέασι τοὺς σφῆνας πρὸς ἀσφάλειαν. [Nonnus Dion. 17,
194 : Τοσσατίου προμάχοιο μὲνειν ἀντίξοον ὁρμήν. Herodot. ι, 174 : * Επεμπαν ἐς Δελφοὺς θεοπρόπους ἐπερησο-μένους τὸ ἀντίξοον* 4 , 129 : Το δὲ τοῖσι Πέρσησί τε ἦν σύμμαχον καὶ τοῖσι Σκύθῃσι ἀντίξοον ἐπιτιθεμἔνοισι τῷ Δαρείου στρατοπέδῳ* 6, η : Στρατὸν μὴ συλλέγειν ἀντίξοον Πέρσῃσι* 7, 49 : Εἰ ἐθέλοι τοι μηδὲν ἀντίξοον κατα-στῆναι* 2ϊ8 : Ἐλπόμενοι οὐδέν σφι φανήσεσθαι ἀντίξοον·
15ο : Ὑμέας ἄλλοισι τιμωρέοντας ἡμῖν ἀντιξόους γενε-σθαι.] Apud Herodot. [8, 119] ἀντίξοος γνώμη exp. Adversans s. Repugnans : Ἐν μυρίῃς γνώμῃσι μίην οὐκ ἔχω ἀντίξοον, μὴ οὐκ ἂν ποιῆσαι βασιλῆα τοιόνδε. Alii lamen aliter etiam exponunt : ἀντίξους, inquit Bud., Adversus, Non secundus : ut ἀντίξους καιρὸς et ἀντίξουν πρᾶγμα. Synes. [ρ. 172, Α] : Ἀλλὰ γὰρ δυσημερία πρᾶγμα δεινὸν, ὅταν ἥχῃ τινὶ χρόνος ἀντίξους. [Lucian. Astrol. β c. 2 : Κιίνοισι ἀντίξοα φρονέουσι* Tragœdop. 178 : Τοῖς δὲ ©ρονοῦσι μηδὲν ἀντίξουν ἐμοί· 293 : Εἰ γὰρ σαφῶς τόδ᾽ ἐστιν ἀντίξουν ἐμοί* Astrol. c. 12 : Ἐς ἀντίξοον ἀλλήλοις ἐναντιοδρομέουσι. Sextus Adv. math. 7, 215 : Ὡσαύτως δὲ καὶ ἡ οὐκ ἐπιμαρτύρησις ἀντίξους ἐστὶ τῇ ἐπιμαρ-τυρήσει. Plutarch. Mor. ρ. 888, C : Πρὸς ὀρθὰς ἀπὸ τῶν ἄρκτων ἐπὶ τὸ ἀντίξουν τέμνει. Philostr. V. Soph. 1,18, ρ. 5ογ, ι 5 : Ἐ; ἡθῶν ἀλλήλοις ἀντιξόων φύεται μῖσος αἰτίαν οὐκ ἔχον* α, 11, ρ. 55g ult. : Ἐς τὸ ἀντίξοον τῷ ἹΙρώδῃ πολιτεύοντες· V. Apoll. 6, 13, ρ. a5i, 31 : Μηδὲ ἄρ;ε«; στρατοῦ* τὸ γὰρ ἀντίξοον εὖ πράξει* 8, 8, ρ. 338,
29	: Ἢν ὁ βασιλεὺς τὸ ἀντίξοον ὅπλοις, ἀλλὰ μὴ νόσοις αἱ-ρεῖν βούληται. Aret. ρ. 15, 4ὑ : Τὸ πάθος ἀντίξουν τῇ συστάσει τοῦ ἀνθρώπου. Agathias ι, 14, ρ. 25, C. Thomas ρ. γ6 : Ἀντίξοος, οὐκ ἀντίξους.] || Ἀντίςουν pro ἁρ-μόζον etiam ponitur, secundum aliam etymologiam, quasi ἀντιιουμενον, posito ξ pro σ, more Attico. Vide Etym. [ Il Adv. Ἀντιξόως, Philostr. V. Apoll. 7, ρ. 315,
30	: Ἀντιξόως αὐτῷ καὶ ἀπηχθημένως εἶπας. ᾽Αντίξως
Anna Coum, ι, ρ. 3y, Β; 14, ρ. 444, C.]	C
J Ἀντίξους, Ἀντιξόως. V. Ἀντίξοος.]
Ἀντιξύω, Vicissim scalpo, destringo, Mutuum scabo : ut in proverb. [ap. Aristid. vol. 1, ρ. 84 et parœmiogrr.] Ἀντιξύειν τὸν ξύοντα, at Eu6tath. ρ. 863, Εύειν τὸν ἀντιξύοντα, Suid. ex Sophrone : Ἄν τις τὸν ξύοντα ἀντιξύῃ. Simile est, quod Bud. habet, Ἐπὶ σαρκὸς τὸν ξύοντα ἀντιξύειν. Simile itidem, quod infra in Ξύω citabo. [Ap. Arsen. Viol. ρ. 45o semel male ἀντιξέειν.]
[᾽Αντίξως. V. Ἀντίξοος.]
[Ἀντιοδημὶς, ίδος, ἡ, Antiodemis, n. mulieris, ap. Antipatr. Antii. Pal. 9, 567, ι.]
Ἀντιοδικεῖν, Ad judicium occurrere, VV. LL. perperam pro Ἀντιδικεῖν.
Ἀντίον, adv., Ex adverso, Ex regione. [Hom. II.
1,	218 :] Αὐτὸς δ᾽ ἀντίον ἷζεν Ὀδυσσῆος, i. e. ἀντικρὺ, ἐξ ἐναντίας. [Hesiod. Op. 692 : Ἀντίον ἀκραέος Ζεφύρου τρέψαντα πρόσωπον.] Capitur et pro Contra, Adversus; ut in ἀντίον ἵστασθαι, item ἀντίον αὐδᾷν, et ἀντίον εἰπεῖν, np. Hom. Sed ἀντίον αὐδᾷν Od. Ο, [48] exp. uno verbo D Respondere; et II. A, [s3o] ἀντίον εἴπῃ, (Contradixerit: Ὅστις σέθεν ἀντίον εἴπῃ, Qui tibi contradixerit. [Od. Π, 160 : Οὐδ’ ἄρα Τηλέμαχος ἴδ*ν ἀντίον* Ρ, 334 : Τὸν κατέθηκε φέρων πρὸς Τηλεμάχοιο τράπεζαν ἀντίον.]
At vero ἀντίον ἐλθεῖν [II. Ε, 3οι; Η, 16ο] est ἀπαντῆ-σαι Eustathio, Obviam venire. [E, 256 : Ἀντίον εΤμ᾽ αὐτῶν* Χ, 295 : Πυλάων ἀντίον ἀΐξασθαι. Hesiod. Th.
631 : Δηρὸν γὰρ μἄρναντο ... ἀντίον ἀλλήλοισι. Pind. ΟΙ.
8,	3ÿ .* Ἀντίον ὁρμαίνοιν. Soph. Tr. 786 : Τἀνδρὸς ἀντίον μολεῖν. Similiterque recentiores poetæ. Herodot. ι, 133 : Οὐρῆσαι ἀντίον ἄλλου’ 5, ηη : Ἀντίον τοῦ μεγάρου. Xenoph. Η. Gr. ι, 6, 26; α, ι, ai. OEc. 18, ι : Χαλεπόν ... ἀντίον ἀχύρων καὶ ἀθέρων θερίζειν, nisi hic est adjectivum. Lucian. Musc. enc. c. 5 : Ἀντίον αὐτῷ ὁρᾷ·]
II Ἀντία, adv. aliud signil. eandem habens. [Hesiod. Op. 479 : Ἀντία δεσμεύο,ν κεκονιμένος, nisi hic est adj.] Herodot. [5, 18] : Ἀντία [al. ἀντίαι, ut sequitur ἀντίας] ἵζοντο τούτοις, usurpans dat. pro genitivo Ho-THKS. uno. giiæc. tou. ι, rase. vm.
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meri, in 1. cit. Ἀντίον ἷζεν Ὀδυσσῆος. [II. Γ, 4*5 : Δίφρον ἀντί᾽ Ἀλεξάνδροιο θεὰ κατέθηκε φέρουσα. Dativo Si-monides Antii. Pal. 7, a54 , 4 : Πλείστοις Ἐλλάνο•ν ἀντία μαρνάμενοι. De reliquo usu Herodoti Schweigli. :
« 7, a36 : Αακεδαιμόνιοι ἦν ἴωσι ἀντία Πέρσῃσι. Cùm genit. τὰς καμήλους ἔταξε ἀντία τῆς ἵππου ι, 8υ; 9. 31,
48.	Ἀντία ἈΘηναίων ἐστρατήγησε 3, 16ο. Sic στρατηγὸς ἀντία σεῦ ι, 124. Χαλκιδεῦσι ἀντία Ἐρετριέιυν ἐβοήθεον 5, 99* Γὴν ἀλήθειαν ἀσκέειν ἀντία σεῦ, Veritatem dicere coram te. » Xenoph. Cyr. 7, ι, 23 : Ὠς δ᾽ Γττησαν ἀντία πρὸς τὸ τοῦ Κύρου στράτευμα ὁρῶν τε;· Eq. 6, 2 : Ἀντία τῷ ἵππω ὁρῶν* Ag. 5, 7 : Εἰ δ᾽ ἐγὼ ταῦτ ι ψεύδομαι ἀντία τῆς Ελλάδος ἐπιστιμένης.] Poetæ ejusdem est ἀντία δεσποίνης φάσθαι, Od. Ο, [3γ6] ubi quidam exponunt Coram domina, alii Adversus dominam ; ut Αντία^Πηλείωνος ... μάχεσθιι, II. Τ, [88. II.. 80 : Al-νείαν ωρσεν Ἀπόλλων ἀντία Πηλείωνος· 113 : Ἀντία 11η-λείωνος ἰών et 118, ἔβη.] Item στήμεναι ἀντία σεῖο, Χ, [a58. Φ, 481 : Πῶς δὲ σὺ νῦν μεμονας, κύον ἀδδεὲς, αντί᾽ ἐμεῖο στήσεσθαι ; Od. Α, 78 : Οὐ μὲν γάρ τι δυνή-σεται ἀντία πάντων. Pind. ΟΙ. ι, 36 : Σὲ δ᾽ ἀντία προ-τέρων φθέγξομαι* 13, 51 : Πατρὸς ἀντία Μήδειαν θεμέναν γάμον· Pyth. 4, 285 : Οὐκ ἐρίζων ἀντία τοῖς ἀγαΟοις* 8, 54 : Τὸ δὲ οἴκοθεν ἀντία πράξει. Et iisdem modis recentiores poetæ. Homerum exprimit Æsch. Pers. 700 : Δίομαι μὲν χαρίσασθαι, δίομαι δ᾽ ἀντία φάσθαι, ut 694 : Σέ&ομαι μὲν προσιδέσθαι, σέβομαι δ᾽ ἀντία λε'ξαυ]
Ἀντίον, τὸ, significans Liciatorium, h. e. Lignum teres, quo circumacto textores licium intendunt, ὁ ἱστουργικὸς κανὼν, ut Pollux docet, 7, c. 10 [$ 36], ubi quum dixisset ἱστουργία, ἱστουργεῖν, subjungit mox, κανό,ν εἰς τοῦτο, καλούμενο; ἀντίον, [ιο, 125 : Ἱστὸν καὶ ἱστοῦ ἀντίον καὶ κανόνα.] In qua signif. vocal», hoc legitur 2 Reg. 21, [19] : Τὸ ξύλον τοῦ δάρατος αὐτοῦ ὡς ἀντίον ὑφαινόντων. ltidemque Paralip. ι, 11, [t3] ubi eadem historia repetitur. Vel. Interpres vertit, Ut liciatorium texentium. [II.. 20, 5. Aquila et al. Reg. ι, 17, 7.] Dicitur ἀντίον etiam ὁ μέγας ἱστὸς, Magnus malus; malus nauticus teres est et crassus perinde ut ἱστουργικὸς ille κανών. Varinus refert prætcrea ἀντίον nominari τὸ ἐν ἀκατίῳ ἱστὼν, Velum navis : necnon τὴν ναῦν, ἤγουν πλοῖον : item et φιάλην, fortassis, in-uit, διὰ τὸ ἐοικέναι στρογγύλῳ πλοίῳ : ut σκάφαι etiam icta sunt Vasa quædam potoria a scapharum similitudine : sed et τὸν διοπτεύοντα τὴν πόλιν ἄρχοντα ἡ τὸν δικαστὴν ita nominari. Quod nescio quibus probari testimoniis possit; nulla enim inter hæc conveuien-tia est. [Ἀντίον, ἔνθα ὑφαίνουσιν αἱ γυναῖκες, Insubhini, Insubulum, Insubula; Ἀντία, Insubula,Gl. Aristoph. Th. 822 : Ἤμῖν μὲν γὰρ σῶν ἔτι καὶ νῦν τἀντίον, ὁ κανὼν, οἱ καλαθίσκοι. V. Schucider. Ind. Scriptt. R. Κ. vol. 4, ρ. 376 seqq. ‖ « Ἄντιον. Vita Ms. S. Stephani junioris : Εξ ἑνὸς τούτων μέγα ξύλον λαβόμενος, ὅπερ ἀντίον λέγουσι.» Ducano. Αρρ. GI. ρ. 2oa.]
[Ἄντιον, τὸ, Antium, oppidum Volscorum. Steph. Byz. in Ἄντεια : Ἕστι καὶ Ἄντιον πόλις ούδετε'ρο,ς μετὰ Λωρεντὸν τῆς ᾽Ιταλίας. Τὸ ἐθνικὸν Ἀντιεὺς ὡς Σουνιεύς. Quem formas Ἄνθεια et Ἄνθειον ponentem et distinguentem tanquam diversarum urbium diversa unius nomina fefellisse notarunt intt. Formam Ἀντίαν bis illatam Dionys. Α. R. 8, 86; 9, 69, tollit cod. Vatie., ui Ἄντιον, ut 5, 3; 7, 19; 8, 1 ; 10, 44 J ap* Ptolem. , ι, 5, Strab. 5, ρ. a3i, 232, 289, et alios. Gent. Ἀντιάτης, non quod Steph. Byz. fingit Ἀντεἀτης, ap. Polyb. 3, 22, 11; 24, 16, Dionysium Α. R. et alios, ponit etiam Harpocralio.]
[Ἀντιόπη, rlt Antiope, f. Asopi, mater Zethi et Amphionis, Hom. Od. Α, 260, Apollon. Rh. et al.
F.	Pylonis, Euryti conjux, in fr. Hesiod, ap. schol. Soph. Trach. a63, de quo conl. Bentl. Ep. ad Mill. ρ. 61, et de mulieribus hujus nominis schol. Apoll. Rhod. locis in Ind. notatis. Amazon ap. Plut. Thes. c. 26, Pausam ι, 2, ι etc. Ι.. D. Meretrix apud Lysiam teste Tzetze Hist. 6, 42. Boiss.]
Ἀντίος, α, ον, Adversus, Ex adverso stans, Ex regione positus, vel ex adverso, Qui est in conspectu. Exp. etiam Obvius. Aliquando sine casu; ut llom. II. Α, [535] : Ἄλλ᾽ ἀντίοι ἔσταν ἅπαντες* Λ, [α16] : Ἀρτύνθη δὲ μάχη, στὰν ὀ᾽ ἀντίοι. [Ζ, 5.'» : Ἀλλ’ Ἀγαμέμνων ἀντίος ήλθε θέων* Ν, 146 : Οἱ δ’ ἀντίοι υἷες Ἀχαιῶν
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Suppl. 667 : Τετραόροισί τ᾽ ἀντί᾽ ἅμραθ᾽ ἅρμ^σιν.] Sic Xen. Cyrop. 7 [ ι, 478] : Καὶ ὡς εἶδεν ἐκ τοῦ ἐναντίου παῖδα προσφερόμενον, ἀντίος ἐλαύνει. [Ἀντίοι de adversariis s. hostibus Pind. Pyth, ι, 45 : Μακρὰ δὲ ῥίψαις ἀμεύ-σεσθ᾽ ἀντίους.] Aliquando vero eum casu, et quidem genitivo, ut 11. E, [3oi] : Ὅστις τοῦγ᾽ ἀντίος ἔλθοι* [Β, 185 : Αὐτὸς δ’ Ἀτρείδεω Ἀγαμὲμνονος ἀντίος ἐλθὼν δέ-ςατό οἱ σκῆπρον πατρώων] Α, [α3ι] : Ὄς ῥα τότ’ Ἀτρείδεω Ἀγαμὲμνονος ἀντίος ἦλθεν. [Η , gS : Εἰ μή τις Δα-ναῶν νῦν Ἕκτορος ἀντίος εἶσιν. Hesiod. Sc. 444 : Ἀντίη ἦλθεν Ἄρηο;. Hom. II. Ρ, 31 : Μηδ’ ἀντίος ἵστασ᾽ ἐμεῖο.] Itidem ap. Hesiod. Sc. [449] in pugna dicitur aliquis ἵστασθαι ἀντίος alterius: Ἀλλ᾽ ἄγε παῦε μάχης, μηδ’ ἀντίος ἵοτασ᾽ ἐμεῖο. Ibid. [361] : Ἀντίος ἔστη ἐμεῖο, μάχης ἄμοτον μενεαίνων. [434 : Ἆντίος ἔστη Ἄρηος.] Invenitur autem in prosa ἀντίος Αέσβου, pro Qui est ex regione Lesbi. [Cùm dat. Hom. II. Η, 20 : Τῇ δ᾽ ἀντίος ὤρνυτ᾽ Ἀπόλλων* Ο, 584 *· Ὅς ῥα οἱ ἀντίος ἦλθε θέων ἀνὰ οηιοτῆτα* Υ, 422 : Ἀλλ᾽ ἀντίος ἦλθ᾽ Ἀχιλῆι, ubi al. Ἀχιλῆος. Pind. Nem. 10,79 : Ζὲνς δ᾽ ἀντίος ἤλυΟέ οἱ* ι, 25 : Ὑδωρ καπνῷ φέρειν ἀντίον.] Apud Plutarch. [Cainill. c. 17] ἀντίος eum dat. : Ἵ7τπον ἔχων ἐξήλασεν ἀντίος ἀνδρὶ μεγάλῳ, Tendens adversus magnum virum. Herodot, [ι, 62; 5, 74] : Ἀντία ἔθεντο τὰ ὅπλα αὐτοῖς, Arma illis contraria s. adversaria, i. e. adversum eos. [Id. 5, 18 : Ἀντία ι ἵζοντο, iterumque ib. 9, 18 : Οἱ ἀντίοι ἕστασαν 62 : ᾽Εχώρεον οἱ Πέρσαι ἀν-τίοι. Pro quo ἐναντίοι plerique ibidem, cujus formæ exx. nonnulla sunt apud Herodotum, pariter atque verbi ἐναντιοῦσθχι pro ἀντιοῦσθαι. Inter eadem sæpe variant libri Xenophontis, ut Cyrop. 5, 4, 7 : Ἕως πάντες ἐναντίοι ἤλαυνον, ἐναντίος καὶ αὐτὸς ἦγε* 6, 3, 13 2 Ἐπιφάνηθι ἐναντίος τῇ τῶν πολεμίων τάξει, ubi minue boni ἀντίος, et contra Cyr. ι, 4, 8 : Ὠς εἶδεν ἐκ τοῦ ἐναντίου κάπρον προσφερομενον* Anab. ι, ίο, ίο : Κα-τέστησεν ἐναντίαν τὴν φάλαγγα • 3, ι, 42 : Τούτους ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ οἱ ἐναντίοι οὐ ὀέχονται, ubi meliores alterum, quum Eq. 8, 12 : Ἢν διώκωσι μέχρι τῆς πολεμίας φάλαγγος τοὺς ἐναντίους, utriusque scripturae par prope sit auctoritas. Sed omnes in ἀντίος consentiunt Cyr.
1,4,	19 : Ὠς *ἶδ* πολλοὺς ἱϊτπέας ἀντίους· 6, 3, 35 : Τῆς ἀντίος φάλαγγος· Anab. ι, 8, 17 : Ἀντίοι ἰέναι τοῖς πόλε-μίοις* 24, ἐλαύνει ἀντίος* 6, 5, 26, ἀντίοι ὥρμησαν Cyr. ι, 4, 8, ἀντίος ἐλαύνει* Eq. 6, 5, ἀντίον γίγνεσθαι τῷ ἄγοντι* 12, ia : Καὶ εἰς τὸ ἀντίον καὶ εἰς τὰ πλάγια· Hipp. 3, ii, ἀντίους πάλιν στῆναι ἀλλήλοις* OEc. 18, ι, στὰς ἔνθεν πνεῖ ἄνεμος ἡ ἀντίος. Credibilius autem ἐναντίος intulisse librarios quam ἀντίος, quo ille solus in prosa inter Atticos usus reperitur. De Polybio Schweigh. : • Ἐτίθει τοὺς Ἰβηρας ἀντίους τοῖς ἱππεῦσι, 3, 113, 7 ϊ ἀντίοι συμπίπτοντες τοῖς ὑποζυγίοις, 3, 51, 5; ἀντίοι ἑαυτοῖς, 6, »8, α ; ποιησάμενοι τὴν πορείαν ἀντίοι τῷ πνεύ* μάτι, 3, 4», 7 i πρὸς ἀντίον τὸ πνεῦμα ι, 6ο, 6. » Pollux i, i 10 : Ἀντίου πνέοντος τοῦ πνεύματος. Lucian. De Syr. d. c. 3i, Navig. c. 9. Ælian. Ν. A. 4, 1 : Ἀντίαν παῖσον* 12, 11 : Ἀντίαι αὐτῷ τρίχες ἤπερ οὖν τοῖς ἄλλοις εἰσίν 17, 12, ἀντίος ὁρῶν. Improprie Æsch. Ag. 499 : Τὸν ἀντίον δὲ τοῖσδ᾽ ἀποστέργω λόγον. Soph. Trach. ιι3 : Αιδοία μὲν, ἀντία δ’ οἴσω. Eur. Suppl. 198 : Τού-τοις άντιαν γνώμην ἔχω* 466 : Σοὶ μὲν δοχείτω ταῦτ’, ἐμοὶ δὲ τἀντία, ut Porsonus pro τἀναντία. Herodot. 8, 140 : Ἢν μὴ τὸ ὑμέτερον ἀντίον γίνηται Valcken. pro αἴτιον. Xenoph. Anab. 6, 6, 34 : Πολὺ οἱ λόγοι οὗτοι ἀντίει εἰσὶν ἡ οὓς ἐγὼ ... ἤκουον.]
H Ἐκ τῆς ἀντίης ex Herodoto [8, 6] citatur pro Ex adverso : eo videlicet modo quo dicitur ἐ; ἐναντίας. Ἀντίος autem ponendum fuisset post Ἄντην Etym, sequendo, qui scribit ab ἀντῶ fieri ἄντην, ab ἄντην autem ἀντίος. [Conl. Arcad. ρ. 41, 27, qui accentum ἀντίος præcipit etiam ρ. 40, 21.] Sed Eustath. ab ἀντὶ putat deductum esse ἀντίος : qui tamen videri possit signil. praepositionis rationem minus habuisse.
[Ἀντιοστἄτέω, Contra sto. De vento Soph. Phil. 640 : Νῦν γὰρ ἀντιοστατεῖ.]
[Ἀντιοτομία, ἡ, Glandulae sectio. Leo philos. Consp. ap. Ermerins. Anecd, med. 4, 6, ρ. 155 : Θεραπεύεται δι᾽ ἀντιοτομίχς. L. Dinu.]
ν ἀπὸ σφείων* Τ, 47 8 : Ἡ δ᾽ οὔτ’ ἀθρῆσαι δύνατ᾽ ἀντίη νοῆσαι. Eur. Or. 1461 : Ὠς κάπροι δ᾽ ὀρέστεροι γυναι-ἀντίοι σταθέντες* lon. ιι6υ : Ναῦς ἀντιας Ἐλληνίσιν*
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[Ἀντιόφημος, ὁ, Antiophemus, pater Musæi, ap. Or|)h. Arg. 3o6, Pausan. 10, 5,6; 12, 11, cujus libri variant inter hoc et Ἀντίφημος, ut libri Herodoti in eodem nomine alius. Atticus in Inscr. C. Ι. vol. 1, ρ. 3o2, 11. 171, 19. L. Dinu.]
Ἀντιόφρων, ονος, ὁ, ὴ, Contrarium sentiens, ἐναντία φρονῶν, Hesych.
Ι Ἀντιόχεια. V. Ἀντίοχος.]
Ἀντιοχειανὴ στρατηγία, Armeniae, ap. Ptolem. 5,
6,	17·]
ι᾽Αντιοχεικός. V. Ἀντιοχικός.]
Ἀντιοχεύομαι, pro ἀντιοχέομαι, Vicissim vehor. Palladas Anth. Pal. 11, 284, ι : Ἐκ γῆς Αωτοφάγων μὲγας ἄρχαμος ἦλθε Λυκάων Χαλκίδος ἐκ γαίης ἀντιοχευό-μενος.]
(Ἀντιοχεύς. V. Ἀντίοχος.]
Αντιοχεω, ήσω. Adversor, Renitor, ἐναντιοῦμαι, Ile-sych. [Ἀντιξοεῖ in gl. Ἀντιοχεῖ post Ἀντιόωσα posita Hemst. Alius fortasse ἀντίσχει.]
[Ἀντιόχης, ὁ, Antioches, l. Melanis, ap. Apollod. 1, 8, 5, ubi Ἀντιόχην ex proximo Εὐμήδην repetitum in Ἀντίοχον mutavit Faber.]
[Ἀντιοχιανὸς, ὁ, Antiochianus, historicus, ap. Lucian. Hist. c. 3o.]
[Ἀντιοχίδης, ὁ, Antiochides, archon ol. 86, a, ap. Diod. 12, 35, et in Inscr. Att. C. 1. vol. ι, ρ. 349,
u.	229, 1.]
ΓἈντιοχικὸς, ὴ, ὸν, Antiochinus. Polyb. a5, 9, 3 : Τους Ἀντιοχικοὺς καιρούς. Diod. Exc. ρ. 619, 64 : Βου-λομένη (ἡ σύγκλητος) προθύμους αὐτοὺς ἔχειν πρὸς τὸν Ἀντιοχικὸν πόλεμον, ut Polyb. 3, 3a, 7 ; 3ο, 5, ι a, Bellum eum Antiocho. Strabo 14, ρ. 665. Ἀντιοχει-κὸς, quod ponit Herodianus Epim. ρ. 180, Libauii λόγῳ Ἀντιοχικῷ et Strabonis 13, ρ. 63o, τὴν καλουμὲ-νην Ἀντιοχικὴν ἰσχάὀα, refellit Lobeck. Pathol, ρ. 3i2.] [Ἀντιοχὶς, ίδος, ἡ, Antiochis, n. tribus Atticæ, quod ν. in Ἀντίοχος. || Gentile urbis Ἀντιόχεια, quod ν. in eodem. || Ν. filiæ Chalconis apud schol. Soph. OEd. Τ. 775. Sororis Antiochi Μ. ap. Polyb. 8, a5,
5.	Filiæ ap. Diodorum Photii Bibi. cod. 244, ρ. 38a, 41, Appian. Syr. c. 5. Matris Antiochi Antiochiæ in Caria ab ea vocatæ conditoris, ap. Steph. Byz. in Ἀντιόχεια. F. Achæi, Attali Pergami regis conjugis, ap. Strab. 13, ρ. 624. Aliæ sunt in Inscr, ap. Ross, fasc. 2, ρ. 55, n. 167, ap. Galen. vol. i3, ρ. 419,602, 63a. ij Regio Syriæ circa Antiochiam ap. Strab. 16, Ρ· 75··]
ΙἈντιόχισσα. V. Αντιοχος.]
Ἀντιοχιστὴς, ὁ., Qui eum Antiocho facit. Polyb.
21,4,2.]
Ἀντίοχος, ὁ, nom. propr. filii Herculis [ap. Apol* lod. 2, 8, 3, Pausan. 1, 5, 2 etc.) : unde Ἀντιοχίδαι dicuntur Posteri ipsius serique nepotes : et Ἀ>ίνιοχ'ις φυλὴ Athenis tribus Antiochidarum, cujus mentio ap. [Simonidem in schol. Hermog. Walz. Rhett. vol. 5, ρ. 543, 20,] Plat. [Pollux 8, 110 et inserr.] Dicit vero et Demosth. Epitaph. [ρ. 1399, 6] : Οὐκ ἠμνη-μόνουν Ἀντιοχίδαι Ἡρακλέους ὄντα Ἀντίοχον δεῖν οὖν ἡγήσαντο ὴ ζῇν ἀξίως τῶν ὑπαρχόντων, ἡ τεθνάναι καλῶς. [Pterelai f. ap. Apollod. a, 4, 5. Eleus ap. Herodot. 9, 33. Athen. ap. Xenoph. Η. Gr. ι, 5, 11. Arcas 7, 1, 33. Rex Orestarum ap. Thucyd. 2, 80. Scriptor historiae Siculæ, Syracusanus, ap. Diodor. 12, 71, Pausan. 10, 11, 3, et Strab. locis plurimis. Rex Messeniorum ap. Pausan. 4, 4, 4 ; 5, 8. Lepreata 6, 3, 9. Dux Phocensium 10, 20, 3. Philosophus Ascalonita ap. Strab. 16, ρ. 769, de quo ν. Peri-zon.ad Ælian. V. Η. 12, 25. Laodicenus ap. Diog. L. 9, 12, 7. Et alii apud alios.] || Est etiam nomen regis cujusdam Asiatici [et quidem Syriæ, neque unius, sed pluribus commune. Tredecim apud historicos et in nomis memoratos recenset Eckhel. D. Ν. vol. 3, ρ. 213—248]: a auo urbs quædam denominata , Ἀντιόχεια, ut Ἀντιγόνεια ab Antigono. [De Antiochia Themist. Or. 4, ρ• 57, Β : Ἐν τῷ ἄστει τοῦ Ἀντιόχου· α 3, ρ. 299, Α : Τὸ ἄστυ τοῦ Ἀντιόχου. Liban. vol. ι, ρ. 3, 2 : Τῆς Ἀντιόχου τὸ μὲγεθος. Gregor. Nyss. vol. a, ρ. 177, C : Ἀντιόχου πόλιν.] Cujus urbis civis dicitur Ἀντιοχεὺς, et ᾽Αντιόχειος : fem. geu. Ἀντιοχὶς [et Ἀντιόχισσα, in inscr. ap. Bœckh. C. Ι. vol.i,
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ρ. 5αο, η. 8a4 etc., pro quo Ἀντιοχὶς ρ. 5ιο, η. 8ai, / 827, nisi deest σα], ut Steph. Β. testatur, qui et alias Ἀντιοχείας memorat, duodecim [quattuordecim] videlicet. [De nobilissima omnium Antiochia ad Orontem ν. Mulieri Antiquitates Antiochenae Gottinga 183g editæ. (íent. Ἀντιοχεὺς frequens est in numis et insere., additis interdum nominibus fluviorum, quibus adjacerent singulae hujus nominis urbes, ut ᾽Αντιοχεὺς ἀπὸ Κύδνου, ἀπὸ Πυράμου. De adj. Ἀντιόχειος ν. Salinas. Plin. Ex. ρ. 442, Α.] At Ἀντιοχεύομαι, pro Fio Antiochensis, Donor civitate Antiochiae : item, Sequor partes Antiochi, nescio unde afferant VV. LL. [Fictum ex loco in Ἀντιοχεύομαι citato.] Fuerunt porro et alii Antiochi, de quibus Suid., qui prælerea annotat, Ἀν τιόχειαν urbem [immo φυλὴν] dictam fuisse Ἀντιοχίδα quoque. [Plurimi sunt in numis, de quibus ν. Mionuet. Φυλὴ Ἀντιοχὶς ap. Plat. Apolog. ρ. 32, Β, Poli. 8, 110.] Ἀντιόω, vel potius Ἀντιόομαι, Adversor, Sto contra, Tendo adversus. Apud Herodot. [9,7], Ἀντιοῦμαι τὸν βάρβαρον, Tendo adversus barbarum, ut dicit, ᾽Αντιάζω τὸν Ἀραβίων στρατόν. [Verba sunt : Συνθέμενοι ἡμῖν τὸν i Πέρσην ἀντιώσεσθαι ἐς τὴν Βοιωτίην προδεδώκατε, πε-ριειδετέ τε ἐσβαλόντα ἐς τὴν Ἀττικὴν τὸν βάρβαρον. Ubi euspectus editoribus fuit accusativus, qui si abesset, non desideraretur.] Citatur etiam ἀντιούμενοι pro Occurrentes prælio, et ἀντιώσομαι pro Obvius fiam. Denique ἀντιωθῆναι generaliter pro Adversari, (Contrarium esse, in quo significatu frequentius est in prosa ἐναντιωθῆναι. [Æsch. Suppl. 389 : Τίς ἂν τοῖσδ᾽ ἀντιωθῆναι θέλοι ; De usu Herodoti Schweigh. : « Cùm dat. ἀντιώσονταί τοι ἐς μάχην 7, ι°2. Οὐδεὶς ἠντιώθη αὐτῷ ἐς μάχην γ, 9» *· Εὗρον ἀντιουμὲνην σφι στρατιὴν 4, Ι. Νικήσαντες μάχη τοὺς ἀντιουμένους 4, 1• Sic 1, 207, ubi alii olim ἐναντιουμὲνους. Sic οὐκ ἐθιλήσαμέν τοι ἀντιοῦσθαι unus 7, 168, pro ἐναντιοῦσθαι, quod videri poterat glossema. Κῦρος ήντιοῦτο Κροίσῳ ι, 76. Sic ἠντιόῦντο αὐτοῖσι χατιοῦσι, prohibituri et propulsuri, 4,
3.	Μηδεὶς ἠντιδῦτο Εέρξεϊ 7, *89· Οἳ ἡμῖν ἠντιώθησαν ἔδοσαν δίκην 8, ιοο, iterumqiie ib. Εἰ ἀξιόχρεως δοκέεις εἶναι σεαυτῷ, τοῖσι ἐμοῖσι πρήγμασι ἀντιωθηναι 4, 126. Subinde significat Adversari alicui, Contendere eum aliquo, ut ὑμῖν οὐκ ἀντιεύμεθα, ἀλλὰ διδόντες αἵρεσιν πα-ρίεμεν 9, 20. Εἰ ἐπέσπετο τῇ τῶν ἄλλων γνώμη, μηδὲ ἠντιώθη η, ίο, 3, ubi alii ἤναντιώθη.» Cujus foriuæ pauca sunt apud Herodotum exompia. Vicissim Xen. Cyrop. 4, 2, 39, libris melioribus ἀντιοῦσθαι pro ἐναν-τιοῦσθαι exhibentibus, etsi ἀντίος pro ἐναντίος sæpius est ap. eum modo consentientibus modo dissentientibus libris, non duxi parendum. Apud Thuc. 2, 40, pro τὰ ἐς ἀρετὴν ἠναντιώμεθα, de quo ν. in ᾽Εναντιοῦμαι, Hesychius in Ἡντησεν ponens : Θουκυδίδη; δὲ τὸ ἠντιώ-μεθα ἐπὶ τῷ ἐναντιώμεθα (ἠναντιώμεθα), si alteram habuit formam, vix credibile illum semel hac, ceterum constanter altera usum esse forma. Apud Sozoiu. Η. E. 3, i3, ρ. 110, ι : Οἱ τὴν ἀρχὴν τῷ ὀνόματι ἐναν-τιωθέντε; ed. Reudingii ubi Steplianus ἀντιωθέντες. Apud Æneam Tact. c. 37, ρ. 110, ι : Ἀνθυπορύσσειν καὶ ἀντιοῦσθαι* 12 : Τὰ ἐκ τῶν ἐναντίων τεχνάσματα ἀν-τιώμενα ἀμύνειν, certè ἀντιούμιν* scribeudum. L. Ι).]
Ἀντιπαγὴς, ὁ, ἡ, Ex contrario compactus, Ex adverso compactus, fixus. Aliis, Contrario modo constitutus. [Etym. Μ. ρ. 114, 10: Ἀντιπαγὲς, ἐναντίως συνεστηκός.]
[Ἀντιπαγκρατιάζω, σω, Contra pancratium exerceo. Scliol. Philostr. lmag. 2, 6, ρ. 818: Αντιπάλου) ἀντι-παγκρατιάζοντος.]
Αντιπάθεια, ἡ, (Perpessio contraria. Axioch. ρ. 3γο, Α : Λυπεῖ... τον στερόμενον τῶν ἀγαθῶν ἡ ἀντιπάθεια τῶν κακῶν.] Repugnantia inter aliquas res ob contrariam affectionem, ut iuter ignem et aquam. Plut. De primo frig. [ρ. 9§2, D] : Μυρίαι δήπουθεν εἰσιν ἀντιτάξεις καὶ ἀντιπάθειαι πρὸς τὸν ἀέρα τῆς γῆς, Sexcen-tæ profecto sunt aeris et terræ repugnantia» et dis-sentiones, Tum. [Ib. ρ. 641, Β : Ἦσαν δὲ καὶ οἱ τὰς ἀντιπαθείας θρυλοῦντες.] Est etiam ἀντιπάθεια, Vis obsistendi s. auxiliandi quam res aliqua habet, per contrariam affectiouem. Alex. Aphr. Probi, ult. lib. ι : Φυσικήν ἀντιπάθειαν ἔχουσαι πρὸς ἕκαστον ἰοβόλον θηρίον, Quæ vi suæ naturæ contra venenata omnia genera omnemque illatam injuriam auxiliantur, Ga/.a.
ἀντιπαίζω 950
Polit, autem sic, Quæ naturalem quendam mutuum affectum habent, quam ἀντιπάθειαν dicunt, adversus quodvis venenosum animal. [Iisdem fere verbis Theophanes Nouit, c. 9, vol. ι, ρ. .60. Conl. id. c. 27, ρ.
110. Frequens est de plantis in Geopon., ut 5, 11,3: Ἀντιπάθειαν ἔχουσαν φυσιχὴν πρὸς τὴν ἄμπελον* etc.] Plin. 34, 15 : Ferrum a rubigine vindicatur cerusa et gypso et liquida pice : hæc est temperatura a Græcis Antipathia dicta. Sed hic Ι. aliter a multis le-itur. In VV. LL. ex Aristoph, pro ἄκος, Remedium.
Il Hephaestio 14, 1, ρ. 82: Περὶ τῶν κατ’ ἀντιπάθειαν μίξεων (nisi legendum μικτών). 'Γῆς δὲ κατὰ ἀντιπάθειαν μίξεως νῦν τὰ πυκνότατα παραθησόμεθχ. Quibus addit exempla versuum ex variis (ædibus, velut trochæis, choriambis, iambis et aliis sibi contrariis compositorum. V. Aristid. Quint. Mus. ρ. 57.]
Ἀντιπαθέω, Contrariam affectionem habeo, Habeo naturalem ἀντιπάθειαν, Natura dissideo per ἀντιπάθειαν, Resisto, Obsisto s. Obsto per ἀντιπάθειαν, s. vi ἀντιπαθείας. Ἀντιπαθεῖν et ἀντιπάσχειν, inquit Bud., Contra-1 rio modo affici, et in diversum tendere, Abhorrere, Dissidere, Obsistereque. Alex. Aphr. Probi, [præf.] : Τρίγλη τε κρατούμενη ἀντιπαθεῖτῇ νάρκη, ubi idem Bud. vertit, Resistit, Contra afficit. Gaza vim Græci verbi non exprimit, Trigla obtenta vitium a torredine accitum tollit. [Suidas : Ἀντιτυπῆσαι, ἀντιπαθῆσαι. De metris, ut trochaico et iambico, schol. Hephæst. ρ. 81, 3o ed. Gaisí. sec.]
Ἀντιπαθὴς, ὁ, ἡ, Contrariam affectionem habens, Obsistendi vira habens, per contrariam sc. affectionem. [Contrarius, Pervicae, (il.] At in Anthol. Kpigrr. ἀντιπαθὴς φήμη , simpliciter Contraria fama exp. [Ἀντιπαθὴς ἡδονὴ ea est quæ ab utroque et agente et patiente sentitur, Voluptas mutua. Lucian. Amor, c. 27 : Τί δ* οὐχὶ τῶν ἡδονῶν καὶ τὰς ἀντιπαθεῖς μεταδιωκτέον, ἐπειδὰν ἐξ ἴσου τοῖς διατιθεῖσιν οἱ πάσχοντες εὐφραίνωνται. Βευαικ.. Plut. Μογ. ρ. 664, C : Ὁ βολβὸς οὐ μικρότητι διαφεύγει τὸν κεραυνὸν, ἀλλ᾽ ἔχων δύναμιν ἀντιπαθῆ* 940, Α : Κινδυνεύει (luna) πρὸς τὸν ἥλιον ἀν-τιπαθῆ φύσιν ἔχειν. De metris, ut ἀντιπαθέω, schol. Hephæst. ρ. 8γ, 34 ed. Caisl. secundæ.]
(Ι Ἀντιπαθὲς positum pro substantivo, Remedium adversus aliquid. Α Bud. vertitur Obsistens, et Remedium, ἀντιφάρμακον. [Hesychius : Ἀντίτομον, φάρμακον ἀντιπαθές.] Citat autem 1. hunc Plut. Antonio [c. 45] : Τέλος δὲ χολὴν ἐμοῦντες ἔθνησκον, ἐσεὶ καὶ τὸ ἀντιπαθὲς ὁ οἶνος ἐξέλιιπεν. Citatur et ex Diosc. 4, 223 : Ἀντιπαθές ἐστι τοῖς φαρμάχοις, pro Adversatur veneficiis. [Ps.*Plut. De fluv. ρ. 1161, F : Γεννᾶται δ᾽ ἐν αὐτῷ (monte Teuthrante) λίθος Ἀντιπαθὴς καλούμενος, ὃς κάλλιστα ποιεῖ πρὸς ἀλφοὺς καὶ λέπρας δι’ οἴνου τριβόμενο;. Neutro Dioscor. 5, 140: Καὶ τὸ καλούμενον δὲ ἀντιπαθὲς κοράλλιον οἰητέον ὑπάρχειν, εἰδικὴν ἔχον διαφοράν ἔστι δὲ τῇ μὲν χρόα μέλαν , δενδρίζον δὲ καὶ αὐτὸ καὶ ὀζῶδες μᾶλλον δύναμιν δὲ ἔχει τὴν αὐτὸν τῷ κοραλλίῳ. Plin. 3γ, 54 : « Antipathes nigra non translucei. Experimentum ejus si coquatur in lacte : facit enim hoc myrrhæ simile immissa. Eam contra effascinationes auxiliari Magi volunt. » V. Salmas. Plin. Ex. ρ. 661, D D, E. Κ Adv. Ἀντιπαθῶς, Geopon. 5, 11, 4; 12, 17, 17. Alex. Trall. 8, ρ. 152.]
[Ἀντιπάθιον, τὸ, Antidotum. Hesychius et Suidas ν. Μῶλυ s. Lex. Sangerm. cod. Paris. 347, fol. 109.] [Ἀντιπαιανίζω s. Ἀντιπαιωνίζω, Vicissim pæanem cano. Max. Tyr. 32, ρ. 119 : Ἀντιπαιωνίζοντα καὶ ἀντι* τεταγμένα ἀλλήλοις στρατόπεδα. Jacobs.]
[᾽Αντιπαιδεύω, Contra erudio s. Magistrum ago contra alium. Suidas : Γενέθλιος Γενεθλίου Παλαιστίνη ἐκ Ηετρῶν σοφιστὴς... ἀντιπαιδεύσας κατὰ τὰς Ἀθήνας Καλ-λινίκῳ τῷ οιασήμῳ. Hf.mst. Idem in ν. Ἱμέριος. Boiss.] Ἀντιπαιδία, ἡ, Ætas ejus qui pubertati est proximus. Exp. et Pubertas.
Ἀντιπαίζω, σω, Obludo, Ludo contra ludentem, etiam Vicissim ludo, idque interdum verbis, q. e. Vicissim jocor. [Xen. Ven. 5, 4 : Χαίροντες γὰρ τῷ φέγγει ... ἀντιπαίζοντες (lepores), quibus πρὸς ἀλλήλους addit Pollux 5, 67. Eryx. ρ. 3y5, Β : Ὅσπερ ἐν τῇ πεττεία εἶναι πεττοὺς, οὓς εἴ τις φέροιτο, δύναιτ᾽ αν τοὺς ἀντιπαίζοντα; ποιεῖν ἡττᾶοθϊϊ. «Grcg. Naz. ρ. [\ϊ Μοη-
tag. Nicct. Eugen. 4, 44“ Boiss.]
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Ἀντίπαις, δος, ὁ, ἡ, Puer jam adultus, Puer qui pubertati est proximus. [Pueraster, Juvenis, Gl. Soph. fr. Ach. conv. ap. Athen. 15, ρ. 679, Λ : Κἀντίπαιδα καὶ γένει μέγαν. Pollux 2, 9 : Ἀντίπαις , ὡς οἱ νέοι κωμικοί'. Polyb. 27, 13, 4 ·' Τοῦτον ἀντίπαιδα κατὰ τὴν ἡλικίαν ὄντα, et siue κατὰ 15, 33, 12, et ap. Diodor. 16, 38, 86, Exc. Vales, ρ. 568,93, Escor, ρ. a5, ι a ed. Feder., ut alibi apud Polybium et alios eum παῖς, Plut. /Emil. c. 22, Pomp. c. 76, Æliun. Ν. Α. 6, 42 ; nunquam κατὰ τὴν ἡλικίαν, quod fortasse eclogarii est. Strabo 4, Ρ· 200 : Ἀντίπαιδας ἡμεῖς εἴδομεν ἐν Ῥώμη. L. D.j Plut. Philop. [init.] : Ἤδη τοῦ Φιλο-ποίμενος ἀντίπχιδο; ὄντος. [Dion. c. 55.] Α quibusdam exp. ὁ ἐκβεβηκὼς τοῦ παιδὸς τὴν ἡλικίαν, Egressus puerilem ætatem. [Joseph. Β. J. 5, 11, 3 : Ολίγον ὑπὲρ ἀντίπαιδας.] Lucian. [Somn. c. 16] : Ταῦτα μέμνηται ἰδὼν ἀντίπαις ἔτι ὤν. [Ps.-Lucian. Amor. c. 2 : Σχεδὸν γὰρ ἐκ τῆς ἀντίπαιδος ἡλικίας εἰς τοὺς ἐφήβους κριθεὶς ἀλλαις ἀπ᾽ ἄλλων ἐπιθυμίαις βουκολοῦμαι.] Α Bud. ἀντίπαις exp. Adolescens s. Puber, in hoc Plut. 1. [Cic. c. 7] : Ἦν δὲ Βέῤῥῃ ἀντίπαις υἱὸς, οὐκ ἐλευθερίως δοκῶν προίστασθαι τῆς ὥρας. [Fetn. Æsch. Eum. 38 : Δείσασα γὰρ γραῦς οὐδὲν, ἀντίπαις μὲν οὖν • ubi est i. q. ἰσόπαις.] Sed quid valeat præp. ἀντὶ in hoc notniue, grammatici non declarant.
Ἀντιπαίω, σω, Contra s. Vicissim percutio, Repercutio [Gl.]. In VV. LL. Referio, et Renitor. [Aristot. Probi, sect. 11, 29: Ἀντιπαίοντος τοῦ ἔσωθεν εἰσέρχε-ται ὁ ἔξωθεν ψόφος. Sexgeb. Hippocr. ρ. 18, 33 : Φῦσά τε ὑποδεχομὲνη αὕξεταί τε καὶ ἰσχυροτέρη γίνεται καὶ ὁρμᾷ μάλιστα πρὸς τὸ ἀντιπαῖον. L. D. Iambi. Vit. Pyth. s. 3ι, ρ. 70 KiessL: Ἔννοια μηδενὶ τῶν φαινομένων ἡ δι᾽ ἐπινοίας λαμβανομὲνων ἀντιπαίουσα. « Id. In Nicom. Arithin. ρ. 3a, U : Ἀντιπαίεσθαι τῶν μερῶν ὀνόματα ὑπὸ τῶν δυνάμεων. ■ Hkmst. Signif. Adversandi Polyb. 18, 29, 15 : Τὸ μηδὲν ἐκ τῆς τύχης ἀντιπαῖσαι πρὸς τὴν επιβολήν.]
[Ἀντιπαιωνίζω. V. Ἀντιπαιανίζω.]
[Ἀντιπάλαισις, εως, ἡ, Reluctatio. Ν ice tas Ann. ι, ρ. 24, D : Ὁ χειμὼν ἀμβλύτερα πρὸς ἀντιπάλαισιν ψύχους τιθεὶς τὰ σώματχ.]
[Ἀντιπάλαισμα, τὸ, Resistendi ratio. Greg. Nyss. t. 1, ρ. 336, C : Ἐπειδὴ ἐν μόνον ἀντ. ἐχομεν. Hasb.] [Ἀντιπαλαιστὴς, ὁ, Adversarius in lucta. Ælian.
V. Η. 4, 15.]
Ἀντιπαλαίω, Reluctor, Obluctor [Gl.], Resisto, a παλαίω, sicut ἀντίπαλος a πάλη. [Schol. Aristoph. Ach. 570. Schol. Thuc. 2, 89. « Theod. Prodr. Rhod. ρ. 78. » Jacobs. Orig. t. 3, ρ. 5a6, C Greg. Nyss. t. ι, ρ. 720, D; 733, D ; t. 2, ρ. 795, Α. Basii. 1.1, ρ. 843, Β. Midi. Acomin. Paneg, ρ. 34, i3 Tafel. Callinic. Vita llypatii Actt. SS. Junii t. 3, ρ. 3a6, E, ἀντεπά-λαιον τοῖς ἀδελφοῖς. Greg. Naz. t. 1, ρ. 10, D, τὸν ἀντι-πολεμοῦντα καὶ ἀντιπαλαῶντα. Ilermæ Pastor 12, 5 Tischend., ἀντιπαλαῖσαι. Hase. Athauas. Vita S. Anton. ρ. .88.]
[Ἀντιπαλἀμάομαι, Contra nitor. Man. Bryenn. Har-mon. ρ. 36o. Cramkr. Vita Joannis Damasc. vol. ι, ρ. ii, D: Ἀντεπαλαμᾶτο πρὸς τὸν Λέοντα γενναιότατα. Theodor. Mctoch. Misc. ρ. 316, 489. L· D. Theoph. Bulg. Ep. 42. Const. Manass. Chrou. 1549, Amat. 9, 48. Joaun. 11 iero sol. Vita Jo. Damasc. ρ. a3i Major. Eustath. in Epist, antè Comm, in Dionys. ρ. 74, 3a. Boiss. Idem ap. Tafel. Thessal. ρ. 404, 9; 4o5, ι. Schol. Æsch. Sept. 443. •Nov. Mich. Ducæ ap. Za-char. Hist, juris græco-rom. ρ. iaa, 33, τὸν ἀντιπα-λαμώμενον. Theophyl. Simoc. Hist. ρ. 104, 21 i 144, »2 Bonn., ταῖς ἀντιπαλαμωμέναις δυνάμεσιν. » Hase.] [Ἀντιπαλάμησις, εως, ἡ , Oppugnatio. Ephræmius C^es. 1392, ρ. 36 ed. Maji. Osann. Georg. Pachyni. Andron. Pal. 2i3, Α; 3i8, C; 4»8, E.]
[Ἀντιπάλλομαι, Resilio. Cassii Probi. 26 : Μένει καὶ οὐκ ἀντιπάλλεται. Eust. II. ρ. 978, ι3: Ἀφειμείνου τοῦ βέλους , εἶτα εἰς ἀέρα μάτην ἀντιπαλθέντος.]
Αντίπαλος, ὁ, ἡ, Obluctator, Adversarius s. (incertator in lucta, Adversarius alicujus in luctæ certamine, aut generaliter in athletico certamine, et qui eum eo committitur. Eust. tamen [d. ρ. 419, 12; 662, 38; 674, 12j Od. ρ. i63i, 40], quod miror poti:» quam prubo, ἀντίπαλος deducit a πάλος signifi-
A cante κλῆρος, ut sit ὁ κατὰ πάλον ἐναντίος. || Hostis, πολέμιος, ap. [Pind. Isthm. 4, 68 : Δεξιὸν νόῳἀντίπα-λον Nem. 11, 33 : Δηριώντων ἀντιπάλων. Æsch. Sept. 418 : Τὸν ἀμόν νυν ἀντίπαλον εὐτυχεῖν θεοὶ δοῖεν. Soph. Ant. 126 : Ἀντιπάλω δράχοντι. Quo utroque loco tamen non hostis dicitur, sed adversarius hostis, ut sit i. q. infra confert HSt. ἰσοπαλής. Eur. Phoen. 797. Aristoph. Ran. 365, 1027, et de poetis Eq. 5av. Ran. 1027, Pac. 739. De rebus, Eur. Bacch. 278 : Ὁ δ’ ηλθεν ἐπὶ τἀντίπαλον ὁ Σεμέλης γόνος, de vino contrario frugibus. Herc. F. iao5: βάρος ἀντίπαλον δακρύοι-σιν ἁμιλλᾶται* Tro. 286. Nicochares ap. Pollue. 10, 141.] Xen. [Η. Gr. 4, a, 14, et alibi sæpe. Singulari neutrius a, 3, 3o : Ἀντίπαλος τι τῇ ὀλιγαρχία συνιστά-μενον* 4, 8, a6 : Οὐδενὸς ἀντιπάλου παρόντος· 5, 2, 18 : Ἄν τι ἴδωσιν ἀντίπαλον Cyrop. 6, ι, α6 : Συστήσων εἴ τι δύναιτο ἀντίπαλον ἑαυτῷ. Plurali Η. Gr. 7, ι, 20 : Ὁρῶντες ἰσχυρὰ καὶ πολλὰ τἀντίπαλα* Cyr. 6, 2, 15 : Εἰ ἤγγβλλον τινες τὰ παρ’ ἡμῖν νῦν ὄντα ταῦτα ἀντίπαλα ἡμῖν προσιόντα* et in var. scr. pro ἀντιπάλους 8, 6, ι. Β Eodemque modo Polybius, Dionys. Hal. et alii], et Dem., ut [ρ. ao3, 12] : ‘Ως ἀνταλλάξασθαι βουλοίμεθα ἀντιπάλους [Λακεδαιμονίους ἀντὶ Θηβαίων. Isocr. ρ. 69, Β : Ἀντιπάλιυν ὄντοιν ἡμῶν καὶ Λακεδαιμονίων προσθέμε-νος τοῖς ἑτέροις.] Interdum adjungitur ei casus, sc. dat., vel gen., et exp. Adversarius, Inimicus, Æmu-lus. [Æmulator, Pugnator, add. Gl.] Plut.: Αγησιλάου τοὺς Θηβαίους ἀντιπαλους τοῖς Αακεδαιμονίοις κατασκευά-σαντος- de quo dicam paulo post. [Æscli. Prom. 529 : Μηδάμ᾽ ὁ πάντα νέμων θεῖτ᾽ ἐμᾷ γνώμα κράτος ἀντίπαλον Ζεύς. Eur. Bacch. 544 : Φάνιον ὥστε γίγαντ᾽ ἀντίπαλον θεοῖς. Xen. Reip. Athen. 2, 12; Plato Menex. ρ. 24ο, Α.] In Epigr. 1 [Antiphili Antii. Pal. 9, 73, 2] :Ὑδωρ ἰδίοις ῥεύμασιν ἀντίπαλον. [Aristot. De mundo 4, 4 et 13.] Philo De muudo : Ἡ ἀντίπαλος τῇ μνήμη λήθη, Adversaria. Cùm genit, autem [Pind. ΟΙ. 8, 71 : Πατρὶ δὲ πατρὸς ἐνέπνευσεν μὲν ος γήραος ἀντίπαλον. Eur. Alc. 925 : Νῦν δ᾽ ὑμεναίων γόος ἀντίπαλος* et sæpius in An-thol. « Critias ap. Athen. ι3, ρ. 600, D : Αὐλὼν αντίπαλον φιλοβάρβιτον. » Jacobs.] Πόλις ἀντίπαλος τῆς Ῥώ-C μης, ap. Plut. : et ap. Greg., Ἀντίπαλος τοῦ μίσους ἡ ἀγάπη, Contraria odio dilectio. [Ælian. V. Η. 13, 6 : Τὸν ἕτερον οἶνον ἀντίπαλον εἶναι τοῦ βίου· Ν. Α. ι ο, 49: Νόσων ἀντίπαλον τὸν Ἀσκληπιὸν φύσαντα. Aliter Thuc. 3, 49 : Ῥηθεισῶν δὲ τῶν γνυ>μῶν τούτων μάλιστα ἀντιπάλων πρὸς ἀλλήλας. ‖ De adversariis in civitate s. factione Xen. Ages. 2, a3 : Κατακαίνουσι τοὺς ἐν Τεγέᾳ φίλους καὶ ξένους αὐτοῦ οἱ ἀντίπαλοι. De æmulis Η. Gr. 5, 3, ίο ; 6, 2, 39.] H Æquas vires habens, Par viribus, pro ἰσοπαλὴς, i. e. ἀξιόμαχος, ap. Xen. [V. supra] : ut accipitur a quibusdam accusativus ἀντιπάλους in Plut. 1. c. : Τοὺς θηβαίνυς ἀντιπάλους τοῖς Λακεδαιμονίοι;. [Thuc. 1,3: Διὰ τὸ μηδὲ Ἕλληνάς πο, ἀντίπαλον ἐς ἐν ὄνομα ἀποκεκρίσθαι* 11 : Τοῖς ἀεὶ ὑπολειπομένοις ἀντί-παλοι ὄντες* 122 : Εἰ ἦσαν ἡμῶν ἑκάστοις πρὸς ἀντιπάλους περὶ γῆς ὄρων διαφοραὶ, quibus contrarii δυνατότεροι- 142, πόλιν ἀντίπαλον* 3, 11, δέος* 4, 12ο, τριήρους· 6, 18, ναυτικόν.] Interdum additur dat. rei. Lucian. [V. Η. Ι, ι a] : Τότε μὲν οὖν κινήσαντες, οὐ γὰρ ἦμεν αντίπαλοι τῆ παρασκευῇ, ἀνεχωρήσαμεν. Accipit autem D hoc ex Thuc., ap. quem non semel [3, 9] legitur ἀντίπαλοι τῇ πιρασκευῇ καὶ δυνάμει. [Item ι, 91 : Μὴ ἀντιπάλου παρασκευής* γ, 12 : Ἀντιπάλους τῷ πλήθει ναῦς. Æqualis, Eur. Iph. Τ. 44ΐ> : Ποινὰς δοῦσ᾽ ἀντιπάλους. Thuc. 4, 75 : Μὴ ἀντίπαλον εἶναι σφίσι τὸν κίνδυνον. Lysias ρ. 194, 18, ναυμαχία.] || Idem Thuc. [2, 61]: Ὅμως δὲ πόλιν μεγάλην οἰκοῦντας, καὶ ἐν ἤθεσιν ἀντιπάλοις αὐτῇ τεθραμμὲνους, Ejus magnitudini respondentibus, Bud. [3, 38 : Ἀμυνασθχι τω παΟεῖν ὅτι ἐγγυτάτω κείμενον ἀντίπαλον ὃν μάλιστα Τὴν τιμωρίαν ἀναλαμβάνει· 4, ι ο : Ὥστε τὰς τούτων ἀπορίας ἀντιπάλους ἡγοῦμαι τῷ ἡμετέρω πλήθει.] ‖ Ἀντίπαλον etiam dicunt interdum absolute , pro Virium s. Potenti» aequalitate. [Thuc. 2, 45 : Φθονος γὰρ τοῖς ζῶσι πρὸς τὸ ἀντίπαλον* 6, 23 : Μὴ ἀντίπαλον μόνον παρασκευασάμενοι. Aliter 4» 91 : Προς τοὺς ἀστυγείνονας πᾶσι τὸ ἀντίπαλον καὶ ἐλεύθερον καθίσταται, Quod reluctatur.] lnvcuitur τὰ ἀντίπαλα, pro τὸ ἀντίπαλον ap. Thuc. [7, 13] : Ἐς τὰ [immo ἐς] ἀντίπαλα καθεστήκαμεν, Ad æquum inartem devenimus. [4, 117: Ἔιχελλον ἐπὶ μεῖζον χωρή-
953 ἀντιπαραβολή
σαντος αὐτοῦ καὶ ἀντίπαλα καταστήσαντος τῶν μὲν στέ- ^ ρεσθαι, τοῖς δ᾽ ἐκ τοῦ ἴσου ἀμυνόμενοι κινδυνεύειν* 5, 8 : Νομίζων ὑποδεεστέρους εἶναι, οὐ τῷ πλήθει, ἀντίπαλα γάρ πως ἦν, ἀλλὰ τῷ ἀςιώματι* γ, 38 : Ἰδὼν ἀντίπαλα τὰ τῆς ναυμαχίας γενόμενα. Dionys. Α. R. 5, 46 : θαρρήσαντες εἰς ἀντιπαλα χωροῦσι* 6, 11 :Ἔστησάν τε καὶ εἰς ἀντίπαλα ἐχώρουν. Philostr. V. Ap. 6, 20, ρ. 260 : Τοῦ μὴ εἰς ἀντιπέλα αὐτοῖς ἀντικαθίστασθαι. Dio Cass. 3γ, 56 : Ἐς ἀντίπαλον αὐτοὺς ἀλλήλοις καταστῆσαι ἠθέλησεν. Appian. Annib. c. 3ο : Εἰς ἀντίπαλον ἐκείνων ἔπεμψαν ἐ; τὴν Ἰτα-λίαν (equites). Nicetas Ann. ρ. 17, D : Ἐς ἀντπτάλου στῆσαι μηχανήματα. L. Ι).] || Legitur etiam ἀντίπαλα adverbialiter positum pro ἀντιπάλως, Æquo marte : Ἀντίπαλα ναυμαχήσαντα [—τες Thuc. 7, 84].
Ἀντιπάλως, adv. pro ἰσοπάλως, Æquis viribus in lucta. Generaliter pro Æquis viribus, Æquo marte. Thuc. 8, [87] : Οἴ γε καὶ ἐν τῷ παροίντι ἀντιπάλως μᾶλλον ἡ ὑποδεεστέρως τῷ ναυτικῷ ἀνθώρμουν. [Dio Cass.
5ο, 34 : Ἀντιπάλως αὐτῶν μαχομένων.]
[Ἀντίπαν, ἀνος, ὁ, Antipan, ap. Chœrob. vol. ι, ρ. 271, 3, componitur eum Ἑρμόπαν et Τιτανόπαν.] β [Ἀντιπανουργέω, Contra vafritie utor. Eustath. Schneid. Ἀντιπανουργεύομαι, Kphræm Syr. vol. 3, ρ. 187, F : Τί οὐκ ἀντιπανουργεύῃ τῇ ματαιότητι; L. D.J [Ἀντιπαπιανὸς, ὁ, ita quarta pars Digestorum, quæ incipit a titulo de pignoribus, a Græcis interpretibus solet appellari, ut notat Cujacius Obs. 7, 3a, quod tradatur juris discipulis vice librorum Papiniani, ex Justiniani constitutione. Ducamg.]
[Ἀντίπαππος, ὁ, Antipappus, n. viri, in inscr. apud Rangabó Antiq. Hcllén. vol. 2, ρ. 358, i3, 3o, 38, sive Bœckh. C. Ι. vol. 2, ρ. 1082, n. 2263, c. L. DihD.] Ἀντιπαραβάλλω, βαλῶ, [Repulso, Confero, Gl.] Confero inter se, s. comparo. Plato Apol. [ρ. 41, Β]: Ἀντιπαραβάλλοντι τὰ ἐμαυτοῦ πάθη πρὸς τὰ ἐκείνων, Casus meos eum illorum casibus conferenti, i. e. ἀντι-παρατιθέντι, ut Idem alibi loquitur. [Hipp. min. ρ. 369, C : Σὺ αὖ ἀντιπαράβαλε λόγον παρὰ λόγον, ὡς ὁ ἕτερος ἀμείνων ἐστί. Aristot. Rhet. ι, 3 fin. : Πρὸς ἄλληλα ἀντιπαραβάλλοντες· 9 : Πρὸς ἄλλους ἀντιπαραβάλλειν. Isocr, ρ. 111, Β : Πῶ; οὐκ ἂν πρὸς ἕκαστον αὐτῶν ἀντι- C παραβαλὼν ῥᾳδίως ἂν ἐπέδειξα μείζω σε κἀκείνων διαπε-πραγμένον j Plut. Mor. ρ. 545, 1). Théo Walz. Rhett. vol. 1, ρ. 229, 5 i 23α, γ ] Habet autem et dat. pro accus, eum præp. πρὸς, sicut ἀντιπαρατιθείναι. Plut. Themist. [c. 18] : Ἀντιπαραβάλλει τὰς ἑαυτοῦ ταῖς ἐκεί-νου πράξεσι. [Duobus eum accus. Τι. Gracch. c. ι, Mor. ρ. 7a, D. Apud Xen. Reip. Lac. 5, 3 : Οἱ δὲ πλούσιοι ἔστιν ὅτε καὶ ἄρτον ἀντιπαραβάλλουσιν, Pro præda præterea conferunt.] [| Pass. Comparor, Conferor. [Appian. Civ. 2, ι5 : Ἐπαιρόμενος ἐπὶ τῷδε ἀν-τιπαρεβάλλετο ἤδη καὶ ΙΙομπηίῳ. Apollon. De constr. ρ. ίο, 24 : Κατεπεῖγον μέντοι ἐστὶν ἕνεκα τῶν προεκ-κειμενυ,ν λόγων ἀντιπαραβάλλεσθαι τὴν τάξιν τῶν μερών τοῦ λόγου· 103, 4, et in. act. 2, 6. L. Dinc.]
. l’Av τιπαραβλητέον, Conferendum, Comparandum.
Ms. apud Bandin. Bibl. Med. vol. ι, ρ. 104, Β, sui. Ἀντιπαραβλητὸς, apud Theodorum Prodr. Craineri Anecd. Ox. vol. 3, ρ. 216, 14 : Αὐτοῖς τούτοις ἀντιπα-ραβλητὸν τὸ γράμμα καὶ λόγον λόγῳ π α λα ι στίον, item scribendum —βλητέον. L. Dinu.]	D
Ἀντιπαραβολὴ, ὴ , Comparatio, Collatio : ἀντιπαράθεσις. [Aristot. Rhet. 3, 13 : Προοίμιον δὲ καὶ ἀντιπαραβολὴ καὶ ἐπάνοδος ἐν ταῖς δημηγορίαις τότε γίνεται ὅταν ἀντιλογία ᾗ• et ib. infrà, et 3, 19 extr. Sextns Adv. phys. a, 245, ρ. 674 : Κατὰ ἀντιπαραβολὴν τοῦ κινουμὲνου νοείται τὸ ἀκίνητον καὶ τοῦ ἀχινητίζοντος τὸ κι-νούμενον. Plut. Mor. ρ. 4ο, F : Τάχιστα κολούεται τὸ αὕθαδες ἡμῶν καὶ φίλαυτον ἐν ταῖς τοιαύταις ἐλεγχόμενον ἀντιπαραβολαῖς. Athen. 5, ρ. 177, Β: Πᾶν γὰρ ἐς ἀντι-παραβολῆς ὁρᾶται μᾶλλον. Oribas. c. 3α, ρ. 179 ed. Mai. : Τὸ τῆς καταταγῆς σημεῖον ἐξ ἀντιπαραβολῆς τῆς πρὸς τὸ ἕτερον σκέλος γνωρίζεται. Iamblich. Vit. Pyth, s. 218 : Τὴν πρὸς τὸν κάκιστον ἀντιπαραβολήν. Longinus ρ. 17ο, 24 ed. Bak. : Ὅτι Θεόφραστος ἕξ τρόπους αὐξή-σεως παραδέὀωκε* τὰ μὲν γὰρ ἐκ τῶν πραγμάτων λέγει ἔχειν τὴν αὕξησιν, τὰ δὲ ἐκ τῶν ἀποβαινόντων, τὰ δὲ ἐ; ἀντιπαραβολῆς καὶ κρίσεως, τὰ δὲ ἐκ τῶν καιρῶν καὶ τοῦ πάθους φαίνεται μεγάλα. Ubi legendum videtur συγκρί-σεως. L. Dinn ]
thés. uno. gr ec. TOM. ι, rase. vin.
ἀντιπαραγωγὴ 954
Ἀντιπαραγγελία, ας, ἡ, ipse Actus τοῦ ἀντιπαραγ-γέλλειν, sive de eo dicatur qui Nuntium remittit praegnanti, sive de eo qui Competitor est. Quas significationes habes in Παραγέλλω. [Plut. Arat. c. 35 : Καὶ περὶ τῆς στρατηγίας εἰς ἀγῶνα καὶ ἀντιπαραγγελίαν αὐτῷ καταστὰς ἐκράτησε τῇ χειροτονία.]
Ἀντιπαραγγέλλω, ελῶ, [Contra s. Vicissim impero. Xen. II. Gr. 4, 2, 19 : Εὐθὺς ἀντιπαρήγγειλαν ἅπαντα; διασκευάζεσθαι ὡς εἰς μάχην. Dio Cass. 65, ι : Ἀντιπαρήγγειλαν ἀπαλλαγῆναι ἐκ τοῦ βίου.] Obnuntio, vel Nuntium remitto prægnanti; nam mulier praegnans post divortium παραγγέλλειν τῷ ἀνδρὶ dicitur in Pand. Græcis, quum marito denuntiat sese praegnantem esse ex eo, et maritus ἀντιπαραγγέλλει, quum agnoscere uterum non vult, et negat ex se praegnantem esse, quod est quasi obnuntiare vel nuntium remittere prægnanti. || Competitor sum alicui magistratum petenti, ut Appian. [Civ. a, 17]: Πομπηΐῳ δὲ ἐ; τὴν ὑπχτείαν ἀντιπαρήγγειλε Δομίτιος Αἰνόβαρβος. [Plut. Mario c. 29 : Νωνίου, ὃν ἀντιπαραγγέλλοντα δημαρχίαν ἀπέσφαξεν ὁ Σατορνῖνος* Cæs. c. 7 : Ἐν δὲ τούτω καὶ Μετέλλ ου τοῦ ἀρχιερέως τελευτήσαντος, καὶ τὴν ἱερωσύνην περιμάχητον οὖσαν ᾽Ισαυοικοῦ καὶ Κάτλου μετιόντων, οὐχ ὑπειξεν αὐτοῖς ὁ Καῖσαρ, ἀλλὰ καταβὰς εἰς τὸν δῆμον ἀντι-παρήγγελλεν Cat. min. c. 49 : Gl ἀντιπαραγγέλλοντες αὐτᾤ χαρίεντες ἦσαν ἀμφότεροι.]
( Αντιπαραγίγνομαι. V. Ἀντιπαράγω.]
Αντιπαραγρἀφὴ , ἡ, Formula qua quis occurrit ei, qui exceptione utitur. Vulgo Replicationem [Gl.] appellari scribit Bud. in prior. Annott. in Pand., ubi et ἀνθυπογράφεσθαι mendose legi arbitror pro ἀντιπα-ριγράφεσθαι. [Proscriptio, Perscriptio, add. Gl.]
[ Αντιπαράγραφος, apud Montefalc. Palæogr. ρ. 370, signum Ἵ, contrarium παραγράφῳ Γ, de quo Isido-rus Orig. 1, 20, 9 : «Ἵ Positura est figura (est figura alii om.) paragrapho contraria, ideo sic formata, quia sicut illa (paragraphus) principia notat, ita ista fines a principiis separat. · L. D. Anon. De notis veterum erit., ed. ab Osann. C.issæ x851, ρ. 233. IIasf.] [Ἀνηπαραγράφω, ψω, Vicissim ascribo. Ptolem. Geogr. 8, ι, 3 : Παρὰ ταύτην τὴν αἰτίαν τὸ μὲν Ἰνδικὸν πέλαγος μετὰ τὸν Ταπροβάνην ἐπὶ τὰς ἄρκτους ἀπέ-στρεψεν, ἐνστάντο; αὐτοῖς τοῦ πίνακος πρὸς τὴν ἐπὶ τὰς ἀνατολὰς προχώρησιν, ἐπεὶ μηδὲν εἶχε τοιοῦτον ἐπὶ τῆς ὑπερκειμένης κατὰ τὸ βόρειον Σκυθίας ἀντιπαραγράφειν. L. D.] Ἀντιπαραγράφομαι, Exceptione utenti occurro. [Ἀντιπαραγράφει, Remancipat, Gl.]
Ἀντιπαράγω, ξω, [Contra adduco, Oppono. Plut. Mor. ρ. 719, C : Ὁ δὲ τοῦτο μὲν ἀπεῖπεν, ἰδίαν δέ τινα δόξαν ἀντιπαρήγαγεν. Porphyr. Abst. 4, 21 : Οἱ πρὸς τα ἐκ τῶν ἐθνῶν ἡμῖν παρατεθέντα νόμιμα ἀντιπαράγοντες Νομάδας. ‖ Contra hostem duco exercitum. Xen. Cyrop. i,6, 43 : Εἴ σοι ἐπὶ φάλαγγος ἄγοντι ἄλλοθεν ποθεν οἱ πολέμιοι φαίνοιντο ὴ κατὰ προσωπον, ὅπως χρὴ ἀντι-παράγειν.] Hostium exercitum captans, eum exercitu ipse adequito. Polyb. 3, [92, 6] : Ὄ δὲ Φάβιος ἐγγίσας τῷ Φαλέρνῳ, ταῖς μὲν παρωρείαι; ἐπιφαινόμενος, ἀντιπα-ρῆγε τοῖς πολεμίως. [Ἀντιπαράγειν τοῖς πολεμίοις, Α latere vel a parte opposita sequi hostem ex modico intervallo, observandi causa et occasionem captandi qua opportune eum aggrediamur, aut agmen ejus carpamus, 3, 90,1 ; 9, 3, 10 ; ταῖς ὑπωρείαις, Secundum montium radices, ι, 77, 2; 9, 3, 7; ταῖς παρωρείαι;. Latera montium legeudo, 3, 53, 4; ταῖς ἀκρωρείαις, Per juga montium, 3, 101, ι. Alibi, 1,84, 3, et 4, 10, a sq., eadem notione verbum hoc accipi potest; sed fortasse etiam nude ibi intelligendum Adversus hostem educere copias : conl. annot. ad 4, 10, 2. Schweigh. Lex. Polyb. Diod. 14, 62 : Εὐθὺς καὶ τὸ πεζόν στρατόπεδον ἐκ θατέρου μὲρους ἀντιπαρῆγε· ι η, 102 : Ὀ Ἀλέξανδρος τὴν μὲν στρατιὰν προσέταξεν ἐπὶ τὸν ποτ τί μὸ ν ἀντιπαράγειν ταῖς ναυσίν 19, 31 :Τῶν δυνάμεων ἀντιπαραγουσῶν ἀλλήλαις· αο, 109. Appian. Annib. 7, 21.] Plura vide ap. Bud. ρ. 386 et 38γ. Citatur et ex Macc. [ι, ι3, 20] : Ἡ παρεμβολὴ αὐτοῦ ἀντιπαρῆγεν αὐτῷ εἰς πάντα τόπον οὗ ἂν ἐπορεύετο. [Apud Plotinum 2, 4» 11, ρ. 165, F : Ὥσπερ καὶ τὰ ζῷα καὶ τὰ φυτὰ μετὰ τοῦ μεγεθυνεσθαι καὶ τὸ ποιὸν ἀντιπαραγόμενον ἴσχει τω ποσῷ, cod. unus ἀντιπαραγενόμενον.]
Ἀντιπαραγωγὴ, ἡ. Polyb. [9, 3, 10] : Διόπερ αἴ τε
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τῶν ἡττιυμένων στρατοπέδων ἀντιπαραγιογαὶ μετὰ τὰς μά- Α χας εὐθέιυς κατ’ αὐτὸν ἐγίγνοντο. [Ductio exercitus ex regione agminis hostium. Eodem modo 11, 18, 2, de Philopoemene ex regione Machanidæ ab altera parte fossæ obequitante, et transitum ejus observante. Αἱ ἀντιπαραγωγαὶ πρός τινα, vel πρὸς ἀλλήλους, Inimicitiæ, Dissensiones, Coutentiones, 10, 37,2; 17,14, i3 ;
18,	18,8; 3o, 10, 7. ScewBiGH. Lex. Plut. Pyrrh. c. αι. Const. Protopr. an. Zachar. Hist, juris græco-rom. ρ. ito, 24, ὃι᾽ ἀντ. η διαβολῆς. Hase. Esth. i3, 5.] [Ἀντιπαραδείκνυμι, Contra confero. Gregor. Nyss. t. ι, ρ. 81, D; t. a, ρ. 919, C : Τὸν ᾽Ιωάννην ἀντιπα-ραδεῖξαι τῷ διδασκάλῳ. Hase.]
[Ἀντιπαραδέχομαι, ξομαι, Vicissim excipio. Philo vol. 2, ρ. 5ο8, 3α : Καθάπερ αἱ ἐτήσιοι ὧραι κύκλον ἀμείβουσιν ἀλλήλαις ἀντιπαραδέχεσθαι, ubi ἀλλήλας ἀντι-παραδεχόμεναι Mangejus, nisi ἀμείβουσαι... ἀντιπαρα-δέχονται præstat. Ap. Procop. Arc. ρ. 131, IJ, in ἀντι-παρέχεσθαι mutavit Reiskius. L. D. Apoll. ΑΙ. De constr. ρ. 108, i3 Bekk. : Οἱ λόγοι ἀντιπαραδεχόμενοι τὰς ἀντωνυμίας. HasE.l	β
[Ἀντιπαραδίδωμι, δώσω, Remancipo, Gl. Vicissim trado. Joseph. Α. J. 15, 3, 1 : Ἀντιπαρέδο,κε τὴν ἀρχὴν Ἀριστοβούλω τῷ παιδί. Constantin. Cærim. ρ. 196, A : Ἀντιπαραδιοοῦσι τοὺς ἵππους καὶ τοὺς ὑπουργοῦντ*;· Β : Ἐὰν δὲ ἀντιπαραδιδόντε; οἱ τέσσαρες ἡνίοχοι τὰ ἄρματα μὴ ἀντιπαραδώσουσι τοὺς ἀφετοθυρανοίκτας.]
[Ἀντιπαράδοσις, εως, ἡ , Redditio. Lex. Gr.-l.at. ap.
Ρ. Baldvin. 1611.]
Ἀντιπαράθεσις, εως, ἡ, Oppositio s. Collatio : qua sc. aliquid alicui ἀντιπαρατίθεμεν et eum eo contendimus : idem atque ἀντιπαράτασις [s. ἀντιπαραβολή. Sine interpr. Hesychius. Joseph. C. Apion, c. 33 : Τῶν δὲ κατηγόρων διὰ τῆς ἀντιπαραθέσεως ἡμᾶς ἐλέγχειν οἰομένων. Ammon. ρ. 109 : Παράδειγμα γεγονότος πράγματος ἀντιπαράθεσις. « Jo. Chrys. In Ps. 7, vol. 1, ρ. 563, 10 : Μηδὲ πρὸς ἀντιπαράθεσιν τῶν εὐεργεσιῶν τῶν παρὰ σοῦ τὸν ἐμὸν βίον ἐξετάσῃς. » Seacer. Clem. Alex. Strom. ρ. 327, 760· Kall. Basil, schol. Greg. Naz. in Notitt. Mss. vol. 11, 2, ρ. 121. Zach. Mityl. Dial. ρ. 224, 6. Boiss. Basil, t. 1, ρ. 142, A; t. 2, ρ. 3oo, c C; 321, Β; 635, Β; 702, Β. Euscb. Laud. Const. ρ. 626, C. Severian. De cr. mundi t. 7, ρ. 6o3, 41. Sopat. In Hermog, ap. Walz. vol. 5, ρ. 206, 9 : Ἐξ ὁμοίου πράγματος ἀντιπαραθέσεως. Hase. Schol. Aristoph. Nub. 47. Epiphaii. vol. 2, ρ. 53, D.]
[Ἀντιπαράθετος, ὁ, ἡ, Oppositus, Collatus, Comparabilis. Epiphan. vol. 2, ρ. 48, C : Βεβιασμένο,; δὲ ὁρῶ αὐτὰ ἀντιπαράθετα τὰ λεγομενα* 53, Α : Εἰ υἱός ἐστι μονογενὴς, οὐκ ἔστι τις ἴσος αὐτοῦ οὐδὲ ἀντιπαράθετος *
« Jo. Chrys. Περὶ Τριάδ. vol. 6, ρ. 96·, 3ο.» Seacer.] [Ἀντιπαραθέω, ευσομαι, Occurro a latere. Xen. Anab. 478, 17 : Ἀντιπαραθέοντες οἱ μὲν ἐπὶ τὸ δεξιὸν, οἱ δ᾽ ἐπὶ τὸ εὐώνυμον διεσπάσθησαν. Plotin. 6,5, 11, ρ.
1227, 3 : Χρὴ καὶ πρὸς τούτην τὴν ἀπειρίαν τῆς δυνάμεως ἀντιπαραθέουσαν ἀποδοῦναι φύσιν.]
[Ἀντιπαρϊθεωρέω, Ex adverso examino. Gregor. Nyss. t. 2, ρ. 769, C; t. ι, ρ. 873, Bj 785, Β : Διὰ συγκρίσεως ἀντιπαραθεωροῦντα. Hase.]
[᾽Αντιπαραινέω, Vicissim cohortor. Dio Cass. 65,
11 : Ἀντιπαραινοῦντε; τὰ τοῦ Βιτελλίου προελέσθαι.] D Ἀντιπαρακαλέω, έσω, ῶ, Iu contrarium hortor, Contra hortor. [Tliuc. 6, 86 : Τολμῶσιν ἐπὶ τοὺς ταῦτα κωλύοντας ... παρακαλεῖν ὑμᾶς, πολὺ δὲ ἐπὶ ἀληθεστέραν γε σωτηρίαν ἡμεῖς ἀντιπαρακαλοῦμεν.] Apud Xen. [Cyr.
2,	2, 24 : Ἤ ἀρετὴ πρὸς ὄρθιον ἄγουσα οὐ πάνυ δεινή ἐστιν ἐν τῷ παραυτίκα εἰκῇ συνεπισπᾶσθαι, ἄλλως τε καὶ ἠν ἄλλοι ωσιν ἐπὶ τὸ ποανὲς καὶ μαλχκὸν ἀντιπαραχαλοῦντες,] Bud. interpr. In diversum hortari ·. quidam Dissuadere. [Plato Gorg. ρ. 5a6, E : Καὶ σὲ ἀντιπαρακαλῶ ἐπὶ τοῦτον τὸν βίον καὶ τὸν ἀγῶνα τοῦτον. Arrian. Exp.
3,	10, ι. Theodoret. Gr. afl. ρ. 427 ed. (iaisf.J [Ἀντιπαράκειμαι, E regione s. Contra situs sum.
Polvb. 3, 3γ, 7 : Ἡ δ᾽ Εὐρώπη τχύταις (Asiæ et Africæ) ἀντιπαράχειται. Strabo 11, ρ. ὔιι : ᾽Εν ἀριστερᾷ τούτοι; ἀντιπαράκειται Σκυθικὰ ἔθνη. Apud grammaticos de vocabulis vel literis ex contrario comparandis, ut Apollon. De adv. ρ. 6s5, 8 : Τὸ μὲντοι πεῖ καὶ εἶ παρὰ Δωριιῦσι χρὴ νοεῖν ὅτι οὐ παροικείται τῷ πῇ καὶ ἔτι τῷ τῇ ἀνταποδοτικῷ, καθὸ τὴν ἐν τόπῳ σχέσιν δηλοῦντα τῷ
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ποῦ μᾶλλον καὶ τῷ ὅτου ἀντιπαράκειται. Etym. Μ. ρ. 21,
2	: Ἀείδω, τὸ ει δίφθογγον ἀντιπαράκειται γὰρ αὐτῷ τὸ ἀοιδή· 559, 24 : Τὰ ἔχοντα τὸ ο ἐγκείμενον ἐν τοῖς ὀνό-μασιν, ἔχουσι τὸ ε ἀντιπαρακείμενον ἐν τοῖς ὀνόμασιν* aliisque II. ap. Sylb. in indice, item ap. Ëustath. et alios. Apud Chœrobosc. Cram. Anecd. Ox. vol. α, ρ. 180, 19, pro ἔχοντα ἀντιπαρενεστῶτα scribendum τὰ ἔχοντα ἀντιπαρακείμενον ἐνεστῶτα. Conl. ρ. 169, 5. Sed fortasse plura exciderunt. V. Epim. Hom. vol. ι, ρ. 256, 16. L. Dihd.]
Ἀντιπαρακελεύομαι, Vicissim hortor, adhortor. Xen, Cyrop. 3, [3, 59] : Άντοταρεκελεύοντο τοῖς πρώτοις ἡγεῖσθαι ἐῤῥωμένως. [Conl. $ 4»·] Usus est et Thuc. in 1., quem affero in Παρακελευστός. [6, 12 : Καὶ τοῖς πρεσβυ-τέροις ἀντιπ. μὴ καταισχυνθῆναι.] Exp. etiam Contra hortor, suadeo, Contraria suadeo. [Dio Cass. 49, 9: Πολλὰ ἐκείνοις ἀντιπαρακελευόμενοι. Apud Nemesiiun De nat. hom. ρ. 354 : Πῶς γὰρ οὐ φευκτός ἐστιν ἄνθρωπος ἀντινομοθετῶν θεῷ καὶ ἀντιπαρακελευόμενος, Matthaeus conjiciebat —ταττόμενος. L. D. Euscb. Hist, eccl. ρ. ι gu, C : Ἀντιπαρακελεύονται αὐτῷ, Ex adverso hortantur. Hase.]
[Ἀντιπαράκλησις, εως, ἡ, Cohortatio contraria. Ρο-lyb. ii, ia, 2 : Ὥστε παραπλησίαν ἐνθουσιασμῷ τὴν ἀντιπαράκλησιν γίγνεσθαι τῶν δυνάμεων.]
[Ἀντιπαραλαμβάνω, Vicissim assumo. Orig. C. Ceis. ρ. 4o3. Ancl. Galen. vol. i4, Ρ· 221, 9 : Τὸ δὲ ῥόδον ἀντιπαραλαμβανόμενοι ὅτι τῶν ἐμψυχόντων ἐστίν, Ex contrario percipieutes. Hase.]
[Ἀντιπαραλλάττω, Vicissim immuto. Actt. Apostt. apocr. ρ. 90, 18 Tischend. : Μὴ ὁμοιωθῆτε τῷ ἀντιπα-ρηλλαγμένῳ τύπω. Hase.]
[Ἀντιπαράλληλος, ὁ, ditrochaeus in cod. Saiban-tiano schol. Hephæst. ρ. 173, 2 ed. Gaisl. sec.: Διίαμβος ὁ καὶ παράλληλος ἴαμβος ἡ ἰαμβικὴ ταυτοποδία. Τέταρτος ὁ ἀντικειμενος τούτῳ διτρόχαιος ἐκ μακρᾶ; καὶ βραχείας καὶ μακρᾶς καὶ βραχείας, ὁ καὶ Κρητικὸς καὶ διχόρειος) sic : Διτρόχαιος ἡ ἀντιπαράλληλος ὁ καὶ κρητι-κὸς κτλ. L. Dmc.]
Ἀντιπαραλϋπέω, Vicissim molestia afficio s. ango. [Thuc. 4, 8° : Ἀποστρέψαι αὐτοὺς μάλιστα, εἰ ἀντι-παραλυποῖεν πέμψαντες ἐπι τοὺς ξυμμάχους αὐτῶν στρατί άν.]
[Ἀντιπαραμετρέω, Vicissim admetior. Basil. Sel. Vit. Thecl. ρ. 295. Boiss.]
[Ἀντιπαραπέμπομαι, ψομαι, Vicissim recreor. Plut. Mor. ρ. 1099, II ·’ Ἐπικούρω οὐδ’ ἂν εἰς ἡμῶν πιστεύ-σειεν ὅτι ταῖς μεγίσταις ἀλγηδόσι καὶ νόσοις ἐναποθνή-σκων ἀντιπαρεπέμπετο τῇ μνήμη τῶν ἀπολελαυσμένων πρότερον ἡδονῶν.]
[Ἀντιπαραπήγνυμι, Contra s. juxta colloco. Apoll. ΑΙ. De constr. ρ. 37,22 Bekk. Hasb.]
Ἀντιπαραπλεω, πλεύσομαι, Vicissim præternavigo, s. potius, Adversus hostem tendens præternavigo, praetervehor, schol. [Thuc. 2, 83] εἰς ἀντιπαράταἱιν. Redditur alioqui E regione præternavigo, s. præ-tervehor.
[Ἀντιπαραπορεύομαι, E regione a latere iter facio. Polyb. 5, 7, 11 : Δεξιῶν δὲ παρὰ τὰ πλάγια τῶν θρᾳ-κῶν καὶ ψιλῶν ἀντιπαραπορευομένων ταῖς χώραις.]
[Ἀντιπαρασχευάζο,, σω, Vicissim suborno. Dio (30ss. 38, 14 : Ἐπεὶ Κικέρων Αούκιον Νίννιον ἐναντιωθῆναι πᾶσι σφίσιν ἀντιπαρεσκεύασεν.] Ἀντιπαρασκευάζομαι, άσομαι, Vicissim instruor, Paro me et ipse, Ex contrario me instruo. Aliis, Do operam ut par sim. Thuc. ι, [80 : Ei μελετήσομεν καὶ ἀντιπαρασκευασόμεθα* 5, Sg. Et eum dut. 7,3 : Ἀντιπαρεσκευάζοντο ἀλλήλοις ὡς ἐς μάχην. Xen. Cyr. 6,1,26 : Ὁ δὲ Κῦρος ἀντιπαρεσκευάζετο ἐρρωμένως* Anal), ι, 2, 5. Cyr. ι, 5, 14: Εὐθέως ὅσα ἐδύνατο ἀντιπαρεσκευάζετο. Demosth, ρ. 139, 5. Plut. C. Graccli. c. 14, et alii.]
Ἀντιπαρασκιυὴ , ἡ, Apparatus qui fit ex parte contraria. Thuc. ι ,[141] : Πολεμεῖν δὲ μὴ πρὸς ὑμοίαν ἀντιπαρασκευὴν ἀδύνατοι, Non possunt bellum gerere adversus disparem apparatum. [Imitatur Dio Cass. 5°, 19.]
Ἀντιπαράστασις, ευ>ς, ἡ, figurae rhetoricæ nomen, Trapezuntio Obsistentia; alii Depulsio dici posse existimant. Similis est, ut Bud. scribit, ἐνστάσει, et quasi ἔνστασις secundaria, Comm. ρ. 223. Cam. eam
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scribit perlinere ad μεταλήψεις, i. e. ad Translationes rhetorum, s. commutationes, esseque enstasin vehementiorem, quæ refutat simpliciter factum : ut, Nou decet honestos juvenes ornatus varius et lenocinium formæ : at ἀντιπαράστασιν esse mitiorem : ut, Couce-dantur sanè et viris munditiae, ac liceat illis uti exquisitiore ornatu : talis tamen est inhonestus. Apud dialecticos autem enstasin esse dicit objectionem contra argumentum, mutata conclusione : ut si inferatur, Ergo eruditi philosophia sunt viri boni : per enstasin ἐξ ἀντιφάσεως opponatur, Quidam non sunt boui, ut Alcibiades et Critias. [Modus certus refutandi adversarium, vel etiam defendendi, qui fit sive concessione sive amplificatione. Ergo est Depulsio secundaria, quæ iit post ἔνστασιν, h. e. depulsionem primam. Ut, si propositio est : Recte occidit Clodium Milo, sequitur ἔνστασις adversarii, Non licuit occidere : deinde sequitur ἀντιπαράστασις hoc modo : Etiamsi licuit, tamen non debuit occidere civem Romauum indicta causa, vel si maxime licuisset, tamen non licuit in monumentis mqjorum suorum. De his ν. Hermog. Περὶ εὑρ. 3, ρ. 106 sq. et Apsin. Rhet. ρ. 698 (55 Bak.), ubi ita definit : Ὅταν μὴ δυνάμενοι ἀνελεῖν τὸ παρὰ τοῦ ἀντιδίκου πάντη ἀντιπαραστήσωμεν αὐτῷ ἕτερον κακὸν ἡ ἀγαθόν. In his præcipit curari debere ut ea quæ nos dicamus videantur probabiliora et rectiora iis quæ ab adversario dicantur. · Ernest. Lex. rhet. Jo. Daraasc. vol. ι, ρ. 66, D : Ἀντ. ἡ δεχομὲνη μὲν τὸν λόγον ὡς ἀληθῆ , δεικνύουσα δὲ ὡς οὐδὲν βλάπτει πρὸς τὸ προκείμενον. V. Tzetz. Ciam. Anecd. Ox. vol. 4, ρ• /3,
15 ; 74, 24, 28; 79, 4, ὅ» 15; 8ο, 3ι. Walz. Rhett. vol. 7, ρ. 420. L. D. Schol!. Eur. Hec. 313, Soph. Aj. 1127, ΕΙ. 539, OEd. Ῥ 404. Angi. Prod. Iu Alcib. 1 cap. 94, ibiq. annot. Creuzer.]
Ἀντιπαραστατικὸς,ὴ, ὸν, ut ἀντ. κεφάλαιον, Quum quid negatur, non simpliciter, sed addita circumstantia, VV. LL. [Nov. Mich. Ducæ ap. Zachar. Hist, juris græco-rom. ρ. 122, 19, δι᾽ ἀντ. μαρτυριῶν. Hase. Il Ad ν. Ἀντιπαραστατικῶς, Eust. II. ρ. 704, 36 : Ὁ ῥήτωρ Νέστωρ ἀνθυπάγει ἀντ. 734, 18 : Ἐφεξῆς ἀντ. φησίν 900, 56 : Καταμαλάξας ἀντ. (nisi leg. —κοῖς) λόγοις· Od. ρ. 1795,33 : Ἐπιφέρει ἀντ. Struv.]
Ἀντιπαραστρατοπεδεύω, Contra s. Ex contrario castra pono, Castra metor et ipse, etiam Castra oppono. [Dionys. A. Κ. 8, 25 : Ἀντιπαρεστρατοπέδευσας ἡμῖν καὶ τὰ τῶν πολεμίων ἔδρας ἔργα.]
Ἀντιπαράταξις, εως, ἡ, Instructio aciei adversus aliam, Acies contra instructa. [Dionys. Α. R. 6, 22 : Ἀντιπαρατάξεις κατὰ τὴν ἀγοράν. Joseph. A. J. 18, 8, 4. « Schol. Pind. ΟΙ. 9, 5o. » Mbndham. Schol. Eurip. Phœn. 1367. Boiss. Eustath. II. ρ. 69, 3a. Skagkr. Pseudo-Chrys. vol. 9, ρ. 862, A. Alex. Cornu. Imp. Orat. ap. Montfauc. Bibl. Coisl. ρ. 106, 1. Anua Cornu. Alex. vol. 1, ρ. 26, ao Bonn. Laud. Gregor. Naz. Actt. SS. Maii t. 2, ρ. 768, E, συμβολής καὶ ἀντ. Niceph. Ant. Vita Sym. jim. Stylitæ ib. t. 5, ρ. 329, A, χεὶρ ἱκανὴ πρὸς ἀντιπαράταξιν. Gregor. Naz. t. ι, ρ. 395, C, διὰ τὴν τοῦ ἀνδρὸς ἀντ. καὶ ἀντίθεσιν. Philo vol. χ, ρ. 193, 21, τὴν πρὸς τὰς τέρψεις ἀντ. Hask. Schol. Thuc. ι, 86.]
Ἀντιπαράτασις, εως, ἡ, Contentio, Comparatio, Collatio.
[Ἀντιπαρατάσσω, s.] Ἀντιπαρατάττω, ξυ>, Contra colloco in acie, Aciem contra instruo, Aciem oppono. [Polyb. 9, 26, 4 : Τῶν πολεμίων καὶ πλείοσι στρατοπέδοις ἀντιπαραταττόντων, signil. neutra, ut Esdr. 3, 2, a6 : Εὑρέθη ὅτι ἡ πόλις ἐκείνη ἐστὶν ἐξ αἰῶνος βασιλεῦσιν ἀντι-παρατάττουσα. Active schol. Eur. Phœn. 75ο : Ἀντιθεὶ;) ἀντιπαρατάξας.1 Sed frequentior est νοχ media,itémque pass. [Menander ap. Athen 4, ρ. 172, Β : Ἡ δημιουργὸς δ᾽ ἀντιπαρατεταγμένη κρεάδι᾽ ὀπτᾷ.] Thuc. ι, [63] : Καὶ οἱ Μακεοόνες ἱππεῖς ἀντιπαρετάξαντο ὡς κωλύσοντες, Contra aciem instruxerunt, lb. [48] : Ὠς δὲ κατεῖδον ἀλλήλους, ἀντιπαρετάσσοντο. [5, 9 : Μὴ ἀπὸ τοῦ προφα-νοῦς μᾶλλον καὶ ἀντιπαραταχθέντος ὴ ἐκ τοῦ πρὸς το παρὸν ξυμφέροντος. Cùm dat. 6, 98 ; 7, 34. Xen. Η. Gr. ι,3, 5, et alibi sæpe eum aliis modo eum dat. modo absolute. Anab. 4, 8, 9 : Οἱ Ἕλληνες ἀντιπαρετάξαντο φάλαγγα, delevi correctoris additamentum ex libro uno receptum κατὰ, et Η. Gr. 7, 5, a3 : Οἱ πολέμιοι
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^ ἀντιπαρετάξαντο ὥσπερ ὁπλιτῶν φάλαγγα, restitui pro αὐτοὶ παρετάξαντο, siinilemque aliorum compositorum eum accus, constructionem comparavi. Anon. ap. Suidam ν. Εἱμαρμένη : Ἄλλοι άλλα λέγοντες ἀντιπαρετάξαντο ἀλλήλοις. Pass. .Eschities ρ. 9°, 15 : Ὑπολαμ-βάνετε ὁρᾶν ἐπὶ τοῦ βήιιατος ἀντιπαρατεταγμένους πρὸς τὴν τούτων ἀσέλγειαν τους τῆ; πόλεοις εὐεργετας. Dionys. Α. R. 7, 18 : Ἀντιπαρατεταγμένοι καὶ δι’ ὑποψίας ἔχοντες ἀλλήλους διετέλουν. Lucian. Demosth. enc. c. 35 : Τοῖς στρατηγήμασιν ἀντιπαρατάττεται, aliique recentiorurn.] At vero ap. Diosc. 8, 5, in line, legitur, Τούτοις δὲ πᾶσιν ἀντιπαρατάσσεται, Rnell. Horum omnium vicem pensat. Sed suspecta est illa lectio.
Ἀντιπαρατείνω, τενῶ, Contendo, Comparo, Compono, Confero, i. q. ἀντεκτείνω et συμπαρεκτείνω : me-taph. ab iis, qui ex regione ejus, quod extensum est, aliquid aliud extendunt, ut hujus longitudinem eum longitudine illius comparent. Plato Phaedro [ρ. 257, ι, C] : Ἐὰν ἄρα καὶ ἐθελήσῃ πρὸς αὐτὸν ἄλλον ἀντιπαρα-τεῖναι. [lambi. Vit. Pyth. s. 218 : Τὴν πρὸς τὸν κάκι-Β στον ἀντιπαραβολὴν αὐτοῦ προθύμως ἀντιπαρετεινε. || Vicissim extendo. Dio Cass. 62, 8 : Ὀ Ηαυλῖνος μήτε ἀντιπαρατεῖναί οἱ τὴν φάλαγγα δυνηθείς. L. Ι). Basil, t. 1, ρ. 85, Β. Zosim. Hist. ρ. 442, 5 : Τὴν Θρᾳκίαν ὀφρῦν, τὴν ἀντιπαρατείνουσαν τοῖς ἀπὸ τοῦ Παρίου, Quæ ex adverso semet extendit. Hask.]
Ἀντιπαρατίθημι, θήσω, Ex adverso pono, Oppono : se. ut comparem et contendam eum alio. [Menander ap. Stob. Fl. 69, 4, 9 : Ἂν δ᾽ ἐκλέγῃ ἀεὶ τὸ λυποῦν, μηδέν ἀντιπαρατιθεὶς τῶν προσδοκωμὲνων, ὀδυνήσει διὰ τέλους.] Plato Α pol. [ρ. 4ο, D] : Τὰς ἄλλας νύκτας τε καὶ ἡμὲρας τὰς τοῦ βίου τοῦ ἑαυτοῦ ἀντιπαραθέντα ταύτῃ τῇ νυκτὶ, Comparantem et contendentem eum hac nocte. [Dionys. De vi Demosth, c. 17, ρ. 1001, 9 : Τὰς πράξεις τὰς παλαιὸς ἀντιπαρατίθησι ταῖς νέαις (Isocrates)· et ib. c. 16, a3. Lynceus ap. Athcu. 15, ρ. 65s, D. Plotin. ι, 6, 5, vol. ι, ρ. 106, 5. Sextus Adv. log. 2, 456. Schol. Hom. U. Β, 243. Medio Apollon. De constr. ρ. 103, 8 : Ἀντιπαραθέσθαι τὰς φωνὰς τῶν ῥητό-ρων. L. D. Euscb. Dem. ev. ρ. 44, Β. Jo. Philon. De C cr. mundi ρ. 6, 4. Jo. Damasc. t. 1, ρ. 127, C. Theod. Mopsuest. Fragm, ρ. 163, ao Fritzsch. Synes. ρ. 3, Β : Ἀντιπϊρατιθέντες αἰσχρὰ καὶ σεμνά. Julian, lmp. Contra Christ, ρ. 99, D : Τήν τε Εβραίων καὶ τὴν τῶν ἡμετέρων πατέρων δόξαν ἀντιπαραθῶμεν ἀλλήλαις. Niceph. Basil. Progymn. ap. »alz. Rhett. gr. vol. 1, ρ. 5a5, 24 et 522, 10, ἀντιπαράθου με, ubi videtur valere, Redde me. Hase.]
Ἀντιπαράτορα, Suidæ ἡ ἀντικόσμησις, ὴ ἄλλη εὐπρέπεια. Παράτον γὰρ ἡ παρασκευὴ παρὰ Ῥωμαίοις. [Cod. Α per ω, ut est in Παράτον, ubi eadem gl. ex marg. illata. Per ου Ducang.]
[Ἀντιπαρατρέπω, Converto contra. Cyrill. ΑΙ. t. 5, ρ. 583, C : Τὸ ῥητόν ἀντιπϊίρατρέποντες. Hase.]
[Αντιπαραφυλάσσομαι, Contra caveo. Clem. Alex. Pæd. ρ. 279 : Τίς γὰρ οὐκ ἀντιπαραφυλάξαιτο ἑπόμενός τῳ καθ’ ὁδὸν, εἶτα μὲντοι τοῦ προτέρου εἰς βάθρον ἐμπε-σόντος μὴ οὐχὶ ἀποκλίναι τὸν ἴσον κίνδυνον. Scribendum οὐκ ἂν παραφυλ. V. Ἀντιπεριπίπτω. L. Dino.]
[Ἀντιπαραχωρέω, ήσω.] Ἀντιπαραχωρεῖν dicuntur quæ D sibi invicem cedunt. [Basil. Μ. vol. 2, ρ. 70, E : Πάντα τὰ καθ’ ἕκαστον οὕτως ἀλλήλοις ἀντιπαραχωρεῖ τῆς ἀναγ-καίας τῶν χρειών ἀπολαύσεως. Boiss. Olympiod. Cat. îu Job. ρ. 283, A. Jo. Philop. De cr. mundi ρ. 66, 15; 74, ία. Gaten. vol. 19, ρ. 474, 19, ubi perperam cusum ἀντιπαραχωλοῦσιν. Achill. Tat. in Phæn. Arati ρ. ia8, Β : Ὁ δε Ἐμπεδοκλῆς οὐ δίδωσι τοῖς στοιχείοι; ὡρισμὲνους τόπους, ἀλλ’ ἀντιπαραχωρεῖν ἀλλήλοις φησίν. Hase. Ἀντιπαραχωρέω, Reconcedo; Ἀντιπαραχωρεῖ, Remancipat, Cl.]
Ἀντιπαραχώρησις, εως, ἡ, Mutua cessio : dicuntur enim τὰ κατ᾽ ἀντιπαραχώρησιν, ap. Dionys. Areop., Quæ sibi invicem cedunt, ut dies, nox, ver, æstas, Bud. [Eustath. II. ρ. 445, 11 : Φιλικῆς ἐνδόξων προσώπων ἀντιπαραχωρήσεως τὸ, Ἀλλ’ ἤτοι μὲν ταῦθ’ ὑποείξο-μεν ἀλλήλοισι. Stbuv. Schol. Hom. Od. S, 485 : Ἐπεὶ τρεῖς βραχεῖαι ἀλλεπάλληλοι οὐ συνίστανται, τῷ διπλασιασμέ, τοῦ μ καὶ ἀντιπαραχωρήσει τοῦ α καὶ ε γίνεται ἐμμαπέω;. Liber unus ὑπερθέσει.]
[Ἀντιπάρειμι, Obviam eo juxta. Xen. Anab. 4,3,
959 ἀντιπαρέξειμι
17 : Πορευομένων δ᾽ αὐτῶν ἀντιπαρῇσαν αἱ τάξεις τῶν ἱππέων* II. Gr. 5, 4. 38 : Οἱ γὰρ πολέμιοι, ὅπου ἐπιφαί-νοιτο ὁ Ἀγησίλαος, ἀντιπαρῇσαν αὐτῶ ἐντὸς τοῦ χαρακώματος ὡς ἀμυνούμενοι. Appian. Annib. 7, 12. II. Dind. Greg. Ν Vss. t. 1, ρ. ϊ 00, A : Τὸν ὦμον σεισθεῖσα παρά τινο; συντόνως ἀντιπαριόντος. Hase,]
[Ἀντιπαρεισαγωγὴ, ἡ, Contraria inductio, in codd, nonnullis Plotiui 2, 9, 5, ρ. ao3, pro παρεισαγωγή. Creuzer.]
[Ἀντιπαρεκδύομαι, Vicissim emergo. Synes. 17, Β: Καλῶς ἂν ἀλλήλαις ἀντιπαρεκδύοιντο πολυτέλεια καὶ εὐ-τέλεια. Jacobs.]
Ἀντιπαρέκτασις, εως, ἡ, ab Ἀντιπαρεκτείνω. Quo verbali Greg. Naz. [Or. 43, ρ. 8a5, Ε] utitur, loquens de Incta Jacobi eum Angelo : Ἦν δὲ, οἶμαι, τοῦ ἀν-θρωπείου μέτρου πρὸς τὸ θεῖον ὕψος ἀντιπαρέκτασις. [Æqua-lis extensio. Stob. Ed. vol. ι, ρ. 376 : Κρᾶσιν δὲ λέγουσιν είναι δύο καὶ πλειόνων σωμάτων ὑγρῶν δι’ ὅλων ἀντιπαρέκτασιν· et ib. antea. L. Dinn.]
[Ἀντιπαρεκτείνω, ενῶ, Æqualiter extendo. Ἀντιπα-ρεκτείνεσθαι τόπῳ Sext. Emp. 9, ρ. 624, 21, 24, 25; ρ. 316, 18, 19, Ἇ5, etc. Philo vol. (ι, p. 433, 3o : Σύγχυσις ἐστι φθορὰ τῶν ἐξ ἀρχῆς ποιοτήτων πᾶσι τοῖς μέρεσιν ἀντιπαρεκτεινομένοιν εἰς διαφερούσης μιᾶς γένε-σιν. Wakef.) a, ρ. 117, 43 : Οἱ γὰρ βότρυες ὑπερμεγέ-θεις ἦσαν ἀντιπαρεκτεινόμεναι ταῖς κληματίσι καὶ μοσχεύ-μασιν. Hemst. Joseph. Β. J. 5, 3, 5. Stob. Eclog. vol. 1, ρ. 376.]
Ἀντιπαρεξάγω, ξω, Duco exercitum in hostes, Infesto exercitu eo in hostes. Dem. in Ep. Philippi, Bud. Comm. ρ. 386. [Demosth, ρ. 239, 6 : Τοῖς μὲν γὰρ ὅλοις οὐδὲν μέτριόν μοι δοκεῖτε ποιεῖν, τὴν εἰρήνην συνθέμενοι καὶ ὁμοίως ἀντιπαρεξάγοντες, καὶ ταῦτα οὐδὲ συμπεριειλημμἐνων τῶν Φωκέων ἐν ταῖς κοιναῖς ἡμῶν συνθήκαις. Sine casu etiam Arrian. Exp. 5, 17, 1 : Οἱ Ἱνδοὶ παρίππευον Ἀλεξάνὀρῳ ἀντιπαρεξάγοντες τῇ ἐλάσει. Improprie, Adversor, Galen. vol. 8, ρ. 86 (8, ρ. 715 L.): Ἀντιπαρεξάγοντας αὐτοῖς τοὺς Ἐρασιστρατείους. Dio Chr. Or. 7, vol. ι, ρ. 254 : Λέγομεν δὲ ταῦτα με-μνημίνοι τῶν ποιητῶν, οὐκ ἄλλως ἀντιπαρεξάγοντες ἐκεί-νοις, οὐδὲ τῆς δόξης ζηλοτυποῦντες. Sextus Adv. log. ι, 166, ρ. 4ο5 : Ταῦτα ἀντιπαρεςάγων τοῖς ἄλλοις φιλοσό-οις ὁ Καρνεάδης... διεξήρχετο* 441, Ρ• 45;. Ælian.
. Η. 4, 9 extr· Euseb. C. Hierocl. c. 21 init. Plutarch. Mor. ρ. 470, Β : Οἱ πολλοὶ πρὸς τοὺς ὑπερέ-χοντας ἀντιπαρεξάγουσιν* Niciæ c. 3 : Τῇ Κλέωνος εὐ-χερείᾳ διὰ τῶν ὁμοίων ἀντιπαρεξάγειν ἀπίθανος ὤν. L. D. Sextus Emp. ρ. 4ο5, 16 : Ἄλλον ἀντιπαρεξαγαγεῖν τῷ τοιούτῳ βίῳ διὰ τῆς συγκρίσεως. Gregor. Nyss. vol. 3, ρ. 469, II- Hemst. (| Cùm accus. Plutarch. Aristid. c. 17 : Ἀντιπαρεξῆμ τοὺς ΙΙέρσας ἐπὶ τὸ δεξιόν Pyrrh. c. 17 : Τὸν ἵππον ἀντιπαρεςάγοντα* Luculi, c. 27 : Ἀντιπαρεξάγων τὴν δύναμιν Brut. c. 49 : Ἰ*ὁ ἕτερον κέρας τῶν ἡγεμόνων ἀντιπαρεξαγόντων. Josephus Ant. Jud. 18, 8, 1 : Γαΐου λογο) μὲν αὐτοῖς ώργισμενου, ἔργῳ δὲ ἤδη τὸν θεὸν ἀντιπαρεξάγοντος. Valesius ad Euseb. Η. E. 2, 5, hæc repetentem : «Clausula satis obscura. Itaque Rutinus circumlocutione elusit. Nicephorus quum non intelligeret, emendavit τοῦ Θεοῦ ἀντιπαρεξάγοντος. Sed nihil necesse erat. Ait enim Philo Caium specie quidem ac verbis tenus Judaeis infensum esse, re autem ipsa deum adversus semet ipsum instruere et armare. » || Contra excito. Themisi. Or. 22, ρ. αγδ, 1) : Σφαλερὰ ἡ ὁμοιότης ... ἀντιπαρεξάγειν εἰς ἅμιλλαν. L. Ι). Zachar. Mitylen. Dial, ρ. 2ο4 med. Niceph. Chumnus Epist. 61. Boiss.]
[Ἀντιπαρεξαγωγὴ, ἡ, Objectio. Sext. Adv. log. ι, 15o, ρ. 402 : Οἱ δὲ καὶ ὡρικέναι δοκοῦντες τοῦτο κατὰ ἀντιπαρεξαγωγὴν τὴν ὡς πρὸς τοὺς Στωικοὺς ἀπέδοσαν. « Greg. Nyssen. Epist, ed. Casaub. ρ. 13, 19, et not. ρ. 129. » Boiss.]
Ἀντιπαρέξειμι, Hostium exercitum captans, eum exercitu adequito : quam interpret. dat Bud. verbo ἀντιπαρεξάγιυ, in Polyb. : Ὁ δὲ Ψάβιος, ταῖς μὲν πάρω-ρείαις ἐπιφαινόμενος, ἀντιπαρῆγε τοῖς πολεμίνις, εἰς δὲ τὸ πεδίον οὐ καθίει τὴν δύναμιν [conf. 3, 90, ϊ]’ ego vero idem de eodem Fabio cunctatore voce ἀντιπαρεξιέναι dici a Plut, existimo [Mor. ρ. 295, C] : Ἐπηκολούθει διὰ τῶν τραχέων καὶ ὀρεινῶν ἀντιπαρεξιών. [Greg. Nyss. t. ι, ρ. 132, D. Joseph. Ant. J. 2, 9, 4, ἀντιπαρεςήει,
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Α E regione ambulabat. Hase.] || Invicem decedere via. Bud. ρ. 54o, ex Plut. [Cic. c. 43], ap. quem tamen legitur ἀντιπαρεξιέντες tanquam ab ἀντιπαρεξίημι. [Nunc per ο.]
[Ἀντιπαρεξέρχομαι, i. q. ἀντιπαρέξειμι. Dio Cass. 47, 40 î Ἀντιπαρεξῆλθον μηδὲν μηδέτεροι τολμήσαντες.] Ἀντιπαρεξετάζω, ἄσω, Vicissim comparo, Ex adverso comparo : exp. etiam, Contra disquiro. [Dionys. Α. R. 1,3: Τὰς Ἑλληνικὰς δυνάμεις οὐκ ἄξιον αὐταΤς ἀντιπα-ρεξετάζειν* 11, 34 : Διαβαλόντες τὰς τῶν κατηγόρων πί-στει; ἀντιπαρεξετάζειν ήξίουν τὰς ἑαυτῶν* De adm. vi Demosth, c. 33 : Λέξεις τινὰς αὐτοῦ λαμβάνων, αἷς ἀντι-παρεξήταζον ἑτέρας ὁμοειδεῖς. L. 1). Olympiod. Cat. in Job. ρ. a85, A. Theod. Mopsuest. In Ep. ad Cal. ρ. ia5, 3o Fritzsch. Hase.]
[Ἀντιπαρεζέτασις, εως, ἡ, Comparatio. Eustath. Opusc. ρ. 255, 4o : Πρὸς γὰρ τοῖς ἄλλοις οὐδὲ ἡμιόνοις ἐθέλουσι χρᾶσθαι, ἀλλὰ δι’ Ιππων εὐγενῶν κατορχεῖσθαι πραγματεύονται , καὶ αὐτῶν ὠκυπόδων καὶ δρομάδων, ὁποίους νικηφόρους ἡ ἀντιπαρεζέτασις ἐπιλέγεται. Suidas Β in Ἤμένη πελειὰς , ubi Hesychius et Photius ἀντεξέτασις.]
Ἀντιπαρέρχομαι, Contra prodeo, Adversus aliquem prodeo. [Ex adverso prætereo. Strato Anth. Pal. ia, 8 : Ἀντιπαρερχόμενος τὰ στεφανηπλόκια. Hemst. Greg. Naz. epigr. ap. Bandin. Bibi. Med. vol. ι, ρ. 261, Λ, ι (Opp. vol. 2, ρ. ^5, C) : Ἀλλήλους μὲν ἐγώ τε καὶ ὁ χρόνος, ὡς πετεηνὰ ἡ νεες ἐν πελάγει, ἀντιπαρερχόμεθα. L. D, Lucas 1 ο, 31 etc. : Καὶ ἰδὼν αὐτὸν ἀντιπαρἡλθεν. « Nullo planè jure emphasin quandam in hac voce invenerunt intt., vertentes Exadverso prætereo, Deflectens a via e regione prætereo. Non differt ἀντιπαρέρχομαι a simplici παρέρχομαι, Transeo, Prætereo, ut Vulg., siguí-íicans. Sap. Sal. 16, 10 : Τὸ ἔλεος γάρ σου ἀντιπαρῆλθεν καὶ ἰάσατο αὐτὸν, Vulg. Adveniens sanavit, alii, Ex adverso advenit, i. e. opposuit se plagis. · Schleusn. Lex. Ev. Marcionis ρ. 434, 18 et 19. Vita Epiph. t. 2, ρ. 359, Β et C. Leo Imp. Vita Chrys. ρ. 270, 27. Nic. Phocas Nov. ad calcem Leonis Diae. ρ. 315, 17 Bonn. Athanas. t. a, ρ. 309, D. Dat. Olympiod. ap. C Cousiu. Journ. des Sat·. a. i835, ρ. 149 : Προστίνησιν ὁ Ιάμβλιχος ὅτι εἰσὶ καὶ ἱερατικαὶ ἀρεταὶ, ἀντιπαρελθοῦ-σαι πάσαις ταῖς εἰρημέναις, Prætergredientes. Hase.] Ἀντιπαρέχω, ξω, Vicissim præbeo, Retribuo, ex Phalar. [Ep. 20. Thuc. 6, ai : Εἰ (vel ἤν) μὴ ἀντιπαρά-σχωσιν ἡμῖν φίλοι τινὲς γενόμενοι ᾧ ἀμυνούμεθα ἱ7τπικόν. Xen. Hier. 7, 12 : Πῶς ἂν τύραννος δεσμοὺς ἀντιπαράσχοι ὅσους δὴ ἐδέσμευσεν; Demosth, ρ. 555, ι α : Τοὺς ἀντι-παρέξοντας πράγματα μισθώσασθαι. Dionys. Λ. Β. ι ο, 24, antè codicem Vatic., qui παρασχεῖν. Ps.-Lucian. Amor. c. 27. L. D. Eumath. ρ. 116 ed. Teuch., τῇ χειρὶ τὸ ἔκπωμα. Jacobs. Medio Leonidas Alex. Anth. Pal. 9, 12, 4 : Τυφλὸς ἀλητεύων χωλόν πόδας ἤέρταζεν, ὄμμασιν ἀλλοτρίοις ἀντερανιζόμενος· ἄμφω δ᾽ ἡμιτελεῖς πρὸς ἑνὸς φύσιν ἡρμόσθησαν τοὐλλιπὲς ἀλλήλοις ἀντιπαρα-σχόμενοι. Xen. Hier. 7, 12 : Ὅσους κατέκανε, πῶς ἂν ἱχανἂς ψυχὰς ἀντιπαράσχοιτο; V. Ἀντιπιραδέχομαι.] Ἀντιπαρηγορέω, Vicissim consolor, Mutuam consolationem affero. Ἀντιπαρηγοροῦντες, Allocutionibus contrariis obstantes, VV. LL. [Joseph. Β. J. ι, 15, 5 : D Ἐπεὶ δὲ ἀντιπαρηγοροῦντες οἱ περὶ τὸν Ἀντίγονον Οὕτε κατακούειν τῶν κηρυγμάτων εἴων τινὰς, ούτε μεταοάλλι-σθαι, τὸ λοιπὸν (Αντίγονος) ἀμύνεσθαι τοὺς ἀπὸ τοῦ τείχους ἐπέτρεπε τοῖς σφετέροις. Plut. Mor. ρ. 118, Α : Τὸ Ομηρικὸν τοῦτο ἔπος, ὅπερ ὁ Ἕκτο>ρ πρὸς τὴν Ἀνδρο-μά^ην ἀντιπαρηγορῶν αὐτὴν εἶπεν ὡδί.]
Ἀντιπαρήκω, ξω, Ex adverso porrigor s. protendor. Aristot. De mundo [c. 3, 7] : Ἀντιπαρήκει δὲ τοῖς εἰρη-μένοις ὁ κόσμος, Bud. [Ptolem. Geogr. 7, 5, 7 : Λιβύη... ἀντιπαρήκουσα κατὰ ἀνατολὰς ἀμφοτέραις (Europæ et Asiæ). Strabo 2, ρ. 128 : Ἀντιπαρήκει αὐτῇ παράλληλος ἡ νῆσος αὕτη * 4, Ρ• 186; 11, ρ. 511 ; 13, ρ. 58ι. Plutarch. Antonio c. 61 : Αιβύης δὲ τὴν Ἰταλία χαὶ Γαλατία καὶ Ἱβηρίᾳ μὲχρι στηλῶν 'Ηρακλείων ἀντιπαρή-κουσαν εἶχε Καῖσαρ* Mor. ρ. 897, Γ: Διὰ τὸ τὰς ἐκροὰς τοῦ Νείλου τῇ παρεισδύσει τοῦ ἀντιπαρήκοντος πελάγους ἀνα-κόπτεσθαι. Pausan. 8, 10, 6 : Λακεδαιμόνιοι δὲ καὶ Ἄγις ἐπεξέτειναν τὴν φάλαγγα, ὡς τῶν ἐναντίων τῷ στρατεύ-ματι ἀντιπαρήκοιεν. Sextus Adv. math. 7, 35ρ, |>• 44θ.* Η ψυχὴ ὅλη δι’ ὅλου δύο ἔχει τὰ; ἀντιπνρηκουσας ἀλλά-
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λαις δυνάμεις, ὧν ἡ μέν ἐστι λογικὴ, ἡ δὲ ἄλογος· et ib. 361, ρ. 441; 9» 533, ρ. 615; ι ο, 179, ρ. 664;Adv. gramm. 167, ρ. 2ὁ2, etc. Stob. Ed. vol. ι, ρ. 376 : Ἀρέσκει αὐτοῖς σῶμα διὰ σώματος ἀντιπαρήκειν.]
[Ἀντιπαρθενεύω, Vicissim colo virginitatem. Eumatli. Ism. ρ. 333. Wakef.]
[Ἀντιπαριππεύω, Gmtra obequito. Arrian. Exp. 5, 16, 5 : Κελεύσας, ἐπειδὰν τὸ κιτὰ σφᾶς στῖφος τῶν ἱ7τπέων ἰδόντες οἱ βάρβαροι ἀντιπαριππεὡοσιν, αὐτὸν κατόπιν ἔχεσθαι αὐτῶν, quod ib. 17, 1 : Τοὺς ἱππέας πάντοθεν ςυναλίσαντες παρίϊΓπευον Ἀλεξάνδρῳ ἀντιπαρεςάγοντες]
[Ἀντιπαρίστημι, παραστήσω, Repræsento, CI. Pass. Ptolem. Geogr. 8, 1,4 : Τὸν δὲ δυτικὸν Ὠκεανὸν ἐπὶ τὰς ἀνατολὰς ἀπέστρεψαν πάλιν, ἐνστάντος αὐτοῖς τοῦ πί-νακο; ἐπὶ τὴν μεσημβρινήν διάστασιν, ἐπεὶ μηδ᾽ ἐνταῦθα τὸ τῆς ἐντὸς Λιβύης βάθος ὴ τὸ τῆς Ἰνδικῆς εἶχέ τι δυ-νάμε•νον κατὰ τὸ συνεχές ἀντιπαρασταθῆναι τῇ δυτικῇ παραλίῳ, Contra poni. L. D. Agalhang. Vita Gregor. Ann. Actt. SS. Sept. t. 8, ρ. 331, Α, ἀντιπαρασταθέν-τες. Forma ἀντιπεριστᾷ Mosehio De pass. mul. c. 126, ρ. 58, 17 : Ἡ μήτρα πλτιρωθέντο; τοῦ μηνός τὴν κάθαρ-σιν ἀντιπαριστᾷ. Hase.]
[Ἀντιπαροδεύω, Occurro, Obviam eo. Appian. Pun. c. 107 : Ἔν τινι χειμασία Σκιπίων καὶ Φαμαίας ἀντιπα-ρώδευον ἀλλήλοις* Civ. 2, 55 : Πομπήιος προμαθὼν ἀντι-πιρώδευσεν ἐκ Μαχεδονίας* Annib. c. 4ο.]
Ἀντιπαῤῥησιάζομαι, Vicissim et ipse liber sum in loquendo, Libertatem libertati oppono. [Plut. Mor. p. 72, E.]
[Ἀντιπαρῳδέω, Contra utor parodia, Occino. Strabo 9, ρ. 394 : Οἱ Μεγαρεῖς ἀντιπαρῳδῆσαι αὐτοῖς οὕτοις δο-χοῦσιν.]
[Ἀντιπαρᾤδησις, εως, ἡ, Parodia. Stephani schol. Aristot. Rhetor. Crameri Anecd. Paris, vol. ρ. 3og, i 3 : Ἡ δὲ μακρὰ ἀναβολὴ τῷ ποιητῇ (ποιήσαντι) κακίστη. Αὕτη ἡ ἀντ. τοῦ ‘Ησιοδείου στίχου ἐστὶ τὸ σκῶμμα τοῦ Χλλυ. L. Dinn.]
[Ἀντιπαρωνϋμὲομαι, Contrario nomine vocor. Ni-comachus Arithm. ι, 8, ρ. 77 ed. Ast.: Ὥστε τὸ ὅλον ἀντιπαρωνυμεῖσθαι τῇ μονάδι καὶ τὴν μονάδα τῷ ὅλῳ, velut numero 128 numeri 2 et 64, quum 2 sit ^ numeri 128, et 64 numeri 128 sit ψ. Activo Iamblichus In Nicomach. ρ. 23, Α : Ὅσπερ καὶ ἀπιδείξαμεν τὸ ἥμισυ τῷ δύο ἀντιπαρωνυμεῖν δυνάμει, ἀλλ’ οὐκ ὀνόματι • 28, Α : ᾽Αντιπαρωνυμήσουσιν αἱ ἀκρότητες * Β : Εἰς δύο μεσότητας ἀντιπαρωνυμούσας ἀλλήλαις· 29, Β. Quare quod apud eundem est inferius ρ. 3y, C, Τὰ ἀντιπαρωνυμαζομενα μέρη , scribendum ἀντιπαρωνυμού-μενα. L. Dm η.]
[Ἀντιπαρωνυμία, ἡ , Denominatio in contrarium, lumbi. In Niconi, ρ. 15, D : Ὡσανεὶ διάφραγμα καὶ μεθόριον ποιούσης ἑαυτῆς τῆς ἀντ. τούτων* et ibid. Β, C ; 5α, D. L. Dinn.]
[Ἀντιπαρώνυμος, ὁ, ἡ, Contrario nomine vocatus. Nicomuchus Arithm. 2, 3, ρ. no ed. Ast. : Ἄπας πολλαπλάσιος τοσούτων ἐπιμορίων ἡγήσεται λόγων ἀντιπα^ο,-νύμων αὐτῷ ὁποστὸς ἂν αὐτὸ; ὢν τυγχάνῃ ἀπὸ μονάΟος. lainblich. In Nicom. ρ. 72, C, λόγου. V. Ἀντιπαρωνυ-μέομαι. L. D. Midi. Psellus In Plat. ap. Α. J. Η. Vincent. Notices et extraits des ma η. t. 16, part. 2, ρ. 329, 8. Hase.]
[Ἀντίπας, α, ὁ, nomen viri Pergameni, Apocal. 2, 13, ubi libri Ἀντίπας vel ἀντιίπας. Quod si pro Ἀντίπατρος dictum, ut creditur, nunquam tamen, ut nomina similia, de quibus Sturzius De dial. Maced, ρ. 134 seqq., apparet circumflexum, quem accentum, ut in Σέλας pro Σιλουανὸς, ubique restitui volebat Lctron-iiitis Recueil vol. 2, ρ. 56. Ἀντίπας Herodis f. apud Josephum Α. J. 17, 1, 3 ; 8, 1 ; 9, 4 ; 11, 4 ; Β. J. ι, 28, 4 ; 32, 7; 33, 7; 2, 2, 3; 4, 5, 4* Ἡρώδην Ἀντίπαν memorat ex Cedreno ρ. 18'i, Α Suidas in Ἤρώδης. Conl. Epiphan. vol. ι, ρ. 45, Β; Bandin. Bibi. Med. vol. ι, ρ. 130, Α; Acta SS. April. vol. 2, ρ. 694, 965. Numus Mileti ap. Mionnet. Descr. vol. 3, ρ. 163, ii. 726, Αντιπας, alius ρ. 166, n. 758, Αντίπατρος. L. D.]
[Ἀντίπασχα, Secunda septimana post Pascha, in qua legitur Evangelium de S. Thomæ contrectatione, cujus Dominica est illa quam in Albis dicimus. DccAno., apud quem ν. cxx.]
Ἀντιπάσχω, πείσομαι, i. q. ἀντιπαθῶ, quod habuisti su-TUKs. une. cræc. το n. 1, rase. ix.
Ἀντιπατρίδης og-2
Α pra antè Ἀντιπαθή;. Diosc. 6 [vol. α, ρ. 4 Spr.] : Ἀντι-πάτχουσι δὲ πολλάκις αἱ ἰδιοσυγκρίσεις [—ισίαι] σο,μάτων καὶ αί προδιαθέσεις. [Theophr. fr. 2 De lapid. 14 : Ἐχεῖ-νος τούτῳ (lapis lapidi) ώσπερ ἀντιπιπονθώς. Polyb. 34, 9, 5 (ap. Strab. 3, ρ. 172) : Κρήνην, ἡν ταῖς παλιρροίαις τῆς θαλάττης ἀντιπαθεῖν. Dtod. ι, 1\θ: Φασὶν ὑπάρχειν ἑν μὲν (τῆ; γῆς μέρος) τὸ κατὰ τὴν ημετέραν οικουμένην, ἕτερον δὲ τὸ τουτοις τοῖς τόποις ἀντιπεπονθὸς ταῖς ὥραις* 18, 6 : Ὠς ἀντιπεπονθότος τοῦ κατὰ μεσημβρίαν ἀέρος τῷ πρὸς άρκτους καθήχοντι. Archytas Stol». I I. 43, 134, vol. 2, ρ. 168 : Δεῖ τὸν νόμσν μὴ μόνον ἀγαθὸν καὶ καλὸν ἦμεν, ἀλλὰ καὶ ἀντιπεπονθέναι τοῖς αὑτῶ μερέεσσιν* οὗτος γὰρ ἰσχυρὸς χαὶ βέβαιος* τὸ δ᾽ ἀντιπεπονθέναι λέγω αὑτῷ καὶ ἄρχεν καὶ άρχεσθαι τὸν αὐτὸν ἀρχὰν κτλ. Nicom. Arithm. 2, 28, ρ. 15ο Ast. : Διὰ το ἀντικεῖσθ?ι καὶ ἀντιπεπονθέναι τῇ ἁρμονικῇ. Plutarch. Mor. ρ. 641, Β Καὶ ἄλλα πολλὰ ἀντιπιθόντα ἦν ἀκούειν 904, Α : Τῶν σωματικῶν μερῶν ἀντιπασχόντων ἀλλήλοις. Ag.ithinus in Matth. Medicis ρ. 287 med. : Τοῖς ἀλλοις ωφελί-μοις ἀντιπάσχοντϊ;.] Exp. aliquando Adversor; sed
Β intelligendum Adversor per antipathiam. Diosc. 3, 70 : Αντιπάσχιιν ταῖς δυσουρίαις. [74 : Ἀντιπάσχει θα-νασίμοις φαρμάκοις.] || Capitur etiam pro Vicissim beneficio afficior, Gratia mihi rependitur : Δίκαιόν ἐστι τοὺς εὖ ποιήσαντας άντιπεπονθεναι. [Soph. Phil. 584 : ΙΙόλλ᾽ ἐγὼ κείνων ὕπο ὀρῶν ἀντιπάσχω χρηστά θ’, υἷ᾽ ἀνὴρ πένης.] Affertur praeterea ee Aristot. Pol. 2, [2] : Ἀντιπεπονθὸς τὸ ἴσον σώζει τὰ; πόλεις· et exp. Æquale repensum, Æqualitas vicissitudinis. Bud. autem tradit hoc jus Latinis vocari Talionem, et hujus juris assertores fuisse Pythagoreos, jusque Rhadamanthi appellare solitos. [Aristot. Eth. Nic. 9, 15 : Καλὸν δὲ τὸ εὖ ποιεῖν μὴ ἵνα ἀντιπάθῃ· et perf. 5, 8; 9, 2. In contrariam partem Ί huc. 3, 61 : Πολλὰ ἡμᾶς ἔβλαπτον, ἀνθ’ ὦν κιὶ ἀντέπασχον 6, 35 : Τι ἂν δράσειαν αὐτοὺς ὅτι οὐκ ἂν μεῖζον ἀντιπἀθοιεν. Xen. Anab. a, 5, 17 : Ὄπλίσεως, ἐν ᾗ ὑμᾶς μεν βλάπτειν ἱκ* vol εἶμεν ἂν, ἀντιπάσχειν δὲ οὐδεὶς κίνδυνος. Antiphon ρ. ια6, ίο : Οὐ ταὐτὰ, ἀλλὰ μείζονα καὶ πλυον* δίκαιοι οἱ ἄρχοντες ἀντιπάσχειν εἰσΰ Plut. Agesil. c. 26 : Ἐνέβαλεν ἤ:η
C καὶ κακῶς ἐποίει τοὺς Θηβαίους καὶ πάλιν ἀντέπ^σχεν. Themist. Or. 7, ρ* 9^» Π • Ἐξ ὧν οὐκ ἀντέπαθον καχῶς οἷα ἠδίκησαν. De ἀντ’ εὖ πείσομαι ν. in Ἀντευπάσχω. L. D. Pseudo-Diog. Ερ. 16, in Notitt. Mss. vol. 10, ρ. 27ὀ : Οὐκ οἶσθα ὅτι δράσας τοῦτο ἀντιπείσῃ. Boiss. Cùm genit. Democritus Fabric. Β. Gr. vol. 4, ρ. 337 : Δρῦς θαλασσία ἀντιπάσχει πάση; μανίης. Wkicei..] Ἀντιπἄτἄγέω, Contra strepo, Vicissim strepo, fragorem edo. [Thuc. 3, 22 : ψόφῳ τῷ ἐκ τοῦ προσιίναι αὐτοὺς ἀντιπαταγοῦντος τοῦ ἀνέμου. Dio Cass. 4*l. 4^ : Ἄλλως τε καὶ τοῦ πνεύματος ἀντιπαταγοῦντος σφίσι.] Plut. [Mor. ρ. ιοοο, Β] ἀντιπαταγεῖν eum ἀντηχεῖν copulavit. [Pollux 5, 79 : Περὶ δὲ συὸς εἴποις ἂν τοῖς ὀδοῦσιν ἀντιπαταγεῖ. L. Ι). Οἱ κάλοι ἀντιπαταγοῦντες ἐτετρίγεσαν, Achill. Tat. 3, 2. Jacobs. Oainasc. Vita Isidori ap. Pliot. Bibi. ρ. 3Î9, 24 Γ Εἴδο,λα τοῖς ὅπλοις ἀντιπατα-γοῦντα. Philo vol. 2, ρ. 99, 13 : Ἀνέμων συμπιπτοᾯτων καὶ ἀντιπαταγοὼτων. Hase. Notaras Anecd. Gr. vol. 5, ρ. ι αι, 7. Boiss.]
[Ἀντιπατάσσω, ξω, Repercutio, (ἰ] ]
D Ἀντιπατέω, Vicissim calco, conculco, Eum conculca a quo sum conculcatus. At in VV. LL. perperam exp. Obstrepo, confundendo eum ἀντιπαταγέω. [Ex schol. Soph. ΕΙ. 577 ductum conjicit llemst. ad schol. Aristoph. Plut. 973, ubi quod est ἀντιβαίνειν ταὐτὸν τὸ (τω) παρὰ τοῖς κοινοῖς ἀντιπατειν, ex cod. Vatie. 14 10 edidit Bckker. Anecd, ρ. ι3α8. Pass. ἀντιπατούμεθα Cosnias Topogr. Christ, ρ. 15γ, C. II. Dinn.]
[Αντιπάτρα, ἡ, Antipatra, n. mulieris, ap. Amrnon. Anih. Pal. 11, 201, 1. Alius iu inscr. Milesia C. Ι. VOl. 2, ρ. 567, II. 289Ο, Ι.]
[Ἀντιπάτρεια, ἡ, Antipatria , urbs Macedoniæ, ap. Polyb. 5, 108, 2, Liv. 31, 27. Libri Livii inter Anti· patriam et Antipatream variantes ostendunt Ἀντιπά-τριαν apud Polybium, non ut Schweigh. in annot. Ἀντιπατρίαν,5οἀ Ἀντιπάτρειαν esse corrigendum, quam formam latere in gl. Suidæ antè Ἀντὶ πέρκης illata : Ἀντιπέτρεια, ὄνομα πόλεως, vidit Gaisfordio. L. Dinn.] [Ἀντιπατρίδης, ὁ, Antipatridcs , n. viri, ap. Plut, Mor. ρ. 760, C. Ἀντρτατριδας apud Polyæn. 5, 35.]
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[Ἀντιπατρὶς, ἴδος, ἡ, Antipatris, urbs Palæstinæ, Act Ap. *a3, 31; Joseph. A. J. 13, 15, ι, Β. J. ι, 3, 6; 4, 8, ι; Ptolem. 5, 16, 6. Gentile ᾽Αντιπατρίτης ap. Steph. Bvz.]
[Ἀντιπατριστὴς, ου, ὁ, Qui Antipatri sectam sequitur. Athen. 5, ρ. i86, Α. L. Dmu.]
[Ἀντίπατρος, ὁ, Antipater, Thasius, ap. Herodot. 7, 118. Archon Alt. ol. 97, 4, ap. Diod. 14, io3. Citiensis ap. Demosth, ρ. q33, a3. Alii ap. alios et in inserr. et munis. Ceteris nobiliores sunt Philippi Macedonis dux, pater Cassandri, ap. Demosth, ρ. 362, ejusque nepos, tum poetæ duo in Anthologia græca, Sidonius et Thessalonicensis, et philosophus Tarsensis. Ἀντί-παφο; in nuino Rhodio ap. Mionnet. Descr. vol. 3. ρ. 426, η. 260, scribendum Ἀντίπατρος, ut aliis est in mimis Rhodiis. Ἀντείπατρος in anaglypho C. 1. vol. 4, Ρ· 33, η. 6951.]
Ἀντιπείθω, σω, Contra persuadeo, Contrarium persuadeo. [Jo. Chrys. t. 2, ρ. 908, Α : Σὲ προκυνεῖν ἀν-τέπεισεν. Hase.]
Ἀντιπειοτικὸς, ὴ, ὸν, Vim habens contrarium persuadendi, ex contrario ad persuadendum. [Bachm. Anecd, vol. 2, ρ. 291, 7 : Ἔτι τὰ ἀντιπειστιχὰ, φιλο-νεικῶ, ἐρίζοι, παλαίω, πολεμῶ, ἀγωνίζομαι, ἐναντιοῦμαι, μάχομαι. L. 1)ιηη.]
[ Αντιπελαργέω.] Ἀντιπελαργεῖν, Gratum esse, Beneficium rependere, metaph. a ciconiis, quæ parentes senio jam confectos alis suis impositos vehunt, alunt-que ; nec solum genitricum senectam invicem educant, sed etiam duces fessos ad terga recipiunt, ut Plin, testatur, et Suid. (Aristænet. Ep. 1, 25 : Οὕτω με νῦν ἀντιπελαργοῦσα δικαίαν ἀποδίδωσι χάριν. Iambi. Vit. Pyth. s. 24 : Ἐγώ σοι λοιπὸν ποριῶ καὶ ἀντιπελαρ-γήσω τρόπον τινά. Valck. Orig. C. Ceis. 4 , ρ. 228 (vol. ι, ρ. 576, Α) : Ηαρζλαμβάνει μετὰ ταῦτα εἰς τὸ κατασκευάσαι, ὡς οἴεται, εὐσεβεστέρους εἶναι τοὺς πελαργούς τῶν ἀνθρώπων, τὰ περὶ τοῦ ζώου Ιστορούμενα, ἀν-τιπελαργοῦντος καὶ τροφὰ; φέροντος τοῖς γεγεννηκόσι. Skager. Clemens Alex. Pæd. ρ. 126, a6 : Τὸ αἷμα τῷ γάλακτι οἷον ἀντιπελαργούμενον ἄρδεται.] || Etym. vero et Lex. meum vet. ἀντιπελαργεῖν ex ρ. ἀντιστρέ-φειν. [Anon. ap. Sturz. ad Etym. Μ. : « Leg. videtur ἀντιτρέφειν. » Sic et Il.St. in ν. Πελαργός alicunde citat. Inio ἀντεκτρέφειν. Suid. : ΙΙελαργικοὶ νόμοι* διὰ τὸ ἀντεκτρέφειν τοὺς γονείς. Οὕτως Αριστοφάνης. Αηοι. Hesychius : Ἀντιπεραλαχεῖν (sic), ἀντιτρἑφειν.]
[᾽Α ν τ ιπελά ργη μα, τὸ, ι. q. seq., apud Meibom. ad Jusjur. Hippocr. c. 10, § 11, nescio unde. Boiss.]
Ἀντιπελάργησις, εως, ἡ, et Ἀντιπελαργία , ἡ, Beneficii relatio. Pro eodem Ἀντιπελάργωσις legitur ap. Suid. in Ms. etiam cod. [Basii, vol. ι, ρ. 76, C. Schol. Tricl. Soph. ΕΙ. 1059. Glossæ Isidori : Antipelargo-sin, talionem. Anci. Glycas Ann. ι, ρ. 41, Β. Theotl. Hyriae. Ep. 10. Jacobs, (qui ν. ad Ælian. Ν. Α. 3, a3.) Idem Theod. Ilyrt. Ep. 38 et 60, Notices vol. 6, ρ. 8 et 24. Moschop. Π. σχεδ.ρ. 435, 8. Boiss.]
SἈντιπελαργία , Ἀντιπελάργωσις. V. Ἀντιπελάργησις.] Ἀντίπεμπτος. V. Ἀνάπεμπτος.]
Ἀντιπέμπω, ψω, Remitto [GΙ.], Bud. cx Plut. [Luculi, c. 3o.] Citatur item ex Alex. Aphr. Probi. 1 : Ἀντιπέμπουσι ταῖς φωναῖς ἦχον. [Soph. Tr. 542 : Τοιάδ᾽ Ἡρακλῆς οἰκούρι᾽ἀντέπεμψα τοῦ μακροῦ χρόνου. Philemo ap. Athen. 13, ρ. 5go, Α, eum dat. Herodot. 2, 114 : ᾽Αντιπέμπει πρὸς ταῦτα ὁ Πρωτεὺς λέγοντα τάδε. Xen. Η. Gr. 4, ὅ, 13, πρέσβεις* et ubi al. ἀνέπεμψαν, γ, 1 *
23.	Dio Cass. 38, 34 : Ὥστε τὸν Καίσαρα λόγου; μὲν μηκέτ᾽ αὐτῷ ἀντιπέμψαι* 41, 53 : Κἀν τούτῳ λόγους περὶ φιλίας σφίσιν ἀντέπεμπον. Philostr. Imag. ρ. 77 ■, R : Οἱ κάλλιστοι τῶν Ἐρώτων δύο μὲν αὐτῶν μῆλον ἀντι-πέμπουσιν ἀλλήλοις. Pollux 9, 105 : Τῇ χειρὶ πάλιν ἀντιπέμψαι τὴν σφαίραν 106, πρὸς τὸν τοῖχον 107. |1 Contra mitto hostiliter. Thuc. 6, 99 : Εἰ ἐπιβοηθοῖεν, μέρος ἀντιπέμπειν αὐτοῖς τῆς στρατιᾶς· 7, 79* II Mitto pro alio. Thuc. 8, 15 : Ἑτέρας ἀντὶ πασῶν τῶν ἀπελ-θουσῶν ἀντέπεμψαν 54, στρατηγούς ἐπὶ τὰς ναῦς.] [Ἀντίπεμψις, εως, ἡ, Repercussus. Arrian. Exp. 6, 3, 5 : Καὶ νάπαι τῇ ἀντιπέμψει τοῦ κτύπου ξυνεπελάμ-βανον. Souk ει D. Unde fort, colores assumpsit Nie. Chou. Hist. ρ. 799, 16 Bonn. : Ὠς καὶ τὰς ὄχθας τῇ •ῶν χτύπων ἀντ. συνεπηχεῖν. Hase.]
ἀντιπέραν 964
[Ἀντιπενθὴς, ὁ, ἡ, Æqualiter lugens. Æscli. Eum. 782, 812 : Ἰὸν ἰὸν ἀντιπενθῆ μεθεῖσα καρδίας σταλαγμόν. Schol, ἰσοπενθῆ, ὅμοια δρῶντα οἷ; πέπονθα.]
[Ἀντιπεπόνθησις, εως, ἡ, Affectio contraria. Nico-machus Arithni. ι, 7, ρ. 76, 4 ed. Ast. L. Ι), lamblich. In Nicom. Arithm. ρ. 17, Α; 5o, D. Hemst. Idem in Villois. Anecd, vol. a, ρ. 196. Warxf. Eust. Od. ρ. 143o, 19; 1458, 45. Struv. Psellus Opusc. ρ. 63. Boiss.]
Ἀντιπεπονθότως, Opposite : ἀντ. ἀποφάσκειν ap. Areop. Dionys., est ι. q. ἀντιπαθῶς, inquit Bud., h. e. [sec. Suidam] ἀντικειμένως, ἐναντίως : ut lucem tenebras vocare. [Archimed. De æquip. 1, 7, ρ. 168, Thcolog. arithm. ρ. 26, Olympiod. In Aristot. Me-teor. ι, ρ. 19, Β, citat Lobeck. ad Phryn, ρ. 119, Psellum ρ. 64 med. Boiss. Add. Iambi. In Nicom. ρ. 12, Β; 70, C. Etym. Μ. ρ. 397, 18. L. D. Laud. pomi ed. ab Α. J. Η. Vincent. Revue de philol. t. 2, ρ. 2o3, 17. Georg. Pachyni. De mus. ed. ab eodem Notices et extr, des manuscr. t. 16, part. 2, ρ. 407, 16 et 38o, 18, ubi vertitur, Réciproquement. Hase.]
[Ἀντιπέρα , ἡ, i. q. ἀντιπέραια, ap. Mo>chum 2, 9 : ὨισαΤ᾽ ἠπείρους δοιὰς περὶ εἷο μάχεσθαι Ἀσίδα τ᾽ ἀντιπέρην τε. V. autem Ἀντιπέρας.]
[Ἀντιπεραίνο,, ανῶ, Vicissim ineo. Strato Anth. Pal. 12, 238, 7: Ἀλλήλοις παρέχουσιν ἀμοιβαδίην ἀπόλαυσιν, ἀμφαλλὰξ δὲ οἱ αὐτοὶ ἀπόστροφα νωτοβατοῦνται, τὸ δρᾶν καὶ τὸ παθεῖν ἀντιπεραινόμενοι.]
Ἀντιπέραιος, α, ον, Ex adverso s. E regione situs : Ut ἀντιπεοαία γῆ, Apoll. [Rh. 2, 351 : Κεῖθεν δ᾽οὐ μάλα πουλὺ διὲς ἁλὸς ἀντιπέραιαν γῆν Μαριανδυνῶν ἐπικέλσετε νοστήσαντες* 4, 5α ι : Τούς γε Διὸ; Κρονίδαο κεραυνοὶ νῆ-σον ἐς ἀντιπέραιαν ἀπέΤραπον ὁρμηθῆναι. Sic enim priori loco ponendum esse accentum constat vel ex altero. Nonnus Dion. 24, 148: Ἐς ἀντιπέραιαν ἐρίπνην* 11, 415 : Γαῖαν ἐς ἀντιπέραιαν ἐρεσσομένοιν παλαμάων* Jo. C. 6, 65 : Talav ἐς ἀντιπέραιαν ἐπορθμεύοντο • 18, 2 ϊ Πέζα# ἐς ἀντιπέραιαν. Tryphiodor. 217 : Ὅρμον ἐς ἀντιπέραιον ἐϋστεφάνου Τενέδοιο.] Ap. Hom. nutem 11. Β, [635 : Οἳ ἀνχιπέραι᾽ ἐνέμοντο,] ἀντιπέραια exp. τὰ ἐξ ἐναντίας κείμενα χωρία : secundum quosdam, Loca ex adverso sita. Vide Eust. [Glossa Hesychio illata : Ἀντιπέραια , τὰ ἐν τῇ πέρᾳ καὶ τῷ πέραν. Male ἀντιπε-ραίαν apud Tzetzen Hist. 2, 64 : Τὸ δ᾽ ἄλλο μέρος ἦν αὐτῶν πρὸς τὴν ἀντιπεραίαν, et schol. Od. Ξ, 97· Nisi hoc concedendum prosa ut περαία.] Πρὸς ἀντιπεραίαν vel Προσαντιπέραιαν conjunctim citatur ex Dionys. Ρ. [962] pro ἀντιπέραν, E regione.
[Ἀντιπεραιόω, Vicissim trajicio. Sozom. Η. E. 9, 15 : Μετὰ τὴν νίκην ἀντιπεραιωθείσης αὖθις πρὸ; τὴν πόλιν τῆς Ὁνωρίου στρατιᾶς.]
[Ἀντιπεραῖτις γῆ, Regio quæ ex adverso est. Tzetz. Hist. 1, 896. Elberlinc.]
Ἀντιπέραν, vel Ἀντιπέρας, E regione, Ex adverso. [Altera forma Archestratus Athen. 7, ρ. 298, E : Ρηγίου ἀντιπέρας πορθμοῦ, ubi codex epitomes ἀντίπε-ραν, quod ipse accentus ab librario illutum prodere videtur, et ἀντιπέρην erat scribendum, quæ usitata Epicis forma est. Antiphilus Anth. Pal. 7, 141, 4 : Ἀπεχθομένης Ἱλίου ἀντιπέρας.] Aristot., de Athenis loquens : Ὥστε καὶ ἐπὶ Τῆς ἀντιπέραν ἠπείρου προὐ-βάλετο ἑτέραν ‘Ελλάδα ἄποικον ἑαυτῆς. Sic ap. Plutarch. Pericle [c. 19] : Εἰς Τὴν ἀντιπέρας ἤπειρον. [Et ap. Thucyd. 2, 83; 7, 31» 6, 100.] Apud Thucyd. [ι, 100] : Ἐν τῇ ἀντιπέρας Θράχη, In Thracia quæ est ex adverso. Dicitur etiam τὸ ἀντιπέρας sine adjectione. Xenoph. [Ven. 9, 3] : Ἀπελθοῦσα εἰς τὸ ἀντιπέρας, i. e. Iu locum e regione situm, Bud. [Thuc. 8, 62, ιοί. Cùm genit. Thuc. præter locos modo citatos 2, 66 : Ἐς Ζάκυνθον τὴν νῆσον, ἡ κεῖται ἀντιπέρας Ἡλιδος· 7, 4, 31• Eadem constructione κατ’ ἀντι· πέρας Xen. Anab. ι, 1,9; 4, Ô, 3; Η. Cr. 7, 5, 21, ubi libri καὶ ἀντιπέραν Cyr. 7, 1, 7· Nulla autem apud Thucydidem atque Xenophontem fides form» ἀντιπέραν, paucis plerumque aut nullis minusve bonis in libris inventæ, ut ne apud Polybium quidem, cujus inter utrumque variant libri, ferenda sit. Nec Dio Cassius utraque usus ἀντιπέραν scripserat 59, 17 ; 60, 20, ceteris locis omnibus ἀντιπέρας, sed iliis quoque ut Thucydides, ἀντιπέρας. Diodori libri optimi quum
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ἀντιπέρας præbeant 5, a3, alterum etiam 5, 8a, 83, Α et loco infra citando tollendum puto, nec minus fallere Luciani Cutapl. c. 21, Gorliciensem, celeris ἀντιπέρας exhibentibus, ut omnes Ver. Η. 2, 47, in allero consentiens eum ceteris praeter uuum Jov. Trag. c. 42, ut his quoque restituendum sit quod habent Aristides vol. ι, ρ. 384, Plut. Lysand. c. 9, Alexand. c. 60, Cæs. c. 23, Au ton. c. 18, paucissimis loco secundo et tertio —αν praebentibus, ut Æliani infra in Ἀντιπέρα citandi. Arriani libri prætcr 3, 7,
3,	ubi antea ἀντιπέρας, consentire videntur in ἀντιπέραν, sed fortasse apud hunc quoque fallunt, ut fallere opinor libros Philonis modo ἀντιπέρας praebentes modo ἀντιπέραν. Recentiores his, ut Argum. Eurip. Uecubæ initio, omittere licet. Sed Hesychius —ρα posuerit an —pav incertum.] Volunt autem grummat. esse adverbium ἀντιπέραν s. ἀντιπέρας, et dici ὁ ἀντιπέρας, ut dicitur ὁ ἄνω vel ὁ κάτω. Suid. tamen ait acuendam esse penultimam vocabuli ἀντιπέρας, quod nomen sit frui, genitivi casus. ‖ Invenitur et Καταντιπέρας, uno vocabulo, pro ἀντι- Β πέρας, ap. Lucian. Sed quidam malunt divisim scribere κατ’ ἀντιπέρας. || Ἀντιπέραν et Ἀντιπέρα, etiam pro Ultra. [Ἀντιπέραν τοῦ ποταμοῦ, Ἀντιπέραν τῆς θαλάσσης, Trans fluvium, Trans mare, Gl.j Polyb. 5, [48, 6] : Ἄμα δὲ καί τῆ; ἀντιπέρα [ἀντιπέρας] παρεμβολὴ; ὑπὸ τὴν ὄψινούσης, Bud. [Forma ἀντιπέρα vel ut apud llesychiura scriptura ἀντίπερα, cujus unum certum exemplum est in Mancthonis libro 4, inultis hujusmodi portentis referto, 188 : Ἡνίκα ... πορφυρέαις ἀκτῖσι καταντίπερ’ αἰγλοβολήσῃ , neque Polybio relinquenda ι, 17, 4, ubi ipsi libri optimi ἀντιπέρας· 3, 43,
1,	ubi alii ἀντιπέραν, ut 4, 57, 5; 5, 48, 4, nihil variantes ib. 6 et 8, neque Apollodoro 3, «2, 1, ubi librariorum imperitia ulterius in ἀντίπερι et ἀντίπαρα depravavit in nonnullis, neque inferenda ex melioribus duobus Diodoro 5, 60, ubi quod est τῆς κατὰ τὴν ἀντιπέραν Χερρονήσου, corrigendum censeo τῆς καταντιπέρας Χερρονήσου, ut Xenoph. Anab, ι, 1,9: Ἐν Χερρονήσῳτῇ καταντιπέρας Ἀβύδου. Neque Conon Narrat. c. 20 et 21 scripserat ἀντίπερα, ut est apud C Photium, quod ne apud Tzelzen quidem ad Lycophr.
29 certum, libro uno præbenlc —pav, nedum ut Æliano sit relinqueudum Ν. Α. 8, 15; 9, 42, cui re-stituendum non ἀντιπέραν, ut nonnulli hic et alibi, sed ἀντιπέρας, ut est 5, 17 ; 11, 8, aut Himerio Or.
2,	ii, ubi ἀντιπέραν praebuit codex, denique Lucæ8,
26, ubi alii —pav aut Marciano iu Mulieri Geogr. vol. 1, ρ. 522, 3o. Byzantini apud Ducangium, qui modo sic modo ἀντιπέραν, quid scripserint nihil refert. Singulare est compositum eum ἐν in inscr. apud Letronn. Recueil vol. 2, ρ. 167, 6 : Γαῖαν ἐναντ-πέρα ναίων Ἄβατον πολύσεμνον. L. D.] Ἀντιπέρην, lon. pro ἀντιπέραν, Apoll. [Rh. a, 177, 722; 4,68. Arat. a;3, 4o5, 5α8. Adjective Moschus 1,9: ἹΙπαρου; δοιὰς περὶ εἷο μάχεσθαι, Ἀσίδα τ᾽ ἀντιπέρην τε. Dion vs. Per.
804 : Οὖδας ἐς ἀντιπέρην Βυζάντιον εἰσορόωντες. Manetho 6, 65, 495· L. D. Oppian. Cyn. 1, 267 : Ἀντ. πέ-τρῃσιν ἑὰς κεφαλὰς ἀλόωντες. Jacobs.]
[Ἀντιπέραθεν. V. Ἀντιπέρηθεν.]
[Ἀντιπεράω, Trajicio. Chron. Alexandr. ρ. goi, 904- Il Constant. Adm. Imp. c. 29. Mauric. Strateg. 11,5. Ddgahc. Tzetz. ad Lyc. 63o. læon. Gramm. Chro-uogr. ρ. 365, 379, 4<>2. Kall. Jo. Malal. vol. ι, ρ. 98, 119, 177. Ei.bkhl. Palladius De Bragm. ρ. 9. Μαι. Theophan. Chronogr. vol. 1, ρ. 499, 21 Bonn. Jo. Chrys. t. 9, ρ. 291, A : Ἀντιπεράσας ἔξεισιν. Hase.]
Ἀντιπέρηθεν,!, q.πέρηθεν, Ex ulteriori parte, Ex opposita regione. [Apoll. Rh. ι, 6x3 : Ἔχον δ᾽ ἐπὶ ληιά-δεσσιν τρηχὺν ἔρον, ἃς αὐτοὶ ἀγίνεον ἀντιπέρηθεν θρηικίην δῃοῦντες* 977, etc. Cùm genit, a, ιο3ι : Καὶ δὴ σχεδὸν ἀντιπέρηθεν νήσου Ἀρητιάδος* 3, 1271 : Τόσσον δὲ προτέρω πέλεν ἄστεος ἀντντκρηθεν. Dionys. Per. 5γ »■ Anti— philus Anlh. Pal. 9, 551, 5. Ἀντιπέρηθε Quintus 13,
482 : Ἀντιπέρηθε δυσαέος Ἀρκτούροιο. Manetho 6, 579· Forma Ἀντιπέραθεν apud Jo. l*hocam Descr. Τ. S. ρ. 15, 21 : Ἐν τῷ ἀντιπέραθεν μέρει. L. Dino.]
[Ἀντιπέρην. V. Ἀντιπέρας.]
Ἀντιπεριάγω, ξω, In contrarium converto. [Polyb.
1, 22, 8 : Εἰς δὲ τοῦτον τὸν δακτύλιον ἐνεδέδετο ὁ κάλως.
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ὦ κατὰ τὰ; ἐμβολὰς τῶν πλοίων ἐξαίροντες τοὺς κόρακας ὅιὰ τῆς ίν τῷ στύλῳ τροχιλία;, ἀφίεσαν ἐπὶ τὸ κατάστρο,μα τῆς ἀλλοτρίας νεὼς, ποτὲ μὲν κατὰ πρῷραν, ποτὲ δ’ ἀντι-περιάγοντες κατὰ τὰς ἐκ τῶν πλαγίων προσπιπτούσα; ἐμβολάς. Ubi κατὰ addidit Casauhonus, de sententia ν. Sehweigh. in annot. et l.ex. Ptolem. Matheiu. comp. vol. 1, ρ. 213, E : Ὥστε εἰς τὸν τῆς σκιᾶς τῆ; γῆς κῶνον ἐμπεσεῖν τὸν ἀντιπεριαγόμενον ἀεὶ ἡλίῳ* 289, C : Τὸ ἀπόγειον τοῦ ἐκκέντρου ἀντιπεριάγεσθαι πάλιν εἰς τὰ προηγούμενα. L. D.] Syiies. Ad Anast. [ρ. 195, C] : Ἁλλ᾽ Ανδρόνικος ἀντιπεριήγαγε, Cogitationem meam iu diversum circumegit. Bud. ρ. 387. [Diurna negotia ἀντιπεριάγοντα τὴν ψυχὴν τῆς εἰς τὸ πονεῖν σχολής, Achill. Tat. ι, 6. Jacobs. Procop. Gotth. 3, 13, ρ. 4q5, Β : Ἀντιπεριάγοντος αὐτὰ τοῦ δαιμόνιου ἐς πᾶν ξύμ^ορον.]
[Ἀντιπεριαγωγὴ, ἡ, (Contraria circumactio. Ptolem. Mathem. comp. vol. 1, ρ. 289, C : Ἐκ τῆς ἀμφοτέρων τῶν κινήσεων ἀντιπεριαγωγῆς περὶ τὸ κέντρον ... γινόμενης. L. Ι). Proeliis llypotvp. ρ. ιοο, 6; ιοί, 36 : Διὰ τὴν ἀντ. τὴν τοῦ έκκεντρου. Vertit llahna : En vertu de la révolution de l'excentrique. IIasr. Dionys. Areop. 7, 2. Maximi Scholia ρ. 3ε6 : Ὅτι ἡ ὁ πόλος αὐτὸ; σὺν τῷ ἡλίῳ ἐν τῷ τῶν κ' ὡρῶν διαστήματι τὴν ὑπερφυῆ ἐκείνην άντι περιαγωγὴ ν ἐποιήσατο, ὴ μόνος ὁ ἥλιος. Κ au..]
[Ἀντιπερίαμμα, τὸ, Contrarium vinculum. Euseb. In Psaltu. ρ. 389. Kall.]
[Ἀντιπεριβάλλω, βαλῶ, Vicissim circumjicio. Hip-pocr. ρ. 760, Α : Τὴν ἐπίθεσιν τὴν πλείστην ποιέεοθ^ι ἀμιρὶ τὴν πτέρνην περιβάλλοντα, ἄλλοτε πρὸ; τὰ ἄκρα τοῦ ποδὸς ἀντιπεριβάλλοντα, ἄλλοτε πρὸς τὰ μέσα, ἄλλοτε πρὸς τὰ περὶ τὴν κνήμην. || Vicissim amplector. Achilles Tat. 5, 8 fin.: Ἀντιπεριβαλλω αὐτόν. || Ap. Sirac. 23, 12 : Ἔστι λέξις ἀντιπεριβεολημένη θανάτῳ , vertitur, Circumsepta undique morte. ·< Basil, t. ι, ρ. 927, A : Τοῖς ἴσοις ἀντιπεριβάλλειν τοὺς λελυπηκότας, /Equalibus malis implicare. » IIasr.]
[Ἀντιπεριγράφω, Ex adverso delineo. Ptolem. Geogr. ρ. 460, 18 ed. Basil. Hase.]
[Ἀντιπερίειμι, Revertor. Aret. ρ. 13, 44 : Ἢν μὴ ἰηθῇ ἡ γυνὴ, ἐς πολλὸς περιόδου; ἀντιπερίεισι ή ἀναγωγὴ. De altère Ἀντιπερίειμι ν. in Άντιπεριΐστημι.]
[Ἀντιπεριέλκω, ξο>, In contrariam partem traho. Sextus Adv. log. ι, 189, ρ. 409 : ‘Ο δ’ αὐτὸς λόγος καὶ περὶ τῆς ἀπερισπάστου- προσίενται γὰρ αὐτὴν, ὅταν μηδέν ᾗ τὸ ἀντιπεριέλκειν δυνάμενον.]
[Ἀντιπεριέρχομαι, Redeo. Theod. Prodr. Amar. ρ. 453: Εἰς δάκρυον ἀντιπεριῆλθεν ὁ γέλως. Jacobs.]
[Ἀντιπεριηχέο,, Vicissim circumsono. Plut. Mor. ρ. 5o2 , D : Τῆς ἀδολεσχίνς ἂν ἐλάχιστος ά ψητά ι λόγος, εὐθὺς ἀντιπεριηχεῖ κινοῦσα χοροὰς τὸς ἀκινήτους φρενῶν.]
Άντιπεριΐστημι, περιστήσω, Comprimo, Coarcto, Intro cohibeo, Bud., citans ex Aristot. Probi s. 13: Δ-ὰ τί ἐν τῇ ψυχρότατη χώρα οἱ καῦσοι μᾶλλον γίνονται ; ἡ διότι ἀντιπεριΐστησι τὸ ψύχος εἴσο, τὴν Θερμότητα ; [Μ et eo r. ι, ιο: *0 βορέας διὰ τὴν ψυ^ρότητα ἀντιπε* ριιστὰς τὸ θερμὸν ἀθροίζει* 4, 4 : Μαλακόν δὲ τὸ ὑπεικον τῷ μὴ ἀντιπεριίστασθαι* et ib. infrà et 5. Polvb. 4, 5o, 1 : Οἱ δὲ Βυζάντιοι τὸ μὲν πρῶτον ἐρρωμὲνως ἐπολέμουν, πιπεισμένοι ... τὸν Ζιβοίτην ἐκ τῆς Μακεδονίας ἐπαγαγοίν-τες ἀντιπεριστήσειν τῷ ΙΙρουσία φόβους. Niceph. Gregor. Hist. Byz. 4, Ι, ρ. 46, F : Πλεῖστα τῶν λιθοβόλων μηχανημάτων ἀντιπεριστήσας αὐτῷ. ‖ Vicissim impono. vSynes. ρ. 66, Β : Εἰ ἄρα δυναίμην ἀντιπεριστῆσαι τοῖς κομήταις τὸ ὄνειδος.] ‖ Ἆντιπεριΐσταμαι, pass., Cohibeor et coerceor undique, Bud. Α nonnullis redditur Resisto contrario modo, Circumobsisto. Theophr. C. Pl. 6, [7, 8] : ΙΙέττει γὰρ τὸ θερμὸν ἀντιπεριῖᾯτάμε-vov, quod Bud. interpr. Concoquit enim calor intra terram compressus et cohibitus coactusqne. [Ib. 6, 8, 8; 6, 18, 11; fr. 3 De igni 13 : Ὅτι συνήθροισται καί ἀντιπε ρ ιέστηκε τὸ Οερμόν 74 : Τὸ θερμὸν ἀντιπεριστὰν καὶ συνθλίψαν φρίκην ἐποίησεν.] Plut. [Mor. ρ. 915, Β] ex eod. Ἱ heophr. : Τῷ ψυχιρῷ τὸ θερμὸν ὑποχωροῦν ἀντι-περιΐσταται. Aristot. Probi, s. 24 : Ἢ διότι ψυχροῦ μὲν ὄντος τοῦ ὕδατος ἐγκατακλείεται τὸ Θερμὸν, και Ίχντιπε-ριΐσταται εἴσω, κωλυόμενον ἐξιέναι* 33 : Καὶ αἱ νόσοι ἀντιπεριΐστανται αἱ τοῦ ὠτὸς εἰς τὰ τοῦ πνεύμονος πάθη. Bud. exp. etiam Obsistere ci advei*o, in Aristot. De
9G7 ἀντιπερισπάω
mundo [c. 5, 13] : Μία δὲ ἐκ πάντων περαινομένη σωτηρία διατελεῖ ἀντιπεριϊσταμένων ἀλλήλοις. Gaza non satis felix fuit iu verbo hoc interpretando, Bud. Comm. [Polyb. ι, a3, ι ο : Πάντη δὲ καὶ πάντα,ς ἀντι-περιισταμένων καὶ συνδιανευόντων τῶν ὀ^γένων οὕτως ὥστε κατ'ἀνάγκην τοὺς ἐγγίσαντας συνδεδεσθαι κτλ., de circumsistentibus undique corvis. Longin. De subi. 38, ι : Τὰ τοιαῦτα ὑπερτεινόμενα χαλᾶται, ἔαθ᾽ ὅτε δὲ καὶ εἰς ὑπεναντιώσεις ἀντιπεριίσταται. Synes. ρ. 4, Β : Εὐτυχία δὲ πλάνον καὶ πολλάχι; γε ἀντιπεριιστάμενον εἰς τοσοῦτον τὸ ἀντικείμενον. Nicephorus Walz. Rhett. vol. ϊ, ρ. 5ο7, 28: ἼΙμῖν τὸ θέατρον εἰ; μαρτυρίαν ἀντι-πιριίσταται. Quomodo apud Cinnamum Hist. 2, ρ. a3, Β : Εἰ μὴ τοίνυν ἐν Φιλομηλίιρ, ὤ;περ ἤδη φθάνεις ἡμῖν ἐπηγγελμένος, τὴν ἡμετέραν ἀναμενεῖς ἄφιξιν, λείπεται πάντως ὡς τὸ γενναῖον ἐκεῖνο καὶ μεγαλόψυχον αὐτὸ σφόδρα δειλόν καὶ ἀγεννὲς ἀντιπερίεστί σοι, scribendum ἐς τὸ σφοδρά δειλόν ἀντιπεριέστη, Cùm ἀντιδιίστασθαι confunditur ap. Basil. Μ. vol. 1, ρ. 33, D. L. Dikd.J Ἀντιπεριλαχεῖν [Ἀντιπεραλαχεῖν], ap. Hesych. legitur, expositum ἀντιστρέφειν : pro quo ap. Etym. ἀνΤι-πελαργεῖν. [Et ἀντιτρέφειν. Altera ambo sunt vitiosa.] Ἀντιπεριλαμβάνω, λήψομαι , Vicissim amplexor. Xenoph. Conv. [9, 4] : Περιλαβὼν ἐφίλησεν αὐτὴν ἡ δ᾽ αἰδουμίνῃ μὲν ἐῳκει, ὅμως δὲ φιλικῶς ἀντιπεριελάμ-βανεν.
[Ἀντιπεριπί7ττω,πεσοῦμαι, Ex contrario incido.Clcm. Alex. Pæd. ρ. ι83:Ὁ νοῦς ὁ ἀνθρώπινος περιφέρεται τῷ κλύδωνι ὑπερεχούσης τῆς μέθης, ἐνθαλαττεύων τε ιλιγγιᾷ τῷ ζόφῳ τῆς καταιγίδος, τοῦ τῆς ἀληθεία; ἀστοχήσα; λι-μένο;, ἕως ἀντιπεριπεσὼν ὑφάλοι; πέτραις αὐτὸς αὑτὸν ἐξοκείλας εἰς ἡδονὰς διαφθείρῃ. Scribendum ἕως ἂν περι-πεσών. V. Ἀντιπαραφυλάσσομαι. L. Dinn.]
[Ἀντιπεριπλέω, πλεύσομαι, Vicissim s. Contra circumnavigo. Strabo 1, ρ. 5 : Τῷ μὴ συμμίςαι μηδένας τῶν ἀντιπεριπλεόντων.]
[Άντιπεριποιίομαι, Contra acquiror. Apoll. De constr. ]>. 299, 5 : Ἀποστήσεται ἄρα ἀμφοτέρων τῶν πτώσεων ἡ τοιαύτη σύνταξις, καὶ οὐκ ἄλλην ἐπιοέξεται ἡ μόνην τήν δοτικήν, ἐξ ἦς καὶ εὐέφικτον τὸ ἀντιπεριποιού-μενον τῶν διαθέσεων. Ἔστι γοῦν μοναδικὴ μὲν διάθεσι; ἡ γυμνάζω σὲ, ἀντιπεριποιουμένη δὲ ἐκ τοῦ ίσου ἡ γυμνάζο-μαί σοι* ἱππάζω σε, ἐξ ἦς τὸ παθητικόν ἱππάζομαι ὑπὸ σοῦ καὶ πάλιν τὸ ἐξ ἴσου ἀναγόμενον ἱππάζομαί σοι. Hinc, ut Πεοιποιητικὰ ῥήματα, quod ν., apud eundem sunt verba Acquisitiva, ita Ἀντιπεριποιητιχὰ in Bachin. Anecd, vol. 2, ρ. 291, 5 : Ἔτι τὰ ἀντιπεριποιητικὰ, οἷον ἀντιλέγω, ἀμφισβητῶ, Contra acquisitiva. L. D.] (Ἀντιπερίσπασμα. V. Ἀντιπερισπάω.] [Ἀντιπερισπασμὸς, ὁ, Strategema quo hostes hostium vires distrahere conantur. Diod. 14, 49 : No-μίζο,ν ἀντιπερισπασμόν τινα ποιήσειν καὶ τὸν Διονύσιον ἀναγκάσειν μέρος τῶν πλοίο,ν ἀποστέλλειν ἐπὶ Συρα-κοσίους.]
Ἀντιπερισπάω, et Ἀντιπερίσπασμα, τὸ, castrensia vocabula sunt, ut et περισπᾷν ac περισπασμός. Nam περισπᾷν dicitur pro Abstrahere et avocare alio, ut quum Polyb. [ι, 26, 1] ap. Suid. dicit, Ἦν δὲ τοῖς Ῥωμαίοις πρόθεσις ἐς Λιβύην πλεῖν, καὶ τὸν πόλεμον ἐκεῖ περισπᾷν, Et bellum eo abstrahere, sc. ad Annibalem ex Italia in Africam avocandum. Ἀντιπερίσπασμα autem, teste Bud. ρ. 425, est Strategema auri-lia hostium alibi distinentis, quod et Ἀντισπασμα dicitur, vel quum hostes domum revocantur ad tuendum patriam : quale fuit Scipionis Annibalem ex Italia tandem abstrahentis, et quasi stativa Punica convellentis, ut aliorsum abduceret. Exempla hujus signil. ex Polyb. habes ap. Eund. 1. c. Suidas ἀντιπε-
ίίσπασμα exp. per ἐμπόδιον, in hoc ejusdem Polybii . [3, 106, 6] : Ἐξαπέστειλαν στρατηγὸν, βουλόμενοι ἀντιπερίσπασμα ποιεῖν τοῖς Κελτοῖς τοῖς μετὰ Ἀννίβου* malim , Volentes abstrahere s. retrahere Gallos qui eum Annibale erant : ut accipitur ap. eund. Polyb. [2, 24, 8], de bello Gallico : Τούτου; δ᾽ ἔταξαν ἐπὶ τῶν ὀρῶν τῆς Γαλατίας, ὡ; ἂν ἐμβαλόντες εἰ; τὴν τῶν Βοίων χώραν, ἀντιπερισπῶσι τοὺς ἐξεληλυθότας, Ut progressos retraherent, coge ren tque suis se finibus continere. [α, 45, 6 : Ὄρμήσαντες χειρῶν άρχειν άδίκο,ν οὐχ υιόν ἤνυσάν τι τῶν ἐπινοηθέντων, ἀλλὰ τουναντίον καὶ τὸν Ἄρατον τότε προιστῶτα καὶ τὸ ἔθνος ἐσωματοποίησαν,
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Α πραγματικῶς ἀντιπερισπάσαντος ἐκείνου καὶ λυμηναμένου τὰ; ἐπιβολὰς αὐτῶν. Diod. 3, 37 : Τοὺς περὶ τὴν οὐράν Τόπους κατακεντοῦντες ἀντιπεριέσπων τοῦ θηρίον τὸν ἀπὸ τῶν ὀδόντων σπαραγμὸν ἐπὶ τὴν αἴσθησιν τῶν ἀλγούντων μερών 18, 38: Ἀντιπερισπάσαι βουλόμενοι τὸν Αντίπατρον. Joseph. Β. J. 3, 7, 16 : Ῥωμαίους ἑτέρῳ πολέμῳ τῆς πόλεως αὐτῶν ἀντιπερισπάσειν. Mauric. Strat. 4, 4» ρ. ι 15 : Ἵνα ἐκεῖθεν τοὺς ἐχθροὺς ἀντιπερισπᾷ.] At ἀντι-περισπᾷν τοὺς λόγους exp. Sua verba retractare, ut fit ignoti aut suspecti interventu, dum loquimur : quod Verba retractare dixit Seneca. [Proprie Aristot. De parit, anim. 3, 7, ρ. 670, 10 : Αἱ κοιλίαι σκληραὶ γίνον-ται σπληνιῶσιν ..., διὰ τὸ ἀντιπερισπᾶσθαι τὰς ὑγρότητας. Plut. Mor. ρ. 897, Β : Τὴν Ατλαντικήν θάλασσαν καὶ παρασχευάζειν τὴν πλήμμυραν, καταληγόντων δὲ (τῶν πνευμάτων) ἀντιπερισπωμίνην ὑποβαίνειν C : Τοῦ μεταξὺ ἀντιπερισπωμὲνου πνεύματος. Improprie Iambi. Vit. Pyth. s. 24 : Οὐ καλῶς ἔχειν ἄβακι καὶ ἀνονήτοις ματαιοπονήμασιν ἑαυτὸν ἀντιπερισπᾶν.]
Ἀντιπερίστασις, εως, ἡ, Circumobsistentia, Cobi-Β bitio et compressio undique circumfusa : quæ lit non minus a calore quam a frigore, Bud., citans ex Theo-phr. C. PI. a, [6, 1] : Τῶν δὲ ποτίμων ὑδάτων τὰ ψυχρὰ βέλτιστα· καὶ γὰρ πέψιν ποιεῖ μάλιστα διὰ τὴν ἀντιπ. τοῦ θερμοῦ, καὶ κατάψυξιν ταῖς ῥίζαις, ι. e., ut Idem vertit, Propter cohibitum et coarctatum calorem a circumfuso frigore. [Ib. ι, 12, 3 : Ὑπὸ τοῦ θερμοῦ συγκατακλειστέον διὰ τὴν ἀντιπερίστασιν* ι, 13, 3; 6, 18, ia; fr. 3 De igni, 18.] Aristot. Probi. 2, 16, cur dormientes magis sudent : Ἢ διὰ τὴν ἀντιπ.; ἀθροισθὲν γὰρ τὸ θερμὸν ἐντὸς ἐξελαύνει τὸ ὑγρόν. (iam. iuterpr., Iu contrarium subito adactum sensum, ut est cutis horror in aqua calida. Bud. Comm. VV. LL. in corpore humano dici scribunt, quum ex loco superiore spiritus infra coercetur, et versa vice : idque fieri per consensum et cognationem partium, i. e. per συμπάθειαν. [Conl. Aristot. Analytt. Post. 2, 15, Probi. 33, 5. Id. De somno c. 3 : Ὁ ὕπνος ἐστὶ σύνοδος τις τοῦ θερμοῦ εἴσω καὶ ἀντ. φυσιχή* et ibid. infra. HeroSpirit. ρ. 189, Β : Μὴ ἔχοντος τοῦ ἐν τῷ ἀγγείῳ ἀέρος ἀντιπερίστασιν, C τὸ ὑγρὸν ὁρμήσει διὰ τοῦ καμπύλου σίφωνος εἰς τὸ ἐκτὸς μέρος. Plutarch. Mor. ρ. 896, C; 898, Β. Idem quod ρ. ιοο4, D, dicit : Πῶς ποτέ φησιν ὁ Πλάτων τὴν ἀντ. τῆς κινήσεοις διὰ τὸ μηδαμοῦ κενὸν ὑπάρχειν αἰτίαν εἶναι τῶν περὶ τὸς ἰατρικὰς σικύας παθημάτων, respicit Tim. ρ. 79, E, ubi non est voc. ipsum, cujus antiquissimus testis est Aristoteles. Ocellus ι, 14, ρ. 158 ed. Mullach. : Οὐ γάρ ἐστιν ἐπανάκαμψις αὐτοῖς (hominibus) ἐπὶ τὴν πρώτην ἡλικίαν οὐδὲ ἀντ. μετά βολτ, ς εἰς ἄλληλα, ubi Nogarola ρ. 513 ed. (ìal. duplicem distinguit ἀντ., alteram quæ loci mutatione, alleram quæ al fera tione qualitatum efficitur. Plotin. /*, 5, 2, ρ. 443. Eust. Opusc, ρ. 128, 92, etc. || Vicissitudo. Nico-macli. Arithm. ι, 8, ρ. 76 extr. ed. Ast.: Κατὰ ἀντιπερίστασιν καὶ ἀμοιβην* et ib. : Ἡ ἀντιπερίστασις καὶ ἀμοιβὴ• 13, ρ. 86. L. DinD.]
Ἀντιπεριστρέφω, ψω, Εκ contrario circumverto, Circumagendo verto in contrariam partem. Alii interpr. Relidendo circumago.
Ἀντιπεριστροφὴ, ,ἡ , Circumactio ex contrario, in D contrariam partem, Circumactio relisu facta. [Plut. Mor. ρ. 911, C.]
[Ἀντιπεριτέμνω, τεμῶ, Vicissim circumcido. Epi-phan. vol. 2, ρ. 172, Β : Ὅσοι ἀπὸ Ἰουδαίων Σαμα-ρείταις προσφεύγουσιν ἀντιπεριτέμνονται.]
[Ἀντιπεριτρέπω, ψω , Vicissim converto. Zachar. Mityl. Dial. ρ. 192, 2 a fine. Boiss.]
[Ἀντιπεριφερω, Vicissim circumfero. Phot. Epist. ρ. 279, 44 : Εἰς ψόγον ἀντιπεριενεχθήσεσθαι. Hask.] [Ἀντιπεριχωρέω, Vicissim circueo. Plut. Ages. c. 39 : Ἀντιπεριχωρῶν εμβάλλει τὸ πλῆθος αὐτῶν εἰς τόπσν ἔχοντα διώρυχα βαθεῖα ν.]
[Ἀντιπεριχώρησις, εως, ἡ, apud Georg. Pachym. Andron. Pal. 2, ρ. 73, C, E, pro ἀντιπαραχώρησις scriptum priori loco putavit Bekkerus. Est idem apud Allatium Græc. Orlhod. vol. a, ρ. 60, Β, in Jo. Vccci orat. De injusta sui depositione : Εἰ γὰρ ἡ ἐξ ἀντὶ τῆς διά, τὸ κωλῦον πάντως οὐδὲν καὶ ἀντὶ τῆς ἐξ ἐκλαμβάνε-σθϊϊ τὴν διά. Τὴν γὰρ τῶν τοιούτων προθέσεων ἀντιπερι-χιόρησιν καὶ ὁ μέγας ἡμῖν συστήσει Βασίλειος ἐν οἷς
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♦ταυτας ... πολλάκις ἀντιμεθίστασθαι σαφῶς ἐκδιδάσκει. Α L. DiKDonv.]
Ἀντιπεριψύχω, ξω, Vicissim perfrigero s. refrigero. Plut. Symp. 6‘, 6 [ρ. 691, F] : Ὥσπερ οὖν ἡμᾶς Oip-μαίνόμενον θερμαίνει τὸ ἱμάτιον, οὕτως τὴν χιόνα ψυχόμε-νον ἀντιπεριψύχει
Ἀντιπεριωθέω, Bud. ait significare ἀντιπεριΐστημι, Comprimo, Coarcto, Cohibeo intro, obnitens nimirum et repellens. [Alcinous c. 21. Boiss.] Et Ἀντιπερίωσις, εως, ἡ, Ejusmodi obnixus et compressio, ἀντιπερίστασις. Utrinsque exemplum ex Plut. Quæst. Plat. [ρ. ioo5, D, Ε], vide in Comm. ρ. 420.
[Ἀντιπέσσω, s. Ἀντιπέττο,, ψω, Vicissim concoquo. ᾽ΑντιΠέττομαι. Aristot. Probi. 5, 3o : Ἕως ἀντιπε-φθῇ. Kall.]
[Ἀντίπετρος, ὁ, ἡ. Soph. OEd. C. 188 : Τοῦδ᾽ ἀντι-πέτρου βήματος, Qui saxi vice stratus est ære, Suid. ν. Ἄντιπέτρου βήματος. Kall. In Theocriti Syringe Anth. Pal. 15, 21, 2 : Μακροπτολέμοιο δὲ μάτηρ μαίας άντί-πέτροιο θοὸν τέκεν ἰθυντῆρα, schol, μαῖαν δὲ ἀντιπεᾯρου φησὶ τὴν αἶγα* ἀντίπετρος μὲν γὰρ ὁ Ζεὺς , ἐπειδὴ ἀντ’ Β αὐτοῦ πέτρος ἐδόθη τῷ Κρόνῳ· ἐτράφη δὲ ὑπὸ αἰγὸς τῆς Ἀμαλθίας.]
Ἀντιπεφάσθαι, Etymologo est ἀντιτεθνάναι [Hesychio τεθνάναι, ἀναιρεῖσθαι] : ab ἀντιφάω. [Ex Ηοηι. II. Ν, 447, l,bi divise scribendum ἀντὶ πεφάσθαι. Junctim etiam ap. Eustath. Opusc, ρ. 177, 94.]
Ἀντιπήγνυμι verbi, pro Ex adverso figo, compingo, nullum usum reperi. [Anon. Cram. An. Ox. vol. 4, p. 264, io : Ὅτι ἡνίκα δάκη (crocodilus), ἀντιπεπη-γότες ἀλλήλοις oí ὀδόντες, ἐὰν μὴ τὴν σάρκ* συνεξέλωσιν, οὐκ απαλλάσσονται. L. Dind.]
Ἀντιπ/)δάω, Vicissim et ipse salio. In VV. LL. ἀντι-πηδᾷν ἐφ’ ἵππου simpliciter exp. Insilire in equum. [Fictum ex ἀναπηδᾶν.]
Ἀντίπηξ, ηγος , ἡ, Hesychio κιβωτὸς , Arca, Cista : qui ἀντίπηγα itidem pro κίστην, s. ἀγγεῖον, posuisse dicit Eur. in Ioue [19, 40, i338, i38o, 139«]. Sic et Suid. et Eust. [Qui Mytilenaeis tribuit II. ρ. 1056,
46,	ut schol. II. Π, 221, cui δῶρον (Δωρικόν Heynius)
Σ, 413· Nominativus a grammaticis positus nondum ç est alibi inventus. De accentu Arcad. ρ. 19, 7, ubi male ἀντίσκληξ vel ἀντίπληξ. L. D* Opinatur Letronn. Jour η. des Sa ν. a. 1833, ρ. 3o5, 9, esse Cistam ex ligno vel vimine texto. ìIask.]
Ἀντιπηρόω, Vicissim mutilo, oblædo partem aliquam corporis. Aristoph. Ran. [624] : Κἀντιπηρώσω [Κἄν τι πηρώσω] γέ σοι τὸν παῖδα τύπτων. [Philo vol.
2,	ρ. 332, 11 : Ὅτι πονηροτέρῳ χρήσαιτ᾽ ἂν ὁ πιπονθὼς Τῷ δεσπότη ἀντιπηρωΟέντι. W aref.]
[Ἀντιπήρωσις, εο,;, ἡ, Talio, GI.]
Ἀντιπιέζω, Vicissim premo, Prementem vicissim premo. Budæus interpr. Impressionem facio vicissim, ex Polybio afferens , Αοιπὸν ἀντιπιέσωσιν οἱ φα-λαγγῖται τοὺς καθ’ αὑτούς. Item pass., Ἀντιπιεσθῶσιν ὑπὸ Τούτων.
Ἀντιπίμπρημι, πρήσω, Vicissim incendo, uro. [Vitiose sic nonnulli Herodoti 5, 102, pro Ἀντεμπίμπρημι.]
᾽ΑντιπίπΤω, πεσοῦμαι, [Contra cado. Aristot. Probi.
16,	13 : Τὰ φερόμενα ὅταν ἀντιπέσῃ ἀλλήλοις. Strabo 2, D p. 76 : Ἐν Τοῖς νοτίοις μέρεσι τῆς Ἴνδικῆς τάς τε ἄρκτους ἀποκρύπΤεσθαι καὶ τὰς σκιὰς ἀντιπίπτειν et ibid. infrà, et ρ. 77* Aliter Cosmus Topogr. Christ, ρ. 198, A : Ξύλα στρεφόμενα καὶ ἀντιπίπτοντα ἀλλήλοις. L. Dijid.] Contra irrno. Item, Obsisto, Renitor, Adversor. [Obstrigilo, Gl. Polyb. 3, 19, 5 : Οἱ δὲ Ῥωμαῖοι θεωροῦντες τὴν έφοδον τῶν Ἱλλυριῶν ἐνεργὸν καὶ συν-τβταγμὲνην ἀντέπεσαν (al. —ον) ταῖς σπείραις καταπληκτικῶς. Cujus de usu Schweigh.: « Ὁ ἄνεμος ἀντι-πίπτει πρὸ; τὴν ἐπιβολὴν, Contrarius est, 4, 44, 9- Ad alia translatum, ut ὁ νόμος ἀντιπίπτει τούτῳ, Repugnat, a5, 9, 5. Τῶν κατὰ τὴν πολιτείαν ἀντιπιπτόντων αὐτῷ,
16,	2, ι. Τῶν πραγμάτων ἀντιπεσόντων ταῖς ἐπιβολαῖς,
3ο, γ, 5. Cùm præp. πρὸς, Πρὸς τοῦτον ἀντιπίπτει ἡμῖν ἡ φύσις τῶν πραγμάτιον, 22, 5, 6. Et absolute τὰ κατὰ τὴν μάχην ἀντιπίπτει, iiitell. ταῖς ἐλπίσιν aut αὐτῷ, ut 16, 2, ι,Sectis evenit prælium. 10, 3γ, 5. Ἂν δ᾽ ἀντι-πίπτῃτὰ τῆς τύχης, 2, 49» Της τύχης ἀντιπιπτούσης, ι6, α8, 2. Οἱ δὲ ἀντέπιπτον, Refragabantur, in fragm. thés. une. cræc. tom. ι, rase. ix.
ap. Suidam ν. Ἀλογιστία. » Diodor. Exc. ρ. 56% 3o : Τοῖς παρὰ Καρχηδονίων πρεσβεύσασι περὶ τῆς τῶν νεκρῶν ἀναιρέσεως ἀντέπιπτον περὶ τῆς ταφῆς. Sextus Pyrrh. ι, 179, 183, Adv. log. ι, 334, ρ. 435. Strabo ι, ρ. 5 : Οὐχ ὑπὸ ἠπείρου τινὸς ἀντιπιπτούσης καὶ κω-λυούσης τὸν ἐπέκεινα πλοῦν ἀνακρουσθῆναί φασιν.] Plut. Theseo [c. 28] : Μηδέν άντιππττει παρὰ τῶν ιστορικών τοῖς τραγικοῖς. Pro Intercedo, i. e. ἐνίσταμαι, ap. eund. Plut. sæpe, ut ait Bnd. [Vid. Wytteiin. Ind. Xenoph. Ephes. ι, 4, ρ. 8 : Εἷλκεν ἀντιπίπτοντα. Oribas. ρ. 67, § 9 Mai. ; ψυχροποσία ἀντιπίπτει ταῖς πέψεσιν. Exod. 26, 5 : Ἀγχύλαι ἀντιπρόσωποι ἀντιπίπτουσαι αλλήλαι; εἰς ἑχά-στην 17 : Δύο ἀγκιονίσκου; τῷ στύλῳ τῷ ἑνὶ ἀντιπίπτον-ττις ἕτερον τῷ ἑτέρῳ.] Exp. etiam Occurro, ap. Rhctt., eo sensu quo dicitur aliquis objectioni adversarii occurrere. [Ἀντιπίπτειν dicuntur quæ alicui vel ratione adversarii vel auditorum contraria sunt adeoque refutari debent,sive hoc fiat argumentis sive in proœmio prævia praeparatione. V. de his Apsin. Ait. rh. ρ. 684 (Walz. vol. 9, ρ. 473 s. ρ. 8 seq. Bak.), Ulpian. ad Demosth. Olynth. 1 sub init, et conf. ν. Ανθυποφορά. Eanr.sT. Lex rhet. V. Sopater Walz. vol. 4, ρ. 66, 7 seq.] Sed et Objicio, Occupo, Occupatione utor, ap. Eosd. exp. : ut quum dicunt, λύει τὸ ἀντιπίπτον pro Solvit objectionem, Occurrit ei quod objiciebatur, vel objici poterat, jj Dicuntur etiam ἀντιπίτττοντα πράγματα, Adversae res, quasi contra cadentes, Greg. Naz. In Jul. [Stel. 1, ρ. 27 Mont. Boiss.] : Ἑνὶ τούτῳ, τῇ ἐντεῦθεν ῥᾳστώνη, μετροῦντες τὸ εὐδαιμονεῖν, καὶ τῷ ἐναντίῳ τὸ κακοδαιμονεῖν, τοῖς ἀντιπίπτουσι. [Scliic. Theocr. 15, ι. Boiss. Amnion. De diff. ρ. 147, Etym. Μ. ρ. 114, 15; 521, 13.}
[Ἀντιπιφάσκω.] Ἀντιπιφάσκω, Hesych. ἀνταποδίδωσι, Reddit, Retribuit.
[Ἀντιπλἄγιάξω, Contra oblique pono. Lydus De mag. 3, 3γ, ρ. 214 : Ἀπὸ σχιδάχων μακρῶν ἀντιπλα-γιαζομένων ἐφ’ αὐτοὺς διόπτρα; ὀξυτελιῖ;, καθάπερ δικτύου τινὸς, ἀποτελούντων. Boiss.]
[Ἀντιπλάσσω, σω, Formo ad exemplar alicujus. Ba-silius Selcuc. ρ. a5i. Μαι. Clcm. ΑΙ. Pæd. 2, ρ. 221 : Ἀντιπλασθῆναι πάθει οὐ θέμις τὸ ἅπαξ π•πλασμένον. Hkmst.]
Ἀντίπλαστος, ὁ, ἡ, Similiter s. Ex simili materia fictus, Ad exemplar alterius fictus. Hesychius Sophoclem ἀντίπλαστον pro ἰσόπλαστον et ὅμοιον accepisse scribit, ex quo hæc verba affert, Πατὴρ δὲ ποταμὸς Ἵν αχ ος Τὸν ἀντίπλαστον ἔχει νόμον [hæc invertenda] κεκμηκότων.
[Ἀντιπλέκω, ξω, Retorqueo, Gl. Galen. vol. 12, ρ. 46 (18, part, a, ρ. 748 L.) : Οἱ στενοὶ τιλαμῶνες, ὅσοι κατὰ τὸ πέρας ἀντιπλεκόμενοι δεσμὸν ἐργάζονται. Nicolas Clion. Ann. ρ. 153, D : Οἱ ἀπ᾽ αὐτῆς ἀνήλθοσαν τοῖς βασιλικοῖς ἀντιπλαχησόμενοι στρατεύμασι, quod vulgo dicitur συμπλέκεσθαι. In gl. Hesychio antè Ἀλ-λῆσαι illata : Ἀλληλοῦχα, τὰ ἀντιπεπλεγμὲνα, exspectes ἀντεμπεπλεγμένα. L. D. Galen. vol. 2, ρ. 434, 8 Lips. : Ἕνίας δὲ (ἶνας) ἀντιπλεκομίνας ἀλλήλαις, Contrario inter se modo implicatas. Hase.]
[Ἀντιπλεονεκτέω, Vicissim circumscribo. Isici. Peius. Ep. 5, ρ. 38ο; 452, ρ. 692, Β. Jacobs.]
[Ἀντίπλευρος, ὁ, ὴ, Qui latere est opposito. Soph, fr. Ægei ap. Strab. 9, ρ. 3qa : Τὸν ἀντίπλευρον κῆπον Εὐβοίοις νέμων. Timario Notices vol. 9, ρ. 172, 8 : Ἐπὶ μακρὸν οἱ στοίχοι διήκοντες ἀντιπλεύρῳ τινὶ διαστά-σει διέξοδον ἐν μέσῳ πλατείαν εὐρύνοντες. Theodor. Prod γ. Rhod. ρ. 170, Α : Ἤ δ᾽ ἀντίπλευρος τοῖν μεροῖν ἀμφοῖν κλίσις ἔξεστο καλῶς τῷ σοφῶ λιθοξόῳ. L. D. Georg. Ρί-sid. Hexaem. a34; 659, ξύλα* 1032, ἀντ. ξυσμάτοιν. Hase.]
Ἀντιπλέω, πλεύσομαι, Contra navigo, Navi occurro. [Thuc. 1, 5o : Οἱ δὲ ταῖς πλοΐμοις χαὶ ὅσαι ἦσαν λοιπαὶ μετὰ τῶν Ἀττικῶν νεῶν καὶ αὐτοὶ ἀντέπλεον. Nonnulli, ut præcesserat ἐπέπλιον, ἀντεπέπλεον. Sed alterum omnes 54 : Οὐκ ἀντέπλεον ἐκ τῶν Συβότων. V. Ἀντιπνέω.]
[Ἀντιπλήκτης, ὁ, Referiens. Basil, inter scholia in Jo. Climac. ρ. 214. Boiss. Basii. Μ. vol. 2, ρ. 208, Β : Άντιστάται, ἀντιπλῆκται. L. Dmn.]
[Ἀντιπληκτίζω, ίσω, ιῶ, Contra pugno. Tzetzes ad Lycophr. q3o : Αὐτὸ; 6 Πανοπεὺς ὁ ἐν τῇ γαστρὶ τῆς
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μητρος αὑτοῦ πρὸς τὸν ἀδελφὸν αὑτοῦ Κρίσσον ἀντιπλη-κτίσας.]
[Ἀντιπλὴξ, ῆγες, ὁ, ἡ, Contra verberatus. Soph. Ant. 5qa : Στόλῳ βρέμρυσι δ’ ἀντιπλῆγες ἀκταί.]
[Ἀντίπληξις, εως, ἡ, Contraria percussio. (»reg. Naz. a, ρ. 229, Il : Ἄλλοι δ᾽ ὄρεξιν εἶπον ἀντιπλήξεως. L. D. Justin. Mart. ρ. 460, D : Διὰ τοῦ ἴσου τῆς ἀντιπλήξεως. Hase.]
Ἀντιπληρόω, E contrario repleo, Vicissim repleo,Vir res exhaustas repleo. [Xen. Cyr. 2, 2, 26 : Μηδὲ μέντοι σκοπείτε ὅπως ἐκ τῶν πολιτῶν ἀντιπληρώσετε τὰς τάξεις.] Theophr. C. PI. [ι, ι3, 3 : Ἔοικε τὰ δένδρα κενυ,θενια τοῦ θέρους ἐκ τῆ; βλαστήσεως καὶ τῆς καρπογονία; ἀντι-πληροῦσθαι πάλιν] 2, [ι, a] : Δεῖ γὰρ κικενυ>μένα τὰ δένδρα μετὰ τοὺς καρποὺς ἀντιπληρωθῆναι πάλιν τῆς τροφῆς. Item, Suppleo quod deest : ut in hoc 1., qui citatur ex Josepho, Α. J. 2 : Τὸ λεῖπον ἐν ταῖς ἐπιστήμαις ἀντιπλη-ροῦντες ταῖς προθυμίαις. Sed male citatur eum λοιπὸν, pro λεῖπον. [Thuc. 7, 22 : Διὰ τάχους ἀντιπληρώσαντες ἑξήκοντα ναῦς* 69; 8, 17.] Xen. Heìl. [4, 8, 10;] 5, [4, 65] : Ἀντεπλήρωσαν δὲ καὶ οἱ Λακεδαιμόνιοι ναυτικόν. [Ἀντίδοσις... παρ’ ἀμφοτέρων ἀλλήλοις ἀντιπληρουμένη, Gregor. Nyss. vol. 2, ρ. 181, Α. Hemst. Medio Mihi ex contrario impleo. Aristid. vol. 2, ρ. 115 : Πρὸς δὲ Ιϊλάτωνα τὸν τῶν ῥητόρων πατέρα καὶ διδάσκαλον ἀναγκαίον ἦν ώσπερ φιλοτησίαν προλαβόντα ἀντιπληρώσασθαι.]
[Ἀντιπλήσσω, s.] Ἀντιπληττο,, ξω, Repercutio [Gl.], unde ἀντιπληγῆναι, Repercuti. [Immo Vicissim verberari, ap. Aristot. Moral. Magn. ι, 34 med. ρ. 1194, 33 : Οὐ γάρ ἐστι δίκαιον οἰκέτῃ πρὸ; ελεύθερον ταυτόν ὁ οἰκέτης γὰρ ἐὰν πατάξῃ τὸν ἐλεύθερον, οὐκ ἔστι δίχαιος (ἅπαξ ?) ἀντιπληγῆναι, ἀλλὰ πολλάκις· et Etli. Nie. 5, 8. Act. Nicetas Chon. Annal, ρ. 16, Β : Ἀντιπλήττειν αὐτὸν ἐβόων. Anon. Cram. Anecd. Οχ. vol. 3, ρ. 163, 8 : Σὺ δὲ τῇ ἀπολογία περιπλέκεις κατηγορίαν, ἵνα τὸ μὲν φύλαξης, τὸ δὲ ἀντιπλήξῃς. L 1). Joann. Chrys. In Jo. bom. 5i, vol. a, ρ. 768, 22. Skager. Greg. Naz. t. 1, ρ. 088, D : Σὺ δὲ οὐδὲ ἀντιπλήξεις, ἀλλὰ καὶ σεαυτὸν ἐμ-παρέξεις τῷ παίοντι. Hase. Const. Manass. Amat. 3, 19a. Boiss. Schol. Soph. Ant. 592 : Ἀντιπλῆγες) ἀντι-πλησσόμεναι. Clemens ΛΙ. Strom. ρ. 93α : Ἀντιπληγεὶς ὑπ᾽ αὐτοῦ. Theodor. Metoch. Misc. ρ. 276 : Οὐκ ἀντι-πληγήσεται.]
Ἀντίπλοια , ἡ, esse dicitur Navigatio quæ fit averso utrimque remorum actu et impulsu : metaphorice autem accipi pro Æquabilitate atque parilitate, ut Polyb. in Epitome [6, 10, 7]: Ὠς μηδαμοῦ νεύῃ μηδ* ἐπὶ πολὺ καταῤῥέπῃ, ἀλλ’ ἰσορροποῦν καὶ ζυγοστατούμενον ἐπὶ πολὺ διαμενῃ κατὰ τὸν τῆς ἀντιπλοίας λόγον ἀεὶ τὸ πολίτευμα. [Recte Reiskius ἀντιπαθείας, cujus de conjectura ue dubitatum quidem fuisset, si idem apud Strabonem 3, ρ. 172, vitium, ubi pro ἀντίπλοιαν Xy-lander quod mox sequitur ἀντιπάθειαν, sublatum novissent editores. Præterea μηδαμοι scri|)sisse videtur Polybius. L. Dino.]
[Ἀντιπλοκὴ, ἡ, Retorsio. Andr. Cret. ρ. 192. Κ ali..]
[Ἀντίπλοος, ὁ, ἡ. Contra navigans. Theod. Prodr. Riiod. ρ. ii3, νῆας. Const. Manass. Chron. ρ. 77. Boiss.]
[Ἀντιπλουτέω, Vicissim ditesco. Pseudo-Chrys. t. 3, ρ. 962, C. Hase.]
[Ἀντιπνείω. V. Ἀντιπνέω.]
[Ἀντίπνευσις, εως, ἡ, Flatus contrarius. Oribas. in Matthæi Med. ρ. 244 : Οἱ ἄνεμοι τὰς ἀντιπνεύσεις ποιοῦν-ται.]
Ἀντιπνέω, εύσομαι, pro quo poetice s. Ionice dicitur Ἀντιπνείο», Reflo, Contrarium flatum emitto, Spiro contra. Cùm dat., Phocyl. [122], ἀντιπνέειν ἀνέμοισι, Flare adversus ventos. [Ἀντιπλέειν Lobeck. ad Soph. Aj. io83.] Item, Ἀντιπνεῖ πνεῦμα ταῖς ναυσὶ, Flatus est navibus adversus. [Pollux 1, 110.] Metaph. τύχη ἀντι-πνεῖν dicitur, ut et Lat. Reflare. [Poeta quem citat Clitomachus ap. Stob. Flor. 105, 29 : Τοῖς εὖ παθοῦ-σιν ἀντιπνεύσασ᾽ ἡ τύχη. Polyb. 26, 5, 9· Diodor. ι, 38. Lucian. Navig. c. 7 : Ζεφύρου ἀντιπνεύσαντοςἜοχηη e. 7 : Εἰ δέ τι καὶ μικρὸν ἀντιπνιύσῃ αὐτοῖς. Plut. Cic. c. 3a. Inc. Job. 4, 15 : Ἀντιπνέει μοι 6 φόβος. Joseph. C. Ap. ι, 14 : Ὁ θεὸς ἀντέπνευσεν. Philo vol. ι, ρ. 661, 1312, ρ. 6α, 35. Philostr. Epist. 38 : Εἴτε γὰρ τερπνὰ τὰ ῥοδα, μὴ παρευδοκιμείτω τας καλάς· εἴτε εὐώδη, μὴ
ἀντιπνείτω, Spiritus suavitate ne certent. L. D. Basil, t. ι, ρ. 34·, C; 565, Β. Greg. Nyss. t. a, ρ. 1042, Β. Phot. Epist, ρ. 190, ι. Anna Comn. Alex. vol. ι, ρ. 80, 15 Bonn. Synes. ρ. 78, Α : Tott δαιμόνιου ἀντι-πνεύσαντος. Darnasc. Vita Isid. ap. Phot. Bibi. ρ. 351, a5 : Ἀντιπνεούσης ἀνάγκης. Passiv. Oribas. t. 2, ρ. 3αι, 11, de aere urbis vitiato : Κλονεῖται άντιπνεόμενον οὐ-δενὶ σὺν κόσμῳ τὸ κατάστημα τῆς πόλεως. Hase.]
[Ἀντιπνοὴ, ἡ, Reflatus, Gl. Schol. Apoll. Rb. 4, 820, ubi ἀντιπνοὰς, nisi fallit scriptura.]
Ἀντίπνοια, ἡ, Flatus adyersus, Ventus contrarius, ἐναντία πνοὴ, ἐναντίον πνεῦμα, Ventus a prora surgens : cui opp. οὐριον πνεῦμα, qui a puppi comitatur euutes [Theophr. fr. 5 De ventis 28 ; Ἐνιαχοῦ δὲ καὶ ὑπ᾽ αὐτοὺς τοὺς ἐτησίας ἀντίπνοιαι γίνονται τῷ βοοέᾳ. ΑροΙ-lodor. ι, 9, 18, ι : Περιπεσόντες ἀντιπνοίαις] : ut ἀντι-πνοίᾳ χρησάμενος, Adverso vento usus. Herodian. 5, [4, 22] : Φασὶν ἀντιπνοίᾳ χρήσασθαι, ἐπανάγοντος αὐτὸν τοῦ πνεύματος εἰς τὴν τιμωρίαν. Sic Cic,, Delatas in Uticam reflatu hoc. [Πάσαις ἀντπτνοίαις χειμάζεται, Theod. Metoch. ρ. 777. Ἡ μὲν ναῦς ταῖς τῶν πνευμάτων (κυμάτων tres codd. Mon.) ἀντιπνοίαις κατερριπί-ζετο, Kumatli. ρ. α88 ed. Teucli. Et ib. ρ. 298. Jacobs. Gregor. Nyss. vol. ι, ρ. 620, Β. L. Dind. Figurate OEcum. In Apoc. ρ. 278, 19; 343, 2. Philoth. Pair. ρ. 322, D. Basii, t. ϊ, ρ. 437, Α; 7»5, Α. Proprie Clem. Rom. Epit. ρ. 8, 25 Dressel. et Philo vol. ι, ρ. 35a, 19 : Ὁπότε γὰρ μὴ δύναιτο χρῆσθαι ναῦς κατὰ νηνεμίας ὴ ἀντιπνοίας ἱστίοις. Hase.]
Ἀντίπνοος, et Ἀντίπνους, ὁ, ἡ, Reflans, Spirans adversus. [Æscli. Pr. 1088 : Σκιρτᾷ δ᾽ ἀνέμων σνεύ-ματα πάντο,ν εἰς ἄλληλα στάσιν ἀντίπνουν ἀποδεικνύμενα, ubi Æschylus nihil nisi στάσιν ἀντίπνοον scripsisse videtur, nec ferri potest ἀντίπνουν media producta. Ag. 149 : Μή τινας ἀντιπνόους Δαναοῖς ἐχενηίδας αὕρας τεύξῃ. Sic enim illa correxit G. Dindorlius, quum ἀπλοίας pro αύρας sit in cod. Ἀντίπνοον αὕρην etiam Nomius Dion. 11, 436; 37, 73; 39, 38a. L. D. Ἀντιπνόοις πνοιαῖς, Theod. Prodr. Rhod. ρ. 78. Jacohs. || Adv. Ἀντιπνόοις, Tzetz. ad Lycophr. 739, ρ. 763 : Ἐκχυ-θίντων τῶν ἀνέμων χαὶ ἀντιπνόα»; ταραξάντων τὸ πέλαγος.]
[Ἀντίποδες. V. Ἀντίπους.]
Ἀντιποθέω, Vicissim desidero, Mutuo alicujus desiderio tangi,r. Pass. ἈντιποΘοῦμαι, Vicissim desideror, desiderium moveo. Xen. [Comm. 2, 6, 28] : Φίλων ἀντιφιλεῖσθαι, καὶ ποΟῶν ἀντιποθεῖσθαι. [Act. Greg. Naz. t ι, ρ. 40, Β, ἀντιποθούντων. Pass. ib. ρ. 472, D, ἀντεποθούμην, ct 274, 1), ἀντεποθούμεθα. Hase.]
Ἀνπποιέω, Ex coutrario facio, Vicissim facio, Par pari reddo. Exp. etiam Beneficium rependo : quæ signif. est potius verbi ἀντευποιεῖν. [Pro quo ἀντιποιεῖν εὖ, nisi hic quoque, ut locis in Ἀντευποιέω citatis, altero modo scripserat, Aristot. Rhet. a, 2 med. Id. ib. init. : Οἱ γὰρ ἀντιποιοῦντις οὐχ ὑβρίζουσιν, ἀλλὰ τιμωρούνται· Eth. Nie. 5, 8, 15. Xen. OEc. 5, 12 : Ή γῆ τοὺς ἄριστα θεραπεύοντας αὐτὴν πλεῖστα ἀγαθὰ ἀντιποιεῖ. Contra Anab. 3, 3, 7 : Ἔπασχον μὲν κακῶς, ἀντεποίουν δ᾽ οὐδέν 12. Plato Critou. ρ. 5ο, E. Musonius Stoh. Fl. 19, 16, vol. x, ρ. 378 : Ὅποι; ἀντιποιήσει κακῶς τὸν ὑπάρξαντ*. Maximus Tyr. Diss. 18, 5 : Ὀ ἀντι-ποιῶν κακῶς οὐδὲν ἡττον ποιεῖ κακῶς. Apud Hippocr. ρ. 8ο2, 20 : Ἄγχιστα δὲ ἡ ἐπίδεσις μοι δοκέει ἀντιποιέειν, Contra facere. ‖ Ἀντιποιέομαι, Vindico, Attribuo s. Arrogo mihi. [Affecto, Gl. Thuc. 1, 28 : Ἐκέλευον ΚορινΟίου; τοὺς ἐν Ἐπιδάμνῳ †ρουροὺς ἀπάγειν, ὡς οὐ μετὸν αὐτοῖς Ἐπιδάμνου. Εἰ δε τι ἀντιποιοῦνται, δίκα; ἤθελον δοῦναι. Xen. Η. Gr. 3, 2, 31 : Νομίζοντες τοὺς αντιποιούμενους χωρίτας είναι καὶ οὐχ ἱκανοὺς προεστάναι.] Genitivo jungi solet : ut [Antiphanes ap. Alhen. 8, ρ. 342, Κ : Τῆς μὲν θαλάττης ἀντιποιεῖσΟαί τινας. Thuc.
4,	122 : Τῆς πόλεως ἀντεποιοῦντο. Xen. Comm. 3, 5, 8 : Εἰ μὲν ἐβουλόμεθα χρημάτων αὐτοὺς ὦν οἱ ἄλλοι εἶχον ἀντιποιεῖσΟαι* ut Reip. Lac. 1,9· Et 3, 14, 6, τῆς τέχνης· Η. Gr. 4, 8, 29. ἀλκῆς. Plato Meti. ρ. 90, D, τῆ; τέχνης· Phil. ρ. α3, Α, τῶν νικητήριων. « Polyb. ι, 60, 1 ; 3, 97, 5, τῆς θαλάιτης* et τῆς κατὰ θάλατταν ἐλπίδος Ι, 24, ι; τόπων a, ογ , 6; τῶν ὑπαίθρων ι , 12, 4» et alibi; πραγμάτων 5, 4*, 7i ἀ, 97» 5; τῆς ἀρχῆς
5,	42, 7 i στρατηγίας g, 20, 8; τῆς ἡγεμονίας a,
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3g, 8; τῶν καθηκόντων ἑαυτῷ 5, 67, 5; πίστεως ἀν-τιποιούμενος, Fidem præ se ferens, 2, 47, 5. Τῷ λόγῳ τῶν μεγίστων ἔργων ἀντιποιήσασθαι 5 , 33,6, τῆς νίκης 16, 8, 2; 3296, α; τῶν καιρῶν α, 70, 3; τῶν διὰ τῆς ἀκοῆς ὁδῶν ἀντεποιήσατο Τίμαιος 12, 27, 3. Ἐπὶ Τολὺν χρόνον ἀντιποιησάμενοι, in tell, τῶν τειχών καὶ τῆς πόλεως, 2, 9» 5 ; κατὰ ποσὸν ἀντιποιησάμενος τῆς πόλεως 2, 53, 6; ἀντιποιήσασθαι τῆς ἑαυτῶν πατρίδος 4, 8ο, 4j τῶν δὲ παίδυιν αντιποιούμενων (τῶν ἀποσκευῶν) καὶ κυι-λυόντων ἁρπάζοντας 33, γ, 5.» Schweigh. Lex. Diod. ii, 41, τῆς κατὰ θάλατταν ἡγεμονίας. Lucian. Solœc. c. 7 : Αντιλαμβάνομαι δὲ ἐπὶ τοῦ συνίημι λέγοντός τίνος, θαυμάζειν ἔφη πῶς ἀντιποιούμενος Τοῦ λέγοντος φὴς μὴ ἀντιποιεῖσθαι.] Ἀντιποιεῖσθαι ἀρχῆς, Vindicare sibi principatum, imperium. [Xen. Comm, a, ι, ι; τοῦ ἄρχειν
7.J Sic ἀντιποιεῖσθαι Σαλαμῖνος ap. Plut. [Sol. c. 8]; et ἀντιποιεῖσθαι τῆς τιμῆς, Aristot. Polit. 3. Αντιποιούμενος τῶν αὐτῶν, Qui eadem sibi vindicat, Competitor. [Papyrus Æg. ap. Peyron. Pap. Taur. part. 2, j). 65, 13 : Ἀντιπεπόηται (sic'j πάντων (sic) τῶν ὑπ᾽ αὐτοῦ ἀπολελειμμένων οἰκιῶν δύο. Fut. forma pass. male illata Origeni vol. 1, ρ. 568, F : Ὅτι καὶ τούτου πολλὰ τῶν ἄλλων ζώων ἀντιποιηθήσεται, ubi Pliilocal. recte ἀν-τιποιήσεται. Lu.] Il Exp. etiam ἀντιποιέομαι a Suida φιλονεικῶ et ἐπιμελῶς διάκειμαι : qui illius signif. hoc exemplum ponit, Δεῖ γὰρ ἀντιποιηθέντας οὐ πρότερον χα-ρίσασθαι θελήσαντι* posterioris istud ex Polyb. [2, 47, 5] : Ὁ δὲ Ἄρατος κατανοῶν τὸν Ἀντίγονον πρᾶξιν ἔχοντα καὶ σύνεσιν, καὶ πίστεως ἀντιποιούμενον. [Addit autem Xen. Anab. 2, 3, 23 : Οὔτε βασιλεῖ ἀντιποιούμιθα τῆς ἀρ-^ῆς, Contendimus de. Η. Gr. 4, 8, 14 : Τῶν ἐν τῇ Ἀσία Ελ/ηνίδων πόλεων Λακεδαιμονίους βασιλεῖ οὐκ ἀντιποιεῖ-σθαι. Plato Polit, ρ. 268, C : Τῆ; συννομῆς αὐτῷ ἀντι-ποιουυἐνους. Singulari constructione Xen. Anab. 5, a, 11 : Ἦσαν γὰρ οἱ λοχαγοὶ πλησίον ἀλλήλων οἳ πάντα τὸν χρίνον ἀλλήλοις περὶ ἀνδραγαθία; ἀντεποιοῦντο, quæ dicuntur fere ut Dionys. Α. Β. 3, 11 med. : Τῆς ἡγεμονίας j ὑπὲρ ἦς τῶν ἄλλο,ν Λατίνων οὐδεὶς ἀντιποιιῖται πρὸς ἡμᾶς, et ita sunt accipienda ut ib. 4, 7, 12: Πάντες οὗτοι ἀντεποιοῦντο ἀρεΤῆς καὶ διηγωνίζοντο πρὸς ἀλλήλους. Aristot. Polit. 5, 11, ρ. 1314, 12 : Καὶ τὸ χρῆσθαι συσσίτοις καὶ συνημερευτὴς ξενικοῖς μᾶλλον ἡ πολιτικοῖς τυραννικόν, ὄϊς τοὺς μὲν πολεμίους, τοὺς δ᾽ οὐκ ἀνὰ τιποιουμένους. Similiter autem Plato Protag, ρ. 336, C: Εἰ μὲν οὖν ΙΙροκαγόρας ὁμολογεῖ ©αυλότερος εἶναι Σωκ ρ ατούς διαλεχθῆναι, ἐξαρκεῖ Σωκράτει* εἰ δὲ αντιποιείται, διαλεγέσθω κτλ. Alia constr. Arrian. Epict., de quo Schweigh. : « Cùm genit, rei et præp. πρὸς eum accus, personæ, Vindicare sibi aliquid adversus alterum. Ἀντιποιεῖσθαι πρὸς αὐτοὺς τούτων ὦν ἐκεῖνοι ἔχουσιν ἐξου-σίαν ι, 29, Q’, μηδενὸς ἀντιποιεῖσθαι πρὸς αὐτοὺς (intell, τούτων) ἐν οἶς ἡμᾶς νικῆσαι δύνανται 4,7, 34. Sic μηδέποτε ἀντιποιήσασθαί τίνος πρὸς αὐτὸν τῶν ἀπροαιρέ-των α, ιο, 8.» Νο vitia constr. apud Theodoretum vol. 3, ρ. 368, 28 ed. Nœsselt. : Εἰ ὀφθείῃσαν ὁμόφρο· νες τοῦ σήμερον ἀντιποιουμένου ἐν τῇ κατὰ Νίκαιαν ἐκτε-Οείσῃ ὀρθοὀόξω πίστει, sed ubi alii genitivo pro ἐν eum dativo.] Vulgo etiam exp. non absimili sensu, Affecto, Occupare contendo, Assequi conor: item Capesso. Isocr, [ρ. 117, D] : Ἀλλὰ καὶ κατὰ μικρὸν ἀρετῆς ἀντιποιουμένοις. [Conl. ρ. ι, B.J Demosth, [ρ. 145, 8] : Τοῦ πρωτεύειν ἀντιποιοῦνται μεν ἅπαντες, ἀφεστᾶσι δ᾽ ἔνιοι. [Conl. ρ. 192, 16. Isæus ρ. 69, D.J Notandum est autem, in priori Ι. a Suida cit. sine casu poni ἀντιποιηθέντας. Affertur etiam positum eum inlin. ex Plat. [Epist. 4, Ρ- 32ο, Ε] : Αντιποιούμενοι τὰ τοιαῦτα τιμᾷν. (Hipp. min. ρ. 363, Α : Οἳ μάλιστ᾽ἂν ἀνΤιποιη-σαίμεθα μετεῖναι ἡμῖν τῆς ἐν φιλοσοφία διατριβῆς· Men. ρ. 9·, C : Οὗτοι μόνοι Τῶν ἀντιποιουμἔνων τι ἐπίστασθαι.
U Pass. Ἀντεποιήθησαν, Adpetuntur, GI. Et priori si-gnil. Levit. 24, 19 : Ὠς ἐποίησεν αὐτῷ ὡσαύτως ἀντιποιηθήσεται αὐτῷ, (j Facio eum aliquo et a partibus ejus sto. Jo. Malaias ρ. 113, 15 : Ἀντεποιοῦντο τοῦ ᾽Οδυσσέως ὁ Ἀγαμέμνων καὶ ὁ Διομήδης καὶ ὁ τούτων στρατό';* 176, 15; 351, 5. L. Dinn.]
[Ἀντιποίησις, εως, ἡ , Vindicatio. Dionys. Α. R. 11, 3ο : Τὴν τοῦ σώματος ἀντιποίησιν. ‖ Studium. Sextus Pyrrh. 3, 183 : Ἀπολαύσαντες τούτου (τοῦ ἀγαθοῦ) τῆς ἀντιποιήσεως αὐτοῦ ἀπαλλαττόμεθα* Adv. mus. 27, ρ. 36a : ᾽ΙΙρνήσαντο ταύτην τὴν ἀντιποίησιν (Musices). Jo-
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Α seph. Α. J. 4, 6, 12, ἀρετῆς. Herodian, ι, 8, 3. L. Ι). Ἀντ. δόξης, i. e. Ambitio, Athanas. vol. 2, ρ. 3ο, Α. Kan.]
[Ἀντιποιητέον, Studendum. Clem. Alex. Pæd. 2, ρ. 231, 14 : Οὐδὲ ἐσθῆτος ἀντ. πολυτελοῦς. Kall.] [Ἀντιποιητιχὸς, ὴ, ὸν, Studiosus. Maximus Conl. vol.
2,	ρ. 166, Α : Ἕστι γὰρ καὶ κατὰ φύσιν καὶ παρὰ φύσιν δειλία καὶ χατὰ φύσιν μὲν δειλία ἐστι δύναμις κατὰ συστολήν τοῦ ὄντος ἀνθεκτικὴ, παρὰ φύσιν δὲ παράλογος συστολὴ. Τὴν οὖν παρὰ φύσιν ὁ κύριος ... ἕλω; οὐ προσήκατο. Τὴν δὲ κατὰ φύσιν, ὡς τῆς ἐνυπαρχούσης Τῇ φύσει ἀντι-Ποιητικῆς τοῦ εἶναι δυνάμεως ἐνδεικτικὴν ἐδέξατο. ‖ Adv. ᾽Αντιποιητιχῶς, Studiose, Ambitiose. Athanas. vol. 2, ρ. 3a, F. L. Dino.]
[Άντιποιμαίνω, (Contra pasco. Greg. Na*, vol. ι, ρ. 323, D : Πῶς συνάψω καὶ εἰς ἕν ἀγάγω τοὺς ἀντικαθεζο-μένους τούτους καὶ ἀντιποιμαίνοντας ; Adversas in pascendo grege partes foventes, ïnt.l
Ἀντίποινον, τὸ, Pœna, Ultio. [Æsch. Eum. 268: Ἀντίποιν’ ὡ; τίνῃς ματροφοᾯου δύα;· Pers. 47ΐ> : Ὧν άντί-
Β ποινα παῖς ἐμὸς πράξειν δοκῶν. Athen. 15, ρ. 674, D: Αἰσχύλος δ᾽ ἐν τῷ λυομὲνῳ Προμηθεῖ σαφῶς φησιν ὅτι ἐπὶ τιμῆ τοῦ ΓΙρομηθέως τὸν στέφανον περιτίθεμεν τῇ κεφαλῇ, ἀντίποινα τοῦ ἐκείνου δεσμού.] Soph. ΕΙ. 1542] : ἾΙ καὶ τοῦτ᾽ [ταῦτ᾽] ἐρεῖς, Ὠς τῆς θυγατοὸ; ἀντίποινα λαμβάνεις; ι. e. ἐκδίκησιν, Pœuatn pro iiìia occisa. Puto autem in hoc ἀντίποινον nihilo majorem vim habere præp. quam in ἀντίλυτρον. [Phil. 316 : Οἷ; Ὀλύμπιοι θεοὶ δοῖείν ποτ* αὐτοῖς ἀντίποιν ᾽ ἐμοῦ παθεῖν. Eur. Herc. F. 755 : Ἀντίποινα δ᾽ ἐκτίνων Hec 1074 : Αύμας ἀντί-ποιν᾽ ἀμᾶς* Lycophr. 5ο5 : Τῆ; ἁρπαγείσης ἀντίποινα θυιάδος* 271 : Αὖτις τὸν ἀντίποινον ἐκχέας ... μύδρον* Ι2θϊ,πέτρον• 1297 :Ὑβριν ἁρπαγῆς ἀντίποινον, σε,denique genere ταῖς ἀντιποίνοις Theodor. Prodr. Rhod.· ρ. 118. Iamblich. Vit. Pyth. s. 22, ρ. 56 : Μισθόν καὶ ἀντίποινον παρείχε τῷ νεανίᾳ τριόβολον. T/.etz. Hist. 4, 337 : Ἐκιίνους ἀνταπέκτεινεν ἀντίποινον ὁ δράκων. L. D. Is. Porpliyrog. in Allatii Exc. pi 295. Boiss.]
[Ἀντίποινος, ὁ, Antipœnus, Bœotus, ap. Pausan. 9, 17, ι.]
C Ἀντιπολεμέω, Belligero adversus ; Bello lacessitus, vicissim bello infesto. [Rebello, Repugno, GI.] Thuc. ϊ, [α3]: Ἤρημώθησαν αἱ μὲν (sc. πόλεις) ὑπὸ βαρβάρων, αἱ δὲ ὑπὸ σφῶν αὐτῶν ἀντιπολεμούντοὰν, Ab ipsis inter se bellantibus. [3, 39 : Δεινοτερόν ἐστιν ἡ εἰ καθ’ αὐτοὺς δύναμιν κτώμενοι ἀντεπολέμησαν. Cùm dat. Xen. Cyrop. 7, 2, 24, Plato Critiæ ρ. 112, E: Ἀντιπολεμησάντων αὐτοῖς. Diodor. 2,36, et saepissime Dio Cas$.,qui etiam passivo 38 , 40 : Ἐπειδὴ δ᾽ ἀντιπολεμεῖσθαι ἤρξαντο. «Georg. Pachym. Ded. 11, ρ. 228, 3.» Boiss. Gregent. Tephr. Disput. ρ. 107, 7. Athanas. t. 2, ρ. 296, Κ. Greg. Naz. t. ι, ρ. 10, D; 146, D : Ἀντιπολεμεῖν καὶ ἀντικαθέζεσθαι. Plutarch. Mor. ρ. 1148, Β : Τῶν ἐγχωρίων κρίσιν ἐχόντων ἀντ. αὐτῷ fAlexandro). Philo vol. 2, ρ. ιι5, 48 : Τὸ ἔθνος περιέσται τῶν ἀντιπολε-μούντων. Hask. Cum aecus. Jes. 41, 12 : Οἱ ἀντιπολε-μοῦντές σε. V. Pollux in Ἀντιπόλεμος citandus.]
[Ἀνππολέμησις, εο,ς, ἡ, Rebellatio, GI.Nicetæ cod. harbarogr. ρ. 466, 29.]
Ἀντιπολέμιος, ὁ, Hostis, Adversarius, i. q. πολέμιος.
D Thuc. 3, ρ. 113 [c. 90]: Ἂ ἡ μετὰ τῶν ᾽Αθηναίων οἱ ξύμμαχοι ἔπραξαν, η πρὸ; τοὺς Ἀθηναίνυς οἱ ἀντιπολέαιοι. [Restituendum ex Polluce 4, 15ο: Τὸ τῶν ἀνιπολεμων ὄνομα, εἰ καὶ Θουκυδίδης αὐτῷ κέχρηται, σκληρόν ἐστι, βέλτιον δ᾽ ἀντιπολεμοῦντες, abolitum in libris ἀντιπόλε-μοι, quod servarunt libri omnes Herodoti 7, 236; 8, 68, et nonnulli 4, 14°, unus 4, 134, solumque agnoscit Hesychius. Dionysii Hal. libros Α. Η. 6, 8, 10· 9, 3 eum Suida Ι. postremum citante in Πλεονεξία consentientes in forma ἀντιπολέμιος refellit Epitome x4,17, ἀντιπολέμων exhibens, libros Dionis Cassii 36,
3,	libri meliores Suidæ ν. Μάρτιος, veram exhibentes formam in fragmento quod illius libro 71 ascripsit Reimarus. Ælian. Ν. Α. 8, 10 : Κρείττους γενόμενοι τῶν ἀντιπολέμων. Onesander c. 16 : Τὸ ἀντιπόλεμον Ιππικόν etc., 28, sed c. 15 male ἀντιπολεμίους. Nicol. Da-masc. ρ. 18, 12 ed. Piccolos : Πάντες δὲ πρότερον ἀντιπόλεμοί τε ἦσαν καὶ τὰ Πομπηίου ηὖξον. L. Dinc.j
Ἀντιπόλεμος, ὁ, ἡ, Bellum gerens contra, Bello appetens et invadens, Hostis : unde ap. Hesych. Ἀντι-
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πολέμους, πολεμίους. Eand. signif. habet Ἀντιπολέμιος. [Quod nihili esse modo diximus.]
[Ἀντιπολίζω, ίσω, Contra munio instar urbis. Joseph. Β. J. 5, 2, 4 : Ἀντιπολίζοντος τοῦ πολέμου.]
Ἀντιπολιορκέω, Vicissim obsideo, Obsessorem obsidione cingo premoque, Obsideo eum a quo obsidebar antea : cui similem περιπέτειαν vide in Πολιορκοῦμαι. [Thuc. 7, 28 : Συρακούσας τῷ αὐτῶ τρόπῳ ἀντιπολιορ-κεῖν. Plut. Marcel!. c. 7 : Ἀντεπολιόρκουν τὸν Κορνή-λιον Serior, c. 13. L. 1). Const. Manass. Cliron. ρ. 76. Boiss. Joseph. Β. Jud. 3, 7, 19 : ‘Ηγούμενος τῷ μήκει τοῦ χρόνου καὶ ταῖς ἐκδρομαι; ἀντιπολιορκεῖσθαι. Hase.]
[Ἀντίπολις, ειος , ἡ , Urbs adversa. Diodor. 11, 81 : Νομίζοντες τὰς Θήβας, ἐὰν αὐξήςτωσιν, ἔσεσθιι τῇ τῶν ᾽Αθηναίων ὥσπερ ἀντίπολίν τινα. Strabo 3, ρ. 16g : Τῆς προκειμένης νησῖδος, ἡν ώσπερ ἀντίπολιν πεποιήκασι τῇ Διδύμη.]
[Ἀντίπολις, ει»,ς, ἡ, Antipolis, urbs Galliæ Narbonensis, ap. Scymn. 215, Polyb. 33, 4, 2, Strab. 4, ρ. 178 seqq., Ptolem. 2, 10, 8, et in mimis.]
Ἀντιπο/ῖτεία, ἡ, Contraria factio, et proprie quæ «•st in reij». administratione. [Ἀντιπολιτεία;, Simultates, Gl.] Greg. Naz. [vol. ι, ρ. 309, D] : Ἔτυχε γὰρ οὐδὲ ἄλλως πρὸ; αὐτὸν ἕχων ἐπιτηδείως, ἀλλ’ ὡς ἐξ ἀντι-πολιτείας διάφορος ὢν. [Polyb. 11, a5, 5 : Πρὸς τὰς ἐν αὐτοῖς γιγνομένα; ἀντιπολιτείας καὶ στάσεις* 20, 5, 5 : Διὸ καὶ μεγάλην ἀντιπολιτείαν εἶναι συνέβαινε τούτοις πρὸς τοὺς περὶ τὸν Ἀσκώνδαν καὶ Νέωνα· eademque constructione 23, 10, 14. 28, 14, ι : ᾽Εντῇ Ῥόδῳ τὰ τῆς ἀντιπολιτείας ἀεὶ μᾶλλον ἐπέτεινεν. Plut. Cæs. c. 11. Thco-dor. Metoch. Misc. ρ. 17ο : Ἀντιπολιτείαν πρὸς αὐτὸΥ Πλάτωνα.]
Αντιπολιτεύομαι, Adversor alicui in reip, administratione, s. in admiuistranda rep. [Dinarchus ρ. 102, 3o : Περιεορακότα τοὺς ἀντικολιτευομϊνου;. Aristot. Polit. 2, ia. Polyb. i,8,4,etc. Dionys. Α. R. 3,5. Aristid. vol. ι, ρ. 163. Alia Lenuep. ad Phalar. Epist. 148, ρ. 380.] Item τἀναντία πολιτεύομαι, Contrariam factionem in rcp. sequor, Alteris partibus studeo. Plut. Pericle
Ic.	9] : Πλεῖστον ἀντεπολιτεύσατο τῷ Περικλεῖ χρόνον. Nie. c. 2, Phoc. c. 9.] Affertur vero e* eod. Plut, ἀντιπολιτιύομαι pro Contrariam reip, administrationem sequor, Contrario modo remp. administro s. civitatem : hoc in loco [Themist. c. 19] : Αντιπολιτεύεται τοῖς παλαιοῖς βασιλεῦσι. Vide Διαπολιτεύομαι. [Aininon. De diff. ρ. 44 : Διαπολιτεύεσθαι καὶ ἀντιπολιτεύεσθαι διαφέρει. Διαπολιτεύεσθαι μὲν γὰρ λέγουσι τοὺς ἐκ τῆ; αὐτῆς πόλεως, ἀντιπολιτεύεσθαι δὲ τοὺς ἐξ ἑτέρας (δι᾽ ἑτέρας ex dittographia illatum male recepit Valck.j ἀντιδιαστατοῦντας (legendum ἀντιστατοῦντας) ἀλλήλοις, θεόπομπος δὲ καὶ τοὺς ἐν μιᾷ πόλει φιλοτιμουμένους ποὸς ἀλλήλους ἀντιπολιτεύεσθαι ἔφη. Theopompi locum servavit schol. Aristoph. Vesp. 9',7, ubi freqqens hujus verbi usus, quod inepto discrimine ab altero distinguit Ammonius. L. D.] || Interdum Αντιπολιτεύομαι pro ἀντιπράττω simpliciter s. ἀνθίσταμαι, Repugno, Beclamo, Refragor, Intercedo. Svnes. fratri : Ἀλλά μοι δοκεῖ χαλῶ; αὐτῷ τὸ δαιμόνιον ἀντιπολιτεύσασθαι.
[Ἀντίπομπος, ὁ, ἡ, Contra missus. Repercussus, Andr. Cret. ρ. 167. Kan.]
[Ἀντιπονέομαι, Contra operor. Appian. Civ. 5, 33 ϊ Ἀντεπονεῖτό γε μὴν καὶ Λεύκιος , ἑτέροις ὁμοίοις χαρα-κώμασι καὶ τάφροις τὴν πέζαν ὀχυρούμενος τοῦ λόφου.] [Ἀντίπονος, τὸ, Merces laboris, lamblich. Vita Pyth, p. 20, 9 Westerm : Μισθόν καὶ ἀντ. παρεῖχεν. Hase.)
Ἀντιπορεύομαι, Contra eo, Vado in contrariam par-tpm. [Xeu. Η. Gr. 7, 3, 5 : Ἀντεπορεύοντο εἰς τὰς Θήβα:. Pro ἀντιπρεσβεύεσθαι illatum Dionysio Α. R. 5,
62.] Accipitur etiam metaph. signif., ut Intercedo, pro Resisto, Refragor. [Greg. Naz. t. 2, ρ. 95, 24, 2 : Ῥοιζηδὸν φορέεις ἀντιπορευόμενον. Hask.]
[Ἀντιπορθέω, Vicissim vasto. Eur. Tro. 3ὁ9 : Ἀντι-πορθήσω δόμους. Lycophr. »398.]
[Ἀντιπορθμὲω, Christi Pat. 1645 : Κτανεῖ γὰρ αὐτὸν κἀντιπορθμήσει γένος ὁ τῶν πόλων πάγκλυτος Ἱησοῦς ἄναξ, η» tribus codicibus scriptum κἀντιπορθήσει Dübnerus aut ἀντιπορθμεύσει scribendum animadvertit aut ἀντι-πορθήτει χάος. Pr*terea scribendum πάγκλειτος.] Ἀντίπορθμος, ὁ.ἡ, E regione obversus, interjecto
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Α freto, Oppositus ex ulteriore parte freti. [Eur. lon. 1585 : ἈντίπορΘμα δ᾽ἤπείροιν δυοῖν πεδία κατοικήσουσιν, . Ἀσιάδος τε γῆς Εὐρωπίας τε· fr. Meleagri ap. Aristot. Rhct. 3, 9 : Καλυδὼν μὲν ἥδε γαῖα Πελοπίας χθονὸς ἐν ἀντιπόρθμοις πεοί᾽ ἔχουσ᾽ εὐδαίμονα. Lycophr. 1071 : Κροτωνιᾶτιν ἀντίπορθμον αύλακα* 1368: Πορθοῦσ* χώρα; ἀντίπορθμον ἤοίνα.] Strabo [17, ρ. 8α5] Mauritaniam ἀντίπρρθμον dicit τῇ Ἰβηρία. Est ἀντίπορθμος , inquit Bud., Intermedio freto s. mari objectus, E regione objectus ex altera parte maris, ut Bœotiæ Pelopon* nesus. Sic Strabo utitur eum alib|, tum hoc 1. [8, ρ. 379] : 11 ερι εχό μένος ΰτὸ τῆς Φωκίδος καὶ τῆς Βοιωτίδος καὶ τῆ; άντιπόρθμου Κορινθίας τῇ Φωκίὀι. Aristot. De mundo [c. 3, α] : Πολλὸς δὲ καὶ ἄλλας νήσους τῆιδε ἀντιπόρθμους ἄποθεν κεῖσθαι. [Eus tat h. Opusc, ρ. 27 3, 77ϊ 27$, ι6•]
[Ἀγτιπορίζω, unde aor., cujus nullum est præsens, in epigr. Antli. Plan. 341, β : Μήτι δ᾽ ἡγιόχων περιγίγνομαι , οἷσι καὶ ἵππους κρείσσονας ἀντιπορὼν δεῖξα χι-ρειοτέρου;.]
Β [Ἀντιπορνοβοσκὸς, ὁ, fabula Dioxippi ap. Athen. 3, ρ. ιοο, E, et Suidam ν. Δ.]
Ἀντίπορο;, ὁ, ἡ, Contra gradiens, Adversos gressus ferens, In contrariam pariem tendetis. Citatur etiam ex Nonno pro Oppositus, E regione positus. [Nonnus Jo. c. 6, 75 : Ἀντιπόροις ἀνέμοις βεβιηυένον* 9, 142 : Οἱ δέ μιν ἀντιπόροισιν ἐνείκεον αὐτίκα μύθοις•Οϊοιι. ?, 2ο3 : ᾽Ἀντιπόρου πτερὸν Εύρου* 2 31 ; 12, 3ο : Ἀντι-πόρῳ παρὰ τοίχῳ* 28, 310 : Ἀντιπόροιο Μελισσέος ἤμ-βροτε· 3γ, 113 » 38, 313 ς 45, 33;.] Et ex Eurip. Iphig. Aul. [1493] : Συνεπαείδετ᾽ Ἄρτεμιν Χαλκίδο; ἀν-τίπορον· [Med. 210: Ἄ γιν ἔβασεν Ἐλλάδ᾽ ἐς ἀντίπορον. Æsch. Pers. 67 : Πεπέραχεν μὲν ὁ περσέπτολις ἤδη... στρατὸς εἰς ἀντίπορον γείτονα χώραν* Suppl. ὁ44• Paul. Sil. Anth. Pal. 5, a5í>, ι5 : Ὑπ᾽ ἀντιπόροισιν ἀγοστοϊς ὑγρὰ περιπλέγδην ἅψεα δησαμένους. Id. Ecplir. 16, ρ. 511 : Ἀντιπόροις ἰαχῇσιν. Musæus 215,283. Xen. Anab, 4, 2, 18 : ἾΙκον ἐπ᾽ ἀντίπορον λόφον τῷ μαστῶ. Plut. Alexaml. c. 60 : Φησὶν ἀντιΠόρον; (fluvio) ἱστάντα τοὺς ἐλέφαντας ἀεὶ τὸν Πῶρον ἐπιτηρεῖν τὴν διάβασιν.] Sub-
C junxi vero hoc Ἀντίπορος verbo Ἀντιπορεύομαι, noq autem compositis ex πόρος annumeravi, quia significatione magis refert verbum πορεύομαι quam nomen πόρος.
[Ἀντίπορπος, ἡ, Fibula ex regione obversa. Hip-piatr. ρ. 81, 5, 19; 84, 28. IIask.]
[Ἀντιποτίζω, ίσω, ιῶ, Vicissim bibendum præbeo. Isidor. Pel. Epist. ρ. 121, D : Ἰὸν αὐτὴν ἀντιποτίζων. L. Dindorf.]
Ἀντίπους, οδος, ὁ, ἡ, Oppositos pedes habens, Adversa vestigia ferens. Ἀντίποδες, qui et Ἀντίχθονες, q. d. Ad versipelles [Gl.], vocantur qui pedibus nostris oppositos s. adversos pedes habent. C.ic. Acad. [pr. 2, 89] : Nonne etiam dicitis esse e regipne nobis ex contraria parte terræ, qui adversis vestigiis stent contra nostra vestigia, quos ἀντίποδας vocatis? Plin, a, 45 : Ingens hic pugna literarum, contraque vulgi, circumfundi terræ undique homines, conversisque inter se pedibus stare, et cunctis similem esse culi verticem, ac simili modo ex quacunque parte mediam
D calcari : illo quærente cur non decidant contra siti. Idem lib. ὑ c. 22, Antichthonas appellat. [Inferiores pedes, Adversi pedes, Gl. Eratosth. ap. Achillem Tat. Lag. ín Arat. ρ. 154, Α, 18 : Ἐν δέ μιν ἄνδρες ἀντίποδες ναίουσι. Plato Tim. ρ. 63, Α : Πολλάκις ἂν ἀντίπους ταὐτὸν αὐτοῦ κάτω καὶ ἄνω προσείποι. Et ex Platone Pollux 2, 194. Quem primum ἀντίποδας inter philosophos appellasse refert Diog. L. 3, 24, eosdem 8, 26, a Pythagoreis creditos perhibens. Lucian. Na-vig. c. 44, Demon, c. 22. Strabo ι, ρ. 7. Plut. Μοι*, ρ. 869, C; 924, Α ; 105o, Β : Οὐδὲ τοὺς ἀντίποδας λέληθε. Tzetz. Hist. 7, 590 seqq. Nicepli. Greg. Hist. Byz. ι, Ç· 6, C.]
• [Ἄντιππος, ὁ, pro Ἄνθιππος, quod ν., libri plerique Thuc. 5, 19, et omnes 24, ubi Spartanum memorat. Sic dicitur Λεύκιππος, de quo ν. in udj.] [Ἀντιπρακτικὸς, ὴ, ὸν, Adversans. Μ. Anton. 2, 2, 1 : Ἀντιπρακτικὸν τὸ ἀγανακτεῖν καὶ ἀποστρέφεσθαι. «Compar. Oribas. t. 1, ρ. 141, 8 : Ἀντ••πραχτικωτέρα δὲ ἡ ἑφθή (caro buccini). » Hase.]
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[Ἀντιπράκτωρ, ὁ, Adversarius. Georg. Pisid. Vita Α Anast. ρ. 317, 4o. Hase.]
Ἀντίπραξις, εως, ἡ, Refragatio, Resistentia, Obsistentia. Ἆντίπραξιν δεδιὼς, Ne in se adversarii excitarentur metuens, VV. LL. [Polyb. 6, 17, 8 : Εὐλαβῶς ἔχουσι πρὸ; τὰς ἐνστάσεις καὶ τὰς αντιπράξεις τῶν τῆς συγκλήτου βουλημάτων* ι ο, 13, 8 : Βραχείας προσ-δεόμενοι τῆς ἐκ τῶν ἀμυνομένων ἀντιπράξεως. Dion y s.
Α. R. ii, 53 : Ὀργαί τε καὶ κατηγορίαι καὶ ἀντιπράξεις ἐγίνοντο συνεχείς. Plut. Poplic. c. 11 : Δεδιὼς ἀντί-πραξιν ὑπὸ φθόνου τινὸς ὴ ἀγνοίας* Cat. min. c. 43, Mor. ρ. 721, D. fcpictet. fr. 136.]
Ἀντιπράσσω, vel Ἀντιπράττω, ξω, (q. d. Contra facio, s. Contraria,) In contrarium laboro et contendo, Refragor, Repugno, Obsisto, Obsto, Renitor, Adversor. [Officio, Obtrecto; Ἀντέπραξεν, Offuit, Gl. Herodot. ι, 92 : Τὸν ἄνθρωπον τὸν ἀντιπρήσσοντα ἐπὶ κνά-φου ἕλκων διέφθειρε. Xen. Η. Gr. a, 3, 14 : Ἀντιπράτ-τειν τι ἐπιχειροῦντας* Reip. Athen. 2, 17 : ᾽Ολίγοι ἄνθρωποι αὐτῷ ἀντιπράττοντες. Et secundum nonnuílos Plato Reip. 4, ρ. 440, Β. Demosth, ρ. 886, 2 : Γνόντων τῶν jj Κεφαλλήνων ἀντιπράττοντος τούτου, ὅθεν ἐξέπλευσε τὸ πλοῖον, ἐνταῦθα καὶ καταπλεῖν αὐτὸ· 1420, 17. Æschines ρ. 90, 3ο : Ὁ μετὰ τῶν Βαρβάρων ὁμολογῶν τοῖς Ἕλλη-σιν ἀντιπράττειν. Dinarcli. ρ. 103, 15 : Φανεροὺς γεγε-νημὲνους καὶ λόγῳ καὶ ἔργο» τοῖς κατὰ τοῦ δήμου γραφο-μὲνοις ψηφῶμασιν ἀντιπρᾶξαι. Polyb. 6, 17, 9 : Προς τὰς τῶν ὑπάτων ἐπιβολὰς δυσχερῶς ἀντιπράττουσι, ut 27, 4,
9• Absolutè α8, 6, 5. Diod. 15, 84 : Τὴν τύχην λαβὼν ἀντιπράττουσαν. Dionys. Α. R. 6, 86. Et sæpe Plutarchus.] Huic ορρ. συμπράττω. [Aristot. Rhet. a, a.] Jungitur item dativo illud, sicut hoc. Diod. S. 18, ρ. 648 meæ ed. [3g] : Εὐρυδίκης ταῖς τῶν ἐπιμελητῶν ἐπι-βολαῖς ἀντιπραττούσης. [Conl. 14, 69· Id. 17, 82 : Τούτων ἁπάντων ἀντιπραττόντων τῇ στρατιᾷ.] Sic ἀντιπράτ-τειν τῷ ὕπνῳ, quod et uno verbo dicitur ὑπνομαχεῖν. [Sextus Pyrrh. ι, 73 : Τὸν προφορικὸν λόγον καὶ τῶν δογματικῶν ἔνιοι παρῃτήσαντο ὡς ἀντιπράττοντα τῆ τῆς ἀρετῆς ἀναλήψει. Pollux ι, 112 : Πνεύματος ἀντιπράττοντος· 53 : Ἀντέπραξεν ἡ γῆ τοῖς γεοιργοῖς. Schol. Hom. Od. Β, 7 : Οὐδὲν μὲν ἀντιπράττουσιν οἱ στίχοι πρὸς τὴν παροῦσαν ὑπόθεσιν, οἰκειότεροι δὲ μᾶλλον εἰσὶν ἐν Ἱλιάδι.
U Contra facio s. Par pari refero, Ulciscor. Suidas s. gramm. Bekk. ρ. 217, 12 : Ἀμύνεσθαι* κέχρηνται οἱ ῥήτορες τῷ ἀμύνεσθαι καὶ ἐπὶ τοῦ ἀντιπράττειν τοὺς κακόν τι προδιαθέντας.] Vox etiam passiva Ἇντιπράττομαι in eadem signif. usurpatur ab Isocr, [ρ. 266, C, ubi ἀντιταττομὲνους, et ρ. 240, C ἀντιτάττεσθαι præbuit Urbinas. Apud Alexin Athen. 13, ρ. 565, C : Τί γὰρ αἱ τρίχες λυποῦσιν ἡμᾶς πρὸς θεῶν, δι᾽ ἃς ἀνὴρ ἕκαστος ἡμῶν φαίνεται, εἰ μή τι ταύταις ἀντιπράττεσθ υπονοείς (ἐπινοεῖς Jacobsius), activum ἀντιπράττειν requiro, ut apud Xen. Hier. 2, 17 : Ὁ τύραννος ὅταν αἰσθανόμενος ἀντιπραττομένους ἀποκτείνῃ τινας, Schneiderus. Et in Hesychii glossa ϊ Ἀντιπράττεται, ἀντιμάχεται, ἐναντιοῦ-ται, Cyrillus reapse ἀντιπράττει. Cyri Ilus Alex. vol. 2, ρ. 6o7, C : Καὶ τοῖς τύποις ἔτι συναγορεύοντες ἀντεπράτ-τοντο τῷ Χριστῷ καὶ τῶν Μωσαϊκών θεσπισμάτων τὴν λύσιν ἐνεκάλουν αὐτῷ, utrum ἀντέπραττον scripserit an ἀντέπραττόν τε incertum. Sed activum ponit ρ. 608,
C : Τοῖς ἐμοῖς σκέμμασιν ἀσυνέτως ἀντιπράττετε. Nihilo plus tribuendum Iocis Dionysii A. R. 7, 51 : Ἀντιπράτ-τεσθαι λόγοις καὶ ἔργοις, aut correctis a Corae Plutarch i Cam. c. 42 : Ἀντιπραττομένης τῆς βουλῆς· Pelop. c. 17 : Τῇ δόξῃ καταπληττόμενοι τοὺς ἀντιπραττομὲνους, ubi idem illud ἀντιταττομὲνους reponendum quod et ego Diodoro in ed. Paris, vol. 2, ρ. 53o, restitui in Exc. Vat. 33, 27, a, ρ. 99 : Ἡ τῶν Ρωμαίων πρὸς τοὺς ἀντι-πραττομὲνους ἀπαραίτητος τιμωρία, ut est in iisdem ρ. 6a, 26, 6 : Εἰώθασιν οἱ πρὸς του; ἀντιταττομένους φοβε-ροὶ πρὸς τοὺς ὑποπεσόντας ὑπάρχειν μέτριοι, et Juliano Orat. 3, ρ. 112, Α : Καθάπερ, οἶμαι, φασὶ τὸν Μυρμη-κίδην ἀντιπραττόμενον τῇ Φειδίου τέχνη, dudum restituere licuerat ex Suida ν. Φειδίας, qui alterum servat ν. Γελοῖος, ubi mirum quod hoc praetulit Kusterus. Et ἀντιταττόμενον codex Marcianus, quum ἀντιπραττόμενον servet Vossianus Mnemos. vol. 2, ρ. 13. Pro ἀντι-παραταξαμένων est in var. scr. ap. Joscphum Β. J. ι, 19, 2. L. Dino.]
[Ἀντιπρεσβευτὴς, ὁ, Prolegatus, Cl.]
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Ἀντιπρεσβεύομαι, Ex contrario legatos mitto, Vicissim legatos mitto. [Thuc. 6, 75 : Πυνθανόμενοι τοὺς Ἀθηναίους ἐς τὴν Κ α μαρίναν πρεσβεύεσθαι ἀντεπρεσβεύ-οντο καὶ αὐτοί. Dionys. Ant. R. 5,6a. Lucian. Peregr. c. 16. Dio Cass. 48, 13. Pausam 7, 9, 5, eum dat.] Pro quo Xen. dicit ἀντιπέμπειν πρέσθεις. At Ἀντιπρεσβεύω ap. Pollue. 8. [ι38] significat Ex contrario legatus eo 5. mittor. Nam sicut Πρισβεύειν dicuntur οἱ χειροτονούμενοι ἐπὶ τὴν πρεσβείαν, at Πρεσβεύεσθαι contra οἱ τοὺς πρέσβεις χειροτονοῦντες καὶ πέμποντες, ut Ammon. tradit, et exemplis allatis ibi doceo, sic etiam ἀντιπρισβεύειν et ἀντιπρεσβεύεσθαι.
[Ἀντιπρίαμαι, Vicissim emo. Theodor. Prodr. Te-trast. ρ. 62, 2 Souvigny. Boiss.]
[Ἀντιπροαίρεσις, εως, ἡ, Mutua voluntas. Aristot. Eudem. 8, 2 : Φανερόν δ᾽ ἐκ τούτων ὅτι ἡ πρώτη φιλία ἡ τῶν ἀγαθῶν ἐστιν ἀντιφιλία καὶ ἀντιπροαίρεσις πρὸ; ἀλλήλους· et ib. infrà.]
[Ἀντιπροβάλλω, ἄλῶ, Contra propono. Galen. Gloss, ρ. 4o6: Προβάλλει... κἀκεῖνος ἀντιπροβάλλει τὴν ἐν τοῖς Σόλωνος ἄξοσι γλῶτταν.] Ἀντιπροβάλλομαι, Contra propono et nomino designandum. Plato Leg. 6, Γρ. 755, Ι)] : Ἐὰν δέ τις ἄρ* δοκῇ τινὶ τῶν μὴ προβεβλημείνων ἀμείνων εἶναι τῶν προβληθέντων τινὸς, ἐπονομάσας ἀνθ᾽ ὅτου ὅντινα προβάλλεται, τοῦτ᾽ αὐτὸ ὀμνὺς ἀντιπροβαλ-λέσθω τὸν ἕτερον. [Basil. Μ. vol. 3, ρ. aat, D : Ἀντι-προβαλλομένων τὰ παρ’ αὐτῶν γράμματζ* 277, Ε : Ἀν-τιπροβάλλεσθαι τὴν παρ’ ἡμῖν ἐπιχρατοῦσαν συνήθειαν. Greg. Nyss. vol. 3, ρ. 549, Β. Procop. in Maji Class. auct. vol. 6, ρ. 171, 8. Aliter Nicetas Annal, ρ. 11, C : Ὡσεὶ τεῖχος άρρητον τοῖς Σκύθαις ἀντιπροβάλλεται. L. D. Phot. Bibi. ρ. 478, 69• Anna Comn. vol. 1, ρ. 27, 6 ed. Bonn. Hase.]
Ἀντιπροβολὴ, ἡ, Comparatio in nominando, quæ et ἀντιβολὴ dicitur. VV. LL. [Plato Leg. 6, ρ. 7ὑ5, E : Τὴν ... ἀντιπροβολὴν εἶναι ... τὴν αὐτὸν καὶ περὶ τῶν τα-ξιάρχων 756, Α. || Recusatio ejus a quo petitur aut recusatio adversarii, ut si quis præmium petat ob occisum tyrannum, alter respondeat, Nullum tibi præmium dandum est. lUa petitio dicitur προβολὴ , C hæc negatio et recusatio ἀντιπροβολὴ. V. Hermog. Partitt. ρ. 60. Emkst.]
Ἀντιπρόειμι, Ex adverso prodeo s. progredior : unde ἀντιπροήεσαν, Obviam prodierunt, VV. I.L. [Thuc. 6, 66 : Προσῆλθον μὲν ἐγγὺς τοῦ στρατεύματος, ἔπειτα δὲ, ὡς οὐκ ἀντιπροῇσαν αὐτοῖς. Appian. Pun. c. 107 : Ἀντι-προήει μεθ᾽ ἑνὸς φίλου. Ι• Disn.]
[Αντιπροηγέομαι, Vicissim præcedo, incipio. Etym. Μ. ρ. 460, 35 : Ἰστέον ὅτι τὸ ἰῶτα καὶ ᾽Ιάσων τινὲς ἐν συλλήψει λέγουσιν εἶναι. Ἔστι δὲ ἀνατρέψαι αὐτούς* ἐπειδὴ τὰ ὑποταττόμενά τινι ἐν συλλήψει, ἐὰν ἀντιπροηγήσωνται, ἐν διασεάσει ἀντιπροηγοῦνται, οἷον πρῶτος, ἕρπω, κλέος, ἕλκω. Εἰ ἄρα οὖν τὸ ἰῶτα ὑποτέταχται τοῦ α καὶ τοῦ ω κατὰ σύλληψιν, οἷον τῷ κοχλίᾳ, τῷ καλῷ, δηλονότι ἀντι-προηγησάμενον αὐτῷ ἐν τῷ (ῶτα καὶ Ἰάσων κατὰ διάστα-σιν ἀντιπροηγήσατο. Et sæpius Chœrob. vol. 2, ρ. 5o3, 22 seqq. : Τὰ ὑποτασσόμενά τινι ἐν συλλήψει ii* ἀντιπροηγήσιονται, ἐν διαστάσει ἀντιπροηγοῦνται, οἷον ἐν τῷ πρῶτος τὸ ρ ὑποτέτακται τοῦ π κατὰ σύλληψιν, ἐὰν δὲ προηγήσηται (ἀντιπροηγήσοιτο codex Vatie. 1355 ap. D Bekker. Anecd, ρ. ια83) τὸ j) τοῦ π, κατὰ διάστασιν αὐτοῦ προηγείται, ὡς ἐπὶ τοῦ έρπω κτλ. Quæ omnia ex Herodiano petita dicit. L. Dino.]
[Ἀντιπροθϋμέομαι, Contraria: sum voluntatis. Æncas Tact. c. 11 : Ἔτι δὲ καὶ τῶν πολιτῶν δεῖ τοῖς ἀντιπροΙυ-μουμὲνοις προσέχειν τὸν νοῦν, Cives male animatos.] Ἀντίπροικα, Hesychio τὰ ἐπώνυμα καὶ ἰσόπροικα. Sed pro eo ἐπώνυμα, reponendum εὔωνα vel ἐπευωνισμένα, ex Polluce, qui Ι. η% c. 3 [§ ιοί synonymios ponit εὔωνα, καὶ ἐπευωνισμένα, καὶ ἀντιπροικα. Itaque quæ ἀντίπροικα vendi dicuntur, intelligendum est vendi vili pretio et tantum non προῖκα καὶ ἀντ οὐδενὸς, ut ibici, loquitur; velut ap. Xen. Ages, [ι, 18]: Ἀντί-προικα τὰ πάντα ἐπωλεῖτο, Omnia vilissimo pretio et propemodum gratis venundabantur. Suid. ἀντίπροικα exp. ὅμοια, afferens hunc sine auctoris nomine l.: Ἀντίπροικα ὁ δῆμος ἠγανάκτησε, καὶ θροῦς ὑπεξήφθη. [De forma ν. Lobeck. Paralip. ρ. a8o, adjectivum putans potius quam adverbium.]
[Ἀντιπροΐσχω.] Ἀντιπροΐσχειν ap. Hesych. legitur,
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expositum ἀντιδοῦναι, Vicissim dare, Reddere, Retribuere, quod alias ἀντιπαρέχειν dicitur. [Codex ἀντι-προΐσχεν, ut si glossa ex margine illata sit, ἀντιπροσχεῖν conjicere liceat. Med. signil. Contra protendendi Tho-mist. Or. 3a, ρ. 3ὁ7, Β : Ἐπειδὰν ἡ λύπη ἀμύνηται καρτερῶς καὶ τὰς προσβολὰς ἀποκρούηται τοῦ λόγου, ἀντι-προῖσχομὲνη τὰ αμαχα χέντρα τῆς φύσεω;. L. Dinn.] Ἀντιπροκἄλέομαι, Vicissim provoco. [Restipulor, Gl.] Interdum Optione provoco, Vicissim conditionem fero s. offero, Vicissim conditionem stipulor, Bud. ex Demosth, ρ. 86 [979, 9 : Ὅτι δ᾽ οὖν ἠναγκα-ζόμην παρ’ ἃ ἡγούμην δίκαια εἶναι ἀντιπροκαλεῖσθαι, καὶ τὸν οἰκέτην ἀντιπαρεδίδουν. Dionysio Α. R. vol. 4, ρ. 23α4, 4 : Ἀντιπροκαλούμεθα ὑμᾶς, εἰ βούλεσθε τὰ δίκαια ποιεῖν, ἐκχωρεῖν Φρεγέλλης, Reiskius restituit pro ἀντικαλούμέθα ex praecedente ρ. 2322, a, προκαλούαεθα. Dio Cass. 65, ι3.]
[Ἀντιπροκαταληπτέον, Vicissim occupandum est. Ps.-Aristot. Rhet. ad Alexand. c. 19: Ἐὰν δὲ τοὺς ὑστέρους λόγους ἔχωμεν, καὶ οἱ ἐναντίοι προκατειληφότες ωσιν ἃ μέλλομεν λέγειν, ἀντ. ἐστὶν αὐτὸ.]
Ἀντιπρόκλησις, εως, ἡ, Mutua provocatio, Stipulatio vicissim facta conditionem ferenti. [Hesychio et aliis Ἀντιπροκλήσεις, ἀντιλογίαι, ἀντεγκλήματα.] [Ἀντιπροοράω, Invicem prospicio. Philo vol. 2, ρ. 544, ι : Οἱ δ᾽ ἐκ τοῦ λιμένος ὑπηντίαζον καὶ πόρρω-θεν ἀντιπροεῖδον ἀλλήλους. L. Dino.]
Ἀντιπροπίνω, πίομαι, Vicissim propino. Apud Athen. [15, ρ. 669. F] metaphorice ponitur ἀοιδὸς ἀντιπρόπιθι, in versu cujusdam poetæ. [Sic τὰ ὅμοια κἀκείνου ἀντι-προπίνοντος αὐτῷ, Dionysii 4, Ρ• 128, Α. Hemst. He-liodor. Æth. 5,16, ρ. 193. Jacobs. Basil, t. 1, ρ. 729, C; 95i, Α. Jul. Afric. Cest. ρ. 297, 3q : Ἀντιπροπι* νόντων ἑαυτοῖς. Joseph. Β. J. 5, 1 ο, 4 : Ἀντιπρούπινον δ᾽ ἀλλήλοις τὸ αἷμα τῶν δημοτών. Hase. Theophyl. Bulg. vol. 3, ρ. 653, Λ. L. Dino. Constant. Manass. Ani. 5, 21. Boiss.] Pass. Ἀντιπροπίνομαι pro Vicissim mihi propinatur, ap. Greg. Naz. [vol. ι, ρ. 121, C] : Τὰς δὲ προπόσεις τε καὶ φίλοτησίτις, ἃς δημοσίᾳ πόρναις προὕ-πινέ τε καὶ ἀντεπροὐπίνετο.
Ἀντιπροσαγορεύω, Resaluto, [Rehisco, add. Gl.] sicut et ἀντιπροσεῤῥήθη ap. Xenoph. [Comm. 3, ι3, ι : Προσ-ειπιόν τινα /αἴρειν οὐκ ἀντιπροσερρήθη], Rcsalutatus est. {Ἀντιπροσρηθεὶς Aristæn. ρ. 13. Jacobs. Pollux 5, 13γ : Καὶ ἀντιπροσειπεῖν καὶ ἀντιπροσαγορεῦσαι καὶ ἀντασπά-σασθαι. Plut. Crasso c. 3 : ἼΙρεσκε δὲ καὶ τὸ περὶ τὰς δεξιώσεις καὶ προσαγορεύσεις φιλάνθριυπον αὐτοῦ καὶ δη-μοτικόν* οὐδενὶ γὰρ οὕτιυς ἀπήντησε Ῥωμαίων ἀδόξῳ καὶ ταπεινῷ Κράσσος, ὃν ἀσπασάμενον οὐκ ἀντιπροσηγόρευσεν ἐξ ὀνόματος· Pomp. c. 8 : Καὶ προσαγορευθεὶς, ὡς εἰκὸς, αὐτοκράτωρ, ἀντιπροσηγόρευσεν αὐιοκράτορα τὸν Πομπήιον. De aoristo ν. dicta in Ἀνειπεῖν. Atticis usitata forma Ἀντιπροσειπεῖν, Theophr. Char. c. 15 : Καὶ προσαγο-ρευθείς μὴ ἀντιπροσειπεῖν. Præsenti Theodor. Stud. ρ. 549, E. L. Dmn. Aristid. vol. a, ρ. 3o8. Theod. Prodr. Rhod. ρ. 5o. Jacohs.]
Ἀντιπροσαμαομαι, E contrario aggero. Xen. [OEc. 17, 13] : Ἀντιπροσαμήσασθαι τὴν γῆν. [Pollux 1, 223.] [Ἀντιπμόσειμι, Contra obviam eo. Xen. Cyrop. 3, 3, 24 : Μὴ δοκεῖν φοβούμενους μὴ ἀντιπροσιέναι.]
ÎἈντιπροσειπεῖν. V. Ἀντιπροσαγορεύοι ] Ἀντιπροσελαύνω, ἄσω, Contra invehor. Dio Cass. 46, 37 : Προεξώρμησαν ὡ; καὶ καθ’ ἑαυτοὺς τοῖς ἀντι-προσελάσουσι προσμίξοντες.]
[Ἀντιπροσέρχομαι, Vicissim obviam eo. Dio Cass. 60, 6 : Προσεξανέστη τε καὶ ἀντιπροσῆλθε σφίσιν. L. D. Nicet. Eugen. 5, 171. Boiss.]
[Ἀντιπροσέχω, ξω, Vicissim attendo. Nicet. Eugen. 6, 95 : Τούτοις ὁ Χάγος ἀντιπροσχὼν τοῖς λόγοις. Boiss.] [Ἀντιπροσκἄλέομαι, Vicissim in jus voco. Demosth. ρ. 1153, 3 : Καταίπλεύσα;, ὡς οὐδενὶ ἤθελεν ἐπιτρέπειν ὁ θεόφημος περὶ τῶν πληγών ιον τότ᾽ ἔλαβον ὑπ᾽ αὐτοῦ, προσεκαλεσάμην αὐτὸν καὶ ἔλαχον αὐτῷ δίκην αἰχίας. Αντιπροκαλεσαμένου δὲ κἀκείνου ἐμὲ καὶ διαιτητῶν ἐχόν-των τὰς δίκας κτλ., ubi liber optimus bis προ infert pro altero, ut solent librarii in hoc verbo, quod ubi de vocando in jus dicitur, πρὸς, ubi de provocando, πρὸ præpositionem habet.]
[Ἀντιπροσ*ϋν&ω, Vicissim adoro. Plut. Mor. ρ. 11 17, C· «Eustalli. Ism. 5, 6, ρ. 161. Boiss. Zachar. Papa
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Interpr. Vitæ S. Benedicti conscriptae a S. Greg. Magno ι, 4. Hase. Eust. Opusc, ρ. 117,3.]
ΙἈντιπροσλἄλέω, Vicissim alloquor. Theoph. Bülg. Bulg. Ep. ι, vol. 3, ρ. 631, Β. Boiss.]
[Ἀντιπρόσοψις, εως, ἡ, apud Suidam s. Zonaram ; Ὁμηρεία, ἡ ἀντιπρόσοψις, barbarum visum Küstero.] [᾽Αντιπροστίθημι, Contra addo. Schol. Proch. Basii Imp. ρ. 140, 16 Zachar. Greg. Nyss. t. ι, ρ. 712, Β: Ἐγὼ δὲ τολμήσας μιχρὸν ἀντιπροσθείην τοῖς γεγραμμέ-νοις. Hase.]
[Ἀντιπροσφέρω, οίσω, Vicissim admoveo. Xen.Conv. 5, 9 : Τὸν λύχνον ἀντιπροσενεγκεῖν τῷ Κριταβούλῳ.
* Theod. Lascaiis Imp. Lâud. Nicææp. 14,6 Bachm. Fut. ἀντιπροσοίσομεν Greg. Nyss. t. 2 , ρ. 922, C. » Hasf..]
[Ἀντιπροσφθέγγομαι, γξομαι, Vicissim alloquor. Philo vol. ι, ρ. 36, 42.]
Ἀντιπροσφώνησις, εο,ς, ἡ, Allocutio contraria. Theodor. Stud. ρ. 226, D. L. Dind.]
[ἈντιπροσχωρέωJ, ήσω , Vicissim accedo. Georg. Pachym. Andron. Pal. ρ. 296, D : Προσλιπαροῦσι ο᾽ ἐπαμύνειν ἀντιπροσχωρήσωσιν ἐξ ἑτοίμου. L. Dind.] [Ἀντιπροσωπέω, Faciem obverto. Theod. Prodr. Rhod. ρ. 61. Nicet. Eugen. 9, 177. Boiss. Theophan. Chron. ρ. 518, 10 : Μὴ δυνηθέντε; ἀντιπροσιυπῆσαι ἐχθροῖς διὰ τὸν κονιορτὸν, ex corr. Tafel. Vulg., ἀντω-πῆσαι. Hase. Repræsento. Ceorg. Pachym. Andron. Pal. ρ. 3o, D : Ἀντιπροσωποῦντες τῷ κρατοῦντι.]
Ἀντιπρόσυ>πος, ὁ, ἡ, Oppositam faciem habens s. Obversam. Et ἀντιπρόσωποι dicuntur Qui ita inter se oppositi sunt, ut alter in alterum versam faciem habeat. [Dioscorides Antii. Pal. 5, 54, ι : Μήποτε γα-στροβαρῆ πρὸ; σὸν λέχος ἀντιπρόσωπον... κλίνῃς. Strato 12, a5i, ι,φιλήματα.] Athen.: Καὶ τοὺς ἰδιοςένους ἅπαν-τας κατέκλινεν αντιπροσώπους ἑαυτῷ τε καὶ τοῖς ἄλλοι; νυμφίοις. Xen. [Hipparch. 3,8: Ἐπειδὰν δ’ ὑπερβάλωσι τὸ κεφαλαιον τοῦ ἀντιπροσώπου θεάτρου* Cyrop, η, ι, 25 : Ἐστράφησαν πάντες ἀντιπρόσωποι τοῖς πολεμίοις*] Ilcll. [6, 4, 22 : Ἐπιτίθεσθαι τοῖς Λακεδαιμόνιοι; αντιπροσώπους·] 6, [5, 26] : Ἀντιπρόσωποι μαχόμενοι, Directa acie præliantcs. [Theophr. fr. 1 De sens. 5*a : Τοὺς γὰρ τύπους ἀνάγκη συμβάλλειν ἑαυτοῖς, ἑκάτερον ἀντιπρόσωπον ὄντα ἀφ᾽ ὦν ἐστι. Diodor. 4, 56 : Διὰ τῆς ἀντιπροσώπου ῥύσεως, ut 18, 5. Plut. Arat. c. 32, de simulacro ; Mor. ρ. 897, E, de ventis. Iambi. Protr. c. 8, ρ. 136 Κ. « Ἔκάστου τῶν οἰκημάτων ἀντιπρόσωπον ἐργαστήριον, Liban, vol. 1, ρ. 358, 9.» Hemst. Ἀντι-πρόσωπος ὁμόσε χωρεῖ τῷ πολεμίῳ, Ælian. Ν. Α. 4, 33. Ἀντ. δίαιται 12, η. Ἀντιπροσώποις κύμασι Liban, vol. ι, ρ. 329. Jacobs. « In V. Τ. quum alibi tum Sam. 2, 10, 9 : Εἶδεν Ἰωὰβ ὅτι ἐγενήθη πρὸς αὐτὸν ἀντιπρόσ-ο,πον τοῦ πολέμου, Quod pars adversa belli contra se fieret, i. e. quod contra se acies procederet. Parai. 1,19, 10 : Ὅτι γεγόνασιν ἀντιπρόσωποι τοῦ πολε-μεῖν, Quod adversa fronte accederent, ad pugnandum contra ipsum. » Schleusner. Lex. Achill. Tat. 2, 34, ρ. Γ>2, 10 : Ἀντ. ἐχωρει δρόμῳ* 3, 7, ρ. 65, 2 : Τὸ κῆτος ἀντ. τῆς κόρης κάτωθεν ἀναβζῖνον. « Greg; Naz. Epist. 62, ρ. 829. » Boiss. (Ι Legatus, τοποτηρητής. Maca-rius Ancyranus : Εἶχε λεγάτου;, ἀντιπροσωπους δηλαδὴ, κτλ. V. Πρόσωπον. Ducang. || Ad verb. Ἀντιπροσώποις, Aristot. Mir. c. 73, ἵστασθαι. Exod. 26, 5. « Schol, vef. ad Dionys. Pcricg. 271, ρ. 342, 5, ad Eur. Phœn. 1419. · Striv. T/.etz. ad Posth. 1G8. Ilesvch. Miles. Ρ· í9·]	,
Αντιπροτἀσις , ἡ , Propositio contraria , ex contrario s. in contrariam partem, Opposita propositio. [« Denuntiatio refutationis, ἐπαγγελία τῆς λύσειος. Hæc fit oratorie, maximè per interrogationem aliquam, ut quum Cicero in Miloniana quærit : In qua tandem urbe hæc stultissimi homines disputant ? Deinde statim ipsa λύσις sequitur, vel refutatio objectiouis : ν. Hermog. Εὑρ. 3, ρ. 84- » Erkist. Lex. rhet. V. Scheffer. ad Georg. Pleth. Walz. vol. 6, ρ. 55g. Tzcu. Schol, in Hermog. Cram. An. Ox. vol. 4, ρ. /4, *3; 7ὑ, 17. L. Dinn.]
Αντιπροτείνω, τενῶ, Vicissim s. Ex altera parte protendo et porrigo. Cujus signil. exemplum habes in ΙΙροτείνω, e Xen. Hellen. [4, 1, 31 : Τὴν δεςιὰν προτεί-ναντος τοῦ Ψζρναοάζου ἀντιπρούτεινε καὶ ὁ Ἀγησίλαος.
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Dionys. Α. R. 8, 19 : Ἀπαντῶσιν ἀντιπροτείνοντες ἱκε-τηρίας.] ‖ Propono contra s. ex contrario. [Diodor. Exc. ρ. 533, 79 : Τῶν κυρίων ἀντιπροτεινόντων αὐτοῖς τὴν ἐλευθερίαν εἵλοντο μᾶλλον τὴν ἀπὸ τῶν κυρίων. « Pia· nud. Hymn. Ms. in Diomedem. » Boiss. || Medio Dio Cass. 46, 3o : Ἀντιπέμψας ἑτέρους ἀντιπροετείνατό τινα , ἃ αὐτῷ μὲν εὐπρέπειαν ἔ†ερεν, ἀδύνατα δ᾽ ἦν 48, 11 : Πολλὰ καὶ ὅσα ὁ Καῖσαρ οὐκ ἔμελλε ποιήσειν ἀντιπροέτιι-νοντο. L. D. Basil, t. ι, ρ. 1024, Α : Ἀντιπροτείνονται ἡμῖν τὰς ἐκ τῆς ἰδίας πλάνης παραινέσεις. Hase.]
[Ἀντιπροτίθημι, θήσω, Vicissim propono. Dio Cass.
65, ι : Καὶ αὐτῷ ἐκεῖνοι ἀντιπροθέντε; γράμματα ἀντι-παρήγγειλαν ἀπαλλαγῆναι. « Const. Manass. Cliron. ρ. 43. » Boiss.]
[Ἀντιπροφέρω, οίσω, Contra profero. Eust. Opusc. ρ. 238, 20 : Εἰ δέ τις τῶν ἐριστικωτέρων πρὸς λίαν πάνυ μέγα σέμνωμα τῆς μελαμφορίας τὸ οὐράνιον ἀντιπροφέρει κυάνεον. Gregor. Nyss. vol. 2, ρ. 72, Α. L. DinD. Idem Greg. Nyss. t. ι, ρ. 904, A : Ἡμεῖς τὴν τῶν ποταμῶν ἀντιπροφέρομεν κίνησιν. Hase.]
[Ἀντιπρϋτἄνεύω , Vicissim procuro. Psellus Laude cimicis ρ. 94 med. : Τὴν ἀντιμισθίαν τῆς τραπέζης ἀντι-πρυτανεύει λαμπρῶς. Boiss.]
[Ἀντίπρῳρος.] Ἀντίπρο,ρος, ὁ, ἡ, Obversam ε. Oppositam proram habens : proprie de navibus, vel iis qui ex navibus pugnant. [Herodot. 8, 11 : Ἀντίπρῳροι τοῖσι βαρβάροισι γενόμενοι. Thuc. 4, 8 : Τοὺς ἔσπλους ταῖς ναυσὶν ἀντιπρᾤροις κλήσειν ἔμελλον* et ib. 14; 7,
34, 4ο; 8, 53. Id. 7, 36 : Ἀντιπρᾤροις μᾶλλον ἡ ἐκ περίπλου ταῖς ἐμβολαῖς ^χρῆσθαι* et ili. infrà; 8, η5 : Τῶν πολεμίων ἀντιπρῳρυ>ν ἐγγὺς ἐφορμούντων. Xen.
Η. Gr. 6, 2, 28 : Ἀντιπρᾤρους καταστήσας τὰς τριήρεις.
Et Sæpe Polybius, Diodorus, Plutarchus.] Plut. : Αἱ νῆες ἀντίπρωροι προσπεσοῦσαι. Ubi quidam interpr. Infestis proris in se irruentes : alii, Adversa fronte concurrentes. Sic ap. Eund. Themistocle [c. 14] : Ἀντιπρώρου; καταστῆσαι ταῖς βαρβαρικαῖς τὰς τριήρεις, Triremium proras s. rostra barbaricarum navium roris s. rostris obvertere. Et ap. Philostr. Her. [ρ.
5α] : Ἀντίπρωροι ἐμβολαὶ, Irruptiones quæ lìunt adversis proris. Sic Polyb. 16, [4, 11] : Κατὰ τὰς ἀντι-πρώρους συμπτώσεις, In oppositis conflictibus, Bayl. Frequentius de ipsis navibus, ut tum in superioribus duobus Plut. 11., tum in sequentibus. Thuc. [2, 91 : Ἵσχουσαι ἀντίπρῳροι κατὰ Ἀπολλώνιον παρεσκευάζοντο ἀμυνούμενοι], Ἀντίπρωροι παρεσκευάζοντο, ubi Budæus vertit, Conversis proris. Plut. Anton, [c. 67] : Ἀντί-πριορον ἐπιστρέφειν τὴν ναῦν κελεύσας, Obverti navem jubens. Polyb. 16 : Παραγγείλας ἀντιπρώρους ποιεῖν τὰς ναῦς, Adversas naves opponere, s. Adversis proris.
Sic eod. lib. [4, 7]: Κατὰ πρόσωπον ἀντιπρώρους τά-ξαντες τὰς ναῦς, Dispositis in aciem utrimmie adversis navibus. Rursum Plut. Anton, [c. 63] : Ἀντιπρώρους συνείχε, ὡς ἐνήρεις καὶ παρεσκευασμένας ἀμύνεσθαι, Obversas continebat naves, tanquam instructas et paratas ad decertandum. Ib. [c. 67] : Τῶν δὲ Καίσαρος ἀντιπρώρων συμφέρεσθαι πρὸς χαλκώματα στερεὰ καὶ τρα-χέα φυλασσομένων, Navibus Cæsaris caventibus ne obversæ eum rostris lirmis et æratis Antonii concurrerent. [Gubernator ἀντίπρωρος ὅλαι; ἀνθίσταται καται-γίσιν, Clem. Alex. ρ. 13ο, 12. Ἀντιπρώρου ὀργῆς κυλιν- D δουμένης, Plutarch. De ira ap. Stob. Flor. 20, 70. Venti ἀντίπρωροι ταῖς ὁλκάσιν ἐμπιπτοντες, Liban, vol. 2, ρ.
76, 3. Jacobs.] ‖ Metnpb. pro ἀντιπρόσωπος, Adversam faciem habens : et generaliter pro Oppositus, ἐναντίος, Soph. Trach, ρ. 339 meæ ed. [223] : Τάδ᾽ ἀντίπρωρα δη σοι βλέπειν Πάρεστ᾽ ἐναργῆ, schol, ἐναντία, ἀντικείμενα , ἀντιπρόσο,πα [sic Hesych.], ὑπ᾽ ὄψιν δρώμενα. Ex Eurip. [Rhes. 136] affertur etiam ἀντίπρωρα ναυστάθμων πυρὰ, pro Ignes coram navalibus. [El. 846 : Ανδρείας δ’ ὕπο ἔστησαν ἀντίπρωρα σείοντες βέλη. Xen. II. Gr. 7, 5, 23 : Τὸ στράτευμα ἀντίπρῳρον ὥσπερ τριήρη προσῆγε* Reip. Lac. 11, 10 : Τὸν λόχον ἕκαστον ὥσπερ ἀντίπρῳρον τοῖς ἐναντίοις στρέφουσι. Aristid. vol.
1, ρ. 113 : Ἕως κατεσκεύασε τὸ ἐπὶ τῆς Ἀσίας ἀντίπρῳρον, εἰ οἷόν τ᾽ εἰπεῖν, Ἑλλάδι τῇ παλαιᾷ. Ceopon.
*4, 26, 2 : Γῦπας μὴ συγγίνεσθαι, ἀλλ’ ἀντιπρᾤρους τῷ νότῳ πετομὲνους ἐγκυμονεῖν, ex Ælian. Ν. Α.'2, 4ί>•]
Β At Ἀντίπρωρον, τὸ, substant.. Pars navis adversa proræ, Pars navis quæ proræ opposita est, i. e. Pup-
Δ pis : ut quidam interpr. ap. Thuc. [7, 36] : Τὸ ἀντἴ-πρωρον ξυγκροῦσαι Nisi id potius significet Obversa prora, s. Adversis rostris confligere.
[᾽Αντιπτερύσσομαι, ξομαι, Vicissim alas tollo. Eu-stath. Opusc, ρ. 3-io, 45 : Αὐτός τε σχοίη ἂν πάντως πτερύξασΟαι ... καὶ ἡμῖν δέ τις ἕτερος αυτόθεν ἀντιπτε-ρύξεται.]
Ἀντίπτωμα, τὸ, nescio unde afferant VV. LL. pro Ruina. [Sirach. 31, 34; 3a, 21 : Ἐν ὁδῷ ἀντιπτώματος μὴ πορεύου, Viam impeditam, asperam, ubi facilis est lapsus, aut offensio, ne ingrediaris. ScHLF.usn. [) Casus adversus. Paul. Alex. Apotelesm. ρ. 5a, 21. Ptolem. Tetrab. ρ. 116, 7 : Ἀντιπτώμασι μόνον ἡ ἀσθε-νείαις πιρικυλίουσι. Hase.1
Ἀντίπτωσις, εως , ἡ , [Adversatio, Altercatio. Hip-pocr. ρ. 22, 46 : Χαλεποί πρὸς τὰς ἀντπττώσιας. ||] Casus unius pro alio positio, Casus pro casu, figure nomen ap. grammaticos. [Schol!. Hom. Od. Γ, 445; Γ, 477 elc· Aristoph. Vesp. 135, Lycophr. 10495, Soph. ΕΙ. 761, Thuc. ι, 5, 140. Eust. II. ρ. 62, 8; Β 70, 10 etc. Priscian. 17, 20, 155. « OEcuin. In Apoc. ρ. 318, 19 Cramer.>Hask.]
[Ἀντιτιτωτικὸς, ὴ, ὸν, Ad casuum permutationem pertinens. Anon. Περὶ σχημάτων Walz. Rhett. vol. 8, ρ. 660, 1, σχῆμα. Schol, rec. Æscli. Prom. 3 : Ἐπι-στολὰ; ἀντιπτωτικὸν, τῶν ἐπιστολῶν τῆς προστάξεως. Μ Adv. Ἀντιπτωτικῶς, Eust. II. ρ. 22, 42 ; 28, 16; 29* 89î ?ο, 34, etc. Schol. Philostr. ρ. 181 ed. Kayser. L. Dinnorr.]
Ἀντίπυγος, ὁ, ἡ, Oppositas s. Obversas nates habens : ut ἀντίπυγος ὀχευεται, Coit obversis s. aversis clunibus. Alii, Aversus coit. Sic ἀνιίπυγοι συμπλέκονται : quod et πυγηδὸν συμπλέκεσθαι dicitur. [Aristot. Η. Α. 5, aet 8.]
[Ἁντιπυκτεύω, Contra luctor. Schol. Soph. Tr. 441]
Ἀντίπυλος, ὁ, ἡ, Oppositam portam habens. Affertur cx Herodoto [2, 148], Ἀντίπυλοι ἀλλήλῃσι αὐλαὶ, pro Aulæ portis oppositis allrinsecus.
[Ἀντιπυνθάνομαι, Vicissim interrogo. Xenoph. II. Gr. 3, 4, 10, nunc in ἀνεπ. mutatum, sublatumque C etiam ap. Lucian. V. Η. 2, 20. L. D. Theodorei. Hist, rel. ρ. 809, Β. Clem. Rom. Epit. ρ. 5o, a3 et 168, 27 Dressel. : Ἀντεπυνθάνετο. Hask.]
Ἀντίπυξ, Scrinium, VV. LL., sed perperam pro ἀντίπηξ. Per η enim scrib. aperte docent Suid., Etym, et Eustalh.
Ἀντίπυργος, ὁ, ἡ, Qui turri opponi et comparari possit altitudine, Hesychio ἰσόπυργος, ἶσον κατὰ τὸ ὓψος τοῦ μήκου; τὸ ἀνάστημα ἔχων. [Èur. Bacch. 1097 : Ἀντίπυργον ἐπιβᾶσαι πέτραν. (Unde Christ, pat. 668 : Ἀντ. εἰσβάντες πέτραν. Hasr.) « Liban, vol. ι, ρ. 358, io : Ἀντίπύργοι ξύλινοι, Armaria s. repositoria interpretatur Reiskius. » Jacobs. Eustath. Opusc, ρ. 194, 18 : Πόλιν περιοχῆς ἀντιπύργου.]
[Ἀντίπυργος, ὁ, Antipyrgus, portus Libyæ ap. Ptolem. 4, 5, 4, de quo ν. Mùller. Geogr. vol. 1, ρ. 44°· Ejusdem mentionem facit Epiphan. vol. r, ρ. 874, C, Theodorus Lector ap. Morell. Bibi. Ms. ρ. 226. Ι.. Dmn.]
[Ἀντιπυργόω, Ex adverso exstruo. Æsch. Eum. 688 : Πόλιν νεοπτολιν τήνδ᾽ ὑψίπυργον ἀντεπύργωσαν τότε. Quæ Æschyli non esse animadvertit G. Dindorfius.] [Ἀντιπυρσεύω, Vicissim igni signa do. Polyb. 8, 30, 3.]
[Ἀντιρρὰπίζω, ισω, Referio, Repercutio. Jo. Chrys. In Ps. 7, vol. 1, ρ. 571, 3q : Ηαρήνει ... ὁ Χριστό;, ῥαπίζεσθαι καὶ μὴ ἀντιρραπίζειν, ἀλλὰ καὶ παρέχειν ἑιυ-τὸν εἰς τὸ πάσχειν* In Ps. 44, ρ. 638, 43 : Καὶ ῥαπιζό-μενος οὐκ ἀντερράπισεν. Sp.agp.ii.]
Ἀντιῤῥέπω, ψω, In contrariam partem vergo. [Æsch. Ag. 674 : Νικᾷ τὸ κέρδος, πῆμα δ᾽ οὐκ ἀντιρρέπει.] Philo V. Μ. 3 [ρ. 170, 9] : Ἐπαμφοτερίζων δὲ τὴν γνώμην, καὶ ὥσπερ ἐπὶ πλάστιγγος ἀντιῤῥέπων, Jòt velut in libra huc et illuc in vicem pronus, Turn. [Qui Philo frequenter utitur hoc verbo, velut vol. ι, ρ. 81,31 : Ta-λαντεύει καὶ πρὸς τἀναντία ἀντιρρέπει* vol. 2, ρ. 364, ι, καθάπερ ἐπὶ τρυτάνης ἀντιρρέπειν ρ. 3ο, 47, ὑπαμφίβολος, ἀντιρρέπιυν vol. ι, ρ.	12, ἀντιρρέποντες·
ρ. 314, 6, τῆς ψυχής ἀντιρρεπούσης καὶ κλινομένης-ρ. 6ο6, 3ο, ἀντίρρεψε· ρ. 187, 29» ἀντιρρέψαι, aliisque
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multis ll. Habent quoque Marcus Erem. De lege spir. ρ. 899, Α ; Hippocr. t. 4, ρ. 86, 7 Litti*. : Ὠς ἀντιρρέ-ποι το ἄλλο σῶμα αὐτῷ. Et simplici ρ , metri causa, Greg. Naz. t. a, ρ. 124, ai3 : Ἀντιρέποντι ταλάντο», Propendente in contrarium lance. Ilasr..]
[Ἀντιρρέω, Contra fluo, spiro, flo. Pollux ι, 111, τοῦ πνεύματος ἀντιρρέοντος. V. Schweigh. ad Polyb. ι, 60, 6. L. Dmn.]
[Ἀντιρρήγνϋμι, ξω, Vicissim s. contra rumpo. Plut. Mor. ρ. ioo5, Β : Ἐκπηδᾷ γὰρ (in tonitru) ὑπὸ πληγῆς ἐν τῷ νέφει γενομὲνη; τὸ πυρῶδες εἰς τὸν ἀέρα, κἀκεῖνος ἀντιρραγεὶς ὑττοχωρεῖ.]
Ἀντίῤῥησις, εως, ἡ, tanquam ab Ἀντιῤῥέω, [Altercatio, Refragatio, Controversia, Gl., ut Priscianus 14,3, 34,] Contradictio, Responsio qua contradicitur alicui et repugnatur, Refutatio. [Polyb. a, 7, 7 : Γενομὲνη; τιτὸς ἀντ. τοῖς στρατιώταις πρὸς τοὺς στρατηγοὺς ὑπὲρ ὀψω-νίων* 18, α5, 7• Id. a3, 10, 6 : Ἦσαν περὶ τῶν φυγαδι-κῶν τοῖς Μεσσηνισις ἀντιρρήσεις τινὲς πρὸ; ἀλλήλους. Diod. 1, 38. Plutarch. Demetr. c. 27, Mor. ρ. 3g, C; 1087, Β. Joseph. C. Apion. 2, ι. Diog. L. 7, 165 : Περιέχοντα ἀντιρρήσεις πρὸς Ζήνωνα* 8, γ ι. Sexti Pyrrli. 2, 47, etc. et aliorum exx. addit Lobeck. ad Phryn. Epit. ρ. 265, verissime praecipientem : Ἀντίρρησιν μὴ λέγε, ἀντιλο-γίαν δέ, ut Pollux 5, 153 : Ἀντιλογία· οὐ γὰρ ἀντίρρη-σις. Pajp. Æg. ap. Peyron. part. 1, ρ. 34, 35 : Μηδὲ καταλειπεσθαι αὐτῷ μηδεμίαν ἀντίρησιν (sic) καθόλου περὶ τῆ; οἰκία; διὰ τοσούτων ἐτῶν ἐπερχομένῳ. Definit Hesychius s. Gregor. Cor. Walz. vol. 7, ρ. ϊ2θ6, ϊ2 : Ἀντίρρησις ἐστὶ λόγος τὸ πιθανὸν ἑτέρου λόγου διαβάλ-λων κτλ. L. D.] Philo De mundo, Καὶ ἀρκτέον γε τῆς ἀντιῤῥήσεως. [Il.St. in Ind.] : Ἀντήῤῥησις, Controversia, Altercatio, VV. LL. perperam pro ἀντίῤῥ. [Idem post hæc et alia composita :] Hæc autem verbalia eum Ἀντερῶ non posui, quod aliam deductionem habeant : sicut et simpl. ῥῆμα et ῥῆσις, etc. Sic vero et ab Ἀπερῶ separandum duxi ἀπεῤῥήθην, et inde deducta, ἀποῤῥημα, ἀπόῤῥησις, ἀπόῤῥητος. idem denique et in ceteris observavi. Ceterum et Ἀντιῥῥηθῆναι dici sciendum est pro Contradici : quod tamen supra non posui, quia exemplum non suppetat.
[Ἀντιρρητέον, Contradicendum. Plato Polit, ρ. 297, Β : Καὶ μὴν πρὸς ἐκεῖνα οὐδὲ ἀντιρρητέον.]
Ἀντιῤῥητικὸς, ὴ, ὸν, λόγος, Oratio, qua objectionibus respondetur, Oratio refutatoria : ut Aristidis Ιϊρεσβευ-τιχὸ; et Ἀντιῤῥητικὸς Libanii, quæ orationes hodieque extant. [Sextus Pyrrli. 1,21.] Sunt etiam Eusebii Cæ-særieusis Ἀντιῤῥητικοὶ πρὸς τὰ Ἱεροκλέους. Dionys. Areop. : Οἱ περὶ τούτων τῆς παρανοίας Σίμωνος ἀντιῤῥητικοὶ λόγοι. Et plur. neutro genere Ἀντιῤῥητικὰ dicti Libri Josephi contra Appion. [Apionem. V. Spanhem. ρ. 434 ed. Haverc. ν Αντιρρητικοί λόγοι, Refutationes, genus declamationum sophisticarum, quod Pho-tius Bibi. 160 inter alia tribuit Choricio sophistæ. Tales etiam sunt Sexti Empirici contra Mathematicos, Grammaticos, Rhetores, et Physicos Dissertationes. * Emest. Lex. rhet. Ms. apud Kollar. Supplem.
I.ambec. ρ. 119, a, D. || Adv. Ἀντιρρητικῶς Altat, (iræc. Orthod. vol. 2, ρ. a53, D. L. Dikd. Et Actt. Cone. t. 6, ρ. 322, E. Hase.]
[Ἀντιρρητορεύω, Contra sermocinor. Joseph. Macc. c. 6, ρ. 5o5, Ι : Τοῦτον τὸν τρόπον ἀντιρρητορεύσαντα τιῖς τοῦ τυράννου παρηγορίαις περιστάντες οἱ δορυφόροι. Max. Tyr. 9, 3 : Ἀντερρητόρευε τοῖς λέγουσι. Gregor. Nyss. vol. 3, ρ. a5i, D. Theophyl. Bnlg. vol. 3, ρ. 738, A. II. Dinu. Jo. Damasc. t. 2, ρ. 826, E, τῷ ῥή-ματι. Greg. Nyss. t. 2, ρ. 683, D, ubi perperam cusum uno ρ, ἀντιρητορεύειν τῶ λόγῳ. Il asp..]
[Ἀντίρρητοι λίβελλοι, Libelli coutradictorii, iu Basilicis. Ducano.]
[Ἀντίρριζον. V. Ἀντίρρινον.]
[Ἀντιρριζόω, Ex adverso radices figo. Pseudo-Chrys. t. 8, ρ. 961, E : Ξύλῳ ἀντιρριζώσας. Hase.]
[Ἀντίρρινον, τὸ, i. q. ἀνάρρινον, quod ν., ap. Tlieophr. Η. PI. 9, 19, 2 : Εὔκλειάν φασι ποιεῖν τὸ ἀντίρρινον καλούμενον. Τοῦτο ὅ ὅμοιον ἐστι τῇ ἀπαρίνη* ῥίζα δὲ οὐχ ὕπεστιν* ὁ δὲ καρπὸς ὥσπερ μόσχον ῥῖνας ἔχει. Τὸν δ᾽ ἀπὸ τούτου ἀλιιφόμενον εὐδοξεῖν, et Dioscor. 4, »33, in altero citatum. Hesychius : Ἀντίρρινον, ἀντίρριζον οἱ δὲ Ροτάνης εἶδος. Ita variatur in libris deterioribus Théo-
ἀντίῤῥοπος 984
Λ phrasti. Ἀντίρριζον Rufus ρ. 3oi ed. Matth. L. D. Galen. vol. 19, ρ. 82, 12 : Ἀντ. πόα, ἥν καὶ βουκράνιον καὶ λυχνίδα ἀγρίαν ὀνομάζουσι. Fraas. Syn. plantt. flor» cl. ρ. 188 existimat esse Antirrhinum majus L. Hase.] [Ἇντίρριον, τὸ, Antirrhium, in confiniis Ætoliæ el Locridis, ap. Strab. 8, ρ. 335, 38γ, Agathem. Geogr. ι, 5, ρ. 16, Ptolem. 3, 15, 3.]
[Ἀντιρριπτοῦμαι, Contrariis fluctibus jactor. Theo-phrast. Coryd. ap. Fabric. Β. Gr. vol. i3, ρ. 648. Cramer.]
[Ἀντιρρίπτο,, ψω, Contra jacio. Gl. Philostr. Imag. Ι, 6 : Ἀντιπέμπουσι) ἀντιρρίπτουσι.]
[Ἀντίρροδος, ἡ, Antirrnodus, insula antè portuir. Alexandriæ, ap. Strab. 17, ρ. 794.]
[Ἀντίρροια, ἡ, Fluxus contrarius. Theophr. fr. De ventis s. 53 : Ἡ ἀνταπόδοσις καὶ οἷον ἡ ἀντίρροια (ventorum).]
[Ἀντιρροπία, ἡ, Inclinatio in contrariam partem. Hippocr. ρ. 8o3, G : Τὴν ἀντιρροπίην ποίησαι τῆς ῥινός* Η : Τῆς ἀντιρροπίης εἵνεκα* 8οὐ, Α : Τῇ ἀντιρροπίῃ παν-Β τάπασιν οὐδὲν κωλύσει χρῆσθαι. Vitiosum autem άντιρ-ροπὴ, quod ex libris loco primo correxit Littreus vol. 4, ρ· 170. (Et sic quoque legend. ap. Galen. vol. 18, part. i, ρ. 480, 9 et 481, 4. Hase.) Severus De clyster, ρ. 10. Agathias Hist. præl. ρ. 4, Β : Τύχης άτακτους ἀντιρροπιας. L. DinD.]
Ἀντίῤῥοπος, ὁ, ἡ, In contrarium s. In contrariam partem vergens. Sæpius tamen ἀντίῤῥοπος usurpatur pro ἰσόῤῥοπος, exponiturque ἀντίῤῥοπος in hac signil. [Æquilibris, Gl.] Æquè pollens, Æquale pondus s. momentum habens, Æqualis ponderis s. momenti : ut ἀντίῤῥοπον ἀξίωμα : et ap. Dein. [ρ. 12, 6] ἀντίῤῥοπος συμμαχία. [Delinitt. Plat. ρ. 412, Α : Ῥώμη πρὸς κίνδυνον ἀντίρροπος. Plutarch. Phocion, c. 5 : Ἐπεὶ καὶ ῥῆμα καὶ νεῦμα μόνον ἀνδρὸς ἀγαθοῦ μυρίοις ἐνθυμήμασι καὶ περίοδοι; ἀντίρροπον ἔχει πίστιν. Aristid. νοί. ι, ρ. ι3ι : Τοσοῦτον λειπομένοις ... ἕν μόνον ἀντίρροπον κα-τελείπετο τὸ βουλεύεσθαι καλῶς* 16ο : Ἕτερον στόλον ἀν τίρροπον τῷ προτέρῳ* et alibi, ut Dio Cassius sæpc.
« Aristid. vol. ι, ρ. 238, 5 : Τὰ παρὰ τῆς γῆς ἀδελφὰ C καὶ ἀντίρροπα. » Jacobs.] Proprie autem dicitur de rebus quæ in trutina penduntur, vel pendi possunt : ut ἀντίῤῥοπον ἄχθος. [Soph. ΕΙ. 120 : Αύπης ἀντίρροπον ἄχθος. Antiphanes ap. Athen. 8, ρ. 33g, Β : Ἀφύας δὲ λεπτὸς τάσδε καὶ τὴν Τρυγόνα χλωρὶς θεανοῖ δεῦρ᾽ ἔθηκ᾽ ἀντιρρόπους. Nonnus Dion. 3, 292 : Διὸς Ἀσβύσταο νέην ἀντίρροπον ὀμφήν* 14, 133 : Οἱ δὲ τανυκραύρων ἐλἀφων ἀντίρροπον ἄστρο»ν ποικίλον ἐν στέρνοισιν ἀνεζώννυντο χιτώνα * 33, 7° ϊ Ἄργου δαιδαλέης ἀντίρροπον εἰκόνα μορφῆς. Suidas : Πλάστιγξ τοῦ ζυγοῦ το ἀντίρροπον. Achill. Tat. 3, ι, ρ. 58, 21 : Ὅπως τὸ μὲν βαπτιζόμε-νον τῆς νηὸς ἀνακουφίσαιμεν, τὸ δὲ τῇ προσθήκῃ βιασάμε-νοι κατὰ μικρὸν καθέλοιμεν εἰς τὸ ἀντιρροπον.] In VV. LL. ex Bud. affertur etiam, Ἀντίῤῥοπον χρυσῷ κεκλι-μένην Ῥώμην, pro Romam appensam auri æquilibrio. Ibid, τὸ ἀντίῤῥοπον, Æquilibrium, Æquilibritas, ex Cic.; Bud. vertit etiam Æquipondium. Xenoph. OEc. [3, 15] : Νομίζω δὲ τὸν γυναῖκα, κοινωνὸν ἀγαθὴν οὖσαν, πάνυ ἀντίῤῥοπον εἶναι τῷ ἀνδρὶ ἐπὶ τὸ ἀγαθὸν, i. e. Eod. interpr., Æquè pollere ad rem familiarem augendam. It InVV. LL. ἀντίῤῥοπος cap. etiam Compensans, Rependens; et subjungitur ex Chrysost. : Δοῦναι τῶν αμαρτημάτων τιμωρίαν ἀντίῤῥοπον. Sed non dubium est quin ἀντίῤῥοπος τιμωρία ita dicatur ut ἰσόῤῥοπος κόλασις apud Philonem. [HStephan. in Indice:] Ἀντίῤῥοπος, Devergentia et pondere respondens, ίσος τῇ ῥοπῆ : idem enim valet quod ἰσόῤῥοπος : proprieque ἀντίῤ-ῥοπα et ἰσόῤῥοπα dicuntur Quæ lancibus imposita, ob par et æquale pondus neutram degravant, sed aequilibrium faciunt : metaphorice autem Paria, Æqualia, Æqnipollentia : more sc. eorum, quæ alteri lanci imposita aut appensa, alteram vergere et ad solum recellere non sinunt, sed ponderis sui pari et æquali momento τῇ αὐτῆς ῥοπῇ veluti resistunt : qua metaphora ἀντίσταθμος etiam et ἀντίζυγος s. ἰσόσταθμος et ἰσόζυγος usurpantur. Dicitur igitur non solum ἀντίῤῥοπον ἄχθος, pro Paret æquale pondus : sed etiam ἀντίῤῥοπον ἀξίωμα, Par dignitas et æqualis momenti. Itidemque ap. Chrysost. De sacerd. legimus, Δοῦναι τῶν ἁμαρτημάτων τιμωρίαν ἀντίῤῥοπον, Poenam qua»
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peccatis gravitate respondeat. Ap. Dem. vero Olynth. ι [1. supra cit.] : Πεφῃνέναι τέ τινα ἡμῖν συμμαχίαν τούτων ἀντίῤῥοπον, Parem his, se. detrimentis bello acceptis, h. e. Ea compensantem et non minus juvantem quam illa nocuerunt. [Philo vol. 2, ρ. 407, l4 ϊ Ἐν νηὶ μὲν κυβερνήτης πᾶσι τοῖς ναύταις ἀντίρρο-πος. Epigr. C Ι. vol. ι, ρ. 3οο, η. 17ο, ία : Ψυ^ὰς ὃ᾽ ἀντίρροπα θέντες ἠλλάξαντ᾽ ἀρετὴν καὶ πατρίδ᾽ εὐκλεϊσαν. L. Dinnorr.]
Ἀντιῤῥόπως, Æquali s. Pari pondere, Æqualiter, Æquipollenter. Xcn. Hell. 5, ρ. 3az [c. ι, 36] : Ἐν δὲ τῷ πολέμῳ μᾶλλον ἀντιῤῥόπως τοῖς ἐναντίοις πράττον-τις οἱ Λακεδαιμόνιοι. [Dio Cass. 41, 42 : Ἀντιρρόπως ἀγωνιζομένων* 49, 5 : Ἀντιρρόπως ἠλαττοῦντο. • OEcum. In Apoc. ρ. 342, α Cramer. : Ἀντ. ἐπιφέρεται. » Hase.] [Ἀντίρρους, ὁ, ἡ, Ex adverso fluens. Strabo 11, ρ. 492 : Φέρεται μὲν οὖν ἀπὸ τῶν ἀρκτικῶν μερῶν, ου μὴν ὡς ἂν κατὰ διάμετρον ἀντίρρους τῷ Νείλῳ. L. Ι).] [Ἀντιῤῥῶ, Rho inversum, nota librariorum, Monff. Palæogr. ρ. i3a. Kai.l.]
[Ἀντίρρωται, ἀντὶ τοῦ ἀποπέμπεται, Hesychius. Conf. fortasse ejusdem gl. Ῥῶσθαι, quam ν. in Ῥώω.] [Ἀντισάζω, Contra æquo, Oppono adaequando, Max. Tyr. Lex. Gr.-Lat. ap. Ρ. Buldvin. 1611. Anci. Non est apud Maximum, fictum fortasse ex ἀντεισά-γεις Diss. 3, 10, vol. ι, ρ. 45, 4.]
[Ἀντισάρα, ἡ, Antisara. Steph. Byz. : Ἀντισάρα, ἐπίνειον Δατηνῶν. Ἤρωδιανός* Ἀντισάρη καὶ αὕτη πόλις. Τι* νὲς δὲ Τισάρη γράφουσι. Τὸ ἐθνικὸν Ἀντισαρεὺς, ὡς Ἀντι-κυρεὺς τῆς Ἀντιχύρας. Ex Herodiano petita esse etiam τινὲς δὲ Τισάρη γράφουσι persuadet Chœrob. vol. 2, ρ. 515, 17, qui Ἀντισάρη, (πόλις)· τινὲς δὲ Τισάρη φασι'. Ubi Ἀντικάρη male cod. ap. Bekk. An. ρ. 1173. Ex eodem. Arcad. ρ. 113,19. Ponitur Ἀντισάρη πόλις etiam in Ext*, var. Cram. An. Ox. vol. 4, ρ. 412, 9. L. 1). Tit. Att. ap. Kranz. Elem. epigr. gr. ρ. 121, n. 49, 8, litteris vetustis : ΝἹάπολις παρ’ Ἀντισάραν. Hase.] [Ἀντίσαρχος, apud Theodor. Stud. Epist. 1, 37, ρ. u65, Β ed. Paris. (211, D Ven.) : Πρὸς τὸ κοινὸν τοῦ λαοῦ Ἀντισάρχου (Ἀντισαριχιου male Veneta). Margo : « In Vaticano cod. : Ἀντισάρχω πρὸς τὸ κοινόν τοῦ λαοῦ. » Et ad Latinum Populi Antisarchensis, « f. Antisa-rensis. · Et sic ρ. 491, D ed. Ven. : Ἐν τῇ Ἀντισάρων κωμοπόλει. L. Dino.]
[Ἀντισέβομαι, Vicissim veneror. Plutarch. Mor. ρ. 1117, C : Ἤμᾶς ἀνθιεροῦν σεαυτὸν καὶ ἀντισέβεσθαι.] [Ἀντισείω, Decutio. Æsop. Fab. 165 Fur., sed praestat ἀπέσειε. Struv. Iludsonus κατέσειε. || Vicissim disturbo s. dissolvo. Pseudo-Chrys. t. 3, ρ. 962, Β : Μάχη γλωσσῶν ἀντισείει τὸν πόλεμον. Hasf.]
[Ἀντισεμνύνω, ϋνῶ, Vicissim effero. Eustalh. Od. ρ. 1563, 4<>; Ι9ὑ2, 48. Struv.]
II Ἀντισεμνύνομαι, Gravitatem præ se ferenti occurro pari gravitate, Gravitatem gravitati oppono, etiam Vicissim glorior et jacto me : sc. ad frangendum animos et spiritus ejus quocum certo. Aristot. Polit. [5, 11 med.] : Ὁ δ᾽ ἀντισεμνυνόμενος ἐλευθεριάζων, ἀφαιρεῖται τὴν ὑπεροχὴν καὶ τὸ δεσποτικὸν τῆς τυραννίδος.
[Ἀντίσηκος, ὁ, ἡ, Æqualis. Hesycli. ν. Ἰσοζύγιον. Eustath. II. ρ. ιογὑ, 8 : Δοτέον ἀντίσηκον χάριν 1346, 5 : Ἔργα ἀντίσηκα τοῦ Ἔκτορος φοίνου. Valck. Constantin. Cærim. ρ. 104, C. Eustatb. Opusc, ρ. 3, 35 : Οἰκέτου φαύλου χρηστὸν ἀντίσηκον. L. DinD.]
Ἀντισηκόω, Rependo [sodali add. Gl.], quasi ad aequilibrium, Ek æquo rependo, Paria facio. [Proprie Apollodor. Poliorc. ρ. 36, Β : Ἵνα κατὰ χώραν μένῃ τὸ ἄρτημα καὶ ἀντισηκώση μετρίως τῷ πλεῖον ι μέρει. Æscli. Pers. 437 : Τοιάδ᾽ ἐπ* αὐτοὺς ἦλθε συμφορὰ πά-θους, ὡς τοῖσδε καὶ δὶς ἀντισηκῶσαι ῥοπῇ. Eur. Hec. 5γ Γ Ἀντισηκώσας δέ σε φθείρει θεῶν τις τῆς πάροιθ᾽ εὐπραξίας. Lucian. Tragœdop. 243 : Τῇ δὲ σῇ προθυμία ἴσαισι τιμαῖς ἀντισηκώσω χάριν. Polyb. 29, 6d, 2 : Ἰκανὴ γὰρ ἡ τύχη ..., ἄν τινι συνεργήσῃ καὶ πρόσθηται τὴν αὑτῆς ῥο-πὴν, αὖθις οἷον ἐκ μεταμελείας ἀντισηκόῦν καὶ λυμαίνεσθαι τὰ κατορθώματα παρὰ πόδας. Hippocr. ρ. 389, ίο : Τὸν μὲν οὖν παρὰ τὸ ἔθος κενεαγγήσαντα ξυμ†έρει ταύτην τὴν ήμερη ν ἀντισηκῶσαι* 782, G : Ἀσφαλεστερως ἂν τὸ σῶμα τὸ μὲν τῇ, τὸ δὲ τῆ ἀντισηκιυθείη μετεωρισθέν. Quibus Foesius addit Galeni ΙΙερὶ τρόμου ρ. 365, 3ο : Ὑπέρ-ρει γὰρ ἂν ῥᾳδίως ἐπὶ πόδα ἀπὸ τῶν ὑψηλοτέρων εἰς τὸ κά-THKS. Lino. CB.EC. ΤΟΜ. Χ, FASC. IX.
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Α ταντες ῥέπων, εἰ μήπου χινήσει τὴν ῥοιτὴν ταύτην ἀντισή-κουσαν (ἀντισηκώσειε, vel potius ἀντισηκῶσαι, corrigens). Dio Cass. 5ο, 3 : Τοῦτο δ᾽ οὖν τοιοῦτον ὑπ᾽ ἐχεί-νων γενόμενον ἀντεσήκωσαν, πϊρὰ τοῦ Ἀντωνίου αὖ φυ-γόντες. L. D. Clem. Al. Pæd. ρ. 15 ε : Καθάπερ ἐπὶ ζυγοῦ τὰς ἰσοστασῶυς ἀντισηχώσωμεν τοῦ δικαῶυ πλάστιγγας. Euslath. II. ρ. 64 extr., τὸ ἀντισηκοῦν* 34α, 33 : Βραχύς ἔπαινος ἀντισηκῶσαι δύναται πρὸς πλατὺ ἐγκώμιον
685, 16; 907, 5ι; 991, 131, 1245, 5α; 1274, 58. Valck. Id. Opusc. ρ. 105, 83 ; 3ο5,15 ; 3α3, 27· Theodor. Stud. ρ. 46ο, D : Ἀντισηκοῦσαν ποινήν.] Greg. Naz., de eorum pœnitentia loquens, qui in persecutione lapsi sunt : Οὐδ’ ἐγὼ δέχομαι τοὺς μὴ ἀντισηκοῦντας τῷ κακῷ τὴν διόρθωσιν, Non rependentes emendatiouem depravatis motibus, Ex æquo emendationem non rependentes, Æqua virtute vitium non compensantes, Bud. Idem vero Gregor, ad idem exprimendum alio loco usus est verbo ἀντιμετρῶ, ubi dicit, Δεινὸν γὰρ ἀντιμετρεῖν ἁμαρτία διόρθωσιν. Apud Basil. : Ἀντισηκῶσαι τὰ κρείττω τοῖς χείροσι, Adæquare meliora deterio-Β ribus, h. e. ἀντεξισάζειν : quo verbo exponens Etym, ἀντισηκοῦν, vult ab ἴσος formari, vel a σώκω : sed malim eum Eustath. a σηκὸς deducere : secundum quam derivationem proprie sit i. q. ἀντισταθμίζω. Vide Σηκός.
[Ἀντισήκοιμα, τὸ, i. q. sequens. Eustath. II. ρ. 546, 24 : Ποινὴ τὸ ἁπλῶς ἀντισήκωμα.]
Ἀντισήκωσις, εως, Adaequatio in pondere; item metaphorice Rcpensio, Compensatio. Apud Themist., ut inquit Bud., capitur pro Vicissitudine refusa et Re-sartione : ap. OEcum. In Acta, pro Mercedc, Pœua repensa. [Herodot. 4, 5o : Ἀντιτ•θέμενα ταῦτα ἀντισήκωσις γίγνεται, ὥστε ἴσον μιν αἰεὶ φαίνεσθαι ἐόντα. Inscr. Orchomen. ap. Keil. Insere. Bœot. ρ. 14, n. ni, 4 : Ἀποτισάτω διπλασίαν ἀντισάκιοσιν τῇ πόλει. Plut in. Ι, 4, 14, vol. ι, ρ. 75, 9• Schol. Od. Λ, 612, L. D. Eustath. II. ρ. 958, 24 y 1102, 54. Valck. Greg. Naz. t. 1, ρ. 5ao, Β : Μετακλίσεις τοῦ λόγου καὶ ἀντ., ubi videtur siguifieare Contrarias perpensationes, Contraria rationum momenta. Hasb.]
C [Ἀντισήκωτον. V. Ἀντισύκωτον.]
Ἀντισημαίνω, ἄνω, Contra significo, Significationem do in contrarium. Et ap. Pausan. est, Budæo teste, Prodigium emitto, Contrarium et adversum futuri præsagium edo, in Phocicis [10, 2], de Brenno ac Celtis Delphos invadentibus : Τοῖς δὲ βαρβάροις τὰ ἐκ τοῦ Θεοῦ ἀντεσήμαινε ταχὐ τε καὶ ὧν ἴσμεν φανερώτατα, terræ motum significans in Celtarum castris. [Usitatum Pausaniae et aliis de diis ἐπεσήμαινε esse restituendum conjeci in Ταχὺ, ρ. 1899, Β, quod in alterum transierit per præcedcns ἀντετάξαντο. Habet vero Josephus Α. J. 19, ι, 10: Εἴτε παραινέσει τῶν συνεγνω-κότων ἀντισημαίνοντός τίνος. L. Dino.]
[Ἀντισήπω, ψω, Vicissim putrescere facio. Galenus De simpli, potest. 3, vol. 2, ρ. 21 : Σήπεσθαι καὶ ἀν τισήπεσθαι.]
[Ἀντίσης, ὁ,, Antises, inter nomina in ίσης memorat Etym. Μ. ρ. 14, 5γ. Quo ex loco supplendus Chœrob. Cram. Anecd. Ox. vol. 2, ρ. 170, 1. Simillimum Ἀγχίσης. L. Dino.]
D [Ἀντίσθιια, ἡ, Antistia, n. pr. mulieris in tit. Rom. C. Ι. vol. 3, ρ. 1016, n. 6715, ι. Hasb.]
[Αντισθένης, ους, ὁ, Antisthenes, Spartanus, ap. Thuc. 8, *89, 61, Xenoph. Η. Or. 3, 2, 6. Athen. medicus ap. Aristoph. Eccl. 366, 806, secundum schol. Philosophus, sectæ Cynicæ auctor, ap. Xenoph, in Conv. et Comment, a, 5 ; 3, 11, 17, Aristot. Rhet. 3, 13, et al. Alii alibi. || Adj. Ἀντισθένειο; Aristot. Metaphys. 7, ρ. 169, i8, schol. Aristot, ρ. 774, 11, λόγων. L. D.] [Ἀντισθενισμὸς, ὁ, Vivendi ratio ad præcepta Antisthenis. Julianus ρ. 187, C. Mai.]
[Ἀντίσιγμα, τὸ, signum criticorum, cujus duplex genus distinguit codex Marcianus 483, fol. 46 verso apud Villoison. Proleg. ad Hom. ρ. lx : D ἀντίσιγμα ἄστικτον, et περιεστιγμένον, additque : Ο τὸ καθ’ ἑαυτὸ ἀντίσιγμα πρὸς τοὺς ἐνηλλαγμείνους Τόπους καὶ μὴ συνᾷδοντας, sed 3. τὸ περιεστιγμὲνον ἀντίσιγμα, ὅταν ταυτολογῇ καὶ τὴν διάνοιαν δεύτερον λέγῃ. Codex Har-lejanus Περὶ τῶν παρ’ Ἀριστάρχου ση μείων παρατιθέμενων τῷ Ὀμήρω apud Cramer. Anecd. Paris, vol. 3,
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ρ. 293, 15 : Τὸ δὲ ἀντίσιγμα καὶ αἱ στιγμαὶ ὅταν κατὰ Α τὸ ἑξῆς δὶς ᾗ τὸ αὐτὸ νόημα κείμενον. Καὶ ἐπὶ μὲν τοῦ ίθεται τὸ ἀντίσιγμα, ἐπὶ δὲ τοῦ δευτέρου αἱ δύο iog. L. 3, 66 : Ἀντίσιγμα περιεστιγμένον πρὸς χρήσει; καὶ μεταθέσεις τῶν γραφῶν. Schol. Hom. 11. Β, 192 : Τὸ ἀντίσιγμα, ὅτι ὑπὸ τοῦτον ἔδει τε-τάχθαι τοὺς ἑξῆς παρεστιγμένους τρεῖς στίχους* Od. Ε, 2ύ7 : Ἀριστοφάνης τὸ αὐτὸ ὤετο περιέχειν ἄμφω* διὸ τῷ μὲν σίγμα, τῷ δὲ ἀντίσιγμα Ιπιτίθησιν, Schol. Aristoph. Ran. 153 : Τινὲς δὲ οὐ γράφουσι τὸν Νὴ τοὺς Οβοὺς στί-χον, ἀλλ’ ἀφαιροῦσιν αὐτὸν ... διὸ καὶ Ἀριστοφάνη; παρα-τίθησι τὸ ἀντίσιγμα καὶ τὸ σίγμα, lsidorus Orig. 1,20, *
11 : « Ο Antisigma ponitur ad eos versus quorum ordo permutandus est, sicut in antiquis auctoribus positum invenitur. 3 Antisigma eum puncto ponitur in iis locis, ubi in eodem sensu duplices sunt versus et dubitatur qui potius eligendus sit. » V. Coteler. Mo-num. vol. 4, ρ. 395. Punctum autem anteponitur et supra ponitur ap. Osann. Anecd. Rom. ρ. 331. Apud Priscianum 1, 7, 42 : «Huic s praeponitur ρ, et loco ψ græcæ fungitur, pro qua Claudius Cæsar anti- Β sigma, 3C, hac figura scribi voluit,» codices omittunt gy et partim s partim m præbent duplex. L. D.] [Ἀντισιωπάω, ήσομαι, Alternis sileo, ut et alius loqui possit. Aristoph. Lys. 627.]
[Ἀντισκαιωρέω, Contra dolum machinor. Tzetz. Hist. 3, 256 : Ἡ δ᾽ (Hecuba) ἀντισκαιιυρήσασα τοῦτον (Polymestorem) μετακαλεῖται.]
[Ἀντισκευάζομαι, Ex contrario instruo supellectili. Xenoph. Ag. 8, 6 : Ὀ Πέρσης πάντα τὰ πολυτελέστατα ἐπειρᾶτο πρὸς ἑαυτὸν ἀθροίζειν* ὁ δὲ (Agesilaus) οὕτως ἀν-πεσκευάσατο τὸν οἶκον, ὥστε τούτων μηδενὸς προσδεῖσθαι. Scribendum οὕτω κατεσκευάσατο. L. Dind.]
<t [Ἀντίσκιος, ὁ, ἡ, Qui umbram habet contrariam. Nonn. Dion. 7, 311 : Δυομένης ζόφον ὑγρὸν ἅγιον άντί-σκιον Ἤοῦς. Wakef. Jo. Gaz. Τ. Μ. 6ιο : Ὄφρα φαει-νομένης ἀντίσκιος ἔσσεται αίγλης. Achill. Tat. isag. in Arat. ρ. 156, D, ubi male αὐτόσκιοι, et 157, Α : ᾽Αντί-σκιοι οἱ ἐν τῷ βορείῳ, ἐπειδὴ ἐναντίας τὰς σκιὰς ἔχουσιν, οἱ μὲν εἰς τὰ δεξιὰ μὲρη αὑτῶν, οἱ δὲ εἰς τὰ ἀριστερὰ διὰ τὸ μέσσν εἶναι αὐτῶν τὸν ἥλιον. Firmicus Mat. 2, 3a : C « Antiscia Græcorum sunt nobis magisterio tradita. » Quo de loco plura Petavius Dissert, post Uranol. ρ. 87 sq. L. D. Julian. Imp. ρ. 147, C: Τοῖς τὴν ἀντ. οϊκοῦσι γῆν. Hase.]
[Ἀντισκληρύνομαι, Vicissim obduresco. Theoph. Bulg. Alloc. ad Latinos ρ. 286 Mingar. Boiss.] [Ἀντισκοπέω, ap. Georg. Pachym. Midi. Pal. ι, ρ. 5, D : Ἀντιμαχομένου καὶ οἷον ἀντισκοποῦντος τοῦ Ἑρμοῦ τῇ Λητοῖ, vertitur, Jacula contra infesta minantibus. L. DmD.]
[Ἀντισκοτέω, Obsto, Officio, Gl. Sext. Emp. Adv. rhet. 78, ρ. 3o4 : Ἀντισκοτεῖ τῷ δικαίῳ.]
Ἀντισκότησις, εως, ἡ, Obstaculum, Gl.]
Ἀντισκοτόω, Contra occæco. Passiv. Zachar. Papa Interpr. Vitæ S. Benedicti a S. Greg. Magno latine conseri ptæ, t. 2, ρ. 398, Α : Οἱ ὀφθαλμοὶ αὐτῶν ἐκ τῆς τοσαύτη; τοῦ φωτός λαμπρότητος ἀντεσκοτοῦντο. Hase.] [Ἀντισκύλευσις, εως, ἡ, Mutua spoliatio. Nicetas Chon. Ann. ρ. 347, Α : Παλίωξιν καὶ ἀντισκύλευσιν.] Ἀντισκιυπτω, ψομαι, Vicissim dicteriis mordacibus D incesso, Scomma jacio in eum qui scommate me incesserat. [Plutarch. Timol. c. 15, Anton, c. 24. Dio Cass. 66, 11 : Καὶ ἔσκωπτε δημοτικῶς καὶ ἀντεσκώπτε-ρ ἡδέως.] Cr
Ἀντισοφίζομαι, ίσομαι, Sophismatis certo contra, Contra argutor, Sophismatis contra sophistam et argutatorem ago. [Aristot. Pol. 4, 13 : Ταῦτα μὲν οὖν ὀλι-γαρχικὰ σοφίσματα τῆς νομοθεσίας, ἐν δὲ ταῖς δημοκρα-τίαις πρὸς ταῦτ᾽ ἀντισοφίζονται. Athen. 8, ρ. 361, Β : Ἀντισοφίζεται, πλοία αὐτοῖς διδοὺς, ἵνα ἀποκομισθῶσι. Nicephorus Walz. Rhett. vol. ι, ρ. 441, 9 : Πρίαμος φιλία ν θρακὸς πρὸς τὴν τύχην ἀντισοφίζεται. Anon. ib. ρ. 6οο, 14 : Πρίαμος πράττει τι σοφὸν καὶ τῆς ἡλιχίας τῆς ἑαυτοῦ ἄξιον καὶ τὴν τύχην, ὡς ἐδόκει, ἀντισοφίζεται. Philo vol. ι, ρ. 407, 8 : Οὐκ ἀντισοφιζόμενοί ποθεν, ἀλλ᾽ ἑπόμενοι τῷ τῆς ακολουθίας εἱρμῷ. Pollux 1, 168, de obsessis. L. D. Actt. Concc. t. 3, col. 913, E. Phi-lostr. Epist. 58 Westerm. : ᾽Επαινῶ σε ἀντισοφιζόμενον τῶ χρόνῳ. In bonam partem Sym. Metapbr. Vita
προτερου τι στιγμβΐ. D τὰς διττὸς
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Chrys. t. 8, ρ. 396, a5 : Ἀντισοφίζεται ἡ ἀρετὴ τῇ κα• κίᾳ. Hase.]
[Ἀντισόφισμα, τὸ, i. q. sequens. Nilus in Monum. Cotel. ρ.. 210, Β. Boiss.]
[Ἀντισοφἷστευμα, τὸ, Dolus dolo oppositus. Tatian. ρ. 81. Justinus Μ. ρ. 254. Kall. Tzetzes Hist. 4, 858 : Δεινὸν ἀντ. πρακτορικής πικρίας.]
[Ἀντισοφιστεύο,, Sophistam vicissim ago, restituendum Eunapio Vit. Soph. ρ. 162, 19 : Σοφιστεύσας τῷ Προαιρεσίῳ. Hemst. Numeuius ap. Euseb. Præp. ev. ρ. 736, Α; 738, D. WAK.tr. Just. Μ. Dial. eum Tryph.
È. 258 ed. Bened.; Tati an. C. Gr. ρ. 153. Tzetz.
pist. 75, ρ. 68. Anon. Cram. An. Ox. vol. 3, ρ. 189, 10 : Ὥσπερ εἰ καὶ σοφιστὴς ἐτύγχανες ὢν, ἀντεσοφί-στευον ἂν προς ci. L. D. Greg. Nyss. t. ι, ρ. 173, C: Ἀντισοφιστεύειν ἐπιχειροῦντος, Quum conaretur contra machinari. Hase.]
Ἀντισοφιστὴς, ὁ, Qui contra sophismatis certat; Qui ingeniosis commentis utitur ad aliquid evertendum, Qui sapienter oppugnat : ut quum Demetrius Platonicus a Luciano [Calumn. c. 16] dicitur, Οὐχ ἡδόμενος τῷ βίω τοῦ βασιλέως, ἀλλ᾽ ἀντισοφιστὴς ὢν καὶ ἀντίτεχνος τῆς Πτολεμαίου τρυφῆς, ut qui eo bacchante aquam bibere solebat et a venereis abstinere. Sic [Alex. c. 43] ἀντισοφιστὴς τῆς μαγγανείας αὐτοῦ, Ingeniosis commentis et sophismatis utens ad ejus imposturas et præstigias eludendas.
Ἀντισόω, Adæquo, Exæquo, Æquale reddo. [Re-dæquo, Gl. Clemens. ΑΙ. Pæd. ρ. 5a, 28 : Τὸ ἀντισοῦν τῷ τῆς δικαιοσύνης ζυγῷ. Gregor. Naz. t. 2, ρ. ai, 1289 : Ἀντισῶσαι τοῖς παρελθοῦσι τὰ νῦν. Olyinpiod. Cat. in Job. ρ. 43α, C. Hase.] Et pass. Ἀντισόομαι, Adæquor, etc. Gregor. : Πόσον γὰρ εἰσοίσομεν δάκρυον, ἵν’ ἀντισωθῆ τῇ πηγῇ βαπτίσματος; [Tliuc. 3, 11 : Πρὸς τὸ πλεῖον ἤδη εἶκον τοῦ ἡμετέρου ἔτι μόνου ἀντισουμὲνου. Joseph. Α. J. 18, 3, 4 : Ἐγεγάμητο δὲ Σατουρνίνω τῶν εἰς τὰ πάντα ἀντισουμένων τῶν περὶ αὐτὴν ἀξιολόγων. L. D. Greg. Naz. t. ι, ρ. 88ο, D. Athanas. Cat. in Psahn. t. ι, ρ. 468, 4, Jo. Xiphii. Orat. t. 2, ρ. 269, Β Croiser. Hase.]
[Ἀντισπαράσσω, s. Ἀντισπαράττω, ξω, Vicissim traho. Anna Comn. ρ. 38o. Elberling.]
Ἀντίσπασις, εως, ἡ, Tractio in contrariam partem, Abstractio in diversum. Ap. Galen. παροχετεύσει opp. ἀντίσπασις. Bud. [Idem vol. 7, ρ. 429 (8, ρ. 15α L.) : Οὐκ ἀσφαλὲς ἦν εξιο τοῦ κρανίου ποιεῖσθαι τήν ἀντίσπα-
σιν. Hippocr. ρ. 47, 13; 36*, 27; 365 ult.* 377, 5, 13 ς 398, 3. Aret. ρ. 81, 5ο, τῶν χυμῶν 94, 2ϊ, τῶν ὑγρῶν. Schol. Hippocr. vol. 2, ρ. 4ὑ2, 49^ ed. Dietz. L. D. Galen. vol. 6, ρ. 277, 7ί ν°1• 18, part, ι, ρ. 24, ία ; vol. 19, ρ. 521, 13 ed. Lips. Paulus Ægin. ρ. 198, 10 Briau. Oribas. t. 2, ρ. 26, 4; 33, 6; 57, 9; t. 3, ρ. 562, 11 : Τὴν ἀντ. καὶ μεθολκήν. Vertit ubique Da-remberg., la révulsion. Hasb.]
Ἀντίσπασμα, τὸ, i. q. ἀντίσπασις. Vide Ἀντιπερίσπα-σμα. [Polyb. 2, 18, 3 : Γενομένου δ᾽ ἀντισπάσματος (Gallis qui Romam occupaverant) καὶ τῶν Οὐενέτων ἐμβα-λόντων εἰς τὴν χώραν αὐτῶν. Diod. 20, 86 : Ὅπως εἰς ἀγωνίαν καὶ φόβον ἀγάγῃ τοὺς Ῥοδίους πολλῶν τῶν ἀντι-σπασμάτων ὄντιον. Philo vol. ι, ρ. 459, 21 : Ὑπὲρ τοῦ κἀκείνῳ παρασχεῖν ἀντισπάσματα καὶ μεθολκάς· 549» 2» : Σὺ δ᾽, ὡς ἔοικεν, ἀντισπάσματά μου τῆς φυγῆς ἐπενόεις. Joseph. Α. J. 17, 2, 4 : Ἀντίσπασμα δ᾽ ἦν αὐτοῖς ἡ βασιλέως ἀδελφή* 19, ϊ, i ο : Ἐφ᾽ οἷστισι κρίνειεν οὐδαμῶς ἀντισπάσματι χρωμὲνην. Quibus Iocis omnibus dicitur de rebus sive hominibus alterum in contrariam partem trahentibus. L. Dino.]
[Ἀντισπασμὸς, ὁ, Tentigo. Aristoph. Lys. 967 : Ὧ Ζεῦ δεινών ἀντισπασμῶν. De maris accessu et recessu Stob. FI. App. vol. 4, ρ. 78 Gaisl. (4, ρ. 244, 7 Mein.) : Κρατης ὁ γραμματικὸς τὸν ἀντισπασμὸν τῆς θαλάττης αἰτιᾶται. L. Dm».]
[Ἀντισπαστέον, Avertendum in contrarium, Derivandum. Galen. vol. 6, ρ. 44o, 10 : Ἀντ. ἐπὶ ῥῖνά τε καὶ στόμα. Hase.]
Ἀντισπαστικὸς, ὴ, ὸν, Vim habens abstrahendi in contrarium, diversum : ἀντ. βοήθημα, Galen. : Τόγε μὴν ἐμέτοις χρῆσθαι, τῶν αἰδοίων πεπονθότων, ἀντισπα-στικόν ἐστι βοήθημα. [Aristot. Η. Α. ι ο, γ : Οὐκέτι τὴν ὑστέραν ποιεῖ ἀντισπαστικήν.] || Ἀντισπαστικὸν μέτρον,
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Metrum constans ex pedibus antispastis : ut ἰαμβικὸν Α μὲτρον, Constans ex jambis. Vide Hephæst. [io, ι] et schol, ejus. [Aristid. Q. Mus. ρ. 54, 5γ. L. D. Max. Planud. Interpr. carm. Boethii ρ. 7, 2 ; χ ι, 28; 15,
6 Weber Anon. ap. Henr. Keil. Anal, gramm. ρ. 10,
25. Sensu medicinali Oribas. t. 2, ρ. 16, 9; 293, 2 : Ἀντισπαστικοῖ; βοηθήμασιν. Unde adverb. Ἀντισπαστι-κῶς Paul. Ægin. ρ. 192, 19 Briau.; Oribas. t. 2, ρ. 32,
6 : Ἀντ. χρὴ κενοῦν. Hase.]
Ἀντίσπαστος, ὁ, ἡ, In contrarium abstractus. Exp. etiam Contra nitens. [Soph. Tr. 770: Ἦλθε δ’ ὀστέων ἀδαγμὸς ἀντίσπαστος. Orph. Hymn. 20, 5 : Ἡέριοι νε-φέλαι πνεύμασιν ἀντίσπαστοι ἐπιδρομάδην παταγιῦσαι. HSteph. in Indice :] Ἀντίσπαστον , apud Hesych. φι-λήματος εἶδος : sed pro eo serin, ἀντισπαστον [sic], ut alphabetica series docet. ‖ Ἀντίσπαστος dicitur et Pes ap. gramm., constans prima brevi, secunda et tertia longis, et ultima brevi, ut Ἀλέξανδρος. Vide scholia in Hephæst. [ρ. 173, 10 ed. Gaisl., et Hephaestio ipse 10, 1, ad eundemque annot. Gaisfordi vol. 2, ρ. 117 seqq. Schol. Pind. metr. ρ. 12 ed. Bœckh. : Ἀντίσπα- Β στος ὁ ... ἐξ ἰάμβου καὶ τροχαίου τῶν ἀντεσπασμένων ὄντων καὶ ἐξ ἐναντίας. Simili usu ap. Athen. 14, ρ. 635, Β : Διόπερ καὶ Πίνδαρον εἰρηκέναι ἐν τῷ πρὸς Ἱέρωνα σκολίῳ τὴν μάγαδιν ὀνομάσαντα ψαλμὸν ἀντίφθογγον, διὰ τὸ δύο γ•νῶν ἅμα καὶ διὰ πασῶν ἔχειν τὴν συνῳδίαν ἀνδρῶν τε καὶ παίδων. Καὶ Φρύνιχος δ* ἐν Φοινίσσαις εἴρηκε, ψαλ-μοῖσιν ἀντίσπαστ᾽ ἀείδοντες μέλη* καὶ Σοφοκλῆς ἐν Μυ-σοῖς, Πολὺς δὲ Φρὺξ τρίγωνος ἀντίσπαστά τε Αυδῆς ἐφύ-μνει πηκτίδος συγχόρδια. Palladas Auth. Pal. 11, 317, ι : Ἀντίσπαστον ἐμοι τις ὄνον μακρόθυμον ἔδωκε, de asino utrisque pedibus claudo. Ps.-Dio Or. 37, vol. 2, ρ. 121 : ‘Έτεροι δὲ ἑστᾶσι καὶ γιγνιὑσκονται, τὴν δὲ ἐπι-γραφὴν ἔχουοιν ἑτέριυν, καὶ τὸ γιγνόμενόν ἐστιν οἷον ἐν τοῖς μέλεσιν ἀντίσπχστον· τὸ μὲν ἐπίγραμμα ῥωμαΐζει, ὁ δ᾽ ἀνδριὰς ἑλληνίζει. ‖ De machina Athen. De mach. ρ. 5, 7 : Ἵστα δὲ καὶ κριοδόκην ἐπ’ αὐτῇ, ἐφ’ ἦς καὶ τὸν κύλινδρον ἐπετίθει, δι’ οὗ προωθούμενος ὁ κριὸς δι’ ἀντι-σπάστων ἐνήργει τὴν χοείαν. Vitruv. 10, 13, 6 : « Κριο-δόκη, in qua collocabatur torus perfectus in torno : in quo insuper constitutus aries rudentium ductio- C nibus et reductionibus efficiebat magnos operis effectus. »]
Ἀντισπάω, In contrariam partem traho, vello, vel, eum Budæo, In diversum abstraho, averto. [Æscli. Prom. 337 : Ὀρμώμενον δὲ μηδαμῶς ἀντισπάσῃς.] Aristoph. Pac. [492]: Οὐ δεινὸν τοὺς μὲν τείνειν, τοὺς δ᾽ ἀντισπᾷν. [Xenojih. Ven. 5, 1 : Ἢ πάχνη τῇ αὑτῆς ἰσχύι ἀντισπάσασα τὸ θερμόν. Theophr. C. Ρ1. 3, ιβ, 3; fi*.
9 De sudor. 14 ῖ pass. C. PI. ι, 15,3. Lucian. Catapl. c. 4 : Παρ’ ὅλην τὴν ὁδὸν ἀντέτεινε καὶ ἀντέσπα* Conv. c. 42 : Ἀντέσπων τῆς ὄρνιθος ἐπειλημμένοι, ὥσπερ τὸν ΙΙατρόκλου νεκρὸν ἀνθέλκοντες.] Galeu. : Ἀντισπᾷν γὰρ χρὴ τῶν ἀρχομένων ῥευματίζεσθαι ποῤῥωτάτω τὸ περιττόν, οὐχ ἕλκειν ἐπ᾽ αὐτα. Apud Aristot. Probi, [ai, 20 : Ἀφανίζει (τὸ ἄλφιτον τὸ πῶμα) ἀντισπῶν εἰς ἑαυτό. Id. :] Ἀντισπᾷ τῇ οὐρήσει. [Hippocr. ρ. a35, 48 ·* Τὸ πνεῦμα ἐν τῷ ξύλῳ ἐὸν θερμὸν ἀντισπᾷ ἕτερον ψυχρόν et in seqq., *47, 18. 1168, G : Ὑπείςαντα ἀντισπᾶν αὐτίκα* ι 17ο,
Α : Ἀντισπᾶν, ἠν μὴ ᾗ δεῖ ῥέπῃ. Aristot. Η. Α. 5, 8 : Ὅταν ἡ θήλεια σπάσῃ, ὁ ἄρρην ἀντισπᾷ. Rufus ρ. 8, 4 D ed. Mattii. : Τὸ γὰρ ἀντισπᾶν ἐν πολλοῖς ἄμεινον 102, q : Οὐρητικὸν δὲ μηδὲν προσφέρειν, ἀντισπᾶν δὲ καὶ εἰ; ἱδρῶ-τας. Aret. ρ. 12 : Ὄκω; τι καὶ ἄνωθεν ἀντισπασθῇ. Diogen. l.aert. 10, 114 : Τινὰ ἄστρα ἀντισπώμενα ὑπὸ τῆς δίνης.] ‖ Ἀντισπᾷν Suidas exp. ἐναντιοῦσθαι, Adversari, Contrarium esse : ἀντιτείνω, inquit Bud., et ἀντισπῶ, et ἀντιβαίνω, pro eodem, i. e. Repugno, Refragor. 11 Ἀντισπᾷν eum genit, citatur ex Apollonio pro Prehendere, Arg. 2, [§98] : Ἀντέσπασε πετρης σκαιῇ, Prehendit petram sinistra. [Improprie Plutarch. Dion. c. 52 : Ἀντισπᾶν τοὺς Συρακοσίους ἄγαν ἀνειμένους καὶ διατεθρυμμένου; προθυμούμενος· Philo-pœm. c. 17 : Τοὺς τῷ λέγειν καὶ πράττειν Ισχύοντας ἀντισπᾶν ἐπειρᾶτο πρὸς τὴν ἐλευθερίαν Mor. ρ. ι 146, F: Μουσικὴν ἱκανὴν ἀντισπᾶν καὶ πραΰνειν τὴν τοῦ οίνου ὑπό-θερμον δύναμιν. Arrian. Epict. 3, 24, 85 : Ἀντίσπασον τὴν φαντασίαν , κώλυσον. Longin. De subi. c. 22, ι : Τῇδε κἀκεῖσε ἀγχιστρόφως οίντισπώμενοι (cupiditatibus agitati). Polyb. 6, 10, 7 ’· Ἀντισποὰμἐνης τῆς ἑκάστου
ὰντιστάδην 990
δυνάμεως ὑπ᾽ ἀλλήλων 6, 18, η : ἈνΤισπᾶσθαι καὶ παρ αποδίζεσθαι δυναμένης τῆς ἑκάστου προθέσεως ὑπ᾽ ἀλλήλων. Medio 23, 10, 14 : Οἱ δ᾽ Ἀχαιοὶ τὴν αἰτίαν ἀνέ-φερον καὶ τῆς πρότερον παρουσίας τῆς Μάρκσυ ... ἐπὶ τὸν Ἀρίσταινον καὶ τὸν Διοφάνην, ὡς τούτους ἀντισπασαμένους διὰ τὴν ἀντιπολιτείαν τὴν πρὸς τὸν Φιλοποίμενα. Et sæ-issiine activo et passivo Philo, velut vol. ι, ρ. 446, 4 ; 479, 35; 2, ρ. 160, 5, etc. L. D. Heliodor. Æth. ι, 8, ρ. 12 : Οὐδεμιᾶς οὔτε ἀκοῆς οὔτε ὄψεως ἐφ’ ἑαυτὴν ἀντισπώσης. Jacobs. Med. Arrian. Epict. 2, a, 12 : Μὴ ἀντισπῶ. V. etiam Ἀντίσπαστος.]
[Ἀντισπένδω, σπείσω, Vicissim libo. Æsop. Fab. 220 : Ἐγὼ δὲ παρ* ἐμαυτῆς ἀντισπιίσο, τὸν οἶνον.]
Ἇντισπεύδω, σω, Contra contendo, Contrarium efficere enitor, Repugno, Obsisto. Antiphon [ρ. 112, 16] : Οὗτος ἀπελογεῖτο καὶ ἀντέσπευδε πρὸς ἐμέ. Nam Σπεύδο, non significat duntaxat Propero, Festino, Accelero, sed interdum etiam Contendo ad aliquid, Efficere conor, Annitor ad aliquid : præsertim infinitivo junctum aut accus., aut præposs. ἐς, πρὸς, ἐπὶ, suum habentibus casum adjunctum. [Dio Cass. 99, 13 : Πᾶσι τοῖς ἐπιθυμήμασιν αὐτοῦ ἀντέσπευδον.] ΓἈντισπόδιον. V. Ἀντίσποδος.]
Ἀντίσποδος, ὁ, ἡ, Cineris s. Spodii vicem præstans, Qui est pro cinerula, quæ Spodium appellatur. Ἀν-τίσποδα, inquit Gorr., dicuntur Medicamenta quæ eadem eum τῷ σποδίῳ (quod et σποδός dicitur) facultate pollent, quæque in spodii penuria in ejus locum substitui possunt : de quibus Diosc. 5, 86, agens de pompholyge, cujus species spodium est : Ἐπειδὴ δὲ καὶ τὰ ἀντίσποδα ἱκανῶς εὐχρηστεῖ, ὑστερούσης πολλάκις σποδοῦ, τὰ ἰσοδυναμοῦντα ἀναγκαῖόν ἐστιν ὑποδεῖξαι. Plin. 34, 13 : Ne inquirenda essent metalla, vilissimis rebus easdem utilitates excogitavit. Antispodon vocant Cinerem fici arboris vel caprifici, vel myrti foliorum, eum tenerrimis ramorum partibus, vel oleastri vel cydonii mali, vel lentisci. Sed et alios ibi cineres refert, qui in spodii locum, si forte desideretur, substitui possint. Ap. Galen. legitur Ἀντισπόδιον, Simpl. 9, [vol. 13, ρ. 267 (12, ρ. 234 L.)] ubi περὶ πομφόλυγος καὶ σποδίου agit : Ὧ (sc. σποδίῳ) δοκεῖ παραπλησίαν δύναμιν ἔχειν τὸ καλούμενον ἀντισΓόδιον. Legitur et ap. Oribas. [Tom. 2, ρ. 720, 2 : Οὐκ ἂν δεόντο*ς (τις) σποδίῳ χρήσαιτο, μήτοι γε τῷ ἀντισποδίῳ. Vertit Daremberg. : Un n’a pas besoin de recourir aux cendres de zinc, et encore moins aux succédanés de ces cendres. Hase.]
[Ἀντίσπορος, ὁ, ἡ, Qui est pro semine. Nomoc. in Cotel. Monuin. vol. ι, ρ. 154, A : Τὸ ἥμισυ τὸ ἀντίν στορον. Kall.]
[Ἀντισπουδάζω, συ>, Obtrector, Gl. Dio Cass. 40, 55 : Ἐπειδὴ τὸν Πομπήιον συναιρόμενόν οἱ εἶδον, ἀντε-σπούδασζν αὐτῷ* 59, 5 : Συνεσπούδαζέ τέ τισι καὶ ἀντε-σπούδασεν, al. ἀντεστασίνζεν * 7ίὶ, 7 : Τοὺς μονομάχους τούς τε ἁεματηλάτας προσηταιρίζοντο , τῇ μὲν ὁμοιότητι τῶν ἕργων ζηλοῦντες ἀλλήλους, τῷ δὲ ἀντισπουδάζειν στα-σιάζοντες.]
[Ἀντισπουδία, ἡ, Contrarium studium. OEnom. ap. Euscb. Præp. ev. 5, ρ. 217, Α : ἽΙ τε σπουδὴ αὕτη καὶ ἡ ἀντισπουδία. W.irf.f.)
[Ἄντισσα, ἡ, Antissa, nrbs Lesbi, dicta ἀπὸ Ἀντίσ-σης τῆς Μάκαρος, sec. Philonem ap. Steph. Byz. et schol. Hom. II. Ω, 544· Sed idem in Ἄμφισσα : Παραγωγὴ δὲ ὡς ἐκ τῆς ἀντί Ἄντισσα καὶ ἐχ τῆς ἐπί ἔπισσα , οὕτως ἀμφί Ἄμφισσα. Memorant Thuc. 3, 18, 28; 8, α3, et geographl. Nicomach. Harmon. ρ. 29, i3 : Ἐκ-βληθῆναι δὲ εἰς Ἄντισσα πόλιν τῆς Αέσβου, pro Αντισ-σαν. Cent. Ἀντισσαῖο; ap. Thuc. 3, 18, Aristot. Polit. 5, 3, Clément. Strom. ι, ρ. 365, 2, et Steph. Byz. Quibus testimoniis satis confirmatum est quod etiam aliis gentilibus Lesbiis in σιος convenit. In munis ap. Mionnct. Dcscr. vol. 3, ρ. 35 terminatio deest.
II Ἔστι καὶ νῆσος μία τῶν Κυκλάδων. Καὶ τρίτη Ἰνδικῆς, ἠν ἀναγράφει Φίλων καὶ Δημοδάμας 6 Μιλήσιος, Steph. Byz. L. Dini).]
[Ἀντιστάδην, Obstando. Theod. Metoch. ρ. 6q4. Cramer. Ἀντιστάδην συρραγείση; μάχης, Theod. Prodr. Rhod. ρ. 29ο. Jacons. Georg. Àcrop. Ann. ρ. 82, C ϊ Ἐπέγνω γὰρ ὡς αἱ βασιλικαὶ δυνάμεις ἀδυνατοῦσι πρὸς τοῦτον ἀντιστάδην μαχέσασθαι. L. D. Georg. Pisid. ρ. 12,
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α85:Ἀφῆκας εἰς ἀντιστάδην, Conjecisti in adversam partem. Hase, ἄ]
[Ἀντιστἄδιαῖος, ὁ, ἡ, ap. schol. Hom. Od. Μ, 90 : Δειραὶ περιμήκεες) ἀντισταδιαίνυς, videtur esse Stadium æquans longitudine.]
Ἀντισταθμάω, Rependo, Ex contrario pondero. Basii, [vol. 2, ρ. 871, Α] : Οὐκ ἀντεστάθμησαν τὴν πρὸ τούτου δουλείαν ἡμῶν, Rationem non habuerunt exhibiti a nobis officii servilis et addicti, Non compensandum duxerunt, quod ipsis servivimus, Bud. [Gregor. Nyss. t. ι, ρ. 406, Β. Basii, t. ι, ρ. 3o3, Β. Greg. Naz. t. i, ρ. 897, D : Ἀντιστχθμήσωμεν τὰ λυ-πηρὰ τοῖς ἡδέσιν. Hase. Schol. Soph. El. 247 : Πάλιν δώσουσιν) ἀντὶ τοῦ ἀνταποδώσουσιν, ἀντισταθμήσουσι τοῦ φόνου καταδίκας. Parnphr. Eurip. Hec. 5γ. Eustath. Opusc, ρ. 343, 3, et med. Od. ρ. 1875, 8 : Ἡ Φιλομήλα τὴν τῆς ἀδελφῆς γλῶτταν ἀντισταθμᾶται τοῦ παιδός, Theodor. Metoch. Mise. ρ. 322 : Καὶ Διογένην δέ φα-σιν ἀντιπαοαβάλλειν ἑαυτὸν τοῖς τοῦ βασιλέως σατράπαις καὶ τὴν αὑτοῦ πήραν καὶ τὸν τρίβωνα καὶ τὸν πίθον ἀντι-σταθμᾶσθαι μετὰ τοῦ ἀνενδεοῦς αὐτοῦ τῆς γνώμη;.]
[᾽Αντιστάθμησις, εως, ἡ, Æquatio. Eustath. Od. 1, 227. Boiss. Jo. Chrys. Ad Theod. vol. 6, ρ. 83. Seac. Scholl. Hom. Od. Δ, 612, Æsch. Pers, 43γ. Theodor, Stud. ρ. 4t3, D. L. Diîfo.]
Ἀντισταθμίζο», ίσω, Rependo [Repenso, add. Gl.], ut Aurum pro Gracchi capite repensum, Cic., Auro rependere, Plin. : i. q. ἀντιταλαντεύω, ἰσοστάσιον ἀποδίδωμι, Bud.; vel, Pari pondere retribuo. Exp. etiam In æquilibrio pono. [Inc. Job. a8, 19 : Ἀντισταθμι-σθήσεται, Comparabitur. Georg. Acrop. Ann. ρ. 95, Ι) : Ἵνα τοῖς μαχομένοις τούτω προσώποις ἀντισταθμί-ζοιτο, Exaequaretur. « Nicepb. Chumn. Epist. 61.» Boiss. Nie. David. Paraphr. Greg. Naz. ρ. 169, 22. Anon. ap. Combel. Aud. noviss. Bibi. Patrum gr. ρ. 3a5, C. Amphiloch. Orat. ρ. 105, 14 : Ἵνα ἀντι-σταθμίσης ὀξέως. Passiv. Olympiod. Cat. iu Jerem. t. 3, ρ. 178, E. Hase.]
Ἀντίσταθμος, ὁ, ἡ, Æquale pondus habens, Æqua» lis ponderis : per metaph. Æquè pollens, Æquiva-lens, Æqualis momenti, Paris momenti. [Ἀντίσταθμον, Repensum, Gl. Soph. El. ὁ73 : Ὠς πατὴρ ἀντίσταθμον τοῦ Θηρὸς ἐκθύσειε τὴν αὑτοῦ κόρην. Plato Soph. ρ. 229, C : Πᾶσι τοῖς ἄλλοις αὐτῆς (τῆς ἀγνοίας) ἀντίσταθμον (εἶδος) μέρεσιν. Diod. 5, 29 : Φασι' τινας αὐτῶν καυχή-σασθαι διότι χρυσὸν ἀντίσταθμον τῆς κεφαλῆς οὐκ ἐδέξαντο. Porphyr. ap. schol. Hom. II. θ, 233 : Ὡσεὶ ἔλεγιν ἀν-τίσταθμοι καὶ ἀντιβαρεῖς. Eustath. Opusc. ρ. 3α3, αβ. Niceph. Greg. vol. 1, ρ. ι8ι ed. Bonn.]
[Ἀντιστἄσία , ἡ, i. q. ἀντίστασις. Nicetas Chou. Ann. 10, ρ. 179, C : θερμὰ πρὸς ἀντιστασίαν σώματα* ι γ, ρ. 345 , Β : ‘Η τοῦ πρωτοστράτορος ἀντιστασια. Eustath. Opusc. ρ. 3ο5, 19'· *0 αὐτὸς αἰτιώμενος άλογον ἀντιστασίαν ἡμῶν κτλ. L. Dino.]
Ἀντιστἄσῖάζω, ἄσω, Contrariam factionem moveo, sequor, Contrariam partem sequor in seditione. [Xen. Cyrop. 7, 4, 3 : Ἕτοιμοι ὄντες δέχεσθαι εἰς τὰ τείχη ἐπὶ κακῷ τῶν ἀντιστασιαζόντων. Plut. Μογ. ρ. 91, F. d Signif. Dissidendi s. Contendendi Xen. Anab. 4, ι, 27 : Ἀντιστασιάζων αὐτοῖς Καλλίμαχος. Dio Cass. 37, 54 : Πρὸς πάνθ’ ὅσα ὁ ἕτερος τὸν ἕτερον ἐθέλοντα αἴσθοιτο ἀντιστασιάζοντας· 4», >7 : Τοὺς ἀντιστασιά-ζοντας σφίσι* 4», 3ο; 4^, 15. V. Ἀντισπουδάζω.]
Ἀντιστασιαστὴς, ὁ, Qui est contrariae factionis, sequitur contrariam partem in factione, seditione : Qui est in seditione partis adversæ, VV. LL. [Dio Cass. fragm. Peiresc. ρ. 38, 99 : Οὐδὲ τῶν ἀντιστασιαστῶν τις αὐτῷ (Scipioni Africano) θανόντι ἐφήσθη* 73, 4 : Οἱ ἕτεροι οἱ ἀντιστασιασταὶ σφῶν (in Circo). Sed haud dubie his quoque locis scripserat ἀντιστασιώτης, quod pro altero restituendum esse etiam Josepho Β. J. ι, 4,6, ex libris duobus optimis apud Cardwellum ρ. 21, persuadet Ι. ejusdem in Ἀντιστασιώτης cit., eademque apud Aristidem ib. citatum varietas. L. Dinn.]
[Ἀντιστάσιος, ὁ, ἡ, Qui est ejusdem ponderis, Æqualis. Maximus Tyr. Diss. 4, ι : Καὶ μάλιστα ἐμπίμ-πλαται λόγων ἀντιστασίο,ν καὶ ἰσορρόπων. De pondere 39, ι : Τὸ πλέον πρὸς τοὔλαττον τῷ ἀντιστασίῳ ἐξετάζεται]
Ἀντίστασις, εως, ἡ, [Obstaculum, Gl.] Resistentia, Reluctatio. [Plato Reip. 8, ρ. 56o, Α : Στάσις... καὶ
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Α ἀντίστασις καὶ μάχη γίγνεται. Plotin. 4, 3, 7, vol. 2, ρ. 698, 12 : Ἄλλην ψυχὴν καὶ μάλιστα τῆ ἀντιστάσει δεικνυμὲνην ἄλλην.] Ἀντίστασις, inquit Bud., Resistentia , Obnixus, ut Aristot. De mundo [5, 7], ubi de mundi harmonia loquens scribit, Τὴν γὰρ ἴσην ἀντί-στασιν ἔχει τὰ βαρέα πρὸς τὰ κοῦφα, καὶ τὰ θερμὰ πρὸς τὰ θάτερα. Quo in 1. ἴσην ἀντίστασιν alii interpr. Æqui-librium. [Plut. Æmil. Paul. c. 36 : Πρὸς πᾶσαν ὁμαλῶς τύχης ἀντίστασιν.] || Συστάδην καὶ ἐξ ἀντιστάσεως ἀγω-νίζεσθαι, Pede collato et acie non aperta, Herodian. [5, 4, ὑ], qui alibi [ib. § 9] ἐκ παρατάξεως ἀγωνίζεσθαι pro eodem dixit. Bud. Idem [1, 13, 17] : Ἐξ ἀντι-στάσεως μάχα; (θηρίων) ἐπαιδεύετο. || Apud rhetores Comparatio, Comparativum genus ap. Quintil. 7, 5. Hermog.: Γίνεται ἀντίστασις, ὅταν ὁμολογῶν ὁ φεύγων πεποιηκέναι τὶ ὡς ἀδίκημα, ἀνθιστᾷ ἕτερον τι εὐεργέτημα μεῖζον δι* αὐτοῦ τοῦ ἀδιχήματος πεπραγμένον, i. e. Fit ἀντίστασις, quum reus confitens fecisse se aliquid tanquam maleficium, ex adverso opponit majus aliquod beneficium, cujus auctor fuerit maleficium illud com-
B mittendo. Exp. ἀντίστασις et Intentio, ex Julio Fir-miano. [Pollux 4, 27 : Συνεῖραι ἀπνευστὶ περιόδους, ἀντίθετα, αντιστάσεις. « Ἀντίστασις, unum ex capitibus s. κεφαλαίοις, quorum tractatio in statibus vel quaestionibus locum habet. Inest in utilium rerum compensatione (ab ἱστάναι, Pendere, Pensare, Librare. Conl. Mar. Victoria. In 2 libr. Cic. Rhet. ρ. 212 ed. Pith. et Sulpic. Vict. ib. ρ. 267) et commodorum aut incommodorum comparatione; ut si quis accusatus de cæde filii stupratoris inter alia et hoc modo se defendat : « fateor contra naturam esse filium occidere, sed sæpe utile est sceleratos homines confestim e medio tullere, non exspectata judicum sententia, et satius homini mori quam turpiter vivere» etc. V. præ· ter Hermog. Ι. c. Syrian. ad h. 1. ρ. 95 (vol. 4, ρ. 240, 691 sq. Walz.). Quomodo autem ab ἀντιστάσει differat τὸ ἀντέγκλημα ν. in h. ν. Hinc etiam defensio quæ fit per ἀντίστασιν dicitur •^ιρῶμα ἀντιστατικὸν, ut ap. Sopatr. in Hermog, ρ. 256 (in. n. 649, 26, Plantai, ρ. 329, 14).» Ernest. Lex. rnet. Cicero Pro
C Milone in Maji Class. Auct vol. a, ρ. 91 : « Μ. Brutus existimavit κατὰ ἀντίστασιν pro eo esse dicendum, quæ a nobis nominatur qualitas compensativa. » Georg. W alz. Rhett. vol. ι, ρ. 5ὁ9, 10 : Τί δὲ καὶ ἡ πρὸς τὸν Ἄρην τῆς Αφροδίτης ἀντίστασις; T/.et/es schol. Hermog. Cram. Anecd. Ox. vol. 3, ρ. 33, 13 : Ὁ φεύγων δ᾽ ὡς ἀντίστασιν λόγον ὃν λέγει λέςει· δοκεῖ γὰρ ἀντιστατικὸν, πλὴν καθαρον οὐκ ἔστιν. Coul. schol. Demosth, ρ. 2ο5, ίο; α58, 6, ι3 ed. Oxon., ubi ἀντίστασις· ρ. 4ὀ2, 9, ubi ἀντιστατικόν· ρ. 378, 4, ubi ἀντ· κεφάλαιον ρ. 381, α3; 383, ι3, ubi ἀντ. ἀντίθεσις* Tzetz. in Cram. An. Ox. vol. 4, ρ• 92, 11, ubi ἀντ. κεφάλαιον a5, 19, 21 ; 69, 10, 26; 91, ι, ubi simplex ἀντιστατικόν 71, 14, ubi ἀντιστατικώτερον λόγον. L. Dinn.] [Ἀντιστασιώδης, ὁ, ἡ, Rebellis. Clemens ΑΙ. Strom. 2, ρ. 43o, 29 : Τοὺς ἀθέους λογισμοὺς τοὺς ἀντιστασιώ δεις τῇ οἰχονομίᾳ τοῦ Θεοῦ. Wakef.]
Ἀντιστασιώτης, ὁ, Qui contrariae factionis est, Bud. interpr., citans App. Parth. [Joseph. A. J. 14, ι, 2. Schol. Hom. II. Ι, 698. Wakff. Herodot, ι,
D 92 : Ὅς οἱ πρὶν ἡ βασιλεῦσαι ἀντιστασιώτης κατεστήκει· 4, 164 ; 5, 69. Xen. Anab, ι, ι, 10: Ηιεζόμενοι ὑπὸ τῶν ἀντιστασιωτῶν. Permutatum eum στασιώτης Η. Gr. 7, ι, 43. Aristid. vol. 2, ρ. 249· Dio Chrys. Or. 25, vol. ι, ρ. 5a3. Et sæpissime Dio Cassius.]
Ἀντιστατέον, Resistendum, Obsistendum, Standum adversus. [Gaza ap. Cic. De sencct. § 11 sic vertit latinum Resistendum. Boiss.]
ΙἈντιστιτεύο,. V. Ἀντιστρατεύω.]
Ἀντιστατέω, Obsisto, Resisto, Reluctor, Obluctor. Greg. [Naz. vol. ι, ρ. 69, Α] : Μάχη καὶ μίξις καὶ στάσις ἀλλήλοις ἀντιστατούντων. J| Obsisto, Partes facio, cogo, ι. e. Factiosus sum, Bud. ex Herodoto [3, 5α : Ἀντι-στατέων καὶ ὀργῇ χρεώμενος. Hic quoque eadem obtinet signil. Obsistendi 5. Obluctandi, ηοη factionis. Plato Gorg. ρ. 513, C : Ὁ δήμου ... ἔρως ... ἀντιστα-τεῖ μοι. Theophr. Η. PI. 1,7, ι, fr. De odor. 18. Dio-nys. A. rhet. 7, 2 : Οὐκ ὀφθαλμοῖς κρίνουσιν, ἀλλὰ γνώμη, ἐν ᾗ πολλὰ ἀντιστατοῦντ*, ἄγνοια καὶ φιλοτιμία καὶ φθόνος. Plut. Μογ. ρ. 8οι, Β : Ἇντιστατοῦντα πρὸς τὸ
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ἔργον. Geopon. α, 18, 15 : Φύσει γὰρ ἀντιστατεῖ ποὸς το χαλεπὸν τῶν ἀνέμων. Philo vol. ι, ρ. 5η, α3; 61, ίο; 83, 18; ί^οη, 29. Justin.Mart. ρ. 24 ed. Ben. Athe-nag. ρ. 315. Æneas Gaz. ρ. 5η, Zachar. Mityl. ρ. ι88, ι. V. Ἀντιδιαστατέω. « Aristæn. ρ. 5g : Οὐ γὰρ ἀντιστα-τοῦμεν τῷ ποθουμένῳ. » Jacobs. Procop. Β. Pers. 1, ία, ρ. 34, Β: Τοῦ πράγματος σφίσι διὰ τὰς δυσχωρίας ἀντιστατοῦντος • 2, η, ρ. 103, Β; Β. Gotlh. 3 , 24 , ρ. 5αι, D. L. Dind. Cyriil. Alex. Ιη c. 14 Jesaiæ ρ. 24ο; Ιη c. ίο Hoscæ ρ. 145. Scickr.]
[Ἀντιστάτημα, τὸ, Resistentia. Nicetas Chon. Ann. ρ. 3ύ5, Α : Δισσούμενον ἐκείνῳ γίνεται ἀντιστάτημα. L. 1).]
Ἀντιστάτης, ὁ, Reluctator, Adversarius. [Æsch. Sept. 518, in loco supposito : Εἰκὸς δὲ πράξειν ἄνδρας ὧδ᾽ ἀντιστάτας. Plut. Mor. ρ. 1084, Β : Όχλον αντιστάτην κακίαις. Basil. Μ. vol. a, ρ. αο8, Β : Ἀντι-στάται, ἀντιπλῆκται. Etym. Μ. ρ. 6α5, 26 : Τὸν σὸν ἐνστάτην (Soph. Aj. 104), ἀντὶ τοῦ ἀντιστάτην. Schol. Eur. Phœu. 754 Mattii. : Ἀντήρη, ἀντίπαλον, ἀντιστάτην. L. D. ij « Hesychius : Ἀντιστάτης, ὁ ἐνθέστης τῇ μάχῃ (ἀνθεστηχὼς ἐν τῇ μάχη Etym. Μ. ρ. 111, 42), καὶ σημεῖον ἐν Θυτικῆ. Etym. Μ. ρ. 81, 33 : Αμείβοντας τοὺς ξυλίνους ἀντιστάτας ἐν ταῖς οἰκοδομίαις, δοκοὺς, στύλους* male συστάται legitur apud schol. Hom. II. ψ, 712.» IIkmst. Hero Belop. ρ. ι3ι, C : Τῶν ὀρθῶν τοίχων ὁ μὲν καλεῖται παραστάτης, ᾤ προσαναπίπτει ὁ ἀγκὼν, ὁ δέ ἕτερος ἀντιστάτης, πρὸς ὅν ἐστιν ἡ τοῦ ἀγκῶ-νος πτέρνα· et sæpius 132, ι33, 137, D; 139, D. V. etiam Ἀντίβασις. L. D. Georg. Pisid. Ilexaem. 1010; Vita Anast. ρ. 3αο, η\ fragm, ε35. Greg. Naz. t. 2, ρ. 244, 60, ἀντιστάτην ταῖς πνοαῖς. Il ask.]
Ἀντιστατικὸς, ὴ, ὸν, Reluctati vus, Ad reluctandum s. resistendum valens, Resistendi vim habens. Apud Hermog. Περὶ στάσεων, dicitur ἀντίθεσις ἀντιστατιχὴ Oppositio, quæ ἀντίστασιν habet, accipiendo ἀντίστα-σιν in ea siguif., quam ap. rhetores habere, modo docuimus ex eod. Hermog. [Schol, ad Georg. Pachyni. Deci. 8, ρ. 151. Boiss. V. Ἀντίστασις, Ἀντικα-ταστατιχός. || Adv. Ἀντιστατικῶς, Pluies De elepli. ν. 14q. Greg. Nyss. vol. 1, ρ. 395, Β : Πρὸ; τὴν ἡδο-νὴν ἀντ. ἔσχον.]
[Ἀντίστατος, ὁ, ἡ, i. q. præc. Greg. Naz. t. 2, ρ. 20c, 209; 219, 975 : Λόγῳ γάρ ἐστι πᾶς λόγος ἀντ. Hase.]
[Ἀντιστέλλω, ελῶ, Praemitto, Prænccupo. Jo. Chi vs. In Ps. 104, vol. ι, ρ. 953, 21 : Τὸ δὲ διαπαντὸς ζητεῖν, ἀντέσταλται τῷ κατὰ Μωϋσέα, τρίτον φαίνεσθαι τοῦ ἐνιαυ-σσῦ ἐνώπιον αὐτοῦ. Seacf.r. ‖ Distinguo. Basil, t. 2, ρ. 756, Α : Ὅσα τῶν ἐνύδρων τοῖς ἰχθῦσιν ἀντιστελλό-μενι. Hase.]
[Ἀντιστέργω, ξω, Vicissim diligo. Var. scr. pro ἀντιθεραπεύω ap. Dion. Chrys. Or. 12, ρ. 3g4 : Τὸ γεννῆ-σαν καὶ τρίτον καὶ στέργον τοῦ γεννηθέντος εὐθὺς ἀντιφι-λοῦντος καὶ αντιθεραπεύο/το; ὅπως ἂν ᾗ δυνατὸς cui non conveuit ὅπυ>ς• Pass. Theodor. Slud. ρ. 53α, Β. L. Dino. Theod. Prodr. Rliod. ρ. 290. Elbkrlikg.]
Ἀντίστερνον, τὸ. Pars adversa pectori s. opposita, respondens pectori ex adverso. Α quibusdam Spina dorsi exp. Gorr. inlerpr. Dorsum, quod tamen proprio nomine νῶτον vocant : annotans, sic a quibusdam esse dictum, quod τῷ στέρνῳ, Pectori, oppositum sit. [Rufus ρ. 5η Cl. : Κατὰ τὰ; κλεῖς καὶ τὸ ἀντίστερνον. Pollux 2, 177 : Ἦς (ῥάχεως) τὸ μέσον ἐν τῷ νώτῳ κατὰ μῆκος ἄχρι ὀσφύος κοιλαινόμενον κρίσις, καὶ ταύτης τὸ καταλῆγον ἀντίστερνον. Soran. Obstetr. ρ. 11 γ, Β. L. DinooBP.j
[Ἀντιστεφἄνόω, Vicissim corono. Euinath. 8, ρ. 344 : Ῥόδοις ταύτην ἀντεστεφάνωσεν. Jacobs.]
[Ἀντιστήκω, Obsisto. Schol. Soph. Aj. 104 : Ἐνστάτης ὁ ἐν τῇ ὁδῷ ἀντιστήκων τινί. Hesychius : Ἀντεξάγω, ἀντιστήκο,.]
Ἀντιστήριγμα, τὸ, Fulcimentum, Firmamentum adversus quidpiam, ut adversus calamitates, hostes. [Hippocr. ρ. 785, II : Ἵνα ἀντιστήριγμα τῇ ἐπιδέσει ἔῃ* 793, E : ᾽Αντ. τι προστιΟίναι χρὴ, ὡ; ἂν ὁ ὦμος ἀνω-τάτο» ἔῃ. Oribas. ρ. 45, 27 : Τοῖς δὲ μὴ ἐπιδεχομένοις σωλῆνας ἀντιστήριγμά τι προσβαλλέσθω. L. D. *Galen. vol. ι8, part, ι, ρ. γ53, 3 : Ορθὸν ἱστάμενον ἀντ. Hase.] Exp. etiam Protectio. Ps. 17, [18] : Ἐγένετο Κύριος ἀντιστ. μοῦ. [Ezech. 3ο, 6 : Πεσοῦντχι τὰ ἀντιστηρίγματα αὐτοῦ.]
TBEs. une. græc. τομ. ι, fasc. ιχ.
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Ι [Ἀντιστηριγμὸς, ὁ, Renisus. « Dionys. De comp. ν ν. Ρ* 99» ΙΟ : Ἇναβολὰς χρόνυιν καὶ ἀντίστηριγμοὺς γραμμάτιον, ita vocans illam tarditatem quam in describendis rebus certa syllabarum et literarum compositio imitatur ct significat, ut c. 20, ubi syllabis longis tribuit στηριγμούς τινας καὶ ἐγκαθίσματα, quibus rei deseriptæ difficultas, gravitas, tarditas significatur. V. c. 22, ρ. 169, Longiii. De subi. c. 40, et Στη-ριγμός. » Eekest. Lex. rh. Dionys. De vi Demosth, c. 38 : Ἀνακοπὰς καὶ ἀντιστηριγμοὺς λαμβάνειν καὶ τραχύτητες ἐν ταῖς συμπλοκαῖ;.]
Ἀντιστηρίζι»,, ίσω, Contra fulcio, Protego quasi fulciendo, Fulcimentum adversus aliquid præbeo et firmamentum. [Firmo, Cl.] Citatur ex lxx, ut Ps. [36, 24] : Αντιστηρίζει χεῖρι αὐτοῦ. Suid. ἀντιττηρίζει exp. ἀντιλαμβάνεται. Alicubi a Gaza vertitur Renitor. [Jes. 48, α : Ἀντιστηριζομενοι ἐπὶ τῷ θεῷ* 5ο, ίο : ΑντιστηρίσασΟε ἐπὶ τῷ θεῷ. Democritus ap. Sext. Adv. log. 1, 136, ρ. 399 : Ἡμεῖς δὲ τῷ μὲν ἐόντι οὐδὲν ἀτρε-κὲ; συνίεμεν, μεταπῖπτον δὲ κατά τι σώματος διαθήκην
Β καὶ τῶν ἐπεισιόντων καὶ τῶν ἀντιστηριζοντων. Aristot. Probi. 25, 22 : Εἰς ταύτην οὖν τὴν ^τώραν πίπτει ὁ ἐκ τοῦ οἰκήματος ἀὴρ, καὶ φέρεται εἰς ταυτην τὴν χώραν διὰ τὸ κρέμασθαι καὶ τὴν τοῦ κενοῦ φύσιν μὴ δύνασθαι ἀντι-στηρίζειν. Hippocr. ρ. 813, C : Πρὸς ὅ,τι προσβάλλω τὸ ὑπεροειδες ἀντιστηρίζοντα κατατείνειν* 836, Β : Κατὰ τὸν γλουτὸν ἀντιστηριζέτω τις τῇσι χερσι * et vol. 7, ρ. 612 Litlr. : Τὸ 7τνεόμα ἀντιστηρίζει τῷ ἔξω πνεύματι* 824, G : Μηδινὶ ἄλλῳ ἀντιστηριζόμενο; (præter pedem) ἐς τὸ ὀπίσω ἂν πέσοι* 8•ι5, Ε : Τῷ ξύλῳ ἀντιστηριζόμενοι. L. D. Kuscb. Dem. ev. ρ. 58, C. Galen. vol. 18, part. ϊ, ρ. 758, ίο : Ξύλου ἀντισ:ηριζομὲνου τῷ κάτω πέρατι. Oribas. t. 3, ρ. 2•ι6, 11 : Μῦς ἀντιστηρίζοντας τῷ δια-φράγματι. Hase.]
[Ἀντιστίλβω, ψω, Refulgeo. Anna Comm. ρ. 2θ, 77, 164· Elbkrlikg. Theodor. Metoch. Mise. ρ. 255. Nicepli. Call. II. E. ι, ρ. 20, D. L. Dikd. Greg. Naz. t. 1, ρ. 480, C : Ἀντιστίλψει τὸ κάλλος τῷ κάλλει. IKsk.] • [Ἀντίστιο;, ὁ, Antistitis. V. Ἀντέστιος. Cogn. Rom. ap. Appian. et Dionem Cass.]
C [Ἀντιστοιχείωσις, εως, ἡ, Averruncabo. Tzetz. Exeg. 11. ρ. 98, 3 : Αποτροπιασμοί; καὶ ἀντιστοιχειώσεσι καὶ ἀντιπαθείαις τισὶ τὰ τοιαῦτα ἀπέτρεπον. V. Στοιχειόω , Στοιχείωσις. ||l. q. ἀντιστοιχία, Permutatio literarum. Schol. Hom. II. Μ, 29 : Ψιτρῶν, κορμῶν, ἀντὶ τοῦ φυ-τρῶν κατὰ ἀντ••στοιχείωσιν. C lammat. Ms. cod. Paris. 1698, post Philostr. Imag. ι, 16 : Καὶ αἰθήρ τὸ ἀνιὑ-τατον στοιχεῖον ἀπὸ τοῦ ἀεὶ θεῖν, καὶ ὁ ἀὴρ κατὰ ἀντιστοι-χείιυσιν, οὐ μόνον παρὰ ποιηταῖς, ἀλλὰ καὶ λογογράφοις ]
Ἀντιστοιχέω, Oppositus sum ex regione in serie ducenda, Obversor alii, vel, ut quidam, Obvcrsaiio situ collocatus sum : si literarum συστοιχία fiat, τὸ κ ἀντιστοιχήσει τῷ χ, et τὸ π τῷ φ, i. e. ἀντεστραμμένως κείσεται. [Etym. Μ. ρ. 443, 17. Cornutus De nat. d. 142 : Κατὰ μετάθεσιν τοῦ ψιλοῦ εἰς τὸ ἀντιστοιχοῦν αὐτῷ δασύ.] Ἀντιστοιχεῖν etiam dicuntur quæcuuque sibi mutuo respectu velut inter se opposita sunt, Quorum alterum alteri veluti ex adversa parte respondet. [Etym. Μ. : Ἀντιστοιχεῖν, μετὰ στοῖχον ἑστάναι. Hesychius, κατὰ στοιχείον, ambo pro κατὰ στοίχον, it
D Etym. cod. Vossianus.j ᾽Αντιβτοιχεϊν ap. Xen. C.onv. verbum est saltatorium, Bud. Locus est ρ. 512 meæ ed. [c. 2, 21] : Ἐμὲ μὲν παρακάλει, ὅταν μέλλῃς ὀρχεῖ-σθαι, ἵνα σοι ἀντιστοιχῶ τε κ*ῖ συμμανθάνω. [Anab. 5, 4, 12 : Έστησαν ἀνὰ ἑκατὸν μάλιστ* οἷον χοροὶ ἀντι-στοίχοῦντες ἀλλήλοις. Dionys. Α. rh. 9» 7 : Ο μάντις ἀντιστοιχῶν τω Ἀχιλλεῖ τῆ ἀρνήσει ων ὑπέβαλιν, Respondens. V. Ἆντϊστοιχος.] Vide locum nuendum Eust. infra in Στίχος. [Eust. Opu*æ. ρ 175, 19 : Καὶ τὸ ἀντιστοιχοῦν τῷ τοιούτῳ καλῷ ἡ αὐτόματος λύπη οὐδ’ αὐτὴ ἀπασχολεῖ τὸ λυπούμινον εἰς πολλά.]
Ἀντιστοιχία, ἡ, Opposita duarum rerum inter se • collocatio, Collocatio duarum rerum ex adverso sibi respondentium, Situs duarum rerum ex adverso sibi obversandum; Obversarius situs, secundum quosdam; secundum Bud., Situs duarum rerum in serie ducenda inter se oppositarum. De literarum inter se oppositione interdum dicitur, ut ap. Athen. 11, [ρ. 5oi, Β] : Ἡ μὲν φιάλη κατ’ ἀντιστριχίαν ἐστὶ πιάλη, ἡ τὸ πιεῖν ἅλις ἔχουσα. Nam π et φ ap. gramm. ἀντίστοι·
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χα dicuntur, ut κ et χ, τ et θ. [Eust. II. ρ. 6a, 17 J A 467, 31 ; 641, 46 î Od. ρ. 1784, 44. Etym. Μ. ρ. 282,
3	: Κατὰ ἀνΤϊστοιχίαν τΟῦ χ εἰς κ.] ‖ Apud Plut. [Mor.
]). 474, Β] legimus etiam πραγμάτων ἀντιστοιχίας. [Aristot. Probi. 10, 3ο : Διὰ τί τοῖς ζᾤοις- ἄρτιοι πόδες; ἡ οτι παντὸς μὲν τοῦ κινουμένου ἀνάγκη τι ἤρεμεῖν, συνέ-βαινε δὲ περιττῶν ὄντων μὴ γίνεσθαι τοῦτο * ὅπερ κατὰ τὴν ἀντιστοιχίαν τῶν ποδῶν ἦν ἡ χίνησις. L. Dinn.]
Ἀντίστοιχος, ὁ, ἡ, Oppositam seriem habens, E regione oppositus in serie ducenda, Bud. [Aristot. De incessu an. 6, 4 : Πρὸ; τὰς ῥηθείσας ἀρχὰς, τάς τε ἀντι-στοίχους καὶ Τὰς συστοίχους τῶν ἐν τοῖς μέρεσι τούτοι;·
8,	6 : Τὴν τῶν ἀντιστοίχων ποδῶν κολδβο,σιν et ibid. : Αντιστοίχους ἔχοντα τοὺς πόδας, et : Εἰ ἀντίστοιχα ἐρεί-σματ᾽ ἔχοι. Α poli odor. 2, 5, 10, 4 : Ἔστησε σημεία τῆς πυρείας ἐπὶ τῶν ὅριον Εὐρώπης καὶ Αιβύης ἀντιστοίχω δύο στήλας. Ubi Heynius ἀντιστοίχους ex schol. Plat. Tim. ρ. 427. Sed Apollodorus scripsisse videtur στήλα. Joseph. A. J. 15,11,5 : Κίονες δ᾽ ἐφέστασαν κατ᾽ ἀντίστοι-χον ἀλλήλοις ἐπὶ μῆκος τέτραχα.] Ἀντίστοιχα quidam in-terpr. etiam Quorum alterum alteri velut ex adversa Β parte respondet, Ex adverso sibi respondentia, Opposita inter se : ut literæ ap. gramm. αντίστοιχοι sunt τ et θ, π et φ, κ et χ. [Ρ et σ. V. Macrob. Bc differ, ρ. 546. Pariterque vocales αι et ε etc. V. Herodian. Epim. ρ. 2, 157.] ‖ Ἀντίστοιχος pro ἰσόστοιχος, Serie æqualis, et pro ἶσος simpliciter, Eur. Andr. [746] : Σκιᾷ γὰρ ἀντίστοιχος ὡς [ὢν] φωνὴν ἔχεις. [V. schol, et grammat. (iram. Anecd. Ox. vol. 2, ρ. 463, 26.] Significare autem ἀντὶ in compositione non raro ἶσον, dictum est alibi. [Dionys. Α. rh. 9, 7 : Ἀντίστοιχα λέγων ὁ Ἀχιλλεὺς καὶ ὁμολογούμενα τούτοις. V. Ἀντιστοιχέω.]
Ἀντιστοίχως, i. e. κατ᾽ ἀντιστοιχίαν, Opposita serie , Obversario. Ita enim quidam vertunt κατ᾽ ἀντιστοιχίαν.
[Ἀντιστομίζω, Refuto, eum accus. Athanas. vol. 2,
J). 364, Α : Καὶ ταῦτα λέγων ἀντιστομίζεις θεοπασχίτας. Fort, ἀποστομίζιυ, vel idem crit. Kall.]
Ἀντίστομος, ὁ, ἡ, Adversam frontem habens s. Adversas frontes. [Etym. Μ. ρ. 114, 12 : Ἀντίστομος C παρὰ τοῖς τακτικοῖς τάξις ἐξ ἑκατέρου μέρους ἔχουσα τοὺς μαχίμους. Hesychio ἡ ἐξ ἑκατέρου μέρους τάξις. Fictum ex ἀμφίστομος, ut diximus in illo, candemque permutationem utriiisque praepos. notavimus in Ἀντίχρη-μνος. Cujus aliud exemplum est Soph. OEd. C. 1306 :
Οἵ σ’ ἀντὶ παίδων τῶνδε καὶ ψνχῆς, πάτερ, ἱκετεύομεν ξύμπαντες, ubi quod Brunckius ἀντὶ luterpretatur πρὸς, donec meliori auctoritate confirmatum videro, scribcudum credam ἀμφὶ, de quo sic dicto ν. supra ρ. 195, Β. L. Dinu. Αμφίστομο ν quoque scribendum Anast. Sin. liod. ρ. 278, 14, ubi cusum, ῥομφαίαν ἀντ., et Arrian. Tact. 29, a llercher. : Ἀντ. δὲ διφαλαγγία, ἡ τους μὲν ἡγεμόνας ἔχει μέσους τεταγμένους κτλ. Hasr.]
[Ἀντιστοχαστικὸς, ὴ, ὸν, Vicissim conjiciens. Schol. Demosth, ρ. q4, 4 : Ἀντιστοχαστικὸν καὶ περὶ μέλλοντος καὶ ἀδήλου πράγματος. II. Dixd.]
[Ἀντιστράτευσις, ἡ, Bellum adversus ali(|ueni. Figurate Leo Imp. Vita Chrys. t. 8, ρ. a83, 4 » : Τὴν τῶν συνεπιτιθεμένων ἀντ. Hase.]	D
Ἀντιστρατεύω s. Ἀντιστρατεύομαι, Expeditionem suscipio adversus aliquem, Bellum infero alicui, Belli· gero eum. [Adversus milito, Gl. Act. Diod. Exc. ρ. 499, 22 : Αντεστράτευσαν δὲ καὶ Μαμερτῖνοι. Med. Xen. Cyr. 8, 8, 26 : Ὅταν οἱ Ἕλληνες αὐτοῖς ἀντιστρα-τεύωνται.] Capitur et generaliter pro Adversor, Repugno. [Rom. 7, 23 : Ἀντιστρατευομενον τῷ νόμῳ τοῦ νοός μου. Unde petita gl. Hesychio illuta, quæ interpr. ἀνθιστάμενον.] Chrysost. Iu Ep. 7 ad Rom. : Οὐδὲ γὰρ ἀντιστρατεύετϊϊ τῷ νόμῳ τοῦ νοὸς ἡμῶν ἡ ἁμαρτία, de libero arbitrio loquens. [Cosmas Topogr. Christ, ρ. 345, Β : Ἀντιστρατευσάμενοι πρὸς αὐτοὺς ἐκ τῶν Θείων γραφών κατεγράψαμεν. Tzetzes Hist. 4, 444 : Ἀντιστρα-τεύεται δ᾽ αὐτῇ τύχη τις παλαμναία. Act. improprie Ari-stænet. Ep. a, 1, ρ. 13ο, 2 : Οἶσθα δὲ ὅσον Ἔρως ἀ»-τιστρατεύειν τοῖς ὑπερηφανοῦσι φιλεῖ. ‖ Transitive schol. Hom. II. Ν, ι : Τῷ ἀνυπόστατον ἔχοντι τὴν δύναμιν τὸν ΙΙοσιιδῶνα ἀντιστρατεύει. Quomodo Στρατεύω pariterque Ἀναστρατεύω dicta notavimus in ipsis. Altero sic
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Utitur Theodorei, vol. ι, ρ. 171, α ed. Schulz. :ᾝτησε τῶν γυναικὼν τὰ χρυσία, πάθει πάθος ἀντιστρατεύσας, τὸ φιλόκοσμον καὶ φιλοχρήματον τῇ τῆ; δεισιδαιμονίας μανία* vol. 2, ρ. 146, 3α : Τῇ ἀληθείᾳ τὸ ψεῦδος ἀντιστρατεύων ι ιο5, 24 : Ἀντιστρατευόμενος τῷ θεῷ τὸν οἰκεῖον τῦφον, χατασχευάζει δὴ καὶ αὐτὸς εἰκόνα, ubi recipiendum ex cod. ἀνΤιστρατεύει μὲν ... κατασκευάζει δέ* 1109, 29 : Ἀν-τιστρατεύει δὲ αὐτῷ ὁ Θεὸς οὐκ ἄγγελον, ἀλλὰ τρία παιδάρια- vol. 3, ρ. 34ύ, 2 : Τοῖς μὲν προφήταις ψευδοπροφή-τας ἀντιστρατεύειν 516, •χη : Τῇ παρανομία τὸ δέος ἀντι-στρατεύων. Quibus satis redarguitur quod in schol. Hom. ex aliis libris nunc editum ἀντιστατεύει, verbum non Græcum. Vitiose ἀντιστρχτοῦντος Cinuamus Hist. 2, ρ. 22, Α. L. Dikd. Vitiose etiam ἀντιστρα-τοῦσα ap. Greg. Nyss. t. 3, ρ. 61, C. Hase.]
Ἀντιστρατηγέω, Imperatoris locum obtineo, Vicem præsto imperatoris, Sum ἀντιστράτηγος : sicut στρατηγέω significat Sum στρατηγός. || Sum hostium imperator, adversae s. contrarias partis imperator. [Dionys. Α. R. ii, 37 : Εἰ μὴ παύσεσθε διχστασιάζεσθαι τὴν πόλιν ἀντιστρατηγοῦντες ἡμῖν οἱ ταραχώδεις καὶ μηδαμῆ χρήσιμοι. Poly*n. 4, 2, 18: Φίλιππος πρὸς τὴν ἐνεδραν ὀξέως ἀντεστρατήγησεν. Arrian. Exp. 2, ρ. 70, 16. Josephi Vita c. 55. Mathem. Velt. ρ. 3a4, 20 : ᾽ϊώσηπος καὶ ἐν τούτῳ ἀντεστρατήγει. L. D. Ἀντιστρα-τηγεῖν Διὶ, Maxim. Tyr. a, ρ. 279. Jacobs. Clemens ΑΙ. Strom. ρ. 581 : Τὸν ἀντιστρατηγοῦντα νόμον τῷ φρονήματι. Kall. Georg. Pisid. ρ. 49, 235, et figurate idem ρ. 5, 117 : Ἀντεστρατήγουν δυσμαχοῦντε; ἐν λόγοις. Mire de ipsis copiis Theophyl. Simoc. Hist. ρ. 128, 23 Bonn. : Τῆς ἀντιστρατηγούσης δυνάμεως. Hase.]
[Ἀντιστρατήγημα, τὸ, Contrarium strategema. Hero in Mathem. Vett. ρ. 3a6, ι.]
[Ἀντιστρατήγησις, εως, ἡ, l. q. praecedens. Onesaud. c. 32 : Επίνοιαι καὶ ἀντιστρατηγήσεις.]
Ἀντιστράτηγος, ὁ , Qui est loco imperatoris, Vicem gerens imperatoris , Qui locum imperatoris obtinet. [De proconsule Polyb. 3, 106, a; 28, 3, ι, qui ἀν-θύπατο; a8, 5, 6.] Exp. etiam Propraetor, [Pro praetore, add. Gl., ubi ἀντιστρατηγός. Polyb. 15, 4, ι. Plut. C. Graccho c. 6. Cat. min. c. 5γ : Οὐκ ἔφη ἑαυτὸν ἀντιστράτηγον ὄντα παρόντος ἀνθυπάτου προτάξειν. Dio Cass. 39, 5ο : Ἐπ᾽ Ἀγρικόλου ἀντιστρατηγου- 41, 43 : Τοὺς μὲν ἀνθυπάτους, τοὺς δὲ ἀντιστρατήγους ὀνομάζοντες* quæ coujungit etiam 53, ιδ. Appiaii. Civ. 3, 481 Mithr. c. 02. V. Bœckh. C. Ι. vol. 1, ρ. 434, n. 364 ; pi 591, n. 1186, 2 etc. Letronn. Recueil vol. ι, ρ. 224.] Legatus praetoris, Legatus consulis. Pro Legato Prætoris ap. l)em., Bud. [Secus HSt. interpretatur verba Budæi ρ. 7*3: «Πρεσβευτὴς, ὁ ἀντιστράτηγος, i. e. Legatus consulis vel prætoris, apud Dem. », πρεσβευτὴς ex illo afferentis, non ἀντιστο. Dio Cass. 60, a3 : Κλαύδιος ἡ καὶ οἱ ἀνΤιστράΤηγοι αὐτοῦ. V. Salmas. ad Æl. Spart, ρ. g, b, E.]	|| Ἀντιστράτηγος, etiam
Contrariae partis imperator, Hostium imperator, ap. Thuc. [7, 86]. Post quem ita usus est et [Dionys. Α. R. 6, 5,] Plut. [Comp. Lysandri et Sull. c. 4, Niciae c. 27, Sertor. c. 12, 19.] Itidem Ἀντιστρατηγέω utramque significationum istarum sequitur, de quo supra.
[Ἀντιστρατιώτης, ὁ, Miles hostilis. Joseph. Α. J. 13, 14, a, sed ubi Vat. ἀντιστασιῶται. Liban, vol. 4, ρ. 522, 4 ·' Ἄλλος ἄλλον ἀντιστρατιώτην τρεψάμενος. Ga-len. vol. 5, ρ. 34 1 (19, ρ. 180 L.) : Ἀλκμήνη γεννή-σασα τὸν Ἤραχλέα φοβερὰ τοῖς ἀντιστρατιώταις ἐγίνετο. L. Dikuorf.J
[Ἀντιστρατοπεδεία, ἡ, Castra castris opposita. Polyb. 3, 101, 8 ]
[Ἀντιστραιοπέδιυσις, εως, ἡ, Castrorum metatio contraria. Dio Cass. 78, 26.1
Ἀντιστρατοπεδεύω, s. ἈνΤϊστρατοπεδεύομαι, E regione castra metor, Κχ adverso castra facio, habeo, sto in procinctu. [Isocr, ρ. 132, Ι) : Περὶ τὰς αὐτὰ* δυσχωρίας ἡμῖν ἀντιστρατοπεδεύοντας ἀνθρώπους ἀτάκτους. Polyb. ι,9, 4. Cùm dat. ι, 74, 13; a, 3a, 6, et saepissime, ut Diodorus et Plutarchus, Onesander et alii. Medio Herodot. 1, 76 : Κῦρος ὡ; ἀπίκετο καὶ ἀν-τ•στρατοπεδεύσατο Κροίσῳ. Thuc. 1, 3ο : Ἐστρατοπε-δεύοντο ἐπ᾽ Ἀκτίῳ,... ἀντεστρατοπεδεύοντο δὲ καὶ οἱ Κερ-κυραῖοι ἐπὶ τῇ Λευκίμμῃ ναυσί τε καὶ πεζῷ* et perl. 4,
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124, ut Xenoph. Η. Gr. 7, 4, 13, præs. Anab. 7, 7, 33, eadcmque forma Dionys. Α. R. 9, 27, et sæpius Dio Cassius.]
[Ἀντίστρἄτος, ὁ, Antistratus, η. viri, in Inscr. Rhodia ap. Ross. Inscrr. fasc. 3, η. 276, ρ. 28, 11. L. D.]
[Ἀντιστρεπτέον, Invertendum. Aristot. Anal. Prior. 2, 5, ρ. 58, 27. Kan. Maximus Conf. vol. 2, ρ. 114,
D.	L. Dino.]
[Ἀντιστρεπτικῶς, Conversim. Jo. Damasc. Ep. Theo-phil. de Imagg. ρ. 141 ed. Combel. (vol. 1, ρ. 644,
E). Boiss.]
[Ἀντίστρεπτον, τὸ, Instrumentum ad circumagendum idoneum. Diod. 20, 91 : Πρὸς δὲ τὴν ἐκ πλαγίας μετάθεσιν ἦσαν ἀντίστρεπτα πεπραγματιυμένα.]
Ἀντιστρέφω, ψω, In contrarium verto, s. In contrariam partem, Obverto, Inverto. [Obverso, Retorqueo, Converto, Reciproco, Gl. Aristot. Top. 8, 4 : Πρὸς δὲ γυμνασίαν καὶ μελέτην τῶν τοιούτων λόγων πρῶτον μὲν ἀντιστρὲνειν ἐθίζεσθαι χρὴ τοὺς λόγου; * οὕτω γὰρ πρός τε τὸ λεγόμενον εὐπορώτερον ἕξομεν καὶ ἐν ὀλίγοις πολλοὺς ἐξεπιστησόμεθα λόγους* τὸ γὰρ ἀντιστρέφειν ἐστὶ τὸ μετζλαβόντα τὸ συμπέρασμα, μετὰ τῶν λοίπῶν ἐρωτημάτιον ἀνελεῖν ἕν τῶν δοθίντων κτλ. Philodem. Rhetor, ed. Gros. col. 14, ρ. 227, 5 : Ὠστ’ εἰκότιυς οὐδ’ ἀντι-στρέφουσί τινες, ὁ λέγουσιν, ἅμα τὴν ῥητορικὴν καὶ τὴν σοφιστικὴν καὶ τὴν πολιτοιήν. Aliter anon. ap. Walz. Rhett. vol. 8, ρ, 654, 10 : ΙΙερὶ τοῦ ἀντιστρέφειν τὰ πράγματα καὶ τα δεύτερα πρῶτα λέγειν. Priscian. De metris Terentii 3, 21 : «Pindarus teste Heliodoro ἀντέστρεψεν hoc est convertit rhythmum iambicum. » Ib. 24.] Α Bud. exp. etiam Retrorsus ago s. pello, item Versa vice facio. [Hesychius : Ἀντιστρέφω, ἀν-ταξιῶ. Σοφοκλῆς Τυμπανισταῖς. Proprie Xenoph. H. Gr, 6, 2, 28, ubi antea ἀντκττρέψας καὶ ἀντιπρᾤρους κα• ταστήσας τὰς τριήρεις, nunc ἐπιστρέ'ψας. Ages. 1, 16 : Ἀντὶ τοῦ ἐπὶ Καρίαν ἰέναι εὐθὺς ἀντιστρέψας ἐπὶ Φρυγίας ἐπορεύετο, ubi τἀναντία στρέψας Η. Gr. 3, 4, •2. Philo vol. 2, ρ. 423, 28 : Ἔνιοι δὲ μηδὲ διώκοντος μηδενὸς ὅτι μὴ †όβον τὰ νῶτα τοῖς ἀντιπάλοις εϊςβολὰς εὐσκόπους ἀντιστρέψουσιν.] Comicus quidam [Theognetus] ap. Atlien. 3, [ρ. 104, C; 15, ρ. 671, C] : Ἀντέστροφέν σου τὸν βίον τὰ βιβλία. Ubi fortasse ἀντέστροφεν accipiendum pro Perverterunt. [Ἀνέστροφεν Porsonus. Ἀνα-.τέτροφεν recte Lobeck. ad Phryn, ρ. 57*·] Sic Αντιστρέφομαι, pass., In contrarium vertor, Obvertor, Invertor, Reciproco. [Scriptor de comœdia in Crameri Anecd. Paris, vol. 1, ρ. 9, 31 : Ἐξελθόντων δὲ τῶν ὑπο-κριτῶν (ὁ χορὸς) πρὸς τὸ τοῦ δήμου μέρος ἐστρέφετο ἡ τὸ δεξιὸν ὴ τὸ ἀριστερον, καὶ πάλιν ἀντεστρέφετο πρὸς τὸ ἕτερον. L. D.] Ἀντιστρέφομαι, Redhibeor, in Pand. : Τὸ δοθὲν ἐπὶ αἰτία μὴ ἀδυνάτω , τῆς αἰτίας μὴ προβαινούσης ἀντι-στρέφεται. [Ms. ap. Bandin. Bibl. Med. vol. ι, ρ. 7ὑ> Β fin. : 'Γὰ φροντίστρια ἀντιστρέφεσθαι πρὸς τὰς μητροπό-λεις.] Sic sæpe : alibi tamen ἀναστρέφεται legitur, et sæpius. [Eadem confusa apud Aristidem vol. i,p. 182: Τὰ; μὲν ἄλλος πόλεις, ἃς έκαστοι τιμῶσι, μετὰ τὴν ἑαυτῶν φαῖεν ἂν οἶμαι πατρίδα, ἐπὶ δὲ τῆς Ἀθήναίων ἀντέστρα· πται, καὶ Πάντες οὐ τὴν ὑμιτέραν εἴποιεν ἂν τιμᾶν μετὰ τὴν ἑαυτῶν, ἀλλὰ τὴν ἑαυτῶν μετὰ τὴν ὑμετέραν, ubi Aid. ἀνέστραπται, et in loco Xenoph. Cyr. 8, 8, 13, et Luciani Somn. c. 9, in illo ρ. 571, Β; 5γο, Α, citatis. Teles ap. Stob. FI. 40, 8, vol. a, ρ. 87 : Οὕτως ἀντέστραπται τῷ ἡμετέρῳ ὁ ἐκείνων τύπος. Niceph. Pro-gymn. Walz. vol. ι, ρ. 517, 16 : Ἀντέστραπταί σου τὸ βούλημα καὶ ὃ δρᾶν ἠπείλεις, τοῦτο νῦν αὐτὸς πρόκεισαι.] Ἀντεστραμμὲνος, partic., In contrarium versus, Obversus, Inversus, Oppositus, Contrario modo se habens. [Transversus, Gl. Aristot. Η. Α. a, 1 : Ἔχουσι τὰ κοῖλα τῆς περιφέρειας πρὸς ἄλληλα ἀντεστραμμένα. Po-lvb. 6, 3a, 6 : Δύο στρατιὰς ἀντεστραμμένας αὑταῖς συν-ηομόσθαι. Philo Belop. ρ. 89» C : Ὁ γὰρ ἀγκών ἐστι μοχλὸς ἀντεστραμμὲνος. Diodor. 3, 5ι : Ἀντεστραμμέ-νης τῆς αἰτίας. L. D. Aoristo Aristænet. Ep. ρ. 22, ι5 : Ἐστράφην· ἡ δὲ καὶ αὐτὴ ἀντεστράφη, Res|>exit. Hkmst. Mauric. Stratcg. 2, ι, ρ. 49 : Εἰ συμβῇ, ὡς ἔστιν ἔθος τοῖς Σκύθαις, φεύγοντας ἀντιστραφῆναι κατὰ τῶν ἐπιτιθε-μένιυν αὐτοῖς· eademque constr. præs. et aor. ρ. 51.] fl At Ἀντιστρέφω, voce act., et pass. signif. et pro αντιστρέφομαι, Reciproco, quasi Retrorsum convertor. [Dionys. Isocr, c. 14, ρ• 502, 15 : Ἐν τῇ μετὰ
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Α ταῦτα περιόδῳ πάλιν ἀντιστρέφει. Nemcsius De nat. hom. c. 33, ρ. 277 : Πᾶν τὸ κατὰ προαίρεσιν καὶ ἑκσύ-σιόν ἐστιν ἀλλ’ οὐκ ἀντιστρέφει, ut Antig. Caryst. c. 70. Longin. fragm. 4, 2 : Ὅρος, ὃς ἀντιστρέφει πρὸς τὸ κε-φαλαιῶδες. Plotin. ι, 2, vol. 1, ρ. 25, 13.] Apud Dialecticos Ἀντιστρέφοντες συλλογισμοὶ, Syllogismi reciprocantes, reciproci. Geli. 5, cap. 10 sic orditur : Inter vitia argumentorum longe maximum esse vitium videtur eorum, quæ ἀντιστρέφοντα Græci dicunt. Ea quidam ex nostris non hercle nimis absurde Reciproca appellarunt. Id autem vitium accidit hoc modo : quum argumentum propositum referri contra conver-tique in eum potest, a quo dictum est : et utrnmque pariter valet. [Aristot. (lateg. c. 5, ρ. 2, 21 : Τὰ μεν γὰρ γένη κατὰ τῶν εἰδῶν κατηγορεῖται, τὰ δὲ εἴδη κατὰ τῶν γενῶν οὐκ ἀντιστρέφ•Λ* c. 7 med. : Πάντα τὰ πρός τι ἀντιστρέφοντα λέγεται, οἷον ὁ δοῦλος δεσπότου δοῦλος λέγεται καί ὁ δεσπότης δούλου δεσπότης κτλ., et infrà : Οὐ μὴν ἀλλ’ ἐνίοτε οὐ δόξει ἀντιστρέφειν, et sæpius in seqq. et c. 10, 12, 13. De partt. an. ι, 1 med. : Ποῖα
Β ἀντιστρέφει καὶ διὰ τίν᾽ αἰτίαν Analyt. Prior, ι, 2 et 5; a, 5. V. Proculus In Plat. Alcib, ρ. 3o8, 389, Olym-piod. ρ. 118. Plutarch. Comp. Dionis eum Bruto c. 3 : Ἢ τοῦτ᾽ ἀντιστρέφει πρῶτον, In contrariam sententiam verti potest. Dionys. De ndmir. vi Demosth, c. 40, ρ. 1078, 15 : Τὰ παρωνομασμένα τά τ᾽ ἀντιστρέφοντα καὶ τὰ ἐπαναφερόμενα. Chrysippi περὶ τῶν ἀντιστρεφόν-των λόγιον librum memorat Diog. L. 7, 194. L. Ι). «V. Fabric. ad Sext. Emp. Antirrh. Ι. 2, ρ. 3ογ. Sopater ad Hermog, vol. 2, ρ. 54 (4, Ρ· 142, 27 Walz.) : Ἀντιστρέφον ἐστὶν ὅταν ὧν τις λέγει πρότι-ρον τὰ ἐναντία ὕστερον λέγῃ καὶ τὰ μὲν αὑτοῦ καταοάλῃ, τοῖς δὲ τοῦ ἐναντίου πρὸς ἀπόδειξιν χρῆται. » Ebmest. Lex. rhet. Pass. Gregor. Cor. Walz. vol. 7, ρ. 1206, 18 : Ἀντίρρησίς ἐστι λόγος τὸ πιθανόν ἑτέρου λόγου δια-βάλλων, οἷον ἂν ἐπιχειρήσῃ τι; τὰ λεγόμενα ἀσαφῆ ἡ ἀδύ-ν*τα ... δεικνύνχι ..., ἃ ἔνιοι καλοῦσιν ἀντιστρεφόμενα ὴ παρὰ τὴν προσήκουσαν τάξιν εἰρημὲνα. Herodian. Περὶ σχημ. ρ. 53, 24 : Ἀντεστρ^μμὲνον, ἐπαναφορὰ, πολύπτωτον* 56, 8 : Ἀντεστραμμὲνον δέ ἐστι λόγος ἀντικεί-
C μένος τῇ κατὰ φράσιν προφορᾷ τῶν σημαινουένων , οἷον 'Od. Ρ, α31) ΓΙολλά οἱ ἀμφὶ κάρη σφέλα ἀνδρῶν ἐκ π*-λαμάων πλευραὶ ἀποτρίψουσι δομον κάτα βαλλομένοιο. V. etiam Ἀντιστροφή. Item Ἀναστρέφω, ρ. 570, C. II Reddo. Ralionar. Aug. Cæs. Cotel. Mon. vol. 4, ρ. 3t5, 18 ed. Cotel., ρ. 712 ed. Gronov. : Ἀντιστρέ-φειν δὲ καὶ τὰ; στροφὰς ἐξ ὁλοκλήρου κατὰ τὸ ἀνῆκον τῷ Οημοσίῳ, ut ib. infrà Ἀντιστροφὴ ιι τέταρτον, et ἀντιστροφὴ ιι ἕκτον, de reddenda quarta vel sexta parte.] Ἀντιστρέφον epigramma, Reciprocum epigramma, Epigramma cujus versus inverso ordine legi possunt, videlicet incipiendo ab ultimo vocabulo, et ascendendo ad primum. Cujusmodi sunt illi duo Pliilel-phi pervulgati, quorum initium, Laus tua, non tua fraus etc. Tales item in Epigramm., titulo εἰς Ἰα-τροὺς [Antii. Pal. 9, 53], de Hippocrate : Ἰττποκρά-της φάος ἦν κτλ. Quidam ex Latinis reciprocos Sotadicos appellarunt, de quibus lege Fabium : a Pausania βουστροφηδὸν dicuntur scripti. [De carminibus an· tistrophicis Aristides Q. De mus. ρ. 58 : Τούτων τὰ
D μὲν ἀπολελυμένα, ὡς παρὰ τοῖς Κωμικοῖ; αἱ παραβάσεις, κατὰ σχέσιν δὲ ὡς τὰ ἀντιστρέφοντα. Schol. Aristoph. Ach. ιο3γ : Αὕτη ἐστὶν ἡ περίοδος ὁμοίως τῇ ἀνωτέρᾳ ἑπτάκωλος ἀντιστρέφουσα- Pac. 383 : Ἕπεται ἡ ἀντιστρέ-φουσα τῇ ις κώλῳ. Hephaestio ρ. 117, *5 ·' Ἀντιθετικὰ δὲ ὅσα κατὰ σχέσιν μὲν γέγραπται, οὐ μέντοι κατὰ τὴν αὐτὴν τάξιν παραβάλλεται ἀλλήλοις τὰ ἀντιστρέφοντα.] Ἀντιστροφὴ, ἡ, Inversio, Conversio quæ fit retrorsum, in contrarium, Reciprocatio. [Aristot. Analyt. pr. t, 3, ρ. 25, 4o : Ἐν μὲν τοῖς καταφατικοῖς ὁμοίως ἔξει κατὰ τὴν ἀντιστροφὴν ἐν ἅπασιν. Tzetzes Hist. 6, 11 : Ἀντιστροφαῖ; τὰ πράγματα καλοῦντες ἐναντίως· 8 , 5α3 : Ἀντιστροφὴ νῦν γέγονεν ἱστοριῶν. Apud Mauric. Strateg. 3, 5, ρ. 85 : Τὰς ὑποχωρήσεις καὶ ἀντιστροφὰς, legendum ἀναστροφάς.] Apud grammaticos ἀντιστροφὴ variis fit modis [Etym. Μ. ρ. 424, 8 : Παρὰ τὸ ἀκὴ οὐν ἦκα κατὰ ἀντιστροφήν] : ut τὰ μὲν ἄλλα, μέταλλα : et ἀντιστροφὴ compositorum nominum, ut ΙΙάτροχλος, Κλεοπάτρα. [Eust. II. ρ. 179, 9; 775,63; Od. ρ. 1858, ϊ. Aristid. Quint. Mus. ρ. 3ÿ : Ὁ τροχ(αι)οειδὴς ἐκ δύο
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άρσεων καὶ μακρᾶς θέσεως κατ’ ἀντιστροφὴν τοῦ προτέρου (τοῦ ἰαμβοειδοῦς).] Item ἀντιστροφὴ comparationum, ut κόνις ὡς ὁμίχλη, et ὁμίχλη ὡς κόνις : itidem νέφος στρατιό,τῶν, et στρατὸς νεφελών. [Schol. Ilom. Od. Β, 315: Πυνθάνομαι ... ἀκούσχ;) Ἀντιστροφὴ ἐστιν ἀντὶ τοῦ πυν-Οϊνόμενος ἀχούω. Idem Δ, 802 : Παρὰ κληῖδος ἱμάντα) Ἀντιστροφή· παρὰ τὴν κλείδα* Ε, 155 : ΙΙαρ᾽ οὐκ ἐθέλων ἐθελούσῃ) Ἀντιστροφὴ Ἱωνική. Schol, rec. Æsch. Prom. 778, Sept. 391. Olympiodor. In Plat. Alcib. ρ. 114 : Διὰ τοῦ δεῖξαι πᾶν δίκαιον καὶ συμφέρον, καὶ δεύτερον, πᾶν συμφέρον καὶ δίκαιον· ἡ γὰρ ἀντιστροφὴ τὴν ταυτό-τητα εἰσάγει. Proc, in ennd. ρ. a6a, 263.] Apud Rhetores autem Schema est ex adverso respondens τῇ ἐπαναφορᾷ. Vide Eustath. [locis plurimis in Ind. citatis. « Conversio, quum in line membra eadem verba habent. V. Hermog. Ἰδ. ι, ρ. 176, hoc exemplo usus : Αν μὲν γὰρ ὅσα ἄν τις λάβῃ καὶ σώσῃ, μεγάλην ἔχει τῇ τύχη τὴν χάριν· ἂν δὲ ἀναλώσας λάθῃ , συνανάλωσε καὶ τὸ μεμνῆσθαι τῇ τύχη τὴν χάριν. Conl. Eustath. ad Hom. H. ρ. 945. Contraria est τῇ ἐπαναφορᾷ. Alexaudr. Π. σχημ. ρ. 583, ubi idcirco dicitur στρέφουσα τὴν ἐπαναφορὰ. V. Ἐπιστροφή. Alia videtur esse ἀναστροφὴ, quam Phœbammon in schol, definit : Ὠς ἵνα εἴπω, ἠχῶν ἐπέρασα, ἀντὶ τοῦ πεσῶν (l. περῶν) ἤχησα. Simile est quod ἀντεστραμμένον dicitur Herodiano Περὶ σχημ. ρ. 56, 8 s. vol. 8, ρ. 698, 3, λόγος ἀντικείμενος τῇ κατὰ φράσιν (ῥύσιν al., Icg. φύσιν. Sic ap. Eustath. Od. ρ. 1499, τῷ ἀντεστραμμένῳ ἡ φυσική τάξις opponitur) προφορᾷ τῶν σημαινομένων. Sed mox separatim hanc formam τὸ ἀντιστρέφον et ἀντιστροφὴν appellat, κάμε τεύχων pro καμὼν ἔηυξε. (V. ib. ρ. 607, 21, ubi hæc dicitur ἐξ ἀντιστρόφου (al. ἀντιστροφῆς) φράσις. L. D.) Conl. Aquila Rom. fig. 35, ρ. 178.· Ernkst. Lex. rhet. Alia ν. in indice Wal/.ii Rhett.] Ἀντιστροφὴ Co-mœcliæ pars, quæ etiam Ἀντίστροφος dicitur, h. e. Ob-versim respondens et similis τῇ στροφῇ, Bud. [Scriptor De comoedia in Crain. An. Paris, vol. ι, ρ. 8, 19 : Η τετάρτη (ὄρχησις τῆς παραβάσεο,; ἐλέγετο) ᾤδὴ καὶ στροφὴ , ἡ δὲ πέμπτη επίρρημα, ἡ δε ἕκτη ἀντῳδὴ καὶ ἀν-τίστροφος, ἡ δὲ ἑβδόμη αντεπίρρημα. Et ib. 33; 9, 54 ῖ et apud Platonium De comoedia, Tzet/.en in Cram. Anecd. Oxon. vol. 3, ρ. 341, 342. L. Dino.] In hymnis etiam deorum ἡ ἀντιστροφὴ opp. τῇ στροφῇ, ut inquit Macrob. [Eust. Opusc, ρ. 60,95: Ἔτι ἰστέον καὶ ὅτι τὸ ἐν τοῖς ἐπινίκοις ΙΙινόαρικόν μέτρον τριὰς ἐκαλεῖτο. Ἦν δὲ ἐν τῷ καθόλου τοιαύτη τριὰς ποίημα, ἐν ᾧ, καθὰ καὶ ἐν τοῖς τοῦ Κωμικού δηλοῦται, ἔστι στροφὴ καὶ αντίστροφος καὶ ἐπῳδὸς περὶ ὦν καὶ οἱ τῆς ῥητορικῆ; τέχνη; ὑπομνη-ματισταὶ διαλαμβάνουσι σαίοέστατα. Photius in Τρία Στησιχόρου.] Dicitur autem ἀντιστροφὴ, quoniam, quum στροφὴ iicret in dextrum latus, illa fiebat in sinistrum, ut iu Στροφὴ doceo, quod vide. [Ubi etiam diximus alios rem invertere. Ibidem dictum etiam Tragicorum esse στροφὰς et ἀντιστρόφους.] Οἱ ἀρχαῖοι, inquit Hephæstionis schol, [ρ. 200, 17], ἐποίουν στίχους δύο μείζους, καὶ ἕνα ἐλάττονα* τῶν οὖν μειζόνων τὸν πρότερον, στροφὴν ἐκάλουν, παρὰ τὸν βωμὲν ἐν ταῖς ἑορταῖς ᾷδοντες αὐτὸν καὶ χορεύοντες* τὸν δὲ δεύτερον, ἀντίστροφον, ἐναλ-λάξαντες τὴν χορείαν* τὸν δὲ ἐλάττονα, ἐπῳδὸν, ἄδοντες αὐτὸν ἑ στη κότες. [Adjective genere neutro Hepíiæstio ρ. ι36, ι : Ἕτερα δέ ἐστι τὰ κατὰ σχέσιν γεγραμμένα , τό τε μέλος καὶ τὸ ἐπίρρημα, ὅπερ ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον ἑκκαίδεκα ἦν στίχων, καὶ τὸ τῷ μέλει ἀντίστροφον. Schol. Ven. Aristoph. Pac. 969 • Ἕπεται μέλος, ὃ ὑπονοῶ μεν ἔχειν τὸ ἀντίστροφον ἐν διεχείᾳ. Aristot. Probi. 19, 15 : Διὰ τί οἱ μὲν νόμοι οὐκ ἐν ἀντιστρόφοι; ἐποιοῦντο, οἱ δὲ ἄλλαι ᾤδαὶ αἱ χορικαί; Et ibidem : Τὰ ἀπὸ τῆς <τκηγῆς οὐκ ἀντί-τροφα, τὰ δὲ τοῦ χοροῦ ἀντίστροφα. Feminino Rhet. 3, 9 : Αέξιν ὁμοίαν ταῖς τῶν ἀρχαιων ποιηιῶν ἀντιστρόφοι;. Dionys. De comp. verbb. c. 19, ρ. 13o, 5 : Τὸ τῶν στροφῶν τε καὶ ἀντιστρόφων * 8 : Ἐν πόσσις ταῖς στρυφαῖς τε καὶ ἀντιστρόφοι;* c. 26, ρ. 221, 6 : Οὔτε στροφὴν οὐτ᾽ ἀντίστροφον θύτ᾽ ἐπο,δόν• De vi Demosth, c. 5o, ρ. 1110, 5 : Περιόδων, ἃ; ἀντιστρόφους ὀνομάζουσι, ut nemo dubitaturus sit Ι. priori ρ. 13ο, ιο, ἀντιστροφὰς mutare in ἀντιστρόφους. Qua forma utitur etiam Aristid. Q. ρ. 57, Philo vol. 2, ρ. 487,
7.	Inter utramque formam variant scholia Aristophanis et libri Hephæstionis ρ. 137, 139, schol. Pind. ρ. 11, 15, 16, et Tzetses, de quo supra. Ἀντιστροφὴ
ἀντίστροφος 1000
A sæpius schol. Eurip. Ἀντίστροφος Athen. 10, ρ. 453, E, Pollux 4, 53, 112, et præler supra citatos Etym. Μ. ρ. 363, 47, Eustath. Opusc, ρ. 61, 2, 5. Recte vero ἀντιστροφὴ dicitur de re ipsa ap. Dionys. De comp. verbb. c. 25, ρ. 197,8 : Ἡ πεπλανημένα μέτρα καὶ ἀτάκτους ῥυθμοὺς ἐμπεριλαμβάνουσα (λέξις) καὶ μήτ᾽ ἀκολουθίαν ἐμφαίνουσα αὐτῶν μήτε ὁμοζυγία*/ μήτ᾽ ἀντιστροφὴν εὔρυθμος μέν ἐστιν, οὐκ ἔρρυθμος δέ. || Redditio. V. Ἀντιστρέφω. L. l)inD.]
[Ἀντιστροφικὸς, ὴ, ὸν , Antistrophica s. ad anti-strophura pertinens.]
Ἀντίστροφος, ὁ, ἡ, Oppositus, E regione situs, Obversus, Obversim respondens, Bud. citans ck Isocr, [ρ. 94, D] : Κόνων δ’ οὐ πολλοῖς ἔτεσιν ὕστερον ἀντίστροφα τούτων ἔπραξε. Quo tamen iu loco videtur ἀντίστροφα significare Opposita, i. e. Contraria : sicut quidam interpr. in hoc quoque loco Plat. Timæo [ρ. 87, C], ubi genit, itidem jungitur, Τὸ δὲ τούτων ἀντίστροφον. [Isocr. Autid. ρ. 465, 293 : Διττὸς ἐπιμε-λείας, περὶ μὲν τὰ σώματα τὴν παιδοτριβικὴν, περὶ δὲ
Β τὰς ψυχὰς τὴν φιλοσοφίαν, ἀντιστρόφους καὶ σύζυγας καὶ σφίσιν αὐταῖς ὁμολογουμένας. Plato Reip. 7, ρ. 522, Α : Ἦν ἡ μουσική ἀντίστροφος τῆς γυμναστικῆς* 53ο, D, ἀντίστροφον αὐτοῦ* et alibi eadem constr. Cùm dat. Gorg. ρ. 464, Β : Ἀντίστροφον μὲν τῇ νυμναστιχῇ τὴν νομοθετικὴν, ἀντίστροφον δε τῇ ἰατρικῇ τὴν δικαιοσύνην* Reip. ιο, ρ. 6ο5, Α : Τιθεῖμεν ἀντιστροφον αὐτὸν τῷ ζω-γράφῳ* 616, Β. Aristot. Rhet. ι, 1 : Ἡ ῥητορική ἐστιν ἀντίστροφος τῇ διαλεκτικῇ. Dionys. Α. R. a, 43 : Ἐγίνετο ἀντίστροφος ἡ τοῦ ἀγῶνος τύχη. Sed 3, 29, rectè cod. Vatie, ἀγχίστροφος. (Quod vitium fugit editores Maximi Tyr. Diss. 7, 2, ρ. 21, 46 ed. Paris. : Ἀντίστροφα γὰρ ὑπὲρ τῶν ἀνθρωπίνων βουλεύεται τὸ δαιμόνιον, καὶ ἔστιν αὐτῶν ἐφήμερος ἡ φύσις, ubi legendum άγχίστροφα.] De comp. verbb. ρ. 109, 3 : Ἕτερον ἀντίστροφον τινα τούτῳ ῥυθμόν. Doxopater Walz. Rhett. vol. 6, ρ. 25, 5 : Ἤ ἀντίστροφος τῇ συκοφαντικῇ. Clemens ΑΙ. Quod div. s. ρ. 936, 6 : Τῷ ὑφουμὲνῳ ἀντίστροφος ἡ πρὸς τὸ ταπεινόν μεταβολὴ. Procul. In Plat. Alcib, ρ. 329 : Τοῖς ἐλάττοσιν ὅροι; τοὺς μείζονας ἀντιστρόφου; ἀποφ*ί-
C νων. Schol, cod. Palat. Anthol. 15, 24 : Διὰ τὰ μίτρα ἀπὸ τοῦ πρώτου ἐπὶ τὸν ἔσχατον ἔρχῃ, ἵνα τὰ ἀλλήλοις ἀντίστροφα ᾗ μετ’ ἀλλήλων. Les bona.\ Περὶ σχημ. ρ. 179· Alia constr. Lucian. Mere. cond. c. 3i : Καί σοι τὰ τῆς διαίτης πρὸς τὸν πάλαι βίον ἀντίστροφα. Herodian. Περὶ σχημ. ρ. 53, 28 ; 62, 11 : Ἐξ ἀντιστρόφου δέ ἐστι φράσις ἡ τὰ συνἔχοντα τὴν ἑρμηνείαν ἐνηλλαγμένα ἔχουσα* Ταὶ δὲ μεγάλα κτυπέουσαι πῖπτον, ἀντὶ τοῦ πίπτουσαι ἐκτύπουν. Καὶ, Κάμε τεύχων* κα-μὼν γὰρ ἔτευξεν. Eademquc formula Cosmas Topogr. Christ, ρ. 18g, Β : Διαγράφοντες ἐξ ἀντιστρόφου τὸ σχῆμα τῆ; γῆς. L. Dikd.] At huic loco Halicarnassei conveniant fortasse melius interpretationes, in quo de rhythmis Isocratis loquens [Isocr, c. 14], citatis hisce verbis, Δεινότερον ἐνόμιζυν είναι κακῶς ὑπὸ τῶν πολιτών ἀκούειν, ἡ καλῶς ὑπὲρ τῆς πατρίδος ἀποθνήσκειν, subjungit , Οὐκοῦν τῷ μὲν καλῶς τὸ κακῶς ἀντίστροφον, τῷ δὲ ἀκούειν τὸ ἀποθνήσκειν πάρισον. [Propriè Æsch. Suppl. 881 : Βαίνειν κελεύω βᾶριν εἰς ἀντίστροφον.] II Ex adverso respondens, et in conjugalis æquè pol-
D lens. [Reciprocus, Gl.] Aristot. Pol. 4, [5] : Καὶ ἔστιν ἀντίστροφος αὕτη ἐν ταῖς ὀλιγαρχισις, ὥσπερ ἡ τυραννὶς ἐν ταῖς μοναρχίαις, Et quo modo se habet tyrauuis ad regnum, sic hæc species vitium est atque excessus oligarchiæ. Idem [ib. 6] et ἀντίστροφον τῷ τελευτάω, εἴδει τῆς δημοκρατίας dixit pro ἀνάλογον. Hæc Bud. Illius autem loci ab eo ex Aristot, citati sensus patet ex alio Ejusdem 1. ibid. [10] : Ἤπερ μάλιστ’ εἶναι δοκεῖ τυραννὶς, ἀντίστροφος οὖσα τῇ βασιλεία, ubi tyrannis ἀντίστροφος regno l*atine videtur dici debere Ee altera parte respondens, ut Cic. [Orat. 22] locutus est in vertendo hoc tqtisdem philosophi dicto [Rhet. ϊ, 1 ] : Ἤ ῥητορική ἐστιν ἀντίστροφος τῇ διαλεκτικῇ · nisi quod particulam Quasi addit, veluti ad interpretationem illam molliendam. [Quo respiciens Sextus Adv. dogm. ι, 6, ρ. 370, interpretatur ἰσόστροφον. Hesychius, ἴση, ὁμοία. V. etiam Themisi. Or. 26, ρ. 328, Β; 329, Ι). Libaiiius vol. 4, ρ. 196, 1 : Εγὼ δὲ ἀχτιστρόφου πειρῶμαι τῆς τύχης. Clemens Al. Strom. 7, ρ. 855, α6. •Ἀντίστροφα ποιεῖν, Contra-
Ισοι ὰντισυκωτον
ἀντισύνθετος ιοο2
rium agere, in Nomocanone Cotcler. Moti. vol. ι, . η. 2o5. » Ducεηο. Φθορὰ ἀντίστροφος Phil. Propr. aniiu. 24, 6. Jacobs. Schol. Pind. Pyth. 4, 3 : Αναλογεί νὰρ τοῖς τοῦ Διὸς ὄμβροις τὸ τοῦ Νείλου ὕδωρ* καὶ ὥσπερ ἀντίστροφόν τινα τοῦτον τῷ Νείλῳ εἶναι. IIemst] Eodem autem modo, quo ab Aristot.'rhetorica ἀντίστροφος dialecticæ, item tyrannis ἀντίστροφος regno dicitur : eodem Plutarch, poeticam dixit ἀντίστροφσν picturæ, De poem. aud. [ρ. 17, F.] Plato quoque [Gorg.
1. c.] dixit justitiam medicæ arti ἀντίστροφον, significare volens, quod est in corpore medicina, id esse in animo justitiam. Citatur autem ex Plutarch! Camillo [c. 5] ἀντίστροφος rursum eum gei». : Αντίστροφος τῆ; παρούσης εὐπραξίας, pro ἰσόῤῤοπος, s. ἀντίῤῥοπος. [V. Wyttenb. ad Mur. ρ. 17, F.] Αντίστροφοι costæ, quasi Invicem sibi respondentes, Pollux [2, 182.
U Αντίστροφα, Quæ facile retorqueri ab adversario possunt. Dionys. Α. rh. c. 9, ρ. 33o, 16 : Εἰσὶ δὲ κα-κίαι λόγιον ῥητοριχῶν τό τ᾽ εὐδιάλυτα λέγειν καὶ τὸ ἀντί-στροφα* ὦν τὸ μὲν ἀσθινείας, τὸ δὲ καὶ κινδύνου. Ville etiam Ἀντιστρέφω. Ernest. Lex. rhet. Schol. Hom. Od. Γ, 4418 : Αντίστροφον τὸ σχῆμα, ἵνα ἦ ἐφ* οἶς. Et iisdem verbis schol. Aristid. vol. 3, ρ. a5, ι.)
U Ἀντίστροφος, Comoediae pars. Vide Ἀντιστροφὴ paulo antè. [ || 1. q. ἀπόστροφος. Schol. Aristoph. Pl. 3 : Τὸ ἤν ἀπόστροφον λαμβάνει, ὅ ἐστιν ἀντίστροφον. Ἔστι δὲ ὥσπερ καὶ ἄλλως τοὐναντίον ὀρῶν. Καὶ τοῦτο γὰρ ἀντίστροφον δίδεται* ἔστι γὰρ τὸ ἐναντίον ὀρῶν. Ἡ δὲ ἀπό-στροφο; ἀντίστροφος καλεῖται. Ἀρίσταρχος γὰρ τοῦτο ση-μεϊοῦται* ὅ ἐστι παρ᾽ ἡμῖν ἀπόστροφος, ἀντίστροφος αὐτῷ καλεῖται. !.. DinD.]
Ἀντιστρόφως, Ex converso, Versa vice, Reciproce. Item, Contrario modo. [Ps.-]Lucian. [Philopatr. c. 18] : Ἀντ. τῆς Νιόβης, Contra quam Niobe, Contrario modo Niobæ. Ἀντιστρό†ως, Vicissim, Bud. ex Plat. Rep. 7, [ρ. 53g, D] : Ἀντιστρόφως γυμναζομένῳ τοῖς περὶ τὸ σῶμα γυμνασίοις. [Plutarch. Mor. ρ. 558*,
C : Συνεκτρέχειν τὰς ἀδικίας τῇ κολάσει τὸ κατ’ ἀςίαν ἀντ. ἀποδιδούσῃ* 66ο, F : Τον ἡμέτερον ἀντ. τῷ Χείρωνι τρέ-φων 9°5, D. Sextus Adv. rhet. 18, ρ. 292. Philoclem . Rhetor, ed. Gros, fragm. 3, ρ 243, i3 : Ἀντ. ὑπὸ τῶν λεγόντων φληναφᾶται πολλά. L. D. Schol. Pind. ΟΙ. 3, 33 : Λέγεται ὁ λόγος ἀντ. Boiss. Schol. Eurip. Phœn. 622. Taiil. Phil. Propr. anim. 29, 31. Maxim. Tyr. 1, ρ. 159, 160. Jacobs. Herodotus in Matthæi Med. ρ. 282, a5. Cosmas Topogr. Christ, ρ. 15a, Β. Kustatli. Opusc, ρ. 2'i 1, 78 : Ἀντιστρόφως πως φάναι. Schol!. Hom. Od. Δ, 802, Eur. Alc. a5i, Aristoph. Pl. 1131. Tzetz. Hist. 1, 337. Cram. An. Ox. vol. 3, ρ. 321, 4. Hesycin ν. Κάλυξιν. Epiphan. vol. ι, ρ. 568, Α; 585, Β; 991, Λ. L. Di»n. Nicetas Chon. Annal. ρ. 42, C. Georg. Pachym. Deci. 7, ρ. 127 fine.] [Ἀντισύγγραφος, ὁ, ἡ 17 Per mutuam stipulationem s. cautionem factus, vel celebratus, Edicta Justin. » Lex. ür.-Lat. ap. Ρ. Bahlvin. 1611.]
ΓἈντισύγκλητος, ἡ, Contrarius senatus. Plutarch. Sull. c. 8 : Πλῆθος ἱππικῶν νεανίσκων πρὸς ἅπαν έτοιμων περὶ αὑτὸν εἶχεν, οὓς ἀντισύγκλητον ωνόμαζε. Boiss.] ΙἎντισυγκρίνω, ϊνῶ, Contra comparo. Charito 6, ij p. 98 : Ἐβάρει γὰρ αὐτὴν τὸ κάλλος τῆς γυναικὸς ἀντισυγ-κρινόμενον ἐγγύς. Jacobs. Nicomach. Arithm. 1, 13, p. 86 edit. Ast. ϊ Χρὴ ἀντισυγκρίνειν τοὺς προτεθέντας ἀριθμούς* 20, ρ, 99 • "Εστι δὲ ἐπιμερὴς μὲν σχέσις ὅταν ἀριθμὸς τὸν συγκρινόμενσν ἔχῃ ἐν ἑαυτῷ ὅλον καὶ προσέτι μέρη αὐτοῦ πλείονα ἑνός* τὰ δὲ πλείονα ἑνὸς ἄρχεται πάλιν ἀπο τῶν δύο καὶ πρόεισιν ἐπὶ πάντας τοὺς ἐφεξῆς ἀριθμούς * ὥστε τοῦ ἐπιμεροῦς πυθμὴν ἐστιν εἰκότως ὁ πρὸς τῷ ὅλῳ δύο μέρη τοῦ ἀντισυγκρινομένου ἔχο,ν. L. Dino.]
[᾽λντισυζϋγία , ἡ, Opposita combinatio. Clément. Humil. 3, 33, ρ. 647 : Οὗτος μόνος τὴν μίαν καὶ πίστην μονοειδῆ οὐσίαν τετραχῶς καὶ ἐναντίως ἔτρεψιν, ειτα μίξας μυρίας κράσεις ἐξ αὐτῶν ἐποίησεν, ἵνα εἰς ἐναντίας Φύσεις τετρά μ μέν α ι καὶ μεμιγμέναι τοῦ ζῆν ἡδονὴν ἐκ τῆς ἀντισυζυγίας ἐργάσωνται. Geminus Elem. astron. ρ. 6,
C : Τῆς δὲ πρὸς ἄλληλα τάξεως καὶ θέσεως τῶν ιβ' ζωδίων διαφοραί εἰσι τέσσαρες. Ἂ μὲν γὰρ αὐτῶν λέγεται κατὰ διάμετρον, ἃ δὲ κατὰ τρίγωνον, α δὲ κατὰ τετράγωνον, ἃ δὲ κατὰ συζυγίαν, ὑπό τινων δὲ ἀντισυζυγίαν. L. Diiíd.] [Ἀντισύκωτον, τὸ, Cotelerius restituendum suspicatur in Nomocanone Monum. vol. ι, ρ. i5o, Β : Οἱ theä. uno. cræc. tom. ι, rase. îx.
ποτίζοντες τὰ βρέφη τὸ λεγόμενον ἀντισήχοκον, ρ. γ45, C : « Non huc facit meo quidem judicio Favorini ἀντισήκωσις ..., ἰατρεία vel fort, ἰατρεῖα. Utrum ἀντισήκω-τον fuerit medicamen quoddam superstitiosum, pluribus æquo pondere permixtis constans aut dari solitum ad constitutionem illius temperamenti quod ad pondus philosophi vocant, viderint medicorum filii. Quos consului, id vocis a se notatum non fuisse professi sunt. Quid si ἀντισύχωτον scribatur, sitque remedium aut συκωτῷ ficato contrarium aut quod vice συ-κωτῶν adhiberetur? »·]
Ἀντισυλλογίζομαι, ίσομαι, ιοῦμαι, Contrario syllogismo refuto, Syllogismum syllogismo oppono, Contraria ratiocinatione colligo et concludo. Aristot. Rhet. 2, [25], περὶ λύσεων loquens : Ἔστι δὲ λύειν ἡ ἀντισυλ-λογισάμενον ἡ ἔνστασιν ἐνεγκόντα • addens, Τὸ μὲν οὖν ἀντισυλλογίζεσθαι, δῆλον ὅτι ἐκ τῶν αὐτῶν τόπων ἐνδέχεται ποιεῖν. Et 3, non procul a fine [c. 17] : Τὰ πρὸς τὸν ἐναντίον λόγον λεκτέον, λύοντα καὶ ἀντισυλλογιζόμενον. [Niceph. Greg. Hist. Byz. 6, 4, ρ. 108, Α : Καὶ λόγοις καὶ γραφαῖς ἔβαλλε πόρρωθεν, ταῖς ἐκείνου γραφαῖς καὶ τοῖς δόγμασι καὶ ἀντιπάλοις προβλήμασί τε καὶ δόγμασιν ἀντισυλλογιζόμενος. Epiphan. vol. ι, ρ. 967»Ἀ. L.Dixd.J [Ἀντισυλλογισαὸς, ὁ, Syllogismus contrarius. Schneider. siue testim.j
[Ἀντισυμβουλευω, Ex contrario consulo. Stob. Ed. eth. vol. a, ρ. 40 . Ἔργον ἰατροῦ πρῶτον μὲν πεῖσαι τὸν κάμνοντα παρχδέξισθαι τὴν θεραπείαν, δεύτερον δὲ τοὺς τῶν ἀντισυμβουλευόντιυν λόγους ὑφελέσθαι ]
[Ἀντισυμμἄχέω, Vicissim juvo. Longin. De subi. 17, ι : Φύσει πι»>; συμμαχεί τε τῷ ὕψει τὰ σχήματα καὶ πάλιν ἀντισυμμαχεῖται Θαυμαστῶς ὑπ᾽ αὐτοῦ.]
[Ἀντισυμπλέκω, ξω, Vicissim Complico. Anna Comn. ρ. α6. Elberliug.]
[Ἀντισυμποσιάζω, άσο,, Vicissim convivium scribo. Lucian. Lexiph. c. 1 : Τίς ὁ νοῦς τῷ συγγράμματι ; Ἀντισυμποσιάζω τῶ Ἀρίστωνος ἐν αὐτῷ. Theodor. Me-tocli. Misc. ρ. ιΰο: Ξενοφῶν ἀντισυμποσιάζει Πλά-τωνι.]
Ἀντισυμφωνέω, Vicissim consentio. Id enim videtur sonare hæc νοχ. At in VV. LL. Ἀντισυνεφώνησε exp. Respondit, sine ullo exemplo aut testimonio. Videtur certe præterito ἀντεφώνησε potius convenire harc interpretatio. [Plut. Mor. ρ. *234, Β, ubi ἀντεφώνησε ex libris restitutum in ed. Paris.]
[Ἀντισυνάγω, ξω, Vicissim congrego. Canon 6 Concilii Constantinop. : Αἱρετικοὺς λέγομεν ... τοὺς τὴν πί-στιν μὲν τὴν ὑγιῆ προσποιούμενους ὁμολογεῖν, ἀποσχίσαν* τας δὲ καὶ ἀντισυνάγοντας τοῖς κανονικοῖς ἡμῶν Ἐπισκό-ποις, Adversus canonicos nostros Episcopos congregationem faciunt. Siiickh.]
[Ἀντισυναλείφω, ψο,, Invicem confundo, obscuro. Philod. De vitiis, Vol. Hcrcul. vol. 1, ρ. 18, Α. Passov.] [Ἀντισυναντάω, Obviam fio. Str.ito Antii. Pal. 12, 227, ι : Ἢν τινα καὶ παριδεῖν ἐθέλω καλὸν ἀντισυναντῶν, βαιὸν ὅσον παραβὰς εὐθὺ μεταστρέφομαι.]
[Ἀντισύναξις, εως, ἡ, Contrarius conventus. Théo* doret. II. E. 5, 9, ex Epistola Synodica Concilii Constantinop. : Καὶ γὰρ εἰ τὰ μάλιστα δοχοῦμεν τῆς τῶν διωγμῶν ἀπη/λάχθαι σφοδρότητος, καὶ τὰς εκκλησίας χρο-νίιυς παρὰ τῶν αἱρεΤικῶν κατασχεθείσας ἀρτίως ἀνακομί-ζεσθαι, πλὴν ἀλλὰ βαρεῖς ἡμῖν λύκοι, καὶ μετὰ τὸ τῆς μάνδρας ἐξωσθῆναι, κατὰ τὰς νάπας τὰ ποίμνια διαρπά-ζοντες , ἀντισυνάξεις τολμῶντες, δήμων κινοῦντες ἐπα-ναστάσεις , ὀκνοῦντες οὐδὲν εἰς τὴν τῶν ἐκκλησιῶν βλάβην. Καμ.]
[Ἀντισυνάπτο,, ψω, Εκ adverso conjungo. Pass. (usinas Topogr. Christ, ρ. 121, Α : Πόδες ἀνθρώπσυ ἀντισυνατττόμενοι ἀμφοτέροις (antipodum) ... πῶς εὑρε-θήσονται ἀμφότεροι Ορθιοι; Signif. neutra, Contra conjungor, Galen. vol. 12, ρ. 38 (18, 2, ρ. 727 L.) : Κἂν ὁδὸς κατάντης ἀντισυνάπτῃ. L. DinD.]
[Ἀντισύνδρομος, ὁ, ἡ, Contra concurrens. Georg. Pis. Αvar. 486 : Ὠς κυμάτιον γὰρ ἀντισύνδρομον μάχην εἰς ἕν τι ῥεῦμα συμφορών ἀ^ιγμένων. L. Dinn.]
[Ἀντισύνθεσις, εο,ς, ἡ, Contrariacompositio. Georg. Pis. Hexaem. 1673. Struv.]
Ἀντισύνθετος, ὁ, ἡ, Adversus, In contrariam partem compositus. Georg. Pis. Hexaem. 1131, 1160. Man. Phil. De anim. 29, 97. Struv.]
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[Ἀντισυνιστάω, Contra adjuvo. Photiiis C. Manich. Α 4, ρ. 241 ed. Woff. : Αανθάνειν ἑαυτὸν ἀντισυνιστῶντα καὶ κρατύνοντα. L. Dmu.]
[Ἀντισυντάσσω s. Ἀντισυντάττω, ξω. Vicissim compono, scribo. Epiphan. vol. 1, ρ. 83γ, C : Πρὸς ὃν ἀποτεινόμενοι καὶ αὐτοὶ ἀντισυνέταξαν. lterumque ibidem act. et passivo.]
[Ἀντισύνωνος, ὁ, ἡ, ap. Gregor. Cor. Walz. Rhett. vol. 7, ρ. 1118, 20 : Νομικὴ δὲ λέξις ἐστὶ καὶ ἡ συνωνὴ τὰ ἕξ μόδια τῶν παραλίων καὶ τὰ τέσσαρα τῶν χερσαίιυν ἀντὶ σιμησίου* ἀντισύνωνον δὲ τὸ ἀντὶ τούτων σημήσισν κτλ.
V. Συνωνὴ.]
[Ἀντισύρω, ϋρῶ, Vicissim traho. Theod. Prodr. Rhod. ρ. 174. Elburlinc.]
[Ἀντισυστάδην, Contra stando. Theod. Prodr. Rhod. ρ. 235, ἑστηκέναι.]
[Ἀντισύστατος, ὁ, ἡ, Contra compositus. Epiphan. Hær. 65, c. ult. Routh.]
[Ἀντισυστρέφω, ψω, Vicissim converto. Georg. Pis. Hexaem. 105ΰ. Steuv. Ms. ap. Bandin. Bibi. Med. vol. 1, ρ. 105, A,c. L. Dino.]	Β
[Ἀντισύστροφος, ὁ, ἡ, Ex adverso conversus, Reciprocus. Man. Philes Carm. 5, 514, ρ. 188 : Εἰ ὀ’ οὐκ ἔχει κλύδωνας ἀντισυστρόφους.]
[Ἀντισφαιρίζω, ίσω, ιῶ, Pila ludo eum aliis. Χ en. Reip. Lac. 9, 5, τοὺς ἀντισφαιριοῦντας.]
[Ἀντισφάττω, ξω, Vicissim obtrunco. Dio Cass. 45,
47 : Ὀ Κίννας οὐ πολλῶ ὕστερον ἀντεσφάγη διά τε τοῦτο καὶ διὰ τἄλλα ἃ κακῶς ἔπραττε.]
[Ἀντισφὴν, ῆνος, ὁ, Cuneus contrarius. Philo Belop. ρ. 67, C : Ἀντισφῆνα ποιήσαντα καὶ ἀντιθέντα τῷ σφηνὶ τύπτειν τῇ σφύρᾳ.]
[Ἀντισφίγγω, ίγξω, Vicissim constringo. Hippocr, ρ. 781, Η : Οἱ τένοντες οἱ ἔνθεν καὶ ἔνθεν τῆς μασχάλης ἀ<τισφίγγοντες ἐναντῶι εἰσίν. Struv. Georg. Pisiìl. ρ. 39^», 396=106, 223.]
[Ἀντισφράγισμα , τὸ, Exemplum sigillo signatum. Inscr. Chia ap. Bœckh. C. Ι. vol. α, ρ. ao5, n. 2222,
12	: Εὗρον τοῖς μὲν χοόνοις ἀρχαιοτάτου δόγματος συγκλή-του ἀντισφράγισμα, ut literis φρ restitutis interpretatur Letrounius. Conl. Ἐκσφράγισμα, ubi quæ citata c est inscr. legitur jam ap. Boeckh. n. 3281, 3282. Conl. n. 3276. ἀ L. Dind.]
Ἀντίσχαδος, ap. ilesych. legitur, expositum τὸ οὐ-δενὸς ἄξιον, Nullius pretii. Pro quo si non scripsisse putandus est ἀντίσχαδον, scripsit διηρημένως saltem ἀντ’ ἰσχάδος : quod nimirum pro carica, re vilissimi et pene nullius pretii, rependitur. [Conl. Ἀνίσχαδος.] [Ἀντισχηματίζω, Vicissim figura utor. Dionys. Α. rh.
9,	5 : Τὸν ἀχούοντα ἀντιτεχνάζειν καὶ ἀντισχηματίζειν 14 : Τοῦτο τὸ σχῆμα συνιδὼν καὶ ὁ Ἀχιλλεὺς ἀντισχημα-τίζιι ἑξῆς.]
Ι'Α ντισχηματισμὸς, ὁ, Figura contra figuram. Dionys. A. rh. 9, 14 : Αὕτη μὲν ἐξήγησις τῆς τοῦ Φθινικος τέχνης* ειτα ὁ ἀντισχηματισμός.]
[Ἀντισχολαστὴς, ὁ, Qui scholam contra alium aperuit. Suidas ν. Ἀδριανὸς σοφιστής. Kall.]
Ἀντισχυρίζω, Ex contrario firmo, munio, corroboro, Obfinno. Pass. Ἀντισχυρίζομαι, Ex contrario firmor. Item, Obnitor. Plut. [Mor. ρ. f>35, Ε] : Δεῖ ὀ* ἀντισχυρίζεσθαι καὶ πρὸς ἀμφοτερα. Capitur etiam pro D Ex contrario affirmo, assevero, Contra contendo : vide 'Ισχυρίζομαι. ^Thuc. 3, 44, 5 : Καὶ τοῦτο ὃ μάλιστα Κλεών Ισχυρίζεται..., καὶ αὐτὸς περὶ τοῦ ἐς τὸ μέλλον καλῶς ἔχοντος ἀντισχυριζόμενος τἀναντία γιγνώσκω.]
[Ἀντίσχυρος, ὁ, ἡ, Contra valens. Ilesych. ν. ’Avvt-κάρτερα. NVakef. Var. scr. ap. Artemid. 1,62. Boiss.] Ἀντισχύω, Obnitor viribus, Contra nitor, Reluctor, Resisto, quasi vires viribus opponendo. [Var. script. pro οὐ κατισχύει Dan. 11, 12. Dio Cass. 48, 11. Sap. Sal. 7,3o : Σοφίας οὐκ ἀντισχύει κακία, ut ap. Diod. 17,
88,	libris inter οὐκ ἴσχυον et οὐκ ἀντίσχυον variantibus hoc ad οὐ κατίσχυον ducere animadverti. Epiphan. vol. 1, ρ. 1077, D. L. Dind.]
Ἀντίσχω, a quo Ἀντίσχομαι ap. Hom. [cujus qui sequitur locus in Ἀντέχομαι, ρ. 883, Α, erat memorandus, quum sit aoristi illius verbi, non præseulis Ἀντίσχο-μαι], Tcíieo antè, Oppono, Od. Χ, [74] : Καὶ ἀντί-σχεσθε τραπέζας Ἰῶν ὠκυμόρων. [Oppian. Hal. 2, 126 :
ἀντιταλαντεύω νχη
Πετράων ἀντίσχεται. L. D. Activo schol. Soph. ΕΙ. 33γ : Οἱ πρὸς τὴν βίαν τῶν ἀνέμων οὐκ ἀντίσχοντες, Non valentes resistere. Schwkigh. Georg. Walz. Rhett. vol. 1, ρ. 55γ, 11 : Οὐκ εἶχον ἀντίσχειν πρὸς τοὺς εύπορους. Sed scribendum ἀντισχεῖν, pariterque apud Philonem vol. 2, ρ. 604,4i: Ποτὲ μὲν ... κατεπόθησαν, ποτὲ δὲ πρὸς τὴν φοράν ἀντίσχειν οὐ δυνηθεῖσαι τὸ μὲν πρῶτον ἀνενήξαντο, εἶτα ... ἀνεπτησαν, quomodo est ap. ipsum vol. ι, ρ. 264, 8; et, ubi item male ἀντίσχειν, Zosimum 2, ι 2 : Ἱκαναῖς δυνάμεσι περιπεσόντες, αἷς ἀντισχεῖν οὐχ οἱοί τε ἦσαν * Epiphan. vol. ι, ρ. 2ὁ7, C : Οὐκ ἂν δυνηθείη ἀντισχεῖν* 422, Β : Μὴ δυναμενον ἀντισχεῖν· 64*, Β : Μὴ δεδυγημένος ἀντισχεῖν. Cyrill. ΑΙ. vol. 2, ρ. 386, D : Τὸ ἀντιστατοῦν καὶ ἀντισχεῖν δυνάμε-νον* 65α, Α, etc., ut ἀντισχόντας ap. Arrian. Ven. 24, 2 : Τοὺς πολλοῖς ἀντίσ^οντας τελευτῶντας ἤδη ἀπαγορεύειν ὑπὸ καμάτου. V. Ἀντιοχέω. Chœrob. vol. 2, ρ. 553, 19 : Ἀντίσχ᾽ ὁ uiv χλαῖναν. || Duro. Axioch. ρ. 365, C : Ἀλλ᾽ οὐκ οἶδ’ ὅπως παρ’ αὐτό μοι τὸ δεινὸν γενομένῳ οἱ μὲν καρτεροὶ καὶ περιττοί λόγοι ὑπεκπνέουσι λεληθότως καὶ ἀτιμάζονται, ἀντίσχει δὲ δέος τι, ποικίλως περιαμύττον τὸν νοῦν, εἰ στερήσομαι τοῦδε τοῦ φωτός.]
Ἀντισώζι»,, σω, Vicissim servo. Alii, Instauro. [Ano-nymus apud Suidam ν. Δυσκλεές : Μὴ γὰρ οὕτως ὑφ᾽ ἡλίῳ δυσκλεὴς εἴην ὥστε τὸν ἐμὲ σώσαντα μὴ ἀνιισῶ-σαι. Wakef.]
(Ἀντίσωμος, ὁ, ἡ, Vicarius. Pallad. De Brachm. ρ. 9 : Ἀντιστήσαντες ὑπὲρ αὑτῶν τὰ ἀντίσωμα. Zaoharias Papa lib. 3, dialog. c. ι : Ἰδοὺ τὸν ίνθρυ,πον τοῦτον τὸν ἀντίσωμόν ὑπὲρ αὐτοῦ παρέχω. Ubi Gregorius Μ. Ecce hunc hominem pro eo vicarium prœbeo. Servum sc. pro servo. DucanG. Gloss, ν. Σῶμα, ρ. 1515.]
[ Ἀντίταγμα, ™,Quod contra ponitur s. opponitur alii. Diodor. 11, 67 : Ἀντίταγμα κατασκενάζο,ν ταῖς πολιτι-καῖς δυνάμεσιν* 17, 108 : Δυνάμινον ἀντίταγμα γενέσθαι τῇ Μακεδονικῇ φάλαγγΓ 19, 5 : Μέγιστον ἦν ἀντίταγμα τοῖς περὶ τὸν Ἀγαθοκλέα τὸ τῶν ἑξακοσίων συνέδριον. Plut. Nicia c. 2 : Ἀντίταγμα ποιούμενον αὐτὸν πρὸς τὴν Κλέω-νος βδελυρίαν Cleom. c. 23, Eum. c. 4, Dion. c. 11.)
[Ἀντιτακτέον, Opponendum. Plut. Mor. ρ. 127, F: Πρδ ς τοιαύτην τὴν ἐλπίδα τὴν Κάτωνος εὐλάβειαν ἀντιτακτέον. Aristot. Top. 5, 4 : Πρὸς γὰρ τὸν πάντως ἐνι-στάμενον πάντοις ἀντ. ἐστίν. Kall.]
Ἀντιτάκτης, ὁ, Haereticus. V. Ἀντιτακτικός.] Ἀντιτακτικὸς, ὴ, ὸν, Oppositus. Plut. Mor. ρ. 75q, E : Ἀντιτακτικὴ πρὸς τὸ αἰσχρὸν (δύναμις) ἀρχῆθεν ἐγγέ-γονε ταῖς ψυχαῖς. || Haeretici , i. q. Ἀντιτάκται, de quibus agunt Theodoretus Serm, ι de Hæret., ν ι Synod. act. 11, etc. Ducakg. Clemens Alex. Strom. 3, ρ. 5a6, 29 : Ἄλλοι τινὲς , οὓς καὶ ἀντιτάκτας καλοῦμεν , λέγουσιν ὅτι ὁ μὲν θεὸς ὁ τῶν ὅλων πατὴρ ἡμῶν ἐστι φύσει. Unde repetit Theodoretus. Augustin. De hæres. c. 18. Id. App. ρ. 20. K Adv. Ἀντιτακτικῶς Greg. Nyss. vol. 1, ρ. 459, D. L. Dind.]
[Ἀντίτακτος, ὁ, ἡ, Oppositus. Hierocl. ρ. 298. «Inimicus, Andr. Cret. ρ. 192 : Τοὺς ἀντιτάκτους τῆς ποίμνης σου.» Kall.]
Ἀντιταλαντεύω, Rependo, Æquali pondere retribuo, ἰσοστάσιον ἀποδίδωμι et ἀντισταθμίζω : ut aurum pro Gracchi capite repensum Cic. dixit in Oratore, et Plin. Auro rependere. [Theætet. Anth. Plan. 221, 9: Ἀντιταλαντεύω τὰς ἐλπίδας.] Passiva voce usus est Greg. Naz. in Jul. Invect. 2 [vol. ι, ρ. 110, Α] : Τοῖς εἰρημένοις προσθεῖναι δεῖ τὰ δίκαια τοῦ Θεοῦ σταθμίχ, οίς ἀντιταλαντεύεται πονηρία, Jam dictis addere justa Ilei pondera, et quibus iniquitas rependitur, h. e. iniquitatis Supplicium ; sequitur enim , τοῖς μὲν, αὐτόθεν ἀπαντῶσα* τοῖς δὲ καὶ μικρὸν ὕστερον. Bud. ρ. 35q. [Act. id. ρ. 84, 21 : Εἰ γάρ κεν ὅσα τερ7ινὰ καὶ ὁππόσ* λυγρὰ βίοιο ἀντιταλαντεύοις μέσσα τάλαντ᾽ ἐρύων. Liban, vol. 4, ρ. 79*b 16 : Οὗτοι καὶ τὸ τοῦ τυράννου τοῦ πατρὸς μῖσος ἀντιταλαντευέτωσαν. « Synes. ρ. 135, Α : ᾝτει χωρίον ἔξω τῆς γῆς, ὡς ἑαυτὸν ἀντιταλαντεύσων ὅλη τῇ γῇ. » Jacobs. Proculus episc. in Actis synodi Kphes. ρ. a5o : Οὐκ ἀντιταλαντεύουσαν ἐσχηκεναι μόνον τὴν ἐξουσία ν τῷ πλήθει τῶν ὑποδίκων, ἀλλὰ καὶ πάσαις ψήφοις ὑπερέχουσαν. Soicee. Cosmas Topogr. Christ, ρ. 289, D : Ἐὰν ἀντιταλαντεύῃς ζυγῷ τὰς θλίψεις. Theodoretus vol. ι, ρ. 2ϊ6, 4 : Οἱ πλεῖστοι τῶν Νομάδων ἀντιταλαν-τεύουσι τοῖς εὐθυγενέσι βρέφεσιν ἄργυρον 762, 31 : Ταύ-
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την τὴν ταπείνωσιν ταῖς ἐμαῖς ἀντιταλαντεύσας Ιέαρανο-μίαιςδὸς τὴν ἄφεσιν. Niceph. Call. Η. E. vol. ι, ρ. 13, C. Pass. Mai. Nov. Coll. Vatie, vol. ι, ρ. 8 med. L. D.j
Ἀντιτάλαντος, ὁ, ἡ, Qui paris est ponderis, Æqui-librium faciens, Qui ex opposita lance appensus æquipondium facit, ἰσόσταθμος, [ἀντίσταθμος, ἴσος, llesych.]. Metaphorice capitur pro Eo qui est paris momenti aut ponderis; nam Latine quoque meta-phoricum est hoc genus loquendi. Et generaliter pro Æqualis.
[Ἀντιταλάντωσις, εως, ἡ, Æquilibrium. Niceph. in AValz. Rhett. vol. ι, ρ. 466, 17 : Τοῦτ᾽ ἂν εἴη νόμων θεσμὸς καὶ δίκης ἀντιταλάντωσις. L. D. Olympiodor. ad Plat. Phædon. ap. Wyttenb. ρ. 311.]
[Ἀντιτάλκης. V. Ἀντάλκης.]
[Ἀντιταμίας, ὁ, Proquæstor, Gl. Dio Caes. 4*, 43. Inscr. Ephes. ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 610, 11. 2977, 5: Ἀντι[ταμίαν καὶ ἐπίνροπ]σν Ἀσίας* Sicula vol. 3, ρ. 620, n. 5597. L. Dind.]
[Ἀντιταράττω, Turbo, apud Maximum Tyr. Diss. 14, 7 : Ἀντιφιλοτιμεῖται (ἡ τύχη) τῇ ἀρετῇ καὶ ἀντιστα-τεῖ καὶ ἀνταγωνίζεται καὶ πολλάκις αὐτὴν ἀντιταράττει, Marklandus corrigebat ἀνταράττει, quod non magis dicitur aut dici sic potuit, ἀντισπαραττει Reiskius. Sæpius Maximus utitur compositis διαταράττειν, ἐπι-ταράττειν, συνταράττειν, pariterque simplici ταράττειν.]
Ἀντίταξις, εως, ἡ , Aciei instructio adversus hostem, Praelii instructio. [Thuc. 5, 8, 2 : Ἐπέξοδον καὶ ἀντίταξιν οὐκ ἐποιήσατο πρὸς τοὺς Ἀθηναίους* η, 17, 4 : Πρὸς τὴν σφετέραν ἀντίταξιν τῶν τριήρων. Dionys. Α. R. ίο, 5γ : Ἤ πρὸ; ἅπαν τὸ βίαιον ὑπὲρ τῶν ἀσθενεστέρων ἀντίταξις (decemvirüm). Nicetas Ann. ρ. 18, Β : Τὴν πόλιν παραδίδωσιν ... μετὰ πείραν δευτέραν καὶ τὴν πολλάκις ἀντίταξιν 153, D.] Repugnantia, [Rcfragacio, Gl.] Plut. De pr. frigido [ρ. 9ὑ2, D] : Μυρίαι δή-θτουθέν εἰσιν ἀντιτάζεις καὶ ἀντιπάθειαι πρὸς τὸν ἀέρα τῆς γῆς, Sexcentae profecto sunt aeris et terra repugna-tiæ ac dissensiones, Turn. [Conl. ibid. E; 663, Β. Comp. Solonis eum Poplic. c. 4 : Τοῖς δεχομένοις πράγμασιν ἀγῶνα καὶ θυμὸν καὶ ἀντίταξιν ἐρρωμένως ἀπαντήσας. Dio Cass. 36, 7 : Τὴν ἀντίταξιν τῶν δυνατών ὁρῶν* 6α, 17 : Ἐν μὲν τῇ προσμίξει τὴν ἀντίταξιν σφῶν διέρρηξαν* et alibi Sæpe. Clemens ΑΙ. Strom. ρ. 522 : Δι’ ἀντίταξιν Τὴν Πρὸς τὸν δημιουργόν* 528. Fragm. Ρϊιι-tarchi ap. Euseb. Præp. 5, ρ. 187, C. Philo vol. ι, ρ. 517, 28 : Κατὰ Τὴν (τ)ἀληθοῦ; ἀντίταξιν καὶ βιβαίιυ-σιν 523, 47 : Κατὰ ἀντίταξιν καὶ ὑφαίρεσιν κακῶν. Phi-lostr. Ερ. 53, ρ. 94ο : Ἤ πρὸς θάλπος καὶ χειμῶνα ἀντίταξις. L. Dinm]
Ἀντίτασις, εως, ἡ, Reluctatio, Resistentia, Refragatio. Affertur ex Plat. Leg. [6, ρ. 781, C: Πᾶσαν ἀντίτασιν ἀν-τιτεῖνον. Hippocr. ρ. 836, C : Τὰς μὲν κατατάσιας καὶ ἀν-τιτάσιας οὕτω δεῖ ποιεῖσθαι. Oribas. ρ. 67,11 ed. Cocch. : Διὰ βρόχων περιβαλλόμενο,ν τὴν ἀντίτασιν ποιεῖσθαι· 8•ι, 20 ; 138, 36 : Ἢ ἐμβολὴ καὶ τούτων τῶν ἐξαοΟρημάτων τοῖς αὐτοῖς ὑπάγεται κόποις, ἀντιτάσει τε καὶ μοχλεία καὶ ἀποθέσει. Pal lad. in Hippocr. ρ. 919, Η : Διατάσει καὶ ἀντιτάσει χρήσασθαι, ubi scribendum δεῖ Τάσει. Sic Leo philos, ap. Erinerins. Anecd, med. ρ. 217 : Δεῖ τάσει καὶ ἀντιτάσει χρῆσθαι. L. Dind.1
Ἀντιτάσσω, vel Ἀντιτάττω, ξω, Contra instruo in acie, Exadverso instruo ad præliutn, Oppono in prælium. [Æsch. Sept. ZgS : Τίν᾽ ἀντιτάξεις τῷδε ; 4o8 : Ἱᾯδεῖ τόνδ᾽ ἀντιΤάξω προστάτην πυλωμάτων· 6α ι : Ὅμως δ᾽ ἐπ’ αὐτῷ φῶΤα Λασθένους βίαν ἐχθρόξενον πυλωρόν ἀ•τιτάξομεν. Eur. Heracl. 801 : Ἐπεὶ γὰρ ἀλλήλοισιν ὁπλίτην στρατόν κατὰ στόμ’ ἐκτείνοντες ἀντετάξαμεν. Herodot. 5, 110 : Τοὺς μὲν ἄλλους Κυπρίους κατὰ τοὺς ἄλ-λους στρατιώτας ἀντιτάσσοντες, Σαλαμινίων δὲ καὶ Σολίων ἀπολέξαντες τὸ ἄριστον ἀντέτασσον Πέρσῃσι. Xenoph. Anab. 2, 5, 19 : Δυναίμεθ’ ἂν λιμόν ὑμῖν ἀντιτάξαι* Cyrop, α, 3, 17 : Τοὺς ἡμίσει; ἀντιτάξαντα ἑκατέρωθεν εἰς ἐμβολήνι Lysias ρ. 294, 28 : Τὰς αὑτῶν ψυχὰς ὀλί-γας οὕσας ἀντιτάξανΤες τῷ πλήθει τῷ τῆς Ἀσίας. Polyb.
11, 33, 1.] Æschines autem metaphorice dixit [ρ. 56,
8]	: Ἀντιτάττειν τὸν νόμον πρὸς τὴν τούτων ἀναίδειαν. [Isocr. ρ. 201, Β : Ἀντιτάξας τὴν αὑτοῦ γνώμην πρὸς τὰς οὕτως ὑπερμεγέθεις παρασκευάς. « Loco aiius colloco. Phi les De anim. propr. a 3. 7 : Ὠς ἂν ὁμαλῶς ἀντι-τάςη τοὺς τάχους (cuculus).* ScHieusn. Medio Eur.
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Δ Phœn. 622 : Ποῦ ποτε στήσει πρὸ πύργων ; — Ἀντιτά-ξομαι κτενῶν σε. Thuc. 3, 97 : Μὴ μένειν εως ἂν ξύμ-παντε; ἀθροισθέντες ἀντιτάξωνται * 4 » 32 : Ὄπω; μὴ ἔχωσι προς ὅ,τι ἀντιτάξωνται* 55 : Οἱ Λακεδαιμόνιοι ἂθρόᾳ τῇ δυνάμει ἀντετάξαντο* 6, ιυα : Ἀντετάξαντο πρὸς τοὺς κατὰ σφᾶς Ἀθηναίους. Xen. Η. Gr. 5, 4» 5ο : Οἱ Θηβαίοι ἀντετάξαντο* Anab. 3,2, 14, et eum dat. Hier. 6, 7· Hyperides Epitaph. 58 : Τοὺς πρώτους ἀντιταξα-μένους τῇ τῶν Ἑλλήνων ἐλευθερία Βοιωτοὺς καὶ Μακεδό-νας ... ἐνίχησε. ‖ Cùm accus. Tiiuc. 2, 87 : Πρὸ; τὸ εμ-πειρότερον αὐτῶν τὸ τολμηρότερον ἀντιτάξασθε* 3, 56 : Ἐν καιροί; οἶς σπάνιον ἦν τῶν Ελλήνων τινὰ ἀρετὴν τῆ Ξέρξου δυνάμει ἀντιτάξβσθαι. Xen. Η. Gr. 6, 4, 10.] H Pass. Αντιτάσσομαι, et Attice Ἀντιτάττομαι, Ex adverso sto instructa acie, Prælio obsisto. [Herodot. 7, 103 : Εἰ τὸ πολιτικόν ὑμῖν πᾶν ἐστὶ τοιοῦτον οἷον σὺ διαίρεσις, σε γε τὸν κείνοιν βασιλέα πρέπει πρὸς τὸ διπλήσιον ἀντιτάσσεσθαι. Thucyd. 5, 55 : Τοὺς Ἀργείους μεθ᾽ ὅπλων ἀντιτετάχθαι* 7, 2ὁ : Τῶν στρατοπέδων ἀντιτε-ταγμένων* 5, 111 : Τὰ ἀντιτεταγμὲνα. Cùm dat. Xe-
Β noph. Η. Gr. 3, ι, 5; 4, 3, 15, et alibi sæpe absolute, ut 1,6, 311 Cùm χατὰ 4,2, ι8 ; Τὸ δεξιὸν ἐσχον καὶ κατ’ Ἀχαιοὺς ἀντετάχθησαν. Pollux 1, 16a, ἀντετάξαντο, ἀντετάχθησαν.] Unde οἱ ἀντιτετοιγμένοι dicuntur Hostes. Ἀντιτάττεσθαι, inquit Bud., sicut et ἀντιπαρατάττεσθαι, Ex adverso instrui in acie, ut sinistrum cornu adversariorum dextro nostro. Plut. Cæsare [c. 69] : Ἀντιταχθεὶς δ᾽ Ἀντωνίῳ καὶ Φιλίππῳ, de Bruto loquens. ‖ Ἀντιτάττεσθαι, Adversari, Repugnare, Obsistere. [Refragor, Reluctor, Gl. Menander ap. Stob. Fl. 44, 3 : Οὐ παντελῶς δεῖ τοῖς πονηροίς ἐπι-τρέπειν, ἀλλ’ ἀντιτάττεσθαι. Thuc. 3, 83 : Τὸ ἀντιτετάχθαι ἀλλήλοις τῇ γνώμῃ.] Andocid. [ρ. 14, 3a] : Νο-μίσαντες τὴν σφετέραν αὐτῶν ἀρετὴν [ἱκανὴν εἶναι] τῷ πλήθει τῶν ΓΙερσῶν ἀντιτάττεσθαι [ἀντιτάξασθαι]. Xenoph. [Comm. a, 6, 27] : Καλοῖς κἀγαθοῖς ἀντιτάττε-ται. Isocr. [ρ. α53, Α] : Νῦν μὲν ἐν τοῖς λεγομένοις, ἡμῖν ἀντιτεταγμένοι, τὸν δ᾽ ἄλλον χρόνον ἐν τοῖς πρατ-Τομένοις ἄπασι. Dicit et ἀντιτάσσεσθαί τινι περί τίνος, pro De re aliqua adversus eum contendere, quasi
C opponentem se ei in acie. Dein* [ρ. 36, 6] : Τῶν δ’ ἄλλων οὐδενὸς ὄντος ἀξιόχρεω περὶ τῶν πρωτείων ἡμῖν ἀντιτάξασθαι. Dicitur etiam ἀντιτάττεσθαι πρός τινα, Xen. Cyrop. 3, [1, 18] : ΙΙόλις ἀνΤιταττομένη πρὸς πόλιν ἑτέραν. [Η. Gr. ι, 2, 18 : Ἀντιτεναγμὲνων πάντων πρὸς Οιταίους* 6, 1, 29 : Πελταστικὸν ἱκανὸν πρὸς πάντα; ἀνθρώπους ἀντιταχθῆναι* 6, 4, 3 : Ὠς ἀντιτάττοιντο πρὸς αὐτον, nisi hæc ex margine illata. Demosth, ρ. 152, 15 : Μήτε ἀγεννῶς ἀντιταχθῆναι πρὸς αὐτόν· 18ο, •χη.
Id.	ρ. 607» 28 : Ἐν τῇ τῶν καθημὲνων ὑμῶν ἑνὸς ἑκά-στου γνώμῃ φιλανθρωπία πρὸς φθόνον καὶ δικαιοσύνη πρὸς κακίαν καὶ πάντα τα χρηστά προς τὰ πονηρότατα ἀντιτάτ-Τεται. Æschines ρ. 25,8 :ὙμέΤερόν ἐστιν ἔργον πρὸς ταῦτα ἀντιτετάχθαι. Demades ρ. 179, * : Οἱ δ’ ἀναγκά-ζονται πρὸς ωργισμένους κριτὸς τὴν διάνοιαν ἀντιτάττεσθαι.] Isocr. [ρ. 24ο, C] : Ἀντιτάττεσθαι πρὸς αὐτούς. [Plato Leg. ι, ρ. 634, Β : Πρὸς τὰς ἀλγηδόνας νομούς ἀντιτεταγμένους.] Theophr. : Ἀντιταττόμενος πρὸς τὰς φύσεις. [Polyb. 2, 43, 9 : Πρὸς τὴν τῶν Λἰτωλῶν πλεονεξίαν ἀντιταττόμενος διετέλει* 3a, 11, 8 : Ηάσαις ταῖς
D ἐπιθυμίαις ἀντιΤαξάμενος. Diod. 17, 97 : Ἀντιταττόμενοι τῇ βία τοῦ ῥεύματος. Lucian. D. mort. 19, ι : Καί τι; ἡμᾶς δαίμων ἄγει, καὶ ἀδύνατόν ἐστιν ἀντιτάττεσθαι αὐτῷ.] Affertur vero etiam eum accus, sine præp. ex Eur. [Suppl. 1143] ἀντιΤάσσομαι [ἀντιτίσομαι] σὸν φόνυν, pro Tuam cædem ulciscor, ad versus ejus auctorem stans velut acie instructa.
[Ἀντίταυρος, ὁ , Antitaurus , pars Tauri montis, ap. Ptolem. 5, 6, 8; 13,5, Strab. 11, ρ. 5αι.] Ὕ
[Ἀντιταφρεύω, Contra fossam duco. Philo Belop. ρ. q3, C : Ὀρθῶς δ᾽ ἔχει καὶ κατά τινας Τόπους ἔνδοθεν ἀνΤιτ*φρεύ.ειν. L. Dino.]
Ἀντιτείνω, τενῶ, In contrariam partem tendo s. traho. Sed ut plurimum est neutrum, et capitur pro Renitor, Repugno, Reluctor, Refragor. [Partim figuratè partim proprie Pind. Nem. 4, 3γ : Ἔμπα, καίπερ ἔχει βαθεῖα ποντιὰς ἅλμα μέσσον, ἀντίτειν᾽ ἐπιβουλία. Schol, ἀντίτεινε τοῖς ἐπιβουλεύουσιν, μὴ εἶκε τοῖς ἀντιτεχνοι;, ἐναντιοῦ τῷ φθόνῳ. Soph. Ant. 714 : Τὰ δ᾽ ἀντιτείνοντ᾽ αὐτόπρεμν᾽ ἀπόλλυται. Eur. Herc. F. a83 :
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Τῷ δ᾽ ἀναγκαίῳ τρόπῳ ὃς αντιτείνει σκαιὸν ἡγοῦμαι βρο- Α τόν fr. Protesilai ap. Stob. Fl. 19, 3 : Δυοῖν λεγόντοιν θατέρου θυμουμένου ὁ μὴ ἀντιτείνων τοῖς λόγοις σοφώτερος. Addito accus. Med. 891 : Οὔκουν χρή σ᾽ ομοιοῦσθαι κακοῖς οὐδ᾽ ἀντιτείνειν νήπι᾽ ἀντὶ νηπίων. Herodot. 7y 161 : Τούιοισι μὲν ων ἡγέεσθαι βουλομένοισι οὐκ ἀντι-τείνομεν* 219 : Οἱ μὲν οὐκ έων τὴν τάξιν ἐκλιπεῖν, οἱ δὲ ἀντέτεινον· 8, 3 : Οὐκ ἀντέτεινον, ἀλλ’ εἶχον 9, 106. Hippocr. ρ. 762, Ε : Δύο ἄνδρες ὁ μὲν ἔνθεν, ὁ δὲ ἔνθεν ἀν-τιτεινοντες. Xen. Ven. 6, 8 : Ἵνα ἡ ἄρκυς μὴ ἀντιτείνῃ· Hipparch. 1, 11 : Τοὺς κυρίους αὐτῶν ἦττον ἀντιτείνοντας ἔχειν. Plato Reip. 7, ρ. 547, Β : Ἀντιτεινόντων ἀλλήλοις* Phæd. ρ. 91, C : Παντὶ λ όγῳ ἀντιτείνετε* Leg. 5, ρ. 727,
D : Ὑπείκει καὶ οὐκ αντιτείνει· Phæd. ρ. 108, Β : Πολλὰ άντιτείνασα* Theæt. ρ. igi, Β: Ἴσως ἀντιτενεῖ* Heip,
10,	ρ. 6ο4, Α : Μαχεῖσθαί τε καὶ ἀντιτενεῖν.] Præpositioni πρὸς sæpe jungitur, accus, habenti. [Plato Pliædr. ρ. 256, Α : Πρὸς ταῦτα ἀντιτείνει. Aristot. Eth. Nie. 4,
12.] Ἀντιτιίνων πρὸς οὐδὲν, Plutarch. Numa [Comp. eum Lyc. c. 4]. Bud. exp. etiam Resisto, Non obsecundo, assentior, ap. Aristot. Eth. 4, [6] : Οἱ μὲν Β ἄρεσκοι δοκοῦσιν εἶναι, οἱ πάντα πρὸς ἡδονὴν ἐπαινοῦντες, καὶ οὐδὲν ἀντιτείνοντες. [« Ἀντιτείνειν. Hermog. Περὶ δεινότ. tractat hoc præceptum : Πρὸς τὰ χεκρατηκότα πάθη οὐ δεῖ ἀντιτείνειν, 1ι. e. Non debemus oratione invehi in adversarios, quos videmus justo dolore, vel ira, vel metu affectos. Itaque τῷ ἀντιτείνειν contrarium commendatur τὸ παραμυθεῖσΟαι, τὸ ὑπεξίοτασθαι καὶ ἐνδιδόναι, Mitigare affectum, concedendo, parcendo, approbando : \idc Greg. ad hunc Ι. Hermog, c.
31. » Erkest. Lex. rh.et.] || Citatur praeterea ex Plut. Themist. [c. 8] ἀντιτείνειν pro Oppositum esse : Ἀντιτείνει μὲν Ἀ ρτεμίς ίῳ Ὀλίζων [Ὀλιζὼν], Opposita est Artemisio urbe Olizon.
Ἀντιτειχίζω, ίσω, ιῶ. Contra munio : proprie autem Mœnibus munio, Munitionem oppono.
Ἀντιτείχισμα, τὸ, Munitio alteri opposita, Bud., afferens ex Athen. [ι3, ρ. 602, Ι)]: Εἰσὶ δὲ οἱ (τῶν τυράννο,ν) καὶ τὰς παλαίστρα;, ὥσπερ ἀντιτειχίσματα ταῖς ἰδίαι; ἀκροπόλεσιν, ἐνεπίμπρασαν. In YV. LL. ἀντι-τείχισμα, exp. Antemurale, hoc iu loco [Thuc. a, 77], Ἀ•ηιτείχισμα τῷ χώματι γίνεται.
[Ἀντιτέμνω, τεμῶ, Contra seco, remedium parans. Eur. Alc. 972 : Οὐδ᾽ ὅσα Φοῖβος Ἀσκληπιάδαις ἔδωκε φάρμακα πολυπόνοις ἀντιτεμὼν βροτοῖσι. V. Ἀντίτομον et Ἐντέμνο). Aliter Ps.-Eratostb. in Petav. Uranol. ρ. 265, A : Ἔχει δὲ ὁ γαλαξίας τὸ μὲν ἥμισυ ὑπὲρ γῆν, τὸ δὲ ἕτερον ἥμισυ ὑπὸ γῆν, καί αὐτὸς διὰ τῶν πόλων ἀν-τιτεμνόμενος δίχα ὑπὸ τοῦ ὁρίξοντος. L. Οι κη.]
[Ἀντιτέον, Obvium eundum. Dionys. Η. De jud. Lys. § 13. Και.L.J
Ἀντιτέρπω, ψω, Vicissim oblecto, Vicissim exhilaro ; vide Τέρπω. [Plut. Μοι*, ρ. 334, A.]
[Ἀντιτεταγμένως, Ex opposito. Pioliu. 5,3, 15, vol.
2,	ρ. g56, 6: Τίς ὁ τρόπος τῆς δυνάμεως; οὐ γὰρ ὡς ἡ ὕλη δυνάμει λέγεται, πάσχει γὰρ, ἀλλ’ οὕτως ἀντ. τῷ ποιεῖν. Brveniiius Hannon, ρ. 413, C. Acta SS. Martii vol. 2, ρ. G98, C. L. Diku.]
[Ἀντίτευχος, ὁ, ἡ, jactus talorum, ap. Eubulum Pollucis 7, 2o5.]
ΓἈντιτεύχϊν, voc. fictum ex locis Epicorum quales iu Ἀντὶ citati sunt ρ. 887, D.]
[Ἀντιτεχνάζω, συ», Vicissim arte utor. Dionys. Α. rh.
9,	5, ρ. 331, 15 : Ἂνοκατάρωρος ἡ τέχνη γένηται, καὶ Τον ἀκούοντα ἀντιτεχνάζειν και ἀντισχηματίζειν. Joseph.
Α. J. ι, 19, 8. « Psell. In Cantic. Cant. 2,2.· Boiss.]
Ἀντιτεχνάω s. Ἀντιτεχνάομαι, Ex contrario artibus s. artificiis aliquibus utor, vel machinis, Ex contrario machinor s. molior : diversum a seq. ἀντιτεχνέω, t:t pote quod significet Sum ἀντίτεχνος. [Herodot. 5,
70 : Ὁ Ἰσαγόρης ἀντιτεχναται τάδε. Plut. Serior, c. 18 : "Αμα δὲ λαμβάνων στρατηγικῶν πχλαισμάτων πείραν ἀν-τιτεχνώμένος τε καὶ φυλαττόμενος πλεῖον εἶχε. Max. Tyr. Diss. 3i, 9, vol. 2, ρ. 135 : Ὀδυσσέα παντοίαις συμφορεῖς ἀντιτεχνώμενον ἀρετὴ σώζει. Niceph. (iregor. Hist. Byz. 8, 7, ρ. 199, 1). Qui rarissimum etiam in simplici activum ponit in gl. fortasse ex marg. illata antè Αντιτείνει Hesychius : Ἀντιτεχνήσει, ἀντικατα-«κιυάσιι, si glossa sit ipsius, pecesse est scripserit ἀν-τιιεχνάσει. L. Di.vn.]
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Ἀντιτεχνέω, Sum ἀντίτεχνος, Æmulator alterius eandem artem profitentis, Facio per æmulaliouciq alterius qui eandem artem profitetur.
Ἀντιτέχνησις, εως, ἡ, ex Thuc. {7, 70] affertur pro Contraria artis advocatio, Artis æmulatio. [Unde citat Pollux 7, 7.] Proprie vero ab ἀντιτεχνάω derivatum significaret Contraria machinatio, molitio : ab ἀντιτεχνέω vero Æmulatio alterius eandem artem profitentis.
[Ἀντιτεχνία, ἡ, i. q. ἀντιτέχνησις. Mazaris in Anecd, meis vol. 3, ρ. 140 med. : Τὴν αὐτοῦ ἀναίδειαν καὶ ἀντιτεχνίαν* 163 med.: Ζηλοτυπίαι καὶ φθόνοι καὶ ἀντι-τεχνίαι καὶ Ιριδες. Boiss.]
Ἀντίτεχνος, ῥ, ἡ, Adversarius alicui in arte quapiam, et velut se opponens ei, Ex contrario profitais artem aliquam, Ænmlus alicujus in quapiam arte, Æmulus alterius qui eandem artem profitetur. [Schol. Philostr. Her. ρ. 400. Boiss. Pollux 7, 7.] Aristoph. Ran. [816] : θήγοντος ὀδόντας ἀντιτέχνου. [Plato Phæd. ρ. 60, D : Οὐκ ἐκείνῳ βουλόμενος οὐδὲ τοῖς ποιήμασιν αὐτοῦ ἀντίτεχνος εἶναι· Leg. 7, Ρ• 817, Β : Ὑμῖν ἀντίτεχνοΓ Reip. 6, ρ. 49^, Α. Dionys. Α. R. 3, 72 : Φθονηθεῖς (Naevius augur) ὑπὸ τῶν ἀντιτέχνωγ τινός. Dio Chrys. Or. 12, vol. ι, ρ. 397 : Ἀντίτεχνοι καὶ ὁμότεχνοι τρόπον τινὰ γιγνόμενοι τ.ῖς ποιηταῖς. Alciphr. Ερ. 3, 4^. «Ἀντίτεχνος τῶν ἐρωτικῶν Maxim. Tyr. ρ. 446. • Jacobs.] Lucian. [Alee. c. 43] : Πάνυ γὰρ ἐδεδίει τὸν Ἐπίκουρον, ὡς ἀντίτεχνον καὶ ἀγτισοφιστὴν τῆς μαγγανείας αὐτοῦ. [Id. Sait. c. 84, Caluum. c. a, 3, et ubi ἀντίτεχνος τῆς Πτολεμαίου τρυφῆς, 16.] Ub| a Bud. ἀντίτεχνος exp. Qui eadem arte certat et pugnat. Capitur etiam generalius pro Æmulo et obtrectatore, contrarioque commodis alterius, sccuudum Bud., citantem hæc ex Aristot. Pol. 5, [10] : Δημοκρατίας δὲ τὸ πολεμεῖν τοῖς γνωρίμοις καὶ φυγαδεύειν, ὡς ἀντιτέχνους καὶ πρὸς τὴν ἀρχὴν ἐμποδίους. Idem Bud. accipi ait ἀντίτεχνος pro ὁμότεχνος, quum tamen passim distingui soleant; nam quicunqne est ἀντίτεχνος est ὁμότεχνος, sed non contra. [De re Clemens Al. Pæd. 3, ρ. -158, 29 : Εἰ δὲ οὐδεμίαν εἰκόνα ὁ Μωσῆς παραγγέλλει ποιεῖ-C σθαι τοῖς ἀνθρώποις ἀντίτεχνον τῷ θεῷ, πῶς ἂν εὐλογως ποιοῖεν αἱ γυναῖκες αὗται, σφῶν κατὰ ἀνάκλασιν ἀπομιμούχ μεν αι τὰς εἰχόνας;]
[Ἀντιτηρέω, Vicissim, Pariter servo. Arrianus Diss, Epict. 2, 20, 14, τὴν κοινωνίαν.]
Ἀντιτίθημι, θήσι#>, Contra pono, Ex adverso pono, Oppono. [Obdo, Obtendo, Obicio, Interpono, aild, Cl. Simonides ap. Diog. L. 1, 90 : Τίς κεν αἰνήςειε νόω πίσυνος ... Κλεόβουλον, ἀενάοις ποταμοῖς καὶ Θάλασσα ία toi δίναις ἀντιθέντα μὲνος στάλας, quippe dixerat ἔστ᾽ ἂν ... ποταμοί γε ῥέωσι, ἀνακλύζῃ δὲ Θάλασσα (legendum ποτα-μοί τε et ἀνακλύζῃ τε) statuam esse mansuram. Eurip. Phoen. η51 : Τάξω λοχαγοὺς πρὸς πύλαισιν, ὡς λέγεις, ἴσους ἴσοισι πολεμίοισιν ἀντιθεί;* Hel. 960 : Ἡγ δ᾽ ἐς μὲν ἀλκὴν μὴ πόδ’ ἀντιΟῇ ποδί. || Improprie Eurip. El. 1049 : Λέγ᾽, εἴ τι χρήζεις, κἀντίθε; παρρησία, ὅπως τέθνηκε σὸς πατὴρ οὐκ ἐνδίκως· Tro. 917 ; Εγώ δ᾽ ἅ σ᾽ οἶμαι διὰ λόγων ιόντ᾽ ἐμοῦ κατηγορήσειν, ἀντιθεῖσ᾽ ἀαείψουαι τοῖς σοῖσι τἀμὰ χαὶ τὰ σ᾽ αἰτιαιχατα. Thuc. 6, χρεὼν ἐπαμυνειν καὶ μὴ ἀντιτιθείναι ὅτι οὐδὲ D ἐκεῖνοι ἡμῖν. Eaden.rjue coiistr. Arrian. Epict. 4, 9, 1 : Ὅταν ἄλλον ἴδῃς ἄρχοντα, ἀντίθες ὅτι σὺ ἔχεις τὸ μὴ δεῖσθαι ἀρχῆς·] Æschin. [ρ. 77, 4 *] : Μεθ᾽ ὑμῶν λο-γιοῦμαι ἃ δεῖ ὑπάρζαι ἐν τῇ φύσει τῷ δημοτικῷ ἀνδρὶ καὶ σώφρονι· καὶ πάλιν ἀντιθήσω ποῖόν τ19α εἰκό; ἐστιν είναι τὸν ὀλιγαρχικὸν ἄνθρωπον καὶ φαῦλον. Accipitur pro Comparo s. Confero : quia veluti ex adverso ponimus ea quæ inter se conferimus. Dicitur autem ἀντιτίθημι τοῦτ᾽ ἐκείνῳ, τοῦτο πρὸς ἐχεῖνο, τοῦτ᾽ ἐκείνου. [Eur. Iph. Ἐ 358 : Τὴν ἐνθάδ᾽ Αὖλιν ἀντιθιῖσα τῆς ἐκεῖ· Or. 551 : Δύο γὰρ ἀντίθες δυοῖν* πατὴρ μὲν ἐφύτευσέν με, σὴ δ᾽ ἔτικτε παῖς· Heracl. 154 : Φέρ᾽ ἀντίθες γάρ, τούσδε τ᾽ ἐς γαῖαν πάρει; ἡμᾶς τ᾽ ἐάσας ἐξάγειν τ{ χιρδανεῖς ; Crates ap. Athen. 6, ρ. 208, Α : Ἀλλ’ ἀντίθες τοι. Herodot, ι, 207 : Τωὐτὸ γὰρ ἀντιθήσω ἐκείνω* 8, 6ο : Ἀντίθες γὰρ ἑκάτερον ἀκούσας. Plato Reip. ο, ρ. 545, Α : Ἵνα τον ἀδικώτατον ἰδόντες ἀντιθίυμεν τῷ δίκαιο-τάτῳ* Gorg. ρ. 461, Ε : Ἀντίθες τοι* Polit, ρ. 263, D : Γεράνους μὲν ἕν γένος ἀντιτιΟὲν τοῖς αλλοις ζᾤοις* Alcib, ι ρ. 12ο, Ε : ΣκεψώμιΟα δὴ τοῖς ἐκείνως τἀ
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ἡμέτερα ἀντιθέντες. Dinarchus ρ. 104, 17 : Ὑμεῖς εἰς τὸ τῆς πόλεως σῶμα ἀποβλέψαντες καὶ τὴν πρότερον δό-ξαν ἀντίθετε πότερον ... ἡ κτλ. Aristoph. Eq. 353 : Ἐμοὶ γὰρ ἀντέθηκας ἀνθρώπων τινά; Eubulus ap. Athen. 13, ρ. 559, C : Ἐρεῖ τις ὡς Κλυταιμνήστρα κακὴ* Ἄλ-κηστιν ἀντέθηκα χρηστήν.] Plut. [Comp. Pericl. c. Fab. c. a] : Σάμῳ μὲν ὑπὸ ΙΙερικλέους ἁλούσῃ τὸν Τάραντος ἐστι κατάληψιν ἀντιθεῖναι. Apud Eund. Romulo, Ἀντιτιθέ-Vαι τῇ βασιλεία τὰ χρήματα. Cùm præp. autem, ut ap. Dem. C. MiJ. [ρ. 5γι, 13], Ἵν’ αὐτὰ πρὸς τὰ ἐκείνῳ πε-πραγμένα ἀντιθῆτε. [Arriau. Epict. ι,6,27 : Ταῦτα πάντα ἀντιθέντες πρὸς τὸ ἀςιόλογον τῆς Οέας.] Cùm accus, vero etgen. usurpare solet Time., ut 2, [85J : Οὐκ ἀντιτι-Οέντες τὴν Ἀθηναίων ἐκ πολλοῦ ἐμπειρίαν τῆς σφετέρας δι᾽ ὀλίγου μελέτης, i. e. ἀντιπαραβαλλοντες, schol. 3, [56]: Καὶ δίκαιον ἡμῶν τῆς νῦν ἁμαοτίας, εἰ ἄρα ἡμάρτηται, ἀντιθεῖναι τὴν τότε προθυμίαν* quo loco in iisdem sclio-liis ἀντιθεῖναι exp. εναντίαν θεῖναι. Dicitur etiam ἀντιτίθημι eum accus, solo : ut ἀντιτίθημι ἑκάτερον, Utrumque inter se confero, Alterum eum altero comparo. [Eustath. II. ρ. 1406, 26 : Ἀντιβάλλειν (quod ν.), τὸ ἀνιιτιθέναι οἷον λόγου; ἤ τι τοιοῦτον. || Pono pro alto. Eurip. Hipp. 620 : Χρῆν ἀντιθέντας σοῖσιν ἐν ναοῖς βροτοὺς ὴ χρυσὸν ἡ σίδηρον ὴ χαλκοῦ βάρος παίδων πρία-οθαι σπέρμα, τοῦ τιμήματος τῆς ἀξίας ἕκαστον. Xenoph. Comm. 3, 14, ι : ᾝσχύνοντο τό τε μὴ κοινωνεῖν τοῦ εἰς τὸ κοινόν τιθέμενου καὶ τὸ μὴ ἀντιτιθέναι τὸ ἑαυτῶν. Dio Cass. 72, 22 : Τοῦ κολοσσοῦ τὴν κεφαλὴν ἀποτεαὼν καὶ ἑτέραν ἑαυτοῦ ἀντιθείς.] ‖ Ἀντιτίθημι pro ἀντιθέτως lego, Biul. Vide Αντίθετον supra. [Adversor. Arrian. Epict. 3, 2.ῖ, 2ύ : θεομαχήσω, ἀντιθήσω πρὸς τὸν Δία. Appian. Mithr. c. 57: Δέον αντίλεγειν καὶ μεταδιδά-σκειν ὴ μηκέτι τοῖς ἐγνωσμένοις ἀντιτιθέναι· Civ. 2, ι3ι : Οὐκ ἐμὲ καὶ ὑμᾶς βυύλεσθαι δεῖ μόνους οὐδὲ μόνου; ἀντι-τιθέναι.1 ‖ Ἀντιτίθημι τοῦτ᾽ ἀντὶ εκείνου, Pono rem hanc loco illius, Lxx Levit. 14, [42] : ἈντιΟήσουσι λίθους ἀντὶ τῶν λίθων. [Pass. Ἀντιτίθεται, Refertur, Gl. Herodot. 4, 3o : Ἀντιτιθέμενα δὲ ταῦτα ἀντισήκιυσις γίνεται • 8, 83 : Τὰ δὲ ἔπεα ἦν πάντα κρέσσω τοῖσι ἕσσοσι ἀν-τιτιθέμενα. Plato Soph. ρ. αδγ, D : Ἔστι τῷ καλῶ τι θατέρου μόριον ἀντιτιθέμενον* *158, Ε : Τὸ πρὸς τὸ ὃν έκαστον μόριον αὐτῆς ἀντιτιθέμενον* 25yf Ε : Πρός τι τῶν οντο,ν αὐ πάλιν ἀντιτεθέν.]
Ἀντιτιμάω, Vicissim honoro. [Remunero, Gl. Xen. Η. Gr. 3, ι, 13 : Ὥστε καὶ ἀντετίμα αὐτὴν μεγαλοπρεπῶς· 3, 4, 9 : Τοὺς αὕξοντας εἰ μὴ ἐπισταίμην ἀντιτιμᾶν* Anab. 5, 5, 14 : Ἀνθ᾽ ὦν ἐτίμησαν ἡμᾶς καὶ ξένια ἔδω-καν τῇ στρατιᾷ ἀντετιμῶμεν αὐτούς* OEc. 9, 11 : Σκο-πεῖν ὅπως χαριζομένη τι ἡμῖν ὑφ᾽ ἡμῶν ἀντιτιμήσεται. Dio Cass. 67, 12. «Philo ρ. 727, D; ιο3ο, Ε. » IIkmst. Philostr. ρ. 4911 Themist. ρ. 57, Α. Jacobs.] Ac sicut τιμᾷν interdum adjunctum sibi habet dat. instrumentales, ita et hoc comp., ut Xen. Cyrop. 5, ρ. 72 [c. 2, 11] : Πειράσομαι σε ἀντιτιμῆσαι πᾶσι τοῖς καλοῖς. [Dionys. Α. R. 8, 69 : Ὑπὸ τῆς βουλῆς τιμηθεὶς οὐκ ἀντετίμησεν αὐτὴν τοῖς ισοις.] ‖ Ἀντιτιμάω s. Ἀντιτιμάομαι, Contra æstimo, Bud. ρ. 2ο3. Ut autem actor, inquit, τιμᾷν et τιμᾶσθαι θανάτου τῷ φεύγοντι dicitur, ita reus ἀντιτιμᾶσθαι, qui quum inliciaiido non sit, crimen elevare conatur, pœnamque sibi æstimat exilius et levius : quod nostri homines, qui in foro versantur, Attenuare vulgo vocant, et Per extenuationem respondere. [Hesychius : Ἀντιτιμᾶσθαι, ἐν τοῖς δικαστηρίοις τὸν άλόντα δ χρὴ παθεῖν ὴ ἀποτῖσαι. Pollux 8, 15ο.] Dem. [ρ. 743, αι] : Φίλιππον μικροῦ μὲν ἀπεκτείνατε, χρημάτων δὲ πολλῶν αὐτοῦ ἐκείνου ἀντιτι-μωμένου, παρ’ ὀλίγας ψήφους ήτιμώσατε. Quibus verbis significat, secundum actorem propemodum esse judicatum, qui reo litem capitali supplicio æstimarat; reum vero, quanquam grandi pecunia litem sibi ipsi aestimantem, quasi deprecabundum, tamen calculis s. sententiis paucis ab eo abfuisse, ut damnatione ignominiosa plecteretur. Hæc inter alia ibi Bud. Sic Plato Α pol. Socr. ρ. 19 [36, BJ : Τιμᾶται δ᾽ οὖν μοι ὁ ἀνὴρ θανάτου* ἐγὼ δὲ δὴ τίνος ὑμῖν ἀντιτιμήσομαι ; δῆλον ὅτι τῆς ἀξίας* τί οὐν, τί ἀξιός εἰμι παθεῖν ; Paucis interjectis respondet, Εἰ οὖν δεῖ με κατὰ τὸ δίκαιον τῆς ἀξίας τιμᾶσθαι, τούτου τιμῶμαι, τῆς ἐν Πρυτανείω σιτήσεοις. Ubi nota, Mclitum [Meletum] actorem Bocrati reo θανάτου quidem τιμήσασθαι, i. e. Capitis supplicio limus. L1KG. cr.-tc. TOM. Ι, FASC. IX.
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A tem æstimasse, Postulasse ut capitis damnaretur : Socratem vero tantum abfuisse, ut τούτῳ τῷ τιμήματι ἐμμένοι, i. e. Staret hac litis aestimatione, ut contra ἑαυτῷ ἀντιτιμῷτο τῆ; ἐν Πρυτανείῳ σιτήσεως. Melitus igitur, inquit, capitali supplicio litem mihi æstimat; ego vero contra quanam mihi re eam æstimabo, ct quanam re dignum esse dicam? [Maximus Tyr. Diss. 8, 2: Σωκράτης Ἀθηναίων τιμο,μὲνων ἀντετιμᾶτο. L. D. Longin. De subi. 33, 8, quis non ἑνὸς δράματος τοῦ Οἰδίποδος omnia Ionis εἰς ταὐτὸ συνθεὶς ἀντιτιμήσαιτο; Valck.]
Ἀντιτίμημα, τὸ, et Ἀντιτίμησις, εως, ἡ, Ejusmodi æstimatio, .Esiimatio litis quam reus actoris æstima-tioui opponit, Multa quam reus sibi contra actorem statuit. [Utrumque ap. Hesychium.]
Ἀντίτιμος, ὁ, ἡ, dicitur Quem aliquis ἀντιτίει s. ἀντεκτίει. Et ἀντίτιμα ea, quæ aliquis ἀντεκτίει, s. loco τιμῆς et multæ persolvit : ut Hesych. ἀντίτιμα exp. τὰ ἄποινα, τὰ ἀντέκτιστα : quæ et ἀντίποινα vocantur: nam τιμὴ et ποινὴ idem sunt. [Codex ἀντίτια, ut ἄντιτα Β scribere liceat tanquam in gl. ex margine illata. Similiter panllo antè ἄντιτα in codice ἀντιτιτα scriptum, ut videtur, correxit Μ usurus. Confusum eum ἀντίμιμος ν. in illo. L. Dim».]
Ἀντιτιμωρέω, s. Ἀντιτιμωρέομαι, Vicissim punio, Pœnas reposco, Talionem reddo. [Eur. ΕΙ. 849 : Φονία δὲ πατρὸς ἀντετιμωρησάμην Iph. Τ. 53γ. Aristoph. Pac. 134, 626.] Xen. Η. Gr. 5, [4, 42] : Οἱ ὀ’ οὖν Θηβαίοι ἀντιτιμωρεῖσθαι βουλόμενοι. [Time. 3, 82 : Ἀντιτιμωρήσασθαί τινα* et sæpius Polybius, Dionys. A. R. et alii. Addito genit, rei Jo. Chiysost. vol. 6, ρ. 7ὑα, C. Fut. pass. schol. Lycophr. ι33γ : Ἀντι-τίσεται) πολλὸς βλάβας ἀντιτιμωρηθήσεται , ἀνταπο-δώσει. L. Ι)ιηυ.]
[Ἀντιτιμώρημα, τὸ, Ultio. Schol. Lycophr. 1297. L. DinnoRr.]
[Ἀντιτιμώρησις, ειυς, ἡ, Ultio. Origcnes vol. 2; ρ. 54*, Α : Ὀργήν εἶναι ὄρεξιν ἀντιτιμωρήσειυς. « Nemcs. De nat. boni. ρ. 234, 4•ν Boiss.]
[Ἀντιτιμωρητέον, Ulciscendum. Galen. vol. 3, ρ. 121 C Lips. II. Dikd.]
[Ἀντιτιμώρητος, ὁ, ἡ, ad explicandum ἄντιτος, quod ν., fingunt schol, et Eust. U. Ω, 213, schol. Od. Ρ, 5i, Hesychius.]
(Αντίτιμο,ρία, ἡ, Ultio. Schol. Lycophr. 1297. L. D.]
[Ἀντιτίνω, ίσω, Vicissim punio, ulciscor. Theognis 740: Μήτιν᾽ ὑπερβασίην ἀντιτίνειν πατέρων. ‖ Refero. Eustath. 11. ρ. ι42, 15 : Ἀντιτίνειν τοῖς εὐεργεταις χά-ριτας. Valck. Ex aoristi) HSl. lingit præsens] ᾽Αν-τιτιω, Vicissim punio s. ulciscor, pœnas sumo, et par refero, i. q. ἀντιτιμιυροῦμαι supra. Affertur et pass. [med.] ἀντιτίομαι ex Eurip. [Med. 2G1 : Πόσ ι ν δίκην τῶνδ᾽ ἀντιτίσασθαι κακῶν, quod Hesychius interpr. ἀνταποδοῦναι], pro Vicissim pœnas sumo. [Suppl. 1144 : Ap’ ἀσπιδοῦχος ἔτι ποτ’ ἀντιτίσομαι σὸν φόνον; Æseh. Ag. 1263 : Ἐμῆς ἀγο,γῆ; ἀντιτίσεσθαι φόνον.1 IICapitur tamen frequentius ἀντιτίω pro Vicissim ρα** nas luo : pro qua signif. citatur Soph. [Aj. 1086]. Καὶ μὴ δοχῶμεν, δρῶντες ἃ \ [ἃν] ἡδὠμεθα, Οὐκ ἀντι-τίσειν αὖθις ἃ ᾽ν [ἃν] λυπώμεθα. [Lycophr. ι337 : Τρι-D πλᾶς τετραπλᾶς ἀντιτίσετιι βλάβας.]
Ἀντίτισις, εως, ἡ, Mutua pœnæ luitio. [Favor, ρ.
49, 2.)
Ἀντιτιτος, ὁ, ἡ, Qui vicissim pœnas luit, Vicissim punitus, pœnam passus. Hesychio ἀντιτιμώρητος, Homero παλίντιτος.
[Ἀντιτιτρώσκω, τρώσω, Contra s. Vicissim vulnero. Ilciiodor. Æth. 7, 27 : Ἀντετέτρωτο δὲ ἐκ θατέρων ὁ Ἀχαιμένης καὶ ὀργῆς ἅμα καὶ ζηλοτυπίας ἐμπλησθείς. Nicet. Eugen. 3, 3y2. Schol. Eur. Hipp. 507. Suidas ν. Τραυματισθῆναι.]
[Ἀντιτοιχέω,scriptura vitiosa pro ἀνατοιχέω, quod ν.]
J [Ἀντιτολὴ, ἡ,] Ἀντιτολαὶ τοῦ ἡλίου, ex Plut. Rom. ertur pro Ortus solis : quod poeticum esse videtur pro ἀνατολαί : alioqui iidem poetæ ἀντολαὶ dicunt. [Delendum.]
Ἀντιτολμαο,, Contra audeo, Adversor alicui, Me oppono, sumpta audacia, Audacter alicui obsisto, Audaciam audaciæ oppono. Thuc. 7, ρ. 239 [c. αι] : Πρὸς ἄνδρας τολμηροὺς, τοὺς ἀντιτολμῶντας, χαλεπωτά-
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τους ἂν αὐτοῖς φαίνεσθαι. [a, 29. Plut. Fab. c. 19: Ἐν τῷ παραβόλῳ ... καὶ Πρὸς ἄνδρα τολμηρὸν ἀντιτολμῶντι τρόπῳ συνίστατο τοὺς πρώτους ἀγῶνας.]
[Ἀντίτολμος, ὁ, ἡ. Adversarius. Æsch. Eum. 556 : Τὸν ἀντίτ•λμον παρβάταν.]
[Ἀντίτομος, ὁ, ἡ.] Ἀντίτομον φάρμακον, Hesychio ἀντιπαθὲς, ὅπερ ὁ πιὼν οὐ βλάπτεται ὑπότινος, ἀλεξιφάρμακον : qualia sunt antidota et amuleta. [Apud He-sych. leg. Ἀντίτομον, φάρμακον ἀντιπαθὲς κτλ. Hom. Η. Cer. 229 : Οἶδα γὰρ ἀντίτομον μέγα φέρτερον ὑλο-τόμοιο. Pind. Pyth. 4,221 : Σῦν δ᾽ ἐλαίῳ φαρμακώσαισ᾽ ἀντίτομα στερεᾶν ὀδυνᾶν δῶκε χρίεσθαι. Pollux 5, 13α. Scriptor post Severum De clyster, ρ. 46.]
[Ἀντιτονόομαι, Contrarium habeo accentum. Eust.
II.	ρ. 1031, 36 : Κλεῖτος ἀντιτονούμενος τῶ κλειτῶ.] Ἀντίτονος, ὁ, ἡ, Iu contrarium tendens, Benitens. In Epigr. [Stat. Flacc. Antii. Plan. 211, 4 : Ἐκ χέρσος ψάλλιον ἀντιτόνοιο βέλος] de arcu dicitur, ubi interpr. Qui in utramque partem flectitur, In contrariam partem contentus. Sed malo ego reddere In contrarium teudens. Ren i lens : ut τόξον παλίντονον dicitur Arcus qui, quum tenditur, renititur et in aversum redire cupit : quod εὐτονίας signum est. [Plato Tim. ρ. 62, C : Ὅ τι ἂν ... ἀντίτονον ἦ μάλιστα. Plut. Marcello c.
15 : Δι’ ἀντιτόνων ἔνδον ἐπιστρεφόμεναι. Philo Belop. ρ. 99, D. « Basii. Seleuc. ρ. 158. » Μαι.]
[Ἀντιτοξεύω, Contra sagitto. Xen. Anab. 3, 3, 15: Οἱ πολέμιοι τοξεύουσι καὶ σφενδονῶσιν ὅσον ούτε οἱ Κρῆτες ἀντιτοξεύειν δύνανται κτλ. 5, 2, 31. « Andr. Cret. ρ. 192.» Kall.]
[Ἀντιτοξότης, ὁ, Sagittarius ex adverso. African. Cest. ρ. 3οι, a, C : Ἀνθειστήκει δὲ αὐτῷ τις ἄποθεν (sic) ἄλλος ἀντιτοξότης. L. Dind.]
[Ἀντιτοπία, ἡ, Loci compensatio. Leges Georgic» tit. ι, § 5 : Ἐὰν δύο γεωργοὶ καταλλάξωσι χώρας εἴτε πρὸς καιρόν εἴτε εἰς τὸ διηνεκές, καὶ εὑρεθῇ τὸ ἐν μέρος κολοβὸν ὑπὲρ τὸ ἄλλο καὶ οὐ συνεφών/,σαν οὕτιος, δοτω ἀντιτοπίαν ὁ πλέον ἔχο,ν τῷ ὀλίγον ἔχοντι. Ducakg.] Ἀντιτορέω, ϊ. q. simplex τορέω, i. e. Perforo, Perfodio, Transfigo. Hom. II. E, [33γ] : Εἶθαρ δὲ δόρυ χροὸς ἀντετόρησεν* Κ, [267] : ΙΙυκινὸν δόμον ἀντιτορήσας. Ile-sycli. ἀντιτορήσας exp. διορύξας, κατακόψας. [Suidas s. gramin. Bekk. ρ. 4<>8, 26 : Ἀντ., διατρήσας, τοιχωρυ-χήσας , Suidas quidem eum ex. anonymi, Ἐπεὶ δ’ ἀντιτορήσαντες κατά τι μὲρος τὸν λόφον ἑώρων, δέος εἰσήει σφᾶς.] Est autem διορύξαι, Perfodere; κατακόψαι, Concidere. Sed fere supervacanea est præpos. in hoc comp. [Oppian. Hal. 3, 556 : Πολλάκι μὲν καὶ νηὸς ἀμυνόμενος κενεῶνα φασγάνω ἀντετόρησε διαμπερὲς ἄλκιμος ἰχθῦς. Hymn. Mere. 178 : Εἶμι γὰρ ἐ; Πυθῶνα μὲγαν δόμον ἀντιτορήσοὰν. Ι b. a38 : Ὧ πέπον ἠπεροπευτὰ, δο-λοφραδὲς, ἦ σε μάλ’ οἴω πολλάκις ἀντιτοροῦντα δόμους εὖ νχιετάοντας ἔννυχον οὐχ ἕνα μοῦνον ἐπ᾽ οὐδεϊ †ῶτα κα-θίσσαι, σκευάζοντα κατ’ οἴκον ἄτερ ψόφου, οΓ αγορεύεις, scribendum ἀντιτορόντα, ut significavi in Τορέω, quod præsens inveniri recte negavit Buttm. Gr. ν. Τορέω. L. Dirrn.]
[Ἀντιτόρησις, εως, ἡ, Transfixio. Eust. II. ρ. 672, 3o : Εἰ καὶ Ὅμηρος ἐν τοῖς μετὰ ταῦτά που ἐπὶ ἐκτρυ— πήσιως τοίχου τὴν ἀντιτόρησιν τίθησι. Steuv.]
[Ἀντίτορμον, τὸ, in loco corrupto Η eronis Belop.
ρ. 134, D.J
Ἄντιτος, ὁ, ἡ, per sync. pro Ἀντίτιτος dicitur nonnunquam , metri causa : ut ἄντιτα ἔργα Homero dicuntur τὰ ἀντίποινα, τὰ ἀντιτιμώρητα s. ἀντίσηκα τοῦ Ἕκτορος φόνου, 11. Ω, [ai3] ubi Hecuba ait, Τοῦ (sc. Achillis) ἐγὼ μὲσον ἦπαρ ἐχοιμι Ἐσθέμεναι προσφῦσα* τ οτ’ ἄντιτα ἔργα γένοιτο ΙΙαιδὸς ἐμοῦ* i. e. τότ᾽ ἀντιτίσειε ἄν μοι παιδὸς ἐμοῦ φόνον, Tunc mihi rependerit pœnas filii interempti. [Od. Ρ, 51,60 : Αἴ κέ ποθι Ζεὺς ἄντιτα ἔργα τελέσσῃ.] Itidem Greg. Naz. ποινήν ἄντιτον dixit pro ἀντίτιτον, in hoc versu dc Pandora : Ποινὴν ἡμε-ρίοις ἄντιτον ἐλθέμεναι.
[Ἀντίτρἄγος, ὁ, pars auris opposita τράγῳ, quod ν. Rufus ρ. 4q Clinch. : Τὸ δὲ ἀπεναντίας τῆς κόγχης ἔξαρμα παρὰ τὸ πέρας τοῦ κροτάφου τράγος* τὸ δὲ ἀντικρὺ τούτου παχυτέρας τῆς ἀνθέλικος ἀντίτραγος. Aret. ρ. 11 5, 3α (24ο, 29 ed. Ermerins.). Pollux 2, 85.]
[Ἀντιτραγῳδέω, Vicissim lamentor. Theod. ProUr. Rhod. ρ. 26. ELBErunc.]
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Α [Ἀντιτραυματίζω, έσω, ιῶ, Vicissim vulnero. Eu-stath. Opusc. ρ. a33, 26 : Ἀντιτραυματίζουσι τοὺς ἐξ ἀέρος βάλλοντας. L. Dmm]
[Ἀντιτρἀ^ύνω, ϋνῶ, Vicissim exaspero. Eustath. II. ρ. 467, 9 : Οδυσσεὺς δὲ ἀντιτραχύνεται αὐτὸς ἠρέμα πρὸς τὸν βασιλέα- 1043, 15 : Πάτροκλος διὰ τὸ σφοδρόν τῆς τοιαύτης παραβολῆς ἐνδιαθέτως ἀντιτραχύνεται. Gregor. Nyss. vol. 2, ρ. 79ύ, Α. L. Dinn.]
[Ἀντιτρέπω, ψω, Vicissim verto. Anna Comn. ρ. ao8. Theod. Prodr. Rhod. ρ. 373. ELBERLino.] Ἀντιτρέφο,, Θρέψω, Vicissim alo, Alimenta reddo, τὰ τροφεῖα αποδίδωμι, s. τὰ Θρε7ττήρια ἀποδίδωμι. Legitur ap. Xen. Cyrop. 8, [3, 38] : Ἔνθα δὴ ἐγὼ ἀντέτρεφον ἐκεῖνον ἕο,ς ἔζη, αὐτὸς σκάπτων καὶ σπείρων μάλα μικρὸν γήδιον. [Hesychius : Πελαργικοὶ νόμοι, τὸ ἀντιτρέφειν τοὺς γονεῖς Πελαργικοίν. Coiff. Philes De anim. 7, 5. L. DmDORF.]
Ἀντιτρέχω, θρέξομαι, δραμοῦμαι, Curro contra, In contrariam partem curro. [Paul. Sil. Pyth. 16: Ἔνερθε γῆς σήραγγας εἶναι στενὰς νοοῦσιν* ὕδωρ ἐκεῖθεν Β ἀντιτρέχον πιλεῖσθαι. Jo. Chrys. vol. 6, ρ. a88, Α : Ὁ ἥλιος ἄνω τρέχει, Παῦλος κάτω ἀντιτρέχει. Nicetas Clion. ρ. 39, C : Συντρέχων ἡ ἀντιτρέχιυν τῷ Ἱωάννῃ.] [Ἀντιτριάζω, Vicissim verbero, in Hesychii gl.: Ἐντριάσαι, ἐναντίαν τύψαι, restituebat Rulinkenius, cujus conj. ἀντιτριβάσαι probat Koen. ad Gregor, ρ. 355, rectius posituri ἀντιτριάσαι. V. Τριάσσω vel potius Τριάζω, quæ una forma probanda.]
[Ἀντιτρίβω, ψο», Vicissim tero. Plotin. 6, 1, ao, vol. 2, ρ. 1076, 4 : Εἰ οὖν κατ’ αὐτὸ τὸ πάσχειν, οἷον τὸ τρίν βειν, διὰ τί ποιεῖν μᾶλλον ἡ πάσχειν; ἦ ὅτι ἀντιτρίβεταχ καὶ πάσχει; L. Dikd.]
[Ἀντιτρϋτἄνεύω, Compenso, Æquali pondere retribuo s. rependo. Cæsarius Quæst. 60, ρ. 13 : Οὗτος πει-ραζόμενος νηστεύει, ἀντιτρυτανεύων τὰς ἐν παραδείσῳ μ' ἡμέρας τοῦ Ἀδάμ. Scickr.]
Ἀντιτυγχάνω, Vicissim adipiscor, assequor, consequor, nanciscor. [Theognis 642: Οὔτοι κ* εἰδείης οὔτ* εύνουν οὔτε τὸν ἐχθρὸν, εἰ μὴ σπουδαίου πρήγματος ἀντι-τύχοις. Simonides Anth. Pal. 7, 5ι6, ι : Οί μὲν ἐμὲ C κτείναντες ὁμοίίον ἀντιτὡχοιεν. Hermocreon ib. 9, 322, 2; anon. 7, 3ιο, 2. Quibus Iocis omuibus vertendum simpliciter Nanciscor, ut in epigr. ap. Bœckh. C Ι. vol. ι, ρ. 599, n. 1212, 2 : ΠυΘοκλέης πλείστο,ν ἀντι-τυχὼν ἀέθλιον. Oppian. Hal. 4, 48ο : Ἄτε χοιράδος ἀντι-τυχοῦσαι, Impacti s. Occurrentes. Qua signil. Pind. Nem. 7, 42: Ἵνα κρεῶν νιν ὑπὲρ μάχας ἔλασεν ἀντιτυ-χόντ᾽ ἀνὴρ μαχαίρᾳ. Polyb. 15, 16, 6 : Κατὰ τὴν παροιμίαν, Ἐσθλὸς ἐὼν ἄλλου κρείττονος ἀντέτυχεν. De rebus adversis Hippocr. ρ. 379, 21 : Οὐδὲ μέλαιναν ὁρᾶν γῆν οὐδὲ καταχεκαυμὲνην δοκεῖ ἀγαθὸν, ἀλλὰ κίνδυνο; ἰσχυροῦ νοσήματος ἀντιτυχεῖν καὶ θανασίμου.] Ac sicut τυγχάνω præter gen. aliquando habet παρὰ eum genit., ita et hoc, veluti in hoc hemistichio, Τοίων ἀντιτύχοιμι θεῶν πάρα, Talia vicissim consequar a diis, Talia consequar pro mercede. [Julian. Epist. 61, ρ. 449, D : Εἰ δὲ δὴ καὶ ἀντιτύχοιμι παρὰ σοῦ τῶν ίσο,ν. Alia constructione Thucyd. 6, 87 : Ἀντιτυχεῖν ἐπικουρίας ἀφ᾽ ἡμῶν.]
Ἀντιτυπέω, Sum ἀντίτυπος, Renitor, Resisto, Re-D fragor, Non cedo, in modum τῶν ἀντιτύπων. [Hippocr. ρ. 665, 6 : Ἢν ἐπαφήσῃ, καὶ ἀντιτυπέει καὶ ἀλγέει. Plato Crat. ρ. 420, Ι) : Τὸ εἶκον καὶ μὴ ἀντιτυποῦν. Et ib. : Τὸ δὲ ἀναγκαίον καὶ ἀντιτυποῦν, ubi al. ἀντίτυπον.] Aristot. Eth. 4, 6 [12] : Οἱ δ’ ἐξ ἐναντίας τούτοις πρὸς πάντα ἀντιτυποῦντες [ἀντιτείνοντες] , καὶ τοῦ λυπεῖν οὐδ᾽ ὁτιοῦν φροντίζοντες, δύσκολοι καὶ δυσέριδες καλοῦνται. [Meteor. 2, 8 med. : ᾝ ἀντιτυπήσῃ καὶ μὴ ῥᾳδίως διέλθῃ (τὸ πνεῦμα)’ 3, ι init. : Ὅταν τὸ ἐκχρινόμενον πνεῦμα ἑτέρῳ ἀντιτυπήσῃ* 3, ι med. Sextus Emp. Adv. phys. 2, ρ. 670 : Τοῦ μὲν τὸ ἀντιτυπεῖν, τοῦ δὲ τὸ εἴκειν Adv. gramm. 156, ρ. 249· Pint· Phocion, c. a. Max. Tyr. 33, 9. Orig. vol. 2, ρ. 121, C : Σκληρύνεσθαι καὶ ἀντιτυπεῖν δίκην λίθου. Et sæpe Greg. Nyss. et alii recentiorurn.] Redditur vero et Repercutio, Relido, sc. ut solent quæ ictum respuunt. Lucian. [Dom. c. 10] : Μλ ἀντιτυποῦντες τῇ ὁπλῇ. [Achilles Tat. 2,38: Ἀντιτυπει πρὸς ἄλληλα τὰ σώματα. Eust. Opusc. ρ. 310, 58 : Οἷα σιδήρφ ἀντιτυποῦντι. Anon. Cram. An. Οχ. vol. 4, ρ. 317* 28 : Εἰ ἡ φò,νὴ ἀντιτυπεῖ προσκρούουσα ταῖς φωναῖς, δῆλον
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ὅτι σῶμά ἐστιν. Improprie ap. Hesychium : Ἀντιτυπῆ-σαι, ἐναντιωθῆναι, ἀντειπεῖν, et Suidam s. gramm. Bekk, ρ. 4ο8, ig, ἀντιπαθῆσαι.] Et ap. Greg. Naz. ἀντιτυ-πεῖσθαι dicuntur πηγαὶ pro Repercuti, Relidi, Bud. [Hippocr. ρ. 612, 28 : Ὁ σπλὴν μαλθακὸς ὡς χνοῦς ἐστιν, ἔστι δ᾽ ὅτε ἀντιτυπεύμενος* 638, 51 : Τὰ φλέβια σκληρὰ ἀντιτυπεόμενα.]
Ἀντιτυ7Τὴς, sive Ἀντίτυπος, ὁ, ἡ, Ictum repellens, Repercutietis. [Orae. ap. Herodot, ι, 67 : Ἔνθ᾽ ἄνεμοι πνείουσι δύο κρατερῆς ὑπ᾽ ἀνάγκης καὶ τύπος ἀντίτυπος Καὶ πῆμ᾽ ἐπὶ πήματι κεῖται. Quod c. 68 explicat τὸν ἄκμΟνα χαὶ τὴν σφῦραν τόν τε τύπον καὶ τὸν ἀντίτυπον. V. Pausan. 3, 3, 6. De sono repercusso Soph. Phil. 693 : Οὐδέ τιν᾽ ἐγχώριον κακογείτονα, παρ’ ὦ στόνον ἀντίτυπον βαρυβρῶτ᾽ ἀποκλαύσειεν αἱματηοόν 469. Ant. ϊ34 : Ἀντίτυπα δ᾽ ἐπὶ γᾷ πέσε τανταλωθεὶς, ubi Med. supra versum ος, Porsonus ἀντιτύπᾳ. Theætet. Antii. 6, 27, 4 : Λίθον ἀντιτύπῳ κρούσματι πυρσοτόκον. Paul. Sil. 9, 443, ι : Μήποτε κοιλήνῃς Παφίῃ νόον* ἀντιτύπου γὰρ εὐθὺς ἀποθρώσκει κοῦφος Ἔρως κραδίης. Agathias ii, 35α, 5 : Ἡ λαιὴ νήτη πάλλεται αὐτομάτως καὶ ἀντίτυπον τερέτισμα πάσχει* anon. 9, 822, 2 : Ὅπῃ Φαέ-θοντα Σελήνη δέρκεται ἀντιτύπων πιμπλαμένη φαέων* Archias vel Lucianus Plan. 154, 2 : Ἤχὼ ... ἀντίτυπον φθογγὴν ἔμπαλιν ᾷσομένην. Idem Lucian. Dom. c. 3 : Τῆς φωνῆς ἐπανιούσης κατὰ τὸ ἀντίτυπον. Tryphiod. 519 : Ἀντιτύπους ἀκτῖνας ἐφέλκεται ἠελίοιο. Nonnus Dion. 3, 413 : Κ*ὶ ἔσβεσε καύματος ὁρμὴν ἀντίτυπον φύσημα χέων ποιητὸς ἀήτης.] Quod faciunt quæ dura sunt et malleo non cedunt, sed eum resultare cogunt ; veluti quum faber ferrarius incudi malleum illidit. Nec solum de iis dicitur, quæ malleum tundentem repellunt, verum etiam de quibuslibet aliis, ut iis quæ pedum illisu non cedunt nec rumpuntur. [Philo vol.
2,	ρ. 162, 49 : Πικρὸν καὶ ἀντιτυπὲς καὶ σκληρὸν ὁ πόνος. Nemes. De nat. hom. ρ. 181, Plotin. 6', ι, 28, ἀντιτυπὲς, qui 3, 6, 6, ἀντίτυπα. Psellus Opusc, ρ. 6a, 2 : Τὸ ἀντιτυπὲς τῆς φωνῆς.] Herodian. 6, [7, 16] : Ἀντιτυπὲς δὲ οὕτω καὶ στεῤῥον γίνεταί ποτε τὸ ῥεῖθρον, ὡς μὴ μόνον ἵππων ὁπλαῖς καὶ ποσὶν ἀνθρώπων ἀντέχειν, ἀλλὰ καὶ τοὺς ἀρύσασθαι θέλοντας, πελέκεις φέρειν, ἵν’ ἐκκόψωσιν ὕδωρ ώσπερ λίθον. [II). 20 : Ἐπέθεον πρὸς τὴν συστάδην μάχην ἀντιτυπεῖς. Eademque forma aliena ab antiquioribus Gregor. Nyss. vol. ι, ρ. 214, Α;
3,	ρ. 426, 1).] Lucian. [Ilermotim. c. 33] : Ξύλον ἀντίτυπον ὴ ἀσπίδα ωμοβοΐνην προθέμενοι διελαύνουσι. [Julian. Æg.J Epigr. 4 [Anth. Pal. 9, 739, 2] : Κέντρον ἐρείδεις Πλευραῖς χαλκοτύποις ἀντιτύποιο βοος. Rursum Herodian. [7, 2, 11] : Τὰ ἄβατα καὶ ἀντιτυπῆ τῶν τόπων. Ubi tamen potius accipi potest pro Asper : ut et ap. Plut, in Ι. An seni capcss. resp. [ρ. 796, Β] : Ὅσα δέ ἐστιν ἀντίτυπα καὶ προσάντη. [Pollux ι, 220 : Ἀντίτυπα χωρία. Ib. 117, ἀστραπὴ.] Idem Plut, rursum De primo frigido [Mor. ρ. 952, C] ipsum frigus esse dicit σκληρὸν καὶ σκληροποιὸν καὶ ἀντίτυπον. Ubi Tum. vertit Rigidum. Itidem Quæ tacta repercutiunt et reluctantur, ἀντίτυπα s. ἀντιτυπῆ dicuntur: ut et Suidas ait metaphora ab incude et malleo ἀντίτυπον dici τὸ ὁπωσοῦν ἀντιβαῖνον τῇ ἁφῆ. Galen. Ad Glauc. 2 : Ἀντίτυπος ἁ7ττομένω φαίνεται. [Ælian. Ν. Α. i3, 21 : Φολίδες τραχείαι και ἀντίτυ7Τοι. Antylius in Matthæi Med. ρ. 255, 3 : Ἐπὶ τῶν ἀντιτύπων καὶ σκλη-ρῶν φλεγμονῶν. Quæ conjunguntur etiam ap. Galenum et alios. Oribas. ρ. 58, 10 Cocch. : Ἀντιτύπου οἰδήματος. Ρ. 3p, 2 Mai. : Τύλος ἀντιτυπώτερος. L. D. Ἀντίτυπος ead. signil. qua nos elasticum dicimus, habet Hippocr. De articul. ρ. 808, Β (vol. 4, ρ. 186 l.ittr.). Strov.] Et Bud. ex Plutarcho [Mor. ρ. 3go, D] ἀντίτυπος ὄγκος affert pro Concrementum pulsum sensiliter admittens. Idemqne Plutarch. [Mor. ρ. 66, D] ἀντίτυπα opposuit τοῖς μαλακοῖς : mollia enim cedunt tactui : dura autem et aspera tangentis manum pedemve repellunt. [Hesychius : Ἀντιτύποις, σκληροῖς. Tim. Locr. ρ. 100, D : Εἴκοντα, ἀντίτυπα, μαλακὰ, σκληρά. Xen. Eq. ι, 4 : Ἀντιτυπώτερα ὄντα τὰ ὀστᾶ κόπτει τὸν ἀναβάτην. piato Tim. ρ. 62, C : Ἀντιτυπώ-τατον εἶδος. Theophr. fr. 7 De lass. 7 : Τὰ ἀντίτυπα καὶ σκληρὰ μᾶλλον ποιεῖ κοπον. Athen. 13, ρ. 6ο5, F : Διὰ τὸ ἀντίτυπον τοῦ λίθου. Lucian. Amor. c. 13 : Τὴν ἀντίτυπον οὕτω καρτεράν τοῦ λίθου φύσιν* Hermotim. c. a5 :
ἀντιτυπία ιοϊ4
Α Ὁδὸς οὐδὲν ἀντίτυπον ὴ δύσβατον ἔχουσα. Plut. Demosth. c. 17 : Τοὺς ὀφθαλμιῶντας ἀπο τῶν λαμπρῶν καὶ ἀντιτύπων ἐπὶ τὰ χλωρά καὶ μαλακὰ χρώματα τὴν ὄψιν ἀ πάγε IV κελεύοντας. Cùm genit. Heliodor. Æth. 9, 15 med. : Ὁ θώραξ ἀντίτυπόν τι βελῶν χρῆμα καὶ πρὸς πᾶσαν τρῶσιν ἀπομαχόμενον.] Metaphorice vere homo aliquis ἀντίτυπος dicitur, Qui sc. suadentis monen-tisve verba non admittit, sed repercutit in modum duræ incudis, Renitens, Refractarius [(il.], Durus, Rigidus, Asper. Plato Tlieæt. [ρ. 156, Α]: Καὶ μὲν δὴ σκληροὺς λέγεις καὶ ἀντιτύπου; ἀνθρώπους. [Procop. In Esaiam ρ. 56 : Σκληρὸν ἦθος καὶ ἀντίτυπον. Valck.] Plut. De orae. Pyth. : Οὕτε δύσκολον οὔτε ἀντίτυπον πρὸς τὰς ἀποκρίσεις. [V. Wyttenb. ad ρ. 164, E.] Quibus adde Greg. Naz. : Ἐπιεικείᾳ μὲν, τὸ ἀντιτυπὲς, στεῤῥοτητι δὲ, τὸ ἁπαλὸν κερασάμενος. [Ι. q. ἀντίπαλος, Adversarius, Æschyl. Sept. 5α ι : Τὸν Ζηνὸς ἀντίτυπον. Similiter Xen. Ages. 6, 2 : Ἔνθα γε μὴν ἠθέλησαν αὐτῷ οἱ πολέμιοι μάχην συνάψαι, οὐ φοβῳ τρεψάμενος νίκη; ἔτυχεν, ἀλλὰ μάχη ἀντιτύπῳ κρατήσας τρόπαιον ἐστή-
Β σατο, ut Heliodor. Æth. 1, a6 : Ὁρμὴν κρατούσης ἐπι-θυμίας μάχη μὲν ἀντίτυπος ἐπιτείνει. De rebus molestis Hier. 9, 4 : Τὸ μὲν ἐπίχαρι διὰ τοῦ ἄρχοντος ἐγένετο, τὰ δ᾽ ἀντίτυπα δι’ ἄλλο,ν. Vel adversis, Hist. (»r, 6, 3, 11 : Καὶ ὑμῖν ὁρῶ διὰ τὰ ἀγνωμόνως πραχθέντα ἔστιν ὅτε πολλὰ ἀντίτυπα γιγνόμενα. || Mutuus, ap. Manclli. 5, 126 : Οὕτω καὶ πλούτῳ πενίην ἐπέθηκε φέρουσα, ἀντιτύπῳ νεμέσει ἀποδωκαμένη τὸ δάνειον.] Metaphorice itidem, sed non de homine, ap. Philon. V. Μ. 3 [supra ciL] : ΙΙικρὸν δὲ καὶ ἀντιτυπὲς καὶ σκληρὸν ὁ πόνος, Amarus autem, rigidusque et durus est labor, Tum. [Esth. 3, 13 : Λαὸν τοῖς νόμοις ἀντίτυπον πρὸς πᾶν ἔθνος.] Nonnunquam vero significat Contrarius, Adversarius, Repugnans, ἐναντίος, ap. poetas [Theognis 1244: Ἦθος ἔχων δόλων, πίστεος ἀντίτυπον. Polvb. 6, 31, 8 : Τοῖς δ᾽ ἱϊτπεῦσι τούτοις ἀντίτυποι τίθενται πάλιν οἱ τῶν συμμάχων ἐπίλεκτοι πεζοὶ, de peditibus post equites collocatis] : praesertim autem Nonnus in hac signil. gaudet ea voce, ut quum ait [Jo. c. 9, 109], Ἔργοις ἀντιτύποισιν ἐπιστώσασθε γενέθλην. Idem, Ἀντίτυπον φάτο
C μῦθον. Utitur et in Dionysiacis. [Ἀντίτυποι συλλαβαὶ, Syllabæ duriores, ex concursu consonantium, Dionys. Comp. 16, ρ. 99. Hinc ἀντιτυπία c. 20 est Reniteutia et difficultas rei agendæ : ἀντίτυποι συμβολαὶ, Asperæ et duriores literarum collisiones, c. 22, ρ. 148. Porro 22, ρ. 157, σύνθεσιν ἀντίτυπον καὶ τραχεῖαν appellat in his Pindari verbis, ἐπί τε κλυτὰν, ex aspera collisione literarum κ et λ. Ergo addit : Εἴ τις τὸ κ ἀφέλοι τῆς συλλαβῆς, καὶ ποιήσειεν, ἐπί τε λυτὰν, λυθήσεται καὶ τὸ βραδὺ καὶ τὸ τραχὺ τῆς ἁρμονίας. Similiter est ἀντιτυπία, si quod verbum litera ν desinit, et sequens incipit litera Θ, quia litera semivocalis eum sequenti muta ægre coalescit, et duram pronuntiationem efficit. Unde et πικρὰ et δυσέκφορα et ἀντίτυπα junguntur ibid. ρ. 169. Denique ρ. 99 occurrunt συλλαβαὶ ἰσχυραὶ καὶ ἀντίτυποι. Hesychius : Ἀντιτύποις, σκληροῖς. Erkest. Lex. rhet. Ælian. Ν. Α. ι a, 15 : Ὀνόματα τραχέα κζὶ ἀκοῦσαι ἀντίτυπα.]
Il Ἀντιτύπως, Repercussive, Repercutiendo , Cùm repercussione et renixu. Item , Dure et Aspere.
D [Greg. Nyss. vol. ι, ρ. 98, D. L. Dim». Idem vol. 3, ρ. 2i2. Wakef. Basil, vol. ι, ρ. 442, E : Ἀντ. πρὸς πάντα καὶ ἀντιβατικῶς. Hkmst.]
Ἀντιτυπία, ἡ, dicitur ejusmodi Renixus, ut Bud. ex Celso interpr.; seu Durities, Asperitas : σκληρότης Suidæ. [Aret. ρ. 44, *5 : Μετὰ σκληρίης, ἀντιτυπὴς ἀπονίη.] Athen. 3, [ρ. gif D] : Οὐ συνιεὶς τὴν ἀντιτυ-πίαν τῆς τραχύτητος· de quodam, qui echiuum marinum ἐνθεὶς εἰς τὸ στόμα σὺν κελύφει, ἔβρυχε τοῖς ὀδοῦσι· ejusmodi enim cibi ob asperitatem et duritiem suam dentibus renituntur, non itidem vero molles. Et Plut. De exilio, ab initio Jp. 599, D] : Ὁ λίθος φύσει σκληρὸς, ὁ κρύσταλλος φύσει ψυχρός ἐστιν οὐκ ἔξωθεν εἰκῇ ταύτας τὰς ἀντιτυπὴς ἐπιφεροντες καὶ τὰς πήξεις. Ubi nota eum τοῖς φύσει σκληροῖς, ut lapis est, ἀντιτυπίαν tribuere, ut et Athen. in loco praecedente. [Et anon. Cram. Anecd. Ox. vol. 4, ρ. 317, 27. Hermes Stob. Ecl. vol. ι, ρ. 400 : Ἡ γὰρ ἀντιτυπία στάσις φορά;· 402 : Ψερομένου τοῦ ὕδατος ἡ ἀντιτυπία τῶν ποδῶν καὶ τῶν χειρῶν στάσις γίγνεται τῷ ἀνθρώπῳ.] Idem in suo
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Περὶ φιλαδελφίας libello [ρ. 49°, Π] dicit τοὺς ὀφθαλ-μϊῶντας ἀποστρέφειν ἐπὶ τὰ μὴ ποιοῦντα πληγὴν μηδὲ ἀντιτυπίαν χρώματα καὶ σώματα, τὴν ὄψιν. Ubi magis propria est hujus vocabuli siguif.; nam corpora ἀντιτυπίαν ποωῦντα dicuntur Quæ oculorum aciem repercutiunt nec sinunt ἐνερείδεσθαι, qualia sunt quæ praefulgent, ut corpus solis. [Repercussio, (il. Ἢ τοῦ κύματος ἀντιτυπία Philes Propr. an. 71,8. Ἀντ. προσο-μοία ταῖς πέτραις, /Klian. Ν. Α. ία, 15. Jacobs. Psellus Opusc, ρ. 58 extr., 59. Boiss. Mathem. vett. ρ. 3a4 ♦ 1 : Ὠς μηδὲν κατὰ ἀντιτυπίαν βλάπτεσθαι.] Apud Eund. capi pro Dissidentia et contrarietate, testatur Bud., ut Hesych. quoque ἀντιτυπίας exp. ἐναντιιὑσεις, nec non ἀντιλογία;. [Sextus Emp. Pyrrli. 3, 39 et alibi sæpe. L. i). Ἀντ. αῖσθητικὴ, Marc. Anton. 6, 26. (*ATARF.n. V. id. ad Antonin. 3, 16 et Plotin. ρ. 180, (·, eum annot. Ceeuzf.r. Ἀντιτυπία ν οὐκ ἔχων Clem. ilom. 17, § 11. Valck. Basii. Μ. vol. ι, ρ. 10, E; 25, D. Eustath. Opusc, ρ. 3a6, 55 ϊ Ἀντιτυπία πραγμάτων. Maji Nov. Bibi. Pair. vol. 2, ρ. 33. L. D. Durities, Theodorei, vol. 1, ρ. 82. Greg. Nyss. vol. 3, ρ. 6a5. Joseph. Β. J. 3, 7, 20. W'aref. Similitudo. Suidas s. grnmm. Bekk. ρ. 408, 17: Ααμβάνεται δὲ καὶ ἐπὶ ὁμοιοτητος.]
Ἀντίτυπον, τὸ, sive Ἀντίτυπος, ὁ, Typus et figura, Exemplum. [Exemplar, Instar, add. CI.] Bud. ex Greg. Naz. [Or. 28, ρ. 5og, Β] : Ἀβραὰμ θύει θυσίαν ξένην καὶ τῆς μεγάλης ἀντίτυπον. Mem ap. eund. («reg. ἀντίτυπον scribit usurpari pro Typo et symbolo, citans hunc ejus ex Ι. Π. θεολογία; locum [ρ. 5ai, Β]: Τοῦ κόσμου παντὸς ἀντίτυπον τὴν Μωσέως σκηνὴν οἶδεν 6 λόγος, τοῦ ἐξ ὁρατῶν τε καὶ ἀν ρ άτιον λέγω συστήματος. Apertum tamen ipse Greg. discrimen statuit inter τύπος et ἀντίτυπος. Sic enim in Or. εἰς τὸ Ἀγ ιον Πάσχα [ρ. 863, Α] scribit, Ὁ δὲ χαλκοῦς ὄφις κρεμᾶται [κρέμα-ται] μὲν κατὰ τῶν δακνόντων ὄφεων, οὐχ ὡς τύπος δὲ τοῦ ὑπὲρ ἡμῶν παθόντος, ἀλλ’ ὡς ἀντίτυπος. [Apophthegm. Patr. Cotel. Mon. vol. ι, ρ. 4?ι, Β : Οὐκ ἔστι φύσει 6 ἄρτος ὃν λαμβάνομεν σῶμα Χριστοῦ, ἀλλ’ ἀντίτυπον 422, Λ. Aliique plurimi apud Suicerum. Plotin. 2, 9, 6, vol. ι, ρ. 367, 9 : Τὰ; δὲ ἀλλας ὑποστάσεις τί χρὴ λέγειν, ἃ; εἰσάγουσι, παροικήσει; καὶ ἀντιτύπους και μετα-νοίας;] Apud Nonn. vero ἀντίτυπος adjective, Eandem formam habens, Similis : ut ἀντίτυπα ἤθη, Similes mores, Compares mores : et ἀντίτυπον μίμημα, ap. Eund. [Jo. c. 13, 18.] Dixit præterea [c. 12, 122] : Φωνὴ ἀντίτυπος βροντῇσι, Vox tonitrnis similis. [Et alibi θύρετρον, κέντρον, στήριγμα. Dion. 5, 596 : Χαλ-κὸν διαυγέα κάλλεος ἀντιτύποιο δικασπόλον* 4α, 79 : Οὐ χροὸς ἀντιτύποιο διαυγέϊ μάρτυρι χαλκῷ. Adjective etiam Manetho 5, 5 : Ἀντιτύπῳ κηρῷ τ᾽ ἀπομαξάμενος.] Suid. quoque tradit ἀντίτυπον accipi nonnunquam etiam ἐπὶ ὁμοιότητος. [Inscr. Beryt. C. 1. vol. 3, ρ. 243, n. 4535, 3 : Ἄμμωνος κεραοῦ χάλκεον ἀντίτυπον. L. D.J II Ἀντίτυπον significat etiam Exemplar, ἀντίγραφον. Sy-nes. Ep. ad Theopli. [67, ρ. 2 15, Α] : Καὶ τοῖς ταχυ-γράφοις τὰ ἀντίτυπα δοῦναι τῶν τότε γραφέντων ἐπέταξα.
[ II Ἀντίτυπα, τὰ, in Liturgia S. Basilii ρ. 166. In Kueholog. dicuntur Sacra munera, de cujus vocis notione multa habent Courus ad idem Eucholog. ρ. 186, Allatius Ι. 3 De niriusque Ecclesiae consensu c. 15, n. 21 et seqq., Coteierius in notis ad Constitt. Apostol. ρ. 244 (ρ. 320 ed. Cler. V. ib. 6, 3o, ρ. 361 ; 7, a5, ρ. 373), et alii ab iis laudati. Ducakg. Alia id. in Append. ρ. 202.]
[Ἀντίτυπος. V. Ἀντιτυπής.]
[Ἀντιτϋπόω, Exprimo. Epigr. Anth. Pal. 1, 36, 6: Τῆς δ᾽ εύγνο,μοσυνης μάρτυς γραφίς· ὑμετέρην γὰρ χρώ-μασι μιμηλὴν ἀντετύπιοσε χάριν* L. Diud.]
Ἀντιτύπτω, τυπτήσω, Vicissim verbero, Ictus regero, Referio, Repercutio. [Refreno, add. (íl.j Aristoph. [Nub. 1424 : Τοὺς πατέρας ἀντιτύπτειν. Plato Crit. ρ. 51, Α : Οὕτε τυπτόμενον ἀντιτύπτειν. Athanas. vol. 2, ρ. 92, F. Aoristo Basii. Μ. vol. a, ρ. 55a, Β : Ὁ μὲν τυπτηθεὶς ἀντετύπτησεν. Cujusmodi ad formas aberrarunt recentiores a futuro legitimo τυπτήσω, ut dictum in simplici. Pass. Argum. Aristoph. Nub.]
Ι Ἀντιτύπως. V. Ἀντίτυπος.]
Άντιτύπωσις, εως, ἡ, Imago impressa. Ori bas. ρ. 36, 6 : Τὰ στεατώματα δὲ οὐδέποτε ἀντιτυπώσεις ἐπὶ τῶν με-
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Α λικηρίδων ὥσπερ ἐπὶ τῶν στεατωμάτιον μετὰ τὴν ἁ»ὴν ὑπολείπονται. L. Dind.]
[Ἀντιτϋραννέο», Contra tyrannidem affecto. Jo. Laur. De magistr. Roni. 2, ι, ρ. 90 : Μάριου τυραννή-σαντος Σύλλας ἀναστὰς ἀντετυράννησεν. L. Dikd.]
Ἀντιτωθάζω, Vicissim cavillor. Conon Narrat, c. 49 : Ἔσκωπτον τοὺς ἥρωας, οί δὲ ἀντετώθαζον τὰς γυναῖκας.]
[Ἀντιφαίνω, ανῶ, Contra apparere facio. Theophr. fr. ι De sens. 26 : Ὁρᾶν δὲ ὀφθαλμοὺ; τῷ στίλβοντι καὶ τῷ διαφανεῖ, ὅταν ἀντιφαίνῃ, καὶ ὅσῳ ἂν καθαρώτε-ρον ἦ, μᾶλλον.]
[Ἀντιφάνεια, ἡ, Apparentia ex contrario. Heliod. La ris. Opt. ρ. S : Ὧν δὲ τὰς ἐμφάσει; θεωροῦμεν ἐν ὕδατι ὴ ὅλως ἐν κατόπτρῳ, ταῦτα κατ* ἀντιφάνειαν ὁρᾶται. Και.!..]
[Ἀντιφάνειος, ὁ, ἡ, ailj. nominis Ἀντιφάνης, ap. Suidam, qui ponit Ἀντιφάνειο; κωμῳδία.]
[Ἀντιφάνης, ου vel ους,ό, Antiphanes, n. viri, cujus notissimum exemplum est mediæ poeta comœdiæ, Β de quo Meinek. vol. 1, ρ. 3o4 seqq. Alii Attici sunt ap. Demosth, ρ. 1188, 19, Dinarchum, et in itiserr. ap. Bœekh. Vrkunden ρ. 23α; 492, 5i, et in C. Ι. quum alibi tum vol. ι, ρ. 495, η. 584; vol. 2, ρ. 358, η. 2435; η. 3141, ρ. 704, 75, et ubi genit, ου 706, 1, ut ap. Peyron. Pap. part. 2, ρ. 2, 40. In mimo Clazom. ap. Mionnet. Suppl, vol. 6, ρ. 86, η. 34, Λντιφανος, quod repetit Dcscr. vol. 3, ρ. 64, (a). Quod aut ᾽Λντιφάνης aut Ἀντίφαντο; legendum. Nihili etiam Λντιφυ,νους in Apamensi Suppl. vol. 7, ρ. 5o8, n. 132, pro quo Αντιφων n. i33, et Dcscr. vol. 4, ρ. 228, n. 208. Argivus statuarius, ap. Pausan. 5, 17, 4 etc. Tegeates 8, 48, ι. Delius ap. Theophr. fr. y De sud. 17, Clement. ΑΙ. Pæd. ρ. 152, 28. ἄ L. Dl.NU.]
Ἀντιφανσις, verbale ab ἀντιφαίνω, Pollux [2, 129] ex Plat, affert, sed non exponit. [᾽Αντίφης Bekkerus.]
ιΑντιφαντ•κῶς. V. Ἀντιφατικῶς.]
Ἀντίφαντο;, ὁ, Antipli.mtns, n. viri, in Inscr. Att. C. 1. vol. ι, n. 169, ρ. 298, ι, 53.]
C [Ἀντιφάρα. V. Ἀντιταρής.]
[Ἀντιφαρής, ὁ, ἡ.) Ἀντιφαρὲς, Hesychio ἐναντίον, pro quo fortasse serin, ἀντιφερές. Ἀντιφθάρα autem , quod ap. Eund. cxp. αντιλογία, μάχη, ζήλη, item μητρυιὰ secundum quosdam, magis suspectam habet scripturam, utpote antè Ἀντίφασις positum; ideoque pro eo ex Etym. [ρ. 114, 19, ubi in lemmate scriptum ἀντίφαρα] repone Ἀντιφάρα, qui a Syracusanis ita vocari scribit τὴν ζήλην [ζάλην Epitn. Ilom. Cram. An. Ox. vol. 1, ρ. 83, 22], sc. παρὰ τὸ ἐναντίως φέρεσθαι. Dores enim φάρω pro φέρω dicere, ut τάμνω pro τέμνω, τράπω pro τρέπω : sed a quibusdam exponi παλλακὴν, ab aliis μητρυιάν. [Φαρέτρα et ἰσοφαρίζειν confert Lobeck. Technol. ρ. 132. Nec sollicitandum ἀντιφαρὲς apud Hcsychium , sed expungenda gl. ex niarg. illata Ἀντίφασις. L. Dinc.]
Ἀντιφάρμακον, τὸ, i. q. ἀλεξιφάρμακον et ἀλεξητήριον s. ἀλέξιον, Pharmacum et remedium [Gl.] quod contre venena sumitur aut gestatur, s. quod venenis resi stit, ut sunt antidota et amuleta. Diosc. 2, 96 : Φασὶν D ἀντιφάρμακον εἶναι τοῖς ἐπιβουλεύουσιν, Ajunt adversos insidiantes amuletum esse. Sic Ccb. Theb. [c. 26] dicit eos, qui a vipera morsi sunt, a reliquis serpentibus non lædi, διὰ τὸ ἔχειν ἀντιφάρμακον τούτου. Vide Ἀλεξιφάρμακον. [Athen.q, ρ. 370, C : Ἀθήνῃσι καὶ ταῖςτετο-κυιαις κράμβη παρεσκευάζετο ὤς τι ἀντιφάρμακον εἰ; τρο-φήν. Nicandri Ἀλεξιφάρμακα ita dicit Etym. Μ. ρ. 241, 12 ; 206, 55. Adjective Diodor. 17,90 : Τὴν ἀντιφάρμακον ῥίζαν. Schol. Aristoph. PI. 3ο3, βοτάνη.]
[Ἀντίιάρος, 6, Antipharus. Eustath. ad Dionys. 259 : Ὅτι σκοπιὰ; τῆς Εἰδοθέας λέγει τὴν κατ᾽ Αλεξάνδρειάν Φάρον, περὶ ἦς εἴρηται, ἡ τὸν Ἀντίφαρον, ὑψηλὸν ὄντα καὶ αὐτὸν, Ος λέγεται τάφος Ὀσίριδος καὶ Εἰδοθέας τῆς τοῦ Προ,τέως.]
Ἀντίφάσις, εως, ἡ, Contradictio : et Αντιφατικός, Contradictorius. Aristot. [Περὶ ἑρμην. c. 7, ρ• 17, '-*6 : Ὅσαι ἀντιφάσεις τῶν καθόλου εἰσὶ καθόλου, ἀνάγκη τὴν ἑτέραν ἀληθή εἶναι ὴ ψευδῆ, καὶ ὅσαι ἐπὶ τῶν καθ’ ἕκαστι. οἷο» ἔστι Σωκράτης λευκός — οὐκ ἔστι Σωκράτης λευκός* ὅσαι δὲ ἐπὶ τῶν καθόλου μὲν, μὴ καθόλου δὲ, οὐκ ἀεὶ ἡ μὲν
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ἀληθὴς, ἡ δὲ ψευδὴς. Ἄμα γὰρ ἀληθές ἐστιν εἰπεῖν Su ἔστιν ἄνθριοπος λευκὸς καὶ ὅτι οὐκ ἔστιν ἄνθρωπος λευκὸς κτλ. Et saepissime in seqq.] : Ἐπεὶ δ᾽ ἀδύνατον τὴν ἀντί-φασιν ἀληθεύεσθαι ἅμα κατὰ τοῦ αὐτοῦ. Idem, Ἐναντία δ᾽ ἐστὶ δόξῃ ἡ τῆς ἀντιφάσεως· φανερὸν δὲ ὅτι ἀδύνατον ἅμα ὑιτολαμβάνειν τὸν αὐτὸν εἶναι καὶ μὴ εἶναι τὸ αὐτὰ ἅμα γὰρ ἔχει τὰς ἐναντίας δόξας ὁ διεψευσμένος περὶ τούτου. Paulo post ἀντικειμένας φάσεις dicit. Interdum autem dicitur ἀντιφατικὸς λόγος, Contradictoria oratio, ad verbum, vel Adversaria, pro ἀντίφασις. Fabius Contradictum appellat [Conf. Aristot. Analytt. post. ι, 2, et Proclum In Alcib, ι, cap. 90, ibique annot. CiiF.irzKR. Aristot, ib. 1 , 12; 2,8 med., et Meta-pliys. 3, ρ. 74, 7, et al. sæpc. Theodor. Stud. ρ. 74, E. Eustath. Opusc, ρ. 326, 29 : Εἰς ἀντιφάσεως μοχθη-ρίαν. Ceminus Cram. An. Ox. vol. 3, ρ. 224, 10 : Δέδοικα μὴ ἀντιφάσει περιπεσοῦμαι. Gregor. Nyss. vol. 2, ρ. 44, D. Glossa Hesychio illata Ἀντίφασις, ἀτόκρισις. Conl. Αντιφάσκω. L. Dino.]
[Ἀντιφάσκο,, Respondeo. Nicot. Eugen. C, 168, 248, 272, 523 ; 8, 279. Boiss. || Adversor. Schol. Aristot. ρ. 44, 3γ : Τῶν τὰ ἀντιφάσκοντ* συνϊγουσῶν. L. Dino.]
[Ἀντιφάτης, ὁ, Antiphates, Trojanus, Ilom. II. Μ, 191. Læstrvgonum princeps, Od. Κ, io5sq. Græcus, Od. Ο, 242. Quibus locis sunt gen. Ἀντιφάταο, et accusativi Ἀντιφατῆα et Ἀντιφάτην. Ἀντιφάτου et Ἀντι-φατέα Tzetzes Hist. 10, 902, 906. (Versu quidem cogente Tzetzæ vitiose scribendum erat Ἀντιφάτεα pro Αντιφατέα. Boiss.) Conl. de forma Ἀντιφατεὺ; pro Ἀντιφάτης Priscian. 6, 18, 92. Memorat Cræcum quen-dam etiam Tryphiod. 180,Themistoclis amasium Plut, c. 18, Mor. ρ. i85, C. ArchonAtticus ol. 120, 4, apud Dinarchum sec. Dionysium Dinarch. c. 9, ρ. 651, 1. Alii Attici C. Ι. vol. 1, ρ. 174, n. 128, 2, ubi gen. Ἀντιφάτους, unde correctum Αντιφαρους ρ. 314, n. i83, 15, pro quo Ἀντιφάτου ρ. 334, n. 199, 16, Αντιφατο in line versus fortasse non integro ρ. 343, n. 213, 28. Couf. etiam ρ. 85γ, n. 1756, 7. Urkurulcn ρ. 376. Ἀντιφάτας C. i. vol. 4, ρ. ιοί, u. 7373. ἄ L. Dixd.]
[Ἀντιφατικὸς, ὴ, ὸν, Contradictorius. I.eontius in IMaji Coli. Vat. vol. 7, ρ. 154, a , C : Ἐν τοῖς ἐναντίοις λό-γοις καὶ ἀντιφατικοῖς. L. Ι). ‖ Ἀντιφατικῶς, Aristot. Π. ἑρμην. 7, 8, ι3. Kai.l. Maji Coll. Vat. vol. 7, ρ. 42, b, C. Maximus Conl. vol. 2, ρ. 43, Β; 112, D. Ἀντιφαv-τικῶς vitiose apud Jo. Dam. vol. 1, ρ. 408, C, ἀντιφατικῶς 410, 1); Theodor. Stud. ρ. 14o, 3. L. Dini». Ephræmius Cæs. 4753, ρ. 116 ed. Maji : Λόγοι προῆλ-θον ἐξ ἑκατέρου μέρους ἀντιφατικῶς ἀντερίζοντος λόγοις. Nisi fortè legendum ἀντιφατικοῖς. Osant».]
[Ἀντίφελλος καὶ Φέλλο;, χωρία Λυκία;. Οἱ οἰκοῦντες Φελλῖται καὶ Ἀντιφελλῖται, Steph. Byz. Ptolem. 5, 3, 3j Strabo 16, ρ. 666; Hierocles Synecd. ρ. 684, Stadiasmus apud Millier. Geogr. vol. ι, ρ. 293. Ἀντι-φελλοῦ male ap. Pasin. Codd. Taurin, vol. 1, ρ. 208, Β. Ἀντιφελλειτῶν nunuis ap. Eckhel. 1). Ν. vol. 3, ρ. 2. Et sic inserr. ap. Franz. C. Ι. vol. 3, ρ. 1561 ; n. 4299, 4 ; 4360, ι. L. Dim».]
[Ἀντιφέρα, ἡ, Anti pliera, serva Inus /Etol.i, ap. Plut. Mor. ρ. 267, 1).]
Ἀντιφερὴς, vide Ἀντιφαρές.
Ἀντιφερίζω, Oppono me, Obsisto, Concerto, Contendo, Æquo me, Æquiparo me, ut Hesychius ἀν-τιφερίζειν exponit non solum ἀντιστῆναι, sed etiam [ut Suidas et alii] ἐξισοῦσθαι. Hesiodus Op. [208] : Αφρων δ᾽ ὅς κ’ ἐθέλοι πρὸς κρείσσονας ἀντιφερίζειν. Idem Theog. [609], de eo qui prudentem et castam uxorem nactus est : Τῷδε ἀπ’ αἰῶνος κακὸν ἐσθλῷ ἀντι-φερίζει Ἔμμεναι, Huic malum eum bono pari con-lentione nititur adesse. Ubi nota eum infin. etiam ronstrui præter dat. Cùm dat. [Hom. II. Φ, 35γ : Οὔτις σοί γε θεῶν δύνατ’ ἀντιφερίζειν ' 4 *1 : Ὅτι μοι μένος ἀντιφερίζεις. Ubi al. Ισοφαρίζεις. Alterum 488. Manetho 5, 23γ ; Apollinaris Ps. 76, 13.] Aristoph, quoque [Eq. 813] : Ἀντιφερίζεις σὺ Θεμιστοχλεῖ ; Contendis tu eum Themistocle? Themistocli te æquipa-ras? [Ib. 818.] Sic ἀντιφέρομαι accipitur, ex quo hoc ἀντιφερίζειν Eust. derivatum ait. [Alia constr. Pind. Pyth. 9, 52 : Εἰ δὲ χρὴ καὶ πὰρ σοφόν άντιφερίξαι.]
Ἁντίφερνα, τὰ, esse dicuntur Quæ vicissim a ma-«ito sponsæ loco dotis dantur, Quæ pro dote red-
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A duntur. Significare posset etiam Quæ Joco φερνῆς dantur, Dotis vicem supplentia. [Adj. Ἀντί†ερνος, ὁ, ἡ, Æsch. Ag. 4416 : Ἄγουσά τ᾽ ἀντίφερνον Ἰλίῳ φθοράν.] [Ἀντιφέρω, ἀντοίσω, Oggero, Regero, Gl. Aratus 660 : Ἡ μὲν ἄρ’ εἰς ἑτέρην φέρεται, τὰ δὲ νειόθεν ἄλλα οὐρανὸς ἀντιφέρει. Orae. Sibyll. 11,9: Ἀκαμάτων ἀν· ὀρῶν, οἳ οὐρανόν ἀντιφέροντες πύργον δωμήσαντες ἀθέ-σφατον ὕψος. Eryxiæ ρ. 3q5, Β : Ὧσπερ ἐν τῇ πεττεία εἶναι πεττοὺς, οὓς εἴ τις φέροιτο, δύναιτ᾽ ἂν τοὺς ἀντιπαί-ζοντας ποιεῖν ἡττᾶσθαι οὕτοὰς ὥστε μὴ ἔχειν ὅ,τι πρὸς ταῦτα ἀντιφέρο,σιν. Damaget. Anth. Pal. 7, 436, ι : Ὤλεο ... δριμὺν ἐπ᾽ Αἰτωλοῖς ἀντιφέρων πόλεμον πρωθήβης. De futuro HSt. :] Ἀντοίω, inusitatum thema, ex quo synonymum ἀντιφέρω mutuatur fut. 1. Unde ap. llcsych. ἀντοίσομεν, quod exp. ἀντιδώσομεν, Reddemus. Sonat tamen potius Referemus.
II Ἀντιφέρομαι, i. q. ἀπ’ ἐναντίας φέρομαι, h. e. ἐνiv-τιοῦμαι, Eustath., Obviam me fero, Offero me in certamine, Occurro, Obsisto. Hom. II. Α, [58q] : Ἀργαλέος γὰρ Ὀλύμπιος ἀντιφέρεσθαι, Difficile enim est Β Jovi obsistere s. offerre se et opponere, Difficile est contendere eum Jove. Sic Juno II. Φ, ἷ.,81] Dianæ dicit, Πῶς δὲ σὺ νῦν μέμονα;, κύον ἀδδεὲς, ἀντί᾽ ἐμεῖο Στήσασθαι ; χαλεπή τοι ἐγὼ μένος ἀντιφέρεσθαι Τοξοφόρῳ περ ἐούσῃ, Licet arcum geras, tamen difficile tibi erit viribus mecum contendere. Magis proprie II. E, [701] : Οὕτε ποτ’ ἀντεφέροντο μάχη, Neque occurrebant s. adversus eum ferebantur pugna. [Macedonius Anth. Pal. 9, 6a5, 6 : Τίς γὰρ Ὁμηρείοις ἀντιφέροιτο λόγοις; Cùm dat. rei Apoll. Rli. 1, 200: Εὖ μὲν ἄκοντι, εὖ δὲ καὶ ἐν σταδίῃ δεδαημένος ἀντιφέρεσθαι. Aratus 468 : Ἀτὰρ μέτρῳ γε δύω δυσὶν ἀντιφέρονται. Aliique recentiorurn ut Oppian. Hal. ι, 17ὑ, 5o4 \ 2, 553. Aristot. Phys. ause. 4, 8, ρ. 215, 3o : Τὸ μεν οὖν δι᾽ οὗ φέρεται αἴτιον, ὅτι ἐμποοίζει ἀντιφερομενον. Plutarch. Mor. ρ. 889, (ἰ, sive ap. Euscb. Præp. 15, ρ. 847» Α : Ἀπὸ δυσμῶν ἐπ᾽ ἀνατολὰς ἀντιφέρεσθαι. Jo. Laur. De mag. Rom. 2, ι, ρ. 90 : Αὐτῶν ἀλλήλοις ἀντιφερο-μένων. Georgius NValz. Rliett. vol. 1, ρ. 55γ, 13 : Πρὸ; ἀλλήλους ἀντιφέρεσθαι.] Hesych. quoque ἀντιφέ-C ρεσθϊϊ exp. ἐριστικῶς ἡ ἀντιλέγειν ἡ ἀντιτάσσεσθαι, et [ut Suidas s. gramm. Bekker. ρ. 408, 33] ἐναν-τιοῦσθαι, afferens præterea ἀντιφέροιντο pro ἐξισοῖντο. [Ejusdem huc referenda est gl. post Ἀντιμισθωτὸς posita : Ἀντίνη* ἄντινι ἐνέγμεθα, ἐναντιώμεθα (ἀντιη-νέγμεθα, ἠναντιώμεθα Bentlcjus). Cyrillns : Ἀντηνέχθη, ἐναντιώθη.] Ἀντιφέρω antem vide in Ἀντοίω. [Supra in activo.]
[Ἀντιφέρων, οντος, ὑ, Antipheron. Aristot. De memor. c. 1 : Ἀντιφέροντι τῷ Ὠρείτῃ. Ἀντιφέρων διδάσκα-λος liber Herilli Chalcedonii ap. Diog. L. 7, 166, quomodo sit accipiendum non constat. L. Dinn.]
[Ἀντιφεύγω, ξομαι, Alterius loco in exilium eo. Eur. ΕΙ. 1091 : Κοὕτ᾽ ἀντιφεύγει παιδὸς ἀντὶ σοῦ πόσις.] Ἀντίφημι, Contradico, Refragor, Nego. Plato Gorgia [ρ. 5oi,C] : Σὺ δὲ δὴ πότερον συγκατατίθεσαι ἡμῖν περὶ τούτων τὴν αὐτὸν δόξαν, ἡ ἀντιφής [ἀντίφης ; Aristot. De insomn. c. 2 : Ἀντίφησι δὲ πολλάκις ἕτερόν τι πρὸς τὴν φαντασίαν c. 3 : Ἐὰν μὴ ἑτέρα ἀντιφῇ· et infra : Οὐδὲν ἀντίφησι τῇ φαντασία. Polvb. 9, 42, 2 : Ὁ D Πόπλιος πρῶτον μὲν πικρῶς ἀντέφη. Diod. 19, 21 : Οἱ δ᾽ ἀγωνιῶντες ὑπὲρ τῶν ἰδίων ἀντέφασαν δεῖν ἀντέχεσθαι τῶν ἄνω τόπων, ubi plures ἔφασαν, tanquam ex sequenti verbo repetita præpositione. Nicetas Eugen. 5, 67 : Δρόσιλλα, τί φὴς, ἀντέφησεν εὐθέως* 7» 239» ἀντέφη. V. autem Ἀντιφυσάω.]
[Ἀντίφημος, ὁ, Autiphemus, Gelae conditor, ap. Herodot. 7, 153, Thuc. 6, 4, Diodor. Exc. Vat. 7, ρ. ii, Steph. Byz. ν. Γέλα. Pater Musæi. schol. Soph. OEd. Col. ιο5ι. V. Ἀντιόφημος.]
[Ἀντιφθεγγία, ἡ, Responsio, (*eorg. Pis. Ilexaem. 1679. Struv.]
Ἀντιφθέγγομαι, γξομαι, Obloquor, Contra loquor, ϊ. e. Loquor contraria et repugnantia iis quæ quis locutus est, Contra sonum vel vocem edo, Contrariam vocem emitto, Contradico, Refragor, ut ἀντιφθέγγομαι' σοι. [Respondeo, Reclamo, Gl. Sextus Emp. Ad ν. log. ι, 331, ρ. 435 : Οὐκοῦν ἀντιφθέγξονται αὐτοῖς οἱ ἀπὸ Επικούρου· 33α ; 2, 35ο, ρ. 025. Dio Cass. 3g, 28 : Ὥστε μηδένα μηδὲν ἀντιοθέγςασθαι. Apollinar.
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Ps. 98, 13 : Ὁ δ᾽ ἀντεφθέγξατο φωνῇ. Lucian. Sait, c. a3 : Πῶς ἀντιφθέγγεσθαι ἐκείνοις τολμᾷς ; Et improprie Piscat. c. 31 : Ἐπὶ τοῦ βίου καὶ τῶν πραγμάτων ἀντιφθεγγομένους τῷ σχήματι. L. D. Ἀντιφθέγγω, Cy-rill. Catcch. 4, ρ. 36. Boiss.] || Significat etiam Vicissim sonum edo. [Pind. ΟΙ. 6, 61 : Ἀντεφθέγξατο δ᾽ ἀρτιεπὴς πατρία ὄσσα. Eur. Hipp. 1216 : Οὗ πᾶσα μὲν χθὼν φθέγματος πληρουμένη φρικῶδες ἀντεφθέγγετο. Aristot. I)e generat, an. 5, 2 : Διὸ καὶ ἡ μάθησις γίγνεται τῶν λεγομένων ὥστ’ ἀντιφθέγγεσθαι τὸ ἀχουσθέν. Di odor. 17, 33 : Οἱ Μακεδόνες συναλαλάξαντες βοὴν ἐξαίσιον ἐποίησαν. Μετὰ ταῦτα τῶν βαρβάρων ἀντιφθεγξαμένων....] [Ἀντίφθεγμα, τὸ, Echo. Schol. Soph. El. Angl. Moschop. D. A. ν. Ἡχή.]
Ἀντίφθογγος, ὁ, ἡ, quod aliquando est epithetum echus, ut quæ vicissim sonum edat. Capitur etiam pro Contrarium sonum edens, secundum priorem signil. verbi ἀντιφθέγγομαι. [Pind. ap. Athen. 14, ρ. 635, C : Τόν ῥα Τέρπανδρος ποθ᾽ ὁ Αέσβιος εὗρεν πρῶτος ἐν δείπνοισι Λυδῶν ψαλμὸν ἀντίφθογγον ὑψηλᾶς ἀκούων πηκτίδος. Archias Anth. Pal. 7, 191, * : Ἂ πάρος ἀντί-φθογγον ἀποκλάγξασα νομεῦσι πολλάκι. Aristides vol. ι, ρ. 262 : Ὧ τῶν προτέρων μελῶν τὰ παρόντα ἀντίφθογγα. «Philo vol. 2, ρ. 174, 32 : Ἀντιφθόγγοις ἁρμονίαις συνηχοῦντες. » Hemst. Contradicens. Nicetas Chonia-tes ρ. 6, Α , ἀντίφθογγον τὴν γλῶτταν τοῖς νοήμασι πλου-τεῖν, Aliud loqui, aliud sentire. Koenig.J
Ἀντιφιλέω, Redamo [GL], Vicissim amo, Mutuo amore prosequor. [Theocr. 12, 16 : Ὅτ᾽ ἀντεφίλησ᾽ ὁ φιληθείς* et pass. 17, 4«; fut. ἀντιφιλήσομαι 28, 6. Xen. Hier, ι, 35; 7, 6.] Plutarch. [Mor. ρ. 6o8, D] : Καὶ τὸ ἀντιφιλοῦν καὶ χαριζόμενον αὐτῆς. Et pass. Ἀντι-φιλοῦμαι, Redamor. Ûnde ἀντιφιλεῖσθαι ὑπ᾽ αὐτῶν, Xenoph. [Conv. 8, 16, 19, Comm. 2, 6, 28. Utraque forma Plato Lys. ρ. 212, Β, C, D; Aristot. Eth. Nic. 8, 7, 9; 9, 1. Κ Vicissim osculor. Theocr. 23, 42 : Οὐ δύναμ’ ἀντϊΦϊλεῖν σε. Agathias Anth. Pal. 5, 285, 6.]
[Ἀντιφίλη, ἡ, Antiphile, n. mulieris in Inscr. Thes-salonic. C. Ι. vol. 2, ρ. 990, n. i967b, 5 : Ἀντιφίλης Μένανδρος. L. Dino.]
Ἀντιφίλησις, εως, ἡ, Redamatio, Mutuus amor. [Aristot. Eth. Nic. 8, 2.]
[Ἀντιφιλία, ἡ, Mutua amicitia. Aristot. Eudem.
«,»·]
Ἀντιφιλοδοξέω, Gloriæ cupiditate certo eum aliquo. [Polyb. ι, 4o, ii : Ἀντιφιλοδοξοῦντες οἱ τῶν ἐλεφάντων ἐπιστάται πρὸς τὸν Ἀσδρούβαν.]
[Ἀντιφιλονῖκέω.] Ἀντιφιλονεικέω, Contrariam in partem contentiose laboro et pertinaciter, Contrarium contendo, efficere contendo. [Absolute Plutarch. Mar. c. 32. Polyb. 3, 103, 7 : Θεωρῶν τὸν Μάρκον πρὸς πάντα ἀντιφιλονεικοῦντα* 32, γ, *6 : Χάριν τοῦ πρὸς μηδὲν ἀντιφιλονεικεῖν τῇ συγκλήτῳ. Joseph. Α. J. 2, 9, ι, Β. J. 4, 7, ϊ• Dio Cass. 3γ, 38. Seq. infinitivo id. 37, 65. Cùm dat. Plutarch. Mor. ρ. 818, Α : Ἀντιφι-λονεικεῖν τὸν δῆμον αὐτῷ. Philo vol. 1, ρ. 72, 36 : Νυνὶ δὲ καὶ ἀντιφιλονεικεῖ μοι ἡ τροπή. (idem vol. a, ρ. ιοί, 27; 566. Boiss.) Clemens Alex. Strom. 3, ρ. 555, 5. Etsi autem vera et apud veteres sola probanda est scriptura per ι, ει tamen recentiores, quorum ætate ita scribebatur pro ι, fieri potest ut non solum scripserint, sed etiam solum verum habuerint, non λ νίκη verbum repetentes, sed a νεῖκος.]
Ἀντίφιλος, ὁ, proprium est nomen. [Athenienses tres ap. Demosth, ρ. 549, 22; i3o6, aa ; 1317, 17; 1491, 2. Alii ap. Bœckh. C. Ι. vol. 1, ρ. 339, °· 204, 18; vol. 2, ρ. 704, 66, 67, etc. Pausan. 6, 19, 7, Lucian. Cal. c. 2, Tox. c. 27, in numo Ephesio apud Mionnet. Suppl, vol. 6, ρ. 115, n. a3i. Scalptor in gemma C. Ι. vol. 4, ρ. 64, n. 7153, ubi ΛητινίΛοχ·. Add. ib. ρ. 260, η. 10, 11. Ἀντιφίλου λιμὴν Troglo-dyticæ ap. Strab. 16, ρ. 771. Ἀντιφίλου inter πόλεις vel κώμας Μαρεώτου νομοῦ Ægypti ap. Ptolem. 4, 5, 34. L. DinD.]
[Ἀντιφιλοσοφέω, Contraria statuo aut doceo. Lucian. Bis accus, c. ai. Joseph. Maccab. 8, 14.] Ἀντιφιλοσοφία, ἡ, Studium philosophiæ contrarium. Bud. ἀντιφιλοσοφίαν vocat Aulicam conversationem, quæ ex diametro contraria est philosophiæ.
Α Ἀντιφιλόσοφος, ὁ, Philosophis s. Philosophiæ contrarius.
Ἀντιφιλοτιμέομαι, Invicem certo s. contendo. [Dio-nys. Α. R. 6, 96 : Ἀντιφιλοτιμούμενος ὁ δῆμος πρὸς τὴν βουλὴ ν 8, 7 : Ἐὰν ὑμεῖς ἀντιφιλοτιμούμενοι διατελῆτε. Dio Cass. 5q, 19 : Πάντως ἂν ἀπέκτεινειν αὐτὸν, εἰ καὶ ἐφ’ ὁποσονοῦν ἀντεπεφιλοτίμητο. Hesychio, ἀντιφιλοτιμούμενοι, πρὸς τὴν οἰκείαν ἕκαστος ὁρῶντε; φιλοτιμίαν καὶ δόξαν. Maxim. Tyr. Diss. 14,7 : Ἀντιφιλοτιμεῖται (ἡ τύχη) τῇ ἀρετῇ. « Callistrat. ρ. 896, 5 : Ὠς δοκεῖν ἀλλήλαις ἀν-τιφιλοτιμεῖσθαι τὰς φύσεις. Ælian. V. Η. 9, 29. » Jacobs. Suidas in Φαβυ,ρινος. Hemst. Pollux 5, 142. Activo Constant. Man. Amat. 5, 19 : Ἀλλήλοις τὸ φιλάνθριο-πον ἀντιφιλοτιμοῦντες. Apud Suidam : Ἀντιφιλοτιμεῖται, ἀντιθεραπεύει, cod. Α. ἀντιφιλοτιμεῖ, ut gramrn. Bekk. An. ρ. 409, ι. Sed iidem ponunt Ἀντεφιλοτιμοῦντο.] Plutarch. Pericle [c. 14] : Ἀντιφιλοτιμούμενοι πρὸς τὴν δόξαν τῶν ἔργων, De operum gloria invicem certantes. Item Ex adverso largior, Liberalitate et munificentia certo eum alio. Greg. Naz. : Ἀντεφιλοτιμοῦντο λαμ-B πρῶς ἀλλήλοις, Invicem liberalitate certabant, Bud. [Act. ἀντιφιλοτιμοῦντες Const. Man. Amat. 5, 19. L. D.] [Ἀντιφιλοτίμησις, εως, ἡ, Æmulatio. Basil. Sel. V. Thecl. ρ. 275. Boiss.]
[Ἀντιφίλου λιμὴν, ὁ, Troglodyticæ, ap. Strab. 16,
ρ· 771]
[Ἀντιφιλοφρονέομαι, Gratiam rependo. Plutarch. Cat. muj. c. 17, Sertor. c. 20. Joseph. Α. J. 14, 11, 5. Appian. Civ. 3, 96. Photius Bibi. cod. 64, ρ. 26, 33 : Τὰ δῶρα λαβὼν καὶ ἀντιφιλοφρονησάμενο;.]
[Ἀντιφλέγω, ξο>, Vicissim illustro. Pind. ΟΙ. 3, 21 : Ἤδη γὰρ αὐτῷ ... διχόμηνις ὅλον χρυσάρματος ἑσπέρας ὀφθαλμὸν ἀντέφλεξε Μήνα.]
[Ἀντιφλογίζω, ίσω, ιῶ, Vicissim flagro. Theod. Prodr. Rhod. ρ. 74. Boiss.]
[Ἀντιφλϋἀρέω, Contra nugor. Calen. vol. 8, ρ. 5oi, D (9, ρ. 923 L.) : Ἀντιφλυαρεῖν αὐτοῖς. Hemst. Et ib. ρ. 80 (8, ρ. 696 L.). L. Dind.]
[Ἀντιφοβέω, Vicissim terreo. Ælian. Ν. Α. 12, i5. Jacobs. Mich. Apost. Prov. 5, 43. ScHLECsn.]
C [Ἀντιφολκὸς, 6, Hesychio μέρος τῆς πολεμικῆς νεώς. Quæ diximus in Ἐφολκὶς ad ᾽Αντεφολκὸς ducunt Aliud φάλκης.]
[Ἀντιφονεύω, Vicissim occido. Suidas ν. Ἀνταναιρεῖ-ται. Κ ali. Pass. Epiphan. vol. 1, ρ. 219, C. L. Dinn.] Ἀντίφονος, ὁ, ἡ, Qui pro cæde rependitur, Cædem compensans, ut Soph. [ΕΙ. 2/48] ἀντιφόνους δίκας vocat Pœuas pro cæde patrata. [Phil. 1156 : Ἀντίφονον ko-ρέσαι στόμα. Æsch. Sept. 892 : Αἰαῖ δ᾽ ἀντιφόνων ἐκ θανάτων ἀραί· Eum. 981 : Δι᾽ ὀργὰν ποινὰς ἀντιφόνους ἄτας ἀρπαλίσαι πόλεως.]
[Ἀντίφονος, ὁ, Antiphontis, f. Priami, Hom. Od. Ω, 25ο. Τισίφονος Quinti 13, 215.]
[Ἀντιφόρησις, εως, ἡ, Contraria gestatio. Eustath. Opusc, ρ. 279, 87 : Ῥῖψις μὲν καπνικοῦ καλύμματος τοῦ περὶ κεφαλὴν, ἀντιφόρησις δὲ ἐρυθροῦ, αἰνιττομένη ὅσων κεφαλῶν καταψηφιεῖσθαι μέλλει αἵματα.]
[Ἀντιφορικως, i. q. ἀντιφραστικῶς. Schol. Thuc.
3, 15.]
[Ἀντίφορος, ὁ, Ædificium in suburbano Daphnensi D ad Antiochiam, ædificatum a quodam Mammiano; ita forte appellatum apud Euagrium Η. E. 3, 28 : Τὸν καλούμενον ἀντίφορον οἰκοδομήσασθαι, quod Foro publico obversaretur vel quod Fori usum praestaret. Dücakg. Jo. Malalas ρ. 397, 23 : Τὸ μέσον τοῦ ἀντι-φόρου. L. Dino.]
[Ἀντιφορτίζω, ίσω, Vicissim onus mercium impono. Præter Dein. infra cit. Arrian. Peripl. m. Ervthr. ρ. 160 ed. Blanc. Polyæn. 4, »0, 2. L. D.] Ἀντιφορ-τίζομαι, q. d. Vicissim onus asporto, mercium sc. Ι. e.
Ex pretio rerum venditarum alias merces emo, et in patriam reporto, Bud. afferens ex Dem., Πρὸς Λακρ. [ρ. 926, ii : Τὰ χρήματα τὰ ἐκ τοῦ Πόντου ἀντιφορτι-σθέντα* 931, ι ·' Ἀντιφορτίζειν καὶ ἀπάγειν Ἀθήναζε τὰ ἀντιφορτισθέντα, quod receptum ex melioribus pro ἀν-τιφορτιζεσθαι. 936, *6 : Ταῦτα πάντα ἀντιφορτισθέντα ἄγειν Ἀθήναζε. Xenoph. Vect. 3, a : Τοῖς ἐμπόροις ἀν-τιφορτίζεσθαί τι ἀνάγκη .... Ἢν μὴ βούλωνται ἀντιφορτίζε* σθαι, καὶ οἱ ἀργύριον ἐξάγοντες καλὴν ἐμπορίαν ἐξάγουσιν. Diod. ι3, 8ι : Τὸν ἐκ τῆς Λιβύης ἀντιφορτιζόμενοι πλοῦ-
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τον. Strabo 2, ρ. 98 : Ἐπανελθεῖν ἀντιφορτισάμενον ἀρό>- Α ματα καὶ λίθους πολυτελείς* et præsenti 11, ρ. 4934 17, ρ. 836. Arrian. Peripl. ρ. 15ο Blanc. Aristot. Mirab. c. 135 : Τοσοῦτον ἀργύριον (potius ἄργυρον) ἀντιφορτίσασθαι. Polyæn. 3, 10, 14. De navigiis Dio-nys. À. R. 3, 44 : Αἱ μείζους ὁλκάδες ταῖς ποταμηγοῖς ἀπογιμίζονταί τε καὶ ἀντιφορτίζονται σκάφαις. « Hippocr. Epist, t. a, ρ. 918·» Sthuv.] Huic simile esse ait ἀνταγοράζω. [Tzetses Exeg. II. ρ. 46, a : Τὸν ἔχοντα ἔπη Ὁμήρου ἀποκ•μίζειν αὐτὰ πρὸς αὐτὸν (Pisistratum) καὶ ἑκάστου ἔπους χρυσοῦν ἀντιφορτίζεσθαι νόμισμα.
ScHær.l
[Ἀντίφορτος, ὁ, Merx contraria. Argnm. Aristoph. Acharn. : Οἷς ἐπιφανέντων τινῶν συκοφαντῶν συλλαβό-μενός τινα ἐξ αὐτῶν ὁ Δικαιόπολις καὶ βάλλων (potius βαλὼν) εἰς σάκκον τοῦτον τῷ Βοιοντῷ ἀντίφορτσν ἐξάγειν ἐκ τῶν Ἀθηνῶν παραοίδιοσι. L. Dind.]
[Ἄντϊφος, ὁ, Antiphus, nepos Herculis, Hom. II.
Β, 678. Princeps Mæonum ib. 864. (V. Bœckh. ad fragm. Pindari 36.) F. Priami, II. Δ, 489, etc. Ithacensis Od. Β, 19. Alius Ρ, 68. F. Herculis ap. Α pol- Β lod. a, 7, 8, 4, sec. conj. Ileynii pro Ἄντιδος. F. Myrmidonis 1, 7, 3, 3. F. Ganyctoris, ap. Pausan. 9,
31, 6. F. Thessali ap. Strab. 9, ρ. 444.]
[Ἀντίφρα, πολίχνιον Ἀλεξανδρείας ἐγγὺς οὐ πολὺ ἀπωτέρω θαλάσσης. (Ἀντίφραι rectius Strabo 17, ρ. 799· Male apud Athanas. vol. 2, ρ. 776, C : Μηνᾶς Ἀντίφρων, pro Ἀντιφρῶν. Ἀντιφρω Hierocles Synecd. ρ. 734.) Ὀ πολίτης Ἀντιφραῖος, Steph. Byz. Conf. Müller. Gcogr. vol. ι, ρ. 431. L. Dind.]
[Ἀντίφραγμα, τὸ, Sepes. Plutarch. Mor. ρ. 558, D : Ταῦτα μεν ὥσπερ ἀντιφράγματά σοι κείσθω πρὸς τοὺς ἄγαν πικροὺς καὶ κατηγορικοὺς ἐκείνους. « Gcorg. Pisid. Opil. Μ. 496, 5q3. “ Kan. Idem 11. Avar. 31. Tzetzes Epist. 94, ρ. 83. Bmss.]
Ἀντιφράζο,, σω, Per contrarium loquor, Appellatione contraria nomino. [Galen. vol. i3, ρ. 143 (ι ι, ρ. 793 L.) : Κάλλιον γὰρ, εἴ τις ἐθέλοι καὶ ταῦτα πολυπραγμονεί (τὰ τῶν βοτάνων ὀνόματα Αἰγυπτιακὰ καὶ Βαβυλώνια), ἰδία καὶ καθ’ ἑαυτὸν ἀναγνώσκειν τὰς τῶν ἀντι-φραζόντων βίβλους. Eustath. II. ρ. 1082, 3ο : Ὑποκο- C ριζόμενοι, τουτέστιν εὐφήμως ἀντιφράζοντες* 35 : Ἁγνεὼν ἐκαλεῖτο παικτικὸς (Ι. παικτικῶς) καὶ αὐτὸς ἀντιφραζόμε-νος. Trypho Wal/.. Rhett. vol. 8, ρ. γ55, 14 : Διὰ τοῦ ἐναντίου τὸ ἐναντίον ἀντιφράζεται. L. Dind.]
ÎἈντίφραι. V. Ἀντί†ρα.]
Ἀντιφρακτικὸς, ὴ, ον, unde plur. Ἀντιφρακτικὰ, τὰ, Obstacula. Jo. Plülopon. De creat, m. 2, 8. ScHLEusn.] [Ἀντίφραξις, εως, ἡ, Obstructio. Aristot. Analyt. postt. 2, 8, ρ. 93, 5 : Πότερον ἀντίφραξις ἡ στροφὴ τῆς σελήνης* Meteor. a, 8 med. Plutarch. Mor. ρ. 169, A.
Id. ρ. 367, E t Ἑβδόμῃ ἐπὶ δέκα τὴν Ὀσίριδος γενέσθαι τελευτὴν Αἰγύπτιοι μυθολογοῦσιν, ἐν ᾗ μάλιστα γίγνεται πληρουμὲνη κατάδηλος ἡ πανσέληνος* διὸ καὶ τὴν ἡμέραν ταύτην ἀντίφραξιν οἱ Πυθαγόρειοι καλοῦσι. « Schol. Eur. Hec. 71. » Boiss. Basil. Μ. vol. ι, ρ. 15, C.]
Ἀντίφρασις, εως, ἡ, [Adversitas, Gl.] apud grammaticos Figura ea, qua bellum dicitur, quod minime sit bellum : et manes, quod minime sint manes, i. e. boni; hæc enim per ἀντίφρασιν dici, eum alii, tum Serv. scribit. [Anon. Wal/.. Rhett. vol. 8, ρ. 722, D 10 : Ἀντίφρασίς ἐστι λόγος δι’ ἐναντίου τὸ ἐναντίον ση-μαίνων, ὡς ὅταν τις τὸν τυφλὸν βλέποντα λέγῃ. Conl. Trypho ib. ρ. 7ὑ5, ίο, Gregor. Cor. ρ. 77V 19, Co-condrius ρ. 785, 26, etc. « Fig. Omissio, quum quædam negamus nos dicere, et tamen dicimus; vide Jul. Rufìn. ad calcem Rutil. Lupi ed. Ruhnk. ρ. 274. > Ernest. Lex. rhet. Schol!. Hom. II. Δ, 127, Od. Μ,
70 : Κατ’ ἀντίφρασιν •Soph. Trach. 890, aliique grammatici. Athen. 3, ρ. 90, Β : Κατ’ ευφημισμόν τῆς ἀντιφράσεως ὠνόμασται.]
Ἀντιφράσσω, sive Ἀντιφράττω, ξυ,, q. d. Contra obstruo, i. e. Oppono aliquid quod obstruat s. obturet. [Xenoph. Conv. 5, 6 : Τὸ σιμὸν τῆς ῥινὸς οὐκ ἀντιφράτ-τει, ἀλλ’ εὐθὺς ἐᾷ τὰς ὄψεις ὁρᾶν ἃ ἂν βούλωνται. Aristot.
De vita c. 5 : Ἇντιφράττει τῷ πέριξ ἀέρι • Meteor. 1,
8	: Ὅσοις ἀντιφράττει ἡ γῆ, ὥστε μὴ ὁρᾶσθαι* De anima 3, 4 init· item sequente ὥστε. Probl. ai, 20 : Ὅτι ἀντιφράττει τῷ πο,μάτι (τὸ ἄλφιτον)· et al. Theophr. fr. 3 De igni 3o, 49. Et sæpe Plutarchus.] Bud.
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reddit simpliciter Obstruo, ap. Alexandr. Aphrod. : Δεικνὺς ὅτι ἐκλείπει ἡ σελήνη διὰ τὸ ἀντιφράττειν τὴν γῆν αὐτῇ. Ego et alibi legisse mihi videor ἀντιφράττειν neutraliter positum pro eo, quod Latiui dicunt Obstruere luminibus. [Luna ἀντιφράττει ταῖς ἀπὸ τοῦ ἡλίου φερομέναι; αὐγαῖς, Geminus Elcm. astrou. ρ. 40, D. Hemst. Greg. Naz. vol. ι, ρ. 146, D : Ὥσπερ φωτὶ τὸ ἀντιφράττον καὶ ἀντικείμενον.] In VV. LL. redditur Obsepio, Viam sepibus obduco, Obsto. [Plato Tim. ρ. 66, E : Ὀπόταν τινὸ; ἀντιφραχθέντος περὶ τὴν ἀνα-7Γνοὴν ἄγῃ τις βία τὸ πνεῦμα εις αὗτόν. Philistus apud Pollue. 10, 117 : Καὶ τὰς νύκτας ἐπαίρεσθαι λαμπτῆρας ἀντιπεφραγμένους, Ea parte qua hostem spectant ob-septas, ut apud Polya*num 5, 10 : Λιμπτῆρα τὸ πρόσθεν μέρος πεφραγμένον. Inscr. Astypal. ap. Ross. Inscrr. fasc. 3, ρ. 56, 19 : Οὕτε ἀντιφραττόμενοι ταῖς προσβολαῖς ἀσφαλείας ἐν τῇ ἑαυτῶν οἰκίᾳ τυχεῖν ἠδύναντο. L. Dihdorf.]
[Ἀντιφραστικῶς, Per antiphrasin. Eust. II. ρ. 399,
3γ, Od. ρ. 138p. 7 ]
[Ἀντιφριμαγμὸς, ὁ, Fremitus contrarius. Basil. Ms. schol. Greg. Naz. fol. 4». Bast.]
[Ἀντιφρίσσω, s. Ἀντιφρίττω, ξω, Contra horreo. Aristot. 11. A. 9, 44 : Ἤδη δ᾽ ὦπται λέων καὶ ὑι ἐπιτί-θεσθαι μέλλων, καὶ ὡς ειδεν ἀντιφρίξαντα, φεύγων.] [Ἀντιφρουρέυ,, Contra custodio. Constantin. Por-phyrog. De Christi imag. Edessena ρ. y3 ed. Combe-fis. Osann.]
Ἀντίφρουρος, ὁ, ἡ, Qui est loco custodis, Vicem præstaus custodis, Contrariam custodiam habens. At Hesycli. ἀντίφρουροι exp. τὴν ἴσην ἔχοντες φρουρὰν, Æqualem habentes custodiam.
[Ἀντιφρυάσσομαι, ξομαι, Contra insolesco. Gregor. Naz. vol. ι, ρ. 5a4, Β.]
[Ἀντιφρώ. V. Ἀντίφρα.]
[Ἀντίφρων , ονος, ὁ, ἡ, Adversarius. Nicet. Annal, ρ. qü, Β : Τὴν τῶν ἀντιφρόνων ἐκείνῳ τιμωρίαν* ι3γ, C. L. Dindorf.]
[Ἀντίφυγος, ὁ, ἡ, Contra fugiens. Stob. Serm. 6, ρ. 167 Schow. : Σωφροσύνη ἐστὶν ... φύσεως ἀντίφυγος καὶ πυρώσει»,; ἀντίθετος.]
Ἀντιφϋλἀκὴ , ἡ, Mutua custodia, Custodia quæ fit ex contrario, s. ex altera parte. [Thuc. a, 84 : Βοῇ τε χρώμενοι καὶ πρὸς ἀλλήλους ἀντιφυλακῇ τε καὶ λοιδορίᾳ. Lucian. Hist. c. 37 : Φυλακὸς καὶ ἀντιφυλακάς. Dio Cass. 77, 2.]
Ἀντιφυλάσσω, seu Ἀντιφυλάττω, ξω, Vicissim custodio s. observo. [Plato Leg. 4, ρ. 7o5, E : Νῦν ... ὑμεῖς ... ἀντιφυλάξατε ἑπόμενοι. Theodor. Prodr. Notices vol. 6, ρ. 55γ : Ἵν* ἐκεῖνοι μὲν τὸν χαθ’ ἡμᾶς φυλάτ-τωσι βίον, αὐτὴ δὲ τούτους ἀντιφυλάττῃ. L. 1).] Ἀντιφυ-λάττομαι autem Vicissim caveo. Α )£en. ἐχθροὶ dicuntur ἀντιφυλαττόμενοι, Qui mutuo cavent insidias, et inter se suspecti sunt, Bud., Anab. 2, [5, 3] : Φυλαττόμε-vov δέ σε ὁρῶ ὡς πολεμίους ἡμᾶς, καὶ ἡμεῖς ὁρῶντες ταῦτα, ἀντιφυλαττόμεθα, Nobis vicissim a te cavemus. [Plut. Demetr. c. 36. L. D. Καί σοι τὴν παρθενίαν ἀντιφυλά-ξομαι, tres codd. Monac, pro φυλάξω ap. Eumath. Ismen. ρ. 220 Teuch. Jacobs.]
[Ἀντιφυσάω, Contra flo. Antyllus in Matthæi Med. ρ. 249 : Ἀντιφυσᾶν δὲ δεῖ τὸν προσαντλούμενον τῷ στόματι. L. D. Georg. Pisid. Hexaem. 201. Sed apud Æsop. Fab. 173 Fur. pro ἀντεφύσησεν leg. ἀντεφη-σεν. Steuv.]
[Ἀντιφύσημα, τὸ, Flatus coutrarius. Gregor. Nyss. Antirrh. § 28, ρ. 193. Kall.]
Ἀντιφυτεύω, Vicissim planto s. sero, Vicissim gigno s. genero. Phocyl. [γ3] : Ἔρις δ᾽ ἔριν ἀντιφυτευει. [Ἀντιφύτομαι, Amphiloch. ρ. 63, ubi leg. ἀντιφυτεύο-μαι. Kall. Act. ap. Ephræm. Syr. vol. ι, ρ. 48, C, Gregor. Nyss. vol. ι, ρ. a, C. L. Dinn.]
[Ἀντιφύω, Contra gigno, pass. Contra nascor. Eu-Slatli. Opusc, ρ. 6, 29 : Δένδρου τούτου ἀλυσιτελοῦς ἐκ-κεκομμένου ἀντιφυῆναι τὸν μέγαν Νικηφόρον. Unde ἀντι-πε*υχότων, Hesychio ἐναντίως πεφυκότων.]
[Ἀντιφῶν, ῶντος, ὁ, Antiphon, orator Atticus, Rhamnusius, de quo ν. disputatio Ruhnkcnii, qui prætev archontem Atticum ol. 90, 3, apud Diodor. 12, 80, cap. 4 cognomines ei scriptores et poetas memora:, velut sophistam apud Xenoph. Comm, ι, 6, tragicum
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Dionysii senioris æqualem, cujus fragmenta quædam Α supersunt, et alios, quibus add. comœdiæ poeta C. Ι. vol. ι, ρ. 767, n. 1585, 14. His alii accedunt Attici apud Aristoph. Vesp. 1270, ubi Andocidis filium perhibet schol., i3oi, Xen. Η. Gr. 2, 3, 40; Demosth. ρ. 271, 7; et in inscrr. Atticis ap. Bœckh. XJrkumlen ρ. 232, multisque in C. Ι. Antiochi regis satelles ap. Ptolem, ilephæst. 7 extr.]
Ἀντιφωνέω, Contra sono, Contrarium sonum edo, Obloquor, interdum absolute [Æsch. Eum. 3o3 . Οὐδ’ ἀντιφωνεῖς, ἀλλ’ αποπτύεις λόγους; Soph. Ant. 271, Trach. 1114], interdum eum accus. Soph. ΕΙ. [ι5οι] : Πόλλ᾽ ἀντιφωνεῖς* ἡ δ᾽ ὁδὸς βραδύνεται- ubi πολλὰ potest adverbialiter sumi. Idem [Aj. 773] : Ἀντιφωνεῖ δεινὸν ἄῤῥητον τ᾽ ἔπος. Anacr. in Ode quæ prima est in mea edit. : Κἀγὼ μὲν ᾗδον ἄθλους Ἤρακλέους* λύρη δὲ Ἔρω-τας ἀντεφιυνει. Ι. e., ut ibi olim interpretatus sum , Jamque Herculis labores Canebam; at illa contra Sonabat usque amores. [Cùm accus, pers. Soph. Phil. 1065 : Μή μ᾽ ἀντιφώνει μηδὲν, ὡς στείχοντα δή. || Respondeo per literas. Polyb. 8, 18, 11 : Ἐὰν προσδε- Β ξάμενος τὴν ἐπιβολὴν Ἀχαιὸς ἀντιφωνήση τοῖς περὶ τὸν Νι-κόμαχον* 8, 19, 8. 15, 18, 6 : Μέχρι ἂν ἐκ Ῥώμης ἀν-τιφωνηθῆτε. Maccab. ι, 12, 18. Eust. Opusc. ρ. 349, 56.] Dicitur et eum dat. ἀντιφωνῶ σοι, Obloquor s. Contradico tibi. Suidas ἀντιλέγω σοὶ exp. [Sextus Emp. Adv. log. ι, 327, ρ. 434 : Ἴσθι εἰσὶ τοῖς περί τινι,,ν συμφωνοῦσιν οἱ τοῖς αὐτοῖς ἀντιφωνοῦντες • Adv. phys. 2, 14, ρ. 636. Improprie Lucian. Apol. c. 4 : Αντιφιονοῦντος τοῦ νῦν βίου τῷ βιβλίῳ. ‖ « Repeto. Har-pocratio ν. Ἑπακτὸς ὅρκος : Δεῖν τὸν προτεινόμενον ὑπὸ τοῦ δρκίζοντος αὐτοῖς ὀνόμασιν ἀντιφωνεῖν τὸν ὁρκιζόμενον.» Hemst. Similiter inscr. Aphrodis. C. l. vol. 2, ρ. 4q3, n. 2737, 25 : Τοῦ γεγονότος ὑμεῖν ἐπικρίματος καὶ δό-γματος καὶ ὁρκίου καὶ νόμου ἀντιπεφωνημένα ἐκ τῶν δημοσίων δελτών ἐξαποστεῖλαι ὑμεῖν τὰ ἀντίγραφα.] || Ἀντιφωνέω, Constituo me soluturum, Expromitto, Bud. ex Pand. Sæpe usurpatum reperitur in Const. Novellis Justiniani, ut ρ. 291 meæ ed. : Εἴποτέ τις ὴ ὑπὲρ ἑαυτοῦ ὴ ὑπὲρ ἄλλου προσώπου ἀντιφωνήσῃ, λέγων τυχόν τινι, τὸ ἱκανόν σοι ποιῶ. [Theophil. Inst. 4, 6, 143 : C Ἀπαιτούμενος ἀντεφώνησας εἰκὼν ὅτι τῇ δεκάτη τοῦ μη-νὸς ταῦτά σοι καταβαλῶ· 145.] Suidas item ἀντνρωνῶ σοι exp. non solùm ἀντιλέγω σοι, sed et εγγυώμαι σοι. [Idem Ἐγγυώμεθχ, ἀντιφωνοῦμεν. V. Salmas. De modo usur. ρ. 716. Schleuswrr. Jo. Mulalas ρ. 460, 18 : Ἀντιφωνήσαντος ὑπὲρ αὐτῶν Ταϊζάνου. Hesychius ν. Ἐγ* γυάζων. L. Dmn.]
Ἀντιφώνησις, εως, ἡ, Contradictio, qua velut contrarius sonus editur. [Oraculum, Gl.] Sequendo autem posteriorem illam verbi Ἀντιφωνῶ signil., est Kxpromissio, [Pecunia constituta, Gl.] et Ἀντιφωνη-τὴς, Expromissor, Bud. Vide ap. Justinian. Constitt. nov. opere, Constit. 115. Item ρ. 36o meæ ed. : Ἀν-τιφωνήσεις καὶ δανείσματα ὑπέρχονται. [Theophil. Inst.
4,	6, 145 : Καὶ κοινών ία μὲν τῆς receptitiæ καὶ τῆς pecuniæ constitutæ αὕτη, καθὰ ἑκατέρα ἐξ ἀντιφωνή-σεως τίκτεται. Psellus Synops. 153 : Ἥτις τὴν ἀντιφώ-νησιν καὶ τὴν ἐγγύην ἔχει. L. Ι). || Ἀντιφωνητὴς, Intercessor, Reus pecuniæ constitutæ : qui pro alio constituit, quem Galli ex verbo Respondant vocant, ut ob- D servatum a Cujacio. Gl. : Ἀντιφωνῶ, Constituo; Ἀντι-φώνησις, Pecunia constituta. Chrysost. Hom. 5 de pœ-nitentia : Ἀπαιτεῖ γὰρ ὁ δανείζων ἡ ὑποθήκην ὴ ἐνέχυρα ὴ ἀντιφωνοῦντα. Paradisus Patrum Ms. : Ἀντιφωνεῖς αὐτὸν, ὅτι μετανοεί γνησίως τῷ θεῷ* ὁ δὲ ἀποκριθεὶς λέγει, Ἀντιφωνῶ. Theophanes a. ι Leonis Chazari : Ἀντιφώνησον ἡμᾶς, υῖὲ τοῦ Θεοῦ, ὅτι ἐκ χειρός σου παραλαμβάνομεν τὸν κῦριν Κωνσταντίνον εἰς βασιλέα τοῦ φυλαττειν αὐτόν. Anna Coran. Alex. 6, ρ. 157, Narrat, de apparitore s. taxeote prætoris Africæ ρ. 3a6, in narrat, de imagine Salvatoris dictæ ἀντιφωνητοῦ, editis a Combefisio, in Basilicis 19, 4, ap. Harmenop. 3, 6, etc. V. Salmas. De modo usur. ρ. 718, 721, 724, 725, et Gloss. Basilic, in Πεκουνίαι, etc. DucanG. Inscr, epist. 71 Tzetzæ :
Τῷ μεγαλοεπιφανεστάτῳ ἀναγραφεῖ τῶν ἐπισκέψεων τοῦ ἀντιφωνητοῦ κυρίῳ Ἱωάννῃ Ἱσμηνιώτῃ, addit idem Αρρ. ρ. 20, Gloss. Gr in S. Ν. Τ. L. ρ. 175, in Ἔγγυος, Hemst.]
[Ἀντιφωτ•ητής. V. Ἀντιφώνησ».;.]
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[Ἀντιφωνία , ἡ , Dissensus, var. scr. pro διαφωνία, ap. Euscb. Præp. ev. ι, ρ. 25, D. L. Dind.]
[Ἀντιφωνικῶς, Alternatim dicendo s. canendo. Constantin. Cærim. ρ. 213, Α : Ἄρχονται λέγειν ἀντιφωνικῶς. L. Dino.]
Ἀντίφωνος, ὁ, ἡ, Contrariam vocem s. Contrarium sonum edens, Contra sonans. Obsoniis, sequendo Gazam, qui χορδὰς ἀντιφώνους interpr. Chordas obsonas, in hoc Aristot. 1. Probi. 19, [ι3] : Ὅτι μόναι ἀντίφω-νοι χορδαὶ ἶσον ἀπέχουσι τῆς μέσης' et [17] : Καὶ τὸ μὲν ἀντίφωνον, σύμφωνον ἐστι διὰ πασῶν. [Et sæpius in sequentibus. Théo Sm. Mathem. ρ. 81, 9 : Συμφωνοῦσι δὲ (οἱ τέτταρες φθόγγοι) συμφωνίαν τὴν δι᾽ αὐτὸ τοῦτο διὰ τεσσάριυν λεγομένην, ἔπειτα οἱ πέντε τὴν διὰ πέντε ..., ἐπειδὴ τὸ πρῶτον ἀπὸ τῆς ὀκταχόρδου λύρας ὁ πρῶτος καὶ βαρύτατος φθόγγος καλούμενος ὑπάτη τῷ τελευταίο, καὶ ὀξυτάτῳ, τουτέστι τῇ νήτῃ, τὴν αὐτὴν εὑρεθήσεται συνεχών συμφωνίαν κατ’ ἀντίφωνον. Philo vol. 2, ρ. 485, 4 : Ἀντίφο,νοις ἁρμονίαις* 32 : Μέλεσιν ἀντήχοις καὶ ἀντι-φώνοις.] Itidemque Plutarch. [Mor. ρ. 96, Ε] τὴν περὶ ψτλμοὺς καὶ φόρμιγγας αρμονίαν, dicit δι᾽ ἀντιφώνων ἔχειν τὸ σύμφωνον. Apud Eundem itidem eum genit, jungitur, ut, Τοῦ μὲν ὀςέος ἀντίφωνον γίνεται τὸ βαρύ. [Conf. ρ. 36ι, Λ ; 410, Β. Eur. Suppl. 800: Ἀντίφων᾽ ἐμῶν στεναγμάτων κλύουσαι.] ‖ Άντίφο,νον ap. Plat. Leg. [7, ρ. 8ία, D], Contraria voce respondens, vel Obversarium, ut pari impar, primo ultimum, Bud. [Eustath. Opusc. ρ. 270, 83 : Οὐ γάρ τι κατὰ τοὺς φαύλους τῶν σοφιστῶν ἀναγράψω ἀντίφωνα. Hesychio ἐναν-τιόφωνα. ‖ Λντίφωνα, Cantus ecclesiasticus alternus , quum alternatim psalmi aut hymni a duobus choris canuntur, et syllogæ ex variis psalmis diversorum versuum, qui magis solennitatis mysterium exprimunt, apud scriptt. eccles., quorum exx. ν. ap. Sui-cer. et Ducang. Quibus addere licet Phot. Bibi. cod. 96, ρ. 80, 41; 81, 2, 3. ‖ Contrarius. Plato Leg. 4, ρ. 717, Β : Τὰ περιττὰ καὶ ἀντίφιυνα τοῖς ἔμπροσθεν ῥη-θεῖσι. Plutarch. Mor. ρ. 36, Ε : Οἶς αντίφωνα τῶν φίλο— σόφων ακούοντας. ‖ Adv. Ἀντιφώνως apud Cosmam Το-pogr. Christ, ρ. 223, Ε : Ἀντιφώνως ᾗδον τὸν ψχλμόν. L. Dindorf.]
Ἀντιφωτισμὸς, ὁ, exp. Oppositum lumen. Significat tamen potius Illuminatio quæ fit ex opposito. [Plutarch. Nieiæ c. 21 : Ὁ πρὸς τὴν σελήνην τῶν ἀσπί-δων ἀντιφιοτισμός· Mor. ρ. 6i5, D : Οἱ πρεσούτεροι πόρρω τὰ γράμματα τῶν ὀμμάτων ἀπάγοντας ἀναγιγνώ-σκουσιν , ἐγγύθεν δὲ οὐ δύνανται ... Εἴπερ οὖν πρὸς τὴν ἐπίτασιν καὶ σφοδρότητα μᾶλλον ὑπακούει τὰ τῶν γερόν-των αἰσθητήρια, πῶς ἐν τῷ ἀναγιγνώσκειν τὸν ἐγγύθεν ἀν-τιφωτισμὸν οὐ φέρουσι; Gregor. Nyss. vol. ι, ρ. 3g, Ε. L. IhnDOBF.]
[Ἀντιχαίρω, Contra lætor. Soph. Ant. 152 : Ἀλλὰ γὰρ ἁ μεγαλώνυμος ἦλθε Νίκα τᾷ πολυιυνύμω ἀντιχα-ρεῖσα θήβα. Eustath. Opusc. ρ. 275, 2ο. |) Vicissim salveo. Eust. Erot. ρ. a5 : Ἀντίχαιρε , Σώσθενες. Boiss. Ἀντιχαίρω (—^αίνω?), Rehisco, Gl.]
Ἀντιχαλεπαινω, Vicissim indignor, succensco, Ex contrario indignor, succenseo. [Dionys. Α. R. Exc. vol. 4, ρ. 2335, 17.]
Ἀντιχάλημα, Hesychio μὲρος τι τῆς μακρᾶς νεώς. [Ἀντιχελυσμα Is. Vossius.]
[Ἀντιχαλκεύω, Contra cudo. Euagr. H. E. 1, 2, ρ. 251, 16 : Τὴν μὲν θεοτόκος φωνὴν ὑπὸ τοῦ παναγίου πνεύματος ἤδη χαλκευθεῖσαν διὰ πολλῶν ἐγκρίτιον πατέριον ἐξώθησέ τε καὶ ἀπεβάλετο, τὴν δὲ χριστοτόκος παρα-χαράξας ἀντεχάλκευσέ τε καὶ ἀνετύπιυσε. Mendham. Medio Polyæn. 8, 7, 2 : Ἐκέλευσεν ἀντιχαλκεύσασθαι τὰ κράνη ὁλοσίδηρα καὶ λεῖα. L. Dind.]
[Ἀντιχἄράσσω s. Ἀντιχαράττω, ςο), Contra exaro, scribo. Constantin. Man. Chron. 4914 : Πρὸς οὓς αὐτὸς ἀντιγραφὴν ἀντιχαράξας γράφει. Boiss.]
[Ἀντιχάρης, ὁ, Antichares, n. viri, in inscr. Att. C. 1. vol. ι, ρ. 292, n. i65, 49. Conl. vol. 2, ρ. 203, n. 2338, 3o. Bœoti, ap. Herodot. 5, 43. Delphi ap. Curtium Anecd. Delph. ρ. 58, n. 7, 17 ; ρ. 60, n. 11, 23. ἄ L. Dikd.]
[Ἀντιχαρίδας, ὁ, Anticharidas, n. viri, in inscr. Orchom. C Ι. vol. ι, ρ. 739, n. 1568, 3, 5, ubi genit. Ἀντιχαρίδαο. ἄῖἀ L. Dind.]
Ἄντιχἄριεντίζομαι, Vicissim jocor, facete cavillor,
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et q. d. Recavilîor. Dicitur ἀντιχαριιντίζομαι πρός σε, j s. ἀντιχαριεντίζομαί σοι : quod in W. LL. affertur ex Bud. Epistolis postt., pro Contrariis in te jocis et salibus utor. Eadem nobis interpretantur etiam Vicissim nugor : quæ interpretatio nugatoria mihi videtur.
Ἀντιχαρίζομαι, ιοῦμαι, Gratiam refero s. repono, Beneficium rependo; vel uno verbo, Remuneror. [Herodot. 7, 114 : Τῷ ὑπὸ γῆν λεγομένῳ εἶναι θεῷ ἀντιχαρίζεσθαι.] Verbum hoc non memini me apud ullum tam sæpe legere, (piam ap. Xenoph., ut Cyrop. 4, [*, 20] : Καὶ σὺ οὖν ἡμῖν δίκαιος εἶ ἀντιχαρίζεσθαι" et [2,
10]	: ΟΙ δὲ, ὅτε ἐτρέφετο ἐν Μήδοις, εἴ τινι ἀγαθὸν συνέ-πραξεν, ἀντιχαρίζεσθαι ἐβούλοντο· 8, [3, 4g] : Τοῖς τε χα-ριζομὲνοις πειρωμὲνους ἀντιχαρίζεσθαι. [Pollux 5, 142. Frequentant etiam recentiores.]
Ἀντίχαρις, ϊτος, ἡ, Gratia quæ vicissim confertur in aliquem, quæ refertur s. rependitur, Gratia pro accepto beneficio. Est autem notandum hoc compositum substantivum, quum reliqua sint adjectiva. Itidemque ex χαρίζομαι fit ἀντιχαρίζομαι, quod vide ] una eum ceteris illius compp. [Fab. Æsop. Notices vol. 2, ρ. 718: Πληρεστάτην ἀντιδοὺς τὴν ἀντίχαριν. L. D. Scholl. Æsch. Prom. 985, Thuc. ι, 32. Eustath. II. θ, 363; Ψ, 619, 647; Od. Λ, 318. Idemque sæpe in Opusculis. Niceph. VValz. Rhett. vol. ι, ρ. 447, 26 ; 448, ii. Schol. Philostr. lier. ρ. 622 Boiss. Ilermias In Plat. Phædr. ρ. 70. Thomas Μ. ρ. 912. Schol. Aræ Doriad. Anili. Pal. 15, 26, 12.]
[Ἀντίχαρμος, ὁ, Anticharmus, n. viri, in inscr. Att. C. Ι. vol. ι, ρ. 307, n. 172, 6; 342, n. 209. L. 1).]
[Ἀντιχαροποιὸς, ὁ, ἡ, Vicissim gaudii plenus. Aniír. Cret. ρ. 27. Kall.]
Ἀντιχασμάομαι, Vicissim oscito, Oscitatione respondeo. Aristot. Probi. [7, l^j : Διὰ τί τοῖς χασμωμέ-νοις ἀντιχασμῶνται ὡς ἐπιτοπολυ ; Cur vicissim oscitant aliis oscitantibus? Qui fit ut homines oscitantibus aliis vicissim oscitent ?
[Ἀντιχασματόομαι, Hio contra. Theod. Prodr. Rhod. ρ. 5o, de undis : Τῶν λόφων ἀντιχασματουμένων, τῶν χασμάτων δὲ τοὔμπαλιν λοφουμένων. Jacobs.]
Ἀντίχειρ, «ρος, ὁ, Pollex. [Hallux, add. Gl.] Existimatur autem appellatus esse ἀντίχειρ, quasi Qui pro manu sit, ac instar omnium reliquorum digitorum manus : quo sc. dempto manca plane futura sit manus, et mancus ejus usus. Ἀντίχειρ, inquit Macrob. [Sat. 7, 13], Pollex vocatur, quasi Manus altera. Ἀντίχειρ sic a Græcis videtur dictus , inquit Galen. [vol.
4,	ρ. 310 (3, ρ. 79 L.)], quod solus ipse tantum valeat polleatqne quantum reliqui quatuor. Latine Pro-mauus appellari possit. Siquidem manus actiones omnes per eum habet firmiores, eo solo tantum roboris praebente, quantum reliqui digiti simul juncti : casque omnes æquè cessare et aboleri necesse est, sive ipse solus, sive alii desint. Itaque Pollicem Latini quoque a Pollendo appellavere. Sunt tamen qui ἀντίχειρα dictum velint, quod ceteris digitis oppositus sit, et ex adverso situs. [Aristot. Η. Α. 2, 11 : Ὀ μέγας δάκτυλος πρὸς τὸ λοιπὸν τῆς χειρὸς ἀντίθεσιν ἔχει.] Dicitur et μέγας propter magnitudinem s. potius præ-stantiam. Gorr. [Schol. Hom. II. E, 33q : Κατὰ δὲ τὸν Εύδημον τὸ μεταξὺ τοῦ λιχανοῦ καὶ τοῦ ἀντίχειρος, δηλαδὴ τοῦ μεγάλου δακτύλου. Schol. Aristoph. Ach. 217 : Ἔλεγον δὲ πλίξ καὶ τὸ ἀπὸ τοῦ ἀντίχειρος εἰς τὸν λιχανὸν δάκτυλον διάστημα. Apud Sextum Ad ν. mathem. ι,
137, ρ. 245 : Οὐχ ὁ λιχανὸς τὸν ἀντίχειρα δάκτυλον ἀπαρ-τίζει, ut ap. Oribas. ρ. 111 ed. Mai. : Τοῦ ἀντίχειρος δαχτύλου. Geopon. 4, 12, 13 : Πάχος ἔχοντα ἀντίχειρος δακτύλου. Eustath. Opusc, ρ. 298, 87 : Ὅσον ἂν ἀντίχειρ καὶ λιχανὸς διαγράψαιεν. Plutarch. Mor. ρ. 55q, Ε: ΚαίεIV τὸν ἀντίχειρα* 761, C : Ἀπέκοψε τὸν ἀντίχειρα· Lycurg. c. 18. Lysand. c. 9 : Φιλοκλῆς ὁ πεί-σας ποτὲ τὸν δήμον ἀποκόπτειν τὸν δεξιὸν ἀντίχειρα τῶν ἁλισκομένυιν κατὰ πόλεμον. Pro quo τὴν δεξιὰν χεῖρα et τῶν χειρῶν ap. Xenoph. Η. Gr. α, ι, 31, 3α. Qui si bis scripsit ἀντίχειρ, antiquissimus est vocabuli testis, quod ponit etiam Pollux 2, 145, 148. Apud An-tyllum Oribasii ρ. 133 : Τὸν δὲ κάμνοντα κελεῦσαι τὴν ἀριστερὰν χεῖρα ὴ δεξιὰν τάξαι κατὰ τὸ γένειον ὴ πᾶσαν ἀντίχειρα (—ον codex, ut ap. Ermcrins. Anecd, med* tues. uno. gaæc. ton. ι, rase. îx.
ρ. 289, ἀντίχειρος pro ἀντιχείρ) δακτύλων μόνον, Matthaeus πάντα,;, qui memorat etiam ἀντιχεὶρ δεξιὸς et εὐώνυμος apud Melampod. 107, b; 108, 11. Plur. ἀν-τίχερσιν apud Soran. Obstetr. ρ. 189, Β. Dualis apud Hesychium : Ἀντίχειρ!· ἔνια τῶν βαρβάρων ἐθνῶν τοὺς ἀντίχειρας ὑποτιθέντα τοῖς γενείοις καὶ τοὺς δακτύλους ἐκ-τείνοντα προσχυνεῖ τοὺς ἡγουμένους αὐτῶν. Conl. Τασκο-δροῦγοι. Accentum ἀντίχειρ praecipit Arcadius ρ. ao,
17.	II Adjective Diogenes tragicus ap. Athen. 14, ρ. 636, Α : Κυβέλας γυναῖκας, παῖδας ὀλβίων Φρυγῶν, τυπάνοισι καὶ “ῥόμβοισι καὶ χαλκοκτύπων βόμβοις βρεμού-σας ἀντίχερσι κυμβάλων σοφὴν θεῶν ὑμνῳδὸν ἰατρόν θ᾽ ἅμα. Ita (iasanbonus pro ἀντὶ χερσί. Conl. autem Ἀντίχειρον. L. Dmn.]
[Ἀντιχειρία, ἡ, dici negat Pollux 2, 148.] [Ἀντιχειριαῖος, Pollicaris, GI. Ἀντιχείραιος (sic) δάκτυλος, Leges Rhotaris ρ. 58, § 24. Boiss.]
[Ἀντιχείριος, α, ον, in Ms. ap. Bandin. Bibi. Med. vol. ι, ρ. 214, Α : Ααβὼν δ᾽ ὅμως γε βίβλον ἀντιχειρίαν οὕτοις ὄρεξον τοῖς ἄτερ ζῶσι φθόνου, videtur esse, ln manus sumens. L. Dum.]
[Ἀντίχειρον, τὸ, pro ἀντίχειρ apud Heronem De mens. Colei. Mouum. vol. 4, ρ. 310, 5 : Γρόνθους εἰκοσιεπτὰ κ*ὶ ἀντίχειρον. Kall. Nisi scribendum ἀντίχειρα. Similia ν. in Ἀντίχειρ.]
Αντιχειροτονέω, Suffragio ferendo contraria scisco s. decerno, Refragor. [Pollux 2, 15o.] Thuc. 6, Γ13 : Ὑπὲρ τῆς πατρίδος ὡς μέγιστον δὴ τῶν πρὶν κίνΟυνον ἀναρριπτούσης ἀντιχειροτονεῖν· α4•] Item Aristoph. Eccl. [4α3] : Οὐδεῖς ἀντεχειροτοίνησεν ἄν. [Demosth, ρ. 1346, α5 : Γενομένης τῆς διχειροτονία; οὐθεὶς ἀντεχειροτόνησιν ὡς οὐ δεῖ κτλ. « Maximus Tyr. Diss. 17, vol. ι, ρ, 317 : Οἴει δὴ τούτοις Πλάτωνα ἀντιχειροτονεῖν. » Jacobs. Sext. Emp. ρ. 293, ίο : Ὀ ἀντιχειροτονηθεις Ἀθηναίοις υπ᾽ αὐτῶν ( Lacedaemoniis) πρὸς 'Γισσαφέρνην πρεσβευτής. Hemst. Origenes vol. ι, ρ. 2ϊ2, Β : Μὴ ἀντιχειροτονοῦν-τες τῷ θεῷ ἃ βούλεται πρὸ; γυμνάσιον ἡμῶν διατασσο-μένῳ. Eulogius Photii Bibi. cod. 280, ρ. 544, 4a : Τὸν ἀρχιδιάκονον τελευτῶντος τοῦ ἐπισχόπου εἰς τὸν τῆς ἐπισκοπῆς ἀντιχειροτονεῖσθαι θρόνον. L. DinD.]
Ἀντιχειροτονία, ἡ, verbalis usum praestans, Refragatio, Contraria suffragatio, ut quidam interpr., quibus sc. χειροτονία est Suffragatio. [Pollux 2, i5o.] [Ἀντιχέλυσμα, τὸ, Lignum in navi, de quo ν. Χέλυσμα. Hesychio μέρος τι τῆ; μακρᾶς νεώς.]
Ἀντίχθων, ovo;, ὁ, ἡ, ln opposita pedibus nostris terra habitans, Oppositam nobis terram incolens, ut ii qui ἀντίποδες nominantur. Plin. 6, 22 : Taprobanen alterum orbem terrarum esse, diu existimatum est, Antichthonum appellatione. Alibi Antipodas vocat hos Antichthonas, ut supra docui. [Origenes vol. 2, ρ. 25, E : Παρ᾽ ἡμῖν εἰσιν αἱ βάσεις τοῦ Θεοῦ ἡ παρὰ τοῖς ἀντί^θοσι ; Cosmas Topogr. Christ, ρ. 119, Ι) : Ἀντίχθονες εἰσι κατώκαρα φερόμενοι. L. Ι).] Reperitur vero et ἀντίχθονες γῆ; pro Terræ quæ nostræ terrte est opposita, i. e. Terræ Antichthonum oppositæ nostræ, Terræ pedibus nostris oppositæ. [Clemens ΑΙ. Strom. ρ. 732 : Οἱ δὲ Πυθαγόρειοι τὸν οὐρανόν τὸν ἀντίχθονα καλοῦ-σιν. Ubi delendum potius τὸν quam in τὴν mutandum. Philolaus ap. Plutarch. Mor. ρ. 895, F, sive Stob. Ed. vol. ι, ρ. 488 : Πρῶτον δ᾽ εἶναι φύσει τὸ μέσον, περὶ δὲ τοῦτο δέκα σώματα θεῖα χορεύειν, οὐρανόν, πλάνη-τας, μεθ’ οὓς ἥλιον, ὑφ᾽ ᾧ σελήνην, ὑφ᾽ ᾗ τὴν γῆν, ὑφ᾽ ᾗ τὴν ἀντίχθονα. V. Bœckh. ρ. ιοο sq. Aristot. De cœlo 2, 13 sæpius, Metaph. 1, 5. Ptolem. Math. Comp. vol. 1, ρ. 408, Β. Théo ad Ptolem, ρ. 25. V. Ἀντιάξων. Plut. Mor. ρ. 1028, Β. Idem ρ. qí4, C: Ὀνομάζεσθαι δὲ τὰ μὲν πρὸς οὐρανόν τῆς σελήνης Ἤλύ-σιον πεδίον, τὰ δ᾽ ἐνταῦθα Περσεφόνης οὐκ ἀντίχθονος. Ubi οὐκ delet Wyttenb. L. Dino.]
Ἀντίχορδος, ὁ, ἡ, Contrarias chordas habens, Contrarium sonum chordis emitteus, Obsonus, Dissonus. At Hesych. ἀντίχορδα exp. σύγχορδα, ἰσόχορδα, et Suid. [s. gratum. Bekk. ρ. 409, 10] σύμφωνα : ut ἀντὶ hic non Contrarietatem, sed Vicissitudinem s. potius Correspondentiam denotet. [Plutarch. Mor. ρ. 663, F : Καὶ ταῦτα μὲν ὡς ἀντίχορδα κείσθω τοῖς ὑπὸ σοῦ πε-φιλοσοφημένοις. V. Meiboin. Præf. ad Mus. ρ. ****** h.] [Ἀντιχορεύω, Contra salto. Nonn. Dion. 22, 44 : Σύννομος ἀντεχόρευε λέων βητάρμονι κάπρῳ. • Synes.
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Hymn. 4, 159 : Ἑβδομὰς ἄστρων ἀντιχορεύει, » Boiss.] Α Ἀντιχορηγέω, Sum antichoragus, ln cboragia certo. Ἀντιχορηγῶ σοι, inquit Bud., verbum est ap. Dem., significans Contentionem certatim id munus obeuntium et choros in certamen instruentium, h. e. φίλο-νεικῶ σοι ἐπὶ τῇ τῶν χορευτών διδασκαλία, ἡ νίκη. Locus Dem., quem citat, est ρ. 2*3 [534, ι5], ubi ait, Τισίαν τὸν Ἰφικράτους ἀδελφὸν ἀντιχορηγῆσαι τῷ Διο-κλεῖ. Initio paginæ istius dicit : Πολλῶν χορηγών φιλο-νεικησάντων, οὐδεὶς πώποτε τοῦτ᾽ εἶδε τὸ πλεονέκτημα. Pro quo potuisset itidem dicere πολλῶν ἀντιχορηγούν-των ἀλλήλοις. [Andocides ρ. 34, 3ο : Τυγχάνω νενικη-κὼς τραγῳδοῖς, οὐ τύτττων τοὺς ἀντιχορηγοῦντας. Plut. Alcib, c. 16 : Ταυρέαν ἀντιχορηγοῦντα ῥαπίσαι. V. Ἀν-τιχόρηγος.] At pag. præcedente utitur vocab. Ἀντιχό-ρηγος, dicens, Ἤγανάκτουν οἱ ἀντιχόρηγοι, καὶ κωλύσειν ἔφασαν , nimirum quod χορηγός τις τραγῳδῶν φιλονει-κῶν, ἐμισθώσατο Σαννίωνα τὸν τοὺς τραγιχοὺς χοροὺς διδάσκοντα, ἁλόντα ἀστρατείας. [Andocides ρ. 3ϊ, 36 : Ταυρέαν, ὃ; ἀντιχόρηγος ἦν Ἀλκιβιάδῃ παισί.]
Ἀντιχόρηγος, ὁ, bicomp. ex χορηγός, ut ἀντιστάτρηγοζ Β ex στρατηγὸς, Antichoragus, Æmulus alterius choragi, Qui ἐν τῇ χορηγία certat eum alio chorago splendore et magnificentia choragii. Unaquæque enim tribus suos habebat choragos, qui ἐπιστάσης τῆς ἐορτῆς τῶν Διονυσίων, ἐν ᾗ ἔχόρευον, ἠγωνίζοντο πρὸς ἀλλήλους, καὶ ἤριζον περὶ νίκης, ἑκάστου θέλοντος κοσμῆσαι τὸν αὑτοῦ χορὸν πλέον τῶν ἄλλων, ut in Χορηγὸς doceo. [V. Ἀντιχορηγέω.] Exp. etiam Qui contra suppeditat. [Sic verbum ap. Joseph. Β. J. a, 20, extr. : Τοῖς τὰ σῖτα πέμ-πουσιν ἀντιχορηγεῖσθαι παρὰ τῶν ὁπλιτῶν τὴν ἀσφάλειαν.] [Ἀντιχόριον, τό.] Ἀντιχορία, ἡ, Opposita chori pars,
Id quod opposita chori pars canit, ut quum hcmicho-riou hemichoria respondet. Nam in duas partes chorus erat divisus interdum. Pollux 4, c. 15 [§ 107 : Καὶ ἡμιχόριον δὲ καὶ διχορία καὶ ἀντιχόρια. Ἔοικε δὲ ταὐτὸν εἶναι ταυτὶ τὰ τρία ὀνόματα.] Ὁπόταν [γὰρ] ὁ χορὸς εἰς δύο διαιρεθῇ [μέρη τμηθῇ], τὸ μὲν πρᾶγμα καλεῖται διχορία' ἑκατέρα δὲ [ἡ] μοῖρα, ἡμιχόριον ἃ δὲ ἀντᾳδουσιν, ἀντιχορία [ἀντιχόρια].
[Ἀντίχορτος, ὁ, ἡ.] Ἀντιχόρτοις, Hesych. affert pro C συνόροις : sed suspecta hæc sunt. [Conl. Σύγχορτος. Interpretationi similem ν. in Ἀντίχορδος.]
[Ἀντιχράω, i. q. ἀντέχο, et ἀποχράω, quod ν. Sustineo, Duro, Sufficio. Herodot. 7, 127 : Οὗτος ὁ ποταμὸς οὐκ ἀντέχρησε τῇ στρατιῇ πινόμενος, ἀλλ᾽ ἐπέλιπε*
187 : Τὰ σιτία ἀντέχρησε μυριάσι τοσαύτῃσι.]
Ἀντίχρησις, εως, ἡ, Mutuus usus : ut quum ei, a quo res aliqua utenda accipitur, alia vicissim utenda datur : item Quum pignus aliquod pro pecunia mutuo accepta lamdiu utendum creditori datur, donec pecunia solvatur : ut si domum oppigneratam creditor usurarum vice inhabitet. Apud Constantin. Har-men. iu Prochiro legum est titulus Περὶ ἀντιχρήσεως.
IV. Cujae. Observ. 3, 35 et JC. Gr. Docanc. Et Mei-bom. in Ἀντίχορδος cit.]
[Ἀντιχρησμοὃοτέω, Contra oraculum edo. Eustath. Erot. 10, 14, ρ. 468. Strnv.]
[Ἀντιχριστέω, Christo adversor. Theodor. Stud. ρ. 494, L. L. Dino.]
[᾽Αντιχριστιανὸς, ὁ, Qui Christianis adversatur. Il Gretseri Opp. vol. 2, ρ. 119, Β. L. Dinn.]
[Ἀντιχριστιχὸς, ὴ, ὸν, Christo adversus. Theodor. Stud. ρ. 243, E : Ἡ λεγομένη παρ’ αὐτοῖς ὑπὸ τοῦ σα-τανᾶ οικονομία προσαγορευθησεται ἀντιχριστικὴ προδρομία· 24?, Β. L. Dikd.]
Ἀντίχριστος, ὁ, 041i Christo se opponit, Christi adversarius. Generaliter dc Quovis qui a Christi partibus non stat, ut Damascenus ἀντίχριστον nominari ait Qui ea quæ Christi sunt, non sentit; specialiter autem Qui Christo regiam sedem efipere conatur, sese, non illum, Christum et Deum esse mentiens, ut in ι Jo. 2, [18] : Ἤκούσατε ὅτι ὁ αντίχριστος ἔρχε-ται, καὶ νῦν ἀντίνριστοι πολλοὶ γεγόνασιν ὅθεν γινώσκο-μεν ὅτι ἐσχάτη ωρα ἐστί. De quibus ibid. : Ἐξ ἡμῶν ἐξῆλθον, ἀλλ᾽ οὐκ ἦσαν ἐξ ἡμῶν' εἰ γὰρ ἦσαν ἐξ ἡμῶν, μιμενήκεισαν ἂν μεθ᾽ ἡμῶν* ἀλλ᾽ ἵνα φανερωθῶσιν ὅτι οὐκ εἰσὶ πάντες ἐξ ἡμῶν. Non igitur Judaei 9olum et Turc® aliique ethnici censendi sunt Antichristorum nomine, sed Ii etiam qui Christianorum quidem nomen pro-
fitentur, reipsa tamen hostes Christi sunt, dum ejus doctrinam variis commentis adulterant. Quantumvis enim Christum ore jactent, corde tamen eum eversum cupiunt, et in primis ii qui sedem ipsius regiam invadunt audacia nefaria : itémque ii qui divinitatem ei derogant. [Plurima Suicerus. De signil. præp. Etym. Μ. ρ. 111, 37.]
[Ἀντιχριστοφορίτης, ὁ, Impii, scelesti hominis epitheton. Ephræmius Cæsar. 5164, ρ. ia5; 54 14, 543o, ρ. 131. Osann.]
[Ἀντιχρονία, ἡ, Enallage temporum. OEcumenius In ι Epist. Joann. 4, ρ. 209. Mai. Schol. Eur. Hec. 712. L. Dino.]
[Ἀντιχρονικῶς, Permutatis temporibus. Gramm. in Matthæi l*ectt. Mosq. vol. 2, ρ. 43 et 48. Boiss.] Ἀντιχρονισμὸς, ὁ, sive Ἀντιχρόνισμα, τὸ, a gramm. dicitur Temporis pro tempore positio, Tempus pro tempore positum, ut ap. Eur. initio Hec., τὸ δὲ ᾨκι-σται, inquit schol., ἡ ἀντὶ τοῦ κατῳκίσθη, ὴ ἀντὶ τοῦ κατοικεῖται, κατ’ ἀντιχρονισμόν. [Schol!. Æscli. Prom. 171, Soph. Aj. 139, Eur. Hec. 272, 5o6. Ps.-Hero-dian. (iram. Anecd. Ox. vol. 3, ρ. 274, 16. L. Dino.]
«>οος, ὁ, ἡ, Diversicolor. Greg. Naz. Od. vol. 2, , 146 : ΙΙλακός τε λάμψιν ἁβρᾶς ἀντίχροον, πολύ/ρουν.]
[Ἀντιχρώζω, Vicissim coloro. Liban, vol. 4, ρ. 1071, 23 : Και πως ἀντέχρωζεν πρὸς ἕκαστα.]
[Ἀντιχώννυμι, ωσω, Aggerem jacio contra. Athen. ia, ρ. 529, F : Ἀντιχωννυειν τῇ πόλει. Hemst. Codd, ἀναχωννύντα.]
Ἀντιψάλλι»,, Vicissim psallo, Ex altera parte psallo, Alteri respondeo in psallendo, Aristoph. [Αν. 218 : Ἵν᾽ ὁ χρυσοκόμας Φοῖβος ἀκούων τοῖς σοῖς ἐλέγοις ἀντι-ψάλλων ἐλεφαντόδετον φόρμιγγα θεῶν ἵστησι χόρους.] [Ἀντίψαλμος, ὁ, ἡ.] Ἀντιψάλμους, Hesych. ex Eur. Iph. Τ. 1178, ᾤδὰς] affert pro ἀντιστρόφους.
[Ἀντιψαύω, Vicissim tango. Schol. Eur. Hec. 27a Matth. : Ἀνθάπτομαι) ἀντιψαύω. L. Dim,.]
[Ἀντιψέγω, ξω, Vicissim reprehendo. Schol. Æsch. Eum. 413: Ἄμορφος οὐ δυνήση με ἐφ* οἶς εἶπον ἀντι-
Ψέξαι.]
! Ἀντιψηλαφάω, Obtrecto, ΟΙ.]
Ἀντιψηφίζομαι, ίσομαι, ιοῦμαι, Refragor, G1. Cùm accus. Contra decerno, Plutarch. Lysand. c. 27 : Πρὸς ταῦτα ἀντεψηφίσαντο Θηβαίοι ψηφίσματα πρέποντα καὶ ἀδελφὰ ταῖς Ἡρακλέους καὶ Δωνύσου πράξεσιν.]
[Ἀντί†ηφος, ὁ, ἡ, Refragans. Pial Alcib. 2 ρ. 15ο, Β : Ἀντίψηφον τῷ θεῷ γενέσθαι. Aristæn. Ερ. Ι, 15 : Τούτο,ν ἡμῖν ἀντίψηφσς οὐδὲ εἷς.]
Ἀντίψυχος, ὁ, ἡ, Vicem animæ praestans. Item ᾽Αν-τίψυχον dicitur Quod pro anima datur, ut quum Chrys. Ad Coloss. 2, Ἀντίψυχον πνεῦμα ἔχειν dicit viros sanctos, qui spirituales sunt, non animales, Bud. [Dio Cass. 5q, 8 : Ἀντὶ τῶν χρημάτων ἃ ἤλπισαν παρ’ αὐτοῦ, ὡς καὶ ἀντίψυχοί οἱ ἀποθανεῖν ἐθελήσαντες λήψε-σθαι. Lucian. Lexiph. c. 10 : Χρήματα ἀντίψυχα διδό-ναι ἥθελεν. Schol. Aristoph. Ran. 33ο : Τοῦ Διονύσου τῶν μάλιστα τερποίντοιν αὐτῷ ἀντίψυχον ἀντ᾽ ἐκείνης πέμ-ψαντος. Joseph. Maccab. 6, 19. Neutram de victima piaculari 17, 22. Attianas, vol. ι, ρ. 54, E : Εἰκότως τὸν ἑαυτοῦ ναὸν καὶ τὸ σωματικὸν ὄργανον προσάγων ἀντίψυχον ὑπὲρ πάντοιν, aliisque Iocis ipse et alii apud Suicerum. Eust. Opusc, ρ. 224, 77 : Δίδου ἀντίψυχον τοιοῦτον χάριν σου τῷ Οανάτῳ. Hesychius : Περίψημα, ἀντίλυτρα, ἀντίψυχα. L. D. Ἀντίψυχον os frequentat Ignatius, Usser. Àppend. ρ. 21 ο, Α. Plurima Pear-son. Vind. ρ. 435, 36. Valck. Hesychius : ἈντίψυχοΓ οὕτως καλοῦνται οἱ Μέμνονες ὄρνιθες. Quam gl. poetae putabat Schneider, ad Ælian. Ν. A. 5, 1.]
Ἀντιψύχω, Contra vel Vicissim refrigero : pro quo supra ἀντιπεριψύχο), ex Alex. Aphr. [Probl. ι, 113 : Θερμαίνεται ἀντιψυχόμενον* 115 : Ψυχθέντα παρὰ τῆς χιόνος ἀντιψύχοντα ταύτην τηροῦσιν αὐτῆς τὴν ψυχρότητα. L. DinDOBrV]
[Αντιψωμίζω, ίσω, ιῶ, Vicissim buccea inserta pasco s. cibo. Argum. Aristoph. Eq. 1 med. : Δείναντος δὲ τοῦ Κλέωνος κἀπὶ τὸ ψωμίζειν τὸν Δῆμον ὁρμήσαντος ἀν-Τιψωμίζειν ἅτερος ἐγχειρεῖ. L. Dino.]
ΓἈντιῳδή. V. Ἀντῳδή.]
[Ἀντιωματιχὸς pro ἐναντιωματικὸς, ut Ἀντιόῦμαι pro
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ἐναντιοῦμαι in illo notatum, scriptum in Epim. Hom. Cram. Anecd. Os. vol. ι, ρ. 6a, i3, coli. i5. L. D.]
[Ἀντίων, ονος, ὁ, Antion, f. Lapithae, pater Ixionis.^ Diod. 4, 69. Schol. Pind. Pyth, a, 40, et sec. conj. Wessel. schol. Apoll. Rh. 3, 6a, ubi Αἴτωνος. Apud schol. Pind. libri variant inter ω et ο. Ν. viri in inscrr. Theb. ap. Keil. Inscrr. Bœot. ρ. 74, η. en b,
1.	L. Dinn.]
[Ἀντίωρος, ὁ, Antiorus, l. Lycurgi, ap. Plutarch. Lyc. c. 31. Quod scribendum videtur Ἀντίδωρος. L. Dindorf.]
Ἀντλεία, ap. Hesych. bis scriptum pro ἀντλία , ex-poniturque καδίσκος, σκάφη, τοῦ πλοίου τὸ σκαφίδιον. Intellige autem σκάφης et σκαφίου nomine, Vas hau-storium s. Haustrum.
[Ἀντλεὺς,ὁ, Aiitleus, n. viri, in Schowii Chart. Borg. ia. L. Dino.]
Ἀντλέω, Haurio [Gl.], Exhaurio. Proprie Exhaurio sentinam, ut usurpatur ab [Alcaeo ap. Heraclit. Alleg. Hom. ρ. 412 : Ηαρέζει δ᾽ ἄμμι πόνον πόλυν ἄν-τλην. Theogn. 673 : Ἀντλεῖν δ᾽ οὐκ ἐθέλουσιν. Plutarch. Μογ. ρ. 127, C,] Luciano [Char. c. ι, Catapl. c. 19,
D.	mort. 22, 2]. Aristot. OEcon. ι, [cap. 6] : Τὸ γὰρ ἠθμῷ ἀντλεῖν τοῦτ᾽ ἔστι. Jo. 2, [8] : Ἀντλήσατε νῦν καὶ φέ-ρετε τῷ ἀρχιτρικλίνῳ. (Haurio, de aliis rebus, Theocr. 10, i3 : Ἐκ πίθω ἀντλεῖς. Herodot. 6, 119: Ἀντλέεται μὲν κηλωνηίῳ, ἀντὶ δὲ γαύλου ἥμισυ ἀσκοῦ οἱ προσδέδε-ται• ὑποτύψας δὲ τούτῳ ἀντλέει καὶ ἔπειτα ἐγχέει ἐς δεξαμενὴ. Puss. etiam Hippocr. ρ. a44, 33 et seqq. De aqua ad hortos rigandos haurienda Diog. II. 7, 168 : Κλεάνθης νύκτωρ μὲν ἐν τοῖς κήποις ήντλει, μεθ᾽ ἡμὲραν δὲ ἐν τοῖς λόγοις ἐγυμνάζετο* 169, 176· || Improprie Exhaurio, Soph. El. 1291 : Τὰ μὲν περισσεύοντα τῶν λόγων ἄφες καὶ μήτε μήτηρ ὡς κακὴ δίδασκέ με μήθ᾽ ὡς πατρᾤαν κτῆσιν Αἴγισθος δόμων ἀντλεῖ, τὰ δ᾽ ἐνχεῖ, τὰ δὲ διασπείρει μάτην.] || Reperitur ἀντλεῖν positum etiam pro Infundere. [Pherecr. ap. Athen. 6, ρ. 269, C : Κόραι πλήρεις κύλικας οἴνου μέλανος ἀν-θοσμίου ἤντλουν διὰ χώνης τοΐσι βουλομένοις πιεῖν. Xenoph. OEc. 7, 4ο : Οἱ εἰς τὸν τετρημὲνον πίθον ἀντλεῖν λεγόμενοι, Plato Tim. ρ. 79, Α : Οἰσν ἐκ κρήνης ἐπ ὀχετοὺς ἐπὶ τὰς φλέβας ἀντλοῦν αὐτά. Epigr. Anth. 12, 145, 13 : Ἐπὶ ψαφαρὴν ἀντλεῖν ἅλα, ut prov. dicitur θάλασσαν ἀντλεῖν. Lucian.] AtUhol. [Pul. 9, 120] : Φαῦλος ἀνὴρ πίθος ἐστὶ τιτρημένος , εἶς ὃν ἁπάσας Ἀντλῶν τὰς χάριτας, εἰς κενὸν ἐξέχεοες. [Eadem constructione signif. Profundendi Eurip. Rhes. 431 : Εὐξένου δ᾽ ἀφικόμην πόντου πρὸς ἀκτὸς Θρῇκα ττορΟμεύσας στρατόν. Ἔνθ᾽ αἱματηρὸς πέλανος ἐς γαῖαν Σκύθης ἠντλεῖτο λόγχη Θρῇξ τε συμμιγὴς φόνος. Signif. contraria pass. Manetho 4, 9a : Μενει δ᾽ ἀν-τλούμενος ὄλβῳ, Inundatus, Perfusus, ut apud Hesy-chium : Ἡόνητο, ἐλέλουτο καὶ ἠντλεῖτο vel potius ἥν-τλητο. Obscura ejusdem gl. : Ἀντλεῖται, ἐλαύνεται. Theoph. Nonn. vol. 2, ρ. 343 : Ἄντλει δὲ ἀνθρωπείῳ οὔρῳ.] Ij Ἀντλεῖν, Exhaurire laborem, Exantlare, [Anclare, Gl.] quod vulgus dicit Exanclare. [Pind. Pyth. 3, 6a : Τὰν ἔμπρακτον ἄντλει μαχανάν.] Æsch. Prom. ρ. 27 meæ ed. [3γ5] : ᾽Εγὼ Si τὴν παρούσαν ἀντλήσω τύχην. [Clio. 748 : Τὰ μὲν γὰρ ἄλλα τλημόνως ἤντλουν κακά.] Sic ap. Eur. [Hipp. 898] ἀντλεῖν βίον , Ærumnosam vitam exantlare. [(Epigr. Anth. Pal. 9, 127, 3 : Οὕτως ἀπαντλήσας τὸν ἕλον βίον, εἰς βαθὺ δ* ἐλθὼν γῆρας ὁ πρεσβύτης γίγνεται ὀξυχολος, Plan, correxit ἀντλήσας, alii οὕτω ἀπ.) Tro. 433 : Δέκα γὰρ ἀντλή-σας ἔτη πρὸς τοῖσιν ἐνθάδ᾽ ἵξεται μόνος πάτραν.] Lucian. [Mere. cond. c. 17] : Ἀνδρῶν πολυετή δουλείαν ήντλη-κότων. In VV. LL. scribitur Ἀντλάω quasi significans
i.	q. άντλέω, quum tamen non possit ἀντλάω aliud esse quam ἀνατλάω, ex eo factum per sync., et ita accipit hoc ν. Etym., quam scribit, Ἀντλῶ, παρὰ τὸ ἄντλον, τοῦτο ἐκ τοῦ ἀντλᾷν καὶ καρτερεῖν ἐκεῖσε τὸ ὕδωρ τὸ διὰ τῶν ἐσφιγμἐνων τόπων εἰσερχόμενον. [Eustalh. Opusc, ρ. 47, ὅ : Τὸ ἀντλεῖν, ὃ μικρόν τι ἀποδεειν τοῦ ἀνατλῆναι φαίνεται. Quocum confusum conjecerunt Proverb. 9, ia : Ἐὰν δὲ κακὸς ἀποβῇς, μόνος ἂν ἀντλήσεις κακὰ, qui ἀνατλήσεις maluerunt quam ἀναντλήσεις, quo recentiores usi sunt locis in ipso citatis, nisi fallit scriptura. Dionysius certe mirum si modo illud scripserit modo ἀντλέω, 6, γ 4 : Πολλοὺς καὶ μεγάλους καὶ
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Α συνεχείς κινδύνους καὶ πολέμους δι* ὑμᾶς ἡντλήσαμεν. L. Dimnohs.]
Ι Ἄντλημα, τῷ Haustus, vel Haustio, si dici posset. Exp. etiam Perfusio a Ruellio ap. Diosc. 4, 64 : Καὶ τὸ ἄντλημα δὲ αὐτῶν ἀντληθὲν ὑπνοποιόν ἐστι. Interpretatur enim, Eorundem fotu et perfusione somnus allicitur. [l.eo philos, apud Ermerins. Anecd, med. ρ. ao3 : Δεῖ στυπτικοῖς ἀντλήμασι χρῆσθαι.] Fuerit tamen alioqui ἄντλημα etiam Infusio, quemadmodum ἀντλεῖν pro Infundere annotavimus panjo antè. || Est etiam ἄντλημα, Vas ad hauriendam aqiiam, Haustori mu [Hauritorium, Gl.], vel Haustrum, ut ex Lucr. [5, 317] interpr. Valla. Jo. 4, [1 i]i Ἄντλημα οὐκ ἔχεις, pro ἀντλητήριον. [Plutarch. Mor. ρ. 974, E : Βόες τὸν βασιλικὸν παράδεισον ἄρδουσαι περιάκτοις ἀντλήμασιν et ib. : Ἑκατὸν ἑκάστη βοῦς ἀναφέρει ἀντλήματα. Photius : Ἱμονιὰ, τὸ τοῦ ἀντλήματος σχοινίον, et plur. in h. ν. Hesvch., schol. Aristoph. Ran. 1297.]
[Αντλησις, εως, ἡ, Haustus, Gl. Rufus ρ. 179 ed. Matth. : Γίγνεται δε ποτιμιυτερα (τὰ στάσιμα τῶν ὑδά-Β των) ταῖσδε (ταῖς τε) ἀντλήσεσιν, οἷον ἀπορρέοντα καὶ καθάρσει τῶν φρεάτιον. Ælian. V. II. 1, 24, ὕδατος. Suidas ν. Ἰμαῖον.]
[Ἀντλητήρ. V. Ἀντλητής.]
Ἀντλητήριον, τὸ, idem Vas, quod et ἀντλητήρ. [Hauritorium, Gl.] Dio [Cass. 5o, 34] : Οὕτε γὰρ πολλὰ ἡ καὶ μεγάλα τὰ ἀντλητήρια εἶχον. [Schol. Æsch. Sept. 802 : Ἑτοίμως οὖν οἱ ναῦται ἐζαντλοῦσι καὶ ἔξω τὸ τῆς θαλάσσης ὕδωρ ἐκφέρουσιν, ἐξ οὗ καὶ τὸ καλούμενον ἀντλ. Boiss. Thom. Μ. ν. Ἱμονιὰ et Κάδος ρ. 4?5, 479· Etym. Μ. ρ. 222, 3α; 54α, 47• Hesvch. ν. Ἄντλον, Ἰβάνη.]
Ἀντλητὴς, οῦ, vel Ἀντλητὴρ, ῆρος, ὁ, Haustor. [Schol. Aristoph. Ran. 1297, ubi ἀντληταί. Altera forma Manetho 4, 25γ : Ληνῶν ἀντλητῆρες.] Sed ἀντλητὴρ exp. etiam κάδος ναυτικὸς ab Hesych., Cadus nauticus. [Vitiose gramm. Bekk. An. ρ. 411, 8 : Ἀντλητὴρ, κάδος, ἀντλητὴρ δὲ ὁ ναυτικός.] Secundum Eustath. autem [Od. ρ. 1728, 59] ἀντλιαντλητὴρ, Vas quo aquq sen-tinæ hauritur; et scribit quendam ex vett. tradidisse C ἀντλιαντητῆρα, non κάδον appellandum esse. [Graram. Bekkeri ρ. 412, 12 : Ἀντλιαντλητῆρα. Μένανδρος Μεσσηνία* Οἱ δ᾽ ἁρπάσαντες τοὺς κάδους τοὺς στρογγύλους ὕδρευον ἀνδρειότατα κηπ(ουροὶ Meinekins) πόλιν. Ἤντλουν λέγειν δεῖ, καὶ κάδους οὐ δεῖ λέγειν, ἀλλ' ἀντλιαν-τλητῆρας. (Ἤντλουν et celera recte grammatico tribuit Mein.) Ἀριστοφάνης δὲ Προαγῶνι καὶ Ἐπίλυκος Κορα-λίσχω τὸ αὐτὸ τοῦτο ἀντλίον κεκλήκασιν. Pollux ίο, 31 : Εἰ δὲ καὶ ἐκ φρεάτιον ὴ λάχκων τὸ ὕδωρ ἀκαντλεῖς, δέοι ἂν σκευῶν ἀντλητῆρος, ἀντλίας, ἱμονιᾶς, cujus de verbis conl. Ἀντλία. Etym. Μ. ρ. 510, 49 : Ὁ ξύλινος ἀντλητὴρ, τὸ παρ᾽ ἡμῖν λεγόμενον γεράνειον. Gloss. Herodot, ρ. 355 Schweigh. : Γαῦλος, φρέατος ἀντλητήρ. Pro quo ἀντλητήριον ρ. 606 ed. Franz. V. Ἀντλῆτις. Eustath. Opusc. ρ. γ8, 85 : Διὰ τῆς γλώττης ὅσα καί τινο; ἀντλητῆρος ἐκχέας τὴν ἔνδον ἰλύν. Epiphan. vol. ι, ρ. γο5, D : Ἐὰν ἴδη δύο ἀντλητῆρας ἀπὸ μιᾶς πη γῆ ς ἀντλοῦντας, νομίση δὲ δια τὴν διαφορὰν τῶν ἀντλητήρων διάφορα εἶναι καὶ τὰ ὕδατα.] Est vero et Cyathi nomen ap. Athen. [10, ρ. 424, Α : Κύαθον δ᾽ ἐπὶ τοῦ ἀντλητῆρος Πλάτων D εἴρηκεν.]
[Ἀντλῆτις , ιδος, ἡ, Vas ad hauriendum. Suidas : Ἐπαρυστρίδες, ἀντλήτιδες, nisi fallit scriptura, quum ἀντλητῆρες dicat Hesychius, quæ usitata forma est.] [Ἀντλητὸς, ὁ, Haustus. Suidas ν. Ἱμητός.]
Ἀντλία, ἡ, [Sentina, Haustus, Cl. Soph. Phil. 482 : Ἐς ἀντλίον, ἐς πρῷραν, ἐς πρύμνην. Aristoph. Pac. 17 : Οὐ γὰρ Ιθ᾽ οἷός τ᾽ εἰμ᾽ ὑπιρέχειν τῆ; ἀντλίας. — Αὐτὴν ἄρ᾽ οἴσω συλλαβὼν τὴν ἀντλίαν. Ubi quod schol, dicit ἀπὸ μετα^ορᾶς τῶν πλοίων, ἅπερ κινδυνεύει τῆς ἀντλίας πλη-ρωθεισης, corrigendum foret πληρωΟέντα, etiamsi non præberet Suidas. Alius, ἀπὸ τοῦ τόπου τῆς νεὼς, ἐξ οὗ τὸ ὕδωρ ἀρύουσιν, ut Eq. 434 : Κἄγωγ᾽ ἐάν τι παραχαλᾷ, τὴν ἀντλίαν φυλάξω, schol, item τόπος τις τοῦ πλοίου, εἰς ὃν τὸ ὕδωρ σωρεύεται εἰς τὴν ναῦν. Dionysius ap. Athen. 9, ρ• 4ο5, Ι) : Ἐξ ἀντλίας ἥκοντα. Aristot. Η. Α. 4, 8 med. : Τῆς ἀντλίας ἐκχυθείσης. Moschio ap. Athen. 5, ρ. 208, F : ‘Η ἀντλία ... δι’ ὲνὸς ἀνδρὸς ἐξην-τλεῖτοδιὰκοχλίου. Aristid. vol. ι, ρ. 409 ·* Ναῦς ὑπὸ τῆς ἀντλίας δυομὲνη κάτω. Zenob. ι, ι3 : Τὴν ἀντλίαν ἐπα-
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ναβῆναι συνέβη καὶ ἐκτῆξαι τοὺς ἅλας], secundum Bud., Α Ministerium et pœna exhauricndæ scntinæ. Artemid. Onirocr. : Συνέβη δὲ, τοῦτον ἰδόντι τὸν ὄνειρον, εἰς ἀν-τλίαν καταδιχασθῆναι. [Aliter ap. schol. Hom. 11. Β,
153 : Οὐροὺς, τὰ ταφροειδῆ ὀρύγματα δι᾽ ὦν νῆες καθέλ-κονται εἰς τὴν θάλασσαν , ἡ τὰς ἀντλίας. Pro ἀντλίον, quod ν. in Ἀντλητὴς, ap. Hesychium : Ἀντλία, σκάφη, ἐν ᾗ μάσσουσι' καὶ τοῦ πλοίου τὸ σκαφίδιον. Ἀντλίαν, τὸν καδίσκον, et grammat. Bekk. An. ρ. ao3, 9 : Ἀντλία, ἄγγος ἐν ᾧ τὸ ὕδωρ τὸ ἐν τῷ πλοίῳ γινόμενον ἀπαντλοῦ-σιν εἰς θάλασσαν, ὁ καὶ νῦν καλούμενος καδίσκος· denique Pollucem ibidem citatum. Idem ι, 94 : Ἀντλία, ἱμο-* ιά* ίο, 134 : Κοίλοι, ἀντλία, κάδοι. Eustathius quod loco in Ἄντλος citando eum δεξαμενὴ conjungit, conl. eum schol. Aristoph., qui τόπος explicat. Idem quod addit : Λέγεται δὲ καὶ γαῦλος ἡ ἀντλία, coul. tam eum Poil, quam eum Gloss, in Ἀντλητὴς citato. Idem Pollux 10, ma : Ταὐτὸν δὲ τοῦτο καὶ θυεία καὶ ἀντλίον τὴν γὰρ σκάφην οὕτως (θυιίαν) ωνόμασεν Αριστοφάνης ἐν Εἰρήνη. Vitiose ap. gramm. Bekk. ρ. 412, 2o : Ἀντλία, χαλεπή, προσάντης, pro Ἀνταία. L. Dinn.j	Β
[Ἀντλιαντλητήρ. V. Ἀντλητής.]
Ἀντλίον, τὸ, Vas, quo aqua sentinæ exhauritur; quod alio nomine vocatur ἀντλιαντλητὴρ. [Quod ν. in Ἀντλητής.] Eustath. [Od. ρ. 1728, 5g. Alio accentu gramm. Bekk. ρ. 411, 19 : Ἄντλιον, ὑπάντλιον, quod ν. Quæ verior est prosodia, si nomina in λιον non sunt paroxytona. V. Gœttling. De accent, ρ. α33.]
[Ἄντλον. V. Ἄντλος.]
Αντλος, ὁ, vel Ἄντλον, τὸ, Sentina [Gl.]. Dicitur et Ἀντλία. Hom. Od. [Μ, 411 : Ἱστὸς δ᾽ ὀπίσο, πέσεν, ὅπλα τε πάντα εἰς ἄντλον κατέχυντοἼ Ο, [4 7 8] : Ἄντλῳ δ᾽ ἐνδούπησε πισοῦσ᾽ ὡς εἰναλίη κήξ * ubi Didymus exp. τῇ ἀντλία τοῦ πλοίου : ἄντλον, scribit Eustath., ὁ τόπος ἔνθα τὸ δδο,ρ συῤῥέει τό,τε ἄνιυθεν καὶ τὸ ἐκ τῶν ἁρμο-νιῶν* quod, inquit, ἀντλία etiam dicebatur, ut ostendit is qui scripsit Ἄντλος, ἀντλία, δεξαμενή. [V. A poil. Lex. Hom. ρ. 3α6 ed. Toll. C&euzeh. Gramm. Bekk. An. ρ. 407, 4 : Ἄντλος ἡ ἀντλία.] Observandum autem est hic ἄντλον priore loco neutrum, posteriore ἄντλος masc. ab Eustath. poni : si modo ipse ita seri- C ptum reliquit, ac non potius ἄντλος Utrobique. [Neutrum ponit Pollux 1, 92 : Ἄντλον, ὅθεν καὶ ὑπέραντλον σκάφος. Oppian. Hal. 5, 287 : Ἄντλου πυθομένοιο δυσ-αέο:. Lucian. Catapl. c. 1 : Ὁ ἄντλος ἐκχέχυται καὶ ὁ ἱστὸς ὤρθωται* Jov. Trag. c. 48. L. D. Mctaph. /Esch. Sept. 802 : Πόλις τ᾽ ἐν εὐδία τε καὶ χλυδωνίου πολλαῖσι πληγαῖς ἄντλον οὐκ ἐδέξατο, Aquam utique marinam, quam fluctus procellis agitati in navim involvunt : significat rejectos oppugnatores et depulsos, quantocunque impetu irruerent, intra moenia penetrare non potuisse. Eur. Tro. 686 : Ὀ δ᾽ ἄντλον εἴργων ν*ός• ἡν δ᾽ ὑπερβάλῃ πολὺς ταραχθείς πόντος, Undam insultantem a navi arcens : caute nimirum deflectendo et subterfugiendo molem fluctuum imminentem, liemst. ad Lucian, vol. ι, ρ. ρ. 108. Bauncr. Rectius Elmslejus ad Eur. Heracl. i6t) : Ἦ κακὸν λόγον κτήσει πρὸς ἀστῶν, εἰ γέροντος οὕνεκα τύμβου τὸ μηδὲν ὄντος, ὡς εἰπεῖν ἔπος, παίδων τε τῶνδ', εἰς ἄντλον ἐμβήσει πόδα, ρ. 64 : « Ἄντλος apud vetustissimos scriptores Græcos eam navis partem significare videtur quæ postea κοίλη ναῦς sive D κοιλία appellata est. Ita præter Homerum Ι. c. Alcæus apud Heraclit. Alleg. Hom. ρ. 413 ; Ἄντλος ϊστοπέδαν ἔχει. Apud Atticos ἄντλος potius de aqua marina et sordibus quæ in imam navem confluunt quam de ipso loco dicitur. Tro. 685 exhibentur nautæ in tempestate : Ὀ μεν παρ’ οἴαχ᾽, ὁ δ* ἐπὶ λαίφεσιν βεβὼς, ὁ δ’ ἄντλον εἴργων ναός. Sentinam hauriens, Portus, cujus versionem confirmat Cicero Cat. maj. c. 6 : « Quum alii malos scandant, alii per foros cursent, alii sentinam exhauriant» Minus recte Hemst. 1. c. : In loco Heracl, intellige turbidam et fœtidam aquam. Comparat Musgravius Æsch. Cho. 695 : Ἔξω κομίζιυν ὀλε-θρίου πηλοῦ πόδα. » Pind. 01. 9, 67 ; Λέγοντι μὰν χθόνα μὲν κατακλύσαι μέλαιναν ὕδατος σθένος, ἀλλὰ Ζηνὸς τέ-χναις ἀνάπωτιν ἐξαίφνας ἄντλον ἑλεῖν Pyth. 8, 12 : Τεθείς ὕβριν ἐν ἄντλω. Schol., βαπτιζιις αὐτοῦ τὴν ὕβριν τῷ ὕδατι καὶ ἀφανείᾳ.] || Ceterum ἄντλον Hesych. vult secundum quosdam significare etiam Mare, pro qua si-gnil. citatur Eur. Hec. [1025] : Ἀλίμενόν τις ὡς ἐς ἄντλον
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ἐμπεσὼν Αάχριος. || Item Ἄντλος, Acervus manipulorum, σωρὸς δραγμάτων, Hesychio. Secundum Suid. ἡ συγκομιδὴ τῶν ἀσταχύων ἐν τῇ ἅλῳ. [Posterior explicatio stabilitur auctoritate Nicandri Th. ι 14 : Ἡ ὅταν αὐαλέου θέριος μεθ᾽ ἀλώϊα ἔργα ζωσάμενος, θρίναξι βαθὺν διακρίνεαι ἄντλον. Ibid. 546 : Τὸν μὲν ἔχις βουβώνας ὑπὲρ νεάτοιο χαράξας ἄντλῳ ἐν ὑπνώοντα χυτῆς περὶ τέλσον ἀλωῆς· ubi editi male ἄντρῳ : alteram, quæ unice vera est, lectionem praeferunt codd., et firmat schol. ; Ἐγγὺς ὕδατος, ἡ ἐγγὺς θημονίας, ἀμφότερα γὰρ τὸ ἄντλον σημαίνει. Darnaud. Lect. Gr. ρ. 18. Brlncr. Ita scribendum recte monuit Salmas. Hyl. c. 48, ex Hesych. Kustf.r. Addit autem Suidas 1. Addæi Antii. Pal. 6, 258, 3 : Ταύτας ἐφ᾽ἅλωος, ἐφ’ ἆ πολὺν ἔβρασεν ἄντλον κτλ. Quintus ι, 35α : Τοὺς δ᾽ ἄρα Τρώιοι ἵπποι ἐπεσσυ-μενοι μετόπισθεν ἄντλον ὅπως στείβεσκον ὁμοῦ κταμὲνοισι πεσόντας. ‖ Ι. q. ἀντλίον, Haustrum, ap. Mancth. 6, 424 : Κοσμηταὶ κήποὰν ἄντλοις ὕδο,ρ φορέοντες.]
[Ἀντοδυνάω, Vicissim dolore afficio. Schol. Theocr.
3,	13 : Εύχεται γενέσθαι μὲλισσα, ἵνα κεντήσας ἀντο-δυνήσῃ.]
[Ἀντοδύρομαι, Contra lamentor. Appian. Civ. ι, 10. Jacobs. Eustath. Erol. 6, ρ. a54 ; 10, ρ. 456. Struv. Gregor. Nyss. vol. 3, ρ. 351, 1). ϋ]
[Ἀντοικέω, Contra habito. Ptolem. Geogr. ι, 8, ι : Ἐπὶ τὴν κατιψυγμὲνην ζώνην τῆς ἀντοικουμένης* et ι,
9,5.	Porphyr. ap. schol. Hom.Oil. ì\ 296 : Εἰδὼς Ὅμηρος ὅτι ἡ ἡμετέρα οἰκουμένη βορειοτέρα ἐστὶ καὶ ὑψηλὴ, ἡ οὲ ἀντοικουμενη νοτιωτέρα καὶ ταπεινή. Procop. In Ge-nesin Maji Class. auct. vol. 6, ρ. 47, 9 : Ἀντοικουμέ-νην δὲ ὑπὸ τῆς γῆς οὐδεμίαν εἶναι πιστεύομεν. Apud Theodor. Metoch. Misc. ρ. 447 med. : Παντάπασι δυσ-μεταχείριστον μεταποιῆσαι γνώμας ἀνθρωπίνας καὶ ἀν-τοικῆσαι καὶ ἀντεισαγαγεῖν χρηστὸς ἀντὶ φαύλων, scribendum ἀντεισοικίσαι. L. Dind.]
[Ἀντοικοδομέω, Contra exstruo, munio. Polyb. ι, 42, 16; 16, 3o, 6; 22, ii, 3, ubi tamen cod. montis Atho ἀντοικοδομία. Diod. 16, 74. Joseph. Β. J. 6, ι, 4,
7.	Arrian. Exp. ι, 46, 20; 47, ult. « Aristocl. ap. Eu-seb. Præp. ev. 15, ρ. 791, C. » Hemst. Ælian. V. II.
4,	9 : Ἀντῳκοδόμησεν (Aristoteles) αὐτῷ (Platoni) δια-τριβήν.]
[ Ἀ ν το IX οδομη τέο ν , Contra exstruendum. Philo Be-lop. ρ. 92, Β. L. Üixd.]
[Ἀντοικοδομία, ἡ, Exstructio ex adverso. Polvl). ι, 48, 1, et secundum codicem montis Atho 22, 11, 3, ubi liero ἀντοικοδομεϊν.]
Ἄντοικος, ὁ, ἡ, q. d. Ex adverso domum habens, Cui domus est ex adverso, s. opposita, Ek adverso habitans, vel E regione : ἄντοικοι Marüano sunt ἀντίχθονες, ut oppositam nobis terræ partem habitantes. Macrob, in Somn. Scip. 2, 5 : Hi, quos separat a nobis perusta (zona), quos Græci ἀντοίκους vocant, similiter ab illis, qui inferiorem zonæ suæ incolunt partem, interjecta australi gelida separantur. [Plut. Mor. ρ. 898, Β : Τοῖς ὑπὸ τὸν χειμερινόν τροπικὸν ἀν-τοίκοις. Cleomedes ρ. 16, 17, 19. Niccpli. Oreg. Hist. Byz. 1, ρ. 6, C : Ὅσοι τοὺς Αντίποδας καὶ Ἀντοίκους, οἵτινές ποτ’ ἄρ’ εἶεν ἐκεῖνοι, τῷ λόγῳ παρεισκυκλοῦσιν. Niceph. Blemm. Epit. phys. ρ. 255. Eustath. ap. 'IV fel. Thessalon. ρ. 36γ, 5. V. Ἄντωμος. L. Dino,] [Ἄντοικτείρω, Vicissim miseror. Eurip. lon. 312 : Ἡμεῖς σ᾽ αὖθις ἀντοικτείρομεν.]
Ἀντοικτίζω, ίσω, ιῶ, Vicissim miseror, commiseror. [Thuc. 3, 40 : Τοὺς ἀντοικτιοῦντας.]
[Ἀντοίομαι, Contra existimo. Plato Theaet. ρ. 178, C : Καὶ ἕτερος ... ἀντοιηθῇ.]
^Ἀντολὴ. V. Ἀνατολή.1
Ἀντολίη, ἡ, Hesych. dici scribit pro ἀνατολή. Quod ἀντολίη ita usurpatum legitur in Epigrr. [Crinagoras Antii. Plan. 61, ι. Mancth. 2, 48, 113, etc. Et sæpis-sime Dionys. Per. Apollinar. Ps. quum sæpius singulari tum plurali 102, 2.] Ἀντολίηθεν, Ab ortu, Ab oriente. [Epigr. Anthol. Pal. 14, 141, 3. Tryphiod. 668. Manetho a, 11 ; 3, 49. Oppian. Cyn. ι, 43. Ἀντο-λίηθε, a, ia3. Greg. Naz. Arc. 5, 54, 61 ; 8, 62. Epigr. Authol. Plan. 65, ι. Pro quo Ἀνατολῆθεν ap. Lam-bec. Bibi. Cæs. vol. 8, ρ. 201, Β. || Ἀντολίηνδι, Ortum vei*sus, Dionys. Per.260, etc.] Alioquin ἀνατολίη adjective quoque accipi potest pro ἀνατολική : naui
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dicitur et Ἀντόλιος pro Orientalis, Eous : ἀνατολικός. Α [Nonn. Dion. 25, 96 : Ἐν ἀντολίη μὲν ἀρούρῃ Ἱνδοφό-νους ἱδρῶτας ὄπιπεύων Διονύσου Ἡἐλιος Οάμβησεν. L. D.] [Ἀντολίη, ἡ, Antolia, famula Harmoniae, n. fictum ex ἀντολίη, ut cetera ibidem, ap. Nonn. Dion. 4T, 283.]
1 Ἀντολίηθεν. Ἀντολίηνδε. V. Ἀντολίη.]
Ἀντολικὸς, ὴ, ὸν, Orientalis. Paul. Silent. Ambo 241 : Ἀφ᾽ ὑστατίου γὰρ ὀρούσας ἀντολικοῦ βαθμοῖο* 294·] [Ἀντόλιος. V. Ἀντολίη.]
Ἄντομαι. V. Ἄντω.]
Ἀντομή. V. Ἄντομος.]
Ἀντομματέω, i. q. ἀντοφθαλμέω, Obtueor, Obnitor. Constitt. Apost. 6, a, ρ. 333 : ‘Ο ταύτῃ τολμήσας ἀν-τομματεῖν.]
Ἀντόμνυμι, seu Ἀντομνύω, ομοῦμαι, Contra juro, Vicissim juro. Dem. [ρ. 1051, ι ο] : Γένει μὲν ὡς ἐγγυτέρω τις εἴη αὐτῶν τῆς γυναικὸς, οὐδ᾽ ἐπεχείρησεν οὐδεὶς ἀντομόσαι, Affirmare in jurejurando de calumnia praestando. [De jurejurando in caussa interponendo etiam lsæus ρ. 5o, 16 : Δικαζόμεθα Λεωχάρει ἐγγυητῇ jj γενομένῳ Δικαιογένους, ὥσπερ ἀντωμόσαμεν* 18 : Ὠς ἀληθῆ ἀντωμόσαμεν, et 33 ς 74, 31 ; 78, *9· Antiphon ρ. 112, 22 : Πῶς οὖν εύορκα ἀντομωμοκὼς ἔσται; Isocrates ρ. 347, Β : Πλείω χρόνον διατρίβουσι τὸν πατέρα μου διαβάλλοντες ὴ περὶ ὧν ἀντώμοσαν διδάσκοντες. Extra caussam Xenoph. Η. Gr. 3, 4, 6 : Ἐκεῖνοι ἀντώμοσαν ὑπὲρ Ἀγησιλάου Τισσαφέρνειἦ μὴν ταῦτα πράττον-τος αὐτοῦ ἐμπεδώσειν τὸς σπονδάς· Ag. ι, 10 : Ἀγησίλαος δὲ ἀντιυμοσε σπονδὰς ἄξειν ἀδόλως. Dio Cass. 5ο, η :
Ὁ Ἀντώνιος ἀντώμοσε τοῖς ἑαυτοῦ στρατιώταις πολεμήσειν.] Dicitur et passiva [media] voce σθαι. lsæus [ρ. 5a, 19], de actore et reo vicissim jurantibus : Μελλόντων δ᾽ ἡμῶν ἀντόμνυσθαι, Quum ad calumniae jusjurandum ventum esset. [Isocr, ρ. 378,
C : Οἵτινες ἂν περὶ ὧν ἀντωμόσαντο δικαιότερα λέγοντες φαίνωνταο Diog. L. 2, 4<> : Η δ' ἀντωμοσία τῆς δίκης τοῦτον εἶχε τὸν τρόπον* Τάδε ἐγράψατο καὶ ἀντωμόσατο Μίλητος Μελήτου Πιτθεὺς, ubi ἀνθωμολογήσατο antè Menagiura vitio non infrequenti. V. Ἀντωμοσία.]
[Ἄντομος, ὁ.] Ἀντόμους Siculi vocant σκόλοπας, Ile- C sych., et forsan Præacutos palos, qui κατὰ τὰ ἄνω τέμνουσι. [Frequens in Tabulis Heracl., ubi modo Palum modo Septum ex palis interpretatur Mazo-chius ρ. 177 seqq., ut dictum sit pro Ἀνάτομος, Secans quasi et dividens terram unam ab altera, Limes. Sed esse simul Viam ex locis singulis ostendit Franzius C. Ι. vol. 3, ρ. 706, Α. Non dissimile voc. Ἀντομὴ spectare videtur Hesychii gl. : Ἀντόμαι παντὸ (pro his recte Guietus Ἄντομαι, ὑπαντῶ) ἱκετεύω ἡ αἱ κάλαμοι (sic), cui addenda fortasse postrema sequentis : Ἀν-τόμεναι, ὑπαντῶσαι, verba ὑπὸ Ταραντίνων, ut Tarentinorum voc. fuerit, significans καλάμην. Nihil esse utrique vocabulo commune opinatur Müllerus Etrusc. vol. 2, ρ. 157, nisi quod utrumque ducatur ab ἀνα-τέμνειν.]
Ἄντον, Ex contrario, in VV. LL. [Pro ἄντην.] [Ἀντονειοίζυ,, ίσω, ιῶ, Vicissim exprobro. Eustath.
II. ρ. 1042, 46 : Ἀντονειδίζει τῷ Ἀχιλλεῖ. Stkuv. Phot. Bibi. ρ. 294, 4ρ•]
ΙἈντονή. V. Ἀνατονὴ.]	D
Ἀντονίνημι, Contra prosum. Liban, vol. ι, ρ. 240, i 3 : Σιμωνίδη μὲν οὖν ἀντώνησιν ἐκεῖνα παρὰ τοῖν Διοσ-κούροιν, ubi scribendum Σιμωνίδην ... ἐκεῖνα τὰ παρὰ τοῖν Διοσκόροιν. L. Dinm]
Ἀντονομάζω, ἄσω, q. d. Pronomino, i. c. Pro nomine nomen pono, Commuto nomen. [Ὀνόματα ἀντὶ ὀνομάτιον τίθησι, Suidas.] Quod ex Suet, redditur etiam Transnomino. [Contra nomino, Nomen permuto. Time. 6, 5 : Τὴν πόλιν Μεσσήνην ἀπὸ τῆς ἑαυτοῦ τὸ ἀρχαῖον πατρίδος ἀντωνόμασεν. Dio Cass. 55, 6 : Τὸν μῆνσ τὸν Σεξστίλλιον ἐπικαλούμενον Αύγουστον ἀντωνό-μασε* 67, 4• Pass. 41* 49 i 18» 32. Eustath. Opusc, ρ. 122, 20 : Μηδὲ ἀξιούτο, ἡμᾶς τὸ κακὸν μεταγράφειν εἰς ἀγαθὸν καὶ ἀντονομάζειν ὡς δῆθεν καλόν* 4 8, 61 ; 123, 82.] Ἀντονομάζειν est etiam Contra alium nominare, hoc est Ex adverso [Dio Cass. 41, 42 : Ὀ Βάκχος καὶ ὁ Βογούας βασιλιῖς, ὅτι ἐχθροὶ αὐτῶν, ἀντωνομάσθησαν] : ut quum accusator crimeti uno nomine appellat, et reus alio, ut crimen extenuet : ut ἀνθορίζειν. Bud. thés. une. cræc. tom. x, rase. ix.
ἀκηρυκτὶ
Ἀντομνυ-
[Hinc ὅρος ὁ ἀντονομάζων ap. Hermog. Walz. vol. 3, ρ. 35, qui exemplum ponit ἱεροσύλου et κλέπτου ; conl. schol, vol. 7, ρ. 456, Tzctz. Cram. An. Ox. vol. 4, ρ. 14. Κ Aliter eum præp. πρὸς vel dat. Niconi. Arithm. ι, 22, ρ. 104, Α : Δῆλον δὲ ὅτι οἱ ἐλάττονες (ἀριθμοὶ) σὺν τῇ ὑπό προθέσει ἀντονομάζονται καὶ ἐνθάδε πρὸς τοὺς μείζονας κατὰ τὰς ἐγκειμένας πᾶσι προσηγορίας· Β : Πολλαπλασιεπιμερὴς δέ ἐστιν ἡ λοιπὴ σχέσις τοῦ ἀριθμοῦ, αὐτή τε καὶ ἡ σὺν τῇ ὑπό προθέσει ἀντονομαζο-μένη αὐτῇ. Et ib. D : Κἀνταῦθα δὲ σὺν τῇ ὑπό προθέσει νοητέον συμπροϊοῦσαν καὶ συμμεταβαλλομένην τὴν τοῦ συγκρινομένου ἀντονομασίαν. || Apud Aristoph. Thesm. 55 : Γνωμοτυπεῖ κἀντονομάζει, de antithetis, quibus Aguthonem tragicum delectatum esse ostendunt exx. a Kustero et Porsono citata. || Pronomine utor. Eu-stalh. II. ρ. 103, 22 : Οὐκ ἐντι παρὰ τῷ ποιητῆ συντεθειμένη ἀντωνυμία, ἀλλ᾽ ὁπηνίκα συνθέτως ἀντονομάσαι βούλεται, δύο ταυτοσήμους ἐκ παραλλήλου τίθησιν. Pass. Apollon. De constr. ρ. 98, 29 : Οὐ γὰρ μόνον ἀντωνό-μασται, καθάπερ καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων ἔστιν ἀντωνυμιῶν ἐπινοῆσαι, ἀλλὰ καὶ ἀναφέρεται, ὅπερ οὐκ ὀνομάτιον ἴδιον, εἰ μὴ προσλάβοιεν τὰ ἄρθρα. Ἔστι καὶ οὕτο, φάναι’ δι’ οὗ ἀντονομάζεται προκατειλεγμὲνου, διὰ τούτου ἐπιδέξεται τὴν ἀναφοράν· ρ. 99, 5; ιοί, 8 ; 188, 22. Activo ρ. 192, 21 : Σαφὲς ὅτι ἀντονομάσει ἑαυτὸν, Pronomine se ipsum vocabit. L. Dino.]
Ἀντονομασία, ή, pro quo [male] scribitur etiam Av-τωνομασία, [Contraria denominatio. V. Ἀντονομάζω,] Figura, qua loco proprii nominis ponitur aliud. Antonomasia, inquit Fabius [8, 6, 29], quæ aliquid pro nomine ponit, poetis quoque modo frequentissima : ct per epitheton, quia detracto eo qui apponitur, valet pro nomine, Tydides, Pelides, et ex iis quæ in quoque sunt præcipua : Divum pater atque hominum rex : et füctis quibus persona signatur : thalamo quæ fixa reliquit Impius. Aliquem autem esse et oratoribus ejus usum, addit, ut videbis 8, 6. [Plutarch. Vit. Hom. s. 24, λέξις δι᾽ ἐπιθ*το,ν ὴ συσσήμων ὄνομα ἴδιον σημαίνουσα, ὡς ἐν τούτῳ * Πηλείδης Ἀτρείδην προσέειπε. Δηλοῖ γὰρ τόν τε Ἀχιλλέα καὶ τὸν Ἀγαμέμνονα. Idem tradit Trypho De tropis Walz. Rhett. vol. 8, ρ. 723 etc. Eeîiest. Lex. rhet. Eustath. Opusc. ρ. 84, 1 : Πρὸ; ἀντονομασίαν ἔκτοπον ἕλκεται, δι᾽ ἦς ἀρετῶν ὀνό-μασιν αἱ κακίαι σεμνύνοιντο ἄν.] Eustath. in Hom. II. A, [392] : Κούρην Βρισῆος, τήν μοι δόσαν υἷες Ἀχαιῶν, annotat, κούρην Βρισῆος, pro nomine proprio puellæ esse positum per ἀντονομασίαν : ac esse observandum, qua forma dicitur ἀντωνυμία, eadem et ἀντονομασία esse dictum; nam ἀντονομάζειν tam eum qui κούρην Βρισῆος dicit, quam eum qui ponit ἀντοινυμίαν : esse tamen differentiam hanc, quod ἀντωνυμία sit in uno vocabulo, at figura ἀντονομασία in duobus aut etiam pluribus. Hæc ille : apud quem sciendum est scribi ἀντονομασία per ο, non per ο,, sed et in aliis quibusdam U. habetur et hæc scriptura, ut ρ. 39. [Pero, ap. Apollon. De pron. ρ. 3, Α ; 4, Α, ubi τοὺς περὶ Κομανον ἐκφεύγοντας τὸ Αἰολικὸν ita dixisse perhibet τὴν ἀντωνυμίαν, Pronomen. Utraque in schol. II. Α, 7 et 392.] At ego non video quomodo habere hic possit ω, quum scribatur ἀντονομάζω, non ἀντωνο-μάζω, eodemque modo fiat ἀντονομασία ab ἀντονομάζω (quod de ἐπονομασία ac μετονομασία et παρονομασία itidem intelligendum est), quo formatur ὀνομα-σία ab ὀνομάζω.) Existimo autem hunc errorem scripturae, ex ἀντωνυμία, et ἐπωνυμία, et μετωνυμία, atque παρωνυμία esse ortum, transferendo sc. per imprudentiam ω horum nominum in illa. [V. Lobeck. ad Phryn, ρ. 712.]
[᾽Αντονομαστικὸς, ὴ, όν. Exstat certe Latinum adverbium antonomnsíice ap. grammaticum in Sinneri Catalogo Codd. Mss. Biblioth. Bcrnensis ρ. 551. Osann.]
[Ἀντοπτεύω, Obtueor. Cosnias Topogr. Christ, ρ. 169, D : Τὸν ὄρθιον τῷ σχήματι καὶ τὸν οὐρανὸν ὡ; οἰκητήριον ἀντοπτεύοντα, de homine. L. Dum.]
[Ἀντόπρα, ἡ, inter instrumenta chirurgica memorata apud Severum De clyster, ρ. 46, ult., est genus speculi quod obvertitur. L. Dmu.]
[Ἀντοργίζομαι, Irascor, Vicissim succenseo. Marc. Anton. 6, 26. Suid. ν. Ἀντεμήνισεν. Kall. Galen. vol. II, ρ. 193 (19, ρ. ΜΙ L.).]
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[Ἀντορέγω, ξω, Vicissim porrigo. Themist. Or. 11, Α ρ. 153, Α : Ὀρέξαντι τὴν κύλικα τοῦ φαρμάκου ἀντώρεξε τὴν ἐπιστολήν.]
[Ἄντορος. V. Ἄνθορος.]
Ἀντορύσσω s. Ἀντορύττω, ξω, Contra fodio, Ex contrario fodio, s. Hostium cuniculos transversis cuniculis excipio. Ita enim Bud. ex Livio exprimendum putavit, quod noàtrates dicunt Contreminer. [Æneas Tact. c. 37, ρ. 110, 9 : Ἀντορύσσοντες οἱ Βαρκαῖοι. Conl. qui Æneam expilat African. Cest. c. 54, Ρ· 3o5, ι. ἈνΘυπορύσσειν dicit Æneas ibidem, quod voc. ν. Suo loco omissum Ἀνθυπόρυξις, ex Philone Belop. ρ. 100,
C, ubi ἀντυπορύξεις scriptum, ita corrigendum, non, ut alii, ἀντορύξεις. De oculis eruendis Pausam 3, 14,
1 ο : ᾽Εμπηδῶντες λὰξ δάκνουσί τε καὶ τοὺς ὀφθαλμοὺς ἀν-τορύσσουσιν. L. Dinc.]
Ἀντορχέομαι, Vicissim salto, Contra salto. [Aristot Η. A. 8, 12 : Ἀντορχούμενος ἁλίσκεται ὁ ὠτός. Athen.
9· ρ. 391, D : Ἀντορχουμένους ἁλίσκεσθαι τοὺς σκῶπας.
Thomas Μ. ρ. 936·)
[Ἀντορχηνια, ἡ, eadem quæ Ὄρχη ν ία, de qua conf. Β Ὁρχηνοι. Jo. Laurent. De ostentis ρ. 258, Β : Ὀρχη-νία ἤτοι Ἀντορχηνία. L. Dinm]
Ἄντος, Hesych. ex Eur. affert pro εὖρος, Latitudo, Spatiositas. [Codex : Ἄντος, εὗρος- οἱ δὲ Εὐριπίδης.]
Ἀντοφείλω, Vicissim debeo, debitor sum alicui, sc. ob acceptum ab eo beneficium. Ἀντοφείλειν, inquit Bud., ap. Thuc. dicitur, Qui debet beneficii gratiam, ut qui beneficium accepit. Thuc. 2, [40] : Βεβαιότερος δὲ 6 δράσας τὴν χάριν, ωστ᾽ ὀφειλομὲνην δι᾽ εὐνοίας ᾧ δέ-δωκε σώζειν ὁ δ’ αντοφείλων, ἀμβλύτερος, εἰδὼς οὐκ ἐς χάριν, ἀλλ’ ἐς ὀφείλημα τὴν ἀρετὴν ἀποδώσων, Qui g»’®· tiam debet.
Ἀντοφθαλμέω, quod et ἀντωπῶ, In tuentem obtueor, Bud. hoc in loco [Polybii] : Οἱ δὲ ἀβλεπτοῦντες, καὶ αἰ-δούμενοι ἀντοφαλμεῖν πρὸς τὸν Φίλιππον ἐβοήθουν. [Quo de loco ν. infrà. Proprie 18, 29, 12 : Οἱ μὲν ἀντοφθαλ-μῆσαι κατὰ πρόσωπον καὶ σωτῆρα προσφωνῆσαι βουλό-μενοι.] Gaza in Somnio Scipionis Solem adversum intueri interpr. ἀντοφθαλμῆσαι τῷ ἡλίω. Gtatur ex Sapient. 12, [14]: Ἀντοφθαλμῆσαι δυνησεταί σοι, pro Te C obtueri. [Clemens Epist, ud Corinth. 1, 34, ρ. 167 :
*0 νωθρὸς καὶ παρειμὲνος ἐργάτης οὐκ ἀντοφθαλμεῖ τῷ ἐρ-γοπαρέκτῃ αὐτοῦ. Barnabas Epist. 5, ρ. 16 : Οὐκ ἰσχύου-σιν εἰς ἀκτῖνας αὐτοῦ ἀντοφθαλμῆσαι.] || Metaphorice autem ἀντοφθαλμεῖν capitur ρ10 Obniti, Reluctari : pro ἀνταίρεσθαι καὶ ἐνίστασθαι, Bud., ut vulgo dicunt Oculum erigere, et audacter obtueri. Verbi gratia, si ostendere volumus aliquem esse nobis valde formidabilem, et cogi nos ei cedere, nec audere ullo modo reluctari, dicimus nos non audere oculum levare contra illum. Polyb. ι, [17* 3] : Ὑπέλαβον βαρύ-τέρας προσδεῖσθαι παρασκευῆς, δι᾽ ἦς ἀντοφθαλμεῖν δυνή-σονται τοῖς πολεμίοις* 4, [3α, 7] in eadem signil. junxit praepositioni πρὸς habenti accusativum : Ουτ᾽ αὐτοὶ δι᾽ αίΗῶν ἀντοφθαλμεῖν ἠδύναντο πρὸς τὸ βάρος τῶν πολεμίων, Impetum hostium sustinere. [De usu Polybii Schweigh. : «Resistere, Opponere se alicui, inteili-gendo ἐν τοῖς ὅπλοις, ut x, 68, 7, πρός τινα 2, 24, ι;
3,	14, 9; 3, 64, 4; 4, 34, 6; τινὶ a, 47, ι. Sententiæ alius, πρός τινα 24, 12, 3; fr. ap. Suidam ν. Ἀβλε- d πτοῦντες. Τινὶ περὶ τῶν κοινῶν πραγμάτων α8, 6, 5. Μὴ δύνασθαι τοῖς χρήμασιν ἀντ. a8, 17, 18. » Longin. De subi. 34, 4 : Θᾶττον ἄν τις κεραυνοϊς φερομείνοις ἀντα-νοῖξαι τὸ ὄμματα δύναιτο ἡ ἀντοφθαλμῆσαι τοῖς ἐπαλλή-λοις ἐκείνου πάθεσιν.] Act. 27, Γ15] navis itidem dicitur ἀντοφθαλμεῖν τῷ ἀνεμῳ, pro Obniti s. Obluctari vento. [Sirac. 19, 5 : Ὁ ἀντοφθαλμῶν ἡδοναῖς. Sap. ι a, 14 :
Ἢ τύραννος ἀντοφθαλμῆσαι δυνήσεταί σοι. Acta SS. Mart. vol. 2, ρ. 707, C : Ἀντοφθαλμεῖν πρὸς τὰ μέλλοντα. L. Dinn.]
[Ἀντοφθάλμησις, εως, ἡ, Intuitus. Eustath. ap. Ta-fel. Thcssalonic. ρ. 383, 19 : Εἴ τις δὲ ἀναιδέστερον ἀν-τ ι βλέπειν αὐτῇ τῇ πηγαίᾳ τῶν ἀκτίνων σφαίρᾳ φιλονεική-σειε , Θᾶττον ἂν ὑφέξει δίκην τῆς ἀσυμμετρου ταῖς κόραις ἀντοφθαλμήσεως. L. DinD.j
[Ἀντοφθαλμίζω, ίσω, ιῶ, Intueor, Adspicio. Grego-rius Cyprius in Boiss. Anecd, vol. 1, ρ. 344 : Μὴ ἔχοντες πρὸς τὰς σὰς ἀντοφθαλμίζειν φαιδρότητας. Osann.]
Αντόφθαλμος, ὁ, ἡ, Adversis oculis intuens. Pro
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Oppositus oculis, Adversus, ἀντίος τοῖς ὄμμασι, citatur ex Epigr. [Hesychius : Ἀντωπὸν, ἀντόφθαλμον.]
[Αντοφρυόω, Contra supercilium tollo. Georg. Pis. De vanit. vitæ 27.]
Ἀντόφρυς, Hesychio Herbæ species.
[Ἀντοχέομαι, Contra vehor, Meinekius restituebat Moschi 2, 119 : Αἱ δ᾽ ἄρα πᾶσαι κητείοις νώτοισιν ἐφήμεναι ἐστιχόωντο, ubi sunt vanr. άντε— vel ἀντο-χέωντο.]
Ἀντοχεὺς, έως, ὁ, Hesychio πόρπαξ ἀσπίδος : forsan uia ipsa ἀντέχομεν τῆς ἀσπίδος : ut ὀχεὺς clypei itidem icitur, quoniam eo tenetur.
Ἀντοχὴ, ἡ, Retentio, Cohaerentia et comprehensio, ap. Paul. Ægin. [6, 56.] Bud. Alex. Aphr. Probi. 2, [67, ρ* 7ὁ, 14] : Τὰ δὲ ὁμιλεῖ ἑαυτοῖς κατὰ ἀντοχὴν ἑαυτῶν καὶ περιπλοκήν. [Conl. Prod. In Alcib, cap. 9, ρ. 27. Creuzer. Οι ibas. ρ. 34, 13 ed. Mai. : Τῇ λαβῇ τοῦ σμιλίον πάσας τὰς ἀντοχὰς τὰς πρὸς τὴν σάρκα κατα κύκλον ἀπολύσομεν* 185 extr. Eustath. Opusc. ρ. 231, 33 : Ἂ μὲν προσετἀχθης μὴ ἔχειν, οὐ μόνον ἔχεις, ἀλλὰ καὶ ἐπιτείνεις τὴν ἐπ’ αὐτοῖς ἀντοχὴν καὶ ἔξιν. L. Dind.] Ἀντοχυρόω, Ex adverso munio. [Joseph. Β. J. ι, ι3. WaiiF.F. Idem ib. 3, 7, a3 : Τὸ καταρριφθὲν ἀντωχύ-ρώσαν. Mathem. vett. ρ. 3a4, Β : Ἐφ᾽ ἡμιστάδιον ὅμως καὶ οὕτω τοῦ τείχους κατασεισθέντος καὶ ἐνδόντος ταῖς μη-χοιναῖς φραξάμενοι ἑαυτοὺς τοῖς ὅπλοις τὸ καταρριφθὲν ἀν-τωχύρωσαν. L. Dino.]
Ἀντραῖος, α, ον, nom. τοπικὸν ex. ἄντρον significante σπήλαιον, teste Steph. Byz., qui Eur. iu Capris [Αὐγεῖ Meursius, Εὔπολις pro Εὐριπίδης nihilo deterius Valck.] eo uti scribit, afferens et fem. ἀντραία. Sed et Ἀντρίτης, inde dicendum esse tradit. [Fingit tantùm.]
[Ἀντρέπω. V. Ἀνατρέπω.]
Ἀντρέω.] Ἀντρέσας, Hesychio ἀναφοβηθείς : quod συγκέκοπται ex ἀνατρέσας participio aor. ι a verbo Ἀνατρέω, Tremo, Intremisco.
Ἀντριὰς, άδος, ἡ, Quæ libenter in antris versatur, ἡ τοῖς ἄντροις φιλοχωροῦσα, Suid., cujus hoc exemplum affert ex quodam, quem non nominat, auctore (Theo-dorida Anth. Pal. 6, 224, 6] : Ὄφρ᾽ εἴην λιπαρὸν παίγνιον ἀντριάδων. [Phryn. Bekk. ρ. ι γ, 5. Dorvill. Sic. ρ. 13.]
[Ἀντροδίαιτος, ὁ, ἡ, In speluncis vivens. Orph. Hymn. 3ι, 3, ubi Minervæ epith., 11, 5, ubi Panis.] Ἀντροειδὴς, ὁ, ἡ, Antri formam habens. Ἀντρώδης, Antris plenus, Cavernosus, σπηλαιώδης, Hesych. [Et gramm. Bekk. ρ. 409, 5. Ἀντροειδὴς, Epicurus Diog. L. 10, io5 : Εἰς ἀντροειδεῖς Τόπους τῆς γῆς ἐκπνευματοῖ τὸν πεπιλημὲνον ἀέρα. L. D. Euclid. p. 6ο3. Procop. Reg. 3, 2. Wauf. Plutarch. Mor. ρ. 896, IL Altera forma Xenoph. Anab. 4, 3, 11 : Ἐν πέτρα ἀντρώδει Cornutus Ν. D. c. 28, ρ. 2i2 : Τὰ δ᾽ ἐντὸς τῆς μήκω-νος τοῖς ἀντρώδεσι καὶ ὑπονόμοις ἔοικε. Maccab. 1, a, 5 : Οἶκος ἀντρώδης. Meletius Cram. Anecd. Ox. vol. 3, ρ. 6ο, 26 : Τὰ σφαιροειδῆ τῶν ἀντρώδων (sic) οίκημά -των. L. Dikd.]
[Ἄντροθε, Ex antro. Pind. Pyth. 4, 102 : Ἄντροθε νέομαι. Tanquam exemplum omissi ν citat schol. Aristoph. Pac. 313.]
Ἄντρον, τὸ, Antrum, [Cavea, Caverna, Gl.] Locus subterraneus aut profundus. Hesycli. [Ap. Iloiu. non est in 11., ubi semper σπέος, sed in Od., ubi utruuique, de specu Polyphemi Ι, 216 etc., de antro Nympharum Ν, 2o3, et sæpius iu Hymnis. Apud Hesiodum in Theog. 483. Tum apud Pind. sæpe, Simonidem Anth. Pal. 6, 217, 6, et Tragicos et alios quosvis. Nonnulla de antris Pausan. 10, 32, 2 seqq., alia Por> phyrius De antro Nympharum. Proculus In Tim. ρ. 101 ed. Basii. : Ἕνιοι δὲ τὸ πᾶν τοῦτο αἰτιῶνται, καὶ ποιραφέρουσι τὰ τῶν παλαιών, ἄντρον καλούντων καὶ σπήλαιον. V. Karsten. ad Empedoclem ν. 31. L. D.] Lucian. [Hist, scrili c. 19] : Καὶ ἐς οἷον ἄντρον κατέφυγε κιττοῦ, καὶ μυῤῥίνης, καὶ δάφνης, ἐς ταυτὸ συμπιφυκο-των. [Id. Dein. c. 3 : Ὥσπερ τὰ ἄντρα συνεττηχων.] Am* mon. [ρ. 18] inter ἄντρον et σπήλαιον ita distinguit, ut ἄντρον Caverna sit sua sponte orta, σπήλαιον au· tem manufacta. Quam tamen differentiam Hesych. non observat, qui ἄντρον esse dicit σπήλαιον σκοτεινόν. [Neque alii multi promiscue usurpantes.] In VV. LL. significat etiam Cuniculos, et Atramentarium iu Au-
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thol., ἀπὸ τ•ὺ ἄνω τβτρῆσθαι. [Paul. Sil. 6,64, 5 : Χρό-νιον γλυπτοῖσι μέλαν πεφυλαγμένον ἄντροις.]
[Ἀντροφυὴς, ὁ, ἡ, In antris natus. Oppiam Hal. 3, 212 : Οιῃσιν ὑπ᾽ ἀνθίαι αὐλίζοντι ἀντροφυεῖς.]
[Ἀντροχὰρὴς, ὁ, ἡ, Antris gaudens, Libenter in antris agens. Orph. Hymn. 10, 12, Panis epitli.; 5o, 5, Nympharum : Ἀντροχαρεῖς σπήλυγξι κιχαρμέναι, ἠερό-φοιτοι.]
[Ἀντρώδης. V. Ἀντροειδής.]
Ἀντρὼν, ῶνος, s. Ἄντρων, ωνος, urbs quædam Thés-saliæ, ex eo nominata, quod οἱ ἐκεῖ τόποι ἀντρώδεις εἰσὶν, h. e. σπηλαιώδεις καὶ ὑπόνομοι, atqne adeo εὐφυεῖς πρὸς μύλωνας ἔχει λίθους. Dicuntur igitur hinc Ἀντρώνιοι ὅνοι, proverbialiter οἱ πρὸς ἄλετον δεξιοί. Ita Steph. Byz. et E*st. [Ἄντρων et Ἀντρώνιος ὄγκος ap. He-sychium. Ἀντρῶνες πόλις ἐν Θετταλία gramra. Bekk, ρ. 4θ9, 12.] At Suid. Ἀντρώνιον ὄνσν dici vult ὡς μεγίστων γινομένων ἐν Ἀντρῶσιν. Unde proverbialiter Ἀντρώνιος ὄνος dici putatur de Magno et stolido, quod Antrone magni reperirentur asini, joco petito ex homonymie vocabuli ὄνος. Vide et Etym. [In Prov. Bodl. ρ. 7, Α, citatur ex Pherecratis Ἀγρίοις. Ἀντρώ-νειος male scriptum in codice Marciano Harpocratio-nis. Schol. Hom. 11. Β, 897 : Ἀγχίαλόν τ᾽ Ἀντρῶνα· ἡ διπλῆ περιεστιγμένη, ὅτι Ζηνόδοτος γράφει ἀγχιάλην τ᾽ Ἀντρῶνα. Καὶ εἰ Θηλυκῶς δὲ λέγεται ἡ Ἀντρὼν, κοινόν ἐστι τὸ ὄνομα ὁ ἀγχίαλος καὶ ἡ ἀγχίαλος. Ubi etiam prov. memoratur, ut apud Eustathium. Idem duplicem memorat accentum, et acutum quidem ab Herodiano probatum. Ἀντρὼν ponit Arcadius ρ. 14, 25; 15, 4, tanquam περι•κτικὸν, ut λουτρὼν, ἀνδρῶν. Apud Scyla-cera ρ. 24 inter urbes Achæorum Phthiotarum ponentem Ἀλιτροπὲς, Λάρισσα, Palmerius Ἄντρωνες. L. D.] [Ἄντρων, ο,νος, ὁ, Autro, Sabinus, ap. Plut. Mor. ρ. 264, C, D.]
[Ἀντρώνειαν Tzetzes dicit urbem Ἀντρῶνα, Alleg. II. Β, 697 : Ἐξ Ἀντρωνείας. Boiss.]
Ἀντύα, Hesychio τὸ ὑποπόδιον, Scabellum. [Ἀντυγοχνοιαι fingit HSt. in Indice :] Ἀντιγόγνοιαι, uod apud Suidam legitur, exponiturque οἱ τροχοὶ τοῦ ρματος, mendosum est, proque eo scribendum Ἀντυ-γόχνοιαι. Dicitur et citra compos, ἀντύγων χνόαι, quod Hesycli. exp. ἡ περιφέρεια τοῦ ἅρματος, οἱ τροχοί. [Ex Eur. Rhes. 118 : Πῶς δ᾽ αὖ γέφυρας διαβαλοῦσ᾽ ἱππη-λάται, ἡν ἆρα μὴ Οραύσαντες ἀντύγων χνόας ; V. Ἄντυξ.] Ἀντυγωτὸς, ὴ , ὸν, Colligatus, Alligatus in modum τῶν ἀντύγων. Α verbo Ἀντυγῶ deductum, inquit Suid., qui ἀντυγωτὸς exp. συνδεδεμένος, Hesycli. ἀναὀεδεμὲνος, [ὅθεν αἱ ἄντυγες καταδέονται],
[Ἄντυλλα. V. ἌνΘυλλα.]
[Ἀντύλλιος, ὁ, Antyllius, Quintus, Opimii consulis lictor, ap. Plut. C. Gracch. c. 13, Comp. Agidis et Gracch. c. 5, qui Ἀντύλος s. Ἀντύλλος in libris Appiani Civ. 1, 25, quod Graecum magis quam alterum, sed accentu vitiosum.]
[Ἄντυλλος, ὁ, Antyllus, forma diminutiva nominis Ἀντικλῆς. Fabulam sic dictam Nicostrati vel Philetæri, Aristophanis secundum nonnullos filiorum, mediae comœdiæ poetarum, memorant Alhcnæus et Suidas, de quibus Mcinck. vol. 1, ρ. 347, 348. Interpres Thucydidis ap. schol. 4, 19, 28, Marcellin. Vit. Thuc. s. 55. Medicus, cujus excerpta suut apud Matthaeum in Medicis et Stobæum. Plutarchi amicus in fr. ejus ap. Euseb. Præp. 11, ρ. 563, C. Antonii l. apud Dion. Cass. Alius in inscr. vasis C. Ι. vol. 4, ρ. 236, n. 8439, b. Ita fortasse scribendus inventor λογχοποιίας, qui Ἄντιλλος, Ἄντιλος, Ἄντινος, Ἀντίνος dicitur ab scriptoribus in Λογχοποιία citatis. V. etiam Ἀντύλλιος. L. Dinnorr.]
Ἄντυξ, ύγος, ἡ, ap. poetas Ambitus et Circumferentia, proprie quidem currus : sed transfertur et ad alia. [Ἄντυξ , Pertica,Temo , Virg. Anius, Ancus; Ἄντυγες , Clitellae, Gl.] Idem autem valere dicit Eust. ἄντυγα et ἴτυν et κύκλον, masc. vel neutro gen., et ἁψῖδα s. ἁψίν. Ἄντυξ, inquit Hesych., ἅρματος περιφέρεια. Alii, ἡ περιφέρεια [ἡ] ἀνωτάτη τοῦ ἁρματίου [—τείου] δίφρου. [Hom. Ε, α6α : Ἄντυγος ἡνία τείνας. Eur. Hipp. 1188: Μάρπτει δὲ χερσὶν ἡνίας ἀπ’ ἄντυγος· schol., εἰώθασιν οἱ ἁρματηλάται περιάπτειν τὰ λῶρα τῆ ἄντυγι, ὅπως δοκοῖεν οἱ ἵπποι ὑπό τίνος ἄρχεσθαι, ὡς δ ποιητὴς
ἄντυξ
Α (1. c., ubi in schol, absurde ἄγχεσθαι). Rhes. 373 : Σχιστὰν παρ’ ἄντυγα* Herc. F. 948 : Δίφρου τ’ εἰσέ-βαινεν ἄντυγα. Ps.-Eur. Iph. Α. 227. Lucian. D. deor. 25, 2 : Ὁ δὲ (Φαέθων) τὰς ἡνίας ἀφεὶς, οἶμαι δεδιὼς μὴ ἐκπέσῃ αὐτὸς, εἴχετο τῆς ἄντυγος. Ubi Hemst. postquam scholiastarum Hora, explicationes supra positas et synonymum ἐπιδιφοιὰς, quod v., memoraverat, addit : «Est ἄντυξ orbiculus summe curuli sellæ additus eamque cingens; sed proprie tamen ejus cacumen aliquod eminentius ex anteriore parte vel geminum ad utramque latus, cui si consistere currum oporteret , habenæ circumligare possent. Hinc patet Phaethontem ἄντυγα missis habenis prehendisse, ne excuteretur. » Sed omnem potius significat ambitum semicircularem, cujus cacumini etiam habenæ possent circumligari, qualem curribus birotis impositum monstrant antiqua artis opera, velut iu Museo Borbon. vol. 10, tab. 10, ii, 12. L. D.] Itera ἄντυγες plur. αἱ περιφέρειαι τῶν αρμάτων, secundum Suid. citantem hunc ν. [Soph. Aj. ιο3ι], Ζωστῆρι πρισθεὶς ιππικών Β ἐξ ἀντύγων. [ΕΙ. 74ὅ : Ἐξ ἀντύγων ὤλισθε.] Hesiod. íSc. 64 J : Ἄρματα δ᾽ εὐποίητα καὶ ἄντυγες ἀμφαράβιζον. Hom. [11. Ε, 728] : Δοιαὶ δὲ περίδρομοι ἄντυγες εἰσιν. Et Λ, [535] : Καὶ ἄντυγες αἱ περὶ δίφρον, Ambitus, qui sunt circa sellam curuíem. [Φ, 38 : Ἵν᾽ ἅρματος ἄντυγες εἶεν. Eur. Rhes. 567 : Δεσμὰ πωλικῶν ἐξ ἀντύγων κλάζει σιδήρου. Plato Theæt. ρ. 207, Α : Ἀγαπῷμεν ἂν ἐρωτηθὲντες ὅτι ἐστὶν ἅμαξα, εἰ ἔχοιμεν εἰπεῖν τροχοὶ, ἄξων, ὑπερτερία, ἄντυγες, ζυγόν.] In VV. IJL ἄντυξ exp. Summa curvatura rotarum, Semicirculus aute currum amplectens ambas rotas, Gyrus rotae superior. Ponitur etiam interdum ἄντυξ s. ἄντυγες pro Toto curru : ut etiam potest accipi in vei*u, quem citat Suid. [Soph. Aj. 1031], ἱππικῶν ἐξ ἀντύγων* et in Anthol. ἄντυγα quidam vocavit Currum, a purte totum. [Eur. Rhes. 118 : Ἱππηλάται ... Οραύσαντες ἀντύγων χνόος* quo de 1. ν. iu Ἀντυγόχνοαι. a38 : Ψθιάδων ἵππων τότ᾽ ἐπ᾽ ἄντυγι βαίη* Hipp. ια3ι : Ταύρος πελάζων ἄντυγι ξυνιίπετο* Phœn. 11 ÿ3 : Ἔθνησκον, ἐξέπιπτον ἀντύγων ἄπο. Callim. Dian. 140 : Ἐν δὲ κύνες καὶ τόξα καὶ C ἄντυγες, αἵ τέ σε ῥεῖα θηητὴν φορέουσιν, ὅτ’ ἐς Διὸς οἶκσν ἐλαύνεις. Hymn. Hora. s. Orph. in Mart. 8 : Πυραυγέα κύκλον ἐλίσσων αἰθέρος ἑ7τταπόροις ἐνὶ τείρεσιν, ἔνθα σε πῶλοι ζαφλεγέες τριτάτης ὑπὲρ ἄντυγος αἰὲν ἔχουσιν. «Ἑπτά-πορα τείρεα, Planetæ, τριτάτης ὑπὲρ ἄντυγος, Tertio loco inter planetas equi te vehunt, nempe initio numerandi superne facto ab Saturno. » Eruest.] Est et ἄντυξ ἀσπί-δος, Orbis clypei : ut Hom. il. Ζ, [ι 18] : Ἄντυξ, ὴ πυ-μάτη θέεν ἀσπίδος ὀμφαλοέσσης. [Ξ, 4 * 2 : Τῶν ἐν ἀείρας στῆθος βεβλήκειν ὑπὲρ ἄντυγος* Ο, 645 : Ἐν ἀσπίδος ἄντυγι· Σ, 6ο8 : Ἄντυγα πὰρ πυμάτην σάκεος* V, 27ὑ : Βά-λεν ἀσπίδα πάντοσ᾽ ἐισην αντυγ᾽ ὑπὸ πρώτην. Theocr. 22, 184 : Σείων καρτερὸν ἔγχος ὑπ᾽ ἀσπίδος ἄντυγα πράταν. Magnopere hoc voc. utitur Nonnus, velut Dion. 29, 285 : Καὶ διδύμαις παλάμῃσι φιλοσμαράγων Κορυβάν-των ἄντυγες ἀμφιπλῆγες ἀνεκρούοντο βοείης.] Dicitur et ἐπὶ ζυγοῦ [ἡ πήχεως, quæ vocabula ν.] τῆς κιθάρας, inquit Eustath. [11. ρ. 699, aol : unde et ἄντυγα χορ-δῶν dixit Eurip. [Hipp. 1135.] Item ἄντυγι μηρῶν dixit quidam in Anthol. [Christodor. Ecphr. 83, ρ Nonn. Dion. 15, 228] pro Circumferentia s. Ambitu femorum, vel Rotunditate. [Nonnus Dion. 1, 348· 12, 393 : Οἰδαλέην ἔθλιψεν ἀκαμπέος ἄντυγα μαζοῦ, Ut 36, 33. Id. 4, 365 : Ἄντυγα κόρσης ἀνορομέης· 8, 84 : Λῆγε Διὸς βοόιοσα λεχώιον ἄντυγα κόρση ς* 41, αοο.] Jj Dicitur vero ἄντυξ etiam de coelo, videlicet οὐρανοῦ αντυς, sicut et οὐρανοῦ ἁψὶς, quasi dicas Fornix cœli : a Lat. poetis dicitur itidem metaph. Axis cœli. Eust. [II. ρ. 628, 24] : ‘Η μεταφορὰ δὲ και οὐρανοῦ ἄντυγα ἐγύρωσεν, ut ostendit illud, ἐς ἀντύγιυν ουρανίων. [Anth. Pal. 9» 806, 6 : Ἔνθα λίθος στατὸς οὗτος ἀειδίνητον ἀνάγκην ἑπτάκις ἀγγέλλει ἄντυγος οὐρανίης. Palladas ib. 11, 292, 1 : Ἄντυγος οὐρανίης ὑπερήμενος ἐς πόθον ἠλθες ἄντυγος ἀργυ-ρέης. Gregor. Naz. Arc. 6, 67, ρ. ao6 Dronk : Οὐρανίης ἐξ ἄντυγος. Anth. Pal. 8, ι, 3 : Ὧν ἀρετὴ πολύολβος ἐς οὐρανοῦ ἄντυγας ἦλθε. Ubi similia contulit Jacobsius. Theolog. arithin. ρ. 60, D : Τῇ τοῦ παντὸς οὐρανοῦ ἐξωτάτῃ ἄντυγι. Tzetzes Hist. 4, 724 : Κἂν ουρανίας ἄντυγος ὀόξῃς χερσί σου †αύειν. Theocr. 2, 166 : Χαίρετε δ᾽ ἄλλοι ἀστέρες, εὐκήλοιο κατ’ ἄντυγα νυκτὸς
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ὀπαδοί. Moschus 2, 88 : Ἄντυγος ἡμιτόμου κεραῆς ἅτε Ἀ κύκλα σελήνης. Quintus ι, 147 : Ἀσπίδα δίαν ἀλίγκιον ἄντυγι μήνης. De orbe terrarum Nonnus Dion. 33, 63 : Τέτραχα τεμνομένην κυκλούμενος ἄντυγα κόρσης • 38, ιο8 : Ὠκεανὸς κελάδιυν μιτρούμενος ἄντυγα κόσμου. Similiter ι83 : Ἱππεύων στεφανηδὸν ἁλίκτυπον ἄντυγα νή-σου, ut ι3, 434· Et 38, 223 (coli. 3aa) : Ζωδιακοῦ γλα-φυροῖο πεπηγότες ἄντυγα κύκλου* 229 : Ζώνης ἑβδομάτης ὑπὲρ ἄντυγος. Idem 1, 228 : Καὶ λιβὸς ἕσπερα νῶτα καὶ οἳ λάχον ἄντυγας εύρου* 2, α8ι : Ταῦροι ἐμοὶ δονέοντες ἰσήμερον ἄντυγα κύκλων αἰθέρι μυκήσασθε. Et 2,616: Οὐκέτι μαστίζεις ἑλικώδεας ἄντυγας ἄστρων, ut ἀστραίας 34, 6 ; ἠερίης 36, 33. Et 38, a56 : Μηδὲ παριππεύσεισς ἐθήμονος ἄντυγα κύκλου* a58 : Πέντε παραλλήλων δεδοκημένος ἄντυγα κύκλων* 270 : Καὶ τροπικήν Ζεφύροιο προάγγελον ἄντυγα βαίνιον* 3ο8 : Καὶ Φοἀθων ἀνέτελλεν ἑωιον ἄντυγα βαίνων* 3g7 : Οὐρανίην φλογερῇσιν ἐπέκτυ-πεν ἄντυγα χηλαῖς* Jo. ao, 47, τύμβου.. Epigr. Anth. Plan. 284, 4 : Εἰμὶ μὲν Ἔλλαδίη Βυζαντιὰς, ἐνθάδε δ᾽ ἔστην ἦχι χοροστασίην εἴαρι δῆμος ἄγει, ὁππόθι πορθμῷ γαῖα μερίζεται* ἀμφότεραι γὰρ ἄντυγες ὀρχηθμοὺς ῇνεσαν Β ἡμετέρους. Apollinar. Ps. 45, 17 : Ιϊαύων δηιοτῆταςἕλης ὑπὲρ ἄντυγα γαίης* 72, 17 : Γλῶσσαν ἀερτάζοντες ὅλης ὑπὲρ ἄντυγα γαίης* 58, 29 : Παντοδαπαῖς ἄντυξιν ἀνακτο-ρίην χθονὸς ισχων. Id. 139, 20 : Κύχλῳ ὑπὸ σφετέρης κεφαλῆς κακομήχανος ἄντυξ, ubi κυκλώματος Ps. L. D. Eunap. ρ. 8α Boiss. : Συγκεκαλυμμὲνους ὁρᾷ περὶ τὴν ἐσχάτην ἄντυγα τοῦ θεάτρου δύο τινὰς ἄνδρας, de quibus infrà :0ἱ μὲν οὖν ταῦτα ἀκούσαντες εἰς τὸν ὄχλον τε τῶν καθημένων κατεδύοντο καὶ διαλανθάνειν ἔσπευδον. Valck.]
II Denique et temporis ἄντυγα dixit Nonnus, quasi Gyrum temporis s. Circulum; quod tempus circumagi et circumvolvi videatur. [Aliter Manetho a, 69 ; Ἄντυξ δ᾽ αὖ κύκλοιο μέσην διὰ χεῖρα Βοώτου τέμνει, Circumferentia circuli.]
Ἄντυπος, Hesychio ἐναντίος : item ἶσος, ὅμοιος : per sync. sc. pro ἀντίτυπος : si tamen mendo caret. [Nihili est.]
Ἀντυπουργέω, Vicissim inservio : Ionice ap. Herodotum pro Ἀνθυπουργέω : gaudent enim Iones τοῖς ψιλοῖς.	C
Ἄντω, barytonum, i. q. ἀντάω circumflexum, Occurro, Obvius fio. Sed magis [solùm] in usu est pass. Ἄντομαι, llom. 11. [Β, 5q5 : Ἔνθα τε Μοῦσαι ἀντόμε-ναι θάμυριν τὸν θρήικα παῦσαν ἀοιδῆ;· Θ, 411.] Ο, [698] : Φαίης κ᾽ ἀκμῆτας καὶ ἀτειρέας ἀλλήλοισιν Ἄντεσθ’ ἐν πολέμω. [Η, 708 : Ἢντετο γάρ τοι Φοῖβος ἐνὶ κρα-τερῇ ὑσμίνη* Χ, αο3 : Πῶς δέ κεν Ἕκτωρ Κῆρας ὑπεξέ-φυγεν θανάτοιο , εἰ μή οἱ πύματόν τε καὶ ὕστατον ἤντετ* Ἀπόλλων ἐγγύθεν, ὅς οἱ§ ἐπῶρσε μένος λαιψηρά τε γυῖα;
Et improprie de rebus Δ, 133 : Αὐτὴ δ᾽ αὖτ᾽ ἴθυνεν ὅθι ζωστῆρος ὀ/ῆες χρύσειοι σύνεχον καὶ διπλόος ἤντετο θώρηξ, ut V, 415. Α, 23γ : Οὐδ’ ἔτορε ζο,σττ,ρα παναίολος ἀλλὰ πολὺ πρὶν ἀργύρῳ ἀντομὲνη, μόλιβος ὢς, ἐτρά-πετ᾽ αἰχμή. Non est in Od. Pind. Pyth. a, 71 : Τὸ Καστόρειον δ᾽ ἐν Αἰολίδεσσι χορδαῖς θέλων ἄθρησον χάριν ἑπτακτύπου φόρμιγγος ἀντόμενος. Schol., ἀπαντήσας τῷ μέλει τῷ Καστορείω καὶ ὑποδεξάμενος αὐτὸ ἑκὼν ἐπι-Οεώρησον. Callim. Epigr. 3ι, 4 ·* Ἦ ῥά σε δαίμο,ν οὑμὸς ἔχει, χαλεπῇ δ᾽ ἤντεο Οευμορίῃ;] || Verum non significat duntaxat Occurro, sed etiam Supplico, ut docet D Etym, eum Hesychio. Sic et Ἀντήσεις ab Eod. exp. ἱκετεϊαι, et Ἀντήδην [Ἀντηδὶς] adv. ἱκετευτὴς : quæ tamen fiunt ab illo circumflexo verbo ἀντάω, non ab hoc ἄντω, quod est barytonum. [Soph. OEd. Col.
240 : Ἂ πατρὸς ὑπὲρ τοὐμόῦ μόνου ἄντομαι* a5o : Πρός σ᾽ ὅ,τι σοι ίμλον ἐκ σεθεν ἄντομαι. Eur. Med. 709 : Ἄντο-μαί σε τῆσοε πρὸς γενειάδος γονάτων τι τῶν σῶν, οἴκτει-ρον οἴκτειρόν με* Suppl. 279· Heracl. 225 : Ἀλλ’ ἄντο-μαί σε, καὶ καταστέφω, χεροϊν καὶ πρὸς γενείου, μηδαμῶς ἀτιμάσῃς* et eadem formula Iph. A. 1248, versu inter mullos Euripide indignos posito. Alc. 1099 : Μὴ πρός σε τοῦ σπείραντος ἄντομαι Διός* Andr. 922 : Ἀλλ’ ἄντομαί σε Δία καλοῦσ᾽ ὁμογνιον πέμψον με. (Hesychio
pro Ἀντομῶσαι, πκαλέσαι, restituendum Ἄντομαί σε, παρακαλῶ αι.) Aristoph. Thesm. 977 : Ἑρμῆν τε Νόμιος ἄντομαι καὶ Πᾶνα καὶ Νύμφας φίλας ἐπιγελάσαι προθύμως. Frequentat etiam Apoll. Rh. aliique recentiores poetæ.]
Ἀντῳδὴ, ἡ, Cantus quo alteri occinitur, Cantus alteri respondens. In YV. LL. exponitur ex Quintiliano, Canticum alternis modulatum. Apud Comicos autem sic vocatur ἀντιστροφὴ, inquit Suidas. [Schol, ree. Aristoph. Vesp. 1091 : Ἡ ἀντιυδὴ καὶ ἀντιστροφὴ δμοία ἐστὶ τῇ ᾤδῆ• Nub. 5ι8 : Τινὰς δὲ προστι-Θέασι καὶ ᾤδὴν καὶ ἀντῳδὴν (iis quæ memoraverat, stro-phæ , antistrophæ , epirrhernati et antepirrhemati)* ἔχουσι γὰρ καὶ ταῦτα σχέσιν πρὸς ἄλληλα* Ran. 676, Αν. 769. Vita Aristophanis: Στροφὴ ἡ ᾤδὴ, ἀντίστρο-φος ἡ ἀντῳδὴ. Scriptor Περὶ κωμῳδίας in Crameri An. Paris, vol. ι, ρ. 8, 3a; 9, i· || Forma Ἀντιῳδὴ restituenda Tzetzæ in Cram. An. Oxon. vol. 3, ρ. 342, 9 : Τὴν δ᾽ ἀντοῳδὴν εἰς θεοὺς πάλιν λέγει. L. Dikd.]
[Ἀντωδίνω, Vicissim parturio. Andréas Cret. ρ.
146. Kall.]
Ἀντῳδὸς, ὁ, ἡ, Qui cantu mutuo respondet, Qui occinit. Suid. κατάλληλον exponit, subjungens ex Epigr. [Archiae Anth. Pal. 7, 191, 4 : Πολλάκι δὲ κρέ-ξασα πολύθροον, οἷά τις ἠχὼ, κέρτομον ἀντῳδοῖς χείλεσιν ἁρμονίαν. Melcag. 7 196,6 : Ἀντῳὀὸν Πανὶ κρέκων κέλα-δον. Mariun. 9, 608, 11 : Ὅς δὲ μελίζει ἀντῳδὸν τέττιξ φθέγματος ἁρμονίαν. Aristoph. Thesm. ιοὑ9 : Ἤχὼ λόγων ἀντῳδὸς ἐπικοκκάστρια. Ælian. Ν. Α. 4, 16: Ἐὰν ᾗ θῆλυς ὁ παλεύων, ἵνα μὴ ἐμπέσῃ ὁ ἄρρην, αἱ ἔξω Οή-λειαι μέλος ἀντῳδὸν ἠχοῦσι.]
Ἀντωθέω, Repello, Renitor, Obnitor. Theophr. Η. PI. 5, [6, ι] : Φασὶ δὲ καὶ τὴν πεύκην καὶ τὴν ἐλάτην ἀντωθεῖν. Sic Idem in eod. lib. iisdem arboribus hoc verbum tribuit : Βάρος δ᾽ ἐνεγκεῖν ἰσχυρὰ καὶ ἡ ἐλάτη καὶ ἡ πεύκη* οὐδὲν γὰρ ἐνδιδόασιν ὥσπερ ἡ δρῦς καὶ τὰ γεώδη , ἀλλ᾽ ἀντωθοῦσι. Contra pondus pandantur et εἰς τὰ ἄνι»> κάμπτονται, ut ipse ibid. dicit. Unde Vi-ti*uv. quoque 2,9: Abies rigore naturali contenta, non cito flectitur ab onere, sed directa permanet in contignatione. Et Plin. 16, 42 : Pondus sustinere validæ, abies, larix, etiam in transversum positæ. Robur, olea, incurvantur, ceduntque ponderi : illæ, reuituntur, nec temere rumpuutur, priusque carie quam viribus deficiunt. Et palmæ arbor invalida; iu diversum enim curvatur : at populus contra omnia inferiora pandatur : palma ex contrario fornicatur. [Hippocr. ρ. 776, G. Cocchii Chirurg. ρ. 85, 8. Et passivo ρ. 54, 18. Philo vol. ι, ρ. 14, »4 : Βία τὴν φορὰν ἀντωθοῦντα· 2, ρ. 354, 16 ; 678, 8; 2, ρ. ia3, 22. L. D.] Passive, ἀντωθεῖσθαι dicuntur aliqua, quum alterum ab altero retruditur et repellitur, quum alterum alteri obnititur s. renititur. Aristot. [De generat. an. 4, 5 med.: Τὸ ὠθοῦν ἀντωθεῖταί πως* Mechau. c. 31.] Probi. : Ἐπεὶ οὖν εἰς πλάγιον οὐκ ἔστιν ὁρμᾷν τὰ ῥεύματα, (ἀντωθεῖται γὰρ ὑπ᾽ ἀλλήλων,) ἀνάγκη εἰς βάθος ὠθεῖσθαι. [Dionys. Areop. Epist. 8, ρ. 460 med. Boiss. Medio Georg. Walz. Rhett. vol. ι, ρ. 558, 59 : Πῶς ἡ θεὸς ἐρωμένη ἔρωτος ἀνθρώπου ἀντωθεῖτο τὸν τοῦ Θεοῦ.]
[Ἀντώθησις, εως, ἡ, Impetus contrarius. Niceph. Blemm. Epit. ρ. 209. Nicetas Ann. ι, 10, ρ. 27, Α : Πρὸς τὸ ἄγαν τῆς τοῦ θηρὸς ἀντωθήσεως.]
[Ἀντωθισμὸς , ὁ, i. q. ἀντώθησις. Nicetas Ann. ρ. 102, Β : Διαδορατισμοὶ παρ’ ἀλλήλων ἦσαν καὶ ωθισμοὶ καὶ ἀντωθισμοί. L. Dikd.]
[Ἄντωμος, ὁ, ἡ, Qui humeris est adversis. Ι. q. ἄντοικοι, ap. Cleomed. ι, 3 : Εἰσὶ δὲ αὐτῶν οἱ μὲν τὸ ὑπὲρ γῆν ἔχοντες κλίμα , ἄντοικοι ἡμῶν, οὓς καὶ ἀντώ-μους καλοῦσιν, οἱ δὲ ὑπὸ τῆς γῆς ἀντίποδες. Niceph. Blemm. Epit. ρ. 239.]
[Ἀντωμοσία, ἡ. RSt. in Iud.:] Ἀντωμόω, i. q. ἀντόμνυμι s. ἀντομνύω : sed inusitatius, nisi in fut. et temporibus inde formatis. [Fictum thema.] Vide plura in Comm. Budæi : ubi et Ἀντωμοσία esse dicitur Jusjurandum de calumnia a parte rei, ut διωμοσία a parte actoris. Plato Α pol. [ρ. 19, Β] : Ὥσπερ oúv κσ· τηγόρων, τὴν ἀντωμοσίαν δεῖ ἀναγνῶναι αὐτῶν. [Et ρ. 24, Β, Thcæt. ρ. ιγα, E. Aristoph. Vesp. 544 : Ἀντω-μοσιῶν κελύφη* 1041 : Ἀντωμοσίας καὶ προσκλήσεις καὶ μαρτυρίας συνεκόλλων. Isæus ρ. 38 , 29. Lysias ρ. 167, 38 : Ἐν τῇ ἀντωμοσίᾳ τῆς δίκης ἠν αὐτῷ ἔλαχεν Ἀριστόδικος. Harpocratio : Ἀντωμοσία* γράμματά τινα γράψαντες ἀποφέρουσι πρὸς τὴν ἀρχὴν οἵ τε κατηγοροῦντε; καὶ οἱ κατηγορούμενοι περὶ ὧν ἂν (ἦν vel ἂν ᾗ) ἡ δίκη. Καλεῖται δὲ οὕτως, ἐπειδὴ ἀντώμνυον οἱ διώκοντες καὶ οἱ
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φεύγοντες, οἱ μὲν ἀληθῆ κατηγορήσειν, οἱ δὲ ἀληθῆ ἀπολο* Α γήσεσθαι. Hesychius : Ἀντ., ἑκατέρου μὲρους ὅρκος, τοῦ μὲν διαφεύγοντος (legendum φεύγοντος, nisi grammatici est peccatum, ut ap. Agathiam Hist. præl. ρ. 3, Α : ‘Οποίων τε ἔχεσθαι καὶ ὁποῖα δι ϊ φεύγειν προσήκει, est pro φεύγειν), ὅτι μὴ ἠδίκησεν, τοῦ δὲ ἐγκαλοῦντος, ὅτι ἠδίκη-ται. V. id. in Ἀντιγραφὴ. Schol. Plat. Ι. pr. ρ. 33ο : Ἀντ. ἐπὶ δίκη λέγεται διὰ τὸ ὀμνύναι ἑκατέρους τὸν μὲν ἐγκαλοῦντα ὅτι ήδίκηται, τὸν δὲ ἐγκαλούμενον μὴ ἠδικη-κέναι. Οἱ δὲ ἀντωμοσίαν τὴν ἐπὶ πράγμασιν ἀμαρτύροις καὶ ἀνεγγράφοις εἰς ὅρκον περιισταμένην δίκην, ἐφ* οἷς οἱ κριταὶ δοςάζουσιν. Ἔνιοι ὅταν ἐπὶ δημοσίᾳ ἀγῶνι σκηπτο-μένου τινὸς κάμνειν ὁ ἀντίδικος ἀντομνύηται, φάσκων προσποιεῖσθαι αὐτὸν, καὶ περὶ τούτου διαλαμβάνωσιν οἱ δικασταί. Οἱ δὲ ὅτι ὁ τοῦ κατηγορουμὲνου ὅρκος ἀντ. ἐπὶ τῷ τἀληθῆ ἀπολογήσεσθαι, ὥσπερ τοῦ κατηγοροῦντο; πρότερον διωμοσία ἐπὶ τῷ τἀληθῆ κατηγορήσειν. Ρυϋιιχ 8,
54, Ι27• Gramm. Bekk. An. ρ. 186, 16; αοο, 16; 4oq, ία, ι8, 3α. V. Ruhnken. ad Tim. ρ. 38, Schœ-mann. Alt. Process ρ. 628. L Dmn.]
ΙἌντων, ὁ, n. viri, ap. Plut. Mor. ρ. 761, Β.] Β Ἀντωνεῖνα, ἡ, Antonina, Ἀντωνεῖνος , ὁ, Antoninus, sæpe scribitur pro Άντυ,νΐνα, ut Belisarii conjux apud Procopium, nisi quod apud hunc paroxytonon est quod diphthongum rejiciens inter properispomena ponit Theognost. Can. ρ. 171, 10, et Ἀντωνῖνος, unde Ἀντωνείνια σεβαστὰ Βυζαντίων in numo Byzantio ap. Mionnet. Suppl, vol. 2, ρ. 258, n. 3a3. Ἀντωνει-νιανῶν in Cyzicenis ib. voí. 5, ρ. 34o, n. 377, 379, Ἀντώνια in Nicomed. ib. ρ. ao5, n. 1210. Ἀντωνίνεια rectius in inscr. Alt. C. Ι. vol. ι, ρ. 36a, n. 248, i3.
V. Eckhel. D. Ν. vol. 4, ρ. 434- || Ἀντωνινιαναὶ ther-mæ apud Olympiodor. Photii cod. 80, ρ. 63, 23, ubi male Ἀντωνιαναὶ, Mülleri tlislor. fr. vol. 4, ρ. 67, 43. Ἄρκης Ἀντωνεινιανῆς inscr. C. Ι. vol. 3, ρ. 262, n. 4610. Κ Ἀντωνίνεια, ἡ, viventibus Severo et Antonino Caracalla dictum Byzantium sec. Hesychium Mil. ib. ρ. 153, 38, ubi Ἀντωνία exCodino in Ἀντωνινία mutatum rectius —νίνεια scribitur. Ἀντωνίαν vel Ἀντωνυ-μίαν ap. Eustath. ad Dionys. 8o3, ρ. a53, 24. V. Cuper. Observ. 4, 14, ρ. 464, Eckhel. D. Ν. vol. a, C ρ. 3α. Κ Ἀντωνίνειοι, οἱ, Qui Antonini partes sequuntur, ap. Dion. Cass. 78, 34. Ἀντωνίνειον, τὸ, de monumento Antonini 76, 15; 78, 9. ‖ Συνόδου Ἀν-τωνείνης histrionum menlio fit in inscr. C. Ι. vol. ι, ρ. 417, n. 349, 2. L. Dinc.]
Ἀντωνέομαι, Liceor adversus alium, Ementi quippiam in licendo me oppono et supra eum liceor, ut fit in auctionibus, ut et Bud., Ἀντωνοῦμαι, inquit,
,est Liceor, sed ὑπερβάλλω, Supra omnes liceor, h. e., non solum τιμῶμαι, sed ὑπερτιμῶμαι. Idem ἀντωνεῖ-σθαι interpr. Certatim emere, in hoc Lysiæ [ρ. 165,
5] loco : Ἀλλὰ μὴ ἀλλήλοις ἀντωνεῖσθαι. [Menander fr. Sicyon, ap. Suidam ν. Ἄβρα cit. : Ἄβραν ἀντωνούμενος. Xen. OEc. 20, 26 : Ἀπεδίδοτο (τοὺς χώρους), ἀλλὰ ἄλλον .τοι εὐθὺς ἀντεωνεῖτο. Andocid. ρ. 17, ag : Ἐπεὶ δ᾽ οὐκ ἀντωνεῖτο (scr. ἀντεωνεῖτο) οὐδείς. Demosth, ρ. 3θ7, 15. Plut. Alcib, c. 5. Dio Cass. 5g, 14. HSt. in lml.:] Ἀνθωνέομαι, Redimo, Licitor, VV. LL. perperam pro ἀντωνέομαι.
[Ἀντωνία, ἡ , Antonia, n. mulieris ap. Crinagoram D Anth. Pal. 6, 244, 3. In inscr. ap. Bœckh. vol. 1, fi. 440, η. 38i, 7 ; 533, η. 926, 2; ap. Letronn. Λσ-cuei: vol. 2, ρ. 309. Aliæ alibi. Turris Ἀντωνία ap. Joseph. Α. J. 13, 11, 2 etc. Ἀντωνεία in inscr. Att.
C. Ι. vol. ι, ρ. 531, η. 916, ι. Et in Rom. vol. 3, ρ.
1013, η. 6698, ubi etiam Ἀντώνειος. L. Dinn.] [Ἀντωνιανὸς, ὁ, Antonianus, η. viri in numo ap. Mionnet. Suppl, vol. 2, ρ. 98. Adject. in inscr. Epbes.
C. Ι. vol. 2, ρ. 6i3, η. 2987, 11 : Τῆς Ἀντωνιανῆς ουσίας. L. DinD.]
[Ἀντωνίειος, ὁ, ἡ, unde Suidas : Ἀντωνίειος κλίνη (ἡ) τοῦ Ἀντωνίου.]
ΙἈντωνῖνα, Ἀντωνῖνος. V. Ἀντωνεῖνα.]
Ἀντώνιος, ὁ, Antonius, n. Rom. viri, ap. Plut, et alios. Vocat. Ἀντῶνι esse videtur in inscr. ap. Bœckh. vol. 1, ρ. 693, n. 1491. Qui ducitur ab nominat. Ἀντῶνις in inscr. ins. Elephantines vol. 3, ρ. 409, n. 4366, etsi in eadem est Ἀντώνιος. Item apud Schow. Cliart. Borg. ρ. 3o. L, Dmp.] thés. une. cræc. ton. ι, rase. ix.
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[Ἀντοινιῶ. Τὰ διὰ τοῦ ιω καθαροῦ ὑπὲρ δύο συλλαβὰς περισπώμενα μὴ ἀπὸ ὀνομάτων ἐχόντων τὴν γένεσιν τῶν διὰ τῆς ει διφθόγγου γραφομένιυν διὰ τοῦ ι γράφονται οίον μηνιῶ, μητιῶ, ἀτιῶ, μειὃιῶ, ἀντωνιῶ, canon 873 Thco-gnosti Anecd. Ox. vol. 2, ρ. 146, 22. Cramkr.] [Ἀντωνυμέω, Contrarium nomen habeo. Theolog. arithrn. ρ. 41, 7 : Πρωτίστη ἐναντιωνυμούμενα χαὶ ἀντω-νυμόῦντα ἔχουσα τὰ μόρια. Ἀντωνομούμενα Nicomach. Arithrn. ρ. g3, 2. L. Dino.]
Ἀντωνυμία, ἡ , Pronomen [CI.], Pars illa orationis quæ pro nomine ponitur. Extat passim ap. grammaticos, et quidem eum alios [Plut. Mor. ρ. 1009, C; 1011, C], tum Eust.: ap. quem habes et ἀντωνυμία πρυ>τότυπος, et κτητικὴ, item ἀναφορίκή : necnon σύνθετος. [V. index Devurii.] Vide et in Ἀντονομασία quædam ejus verba de usu ἀντωνυμίας. [Dionys. Decomp. verbb. c. 2, ρ. 8, 10: Ἕτεροι δὲ καὶ τὰς ἀντωνυμία; ἀποζεύξαντες ἀπὸ τῶν ὀνομάτων ἕκτον στοιχεῖον τοῦτο ἐποίησαν. Et de pron. αὐτὸ; De Thucyd, c. 67, ρ. 908,
4.	Apollonii Alexaudrini superest liber Περὶ ἀντωνυμίας. In quo discrimen inter hoc voc. et ἀντώνυμον quale faciat ν. iu illo. Definit autem ita ρ. ι ο, Α : Ὀριστέον τὴν ἀντωνυμίαν ιυδε* λέξιν ἀντ’ ὀνόματος προσώπων ὡρισμένων παραστατικὴν, διάφορον κατὰ τὴν πτῶ-σιν καὶ ἀριθμὸν, ὅτε καὶ γένους ἐστὶ κατὰ τὴν φωνὴν ἀπα-ρέμφατος. Formam vero ἀντωνυμία contra Comanum ἀντονομασία volentem defendit ρ. 3, Α—4, Α. L. DinD.] Ἀντωνυμικὸς, ὴ, ὸν, q. d. Pronominalis, Ad pronomen pertinens. [Dionys. De iis quæ Thuc. propr. c. ia, ρ. 802, 5 : Το ἀντιονυμικὸν ὄνομα. Etym. Μ. ρ. 616, 24, ἀντωνυμιακὴν male ρ. 4°. Apollon. De pron. ρ. 51, C : Ἤ τι τοιοῦτον ὄνομα ἡ ἀντωνυμικόν De constr. ρ. 11, αγ : Τὸ ἀντωνυμικόν ιο8, ι :Ἡ σύνταξις αὐτοῦ παρεχώρει εἰς ἀντωνυμικὴν μετάληψιν 109, 2ϊ ; ni, ία; 112, 17; 47, 18, 27, etc. Eustath. Od. ρ. 1305, 45.]
Ἀντωνυμικῶς, q. d. Prouominaliter, Habendo usum pronominis, Obtinendo locum pronominis. Reperitur autem et nomen illud et hoc adverbium ap. gramm. [Apollon. Ι. c. ρ. 156, 7 : Ἦν δὲ κἀκεῖνο ἀντ. παραδέξασθαι* et ρ. 155, 28, κεῖσθαι. L. Dinn.J
[Ἀντώνυμος, ὁ, ἡ, Qui est pro nomine. Apollon. De pronom, ρ. a, Β : Οὐδὲ μὴν συγκαταθετέον ἐστὶ τοῖς ὁρι-ζομένοις, Ἀντώνυμόν ἐστι μέρος λόγου ἀντ᾽ ὀνόματος παρα-λαμβανόμενον.... Ἀντώνυμόν ἐστι τὸ εἰδικὸν, τὸ ἐγὼ, τὸ σὺ, ἀντωνυμία τὸ ὅλον, τουτέστι τὸ γενικόν,... Ἀλλ’ἴσως φήσει τις παράλογον τὸ λέγειν ἀντωνυμίαν τὸ ἐγώ· δέον γὰρ ἀντώνυμον. Quod refellit in seqq. L. DinD.] Ἀντωπέω, Obtueor, Contra intueor. [Hesychio ἀντοφθαλμεῖ. Pollux α, 5a : Ἀγτιβλέπειν δὲ τῷ ἡλίῳ καὶ ἀντωπεῖν. Theodotus ap. Clem. Alex. ρ. 971, 25. Eustath. II. ρ. 1169, 15 : Τὸ δι ἄντην ἐσιδεῖν ἀντωπῆ-σαι παρὰ τοῖς ὕστερον λέγεται.] Dionys. De cæl. hier. [2, 1, ρ. 214] : Καὶ γὰρ οὐδὲ ταῖς ἡλιοτεύκτοις αὐγαῖς ἀντωπεῖν ἀκίνδυνον. [Id. De div. nom. 3, 3 : Πρὸς ἥλιον ἀντωπεῖν. Clem. Al. Strom, 6, ρ, 807, αι : Ἐθισθείντες ἀντωπεῖν τῇ δόξῃ Μωυσέως καὶ οἱ ἅγιοι ταῖς τῶν αγγέλων ὀπτασίαις. Suicee. Ileliodor. Æth. ι, 21, ρ. 3ο : Πρὸς τὸν θύαμιν ἀντωπήσασα. Jacobs. Anon. Suidæ : Ἀντώπησαν οἱ ὀφθαλμοί. Epiphan. vol. ι, ρ. 36, D. Theophyl. Bulg. vol. 3, ρ. 56ο, Α. Theodor. Stud. ρ. 294, D. L. DinD. Theophil. Ad Autol. ρ. 341 · Biogr. Platon, in Bibl. der alteri Liter. 5, 6. Boiss.] [Ἄντωπία, ἡ, Obtutus. Mcthod. ρ. 107. Kah.] Ἀντώπιος, ὁ, ἡ, quemadmodum [Nonn. Jo. c. 11, 148], ἀντώπιος ἄστρων, pro Obtuens astra [Ib. c. 20, 83 : Χέων ἀντώπιον αἴγλην c. 6, 2 : Ἀντώπιον ὕδο,ρ* 11, 168 : Ἀντώπιον ὁρμήν 12, 15ο : Αὐτῶν δερκομένων ἀντώπιον], et ex Eod. ἀντώπιον ὄμμα, pro Adversus oculus. [Id. Dion. 2, 531 : Δύσιν εἰσορόων φλογερής ἀντώπιον ἠοῦς, ut 27, 148. 5, 78 : Ἤελίῳ πυρόεντι πύλην ἀντώπιον ἠοῦς μεσσατίην ἀνέθηκεν* 7, 293 ·' Πατρὸς ὀπιπευτῆρος ᾽Ἐρως ἀντώπιος ἔστη· 23, 256 : Πυρσοτόκον νάρθηκα λαβὼν ἀντώπιον ἠοῦς ἠελίῳ θέρμηνεν 25, 4θ8 : Εἰς κεφαλὴν ‘Ελίκης ἀντώπιον ὄμμα τιταίνοιν· 33, 184 : Κυχλιόσας πτερὰ κοῦφα βολαῖ; ἀντώπιος ἠοῦς ἵ7ΓΓατο μει-διόων* 3γ, 535 : Άσχετον ἠελίοιο μὲνων ἀντώπιον αἴγλην* 724; 3ο, 17a ; 42, 4ο, 23α; 43, 349- ΑροΙΙ. Illi. 4, 729 : Οἷόν τε χρυσέην ἀντώπιον ἵεσαν αἴγλην. Manetho 4, 336 : Ἀντωπία φέγγεα κόσμου.] Habebis autem in-
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fra et alia in ωπιο; derivata. [Hesychius : Ἀντήρη, ἀντο,πίαν. Nisi huic quoque restituenda forma ἀντώ-πιον. L. Dinc.l
[Ἀντῶπις, ιοος, ἡ.] Citatur ex eod. Nonno et Ἀντωπὶς alia inflexione, ut ἀντ. ἅλμη. (Jo. c. 16, 86 : Ἀντώπιδος ἅλμης* Dion. 6, 76 : Ἀντωπιδι Μήνη.] Ἀντωπὸς, ὁ, ἡ, Adversis oculis intuens, Oculos adversos tenens in aliquid, ἀντίος τοῖς ὄμμασιν, [άντόφθαλμος,] llesych. [Gramm. Bekk. An. ρ. 409, 8, ὁ αντιβλέπων.] Nonn. [Jo. c. 20, 22] : Ἔδρακεν [ἔδραμεν] ἔνδοθι τύμβου Ἀντωποῖς βλεφάροισι κενήριον. [Et ib. 21, 70. Alieno ab antiquioribus vocabulo eodem eum nomine utitur Ps.-Eur. Iph. Α. 534 : Ἐν ἀντωποῖς βλεφάροις. Strato Antii. Pal. 12, 196 , 3 : Ἀντωπὸς βλέψαι βαιὸν χρόνον οὐ δύναμαί σοι. Oppian. Hal. 5, *] : ᾽Αντωπὸν μακάρεσσι κάμεν γένος. Schol, ὅμοιον.] Εχρ. etiam λαμπρὸς ab Hesych. Α Suida autem ἀντωπον exp. Coram, E regione, Ex adverso : in hoc Agathiæ loco [ι, ι5] : Νῦν δὲ ἀντωπὸν [ἀντωπὸς] ἠρέμα εἰς τοὐπίσω ὑποχαζόμενος. [Epigr. ap. Hesych. Mil. Orig. Cp. 3o, ρ. 162 : Οὐδ’ ἀπ᾽ ἐμεῖο κλήζεται ἀντωπὸν βοσπόριον πέλαγος. Agathias Antii. Pal. 10, 14, 4 : Οὐκέτι δὲ σπι-λάδεσσι περικλασθεῖσα θάλασσα ἔμπαλιν ἀντωπὸς πρὸς βάθος εἰσάγεται. In prosa etiam Lucian, lmag. c. 6 : Τὰ μῆλα δὲ, καὶ ὅσα τῆς ὄψεως ἀντωπὰ, παρ’ Ἀλκαμέ-νους καὶ τῆς ἐν κήποις λήψεται.]
ΙἌντωρύομαι, Contra rugio. Schol. Lucian. Paras.
Ἄντωσις, ειυς , ἡ, Repulsio, Retrusio , Renixus. Aristot. De respir. [c. 20 fin.] : Ἀναπήδησις μὲν οὖν ἐστὶν ἄντωσις, γινόμενη πρὸς τὴν τοῦ ψυχροῦ σύνωσιν.
[Ἀντωτὶς, ίδος, ἡ, Aurium munimentum. Clem. Alex. Pæd. 2, ρ. 198, 13 : Τοὺς σώφρονας περιτίθησι λόγους καθάπερ ἀντωτίδας* 28 : Τινες οὖν αἱ ἀντωτίδες αἱ σωτήριοι; Kall.]
Ἀντωφελεώ, Vicissim adjuvo, Mutuum adjumentum praebeo. [Xen. OEc. 5, 6 : Ωφελούμενοι οἱ ἵπποι καὶ αἱ κύνες ἀπὸ τῆς γεωργίας ἀντιοφελοῦσι τὸν χῶρον Comm. 2, ίο, 3.] Pass. Ἀντωφελέομαι, Vicissim adjuvor: ut ωφελοῦντα ἀντωφελεῖσθαι, Xcu. [Comm, α, 8, 3 ; Cyrop. 1, 6, 11. Pollux 5, 142.]
[Ἀνυβριστὶ, Sine contumelia. Anacreon ap. Athcn. 10, ρ. 427, Α : Ὠς ἀνυβριστὶ ἀνὰ δηῦτε βασσαρήσω.] Ἀνύβριστος,ὁ, ἡ, Nulla affectus injuria s. contumelia, Nulli obnoxius injuriae s. contumeliæ. Phocyl.[145]: Μηδ’ ἄλλου παρὰ δαιτὺς ἔδοις σκυβάλισμα τραπέζης, Ἀλλ’ ἀπὸ οἰκείων βιοτων φαγέοις ἀνύβριστος [Brunck. —στα]· quoniam sc. mendici et parasiti nonnunquam ὑβρί-ζονται, quum ad alienas cœnas accedunt. [Plut. Pelop. c. 9, τελευτῆς· Luculi, c. 18 : Ἐλευθέρας καὶ ἀνυβρί-στους ἀποθανεῖν. Alciphr. Ερ. 2, 2 : Ἐμὲ δὲ ἀφετω ἀστομάχητον καὶ ἀνύβριστον. Stob. Ed. vol. 2, ρ. 226 : Λέγουσι δὲ καὶ τὸν σοφὸν ἀνύβριστον εἶναι* ουθ᾽ ὑβρίζεσθαι γὰρ οὕθ᾽ ὑβρίζειν. L. D. Athenagor. ΙΙρ. ρ. 118, 13 : Ανύβριστα καὶ ἀδιάφθορα τὰ σώματα μένειν. Dio Chrys. Or. 3, vol. ι, ρ. 132 : Τὰ ἀφροδίσια ἥδιστα καὶ ἀνυ-βριστότατα ὅσα γίνεται μετὰ φιλίας τῶν συνόντιυν. Dio-genian. ι, 92 : Ανύβριστοι παῖδες καὶ καθαροί. Hemst.] Il item ἀνύβριστος dicitur qui caret ὑβρισμοῖς, A quo injuriæ et contumeliæ alienæ sunt, Non contumeliosus, Non insolens nec petulans. [Lucian. Tyrannicid. c. 10 : Γάμοι ἀνύβριστοι.] Quo refer ἀνύβριστος παιδιὰ, quod ex Plut. [Mor. ρ. 622, Β] affertur pro Lusus honestus ac liberalis. [Sertor. c. 26. Luculi, c. 42 :Τὴν ὑπὲρ τοῦ μέγιστος εἶναι φιλοτιμίαν καὶ ἄμιλλαν, ὡς οὐτ᾽ ἀχίνδυνον ούτ᾽ ἀνύβριστον οὖσαν* Mor. ρ. 46, C, σκῶμμα.] Affertur vero [ex Plut. Mor. ρ. 92, D] et τὸ ἀνύβριστον τοῦ βίου, pro Æquitas vitæ et innocentia. [Dio Cass. 4y, 38 : Τὸ ἀδεὲς καὶ τὸ ἀνύβριστον. Isidor. Pel. Epist. ρ. 112, Α. Theophil. Institt. ι, 6, 107 : Τὸ ἀνύβριστον τῷ τελευτήσαντι περιεγίνετο.]
[Ἀνυβρίστως, adv. Binii Cone. Gen. 2, 2. Amphi-loch. ρ. 42. Kall. Democr. Stobæi FI. 5, 78. Boiss.] [Ἀνυγιαίνω, Reconvalescere facio. Alex. Trall. ι a, ρ. 748, ubi perperam ὅπως ἂν ὑγίανε. Strüv. Interpres Gr. Cæsaris 6, 36, ἀνυγιήσαντες (sic). Boiss.] [Ἀνυγίαστος, ὁ, ἡ , Insanabilis. Hesychius ν. Ἀναλ-θές.}
[ Ανυγιὴ;, ὁ, ἡ, Insanus Gl. Qui sanus non est. Tit. de V. S. ρ. 1092. Μαι.]
Α Ἀνυγραίνω, Humecto, Η umefacio, Madefacio. [An-tyllus in Matthæi Med. ρ. 100, 100, 17 : Ὁ ἀὴρ ἀνυ-γραίνοι ἂν μάλιστα τὰ κατεξηραμμένα. L. D.J Item Emollio, ut Plut. [Mor. ρ. 156, D] dicit vinum μαλα-κώτερον ποιεῖν et ἀνυγραίνειν, Animos agrestiores emollire. [Pelop. c. 19, τὸ ἄκρατον καὶ Θυμοειδές. Alia Wyt-tenb. in Ind.] Bud. quoque interpr. Mollio, Mollifico, in hoc Ejusd. loco [Pomp. c. 8] : Ὅσπερ ὁ ῥέων καὶ πεπυρωμὲνος χαλκὸς τῷ πεπηγότι καὶ ψυχρῷ περιχυθεὶς λέγεται τοῦ πυρὸς μᾶλλον ἀνυγραίνειν καὶ συνανατηκειν. [« Ἀνυγραινόμενον de fructu Theophr. C. PI. ι, 16, a; ι, 19, 3. Διαχεῖκαὶ ἀνυγραίνει C. PI. 2, 6, ι. ᾽Ανυγραί-νει καὶ ποιεῖ τὴν βολὴν C. ΡΙ. 2, 9, 5. Alibi διυγραίνειν dicit. Ἀνυγραινομένου τοῦ ἀέρος κατὰ τὸ ἑωθινὸν C. ΡΙ. 4, 13, 3 et 6; σπέρματα 5, ι8, ι ; περικάρπιον 6, 6, 5.» Schneider. Ind. Th. Lucian. Amor. c. 3 : Διηγούμενου σου τὸν πολὺν κατάλογον ὦν ἀρχῆθεν ἠράσθης ἱλαραὶ τῶν ὀμμάτων αἱ βολαὶ τακερῶς ἀνυγραίνοντο* 14 : Ὑπὸ τοῦ σφόδρα θάμβους ὀλίγου δεῖν ἐπεπήγε: τακερόν τι καὶ ῥέον ἐν τοῖς ὄμμασι πάθος ἀνυγραίνων.]
Β [Ἀνυγρασμὸς, ὁ, Hume’ctatio. Archigenes Oribasii ρ. 159 Matth.]
[Ἄνυγρος, ὁ, ἡ, ap. Jo. Laurent. De mens. 4, 75, ρ. 276 : Εἰς ξηρὰν καὶ ἄνυγρον ὃυσχωρίαν, Rœtherus correxit ἄνυδρον.]
[Ἀνύδατος, ὁ, ἡ, Aqua carens. Manetho 1, 144 : Ποταμοὶ ξηροῖσιν ἀνύδατοι ἐν στομάτεσσιν.]
Ἀνύδρευτος, ὁ, ἡ, Qui rigatus non est, Non irrigatus. Ex Theophr. habes in Ἄνυδρος.
Ἀνυδρεύω s. Ἀνυδρεύομαι, quod exp. Ex fonte haurio. [Suidas s. gramm. Bekk. ρ. 411, 3a : Ἀνυδρεύσα-σθαι, ἀντλῆσαι ὓδωρ. Κατάχεον αὐτῆς κἀνύδρευσαι τὸν κάδον Κοριάννοις Φερεκράτης. Hesychius : Ἀνυδρευόμε-νο;, ἐκ φρέατος ἀντλῶν.]
᾽Ανυδρια, ἡ, Aquæ penuria, Aquarum iuopia. [Ἀνυ-δρίη Cœlum siccum et squalidum significat Hippocrati ρ. 994, Ι) : Ἐν καύμασιν ἀνυδρίης- ρ. 5o, 45; 51, 12, α5; 938, Ι) : Ἀνυδρίαι.] Thuc. 3, [88] : Θέρους δὲ δι᾽ ἀνυδρίαν ἀδύνατα ἦν ἐπιστρατεύεϊν, Ob penuriam aquæ. Xen. Cyrop. 8, [6, 21] : Τούτων δὲ τὰ πέρατα C τὰ μὲν διὰ θάλπος, τὰ δὲ δι᾽ ἀνυδρίαν δυσοίκητα. Ut et Plut. Alex. [c. 26] : Δι᾽ ἀνυδρίαν ἔρημός ἐστιν et [c. 42] : Πρὸς τὴν δίωξιν, ἀργαλέαν καὶ μακρὰν γινομὲνην, απηγόρευσαν οἱ πλεῖστοι, καὶ υάλιστα κατὰ τὴν ἀνυδρίαν, ubi ipse etiam Alexander κακῶς ὑπὸ δίψους εἶχε. [Theophr. C. PL 5, 9, 8. Polyb. 5, 71, 10; 10, 28, 1. Diod. i,3o; plur. 19, 94. De forma Ἀϋδρία, quæ est in var. scr. Plat. Leg. 8, ρ. 844, A, ν. suo loco.]
[Ἄνυδρον, τὸ, Solanum manicum. Diosc. Notha p. A67 (4, 74)· Boiss.]
Ἀνύδρονος, Hesych. ἄταφος, οὐ λελουμένος, οὐδὲ τῶν νομιζομἐνων τυχὼν, Inhumatus, Illotus, cuique justa facta non sunt. [V. Ἄνυδρος.]
Ἄνυδρος, ὁ, ἡ, Aqua carens, Aquarum expers, Aquarum penuria laborans [Inaquosus, Siccus, insudus, Gl. Hesiod, ap. Eust. 11. ρ. 461, 6, Strab. 8, ρ. 371 : Ἄργος ἄνυδρον ἐόν. Eur. Alc. ϊ i3 : Τὰς ἀνύδρους ᾽Αμμωνί-δας ἕδρας. Nicand. Th. 915 : Ἐν νεμέεσσιν ἀνύδροις. Apollinar. Ps. 77, 9^ : Καί οἱ θυμὸν ὄριναν ἐν εἴδεσι πολλὸν ἀνύδροις· et alibi sæpe], ut ἀν. τόπος in Ὑδρο-D ^αντικός. [Herodot. 2, 149; 5, 5; 4, 165.] Itidem ἡ ανυ-ορος χώρα dicitur vel γῆ, Terra quædam aquis carens, arida et siticulosa. Cujus ap. Herodot. [3, 4] mentio fit, nec non ap. Athen. [a, ρ. 44, E], ubi Mago Carthaginiensis dicitur τρὶς τὴν ἄνυδρον διελθεῖν ἄλφιτα ξηρὰ σιτούμενος. [V. Ἀνώχυρος. Polyb. 5, 80, a. Et alii quivis.] A Plin, autem et Anydros insula commemoratur. Plut. 2 De fort. Alex. [ρ. 34ο, E] : Θῖνας ἀνύδρους τὰς Γεδρωσίων καὶ Ἀραχωσίων ὁδεύων. [Alia Wyt-tenb. in Indice. Hippocr. ρ. 1019, Η : To ἔαρ καὶ τὸ θέρος πάνυ ἄνυδρον Xphor. 3, 14, φθινόπωρον.] Planta etiam ἄνυδρος dicitur Quæ aquis caret, Quæque nullis aut certe raris aquæ laticibus rigatur [Eur. lon. 89 : Σμύρνης ἀνύδρου] : ut ap. eund. Athen. 3 init., de cucumerum generibus : Καὶ τούτων τὸν μὲν Λακωνικὸν (sc. σίκυον Theophr. ait) ὁδρευόμενον βελτίω γίνεσθαι, τοὺς δ᾽ ἄλλους ἀνύδρους. [Cod. Ven. et meliora apogra-pha ἀΰδρους/j Sed suspicio est, eum scripsisse ἀνυδρεύ-τους pro ἀνύδρους, ut legimus ap. ipsum Theophr. Η. Pl. 7, 4, [ὑ] : Τούτων δὲ ὁ μὲν Λακωνικὸς υδρευόμενος,
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βελτίων, οἱ δ᾽ ἕτεροι ἀνύδρευτοι. [Sed illud est Geopon. ia, 19, 12 : Ἑὰν δὲ θέλῃς ἀνύδρους σικύους ἔχειν. || Aliter Eur. Tro. 1085 : Σὺ μὲν φθίμενος ἀλαίνεις ἄθαπτος, ἄνυδρος, Aqua non lustratns. Quo referenda Hesychii gl. in ᾽Ανύδρονος posita. De forma Ἄϋδρος, quam etiam Tfeeophr. C. Pl, 2, 4, 10, præbet Urbinas, ν. suo loco.]
[Ἀ νύκτερος, ὁ, ἡ, ap. Cæsarium Quæst. 3, ρ. 10: Ἄϋλον καὶ ἀνύκτερον φῶς, de Christo, Luraeu a materia et caligine secretum. Suicer.]
ÎἌνακτος. V. Ἀνύξιον.]
Ἀνύλακτος, ὁ, ἡ , Non latrans. Suidas ν. Μαϊουμᾶς.] Ἀνυλῖνος, ὁ, Anulinus, proconsul Africæ, ap. Eu-seb. Η. E. 10, 5, ρ. 483 ; 7, ρ. 487. L. Dinn.]
Ἄνυλος, ὁ, ἡ, Sylvis carens, Qui sylvosus s. saltuosus et nemorosus non est ; opp. enim τῷ ὑλώοει, i. e. Sylvoso et saltuoso, ap. Theophr. [C. Pl. 1, 5, 2], teste Bud. [V. Ἄϋλος. Quod restituendum non solùm Theophrasto, sed fortasse etiam Basilio Epist. 141, ρ. 173, C, quem hic illa, ρ. 171, Λ altera fonua usum putabat Lobeck. ad Phryn, ρ. 729.]
Ἀνϋμὲναιος, ἡ, Hymenaei expers, Justos hymenæos non passa, ut Virg. loquitur : Polluci [3, 3γ] ἡ ἄγαμος , Suidæ ἡ μὴ ἔχουσα ἄνδρα. [Soph. OEd. C. 1222 : Μοῖρ᾽ ἀνυμέναιος, ἄλυρος* Ant. 876 : Ἄκλαυτος, ἄφιλος, ἀνϋμὲναιος* 917, ἄλεκτρον, ἀν. Eur. Iph.'Γ. 856, Herc. F. 834, Hec. 416. Menander iu Ἄνυμφος cit. Ν. plur. adverbialiter Soph. El. 962 : Ἄλεχτρα γηράσκουσαν ἀνυμέναιά τε. Eur. Phœn. 347 : Ἀνυμέναια δ* Ἱσμηνὸς ἐχηὀεύθη λουτροφόρου χλιδᾶς. || Adv. Ἀνυμεναίως schol. Eur. Phœn. Ι. c.]
[Ἄνυμι. V. Ἀνύω.]
Ἀνυμνέω, Celebro, Decanto, Laudibus celebro et eveho. [Eur. ΕΙ. 1190: Ἰὼ Φοῖβ᾽, ἀνύμνησας δίκαν. Apollinar. Ps. 64, 33 : Εὐφορίην βασιλῆος ἀνυμνήσειαν ἅπαντες· et alibi sæpe. Apollodor. 3, 4, 2 : Καὶ πάντες θεοὶ καταλιπόντες τὸν οὐρανὸν ἐν τῇ Καδμείᾳ τὸν γάμον εὐωχούμενοι ἀνύμνησαν, alii libri καθύμνησαν, ut 3, 13, 5 extr. Dionys. Α. rh. a, ι : Ἐμοὶ μὲν ἦντερπνὸν ἀνα-βακχεύοντα μετὰ σοῦ ὑμνεῖν τε καὶ ἀνυμνεῖν τὸν μικρὸν ὕστερον ἐπιτελεσθησόμενον γάμον. Cùm duplici accus. Agathias Hist. præl. ρ. 3, Β : Κοινοὺς ἀνυμνεῖν εὐεργέ-τας.] Lucian. [Philopatr. c. 4 : Παρὰ τῶν ποιητῶν Γιγαντολέτης ἀνυμνεῖται. Scholl. Aristoph. Pl. 649, Pind. ΟΙ. ι, ιό. Jo. Damasc. vol. ι, ρ. 116, Λ : Ἐνὶ θεῷ ζῶντι καὶ ἐν Τριάδι ἀνυμνουμένῳ. L. 1)ινι>.]
Ἀνύμπαρκτος, Ficus : nescio unde irrepserit in
VV. LL.
Ἀνύμφευτος, ἡ, Innuba, Innupta. [Soph. ΕΙ. 166: Ἀνύμφευτος αἰὲν οἰχνῶ* Ant. 980 : Ἔχοντες ἀνύμφευτον γονάν. Lycophr. 1 153. Nonnus Dion. 5, 670.] Argent. Lpigr. [Antii. Pal. 9, 22ρ, 6] : Αἴθ᾽ ὄφελες καὶ ἄμικτος ἀνύμφιυτός τε παρεῖναι, Αφθορος ὡς κούρη πρὸς πόσιν ἐ ρχ ο μέ νη. [Constantin. Cærini. ρ. 35, Α : Προστασίαν ἀκαθαίρετον καὶ σκέπην τὴν ἀνύμφευτον λαβόντες, Virgineam tutelam. HSt. in lud. :] Pro hoc ἀνύμφευτος perperam in VV. LL. habetur etiam ἀνύμφετος. [ || Adv* ᾽Ανυμφεύτως Anastas. Antioch. Combefis. Nov. Auct. Pair. ρ. 861, E03.. Dinn.]
[Ἀνυμφής. V. Ἄνυμφος.]
Ανυμφος, ὁ, Qui sponsam non habet, Expers con-nubii. Sunt qui interpr. Innubus : quod haud scio an raasc. gen. usurpetur. Suidæ, ὁ μὴ ἔχων γυναῖκα. Itidem et Pollux [3, 46] : Ἀνύμφους δὲ τοὺς αγάμους λέγουσι. Item ἡ ανυμφος, Illocabilis, Quæ nuptum ilari nequit, nuptui collocari non potest, ἡ μὴ δυνα-μένη νυμφευθῆναι, Hesych. Idem ἄνυμφον exp. τὴν κα-κόνυμφον, Infelicem nuptam, Infaustam sponsam, Quæ malis auspiciis nupsit. Eur. vero ἄνυμφον νύμφην dixit Eam quæ nuptui danda erat et jam desponsa, sed con-nubio frustrata postea fuit, Hec. [616] de Polyxena : Νύμφην τ᾽ ἄνυμφον, παρθένον τ᾽ἀπάρθενον, ubi schol, amiotat, νύμφην dici ὡς μνηστευθεῖσαν τῷ Ἀχιλλεῖ, ἄνυμφον autem, ὡς τῆς μνηστείας μὴ τελεσθείσης : significat ibi Infelicem sponsam J nam sponsa prius est quam nupta. [Ib. 416 : Ἄνυμφος, ἀνυμέναιος· Hipp. 548 : Ἄνανδρον τὸ πρὶν καὶ ἄνυμφον Hel. 11 a5 : Ἄνυμφα δὲ μέλαθρα κεῖται.] At Soph, ἄνυμφα γάμων ἁμιλλήματα de Sceleratis et contra fas contractis nuptiis dixit, ΕΙ. [492] de Eriuuye : Ἄλεκτρ᾽, ἄνυμφα γὰρ ἐπέβα
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Α μιαιορόνων γάμων ἁμιλλήμαθ᾽, ubi schol, δύσλεκτρα καὶ κακονυμφα, pro, μὴ νενομισμιίνα, ἀλλὰ παράνομα διὰ τὴν μοιχείαν : dc Scelestis /Egisthi et Clytæmnestræ nuptiis. [Idem ib. 1183 : Φεῦ τῆς ἀνύμφου δυσμόρου τέ σου τροφής, de Electra innupta. Menander ap. Strab. 7, ρ. 297 : Ἂν τέττβρας δ᾽ ἡ πέντε γεγαμηκως τύχη κατα-στροφῆς τις (apud Thraces), ἀνυμέναιος, ἄθλιος, ἄνυμφος οὗτος ἐπικαλεῖται τοῖς ἐκεῖ. Moschus 2, 4» : Ἀνύμφῳ Εὐρωπείῃ. Lycophr, ιοα. ‖ Ἀνυμφὴς, ἡ, Gregor. Naz. Arc. 8,68, ρ. u8, a5 Droiik. :Τὴν Πνεῦμ᾽ ἥγνισε πρόσθεν ἀνυμφέα μητέρα κεδνήν. L. Dinn.]
Ἀνύξιον, Hesych. ex Euclide affert pro ἄβρωτον, Non adesum s. corrosum. ΓΑνυκτον, ἄτρωτον, Meinek. Exerc. 2, ρ. αγ. Idem Ευχλος pro Εὐκλείδης. L. D.] Pro Ἀνύξαν autem, quod Idem exp. ἀνώρμησαν, scrib. est ἀνῇξαν, ab Ἀναίσσω pro ἀναΐσσω.
Ἀνυπαίτιος, ὁ , ἡ, Innoxius, Culpae non affinis, ut, ἀνυπαίτιος υπηρεσία Philoni De mundo [vol. 2, ρ. 6o5, 20], Innoxia muneris functio. [Conl. idem vol. a, ρ. a3o, 44; a4r. 3γ ; 3oy, 3g; 3io, ι; 3a5, 11; Β 412, 4*L L. D. Sine reprehensione, Perfectus, Philo vol. ι, ρ. 4, 4 : Ὅτι οὐκ ἄν ποτε γένοιτό τι τῶν αἰσθη-τῶν ἀνυπαίτιον. Idem apud Euseb. Præp. cv. ρ. 38o, Α. Ileliod. Æth. 9, 11, ρ. 427, ἡ ἀνύποπτος καὶ ἀνυπαίτιος μοῖρα, infantes; et mox iterum. Hemst. Ibid. 12, ρ. 428 : Τὸ ἑαυτῶν ἀνυπαίτιον. Pollux 8, 68. Hesychio ἀναίτιος. Ι] Adv. Ἀνυπαιτίως, Sine culpa. Philo vol. 1, ρ. 206, 3γ, et alibi sæpe.]
Ἀνυπαντάω, ήσυ>, Occurro, VV. LL. [Delendum.] [Ἀνυπάντητος, ὁ, ἡ, Klesvcli. ν. Ἀβολησταί. Kan. Usitatum ἀναπάντητος , quod ν.]
Ἀνύπαρκτος, ὁ , ἡ, Non existens, vel Qui existere non potest, s. in rerum natura esse. Plut. [Mor. ρ. 963, F] : Ασυστάτου καὶ ἀνυπάρκτου γενομὲνης* et [Ly-curg. c. 3i] : Ἀνύπαρκτος ἡ λεγομένη περὶ τὸν σοφὸν διάθεσις. [Mor. ρ. 36o, A : Ἀπίστου καὶ ἀνυπάρκτου μυθολογίας. Alia Wyttenb. in Ind.] Philo De mundo, ἀϊδιότητα et τὸ ἀνύπαρκτον inter se opponit. [Id. vol. 2, ρ. 456, 34 : Τὸ δὲ ὀλίγον, εἰ χαὶ σπάνιον, καὶ ἀνύπαρκτον. \Vakef. Et ρ. 5ο8, ι. Epicurus Diog. L. 10, C 135: Μαντική ὡς ἀνυπαρκτος. « llierocl. Slob. Fl. 3y, 25, vol. a, ρ. 76.» JacoRs. Anon. Walz. Rhett. vol. ι. ρ. 6a5, 23 : Ὄνομα ἀνούσιον καὶ ἀνύπαρκτον. Et sæ-pissime Sextus Emp. Schol. Soph. Aj. ia5 : Ἀντὶ ἀνυπάρκτου τὸ ἀνυπαρκτότερον. L. 1). || Ad verb. Ἀνυπάρκτως , Basil, in Hexarm. Kall. Procopius in Maji Auctt. Class. vol. 6, ρ. 35. OsANn.]
Ἀνυπαρξία, ἡ, q. d. Inexistentia. Apud Areop. Interitus, ut expono in Ὑπαρξις. [Sextus Pyrrh. ι, 21, 162 et sæpissime. Plot in. 5, 5, 2. Epiphan. vol. 2, ρ. 86, C. Maximus Conl. vol. 2, ρ. 18, C; 19, II. Alia Suicerus et Schleusner. Lex. V. Τ. L. Dmi>. Seneca Epist. 87 sub finem. Boiss.]
[Ἀνύπατος, ὁ, ἡ, Consulibus carens. Chron. Pasch. ρ. 690, 18, ἐνιαυτός. L. Dind.]
[Ἀνυπείκαστος, ὁ, ἡ.] Ἀνυπείκαστον, Hesychio ἀνυ-πέρβλητον. Sonat tamen potius Quem non est ὑπεικά-σασθαι. [Ἀνυπέρβλητον est lemma alius glossæ. Ἀνυπείκαστον autem, quum nihili sit ὑπειχάσασθαι, sequentis paullo post ἀνὐπικτον dittographia videtur et corre-D ctio pro ἀνύπεικτος. L. Dikd.] e Ἀνύπεικτος, ὁ, ἡ, Non cedens, Inobsequens, Immo-rigerus, [Non morigerus,] Non cedens nec remittens : [ἀνυποχώρητος Hesychio,] ἀνένδυτος Suidæ. [Greg. Nyss. De vita Ephræmi Syri vol. 3, ρ. 6o3, C : Τὰς άτεγκτου; καὶ ἀνυπείκτους ψυχὰς ὑπείκειν ὁ θεῖος οὗτος πρεσβύτης παρέπειθε. SuicF.n. Eustath. II. ρ. 2ϊι, 11 : Τοῖς ἀνεν-δότοις ἀνθρώποις καὶ ἀνυπείκτοις·Opusc. ρ. 2ϊο, (>4 : Τῷ πυκνῷ ὁ παγετὸς εἶχε τὸ ἀνὑπεικτον. L. Dinn.]
[Ἀνυπεξαιρέτως, Siue exceptione. Marc. Anton.
8,411]
[Ἀνυπεξάλυκτος, ὁ, ἡ, Inevitabilis. Nicet. Ann. ι, 12, ρ. 29, C : Οὕτο, γοῦν καὶ τὸν ἱεριυτατον μητροπολίτην Νυιαίας μικροῦ δεῖν εἰς ἀνυπεξάλυκτον κατήνεγκε κίνδυνον* 8, ρ. ι43, Β; ίο, ρ. αοο, Β; 11, ρ. aiy, C.] [Ἀνυπέρβατος, 6, ή, Insuperabilis. Diog. L. 7, 9^ : Διάθεσιν ἀνυπέρβατον τῶν κατ’ ὀρθὸν λόγον, Dio Chrys. Or. 64, vol. 2, ρ. 338 : Κρημνοὺς ἀνυπερβάτους. Sextus Emp. Adv. mathem. 9, 153, ρ. 585 : Ἐγκράτεια γάρ ἐστι διάθϊσις ἀν. τῶν κατ’ὀρθὸν λογον γιγνομένων. «Clem.
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ΑΙ. Strom. 2, ρ. 470. Athanas. vol. 2, ρ. 5a. » Kall. Basil. Μ. vol. 3, ρ. 11, Β. Epiphan. vol. 1, ρ. 67, A. Il Adv. Ἀνυπερβάτως, Nicomach. Arithm. 2, a3, ρ. 139 ed. Ast. : Ἐν τῇ ιρυσικῇ ταύτῃ ἐκθέσει τοῦ ἀριθμοῦ συνε-χῶς καὶ ἀνυπερβατως έξεταζομὲνῃ εὑρίσκεται πᾶς ὁστισοῦν ὅρος κτλ. Galen. vol. 8, ρ. 906 (19, ρ. 544 L-).
L.	Dindorf.]
Ἀνυπέρβλητος, ὁ, ἡ, Qui superari non potest, [Insuperabilis, Gl. Parrhasius Anth. Pal. App. 61 : Φημὶ γὰρ ἤδη τέχνης εὑρῆσθαι τέρματα τῆσδε σαφῆ χειρὸς ὑφ᾽ ἡμετέρης* ἀνυπέρβλητος δὲ πέπηγεν οὖρος. Hippocr. ρ. 4ο4, 4ι : Ἱὰ μεν γὰρ μελαγχολικὰ παθήματα καὶ παρο-ξυνθείη ἂν ὑπὸ βοείων κρεῶν ἀνυπέρβλητος γὰρ ἡ φύσις αὐτῶν καὶ οὐ τῆς τυχούσης κοιλίης καταπέψαι. Galen., τὸ δυσκατέργαστον τῆ; φύσεω; καὶ ἰσχυρόν.] Quem nihil antecellit. Item Nimius. [Xen. Cyrop. 8, 7, 15 : Οὕτω; ἀεὶ ἀνυπέρβλητος ἔσται ἡ ὑμετέρα φιλία, ubi ἄλλοις vel ἀλλήλοις ἔσται libri præter Stobæum. Platon. Defìnitt. ρ. 4*2, Β, δύναμις.] Dem. [ρ. 23, 10] : Τὴν φιλοτιμίαν τἀνδρὸς ἀνυπέρβλητον εἶναι. [Ps.-Demosth, ρ. 1389, 7: Πῶς οὐκ ἀνυπέρβλητον παντὶ λόγῳ τὴν αὑτῶν ἀρετὴν καταλελοίπασιν ; Lycurg. ρ. 162, 20, et ρ. 161, 3γ, εύνοιαν.] Isocr. Paneg. [ρ. 55, Β] : Τῶν συμμάχων ἀνυπέρβλητον ἡγουμένων ἔχειν τὴν ἀρετήν. [Et alibi Sæpe multique recentiorurn. Antiphanes ap.J Athen. 3, [ρ. 108, F] : Ἄνθρωπος ἀνυπέρβλητος εἰς πονηρίαν. [Cùm dat. Apollodor. 1, 1, 1 : Μεγέθει τε ἀνυπέρβλητοι καὶ δυνάμει* et ι, 6, 1. Schol. Theocr, ι, 116 : Γενομένου χειμῶνος ἀνυπερβλήτου.]
HUnde Ἀνυπερβλήτως, Ultra modum. Aristot. Rhet. [ι, ii, 3] : Οἱ δ᾽ ὀργιζόμενοι λυποῦνται ἀνυπερβλήτως, μὴ τιμο,ρούμενοι. [Diod. 17, 44 : ᾽Ετι᾽μησεν αὐτὸν ἀνυπ. Hemst. Dicæarchus qui dicitur Descr. Græc. s. 28, ρ. 105 : Τῇ ἀγορᾷ κειμένῃ πρὸς τὸς τῶν ἐργασιῶν χρείας ἀν. Inscr. Thyaiir. C. Ι. vol. 2, ρ. 83ο, η. 349*» 9 : Τὰς δημοτελεῖς θυσίας καὶ ἑορτὰς ἀφθόνιυς καὶ ἀν. ἐπιτε-λέσαντα. Ephræm Syr. vol. 3, ρ. 551, Β. L. Dino.]
[Ἀνυπερήφανος, ὁ, ἡ, Non superbus. Ephræm Syr. vol. 3, ρ. 4α5. D. L. Dino. || Adv. Ἀνυπερηφάνως , Basii. Epist. 267, vol. 3, ρ. 414, Α.]
[Ἀνυπερθεσία, ἡ, Repraesentatio, Dilationis s. Procrastinationis absentia. Jo. Chrys. In Ps. 7, vol. ι, ρ. 56i, 41.Seager. Ex Ps. 7, 7. Hos. 5,10; Amos. ι, 11.]
[Ἀνυπερθετέω, Non differo, Accelero, speciatim Iram non differo, Excandesco, Aq. Ps. 77, ai, 59,ἀνυπερ-θέτησεν, Excandescebat.]
Ἀνυπέρθετος, ὁ, ἡ, Qui differri et procastinari nequit; interdum etiam Citus, Subitus. Diosc. præf. 1. 7 : Καὶ οἱ δι᾽ ἔμφυτον πονηρίαν ἐπιβουλεύοντες ἑτέροις, ἀνυπέρθετοντὸ κακὸν ἀπεργάζεσθαι βούλονται* volunt enim ejus exitium, cui insidiantur, non differri, sed cito eum interire. Ruell. vertit, Ingenita pravitate maleficium ita temperant, ut spatium curanti liberum non relinquant. Et paulo post, Καὶ πολέμιοι δὲ τόξων χρίον-τες βέλη, καὶ φρέατα καὶ πηγὰς δηλητηρίοις διαφθείροντες φαρμάκοις, ἀνυπἔρθετον μηχανῶνται τοῖς ἐναντίως τὸν θάνατον, Certam et inevitabilem hostibus perniciem moliuntur. Sed rectius fortasse, Subitam mortem vel repentinam. In hac vero ap. Diog. L. Zenone [7, 93] definitione, Τὴν δὲ ἐγκράτειαν εἶναι διάθεσιν ἀνυπέρθετον τῶν κατ’ ὀρθὸν λόγον, ἡ ἔξιν ἀήττητον ἡδονῶν, quidam codd. pro illo ἀνυπέρθετον habent ἀνυπέρβατον. [Insu* perabilis. Democritus Stob. Fl. 76, ι3 : Τεκνοτροφίη κέκτηται τὴν ἀποτυχίην ἀνυπέρθετον ἑτέρῃ ὀδύνη. Jacobs. Id. Ed. vol. ι, ρ. 420 in fragm. Philolai :Ἦν ὅδε ὁ κόσμος ἐξ αἰῶνος εἷς ὑπὸ ἑνὸς τῶ κρατίστω καὶ ἀνυπερθέτω κυβερνώμενο;. Philo vol. 2, ρ. 225, 3γ : Ἀν. τάχος* 382, 18, κολάσει* 396, a3, διάζευξιν 560, 8: Μόνον οὐ πτηνὸν φέρεσθαι διὰ σπουδὴν ἀνυπέρθετον, de Mercurio. Et alibi sæpissime. Epiphan. vol. 2, ρ. 20, Β. L. Dmn. Nilus Epist. 219. Boiss.]
Κ Unde adv. Ἀνυπερθέτως, Sine mora, cunctatione, dilatione. [Immorantcr, Incunctanter, Proculdubio, Gl. Paul. Ægin. ρ. 105, 19. Diosc. Ther. c. 33. Hemst. Philo vol. ι, ρ. 421, 34, etc. Matthæi Med. ρ. 180, 343, Theoph. Nonn. vol. ι, ρ. 160; a, ρ. 184,338; inscr. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 482, n. 5a3, 7, 8, 29. Ephræm Syr. vol. 3, ρ. 236, Β. L. Dino.] Phalar. Κρ. 38 [3g, ρ. 27] : Ἥκετε οὖν ἀν. Bud. [luem α58.
M.	icc. 3, 5, 20, 42. Suid. ν. Αμελλητί.]
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Α [Ἀνυπέροχος, ὁ, ἡ , Non superans, vincens. Eust. II. ρ. 831, 3; iota, 53. Struv.]
[Ἀνυπεσταλμένως, Intrepide. Pseudo-Atlian. llom. in SS. Patrr. et Proph. § 2, vol. a, ρ. ὁ5ι, F : Εἶπεν ἀτρόμως καὶ ἀν. Kall.]
Ἀνυπεύθυνος, ὁ, ἡ, i. q. ἀνεύθυνος. Exp. enim Rationi reddendae, Causæ dicendae non obnoxius. [Aristoph. Vesp. 587 : Καὶ ταῦτ’ ἀνυπεύθυνοι ἐρῶμεν. Hip-pocr. ρ. 27, 15 ; Καταμεμελετηκότες τὰ τῆς τέχνης ἀνυ-πεύθυνα.] Plato [Leg. 6, ρ. 761, E]: ΔικασΤὴν δὲ ἀν. οὐδένα δικάζειν, exp. Examinis immunem. [Conf. 9, ρ. 875, Β. Ib. 3, ρ. 691, C: Νέα καὶ ἀνυπευθυνος φύσις* Del. ρ. 415, E, ἀρχή. L. D. Ὅπως ἀνυπεύθυνον τὸ άπιστον διὰ τὴν ἐχθρ αν γένηται, Athen. 6, ρ. α33, F, ex Posidonio. Hemst. id. 2, ρ. 65, D : Πάντων ἡμᾶς λόγον ἀπαι-τεῖς καὶ οὐδ᾽ ὁτιοῦν ἔξεστιν εἰπεῖν ἀνυπεύθυνον. Archytas Stob. Fl. 1, 73. Valcr. Aristænet. Ep. ρ. 86 : Ἀνυπεύθυνος εἴης τοῖς ὁρκίοις θεοῖς. Jacobs. Polyb. 3α, ao, 7 : Πᾶν καὶ πρὸς παντοῖα λέγειν ἐθάρρουν, οὐδένα λόγον ποιούμενοι τῆς ἀληθείας* τὸ δὲ λεγόμενον ἀνυπεύθυνον ἦν, Β οὐκ ἔχον τὸν ἀπολογησόμενον. Diodor. Exc. ρ. 6οο, 43 : ᾽Εξουσία; ἀνυπευθύνου. Et sæpe Dionys. Η., Plutarch, et alii. Cùm genitivo conjunctum ν. in Ἀνυπόδικος.] Interdum vero generaliter Solutus legibus : ut esse dicitur tyrannus ab Aristot. Polit. 4. [Ib. 2, 10, τὸ ἀν. (τῶν γερόντων ap. Spartanos).] Sic ἀνυπεύθυνον vocat dictaturam Plut. Fabio [c. 3].
Ἀνυπευθύνως, Ita ut causæ dicendae obnoxius non sis, Cùm libertate, qualis est eorum, qui legibus soluti sunt. [Diod. ι, 70 : Πάντα πράττουσι κατὰ τὴν ἑαυτῶν προαίρεσιν ἀν.]
Ἀνυπήκοος, ὁ, ἡ, Inobsequens, ut ἀνυπήκοος τοῦ λόγου, Plato Tini. [ρ. 91, Β : Οἷον ζῷον ἀνυττήχοον τοῦ λόγου· 73, A.Thuc. ι, 15. Pollux ι, 180.]
[Ἀνυπηλιφὴς, s. Ἀνυπήλιφος, ὁ, ἡ, ναῦς, Pice non inducta, Etymol. Μ. ρ. 22, 20; ἀνυπηλιφὴς ρ. 6ι,6. IIemst. Phrynichus Bekkeri ^. 21, 7: Ἀνυπήλιφος ναῦς, ἡ μὴ ὑπαληλιρμένη* αἱ δὲ'νῆες ὑπαλείφονται, ἐπειδὰν μέλλωσι καθέλκεσθαι.]
Ἀνύπηνος, ὁ , Imberbis, Non habens ὑπήνην. Suidæ C ἀγένειος, itidemque Hesycli. [Eustath. II. ρ. 1353, 47.] [Ἀνυπηρέτητος , ὁ, ἡ , Famulis carens. Euryphamus Stob. FI. vol. 3, ρ. 344 : Οὐ γὰρ ἐν τῷ ἀδορυ†όρατον ἦμεν καὶ ἀνυπηρέτατον τὰν ἀρετὰν (πέ7ττωκε τὸ ευδαιμο-νῆν), ἀλλ᾽ ἐν τῷ συμπληροῦσθαι ταῖς οἰκήαις δυνάμεσι ποτὶ τὰς πράξεις.]
[Ἄνυπνος, ὁ, ἡ, Insomnis. Theod. Prodr. Rhod. ρ. 3οι. Elbem.inc.]
[Ἀνυπνόω, in Epist. Socr. 17, in ἀφυπνόω mutat Lobeckius ad Phryn, ρ. 224.]
[Ἀνυπόβλητος, ὁ, ἡ.] Ἀνυπόβλητον, Suidæ etgramro. Bekk. ρ. 4*1,22] προῦχον : quo sensu Hesych. ἀνυ-πομόνητον affert. [Justin. Mart. ρ. 489, E ed. Ben. : Οὗ δὲ ἡ δύναμις τῆς ἐνεργείας οὐ φυσικῇ ἀνάγκῃ, ἀλλὰ ἰδίᾳ βουλῇ ὑφέστηκεν, οὗτος ἀνυπόβλητος τῷ τῆς ἐλαττώσεως ὀνόματι, Non subjectus, obnoxius.]
[Ἀνυπόγρἄφος, ὁ, ἡ, Sine scriptore,Gl.] [Ἀνυπόδεικτος, apud Alexandrum Aphrod. De febr. c. a5, in Ideleri Phys. vol. ι, ρ. 99, 12 : Ααμβάνει γὰρ ταῦτα ἀνυποδείκτως παρὰ τοῦ φυσικοῦ φιλοσόφου καὶ D ὥσπερ ἀρχὰς ἀνυποδείκτους τῆς οἰκείας ὑποτίθησι τέχνης, bis scribendum ἀναποδ. L. Dinu.]
[Ἀνυποδετέω, Ἀνυπόδετος. V. Ἀνυποδητέω, Ἀνυπόδητος.]
[Ἀνυποδήματος, ὁ, ἡ, Calceis carens. Antiatt. Bekk, ρ. 8α, 17 : Ανυποδήματος, ἐν τοῖς Αθηναίων νόμοις καὶ τοῖς ᾽Αρεοπαγιτικοῖς.]
Ἀνυποδησία, ἡ , Pedum nuditas. [Xen. Reip. Lac. 2, 3.] Plato [Leg. ι, ρ. 633, C], Aristot. Probi. [Aristid. vol. ι, ρ. 3o8 : Αἱ τῶν χειμώνων ἀνυποδησίαι. Jacobs. Plut. Mor. ρ. 634, Α. Philostr. V. Apoll. 6, 11, ρ. 249. Μ. Anton. 8, 84. Pollux 2, 199. Clemens ΑΙ. Pæd. ρ. 240, a5, 3i. Formam vitiosam per ε notabo iu Ἀνυπόδητος. L.Dinc.]
Ἀνυποδητέω, Calceis careo, Sine calceis incedo. [Aristot, ap. Macrob. Sat. 5, 18 : Τὸν δεξιὸν ἀνυποδε-τοῦσιν. Hemst. Cui restituendum ἀνυποδητοῦσιν, ut Musonio ap. Stob. FI. ι, 84, ρ. 49 Gaisf., ut sequitur ἀνυποδησία. Atheu. 4, p. 163, E. Lucian. Cyn. c. ι, 17, Asin. c. 29 : Εἶτα καὶ ἀνυποδήτουν
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ὄρει ἐν λιθίνῳ pro ἀνυπόδητον restituit G. Dindorfius. Α L. Dinnorr.]
Ἀνυπόδητος, ὁ, ἡ, Non calceatus, Calceamentis carens, Qui est nudis pedibus. [Aristoph. Nub. 103, 302.] Xen. [Comm, ι, 6, α] : Ἀνυπόδητός τε καὶ ἀχίτων διατελεῖς. [Η. Cr. 2, ι, ι, ubi eum γυμνὸς conjungitur, ut ap. Plat. Reip. 2r ρ. 37a, A, etc. Habet idem Phædr. ρ. 229, Α, Conv. ρ. 173, Β, etc. Pollux a, i 99; 7, 80. Male Ἀνυπόδυτον ap. Athanas. vol. a, ρ. 36a, C. HSt. in Ind.:] Ἀνυπόδετος, pro γυμνόπους, dici negat Suidas, sed ἀνυπόδητος per η. [Habet ipse in Ζαγρὸς, et recentiores nonnulli, ut præter íntt. V. Τ., de quibus ν. Schleusner., Moschus Prat. spir. ρ. 43o,
C, inferturque ab librariis etiam antiquioribus, quorum plures indicat Lobeck. ad Phryn. Epit. ρ. 445 : Ἀνυπόδητος ἐρεῖς ἐν τῷ η• τὸ γὰρ ἐν τῷ ε ἁμάρτημα* καὶ γὰρ ὑποδήσασθαι λέγεται καὶ οὐχ ὑποδέσασθαι. Coni', id. ρ. ι γ,
13	Bekk. et gramm. ib. ρ. 41 α, 3, Moeris ρ. 29, Thomas ρ. 76. Antiatt. Bekk. ρ. 82,16 : Ἀνυπόδετος Ἐπίχαρμος Οδυσσει. Lobeckius quod dicit Luciaiium, Plutarchum, Dionem Cassium, Ælianum, Themistium utraque usos Β esse forma, his omnibus potius una eademque est restituenda ἀνυπόδητος, quæ frequens est in libris eorum. Diodorum ι, 80; 3, 34, scripsisse ἀνυπόδετος librorum consensus non magis probat quam unius apud Dionem Chr. Or. 66, vol. α, ρ. 358 scriptura per ε, ubi paullo post meliores pessime etiam ἀνυποδεσία, hunc sic peccasse, quod ne Galenum quidem vol.
2,	ρ. 14 (ι, ρ. 33 L.) puto fecisse. L. Dino.]
[Ἀνυπόδικος, ὁ, ἡ, Non reus, Non obnoxius. Inscrr. Deiph. C. Ι. vol. ι, ρ. 827, ut n. 1702,11 : Ἀζάμιο; ἐὼν καὶ ἀνυπόδίκος πάσας δίκας καὶ ζαμίας* ρ. 829, η. 17ο4,
14; ρ. 83ο, η. 1706, 16; ρ. 833, η. 1709, 13; Delia vol. 2, ρ. 220, η. 2266, ϊ2 ; Teja ρ. 63γ, η. 3ο49» 15; ρ. 643, η. 3ο58, 19· Dauliensis ap. Ross. Inscrr. fasc.
1,	ρ. 35, η. 81, 12 : Ἀνυποδίκῳ ἐόντι καὶ ἀνυπευθύνῳ πάσας δίκας καὶ ζαμίας. Plut. Cut. min. c. 11 : Οὕτως ου τῷ ξίφει μόνον, ἀλλὰ καὶ τῷ γραφείῳ τὸ ἀνυπεύθυνον καὶ τὸ ἀνυπόδικον ἐπίστευσεν. Schol. Demosth, ρ. 549» 17 :
Ὄ ὑβρίζειν πεφυκὼς καὶ ἀνυπόδικος καὶ ἀνυπεύθυνος, οἷος ὁ Μειδιάς. L. DinD.]
Ἀνυπόθετος, ὁ, ἡ, Non supposititius, Qui sine sup-positione est, ὁ ἄνευ ὑποθέσεως : ut quum Plato Rep.
6 lin. [ρ. 511, Β] dicit νόησις τοῦ νοητού ἀνυποθέτου,
h.	e. τῆς ἀρχῆς ἀνυποθέτου, Quæ siue suppositionibus ab intellectu apprehenditur; nam ὁ νοῦς illarum non indiget, ut ad apprehensionem τοῦ ὄντος καὶ νοητοῦ : artes autem liberales et disciplinae, ὧν αἱ ὑποθέσεις ἀρχαί εἰσι, τῇ διανοίᾳ ἀναγκάζονται θεωρεῖν τὰ αὑτῶν θεωρήματα, Btid. Comm. ρ. 116. [Ib. ρ. 5ιο, Β: Ἐπ᾽ ἀρχὴν ἀνυπόθετον ἐξ ὑποθέσειος ἰοῦσα (ψυχή)· Delui, ρ.
414, Β. Aristot. Metaphys. 3, ρ. 67, 6, ἀρχὴν, ut Plut. Mor. ρ. 358, Ε; Iambi. Protr. ρ. 56. Proculus Iu Plat. Alcib, ρ. 246. Eustath. Opusc, ρ. 221, 3o : Τὸν ὡς ἀληθῶς πρῶτον καὶ ἀνυπόθετον. |[ Adv. Ἀνυποθέτως, Siue certo fundamento, Plut. Mor. ρ. 399, Β.] [᾽Ανυποθηκάριον χρέως, Chirographarium debitum, ap. schol. Basilic, t. 4, ρ. 26. Ducang.]
[Ἀνυπόθηκος , ὁ, ἡ , Qui est sine hypotheca. Psellus Synops. Leg. 902, 918. L. Dinn.]
Ἀνύποιστος, ὁ, ἡ, Qui sufferri nequit, Intolerabilis. [Intolerandus, add. ΟΙ. Timæus ap. Athen. 12, ρ. S19, F. Diouys. Α. R. 7, i5, μανίαν. Joseph. A. J. 19,
2,	2, βαρύτητα. Marc. Anton. 8, 36. Philo vol. 1, ρ. 421, 38 : Ἵνα ἀνύποιστον γένηται τὸ παθῶν στῖφος* α, ρ. 87, ii, βάρει* 97, 20, ὀσμάς. L. D. Euagr. Η. Ε.
4,	ρ. 414, 34- Hemst. Theodor. Metocli. Misc. ρ. 4ai et saepissime. Pollux 3, 130. Hesychius, Suidas, Etym. Μ. ρ. 11.5, 18. Eustath. Od. ρ. 1902, 36.]
Α quo Ἀνυποίστως, ap. Pollue. [3, i3o], Ita ut sufferri et tolerari non possit, Intolerabiliter, ut Colum. loquitur.
ιἈνυποιστότης, ητος, ἡ, Intolerabilitas, Gl.] Ἀνυποίστως. V. Ἀνύποιστος.]
Ανυποκρισία, ἡ, Sinceritas. Eustath. Opusc, ρ. 90,
26 : Τὸν τῆς ἀνυποκρισίας ἥλιον* 187, 40 : Τὸ τῆς ἀνυ-ποκρισίας πτερόν. II. Dino.]
Ανυπόκριτος, ὁ, ἡ, Non simulatus, Expers simulationis, Non fictus, Sincerus. [Inlictus add. Gl.] Paulus [Cor. 2, 6, 6], ἡ ἀγάπη ἀνυπόκριτος. [Saρ. 5, 19 ϊ thés. une. oræc. ton. ι fasc. ix.
Κρίσις ἀν. 18, 6 : Τὴν ἀν. ἐπιταγήν. Ignatius Epist. ρ. 5 ed. Paris. 1 562 : Άμο,μον διάνοιαν καὶ ἀνυπόκριτον ἐν ὑπομονῇ. Niceph. Callist. Η. Ε. vol. ι, ρ. ι ο, Ε; 22, C. Theodor. [Stud. ρ. 202, D. Eustath. Opusc, ρ. ι88, 85; aai, 12. Schol. Aristoph. Αν. 798. Hesychio ἄδολος, ἀπροσωπόληπτος.] U Α Dein. Phal. [S 194], aut eo cui nomen id tribuitur, sumi etiam videtur pro Alienus ab histrionica scu, ut alii scribunt, histrionia. [Ἀνυπόκριτος, νοχ qua grammatici notabant interpunctionis speciem. Nicanor grammat. in Grammat. iued. cod. Barocc. 72, f. 204 : Περὶ στιγμής καὶ ταῦτα* Στιγμαὶ εἰ σὶν ὀκτὼ κατὰ τὸν Νικάνορα* υπερ-τελεία, τελεία, ὑποτελεία, ἄνα, πρώτη, ἄνω δεύτερα, ἀνυπόκριτος, ἐνυπόκριτ•ς καὶ ὑποστιγμή. Crames. V. Joseph. Rhacend. Walz. Rhett. vol. 3, ρ. 564, 10; 565, 12. U Adv. Ἀνυποκρίτως , Non simulate, Simulatione sublata. Μ. Anton. 8, 5. « Jo. Chrys. In Ep. ad Rom. serra. 21, vol. 3, ρ. 181, 22. » Sragek. Ephræm Syr. vol. 3, ρ. 187, Κ. Maximus Conl. vol. ι, p. 398, C. Schol. Hora. II. Β, 99. L. Dinn.]
[Ἀνυπόλογος, ὁ, ἡ, Rationi reddendæ non obnoxius. Inscr. Mylas. C. l. vol. 2, ρ. 476, n. 2693, e, 10 : Τελέσει ἑκάστου φόρον ἄνεικον ἀνυπόλογον αργυρίου ‘Ροδίου λεπτοῦ δραχμὰς τριακοσίας. L. Dinn.]
[Ἀνυπομενετεος, α, ον, et Ἀνυπομενετὸς, ὁ, ἡ , Qui 9ustineri non debet vel nequit. Stob. Ecl. vol. 2, ρ. 196 (591 Gaisl.) : Ὡσαύτως δὲ διαφέρειν ὑπολαμβά-νουσι καὶ τὰ εὐλαβητὰ καὶ τὰ εὐλαβητέα καὶ ἀνυπομενετὰ καὶ ἀνυπομενετέα. L. Dinn.]
[Ἀνυπομνήστως, Sine admonitione. Theodor. Stud. ρ. 529, C. L. Dino.]
[Ἀνυπομονησία, ἡ , Intolerantia. Nili Epist. 16; Jo. Cliniae, ρ. 78. Boiss. S. Marcus Eremita ρ. 26. Μαι. Ephræm Syr. vol. 3, ρ. 345, E; 488, Β. Georg. Pa-chym. Midi. Palæoí. a, ρ. 74, E. L. Dind.]
[Ἀνυπομονητικὸς, ὴ, ὸν, Non aptus ad sustinendum. Ephræm Syr. vol. ι, ρ. 21, Β, ubi male ἀνυπομονυ-κό ν. L. Dino.]
Ἀνυπομόνητος, ὁ, ἡ, Non sustinendus : vel Qui sustineri et sufferri nequit, Intolerabilis. [Intoleranti dus, Gl., ubi male ἀνυπομένητος.] Hesychio ἀνυπομό-νητον est προῦχον, ἡ βόλος τις. [Diodor. 3, 28 : Τὴν δρε-μύτητα παντελῶς ἔχοντος ἀνυπομόνητον· 34 : Τοῖς πείραν εἰληφόσιν ἀνυπομόνητα* 19, 49» δυσωδίαν. Et Sæpe Dio-nys. Η. L. Dino. Crates Epist. 16, in Notitt. Mss. vol. ii. Schol. Pind. Nem. 1, 71. Nilus Epist, ρ. 278 ed. 1657. Boiss. Euseb. Η. E. 8, 3. Menduam. He-sych. ct Suidas ν. Ἄστεγος. Hkmst. Zonaras ν. Ἄστεκτος. U Adv. «Ἀνυπομονήτως, Macar. Hom. 6, 91.» Kall. Hesych. in Ἄστεκτος. Hemst.]
Ἀνυπονόητος, ὁ, ἡ, Non suspectus; s. Quem suspicati non fuissemus, Quem suspectum non habuissemus : ut Bud. annotat Polyb. hoc vocabulo usum pro παράδοξος. [2, 5γ, 6 : Τοῖς Μαντινεῦσιν ἀνυπονοήτου καὶ παραδόξου φανείσης τῆς ἐλπίδο;, Inexspectatae, ut
10,	45, 2 : Ὅταν ἐκ τῶν καιρῶν ἀνυπονόητά τινα συμ-βαίνῃ* 13, 6, 8 : Τὰς σύνεγγυς οἰκίας μισθούμενος δι' ἀνυ-πονοήτων ἀνθρώπιον.] Alioqui active etiam pro Non suspicans usurpatur ab eodem scriptore, et quidem eum genit., ut 4, ρ. 66 [c. 10, 7] : Ἀκμὴν ὀλίγοις οὖσι,
D καὶ τοῦ μέλλοντος ἀνυπονοήτοις, Nec suspicantibus quod eventurum erat. Et 5, ρ. g5 [c. 56, 2] : Παρακαλῶν μὴ ῥαθυμεῖν μηδ’ ἀνυπονόητον εἶναι τῆς Ἐρμείου τόλμης, Nec non suspectum habere llermeum [Hcrmiam] audaciae. [Ps.-Demosth, ρ. 14o4, 22 : Κάλλος πρὸς μὲν τὴν εὐπρέπειαν ἀνθηρὸν, πρὸς δὲ τὰς αἰτίας ἀνυπονόητον. λ Nemo suspicatur illum colorem pigmentis quaesitum esse seu factitium. * Reisk. Theodor. Metocli. Misc. ρ. 4o3, etc.]
Ἀνυπονοήτως, adv.. Non suspiciose. [Polyb. 5, 3g, a : Τῶν δὲ χρωμένων τούτοις ἀνυπονοήτως· 14, ι ο, 7, διακεῖσθαι. Schol. Hom. Od. Δ, 92 : Ἀνωϊστὶ δὲ ἀνυπονοήτως καὶ ὡς οὐκ ἄν τις προσδοκήσειε, et Hesych. in eod. voc.] Itera passiva significatione, Non suspecte. Polyb. [ι, 84, 9] : Ἐπιστρατοπεδεύσας αὐτοῖς ἀν. ἐν τό-παις άφυέσι, Tunc quum nulla de eo esset suspicio : ve. Non suspicantibus, Inopinantibus : quod Inopinato dicunt Latini. [4, 3, 10 : Ἀν. τὸς νύκτας ἐπιφαινόμενοι
11,	αι, 3; 2, g, 63.]
Ἀνυπόπτευτος, ὁ, ἡ, Qui suspectus non est, Qu
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suspectus non habetur : Pollux [2, 58] ex Hyperide. A [Immo ἀνεπόπτευτος.]
Ἀνύποπτος, ὁ, ἡ, [Inopinus, Gl.] Qui suspectus non est, Suspicione vacans. [Palladas Anth. Pal. 10, 56, 3 :
Οὔτε τὸ δύσμορ^ον πάντως ἀνύποπτον ὑπάρχει. Xen. VecL ϊ, Ι : Τὸ ἀνυποπτως τοῖς ᾽᾽ Ελλη σι ν εἶναι, ulri al. τῶ ὑπό-πτους. Polyb. 3, ιο5, ι; ?, 17, 2.] Diog. L.: ᾽Επιβου-λεύσϊιε δ᾽ ἄν τις καὶ τῶν ἀνυπόπτων, Siquidem fieri possit, ut et aliquis eorum, qui tibi suspecti non sunt, insidias struat. Et μηδὲν ἀνυποπτότερος, Non minus suspectus. Quo comparativo et Lysias utitur, teste Pölluce [2, 57. Time. 3, 43 : Καθέστηκε τἀγαθὰ μηδὲν ἀνυΠοπτότερα εἶναι τῶν κακῶν.] At Xen. superlativo usus est'Cyrop. 5, ρ. 75 [c. 3, 12] : Ἀνυποπτοτατος ἂν εἴη. [Meliores ἀνύποπτος, ut s. 11.] Et τὸ ἀνύποπτον, Suspectum non esse, Suspicione omni vacuum esse, Plut. [Diodor. 4, 31 : Διὰ τὴν περὶ τὰ τέκνα συμφορὰν ὑποπτευσάμενος τὴν ἐκ Μεγάρας παιδσποιίαν, ἑτεραν δὲ ἐ ζήτει πρὸς τέκνων γένεσιν ἀνύποπτον* 18, 49 : Ἀνύποπτον ἑαυτὸν ἐποίει τῆς ἀποστάσεως. ‖ Active, Nihil suspicans, Securus, Polyb. 8, 29, 2 : Τῆς ὅλης πράξεως διὰ ταῦτα Β καὶ μᾶλλον ἀνύποπτος ἦν. Plut. Brut. c. 8 : Οὐ μὴν οὐδὲ Καῖσαρ ἀνύποπτος ἦν πάμπαν οὐδ᾽ ἀδιάβλητος πρὸς αὐτόν (Brutum)· Artox. c. a5 : Ἡ γὰρ δειλία φονικώτατόν ἐστιν ἐν ταῖς τυραννίσιν, ἵλεων δὲ καὶ πρᾷον καὶ ἀνύποπτον ἡ θαρραλεότης. Dio Cass. 55, 15 : Καθαρῷ καὶ ἀφροντί-στῳ καὶ ἀνυπόπτῳ τῇ ψυχῇ προσομιλεῖν. De equo Pollux ι, 196, ut ἄφοβος et θαρραλέος.]
Ἀνυπόπτως, Siue suspicione. Thüc. ι, [148] : Παρ* ἀλλήλους ἐφοίτων ἀκηρύκτως μὲν, ἀν. δ᾽ οὔ. Absque caduceo quidem , verum non siue suspicione. [Polyb. ii, 18, 7 : Ἔτι μᾶλλον ἀν. καὶ τεθαρρηκότως ποιήσασθαι τὸν ἐπιδιωγμόν, African. Cest. c. 4, ρ. 291, b, A : Ἀνυπόπτως καὶ πολλῆς δυνάμεως χμηστέον περιβολὴ. ‖ Passive Menander Stob. Fl. g4, 11 : Κρεῖττον ὀλίγ᾽ ἐστὶ χρήματ᾽ ἀνυπόπτως ἔχειν ἡ πολλὰ φανερῶς, ἀλλὰ μετ’ ὀνεί-ὅους λαβεῖν. Hippocr. ρ. 19, 12 : Χρίμασιν εὐόδμοις ὀδμὴν ἔχουσιν ἀνυπόπτως πρὸς ἅπαντα. Polyb. 9, 7, 10 : Ἐπίστη τοῖς κατὰ τὸ Ῥήγιον τόποις ἀνυπόπτως, Improvisus. 31, 20, 13 : Διὸ καὶ τὴν τῶν ἐπιμηνίων παρασκευὴ ἀνυπόπτως ἐποιεῖτο. Plutarchus, tam passive, ut C Menander, Timol. c. 10 : Καὶ Καρχηδονίους ἐπὶ τῆς ἐκκλησίας κατέχοντες ἀνυπότττο,;· quam active, ut Thuc., c. 16 : Ἀνειμένως καὶ ἀν. σχολάζοντι μετὰ τῶν Ἀδρανι-τῶν, et alibi sæpe. Item Dio Cassius. Alciphr. Ep. 3,
24. L. Dind.]
[Ἀνυπὄπτωτος, ὁ, ἡ , Sub sensus non cadens. Sext. Emp. Adv. math. 7, 345, ρ. 438; 8, 154, ρ. 486; 9, 286, ρ. 209; 11, 93, p. 708.]
[Ἀνυποσημείωτος, ὁ, ἡ, Non notatns. Clemens ΑΙ. Strom. ι, ρ. 3a4, 24 : Ἔστι μὲν οὖν τινα μηδὲ ἀπομνη-μονευθέντα ἡμῖν, ἔστι δὲ καὶ ἀνυποσημείωτα μεμενηκότα τῷ χρόνῳ ἃ νῦν ἀπέδρα. Sed hic quoque scripserat —επι—, ut loco in illo citato. II. Dum.]
[Ἀνυποστάλτως, i. q. ἀνυποστόλως. Philoponus In Aristot, ρ. 35 ed. Brandis. Osann.]
[Ἀνυποστἀσία, ἡ, q. d. Intolerabilitas. Hesych. ν. Ἀτλησία. Ita scribendum, nisi grammatici error est, in schol. Flor. Eur. Hec. 691 : Μελανόπτερον δὲ τὴν ὄψιν, καὶ τὰ μὲν πτερὰ διὰ τὴν ταχύτητα καὶ τὴν ἀνυπό-στασιν, ἥν ἔχει, καὶ ἀφανίζεται, Quod substantia caret. D Ι.. DlhDOBr.]
Ἀνυπόστἄτος, ὁ, ἡ , Subsistentiam non habens : cui ορρ. ἐνυπόστατος, quod vide. [Τὸ μὴ ὑφεστὸς, Sine substantia, Gl. Polyb. ι, 5, 3 : Καὶ ῥητεον αὐτὴν τὴν τῆς διαβάσεως αἰτίαν ψιλῶς, ἵνα μὴ τῆς αἰτία; αἰτίαν ἐπιζη-τούσης ἀνυπόστατος ἡ τῆς ὅλης ὑποθέσεως ἀρχὴ γένηται καὶ θειορία. Diog. L. 9, 99 ; Ἀνυποστάτους εἶναι τὰς τῶν ἕλων ἀρχάς. Unde lusus ap. Athen. 3, ρ. 98, C : Ἡ Ῥωμαιων ἀρχὴ ἡ ἀνυπόστατος. Sextus Pyrrh. α, 8ο, 17ο, 176,1*77· Plotin. 6, 8, 7. Eust. Opusc. ρ. 111, 24: Ὠς οὐδ᾽ ἂν σκιά τις εἰς ἀνυπόστατον. Theophil. Institt. 2, ι3, 292, ἡ διαθήκη, Subsistere nequit.] ‖ Intolerabilis, Cujus impetus sustineri nequit, Cui resisti non potest. {Menander ap. Geli. Ν. Α. 2, 23, ι3 ϊ Φρύαγμα ἀνυπό-ττατον. Xen. Comm. 4, 4, 15 : Πόλις ἐν πολέμῳ ἀνυπό-οτ«το;* Cyr. 5, 2, 33 : Ἀνυπόστατον τὸ φρόνημα παρέ-χονται· 8, ι, 3 : Ἀθρόοι τῷ ἄρχοντι ἑπόμενοι ἀνυπόστα-τοι ἦμεν Reip. Lac. 10, 7, ἀνάγκην. Plato Leg. 3, ρ. 1-86, Β : Ἀνυπόστατον ἄν τινα δύναμιν ἔσχε κατὰ πόλεμον.
Demosth, ρ. αι8, 14, τὴν πόλιν 1268, 27, τὸ τοιαῦτα τολμήματα· ι4ιο, 2, τὴν τῶν ἵππων δύναμιν, ut Isocr, ρ. ia4, C. Id. ρ. 55, Β, τῶν πολεμίων. Anon. Walz. Rhett. vol. ι, ρ. βοβ, 18 : Στρατεύματα ἄπειοά τε καὶ ἀνυπόστατα συνίστησι. Polyæn. 8, ή7• Γ1 sæpe Ρϊι. tardius. Pollux ι, 157, aliique grammatici.] Polyb.
[4, 8, 10] : Κατ’ ἴλην μὲν καὶ φαλαγγηδόν ἀνυπόστατοι. Ἀν. ἐν τοῖς κινδύνοις 14, 7, 7 ί 5, 45, 2. Ἀν. ἡ τῶν ἀπηλπικότων τόλμα 3, 63, 13; 16, 4ο, 3. De rep. Romana 6, 18, 4. ScHWEioH. Lex. Add. 27, 7b, ι ; 7e, 3. Dionys. A. R. 11, 27 med. : Ἄνδρα καὶ ῥώμην καὶ ψυ-χὴν ἀνυπόστατον. Sæpe sic etiam Diodorus, Lucianus et alii. L. D. Julian. Or. 2, ρ. 60, D: Ἀνυπόστατον καὶ ἄμαχον. Heliod. Æth. 10, 24, ρ. 4α3 : Ἀνυπόστατος πάλην καὶ πυγμήν. Jacobs. V. Casaub. ad Athen. 3, ρ. 98, C,et ad Polyb. l.pr. Eust. II. ρ. 1093,9. Valck. lambl. V. Pyth. § 215, παρρησίας.] Hieronymus enarrans quod Lxx [Ps. 128, 4] reddiderunt ὕδωρ ἀν.. Verbum, inquit, apud Græcos ambiguum est, et potest sonare Quod non subsistat (ita enim ibi legendum est, non autem Quod subsistat), et Quod intolerabile sit : i. e., quod nemo ferre queat. [Sic Juliano Or. ι, ρ. 34, C, χειμάρρους ἀνυπόστατος est Torrens cujus impetus sustineri nequit. ScBieusn. Lex. Apud Rufum fragm. ρ. 98 et 122, ἀν. ὕδωρ, ut ap. Aret. ρ. 43, 4, οὖρα* 127, 55, φλέγματα, in auibus nihil subsidit vel quæ non subsidunt. || Adv. Ἀνυποστάτως, Aristobulus Eu-sebii Pr. ev. 8, 10, ρ. 377, D : Τὴν τοῦ πυρὸς δύναμιν φλεγομὲνην ἀν. Hesych. ν. Ἀστέκτως. Allât. Græc. Or-thod. voí. α, ρ. 270, C. L. Dind.]
Ἀνυπόστολος, ὁ, ἡ. Budæo ἀνυπόστολος ῥήτωρ, est ὁ παῤῥησιαστικὸς, Non praevaricans : qui sc. in dicendo non ὑποστέλλεται φόβῳ, nec quicquam veretur timetve. [Ἀνυπόστολος Pollux 4, 21. Joseph. Α. J, 16, 3, ι : Εὐγενὲς οἰόμενοι τὸ τῆς ὀργῆ; ἀνυπόστολον. Tlíeodor. Stud. ρ. 44°, D. Tlíeodor. Metoch. Misc. ρ. 6α3. Hesychius : Ἀελλησιθύμοις, ἀνυποστόλοις μετὰ παρρησίας, ubi gramm. Bekker. ρ. 348, 7, apud quem ita junctim scribitur quod apud Hesychium divise ἀελ-λῇσι θυμοΤς, habet ἀνυποστάτοις. L. Dinu.]
Ἀνυποστόλως, Hesych. exp. ἀνυπόπτως : forsan quia in loco aut re periculi suspecta ὑποστελλόμεθα et gressum reflectimus. Bud. certe jnterpr. Sine praevaricatione, Nihil remittendo : ex Aretha. [Dio Chr. Or. i3, vol. ι, ρ. 4*5 : Ἐβόα πάνυ ἀνδρείως τε καὶ ἀν. Alciphr. Ep. 3, 3g : Καλὸν ἅπασιν ἀνθρώποις ἀν. ὁμι-λεῖν. Pollux 4, 24; 6, 207. L. D. Pseudo-Chrys. Serm. 167, vol. 5, ρ. 993, 4v. Skagkr. Vita S. NiliJun. ρ. 19 ed. Rom. 1644. Basii. Seleuc. V. Thecl. ρ. 243. Eustath. Erot. ρ. 349, 353. Tlíeodor. Prodr. Epigr. ρ. 206, 8. Boiss. Aspas. In 4 Ethic. Nicom. f. 5a, D : Ὅς καὶ δίδιοσιν ἀνυποστόλως καὶ λαμβάνει. Eust. Od. ρ. 1493, 3. Hemst. Id. II. ρ. 761,8, et sæpissime in Opusc. Theodor. Stud. ρ. 37, E.]
[Ἀνυπόστρεπτος, ὁ, ἡ, i. e. ἀνυπόστροφος. Suidas ν. Ἀνόστους. Κ ai l. || Adv. Ἀνυποττρέπτως ἔφυγον (οἱ ἐλέ-φαντες), Pseudo-Callisthenes Ms. Berger.]
[Ἀνυποστροφὴ, ἡ, ap. Ceorg. Pachym. Andron.Pa-læol. 4, ρ• 228, Β : ἹΙ δ᾽ ἐξ ὑπογύου ἐσαῦθις ἀνυποστροφὴ τοῖς κἀν τούτω περῶσιν εὐθέτησε, corrigendum ἀνθυπο-στροφή. Quod voc. suo loco inserendum ex Theodoro Stud. ρ. 416, E. L. Dmn.]
[Ἀνυπόστροφος, ὁ, ἡ, Irremeabilis, Irreparabilis, Gl. Orpli. Hymn. 56, 1 : Κωκυτοῦ ναίιυν ἀνυπόστροφον όἶ-μον ἀνάγκης. Hippocr. ρ. ι 175, Α • Πᾶν τὸ ἐκπυέον ἀνυπόστροφον. Schol. Æsch. Pers. 319. « Suid. ν. Ἀνέ• γρετον. » Kali.. Jo. Laur. De magistr. 3, 13, ρ. 172, 26 : Ταῦτα πάντα παραπόλωλε καὶ ἀνυπόστροφον ἀπῆλθεν δοόν.]
[Ἀνυπόσχετος, ὁ, ἡ, Non promissus, pro ἀναπόσχι-τος in Hesychii gl. ᾽Αμὲρυτος, de qua conl. Ἀμήρυτος, tacito restituit HStephanus.]
[Ἀνυποτἀγὴ, ἡ, i. q. ἀνυττοταξία. Ephræm Syr. vol. 1, ρ. 72, Β; 86, Β; 218, Β, 220, E. L. Dinn.*] [Ἀνυποτακτέω, Non obedio. Schol. Hom. Od. Τ, 179 : Πρὸς τὸ μὴ τοὺς υπηκόους ἀνυποτακτεῖν. Ephracm Syr. vol. 3, ρ. 294, D : Οὐ τοῖς τυχοῦσιν ἀνυποτακτοῦ-μεν. L. 1). Georgius Lapitha Poem. mor. 604. Boiss.] Ἄνυπότακτος, ὁ, ἡ, [Indomitus, Gl.] Non subjectus, Nulli subjectus, Qui sui juris est. Item aliquid esse
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Acitur ἀνυπότακτον, ut vides in Ι. [Hebr. a, 8] qucm A attuli in Ὑποτάσσω. Sed a Paulo [Tim. 1,1,9] ἄνυ" πότακτος vocatur et Is qui subjici, s. parere, tauquara subjectus, recusat, Qui non fert imperium. Unde redditur et Immoriger [Non morigerus], Inobsequens, Refractarius. [Conl. Tit. ι, 6, 10. Arrian. Epict. 2,
10,	ι : Τὴν προαίρβσιν ἀδούλευτον καὶ ἀνυπότακτον· 4, ι, ι6ι. Philo vol. ι, ρ. 475, 21 : Τὸν κατὰ διάνοιαν λόγον ἀνυποτάκτῳ φορᾷ χρῆσθαι. Ach mes Onirocr. c. 196, ρ. 17 ι : Ἀνυπότακτος ἔσται πᾶσιν. «Ἄν. καὶ κωφὴ διήγησις, Narratio quam quo referat nescit lector vel auditor, quæ nonnisi confusam et vagam notionem animo affert, Polyb. 3, 36, 4; 3, 38, 4 i 5, ar. 4. « Narratio quæ non habet notitiam antecedentem in animo discentis, cui ceu fundamento et basi innitatur.» Casaub. ad 1, 5, 3. » Scuwkigh. Lex. Schol. Aristoph. Ran. 1344 : Ἔοικε δὲ τὸ ὅλον ἐπιτηδεύειν ἀνυπότακτα. Zenob.
2, 15 : Οὗτος ὁ 'Γέλλην ἐγένετο αὐλητὴς καὶ μελῶν ἀνυ-ποτάκτων ποιητὴς. ‖ Eudocia ρ. αο4 : Ζηνόδοτος ἔγρα-ψε περὶ ἀνθυποτάκτων καὶ ἀνυποτάκτων, de verbis aoristo primo carentibus, de quibus ν. Ps.-Herodian. Β Bekk. Anecd.ρ. 1086-7. Il Adv. Ἀνυποτάκτως, schol. Soph. ΕΙ. 717.]
[Ανυποταξία, ἡ, Imperii detractio, Inobedientia, nos Insubordination. Pseudo-Chrys. Serm. 5, vol. 7, ρ. 245, 29. Skagek. Athanas. Synops. S. Script, ξ 46. Idem vol. 2, ρ. 107. Schol. Eurip. Hec. 607. Kall. Schol. Epict. Enchir. a3, 48. Boiss. Ephraem Syr. vol. ι, ρ. 112, C; 3, ρ. 294, 1); Maximus Conl. vol.
2, ρ. 116, D; Theodor. Stud. ρ. 194, E. L. Dino.]
Ἀνυποτίμητος, 6, ἡ , Non census, æstimatus, et peculiariter Cui lis aestimata non est. [Joseph. Α. J. 15,
7,	10 : Τὸ φωραθῆναι τοὺς ἄνδρας οὐκ ἀνυποτίμητον αὐτῷ πεπεισμείνος* 16, 11,7 : Ἀσεοείας τεκμήριον ἀνυποτιμή-του.] Unde adv. Ἀνυποτιμήτως, Sine censura, Sine ulla litis aestimatione ; ideoque Sine condemnatione, multa, poena. Joseph. Α. J. [ι5, 6, 6] : Ἀποδοὺς τὸν λογισμὸν τῶν πεπραγμένο,ν ἀνυποτιμήτως. [16, q, ι med. : Ἀν. τὴν Ἢρώδου πᾶσαν ἄγοντες καὶ φέροντες διετέλουν. « Idem est quod ἀπροφασίστως, plura notavi ud Apollodor. a, ρ. 113, ι. » Hrmst. ῖ]	C
[Ἀνυπότλητος, ὁ, ἡ, Non sufferendus. Schol. Eurip. Phœn. 93. L. Dind.]
[Ἀνυπότροπος. V. Ἄναρκτος.]
Ἀνύπουλος, ὁ, ἡ, Sub cujus cicatrice nullum vitium latet et occultum est. Metaphorice autem Non simulatus, suspectus, infidus et subdolus. [Constitt. apostol.
7,	33, ρ. 376 penult. Cotel. : Μόνη δὲ συνείδησις πί-στεως ἀνύπουλος (al. ἀνυπούλου) διαβαίνει. Basil. De Virgin. vol. 3, ρ. 6o5, Β; 631, Β. Georg. Pachym. Midi. Palæol. 4, ρ. 189, E. L. Dim>. Sine vitio occulto, Philo vol. 2, ρ. 436» ^4; 469, 29. WanEr. || Adv. Ἀνυπούλως, Non subdole, Non insidiose. Jo. Chrys.
In Ep. 2 ad Timoth. serin. 6, vol. 4, ρ. 354, 36· Sbag. Epiphan. vol. ι, ρ. 862, Β. Theophyl. Bulg. vol. 2, ρ. 6o5.]
Ἀνύπους, οδος, ὁ, ἡ, Qui pedibus celeriter conficit iter; dicuntur enim ἀνύποδες, οἱ ταχύποδες, ἀπὸ τοῦ τοῖςποσὶν ἀνύειν, Hesych. [Hesychium decepisse aliud voc. apud Soph. Aj. 83γ : Σεμνὸς Ἐρινῦς τανύποὃας sic depravatum suspicatur Ahrens, apud Franz, ad D Eumen. 345. L. 1).] Ab Aristoph, philosophi dicuntur ἀνύποδες, quod interpr. Nudipidcs, quasi Nihil habéntes sub pedibus, ἀνυπόδητοι. [Id ipsum est ap. Aristoph., non ἀνύποδες.]
[Ἀνυποφόρητος, ὁ, ἡ, Intolerabilis. Etym. Μ. ρ. 115, 18.]
[Ἀνυπόφορος, ὁ, ἡ, Intolerabilis. Const. Manass. Chron. ρ. 97 : Ἐντεῦθεν ἀνυπόφορον, ἥλιε, πάθος εἶδες. Boiss. Eust. II. ρ. 1093, 10 : Ἀνυπόφορον τοῖς ἐχθροῖς. Stbcv.]
[Ἀνυποχώρητος, ὁ, ἡ, Non retrocedens. Hesych. ν. Ἄ/ύπεικτο;.]
[Ἀνύπτιος, ὁ, ἡ, Non supinus. Diog. L 7, 64 : Ἀντιπεπονθότα δέ ἐστιν ἐν τοῖς ὑπτίοις ἀνύπτια ὄντα. V. Ὑπτιο;.]
Ἄνυρις et Ἄνυρος, Hesych. ἄδικος, ἀσεβὴς, Injustus, Impius
[Ἀνυσιεργος, ὁ, ἡ, Il.aboriosus. Theocr. 28, 14 : Οὕτως ἀνυσίεργος.]
ἀνύστακτος 1954
Ἀνύσιμος, ὁ, ἡ, Efficax, Effectum magnum habens. Item, Conducibilis, Utilis. [Plutarch. Luculi, c. 6 : Ἔργον οὐ σεμνὸν, ἄλλως δ᾽ ἀνύσιμον πρὸς τὸ τέλος· C. Graccli. c. 6 : Τὸ διὰ πάντων ἀνύσιμον* Mor. ρ. 2, C. Joseph. Α. J. 5, 5, ι : Τὸ μηδὲ ἐλπισθὲν ἕξειν πέρας ἐπιμονὴ καὶ χρόνοις ἦν ἀνύσιμον.] Xenoph. Cyrop, ι, [6, 22] : Εἰς τὸ πειθομένους ἔχειν οὐδὲν είναι ἀνυσιμώτερον τοῦ κτλ. [Deteriores ἀνυτικώτερον.] Plato Leg. 4, [ρ. 716, D] : Κάλλιστος καὶ ἄριστον, καὶ ἀνυσιμώτατον πρὸς τὸν βίον τὸν εὐδαίμονα. [Ad persuadendum aptus. The-mist. Or. 26, ρ. 321, D : Ὅσῳ γὰρ ἂν λέγῃ ἐν πλείνσι καὶ ἀθρουστέροις, τοσῷδε καὶ ἀνυσιμώτερος δόξει καὶ ἐχεγγυωτεροςτοῖς ἀκούουσι. IIf.mst. Aristæn. Ep. ι, 15: Ουδεν πιθανώτερον οὐδ᾽ ἀνυσιμώτερον Αφροδίτης. Mae. Tyr. ρ. 109 : Ἀνυσιμώτερον τοῖς θεαταῖς πρὸς ὠφέλειαν. Jacobs. Qui conl. etiam ad Achill. TaL ι, 9, ρ• 44?, Boissonad. Notices vol. 11, ρ. 26. Proculus Proleg. ad Hesiodum ρ. 8 ed. Gaisl. : Τινες τε αὐτῶν (dierum) ἀποφράδες καὶ τινες ἀνύσιμοι. Superi. Philo vol. 2, ρ. 218, 39. Lucian. Caluum, c. 16 : Ἀνυσιμώτατον τὸ εἶδος τῆς διαβολῆς.] Ap. Lucian. [Catapl. c. 24] : Ἀνυσιμώτατον φάρμακον, i. e. Præsentissimum, Biul. [Aret. ρ. 29, 3a : Τόδε πολλὸν μὲν τῆς ἐπίπροσθεν σικύης ἀνυσιμώτερον. Matthaei Med. ρ. 274 : Ἀνυσιμώτερον δὲ τοῦτο τοῦ δι’ ὑσσώπου. !.. D. Itinere conficiendus, Iambi. V. Ρ. 134, ρ. 123 : Σταδίων οὐδ᾽ ἡμέρζις ἀνυσίμων πάνυ πολλαῖς. NVarrr.]
Ἀνυσίμως, Suidæ [s. gramm. Bekk. ρ. 411, 26] ἐνεργῶς, πρακτικῶς, τελείως, Ellicaciter, Perfecte, Absolute. [Plato Tlieæt. ρ. 144, Β : Οὕτω λείως ... καὶ ἀνυσίμως ἔρχεται ἐπὶ τὰς μαθήσεις. Philo vol. 1, ρ. 216, 29 : Ἐναργῶς καὶ ἀνυσίμως τὸ δηλούμενον παριστησιν. «Orig. C. Ceis, ι, ρ. 4 (vol. ι, ρ. 318, Ε) : Ἐὰν δὲ μὴ κινηθῇς καὶ ὑπὸ τῶν ἑξῆς ὑπαγορευθίντων ἀνυσίμως, καὶ ἐπ’ αὐτοῖς τὴν ὁμοίαν συγγνώμην αἰτῶν, ἀναπέμπω σε ... ἐπὶ τοὺς ἡμῶν συνετωτέρους. » Seager. Aristæn. Ep. 2, 1 : Ποίει κατορθσῦν ἀνυσίμως. Hemst. Superi. Plato Reip. 7, ρ. 518, D : Τινα τρόπον ὡς ῥᾷστά τε καὶ ἀνυσιμώτατα μεταστραφήσεται.]
[Ἀνύσως, ὁ, Anysius, n. viri ap. Liban. Epist. 900, 949. Ἀνόσιος ἐν τῷ περὶ μηνῶν citatur ab Jo. Laurentio De mens. 4, 20. Add. Epiphan. vol. ι, ρ. 189, D. L. Dikd. Synes. Catast. ρ. 298, D, et Epist. ρ. 170, D; 179, C. Boiss.]
Ἄνυσις, εως, ἡ, Perfectio, Effectio, s. Effectus.
íEfficacitas, Efficacia, Effectum, Gl.] Hom. II. Β, 347] : Ἄνυσις δ᾽ οὐκ ἔσσεται αὐτοῖς, ubi exp. ἐντελὴς πρᾶξις in parvis scholüs. [Theognis 462 : Μηδὲ με-νοίνα χρήμασι τῶν ἄνυσις γίγνεται οὐδεμία. Artemidor. α, 5g : Ὅτι ποτέ ἐπὶ ἀνύσιι χρημάτων πέμψας τὸν ἴδιον αὐτοῦ υἱὸν ἐθεάσατο αὐτὸν ἐν ὕπνοις.] Α poil. Arg. [1, 4ι3 : Ἁνυσιν καὶ πείραθ’ ὁδοῖο* ι, 981, ναυτιλίης* 4, 5γ8, πλόου*] 2, [3ιο] : Πείρατα ναυτιλίης ἐνέπων, ἄνυσίν τε κελεύθου, Viæ confectionem, eo modo quo ἀνύειν ὁδὸν interpr. Viam conficere. || Item ἄνυσις, Profectus, llom. Od. Δ, [544]: Ἐπεὶ οὐκ ἄνυσίν τινα δήομεν, Quia non nanciscemur aliquid commodi ex fletu. Alibi πρῆξις pro eodem ab ipso dicitur, in eadem sententia exprimenda, Οὐ γάρ τις πρῆξις πέλεται κρυεροῖο γόοιο. Est autem πρῆξις pro πρᾶξις. Possemus tamen ανυσιν Effectum hoc Ι. etiam interpretari. [Finis, Theocr. 2 5, 93 : Ὠσεὶ νέφη ὑδατόεντα, ... τῶν μέν τ᾽ οὔτι; ἀριθμὸς ἐν ηέρι γίνετ᾽ Ιόντων, οὐδ᾽ ἄνυσις, nisi legatur ανεσις, Remissio. Seager. Plutarch. Mor. ρ. 77, Α : Ῥώμῃ καὶ προθυμία τῆς ἀνύσιως.]
[Ἄνυσις, ὴ, Anysis, n. navis, an. Bœckh. Urkunden ρ. 84. ‖ Πόλις Αἰγύπτου. Τὸ ἐθνικὸν Ἀνυσίτης ὡς Ὄασις Ὀασίτης, Steph. Byz. Herodot. 2, 137. || Ἄνυσις, rex Ægypti, in. Et νομὸς Ἀνόσιος 2, 166.]
[Ἄνυσμα, τὸ, Effectus. Schol. Hom. Od. Κ, 29$ Τί νύ μοι μήκιστα γένηται) Τινὲς μήχιστα, ἴν᾽ ᾗ ἀνύσματα. L. Dixnorr.]
ΕἈνυσος, ὁ, Anysus, Sidonius, ap. Herodot. 7, 98.] Ἀνύστακτος, ὁ, ἡ, Vigil. Greg. Nyss. in Vita S. iræm. Syri, vol. 3, ρ. 602 : Ὀ τούτου ἀνύστακτος ὀφθαλμὸς. Eustath. Erot. ρ. 277. Cod. Par. 2667, v· Ἄβρικτον, τὸ ἀνύστακτον, f. exc. ex Etym. Sorbon. ρ. a3. Bast. Nicephorus Blemmydes in Maji Nov. Coli. Vat. vol. 2, ρ. 654. Osann. Anna Comn. 11, ρ. 321, Α. Lobk*k.. Eustath. II. ρ. 763, 33. Struv. Id.
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Opusc, ρ. 287, 5ι, ὄμμασι. Theodor. Stud. ρ. aoo, Α C. L. DinD. Hemsterh. ad Lucian. Tim. c. 6, vol. ι, ρ. 118 : « Πρόνοια ἀνύστακτος, quod in Simplicio alicubi corrupte legitur ἀσύστατος. • Valck.]
Ἀνυστέα, positionis adv. pro ἀνυστέον, ap. Atticos, ut βαδιστέα pro βαδιστέον, inquit Corinthus, Efficere oportet, Perficere oportet. [Suidas : Ἀνυστέον, δεῖ ἀνύειν.]
[Ἀνυστέρητος, ὁ, ἡ, Non deficiens. Philo ln Cantin. Cant. ρ. 58 : Ἐνθάδε ἀνυστέρητα τὰ ἀγαθὰ ἡ ἐπουράνιος π*ρέχει σοφία τῇ ἐκκλησίᾳ. Inamissibilis, ρ. 292 : Ἵνα εἴπῃ ὅτι καὶ ἐνθάδε καὶ ἐν τῷ μέλλοντι αἰῶνι ἀνυστέρητα τὰ παρ’ αὐτοῦ. ScHi.eusn. Ignat. Ερ. ad Smyrn. inscript. ρ. 33 ed. Coteler. : ᾽Εκκλησίᾳ ἀνυστερήτῳ οὔσῃ παντὸς χαρίσματος, Nullum non donum assecutæ. Kall. Meletius Cram. Anecd. Ox. vol. 3, ρ. ι, 11 : Εἰ γὰρ καὶ πολλοὶ τῶν ἀρχαίως σοφῶν πολλοὺς κατὰ ἀποταγὴν ὴ ἐν συντόμῳ περὶ τῆς φύσεως ἡμῶν λόγους συνέθεντο, ἀλλ’ οὐδεὶς ἀνελλιπῆ καὶ ἀνυστέρητον ταυτην ἀπήρτισεν.
U Adv. Ἀνυστερήτως Ms. ap. Pasiu. Codd. Taurin. vol. ρ, ρ. 35ο, Β, c. Epiphan. vol. ι, ρ. ιοια, Α, Β L. DiMDorr.j
Ἀνυσταιὸς, vel Ἀνυτικὸς, ὴ, ὸν, Efficax [GI.1, Effectum magnum habens. [De altera forma HSt. in Ind. :] Ἀνυτικὸς, Efficax, VV. LL., sed perperam, ut opinor, pro ἀνυστικός. [Suspecta etiam Lobeckio Pa-ralip. ρ. 431. Sed conf. Ἀνύτης. Positivo Aristot. Phy-siogu. ρ. 813, 6,9. Ptolem. Tetrabibl. ρ. 161, ult.] Xenoph. [OEc. 20, 22] : Ἀνυτικωτάτη χρημάτισις ἀπὸ γεωργίας , Eflicacissima et promptissima opum comparandarum ratio. [Hipparch. a, 6 : Καὶ ὅταν πρα-κτέον τι ᾗ, τὸ παραγγέλλειν μὴ ἰδιώταις, ἀλλ’ ἄρχουσι πολὺ ἀνυτικώτερον. Aristot. De partt. an. 4, 6 : Διὰ τὸ πρὸς τὴν βραδυτῆτα ... τὴν πολυποδίαν ἀνυτικωτέραν αὐτοῖς ποιεῖν τὴν κίνησιν. Joseph. Β. J. 5, 9, 2 : Πολλάκις γιγνώσκων ἀνυτικώτερον ὅπλων τὸν λόγον. Origenes vol. ι, ρ. 797, Α : Τοσούτῳ ἀνυτικώτερος ἐν τῷἀρήγειν. Sextus Adv. mathem. 9,182, ρ. 5gi : Σπουδαιότατους καὶ ἀνυτικωτάτους λόγους ἀνέγραψεν. Diosc. Parab. 2, 115, ρ. 114 : ᾽Ανυτικώτατον βοήθημα. Aret. ρ. γ5, 21, qui alibi ἀνύσιμος. Priori forma Dionys. Vett. script, cens. C 5, 2 : Πομπικός ἐστι μετὰ τοῦ ἀνυστικοῦ (i. e. Cùm vi et efficacia, ut Eustatji. II. ρ. 844, 56, ἐνεργὸν, δρα-στήριον et ἀνυστικὸν λόγον jungit. ErnEST. Lex. rh.) καὶ χρησίμου, de Isocrate. Aristot. Physiogn. ρ. 813,
4,	6 et 8, ter ἀνυστικόν. Μ. Antonin. 4, 60 : Ἆνυστι-κὸν βοήθημα, ubi olim ἀνυτικόν. Hesych. ν. Πρακτικόν. Polyb. 8, 5, 3 : Μία ψυχὴ τῆς ἁπάσης ἐστὶ πολυχειρίας ἐν ἐνίοις καιροῖς ἀνυστικωτέρα. Eodemque gradu schol. Soph. Aj. 5ο6. Joseph. Β. J. ι, ι γ, 8 : Καταλιπὼν τοὺς ἀνυστικωτάτους τῶν ἑταίρων ἐπὶ τῶν ἔργων, sed ubi al. ut 1. c. ἀνυτ., quod si illic, etiam hic verum. L. D. Eustath. II. ρ. 142, 6 :Ὠς ἀνυστικωτέρας ούσης τῆς δεξιάς. Seaceb. Il Adv. Ἀνυτικῶς, Longin. fr. 8, 8 :
Οὐ γὰρ ὅμοιον εἰπεῖν τὸ λίαν, μάλα ἀνυτικῶς. Boiss.]
Ἀνυστὸς, ὴ, ὸν, Qui effici potest, Efficibilis, si dici posset. [Eur. Heracl. 961 : Οὐκ ἔστ᾽ ἀνυστὸν τόνδε σοι κατακτανεῖν. Α poil. Rh. 3, ηιη : Μή σ᾽ ἐπιδευήσεσθαι ἀνυστά περ ἀντιοωσαν. Oppian. Hal. 2, 4 : Τί γὰρ μερό-πεσσιν ἀνυστὸν νόσφι θεῶν; Dio Chrys. Or. 7, vol. 1, ρ. 255 : Ἀμήχανον καὶ οὐδαμῶς ἀνυστόν. Sextus Adv. D mathem. 9, ρ. 217 : Καὶ τοῦτο ἀνυστὸν ἀνθρώπῳ* Adv. gramm. 81, ρ. a34 : Οὐδὲ θεοῖς ἀνυτόν ἐστιν, recte Lo-beck. Paralip. ρ. 4^ι, ἀνυστόν. Georg. Walz. Rhett. vol. ι, ρ. 584, 17 : Ἐγὼ δὲ καὶ ῥᾳδιον εἴπω τοὔργον καὶ ἀνυστὸν τοῖς βουλομὲνοις.] Ἀνυστὸν καθέστηκε, Efiici potest ; et Ὠς ἀνυστόν ἐστι, pro κατὰ τὸ δυνατὸν, vel κατὰ δύναμιν, Quoad fieri potest, Pro viribus. [Hippocr. ρ. 245, 5i : Ὠς ἀνυστὸν ἀνθρωπίνῃ γνώμῃ. Xenoph. Anab, ι, 8, 11 : Σιγῇ ὡς ἀνυστὸν καὶ ἡσυχῆ· Reip. Laced, ι, 3 : Σίνω ᾗ ἀνυστὸν μετριωτάτῳ. Arrian. Exp. ι, 14, ιο; 4, 12, σ, Ven. 31, 3, ubi male ἀνυτέον. L. Ι). Synes. ρ. 111, Α : Ὠς ἀνυστὸν τάχιστα. Jacobs.] Plut. [Lyc. c. 29] : Ἐπεθύμησεν, ὡ; ἀνυστὸν ἐ; ἀνθρωπίνης προνοίας, ἀθάνατον αὐτὴν ἀπολιπεῖν. [Matthaei Med. ρ. 254 : Εἰς ὅσον ἀνυστόν. Democritus Stob. Fl. 83, 25 : Τοῖς παισὶ μάλιστα χρὴ τῶν ἀνυστῶν δατεῖσθαι τὰ χρή— ματα* ubi ὡς ἀνυστὸν μάλιστα exspectes. Et alibi sæ-pisüme.1 Ι) Item ἀνυστὸν, Promptum, Facile. Bud. ex Phalar. [ Ep. 1 15 : Εἰ καὶ σὺν τῷ γνῶναι καὶ τὸ φυλάξα-
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ξασθαι τοὐπιὸν ἀνυστὸν εἶναι φήσει τις. Ap. Hippocr. ρ. 22, 5ι : Πρὸς λόγους ἀνυστοὶ, Ad sermones expediti et verbis promti.]
[Ἀνύτη, ἡ, Anyte, poetria Tegeatis, ap. Pausan. 10, 38, 13, cujus epigrr. supersunt in Anthologia, ad quam ν. Jacobs, vol. 13, ρ. 85α sq., qui in ejusdem codice memoratam Mytilenaeam dubitat utrum librarii errori tribuat an diversam ab altera faciat. Ἀνύτα quædam in inscr. Lyttia C Ι. vol. 2, ρ. 429, n. 2586. υ L. Dino.]
[Ἀνύτης, ὁ, Gerulus, Efficax, Ql. Etym. Μ. ρ. 781, 54, sive schol. Hom. 11. Β, 148 : Τὸ δὲ ὑποδράξ ἀπο-βαλὸν τὸ σύμφωνον ἀν&βίβασε τὸἠ τόνον, ὥσπερ ἀνυστής ἀνύτης, δεσποστὴς δεσπότης. Oxytonon ponit Ducan-gius : «Ἀνυτὴς, Juslinian. in Νυν. i63, c. 2 : Ἀπαγο-ρεύοντες βουλευταῖς τε καὶ ἐκλήπτορσι... παλατίνοις τε καὶ ἀνυταῖς, ubi vetus interpres, Palatinis et exactoribus. » Idem in Τρακτευτὴς ρ. 1596 citat Eustath. Vil. S. Euthymii n. 68 : Πάντας τοὺς τὴν ἐπαρχίαν τοῦ Πόντου διοικοῦντας, τρακτευτάς φημι καὶ ἀνυτὸς τῶν δημοσίων. L. Diwdorf.]
ΕΑνυτικός. V. Ἀνυστικός.»
Ἀνϋτος, ὁ, Anytus, titan, ap. Pausan. 8, 37, 5. en., Anthermionis l., Socntis accusator, ap. Plat. Apolog. ρ. 18, Β, ubi ν. schol, ρ. 33o, Xenoph. Η. Gr. 2, 3, 44, Apolog. s. 29, Isocr, ρ. 375, E. Alius Atticus ap. Bœckh. Urkundtn ρ. 232. Ab ἀνύω ducit Eustath. II. ρ. 3a, 39. De accentu Arcad. ρ. 18, 18.]
ÎἈνύτω s. Ἁνύτιο. V. Ἀνύω.]
Ἀνυφαίνω, ανῶ, Retexo, Cl. Rursus contexo. Plato Phæd. ρ. 87, D : Ἀλλ᾽ ἡ ψυχὴ ἀεὶ τὸ κατατριβόμενον ἀνυφαίνοι. Olympiodor. Vit. Plat. 586 : Ἀκεσταῖς ἐοί * κασιν, οἵτινες τὰ διερρωγόχα ἱμάτια ἀνυφαίνουσι. Id. In ΑΙ cib. s. 23, ρ. 198. Dionys. Alex. ap. Euseb. Præp. 14, ρ. 774, Α : Ἱμάτιον οὐ χωρὶς ἱστουργοῦ ἀνυφαίνεται. Improprie Hesych. Miles, ρ. 5o Meurs. : Ἀνυφάναντες τὰς ἐπάλξεις τοῦ τείχους. Plutarcho Mor. ρ. 414, D, pr^ ἀνα:ρεύγει restituebat Wytteub.]
[Ἀνυφανσις, εως, ἡ, Iterata textura. Achmes Onì· rocr. c. 231, ρ. 2q4 ; Ἀναλόγως τῆς ἀνυφάνσεως, de retexente. L. DinD.]
tr [Ἀνυφάντης, ὁ, Textor retextens s. sarciens. Suid V. Ὑφάντης.]
1 Ἀ νύφαντος, ὁ, ἡ, Intextus, Gl.]
Ἀνυφάντρια, ἡ, Textrix retexens. Eustath. Od. ρ. 1764,60 :Ἀνέστριαι, αἱ ῥάπτριαι ἡ ἀνυφάντριαι. Steuv.[ Ἀνυψόω, Exalto, Extollo, In altum attollo et eveho, Erjgo. [Nonnus Jo. c. 16,43: Οὗτος ἰὼν παρὰ πατρὸς ἀνυ†ώσει μ* γεραίρων. Apollinar. Psalm. 9, 26 : Αὐτὸς ανυψώων με καὶ ἐκ θανατοιο πυλάων 68, 64 : Καί μιν ἀνυψώσαιμι διαμπερὲς αἰνετὰ μέλπων* ioq, 15 : Ἔνθεν ἄναξ τιμῆεν άνυψώσειε κάρηνον, psdr. 4,12: Θεμελίους αὐτῆς ἀνύψωσαν. Sir. 20, 28 : Ἀνυψώσει θημω-νίαν αὐτοῦ* 38, 3 : Ἐπιστήμη ἰατροῦ ανυψώσει τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ* 46» 23 : Ἀνυψοῦν τὴν φωνὴν. Et alibi in V. Ἱ'. Vita Jo. Damasc. vol. ι, ρ. in, D : Καρπῶν εὐ-γενῶν δαψίλεια τὴν πόλιν ταύτην ἐπαίριι καὶ ἀνυψοῖ. Schol. Soph. Aj. 2ϊ ι. Jo. Laurent. De magistr. 2, 15, ρ. 12?, 15 : Ὁ λόγος τοῖς λέγουσιν ἕλω; πρὸς θεῖον δικαστὴν ἀγυ• ψούμενος. L. D.J Epigr. [Antip. Sid. Anth. Pal. 7, 748, 3] : Χθονὸς υἷες ἀνυψώσαντο, [n sublime extule-ruut. [Ἀνυψούμενον μέχρι νεφῶν κῦμα, Eustath. Erot. ρ. 298 Teuch. Jacobs.J
[Ἀνύψωμα, τὸ, Exaltatio. Eustath. Opusc, ρ. 69, 70 : Τοῦ ἀνυψώματος τοῦ κατὰ οὐρανόν 190, 55 : Τὸ τοῦ στύλου ἀνύψωμα. Fab. Æsop. Notices vol. a, n. 718 : ᾽Επιχθόνιον ἐγεγόνει τὸ ἀνύψωμα τῆς καθέδρας, ubi τὸ τῆς ἀνύψωμα scriptum. L. Dinc.]
[Ἀνύψωσις, ειος, ἡ, Exaltatio. Athanas. Synops. S· Script. 46, vol. 2, ρ. 174, C : Περὶ ἀνυψώσεως υἱῶν τῆς σοφίας. Andr. Cret. ρ. 355. Eustath. Opusc, ρ. 184, 91· Georg. Pachyni. Andron. Palæol. ι, ρ. 5, C. : Περὶ τῆς κατὰ τὴν ἐκκλησίαν ἀνυψώσεως. L. DinD.]
Ἇνύι», item Ἀνύτω vel [quod nihili] Ἀνύττω, σω, thema illud magis poeticum, hæc magis pros. [Neutrum verum : ν. infrà], Perficio, [Proficio, add. Gl.] Efficio, Conficio, Perago [Gl.], Expedjo. [Elicio, Exsequor, Gl. Hesiod. Th. q54 : Ὅς μέγα ἔργον ἐν ἀθανάτοισιν ἀνύσσας ναίει. Nicand. Th. 58 : Κοίτου δὲ λιαίεαι ἔργον ἀνύσσας. Tryphiod. 126 : Ἀοίδιμον ἔργον
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ἀνύσσαι. Æsch. Pers. 726 : Οἷον ἤνυσεν κακόν γ44 : Παῖς δ᾽ ἐμὸς τάδ᾽ οὐ κατειδὼς ἤνυσεν νέῳ θράσει* η 66 : Ἄλλος δ’ ἐκείνου παῖς τόδ᾽ ἔργον ἤνυσε* Ag. 936 : Τί δ᾽ ἂν δοκεῖ σοι Πρίαμος, εἰ τάδ᾽ ἤνυσεν; Soph. ΕΙ. αία: Τοιάδ᾽ ἀνύσαντες ἔργα* Aj. $51 : Ἄγαν ὑπερβριθὲς ἄχθος ἤνυσαν’ Tr. 886 : Πῶς ἐμήσατο πρὸς θανάτῳ θάνατον ἀνύσασα μόνα; Ph. 712: Ἐξ ὼκυβόλων εἴποτε τόξων πτανοῖς ἰοῖς ἀνύσειε γαστρὶ φορβάν Phil. 1145: Κεῖνος κοινὰν ἤνυσεν ἐς φίλους ἀρωγάν· OEd. Col. 454 : Συν-νοῶν δὲ τἀξ ἐμοῦ παλαίφαθ᾽ ἁμοὶ Φοῖβος ἤνυσεν ποτε* Ant. 3θ2 : Ὅσοι δὲ μισθαρνοῦντες ἤνυσαν τάδε* 1178 : Ὧ μάνη, τοὕπος ὼ; ἄρ’ ὀρθὸν ἤνυσας. Eur. Phœn. 453 : Βραδείς δὲ μῦθοι πλεῖστον ἀνύτουσιν σοφόν* Tro. : Ζυγὰ δ᾽ ἤνυσε δούλια Τροία. Apoll. Rh. ι, ιο65 : Κακῷ δ᾽ ἐπὶ κύντε-ρον ἄλλο ἤνυσεν, ἁψαμένη βράχον αὐχένι* 4, 4*2 ι Ἐπεὶ τὸ πρῶτον ἀάσθην ἀμπλακίῃ, θεόθεν δὲ κακὰς ἤνυσσα με-νοινας. Theocr, 1293 : Ἀλλὰ τὸν αὑτῷ ἄνυε πικρὸν ἔρωτα καὶ ἐς τέλος ἄνυε μοίρας· 7,6: Βούριναν ὃς ἐκ ποδὸς ἄνυε κράναν. Schol, ἐποίησε, αι, 5α :Ἢνυσα δ᾽ ὦν τὸν ἄεθλον, ἀνείλκυσα χρύσεον ἰχθύν. Paul. Sil. Anth. Pal. 5, 275, 7 : Μαρναμενης δὲ τὸ λοιπὸν ἀνύσσαμεν ἔργον ἔρωτος. Meleager ib. 149, 2 : Ἦ ῥ᾽ ἐτύμως ἀνὴρ κεχαρισμένον ἄνυσεν ἔργον auon. 7, 334, 6 : Μητέρ», ἥ πολὺ μείζονα πατρὸς φροντίδα π*ιδείης ἤνυσεν ἡμετερης. Nicand. Th. 170 : Εύρος, ὅσσον τ᾽ αἰγανέης δορατοξόος ἤνυσε τέκτων* fr. ap. Athen. 3, ρ. η2, Α : Ὄφρα θερείης ἀνθέων μὲν στεφάνους ἀνύῃς. Apollinaris Ps. 54, 13 : Ἐν δ* ἤνυον αὖλιν ἐρήμο)* 104, 5α : Καὶ τεράων Χαμοῖο βίην κατὰ γαῖαν ἄνυσσε. Xen. Cyr. ι, 6f 5 : Εργαζομένους μᾶλλον ἀνύτειν ὴ ἀργοῦντας· 5, 5045 : Πολλῷ ἂν μᾶλλον ἀνύσαι δυναίμεθα καὶ εἴ τι βιάσασθαι καιρὸς καὶ ιἴ τι πεῖσαι δέοι* OEcon. 18, 5 : Στρέφοντες τὰ ἄτρεπτα δῆλον ὅτι τάχιστα ἀνύτοιεν etc.] Ἀνύσας τὸ ἔργον, Quum opus confecisset s. perfecisset. Hom. Od. Π , [373] : Ἀνύσσεσθαι τάδε ἔργα. Invenitur etiam ἀνύσας πολλὴν ὁδὸν, pro Quum viam longam confecisset. Sic et ὃρόμον ἀνύειν, Cursum conficere s. exigere; et Ο, [agi, Η. Apoll. 436] : Ὄφρα τάχιστα Νηῦς ἀνύσειε θέουσα θαλάσσης άλμυ-ρὸν ὕδωρ, Conficeret cursum per mare. [Od. Δ, 35γ : Γόσσον ἄνευθ᾽ ὅσσον τε πανημερίη γλαφυρὴ νηῦς ἤνυσεν. Dionys. ap. Steph. Byz. ν. Γάζος, 6 : Ἀτὰρ μῆκός τε καὶ ἰθὺν ὅσσον ἀνὴρ δοιοῖσιν ἐν ἠελῶισιν ἀνύσσει, ut scripsit Meinekius quod in libris ἀνύσει, ἄνυσσα, ἀνύσσα, sed locus Hom. ἄνυσσε potius scribendum ostendit. Æsch. Pers. 721 : Πῶς δὲ καὶ στρατὸς τοσόσδε πεζὸς ἤνυσεν πε-ρᾶν, ubi scribendum πέραν. 74ΐἰ : Πολλὴν κέλευθον ἤνυσεν πολλῷ στρατῷ. Soph. Tr. 65j : Πρὶν τάνδε πρὸς πόλιν ἀνύσειε* Aj. 607 : Ἕτι μέ ποτ’ ἀνύσειν τὸν ... ἀΐδηλον ᾷδαν. Eur. Suppl. 1142 : Ποτανοὶ δ᾽ ἤνυσαν τὸν ᾷδαν Hipp. 743: Ἑσπερίδων δ᾽ ἐπὶ μηλόσπορον ἀκτὰν ἀνύσαιμι. Apoll. Rh. 1, 600 : Αὐτὰρ ἔπειτα κλίτεα Παλλήναια, Καναστραίην ὑπὲρ ἄκρην, ἤνυσαν ἐννύχιοι πνοιῇ ἀνέμοιο θέοντες • 6ο3 : 'Γόσσον ἀπόπροθι Αῆμνον ἐοῦσαν, ὅσσον ἐς ἔνδιόν κεν ἐΰστολος ὁλκὰς ἀνύσσαι. Theocritus 3, 4ι : Δρόμον ἄνυεν 21, 19 : Οὔπω τὸν μέσατον δρόμον ἄνυεν ἅρμα Σελάνας, ut Manetho 6, 107, qui etiam κέλευθον et οἶμον 14ο, 371. Orph. Arg. 68 : Τρίβους δ᾽ ἤνυσσε θαλάσσης. Leonidas Alex. Anth. Pal. 7, 316,3 : Ἢ μὴ τὸ,ν ἀνύεις τελέσαις ὁδόν* Paul. Sil. 5, 275, 4 : Ὠς δὲ κελεύθου ἥμισυ Κυπριδίης ἤνυον ἀσπασίως* Sla— cêdon. 7, 566, 2 : Ἀμφοτέρας ἤνυσα τὸ στάδιον* Lollius Bassus 7, 572, 3 : Ἦ γὰρ ἰὼν Θήβηθεν Ἀτύμνιο; οὐκέτι πρόσσω ἤνυσεν. Thuc. 2, 97 : Ἐ? ἤπειρον δὲ ἀπὸ Βυζαντίου ἐς Λαιαίους καὶ ἐπὶ τὸν Στρυμόνα ἡμερῶν ἀνδρὶ εὐζιυνῳ τριῶν καὶ δέχα ἀνύσαι. Xen. Cyr. 2, 4, 3α : Πρὸς τὸ ἀνύτειν τὴν ὁδόν 8, 6, 18 : Φασι'τινες θᾶττον τῶν γεράνιον ταύτην τὴν πορείαν ἀνύτειν, ubi absolute de πορεία illa velocissima, non, ut ap. Philon, vol. 2, ρ. 463, 4 : Ἵνα τὴν εἱμτρμὲνην ἀνύσωσι πορείαν, a Wakef. cit. OEc. ai, 3 : Ἐν διπλασίῳ χρόνω τον αὐτὸν ἀνύτουσι πλοῦν. Polyb. 3, 79, 5 : Οἱ Ἴβηρες ὅι᾽ἀκεραίων τῶν ἑλῶν ποιούμενοι τὴν πορείαν μετρίως κακοπαθοῦντες ἤνυον 5, 8, ι : Ἀνύσας τοὺς προειρημένου; Τόπους.] Alii exp. Transmitteret. [Pind. Pyth. 12, 11 : Περσεὺς ὁπότε τρίτον ἄνυσσεν κασιγνητᾶν μέρος. Schol, ἀνυ-σθῆναι ἐποίησεν. Epigr. C. Ι. vol. ι, ρ 562, η. 1066, II, Ι : Εἰκοσιὲξ ἀνύσαντα Διὸς μεγάλου ἐνιαυτοὺς σφῆλ᾽ ἄτροπος Κλωθὼ Νικοκράτην βιότου.] Ἄνυε πικρὸν ἔρωτα, Theocr, [ι, 9*1], Peragebat amorem acerbum, i. e. Transigebat tempus in acerbo amore. Citatur item
THES. L1KG. ca.CC. TOM. i, FASC. IX.
Α ἀνύω εἰρεσίαν, ex Anthol., pro Expedio remigationem. Ibid. ἤνυσεν ὑμὲναιον, Peregit nuptias. [Ἤνυκέναι, Peregisse, (il.] Ceterum Hom. teste Eust. [II. ρ. 1216, 64] dixit ἀνύειν, sexta conjugatione : qui autem post eum fuerunt Attici, ἀνύτειν, tertia conjugatione, quemadmodum ἀρύεσθαι dicitur et ἀρύτεσθαι. Ubi notandum et ἀνύτειν et ἀρύτεσθαι scribere Eust., unico τ. [Ut Arcad. ρ. 157, 11. V. Koen. ad Gregor, ρ. 70.] Scriptum tamen reperitur ἀνύττειν eum ττ in certis quorundam auctorum locis, ut Aristoph., Thuc., Plat., et Suid. ἀνύττειν itidem habet. Sed ap. Xen. non semel eum simplici τ habetur. Verum suspecta esse possint in hac scriptura exemplaria. Hoc constat, s’. ἀνύττω dicatur Attice, lingua communi dici ἀνύσσω; cujus tamen nullum exemplum reperire potui. [Utrumque nihili est.) Praeterea schol. Thuc. [2, y5] scribit Atticos pro ἀνύττειν dicere ἀνύτειν. [Æschy-lus. infra in pass. cit. Soph. Trach. 319: Σιγῇ τοὐμὸν ἔργον ἤνυτον* Antig. a3i : Τοιαῦθ᾽ ἐλίσσων ἤνυτον σχολῇ βραδύς* 8ο5 : Ἵσχειν δ’οὐκέτι πηγὰς δύναμαι δα-Β κρύων τον παγχοίταν 60’ ὁρῶ θάλαμον τήνδ᾽ Ἀντιγόνην ἀνύτουσαν. Schol, ἀνοίγουστν (hoc ex illo ortum videri potest) ἡ τρέχουσαν καὶ πορευομένην. Est i. q. σπεύδου-δουσαν πρὸς τὸν θάλαμον. Eur. Bacch. 1100 : Ἄλλαι δὲ Θύρσους ιεσαν δι᾽ αἰθέρο, Πενθέως, στόχον δύστηνον ἀλλ’ οὐκ ἤνυτον. Et sæpius in comp. Ἐξανύτω. Recte igitur Porsonus ad Phœn. 453 (463) Atticam hanc formam, apud Aristophanem Ι. infra ab HSt. cit. ne in Ravennati quidem servatam, Atticis constanter reddendam judicavit, cujus eadem est ratio quæ forma* ἀρύτειν pro ἀρύειν. Quod ego feci apud Xenophontem, ut dixi ad Cyrop. 5, 5, 22. De recentioribus, (piorum de usu non satis constat, ν. Koen. ad Greg. l. c. Demosthenem ρ. 548, 17 : Ὠς δ᾽ οὐδὲν ἤνυε τούτοις, apertum est ἤνυτε scripsisse. Dionem Cassium non solum 48, 11, ubi libri variant inter ἤνυεν, ἤνυτεν, ἤνυττεν, et 40, 63, ubi ἤνυται pro ἤνυτε, sed etiam ubi in ἀνύω consentiunt, scripsisse ἀνύτω non est dubium. Luciani Navig. c. 35 locus unus exigui est momenti ad vindicandam ei formam ἀνύειν, quum altera usi sint non C solum Arriaiius, Aristides, Themistius, Libanius, libris inter utramque variantibus, sed etiam Diog. L. ι, 63 bis. Sed constanter ἀνύειν Plutarchus et Sextus Emp. aliique recentiorurn supra et infra citati. Gram* mat. Bekkeri An. ρ. 412, 26: Ἀνύτουσι, τελοῦσιν, ἀνύουσιν* a8 : Ἀνύειν (ἀνύτειν) οἱ Ἁττικοὶ ὅπερ ἡμεῖς* ἁνύειν δὲ τὸ σπεύδειν. Δασεῖα δὲ ἡ πρώτη. Ὅμηρος δὲ τὸ ἀνύειν ὡς ἡμεῖς, οἷον Οὐκ ἀνύω φθονέουσα, ficto discrimine. Eadem Suidas, qui suo loco : Ἀμύειν τὸ σπεύδειν παρ’ Ἀττικοῖς. Καὶ δασύνεται. Ἀνυόντων codex Pho-tii in Ἡ Φανοῦ θύρα.] Plato Rep. 6j [ρ. 486, C] : Ὅ πράττων ἂν, ἀλγῶν τε πράττοι, καὶ μογις σμικρὸν ἀνύτ-των; Suid. ex quodam Historico citat, Ὀ δὲ Νῖνος ἐν ἀμηχανίᾳ ὴν» μηδὲν ὀυνάμενος ἀνύττειν, i. e. πράττειν, iuquit. Ibid., Ἐπεὶ οὐδέν τι πλέον εἶχον ἀνύττειν οἱ βάρβαροι. Latini dicunt Nihil promovere. Dicunt etiam interdum Nihil agere, eodem modo quo dicitur οὐδὲν ἀνύειν, pro Nihil promovere, Nihil proficere, Frustra in re aliqua laborare : unde ἀνύσχς οὐδὲν quidam exp. Re frustra tentata. [Eur. Hec. 1167 : D Εἰ δὲ κινοίην χερ ας, πλήθει γυναικὼν οὐδὲν ἤνυτον τάλας. Herodot. 9, 66 : Καὶ τότε πολλὰ ἀπαγορεύων οὐδὲν ἤνυε. Xen. Cyrop. 5, 5, 21 : Τούτου τυχὼν παρὰ σοῦ οὐδὲν ἤνυτον, εἰ μὴ τούτους πείσαιμι* 7» 3, 14 : Ἤ τροφὸς πολλὰ ἱκετεύουσα μὴ ποιεῖν τοῦτο ἐπεὶ οὐδὲν ἤνυτε. Plato Soph. ρ. 23ο, Α : Σμικρὸν ἀνύτειν* 261, Β : Μηδὲν ἀνύτων læg. 9, p· 881, Α : Ἀληθέστατα λέγοντες οὐδὲν ἀνύτουσι ταῖς τοιαύταις ψυχαῖ; ἀποτροπῆς. Et alii quivis.] Demosth, [ρ. 5ύ8, 18] : Ὠς δ᾽ οὐδὲν ἤνυε [τούτοις], Quum autem frustra conaretur, Bud.. [Absolute Theognis 904 : Ἤνυσα δ᾽ οὐχ ἀνύσας. Plato Conv. ρ. 127, C : Ἐπειδὴ οὐδαμῇ ταύτῃ ἤνυτον* Polit, ρ. 274. Β : Ἤνυκέναι βραδύτερον. j| Genitivo jungit Soph. OEd. Col. 1755 : Ὠ τέκνον Αἴγειος προσπίτνομὲν σοι. — Τίνος, ὦ παῖδες, χρείας ἀνύσαι ; V. Κατανύω. || Cùm præpos. Nonn. Dion. 18, 321 : Ἤᾤην ἐπὶ πίζαν ἀταρπιτὸν ἤνυε κῆρυξ. Xen. OEc. 21,9 : Οὗτοι δὴ οἱ ἀνύτοντές εἰσιν ἐπὶ τἀγαθά. Oppian. Hal. 3, 136 : Ἢν δ᾽ ἀνύσωσιν ίς πέδον. Lucian. Navig. c. 35 : Ἀνύειν τὸ λοιπὸν ἐς τὸ ἄστυ. Axioch. ρ. 369, Α : Εἰς μὲν πομπὴν καὶ ὁηαάτων ἀγλαϊ-
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σμὸν ἀνύτει. Et aliter Xen. OEc. 13, 9 : Τῇ γαστρὶ προσχαριζόμενος ἂν πολλὰ ἀνύταις παρ’ αὐτῶν. Aret. ρ. 125, 20 : Πρήσσειν τε τὸ ἔργα ᾗ τάχος ἀνύοντα.] Jungitur et participio, pro Prosum, Confero. Thuc. 2, [78] : Ἐφόρουν δὲ ὕλην ἐς αὐτὸ, καὶ λίθους, καὶ γῆν, καὶ εἴ τι ἄλλο ἀνύτιιν μέλλοι ἐπιβαλλόμενον. Schol, autem exp. τελεσιουργεῖν πρὸς ὕ•ψος. [II.. 76 : Ὢστ᾽ ἐπ ι βάλλοντας ἦσσον ἀνύτειν.] Apud Hom. ἀνύω eum participio,
II.	Δ. [56]: Οὐκ ἀνύω φθονέουσ᾽, ἐπειὴ πολύ φέρτιρός ἐσσι. [Tyrtæus ap. Stob. Fl. 5ο, 7, 15 : Οὐδεὶς ἄν ποτε ταῦτα λέγων ἀνύσειεν ἕκαστα ὅσσ’ ἦν αἰσχρὰ πάθῃ, γίγνε-ται ἀνδρὶ κακά. Eu Γ. Hec. 936 ; Αέχη δὲ φίλια μονόπεπλος λιποῦσα ... σεμνὸν προσίζουσ᾽ οὐκ ἤνυσ᾽ Ἄρτεμιν. Plato Leg. 1, ρ. 65ο, Α : Καὶ μυρία δὴ λέγων οὐκ ἄν τίς ποτε ἀνύσειεν ὅσῳ διαφέρει τὸ μετὰ παιδιᾶς ... θεωρεῖν. Polyb. 10, 31, 9 : Οὐκ ἤνυον ἑκάτεροι φέροντες τοὺς νεκρούς καὶ τραυματίας. || Sine participio, ut sit Prosum, quomodo Ι. Hom. interpr. schol., Aret. ρ. 121, 3o : Χρεὼν καὶ πῦρ φέρειν ἐς τὴν κεφαλὴν ἀνύει γάρ. Et ρ. 8o, 40 : Τὴν κουρὴν τὴν ἐν χρῷ, ἤν μὴ μέγα ἥδε ἀνύῃ. llCum adj. Soph. Phil. 720 : Νῦν δ᾽ ἀνδρῶν ἀγαθῶν παι-δὸς ὑπαντήσας εὐδαίμων ἀνύσει καὶ μὲγας ἐκ κείνων. Schol, ευδαιμονήσει. OEd. Τ. 166 : Εἴποτε καὶ προτέρας ἄτας ὑπερορνυμένας πόλει ήνύσατ᾽ ἐκτοπίαν φλόγα πήματος, Averruncastis. Nicand. Al. 4«ο:Ἤνυσε δὲ σφαλεροὺς, ὅτε δ᾽ ἄφρονας. Cùm subst. Oribas. ρ. 78, αβ ed. Mai. : Πλευρῖτις δὲ περιπνευμονίαν ἀνύει. || Cùm infin. Soph. OEd. Τ. 720 : ΚἀνταῦΘ᾽ Ἀπόλλων οὔτ᾽ ἐκεῖνον ἤνυσεν φò ν έα γε-νέσθαι πατρὸς οὔτε Λάϊον τὸ δεινὸν οὑφοβεῖτο προς παιδὸς παθεῖν. Apoll. Rh. 4, 1039 : Ὑμμι δὲ καὶ πάτρην καὶ δώ-ματι ναιέμεν αὖτις ἤνυσα.1 || Ἀνύω exp. etiam Impleo ; ut ἤνυσε γῆρας, Anthol. [Pal. 9, 45, 2], Implevit senectutem. Et ap. Soph, ἀνύειν τὸν Ἀΐὀαν, Implere fata. Sed potest et hic ἀνύω accipi, ut in ἀνύω ὁδόν : ut sit ἤνυσε γῆρας, Exegit senectutem ; et ἀνύειν τὸν Ἀΐδαν sit ἀνύειν τὴν πρὸς τὸν Ἀΐδαν ὁδόν. [V. supra.] || Est praeterea ἀνύω i. q. ἀναλίσκω, Consumo; ut ap. Hom. Od. Ω , [71]: Αὐτὰρ ἐπειδή σε φλὸξ ἤνυσεν Ἡφαίστοιο. Capitur etiam pro Perdo, Destruo, ut docet schol. Soph. [Polyb. 3, 90, 7 ; Ἐν τοιαύτῃ περιουσίᾳ τῶν επιτηδείων ἦσαν ὥστε μηδὲ χρωμένους μήτε καταφθείροντας ἀνύειν δύνασθαι τὰς λείως.] ‖ Quibus signiff vicina est hæc, qua ponitur pro Occido : unde ἀνυσθεὶς participium pass. pro πεφονευμένος ap. eund. schol. Idem vero et compositum ἐξανύω significat. II. Λ, [365] : Ἦ Οήν σ᾽ ἐξανύω γε καὶ ὕστερον ἀντιβολήσας. || Junctum autem ἀνύω eum accus, et præpos. ἐκ significat Impetro, [Intimo add. (Π.] vel Obtineo, aut Consequor ; ut [Leonidas] Anthol. [Pal. 7, 5o6,1] : Ἤνυσάμην τοῦτο ἐκ μοιρών, Hoc a Parcis impetravi. Sed et eum accus, solo; ut Aristoph. PI. [ 196 J, ἀνύσῃ τάλαντα. (Ἢν τάλαντά τις λάβῃ τριακαίδεκα, πολὺ μᾶλλον ἐπιθυμεῖ Λαβεῖν ἑκκαίδεκα, κἂν ταῦτ’ἀνύσῃ, τετταράκοντα βούλεται. Ἀνύσηται Dawesius Misc. ρ. 384, etiam propter formam activam ab hac significatione alienam, ut opinatur. Activum tamen sic interpretatur Bosius Observ. ρ. 45, apud Hcsio-dnm Op. 3q3 : Μή7τως τὰ μὲταζε χατίζων πτώσσῃς ἀλλο-τρίονς οἴχους καὶ μηδὲν ἀνύσσῃς, confertque Lucian. Asm. c. 5o : Κἀκεῖνος οὐδὲν φροντίσα; εἴτε ἀνύσει τι ἐκείνῃ ἐξ ἐμοῦ εἴτε καὶ μὴ , λαμβάνει τὸν μισθόν.] Sic et Theocr. [5, ι44] : Ἀνυσάμην τὸν ἀμνόν. [Schol., τὴν νίκην ἔλιβον. Medio etiam Pind. Pyth. 2, 49 : Βιὸς ἅπαν ἐπὶ ἐλπίδισσι τέκμαρ ἀνύεται. Æschylus Prom. 700 : Τὴν πρίν γε χρείαν ἠνυσασθ᾽ ἐμοῦ πάρα κούφως* Cho. 858 : Πῶς ἴσον εἰπόῦσ᾽ ἀνύσωμαι; Soph. Tr. 996 : Ἱερῶν οἵαν οἵων ἐπί μοι μελέῳ χάριν ἠνύσω, ὦ Ζεῦ, pertinet ad Ἐπανύω, quod ν. Epigr. Anth. Pal. 10, 12, 4: Δολιχὰν οἶμον ἀνυσσάμενοι. Βίο γ, 5 : Εἰ μὲν γὰρ βιότω διπλόον χρόνον ἄμμιν ἔδωκεν ἡ Κρονίδας ὴ Μοῖρα πολύτροπος, ὥστ᾽ ἀνύεσθαι τὸν μὲν ἐς εὐφροσύναν καὶ χάρ-ματα, τὸν δ᾽ ἐνὶ μόχθῳ, ἦν τάχα μοχΟήσαντι μεθύστερον ἐσθλὰ δέχεσθαι. Maximus Καταρχ. 23 : Κερδαλέον κ᾽ ἀνύ-σαιο Θοῶς ἐριχυδὲς ὄνειαρ* 314, ἀκεστορίην* 482 : Γαῖαν ἀεογηλὴν ἀνύσαιο εὐιργόν. Xen. Anab. 7, 7, 24 : Οἳ δ᾽ ἂν φανεροί υκτιν ἀλήθειαν ἀσκὀῦνπς, τούτων οἱ λόγοι, ἤν τι δέωνται, οὐδὲν μεῖον δύνανται ἀνύτεσθαι ἡ ἄλλων τὸ ἤδη κολάζειν. Herodoti 1,91: Ὅσον δὲ ἐνέδωκαν αὗται ιὝοῖρβι), ἠνύσατο καὶ ἐχαρίσατό οἱ (Loxias Croeso), Schæferus ἤνυσέ τε. Plato Phæd. ρ. Cÿ, Ι) : Εἴ τι ήνυ-σάμην. Polyb, 9, 4, 7 Ὑπέλαβε ἴσως μὲν ἂν καὶ περὶ
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Α τὴν πόλιν ἀνύσασθαί τι τῶν χρησίμων· 3γ, ih, 4 : Πῶς δὲ οἷόν τε καταταχήσαντας ἀνύσασθαί τι τὴν πρεσβείαν. Suidas : Ἀνύσασθαί τι, παρὰ τοῖς ἄρχουσι διαπράξα-σθαι. Καὶ ὁμοίως πάλιν τὸ τους ἄρχοντας προστάξαι τοῖς ὑπηκόοις.]
(ΙἉνύτω, eum spiritu aspero, ut docet Suid., Eust. [II. ρ. 1216, 64, ubi, ut Suidas, Atticis ἁνύειν tribuit], item ex Ælio Dionysio, pro σπεύδειν, Festinare, Properare. [Mœris ρ. 179 : Ἤνυσα δασέως Ἀττικοὶ, ψιλῶς δὲ Ἕλληνες. Phryn. Bekk. ρ. 14, ι6 : Ἀνύειν, δασύνου-σιν οἱ Ἀττικοί. Καὶ δῆλον ἐκ τῆς συναλοιφῆς· καθήνυσαν γάρ. Gramm. ib. ρ. 412, 24 : Ἇνύσαι δασέως τὸ σπεῦσαι και συντελέσαι. V. verba ejusdem paullo antè posita. Schol. Aristoph. Pl. 229, Vesp. 3o. Contra Lex. de spi-rit. ρ. 211 : Τὸ α πρὸ τοῦ ν ψιλοῦται. (Idem præcipiunt schol. Hom. II. Β, 347, ubi ἄνυσις, Arcadius ρ. 198, a5, Chœrob. Epim. ρ. 6, 18; 56, 35, ἀνύω ponentes.) Ἀνύω, ὃ καὶ Ἀνύτω ἀττικῶς γράφεται. Hesychius inter Καθαιρῶν et Καθάπαξ ponens Καθανύσαι, suo loco ponit etiam Κατήνυσεν. Atque hæc usitata in libris su-
B perstitibus est prosodia. Nihilominus Atticis inde a Tragicis et Thucydide restituenda est altera, etiam ubi adest τ, (coul. quæ dixi io Ἀνύτω de loco gramm. Bekker.), ut apud Aristophauem fecit Dobræus, apud Euripidem Porsonus.] Tamen eum apud alios, tum apud Aristoph, in hac etiam signil. tenuatur, ut in hoc 1., ubi ei μέλλειν opponit, Pl. [607] : Ἀλλ’ οὐ μέλ-λειν χρῆν σ᾽, ἀλλ’ ἀνύτειν, vel ἀνύττειν, ut alii ibi leguut. [V. supra.] Sæpe item partic, ἀνύσας hoc sensn usurpatur, pro Festinatione adhibita, vel Cùm festinatione; quod aptius redditur adverbio Propere, vel Confestim; ut Nub. [181] : Ἄνοιγ᾽, ἄνοιγ᾽ ἀνύσας, τὸ φροντιστήριον. Idem, Λέγ᾽ ἀνύσας ὅ, τι φῃς [φής] ποτε. [Lucian. Pise- c. 47 : Ἰσχάδας μοί τινας δὸς ἀνύσασα. Mœris ρ. 6a : Ἀνύσας λέγε Ἁττικοὶ, συνελών λέγε Ἕλληνες.] Dicitur etiam ab Eod. ἀνύσας τι, pro ἀνύσας simpl.; τὶ enim vacat, ut [Nub. 5ο5], Ἀκολουθήσῃς [—εις] ἐμοὶ ἀνύσας τι δευεὶ θᾶττον. Item [Nub. 635J , Ἀνύσας τι κατάθου. [Vocabulo divisum τι ab ἀνύσας restituit G. Dindorlius ad Lucianum vol. ι, ρ. xix
C Vesp. 1158 : Τασδὶ δ᾽ ἀνύσας ὑποδοῦ τι τὰς Λακωνικάς. Pac. 872 : Ἴθι νυν ἀποδῶμεν τήνδε τὴν Θιωρίαν ἀνύ-σαντε τῇ βουλῇ τι ταυτῃί.] Idem, inverteus hanc loquendi formam, dicit [Pl. 4*3] : Ἄνυε [ἄνυτε] πράττων, pro πράττε ἀνύσας. [Ran. 6ο6 : Ξυνδεῖτε ταχέως τουτονὶ , τὸν κυνοκλόπον, ἵνα δῷ δίκην ἀνύετον, ubi item serin, ἀνύτετον. Fragm. Æolosic. ap. Suidam ν. Ἀγο-ράσαι cit. : Ἀλλ’ ἄνυσον. Phcrecr. ap. Athen. 15, ρ. 699, F : Ἄνυσόν ποτ᾽ ἐςελθών. Aristoph. Eq. 1107: Ἀνύσατέ νυν ὅ,τι περ ποιήσετε* Αν. αύι : Ἀνύσατε πε-τόμενα πρὸς ἐμὲν αὐδάν.]
II Ἀνύομαι pass., Perficior, Efficior, Conficior. [Æsch. Ag. 1159: Τότε μὲν ἀμφὶ σὰς ἀϊόνας τάλαιν᾽ ἠνυτόμαν τροφαῖς. Schol., ηὐξόμην. Priscianus 8, 4, 16, ρ• 368:
« Orbilius : Quæ vix ab hominibus consequi possunt,» ἀνύεσθαι. Polyb. 33, 15", 4 : Ὅταν μηδὲν ἀνύηται τῶν κατὰ λόγον. Dionys. ι, 85 med. : Ἵνα θᾶττον ἀνύηται τῇ πρὸς ἀλλήλους ἁμίλλῃ τὰ ἔργα. Diodor. 11, 40 : Π*-αδό;ως τῶν ὄργιον ἀνυομἔνων. Appian. Civ. 4, 64 : Οὐ* ενὸ; μέρους οὐδ’ ὢς ἀνυομἐνου. Niceph. (ìreg. Hist. Byz.
D 4, 2, ρ. 4®, Α : Δύο ἑξῆς ἠνύετο ἔτη ἀφ᾽ οὗ κτλ.] Unde ἤνυσται 3 præt. sing.. Effectum est. [᾽ΙΙνυσμένον, Effectum, Gl. Polyb. 8, 31, ι : Δόξαντες ἠνύσθαι σφίσι τὸ πλεῖστον τῆς ἐπιβολῆς* 17, 12, 10; 28,11, 3 j 3ο, 1 s, a. 9, 15, 10 : Τοσοῦτον εἰκὸς ἠνύσθαι τῆς νυκτός. Appian. Civ. 4, 103 : Ἀναχυκλεύειν τὰ ἠνυσμένα. Lucian. IJcrmot. c. 3 : ΙΙάμπολυ γὰρ ἂν ἡμῖν ἤνυστο. Pausa η. 5, ι, 10 : Ἢρακλεῖ σοφία πλέον καὶ οὐ σὺν πόνῳ τὸ ἔργον ἤνυστο. Schol. Ilom. II. Π, 21 : Μεγάλου ἔργου καὶ ῥᾳδίως ἀνυ-σθησομένου ἐλπίδα.] Et partic, ἀνυσθεὶς ap. Soph. [Non est apud Soph. ᾽Ανυσθείσης, Ἀνυσθέντα , Ἀνυσθέντων, Exacta, Gl. Polyb. 3α, 7, *7 : Οὐδ᾽ ὢς οὐδὲν ἠνύσθη· 38, 3, ι ; Τὸ δὲ τέλος τῆς ἀπωλείας ἠνύσθη τοιῷδέ τινι τρόπῳ. Alciphr. Ερ. fr. 6, 3 : Ἤ ὁδὸς ταχέως ἀνυσθεῖσα. Apollon. De prou. ρ. 92, Β : Παντἰ τῳ δῆλον ὡς ἡ Ὁμηρικὴ ποίησις μᾶλλον τῶν ἄλλων ἠνύσθη. Eusebius Stob. Ed. vol. 2, ρ. 414 : Οἴα τε ευτυχεί πόνῳ ἀνυσθῆναι. Ælian. V. Η, 21 : Τὸ αὐτό σοι τοῦτο καὶ δι᾽ ἡμῶν ἀνυσθήσεται.] || ἈνύσσεσΟαι autem pro ἀνύσσειν, et ἤνυσάμην, U. ce. pro ἀνύσιιν et ἤνυσα, suut
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ab ἀνύομαι signil. acl. sub voce passiva habente. [V. supra.]
II Ἀνύμενος partic, pro ἀνόμενος, vide paulo post in Ἄνομαι. [V. Ἄνω.]
ij Ἄνυμι, i. q. ἀνύω, Perficio, Ad finem perduco : unde ἄνυται, quod Hesych. exp. τελειοῦται. [Suidas : Ανυσται, ἤνυσται, fortasse pro ανυται. Theocr. 7, 10: Κοὔπω τὰν μεσάταν ὁδὸν ἀνυμες, ... καί τιν᾽ ὁδίταν εὕρο-μες ἄνδρα* 2, 92 : Ὁ δὲ χρόνος ἄνυτο φεύγων. Hom. Od. fc, 243 : θοῶς δέ οἱ ἤνυτο ἔργον. Quibus Iocis etiam ἄνομες et ἄνετο vel ἤνετο locum haberet. Quintus 7, 6aι : Ἤνυτο δ* ἠώς* 9, 1 : Ἦμος δ᾽ ἤνυτο νυκτὸς ἄπο κνέφας, ἄϋ L. Dinn.]
Ἄνω, poet. pro ἀνύω : imo, ut Eust. vult, prototy-pum est τοῦ ἀνύυ>. Hom. Od. Γ, [496] : Ἔνθα δ᾽ ἔπειτα ἾΙνον ὁδὸν, i. e. ἤνυον καὶ ἐτελείουν, Eust. [Æsch. fr. Niob. ap. Stob. Fl. 118, 1, 3 : Οὔτ᾽ ἄν η θύων ούτ᾽ ἐπι-σπένδων ἄνοις Dobræus pro ναοῖς, vel, ut ap. Eu-stath., λάβοις. Ubi notandum α, ut infra, correptum. Dubitat de hac mensura et conjectura Dobræi Mei-nekius loco infra citando. Suidas s. grammat. Bek-ker. Anecd, ρ. 406, 9 : Ἄνοις, ἀντὶ τοῦ ἀνύοις* Φρύ-νιχος. Qui Comicum dicit, ut in seq. glossa : Ἄνον-τος, ἀνύοντος, haud dubie locum Aristophanis. Gregor. Naz. ρ. 2o3, 70 Dronk. : Ἡμεῖς δ᾽ ἡμετέρην ὁδὸν ἄνομεν.] Inde et ap. Aristoph. [Vesp. 369] partie, ἄνων : Ταῦτα μὲν πρὸς ἀνδρός ἐστ᾽ ἄνοντος ἐς σωτηρίαν,
i.	e. ἀνύοντος τὰ πρὸς σοιτηρίαν et εὑρίσκοντος, inquit Interpr. [Imperl. etiam Eur. Andr. 113α:Ἀλλ᾽ οὐδὲν ἦνεν. Agathias Anth. Pal. 11, 64, 5 : Οἷσιν ἀρυσσάμε-νοι σχίδιον ποτὸν ἤνομεν ἤδη. Plato Crat. ρ. 415, Α: Μηχανὴ γάρ μοι δοκεῖ τοῦ ἄνειν ἐπὶ πολὺ σημεῖον εἶναι.] IIἌνομαι, pass., i. q. ἀνύομαι: unde illud, quod Aristoph. Interpr. citat [II. Κ, a5i], Μάλα γὰρ νὺξ ἄνεται. 11. Σ, [473] : Ὅππως ‘Ήφαιστός τ᾽ ἐθέλοι, καὶ ἔργον ἄνοιτο, i. e. ἀνύοιτο, τελειοῖτο, Hesych. [Ἄνϋτο, ut δαίνυτο, Buttmann. Gramm. ν. Ἀνύω. Pind. ΟΙ. 8, 8 : Ἄνεται δὲ πρὸς χάριν εὐσεβέων ἀνδρῶν λιτάῖς. Æsch. Cho. 799 : Ἀνομένων βημάτων ὄρεγμα. Quod Suppl. 54 restituebat Porsonus. Prima, ut ap. Hom. et Æschvlum II. supra citatis, correpta Oppian. Hal. 5,442 : Ἇλλ᾽ ὁπόταν θήρης εὐαγρέο; ἔργον ἄνηται. Ubi est var. ἄνυται, cujus-modi de formis ν. Mcinek. ad Theocr. 7, 10. Producta 4, 528 : Τῇ δέ σφι καὶ ἵμερος ἄνεται εὐνῆς* quod 3, 427 : Σιγῇ δέ οἱ ἄνυται ἔργον, restituit Schneiderus, alterum relinquens Nicandri ΑΙ. 612 : Οὐ μὲν τῷ γ᾽ οὔριον ἄνυται ῥύσις.] Apoll. Arg. 2, [494] : Νέον ἤμα-τος ανομὲνοιο, quod exp. Recens desinente die, i. e. In crepusculo. Citatur vero ex alio ejus loco [ι, 651] ἀνυμὲνοιο, sed l. Ι. itidem ἀνομένοιο. [Idem vitium in uno 3, 1340, et libris Quinti 5, 410.] Sic pro ἀνυμένου, quod codd, excusi habent ap. Arat., alicubi in Mss. reperi ἀνομένου. [373 : Ἀνομενο>ν ἐτέων, plerique ἀνυ-μένων.] Extat autem et ap. Herodot. [7, 20] ἀνόμενον ἔτος, Exactus annus, Bud. [In lud. :] Ἄνεται Hesych. exp. non solum ἀνύεται, sed etiam ἀναλοῦται, afferens praeterea ἄνεσθαι pro αὐξάνεσθαι, sed addens ab aliis exponi φθείνειν [φθίνειν. Idem : Προσανῶν, προσαύξων. Ἀνεῖν γὰρ τὸ αύξειν, καὶ αὐτὴν (ἄνην HSt.) τὴν αὕξησιν. Ubi bis corrigendus accentus. Imperl. priori signil. Herodot. 8, 71 : Ἤνετο τὸ ἔργον, quod in ἠνύετο corruptum erat 1, 189. Primam modo produci modo corripi ostendunt loci supra citati, nisi fallit scriptura, ubi corripitftr. V. Lobeck. Technol. ρ. 120. Idem Pa-ralip. ρ. 80, Hesychii gl. : Κασαρνεῖς, ἀνύεις, Λάκωνες, corrigens κασάνεις, spiritum asperum etiam huic formae apud Laconcs vindicavit. Ceterum idem accentus vitium corrigendum videtur in Ἀνεῖν, quod Æliutn Dionysium pro αἰνεῖν, idem significante quod πτίσσειν, memorasse scribit Eustathius, de quo HSt. in Ἀνέω. Illud enim αἰνεῖν quum αἵνειν sit scribendum, etsi Eustathius confundit eum αἰνεῖν, etiam forma per α barytona potius fuit. L. Dinn.]
Ἄνο>, adv. loci, Supra, vel Sursum [Gl.]; oppositum habens κάτω, Infrà : atque ut hoc a κατὰ, sic illud fit ab ἀνά. Significat autem tam in loco, quam ad locum. [Ὁ ἄν ο), Superus, Supernus; Τῇ ἄνω, Πρὸς τὰ ἄνω, Sursum versum, Gl. Æsch. Cho. ια3 : Κῆρυξ μέγιστε τῶν ἄνο) τε καὶ κατο,· fr. Niobes ap. Plut. Mor. ρ. 6o3, Α : Οὑμὲς δὲ πότμος οὐρανῷ κυρῶν ἄνω ἔραζε πίπτει,
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χ quod etiam οὐρανοῦ dici potuit. Eodemque modo ceteri Tragici et alii quivis. De regione ubi dicitur significat Mediterraneas sursum a mari sitas, ut ap. Herodot. 2, 8 : ἈπὸἩλίου πόλεως ἄνω ἰόντι* 155 : Ἄνα-πλέοντι ἀπὸ θαλάσσης ἄνω* et de Asia ι, 95, 177; modo septentrionem versus, ut ι, 142 : Τὰ ἄνω τῆς ᾽Ιωνίης χωρία* 72 : Ῥέων ἄνω πρὸς βορέην. Time, ι, Ιϊη : Μετὰ τῶν κάτω Περσῶν τίνος πορευθεὶς ἄνω* 2, 83 : Οἱ ἀπὸ Θαλάσσης ἄνο, Ἀκαρνᾶνες· 97 : Ταύτῃ διὰ πλείστου ἀπὸ Θαλάσσης ἄνω ἐγίγνετο* et alibi. Xen. Anab. 7, 3, 16 : Ὅτι Μήδοκος μὲν ἄνω εἴη δώδεκα ήμερων ἀπὸ Θαλάττης ὁδόν Cyrop. 7, ι, 45 : Κῦρος πόλεις αὐτοῖς ἔδωκε τὰς μὲν ἄνω κτλ. Et sæpe in Anab. et Η. Gr. et apud alios historicos de Asia superiori. Inferis s. Tartaro contrarium ap. Æsch. supra et alibi ap. Tragicos. Ps.-Demosth. ρ. 1400, 3 : Οὓς οἱ ζῶντες ἀξίους ὑπειλήφαμει τῶν ἄνω τιμῶν.] Οἱ ἄνω ὄντες, Qui sunt superne, vel in superioribus Iocis. Ἡ ἄνω πόλις dicitur pro ᾽Ακρόπο-λις. [Vel Superior pars urbis. Thuc. ι,93 : Τὰν Πει-ραιᾶ ωφελιμώτερον ἐνόμιζε τῆς ἄνω πόλεως* ut a, 4ὅ• De
Β aliis urbibus 3, 34 ; 4, 54, ubi ν. Duker., 57, 66, ubi schol, ἀκρόπολις, 6 y. Ι b. 112 : Εὐθὺς ἄνω καὶ τὰ ἐπὶ τὰ μετέιυρα τῆς πόλεως ἐτράπετο. Inscr. C. Ι. vol. 3, ρ. 486, ίο, 14, τὰ ἄνω μέρη, εἰς ἄνω μέρη.] Item a Philovtr. et aliis Rex Persarum vocatur ὁ ἄνω βασιλεύς. [Xen. Anab. 7, ι, 28 : Αὐτοῦ τοῦ ἄνω βασιλέως. Et de Thracio 7, 7, 3 : Παρὰ Μηδόκου ἥκων τοῦ ἄνο, βασιλέως.] Sic Atlien. 3 : Ιϊωλεῖται περὶ Πέρσας τε καὶ τοὺς ἄνω τόπους πρὸς χρυσίον. Hom. [II. Ω, 544 : Αέσβος ἄνω, Μάκαρος ἕδος·] Od. A,[5q5] : Αᾶαν ἄνο, ὤθεσκε ποτὶ λόφον, i. e. Sur-sum.JÆscli. Pers. 645 : Πέμπετε δ’ ἄνω οἷον οὔπω Περσὶς αι᾽ ἐκάλυψεν Cho. 14γ : Ἡμῖν δὲ πομπὸς ἴσθι τῶν ἐσθλῶν ἄνω. Soph. ΕΙ. 714 : Κόνις δ᾽ ἄνω ᾽φορεῖτο· Aj. 1412 : Ἔτι γὰρ θερμαὶ σύγιγγες ἄνω φυσῶσι μέλαν μένος. Aristoph. Eccl. 267 : Ἄγε νυν ἀναστέλλεσθ᾽ ἄνω τὸ χιτώνια. ‖ Figurate « Philostr. V. Apoll. 1, ι3, ρ. ι5, 15: Σοβῶν τε καὶ ἄνω βαίνων, Superbe incedens. He-liodor. Æth. 7, α3, ρ. 297, 2 : Ὁρῶ γάρ πως κἀκείνην ἄνω τε καὶ μέγα φρονούσαν.· Jacors. Æsch. Suppl. 100 : Ἥμενον ἄνο, φρόνημα. Phryn. Bekk. ρ. ι a, 21 : Ἄνω τὰ
C ῥήματα ἐξ αἴρειν σημαίνει [μὲν] τὸ ἀποσεμνύνειν διὰ τῶν ὀνομάτων καὶ δεινοποιεῖν. Simile ἄνω βλέπειν apud schol. Pind. Nem. 10175, cui contrarium κάτω βλέπειν. Sosi -crates ap. Poli. 9, 67 : Ὅταν γὰρ, οἶμαι, λευκὸς ἄνθρωπος παχὺς ἀργὸς λάβῃ δίκελλαν, εἰωθὼς τρυφᾶν, πεντεστάτη-ρον, γίγνεται τὸ πνεῦμ᾽ ἄνω, ut apud Horat. Carm. ι, 15, 31 : «Quem tu, cervus uti vallis in altera parte lupum graminis immemor, sublimi fugies mollis anhelitu. »] Cùm articulo ὁ ἄνω, vel ἡ ἄνω, Superior : τὰ ἄνω, Superius. [Thuc. 4, 4ὕ : Βαλλόμενοι ὑπὸ τῶν ἄνυ>. Xen. Anab. 4» 3, 25 : Χειρίσοφος μὲν τὰ ἄνω κατείχε* 6, 20 : Ἐπειδὴ τὸ ἄνω ἑώρων ἡττώμενον.] Τὰ ἄνο, τῆςοἰκίας, Partes superiores domus, ap. Xen. [Eq. ι, a] : Ὅσπερ γὰρ οἰκίας οὐδὲν ὄφελος ἂν εἴη, εἰ τὸ ἄνω πάνυ καλὰ ἔχει. [Hvperides Pro Euxenippo col.a3, 21 : Τὰ μὲν ἄνω τοῦ νόμου, cui contrarium τὸ δὲ τελευταῖον τοῦ νόμου.] Habet interdum gen. ἄνω : ut ἄνω τῶν πραγμάτων ap. Æschin. [ρ. 3a, 4*] : Καὶ μικρὸν προαγαγων ἄνο, τῶν πραγμάτων,Quum altius repetere res coepisset, Bud. [V. ad Ι. Æsch y Ii modo cit., ubi dat. οὐρανῷ eum κυρῶν
D conjunctus.Soph. Ph. 1092 : Αἰθέρος ἄνω, sed ubi αἰθερος grammatici esse persuadet etiam Antistrophæ ἰδοίμαν δέ νιν. Cùm præp. OEd.T. 416 : Κἀπὶ γῆς ἄνω. Eur. Or. i542 : Θοάζωνὅδ᾽ αἰθέρος ἄνω καπνός· Hipp. ia34 : Σύριγγές τ᾽ ἄνω τροχῶν ἐπήδων* Herc. F. 616 : Οὐδ’ όἶδεν Εὐρυσθεύ; σε γῆς ἥκοντ᾽ άνω; fr. ap. (ìalen. vol. 5, ρ. 114 (29^) : Ὁ θυμὸς αὐτὸν τῶν φρενῶν ἐςῆρ᾽ἄνω. Phi-let*rus ap. Athen. ι, ρ. αι, C : Μηδ’ ἀγροίκως ἄνω γό νατος ἀμφέξει. Theophr. Char. c. 4 : Ἀναβεβλημένος ἄνο, τοῦ γόνατος καθιζάνειν. Callim. Jov. 24 : Πολλὰ δὲ Καρ-νείωνος ἄνω ἰλυοὺς ἐβάλοντο χινώπετα. Herodot, ι, 13ο : Μῆδοι ἄρζαντες τῆς ἄνω Ἄλυος ποταμοῦ Ἀσίης. Xen. Anab. 4, 3, 3 : Πεζοὺς ἐπὶ ταῖς ὄχθαις παρατεταγμένους ἄνω τῶν ἱππέων. Lucian. Icarom. c. 3 : Μηδέ με πε-ριίδῃς ἄνο> που τῆς διηγήσεως ἐκ τῶν ὤτων ἀπηρτημένον.] Copulantur sæpe ἄνω et κάτω, aliquando interjecta conjunctione καὶ, aliquando sine ea. [Ἄνω κάτω, Sursum deorsum, Gl. Pind. ΟΙ. 12, 6 : Αἵ γε μὲν ἀνδρῶν πόλλ᾽ ἄνο), τὰ δ᾽ αὖ κάτω.... κυλίνδοντ᾽ ἐλπίδες. Æsch. Eum. 65ο : Τὰ δ᾽ ἄλλα πάντ᾽ ἄνο, τε καὶ κατο) στρέφων
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τίθησι* fragm. ap. Athon. y, ρ. 3γ5, Ε : Δονοῦσα καὶ Λ τρέπουσα τύρβ᾽ἄνω κάτω. Eur. Bacch. 349 : Ἄνω κάτω τὰ πάντα συγ^έας ὁμοῦ* 6οι : Ὀ γὰρ ἄναξ ἄνω κάτω τι-θεὶς ἔπεισι μέλαθρα τάδε Διὸς γόνος’ 7411 Ῥιπτόμεν᾽ ἄνο, τε καὶ κάτω* 753 : Επεσπεσοῦσαι πάντ᾽ ἄνω τε καὶ κάτω διέφερον* Suppl. 689 : Τοὺς ἄνω τε καὶ κάτω φορουμέ-νους· Phœn. 182 : Ἄνω τε καὶ κάτω τείχη μετρῶν· Herc.
F. 953 : Ὁ δ᾽εἷρπ᾽ ἄνω τε καὶ κάτω κατὰ στέγας· ι3ογ : Ἄνω κάτω στρέψασα* ΕΙ. 841 : Πᾶν δὲ σῶμ᾽ ἄνω κάτω ἤσπαιρεν* Iph. Τ. 282 : Κάρα τε διετίναξ’ ἄνω κάτω*
/r. Pirithoi ap. Stob. FI. 3γ, 15 : Τὸν (νόμον) δ᾽ ἄνω τε καὶ κάτω λόγοις ταράσσων πολλάκις λυμαίνεται. Aristoph.
Eq. 866 : Εὰν δ ἄνω τε καὶ κάτω τὸν βόρβορον κυκῶ-μεν etc. Herodot. 3, 3 : Ἐπεὰν ἐγὼ γένωμαι ἀνὴρ, Αἰ-
?ύπτου τὰ μὲν ἄνω κάτοι θήσϊυ, τὰ δὲ κάτω ἄνω.] Lucian.
Γΐιηυη. c. 24] : Ἄνω καὶ κάτω πλανῶμαι περινοστῶν, άχρις [ἄχρι] ἂν λάθω τινὶ ἐμπεσὼν, ad verbum, Sursum deorsum vagor. At vero ap. Plat. Hipp. min. [ρ. 376,
C] ἄνω καὶ κάτω πλανᾶσθαι vult Bud. esse, Toto coelo errare. [Aristoph. Lys. 709 : Κακῶν γυναικῶν ἔργα καὶ θήλεια φρὴν ποιεῖ μ᾽ ἄθυμον περιπατεῖν τ᾽ ἄνω κάτω· Αν. Β 3 : Ἄνω κάτω πλανύττομεν. Xen. Cvr. ι, 3, 4 : Πολλούς τινας ἑλιγμοὺς ἄνω καὶ κάτω πλανώμενοι. Demosth, ρ.
5α, 3 : Συμπαραθεῖτε ἄνω κάτω, ubi minus boni ἄνυ> καὶ κάτω, ut ρ. 22, 22 : Κοπτόμενοι ταῖς στρατείαις ταύ-ταις ταῖς ἄνω κάτω, ubi ἄνω τε καὶ κάτω, ut credibile sit etiam alibi delendam esse particulam.] Et ap. Chrysost. In 1 Ad Cor. ἄνω καὶ κάτω positum pro Ubique et passim. Plato rursus Gorgia [ρ. 511, Α]: Οὐκ οἶδ᾽ ὅπη στρέφεις ἑκάστοτε τοὺς λόγους ἄνο, καὶ κάτω, ω Σώκρατες. Sic ἄνω καὶ κάτω τοὺς νόμους στρέφειν dixit Demosth. In Mid. [ρ. 543 ult.] Plato autem, ἄνω καὶ κάτω μετατίΟεσΟαι τοὺς νόμους, in Minoe [ρ. 316, C].
Et Demosth, [ρ. a63, 19] : Τῶν μὲν οὖν λόγιον, οὓς οὗτος ἄνω καὶ κάτω διαχυκῶν ἔλεγε περὶ τῶν παραγεγραμμένων νόμων. Plato Philebo [ρ. 43, Α] : Ἀεὶ γὰρ ἅπαντα ἄνο, τε καὶ κάτω μεταβάλλεσΟαι. [Plato Gorg. ρ. 481» Ε.· Soph. ρ. 242, Α : Μεταβαλὼν ἐμαυτὸν ἄνω καὶ κάτω, et ubi libri, ut sæpius etiam ap. Platonem, inter καὶ additum et omissum variant, Phæd. ρ. 96, Α.] Galen.
1 herap. 1 : Ἀλλ’ Εὐρίπου δίκην ἄνω καὶ κάτω μεταβάλ- C λονται. Apud Dinarch. [ρ. 92, 18] : Ἄνω καὶ κάτω μεταβαλλόμενος, Homo varius et inconstans. [Pollux 6,
130 : Ἄνω καὶ κάτω τὴν πολιτείαν μεταφέρων.] Denique ἄνω καὶ κατο, ποιεῖν vel ποιεῖσθαι, ad verbum, Sursum deorsum facere, pro Miscere, Turbare. Demosth, [ρ. 424, 27] : Ιϊάντ᾽ ἄνω καὶ κάτω τἀκεῖ πεποίηκε. Idem [ρ. 120, 19] : Ἄπαντας λελύμανται, καὶ ἄνω καὶ κάτω πε-ποίηται τὰ τῶν Ἑλλήνων [πεποίηκε πάντα τὰ] πράγματα. Nostrates dicunt eadem planè loquendi forma, Mettre tout ce que dessus dessous. Vide Erasm. Prov. Sursum ac deorsum. [Sine verbo Demosth, ρ. 68ο, ι3:Ὄρᾶτε καὶ συνίετε τὴν πονηρίαν καὶ τὴν ἀπιστίαν ὡς ἄνω καὶ κάτω. Alia Suicerus. Ordine inverso Plato Phil. ρ.
43,	Β : Αἱ μεταβολαὶ κάτω τε καὶ ἄνο, γιγνόμινιι. Cùm genit. Lucian. Jov. Trag. c. 10 : Μάρτυρα τὸν Ὅμηρον παρέπομαι ἄνω καὶ κάτω τῶν ῥαψῳδιῶν χιρυσῆν με λέγοντα. Similis formula est ap. Eur. Med. 410 : Ἄνω ποταμών ἱερῶν χωροῦσι παγαί. Hesychius : Ἄνω ποταμών, παροι-μία ἐπὶ τῶν ἐπ᾽ ἐναντία γινομένων. Κέχρηνται καὶ Αἰσχύλος καὶ Εὐριπίδης. Demosth, ρ. 433, α5 : Ἀλλὰ δῆτα D ἄνω ποταμῶν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρα Πάντες οἱ περὶ πορνείας ἐρρύησαν λόγοι. Aristot. Meteor. a, 2 antè finem. Alia interpretes llesychii.]
Ij Ἄνω, adv. etiam temporis , non tantum loci. [Plato Critiæ ρ. 110, Β : Ὄσαπερ καὶ θησέω; τῶν ἄνω ἀπομνημονεύετιι* Leg. 9, ρ. 878, Α : Τοῖς ἄνω τοῦ γέ-νους· ii, ρ. 919, Ε : Τοῖς ἔτι τούτιον εἰς τὸ ἄνω' Theæt. ρ. 175, Β : Ἱ) ἀπ᾽ Ἀμφιτρύωνος εἰς τὸ ἄνω πεντεκαιεικοσιο· στός· Reip. 5, ρ. 461, C : Τοῖς τούτων εἰς τὸ κάτω καὶ ἐπὶ τὸ ἄνυ>* ib.: Ταῖς ἄνω μητρός. Pollux 3, 19 : Οἱ ἄνω πατέρις.] Unde οἱ ἄνω χρόνοι, Demosth. [Lucian. Charid. c. 16), Superiora tempora. Pro eodem vero dicitur οἱ ἐπάνω χρόνοι, quod frequens »st ap. Diod.
S.,	qui etiam τοῖς ἐπάνω opponit τοὺς υποκείμενους. [Dio Cass. 53, 28 : Ἐχληρώθησαν ἐς αὐτὰ πάντες οἱ μὲχρι δέκα ἄνω ἐτῶν... τεταμιευκότες. Apud Philostr. οἱ ἄνω πρὸ αὐτοῦ, Ejus majores. [V. Soph. 1, ρ. 5s2, 3 : Τὸ καταφεύγιιν ἐς τοὺς ἄνω. IlrusT. Ælian. Ν. Α, 14,36;
7,	15: Οἱ ἄνω τοῦ γένους. Id. 2, 32; ίο, 5ο: Οἱ ἄνω
τοῦ χρόνου. Jacobs. || Supra, i. e. Antea, ut infra ἀνώτερον et ἄνιυθεν, Plat. Gorg. ρ. 5o8, E : Ταῦτα ἡμῖν ἄνο> ἐν τοῖς .πρόσθεν λόγοις οὕτω φανέντα* Reip. 10, ρ. 6ο3, Ι): Ἐν τοῖς ἄνυ> λόγοις. Aristot. De mundo 5, 13 : Καθὼς ἄνω λέλεκται. Dio Cass, quum alibi sæpe tum 5α, 41 : Ὅσα μοι ἄνω τοῦ λόγου εἴρηται' et 53, 15, προείρηται. Epiphan. vol. 2, ρ. 38, Α : Α νο, μοι προδεδή-λο,ται* et sæpius grammatici. ||Cum genit. «Achill. Tat. 2, 3o extr. : Καὶ ἦν ὁ καιρὸς μικρὸν ἄνω τῆς ἕω. » Jacobs, (min præp. Eccles. 3, αι : Εἰ ἀναβαίνει αὐτὸ εἰς ἄνω, sed ubi al. αὐτὸ ἄνω. Cùm adv. Parai. 2, 26, 8 : Κατίσχυσεν ἕως ἄνω. V. Ἕως. ‖ De forma Æol. ὄνω ν. Jo. Grammat. ρ. 244, Α : Οἱ Αἰολεῖς ἔθος ἔχου· σιν ἀντὶ τοῦ α τὸ ο τιθέναι, θρασέω; θροσέω;, στρατὸς στρότος, ἄνιυ ὄνω, ap. Koen. ad Gregor, ρ. 455. ἄ L. Dikdorf.]
‖ Ἀνωτέρω, pro quo et Ἀνώτερον, compar, ab ἄνω, Superius, Altius; ut μικρὸν ἀνωτέρω στόματος.[Μικρῷ ἀνωτέρω, Paulo superius, Gl. Æscli. Prom. 3i2 : Τἀχ᾽ ἄν σου καὶ μακρὰν ἀνωτέρω θακῶν κλύοι Ζεύς. Herodot. 8, ι3ο : Οὐ προήισαν ἀνωτέρω τὸ πρὸς ἑσπέρης* 132 : Τοὺς βαρβάρους τὸ πρὸς ἑσπέρης ἀνωτέρω Σάμου μὴ τολ-μᾶν καταπλῶσαι. Xen. Eq. ι, 4 : Καὶ τὰ ἀνωτέρω μὲν τῶν ὁπλῶν, κατωτέρω δὲ τῶν κυνηπόδων ὀστᾶ* 7, 10. Anab. ι, 4, 16 : Οὐδεὶς ἐβρέχθη ἀνωτέρο, τῶν μαστῶν* 4, 2, α5 : Ἀνωτέρω γίγνεσθαι τῶν κωλυόντων. Plato Reip. 6, ρ. 5ι ι, Α : Τῶν ὑποθέσεων ἀνωτέρω ἐκβαίνειν* 7, ρ. 534, D; 8, ρ. 568, Ε. Aristot. Η. Α. 8, 13 fin. Polyb. 9, 4*, 3. Diodor. ι, 3g : Ἐν τοῖς ἀνωτέρω μέ-ρεσιν.] Et pro Superioribus temporibus, vel Altius repetita temporum memoria, Herodot, [ι, 190]: Ἀνωτέρω οὐδὲν πραγμάτων [τῶν πρηγμάτων] προκοπτο-μένων. [Ἀνωτέρω, ἐπὶ χρόνου, Superius,(il. Plato Crat. ρ. 396, C : Τινὰς ἔτι τοὺς ἀνωτέρω προγονούς λέγει τούτων Leg. 9, ρ. 88ο, Β : Ὠς ἀδελφῷ ἡ πατρὶ ἡ ἔτι ἀνω• τέρω. Polyb. 4, 2, 3 : Τὸ ἀνιοτέρω προσλαμβάνειν τοῖς χρόνοις. Eust. 11. ρ. 209, 42 : Ἐπεσημήνατο ἀνωτέρω, Supra. Schol. Lucian. Jov. Trag. c. 11, εἰπών. Improprie etiam Arrianus Epict. 2, 11, 12 : Ἐλθὲ οὖν ἐπί τι ἀνωτέρω τοῦ δοκεῖν 16. Et 2, 19, 8 : Κἀγὼ περὶ τοῦ κυρίευοντος τί ἄλλο ἔχω ἀνωτέρω; Schol. Hum. 11. Ω , 5 : ᾝρει) ἥρει μὲν, οὐχ ὁλοτελῶς δὲ διὰ τὸ πένθος • ἡ καὶ πάντας δαμάζων αὐτὸν οὐχ ἥρει, ὥστε ἀνωτέρω τὸ αἴτιον τοῦ ὕπνου ὁ κόπο; ἦν. || Forma Ἀνώτερον, quam Anliatt. Bekkeri ρ. 8ο, 18, ponit: Ἀνώτερον ἀντὶ τοῦ ἀνωτέροι Δημοσθένης περὶ τοῦ στέφανου, non est in illa oratione, et aliéna videtur ab Atticis. Est, Altius significans, Lucæ 14,10 : Φίλε, προσανάβηθ* ἀνώτερον. Cùm genit. Xenoph. Ephes. 2, 10 extr. : Ἀνώτερον δὲ θαλάσσης ἡ πόλις. Sed Diodoro 3, 9 : Οἱ ἀνώτερον Μερόης οἰχοῦντες, restituendum videtur ex libro Mutinensi ἀνωτέρω, pariterque Aristoxeno ap. Athen. 12, ρ. 545, Ι) : Πρότερον τούς τε Λυδῶν καὶ τῶν Μήδων, καὶ ἔτι ἀνώτερον καὶ τοὺς Σύρων, ex Β. l.aiir. (et, opinor, Veneto Α), quod ν. supra, quippe vix usquam pro altero illatum ab librariis. |j Superius, Prius , Polyb. 1, 7, 2 : Οὐ πολλοῖς ἀνώτερον χρόνοις τῶν νῦν λεγομὲνων καιρῶν 4, 2, γ, et 5o, 3 : Μικροῖς ἀνώτερον χρόνοις* α, ώ ι, 3 : Τοὺς ἀνώτερον τούτων χρόνους* ut 5, 6, ι. 3, ι, 1 : Τρίτη ταύτης ἀνώτερον βίβλῳ. Philo Bclop. ρ. 49, ι : Τὸ μὲν ἀνώτερον πρὸς σὲ ἀποσταλὲν βιβλίον 6γ, 44 : Ὢς Χαὶ ἀνώτερον σοι δεδηλώκαμεν* 68, 14; 72, ι, 44· Hebr. 10, 8 : Ἆνώτερον λέγων. Schol. Aristoph. ΡΙ. 516 ς Πρὸς τὸ ἀνώτερον, nisi est adj. 11 Ἀνωτέρωθεν, De loco superiore, Superne. Hip-pocr. ρ. 275, 3 : Ἀνωτέρωθεν δὲ ἐν τοῖσι δεξιοῖσιν. ἀ7το-σχίζεται.] || Ab ἀνωτέρω fit nomen Ἀνώτερος, Superior [Gl. Herodian. Περὶ μον. λ. ρ. 23, ι ο : Τὸ ἐπίρ-ρήμα ἡ εἰς ἑαυτὸ παράγεται ἡ εἰς ὄνομα, ὡς τὸ ἐγγύτερον , ἀνώτερον. Dionys. Per. 5a : Εἷς μὲν ἀνώτερός εστι. Aristot. Η. Α. ι, 16, ρ. 496, 35 : Ἀνώτερος δὲ ὁ δε-ξιός ἐστιν Mechan. c. 7, ἀνωτέρα et ἀνώτερον. Dionys. Α. rh. 1 extr. ρ. 2ϊ6, 15 : Ἐκεῖνοι καὶ οἱ ἔτι τούτων ἀνώτεροι, Antiquiores. Nisi uterque ἀνωτέρω scripserat, ut ap. Aristot, certe inter πορρωτέρω, πορρώτε-ρον, πορριότερα variatur Meteor. 3, 5, fin. De mundo 2, 6, ρ. 3ga, 18 : Ὥστε αὐτῶν τὸν μὲν προσγειότερον εἶναι, τὸν δὲ ἀνώτερον, consentiunt libri, sed paullo post 7, 20 : Ὥστε ἀεὶ τὸν ἀνωτέρω μείζω τοῦ ὑποκάτω εἶναι, unus tantum Bekkeri ἀνώτερον, qui omnes 6, 5,
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ρ. 397, 34» πορρωτέρω pro πορρώτερον praebuerunt, ut jam erat 12, ρ. 3q8, 22. Philo vol. 1, ρ. 63α, 13 : Πρεσβύτερον καὶ ἀνώτερον α, ρ. 261, 41, ἀνωτέρων. Galen. vol. 12, ρ. γ5 (ι8, 2, ρ. 824 L.) : Τοὺς ἀνωτέ-ρους τιθέμενους, ut ib. κατωτέρους. Argum. Aristoph. Equitum init.: Ἀνώτερος εἶναι τῶν ἐναντιουμένων. Anon. Walz. Rhelt. vol. ι, ρ. 608, 7 : Ὥσπερ ἱέραξ, ἂν μὲν πτερῶν τε καὶ ὀνύχων ἱκανῶς ἔχῃ, μὴ μόνον ἀνώτερος τῆς τῶν ἐχθρῶν ἐπηρείας φαίνεται. (ìeorgins Pisides ap. Suidam ν. Αἰετὸς cit. : Ἀλλ’ εἰσὶ δίψης καὶ κρύους ἀνώτε-ροι. Et variis casibus Epiphan. vol. ι, ρ. 270, C; 273, Β; 274, C*, 647, D. Cosmas Topogr. Christ, ρ. 34a, C. Ap. Aristox. Vius. ρ. ι, 15, τὰ δ᾽ ἀνωτέρυ>ν male pro ἀνωτέρω. L. D. Jo. Chrys. : Ἐὰν ἀγρυπνῇς διηνεκῶς καὶ νήφῃς, ἀνώτερος ἔσῃ βλάβης ἁπάσης. Id. : Παρθένον τεκεῖν μὴ συντυχοῦσαν ἀνδρὶ ἀνώτερον ἐστι τῶν νόμων τῆς φύσεως. Id. Hom. 61 in (ìenesin : Ἀνωτέρους καταστῆναι τῶν τοῦ διαβόλου βελῶν* De sacerdot.6, 7, ρ. 246 : ᾽Οργῆς ἀνώτερον εἶναι. SviCEE. Fem. ἀνωτέρα Ephræm Syr. vol. 3, ρ. 316, Β. Aret, enim ρ. 96, 16 : Il δὲ ἀνωτέρα τῆσδε, fortasse scripserat ut sequitur 18 : Ἤ ἀνωτέρω τῆς μέσης, et ρ. 85, 52, εἰ Οείης ἀνωτέρω. || Adv. Ἀνωτέ-ρως, Superius, Ephræm Syr. vol. 3, ρ. 3o5, E. L. Dinn.] Unde et Ἀνωτερικός [Supernus, Superans, Gl.] : ut ἀνωτερικὰ μέρη, Superiores partes. [Epiphan. vol. 2,
E.	140, Α.] Apud Galen. [vol. a, ρ. 385 (ι4, ρ. 754 .)] ἀνωτερικὰ φάρμακα sunt contraria τοῖς ὑπηλάτοις. [In Ind. :] Legitur apud Ilippocr. quoque ἀνωτερικὸς pro Superior, Altior. [Ἀνωτερικὸν, Remedium sursum operans, vomendo ni fallor. Ilippocr. De steril. c. 8, t. 2, ρ. 261 ; De superfœt. c. 14, ρ. 654 Lind. Sed ambo loci unum tantum efficiunt, quum ipsissima verba repetantur. Steuv. Act. 19, ι : Ἐγένετο Π σῦλον διελθόντα τὰ ἀνωτερικὰ μέρη ἐλθεῖν εἰς Ἕφεσον, de Asia superiori. J
Κ Ἀνωτάτω autem superi., In supremo loco. [Aristoph. Pl. 1206 : Ταῖς μὲν ἄλλαις γὰρ χύτραις ἡ γραῦς ἔπεστ᾽ ἀνοηάτο,* Pac. 207 : Αὐτοὶ δ᾽ ἀνῳχίσανθ᾽ ὅπως ἀνωτάτω. Herodot. 7, »3. Xen. Η. Gr. 4, 1, 4ι : Πα-ρευσόμενος ὡς δύναιτο ἀνωτάτω. Plato Reip. 6, ρ. 511,1).] Philo De mundo : Ἀνωτάτω εἶναι πρὸς αὐτῷ τῷ αἰθέρι. Et ὁ ἀνωτάτο,, Summus, Supremus, Qui est in supremo vel summo loco. [Ælian. V. Η. a, 42 : Σὺν τῆ ἀνωτάτω σπουδῇ* ubi deteriores ἀνωτάτῃ. Ν. Α. 4, 41 : Σπουδὴν τὴν ἀνωτάτω τίθενται. Arrian. Epict. 3, 24, 84 :ἸΙ ἀν. καὶ κυριωτάτη ἄσκησις· 4, 11, 5 : ἹΙ πρώτη καὶ ἀν. καθαρότης. Slob. Fl. 101, 27 : Τἀνωτάτο, αἴτια. Epiphan. vol. ι, ρ. 245, D : Τὴν ἀνωτάτω βλασφημίαν" 5ο6, C. V. Potter. ad Clement. Strom. ρ. 469, sq.] Apud philosophos τὰ ἀνωτάτο, γένη, Summa genera. [Sextus Pyrrh. ι, 138 : Τῶν ὄνΤων τὰ μέν ἐστιν ἀνωτάτω γένη κατὰ τοὺς δογματικούς* et sæpc alibi eum aliis vocabulis similibus vel absolutè ] Galen. : Ἀπὸ τῶν πρώτυ,ν χαὶ ἀνωτάτω γενῶν ἀρξάμενος. Diog. Laert. Zenone [7, 110] : Τῶν δὲ παθῶν τὰ ἀνωτάτω εἶναι γένη τέτταρα, λύπην, φόβον, ἐπιθυμίαν, ἡδονήν. Dicitur etiam τὰ ἀνωτάτω siue subst. γένη : ut Diosc. : Κατὰ δὲ τῶν ἀνωτάτο, μερίζεται διχῇ, In summa duo genera dividitur. Philo : Φθορᾶς τἔτταρας εἶναι τρόπους τοὺς ἀνυηάτω συμβέβηκε, Summaria divisione, ut vertit Bud. Et ap. Grcg. Naz.: Τρεῖς αἱ ἀνωτάτω δόξαι περὶ Θεοῦ, ἀναρχία καὶ πολυαρχία καὶ μοναρχία, i. e. Generalissimas. Nisi quis malit ἀνωτάτω ad tempus referre; ut sint αἱ ἀνωτάτω Antiquissimae, quasi Ex altissimo repetitæ. [Hanc interpret. HSt. ipse recte reprobat in locis Galeni et Diogenis aliisque similibus ad Sext. Pyrrh. ι, 4, ρ. 200, b. Euseb. Præp. ev. ι, ρ. 2, Α : Τὴν παρουσίαν τῶν ἀνωτάτω (—ων deteriores) καὶ μεγίστων ἀγαθῶν* Η. E. το, 8 : Συγγενείας τῆς ἀνωτάτω ἡξιωμένος· V. Constant. 4, 68 : Μέγιστον τῆς ἀνωτάτο, βασιλεία; σύμβολον. Dionys. Α. R. 6, 23 : Οἳ τὸ μὲν ἀνωτάτω σύμφορον εἶδον ὀρθῶς , Summum regis bonum. Cùm part, ὡς Herodian. Περὶ σχημ. ρ. 51, 5 : Εἰσὶ δὲ τῶν τῆς διανοίας σχημάτων ὡς ἀνωτάτω ὀνομασίαι δύο. || Pro ἄνο> schol. Æscli. Prom. 27 : Πῶς ἀνωτάτω λέγων ἀσμένῳ τῷ ΙΙρομηθεῖ ἐπέρχεσθαι τὴν νύκτα νῦν φησι κτλ. αία : Εἰπὼν ἀνωτάτω· Sept. 87 : Ἡ ὑπέρ πρόθεσις, ὅτε τὴν ἀνωτάτο, σχέσιν δηλοῖ. |[ De scriptura ἀνωτάτω ν. Etym. Μ. ρ. 663, 24. ‖ Ἀνώτατα adv. Herodoti 2, i25 : Ἐξεποιήθη δ᾽ ὦν τὰ ἀνώτατα αὐτῆς πρῶτα, ut 7, τ uns. une. cræc. tom. ι, fasc. ix.
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A α3 : Οἱ κατώτατα ἑστεῶτες ὤρυσσον, corrigendum videtur ἀνωτάτω, ut sequitur καὶ τὰ κατιυτάτω ἐξεποίησαν, quod ipsum persuadet κατώτατα quoque scribendum esse κατωτάτω, etiam altero loco in κατώτατα depravatum in libro Sancroftiano. Non melioris fidei formam κατώτατον apud Xen. Cyr. 6, ι, 5a, in κατωτάτω recte mutatam a Buttmanno contuli eum ἀνιυτάτω in ἀνωτάτῃ depravato in deterioribus Anab. 7, 4, 11, et in ανώτατου Definitt. Platon, ρ. 412, C,et in ἀνώτατον ap. Aristot. De mundo c. 2, ρ. 391, 15, ut Diodoro 2, ii, non solum ex melioribus omnibus ἡ ἀνωτάτω sit restituendum pro —τη, sed etiam continuo ibidem τὸν ἀνωτάτω ex uno Gemisto pro —την, et paullo post τῆς ἀνωτάτω pro —της ex eodem et libro uno, et 2, 13, τὸ κατωτάτω ex Gemisto solo pro κατώτατον Atticum apud Eusebium Præp. 15, ρ. 815, Β : Τερετίσματα καὶ φλυαρίας ἐτόλμησεν είπαν τὰ τῶν ὄντων ἀνώτατα, scripsisse ἀνωτάτω, exempla hujus ibrniulæ supra citata salis declarare videntur. Apud Time. 4, 110 : Ἐπὶ τοῦ ἀνώτατα φυλακτήριου, nonnulli ἀνωτάτου, Β duo ἀνιυτάτω, quod recte prætulit Dukerus. Omnino enim hujusmodi formæ iu α adverbiorum in ω plerumque ab librariis illatae sunt antiquissimis, nec dubium Sophoclem, etiamsi non alienum sit a Tragicis προσώτατα, ΕΙ. 3g ι : Ὅπως ἀφ’ ὑμῶν ὡς προσώτατ᾽ ἐκφύγω, scripsisse quod etiam sententia postulat, ὡς προσωτάτω φύγω. || Ἀνώτατος , η, ον, Summus, Supremus, Gl., ap. Dion. Chr. Or. 3i, vol. 2, ρ. 58a, 2 : Οὐδ’ εἰ τὴν ἀνωτάτην χάριν ὑμῖν ἕξειν ἔμελλον. Plut, Mor. ρ. 883, C : Μόνον δὲ τὸ ἀνώτατον πῦρ’ nisi libri aliis locis plurimis ἀνιυτάτω exhibentes falluut hic et ρ. 1147, Β : Ἀνώτατον δὲ καὶ μουσικώτατον τὸ παντὶ τὸ προσῆκον μέτρον ἐπιτιθίναι. Eurypham. ap. Stob. Fl. ιο3, 27, vol. 3, ρ. 343 : θεῶν τῶν ἀνωτατων νοητικὸς ἦμεν. Anon. Walz. Rhett. vol. 1, ρ. 6o4, 16 : Ὄ φρο-νῶν εὖ πάντο,ν ἀνώτατος. Nicomach. Hannon, ρ. 33, C : Τὴν ἀνωτάτην χορδὴν, ubi Bryennius —τω. Schol. Aristoph. Αν. 15αι : Γένος θεῶν βαρβάρων ἀνώτατον. Eustath. ad Dionys. ρ. 75, 4 : Τῶν ἀνωτάτων κινή-£ σεων. Jo. Laurent. De mens, a, 11 : Ἀστέρι τῷ πάντων ἀνωτάτω. Epiphan. vol. ι, ρ. 209, Α; ai ι, Α; 746, Β : Το ἀνώτατον. Ab librariis illatum pro ἀνω* τά τω notavi paullo antè. Conf. Euseb. ib. 3, ρ. 106,
D.	Apud Philonem toties est ω, ut ου vol. 2, ρ. 283, 4 ; 386, 10, recte tollat Mangejus. Τὸ ἀνώτατον Ps.-Pliilo vol. a, ρ. 6o3, 5; 613, 24. L. Dino.]
[Ἀνωβρὲτ, nomen nymphæ ex qua Τάαυτος genuit Ἰεοὲδ, sec. Porphyrium vel Philonem Sanchuniatho-nis interpretem ap. Euseb. Præp. ι, ρ. 4», C, ubi sunt varr. Άνο,βρεν, Ἄνωβριν, explicatur ex Ilebr. ΓΠ313Π Hanbereth. Hartmann. Linguistische Einleitung ρ. 5. Dahlee.]
Ἀνώγεως, ω, ὁ, ἡ, Qui supra terram est, ὁ ἄνω τῆς γῆς, ut ἀνώγεων οἴκημα, Suid. Cui contrarium Κατώγεως, ω, ὁ, ἡ. [Schol. Theocr, ι, 12 : Ἀπορία* πῶς τῆς γαίας διφθογγογραφουμένης ψιλογραφεῖται τὸ γεώλοφον, ὡς τὸ ἀνώγεων καὶ κατώγεων; καί φαμεν ὅτι παρὰ τοῖς πα-λαιοΐς ἡ γαῖα ἐψιλογραφεῖτο, ὡς καὶ τὰ παρ᾽ αὐτῆς συγκείμενα* νῦν δὲ οἱ νέοι διφθογγογραφοῦντες οὐκ ἠθέλησαν τὴν ρ παλαιὰν συνήθειαν τελείως ἀπολιπεῖν, ἀλλ᾽ ἔθεσαν καί τινα ψιλογραφούμενα.] At Ἀνώγεον, τὸ, vel Ἀνώγεων, eum ω Utrobique, Cœnaciilnm, ὑπερῷον. [Ἀνώγεον, Superficies; Ανώγιον, Superficium, Gl.] Marc. 14, [15] et Luc. 22, [12] ἀνώγεον μέγα ἐστρωμένον, quidam Triclinium vertunt, sed Budæo placet reddi Ccenaculum. Appellatum autem volunt ἀνώγεον, tanquam Partem domus non infimam, sed supra solum eminentem : quod veteres in superiori aedium parte cibum sumerent. Quidam vero scribunt sic vocatum, quod subductius sit a solo : eodem quidem sensu, sed aliter expressa vi τοῦ ἄνω, quod in hoc nom. inclusum est una eum γαῖα : ut etiam docet Etym. [Μ. ρ. 115, 22] scribens·, ἀνώγεον, ἐκ τοῦ ἄνω καὶ τοῦ γαῖα* τὸ ἄνω τῆς γῆς ὄν ἀνάγαιον δέ. Notandum est autem, quod addit ἀνάγαιον δε : significat cuim esse et aliam scripturam, quæ idem valeat, posito ἀνὰ pro ἄνω, et αι pro ε. Ac revera in Lucæ Ι. c , Κἀκεῖνος ὑμῖν δείξει ἀνώγεον μὲγα, memini quum exemplaria vett., quibus pater meus in edit. Ν. Τ. utebatur, inter se conferrem, reperisse triplicem scripturam, ἀνώγεον eum ο in line|: et ἀνώγεων eum ω in fine,
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item ἀνάγαιον. Sic et Hieron. ap. Dauiel ἀνάγαια vertit Cœnacula. Scimus autem ἀνὰ pro ἄνω etiam in aliis quibusdam compp. reperiri. [Ἀνάγαιον utroque loco codex Vatie, apud Majum vol. 5, ρ. 98 et i63, sed priori ἀ νο, υ. intulit manus secunda. Glossa Hesychio illata : Ἀνάγαιον, ἀνὰ τὴν γῆν. Zonaras Lex. ρ. 187 ι Ἀνάγαια και ἀνάγαιον οἴκημα. Triplex forma est etiam apud Cosmarn Topogr. Christ, ρ. i3o, Α : Ποιεῖ τὸν ἕνα ΙόΤχον δύο οἴκου;, τουτέστιν ἀνωγέω ν καὶ χατωγέων 163, C ϊ Γίνονται οὖν χωροι δύο ὡσανεὶ ἀνωγέων καὶ κα-τωγέων* 183, Κ : Τὸν κατωγαῖον χῶρον ..., τον ἀνωγαῖον, Sed ρ. 187, C : Ἵνα νένωνται δύο χῶροι, ἀνάγαιον καὶ κατάγαιον 317, D : Εἰς τὸ ἀνάγαιον ἐκεῖνο τὸ σεσαρω* μένον* 319, Β : Ἀνάγαιον μὲγα καὶ ὑπερκόσμιον 3αο, Α : Φάγωμιν ἐν τῷ ἀναγαίῳ τὸ πάσχα* 3αο, Β : Ὅτε καὶ μαθόντες παρ’ αὐτοῦ ἐν ἀναγαίῳ δεῖν ἐπινελεῖν τοῦτο (τὸ Πάσχα), ἀναγαίῳ δὴ δευτέριον πραγμάτων. L. D. Ἀνώγαιον Origen. Ilom. 12 in Jer. 2, vol. 3, ρ. 194, E : Ἰδε δέ μοι καὶ τὸν σωτῆρα πρὸς τὸ πάσχα ἀναβαίνοντα εἰς ἀνώγαιον μέγα ἐστριομένον. Kouth. Ex loco Ν. Τ. supra cit. Sed ex eodem sæpe ἀνωγέω vol. 3, ρ. a36, C.] Il Ἀνώγεων Callisth. posuit etiam pro δεσμωτήριον, Suid. [s. Harpocratio : Ἀναγκαίον, ἀντὶ τοῦ δεσμωτήριον Ἱσαῖος ἐν τῷ Πρὸς Ἕρμωνα καὶ Ξενοφῶν Ἑλληνι-καῖς (5, 4, 8 et 14)· Καλλισθένης δὲ ἀνώγεων εἶπεν, ὃ δεῖ μᾶλλον λέγεσθαι. Ubi Aid. ἀνάκαιον in lemmate et postea eum cod. Rom. ἀνάγαιον, ubi unus ἀνώγαιον, alii duo ἀνώγεον. Quorum illud confirmat Suidas ϊ Ἀνάκαιον, τὸ δεσμωτήριον , εἰς 8 κατετίθεντο τοὺς πονηροὺς δούλους καὶ τῶν ἀπελευθέρων τοὺς ἀφισταμέ-νους. Ἱσαῖος ἐν τῷ Πρὸς Ἕριιωνα περὶ ἐγγύης* Ἔρμο-κράτη δὲ εἰς τὸ ἀνάκαιον ἐνεβαλε, φασκων ἀπελεύθερσν εἶναι, καὶ οὐ πρότερον ἀφῆκε πρὶν λ' δραχμὰς ἐπράξατο. Hesychius : Ἀναγκαίον, τὸ δεσμωτήριον. Libri Xenophontis primo quidem loco omnes exhibent ἀναγκαίον, S8|
sed altero optimus ἀη , alius ὀρχομενοῦ, tertius lacunam. Anab. 5, 4, 29 : Κάρυα δὲ ἐπὶ τῶν ἀνωγαίων ἦν πολλὰ τὰ πλατέα, ubi meliores τῷ ἀνωγαίῳ, deteriores τῶν ἀνοκαίων, Suidas in gl. ex marg. illata post Ἀνόθευτον : Ἀνώγαιον, τὸ ὑπερῶον οἴκημα. Ξενοφῶν ἐν Κύρου Ἀναβάσει καὶ τῶν κιομῳδοποιῶν οἱ περὶ Ἀντι-
φάνην, ubi deteriores ἀνώγεων, Bruxell. ἀνάγαιον. (Gramm. Bekk. An. ρ. 4o5, 32 item post Ἀνόθευτον: Ἀνάκαιον τὸ ὑπερῷον οἴκημα Η. ἐν Κ. Ἀ. καὶ... Ἀντιφά-νην. Hesychius : Ἀνόκαιον, ὑπερῷον γράφεται καὶ ἀνώγεων. Quod non habet infrà.) Idem suis Iocis : Ἀνάγαιον τὸ οἴκημα. Ἀ ν όλγα ιον καὶ κατώγαιον διὰ διφθόγγου καὶ ο μικροῦ. Καὶ ζήτει ἐν τῷ Ἀνώγεων σαφέστερον. Ubi deteriores in lemmate ἀνώγειον, tum minus boni ἀνάγαιον et κατάγαιον. Et : Ἀνώγεων, οἴκημα. Ἀνώγεων δέ. (Liber optimus, qui ο super ων, in marg. addit quæ ceteri hic inferunt : Ὅτι (vel siue ὅτι) Καλλισθένης τὸ δεσμωτήριον ἀνώγειυν εἶπεν.) Ἀνάγαιον καὶ κατάγαιον διὰ διφθόγγου καὶ ο μικροῦ. Τὸ δὲ ἀνώγεων καὶ κατώγεον εἰ τάχα καὶ οἱ κτνόνες διὰ τοῦ ω μεγάλου καὶ ε ψιλοῦ γρά-φουσιν, ἀλλ’ οὖν ὁ τῶν λέξεων Θηρατὴς καὶ τῶν τούτων (τοιούτιυν Bernhardy) ἀντιστοίχων ἀκριβὴς ὀρθογράφος Καπρογένειος (optimus Καπνογένειος, deteriores nonnulli Κοπρογένιιος) ὁ Μαΐστωρ διὰ τοῦ ε ψιλοῦ καὶ ο μικροῦ ἐξέδοτο ταῦτα γράφεσθαι. Τὸ δὲ μεσόγαιον μόνον διὰ ὼφθόγγου εἴασεν, ἐπειδὴ μεσογεία γῆ καὶ μεσόγειος γῆ. Cliœrob. Crameri Anecd. Ox. vol. 2, ρ. 178, 3α : Ἀνώγειος* πάντα τὰ παρὰ τὸ γέα διὰ τῆς ει διφθόγγου γράφεται, οἷον βαθύγειος, ἔγγειος, μεσόγειος, κατώγειος, ὑπέρ-γειος* οϋτο,ς οὖν καὶ ἀνώγειος διὰ δϊ†θόγγου· 182, η : Ἀνώγϊιον τὸ νω μὲγα παρὰ τὸ ἄνω ίπιρρημα" τὸ γει δίφθογγον παρὰ τὸ γέα* καὶ κατὰ κρᾶσιν ἀνώγειον sed ἀνώγαιον ib. 31. Theognost. Cun. ρ. 131, 14 : Τραπείσης τῆς ει δίφθογγου εἰς τὴν αι, ὡς ἀνιὸγειον ἀνώγαιον. Epimer. ib. ρ. 338, 11 : Ἀνώγεον τὸ νω μέγα ἐκ τοῦ ἄνω καὶ τὸ (τοῦ Etym. Μ. ap. HSt. supra) γαῖα, τὸ ὑψηλὸν ον τῆς γῆς. Τὸ γε ψιλόν. Τὰ παρὰ τὸ γέα συντιθε'μενα διὰ του ε ψιλοῦ γράφεται, γεωμέτρης , γεώλοφος· οὕτως καὶ ἀνώγεον. Herodian. Epimer. ρ. αο8 : Τὰ παρὰ τὸ γαῖα συγκείμενα ... διὰ τοῦ ε ψιλοῦ γράφονται καὶ διὰ τοῦ ω μεγάλου... Διὰ διφθόγγου δὲ και ο μικροῦ ταῦτα, ὑπόγαιος, ἀνάγαιος, κατάγαιος.... Ἀνώγεον δὲ καὶ κατώγεον μέγα καί Ιιλόν, et qui ἀνώγεων καὶ κατώγεων Théo-
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Α dos. De grammat. ρ. 69, 15. Missis his grammaticorum commentis, quum incredibile videatur Antipha-nem et Xenophontem Cellam dixisse ἀνώγαιον, Carcerem ἀνοιγχαῖον, eundemque Callisthenem dixisse ἀνώγεων, ego præf. ad Anab. ed. Ox. ρ. xi sq. verissimam habui sententiam ah Etym. Μ. ρ. 98, 3o memoratam : Ἀνάκαιον τί; Δεσμωτήριον παρὰ τοῖς Βοιωτοῖς οὕτω καλούμενον, ὡς καὶ παρὰ τοῖς Κυπρίοις ὁ Κέραμος. Ἀξιοῦσι δέ τινες ἀνάκειον γράφεσθαι* ὅπερ ἐστι το Διοσκουρεῖον ἄνακες γὰρ οἱ Διόσκουροι, nisi quod Boeoticum perhibentis vocabulum grammatici commentum putavi non minus inane quam Hamakeri Misc. Phoen. ρ. 3os, Phœnicium, ductum fortasse ex loco Hist. Gr., in quo de rebus Bœoticis agitur, et quamvis una esset forma vera ἀνάκειον, eam tamen nihil commune habere credidi eum Dioscuris : etsi non negaverim ejusdem stirpis vocabula esse ἄναξ, ἀνάσσειν (ut omittam ἀνά-κωμα apud Philolaum Stob. Ecl. vol. 1, ρ. 420, quod Regnum s. Ditionem interpretatur Bœckii. ρ. 174), et
3uæ eum ἀνάκειον illic composui adverbia, Ἀνάκανδα, e quo Hesychius, ἐν ὑπερᾤῳ, Αάκωνες, et Herodoti, Thucydidis, Platonis comici exemplis confirmatum ad Thes. Stephani Ἀνακῶς, quod φυλακτικῶς, πεφυ-λαγμένως, φροντιστικῶς, ἐπιμελῶς, προνοητικῶς interpretantur grammatici, qui etiam ἄναξ aut ad ἐπιμέ-λείαν aut ad ὑπεροχὴν referunt. Quibuseura optime convenit ἀνάκειον sive de Cella penaria sive de Car-cere dictum. Sed ἀνακῶς quum nihil commune habeat eum ὑπεροχὴ, etiam ἀνάκανδα male a grammaticis non ad custodiam, sed ad ὑπερῷον relatum conjicio, qui hoc ipsum vocabulum, ut Hesychius bis, interpretantur ἀνώγαιον οἴκημα vel ἀνώγαιον. Quem errorem multo eorum ætate esse antiquiorem ipsosque Ν. Τ. scriptores ἀνάγαιον idem dixisse quod alibi ὑπερῷον certum est, pariterque Tarentinum in Geopou. 2, 27, 1 : Καλώς ἀποκλείεται σῖτος ἐν ἀνωγέοις τὸ φῶς ἀπὸ ἀνατολῆς ἔχουσι, ubi al. ἐν ἀγαίοις vel ἐν ἀναγέοις. Qui-buscum conl. quod Ducang. in App. (il. ρ. 120, 153, ponit : •Ἀνῶγιν, Ἀνώγαιον, Cœuaculum. Ænigmata seu dicta vulgaria Mss. : Καλὴ πετραία τοῦ ἦλθεν ἐκ C τὸ ἀνῶγιν. Quam vocem sic interpretatur interpres.: Ἰ δὲ καλὴ πέτρος βολὴ, βοών ἐξ ἀνωγαίνυ. » Et quod hodie Græci dicunt ἀνώγι de cœnaculo vel conclavi in superiori ædium parte. Atque ex hoc demum errore manarunt adjectivi veteribus prorsus ignoti tres formæ Ἀνάγαιος, Ἀνάγειος, Ἀνώγεο; vel Ἀνώγειος. Quarum de illis ν. in ipsis, hoc est apud So-10m. Η. E. 5, 22, ρ. 299, 37 : Οὐ γάρ τις τῶν διδασκάλων ἐκ πλοίου ποτὲ τὴν διδασκαλίαν πεποίηται, οὐκ εἰς ἀνώγεόν τις οἴκημα ἐκ παντὸς τελέσαι τὸ πάσχα ἐσπού-δασεν schol. Hom. Od. Α, 3α8 : Ὑπερωϊόθεν) ἐκ τοῦ ἀνωγέου οἴκου* 362 : Ὑπερώια) τὰ ἀνώγεα οἰκήματα, et Eustath. 11. ρ. ιο54, ι : Ἐν δὲ τῷ εἰς ὑπερῷ᾽ ἀναβὰς γράφουσιν οἱ παλαιοὶ ὅτι ταῖς γυναιξὶν ἀνώγεοι Θάλαμοι ἐγίνοντο πρὸς τὸ μὴ συντυγχάνειν ὁᾳδίως ἀνδράσι* 63g, 64 : Ὅρα δὲ καὶ ὅτι τοὺς γυναικείου; θαλάμους, οὐ μὴν καὶ τοὺς τῶν ἀνδρῶν ωνόμασεν τεγέους, ἀντὶ τοῦ ἀνωγείου;, ἐπὶ τέγει ἑτέρου οἴκου ἀνβστάντας ὑπερᾤους πολυστέγους, πολυωρόφους. Philo etiim vol. a, ρ. 476, 31 : Ὄ δὲ μεταξὺ τῶν οἰκιῶν τοῖχος τὸ μεν ἐξ ἐδάφους ἐπὶ τρεῖς ὴ D τέσσαρες πήχεις εἰς το ἄνω συνῳκοδόμηται Θο,ρακείου τρόπον. Τὸ δε ἄχρι στέγους ἀνώγεον ἀχανὲς ἀνίεται, ubi olim ἀνάγαιον, substantivo uti videtur. Sed ipse hic locus ostendit quam perversus fuerit usus vocabuli, secundum recentiores ex ἄνω et γῆ compositi, de ὑπερᾤῳ, quasi κατάγεια fuerint quæ τρεῖς η τέσσαρα; πήχεις ἐς εδάφους exstarent. Simili autem errore ficta ab recentioribus κατώγεως, κατώγαιος, κατώγειος pro κατάγειος, ut ἀνώρροπος pro ἀνάρροπος, qu* ν. L. Dini».] Ἀνωγὴ, ἡ, Jussum, Adhortatio, παρακέλευσις, Suid. [Apoll. Rli. ι, 1134 : Ἄμυδις δὲ νέοι Ὀρφῆος ἀνωγῇ σκαίροντες βηταρμὸν ἐνόπλιον ὠρχήσαντο* 2, 499 : Διος πνείουσιν ἀνωγῇ* 556 : Οἱ ο᾽ ὑπ᾽ ἀνωγῇ Τίφυος Ἁγνιά-δαο θελήμονα ποιήσαντο εϊρεσίην. Apollinaris Ps. ηΖ, 31 : ἾΙμαρ ὁμοῦ σὺν νυκτὶ τεῆς κτέρας εἰσὶν ἀνωγῆς· et alibi sæpe.]
Ἀνώγω, ἤνωγον, ἀνώξω, ἤνωξα, ἤνωγα [immo ἠνώγεα phisquamperl.j s. ἄνωγα absque augmento [Immo est perl. augmenti 11011 capax. Quod in plusquam-perf. omittitur ubi metrum poscit α. De origine verbi
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ν. conjecturas Buttmanni Lexil. vol. χ, ρ. 295], Jubeo, Hortor. Suadeo, Instigo. Hom. Od. E, [139]: Ἐῤῥέτω, εἴ μιν κεῖνος ἐποτρύνει καὶ ἀνώγει. [Praesentis exempla Homerica omnia suspecta habet Buttm. Gr. ν. Ἄνωγα, quum et libri varient inter ἀνώγει et ἄνωγε vel ἄνωγεν, ut 11. Ο, 180; Σ, 176, ubi schol. Ven. : Ἀνώγει : ἐν ἄλλῳ ἄνωγεν, et in oraculo apud Diodor. Exc. Vat. ρ. 7, pro ἀνώγει Pausanias et Eusebius scribant ἄνωγεν, nec ratio appareat cur II. Χ, 142 dicatur Ἑλέειν τέ ἑ θυμὸς ἀνώγει (et Hesiodi Th. 549) quod alibi ἄνωγεν, aut cur II. Δ, 287, Αὐτὼ γὰρ μάλαλαὸν ἀνώγετον ἶφι μαχεσθαι dixerit potius quam ἀνώγατον qui semper ἄνωγας, nunquam ἄνωγες. In præsenti consentiunt libri Herodoti 7, 104, Ποιεῦσι γῶν τὰ ἂν ἐκεῖνος ἀνώγῃ* ἀνώγει δὲ τωὐτὸ αἰεί. Atque a præsenti ducitur imperl. ἤνωγον, de quo infra. Inter recentiores non solùm indicativo ἀνώγει utuntur Apoll. Rh. et alii, sed Lycophr. 5γα etiam participio, Μίμνειν ἀνώγων.] Π , [4ο4] : Αὐτός τε κτενέω τούς τ᾽ ἄλλου; πάντας ἀνώξω. [Conjunet, correpto ω 11. Ο, 29ὁ : Πληθὺν μὲν ποτὶ νῆας ἀνώξομεν ἀπονέεσθαι. Hesiod. Sc. 4?ὅ : Τὼς γάρ μιν Ἀπόλλων Αητοΐδης ἤνωξε.] Κ, [531] : Δὴ τότ᾽ ἔπειθ᾽ ἑτάροισιν ἐποτρῦναι καὶ ἀνῶξαι. Præt. autem med. ἄνωγα sæpe [semper] pro præsenti accipi solet; ut Od. Γ, [317] : Ἀλλ’ ἐς μὲν Μενέλαον ἐγὼ κέλομαι καὶ ἄνωγα. [Præter sing. indicativi et plur. syncopen passum ap. Hom. Η. Apoll. 5s8, Τό σε φράζεσθαι «νω-γμεν, etiam optativus, conjunctivus, imperat, et inl. sunt apud Homerum aliosque Epicos. Imperat, secunda ἄνωγε etiam ap. Eurip. Or. 119, Callim, ap. schol. Hom. 11. Κ, 67. Ceterum indic, perf. frequens etiam apud Tragicos aliosque poetas eadem constructione eum inl. vel accus, eum inf., velut Eur. Cycl. 340 : Οἳ τοὺς νόμους ἔθεντο ... κλάειν ἄνωγα· 701 : Κλάειν σ᾽ ἄνωγα. ‖ Imperl. ἤνωγον vel ἄνωγον Hom. II. Ι, 578 : Ἔνθα μιν ἤνωγον τέμενος περικαλλὲς ἑλέ-σθαι* Od. Ζ, 216; Ε, 8ο5 : Δαίνυσθαί μιν ἄνωγον ἐνὶ μεγάροισιν ἕκηλον* Od. Γ, 35 : Ἑδριάασθαι ἄνωγον* et alibi utraque forma. Hesiod. Op. 68 : Ἐν δὲ θέμεν κύ-νεόν τε νόον καὶ ἐπίκλοπον ἦθος Ἐρμ•ίην ἤνωγε. Η. Cer. 2Q7 : Ἢνωγ᾽ ἠυκόμῳ Δημήτερι πίονα νηόν ποιῆσαι. Epigr. ap. Bœckh. C. Ι. vol. a, ρ. 578, n. 2907, 5. Sed apud Herodotum 3, 81 : Τὰ μὲν Ὀτάνης εἶπε τυραννίδα παύων, λελέχθω κἀμοὶ ταῦτα, τὸ δ᾽ ἐς τὸ πλῆθος ἄνωγε φέρειν τὸ κράτος, γνώμης τῆς ἀρίστης ἡμάρτηκε, ubi pro imperl. habetur, perfecti potius est.] In pass. quoque signif. reperiri testatur Hesych. qui ἀνῶκται Jἄνωκται Kusterus] exp. κελεύεται : licet τῷ ἄνωχθι et ἀνώχθω [Hom. II. Κ, 67, etc., ἀνώχθω 11. Λ, 189. Ἄνωχθε plur. Od. Χ, 43γ. Ἄνωχθι Æsch. Cho. 772, Eur. Alc. 1044, fr. Phaet. 4, 34, ἄνωχθε Rhes. 987, Herc. F. 241. Schol. Ven. ad Ι. pr. : Ἄνωχθι ἐνεστῶτός ἐστι καὶ παοατατικοῦ μᾶλλον ἤπερ παραχειμὲνου. Ἀνα-λογώτερον δὲ παρὰ Καλλιμάχῳ, Ανωγε δὲ πορθμία νεκρῶν. Καὶ δῆλον ὅτι μεταβέβληται τὸ γ εἰς τὸ χ ἐν τῷ ἄνωχθι διὰ τὸ θ. Ὄ μὲν οὖν Ἀπολλώνιος εἰς ε βούλεται εἶναι τὰ τοῦ παρακειμένου προστακτικὰ, καὶ ἱκανῶς τῷ λόγῳ συνηγορεί· ὁ δὲ Ἡρωδιανὸς εἰς θι τοὐναντίον μηδὲ γὰρ εἶναι τὴν εἰς ε κατάληξιν], act. signif. tribuat; nam [παρα]κέλευε et κελευέτω interpretatur. [Idem ΓἬνοιγεν, ἐχέλευσεν.] Eustathius hoc ν. ab ἄνω, ι. e. ἀνύω deri-
vatum esse scribit, ut ex τοῶ, τρώγω.
II Ἀνωγέω etiam pro eodem dicitur, ut [II. Μ, 355 : Αἴαντ᾽ ἠνώγει Πετεῶο ... υἱὸς κεῖσ᾽ ἴμεν Od. Ε, 99*,] Od. Σ, [336] • Ἔνθ᾽ ὅγε μ᾽ ἠνώγει μεμψαι βασιλῆϊ* item [246] : Αἴγυπτόνδε με θυμὸς ἀνώγει ναυτίλλεσθαι, i. e. προέτρεπε. II. Β, [280] : Παρὰ δὲ γλαυκῶπις Ἀθήνη Εἰ-δομένη κήρυκι σιωπᾶν λαὸν ἀνώγει, Populum jubebat silere. Hesych. ήνωγεα etiam ponit, quod interpr. ἐκέλευον : sed in VV. LL. [male] ἠνώγεια. [Nullum est præsens ἀνωγέω, sed ἠνώγει est tertia plusquamperl. ἠνώγεα. II. Η, 394 : Καὶ δὲ τόδ᾽ ήνώγεον εἰπεῖν ἔπος, ubi Benllejus ἤνωγον Buttm. Gr. ν. ἄνωγα vero ἠνώγει, ex libri unius scriptura ἠνώγην restitutum ἠνυιγειν, quodjne morat schol. Ven. Ζ, 170 : ᾽Ηνώγειν οὕτως σὺν τῷ ν Ἀρίσταρχος* ἠνώγεεν γάρ* Od. E, 112 : Ἡνώ-γειν ἀντὶ τοῦ ἠνώγεεν, ὡς τὸ Ἥσκειν εἴρια καλὰ, ubi idem receptum pro ἠνώγει. Ἤνώγεα Od. Ι, 44, etc. Cujus tertia sine augmento ἀνώγει est praeter 1. ab HSt. citatum II. Δ, 3oi et alibi sæpe. Rursus Soph.
Α
Β
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D
OEd. C. 1598 : Ἀΰσας παῖδας ἠνώγει ῥυτῶν ὑδάτων ἐνεγ-κεῖν λουτρά. ‖ Præter usitatam apud Epicos et Tragicos constructionem eum accus, et inl. apud Homerum altera est eum dat. et inl. Od. Κ, 531 : Ἑτάροι-σιν ἐποτρῦναι καὶ ἀνῶξαι μῆλα ... δείροντας χατακῆαι* Τ, 13g: Ἤ μὲν δέμνι᾽ ἄνωγεν ὑποστορέσαι δμωῇσιν* et Apoll. Rh. ι, 6q3; 4, ι00• Sine inf. eum accus, solo est Iocis supra citatis Hom. et qui τὼς addit Hesiodi.]
[Ἀνώγων, ὁ, Anogon, f. Castoris et Hilairæ, ap. Apoliod. 3, 12, 2, Tzetz. ad Lycophr. 511, ubi est var. Ἀνάγων, et additur ἡ Ἄναξις.1
[Ἀνώὀης, ὁ, ἡ, Inodorus, Gl. Plato Tim. ρ. 5o, E : Ποιοῦσιν ὅτι μάλιστα ἀνώδη τὰ δεξόμενα ... τὰς ὀσμάς.]
Ἀνωδινία, ἡ, Doloris vacuitas, Nullus dolor. Ex Diosc. 4, [60] : Ἀνωδινία ν ποιεῖ, Finit dolorem, Levamentum doloris affert; sed malim ἀνωδυνίαν. [Delendum voc. nihili, quod Lexico Septeinv., cui deest ἀνωδυνία, debet HSt.]
Ἀνώδινος, ἡ, Quæ partus dolores non sentit, sine dolore parit; generaliter Doloris expers, Dolorem non sentiens. || Res autem aliqua ἀνώδινος dicitur, Quæ nullo eum dolore conjuncta est, Nullum dolorem faciens, afferens, Soph. Aj. [555] : Τὸ μὴ φρονεῖν γὰρ κάρτ᾽ ἀνωδίνον κακόν* quod Eur. [Med. 48] dicit, Νέα γὰρ φροντίς οὐκ ἀλγεῖν φιλεῖ. Sed melior ea scriptura est, quæ ἀνώδυνον habet. || Ex Diosc. 1, ἀνώδι-νοι τροχίσκοι, Pastilli qui sensum doloris auferunt. Pro quo malim ἀνώδυνοι : quæ autem ἀνώδυνα nominantur φάρμακα, in ipso dicetur. [In Ind. :] Ἀνώ-δινα, Innocue, VV. LL. Sonat tamen potius Sine dolore et quidem peculiariter in partu. [Hoc quoque male pro ἀνώδυνα.]
[Ἀνωδίνω, Parturio, Pario. Nonnus Dion. 41, 167 : ΙΙιεζομένη δὲ λοχείῃ λυσιτόκῳ Κύπρις ἀνωδίνεσκε.]
Ἀνο,δορκάς, Thebanis dicitur ὁ βρίγκος, Piscis quidam celacei generis, Hesych. [Ι! y a erreur ici. Hesychius dit ἀνωδόρκας* βρίκχος ὁ ἰχθὺς ὑπὸ Θηβαίων. 11 n’est pas question de cetacé. C’est Βρίγκος qui est un cetacé, selon Vannus, et non pas Βρίκχος. Il faut rectifier cet endroit. Cuvier.]
[Ἁνῳδος, ὁ, ἡ,] Ἄνωδοι, οἱ, Gazæ apud Aristot. Η. A. 1, [ι antè fin. : Τὰ δ᾽ ᾤδιχὰ, τὰ δ᾽ ἄνῳδα] sunt liioscines : ubi etiam τὰ ἀνωδικὰ [hoc non est 1. c.], quæ ex genere τῶν ἀνώδων sunt.
Ἀνωδυνία, ἡ, Doloris carentia, Dolor nullus, Quum quis nullum doloris sensum percipit. [Protagoras ap. Plutarch. Mor. ρ. 118, C. Plotin. ι, 4, 6.]
Ἀνώδυνος, ὁ, ἡ, Doloris expers, Dolorem nullum sentiens. Sic Galen. ἀνώδυνον vocat τὸν μὴ ὀδυνώμενον κάμνοντα. [Soph. Pii. 883 : Ἀλλ’ ἥδομαι μέν σ’ εἰσιδὼν πιρ᾽ ἐλπίδα ἀνώδυνον βλέποντα κἀμπνέοντ᾽ ἔτι. Eidem Aj. 555 illatus versus : Τὸ μὴ φρονεῖν γὰρ κάρτ᾽ ἀνώδυνον κακόν. Nicand. Th. 820 : Ἔσσυτχι ἄχμηνος καὶ ἀνώδυνος. Epigr. Anth. Pal. Αρρ. 5γ, 4 : Ἀνώδυνον τὸ σῶμα νῦν ἔχει θανών. Manetho 5, 328 : Ψευδομένη δ᾽ ωδίνας ἀνώδυνός ἐστιν ἄτεχνος. Frequens est apud Hippocratem, ut ρ. 38, ult. : Οἰδήματα ἀνώδυνα* 3g, 12. Et 43, 16, ὑποχόνδριον* 43, 2ὐ : Ἡ ἀπόστασις ἀνώδυνος τάχιστα παύσεται- 44, 16 : Οἱ περιεσόμενοι ἀνώδυνοί εἰσι* 91, Ε, ἀνωδυνώτεροι. Aristot. Poet. c. 5 : Τὸ γὰρ γε-λοϊόν ἐστιν ἁμάρτημά τι καὶ αἶσχος ἀνώδυνον. Ælian. Ν. Α. 9» 12, θάνατον. Plut. Mor. ρ. ιοα, D : Τὸ ἀνώδυνον τοῦτο οὐκ ἄνευ μεγάλιον ἐγγίνεται μισθών τῷ ἀνθρώπῳ. Aret. ρ. 4^, 45 : Ἄρριγοι καὶ ἀνώδυνοι. Theoph. Nonn. vol. ι, ρ. 34α : Ταῦτι προφυλάττουσιν ανώδυνους τοὺς ὀδόντας.] ‖ At ἀνώδυνον φάρμακον dicitur Medicamentum mediocriter calidum, dolorem deiiniens. Proprie autem dicitur Quod ita temperatum est calore, ut calori nostro nativo quamsimillimus sit, vel saltem intra primum ordinem excalfaciat. Tale namque esse oportet, ut demulceat deliuiatque quodammodo exasperatas corporis nostri partes, dulcique sensu, quem movet, earum veluti tristitiam molestumque sensum aboleat : itaque proxime ad naturam τοῦ γλυκέος accedit. Sed et tenuium partium esse convenit, nihilque habere astrictionis. Aliud ab eo est τῶν ἀνωδ. genus, quod revera ejusmodi non est, sed dicitur tantum, contrario temperamento præditum : ut qued refrigerando et obstupefaciendo doloris sensum tollat. Dicitur etiam id ἀνώδυνον, sed improprie,
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Quod affectum sanat, medeturque morbo a quo dolor excitatus est : eo namque sublato, protinus dolorem quoque sedari necesse est. Hæc inter alia Gorr. [Epigr. Antii. Pal. App. 5γ, 3 : Πολλοὺς δὲ σώσας φαρμακὶς ἀνωδύνοις. Manetho ι, 184 : Ἥπια φάρμακ᾽ ἔχοντας, ἀνώδυνα φαρμάσσοντας.] Sic Calenus : Χρήσαιο καρωτικοῖς, ἃ καλεῖται ἀνιυδυνα. Alibi quoque ἀνώδυνα vocat τὰ ναρκοῦντα τὴν αἴσθησιν, τὰ τὰς ὀδύνας πραΰ-νοντα. Idem Ad Glauc. : Καλεῖται μὲν οὖν ἀνώδυνα φάρμακα Γὰ τοιαῦτα, τῷ παύειν τὰς ὀδύνας. Item, Ὑττνοποιον γάρ τέ ἐστι καὶ ἀνώδυνον. Sic ἀν. κολλύρια, Diosc. 4, 69. Ibid., Ἕστι δὲ βέλτιον τοῦ ὀποῦ τὸ χυλισμα καὶ ἀνωδυ-νώτερον. Et mox, Τὰ δὲ πρόσφατα φύλλα καταπλασθέντα ἀνωδυνώνατα πρὸς πάντα πόνον, Ad omnes dolores mitigandos eflìcacissima. Cad. Aurel. Chron. 2, 4 : Ea medicamenta quæ Græci vocant ἀνώδυνα, nos Indoloria dicere poterimus. Alibi autem ἀνώδυνοι κάμνον-τες, ut antè dixi. [V. Galen. Comp. pharm. sec. gen. 8, et 9, 4. Quænam vero sint et dicantur ἀνώδυνα scribit De med. simpl. fac. 5, 11. Fors. Sextus Adv. ma-them. ii, 153, ρ. 718 : Πολλάκις οἱ ἰατροὶ ἀνωδύνους πορίζουσι δυνάμεις πρὸς τὸ βραχεῖάν τινα λαβεῖν ἀναστρο-φὴν εἰς βοήθειαν. Plutarch. Mor. ρ. 79» Κ ? Φαρμάκων τὸ εὐῶδες καὶ τὸ ἀνθηρὸν ἀγαπᾶν, τὸ δὲ ἀνώδυνον καὶ καθαρτικόν μὴ προσίεσθαι· 614, C : Τὸ νηπενθὲς φάρμακον καὶ ἀνώδυνον· Anton, c. 71 : Φαρμάκων παντοδαπὸς δυνάμεις, ὦν ἑκάστης τὸ ἀνώδυνον ἐλέγχουσα. Aret, ρ. 106, ίο.]
II Ἀνωδύνως, Siue dolore, Plutarch. [Cic. c. 2]: Ἀν. καὶ ἀπόνως [utrumque adv. pertinet ad sequens λοχευθείσης] τεχθῆναι τὸν Κικέρωνα λέγουσι' ubi fortasse aliquis malit ἀνωδίνως. [Conl. Cleoin. c. 10 : Ιατρόν ἀν. ἰασάμενον τὴν πατρίδα. Hippocr. ρ. 2θ5, G : Τὰ ἀν. τικτόμενχ· 384, *3 : « Damasc. De orlhod. fid. fol. 116, r., ubi male per ι. Psellus in Boiss. Anecd. vol. ι, ρ. 214. » Osakn. Ἀνωδύνως et Ἀνωδυνώτατα Galen. vol. 18, part, ι, ρ. 768 L. L. Dinü.]
[Ἀνὼθ, Teiephium apud Ægyptios, ex Append. Diosc. 2, 217, ρ. 451. Jablonsk. Op. vol. ι, ρ. 34.]
[Ἄνωθα, Ἄνωθε. V. Ἄνωθεν.]
Ἄνωθεν, adv. ab ἄνω deductum, signil. habens ex loco, propter additam syllabam θεν. Exp. Desuper, [Deinsuper, add. Gl.] Superne, Ex superiori loco, Ex superioribus vel supernis locis, Ab alto. Ponitur interdum sine casu, interdum eum gen. Ὀ ἄνευθεν, Superior, Qui est a superiori loco ; et τὰ ἄνωθεν, Superiora, vel Quæ sunt a superioribus locis. [Æscli. Ag. 871 : Πολλὴν ἄνωθεν χλαῖναν ἐξηύχει λαβών 87$ : Πολλὰς ἄνωθεν ἀρτάνας ἐμῆς δέρης ἔλυσαν* 1549 : Βρο-τῶν τιμαόρας θεοὺς ἄνωθεγ γῆς ἐποπτεύειν κράτη' i5q5 : Ἔθρυπτ᾽ ἄνιοθεν ἀνδρακὰς καθήμενος* Suppl. 5q7 : Οὔ-τινο; ἄνωθεν ἡμὲνου σέβτ κάτω- (.ho. 834 : Τοῖς θ’ ὑπὸ χθονὸς φίλοις τοῖς τ᾽ άνυ,θεν. Soph. ΕΙ. 1058 : Τοὺς ἄνο>-θεν φρονιμιοτάτους οἰωνοὺς ἐσορώμενοι. Eur. Hel. ι οι 3 : Καὶ γὰρ τίσις τῶνδ᾽ ἐστὶ τοῖς τε νερτέροις καὶ τοῖς ἄνο,0εν πᾶσιν ἀνθρώποις. Xenoph. Cyrop. 5, ι, 6 : ΙΙερικα-τερρήξατό τε τὸν ἄνωθεν πέπλον. Demosth, ρ. 671, 2ο : Τῷ μὲν ὑπῆρχεν ἐπισιτισμὸς ἐκ τῆς ἄνωθεν Φρυγίας, ut Diodori 19, 21 : Οἱ δ᾽ ἐκ τῶν ἄνω σατραπειῶν καταβε-βηκότες, nonnulli ἄνωθεν. Epicurus Diog. L. 10, 143 : Οὐδὲν ὄφελος ἦν τὴν κατ’ ἀνθρώπους ἀσφάλειαν κατασκευά-ζεσθαι, τῶν ἄνιοθεν ὑπόπτων καθεστώτων καὶ τῶν ὑπὸ γῆς. Cujusmodi Iocis etsi ἄνω dici potuit, iisdem non defenditur ἄνωθεν interdum pro illo ab librariis illatum, ut ap. Aristot. De spiritu c. 3, ρ. 482, 32, Dion. Chrys. Or. ii, vol. ι, ρ. 367, de quo dixi præf. ρ. xin : Τὸν βα-σιλέα κελεῦσαι στρατεῦσαι τοῖς ἄνω ἔθνεσιν. Recte dictum Or. 36, vol. 2, ρ. 74 : Ἤ πόλις κεῖται πρὸς τῷ Ὑπά-νιδι ... καὶ ἡ πρότερον οὕτω; ᾤχεῖτο, οὐ πολὺ ἄνωθεν τῆς Ἱππολάου καλούμενης ἄκρας, ut Soph. Ph. 28 : Δοκῶ γὰρ οἷον εἶπας ἄντρον εἰσορᾶν. — Ἄνιοθεν ἡ κάτωθεν ; οὐ γὰρ ἐννοῷ. Idem ib. 1002 : Κρᾶτ᾽ ἐμὸν τόδ᾽ αὐτίκα πὲν τρᾳ πέτρα; ἄνωθεν αἱμάξο, πεσὼν. Eurip. Tro, 1143 : Θεὸς ἔστρεψ᾽ ἄνωθεν περιβαλὼν κάτω χθονός· Cycl. 322 : Ὅταν ἄνιοθεν ὄμβρον ἐκχέῃ. Xenoph. Ven. 4» * : Ἰσχί* ἄνωθεν μὴ συνδεδεμένα· 8 : Τρίχας ὀρθὰς βαθείας καὶ ἐπὶ ταῖς ὀσφύσι καὶ ταῖς οὐραῖς κάτω, άνωθεν δὲ μετρίας· 5, 3ο : Ἰσχία ἄνιοθεν διεστῶτα* Eq. 5, 4 : Δεσμευειν τὸν ἵππον ίνο,θεν τῆς κεφαλῆς δεῖ* 7, 7 : Δεῖ δὲ τὸν ἱππέα καὶ τὸ ανο,θεν τῶν ἑαυτοῦ ἰσχίων σῶμα ὡς ὑγρότατον ἐθίζειν
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Α εἶναι. Thuc. 2, 49 : Διεξήει διὰ παντὸς τοῦ σώματος ἄνωθεν ἀρξάμενον τὸ ἐν τῇ κεφαλῇ πρῶτον ἱδρυθὲν κακόν* 52 : Ἄνωθεν ἐπιβάλλοντες* 3, 21 : Ἐκ πύργο,ν ανο,θεν στεγα-νῶν γ, 44 : ᾽Επειδὴ ἄνωθεν καταβαίνοιεν 84 *. *Εβαλλον ανο,θεν πρὸς Ἀθηναίους* 6, Ι02 : Οἱ ἄνωθεν ἀπῆσαν et alibi. Dionys. Α. R. 2, 45 : Αίθου πληγῇ ἐνεχθέντος ἐκ τῶν ἄνωθεν. Apud Liban, vol. ι, ρ. 33q, 16 : Ῥέιον εἰς ἄνωθεν καὶ προελθὼν, ὡς ἐπὶ πλεῖον, delendum εἰς. De Iocis mediterraneis Thticydid. ι, 69 : Μετὰ τῶν Δέρδου ἀδελφῶν ἄνωθεν στρατιᾷ ἐσβεβληκότων* α, 99 ; Στενήν τινα καθήκουσαν ἄνωθεν* et alibi sæpe.] Apud Herodot, ἄνωθεν τοῦ στρατοπέδου, Ex loco, qui supra exercitum Ἄνιοθεν pro Cœlitus, Ex cœlo, non semel in Ν. Τ. [Et apud scriptores eccles., de quibus ν. Suicer. Themist. Or. 19, ρ. 227, D : Ἆρα διστάσεις καὶ ἐπισκέψει πότερον θεὸς ἡ άνθρωπος εἰσελήλυθεν ἡμῖν εἰς τὸν νεὼν καὶ οὐκ ἀποφανεῖ... τούτῳ τῶ βασιλεῖ προσή-κειν τῆς ἄνωθεν προσηγορίας; Arrian. Ëpict. ι, ι3, 3 : Τῆς αὐτῆς ἄνωθεν καταβολῆς.]
H Ἄνωθεν signil. quoque temporis habet, sicut et Β ἄνω : quemadmodum tam Superiorem locum quam Superius tempus, vel Superiora tempora Latini dicunt. Demosth, [ρ. 121, 19]: Ἐν τοῖς ἄνωθεν χρόνοις : quum pro eodem dixisset antè Ἐν τοῖς ἔμπροσθεν χρόνοις. Unde οἱ ἄνωθεν, Qui superioribus fuerunt temporibus, i. e. Majores, Avi. (ireg. Naz. : Ἐκ τοῦ πατρὸς αὐτῷ
{«ίλων καὶ τῆς ἄνωθεν ἑταιρίας, Ex antiqua amicitia, ut lud. vertit. Synes. : Λάκων γὰρ ἄνωθεν εἰμι. [Soph. fr. in Bekk. An. ρ. 36α, 21 : Τίσις δ᾽ ἄνωθεν εἶσιν αἱμα-τορρόφος. Theocr. 15, 91 : Κορίνθιαι εἰμὲς ἄνωθεν 22, 16ύ : Καὶ πατέρες καὶ ἄνωθεν ἅπαν μιτρώιον αἷμα. Plato Tim. ρ, 18, Ι) : Τοὺς ἔμπροσθεν καὶ ἄνιοθεν γονέας τε καὶ γονέων προγόνους. Aristot. Η. Α. 7, 6 antè fin., De generat, an. ι, 18; 4, 3 med. Eth. Nie. 7,7. Inscr. Delpli. ap. Bœckh. vol. ϊ, ρ. 8.15, n. 1720, 3 : Φίλη καὶ σύμμαχος ἄνωθεν τῷ δήμῳ τῷ Ῥωμαίων* Ténia vol. 2, ρ. 258, n. 2335, 24; Stratouic. ρ. 482,0. 2715, a , 3, 17. Dio Cass. 44, 37 : Ὅσοις ἄνωθεν ἐκ πολλοῦ σπέρμα ἀνδραγαθίας ὑπάρχει. Appiam Civ. 5, 39 : Ἄτερ ἐγὼ μεταβάλλειν ἐς τὴν ἄνωθεν ἐλευθερίαν τε καὶ δημο-Ç κρατίοιν ἐπινοῶν. L. D. Pausan. 5, 1,8: ΙΙυττίος Θεσσαλὸς τὰ ἄνιοθεν ἦν 8, 9, 7 '· Οἱ Βιθυνεῖς Αρκάδες τέ εἰσι καὶ Μαντινεῖς τὰ ἄνωθεν* 23, 3 : Φασὶ δὲ οἱ Καφυεῖς τὰ ἄνιοθεν ἐκ τῆς Ἀττικῆς εἶναι χώρας* ι ο, 35, 8. Valck. Basil. Μ. vol. 3, ρ. 264, D : Ανωθεν καὶ ἐκ προγό? νων. Hkmst. Alia Suicerus.] ‖ Capitur etiam pro A principio, ut Naz. Carm. : Ὧν τὸ μὲν ἦες ἄνο,θε, ubi obiter notandum est literam ν metri causa ablatam. Sic et ap. Demosth, [ρ. 53g, 22 : Ἔσται δὲ περὶ αὐτῶν βραχὺς 6 λόγος, κἂν ἄνωθεν ἄρχεσθαι δοκῶ.] Capitur vero et pro Altius repetendo, ut docet Bud. ex eod. Demosth, et ex Themist. [Μικρὸν δὲ ἄνωθεν, Themist. ρ. 84, D. Εὐφημοῦσιν ἄνωθεν ἀπὸ τῆς γλώσσης, ibid. ρ. 102, C. Ἐπιτρέχει γέλως ἄνωθεν ibid. ρ. 102, Ι). Jacobs.] Demosth, [ρ. 566, 21]: Ἐγὼ καὶ τοῦτο διδάξω, ἄνωθεν δέ* βραχὺς γάρ ἐσθ᾽ ὁ λόγος, ὃν λέξῳ, κἂν ἄνωθεν ἄρχεσθαι δοκῇ. Apud Eundem idem valet ἐ; ἀρχῆς εἰ-πεῖν περί τίνος. Quidam ἄνωθεν ἀρξάμενος interpr. Ab ipso exor>us capite. Bud. ap. eund. Demosth, [ρ. ιο8α, 7, 13] ἄνωθεν ἐξετάζιιν τὸ γένος exp. Genealogiam re-D petere, et aliis verbis Græcis ἄνωθεν διεξελθεῖν τὰ περὶ τοῦ γένους. [Sextus Adv. log. a, 22Ἴ, ρ. 5oo : Ἵνα μικρὸν ἄνωθεν προλάβωμεν.] || Capitur etiam pro Denuo, De integro, sicut annotat Bud., et sic accipiunt quidam ap. Paul. Ad Gal. 4, [9] : Οἶς πάλιν ἄνωθεν δου-λεύειν θέλετε* et ap. Jo. 3, [7] : Ἄνωθεν γεννηθῆναι, Denuo pasci, ut Bud. vertit. Alii male ἄνωθεν hic accipiunt pro Ex alto, i. e. Cœlitus. Notandum est autem ᾷνωθεν poni pro Denuo eodem modo quo ἐς ἀρ-χης, quod proprie sonat Α principio. Et fortasse in illo Pauli loco άνωθεν exponi non debet Denuo, ne sint πάλιν et ἄνωθεν posita ἐκ τοῦ παοαλλήλου, sed Ab initio, ut etiam in Bezæ interpret. habetur : qui et πάλιν Retrorsum vertit. [Inscr. Acræph. C. Ι. vol. 1, ρ. 788, n. 1625, 3q : Κτίστης ἄνιοθεν γενόμενος· ρ. 789, 60 : Τὴν ἀρχὴν άνωθεν πάλιν ποιούμενο;. L. Ι). Sic ἄνωθεν ^ιῶναι, Harpocr. in Ἀναθέσθαι. Ἄνωθεν συντάξαι in Ἀνασυντάξας.’IIrmst. Stob. Fl. 124, 41 : Οὐ γὰρ ἔστιν ἄνιοθεν βαλεῖν οὐδὲ θέσθαι τὴν ψῆφον. Wakrf. Alia Suicerus.] ‖ Hoc autem scire oportet, ἄνωθεν quoque
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reddi aliquando Retro; ut οἱ ἄνωθεν ἄρχοντες, Retro principes, Bud. [ || Supra s. Antea, pro ἄνω, ap. schol. Hom. Od. Β, 107 : Πῶς οὖν ἄνωθεν ἔλεγεν, Τάχα δ’ εἶσι τέταρτον; Schol. Eui·. Phœn. 249 : Ἐπειδὴ ἄνιοθεν ἔφη. Athanas. vol. ι, ρ. 198, Α : Τῶν ἄνωθεν παρ’ ἐμοῦ γραφεντο,ν. || Forma Ἄνωθε, ut infra Ἐπάνωθε, de qua HSt. paullo antè, Aristoph. Eccl. 698: Ἐτέρα φήσειτις ἄνωθ᾽ ἐξ ὑπερᾤου. Meleager Antii. Pal. 5, 204, 10 : Πλεύσετ᾽ ἄνωθ᾽ ἐπιβὰς γραὸς ἐπ’ εἰκοσόρῳ. Inscr, novitia Nicomed. ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 967, n. 3771, 10 : Φίλη, πιστὴ καὶ σύμμαχος ἄνωθε τῷ δήμῳ τῶ ‘Ρωμαίων Æzanit. vol. 3, ρ. 7, η. 3833, ίο. ‖ Bonna Dor. Ἄνωθα Tab. Heracl, ι, 3g : Ἀπὸ τᾶν ἀπορροᾶν ανο,θα ἄχρι ἐς ποταμὸν τὸν Ἄκιριν. L. Dikd.]
Ἀνωθέω, fut. [apud recentiores] ωθήσι», vel [apud veteres] ώσω, Sursum impello, idem quod ἄνω ὠθέω. [Retrudo, Gl. Hippocr. ρ. 291, 31 : ᾽Ανωθέειν ὀπίσω, et 31, ἀνῶσαι- 839, Il : Ἕτερόν τινα φυλάσσειν καὶ ἀνο,6έειν. Theophr. fr. 3 De igni ηο : Ἀνοιθεῖ πρὸς τὰ ἄνιυ. Joseph. Β. J. 3, ι, 5 : Αὐτὸς δὲ μετὰ τῶν πε-ζῶν πρὸς τὸ πρόσαντες ἀνώθει. Sextus Pyrrh. 3, 68. Ni-cetas Chon. Annal, ρ. 53, Α : Οἱ μὲν τοὺς λίθους ἀνώ-θουν.] Hom. Od. Ο fin. : Οἱ μὲν ἀνώσαντες πλέον ἐς πόλιν, i. e. ἀνιοθήσαντες τὴν ναῦν ὑψοῦ ἐν νοτίῳ, ὥστε πλεῖν, Eust., qui etiam addit, ὡθεῖν proprie esse τὸ ἀπὸ χθαμαλωτέρων ἀνάγειν εἰς ὑψηλότερον, Subvehere. Suidas quoque ἀνωθῆταν exp. ἐπὶ τὰ ἄνω κινῆσαν, hoc in Ι. : Ἀνωθῆσαν δὲ ἑτυτὸ τὸ θηρίον, καὶ ἔξαλον γενόμενον, ἀπεσείσατο ἐς τὴν νῆξιν ἀπολῦσαν τὸν ἄνθρωπον, Quum sese subvexisset fera, et corpore e mari extaret. He-sych. vero ἀνώσαντες exp. ἀναστρέψαντες. [Pausan. ι, 27, 8 : Θησέα τὴν πέτραν ἀνώσαντα οιχεσθαι. Plut. Thés, c. 6.] ‖ Pass. Ἀνωθοῦμαι, Sursum impellor, Subvehor. Aristot. Probi, scct. 23 : Ἡ γὰρ πομφόλυξ ὑγροῦ ὑπὸ ἀέρος κάτωθεν ἀνωθουμένου ἐστίν. [Dionys. De comp. verbb. c. 20, ρ. 140, 2 : Τὴν μόγις ἀνωθουμὲνην πέτραν. Theopompus ap. Longin. De subi. 43, a: Τοσαῦτα δὲ κρέα τεταριχευμὲνων παντοδαπῶν Ιερείων, ὡ; σωροὺς αὐτῶν γενέσθαι τηλικούτου; ὥστε τοὺς προσιόντις πόρρωθεν ὑπολαμβάνειν ὄχθους εἶναι καὶ λόφους ἀνωθουμένους. Aret, ρ. 18, 29 : Καὶ οἷσι δὲ ἔντερον ἐς τὸν ὄσχεον ξὺν κόπρῳ κατέβη καὶ οὐκ ἀνώσθη ἐ; τὴν κοιλίην, ἀλλ’ ἀνελήφθη βίῃ, de repositione herniæ, ut alibi ἀναθλίβειν, de quo ν. Ermerins. ρ. l\i. Sine augmento etiam apud Philon, vol. ι, ρ. 25g, 3γ, ἀνωσμένου, nisi hic quoque est revocandum, ut ρ. 327, 16, est ἀνέωσεν.] Est tamen ubi passiva νοχ, et media præsertim, signil. habeant activam, ut et ὠθεῖσθαι atque ὤσασθαι. [Med. signil. Repellendi, Propulsandi, Herodot. 7, 13q : Οὗτοι ἔσαν οἱ βασιλέα μετά γε θεοὺς ἀνωσάμενοι* 8, 109 : Νέφος τοσοῦτο ἀνθρώπων ἀνωσάμενοι.] ‖ Verum interdum ἀνω-Οοῦμαι ponitur etiam pro Repellor. Aristot. : Συμβαίνει πάλιν ἀνυ,σθέντα ὑπὸ τοῦ πληγέντος τόπου εἰ; τουναντίον φέρεσθαι, Repulsa; nam ut ὠθέω significat Pello,Trudo, ita ἀνο)θέο, non solum Sursum trudo vel pello, sed etiam Repello, Retrudo. [Inscr. Teja ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 628, n. 3o44, 5o : Ὅστις ἐς γῆν τὴν Τηίην κωλύοι σῖτον ἐσάγεσθαι ὴ τέχνη ὴ μηχανῇ ὴ κατὰ θάλασσαν ἡ κατ’ ἤπειρον ἡ ἐσαχθέντα ἀνωθεοίη, ἀπόλλυσθαι καὶ αὐτὸν καὶ γένος τὸ ἐκείνου. Pollux ι, 112 : Ἀνέμου ἀνωθοῦντος.] Εκ Thuc. vero [8, q3ì : Ἀνῶσαι ἐς πολεμίους τὴν πόλιν, affertur pro Hostibus urbem objectare. [Conferens locum Thuc. Dioni Cass. 5t, 17 : Τίς γάρ σου φείσεται, ἄν τε ἐς τὸν δῆμον τὰ πράγματ᾽ ἀνώσῃς ἄν τε καὶ ἑτέρῳ τινὶ ἐπιτρέψῃς, pro πράγματα ὡς ἦσαν τε, restituit Bekkerus.] At ἀνῶσαι quod interpr. Reverti, aperte mendosum est : errore orto ex male intellectis Hisychii verbis, qui ἀνώσαντες exposuerat ἀναστρέψαντες : nec enim in neutrali signif. is ἀναστρέφειν ibi accipit, respiciens procul dubio ad locum Homeri supra citatum, se<! in activa pro Reflecto, Retorqueo, vel etiam Sursumversus flecto et torqueo.
Ἀνώθησις, εως, ἡ, Impulsio sursumversus, etiam Repulsio.
Άνωθον, Hesych. ὀξύν : h. e. Celerem s. Agilem, καὶ οὐ νωθρόν.
[Ἀνωιστί. V. Ἀνώϊστος.]
Ἀνώϊστος, ὁ,ἡ, Inopinatus, s. Inopinus, Necopinatus, ut Cic., Improvisum et inopinatum hoc illi accidit; Liv., Inopinatum et insperatum accidit. Rursum Cic., tues. uno. cræc. tom. ι, rase. ix.
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Α Multa improvisa nec opinata nobis. Inexpectatus : Eveniens præter cxpectutionem. Hom. II. Φ, [39] : Τῷ δ᾽ ἂρ ἀνώϊστον κακὸν ἤλυθε δῖος Ἀχιλλεὺς, i. e. ἀνέλπιστος, Eust., qni et ipse derivat ab όιω, τὸ ὑπολαμβάνυ, et νοῶ, facta ἐκτάσει. [Hom. Epigr. 5 : Θεστορίδη, θνη-τοῖσιν ἀνωίστων πολέων περ οὐδὲν ἀφραστότερον πέλεται νόου ἀνθρώποισιν. Apoll. R h. 3, 670 : Ὅτ᾽ ἔκλυεν ἀμφι· πόλοιο μῦθον ἀνώϊστον* 8οο : Αιπεῖν βίον ἐν θαλάμοισι πότμῳ ἀνώιστῳ* 4 , *55 : Ἀνώϊστος δ᾽ ἐτέτυκτο πᾶσιν ὁμῶς. Oppian. Hal. ι, 577 : Μοίραν ἀνο,ίστου Οανάτοιο* 3, 43 : Ιχθύες ἐγκύρσαντες ἀνωίστοισι δόλοισι* 5, 537 : Ἀνωίστω βάλον ἄτῃ• Cyn. 4, *01, βερέθρου. Rhianus ap. Stob. Fl. 4, 34, 18 : ἹΙ δ᾽ Ἄτη ... ἀνόηστος καὶ ἄφαντος... ἐφίσταται. Moschus 2,	: Ἀνωίστοισιν ὑπο-
δμηθεὶς βελέεσσιν. Apollin. Ps. 77, 7a, πότμον. Et aliquoties in Anthologia.] Hesych. quoque ἀνώϊστον exp. ἀπροσδόκητον. Pro Necopinatus Bud. ex Herodoto quoque citat. Ex eodem Herodoto, Ἀνώϊστος χρόνος, Tempus non intellectum obrepens; ut dicitur, Obrepit non intellecta senectus. j| Non suspectus, ex Β Herodoto [6, 66] : Ἀνυηστου γινομένου ἐς Πυθίην, Quum nihil suspicionis esset erga Pythiam. [Vertendum , Quum relatum esset ad Pythiam, quamobrem Valck. ἀνοιστοῦ ad 1, 157, ubi eodem modo ἐς θεὸν ἀνῷσαι, pro ἀνοῖσαι, ut est apud Suidam : Ἀνοῖσαι, κομίσαι, de quo dictum in Φέρω, ρ. 714, Α, et quod omissum est ab iis qui de his disputarunt , apud Hcsychium : Ἢνοισται, προσηνέχθη, προσήνεκται. Quæ etsi vitiosa sunt nec librorum consensu vindicantur Herodoto, qui οι scripserat, non ωι, antiquitus tamen illata prodit usus Aretæi ρ. 24, 14 : Ἥδε οὖν (ἡ ὑστέρη) ἤν ἐξαπίνης ἀνώϊστος γενηται, Sursum feratur.] Apud Etym, autem perperam scribitur Ἀνόηστος, pro Ἀνώϊστος.
ἈνωιστωςτΙ Ἀνωϊστὶ, adv., Inopinato, Necopinato, Ex necopinato, ut Liv., Quum inopinato in castra irrupissent, Aliud novum malum necopinato exortum est, Ex necopinato hostem invadit; vel Insperato, Ex insperato, De improviso, Quum nemo putasset, nec expectasset. Apoll. Arg. 3, [6] : ΙΙυκινοῖσιν ἀνωΐστως δονάκεσσιΜίμνον ἀριστῆες λελοχημείνοι, i. e. ἀνυπονοήτως. C 4, [1660] : Δεδοκημένοι ἥντινα ῥέξει Μῆτιν ἀνωΐστως. Schol, ἐξαίφνης, ἀγνώστως. Id. [ι, 68ο] : Ὅμιλον ἀνωΐστως ἐφίκανεν, Contra omnium opinionem et expecla-tioncni. Posteriore autem, ἀνωϊστὶ, Hom. utitur Od. Δ, [92] : Τείως μοι ἀδελφεὸν ἄλλος ἔπεφνε Λάθρη, ἀνωϊστὶ, δόλῳ οὐλομένης ἀλόχοιο, Tam latenter ut nemo putasset, ὡς οὐκ ἄν τις ὀΐσαιτο, Eust. Ἀνωϊστὶ Hesych. exp. non solum ἀπροσδοκήτως, sed etiam ἀνυπομονήτυ,;. Pro quo fortasse serib. ἀνυπονοήτως : nam in meo Lex. vel. ἀνώϊστος exp. ἀνυπονόητος, ἀπροσδόκητος, ab ὀΐω, τὸ ὑπονοῶ. [V. ad orae, in Porphyr. Vit. Plolin. 5, 21. Cheuzeb. In Ind. :] Ἀνιοΐστως, Hesych. exp. non solum ἀπροσδοκήτως, Inexpectato, Inopinato, sed etiam ἀνυπομονήτως, itidemque Suid. Sed puto eos scripsisse ἀνυπονοήτως : præsertim quum idem Suid. ἀνώϊστος exp. ἀνυπονόητος : atque adeo ad significandum ἀνυπομονήτως , dicendum foret potius ἀνοίστως vel ἀνυποίστως.
Ἀνώλεθρος, ὁ, ἡ, Interitus expers , Ab internecione liber et immunis, Interitui non obnoxius, Qui non It interit. [Plato Phæd. ρ. 88, Β : Ὅτι ἔστι ψυχὴ παντάπασιν ἀθάνατόν τε καὶ ἀνώλεθρον* q5, Β; io5, E, etc. Aristot. De mundo 4, 33. Theophr. Η. Pl. 3, ι a, 9; 3, 15, 4« ῥίζα. Lucian. Icarom. c. 8, Navig. c. 14 et sæpe Plut, et Plotinus. Aretæus, qui pass. ρ. 29, 25 : Γυναιξὶ δὲ χάθαρσις ἀντὶ ἐπιμηνίων, ἤν τὰ ἄλλα ἀνώλε-θροι ἔωσι, active 22 : Μέλαινα χολὴ ἐν μὲν ὀξέσι ἄνιοθε/ φανεῖσα κάρτα ὀλέθριον, κάτω δὲ ἐξιοῦσα οὐ κάρτα ἀνώλεθρον. V. Ἀνόλεθρο;.]
Ἀνώλεως, Hesych. ἰσχυρὸς, Validus, Robustus. [Idem : Ἀνάλυιτος, ἀπόρθητος, ἰσχυρός.]
[Ἄνωλος, πόλις Λυδίας. ᾽Εκληθη ἀπὸ Ἀνώλου το? Ἀσίου παιδός. Οἱ πολῖται Ἄνωλοι (Ἀνώλιοι) καὶ τὸ θήλυ-κὸν Ἀνιυλιάς, Steph. Byz.]
Ἀνωλόφυκτον, Hesych. affert pro ἀδάκρυτον, Indefletum, Nullis ululatibus defletum.
[Ἀνωμαλέω, lnæqnabilis sum. Gregor. Nyss. vol. ι, ρ. 315, D : Ὥστε μήτε δι᾽ ἐλλείψεως τοῦ ἀγαθοῦ τὸν τῆς ἀοετῆς λόγον κοιλαίνεσθαι μήτε ἀνωμαλεῖν διὰ τῆς ὑπερ-πτώσεω;. Julianus Laodic. in Maji Scriptt. vett. nova
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Collect. Vat. vol. a, ρ. 677 : Οἱ δὲ ἀνωμαλοῦντες τῶν Α ἀστέρων οἶς ἂν προσγένωνται, ἐκείνου ἀνωμαλήσειν μαν-τε30ττ7ϊ. Ubi si ἀνωμάλησιν scribendum potius quam ἀνωμάλωσιν, Inaequabilitatem, hinc recipiendum hoc voc. L. Di n υ.]
[Ἀνωμαλὴς. V. Ἀνώμαλος.]
[Ἀνωμάλησις. V. Ἀνωμαλέω.]
Ἀνωμαλία, ἡ, q. d. Salebrositas : ἡ ἀν. τῆς ὁδοῦ. In VV. LL. redditur Salebra, Asperitas. [Polyb. 9, 41,
4	: Οἱ προσχωννύντες τὰς ἀνωμαλίας τῶν τόπων. Ita in Matlhæi Med. ρ. 246, ubi ἀνομαλεῖαι. Aristot. II. A. 1,16 fin.: Ἔχει ἀνωμαλίαν ὁ πλεύμων. Cornutus Ν. D. c. 28, ρ. 212 : Ἡ ἀνωυαλία τῆς μήκωνος παρίστησι τὰς κοιλότητας καὶ τὰς ἐξοχὰς τῶν ὀρῶν.] Sæpe pro Inaequalitas, Inaequabilitas : ut ἡ ἀν. τοῦ ἀέρος καὶ τῆς τροφῆς, Theophr. C. Ρ1. 6. [lb. 3, 24, 2, ubi plur. 4, 12» 6, τῶν καρπῶν· Η. Ρ1. 6, ι, 4, τῶν φύλλων* 8, 4» Ι, τῶν μερῶν* fr. 4 De odor. 37, τῶν δυνάμεων. Plato Reip.
8,	ρ. 547, Ε: Ἀνωμαλία ἀνάρμοστος. Æschines ρ. 29,
11 : ᾽Απορῶ δ’ ὁπόθεν χρὴ πρῶτον ἄρξασθαι διὰ τὴν ἀνι»>-μαλίαν τῆς κατηγορίας* 35, 6 : Ὅτι δ᾽ ἀληθῆ λέγω, λάβε Β μοι τὰ ψηφίσματα, ἵνα εἰδἤτε, ὦ ἄνδρες, καὶ τὴν ἀνωμα-λίαν αὐτοῦ καὶ τὸ φθόνον. Hipparch. Stob. FI. vol. 3, ρ. 390 : Ἐκ τᾶς κατὰ τὸν ἀέρα ἀνωμαλίας λοιμόν τε καὶ λιμὸν γίγνεσθαι. Anon. Walz. Rhett. vol. ι, ρ. 365, 28 :
Ἤ γεωργία ἔσθ᾽ὅτε ζημίας παραίτιος γίνεται* στοιχείων ἀνωμαλία τὰ τοιαῦτα, οὐ γεο,ργια ἐργάζεται.] Et ἀνωμαλία τῆς κτήσεως opposita τῇ ὁμαλότητι ap. Aristot. [Polyb. 6, 44 , 2 : Διὰ τὴν ἀνωμαλίαν τῆς φύσειος (Atheniensium). Dio Cass. 5α, Ζη : Ἡ ἀνωμαλία καὶ τὰ καλῶς πεπηγότα διαλύει. Sextus Pyrrh. ι, ι a :
Διὰ τὴν ἐν τοῖς πράγμασιν ἀνωμαλίαν, et alibi, etiam plurali. Et saepissime Plutarchus Iam proprie quam improprie.] In VV. LL. ex Galeno, ἀνωμαλία πυρετική.
[ Apud Strubou. r, ρ. 26 : Ὑπερβολὴν οὐκ ἀπολείπει ἀνομολογίας, male nonnulli ἀνωμαλίας, ut 2, ρ. 98 pro eodem. De valetudine Heliodor. Ætli. 7, 19: Ἀνωμαλίαν τινὰ προσπεπτωκέναι πλαττομένη. V. Ἀνώμαλος. Theophilus in Erraerins. Anecd, med. ρ. 3γ : Τοιαῦται μέν τινες αἱ ὁμαλαὶ τῶν ἀνωμαλιῶν (pulsuum) εἰσι δια-φοραὶ, τῶν δὲ ἀνυ>μάλων ἀνο,μαλιῶν τινὲς μὲν οὐδεμίαν C ὅλως φυλάττουσιν ἰσότητ» κτλ.] Item ἀν. σώματος δυσθεράπευτος, ex Creg. Naz. [luæqualitas, quæ tribuitur orationi, in qua characteres varii inepte miscentur, ut si nunc ad fastu usum tumorem adsurgat, mox. humi repat. Sic Photius Bibi. cod. 180, de dictione Joannis Laurentii : Πολλὴν νοσεῖ τὴν ἀνωμαλίαν κτλ. EanesT. Lex. rhet.] Utuntur hoc nomine ἀνιομαλία et gramm. : unde (ìcll. 2, caput 25 ita inchoat : In Latino sermone, sicut in Græco, alii ἀναλογίαν sequendam putarunt, alii ἀνωμαλίαν. Quibus subjungit, Ἀναλογία est similium similis declinatio, quam quidam Initini Proportionem vocaut : ἀνωμαλία est luæqualitas declinationum consuetudinem sequens. Duo autem Græci grammatici Aristarchus et Crates illustres summa ope, ille ἀναλογίαν, hic ἀνωμαλίαν defensitavit. Hæc ille. [Varro L. L. 9, ι : « Chrysippo, qui reliquit sex libros περὶ ἀνομαλίας,» scr. per ω. Macrob. De differ, ρ. 696 : «Ut analogia etiam in verbis est similium similis declinatio, ita ἀνωμαλία est inaequalitas declinationum consuetudinem sequens. »] Sciendum est autem νο- D cari itidem ἀνώμαλα verba, quæ quum aliis similia sint, similem declinationem non habent : quorum maguus est ap. gramm. numerus; sed multa ex iis, quæ ἀνώμαλα quidam vocant, defectiva potius vocanda fortassis essent. ‖ Ἀνωμαλίαν Turn. ap. Plut. [Alcib, c.
16] vertit etiam Inconstantiam [Gl. Parmenio Antii. Pal. 11, 65, 4 :Ἰδ᾽ ἀκλήρου παιδὸς ἀνωμαλίην. Manetho 1,216 : Ἀνθρώποις ἐπάγουσιν ἀνωμαλίην βιότοιο* 3, 3ο6 : Πάγχυ δ᾽ ἀνωμαλίην βιότου διάμετροι ἐόντες ἀνθρώποις τεύχουσ᾽, ὁτὲ μὲν πενίην, ὁτὲ δ᾽ ὄλβον πυκνόν ἀμειβόμενοι. Diodor. 18, 59 : Τίς γὰρ οὐκ ἂν λαβὼν ἔννοιαν τῆς κατὰ τὸν ανθρώπινον βίον ἀνωμαλίας καταπλαγείη τὴν τῆς Τύχης παλίρροιαν ; 20, 3υ : Εἰκότως ἄν τις παρασημήναιτο τὴν ἀνωμαλίαν τῆς Τύχης. Appiaii. Civ. 2, 134 : Τὴν τοσήνδε ἡμῶν ἀνωμαλίαν 3. 56 : Κικέρωνα δὲ καὶ ἐς ἀνωμαλίαν ἐξέστησεν ἡ ἔχθρα. Plurali Diog. L. 10, ιι3.]
[Ἀνωμαλίζω, Inaequalem facio. Aristot. Rhet. 3,
11 : Καὶ τὸ ἀνωμαλισθαι τὰς πόλεις ἐν πολὺ διέχουσι τ αυτό, ἐν ἐπιφανείᾳ καὶ δυνάαεσι τὸ ἴσον. Male hinc fin-
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gitur ἀνομαλίζω, quum omnia hæc scribenda sint per ω.]
Ἀνωμαλοκρὼς, ap. Hesych. legitur, expositum xs-καρμένη: sed puto repoliendum ἀνωμαλοκρὰς, et κε-κραμένη : ut sit Inæqualiter mixta s. temperata, quemadmodum νεοκρὰς est Recens mixtus s. temperatus.
Ἀνώμαλος, ὁ, ἡ, et Ἀνωμαλὴς, ὁ, ἡ, Non planus, Salebrosus, Confragosus : ἀνώμαλος ὁδὸς, Via minime plana, salebrosa, Dem. Phaler. et Alex. Aphr. [Ἀνώ-μαλος τόπος, lnæqualis , Siue planitie, Gl. Hippocr. ρ. 289, 18 : ἹΙ χώρη ἀγριωτάτη καὶ ἀνιομαλωτάτη. Thuc. 7,71: Πάντων γὰρ δὴ ἀνακειμένων τοῖς Ἀθηναίοις ἐς τὰς ναῦς ὅ τε φόβος ἦν ὑπὲρ τοῦ μέλλοντος οὐδενὶ ἐοικὼς καὶ δι᾽ αὐτὸ ἀνώμαλον καὶ τὴν ἔποψιν τῆς ναυμαχίας ἐκ τῆς γῆς ἡναγκάζοντο ἔχειν. Δι᾽ ὀλίγου γὰρ ούσης τῆς θέας καὶ οὐ πάντιυν ἅμα ἐς τὸ αὐτὸ σκοπούντων, εἰ μὲν τινες ἴδοιεᾯ πῃ τοὺς σφετέρους ἐπικρατοῦντας, ἀνεθάρσησάν τε κτλ. Poíyb. 5, 22, ι : Περιεχούσης ἐν αὐτῇ διαφόρους ἀνωμάλους καὶ βουνώδεις Τόπους. Dio Cass. 40, 21 : ἹΙ τῇδε χώρα ἀνιυμαλος. Polvæn. 8, 10, a bis.] ‖ Inaequalis, Non æquahilis. [Iniquus; Ἀνώμαλος ἄνθρωπος, lnæqualis, CI. Phrynicluis ap. schol. Aristoph. Αν. 11 : Ἀνωμάλους εἶπας πιθήκους* ὁ μέν γε δειλὸς, ὁ δὲ κόλαξ, ὁ δέ (γε) νόθος. Eur. fr. Scyr.ap. Stob. Fl. ιο5, 16, 1 : Φεῦ τῶν βροτείων ὡς ἀνώμαλοι τύχαι. Palladas Antii. Pal. 10, 96, 3 : Ῥεῦμ᾽ ἄπιστον τῆς ἀνωμάλου τύχης. Manetho ι, 270 : Βιότοιο δ᾽ ἀνώμαλα ἔργα τελοῦσιν. Hippocr. ρ. 5ο, η : Ἀνώμαλον θάλπος· et de morbis 29. Plato Tim. ρ. 58, Α : Ἡ ἀνισότης ... ἀνωμάλου φύσεως* 62, Β : Ἐξ ἀνωμάλου κεκινημὲνου* Leg. 2, ρ. 626, D : Ἥδε (χώρα) ... ἀνώμαλος* 6, ρ. ηηΖ, Β : Ὅθεν ἀνώμαλος ἡ πόλις ὅλη γίγνεται* 775, D : Ἀνώμαλα γεννᾤη ποτ ἄν 11, ρ. 913, Β : Οὐσίαν χρημάτων ἀξύμμετρον οὖσαν καὶ ἀνώμαλον* Menex. ρ. α38, Ε, πολιτείαν et il>. : Ἐκ παντοδχπῶν ανθρώπων καὶ ἀνιομάλων. Aristot. Poet. c.
15 : Τέταρτον δε τὸ ὁμαλὸν (τοῦ ἤθους). Κἂν γὰρ ἀνώμα-λός τις ή 6 τὴν μίμησιν παρ ἔχων καὶ τοιοῦτον ἦθος ὑποτι-θεὶς, ὅμως ὁμαλῶς ἀνώμαλον δεῖ είναι. Ἔστι δὲ παράδειγμα πονηρίχς μὲν ἤθους μὴ ἀναγκαίον οἷον ὁ Μενέλαος ὁ ἐν τῷ Ὀρέστῃ, τοῦ δὲ ἀπρεποῦς καὶ μὴ ἁρμοττοντος ὅ τε θρῆνος (ὁ) Ὀδυσσέως ἐν τῇ Σκύλλῃ καὶ ἡ τῆς Μελανίππης ῥῆσις, τοῦ δὲ ἀνωμάλου ἡ ἐν Αὐλίδι Ἰφιγένεια. Schol. Aristoph. Ach. 388 : Οὗτος ὁ Ἱερώνυμος μελῶν ἐστι ποιητὴς καὶ τραγῳδοποιὸς ἀνώμαλος. Appiam Civ. 3142 : Οἷον ὄχλος ἀνώμαλος' Pun. c. 69 : Τὸ δαιμόνιον ἀν. καὶ ἐπίφθονόν ἐστιν. Heraclit. Alleg. Hom. ρ. 463 : Διαίρεσις ἀὀελφῶν ἀνώμαλος. Charit ο 4, 6, ρ. ιυο : Ἀνωμάλων τῶν γνωμῶν γενομένων. Aret. ρ. 38, 47, πύον. Geopon. a, 6, 3, νότος. Nicot. Chou. Annal, ρ. 78, A, ἀήρ. ||Morbidus. Nicetæ Ann. ρ. 288, D cod. barbarogr. ρ. 693, 21 ed. Bonn.: Πρὸς σχάσιν φλεβὸς ἑτοιμασθῆναι λεγο,ν) Ὅτι ἀνόιμαλόν ἐστι τὸ ολον μου σῶμα καὶ θέλι», φλεβοτο-μηθῆναι. V. Ἀνωμαλία. L. Dikd.] Et ἀνώμαλα verba ap. gramm., Quæ quandam velut aequabilitatem declinationis non habent : de quibus dixi et in Ἀνωμαλία. In VV. LL. ex Aristot. OEc. affertur ἀνώμαλον ἀνάλιο-μα et in alia signif, sc. pro Immoderati sumptus. [Iu lnd. :] Ἀνόμαλος, lnæqualis, Enormis, VV. LL. Sed perperam pro ἀνώμαλος. [V. Lobeck. ad Phryn, ρ. 712.] Legitur tamen et ap. Hesych. ἀνώμαλον, expositum τραχεῖαν, ct ap. Aristot. Polit. [2, 12] ἡ τῶν οὐσιῶν ἀνομάλωσις, pro lnæqualis distributio, lnæqualis partitio. U Ἀνωμαλὴς pro eod. : ut ἀνωμαλὴς γῆ, Theophr. C. Pl. 3, [6, 5; 6, 17, 11, ἀνωμαλεῖς κράσεις. Conl. Ὁμαλὴς. Sed idem 5, 3, 3 : Ἀνωμάλους καρποὺς ἤνεγκεν* fr. 3 De igni 9 : Ἀνώμαλον ταῖς δυνάμεσιν. Aristot. Probi. 19* 6 : Τὸ ἀνωμαλές. Diog. L. 10, 1 14 : Οὗ μὲν ὁμαλὸς, οὗ δὲ ἀνωμαλεῖς. Comparat. Aristot. Η. Α. 7, ι init. : ἹΙ φωνὴ μεταβάλλειν ἄρχεται επί τὸ τραχύτερον καὶ ἀνωμαλέστερον.]
II Ἀνωμάλως, adv.. Salebrose. Sæpius pro Inæqua-liter, Inaequabiliter. Sunt et qui Dispariliter,ex Varr. vertant. [Plato Tim. ρ. 52, E : Ἀνωμάλως πάντη τα-λαντουμὲνην.] Isocrates [ρ. 145, C; 297, Ε] ἀνωμάλως et ἀτάκτως copulavit. [Id. ρ. 148, C : Ἄπαντας μὲν ουν ἐπὶ τὰς αὐτὰς ἄγειν διατριβὰς οὐχ οἷον τ’ ἦν, ἀνοιμάλως τὰ περὶ τὸν βίον ἔχοντας* Antid. ρ. 47°, 217 : Ἀνωμάλως ποιεῖσθαι τὰς κρίσεις περὶ τῶν ὁμοίων πραγμάτων.] Celsus [2,6, 12] ἀνοιμάλως reddit Inaequabiliter : quum
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pro his verbis Hippocratis [ρ. 3γ, 45], Εἰ δὲ καὶ γυ-μνοὺς τοὺς πόδας εὑρίσκοιτο ἔχων μὴ θερμοὺς κάρτα ἐόντας, καὶ τὰς χεῖρας, καὶ τὸν τράχηλον, καὶ τὰ σκέλεα ἀνωμάλως διεῤῥιμμένα, καὶ γυμνὰ, κακόν* dicit, Ubi brachia et crura nudat, et inaequabiliter inspergit, neque his calor subest. [Conf. id. ρ. 20, 25; 38, 32; 243, Β; i63, Α. Appian. Civ. 2, 118: Τρεῖς θεράποντες μόνοι παρέμειναν, οἳ τὸ σῶμα ἐς τὸ φορεῖον ἐνθέμενοι διεκόμισαν οἴκαδε ἀνωμάλως οἷα τρεῖς. Dio Cass. 5α, 12 : Ἄν τις ἀν. αὐτὰ διανέμειν ἐθελήσῃ* 6ο, ίο : Ἀν. οἱ στρατηγοί ἀπεδείκνυντο. Schol. Eur. Rhes. 44^ : Κυβεύων, ἀνωμάλως διατιθέμενος, ἐκ μεταφορᾶς τῆς κύβης (κυβείας). Schol. Time. 7, 7• : Ἀνωμάλως ἐκ τῆς γῆς ἐθεῶντο τὴν ναυμαχίαν. L. Dind.]
[Ανωμαλότης, ητος, ἡ, Inæqualitas. Plato Tim. ρ. ῦ7, Ε: Κίνησιν εἰς ἀνωμαλότητα ἀεὶτιθῶμεν* 58, Α, etc. Plut. Mor. ρ. 892, Α.]
[Ἀνο)μάλως. V. Ἀνώμαλος.]
Ἀνωμάλωσις, εως, ἡ , Inæqualis partitio s. divisio : τῶν οὐσιῶν ἀνωμάλωσις, ap. Aristot. Polit. 2, [10]. Cui ibid. opposita ἡ τῆς οὐσίας κοινότης. Sed perperam ibi Flor. edit, habet ἀνομάλωσις.
Ἄνωμος, ὁ, ἡ , Humero carens : unde ἄνωμοι Πελο-πίδαι, ex fabula qua Ceres Pelopis humerum comedisse fingitur. [Suidas in ν. et in Ἄνομος. In illo quod additur καὶ ἀνιομότερο; delevit Kusterus.]
[Ἀνωμοτί.] Ἀνωμοτεὶ, Injurate, Citra jusjurandum. Scribitur et Ἀνωμοτὶ sine diphtli. [Phryn. Bekk. μ. 20, 33. Herodot. 2, 118: Καὶ ὀμνύντα; καὶ ανωμοτί. Vitiosum ει pro ι notavimus in ἀμαχεὶ, ἀμισθεὶ et aliis multis.]
Ἀνώαοτος, ὁ, ἡ, Injuratus, Qui non juravit. Eur. Hipp. [612]: Ἤ γλῶσσ᾽ ὀμώμοχ᾽, ἡ ὀὲ φρὴν, ἀνιυμοτος* cujus hæc ap. Cic. extat interpretatio, Juravi lingua, mentem injuratam gero. (Plato Leg. 12, ρ. 948, D : Τὸν φεύγοντα ... τὴν ἄρνησιν γράψαντα παραδοῦναι τοῖς ἄρχουσιν ἀνώμοτον. Demosth, ρ. 542, 14, aliiqiie oratores.] Et, Μὴ ἐξὸν ἀνώμοτον μαρτυρεῖν, Diog. L. [4, 7-Cùm genit. Eur. Med. 737 : Λόγοις δὲ συμβὰς καὶ θεῶν ἀνώμοτος φίλος γένοι* ἄν.] At vero ἀνιυμοτος εἰρήνη ex Demosth, [ρ. 4«4 extr.] affertur pro Pax sine jurejurando inita, jurejurando non confirmata. [Polyæn. 8, 12, 1, ὅρκος. Pollux ι, 39. ]| Adv. Ἀνιυμότως, Ari-stid. vol. 2, ρ. 387.J
[Ἀνωμοω, Humeris impono. Nicetas Ann. 9, ρ. 153, Α : Ἕτερος σημαίαν ἀνωμώσα;. L. Dind.J
[Ἀνωνὶμ, Oreoselinum ap. Ægyptios. Diosc. Notii. 3, 71; Rufus ρ. 277 Matth. V. Jablonck. Op. ι,
ρ·
[Ανωνις vel Ἀνωνὶς, ίδος, ἡ, eadem spina quæ ὄνωνις, q. ν., apud Diosc. 3, 21 (18), hodie ἀνωνεῖὀα. V. Fraas. Synops. piant, ρ. Γ,ο sq. L. Dind.]
Ἀνωνόμαστος, ὁ, ἡ , Non nominatus, Suidæοὐκ ἔχων ὄνομα. Non habens nomen. [Non dicendus. Eur. Hec. 714: Ἄρρητ᾽, ἀνωνόμαστα, Θαυμάτων πέρα. Aristoph. Αν. 17 15 : Ὀσμὴ δ᾽ ἀνιυνόμαστος ἐς βάθος κύκλου χιυρεῖ. Schol, ἄρρητος. Clem. Alex. St rom. 5, ρ. 695, αι ; Theodot. Epit.ap. eund. ρ. 977, i3. Justin. Μ. Apo-log. 2, ρ. 81, Tatiau. ρ. 247 ed. Bened. Euseb. Laud. Constantini ρ. 749, 7 : Ἄρρητον καὶ ἄλεκτον καὶ ἀν. V. Ἀνονόμαστος, «quod habet Origen. C. Marcion. ρ. i3o Wetst. (vol. ι, ρ. 864,C). Eust. II. ρ.928. 61.» Struv. Item Epiphan. vol. ι, ρ. 168, Β; 204, Α; 212, 1) ; 214, Λ, et alibi, ut nisi constanter fallunt libri, ipse sequutus videatur perversum Ps. - Herodiani judicium. Sed credibilius ι», scripsisse illum, ut Origenem et Clementem. L. Dind.]
[Ἀνωνυμεὶ, Ἀνωνυμὶ. V. Ἀνωνύμω;.]
Ἀνιονυμία, ἡ, Nominis defectus. Aratus 146 :Ἀνω-νυμίῃ φορέοντϊϊ. ■ Nominis carentia, de Deo, Dionys. Areop. ρ. 156. » Kali.]
Ανώνυμος, ὁ, ἡ, Nomine carens, Nominis expers. Jlom. Od. Θ, [55α] : Οὐ μὲν γάρ τι; πάμπαν ἀνώνυμος ἔστ᾽ ἀνθριὑπων, Οὐ κακὸς, οὐδὲ μὲν ἐσθλὸς, ἐπὴν τὰ πρῶτα γένηται· praecesserat autem , Εἴπ᾽ ὄνομ᾽ ὅ,ττι σε κεῖθι κάλεον μήτηρ τε πατήρ τε. [Soph. Trach. 377 : Ἇ Ρ* ἀνώνυμος πέφυ/.ε ; Eur. Iph. Τ. 044 : Ταῖς ἀνωνύμοις θεαῖς, de Furiis. Lucian. Lexiph. c. 10: Ἐ; οὗ ὡσιώ-θησαν ἀνώνυμοί τέ εἰσι καὶ οὐκέτι ὀνομαστοί. Herodot. 4, 45. Plato Tim. ρ. Go, Α,etc. Aristot, il. A. ι, 5 mcd.:
Τὸ μὲν οὖν πτερωτόν γένος τῶν ζᾤων ὄρνις καλεῖται, τὰ δὲ λοιπὰ δύο ἀνώνυμοι ἑνὶ ὀνόματι· 6 init. : Ἄλλο τι τῶν μαλακοστράκων, ἀνώνυμον ἑνὶ ὀνόματι, eademque formula De au. 2, 7 med. Theophr. II. PI. 8, 1, 1 : Τὰ ἐν τοῖς θερινοῖς ἀροτοις ἀνώνυμα κοινῇ προσηγορία.] Aristot. Eth. 2, 7 : Τῶν δ᾽ ὑπερβαλλόντων, ὁ μὲν τῇ ἀφοβίᾳ, ἀνώνυμος* πολλὰ δ᾽ ἐστὶν ἀνώνυμα* ὁ δ᾽ ἐν τῷ θαῤῥεῖν ὑπερβάλλων, θρασύς. Vide et ex Luciano exemplum in Ἱερώνυμος. [Diodor. 1,16 :Ὑπὸ τούτου (Ὀσίριδος) πολλὰ τῶν ἀνωνύμων τυχεῖν προσηγορίας. Theinist. Or. 21, ρ. 263, Β : Ὀκνῶν δὲ αὐτοπρόσωπος ἀγωνίζεσθαι ἐπὶ τὸ ἀνώνυμα πρόσιυπα καταφυγγάνεις, ὥσπερ ἐν ταῖς τραγῳδίαι;, ὅταν ὀνομάτιον ἀπορῶσιν οἱ ποιηταί. Dio Cass. 66, 1 1 : Εἴ τινα γράμματα οἷα εἴωθεν ἀνώνυμα εἰ; τοὺς αὐτοκρά-τορας ἐξετέθη. I.ysias ρ. 131, ìg : Μὴ ἀνώνυμον τὴν μή· νυσιν ποιεῖσθαι.] || Nomine carens, i. e. celebritate, Minime celebris, Ignobilis, Obscurus. [Sine nomine, Famosus, Abominaudus, Ignominis, Gl.] Exp. et Non nominatus, accipiendo Nominatus pro Celebri, ut Plin. Nominatissimum dixit pro Celeberrimo. [Pind. ΟΙ. ι, 82 : Τί κέ τις ἀνώνυμον γῆρας ἐν σκότῳ καθήμενος ἕψοι μάτιν; Simonides Anth. Pal. 13, 26, 1 : Μνήσο-σομαι, οὐ γὰρ ἔοικεν ἀνώνυμον ἐνθάδ᾽ Ἀρχεναύτεο, κεῖσθαι θανοῦσαν ἀγλαὰν ἄκοιτιν. Eur. Hipp. ι : Πολλὴ μὲν ἐν βροτοῖσι κοὐκ ἀνώνυμος θεὰ κέκλημαι Κύπρις· et alibi de rebus et hominibus. Aristoph. Lys. 854 : Οὐ γὰρ ἀκλεὲς τοὔνομα τὸ σὸν παρ᾽ἡμῖν ἐστιν οὐδ’ἀνώνυμον. Plato Leg. 4, ρ. 721, C : Τὸ γενέσθαι κλεινὸν καὶ μὴ ἀνώνυμον κεῖσθαι- 9, Ρ• 878, Β, ἀνώνυμον ἐᾶν. Dionys. Α. Β. 5, 7ὑ : Οὐδ’ἀνωνύμων καὶ ἀπερριμμένων ανθρώπων βουλεύματα μέλλω διηγεῖσθαι.] Dein. [ρ. ιο6, 6] : Ἐξ ἀνωνύμων καὶ ἀδόξων ἔνδοξοι καὶ γνώριμοι. [Ps.-Dem.p. ι5ο extr.: Τῇ πόλει δ᾽ ὑ7ιν5ρξεν ἀνώνυμα καὶ φαῦλα τὰ τῶν προγόνων. Lysias ρ. 291, 6 : Ἀνώνυμον κατέστησαν τὴν ἑαυτῶν πατρίδα.] Sic utitur et lsocr.[p139i, C : Εἰ μὴ τὸν οἴκον ἀνώνυμον τὸν αὑτοῦ περιεῖδε γενόμενον, de nomine ex^ stincto, ut Isæus Menecl. $ 36 : Τῷ ἐμῶ παιδίῳ ἐθέμην τὸ ὄνομα τὸ ἐκιίνου, ἵνα μὴ ἀνώνυμος ὁ οἶκος αὐτοῦ γένη-ται• 3γ : Τελευτήστντα δ᾽ αὐτὸν ἄπαιδα καὶ ἀνώνυμον βούλεται καταστῆσαι, ut § 46. Themist. Orat. 13, ρ. 175, C : Λογισταὶ δὲ ἀλιτήριοι καὶ παλαμναῖοι πρακτῆρες ... φρούδοι καὶ ἀνώνυμοι ἤοη. ‖ Signil. Abominandi in Gl. posita capere licet apud Dion. Clirys. Or. 4, vol. ι, 74 : Θηλυκῶν τε καὶ ἀρρενικῶν μίξεων καὶ ἔτι πλειόνων ἀρρήτων καὶ ἀνωνύμων αἰσχρουργιῶν. Theoctistns Sentent. l8,Stob. vol. 3, ρ. 5o8 : Σαινόντιυν παρασίτων ἐπ’ ἀρ-ρήτοις καὶ ἀνοὰνύμοις αἰσχιρουργίαις. Λ ristid. vol. 1, ρ. 322 : Οἱ τε ἀνώνυμοι κατάρροι καὶ σφάκελοι περὶ τὰ; φλέβας καὶ τὰ νεῦρα ἀπεπαύσαντο.] Apud Arat. [3qi ] ἀνώνυμοι Cic. vertit Obscuræ sine nomine, ut videbis ρ. 86 et 87 mei Lex. Cic. ‖ Ανώνυμος est quibusdam et Arboris nomen, quæ usitatiore nomine vocatur Εὐώνυμος, ut in eo docebo.
‖ Ἀνωνύμοις, Absque nomine. [Tzetz. Hist. 6, tit. 46. Elberl. id. Exeg. II. ρ. 5o, 21; 54, 28. Schæf. Aspasius ab II. IIunio editus in Classical Journal, vol. 29, ρ. 109. Osann. Pollux 5, 160. Georg. Sync. ρ. 118,4.] ‖ Ἀνωνυμὶ, pro eod., VV. LL. [Etym. Μ. ρ. 764, 22.] Sed rectius puto scribi Ἀνωνυμεὶ. [Schol. Dionysii in Bekk. An. ρ. 747, 31 : Ἔλεγον ἀνιυνυμεὶ τὰς βλάβας.] Item pro Ignobiliter, Absque celebritate. [In Ind. :] Ανωμεὶ, Non nominatim; si non mentiuntur VV. LL. In iisd. perperam scriptum Ἀνωμοιομε-ρὲς, et Ἀνωμολογεῖσθαι, pro ἀνομοιομερὲς et ἀνομολο-γεῖσθαι per ο simplex.
Ἄνωξις, εο,ς, ἡ, i. q. ἀνωγή. Item βούλευσις, Hesycli.
[Ἀνώπιον, τό. V. Προνώπια.]
Ανώπιστον, ἀόραστον, ἀπάρακτον, ἀνεπίστροφον, He-sych. Sed mendosam scripturam habent priores duæ exposs.; et forsan reponendum ἀόρατον, ἀτάρακτον. Quatenus vero exposuit ἀνεπίστροφον, derivavit ab ὀπίζομαι, τὸ ἐπιστρέφομαι, Respicio, Revereor, Curo.
[Ἀνώπολις, εως, ἡ, Anopolis. Steph. Byz. : Ἀραδὴν, πόλις Κρήτης, ἡ καὶ Ἀνώπολις λέγεται διὰ τὸ ἄνω εἶναι, Steph, liyz.j
Ἀνωρέας, Hesych. affert pro ἀπολλυμένους.
[Ἀνωρεπὴς, ὁ, ἡ, Sursum repens. VitaS. Synclet. in CoteW. Mouum. vol. ι, ρ. 237, Β. Kali.]
Ἀνωρία, ἡ, Intempestivas, Importunitas. [Herodot. 8, 113 : Ἄμα δὲ ἀνωρίην εἶναι τοῦ ἔτεος πολεμέειν, ubi
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nonnulli αἰωρίη. Sed scribendum ἀωρίην, si ἄωρος dixit Herodotus, non ἄνωρος, quod ν. L. Dinn.]
[Ανώριμος. V. Ἄνωρος.]
Ἄνωρος, ὑ, ἡ, Intempestivus. Interdum Immaturus, Praecox. [Herodot. 2, 79 : Ἀποθανόντα ἄνωρον, pro quo ἄωρον posuit Eustath. II. ρ. 1164, 5. Hkmst. Quod recipiendum, etiam in libris nonnullis servatum. Hanc enim formam tanquam antiquam commendat Homericum παπώριος. Pro qua ap. schol. Hesiodi Scut. 395 : Ὁπότε οἱ ὄμφακες καὶ οἱ λευκοὶ .καὶ ἀνώριμοι βότρυες αίόλλονται καὶ μαυροὶ γίνονται. Ubi ἄνωροι Raukius. L. Dind.]
[Ἀνώροφος, ὁ, ἡ, Tecto carens. Dio Cass. 37, 17 : Νέων μεγιστον καὶ περικαλλέστατον, πλὴν καθ’ ὅσον ἀχανὴς τε καὶ ἀνώροφος ἦν, ἐξεποίησαν. V. Ἀνόροφος.1
Ἀνωῤῥοθία, ή, VV. LL. exp. Unda quæ ad summum marginem navis tollitur. At Pollux habet [2,90] : Εὔπολις δὲ καὶ νηὸς χείλη εἴρηκεν* ἀνωῤῥοθία, ἡ περὶ τὰ χείλη τῆς νεώς. [Ἄνω ῥοθιάζει π. Meinekius, ut delendum sit voc. nihili.]
[Ἀνώρροπος forma vitiosa pro ἀνάρροπος, quod ν. Addere licet Eustath. Opusc, ρ. 185, 77; 310, 69. L. Dihd.]
Ἀνωρύομαι, Magno eum ululatu exclamo, Vehementer ululo. Interdum et Graviter ejulo ac lamentor, Graviter defleo. [Meleager Anth. Pal. 7, 468, 5: Πένθος δ᾽, οὐχ_ ὑμεναιον, ἀνωρύοντο γονῆες. • Præ gaudio μυκηθμῷτινι προσεοικὸς ἀνωρύετο, lleliod. /Eth. 10, j6, ρ. 4 ·2. » Jacobs.]
ι᾽Ανῷσαι. V. Ἀνώϊστος.]
Ἀνώσιμος scripturae vitium pro ἀνάσιμος, quod ν.] Ἀνωστικῶς, Sursum trudendo. Sext. Emp. Pyrrh. 3, 69 : Εἰ ἀν. ἑαυτὸ κινεί.]
[Ἀνῳστός. V. Ἀνώϊστος.]
Ἄνω στον, quod Ilesych. exp. ἐγκλητὸν, suspectum est. [Ἀνῳστὸν, ἀνάκλητον (possis etiam ἔκκλητον, quod ν. ρ. 447, Cj suspicatur Lobeck. ad Buttm. Gr. ν. Ψέοω, de quo diximus in Ἀνώϊστος.]
[Ἀνώτατα, Ἀνώτατος, Ἀνωτάτω, Ἀνωτερικὸς, Ἀνώτερον, Ἀνώτερος, Ανώτεροι, Ἀνσιτέρωθεν, Ανωτέρως. V. Ἄνω.]
[Ἄνωτος, ὁ, ἡ , pro ἄωτος, Non auritus, codd. Plut. Mor. ρ. 983, Β.]
[Ἀνωφάλακρος, ὁ, Superne calvus. Ptolem. Tclrab. ρ. i43, 17 : Ανωφαλάκρους καὶ μεσοφαλάκρους. L. Ι).] [Ἀνωφέλεια, ἡ, Inutilitas. Diog. L. 9, 78 : Πολλὴν ἀνωφέλειαν καὶ ταραχὴν ἔχοντα. L. Ι). Schol. Eur. Alc. 4α5. Boiss. Aq. Jerem. 4, 14. Cyrill. Hieros. 6, 13. Ἀνωφελία, Incommoditas, CI.]
Ἀνωφελὴς , ὁ , ἡ, Inutilis, [Incommodus, Infructuosus, Irritus. Cl.] Cujus usus nullus est. [Æsch. Prom. 33 : Πολλοὺς δ᾽ ὀδυρμοὺς καὶ γόους ἀνωφελεῖ; φθέγξει. Soph. ΕΙ. ι 159 : Σποδόν τε καὶ σκιὰν ἀνωφελῆ. Et sæpius Eur., qui etiam comparat, fr. Alcxand. ap. Stob. FI. 62, 14, 4· Xenophanes ap. Athen. 12, ρ. 526, Β: Ἀφροσύνας δὲ μαθόντε; ἀνωφελέας παρὰ Λυδῶν. Orpli. Hymn. 67, 8 : Σοῦ γὰρ ἄνευπάντ᾽ ἐστὶν ἀνωφελῆ ἀνθρώ-ποισιν. Arabius Anth. Plan. 2*5, 4 : Πηχτίδος ἠρνήθη φθόγγον ἀνωφελέα. Thiic. 2, \η : Ὄσα πρὸς ἱεροῖς ἱκέ-τευσαν ... πάντα ἀνωφελῆ ἦν 4, 122 : Τῇ κατὰ γῆν Λακεδαιμονίων ἰσχύι ἀνωφελεῖ πιστεύοντες· 6, 33 : ΟύΘ᾽ ὅτι μεγάλῳ στόλῳ ἐπέρχονται ἀνωφιλεῖς.] Plato Cratylo [ρ. 417, D] : Ἀσύμφορον καὶ ἀνο,φελὲς, καὶ ἀλυσιτελὲς, καὶ ἀκερδές • quibus mox subjicitur, ἀλλὰ βλαβερόν τε καὶ ζημιῶδες. Xen. [Comm, ι, 2, 54] : Ἀχιρεῖον καὶ ἀνωφε-λές. Et ἀνυκρελὲς ἦν, Frustra erat. [2, 6, 4 : Ἀνωφελὴς ἂν εἴη και οὗτος (φίλος)· Η. Gr. ι, γ, 2γ : Ἀναμνήσθητε ὡς ἀλγιινὸν καὶ ἀνωφελὲς ἤδη ἔστι’ OEc. 1,16: Ὁρῶμεν ἀνωφελεῖ; οὔσας αὐτοῖς τὰς ἐπιστήμας· αο : Ἀνωφελεῖ; ἀνθρώπων ὁμιλίαι* 13, 12 : Κολακεύμασιν ὴ καὶ ἄλλῃ τινὶ ἀνωφελεῖ •/άριτι* Ven. 13, 11 : Εἰς τὰς κοινὰ; σωτηρίας ἀνωφελεστεροί εἰσι τῶν ἰδιωτῶν Conv. 6, η : Οὐ τούτων σε λέγουσιν ἐπιμέλεσθαι, ἀλλὰ τῶν ἀνωφελεστά-των. — Οὐκοῦν καὶ οὕτως ἂν, ἔφη, θεῶν- ἐπιμελοίμην. Ἄνωθεν μέν γε ὕοντε; ὠφελοῦσιν, ἄνιυθεν δὲ φῶς παρέχουσιν. Plato Prot. ρ. 334, Α : Πολλὰ οἶδ᾽ ἃ ἀνθρώποις μὲν ἀνωφελῆ ἐστι καὶ οΤ:α καὶ ποτά* Reip. 6, ρ. 49ΐ>» D : ᾽Αν. αὑτῷ τε καὶ ἀλλοις* Lys. ρ. 21 ο, C : Ἐν οἷς ἂν ὦμεν ἀνωφε-λεῖς* Hipp. maj. ρ. 284, Ε : Τοῦ ἀνωφελεστέρου. Theo-dor. Stud. ρ. 53, C : Τὸ γραμματεῖον τῆς ἀνωΦελοῦς ἐκείν
ἀνώχυρος ιοβο
νης ἐπερρίπτουν φλογὸς, non inutilem dicit, sed Infelicem.] Κ Ἀνωφελῶς, Inutiliter [G!.], Nullo commodo, Nullo eum emolumento. [Aristot. Eth. Nic. ι, ι extr. : Ματαίως καὶ ἀνωφελῶς. Plut. Mor. ρ. 66, C. Schol. Aristoph. Pac. 116.]
Ἀνωφέλητος, ὁ, ἡ, ex Soph, pro ὁ μὴ ωφελημένο;, Nou adjutus, Nullo commodo affectus. [Phryn. Bekk. ρ. 4, 24 : Ἀνωφέλητος ἄνθρωπος* Εὔπολις μὲν ἰδίως ἐπὶ τοῦ μὴ δυναμένου ἡ μὴ βουλομένου ὠφεληθῆναι* οἱ δὲ πολλοὶ ἐπὶ τοῦ μὴ ὠφελεῖν θέλοντος ἡ δυναμένου.] Item pro ἀνωφελὴς, Inutilis, Ex quo nil commodi percipitur. [Æsch. Cho. γ5α : Καὶ πολλὰ καὶ μοχθήρ᾽ ἀνωφέλητ᾽ ἐμοὶ τλάσῃ. Atque sic Soph. Ant. 645 : Ὅστις δ᾽ ἀνω-φέλητα φιτύει τέκνα* ΕΙ. ι 144 : Οἴμοι τάλαινα τῆς ἐμῆς πάλαι τροφῆς ἀνωφελήτου.] Xen. Cyrop, ι, [6, 11] : ᾽Εᾤη τὴν γῆν ἀργοῦσαν ἀνωφέλητον εἶνιι. [Neglexit Pollux 5,
136, ἀνωφελὲς tantum ponens. L. 1). Can. 5 Cone. Ephes. : Ὅσοι ἐπὶ ἀτόποις πράξεσι κατεκρίθησαν ὑπὸ συνόδου, μένειν ἀνωφιλήτους καὶ τούτους, de iis qui officio non amplius funguntur. Suicer. Clem. Ilomil. ι, 7, ρ. 6a3 : Ὅπου ἀϊδίως ἀνωφέλητα μετανοήσουσι. L. D.l
[Ἀνωφελῶς. V. Ἀνιυφελής.]
Ἇνωφέρεια, ἡ, Acclivitas, VV. LL. ex Alex. Aphr. [Probi, ι, 92, cui contraria ibidem κατωφερὴς ῥοπή. Hkmst.] At scmiendo alleram signif. quæ dabitur adjectivo ἀνωφερὴς, fuerit ἀνωφέρεια Vis illa s. Natura petendi superna, aut certe Actio ipsa petendi superna.
Ἀνιοφερὴς, ὁ, ἡ, Qui sursum fertur, Superna petens, Sublimipeta, Sublimia petens. Bud. ρ. 413, ex Aristot. [Diodor. 1, 7 : Ἀνωφεροῦ; οὔσης τῆς τοιαύτης φύσεως (ignis) διὰ τὴν κουφότητα. Plut. Mor. ρ. 649, C, et alibi sæpe. Hermes Stob. Ecl. vol. ι, ρ. 1102. Athanas. vol. ι, ρ. 35, C, de nubibus. Athen. 1, ρ. 3a, C : Τὴν κεφαλὴν ποιεῖ διάπυρον* ἀνιοφερὴς γὰρ ὁ οἶνος.] At Damasc. usus est comparativo etiam gradu . Κουφότερον καὶ ἀνωφιρέστερον στοιχεῖον τὸ πῦρ. In VV. LL. ἀνωφερὴς exp. etiam Acclivis. [Jo. Damasc. vol. ι, ρ. 155 : Το ἀνωφερὲς αὐτῶν.]
Ἀνώφλιον, τὸ, Suidæ τὸ ὑπέρθυρον, Limen superius. [A11011. De Iocis SS. ρ. 90 : Εἶναι καὶ τὰ ἀνόφλια (sic) γλυπτά. Dlcang.]
Ἀνώφοιτος, ὁ, ἡ, est Ad superna vadens, Superna petens, Sursum gradiens. Vocavitque ἀνώφοιτον οὐσίαν l>hiIo De mundo [vol. a, ρ. 513, 36], quod Dionysius ἀνώφορον πῦρ dixit, ut tradit Bud. [Philo ibid. ρ. 612 (ubi plures ἀνωφύτου) et 621. Boiss. Conl. Mangei ib. ρ. 111, 11. Zeno Stob. Ed. vol. 1, ρ. 406 : Φύσει ἀνώφοιτα ταῦτ’ εἶναι.]
[᾽Ανωφορέω, Sursum fero. Eustathius II. ρ. 4°, 36; 43, 3; 563, g; 668, 57; 699, 38; Od. ρ. ι39ι, 24, in quibus II. omnibus est pass. Activ. II. ρ. 695, 54 : Ἀείρω τὸ κουφίζω καὶ ἀνωφορῶ. Struv. Et saepissime in Opusculis.]
[Ἀνωφόρησις, εως, ἡ, Elatio sursum. Eustatli.Opusc. ρ. ι 39, 5o : Μὴ κάτω βρίθειν εἰσαεὶ καὶ μὴ εἰδέναι τὴν ἀνωφόρησιν* 187, 6η : Της νοερᾶς ἀνωφορήσεοις.]
Ἀνώφορος, ὁ, ἡ. Dionys. Areop. dicit πῦρ ἀνώφορον, Ignis superna petens, Qui sursum fertur s. tendit. [Sextus Ad ν. malli. 10, 9, ρ. 635, 9 : Τὸ πῦρ φύσει κοῦφον κτθεστὸς ἀνώφορόν ἐστι. Alex. Aphr. Probi, ι, 96. Hkmst. Ἐν ἀνωφορῳ, Capite deorsum, Midi. Α post. Prov. 12, 60. ScHLuusn. Τὰ παρὰ τὸ φέρω ῥῆμα διὰ τοῦ ο μικροῦ γράφεται, οἷον ἔκφορον, ἀνιὑφορον, πρόσφορον, Theognosti Can. ρ. 131, 8. Cramke.]
Ἀ νο,φυ τος, Desuper natus, VV. LL. Sonaret tamen potius In supernis natus, aut etiam Qui sursum versus crevit. [Fictum ex ἀνώφοιτος.]
Ἀνοιφύω, Renascor, Repullulo, Regermino. Hesych. enim ἀνωφύουσα affert pro ἀναβλαστάνουσα, qua signil. alioqui dicitur ἀναφύουσα. [Quod verum. Sed apud Gregor. Nyss. vol. 1, ρ. 531, Α : Οὐ γὰρ βαρὺ τῆς οπώρας ἐχείνης τὸ είδος οὐδὲ εἰς γῆν βρῖθον καὶ καθελχόαενον, ἀλλὰ πρὸς τὸ ὕψος τὸν ῥοττὴν ἐκ φύσεω; ἔχει. Ἀναφυὴς γὰρ ἡ ἀρετὴ καὶ πρὸς τὸ ἄνω βλέπει, exspectes ἀνωφυὴς, ut ἀνωφερὴς. L. Dinü.]
Ἀνωχὴ, Induciae, Pax sequestra, VV. LL. [Pro ἀνο^ή.]
Ανωχμον, τὸ, παρακελευστικὸν [κελευστικὸν], Hesych.
Ἀνώχυρος, ὁ, ἡ , e Xen. [Ages. 6, 6] affertur pro
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Immunitus, Intutus. [Dionys. Α. R. 4 , 54.] Sic ap. Plutarch. [Mor. ρ. 53o, Β] : Ἀνώχυρα πάντα καὶ ἄκλει-στα καὶ κατάντη προδίδωσι τοῖς ἐπιτιθεμένοις * metaphora petita ab immunitis arcibus. [Apud Hippocr. ρ. 295, 26 : Ὅκου δ᾽ ἐστὶν ἡ χώρη ψιλή τε καὶ ἀνώχυρος καὶ τρηχέη, interpretum lat. inaquosa recte animadversum a Corae et Littreo vol. 2, ρ. 92 monstrare ἄνυδρος, quod præcedens postulat ἔνυδρος. Per ο male libri Diod. 13, 108, ut Georgii Acropol. ρ. 83, Β : Ἀνοχυρότητι τόπου, pro ἀνωχυρότητι. L. Dinn.]
[Ἄξαλλα, herba ap. Chrysermum Stob. FI. lon, 11 : Εὑρίσκεται δ* ἐν αὐτῷ (Euphrate fl. Parthiae) καὶ βοτάνη ἄξαλλα, μεθερμηνευσμὲνη θερμόν. Ταύτην οἱ τιταρ-ταΐζοντες ὅταν ἐπὶ τοῦ στήθους τιθῶσιν, ἀπαλλάσσονται παραχρῆμα. Jacobs.]
[Ἄξεινος. V. Ἄξενος.]
[Ἀξενάγητος, ὁ, ἡ, Non ductus ab hospite. Pseudo-Diog. Epist. Notices vol. 10, part, a, ρ. 262 : Ἀφίεται ἀξενάγητος ὅποι ποτὲ φέρεσθαι. Ἀξεναγώγητος, Eumath. ρ. 2. Boiss. V. de utraque forma dicta in Ξεναγέω. Sunt enim hæ formae librariorum aut recenlissimo-rum commenta, ἀ]
Ἀξενία, ἡ, Inhospitalitas. [Eratosth. ap. Strab. 17, ρ. 8oa. Diodor. ι, 67.]
Ἄξενος, vel Ἄξεινος, ὁ, ἡ , Inhospitalis, Qui animo est alieno ab excipiendis hospitio peregrinis. Hesiod. Op. [γι3] : Μηδὲ πολύξεινον μηδ’ἄξεινον καλεῖσθαι. [Eur. fr. ap. Stob. Fl. 126, 6 : Ἀνὴρ ξένοισιν ἄξενος· Alc. 556 : Ἀξενώτερος ἐγώ. De terra Soph. Ph. 217 : Ἢ ναὸς ἄξενον αὐγάζων ὅρμαν. Eur. Iph. Τ. 93 : Ἄγνωστον ἐς γῆν ἄξενον* Cycl, gt : Ἄξενον στέγην Hel. 4414 : Αιβύης ἀξένους ἐπιδρομάς* Med. 1264 : Συμπληγάδων πετρᾶν ἀξενωτάταν ἐσβολάν. Poeta ap. Suid. ν. Ἔαρ et alibi cit. : ᾝχι κονίστραι ἄξεινοι λύθρῳ τε καὶ εἴαρι πεπλήθασι. Apoll. Rh. 2, 548 : Θῆκεν ἐπ᾽ ἀξείνοιο ποδας Θυνηίδος ἀκτῆ ς. Diod. Zonas Antii. Pal. 7, 404, 5 : Ἐρημαῖοί τε καὶ ἄξεινοι πλαταμῶνες. Orpl). Arg. 5α : Ἄξενα φῦλ᾽ ἀνθρώπων. Plato Soph. ρ. 217, Ε : Τὸ δ᾽ αὖ σοι μὴ χα-ρίζεσθαι ἄξενον τι καταφαίνεται' μοι καὶ ἄγριον. Diodor. 17, 82 : Ἄξενα καὶ ἀνεπίβατα πάντα τὰ μέρη τῆς χώρας ὑπῆρχεν. Lucian. V. Η. ι, 35: Άξενοι καὶ τὰς μορφὰς ἀλλόκοτοι. Pollux 9» »5, tanquam etiam de urbe dicendum.] Hoc nomine vocatus fuit quondam Pontus, qui postea Euxinus dictus per εὐφημισμόν. Pontus Euxinus, inquit Plin., antea ab inhospitali feritate Axenus appellatus est. Lege de hac appellatione et Eust. in Dionys. Per. 3o ed. patris mei. [Eur. Iph. Ἱ’. 253 : Ἐπὶ ῥηγμῖσιν ἀξένου πορου* 341 : Πόντον ἦλθον ἄξενον. Orph. Arg. 84. Fragm. Peripli Ponti Eux. ρ. 14 Huds. Diodor. 4, 4°· Lucian. Toxar. c. 3. Ἄξεινος omisso Πόντος Orph. Arg. 194, 714, γ5ι, 783. Pind. Pyth. 4 , 2o3 : Ἐπ᾽ Ἀξείνου στόμα. Schol, τὸ ἄξεινον στόμα τοῦ Πόντου. Eur. Iph. Τ. ai8 : Ἀξείνου πόντου. Apoll. Rh. 2, 984 : Πόντον ἐς Ἄξεινον. Ἄξενος dictus etiam olim Achelous fl. sec. Plut. De fluv. c. 22, 1. Theocr. 13,75: Ἐς Κόλχως τε καὶ ἄξενον ἴκετο Φᾶσιν, ut Orph. Arg. 223 : Ἄξεινον ποτὶ Φᾶσιν. Philostr. Her. ρ. 745 : Πρὸ; τῇ ἀξένῳ πλευρᾷ-et addito τοῦ Ποίντου ρ. 7ὁο.] Ij Ἄξενος habet et pas*, signif, si vera est hæc expositio llesychii, Ἄξενοι, οἱ μὴ ἔχοντες τὸν ξενιοῦντα. Fuerit enim ἄξενος Is quoque, cui non est ξένος a quo excipiatur.
[Ἀζέοχος. V. Ἀξίοχος.]
Αξεστος, ὁ, ἡ, Qui radendo scalpendoque politus non est. [Soph. OEd. Col. 19 : Τοῦδ᾽ ἐπ᾽ ἀξέστου πέ-τρου* fr., ut Musurus scripsit, Sinonis ap. Hesycli. in Άξεστους, τραχείας.] Ἀξ. λίθος, Epigr. [læonidæ Tar. Anth. Pal. 7, 65γ, 5 : Ἐπ’ ἀξέστοιο δὲ ποιμὴν πέτρης συρίζοι πρήεα βοσκομὲνης. L. D. Ἄξεστος ποιητὴς Suid. in ν. ex schol. Aristoph. Ran. 86. Hemst. Pollux 6, 145 : Άξεστα, ἀφρόντιστα. II. D. Cinnamus 4, ρ. 112, Β : Φύσει πρὸς κολακείαν ἄξεστον ἐμπέφυκέ μοι ἦθος, Ad adulandum ineptum, inhabile. Kœnic.]
[Ἀξήραντος, ὁ, ἡ, Non siccatus. Eustath. Opusc. ρ. i3o, 48 : Ἵνα ἡ ἐπιπολὴ τῆς κόρης μένῃ ἀξήραντος.]
Ἀξία, ἡ, Dignitas, eo sensu quo dicitur Pro dignitate rei, i. e. Ut res meretur. [Meritum, adtl. Gl. Aristoph. Αν. iaa3 : Δικαιότατ᾽ ἂν ληφθεῖσα πασῶν Ἰρίδων ἀπέθανες, εἰς τῆς ἀξίας ἐτύγχανες. Demosth, ρ. 474» 29; Ἔοτε τὴν ἀξίαν τοῦ ποιήσαντος σκιψόμεθα. Eur. thes. uno. CRæc. tom. ι, fasc. ix.
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Ἀ Hec. 3γ4 : Πρὶν αἰσχρῶν μὴ κατ’ ἀξίαν τυχεῖν. Thuc. 7, 77 : Αἱ ξυμφοραὶ οὐ κατ’ ἀξίαν δὴ φοβοῦσι.] Demosth.: Τὴν κατ’ ἀξίαν τῶν πεπραγμενών παρὰ τούτου δίκην λαβεῖν. [Athen. 4, ρ. 159, Β : Κατ᾽ ἀξίαν ἦς ἔχουσιν ὑπερ-οχῆς. Valcr.] Κατὰ τὴν ἀξίαν, Pro dignitate, Pro merito, vel meritis. Isocr. Areop. [ρ. 144, Λ] : Τὴν δὲ κατ᾽ ἀξίαν ἕκαστον τιμῶσαν. Sic ap. Plat. [Phæd. ρ. 113, D, Xen. Cyrop. 2, 3, 15; 8, 3,5] : Κατὰ τὴν ἀξίαν τιμᾶσθαι. [Demosth, ρ. 155, i3 : Ζημίαν κατὰ τὴν ἀξίαν εἴληφε. Κατ᾽ ἀξίαν Plato Phædr. ρ. a47, C, etc. Diod. 14, 10 : Ἐπεὶ τὰ κατὰ τὴν Ἕλλάδα πράγματα κατὰ τὴν ἰδίαν ἀξίαν διᾤκησαν, ut 107 : Δι᾽ ἦς οὐ παρὰ τὴν ἀξίαν τὴν ἰδίαν δόξει λελυκείναι τὰς συνθήκα;.] Dicitur et πρὸς ἀξίαν; ut τοῦ πρὸς ἀξίαν διαιρέτης, i. e. Ejus quod pro cujusque dignitate est. [Xen. Cyrop. 8, 4, 29 : Τοῖς μυριάρχοις ἐ;αίρετα ἐδίδου πρὸς τὴν ἀξίαν ἑκάστῳ.] Et ὑπὲρ τὴν ἀξίαν, Ultra quam meremur, Quæ merito nostro majora sunt, ap. Areop. [Eur. Herc. F. 146: Ὠς ὑπὲρ τὴν ἀξίαν τὸ πένθος αίρεσθε. Demosth, ρ. 18, 22. Diod. 5, 7ὑ.] Et παρὰ τὴν ἀξίαν, Præter dignita-B tem, i. e. Indigne, Immerito ; ut παρὰ τὴν ἀξίαν ὃυστυ-χῶ [Thuc. 7, 77 : Ταῖς παρὰ τὴν ἀξίαν νῦν κακοπα-θείαις. Demosth, ρ. 16, ι, et ubi ὑμετέρας ρ. ι γ ι, 13 ·, Aristot. Eth. Nie. 8, 12, Lucian. Prom. c. 2, Tim. c. 6], et eum gen., Demosth, [ρ. 20, 17] : Ἢ ὡς οἱ παρὰ τὴν αὐτῶν [αὑτῶν] ἀξίαν διδουλωμένοι θεττιλοί.
Il Ἀξία, Dignitas, i. e. Dignatio [Cl.], inquit Bud., ἀξίωμα. [Thuc. 6, 68 : Τῆς ὑμετέρας αὐτῶν ἀξίας μνη-σθέντες.] Demosth, [ρ. 246, ι] : Τὸ φρόνημα ἀφεῖσαν καὶ τὴν ἀξίαν τὴν ἑαυτῆς. [Ps.-Demosth, ρ. 14ο4, 20 : Τὴν τῶν θεῶν ἀξίαν ἐπ᾽ ἀνθρώπου φύσιν ἔχει· 1477, 20 : Τὴν τῆ; ἀξίας προσθήκην. (V. Antiatt. Bekk. ρ. 77, 17•) Ρο-lyb. 3q, 2, 6 : Ὁ δὲ πάλαι ἐξεπορεύετο μετὰ μεγάλης ἀξίας ἐν τῇ πορφυρίδι καὶ τῇ πανοπλίᾳ βάδην.] Cui signif. vicina est ea, qua dicuntur οἱ ἐπ’ἀξίας, Magistratus. Lucian. [Nigrin. c. 24] : Καὶ τῶν ἐπ᾽ ἀξίας τινὰ δορυφοροῦντες. Sic dicitur ut οἱ ἐπ’ ἐξουσίας. [Vales. Euseb. II. E. ρ. 148, Β, C. WwTF.ne. Τῶν ἐπ᾽ ἀξίας, Dignitate præditorum, Gregor. Naz.i vol. ι, ρ. 337, Α. Eustath. II. ρ. 643, 25 : Διὰ τὸ ἐν ἀξίᾳ ἱερείας C οὖσα τεκεῖν. Valck. De conditione servili Diodor. 5, 4« : Ἐσθῆσι πολυτελεστέραι; ἡ κατὰ δουλικὴν ἀξίαν κε-κόσμηνται. Contra Constantin. Cærim. p. 421, Β : Τῆς βασιλικῆς ἀξίας.]
Ij Ἀξία, Æstimatio. [Cicero Fin. 3, 6 et 10. Herodot. ι, 100 : Κατ’ ἀξίην ἑκάστου ἀδικήματος ἐδικαίευ.] Xen. Cvrop. 8, [4, 3a] : Τὸν γὰρ πολλὰ δοκοῦντα ἔχειν, μὴ κατ’ ἀξίαν τῆς ουσίας φαίνεσθαι ωφελοῦντα τοὺς φίλους, ἀνελευθερίιν ἔμοιγε δοκεῖ περιάπτειν. Apud Basil, in Ερ., κατ' ἀξίαν εὐτελὲς exp. Æstimatu vile. [Herodot. 4, 196 : Τῇ ἀξίῃ τῶν φορτίων.] Plato l.eg. 9, [p. 878, D] : Τὴν δὲ τῆς βλάβης ἀξίαν, εἴτε διπλῆν, εἴτε τε-τραπλασίαν, οἱ δικασταὶ ταττόντων. [8, ρ. 845, Ε : Τὴν ἀξίαν τῆς βλάβης ἀπογραφόμενος. Et alibi.] Citatur et e Xen. [Comm. 2, 5, 2] ἀξίου plur. : Εἰσι τινες ἀξίαι φίλων, pro Sunt quædam amicorum æstimationes et valores. Sed non satis Latinum est voc. Valor. [Herodot. 4, aol : Βαρκαίους ὑποτιλέειν ἀξίην βασιλέϊ* 7,49 : Ἐπεὶ δὲ ἐς τὸ ἀναιδέστατον ἐτράπευ, τὴν μὲν ἀξίην οὐ λάμψεαι, ἐλάσσω δὲ τῆς ἀξίης. Polyb. a, 62, 7 : Ἀπὸ τῆς ἀξίας ® ποιεῖσθαι τὰς εἰσφοράς* et ib. : Τὸ σύμπαν τίμημα τῆς ἀξίας.]
II Ἀξία, Justum pretium. [Eur. Hipp. 6α3 : Πρία-σθαι τοῦ τιμήματο; τῆς ἀξίας ἕκαστον. Alexis ap. Athen. 6, ρ. aa6, Β.] Xen. [Comm. ι, 6, 11] : Οὐδενὶ ἂν μὴ ὅτι προῖκα δοίης, ἀλλ’ οὐδ’ ἔλαττον τῆς ἀξίας λαβών, Minus justo pretio, inquit Bud. [Conf. 2, 5, 2. Plato Leg. 11, ρ. g36, D : Διπλάσιάν τῆς ἀξίας τοῦ δούλου κο-μιζεσθω, etc.] Et Æschin. [ρ. 13, 441] : Τῆς ἀξίας ἀπο-δίδοσθαι, Justo pretio vendere, ut ait Idem. [Polyb. ι, 68, 8 : Τῶν ἵππων ἀπήτουν τὰς ἀξίας, ut Dionys. A. R. 5, 3r. καρπῶν. Xenoph. Eph. 3, 11 : Ζητόῦντες ἀεὶ τὸν ωνησόμενον κατ᾽ ἀξίαν.] Et Aristot. Eth. 9, [ι med.] : Τὴν ἀ ξίαν τάττειν, pro Indicare, quod institoris est et venditantis merces. Dicitur pro eod. ἀξιοῦν una voce. Item ἀξία, Justa merces, Digna merces, Aristot. 9, [ib.] : Οὐ γὰρ πρὸ; χρήμαθ’ ἡ ἀξία μετρεῖται, pro Neque enim digna merces philosophiæ pecunia rependitur, Bud. interpr. [Conf. 4, 1 init. Id. 9, 1 : Καὶ ἐν τῇ πολίτικη τῷ σκυτοτόμῳ ἀντὶ τῶν ὑποδημάτων ἀμοιβὴ γίνε—
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ται κατ’ἀξίαν.] Sciendum est autem ἀξία in hujusmodi loquendi formulis posse pro substantivo accipi, sicut in II. citt. in quibus Æstimatiouem interpr., ut ἀξία sit pro ἀξία τιμὴ : vel sub. τιμὴ, ut ἀξία censeatur adjectivum. At vero in hoc loquendi genere, quod est ap. Lucian. [D. mort. 3o, ι] ἀποτίνειν τὴν ἀξιαν, et [Pise, c. 8] ὑπεχειν τὴν ἀξίαν, constat ἀξίαν non esse subst., sed adj., et τιμωρίαν debere subaudiri post ipsum , vel δίκην. Dicitur autem τὴν ἀξίαν ἀποτίνειν vel ὑπέ-χειν a Luciano, Qui dat meritas pœnas, Qui dot pœ-nas quas meretur, vel. Quibus dignus est. Est de-fectuosa locutio, inquit Bud., τὴν ἀξίαν ἀνταποδοῦναι ἡ ἀντιλαβεῖν, h. β. τιμὴν τὴν ἀξίαν καὶ τιμωρίαν. Exemplum autem τοῦ ἀξίαν ἀνταποδοῦναι, item τοῦ τὴν ἀξίαν ἀντιλαβεῖν, non ponit Bud., sed eadem esse videtur ratio in hoc genere loquendi, ἀξίαν ἀποδιδόναι, quæ est ap. Xen. Cyrop. 4, [ι, α] : Ὧν δ᾽ ἕκαστος ἄξιος ἐπειδὰν παρ’ ὧν προσήκει πύθωμαι, τότε τὴν ἀξίαν ἑκάστῳ καὶ λόγῳ καὶ ἔργω πειράσομαι ἀποδιδόναι. [Anab. 6, 6, 33 : Τὴν ἀξίαν ἑκάστοις νεῖμαι. Plat. Leg. 9, Ρ• 696» Ι) : Προσάπτειν ἑκάστῳ τῶν ἁμαρτημάτων τὴν ἀξίαν τοῦ πάθους τε καὶ πράξεως. || Quinct. Inst. 3, 6, 53 : ■ Alii sex status putant, conjecturam quam γένεσιν vocant, et qualitatem, et proprietatem, id est ἰδιότητα, et quantitatem, quam ἀξίαν dicunt. » « Stoicis potissimum usurpatum voc., ubi de rebus mediis sive indifferentibus agitur, et de earum vel selectione vel rejectione pro diversa earum dignitate et æstimatione quam quæque meretur. Arrian. Epict. 2, ι, 10 : Μείζονα ἀξίαν ἔχει τὸ λαβεῖν τροφὸς τοῦ μὴ λαβεῖν καὶ μείζονα ἀπαξ•αν τὸ δαρῆναι. Conf. 1, 2, 7; ι, 25, 17. Ench. 36. Diog. L. 7, io5. Cic. Fin. 3, 10, Acad. ι, xi.M. An-tonin. 3, 11. » Schweigh. et Upton. Ind.j
[Ἀξία , ἡ, Axia. Πόλις Λοκρῶν τῶν Ὀζολῶν, ἀπὸ Ἀξίας τῆς θυγατρὸς Κλυμένου ἡ τοῦ παιδὸς τοῦ Ἀξίου. Ἔστι καὶ πόλις Ἰταλίας. Τὸ ἐθνικὸν τῆς Αοκρίδος Ἀζιεὺς καὶ Ἀξιάς. Τῆς δ᾽ Ἱταλικῆς Ἀξιότης καὶ θηλυκῶς (Ἀξιᾶτις) διὰ τὸν δυτικὸν χαρακτῆρα, Steph. Βνζ.]
[Ἀξιαγάπητος, ὁ, ἡ, Dignus qui ametur, Amabilis. Clement. Epist, ad Coriuth. ι, 1, ρ. 146 : Τὸ πᾶσιν ἀνθρώποις ἀξιαγά7Γῃτον ὄνομα ὑμῶν 21, ρ. ι6ι, Clemens Alex. Strom. 4, |>• 6i2 : Τὸ ἀξ. τῆς ἁγνείας ἦθος. Ignat. Ερ. ad Philadelph. 5, ρ. 31; inscr. Ερ. ad Tars. ρ. loo, ubi bis male ἀςιαγαπητὸς, ut ap. Bandin. Bibi. Med. vol. 1, ρ. 269, Β. L Dmn.]
Ἀξιάγαστος, ὁ, ἡ, Admiratione dignus, Admirabilis. [Memorabilis, Operæ pretium, d. Xen. Reip. Iniced. 10, 2 : Ἀξιάγαστον αὐτοῦ καὶ τὸ ἐπιχουρῆσαι τῷ τῶν ἀγαθῶν γήρᾳ.] Δέποτα ἀξιάγαστε, Synes. Ex ἤγασται 3 præt. ab ἀγάζομαι fit ἀγαστός. [Julian. Or. 6, ρ. 190, D. Wakef. Ἀξιάγαστον καὶ μεγαλεῖον, Æliani fragm. Jacobs. Procop. 3 Reg. ρ. 237, b (Meurs. Opp. vol. 8, ρ. 77) et alibi antè. Valcr. Zachar. Mityl. ρ. 147 extr. meæ cil. Boiss. Theodorei us vol. 4, ρ· 04o Scli. Constantin. Basil. Maced. ρ. 142. Ἀξιαγάστερον pro—αγα-στότερον ap. Hippolytum vol. 1, ρ. 261. L. D. || Aiïv. Ἀξιαγάστως, Joseph. Β. J. 5, 5, 4•]
[Ἀξίαγνος, ὁ, ἡ, Castissimus. Ignat. Ερ. ad Rom. 12, ρ. i38=6q (iotel., in inscr.: Ἥτις προκάθηται ἐν τόπῳ χωρίου Ῥοιμαίων, ἀξιόθεος, ἀξιοπρεπὴς, ἀξιομακά-ριστο;, ἀξιέπαινος, ἀξιοεπίτευκτος, ἀξίαγνος καὶ προκαθήμενη τῆς ἀγάπη ς.]
[Ἀξιαγώνιστος, ὁ, ἡ, Dignus qui certet, Par. Nice-tas Annal. 3, ρ. 60, Ι) : Μηδὲ συνορῶν ἑαυτὸν ἀντϊγω-»ιστὴν πρὸς τὰς Ῥωμαϊκὸς δυνάμεις άξιαγώνιστον. L. 1).]
[᾽Αξιάζω, Dignus sum, Valeo. NiceUe Annal. 10, ρ. 322, 1) : Μηδὲ τιμωμὲνων ὀβολοῦ παρ’ ἐχέφροσιν. Cod. barbarogr. ἀςιαζσντων. Formam Αξίζω ν. ap. Ducang.}
[Ἀξιάκης, ὁ, Axiaces, fl. Sarmatiæ ap. Ptolem. 3, 5,
18; 10, 14.]
Ἀξιάκουστος, ὁ, ἡ, Auditu dignus, ut ἀξιοθέατος, Spectatu dignus. Xen. [OEcon. 8, 3] : Ἀξιοθέατοί τε καὶ ἀξιάκουστοι, Digni qui spectentur, et digni qui audiantur. [Id. Conv. 4, 44. Pollux 2, 81.] Ἀξιάκουστον ex ρ. ctiiim Memorabile, quia quod est memorabile, auditu dignum est. [Iterum HSt. :] Ἀξιάκουστος, Dignus auditu, Dignus qui audiatur. Xen. : Ἀξιοθέατοί τε καὶ ἀξιάκουστοι, Digni qui spectentur pariter et audiantur. U Sonat ἀξιάκουστον etiam Memorabile; quod
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enim est memorabile, auditu dignum est. Ex ἤκουσται 3 sing. præt. ab ἀχούομαι fit ἀκουστός.
Ἀξιακρόατος, ὁ,ἡ, idem, Dignus auditu. Xen. [Rtip. Lac. 4, 2] : Χοροὺς ἀξιακροατωτάτους [—ατοτάτους] καὶ άγων a ς ἀξιοθεατωτάτους. Ab ἠκρόαται 3 sing. præt. ali ἀκροῶμαι fit ἀχοοατός.
(Ἀξιαπόλαυστος, ὁ, ἡ, Dignus quo quis fruatur. Stob. Ecl. Eth. vol. a, ρ. 118: Τῷ ἀξιοφιλήτῳ καὶ οὕτως ἀξιαπολαύστῳ.]
[Ἀξιαρχικὸς, Nicet. Or. in S. Thom. ρ. 371. Sed l.
1. ἁγιαρχικός. Κ ah.]
[Ἀξιάτης. V. Ἀξία.]
Ἀξιαφήγητος, ὁ, ἡ, Dignus commemoratione, Dignus qui commemoretur, Memorabilis, Commemorandus. Herodot, [ι, 16, 177; 2,99, 134; 5, 57. Hip-pocr. ρ. 269,42] utitur,sed lon. scribens ἀξιαπήγητος; ut ἀξιαπηγητότατα ἔργα, Maxime memorabilia. [Joseph. Α. J. 15, ii, 5. Dio Cass. 48, 5o. Appian. Civ. 4, 16. Arrian. Exp. 1, 1. Agathias Hist.4, >4, ρ. 134, C : Πολλοῖς τῶν πάλαι ξυγγραφέων ἀξιαφήγητος γεγινη-μένος. Theophyl. Sim. Hist. ρ. 215, C; 13q, D. Bryeunius Hist. ρ. 25, Β ] Fit ex ἀφήγηται 3 præt. ab αφηγούμαι. Pro eodem dicitur ἀξιομνημόνευτος. [HSt. alibi :] Ἀξιαφήγητος, pro quo ap. Herodot, ἀξιαπήγητος, Narrari dignus, i. e. qui narretur, Memoratu dignus, Memorabilis.
Ἀξιάο,, V. Ἀξιόω.]
Ἀξιδάρης, ου, ὁ, Axillares, n. viri, ap. Arrianum in Parthicis ap. Suid. in n. et Ἀμφίλσγον et Γνῶσις.] Ἀξιελέητος, ὁ, ἡ, Dignus miseratione. Pseudo-Diogenes Epist. 27. Boiss.]
[Ἀξιέντρεπτος, ὁ,ἡ, Dignus quem quis curet, revereatur. Clem. Alex. Eclog. ρ. 997, 22 : Ἀναγκαία γὰρ ἡ γνῶσις καὶ πρὸς ψυχῆς γυμνασίαν καὶ πρὸς σεμνότητα ἤθους, ἀξιεντριπτοτέρους ποιοῦσα τοὺς πιστούς. Kall.] Ἀξιέπαινος, ὁ, ἡ, vel Ἀξιεπαίνετος, Laude dignus, Laudabilis, Praedicandus, Commendabilis. [Ps.*Ue-mosth. ρ. 14o5, 25.] Xen. Cyrop. 3, [3, 6] : Ἐνόμιζε γὰρ, εἰ ἕκαστος τὸ μὲρος ἀξιέπαινον ποιήσειε, τὸ ὅλον αὐτῷ καλῶς ἔχειν. [Ages, ι, 37· Altera forma Η. Gr. 4, 4,6, ubi deteriores ἀξιεπαινετωτάτης, ex optimis in priorem mutata. Nec certior testis Hesychii gl. Ἀξιεπαι-νέτατος, ἄξιος ἐπαίνου. Comparat, ap. Pasin. Codd. Taurin· vol. ι, ρ. 418, Β, ἀξιεπαινέστερα. L. D. Ælian. Ν. Α. 2, 57. Jacobs. Agathias Hist. ρ. 3, D. |( Adv. Ἀξιεπαίνως, Apollon. Vit. Æschin. 16, ρ. 43, Α, ἐμα-χέσατο. Warrf.]
Ἀξιεπιθύμητος, ὁ, ἡ, Dignus qui expetatur, ἐπέραστός, Varin.
[Ἀξιεπίτευκτος. V. Ἀξιοεπίτευκτος.]
Αξιέριστος, ὁ, ἡ, Dignus qui ametur, Amabilis; qui a Xen. [OEc. 10, 3] dicitur ἀξιοφίλητος , nam ἀξιοφίλητος est ἄξιος φιληθῆναι, ut ἀξιέραστος est ἄξιος ἐρασθῆναι: ab ἤρασται 3 sing. præt. a pass. ἐρῶμαι. Apud Eund. [Cyrop. 5, 2, 9] τέκνα ἀξιέραστα. [Conv. 8, 14 : Ψυχὴ ἀξιεραστοτέρα. Lucian. D. mar. 1, a; D. mort. 9, 2. Pollux 3, 72.] Et ap. Plut. [Comp. Thes. eum Bom. c. 2] : Ἄξιέραστον αὐτὴν θεῷ γεγονεναι, Dignam visam Deo, quæ ab eo amaretur, vel Dei amorem emeruisse. [Mor. ρ. 84, F : Ἀξιέοαστον ἡγούμενοι τὴν ἀρετήν* et alibi sæpe. L. D. lambl. V. Ρ. ρ. 45. Wakef. Iterum HSt.:] Αξιέραστος, Amari dignus. Xen., τέκνα, Plut. Romulo, Ἀξ. αὐτὴν θεῷ γεγονέναι.
[Ἀξίερος, ἡ, Ores. Schol. Α poil. Rh. ι, 917 (s»ve Etym. Μ. ρ. 482, 2γ)ς Μυοῦνται δὲ ἐν τῇ Σαμοθράκη τοῖς Καβείροις, ὡς Μναοέας φησίν Καὶ τὰ ὀνόματα αὐτῶν δ' τὸν αριθμόν, Ἀξίερος, Ἀξιόκερσα, Ἀξιοκέρσος. Ἀξίερος μὲν οὖν ἐστὶν ἡ Δημήτηρ, Ἀξιοκέρσα δὲ ἡ Ηερσεοόνη, Ἀξιόκερσος δὲ ὁ ᾍδης. Kall. Phoenic. yiK ΗΠΚ Possessio mea terra. Bochart. Canaan 1, 12. Ἀξίερος in India voeatur Ascior uva. V. Asiatic Re se arefies Τ. .., ρ. 299 seq. Ἀξιοκέρσα et Ἀξιόκερσος Phoenic. yip *intt Possessio mea mors. Bochart. 1. c. In India Ἀξιόκερσα, Filia dei, Atynìurscha. V. Asiat. Res. Ι. c. Daulrb.] ΓἈξιεύς. V. Ἀξία.]
[Ἀξιήκοος, ὁ, ἡ, i. q. ἀξιάκουστος. Epist. Socr. 33.] [Άξίθεος, Ἀξιθέωρος. V. Ἀξιόθεος.]
[Ἀξιμηνος, ὁ, n. viri, esse perhibetur in mimo Cadoeno Phrygiae ap. Mionnet. Suppl, vol. 7, ρ. 5a8, n. 226 : επί AEiMunor.]
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Ἀξινάριον, τὸ, item Ἀξινίδιον, dernin, Parva ascia, Α Dolabella [(il. in forma priori], Securicula, secundum quosdam. [HSt. in bld. :] Ἀξινίδιον, i. q. ἀξινάριον : ambo enim dcmin. sunt ab ἀξίνη, teste Suida. [Priori forma Joseph. Β. J. a, 8, 7. Ἀξινίδιον, 2,8,9. «Ἀξινάριον, Porphyr. Abst. 4, 12, ρ. 338.» Waur.
In Gl. pro Ἀξυντήριον, Dolabella, scribendum Ἀξινά ριον. Byzantinorum exx. ν. ap. Ducang.]
Ἀξίνη, ἡ, Ascia, Dolabra. [Dolabrum , add. Gl. Hesychio δίστομος πέλεκυς.] Exp. etiam Securis, quum tamen Securim constet esse πέλεκυν, et ita constituenda sint duo diversa securis genera : quum Hom. et Xen. distincte hæc duo ponant ἀξίνας et πελέκεις,
II. Ο, [711] : Ὀξέσι δὴ πελέκεσσι καὶ ἀξίνῃσι μάχοντο. [Eadem jungit Callim. Cer. 3g.] Xen. [Cyrop. 6, 2,
34 : Ἀξίνην καὶ δρέπανον Anab, ι, 5, 12 : Ξυλά σχί-ζο,ντις ἵησι τῇ ἀξίνη* γ, ι, 17 : Διακόπτοντες ταῖς ἀξίναις τὰ κλῇθραἼ Η. Gr. 3, [3, 7] : Πολλὰ δὲ ξίφη, πολλοὺς δὲ ὀβελίσκους, πολλοὺς δὲ πελέκεις καὶ ἀξίνας. [Diod. Exe. Phot. vol. 2, ρ. 528, 3 : Ἀξίναις καὶ πελέκεσι χρωμὲνους. Plut. Mar. c. 19.] Rursus II. Ν, [61 a] : Ἀξίνην ἐΰχαλ- β κον, ἐλαΐνῳ ἀμφὶ πελέκκῳ, Μακρῷ, ἐϋξεστῳ. [Soph. Ànt. 1100: Ἀξίνας χεροῖν ἑλόντες. Herodot. 7, 64: Ἀξίνας σαγάρις εἶχον. Aliter Phryn. Bekk. ρ. 6α, 9 : Σκαφεῖον, ἐργαλεῖον, ᾧ σκάπτουσιν ἤτοι ἅμη ἡ ἀξίνη.] Vult autem Eustalh. ab ἀγο, [ἄγνυμι] significante κλᾶν, Frangere, derivatum esse ἀξίνη : intelligens videl. a fut. ἄξω sumendam esse deductionem. Quod si vera est hæc elym., non satis commode videtur reddi nomine Securis, si quidem a secando dicta est securis, ἀξίνη a frangendo. [Ἀξίνη ἱεροφάντου, ὡς ΙΙλαῦτος, Acceres. Ἀξίνη τεκτονική, Dolabra, Ascia, Gl. Geopon. 10,
83, ι, ϊ. Unde in libris interdum ἀξείνη, ut in Vatie.
Ν. Τ. Sed ἀξίνη præcipit etiam Chœrob. Crain. An.
Ox. vol. 2, ρ. 200, 3. L. DmD.]
[Ἀξίνης, ὁ, in Exc. var. Crameri Anecd. Ox. vol. 4, ρ. 336, 11 : Τὰ εἰς νης παρώνυμα, Λεπτίτης, Ἀξίνης, Ἀψίνης, nisi fortè scribendum Ἀκεσίνης. L. Dinn.] [Ἀξινηφόρος, ὁ, ἡ, Securim gestans, Securifer. Georg. Pachyni. Midi. Pal. ρ. 344, D. L. Dimd.J
[Ἀξινίδιον. V. Ἀξινάριον.]	C
[Ἀξῖνοκοπέω, Dolabra cædo. Georg. Pachym. Andron. Palæol. 4, |>. 227, E : Ἐκ δένδρων ἀξινοκοπηθέν-των. L. Dinn.]
[Ἀξινοκράτημα, τὸ, Zonaras Lex. : Στελεὸς καὶ στει-λιός (h στειλειός)· τὸ ἀξινοκράτημα, Manubrium.]
Ἀξινομαντεία, ἡ, Divinatio per securim s. asciam. Plin. 36, 19 : Hoc dicuntur uti Magi in ea, quam vocant ἀξινομαντείαν. [Interpretantur axinomantiam, quum gagates uritur super securi ardenti. Quod est ridiculum. Scribe, in eam t/uarn vocant causimoman-tianty rerum sc. quæ uri possunt. Si aliquid τῶν καυ-σίμων injectum peruri nequiret, significabat id eventurum quod quis in votis haberet. Inter καύσιμα gagates lapis, quo maxime utebantur magi in hac καυσιμομαντεία. Alia erat πυρομαντεία. Salmas. Exerc. ρ. 179, a, Β.]
[Ἀξινοπλάτεια, ἡ, Moeris ρ. 345: Σμινύη Ἁττικοὶ, σκαφεῖον ἀξινοπλάτειαν , quocum Piersonus confert Ἀξινορύγιον, τὸ, Securis ad fodiendum apta, Herouis Ms. in ΙΙαρεμβολαῖς ap. Ducangium. Videtur autem D novitium illud ἀξινοπλάτειαν ex margine illatum expulisse quod Mœris addiderat Ἔλληνες.]
[Ἀξινόπληκτος, ὁ, ἡ, Securi percussus. Schol. Hom.
11. Α, 1, apud Cramer. Anecd. Paris, vol. 3, ρ. 114, a5. L. Dino.]
[Ἀξιόαθλος, ὁ, ἡ, Dignus certamine. Nicet. Paphlag. Laud. S. Eustathii ρ. 65 med. Boiss.]
Ἀξιοβίωτον, Dignum vivere. Οὐκ ἀξιοβίωτον εἶναι, Xen. Hell. 4, [4, 6], Indignum esse vivere: Οἳ ἐνό-μισαν οὕτω μὲν οὐκ ἀξιοβίωτον [μὲν ἀβίωτον] εἶναι, i. e. Vitam acerbam fore. Sic dicitur ut ἀβίωτον. [Delendum.]
[Ἀξιογέρας, Midi. Syncellus Laudatione Dionysii Ar. ρ. 386, 6 a fine. Boiss.]
[Αξιοδάκρυτος, ὁ, ἡ, Deflendus, Deplorandus, La-crymabiiis. Schol. Eur. Med. 1221.]
[Ἀξιοδιήγητος, ὁ, ἡ, Dignus qui narretur. Euseb.
Η. E. 3, 3o. Kall.]
[Ἀξιοδότο,ς, Merito. Constantio. Cærim. ρ. 148, Β :
άξιοκοινώνητος io86
Οἱ ἐκ τῆς ἄνο, προνοίνς ἐστεμμένοι ἀξιοδότως πάνσοφον εὐεργέται σε ἐτίμησαν ἐν ὑπερτέραις ἀξίαις* 183, Α : Οἱ τὴν ἀξίαν ΘεόΘεν ἀξιοδότως λαβόντες. II. Dind.]
[Ἀξιοεπίτευκτος, ὁ, ἡ, Dignus quem quis assequatur. Ignat. Ep. ad Rom. ρ. 138=69 Cotel. in Inscr., ubi al. ἀξιεπ. Kall.]
[Ἀξιοεργὸς, ὁ, ἡ , Laborando idoneus. Xen. OEcon. 7 , 34 : Ἐπειδὰν ἀξιοεργοὶ οἱ νεοσσοὶ γένωνται. Scribendum ἀξιουργοὶ, ut ῥᾳδιουργὸς dicitur et reliqua. L. Dinn.]
Ἀξιόζηλος, ὁ, ἡ, Dignus quem æmulemur. [Ælinn. V. II. 12, 64. « Idem apud Suid. in Ἀπίκιος : Εὐμοιρία ἀξιόζηλος. » Hkmst. Themisi. Or. 13, ρ. 175, Β, ubi superlat.]
Ἀξιοζήλως, Ita ut æmulari dignum sit, Digne æmu-latione, i. e. Egregiè. Exp. etiam Laudabiliter. Vide Ζῆλος. [Suidas.]
Ἀξιοζήλωτος, ὁ,ἡ, Dignus aemulatione, quem omnes æmulenlur, qui ab omnibus magna conleutione cer-tatim expetatur, quem beatum omnes praedicent. Item, Non spernendus, Non negligendus. Bud. Ab ἐζήλωται 3 pers. præt. τοῦ ζηλόομαι, fit ζηλωτός. [Suidas. « Euseb. V. C. 3, 47, ρ. 418.* Boiss. lambi. V. Ρ. ρ. 46. Cyrill. 5, ρ. 133. Stob. FI. ρ. ia5, 10 (?). Waiep. Plut. Tit. c. 20. Dioscor. Præf. ρ. 2, F. (ìa-len. vol. 8, ρ. 829 (14, ρ. 600 L.). Cyrillus in Maji Nova Bibi. Pair. vol. 2, ρ. 492. Acta SS. April. vol.
3,	ρ. xviii, Β, d. L. Dinn. Photius Bibi. ρ. 5ao (162, a, Bekk.) : Ἀξιοζηλώτους πράξεις ἀναγράφειν. Kornig.]
[Ἀξιοζήτητος, ὁ, ἡ , Quæsitu dignus. Euseb. Præp. ev. ρ. a55. Waref. Theodor. Metoch. Misc. ρ. 3i. Morell. Bibl. Ms. ρ. 216. L. 1)im».]
[Ἀξιοθάνατος, ὁ, ἡ, Morte dignus. Schol. Æsch. Sept. 58a : Πρόσμορον) τὸν ἀξιοθάνατον.]
Ἀξιοθαύμαστος, ὁ, ἡ, Admiratione digiius, Admirabilis. Xen. [Comm, ι, 4, 4, ubi comparat. Callixe-nus ap.] Arhen. [5, ρ. ao5, C. Plut. Mor. ρ. 983, D. Suid. ν. Ἀξιάγαστος. Vitiose Michaelis Glycæ Annal.
4,	ρ. 273, Α : Ὀ ἀξιοθαύματος ἄμβων. L. Dikd.] [Ἀξιοθέα, ἡ, Axiothea, n. mulieris, in inscr. Att.
ap. Bœckh. vol. 1, ρ. 237, 44. Nicociis Cypriorum regis conjiix ap. Polyæn. 8, 48· Themisi. Or. 23, ρ. 296, C, memorat discipulam Platonis. L. D. Eandem Clem. Alex. Strom. 4, ρ. 619. Boiss.]
Αξιοθέατο;, ὁ, ἡ, Spectatu dignus, Dignus qui visatur, Visendus, ap. [Xen. Conv. 1,10, ubi etiam eum dat. pers. τοῖς τετελεσμένοις, et alibi Sæpe,] Lucian. Herodian. 1, [7,8] : Πρὸς δὲ τῇ τῆς ἡλικία; ἀκμῇ, καὶ τὴν ὄ'1/ιν ἦν ἀξιοθέατος. [Comparat. Plut. Deuietr. c. 43. Superlat. Xen. Reip. Lac. 4, 2.] Herodot. [1, 14], Ionice usurpat ἀζιοθέητος. [134; 2, 111, 163, 170, ι8α etc. Superlat. 4, 176. Conf. Ἀξιόρατος.]
[Ἀξιόθεος, ὁ, ἡ, Deo dignus. OKnomaus ap. Euseb. Præp. ev. 15, ρ. a3o, C : Ἀξιοθέου ἔργου. Hkmst. Nicetas Paplil. Or. ρ. 33q. Dionys. Areop. ρ. 79. Ignatius Epist, ad Mariam ρ. 1 : Ἱῆ πιστοτάτῃ ἀξιοθέῳ χριστοφόρῳ Ουγατρὶ Μαρία· ρ. 17 ed. Cotel.: Δαμᾶ τοῦ ἀξιοθέου ὑμῶν ἐπισκόπου* 21, 69 bis. Kall. Draco ρ. ι 17, 2. Nicetas David, paraphr. Gregor. Naz. ρ. 107, 21, et superlativo ρ. 29, 6. Pro quo in inscr. in ins. Philis reperta ap. Franz. C. Ι. vol. 3, ρ. 43ον, n. 4913, 4 : Εἴδομεν ἐν ΝἹίλῳ ποταμῷ νέας ωκυπορού-σας ἀξιθέους, ut ib. 5 γαῖαν ἐς ἡμετέρην πυρηφόρον, ἀξι-θέωρον. L. Dikd.]
Ἀξιόθρηνος, ὁ, ἡ , Luctu s. Lamentatione dignus, Dignus qui lugeatur, Eur. [Alc. 904 : ᾽Εμοί τις ἐν γέ-νει, ὡ κόρος ἀξιόθρηνος ᾤχετ’ ἐν δόμοισι.]
[Ἀξιοθριάμβευτος, ὁ, ἡ, Dignus de quo quis triumphet. Sueton. Calig. c. 47 : « Galliarum procerissimum quemque, et, ut ipse dicebat, ἀξιοθριάμβευτον, repo suit ad pompam. »]
[Ἀξιοκαταφρόνητος, ὁ, ἡ, Dignus contemtu. Iambi. V. Ρ. ρ. 206.]
[Ἀξιοκέρσα. V. Ἀξίερος.]
[Ἀξιόκλεος, ὁ, ἡ, Laude dignus. Heliodorus De chrysop. in Fabr. Bibl. Gr. vol. 6, ρ. 796. Osann.] Ἀξιοκοινώνητο;, ὁ, ἡ, Dignus qui admittatur in societatem, Dignus eum quo societas contrahatur.Plato Rep. 2, [ρ. 3γϊ, Ε] : Διάκονοι τὰ μὲν τῆς διανοίας μὴ πάνυ ἀξιοκοινώνητοι ὦσι. [Leg. 12, ρ. 961, Α :Τον ξυλλόγου
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ἀξιοκοινωνήτους εἶναι. Pollux 5, 143; 8, 135. Id. 6, Α α8, συμπότης. Iterum HSt. :] Ἀξιοκοινώνητος, Dignus quocum communicemus, Dignus cujus consortium et societatem expetamus. Plato Rep. a : Τὰ μὲν τῆς διανοίας μὴ πάνυ ἀξιοκοινώνητοι ὦσι, τὴν δὲ τοῦ σώματος ἰσχὺν ἱκανὴν ἐπὶ τοὺς νόμους Ιχωσι.
Ἀξιόκτητος, ὁ, ἡ, Dignus qui quaeratur et possideatur, Digno pretio quaesitus, vel Quaerendus justo pretio, Bud. Xcn. Cyrop. 5, [2, 10] : Καὶ δύναμιν τὴν σὴν καὶ θυγατέρα ἀξιόκτητον ἐγχειρίσας μοι. Theodor.
Η. Ε.: Ἤ δὲ βασιλὶς τῆς θεραπείας μισθόν ἐξεκόμισεν, ὃν ἐνόμιζεν ἀξιόκτητον, χρυσόν καὶ ἄργυρον. [Aristid. Quin-
til. 3, ρ. 144, ὑ : Ἐς φιλίαν ἀξιόκτητος. Hemst. Pausan. 1,9, 5. Phiiostr. ρ. 928. Theodoret. vol. 4, ρ 64o. Wakef. Stob. Ed. vol. 2, 46, βιβλίον.]
Ἀξιόλεκτος, ὁ, ἡ, Dictu dignus, Laudabilis; pro quo perperam ab Hesych. ἀξιόλεπτον scriptum esse manifestum est. [Quod interpretatur ἐπαινετόν. Recte Suicerus Ἀξιόληπτον.]
[Ἀξιόληπτος, ὁ,ἡ , Dignus qui apprehendatur, Amplectendus, Pretiosus, Gratus, Acceptus. Cyrill. ΑΙ. Β In Jes. c. ι, ρ. 21 : Τῆς Θείας φιλοτιμίας μέγεθος πολύ τέ ἐστι καὶ ἀξιοληπτον. lb. : Ααμπρὰ καὶ ... εὐδοκιμωτάτη καὶ ἀξιάγαστος ἦν καὶ ἀξιόληπτος τῷ θεῷ• In c. 54 Jes. ρ.
770 : Ἀξιόληπτα τῆς δικαιοσύνης τὰ γέρα* et Hom. Pasch. ii, ρ. 142 : Χρῆμα τίμιον τε καὶ ἀξιόληπτον ἡ ἀρετή. SvicF.B. Binii Cone. gen. 2, 14. Boiss.]
Αξιόλογος, ὁ, ἡ, Dignus commemoratione, Memorabilis, Laudabilis. [Horat. Sat. 3, 2 : Nil dignum sermone canas. IflSt. Ms. Vind.] Item, Non aspernandus, Non poenitendus, Alicujus pretii. [Honestus, Egregius, Elegans, Operæ pretium ; Ἀξιολογώτατος , Dignissimus, Perfectissimus, Gl.] Xen. [Cyrop. 8, a,
13] : Τῇ δὲ θεραπεία καὶ τῇ ἐπιμελείᾳ τῶν φίλων βασιλεύοντα περιγενέσθαι τοῦτο ἀξιολογώτερον. Thuc. 3 [4, a3J : Οἱ δ᾽ Αθηναίοι, ἐγκλήματα ἔχοντες, ἐπιδρομήν τε τῷ τειχίσματι παράσπονδον, καὶ ἄλλα οὐκ ἀξιόλογα δο-κοῦντα εἶναι, i. e. ut scribit schol, εὐτελῆ τινὰ καὶ ψυχρά.
[ι, 14, ναυτικά* 17, ἔργον* 4, 48; 5, 74, τι. Iterum HSt.]: Ἀξιόλογος , ὁ, ἡ, q. d. Mentione dignus (sicut et in λόγου ἄξιος dicetur), Memorabilis. Thuc. ι, [ι]: C Καὶ ἀξιολογώτατον τῶν προγενημὲνων πόλεμον, Maximè memorabile. [Xen. II. Gr. 2, 3, 56 : Αποφθέγματα οὐκ ἀξιόλογα* 5, ι, 4 : Μηχάνημα ἀξιόλογον Comm. 2, ι, 20, ἐπιστήμη* 4, 3, η : Οὐδὲν ἀξιόλογον ἄνευ πυρὸς ἄνθρωποι κατασκευάζονται- Conv. 8, 13 : Ἄνευ φιλίας συνουσία οὐδεμία ἀξιόλογος* Vectig. 3, 4, πλοίοις. Plato Leg. 2, ρ. 669, Β, μιμημάτων, η, ρ. 8υ3, D, παιδεία* Amat. ρ. 136, Β, τεχνῶν. Theophr. Η. ΡΙ. ι, 8, 3, δένδρα.] Synes. Ερ. 133 [ρ. 269, D] : Ἀξιόλογα λίθων βάρη. [Hippocr. ρ. 14ο, Ε : Ἀξιόλογον ἀπόστημα. Ρο-lyb. 1, 39, 2; 29, Ie, 2, οὐδὲν ἀξιόλογον· 3, ι ίο, 6, μη-δέν• 2, 3q, » ι, πρᾶξις· 5, 4ο, 2, χρεῖαι* 16, 3ι, 3, ἱμα-τισμός. Diodor. Exc. ρ. ὑ99, 4 : Καλαύροπες ἀξιόλογοι* ι, 18, πόλεις* 15 : Ἱερὸν ἀξιόλογον τῷ τε μεγέθει καὶ τῇ λοιπῇ πολυτελείᾳ. Ap. euud. 18, 26 : Τὸ ἔργον ἀξιόλο-γον ὑπάρχον τῆς Αλεξάνδρου δόξη;, scripsi ἄξιον, etsi apud Ilesychium est : Τοῦ παντὸς ἀξιόλογον, τοῦ παντὸς κύριον. Schol. Aristoph. Pac. 13 : Ἢ ὅτι οἱ Αἰτναῖοι ἵπποι διαβόητοι καὶ τὸν δρόμον ἀξιόλογοι.] Dicitur etiam de homine pro Non spernendus, Qui est alicujus pre- D tii. Thuc. 2, [10] : Ξυγκαλέσας τοὺς στρατηγοὺς τῶν πόλεων πασῶν, καὶ τοὺς μάλιστα ἐν τέλει καὶ ἀξιολογω-τάτους· 3, [109]: Καὶ ὅσοι αὐτῶν ἦσαν ἀξιολογώτατοι, Qui maximi fiebant. [5174 :Ὑπὸ ἀςιολογωτάτων πόλεων. Xen. Comm. 3, 7, ι : Ἀξιόλογον ἄνδρα* 3, 9, 3 : Ἐν οΤς ἀςιολογοι βούλονται γενέσθαι, ταῦτα μανθάνειν* 4, 2,
6,	4ο. Reip. Lac. 1,8: Εἴ τις τέκνων ἀξιολόγιον ἐπιθυ-μοίη. Æschines ρ. 90,4 : Ἀνδραςἀξιολογωτέρους. Axioch. ρ. 307, 1) : Ἑνὸς μόνον μνήσομαι τοῦ ἀξιολογωτάτου ποιητοῦ.]
IJ Ἀξιολόγως, Memorabiüler, Ita ut res sit comme-moratioue digna, Egregie, Præstanter. [Iterum HSt.:] Ἀξιολόγως, Ita ut mentione dignum sit, ἀξίως λόγου : ἀξ. μελετᾷν, VV. LL. laudabiliter ct præclare [e Xen. Comm. 1, 5, 5]. Et e Xen. [imino Plut. Mor. ρ. 128, Ε], Οὐδὲν ἀ;, ἡδὺ, Voluptas nulla, quam magni facias. [Xen. Comm. 4, 5, y, ἥδεσθαι.]
[Ἀξιολογότης, ητος, ἡ, Honestitas, Gl. Hippocr. ρ. 54,ÿi 428, 9.]
ΓἈξιολογως. V. Ἀξιόλογος.]
[Ἀξιομάθητος, ὁ, ἡ, Disci dignus. Iambi. V. Ρ. 3, ρ. 38 : Πολὺ δὲ μᾶλλον ἔρωτι καὶ ὀρέξει θεωρία; καὶ εὐλα-βείᾳ τοῦ μή τι αὐτὸν τῶν ἀξιομαθήτων διαλάθη ἐν θεῶν ἀποῤῥήτοι; ἡ τελεταῖς φυλαττόμενα. Kall. In Ps.-Xenophontis Epistola ad Agesilaum in Jo. Damasc. Exc. Flor. vol. a, ρ. 7ὁ8, 14 ed. Gaisl. : Οὐ γὰρ ἀνθρωπίνων νόμων ἐραστὴς ἁλώσῃ οὐδὲ ξενικῶν ἔση ἐπαινέτης, θείων δὲ καὶ αἰωνίων παντὸς πάντη ἀξιομαθήτορον εἶναι νομιζο-μένων, ubi Meinekius Stob. Fl. vol. 4, ρ. 224, ἀξιο-μαθεστέρων, scribendum ἀξιομαθητοτέρων. L. Dinn.]
Ἀξιομακάριστος, ὁ, ἡ, Dignus qui feliK praedicetur, Dignus qui inter felices annumeretur; et ἀξιομα-καριστότατος superi, ap. Xen. Apol. [34], Dignus qui inter felicissimos annumeretur. [Iterum HSt. :] Αξιομακάριστος, Dignus quem beatum omnes prædicent : unde ἀξιομακαριστότατος, Apol. Socr., Dignus quem summe beatum omnes judicent. Summe beatus, [ignatus Epist, ρ. ii ed. Cotel. : Τῇ ἐκκλησία τῇ ἀξιομακα-ρίστῳ. Et ρ. 69, 74, 10ο.]
[᾽Αξιομανεῖς, Hesychio δυνατώτεροι.]
Ἀξιόμαχος, ὁ, ἡ, ad verbum, Dignus qui eum alio prælietur. Capitur pro Viribus par ad pugnam, Par conserendae pugnæ. In pugna æquiparans alium. [Herodot. 8, 63 : Οὐκέτι ἐγίνοντο ἀςιόμαχοι οἱ λοιποί'. Thuc. 4, ὑ7 ; 5, a, etc.] Cùm dat. vel præpos. πρὸς habente accus. (Herodot. 7, ι5γ : Ἀξιόμαχοι γινόμεθα τοῖσι ἐπιοῦσι* etc.] Thuc. [5, 60] : Ἀξιόμαχοι δοκοῦντες εἶναι τῇ Ἀργείων συμμαχία. [Polyb. 4, 11, 6.] Pausan. Achaicis [7, 1 a, 6] : Και Λακεδαιμόνιοι συνιέντες οὐκ ἀξιόμαχοι πρὸς τοὺς Ἀχαιοὺς εἶναι, idem, Ἐπιστάμενος ὡ; οὐκ ἀξιομαχος πρὸς τοὺς ‘Ρωμαίους εἴη. [Id. 9, 32,
6 : Τὸν Ἀντίοχον ἐπηγάγετο ἐς ἐλπίδα ὡς ὄντα ἀξιόμαχον ναυμαχῆσαι Λακεδαιμονίοις. Hemst. Sequente infinitivo Herodot. 6, 89 : Οὐ γὰρ ἔτυχον ἐοῦσαι νέες σφι ἀξιόμα-χοι τῇσι Αἰγινητέων συμβαλέειν* 7, ι οι : Οὐκ ἀξιόμαχοι εἰσι ἐμὲ ἐπιόντα ὑπομεῖναι* 138 : Ἄτε οὔτε νεῶν ἐουσεων ἐν τῇ Ἐλλάδι ἀριθμὸν ἀξιομάχων δέκεσθαι τὸν ἐπιόντα. Plut. Brut. c. 28 : Καὶ ναυσὶ καὶ πεζῷ καὶ χρήμασιν ἀξιόμαχοι διαγιονίσασθαι περὶ τῆς 'Ρωμαίων ἡγεμονίας ὄντες.] Notandum est vero et hostem hosti dici ἀξιό-pæjçov : et ejus δύναμιν, i. e. Exercitum, dici itidem ἀξιομα^ον : ut ap. eund. Pausan. : Ἀξιόμαχος δύναμις πρὸς τους νεωτερίζσντας. [Diod. a, ι ; ι a, 3o; 18, 35, Plut. Timol. c. ι, Sull. c. 19, Ælian. Ν. Α. 17, 44, aliique recentiorurn.] Fit autem ἀξιόμαχος a μάχη, unde et alia multa compp. Alii malunt a verbo μά-χεσθαι. [Iterum HSt. :] Ἀξιόμαχος, ὁ, ἡ, In pugna æquiparans alium, Qui par est conferendae pugnae, Bud., afferens ex Thuc. : Ἀξιόμαχοι δοκοῦντες εἶναι τῇ Ἀργείων συμμαχία. Et ex Plutarchi Themistocle : Οὐδὲ τοῖς ὁμοίοις ἀξιομάχου; ὄντος. Et eum præp. πρὸς, ex Pausan., Ἐπιστάμενος ὡς οὐκ ἀξιόμαχος εἴη πρὸ; τοὺς Ῥωμαίους. Rursum, Ἀξιόμαχος δύναμις πρὸς νεωτερί-ζοντας. [Plut. Cat. maj. c. 11, Cat min. c. 42.] In VV. LL. exp. Par ad pugnam. (De re Dio Cass. 43, 4 : Οὐχ ὡς καὶ ἀξιόμαχόν τι δι᾽ αὐτῶν δράσων.] At ego in ἀξιόμαχος puto ἄξιος posse significare Dignus,expo-neudo ἀξιόμαχος ἐκείνῳ, Dignus qui pugnam ineat s. s. committat eum illo : aut certe utendo alia quapiam hujusmodi interpretatione.
[ d Adv. Ἀξιομάχως, Æquo Marte. Plutarch. Sull. c· 49-1 ,
[Αξιομίμητος, 6, ἡ, Dignus quem quis imitetur. Ecphantus Stob. FI. 48, 65, vol. 2, ρ. '324 : Παρέχων ἀξιομίματον αὑτὸν ζᾶλον ἐντίθησι πᾶσι τᾶς αὑτῶ φύσιος. \Vakef. Eiistath. 11. ρ. 1089, 4ο. Stmjv. ϊ]
[Ἀξιομῖσὴς, ὁ, ἡ, Odio dignus. Dio Cass. 78, 21 : Τρεῖς τῶν βουλιυτῶν ἀξιομισεῖς ἐνόμιζεν εἶναι.]
Ἀξιομίσητος, ὁ, ἡ, Dignus qui odio habeatur, Dignus odio. Plutarch. [Mor. ρ. 53γ, C] : Μισοῦνται δὲ πολλοὶ δικαίως, ὡς οὓς ἀξιομισήτους καλοῦμεν. Μισεΐν est Odisse. 3 sing. præt. a pass. μισεῖσθαι est μεμίσηται. [Iterum HSt. :] Ἀξιομίσητος, Odio dignus, Dignus quem omnes oderint. Plutarch. : Μισοῦνται δὲ πολλοὶ
δικαίως, ὡ; οὓς ἀξ. καλοῦμεν. Idem [Mor. ρ. 18, A] : Οὐδὲν γὰρ ὡς τὰ ἀνέντευκτα τῶν ἡθῶν ἐστὶν ἀξιομίσητον* cui paulo post opp. τὸ ἀμισές. [Dio Cass. 38, 44.] [Ἀξιόμισος, ὁ, ἡ, i. q. praecedens. Æscli. Eum. 365 : ᾽Αξιόμισον ἔθνος τόδε, de 1'uriis, sed ubi correctoris est
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commentum, de quo ν. G. Dindorfius præl. ρ. lxvii ed. Lips.]	ι
Ἀξιομνημόνευτος, ὁ, ἡ, Dignus commemoratione, Dignus cujus fiat mentio, Memorabilis. [Commemorabilis, add. Gl.] Xenoph. Hell. 4, [8, ι] : Καὶ τῶν πράξεων τὰς μὲν ἀξιομνημονεύτους γράψω, τὰς δὲ μὴ ἀξία; λογου παρήσω. Ubi notandum ἀξιομνημονεύτους et ἀξίας λόγου, pro eodem poni, et ἀξίας λόγου valere i. q. ἀξιολόγους comp. Verbi pass. μνημονεύομαι 3 sing. præt. est μεμνημόνευται [ἐμνημ.], unde μνημονευτός. [Conv. ι, ι. Plato Conv. ρ. 178, Α: Ὧν ἔδοξέ μοι ἀξιομνημό-νευτον εἶναι* Prot. ρ. 343, Α : ᾽Ρήματα βραχέα ἀξιο-νημόνευτα. Lucian. Hist. c. 27. Plutarch. Mor. ρ. 5, , Agesil. c. 29, et Dio Cassius. Ignatius Epist. ρ. 100 Cotel. : Τῇ ἀξ. ἐκκλησία.]
! Ἀξιόμνηστος, ὁ, ἡ, Memorabilis, Gl.]
Ἀξιόμορφος, ὁ, ἡ. Speciosus. Manetho 4, 513.] Ἀξιονίκη, ἡ, Axionice, n. navis Atticæ ap. Bœckh. Urkunden ρ. 84.]
Ἀ ξιόνῖκος, ὁ, ἡ, Dignus victoria, Dignus qui vincat. Vel, Idoneus ad victoriam adipiscendam, Vincere idoneus, vel Qui victoriam emeruit et ea dignam fortitudinem praestitit, s. dignum robur. [Palmarius, Gl.] Xenoph. Cyrop. 1, [5, 10] : Καὶ εἴ τις ἀθλητὴς [ἀσκητὴς] πολλὰ πονήσας καὶ ἀξιόνικος γενόμενος, ἀναγώνιστος διατελέσειεν. Herodot. [9, 26] : Ἀξιονικότεροί ἐσμεν Ἀθηναίων. Idem [7, 187] : Ἀξιονικότερος οὐδεὶς τοῦ Ξέρξεω ἔχειν τὸ κράτος. [Eadem constructione 9, 26, 28. Dionys. Α. R. 4, 12 : Ἀξιονικοτέρους ταύτης τῆς τιμῆς τυγχάνειν. Lucian. Anach. c. 36, ubi superlat. Ga-leii. vol. 2, ρ. 357, Β. Aret. ρ. 134, 15, ἰητριία. Et sæpius Dio Cassius, Longin. De subi. 3, 4.] Julian. Epist, [ρ. 395, D] : Οὕτε ἑτέρου τινὸς θεῶν ἀξιονικοτέρου πρὸς τοσούτου γίγαντες καθαίρεσιν. ‖ Adv. «Ἀζιονίκως, Convenienter pro victoria. Arethas ρ. 928. » Μαι.] [Ἀςιόνῖκος, ὁ, Axionicus, mediæ poeta comœdiæ, de quo Meinek. Corn. vol. ι, ρ. 417 sq. Achæus ap. Pausan. 10, 9, 10.]
[Ἀξιονόμαστος, ὁ, ἡ, Dignus qui nominetur. Ignat. Ad Ephes. 4, Ρ· 12 Cotel. : Τὸ γὰρ ἀξιονόμαστον πρεσβυτέριον, ἄξιον ὃν τοῦ Θεοῦ, οὕτως συνήρμοσται τῷ ἐπι-σκόπω, ὡς ^ορδαὶ κιθάρα. Kall.]
[Ἀςιοπαράκλητος, ὁ, ἡ, Consolatione dignus. Theo-dor. Stud. ρ. 492, D : Τῷ δισβόλω ἀνοίγουσι θύραν ἀπω-λείας τῶν ἀξιοπαροοιλήτων. L. Dm η.]
Ἀξιοπενθὴς, ὁ, ἡ, Dignus luctu, Lamentabilis, ap. Eur. [Hipp. 1465 : Τῶν γὰρ μεγάλοι ἀξιοπενθεῖς φῆ-μαι μᾶλλον κατέχουσιν], qui et ἀξιόθρηνος pro eodem usurpat; nam et πένθος significat i. q. et θρῆνος, videlicet Luctum. [Phrynichus Bekk. ρ. 21, 10 : Ἀξιοπενθὴς, ὁ ἄξιος τοῦ δι’ ἀρετὴν πενθεῖσθαι.]
[Ἀξιοπένθητος, ὁ, ἡ, Dignus qui lugeatur. Const. Manass. Chron. 155, 3g83. Boiss. Nicetas Ann. 3, ρ. 5γ, C : Κακὸν ἀ;.]
[Ἀξιοπιστέω, Fidem concilio. Schol. Ptolem. Te-trab. ρ. ii, 49 : Ἀξιοπιστούμενοι τῷ τῆς ἀστρολογία; προστήματι. Nihili est ἀξιοπιστεύεσθαι ap. Suidam ν. Ἀναπειστηρίαν, ubi ἀξιόπιστόν τι ἀεὶ schol. Aristoph. Nub. 87Ἁ, i. e. ἀξιοπιστοῦνται. Apud Ilesychium : Βρενθύεσθιι, θυμοῦσθαι, ὀργίζεσθαι, ἀξιοπιστεύεσθαι, sequens gl. Βρενθύεται, ἀξιοπαθεῖ, monstrat ἀναξιοπαθεῖν, ut in altera ἀναξιοπαθεῖ poscit verbi Βρενθύεται significatio pro vocabulo nihili ἀξιοπαθεῖ, quod mirum defendi ab editore Bened. apud Talianum ρ. 254, C, ubi item ἀναξιοπαθήσητε recte Worthius ρ. 5o. L. D.] Ἀξιοπιστία, ἡ, Fidei sufficientia, Fides idonea. Naz. : Μὴ ζήτει ἀξιοπιστίαν τοῦ κηρύσσοντος ὴ τοῦ βαπτίζοντος. [Honestitas, Auctoritas, Gl. Diodor. ι, 23; Longin. De subi. 16, 2; Sextus Adv. log. a, 333. « Hipparch. ad Arati Phænom. ι, ρ. 172, D. » Hf.mst, Clemens Strom. 6, ρ. 778, 24. Suidas. « Ἀξιοπιστία ex disciplina Aristidis Περὶ λόγου πολιτ. ρ. 653 (ρ. 376, 441 Walz.) Iit κατὰ γνώμην καὶ κατὰ σχῆμα, quæ pluribus explicata ν. ib. » ËiinEsv. Lex. rhet. Schol!. Eurip. Hipp. 411, Soph. El. 47·]
Αξιόπιστος, ὁ, ἡ [femin. ἀξιοπίστας male pro ἀξιο-πίστους ap. Archimed. Aren. ρ. 515, 103 ed. Wallis.], Fide dignus, Dignus cui fides habeatur, Dignus qui credatur. [Tetricus, Durus, Severus, Honestus, Gl. Quintus Mæcius Anili. Pal. 5, i3o, 6 : Ὀφθαλ-
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Α μοὶ γλώσσης ἀξιοπιστότεροι. Xenoph. Comm. 4, 4, 17, et al. sæpe. Demosth, ρ. ι ο, 4; 413, 15. Pollux 4, 34, ῥητιορ. (ìrammat. Bekker. Anecd, ρ. 413, 3 s. Suidas : Ἀξιόπιστο; οὐχὶ ὁ κατάπλαστος λέγεται ὑπὸ τῶν παλαιῶν καὶ τερατεία χρώμενος, ἀλλ* ὁ πιστὸς καὶ δόκιμος καὶ ἀξιόχρεως.] Hefert in suis Apophth. Plutarch. [ρ. 178, FJ quendam dixisse de eo, qui caput et barbam tingebat, Τὸν άπιστον ἐν Θριξὶ, μὴ νομίζιιν ἀξιόπιστον ἐν πράγμασι. Exponunt gramra. [Amnion, ρ. 18] ἀξιόπιστο;, ὁ πιστεύεσθαι ἱκανός : sicut ἀξιόχρεως, ὁ ἐπιλῦσαί τι χρέος ἱκανός : cui definitioni consentaneum est hoc, quod ajunt dixisse Lycurgum [ap. Stob. Fl. 37, 24], Τὸ μὲν ἀξιόχρεων ἐν τῇ οὐσία, το δὲ ἀξιόπιστον ἐν τοῖς τρόποις κεῖσθαι. [Plat. Alcib, ι ρ. 123, Β : Ἀνδρὸς ἀξιοπίστου’ Epist.. 6, ρ. 323, Α : Ἀξιο-πιστότερα ἤθη. Polyb. 3, 44, 7 : Τὸ τῆς ἀπαγγελίας ἀξιό-πιστον. Charito 6, 9 extr. : Τελευταίας ἐμνημόνευσε Καλ-λιρρόης ἀξιοπίστῳ τῷ προσώπῳ, ὡς οὐδὲν αὐτῶ μέλον.] Interdum dicitur ἀξιόπιστος εἰ; τοῦτο : ut ÎXeuopli. [Comm, ι, 5, 2] : Ἀξιόπιστον είς ταῦθ᾽ ἡγησόμεθα, quod Β exp. Dignum cujus fidei hæc committantur. [᾽Αξιό-πιστος πρὸς τὴν μάχην Ælian. Ν. Α. 5, il. Jacobs. Plut. Comp. Dion. c. Brut. init. : Τοῦτο τῷ Δίωνι κάλλιστόν ἐστιν οὐ γὰρ εἶχε τὸν ἀμφισβητοῦντι, καθάπερ ὁ Βροῦτος Κάσσιον, ἄνδρα πρὸς μὲν ἀρετὴν καὶ δόξαν οὐχ ὁμοίως ἀξιόπιστον, εἰς δὲ τὸν πόλεμον οὐκ ἐλάττονας ... συμβολὰς παρασχόμενον. Seagf.ii. Id. Demosth, c. 14 : Δημοσθένης οὐκ ὢν ἐν τοῖς ὅπλοις ἀξιόπιστος. Hemst. Infinitivo jungit Dinarch. ρ. 90, 3g : Ἡ τῶν ἐκ προνοίας φθίνων ἀξιόπιστος οὖσα βουλὴ τὸ δίκαιον καὶ ἀληθὲς εὑρεῖν. Plut. Mor. ρ. 146, C : Τὸ γῆρας οὐκ ἀξιόπιστον ἐνγυήσζσθα: τὴν ἀναβολὴν τοῦ λόγου. Charito ι, 4 init. : Ὑποκριτὴν ἕτερον ἐξηῦρεχ, οὐκέτι ὁμοίως εὕχαριν, ἀλλὰ πανοῦργον καὶ ἀξιόπιστον λαλῆσαι. Theophylact. Simoc. Epist. 58 : Ὅν γὰρ είναι πατέρα φύσις ἐοίδαξε, τοῦτον καὶ παιδαγω-γεῖν ἐστιν ἀξιόπιστον.] ‖ Accipitur etiam ἀξιόπιστο;, sicut et ἀςιόχρ*ο>ς interdum, pro ἱκανὸς, et ἀρκῶν, Idoneus [Gl.], Sufficiens. Plutarch. [Cæs. c. 58 extr.] : Καὶ ναύλοχα πρὸς τοσαύτην ναυτιλίαν ἀξιόπιστα.
II Ἀξιοπίστυις, Cùm fide sufficiente. Iu Pandectis C ἀξιοπίστως ἀσφαλίζεσθαι, ut ait Bud., est Idoneis sponsoribus cavere; quod de stipulante melius dicitur, ut Lat. Cavere sibi stipulantem dicimus aut ementem. [Cic. Ad Att. 13, 3γ : «Nihil ab eo tam ἀξιοπίστως dici » etc. « Ἀξιοπίστως ψεύδεσθαι Polyb. 3,33, 17. Ἀ;, ἐνιέναι διάβολος κατά τινας 28, 4, 10• Τοῦτο λέγει οὕτως ἀξ. 12, 9* 5.» Schweigh. Lex. Appian. Civ. 2, 127. Joseph. Β. J. ι, 25, 5. Justin. Μ. ρ. 244, Ded. Ben. : Ἀξιοπίστιυς ἡσωτεύσατο.]
[Ἀξιόπιστος, ὁ, Axiopistus, n. viri Locri vel Sicyonii apud Philnchorum Athen. 14, ρ. 648, 1).]
[Ἀξιοπιστοσύνη, ἡ, i. q. ἀξιοπιστία. Manetho 4, 5o3 : Θηλυγενεις δὲ γυναῖκες, ἐπὴν Κρόνος ὡρονομήσῃ, φύσον-ται λαμπραὶ, βαθυχρήμονες, ὀλβομέλαθροι, ἀξιοπιστοσύνη μεμελημεναι. υ]
[Ἀξιοπίστως. V. Ἀξιόπιστος.]
[Ἀξιόπλοκος, ὁ, ἡ, Digne contextus. Ignat. Ερ. ad Magnes. ι3, ρ. 21 ed. Cotel. : Μετὰ τοῦ ἀξιοπρεπεστά-του ἐπισκόπου ὑμῶν, καὶ ἀξιοπλόκου καὶ πνευματικού στεφάνου τοῦ πρεσβυτέρου ὑμῶν, καὶ τῶν κατὰ Θεὸν δια-D κίνω ν. Kall.]
[Ἀξιοπόθητος, ὁ, ἡ, Dignus qui desideretur. Nicet. Paphlag. ρ. 364. Kan. Laud. S. Eustathii ρ. 67. Boiss.]
Ἀξιόποινος, ὁ, ἡ, Dignus pœna, Dignus qui poenam luat, Qui pœnam meruit, vel Qui meritas dedit poenas, Qui digne punitus est. Item ἀξιόποινος, Meritas poenas de aliquo sumens, Digne aliquem puniens. Apud Spartanos erat Miuerva ἀξιόποινος, teste Pausan. [3, 15, 4·]
[Ἀξιοπραγία, ἡ, Rerum honestarum susceptio, actio. Clem. Alex. Pæd. a, ρ. 226, 17 : Πολλή οὖν ἡμῖν ἐγκατεσπάρθω παρ’ ὅλον τὸν βίον ἀξιοπραγία.]
Αξιοπρέπεια, ἡ, Dignitas, Ampîitudo. Vid. Ἀξιο-πρεπής.
Ἀξιοπρεπὴς, ὁ, ἡ, Qui dignitate praeditus est, i. e. dignatione, Quem honor decet, Honore dignus, ut interpr. Bud., censens ex ἀξία, meo quidem judicio, et verbo πρέπω compositum, non ex ἄξιος. Xenoph. Conv. [8, 40] : Καὶ νῦν ἐν τῇ ἑορτῆ ἀξιοπρεπέστατος δο-
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χεῖς εἶναι τῶν προγεγενημένιον καὶ σῶμα ἀξιοπρεπέστα-τον μὲν ἰδεῖν τῆς πόλεως ἔχεις, ἱκανὸν δὲ μόχθους ὑποφέ-
ίειν. Exp. etiam Dignitatem præ se ferens. [Iterum l.St. :] Ἀξιοπρεπὴς, Dignus, Decorus. Xenoph. Conv.: Σῶμα ἀξιοπρεπέστατον μὲν ἰδεῖν τῆς πόλεως εχεις, ἱκανὸν δὲ μόχθους ὑποφέρειν. Et τὸ ἀξιοπρεπὲς, quod et Αξιοπρέπεια, ἡ, Dignitas, Dignitas oris. Dignitas autem oris, inquit Bnd. ρ. 73, est σεμνοπρέπεια καὶ Τὸ ἀξιω-ματικὸν τῆς ὄψει·,ς καὶ τὸ ἀξιοπρεπές. [Ignat. Epist. ρ. 69 : Ἀξιοπρεπὴς (ἐκκλησία)* 108, ἐπίσκοπος* ut ρ. 21, ἀξιο-πρεπεστάτου.] Et adv. Ἀξιοπρεπῶς, Cùm dignitate; ut valeant i. q. simpli, ἀξία et ἀξίως. Observavi tamen non pauca eum πρέπω compp. nomina pro simpli, accipi. [Ephræm Svr. vol. 3, ρ. 385, £· L. Dikdoef.]
[Ἀξιοπροστάτευτος, ὁ, Dignus imperio, ap. Pollue, ι, 178 : Ἐπαινῶν δὲ στρατηγόν λέγε προστατευτικὸς, ἀξιοπροστάτευτος, nihilo verius est quam ἀπροστάτευτος pro ἀπροστάτητος, quod ν., aut προστατευτικὸς, quod προστατικὸς scribendum, ut προστατεύω eum προ3τα-τεω alternans in libris ab antiquioribus certe alienum est. L. Dimd.]
[Ἀξιόρατος, ὁ, ἡ, Diçnus qui spectetur. Lucian. Hist. c. 32 : Τὰ μὲν ἀξιορατα οὐθ’ ὁρῶντες οὕτ᾽, εἰ βλέ-ποιεν, κατ’ ἀξίαν εἰπεῖν δυνάμενοι. Philo vol. ι, ρ. 44ϊ, 36 : Τὸ μὲν οὖν δεικνύμενον, τὸ ἀξιόρατος καὶ ἀξιοθέα-τον, καὶ ἀςιέραστόν ἐστι, τὸ τέλειον ἀγαθόν. L. Dino.] Ἄξιος, α, ον, Dignus [Condignus, Meritus, Operae pretium, add. Gl.], eum genit., et tam in bonam, quam in malam partem, ut ἄξιος ἐπαίνου, Dignus laude [Laudabilis, Gl. Thuc. 2, 36. Xen. Ag. 10, 3 : Ἐγκωμίων τί ἀξιώτερον ὴ νῖκαι;]; ἄξιος μέμψεως, Dignus reprehensione. Xenoph, uno eodemque in loco usurpat in utramque partem; Cyrop. 5, [5, 14] : Οὐκ ἂν ἐπαίνου σοὶ ἄξιος εἴήν μᾶλλον ἡ μέμψεως. Ubi notandum poni dat. σοὶ eodem modo quo [Comm. 2, 5, ι], Ἐξετάζει ἑαυτὸν, ὁπόσου τοῖς φίλοις ἄξιος εἴη. Est autem ἄξιος εἰμι τούτου σοὶ, Dignus sum hac re tibi, pro Mereor hoc a te. [Eur. Hec. 309 : Ἤμῖν δ᾽ Ἀχιλλεὺς ἄξιος τιμῆς. Aristoph. PI. 877 : Πολλοῦ γ᾽ ἄξιος ἅπασι τοῖς Ἔλλησι ὁ θεὸς οὗτος* Ach. 633, Pac. 918·] Ponitur vero dat. hic eum ἄξιος, et in malam partem; ut [Xenoph. Comm, ι, ι, 1; 1,2, 62, ubi etiam τιμῆς, ut 64,] ἄξιος ἦν θανάτου τῇ πόλει, Dignus erat morte civitati, pro Judicio civitatis, i. e. Dignum morte censebat civitas. [Alia constr. Alcaeus ap. Hephæst. 14, 3 : Μέλαγχρος α ἴδιος ἄξιος ἐς πόλιν.] Verum sæpius sine hoc dat. personæ ponitur, eum solo gen. [Aristoph. Ach. 1062 : Ὁτιὴ γυνή ᾽στι τοῦ πολέμου τ᾽ οὐκ ἀξία. Thuc. ι, 86 : Διπλασίας ζημίας ἄξιοί εἰσιν* 3, 63, πάσης ζημίας.] Demosth, [ρ. 5ai, 24] '· Δείξιυ πολλῶν Οανατυ,ν, οὐχ ἑνὸς, ὄντα ἄξιον. Id. ib. : Μῖσος, καὶ φθόνος, καὶ ὀργή* τούτων γὰρ ἄξια ποιεῖς. Xen. Cyrop. 5, [4, 3?] : Ἄξια ἐπιμελιίας, Digna studio et cura. Ἄξια σπουδῆς, [Xen. Conv. 1, 6,] Plutarch.; et ἀξία λόγου πόλις, Thuc. [r, 73. Ib. 36, ναυτικά. Et absolute 3, 90; 6, 34; 7, 38. Inter ἀξίων λόγου et ἀξιολόγων ἀνθρώπων variant libri 8, 83. Ἄξιον λόγου, Operæ pretium, Gl.] Xenoph. Cyrop. 4, [2, 28] : Οἱ δὲ τὰ πλείστου ἄξια ἐλάμβανον ὡ; διασωσόμενοι, Res plurimo dignas, Res maximi pretii, Res plurimi æstimandas, li. e. Pretiosissima quæque. [Thuc. 2, 15 : Ἐκεῖνοι (Καλλιρρόῃ) ἐγγὺς οὕσῃ τὰ πλείστου ἄξια ἐχρῶντο.] Dicitur etiam vir aliquis πλείστου ἄξιος [Thuc. 2, 65 ; 4, 61], sicut et ἄξιος [παντὸς ap. Eur. fr. Auges ap. Stob. Fl. 49, 3, 3 : Τοὐ-λεύθερον γὰρ ὄνομα παντὸς ἄξιον,] τοῦ παντὸς ap. Aristoph. [Αν. 797, ubi sequitur infin.] quasi dicas Quantivis pretii : cui opponitur ἄξιος οὐδενὸς, Nullius pretii. [Theognis 456 : Ὥσπερ νῦν οὐδενὸς ἄξιος εἶ. Soph. OEd. Τ. 972 ; Thuc. 8, 76 ; Xen. Comm. 2, 6, 17, Cyr. 2, 1,21.] Λύει καὶ ποιεῖ τοῦ μηδενὸς ἀξίαν, ap. Demosth, [ρ. 700, 13], Nullius auctoritatis. [Eur. fr. Meleagri ap. Stob. Fl. 74, 12 : Ἔνδον μένουσαν τὴν (l. τοιὶ γυναῖκ᾽ είναι χρεὼν ἐσθλὴν, θύρασι δ᾽ ἀξίαν τοῦ μηδενός. Thuc. 8, 106 : Ἀπηλλάγησαν τοῦ τοὺς πολεμίους ἔτι ἀξίους του ἐς τὰ ναυτικά νομίζειν. Plato Phileb. ρ. 17, C : Μὴ δὲ εἰδὼς εἰς ταῦτα οὐδενὸς ἄξιος ἔσει* 19, Β : Οὐδεὶς εἰς οὐδὲν οὐδενὸς ἂν ἡμῶν οὐδέποτε γένοιτ’ ἄξιος* Gorg. ρ. 471, Β : Οὗτος δὲ ὁ ἕλεγχος οὐδενὸς ἄξιός ἐστι πρὸς τὴν ἀλήθιιαν* Crat. ρ. 391, C Γ Ὀ; του ἄξια. Cùm
ι Accus. Æscli. Cho 445 : Ἐγὼ δ᾽ ἀπεστάτουν ἄτιμος οὐδὲν ἀξία.] Aliquando vero additur dat. rei in hoc loquendi genere, ut, Ἄξιος πλείστου καὶ πλούτῳ καὶ γένει, i. e. Maximi faciendus tum nomine divitiarum * tum nobilitatis. Interdum et dat. personæ; ut ἄξιος ττλείστου πᾶσιν, Maximi faciendus ab omnibus, vel Qui maximi fit. [Thuc. 4• Β* : Ἄνδρα πλείστου ἄξιον Λακϊδαιμονίοις γενόμενον. Plato Crit. ρ. 53, C.] Sic ἄξιος πολλοῦ πᾶσι, Magni faciendus; vel, Qui magni Iit, Qui magno est in pretio apud omnes. [Addita præp., ut in II. paullo antè citatis, Xenoph. Anab. 4, ϊ, 28 : Ὅς πολλαχοὺ πολλοῦ ἄξιος τῇ στρατιᾷ εἰς τὰ τοιαῦτα ἐγένετο.] Item πλείστου ἄξιον pro Operæ pretium, ut ap. Andoc., Ὅπερ μοὶ πλείστου ἄξων ἐγένετο, Quod mihi fuit operæ pretium fecisse. Apud Xenoph, autem [Cyrop. 3, ι, 16], Πλείστου ἄξιοι κεκτῆσθαι videliir dici pro οὓς πλείστου ἄξιον ἐστι κεκτῆσθαι. [Addito dat. Conv. 4, 64 : Πολλοῦ ἂν ἄξιος εἶναι καὶ πολεσι καὶ φίλοις κεκτῆσθαι. Cùm inl. conjunctum ν. etiam infrà.] Utitur autem Bud. his vv. Operæ pretium in exprimenda etiam hac loquendi forma, ὅσου ἀξία γυνὴ παροῦσα, ex Demosth. Γρ. 1364, 13] : Ἴστε δήπου καὶ αὐτοὶ, ὅσ ου ἀξία ἐστὶ γυνὴ ἐν ταῖς νόσοις, παροῦσα κά-μνοντι ἀνθρώπῳ, Quantum operæ pretium afferat ægroto, Quam utilis sit ægroto, Quanti æstimetur opera et cura muliebris circa aegrotum, Bud. [Xen. Vectig. 4» 5o : Καὶ οἵ γε χῶροι οὐδὲν ἂν εἶεν μεά>-νος ἄξιοι τοῖς κεἀτημένοις ἐνταῦθα ἡ τοι; περὶ τὸ ἄστυ. Idem alibi μικρού, ἐλάττονος, ὀλίγου ἄξιος.] Dicitur etiam aliquid esse παντὸς ἄξιον, vel ἄξων τοῦ παντός : ut πϊντὸς ἄξια χρήμἀτα, Thuc. [Plato Phil. ρ. 64, Ι) : Ἢ παντὸς ἀξία γίγνεται ἡ τὸ παράπαν οὐδενός· Phædr. ρ. 26ο, Β : Παντο; ἄξιον τὸ θρέμμα κεκτῆσθαι* Alcib. ι ρ. 105, Ε : Ὅτι αὐτῇ παντὸς ἄξιος εἶ* et ib.] Xen. Apomnem. α, [a, 3] : Ἂ δὲ καὶ οὕτως ἡμῖν δοκεῖ παντὸς ἄξια εἶναι, ὥστε πάντες κτλ. [OEc. 7, 4*·] Synes. : Ἄξιον τοῦ παντὸς τὸ χοιρίον. [Plato Soph. ρ. 216, C, etc. An-doc. ρ. 20, 26.) Alicubi ἄξιος eum οὐκ commodius redditur Indignus, quam Non dignus; ut ap. Plat. Epist. 7 [ρ. 334, Β] : Οὐκ ἄξιος ὀνείδους γέγονε τῇ πόλει, pro Indignus fuit dedecore. [Aristoph. Nub. 5α5 : Ἀνεχώ-ρουν ὑπ᾽ ἀνδρῶν φορτικῶν ἡττηθεὶς οὐκ ἄξιος ὤν. Lysias ρ. 122, 4 : Οὐ τούτων ἀξίους γε ὄντας τῇ πόλει.] Aristot. Polit. 2 : Ὠς οὐκ ἴσων ἄξιοι ὄντες, Tanquam qui indigni sint, qui æquam eum ceteris portionem accipiant, vel, Tanquam indignum sit eos accipere. Alicubi ἄξια verti potest utroque modo, vel Digna, vel Non indigna ; ut ἄξια σαυτοῦ φρονείς , Te digna, vel Te non indigna, aut Quæ te decent. [Cùm genit, pers. vel rei Eur. Andr. 366 : Τἀδ᾽ ἐστὶ σμικρὰ καὶ μοναρχίας οὐκ ἄξια τῆς ἐμῆς οὐδ᾽ Ἑλλάδος* Iph. Α. 9"5 : Ἕλεςας σοῦ τ᾽ ἄξια καὶ τῆς ἐναίλίας δαίμο-νος* Or. ιο6ι : Ἀλλ* ει᾽ ὅπως γενναία κἀγαμέμνονος δρά-σαντε κατθανούμεθ᾽ ἀξιώτατα. Aristoph. Eq. ι 334 : Της γὰρ πόλεως ἄξια πράττεις* Vesp. η 11 : Ἄξια τῆς γῆς ἀπο-λαύοντες* Thesm. 845 : Ἀξία γοῦν εἶ τόκου· et<·. Thuc. a, 71 : Οὐ δίκαια ποιεῖτε οὐδὲ ἄξια οὔτε ὑμῶν ούτε πάτερων ὧν ἔστε. Et alii quivis. ‖ Cùm dat. Aristoph. Nul). 476 : Ἄξια σῇ φρενί* Ach. 8 : Ἄξιον γὰρ Ἑλλάδι. Il Barbare Fab. Æsop. ap. Tyrwhitt. Dissert, de Ba-brio ρ. clxv : Ἡ ἔλαφος ἀξιοπάτη ἐστὶν εἰς βασιλείαν. II Sine casu Simonides ap. Diog. L. 4, 45 : Ἀσκητὸς δ᾽ ἐποίησεν Ἀθηναίης παλάμῃσιν ἄξιος Ἀρκεσίλας υἱὸς Ἀριστοδίχου. Æsch. Prom. 63g : Ὠς τἀποκλαῦσαι κἀπο-δύρασθαι τύχας ἐνταῦθ’ ὅπη μέλλοι τις οἴσεσθαι δάκρυ πρὸς τῶν κλυόντων, ἀξίαν τριβὴν ἔχει* Ag. 1527 : Ἄξια δρά-σας ἄξια πάσχων· Eum. 435 : Σεβουσαί γ᾽ ἀξίαν ἀπ᾽ ἀξίων. Soph. ΕΙ. 298 : Ἀλλ’ ἴσθι τοι τίσουσά γ᾽ ἀξίαν δίκην OEd. Col. 929 : Σὺ δ᾽ ἀξίαν οὐκ οὖσαν αἰσχύνεις πόλιν τὴν αὐτὸς αὑτοῦ. Eur. J011. γ35 : Ἄξι᾽ ἀξίων γεννητορών ἤθη φυλάσσεις· 1617 : Ἀξία γ᾽ ἡμῶν ὁδουρός • 1618 : Ἄξιον τὸ κτῆμά μοι· 16a ϊ : ΟΙ μὲν ἐσθλοὶ τυγχά-νουσιν ἀξίων· Rhes. 894 : Ἀξίαν τίσει δίκην Or. 1511 : Σοὶ μὲν οὖν ἔγιυγ᾽ ἀμύνειν* ἀξιώτερος γὰρ εἶ. Herodot. 7, 224 : Τῶν ἐγὼ ὡς ἀνδρῶν ἀξίων γινομένων ἐπυθόμην τὰ οὐνόματα. Thuc. 1, 76 : Ἄξιοι ἅμα νομίζοντες εἶνα.·
142 : Πῶ; δὴ ἄνδρες γεωργοὶ ἄξιον ἄν τι δρῶεν; α, 41 : Μέμψιν ὡς οὐχ ὑπ’ άξιο,ν ἄρχεται· 3, 65 : Ἐβούλοντο τοὺς ἀμείνους τὰ ἄξια ἔχειν ι, 13γ : Χάριν ἀπομνήσασθαι ἀξίαν* 6, 12 : Χάριν μὴ ἀξίαν εἰδέναι. Xenoph. Η. Gr.
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ϊ, 6, 11 : Χάριν ἀξίαν ἀποδώσειν’ Comm. 4, 3,15 : Ἀςίαις χάοισιν ἀμείβεσθαι* Cyr. 5, ι, 21 : Ἀποδιδόναι (^άριν) οὔπω ἀξίαν δύναμιν ἔχω’ Anab. ι, μ, 29 : Νομιζοντεί παρὰ Κύρῳ ὄντες ἀγαθοὶ ἀξιι»,τέρας αν τιρῆς τυγχάνειν Cyr. 2, 2, 21 : Τῶν ἀξίων τεύξονται* 7, 3, ι : Ἵνα ὅπῃ καιρὸς εἴη διαλαμβάνοιεν ἕκαστοι τὰ ἄξια. « Ἄξιόν γε στρατεύειν, Id vero præclarum est, ironice, Polyb. 9, 38, 5 ; ἄξιόν γε τὸ γεγονός ὀνείδους, 9,63,13. » Schweich. Lex. Κ De acclamatione populi ἄξιος sollemni in electionibus imperatorum et clericorum ν. Suicer.]
II Ἄξιος autem eum infin., ut ap. Isocr. Paneg, [ρ. 43, D] : Οὐδὲν γὰρ ὅ, τι τῶν τοιούτων οὐκ ἄξιός εἰμι πάσχειν* et ap. Plat. Α pol. [ρ. 36, Β] : Τί ἄξιός εἰμι παθεῖν ἡ ἀποτίσαι [—ῖσαι] ; Et apud Sophoclem [Aj. 932] : Ἄξιος θρήνων τυχεῖν. Hom. II. [Ν, 440 ·' Ἦ ἄρα δη τι ἐΐσκομεν ἄξιον εἶναι τρεῖς ἑνὸς ἀντὶ πεφάσθαι·] Ξ, [47a] : Η ῥ᾽ οὐχ οὗτος ἀνὴρ Προθοήνορος ἀντιπεφάσθαι [ἀντὶ πεφάσθαι] Ἄξιος. [Theognis η η : II ιστός ἀνὴρ χρυσοῦ τι καὶ ἀργύρου ἀντερύσασθαι ἄξιος ἐν χαλεπή, Κυρνε, δι-χοστασιῃ. Pind. Isthm. 3, 3 : Ἄξιος εὐλογίαις ἀστῶν με-μῖχθαι. Æsch. Ag. 531 : Τίεσθαι δ᾽ ἀξιώτατος βροτῶν τῶν νῦν. Soph. ΕΙ. 797 : Ἄξιος τυχεῖν etc. Eur. Iph. Α. 1031 ϊ Ὁ γάρ τοι Τυνδάρεως οὐκ ἄξιος κακῶς ἀκουειν. Aristoph. Eq. 596 : Ἄξιοι δ’ εἴσ᾽ εὐλογεῖσθαι* Ran. 1012 : Τί παθεϊν φήσεις ἄξιος εἶναι; Eccl. 3a4· Herodot. 4» 42; 9, 77, et cum infin. passivi 2, 10; 3, 125. Thuc. ι, 70 : Ἄξιοι νομίζομεν εἶναι τοῖς πέλας ψόγον ἐπενεγκεῖν 7 5 : Ἆρ᾽ ἄξιοί ἐσμεν τοῖς Ἕλλησι μὴ οὕτως ἄγαν ἐπιφθόνως διακεῖσθαι ; 3, 67 : Οἴχτου ἀξιώτεροι τυγχάνειν οἱ ἀπρεπές τι πάσχοντες. Et alibi sæpe act. et pass. De immerentibus Dionys. A. R. ι, 90 : Ἀνδρῶν οὐκ ἀξίων ἀπιστεῖσθαι.] || Dicitur etiam ἄξιον ἐστι, eum infin., pro Dignum est, Æquum est, Decet, Par est. [Eur. Alc. 629 : Φημὶ τοιούτους γάμους λύειν βρο-τοῖσιν ὴ γαμεῖν οὐκ ἄξιον Hec. 4ο8 : Μὴ σύγ᾽· οὐ γὰρ ἄξιον etc. Et eum dat. Alc. 433 : Ἀξία δέ μοι τιμᾶν. Aristoph. Nub. 1074 : Καίτοι τί σοι ζῆν ἄξιον; Eq. 615 : Νῦν ἄρ᾽ ἄξιόν γε (hoc quum desit optimis, cou-jicias etiam ἐστὶν sic illatum) πᾶσίν ἐστιν ἐπολολύξαι * 624 : Καὶ μὴν ἀκαῦσαί γ᾽ ἄξων τῶν πραγμάτων Ach. 2ο5 : Τῇ πόλει γὰρ ἄξιον ξυλλαβεῖν τον ἄνδρα τοῦτον* Αν. 548 : Ὠς ζῆν οὐκ ἄξιον ἡμῖν. Herodot, ι, 14 : Τοῦ μάλιστα μνήμην ἄξιον ἔχειν ἐστὶ, ut 6, 122. Thucyd. ι, 42 : Οὐκ ἄξιον φανερὰν ἔχθραν κτήσασθαι· 3, 62. Idem 2, 54 : Ἐς ΙΙελοπόννησον οὐκ ἐσῆλθεν ὅ τι ἄξιον καὶ εἰπεῖν. Lysias ρ. 196, 16 : Ὠστ᾽ ἄξιον ἦν ἐπὶ τῷδε τῷ τάφῳ τότε κείρασθαι τῇ Ἐλλάδι.] Aristot. Ethic. 3 : Ἄξιον ζῇν τῷ ἀνδρείῳ, Æquum est ut vir fortis vivat. Xenoph, [fcomm. 2, 10, α] : Οὐκ οἴει σοὶ ἄξιον εἶναι ἐπιμεληθῆναι ὅπως διασωθῇ. Idem [ibici. 2, 3, 6] : Ἄξιον ἐστιν ἐμοὶ μισεῖν αὐτὸν, Decet me eum odisse, Par est ut eum oderim, [a, ι, 34 : Σοὶ δ* οὖν ἄξιον πειρᾶσθαι ... φροντίζειν* Anab. 2, 3, α5 : Ὠς οὐκ ἄξιον εἴη 3*σιλεῖ ἀφεῖναι, liber optimus pr., ut videtur, βασιλέως. Diog. L. 9, 2 : Ἄξιον Ἐφεσίοις ἀποθανεῖν πᾶσι. Addito genitivo Aristoph. Αν. 797 : Ἆρ’ ὑπόπτερον γενέσθαι παντός ἐστιν ἄξιον; Plurali Æsch. Cho. 960 : Ἄξια δ᾽ οὐρανοῦχον ἀρχὰν σέβειν. Menandro, nisi potius Tragico, ap. Stob. Ecl. vol. x, ρ. 226 : Ω δέσποτ᾽ ἄναξ, ἔστι τοῖς σοφοΐς βροτῶν χρόνῳ σκοπεῖ-σθαι τῆς ἀλήθεια ς πέρι, in Δεσπότης vol. a, ρ. ι οι 5, Β, restitui ἄξι᾽ ἔστι. Eurip. Bacch. 474 : Οὐ θέμις ἀκοῦστί σ”, ἔστι δ’ ἄξΓ εἰδέναι* Suppl. 813 : Σώμαθ᾽ αἱ-ματοσταγῆ , σφαγέντα τ* οὐκ ἄξι᾽ οὐδ’ ὑπ᾽ ἀξίων. Intellecto inf. Xeuopli. Anab. 5, 8, 7 : Ἀκούσατε* καὶ γὰρ ἄξιον Conv. 4, 5ο : Οὐ γὰρ ἄξιον; Addito accus. Cyr. 7, 5, 56 : Ἤδη καὶ οἰκίας σε τυχεῖν ἄξιον. D. Dmc.]
II Ἄξιος eum gen., pro ἀντάξιος, Æquiparandus. Hom. 11. θ, [2ὐ3] : Νῦν δ᾽ οὐδ’ ἑνὸς ἄξιοί ἐσμεν Ἕκτο-ος• Ο, [719] ; Νῦν δ᾽ ἡμῖν πάντιυν Ζεὺς ἄξιον ἦμαρ δωκε Νῆας ἑλεῖν. ^Herodot. ι, 3α : Ὥστε οὐδὲ ἰδιωτέων ἀνδρῶν ἀξίους ἡμέας ἐποίησας· γ, 21 : Αὗται αἱ πᾶσαι στρατηλασίαι μιῆς τῆσδε οὐκ ἄξιαι* 104 : Οἳ Ἑλλήνων ἕκαστος φησι τριῶν ἄξιος εἶναι.]
II Ἄξιος, Æstimationcm habens et prethim, Æsti-mabilis, Bud. interpr. ap. Plutarch. : Οὐσίαν διακο-σίιυν ταλάντοὰν ἀξίαν. Idem , Οὔτε τριῶν ἄξια ταλάντων κεκτημὲνος, Valentia tribus talentis, Quæ æstimari possent tribus talentis. [Ἄξιόν ἐστι, Valet, Gl.] Xen. Hell. 4, [ι, 13] : φαρνάβαζος ᾗκεν ἔχιον στολὴν πολλοῦ
άξιος
χρυσοῦ ἀξίαν. Demosth, autem dat τῷ ἄξιος hac in si* gnil. præpositionem εἰς eum accus.j ut, Ἄξια σύμπαντα εἰς μυρίας ὃραχμάς. Idem [ρ. 816, 20] : Κατέ-λιπε δὲ ξύλα κλίνεια εἰς ὀγδοήκοντα μνῶν ἄξια. [Arrian. Peripl. Ρ. Eux. ρ. 13, 3q : Τιμὴν καταβάλλοντες τὴν ἀξίαν σφίσι δοκοῦσαν. Hemst.]
Ij Ἄξιον, Pretiosum , Maeni pretii, τίμιον. [Hom. 11. Ζ, 46 : Ζώγρει ᾽Ατρέος υἱε, σὺ δ᾽ ἄξια δέ ξαι αποινα· Ι, 261 : Σοὶ δ᾽ Ἀγαμεμνων ἄξια δῶρα δίδωσι μεταλλή-ξαντι χόλοιο.] Xenoph. Cyrop. 3, [3, 2] : Καὶ 5-έροντες καὶ ἄγοντες εἴ [ὅ] τι ἕκαστος ἄξιον εἶχε, i. e. πολυτελές. [Procop. Pers, ι, 4, ρ. 13, C : Ἀνθρώπων πάντων ἀξιώ-τατα τέκνα. Idem Hist. arc. c. 25, ρ. 7^, Α : Ἀξιω-τέραν ἀπεὃίδοντο τὴν ἐσθῆτα ταύτην, Cariorem.] || Habet vero et contrariam signil. apud Atticos : capitur enim pro εύωνον, ut discimus ex Polluce [ι, 5i ;
3,	ιa5], Suida [qui ex Pherecrate citat], Eustath. et aliis, i. e. Vile. Unde ἀξιώτερον et ἀξιωτατον, Vilius, Vilissimum. Lysias [ρ. 166, 22] : Καὶ ἀξιώτερον τὸν σῖτον ὠνήσεσθε. Idem [ρ. 165, 3] : Ηγούμενος συμφέρειν ὑμῖν τοῖς παρὰ τούτων ωνουμένοις, ὡ; ἀξιώτατον τούτου; πρίασθαι* δεῖν γὰρ αὐτοὺς ὀβολῷ μόνον πωλεῖν τιμιώτερον. [Id. ρ. 165, ι4•] Aristoph. Eq. [672 : Ἐπειδὴ ἤσθοντο τὰς ἀφύας παρ’ ἡμῖν ἀξίας· 895 : Τὸν καυλὸν οἶσθ᾽ ἐκεῖ-νον τοῦ σιλφίου τὸν ἄξιον γενόμενον 645] : Οὐπώποτ* ἀφύας εἶδον ἀξιωτέρας. [Vesp. 491· Eubuhis ap. Athen. 2, ρ. 47, Β : Καὶ γὰρ ἀξιωτέρας πωλοῦσιν. Xenoph. Vect. 4, 6• Lucian. D. mort. 4, ι, Hist. c. 28, ωνεῖ-σθαι.]
Il Ἀξίως, Digne, [Merito, add. Gl.] Pro dignitate. Ponitur interdum siue casu ; ut [Soph. OEd. Τ. 133 : Ἐπαξίως μὲν Φοῖβος, ἀξίως δὲ σὺ πρὸ τοῦ θανόντος τήνδ᾽ ἔθεσθ᾽ ἐπιστροφήν Ant. 63γ : Ἐμοὶ γὰρ οὐδεὶς ἀξίως ἔοτχι γάμος μείζων φέρεσθαι σοῦ καλῶς ἡγουμένου* fr. Alet. ap. Stob. Fl. 89, 8 : Ἀλλ’ ἀξίως ἔλεξας οὐδὲ μὴν πικρῶς. Eur. Med. 56a : Παῖδας δὲ θρέψαιμ᾽ ἀξίως δόμων ἐμῶν* Iph. Α. 1466 : Αιποῦσα μητέρ’, ὡς ὁρᾷς γ’, οὐκ ἀξίως. Thuc. 3, 4ο : Κολάσετε ἀξίως τούτους.] Isoci*. Paneg, [ρ. ὑ7, Β] : Τότε μὲν γὰρ ᾤμην ἀξίως δυνήσεσθαι περί τῶν πραγμάτων εἰπεῖν. Demosth, [ρ. 68, 18] : Πάντες μὲν ἀεὶ γλίχονται λέγειν, ἀξίως δ᾽ εἰπεῖν οὐδεὶς δεδύνηται. [Aristot. De parit. an. 2, 6 med. : Ἔνια δ᾽ οὐκ ἔχει τῶν ζᾤων ὡς ἀξίο,ς εἰπεῖν μυελόν.] Frequentius autem eum genit., ut [Eur. Hec. 990 : Ὠς εὖ κάξίω; σέθεν /έ-γεις. Aristoph. Ran. 3qi : Τῆς σῆς ἐορτῆς ἀξίως παί-σαντα* Ach. 677 : Οὐ γὰρ ἀξίως ἐκείνων ὧν ἐναυιιαχή-σαμεν γηροβοσκούμεσθ᾽ ὑφ᾽ ὑμῶν. Thuc. 6, 4ο : Ἤ πόλις αὐτοὺς ἀμυνεῖται ἀξίως αὑτῆς· etc. Xenoph. Cyrop. 7, 3, 11 : Τὸ μνῆμα πολλοὶ χώσουσιν ἀξίως ἡμῶν Comm.
4,	5, 9 : Ἥδεσθαι ἀξίως μνήμης* ut infrà ἀξίως λόγου. Ven. ο, 2 : ᾽Ελθεῖν ἐπὶ τὸ ἐπιτήδευμα τῶν κυνηγεσίων, ᾧ μὲν ἔστιν οὐσία ἱκανὴ , ἀξίως τῆς αὑτοῦ ωφελείας. Et alii quivis.] Idem Isocr. Κ. σοφ. in eadem sententia exprimenda, Ὅς ἂν ἀξίως μὲν λέγῃ τῶν πραγμάτων. Idem Paneg, [ρ. 34, C] : Ἐγὼ δ᾽ ἤν μὴ καὶ τοῦ πράγματος ἀξίως εἴπϊι), καὶ τῆς δόξης τῆς ἐμαυτοῦ. Unde existimare possit aliquis in locis illis prioribus post ἀξίως subaud. reliquisse Isocr, et Demosth, genitivum τῶν πραγμάτων. Capitur autem tam in bonam, quam in malam partem, sicut et ipsum nomen ἄξιος. Isocr. Archid. [ρ. i3o, DI : Σκεπτέον δ᾽ ὅπυ>ς ἀξίως ἡμῶν αὐτῶν πολεμήσομεν. [Id. ρ. 397, Β : Ἀξίως ὀργιοθῆναι τοῦ πράγματος.] Demosth, [ρ. 3γ, 2θ] : Πράττειν ἀξίως ὑμῶν αὐτῶν. Citatur item ex Plat. Apol. [ρ. 32, Κ] : Πράττων ἀξίως ἀνδρὸς ἀγαθοῦ, pro Faciens ut decet virum probum, Viri probi fungens officio. Nisi fortè πράττειν aliter hic exponi potest. Ἀξίως τῶν καλῶς πε-ποιημὲνων, Xenoph. Cyrop. 5, [4, 14]. In malam autem partem, ut [Thuc. 3, 3g : Κολασθήτιυν ἀξίως τῆς ἀδικίας], Ἀξίως τοῦ ἀδικήματος, Æschin., Pro dignitate sceleris, i. e. Ut meretur scelus. Quidam vertunt Pro magnitudine sceleris. || Quum autem dicunt ἀξίως λόγου, non debet ἀξίως verti Pro dignitate; sed ἀξίως λόγου, Digne commemoratione, i. e. Ita ut res sit vel fuerit vel esset digna commemoratione, aut memoratu; ut, ἀξίως λόγου μαχόμενοι [Herodot. 7, 211], Pugnantes ita ut res foret memoratu digna, i. e. Pugnam memoratu dignam edentes. Dicunt pro eodem ἀξιολόγως uno verbo. [Herodot. 3, 115 : Ἀποκτείνας μιν οὐκ ἀξίως ἀπηγήσιος. Xenoph. OEc. ι, 10 : Τῷ
J 095	Άξίοχος
ἐπισταμένῳ ἀξίως λόγου αὐλεῖν 3, 16 : Τῶν ἐπιστήμων τοὺς ἀξίως λόγου ἑκάστην ἐργαζομένους. Plato Reip. 4, ρ. 4^6, Β.] Π Ἀξίως, pro εὐώνως, Vili pretio, ut ἀξίως πιπράσκειν, Pollux [7, 10].
[Ἄξιος, ὁ, Axius, fl. Macedoniae, ap. Hom. II. Β, 849, 85o, Φ, 158, ubi libri omnes eum Eustathio Ἄξιος, ut omnes Æsch. Pers. 4g3, nisi quod recentiores nonnulli per ει (de quo Tzetzes Hist. 10, 187 : Oí Ἄξιον νομίζουσιν ἕτερον τοῦ Βχρδάρη (ν. schol. Æsch. Pers. 4y0, *αὶ Ἀξειὸν, οὐκ Ἄξιόν φασι γραφῇ διφθόγγω, ὥσπερ μηδὲ ἀκούσαντες ἐπῶν τῶν Ὁμηρείων κτλ. Et sic Ἀξειὸν apud Timarion. Notices vol. 9, ρ. 169, 17°), nonnulli Eurip. Bacch. 5γο, Herodoti 7, 123 ι*4, Thuc. 2, 99, Paosan. 5, ι, 5, Scylacis ρ. 26, Plutar-chi Demetr. c. 42, Hesychii, Suidæ; Άξιός omnes, ut videtur, Strab. 7, ρ. 33ο, Ἀξιὸς vel Ἀξειὸς Ptolem. 3, 13, 14, 18, Ἀξιόνα cod. Scymni 621, ut exigua sit fides accentus acuti, qui est nonnullis in libris locis supra citatis, sed cujus nullus exstat disertus testis, qualis alterius est Eustathius, ἄξιος non discernens ab Ἄξιος. Ν. viri est in inscr. Att. C. Ι. vol. 1, ρ. 4o3, n. 3oo, 12. L. Dind.]
[Ἀξιοσέβαστος, ὁ, ἡ, Venerabilis. Eust. ad Dionys. Ρ. ρ. 72, 22.]
ΓΛξιοσεβὴς, ὁ, ἡ, i. q. praecedens. Eust. Wakef.] [Ἀξιόσεπτος, ὁ, ἡ, Venerabilis. Const. Mauass. Chron. 42o3, 5047. Boiss.]
Ἀξιόσκεπτος, ὁ, ἡ, Dignus consideratione s. animadversione, Considerandus. Xen. Hell. 5, [6, 1, 13] : Ἐγὼ ἀπεκρινάμην ὅτι τὰ μὲν ἄλλα ἀξιόσκεπτα λέγει.
Ἀξιοσπούδαστος, ὁ, ἡ, Dignus cura et studio, Dignus quem studiose consectemur, Dignus cui studeatur, Dignus qui studiose expetatur aut colatur, σπουδασθῆναι ἄξιος. Pro eodem dicitur σπουδῆς ἄξιος et ἀξιοσπούδαστος, sicut ἀξιόλογος et λόγου ἄξιος. Fit tamen ἀξιοσπούδαστος non ex ἄξιος et σπουδὴ, sed ex ἄξιος et ἐσπούδασται 3 sing. præt. a σπουδάζομαι. [Ἀξιοσπούδαστος, ἄξιον σπουδῆς, Operæ pretium, Favorabile, (il. Xen. Reip. Laced. 10, 3. Plut. Μοι·, ρ. 5, C. Dio Cass. Ext·, ρ. 29, 75; Ι. 52, 11, et comparat. 5γ, 24· " Philo J. » Warkf.]
[Ἀξιοστρατήγητος, ὁ, ἡ, Dignus imperio. Xen. Anab. 3, ι, 24, ubi ἀςιοστρατηγότεροι, sed unus iu marg. γρ. γητότεροι, quæ forma quum esset apud Dion. Cass. 45, 42 : Ούτ᾽ αὐτὸς ἀξιοστρατήγητόν τι ἡ ἀξιόνιχον ἔχει, eandem eidem 36, 7 ; 41, 55, ubi libri ἀξιοστρατηγό-τατος et ἀξιοστρατηγικώτατος, restituendam esse apparet, ut fecit Bekkerus, parilerque Arriano Exp. 4, ii, 9, ubi eadem utraque est varietas. L. Dinn.j Ἀξιοτέκμαρτος, ὁ , ἡ, Sufficientibus argumentis probatus. Ab 3 sing. præt. verbi τεκμαίρομαι. [Xen. Comm. 4, 4, 10 : Ἀξιοτεκμαρτότερον τοῦ λόγου τὸ ἔργον.]
Ἀξιότης, ητο;, ἡ, pro ἀξία, Dignitas, Dignatio. [Ἀξιοτίμησις, εως, ή, Justum pretium. Schol. Ari-stid. ρ. 281 ed. Frommel. : Ἀργυρίου ὃ᾽ ἀξίως) Ἀξιοτι-μήσεοὰς καὶ ἰσοστάσεως. L. Dind.]
[Ἀξιοτίμητος, ὁ, ἡ, Pretiosus, Gl. Philo vol. ι, ρ. 46», 89• L. Dino.]
[Ἀξιότῖμος, ὁ, ἡ, i. q. praecedens. Appian. ρ. 8;4• Xen. Epist, a, 3.]
[Ἀξιούβω Carthaginiensis mentio fit in inscr. Thebana C. Ι. vol. 1, ρ. 738, n. 1565, 5.]
[Ἀξιούπολις, ἡ, Axiupolis, Daciæ, ap. Ptolem. 3, 8, 3; 10, n.]
[Ἀξιοφανὴς, ὁ, ἡ, Qui dignus videtur. S. Eustath. De Engastrimyth. init. Boiss. Pasiu. Codd. Taurin, vol. ι, ρ. 395, Β. L. Dino.]
Ἀξιοφίλητος, ὁ, ἡ, Dignus qui ametur. Xen. [OEc. 10, 3 et 5.] Α πεφίληται, 3 sing. præt. τοῦ φιλοῦμαι. [Stob. Ed. vol. 2, ρ. 118. ϊ]
[Ἀξιόχη, ἡ , Axioche, mater Chrysippi, ap. Tzetzen Exeg. 11. ρ. 68, 28. Ascalaphi et Ialmeni apud Tzetzen in M.itrangæ Anecd, vol. ι, ρ. 18, 53g. L. Dino.] [Ἀξίοχος, ὁ, Axiochus , l. Alcibiadis, in dialogo cognomine Platonicis immixto, quem Æschini Socratico tribuit Harpocratio. Alii in nurais Ambraciæ ap. Mionnet. Descr. vol. 2, ρ. 51, n. 3γ ; Magnesiae loniæ Suppl, vol. 6, ρ. 23α, n. 995. Quo referendum fortasse Αξινοθα Descr. vol. 3, ρ. 143, n. 602. Item in
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Α inscr. Daul. C. 1. vol. ι, ρ. 85o, n. 173a, 46. De seri-ptura Ἀξέοχος aliquoties in inserr. reperta ν. C. Ι. vol. 4, ρ. 64, n. 7154· Idem nomen apud Phalarin Epist. 144. L. Dind.]
Ἀξιόχρειυς, ω, ὁ, ἡ Qui solvendo est, Sufficiens ad solvendum debitum, Locuples, i. e. Qui satisfacere potest. Unde per translationem dicitur ἀξιόχρεως μάρτυς, ut Lat. Locuples testis, pro Fide dignus. Apud Demosth, [ρ. 101, 27], ἀξιόχρεως ἐγγυητής. [Aristoph. Eccl. 1065. Plato Apol. ρ. 38, Α, Leg. 9, ρ. 871, E;
11, ρ. 914, D.] Plato Apol. [ρ. 20, Ε] : Ἀςιόχρεων ὑμῖν τὸν λέγοντα ἀνοίσω, Dignum cui credatis, ἀξιόπιστον. [Id. ρ. 1026, 19, μάρτυρας. Dio Chrys. Or. 66, vol. 2, ρ. 352.] Capitur etiam generaliter pro Sufficiens alicui rei vel incœpto, Par alicui rei, Idoneus [Gl.] ad aliquid, Dignus. [Ephipp. ap. Athen. 11, ρ. 509, E : Σχῇμ᾽ ἀξιόχρεων ... ἐπικαθεὶς βακτηρίᾳ. Herodot, ι, 156: Ἢν μὴ ἀςιόχρεων πρόφασιν προτείνῃ* 5, 111 : Ὑπὸ ἀξιό-χρεω καὶ ἀποθανεῖν ἡμίσεα συμφορὴ. Æschines ρ. 89, ι8 : Ἐπανάγειν αὐτὸν κελεύετε καὶ τὸν λόγον εἰς βίον
Β ἀςιόχρεων. Isocr. ρ. 92, Β, ἄνδρα.] Ponitur autem ἀξιόχρεως interdum per se, interdum eum infin., interdum eum præpos. εἰς accusativo juncta. [Eur. Or. 597 : Ἢ οὐκ ἀςιόχρεο,; ὁ θεὸς ἀναφέροντί μοι μίασμα λῦσαι ; Thuc. 5, ι3 : Οὐκ ἀξιόχρεων αὐτῶν ὄντων δρᾶν τι ὦν κἀκεῖνος ἐπενόει. Ps.-Dcmosth. ρ. 14^7, ι : Οὐδ’ ἅμα πάντες οἱ πολιτευόμενοι τῶν νόμων ἀξιόχρεᾤ εἰσι διαφθαρέντων δίκην δούναι. Diodor. 16, 6 : Δόξας ἀξιόχρεως εἶναι καταλῦσαι τὴν τυραννίδτ, ut ap. Isocr. 1. c. : Ἀξιόχρεων ἄνδρα καὶ δυνάμενον διαλῦσαι τοὺς ἐνεστῶτας πολέμους, omitti potuerit καὶ δυνάμενον. Dionys. De adm. vi Demosth, c. 21 med , ἀντᾶραι.] Xen. Cyrop. 7, [5, 71] : Ὁπόσοι ἐπικαίριοι ἦσαν καὶ ἀξιοχρεώτατοι αὐτῷ ἐδόκουν, κοινωνοὶ είναι καὶ πόνων καὶ ἀγαθῶν. Demosth, [ρ. 36, 5] : Τῶν δ’ ἄλλο,ν οὐδενὸς ὄντος ἀξιόχρεω περὶ τῶν πρωτείων ἡιζῖν ἀντιτάξισθαι. Idem, Οἱ νομιζοντες αὐτοὺς ἀξιόχρεως εἶναι τοῦ Φιλίππου ξένους προσαγορεύεσθαι. Herodot. [4, 126] : Ἀξιόχρεως δοκεῖ ἐναντιωθῆναι [δοκέεις εἶναι σεωυτῷ ... ἀντιωθῆναι. Clemens Al. Stroni. 6, ρ. 8a6, a3 : Οὐ γὰρ ἀξιόχρεως γε ἄνθριοπός γε ὢν καὶ περὶ Θεοῦ τἀληθῆ λέγειν.
C Routh.] Pausan. [a, 27, 5] : Ἁρμονία; δὲ ἡ κάλλους εἵνεκα ἀρχιτέκτων ποῖος ἐς ἅμιλλαν γένοιτ᾽ ἂν ἀξιόχρεως j Vide Ἀξιόπιστος. [Cùm præp. πρὸς Polyb. ι, 19, ι, στρατόπεδα ἀξιόχρεα πρὸς μάχην* ι, 53, ίο, πρὸς ναυμαχίαν* 5, 6, 4, ἐνεδρεία ἀξιόχρεως πρὸς τὰπ*ράδοξα* 4, 3, 3 : Νομίζων ἀςιόχρεως εἶναι σφᾶς πρὸς τὸ πολεμεῖν· ScHWKicn. Plut. Τι. Gracch. c. 11. Dio Cass. 74, 9 : Τὸν ἔλεγχον ἀξιοχρεώτερον πρός τε τὸ γένος αὐτοῦ καὶ πρὸς τὴν δόξαν ποιεῖσθαι νομισθείη. ‖ Cùm genit. « Demosth. ρ. 381, 22 : Σκοπεῖτε τοίνυν, τί ἔσται τίμημα, ὃ τοιαύτην ἔξει τὴν ἀξίαν, ὥστε τοσούτων ἀδικήματων ἀξιό-χρεο,ν φαίνεσθαι.. «* Seagee.] ‖ Ἀξιόχρεως , Satis amplus, Non asperandus, Non poenitendus. Apud Athen., Εξουσία μὲγεΟο; ἀξιόχρεων ἔχουσα, Justam magnitudinem ; (juod est ἀξιόλογον. Sic παρασκευὴ ἀξιόχρεως ap. Thuc. [6, 21] exp. Justus apparatus; secundum schol, ἀσφαλης. Id. alibi ap. Eund. ἀξιόχρευιν exponit μεγάλην. [ι, io : Εἴ τι τῶν τότε πόλισμα νῦν μὴ ἀξιόχρεων δοκεῖ εἶναι" 4, 3o : Τότε ὡς ἐπ᾽ ἀξιόχρεων τοὺς Αθηναίους μᾶλλον σπουδὴν ποιεῖσθαι· 85, πόλιν 6, ι ο : Ἀξιόχρεῳ δυνά-
D μει* 31 : Ἐπὶ ἀξιόχρεων καὶ ἄπιστον διάνοιαν 34 : Εἴτε ἀξιόχρεων ἀφ᾽ ἡμῶν ὀφθείη. Isocr. ρ. 414, Β : Ἀξιόχρεων τὸν ὄγκον τὸν τῆς ψυχῆς ἔχοντες. Polyb. ι, 3ο, 5, πόλις* 3, 17,9» φυλακὴ* 2, 46, 9, ἀνταγωνιστής· 3, 5, 8, ἄνδρες* 15, 25, 8, πρόσωπον ίο, 27, ι, ἀξιοχρεωτάτη δυναστεία. Dionys. Α. R. 6, 15, δύναμιν, ut Diod. 11,68, et alii.]
‖ Ἀξιόχρεον, eum ο in fine, Suid. [s. gramm. Bekk. ρ. 412, 3o] barbarum esse ait [Ἀςιόχρεο,ν ἐν τῷ ω λέγουσι καὶ λιπόνεων, καὶ τὰ οὐδέτερα* οἱ γὰρ παλαιοί ὁμοίως* τὸ δὲ ἀξιόχρεον βάρβαρον. Ponit ἀξιόχρεος tanquam primitivum Attici ἀξιόχρεως Aread. ρ. 94, 4] : citatur tamen plur. ἀξιόχρεα ex Luciano [Anach. c. 20] a [« tanquam a » HSt. Μ. Vind.] sing. ἀξιόχρεον. [Herodoti 5, 65 : Ὅσα δὲ ἐλευθερωθέντες ἔρξαν ὴ ἔπα-θον ἀξιόχρεα ἀπηγήσιος, plerique sic, pauci per ο,. Theophr. Metaphys. init, quod est ἀξιοχρέα S'Ibnr-gius scripsit ἀξιόχρεα. De Polybio Schweigh : « In terminatione constanter fere servatur Attica forma ; invenitur tamen in accus, plur. non solum ἀξιόχρεως.
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ut ι, 53, ίο; 2,4ο, ι ; ίο, 15,4; 12, 16, 7, sed et άξιο- Α χρέους 4, 23, 3, et ἀξιόχρεα in ρ|. ι, 29, ι. Ἀξιόχρεος correxi, ut esset nomin. pl. pro ἀξιόχρεως, ι, 38, ι.· Quomodo peccatum ap. Plut. Τί. Gracch. c. 11. Itaque satis credibile non minus fallere libros in illis , etsi apud Polybium semel est κατἀχρεοι, et qui, ut Diodorus, Dio Cassius, Plutarchus, Appianus, Aristides, sæpe alteras habet formas in ως Dionys., habet tamen De adm. vi Demosth, c. 36 init, μαρτυρίαις ἀξιοχρέοις* A. R. 5, 14 , ἀξιοχρέοις δυνάμεσιν 8, 79 i 9»
2ϊ, γραφαῖς ἀξιοχρέοις, et 11,20,34, ἀξωχρέους. Joseph.
Β. J. 2, 8, 8 : Ἐπ’ ἀξιοχρέοις ἁλόντας, nisi in his quoque fallit scriptura, ut Polyæni 6, δι, ubi ἀξιοχρέους.
Per ο libri nonnulli Herodoti 4, 126, quos refellit omnium in ἀξιόχρεος πρόφασιν consensus ι, 156, et Thucydidis interdum unus et alter. Aliud in libris freijuens in hujusmodi formis vitium est ἀξιόχιρεω pro ἀξιοχρεων, Plut. Mor. ρ. 398, Β : Ὥσπερ οὐκ ἔχοντες ἀξιόχρεω τὴν τύχην δημιουργόν, et ili nonnullis Aristidis vol. ι, ρ. 88, ubi alii recte —ο,ν, ut omnes ρ. 38i, 514 etc. De accentu Arcad. ρ. 94, 5; 116, 22. Β Comparativo Max. Tyr. Diss. 24, 6, vol. 1, ρ. 469: Ἡρέμα εἰς ἄλλους ἀξιοχρεωτέρους τρέπουσι τὴν αἰτίαν.
L. DinDORF.]
H Ἀξιοχρέως, adverb., Sufficienter, ἱχανῶς, ut habet Ilesych. Nisi forte legendum est ap. eum ἀξιόχρεως et ἱκανός. [Ut est apud Suidam. Theodor. Stud. ρ. 602,
Λ : Ἄπαντα γὰρ ποιοῦντες ἀξιοχρέως τῶν (1. τὸν) μαρτυ-ρούντων ἐξανύσετε δρόμον. L. Dmm]
Ἀξιόω, Dignum esse censeo, Dignor, [Digno, Censeo, Gl. Soph. Aj. ii 14 : Οὐ γὰρ ἠξίου τοὺς μηδένας. Eiir. Heracl. 918 : Ὧ Ὑμέναιε, δισσοὺς παῖδας Διὸς ἠξίωσας.] eum genit., ut ap. Soph. [Phil. 62] ἠξίωσαν schol, exp. ἄξιον ἡγήσαντο : et ap. Thuc. [6, 36] ἀξιῶ schol, itidem exp. ἀξίους ἡγοῦμαι. [Eur. Med. 962 : Εἴπερ γὰρ ἡμᾶς ἀξιοῖ λόγου τινὸς γυνὴ* Androm. 3a8 : Οὐκ ἀξιῶ οὔτ’ οὖν σὲ Τροίας οὔτε σοῦ Τροίαν ἔτι* Hec.
797 : Τύμβου οὐκ ήξίωσεν, ἀλλ’ ἀφῆκε πόντιον. Aristoph.
Eq. 882 : Οὐπώποτ᾽ ἀμφιμασχάλου τὸν Δῆμον ἡξίωσας. Xen. Anab. 3, 2, 7 : Εἴτε τελευτᾶν δέοι, ὀρθῶς ἔχειν τῶν καλλίσ••ων ἑαυτὸν ἀξιώσαντα ἐν τούτοις τῆς τελευτή; τυγ- C χάνειν• Cyrop. 6, 4, 7 : Οὕτως ἐγὼ καὶ σὲ τῶν καλλί-στων καὶ ἐμαυτὴν ήξά,,κα.] Sic ἀξιοῦσιν αὐτοὺς πάντων, Omuii sibi vendicant, Dignos se existimant qui acci-pian' omnia. In malam etiam partem, ut Demosth.
[ρ. i83, a5] : Ἄν περ τοὺς οὐκ ὀρθῶς συμβουλεύοντας ὺμιν παραπέμψαντες, τῆς προσηκούσης ἀτιμίας ἀξιώσητε, Dignos ea censueritis; vel potius, Ea affeceritis ut dignos. [Diodor. 17, 106 : Πολλοὺς τῶν στρατηγῶν τι-μωρίας ἠξίωσε.] Plato Α pol. [ρ. 38, Β] : Οὐκ εἴθισμαι ἐμαυτὸν ἀξιοῦν κακοῦ οὐδενός. [Corg. ρ. 463, C : Οὐδέποτε οὐδενὸς ἀξιώσοντα ἑαυτὸν οὔτε καλοῦ οὔτε γενναίου πράγματος. || Cùm dat. Æscli. Ag. 9°^ : Τοιοῖσδε τοίνυν ἀξιῶ προσ^θέγμασιν. Eur. Or. 1210 : Καλοῖσιν ὑμε-ναίοισιν ἀςιουμένη.] Sæpius eum infin., pro Dignum esse judico (eo modo quo dixit Virg. Si credere dignum est), .Equum esse censeo. [Dignor, Æscli. Ag. i6öi : Ὧδ᾽ ἔχει λόγος γυναικὸς, εἴ τις ἀξιοῖ μαθεῖν. Soph.
El. 171 : Ἀεὶ μὲν γὰρ ποθιῖ, ποθῶν δ᾽ οὐκ ἀξιοῖ φανῆναι* OEd. Τ. 944 : Εἰ δὲ μὴ λέγο, γ᾽ἐγὼ τἀληθὲς, ἀξιῶ θανεῖν'
Τγ. 410 : ΙΙοίαν ἀξιοῖς δοῦναι δίκην; Phil. 811 : Οὐ μήν χ) σ᾽ ἔνορκον ἀξιῶ θέσθαι* OEd. Col. ὑ79 : Ποῖον δὲ κέρδος ἀξιοῖς ἥκειν φέρων; 1377 : Ἵν᾽ ἀξιῶτον τοὺς φυτεύσαντες σέβειν* Ant. 1248 : Ἐς πόλιν γόους οὐκ ἀξιώσειν, ἀλλ’ ὑπὸ στέγης ἔσο> δμωαῖς προθήσειν πένθος οἰχεῖον στένειν, ubi conjungenda ἀξιώσειν ... στένειν. Eur. Hipp. 792 :
Οὐ γάρ τί μ᾽ὡς Οευιρὸν ἀξιοῖ δόμος ... προσεννέπειν Med.
1367 : Αέ/ους σφε κηξίιοσας οὕνεκα κτανεῖν; Alc. ιοιο : Ἐγὼ δὲ σοῖς κακοῖσιν ἠξίου ν ἐγγὺς παρεστὼς ἐξετάζεσθαι φίλος· Rhes. 510 : Οὐδεὶς ἀνὴρ εύψυχος ἀξιοῖ λάθρα κτεῖ-ναι τὸν εχθρόν· Hel. 85ο : Διὰ δὲ τὴν ἐμὴν οὐκ ἀξιώσω κατθανεῖν δάμαρτ᾽ ἐγώ ; Andr. 65q : Καὶ τῇδε γ᾽ εἰσέρχει σὺ ταὐτὸν ἐς στέγος καὶ ξυντράπεζον ἀξιοῖς ἔχειν |1ῶν ; Heracl. 5ο3 : Πόλις μὲν ἀξιοῖ κίνδυνον αἴρεσθαι μεγαν.] Aristoph. ΡΙ. [ι \ηη : Θύειν ἔτ᾽ οὐδεὶς ἀξιοῖ· 2ὑ9 : Σὺ δ᾽ ἀξιοῖς ἴσως με θεῖν* •χη ι : Μῶν ἀξιοῖς ... ἀπαλλαγῆναι ἀζήμιος; 1083: Ἐπειδὴ καὶ τὸν οἶνον ἠξίους πίνειν* 931]:
Σὺ γὰρ ἀξιοῖς τἀλλότρια πράττων ἐσθίειν. [ Eq. 576 : Ἡμεῖς δ᾽ἀξιοῦμεν τῆ πόλει προῖκα γενναίως ἀμύνεϊν. Nub. 5α3 : Πρώτους ἠξιωσ᾽ ἀναγεῦσ᾽ ὑμᾶς. Et sæpissimc Thuc.,
THES. Line. Cs.EC. TOM. Ι, FASC. IX.
Plato et alii.] Xen. [Comm. 2, ι, 9] : Ἀξιοῦσιν αἱ πόλεις τοῖς ἄρχουσιν, ὥσπερ ἐγὼ τοῖς οἰκέταις, χρῆσθαι. Lucian. [Anacli. c. 21] : Τοῖς τοιούτοις πόνοις καταγυμνάζειν αὐτοὺς ἀξιοῦμεν, ubi ἀξιοῦμεν quidam non vertunt Æquutn existimamus, sed Operæ pretium esse existimamus, nonnulli, Volumus. Sic et ἀξιοῖς quidam vertunt Vis in Aristoph. 1. cit., item in Isocr. Archid. [ρ. 120, D] : Εἰ δὲ μηδεὶς ἂν ὑμῶν ἀξιώσειε ζῇν, αποστερούμενος τῆς πατρίδος, et in similibus. At μὴ [οὐκ] ἀξιῶ est Indignum censeo, Indignor. Aristot. Pol. 5 : Διὸ καὶ τοῖς ἐπιει-κέσι πολεμοῦσιν, ὡς βλαβεροῖς πρὸς τὴν ἀρχὴν, οὐ μό-νον διὰ τὸ μὴ ἀξιοῦν ἄρχεσθαι δεσποτικῶς, Quod indignum censeant se dominico imperio parere : pro διὰ τὸ ἀξιοῦν ἄρχεσθαι μὴ δεσποτικῶς. [Aristot. Top. 3, 2, ρ. 117, 3o : Οὐδεὶς γὰρ τοὺς νέους αἱρεῖται ἡγεμόνας διὰ τὸ μὴ ἀξιοῦν φρονίμους εἶναι.] Pausan. Messeniis [—iaeis 1,2]: Οὐκ ἠξίου τὸν ἄνδρα ἰδιωτεύειν, Indignabatur. Thuc. [2, 89] : Ὑμας οὐκ ἀξιῶν τὰ μὴ δεινὰ ἐν ὀῤῥωδία ἔ/«ν• [Æscli. Prom. 215 : Οὐκ ἠξίωσαν οὐδὲ προσβλέψχι τὸ πᾶν. Soph. ΕΙ. 124ο : Τόδε μὲν οὕποτ᾽ ἀξιώσω τρέσαι περισσόν ἄχθος ἔνδον γυναικὼν ὃν ἀεί. Eur. Hel. 967 : Ἀλλ’ ἥδε πατέρα νέρθεν ἀνακαλούμενον οὐκ ἀξιώσει τὸν πρὶν εὐκλεέστατον κακῶς ἀκοῦσαι· lon. 407 : Οὐκ ἠξίωσε (Trophonius) τοῦ Θεοῦ προλαμβάνειν μαν-τεύματα. Aristoph. Pac. a6 : Βρενθύεταί τε καὶ φαγεῖν οὐκ ἀξιοῖ. Herodot, a, αο : Τὰς μὲν δύο οὐδ’ ἀξιῶ μνη-σθῆναι. Et sæpissimc Thuc., Plato et alii.] Item, ἀξιῶ, inquit Bud., Perhibeo, Existimari volo, Talem me esse prædico. Arriau. [Exp. a, 5, 9] : Αὐτὸς δ᾽ ἀπ’ Ἄργους τῶν Ἤραχλειδῶν εἶναι ἠξίου. Sic ferme Thuc. [3, 55] : Καὶ τὰ μὲν παλαιὰ καὶ μὲγιστα τοιοῦτοι ἠξιώσαμεν εἶναι, Dignos nos esse censuimiis, qui tales nos exhiberemus. Quæ exempla Bud. affert. [Sine irff. 3, 14 : Γίγνεσθαι ἄνδρες οἵουσπερ ὑμᾶς οἱ Ἕλληνες ἀξιοῦσι· et ubi id ipsum οἵουσπερ facile restituitur 6, 36 : Οὐκ ἐξ ὧν οὗτοι σκοποῦντις λογιεῖσθε τὰ εἰκότα, ἀλλ’ ἐξ ὦν ἂν ἄνθρωποι δεινοί καὶ πολλῶν ἔμπειροι, ώσπερ ἐγὼ Αθηναίους ἀξιῶ, δράσειαν.] Videtur autem ἀξιῶ itidem pro Existimari volo, et Talem me esse prædico, sumi quoque ap. Plut. : Οὐ πλούσιοι μόνον καὶ λόγιοι εἶναι ἀξιοῦσιν, ἀλλ᾽ εἰ μὴ κτλ. [Thuc. ι, 54 : Οὕτω μὲν ἑκάτι-τεροι νικᾶν ἠξίουν 4, 7a : Ἐγένετο ἱππομαχία, ἐν ᾗ ἀξιοῦσιν ἑκάτεροι οὐχ ἥσσουςγινέσθαι* 5, 4 ι ; 7, 34•] Exp. ἀξιῶ et per verbum Peto s. Postulo, quæ signil. finitima est supradictæ, pro /Equum esse censeo; quum enim ἀξιῶ vertitur Peto s. Postulo, intelligendum est Peto ut rem, quam aequam esse judico ; ut, χρόνον ἠξίουν λαβόντις ἀπολογήσασθαι, Petebant sibi dari spatium ad respondendum iis, quæ objecta ipsis erant. [Ἀξιοῦν παιδικὴν ἀξίωσιν Polyb. 39, 1,7; τοὺς περὶ τῶν αὐτῶν ἀξιώσοντας 4, 60, ι ; ἀξιοῦντες βοηθεῖν 4, 5ο, 8; καταλύειν 4, 47, 5; ἠξιοῦν αὐτὸν εἰς λόγους ἐλθεῖν. ScHWEicH. Lex. Athen. 10, ρ. 413, Β: Τοῦ Πέρσου αὐτὸν ἀξιώσαντος ἄξιόν τι ποιῆσαι. Valck.] Aliquando copulantur ἀξιῶ et παρακαλῶ, item ἀξιῶ et δέομαι. Demosth. [ρ. 283, 3] : Οἴτινες ἀξιώσουσι καὶ παρακαλέ-σουσιν αὐτὸν ποιήσασθαι τὰς ἀνοχάς. Ibid., Ἀςιῶ καὶ δέομαι πάντων ὁμοίως ὑμῶν ἀκοῦσαί μου. Et rursus, Ἀξιῶ δὲ καὶ δέομαι τοῦτο μεμνῆσθαι ὑμᾶς. [Plat. Epist. 7, ρ. 348, 1). Polyb. 3ι, 7, 17• Cùm duplici accus. Xen. Comm. 3, 11, 12 : Δεῖ πρῶτον μὲν τοὺς φροντί-ζοντάς σου τοιαῦτα ἀξιοῦν οἷα κτλ. Aristeas Hist, lxx intt. ρ. 105, 4° : Μικρὸν Ἀριστέας ἡμᾶς ἀξιοῖ πρᾶγμα. |) Interrogo. Ps.-Callisthenes Vit. Alex. c. 3, ρ. 3 ed. Miiller. : Καὶ δὴ προσέρχονται οἱ Αιγύπτιοι καὶ ἠξίουν τοὺς ὡσανεὶ θεοὺς αὐτῶν τί ἄρα γέγονεν ὁ βασιλεὺς Αἰγύπτου.]
II Ἀξιῶ, Existimo, Puto. [Eur. Herc. F. 1343 : Ἐγὼ δὲ τοὺς θεοὺς οὔτε λέκτρ* ἃ μὴ θέμις στέργειν νομίζω, δεσμά τ᾽ ἐξάπτειν χερσϊν οὕτ᾽ ἠξίωσα πώποτ᾽ οὔτε πείσομαι.] Plato Apol. [ρ. 18, D] : Ἀξιώσατε οὖν καὶ ὑμεῖς... διττούς μου κατήγορους γεγονέναι. Citatur item ex Herodoto [6, 87] ἀξιόω ἀδικέεσθαι pro Injuriam mihi fieri arbitror. Item ap. Philosophos pro δοξάζω καὶ δόγμα-τίζω, et Quasi axioma constituo, vel ὑποτίθεμαι : quod nostrates dicunt, Ego id pro una maxima pono; quasi pro uno axiomate. Ita Bud., citans Aristot. Probi. 17, [3] : Τὸ μὲν δὴ τῷ ἀριθμῷ τοὺς αὐτοὺς ἀξιοῦν εἶναι ἀεὶ τοὺς γινομένους, εὕηθες. [Dio Cass. 38, 18 : Οὐ μὲντοι καὶ ἠξίουν σε ... μὴ οὐ προπαρεσκευάσθαι
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πρὸ; πάντα τὰ ἀνθρώπινα. ‖ Audeo. Æsch. Pers. 335 : Ἀτὰρ φράσον μοι τοῦτ᾽ ἀναστρέψας πάλιν, πάσον δὲ πλῆθος ἦν νεῶν Ἑλληνίδων, ὥστ᾽ ἀξιῶσαι Περσικῷ στρατεύ-ματι μάχη ν ξυνάψαι ναΐοισιν ἐμβολαῖς; Eur. Hipp. 75: Ἔνθ’ οὔτε ποιμὴν ἀξιοῖ φέρβειν βοτά* ιο44 : Εἴπερ γυναι* κὸς ἠξίους ἐμῆς θιγεῖν* Heracl. 18 : Ὑβρισμ᾽ ες ἡμᾶς ἠξίωσεν ὑβρίσαι* lon. ι55γ : Ἐς μὲν ὄψιν σφῶν μολεῖν οὐκ ἠξίου* ΕΙ. α5γ : Γονέας ὑβρίζειν τοὺς ἐμοὺς οὐκ ἠξίου. Thuc. ι, 74 : Οἵ γε ἠξιώσαμεν ἐκλιπόντες τὴν πόλιν μηδ’ ὢς τὸ τῶν περιλοίπων ξυμμάχων κοινόν προλιπεῖν* 132 : ᾽Επὶ τὸν τρίποδα ἠξίωσεν ἐπιγράψασθαι αὐτὸς ἰδίᾳ τὸ ἐλεγεῖον τόδε· 4, 122: Ὀργήν ποιούμενοι εἰ καὶ οἱ ἐν ταῖς νήσοις ἤδη ἀξιοῦσι σφῶν ἀφίστασθαι* γ, 65 : Ὧν οὐδ’ ἀντι-οτῆναι οὐδεὶς ἕως ἤκμαζε τὸ ναυτικόν ἡμῖν ἠξίωσεν.]
‖ Ἀξιῶ, Indico, quod institoris est et venditantis merces. Plato Leg. 11,, [ρ. 917, D] : Ὁπόσης ἂν τιμῆς ἀξιώσει [άςιώσῃ] τὸ πωλούμενον. Aristot, autem τὴν ἀξίαν τάττω dicit pro Indico. Bud.
[ ‖ Med. Dignor, Æsch. Ag. 370 : Οὐκ ἔφα τις θεοὺς βροτῶν ἀξιοῦσθαι μέλειν. Herodot, ρ, 119: Πολλαὶ οὐκ άξιεύμεναι ἀναμίσγεσθαι τῇσι ἄλλῃσι* 7» 16 : Οὐκ ἀξιεύ-μεναι ἐς τὸν βασιλήιον θρόνον ἵζεσθαι. ‖ Audeo. Æsch, Eum. 42$ : Φονεὺς γὰρ εἶναι μητρὸς ἠξιώσατο. Similiter Dio Cass. 42, 35 : Ἦς γὰρ δικαστὴς πρότερον ἠξιοῦτο εἶναι, τότε ταύτῃ συνεδίκει. Utroque loco reddere licet etiam Volo.]
‖ Ἀξιόομαι, pass. [Æstimor. Demosth, ρ. 834, 14 : Εἰ μὴ ἠλέησαν τὴν ἐμὴν ἀδελφὴν, εἰ δυοῖν ταλάντοιν ὑπὸ τοῦ πατρὸς ἀξιωθεῖσα μηδενὸς τεύξεται τῶν προσηκόντων.] Dignus censeor, Dignus existimor vel habeor ; ut ap. Plut. Publicola, ἀξιωθεὶς βουλῆς, Dignus habitus senatu, i. e. Dignus habitus, qui in senatum reciperetur. [Mereo, Gl.] Item ἀξιωθεὶς vel ἠξιωμένος τούτων, Qui hæc est consecutus tanquam iis dignus. [Eur. Hec. 366 : Λέχη δὲ τἀμὰ δοῦλος ωνητός ποθεν χρανεῖ, τυράννιον πρόσθεν ἠξιωμενα* Suppl. 1175 : Ζεὺς δὲ ξυνί-στωρ οἵ τ᾽ ἐν οὐρανῷ θεοὶ οἵων ὑφ᾽ ἡμῶν στείχετ᾽ ἡξιωμέ— νοι. Aristoph. Eq. 283 : Οὗ Περικλέης οὐκ ἠξιώθη πώποτε. Herodot. 9, 111 : Μέγα ποιεῦμαι ἀξιεύμενος Θυγα-τρὸς τῆς σῆς. Thuc. 3, 42, μειζόνων* 6, 38, τοὺς αὐτοὺς μὴ τῶν αὐτῶν. Et alii quivis.] Ἀξιωθεὶς τιμῆς, Affectus honore, quo dignus est habitus, Quem dignati sunt alii honore. Ἀξιωθεὶς κοινῆς τραπέζης, Dignus habitus, qui ad communem mensam admitteretur. Ἀξιωθεὶς τῶν δωρεῶν, Donatus muneribus, quibus dignus censebatur. [Dignatus, Gl.] Sunt autem necessariae hæ aut similes periphrases ad exprimendam vim verbi Græci: non solent tamen semper adhiberi ; nam ἀξιωθεὶς δωρεῶν vertitur brevius a quibusdam, Muneribus honestatus; et ἀξιωθεὶς κοινῆς τραπέζης, Ad communis mensae honorem admissus. Itidem ἀξιωθεὶς τιμωρίας (ubi uotandum ἀξιοῦμαι in malam partem capi), Affectus supplicio; pro Dignus judicatus, qui afficeretur supplicio. Cic. De orat. 3, Dignari posuit pass. signff. Græco ἀξιοῦσθαι plane respondens : Res complures dissimiles, quæ tamen simili laude dignentur, ὅμως δὲ ἐπαίνῳ παρομοίῳ ἀξιούμ•α. [Sine genit. Soph. OEd. Col. i35a : Ἀλλ' εἰ μὲν, ἄνδρες, τῆσδε δημοῦχος χθονὸς μἠτύγχαν᾽ αὐτὸν δεῦρο προσπέμψας ἐμοὶ Θησεὺς, δικαιῶν ὤστ’ ἐμοῦ κλύειν λόγους, οὐτἄν ποτ᾽ ὀμφῆς τῆς ἐμῆς ἐπήσθετο* νῦν δ᾽ ἀξιωθεὶς εἶσι κἀκούσας γ᾽ ἐμοῦ τοιαῦθ᾽ ἃ τὸν τοῦδ᾽ οὔποτ᾽ εὐφρανεῖ βίον. Eur. Or. 1168 : Ὅς Ἑλ-λάδο; ἦρξ᾽ ἀξιωθείς. Æsch. Suppl. 49° : Πολλῶν τάδ᾽ ἡμῖν ἐστιν ἡξιωμένα, αἰδοῖον εὑρεθέντα πρόξενον λαβεῖν, i.q. ἀντάξια. ‖ Honoror. Eur. Hec. 329 : Τύμβον δὲ βουλοίμην ἂν ἀξιούμενον τὸν ἐμὸνὁρᾶσθαι. Thuc. 5, 16 : Νικίας βουλόμενος, ἐν ᾧ ἀπαθὴς ἦν καὶ ἠξιοῦτο, διασώσα-σθαι τὸν εὐτυχίαν. ‖ Cùm inl. Pind. Nem. 10, 39: Ἀξιωθείην κεν, ἐὼν θρασύκλου Ἀντία τε ξύγγονος, Ἄργεϊ μὴ κρύπτειν φάος ὀμμάτων. Schol. καταξιωΟείην· vel ἄξιος εἴην. Æsch. Prom. 240 : Τούτου τυχεῖν οὐκ ἠξιώθην αὐτός. Soph. OEd. Τ. 1449 : Ἐμοῦ δὲ μήποτ᾽ ἀξιωθήτω τόδε πατρῷον ἄστυ ζῶντος οἰκητοῦ τυχεῖν. Eur. Hel. 4413 : Οὐκ ἀξιοῦμαι τοῦδε πρὸς θεῶν τυχεῖν. Herodot. 5, 106 : Πάντων πρὸς σέο βουλευμάτων ἐπαχούειν ἀξιεῦμαι. Thuc. 2,81 : Οἱ Χάονες ἀξιούμινοι ὑπὸ τῶν ἐκείνῃ ἠπειροιτῶν μαχιμώτατοι εἶναι. Dio Diss. 41, 55. || Cùm subst. Plato Theæt. ρ. lGi, D : Ὥστε καί ἄλλων διδάσκαλος ἀξιοῦσθαι μετὰ μεγάλων μισθῶν. || Postulor. Menander ap. Stob. Fl. 83, 3 : Τἱῷ προθύμως τἀξιούμενον ποιῶν
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Α κηδεμόν᾽ ἀληθῶς, οὐκ ἔφεδρον ἕξεις βίου. Inscr. Smyrn. ap. Bœckli. vol. a, n. 3137, ρ. 694, 98 : Μετὰ πάσης προθυμίας προσεδέξαντο τἀςιούμενα ὑπὸ τοῦ δήμου. Sextus Pyrrh. 1, 40 : Ὥσπερ οὖν τῷ νῦν εἶναι λεγομὲνῳ φρονιμωτέρῳ τῶν τε ὄντων καὶ τῶν γεγονότων διὰ τὴν σύνεσιν αὐτοῦ πιστεύειν ἀξιούμεθα, Postulatur a nobis ut íidem adhibeamus, Fabi·. || Ἀξιόω pro ἀξιόω esse creditur in inscr. Lampsac. ap. Bœckli. C. Ι. vol. 2, ρ. 907, n. 3640, 33 ; Λεῖξαι δὲ καὶ πρέσβεια ἐν τᾷ ἐκ-κλησίᾳ, ὅστις παραγενόμενος πρὸς Ἁαμψακάγοις τό τε ψά-φισμα ἀποδώσει καὶ ἀξιάσει ποιήσασθαι τὰν ἀναγγελίαν τῶν στεφάνων. Quod non esse pro ἀξιώσει dictum ex forma στεφανῶσαι in eadem colligit Bœckhius post Ahrens. De djal. vol. 1, ρ. 94, etsi illud non habet vocalem antè terminationem. L. Dikd.]
[Ἀξιύμνητος, ὁ, ἡ, Dignus qui hymnis celebretur. Nectar. Homil. ρ. 11 ed. Par. 1554. Boiss. Acta SS. April. vol. 2, ρ. 977, D. L. Dikd.J
[Ἀξιφεὶ, Sine ense, Herodian. Epimer. ρ. 2 5γ. Boiss. Grammaticus in Boiss. Anecd, vol. ι,ρ. 4o6.0sann.] Β [Ἄξιφος, ὁ, ἡ, Inermis. Lycophr. 5o, δόλος. Arcad. ρ. 87, 16. Etym. Μ. ρ. 399, 6. Apollon. De constr. ρ. 187, 10. Cboerob. vol. ι, ρ. 49,22. Eustath. Opusc. ρ. 231, 49. L. Dikd.]
[Ἀξιώλεθρος, ὁ, ἡ, Dignus qui pereat. Procop. Gottli. 4, 3o, Ædil. 6, 5. Kau.]
Ἀξίωμα , τὸ, Dignitas, Auctoritas,[Dignatio, Honos, Meritum, Stipeudium, Censura, Affatum, add. Gl.] Amplitudo. [Soph. OEd. Col. 145i : Μάτην ἄρ’οὐδὲν ἀξίωμα δαιμονών ἔχω φράσαι· 1459: Τί δ᾽ ἐστι τἀξίωμ᾽ ἐφ᾽ ᾤ καλεῖς ;] Demosth, [ρ. 277, 5] : 'Ως δὲ τὸ τῆς πόλεως ἀξίωμα λαβὼν ἀφίκετο εἰς τοὺς Ἀμφικτύονας. [Id. ρ. 298, 5 : Εἰς τὰ τῶν προγόνων ἀξιώματα ἀποβλέπον-τας* etc. Isocr. ρ. 134, D : Τοὺς ἐν ἀξιώμασι καὶ φρονή-μασι τηλικούτοις βεβιωκότας* 385, Ε : Γένει καὶ τοῖς αλλοις ἀξιώμασιν εἰδὼς τὴν ἡμετέραν οἰκίαν προέχουσαν. Aristot. Eth. Nie. 4, 12 : Διαφερόντως δ᾽ ὁμιλήσει τοῖς ἐν ἀξιώ-μασι καὶ τοῖς τυχοῦσι, ut alibi singulari.] Eur. [Hec. 293] : Τὸ δ’ ἀξίωμα κἂν κακῶς λέγη τὸ σὸν, Πείσει. [ΕΙ. 4ο : Ἀξίωμ᾽ ἔχων ἀνήρ* 658 : Και δακρύσει γ᾽ ἀξίωμ᾽ C ἐ μῶν τόκων, Indignos partus meos. Or. 9 : Θεοῖς κοινῆς τραπέζης ἀξίωμ᾽ ἔχων ἴσον* lon. 6α : Γάμων Κρεούσης ἀξίωμ᾽ ἐδέξατο* Tro. 485 : Ἂς δ᾽ ἔθρεψα παρθένους ἐ; ἀξίωμα νυμφίων ἐξαίρετον* fr. Temen. ap. Stob. Fl. 88, a : Τὸ φῦναι πατρὸς εὐγενοῦς ἄπο ὅσην ἔχει φρον η σ ιν ἀξίωμά τε. Thuc. α, 37 : Οὐδ’ αὖ κατὰ πενίαν, ἀςιώματος ἀφανείᾳ κεκώλυται* 65 Περικλῆς δυνατὸς ὢν τῷ τε ἀξιώ-ματι καὶ τῇ γνώμῃ* 4, 18 : Ἀξ. μὲγιστον τῶν Ἑλλήνο>ν ἔχοντες· 5, 43 : Αλκιβιάδης ἀξιώματι προγόνο,ν τιμώμενος* 8, γ 3 : Ὠστρακισμὲνος οὐ διὰ δυνάμεως καὶ ἀξιιυματος φό-βον 5, 8 : Νομίζων ὑποδεεστέρους εἶναι οὐ τῷ πλήθει, ἀλλὰ τῷ ἀξιώματι* τῶν γὰρ Ἀθηναίων ὅπερ ἐστράτευε, καθαρον ἐξῆλθε. Xen. Cyr. 5, 5, 34 : Ἀποστερεῖν ἀξιώμα-τος καὶ τιμῆς* Anab. 6, ι, 28 : Ἄκυρον ποιεῖν τὸ ἐκείνων ἀξίωμα. Plato Conv. ρ. 220, Ε : Πρὸς τὸ ἐμὸν ἀξίωμα ἀποβλεπόντων* Reip. 6, ρ. 495, II. Φιλοσοφίας τὸ ἀξίωμα μεγαλοπρεπέστερον λείπεται. Et alii quivis, velut Plutarchus locis plurimis.] Unde οἱ ἐν ἀξιώματι dicuntur, ut et οἱ ἐπ’ ἀξιώσεως, et οἱ ἐπ’ αξίας, Magistratus, Qui honores gerunt; vel Primates : unde et εἰς ἀξίωμα D παράγειν, Honoribus augere, Ad honores provehere. [Eur. lon. 602 : Τῶν χρωμὲνων τῇ πέλει ἐς ἀξίωμα βάς* 6ο5 : Οἳ τὰς πόλεις ἔχοντες ἀξίωμά τε. Thuc. 1, ι3ο : Ὢν ἐν μεγάλῳ ἀξιώματι ὑπὸ τῶν Ἑλλήνων et 6, 15. Id. 4, 86 : Τοῖς ἐν ἀξιώματι. « Athen. 4, ρ. 14ΐ>, Β ; 14, ρ. 639, Ι*'· * Valck. Αἱ ἐν ἀξιώματι παρθένοι, Harpocr. et m Hesycli. in Κανηφόροι, ubi sunt, Illustri genere natæ. Hrmst. Argum. Eur. Troad.: Τοῖς ἐν ἀ;., Ἀγαμέμνονι, Νεοπτολέμῳ κτλ. Alia Wessel.ad Diodor. Exc. vol. 2, ρ. 531, 66, additis cxx. plur. ἀξιώμασι Theodoreti Η. E. a, 17 ; 3, 22. Cùm partic. l>iod. 19, 55 : Τοὺς ἐν ἀξιώμασι τῶν ἀνδρῶν ὄντας, ut Dionys. Α. Β. 7, 26, et ρ. 572, 90 : Τῶν ἐν ἀξιώματι κειμένων φίλων. Paysan. 4, 5, 4 : Τοὺς ἐπ᾽ ἀξιώματος. Ι)ε dignitate speciei Diodor. 17, 92 : Οἱ πλεῖστοιτῶν ἐν ταύταις ταῖς πόλεσι κατοικούντων διαφέρουσι τῶν ἄλλων ἀξιώμασι. ‖ « Digni tas elocutionis. Aristot. Rhet. 3, 2, λέξις μὴ ὑπὲρ τὸ ἀξίωμα, Non nimis elata. Conl. Longin. c. 8, qui jungit eum διάρσει, Dionys. Comp. c. 3,3, καὶ σεμνότης τῶν ôvo-μάτοιν, Dignitas verborum, quatenus est in forma ab
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arte exculta. Contraria τὰ ἀνεπιτήδευτα καὶ ἀνέκλεκτα, οἷα φύσις τέθεικε σύμβολα τῶν πραγμάτιον. Et sic fere semper junguntur τὰ ἀξιωματικὰ, σεμνά, μεγαλοπρεπὴ, etc. Conl. Hermog. Περὶ ιδ. ρ. Γ>4, ubi τῷ ἀξιώματι jungitur μέγεθος et ὄγκος. » Ernest. Lex. rhet.] || Huic siguil. est affinis hæc, quam ponit Bud. ex Constantino in Grammatica, ut capiatur pro Auctoritate, i. e. Dicto vel Scripto magni alicujus auctoris : Πολλὰ γὰρ περιέχει ἀξιώματα τῶν ποιητῶν εἰς βεβαίωσιν τῆς ἀλη-θείας. Item pro Senatus auctoritate Gazam usurpasse annotat. [Ἀξίωμα στρατιωτικὸν, Scutarium; Ἀξίωμα στρατιωτικὸν φέρων, Stipendiarius, Scutarius, Gl.]
II Ἀξίωμα, ap. Dialecticos, Enuntiatio vel Enuntiatum, Quicquid enuntiatur, Effatum, Pronuntiatum. Nam his omnibus modis Cic. interpr. hoc Gr. vocabulum, ut videbis in meo Lex. Cic. Gr.-Lat. [« Acad. Quæst, a, 29; Tusc. 1, 7; Fat. 10. Hodie Mathematici eum Aristotele accipiunt pro Enuntiato quod ex se intelligitur : sed Stoici de quovis enuntiato dicebant, quod interdum et facit Aristoteles. V. Menag. ad Diog. L. 7, 65.» Ernest. Clav.] Cellius [16, 8,
2]	Proloquium vocat. Donatus in Terent, annotat ἀξίωμα esse Sententiam vel Enuntiationem, quæ uno verbo nexam contineat et perfectam intelligentiam, eamque a veteribus Verbum appellatam. Verba ipsius Donati proferam ; enarrans enim hunc Ι. Terentii in Andria, (Juin tu dic uno verbo, Uno verbo, ἀξιώματι, Una sententia. Nam ἀξίωμα Sententia est, vel Enuntiatio uno verbo nexam continens et perfectam intelligentiam ; ἀξίωμα enim constat ex nomine et verbo. Item in hunc 1. Eunuchi, Utinam istuc verbum ex animo ac vere diceres, Verbum, inquit, pro Dicto. Sed proprie ἀξίωμα, i. ‘e. Sententia vel Enuntiatio, quæ uno ligatur et astringitur verbo, Verbum a veteribus dicebatur. Item in 1. illum Adelpli., Non meum illud verbum facio, Nunc verbum, inquit, pro ἀξιώμα-τι posuit, quod uno stringitur verbo. Idem alibi, Complets, inquit, sententiæ pronuntiatio ἀξίωμα nominabatur. Plut. (Mor. ρ. 1011, F] : Τὸ ῥῆμα καὶ τού-voua ποιεῖ τὴν πριοτην τό τ᾽ ἀληθὲς καὶ τὸ ψεῦδος δεχο-μενην σύνθεσιν, ἠν οἱ μὲν πρότασιν, οἱ δ’ αξίωμα, Πλάτων δὲ λόγον προσηγόρευε. Cic. itidem dicit, Itaque contendit omnes nervos Chrysippus, ut persuadeat omne ἀξίωμα aut verum esse aut falsum. Item alibi, Licet enim Epicuro concedenti omne enuntiatum aut verum aut falsum esse non vereri, etc. Notandum est autem Plut. 1. cit. generaliter dicere ἀξίωμα esse πρό-τασιν, non certum genus προτάσεως : quidam tamen προτάσεις ἀπίστους s. ἀναποδείκτους appellari putarunt ἀξιώματα potius quam τὰς ἀποδείξεως δεόμενα; : sed Alexander in Aristot. Topic. 8, ostendit utrasque ab eo dici ἀξιώματα. Quid autem Thesis ab Axiomate differat, vide ap. Bud. in prior. Annott. in Pand. ex Jo. Grammatico. [Aristot. Metaphys. 2, ρ. 56, 21 : Κατὰ τὸ Ζήνωνος ἀξίωμα* 3, ρ. 66, 2 : Περὶ τῶν ἐν τοῖς μαθήμασι καλούμενων ἀξιο,μάτων* et alibi sæpe, saepissime autem Sextus Emp.]
Ἀξιωματικὸς, ὴ , ὸν, Habens ἀξίωμα, i. e. Auctoritatem. Auctoritate præditus, Auctoritatis plenus, vel Auctoritatis et dignitatis, Plenus majestatis, Augustus. Dionys. [De admir. vi Demosth, c. 44, ρ. 10931 10 : Τῶν ῥυθμῶν τοὺς ἀνδρώδεις καὶ ἀξιωματικούς*] De Isocr, [c. 3, ρ. 541] : Ὑψηλότερός ἐστι Αυσίου κατὰ τὴν ἑρμηνείαν, και μεγαλοπρεπέστερος μακρῷ, καὶ ἀξιωματικώτερος. Plut. [Μοι·, ρ. 1136, D] : Ἐπεὶ ἡ μὲν τὸ μεγαλοπρεπὴ καὶ ἀξιωματικὸν, ἡ δὲ τὸ παθητικὸν ἀποδίδωσι. [Mor. ρ. 29, Β : Τὸ πᾶσιν ἀπολογεῖσθαι θεραπευτικόν καὶ οὐκ ἀξιωμα-τικόν.] Item, Dignatione et majestate venerandus, Dignitate oris præditus, ut ap. Plut. [Pomp. c. 2. Alexand. c. 12 : Ἀπὸ τῆς ὄψει»,ς καὶ τῆς βαδίσεω; ἐφάνη τις ἀξιωματική (Timoclea). Polyb. ι ο, 18, 8 : Καὶ γὰρ ἦν ἡ γυνὴ πρεσβυτέρα καί τινα προστασίαν ἀξιωματικὴν ἐπιφαίνουσα· 33, 9, 1 : Κατὰ τὴν ἐπιφάνειαν ἀξιιοματικὸς καὶ καταπληκτικός. Schol. Aristoph. Ρ1. 55ο : Μήποτε ὁ ἀξιωματικὸς καὶ αὐθάδης. Suidas ν. Βλοσυρός.] ‖ Ponitur etiam τὸ ἀξιωματικὸν substantive pro Amplitudine ét dignitate, ut ait Bud. Idem in Comm, scribit, Auctoritas est ἀξίωμα, τὸ ἀξιιυματιχὸν, τὸ κῦρος, ἡ πίστις, ut Auctoritas instrumenti. |l Αξιωματικοί, Qui in dignitatibus sunt constituti. Bud. ex Pand. [Digni-
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Α tosus, Honorarius, Honoratus, Gl. Plut. Mor. ρ. 617, 1) : Διδοὺς ἑκάστω τῶν αξιωματικών λεγομένων. V. Suicer. s. bucang., iidemque de signff. Salarii quod magistratibus datur. ‖ Cùm precibus conjunctus. Polyb. 20, 9, 9 : Διόπερ ἀφεμὲνους τοῦ δικαιολογεῖσθαι συνεβούλευε τρέπεσθαι πρὸς τὸν ἀξιωματικὸν λόγον, καὶ δεῖσθαι τοῦ στρατηγού, συγγνώμης τυχεῖν ἐν τοῖς ἡμαρτημένοις, Preces, Deprecationem. Ἀξιωματικὰς ἐντολας οοὺς τοῖς πρε-σβευταῖς , Mandans legatis, ut precibus Uterentur, 3i, 15, 3; 3a, 7, 16. ‖ « Diog. L. 4, 33 : Ἀρκεσίλαος ἦν ἀξιωματικώτατος, Axiomatis praecipue utebatur. » Jac. Sextus Emp. Adv. grammat. 315, ρ. 287: Ἤ οὐδὲν μᾶλλον φωνὴ πότερον πυσματιχή ἐστιν ἡ ἀξιωματική.]
Ἀξιωματικῶς, Cùm auctoritate, Cùm dignitate. [Dio-I)e adm. vi Demosth, c. 43, ρ. 1088, 12 : Αὐστηρῶς καὶ ἀξιωματικῶς. Schol. Aristoph. Ach. 9X1 Τοῦ πρε-σβευτοῦ ἀς. εἰσιόντος. Eust. II. ρ. 78, 4 : Ὠς ἂν ἀξ. καταιδέσῃ.] || Item ap. Dialecticos ἀξιυ,μανικῶς τι λέγειν, Aliquid ut axioma ponere, quod nostrates dicunt Aliquid pro una maxima ponere. Bud.
Β [Ἀξιωμάτιον, τὸ, Dignitatula. Arrian. Epictet. 2, 2, 10.]
[Άξιων, ονος, ὁ, Axion, l. Phegei, ap. Pausan. 8, 24, 10; Priami 10, 27, a.]
[Ἀξιώνϋμος, ὁ, ὴ, Dignus nomine, Dignus. Allât. Græc. Ortlìod. vol. 1, ρ. 8, τῆς ἀθανασίχς. || Ad verb. Nicetæ Dav. paraphr. Greg. Naz. ρ. 151, 27 : Τοῦτο καὶ ἀγαπητὸν αςιωνύμως καὶ ἐραστὸν προσαγορεύεται. L. Dinnorr.]
[Ἀξίως. V. Ἄξιος.]
Ἀξίωσις, εως, ἡ, ι. q. ἀξίωμα. [Herodot. 6, ι3ο : 'Γῆ; ἀςιώσιος εἵνεκα τῆς ἐξ ἐμεῦ γῆμαι, Quod dignum me censueritis cujus filiam uxorem duceretis. Thuc. ι, 138 : Διὰ τὴν προϋπάρχουσαν ἀξίωσιν* 2, 34 : Ἀνὴρ ὃς ἂν αξιώσει (al. ἀξιώματι; προήκῃ* 3γ : Κατὰ τὴν ἀξίωσιν ... προτιμᾶται* 61 : Πόλιν μεγάλην οἰκοῦντας χρεὼν τὴν ἀξίωσιν μὴ ἀφανίζ•ιν* 68 : ᾽᾽Εχοιν ἐπ’ ἀξιώσει καὶ πρὸς ὀργήν τι ἀντιπεῖν* 6, 54 : Ἐπιυουλεύιι εὐθὺς ὡ; ἀπὸ τῆς ὑπαρχούσης ἀξιιυσιοις κατάλυσιν τῇ τυραννίδι. Plat. De-finitt. ρ. 4*2, Ε : Μεγαλοπρέπεια ἀξίωσις κατὰ λογισμόν
C ὀρθὸν τὸν σεμνότατον.] Unde οἱ ἐν ἀξιώματι et οἱ ἐπ’ ἀξιώσεως iidem sunt, videlicet Primates vel Magistratus. [Dionys. Α. R. 2, 58 : Ἀξιώσει μορφής βα^λιχός· 6, 71 med. : Ὑμῖν μόνοις ὑποκατακλίνονται τῆς αξιώσεο,ς* ii, ίο: Δι’ ὑμᾶς τὰς προγονικὸς ἀξιώσεις ἀπολιολεκότες· De comp. verb. c. 4, ρ• αύ, 12 : Τὴν ὅλην τῶν ποιημάτων ἀξίωσιν.] ‖ Est etiam Amplitudo, ut ait Bud. A Suida ex ρ. τιμὴ in quibusdam Iocis, quos citat. [Dignitas, Titulus compellatorius, ap. TheophylacL Bulg. Epist. 32, etc. DucAno.] || Et ἀξίωσιν Plut. [Pelop. c. 3o] vocat Postulatum, ut ait Idem. [Id. Demetr. c. 42 : Συνέδραμόν τινες εγγράφους ἀξιώσεις ἀναδιδόντες. Thuc. 1,37: Ἵνα τὴν ἀφ’ ἡμῶν ἀξίωσιν ἀσφαλέστερον προει-δῆτε* 4ι : Παραίνεσιν καὶ ἀξίωσιν χάριτος τοιάνδε. Ρο-lyb. ι, 67, 10 : Διὰ τῶν ἡγεμόνων ποιεῖσθαι τὰς ἀξιώσεις-7, II, 9 : Μετὰ παρρησίας ἅμα καὶ ἀξιώσεως λέγοντες τοῦ πρεσβυτέρου* 22, 7» 2 : Μετ’ ἀξιώσεως καὶ παρακλή-σεως ποιησαμένων τοὺς λόγους· 39, ι , 7 : Παιδικὴν αξέοχτιν ἀξιοῦν. Et sæpius Diodorus, Dionys. Hal., Dio Cassius, Appianus. Clemens ΑΙ. Strom. 7, ρ. 855, 10 :
D Οὐ μὴν παρέλκει ἡ αἴτησις, κἂν χωρὶς ἀξιώσεως διδῶται τὰ ἀγαθά. Parum probat Pollux 5, 148 : Τάχα δὲ καὶ ἀξίωσις. Petitio, Oratio, Postulatio, Desiderium, Praerogativa, Rogatio, Petitium, Petitorium, Postulatum, Dignatio ; Κατ’ ἀξίωσιν καὶ συγχώρησιν, Precario, Gl. Tzetzes Crameri Anecd. Oxon. vol. 3, ρ. 376, 4 : Ἀπόδοσις, ἥν ψευδῶς τινες καὶ ἀξίωσιν καλοῦσιν.] || Apud Thucydidem autem [2, 88] ait ἀξίωσιν esse Existimationem vel Præsumptionein et fiduciam sese non spernentis : Καὶ οἱ στρατιῶται ἐκ πολλοῦ ἐν σφίσιν αὐτοῖς τὴν ἀξίωσιν ταύτην εἰλήφεσαν, μηδένα ὄχλον ’AOr,-ναῖοι ὄντες Πελοποννησίων νεῶν ὑπΟχωρεῖν. Schol, autem ἀξίωσιν hic exponit πείραν. Quidam vero ἀξίωσιν λαμ-βάνειν hic vertunt Sibi tribuere vel assumere; ut Plutarch. Pericle [Thuc. 3, 9], Οὐκ ἦν ἄδικος [ἡ] ἀξίωσις αὐτῷ, pro Non injuria id sibi assumebat. [Thuc. Ι, 69 : Εἴπερ καὶ τὴν ἀξίωσιν τῆς ἀρετῆς ὡς ἐλευθερῶν τὴν ‘Ελλάδα φέρεται.] Citatur ex eodem Thucyd. [3, 82] ἀξίωσις τῶν ὀνομάτων pro σημασία. Præterea ex Hermog, pro Pœna, ex Æschine pro Instituto Sed
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alii aliter accipiunt apud utrumque. Æsch. locus est
C.	Ctes. [ρ. 85, 17] : Καὶ τὴν ἀξίωσιν ταύτην οἴει λαν-θάνειν ἡμᾶς. [Eurip, fr. Æoli ap. Stob. Fl. 65, ι : Πλείστη γὰρ ἀρετὴ τοῦθ᾽ ὑπάρχον ἐν βίῳ, τὴν ἀξίωσιν τῶν καλῶν τὸ σῶμ᾽ ἔχ/ιν.]
Ἀξιωτέον, adv. positivum, Existimandum est. [Postulandum, Aristot. Eth. Nie. 8, ίο : Διὸ φαίνονται καὶ οἱ ἐ^ασταὶ γελοίοι ἐνίοτε, ἀξιοῦντες φιλεῖσθαι ὡς φιλοῦσιν* ὁμοίως δὴ φιλητοὺς ὄντας ἴσοις ἀξιωτέον, μηδὲν δὲ τοιοῦτον ἔχοντας γελοῖον. Origenes vol. ι, ρ. 761, D : Ἀξιωτέον αὐτὸν τὴν ἀρχὴν ἀναφέρειν. Geminus Crameri Anecd. Ox. vol. 3, ρ. 225, 4 : Μηδὲ Ξενοφῶντο; καλεῖσθαι ἀξιωτέον. L. Dino.]
[Ἀξιωτὸς, ὁ, ἡ, apud Theodor. Stud. ρ. ι43, Β: Πῶς οὖν ἐπὶ τοῦ σταυροῦ εἰς σέβας αὐτοῦ καὶ γνῶσιν εἶεν ἄν ; Τὸ γάρ τοι τοιοῦτον πάντιμον καὶ μεγαλόπρεπες καὶ ἀξιωτὸν αὐτῷ μᾶλλον, οὐ νεμεσητόν, Int. vertit : Ad dignationem ipsius magis quam ad dedecus pertinet. II. DiNDorr.]
Ἀξόανος, ὁ, ἡ, Sculptili simulacro carens. Lucian. [De dea Syr. c. 3] : Τὸ δὲ παλαιόν καὶ ἀξόανοι νηοὶ ἦσαν.
[Ἀξονήλατος, ὁ, ἡ, Axe agitatus. Æsch. Suppl. 189, σῦριγξ.]
[᾽Αξόνιον, τὸ, Parvus axis. Pollux 10, 3i. Hero Spi-rit. ρ. 183, C : Βάσει, ἐφ’ ἦς ἐφεστάτω πανίσκος ὁ πῥ, ἀ ξάνιον ἔχων τὸ σ. Pappi Alex. Theorem. de Duplicatione cubi ap. Bredov. Epist. Paris, ρ. 190 : Καὶ κατὰ τὸ β σημεῖον τρηματίου γενομὲνου, ἐμβεβλήσθω εἰς αὐτὸ ἀξόνιον κυκλοτερές, καὶ περὶ τὸἀξόνιονπεριβεβλήσθω κανὼν, διατρηθεὶς καὶ αὐτὸς, ὡ; ὁ βθζη, ὥστε εὐλύτως περὶ τὸ β κέντρον περιάγεσθαι, περόνης ἐμβληθείσης εἰς τὸ ἀξόνιον, τῆς κατεχούσης ἐν τῇ περιαγωγῇ τὲν κανοίνα. || De axe freni, ut infra ἄξων, ap. Pollue, ι, 148 : Τὸ εἰς τὸ στόμα ἐμβαλλόμενον χαλινὸς, οὗ τὸ μέσον ἡνίον, pro quo liber unus ἀξώνιον.]
Ἀξόνιος, ὁ, ἡ, Ad axem pertinens. Ex Anthol. Epigre. [Statyllii Fl. Anth. Pal. 9,117, 5] citatur ἀςο-νίοις δεσμοῖς, pro Vinculis axi alligatis.
[Ἀξονίσκος, ὁ, Parvus axis. Hesych. ν. Λυκίσκος. Hero Spirit. ρ. 220, Α. L. Dinn.]
Ἄξοος, ὁ, ἡ, Qui radendo scalpcndove politus non est, Impolitus. Ἄξοον Hesych. et Suid. exp. ἄτμητον. [Callimacho ap. Plut. Euseb. Præp. 3, ρ. 99, Β : Ἄξοος ἦσθα σανίς, restituit Bentlejus. In Ind.:] Ἀόξοος, Impolitus : ἀδιάγλυφον autem Hesych. Sed videtur perperam scribi pro ἄξοος. Cujus neutrum ἄξοον habet idem lexicqgraphus, exponens ἄτμητον.
[Ἄξος, ὁ, Locus confragosus. Steph. Byz.: Ὄαξος, πόλις Κρήτης ... Τινὲς δὲ διὰ τὸ καταγῆναι τὸν τόπον καὶ κρημνώοη ὑπάρχειν καλοῦσι γὰρ τοὺς τοιούτους Τόπους ἄςους, καθάπερ καὶ ἡμεῖς ἀγμούς, Steph. Byz. ‖Ἄξος, ὕλη παρὰ Μακεδόσιν, Hesychius. Idem : Ἄζοξ, ὕλη.]
[Ἄξος, ἡ, Axus. Πόλις Κρήτης, ὡς Ἤρόδοτος ἐν δ/ (ι54). Τὸ ἐθνικὸν Ἄξιος, Steph. Byz. Libri Herodoti, qui semel τῇ Ἀξ., omnes Ἀξὸς vel Ὀαξὸς, quod ν. ΙΙάξο; Scylax ρ. 29, pro Ἄξος vel Ὄαξος. Nam ut Ὄαξος, ita Ἄξος scribendum ap. Herodotum ex praecepto Arcadii ρ. 66, 11 : Τὰ εἰς ξος θηλυκὰ βαρύνονται. Gent. in apoppaphis inscr. Tejæ. C. Ι. vol. 2, ρ. 63γ, n. 3o5o, Σαυςιων, pro Εαυξιων, in numis ap. Èckhel.
D.	Ν. vol. 2, ρ. 3o5, C άξιων vel Ραξιων. L. Dind.]
[Ἀξούγγιον, τὸ, Axongia, saepissime legitur in Hippia tricis, quæ Hippocratis nomen mentiuntur, vol. 2, ρ. 878, 879, 882, 887, 888, 890, 895 (ter) ed. Lind. Str ον. Galen. Comp. pharm. sec. gen. Ι. 7, ρ. 408, 42 ; Ι. 3 Περὶ τῶν εὐπορίστων ρ. 455, a4. Foes. Nicetæ cod. barbarogr. ρ. 4o5, 22 ed. Bonn. Oribas. ρ. 170 ed. Mai. Ἀξούγκιον ap. schol, ree. Æsch. Prom. 496 : Κνίσῃ) ἀξουγκίῳ. Ἀξυγγίνυ African. Cest. ρ. 294, Α, c; Β, a. Alia Ducaug. V. Ὀξύγγιον. L. Dind.]
[Ἄξουμις, ἀρσενικῶς, μητρόπολις Αίθιόπυ,ν. Ὀ πολίτης Ἀξουμίτης, Steph. Byz. Qui gent. memorat etiam in Ἄδουλις. Sed ἀρσενικῶς ad aliud nomen pertinuisse conjicit Meinekius. Αὕξωμις, ιδος, ap. Procop. Pers. ι, 19, ρ. 58, Β, C, et ib. Αὐξωμῖται. Αὕζουμις et Αὐ-ξουμῖται apud Nonnosum Photii cod. 3 librariis tribuendum, nisi Photio ipsi. In Arriani Periplo Μ. Erythr. ρ. 3, 10 : Εἰς αὐτὴν σὴν μητρόπολιν τὸν Ἀξω-
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χ μίτην λεγόμενον (τῶν Αὐξωμιτῶν λεγομένων Müllerus ρ. 20ο). Apud Epiphanium vol. 2, ρ. 6ο, D : Διαπε-ρῶν (ὁ ποταμὸς) τὴν μιχρὰν Αἰθιοπίαν, ᾽Ανουβίτην (—ῖτίν) τε καὶ Βλιμενίαν καὶ Ἀξουμῖτιν, scripsit Petavius pro ἐζωμίτιν, quod Ἐξωμῖτιν esse ostendunt quæ diximus in ᾽Εζουμῖται, quod et ipsum librarii videtur. Ἀξου-μιτικὰ vol. 1, ρ. 7, Α; Ἀξωμῖτιν ρ. γο3, C; Ἀξουμιτῶν ρ. 289, Α, ut tribui ei non possit Αὐξ— ρ. 117, Β. Ἀξώμην male apud Cosmam Topogr. Christ, ρ. 17g, Β, quam Ἀξώμεως sit ρ. 14ο, C; 264, Β. Ἀζωμιτῶν ρ. 14ο, C; 141, Α; in inscr. C. Ι. vol. 3, ρ. 515, 3. Ἀξιομιτῶν vitiose apud Heliodor. Æth. 10, 27. L. D.]
Ἀξυγγενὲς, Alt. pro Ἀσυγγενὲς, Nihil affinitatis habens, Alienum genere, s. quod ad genus attinet, ἀλλότριον κατὰ γένος, Hesych. [V. Ἀσυγ—.]
Ἀξύλευτος, ὁ, ἡ, ut ἀξ. ὕλη, In quam nemo lignatum ivit, Ex qua nemo ligna collegit aut colligit. Habes in Ἄξυλος.
Ἀξυλία, ἡ, Lignorum inopia, ἡ ἔνδεια τῶν ξύλων, Suid. [Schol. Hom. II. Α, 155 : ᾽Αξύλω ὕλῃ) ἀφ᾽ἦς οὐ-Β δεὶς ἐξυλίσατο, ὡς Ἢσίοδος, Τῆλε γὰρ ἀξυλίῃ κατεπύθετο κήλεα νηῶν.]
Ἀξύλιστος, ὁ, ἡ, Unde nemo ligna petiit, Quo nemo lignatum ivit, ἐξ οὗ οὐδείς πω ἐξυλεύσατο : ut i. sit q, ἄξυλος et ἀξύλευτος. Hesych. ἀξύλιστον exp. ἄκοπον.
Ἄξυλος, ὁ, ἡ, Non lignosus, Lignis carens, Lignorum expers, Strabo 12, et Herodot, ρ. 60 [4, 61, i85. Xen. Reip. Athen. 2, 12, χώρα. DioCass. 68, a6, ἡπείρουϊ. Item Epigr. [Philippi Anth. 9, 89, 4] : Πυρκαῖὴν ἄξυλον ἐκ σταχύων, Sine lignis. Item Lignis plenus, Ex quo nemo ligna petiit. Hom. II. Α, [155] : Ως δ᾽ ὅτε πῦρ ἀΐδηλον ἐν ἀξύλῳ ἐμπέσῃ ὕλῃ, Πάντη τ᾽ εἰλυφόων ἄνεμος φέρει* οἱ δέ τε θάμνοι Πρόῤῥιζοι πί-πτουσι* i. e. δασείᾳ καὶ πολυξύλῳ ὕλῃ κατ’ ἐπίτασιν : vel, ut Porphyrius exp., ἀφ᾽ἦς οὐδεὶς ἐξυλεύσατο, In quam nemo lignatum ivit : quam alibi ξύλοχον appellat, διὰ τὴν ἐν αὐτῇ πυκνὴν τῶν ξύλων συνέχειαν : ut sc. sit ἀξύλευτος, ex quo intelligatur ἡ πολύξυλος. Hesych. ἄξυλον exponit etiam ὅθεν οὐδεὶς ξυλοφορεῖ, Unde nemo ligna C petit s. aufert : vel ἱερὸν τόπον : ut sunt luci diis sacri, ex quibus arbores succidere nefas est. [Aliter Ps.-Lucian. Asin. c. 3a : Κομίσας γάρ μι ἐς τὸ ὄρος καί μοι φορτίον αδρόν ἐπιθεὶς ἐκ τῶν ξύλων, τοῦτο μὲν πιπράσκει γεωργῷ πλησίον οἰκοῦντι, ἐμὲ δὲ γυμνὸν καὶ ἄξυλον κομίσας οἴκαδε καταψεύδεταί μου.]
[Ἄξυλος, ὁ , Axylus , f. Teuthrantis , princeps Arisbes, Hom. II. Ζ, 13.)
Ἀξύμβατος, vide Ασύμβατος.
Ἀξύμβλητος, vide Ἀσύμβλητος, item Hesych.
Ἀξύμμετρος, vide Ἀσύμμετρος.
Ἀξύμφορος, vide Ἀσύμφορος. [Item reliqua hujus generis.]
[Ἄξυνος, ὁ, ἡ, Non communis. Suidas s. Zonaras : Αξυνος ὁ ἀκοινώνητος, et, ubi ex gl. ἄξενος additum πολύξενος, Hesychius.]
Ἀξυρὴς, sive Ἄξυρος, ὁ, ἡ, Retusus, Hebes, Qui acutus non est : ἀξυρὲς, Hesychio ἄξυρον, ἄτομον, ἄστομον, ἀμβλύ. [Irrasus, Gl.]
[Ἄξυστος, ὁ, ἡ, Non scalptus. Antyllus in Matthaei Med. ρ. 53, 25 : Ἕψειν ὅλας ἀξύστους (τὰς κολοκύντας). L. D. Schol. Soph. OEd. C. 102. Athanas. vol. 1, ρ. 12. Ἄξυστος ὕλη, Rudis materia; Ἄζυστον δόρυ, Sarisa, Gl. Ἄξυστις fingit schol. Od. E, 231.]
Ἄξω, pro ἄγω, formatum ex futuro, ut οἴσω pro φέρω. Hom. Od. Ξ, [414] : Ἄςιθ᾽ ὑῶν Τὸν ἄριστον. Et II. U, [778]: Ἄξετε νῦν, Τρῶες, ξύλα ἅστυδε. Et II. Π [Ἰ*, 5ο, Od. ψ, 221], ἀξέμεναι. Et ἄξασθε, II. θ, [5ο5] : Ἐκ πόλιος δ᾽ ἄξασθε βόας. [V. Ἄγω.]
[Ἄξωμις. V. Ἄξουμις.]
Αξων, ονος, ὁ, [ἡ, apud Photium Bibi. cod. 187, ρ. 144, 3γ, ex Nicomacho : Ἡ πεντὰς Ζανὸς πύργος καὶ διδυμαία καὶ ἄξων ἑδραία,] ab ἄξαι aor. ι verbi ἄγω, Axis [Gl.] rotæ. Hom. II. [E, 723 : Κάμπυλα κύκλα, χάλκεα, ὀκτάκνημα, σιδηρέῳ αξονι ἀμφίς* 838 : Μέγα δ᾽ ἔβραχε φήγινος ἄξων βριθοσύνη·] Α, [534] : Αἵματι δ᾽ ἄξων ΝερΘεν ἅπας πεπάλακτο, καὶ ἄντυγες αἱ περὶ δίφρον Ν , [3ο] : Οὐδ᾽ ὑπένερθε διαίνετο χάλκεος ἄξων. [Π, 378 : Ἄπο δ* ο ἄξοσι φῶτες ἔπιπτον πρηνέες ἐξ ὀχέων. Hesiod. Ορ. 422, 69t. Æsch, Sept. 155 : Ἔλαχον ἀξόνων βριθομένων
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χνόαι. Soph. ΕΙ. 740 : Ἔθραυσε δ᾽ ἄξονος μὲσας χνόας. Α Eur. Hipp. 1235 : Ἀξόνων ἐνήλατα* Phœn. 1294: Τροχοί τ’ ἐ7τήδων ἄξονές τ᾽ ἐπ’ ἄξοσι. Plato Theæt. ρ. 207, Λ, Reip. 3, ρ. 397, Λ•] Xenoph. Cyrop. 6, [ι,
2Q, 3ο; 6, 2, 7] de bellicis curribus loquens, Τροχοί; τε ἰσχυροῖς, ὡς μὴ συντρίβηται, ἄξοσί τε μακροῖς. Per metaphoram itidem ἄξυιν τοῦ κόσμου vocatur Axis mundi. [Aratus 22 : Αὐτὰρ ὅγ᾽ οὐδ’ ὀλίγον μετανίσσεται (οὐρανὸς), ἀλλὰ μάλ᾽ αὕτως ἄξων αἰὲν ἄρηρεν. Ubi schol.:
Ὁ δὲ νοούμενος ἄξων οὐδὲ κατ’ὀλίγον κινείται, μένει δὲ ἀσάλευτος, ἔχιον τὴν γῆν μέσην καὶ ἰσόρροπον. Περὶ δὲ τὸν ἄξονα ὑπὸ τῆς ἑαυτοῦ δίνης κινεῖται ὁ οὐρανὸς ἀλλήκτῳ κινήσει. Οὐρανὸς μὲν ουν ἐστιν ὁ περιέχων τὰ ἄλλα πάντα σωματικὰ πλὴν αὑτοῦ, ἄξιον δέ ἐστι διάμετρος τοῦ κόσμου εὐθεῖα διὰ τῶν πόλων ἐπιζευγνυμένη, μέσην μὲν ἔχουσα τὴν γῆν, τοὺς δὲ δύο πόλους πέρατα· καὶ ἡ σφαῖρα περὶ ταῦτα μείνουσα στρέφεται. Τὸν ἄξονα οὖν δεῖ νοεῖν ἀσώ-ματον γραμμὴν ἀπὸ τοῦ βορείου πόλου καὶ μέχρι τοῦ νοτίου διὰ μέσης πεφυκυῖαν τῆς γῆς. V. id. ad 5α5 : Τοὺς μὲν παρβολάδην ὀρθοὺς περιβάλλεται ἄξιον. Manetho 2,
18,	43. Dionys. Α. R. 2, 5 : Μετεωρίζεται ἀπὸ τῶν βο- Β ρείων μερῶν ὁ τοῦ ἄξονος πόλος. Plut. Μοι*, ρ. η45, Α ; 923, Α. L. D. Ἄξων νοητὸς hujus universi alias Χίων dictus Eust. Od. ρ. 1389, $9 et seqq.; ρ. 1390, 8, τὸ τοῦ παντὸς μέσον τέμνει. Valck.] Ρ rodus enim ita, post Aristot. De mundo [c. α, 4j, scribit, Ἄξιον καλεῖται τοῦ κόσμου ἡ διάμετρος αὐτοῦ, περὶ ἥν στρέφεται, Axis mundi appellatur ejus dimetiens, circa quam volvitur. [Aristoteles ap. Athen. 4, ρ. 174, D : Διικνουμέ-νων ἀξόνων διὰ τοῦ ὀργάνου. Ubi codd. ἀξινῶν. Vai.cn.]
(1 Ἄξων vocatur Spondylorum secundus, qui est immobilis. Τῶν δὲ σπονδύλων, inquit Pollux [2, ι3α],ό δεύτερος ἀκίνητος ὢν, ἄξων ὀνομάξεται. [De parte freni Xen. Eq. 10, 9 : Τούτου ἕνεκα καὶ οι κατὰ μέσον ἐκ τῶν ἀξόνιον δακτύλιοι κρεμάννυνται, et ib. 10 bis. Ile-sychii Τετράξων, εἶδος χαλινοῦ, confert Schneiderus. Aliter Nonnus Dion. 3α, αο5 : Συμφερτὸν κοτύλῃ φύσις ἥρμοσεν ἄξονα μηροῦ. L. Dind.]
II Ἄζονες erant ap. Athenienses, velut ap. Komanos Leges duodecim tabularum j nam ἄξονες erant Axes ligneæ, in quas leges Solonis incisæ erant. Gellius C 2, 12 : Jn legibus Solonis illis antiquissimis quæ Athenis axibus ligneis incisæ sunt, quasque latas ab eo Athenienses, ut sempiternae manerent, poenis et religionibus sanxerunt, legem esse Aristoteles refert scriptam ad hanc sententiam, Si ob discordiam, etc. Ἄξων pro Decem tabulis, inquit Budæus, citans hunc ex [lege ap.] Demosth. Adv. Aristocr. locum, Ὠς ἐν τῷ ἄξονι εἴρηται [ρ. 629, 2i. Lucian. Eunuch. c. 10 :
Εἰ 6ὲ μὴ †εύδονται οἱ περὶ αὐτοῦ λέγοντες καὶ μοιχὸς ἑάλω ποτὲ, ως ὁ ἄξων φησὶν, ἄρθρα ἐν αρθροις ἔχων. Dio Chr. Or. 80, vol. 2, ρ. 438 : Ὄ μὲν οὖν τῆς ©ύσειος νόμος ἀνεῖται καὶ ἐκλέλοιπε παρ’ ὑμῖν, ὦ κακοδαιμονες* ἄξονας δὲ καὶ γραμματεία καὶ στήλας φυλάττετε.) Plut. in Solone [c. 19] : Ὀ δὲ τρισκαιδέκατος ἄξιον τοῦ Σόλω-νος τὸν ὄγδοον ἔχει νόμον οὕτο>ς γεγραμμένον. [lb. c. 23 :
Ἐν τῷ ἑκκαιδεκἀτῳ τῶν ἀξόνιυν· 24 : Πρῶτος ἄξων ἐστὶν ὁ τοῦτον περιέχον τὸν νόμον.] Idem in Numa [Sol. c. 1] :
Ἐν τῇ περί τῶν ἀξόνιυν τῶν Σόλωνος ἀντιγραφῇ. Solent autem volgo ἄξονας Σόλωνος Tabulas Solonis interpretari : ut in modo citato Plut, loco, ὁ τρισκαιδέκατος D ἄξιον, Decimatertia tabula. Idem vero testatur leges illas Solonis inscriptas fuisse εἰς ξυλίνους ἄξονας, in ipsius Solonis Vita [c. a5 : Ἱσχὺν δὲ τοῖς νόμοις πᾶσιν εἰς ἑκατὸν ἐνιαυτοὺς ἔδωκε* καὶ κατεγράιρησαν εἰς ξυλίνους ἄξονας ἐν πλαισίοις περιέχουσι στρεφόμενους* ὦν ἔτι καθ’ ἡμᾶς ἐν Πρυτανείῳ λείψανα μικρὰ διεσώζετο' καὶ προση-γορεύθησαν, ὡς Ἀριστοτέλης φησὶ, κύρβεις. Καὶ Κρατῖνος ὁ κωμικὸς εἴρηκέ που, Πρὸς τοῦ Σόλωνος καὶ Δράκοντος οἷσι νῦν φρύγουσιν ἤδη τὰς κάχρυς τοῖς κύρβεσιν. Ἔνιοι δέ φασιν ἰδίως ἐν οἶς ἱερὰ καὶ θυσίαι περιεχονται, Κύρβεις, ἄξονας δὲ τοὺς ἄλλους ὠνομάσθαι.] Hos autem ἄξονας quadratam figuram habuisse auctor est Suid., qui itidem ab iis ipsas quoque leges in eos inscriptas nomen accepisse testatur. [Schol. Aristoph. Αν. 1354 : Κύρβεις χαλκαῖ σανίδες jfvOa νόμους γράφουσι* κατὰ δὲ ἐνίους ἄξονες τρίγωνοι, ἐν οἷς ἦσαν οἱ τῶν πόλεων νόμοι γεγραμ-μένοι καὶ αἱ δημοσίαι ἱεροπουαι. Ammonius De diff. ρ.
102 : Ἄξονες καὶ κύρβεις διαφέρουσιν οἱ μὲν ἄξονες ἦσαν τετράγο,νοι, οἱ δὲ κύρβεις, τρίγωνοι* καὶ οἱ μὲν ἄξονες εἶχον tues, ung. cræc, tom. ι, rase. îx.
τους ἰδιωτικοὺς νόμους ἐγγεγραμμὲνου;, οἱ δὲ κύρβεις δημοσίας ἱεροποιὸς, καὶ εἴ τι ἕτερον τοιοῦτον. «Contraxit hæc Thomas, Ἄξονες, τετράγωνοι ὄντες εἶχον ἰδιωτικοὺς νόμους ἐγγεγραμμένους, κύρβεις δὲ, τρίγωνοι οὖσαι, εἶχον δημοσίους νόμους καὶ ἱεροποιίας. Ista , δημοσίους νόμους καὶ, ex Amni, forsan exciderunt. In utriusque voc. differentia declaranda elaborarunt Meursius, Petitus, Valesius, Menagius, Berkelius, Spanhemius, forsan plures, verum aliorum diligentiam facile superavit Salmasius, qui hanc materiam copiose pertractavit De modo usur. c. 3, ρ. 98—104.» Valch. Harpocr.: Ἄξονι* οἱ Σόλωνος νόμοι ἐν ξυλίνοις ἦσαν ἄξοσι γεγραμμὲ-νοι. Δημοσθένης ἐν τῷ κατ᾽ Ἀριστοκράτους* Ὠς ἐν τῷ ἄξονι εἴρηται. Ἦσαν δὲ, ὥς φησι Πολέμων ἐν τοῖς πρὸς Ερατοσθένη, τετράγωνοι τὸ σχῆμα, διασώζονται δὲ ἐν τῶ Πρυτανείο), γεγραμμίνοι κατὰ πάντα τὰ μέρη. Ποιοῦσι δ᾽ἐνίοτε φαντασίαν τρίγωνον, ὅταν ἐπὶ τὸ στενόν κλιθῶσι τῆς γωνίας. Etym. Μ. : Ἄξονες ξύλα ἦν τετράγωνα, ἀπὸ τοῦ ἐδάφους μὲχρι τοῦ ὀρόφου διήκσντα, καὶ διά τινο; περόνης στρεφό-μενα, ἐφ’ ὧν οἱ Σόλωνος νόμοι ἀπε^ράφοντο (ἐν οἷς ... γε-γραμμένοι εἰσι alii libri; ἐπὶ τούτων οἱ νόμοι ἀνεγρά-φοντο gramm. Bekk. ρ. 204, 5 ; 413, 17), τοῖς τῶν ἁμα-ξῶν ἄξοσιν ὁμοίως κώδιξι στρεφόμενοι. Λέγονται δὲ καὶ ἐν τοῖς μαθήμασιν ἄξονες, περὶ οὓς νοούνται τὰ σχήματα, οἷον σφαῖραι, καὶ κύλινδροί τε καὶ τὰ τοιαῦτα, καὶ στρέφονται καὶ συνίστανται. Τριγώνους facit Eust. 11. ρ. 63a, a5 : Εἰ δὲ καὶ συνήγετο ἡ τοιαύτη δέλτος ἡ ἐκ πεύκης τριγωνοειδῶς κατὰ τοὺς ὕστερον Ἀττικοὺς ἄξονας, ἐν οἷς ἐπινακογραφοῦντο νόμοι.] Pollux vero [8, 128] antè Suidam annotavit quadrata fuisse forma, sed ait fuisse χαλκοῦς, i. e. Æneos. [Κύρβεις δὲ τρίγωνοι σανίδες πυρα-μοειδεῖς , οἷς ἠσαν ἐγγεγραμμένοι οἱ νόμοι. Ἄξονες δὲ τετράγωνοι χαλκοῖ ἦσαν, ἔχοντες τοὺς νόμους. Ἀπέκιιντο δὲ οἵ τε κύρβεις καὶ οἱ ἄξονες ἐν ἀκροπόλει πάλαι* αὖθις δ᾽, ἵνα πᾶσιν ἐξῇ ἐντυγχάνειν, εἰς τὸ πρυτανεῖον καὶ τὴν ἀγορὰ/ μετεκομίσθησαν* διὰ τοῦτο ἔλεγον τὸν κάτωθεν νόμον, ἀντιτιθέντες πρὸς τὴν ἀκρόπολιν. Quibuscam conl. Didy-inus apud llarpocrat. ν. Ὀ κάτωθεν νόμος.] Quæ sit autem differentia inter ἄξονας et κύρβεις, videbis in Κύρβεις.
II Ἄξων, in Solomonis Parabolis bis [2, 9, 18] legitur pro Tramite et orbita : ubi Semita Latine habetur. Alibi, Τοὺς δὲ ἄξονας τοῦ ἰδίνυ γεωργίου πεπλάνηται, Aberravit a sulcis suæ segetis. Bud. [Incert. Pror. 3,
17.	De acceulu Arcad. ρ. 14, 16.]
[Ἄογκος, ὁ, ἡ, Qui nullius est ponderis. Porphyr. Sent. 39, ρ. 94 Holst. Boiss. llippocr. ρ. 229, 3, in morborum populariter grassantiuin curatione consulit τὸ δὲ σῶμα ὁρῆν ὅκο,ς ἔσται ἀογκότατον καὶ ἀσθε-νέστατον, Videndum ut corpus minime tumeat et sit attenuatissimum. Qua cautione victus rationem imminuit et humorum molem exsiccat, repletionemque vitandam suadet, quæ sunt in morbis populariter grassantibus eílicacissima præsidia, tum ut putredo arceatur, tum ut corpus ipsum aeris offensæ minus obnoxium reddatur. Quidam ἀογκότατον σῶμα Corpus quam solidissimum exponunt, ut externe aeris injuriae minus sit expositum , non fluxa mole et humi-diore, sed solidiore compactiore et densiore, ut sit robustius, valentius et siccius, atque ideo externis injuriis minus tentetur. Fors.]
1 Ἄοδμος. V. Ἄνοομος.]
Ἄοδος, ὁ, ἡ, Invius, Gl. V. Ἄνοδος, quæ usitata forma est.]
Ἀοζέω, sive Ἀοξέω, Ministro. Apud Snid., Ἀοζήσω, διαχονήσω, ὑπηρετήσω, ὑπουργήτω. Apud llesych. vero, Ἀοξήσο», διακονήσω, ὑπουργησιυ, ex Æschyli Eleusiniis. Ap. Eund.. : Ἀοξέον [ἀόζεον], ἐθεράπευον. Quarum scripturarum veriorem eam esse puto, quæ ap. Suid. extat, præsertim quum eam et in duobus Mss. Lexx. quæ habeo, reperiam : in quorum altero sic, Ἄοζοι, πολύοζοι, πολλὰ ξύλα καίοντες· λέγει δὲ τοὺς μαγείρους· ὄζος γὰρ ὁ κλάδος· in altero vero ita, Ἀοζήσω, διαχονήσω, ὑπουργήσω* καὶ ἄοζος, ὁ ὑπηρέτης. Eadem et ap. Etym, habentur, sed inversa.
Ἄοζος, ὁ, ἡ, i. q. ἄνοζος. Theophr. Η. Pl. 3,8, de abiete : Ἔχει γὰρ στέλεχος μέχρι τινὸς λεῖον καὶ ἄοζον. (Plin. Ι. [in Ἄνοζος] citato, de pinu, In cacumine ramosa ; et c. 39 : Abietis, quæ pars a terra fuit, enodis est; superior pars, nodosa, duriorque.) Et 5, 3 :Ἱσχυ-
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ρότατα δὲ τῶν ξύλων τὰ ἄοζα καὶ λεῖα, Quæ ramosa non Α sunt, vel enodia. Et paulo post, de spira loquens, quam nec ὄζον, nec οὐλότητα esse dicit, Χαλεπώτερον δὲ τοῦτο πολὺ καὶ δυσεργότερον τῶν ἀόζων. || Ἄοζοι a Suida exp. etiam πολύοζοι, Ramosi, Nodosi. || Eidem Suidæ ἄοζοι, sunt οἱ πολλά ξύλα καίοντες, sc. μάγειροι. [Conl. Ἀοζέω.] Pro quo ἄοξοι, ap. Hesych. mutata una litera et accentu reperio Ἀοζοὶ, quod itidem ab eo exp. μάγειροι, ὑπηρέται, θεράποντες, ἀκόλουθοι : qua signil. ex Callimacho citat. [Popa, Sacerdotum minister qui victimas feriebat, Æsch. Ag. 241 : Φρά-σεν δ᾽ ἀόζοις πατὴρ μετ᾽εὐχάν. Grammat. Bekk. ρ. 4ι3,
31	: Ἄοζος, ὑπηρέτης, διάκονος.]
Ἀοῖ, Dor. pro ἠοῖ, in dat., Auroræ. Sic Ἀὼς nom. pro ἠώς.
Ἄοιγος, Perniciosus, ὀλέθριος, Hesych. [Leg. Λοιγός.]
[Ἀοιδέω, Cano. Arcad. ρ. 155, 12 ; Etym. Μ. ρ. ai,
14	; 116, 24, 26, sed ut fictum thema videatur.]
Ἀοιδὴ, ἡ, Cantio, (Cantilena, Carmen, ut Hom. [II.
Β, 5g5 : Μοῦσαι θάμυριν τὸν θρήικα παῦσαν ἀοιδῇς* 599 : Ἀοιὀὴν θεσπεσίην ἀφέλοντο· Ν, 731 : Ἔδιυκε θεὸς Β ἑτέρῳ κίθαριν καὶ ἀοιδήν Ω, 721 : Στονόεσσαν ἀοιδὴν ἐθρήνεον* Od. Α, ι 59 : Τσύτοισιν μὲν ταῦτα μέλει, κίθαρις καὶ ἀοιδή· 34ο : Φρεσὶ σύνθετο Οέσπιν ἀοιδήν’ 351 : Ταύτης δ᾽ ἀποπαύε’ἀοιδῇς], ἀοιδὴ νεωτάτη, 11. [Α, 351 : Τὴν γὰρ ἀοιδὴν μᾶλλον ἐπιφρονέουσ᾽ άνθρο,ποι , ἥτις ἀιόντεσσι νεωτάτη ἀμφιπέληται, quod voc. ν. de vera hujus versus scriptura,] et Od. [Α, 421,] Σ,[3ο3]:
Oí δ᾽ εἰς ὀρχηστύν τε καὶ ἱμερόεσσαν ἀοιδὴν [τρεψάμενοι τερποντο* Ρ, 6ο5 : Οἱ δ᾽ ὀρχηστυῖ καὶ ἀοιὀῇ τέρποντο. Hesiod. Sc. 28a : Ιϊαίζοντες ὑπ᾽ ὀρχηθμῷ καὶ ἀοιὀῇ. Theognis .789 : Τερποίμην φόρμιγγι καὶ ὀρχηθμῷ καὶ ἀοιὀῇ]· Od. Φ, [4θ6] : Ὠς ὅτ᾽ ἀνὴρ φόρμιγγος ἐπιστάμενος καὶ ἀοιδῆς· θ, [429] '· Καὶ ἀοιδῆς ὕμνον ἀκούων. Eod. lib. [49^]: Ὠς ἄρα σοὶ πρόφρων θεὸς ὤπασε Οέσπιν ἀοιδήν. [Eur. Med. 415 : Οὐ γὰρ ἐν ἁμετέρᾳ γνώμα λύρας ὤπασε Οέσπιν ἀοιδάν.] Ubi observandum est ex ὕμνος ἀοιδῆς compositum postea fuisse verb, ὑμνῳδεῖν, ut Οεσπιῳ-δεῖν ex θέσπις ἀοιδὴ, verso videl. nomine ἀοιδὴ in ωδή. [Od. Θ, 499 : Ὀ δ᾽ὁρμηθεὶς Θεοῦ ἤρχετο, φαῖνε δ᾽ ἀοιδήν*
Μ, 44 : Σειρῆνες λιγυρῇ θέλγουσιν ἀοιδῇ· 183: Αιγυρὴν C δ᾽ ἔντυνον ἀοιδήν· 198 : Οὐδ’ ἔτ᾽ ἔπειτα φθογγῆς Σειρήνων ἠκούσαμεν οὐδέ τ᾽ ἀοιδῆς. Hesiod. Th. 44 : Αἱ δ᾽ ἄμβρο-τον ὄσσχν ἱεῖσαι θεῶν γένος αἰδοῖον πρῶτον κλείουσιν ἀοιδῇ. Ibidem 22 : Αἵ νύ ποθ᾽ Ἤσίοδον καλὴν ἐδίδαξαν ἀοιδήν* 104 : Χαίρετε, τέκνα Διὸς, δότε δ’ ἱμερόεσσαν ἀοιδήν· Sc. 2θ5 : θεαὶ δ᾽ ἐξῆρχον ἀοιδῆς* Ορ. 657 : Ἔνθα με τἴατιρῶτον λιγυρῆς ἐπέβησαν ἀοιδῆς· ι : Μοῦσαι Πιερίηθεν ἀοιδῇσι κλειουσαι δεῦτε δὴ ἐννέπετε σφέτερον πατέρ᾽ ὑμνιίουσαι. Disyllabum ubi faciunt libri qui ib. 46 : Ἀρχόμεναί Ο᾽ ὑμν&ῦσι θεαὶ λήγουσαί τ᾽ ἀοιδῆς , quum nihili sit quod est in aliis λήγουσι, scribendum conjeci ἀρχόμεναί θ᾽ ὑμνιῦσιν ἰδὲ λήγουσαι ἀοιδῆς. Conf. de eadem apud Pindarum Nem. 11, 18 mensura Bœckli.
De crisi Pindari ρ. 249. Æsch. Ag. 978 : Μαντιπολεῖ δ᾽ ἀκέλευστος ἄμισθος ἀοιὀά- Eum. 954 : Τοῖς μὲν ἀοιδὰς, τοῖς δ᾽ αυ δακρύων βίον άμβλωπὸν παρέχουσαι. Soph. Ant. 88a : Αρ᾽ ἴστ᾽ ἀοιδὰς καὶ γόους πρὸ τοῦ θανεῖν ὡς οὐδ᾽ ἂν εἷςπαύσαιτ᾽ ἂν, εἰ χρείη λέγειν; Eur. lon. 1096 : Παλίμ-φαμος ἀοιδὰ καὶ μοῦσ᾽ εἰς ἄνδρας ἴτω* Tro. 1245 : Οὐκ ἂν ὑμνηθεῖμενἂν μούσαις, ἀοιδὰς δόντες ὑστέροις βροτῶν Iph. L) Τ. ιι83 : Θεσφάτων ἀοιδαῖς* Suppl. 997 : Ἁνίκα γάμων τῶν ἐμῶν πόλις Ἄργους ἀοιδὰ; εὐδαιμονίας ἐπύργωσε, Cantus de felicitate. Cycl. 40 : Ἀλθαίας δόμους προσῇτ᾽ ἀοιδαῖς βαρβίτων σαυλούμενοι. Aristoph. Nub. 298 , Ran. 213; et alibi in melicis. Callim. Del. 5 : Φοίβον ἀοιδάων μεδέοντχ· α8 : Εἰ δὲ λίην πολέες σε περιτροχόωσιν ἀοιδαί. Herodot. 2, 79 : Ἀοιδὴν ταύτην πρώτην καί μού-νην γενέσθαι, de Lino.]
Ι) Ἀοιδὴ nonnunquam Fama, φήμη, ut exp. scholia græca. Hom. κλέος et ἀοιδὴν copulat, Od. Γ, [204] :
Καί οἱ Ἀχαιοὶ Οἴσουσι κλέος εὐρὺ, κἀι ἐσσομένοισιν ἀοιδήν [al. πιθέσθαι]. Od. [Θ, 58ο : Ἵνα ᾗσι καὶ ἐσσομένοισιν ἀοιδή,] copulat ἀοιδὴν et φῆμιν, Ω, [197 : Τεύςουσι δ᾽ ἐπιχθονίοισιν ἀοιδὴν ἀθάνατον χαρίισσαν ἐχέφρονι Ηηνε-/οπείῃ*] στυγερὴ δέ τ᾽ ἀοιδὴ Ἐσσετ᾽ ἐπ᾽ ἀνθρώπους, χαλεπήν δέ τε φῆμιν ὄπασσε θηλυτέρῃσι γυναιξί. Hanc autem Mgnif. ἀοιδῆς retinet ἀοίδιμος, ut paulo post docebo, i Theognis a5a : Πᾶσι γὰρ οἷσι μὲμηλε καὶ ἐσσομὲνοισιν ἀοιδὴ ἔσσῃ ὁμῶς, ubi ad utrumque verbum pertinet.]
II Ἀοιδὴ, Incantatio, sed frequentius ἐπαοιδὴ : et ap. Hom. Od. Τ, [457] non ἐπ᾽ ἀοιδῇ leg. est, ut in multis edd. habetur, sed ἐπαοιδῇ uno verbo: Ἐπαοιδῇ δ᾽ αἷμα κελαινὸν Ἔσχεθον. In prosa dicitur ἐπῳδή. [Ps.-Calli-stenis Vita Alex. Μ. initio : Ἕλεγεν ἀοιδὴν κρατών ἐβενίνην ῥάβδον. Sed aliter alii codd. V. ed. Mülleri ρ. 1 et 2. L. Dindorf.]
[Ἀοιδὴ, ἡ, n. Musæ, ap. Pausan. 9, 29, 2: Οἱ δὲ τοῦ Ἀλωέως παῖδες ἀριθμόν τε Μούσας ἐνόμισαν τρεῖς εἶναι καὶ ὀνόματα αὐταῖς ἔθεντο Μελέτην καὶ Μνήμην καὶ Ἀοιδήν. Tzetzes Proleg. ad Hesiod, ρ. a3 ed. Gaisf. L. Dindorf.]
Ἀοιδιάω, i. q. ἀείδω [Cano, Gl.l. Hom. Od. Κ, [227] : Καλὸν ἀοιδιάει* E, [61] : ἹΙ δ᾽ ἔνοον ἀοιδιάουσ᾽ ὀπὶ καλῇ. [Eust. ρ. 1655 : Τὸ δὲ καλὸν ἀοιδιάει, λίγ᾽ ἀείδειν μετ’ ὀλίγα φησίν ἀσύνηθες δὲ τὸ ἀοιδιάειν ἀείδειν γὰρ τὸ κοινόω. Hesychius : Ἀοιδιάει, ᾷδει, ὑμνεῖ. Hermesianax ap. Athen. 13, ρ. 597, C.]
[Ἀοιδικὸς, ὴ, ὸν, q. d. Cantativus, fingit schol. He-phæst. 7, 3, ρ. 46 : Λογαοιδικὸν οὖν καλεῖται τὸ μέτρον, ὡς ἐκ δακτύλου καὶ τροχαίου συγκείμενον, ἀοιδικὸν μὲν διὰ τὸν δάκτυλον, ἐπειδὴ εὔρυθμος, λογικόν δὲ διὰ τὸν τροχαῖον.]
Αοίδιμος, ὁ, ἡ, Decantatus, Carminibus celebratus, vel, Celeber, ut nomen reddatur nomine, potius quam participio. Sed accipitur generaliter pro Eo qui quovis modo celebratur, vel celebris factus est, et cujus clarum est nomen. [Memorabilis, Gl.] Et tam de re, quam de persona dicitur, ut ap. Plut. [Anton, c. 34] ἀοιδιμώτατον ἔργον, Factura celeberrimum. [Pind. Pyth. 8, 6a : Γᾶς ὀμφαλὸν παρ' ἀοίδιμον* Nem. 3, 76 : Πόμ᾽ ἀοίδιμον Αἰολῇσιν ἐν πνοῇσιν αὐλῶν
01.	14, 3 : Ὧ λιπαρᾶς ἀοίδιμοι βασίλειαι Χάριτες Ὀρχο-μενοῦ* fr. ap. schol. Arist. Nub. 298 et al., Ἀθᾶναι· ap. Aristid. vol. 2, ρ. 379, προφάταν. Callim. Lav. Min. 121 : Μάντιν ἐπεὶ θησῶ νιν ἀοίδιμον fr. Hecales ap. schol. Apoll. Rh. ι, 1116. Theocr. 13, 9. Apoll. Rli. 4, 1243, et alii. Herodot. 2, 79, i35. Diouys. Α. R.
I,	4: Τῆς ἀοιδίμου γενομὲνης καθ’ ἡμᾶς πόλεως· a, 66 : Ὄ τὸν ἀοίδιμον καταγαγὼν Θρίαμβον. Lucian. Tim. c. ι : Τὸ ἀοίδιμον καὶ ἑκηβόλον ὅπλον (Jovis)· 38 : Περίβλεπτος καὶ ἀοίδιμος δι᾽ ἐμὲ ἦσθα' Char. c. 11 : ᾽Εκεῖνο τὸ ἀοίδιμον ὄνομα καὶ περιμάχητον Alex. c. 8 : Καὶ Δελφοὺς οὕτω πάλαι πλουτῆσαι καὶ ἀοιδίμους γενέσθαι* Hist. c. 19: Ἀοίδιμος ἐπὶ λόγων δυνάμει. Et sæpe Plutarchus, qui etiam superi. Anton, c. 34, ἔργον ἐν τοῖς ἀοιδιμωτάτοις γενόμενον, Josephus et Sextus Emp.] Il Apud Hom. in malam partem usurpatur ἀοίδιμος,
II.	Ζ, [3ὑ7] : Ὠϊ καὶ ὀπίσσω Ἀνθρώποισι πελώμεθ᾽ ἀοίδιμοι ἐσσομενοισι, Famosi. Sic et Nobilis ap. Latiuos in utramque partem sonat. [Eur. ΕΙ. 471 : Ἐπὶ δὲ χρυσοτύπῳ κράνει Σφίγγες ὄνυξιν ἀοίδιμον ἄγραν φέ-ρουσαι.]
Ἀοιδοθέτης, ὁ, [Qui componit cantilenam,] Poeta, ex [Archimeio] Anthol. [Anth. Pal. 7, 5o, 2 : Τὴν Κὐριπίδεω μήτ᾽ ἔρχεο μήτ᾽ ἐπιβάλλου δύσβατον ἀνθρώ-ποις οἶμον, ἀοιδοθέτα], ea forma dictum, qua νομοθέτης, et θεσμοθέτης, [ὑμνοθέτης] atque alia.
[Ἀοιδολέσχης, ὁ, apud Phrynichum Bekkeri ρ. 22, 2 : Et μὲν ἀπὸ τοῦ ᾷδειν (ducitur ἀδολέσχης) προσγρά-φου τὸ ι ἐν τῷ ἀοιδολέσχης, scribendum ἀδολέσχης.]
[Ἀοιδομάχος, 6, ἡ, Qui cantando certat. Lucili. Anth. Pal. 11, 14ο, ι : Τούτοις τοῖς παρὰ δεῖπνον ἀοιδο-ράχοις λογολέσχαις. « Ἀοιδομάχοι grammatici vocantur, qui Homeri aliorumque vetustatis poetarum versibus armati de verbis iuter se pugnant et digladiantur. » Jacobs.]
Ἀοιδοπόλος, ὁ, ἡ, Poeta, ὁ περὶ τὰς ἀοιδὰς πολούμε-νος, i. e. 6 περὶ τὰς ᾤδὰς ἀναστρεφόμενος, ut habet Hesych., Qui versatur circa carmina. Idem valet μουσοπόλος, ex μοῦσα et πολέω, ut illud ex ἀοιδὴ et πολέω. Eust. et Hesych. ὀνειροπόλος, quod ab eadem est origine, exponunt ὁ περὶ τοὺς ὀνείρους πολούμενος, Qui circa somnia versatur et volvitur, accipiendo Versatur, passive. Quod si esset, ὁ τοὺς ὀνείρους πολῶν significa-ret Qui versat et volutat somnia. Ac videri possit hoc nomen exprimere voluisse poeta, Propert., si bene memini, quum dicit [2, 4, 16], Quæ mea non decies somnia versat anus? Sic igitur ἀοιδοπόλος esset Qui versat carmina. Hesych. autem, quum exponit,
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ὁ περί τὰς ᾤὃὰς ἀναστρεφόμενος, intelligit Qui versatur Α circa carmina, ut dicimur Latine Versari circa negotium aliquod, vel in aliquo negotio. [Tuli. Laur. Anth.
Pal. 7, 17, 2 : Αἰολικὸν παρὰ τύμβον ἰὼν, ξένε, μή με θανοῦσαν τὰν Μιτυληναίαν ἔννεπ᾽ ἀοιδοπόλον. Julian. Æg.
7,	594, 4 : Μνῆμα σὸν, ω Θεόδωρε, πανατρεκὲς, οὐκ ἐπὶ τύμβῳ, ἀλλ’ ἐν βιβλιαχῶν μυριάσιν σελίδων, αἷσιν ἀνεζώγρησας ἀπολλυμένων, ἀπὸ λήθης ἁρπάξας, νοερὸν μάχθον ἀοιδοπόλων. Leon. Alex. 9, 353, 4. Antipater Thess. Anth. Plan. 754. Nonnus Dion. 19, 109.]
Ἀοιδὸς, ὁ, Cantor. Ἀοιδοὶ καὶ κιθαρισταὶ sunt a Musis et Apolline, inquit Hesiod. Tneog. [95, et in fragm, ap. Eustath. II. ρ. 1222, 48. Id. Op. 26 : Καὶ πτωχὸς πτωχῷ φθονέει καὶ ἀοιδὸς ἀοιδῷ* fragm. ap. schol. Pind. Nem. 2, ι : Ἐν Δήλῳ τότε πρῶτον ἐγὼ καὶ Ὅμηρος ἀοιδοὶ μέλπομεν ἐν νεοφοῖς ὕμνοις ῥάψαντες ἀοιδὴν Φοίβον Ἀπόλλωνα. Simonides Anth. Pal. 13,
28, 4 : Σοφῶν ἀοιδῶν ἐσκίασαν λιπαρὸν ἔθειραν.] Hom.
Od. ψ, [ι33] : Αὐτὰρ θεῖος ἀοιδὸς, ἔχων φόρμιγγα λί-γειαν* Θ, [73] : Μοῦσ᾽ ἄρ* ἀοιδὸν ἀνῆκεν ἀειδεμεναι κλέα ἀνδρῶν. [Æsch. Suppl. 695 : Εύφαμον δ* ἐπὶ βωμοῖς μοῦ- Β σαν θείατ᾽ἀοιδοί. Soph. fr. ιοοι : Τίς γὰρ ἀοιδός; Eur. Med. 413 : Μοῦσαι δὲ παλαιγενέων λήξουσ᾽ ἀοιδᾶν sic enim scribendum videtur pro ἀοιδῶν. Herc. F. 110 : Ἐστάλην ἰηλέμων γόων ἀοιδός* 6γ8, 692, γέρων ἀοιδός*
1315	: Ἀοιδῶν εἴπερ οὐ ψευδείς λόγοι* 1346. Heracl.
4θ3 : Χρησμῶν δ᾽ ἀοιδοὺς πάντας εἰς ἐν ἁλίσας. Herodotus ι, 24.] II Ἀοιδὸς, Poeta. Apollonius Arg. ι, [18] : Νῆα μὲν οὖν οἱ πρόσθεν ἐπικλείουσιν ἀοιδοὶ, Antiqui poetae, Superiorum temporum poetæ. [Simonides Anth. Pal. 7, 20, ι : Ἐσβεσθης, γηραιὲ Σοφόκλιις, ἄνθος ἀοιδῶν.]
II Ἀοιδὸς, ὁ, ἡ, adjectivum nomen, Canorus, de avibus, ut in prosa dicuntur ᾤδικοὶ et ἄδειν. Hesiod.
Op. [206] : Τῇ δ’ εἶς, ᾗ σ᾽ ἂν ἐι (ώ περ ἄγω, καὶ ἀοιδὸν ἐοῦσαν. Verba sunt accipitris ad ἀηδόνα, Lusciniam : Vadis qua mihi libeat te ducere, quamvis canoram, vel, ut alii, Cantricem s. Cantatricem. [Callim. Del.
249 : Κύκνοι δὲ Θεοῦ μέλποντες ἀοιδοὶ Μῃόνιον Πακτωλόν ἐκυκλώσαντο λιπόντες. Paul. Sil. Anth. Pal. 9, 396, 5 : Ὄρνιν ἀοιδόν.] Callim. Η. in Del. 1752] usus est superla- C tivo, Μουσάων ὄρνιθες ἀοιδότατοι πετεηνῶν, Maxime canorae inter aves. [Eur. Hel. 1109 : Τὰν ἀοιδοτάτην ὄρ-νιθα μελῳδὸν ἀηδόνα. Theocr. 12, 7 : Ἀοιδοτάτη πετεηνῶν.] Et in illo quoque Hesiodi loco ἀοιδὸν malim exponere Canoram, quod lusriniæ optime conveniat hoc epithetnm, et videatur Hesiodus, ἀηδόνα appellans ἀοιδον, ad ipsius nominis etymologiam allusisse. [Soph. OEd. Τ. 36 : Σκληρᾶς ἀοιδοῦ, de Sphinge, ut Eurip. Phœn. i5o8. Id. Tro. 385 : Μηδὲ Μοῦσά μοι γένοιτ᾽ ἀοιδὸς ἥτις ὑμνήσει κακά· Rhes. 38γ : Ὀ Στρυμόνιος πῶλος ἀοιδοῦ Μούσης* fr. Meleagri ap. Aristoph. Ran.
1316	: Κερκίδος ἀοιδοῦ μελέτα;.]
U Ἀοιδὸς, Celeber, Magni nominis; naui ἀοιδοὶ He-eych. exp. περιβόητοι, ὀνομαστοί. Igitur et in hac si-gnil. ἀοιδὸς adjectivum nomen erit, idem valens quod ἀοίδιμος. [Arcesilaus ap. Diog. L. 4, 3o : Ἔσσεται εἰσαῦθις πολλὸν ἀοιδοτέρη. L. Ι). Τὴν Ἰάδων πολλὸν ἀοι-δοτάτην Ephesum , Duris apud Stephan, in Έφεσος. IIemst.]
IJ Ἀοιδὸς in VV. LL. exp. etiam Philosophus, quæ D interpretatio nata est ex eo, quod tradit Atlien., ap. veteres ἀοιδοὺς aliquid habuisse commune eum philosophis, præsertim quod ad temperantiam attinet. Aut huic interpretationi occasionem præbuit quod ait Eustath. ἀοιδὸν Clytaemnestrae custodem ap. Ilom. nonnullos accepisse pro Philosopho, ut qui a Musis omnium rerum cognitione instructus esset. Sed nequaquam putandum est tamen ἀοιδὸν generaliter pro Philosopho usurpari. [Vide Eust. in Ἀείδω citatum.]
II Ἀοιδὸς, ὁ, Eunuchus, inquit Hesych. [et Cyrillus.
Ille etiam ποδῶν (σπάδων Heinsius). Hesychius infra : Δοῖδος, σπάδιον.] ᾽Χοιδὸν, inquit Eustath. [ρ. 1466, 38], nonnulli ap. Hom. sinistre intellexerunt dici Eunuchum : videlicet ἀοιδὸν quasi nou habentem αἰδοῖα, i. c. Verenda. Hæc Eustath. Sed hanc sequendo significatione non ab ἄδω derivaretur hoc nomen, sed ab αἰδὼς, unde et αἰδοῖον.
[Ἄοιδος, ὁ, Aœdus, n. pr. ponit et ab ἀοιδὸς distinguit Arcad. ρ. 48, 18.]
Ἀοιδοσύνη, ἡ, i. q. ἀοιδή. [Grepor. Naz. Carm. 26*, 8, ρ. 23α Dronk. : Καί τις ἀοιδοσυΤης ἴδρις, ὁ δ᾽ ἀθλοφό-ρος. ϋ L. DinD.]
[Ἀοιδοτόκος, ὁ, ἡ, Cantum pariens. Nestor. Anth. Pal. 9, 364, 3 : Ἀοιδοτόχου πόμα πηγῆς.]
[Ἀοίκητος, ὁ, ἡ, Inhabitabilis, Inoppidatus, Gl. Non habitatus. Dionys. Per. 39, χθονός· 944, νήσων. Herodot. 2, 34; 4, 3i; 5, 10; V. flom. c. 21. Plato Leg. 6, ρ. 778, Β, πόλιν, ut Lycurg. ρ. 155, 29, ubi unus ἀνίκητον, Isocr, ρ. 314,1); χώρα, ρ. 71, D, Aristot. Meteor. 2, 5. Diog. L 7, 156. Lucian. Dips. c. x, Phi-lops. c. 31. V. Ἀνοίκητος. Pro ἄοικος positum ap. Demosth. ρ. 1123, 2 : Ἀοίκητον τὸν Ἀρχεδημου παῖδα τὸ σαυ-τοῦ μέρος πεποίηκας, error e*t librarii similis ei quem in Ἀμάχητος notavi. Luciani Gall. c. 17, Περιέμενον ἀοίκητος ἑστὼς etsi præbent optimi pro ἄοικος vel ἄνοικος, hos quoque fallere puto. Contra Appiani Gall. 11 : Τὴν χώραν ἐλυμαίνετο ποικίλω; καὶ ἄοιχον εἰς τὸ λοιπὸν ἐποίνι, ipsum illud εἰς τὸ λοιπὸν poscit ἀοίκητον. Quanquam de terra etiam Tzetzes Hist. 8, 736 : Καὶ μετ’ αὐτὴν ἡ ἄοικος Αἰθιοπία Κεῖται. L. Dinn.]
[Ἄοικος, ὁ, ἡ, Domo carens. Soph. Ph. 534 : Προσ-κύσαντε τὴν ἔσω ἄοικον εἰσοίκησιν* Trach. 3οο : Ἀοί-κους ἀπάτοράς τ᾽ ἀλωμὲνας. Eur. fr. ap. Ælian. V. Η. 3, 29, Diog. L. 6, 38, et in versu supposito Hipp 1029. Theocr. Ep. 11,6. Plato Conv. ρ. 2o3, D, Phædr. ρ. 240, A. Aristot. Η. Α. 1, ι med. : Τῶν ζᾤων τὰ μὲν οἰκητικὰ, τὰ δ᾽ ἄοικα ... ἄοικα πολλὰ τῶν ἐντόμιον καὶ τετραπόδων. L. D. Μuson. Stob. Flor. 67, 20 : Ἄοικος καὶ ἀσκευὴς καὶ ἀκτήμων. Jacobs. Lucian. Sacrif. c. 11 : Ἵνα μὴ ἄοικοι μηδὲ ἀνέστιοι δῆθεν ὦσιν (dii). Aliter ap. Pollue. 4, 124 ; Τριῶν δὲ τῶν κατὰ τὴν σκηνὴν θυρῶν ἡ μέση μὲν βασίλειον ἡ σπήλαιον ἡ οἶκος ἔνδοξος ..., ἡ δὲ δεξιὰ τοῦ δεύτεραγωνιστοῦντος καταγώγιον, ἡ δὲ ἀριστερὰ τὸ εὐτελέστατον ἔχει πρόσωπον ἡ ἱερὸν ἐξηρημωμένον ἡ ἄοικός ἐστιν. V. Ἀοίκητος.]
Αοιμος,δ,ή, Carens, via, Invius: ab οἴμη, Via. Sed Hesychius, quem vide, tribuit ei significationes, quæ aliam derivationem poscunt. [Ἀληθὴς ὴ ἀπρόστυχος, ἄρρητος, et 'quod ad Ἄθινα pertinet ἱερὰ τὰ καὶ νηφάλια.]
[Ἀοινέω, Vino abstineo. Ilippocr. ρ. 490, 7 : Ἀ01-νέειν ἑπτὰ ἡμέρας.]
[Ἀοινία, ἡ, Abstinentia a vino. Strabo 15, ρ. 706 : Διὰ τὴν λιτότητα τῆς διαίτης καὶ τὴν ἀοινίαν.]
Ἄοινος, ὁ, ἡ, Vino carens. [Invinus, Gl. Æsch. Eum. 860 : Ἀοίνοις ἐμμανεῖς θυμώμασι. Soph. OEd. Col. 100 : Πρώταισιν ὑμῖν ἀντέκυρσ᾽ ὁδοιπορῶν νήφων ἀοίνοις.] Xenoph. Cyrop. [6, 2, 27] : Μὴ ἐξαπίνης ἄοινοι γενόμενοι νοσήματι περιπιπτωμεν* ibici. : Πολλὴ γάρ ἐστι τῆς ὁδοῦ ἄοινος. Et ἄοινος ὀπώρη, Nonn. [Jo. c. 2, 17.] Item ἄθινα ἱερὰ et ἄοινοι θυσίαι [Pollux 6, 26 : Χρῆσθαι θυ-σίαις ἀοίνοις. Æsch. Eum. 107 : Χοὰς ἀοίνους, νηφάλια μειλίγματα. Antipater Anth. Pal. 6, 291, 5 : Ἀβρόμιος καὶ ἄοινος. Plato Phil. ρ. 6ι, C : Νηφαντικὴν καὶ ἄοινον κρήνην], Sacra abstemia, si ita loqui licet, ut (ìell. 3, 29: Prandium autem abstemium, in quo nihil vini potatur, Caninum dicitur : quoniam canis vino caret. In quibus nullus vini usus est : alio nomine νηφάλια dicta : quibus opponuntur οἰνόσπονδα. Item in pro-verb. [ap. Plutarch. Mor. ρ. 716, Α] Ἄοινος μέθη, Temulentia citra vinum. [Gramm. Bekk. ρ. 413,29: Ἄοινος ἐπὶ τῶν μὴ γεγυμνασμένων οἴνῳ καὶ ἐπὶ τῶν μὴ ἐχόντων. Plutarch. Mor. ρ. ι, D : Ἀοινους ποιεῖσθαι τὸν συνουσιασμόν’ 679, Α : Θεόφραστος ἄθινα συμπόσια παί-ζων ἐκάλει τὰ κουρεία* 716, Α. « Ἄοινοι ψυχαὶ, Philostr. V. Ap. ρ. 242. Ἄοινος καὶ νήφων, idem ρ. 586. » Jacobs. Plutarch. Mor. ρ. 647, C : Ἀοίνῳ καὶ ὑδαρεῖ τὴν κρᾶσιν οἴνῳ προσέοικεν.]
Ἄοιος, pro Ἑῷος, VV. LL. ex Aristoph. [Pac. 836.] Sed in hac siguil. scriberem potius Ἀοῖος, pro Ἤοῖος [quod ν.] : ut Ἀὼς pro ἸΙὼς dicitur. [De Hesychii gl. : Ἀοῖα, δένδρα κοπτόμενα καὶ ἀνατιθέμενα τῇ Ἀφροδίτη, ὡς ἱστορεῖ Νάσσανδρος, πρὸς ταῖς είσόδοις, ν. conjecturas interpretum.]
Ἀοκνία, ἡ, Impigritas, Cic. Item ἀοκνία πόνων, Quum quis labores impigre adit. [Plutarch. Μοι. ρ. 129, F, ex Hippocr. Pollux 3, 120; 5, ia5.] Ἄοκνος, ὁ, ἡ, Impiger, [Infessus, add. Gl.] Non segnis, Alacer, Promptus ad aliquid agendum et minime
illi	Ἀονες
tardus, Diligens. Α quibusdam cxp. etiam Intrepidus. Hesiod. Ἔργ. 2, [92=493] : Ἔνθα κ᾽ ἄοκνος ἀνὴρ μέ-γαν οἴκον ὀφέλλοι. [Cùm genit. Nihil metuens, So-phocl. Tr. 840 : Ὧν ἅδ’ ἁ τλάμων ἄοκνος μεγάλαν προσ-ορῶσα δόμοισι βλάβαν, ut Musgr. pro ἄοκνον. Aj. 563 : Τοῖον πυλωρόν φύλακα Τεῦκρον ἀμφί σοι λείψω τρΟφῆς ἄοκνον. Thuc. ι, 70.] Xenoph. Cyrop, a, [ι, 31] : Προσέτι δὲ σφοδροὺς καὶ ταχείς καὶ ἀόκνους καί ἀταρά-χους. [Lucian. Dial. niar. 6, ι : Πρὸς τὰ ἄλλα παιδεύει ἀόκνους εἶναι. Ejusd. Jov. Trag. c. 48 : Τὸν δὲ κατα-κολυμβῆσαι ἄοκνον, meliores δεινόν. Plutarch. Pelopid. c. 3 : Τῷ πρὸς τοὺς πόνους ἀόκνῳ. Cùm πρόθυρος conjungit Mor. ρ. 51, Β; 62, Β. « De medico Sozom. Η.
E.	8, ρ. 334, i, 24.» Hemst.] Ap. Philon. De mundo, Ἀοκνοτάτη σπουδὴ , Acerrimum studium. [Thuc. 1,74: Παρεσχόμεθα προθυμίτν ἀοκνοτάτην.] Το ἄοκνον substantive pro ἡ ἀοκνία, jmpigritia, Alacritas.
Ἀόκνως, Impigre [(il.], Non segniter, Prompte, vel Prompto animo. Plato Leg. 2, [ρ. 649, Β]: ΕἰπεΤν τε ἀόκνως ὁτιοῦν, ὡσαύτως δὲ καὶ πρᾶξαι. [Hippocr. ρ. 8ο3, D. Demosth, ρ. 1175, 13. Polyb. 3ι, ι3, 8.
« Marin. In Prod. ρ. 44•» Hemst.] Compar, ἀοκνότε-ρον, Impigrius, Alacrius. [Ἀοκνοτέρως, Mazaris in Anecd, meis vol. 3, ρ. 135 fin. Boiss.] Superi, ἀοκνό-τατχ, Impigerrime, Cùm summa alacritate s. prom-ptitudine. [Xenoph. Cyr. 1, 4· 2 : Πάντων ἀοκνότατα ἀνεπήδα. Theodor. Stud. ρ. i83, E : Τὸ κελευσθέν μοι ποιήσω ἀοκνότατα. L. Diwu.]
Ἀολληδην, Confertim, Simul, Coacervatim. [Mo-srhus 2, 49 : Δοιοι Ο ἕστασαν ὑψοῦ ἐπ ὀφρυος αἰγιαλοῖο φῶτε; ἀολλήδην. Oppian. Hal. 1, 788 : Θάλασσαν ἀολλήδην ἐφέπωτιν.]
Ἀολλὴς, ὁ, ἡ, cujus plur. ἀολλέες, Conferti, Densi. [Hom. II. E, : Ἀργεῖοι δ᾽ ὑπέμειναν ἀολλέες* Ο, 3ο6 : Τρῶες δὲ προύτυψαν ἀολλέες· etc.] Sic ἀολλέα, Hom. Od. Η, [431] Conferta, Multa simul : Βάλλον δ’ εἰν ἐλεοῖσtv ἀολλέα. Etym, ἀολλέες exp. συνηθροισμὲνοι, Congregati, et fieri dicit παρὰ τὸ ὁμοῦ εἱλεῖσθαι. Eu-stath. vult in hoc nomine α esse vel ἐπιτατικὸν, vel ἀθροιστικόν : qui ἀολλέες exponit οἱ ὁμοῦ ἠθροισμένοι καὶ συνειλημμὲνοι, nisi potius serin, est συνειλημὲνοι simplici μ, a ν. συνειλεῖσθαι. [Soph. Tr. 5i3 : Οἳ τότ᾽ ἀολλεἵς ἴσαν ἐς μὲσον ἱέμενοι λεχέων Pli. 1469 : Χωρομεν δὴ πάντες ἀολλεῖς. Theocr. 12, 3ο. Nicand. Th. 57^, Al. 55χ, et sæpe Apoll. Rh. et alii. Christod. Ecphr. 22 : Ἀολλέα μῆτιν. Ἀολὴ, Feta, Gl. vitiose. Ps.-Hippocr. Epist, ρ. 1279* 36 : Πάντας οὖν ἀολέας πρὸ τῶν πυλῶν ευρομεν. Scr. ἀολλέας. L. Dixd.]
[Ἀόλλησις, εως, ἡ, Condensatio, fingit Etym. Μ. ρ. 68, 31.]
Ἀολλίζω, ίσο,, Confertos reddo, Congrego. Hom. II. Ζ, [270, 287] : Ἀολλίσασα γεραιάς. [Apoll. Rli. ι, 863. II. Ο, 588 : Γϊρίν περ ὅμιλον ἀολλισθήμεναι ἀνδρῶν* Τ, 54 : Αὐτὰρ ἐπειδὴ πάν:ες ἀολλίσθησαν Αχαιοί. Callim. Del. 18 : Ὀππόσαι Ὠκεανόν τε καὶ ἐς Τιτηνίδα τηθὺν νῆσοι ἀολλίζονται. Apollinar. Ps. 2, 2.] Hesych. habet etiam Ἀολλεῖ, quod exp. συνάγει, Cogit in unum, Congregat. [Inter quæ quod interponitur ap. Suidam et qui Ἀόλλει, gramm. Bekk. ρ. 413, 26, ποιεῖ, ex praecedenti gl. : Ἀοιδὸς, ποιητὴς, repeti potuit. Nihili autem illud Ἀόλλει. Phocas Antii. Pal. 9, 772, a : Οἰνοχόῳ φίλον εἰμὶ μόνον δέπας, οὕνεκεν αὐτῷ Βέκχον ἀολλίζω τὸν περιλειπόμενον. Maccdon. ib. 649» 4 : Ὄλ-βον ἀολλίζων* auon. Plan. 353, 6 : Εἰς ἕν ἀολλίσσας, ut Nonnus Jo. c. 11, 213. Conl. id. 10, i3. « Pliere-cyd. apud schol. Apoll. Rh. 4, 1515 : Ἀολλίσας τὸν οχλον. » Hemst.]
[Ἀόμματος , ὁ, ἡ, Oculis carens. Theod. Prodr. Notices vol. 8, ρ. 132. Elberl. Tzetz. Hist, ι, 538. Boiss. Basilius Seleuc. ρ. 23o. Mai. Georg. Pisid. Hexaem. 1289, 1318. Jacobs. V. Ἀνόμματος, ubi add. ad ν. Ἀνομμάτως apud Maximum Conl. vol. ι, ρ. 54, D. L. Dindorf..]
[Ἄονες, οἱ, Aones. Ἔθνος Βοιωτίας, ἀφ᾽ ὧν ἡ Ἀονία. Και Ἄων τὸ ἐθνικὸν καὶ Ἀόνιος καὶ Ἀονία, Steph. Byz. Qui Ἀονία memorat etiam in Βοιο,τι'α. Ἄονες Eurip. Phœn. 644, Lycophr. 1029, Nonn. Dion. 4, 3γ, Strabo 9, ρ. 4ο2, Pau sa η. 9, 5, ι. || Adj. Ἀόνιος, α, ον, Callim, fr. ap. Orion, ν. Ἀλιτήριος, Moschus 4, 37, Apoll. Uh. 3, 1178, 1185. Nonnus Dion. 5, 56 : Πόλις Ἀονίη* 4γ,
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Α 531 : Θήβης Ἀονίης. Et similiter alibi. Ἀονίη de Bœo-tia Callim. Del. η5. Nomius Dion. 4, 337; 3γ, ι44. Antonin. Lib. c. a5. Fem. Ἀονὶς, ίδος, Nonnus Dion. 45, 51 : Ἀονὶς ἔπλετο Βάκχη, ἀ]
[Ἀοξός. V. Ἄοζος.] _ *
[Ἄοπλος, ὁ, ἡ. Inermis. Thuc. 4, 9» 9ύ i •Xenoph. Anab. 2, 3, 3, Η. Gr. 3, 3, 7, Hipparch. 7, 12, Cyr. 7, 4, 15. lbid. 3, 3, 45 : Τὰ τυφλὰ τοῦ σώματος καὶ ἄοπλα* 6, 4, 16, ἄρματα ἄοπλα. Plato Protag, ρ. 3ao, E : Ἄοπλον ... φύσιν* 3αι, C, άνθρωπον. Plut. Mor. ρ. 874, Α, et sæpissime Dio Cassius. Quod inter et ἄνοπλος variant libri Plutarchi Ages. c. 31. V. Ἄνοπλος. Quæ forma fidei adeo est dubiæ, ut non solum Dioni Chr., Philoni, Josepho, quorum libri modo sic modo ἄοπλος, aliisque in Ἄνοπλος memoratis eximenda, sed ne recentissimis quidem relinquenda videatur.
II Adv. «Ἀόπλως, Simeon Metaphr. Allumas, vol. α, ρ. 566. · Kall.]
Ἄοπος, ὁ, ἡ, Qui vocem nullam edit, Mutus, i. q. ἔλλοψ. Ab Hesych. exp. non solum ἄφοινος, sed etiam
Β ἀόρατος, Invisibilis : tunc autem ad ὄπτομαι pertinet. [Etym. Μ. ρ. 116, 3s : Ἄοπον, ἄφιονον ἡ ἀόρατον. Καὶ ἄοπος. V. sequens ν oc.]
Ἄοπτος, ὁ, ἡ, Invisus (ut Cic., Occulta et matribus non invisa solum, sed etiam inaudita sacra), Qui non cernitur, cerui nequit. Harpocr. ex Antiphonte lib. ι Ἀληθείιας, citat ἄοπτα pro ἀορατα, καὶ οὐκ ὀφθέντα, ἀλλὰ δόξαντα ὁρᾶοθαι, ut sunt spectra, et ὄψει; ἐνύπνιοι. [Ex eodem Pollux 2, 57. Gregor. Nyss. vol. 1, ρ. 6, D. V. Ἄοπος. L. Dino.]
Ἄορ, ρος, τὸ, Ensis, [Spata, Gl.] vel Ἆορ : eum ἄ vel ἆ . nam etiam producitur, llom. Od. Κ, [43y] : Σπασσάμενος τανήυκες ἄορ παχέος παρὰ μηροῦ· et [3331: Ἀλλ’ ἄγε δὴ κολεῶ μὲν ἄορ hio. Idem [II. Κ, 469] : Ὅντινα Τυδείδης αορι πλήξειε παραστάς. Quibus in 11. corripitur α, sicut et in aliis multis. Sic ap. Hesiod. [Sc. 457] : Ἐρυσσάμενο; δ᾽ ἄορ ὀξύ. [Theog. 283 :Ὁ δ’ ἄορ χρύσειον ἔχεν μετὰ χερσὶ φίλῃσι. Theocr. 22, 191, aliique, ut Apollinar. Ps. 7, 27.] At producitur eum alibi, tum II. Y, [462] : Τὸν μὲν δουρὶ βαλών, τὸν δὲ
C σχεδὸν ἄορι τύψας. [Hesiod. Sc. 221 : Ὥμοισιν δέ μιν ἀμφὶ μελάνδετον ἆορ ἔκειτο. Callim, ap. Steph. Byz. ν. Αἴδηψος. Idem Del. 31, de tridente Neptuni : Ἢ ὡ; τὰ πρώτιστα μέγας θεὸς οὕρεα θείνιον ἄορι τριγλώχιν!, τό οἱ Τελχῖνες ἔτευξαν, νήσους εἰναλίας εἰργάζετο. De cornu Oppian. Cyn. a, 553 : Ἀντέλλει κέρας αἰνὸν ἀκαχμένον ἄγριον ἆορ.] Sic autem et in compositis producitur α, ut in χρυσάωρ. Ceterum ab ἀείριυ, deducit ἄορ Ety-mologus. [Il.St. in Ind. :] Ἄωρ, Ensis, Mulier, VV. LL.; sed scribitur potius per ο. [Ἄωρ, Mulier, Gl. Hujus signil. ex. unum est Od. Ρ, 222 : Αἰτίζων ἀκύλους, οὐχ ἄορα; οὐδὲ λέβητας, ubi alii i. esse putarunt q. ἄορ gen. neutro, aut ἄορα scripserunt, alii idem q. ὄαρες. V. Eustalh. et schol.]
Ἀορασία, ἡ, proprie sonat Privationem τῆς ὁράσεως, unde redditur Caecitas ; sed affertur et pro Tenebris : sicut Loca cæca vocantur a poetis, quæ sunt tenebricosa. [Schol. Aristoph. Αν. 1192. Boiss. Gen. 19, 11. Reg. 2, 6, 18. Deut. 28, 28. Sap. 19, 16. Macc. 2, 10, 3o.]
D Ἀόρατος, ὁ, ἡ, Invisibilis, [Inauspicabilis, Invisus, Gl.] Non aspectabilis, etc., vel Sensum omnem effugiens oculorum , ex Cic.; nam ap. Plat. [Tini. ρ. 46, C] , Τοῦτο δὲ ἀόρατον πῦρ δὲ κιὶ ὕδιορ και ἀὴρ καὶ γῆ σώματα πάντα ὁρτίτὰ γέγονε, ita ille reddit, Animus autem sensum omnem effugit oculorum; at ignis, et aqua, et terra, et aer, corpora sunt, eaque cernuntur. Idem apud eundem philosophum ἀόρατος γέγσνεν vertit Oculorum effugit obtutum : item ἀόρατα, Talia quæ cerni non possent. [Sophist. ρ. 246, Α : Ἐξ οὐ-ρανοῦ καὶ τοῦ ἀοράτου. Et sæpissime. Xenoph. Comm. 4, 3, i3, 14. Alexis ap. Athen. 10, ρ. 449, E : Ἀόρατος ὄψιν, γνώριμος δ᾽ ἅπασιν ὢν, de Somno, ut epigr. App. Antii. Pal. 277, 5 : Ἀόρατος ὄψιν. Menander ap. Stob. Ecl. vol. ι, ρ. 196 : Σώζει τε πολλὰ (ταὐτόματον) τῶν ἀοράτιυν πραγμάτων. Liber optimus πολλούς. Q. Mæcius Anth. Pian. 198, 4 : Τραῦμ᾽ ἀόρατον, Ἔρως. • /Elian. Ν. Α. 12, 33 : Τὸ ἀόρατον τῆς νυκτός. » Jacobs.] Lucian. [Hale. c. 3] copulavit ἀόρατον eum άγνωστον et ἄπιστον. [Polyb. 3 36, 7 : Ὑπὲρ τῶν ἀγνώστων καὶ
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ἀοράτιυν τόπο,ν. Isocr. ρ. 8, Β : Τὸ μέλλον ἀόρατον. Et sæpe Plutarch. Forma ἀνόρατο; haud dubie eximenda Pulycharmo in ipsa citato. L. D.] || Invenitur ἀόρατος, sicut et ἀθέατος, in activa etiam signil. pro Qui non vidit. Polyb. [3, io8, 6] : Δυνάμεσι χρῆσθαι ου γεγυμνασμείναις, ἀλλὰ νεοσυλλόγοις, καὶ ἀοράτοις παντὸς δεινοῦ, Qui nulla unquam mala viderunt, s. pericula. [Id. 2, 2i, a : Ἄπειροι καὶ ἀόρατοι παντὸς κακοῦ καὶ πάσης περιστάσεοις* ι a, a5*, 3. L. D. || Adv. Ἀοράτως, Invisibiliter. Jo. Chrys. In Esai. 7, vol. ι, ρ. 1072, 21 : Καίτοι τί τὸ κωλύον ἦν ; οὐδὲν ἕτερον ἀλλ’ η τοῦ Θεῦ χεὶρ ἀοράτως αὐτοὺς ἀποκρουομένη. Seager. Athanas. vol. ι, ρ. 6ο. Amphiloeh. ρ. 74, 82, 196. Method. ρ. 397· Clem. Alex. Strom. a, ρ. 448, 17. Iren. ρ. 28, 58, 108. Kail. Joseph. Β. J. 7, 8, 6 med. Schol. Lycophr. 406. Plutarch. Mor. ρ. 891, A.]
Ἀοργησία, ἡ, q. d. Iniruscentia, Non irasci. Sunt qui interpr. Iræ vacuitas, alii ex Cic. Lentitudo. Aristot. Eth. 2, 7, de iræ extremitatibus : Ὀ μὲν ὑπερ-βάλλων, ὀργίλος ἐστίν • ὁ δ᾽ ἐλλείπιυν, ἀόργητός τις· ἡ δ᾽ ἔλλειψις, ἀοργησία. Est igitur ἀοργησία,Quum quis non irascitur quibus oportet, et quibus de causis oportet, et quo tempore oportet ; oppositum habetis τὴν ὀργι-λότητα. [Conl. ibid. 4, 12· Arrian. Epict. 3, ao, 10. Gellius Ν. Α. 1, 26, 10: «Non idem esse ἀοργησίαν καὶ ἀναλγησίαν. »] Plutarch, vero, qui libellum qnen-dain Περὶ ἀοργησίας scripsit, non in vitio ponere videtur, sed potius in virtute. Sunt autem hoc ἀοργησία et cetera hujus generis compp., tanquam verbalia ab Ὀργάω, a quo etiam Ὀργαίνω deducit Eustath.
[Ἀοργητέομαι, Non irascor. Athanas. vol. a, ρ. 596, D, ἀοργετουμὲνοις (sic).]
Ἀόργητος, ὁ, ἡ, Qui non irascitur s. irasci solet, ad iram permoveri non solet, aut potest, Lentus. Lucian. [Hermotim. c. 12] : Ἄνδρα γέροντα παρώξυνεν ἀόρ-γητον καὶ θυμοῦ κρείττονα. Id. in Demonacte [c. 5ι] scribit, eum interrogatum πῶς ἄν τις ἄριστα ἄρξῃ [πῶς ἄριστα ἄρξει], respondisse ἀόργητος. [Conl. Pise. c. 34.] Aristot, ἀόργητον in malam partem accipit pro Eo qui non irascitur quibus oportet, quibus de causis oportet, et quando oportet, ut paulo antè in Ἀοργησία videre est. Τὸ ἀόργητον, i. q. ἀοργησία, i. e. Non irasci : quod si iu malam partem accipias, reddere poteris Lentitudo. [Arrian. Epict. 3, 20, 9.] Plutarch. [Mor. ρ. 10, Β] : Τό γε μὴν ἀόργητον ἀνδρός ἐστι σοφοῦ, Non irasci, Iracundia non laborare. [Eadem notione Aristot. Magn. Mor. i, 7 jungit τὸ εὐόργητον καὶ πρᾷον : ubi quidem Ms. Paris, ἀόργητον habet, perperam; similiter certe ap. Snid. Εὐομιλότατος exp. εὐόργητος, πρᾷος. Schweich. Galen. vol. 3, ρ. 206, E. IIemst. Antonin. ι, ι. Valck. Aret. ρ. a53, 3 Erili. : Ἀτὰρ καὶ ἐν τῷ παντὶ βίω χρὴ ὀξυθυμίην ἀόργητον ἐμποιέειν. Clemens Al. Q. div. salv. ρ. 954, 4® : Τὸ ἐναντίον τοῖς ἄλλοι: ἀνθρώποις σεαυτῷ κατάλεξον στρατὸν ἄοπλον, ἀπόλε-μον, ἀναίμακτον, ἀόργητον. Ἀνόργητος Phryn. Bekk. An. ρ. 3, 24 : Ἄνοργοι ἴσον ἐστὶ τῶ ἀνοργητοι. Mœris ρ. 12 : Ανοργοι Ἀττικοὶ, ἀνόργητοι Ἕλληνες. Thomas ρ. : Ἄνοργος, οὐκ ἀνόργητος. Schol. Pind. Pyth. 10, 33 : Ἀβλαβὴς καὶ ἀνόργητος. Pollux ι, 192 : Βλέμμα ἵππου ἀόργητον. Ἀνόργητος male apud Soranum Obstetr. ρ. 172, 5; ἀόργιστος 175, a. Neque ἀνόργητος ferendum, etsi Ἄνοργος dictum fuit. Conl. Ἀνούτατος, Ἄουτος.]
Ἀοργήτως,adv., Sine ira, Ita ut non irascaris. Quod vero Aristot, dicit, Ἀοργήτως ἀνέχεσθαι τοὺς πρθ7τηλα-κίζοντας, ex Cic. interpretari possumus Lente ferre injurias. [Hierocl. ρ. 144. Wakef. Arrian. Epict. 3, 18,} 6.]
[Ἀόρθας, α, ὁ, Aorthas. Chœrob. vol. ι, ρ. 35, 23, inter nomina in θας ἰσοσυλλάβως κλινόμενα.]
[Ἀορία, ἡ, Tenebræ. Esai. 59, 9 : Ἐν ἀορίᾳ περιε-πάτησαν, Complut, habet σκότει. Utrumque metaphorice h. Ι. de Infelicitate ac Miseria explicandum est. ScHLKUsn. Lex.]
[Ἄορις, ὁ, Aoris, f. Martis, ap. Pausan. a, ι a, 5. Lugd. prior Ἀόρις, quasi Ἀόρη:.]
Ἀορισταίνω, Incertus sum, Hæsito, ἀορίστως intelligi), Philop. in Poster., quod et εἰς ἀοριστίαν ἀποφέρο-μαι dixit, Bud. [Proculus Institt. theolog. cap. 124. CaeuzEs. Theodos. De grammat. ρ. 147, 3t : Ὥσπερ
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Α ἐπὶ τῶν παρεληλυθότων τούτων ἔχει κ ι ὶ λέγομεν πρῶτον μὲν ἀόριστον τὸν παντελῶς ἀορισταίνοντα. Eustath. II. ρ. 912» 10 : Τὸ τίς ἀόριστον ὄνομα, καθότι ἀορισταίνει • Od. ρ. 1381, 15 : Τὰ λοιπὰ ἐπίθιτα κοινὰ ὄντα πολλῶν καὶ ἀορισταίνοντα, οἷον τὸ ὀξὺς, ταχὺ;, ποδώκης.]
Ἀοριστέω, vel Ἀοριστέομαι, Indefinitus sum, Rem indefinitam denoto, Indefinite capior : ut ap. gramm· dicuntur vocabula quædam ἀοριστοῦντα, vel ἀοριστού-μενα. Gaza verba in tertia persona dicit esse ἀοριστοῦντα, quia prima persona et secunda ad primitiva pronomina referuntur; tertia autem non item de certo aliquo dicitur, nisi in illis verbis βροντᾷ, ἀστράπτει, ὕει, Tonat, Fulgurat, Pluit. Est enim hic tertia persona subaudienda Deus. Idem Gaza : Τὰ δὲ ἐρώτημα-τικὰ, ἀοριστούμενα ἐγκλίνεται* πόθεν ἔρχῃ; ἐλθὼν δέ ποθεν i. e. Vocabula quæ alioqui sunt interrogativa, quum indefinite ponuntur. Apud Apoll. gramm. ἀορι-στούμ•νος λόγος, Indefinita oratio. [Incertus sum, Aristot. Probi. 18, 7 : Ἐκεῖναι μὲν γὰρ ἀοριστεῖν •ποιοῦσιν 26, i3 : Ὅτι ἐν μεταβολὴ πάντα ἀοριστεῖ μάλιστα*
Β ut Theophr. fr. 5 De ventis 55 : Ὅτι ἐν μεταβολαῖς ἀεὶ πάντα μάλιστα πέφυκεν ἀοριστεῖν. Sextus Pyrrh. », 28 : Ὁ ἀοριστῶν περὶ τῶν πρὸς τὴν φύσιν καλῶν ὴ κακῶν οὔτε φεύγει τι οὔτε διώκει* Adv. log. 2, 298, ρ. 515 ; Adv. eth. 111, ρ. 712. « Synes. ρ. 148, Ι) : Anima ἀχλυοῦται, ἀοριστεῖ, ψεύδεται. Porph. Abst. 1, 54, ρ. 92 : Ἀοριστεῖν οὐδαμοῦ οεῖ. Pass. Etym. Μ. ο. 68, 14.» Ψακκγ.]
Ἀοριστία, ἡ, q. d. Interminatio, Nullus certus terminus, Nulli certi fines circa rem quampiam. [Aristot. Probi. 26, 13, 2 : Διὰ τὴν ἀοριστίαν τῆς ὥρας* Meteor. 2, 5 : Αἱ μεταβολαὶ πάντων ταραχώδεις διὰ τὴν ἀοριστίαν εἰσίν* De generat, an. 4, 5 extr. : Βούλεται μὲν οὖν ἡ φύσις τοῖς τούτων ἀριθμοῖς ἀριθμεῖν τὰς γε-νέσεις καὶ τὰς τελευτὰς, ο ὐκ ἀκριβοῖ δὲ διά τε τὴν τῆς ὕλης ἀοριστίαν καὶ διὰ τὸ γίνεσθαι πολλὸς ἀρχάς. Theophr. fr. 5 De ventis 62 : Ὅταν ὑπὸ χειμῶνος ἀοριστία τις ᾗ* 55 : Διὰ τὴν ἀοριστίαν τῆς ὥρας. Plutarch. Mor. ρ. 429, C; 1015, Ε ] Opponitur ἀοριστία τῷ ὁρισμῷ etiam, i. e. Definitioni : τὸ κακὸν secundum Dionys. Areop.,
C ἀναίτιόν ἐστι καὶ ἐν ἀοριστίᾳ μένει, Inter indefinita censetur, h. e. Finitionis expertia, Bud. [Eustath. II. ρ. 49, 14 : Εἰς ἀοριστίαν τὸν λόγον ἐξαγαγόντες. Seager. Galen. vol. ι, ρ. 6 (vol. 1, ρ. 40 L.) : Ἐποχὴν καλοῦν-τες τὴν ὡ; ἂν εἴποι τις ἀοριστίαν, ὅπερ ἐστὶ περὶ μηδενὸς πράγματος ὁρίσασθαι. Sextus Pyrrh. ι, 198 : Καὶ ἡ ἀοριστία δὲ πάθος διανοίας ἐστί. Theodos. De grammat. ρ. 147, 28 : Ὁ πρῶτος ἀόριστος ὁ παντελῆ τὴν ἀοριστίαν πληρούμενος.]
Ἀοριστικὸς, ὁ, ἡ, Indefiniti vus : ut ὁ ἂν appellatur ἀοριστικὸς σύνδεσμος, a Gaza, i. e. Qui indefinite capitur. Etiam Ἀοριστολογικὸς idem valet apud Eundem, ut ὁ ἄν ἀοριστολογικὸς ὢν, ὅσα ἂν λέγῃς.
[Ἀοριστολογικός. V. Ἀοριστικός.]
Ἆόριστος, ὁ, ἡ, Non finitus, Infinitus, [Imperfectus, add. Gl.] Interminatus, Non linitus certis limitibus, Non circumscriptus certis finibus. Ἀόρ. γῆ, Thuc. [ι, 139. Ἀόριστος γῆ, ἡ μὴ ἔχουσα ὄρους, μὴ σπειρομένη, Suidas. Τὸ ἀφανες καὶ ἀόριστον τῆς γῆς, Eunapius apud Suidam. Jacobs.] Æsch. C. Ctes. : Οὐ γὰρ ἀόρι-
D στον ἐστι τὸ δίκαιον, ἀλλ᾽ ὡρισμένον τοῖς νόμοις τοῖς ὑμε-τέροις. [Epigr. Antii. Pal. 9, 499» 5 : Ὢ ζωῆς ἀόριστος ἐν ἀνθρωποισι τελευτή.] Item ἀόριστον, Non distincte dictum, s. scriptum, sed velut indefinite. [Plato Leg. 1, ρ. 634, D : Μὴ ... ἀόριστον γένηται· 11, ρ. 916, D : Ἀόριστον ἐᾶν. Aristot. Metnphys. ι, ρ. 26, io, et sæpissime. De interpr. c. 10, 1 : Τὸ γὰρ οὐκ ἄνθρωπος ὄνομα μὲν οὐ λέγω, ἀλλ᾽ ἀόριστον ὄνομα. Diog. L. 7, 70. Lucian. Nigrin. c. 26 : Νόμῳ καὶ διαδοχὴ τὴν χρῆσιν εἰς ἀόριστον παραλαμβάνοντες.] Æschin. [ρ. 67, 36] : Οἱ μὲν γὰρ ἄλλοι, ὅταν τὶ ψεύδωνται, ἀόριστα καὶ ἀσαφῆ πειρῶνται λέγειν. Dem. [ρ. 5ο, 16] : Οὐδὲν ἀνεξέταστον, οὐδ* ἀόριστον ἐν τούτοις ἠμέληται. Ibid. [18] : Ἄτακτα, ἀόριστα, ἀδιόρθωτα ἅπαντα. [Et sæpissime Plutarch, et Sextus Emp. Comparativo Plotin. vol. ι, ρ. 658, 4•] Apud gramm. ἀόριστος χρόνος, Indefinitum tempus, quo sc. aliquid praeterisse declaratur, sed ita ut spatium temporis non (initum sit, nec circumscriptum; ac intelligi non possit an pridem, an modo id praeterierit, ut per ελεξα significo Dixi : sed modone an
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dudum dixerim, id vero non denoto : verum alius Α erit, ut spero, plura de hac re dicendi locus. [Item de pron. τις superlativo Apollon. De constr. ρ. 108,
26; 112, 25. L. Dinn.]
H Ἀορίστως, adv., Non finite, Infinite, Interminate. Item pro Non circumscripto certo temporis spatio. [Sine line, Gl. Plato Leg. 11, ρ. 916, D : Ἀτάκτως καὶ ἀορίστως ἐῶντες. Ast. Scholl. Hom. 11. Α, 2, Thuc. 1,76.
« Ἀορίστως ἐνάγεσθαι, Incerta actione conveniri, apud Harmenop. ι, 4, 74. » Ducang. Hesychio ἀπολύτως.] [Ἀοριστόοι, Aoristo signo. Eustalh. ad Od. Ξ, 158, ρ. 1755. OsAnn. Indefinitus sum. Apollon. De constr. ρ. 12, 20 : Ἡ εὐθεῖα κατὰ μὲν τὸ πρῶτον καὶ δεύτερον ὁριζομένη, κατὰ δὲ τὸ τρίτον διὰ τὸ ἄπειρα εἶναι τὰ τρίτα ἀοριστουμὲνη, χωρὶς εἰ μὴ ἐξαίρετος ἐνέργεια γένοιτο, καθάπερ ἐπὶ τοῦ αστράπτει καὶ βροντᾷ· 26, ι : Ἀοριστουμέ-νου τοῦ λόγου· 5γ. 21 : Προσώπων ἀοριστουμὲνων γο, 4 : Ἐντεῦθεν ἀοριστοῦται τὰ τῆς συντάξεως* ι οι, 15, 23; 120, 26. 13 5, 6 : Το τίς ἀοριστούμενον μᾶλλον ὀξύτονον ἐστι· 3ο6, 19. L. Dikd.]
Ἀοριστὺς, Suidæ est ὁμιλία, et συναναστροφή : et ita Β idem significabit quod Ὀαριστύς : quam vocem habes suo loco. [Vitiose Hesychius : Ἀόρκτους, ὁμιλίας.] [Ἀοριστώδης, ὁ, ἡ, Indefinitus. Apollou. De pron. ρ. 4, Β; 6, Β, C; 7, A; De constr. ρ. 27, 8; 40,
25; 68, 16; 69, 5. Eustath. Od. ρ. 1755, 58. «Herodian. in Anecd, meis vol. 3, ρ. 254, 5. » Boiss. || Adv. Ἀοριστωδῶς, Apollon. De constr. ρ. 69, 5; 88, 8 ; 3o6,
24.	L. D. Schol. Vict. Hom II. θ, 135,]
[Ἀόρμητος, ὁ, ἡ, Impetu s. Appetitu carens. Philo vol. 1, ρ. 278, 45 : Τὰ μὲν γὰρ φυτὰ ἀόρμητα, ἀφάν-ταστα. Supra ἀνόρμητος. L. Dinn.]
ιἈορνευς. V. Ἄορνος.]
Ἄορνις, ὁ, ἡ, i. q. ἄορνος. Eustatii. ad Dionys. 1151 : ϊουνεκά μιν καὶ φῶτες ἐπιχλείουσιν ἄορνιν, ι 143 : Ἰστέον δὲ ὅτι Ἄορνις ὁ τόπος οὗτος λέγεται δια τοῦ ι’ ἦν δὲ δυνα-τὸν καὶ διὰ τοῦ ο λέγεσθαι αὐτὴν, εἴγε ὁ Λυκόφρων 1754) ἄορνόν τινα λέγει λίμνην. Tzetz. ad Lycophr. γ«4 : Ἄορνος ἡ ἄορνις λίμνη περὶ Κύμην. Qui Exeg. II. ρ. ι ο, 22 :
Ἡ Ἄορνις χώρα. Var. scr. Diod. 17, argum. λε'; 85,
96. Ἀόρνην, quod nihili, ap. P$.-Callisthenem 3, 4, C ρ. 99 ed. Müller. Sic autem retracto accentu scribitur etiam Εὔορνις, quamvis ι producatur in casibus obliquis.]
Ἄορνος, ὁ, ἡ, Avibus carens. Quo aves nullæ accedunt, Qui aves non fert. [Auctor Agenis ap. Alhen.
15,	ρ. 895, F, ubi secunda signif.] Plut. [Mor. ρ. 327,
C] : Βάθη ποταμῶν, ἄορνα ὕψη, θηρίων ὑπερφυεῖς ὄψεις· ubi ἀορνα ὕψη vocat, quam Lucian. [Hermot. c. 4J ἄορνον ἄκραν : Τῆς ἀόρνου ἐκείνης (ἄκρας), ἠν ἐντὸς ὀλίγων ἡμε-ρῶν Ἀλέξανδρος κατὰ κράτος εἷλε. [Conl. Dial. mort.
14,	β, Rhet. præc. c. 7. Diod. 17, 85, 96.] Curt. 8,
[11]	Aornum petram appellat, itidemque Strabo 15, ρ. 3οι [688]. Est et nomen fluvii s. paludis, Athen.
[8, ρ. 331, É] ex Philostephano : Ἐν Ἀόρνῳ [Ἀροανίῳ Dalecampius eum Pausania] τῷ ποταμῷ δια Φενεοῦ ῥέοντι ἰχθῦς εἶναι φθεγγομένους ὁμοίϊος κίχλαις. [Ἄορνον, Avernum, Gl. V. Lycophr, in Ἄορνις cit. Pausan. 9,
3o,	6 : Προαποθοινούσης οἱ (Orpheo) τῆς γυναικὸς ἐπὶ τὸ Ἄορνον,] De Averno autem lacu sic Lucr. 6, [74*] : Principio quod averna vocantur, nomen id ab re D Impositum, quia sunt avibus contraria cunctis : E χ regione ea quod loca quum venere volantes Remigio, oblitæ pennarum vela remittunt, Præcipitesque cadunt molli cervice profusæ In terram, si forte ita fert natura locorum : Aut in aquam, si forte lacus substratus averni. Et Claudianus : Tunc et pestiferi. pacatum limen Averni Innocuæ transistis aves. Itidem Plin. 31, a, ex. Varrone tradit, in Averno aves, quæ advolarim, emori : itémque Strabo 5,
[ρ. 244] ubi Ἄορνον κόλπον appellat : ΙΙροσεμύθευον δ᾽ οἱ επιχώριοι καὶ τοὺς ὄρνεις τοὺς ὑπερπετεῖς γινομένους, καταπιπτειν εἰς τὸ ὕδωρ, φθειρομὲνους ἀπὸ τῶν ἀναφερο-μένων ἀέρων, καθάπερ ἐν τοῖς Πλουτώνιοι;. Corrupta autem est |,at. νοχ Avernus ex Græco ἄορνος. [V. ^ram-inat. Bekk. ρ. 413» 32. Aristot. Mir. c. 102 : Λίμνη ἡ
προσαγορευομείνη Ἄορνος. Diod. 4, 22 : Τὴν Ἄορνον ὀνο-μαζομὲνην λίμνην. Dionys. Α. R. 7, 12 : Ἐν τῷ περὶ Ἄορνον ὄρει* et ib. : Τὰς ἐπὶ τὸν Ἄορνον φερούσας πυ-λας.] Ἄορνος est et urbs : cujus ἐθνικὸν est Ἀορνεύς.
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Steph. Byz. [Arrian. Exp. 3, 29, ι : Ἐς Ἄορνον ἦγε* 2 : Ἐν τῇ ἄκρᾳ τῆς Ἀόρνου* 4, »8, ι—ία; 5, 26, 9· Ind. 5, 10 : Τὴν Ἄορνον πέτρην, ut Strab. 15, ρ. 688, Plutarch. Mor. ρ. 181, C. Philo&tr. V. Ap. a, 10 : Τὴν Ἄορνον πέτραν, οὐ πολὺ ἀπέχουσαν τῆς Νύσης ... ἀκοῦσαι ὡς ὀνομάζοιτο οὐκ ἐπειδὴ στάδια πεντεκαίδεκα ἀνέστη, ἀλλ’ ἐν κορυφῇ τῆς πέτρας ῥήγμα εἶναι τοὺς ὑπ•ρπετομέ-νους τῶν ὀρνίθων ἐπισπώμενον, ὑφ’ οὗ τὴν πέτραν Ἄορνον κεκλῆσθαί τε καὶ εἶναι. || Eckhel. D. Ν. vol. 2, ρ. 16α, inter iu bes Epiri ponens : « Aornus. Situ minus certo. Nnmum aeneum mutilum huc vocat Pcllerinius, quod in eo legere sibi visus erat Aopvuov. » L. Dind.]
[Ἄορον , μοχλόν, πυλῶνα , Θυρωρὸν, Κύπριοι. Αορος, ἄϋπνος, Μηθυμναῖοι, Heeychii gll. obscuræ, nisi quod alteri simillimum ἄωρος, siguiücans ὕπνος, quod v.1
[Ἄορσοι, ἔθνος (Σκυθικὸν addit Meinekius ex Strab.), περὶ ου Στράβων ἑνὀεκάτῃ (ρ. 492, 5o6). Ἐθνικὸν τὸ αὐτὸ, Steph. Byz.]
Ἀορτεὺς, έως, ὁ, est φορεὺς τοῦ ξίφους, Hesychio. Nisi potius scripsit ἀναοορεύς. [Alterum etiam in Ξιφιστής. V. autem Ἀορτὴρ.]
[Ἀορτέω. HSt. in Ἀορτὴρ :] Hinc verbum Ἀορτεῖ-σθαι, cujus particip, ἀορτηθεὶς in [epigr. Archiæ] An-thol. [Pal. 7, 696, a : Αἰωρῇ θήρειον ἱμασσόμενος δέμας αύραις, τλᾶμον, ἀορτηθεὶς ἐκ λασίας πίτυος,] Appensus loco, Affixus.
Ἀορτὴ, ἡ, Arteria magna, quæ a sinistro cordis sinu exoritur, ap. Aristot. De parti, anim. 3, [2, 7 med.], qui Minorem venam yocat, eam eum vena cava comparans. Sic autem appellata fuit, quod ἀορτὴ significet ἀγγεῖον, Vas. Est enim sanguinis conceptaculum, ut ibid. Aristot, scribit. Hæc ex Gorr. [Aristot. Η. Α. ι, 16 : Συνήρτηται τῇ μεγάλῃ φλεβὶ καὶ τῇ ἀορτῇ καλούμενη· 3, 3 : Δύο φλέβες εἰσὶν ἐν τῷ θώρακι κατὰ τὴν ῥάχιν ἐντὸς, ... καὶ ἡ μὲν μείζων ἐν τοῖς δεξιοί? μᾶλλον, ἡ δ᾽ ἐλάττων ἐν τοῖς ἀριστεροῖς, ἥν καλσῦαί τινες ἀορτὴν ἐκ τοῦ τεθεᾶσθαι καὶ ἐν τοῖς τεθνεῶσι τὸ νευρώδες αὐτῆς μόριον et ib. postea. De somn. c. 3 fin.] In VV. LL. ex Polluce [a, 2o5] annotatur, œsophagon καὶ τὸν βρόγχον in tenues apophyses disparari, quas Græci σύριγγας, et βράγχια, et ἀορτὰς appellant. Ibid, traditur, Galen. De anat. arter., et Deusu partium 16, τὴν ἀορτὴν vocare Arteriam omnium maximam, quæ ex sinistro cordis ventriculo exoritur, et spiritum vitalem in totum animantis corpus defert, nativurnque calorem per diastoleo et systolen temperat. [Ἀορτὴ dicitur Arteria magna quæ ex sinistro cordis ventriculo exoritur, et spiritum vitalem in totum animantis corpus defert, caloremque nativum per diastolen et systolen temperat. Ἀορταὶ autem apud Hippocr. ρ. 415, 14, intelligi videntur Arteriae asperæ cartilagines prope circulares βρογχία dictæ, quæ in pulmonem feruntur, ipsumque totum contexunt, et in frequentes ramos disperguntur : Φθίσις δὲ γίνεται, ὅταν ἐς τὸ αὐτὸ ὥσπερ τῷ ἐμπύω ὁ ῥόος γένηται διὰ τοῦ βρόγχου καὶ τῶν ἀορτεων, αἳ ξυνεχουσι τὸν πλεύμονα καὶ τὸν βρόγχον. Et rursus ibid. 19 : Ἔν τε τῇσιν ἀορτῇσιν καὶ ἐνεχόμενον τὸ ῥέον, ὥστε στενὸς διατρήσιας ἐχούσας τὰς ἀορτὰς, στε-νοχωρίην τῷ πνευματι παρέχει, καὶ τοῦτο ποιεει πνεῦμα ἔχειν* ὤς τε γὰρ ἀναλιπόμενον ἀεὶ ἐπιθυμέει ἀναπνεῖν* ubi tamen ἀορτῆρσιν pro ἀορτῇσιν legunt etiam exemplaria quædam manuscripta, ut et Asulanum, vitiose tamen, ut apparet. Rursusque ibid. 414, 33 : Ὅταν ἐς τὸν πλεύμονα ῥεύσῃ ἐκ τῆς κεφαλῆς διὰ τοῦ βρόγχου καὶ τῶν ἀορτέων. Sic enim eum Cornar. lego pro ἀρτηρίων, etsi hoc agnoscere videtur Erot. ex Bacchio quum scribit, ἀορτέων Βακχεῖος μὲν ἐν τῇ τρίτῃ φ/,σίν ἀρτηριῶν κοινῶς. Sic enim ap. Erot. leg. contendo pro ἀρτίιυν, et hunc locum ab Erot. subindicari auguror, ut significet ἀυρτὰς a Bacchio pro arteriis ex communi et existimatione et lectione sumtas apud Hipp., Epiclem autem et Lycum Neap. ἀορτὰς vocasse τὰ ἐν τῷ πλεύ-μονι καὶ τῇ τραχείᾳ ἀρτηρίῃ βρογχία, Eas quæ sunt in pulmone et aspera arteria circulares cartilagines, βρογχία dicta. At vero Erot. in eam opinionem dela-bilur, ut ἀορτὰς pro Arteriis dictas Hipp, existimet ex Bacchii etiam opinione, dictasque velut ἀεροτῆρας τι-νὰς οὕσας, κατὰ ἐθνικὴν στοιχείων ἐναλλαγὴν. Λορταὶ igitur, sive arteriae asperæ in pulmones dispersæ ex Erot. et Bacchii opinione intelligantur, sive earum
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βρογχία ex Epiclis et Lyci auctoritate, hunc certe Aj Erot. locum huc referendum res ipsa prædicat. Adde quod in veteribus Lextcis ex Polluce annotatur, τὸν βρόγχον in tenues apophyses disparari, quas Græci σύριγγας καὶ βρογχία καὶ ἀορτὰς appellant. Ἀορτὰς apud Hippocr. Corn. Appendentes pulmonis partes vertit, motus, opinor, Galeni Exeg. et Hipp. loco qui legitur ρ. 181, Η : Ἢν μὲν οὖν σφόδρα φλεγμαίνουσιν αἱ ἀορταὶ, ὥστε προσκαθῆσθαι πρὸς τὸ πλευρόν. Illic enim ἀορταὶ dici videntur suspensæ utrinque pulmonis partes et separatæ fibræ, quæ ubi inflammatione vexantur, in latus aut costam incumbunt. Ἄορτρα dicta ρ. 480, 10 : Ἄορτρα τοῦ πνεύμονος σπασθέντα, et ἐπὴν ἄορτρα σπασθῇ τοῦ πνεύμονος* ubi tamen fœdissime corrupta sunt omnia exemplaria, quæ ἄρθρα pro ἄορτρα legunt. Istum enim locum a Galeno explicari in Exeg. haud dubia fides est, quum scribit, Ἄορτρον τὸ ἀπηρτημένον τοῦ πνεύμονος μέρος ἑκατέρωθεν, ὡς ἐν τῶ Περὶ νούσιυν τῷ μείζονι. Ἔτι δὲ καὶ ἀορτρὶν τὸ αὐτὸ τουΤο ἐνίοτε καλεῖ, ὡς Διοσκουρίδης οἴεται. Quibus verbis Iocus hujus libri exprimitur, quem librum primum De morb. majorem Β a Galeno inscribi multis certissimis argumentis confirmatum habeo. Ut facile mihi in animum inducam hunc totum etiam locum in nostris codicibus vitiose esse scriptum, atque ubi legitur, ἐπὴν ἄρθρα σπασθῇ , Galen. legisse ἐπὴν ἄορτρον σπασθῇ τοῦ πλεύμονος. Nam et illic alterius partis quæ a pulmone dependet inflammatione tentatæ curatio instituitur, et ἄορτρα τοῦ πλεύμονος σπασθέντα, utriusque partis indicaturam præ se ferunt. Ἄορτρον autem aut ἀορτρὴ aut ἀορτρὶς ἀπὸ τοῦ ἀορτεῖσθαι velut dependens quoddam lorum dictum videtur, ut et ἀρτὴρ et ἀορτὴρ aut ἀορτεὺς, qui φορεὺς τοῦ ξίφους exponitur Hesychio, ut et ἀορτῆρες οἱ ἀναφορεῖς τοῦ ξίφους ἡ οἱ κρίκοι τῆς θήκης. Quod vero scribit Galen. ἀορτρὶν dici etiam quandoque Hipp, ex Dioscor. opinione, nescio an locum Coae, intelligat, et num potius ἀορτρὴν aut ἀορτὴν legendum sit, ut et ἀορτραὶ aut ἀορταὶ dicantur in Coae, dependentes utrimque pulmonis fibræ. Nam et hæc omnia valde suspecta sunt et arbitraria, praesertim etiam quum adseribat Galen. οὐ πάνυ δὲ σαφές ἐστιν. Foes. De illo C autem voc. HSt. :] || Ἀορταὶ sunt etiam Vestium conditoria, et arculæ : χηλοὶ, κιβωτοὶ, κίσται. Vide Pollue. [10, 137 : Ὠνόμασται δὲ τῷ κιβωτίῳ παραπλήσιόν τι σκεῦος κανδύταλις, οὗ μέμνηται καὶ Μένανδρο; ἐν Ἀσπίδι καὶ Δίφιλος ἐν Ἐπιοικαζομὲνῳ, Ὁ δὲ κανδύταλις οὗτος τί δύναται καὶ τί ἔστιν; Ὥσπερ εἰ εἴποις ἀορτάς. Idem ib.
139 : Αἱ δὲ ἀορταὶ εἴρηνται ἐν ΙΙοσιιδίππου Ἐπιστάθμῳ, Σχηνὰς , ὄχου;, ῥίσκους, ἀορτὰς, τάχανα , λαμπήνας, ὄνους. Τὸ γὰρ ἐν Μισογύνη Μενάνδρου, Χλαμύδα, καυ-σίαν, λόγχην, ἀορτὴν , ἱμάτια, ἀμφίβολον , ὅτι ἔνιοι καὶ ἀορτῆρα γράφουσιν. (7, 79 dixerat : Κ orra ι δὲ καὶ κιβωτοὶ καὶ κίσται καὶ ζυγάστρια ... ίσιος καὶ ἀόρται, Μενάνδρου εἰ-πόντος ἐν Μισογύνῃ, eum eod. fragm.) Ἐν δὲ τῷ Περὶ ζᾤων τοίτῳ Ἀριστοτέλους τῶν πρὸς τῇ ῥά^ει δύο φλεβῶν ἡ ἀριστερα ἀορτὴ καλεῖται, παρὰ δὲ ΦερεκυΟει εἷς τῶν Κυκλώπιον. Sed Cyclops dici non potuit ἀορτὴ, sed Ἀόρ-της. Niconi. Arithm. ι, 5, ρ. 2q, 5 ed. Ast. : Εἰ ὑπο-θοίμεθα τὸν t αριθμόν τὸ τρῆμα εἶναι τὸ τῆς ἀορτῆς, codex Paris τοῦ αορτοῦ. Ib. 24 : Ἐνδοτέρω δὲ τούτων καὶ προσεχῶς τῇ πεντάδι, ὡσανεὶ τῇ ἀορτῇ, τετράς τε καὶ D ἑξὰς τῷ ἐλαχίστῳ πλεονεκτοῦσα.]
H Ἀορτὴν λέγουσιν οἱ πολλοὶ νῦν ἀβερτὴν [i. e. Peram : ν. Ducang.], ut ap. Suid. legimus, [ἀβεντὴν gramm. Bekk. ρ. 414, 4] in VV. LL., sed in meo vet. exemplari habetur, λέγουσι τὴν ἀξίνην. Et subjungitur, Μακεδονικὸν [καὶ τὸ σκεῦος καὶ] τὸ ὄνομα. [Hesychius : Ἀόρτης, ξιφιστὴς, ὑπὸ Μακεδόνων ἄγγος δερμά-τίΐον, ἱμάτιον.]
Ἀορτὴρ, ῆρος, ὁ, Lorum s. Funis, quo ensis appenditur, vel clypeus, aut etiam pera. Hom. [11. Λ, 3i : Κουλεὸν ἀργύρεον, χρυσέοισιν ἀορτήρεσσιν ἀρηρός. Hesychius : Ἀορτηρεσ(σ)ιν, οἱ ἀναφορεῖς τοῦ ξίφους ἡ οἱ κρίκοι τῆς θήκης. Schol., τοῖς ἀπαιιυροῦσι τὸ ξίφος ἱμᾶσιν.] Od.
Λ, [6ο8] : Σμερδαλέος δέ οἱ ἀμφὶ περὶ στήθεσσιν ἀορτὴρ Χρύσεος ἦν τελαμὼν. Idem Od. Ν, [434] : Δῶκε δέ οἱ σκῆπτρον καὶ ἀεικέα πήρην, Πυκνὰ ῥωγαλέην* ἐν δὲ στρόβος ἦεν ἀορτὴρ. [Ρ, 298; Σ, ιο8. Pollux ιυ, 162 : Ἀορτῆρα δὲ τὸν ζο,στηρα Φερεκράτης ἐν Γραυσὶ κέκληκεν. Qua eadem ex fabula Ἀρτὴρ, ὑποδήματος γένος, citant
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Suidas et gramm. Bekk. ρ. 447, 29 ] Existimatur autem esse a verbo αἴρω, ut inde primum factum sit Ἀρτὴρ, deinde Ἀορτὴρ per pleonasmum litera» 0.
L|j Ι. q. ἀορτὴ. Arcula. V. Pollux in illo cit. |J lam-iichus In Nicom. ρ. 21, Α : Τῇ γὰρ ἐπὶ τὸ μέσον βραχὺ ἐγγύτητι, ὥσπερ ἐπὶ ἀορτὴν ζυγικοῦ πήχεος ἀπίσο>-σις ὑποφύεται, ὡς κἀκεῖ ὀρθότητος γωνιῶν, τῶν τε πρὸς τὸν πῆχυν τῶν πλαστίγγων καὶ τῶν τοῦ πήχεως πρὸς αὐτὸν τὸν ἀορτήν. Post quæ sequitur figura cui inscriptum πλάστιγξ, ἀρτηρία, πῆχυς ζυγοῦ. ‖ Apud Jo. Chrysost. Hom. 122, vol. 6, ρ. 974 : Ἐν ᾧ ἅρματι ἵπποι λευκοὶ κατὰ τὸν Ζαχαρίαν ζυγαῖοι μὲν φῶς καὶ ἀθανασία, ἀχρο-τῆρες δικαιοσύνη καὶ ἀλήθεια, Schneiderus ἀορτῆρες, Funales.]
ίΑορτης. V. Ἀορτὴ, Ἀορτήρ.]
Αορτρίς. V. Ἄορτρον in ᾽Αορτή. HSt. post Ἀορτέω ·] Ab hoc autem verbo derivatum videri potest nomen Ἄορτρον, quo appellatur ab Hippocr. Pars pulmonis utrinque suspensa ct separata, quam et ἀορτρὶν dictam fuisse discimus ex Diosc.
[Ἀόρχης, ὁ, Testiculis carens. Dio Cass. 78, 14 : Καὶ πατέρας καὶ ἀόρχεις. V. Ἄνορχος.]
Ἄος, Spiritus, Medela, πνεῦμα, ἴαμα [pro ἄημα], Hesych.
Ἀοσμία, ἡ, Odoris carentia, Odor nullus, Malus odor, Fœtor. Theophr. : Τὰ ἐν τῇ γῇ τῇ αὐτῇ γινόμενα ποιεῖ τινὰ παραλλαγὴν εὐοσαίας καὶ ἀοσμίας. [C. Ρ1. 6,
16,3.]
[Ἀοσμος. V. Ἄνοσμος. Ubi prioris formæ exemplis add. Aristot. De sensu c. 5 bis.]
Ἀοσσέω. V. Ἀοσσητὴρ.]
Ἀοσσητὴρ, ῆρος, ὁ. HSt. post Ὄσσα :] Ἀοσσητὴρ, vocab. poeticum, quod licet non parum remotam signif. habere videatur ab ea quam habet nomen ὄσσα, ab hoc tamen deduci, omnes gramm. ore uuo testantur. Est autem Ἀοσσητὴρ, ῆρος, ὁ, Auxiliator, Opitulator. Quamvis porro et nomen Ὀσσητὴρ ap. Hesych. [et Ἐοσσητὴρ] inveniatur, exponentem βοηθός : illi ἀοσσητὴρ locum primum tribuo, tanquam pluribus testimoniis confirmato. Hoc enim ἀοσσητὴρ ne agnoscere quidem videntur alii sive Iexicographi, sive grammatici, quum ἀοσσητὴρ esse tradunt qui ἄνευ ὄσ-σης βοηθεῖ : volunt enim α, sequendo istud etymon, locum τοῦ ἄνευ obtinere, quum tamen, si verum sit inveniri etiam Ὀσσητὴρ, dicendum sit potius α illud præfixum, esse supervacaneum, sicut in quarundam aliarum vocum fronte vacare videmus. Verum de illo ὀσσητὴρ penes Hesych. (donec alibi inveniatur) sit fides. De ἀοσσητὴρ autem Etym, scribit, παρὰ τὸ ὄσ-σον lieri ὀσσητὴρ, et ἀοσσητὴρ, quo significetur βοηθός : sed pro ἔσσον minime dubitandum puto, quin reponi debeat ὄσσα. Quin etiam ὀσσητὴρ per η in inedia syllaba, sicut ἀοσσητὴρ, scrib. esse censeo. Addit autem ὁ ἄνευ ὄσσης καὶ κλῃδόνος βοηθῶν αὐτομάτως : quam expos, et Suid. habet. Sed in ed. Basiliensi, anni 1544 , perperam legitur Ἀοσοτὴρ pro ἀοσσητήρ. Est certe frequens apud poetam vocab. istud ἀοσσητὴρ, quod Eustath. quoque a nomine ὄσσα derivat, exponens έτοιμον et σκου•αῖον βοηθόν, item ἕτοιμον et ἀπροφάσι-στον ἐπίκουρον, utpote ἄνευ ὄσσης βοηθοῦντα. Ut autem ad exempla veniam, legimus 11. Χ, [333] : Ἀοσσητὴρ μέγ᾽ ἀμείνων Ο, 1754] : θάρσει νῦν τοῖόν τοι ἀοσσητῆρα Κρονίων ᾽Εξ Ἰδης προέηκε παρεστάμεναι καὶ ἀμύνειν, Φοίβον Ἀπόλλωνα χρυσάορον. Ubi schol, ille annotat, ex veterum sententia, ἀοσσητὴρ dici Qui ad auxiliandum currit, ἄνευ ὄσσης καὶ μαντείας. Legimus et II. Ο fin., Ἢέ τινάς φαμεν εἶναι ἀοσσητῆρας ὀπίσσω ; ubi exp. σπουδαίους βοηθούς. Observavi autem, hunc poetam istud adv. ὀπίσσω huic uomini et alibi quoque subjungere, ut Od. Ψ, [119] : Καὶ γάρ τις θ᾽ ἕνα φῶτα κατακτείνας ἐνὶ δήμῳ, ᾨ μὴ πολλοὶ ἔωσιν ἀοσσητῆρες ὀπίσσω, Φεύγει πηούς τε προλιπὼν καὶ πατρίδα γαῖαν. Est igitur ἀοσσητὴρ proprie Auxiliator promptus, Qui festinat ad opem ferendam non expectaus, dum consuluerit oraculum : ut sc. ex eo sciat num ex re sua futurum sit ad ferendum auxilium ire. Siquidem ille idem enarrator, in Od. Δ, [165] : Πολλὰ γὰρ ἄλγε᾽ ἔχει πατρὸς πάϊς οἰχομένοιο Ἐν μεγάροις, ᾧ μὴ ἄλλοι ἀοσσητῆρες ἔωσιν, annotat, ἀοσσητῆρες esse βοηθοὶ σπουδαίοι et μὴ ἀναμὲνοντες ὄσσαν εἰς τὸ βοηθησαι : fuisse
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enim moris ἐρωτᾷν τὸ θεῖον καὶ βοηθεῖν μὲν, εἰ προτρα-πείη τις· ἡσυχάζειν δὲ, εἰ κο,λύεται. Itidemque Etymologici auctor illis quæ ex ipso attuli verbis, subjungit, Ἔθος γὰρ τοῖς παλαιοῖς τοῦτο, πυνθχνομένοις μαντείας βοηθεῖν. [Phaennis ap. Pausan. ίο, 15,3: Τάχα γάρ σφιν ἀοσσητῆρα Κρονίων ὁρμήσει ταύροω διοτρεφέο; φίλον υἱὸν, ὃς πᾶσιν Γαλάτῃσιν ὀλέθριον ἦμαρ ἐφήσει.
Callim. ΑροΙΙ. ι, 3ο3. Αροΐί. Rh. ι, 471 » 4, 146, 4ο8, 786. Nonnus Jo. c. 4, 113, κόσμου* ι8, 53 : Ἀοσσητῆρι σιοήρῳ (ut Maximus Καταρχ. 31 ο)· Dion. 16, 338, οἶνον 36, 6ο, κεστὸν ἀοσσητῆρα λοχείης* et alibi sæpe similiter. Orph. Lith. 64, 65, 281. Α pol linar. Ps. 3o, 5.] Meminisse autem oportet hic eorum quæ antea dixi, nimirum, si in usu sit etiam ὀσσητὴρ, concidere hanc etymologiam. Videor autem mihi et verb. Ἀοσσέω, alicubi annotatum invenisse, tanquam i. significans q. βοηθῶ. [Moschus 4, 110 : 'Γῷ μὲν ἀοσσῆσαι λελιημένος.] Rationi certe consentaneum fuerit, ut priorem huic verbo Ἀοσσέω locum tribuamus : ut sc. ab Ὄσσα hoc sit Ἀοσσέω : cujus verbale sit Ἀοσσητήρ.
[Ἀούβιον, τὸ, i. q. χελιδόνιον μέγα, apud Dioscor. Notii. 2, 211.]
[Ἀουτητὶ, var. scr. pro ἀνουτητὶ Hom. II. Χ, 3γι.] Αουτος, ὁ, ἡ, Qui ictus s. vulneratus non est. Hom. II. Σ, [536] : Ἐν δ᾽ ὀλοὴ κὴρ, Ἄλλον ζωὸν ἔχουσα νεού-τατον, ἄλλον ἄουτον quæ et in Aspide Hesiodea [157] leguntur.
[Ἀόφθαλμος, ὁ, ἡ, Cæcus. Theod. Prodr. in Notitt. Mss. vol. 6, ρ. 563, de Pluto. Elbë*lihg. V. Ἀνόφθαλμος.]
Ἁοχλησία, ἡ, Vacuitas a turbis et molestiis. [Sextus Pyrrh. 1,10: Ἀταραξία δέ ἐστι ψυχῆς ἁοχλησία καὶ γαληνότης. Eust. Od. ρ. 1391, 3 : Τὴν ἡδονὴν ἀοχλησίαν εἶναι σαρκός. Strov. V. Ἀνοχλησία , quod nihili. Sic ἀνόχλητος cod. Clem. in illo cit.]
[Ἁόχλητος, ὁ, ἡ, Quietus. Sextus Pyrrh. ι, 29 : Οὐ μὴν ἀόχλητον πάντη τὸν σκεπτικόν εἶναι νομίζομεν. Dio-nys. A. R. ι, 8 : Εἴ τισιν ἀοχλήτου δεήσει διαγωγῆς ἐν ἱστορικοῖς ἀναγνώσμασιν. Alciphr. Ερ. 3, 55, 8 : Τὸ τῆς σαρκὸς ἀόχλητον, ut Lucian. Parasit. c. 11. Clemens ΑΙ. Pæd. 2, 8, ρ. 213, 17, ἀμεριμνίας. Syinm. Job. 3, 18. || Ad ν. Ἀοχλήτως Clemens Strom. 2, 21, ρ. 496, 4 : Τὸ ἀοχλ. καὶ καλῶς ζῆν. Basil. Μ. vol. 3, ρ. 589, Ὡ· Apud Sorenum Obstetr. ρ. 79, Α, ἀοχλήτως non in ἀοχλήτως mutandum videtur, sed in ἀνενοχλήτως, quod est ρ. 214, (l. Ἀοχλητότατα Galen. vol. 15, ρ. 707 Lips. L. Dmn.]
[Άοχλσς, i. q. ἀόχλητος, Molestia carens. Ps.-Plato-nis Epist, ap. Boisson. Anecd, vol. 2, ρ. 84, 1 : Ἔσται δὲ σύστασις ἄοχλός σοι καὶ ἄλυπος. L. D. Hippocr. De artic. c. 89, t. 2, ρ. 844 Lind. || Adv. Ἀόχλως, Hippocr. De fractur. 35, t. 2, ρ. 745. Steuv.]
Ἄοψ, Visus expers, Cæcus, seu ἀνόφθαλμος, Hesych.; quidam malunt derivare ab Ὄψ, quo vocabulo significatur ὄψις, ὀφθαλμὸς, ut idem lexicographus annotat : quem tamen τοῦ δψ usum perrarum esse existimo; quippe quod crebrius usurpetur pro φò,νὴ, ut Idem testatur, ὄπα γηρύοντες exponens φωνὴν φθεγ-γόμενοι. Sed de hoc posteriori δψ seorsim quoque dicetur. [Ubi sic :] At vero Ἄοψ pro Cæco, aliaque, de quibus supra, non ab ὢψ, sed potius ab σ]/ priore syllaba futuri ὄ|*ω existimo derivari : sicut Eust. nomen Αἰθίνψ esse ait ab αἴθο, et ὄπτω ὄψω. Si tamen suspectum non ait δψ pro ὄψις, possint et inde deduci. [Conf. Ἀνοψία, Lobeck. Paralip. ρ. 293.]
Ἀόω, Cano, ap. Pind. VV. LL. [Delendum.] [Ἀπαβοίδωρ, ἐκμελῶς, Λάκωνες , Hesychius, ut Guietus conjecit pro ἀπαβοῖδορ, ἐμμελῶς, quod sit Laconicum pro ἀπῳδῶς. Ita accentus ponendus in ultima, quem non retrahunt l*acones. V. Ahrens. Dial. vol. a, ρ. 48, 72.]
[Ἀπαγγελεὺς, έο,ς, ὁ , i. q. ἀπαγγελτὴρ, Nuntius , Index. Mauetli. 2, 263 : Ἄλλοι δ᾽ αὖτε πέλονται ἀπαγγε-λέες βασιλήων. « Jo. Geometrae Hymn. 4, 52. » Kan. Κ ι ista t h. Od. ρ. i83.',, 33 : Ἶρον καλοῦσιν, ὡς εἴ τις εἴποι ἀπαγγελία. Struv.]
Ἀπαγγελία, ἡ, [Nuntiatio, Renuntiatio, Gl. Demosth. ρ. 34α, 20 : Ἐκ μὲν τῶν ἀπαγγελιῶν (legati) τὸ βουλεύσασθαι περὶ τῶν πραγμάτιον ἐστίν. Lycurg. ρ. 149, 29 : Διὰ τὸν ἔκπλουν τὸν εἰς Ῥόδον καὶ τὴν ἀπαγγε-
Α λίαν ἡν ἐκποιήσατο καθ’ ὑμῶν πρός τε τὴν πόλιν τὴν τῶν ‘Ροδίων καὶ τῶν ἐμπόρων τοῖς ἐπιδημοῦσιν ἐκεῖ, Taylorus pro ἐπαγγελίαν, ut sequitur ἀπήγγελλον ἃ ἀκη-κόεσαν (Ι. ἠκηκόεσαν). Polyb. 24, 10,8 : Περὶ τῶν κατὰ Ιϊελοπόννησον ὁ Μάρκιος τοιαύτην ἐπεποίητο ἀπαγγελίαν. Joseph. Α. J. 4, ὑ, 5 : Ἐμοὶ τοιούτων ἀπαγγελίαν λόγων ὑπέθετο.] Enuntiatio, Pronuntiatio. [Plato Reip. 3, ρ. 3q4, C : Τῆς ποιήσεώς τε καὶ μυθολογίας ἡ μὲν δια μιμή-σεως ὅλη ἐστὶν, ἡ δὲ δι᾽ απαγγελίας αὐτοῦ τοῦ ποιητοῦ. Sextus Pyrrh. 1, 2o3 : Ὠς είναι τὴν τοῦ λόγου προφοράν οὐ δογματικήν, ἀλλ’ ἀνθριοπείου πάθους ἀπαγγελίαν.] Ἀπαγγελία videtur sumi hic ab Hermogene pro ἑρμηνεία, ut Bud. ἀπαγγέλλειν ἀσαφῶς exposuit ἑρμηνευειν: Ἀπαγγελίαν λέγω αὐτὴν λέξιν δι᾽ ἦς ἀπαγγέλλεται τὸ ἐπι-νοήματα. Vide Ἑρμηνεία. Sunt tamen qui hic genus lìguræ esse scribant. [Elocutio, eadem quæ λέξις. Dionys. Α. rh. 5, 7, ρ. 267, 14. (Et ib. 6, 6, aliisque locis apud Hudson, ad Comp. verbb. c. 20, ρ. 142 ed. Reisk.; Scriptt. vett. cens. c. 4, ι, ρ. 436, 4; 5, 2, ρ. 433, ι. Longin. De subi. 43, 3.) Aristid. Πολιτ. ρ. Β 641. Apud Dionys. Jud. Demosth, c. 9, ρ. 828 de narratione historica speciatim, ut de ipsa oratione ap. Thucyd. 3, 67 : Ὧν (ἔργων) ἀγαθῶν ὄντων βραχεία ἡ ἀπαγγελία ἀρκεῖ. V. Olear, ad Philostr. V. Ap. ρ. 5, Wesseling. ad Diodor. 4 init. :Ἤ τῶν χρόνων ἀπαγγελία τὸν ἀκριβέστατον ἔλεγχον οὐ προσδεχομένη, et paullo post : Δυσέφικτον ἔχει τὴν ἀπαγγελίαν. EnnEST. Phi— íostr. ρ. 484, 6οι. De historicis sæpe Dio Chrys., ρ. 256, C, D, τὸ γλυκὺ τῆς ἀπαγγελίας. II., περὶ τὴν ἀπαγγελίαν τῶν λόγων, distinguit τὴν ἑρμηνείαν. 11). δυνάμει ἀπαγγελίας καὶ δεινότητι διανοίας Demosthenis ρ. α5γ, D; in Xenophonte τὸ εἶδος τῆς ἀπ. προσηνές ρ. 2ὑ9, Α. Valck. Alia Walz. Rhett. vol. 1, ρ. 15, post Wyltcnb. ad Plut. ρ. 45, A. Apollon. De constr. . 132, 15 : Τῇ διεξοδικῇ ἀπαγγελία. Add. Diog. L. 9, 4· Plur. Agathias Hist. præl. ρ. 3, Α : Τῶ θέλγοντι πλείστω χρωμένη (historia) καὶ όἷον καρυκεύουσα τὰς ἀπαγγελίας τῇ ποικιλία τῶν παραδειγμάτων. De simplici enuntiatioue s. periodo brevissima dictum notavit Hasius Journ.des Sav. i834, ρ· 172. L. D.] || Ἀπαγ-C γελία significat etiam Recitationem quæ fit memoriter. Synes. verbis [in Ἀπαγγέλλυ,] citatis subjungit, Καὶ ἡ σιωπὴ τέλος ἐστὶν ἀπαγγελίας. [Schol. Aristoph. Vesp. 1109 : ᾨδείῳ) Ἐστὶ τόπος θεατροειδὴς, ἐν ᾧ εἰώ-Οασι τὰ ποιήματα ἀπαγγέλλειν πρὶν τῆς εἰς τὸ θεάτρον ἀπαγγελίας.]
Ἀπαγγέλλω, ελῶ, ex ἀπὸ et ἀγγέλλω compositum, pro ἀγγέλλω, ut Latine, Annuntio et Renuntio, [Denuntio, Enuntio, add. Gl.] pro Nuntio, vel generaliter pro Expono, Refero [Gl.], Narro. Hom. II. 1, [6a5] : Απαγγεῖλαι δὲ τάχιστα Χρὴ μῦθον Δαναοῖσι, καὶ οὐκ ἀγα-θόν περ ἐόντα* et 11. Ρ, [64ο : Εἴη δ᾽ ὅστις ἑταῖρος ἀπαγ-γείλειε τάχιστα Πηλείδῃ ] 4419 : Ἥ οἱ ἀπαγγέλλεσκε Διὸς μεγάλοιο νόημα. [Eadem forma Od. Σ, η. V. autem Ἐπαγγέλλω, ρ. 1363, Α. Simonides ap. Plat. Protag, ρ. 345, C : Ἕπειθ’ ὑμῖν εὑρὼν ἀπαγγελέω. Pind. Pyth. 6, 18 : Εὔδοξον ἅρματι ἀπαγγελεῖ. Æsch. Sept, ἀπαγγέλλειν με χρὴ δήμο πόλεως* Pers. 33ο : Πολλά D κακά* Ag. 604 : Ταῦτ’ ἀπάγγειλον πόσει· 63α : Οὐκ οἶδεν οὐδεὶς ὥστ᾽ ἀπαγγεῖλαι τορῶς* Suppl. 93α : Καὶ γὰρπρέ-πει κήρυκ᾽ ἀπαγγέλλειν τορῶς ἕκαστα. Soph. OEd. Τ. 9ὑ8 : Εἰ τοῦτο πρῶτον δεῖ μ᾽ ἀπαγγεῖλαι σαφῶς. Eur. Med. 287 : Κλύω δ᾽ ἀπειλεῖν σ᾽, ὡ; ἀπαγγέλλουσί μοι, τὸν δόντα καὶ γήμαντα ... δράσειν τι* ΕΙ. 42ο : Τούσδ᾽ ἀπαγγελῶ λόγους γέροντι* 652 : Λεχώ μ᾽ἀπάγγελλ᾽ οὖσ*ν ἄρσενο; τόκῳ* Suppl. 852 : Ὅστις σαφῶς ἀπήγγειλ᾽ ὅστις ἐστὶν ἁγαθός· Iph. Τ. go ι : Ἐν τοῖσι θαυμαστοῖσι κιί μύθων πέρα τάδ᾽ εἶδον αὐτὴ καὶ (scripsi κοὐ) κλύουσ᾽ ἀπαγγελῶ· Bacch, ι 108 : Ὠς μὴ ἀπαγγείλη Θεοῦ χοροὺ; κρυφαωυς. Aristoph. ΡΙ. 766 : Τοιαῦτ' ἀπιγγείλαντ*. Et alii quivis, ut adjecisse sufficiat constr. eum ὡς vel ὅτι ap. Thucyd. 3, 24 ; 8, 74; 4, 38, Xenoph. Η. Gr. 7, ι, 38, et alios quosvis. Vel eum iulinit., ut apud Herodot. 1,210: Εἰ δέ τις ὄψις ἀπαγγέλλει παῖδα τὸν ἐμὸν νεώτερα βουλεύειν. Lucian. Dial. mar. 10, 2 : Σὺ δὲ ἀπάγγελ) ε τῷ Διὶ πάνγα εἶναι εὐτρεπῆ.] Xenoph. Cyrop. [2, 4, 8] : Απαγγείλατε τῷ Ἱνδῶν βασιλιῖ’ et 8, [7, 28] : Καὶ [χαίρετε, καὶ} τῇ μητρὶ
ίκαν Κρισαιαισιν ἐν πτυχαῖς ιοο5 : Δοκοῦντα καὶ δοξαντ᾽ υ προβούλοις τῇσδε Καδμεία; ν παρόντων δ᾽ ὀλίγ᾽ ἀπαγγέλλω
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ἀπαγγείλατε [ἀπαγγέλλετε] ὡς παρ’ ἐμοῦ. Demosth. Pro cor. [ρ. 239, 22] : Ὀ δεῦρ᾽ ἀπαγγειλας τὰ ψευδῆ. [Id. ρ. 285, 3 : Ὠς εἰσῆλθεν ἡ βουλὴ καὶ ἀπήγγειλαν οἱ πρυτά-νεις τὰ προσηγγελμένα ἑαυτοῖς· 344, 12 : Ἀπαγγελλων τοὺς καλοὺς ἐκείνου; καὶ μακροὺς λόγους. Æschines ρ. 3ο, 17 : Ἤγανάκτουν πολλοὶ ὅτι τὴν πρεσβείαν οὐκ ἀπήγ-γειλεν ὁ Ἀριστόδημος* et paullo post : ΙΙολλήν τινα εύνοιαν ἀπήγγειλε τοῦ Φιλίππου πρὸς τὴν πόλιν· 34, 7 : Ὤς δεῦρ᾽ ἤλθομεν καὶ πρὸ; τὴν βουλὴν ἐπὶ κεφαλαίων τὴν πρεσβείαν ἀπηγγείλαμεν* 4ὑ, *9• Ps.-Dio fchrys. Or. 3γ, vol. a, ρ. 112 : Λευκανόν τινα ἄνθρωπον, ὅτι πρεσβείαν τινὰ εἰς τὸν δῆμον ἀπήγγειλε δωριστὶ, οὐκ ἄπρα-κτον ἀπεπέμψαντο.] Sic ἀπαγγέλλω ἐπὶ τὰ κοινὰ, Plut. [Thuc. 5, 37; ἐπὶ τὰς πόλεις Xen. Η. Gr. 5, ι, 3a. Et εἰς τὸ στρατόπεδον, Xen. Anab. 6, 4, 25; εἰς τὴν πόλιν, Η. Gr. 2, 2, 141] Ἀπαγγέλλω εἰς ὑμᾶς, Demosth. [Æsch. Cho. 267 : Σιγᾶθ᾽,ὅπως μὴ πεύσεταί τις, ὦ τέκνα, γλώσ-σης χάριν δὲ πάντ᾽ ἀπαγγείλῃ τάδε πρὸς τοὺς κρατοῦντας. Xen. Η. Gr. 7, 5, ι, πρὸς τὸ κοινόν 7, ι, 38, πρὸς τοὺς μυρίους.] Dicitur et ἀπαγγέλλειν περί τίνος. Plutarch, in Consol. ad uxorem [init.] : Ὅν ἔπεμψας ἀπαγγε-λοῦντα περὶ τῆς τοῦ παιδίου τελευτής. [Thuc. 4, 122. Xen. Anab. 1, 7, 2. Inscr. Att. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 123, n. 84, 12 : Εἰ μὴ ἀπήγγειλε τοῖς στρατηγοί; περὶ τῶν νεῶν τοῦ παράπλου (unde fortasse corrigendum κα-τάπλουν de eodem apud Diodor. 15, 34), ubi ε in lapide est pro ει. Polyb. ι, 29, 6. Cùm ὑπὲρ id. 24, 10, 6 : Ὅς ὑπὲρ μὲν Φιλίππου ἀπηγγέλκει διότι κτλ. IIImproprie Eur. Iph. Τ. 641 : Καὶ δέλτος αὐτῷ ζῶντας, οὓς δοχεῖ θανεῖν, λέγουσα πιστὸς ἡδονὰς ἀπαγγελεῖ* And γ. 1241 : Ὠς ἀπαγγέλλῃ τάφος φόνον βίαιον τῆς Ὀρεστείας χερός. Aratus 1056 : Πρῶτος μὲν πρώτην ἄροσιν, μέσσος δέ τε μέσσην καρπὸς ἀπαγγέλλει, πυμάτην γε μὲν ἔσχατος ἄλλων. Nicand. ΑΙ. 442 : Πολλάκι δ᾽ ἠὲ πελιδνὸς ὄνυξ μόρον ἠέ τι μυκτὴρ στρεβλὸς ἀπαγγέλλει· 5qo : Φρύ-νης πολυηχέος, ἥτ᾽ ἐπὶ φύκει πρῶτον ἀπαγγέλλουσα βοᾶ θυμάρμενον εἶαρ. De nave Xen. Η. Gr. 2, ι, 29 : Ἤ δε Πάραλος εἰς τὰς Ἀθήνας (ἀπέπλευσεν) ἀπαγγελοῦσα τὰ γεγονότα, ubi plerique ἀπαγγέλλουσα, frequentissimo in his verbis vitio, ut apud Polyb. 33, 10, 8 : Οἱ μὲν ἔπλεον κατὰ σπουδὴν, ἀπαγγέλλοντες τῇ συγκλήτῳ τὴν ἀπείθειαν τοῦ Προυσίου, quasi inter navigandum nuntiari hæc potuerint. Aor. secundo Diog. L. 8, 80 : Ταῦτα γὰρ αὐτὸς τὺ ἐπέσταλκας καὶ τὰ περὶ Ααμίσκον ἀπάγγελον, nisi hic quoque fallit scriptura. V. Buttm. Gr. ν. Ἀγγέλλω.] || Pro ἀπαγγεῖλαι autem dicitur et ἀπαγγείλασθαι voce media : unde Plutarch, in Alex, [c. 4·] : Τοὺς δὲ πρώτους τὴν Ἁρπάλου φυγήν καὶ ἀπό-δρασιν ἀπαγγειλαμένους ἔδησεν. [Libri omnes ἀπαγγείλαν-τας, nec græcum foret medium. Ἀπηγγέλλετο pro ἀπήγ-γελλε deteriores Xen. Anab. 6, ι, 16.] ||Sic et Απαγγέλλομαι pro ἀγγέλλομαι. [Eur. Hec. 672 :Τί νεκρὸν τοίνδε μοι Πολυξένης ἥκεις κομίζουσ᾽, ἦς ἀπηγγέλθη τάφος πάντιυν Ἀχαιῶν διὰ χερὸς σπουδὴν ἔ^ειν ;] Xen. [Comm. ι, 2, 33] : Ἀπαγγελθέντος δ᾽ αὐτοῖς τούτου. [II. Gr. 3, 2, ao : Ἕως ἀπαγγελθείη τὰ λεχθέντα Δερκυλίδᾳ μὲν εἰς Λακεδαίμονα, Τισσαφέρνει δὲ ἐπὶ βασιλέα. Isæus ρ. 105, 16 : Λόγου ἀπαγγελθέντος πρὸς τοὺς οἰκείους ὡς ἄρα τετελευτηκὼς εἴην.] Plato [Reip. 10, ρ. 619, Ε : Ἐκ τῶν ἐκεῖθεν ἀπαγγελλομὲνων Charm. ρ. 153, C], Ἐπιεικῶς, ἦν δ᾽ ..........- * *	'	■ 321b............
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ἐγω, ἀληθῆ ἀπήγγελται. Plut. in Galba [c. 25] : Ἀπηγ-γέλη τῷ Γάλβᾳ εἰς τὸ παλάτιον. [Eadem forma Herodian. 2,9, β. Inscr. Syria C. Ι. vol. 2, ρ. 276, n. 2347, c, 13 : Πλοῖα, ἃ καὶ ἀπηνγέλη προσωρμικέναι. Suidas : ᾽Απηγγέλη, ἐμηνύΟη. Antiphon ρ. 112, 35 : Ἐπειδὴ τάχιστα αὐτοῖς ἀπηγγέλθη ὅτι κτλ. De historico Polyb. ι, 15, ι ij: Λοιπὸν ἀνάγκη συγχωρεῖν τὰς ὑποθέσεις εἶναι ψευδείς καὶ νικώντων εὐθέως τῶν Ῥωμαίων ... ἡττημένους αὐτοὺς ὑπὸ τοῦ σύγγραφος ἀπηγγέλθαι. Joseph. Β. J. proœm. 5 : Ὅσπερ ᾗττον καλῶς ὑπὸ τῶν ἀρχαίων συγ-γραφέων ἀπηγγελμένα.]
II Ἀπαγγέλλω σοι ἀγῶνα παρανόμων, pro Denuntio tibi litem, affertur ex lábanio. [Hoc ἐπαγγέλλω corrigendum, quod verbum sæpe sic depravatum, ut apud Pollue. 8, 29, ubi eum γραφὴν, Polyb. 3, 10, ι, ubi Ῥιομαίων ἀπαγγειλάντων αὐτοῖς πόλεμον, correxi ἐπαγ-γε-•λάντων, ut πολέμους ἀνεπαγγέλτους est 4, 16, 4*1 ‖Ἀπαγγέλλω, Pronuntio, Enuntio, i. e. Coeptum mentis eloquor, inquit Bud., addens hoc exemplum ex Demosth, ρ. 224 [538, 3] : Οὐδεὶς ἂν, ὦ ἄνδρες THES. une. cræc. tom. ι, rase. ιτ.
Ἀθηναῖοι, ταῦτ’ ἀπαγγέλλων, δύναιτο τὸ δεινὸν παραστῆ-σαι τοῖς ἀχούουσι. Addit idem Bud. ἀπαγγέλλειν ἀσαφῶς, Obcure effari, i. q. ἑρμηνεύειν. Cùm his Budæi convenire puto hæc Hermogenis, Απαγγελίαν λέγω αὐτὴν λέξιν δι’ ἦς ἀπαγγέλλεται τὰ ἐπινοήματα. Sæpe autem apud auctores ἐπαγγελία perperam positum invenitur pro ἀπαγγελία. [Eunap. Liban, ρ. 99 Boiss. : Οἱ μὲν οὖν Ἀ ττ IX ο ὶ μυχτῆρα καὶ ἀσχεϊσμὸν αὐτὸ καλοῦσιν, ὁ δὲ ὥσπερ κορυ^ὴν παιδείας τοῦτο ἐπετήδευσεν, ἐκ τῆς ἀρ-χαίας κωμωοίας ὅλος εἰς τὸ ἀπαγγέλλειν εἱλκυσμὲνος. De historicis I*olyb. ι, 14, ι : Διὰ τὸ τοὺς ἐμπειρότατα δο-κοῦντας γράφειν ὑπὲρ τοῦ πολέμου τούτου , Φιλῖνον καὶ Φάβιον, μὴ δεόντως ἡμῖν ἀπηγγελκέναι τὴν ἀλήθειαν 14, 12, 5 : Εἰ εἰσάπαξ οἱονεὶ σωματοειδῆ ποιήσας τὴν τοῦ βασιλέως προαίρεσιν ἀπαγγείλαιμι περὶ αὐτῆς. V. supra in pass. Dionys. De comp. verbb. c. 20, ρ. 136, 11 : Οἱ αὐτοὶ ἄνθρωποι ἐν τῇ αὐτῇ καταστάσει τῆς ψυχῆς ὄντες, ὅταν ἀπαγγελλοὰσι τὰ πράγματα. οἶς ἂν παραγενόμενοι τύχωσιν, οὐχ ὁμοίᾳ χρῶνται συνθέσει περὶ πάντων, ἀλλὰ μιμητικοί γίνονται τῶν ἀπαγγελλομὲνων. Lucian. Somn. c. 10: Πρῶτον μέν σοι πολλὰ ἐπιδείξω παλαιῶν ἀνδρῶν ἔργα καὶ πράξεις θαυμαστὸς καὶ λόγους αὐτῶν ἀπαγγέλλουσα. Plut. Cat. maj. c. 12 : θαυμάσαι δέ φησι τοὺς Ἀθηναίου; τὸ τάχος αὐτοῦ καὶ τὴν ὀξύτητα τῆς φράσεως* ἃ γὰρ ἐξέφερε βραχέως, τὸν ἑρμηνέα μακρῶς διὰ πολλῶν* ἀπαγγέλλειν. Pollux 6, 149 : Βρχχέσι ῥήμασι πολὺν νοῦν ἀπαγγέλλων.]
[ II Ἀπαγγέλλω, Affirmo, Narro. Hippocr.ρ. 3,9:Ἐπεὶ τῶν γε μὴ ἐόντων τίνα ἄν τις οὐσίην θεασάμενος ἀπαγ-γείλειεν ὡς ἔστιν ; 6, 53 : Καὶ γὰρ δὴ καὶ ἃ πειρῶνται οἱ τὰ ἀφανέα νοσέοντες ἀπαγγέλλειν περὶ τῶν νοσημάτων τοῖσι Οεραπεύουσιν, δοξάζοντε; μᾶλλον η εἰδότες ἀπαγγέλ-λουσιν. Idem ρ. 83, Α : Τῶν ἰητρῶν προρρήσιες ἀπαγ-γέλλονται συχναί τε καὶ καλαὶ καὶ θαυμασταί * 84 , Β : Καίτοι γε ἀκούω καὶ ὁρῶ οὔτε κρίνοντας ὀρθῶς τοὺς ἀν-θρώπους τὰ λεγόμενά τε καὶ ποιεύμενα ἐν τῇ τέχνη οὐτ᾽ ἀπαγγέλλοντας* 85, Α : Ἄ μα δὲ καὶ τοὺς ἀπαγγέλλοντας τερατωδεστέρους διηγεῖσθαι ὴ ὡς ἐγ έ νο ν το- Ε : Τὰς δ᾽ ἀκριβείας κείνα; ἀκούω τε καὶ καταγελῶ τῶν ἀπαγγελλόν-των 84, G : Εἴτε ὀρθῶς ἀπήγγελται (τὸ σημεῖον) εἴτ’ οὐ.]
‖ Ἀπαγγέλλο), Memoriter recito, τὰ γεγραμμὲνα ἀπὸ στόματος λέγω. Synes. [Epist. 111, ρ. 2β3, D] : Πυν-Θάνῃ περὶ Α ιοσκορ ίου πόσους ἀπαγγέλλει στίχους ἑκάστη; ἡμέρας ; [Πεντήκοντα. Τούτους ἀποδίδωσιν οὐ προσπταίων, οὐ Οιλογῶν, οὐκ ἐφιστάμενος.] Bud. [Schol. Aristoph. Vesp. 1109 : ᾨδειω) Ἔστι τόπος θεατροειδὴς, ἐν ᾧ εἰώ-θισι τὰ ποιήματα απαγγέλλειν πρὶν τῆς εἰς τὸ θέατρον ἀπαγγελίας. Suidas : Καλλιφάνης ὁ Παραβρύκοντος* ἐπὶ τῶν προσποιουμένων πολυμάθειαν. Οὗτος γὰρ ἀρχὰς ποιημάτων πολλῶν καὶ λόγων συγγεγραμμένων ἄχρι τριῶν ἡ τεσσάρων στίχων ἀπαγγέλλων πολυμαθείας δόςαν προσε-ποιεῖτο, ex Athen. ι, ρ. 4•]
‖ Ἀπαγγέλλω, ἐπὶ τοῦ ἀπειλῶ καὶ δεδίττομαι, Bud. ex Polluce [9, 155 : Ταυτὸν δ᾽ ἂν εἴη ἐκπλήττειν, θορυ-βεῖν, ἀπειλεῖν, ἐπαπειλεῖν, ἀπαγγέλλειν, ἀπαγγέλλεσθαι, δεδίττεσθαι, ubi nunc deleta verba ex vicinis nata ἀπαγγέλλειν, ἀπαγγέλλεσθαι.]
‖ Απαγγέλλομαι dicit Plato pro ἀπαγγέλλω, Polit, a, p. 9a [7, ρ• 518, Β] : Τὴν παιδείαν οὐ^ οἵαν τινὲς ἀπαγγελλόμενοί [ἐπαγγ.] φασιν εἶναι, τοιαύτην καὶ εἶναι. Bud.
[Ἀπάγγελσις, εως, ἡ, i. q. ἀπαγγελία. Suidas in Ἀπότριψις s. Zonaras ρ. 245, gramm. Bekkeri An. ρ. 438, ι, inter nomina in σις. Nisi scribendum παράγγελσις. V. Lobeck. ad Phryn, ρ. 351. L. Dind.]
Ἀπαγγελτέον, Nuntiandum est, vel Enuntiandum.
Ἀπαγγελτὴρ, ῆρος, ὁ, Nuntius, Index, in Anthol. [Epigr. Philippi Thess. 6, 5, 3 : Λίνον ἀκρομόλιβδον ἀπαγγελτῆρά τε κύρτου φελλόν. Orae. Sib. 7, 83 : Ὀξὺ·/ ἀπαγγελτῆρα λόγων λόγον. L· Diud.]
Ἀπαγγελτικὸς, ὴ, ὸν, Enuntiativus. Affertur ex Seneca, et τὸ ἀπαγγελτικὸν, pro Enuntiatione. [An respicitur ad Senecæ Epist. 117, ubi extat quidem ν. Enuntiativum, sed frustra quæritur ν. Ἀπαγγελτικόν ? «Sunt naturæ corporum,» inquit, «tanquam, Hic homo est, hic equus: has deinde sequuntur motus animorum enuntiativi corporum. Hi habent proprium quiddam et a corporibus seductum, tanquam, Video Catonem ambulantem. Hoc sensus ostendit, animus credit. Corpus est quod video, cui oculos in auimuiu
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intendi. Dico deinde, Cato ambulat : non corpus quidem est, quod nunc loquor, sed enuntiatum quiddam de corpore, quod alii effatum vocant, alii enuntiatum, alii edictum. » Schol. Aristoph. Ach. 9 : Ἐπεὶ καὶ ἡ τραγῳδία ἐμπαθῶν πραγμάτων ἀπαγγελτική. Schol. Dionys. Bekk. An. vol. 2, ρ. 676, 17 : Προσωδία ἐστὶ ποιὰ τάσις ἐγγραμμάτου φωνῆς ὑγιοῦς, κατὰ τὸ απαγγελ-τικὸν τῆς λέςεως ἐκφερομὲνη κτλ. Angl. Arrian. Epict. 2, α3, 2 : Οὐκ ἄρα τοῦτο ῥητέον ὡς οὐδεμία δύναμις ἐστιν ἀπαγγελτική. Euseb. Dem. 5, ρ. 202, Β : Θεοῦ λόγον ἐν ἀνθρώπῳ τῆς τοῦ πατρὸς εὐσεβείας ἀπαγγελτικόν. Eust. 11. ρ. 121, 8 : Αἱ δὲ ἀπαγγελτικαὶ διηγήσει; εἰσὶν, ὅταν τις κελευσθε'ις ἀγγείλη τὸ παρ’ ἑτέρου ἐπιταχθέν. Idem ρ. 173, 13 sive schol. Hom. 11. Β, 6ο : Τὰ δὲ ἀπαγγελ-τικὰ δὶς χαὶ τρὶς ἀναπολεῖται ταῖς αὐταῖς λέξεσι. L. Ι).]
[Adv. Ἀπαγγελτικῶς, Enuntiative. Sext. Pyrrh. ι, 197 : Τοῦτο δέ φησιν, λέγων τὸ ἑαυτῷ φαινόμενον περὶ τῶν προκειμένων, οὐκ ἀπαγγελτικῶς μετὰ πεποιθήσεως ἀποφαινόμενος, ἀλλ’ ὃ πάσχει, διηγούμενος.]
Ἀπαγείρω, Excito, VV. LL. Sed pro hac signif. serin, potius esset ἀπεγ.
[Ἀπἄγελάζω, Abgrego, Gl.]
[Ἀπάγελος, ὁ, Hesychio ὁ μηδέπω συναγελαζόμενος παῖς, ὁ μέχρι ἐτῶν ἑπτακαίδεκα, Κρῆτες. De ιριο ν. annot. inttj
Ἀπαγὴς, ὁ᾽, ἡ, Qui compactus et concretus non est, ἀσύγκριτος. [Herodot. 7, 61 : Πέρσαι περὶ τῇσι κε-φαλῇσϊ εἶχον τιάρας χαλεομείνου; πίλους ἀπαγέας, Non soli-
dos.] Plut. [Mor. ρ. 949, Β] : Αὐτὸ μὲν γὰρ καθ’ ἑαυτὸ τὸ ὕοωρ εὐδιάχυτον καὶ ἀπαγὲς καὶ ἀσύστατόν ἐστι, Humor enim suapte natura liquefactus et dilapsus diffunditur, omni concretione vacuus et soliditate, Tum. [Matthaei Med. ρ. 194, 22 : Πῇ μὲν ἵησι πεπηγὸς τὸ αἷμα, πῇ δὲ ἀπαγές. Pollux χ, 191 : Μηροὺς ἀπαγεῖς* 2, 15 : Ὠς εἶναι σφαλεροὺς, παραφόρους, ἀπαγεῖς, de senibus. 2,'45 : Ὑγρὸς δέ ἐστιν ὁ τοῦ ἐγκεοάλου μυελὸ; καὶ ἀπαγής* 5, 153 : Πρᾶγμα ἀπαγὲς καὶ ἀβέβαιον 6, 121 : Ἀπαγὴς καὶ ἀβέβαιος, de homine vano. Quæ congungit etiam Nicetas David, paraphr. (ireg. Naz. ρ. 12a, 3. Diog. L. 7, χ : Ἀπαγὴς καὶ ἀσθενής (Zeno Citiensis). L. D. Philes Propr. an. 12, 33 : Τοὺς ἀπαγεῖς (νεοσσοὺς) ὡς ἀπτέρους. Conf. πήγνυσθαι. Id. 6γ, 3 : Αἱ ἀπαγεῖς ἰκμάδες τῶν ἐγκάτων. Jacobs. Eodem referenda Suidæ gl. inepta : ᾽Απάγεια, ἡ μήπω συμπαγεῖσα, ex dativo corrupta.]
[Ἀπαγίδευτος, ὁ, ἡ, Non capiendus. Nicet. Annal. 5, 5, ρ. 93, C : Τῶν θηράτρων ὑπεραλλόμενο; ἀπ. ἦν καὶ ἀθήρευτος.]
᾽Απἄγῖνέω, i. q. simplex ἀγινέω, ut ἀπαγινέειν φορτία apud Herodot, [ι, ι.] Apud Eund. autem ἀπαγινέειν ἀργύριον, [χρυσίον] vel φόρον [3, 8q, 92, 94 bis], Pendere tributum, habente praepositione ἀπὸ eandem vim, quam habet in ἀποφέρω, quum eidem nomini jungitur.
[᾽Απαγιωτος, ὁ, ἡ, Insolidus. Ovid. Met. 15, 2o3 : Τότε ἀρτιγενὴς ἡ πόα ... σφριγᾷ καὶ ἀπαγίωτός ἐστι. Boiss.]
[Ἀπαγκυλόω, Curvo, Obliquo. Athon. 15, ρ. 66γ, Β : Ἐκάλουν δ* ἀπ᾽ ἀγκύλης τὴν τοῦ κοττάβου πρόεσιν διὰ τὸ ἀπαγκυλοῦν τὴν δεξιὰ·; χει ρα ἐν τοῖς ἀποκοτταβισμοῖς. Hesychius : Ἀγκύλη, χεὶρ ἀπηγκυλωμὲνη. Hero Autom. ρ. 271, D : Σπάρτον ἀπαγκυλώσας. L. Dino.]
Ἀπαγκωνίζομαι, Cubitos intendo. Hesych. [Ἀπαγκω-νισάμενοι, ἐντείναντες τοὺς ἀγκῶνας. « Leg. ἐκτείναντες, Extendentes , Protendentes. Vide Ἀπηγκωνισμένος* ἐν σχήματι τὸν ἀγκῶνα ἀποτετακώς. Ceterum Eust. II. ρ. lati, 55, ἀπαγκωνίσαι interpretatur τὸ τὸς χεῖρας τινὸς ὀπίσω δῆσαι, quæ signif. ab aliis tribuitur verbo ἐξαγκω-νίζειν. » KesT. Philostr. V. Ap. 6, 11, ρ. 242 : θρασεία δὲ ἦν καὶ φιλολοίάορος καὶ ἀ7τηγκωνισμένη πάντα (philosophia Cynica)· V. Soph. 2, ι, ρ. 561, 5 : Ἀπηγκωνισμένῃ τῇ γλώττῃ καὶ γυμνῇ διετείνετο.]
Ἀπαγλἄίζω, Dehonesto, ex Anthol. Epigr. [Aga-tliias Anth. Pal. 5, 220, 6 : Ὄφελες, ὦ Κλεόβουλε ... μηδ’ ἐπὶ τοῖς ξυνοῖς κοτέειν μὲγα μηδὲ κομάοιν τὴν ῥαδι-νὴν κούρη ν πάμπαν ἀπαγλαΐσαι. Fragm, versus in inscr. Paria C. Ι. vol. 2, ρ. 346, n. 2384, ν. ult. : ἀπηγλάϊ-σεν. Pollue ι, 217 : Ἀγλαΐα γὰρ καὶ ἐν τοῖς ἵ7τποις ἡ χαίτη, καὶ γαυριῶσι καὶ καλλωπίζονται ἐπ’ αὐτῇ, ὁπότε καὶ ὀνοβατοῦντες, ἐπειδὰν αἱ ἵπποι τὴν μίξιν τῶν ὅνων ἀτι-
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Α μάζωσι καὶ ἀφυβρίζωσιν εἰς αὐτοὺς, ἀποκείρουσι τὰς ἵππους καὶ ἐπὶ πηγὰς ἄγουσιν αἱ δὲ ὥσπερ ἐν κατόπτρῳ θεασάμεναι τὴν αἰσχύνην τοῦ σώματος ἀπηγλαϊσμὲνην τῆς κόμης, ἀνέχονται τότε τὴν πρὸς τὰ χείρω ὁμιλίαν. Const. Manass. Chron. 4^45 : Ἀπαγλαΐζει τοὺς ναούς.]
[Ἄπαγμα, τὸ. Abruptio. «Oribas. De fract. ρ. 86,6 : Οὐχ ἕτερόν τι γένος πάθους ἐστι τὸ ἄπαγμα τοῦ κατάγματος, ἀλλ’ ἔστι τὸ ἄπαγμα κάταγμα κατὰ τὸ τῆς διαρθρώ-σεω; χωρίον γιγνόμενον* ἐν δὲ τῇ κατ’ ἀγκῶνα διαρθρώσει ποτὲ μὲν τὸ τοῦ πήχεος ὀστοῦν ἀπάγνυται, ποτὲ δὲ τὸ τοῦ βραχίονος. Ἀπάγνυται δὲ ὁ πῆχυς κατὰ τρεῖς ἑαυτοῦ τρόπους. Kall. Galen. Meth. Med. 6, 5 (vol. 10, ρ. 148, C) : Περὶ μὲν οὖν τῶν ἄλλων μορίων τοῦ σώματος αὐτάρκως εἴρηται. Περὶ δὲ τῶν ὀστῶν ὑπόλοιπον ἂν εἴη λέγειν* ἐγγίνεται γὰρ δὴ καὶ τούτοις τὸ προκείμενον ἐν τῷ λόγῳ νόσημα, τὸ καλούμενον ὑφ’ ἡμῶν ἑνώσεώ; τε καὶ συνεχείες λύσις. ᾽Ὁνομα δὲ ἴδιον αὐτῷ κεῖται κατὰ ταῦτα τὰ μόρια, κάταγμα, σχεδὸν πᾶσιν ἀνθρώποις, ὅσοι γε τὴν ‘Ελλάδα γλῶσσαν ἐπίστανται, σύνηθες. Ἄπαγμα δὲ τῶν ἰατρῶν ἴδιον ὄνομά ἐση, τοῖς πολλοῖς ἀνθρώποις ἄηθες* εἰώθασι Β δὲ οὕτως προσαγορεύειν, ὅταν ἀποκαυλισθῇ Tt πέρας ὀστοῦ, καθ’ ὃ διαρθροῦται μάλιστα. Καὶ μὲν δὴ καὶ τῶν καταγμάτων, ὅσα τελέως où στη σε τὰ μέρη τοῦ κατεαγότος ὀστοῦ, καυληδὸν γεγυνέναι φασίν. Εὕδηλον δὲ ὡς ἐγκάρσιος ἡ διαίρεσις, ὥσπερ ἑτέρα, κατὰ τὸ μῆκος μᾶλλόν ἐστιν, οὐ διακύπτουσα παντάπασιν ἀπ᾽ ἀλλήλων τὰ μόρια τῶν οὕτω παθόντων, ἀλλ’ οἷον σχίζουσα κατ’ εὐθυωρίαν, ἤν ὀνομάζειν αὐτοῖς ἔθος ἐστὶ σχιδακηδὸν. Idem In lin. Hippocr. De iis quæ in med. fiunt, Comm. 3 (ρ. 699, 49} : Τὰ δὲ ἀτο-σπάσματα τῶν ὀστῶν γίγνεται, καθάπερ οωτὸς ἐπ᾽ ἀκρω-μίου διῆλθεν, ὅταν τῶν συνδούντων αὐτὰ διασπασθέντων ἀποχιορισθῇ πλεῖστον ἀπ’ ἀλλήλων συνεχόμενα πρότερον* τὰ δὲ ἀποκλάσματα καλεῖται μὲν ὑπὸ τῶν νεωτέρων ἀπά-γματα· μὲμνηται δὲ αὐτῶν ἐπὶ τέλει ἐν τῷ Περὶ ἀγμῶν, καὶ ταῖς περὶ ἀγκῶνος εἶναι ἴνεσι καὶ τὸ ἄπαγμα γέγραφεν αὐτός* ὅθεν ὁρμηθέντες οἱ μετ’ αὐτὸν ἀπάγματα προσηγό-ευσαν, ὅσα πλησίον τῆ; διαρθρώσεως γίγνεται κατάγματα ι᾽ ὅλου τοῦ πάχους τῶν ὀστῶν, ὡς ἀπ᾽ ἀλλήλων διαστῆναι τὰ μεγάλα, καὶ καλοῦσιν οἱ νεώτεροι αὐτὰ κατάγματα καυληδὸν γιγονέναι. Idem in Del. med. (ρ. 399,44, C vol. 19, ρ. 43α L.) : Ἄπαγμά ἐστιν ὀστοῦ διακοπὴ ἐπι-πόλαιος, ἡ καὶ βαθεῖα, κατ’ ἀντικείμενα μέρη τοῦ τραύματος.» HSt. Dict. Med. ρ. 22θ. Hippocratis Iocus quem profert Galenus legitur ρ. 778, F, vitiose tamen admodum nostris in exemplaribus. Sic vero lego : Ὅταν δὲ ἀπαγῇ ταύτη ᾗ ὑπερέχει ἡ κεφαλὴ τοῦ βραχίονος, πλανωδέστερον τὸ ἄρθρον γίνεται, ἡ εἰ παντάπασιν ἀποκαυλισθῇ, Quum vero qua parte brachii caput supereminet discesserit, magis vagatur articulus, quam si penitus transversus frangatur. Foes.]
[Ἀπάγνυμι, ξω , Abrumpo. V. Oribas. in Ἄπαγμα cit.]
[Ἀπαγοράζω, σο,, Redimo, Gl.]
Ἀπαγόρευμα, τὸ, Interdictio, et peculiariter Vetitum et Interdictum magistratus, sicut ἀπόῤῥημα, oppositum τῷ προστάγματι, ap. Plut. [Mor. ρ. 103γ, C : Τὸ κατόρθωμά φασι νόμου πρόσταγμα εἶναι, τὸ δ’ ἁμάρτημα, νόμου ἀπαγόρευμα. Διὸ τὸν νόμον πολλὰ τοῖς φαύ-λοις ἀπαγορεύειν, προστάττειν δὲ μηδέν οὐ γὰρ δύ-νανται κατορθοῦν.] Paul. JC. Edictum prohibitorium D appellat. Bud.
[Άπαγορεύσιμος, Interdicens. Theod. Prodr. Diss, de sapientia ρ. 5. Boiss.]
Ἀπαγόρευσις, εως,ἡ, Interdictio. [Renuntiatio, Interdictum, Gl. Et in Basilicis. Ducang. Pollux 2, 127 : Πλάτων δὲ ἀπόρρησιν τὴν ἀπαγόρευσιν.] Ἀπαγόρευσις συμβολικὴ θιάσων, Mysticum quoddam signum, ut a thiasis abstinerent, VV. LL. Quintil. 9, a, [107] : Visellius, quanquam paucissimas faciat figuras, facie ἐνθύμημα tamen, etc. Paulo post, Visellius adjicit et sententiam. Invenio qui aggregent his διασκευὰς, ἀπα-γορεύσεις , παραδιηγήσεις. Ubi sunt qui hanc vocem απαγορεύσεις suspectam habeant [Additur ibidem : « Ut hæc non sunt schemata, sic alia vel sint forsitan, ac nos fugerint, vel etiam nova adhuc fieri possint. » Pollux 2, 127, de linguæ officiis: Προαγορεύειν, προα-γόρευσις, ἀπαγόρευσις. || Negatio. Hesychius : ᾽Απαγό-ευσις, ἀπόφασις. Thomas ρ. 290 : Ἑκὼν εἶναι οἱ πα-αιοὶ μετὰ ἀπαγορεύσεως τιθεασιν, οἷον, Οὐδεὶς ἑκὼν εἶναι. Καὶ, Τί τις ἂν ἑκὼν εἶναι ποιήσειεν j τὸ γὰρ τί ἐνταῦθα
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ἀπαγόρευσιν δῃλοῖ .... Καὶ χωρὶς δὲ ἀπαγορεύσεως Ἀριστείδης ἅπαξ εἶπεν κτλ. Schol. Lucian. Demosth, c. 43 : Παρὼν εἶναι νῦν παρέλκει τὸ εἶναι, ἐπισκοπητέον δὲ, εἰ ὅμοιον τῷ ἑκὼν εἶναι, ἐκεῖ μὲν γὰρ (μετ’) ἀπαγορεύσεως τάττεται, οἷον, Οὔποτ᾽ ἂν ἐγὼ ἑκὼν εἶναι πεισθείην.] II Ἀπαγόρευσις, Defatigatio, citatur ex Plut. Antonio [c. 45 : Οἱ μέντοι Πάρθοι τὴν εἰς γόνυ κλίσιν τῶν ‘Ρωμβίων ἀπαγορευσιν ἡγούμενικ καὶ κάματον εἶναι. Lucian. Anach. C. 3γ : Καὶ ὁρᾶν τὸ ὄρνεα διαπυκτεύοντα μέχρι τῆς ἐσχάτης ἀπαγορεύσεως. ‖ Prohibitio. Clem. Alex. Pæd. 2, 10, ρ. 223, a6 : ᾽Απέχεσθαι τοίνυν σφοδρών τε ὀρέξεων καὶ ἐπαλλήλων συνουσιῶν, καὶ τῆς πρὸς τὸς ἐγκύους ὁμιλίας, καὶ ἀλληλοβασίας, καὶ παιδοφθορίας, καὶ μοιχείας, κ«ὶ λαγνείας, ἡ τοῦ αἰνίγματος τοῦδε ἀπαγόρευσις παρήνεσεν* et ihid. : Ἀλλὰ τὸ μὲν μὴ δεῖν ἐξο-μοιοῦσθαι τοῖσδε τοῖς ζᾤοι; , διὰ τῆς προκειμὲνης ἀπαγορεύσεως ὁμολσγουμἐνως τὸν πάνσοφον Μωσέα αἰνίττεσθαι, σύμφημι κἀγώ. Procop. Arcan. c. 16, ρ. 4&, D : Οὔτε νόμου του ἀπαγόρευσις.]
[Ἀπαγορευτεος, α, ον, Desperandus. Lucian. Hermo-timo c. 47 : Οὐκ ἂν ἀπαγορευτέον οἶμαι, ἐπεὶ μηδενὸς ἡγεμόνος τοιούτου ἔς τε τὸ παρὸν εὐποροῦμεν. Dio Chrys. Or. 7, vol. ι, ρ. 267 : Οὐ γὰρ δὴ περί γε πορνοβοσκῶν καὶ περὶ πορνοβοσκὸς ὡς ἀμφιβόλων ἀπαγορευτεον. Adamant. Physiogn. ι, 17 : Ὀφθαλμοὶ πυκνὰ ἀνοιγόμε-νοι ἐπὶ μέγα , καὶ ἅμα ἱστάμενοι ἤ τι νοοῦντες ἡ μετα-νοοῦντες, τὴν γὰρ ἔννοιαν αὐτῶν ὁποία ἐστὶ σημαίνει, ἀπαγορευτέοι. Act. SS. Maji vol. 5, ρ. 32ο, E. L. Dm·.]
[Ἀπαγορευτικὸς, ὴ, ὸν, Vetans, Prohibens. Plut. Mor. ρ. 1037, F : Οὐκοῦν καὶ ἡ ἀφορμὴ λόγος ἀπαγορευτικὸς , καὶ ἡ ἔχκλισις, κ«ὶ εὔλογος ἔχκλισις* καὶ ἡ ευλά-βεια τοίνυν λόγος ἐστὶν ἀπαγορευτικὸς τῷ σο»ᾤ. Clem. Alex. Pæd. ι, 8 : Ἡ νουθετησις οὖν οἱονεὶ &ιαιτά ἐστι νοσούσης ψυχῆς, ὧν χρὴ μεταλαμβάνειν συμβουλευτικὴ, καὶ ων οὐ χρὴ ἀπαγορευτική. Etym. Μ. ρ. 3οι, 4 : Τὸ ἔστι... βαρύνεται καὶ μετὰ τοῦ Μὴ ἀπαγορευτικοῦ. Schol. Dionys. Bekk. An. ρ. g47, 27 : Ἀπαγορευτικὰ ἐπιρρή-ματα. || Adv. Ἀπαγορευτικῶς, schol. À Hom. 11. Ι, 3θ9 : Ἀπηλεγέως) ἀποτόμως, σκληρῶς ἡ ἀπαγορευτικῶς. Aristeas De lxx intt. ρ. ι 16 ed. Hav.]
Ἀπαγορεύω, Veto, Interdico. [Execro, Intercipio, add. Gl.] Herodot. [4, ια5]: Ἀπηγόρευον Σκύθῃσι [μὴ] ἐπιβαίνειν τῶν σφετέρων οὔριον· 3 [114] : Πολλὰ τῶν μαντηΐων [μαντίων] άπαγορευόντων. [7, ι49•] E* eum μὴ, quæ abundat, [Aristoph. Ach. 169: Ἀλλ’ἀπαγορεύω μὴ ποιεῖν ἐκκλησίαν τοῖς θρᾳξὶ περὶ μισθού. Hero-
dot.	ι, 183 : Ἀπαγορεύοντα μὴ κινέειν τὸν ἀνδριάντα. Xen. Cyrop. 1,4, 13 : Ἔνδοθεν ἀπαγορεύω σοι μὴ κινεῖ-σθαι* 14, μηδένα βάλλειν* Comm. 4, 4, 3. Plato Protag, ρ. 334, C.] Æschin. : Απαγορεύοντας μὴ στεφανοῦν τοὺς ὑπευθύνους. [Et alibi sæpe eum ceteris oratoribus. Sine μὴ Diodor. ao, 18 : Τοῖς στρατιώταις πυρὰ κάειν ἀπη-γόρευσε. Utroque modo sæpius Dio (lassius.] Plat. Pol.
1,	[ρ. 339, Α] : Ἔμοιγε ἀπηγόρευες, ὅπως μὴ τοῦτο ἀπο-κρινοίμην. [Aristot. Polit. 4, 14 med. : Περὶ ὦν ὁ νόμος ἀπογορεύει μὴ κινῶσιν, ἀλλ’ ἀκολουθῶσι.1 Item eum accus. Plut. Theseo, Ἀπαγορεύω σοὶ τὸν φονον. [Rom. c. 2 : Τὴν δ᾽ Ἑστίαν ἰδόντα κατὰ τοὺς ὕπνους ἀπαγορεύουσαν αὐτῷ τὸν φόνον. Alia constructione schol. PÎat. Reip.
2,	p. 399 : Σημείωσαι ὅτι τὸς ὗς ἀπαγορεύει Πλάτων τοῦ ἐσθίεσθαι ἐν τῇ ἀρίστη πολιτεία. ‖ Rejicio, Repudio. Theodoret. Therap. ρ. 177, 3i. Dativo hac signil. jungit Priscus ρ. 184, 14 Nieb. : Τὰς μὲν γυναῖκας φιλο-φρονησάμενοι τῇ πρὸς αὐτὸς ὁμιλίᾳ ἀπηγορεύσαμεν. L. Ι). Ἀπαγορευόντων μὴ ἔχειν, Negantium se habere, Eunap. ρ. 2ι3, 7. Hemst.] (Ι Sic in pass. Απαγορεύομαι, Vetor. [Aristot. Polit. 7, 17: Ἐάν τις φαίνεταί τι λέγων ἡ πράττων τῶν ἀπηγορευμένων. Glossæ Hesychio il-latæ : Ἀπηγορευμένα, ἄνομα. Ἀπηγόρευται, κεκιόλυται. Ἀπηγορευμένος, ἀποβεβλημὲνος.] PÎut. Solone, Ὧν τὰ πλεῖστα καὶ τοῖς ἡμετέροις νόμοις ἀ7τηγόρευται• Fabio, Ἀπηγόρευτο κατὰ νόμον ἵππῳ χρῆσθαι. Citatur et ex Greg. Nnz. personæ tributum, Μὴ πάθωμεν ὅπερ ὁ Αὼτ᾽ ἐκεῖνος ἀπηγόρευται παρὰ τῆς ἐντολῆς. [De damnatis Nicephorus De reb. post Mauric. ρ. 46, D : Τὰ σώματα τῶν ἐπὶ θανάτῳ ἀπηγορευμένων. De perfecto recte Meeris ρ. 53 : Ἀποφράδες ἡμέραι, Ἁττικοὶ, ἀπηγορευμέναι τὰς πράξεις (ἀπαγορευόμεναι πρὸς τὰς πράξεις Hesychius), Ἕλληνες. Thomas ρ. 8g : Οὐκ ἐρεῖς Ἀπηγορευμέναι ἡμέραι , ἀλλὰ Ἀποφράδες μόνον, εὕρηται δὲ καὶ ἐπὶ ἀρσενικοῦ
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Α παρὰ Συνεσίιο ἐν Ἐπιστολῇ (69) Ἀποφρὰς ἄνθρωπος, ἤτοι ἀποτρόπαιος καὶ ἀπηγορευμένος. Idem ρ. 88 : Ἀπείρηται κάλλιον ὴ ἀπηγόρευται. U traque conjungit Sextus Pyrrh. ι, 15α, ut solent recentiores in talibus vacillare et inter rectas vitiosasque formas variare. Idem autem dicendum de celeris temporibus præter praesens et im-perl., Atticis in compositis eum ἀγορεύω inusitatis et formis εἰπεῖν, εἰρηκέναι, ἐρεῖν supplendis. Quod neque Pollux a, 127 : Προσαγόρευσις καὶ προσαγορεῦσαι, ἀπειπεῖν, ἀπαγορεῦσαι ... ἀπορρηθὲν δὲ αὐτῷ Δημοσθένης εἶπε τὸ ἀπαγορευθὲν, et loco infrà cis. attendit nec qui Xenophontis persona indutus dixit ἀναγορευθῆναι, aut Demosthenis ἀναγορεῦσαι, quæ omnia frequentia sunt apud recentiores, ut dixi in Ἀνειπεῖν.] || Ἀπαγορεύω, Fatisco, Elassesco, Defatigor, Frangor. [Xen. Anab, ι, 5, 3 : Πείονται γὰρ βραχὺ ὥσπερ πέρδικες καὶ ταχὺ ἀπα-γορεύουσι· Ven. 3, 3 : ᾽Απαγορεύουσι διὰ τὸ ἄλγος τῶν ποδῶν* 8, 8; 9, 20 : ᾽Απαγορεύουσι γὰρ σφόδρα. Plat. Reip. α, ρ. 368, C. Improprie 8, ρ. 568, C : Ὅσῳ δ᾽ ἂν ἀνωτέρω ἴωσι, μᾶλλον ἀπαγορεύει αὐτῶν ἡ τιμή. Perl. Β Strabo 10, ρ. 460 ϊ 15, Ρ• 697· Sed idem ἀπειρηκοτες ίο, ρ. 517 ; ii, ρ. 54ο, ut Aristoteles utitur utroque perfecto. Lucian. D. deor. 24, 2 : Ὅλως ἀπηγόρευκα ἤδη, idemque sæpius aoristo. Pollux ι, 168 : ᾽λπεῖ-πον, ἀπηγόρευσαν, χεῖρας ἀνέτειναν. Conl. quæ de utroque tempore dixi paullo antè.] Synes. : Μήτε ἐκεῖναι ποτε πρὸς τὰς ωδίνας ἀπαγοριύσειαν, pro μὴ ἐκκάμοιιν, Ne elassescant, ut Plin, dixit. Bud. Interdum eum dat. rei [Plat. Menex. ρ. 245, Β], Ἀπαγορεύω τῷ πολέμω, Demosth. Suid. : Ἀπηγόρευον* ἀπέκαμνον, ἐταλαιπωρουν. Ἤνίκα γὰρ ἀττηγόρευον τῷ πόνῳ, πάλιν ἑαυτοὺς ἀνελάμβα-νον. [Aliter eum dat. Xen. Hipparch. ι, a : Ἀνάγκη γὰρ τοὺς μὲν γήρᾳ ἀπαγορεύειν, τοὺς δε καὶ ἄλλως ἐχλείπειν.1 Et eum πρὸς habente accusat., ut in Synes. Ι. c., ap. Lucian. '[Gymnas, c. 24] : Μήτε πρὸς, κρύος ἀπαγοριύειν.
IHermotim. c. a3.] Plut. : Ἀπαγορεύειν πρὸς τοὺς πόνους. Coriol. c. 3 : Πρὸς μηδένα πόνον ἀπαγορεύουσαν* Cæs. c. 17. Coriol. c. i3 : Πρὸς δὲ τὴν στρατείαν παντάπασιν ἀπαγορευόντων. Et eum εἰς, Alex. c. \η : Μὴ εἰς τὰ ὑπό-λοιπα τῆς στρατείας ἀπαγορεύσωσι. Cùm ὑτὸ Xen. Anab. C 5, 8, 7 : ὙΠὸ πόνων πολλῶν ἀπαγορευόντων.] Et eum participio, ut ap. Xenoph. Ven. [ι, 16] : Ὠστι οὔτε λέγων οὔτε ἀκούων περὶ ἐκείνου οὐδεὶς απαγορεύει* Ε,. [ι ι, 9ἱ : Ουδεὶς γουν ούτε ἀπολειπει αυτόν ούτε ἀπ αγορεύει θεώμενος. [Isocr. ρ. 217, Β: Μοίνους αὐτοὺς οὐκ ἀπαγορεύομεν θεραπεύοντες. Et alii multi.] || Ἀπαγορεύω, Animum despondeo, Animo concido, Spem abjicio. [Abdico, Renuntio, Succumbo, Gl.] Plut. Galba [c. a3] : Οὐδὲ τὸ ἐλπίζον ἐκλιπεῖν οὐδὲ ἀπαγορεῦσαι παντά· πασιν εἴων οἱ περὶ αὐτὸν ὄντες ἀεὶ μάντεις. Vide Ἀπειπεῖν in illo themate inusitato ἔπι», et ἀπείρηκα in ῥῶ itidem inusitato. [De rebus Xen. Cyrop. 6, 2, 33 : Ἐν γὰρ πολλαῖς πράςεσι πολλὰ ἀνάγκη καὶ τὰ ἀπαγορεύοντα εἶναι. Eunap. Proæresio ρ. 78 Boiss. : Καὶ στρώματα τρία που ἡ τέτταρα, τὴν οἰκοθεν βαφὴν μετὰ τῆς παχύτητος διὰ χρό-νον ἀπαγορεύοντα. ‖ Pass. Ἀπηγορεύθησαν ὡς ἀβοήθητοι, Pro deploratis habiti sunt, Diosc. Ἱ ber. c. 3c. Ἐρῶν-τες ἀπηγορεύθησαν, Conon ap. Phot. ρ. 224, 6. Hkmst.] Ἀπαγρεύω, Spolio. VV. LL. ΑΙ) llesych. autem pass. ἀπαγρευθεὶς exponitur ἀφαιρεθείς.
D Ἀπαγριόω, Agreste s. sylvestre reddo : unde ἀπα-γριοῦται Theophr. Η. Pl. 8, 8, [2], Sylvestre redditur, aut íìt, pro quo Gaza Sylvestrescit. [Η. Pl. 3, a, α : Ἐξαμελούμενον μὲν γὰρ ἅπαν χεῖρον γίγνεται καὶ ἀπα-γριοῦται* C. ΡΙ. 2,15, ι. Unde repetere videtur The-mist. Or. 3a, ρ. 36o, Β. Diodor. 3, 73 : Ἀπηγριωμέ-νην ἔχοντας χώραν.] Item Effero, vel simpliciter, Exaspero, Irrito. [Soph. Phil. 225 : Καί μή μ᾽ ὄκνῳ δείσαντες ἐκπλαγῆτ᾽ ἀπηγριιομὲνον. Epicrates ap. Athen. ι3, ρ. 5γο, 1) : (Lais) ὑπὸ τῶν στατήρων ἦν ἀπηγριωμέ-νη. Plato Polit, ρ. 274, Β : Τῶν πολλῶν... θηρίων... ἀπαγριωθέντων. Aristot. Eth. Nie. 7, 6 med.: Τῶν ἀπη-γριωμένων περὶ τὸν Πόντον. Diodor. 18, 47 : Πρὸς τοὺς ἰὀίους ἀπηγριώθησαν. Plut. Timol. c. i : Ὑπὸ συμφο-ρῶν ἀπηγριωμὲνῳ τὴν ψυχήν* c. 11 : Αἱ πόλεις πρὸς ἅπαντας ἀπηγριωμέναι τοὺς ἡγουμὲνους* Dion. c. 46. Palæph. c. ι : Ἀπηγριώθη ταύρων ἀγέλη. Ilorap. Hie-rogl. 1,39, ρ. 4a Leem. : Τὸν βουλόμενον ἱερογραμμα-τέα^τέλειον γίνεσθαι χρὴ... ὑλακτεῖν τε συνεχώς καὶ ἀπη-γριῶσθαι.]
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Ἀπαγρίωσις, εως, ἡ, ipsa Actio qua aliquid syl-vestrescit, Mutatio in sylvestrem naturam. Gaza Syl-vestrem habitum interpretatur, Theophr. Η. Pl. 4, δ [5, 6] : Διὰ τὴν τρυφὴν δὲ καὶ ἀργίαν ἡ ἀπαγρίωσις. Est etiam Efferatio, Exasperatio.
[Ἀπαγροικίζω, ίσω, ιῶ, Rusticum facio. Ἀπαγροικί-ζομαι Lampenus apud Boivinum præf. ad Niceph. Greg. ed. Bonn. vol. ι, ρ. lxxxiii, 27 : Νῦν δὲ καὶ παντάπασιν ἀπηγροικίσμεθα. L. D. Niceph. Chumn. Epist. 167. Boiss.]
Ἄπαγρος, ὁ, ἡ, Infelix circa venationes, Infelix venator s. infortunatus , ἀτυχὴς περὶ τὰς ἄγρας [Hesychio, cui contrarium ἔπαγρος].
Ἀπαγχονίζω, ίσω, ιῶ, Strangulo, Suspendo strangulans, i. q. ἀπάγχω, et pass. ἀπαγχονίζομαι, Strangulor, Suspendor eum strangulatione. [Epigr. Antii. Pal. ii, iii, α : Νῆμα λαβών ἀράχνης αὑτὸν ἀπηγχό-νισεν. Lucili, ib. 11, 196, 2; 90» 2; 91, 2; 249, 2; 264, a. Hippocr. ρ. 56a, 3ι : Ἀπὸ τῆς τοιαύτης ὄψιος πολλοὶ ἤδη ἀπηγχονίσθησαν.] Diog. L. Diogene [5a] : ᾽Ιδών ποτε γυναῖκας ἀπ’ ἐλαίας ἀπηγχονισμὲνας. Sic Thuc. dixit Ἐκ τῶν δείνδρων άπήγχοντο. [Argum. Eur. Hippol. : Καὶ καθελεῖν σπεύδων τὴν ἀπηγχονισμένην. Αη-tonin. Lib. c. 13, ρ. 116 : Ἑαυτὸν ἀπηγχόνισεν. Hkmst. Apud Dionem Cass. 72, 7 : Καὶ γὰρ οἱ Κοϊντίλιοι ἀπηγχο-νήθησαν vidit quidem Bekkerus hæc male abundare, sed non correxit ἀπηγχονίσθησαν. Et est apud Nice-tam Annal, ρ. 175, Β, ἀπηγχόνησε, sed huic quoque eximendum puto. L. D. Greg. Naz. Epist. 7, ρ. 771, D. Jacobs. Suidas : Ἀπαγχονίσαι, πνῖξαι, ἀγχονῶ δὲ καὶ λιμαγχονῶ. Zonaras ρ. 3γ : Ἀγχονῆσαι, πνίξαι, ἀπαγ-χονίσαι δὲ τ (ι), etsi nullus est testis formæ ἀγχονέω. II Contra Suspendio libero, Lucian. Lexiph. c. 11 : Καὶ, εὖ ἴστε, ἀπωλώλει ἂν, εἰ μὴ ἐγὼ ἐπιστὰς, ἀπηγχό-νισά τε αὐτὸν καὶ παρέλυσα τῆς ἐμβροχῆς.]
[Ἀπαγχόνισις, εως, ἡ, Suspendium, Strangulatio. Theodor. Stud. ρ. 492, C : Καλὴν εἶναι τὴν πρᾶξιν τῆς ἀπαγχονίσεως. L. Dm ο.]
Ἀπάγχω, ξω, Suffoco, Strangulo, Laqueo interimo, Suspendo strangulans. Hom. Od. Τ, [a3o] : Ὁ μὲν λάε νεβρὸν ἀπάγχων. [Aristoph. Nub. i385 : Σὺ δ᾽ ἐμὲ νῦν ἀπαγχων βοῶντα καὶ κεκραγόθ᾽ ὅτι χεζητιᾤην οὐκ ἔτλης ἔξω ᾽ξενεγκεῖν* 686 : Καὶ πρὸς τούτοις ἐπιταττόμε-νος φοιτᾷς, ὃ μάλιστά μ᾽ ἀπάγχει* Pac. 796 : Καὶ γὰρ ἔφασχ᾽ ὁ πατὴρ ὃ παρ’ ἐλπίδας εἶχε τὸ δρᾶμα γαλῆν τῆς ἑσπέρας ἀπάγξαι. Polyb. 16, 34, 9 : Τῶν ἑαυτοὺς ἀπαγ-χόντων, ut Lucian. Lexiph. c. 11, Toxar. c. 14. De poena Pollux 8, 70, ἀπαγξαι.] Pass. Ἀπάγχομαι, Suffocor, Strangulor. [Suspendo me, Gl.] Sed frequenter ἀπάγχεσθαι, Strangulare seipsum, Mortem sibi laqueo consciscere. [Archilochus ap. Aristot. Polit. 7,7 : Οὐ (σὺ Elmslejiis) γὰρ δὴ περὶ φίλων ἀπάγχεο. Antiphanes ap. Clem. ΑΙ. Pæd. 3, ρ. 255, 5. Xen. Cyrop. 3, ι, a5. Aret. ρ. 5, 10 : Πνὶξ ὡς ἀπαγχομένῳ.] Thuc. [3, Si] : Καὶ ἐκ τῶν δένδρων τινὲς ἀπήγχοντο. [4, 4ὕ : Ἐκ κλινῶν τινων ἀπαγχόμενοι. Polyb. 16,34, 10. Diana Ἀπαγχομένη ap. Callim, sec. dem. ΑΙ. Protr.p. 32, 24, Pausán. 8, α3,6, η.] Et saepe aor. med. ἀπαγξασθαι ita usurpatur. [Æsch. Suppl. 465 : Ὅπως τάχιστ᾽ ἀπάγξασθαι. Antiphanes ap. Athcn. 3, ρ. 103, F :Ἢ τριηραρχῶν ἀπήγξα· το. Archedicus 7, ρ. 294, Β : Κἀμοὶ τράχηλον ἕτερον εἴποθεν λαβεῖν ἦν καὶ πρίασθαι δυνατὸν, ὃν ἔχω τοῦτον ἂν, πρὶν εἰσενεγκεῖν ταῦτα δεῦρ᾽, ἀπηγξάμην. Futuro Lucian. Gall. c. 19 : Οὐκ ἀπάγξει; et c. 16. Charito ι, 4 : Ἀπάγξεσθαι μὴ τυχὼν τῆς ἐπιθυμίας.] Theocr. 3, [9] : Ἀπάγξασθαί με ποιήσεις. [Conl. 4, 48. Herodot. 7, 232; Xen. Hier. 7, i3, et alii.] Aristoph. Nub. [780] : Ἀπαγξαίμην τρέχων. [Improprie etiam 988 : Ὥστε μ᾽ ἀπάγχεσθ᾽, ὅταν κτλ. Eunapius Ædes. ρ. 23, 21 : Ὑπὸ Σωπάτρου δὲ παρευδοκιμούμενος ἀπήγχετο. Wyttenb. ρ. 781 « Dicitur etiam ῥήγνυσθαι, quocum jungit Epictet. Diss. 2, 20 : Ἀπάγξασθαι ἂν αὐτὸν ἐποίησα ῥηγνυμενον» Verbum ineunte superiore sæculo valde tractatum, contrariis de morte Judœ disputationibus Jac. Gro-uovii et Jac. Perizonii, quorum hic recte præter propriam etiam metaphoricam signil. doloris animi tuetur: ν. ipse ad Ælian. V. Η. 5, 9, et in dissert, cit. ρ. 106, 136, et Raphel. ad Ev. Matin. 27, 5.» Pass. Esth. 12, 13 : Ἀπήγχθησαν.]
Ἀπάγω, ξυ», Abduco. [Abigo, Verro, Deduco, Per-
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Ἀ duco, Seduco, Aveho, add. Gl. Cùm accus. Hom. II. Ο, 706 : Οὐδ’ αὖτις ἀπήγαγε πατρίδα γαῖαν. Ib. Σ, 3a6 : Φῆν δέ οἱ εἰς Ὀπόεντα περικλυτὸν υὶὸν ἀπάξειν. Æsch. Ag. 1276: Καὶ νῦν ὁ μάντις μάντιν ἐκπράξας ἐμὲ ἀπή-γαγ᾽ ἐς τοιάσδε θανασίμους τύχας* Eum. 936: Τὰ γὰρ ἐκ προτέρων ἀπλακήματά νιν πρὸς τάσδ᾽ἀπάγει’ Suppl, ιαβ : Ποῖ τόδε κῦμ᾽ ἀπάξει; Nisi scribendum κῦμά μ᾽ ἄξει. Soph. Ant. 1087 : Σὺ δ᾽ ἡμᾶς ἄπαγε πρὸς δόμους* Ph. 941 : ᾽Ομόσας ἀπάξειν οἴκαδε· OEd. Τ. 134ο : Ἀπάγετ᾽ ἐκτόπιον ὅτι τάχιστά με* 1521, ἐντεῦθεν* OEd. Col. 65γ, ἐνθένδε. Eur. Bacch. 960 : Κεῖθεν δ’ ἀπάξει σ᾽ ἄλλος* Iph. Α. 714 : Ἐκεῖσ᾽ ἀπάξει σὴν ἐμήν τε παρθένον ; Andr. 587 : Ὠς τήνδ᾽ ἀπάξεις οὕποτ’ ἐξ ἐμῆς χερος· Alc. 491 : Πώλους ἀπάξω κοιράνῳ Τιρυνθίω. Aristoph. Eq. 99^ : Κᾳτα τὸν κιθαριστήν ὀργισθέντ’ ἀπάγειν κελεύειν, de Cleone puero indocili. Ran. 625 : Οὕτω δὲ βασάνιζ᾽ ἀπαγαγών (servum)· Pac. 714 : Ἀλλ’ὡ; τάχιστα τήνδε τὴν θεωρίαν ἀπάγαγε τῇ βουλῇ λαβών’ Thesm. 9*5. Plato com. ap. Athen. g, ρ. 3γ5, Β: Τὸν δέλφακα | ἀπῆγε σιγῇ. Thuc. 4, 48 : Επὶ ἁμάξας ἐπιβαλόντες (mor-
Β tuos) ἀ7τήγαγον ἔξω τῆς πόλεως* 5, 74, ἐ? Τεγέαν, ut Xen. Η. Gr. 6, 5, 9• Demosth, ρ. ιο54, 6 : Οὐδ’ ἀπάγοντα τὸ ἱερεῖον ἀπὸ τοῦ βωμοῦ, ut ρ. 1078, 28.] Sæpe oppositum habet προσάγω, ut Aristot. Probi, s. 31 : Ὁ μὲν ἐγγὺς προσάγει, ἄν τι βούληται ἰδεῖν, ὁ δὲ πόῤῥω ἀπάγει. [Ps.-Herodot. Vit. Hom. c. 12 : ᾽Εδεῖτο τοῦ ἐπὶ τῇ τιμῇ ταύτῃ καθεστώτος ἀπαγαγεΤν αὑτὸν ἐπὶ τὴν βουλήν. Pass. Herodot. 6, 119 : Βασιλεὺς Δαρεῖος τοὺς Ἐρετριέας ἐπεί τε εἶδε ἀπαχθέντας παρ’ ἑωυτὸν καὶ ὑποχειρίους γε-νομένους. Act. ι, 164 : Ἀπαγαγεῖν τὴν στρατιὴν ἀπὸ τοῦ τείχεος.] Xenoph. Cyrop, η, ρ. 112 [c. 5, ι] : Ἀπάγειν παρεσκευάσαντο τὴν στρατιὰν ἀπὸ τῆς πόλεως. Idem ι, p. 22 [c. 6, 43] : Ἢ ὅπως πρὸς πολεμίους προσάγειν, ἡ ἀπάγειν ἀπὸ πολεμίων, sub. ex præc. accusativo στρατιάν. Nisi potius utrumque ἀμεταβάτως hic ponitur, pro Accedere et Abscedere, quod malo, quum reperiam alibi ap. Eund. ἀπάγειν ita positum, ut Hellen. 2, p. 253 1, [1, 34] : Ἰδὼν δὲ ταῦτα Ἄγις ἀπήγαγε ταχέως. Vide Προσάγω. [Cyrop. 5, 2, 34 : Οὕτε προσάγοντα πρὸς πολεμίους ουτ᾽ ἀπάγοντα, Cùm exercitu recedentem,
C sub. στρατιάν. Herodot. 8, lon : Τῆς στρατιῆς ἀπάγων τὸ πολλόν* 9, 117 : Ἐδέοντο τῶν στρατηγῶν ὅκιυς ἀπά-γοιεν σφέας ὀπίσω. Et sæpe Thuc. et Xen. absolute vel eum præp. ἀπὸ et ἐκ de copiis vel navibus. Signil. Deducendi Xen. Η. Gr. ι, 4, 7 : Φάσκων ὀμωμοκέναι (τοὺς πρέσβεις) ἀπάξειν ἐπὶ θάλατταν, ἐπειδὴ οὐ παρὰ βα-σιλέα’ Anab. ι, 4, 14 : Ἤγεμόνα αἰτεῖν Κῦρον, ὅστις διὰ φιλίας τῆς χώρας ἀπάξει* 2, 3, 20 : Ἀδόλως ἀπάξειν εἰς τὴν Ἑλλάδα. Æschines ρ. 20, ίο : Εἰς Ὀποῦντα σῶν ἀπάξειν τὸν Πάτροκλον.] Interdum ἀπάγω, Avoco [Gl.], ut et Lat. Abduco. Thuc. 2, [65] : Καὶ ἀπὸ τῶν πα-ρόντων δεινών ἀπάγειν τὴν γνώμην. [Ib. 59 : Ξύλλογον ποιήσας ἐβούλετο θαρσῦναί τε καὶ ἀπαγαγὼν τὸ ὀργιζόμε-νον τῆς γνώμης πρὸς τὸ ἠπιώτερον καὶ ἀδεέστερον καταστῆσαι. Dio Cass. 43, ii : Πόρρω τῆς ὑποψίας τοῦ τι τοιοῦτον βουλεύσασθαι τοὺς παρόντας ἀπαγαγεῖν σπουδά-σας. Plato Phædr. ρ. 262, Β : Ἀπὸ τοῦ ὄντος ἐπὶ τουναντίον ἀπάγων* Phil. ρ. 39, Β : Ἀπ᾽ ὄψεως τὰ τότε δοξα-ζόμενα ἀπαγαγών τις. Demosth, ρ. ιοο5, 8 : Ἀπάγει σε οὐδεὶς ἀπὸ τούτων ubi Dobræus ἀπείργεις. 416, 24 :
D Τοὺς δικαστὸς ἀπαγαγὼν ἀπὸ τῆς ὑποθέσεως ῳχόμην. Æschines ρ. 68, ι : Ἀπαγαγὼν ὑμᾶς ἄπωθεν ἀπὸ τοῦ κλέμματος καὶ ἀνακρεμάσας ἀπὸ τῶν ἐλπίδων. Aristot. Metaphys. 6, ρ. 151, 8 : Ἡ παραβολὴ ... οὐ καλῶς ἔ^ει* ἀπάγει γὰρ ἀπὸ τοῦ ἀληθοῦς. Aristoxenus ap. Stob. bel. vol. ι, ρ. 16 : Ἀπαγαγὼν (τοὺς ἀριθμοὺς) ἀπὸ τῆς τῶν ἐμπόριον χρείας. Theopbr. Η. Ρ1. 7, 6, 2 : Φασὶ δ᾽ αὐτὴν καὶ ἀχλὺν ἀπ᾽ ὀφθαλμῶν ἀπάγειν 9, 20, 3 : Καὶ ἐφηλίδας ἀπάγειν. Aret. ρ. 24ο, 8 Erm.: Ἀπάγει γὰρ μάλιστα ἡ ἱερὴ ἀπὸ τῆς κεφαλῆς τῆς νούσου τὴν τρο^ήν 9, 4 : Ῥηϊδίως τοῦ ζῆν ἀπήγαγε τὸ κακόν* 128, 2 : Τίνος γὰρ οὐκ ἂν ἀπάγοι παιδείης ἔρως; Sextus Pyrrh. a, 233 : Δοκεῖ μὲν ἐπὶ ψευδός ἀπάγειν. Pass. sic Arrian. Epict. ι, 7, a& : Ποιήσω σε δυνατοῦ δεξάμενον ὑπόθεσιν ἐπ’ ἀδύνατον ἀπα-χθῆναι* 3, 2, 17 : Ἴδωμεν πῶς ὑπόθεσίν τις λαβὼν εἰς οὐδὲν ἄτοπον ἀπαχθήσεται. Diog. L. 7, 47 : Τὴν δὲ ἀνε-λεγξίαν ἰσχὺν ἐν λόγω (dicebat Zeno), ὥστε μὴ ἀπάγε-σθαι ὑπ᾽ αὐτοῦ εἰς τὸ ἀντικείμενον. Simpliciter sic positum ap. Arrian. ib. ι, 5, 2 : Ὅταν ἀπαχθεὶς ἀπολιθωθῇ, suspectura fuit ut ap. Poli. 8, 152 : Ἀπερῆχθαι, ἀπε-
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σχέσθαι, ἀπῆχθαι, ubi est var. ἀιτηλλάχθαι, Bekker. ἀπηχθῆσθαι. Philostr. V. Ap. ι, 5 : Αὐτὴ δὲ ἐς ὕπνον ἀπήχθη κλιθεῖσα ἐν τῇ πόᾳ. ib. η ■' Προϊὼν δὲ ἐς ἡλικίαν, ἐν ῃ γράμματα, μνήμης τε ἰσχὺν ἐδήλου καὶ μελέτης κράτος* καὶ ἡ γλῶττα ᾽Αττικῶς ειχεν, οὐδ’ ἀπήχθη τὴν φωνὴν ὑπὸ τοῦ ἔθνους. Activo Her. ρ. ηοη : Θαμίζειν δὲ καὶ Ἡρακλέα τῷ Χείρωνι ὅτε μὴ ἀπάγοιεν αὐτὸν οἱ ἆθλοι. Hero-dian. 3, 14, 4 : Ἀπαχθείντες τῆς ἐν Ῥώμη τρυφῆς. Et act. 4, 3, 8 : Πολὺ ἀπάγων ἑαυτὸν τῶν προειρημενών στρατιωτικού τε καὶ πολεμικοῦ βίου ἐραστὴς είναι προσε-ποιεῖτο. Charito 6, 3 : Ἄπαγε δὲ τὴν σεαυτοῦ ψυχὴν εἰς πάσας ἡδονάς. « Nempe ἀπὸ τῶν λυπηρῶν διανοιῶν, ἀπὸ τῆς χαλεπῆς ἐπιθυμίας. Rarius ita occurrit. » Dorvill. Lucian. Doin. c. 3a : Ταῦτα πάντα οὐχ ὁρᾶτε ὅπως ἀπά-γει μὲν τὸν ἀκροατὴν καὶ πρὸς τὴν θέαν ἀποστρέφει, μόνον δὲ καταλείπει τὸν λέγοντα. Longin. De subi. 18, 2 : Τὸν ἀκροατὴν ἀπάγον. Xen. Η. Gr. 7, 4, 21 : Πάντα ἐποίει, ὅπως εἰ δύναιτο , ἀπαγάγοι τοὺς πολιορκοῦντας. Passivo Plato Phæd. ρ. 97, Β : Ὅτι ἀπάγεται καὶ χωρίζεται ἕτερον ἀφ’ ἑτέρου. De hominibus arcendis eum genit. Clemens ΑΙ. Pæd. 2, 10, ρ. 225, ιδ : Ἕμπαλιν δὲ ὁ Μωσῆς ἀπάγει τῶν ἐγκύων τοὺς ἄνδρας. Suidas : Ἀπῆγεν ἐκώλυεν, ἀπέτρεπε. Δαμάσκιος* Ὁ δὲ Σαλούστιος ἀπῆγε τοὺς νέους τῆς φιλοσοφίας.] (| Interdum ἀπάγειν significat peculiariter Abducere in carcerem, vel Ad pœ-nam abducere, Ad supplicium rapere, aut ad judicem. Quarum signiff. exempla ex Demosth, vide ap. Bud. Comm. ρ. 214. [Eui*. Bacch. 43g : Γελῶν δὲ καὶ δεῖν κἀπάγειν ἐφίετο. Hamocralio : Ἄπαγε ἀντὶ τοῦ ἀπα-γωγῇ χρῶ* ἀπαγωγὴ δὲ εἶδός ἐστι δίκης* Δημοσθένης ἐν τῷ Κατὰ Κόνωνος. Ὠνόμασται δὲ ἀπὸ τοῦ ἀπάγειν, ἀπά-γεσθαι δ᾽ ἐπὶ τῶν κακούργων. Ἀπήγοντο δὲ πρὸς τοὺς ια'. Cratinus ap. schol. Aristoph. Αν. 766 : Καὶ πρῶτον μὲν παρὰ ναυτοδικῶν ἀπάγω τρία κνώδαλ᾽ ἀναιδῆ. Thuc. Ι, 126 : Ἀπαγαγόντες ἀπέκτειναν ia8, διέφθειραν 3, 68 : Ὁπότε μὴ φαῖεν, ἀπάγοντες ἀπέκτεινον* 8, 28 : Τὸν Ἀμόργην ζῶντα λαβόντες, ἀφεστῶχα βασιλέως, παραδι-δόασιν οἱ Πελοποννήσιοι Τισσαφέρνει ἀπαγαγεῖν, εἰ βούλεται, βασιλεῖ. Xen. Η. Gr. 2, 3, 22 : Ὑμεῖς ἀπαγαγόντες οἷ δεῖ τὸ ἐκ τούτων πράττετε, item de undecimviris. 5, 2, 3ο : Ὑμεῖς οἱ λοχαγοὶ λαβόντες ἀπαγάγετε τοῦτον ἔνθα εἴρηται. Plato Leg. 9, ρ. 879, D : Πρὸς τὴν ἀρχὴν τῶν ἀστυνόμων ἀπαγέτω. Lycurg. ρ. 165, a : Ἀπαγαγεῖν Ἀθηναίων τὸν βουλόμενον πρὸς τοὺς θεσμοθέ-τας, ut ὡς τοὺς θεσμοθέτας Demosth, ρ. 63ο, ι6. Lysias ρ. ι36, ίο : Τὸν δὲ τρίτον Φαινιππίδης ἐνθάδε λωποδύτην ἀπήγαγε. Demosth, ρ. 431, η : Ἐπειδὴ δ᾽ ὁμο· λογοῦσιν, ἀπάγειν δήπου προσῆκεν. Id. ρ. 733, 2 : Ἀπαγαγεῖν τοῖς ἕνδεκα. Antiphon ρ. 114, ι : Ἀπάγοντες τιμωρεῖσθε αὐτόν. Isocr. Antid. ρ. 441 , 9ΐ> : Τοῦτον ἀπαγαγὼν ἀνδραποδιστὴν καὶ κλέπτην καὶ λωποδύτην. Pollux 8, 102.] Sic pass. Ἀπάγεσθαι, Ad supplicium rapi, ibidem [Hesychio εἰς θάνατον ἕλκεσθαι], quod et ἀπάγεσθαι τὴν ἐπὶ θανάτῳ [Aristot. Rhet. ap. Dionys. Hal. Ερ. ι ad Amm. c. 1, ρ. 747, 12, et alii ap. Lobeck. ad Herodian, ρ. 47ὑ], vel τὴν πρὸς θάνατον dicitur, ut quidam scribunt. Potius tamen ἀγεσθαι τὴν ἐπὶ θανάτῳ, aut ἀπάγεσθαι sine adjunctione. Sic Æsch. In Ctes. [ρ. 7ὑ, α], ἀπάξειν εἰς τὸ δεσμωτήριον dixit, [et Alexis ap. Athen. 6, ρ. 226, Β; 227, E ; Plato Gorg. ρ. 486, Α ; Demosth, ρ. 647, a, et alii,] sicut et Polyb. 5, 138, 7] : Ἀττηγμίνοι εἰς τὰς φυλακὸς, licet ἀπάγειν et ἀπάγεσθαι per se etiam id significent, teste Bud. [Ἀπάγειν εἰς φυλακὴν vel εἰς τὴν φυλακὴν 5, 15, 9; 16, 3; 89,4; αις τὴν ἅλυσιν 4, 76, 5; 20, ίο, η. Ἀπάγειν τινὰ πρὸς τὴν ἀποδοχὴν, In vincula ducere sponsionis caussa, 5, 27, 4. Ἀπάγεσθαι πρὸς τὰς εἰσφορὰς, Tributorum solvendorum caussa in vincula abduci, ι, 72,
5.	Schwkigh. Lex. Inscr. Rosett. C. 1. vol. 3, ρ. 336, 14 : Τοὺς ἐν ταῖς φυλακαῖς ἀπηγμένους. Plato Men. ρ. 8α, Β : Τάχ᾽ ἂν ὡς γόης ἀπαχθείης. Ps.-Demosth, ρ. 7*33, g : Ἐὰν δέ τις ἀπαχθῇ τῶν γονέων κακώσεως ἡλωκὼς ἡ ἀστρα-τείας. Aliter Æschines ρ. 11, 37 : Ὠς ἀπήγετό που (ποι Reiskius), quod obscœni aliquid siguilicare conjecit Wolfius. Sic Lucian. Tira. c. 16 : Μᾶλλον δὲ αὐτὸς ἀπά-γοι μοιχευθησομένην Fugit, c. 18 : Ἔνιοι δὲ καὶ ξένων τῶν σφετέρων γυναῖκας ἀπάγουσι μοιχεύσοντες* Gymn. c. 13 : Φίλο,ν ὴ οἰκείων πρὸς ὕβριν ἀπαγομένων, ut Catapl. c. 26. Antonin. Lib. c. 13 : Ἀπῆγεν αὐτὴν καὶ ἐμίγνυτο πρὸ γάμου κατὰ βίαν iterumque ibidem. Ælian. V. Η. thés. uno. oræc. tom. 1, rase. ix.
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A 12, Ι : Ἕως αὐτὴν ὁ ἀπάγων σατράπης πρὸς βία# ἐκάθι-σεν. Inter verba palæstriea eum ἄγχειν et λυγίζειν ponit Pollux 3, ι55. Cùm genit, de reo Theophrnst. Char. c. 7, 2 : Ἀπάγεσθαι κλοπῆς. Polyb. 12, 16, a : Μετὰ βίας εἰς οἴκον ἀπηχέναι τὸν δοῦλον. Diog. L. 8, 85 : Παραιτησάμενον ἐκ τῆς φυλακῆς νεανίσκον ἀπηγμένον. Κ De legatis in concinnem producendis ap. Polyb. 15, 1,5: Μετὰ ταῦτα πάλιν ἐπὶ τοὺς πολλοὺς ἀπαχθέντες, usus ipsius Polybii in παραχθέντες mutari jussit, ut Appiani Maced. 9, 3, ρ. 5a3, 71 : Πρέὸβεις, οι ἐς τὸ βουλευτήριον ἀπαχθέντες ἔλεγον ὧδε, aut hoc aut ἐπαχθ. restituit Schweigh.,pariterque 27, a, 5 : Τοὺς φυγάδας συνεβού-λευσαν ἀπαγαγεῖν εἰς τὴν οἰκείαν, in καταγαγεῖν. Similiter dictum ap. Diod. 17, 68 : ΙΙροσέταξεν ἀπαγαγεῖν ἅπαντας τοὺς αιχμαλώτους , ex libris correxi ἀναγαγεῖν, eandemque adhibui correctionem sequenti : Ἐν δὲ τούτοις ἦκεν ἀπαγόμενος ἀνὴρ δίγλωττος. Ἀπαγαγεῖν enim de captivis dicitur quum capiuntur, ut ap. Pollue, ι, 166. D Deduco, de pompa. Eur. Tro. 1184 : Ἦ πολύν σοι βοστρύχων πλόκαμον κεροῦμαι, πρὸς τάφον θ᾽ὁμηλίκων
g κώμου; ἀπάξω. Plato Phædr. ρ. 58, D : θεωρίαν ἀπάξειν εἰς Δῆλον. Plut. Mor. ρ. 16ο, C : Τῷ ΙΙοσειδῶνι θυσίαν καὶ θεωρίαν ἀπάγων 6ι8, F. Aristid, vol. 1, ρ. a5; a, ρ. 200.]
IIἈπάγειν φόρον, Afferre tributum, ex Aristoph, citatur. [Ach. 643 : Τοιγάρτοι νῦν ἐκ τῶν πόλεων τὸν φόρον ὑμῖν ἀπάγοντες ἥξουσιν Vesp. ηοη : Εἰσίν γε πόλεις χί-λιαι, αἳ νῦν τὸν φόρον ἡμῖν ἀπάγουσι.] Bud. ἀποφέρειν et ἀπάγειν, Pensitare, e Xenoph, profert, et ἀπάγειν δασμόν, ex Eod. [Cyr. 2,4, 12; 3, ι, 10], Pendere tributum, Comm. ρ. 214. |Thuc. 5, 53 : θῦμα ὃ δέον ἀπαγαγεῖν οὐκ ἀπέπεμπον. Similiter Xen. Cyr. 4, 3, 3 : Οἱ ἀπάγοντες καὶ ἀποδεικνύντες Κύρῳ ἃ ἦγον 5, 2, 3ο : Δι᾽αὐτὸ τοῦτο ἦττόν σοι νῦν ἡ τὸ πρότερον Ἀσσύριοι καὶ τὰ ὅπλα ἀποφέρουσι καὶ τοὺς ἵππους ἀπάγουσιν* ut 4, 5, 35; 5, 3·,
24.	Et Η. Gr. 4, 1, 26 : Ἐπιὶ τὰ ληφθέντα χρήματα ἀ7Γήγαγον οἵ τε Παφλαγόνες καὶ ὁ ΣπιΘριδάτης- et ib. : Ἵνα δὴ πολλὰ ἀπαγάγοι τὰ αἰχμάλιοτα τοῖς λαφυροπώλαις. Improprie de re Alexis ap. Athen. 13, ρ. 568, C : Τουνδυτον τῆς κοιλίας ὡσπερεὶ κοντοῖσι τούτοις εἰς τὸ
C πρόαθ᾽ ἀπήγαγεν. Plut. Pomp. c. 8 : Τῆς κεφαλῆς ἀπάγοντες τὸ ἱμάτιον Cic. c. 47 : Ἀπῆγε τῷ στόματι κατὰ μικρὸν ἀπὸ τοῦ προσώπου τὸ ἱμάτιον’ Cæs. c. 89 : Ἀπα-γαγόντα τοῦ τραχήλου τὸ ἱμάτιον (ut Anton, c. 12 : Τὸ ἱμάτιον ἀπάγων ἀπὸ τοῦ τραχήλου· Mor. ρ. 3υ2, F : Ἀπάγουσαι θάτερον μὲρος τοῦ προσώπου τῆς καλύπτρας). Ib. c. 17 : Εἴθιστο γὰρ εἰς τοὐπίσω τὰς χεῖρας ἀπάγων καὶ τῷ νώτῳ περιπλέκων ἀνὰ κράτος ἐλαύνειν τὸν ἵππον Public. c. 6 : Τὰς χεῖρας ἀπῆγον (lictores) ὀπίσω, ῥάβδοις ἔξαινον τὰ νῶτα. Ibid. : Ἐκεῖνον δὲ λέγεται μήτε τὰς ὄψεις ἀπαγαγεῖν ἀλλαχόσε μήτ᾽ οἴκτῳ τι τρέψαι τῆς ... βαρύτητες· Demosth, c. 22 : Ἀπὸ τῶν λαμπρῶν ἐπὶ τὰ χλωρά τὴν ὄψιν ἀπάγειν. Anthippus vel Anaxippus ap. Athen. 9, ρ. 404, Α : Οὗτοί τε πρῶτον δάχρυα καὶ πταρμὸν πολὺν ἀπὸ τῆς τραπέζης καὶ σίαλον ἀπήγαγον, τῶν τ᾽ ἐσθιόντων ἀνεκάθηραν τοὺςπόρους. Plato Leg. 7, ρ. 795, Α :Ἔὃειξε δὲ ταῦτα ὁ τῶν Σκυθῶν νόμος, οὐκ ἐν ἀριστερᾷ μὲν τόξον ἀπάγων, ἐν δεξιᾷ δὲ οἰστὸν προσαγόμενος. Jo. Malalas ρ. 154, ι8 : Οἱ δὲ ἀποσταλέντες ἀπὸ Κύρου ...τὴν ἀπόκρισιν τὴν δοθεῖσαν αὐτοῖς ἀπὸ Κύρου τῷ ἰδίω βασιλεῖ ἀπήγαγον.
D Schol. Aristid. vol. 3, ρ. 5, 3η : Τὰς χάριτας, ἃς ἂν ἀπάξοι τῇ πόλει, scr. ἀπάξῃ, ut συνάξαι ρ. 16, 16. ‖ Hesychio Ἀπαγαγὼν, ἀφελών.]
‖ Ἄπαγε, Apage, Apagesis. [Abduc, Gl. Hesychio et Suidæ παῦσαι.] Adverbium est rejicientis, s. abo-minantis, vel potius imperativus verbi ἀπάγω adver-bialiter positus, s. usum adverbii habens. [Eur. Phœn. 1733 : Σφιγγὸς ἀναφέρεις ὄνειδος; Ἄπαγε τὰ πάρος εὐτυ-χήματ᾽ αὐοῶν. Theophilus ap. Athen. 8, ρ. 34ο, Ε: Ψυχρός ἐστιν, ἄπαγε, φησι'. Plutarch. Mor. ρ. 583, Ε: Ἄπαγε, ὦ παῖ, μηδέποτε τοιαύτην ἐπίδοιμι μετακόσμησιν τοῦ βίου ἡμῶν. Lucian. Hermot. c. 6 : Ἄπαγε* δύσφημα γὰρ ταῦτα, ὦ Λυχῖνε. Apud Eustath. Opusc. ρ. 14ο, 51 : Ἀπάγαγε, φιλάνθρωπε κύριε, τὴν ἀπάνθρωπον ταύτην φιλοτησίαν, constans usus poscit ἄπαγε, pariterque, ut opinor, apud Dion. Cass. 38, 46 : Οἱ δὲ δὴ ἄλλοι τὴν ταχίστην ἀπαγάγετε, scribendum ἀπάγετε. L. D.] Interdum casum ipsius verbi retinet, videlicet accusativum , ut apud [Lucian. Prom. c. 7 : Τὸ γὰρ τῆς κλεπτικῆς ἄπαγε,] Gregor. : Ἄπαγε τὴν δούλην ὄντως ὑπό-
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νοιαν, i. e. Absit ut de eo tanquam Deo quicquam Α servile intelligas significatum a Scriptura. Sic Bud. Cùm genit, etiam ponitur, idque frequenter. Philo De V. Μ. 3 : Ἄπαγε βεβήλων καὶ ἀνοσίων ἐνθυμημάτων, scelerata cogitata. Theophyl. μέθη;, ἀκόλαστε. Synes. Ep. 3 [ρ. 159, Β] : Ἄπαγε τοῦ νομού, Apagesis istam legem, q. d., imperat, formam retinendo, Recede, vel Facesse procul ab hac lege, accipiendo ἄπαγε tanquam verbum ἀμετάβατον, ut in exemplis supra citatis. Posset etiam exponi, Remove te a lege. Sic et in ceteris duobus locis, ubi genit, jungitur, et in aliis omnibus hujusmodi. [Theodor. Sum. ρ. 522, 1) : Ἄπαγε τῆς ἀσεβείας. Maji Nov. Coli. Vat. vol. 7, ρ. a83,
Β : Ἄπαγε τῆς γνώμης.] || Ἄπαγ’ εἰς μακαρίαν, pro-verb. Vide Μακαρία. [Aristoph. Eq. 1152 : Ἀπαγ᾽ ἐς μακαρίαν ἐκποδών. Theophr. Char. 27, 3 : Ἄπαγ’ ἐς κόρακας.] Ἄπαγε ξένον ἐν χειμῶνι, Apage hospitem in tempestate, aliud proverbium est, de quo lege Erasm. [Et Suid.] || Ἄπαγε τὸν μώθωνα [μόθωνα] ἀπὸ κώπης, est etiam proverbiale dictum, quod Erasm. β interpr. Aufer Mothonem a remo. Vide ejus sensum ap. Eundem. Item Ἄπαγέ με εἰς τὰς λατομίας, quod proverbialiter dicebatur, Abduc me iu lapidicinas. Vide ap. eundem Erasm., oui ex Suida ceterisque colligit quæ ad hæc proverbia pertinent. Licet autem VV. LL. sequens, hæc proverbia post ἄπαγε posuerim significans Apagesis, nihil tamen aliud videtur esse ἄπαγε in his quam imperativus. Fortasse autem in Ἄπαγε τὸν μώθωνα ἀπὸ κώπης possit et aliter exponi ἄπαγε, quam ab Erasino exponitur.
HἈπάγομαι, signil. activa, pro Abduco mecum, inquit Bud. e Xenoph. [Cyrop. 3, ι, 37 : Ἀπάγου τὴν σὴν (γυναῖκα) ... ἀπάγου τήν τε γυναῖκα καὶ τοὺς παῖδας*· Anab. 6, 6, ι : Ἀπήγοντο τοὺς οἰκέτας καὶ τὰ χρήματα ὅποι προσωτάτω· Hist. Gr. 4, 4, 13 : Τοὺς νεκρούς ὑπο-σπόνδους ἀπήγοντο. Quod alibi dicitur ἀνῃροῦντο. Pind. Pyth. 9, 123 : Εἶπε δ᾽ἐν μέσσοις ἀπάγεσθαι, ὃς ἂν πρῶτος θορὼν ἀμφί οἱ ψαύσετε πέπλοις. Æsch. Eum. 267 :
Καὶ ζῶντά σ᾽ ἰσχνάνασ᾽ ἀπάξομαι κάτω. Soph. Ph. 988:
Εἴ μ'οὗτος ἐκ τῶν σῶν ἀπάξεται βίᾳ• 1029 : Καὶ νῦν τί C μ᾽ ἄγετε, τί μ᾽ ἀπάγεσθε; τοῦ χάριν; OEd. Col. 860: Τόνδ᾽ ἀπάξομαι λαβών. Eur. Alc. 47 : Κἀπάξομαί γε νερτέραν ὑπὸ χθόνα* Hel. 089 : Ἀλλ’ ἐγώ σφ᾽ ἀπάξομαι, εἰ μὴ πρὸς οἴκους δυνάμεθ , ἀλλὰ πρὸς νεκρούς. Suidas s. gramm. Bekk. ρ. 414, 15 : Ἀπάγου, ἀντὶ τοῦ πρὸς σαυ-τὸν ἄπα•ςε. Εὐριπίδης. Aristoph. Lys. 1274 : Ἀπάγεσθε ταύτας, ὦ Αάκωνες, τασδεδὶ ὑμεῖς. Callim. Epigr. ι, 15 : Τὴν δ᾽ ὀλίγην ὡς κεῖνος ἐς οἴκον ἀπήγετο νύμ^ην. Herodot. ι, 196 : Οὐδὲ ἄνευ ἐγγυητέω ἀπαγαγεσθαι τὴν παρθένον. Moeris ρ. 38 : Ἀπαγέσθω, παθητικῶς Ἀττικοὶ, ἀπαγέτω , ἐνεργητικῶς Ἕλληνες.] || Item pro Averto, Depello, ut ap. Lysiam [ρ. 108, 4]: Ἀρὰν ἀπάγεσθαι [hæc delenda vidit Taylorus] καὶ ἀποδιοπομπεῖσθαι. Vide Bud. Comm. ρ. 215.
(Ι Ἀπάγειν, Reducere. [Nunquam hoc per se significat.] Aristoph. Nub. [3a] : Ἄπαγε τὸν ἵππον ἐξαλισας οἴκαδε. [(Xen. OEc. 11, 18.) Ran. 1470. Eur. Iph. Α. 817.] Citatur et ex Hom. in hac signil. eum eodem adverb. [Xen. Η. Gr. 4, 4, 29: Τὸ πολιτικόν οἴκαδε ἀιτή-γαγεν' 4, 8, 35. Ἐπ’οἴκου 5, 4, 16, 4ι• Illud etiam d Plat. Leg. 12, ρ. 943, D.] Interdum πάλιν additur, ut [Eur. Hec. 9ὁο : Ἂν μήτε πέλαγος ἅλιον ἀπαγάγοι πάλιν. Xen. Η. Gr. 4, 5, 8.] Aristot. OEcon. 2 : Ἐκείνους πάλιν εἰ; τὸ χοιρίον ἀπῆγε. Sic Ἀπάγομαι, Reducor. [Reduco,
CI. Xen. Eq. 6, 11 : Ὅταν ἐπὶ τὸν σῖτον και ὅταν ἐ; ιππασίας εἰς οίκον ἀπάγηται.] Hinc ἀπαγοχγὴ, Reductio, de quo infrà. [Improprie Herodot. 2, 28 : Εἶναι δύο οὔρεα ἐς ὀξὺ τὰς κορυφὰς ἀπηγμένα, ubi libri ἀπιγμένα vel ἀπηγημὲνα, Valcken. autem ad 7, 64 : Σάκαι δὲ οἱ Σκύθαι περὶ μὲν τῇσι κεφαλῇσι κυρβασίας ἐς ὀξὺ ἀπηγμέ-νας ὀρθὰς εἶχ^ον πιπηγυίας, contulit Pausan. 9, 36, 2 : Κορυφὴ δὲ ουκ ἐς ἄγαν ὀξὺ ἀνηγμένη, quod qui ἀπηγμένη scribendum putet, etiam Gregoriuin Naz. apud HSt. in Ἀνάγω,ρ. 33γ, C, adversum habebit. Pertinet huc etiam Hesychii gl. : Ἀπήκει, ἀπέχει, ἡ εἰς ὀξὺ συνάγει. Dio Cass. 4ο, ι8 : Ἐπὶ δάρατος μτίκροῦ, ἐς ὀξὺ τὸν στύ-ρακα ἀπηγμένου, ὥστε καὶ ἐς τὸ δάπεδον καταπήγνυσθαι. Aristot. l)e partt. an. 2, 16: Ὅσα μὲν ἔχει προμήκεις εἰς στενὸν ἀπηγμένας τὰς σιαγόνας, ubi item est var.
Apagesis ista profana et 5a : Ἄπαγε τῆς ἀκολάστου
ἀφηγμένας. Aliter Aret. ρ. 5, 3 : Ὀφρύες ἄλλοτε μὲν ἐς τὸ μεσόφρυον ξυνηγμέναι, ὅκως τοῖς χαλεπαίνουσι, ἄλλοτε δὲ ἐς τοὺς κροτάφους ἀπηγμέναι πολλόν τι μᾶλλον. Lucian. D. mer. 1,2: Τὰς μὲν τρίχας αὐτὴν ἀραιὰς ἔχουσαν καὶ ἐπὶ πολὺ τοῦ μετώπου ἀπηγμενας. L. D. Cal-listr. Stat. ρ. 893, a3 : Χιτὼν ἐξ ὤμων ἀπαγόμενος ἐς πόδας. Jacobs.]
Ἀπαγιογὴ, ἡ, Abductio. [Deductio, add. Gl. Xen. Anab. 7, 6, 4 : Μὴ καὶ ἡμῖν ἐναντιώσεται τῆς ἀπαγωγῆς (exercitus);] Item peculiariter Abductio iu carcerem, Conjectio in carcerem, ut Polyb. [5, 27, 5] τὴν ἀπα-γιογὴν Λεοντίνυ dixit; vide Bud. ρ. 2141 Sic ex Es.
Χ 4, [17] affertur, Τοὺς ἐν ἀπαγωγὴ οὐκ ἔλυσε, Non liberavit eos qui in carcerem abducti erant, vel Qui in carcere erant. Suid. ἀπαγωγὰς exponit αἰχμα-λωσίας. [Et ἀδυνατίας, gramm. Bekkeri ρ. 414, 17 ἀδυναστείας. Zonaras : Ἀπαγωγάς· αιχμαλωσίας. Cyrill. Ms. : Ἀπαγωγὴ * αἰχμαλωσία, ἀπάτη. « Εἰς ἀπαγωγὰς et in carceres ἐμβάλλειν emend. Jo. Chrysost. vol. 3, ρ. 151.» Valck. Es. 10, 4 : Τοῦ μὴ ἐμπεσεῖν εἰς ἀπα-γυ>γὴν, Ne incidat in captivitatem. Esdr. 3, 8, 27 : Ἢ ἀργυ ρικῇ ζημίᾳ ὴ ἀπαγωγῇ. Sir. 38, 21, ἀπαγωγὴ est de Abductione mortui. Biel. Hesychio ἡ τῶν κακούργων πρὸς τοὺς ἕνδεκα παράδοσις,, ἡ ἀπαίτησις, ἀποκομιδὴ. De abducendo reo ad judicem Demosth, ρ. 735, ult. : Ἀπαγωγὴν πρὸς τοὺς ἕνδεκ᾽ εἶναι· 736, 3 : Τῷ ἁλόντι ὧν αἱ ἀπαγωγαί εἰσι* 12 56, 8 : Τῇ τῶν λωποδυτών ἀπα-γιογῇ (ut ap. Antiph. ρ. 13ο, i9).Ps.-Dem. ρ. ι3»5,9 : Ενδειξιν αὐτῶν εἶναι καὶ ἀπαγωγήν. Andocid. ρ. 12, 8 : Οὐ δέξομαι ἔνδειξιν οὐδὲ ἀπαγοιγὴν ἕνεκα τῶν πρότερον γεγενημένιον.] || Ἀπαγωγὴ, Scriptum quod magistratui exhibebatur de coujiciendo quopiam in carcerem. V. Suid., Hesych. et Pollue. [Qui 6, 153, inter ἀδι-κήματα, βλάβης, ἀπαγωγῆς. Idem 8, 4 * et 49 : Ἔνδει-ξις δὲ ἦν πρὸς ἄρχοντα ὁμολογουμένου ἀὀικήματος μήνυ-σις, οὐ κρίσεως, ἀλλὰ τιμωρίας δεομὲνου... Καὶ αὕτη μὲν γίνεται περὶ τῶν παρόντων, ἡ δὲ ἀπαγωγὴ, ὅταν τις ὃν ἔστιν ἐνδείςασθαι μὴ παρόντα, τοῦτον παρόντα ἐπ’ αὐτο-φώρῳ λαβὼν ἀπαγάγῃ. Lysias ρ. 138, 5 : Οἱ ἕνδεκα οἱ παραδεξάμενοι τὴν ἀπαγωγὴν ταύτην* 137, 46 : Ἔνοδος τῇ ἀπαγωγῇ. De libello ib. 43 : Ἰσνυρίζεσθαι ὅτι αὐτοφώρῳ τῇ ἀπαγωγῇ ἐπιγέγραπται. De abducendo per vim Lucian. Phalar, ι c. 3 : Ὑβρεις δὲ παρθένων, ἡ ἐφήβιον δια-φθοραὶ, ἡ γυναικῶν ἀπαγωγαὶ, ἡ δορυφόρων ἐπιπέμ†εις, ἦ δεσποτική τις ἀπειλὴ, ἀποτρόπαιά μοι καὶ ἀκδῦσαι ἦν.] || Magica animarum depulsio, Sacrum piaculare. (Phrynich. Bekk. ρ. 27, 5 : ᾽Απαγωγή· ὃηλοῖ μὲν καὶ ἕτερα, λέγεται δὲ οὕτω καὶ ἡ ἀποδιοπόμπησις, ἐπαγωγὴ δ᾽ ἐστὶ κατάδε-σμοι καὶ τοιαῦται γοητεῖαι φαρμάκων καὶ ἐπαοιδῶν καὶ δαιμόνων προτροπαί. ‖ Vectio , Vectura. Thomas ρ. 331 : Ἐπὶ δὲ τῆς κομιδῆς καὶ φοράς ἀγωγὴ καὶ ἀπαγωγὴ καὶ ἐπαγωγὴ.] ‖ Reductio, ut ἡ εἰς τὸ ἀδύνατον ἀπαγωγὴ, Reductio ad impossibile. Bud. ρ. 214. [Ex Aristotelis Aualyt. pr. ι, 7, ρ. 29, 6. L. D. Ἀπ. εἰς ἄτοπον, Deductio au absurdum. Sopatr. Διαιρ. ζητ. ρ. 384 ; Apsin. Rhet.p. 699. Ulpian.ad Demosth. Leptin. ρ. 294 : Ἡ εἰς ἄτοπον ἀπαγωγὴ γίνεται, ὅταν ἐξ ἀναγκης ἀχολουθῇ τὰ ἄτοπα τοῖς προηγουμένοις* ὅταν δὲ ἡ φύσις τῶν πραγμάτων μὴ τοιοῦτον δεικνύῃ τὸ γινόμ•νον, τηνικαῦτα οὐ ῥητέον τὴν εἰς ἄτοπον ἀπαγωγήν. Eanest. Lex. rhet. Sextus Pyrrli. 2, a'34 : Ἡ ἐπὶ τὸ ἄδηλον ἀπαγωγὴ φασιν ὅτι ἐκ τοῦ γένους τῶν μεταπιπτόντων ἐστίν. Plut. Μογ. ρ. 22, Β : Κἂν ὄνομα χἂν ῥῆμα ἀμβλυτέραν ποιῇ τὴν πρὸ; τὸ ^εῖρον ἀπαγωγήν* 1072, C: Ἐκστροφὴν αὐτῶν τοῦ λογου και ἀπαγωγὴν τελέως εἰς τὸ μηδὲν· 113ο, Α : Ὥσπερ οὐδὲ ἡ φθορὰ τοῦ ὄντος ἄρσις εἰς τὸ μὴ ὃν ἐστὶν, ἀλλὰ μᾶλλον εἰς το ἄδηλον ἀπαγωγὴ τοῦ διαλυθέντος. Aristot. Ι. c. 2, 25 : Ἀπαγωγὴ ἐστιν ὅταν τῷ μὲν μὲσῳ τὸ πρῶτον δῆλον ᾗ ὑπάρ^ον, τῷ δ᾽ ἐσχάτῳ τὸ μισόν άδηλον μὲν, ὁμοίως δὲ πιστόν ἡ μᾶλλον τοῦ συμπεράσματος, ἔτι ἂν ὀλλίγα ἦ τὰ μέσα τοῦ ἐσχάτου καὶ τοῦ μὲσου κτλ. U Ἀπαγωγὴ φόρου, Pensio tributi, Herodot, ι, 6, 27 ; a, 182. Menander ρ. 4o6, 8 ed. Nieb.]
Ἀπαγωγὸς, ὁ, ἡ, Abductor, Expulsor, Expellendi vim habens ; Expulsor et expultrix, Depulsor et de-pultrix, Bud. (ìorg. in Encom. Helenae [ρ. 95] : Αἱ γὰρ ἔνθεοι διὰ λόγων ἡδοναὶ, ἐπαγωγοὶ μὲν ἡδονῆς, ἀπα-γωγοὶ δὲ λύπης γίνονται, Adductriccs voluptatis, ab-ductrices moeroris, s. cxpultices. [Iambi. De myst. 2, 5 : Ἐπὶ δὲ τῶν ἀγγέλων τὸ λυτικὸν ἀπ᾽ αὐτῆς και ἀπα-
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γωγόν. Synes. Hymn. 4 : Μηδ’ ἀπαγωγοῖς ἄτῃσι Θεοῦ Α
νοσψιζοίμαν.]
[Απαγώνιος. V. Ἐπαγώνιος.]
Ἀπαδία , in VV. LL. ex Pind. Olymp. ἡ διάνοια, Mens, Cogitatio, Intellectus. Sed valde suspectum est hoc vocab. [Εκ Pyth. ι, 8a, ubi nunc ἐλπίὃας.]
[Ἀπαδικέω, Injuste retineo. Deuteron. 24, 14 : Οὐκ ἀπαδικήσεις μισθὸν πένητος, Vatie, pro ἀποστερήσεις. ScHLEUSn.]
[Ἀπᾳδόντως, Diverse. Hesychius : Οὐκ ἀπᾳδόντως, ὅμοιον. II Inepte. Plotin. ρ. 295, E* conjunctum eum γλίσχρως. Creczen, Zachar. Mytil. Dial. ρ. 135, 5 me» ed. fine. Boiss.]
Ἀπᾳδω, ᾳσομαι, In cantu discrepo, Dissono, Sum absonus, quod Gaza uno verbo dicit Absono. [Abhorreo, Discrepo, add. Gl. Plato Hipp. min. ρ. 374, C : Τὴν ἑκουσίως ἀπᾷδουσαν φωνὴν. Maelio ap. Athen. 8, ρ. 349, C : Κιθαρῳδὸς δεινῶς ἀπᾷδωνἼ Aristot, in Probi. [19, 21] : Διὰ τί τῶν ᾷδόνΤων οἱ βαρύτερον ᾷδοντες τῶν ὀξὺ ᾳδοίντων, ἐὰν ἀπάδωσι, μᾶλλον κατάδηλοι γίνοντιι ; ubi sine casu ponitur. [Philostr. Imag. ρ. 810 : ‘Η διδά- Β σκαλος ὑποβλέπουσα τὴν ἀπάδουσαν. Dio Chr. Or. 14, vol. ι, ρ. 437 : Ἐν χορῷ χορευτὴν ὄντα μὴ προσέχειν τῷ κορυφαίῳ, ἀλλὰ ᾷδειν τε καὶ ἀπᾳδειν ὅπως ἂν αὐτῷ ἐπίῃ* 27, ρ• 5αγ ; 34, vol. 2, ρ. 42 : Οἱ φθόγγω συνε-φώνησαν πρὸς ὀλίγον, εἶτα εὐθὺς ἀπάδουσιν* 8ο, ρ. 437, ἄδειν καὶ ἀπάδειν. Jacobs. Lucian, [carom. c. 17 : Οὐκέτι τὴν συμμιγῆ ἐχείνην καὶ ἄτακτον ᾤδὴν ἀπᾷδοντες.] Apud Plat. eum dativo, Leg. 7, Γρ· 692, Ε]': Δεινόν γὰρ ὅλῃ τῇ ἁρμονίᾳ ἀπᾳδειν, ὴ ῥυθμῷ ἀῤῥυθμεῖν. [Dionys.
À. rh. 4, ι : Οὐ μὴν τοῖς γ᾽ ἄλλοις ἀπᾳδων τοῦ προειρη-μένου. Plato Tim. ρ. s6, D : Οὐκ ἀπᾳσόμεθα, λέγοντες αὐτοὺς εἶναι τοὺς ἐν τῷ τότε ὄντας χρόνῳ.] Sic ap. Dio-nys. Areop. pro Discrepo, Dissentio : Ἔστι γὰρ οὖν οὐκ ἀπαδούσας ἀναπλάσαι τοῖς οὐρανίοις μορφὰς κάκ τῶν ἀτιμοτάτων τῆς ὕλης μερῶν. Idem ἀπεμφαινούσας μορφὰς pro eodem dixit. Jungitur et genitivo ap. Justin. Martyrem, Τῆς Ὀρφέως ἀπᾳδει ποιήσεως, Ab Orphei poesi discrepat, vel dissentit. [Sextus Pyrrh. ι, 200 : Πάντα ἀπᾷδοντα εἶναι δοκεῖ μοι τῶν ὑφ’ἡμῶν ἀπαγγελλο-μένων.] Plut. Lycurgo [c. 27] præpositioni πρὸς jungit C habenti accusativum : Αττᾳδούσας πρὸς τὴν καθεστῶσαν πολιτείαν, ὥσπερ ἁρμονίαν. [Alia constr. Plato Leg. 2, ρ. 662, Β : Νῦν γε ἀπᾷδομεν ἀπ᾽ ἀλλήλων* Hipp. maj. ρ. 290, C : Ὅστις ... οὕτως ἀμούσως πολὺ ἀπῇσας ἀπὸ τοῦ ἐρωτήματο;.] Apud Lucian, autem ἐν Εἰκόσιν [c. 5] ἀπᾳδων sine casu positum pro Abhorrens :Ἢ ὅποι; ἐκ τοσούτων μίαν τινὰ συνθεὶς, οὐκ ἀπᾳὀουσαν ἀπεργάσεται. Hesycli. itidem ἀπάδοντ* exp. ἀλλότοια, Aliena, Abhorrentia. [Et Ἀπᾷὅον, ἀπρεπες, οὐχ αρμόζον. Et Ἀπᾷ-διιν, τὸ μὴ λέγειν προσόμοια. Lucian. Mere. cond. c. 20 :
Ὠς μὴ ἀπάδῃς^μηδε Προσκρούῃς βλεπόμενος* Anach. c. 6 : Καὶ εἰκότως, ω Ἀνάχαρσι, τοιαῦτά σοι τὸ γιγνόμενα φαί-νεται ξένα γε ὄντα, καὶ πάμΠολυ τῶν ΣκυΘικῶν ἐθῶν ἐπᾳ-δοντα* Piseat. c. 6 : Ὠς μὴ ἀπᾳδειν θάτερον θατέρου. Eustath. Opusc. ρ. 111, Λ9 : Ἴαως δὲ οὐκ ἀπᾶδον καὶ λόγον ὑμῖνἐρεῖν* 144,71 : Ὀ θεοφιλὴς οὐκ ἂν ἀπᾳδοι τοῦ καὶ ἱερὸς ᾷδεσθαι. Pollux qui propriè dictum ponit 4,
63,	improprie dictum a Platone dubitautius memorat 6, 118 : Τάχα δὲ τακτέον ἐπὶ μὲν τοῦ προτέρου καὶ τὸ συνῇδειν, ἐπὶ δὲ τοῦ δευτέρου καὶ τὸ ἀπᾳδειν.]	D
U Ἀπᾷδω citatur ex Aristot, et in alia significatione, in Problematis [19, 46], Διὰ τί ἐπὶ τὸ ὀξὺ ἀπάδουσιν οἱ πλεΤστοι ; Cur plurimi in acutum cantum desinunt ? Vel, ut Gaza interpr., Cur in acutum magna ex parte νοχ aberrare consuevit ? Sed enim ἐπᾷδουσιν in vulgatis exemplaribus legitur, non ἀπάδουσιν. Licet videatur desinentia, ut ita loquar, aptius præpositione ἀπὸ, quam ἐπὶ significari.
ÎἈπαείδω. V. Ἀπᾷδω.]
Ἀπαείρω. V. Ἀπαίρω.]
Ἀπαερόω, In aerem muto. Tzetz. Alleg. in Ma-trangæ Anecd. vol. ι, ρ. 163, $ηη : Μέλλων δ᾽ εἰς πῦρ μβταβαλεῖν πρῶτον ἀπηερώθη. L. I)inD.]
Ἀπαθανατίζω, ίσω, ιῶ, Immortalem reddo, facio , Immortalitatem dono, i. q. ἀθανατίζω, et θεοποιῶ. Aristot. Eth. 10, [7] : Χρὴ δὲ οὐ κατὰ τοὺς παραινοῦντας, ἀνθρώπινα φρονεῖν, άνθρωπον ὄντα, οὐδὲ θνητὰ τὸν θνητόν* ἀλλ* ἐφ᾽ ὅσον ἐνδέχεται ἀπαθανατίζειν, καὶ ἅπαντα ποιεῖν πρὸς τὸ ζῇν κατὰ τὸ κράτιστον τῶν ἐν αὐτῷ. [Diodor. ι,
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2 : Τὰς ἀρετὰς αὐτῶν τῆς ἱστορίας ἀπαθανατιζούσης* 2, 20 : Διὸ καὶ τοὺς Ἀσσυρίους τὴν περιστεράν τιμᾶν ὡς θεόν, ἀπαθανατίζοντας τὴν Σεμίραμιν 4, 7 : Τοὺς διὰ τῶν ποιημάτων ἀπαθανατιζομένους.] Ab Arriano vero [Exp. ϊ, 3, 2 et Diodoro 1, 94] Cetæ ἀπαθινατίζοντες di·* Cuntur [Lucian. Scyth. c. ι : Ὠς μάθητε οὐ Σκύθαις μόνον ἐπιχώριον ὃν ἀπαθανατίζειν καὶ πέμπειν παρὰ τὸν Ζάμολξιν, ἀλλὰ καὶ Ἀθηναίοις ἐξεῖναι θεοποιεῖν τοὺς Σχύ-Οας ἐπὶ τῆς Ἐλλάδος· Cone. deor. c. 9], quos ἀθανατί-ζοντας vocavit Herodot. [Plato Charm. ρ. 156, D. Lon-gin. 16, 3. « Passivo Tatianus ρ. 43. Eustath. Ism. 9, ρ. 414 ed. Lips.: Καὶ δοῦλος σὺν Ὑσμίνη θανεῖν εὐξαί-μην ἡ μετὰ Ῥοδόπης ἐλεύθερος ἀθανατίζεσθαι. Codex Paris. 2914 ἀπαθανατίζεσθαι. » Osxnn. Item cod. Monac. Jxcoits. Dio Cass. 45, 7 : Τῷ Kaioapt ὡς καὶ ἀπηθανα-τισμένῳ καὶ ἐς τὸν τῶν ἄστριον ἀριθμὸν συγκατειλεγμένω.] In VV. LL. est etiam ἀπαθανατίζω hujus signif., sed perperam pro hoc ἀπαθανατίζω. [Ita Gl., eum interpr. Æterno. L. D. Ἀπαθανατῆσαι male Evag. Hist. Eccl. Præl. ρ. 249, 3o. Boiss.]
[Ἀπαθανάτισις, εως, ἡ, Consecratio tanquam immortalis. Dio Cass. 60, 35. Male apud Mich. Glycam Annal. ι, ρ. 89, Β, ἀπαθανάτησιν. L. Dmn.]
[Ἀπαθανατισμὸς, ὁ, ι. q. præcedens, ap. Epiphan. vol. ι, ρ. 14, C. L. Dinc.]
[Ἀπαθανατόω, i. q. ἀπαθανατίζω. OEnom. apud Eu-
seb.	Pr*p. ev. 5, ρ. a3o, Β : Ἵν᾽ ὴ καὶ τοὺς ὄνους ἀπη-θανάτους. Hemst. Eust. lí. ρ. 1363, α3 : Ἀπαθανατίσαι ἡ κατά τινας ἀπαθανατῶσαι.]
Ἀπάθεια, ἡ , Status mentis hominis ἀπαθοῦς, Im-passibilitas, si Latine dici posset, Affectionum vacuitas. Α quibusdam exp. Indolentia, sed non satis generali vocabulo fortasse ; nam indolentia est ἀναλγησία. [Plat. Definit, ρ. 413, Α : Ἀπάθεια ἕξις καθ’ἤν ἀνέμπτωτοί ἐσμεν εἰς πάθη. Ibid. : Ῥᾳθυμία ῥᾳστώνη ψυχής* ἀπάθεια τοῦ Ουμοειδοῦς. Aristot. De anima 3, 4 : Ὅτι δ᾽ οὐχ ὁμοία ἡ ἀπάθεια τοῦ αἰσθητικοῦ καὶ τοῦ νοητι-κοῦ φανερόν ἐπὶ τῶν αἰσθητηρίων καὶ τῆς αἰσθήσεω;· Eth. Nie. 2, 2 : Διὸ καὶ ὁρίζονται τὰς ἀρετὰς ἀπαθείας τινὰς καὶ ἠρεμίας. Theophr. Η. Ρ1. 9» 15, ι : Ὥστε λή-θην ποιεῖν και ἀπάθειαν τῶν κακῶν, Urbinas ἀπαλλαγἠν
sec.	Schneiderum in Ind., non memorantem hoc in var. script. L. D. Demetrius Phal. De elocut. ip3 : Εἰ δὲ συνδήσας εἴποις, Ἐδεξάμην καὶ ἔτικτον καὶ ἐκτρεφυ,, πολλὴν ἀπάθειαν τοῖς συνδεσμοῖς ἐμβαλεῖς· πᾶν δὲ τὸ ἀπα-Οὲς ἀνυπόκριτον. Osann.] Plut, quandam ἀπάθειαν probat, et quandam improbat; scribit enim in Cons, ad Apoll. [ρ. 102, C], Οὐ γὰρ ἔγωγε συμφέρομαι τοῖς τὴν ἄγριον ὑμνοῦσι καὶ σκληρὰν ἀπ., ἔξω καὶ τοῦ δυνατοῦ καὶ τοῦ συμφέροντος οὖσαν. Idem Fabio : Ἀπάθειαν μὲν οὖσαν τὴν δοκοῦσαν εὐπραγίαν. At in Ι. Πῶς ἄν τις αἴσθ. ἑχυ-τοῦ προκ. [ρ. 8α, FJ scribit, Ὅτι τοιαύτην ἀπ. παρασκευαστέον ἐκ λόγου καὶ φιλοσοφίας τὸν ὑπὸ τῶν προστυγχα-νόντων ταράττεσθαι μὴ βουλόμενον. Cic. in Lucullo [Acad. 2, 42] : Zenoni summum bonum est, in his rebus neutram in partem moveri : quæ ἀδιαφορία ab ipso dicitur : Pyrrho autem ea ne sentire quidem sapientem : quæ ἀπάθεια nominatur. Existimo autem eum et in alio ejusd. Luculli 1. ἀπάθειαν intellexisse, ubi sc. scripsit, Sed quæro quando ista fuerim ab Academia vetere decreta, ut animum sapientis com· moveri et conturbari negarent Crediderim tamen non solum hanc vocem ἀπάθεια , sed et alteram ei affinem, sc. ἀταραξία, exprimere voluisse. [Plutarch. Dion. c. 3a : Εἰσῇει τοὺς Συρακοσίους ἐκπλήττεσθαι τὴν ἀπάθειαν καὶ τὴν μεγαλοψυχίαν τοῦ Δίωνος* Mor. ρ. 105γ, D: Ἐς ἀδαμαντίνης ἀπαθείας κεχαλκευμένος. Diodor. 3, 17 : Ἀπαθείᾳ τοσοῦτον ὑπερβάλλουσι πάντας ὥστε μὴ ῥᾳδίως πιστευθῆναι τὸν λόγον. Plur. Sextus Pyrrh. 3, 130, Adv. doginat. 4, aa4, ρ. 671. || Securitas. Theoctistus Sent Stok Fl. vol. 3, ρ. 5o8, 13 : Ναῦν ἐς ἑνὸς ἀγκυρίου καὶ ἐκ μιᾶς ἐλπίδος πρὸς τὸν λιμένα τῆς ἀπαθείας οὐ καθορμίζομεν. || α Λόγος ἀπα-θείνς, Verbum securitatis, ap. Theophanem Chron. ρ. 3ι5, etc. » DüCAno. Gl. ρ. 824.] |J Dicitur etiam ἀπά-θεια πρός τινα, πρός τι : ut ap. eund. Plut. ἀπ. πρὸς τὸ θεῖον, De superst. [ρ. 167, C] : Καὶ ὅλως ἡ μὲν ἀθεότης ἀπάθεια πρὸς τὸ θεῖόν ἐστι, μὴ νοοῦσα τὸ ἀγαθοίν. Ubi ἀπ. πρὸς τὸ θεῖον videtur vocare Statum mentis eorum ho· minum, qui nullo metus deorum sensu tanguntur s.
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commoventur. [Alia constr. Plut. Coriol. c. ι : Τὴν ἐν Α ἡδοναῖς καὶ πόνοις καὶ ὑπὸ χρημάτων ἀπάθειαν αὐτοῦ ὀνο-μάζοντες. ‖ De usu apud Patres, sic dicentes Statum peccatis gravioribus non succumbentis, ν. Coteler. Patr. Apost. vol. ι, ρ. 548. Anon. Crameri Anecd. Oxon. vol. 2, ρ. 299, 22 : Τὰ περὶ (παρὰ) τὸ παθεῖν καὶ μαθεῖν διφοροῦνται καὶ προπαροξύνονται, ὁ δὲ πολιτικὸς διὰ τοῦ ι, οἷον ἀπάθεια, ἀπαθία, εὐπάθεια καὶ εὐπαθία κτλ.
L. Dinnorr.]
[Ἀπαθέω, Affectibus careo. Marinus V. Proculi c.
21	: Πάντη καὶ πάντως ἀπαθεῖν.]
[Ἀπἄθήναιος, ὁ, Non Atheniensis. Pollux 3, 58 : Παμπόνηροι δὲ οἱ θεοπόμπου τοῦ συγγραφέως ἀπολῖται καὶ ἀφέταιροι καὶ ἀπαθήναιοι. Ubi male ἀπαθηναῖοι.]
Ἀπαθὴς, ὁ, ἡ, q. d. Impassibilis, usurpando pro Carens πάθεσι, i. e. Passionibus ad verbum, Lat. Affectibus s. Affectionibus, Non obnoxius affectionibus animi. [Impatiens, Siue affectione, Sine affectu, Gl.] Cùm Cic., Carens omni perturbatione. Gellius ἀπαθῆ describens, ait 19, 12 : Quod nullus usquam homo, qui secundum naturam sentiret et saperet, affectio- Β nibus istis animi quas πάθη appellabat, aegritudinis, cupiditatis, timoris, iræ, voluptatis, carere et vacare totus posset. Perinde est enim ac si Geli, dixisset, Quod nullus usquam homo, qui secundum naturam sentiret et saperet, ἀπαθὴς esse posset. Plut. [Mor. ρ.
25,	D] : Ἀλλ᾽ οὐδὲ τοῖς θεοῖς, ὅταν εἰς ἀνθρωπίνας ἐμπέ-οωσι πράξεις, ἀπιθέσι χρῶνται καὶ ἀναμαρτήτοις. Idem in Alcib, paulo aliter utitur [c. 13] : Ἇτρεπτος δὲ πρὸς τὸ κακῶς ἀκούειν καὶ ἀπαθὴς ὢν ὀλιγωρίᾳ δόξης* i. e.. Qui nihil commoveretur, vel Qui nullo tangeretur dolore ob infamiam. [Schol. Aristot, ρ. 26 annot., κριτής.
Ms. ap. Bandin. Bibi. Med. vol. 1, ρ. 266, b, D : Σεμνῷ καὶ ἀπαθεῖ βίῳ. L. D. Stob. Fl. 148, ρ. 511 : Φάλα-ρις ἀπότομος καὶ ἀπαθὴς ὑπάρχων.] ‖ Ἀπαθεῖς a Xen. dicuntur etiam Qui nullis corporis malis sunt obnoxii,
In quos non cadit aliquod malum pati. Est et ap. Diod.
S.	[3, 17] quoddam ἀπαθὲς ἔθνος. [Æsch. Pers. 861 : Νόστοι δ᾽ ἐκ πολέμων ἀπόνους, ἀπαθεῖς, εὖ πράσσοντας αγον οἴκους. Diphilus ap. Athen. 7, Ρ• 292, Β: Ἀλλ᾽ ἕτερος εἰσπέπλευκεν ἐκ Βυζαντίου τριταῖος ἀπαθὴς. He- C rodot. 9» 79 : Χάριν ἴσθι ἐὼν ἀπαθὴς. Thuc. ι, 26 : Ἀπαθεῖς ἀπιέναι* 5, 16 : Νικίας ἐν ῳ ἀπαθὴς ἦν καὶ ἠξιοῦ* το* 8, α4 : Χώραν καλῶς κατεσκευασμένην καὶ ἀπαθῆ οὖ-σαν ἀπὸ τῶν Μηδικών μέχρι τότε. Xen. Cyr. 7, ι, 3a,
II. Gr. 4, 2, 21.] Sunt etiam ἀπαθεῖς, quum ad corpus refertur, lllæsi, Intacti, pro ἀπαθεῖς κακῶν. [Aret. ρ. 80, 6 : Δοκέει τοῖσι θεο,μενοισι τὰ ἀπαθέα τὴν νοῦσον ἴσχειν, Partes intact*. Polyb. ι, 58, 5 : Ὠς ἂν ἀπα-θιῖς καὶ ἀήττητοί τινες ἄνδρες. Lucian. D. deor. 26, ι : Καθαρό; ἐστι καὶ ἀπαθὴς τὸ πρόσωπον. Ælian. Ν. Α. 3,
2ϊ, ἀπ. καὶ ἀσινὴς.] Fortasse ἀπαθὴς Impatibilis reddi possit, sicut Cic. Naturam patibilem vocat τὴν παθη-τὴν primusquc dari huic signil. locus. [Schol. Apoll. Rh. 2, 748 : Ἀπαθεῖς καὶ ἠρεμαῖοι λιμένες. Diog. L.
2,	103 : Τὸ στερεὸν ἀπαθὲς ἔχειν ὕδατι. Hemst.J Sed frequentius eum gen. [Theognis 1177 : Εἴ κ᾽ εἴῃς ἔρ-γων αἰσχρῶν ἀπαθὴς καὶ ἀεργὸς, Κύρνε, μεγίστης κεν πείρατ᾽ ἔχοις ἀρετῆς. Herodot, ι, 3a ; 7, 154, κακῶς*
3,	160, ἀεικείης* 6, 12, πόνων τοιούτων. Xen. Anab. 7»
7, 33, κακῶν Plato aliique.] Dem. [ρ. »399, *9] ; D Νόσων ἀπαθεῖς τὰ σώματα, καὶ λυπῶν ἄπειροι τὰς ψυχὰς, Non habentes obnoxia morbis corpora. Sic dicitur ἀπαθὴς κακῶν, Non obnoxius malis, Expers s. immunis malorum. Hermog. De invent. 2 : Ἀπαθῆ κακῶν ἐσομένην. Citatur etiam in bonam partem acceptum, ut ἀπαΟέες καλῶν, pro Immunes bonorum, Commodorum expertes, ex Herodoto [ι, 207. Pind. Pyth. 4, 297 : Ἀπαθὴς δ* αὐτὸς πρὸς ἀστῶν]. Dicitur etiam ἀπαθὴς ὑπό τίνος, ut ap. Aristot. Probi., ἀπαθὴς ὑπὸ τοῦ ὁμοίου, quod exp.. Qui a simili affici nequit. [Id. Metaphys. 11, ρ. 2 56, a3 : Ἀπαθῆ γὰρ τὰ ἐναντία ὑπ᾽ ἀλλήλων. Marin. V. Proc. c. 3 : Ἀπαθὴς ὑπὸ χειμώνων.] Ex Plut, autem in Romulo [c. 7] citatur ἀπαθὴς ὑπὸ τῶν παρόντων, pro Præsentibus malis non commotus. [Cùm dat. Lucian. Navig. c. 44 : Φύσιν σελήνης καὶ αὐτοῦ ἡλίου ῥᾳδίως ἔγνων ἂν ἀπαθὴς ὢν τῶ πυρί. De rc Aristot, Poet. c. 24, 16 : Τούτων δὲ τὸ μὲν γιγνώσκοντσ μελλῆσαι καὶ μὴ πρᾶξαι χείριστον τό τε γὰρ μικρὸν ἔχει καὶ οὐ τραγικόν ἀπαθὲς γάρ. Sic ex contrario in argum.
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Eur. Phoenissarum quod Aristophani tribuitur : Περιπαθείς ἄγαν αἱ Ψοίνισσαι τῇ τραγῳδίᾳ, quod scribendum περιπαθὴς ἄγαν αἱ Φ. τραγῳδία, ut Luciani Calumn. c. 24 : Μάλα περιπαθῆ τινα καὶ ἰοῦ γέμουσαν τραγωδίαν.
II Apud grammaticos, ut πάθος, quod ν. ρ. α5, Α, dicitur de mutationibus vocabulorum, ita ἀπαθὴς dicitur Expers mutationis νοχ Etym. Μ. ρ. 776, 18. Eustath. 11. ρ. i3, 17, 21, ἀπαθῆ πατρωνυμικά. Jo. Alex. Τον. παρ. ρ. 23, 2; 24, 11. Itera de versibus apud Plutarchum qui dicitur De metris ρ. 1288 : Οἱ δὲ μηδὲν τούτων τῶν παθῶν ἔχοντες στίχοι ἀπαθεῖς καλοῦνται. Ι| Harpocratio : Ἀπαθῆ ἀντὶ τοῦ τὰ μὴ ὡς ἀληθῶς γεγονότα πάθη Ἀντιφῶν Ἀληθείας α'. L. Dino.]
IIἈπαθῶς, Impassibiliter, si Lat lingua admitteret; Absque ullis passionibus, 1. e. affectionibus. Cùm Cic., Absque ullis perturbationibus. [Οὐκ ἀπαθῶς ὁρᾶν τι, ad Philostr. Imagg. ρ. 199. Οὐκ ἀπαθῶς τις ξυνε-λέξατο γραφὰς, Philostr. ρ. 764, 2. Jacobs. Synes. ρ. 155, D : Οὐδὲ ἀπαθῶς διακείμεθα περὶ τὰ θεάματα. Superi. Ἀπαθέστατα Longin. De subi. 41, 1 : Εὐθὺς γὰρ φαίνεται τὰ κατάρυθμα κομψὰ καὶ μικροχαρῆ καὶ ἀπαθέστατα διὰ τῆς ὁμοειδείας ἐπιπολάζοντα. Ponit ἀπαθέ-στατα etiam Suidas.]
Ἀπάθητος, ὁ, ἡ, q. d. Impatibilis, Patiendi necessitati minime obnoxius, ut Deus dicitur ἀπάθητος.
[Ἀπαθία. V. Ἀπάθεια.]
[Ἀπαθῶς. V. Ἀπαθὴς.]
[Ἀπαί. V. Ἀπό.]
Ἀπαιάζειν, Hesych. παρεῖσθαι, παραλελύσθαι.
[Ἀπαιγειρόομαι, In populum mutor. Strabo 5, ρ. 329 : Τὰς Ἡλιάδας τὰς ἀπαιγειρουμένας περὶ τὸν ᾽Ηρι-δανόν. Ἀπηγειρωμὲνας Meinekius.]
• Ἀπαιγείρων, Hesych. exp. συκοφαντῶν, quem vide. Rectius autem ita scribi videtur, quam disjunctim ἀπ᾽ αἰγείρων, ut ap. Varinum habetur, nisi συκοφαντῶν censeamus esse gen. plur. nominis συκοφάντης, non autem participium, quod praecedat articulus τῶν ap. Hesych. [Scripserat Hesychius Ἀνδροκλέα τὸν ἀπ’ αἰγείν ρων, ἀντὶ τοῦ συκοφάντην. V. Αἴγειρος.]
Απαιδαγώγητος, ὁ, ἡ , Qui institutus non fuit in pueritia, Qui caruit institutione pædagogi. Bud. tamen interpr. Qui regi nequit, Qui rectorem et moderatorem non habet, in isto Aristot. 1., Eth. 4, ι : Ὁ μὲν οὖν ἄσωτος, ἀπαιδαγώγητος γενόμενος, εἰς ταῦτα μεταβαίνει· τυχὼν δ᾽ ἐπιμελείας, εἰς τὸ μὲσον καὶ τὸ δέον ἀφίκοιτ᾽ ἄν. Sed hic certe meam illam interpret. sequi malim, quod τυχὼν ἐπιμελείας videam illi ἀπαιδαγώγη-τος opponi : perinde ac si diceret, ἐὰν δ᾽ ἐπιμελῶς παιδαγωγηθῇ. Ἀπαιδάγωγος, in VV. LL. affertur ex eodem Aristot. Polit. 8, [3] : Ἀπαιδάγωγοι τῶν ἀναγκαίων, pro Quibus ad res necessarias non est paedagogus et ductor. [Phryn. Bekk. ρ. 18, 18 : Ἀπαιδάγωγος* τὸ δὲ ἀπαιδαγώγητος καθωμίληται.] Sed vereor ne potius et hic ἀπαιδαγώγητοι itidem serin, sit. [Ut nunc scriptum : Οἱ δὲ λίαν εἰς ταῦτα ἀνέντες τοὺς παῖδας καὶ τῶν ἀναγκαίων ἀπ. ποιήσαντες βασαύσους κατεργάζονται. Niceph. Walz. Rhelt. vol. 1, ρ. 456, 15 : Οὐδὲ παρῆκεν ἀπ. τὴν παῖδα. L. D. Clemens ΑΙ. Pæd. 2, ρ. 167, *6 : Οὐκ ἀπαιδα-γώγητον οὐδὲ τοῦτο- Waker. Philo vol. ι, ρ. 547, 34 : Η ἀμαθὴς ψυχὴ καὶ ἀπαιδαγώγητος. L. D. Id. 2, ρ. a66, α5:Ἄνεσίς ἐστι παρ᾽ ἐμοὶ, συνεχείς ἔρωτες, ἀπαιδαγώ-γητοι παιδιαί. Valer. Soranus Obstetr. c. 10, ρ. a8. Boiss. Eustath. Opusc, ρ. 313, 2 : Ἀγροικίας ἀπαιδα-γωγήτου. L. D. Qui regi nequit, Intractabilis. Cyrill. Alex. In Jesa. c. 43, ρ. 649, ubi Judæi dicuntur habuisse ἀπαιδαγώγητον νοῦν. Idem in Collectaneis ρ. 66 : Ἢ ἐπὶ κατορθώμασιν οἴησις ἀπ. μὲνουσα τὸ τῆς ἀντιθέου τίκτιιν οἶδεν ὑπερηφανίας νόσημα. ‖ Adv. Ἀπαιδαγωγή-τως, Indocte, Imperite, ap. Cyrill. In Jo. c. 3, ρ. α5γ : Οὐδεὶς δύναται ἀπ. καὶ ἀνεπιστάτως (—στατήτως) ἰέναι πρὸς θεόν 1. 5 In Jo. ρ. 446 : Ἀπ. καὶ ἀσυνέτως κομιδῇ την ἐπὶ τῷ μυστηρίῳ ποιούμενοι βάσανον. Suicee. Greg. Nyss. vol. ι, ρ. 388, Β. L. DinD.)
(Ἀπαιδαγωγήτως. Ἀπαιδάγωγος. V. Ἀπαιδαγώγητος.]
Ἀπαιδευσία, ἡ, dicitur de eo qui eruditus non est s. doctus ; q. d. Ineruditio, aut Carentia eruditionis, s. doctrinæ. Redditur etiam Inscitia, Imperitia. [Ineruditio, Imprudentia, Gl. Hesychio ἀγυμνασία. Thuc. 3, 42 : Μετ' ἀπαιδευσίας καὶ βραχύτητος γνώμης- 84 (in cap. supposito) : Ἀπαιδευσία ἀργῆς. Xen. Reip. Athen.
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1,5.	Plato Gorg. ρ. διγ, E .* Εἰς τοσοῦτον ἥκομεν ἀπαι- ^ δευσίας* Reip. 7, Ρ* 514, Α : Παιδείας τε πέρι καὶ ἀπαι-δευσίας* 8, ρ. 55α, 5 : Δι᾽ ἀπαιδευσίαν καὶ χακὴν τροφήν Hipp. maj. ρ. 2g3, D : Ἐλεήσας μου τὴν ἀπειρίαν καὶ ἀπαιδευσίαν.] Æschin. [ρ. 88, 14] : Ἄξιον δ᾽ ἐστὶ καὶ τὴν ἀπ. αὐτῶν θεωρῆσαι. Isocr, opposuit τῇ παιδείᾳ, Ad Demon. [ρ. 9, Β. Aristot. Rhetor, ι, 2 post init. Meta-phys. 3, ρ. 68, 5 : Ἔστι γὰρ ἀπαιδευσία τὸ μὴ γιγνώ-σκειν τίνων δεῖ ζητεῖν ἀπόδιιζιν καὶ τίνων οὐ δεῖ. Lucian. Nigrin. c. 33 : Ὑπ᾽ ἀπαιδευσίας.]
[Ἀπαιδευτέω, Ineruditus s. Inscitus sum. Apollon. Bekk. An. ρ. 5οι, 18 : Ὅτι ἡπαιδεύτησας, δαρήσῃ. In’ Crameri Anecd. Οχ. vol. ι, ρ. 97, 22, a3, ἡπαιδεύτη-σαν editor male bis mutavit in ἐπαιδεύθησαν. Iamblichus In Nicom. ρ. 9, Β : Διότι περὶ ἀδελφὰ τὰ ὑποκεί-μενα καταγενομένας εύλογον ἀδελφὰς καὶ τὰς ἐπιστήμας ταύτας νομίζεϊν, ἵνα μὴ ἀπαιδευθῇ (sic) τὸ Ἀρχύτειον, vertitur, Ne pro inerudita habeatur Archytæ sententia. Apud Georg. Sync. ρ. 93, C : Οὕτω τῆς συνεχείας ἀπαιδευτούσης τοῦ λόγου καὶ τοῦ θεόπτου Μωυσέως οὕτω σοφῶς φθεγγομένου κρείττω ἡ κατὰ ἄνθρωπον, Goarus Β εὐπαιδευτούσης. L. Dinn.]
Απαίδευτος, ὁ, ἡ, Ineruditus , [Indoctus, Rudis, add. Cl. Ps.-Sophocles ap. Jo. Damasc. post Stob.
Ed. vol. 2, ρ. 7a5, a5, 13, 5, 11 : Ὠς ἂν μήτ᾽ ἀπαι-δεύτων βροτῶν δοκῶμεν εἶναι. Nam cujusvis illa potius sunt quam Sophoclis, qui neque hæc neque alia uon minus absurde dicta in fragmento illo scribere potuit. Eur. Cycl. 49^ : Φέρ« νιν κώμοις παιδεύσωμεν τὸν ἀπαίδευτον fr. ap. Stob. Fl. 20, 12 : Πόλλ᾽ ἐστὶν ὀργῆς ἐξ ἀπαιδεύτου κακά. Nicochares ap. schol. Aristoph.
PI. 179 : Ἀπαιδευτότερος εἶ Φιλωνίδου τοῦ Μελιτίο,ς. Xenoph. Anab. 2, 6, 13, Comm. 4, 1, 4• Plato Gorg. ρ. 510, Β, et de re Phædr. ρ. 269, Β, ῥῆμα* Tim. ρ. 86, Ε, τροφήν. Æschines ρ. ηί 12, μαρτυρίαν. Superbit. Orig. vol. ι, ρ. 485, E; 640, Α, Β; 726, C. Genit, neutro Xenoph. Ven. 12, 16 : Τῶ ἀπαιδεύτῳ χρώμενοι. Plut. Anton, c. 2 : Αὐτοῦ περὶ τὰς ἡδονὰς ἀπαιδεύτου γενομὲνου. Lucian. Herc. c. 4 : Οὐκ ἀπαί-δευτος τὰ ἡμέτερα.] Auctor Axiochi [ρ. 369, Α] : Δῆμος γὰρ ἀχάριστον, ἁψίκορον, ὡμὸν, βάσκανον, ἀπ. [Cùm ἀνόητος C Demosth, ρ. 311, 11, eum ἀμουσος Æschines ρ. 24,
2.	Pollux dicit non solùm ι, 208 : Ἢ ὁ ἀναβάτης ἀπαίδευτός ἐστιν ὴ ὁ ἵππος ἀσθενής, sed etiam ι, 182 : Ἔτι δὲ ἀδάμαστον πῶλον ἀπαίδευτον, ἄγριον 198 : Ἀπρόθυμος, ἀπαίδευτος, de equo contumace.] Comicus quidam [Alexis] ap. Athen. 2, [ρ. 39, Β] : Ὁ γὰρ διμάτωρ βρόμιος οὐ χαίρει συνὼν Ἀνδράσι πονηροῖς οὐδ᾽ ἀπαιδεύτῳ βιῳ. [Apolloa. Athen. 7, ρ• 281, Α : Ἀπαιδεύτῳ τύχῃ δουλεύομεν. Athen.-1, ρ. 21, C : Ἕρμιππός φησι Θεόκριτόν τὸν Χῖον ὡς ἀπαίδευτον μὲμφεσθαι τὴν Ἀναξιμένους περιβολήν. Valck.] Dicitur etiam ἀπαίδευτος alicujus rei : ut a Xen. Cyrop. 3, [3, 55] : Τοὺς δ’ ἀπ. παντάπασιν ἀρετῆς. [Et ib. μουσικῆς. Lucian. D. mort. 12,
3.	Herodian. 7,9, 10.] Latini autem Eruditus et interdum etiam Institutus ablat. etiam jungunt. Idem ι,
[5, 11] usus est et alio modo dicens, Ἀπ. ὡς δεῖ χρῆσθαι. (Ι Ἀπαιδεύτως, ad ν.. Inerudite, Indocte, etiam Imperite. [Eur. lon. 247 : Ὧ ξένε, τὸ μὲν σὸν οὐκ ἀπαιδεύτως ἔχει ἐς θαύματ᾽ ἐλθιῖν δακρύων ἐμῶν πέρι. Alexis Stob. Η. 79» 13, 4• Plato Reip. 8, ρ. 55ρ, D : Τεθραμ- D μὲνος ... ἀπαιδεύτως τε καὶ φειδωλῶς. Æschines ρ. 8γ ult. isocr. ρ. 278, C. Lucian. Demon, c. 28. Pollux
4.	14·]
[Ἀπαιδευτότροπος, ὁ, ἡ, Qui moribus est incultis, Rudis. Diodor. Exc. ρ. 600, 42.]
[Ἀπαιδεύτως. V. Ἀπαίδευτος.]
Ἀπαιδία,ἡ, Carere liberis, et q. d. Carentia liberorum : ut ἄπαις dicitur Qui caret liberis.JSoph.OEd.
Τ. 1024. Eur. lon. 513 : Ἢ μίμνει κατ’ οἶκον, ἱστορῶν ἀπαιδίαν ; 620 : Οὐ γὰρ ἀξία πατέρων ἀπ’ ἐσθλῶν οὖσ᾽ ἀπαιδίαν (scripsi ἀπαιδία) νοσεῖν 84ο : Σὴν λέγων ἀπαι-δίαν. Herodot. 6, 139. Isæus ρ. 17, 8, aliique oratores. Polybius Exc. Vat. ρ. 45ο: Ἐπέσχεν ἐν τοῖς καθ’ ἡμᾶς καιροῖς τὴν Ἑλλάδα πᾶσαν ἀπαιδία καὶ συλλήβδην ὀλιγανθρωπία. Producto ι Manetho 6, 239 : Ἀπαιδίην ἐπέκλωσάν. || Suidas s. gramm. Bekk. ρ. 4»9» 10 : Ἀπαιδία, ἡλικίας ἐλάσσονι χρόνῳ τοῦ συμπληροῦντος τὸν παῖδα. ἹΙλικία Suidas. Quod ad παίδων ἀγωνίσματα referendum.]
thés. uno. cræc. tom. ι, fasc. ix.
Ἀπαιδοιόω, quasi dicas, Pudenda mutilo, pro Praeputium seco, Circumcido. Pollux 2, [176] Æolibus ἀπαιδοιῶσθαι significasse tradit ἀπεσκολυφθαι. Is autem dicitur ἀπεσκολύφθαι qui caret præputio : Recutitus Martiali, Apella Horatio. Ἀπαιδοίωται· ἀπηναισχύντηκε, τέτμηται, Hesych. Animadvertendum est autem ἀπαι-δοίωται legi ap. Hesych., non ἀπῃδοίωται, sicut ap. Pollucem ἀπαιδοιῶσθαι, non ἀπῃδοιῶσθαι.
[Ἀπαιδοτρίβητος, ὁ, Non exercitatus. Suidas s. gramm. Bekk. ρ. 4'9» 9 : Ἀπαιδοτρίβητοι, ἀγύμναστοι, et singulari Hesychius.]
Ἀπαιθαλόω, et Καταιθαλόω. Apud Basii. Ἀπαιθαλόω, Comburo : Τὸ λυχνιαῖον πῦρ διὰ τῆς Θρυαλλίδος τὴν πα-ρακειμὲνην τροφὴν έπισπασάμενον, ταχέω; διὰ τῆς μετα-βολῆς ἀπῃθάλωσε. Α Gaza ἀπῃθαλο,μένος alicubi vertitur Torrefactus. [Theophr. C. Pl. 4, 14, 8, ubi ἀπηλοημέ-νοις Schneiderus. L. D. Theophylact. Epist. 9 : Ἀπῃ-θαλώθησαν αἱ φρένες τῶ ἔρωτι- 72 : Πυρσὸς ἀπῃθάλωται. Wakep. Hesychius : Ἇπῃθάλωσεν, ἐξεπύρωσεν, ὴ ἀπέ-σβεσεν. Hkmst.]
[Ἀπαιθερόω, Æthereum reddo. Synes. ρ. 137, Α : Τὸ πρῶτον αὐτῆς (τῆς ψυχῆς) καὶ ἴδιον ὄχημα ἀγαθυνουέ-νης μὲν λεπτύνεται καὶ ἀπαιθεροῦται.]
Ἀπαιθριάζω, σο>. Aristoph. [Αν. 15oa] : Τί γὰρ ὁ Ζεὺς ποιεῖ ; Ἀπαιθριάζει τὰς νεφέλας, ἡ ξυννεφεῖ [ξυννέφει] ; Jupiter serenat nubes, i. e. Serenitatem inducit, pulsis nubibus. [Intransitive, Dissereno, Liban, voí. ι, ρ. 343, 16 : Ὥστε ὁπότε άπαιθρισσειεν, ὥσπερ ἐκ μακροῦ πλοῦ σεσωσμένοι περιβάλλονται ἀλλήλοις. Jacobs. Ειϊ-stath. Epist, antè Comm, in Dion. Perieg. ρ. 7-5, 22 : Ααμπρὸν ἐντεῦθεν ἀπαιθριάζει μαθήσεως φῶς. Struv. Improprie Μ. Antonin. 2, 4 : Ὅρος ἐστί σοι περιγε-γραμμενος τοῦ χροίνου, ᾧ ἐὰν εἰς τὸ μὴ ἀπαιθριάσαι χρήσῃ (μὴ ΧΡήαῃ vel ἐὰν μὴ Gatak.), οἰχήσεται καὶ οἰχήσῃ καὶ αὖθις οὐχ ἥξεται· (ἥξει vel ἵξεται). ]| Aliter Hippocr. ρ. 497» 15 : Ἀδιάντου δραχμίδα ἐμβαλὼν ἀπαιθριάσα; δίδου, Sereno expositum. Herodotus in Matthæi Med. ρ. 79, 21 : Εἰ δὲ φαῦλον εἴη τὸ ὕδωρ, ἀφεψηθὲν ἀπαιθρια-ζέσθω.]
Ἀπαιθρύνομαι, Crassitudinem capio , Crassesco. VV. LL. sine ullo testimonio. Ego pro Ἀναδρύνομαι suppositum esse suspicor.
[Ἀπαιθύσσω, Corusco. Etym. Μ. ρ. 233, 34 : Ἀπὸ τοῦ δεινὸν γλαύσσειν τοῖς ὀφθαλμοῖς, ὅ ἐστιν ἀπαιθύσσειν. Hkmst. Arriano apud Stob. Ecl. vol. ι, ρ. 586 : Ἡ δὲ κόμη αὐγοειδὴς τῶν μὲν ὥσπερ ἄφετος ἀνειμένη, τῶν δὲ ἀπευθὺς οὖσα, Lobeck. Parali ρ. ρ. 2 54 restituebat ἀπαι-Ούσσουσα. L. D. ‖ Ventilo, Concutio facem, ignis excitandi caussa. Diod. α, 53, de palmis : Τὰ δὲ ἐφ’ ἐν μέρος ἔχοντα κεκλιμένας τὰς ἐπὶ τῆς κορυφῆς κόμας, σχηματισμόν ἀποτελεῖ λαμπάδος ἀπαιθυσσομὲνης, Formam ostentant facis, quam ventus percellit, ita ut flammam ejus in alteram partem compulset. Brukck.]
[Ἀπαίθω, ap. Quintum ι, 6q3 : Εἰ μή μιν Ζεὺς αὐτὸς ἀπ᾽ Οὐλύμποιο φόβησε σμερδαλέης στεροπῇσι καὶ ἀργα-λέοισι κεραυνοῖς, οἴ οἱ πρόσθε ποδῶν θαμέες ποτόωντο δι’ αἴθρη; δεινὸν ἀπαιθόμενοι. Ἀναιθομένης Pauwius, rectius positurus ἀναιθόμενοι. Similiter inter ἐπαιθομένοιο et ἀναιθ. variant libri Oppiani Hal. 3, 582.]
[Ἄπαικτος, ὁ, ἡ, Non jocularis. Eustathius in Maji Nova Coli. Vatie, vol. 7, ρ. 285, b, Β : Εἰ μὴ ἑκόντες μεθύομεν καὶ παίζομεν τὰ ἄπαικτα. L. Dind.]
[Ἀπαίμων. V. Ἐπαίμων.]
[Ἐπαινέω, Non laudo, Vitupero. Basilius Sclcuc. ρ. 182. Μαι.]
Ἀπαίνυμαι, Aufero, Detraho, ἀφαιρῶ. [Hom. II. Α, 58a : Τεὡχε᾽ ἀπαινύμενον Ρ, 85. V. Ἀποαίνυμαι. Callim. ap. Suidam ν. Κυμαίνω cit. : Αἶψα δὲ χυμαίνουσαν ἀπαί-νυτο χυτρίδα καλήν. Epigr. Anth. Pal. 14, 117, 4• Apollinar. Ps. 77, 28, et sæpius.]
[Ἀπαιολάω, i. q. ἀποπλανάω, Decipio, Fraudo. Eur. lon. 549 : Τοῦτο κἄμ᾽ ἀπαιολᾷ. Cùm genit. Babrius 95, 99 : Κερδὼ δ᾽ ἀπαιολῶσα τῆς ἀληθείης. Mœris ρ. 47 : Ἀπαιολᾶν Ἇττικοὶ, ἀποπλανᾶν Ἕλληνες. Hesychius : ἈπαιολΤ, παραλογίζεσθαι. « V. ad Proculum In Alcib. C. 82. » C&EUZEH.]
Ἀπαιολέω, Moveo, Privo. V. Ἀπαιόλη.]
Ἀπαιόλη, ἡ, Fraus, Defraudatio. Hesychius : Ἀπαιο-λη, ἀπάτη, ἀποστέρησις. Αἰσχύλος Περραιβίσιν. Eustath. II. ρ. 35a, 33 : Ἰστέον δὲ ὅτι ἀπὸ τοῦ ῥηθέντος αἰόλλω
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καὶ ἀπαιόλη γίνεται ἡ ἀπάτη καὶ ἀποστέρησις, Αἰσχύλος* Τέθνηκεν αἰσχρὸς (—ῶς) χρημάτων ἀπαιόλῃ. Aristoph, Nub. 115ο : Εὖ γ᾽, ὦ παμβασίλει᾽ Ἀπαιόλη. Schol. ἀποστέρησις. Et : Ηέπλακεν ὄνομα δαίμονες, σωματοποίησα; αὐτὴν, παρὰ τὸ ἀπαιολεῖν καὶ κινεῖν χαὶ στερεῖν, ή τινα τοιαύτην, ὡς ἂν εἴποι Τις, ω Ἀδικία. Αριστοφάνης δὲ ὀξύνεσθαί φησι τὴν ἐσχάτην Ἀπαιολή. Qui ἀπαιολᾶν vcripsit aut scribere debuit. Ἀπαιόλη Theoguost. Can. ρ. in, 20. L. Dino.]
[Ἀπαιόλημα, τὸ, i. q. ἀπαιόλη. Ps.-Æscli. Cho. 1002 : 'Γοιοῦτον ἂν κτήσαιτο φηλήτης ἀνὴρ ξένων ἀπαιόλημα κἀργυροστιρῆ βίον νομίζω ν. Hesychius : Ἀπαιόλημα, ἀποκάθαρμα ἡ ἀποπάτημα (Ἀπαιόλημα, ἀπάτημα, Suidas) , ὴ ἀποπλάνημα. Σοφοκλῆς, (iramm. Bekk. ρ. 429» 13, ἀποπλάνημα, ἀποκάθαρμα* ὴ θεόν τινα ἀπατητικόν. Eustath. 11. ρ. 35α, 34, τὸ ἀποπλάνημα καὶ ἀποκάθαρμα.]
[Ἀπαιόλησις, εως, ἡ, Fraudatio. Hesychius : Ἀπ. μισθού, ἀποστέρησις μισθού, ὡς ὑστεροῦντας τῶν μισθών τοὺς ὑπουργοῦντας.]
Ἀπαίρω, Γ αρῶ, ρ. ῆρκα [Aveho, Eur. Hel. 1520 : Τίς δέ νιν ναυκληρία ἐκ τῆσδ᾽ ἀπῆρε χθονός; Et fortasse loco infrà cit. 1671.] Proficiscor navi, Solvo. Itera aliquando simpliciter pro Discedo, Abeo. [Phryn. Bekk. ρ. 6, 16 : Ἀπαίρειν τὸ μὲν πλεῖστον οἱ Ἀττικοὶ ἐπὶ πλοῦ τιθέασι, πλὴν καὶ ἐπὶ τῆς ὁδοιπορία;, ὡς Αἰσχύλος χαὶ Ἀριστοφάνης (Eccl. 818 : Ιϊωλῶν γὰρ βότρυς με-στὴν ἀπῆρα τὴν γνάθον χαλκών ἔχων. Ex codera citant Suidas s. Zonaras). Forma Ἀπαείρώ sic Eur. Phaeth. fr. Cia rom. 62 : Ὠκεανοῦ πεδίων οἰκήτορες, εὐφαμεῖτ᾽ ὦ, ἐκτόπιοί τε δόμων ἀπαείρατε, ὦ ἴτε, λαοί. id. Heracl. 67 : Ἄπαιρε* Iph. Τ. 967 : Νικῶν δ᾽ ἀπῆρα φόνια πειρατήρια. L. D. lamblich. Dramat. Phot. Bibi. cod. 94, ρ. 74, 24 : Τοῦ λειμῶνος ἀπαίρουσιν. Ἀπαίρειν εἰς τὴν πόλιν, Abire in urbem, Apollon. Ἱστ. θαυμ. c. ι. Hemst. Genes. 26,21, 22 : Ἀπάρας δὲ ἐκεῖθεν ὤρυξε φρέαρ ἕτερον* aliisque 11. V. Τ. ap. Schleusner. || Morior. Jo. Chrys. De sacerd. 6, 4, ρ. a36. Roctu.] Interdum eum præ· pos. ἐπὶ, vel εἰς, [vel πρὸς] aut eum adverbio significante locum ad motum : interdum eum gen., aut adverbio significante motum e loco. Polyb. 2, [69, 11]: ᾽Απῇρε μετὰ τῶν φίλων εἰς Ἀλεξάνδρειαν, Navi profectus est Alexandriano, vel, Nave conscensa profectus est. Demosth, [ρ. 392, 14] : Ὅτε γὰρ τὴν προτέραν ἀπήρα-μεν [ἀπήρσμεν] πρεσβείαν, τὴν περὶ τῆς εἰρήνης. [Lucian. Fugit, c. 8.J idem [ρ. 392, αι]: Ἀπῇραν διὰ τοῦ πολεμίου στρατεύματος εἰς Πανασάς. Sic ἀπῇρεν εἰς Δελφοὺς, ap. Plut. Lycurgo [c. 27J. Apud Herodot. [Thuc. 8, 80, de navibus], ἀπαίρειν ἐς τὸ πέλαγος. [Id. 4, 4ί>, ἐκ τῆς Πύλου ἀπῆσαν ἐς τὴν Σικελίαν ναυσὶνΑθηναίων. Cùm πρὸς Thuc. 8, 103 : Δύο ναῦς αἱροῦσιν, αἳ πρὸς τὸ πέλανος τότε Ορασύτερον ἐν τῇ διώξει ἀπάρασαι περιέπεσον αὐτοῖς. Ps.-Demosth, ρ. 137, 21 : Ποῖ ποτε ἡ τῆς πόλεως ἀπῆρκε δύναυ,ις. Æschines ρ. 39* 6 : Οὔπω ἀπηρκότων ἐπὶ τὴν ὑστέραν πρεσβείαν, ut ρ. 64, ίο. Quod supra apud Demosth, sine præp. Dinarch. ρ. 94, 20 : Ἀπῆρε Χαρίδημος πρὸς τὸν Ιϊερσῶν βασιλέα.] Dicitur et ἀπαίρειν ἐπ᾽ οἴκου, vel οἴκαοε, pro Solvere domum, ϊ. e. Solvere ad redeundum domum , vel simpliciter, Redire domum. Cùm gen. autem, ut ap. [Eur. Hel. 1671: Οἷ δ᾽ ὤρισέν σε πρῶτα Μαιάδος τόκος Σπάρτης ἀπάρας, nisi transitive dictum, ut supra. Tro. 944 ·’ Σπάρτης ἀπῆρας νηὶ Κρησίαν χθόνα, ubi notanda duplex constructio. Cycl. 131 : Ὠς ἀπαίρωμεν χθονός.) Herodian. [5, 5, 5] : Ὁ δὲ Ἀντωνϊνος ἀπᾳρας τῆς Συρίας, ἦλθεν εἰς τὴν Νικομήδειαν. Sic τῆς Ῥώμης ἀπῇρεν ap. Eiind. [6, 4, 3. Synes. ρ. 156, C : Ἀπᾶραι τῆς γῆς εὐτυχέστερον Ἱκάρου. Xenoph. Ephes. 5, 2, Αιθιοπίας.] Apud Eu-ripid. [Iphig. Taur. 511], Ἀπῆρας πατρίδος. [Cùm præp. Eur. Med. 938 : Ἡμεῖς μὲν ἐκ γῆς τῆσδ᾽ ἀπαί-ρομεν φυγῇ. Herodot. 8, 60 : Ἐπεὰν ἀπαίρωσι ἀπὸ Σα-λαμῖνος. Thucyd. 4, *6, ἀπὸ Πελοποννήσου* 4, 469 ἐκ τῆς Πύλου* 6, 34. ἀπὸ Κερκύρας* η, 19 : Ἕωσπερ αὐτοῖς οὗτοι οἱ ὁπλϊτα* ταῖς ὁλκάσιν ἀπὸ τῆς Πελοποννήσου ἀπῆραν* 8, ιοί : Ἀπαίρουσιν (αἱ νῆες) ἐκ τῆς Χῶυ οὐ πιλάγιαι* ιοο : Ἐπύθετο αὐτὸν ἐκ τῆς Μιλήτου ἀπηρ-κότα. Plato Crit. ρ. 53, D : Ἐκ τούτων τῶν τόπων ἀπα-ρμῖς. Demosth, ρ. 883, 21 : Ὠς ἀπὸ τῆς γῆς ἀπῆραν ουεῖν ἡ τριῶν ήμερων πλοῦν. Lucian. Navig. c. 7·] Apud Plat. Epist. 7 [ρ. 3a8, C], ἀπῇρα οἴκοθεν. [Eu-
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Α rip. Iphig. Aul. 664 : Μακρὰν ἀπαίρεις, ὦ πάτερ, λιπὼν ἐμὲ; Thuc. 8, 55: Εἴ ποι ἀπαίρω τὸ τῶν Πελο-ποννησίων ναυτικόν.] Interdum etiam siue casu. [Eui> Rhes. 143 : Ἐὰν δ’ ἀπαίρωσ᾽ ἐς φυνἠν ὁρμώμενοι. Thuc. 7, 17 : Ὅκως τὰς ὁλκάὀαις αὐτῶν ᾗσσον κωλύσοιεν ἀπαίρειν. Xen. Π. Gr. ι, 6, 24 : Πληρώσαντες δέκα καὶ ἑκατὸν ναῦς ἀπῆραν* 6, 5, 3α ; Ἐκεῖθεν ἀπᾶραν τὸ στράτευμχ ἐπορεύετο τὴν ἐφ᾽Ἔλος.] Demosth, [ρ. 307 ultj : Οἱ δὲ πρέσβεις ἀπήρκεσαν [ἀπήρκεσαν]οἱτοῦΦιλί7τπου.έΕ$€ϊ»ϊη. : Ἡμῶν κεχειροτονημένων ἐπὶ τοὺς ὅρκους, οὕτω δὲ ἀπῃρ-χότων. Suid. ἀττῃρκότος itidem absolute positum e*p. ἀναχωρήσαντος, hoc in loco [ex Iamblichi Babylonicis] : Ἄρτι οὲ ἀπῃρκότος τοῦ Σοραίχου, ἡ Σινωνὶς ἐφίστ•ται. [idem Suidas : Ἀπαροῦντ», ἀποχωρήσσντα. Οἱ δὲ Καρχη. οοίνιοι προσεδόκων ἀν’ ἑκάστην ἡμέραν ἀπαροῦντα τὸν στόλον εἰς τὴν οἰκείαν. Quod fragm. Polybio tribuit Tittmanmis.] Hcsych. ἀπαίρει expl. ὁδεύει, ἀποὀημεῖ, αναχωρεί. [De avibus migrantibus Aristot. Η. A,8, 1 a med. : Ἀπαίρουσι δὲ καὶ αἱ φάτται* et infrà : Ὅταν δ’ ἐντεῦθεν ἀπαιρωσιν, ἥ τε γλωττὶς συναπαίρω καὶ ἡ
Β ὀρτνγομήτρα. Improprie Cyrillus Alex. vol. 2, ρ. ὁ71, E : Οἷον ἀπαίρειν ἐθέλοντες πάσης ἀκαθαρσίας.] |] interdum ἀπαίρω τὴν ναῦν dicitur sicut Lat. Solvo navem. Herodot. [8, 5γ] : Ἢν ἀπαίρωσι τὰς νῆες ἀπὸ Σαλαμῖνος. Ἀπαίρομαι etiam dicitur, si credimus Hesychio, apud quem legitur ἀπαίρονται expositum ἀποδημοῦνται. [.Scribendum bis —τας vel —τα. Coiff. autem infra in signil. Tollendi. ‖ Forma Ἀπαείρομαι, Hom. II. Φ, 563 : Μή μ᾽ ἀπαειρόμενον πόλιος πεδιόνδε νοήσῃ. Quo refertur Ilesychii gl. Ἀπαειρόμενον, ἀπαί-ροντα.]
‖ Ἀπαίρον Sustollo, Elevo in Altum. Ἀπῇρεν [ἀπῆ« ρεν], ὕψωσεν, Suid. Sed ἐπαίρω potius dicitur. [Idem : Απαιρε, ὃ οἱ πολλοὶ ἆρον λέγουσιν. Et Ἀπαίρειν, ἀντὶ τοῦ παραγενίσθαι. Quibus additum Ἀριστοφάνης apud Ζο-naram ponitur post sequens Καὶ ἀπιίροντες, μεθιστά-μενοι. Cum mirabili interpretatione παραγενίσθαι Ca-saubonus conferebat Polyb. 9, 6, 2 : Τοῦ πράγματος αιφνίδιου μὲν ὄντος καὶ τελέως ἀνελπίστου διὰ τὸ μηδέποτε τὸν Ἀννίβαν ἐπὶ τοσοῦτον ἀπηρκέναι τῆς πόλεως, ubi
C ήγγικίναι poscit sententia. « Ἀπῇραν pro ὑπέστρεψαν schol. Aristid. Ms.» Vues..]
|] Ἀπαίρω, Tollo, Aufero, Detraho [Eur. ΕΙ. 774 : Ἐπεὶ μελάθρων τῶνδ᾽ ἀπήραμεν πόδα· Or. 1608 : Ἄπαιρε θυγατρὸς φάσγανον] : unde ἀπαίρομαι, Auferor, ut ap. Mattii. [9, 15], Marc, [a, 20], et Luc. [5, 35] : Ὅταν ἀπαρθῇ ἀπ᾽ αὐτῶν ὁ νυμφίος. [V. paullo antè iu Ἀπαίρο-μαι. Ἀπῃρμένον, Semotum, G1.]
Ἄπαις,δος,ὁ, ἡ, [Sine liberis, Gl.] Liberis carens (pro quo Tertull. dicere ausus est Illiberis), Cui nulla est proles. [Dicitur autem tam de iis qui nullos unquam habuerunt quam qui amiserunt. Æscli. Pers. 58o : Τοκέες δ᾽ ἄπαιδες· Agam. 75α : Μηδ’ ἄπαιδα θνήσκειν* Clioeph. 1006 : Ὀλοίμην πρόσθεν ἐκ θεῶν ἄπαις. Soph. fr. Athamantis ap. Cliœrob. vol. ι, ρ. 3ογ, 15. Nara Trach. 912 : Ἕκλαεν ἡ δύστηνος... αὐτὴ τὸν αὑτῆς δαίν μον᾽ ἀνακαλουμὲνη, additum his versum καὶ τὰ; ἄπαιδας ἐς τὸ λοιπὸν ουσίας ejiciendum dixi in Οὐσία, μ. 2419,
D.	Eur. Iph. Τ. 697 : Οὐδ’ ἄπαις δόμος Πατρῷος οὑμὸς ἐξαλειφθείη ποτ᾽ ἄν lon. 1463 : Ἄπαιδες οὐκέτ’ ἐσμὲν
D οὐδ’ ἄτεκνοι* etc. Phrynichus com. ap. Pollue. 3, 48 : Γέρων ἄπαις. Plato Phædr. ρ. 240, Α, Leg. 9, ρ. 877,
E,	etc.] Ἄπαις βίος, Epigr. [Posidippi Antii. Pal. 9, 559, 7], Vita ejus qui Tiberis caret. [Eur. lon. 488, fr. oEuotn. ap. Stoh. Fl. 76, 2, 3.1 Interdum autem additur gen. huic nomini [Eur. Rhes. 908 : Ὅς μ᾽ ἄπαιδα γέννας ἔθηκεν ἀριστοτόκοιο· Andi*. 612 : Παίδων τ᾽ ἄπαιδας γραῦς ἔθηκας. Herodot. Χ, 109 : Ἄπαις ἔρσενος γόνου· et alibi.] Xen. Cyrop. 4, [6, 2J : Ἄπαις δέ εἰμι ἀῤῥένων παίδων, Nulli mihi sunt liberi masculi, Careo prole mascula. Sic Isocr, [ρ. a58, C] : Κέκροπος ἄπαιδος ὄντος ἀῤῥένων παίδων. Pro qua signil. affertur ex Plat. [Leg. 9, ρ. 877, C], ἄπαις τῶν ἀνδρῶν ex Herodoto autem ἄπαις ἔρσενος γόνου, qui dixit [3, 66], Ἄπαιδα τὸ παράπαν ἐόντα ἔρσενος καὶ θήλεος γόνου. Animadvertendum est autem, quum adduntur hi genitivi, tunc ἄπαιδα significare simpliciter Carentem s. Expertem. [Plat. Leg. 11, ρ. 92$, C : Ἄπαις ἀρρένων τε καὶ Οηλειῶν. Et alii. RNon παῖς. Æscli. Eum. 1034 : Νυκτὸς παῖδες ἄπαιδες, de Furiis.
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Απαίσιος, ὁ, ἡ , in VV. LL. Infaustus, Mab' augu- Α rii, Inauspicatus, [Obscœmu, Gl. Ἀπαίσιος οἰωνός, Eustath. Ism. 6, p. a5a. Oeann. Plut Mor. ρ. 266,1): Φωνὴν ἀπαίσιον καὶ δύσφημον] ut ὄρνιθες ἀπαίσιοι qui opponuntur τοῖς αἰσίοις, Eust. ρ. 143p. [Pollux 1, 16a, Polyæn. 8, 23, 3α, Plut. Aristûl. c. 15, ἱερά.] S y nés. Epist. 108 : Μηδὲν γὰρ ἀπαίσιον φθεγξαίμην, Nihil inauspicatum, vel ominosum. Et ap. Eund. σύμβολος ἀπαίσιος, Omen infaustum. [Id. ρ. 78, C : Ἀπαίσιος καὶ αποτρόπαιος συμφορά. Jacobs. Niceph. Walz. Rhett vol. 1, ρ. 498, 4 : Ὁ σὸς Πολυνείκης ὁ καὶ τὴν γονὴν ἀπαίσιος καὶ τὴν τελευτὴν ἀποτρόπαιος.] Theoph. Epist.
20 : Καὶ τὸν πρέσβιν ὡς ἀπαίσιον ἄγγελον ἀπεπέμψατο. [Oppian. Hal. ι, 3γα : Ἀπαίσιον ἄχθος ὑαίνης. Wm.r. Lucian. Laps. c. 2 : Ἐπὶ τῶν ἀπαισίων καὶ ἀπευκτοτά-των P&eudol. c. 12 : Ἀπευκτὴν καὶ ἀπαίσιον ἡμὲραν, ut c. s6. Ponit præter ceteros grammaticos Phrynichus Bekk. ρ. 5, 9 : Ἄνθρωπος ἀποφρὰς.... σημαίνει οὖν τὸν οἷον ἀπαίσιον καὶ ἔξεδρον καὶ ἐπαρατσν ἄνθρωπον. Comparativum in Fab. Æsop. Notices vol. 2, ρ. 723, pro ἀπαιώτερον restituit Boisson, ad Marin, ρ. 141· llAdv. Β Ἀπαισίως, Infauste. « Celsus ipse, ut mihi videtur, ap. Orig. 6, 15, vol. ι, ρ. 641, Α.» Routh. Phryn. Bekk. ρ. 35, 12 : Αυσοιωνεῖν, τὸ δυσφήμως καὶ ἀπαισίως ἐπί τινι πράξει μελλούσῃ διαλέγεσθαι. Calen. vol. 2, ρ. 192 ( ι, ρ. 292 II.) : Οἱ μὲν γὰρ ἅπαντα τὸ τοῖς κάμνου-σιν αἰσίως τε καὶ ἀπαισίως ἐπιγενησόμενα προμαντεύονται. L. Dino.]
[Ἀπαισὸς, Ap*sus. Steph. Byz. : Πόλις κατὰ τὴν Τρῳάδα. Ὅμηρος (II. Β, 8a8)* Οἴ τ? Ἀδρήστειάν τ’ εἶχον καὶ δῆμον Ἀπαισοῦ. Καὶ δίχα τοῦ α (II. Ε, 61 a), Ὅς ῥ᾽ ἐνὶ Παισῷ ναῖε πολυκτήμων. ... Τὸ ἐθνικὸν Ἀπαισηνὸς καὶ θηλυκὸν καὶ οὐδέτερον, ex Strab. ι3, ρ. 58q, qui fluvium etiamtum sic (Παισὸν) vocari addit.]
Ἀπαΐσσω, ξω, Prosilio, Cùm impetu abeo. Camer. ἀπαΐξαι interpr. Celeriter se auferre. [Hom. II. Φ,
234 : Κρημνού ἀπαΐξας.] In VV. LL. ex Soph, citatur pro Vi irruo, quæ significatio potius est verbi Ἐπαΐσσω. [In Ind.:] Ἀπῇξεν significans ἀφώρμησεν, est aor. 1 ab ἀπαΐσσω. [Soph. Tr. 190 : Τὸν δ᾽ ἐγὼ κλύων ἀπῇξα·
Aj. 448 : Εἰ μὴ τόδ’ ὄμμα καὶ φρένες διάστροφοι γνώμης C ἀπῇξαν τῆς ἐμῆς· fi·. Colch. ap. Galen. vol. 9, ρ. 385: Ἀπῇξε πέμφιξ. Aristoph. Ran. 468 : Ὅς τὸν κυν᾽ ἡμῶν ἐξελάσας τὸν Κέρβερον ἀπῇξας ἄγχων.]
[Ἀπαισχύνομαι, ϋνοῦμαι, Pudet me, Pudore a dicendo refugio. Plato Gorg. ρ. 404, C : Δεῖ ... μηδ’ ἐμὲ ἀπαισχυνθῆναι ... Ib. : Ὅπως μὴ ἀπαισχυνεῖ.] [Ἀπαισχυντέω, i. q. præcedens. Ἀπαισχύντησεν (sic), Depuduit, Gl. Heliod. 8, 5, ρ. 315 : ΟΙ ἐρῶντες ἁλισχό-μενοι ἀπαισχυντοῦσιν. Jacobs.]
Ἀπαιτέω, Reposco [Gl.], Repeto [Gl.], Exigo [Gl.], eum duobus accusativis, ut ἀπαιτῶ σε τὸ χρέος. [Postulo, Emendico, Profligo; Ἀπαιτῶ βιαίιες, Flagito, Efflagito, Profligo, Gl. Soph. Phil. 36a : Τὰ Θ᾽ ὅπλ᾽ ἀπήτουν τοῦ πατρὸς τά τ᾽ αλλ᾽ ὅσ’ ἦν. Eur. Hec. 276 : Χάριν τ’ ἀπαιτῶ τὴν τότε* Suppl. γα5 : Ἀπαιτήσων νεκρούς* Phœn. 80 : Πατρῷ᾽ ἀπαιτεϊ σκῆπτρ* καὶ μέρη χθονός· Or. 678 : Κἀπήτηκα τὴν σωτηρίαν.] Aristoph. Nub. [1247] : Ἀπαιτῶν [ἀπαιτῶν] με τἀργύριον. [Eadem constr. Eur. Hel. 963 : Ἀπαιτῶ τὴν ἐμὴν δάμαρτά σε*
Or. 1586 : Θεοὺς ἀπαίτιι (νέκυν)· Heracl. 697 ·' Θανόντας D δ᾽ οὐκ ἀπαιτήσει θεός (ὅπλα)· Phœn. 60i : Καὶ σὲ δεύτϊτ-ρόν γ’ ἀπαιτῶ σχῆπτρα καὶ μέρη χθονός. Aristoph. Αν. 554 : Τὴν ἀρχὴν τὸν Δί᾽ ἀπαιτεῖν. Plato Phileb. ρ. 18,
Ε : Τοῦτ᾽ αὐτὸ ἡμᾶς ὁ πρόσθεν λόγος ἀπαιτεῖ· Phædr. ρ.
241, Α : Ὁ μὲν αὐτὸν χάριν ἀπαιτεῖ τῶν τότε. Xen. Anab.
2, 5, 38 : Ὑμᾶς βασιλεὺς τὰ ὅπλα ἀπαιτεῖ- 7, 6, 2 : Σὲ δὲ οὐκ ἀπαιτήσουσι τὸν μισθόν. Demosth, ρ. 15, ιδ ; 292, 14; 3ο8, a3. Diodor. 16,56 : Λόγον τοὺς κεχειρι-κότας ἀπήτουν.] Lucian. [Dial. mort. 4,2]: Ἀπαιτῶ τὰ ὀφειλόμενα παρὰ σοῦ. Respondet autem ἀποδιδόναι, Reddere, verbo ἀπαιτεῖν, ut apud Platonem Polit. 1, [ρ.
331, C] : Εἰ μανεὶς ἀπαιτεῖ [ἀπαιτοίη, quomodo scribendum etiam ρ. 33a , Α], ὅτι οὐ χρὴ τὰ τοιαῦτα ἀποδιδόναι. Et ἀπαιτεῖν δίκας, Latine Pœnas expetere. Pausam : Οἱ Ἱἐλεϊοι δίκας τοῦ φόνου παρ’ Ἀργείων ἀπήτουν. [Æsch.Cho. 398 : Δίκαν δ᾽ἐς ἀδίκων ἀϊβαιτῶ. Eadem constr. qua Pausam, Isocr, ρ. 227, D ; Ταῦτα παρὰ τῶν ἄλλων ἀπαιτεῖν. Lucian. Tyrannie, c. 15 : Ἢ ετι απαιτείς παρ’ ἐμοῦ τὸν φόνον; Uermolim. c. 80: Ἀπαι-
τῶν παρά τίνος τῶν μαθητών τὸν μισθόν.] Dicitur et de aliis reuus, ut Lucian. Nigrioo [c. 17], Αόγον ἀπήτουν τῆς δεῦρο ἀφίξεως, Rationem exigebam, Volebam mihi rationem reddi. [Locus Luciani integer apponendus est, quippe qui a veteribus interpp. male intellectus sit : Ἐπιστήσας, ἐμαυτὸν λόγον ἀπήτουν, Animum advertens,eum memet ipso rationes exigebam; ubi ἀπαιτῶ eum duobus accusativis jungitur, et ἐπιστήσας elliptice ponitur subaudiendo τὴν διάνοιαν. Brunes. Plato Reip. 10, ρ. 599, Β : Τῶν ἄλλων πέρι μὴ ἀπαιτῶμεν λόγον Ὅμηρον* et omisso λόγον p. 612, D : Ἐγὼ πάλιν ἀπαιτῶ ὑπὲρ δικαιοσύνης* Leg. 1 ο, ρ. 895, D : Τον λόγον ἀπαιτεῖν. Diodor. 11,66 : Τὸν επίτροπον λόγον ἀπαιτούντων τῶν διῳκημὲνων, et ib. antea ἀπαιτῆσαι λόγον παρὰ ΜικύΘου. Aristoph. Ach. 653 : Καὶ τὴν Αίγιναν ἀπαιτοῦσιν* Lys. 1167 : Ἕτερον γ᾽ ἀπαιτεῖτ᾽ ἀντὶ τούτου χωρίον. Diphilus ap. Athcn. 7, ρ• 292* C : Τὸ μισθάριον ἂν ἀπαιτῇς. Callim. Cer. 7® : Τέλθος ἀπαιτήσων ἑκατὸν βύας· Ερ. 5γ, 3 : Ἢν μισθόν ἀπαιτῇς. Herodot. 1,3: ᾽Απαιτέειν Ἑλένην* et ib. Thuc. 3, 113, τοὺς νεκρούς· 4, 13, τὸς ναῦς* 5, 35, Πύλον* 8, 84, τὸν μισθόν. Et alii quivis. Lysias ρ. 164, 2, χάριν, ut Æschines ρ. 5i, 6 ; 81, 10, Andocides ρ. ig, 15, Lycurg. ρ. 167, 3o, Isocr, ρ. 354, Α. Polemo ap. Macrob. Sat. 5, 19, ὅρκον. Improprie de re Polvb. 10, 24, 8 : Ὥστε ἐκεῖνος ὁ τόπος, ὑπάρχων ἐγκωμιαστικὸς, ἀπήτιι τὸν κεφαλαιώδη ... ἀπολογισμόν. Cùm infin. Dionys. Thuc. c. 11, ρ. 836, 5 : “Ή τε γὰρ φύσις ἀπήτει τὰ πρότερα τῶν ὑστέρων ἄρχειν. D Cùm inf. etiam Eur. Heracl. 221 : Ὧνἀντι-δοῦναί σ᾽ οἵδ᾽ ἀπαιτοῦσιν χάριν* Rhes. 174 : Κτειν᾽· οὔ σ᾽ ἀπαιτῶ Μενέλεω σχέσθαι χέρα* Suppl. 385 : Θησεύς σ᾽ ἀπαντεῖ πρὸ; χάριν θάψαι νεκρούς. Dionys. Hal. vol. 6, ρ. 1097, 9 i schol. Α poil. Uh. 1, 224.]
‖ Ἀπαιτοῦμαι, Reposcor, Exigor, eum duobus itidem accusativis: ut eoim dicitur ἀπαιτῶ σε τὸ χρέος, sic etiam ἀπαιτοῦμαι τὸ χρέος. Naz. : Πόσον μὲν ἀπαιτού-μεθ*, Quantum exigitur a nobis? [Eur. Phœn. 602 : Οὐκ ἀπ•ιτούμεσθα (σκῆπτξα). Xen. Apolog. 17 : Ἐμὲ μηδ’ ὑ^᾽ ἑνὸς ἀπαιτεῖσΟαι ευεργεσίαν. Isocr, ρ. 360, Α : Πᾶσι δ εἶναι φανερόν ἀπαιτούμενον καὶ ἑτέροις προσομο-λογοῦντα ὀφείλειν. Polyb. 33,12, a : Δεξάμενοι υ' τάλαντα ἀπῃτοῦντο ὑπ᾽ Ἀριαράθου. Dionys. De adm. vi Demosth, c. 56, ρ. 1125, 11 : Τὸ γὰρ μὴ τοῖς πολλοῖς ἐκφέρειν τὰς νοήσεις, ἀλλ’ ἐπὶ τὸ σεμνότερον ἐκβιβάζειν τὴν ὀνομασίαν παρὰ τῆς πολίτικης δυνάμεως μάλιστα ἀπαιτεῖται. Longin. De subi. Ι, Ι : Ἐπὶ πάθη; τεχνολογίας δυοῖν ἀπαιτουμέ-νων. Lucian. Abdic, c. 24 : Μηδεμίαν μηδὲ τότε χάριν ἀπαιτεῖσθαι δυνάμενος* Catapl. c. 15 : Μηδ’ ἀπαιτεῖσθαι τὰ χρέα τοὺς ὀφείλοντας. Sextus Pyrrh. ι, 186 : Ἀπαι-τηθησεται καὶ ταύτης τὴν αἰτίαν* Ad ν. log. a, 7®, Ρ• 472 : Ἀπόδειξιν ἀπαιτηθήσονται. Chron. Pasch. ρ. 712, 12 : Ἀπῃτήθησαν νομίσματα υγ'. Anon. Suidæ ν. Δίκαιος et Ὁσίων : Ἄλλους μὲν γὰρ οὐ πάντες ἀπαιτούμεθα σῶσαι. Cosmos Topogr. Christ, ρ. 264, D : Ἀπαιτη-θεὶς προειπεῖν ἔκλειψιν ἡλίου.] Ἀπαιτοῦμαι, significatione etiam activa, pro Reposco, in VV. LL. anuotatur. [Fajso.]
[Ἀπαίτημα, τὸ, Quod exigitur. Marc. Anton. 5, 15 : Οὐκ ἔστιν ἀπαιτήματα ἀνθρώπου οὐδὲ ἐπαγγέλλεται. Secundus in Sententiis ρ. 636 ed. Gal. quærenti quid sit homo inter alia respondet γῆς ἀπαίτημα, Quod terræ reddendum est. Kall.]
Ἀπαίτησις, εως, ἡ, Repetitio, Exactio, [Profligatio, Compulsio, add. Gl. Herodot. 5, 85 : Μετὰ τὴν ἀπαί-τησιν (Helenae),] ut ἀπαίτησις τοῦ χρέους, vel τῶν ὀφειλομένως. [Demosth, ρ. 901, ι : Τῶν γὰρ τοιούτων ἐγκλη-ματων πρότερον τὰς ἀπαιτήσεις ποιοῦνται ἅπαντες ὴ δικάζονται. Diodor. 4, 10 : Παραγενομὲνους ἐπὶ τὴν ἀπαίτη-σιντῶν δασμῶν. Lucian. Tyrannicid. c. 10: Πρὸς ἀπαίν τησιν τῆ; δωρεάς. Joseph. Β. J. η, 3, 4 : Τῆ; ἀπαιτή-σεως ἀπαλλαγὴν ἕξειν. Pollux 4, 47, μιο60ῦ• 8, 1481 Palæpliatus 3a, 16, τῶν χρημάτων. « Athen. 11, ρ. 493, Γ : Venire ἐπὶ ἀπαίτησιν τῆς συντάξεως, Stipendii.» Valck. Dio Cass. 35, 16 : Ἀκριβὴς ἐν ταῖς τῶν ὄργιον ἀπαιτήσεσι* et improprie 4», 43 : Ὥστε μὴ πάντα τὰ ἀναγκαῖα πρὸς τὴν τῶν παρόντων ἀπαίτησιν καὶ παρὰ τὴν τῶν τεταγμένων ἀκρίβειαν ποιεῖν. « Ælian. V. Η. 2, 44•" Jacobs. Jus repetitionis. Inscriptio Dauliensis ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 860, n. 173»b, a6 : Τούτου ἔχειν ἀπαίτησιν Σεραπιάδα ἀπὸ τῆς Δαυλιέων πόλεως. L. D.]
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Ἀπαντητέον, Repetendum est, Reposcendum est, Repetere oportet, s. Reposcere. [Ἀπαιτητέα, Profliganda, Gl. Aristot. Eth. Nic. ι, η : Οὐκ ἀπαιτητέον δ᾽ οὐδὲ τὴν αἰτίαν ἐν ἅπασιν ὁμοίως* 2,2: Ὄτι κατὰ τὴν ὕλην οἱ λόγοι ἀπαιτητέοι. L. D. Ἀπαιτητέον, Plotin. ap. Theodorei. Therap. ρ. 97· STruv.]
[Ἀπαιτητὴς, ὁ, Exactor, Gl. « Vectigalium exactores, αἰτοῦντες ap. Basilium Epist. 23o. (ìlossæ Mss. : Φορολόγος, ἀπαιτητὴς. Ἀπ. δημοσίων συντελειών in Basilic. 3,1, ii, δημόσιοι ἀπαιτηταὶ 6, 3, 11, ap. Harnie-nopulum ι, 12, 31. V. Nov. 3o Justin, c. 3o; 128,
16.	Basii. Epist. 248, 3o5.» Ducang. Theophylaetus In Luc. 12, 58. Μαι. V. Εἰσπράκτωρ. (*reg. Nyss. vol. 2, ρ. 237, Β. L. Dìptd.]
Ἀπαιτητικὸς, ὴ, ὸν, Promptus ad reposcendum, vel Qui frequenter reposcit, s. Qui reposcere solet. In VV. autem LL. exp. Repetitivus, et Repetens, et Agens repetitorem, ex Ovidio. [Eustath. Opusc, ρ. i36, 49 : Τοιοῦτον γὰρ τὸ σὸν βλάσφημον καὶ ἀπαιτη-τικόν. Apud schol. Eur. Hec. 53o : Κηλητηρίους) ἀπαι-τητικὰς, scribendum ἀπατητικάς. L. DinD.]
Ἀπαιτητὸς, ὁ, ἡ, unde Ἀπαιτητοὶ χάριτες , in VV. LL. Debitæ gratiæ.
[Ἀπαιτίζω, ίσω, ιῶ, Postulo, Exigo, i. q. ἀπαιτέω. Hom. Od. Β, 78 : Χρήματ᾽ ἀπαιτίζονται. Callim, ab Etym. Μ. ν. Λάκτιν cit. : Ἀπαιτίζουσαν εὐεργέα λάκτιν. Nonnus Jo. c. 18, 142. Apollinar. Ps. 77, 43.]
[Ἀπαιὼν, ῶνος, ὁ, ἡ, i. q. ἀπαιώνιστος. Soph. fr. Polyxenae ap. Stob. Ecl. phys. vol. ι, ρ. 1008 : Ἀκτὸς ἀπαιῶνάς τε καὶ μελαμβαθὴς λιποῦσα λίμνης ἦλΟον ἠχού-σης γόους Ἀχέροντο;.]
Ἀπαιώνιστος, ὁ, ἡ, δύσφημος, Euripides Hesychii.] Ἀπαιωρέω, Suspendo. Alciphr. Ερ. 3, 55, 4 : Πλοκάμους ἄκρας τῆς κεφαλῆς ἄχρι στέρνων αὐτῶν ἀπαιωρῶν. L. D. ᾽Εκ πλαγίι»>ν κόλπους ἀπαιωροῦντες, Philo Jud. vol. 2, ρ. 497, 15. Ἀετὸς ἑαυτὸν ἀπαιωρῶν, Suid. in Ἄκρατον. llsmST. Eust. 11. ρ. 4o5, 28 : Ἐξάψας, ὅ ἐστιν ἀπαιωρήσας* ηη6, ι ο : Τὰς κεφαλὰς τῆς οἰκία; ἀπαιωρῶν εἰς ἐκφόβησιν. VaLcr. Schol. Lucian. Hipp. c. 2 : Ὁ Ἀρχιμήδης κατεσκεύασε πυροφόρα κάτοπτρα , ἅπερ ἀπῃώ-ρησεν ἀντικρὺ τοῦ ἐναντίον στόλου. Waref. Eustath. Ism. 7, ρ. 288 : Puella ἀπαιωρήσασα τῷ τραχήλῳ μου. Jacobs. Clemens Al. Pæd. 3,3, ρ. 262, 38 : Σφαιρικὰ ποιησάμενοι σχήματα τραχήλων ἀπαιωροῦσι. Apollinar. Ps. 9, 42 : Τειρομένων ἐπίκουρον ἀπῃιὑρησας ὀπωπήν 24, 3ι : Νωλεμέω; ὀφθαλμὸν ἀπῃώρησα θεοῖο.] Ἀπαιω-ρέομαι, In sublimi protendor, vel pendeo. Exp. a Bud. et Dependeo, Suspensus sum. Affert autem in exemplum hunc Basilii locum, Ἄπειρος μὲν οὖν τῶν ὑδάτων ἡ χύσις πανταχόθεν ἐπικυμαινόντων τῇ γῇ καὶ ἀπαιωρουμίνων αὐτῆς. Sic ap. Lucian. [Astrolog. c. 19], de Phaethonte ita scribentem, Ἄλλοτε μὲν πρόσγειος ἡνιόχευεν, ἄλλοτε δὲ πολὺ τῆς γῆς ἀπαιωρούμένος. Apud Hesiod. [Sc. 233] ἀπαιωρεῖσθαι est Dependere: Ἐπὶ δὲ ζώνη σ ι δράκοντε Δοιὼ ἀπῃωροῦντ᾽, i. e. ἀπεκρέ-μαντο, ut Erotian. quoque hoc verbum ap. Hippocr. exponit. [Videtur dicere ρ. 766, D, ubi tamen est, ἠν ἀπαιωρέηται ὁ πούς. Aut ρ. 7ὁ8, Η, ubi est ἔνθεν δὲ καὶ ἔνθεν ἀπαιωρέεται ἡ χείρ. Est et ρ. 762, Η : Ὅκως ἥκιστα ἀπαιωρηθήσεται ὁ πούς. Fors. Κενῆς ὃόξης ὁ πολὺς τῶν ἀνθρώπων ὅμιλος ἀπῃώρηται, Philo vol. 2, ρ. 47°, 5. Eust. II. ρ. 787, 3 : ᾽Ανάπτονται τὰ τοιαῦτα, ὅ ἐστιν ἀπῃώρηνται· 976, 29; ιοο3, 9• Valck. Orihas. ρ. 16 ed. Mai. : Εἰ ἀπαιωροῖτο τοῦ δέρματος. Cyrillus : Χλανὶς ἡ ἐπὶ τοὺς ώμους ἀπῃωρημένη. Apollinar. Ps. i36, 4 : Ἡμὲτεραι φόρμιγγες ἀπῃώρηντο λιγεῖαι. Eustath. Ism. ρ. 282. Geopon. 3, 6, 3, τοὺς κλάδους τοὺς ἀπῃωρημὲνους ἀποτεμεῖν.] Hesych. ἀπειυρούμενον habet per ε, et exp. κρεμάμενον. [V. Ἐοιρέω.]
[Ἀπαιώρημα, τὸ, Suspensum. Hippocr. ρ. 77*, Η : Μῆκος ὡς κεκαμμέναι ἐναρμόζωσιν ἐς τὰ ἀπαιωρήματα.] Άπαιο,ρησις, εως, ἡ, Suspensio, Qua aliquid suspenditur et dependere sinitur. [Clem. Alex. Pæd. 2, ρ. 238, 9 : Τῶν κρασπέδων αἱ ἀπαιο,ρήσεις. Schol. Aristoph. Pl. 590. «Eust. 11. ρ. 10o3, a3. * Stbov. Idem Opusc, ρ. 3oi, 11 ; 313, 5a.]
[Ἀπαιώρητος, ὁ, ἡ, Elevatus, Hesych. Wakef. V. Ἀπεώρητος.]
[Ἀπακμάζω, σω, Abolesco, Gl. Vigore decresco. Stob. Pl. 98,75, vol. 3, ρ. 3oo, cx Axiochi ρ. 367, Β :
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Α Ἄλλοι πολυγήρως ἀπακμάζουσι τῶ τῷ, καὶ δὶς παῖδες οἱ γέροντες γίγνονται. Ubi ἀκμάζουσι libri.]
[Ἀπακμὴ, ἡ, Vigor decrescens. Pseudo-Longin. 9, 14 : ‘Ως εἰς λῆρον ἐνίοτε ῥᾷστον κατὰ τὴν ἀπακμὴν τὰ με-γαλοφυῆ παρατρέπεται* ϊ5 : Ἡ ἀπακμὴ τοῦ πάθους ἐν τοῖς μεγάλοις συγγραφεῦσι καὶ ποιηταῖς εἰς ἦθος ἐκλύεται.]
[Ἀπακονάω, Exacuo. Joseph. Α. J. 6, 6, 2 med. : Τρισ’ιν ἄκραις εἰς λεπτὸν ἀπηκονημέναις μῆκος. Heüst.]
Ἀπἄκοντίζω, ίσω, ιῶ, pro simplici ἄκον τίζω, in VV. LL.; exponitur enim simpliciter Jaculor. Fortasse autem ἀπὸ significationem auget, aut Jaculationem ex certo loco íieri indicat. [Nonn. Dion. 38, 86 : Καὶ πάλιν ἀντέλλων πυριφεγγὴς ὑψοθι δίφρου ἠέλιος ζοφόεσσαν ἀπη-κόντιζεν ὁμίχλην. Wakef. Id. 29, 8a : Παφίη γλωχῖνα; ἀπηκόντιζε βελέμνου. Aristot. Η. Α. 2, ι extr. : Κέρκον, ἐν ᾗ κέντρον ἔχειν καὶ τὰς ἀποφυάδα; ἀπακοντίζειν (mar-tichoram). Antyllus in Matthæi Med. ρ. 135, 8 : Τοῦ μὲν γὰρ ἄνω δισιρεθεντος μέρους εὔμορφος ἐξακοντισμὸς γίνεται τοῦ αἵματος, τῶν δὲ κάτω διαιρεθέντων οὐδὲν ἀπα-κοντίζει. Euseb. Deni. vol. 2, ρ. 934, 4 Gaisl. L. D.]
Β [Ἀπάχρας μάχη, ἡ ἑνὸς πρὸ; ἕνα μάχη. Λάκωνες, Hesychius.]
Ἀπακρῖβόω, Exacta diligentia aliquid iacio, s. Exacta aut Exquisita diligentia in re aliqua utor, Accuratissime et summo studio aliquid elaboro, aut aliquid describo. In his enim præpositiones siguif. simplicis augent. Apud Lucian, ἀπακριβοῦν exp. etiam Ad normam exigere. Sunt qui hæc tria composita [ἀπακριβόω, διακριβόω, ἐξακριβόω, quæ conjungebat HSt.l interpretentur et istis metaphoricis loquendi generibus, Ad amussim facio, Ad unguem facio, et Affabrefacio. Dicitur etiam ἀπακριβώσασθαι, pro ἀπακριβοῦν. [Epigr. Anth. Plan. 342, ι : Αὐτὸν Πορφύριον μὲν ἀπηκριβώσατο χαλκῷ ὁ πλάστης, ἔμπνουν οἷα τυπωσάμενος· Alex. Ætol. ib. 172, ι : Αὐτάν που τὰν Κύπριν ἀπηκριβώσατο Παλλάς. Philippus Antii. Pal. 9, 77ὅ, 5 : Γλαυκήν με θάλασσαν ἀπηκριβώσατο.] Gregor. : Ἐν ἀρετῆς εἶδος ἐκ πάντων ἀπηκριβώσατο, Exacte s. Exquisite composuit. Ἀπα-χριβῶ, inquit Bud., Exacte compono et absolvo, Omni ope et exacta diligentia efficio, h. e. ἀπισχυρίζομαι.
q Pollux [5, 105], teste eodem Bud., ἀπακριβώσασθαι, et ἀπισχυρίσασθαι, et εἰς ἑαυτὸν ἀναδέξασθαι, ut synonyma ponit ρ. 200, 31 ο. Passivum est Ἀπακριβοῦμαι, cujus participium præt. usitatius est, Ἀπηκριβωμένος, Exacte factus, vel exacta diligentia, Ad amusim vel Ad unguem factus, Affabrefactus. Α Cic. ἀπηκριβωμένοι λόγοι redditur ap. Plat, in Tiin. [ρ. 29, C] Dilucide et plane exornata oratio, quem l. vide paulo post, fPlato Leg. 7, ρ. 810, Β : Πρὸς τοίχος... ὴ κάλλος ἀπηκριβῶσθαι· Phi-leb. ρ. 5g, D : Ταῦτ’... ἐν ταῖς περὶ τὸ ὃν ὄντως ἐννοίαις ... ἀττηχριβωμένα (Ad ejus quod vere est notitias accurate s. perfecte ficta)· Tira. ρ. 33, C : Πᾶν ἔξωθεν ... ἀπη-κριβοῦτο. Tim. Locr. ρ. 95, Α : Ποθ᾽ ἄνπερ τὸ γεννώμε-vov ἀπακριβωθὲν κάλλιστον ... γίγνεται. Ast. Isocr, ρ. 43, Α : Λόγοι ὑπὲρ τοὺς ἰδιώτα; ἔχοντες καὶ λίαν ἀπη-κριβωμὲνοι* Antid. ρ. 4ΐ>7» 2θ3 : Παιδείας μὴ τῆς ἀπη-χριβωμὲνης. Lucian. Navig. c. ὐο : Τότε δὴ τότε ἀ7τη-κρίβωταιτὸ ἔργον. L. D. Theophylact. Epist. 10, ρ. 35: Εἰ ἡλίου λαμπηὃόνες τοῖς ἀνθροιποις ἐπίσης, τί δῆτα, ἔφης, τὸν χρυσὸν ἡ φύσις οὕτως ἀπηκριβωμὲνον τοῖς άνθρωποι;
D διέθετο; Boiss. De hominibus alia constructione Isocr. ρ. 238, D : Ὁρῶ γὰρ ἐνίους τῶν ἐπὶ τοῖς μαθήμασι τού-τοις οὕτως ἀπηκριβωμὲνων ὥστε καὶ τοὺς ἄχλους διδάσκειν, οὔτ᾽ εὐκαίρως ταῖς ἐπιστήμαις χρωμένου; κτλ. 221 : Τοὺς μᾶλλον ἀπηκριβωμὲνους* Antid. ρ. 486, *3 : Ταῦτα δὲ τοὺς μὲν ἀπηκριβωμένους οὐδὲν ἂν εὐεργετήσειε. Euseb. C. Hierocl. c. 4, ρ. 7, 11 Gaisl. : Τῶν κατ’ αὐτὸν παι-διύσεως μὲν ἐπὶ πλεῖστον ἡκόντων, αὐτὸ δὲ τὸ ἐξητασμένως (—νον conjeci in illo) μὴ ἀπηκριβωμένων. Lucian. Sait. c. 81 : Ὅλως δὲ τὸν ὀρ^ηστὴν δεῖ •πανταχόθεν ἀπηκριβῶσθαι, ὡς εἶναι τὸ πᾶν εύρυθμον, εύμορφον, σύμμετρον Rhet. præc. c. 17 : Σοφὸς <ὲνὴρ καὶ τὴν φωνὴν ἐς τὸ ἀκρότατον ἀπηκριβωμὲνος. Antiatt. Bekk. ρ. 105, 5 : Καθαρὸς δοῦλος, οἱονεὶ ἀπηκριβωμὲνο;. L. D. Ἀπηκριβω-μένος τὴν φράσιν dicitur scriptor, cujus dictio stabilem, certam sibique perpetuo similem formam, characterem et faciem habet, quæ est virtus accuratae doctrinæ et considerati studii. Photii Bibi. c. 42, ubi et contrarium vitinra commemoratur τὸ ἀνωμάλως ἔχειν πρὸς ἑαυτόν. Apud Plut, autem Præc. polit, ρ.
1145 ἀπαλάλκω
8οι, Ε, περίοδος πρὸς κανὀνα καὶ διαβήτην ἀπηκριβω-μὲνη tribuitur τῇ σοφιστικῇ περιεργία et artis ὑπερ-6ολῇ. Ebkkst. Lex. rhet.]
[Quæ sequuntur ponenda erant vol. 2, ρ. 1194, Α seq.] Διακριβῶσαι, inquit Bud., Diligenter cavere et exacte stipulari, et διομολογεῖσθαι, Isæus [ρ. 4 *, 6]. Significat etiam, inquit, Exacte respondeo, i. e, Statis horis evenio. Aristot. Η. Α. 7, [3] : Καὶ μετὰ τόκους δὲ αἱ καθάρσεις βούλονται τὸν αὐτὸν ἀριθμὸν ἀποδιδόναι τούτων* ου μὴν ἐξακριβοῦσί γε πάσαις ὁμοίϊος, Non tamen exacte tricesimo die menstruæ purgationes redeunt omnibus. Cui exemplo, quod affert Bud., puto apte adjunctum iri hoc ex Plat., ubi itidem ἀπηκριβω-μένους et ἀποδοῦναι habemus. Ita igitur ille in Tim. [ρ. 29, C] : Ἐὰν οὖν, ὦ Σώκρατες, πολλὰ πολλῶν εἰ-ποίντων περὶ θεῶν καὶ τῆς τοῦ παντὸς γενέσιως, μὴ δυνα-τοὶ γιγνώμεθα πάντη πάντως ἂν τοὺς αὐτοὺς αὑτοῖς ὁμολο-γουμίνους καὶ ἀπηκριβωμὲνους λόγους ἀποδοῦναι, μὴ Θαυμάσῃς. Quæ Cic. sic interpr., Quocirca si forte de deorum natura ortuque mundi disserentes, minus id quod habemus animo, consequimur, ut tota dilucide et plane oratio exornata sibi constet, et ex omni parte secum ipsa consentiat, haud sanè erit mirum.
[Ἀπακταίνω, ap.Hesychium : Ἀπακταίνων, ὁ κινεϊσθαι μὴ δυνάμενος.]
[Ἀπακτέος, α, ον.] Ἀπακτέον, Abducendum, vel Retrahendum. [Ἀπακτέοι, Ducendi, Gl. Plut. Mor. ρ. 9, F : Καὶ μέντοι καὶ τῆς αἰσχρολογίας ἀπακτέον τοὺς υἱεῖ;.]
Ἄπακτος, Abductus, unde Ἀπακτόω, quod proxime sequitur. [Arrian. Epici. 3, 24, 105 : ᾝδειν ἔκβλητος ὢν, ἤδειν εἰς φυλακὴν ἀπότακτος ὤν. Schweigh. ἀπακτός. L. binDorr.j
Ἀπακτόω, pro ἀπάγω, Abduco. Soph. Ajace [574] : Καὶ δῶμ᾽ ἀπάκτου. Ubi schol, exponens ἄπαγε, addit, ab ἀγο,, ἄξω, ἦχα, ἦγμαι, ἦκται, fieri ἀκτὸν, a quo ἀπακτόω. Legitur tamen et aliter ille Soph, locus, ut dicetur in Πακτόω. [Quod verum, nihili autem Ἀπακτόω. In libro Bruxellensi Suidæ glossæ Ἀπάγου in Ἀπάγω memoratae superscriptum κτου.]
[Ἀπάλαιστος, ὁ, ἡ, Quocuni luctari non licet, Lucta non vincendus. Pind. Nem. 4, 94 : Ἀπάλαιστος ἐν λόγῳ ἕλκειν.] Ἀπάλαιστρος, ὁ, ἡ, Palaestrae imperitus, ut quum Palæstritam Λ palaestro Quintil. [9, 4] opponit. Sed peculiariter dici solet de Imperito palæstræ, dando huic nomini eam signif., qua dicitur de illa decentia status, motusque, ílexusque corporis, de qua in ipso. Cic. Or. [68] : Itaque qualis eorum motus, ipios Apalæstros Græci vocant, talis eorum mihi videtur oratio, qui non claudunt numeris sententias. [Apud Ciceronem alii libri ἀπαλαίστους , quod Quintiliano, cujus ed. Aid. ἀπάλαισται, restituit Valck. ad Callim, fr. ρ. 96, Meleagro Anth. Pal. 5, 214, 4 : Οὐκ οἴσω τὰν ἀπαλαιοτέραν (Reiskius ἀπάλαιστρον) ὕβριν, vindicat Strato 12, 222, 7 : Ἀλλ᾽ οὐκ ὢν ἀπάλαιστος ὁ δεσπόσυνος προσέειπεν. Itaque in Inscr. Smyrn. ap. Bœckh. C. Ι. vol. 2, ρ. γ36, n. 3ao3,9 : καιαπαλ α isti, π, non ἀπάλαιστροι corrigendum, sed ἀπάλαιστοι. Alterum tamen omnibus his locis ad Longin. 34, 2, ubi εὐπάλαιστρος, defendebat Toupius, item apud Hesy-chium : Κυπρία πάλη, ἡν ἔνιοι πάμμαχον καλοῦσιν, οἱ δὲ ἄγροικον καὶ ἀπάλαιστρον. Et est ἀτάλαιστροι in inscr. Teja ib. ρ. 674, n. 3o86, b, 3 : πλιλεχ εψπβοι λπλ-ΛΕΣΤραι (sic), ii. Dinn.]
ἈπαλαιώΟη, Antiquatum est, VV. LL., perperam pro ἐπ.
[Ἀπαλαίωτος, ὁ, ἡ, Non antiquandus. Agapet. Sched. reg. c. 60 : Ἱμάτιον ἀπαλαίωτος ἐστι τὸ τῆς εὐπονίας περιβόλαιον. Boiss. Cosmas Topogr. Christ. ρ. 234, D : Τὸ ἀπαλαίωτον ἡμῶν προσημαίνων, τουτέστι τὴν ἀφθαρσίαν καὶ τὴν ἀθανασίαν. Gretseri Ορρ. vol. 2, ρ. 145, C. Hesych. ν. Ἀγήραος, Ἀγήρως. L. Dino.]
Ἀπαλάλκω, Propulso, Bepeílo, Aoigo : eum accus. Hoin. Od. Δ, [766]: Μνηστῆρας δ᾽ ἀπάλαλκε καχῶ; ὑπερη-νορέοντας. Interdum accus, eum gen. vi præpositionis. II. Χ, [348] : Ὅς οὐκ ἔσθ᾽ ὃς σῆς γε κύνας κεφαλῆς ἀπα-λάλκοι. [Pind. ΟΙ. 8, 85 : Ὀξείας δὲ νόσους ἀπαλάλκοι. Theocr. 28, 20 : Ἀνθρώποισι νόσοις φάρμακα λυγραῖς ἀπαλαλχέμεν. Apollinar. Ps. 4,2; 84, 8. Per tmesin Theognis 13 : Κακὰς δ᾽ ἀπὸ κῆρας ἄλαλκε. ‖ Est au-THES. uno. cræc. tox. 1 fasc. ix.
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A tem aoristus ν. Ἀπαλέξω, nec ponendum præsens Απαλάλκω.]
[Ἀπαλαμνής. V. Ἀπάλαμνος.]
Ἀπάλαμνος, ὁ, ἡ, et Παλαμναῖος habent ν asciti-tium. Et Ἀπάλαμνος quidem poeticum est duntaxat, dictum quasi ἀπάλαμος, de Eo cujus manibus nulla industria inest, s. ars aut sedulitas; Cui manus sunt minime industriæ. Hom. II. E, [597] : Ὠς ὃ’ ὅτ’ ἀνὴρ ἀπάλαμνος, ἰὼν πολέος πεδίοιο, Στήη ἐπ᾽ ωκυρόῳ ποταμῷ ἅλαδε προρέοντι, schol, [et Eust.] ἄπειρον, καὶ μὴ ἔχοντα τεχνάσασθαί τι, ὡς οἷον ἄχυ ρα, καὶ μὴ ἔχοντα παλαίειν ἡ παλαμᾶσθαί τι. Idem vero alibi [II. ρ. 174, a] affert νέος οὐκ ἀπάλαμνος pro νέος οὐκ ἄναλκις, ubi fuerit ἀπάλαμνος, Cujus παλάμαις, i. e. Manibus, nil roboris inest. [Hesychio ἀσθενὴς, ἀμήχανος. Eustath. Opusc, ρ. 275, 75 : Ὅσοις περιεποιεῖτο ἔλεον τὸ ἀπάλαμνον, de mulieribus et infantibus. Ρ. 3ο6, 5ι : Οἱ βαρείς τόκοι, οἷς οἱ ἀπάλαμνοι κατεπονοῦντο.] At Hesiod. Ορ. [ao] ἀπάλαμνον appellavit Inertem : ut sc. dicatur ἀπάλαμνος quasi Cui manus sunt minime laborinsæ : Ἤ τε χαὶ Β ἀπάλαμνόν [ἀπάλαμόν] περ ὅμως ἐπὶ ἔργον ἐγείρει. [Pind. ΟΙ. 2,63 : Ἀπάλαμνοι φρένες, Indomitæ, Insolentia efferatae, ὑβριστικαί. Alcæus ap. Diog. L. ι, 31 : Ἀρι-στόδαμον λόγον οὐκ ἀπάλαμνον εἰπεῖν, χρήματα χρήματ' ἀνήρ. Solon ap. Philon, vol. ι, ρ. 25, 34 : Οὐδ' ἔρδειν ἔθ᾽ ὁμῶς ἔργ᾽ ἀπάλαμνα θέλει, ubi inepte Clemens Al. Strom. 6, ρ. 815, 4, ἐσιδεῖν ... μάταια. || Turpis. Eustath. Opusc, ρ. 282, 89 : Ὠς εἰ καὶ ἐν χεροῖν αὐτὴν ἔσφιγγεν ὁ ἀπάλαμνος. Theognis 281 : Δειλῷ γάρ τ᾽ ἀπάλαμνα βροτῷ πάρα πόλλ᾽ ἀνελέσθαι· 481 : Μυθεῖται ο* ἀπάλαμνα. Simonides ap. Plat. Protag, ρ. 346, Cî Ἕμοιγ᾽ ἐξαρχεῖ ὃς ἂν μὴ κακὸς ᾗ μηδ’ ἄγαν ἀπάλαμνος. Superlat. Theod. Prodr. Rhod. 5, 294 : Κᾷτα κρατή-σειν ὡς ἀπαλαμνεστάτων.] Invenitur etiam Ἀπάλαμος , sed alia signil., ap. Pind. ΟΙ. [ι, 5g]; exponitur enim Cui nulla arte s. ope obsisti potest, Ineluctabilis, Insuperabilis : "Εχει δὲ ἀπάλαμον βίον τοῦτον ἐμπε-δόμοχθον. [V. supra. Hujus formae ἀ]
[Il Ad ν. Ἆπαλάμνως, Temere, ἀβούλως καὶ ὡς ἀσυνέτως, gramm. Bekk. An. ρ. 418, 7•]
C Ἀπάλαμος, vide Ἀπάλαμνος.
[Ἐπαλάξινα (hoc enim ordinem poscere pro ἀπα-λαυξινα animadvertit Is. Vossius), εἰς αὐτὸν καταστρέ-φοντα, Hesychius.]
Ἀπαλάομαι, Deerro, Vagor. Hesiod. Sc. [409] : Αὐτὸς δ᾽ ἀπαλήσεται ἄλλῃ Χώρου ἄϊδρις ἐὼν, i. e. ἀποπλανή-σεται. [Alii libri ἀπονίσσεται.]
[Ἀπαλαρία, ἡ, ap. Jo. Inaurent. De mens, ϊ, 25, ρ. 3o ed. Rœther : Ἰστέον δὲ Ῥωμαίοις τὸ κανοῦν ἐπὶ μιν τῶν ἱερῶν σατούραν, ἐπὶ δὲ τῶν εὐωχιῶν ἐπουλαρίαν, ἥν ἀπαλαρίαν οἱ πολλοὶ ἐξ άγνοιας προσαγορεύουσιν ἐπούλας γὰρ τὰς εὐωχίας Ῥωμαίοις ἔθος καλεῖν. L. Diwd.]
[Ἀπαλαστέω.] Ἀπαλαστήσασα, Hesychio σχετλιά-σασα, ab ἀπαλαστέω, Indignor, et ἄλαστα me pati clamo.
Ἀπαλγέω, γήσω, Dedoleo [G 1.], Dolere desino. Suid. ex Thuc. interpr. παύομαι ἀλγεῖν, ea forma qua usurpatur ἀπολοφύρομαι. Existimo autem, locum, quem intelligit Suid., esse hunc, 2, [61]: Ἀπαλγήσαντας δὲ τὰ ἴδια, τοῦ κοινοῦ τῆς σωτηρίας ἀντιλαμβάνεσθαι, De-D posito dolore rerum suarum, vel de rebus suis, communem salutem capessere. Schol, quoque habet, Ἀντὶ τοῦ παυσαμένους ἀλγεῖν, ὡς τὸ ἀπολοφυράμινοι. Notandum est autem ibi jungi accusativo. [Plut. Cleom. c. 22 : Ἀπαλγήσας τὸ πένθος εὐθὺς ἦν ἐν τοῖς περὶ τῶν ὅλων λογισμοῖς. Procop. Arcan. c. 16, ρ. 4®, D : Ἀπήλγησε τὸ πάθος.] At in Paulo Ad Ephes. 4, [29] : Οἵτινες ἀπηλ-γηκότες ἑαυτοὺς παρέδωκαν τῇ ἀσελγείᾳ, absolute ponitur, i. e. sine casu, pro Qui postquam dedoluerunt, vel Omnem doloris sensum amiserunt, pungentis conscientiam videlicet, quasi dicas, οἵτινες ἀνέλγητοι γενό-μενοι. [V. Suicer. Origenes vol. 3, ρ. 274, E : Μὴ φρον-τίσαντα ἀλλ᾽ ἀπαλγοῦντα. Ouistiti. Apost. ϊ, 8, ρ. 211, ι : Ἀμαρτήσασα ἐφ’ ἑνὶ, ὥσπερ ἀπογνοῦσα εἰσάπαξ, ἐφ᾽ ἑτέροις ἐκτραπήσῃ πάλιν ἀπηλγηκυῖα.] Hesychius ἀπηλγη-κὼς cxp. ἀναίσθητος, addens, πιρὰ τὸ ἄλγος. Idem ἀπηλ-γηκότες exp. μηκέτι θέλοντες πονεῖν. Item ἀναίσθητοι γινόμενοι. Item ἀποκαμόντες. Quæ postrema expos, convenit eum Suidæ expos., aut certe ad eam accedit, ἀπαλγεῖν exponentis ἀπογινώσκειν ap. Polyb., Animum
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despondere [Hæc Dionis sunt 77, 19] : Ἀπαλγοῦντας Α δὲ αὐτοὺς ὑπὸ τοῦ πολλοῦ ῤίγους ἐπεῤῥώννυεν. Et [9, 4Ο,
4]	: Ἀπαλγοῦντας ταῖς ἐλπισι. [Id. ι, 58, 9 : Οἱ Ῥωμβῖοι •καὶ Καρχηδόνωι κάμνοντες ἤδη τοῖς ποίνοις εἰς τέλος ἀπήλ-γουν ι, 35, 5 : Τὰς ἀπηλγηκυίας ψυχὰς τῶν δυνάμιων ἐπὶ τὸ κρεῖττσν ἤγαγεν »6, 12, η : Τὸ φάσκειν ἔνια τῶν σωμάτων ἐν φωτὶ τιθέμενα μὴ ποιεῖν σκιὰν ἀπηλγηκυίας ἐστὶ ψυχῆς. Aristides vol. ι, ρ. 3a3, 370, 547. He-liodor. Ælh. β, 6 inii. : Οἷον ἀπαλγοῦντες πρὸς τὴν τύχην, ut Dio Cass. 48, Ζη : Μήτ᾽ ἀπαλγῆσαι πρὸς τὴν ἐλπίδα δυνάμενοι. Pass. Epiphan. vol. ι, p. 1091, C, ἀπηλγημένων. L. Divd.]
[Ἀπάλγησις, εως, ἡ, Doloris cessatio. Heliodor. Ætli 6, 5, ρ. 23o. Corars.]
[Ἀπαλέγω, lictum ab HSl thema, ν. in Ἀπαλέξω.] Ἀπαλειπτέον, Obliterandum. Marc. Anton. 2, 19.] Ἀπαλειπτικὸς, ὴ, ὸν, Obliterans. Method. ρ. 144.]
Απἄλείφω et Ἐξαλείφω, ψω, Deungo, Quod ungendo s. illinendo adhæserat abstergo; unde pro Deleo s. Oblilero [Gl.] ponitur. In qua interpret. rationem habeo praepositionum ἀπὸ et ἐξ, praefixarum verbo ἀλεί- Β φω, quod Ungo s. Illino sonat. Possumus tamen etiam dicere ἀπαλείφω et ἐξαλείφω esse Deleo, [Aboleo, Abolesco, Elido,add.Gl.], quasi ungendos, illinendo; quod illini quædam soleant ut facilius deleantur. Pro qua interpret. facere videtur verbum Lat. Interlino, quod verbo Deleo interdum adjungitur. Ceterum, ut Deleo et Oblitero metaphorice sumuntur, ita etiam ἀπαλείφω et ἐξαλείφω : et hoc quidem frequentius etiam quam illud. [Expungo, ut nomina serariorum ex tabulis publicis, aut de formula testimonii nonnulla quæ in-literis, Demosth, ρ. 1115, 5 : Τότ᾽ οὖν αὐτὸν ἔδει ταῦτ’ ἀπαλείφειν κελεύειν* 1243, x6 : Ὠς περὶ πονηρού δὲ καὶ ἀπαλείφοντος αν ' illi. .•Ὄν φησιν Id. ρ. 1338, 8 ὀφληματος καθ’ μηδ’ εγγεγραμμένου ἀπαλείφουσιν. Æschiucs ρ. 49, 56 :
Τί τῶν δεδογμένων περὶ τῆς εἰρήνης ἀπαλεΐψας. Frequen-tissimum est apud Dionem Case., ut notasse sufficiat 61, 10 : Ὥστε καὶ βιβλίον σφίσιν ἐκ τῆς νήσου πέμψαι, C ἐπαίνους αὐτῶν ἔχον, ὃ μετὰ ταῦτα ὑπ’ αἰσχύνης ἀπήλειψε, et aor. pass. utriusque usum, tam ἀπηλείφθην quam ἀπηλίφην dicentis. Pollux 5, 102 : Προκρίνει τοῦ παρα-μένοντος τὸ ῥᾳδίως ἀπαλειφόμενον.1 Ilinc ἀπαληλιμμενον ἔγκλημα, a pass. ἀπαλείφομαι, Judicium oblitération et circumductum. [Medio Demosth, ρ. 1128, 8 : Τί οὖν οὐ τότε ἀπηλείφου ;] Phocyl. in Admon. [72] : Μὴ μιμοῦ κακότητα , Δίκη Ο᾽ ἀπάλενψον ἄμυναν. Ubi secundum illam metapb. signil. sensus fuerit, ni fallor. Ita eum eo transigas in judicio, ut vindictæ memoria deleatur. N.un quod quidam vertunt, Non imiteris injurias, i. e. non rependas injurias injuriis, sed jure s. in judicio eas depellas, placet quidem quod ad sensum attinet; sed ἀπαλείφειν nullo modo significare potest Depellere. Quinetiam mea illa interpret. licet vim verbi retineat, aliquantum impedita mihi videtur: ideoque 1 ubenter Theod. Bezæ assentior, pro ἀπάλειψον leg. censenti ἀπάμειψον. [« Ἀπόλειψσν optime in uno cod. scriptum ; Sed justitiæ relinque vindictam. Vulgo ἀπάλειψον, quod ut inscitum est, ita insulse verti de- D buit : Sed jure abole vindictam. » Brunck.. Ἀπαλεῖψαι τὴν ἐπὶ Νίκωνι φήμην, Zeuob. 5, 41, Longe superare. Non aliter ἀποκρύπτειν, quanquam forma loquendi paulum diversa, usurpant. Thomas ρ. 211 : Διαγράφω, οὐκ ἀπαλείφω. Διαλείφειν τὴν δίκην habet Athen. 9, ρ. 4o7, C, quod repetens Eustath. Od. ρ. 1829, 43, διήλειψεν ἤγουν ἀπήλειψεν. Hkmst. Arislid. vol. ι, ρ. 201 : Ἦ ᾽κεῖν᾽ ἀπαλείφειν προσῆκεν. Dio Chr. Or. 31, vol. ι, ρ. 645 : Τὰς ἐπιγραφος οὐδεὶς ἂν ἀπαλείψειεν 76, vol. 2, ρ. 410. Plut. Alex, c, 39 : Μυρίος ἐπιστολὰς ἐν δάκρυον ἀπαλείφει μητρός* CaL min. c. 18. Hermes Stob. Ecl. vol. ι, ρ. 968 : Ἀπαλείψωμεν τῷ δύνασθαι τὴν ἔτι ἀργὴν σύστασιν ταύτην. Futuri forma media Μ. Antonin. 10, 9 : Πόλεμο;, δουλεία καθ’ ἡμέραν ἀπαλεί-ψεταί σου τὸ ἱερὰ ἐκεῖνα δόγματα. II. D. EusL II. ρ. 66, 8 : Ἀχρειοῦσι τὴν Ὀμηρικὴν ἀρετὴν καὶ τοῦ θυμουμενου ἀπα-λιίφουσιν ἔμφασιν* 241, 10 : Θέλων μὴ ἀπαλιφῆναι τὴν αὐτοῦ μνήμην τῆς ψυχῆς τῶν ακροατών. (Ἀπαλειφῆνοα male Opusc. ρ. 3αι, 17. Ibid. ρ. 85, 84 : Ὅτι τῆς
:ο των παρακαταθηκών νυνι οιαλεγεται. m ἀπαληλιφέναι τι οὗτος τοῦ αργυρίου. Reisk. : Ἀπαλείφειν τοὺς ἐγγεγραμμένους ἀπὸ τοῦ ὅ,τι ἂν ἐκ τίνη καὶ ἐρήσεσθαι πῶς ἀπὸ τοῦ
Ῥωμαΐδος δι’ ὑμῶν ἀπαλιφήσεται Εὐστάθιο;. Ἀπαλοιφεῖσα male bis ap. Jo. Laur. De magistr. Rora. 2, a3,p. 134, nec melius ἀπαλειφθεῖσα corrector, quum hic et 3, 11, ρ. 166, ἀπαλοιφέντων, scribendum sit — λιφ—, ut ἀπηλείφη, ap. Bandiu. Bibi. Med. vol. ι, ρ. a63, a, Α. L· Dino.) Apud schol. Soph. Aj. 127, Ajax dicitur ἀπαλεῖψαι τὴν γλαῦκα τὸν ἐγγεγραμμένην τῷ ὅπλῳ αὐτοῦ ἐξ ἔθους πατρώου. Valer.]
[Ἀπάλειψις, εως, ἡ, Abolitio. Athanas. vol. 1, ρ. ὑὁ. Kan. Eust, Od. ρ. 1960, i5. Stbuv.]
[Ἀπαλέξησις, εως, ἡ, Propugnaculum, Auxilium. Schol. Soph. OEd. Τ. 1224. Clem. Alex. Pæd. 3, ρ. 234, ϊ : Πρὸς ἀπαλέζησιν κρυμῶν ὑπερβολῆς. Photius ; Πρὸς ἀπαλέξησιν, πρὸς βοήθειαν.]
[Ἀπαλεξητικὸς, ὴ, ὲν, Auxiliaus. Etym. Μ. p. 56, 10 ] (Ἀπαλεξίκακος, ὁ, Averruncus. Orph. Hymn. 66, 5 : Ἀπαλεξίκακ᾽, ὀλβιόμοιρε, de Æsculapio, sed in versu non integro. Et Hesychius in ἀπαλέξω memoratus.] [Ἀπαλέξω.] Ἀπαλεξέω,!, q. ἀπαλάλκω, Propulso, Repello : unde Hom. 11. Ω, [371] ; Ἀλλ’ ἐγὼ οὐδέν •σε ῥέξω κακὸν, ἀλλά κεν ἄλλον Σεῦ ἀπαλεξήσαιμι. Ubi notandum est, itidem ut ἀπαλάλχω habere accus, una eum gen., et quidem vi praepositionis·, quasi ἀλεξἠ-σαιμι ἀπὸ σοῦ. Alibi ἀπαλεςεῖν [ἀπαλέξειν] est Opitulari, Auxiliari. [Nunquam hæc, sed Averruncare, ut aor. Æsch. Suppl. 1054 : Ὁ μὲγας Ζεὺς ἀπαλέξαι γάμον Αἰ-γυπτογενῆ μοι.] Ἀπαλεξήσειν, inquit Hesych., βοηθήσειν. [Od. Ρ, 364 : Ἀλλ᾽ οὐδ’ ὥς τιν’ ἔμελλ᾽ ἀπαλεξήσειν κακο-τητος.] Idem ἀπαλέξασθαι exp. ἀποφυλάξασθαι, ex Soph. [Hippono. V. infrà. Apiul Hcsychium autem legendum φυλάξασθαι.] U Sed et nomen affert Ἀπαλεξίκακον, quod exponit ἀθεράπευτον, Insanabile, Immedicabile : quare accipio præpos. ἀπὸ in hoc nomine tanquam privationis vim habentem, quasi quis dicat, ἀφ’ οὑ δύ-ναιτο ἂν οὐδεὶς ἀλέξασΟαι τὸ κακόν. [HSt. in Ind. :] Ἀπαλέγω) [nullum est ejusmodi præsens, cujus unum, sed suspectum ee. ν. in Ἀλέγω,] Devito, Evito, unde ἀπαλέξασθαι, quod Hesych. ex Sophocle affert pro ἀποφυλάξασθαι. Nisi potius ad Ἀπαλέξω refereudum sit, quod significat Propulso. ‖ Ἀπαλέξω, l. q. ἀπαλεξέω, Pro-puleo, Depello, unde particip, ἀπαλέζοντες ap. Suid., pro κωλύοντες. [Plat. Alcib. 2 ρ. 143, Α ; 148, Β : Τὰ ... οεινὰ καὶ εὐχομένοις ἀπαλέξειν.] Media voce in activa signil. usus est Soph. Aj. ρ. ii [166] : Χ᾽ ἡμεῖς οὐδὲν σθένομεν πρὸς ταῦτ' ἀπαλεξασθαι, σοῦ χωρίς. Ubi schol, et Suid. exp. ἀντιτάξασθαι. [Nicand. Th. 829 : Τρυγόνα μὴν ὀλοεργὸν ἁλιρραίστην τε δράκοντα οἶδ’ ἀπαλέξασθαι-et per tmesin 395 : Οὐδ’ ἀπὸ δίψος ἀλέζεται ἱεμένη περ.] Ἀπἄλεύομαι, Devito, s. Evito’, Effugio. Nicand. Ther. [395] : Οὐδ’ ἀπὸ δίψος ἀλεύεται ἱεμὲνη περ. Ubi schol, quoque exp. ἐκκλίνιι καὶ Ιαται τὴν δίψαν αὑτῆς. Sed notandum in textu Nicandri haberi ἀλέςεται : secundum quam scripturam ἀπαλέξεται est Depellit, Profligat. [Schol. Nic. Ther. 395. Waæef.]
[Ἀπαλέω. V. Ἀπαμελέω.]
Ἀπἄληθεύω, Verum dico, Vera prædico s. Veritatem enuntio et prodo. Apud Suid. : Ὁ δὲ χρόνερ ὕστερον ἐφωράΟη, τῷ πάντα ἐκκαλύπτοντι καὶ ἀπαληθευοντι. Ubi Suid. exp. τὴν ἀλήθειαν ἐκφαίνοντι : quum dixisset ἀπα-ληθεύειν esse etiam τὸ αληθές [τἀληΟὲς vel τἀληθῆ] ἐξευ-ρίσκειν. [Medio Xen. OEcon. 2, ia : Πάντως δ᾽ἀπαλή-Θευσαι πρὸς ἡμᾶς. Conf. simplex.]
[Ἀπαληθίζω, ίσω, i, q. præcedens, sed de jurantibus dictum, apud Hesychium in Ἀπαλοῖξαι, ὀμόσαι, Αάχω-νες, et in Ἀτταλασίξαι, ὀμόσαι, restituit Heringa apud Valek. ad Adoniaz. ρ. 282, Α, corrigens ἀπαλασίξαι.] [Ἀπαλθαίνω, i. q. ἀπαλθέομαι, et ἀποθεραπεύω. Quintus 4, 4414 : Ἔῶν δ᾽ ἄφαρ ἀμφὶ πρόσωπα καὶ εὐκομόωντα κάρηνχ τύμματ᾽ ἀπαλθαίνοντο.]
Ἀπαλθέομαι, Sanor. Hom. II. Θ, [405, 429]: Ἕλχ•᾽ ἀπαλθήσεσθον. Ubi Eust. [ut Suidas] ἀπαλθήσισθαι inquit τὸ θεραπευθήσεσθχι, aut active θεραπεῦσαι εἰς ὑγίειαν. [Eust. Opusc. ρ. 3ο6, αη : Πληγας ἐνετρίβη-μεν, ἅσπερ οὐκ ἂν οὐδ᾽ εἰς μάκρους ἐνιαυτοὺς ἀπαλθη-᾽σόμεθα.]
[Ἁπαλία, ἡ, Teneritas. Geopon. ι, 8, 2, τοῦ ἀέρος.] Ἁπαλίας, ὁ, llœdus tenellus s. delicus, Hœdus adhuc mollis et teneræ ætatis, ut Diog. L. [8, 20] tradit, ap. quem Pythagoras dicitur in sacrificiis usus esse ἀλέκτορσι μόνον καὶ ἐρίφοις γαλαθηνοῖς, τοῖς λεγομὲ-
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*οις απαλίαις* ἥκιστα δὲ ἄρνασι. Sed ibi quidam codd. antè γαλαθηνοί^ habent interjectam particulam καί : quæ scriptura si vera est, intelligi potent de Por cis delicis s. nefrendibus, quos ἁπαλοσάρκους esse ito-tiim esse.
Ἄπάλων θῦμα, Hesychio δελφάκιον, Porcellus, Porcus delicus, ut Varro appellat; ea enim victima esrt tenerrima et delicatissima. Unde et ap. Hom. ἁπαλο-τρέφεος σιάλοιο κνίσση. [Infrà apud Hesychium : Ἀπόλιον, θαῦμα. Hic codex Ἀπόλιον θῦμα, δ. O*rdo poscit Ἀπχλόν. L. Dm».]
[Ἀπαλιφὴ, ἡ, Abolitio, Gl. Infrà Ἀπαλοιφή.}
Ἀπαλλαγὴ, ἡ, Discessus, Migratio, [Abitus, Definitio, Gl. De divortio Eur. Med. s3B : Οὐ γὰρ εὐκλεεῖς ἀπβλλαγαὶ γυναιξὶν οὐδ᾽ οἷόν τ᾽ ἀνήνασθα* πόσιν 137S: Ῥᾷδκκ δ᾽ ἀπαλλαγαΰ. Herodot. 7, 207 : ᾽Εβουλεύοντο περὶ ἀπαλλοτγῆς* 8, 3g : Τούτων μέν νυν τῶν ἀνδρῶν αὕτη ἀπὸ τοῦ ἱροῦ ἀπαλλαγὴ γίνπαι· 118 : Εἰ μὴ τουτέων ἀπαλ-λαγή τις γένη τα ι τῶν πολλῶν ἐπιβατέων. Plato Leg. 5, ρ. 736» Α]: ut ἀχαλλαγὴν ποιεῖσθαι ap. Dionys. Η. 7r Migrare, Solùm vertere. [Isocr. Antid. ρ. 441, 04.] Apud Thucydidem antem [ι, 5ρ], Ἀπαλλαγὴ ἀλλή-λων ἐγένετο, exp. Alii ab alus discesserunt, vel brevius, Dirempti sunt. Et τοῦ βίου ἀπαλλαγὴ, ap. Xen. [Cyrop. 5r 1, 13], Discessas ex vita. Quod et τοῦ ζῇν ἀπαλλαγὴ dicitur a Pbi. Axiocho [p. 366, Α], si modo is est illius. Interdum vero ἀπαλλαγὴ, ut ap. Theoptu*. [Η. Pl. 9, 8, Η : Ἔστι il τῶν μὲν ἄλλων ῥιζῶν τὸ χύλισμα ἀσθενέστερον τοῦ καρπού, τοῦ κώνειου σὲ Ισχύ ρ οτ s ρο ν, καὶ τὴν ἀπαλλαγὴν ῥᾳδίως ποιεῖ καὶ θᾶττον" g, 16, 6 :· Καὶ γὰρ οὐδὲ ταχεῖαν ποιεῖσθαι τὴν ἀπαλλαγήν 9 : Ὥστε ταχεῖαν καὶ ἐλαφρὸν γίνεσθζι τὴν ἀπαὲλαγήν], per se ponitur eadem signil., eiecit et ἀπαλλάττεσθαι τοῦ βίου vel ἀπαλλάττεσθαι siue adjectione dicitur; et ΙλΙ. Decedere ex vita, vel simpliciter Decedere. [Plato Phaedon. ρ. 107, C : ΕΙ ἦν ὁ θάνατος ταῦ παντὸς ἀπαλ-λαγή· Phaedr. ρ. 84, Β : Ἐν τῇ ἀπαλλαγῇ τοῦ σώματος* 64, C : Τὴν τῆς ψυχῆς ἀπὸ τοῦ σώματος ἀπαλλαγήν. Aliter Tini. ρ. 5μ, Α : Τὴν τοῦ πυρὸς ἀπαλλαγὴν ψυξιν. Dio Cass. 72, »» : Ἐκ γὰρ τούτων καὶ πάνυ πᾶσι πάντως ἀπαλλαγὴ τις αὐτοῦ γενήσεσθαι ἐνομίζετο, de morte Commodi. 44» 46 : Ἂν δὲ ἐν τοῖς αὐτοῖς ἐμμένωσιν, ἀ γ αλλαγή ν αὐτῶν ποιεῖσθαι, De medio tollere.] tyἈπαλλαγὴ r Liberatio, Exitus, metapli. signif. [Æsclu Prom. 316 : Ζήτει δὲ τῶνδε πηματων ἀπαλλαγάς· 753 : Αὕτη γὰρ ἦν ἂν πημάτων ἀπαλλαγή* Agam, ι : Θεοὺς μὲν αἰιῶ τῶνδ᾽ ἀπαλλαγὴν πόνων 20 : Νῦν δ᾽ εὐτυχὴς γένοιτ᾽ ἀπαλλαγὴ πόνων Suppl. 338 : Καὶ δυστυχούντων γ’ εὐμαρὴς ἀπαλλαγή. Soph. Ant. ι338 : Ὠς πεπρωμὲνης οὐκ ἔστι θνη-τοῖς συμφοράς ἀπαλλαγή. Eur. Heracl. 586 : Ἀπαλλαγὴ πόνων, et 811, ἀπαλλαγάς* Hipp. 1268 : Οὐδ᾽ ἔστι μοίρας τοῦ χρεών τ’ ἀπαλλαγή* fr. ap. schol. Soph. Aj. 833 s Ὁ δ᾽ ἐσ^άδᾳζεν οὐκ ἔχων ἀπαλλαγάς. Ubi intelligitur fortasse βίου, quod ν. supra. Thuc. 4, 61, τοῦ φοβερού* ην 2, τοῦ πολέμου. Xen. Ven. 10, 14, τούτων. Plato Gorg. ρ. 498» C, χακοῦ· Reip. ίο, ρ. 6ιο, D, κακῶν Phædr. ρ. 244» Ε : Ἀπαλλαγὴν εὕρετο* Phileb. ρ, 44, Β, τῶν λυπών, et plur. Protag, p. 334, Β. De morbis Hippocr. ρ. 53, 417 58, 25. Pollux 8, ι56 : Ἀτέλεια, ἄφεσις, ἀπαλλαγή.] Isocr. Areop. [ρ. 164, C] : Καὶ τῶν παρόντων κακῶν ἀπαλλαγήν. Demosth, [ρ. 27ὑ, ult.] : Οὐκ ἦν τοῦ πρὸς ὑμᾶς Πολέμου πέρας οὐδ᾽ ἀπαλλαγὴ Φι-λίππῳ. Ubi ἀπαλλαγὴ VV. LL ex Cic. interpr. Perfunctio, quod mihi nullo modo placet : contra vero voce Exitus apte reddi posse videtur. [Ib. ρ. 332 ult., τῶν ἀπηρτημὲνων φόβων.] Ibid, affertur ex Can. 24 Concilii Autiocii, Ἀπαλλαγὴ τῆς ἀμφισβητήσεως pro Decisio controversi». [Jo. Malalas ρ. 448, 9 : Ποιησας ἰδίους νόμους κατέπεμψεν ἐν πάσαις ταῖς πόλεσι πρὸς τὸ τοὺς δικαζόμενους μὴ περιπίπτειν θλίψεσι καὶ ζημὲαις, ἀλλὰ ταχεῖαν ἔχειν τὴν ἀπαλλαγήν. De controversia etiam Demosth, p. 895, i3 : Ὅσα μὲν ἐμοὶ καὶ τούτῳ ἐγένετο συμβόλαια, πάντων ἀπαλλαγῆς κοἀ ἀφέσεως γενομὲνης* 944, ι1 : Ἵνα ..¥ ἀπαλλαγή τις αὐτῷ γένηται παρ’ ὑμῖν κυρία. Pollux 8, 149· De re cessante Aristot. Η. A. 7, 2 : Φύσει μὲν οὖν ἡ σύλληψις γίνεται μετὰ τὴν τούτων ἀπαλλαγὴν ταῖς γνναιξίν.]
[Ἀπαλλακτέον, Amovendum. Dionys. Α R. 6, 51, ρ. 11 $7» ι1 : Ἀπαλλακτέον ἡμὲν καὶ ταῦτα τὸ σώματα ἐκποδών. Aut hac aut proxime sequenti signif. Plut»
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Α Corio!, c. 32 : Ἡ γὰρ ἀπαλλακτέον τὰ θεῖα πάσῃς αιτίας καὶ ἀρχῆς τῶν καθ’ ἡμᾶς. || Liberandum. Origenes vol. ι, ρ. 379» II ed· Delarue : Καί φησιν (Chrysippos) ὅτι κἂν ἡδονὴ τΑος ᾗ, οὑτωσὶ θεραπευτέον τὰ πάθη, κἂν Τρία γένη Τῶν ἀγαθῶν, οὐδὲν ἦττον καὶ κατὰ τὸν λόγον τοῦτον τῶν παθῶν οὕτως ἀπαλλακτέον τοὺς ἐνεχομένου; αὐτοῖς. H Α pass. Discedendum. Plato Phæd. ρ. 56, Β : Ἀπαλλακτέον αὐτοῦ* Polit, ρ. 3o/f, Ε, Par mer», ρ. 163, D^ Lysias ρ. 104, 4, τοῦ ἀνδρός. Aristænet. Epist. 1, 27 fin. : Οὐδὲ μὴν ἀπ. τοῦ πόόλυ. L. Dure.]
[Ἀπαλλακτὴς, ὁ, Liberator. Ἀπ. Κακοῦ θάνατος, Max.
Tyr. Diss. r3, 5.)
[Ἀπαλλακτιάω, Cupio liberari, ». q. ap. antiquiores Ἀπαλλαξείω. Μ. Anton. 10, 36. Artemid. Onir. 1, 80; a, 3. CyriH. Alee. vol. ι, pris, ϊ, ρ. 3oa, Β. L. Dinnorr.]
Ἀιταλλακτικὸς, ὴ, ὸν, Libérations, s. Liberatorius, Liberandi vim habens, Absolutorius, Plin., ut ap. Diese. 3, 83, στρόφων ἀπαλλακτικὸν, Vim habena liberandi torminibus; vel simpliciter, Liberans tormhii-B bos. Plin. 28, ὅ, Absolutorium ejus mali dixit ἀπαλ-λακτικὸν ἐκείνου τοῦ πάθους. [Aristot. Probi. 31, 23 Ι Τους θερμούς Ιδρωτας εἶναι ἀπαλλακτικούς, Origenes vol. Ι, ρ. 343, Β : Λόγον τοσούτων κακῶν ἀπαλλαχτικόν. Ειι-seb. Demonstr. cv. vol. ι, ρ. 366, ult. Gaisf. : Καμάτων ἀπαλλαχτικόν. L. D.} Hinc adv. Ἀπαλλαχηχῶς, Lh beratorie, quo utitur Hesych. in expos, verbi proxime sequentis Ἀπαλλαξείω. [Ει schol. Thuc. ι, 98,. Mœris ρ. 14 : Ἀπ. ἔχειν. Artemidoro 1, 80, illatum erat pro ἀπαλλακτιᾶν. Dionys. Α. »h. 11, 8, ρ. 408, 91: Οὐ προθύμως ἔχοντας συμμοχιῖν , ἀλλ’ ἀπαλλακτικῶς ἐπὶ τῶν πατρίδων. Qmxl dictum nt ἐπ᾽ οἴκου ἀπιέναι et accusativo quoque dici licebat.}
Ἀπαλλὰξ, Vkissim, VV. LL. Vide et Ἐναλλάξ. [E Xen. Eq. ι, 7, vel Aristid. vol. *, ρ. 289, ubi nunc ἐπαλλάξ. II. Dikd.)
Ἀπαλλαξείω, Liberaturio, Liberari cupio, Defungi cupio. Thuc. 1,[95] : Ἀπαλλαξείοντες 3ὲ καὶ τοῦ Μηδε · κοῦ πολέμου, Quum alioqui bello etiam Persico defungi cuperent. Idem 3, [84, in capite supposito] : Πενίας C δὲ τῆ; εἰωθυίας ἀπαλλαξείσντές τινες, μάλιστα δ᾽ ἂν διὰ πάθους ἐπιθυμοῦντες τὰ τῶν πέλας ἔχειν κτλ., Alioqui a paupertate consueta liberari cupientes. Sed in edd. multis pro τινὲς legitur τινὰ;, qnem errorem, licet crassum, non animadvertentes VV. LL. consarcina-tores, in crassiorem inciderunt; quippe qui annotarunt dici ἀπαλλαξείω σε τῆς πενίας. [V. infrà.] Hesych► ἀποΛλα-ξ•ίοντες exp. ἀπαλλακτοιῶς ἔχοντες, i. e. Libera-torie se hai)entes, l. e. Liberari cupientes. [Thuc. 8, 89, ubi ἀπαλλάξεεν τοῦ ἄγαν ἐς. ὀλίγους ἐλθεῖν, sed schol, ἀπαλλακτικῶς ἔχειν, rectè ἀπαλλαξείειν restituit Abreschius Dilucid. ρ. 799· Aristides vol. 1, ρ. 284 : ᾽Επὶ τούτοις ἤδη Ιλεγον ἀπαλλαξείων. Agathias Hist. 4» 20, 129, Β : Τῆς πρὸς. Ῥωμαίου; δυσμενείας ἀπαλλαξείοντες. Procop. Pers, a, 29, ρ. 163, D, Η. Arc. ρ. ai, Α. Quibus Iocis omnibus dicitur signif. passiva, ut ubi activa dicitur, supra ab HSt. notata Unquam absurda, Gotth. 4, 16T ρ. 610, Β : Οὐ τὰ Περσῶν ἀσπαζόμενοι, ἀλλ᾽ αὐτοὺς ἀπαλλαξείοντες τῆς Ῥωμαιων ἀρχῆς, delendum esse appareat αὑτούς- Tkeodor. Metoch. Misc. ρ. D 542. Moeris ρ. 24 : Ἀπαλλοιξείοντις Ἁττικοὶ, ἀπαλλακτικῶς ἔχοντες Ἕλληνες. Iterum autem sic peccatum apud Thucyd. 2, 12, ubi ἕγνω ὅτι οἱ ἈΘηναϊοι οὐδέν πω ἐνδώ-σουσιν, in uuo Palatino necte scriptum ἐνδωσείουσιν, quod verbum hinc petiisse suspicor Dionem Cass. 46, 37 : Ἰδὼν ὅτι ὁ ἄκιμος οὐκ ἐνὀώσει, ubi libri antè sequens ἐκείνῳ addeute» ἐν monstrant οὐκ ἐνδω-σείει. L. Disc.]
Ἀκαλλαξέω, pro Adjuvando removeo, afferunt V V. LL., procul dubio ex Hesych., ap. quem legerunt, Ἀπαλλαξήσαιμι* ἀποστήσαιμι. Sed videndum ne pro eo reponendum sit ἀπαλεξήσαιμι. [Innuo Ἀπαλλάξαιμι. V. Ἀπαλλάττω.]
Ἀπάλλαξις, εως, ἡ, i. q. ἀπαλλαγὴ , sed minus frequens. [Alienum, ut videtur, ab usu Atticorum vocabulum Herodotus,qui frequentius utitur altera forma, habet 9, i3 : Ἀπάλλαξις οὐκ ἦν ὅτι μὴ κατὰ στεινόν. Hippocr. ρ. 48, 11 : Χροιῆς ἀπάλλαξις, πνεύματος μινύθησις* aa8, 15 : Τουτέων τοῦ ἦρος ἀνάγκη τὴν ἀπάλλαξις γενέσθαι, ubi 13 praecesserat ἀπαλλαγήν. Greg. Nyss.
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vol. 3, ρ. 366, Β. L. Dinc. Porphyr. Ad Marcell. A ρ. 19 ed. Mai. Jacobs.]
[᾽Απαλλάσσο). V. Ἀπαλλάττω.]
Απαλλαττᾶσθαι, Hesychio ἀπαντλᾷν, Haurire s. Hauriendo demere. [ἈπαλλᾶσΘαι, ἀπαντλεῖν, est apud He-sychium post Ἄπαλλον. Suspicor ἀπαρύεσθαι, quod eum ἀπαντλεῖν junctum ν. in ipso, et conl. Hesychii gll. Ἀρύεται etc., vicissim per ἀντλεῖν explicatas. Id literis mediis obscurius exaratum ineptum decepit hujus glossæ auctorem. L. Diwd.]
Ἀπαλλάττω, s. Ἀπαλλάσσω, ξω, Dimitto, Abire jubeo, vel permitto ; ut ἀπολύω. [Aristoph. Vesp. 1537 : Τοῦτο γὰρ οὐδείς πο, πάρος δέδρακεν ὀρχούμενον ὅστις ἀπήλλαξεν χορὸν τρυγωδῶν. Thuc. 8, 46 *· Τοὺς Πελο-ποννησίους ἀπαλλάξαι ἐκ τῆς χώρας.] Sic Thuc. legatos ἀπαλλάττειν dixit [ι, go], Τοὺς μὲν Λακεδαιμονίους ταῦτ’ εἰπόντας, εὐθὺς ἀπήλλαξαν, ἀποχρινάμενοι κτλ. [8, 86 : Τοὺς τετρβκοσίους ἐκέλευεν ἀπαλλασσειν αὐτούς.] Et Plut. [Lyc. c. il] : Ἀπαλλάξας δὲ τοὺς συνήθεις καὶ Οεραπευ-τῆρας, Abire a se jubens clientes et comitatum. [Cùm præp. Dionys. Α. R. 8, 3 : Ἐδόκει ἅπασιν ἀπαλλάττειν Β τοὺς ἄνδρας ἐκ τῆς πόλεως πρὶν ἥλιον δῦναι.] Demosth, [ρ. 952, χ6] : Ἀπήλλαξε τοὺς χρήστας, Dimisit creditores, vel Liberavit creditores, ut quidem vertit Bud. ex Ulpiano. [Isæus ρ. 53, 36.] Ego tamen magis Latine et proprie dici puto Absolvit creditores, ex Terentio. Hoc praeterea animadvertendum est, quamvis dicat Bud. ἀπαλλάττω esse Libero, item Libero dimittoque creditorem, non tamen, quod sciam, ἀπαλλάττο, per se id significat, sed adjecto nomine χρήστην, aut alio synonymo. Sicut nec Libero accusatorem per se potest significare, licet idem scribat, Et Libero accusatorem, ἀπαλλάττω. [Ἀπαλλάττω χρήστην, Satisfacio creditori. Putaret quis creditorem recepto debito ἀπαλλάττειν suum debitorem, hoc est Dimittere : sed aliter loquuntur Græci ; nam debitor dicitur ἀπαλλάττειν creditorem quum satisfacit, non contra. Creditor non ἀπαλλάττειν sed ἀπαλλάττεσθαι. Vide Du Portum ad Theophrastum ρ. 264. BnuncK. Plato Leg. ι, ρ.648,
C : Γυμναζόμενον μὲν εὖ καὶ ἀνδρείως ἀζήμιον ἀπαλλάτ-τοις ἄν 5, ρ. η44, Α : Οὕτω τάχ᾽ἂν ἴσως ἐκ τῆς νομοθε- C σίας αὐτός τε ἐκβαίνοι καὶ τοὺς ἀλλους ἀπαλλάττοι. Demosth. ρ. 914, 4 : Τοὺς ἑτερόπλοα δανείσαντας μόλις ἀπήλλαξε' 1249 extr. : Συλλέξας τὸν ἔρανον, ἐπειδὰν τοὺς ξένους ἀ π αλλάξω , σοὶ ἀποδώσω ὃ ἄν μοι νιρήσῃς. Ps.-Demosth. ρ. 1189, 13 : Ἀπαλλάξαι τὸν Φίλιππον. Plut. Cic. c. 4*· Dio Cass. S7» >4* De pecunia solvenda Dio Cass. 42, 54 : Τὰ μὲν (τῶν χρημάτων) εὐθὺς ἀπαλλάξειν 51, 4 :᾽Ὑστερον τὴν ἐπαγγελίαν ἐκ τῶν Αἰ-γυπτίων λαφύρων ἀπήλλαξε· 5g, ϊ : Αὐτὸς μὲν οὐδὲν οὐ-δενὶ ἐκ τῶν ἐκείνης διαθηχῶν ἀπήλλαξε* 5g, 2. Idem 53,
2	: Τὰς ἐγγύας τὰς πρὸ; τὸ δημόσιον ἀπήλλαξε.] Idem Bud. ἀπαλλάττω esse ait, Abire jubeo, Α me dimitto. Ego vero addendum puto, atque adeo addidi, Abire permitto ; quæ signil. illi Thuc. loco magis convenire videtur. [Ignoto antiquissimis poetis verbo primi usi sunt Tragici, quorum insolentius Soph. Ph. 88o : Ἡνίκ᾽ ἂν κόπος μ᾽ ἀπαλλάξῃ ποτέ. Aliter Eur. Med. 27 : Ουτ᾽ ὄμμ’ ἐπαίρουσ᾽ οὔτ᾽ ἀπαλλάσσουσα γῆς πρόσωπον.] Interdum ἀπαλλάττειν non est simpliciter Dimittere, sed Dimittere placatum et munere corruptum, pro D quo tamen Bud. dicit Placare et munere corrumpere, item Liberare, ap. Demosth, [ρ. 711, a5; 712, ι.] Nonnunquam ἀπαλλάττω est Amitto potius quam Dimitto, atque adeo Summoveo, Expello, Suidæ μετακινεί. [Addito ex. Aristoph. Pac. 572 : Πῶς (ἦ) καλῶς αὐτῶν ἀπαλλάξειεν ἂν μετόρχιον.] Thuc. ι, [129]: Καὶ κελεύει αὐτὸν τήν τε Δασκυλίτιν [—λῖτιν], σατραπείαν παραλαβεῖν, Μεγαβάτην ἀπαλλάξαντα, ὃς πρότερον ἦρχε. Huc autem pertinet signil. quæ a Suid. ponitur, videlicet pro φυγαδεῦσαι, in qua etiam usi sunt interdum verbo Summovere l*atini, addentes ablativum Patria. [Sed in exemplo addito vertendum Relegare. Apud Dionys. Α. R. 7, 4» : Ὅτε τοὺς βασιλείς ἀπηλλάξατε, cod. Vat. et alii recte ἀπηλάσατε, ut apud Dion. Cuss.
67, 12 : Τῶν μὲν δημοσίων παντάπασιν αὐτὴν ἀπήλλαξε, Sylburgius ἀπήλασε, quæ permutata etiam apud Philonem vol. 2, ρ. 5iq, 36. Dio Cass. 46, 49 : Κίννας ὁ τόν τε Μάρυλλον καὶ τὸν Φλαούιον ἀπαλλάξας, de magistratibus, ut 5α, 19, de senatoribus,] Sic illud paulo
antè positum ἀπήλλαξε τοὺς χρήστας, Bud. putat exponi etiam posse, Α se summovit. [De chirurgo membrum resecante Galen. vol. 2, ρ. 396, D. W*ickl.] || Aliquando ἀπαλλάττω, eum accus, personæ genitivum rei habet, diciturque Ἀπαλλάττω σε τούτου, et tunc pro signil. genitivi, vel sonat itidem Summoveo, Amoveo, aut Removeo [Aristoph. Eccl. 1045 : Κεχάρισαί γέ μοι τὴν γραῦν ἀπαλλάξασά μου. Et eum præ|). Dio Cass. 43, 92 : Τὸν Πομπήιον ἀπὸ τῆς πολιορκίας ἀπαλλάξειν ἤλπισε], vel, quod multo frequentius est, Libero. Herodian. 4>[15, 22] : Ὁ δὲ, τὸν στρατὸν ἀπαλλάξας τῆς ἐν Μεσοποταμία διατριβῆς, Quum exercitum Mesopotamia summovisset. Plut. Solone [e. 22] : Ἀσχολιῶν βαναύσων ἀπαλλάττειν τοὺς πολίτας, Cives ab illiberalibus artificiis removere. Pro quo malim inversa construet. dicere, Illiberalia artificia a civibus removere. Ἀπαλλάττω eum iisdem casibus est et pro Libero fre-quentissimum; ut [πόνων, Æsch. Prom. 773, (Eur. Med. 333,) μόρου, Eum. 83, Soph. Aut. 769. Eur. Hipp. 1385 : Πῶς ἀπαλλάξω βιοτὰν ἐμὰν τοῦδ᾽ ἀναλγήτου πάθους ; Iph. Τ. 994 : Σφαγῆς τε γὰρ σῆς χεῖρ᾽ ἀπαλλά-ξαιμιν ἄν Phœn. 1014 : Νόσου δὲ τήνδ᾽ ἀπαλλάξω χθό-να, et alibi. Hel. vero ν. 3oa : Σμικρὸν δ᾽ ὁ καιρὸς ἀρτ᾽ ἀπαλλάξαι βίου, ineptum esse additamentum ad verna poetae iterum dicemus in Ἄρτι. Eodem eum voc. Dio Chr. Or. a3, vol. ι, ρ. 5i3 : Αὐτοὺς πρώτους ἀπαλλάτ-τειν τοῦ βίου*] συμφορών ἀπαλλάττειν τινα, et ἀπαλλάττειν τῶν δεινῶν, et ἀπαλλάττειν φόβου vel δέους, et ἀπορίας, ap. Isocr. [ρ. 2ϊ8, C, etc.] Sic ap. Demosth. Phil. 1 [ρ. 43, 27]: Ἢν ἀπαλλάξαι ἂν τῶν τοιούτων πραγμάτων ὑμᾶς ἡγοῦ· μαι. Eodem modo dicitur et ἀπαλλάττειν τινὰ τῆς νόσου : ut ap. Aristoph. PI. [115]: Ταύτης ἀπαλλάξειν σε τῆς ὀφθαλμίας. [Dionys. Α. R. 4, 29 : Τί οὖν οὐ σὺ μὲν ἀπαλ· λάττεις τοῦ βίου τὴν σαυτοῦ γυναῖκα; 36 : Εἴ τινές εἰσι τῆς ἀρχῆς με ἀπαλλάξαι βομλόμενοι.] Jam vero non tantum dicitur ἀπαλλάττω σε [Soph. Ant. 5g6 : Ἀρχαῖα τὰ Λαβδακιδᾶν ὁρῶμαι πήματα φθιτῶν ἐπὶ πήμασι πίπτοντ᾽, οὐδ᾽ ἀπαλλάσσει γενεὰν γένος, οὐδ᾽ ἔχει λύσιν], vel ἀπαλ-λάττω σε τούτου, verum etiam ἀπαλλάττω σε [ἐκ τούτου, ut ap. Soph. El. 292 : Μηδέ σ᾽ ἐκ γόων ποτὲ τῶν νῦν ἀπαλλάξειαν οἱ κάτω θεοί. Andocides ρ. 8, 39 : Τὴν πόλιν ἐχ φόβου καὶ κακῶν τῶν μεγίστων ἀττήλλαττσν. Ly-curg. ρ. 164, 13 : Ἀσφαλῶς ἐκ τῶν κινδύνων ἀπἡλλάτ-τοντο. Et] περὶ τούτου : ut ap. Isocr. Paneg. [ρ. 44, C]: Καὶ μὴ πρότερον περὶ τῶν ὁμολογουμένων συμβουλεύειν πρὶν περὶ τῶν ἀμφισοητουμένων ἡμᾶς ἀπαλλάξαι [ἐὀίδαξαν Urbinas]. Ubi ἀπαλλάξαι non est Liberare, sed, ut in H. citt.. Dimittere, verum non simpliciter Dimittere, sed responso accepto. Hoc tamen exemplum non subjunxi superioribus, in quibus ἀπαλλάττειν est itidem Dimittere, propter diversam construet., quam certe rarissimam esse puto : ac vereor ne abundet præpos. περί : quum absque ea sit et usitatissima constr., et eadem signil. [V. Ἀπαλλαγὴ. Jo. Malalas ρ. 384, 10: Εἰ μὴ διὰ τῆς αὔριον καὶ τῆς μετ’ αὐτὴν δώσετε αὐτοῖς τὸν ὄρον καὶ ἀπαλλάξετε αὐτοὺς, ἀποκεφαλίζω ὑμᾶς* et ib. ία, 16. Pass. sic Aristoph. Nub. 1194 : Ἵν᾽, ὦ μέλε, παρόντες οἱ φεύγοντες ἡμέρα μιᾷ πρότερον ἀπαλλάττοινθ᾽ ἑκόντες. Plato Leg. 6, ρ. 768, C : Τοῖς μὴ δυναμὲνοις μήτε ἐν τοῖς γείτοσι μήτε ἐν τοῖς φυλετικοῖς δικαστηρίοις ἀπαλλάττεσθαι* 11, ρ. 915, C : Μὴ πρότερον ἐν γείνοσιν ὴ αἱρετοῖς δικασταῖς ἀπαλλάττωνται πρὸς ἀλλήλους τῶν ἐγκλημάτων. Similiter Euthyphr. ρ. 7, Β : Ἆρ᾽ ἂν εἰ δια†εροίμεθα ἐγώ τε καὶ σὺ περὶ ἀριθμοῦ ... ἐπὶ λογισμόν ἐλθοντες περί γε τῶν τοιούτων ταχὺ ἂν ἀπαλλαγεῖμεν ;] II Invenitur ἀπαλλάττω et eum accus, rei, pro Tollo, Aufero, Aboleo : ac primum ut dicitur ἀπαλλάττω τῆς νόσου, ita etiam ἀπαλλάττω τὴννόσον : unde ap. Diosc., Κεφαλαλγίας τὰ; χρονίους ἀπαλλάττειν. [Hippocr. ρ. 3, 2 5 : Τὸ πάμπαν ἀπαλλασσειν τῶν νοσεόντων τοὺς καμάτους· 4, 54 : Ὥστε ποτὲ θεραπευθέντα εἰπεῖν, ὅτι ἀπήλλαξαν. Et de sudoribus morbum tollentibus ρ. 38, i8; de hydrope ρ. 39, 18. Conf. ρ. 104, E. Cùm λαπάσσω confusum, ubi similiter dici videatur, ν. in illo. Diog. L. 3, 85 : Ἤ διαιτητικὴ διὰ τοῦ διαιτᾶν ἀπαλλάττει τὰς ἀρρω· στίας. Geopon. 9, ι, 5 : Ἀπήλλαξε κεφαλῆς ἄλγημα. Omisso accus. Dio Chr. Or. 20, vol. ι, ρ. 492 : Τοῖς ἀσθενοῦ-σιν ἐφ’ ἑτέρας καὶ ἑτέρας κλίνας κατακλίνεσθαι φέρει μίν τινα ἀνίοτε μικρὸν ἀνάπαυσιν, οὐ μὴν ἱκανήν γε ὥστε ἀπαλλάξαι, i. e. Sanare. Aristot. Mirab. c. 18: Καί
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φασι τοῦτο τοὺς μὲν ὑγιαίνοντα; ἐξιστάναι, τοὺς δ᾽ ἐπιλή- Α πτους καὶ τελέως ἀπαλλάττειν, cui ἐξίστασθαι... ἀπαλλάττεσθαι substitutum in Geopon. 15, 9, 4, obi delendum in libris omnibus omissum τοῦ νοσήματος.] Hac constr. dicitur a Demosth, [ρ. 420, 26] et Plut, ἀπαλλάττειν αἰχύνην, Dedecus auferre, s. abolere, vel Infamia liberare. [Eur. Hec. 1068 : Εἴθε μοι ὀμμάτιον αἱματόεν βλέφαρον ἀκέσσαι᾽, Ἄλιε, τυφλὸν φέγγος ἀπαλλάξας· Herc.
F’. 176 : Πρῶτον μὲν οὖν τἄρρητα ... δεῖ μ᾽ ἀπαλλάξαι σέθεν* Hec. ι 297 : Ἀχαιῶν πόνον ἀπαλλάξων διπλοῦν Hipp. 775 : Ἀπαλλάσσουσά τ’ ἀλγεινὸν φρενῶν ἔρωτα* Med. 790 : Ἐνταῦθα μέντοι τόνδ’ ἀπαλλάσσω λόγον. Plato Reip. 8, ρ. 559, Δ : Τὰς ἐπιΟυμίας, ἃς γέ τις ἀπαλλάξειεν ἂν, εἰ μελετᾤη ἐκ νέου* Epist. 7, Ρ• 336, Α : Ἐπεὶ τὴν δουλείαν (τῆς πατρίδος) ἀπήλλαξε* Prot. ρ. 354, D : Ὅταν μείζους λύπας ἀπαλλάττῃ- et similiter alibi.] Possit autem fortasse et in his loquendi generibus ἀπαλλάττειν exponi ἀφανίζειν : quam etiam signil. illi verbo tribuit Suid. Quod autem Xen. [Anab. 3, 2, 28] ap. Eund. dicit τὰ σκεύη ἀπαλλάξαι, videtur esse Auferre ex conspectu. Interdum vero ἀπαλλάττω sumitur et pro Β Tollo, Ex medio tollo, Interimo [Gl.], ut Theophr.
Η. Pl. 9, [15,2]: Αἱ μὲν παραχρῆμα ἀπαλλάττουσαι τοὺς προσενεγκαμένους. [Conl. ib. 16, 5 et 6, et ν. Ἀπαλλαγὴ. Plut. Luculi, c. 18. Dio Cass. 67, 4 : Ἤδη δὲ καὶ ἐξ ἐπιβουλῆς ἐνίους λαθραίοις φαρμάκοις ἀπήλλασσε. Plut. Cat. min. c. 70 : Σπασάμενος τὸ ξίφος ... οὐκ εὐθὺς ἀπήλ-λαξεν ἑαυτὸν, ἀλλὰ δυσθανατῶν ἐζέπεσε τῆς κλίνης.] || Alicubi ἀπαλλάττι», reperitur etiam eum accus, pariter et gen. rei; sed qui genitivus rei locum genitivi personæ quodammodo obtineat, ut ap. Eur. [Iph. Α.
323] : Καὶ πρῶτα ταύτην [τὴν δέλτον] σῶν ἀπάλλαξον χερών. In cujus loci interpret. ad verbum Amitto, redeundum fuerit; ita enim Latini Amittere ex manibus dicunt. [Hec. 1222 : Σὺ δ᾽ οὐδὲ νῦν πω σῆς ἀπαλλάξαι χερὸς τολμᾷς (τὸν χρυσόν). ‖ De vestimento deponendo sive mutando Constantin. Cærim. ρ. 53, C : Ἀπαλλάξας τὸ τζιτζιάκιον* 6o, Α, ubi etiam υπ. pro ἀπ. ρ.
70, Β, etc ]
‖ Ἀπαλλάττω, si Suidæ credimus, etiam pro πείθω ἀποστῆναι dixerunt Cratinus et Demosth., pro Ad de- C fectionem impello. Quam expos, alioqui duriorem et licentiosiorem molliri posse existimo, si dicamus ἀπαλλάττω esse Abstraho et Alieno s. Abalieno animum alicujus a quopiam : unde ex consequenti sumatur pro Ad defectionem impello. Non video autem quid velet quin ἀπαλλάττω ab ἄλλος, eandem signil. verbi Abalieno ab Alius, habuerit, quam ἀπαλλοτριόω multis jn U. habere videmus. [Minime de defectione, sed de /caussa s. actione coram judice omittenda loqui Suidam ejusdam vel potius Harpocrationis ostendit gl. : Ἀφεὶς καὶ ἀπαλλάξας* τὸ μὲν ἀφείς ὅταν ἀπολύσῃ τίς τινα τῶν ἐγκλημάτων ὧν ἐνεκάλει αὐτῷ, τὸ δὲ ἀπαλλάξας, ὅταν πείσῃ τὸν ἐγκαλοῦντα ἀποστῆναι καὶ μηκέτι ἐγκαλεῖν. Οὕτω Δημοσθένης (ρ. 9ὑ2, 16 ; 956, 3) καὶ Ἰσαῖος. Ἕστι δὲ καὶ οὕτιος εἰπεῖν, ὡς ἀφίησι' τις μόνων ἐκείνων ων ἂν ἐγκαλῇ, ἀπαλλάττει δὲ ὅταν μηδὲ ἄλλον τινὰ λόγον ὑπολί-πηται ἑαυτῷ πρὸς τὸν ἐγκαλούμενον. Quibus Harpocr. addit locum Demosth, ρ. 944, 12, in Ἀπαλλαγὴ citatum, Suidas : Ἔστι δὲ καὶ τοῦτο παρὰ τῷ Δημοσθένει. Pollux 8, 9, de judice ἀφεῖναι, ἀπαλλάξαι. V. Hesychii D gl. in Ἀπαλλαξέω positam.]
‖ Ἀπαλλάττω , neutra signil. s. passiva, pro ἀπαλ-λάττομαι, Evado, Defungor, Liberor. [Herodot. 1,16: Ἀπὸ μὲν νυν τούτων οὐκ ὡς ἤθελεν ἀπήλλαξεν. Xen. Ven.
3,	3 : Αἱ σκληραὶ τὰ εἴδη χαλεπῶς ἀπὸ τῶν κυνηγεσίων ἀπαλλάττουσι* Comm. 3, 13, 6 : Πῶς ἀπήλλαχεν ἐκ τῆς ὁδοῦ;] Aristot. Probi. 5, [22] : Διὰ τί τὰ σύμμετρα τῶν σωμάτων κάμνει τε πολλάκις καὶ ἀπαλλάττει ῥᾷον, Facilius evadunt ex morbo, vel Facilius morbo liberantur, s. defunguntur, ex Livio. Et 3,{ι5] : Διὰ τί μᾶλλον δύνανται πιεῖν εἰς μὲθην οἱ ἀγύμναστοι τῶν γεγυμνα-σμένοιν, καὶ ῥᾷον ἀπαλλάττουσι, [et Η. Α. 7, 2 et 4,] Facilius ebrietate liberantur et solvuntur, inquit Bud. Ego vero existimo ῥᾷον ἀπαλλάττειν in his aliisque hujusmodi ll., praesertim vero similibus huic Xen. Cyrop. 4, [ι, 5] : Καὶ πότερον οἱ μάχεσθαι θέλοντες ῥᾷον ἀπαλλάττουσιν ἡ οἱ οὐκ ἐθελοντες, id sonare quod Gallice dicitur, Eschapper à meilleur marché, Vel, En estre quitte à meilleur marché. In VV. autem LL. ῥᾷον
ἀπαλλάττω ex ρ. etiam Meliuscule me habeo, et Mecum agitur facilius : sed exemplum hujus signil. non affertur. [Xen. Eq· 5, 2 : Τοῦτο ποιῶν αὐτός τ᾽ ἂν ῥᾷστα ἀπαλλάττοι.] Jungitur porro ἀπαλλάττω et eum aliis adverbiis [Æsch. Ag. 1289 : Οἳ δ᾽ εἶχον πόλιν, οὕτως ἀπαλλάσσουσιν ἐν θεῶν κρίσει], ut ap. Demosth, [ρ. 246, ι γ] : Μᾶλλον δὲ πάντες χεῖρον ἡμῶν ἀπἠλλάχασι, quod exp., Quin potius omnes deterius nobis sunt defuncti, i. e. Majore incommodo affecti. Ex Aristide quoque affertur ἀπαλλάττω κακῶς oppositum τῷ εὖ πράττω. Et ex alio quopiam [Luciano Pseudom, c. 19], ἀπήλλαξεν οὐ πονηρῶς (sed rectius πονήρως), pro Non incommode rem gessit. Quod it. Aphthon. de Antiphonte scripsit, Ὅτι ᾧ ἂν σύμβουλος γένοιτο, ἄριστα ἐκεῖνος ἀπήλ-λατ:εν ἐς τὰς δίνας, Bud. interpr. Exitum optimum controversiarum referebat. [Diphilus ap. Athen. 6, ρ. 247, Β.] Hujus autem contrarium Æschines Demostheni objiciens, eodem loquendi genere usus est [ρ. 76, 8] : Οὕτε πόλις γὰρ οὐτ᾽ ἰδιώτης ἀνὴρ οὐδεὶς πώποτε καλῶς ἀπήλλαξε Δημοσθένει συμβούλῳ χρησάμενος. [Id. ρ. 33, 17, καταγελάστως. Ilippocr. Aph. 2, 3a, 53, βέλτιον, χεῖρον· ρ. 11, 5G ; 1221, Ι), ῥηϊδίως- ι γ, 14, χαλεπῶς* 91, Α, καλῶς· $5, D : Ῥᾷστα (ῥήϊστα) ἐξ αὐ-τέων ἀπαλλάσσει, et ναλεπώτερον ἐξ αὐτέων ἀπαλλάσ-σουσι. Et ρ. ιοί, G : Οφθαλμοί λημῶντες ἄριστα ἀπαλλάττουσιν. Plato Reip. 6, ρ. 491» Η : Ἔην ἀρίστην φύσιν κάκιον ἀπαλλάττειν τῆς φαύλης. Ps,-Demosth, ρ. 1488, ι5. Dio Chr. Or. 3ι, vol. 1, ρ. 645, χεῖρον 65ο, Κρεῖττον.] E Xen. præterea [Comm. 1,7, 3] affertur αἰσχρῶς τε καὶ κακῶς ἀπαλλάξαι pro Turpiter et male incoepto abire. [Liban, vol. ι, ρ. 51, 10 : Αἴσχιστα ἀπηλλαχὼς ἐξ ἀχροπόλειυς ἐπὶ τὸ σῶμα τοὐμὸν ὡπλισμένος παρῆν. Photius ν. Ἐχῖνος τὸν τόκον ἀναβάλλῃ : Εἶθ’ ὕστερον ὑπὸ τραχυτέριον τῶν ἐμβρύων κάκιον ἀπαλλάσσειν ἐν τῶ τόκω. Id. ν. Μῦς πίσσης, bis κακῶς, nt Ælian. V. Η. 5,
9.	Saepissime sic Dio Cassius.] Citatur ἀπαλλάξαι pro Defungor et eum gen., ut ἀπαλλάξαι τοῦ καθήκοντος, Defungi officio. [Cùm adj. Lysias ρ. 103, 28 : Ἂν ἀθῷος ἀπαλλαγὴ. Plato Soph. ρ. 2ὑ4, D : Ἀθᾤους ἀπαλλάττειν Reip, α, ρ. 366, Α : Ἀζημιοι ἀπαλλάξομεν. Cùm partie. Xen. Anab. 5, 6, 32 : Οὕτε χαίροντες ἂν ἀπαλλάξαιτε. Passivum sustuli apud Diod. 14, ιο5 : Οἱ συμπεφευγό-τες κακῶς ἀπήλλαττοντο, ut apud Polybium 10, 49, 10 Schweigh.] Et ut ἀπαλλάττω significare Interitum affero, modo dictum est, ita et pro Intereo s. Morior poni interdum sciendum est; ut ap. eund. Theophr. (nam et ex illo alterius signif. exemplum petitum fuit), Χείριστα δὲ ἀπαλλάττειν τοὺς κτλ. In Axiocho autem, qui Platoni ascribitur, additur τοῦ ζῇν loco genitivi [ρ. 367, C] : Οὓς ἂν περὶ πλείστου ποιοῦνται, θᾶττον ἀπαλλάττουσι τοῦ ζῇν. ‖ Ἀπαλλάττω, Versor, Ago, inquit Bud., afferens hæc exempla. Xen. [apud novitios quosdam grammaticos, quorum similia commenta notavi præl. ad Anal), ρ. xxx ed. Oxon.] :Ἀπήλλαττε δὴ μετὰ τῶν Σκυθῶν 6 Κῦ^ος ἐν ᾽Ιωνίᾳ. Lucian. [Mere, cond. c. α3] : Καὶ δι’ αὐτο ἐν τῇ δουλεία πονήρως ἀπαλ-λάττειν, Vivere et degere, inquit ille. [Alexand. c. 19 : Οὐ πονήρως ἀπήλλαξε.] Sed hæc certe signil. dure huic verbo tribui mihi videtur; ac fortasse ἀπαλλάττειν κακῶς potius sumitur in hoc Ι. Luciani eodem modo, quo ἀπαλλάττειν πονήριυς in isto Polybii, Κ*κῶς ἀπήλ-λαττε τῶν ἐπιτηδείων σπάνει καὶ τοῦ σώματος ἀθεραπευσία. [Alia ejusdem exx. eum καλῶς, λαμπρῶς, δυσχρήστως conjungentis ν. ap. Schweigh. Diod. Ext·, ρ. 574* 8α : Οἱ στρατιῶται τὸν χειμῶνα κατατετριφότες ἐν ἀνέσει καὶ τρυφὴ κακῶς ἀ7Γήλλαττον ἐν ταῖς ἀπορίαις, ubi πορείαις conjeci, ut sequitur ἐν ταῖς ὁδοῖς.] Sed et expositionis loci Xen., nisi aliam scripturam sequamur, alia ineunda fuerit ratio. [Act. pro medio Georg. Pa-chym. Midi. Palæol. ρ. 16, Α : Ἐπεὶ δ’ ἱκανῶς τῆς πόλεως ἀπηλλαττέτην· 82, C : Ὠς μοίνον ἐκεῖνον ἰδόντα τινὰ χαρᾶς ἔμπλειυν ἀπαλλάττειν 334, Α : Χρόνους ἠρεύνων ὁπότε μὴ βασιλέως, ἀλλὰ τῶν κατὰ σφᾶς κακῶν ἀπαλλά-ξουσιν Andron. Palæol. ρ. γ 3, Α : Μελίσσης τρόπον ἐνει-κὼς τὸ κέντρον ἀπήλλαττε* 386, (ἰ : Εἰ Οέλοιεν τῶν ἐντὸς ἐς ἅπαν περιγενέσθαι, οὐκ ἂν ἀναιμωτὶ τὸ σύνολον ἀπαλ-λάξειαν. L. Dini).]
‖ Ἀπχλλάττομαι, Discedo, Abeo, Exeo, Digredior , et quidem varia constr., ut sequentia exempla docebunt. [/Esch. Eum. 180 : Ἀπαλλάσσεσθε μαντικών μυ-
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χῶν. Soph. Ant. 244 : Οὔκουν ... ἀπαλλαχθεὶς ἄπει; Et de re Ant. 422 : ᾽Γοῦδ᾽ ἀπαλλαγέντος ἐν μακρῷ χροᾯῳ, de typhone. Aristoph. Αν. 940 : Ἄνθρωπος ἡμῶν οὐκ ἀπαλλαχθήσεται* Vesp. 484 : Ἆρ᾽ ἂν ... ἡμεῖς ἀπαλλα-
ΕΑιῖτέ μου· Ρ1. 272 : Ἀπαλλαγῆναι ἀζήμιος, ut Plato
g.	7, ρ- 721, D. Id. Corg. ρ. 5o4, E : Ὅπως ἂν ἀδικία ἀπαλλάττηται· Eryx. ρ. 4οι, C : Εἰ αἱ νόσοι ἀπαλλα-γείησαν Epist. 7* Ρ* 546, Α : Ἐμοὶ καὶ σοὶ τὰ Δίωνος ἐκποδὼν ἀπαλλαχθήτω. Cùm aclj. Aristot. De mundo a, 5 : Πλημμελοῦντες πεοὶ τὴν πλεῖστον πυρὸς ἀπηλλαγμένην δύναμιν.] Xen. Cyrop. 8, [7, 3] : Ὠς ἡ ψυχὴ, ἕως μὲν ἂν ἐν θνητῷ σώματι ᾗ, ζῇ• ὅταν δὲ τούτου ἀπαλλαγὴ , τέθνηκεν. Quæ Cic. interpr.. Animos dum in corporibus essent mortalibus, vivere : quum exissent ex iis, emori. Sic ab eund. Xen. [Comm, ι, 2, 25] : Ἐκείνου ἀπαλλαγέντες, Ab illo digressi. [De convivis discedentibus Pollux 6, 112, ἀπαλλαγῆναι. Idem 8, ι5ο: Ἀπαλλαγῆναι τοῦ δικαστηρίου καὶ τῆς βουλῆς καὶ τοῦ δήμου.] Item [ibid. 2, 9, ὑ] : Ιϊάντα ἐποίει ὥστε ἀπαλλαγῆναι τοῦ Ἀρχιδήμου. Interdum additur præpos. ἀπὸ, ut ap. Aristoph. [PI. 66] : Ἀπαλλάχθητον ἀπ᾽ἐμοῦ. [Xen. Cyrop. i,4, 27. Plato Leg. 9, ρ. 868, 1),γυναῖκά τε ἀπὸ ἀνδρος καὶ τὸν ἄνδρα ἀπὸ γυναικὸς. Contra Alexis ap. Athen. 12, ρ. 516, F : Ἀπαλλάγηθί μου. Absolute Herodot, ι, 17 : Ἀπηλλάσσετο ὀπίσω* 299» 2, 934 7, 122, ubi ἀπϊλλάξεσθαι. Thuc. 8,83 : Εἰ μή τις ἀπαλλάξεται ὅθεν τροφὴν ἔξει. Plato Leg. ι, ρ. 6α8, Β : Πόλεμον ὃν μάλιστα μὲν ἅπας ἂν βούλοιτο μήτε γενέσθαι ποτὲ ἐν ἑαυτοῦ πόλει γενόμενον τε ὡς τάχιστα ἀπαλλάττεσθαι* Reip. 8, ρ. 5ὑ9, Β; 9, Ρ• 57ᾷ, Β, de ἐπιθυμίᾳ. De iis quæ ex utero prodeunt Hippocr. ρ. 617, 7 : Ὁκόσα τρωσμῶν γινομένων μὴ ἀπαλλάσσεσθαι δύνιται· 34ϊ ίο, 36.] Nonnunquam præpos ἐκ, ut ap. [Herodot, ι, 61, ἐκ τῆς χώρης· 3, 148, ἐκ τῆς Πελοττοννήσου* 4, 164» 7, 149* Xen. Η. Gr. 5, 2, 6; 6, 5, 22, Ven. 3, 7·] Aristot. OEcon. a : Ἀπαλλάττεσθαι ἐκ τῆς χώρας. [Plato Crat. ρ. 4θ7, D : Ἐκ μὲν οὖν τῶν θεῶν πρὸς θεῶν ἀπαλλαγῶμεν, 4ο8, D. Prot. ρ. 3a6, C : Ἐπειδὰν ἐκ διδασκάλων ἀπαλ-λαγῶσιν. Æschin. ρ. 6, 16 : Οὗτος ἐπειδὴ ἀπηλλάγη ἐκ παίδων 5ο, 3ι : ᾽Εκ παίδων ἀπαλλαγείς.] Sic ex Isocr, [ρ. ίο, Β] affertur, Ἀπαλλάττεσθαι ἐκ τῶν ἐπιμελειῶν, pro Discedere ab administrationibus. Dicitur et ἀπαλλάττεσθαι εἰς τὸν πατρίδα, pro In patriam abire, vel In patriam se recipere. [Herodot, ι, 4, ἐ< Πέρσας* 8ι, ἐς τὴν ἑωυτοῦ* 199, ἐς τὰ οἰκία· 3, 56, ἐς Πελοπόννησον 6, 45 : Ὄ στόλος ἀπηλλάχθη ἐς τὴν Ἀσίην. Cùm ἐπὶ seq. genit. Herodot. 5, 64; 9, 12* Plato Leg. 11, ρ. 938, Α : Πρὸς ἄλλην ἀπαλλάττεσθαι χώραν. Impro-proprie Epist. 8, ρ. 356, Β : Ἐὰν ἐθέλῃ ἑκὼν εἰς βασι-λέως σχῆμα ἀπχλλαττεσθαι. Timæus ap. Athen. 10, ρ. 4Ἵ7» Β : ‘Εσπέρας ἀπαλλαττόμενος ὡς αὐτόν. Polyb. 5, 15, 6 : Ἀπηλλάττετο τῆς καχουχίας ἐπὶ τὴν αὑτοῦ σκη-νήν. Dionys. Α. R. 2, 41, εἰς τοὺς οἰκείους χάρακας· 5, 3ι : Ἀπαλλάττεσθαι ἐπὶ τὰ οἰκεῖα. Absolute positum conjungitur sæpc etiam eum negatione, ut ἀπολείπε-σθαι, velut ap. Dion. Chr. Or. 3a, p. 684 : Μᾶλλόν τε προσιέναι καὶ μηκέτ᾽ ἀπαλλάττεσθαι.] Interdum etiam ἀπαλλάττεσθαι per se ponitur pro Discedere ex vita; quod uno itidem verbo dicitur Decedere, i. e. Mori. De qua signil. scribetur paulo post. Ἀπαλλάττεσθαι eum gen. aliis etiam verbis exp. Α Cic. verbo Evadere*, in hoc Ι. Plat. Apol. Socr. [ρ. 41, Β] : Απαλλαγείς τουτωνὶ τῶν φ α σ χον το, ν δικαστῶν εἶναι, Quum ab his, qui se judicum numero haberi volunt, evaseris. Ἀπαλλαγῆναι τῆς ἀβελτηρίας, redditur Effugere dementiam, ap. Plut. Publicola. Alicubi vertitur Defungi, aut Perfungi : ut ἀπαλλαγεὶς τῆς ἀρχῆς, Magistratu perfunctus. Sic ap. Plat. Bep. a, [ρ. 35γ, AJ, λόγου ἀπηλλάχθαι, Disputatione perfunctum esse. [Aristid. vol. 2, ρ. 396 : Μικρὰ δὲ προσθεὶς ἀπαλλάξομαι.] Interdum etiam ἀπαλλάττεσθαι per se positum significat Defungi vita, s. Fungi. [Eur. Heracl. 1000 : Κείνου δ’ ἀπαλλαχθέντος οὐκ ἐχρῆν μ᾽ ἄρα πάντα κινῆσαι πέτρον. Thuc. 2, 42. Dio Cass. 72, ai. Suidas: Ἀπηλλάγη-σαν, ἐτελεύτησαν.] Quæ signil. ad illam reduci potest, qua pro Discedere accipitur. Dicitur et ἀπαλλάττεσθαι τοῦ βίου. [V. infra. Plato Phæd. ρ. 85, Β, læg. 9, ρ. 854 , C ; 862, E. Andocid. ρ. 21,7. Polyb. 11,3o, 3, τοῦ ζην. Alia formula Pausan. 5, 19,9: Χείρων ἀπηλ-λτγμένος ἤδη παρὰ (vel παο᾽) ἀνθρώπων καὶ ἠξιωμὲνος
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Α εἶναι σύνοικος, quod ἀπ’ ἀνθρώπων dicendum putes.] Ἀπαλλάττομαι, Abhorreo, ut ap. Lucian. [Sait. c. 35]: Ἀπηλλάχθαι τῆς γραφικῆς, καὶ τῆς ῥητορικῆς ἀφεστηκέναι. Sic et ap. Thuc. [8, 89] exp. Abhorrere, Alienum esse. Et, Ὄπλων καὶ πολέμων ἀπηλλαγμένοι ap. Herodian. [2, ii, 6], Polit, interpr. Ab armis belloque remotissimi. Il Interdum ἀπαλλάττεσθαι est Vacare et Liberum esse a re aliqua, de qua signil. vide in iis, quæ sequuntur. [De pecunia soluta, ut in activo dictum, Dio Cass. 5i, 17 extr. : Τοῖς προδανείσασί τι πάντα ἀπηλλάγη. Diog. L. 5, 56 : Οἰκονομήσαντα ταῦτα'Ίππαρχον ἀπηλλάχθαι τῶν συμβολαίων τῶν πρὸς ἐμὲ πάντων* 63. Horapoll. lîierogl. 2, j3 : Άνθρωπον σιανθέντα ὑπὸ τῶν ἰδίων ἐχθρῶν καὶ μετὰ ζημίας μιχρᾶ; ἀπαλλαγέντα. De muliere quæ divortium fecit Philo vol. 2, ρ. 228, 40: Ὥστ’ οὐδὲ χήραν ἐφίεται γαμεῖν αὐτῷ οὔτε τετελευιηκό-τος ἀνδρὸς μονωθεῖσαν οὔτε ἀπηλλαγμὲνην ζῶντος. Conf. ρ. 3ο4, 2. Ι b. 3ο : Ἐὰν ἀνδρὸς ἀπαλλαγεῖσα γυνὴ καθ’ ἡν ἂν τύχη πρόφασιν ἑτέρῳ γημαμένη πάλιν χηρεύσῃ* 313, 23, ubi etiam ἀπαλλαγὴ de divortio 2. De servis ma-B numissis id. ρ. 336, 14: Ὁ γὰρ πραθεὶς οὐκ εἰσάπαν ἐᾶται δοῦλος, ἀλλ’ ἐντὸς ἑπταετίας ἀπαλλάττεται κοινῷ κηρύγματα Conf. ρ. 338, 21.]
II Ἀπαλλάττομαι, Liberor, Solvor ; ut [Æsch.Prom. 471 : Σόφισμ᾽ ὅτῳ τῆς νῦν παρούσης πημονῆς ἀπαλλαγῶ* 75ο: Ὅπως... πόνων ἀπηλλάγην* Ag. 336 : Τῶν ὑπαι-θρίων πάγων δρόσων τ᾽ ἀπαλλαγέντες. Soph. ΕΙ. 781 : ᾽Ημὲρᾳ γὰρ τῇδ᾽ ἀπηλλάγμην φόβου πρὸς τῆσδ᾽ ἐκείνου τε* 1335 : Ἀπαλλαχθέντε τῶν μακρῶν λόγων* 1338 : Ἀπηλλάχθαι δ᾽ ἀκμη* OEd. Col. 736 : Ἵνα... πόλις κακῶν ἄνατος τῆσδ᾽ ἀπαλλαχθῇ χθονό;· Ant. 400: ᾽Εγὼδ᾽ ἐλεύθερος δίκαιός εἰμι τῶνδ᾽ἀπηλλάχθαι κακῶν, ut Eur. Hipp. 629, Rhes. 4?4, etc. Id. Hipp. 356 : ᾽Απαλλαχθήσομαι βίου, ut Hel. 102, Hipp. 726 : Ψυχῆς ἀπαλλα/Θεῖσα* ιι8ι,γόων* Andr. 4*5, πόνων Phœn. 1678, γάμων 5gx : Τῶν μακρῶν δ᾽ ἀπαλλαγεῖσα νουθετημάτων μ’ ἔα* Heracl. 347 : Ὅταν δ᾽ἀγῶνος τοῦδ᾽ ἀπαλλαχθῇς καλῶς* ΕΙ. 1137 : Ἢνίκ᾽ ἂν δέ με δοκῆτε θυσίας τῆσδ᾽ ἀπηλλάχθαι θεοῖς. Aristoph. Pac. 1128 : Κράνου; ἀπηλλαγμὲ-νος τυροῦ τε καὶ κρομμύων Ach. 2oo: Πολέμου καὶ καθ κῶν ἀπαλλαγείς· eademque forma 270. Sed α5ο : Στρα-τιᾶς ἀπαλλαχθέντα* Vesp. 5ο4 : Τούτων ἀπαλλαχθέντα τῶν τρόπων ζῆν βίον γενναῖον* Eccl. 1082 : Ιϊοτέρας προ-Τέρας οὖν κατελάσας ἀπαλλαγῶ; Ρ1. 3ι6: Ἀλλ’εἶα νῦν τῶν σκωμμάτων ἀπαλλαγέντες ἤδη ὑμεῖς ἐπ᾽ ἄλλ᾽ εἶδος τρέπεσθε. Herodot, ι, 60 : Τὸ ‘Ελληνικόν ἐὸν καὶ δεζιώ-τερον καὶ εὐηθίης ἡλιθίου ἀπηλλαγμὲνον μᾶλλον ι, 17ο: Ἀπαλλαχθέντας σφέας δουλοσύνης εὐδαιμονήσειν* 2, ιαο : Τῶν παρεόντων κακῶν ἀπαλλαγήσεσθαι. Thuc. 3, 94 : Πόλεως ἀεὶ σφίσι πολεμίας ἀπαλλαγῆναι* 4, 28 : Κλέωνος ἀπαλλαγήσεσθαι* ια8 : Ὅτω τρόπῳ τοῖς μὲν ξυμβήσεται, τῶν δὲ ἀπαλλάξεται* 8, 2 : Απαλλάξεσθαι πολλῆς ταλαιπωρίας* unde intelligitur utraque futuri forma uti Thucydidem, qui aoristi una utitur forma ἀπηλλάγην, ut præter Platonem et Oratores, de quibus Picrsoiius ad Mœrin ρ. i3, Xenophon, cujus libri interdum variant inter utramque formam futuri, de qua inane est praeceptum illius, ἀπαλλάξονται tantum Atticis tribuentis. ᾽Απαλλαχθήσομαι Eur. Med. 878, Hipp, 356. Plutarchi Cat. min. c. 64 : Φροντίδας καὶ ὠδῖνας εἶχεν ρ ὑπὲρ ἄλλων ὅτα.,ς εἰς ἀσφαλὸς καταστήσας ἅπαντας ἀπαλ-λάξαιτο τοῦ ζῆν, male libri pro ἀπαλλάξοιτο. Ἀπαλλαγῆναι τοῦ ζῆν dixit Artax. c. 3ο.] Ἀπηλλάγησαν δου-λ•ίας, Liberati sunt servitute, Isocr. Sic Thuc. 3, [94] : Π ὀλειὸς τε ἀεὶ σφίσι πολεμίας ἀπαλλαγῆναι. Et φόβου ἀπαλλάξονται, Xenoph. Cyrop. 5, [2, 3ι], Et ibid. [5, ι, ι a], νόσου ἀπαλλαγῆναι. Et ἀπαλλάττεσθαι ἀλ-γηδόνων, ísocr. De pace [ρ. 167, C. Πολέμων ρ. 163, Β; δεσποτείας, ρ. 113, D, etc.]. Et, Πάντων τῶν μετὰ ταῦτα ἂν ητε ἀπηλλαγμὲνοι πραγμάτων, Demosth, [ρ. 11, 16. Aristoph. Ach. j5j : Αὐτίκ᾽ ἄρ’ἀπαλλάξεσθε πραγμάτων.] Ex Plutarcho autem in Numa [c. 10] citatur ἀπαλλαγεῖσα τῆς ιερουργίας pro Soluta sacerdotio. Et e< Eod. in Quæst. Rom. pro ead. signil., Ἀπήλλακται τῶν στρατιωτικών νομοί ν. Apud Isocr., ἀπαλλαγεὶς τούτων, Solutus his, vel potius, Qui hæc missa fecit. Εκ Thucyd, præterea [ι, 122] affertur, Ἀ7τήλλακτ*ι τάδε συμφορών, pro Hæc sunt ab incommodis exempta. Sed malim, Hæc vacant incommodis; ut ap. Eund. 3, [63] : Καὶ οὐκ ἴσην αὐτοῖς τὸν χάριν ἀνταπέδοτε, οὐδὲ αἰ-
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σχύνης ἀπηλλαγμένην, Neque turpitudine vacantem. Et ι, [143] : Τὰ δὲ ἡμέτερα, τούτων τε ὦνπερ παρ’ ἐκεί-νοις ἐμεμψάμην, ἀπηλλαχθαι. [Ps.-Demosth. ρ. ΐ33ί, ι : Ἀργύριον λαβὼν ἀπηλλἀγη. De lite omissa ρ. 578,
14	: Ὅθ᾽ οὗτος, ὡς ἀπήλλαγμαι, περιϊὼν ἐλογοποίιι* 6ο5, ι6:Ἄπαντές εἰσιν ἀπηλλαγμένοι καὶ δίκην οὐδεὶς οὐδε-μίαν μὴ δῷ. Aliter Aristot. Η. Α. 2, ι med. : Ἔχει δὲ καὶ ὁ ἐλέφας τὸ αἰδοῖον ὅμοιον μὲν ἴππῳ, μικρὸν δὲ καὶ οὐ κατὰ λόγον τοῦ σώματος... διὸ καὶ ἐν τῇ ὀχείᾳ ἀπαλλάττε-ται ταχέως. De constr. eum præp. ἐκ ν. in activo. Sequente μὴ eum inf. Plato Lys. ρ. 220, Β : Τοῦτο μὲν δὴ ἀ7Γήλλακται μὴ φίλου τιτὸς ἕνεκα τὸ φίλον φίλον εἶναι' Phileb. p. 67, Α : Οὐκοῦν παντάπασιν ἐν τούτῳ τῷ λόγῳ καὶ νοῦς ἀπήλλακτο καὶ ἡδονὴ μήτοι τἀγαθόν γε αὐτὸ μη-δέτερον αὐτοῖν εἶναι. Sine part. Joseph. Α. J. 17, a, 4 : Ἀλλήλαις εὐνοίᾳ συμπράσσειν τὸ πάντα μὴ ἀπηλλαγμὲ-νων. Absolute de ægrotantibus Hippocr. ρ. 46, η : Ἐς τὴν ἑβδόμην ἀπαλλάσσονται· et 9, ἐναταῖοι.] Hæc autem signif. ad proxime præcedentem reduci potest pro Liberari s. Solvi, si respiciaraus ad quædam Latina loquendi genera; ut quum dicitur Solutum esse metu et Liberum esse metu, pro Vacare metu. [Ἀπηλλαγμένον, Definitum, Gl. De re etiam Dio Chr. Or. 10, vol. ι, ρ. 297 : Ὥσπερ εἴ τις ἀπαλλαγὲν νόσημα ἐζήτει καὶ ἐβούλετο ἀναλαβεῖν εἰς τὸ σῶμα.]
II Ἀπαλλάττομαι, activa signif. pro Dimitto, [falso] citatur in VV. LL. e Xen. Apud Eurip, certe invenio eum accus, etiam positum, Med. [729] : Ἐκ τῆσδε ὃ* αὐτὴ γῆς ἀπαλλάσσου πόδα, ubi ἀπαλλάσσου πόδα puto esse, si exp. ad verbum, Remove pedem. [Dicitur ut Hec. 812 : Ποῖ μ᾽ ὑπεξάγεις πόδα; et Alc. 870 : Οὐτ᾽ ἐπὶ γαίας πόδα πεζεύων. Cùm accus, etiam Plato Reip. 6, ρ. 49ί>> E: Καθαρὸς τόν τε ἐνθάδε βίον βιώσεται καὶ τὴν ἀπαλλαγὴν αὐτοῦ μετὰ καλῆς ἐλπιδος ἀπαλλάξεται.
H Fut. tertium annotavit Hesychius : Ἀπηλλάξει, ἀπηλ-λαγμένος ἔση. Cui conferendum τετιμωρήσεαι apud Herodotum.]
Ἀπαλλητὸν ap. Hesych. habemus, exponentem θαυμαστόν, ἔξαλλον πολὺ, παρηλλαγμένον. Ubi fortasse πολὺ eum παρηλλαγμένον jungi potius debet. [Ruhnk. ad Tim. ρ. 8, ἀγαλλητὸν, quod Hesych. explicat ἐφ’ ᾧ ἄν τις ἀγασθείη, apte ad primam, non ad ceteras inter-prett., quæ satis convenirent sequenti Ἄπαλλος, quod ν. L Ouid.]
Ἄπαλλος, ὁ, ἡ, ut ap. Aristot. De anim. 9, [49]: Ἄπαλλον τόπον μισεῖ, Odit et fastidit identidem locos. [In fragmento Æschyli, ubi nunc μίσειτῶνδ᾽ ἄπ᾽ ἄλλον εἰς τόπον.] Ita in VV. LL. Sed hæc mihi suspecta sunt : sicut et quod ap. Hesych. legitur, Ἀπαλλον [ἄπαλλον]· μόνον. [Pro ἀπ’ἄλλων positum putabat Sopingius. Sed ponit etiam Eust. 11. ρ. 617, 46 : Οὕτω δὲ καὶ ἐν τῷ έξαλλον καὶ ἄπαλλον. V. Ἀπαλλητόν.]
[Ἀπαλλότριος, ὁ, ἡ, ap. Diod. 11, 76 poni videtur pro ἀπαλλοτριωθεὶς, Abalienatus, In aliorum potestatem redactus : Αἱ δὲ πόλεις τὰς ἀπαλλοτρίους πολιτείας ἀπολαβοῦσαι. Bmjnck. Scripsi πατρίους. Origenes vol. 3, ρ. 422, Β : Τοὺς διὰ τὴν κακίαν ἀπαλλοτριωτάτους ιδιοποιείται κτώμενος αὐτοὺς, scripsisse videtur ἀλλο-τριωτατους. L. Dinnorr.]
Ἀπαλλοτριόω, ώσω, Abalieno [Gl.] vel Alieno. Licet ἀλλοτριόω magis ad verbum sit Alieno, ἀπαλλοτριόω, Abalieno. [Æschines ρ. 29, 20 : Ἀπηλλοτριωκέναι δ* ἀφ’ ὑμῶν τὸν ἐπὶ Θράκης τόπον. Luciau. Phalar. 2 c. 1 ; Μήτε ἀνάθημα ἤδη τῷ θεῷ καθωμολογημένον ἀπαλλοτριοῦν. Aristid. vol. ι, ρ. 47^ : Εἰ καὶ χρήμασιν, ἔστι μὲνυὐδα-μοῦ τοσαῦθ᾽ ἡμῖν ὥστ᾽ ἐγχιορεῖν ἀπαλλοτριοῦν εἰς τοσαύτην χρείαν.] Aristot. Rhet. ι, [5, 6]: Ὅρος δὲ, ἀσφαλείας μεν, τὸ ἐνταῦθα καὶ οδτιο κεκτῆσθαι, ὥστ᾽ ἐφ᾽ αὑτῷ εἶναι τὴν χρῆσιν* τοῦ δὲ οἰκεῖον εἶναι ἡ μὴ, ὅταν ἐφ᾽ αὑτῷ ᾗ ἀπαλλοτριῶσαι. Ubi ἀπαλλοτριῶσαι est Abalienare, veí Alienare, i. e. Quod proprium est facere ut sit alterius, Dominium rei alicujusa nobis in alium transferre , vel donando, vel vendendo. [Inscr. Olb. C. Ι. vol. 2, n. 2o58, Β, ρ. 122, 69 : Οὐδενὸς δ᾽ ἀπηλλο-τρίωσε οὐδὲν τῶν ὑπαρχόντων. Smvrn. ρ. 781, η. 3356, ίο : Μηδενὸς ἔχοντος ἐξουσίαν ἕτερον βαλεῖν ἡ ἀπαλλοτριῶσαι· 781, η. 3364, 12 :Ὅ μνημεῖον μηδενὶ ἐξέστω πωλῆσαι ὴ ἀπαλλοτριῶσαι κατά μηδένα τρόπον. Et similiter in aliis. Aliter Polyb. 3, 77, 7 : Ἀπαλλοτριοῦν τῆς πρὸς Ῥωμαίους εὐνοίας· ι ο, 6, 3 : Τοῖς συα-
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μάχοις ὑβριστικῶς χρωμένους ἅπαντας ἀπηλλοτριωκέναι. Joseph. Ant. Jud. 4, ι, * : Κἂν ἀπαλλοτριοῦν αὐτῶν Μωϋσῆς ἐθελήσειε τὸν θεόν. Geopon. 18, 3, 10: Τὰ δὲ ἐκ τῶν πρωτογόνων ἀπαλλοτριοῦν χρὴ, ὡς ἀνεπιτήδεια πρὸς διαμονὴν, de oviculis.] Cic. Vendere et Alienare copulavit, Verr. 7 : Et pretio parvo ea quæ accepisset a majoribus, vendidisse atque alienasse. Aristot, ἀπαλ-λοτρίωσιν, Alienationem, dividit in venditionem et do-natiouem. Eccl. 11, [3a] jungitur hoc verb, eum accus, et j*enit., accusativo personæ, genitivo rei : in fine, Ἐνοικισον ἀλλότριον, καὶ διαστρέψιις ἐν ταραχαῖς, καὶ ἀπαλλοτριώσει σε τῶν ιδίων σοῦ, Alienabit te ab iis quæ tua sunt, i e. Te privabit iis tanquam alienum, quorum proprius est dominus. [Jos. 22, 25 : Ἀπαλλο-τριώσουσι τοὺς υἱοὺς ἡμῶν. Jerem. 19, 4 : Καὶ ἀπηλλο-τρίωσαν τὸν τόπον τοῦτον. Theodot. Job. 21, 29 : Οὐκ ἀπαλλοτριώσετε, Non ignorabitis.] Passiv. Ἀπαλλοτριό-ομαι, Abalienor, Alienor. [Plato Tim. ρ. 65, Α : Ὅσα... ἀπαλλοτριοῦται ... ἀθρόα. Hippocr. ρ. 8α4, Η : Οὐ γὰρ οἷόν τε ἀπαλλοτριωθῆναι. Cùm ἀλλοτριωθῆναι confusum ap. Demosth, ρ. 255, 3. Isocr. ρ. 423, Ε : Πρὸς μὲν οὖν ἐκεῖνον διὰ ταύτας τὸς αἰτίας ἀπηλλοτριώθ^ν. Polvb. ι, 79, 6; 1, 82, 9; 5ο, ι, 6. Diodor. 11, 48.] Unde ἀπηλλοτρίωται, Abalienatum s. Alienatum est. [Diodor. 3, 73 : Τοὺς ἀπηγριωμένην ἔχοντας χώραν ἡ πρὸς φυτείαν ἀμπέλου παντελῶς ἀπηλλοτριωμένην. L. D. Sextus Àdv. rhet. a, ρ. 289: Οἱ παρὰ τῷ ποιητῇ δημογέρον-τες, καίπερ ἐκπεπολεμωμένοι και τελέως ἀπηλλοτριωμείνοι πρὸς τὴν Ἔλένην. Plut. De mus. ρ. 1138, C : Πολλὰ καὶ ἄλλα τῶν κατὰ τὸν βίον ἐπιτηδευμάτων οὐκ ἀγνοεῖται μὲν ὑπὸ τῶν χρωμένων, ἀττηλλοτρίωται δὲ αὐτῶν.]' In VV. LL exp. Exolevit. Ibidem ἀπαλλοτριόω exp., Ex natura pello, Ex statu moveo, Immuto, Removeo.Sed harum signiff. exempla desidero. [Hippolochus ap. Athen. 4, Ρ* 129, Α : Ἴ Ιδη ἡμῶν ήδεως ἀπηλλοτριωμὲ-νων τοῦ σωφρονεῖν, ubi epitome ἀπηλλαγμένων. Schneid. Aristid. vol. ι, ρ. a88 : Οὔσης τῆς ἀποστάσεως θαυμαστὴς ὅσης καὶ δοκοῦντος ἅπαντος ἀπηλλοτριῶσθαι τοῦ δέρματος. Notandae etiam constructiones Ezech. 14, 5: Κατὰ τὰς καρδίας αὐτῶν τὰς ἀπηλλοτριωμένας ἀπ’ ἐμοῦ, et ib. 7. Os. 9, 12 : Ἀπηλλοτριώθησαν εἰς αἰσχύνην. Esa. ι,4: Ἀπηλλοτριώθησαν εἰς τὰ ὀπίσω. Ps. 68, 11 : Ἀπηλλοτριωμένος ἐγενήθην τοῖς ἀδελφοῖς μου. Absolute 5γ» 3 : ᾽ΑπηλλοτρκὑΘησαν οἱ ἁμαρτωλοὶ ἀπὸ μήτρας, intell. a deo, Impii facti sunt.]
Ἀπαλλοτρίωσις, εως, ἡ, Abalienatio, Alienatio. Aii-tot. Ι. c. subjungit, Αέγω δὲ ἀπαλλοτρίωσις δόσιν καὶ πρᾶσιν, Appello autem alienationem, donationem et venditionem. [Inscr. Smyrn. C. Ι. vol. 2, ρ. 759, n. 3281,24 : Ὁ ἐπιχρήσας ἑαυτὸν εἰς ἀπαλλοτρίωσιν. Theo-philus Institi. 2, 8, 183 : Τὴν μὲν ἐκποίησιν συναινούσης τῆς γυναικὸς ὀρθῶς ἐποίει, ἔνθα ἀπαλλοτρίωσις ἦν τοῦ πράγματος, τὴν δὲ ὑποθήκην, ἔνθα ἐσώζετο ἡ δεσποτεία ἔτι παρὰ τῷ ἀνδρί. Jerem. ι3, 27 : Ἀπαλλοτρίωσις τῆς πορνείας. Job. 31, 3 : Ἀπαλλοτρίωσις τοῖς ποιοῦσιν ἀνομίχν. Ptolem. Tetrab. ρ. 17ο, C : Ἀπαλλοτριώσεσι τῶν οἰ-κείιυν. Nicetas Urb. capt. υ. 4ο3, Α. L. Dinn.] (Ἀπαλοανθής. V. Ἁπαλοβραχής.]
Ἀπαλοάω, et Καταλοάω, quorum hoc posterius pro simplici ἀλοῶ positum reperitur, videlicet pro Tero. Item, Contundo, Confringo : unde Eust. ap. Hoin. [loco infru cit.] ἀπηλοίησε exp. κατηλόησε. ᾽Απαλοάι» autem aliam etiam signil. habet; nam ἀπηλοημείνος præt. passivi Ἀπαλοάμαι [cx Demosth, ρ. 104o, 22 : ἸΙρόμην ὅπου ὁ σῖτος εἴη ὁ ἀπηλοημένος], exp. ab Har-pocr. ὁ ἀπὸ τῆς ἅλω συγκεκομισμένος μετὰ τὸ ἀλοηθῆναι, Frumentum (ut sub. σῖτος, vel tale quid) ex area convectum postquam tritum fuit. Quæ verba Suid. quoque habet. Uterque autem, quod etiam observandum est, ἀλοηθῆναι exp. πατηΟῆναι. Sed horum duorum testimonium pro uno et eodem habendum est, quum Suid. ex Harpocr. descripsisse minime sit controversum. [Phrynichus Bekk. ρ. 16, 1 : Ἀπαλοᾶν διὰ τοῦ π γράφοντες οἱ Ἀττικοὶ δῆλον ποιοῦσιν ὅτι καὶ τὴν ἄλως καὶ τὴν ἀλωὰν ψιλοῦσι. Καὶ ἀλοάσουσι δὲ διὰ τοῦ α, ἀλλ’ οὐχὶ διὰ τοῦ η. Σημαίνει δὲ τὸ ἀλοᾶν καὶ τὸ ἐπιτρίβειν τύ-πτοντα κτλ.] Vide etiam Ἀπαλοιάω et Καταλοιάω paulo post *. item Συναλοιάιο, sed pro quo fortasse συναλοάω leg. sit, ut ibi docebo. [Iterum llSt.:] Verba autem compos, ex ἀλοιάω, sunt Ἀπαλοιάω et Καταλοιάω et
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Συναλοιάω, quæ Contundo et Confringo significant, ut Hom. II. Δ, 5αι : Ἀμφοτέρω δὲ τένοντε καὶ ὀστέα λᾶας ἀναιδὴς Ἄχρις ἀ•πηλοίησεν, Eust. exp. κατηλόησε. Ab Hesych. et Suida ἀπηλοίησε, pro quo male ap. utrumque ἀπηλλοίησε, exp. etiam ἀπέκοψε. [Nonnus Dion. 9, 3ao : Οὕς ποτε μήτηρ μητρυιῆς ἅτε παῖδας ἀπηλοίησε θεμιστώ* ι ο, 5g : Κεφαλὴν ἀπηλοίησε μαχαίρῃ· 13, 152, χαλκῷ· ι5, 36, 47i *7» 210; 18, α3γ : Ἐπεὶ τεὸς ὑψιμέδων Ζεὺς Κάμπην ὑψικάρηνον ἀπηλοίησε κεραυνῷ* 22, 264 : Τοὺς μὲν ἀπηλοίησε θοῷ δορί· etc. L. Dinn.]
[Ἁπαλόβιος, ὁ, ἡ, Molliter vivens. Const. Manass. Chrou. 6692. Boiss.]
[Ἀπαλοβραχὴς, ὁ, ἡ.] Ἁπαλοβραχέα, Hesychio ἁπα-λοανθέα, ἁπαλῶς θάλλοντα : haud scio an παρὰ τὸ απαλοί; ὕδασι βρέχεσθαι, s. βρέχεσθαι ἐν τῷ ὰπαλὰ εἶναι.
[Ἁπαλόθριξ, τρῖχος, ὁ,ὴ, Mollem comam habens. Eiir. Bacch. 1186.]
Ἀπαλοῖξαι, Laconibus esse ὀμόσαι, tradit llesych. [V. Ἀπαληθίζω.]
Ἀπαλοιφὴ, ὴ, Litura, [Abolitio, add. Gl.] Deletio. [V. Ἀπαλιφὴ.]
[Ἁπαλοκουρὶς, ίδο;, ἡ, Mollis et tenera squilla. Epi-charin. ap. Athen. 7, ρ. 3o4, E, quasi ὰπαλοκαρίδες legeretur. Jacobs.]
[Ἁπαλόπαις, αιδος, ὁ, Puer delicatus, Hcsych. ν. Δρυψόπαιδα.]
[Ἁπαλοπάρῃος, ὁ,ἡ, Qui molles habet genas. Eust. II. ρ. 691, 52 : Παρὰ θεοκρίτῳ μαλοπάρηος ή ἁπ. Stmjv.]
[Ἁπαλοπλόκαμος, ὁ, ἡ, Qui molles nabet cincinnos. Philoxenus Athenaei 4, ρ. 147, Β.]
[Ἁπαλόπνοος, ὁ, ἡ , Molliter spirans. Const. Manass. Chron. 3928, 4113, 4871, Amat. 3, 20. Boiss. Ἁπαλόπνοος αὔρα, Theodor. Prodrom. ρ. 173,380. Jacobs.]
[Ἁπαλόπους, οδος, ὁ, ἡ, Mollipes, Gl.]
[Ἁπαλο7ΓΓέρυξ, γος, ὁ, ἡ, Qui est alis teneris. Const. Manass. Chron. 6370. Boiss.]
Ἄπαλον, τὸ, Hesychio ἀνοχὴ ἀπὸ τοῦ παλαίειν, q. d. Induciæ palæstricæ : quum sc. palæstra aliquantum differtur, ut respirent athletæ. [Sic Schweigh. ap. Athen. 14, ρ. 631, Β, pro απαλόν.)
Ἁπαλὸς,ὴ, ὸν, Tener, Delicatus, Mollis, [Tenellus, Molliculus, add. Gl.] a nom. ἁφὴ secundum Etym, et Eust. [II. ρ. 834. 61 ; 851, 33]; nam ab ἁφὴ Tactum significante fit ἁφαλὸς, deinde mutata in tenuem aspirata ἁπαλὸς, ut sit ἁπαλὸς, quasi Tactui cedens; quæ enim mollia suut, tactui cedunt : unde contra quæ sunt dura, vocantur ἀντίτυπα. Dicitur autem ἁπαλὸς tam de persona [ut Sappho ap. Ilephæst. 11, ρ. 65, τ ᾶς ἀπάλας Γυρίνως. Eur. Iph. Α. 1286, βρέφος. Aristoph. Αν. 668 : Ὠς καλὸν τοὐρνίθιον, ὡς δ’ ἁπαλὸν, ὡς δὲ λευκόν Thesm, 192 : Σὺ δ᾽ εὐπρόσωπος, γυναικόφωνος, απαλός. Comicus anon. ap. Phryn. Bekk. ρ. 4, 1 : Ἁπαλοὶ θερμολουσίαις. Theocr. 14, »5. Epigr. Antii. Plan. 99, 4 : Νικηθείς ἁπαλῷ λυσιμελεῖ Βρομίῳ. Xen. Anab. 5, 4* 5α : Παῖδας ἁπαλοὺ; καὶ λευκούς. Pollux 4, 135, 136, 146, 147]* quamde re: et tam de re, quæ ad animum [item de animo ipso, ut Aristoph. Pac. 35o : Οὐδὲ τοὺς τρόπους γε δήπου σκληρὸν ὥσπερ καὶ πρὸ τοῦ, ἀλλ᾽ απαλόν ἄν μ᾽ ἴδοι; καὶ πολὺ νεώτερον. Theocr. 13, 48 : Πασάων γὰρ ἔρως ἁπαλὸς φρένας ἀμφε-δόνησεν, ut Archilochus ap. Stob. Fl. 64, 11 : Κλέψας ἐκ στη θ έων ὰπαλὰς φρένας, ubi ἀταλὸς Meinek. Delect. ρ. 183. Musæus 69 : Δύσατο δ’ ἠιθέιον ἁπαλὸς φρένας. Plato Phædr. ρ. 245, Α : Λαβοῦσα ἁπαλὴν καὶ αβατον ψυχήν* Theæt. ρ. 173, Α], quam de re, ouæ ad corpus pertinet [Plato Phædr. ρ. *3g, C : Ἀπαλῆς καὶ ἀνάνὀρου διαίτης. Ælian. V. Η. 12, 1, φό,νήμα ἡδὺ καὶ ἁπαλον. Basil. Μ. vol. 2, ρ. 13, D : Απαλοί γέλω-τες καὶ ἄσματα πορνικὰ καὶ ὀρχήσεις ἐκμανεῖς]; aut etiam tam de re incorporea et intellectuali, quam de habente corpus, et tangibili, ut vulgo loquuntur. Ilom. Od. Φ, [i5i] dixit χέρας ἀτρίπτους ἁτιαλάς. [Aristoph. Vesp. 557 : Εμβάλλει μοι τὴν χεῖρ᾽ ἁπαλήν. Ti-mocles ap. Athen. 13, ρ. 5γι, Α.] Et lì. Τ, [92] ἁπαλοὶ πόδες, Molles pedes; in quo Ι. σκληρὸς contrarium est τοῦ απαλός. [11. Γ, 3γι : Ἁπαλὴν ὑπὸ ὀειρήν· et alibi. Α, ι 15 : Ἁπαλὸν ... ἦτορ· Ρ, 49 : Ἀπαλοῖο δι᾽ αὐχένος* de quo Eust. Σ, 123, παρειάων. II. Ven. 90» στήθεσιν. Hesiod. Sc. 279, στομάτων. Archilochus ap. Ilephæst. 6, ι, ρ. 35, χρόα. Æscti. Suppl. 70, παρειάν. Eur. ΕΙ.
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Δ 1339 : Στείχω βλέφαρον τέγγουσ᾽ ἁπαλόν. Aristoph. Eccl. 902, μηροῖς* Lys. 418, δακτυλίδιον. Alexis ap. Athen. 7, ρ. 314, D, δακτύλους. Theocr. 29, 26, στόματος. Apoll. Rh. 3, 297, παρειάς.] Sic et τυρὸς ἁπαλὸς, Caseus mollis, Authol. [Philoxenus ap. Athen. 4, ρ. 447, E. Longus 1, 15.] Item ἁπαλὸς οἶνος, Viuum molle s. tenerum, Diosc., cujus vini meminit et Eust [II. ρ. 871, 3o, ex Athen. ι, ρ. 27, C], sicut et contrarii σκληροῦ : ait autem vina Tarentina et omnia sub hoc climate esse tenera. [Strabo 6, ρ. 263 : Ὄ Λαγαριτανὸς οίνος, γλυκὺς καὶ ἁπαλός. Waref. Schol. Aristoph. Ran. 115o : Σκληρὸν οἶνόν πιὼν, ἀλλ᾽ οὐχ ἡδὺν οὐδὲ απαλόν, (ìeopon. 7, 15, 8 : Οἱ δὲ ἐν ἀρχῆ γλυκείς καὶ ἁπαλοὶ ὀλι-γοχρόνιοι.] Quidam tamen ap. Diosc. οἶνον άπαλὸν pro Novo vino, i. e. Musto, accipiunt. Addit autem Eust. metaph. appellari vinum vel σκληρὸν vel ἁπαλόν. [Ambigue Cratin. ap. Athen. ι, ρ. 29, D : Οἴμ᾽ ὡς ἁπαλὸς καὶ λευκὸς, de ἡβῶντι ἀρτίως οἰνίσκῳ Μενδαίῳ.] Dicuntur et σιτία ἁπαλὰ, Cibi delicati. [Xen. Anab. 1, 5, 2 : Τὰ κρέα ἦν παραπλήσια, ἁπαλώτερα δέ. Aristoph. Lys.
Β 1063, κρέα απαλὰ καὶ καλά* fr. Dætal. ap. Athen. 9, ρ• 368, Ε , δελφακίων. Diphilus ap. Athen. 9, ρ• 3;ο, F, σαρκία. Et sæpe alii Comici de piscibus, ut Arrian. Ind. c. 29, 12 : Σιτέονται τοὺς ἁπαλωτάτους, quibus contrarii σκληρότεροι. Cratinus ap. Athen. ι a, ρ. 553, E, σισύμβριον Pherecrates 15, ρ. 685, Α, ἀσπαλάθους· Eupolis ap. Plut. Mor. ρ. 662, E, πτόρθου;. Theocr. 5, 55, πτέρνιν’ 8, 67, ποίας* 15, 133, κᾶποι, ut Philostr. V. Apoll. ι, 7 fin. Dio Chr. Or. 2, vol. ι, ρ. 86, λειμῶ-νας. Idem 11, 20, ἁπαλωτέρα ἀρνός. Plato Reip. 4, Ρ• 422, D, πρόβατα. Antiphanes ap. Athen. 12, ρ. 545, Α, πιλίδιον, et quæ sunt alia hujus generis. Herodot, a, 92 : Τρώγεται καὶ ἁπαλὰ ταῦτα καὶ αὖα. Xen. OEc. 19, 18, βότρυες. Pollux ι, 236, κλάδοι. Aliter Phryn. Bekk. ρ. i3, 5 : Ἁπαλὸς εἴσπλους λιμὲνος· ὥσπερ Ὅμηρος τοὺς δυσόρμους λιμένας τραχείς λέγει, οὕτω Κρατῖνος επὶ τῶν εὐο᾽ρμιυν τὸ ἁπαλὸν ἐκ τοῦ ἐναντίου εἶπεν. Epigr. Antii. Plan. 249, 4, κῦμα.] Item στρωμναὶ απαλού pro μ•λακαί. [Pollux 10, 141. Philo vol. 1, ρ. 47°, a4, τροφάς.] Ap. Graecos poetas ἔρως est ἁπαλὸς, sicut ap.
C Latinos Amor s. Cupido mollis, s. tener : itidem omnia ἐρωτικὰ, Amatoria s. Cupidinea, i. e. ad Cupidinem pertinentia, dicuntur ἁπαλά. Plato Symp. [ρ. 295, Ε] : Τῷ αὐτῷ δὴ καὶ ἡμεῖς χρησόμεθα τεκμηρίῳ περὶ ἔρωτα, ὅτι ἁπαλός. [Ib. ρ. ao3, C.] Huc pertinet quod est ap. Hesiod. Theog. [989], ἁπαλὰ [ἀταλὰ] φρονέοντα. [Nisi id potius de ætate intelligendum sit. Ut ἀφ’ ἁπαλῶν ὀνύχων, Α teneris unguiculis. IISt. Ms. Vind. Tryphiod. 13! : Ἁπαλῶν τ᾽ ἐλάθεσθε νεοσσών. De vento Simonides apud llimer. 13, 33 : Ἁπαλὸς δ᾽ ὑπὲρ κυμάτων χεόμενος πορφυρᾶ σχίζε περὶ τὴν πρῷραν τὰ κύματα. Axiocli. ρ. 371, D : Εύκρατος ἀὴρ χεῖται ἁπαλαῖς ἡλίου ἀκτῖσιν ἀνα-κιρνάμενος. Heliodor. Ætli. 5, 14 ined. : Ἀρνειῶν ἁπαλὰ σκιρτήματα. Jacobs. Apoilinar. Ps. 54, 39 : Τῶν δ᾽ ἐγίνοντο λόγοι ἁπαλώτεροι ἤπερ ἔλαιον. Plut. Mor. ρ. 8θ2, Ε : Ὥσπερ πανηγυρίζοντας και στεφανηπλοκοῦντος ἐξ ἁπαλῶν καὶ ἀνθηρῶν ὀνομάτων 874, Β : Κακολογίαν λείοις καὶ ἁπαλοῖς σχήμασιν ὑποδεδυκυῖαν. Et similiter alibi. « Ἀπαλὴ ὄρχησις, Hesych. in Μαγώδη. » Hkmst ]
II Ἁπαλὸς, Mollis, i. e. Non vehemens. Lentus : ut
D ἁπαλὸν πῦρ, Ignis mollis, Ignis lentus. Coquns ap. [Philein.] Athen. 7, [ρ. 288, E] exponens quomodo assaverit pisces quosdam, ait, Οὕτως ἁπαλὸν ἔδωκα καὶ πρᾷον τὸ πῦρ. [Diodor. 3, 26 : Ἐπιτιθέασιν ἐπὶ πῦρ ἁπαλόν.] In Anthol. ἁπαλὸν πνεῦμα, Mollis aura.
jΙ Ἁπαλὸν adv. pro ἁπαλῶς. Hom. Od. Ξ, [465] : Καί θ᾽ ἁπαλὸν γελάσαι, Molliter ridere. [Η. Mere. 281. Leonidas Anth. Pal. 9, 320, 3. Longus α, ρ. 33 · ᾽Εγέλα πάνυ ἁπαλόν. Liban, vol. ι, ρ. 364, ι. « Ἁπα-λώτερον γελᾶν Isidnr. Peius. 5, ρ. 517.» Jacobs. Aliter Philostr. Imag. ρ. 863 : Βολαῖς ὀφθαλμῶν ἁπαλὰ ἐκβλε-πούσαις. llimer. Orat. 3, 6: Λειμῶσιν ἡδὺ καὶ ἁπαλὸν χλοάζουσιν. || Formam Æol. ἄπαλος, Lyricis Æolicis ubique restituendam, in fragm. Sapphonis apud He-phæst. ρ. 68, 14 servavit codex unus, qui πόδεσσιν ὀρχεῦντ᾽ ἀπαλοῖς, scr. ἀπάλοις. ἄα]
[ IIἉπαλῶς, Molliter. Sotades ap. Athen. 7, ρ. 293, C : Καὶ πτερύγι᾽ ἁπαλῶς σηπίας ὠπτημένα. Automedon Anth. Pal. 5, 129,4 : Οὐδ’ὅτι βάλλει τὰς ἁπαλὸς ἁπαλῶς ὧδε καὶ ὧδε χέρα;. Sextus Pyrrh. ι, 13ο: Αἱ ἀπ᾽
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ἀλλήλων ἐσκεδασμέναι ψάμμοι τραχεῖαι φαίνονται, ὡς σω- Α ρὸς δὲ συντεθεῖσαι ἁπαλῶς κινοῦσι τὴν αἴσθησιν. V. Ἀπα-λοβραχέα.]
[Ἄπαλος, ὁ, Hapalus, n. viri, in inscr. Rhodia ap. Ross. Inscrr. fasc. 3, ρ. 24, η. 274, 5o : Οἰκλῆς Ἁπά-λου. L. Dind.]
Ἁπαλόσαρκος, ὁ, Qui molli est carne,Teneram carnem habens aut cutem. Galen. Ad Glauc. [Hippocr. ρ. 427, 3; 588, 5i. Athen. 8, ρ. 355, C. Galen. vol.
10,	ρ. 288 (aι, ρ. 137 L.), Rufus ρ. 126, 157 ed. Mattii., Xenocr. ρ. 8, 2, aliique medici.]
[Ἁπαλόστομος, ὁ, ἡ,Qui molliter accidit ad os, οἶνος, Hesychius : Γλύξις , ὁ ἀνειμένος οἶνος καὶ ἄτονος, ὃν ἔνιοι μὲν ἁπαλόστομον, οἱ δὲ γλεῦξιν.]
[Ἀπαλόστρακος, ὁ, ἡ, Molli testa tectus. Greg. Nyss. vol. 2, ρ. 92, C: Πάντα τὰ ὀστρακόδερμα καὶ ἁπαλό-στρακα, ὡς οἱ κάραβοι καὶ καρκίνοι καὶ ἀστακοί. L. D.
De testa ipsa Nemes. De nat. hom. c. ι,ρ. 5o : Ἐπειδὴ οὐ περιέθ^κεν ἡμῖν οὔτε ὄστρακα, ὡς ταῖς χελώναις καὶ τοῖς ὀστρέοις, ούτε ἁπαλόστρακα, ὡς τοῖς καραβοις.]
[Ἀπαλοσύγκρϊτος, ὁ, ἡ, Tenere concretus. Oribas. Β ρ. 9, 12 ed. Mal.: Ταῦτα τὰ ἔργα δύναται γενέσθαι ἐπὶ παιδικῶν καὶ γυναικείων σωμάτων τῶν ὰπαλοσυγχρίτων.] Ἁπαλότης, ητος, ἡ, Teneritudo, Teneritas, Mollities. [Xen. Comm. 2, ι, 22 : Τεθραμμένην εἰς πολυσαρκίαν τε καὶ ἁπαλότητα.] Plato Symp. [ρ. 195, D : Πρὸς τὸ ἐπιδεῖξαι Θεοῦ ἁπαλοτητα. [Hippocr. ρ. 18, 33. Aristot. Polit. 7, 17 init. : Προς τὸ μὴ διαστρέφεσθαι τὰ μέλη δι᾽ ἁπαλότητα. Dio Chr. Or. 6, vol. ι, ρ. 2θ6, τῶν σαρκῶν. Plotin. 2, 1,7, τοῦ ἀέρος. I.eonlius Photii Bibi. cod. 272, ρ. 5o6, 34 : Τῇ απαλότητι τῆς μαχαί-ρας μαλακύνων τὰ τραύματα. L. D. Synes. ρ. 53, Β : Διὰ τὴν τότε τῶν αἰσθήσεων ἁπαλότητα. Clemens Al. Pæd. ρ. ιο5, 31 : Τὴν ἐν ἀνθρώποις ἁπαλότητα τῆς διανοίας. Waker. Sic idem ludit conjungendis voce, ἀταλὸς, ἁπαλὸς, ἁπλοῦς ρ. 109, 5. V. etiam Athanasius in Ἁπά• λωσις cit. E/.ech. 17, 4 : Τὰ ἄκρα τῆς ἁπαλότητος ἀπέ-κνισε* 9 : Αἱ ῥίζαι τῆς ἁπαλότητος.]
Ἁπαλοτρεφὴς, ὁ, ἡ, Molliter nutritus, Cibis delicatis nutritus, Tenere nutritus et educatus, Tener, Delicatus. Apud Hom. ἁπαλοτρεφὴς σίαλος a quibusdam exp. C Porcus saginatus. Eust. vult appellatum ἁπαλοτρεφῆ ad differentiam τῶν συάγρων. Hom. 11. Φ, [363] : Κνίσση μελδόμενος ἁπαλοτρεφέος σιάλοιο. [Λειμώνες Herodes Anth. Pal. App. 5o, 11 : Λειμώνων τε κόμας ἁπαλοτρεφέων.]
Ἁπαλοφόρος, ὁ, ἡ, Mollifer ad verbum, Mollia ferens, vel Mollia gestans, videlicet vestimenta, ὁ τὰ μαλακὰ φορῶν, ut Malth. 11, [8. Etym. Μ. ν. Ἁβρεί-μονες.]
[Ἁπαλόφρων, ονος, ὁ, ἡ, Molli animo praeditus. Marc. Arg. Anth. Pal. 7, 4o3, 3 : Ὁ θηρεύων ἁπαλόφρονας, ubi Meinekius Delect. ρ. 183, ἀταλόφρονας, quod schol. Hom. II. •Ζ, 400, vicissim interpretatur απαλόφρονα , τουτέστι νήπιον. Clemens Al. Pæd. ι, ρ. 108, 39 : Ἤπιος ὁ ἁπαλόφρων. Nicet. Eugen. 6, 27, παῖς.]
Ἁπαλόχροος , ὁ, ἡ, vel Ἁπαλόχροος, όου, Teneram cutem habens;ut Hesiod. Op. 2,(137=517] : Καὶ διὰ παρθενικῆς ἁπαλόχροος οὐ διάησιν. [Hom. Η. Ven. 14, παρθενικὸς ἁπαλόχροας. Meleager Ant. Pal. ia, 133, ι ; ib. 94, 3. Nonnus Dion. 9, 192, χειρί· ι ο, 355, ταρσῷ. D 16, a33, κούρην 20, 40. Ib. 197 : Βασσαρίδων τρομέεις ἁπαλόχροα θῆλυν ἀπειλήν ; 48, ια8, δάκτυλα κούρης'366, παλάμην. Apollinar. Ps. 28, a : Οἴσετε παμβασιλῆι θεῷ ἁπαλἀχροας ἄρνας. L. D·] Invenitur et ἁπαλόχροον σῶμα καὶ λε7ττόδερμον. [Quintus 12, 107 : Παρθενικὴ απαλό-χροϊ. Nonn. Dion. 42, 2θ5 : Δείδιε παρθενικὴν ἁπαλόχροον, ut Marcell. Sid. 81. Anacreont. in Matrangæ Anecd, vol. ι, ρ. 637, a5 : Ἁπαλόχροος Κυθήρη. Nicet. Eugen. ι, 113. Schol, ree. Æscli. Pers. 53γ : Πολλαὶ νέαι γυναῖκες καὶ ἁπαλόχροοι νύμφαι.] ‖ Potest etiam significare Mollem colorem habens, ut χροῦς pro Colore capitur : sicut in his compp. μονόχρους, ποικιλόχρους, πολύχρους. [Iterum HSt. :] Ἁπαλόχρου;, οος, ὁ, ἡ, Qui tenera et delicata est cute s. corpore. Hesiod. Op.
2, de borea s. borealis flatus vi : Καὶ διὰ παρθενικῆς ἁπαλόχροος οὐ διάησι, ubi διὰ παρθενικῆς ἁπαλόχροος idem est ac si dixisset διὰ τοῦ ἁπαλοῦ χρωτὸς τῆς παρθένου, Per tenerum virginis corpus, s. cutem.
Ἀπαλόχρυις, ωτος, ὁ, ἡ, i. q. ἁπαλóχρους. Nam χροῦς
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pro χρως in multis compp. accipitur. [Phrynichus Bekk. ρ. 18, 28 : Ἁπαλόχρως διὰ τοῦ ω ἡ τελευταία, ἀλλ’ οὐ διὰ τῆς ου διφθόγγου.]
[Ἁπαλόψυχος, ὁ, ἡ, Qui mollis est animi. Const Manass. Cliron. 4130. Boiss. Hesych. ν. Γλυκύθυμος. Wakev.]
[Ἁπαλόω, unde Ἁπαλοῦμαι, Tenerasco, Gl. Jerem. 51, 46 : Μήποτε ἁπαλωθῇ ἡ καρδία ὑμῶν, quod ἁπα-λυνθῇ scribendum videbatur Valckenario.]
[Ἇπαλυντὴς, ὁ, Coriarius qui mollit coria. Zonaras Lex. ρ. 478 : Δεψοποιὸς, βαφεὺς, ἁπαλυντής. Quem confundere δευσοποιὸς et δεψοποιὸς, ut apud Epipha-nium vol. 2, ρ. 65, Β, scribitur βυρσοδεύτης, dixi in Δε†οποιός. L. Dind.]
Ἇπαλύνω, ϋνῶ, Tenerum reddo, Mollio, [Mollifico, add. Gl.] Emollio. [Ap. Hippocr. ρ. 424, 41 : Σαρκῶ-σαι, ἁπαλῦναι, Tenerum et delicatum facere, Extenuare, Tenue et molle reddere. Et ρ. 426, ij : Μυρμηκία; απαλύνει , Verrucas formicarias attenuat, de aceto. Ρ. 817, E, ἁπαλῦναι τὸ σῶμα, est Corpus molle et turgidum reddere ac tenerum, emollire et implere, ut ρ. 861, Η. Ρ. 1164, G, ἁπαλῦναι de corporum emollitione ac praeparatione ad humorum expurgationem aut penetrationem dicitur, μαλακῦναι exponit Galenus. Est et παρὰ λόγον απαλυνόμενη καὶ ἀσώδης γλύκισα ρ. 156, E, Mollis et tenera, quæ humecta-tione lenis est aut emollescit, et siccæ, aridæ aut asperae opponitur. Foes. Qui signif. disceptat etiam in annotatione, sed non explicavit quid sit γλῶσσα ἀσώδης, unde Ermerins. vol. ι, ρ. 65 ex libris pluribus ἀσώδεϊ, deleto καί. Nec de mollitie per humecta-tionem agitur, sed naturali præter rationem. Synes. De febr. ρ. 96 : Ἁπαλύνειν τὸν στόμαχον (ut Etym. Μ. ρ. 556, 38)· 38 : Ἀπαλυνθήτωσαν αἱ μήνιγγες. Rufus ρ. 97 ed. Matth.] Xen. Reip. Lac. [a, ι] ἁπαλύνειν et διαθρύπτειν posuit pro Emollire, et quasi deliciis frangere : Τῶν παίδων πόδας μὲν ὑποδήμασιν ἁπαλύνουσιν, σώματα δὲ ἱματίων μεταβολαῖς διαθρύπτουσι. [Plut. Mon ρ. 913, Γ : Ο ἀὴρ ἐν χειμῶνι μᾶλλον ἁπαλυνόμενος διὰ τὴν περίψυξιν. L. D. Thomas Μ. ρ. 172 : Βρέχω ἐπὶ τῶν ἁπαλυνομὲνων ὑπὸ ὕδατός φασι. Val». Athanas. vol. a, ρ. 72, Α : Οὐκ ἐμβροχαῖς τισιν ἡπάλυνεν. Geopon. 3, a3, 13 : Ὀλίγον τι ἁπαλυνομὲνης τῆς γῆς. Symm. Jes. 1,6: Ἀπαλυνομὲνη ἐλαίῳ· Reg. 2, 22, 19 : Ἤπσλύνθη ἡ καρδία σου· Ps. 54, 24 : Ἡπαλύνθησαν οἱ λόγοι. Απαλύνομαι, Mollesco; Ἁπαλύνεσθαι, Emollescere, Gl.] llCapitur etiam pro Delicate et molliter attingo et tero, ut ait Bud. citans Xen. [E(i. 5, 5] : Τῶν δ’ ἐν τῇ ῥάχει τριχῶν ἄλλῳ μὲν ὀργάνῳ οὐδενι δεῖ ἅ7ττεσθαι, ταῖς δὲ ναρσὶ τριβειν καὶ ἁπαλύνειν, ᾗπερ φύσει κέκλινται. [Pollux ι, 201 : Τὰ μέντοι χείλη τοῦ ἵππου ἁπαλυνέτω. ϋ]
[Ἁπαλυσμὸς, ὁ, Plenior et curatior habitus, ubi pleniore victu usus æger fit obesior et plenior. Hippocr. ρ. 817, F : Τῇ δὲ ἐπιδέσι, ἔστ᾽ ἂν μὲν ἰσχναίνῃς, ἐρηρει-σμένῃ μᾶλλον χρέεσθαι, ὁκόταν δὲ ἐς τὸν ἁπαλυσμὸν ἄγῃς, ἐπιχαλαρωτέρῃ.]
[᾽Απαλφιτίζω, ίσω, ιῶ, ap. Athen. 10, ρ. 43a, Α, unde repetit Eust. 11. ρ. 868, 5q, ἐπ—scripsit Steph, in illo citatus.]
[Ἁπαλῶς. V. Ἁπαλός.]
[Ἁπάλωσις, εως, ἡ, Mollities. Athan. vol. 2, ρ. 6a, C:*Iv’ οἱ σπόροι ἐν ἁπλότητι (απαλότητι recte margo) τῆς γῆς ῥιφέντες διττὴν ἔχωσι τὴν ἀπόλαυσιν, μίαν μὲν τοῦ βάθου; καὶ τῆς ἁπαλώσεως.]
[Ἁπαλωτέρως, Mollius. Hippocr. De articul. 3i, t. a, ρ. 788 Lind. STruv.]
[Ἀπάμα, ἡ, Apama, f. Artabazi, Seleuci Nicatoris conjux, Antiochi Soteris mater, a qua dicta Apamea Phrygiæ, ap. Strab. 12, ρ. 578, ubi genit. Ἀπάμας, ut 16, ρ. 749, et Plut. Eum. c. ι, et ap. Steph. Byz. (et Etym. Μ.) in Ἀπάμεια, Ἀκμονία, Μύρλεια. Ἀπάμα Persis ap. Plut. Demetr. c. 31, filia Artaxerxis Artae, c. 27. Ἀπάμη Pausau. ι, 7, 3. Cognominem Prusiæ conjugem memorat Strabo ι a, ρ. 563. Alia Ἀπάμα C. L vol. 3, ρ. 988, u. 6576. L. DinD.]
Ἀπαμαλδύνω, ϋνῶ, dicitur præfixa verbo præp. ἀπὸ, pro Perdo, Corrumpo, Aboleo. Greg. in Carm. [ρ. 161, 1=74, 125 Dronk.] : Ἄστρασιν ἠέλιος, ἠελίῳ δὲ νέφος Κάλλος ἀπημάλδυνε. [Leonidas Tar. Anth. Pal.9, 24 , 3 : Ἀπημάλδυνεν Ὅμηρος ὑμνοπόλους. Nonnus
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Dion. 8, 209 : Πορφυρέου σπινθῆρας ἀπημάλὃυνε προσ-ώπου* 33 , ι4 : Μαρμαρυγήν στίλβουσαν ἀπημάλδυνε προσώπου* Jo. c. 9, >36 : Πῶς δὲ τεὴν ζοφόεσσαν ἀπημάλ-δυνεν ὁμίχλην; Quint. 8, 209 : Pallor καλὸν ἀπημάλδυ-νεν ἔρευθος. Hesych. in Ἀιτημάλδυνεν. Simile verbum ἀπαμαθύνω pro ἐπαμαθύνω restituendum videtur loco in ipso citato. L. Dino.]
[Ἀπαμαυρόω, Tenebras amoveo. Orph. Hymn. 5,6 : Ὄσσων ὃ; σκοτόεσσαν ἀπημαύρωσας ὁμίχλην. Hymn, in lsin apud Ross. Inscrr. fasc. 2, ρ. 4, *ai : Οὐδ’ ἀπα-μαυρώσει. L. Dinn.]
Ἀπαμάω, vel potius Ἀπαμάομαι, Demeto. Ἀπαμήσε-ται, ἀποθερίσει, Hesych. [Idem Ἀπήμησαν, ἀπεθέρισαν. Hom. Od. Φ, 3οι : Ἀπ’ οὔατα νηλέϊ χαλκῶ ῥῖνάς τ᾽ ἀμήσαντες. Hesiod. Theog. 181 : Φίλου τ᾽ απὸ μήδεα πατρὸς ἐσσυμὲνως ἤμησε. Soph. Ph. 749 : Ἀπάμησον ὡς τάχιστα. Geopon. 2, 6, 44 : Τοῦτο δὲ ποιεῖν δύνοντο; τοῦ ἡλίου καὶ ὄρθρου πάλιν ἀπαμήσαντα τὴν γῆν. || Med. Theophr. fr. α De lapid. 21 : Ὅταν ἀπαμησωνται τἄνω. HPass. Nonn. Dion. 4, 413 : Ἀπαμηθεῖσα δὲ κόρση σώματος ἐκτὸς ἔμιμνε.]
Ἀπαμβλακέω, Deerro, s. Aberro. Genitivo jungitur, ut ἀφαμαρτάνω. [Fictum thema ex aor., de quo ν. in Ἀπαμπλακίσκω.]
[Ἀπαμβλίσκω, Abortum facio. Plut. Arato c. 3a : Δένδρα ἄφορα καρπούς ἀπαμβλίσχειν.]
[Ἀπαμβλόω, Abortum facio. Plut. Pomp. c. 53 :Ἐκ τῆς ταραχής εκείνης καὶ τοῦ πάθους ἀπήμβλωσεν.]
Ἀπαμβλύνω, υνῶ, Hebeto, Obtundo ; s. Hebetiorem et obtusiorem reddo. [Pind. Pyth, ι, 82 : Ἀπὸ γὰρ κόρος ἀμβλύνει αἰανῆς ταχείας ἐλπίδας. Æsch. Sept. 715 : Τεθηγμένον τοί μ᾽ οὐκ ἀπαμβλυνεῖς λόγῳ. Epigr. Anth. Plan. 140, 6 : Ζώγραφος εὖ δ᾽ ἔκρυψε φοίνου τέλος οὐκ ἐθιλήσας θάμβος ἀπαμβλῦναι ττάνθεϊ δερκομένων. Oppian. Hal. 4, 5α5 : Χεῖμα δὲ πηλαμύδεσσιν ἀπαμβλύνει φάος ὄσσων. Orae. Sib. 8, 435 : Στεροπῶν μάστιγας ἀπαμ-βλύνει. Pass. Homerus Πρὸς τὴν ἱέρειαν (τὴν) ἐν Σάμῳ, ap. Ps.-Herodot. c. 3ο, Suidam ν. Ὅμηρος, quo Sophocles utitur ap. Athen. i3, ρ. 592, Α : Γέρουσιν, ων ἰσχὺς (vel ὥρη) μὲν ἀπήμβλυνται, θυμὲς δὲ μενοινᾶ, Æsch. Prom. 866 : Ἀλλ’ ἀπαμβλυνθήσεται γνώμην. Νι-cand. ΑΙ. 556 : Νοεραὶ γὰρ ἀπὸ φρένες αμβλύνονται.] Unde pass. dicitur aliquis ἀπαμβλυνεσθαι εἰς τὰ πρά-γματα, quum ejus veluti acies ad res gerendas necessa» ria obtunditur : h. e. quum fit languidior et ineptior ad res gerendas, animo nimirum aut viribus hebetatis. [Herodot. 3, 134 : Αἱ φρένες γηράσκοντι ἐς τὰ πρήγματα πάντα ἀπαμβλύνονται. Herodas apud Stob. Fl. 116, 24 : Γύναι, τὸ λευκὰ τῶν τριχῶν ἀπαμβλύνει τὸν νοῦν, idemque ib. 22 : Ἤδη γὰρ αὐγὴ τῆς ζόης ἀπήμβλυνται. Plato Reip. 4, p· 442, 1) : Μή πῃ ἡμῖν ἀπαμβλύνεται ἄλλο τι δικαιοσύνη δοκεῖν εἶναι ὴ ὅπερ ἐν τῇ πόλει ἐφάνη ; Turbet ut videatur. Dio Cass. 40, 24 : Τὰ ξίφη πάντα ἀπημβλύνθη* 3γ, 13 : *11 τοῦ ξίφους πληγὴ διὰ τὴν φαρμάκου ὁποίου δήποτ᾽ οὖν λῆψιν ἀπημβλύνθη. Et sæpius improprie, ut alii plurimi. Clem. ÀI. Pæd. ρ. 180, 20 : Κίρνασθαι τῷ ὕδἀτι ὡς πλείστῳ τὸν οἶνον καὶ ἀπαμβλύνε-σθαι πρὸς τὴν μέθην. Soranus Obstelr. ρ. 228, 15 :Ἵνα τὸ πολὺ τῆς δήξεως ἀπαμβλυνθῇ.] Sic Plut. [Cic. c. 5] : Ὑπὸ χρησμού τινὸς ἀπημβλύνθη τὴν ὁρμήν. [Et alibi sæpe act. et pass.] || Ἀπὸ in hoc comp. στερησιν etiam significat, ut Suid. indicat, dum ἀπαμβλύνει exp. ἐκκαθαίρει σκότους καὶ ἀλλοιώσεως : significat ergo et Acuo id quod obtusum fuerat, Acutum reddo, quod fuerat hebetatum : s. τὴν ἀμβλύτητα ἀφαιρῶ, Hebetudinem demo.
[Ἀπαμβρακόομαι, ut infra Ἀπανδρίζομαι, Roboror, Tolero. Hesychius et gramm. Bekk. ρ. 418, 8 : Ἀπαμ-βρακοῦ, καρτερεί. Λέγεται δὲ πρὸς ὠδίνουσαν γυναῖκα. Οἱ δε ἀνδρίζου' ἄλλοι φυλάττου. Absurdum apud utrumque accentum ἀπαμβράκου correxi in Ἐξαμβρακόω. De permutatione literarum β et δ, eum euque conjuncta literarum μ et ν, dixi in Β, ρ. 2, Α. L. Dino.]
Ἀπαμβροτέω, s. Ἀπαμβρότω, Deerro, Aberro. [Fictum ex ἀπήμβροτον aor. epico verbi ἀφαμαρτάνω, quod ν.)
[Ἀπάμεια, ἡ, Apamea. Steph. Byz. : Συρίας πόλις, ἀπὸ Ἀπάμας τῆς Σελεύκου μητρὸς (γυναικὸς, ut dictum in Ἁπάμα). Ἕστι χαὶ ἄλλη, ἐν τῇ Μεσηνῶν γῇ. Τὸ ἐθνικὸν Ἀπαμεὐς. Ἕστι καὶ τῆς μιχρᾶς Φρυγίας, ἥτις ἐκα-
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Α λεῖτο Κελαιναί. Τὸ ἐθνικὸν Ἀπαμεὐς. Ἔστι καὶ Βιθυνίας... ἐχαλιῖτο δὲ πρῶτον Μύρλεια. (Ubi hæc repetit.) Ἐστι καὶ τῆς Περσαίας,Ἐδέσσηςπρὸς ἄρκτους. Secundam producit Dionys. Per. 918 : Αὐτὰρ ἐνὶ μὲσσῃσιν Ἀπαμείης πτολιέθροις, Priscianus corripuit. Apameas Syriæ, Phrygiae, Mediae, Bithyniæ et alias præter Strabonem et Ptolemaeum memorat Polybius, apud quem etiam gent. Ἀπαμεὐς, ut in inscrr. C. Ι. vol. ι, ρ. 521, n. 833, 834 etc. L. Dinn.]
Ἀπαμείβομαι, ψομαι, Vicissim respondeo. Nam Hesych. exp. non ἀποκρίνομαι, sed ἀνταττοκρίνομαι : et ἀπαμειβόμενος itidem ἀνταποκρινόμενος. Alii ἐξ ἀμοιβῆ; ἀποκρινόμενο;· Potest tamen exponi etiam simpliciter Respondeo. Est autem frequens ap. Hom. utpote repetentem sæpe hoc hemistichium, Τὸν δ᾽ ἀπαμειβόμενος προσέφη, ut II. Κ , [38α] : Τὸν δ᾽ ἀπαμειβόμενος προσέφη πολύμητις Ὀδυσσεύς· Od. Μ, [384] : Τὸν δ᾽ ἀπαμειβόμε· νος προσέφη νεφιληγερέτα Ζεύς· et Δ, [824] : Τὴν δ᾽ ἀπαμιιβόμενον προσέφη εἴδωλον ἀμαυρόν et Ν, [3] : Τὸν δ’ αὖτ᾽ Ἀλκίνοος ἀπαμείβετο, φώνησέν τε. [Callim. Cer.
Β 63 : Βαρὺν δ’ ἀπαμεί†ατ᾽ ἄνακτα. Theocr. 8, 8 : Τὸν δ᾽ ἄρα χώ Δάφνις τοιῷδ᾽ ἀπαμείβετο μύθῳ.] Usus est autem hujus verbi in oratione etiam soluta, videlicet ap. Xen. Anab. 2, [5, 15] : Κλέαρχος μὲν οὖν τοιαῦτα εἶπε. Τισσαφέρνης δ᾽ ωδε ἀπημείφθη. [Unde petiit Suidas eum reliquis. Qua de forma ν. in simplici. Forma plus-quamperl. ἀπάμειπτο Probi, aritlim. Anth. Pal. 14, 3, 2; 4, a, Nonni Dion. 8, 165; Jo. 3, a5; 8, 67; ao, 70. Cujusmodi de formis dixit Meinek. ad Theocr. 14, 5i : Νῦν δὲ πόθεν; μῦς, φαντὶ, θυώνιχε, γεύμεθα πίσσος, quod scribere illi mirum si placuit sic notius quam νῦν δὲ, Θυώνιχε, μῦς, ὥς φαντι, γεγεύμ•θα πίσσας. L. D.]
Ἀπάμείρω, Partem s. Portionem (suam alicui) aufero, Privo, i. q. ἀμείριυ, contrar. τοῦ μείρω. [Apoll. Rh. 3, 186 : Μηδ’ αὔτως ἀλκῇ, πρὶν ἔπεσσί γε πειρηθῆναι, τόνδ᾽ ἀπαμείριυμεν σφέτερον κτέρας. Schol, ἀποχωρίσαι.] Et Ἀπαμείρομαι, Privor. Hesiod. [Th. 800] : Ἐννάετες δὲ θεῶν ἀπαμείρηται, Per novennium diis privatur, i. e. deorum consortio : unde et ἀποκεχώρισται exp. [Etym. Μ. ρ. 118, 9. Apoll. Hh. 3, 785 : Τότε δ* αν
C κακὸν ἄμμι πέλοιτο, κεῖνος ὅτε ζωῆς ἀπαμείρεται. Schol, στερηθήσεται.] Hom. autem ἀπαμείρεται dixit ρτοἀπα-μείρει [Od. Ρ, 3a2] : Ἥμισυ γάρ τ᾽ ἀρετῆς ἀπαμείρεται εὐρύοπα Ζεὺς Ἀνδρῶν, οὓς ἂν δὴ κτλ., i. e. ἀφαιρεῖται, Hesych.; Suid. ἀποστερεῖ exp. [Codices ἀποαίνυται, Ἀπαμείρεται Plato Leg. 6, ρ. 777, Α, qui etiam γάρ τε νόου, quod repetiit Platonica afferens Athen. 6, ρ. 264,
E.	Conf. quæ dixi in Ἀμφιπέλομαι.] Est autem poetarum hoc verbum. || Ἀπαμείρω, vel Ἀπαμείρομαι, contraria signif. pro Impertior, μερίζω. Hesiod. [Op. 576] : Τρίτην ἀπαμείρεται αἶσαν. Sciendum est autem ἀπα-μείρω in hac signil. fieri ex ἀπὸ et ἀμείρω habente pleonasmum τοῦ α, et i. significante q. simplex μείρω. Eust. in 11. Ν [ρ. 947, 16] loquens de pleonasmo literæ α in ἄσταχυς et ἀσταφις, simile esse ait et ἀπαμείρεται pro μερίζει, a verbo μείρω. Alibi [ρ. 1243, α3] eandem rationem esse ait horum vocabulorum, ἀκρόχολος et ἀκράχολος ap. Atticos : item ἀσταφὶς et ὀσταφίς : item ἀπομείρεται et ἀπαμείρεται. [De quo HSt. in Ind.:] Ἀπομείρομαι, exp. Distribuo, Praebeo : sonat tamen
D potius Partitione demptum alicunde, tribuo. Apud Hesiod, vero Op. [Ι. c.] : Ὄρθρου ἀνιστάμενος, ἵνα τοι βίος ἄρκιος εἴη.Ἡὼς γάρ τ᾽ εργοιο τρίτην ἀπομείρεται αἶσαν, exp. ἐργάζεται : alii Sumit. [Sic ἀπομείρων Hymnus in lsin ap. Ross. Inscrr. fasc. 2, ρ. 5, 45, ut recentiores reapse sic dixisse appareat quod veteres ἀπαμείρω. L. Dind.]
[Ἀπαμεῖτις, ιδος, ἡ, λίμνη, ap. Ælian. Ν. Α. 12,29. Gentile est in inscr. ap. Bœckh. vol. a, ρ. 707, n. 3142, 37, si recte ita lectum.]
[Ἀπαμέλγω, Mulgeo. Somn. Obstetr. ρ. 190 extr. : Ἡ τροφὸς ἀπαμελξάτω τὸ παρακείμενον τοῖς μαστοῖς γάλα. L. Dinn.]
Ἀπαμελέω, Prorsus negligo, simpliciter Negligo , ἀμελῶ. Pass. est Ἀπαμελέομαι, Negligor : unde [perf. apud Clem. Alex. Strom. 4, ρ. ὑ72, 33 : Καὶ μαθημάτων ῥᾳθυμεῖ ὁπηνίκα καὶ ἄλλαι ἀπημέληνται ἀρεταί. Schol. Hom. II. Ε, 4413. Wakef.] partic, ἀπημελημὲνος, Neglectus. [Soph. Ph. 65α : Εἴ μοι τι τό;ων τῶνδ᾽ ἀ7Γῃ-μελημείνον παρερρύη. Herodot. 3, 129 : Τὸν δὲ ὡς εὗ-
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ρον εν τοῖσι Ὁροίτεω ἀνδραπόδοισι ὅκου δὴ ἀπημελημένον* 132.] Adv. item ex hoc partie, est Ἀπημελημένως, Neglectiin : sicut dicitur ἠμελημένως a simpl. ἀμελῶ. Apud Hesych. autem legitur Ἀπαλεῖν expositum ἀμε-λεῖν. Quod ἀπαλεῖν per sync. factum est ex ἀπαμελεῖν : sed quam sync. verisimile est per imprudentiam a librario négligente esse factam. Legitur tamen ap. Eund. ἀπαλοῦντες itidem expositum ἀμελοῦντες : ἀπα-λοῦντες scribo, non ἀπαλέντις, ut est in vulg. exempli.: quod satis manifestus esse videatur error. [Conl. Ahrens. Dial. vol. ι, ρ. 142; vol. 2, ρ. 541.]
ΓΑπἄμίργομαι, Decerpo. Nicand. Th. 861 : Ἢ καὶ ἀλεξιάρης πτόρθους ἀπαμεργεο ῥάμνου· ΑΙ. 3o6 : Ἡέ τι καὶ ῥυτῆς πεδανὸς ἀπαμέργεο βλάστας.]
Ἀπαμέρδω, σω, i. q. ἀπαμείρω, Privo, ἀμὲρδω : et eodem modo accusativo jungitur eum gen. Usitatum poetis tantum, sicut et ipsum ἀμέρδω. [Quintus 4, 422 : Ἔγχος ὁμοῦ καὶ κάρτος ἀπήμερσαν βιότοιο. Jacobs. Idem ι, a63 : Ἤΰτε πόρτιες, ἅστ᾽ αἰζηὸς ἄφαρ ψυχῆς ἀπαμὲρσῃ· 11, 39 : Κακὴ δέ ἑ Κὴρ ἀπάμερσε παιὅὸς ἀνιηρῶς* 56. Agamestor Pharsalius apud Tzetz. Exeg.
II.	ρ. 106, 5, et schol. Lycophr. 178, ρ. 460 : Σποδιῇ ἔνι πῦρ ἀπάμερσε. Manetho 3, 26 : Κασιγνήτων ἀπάμερ-σεν 45 : Βροτοὺς ἰδίιυν κτεάνων ἀπάμερσεν 70, ζωῆς* 4a6, πνοιῆς* etc. Et divise 3, 166 : Κτεάνων τ᾽ ἀπὸ πάμπαν ἄμερσαν* 6, a35. Greg. Naz. vol. 2, ρ. 126, ν. 327 : Οὔτε σε πατρᾤης ἀπεμὲρσαμεν, ὦ ἄνα, τιμῆς, scripserat fortasse ἀπαμέρσαμεν. Epim. Hom. Cram. An. Ox. vol. ι, ρ. 8ι, 21 : Τὸ δὲ ἀπαμέρσας ἐπιτετα-μὲνην ἔχει τὴν πρόθεσιν, ὡς τὸ ἐξαφελέσθαι, ἀποστερῆ-σαι. L. Dinc.l
Ἀπαμεὐς, έως, ὁ, Oriundus ex ea urbe, quæ Ἀπάμεια dicitur : ut apud Lucianum, Ἀπαμεὺς τῆς Συρίας, Oriundus ex Syriæ urbe, quæ Apamea nominatur; sunt enim et aliæ urbes ejusdem nominis aliis in regionibus sitæ, ut Steph. Byz. docet, qui etiam addit, Ἀπάμειαν illam denominatam ab Apame Seleuci matre. [V. Ἀπάμα, Ἀπάμεια.]
[Ἀπάμη. V. Ἀπάμα, Ἀπάμεια. Ν. mulieris in inscr. Eumeni* Phrygiæ C. Ι. vol. 3, ρ. 22, n. 3892, 5, ubi evanuit ῃ. L. Dinn.]
[Ἀπαμηνὴ, ἡ, de regione circa Apameam Coelesyriae, apud Ptolem. 5, 15, 19, Strabon. Epit. ρ. 207 Hudson. L. Dino.]
[Ἀπαμίη, ἡ, n. mulieris in epigr. C. Ι. vol. 4, ρ. 21, n. 6857, 4 : Νῦν] δ᾽ ἐπ’ Ἀ[παμί]η μ[υ]ρ[ό]μενον [φθ]ιμέν[ῃ]· 12 : [Μνήματ᾽] Ἀπαμίης [μ]ι[μ]α[δ]ο; εὐ-φρ[οσ]ύν[ης.] ἄἀῖ L. Dinm]
[Ἀπάμισσα, ἡ, gent. fem. ab Ἀπάμεια, in inscr. Romana C. l. vol. 3, ρ. 964, n. 6443, 4 : Νείνη ἡ καὶ Μαρκελλεῖνα, Ἀπάμισσα εὐγενὴς. L. Dind.]
[Ἀπάμμων, ωνος, ὁ, Apammon. Gregor. Naz. vol. 2, ρ. 14, Α. Quod ex Ἆπις et Ἀμμων compositum, ut Σαραππάμμων, de quo vol. 7, ρ. 2636. L. Dino.] [Ἀπαμπίσχω, Exuo. Euseb. Præp. 8, ρ. 3q3, Α : Ἀπαμπίσχων τὰ περίαπτα. Philo vol. ι, ρ. 635, 34 : Λωποδύταις ἀπαμπίσχουσι· vol. a, ρ. 43, 41 : Ἄπασαν ἀπαμπίσχουσι τὴν ἐσθῆτα* 67, 44 : Πάντα ἀπαμπίσχοντες καὶ ἀπογυμνοῦντες* 74, 47 : Ἐπεσκιασμένον πρᾶγμα μόνος μόνοις ὑμῖν ἀπαμπίσχω* 366, 41 : Τοὺς μὲν φανερῶς ἐναν-τιουμένους ἔνεστι ῥᾳδιως ἀμύνασθαι, γυμνὴν ἀπαμπίσχον-τας τὴν δυσμὲνειαν. L. D. Medio id. vol. ι, ρ. 569, 3ο : Ἐσπούδαζε γὰρ ἀνιυρεῖν ἀπαμπισχομὲνην τὸ ἁμαρτεῖν ψυχήν. \Vakef.]
[Ἀπαμπλἄκίσκω, Aberro. Soph. Trach. 1139: Στέργημα γὰρ δοκοῦσα προσβαλεῖν σέθεν ἀπήμπλακε. Quod ἀπήπλακε scribendum recte judicat Elmslejus ad Eur. Med. 115, ut ἀπλάκητον (pro ἀναπλάκητον) ex Soph. Trach. 120 est apud Hesychium, ἀναπλάκητοι OEd. Τ. 472 in codice Mediceo a pr. manu, etsi Hesychius praeter Ἢπλακεν ponit etiam Ἡμπλακεν, et ὄμβριμος, λάμπη, et alias hujusmodi formas jam antiquitus intulerunt librarii. L. Dind.]
[Ἀπἄμυντὴς, ὁ% Auxiliator. Hesychius : Ἀπαμυντοὶ, βοηθοί. Scribendum Ἀπαμυνταί. V. Ἀμυντής. L. Dikd.] Ἀπαμύνω, ϋνω, Propulso, Propello, Arceo. Cùm dat. et accus., Hom. ll. Α, [67] : Ἡμῖν ἀπὸ λοιγὸν ἀμῦναι. [1, 5q7 : Ὠς ὁ μὲν Αἰτωλοῖσιν ἀπήμυνεν κακὸν ἦμαρ· Od. Β, 5gt : Ἁρὴν ἀπὸ οίκου ἀμῦναι. Apollinar. Ps. 43, 5 : Ὑπερμενέις τ᾽ ἀπαμύνων.] Sic et ap. Herodot., Ἀπα-
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Α μύνειν σφὶ τὰ κακά. [Dio Chr. Or. ι, vol. 1, ρ. η ι : Οὐχ ὅτι τὰ θηρία αὐτοῖς ἀπήμυνε* 3, ρ. 113 : θῆρας ἀπαμὡ/ων.] Invenitur et eum gen. et accus., ut [Lucian. Cyn. c. 13], Τῶν αλλο,ν ἀπήμυνε τὰ κακὰ, Mala propulsabat ab aliis, i. e. ἤμυνεν ἀπὸ τῶν ἄλλων τὰ κακά. [Cùm accus. Aristoph. Vesp. 597 : Φυλάττει ... καὶ τὰς μυίας ἀπαμύνει. Herodot. 9, 9° • Ἀπαμῦναι τὸν βάρβαρον. Plato Reip. 3, ρ. 415, Ε : Τοὺς ἔξωθεν ἀπα-μύνοιεν. Cùm dat. pers. et gen. rei Georg. Pachym. Mich. Pal. ρ. 243, Β : Ἵνα γοῦν καί τισι ταλαιπώροις ἔτι ζῶσιν ἀπαμύναιεν τοῦ κινδύνου pro τὸν κίνδυνον, ut videtur.] || Ἀπαμύνομαι, pass. [med.], Injuriam propulso, Resisto, Ulciscor hostem, vel injuriam mihi illatam. Hom. Od. Π, [72]: Αὐτὸς μὲν νέος εἰμὶ, καὶ οὔπω χερσὶ πέποιθα Ἄνδρ᾽ ἀπαμύνασθαι, ὅτε τις πρότερος χαλι πήνη, qui versus posterior et alibi habetur. Sic et Od. Λ, [578] : Ὁ δ᾽ οὐχ ἀπαμύνετο χερσί. Eust. in hoc verbo vult otiosam esse præpos., et ἀπαμύνασθαι nihil esse aliud quam ἀμύνασθαι. [Cùm dat. 11. Ο, 738 : Πόλις, ᾗ κ᾽ ἀπαμυναίμεσθα. Cùm accus, rei Philipp.
Β Thess. Anth. Pal. 9, 89, ι : Αίμον ὀϊζυρὴν ἀπαμυνο-μὲνη πολυγήρως Νικὼ σὺν κούραις ἠχρολόγει στάχυας. Quintus 2, 286 : Βίην ἀπαμύνεται ἀνδρῶν.] Ceterum usus est hujus verbi in prosa quoque : ut ap. [Herodot. 3, 110: Θηρία, τὰ ἀπαμυνομένους ἀπὸ τῶν ὀφθαλ-μῶν οὕτω δρέπειν τὴν κασίην* 5, 86 : Μίαν (navem) ἀπαμύνασθαι ἂν εὐπετέως· 7, 102, τὴν πενίην. Aristot. De longæv. 5 : Τὸ δὲ τοιοῦτον ὑγρὸν εὔφθαρτον, ὅτι ψυχρὸν καὶ εὔπηκτον* καὶ τὸ ἄναιμον διὰ τὸ αὐτὸ, ἐὰν μὴ μεγέθει ἀπαμύνηται.] Basii. Or. ad juv. [vol. 2, ρ. 179, Β] : Τουτὶ μὲν ἀδελφὸν ἐκείνῳ τῷ παραγγέλματι, ὅτι τῷ τύ-πτοντι κατὰ τῆς σιαγοίνος καὶ τὴν ἑτέραν παρέχειν προσῆκβ* τοσούτου δεῖν ἀπαμύνασθαι. [Maccab. 4, *4, *9• VaLcr. Cùm ÿenit. Georg. Pachym. Mich. Palæol. ρ. 79,C: Ἀπημυνοντο τοῦ τείχους. HSt. in Ind.:] Ἀπομύνω, Arceo, V V. LL. ex Ilom. ἀπώμυνε Αἰτωλοῖς κικὸν ἦμαρ, sed perperam. Scrib. enim ἀπήμυνε ab ἀπαμύνω. Locus est II. 1, 597, eique similis hic in eodem libro, a5i : Δα-ναοῖσιν ἀλεξήσεις κακὸν ἦμαρ.
Ἀπαμφιάζω, άσω, Ἀπαμφιέννυμι, έσω, Ἀπαμφίσχω,
C i. q. ἀφιματόω, Vestimenta detraho, Exuo, Nudo, Spolio. Quorum primum ap. Hesych. legitur, afferentem particip. ἀπαμφιάσαντες, quod τχρ.ἀποδύσαντες. [Dioscorides Anth. Pal. 7, 76, 4 : Τἀνδρὸς τὴν ὀλίγην βῶλον ἀπημφίασαν. Plut. Mor. ρ. 4o6, D : Ἐπεὶ ἡ χρείἀ κριυβύλους τε χρυσοῦς ἀφήρει καὶ ζυστίδας μαλακὸς ἀπημ-φίαζε. Themist. Or. ai, ρ. 249, II : Οὐδὲ ἀπαμφιάσαντες πρότερον γυμνὴν τὴν ψυχὴ ν τῶν ἐπιθέτων ἀμφιεσμάτων περιαθρήσομεν. Philo vol. ι, ρ. 6ο8, 37 :Ὅσα λόγῳ κα-τατεχνοῦντες συνύφαναν ἀπαμφιάσαντες* 2, ρ. 16, ίο: Εἴ τις τὰς ἐπισκιαζούσας κλήσεις ἀπαμφιάσας γυμνὰ τὰ πράγματα βουληθείη καθαρῶς ἰδεῖν 268, 4 : Ἐγὼ δὲ ταῦτα ἀπαμφιάσασα ἀναδείξω. Altéra forma ρ. 3q3, 42: Ἀπαμφιέσας τὴν ἐσθῆτα ἠν ἔχουσα ἐζωγρήθη. Inter α et ε variant libri in loco ejusdem apud Euseb. Præp. ev. 8, ρ. 389, Β. Medio Bianor Anth. Pal. 7, 49, 2 : Γαῖαν ἀπημφιάσω. Philo vol. ι, ρ. 270, 9 : Πάντα ἀπαμφιασάμενον* 287, 14 : Ἀπαμφιάσασθαι τὸ σαρχῶν περίβλημα* 288, 5 : Ἀπαμφιασάμενοι τὰ περίαπτα γυμνὴν ἐπιδείκνυνται τὴν ὑπόκρισιν. Passivo Joseph. Α. J. 19,
D a, 5 extr. : Ἀπαμφιασθείσης εὐνοίας. Philo vol. ι, ρ. 362, 27 : Γυμνὴν καὶ ἀπημφιασμὲνην ἀλήθειαν μεταδιώ-κοντες* 681, 25 : Γυμνὰ καὶ ἀπημφιασμὲνα, et ρ. 76, 6, ἀπημφίασται τὰ καλύμματα* 141, 45, τὴν γνώμην, ᾗ κέχρηται, ἀπαμφιασθεῖσαν. Greg. Nyss. vol. 3, ρ. 4ο5, C : Πρὶν ἀπαμφιασθῆναι ῥηγνυμένων. L. D.] Secundi [præs. est ap. Plut. Mor. ρ. 516, F :Ὁ πολυπράγμων οὐ τὰ ἱμάτια τῶν πέλας οὐδὲ τοὺς χιτώνας, ἀλλὰ τοὺς τοίχους ἀπαμφιέννυσι* Philon, vol. ι, ρ. 117, 3ο : Λόγος ἐπὶ τοῦ πάθους ἐξορύττων καὶ ἀναστέλλων καὶ ἀπαμφιεννὺς. αὐτό* Maximum in Dionysii Ecd. hier. 2, ρ. 61 : Οὐ πᾶσαν τὴν ἐσθῆτα ἀπαμφιέννυσιν. Athanas. vol. 2, ρ. 4ο, D : Ταῦτα λέγων ἀπαμφιέννυσι τὴν Θεότητα. Jo. Damasc. vol. 1, ρ. 2ϊ 8, D : Οὐκ ἀπαμφιεννύντες τῆς ἰσχύος τὸν πατέρα καὶ τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον. Theodor. Stud. ρ. 5a3, Α : Ἀπαμφιεννύντι τὸν λόγον τῆς ἀνθρωπότητος. Cyrill. ΑΙ. vol. α, ρ.319, Β; 3, ρ. 106, C. L. Dinii. Éjusdem] particip, legitur ap. Suid., nimirum ἀπαμφιέσαντες, quod exp. ἐχδύσαντες : nam ἀπαμφιέννυμι fut. facit ἀπαμ· φιέσω [quo utitur Philo vol. 2, ρ. 310, 8 : Ἴθι δὴ καὶ
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ἔκπινε ποτὸν ἐλέγχου, ὃ τὰ κεκρυμμὲνα σου καὶ τἀδηλούμενά σοι ἀπαμφιέσει καὶ ἀπογυμνώσει], ex inus. them. ἀπαμφιέω : ex quo mutuatur et fut. 2 ἀπαμφιεῖ, quod ap. Eosdem legitur, exponiturque ab illo ἀπογυμνώσει, ab hoc, ἀποκαλύψει, Reteget, s. Deteget, afferente hos duos senarios [Menandri], Ἀπαμφιεῖ γὰρ τὸ κατάπλαστον τοῦτό μου Καὶ λανθάνειν βουλόμενον ἡ μέθη ποτέ. [Pass. restitue Xenarcho ap. Athen. i3, ρ. 569, Β : Ἂς έξεσθ᾽ ὁρᾶν εἰληθερούσας στέρνα τ᾽ ἠμφιεσμένας. IIkmst.] Tertii meminit idem Suid. ἀπαμφισκων afferens itidem pro ἀποκαλύπτων, Revelans, Retegens, Detegens. [Ἀπαμφιάζω, Dionys. Alex, in Routhii Reliqq. SS. vol. 4, ρ. 359. Ἀπαμφιέννυμι, Ἀπαμφιάζω, Jo. Chrys. Eclog. ρ. 7 Matth. Boiss. Ἀπαμφιάζω, Boisson. Anecd, vol. ι, . 287. Osann. Ἀπαμφίσκω Philo vol. 2, ρ. 329, 46 : ουλήματ᾽ ἀπαμφίσκον καὶ διανοίας ἀφανεῖς εἰς τοὐμφα-νέστατον (scribendum τοὐμφανὲς) ἄγον. Recte igitur eandem formam restituit Hemst. vol. ι, ρ. 358, 19 : Ἀλήθεια ἡ τὰ τῶν συνεσκιασμένων πραγμάτιον ἀνακαλυπτήρια ἄγουσα δύναμις, τῇ μὲν ἅπαν πιοῦσα (ἀπαμφιᾶσα Mangeius, qui ἀπαμφιάζουσα volebat) ἀρετὴν, τῇ δὲ κακίαν ἐν μὲρει, ut paullo post 23, ἅπαν πίεται, ubi cod. ἀπαμπίσεται, fortasse pro ἐπαμπίσχεται, quod ex Philone retulimus in ipso estque etiam alibi apud eum, Mangejus mutat in ἐπαμφίσκεται. L. Dind.]
[Ἀπαμφίασις, εως, ἡ, ap. Dionys. Areop. ρ. 15o, et Ἀπαμφιασμὸς, ὁ, ap. Cornut. Ν. D. c. 3o, ρ. 216,τοῦ τρόπου, Exuere, Deponere.]
[Ἀπαμφιέννυμι, Ἀπαμφίσκω. V. Ἀπαμφιάζο,.]
Ἆπαμφοτερίζο,, Sum naturæ ancipitis, si VV. LL. credimus. Eo tamen significatu dicitur potius ἐπαμ-φοτερίζω.
Ἀπαναβαίνω, quod VV. LL. afferunt pro Inscendo, in ἐπαναβαίνω mutandum suspicor.
[Ἀπαναγιγώσκω, Male lego. Apollon. De constr. α, ρ. 126, i5 : Τοὺς μέντοι ἀπαναγνόντας παρεκρούσατο ή μονοσύλλαβος ἀντωνυμία. V. Ἀπανάγνωσμα. L. l)inD.]
[Ἀπαναγκάζω, σω, Cogo, pro ἐπαναγκάζω sæpe infertur ab librariis, ut apud Andocid. ρ. 31, i5, Al-ciphr. Ep. ι, 27, Porphyr. Abst. 4, 8, ρ. 320, Themisi. Or. 33, ρ. 367, Α, Atticum ap. Euseb. Præp. ev. vol. 4, ρ. 45 ed. Gaisf., qui recipere debebat ἐπη-ναγκάσθη, Ps.-Eurip. Epist. 5, ρ. 5o3, Fab. Æsop. 344, Ρ· 140 Fur.,et alios, male adhuc servatum apud Strabonem 2, ρ. 84, ubi omnes : Οὐδὲ γὰρ ὑπὸ μεγέ-θους ἀπηναγκάσθαι λέγοι ἄν, et Philonem vol. 2, ρ. 3ι, χ ι : Ἕως ἀ7ϊηνάγκασαν τοὺς ἀδικουμένους εἰς ἄμυναν ὁρ• μῆσαι. Sed apud Ilippocr. ρ. 792, C : Αἱ γὰρ ἐπιδέσιες οὐδέν τι μᾶλλον προσαναγκάζουσιν ἡ ἀπαναγκάζουσι, Nihilo magis adducunt quam abducunt, quomodo ρ. 865, Β, est ἐπὶ θάτερα καταναγκάζειν. Apud eundem ρ. 780, G : Τὸν αὐτὸν δὲ τρόπον τοῦτον καὶ ὁ ἰατρὸς ἂν ἐμβάλ-λοι, εἰ αὐτὸς μὲν ὑπὸ τὴν μασχάλην ἐσωτερω τοῦ ἄρθρου ἐκπεπτωκότος, ὑποτείνας τοὺς δακτύλους ἀναγκάζοι ἀπὸ τῶν πλευρέων, ex codd. Littreus vol. 4, ρ. 8α, ἅπαν. L. DlKDORv.]
[Ἀπανάγνωσμα, τὸ, Lectio vitiosa. Apoll. De constr. 2, 19, ρ. 146, 24 : Πῶς οὖν οὐκ ἀπανάγνωσμα τὸ Ἀλλά οἱ αὐτῷ κατ’ ἔγκλισιν ἀναγνωσθίν; 21, ρ. 157, ι ο; 22, ρ. 166, 20.]
[Ἀπαναιδεύομαι, Impudenter me gero. Eust. Erot. 8, 6 : Ὅσα τὸ βάρβαρον κατεκώμαζεν, ὅσα ταῖς γυναιξ'ιν ἀπηναιδεύετο. Jacobs. Niceph. Chumniis Epist. 63, in Anecd, meis vol. 5, ρ. 286, Boiss. Eustath. Opusc. ρ. 33o, 22. Nicetas Chon. Annal, ρ. 142, Ι). Allât. Græc. Orthod. vol. 1, ρ. 4, ubi ἀπηναιδευμὲνων. Temere voc. ab recentioribus tantum usurpatum Atticis tribuit Thomas ρ. 82. L. Dinc.]
Ἀπαναίνομαι, aor. 2 ἀπηνῃνάμην [ἀπηνηνάμην], Renuo, Respuo, Recuso, Rejicio. [Aspernor, Gl.] Cùm accus. Hom. Od. Κ , [297] : Ἔνθα σὺ μηκέτ᾽ ἔπειτ᾽ ἀπανήνασθαι Θεοῦ εὐνήν* II. Η , [ι85] : Οἱ δ᾽ οὐ γινο,σκον-τες ἀπηνήναντο ἕκαστος, ubi auctor brevium scholio-rum exponit ἀ^ηρνήσαντο. [Ut Hesychius, Ἀπανηνά-μενοι, ἀπαρνησάμενοι. Homer. Epigr. ap. Ps.-Herodot. V. Hom. c. 14, 10 : Οἱ δ᾽ ἀπανηνάσθην ἱερὴν ὄπα.] Hesiod. [Ορ. 45α] : Ῥηΐδιον γὰρ ἔπος εἰπεῖν, Βόε δος καὶ ἅμαξαν, Ρόδιον δ᾽ ἀπανήνασθαι. Quod convenit eum nostro proverbio, A beau demandeur, beau rrfuseur. [Pind. Ncm. 5, 33 : Εὐθὺς δ᾽ ἀπανάνατο νύμφαν. Æsch.
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A Eum. 972 : Πρὸς τάσδ᾽ ἀγρίως ἀπανηναμένας. Apoll. Rh. 1, 611. Nicancl. Th. 554· Et sæpius in Antlio-logia. Hippocr. ρ. 665, 26: Τὸν ἄνδρα ἀπαναίνεται καὶ ἄχθεται σφόδρα τῇ συνουσίῃ. Plut. Μοι*, ρ. 13a, C : Ὅπως μὴ ξενοπαθῇ μήτε ἀπαναίνηται.] Usi sunt hoc verbo Intt. Bibliorum non semel, ut Eccles. 4, [4] : Ἱκέτην θλιβόμενον μὴ ἀπαναίνου, Supplicem qui affligitur ne respuas, vel rejicias. [Gl. Hesychio illata in-terpr. ἀποστρέφου.] Citatur et e* Ps. 76, [3] eum in-fin. : Ἀπηνήνατο παρακληθῆναι ἡ ψυχὴ μου, Anima mea consolationem accipere recusavit. Vel, Consolationem respuit. [Aristid. vol. ι, ρ. 5, 6 : Οὐδὲ ἀπηνήνατο μὴ οὐ καὶ ἀνθρώπων ὡς καὶ θεῶν εἶναι πατὴρ. Valck.] Videtur autem esse significantius ἀπαναίνομαι, quam simplex ἀναίνομαι, quod negatio velut geminata sit.
Ἀπαναισχυντέω, Impudenter me gero, Impudentia utor. [Depudeo, (il. Iu præs. et aor. Demosth, ρ. 85o, 17 : Οὗτος τὸ μὲν πρῶτον άπηναισχύντει.] Plato Α pol. in loco, quem citavi in Ἀναισχύντως [ρ. 31, Β : Τοῦτο οὐχ οἷοί τε ἐγένοντο ἀπαναισχυντῆσαι ὡ; κτλ.] In W. LL.
Β falso exp. etiam Verecunde facio. In iisdem ex Hie-rem. 3, [3] : Ἀπηναισχύντησας [ἀπηνῃσχύντησας male apud Cyrillnm Al. vol. a, ρ. 24, Β] πρὸς πάντας, pro Desiisti erubescere apud omnes. [Porphyr. Abst. 1, 56 fin. : Τίς λοιπὸν ἀπολογία τοῖς ἀπαναισχυντεῖν πρὸς τὴν αὐτῶν ἀχρασίαν βουλομένοις ; Wkigf.i,. Εἰς φιλοσόφους ἀ7τηναισχύντηκε, Synes. ρ. 37, Β. Jacobs. Dio Cass. 45, 27. Heliodor. Æth. 8, 5; Alciphr. Ep. ι, 33. Eustath. Opusc. ρ. 353, 35. Schol. Pind. Ncm. 9, 85.) Et Ἀπαναισχύνομαι in iisdem ex Chrvsost. pro impudenter attento. [Quod nihili.]
Ἀπἄνἀλίσκο,, λώσιυ, Absumo, Insumo, Consumo, Erogo. [Derogo, Absumo, Gl.] Unde pass. partic, ἀπαναλισκομενα, Thnc. [7, 14. Μ. Antonin. 3, ι.] Et Ἀπαναλόιυ, unde ἀπαναλωκυίας ap. Thuc. [7, 11] pro ἀπηναλωκυίας : Ἀπαναλωκυίας φυλαχῆ; τῶν τειχών μέρος τι τοῦ ὁπλιτικοῦ, Quum murorum custodia consum-
fisisset, i. e. Quum in eam insumi necesse fuisset. Dionys. Α. R. 4, 43 : Τοῦτο τὸ πολίτευμα πολὺ τοῦ δη-μοτικοῦ πλήθους ἀπανάλο,σεν• 9, 36 : Τὰς τροφὸς ἀπανα-C λώχεσαν. Dio Cass. Exc. ρ. ι ο, 88. Alciphr. Ep. 3,
47.	Themist. Or. 11, ρ. 143, D : Οὐκ ἀπαναλώσει τοῦδε τοῦ θησαυροῦ. Pass. lliuc. 7, 3o : Τῶν Μυκαλησσίων μέρος τι ἀπαναλώΟη. Tim. Locr. ρ. 101, D : Τινὺς (ἀέρος) ... ὑπὸ τᾶς φυσικᾶς θερμότατος ἀπαναλουμένω* Ι02, Α : Ἀπαναλωθέντος ὑπὸ τῶ πυρὸς τῶ ἀέρος. Diodor. 12, 4ο : Ἀπανήλωτο τετρακισ•χίλια τάλαντα. Aret. ρ. χ 3, 31 : Ἐπὴν ἐς τέλος ἀπαναλωθῇ τὰ περιέχοντα ομένια. Aristid. vol. ι, ρ. 55 : Ὅσπερ τοῦ παντὸς αἰῶνος καθ’ ἡμέραν ἑκάστην προϊόντος οὐκ ἔστιν εἰπεῖν τὸ ἀπανηλωμένον. Geo-pon. 5, 47» ι et a : Ἕψησον ὡς ἀπαναλωθῆναι τὸ δέκα-τον, τὸ τρίτον.]
[Ἀπανάλωσις, εως, ἡ, Consumtio. Diod. ι, 41 : Κατὰ τὸ θέρος μηκέτι τῆς κατὰ γῆν ἀπαναλώσεως γινο-μὲνης. Antyllus in Matihæi Med. ρ. 99, ao : Ἀπανάλωσις πολλὴ τῶν ὑγρῶν’ ι οι, η : Φανερώταται ἀπαναλώσεις γίνονται τῆς ἔνδον ὑγρασίας. Soranus Obstetr. ρ. 39, D. Paulus Æg. ρ. 7, 2θ. ἄα L. Dind.]
Ἀπανάστασις, εως, ἡ, Migratio, ἀποικία, μετάστασις, Suid., Hesych. [Greg. Naz. Or. 10, ρ. 175. STronG. D Jo· Chrys. vol. 3, ρ. 160 : Ἀπανάστασις καὶ ἀνδραποδισμὸς τῆς πατρίδος. Dionys. Α. R. 9, 6 : Μαθόντες οἱ Τυριρηνοὶ τὴν ἀπανάστασιν τοῦ στρατηνοῦ cod. Vatie, pro ἀποστασιν. Josej)h. Β. J. ι, 15, 3 : Ἀπαναστάσεως πρό-φασιν εὑρών. V. Ἐπανάστασις. L. Dinn.]
[Ἀπαναστεύω, i. q. ἀπανίσταμαι. Nicetas Chon. Ann. ρ. 214, Β : Ἀπαναστεῦσαι ἐκεῖθεν. Conf. Ἐξαναστεύω, Επαναστεύω.]
[Ἀπαναχωρέω, apud Andr. Cret. ρ. 222, 228, Theo-phyl. Simoc. Epist. 79 (sive Isocr. 10), et Constantin. Cærim. ρ. 280, D, et Ἀπαναχώρησις apud Diodor. Exc. ρ. 510, 31, ab librariis illata videntur pro ἐπα-ναχ—, et ne recentissimis quidem relinquenda. L. D.] Ἀπανάω s. Ἀπανέω, Voco. Hesych. enim ἀπανᾷν affert pro καλεῖν, et ἀπανεῖ pro καλεῖ, itémque ἀπάνεσον pro κάλεσον, quod Laconicum esse dicit. [Conl. quæ in Βαπαίνει diximus.]
[Ἀπάνδημος ἑορτὴ, pro πάνδημος, male ap. Porphyr. De col. parent, ρ. 3 Maji.]
[Ἀπανδόκευτος, Non habens deversorium. Democr.
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Stobæi Fl. 16, 21, vol. ι, ρ. 342 : Βίος ἀνεόρταστος, Α μακρὴ ὁδὸς ἀπ.]
[Ἀπανδρίζομαι, Obduresco. Callistr. Stat. 3, ρ. 895 : Ἀσκεπὴς δὲ ἦν καὶ γυμνὸς, ὡς ἂν τῶν ᾽Ινδικῶν σο,μάτων πρὸς τὸ τῆς ἀκμῆς φλογῶδες εἰωθότων ἀπανδρίζεσθαι.]
[Ἀπανδρόω, Virum facio. Clem. Alex. Pæd. ι, 6, ρ. 118, 26 : Τοὺς δὲ ὑπὸ τὴν πίστιν, υἱοὺς καλῶν, ἀΠήν-ορωσεν, ὡς πρὸς ἀντιδιαστολὴν τῶν ἐν τῷ νόμω νηπίων. Pass. Ἀπανδροῦμαι, Vir lio, Pubesco. Eur. lon. 53 :
Ὠς ἀπηνδρώθη δέμας. Heraclit. Alleg. Homer. in Ma-trangæ Anecd, vol. Ι, ρ. 296, 18 : Ἀρχομένῳ δ᾽ ἑκά-στῳ συμπαρέστηκε καὶ κατ᾽ ὀλίγον ἀπανδρουμένῳ. Ps.-Lu-cian. Amor. c. 26 : Οἱ τῶν μελῶν ἀπανδριυθέντες ὄγκοι. Clemens ΑΙ. Strom. ι, 11, ρ. 347, *9 *■ Νήπιοι οὖν καὶ οἱ φιλόσοφοι, ἐὰν μὴ ὑπὸ τοῦ Χριστοῦ ἀπανδρωθῶσιν Exc. Theodoti ρ. 974, 5 : Γὰ θηλυχὰ ἀπανδριυθέντα ἑνοῦται τοῖς ἀγγέλοις. ‖ Aret. ρ. 31, 43 : ᾽Εμἀνησάν ποτε καὶ γυναῖκες ὑπὸ ἀκαθαρσίης τοῦ σκήνεος, εὖτε αὐτέῃσι ἀπην-δρώθησαν αἱ μῆτραι, Viro maturæ factæ sunt. V. Ἀν-δροῦμαι. L. Dmn.]
[Ἀπανεμόω, Vento dejicio. Unde Hesych., Ἀπηνε- Β μήθη* ὑπ᾽ ἀνέμου ἔπεσεν, pro ἀπηνεμώθη, ut conjecit Schneider, in Suppl.]
Ἀπάνευθε et Ἀπάνευθεν etiam dicuntur pro Sine, vel Procul a, aut Seorsum : ut Hom. 11. Α, {549] : ᾽Απά-νευθε θεῶν. [Α, 81 : Τῶν ἄλλων ἀπάνευθε καθέζετο* 283 : Μάχη; ἀπάνευθε.] Ψ, [83] : Μὴ ἐμὰ σῶν ἀπάνευθε τιθή-μεναι ὀστέ᾽, Ἀχιλλεῦ* Τ, [41] : Εἵως μέν ῥ᾽ ἀπάνευθε θεοὶ θνητῶν ἔσαν ἀνδρῶν Od. Ζ, [223] : Αἱ δ᾽ ἀπάνευθεν ἴσαν.
[ϊ, 47® : Φ*ΰγον ἔπειτ᾽ ἀπάνευθε* Κ, 434 : θρήικες οἵδ᾽ ἀπάνευθε νεήλυδες ἔσχατοι ἄλλων. Et alibi saepissime. Hesiod. Th. 386, aliique Epici. V. Ἀπάτερθε.]
[Ἀπανέω. V. Ἀπανάω.]
[Ἀπάνη, ἡ, fingit Eustath. II. ρ. 85;, 27, ad explicandum καπάνη, quod ν., i. significans q. ἀπήνη. V. Koen. ad Gregor, ρ. 185.]
[Ἀπανηγύριστος, ὁ, ἡ, Illaudatus. Eustath. Od. 1669,
56. Steuv. Id. Opusc, ρ. a36, 11.]
Ἀπανθέω, Defloresco, [Defloreo, Effloreo, Gl.] Florem amitto ; ut λειμῶνες ἀπηνθηκότες, Prata quæ flores amiserunt, vel Quæ florere desierunt. [Aristoph. C Eecl. 1121 : Τὰ δ᾽ ἄλλ᾽ ἀπανθήσαντα πάντ᾽ ἀπέπτετο, de unguentis.] Quod dixerat Tlieophr., Οἱ δὲ τὰς πλεί-στας ἡμὲρα; λέγοντες, ἐν ταῖς ἑπτά φασιν ἀπανθεῖν, Plin. interpr., Hordea deflorescunt, quum tardissime, septem diebus. [Pollux ι, a36; 2, i3i; 5, 102, ῥόδον. Alexis ap. Athen. 2, ρ. 36, E, et Stob. FI. ι 15, 7 : Ὁμοιότατον ἄνθρωπος οἴνῳ τὴν φύσιν τρόπον τιν᾽ ἐστί· τὸν γὰρ οἶνον τὸν νέον πολλή γ᾽ ἀνάγκη και τὸν ἄνδρ᾽ ἀποζέ-σαι πρώτιστον ἀφυβρίσαι τ᾽, ἀπανθήσαντά τε σκληρὸν γε-νέσθαι καὶ καταστῆναι πάλιν. Hippocr. ρ. 234, 44 : σίκυον ἤδη ἀπηνθηκότα. De pustulis Soranus Obstetr. ρ. 2o4, 24 : Ὅταν οὖν ἀπανθήσῃ καλῶς, τηνικαῦτα ἤδη θεραπεύειν.] Plato Sympos. [ρ. 296, Α] mctaph. : Ἀναν-θεῖ γὰρ καὶ ἀπηνθηχοτι καὶ σώματι καὶ ψυχῇ καὶ ἄλλῳ ὁτῳοῦν οὐκ ἐνίζει ἔρως. Ubi mirum videri possit quod τῷ ἀνανθεῖ addatur ἀπηνθηκότι. [Aristot. Bhet. 3, 4 : Ἔοικε τοῖς ἄνευ κάλλους ὡραίοις* οἱ μὲν γὰρ ἀπανθήσαν-τες, τὰ δὲ διαλυθέντα οὐχ ὅμοια φαίνεται* ι ο : Ἄμφω γὰρ ἀπηνθηκότα (γῆρας καὶ καλάμη). Lucian. Alexundr. c. 6 : Ἀ7τηνθηχυίας fya τῆς ὥρας, ἀφ’ ἦς τρέφεσθαι ἐδύνατο • D Imag. c. 11 : Αἰσχυνούσας τὸ κάλλος ὡς καὶ μόνον φθεγξα-μένων ἀπανθεῖν αὐτὸ καὶ ἀπομαραίνεσθαι ἐλεγχόμενον*
Bis accus, c. 17 : Τὸ μὲν ἐρύθημα τὸ ἐκ τῆς μὲθης ἀπήν-Θει καὶ ἠφανίζετο. Aliique recentiorurn. Pollux 2, 10 : Ἀφηβηκὼς, ἀπηνθηκώς* 21 : Παρηβᾶν, ἀπανθεῖν 26 : Κατὰ τὰ φυλλορροοῦντα τῶν δένδρων ἀπανθήσας ὴ τριχορρυή-σας. Eustath. Opusc, ρ. 281, 64 : Οὐ μόνον οὐκ ἀπαν-θήσειν, ἀλλὰ καὶ κάρπιμος ἔσεσθαι* 3a6, 85 : Δι᾽ ὀξύτητα φύσειες ταχὺ καὶ ἤνθησε καὶ ἀπήνθησε. L. D. Id. Od. ρ. 1701, 49 : Ἀνθήσας νεοτήσιον ταχὺ ἀπήνθησε (Adonis). Valck. Nicetas Annal, ρ. 39, Β : Γυναῖκα τῶν ἀπηνθηκυῖων. Glossa Suidæ illata : Τῶν Ἑλλήνων ἀπην-θηκότων, τὰ τῶν Χριστιανῶν προέκυπτεν.] Unde Ἀπάνθησις, εως, ἡ, Floris amissio, Ipsa deflorescendi actio. Exp. etiam Florum marcor. Theophr. C. Pl. 5, [9,
13	et Η- Pl. 4, 14,6]: Ὅταν ἐπνϊιφθῇ κατὰ τὴν ἀπάν-θησιν, Eo tempore quo deflorescit. Plin, dicit In vitibus deflorescentibus, hac de re loquens.
Ἀπάνθησις, εως, ἡ, q. d. Deflorescentia. Vulgo exp. thés. uno. cræc. tom. ι, fasc. ix.
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Defloratio: quod si diceretur, activam, non pass., si-gnil. haberet. [Ὥρας ἀπάνθησις, Xenoph. Epist, in Stobæi FI. 66, 8, ρ. 4i 1. Jacobs. V. Ἀπανθέω.] Ἀπανθίζω, ίσω, ιῶ, Decerpo [Cil.] flores, Delloro. [Praefloro, G Ι. Æscli. Ap». 1662 : Ἀλλὰ τούσδ᾽ ἐμοὶ μι-ταίαν γλῶσσαν ὦδ᾽ ἀπανθισαι, Wakef. ἀκοντίσαι. Eidem in fragm. Carum ap. Stob. FI. 51, 26 : Ἀλλ’ Ἄρης φιλεῖ ἀεὶ τὰ λῷστα πάντα τἀνθρώπων στρατοῦ, fuerunt qui πάντ᾽ ἀπανθίζειν restituerent.] Metaph. pro Decerpo s. Colligo, apis more flores legentis. [Vita Sophoclis ρ. 7, 7 : Μόνος Σοφοκλῆς ἀφ᾽ ἑκάστου τὸ λαμπρόν ἀπανθίζει. Paul. Æg. ρ. ι, 22. Ilf.mst. Eustath. Opusc, ρ. 20, 79 : Εἰ μὴ καὶ τοῦ πάλαι ποτὲ ἀνέκαθεν ἀπολύτου κατά ἄνεσιν βίου ἀπανθίσομεν τὰ κάλλιστα· 145, 85 : Αἱ πρὸς νόησιν μέλισσαι τὸ καλὸν ἀπανθίζουσιν. Schol. Philostr. lier. ρ. 287 Boiss.] Lucian. [Pise. c. 6] : Αὐτὰ γοῦν ἅ φημι ταῦτα, πόθεν ἄλλοθεν ὴ παρ’ ὑμῶν παραλαβών, καὶ κατὰ τὴν μέλιτταν ἀπανθισάμένος ; [Mere. Cond. c. 3g- Id. Lexiph. c. 22 : Παρὰ τούτων ἅπαντα τὰ κάλλιστα ἀπανθισάμενο; ἔσει τις ἐν λόγοις- Musc. enc. c. ι ο : Ὠς γὰρ δυνατὸν ἀπολαύει καὶ τοῦ κάλλους τι ἀπαν-θίζεται* Conv. c. 10 : Ὅτιπερ τὸ κεφάλαιον ἐξ ἑκάστης αἱ-ρέσεως ἀπανθισάμενος.] Plutarch. [Mor. ρ. 3ο, C] : Ὄ μὲν ἀπανθίζεται τὴν ἱστορίαν, ὁ δὲ ἐμφύεται τῷ κάλ).ει τῇ κα-τασκευῇ τῶν ὀνομάτων. [Clem. Al. ρ. 5α8, 20, ex prophetis λέξεις ἀπανθισάμενοι. Valcr. Euseb. Η. E. proœm. ρ. 3, 5 : Ὠς ἂν ἐκ λογικῶν λειμώνων τὰς ἐπιτηδείνυς αὐτῶν τῶν πάλαι συγγραφέοιν ἀπανθισάμενοι φωνάς. Philostr. V. Soph. 2, 14, ρ. 565 : Εγχειρίδια καίρια τὴν ἀρχαίαν πολυμαθίαν ἐν βραχεί ἀπηνθισμένα. Eust. Erot. 10, 12 init. : Ἔρως τὴν ὑμετέραν ῥοδωνιὰν ἀπηνθίσατο. Vita Gregorii Naz. ρ. 7, C : Ῥητορικῆς τὸ τῆ; φράσεοις κάλλος ἀπανθησάμενοι (sic). Pass. Iamblichus Vit. Pyth. 146, ρ. 3ο4 : Τὸν περὶ θεῶν λόγον, ὡς ἂν ἐκ τοῦ μυστικό,τάτου ἀπηνθισμένον παρὰ Ὀρφεῖ τόπου.] ‖ In VV. LL. annotatur capi Ἀπανθίζω pro Floreo etiam, i. e. pro neutro ᾽Απανθῶ : sed exemplum hujus signil. desidero. [Fictum ex verbi ἀπανθέω aoristo per ι scripto.] [Ἀπάνθισμα, τὸ, Flos. Eustath. II. ρ. 782, 21 : Ἔστι δὲ ἄιυτον τὸ οἱονεὶ ἀπάνθισμα καὶ κάλλιστον Opusc. ρ. 212, 22 : Ὧ τάφος τὸ τῆς φύσεω; ἀπάνθισμα κρύψα;. Ms. apud Bamiiti. Bibi. Med. vol. ι, ρ. 264, Β. Schol. Hom. Od. Α, 445 : Τοῖς πέπλοις τοῖς ἀπὸ τῶν ἀπτνθι-σμάτων τῶν μαλλίων τῶν προβάτιον κατεσκευασμένοις. L. D. Schol. Pind. ΟΙ. α, 14 (coli. Thierschio in Act. Monac, ι, ρ. 314); ΟΙ. 3 ad titulum; Isthrn. 7, 23, bis. Boiss. Et ad Isthrn. 8, 3t. V. Woff. Museum 1, 4, ρ. 674. Jacobs. Sclioll. Pind. 01. ι, 20, Pyth. 4, a33, Theocr. 13, 27. Wakef. Olympiodor. In Alcib, sect. 28, ρ. 226. Crkuzee. Epiphan. Hæres. 31, ρ. 174. Μαι. Geopon. in Proœmio Irenæi ρ. ι. Kall. Improprie Midi. Apostol. in Harpocrationis cod. Mediceo 58, 4 : Ἀπάνθισμα φυσικών τε καὶ φιλοσόφων δογμάτων τοῦ σοφωτάτου Σιμεων. L. Di.nd.]
[Ἀπανθισμὸς, ὁ, Actio flores decerpendi. Schol. Hom. II. E, 629. Wakef.]
Ἀπανθρἄκίζυ,, Torreo, Asso. Attici, inquit Eustath. [II. ρ. 135, 23], pro ὀπτᾷν dicunt ἀπανθρακίζειν, ut etiam indicat fcComicus. [Aristoph. Ran. 5o6 : Βοῦν ἀπηθράκιζ᾽ ὅλον Αν. 1546 : Μόνον γὰρ διὰ σ᾽ ἀπανθρα-κίζομεν.] Athen. 7, [ρ. 32g, Β] : Τοὺς γὰο εϊςτὸ ἀπαν-θρακίζειν ἐπιτηδείου; ἰχθῦς εἰς ἅλμην ἀπέβαπτον. Idem [Cratinus ap. Athen. g, ρ. 385, D, et Pollue. 6, 69] : Φρύξας, ἑψησας, ὀπτήσας, κτλ. Suid. ἀπανθρακίζειν dicit esse Comedere ἄνθρακας, Piscium genus, quod assum editur : item ὀπτὸς ἐσθίειν, vel ἄνθρικα; ζωπυρεῖν. [Herodian. Philet. ρ. 451 Piers. : Ἀπανθρακίσας τὸ ἐπὶ τῶν ἀνθράχων, ὅπερ οἱ Δωριείς ἐκπυρίσαι λέγουσιν. Philostr. V. Ap. 5, ρ. 207, Imag. 2, 24, βοῦν. Philo vol. ι, ρ. 665, 34 : Ἀπανθρακίσαντας καὶ αὐτοσχεδίως (1. —ῳ) ὀπτήσαντας πυρὶ τρόπον ἡρωικῶν ὄντως ἀνδρῶν προσφέ-ρεσθαι. L. Dinc.l
Ἀπανθρακὶς, ἕδος, ἡ, Piscis cui convenit assatio, adeo ut quos Athen. dicit in illo priore loco, τοὺς εἰς τὸ ἀπανθρακίζειν ἐπιτηδείους ἰχθυς, dicere quis possit uno verbo ἀπανθρακίδας, quos pisces Ilesych. ἐπτνθρα-κίδας quoque nominat; scribit enim, Ἐπανθρακίδες· τὰ ἐπ᾽ ἀνθράκων ὀπτώμενα ἰχθύδια. Et in Lex. Gr. legitur Aristoph. [Ach. 670] ἐπανθρακίδας vocasse Pisciculos in prunis assatos. || Est vero et Placentae genus, se-
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eundum eund. Hesych. ἈπανΘρακίδες, inquit, οἱ πρὸς ὄπτησιν ἐπιτήδειοι Ιχθύες. Item, Ἀπανθρακὶς, πέμματος εἶδος. Atheo. 3, [ρ. ι ίο, Β] : Τοῦτο ἐλαφρόν τ᾽ ἐστὶ καὶ ἄτροφον, καὶ μᾶλλον αὐτοῦ ἔτι ἡ ἀπανθρακὶς καλουμὲνη.
Et paulo post Diodes Caryst. ap. eum scribit, Ἡ δ’ ἀπανθρακὶς [nunc ἐπανθρ., quod ν.] ἐστι τῶν λαγάνων ἀπαλωτέρα* ἔοικε δὲ καὶ οὗτος ἐπ᾽ ἀνΟράκων γίνεσθαι, ὥσπερ καὶ ὁ παρ᾽ Ἀττικοῖς ἐγκρυφίας. Intellige autem οὗτος ὁ ἄρτος : nam ibi varia enumerat ἄρτου genera.
Ἀπανθράκισμα, τὸ, Quicquid tostum est in prunis, teste Bud. [Hesych. in Χναύματα. Hemst. Philostr. j). a3a. Wakef.]
[Ἀπανθρακισμὸς, ὁ, Redactio in carbones. Ap. Hesych. iu Ἀποκραιπαλισμὸς, legendum ἀποθωρακισμός. Valck.]
Ἀπανθροικόω, ώσι»,, In carbones verto s. redigo, Incendo, ita ut in carbones redigam. [Luc. D. mort. 20,
4 : Οὐ μὰ Δία, ἀλλὰ κενοδοξία καὶ τῦφος καὶ πολλὴ κόρυζα. Ταῦτά σε ἀπηνθράκωσεν αὐταῖς κρηπῖσιν οὐκ ἄξιον ὄντα. Hunc 1. in Classical Journal jampridem emendavi. Tantum abfuit ut Empedocles eum ipsis crepidis, quod profecto voluit, combustus sit, ut earum altera ejectata rationem mortis illius indicarit, effeceritque ne dens immortalis haberetur. Diog. L. 8, 69, ait Empedoclem ἐπὶ τοὺς κρατῆρος τοῦ πυρὸς ἐναλέσθαι καὶ ἀφανισθῆναι, βουλόμενον τὴν περὶ αὐτοῦ φήμην βεβαιῶσαι, ὅτι γεγόνοι θεός* ὕστερον δὲ γνωσθῆναι, ἀναρριπισθείσης αὐτοῦ μιᾶς τῶν κρη7π'δων• χαλκᾶς γὰρ εἴθιστο ὑποδεῖσθαυ Lego igitur : ἀπηνθράκωσεν* αὐταῖς γε κρηπῖσιν ἀξιοῦντα sc. ἀπανθρακοῦσθαι. Ed. Reitz. habet, οὐκ ἀνάξιον ὄ. Skager. Pollux 6, gi : Ἀπανθρακῶσαι.] Ἀπανθρακόομαι, pass., In carbones redigor; ut Lucian. [D. mar. 11,
1] : Ἀλλ* ἀπηνθράκωμαι ὅλως ὁ κακοδαίμων, καὶ ζέω. [Fugit, c. 2, Peregr. c. ι. Nicephorus Walz. Rhett. vol. ι, ρ. 4?8, 29 : Ἀπανθρακοῦται διπλῷ τῷ πυρί.]
[Ἀπανθρωπεύομαι. V. Ἀπανθροιπία.]
Ἀπανθρωπία, ἡ, Inhumanitas, Crudelitas [Gl.]. Apud Lucian. [Tira. c. 44] misanthropi γνωρίσματα enumerantur hæc : Δυσκολία, καὶ τραχύτης, καὶ ὀργὴ , καὶ ἀπανθρωπία. [Nigrin. c. 21 : Ἐπαινῶ ταύτης αὐτοὺς τῆς ἀπανθρωπίας. Joseph. Β. J. 2, ι γ, 3. Philo vol. 2, C ρ. 53, 26; 95, 34- Hippocr. ρ. 26, 55 : Παρακελεύομαι μὴ λίην ἀπανθρωπίην εἰσάγειν 294, G : Αἱ μετὰ σιγῆς ἀθυμίαι καὶ ἀπανθρωπίαι. Philo vol. 2, ρ. 3αγ, 16 : Τοὺς χρωμὲνους εἴτε ῥᾳθυμίαις εἴτ’ ἀπανθρωπίαις καὶ κα-κίαις. jo. Damasc. vol. ι, ρ. 97, Α : Τὴν εἰς πτωχοὺς ἀπ. II. D. Joseph. Α. J. 16,8, ι. Wakef.] Verbum autem Ἀπανθρωπεύομαι, Inhumanus sum, vel Α consortio ho· minum abhorreo, μισανθρωπῶ. Hippocr. Κρ. ad Phi-Iop. [ρ. 1275, 38] : Σιγηροί τε γὰρ ἐνίοτε καὶ uov-ήρεες καὶ
œoi τυγχάνουσιν, ἀπανθρωπεύονταί τε, ξυμφυλον ὄ|ιν ντάτην νομίζοντες, Homines aversantur, Hominum consortium fugiunt. Pollux tamen [2, 5] Ἀπάνθρωπος et ἈπανΟριοπία et Ἀπανθρώπως dicere permittit, at Ἂπανθρωπεύεσθαι prohibet. Ἀπανθρο>πεύεσθαι δὲ οὐκ ἐρεῖς, inquit. Est etiam Suidæ κακία, καὶ ὅταν τις μὴ κατ ἄνθρωπον ποιῆ. [Ἀπανθρωπεία male apud Pollue. 8, 14. Per ι 3,64; 4, 13.]
[Ἀπανθρωπίζω, Effero. Stob. Ecl. pliys. ρ. 1096 : Ὅσα δὲ πλείονος μὲν πυρὸς (κεκοινώνηκε), ταῦτα ἀπην-θρώπισται. Eustath. Opusc. ρ. 38, 17 : Οὕτως ἀπαν- D Ορωπίζουσι τὸν ἐγγίζοντα τῷ θεῷ ἄνθρωπον ιο3, 434 et pass. 3ο5, 65. Nicetas Chon. Ann. ρ. 227, Β : Οὐ γὰρ πάντῃ ἀπηνθρώπιστο.]
[Ἀπανθρώπινος, pro ἀπάνθροιπος, Nicetas David pa-raphr. Greg. Naz. ρ. i5q, 18 : Ὠς λίαν ἀσεβὲς καὶ ἀπανθρώπινον. V. Ὑπερανθρώπινος. L. D. Hermippus sive Dialog. De astrologia ρ. 38 ed. Bloch. OsAnn.] [Ἀπάνθρωπον, τὸ, Staphis agria, ap. Interpol. Diosc. c. γ38 (4, 153). Docanc.]
Ἀπάνθρωπος, ὁ, ἡ, Inhumanus [Gl.], Immanis, Crudelis [Gl.] : unde et verb. Ἀπανθρωπεύομαι, ad ν. Ἀπανθρώπως, et nomen Ἀπανθρωπία. [Plat. Epist, ι, ρ. 3og, Β : Τρόπον ἀπανθρωποτερον. Superi. Eusel>.
Η. E. 6, 43, ρ. 310, 12, γνώμῃ. Dionvs. Α. R. 6, 81 :
Τὰ μὲν τοῖς δανειστικοῖς ἐγκαλῶν ὡς ὠμὰ καὶ άπάνθρωπα διαπεπραγμένοις, ut Polemo Physiogn. ι, ρ. 210 dicit ωμόν καὶ ἀπάνθρωπον τὸ φρόνημα σημαίνουσι. Dio Cass.
56, 4 * : Οὐκ ἀπάνθρωπον τιμωρίαν. L. D. Ἀπάνθοωπα καὶ ἀνήμερα διχνοεῖσθαι Themist ρ. 3α3, C. Πληγῇ ἀπαν-
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Α Ορώπῳ (sic cod. Mon. pro ἀνθρώπου) ἀνῃρημένος Liban, vol. 4, ρ• 767, 4• Jacobs. Eustath. Opusc, ρ. 14ο, 51 : Τὴν ἀπ. ταύτην φιλοτησίαν. Schol. Aristoph. Pac. 622 : ἾΙσαν καὶ περὶ τοὺς ζείνους απάνθρωποι.] Est autem Ἀπανθρώπως, Inhumaniter, Citra ullam humanitatem, Crudeliter. D Hesych. postquam ἀπάνθρωπος ap. Soph, dixit significare Durus, Immisericors, addit quoque ἀνόητος, ἄφρων. |[ Ἀπάνθρωπος, Carens hominibus s. hominum frequentia, ut ἀπάνθρωπος πόλις ap. Pollue. [9, 25], quæ et ὀλιγάνθρωπος. [3, 96, ὁδός.] Lucian. [Prom. c.
11]	: Ἐρήμη καὶ ἀπάνθρωπος ἡ γῆ. [Æschylus Prom. 20 : Π^οσπασσαλεύσο, τῷδ᾽ ἀπανθρώπῳ πάγω. Diodor. 3, 42 : Ἐν ἀπανθρωποτάτοις μέρεσι. Philes De anim. 4ο, 19, πάγους, (ieorg. Pachym. Midi. Palæol.p. 331, Β : Ἀπανθρώπῳ τινὶ φρουρίῳ ἐγκατακλεισθῆναι. L. D. Injucundus, Plutarch. Mor. ρ. 54, Α : Φάρμακα τὴν χρόαν οὐκ ἀπάνθροιπον ἔχοντα. Idem Cat. min. c. 5 : Οὐ μὴν ἀλλὰ καὶ χάρις αγο,γο; ἀκοῆς ἐπέτρεχεν τῇ βραχύτητι τῶν νοημάτων, καὶ τὸ ἦθος αὐτοῦ καταμιγνύμενον ἡδονήν τινα καὶ μειδίαμα τῷ σεμνῷ παρεῖχεν οὐκ ἀπάνθρωπον.
Β Skagrr. Et alibi Sæpe. || Adv. ᾽Απανθρώπως, Inhumane. Lucian. Timon, c. 35 : Οὕτιος ἀπανθρώπως \ Plut. Mor. ρ. 27, Β. Philostr. V. Apollon, ι, 21, ρ. 27. Joseph. A. J. 6, 13, 6. Et sæpius Pollux et alii. Su-perlat. Ἀπανθρωποτάτως, Crudelissime. Schol. Demosth, ρ. 773, i8, ad ρ. 734,5 : Ὀ μετὰ Ἀνδροτίωνος ἀπ. ἂν χρησάμενο; τοῖς πολίταις. Ubi al. ἀπανθρωπότα-τα. L. Dikdo&f.]
[Ἀπανθρωπόω, Ab hominibus segrego. Tzetzes Hist. 7, 5o : Περὶ τοῦ καθ᾽ Ἱπποκράτη ἀπανθρωπούμενος, et ib. 880, 885 : Καὶ Πάντες οἱ μαινόμενοι, ὡς Ἱπποκράτης γράφει, ἀπανθρωποῦνται καὶ μακρὰν διάγουσιν ἀνθρώ-πο,ν. L. Dinu.]
Ἀπανιζόμενοι, Hesych. ξηραινόμενοι. [Ἀπαζαινόμενοι Kusterus in gl. ex marg. illata.]
Ἀπανίστημι, et interdum Ἀπανιστάω, αναστήσο,, Excito alicunde, Exurgere facio, Erigo ad vitam. Gregor.: Ἐντεῦθεν ἡμᾶς ἀπανιστῶν καὶ πρὸς τὴν ζωὴν ἐπανάγο>ν νενεχριομένους. Idem, Καὶ τῶν παρόντων ἀπα-νέστησε, καὶ προς τὰ μέλλοντα μετεσκεύασεν. Bud. vertit Inde exito, exurgere fticio, ostendere volens vim praepositionis ἀπό. Exp. etiam ἀπανίστημι, Summoveo, Sedibus pello, ap. Thuc. [2, 70], Herodot. 3 [6,133] : Ἀπανιστάναι τὴν στρατιὰν, Abducere exercitum. [Dio-nys. Α. R. 5, 52 : Τῆς Φιδηναίων πόλεως ἀπανιστάναι τὸν στρατόν* i, 9: Τὸ Σικελικὸν ἔθνος ἀπαναστήσαντες ἐς αὐτῆς. ‖ Recentiori forma Ἀπανιστάω Eustath. Opusc, ρ. 14", 71 : Τὸ γὰρ ἐξ ἐγκρατείας υπέρισχνον τῆς σαρκὸς ταχὺ τῆς γῆς ἀπανίστα τὸν ἅγιον. Georg. Paehym. Andron. Paíæol. ρ. 420, Β : Ηέμψας ὁ βασιλεὺς τὰ πέριξ τῆς πόλεως ἀπανίστα. L. D.] || Ἀπανίσταμαι, Surgo ex (aliquo loco), Exurgo. Chrysost. : Ἱ᾽ῆς κλίνης ἀπανι-σταμὲνους φθάνειν ἀεὶ τὸν ἥλιον, De lecto surgentes præ-venire semper solem, i. e. Antè solis ortum semper cubili exurgere. [Philostr. ρ. 842, 31 : Ἀκτῖνες ἀπα-νίστανται παρὰ τοῦ μετώπου. Jacobs.] ‖ Sedibus pellor, Emigro, Commigro. Thuc. [ι, a] : Τῆς τε καθ’ ἡμέραν ἀναγκαίου τροφῆς πανταχοῦ ἀν ἡγούμενοι ἐπικρατεῖν, οὐ χαλεπῶς ἀπανίσταντο. [Philo vol. 2, ρ. 14, 10 : Τίς οὐκ ἤχθέσθη οὐ μόνον τῆς οἰκείας ἀπανιστάμενος, ἀλλὰ καὶ ἐ; ἁπάσης πόλεως ἐλαυνομενος ;] Et ap. Herodot. [9, 86] eum præp. ἀπὸ juncta genitivo, Ἀπανίστασθαι ἀπὸ τῆς πόλιος. [Significatione Abscedendi, ut Thuc. 1, 61 : Ἀπανίστανται ἐκ τῆς Μακεδονίας* 139 : Ποτιδαίας ἀπανίστασθαι ἐκέλευον, ut 140. Et absolute 7, 48, 49 Pollux 6, 112 : Ἀπαναστῆναι τοὺς συμπότις1 8, 15ο : Ἀπανα-στῆναι τοὺς δικαστάς.] Et eum adverbio motum ad locum significante, ut ἀπανίσταντο ἑτέρωσε. [Et ex loco, Aristid. vol. ι, ρ. 37ὁ, ἐκεῖθεν.] || Ἀπανέστην quoque aor. 2 vocis activæ usurpatur passive, sicut ἔστην et ἀνέστην ac reliqua, ut ἀπανέστη ἐκ χωρῶν. [Herodot. 9, 87 : Μὴ πρότερον ἀπαναστῆναι πολιορκώντας. Dionvs. Α. R. ι, 61 : Εἴτε ἑκούσιον ἀπαναστῆναι ἐβούλετο’ η* 18 : Οἱ ἀπαναστάντες πανοικεσίᾳ. Et sæpius aor. vel perC. ἀπανέστῃκα Dio Cassius. Cùm genit, pers. Joseph. Β. J. procem. 6 : Τίνες τε ὄντες (Judæi) καὶ ὅττως ἀπα-νέστησαν Αἰγυτττίων.] Itidem partic, ἀπαναστᾶσα. (*reg. [Or. 44, ρ. 842, Β] : Ἤ μέλισσα ἔαρος τῶν σίμβλιον άπα-ναστᾶσα, τὴν ἑαυτῆς σοφίαν ἐπιδεικνυται, Wigrai»s e* alveis. Postquam migravit aut discessit. [Fut. Dio
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Cass. ρ. 64, 69 : Ἐλπίσασα αὐτοὺς , ἤδη γὰρ καὶ χειμὼν ἦν, ἀπαναστήσεσθαι· 35, Sap. Salora. ι, 5 : ᾽Απανα-στήσεται ἀπὸ λογισμῶν ἀσυνέτων.]
Ἀπανορθόω, Emendo, Corrigo, si non mentiuntur W. LL.; nam eo sensu dicitur potius ἐπανορθόω. [Delendum.]
[Ἀπανούργευτος , ὁ, ἡ, Non vafer. Etym. Μ. ρ. 163,
5	: Ἀτεχνὴς ὁ ἀπανούργευτος. Ἀπανουργεύτως schol. Demosth. ρ. ὕ99» 14 : Πικρῶς μὲν ἀντὶ τοῦ δικαίως, ἁπλῶς δὲ ἀντὶ τοῦ ἀπανουργεύτως. L. Dind.]
[Ἀπάνουργος, ὁ, ἡ, Non fraudulentus. Pollux 3,
133 : Ἁπλοῦν τε κἀπάνουργον. Plut. Mor. ρ. 956, Β. Euseb. Deraostr. vol. ι, ρ. 8, 4; 271, 9 Gaisl. Ori-gencs vol. ι, ρ. 461, C. Kpiphan. vol. ι, ρ. 200, D. L. DinD. Constant. Manass. 8, 35 : Καρδία ἀπάνουργος καὶ μὴ δολορραφοῦσα. Boiss. Cyrill. ΑΙ. In c. 4 Jonæ ρ. 387 : Νοῦς ὁ ἀπάνουργος. Suicek. Hesychius et re-iiqui in Ἄκομψος. || Adv. Ἀπανούργως τοὺς λόγους ποιεῖσθαι, Sext. Einp. Adv. rhett. 77, ρ. 3o4, 5o. Hemst. Basil, schol. Greg. Nas. ρ. 88. Boiss. Eustath. Opusc. ρ. 282, 48, II. ρ. 10, 3p. L. DmD.]
[Ἀπαντἄχῇ.] Ἀπανταχῆ , vel Ἁπανταχοῦ , Ubique , Qnaquaversum, Passim. Ἁπανταχοῦ δὲ βωμοὺς καὶ θυσίας , Ubique aras et sacrificia, Omni in loco. [Lucian. Satum, c. 7 : Ἁπανταχοῦ κρότος καὶ ᾤδή* Patr. enc. c.
10.] Sic etiam πανταχῆ et πανταχοῦ in usu sunt. [Eur. Hipp. 431 : Τὸ σῶφρον ὡς ἁπανταχῇ καλόν fr. Aiitiop. ap. Stob. Fl. 62, 41 : Τὸ δοῦλον ὡς ἁπανταχῇ γένος προς τὴν ἐλάσσω μοίραν ὥρισεν Οεός. Priori loco alii ἁπανταχοῦ, ut est in fr. Danaes ap. Stob. Fl. 7, 6 : Φεῦ τοῖσι γενναίοισιν ὡς ἁπανταχοῦ πρέπει χαρακτὴρ χρηστὸς εἰς εὐψυχία ν’ et alius fabulæ ib. 9, 15 : Φεῦ φεῦ, τὸ νιχᾶν τἄνδιχ᾽ ὡς καλὸν γέρας, τὰ μὴ δίκαια δ' ὡς ἁπανταχοῦ κακόν et πανταχοῦ in fr. Danaes ib. 7^, 22 : Πανταχοῦ λελείμμεθα πᾶσαι γυναῖκες ἀρσένων ἀεὶ δίχα. Quæ forma aptior est Iocis reapse significantibus locum, ut Iph. Τ. 517 : Τροίαν ἴσως όἶσθ᾽, ἦ; ἁπανταχοῦ λόγος. Alexis apud Athen. 8, ρ. 354, D : Τἀγαθὸν Πλάτων ἁπανταχοῦ φησ᾽ ἀγαθὸν εἶναι’ Sosipater 9, ρ* 378, Ε : Ἡ τάξις σοφὸν ἁπανταχοῦ μὲν ἐστι κἀν πάσῃ τέχνη. Menander ap. Stob. Fl. 9, 2 : Ἐν παντὶ δεῖ καιρῷ τὸ δίναιον ἐπιχρατεῖν ἁπαντγοῦ. Philemo ap. eund. Ed. 1, 13, 9, vol. ι, ρ. 70 : Ο δὲ παρὼν απανταχού πάντ᾽ ἐξ ἀνάγκης οἶδε πανταχοῦ παρών. Dio Cass. 69, 13 : Οἱ δὲ ἁπανταχοῦ γῆς Ἰουδαῖοι. Zosiinus 2, 33, 8 : Τοῖς ἁπανταχοῦ στρατιώ-ταις· 11 : Τοὺς ἁπανταχοῦ φόρους* 4, 46, 2; 5, 12, 4• Et eum genitivo 2, 34, 2 : Ἁπανταχοῦ τῶν ἐσχατιῶν 35, 2 : Τῶν ἁπανταχοῦ γῆς, ut 38, 3. Priori forma rursus Philo vol. a, ρ. 386, 4 : Ἔθνει τῷ πολυανθρο,-ποτάτῳ τῶν ἁπανταχῇ πάντων, pro quo τοῖς πανταχῆ πᾶσιν ρ. 3q9» ὅ i πᾶσι τοῖς πανταχοῦ 495, * 9 ῖ τῶν πανταχοῦ παντων 548, 27; 553, 9J 569, a3; 5γ6, x5; 6οο,
18,	qua forma utitur etiam in formula τοὺς πανταχόθεν πάντας ib. ρ. 577, 3o. Vita Maximi Conl. vol. 1, ρ. xxvii, Α : Τοὺς ἁπανταχῇ συναθροίσας πατέρας. Et pro ἁπανταχοῖ Niceias Annal, ρ. 41, D : Ἁπανταχῇ διεκπέμπει βασίλεια τάγματα. L. D. Ἁπανταχοῦ καὶ πάντῃ Musoti. Stob. Fl. 40, 9, ρ. 234. Jacobs.]
Ἁπανταχόθι, potius quam πανταχόθι, Ubique, Ubivis, Passim. At Ἁπανταχόθεν, Undique, Undiquaque, Undevis, Omni ex parte. [Diod. 13, 49 : Τὰς ἁπανταχόθεν τριήρεις, ubi al. πανταχ. 20, 57 : Ἐποίησε πολλοὺς ἁπανταχόθεν συνδραμεῖν πρὸ; αὐτόν. Lucian. II. mort. 9, 2 : Δῶρα προσήγετο άπ. τῆς γῆς. Et sæpius Dio Cassius. Julian. Cæs. ρ. 35, Β. Liban, vol. ι, ρ. 313, 13 : Τύχη τε ἀγαθῇ συνέζων ἐνθάδε καὶ τοῖς ἁπανταχόθεν (ἀγαθοῖς intelligit Reiskius)· 315, 4 : Μόνη τοίνυν αὕτη μεγίστη τῶν ἁπανταχόθεν (πόλεων) καὶ ἀρίστη* 361, ι3.] Lucian. [Prom. c. 12] : Οἷα πολλὰ νῦν ἁπανταχόθι φαίνεται. [Thèinist. Or. 25, ρ. 310, Β.] Cùm gen. γῆς sæpe ponitur, ut ap. Latinos Ubique, et Ubi, eum een. Terrarum, Gentium. Est autem ἁπανταχόθι γῆς, In (juavis parte terræ, In omni terræ parte. At παν-ταχοθεν γῆς, Ex quavis terræ parte, Ex omni terræ parte.
[Ἀπανταχοῖ, Quaquaversum, in uno servatum est libro Luciani Bis accus, c. 2 : Ἀποβλέπειν δὲ κατὰ τὸν αὐτὸν χρόνον ἁπανταχῇ καὶ πάντα ἐπισκοπεῖν ὥσπερ τὸν ἐν Νεμεᾳ βουκόλον, ubi reliqui—χῆ, —χοῦ, —χόσε. Isæo ρ. 70, 9, ἁπανταχοῖ ἀπεδήμει λοχαγών pro —χοῦ
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restituit Reiskius, ut ego Dioni Or. 11, vol. ι, ρ. 33γ, πανταχοῖ. L. Dinn.]
Ἁπανταχόσε, sicut πανταχόσε, In omnem partem, Quoquoversum. Cùm gen., ut et proxime præcedentia ἁπανταχόθι et ἁπανταχόθεν, ap. Plut, Camillo [c. 41 ], Ἀπ. τοῦ πεδίου, Per campum quoquoversum, In omnem campi partem, In omnes partes. Observandum ἁπανταχοῦ exponi Quaquaversum, ἁπανταχόσε Quoquoversum. [V. Ἁπανταχοῖ.]
[Απανταχού. V. Ἁπανταχῇ.]
Ἀπαντάω, ήσω [primum ap. Ps.-Aristot. Rhet. ad Alex. c. 19, ρ. 143s, 35 : Ἀπαντήσομεν τοῖς θορύβοις* et 1433, a5; c. 3γ, ρ. 1444, 7 : Καὶ οὕτως ἐντέχνως περὶ τῶν τοιούτοιν ἀπαντήσεις. Polyb. 4, a6, 5 : Συνέ-Θεντο ῥητὴν ἡμέραν, ἐν ᾗ πρὸ; τὸ Ῥίον ἀπαντήσουσιν. Deinde apud recentiores, inde ab Jos. 19, 11 : Ἀπαν-τήσει εἰς τὴν φάραγγα- Job. 21, 15, ubi ἀπαντήσομεν* Reg. ι, 10, 5, ubi ἀπαντήσεις* et alibi sæpius, l.ura 17, 12 : Ἀπαντήσει ὑμῖν ἄνθρωπος· Marco 14, i3, Ori-gene vol. ι, ρ. 45γ, F : Ἐὰν τοῦτο λέγῃ, ἀπαντήσομεν ὅτι κτλ., qui medio alia sigoil. utitur ρ. 558, Β : Περὶ τῶν ἀπαντησομένων τοῖς φιύλοις* et alibi semper, quod est etiam, sed raro, in V. Τ. Procop. Gottli. ι, ρ. 344, Α : Δείσας μή οἱ ἀπαντήσουσιν ἡ καί τι νεώτερον ἐ; αὐτὸν δράσουσιν Zosimus 5, 14, a. Basilic. *6, 9, 3], et [apud veteres semper] ήσομαι, ap. Thuc. et Xen., Venio obviam, Obviam procedo, Occurro. [Contravenio, Obvio, Succurro, add. Gl. Eur. Suppl. 772 : Ἀρῶ χεῖρ᾽ ἀπαντήσας νεκροῖς. De occursu hostili Eur. Herc. F. 532 : Ὅπλοις ἀπαντῶν Phœn. 1392 : Πολυνείκης δ᾽ ἀπήντησεν δόρη* et improprie Hipp. 1329: θεοῖσι δ᾽ ὦδ᾽ ἔχει νόμος’ οὐδεὶς ἀπαντᾶν βούλεται προθυμία τῇ τοῦ θέλοντος, ἀλλ’ ἀφιστάμεσθ᾽ ἀεί. Aristoph. Ρ1. 77° : Ἐγὼ σ᾽ἀπαντῆσαί γ᾽ἐχιίνοις βούλομαι* et sine dat. Nub. 425, 45α. Herodot. 8, 9 : Ἀπαντᾶν τοῖσι περιπλωούσῃσι τῶν νεῶν. Xen. Η. Gr. 6, 2, 35 : Ἐκεῖνος καίπερ ἀπαντῶν ταῖς ᾽Ιφικράτους ναυσὶν ὅμως ἀπέφυγεν. Plato Conv. ρ. ιγ4, Ε : Ιϊαῖδά τινα ἔνδοθεν ἀπαντήσαντα.] Dicitur ἀπαντῶ σοι, vel ἀπαντῶ σοι ἐς ἐκεῖνον τὸν τόπον. Thuc.
2,	[ao] : Ἐπειδὴ οὖν αὐτῷ ἐς Ἐλευσῖνα καὶ τὸ Θριάσιον πεδίον οὐκ ἀπήντησαν. [Hic dicitur de occursu hostili, ut 4, 127 : ‘Ως αὐτοῖς αἱ ἐκδρομαὶ, ὅττῃ προσπίπτοιεν, οὐκ ἀπήντιον 6, 34 : Ἀπαντῆσαι Ἀθηναίοις ἐ; Τάραντα· 7, 2 : Τῷ Γυλίππῳ εὐθὺς πανστρατιᾷ ὡς ἀπαντησόμενοι ἐξῆλθον- 22 : Ταῖς ἐπιλοίποις ἀπήντων ἐπὶ τὰς περιπλεού-σας (ναῦς). Et sæpe apud Xenophontem et alios, ut Isocr, ρ. 58, Β : Πρὸς τοὺς ἁπάσης τῆς Ἑλλάδος κατα-φρονήσαντας ἀπήντων Sg, Α, πρὸςιτὸν οὕτω μέγα φρονή-σαντα ἀπήντων.] Et 3, 175} : Καὶ ἔδει αὐτοὺς πανστρατιᾷ ἀπαντῆσαι τοῖς Ἆθηναίοις ἐς τὸν μεσόγειον. Ibid. [91]: Ἀπὸ σημείου ἐς τὸ αὐτὸ κατὰ γῆν ἀπήντων. [His Iocis dicitur signil. Coinparendi, de qua HSt. post hanc, ut 4, 70, ἐπὶ Τριποδίσκον* 77, ἐπὶ τὸς Σίφας* 89, ταῖς ναυσὶν ἐς τὰς Σίφας* 7, Χ, εἴς τι χωρίον* absolute 77, et 80 : Τοὺς Σικελοὺς ταύτῃ ἀπαντήσεσθχυ Eur. Bacch. 782 : Κέλευε πάντας... ἀπαντᾶν. Aristoph. Lys. ι3 : Εἰρημένον δ’ οὠταῖς ἀπαντᾶν ἐνθάδε ... «ὕδουσι κοὐχ ἥκουσιν. Xen. Hist. Gr. 1,3, ι3 : Τοὺς πρέσβεις ἀπαντᾶν εἰς Κύζικον 4, 8,
3.	Isocr. ρ. 136, D : Τῶν χιλίων τῶν εἰς θιρμοπύλα; ἀπαντησάντων. Polyb. 2, ὁ4, 6 : Ἀπηντηκότων καὶ τῶν Ἀχαιῶν ἐνταῦθα. Diodor. ι, ι36: Μετὰ τέτταραςἡ πέντε μῆνος ἀπαντᾶν ἐπὶ τὸν Θερσμόν. Aristoxenus ap. Athen. 12, ρ. 545, Β : Ὄντα γνώριμον τῷ Ἀρχύτᾳ ἀπαντᾶν εἰς τὸ τεμένη καὶ συμπεριπατέω τοῖς περὶ τὸν Ἀρχυταν. HObviam eo, Adversor, Isocr, ρ. 8, D : Μηδὲ πρὸς τὰς τῶν πλησιαζόντων ὀργὰς τραχέως ἀπαντῶν. Iratiori signil. tam in bonam quam in contrariam partem Tractandi sive agendi eum alio Judith 3, 5 : Ἀπάντησον αὐταῖς ὡ; ἔστιν ἀγαθὸν ὀφθαλμοῖς σου* Maccab. 3, 3, 20 : Τοῖς πᾶσιν ἔθνεσιν φιλανθρώπως ἀπαντήσας· et a, γ, 89 : Ἔκθυμος δὲ γενόμενος ὁ βασιλεὺς τούτῳ παρὰ τοὺς ἄλλους χ*-ρίστως ἀπηντησες ubi tamen Respondendi potius signil. dicitur, de qua infrà.] Dicuntur et οἱ ἀπαντῶντες sine adjectione, Obvii, Qui occurrunt, ut apud Lucian. [Nigrin. c. 13] : Θλίβων τοῖς οἰκέταις καὶ στενοχω-ρῶν τοὺς ἀπαντῶντας. [Aristoph. Nub. 45a ; Ταιςτ᾽ εἴ με καλοῦσ᾽ ἁπαντῶντες. Alexis ap. Athen. 6, ρ. 227, Ε, jXen. Comm. ι, ι, 3, et alii, ut Plato Leg. 10, ρ. 3g3, ;E, ubi ἐξ ἐναντίας ἀπ., ut Tim. ρ. 68, Α. Cùm dat. rei Lucian. Tox. c. 6 : Πρὸ ἐχείνου ἀπαντᾶν πειρώμενον τοῖς
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τοξεύμασι.] || Ἀπαντῶ exp. etiam Me confero, Me offero, Præsto sum, eum εἰς vel πρὸς varia accusativorum genera habentibus. [Plato Phileb. ρ. 19, E: Παῦ-σαι δὴ τὸν τρόπον ἡμῖν ἀπαντῶν τοῦτον ἐπὶ τα νῦν λεγόμενα· Theæt. ρ. 244» Β : Οἱ ἐμβριθέστεροι νωθροί πως ἀπαντῶσι πρὸς τὰς μαθήσεις. Philo vol. a, ρ. 214, 3ο : ᾽Ελπίδα, δι’ ἤν ὄκνον μεθιέμενοι σὺν αὐτοκελεύστῳ ἑτοιμό-τητι πρὸς τὰ καλὰ τῶν ἔργων ἀπαντῶμεν.] Aristot. Et h. 9 : Και εἰς τὰ κήδη δὲ μάλιστα οἴονται δεῖν τοὺς συγγενεῖς ἀπαντᾷν, Ad funera deducenda se conferre et offerre, Bud., qui etiam antequam locum illum proferret, dixerat ἀπαντᾷν esse Oflicii gratia obviam ire, vel Deducere et comitari. Quibus Bud. verbis addi potest, quod nonnulli βηηοΙαΓυηΙμὲπαντῶντας δούλους eos esse, quos Donatus Adversitores vocet, in illud Terentii Adelpli., Neque servulorum quisquam, qui advorsum ierant. Et ἀπαντᾷν πρὸς τὴν κυρίαν, vel ἐπὶ τὴν κυρίαν, Obire diem vadimonii, eod. Bud. interpr. Exp. vero et Adesse ad judicium die vadimonii, item, Ad vadi-moiiium, vel Ad vadimonii diem occurrere. [Plato Leg. 11, ρ. 936, E : Ἀπαντάτω πρὸς τὴν δίκην* 9*7, Α : Ὀ εἰς μαρτυρίαν κληθεὶς, μὴ ἀπαντῶν δὲ τῷ καλεσαμὲνῳ. Polyb. 20, 10, 15 : Ὠστ’ οὐδ’ ἀπαντᾶν οὐδεὶς ἐπεβάλετο πρὸς τὸ διαβούλιον. Suidas ν. Ἀκρισία : Δυσπειθῶς πρός τινα δίκην ἀπαντῶσαν.] Sic Ἀπαντᾷν ἐπὶ τὴν δίαιταν, Demosth, [ρ. 544, 20. Idem ρ. 896, 27 : Δεζάμενος τοίνυν τὸν ὅρκον, εἰδὼς ὅτι πολλοὶ αὐτῷ συνείσονται έπιορ-κήσαντι, ἐπὶ τὸ ὀμόσαι οὐκ ἀπήντα* 1041, 6 : Ἐπαγγεί-λας ἐπὶ τὰ ἱερὰ Φαινίππῳ κατὰ τὸν νόμον ἀπαντᾶν. Cùm præp. εἰς ρ. 898, 6 : Εἰς τὴν ἡμέραν τὴν συγκειμένην ἀπαντήσας εἰς τὸ Ἡφαιστεῖον· 104*, 18 : Οὐδ’εἰς ἑτέραν τῶν ἡμερῶν ἀπήντησεν. (Isocr. ρ. 361, D : Ἐλόμενοι βασανιστὸς ἀπηντήσαμεν εἰς τὸ Ηφαιστεῖον* 3qo, D : Οὐδ’ εἰς τοῦτον τὸν καιρὸν ἀπήντησεν. Pollux 8, 60, εἰς τὸν κυρίαν μὴ ἀπαντήσας. Inscr, ap. Bœckh. OEcon. vol. 2, ρ. γ5ο, 49 : Ἐπειδὰν ἀπαντήσωσι ἐ; τὸν δῆμον οἱ πρέσβεις οἱ παρὰ Περδίκκου.) Cùm præp. πρὸς ρ.
27 : Καί φησι δεῖν ἡμᾶς, εἴπερ ἐπιστεύομεν εἶναι ταῦτ’ ἀληθῆ πρὸς τοὺς θεσμοθέτας ἀπαντᾶν ι ο 11, 15 : Ὠς πρὸς τὸν διαιτητήν ἀπήντησε* ιοι3, 21. Absolutè ρ. ιοι3, 6 : Ὠς δ᾽ οὐκ ἀπήντων οὗτοι, ἀλλ’ ἐφυγοδίκουν. Addita præp. ρ. 58ο, 2θ : Καὶ ἐπὶ τοῖς ἀλλοτρίοις ἀγῶσιν ἀπαντᾷ, Alienis litibus se immiscens in forum venit. Cùm dat. pers. ρ. 995, 17 : Μή τις οἷα ὑπὸ πολιτευόμενου ἑτέρωθι που λελυ7τημένος ἐνταυθὶ ἀπαντήσειεν αὐτῷ. Pollux 8, 58 : Τίθεται δὲ τὸ τῆς ἀντιγραφῆς ὄνομα καὶ κατὰ τῶν ἀπαντώντων πρὸς τὰς γραφάς. Eodem pertinent hæc Aristot. Eth. Nie. 8, 7 med. : Οἱ στρυφνοὶ εὖνοι μέν εἰ-σιν ἀλλήλοις* βούλονται γὰρ τἀγαθὰ καὶ ἀπαντῶσιν εἰς τὰς χρείας· φίλοι δ᾽ οὐ πάνυ εἰσι· 9, 2 med.: Καὶ εἰς τὰ κήδη δὲ μάλιστ᾽ οἴονται δεῖν τοὺς συγγενεῖς ἀπαντᾶν. Diog. L. 4, 40 : Ἐπὶ τὰ δεῖπνα ἀπήντα. Philo vol. 2, ρ. 389, 47 : Ἱὲν ἀδυνατεῖν πρὸς τὰ ἐν ἔθει τῶν ἔργων ἀπαντᾶν.] Sed et discipuli ad scholam ventitantes ἀπαντᾷν a Laert. dicuntur in Theophr. Vita [5, 3γ] : Ἀπήντων δὲ εἰς τὴν διατριβὴν αὐτοῦ μαθηταὶ πρὸς δισχιλίους. [Et 4, 36, εἰς τὴν σχολήν 8, 15, ἐπὶ τὴν νυκτερινήν ἀκρόασιν.] Huc autem reterendam puto et illam signil., quæ a Bud. ponitur pro Convenire, (kiire, Cogi, ex Aristot. [Polit. 4, 14], quem vide Comm. ρ. 691. [De rebus Aristot, ib. 1,9 : Οἱ δὲ πάσας ποιοῦσι χρηματιστικὰς, ὡς τοῦτο τέλος ὃν, πρὸς δὲ τὸ τέλος ἅπαντα δέον ἀπαντᾶν* De juvent, c. 1 med. : Ἐπεὶ οὖν τῶν ἰδίων αἰσθητηρίων ἕν τι κοινόν ἐστιν αἰσθητήριον, εἰς ὃ τὰς κατ εὐέργειαν αἰσθήσεις ἀναγκαίον ἀπαντᾶν. L. D. Cone. Ephes. Act. ι : Καταξίωσαν κἂν νῦν γοῦν ἀπαντήσας ἀπολογήσασθαν Act. 4 : Τρίτον αὐτὸν κληθέντα καὶ μὴ ἀνασχόμινον ἀπαντῆσαι. Alibi : Ἐπειδὴ ὑπὸ συνειδότος οὗτος πονηροῦ κατεχόμενος ἀπαντᾶν οὐκ ἠβούλετο. Cone. Calchedon. Act. ι, ρ. 153 : Κελεῦσαι ἀπαντῆσαι εἰς τὴν ἁγίαν ἡμῶν σύνοδον etc. Usus etiam Diog. L. V. Gloss. Lat. in Occurrere. Ducang. ||Cum dat. loci Gen. 28, 11 : Καὶ ἀπήντησε τόπῳ, sed ubi al. ἐν τῷ τόπῳ. Qua eum præp. Jud. 15, 12: Μήποτε ἀπηντήσητε ἐν ἐμοὶ ὑμεῖς, eadem signil. de qua HSt. paullo post, ubi de constr. eum præp. εἰς. Cùm accus. Constantin, (^ærim. ρ. 60, D : Απαντᾷ τὴν λιτὴν ἐν τῇ μέση.] ‖ Ἀπαντῶ pro Ruo, Evado et Erumpo, idem Bud. in hoc Ι. Greg. : Ἐπ’ αὐτὸ τὸ κεφάλαιον ἀπαντᾷ τῶν ἑαυτοῦ συμφορῶν. [Eadem constr. Demosth, ρ. a3o, 9 : Οὑδαμοῦ δ᾽ ἐπὶ ταύτην
ἀπαντάω 11/6
Α ἀπηντηκὼς (τὴν ὁδὸν) ἐμοὶ τὴν ἑτέρου ζητῶν ἐπιτιμίαν ὰφελέσθαι φαίνεται* η ι*, 3 : Διὰ ταῦτα πάντα ἐφ᾽ ἑκα-στην ἀπαντᾷ τὴν ὁδὸν τῶν ἀδικημάτων, κωλύων καὶ οὐκ ἐῶν βαδίζειν τοὺς ἐπιβουλεύοντας ὑμῖν.] In VV. LL. citatur ex ι Reg. 22, [17, 18], Ἀπάντα εἰς τούτους, pro Irrue in hos. In iisdem citatur et ex Plat. [Leg. 8, ρ. 83ο, Α], Ἀπαντᾷ εἰς τὸν ἀγῶνα. [Theæt. ρ. 210, D: Ἕιυθεν δεῦρο πάλιν ἀπαντᾶν* Phil. ρ. 42, C : Ἐὰν τῇδε ἀπαντῶμεν. Illo autem eum voc. Philo vol. ι, ρ. 449, 7 : Τῷ μὲλλοντι πρὸς ἀγῶνα σοφιστικόν ἀπαντᾶν.] Ex Luciano [D. deor. 20, 14] ἀπαντᾷν ἐπὶ τὴν μνηστείαν. [De procis Helenæ dicitur, ut Vitt. auct. c. 20, ἐπὶ τὴν ἀγοράν* Pseudol. c. 4, ἐπὶ τὸν λόγον.] Ex Demosth. [Æschine ρ. 82, 21] Ἀπαντᾷν εἰς τὴν τίμησιν pro Obviam ire et deprecari pœnam. Εκ Aristot, autem Polit., Ἀπαντᾷν πρὸς τὸ τέλος pro Contendere ad finem. (Locus est lib. 5, [ι]. Sed ibi pro πρὸς Aid. ed. habet εἰς. Ita enim ibi : Ἀδύνατον ἀπὸ τοῦ πρώτου καὶ τοῦ ἐν ἀρχῇ ἡμαρτημένου μὴ ἀπαντᾷν εἰς τὸ τέλος κακόν τι. Ubi εἰς τὸ τέλος non jungendum eum ἀπαντᾷν, sed perse
Β significat In fine seu Sub finem. HSt. lrfs. Vind.)
II Ἀπαντάω, Contingo, Evenio. [Aristoph. Lys. 420 : Τοιαῦτ’ ἀπήντηκ᾽ ἐς τοιαυτὶ πράγματα· : Ἕτερον δ᾽ ἑτέρω τούτο,ν κατὰ καιρὸν ἀπαντᾷ. Bion 4, 7 : Ασχάλλων ἕνεχ᾽ οἱ τέλος οὐδὲν ἀπάντη. Plato Phæd. ρ. ιοί, Α : Μή τίς σοι ἐναντίος λόγος ἀπαντήσῃ* Ερ. ιι, ρ. 358, Ε : Πλανᾶσθαι κατά τε γῆν καὶ κατὰ θάλατταν, οἷα ἀπαντᾷ. Ps.-Demosth. ρ. 133, 15 :Ἵν᾽ὑμῶν ἕκαστος τοῦτο γνῷ καὶ εἰδῇ ὅτι ἡ καθ’ ἡμὲραν ῥᾳθυμία, ὥσπερ τοῖς ἰδίοις βίοις, οὕτω καὶ ταῖς πόλεσιν ... ἐπὶ τῷ κεφαλαίῳ τῶν πραγμάτων ἀπαντᾷ. Polyb. 4, 38, 10 : Πολλά γε μην καὶ τοῖς ἄλλοις εύχρηστα δι᾽ ἐκείνους ἀπαντᾷ· 3a, 7, 10 : Μηδὲν αὐτοῖς δυσχερὲς ἀπαντήσειν ὑπὸ Ῥωμαίων. Dio-nys. Α. R. 4, 53 : Παρὰ γνώμην ἅπαντα ἀπήντηκέ μοι. Diodor. 19, 79 • Τῶν περὶ Κυρήνην αὐτῶ κατὰ νοῦν ἀ7Γῃντηχότων• ι, 81 : Περὶ τῶν μελλόντων ἀπαντήσεσθαι κατὰ τὸν βίον. Lucian. Bis accus, c. 28 : Ἀφ᾽ ὦν ἀθρόος μὲν ἔπαινος ἡ κρότος πολὺς οὐκ ἂν ἀπαντήσειεν αὐτῷ* Alexandr. c. 8 : Ὅπερ ἐπὶ μεῖζον ἡ κατὰ τὴν πρώτην προσδοκίαν ἀπήντησεν αὐτοῖς. Et sæpissime Plutarch.,
C de quo W'yttenb. Philo vol. 2, ρ. 115, 15 : Ἐλπίσαντες |ϊίονεύδιον ἀπαντήσεσθαι αὐτοῖς.] Alex. Aphr. De fort. : Αν ἀπαντήσῃ ἐκ τοῦ σκάπτειν θησαυροῦ τινὸς εὕρεσις, Bud. ρ. 690. Et ἀπαντῶντα idem ρ. 691 exponit ap. Xenoph. [Comm, ι, 1,4] Oblata et fortuita, non rogata aut impetrata, ut auguria oblata et auspicia. In Xenophontis tamen 1. citato malit fórtassis aliquis genitivi ἀπαντώντων loco facere nominativum ἀπαντῶν-τες [ut est 3] : nisi alio loco [prava] illa interpretatio comprobetur. [Strabo ι, ρ. 51 : Νομίζων ὅπερ ἐπὶ τῶν ποταμῶν συμβαίνει, τοῦτο καὶ ἐπὶ τῆς θαλάττης ἀπαντᾶν. Theolog. arithm. ρ. Sx, 34 : Παρὰ γὰρ δύο ἐπισημαίνει ὁ λόγος ὥστε διὰ τετάρτης ἀπαντᾶν ἡμέρχς. « Sublata discordia τὴν ὁμόνοιαν ἀπαντᾶν, Existere, et σιοφρόνως ... ζῶσιν ... οὔτε φθόνον ... ἀπαντᾶν πρὸς τοὺς ὁμοίου;, Strab. 10, ρ. 48ο, ex Ephoro.» Hemst. Ælian. V. Η. 2, 21 : Οὐδὲν αὐτοῖς οὕτως ἀπαντᾶν τερ7ινόν. Et sæpissime Ar-rian. Epict.] || Ἀπαντῶ, de persona dictum pro Incido, ut proxime praecedens ἀπαντῶ, de re, pro Evenio, Contingo, eo sensu quo dicitur aliquis incidere
D in librum aliquem, ex quo intelligitur et eum legere. Sic Athen. ἀπαντᾷν συγγράμμασι, et [8, ρ. 336, D] ἀπαντᾷν τῷ δράματι. Bud. ibid. [Oborior, Eurip. lon. 94ο : Ὠς ἀπαντᾷ δάκρυά μοι τοῖς σοῖς λόγοις.]
II Ἀπαντάω, Bespondeo, quod est Occurro, sensu eo quo dicitur occurrere objectioni. Isocr. Busir. [ρ. 227, C] : Ἰσιος ἂν οὖν τοῖς εἰρημένοις ἀπαντήσειας, ὅτι κτλ. [Ἀπαντᾶν πρὸς τἀναντία, Refutare quæ contradici possint, Aristot. Rliet. 3, 17. Sic κατὰ αὔξησιν ἀπαντᾶν, Exaggerando refutare, Apsin. Rhet. ρ. 698. V. Diog. L. 4, 5, ia. Eknf.st. Lex. rh.] Plutarch, [de quo multa Wyttenb.] : Πρὸς οὓς οὐ χαλεπόν ἀπαντῆσαι. [Plato Leg. 3, ρ. 684, D : Ὠς ἐπιχειροῦντι δὴ νομοθέτῃ κινεῖν τῶν τοιούτων τι πᾶς ἀπαντᾷ, λέγων μὴ κινεῖν τὰ ἀκίνητα· 5, ρ. 74ο, E. Hyperides Orat, pro Lycophr, initio : Μηδεὶς ὑμῶν ἀπαντάτω μοι μεταξὺ λέγοντι, 'Π τοῦθ᾽ ἡμῖν λέγεις; Idem Pro Euxen. col. 41 : Ἵν᾽ ἐὰν μὲν ἀφέμενοι τῆς εἰσαγγελίας περὶ τῶν ἔξω τοῦ πράγματος κατηγορηθείντων ἀπολογῶνται, απαντῶσιν αὐτοῖς οἱ δικασταὶ, Τί ταῦτ’ ἡμῖν λέγετε; Demosth, ρ. 269, Β : Οὗ μὲν
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ἦν παρ’ ἐμοῦ δίκην λαβεῖν, ἐξέλιπες* οὗ δ’ ἐγὼ ἀθῶος ἅπα- ^ ην, ἐνταῦθα ἀπήντηκας; 563, a3 : Ὠς μὲν ... πεποίη-εεν ... οὐκ ἐτόλμων λέγειν, ἐπὶ ταῦτα δ᾽ ἀπήντων ὡς κτλ.
760 24 : Ὅταν δὴ τούτῳ τῷ λόγῳ χρῆται, ἐπὶ ταῦτα ἀπαντᾶτε ὅτι κτλ. 522, 22 : Πολὺ 'δὴ μάλιστα τούτῳ τῷ λόγῳ προσέχειν ὑμᾶς δεῖ, καὶ πρὸς ἕκαστον ἀ παντᾶ ν, ὅταν Οὗτος λεγῃ. Hyperides Orat, pro Etixeii. col. 24 : Ἀπαν-τᾶν πρὸς τὰ λεγόμενα. Aristot. Metaphys. 6, ρ. 149,
14 : Πρὸς δὲ τὴν ἐρώτησιν ἀνάγκη ἀπαντᾶν, ὅταν τις ἔρη-ται κτλ. 11, ρ. 269, 21 : Ἔτι δὲ πρὸς ἐκείνην δεῖ τὴν σκέψιν ἀπαντᾶν τὸν πλείω λόγον κτλ. Polit. 3, 13 med. :
Διὸ καὶ πρὸς τὴν ἀπορίαν, ἥν ζητοῦσι καὶ προβάλλουσί τινες, ἐνδέχεται τοῦτον τὸν τρόπον ἀπαντᾶν. De Polybio Schweigh. : « Ἀπαντᾶν πρός τι et πρός τινα, ut πρὸς τοὺς ταῦτα λέγοντας, 12, 28, g ; πρὸς Ον οἰκείως ἀπηντη-κέναι Κάτων, 4«, 6,5 ; ἀγερωχότερον αὐτοῖς ἀπήντα, 18, γ,
3 ; ἀκολούθως δὲ καὶ τοῖς αλλοις ἀπήντησε, α8, 2, 7 i πῶς ἀπαντῆσαι δεῖ πρὸς τὴν Ῥωμαίων ἀπόκρισιν, 36, ι, ι. » Diodor. 4, 44 : Τῶν Φινέα πικρῶς ἀπαντήσαντα τοῖς ξέ-νοις παραγγεῖλαι μηδὲν τῶν καθ’ ἑαυτὸν πολυπραγμσνεῖν. Athen. 14, ρ. 648, D : Ἀπαντήσαντος αὐτῷ τοῦ Αα- Β ρηνσίου καὶ εἰπόντος κτλ. Et sæpius Sextus et Arria-nus Epict.J Philo De mundo [vol. 2, ρ. δια, 47] : Πρὸς τοσαυτην τὴν εὑρεσιλογίαν ἀπαντῆσαι, Tantæ argutiae respondere. [Diog. L. 6, 97 : Πρὸς τὸ λεχθὲν οὐδὲν ἀπήντΓ,σεν. Hemst·. Ælian. V. Η. 8, 12. Aliter Cos-mas Topogr. Christ, ρ. 129, Α : Ὅμως σὺν θεῷ καὶ εἰς τοῦτο ἀπαντῶμεν †υσικώτερον, 'Huic opinioni occurramus. V. autem Ἀπἀντωμα, ubi pass.j Sunt autem qui io hujusmodi U. ἀπαντᾶν exponant etiam Pedem conferre, Obsistere, Resistere. Quo pertinet ἀπαντῆσαι, quod citatur ex Aristoph. [Pl. 770] pro ἐναντιοῦσθαι et μάχεσθαι. Sed et ἀπαντᾷ μοι τοῦτο ex Æschine [ρ. 61,
9 : ᾽Εκεῖνο φοβούμενος μή μοι παρ’ ὑμῶν ἀπαντήσῃ τὸ δο-κεῖν μὲν ἀληθῆ λέγειν, ἀρχαῖα δὲ καὶ λίαν ὁμολογούμενα] citatur pro Hoc mihi objicitur et respondetur. [Idem ρ. 12, ii : Μείζων ἀπήντα παρ’ ὑμῶν μετὰ γέλωτο; θό-ρυβος* 23, 31 : Οὐ πολλὴ κραυγὴ παρὰ τῶν δικαστῶν αὐτῷ ἀπαντήσεται; Demosth, ρ. 412, α5 : Τοῖς πρὸς ὑμᾶς ζῶσι τοσαυτην κωφότητα καὶ τοσοῦτο σκότος παρ’ ὑμῶν ἀπαντᾶν.] ‖ Ἀπαντῶ ponitur et pro Respondeo significante Eventu convenio et congruo. Synes. : ᾨ τὴν διὰ λόγιον τραφέντι τὰ παρὰ τῆς τύχης οὐκ ἀπαντᾷ κατὰ λόγον, Cui in literis educato fortunæ bona ut par erat non respondent. ‖ Ἀπαντᾷ ταῦτα τῆς Ἀναξαγόρου σοφίας, in VV. LL. citatur pro Abhorrent hæc ab Anaxagoras sophia : sed mendose. [Aor. forma Dor. Archytas in HSt. Exc. ρ. 81, ap. Alex. Morum ad Luc. 6, 45 : Τὰ ἀντίαν φορὰν φερομενα ἀπαντάξαντα αὐτὰ αὑτοῖς συγ-χαλᾶν. Hemst. || Accusativo jungit Constantin. Cær. ρ. 44, C : Ὁ πατριάρχης ἐξελθὼν ἀπαντᾷ τὸν βασιλέα ἐν τῷ ἁγίῳ φρέατι* 47, Α, C, αὐτόν. De medio, cujus in futuro legitimum esse usum diximus, Lucian. Lexipli. c. 25 : Τὸ ἀπαντώμενος καὶ τὸ καθεσθεὶς οὐδὲ μετοικικὰ (μέτοικα Solanus) τῆς Αθηναίων φωνῆς. Ρο-lyb. 8, 8, 5 : Δυσχρηστούμενος ἐπὶ τοῖς ἀπαντωμένοις ὑπ᾽ Ἀρχιμήδους* 2, γ, 4 : Ἂ καὶ τότε παρὰ τῶν Ἑλλή-VI»,ν εἰκοτως ἂν τοῖς Ἤπειρώταις ἀπηντήθη· a, 37, 6 : Μηδὲν αὐτοῖς ἐξηλλαγμἐνον ἀπηντῆσθαι· aliisque Iocis plurimis, partiin ab Schweigh., pariterque Dionysius Hal., ab Sylburgio collectis. Polyæn. ι, αι, 1 : Ἄλλοις ἀπηντᾶτο πλειοσι* 5, 12, ι : Ἡμίονος ἀπηντᾶτο αὐτοῖς κομίζων σέλινα· η, 45, 2 : Ἀπαντώμεναι τοῖς φεύ-γουσιν. Sextus Pyrrh. a, 211, ubi ἀπήντηται et ἀπήν-τητο. Philo vol. 1, ρ. 422, 33 : Τὰς ἀπαραιτήτους ἐκ Θεοῦ δίκας τοῖς οὕτως ἀνοσιουργοῖς ἀπαντωμένας* 5q3, 16 :
Εἰ μηδὲν ἐκ τῆς καταλύσεως αὐτῶν ἀπαντηθείη παλίμφη-μον. Origenes vol. ι, ρ. 5ο6, Ε : Ὑπὲρ τοῦ ἀπαντηθῆ-ναι πρὸς τὰ λεγόμενα. Charito 7» 5 med. Ita fortasse scribendum in loco altero Æneæ Tact., quem citavi in Ἀντιόω, ubi ἀντιώμενα. Chron. Pasch. ρ. 392, C : Συνέβη ἀπαντηθῆναι αὐτοῖς τοὺς ἐχθρούς. Aoristi forma media Rulli, ι, 16 : Μὴ ἀπάντησαί μοι τοῦ καταλιπεῖν σε. ‖ Pass. « Ps.-Aristipp. Epist. : Οὐκ εὖ σοι ἀπαντᾶ-σθαι. » Schneid. ‖ Forma novitia Ἀπαντέω, ut Ἀπα-τέω, apud Constantinum Cærim. ρ. 286, Β, bis : Ἀπαν-τοῦσιν. Male cod. Laurent, schol. Apoll. Rh. a, 100, ἀττήντουν. L. Dum.]
[Ἀπαντὴ, ἡ, Obvia, Gl. Occursus. Reg. ι, a, 8; a,
9, 18, 21 ; 10, 15 ; 3, 20, 18, 21,27 sec. cod. Vat. et TBEs. Lino. cræc. toM. ι, rase. IX.
ἀπαντικρὺ m8
al.	pro ἀπάντησις, et Jud. 4, 22 sec. cod. Alex. ScHLEusn. Vita Maximi Conl. vol. ι , ρ. xvu, C: Πρὸς ἃ δηλαδὴ καὶ ἡαῖν οἴ τε λόγοι ἦσαν καὶ ἡ ἀπαντὴ. L Dino.]
[Ἁπάντη.] Ἁπαντῆ, adv. poet.. Undique, Undiqua-que. [Ilom. II. Η, ι83 : Φέρων ἀν’ὅμιλον ἁπάντῃ* Od. Θ, 278 : Χέε δέσματα κύκλῳ ἁπάντη. Hesiod. Th. 5ι4« Arat. 22, 539, 824, 1049, Oppian. Hal. 4, 600. Plato Leg. 6, ρ. γὁι, Α : Πλανώμενος ἂν ἁπάντῃ τοιοῦτος ὢν ἄμορφος φαίνοιτο. Galen. vol. 7, ρ• 3g6 (8, ρ. 53 L.) : Οὐ κατὰ τὸν αὐτὸν ἁπάντῃ τρόπον, οὐ μὴν οὐδὲ πάντη διαφερόντως. Themist. Or. 5, ρ. 68, D.]
Ἁπάντημα, τὸ, et Ἀπάντησις, εως, ἡ , frequentius, Occursus, [Congressus, Congressio, in hoc add. CI.] Obviam itio, ut Cic. Ad Att. dixit. [Eur. Or. 514 : Εἰς ὀμμάτων μὲν ὄψιν οὐκ εἴων περᾶν οὐδ’ εἰς ἀπάντημ᾽, ὅστις αἷμ᾽ ἔχων κυρεῖ. Vita Maxim. Conf. vol. ι, ρ. xiv, C : Ποίοις αὐτὸν δεςιοῦνται ἀπαντήμασι. Theodor. Stuií. ρ. 431, Β : Ὠς ἐξαίσιον τὸ ἐν οὐρανοῖς ἀπάντημα. Altera forma Ilippocr. ρ. 23, 35 : ἹΙσυχίη, ἀπάντησις. Ubi interpretationem tollebat Focs., quasi ἡσύχιος scriptum sit. De Polybio Schweigh. : « Occursus, Occursio, 5, 26, 8. Comitatus obviam progrediens, 5, 43, 3. Congressus et ratio excipiendi aliquem et eum compellandi vel ei respondendi in congressibus, τὰς ἀπαντήσεις φιλανθρώπως ποιεῖσθαι 5, 63, η ; προσφιλὴς κατὰ τὴν ἀπάντησιν ίο, 5, 6; ἡ πρὸς τοὺς ἐκτὸς ἀπάντησις, Congressus eum exteris, 16, 22, 2; ἀνέλπιστος ἀπ. 20, II, 9 j 5ο, ι, 5. Τὰ λέγεσθαι μέλλοντα περὶ τούτου τοιάνδε τινὰ λήψεται ἀπάντησιν, Occasionem, 12, 8,
3.	» Diodor. 18, 69 : Ἀπάντησιν ἐποιήσαντο τῷ Εὐμέ-νει μετὰ τῶν φίλων ἐκ πολλοῦ διαστήματος· Exc. ρ. 629, 54 : ‘Ο Πτολεμαῖος μετὰ μεγάλης ἀπαντήσεοις καὶ παρασκευὴ προσδεξάμενο; τοὺς ἄνδρας. Philo vol. ι, ρ. 297, 24 : Ἐξελεύσομαί σοι εἰς ἀπάντησιν. Origenes vol. 3, ρ. 5ο3, C : Τῇ οἱονεὶ ἀπαντήσει γενομένῃ τοῦ Χριστόῦ πρὸς τὴν Χαναναίαν γυναῖκα. Plutarch! Iocos plurimos ν. apud Wyttenl). « Athen. 5, ρ. iqo, Α : Ἐξ ἀπαντή-σεώς τισι τυγ^άνων.» Valck. Hesychius : Παρατηρημάτων, ἐπιτηρησεων κληδονισμῶν τε καὶ ἀπαντήσεων, Oc-C cursuum , ut supra ἀπαντᾶν de auguriis. De re quæ accidit Theolog. arithm. ρ. 52, 12 : Ὅστε πάλιν ἀπάντησιν εἰ; τὴν τῆς ζ' ὑστέρας γενέσθαι.] || Item, Responsio. Plut. De rep. gerenda [Mor. ρ. 8o3, F] : Πρὸς τὰς ἀπαντήσεις τὸν λόγον εὕστροφον ἔχειν. [Demosth, c. ii, etc. Conl. Hermog. Περὶ Ιδ. 2, ρ. 194. Eanesv. Lex. rhet. Athen. 13, ρ. 5o3, F : Εύθικτοι πρὸς τὰς ἀπαντήσεις ἦσαν. Diog. L. 6, 74 : Εὐστοχώτατος ἐγένετο ἐν ταῖς ἀπαντήσεσι τῶν λόγων. Sextus Àdv. math. 8, 4741, ρ• 546 : Τοιαύτης δὲ οὕσης τῆς τῶν δογματικῶν ἐνστάσεως σύντομός ἐστι καὶ ἡ πρὸς ταύτην τῶν σκεπτι-κῶν ἀπάντησις. Cic. Ad Att. 16, 11, 6 : « Mirifica ἀπάντησις et cohortatio. » L. Dixd.]
[Ἀπάντησις. V. Ἀπάντημα.]
Ἀπαντητέον, Obviandum s. Occurrendum est, ut ap. [Plat. Theæt. ρ. aio, D: Νῦν ἀπαντητέον μοι εἰς τὴν τοῦ βασιλέως στοὰν ἐπὶ τὴν Μελήτου γραφήν.] Aristot. : Ἀπαντητέον πρὸς αὐτὸν, Ei occurrendum est. [Topic. 8, 7 : Ὀμοίως δὲ καὶ ἐπὶ τῶν άσαφῶς λελεγμέ-νων ἀπ. Rhetor, ad Alex. c. 19, ρ. 1432, 33; 1433, D 3o : Τοῖς θορύβοις ἀπ. c. 37, ρ. 1444, 28 : Περὶ μὲν οὖν τὰς τῶν γεγραμμένων λόγων διαβολὰς οὕτως ἀπαντητέον. L. D. Clem. Ai. Strom. 4,13, ρ. 6ο4, 7 ·' Πρὸς τὸ κα-τεπεῖγον ἀπαντητέον. Orig. C. Ceis. ρ. 748 (5, ρ. 291). Kall. Theodor. Stud. ρ. 551, D. L. Dino.]
ÎἈπαντητήριον, τὸ, Apanteterium, Deversorium, d.] Ἀπαντητὴς, ὁ, Deversoriarius, Gl.]
Ἀπαντητικὸς, ὴ, ὸν, Obvius, et Ἀπαντητικῶς, Obviam, Gl.]
[Ἀπαντιάζυ,, σω, Occurro, Obviam eo, ap. Procop. Golth. 3, 6, ρ. 478, C : ᾽Επεί οἱ πολέμιον οὐδὲν ἀπην-τἴαζεν, scribendum ὑπηντίαζεν, ut alibi semper est apud eum et 3, ι3, ρ. 4g5, Β, οὐδενὶ ὑπαντιάσει ὃύσκο-λον οὐδὲν, ex cod. pro ἀπ. L. DinnoRF.]
Ἀπαντίζορα, Hesych. ἐναντία: quo sensu ct Ἀντίξοα dicitur. [Alterum nihili est.]
[Ἀπαντίζω. V. Συναπαντίζω.]
Ἀπαντικρὺ, E regione, ἐκ τοῦ ἀντικρὺ, Ex adverso. Vide supra. Pausan. in Lac. [3, i3, 7] : Ἀπαντικρὺ δὲ ἥτε ὄνομαζομένη Κολωνα. [Xen. Η. Gr. 6, 4, 4 : Ἐστοα
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τοπεδεύσαντο ἐπὶ τῷ ἀπαντικρὺ λόφῳ. Lucian. Amor. c. Λ 5 : Ἀπαντικρὺ χαθεδοῦμαί σου* 46 : Ἀπαντικρὺ τοῦ φίλου καθέζεσθαι.] Dicitur etiam ἐκ τοῦ ἀπαντικρὺ et καταντικρὺ pro ἀπαντικρύ. [|| Palam, Manifeste, Propalam, Evidenter, Aperte. Hippocr. ρ. 807, E : Τούτοισιν ἀπαντικρὺ
ϊ.ετὰ τῆς νόσου τότε παρεούσης κρίσιν ποιέει ἡ κύφωσις, is ex aperto morbi qui tunc adest solutionem gibbus affert. Ubi Galen. ἀπαντικρύ, ἐκ τοῦ φανιροῦ καὶ ὡς εἴπῃ αἰσθητοῦ exponit, Ex aperto ac ita fere ut sensu percipiatur, idemquc significare quod ἄντικρυς antiquis scribit, Foes.]
Ἀπαντῶν pro Ἀντίον ponitur in VV. LL., ut ἐς τὴν ἀπαντίον, In ulteriorem s, continentem. [Herodot. 7,
34 : Ἔστι δὲ ἑπτὰ στάδιοι ἐξ Ἀβύδου ἐς τὴν ἀπαντίον. V. Ἀπεναντίον. Diodori E*C. Vatie, ρ, ι a, ἀπαντῶν fortasse scriptum pro ἀπαντῶν, quod poscit sententia. Scylax in Mülleri Geogr. vol. ι, ρ. 90, a : ψέγας πόλις καὶ ἀπαντίον αὐτῆς νῆσοι Ναξικαι πολλαί, L. Dinm] [Ἀπαντιπρόσωπος, ap. Clem. ΑΙ. Str. 7, ρ. 85γ, ι : Ὅθεν καὶ τὰ παλαίτατα τῶν ἱερῶν πρὸς δύσιν ἔβλιπιν, ἵνα οἱ ἀπαντιπρόσοιπον τῶν ἀγαλμάτων ἱστάμενοι πρὸς ἀνατο- Β λὴν τρέπεσθαι διδάσκωνται, scribendum αντιπρόσωποι. L. Dikuobf.J
Ἀπαντλέω, τλησω, Haurio alicunde, Exhaurio. Capitur etiam metaph. pro Hauriendo minuo; ut ap. Æsch. Pr. ρ. 10 meæ ed. [83]: Τί σοιΟἷοί τε θνητοί τῶνδ᾽ ἀπαντλῆσαι πόνων; Ubi schol, male ἐλευθερῶσαι, quum duntaxat sit ἐπικουφίσαι : ut ap. Eur. [Alc. 355] : Ἀπαντλοίην ἂν βάρος ψυχῆς, i. e. ἐπικουφίσαιμι, Allevarim, Allevare possim, vel Lenierim. Ἀπαντλοίην ἂν Hesych. exp. ἐπικουφίσαιμι ἂν, ex hoc 1. Eur. aut simili quopiam verba illa sumens. Sunt et qui exp. hic Exhaurire possim ; sed Exhaurire est plus quam ἐπικουφίζειν : nam qui exhaurit aquam loci alicujus, uihil prorsus in eo relinquit; qui simpliciter ex ea haurit, eam minuit, non locum prorsus evacuat. [Or. 1641: θεοὶ θανάτους ἔθηκαν, ὡς ἀπαντλοῖεν χθονὸς ὕβρισμα θνητών ἀφθόνου πληρώματος. Plato Tim. ρ. 8ο, D : Τὰ τετμημένα αὐτόθεν ἀπαντλεῖν Reip. 3, ρ. 407, D : Τὰ σώματα διαίταις κατὰ σμικρὸν ἀπαντλοῦντα. Lucian. Philops. c. 35 : Τὸ ἀπελθὸν ὕδωρ ἀπήντλει. Pollux 10, 31. C Etym. Μ. ρ. 114, 16 : Ἀντλία, ἄγγος, ἐν ᾧ τὸ ἐν τῷ πλοίῳ γινόμενον ὕδωρ ἀπαντλοῦσιν εἰς θάλασσαν* 179, 67, ubi male ἀπαντλᾶν. L. D. Ἀπαντλεῖν τῆ; οὐσίας, Philostr.
De V. S. ι, ρ. 517, 36} ἐς συκοφάντας ρ. 3ο4, 5. Hkmst. Nicetas Anu. ρ. 13α, Β : Πρὸς χρήσιμον οὐδὲν ἀπαν-τλοῦντι τὰ χρήματα ἃ συλλέγει. ‖ Significatione Exantlandi , ut Ἀναντλάω, nisi ita legendum, Dio Chr. Or.
12,	vol. 1, ρ. 400 : Ἀνθρώπων, ὃς ἂν ᾗ παντελῶς ἐπίπονος τὴν ψυχὴν, πολλὸς ἀπαντλήσας συμφοράς καὶ λύπας ἐν τῷ βίῳ μηδὲ ὕπνον ἡδὺν ἐπιβαλόμενος. C. D.] Passiva voce est Ἀπαντλέομαι, Haurior. [Plut. Alex. c. 57: Ἀπαντλουμὲνου τοῦ πρώτου καθαρὸν ἀνέβλυζεν ἔλαιον.
L. D. Ἀπαντλώμενα φρεατα legitur apud Clem. Al. Pæd.
3,	ρ. 277, *6. IlxjtfST. Proἀπαντλουμενα. Philo vol. ι, ρ. 266, 13 : Τὰς ἀπαντλουμένας πηγάς. Anon. Cram. An. Par. vol. ι, ρ. 169, i8.] Citatur autem in VV. LL. ex Diosc. 5, a3 : Ἀπαντλούμενον νομὰς ἵστησι, pro Nomas fotu cohibet. At ibi iegitur non ἀπαντλούμενον, sed καταντλουμένη, statim initio, Ὀξάλμη ὠφελεῖ κα-ταντλουμένη πρὸς νομὰς κτλ., et exp. a Ruellio, Acida D maria contra nomas fotu auxiliatur. Et sic passim ap. Diosc. participium hoc usurpatur; item verbale κατάντλημα, ut 5,n, non semel. [Sæpe infertur etiam pro ἐπαντλιῖν, ut ἀπάντλησον in Cvnosophio ρ. 267, pro ἐπαντλούμενον Geopon. 12, a3, 5, Plutarch. Mor. ρ. 991, Β. L. Dinc.]
[Ἀπάντλημα. V. Ἀπάντλησις.]
Ἇπάντλησις, «ος, ἡ, Haustio, Exhaustio, et Ἀπάντλημα, Quod haustum est, eodem modo quo a κα-ταντλεῖν dicitur κατάντλησις et κατάντλημα. [Prius ap. Aristot. Probl. s. 2, 33. Plut. Mor. ρ. 1049, Β. Kah. Philo vol. ι, ρ. 2§7, α5 : Πῶς γὰρ ἂν νόσος καὶ γῆρας καὶ παντελείς ἐπεγίνοντο φθορά!, εἰ μὴ συνεχὴς ἦν λόγων, θεωρητῶν ρευμάτων, ἀπάντλησις ; Suidas in Αφυσμος.]
[Ἀπαντλητέον, Exhauriendum. Geopon. 6, 18 : Τὰ ἀνοιτέρο, τοῦ γλεύκους ἀπαντλητέον. Κ au..]
Ἀπάντομαι, Resisto : ut in VV. LL. ex Eur. [Rhes, yo ι : Ἀπὸ μὲν φαμένας ἐμοῦ πορευθεὶς, ἀπὸ δ᾽ ἀντομέ-
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νου πατρὸς βιαίως] citatur. [Phryn. Epit. ρ. ι88 : Συνήντετο καὶ ἀπήντιτο ποιητικά* χρὴ οὖν ἀπήντησε λέγειν καὶ συνήντησεν. Apud Diog. L. 6, a5, pro ἰσχάδας ἐσθίων ἀπήντα τε αὐτῷ φησί τε κτλ. ed. Cobeti ἀπήντετ᾽ αὐτᾤ, ut 7, 5, ἀνήρηντ᾽ ἐν αὐτῷ.]
[Ἁπάντοτε, Semper. Apollon. De conjunct. ρ. 546, g : Ἁπλοῦν νοούμενον ἁπάντοτε· De adverb. ρ. 33 : Ἁπάντοτε μὲν περισπᾶται* 6ο3, α6; 615, 3ο, De constr. a, 18, ρ. ι38, a; 21, ρ. 15ο, 6 ; 157, ίο; i5p. α3, ρ. 172, 15; 31, ρ. 188, 16; 3, 4, p. 299» 29; 8» ρ. 216, 8; 16, ρ. 239, 6; 27, ρ. αδο, ι g, etc. L. D ] [Ἀπαντοφθόρος, ὁ, ἡ, Omnia corrumpens. Ms. apud Bandin. Bibl. Med. vol. ι, ρ. 82, Α fin. L. DinD.] [Ἀπάντωμα.] Ἀπαντώματα, ap. Hippocr. legitur in loco quodam in Ἀνακυρίωσις citato [ρ. 24, 44 : Ἀντι-λέξιος πρὸς τὰ ἀπαντώμενα πρὸς τοὺς όχλους τοὺς ἐπιγι-νομὲνους]; sed perperam, ut opinor, et pro eo reponendum vel ἀπαντήματα, vel [quod codd, praebuerunt] ἀπαντώμενα, errore nato ex compendio scripturæ.
[Ἀπαντως vitium scripturæ in cod. Urbin. Theophr. C. Pl. 6, 6, 6, et nonnullis Dionis Chr. Or. 11, vol. x, ρ. 35a. L. Dind.]
[Ἀπἄνύο,, ύσω, Perficio. Hom. Od.H, 325 : Καὶ ἄτερ καμάτοιο τέλεσσαν ἤαατι τῷ αὐτῷ, καὶ ἀπήνυσαν οἴκαδ᾽ ὀττίσσο», ubi al. ἀπήγβγον. Quintus 5, ι : Ἀλλ’ ὅτε δὴ πολλοὶ μὲν ἀπηνύσθησαν ἄεθλοι. Divise 9, * : Ἦμος ὀ' ἤνυτο νυκτὸς ἄπο κνέφας. Aristid. vol. ι, ρ. 4ογ : Πρὸς Διὸς ἵπποι δὲ ἄριστοι καὶ θαυμασιώτατοι καὶ μάλιστα καθ᾽ ἡδονὴν τοῖς θεωροῦσιν ἆρ᾽ οὐχ οἵτινε; ὡς ἐρρωμενέστατα καὶ διαρκέστατα καὶ μηδὲν ἔξω τοῦ δρόμου βάντες ἀπήνυσαν; Normannus ἐπήνυσαν.]
[Ἀ7τάνωθε et Ἀπάνωθεν, Desuper. Reg. 2, 12, 24. Symm. Ρ10ν. a4, 18, etc.]
Ἄπαξ, adv.. Semel, [As, add. Gl. V. Ἀμάκις, ρ. 15, Α] ; ut oty ἅπαξ μόνον, ἀλλὰ δὶς καὶ τρὶς, Non semel tantum, sed bis atque adeo ter. [Soph. OEd. Ἱ'. 690, 1275, OEd. C. 1208, Pl». 1289. Diog. L. 7, 13 : Ἄπαξ ἡ δίς που. Nehem. 13, 20 : Ἄπαξ καὶ $ίς. Demosth. ρ. 374, 27 : Τρὶς οὐχ ἅπαξ ἀπολωλέναι δίκαιος. Vel πολλάκις ap. Herodot. 7, 46 : Πολλάκις καὶ οὐκὶ ἅπαξ* Plat. Phædr. ρ. 22Ô, Α, Leg. 4, ρ. ρ. 712, Α ; Antiphontem ρ. 111, ίο. Origenes vol. 1, ρ. 6q5, F : Τοῦτο ποιεῖν οὐχ ἅπαξ που οὐδὲ δὶς, ἀλλὰ τοσαυτάκις κτλ.] Hom. Od. Μ, [22] : Ὅτε τ᾽ ἄλλοι ἅπαξ Ονή-σκουσ᾽ ἄνθρωποι, Quum alii homines semel moriantur, non bis. [Æsch. Prom. 209 : Ἐμοὶ δὲ μήτηρ οὐχ ἅπαξ μόνον Θέμις καὶ Γαῖα, πολλῶν ὀνομάτων μορφὴ μία* A g. 13α2: Ἄπαξ ἔτ᾽ εἰπεῖν ῥῆσιν ἡ θρήνον θέλω. Soph. Τι*. 33 : Οὓς κεῖνός ποτε σπείρων μόνον προσεῖδε κάξα μῶν ἅπαξ. Xen. OEc. 10, ι : Ἄ μου ἅπαξ ἀκούσασα ταχὺ ἐπιίθετο. Absurde scribitur apud Polyb. 3, 90, 2: Οὐδέποτε τοὺς στρατιώτας ἠφίει προνομεύειν οὐδὲ χωρί-ζεσθαι κἂν ἅπαξ ἐχ του χάρακος, pro καθάπαξ. L. D.] Ponitur autem hac iu signtl. eum gen. interdum; ut [ap. Herodotum 2, 5g ; et 4, 105 : Ἔτεος έκαστου ἅπαξ,] ἅπαξ τοῦ ἐνιαυτοῦ, Semel in anno, et ἅπαξ τῆς ἡμέρα;, Semel in die. Herodot, autem [ι,.199] dixit ἅ7ταξ ἐν τῇ ζωῇ [ζόῃ]. Semel in vita. || Item, ut dixit Horat. Quem semel arripuit, tenet occiditque legendo, sic Isocr. Pa-nath. [ρ. 283, Ι)] : Καὶ σώζειν ἂν ἅπαξ κατάσχωσι. Apud nostrates Une fois, quod proprie significat Semel, ut Deux fois, Bis, sic etiam capitur. Ita enim redderemus Isocr, verba, Et garder ce qu’ils auront une fois empoigne. Quidam ὅταν ἅπαξ interpretati sunt Sinui-latque, in hoc 1., Ὅταν ἅπαξ ἐκτέκωσιν, εὐθὺς δέονται, Simulatque semel pepererint. Posset etiam exponi Si semel pepererint. Gall. Depuis qu’une fois ils auront. [Æsch. Ag. 1019: Τὸ δ᾽ ἐπὶ γᾶν ἅπαξ πεσὸν... αἷμα τίς ἂν πάλιν ἀγκαλέσαιτ᾽ ἐπαείδων , Eum. 648 : Ἄπαξ θανόν-τος οὔτις ἔστ᾽ ἀνάστασις. Amphis ap. Athen. 8, ρ. 336, C : Ὀ θάνατος δ᾽ ἀΟάνατός ἐστιν, ἂν ἅπαξ τις ἀποΟάνῃ. Thuc. 7, 44 : Ἐπεὶ ἅπαξ ἐτοφάχθησαν· 8, 86 : Εἰ ἅπαξ τὸ ἕτερον σφαλήσεται. Et similiter sæpe Xenophon aliique post pronomina aut particulas relativas. Antè εἰ Apollon. De constr. *, ρ. 187, a ι : Ὤ; ἅπαξ εἰ δέδοται ἡ ὀξεῖα τάσις, συνδοθήσεται καὶ ἡ τοῦ γένους παραλλαγή.]
‖ Ἄπας, Semel, quod vernacula lingua dicit, Tout en un coup, vel Tout à coup. Hom. Od. Μ, [360] : Βου· λομ᾽ ἅπαξ πρὸ; κῦμα χ*νὼν ἀπὸ θυμὸν ὀλέσσαι. Potius
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enim ἅπαξ eum ὀλέσσαι, quam eum χανὼν jungendum est. [Cosmas Topogr. Christ, ρ. 338, D : Ἦν δὲ καὶ τὸ μιλιαρήσιον, ἅπαξ εἰπεῖν, ἄργυρος.] Eodem modo videtur accipi et ap. Thuc. ι, [139] : Καὶ ἐδόχει, ἅπαξ περὶ απάντων βουλευσαμένους, ubi schol, ex ρ. παντελῶς. Videri etiam possit dixisse ἅπαξ περὶ ἁπάντων, pro περὶ ἁπ•ξαπάντων, do quo cotDp. dicemus paulo post. Ut vero ἅπαξ exp. Thuc. schol, παντελῶς, ita et Semel accipi solet pro Omnino s. Prorsus, quod est παντελῶς, in Cic. Pro Deiot. : Cùm facile exorari, Cæsar, tum semel exorari soles. Gall. Une fois pour toutes. [Eür. Iph. Τ. 5a8 : Ὠς πάνθ’ ἅπαξ με συλλαβών ἀνιστορεῖς* Cycl. 6oo : Γείτονος κακοῦ λαμπρόν πυρώσας ὄμμ’ ἀπαλ-λάχθηθ᾽ ἅπαξ. |Ι Sextus Pyrrh. ι, 135 : Τοῦτο δὲ διχῶς λέγεται, ἅπαξ μὲν ὡς πρὸς τὸ κρίνον, καθ’ ἕτερον δὲ τρόπον κτλ. α3ο : Τὸ γὰρ πείθεσθαι λέγεται διαφορως, το τε μὴ ἀντιτείνειν, ἀλλ᾽ ἁπλῶς ἕπεσθαι, ἅπαξ δὲ το μετὰ αἱ-ρέσεως καὶ οἱονεὶ συμπαθείας συγκατατίθισθαί τινι. Diog. L. 7, ι°4 : Διχῶς δὲ λέγεσθαι ἀδιάφορα, ἅπαξ μὲν τὰ..., ἄλλως δὲ λέγεται ἀδιάφορα τὰ κτλ., ut idem ib. lon dicit μοναχῶς μὲν, ἑτέρως δὲ, ἄλλως δέ.]
II Εἰς ἅπαξ, quod et Εἰσάπαξ, ap. [Eur. Phœn. 7*3 : Βούλει τράπωμαι δῆθ᾽ ὀδοὺς ἄλλας τινας; — Πάσας γε, πρὶν κίνδυνον εἰσάπαξ μολεῖν. Hippocr. ρ. 87, D : Ἐσά-παξ πᾶσαι γινόμεναι. Thuc. Ô, 85 : Ὄπως δὴ μὴ ξυνε-χεῖ ῥήσει οἱ πολλοὶ ἐπαγωγὰ καὶ ἀνέλεγκτα ἐσάπαξ ἀκού-σαντες ἡμῶν ἀπατηθῶσιν. Dio Cass. 43, 17 : Τοὺς ἐς ἅπαξ ἀντικαταστάντας. Philo vol. 2, ρ. a5i, 3ο : Οὐκ ἐᾷ περιρρανάμενον εἰσάπαξ εὐθὺς εἴσω περιβόλων ἱερῶν παρέρχεσθαι,] Demosth, [ρ. 21, ι] (quod dicitur Gallicè, Pour une fois, Pour un coup; barbare autem Una vice) : Τὰ τοιαῦτα εἰς μὲν ἅπαξ καὶ βραχὺν χρόνον ἀντέχει* καὶ σφόδρα γε ἤνθησεν ἐπὶ ταῖς ἐλπίσιν, ἂν τύχη* τῷ χρόνω δὲ φωρᾶται,καὶ περὶ αὐτὰ καταῤῥεῖ. Fortasse non male εἰς ἄπας καὶ βραχυν χρόνον redderemus, Ad certum aliquod tempus, idque breve. At utendo adv. Semel, videtur opus esse particula Duntaxat, vel hujusmodi alia, Semel duntaxat et ad breve tempus. [· Dionys. Areop. εἰσάπαξ utitur pro Semel, h. e. Prorsus, Irrevocabiliter. In praecedenti vero signil. pro Una vice, Galcn. : Διδόναι οὐ δεῖ πλῆθος εἰσάπαξ αὐτοῖς. » HSt. Ms. Viud. Alia exx. ν. ap. Thomam ρ. 479 et Oudend., inter quas est Luciani unum Tim. c. 19, eum articulo dicentis ἐς τὸ ἅπαξ. ἘφάπαξβΙ Καθάπαξ ν. suis locis. Πρὸς ἅπαξ Constantin. Cærim. ρ. 62, Β*, 67, D : Πιόντιβν πρὸς ἅπαξ ἀνίστανται, et alibi. Ex V. Τ. notanda Jud. ϊ5, 3 : Ἤθώωμαι τὸ ἅπαξ* 16, 19 : Ἀνάβητε τὸ ἅπαξ Τοῦτο, et alibi utraque formula. Gen. *8, 3α, etc. : Ἔτι ἅπαξ. De quo Cosmas Topogr. Chr. ρ. 282, A. Jud. i6f 21. etc.: ᾽Εξελεύσομιι ὡς ἅπαξ καὶ ἅπας, et 20, 3», κα•ως ἅπαξ καὶ ἅπαξ. |lSin-guUrem usum in ineev. Taknenei, ubi est i. q. Germ. maly Gallicum foist notavit Franaitis C. Ι. vol. 3, ρ. 488 : « Vocabulum ἅπαξ hoc in titulo significare videtur quod hodie Græci dicunt φορὰ $. βολὰ, ut ν. 15 j Ἐπολέμησα μετ* τῶν Βλεμύοιν ... ἐν ἅπαξ, sit Semel; ν. 2 : ἾΙλθον είς•Τάλμιν καὶ Τάφιν ἅπαξ δύο, Bis; ν. 4 J' Ὁ θεὸς ἐδωκέν μοι τὸ νίκημα μετὰ τῶντριῶν ἅπαξ, Ter; ν. 6 : Τὸ μὲν πρῶτον ἅπαξ ἐνίκησα αὐτῶν, Primùm, Primo. » L Dinn,]
Ἀποξάπας, ασα, άπαν, Semel omnis. [Hermippus ap. Stob. Ecl. 1, 3£y 3, vol. ι,.ρ. a38 : Περιτρέχων τὴν γῆν ἂπαξάπασαν. Strattis ap. Polhic. 9, 78 : Ἇπαζάπασα γῆ. Xenarchus ap. Athen. 6, ρ. 2*5,1) : Ἁπαξάπαν (ὕδωρ).] Usurpatur potius in pior, ἁπαξάπαντες : ut Aristoph. Pl. [ι » ι] : Μὰ Δί᾽ἀλλ᾽ ἁπαξάπαντες, i. e. ὁμοῦ πάντες, ut inquit schol., Simul omnes. Dici etium posset Semel et Simul omnes. [Et alibi sæpe tam masc. quam ceteris pluralis generibus ipse aliique Comici.] Bud. ap. Lucian. [Apolog. c. 12] ἁπαξαπάντων exponit Omnium omnino. [Ordine inverso Philo vol. ι, ρ. 440, 25 : Nex ῶν ται γὰρ ὑπὸ τῶν τοῦ ὄντος δυϊρίμεων οἱ περὶ αὐτὸν ἅπα*τες ἅπαξ λόγοι. Ubi Mangcins: « Melius ἁπαξάπαντες. Sic enim passim scribere amat. » Dio Cass. 78, 15 : Κατά τε γὰρ τὸν τοῦ Αὐγούστου καὶ τὸν τοῦ Ἀντωνίνου τοῦ Μάρκου ζῆλον ἅπαντα ἅπαξ πράξειν ἐπηγ-γείλατο. Ubi vel ad sonum snavius ἁπαξάπαντα. V. tamen Ι. Eur. Iph. Τ. 5α8, qui supra. L Dmb.]
Ἁπαξαπλῶς, In universum r Omnino. Exp. etiam Sine deductu a Bud. ap. Lucian. [Vitt. auct. c. n]:
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A Καὶ ἅπαντας ἁπαξαπλῶς ὑβρίζων. [Id. Peregr. c. 3. Sextus Adv. math. 7, 20 : Πάντων ἂπ. 9, 205 : Μηδενὸς ἁπ. il, 84 : Οὐδὲν ἁπ. Alciphr. 3, 65 : Ἁπ.ἅπ*ν-τας. Agathinus in Mntth. Med. ρ. 286, 9 : Πᾶν ὰπ. φυσικὸν ἐνέργημα. Et alii. Herodian. Περὶ pov. λ. ρ. a5. 10.]
Ἀπαξία, ἡ, Indignitas, VV, LL* [Sextus Adv. matli. 11,62: ΙΙροηγμένα μὲν είναι τὸ ἱκανὴν ἀξίαν ἔχοντα, ἀποπροηγμενα δὲ τὰ ἱκανὴν ἀπαξίαν ἔχοντα. Stob. Ed. phys. ρ. 14α : Δὠ καὶ τὰ μὲν ἀξίαν ἐκλεκτικὴν ἔχειν, τὰ ο᾽ ἀπαξίαν ἀπεκλεκτικήν. lambi. Protf. ρ. 277 : Τὴν ἀξίαν τε καὶ ἀπαξίαν εἰδὼς Ικάστου Τῶν οίνθρώπων. Arrian. Epict. ι, 2, 10 : Μείζονα ἀπαξίαν l/ti τὸ δαρῆναι τοῦ μὴ δαρῆναι* et alibi. Diog. L. 7, toS.j
[Ἀπαξιόλογος, 'ὁ, ἡ, Indignus memoratu, apud Jo. Actuarium in Ideleri Phys. vol. ι, ρ. 337, 3o : Ἀτμοὶ ἀναδιδόμενο» οὐκ ἀπαξιολόγου ὕλης, aut ἀξιολόγου aut ἀναξιολόγου, quod ν., scribendum. L. Ditm·]
᾽Απάξιος, 6, ἡ, Indignus. Pluto Ep. η [ρ. 324, Β] : Οὐκ ἀπάξιον ἀκοῦσαι νέῳ καὶ μὴ νέω, Non indignum est Β juvene et non juvene audire. Eodem utitur ex Leg.
ti, ρ. 645, C : Τοῦ μήκους οὐκ ἀπάξιον. Dio Cass. 44, a; 60, 35, οὐ» ἀπάξιον μνήμης. || Ἀπαζίως, adverb., Indigne. « lamblich. De myster. ». 122, 1. » Μαι.] Ἀπαξιόω, ώσω , Dedignor [Gl.j, Non dignor, Indignum judico, Contemno; poniturque interdum absolute, ut, Μηδέ τις ἀπαξιούτω ἡ τύχης πταῖσμα νομιζέτω, ὅτι κτλ. Interdum eum infin., ut ap. Herodian. 7, Γ12,
6]	: Τὸ δὲ δεινόν ἑκάστοτε ηύξετο, τοῦ μὲν τοσούτου δήμου ἀπαξιοῦντος ὑπ᾽ ὀλίγων καταφρονηθῆναι. [Saepissime sic Plutarchus et Dio Cassius aliique, ut Dio Chr. Or. 12, vol. ι, ρ. 373. Ille 55, 28 : Ἀπαξιοῦντες μὴ οὐ καὶ αὐτοὶ ὑπὸ τῶν Ῥωμαίων ἄρχεσθαι. Et simili constructione Pausam 10, 141 6 : Ει ἀπηξίωσεν ... μὴ ινροσέσθαι· Galenus vol. 1, ρ. 5α (29, ρ. 6ο L.) : Τουναντίον γὰρ ἀπαξιῶ μηδενὶ μέμφεσΟαι τῶν σολοικιζόντων μηδ’ ἐπιτιμᾶν.] Interdum eum accus., ut [Eur. El. α56 : Ἄγνευμ' ἔχων τι Θεῖον ἤ σ’ ἀπαξιῶν; Thuc. ϊ, 5 : Ὠς οὔτε ὦν πυνθάνονται ἀπαξιούντων τὸ ἔργον. Polyb. ι, 67, 13; 10, 40, 9. Lucian. Sait. c. o5. Philostr. Imag. C ρ. 8ia, 2; 824, 6.] Appian. [ap.Suidam] : Ὀ δὲ δῆμος τὸν Μάρκιον μετιόντα την ὑπατείαν οὐκ ἐχειροτόνησε, οὐ τὸν ἄνδρα ἀπαξιῶν, ἀλλὰ τὸ φρόνημα δεδιὼς αὐτοῦ. Plut. [Mor. ρ. 4ϊ 3, Ε] : Καὶ Τήν ἀνωμαλίαν, ἡν περὶ τὸν Θεόν ποιεῖ, πῆ μὲν ἀποστρε†όμενον καὶ ἀπαξιοῦντα τὴν κακίαν, πῆ δὲ πάλιν αὖ προσιεμενον, Α versantem et aspernan-tem vitia, ut Turn. interpr. Interdum eum gen. rei et accus, pers., ut Aristot. De mundo [c. ϊ, i]: Οὐδ’ αυτὴν τῶν καλλίστων ἀπηξίωσε. [Philostr. V. Soph, ϊ, 21, p. 514 : Ἀπαξιοῦσι τὸν ἄνδρα τοῦ τῶν σοφιστῶν κύκλου* Imng. ρ. 8γ5 : Τεῖχος οἷον καὶ Θεούς μὴ ἀπαξιῶσαι τῆς ἑαυτῶν χειρός. Homerus οὐδὲ Τὰ πάνυ φαῦλα ἀπαξιοῖ τῆς ἀγαθῆς μαρτυρίας, Themist. ρ. 264, Α. Jacobs. Lucian. De deor. 20, í, Dom. c. 2. Schol. Thuc. 1, 70 init. : Μὴ ἀπαξιώσῃς ὑπ᾽ ἐμοῦ ὀνειδιζόμενος. Valck. Pass. Clemene Al. Prötr. ρ. 84, 31 : Τὰ Θηρία Θεὸν νοῆσαι μὴ δύναται, ἀπηξιο>μένα τοῦ λόγου.] Ἀπαξιῶν, Renuens, Invitus, Dedignans. Plut. [Cic. c. 35] : Αὐτοῦ τοῦ Μίλωνος μεταβαλεῖν ἐσθῆτα φαιὰν ἀπαξιόισαντος, ubi Bud. μεταλαβεῖν quoque legi posse existimat, et I11-D dignari ap. Latinos sic etiam accipi annotat. Ἀπαξιόω Hesych. exp. quoqne ὑπερῃφανεύομαι. [ [J Med. Æscli. Eum. 365 : Ζεὺς γὰρ πᾶν ἔθνος τόδε λέσχας ας ἀπηξιὠ-σατο.]
[Ἀπο^ίως. V. Ἀπάξιος.]
Ἀπαξίωσις, εως, ἡ. Dedignatio, ut Plin.; Contem-
(ít*O, Despicientia, Uf Cic·; καταφρόνησις Suidæ. Polyb. ap. Suidam]: Ὁ δὲ Φίλιππος ἐουσ•χέραινεν ἐπὶ τῇ τῶν Κερκυραίων ἀπαξιώσει. [Dionys. Α. R. ι, 9 fin.: Τύχης ἀνθρώπων ούδεμιβς , εἰ μέλλοι Τὸ1 κοινὸν ὡφελεῖν, ἀπαξιώ-σεΓ 5, ηϊ ιΤηκκ : Μὴ βαρεῖαν λογισάμενος τὴν ἀπαξίωσιν τῆς ἀρχῆς. L. Dïnn.]	*
Ἀπαξοὶ, Ifesych. μονανοὶ, Solitariam degenti vitam : forsan quia se ἀπάγουσι et segregant a ceterorum commercio.
[Ἀπάορος. V. Ἀπήορος.]
[Ἀπὰπ, Helxine, ap. Ægÿptios. Ex Appehd. Diosc. ι. 621, 668 (4, 39 et 86). Jablonsk. Op. ι, ρ. 34·] [Ἀπαπαῖ.]Ἀπαπαὶ, in VV. LL. dictor ap. Aristoph. [Vesp. 399 : Ἀπαπαῖ, φεῦ, ἀπαπαῖ, φεῦ] esse νοχ ap-
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probantis, ut Φεῦ : pro quo Suid. habet Ἀππαπαί. [Quod est ib. a35 : Ἀππαπαῖ, παπαιάξ. Ἀπαππαπαῖ Soph. Ph. 746. De accentu talium inteijectionum circumflexo, postea in acutum depravato, constat ex Arcadio ρ. i83, 19. L. Dino.]
[Ἀπάπας, ὁ. Eustath. Opusc, ρ. 41, 71 : Ἀποδέχου τὴν ἀνάβασιν, μήποτε κατενεχθεὶς ἐκεῖθεν πτῶμα δυστυ-χήσῃς ἐξαίσιον καὶ σεαυτὸν οἰκτίσῃ , ὅτι τῷ παιτᾶς εἶναι συναπολώλεκας ἅπαν τίμιον καί σου καταχορεύσωσι τὸ παιδάρια, ἐπιλέγοντα τὸ παπᾶς ἀπάπας.]
[Ἀπάπη, ἡ. Schneider. Ind. Theophrast. ν. Ἀπάτη . 317 : • Ἀπάτη ἐπιγειόφυλλος Η. PL 7, 8, 3, ubi Urinas ἀπάπη, ut 7, 11,3. Sed 7, 7, 3, ἀφάκης. Idem nomen latet 6, 4, 8, ubi Urbinas πάπνης. Codices plurimis in locis ἀπάτη vel ἀπάπη præferunt et herbam a legumine ἀφάκη distinguunt. Itaque nomen ἀπάτη in locis libri septimi omnibus restituendum censeo, etiam 7, 7, 1, ubi inter olera agrestia ἀφάκη constanter nominatur. Similiter 7, 10, 2, ubi crocus florere dicitur μετὰ τὴν ἀφάκην. » Qui addit Leontodontem taraxacum interpretari Sprengelium. II. Dind.]
(Ἀπαπλακίσκω. V. Ἀπαμπλακίσκω.]
Ἄπαππος, ὁ, ἡ , Carens avo. Æsch. Ag. 3ι ι : Φάος τόδ᾽ οὐκ ἄπαππον ᾽Ιδαίου πυρός.]
Ἀπαράβατος, ὁ, ἡ, ut ἀπαράβατος νόμος, Epict. [5ο, 2, Plut. Mor. ρ. 745, D, ut ρ. 568, D, λόγος θεῖος], Lex, quam nemo transgreditur, vel Lex, quam nemo transgredi potest. [Praxagoras ap. Phot. Bibi. cod. 6a, ρ. 20, 28 : Ἂς ἔθετο σπονδὰς συντηριϊν ἀπαραβάτους. Greg. Nyss. vol. 1, ρ. 3g, Α : Τὴν ἀπ. τάξιν* 263, Β, εὐαρμοστίᾳ. Origenes vol. 3, ρ. 932, Β : Τὸ ἀπαράβα-τον τοῖς λεγομένοις μαρτυρῶν. Plut. Mor. ρ. 885, Β: Εἱρμὸν αἰτιῶν, τουτέστι τάξιν καὶ ἐπισύνδεσιν ἀπαράβατον, ut ρ. 4ίο, F. Joseph. C. Apion. 2, ρ. 495, 12, εὐσέ-βεια. Diogcniaq. ap. Euseb. Præp. ev. 6, ρ. 265, A. L. Dino. Justinus Μ. Respons. ad Quæst. Ortliod. 27, ὅρκον, νόμον. Suicer. Apud Epiphan. Hæres. 76, ρ. 983, significat Immutabilem : Ἡ τριὰς μὲν ἐστιν ἀδέ-σποτος , τὰ δὲ ὑπ᾽ αὐτῆς γενόμενα δεσπόζεται, καὶ ἡ μὲν μεταβάλλεται, ἡ δὲ ἀπαράβατον ἔχει τὴν φύσιν. Suiceb. fil. Suppl. Thés. Phryuich. ρ. 138 (313) ἀπαράβατον rejici jubet, ejusque loco ἀπαραίτητον usurpari; illum secutus est Thom. Mag.in Ἀπαραίτητον. IIbmst. lambi. Vit. Pyth. 28, i35, ρ. 114 : Προρρήσεις σεισμών ἀπα-ράβατοι. WaKKv. Schol. Ilom. II. θ, 5a4 : Ὑγιὴςὁἀπα-ραποίητος καὶ ἀπαράβατος.] || At vero ἀπαράβατον ἱερω-σύνην Hebr. 7, [14] exp. Sacerdotium quod pi*æterire non potest; et ex sequenti Sacerdotium perpetuum. [Ἀδιάδοχον Theophyl. et OEcumen., Quæ non transit ad successorem. Cosmas Topogr. Christ, ρ. 277, C: Φανερώτερον τὸ ἀπαράβατον ... δηλοῖ τὸ ἀκατάλυτον τοῦ πράγματος. Εἰ γὰρ ὁ ἱερεὺς ἀπαράβατός ἐστι, πάντως καὶ ἡ σκηνὴ ἔνθα ἱερουργιῖ ἀπαράβατός ἐστι, τουτέστιν ἀδιάδοχος. L. D.] Κ Ἀπαράβατος δύναμις pro ἀδιάπτωτος, Ga-lcn. Κ•τόπ. et Paul. Ægin., Compositio, cujus facultas non fallit. VV. LL. [Inscr. Geopon. 7,14 : Ἐπίγραμμα ἀπαράβατον εἰς τὸ μηδέποτε τρέπεσθαι τὸν οἶνον. || Active, Non transgrediens, Joseph. A. J. 18, 8, 2 ; Προγονών Πόνοις τῶν ἡμετέρων εἰς νῦν ἀπαράβατοι μεμενηκότες.] [Ἀπαραβάτως, adv. Τῷ κριθέντι ἀπαραβάτως ἐμμένειν, Arrian. Epict. 2, 15, ι. Ἀπαραβάτως χρώμεθατῷ κοινόνι, 2,11, ι γ. ScHWEicH. Arius Did vnius ap. Euseo.Præp. ev. i5, ρ. 818, Α : Καθόσον εἱρομένῳ λόγῳ πάντα διοικεῖ ἀπαραβάτως ἐξ ἀϊδωυ. Hf.mst. Galen. vol. 8, ρ. 902 (19, ρ. 53α L.) : Ἀπαραβάτως κίνδυνον ἐποίσει. Et 908 (55ο), etc. Gregor. Nyss. vol. 2, ρ. 741, Α : Ἐπιτολὰς καὶ δύσεις γινομένας ἀπ. Clemens Strom. 2, ρ. 443, 34 ; 497, 4; 6, ρ. 813, 5. L. Ρίπο.]
Ἀπαράβλαστος , ὁ, ἡ, Qoi non annascitur et circum pullulat. Theophr. Η. Pl. 1,9 [6, 5 Schn.] : Εἰσὶ δὲ καὶ αἱ μὲν παραβλαστικαὶ εἰς τὸ ἄνω, καθάπερ ἄμπελος, ῥόα* αἱ δὲ ἀπαράβλαστοι, καθάπερ ἐλάτης , κυπαρίττου, πεύκης, Quædam prolis sursumversus procreandae vim habent, ut vitis, ut punicæ, quædam nullam penitus proferre sobolem possunt, Gaza. Id. 7, 4, [5] : Ὀρθὴ δὲ καὶ εὐαυξὴς, καὶ ἀπαράβλαστος ἐκ τοῦκαυλοῦ. [ι, 5,5; 7, 8, 2, C. Pl. 1,1, 3; 5, 17, 4.]
Απαράβλητος, ὁ, ἡ, Qui comparari eum alio non potest, Dissimilis. [Hesychio s. Suidæ ἀσύγκριτος, ἀνό-μοιος. « Ἀπαραβλήτου καὶ συνεχοῦς τῆς ... ισονομίας...
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Α φυλαττομένης, Philo vol. α, ρ. 5og, 8. Cod. Ms. ἅπερ ιβλήτου. » Hemst. Recte Mangei. ρ. 688, ἀπαραβάτου. L D. Cyrill. Al. In Isai. 55, 8, ρ. 780 : Ἄνθρωποι μὲν ὑμεῖς, ἐγὼ δὲ θεός* οὐκοῦν ἀμὲτρητοίν τε τὸ μεταξὺ καὶ ἀπαράβλητα παντελῶς τὰ Θεοῦ· In c. 65, ρ. 894 : Πῶς ἂν ἀνασχοίμην τῶν οὕτω δεινῶν καὶ ἀπαραβλήτων χαχῶν; Suicer. Niceph. Walz. Rhett. vol. ι, ρ. 5θ2,α3 : Ἦν τὸ κακὸν ἀπαράβλητον. Origenes vol. 2, ρ. 5γ4, Ε : Κατὰ τὴν μεγαλειότητα, ἀπαραβλητον οὖσαν, ὥστε μηδένα δύ-νασθαι τοῦ παντὸς μεγέθους αὐτοῦ μεταλαβεῖν. L. Dinü.] II Apud Theophr. Η. Pl. 1, 4, Gaza vertit Insociabilis. [Vitiose pro ἀπαράβλαστος.]
[Ἀπαραβόλως, adv., Sine periculo. Schol. Hom. 11. Ν, 141. Wakef.]
Ἀπαραγγέλτως, Siue mandato , Siue cohortatione. Polyb. 16, [3, ι]: Ααβούσης δὲ τὴν καταρχὴν τῆς ναυμαχίας ἐκ τῆς Ἀττάλου νεὼς, εὐθέως Πάντες οἱ σύνεγγυς ἀπαραγγέλτως συνέβαλον ἀλλήλοις, Nulla egentes cohortatione, Bayf. [Suidas : Ἀπαραγγέλτως, ἀκελεύστως. Πολύβιος* Καὶ πανταχόθεν ἀπαραγγέλτως ἠθροίζοντο.]
Β [Ἀπαραγνώστως, ut ἀπαραγνώστως ὑπογράφειν χάρτας, Libellis non lectis nomen suum subscribere, Suid. ν. Πουλχερία. In seqq, legitur μὴ πρότερον ἀναγνούς. ScHLEUsn. V. HSt. in Παραγιγνώσκω, μ. 226, D.] [Ἀπαράγραπτος, ὁ, ἡ, Non summovendus, Exceptionis expers. Photius Contra Manich. 2, ρ. 209 : Ἀπαράγραπτος μάρτυς* Bibi. cod. 85 extr. : ᾝτησε τὴν κατ’ αὐτῆς ἀναγραφῆναι στήλην, καὶ εἰς ἀπαράγριπτον ἀναγέ-γραπται θρίαμβον. Anon. Walz. Rhett. vol. 7, ρ. aia, α3 : Ἐπιστολὰς, αἳ ὅρος αὐτοῖς καὶ νόμος ἐστὶν ἀτταρά-γραπτος. Nieetas Annal, ρ. 158, Β : Διδάσκαλον ἀπαρά-γραπτον τῶν κατὰ τὰ ἀρ/εῖα τελούμενων ηὐτύχησε. Tze-tzes Epist. 66, ρ. : Ἀπαράγραπτον μάρτυρα τοῦ λόγου προβάλλομαι τὴν ἀλήθειαν. Et eum eodem vocabulo Theodor. Stud. ρ. 298, E, Allât. Gr. Orth. vol. 2, ρ. 155, Α. Eustath. Opusc, ρ. 5o, 43 : Xo* ρηγοῦσι μαρτυρίας ἀπαραγράπτους οἱ τοῦ Θεοῦ μάρτυρες* 3ο6, 84 *, 348, 68 : Ἰωάννης ὁ δευτερεύων πάντως καὶ ἀπαράγραπτος. L. D. Eustath. Erot. 4, ρ- ι33. Psell. Iu Cantic. Cant. ad c. 2, 11. Boiss. Non spu-
C rius. Historia Trojana c. 38 (in Bibi. Uffenbach.). Μαι. Adde Photium in Maji Coli. nov. Vat. vol. ι, ρ. 259, ubi redditur Indefinitus. Osann. || Ἀπαραγράπτως, adv. Arethas ρ. 974. Μαι.]
[Ἀπαράγραφος, ὁ, ἡ, Qui finiri nequit. Polyb. 16, 12, 10, ποσότης. Suidas ν. Παραγράφεται : Καὶ ἐν συνθέσει ἀπαραγραφον. Ὠς μάρτυς ἔχεις τὸ ἀπαράγραφον, Περὶ Ἱακώβου τοῦ ἀδελ†οθεου. V. Δυσπαράγραφος. Ap. Arcadium ρ. 90, 24, το ἀπαράγραφος τὸ σημεῖον τὸ ἐν τοῖς μὲτροις, scribendum παράγραφος.]
[᾽Α παράγωγος, ὁ, ἡ, Perpetuus, Constans, Qui a proposito aut suscepta sententia abduci et depelli nequit. Hierocles De provid. ρ. 158 : Ταῦτα ἡμῖν εἰση-γεϊται τὸ προκείμενον παράγγελμα ἐπὶ παντὶ τελεῖν, δι᾽ὡν τὸ μόνιμον καὶ ἀπαράγωγον τῆς ἀρετῆς επισφραγίζεται, Per quæ virtutis stabilitas atque constantia conservatur. (Ι Ἀπαραγώγως, adv., Sine aberratione. Hierocles ρ. 7 8 : Καὶ αὐτὸς ἐπὶ σαυτοῦ τὴν εὐσέβειαν καὶ τὴν περὶ γονέας τιμὴν καὶ πάντα, ἃ μικρῷ πρόσθεν παρήνεσεν ὁ λόγος, ἀπαραγώγως φυλάξαι δυνηθῇς. Wakef.]
D [Ἀπαραδειγμάτιστος, ὁ, ἡ, Non confirmatus exemplo. Ptolem. Tetra!). 3, ρ. 170, ϊ : Απαραδειγμάτιστα ποιοῦσι τὰ προκείμενα πάθη. L. D. Tzetz. Exeg. II. ρ. 25, 6. Il Adv. Ἀπαραδειγματίστως, ib. 4; ρ. 27, 5.] Ἀπαράδεκτος, ὁ, ἡ, Non receptus, Qui recipi s. accipi nequit ; interdum etiam act. Non recipiens. [Apollon. De constr. ι, 3, ρ. 16, 18 : Ἐκκλίνασα τὴν ἀπα-ράδεκτον τῶν ἄρθρων ἀντωνυμίαν* 2, 19, ρ. 146, 16 : Ἱὲν ἡ θέσις ἀπαράδεκτος ἐγκλιτικῆς τάσεως. Conl. ι, ρ. 53, xi ; ὑ9, * 8 ; 61, i8. Aliter a, 24, ρ. 173, 15 : Ἡ μέντοι ἐπὶ κτῆμα φερομένη γενικὴ ἀπαράδεκτος ἐγίνετο εἰς τὸ ἐπιδέξασθαι τὴν τούτου ὀνομαστικην. L. D. Comment. in Cantic. Bibi. Gr. Patrum t. 3, ρ. 697 : Σηπεδόνος σχεδὸν ἀπαράδεκτος, et ibid. Suicbe. Memnon apud Ithot. Bibi. ρ. 366, a3 : Μαθημάτων παντελῶς ὑπάρξαι ἀπαράδεκτον. Hemst. Vita Euthymii in Monum. Coteler. 2, ρ. 241. Saracenica Sylb. ρ. 42. Boiss. Pass. Cyrill. Alex. In c. 53 Jesaiæ ρ. 7ὁο : Ἀπαράδικτον τὸν τῆς πίστεως ἐποιοῦντο λόγον* 58, ρ. 815 : Οὐ γὰρ ἔμμισθος ὁ πόνος αὐτοῖς ὅτι ἀπαρά-
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δεκτός τῷ θεῷ• 45, ρ. 6ο8 : Ὁμοίως ἦν τοῖς Ἰουδαίου δή-μοις ἀπόβλητος τε καὶ ἀπ. ἡ ἐπ’ αὐτοῖς τουτοισὶ χάρις. Suicer. Orig. In Matth. 13, 16. Routh. Cyrill. C. Jul. 10, ρ. 343. Jo. Chrys. In 2 Cor. serm. i3, vol. 3, ρ. 622 : Αὐτὰ τὰ ἐναντία τίθησι, τὰ ἀπαράδεκτα τῶν ἐναντίων, †ῶς καὶ σκότος. Orig. C. Ceis. 3, ρ. 15ι : Ἀλλ’ οὐ πάντες ἄνθρωποι ἀπαράδεκτοί εἰσι τῆς παντελούς μεταβολῆς. Seackr. Philo vol. ι, ρ. 311, 25; 563,3ο. Hesych. ν. Ἀνείνδεκτον. Wakef. Anon. ap. Walz.Rhett. vol. ι, ρ. 612, a3. Greg. Nyss. vol. ι, ρ. 629, C : Ἡ ὀσφὺς διεσφιγμένη διὰ τῆς ζώνης ἀπαράδεκτον τῷ ὕπνῳ παρασκευάζει τὸ σῶμα. ‖ Passive, Non accipiendus. Apollon. De construet, ρ. 164, 22 : Ὅστε μηδὲ παρὰ τὸ Ὁμηρικὸν ἔθος ἀπαραδέκτους εἶναι τὰς γρα†ὰς, cui contrarium εὐπαράδεκτοι ib. 25, quod ν. ‖ Adv. Ἀπα-ραδέκτως active Theodor. Stud. ρ. 36, E : Ἀπ. ἔχοντί σοι περὶ τὰ καλὰ ἡ λέγειν τι τοῦ λοιποῦ ἡ ἀντιφθέγγεσθαι. Act. SS. Maji vol. 5, ρ. 365, C; 386, E. L. Dinn.] [Ἀπαραδόκητος, ὁ, ἡ, ap. Theophylact. Histor. ρ. 14, Α : Ἀόρατον γὰρ ἦν τὸ κακὸν καὶ ἀπαραδόκητον, scribendum ἀκαραδόχητον. L. Dinn.]
[Ἀπαράθετος, ὁ, ἡ, Cui nihil apponitur. Diog. L. 7, 181 : Τὰ Επικούρου οἰκείᾳ δυνάμει γεγραμμένα καὶ ἀπαράθετα ὄντα μυρίῳ πλείω ἐστὶ τῶν Χρυσίππου βιβλίων. Quod explicant sequentia : Εἰ γάρ τις ἀφέλοι τῶν Χρυσίππου βιβλίων ὅσ’ ἀλλότρια παρατέθειται, κενὸς αὐτῷ ὁ χάρτη; καταλελείψεται. V. Hemst. ad schol. Aristoph. PI. 720. Pro ἀπαρένθετος iii Etym. Paris, ν. Ἀεὶ, ubi ταῦτα μὲν ἀπαρένθετα, restituebat Bast. ad Gregor, ρ. 347, ut esset, Scriptorum exemplis appositis non sunt confirmata. || Incomparabilis. Ignat. Epist, ad Trall. 5, ρ. 62 ed. Cotel.: Τὸ τοῦ παντοκράτορος Θεοῦ ἀπαράθε-τον. Greg. Nyss. vol. ι, ρ. 475, (ἰ : Οὗ ἡ σοφία ἀσύγκριτος χαὶ ἀπαράθετος. Vita S. Maximi Conf. vol. 1, ρ. ι, Β : Ἄθλησιν γενναίαν καὶ ἀπαράθετον. L. DinD.]
[Ἀπαράθραυστος, ὁ, ἡ, Infragilis, Inconcussus. Cyrill. ΑΙ. In c. 8 Amosi ρ. 334 : Ἤ μὲν εἰς θεὸν ἀγάπη τὸ γνήσιον εἰς πίστιν καὶ τὸ ἀπαράθραυστον ἔχει. Suicer. Knseb. V. C. ι, 27, ρ. 345 : Ἤ ἐκ Θεοῦ συνεργία ἄμαχός ἐστι καὶ ἀπ. Boiss. Olympiod. In Plat. Phileb. cod. Bodl. 75o, f. 154 (ρ. 274) : Αἱ δὲ (ἡδοναὶ) κατὰ μετα-βολὴν μὲν, ἀπαράθραυστοι δέ. Crameb. Athanas. vol. 2, 729, D, τὴν πίστιν συντηρήσειν. Georg. Pachym. ch. Pal. ρ. 317, C : Ἀπαραθραυστα μένουσιν ἡμῖν τὰ τοῦ χριστιανισμοί μυστήρια. Theodorus Stud. in Maji Nov. Patr. Bibi. vol. 5, ρ. 94. L. Dinn.]
Ἀπαραιρεῖσθαι [Ἀπαραιρῆσθαι], Ionice dicitur pro ἀφῃρῆσθχι : est enim præt. perl. pass. verbi ἀφαιρέω, s. ἀπαιρέω, ut ipsi loquuntur, habens Atticam reduplicationem et abjectionem augmenti. Sic ἀπαραιρημέ-νος dicitur pro ἀφῃρημένος. Exempla utriusque habes ad ν. Ἀποαιρεἵσθαι.
Ἀπαραίτητος, ὁ, ἡ, Indeprecabilis, [Inexcusabilis, Inexcnsatus, Inrecusatus, Inrecnsabilis, Gl.] Inexorabilis. Gellius Indeprecabilis dixit, sed de re tamen, non de persona. Citatur enim ex eo, Indeprecabilis poena subeunda esset. [Pollue 6, 124.] Plato [Leg. 10, ρ. 907, Β] : θεοὶ παρὰ τὸ δίκαιον παντάπασιν απαραίτητοι. [Lysias ρ. 198, 5, δαίμων.] Apud Plut. Cæsare [c. i ι], ἀπαραίτητος δανειστὴς, Durus et inexorabilis, vel Inclemens, Bud. interpr. Idem affert ex Antiph. [Lycurg.] In Leocr. [ρ. 148, 4]: Ἀπαραιτήτους δικαστὸς μὴ παρέχοντας συγγνώμην. [Schol ion μὴ π. συγγν. lielevit Taylorus.] Et ex Gregorio, ἀπαραίτητος ὀή-μιος, Crudelis, Qui precibus non flectitur : Ἢ δικαστὴς ἀπάνθρωπος, ὴ δήμιος ἀπαραίτητος. [Polyb. 5, 41, 3; ἐχθρὸς 7, 14, 3; ἐπιτιμητὴς 12, 12, 4• Lucian. Tyrannie, c. 16, δεσπότης. Philo vol. 1, ρ. 127, 4* : Ἀπαραιτήτου δυνάμεως κράτει πιεσθέντες. L. D. Τύραννος, Max. TVr. ρ. 5α. Theoph. Simoc. Ερ. 4». Jxcobs.] Rursum ap. Plutarchum ἀπαραίτητον ἰατρὸν et ἀπότομον esse ait Qui severe curat, qui τῷ ἡδίστῳ opponatur. Dicitur etiam aliquis ἀπαραίτητος esse περί τι, ut ap. eund. Plut. Pericle [e. 10], ἀπαραίτητος περὶ τὰς εὐθύνας, Severus in exigendis rationibus, vel potius Severitate quadam inexorabili utens. Item dicitur aliquis esse ἀπαραίτητος τὴν ὀργὴν, Esse sævus ira et inexorabilis, vel Esse'inexorabili quadam ira et implacabili præ-ditus/ap. Philon. De V. Μ. 1 [vol. α, ρ. 94, 44] : Εἶθ* ἅτε χαλεπὸς καὶ βαρύμηνις καὶ ἀπαραίτητος τὴν ὀργήν. tues. uno. græc. tom. ι, Fasc. ix.
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Α [Conf. id. ib. ρ. 582, 21, anon. apud Suidam in Δύσ-τροπον. Dionys. Α. R. 8, 25 med. : Οὔτε χαλεπόν ὀργὴν εἶναι καὶ ἀπαραίτητον εἰς τοὺς ἐξαμαρτάνοντάς τι περὶ αὐτόν. Diod. 3, 33 : Ἀπ. ἐν τοῖς ἐπιτιμίοις γενόμενος, ut Dio Cass. 35, 16, qui 47, 8 : Πρὸς τοὺς ἄλλου; οὐκ ἀπαραίτητος ἦν. Philo vol. 1, ρ. 269, 13 : Τὸν ἀπαραίτητον ἐν ταῖς τιμωρίαις.] Et τὸ ἀπαραίτητον substantive, Severitas quædam inexorabilis, s. indeprecabilis, ut Plut. Publicola [c. 3], τὸ ἀπαραίτητον αὐτοῦ πρὸς τοι ς πονηρούς. || Dicitur etiam de re, ac primum ut dicitur aliquis esse ἀπαραίτητος τὴν ὀργὴν in proxime præcedente exemplo, sic etiam ira ejus esse ἀπαραίτητος. [Philo vol. ι, ρ. 283, 10.] Item ἀπαραίτητος [ἀνάγκη, Philo vol. ι . ρ. 697, 4«,] δίκη [Demosth, ρ. 772, 25], et ἀπαραίτητος τιμωρία, ut a Gellio Indeprecabilis pœna. Philo De mundo : Ἀπαραίτητον δίχην ἀποτίάει. [Conf. vol. ι, ρ. 280, 3; 318, 28; 378, 21, θάνατος 315, 36; 670, 3ι, et similiter alibi. Inscr. Ait. ap. Bœekh. vol. ι, ρ. 425, n. 355, 5y : Ἵνα ἀπαραίτητα ᾗ τὰ κατὰ τῶν κακούργοιν ἐπιτίμια. Tim.
Β Locr. ρ. 104, 1), κολάσιες.] Sic ap. Eund. De V. Μ. 1 [vol. 2, ρ. ια8, ^5], ἀπαραιτήτου τιμωρίας. [Dinarch. ρ. 9ἶ» 8• Polyb. ι, 78, ι5;6, 37, ΐ>• Id. ι, 8α, 9, ὀργή' 12, 12, 4, κατηγορία* 3ο, 4» 14, ἁμαρτήματα* 33, 8, 5, ἁμαρτία. Et sæpe Dionysius Hal. aliique.] || Apud Plut., ἱκέτευμα ἀπαραίτητον, q. d- Irrecusabilis supplicandi modus. Plut. De prini, frie. [p.g5o, F] : Ἐν δὲ Πέρσαις τῶν ἱκετευμάτων μὲγιστονην καὶ ἀπαραίτητον, Turn. interpr., Atque etiam apud Persas genus erat supplicandi siue ulla recusatione. Ego existimo posse etiam verti Repulsam non patiens. Apud Plutarchum autem ἀπαραίτητος πορεία, Profectio quæ recusari non potest, Iter quod suscipiendum est sine recusatione, in Consolatione ad Apoll. [ρ. 1 13, C] : Καθάπερ γὰρ τῆς εἰςκοινὴν πατρίδα πορείας προχειμένης πᾶσιν ἀναγκαία; καὶ ἀπαραιτήτου. [Alia plurima Wyttenb. in Ind.j At vero ἀπαραίτητος κίνδυνος, Inevitabile periculum, interpr. Ruellio, ap. Diosc. 7, 2 : Καὶ ὁ ἀπ’αὐτοῦ κίνδυνο; ἀπα-ραίτητός ἐστιν, εἰ μὴ πολλοῖς χρήσαιτο τοῖς βοηθήμασι. Sic ἀπαραίτητον κακὸν, interpretor Inevitabile malum,
G non Implacabile, ut in VV. LL. [Ex Luciani Merc. cond. c. 3g; πόνος ib. c. 22. Philo vol. ι, ρ. 217, 28 : Τοῖς ἔχουσι πολλάκις ὄλεθρυν ἀπαραίτητον ἤνεγκεν. L. D. Ἀπαραίτητα πτώματα, Inevitabilia, Heliod. Æth. 2, 7, ρ. 6ο. Idem 6, 7, ρ• a33, ἀναγκαίον καὶ ἀπαραίτητον. Jacons. Ἀπαραίτητόν τι μὲγεθος... φιλοτιμίας, Suidas in Ἀνετύφετο. Hkmst. Neutro plur. adverbialiter Act. SS. Mart. vol. 2, ρ. 698, Β : Νόμος ἀπαραίτητα ἐγκείμε-νος. L. Dind.] II Hinc adv, Ἀπαραιτήτως, lnexorabili-ter, Cùm severitate inexorabili, [Sine recusatione, Gl.] ut ὠμῶς καὶ ἀπαραιτήτως, Tbuc. 3, [84]; ἀτρέπτως καὶ ἀπαραιτήτως Philo De V. Μ. i [vol. 2, ρ. 87, 51 : Πρὸς οὓς ἀτρ. καὶ ἀπ. ἔχει. Id. vol. ι, ρ. 656, 15 : Τοῖς ἁμαρτανομένοις δυσχεραίνει καὶ ἀπαραιτήτιος πρὸς ὀργὰς ἔχει·] Ap. Plut. Solone [c.23] ἀπαραιτήτως κολάζειν Pericle [c. a3], ἀπαραιτήτως τούτοις χιρησάμενος, Quum se inexorabilem s, implacabilem illis praebuisset, Quum rigidus et inclemens erga illos fuisset. Ad verbum, Quum inexorabiliter illis usus fuisset, i. e. Valde inclementer erga illos se gessisset. Ex eodem Plut, in
D Themist. [c. 23] citatur, Ἀπαραιτήτιυς ἔχειν πρὸς αὐτὸν δοκεῖ, pro Non videtur eum eo in gratiam unquam rediturus. [Polyb. 3, 115, 4 : Προσφεροντες τὰς χεῖρας ἀπαραιτήτως* 6, 38, 3; ἔχειν πρός τινα 22, 14, 15. Dionys. Α. R. g, 23 med. Dio Cass. 56, 40. Paullo mitiori signil. Soranus Obstetr. ρ. 192, a3 : Δεῖ τὸ γάλα δίδοσθαι οὐκ ἐν αὐτοῖς τοῖς βαλανείοις, ὅπερ ἀπ. ποιοῦσιν αἱ γυναῖκες, ῥᾳδίιυς κλαῖον αὐτὸ σιτῆσαι ἐθέλουσαι. L. Ι). Thcophvl. Bulg. Alloc. de Latinis ρ. a8o ed. Mingar. : Ὠς τινα φόρον εἰσπρακτέον ἀπ. Botss.]
Ἀπαρακάλυπτος, ὁ, ἡ, Non obtectus, occultatus , Manifestus. [Dionys. Areop. Eccles. hier. 1,4, ρ. 201 : Οὐδὲ ταῦτα τῶν ἐνθέων ἱεραρχῶν εἰς τὸ τῆς ἱερουργίας κοινόν ἀπαρακαλύπτοις νοήσεσιν, ἀλλ᾽ ἐν συμβόλοις ιεροῖ; παραδεδο,κο'των. Suicer. Heliod. Æth. 10,29, Ρ• 436: Πρὸς γυμνὴν καὶ ἀπ. κατηγορίαν χωρεῖν. Jacobs. Ptolem. Tetrab. ρ. 155, C : Ἀπαρακαλύπτους τὰς ψυχὰς απεργάζονται. Greg. Nyss. vol. 2, ρ. 739, D : Γυμνῇ τε καὶ ἀπ. τῇ γνιυστικῇ δυνάμει. Eust. Ορ. ρ. 173, 74 : Εἰς κακο-λογίαν σκληρὰν καὶ ἀπ. διεκπίπτουσι. Pollue 3, 133.]
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Ἀπαρακαλύπτως, adv., Aperte, Hermog. [Plato Reip. Α
7,	ρ. 538, C : Ξυνόντα αὐτοῖς ἀπαρακαλύπτως' Euthyd. ρ. 294, D : Ἀπαρακαλύπτο,;... ἠρώτα. Diod. 20, 63 : Τῆς ἀληθείας ἐκφερομὲνης ἀπ. διὰ τὸν οἶνον. Dio Cass. 40, 63. Diog. L. 7, 167 : Ἤδυπάθει ἀπ. Philostr. V. Soph. 1,
20, ρ. 513 : Ἀπ. ἐκώμαζεν, ut Imag. ι, ρ. 7ΐ>5. Themisi. Orat. 13, ρ. 161, D. Pollux 6,207. Heíiod. Æth.
8,	5, ρ. 317 : Παντάπασι καὶ ἀπαρακαλύπτως ἀπαγο-ρεύων. Euseb. C. Marcell. ρ. 5o, 9 ed. Gaisf., ubi al. ἀπερικ.; 6o, 8. Eustath. Opusc, ρ. 246, 75; 247, 17,
36.	Comparativo Dio Cass. 67, 3 : Ἀπαρακαλυπτότε-ρον ὡς γαμέτη συνᾤκει.]
[Ἀπαρακλητικὸς, Jo. Cliniae, ρ. 33. Boiss.]
Ἀπαράκλητος , ὁ , ἡ, Qui non advocatus, accersitus venit, Qui ultro se offert. Cui.opp. παρακαλούμενος ap. Plut. De Pyth. orae. [ρ. 4o3, β] : Καὶ βοηθήσειν αὐτὸς καὶ παρακαλούμενος καὶ ἀπαράκλητος. [Thuc. 1, 118, unde locus hic petitus est, habet ἄκλητος. Neque tamen propterea damnare ἀπαράκλητος ausim : potuit enim ille ex. memoria locum citare. Rrisa.] Thuc. a, [98] ἀπαράκλητοι et ἐθελονταὶ pro eodem ponere vide- Β tur : Πολλοὶ γὰρ τῶν αὐτονόμων θρᾳκῶν ἀπαράκλητοι ἐφ᾽ ἂρπαγὴν ἠκολούθουν. Dixerat autem aliquanto antè, Παρεκάλει δὲ καὶ τῶν ὀρεινῶν θρᾳκῶν πολλοὺς τῶν αὐτονόμων* statim post, Καὶ τοὺς μὲν μισθῷ ἔπειθεν, οἱ δ᾽ ἐθελονταὶ ξυνηκολούθουν. [Dio Cass. 41, 3ι ; 5γ, η. Themist. Or. 5, ρ. 65, D : Ἀπαράκλητον γνώμην. Inscr. Delia ap. Uœckh.
C. Ι. vol. 2, ρ. 228, n. 2271, 27 : Ἵνα οὖν καὶ εἰς τὸν λοιπὸν χρόνυν ἀπαράκλητον ἑαυτὸν παρασκευάζῃ. Pollux ι, 156, ἄνδρες· 3, 67, χορηγός. L. D.] ‖ Insolabilis, Inconsolabilis. [Cyrillus Alex. In c. 51 Jesaiæ ρ. 720: Ἀπαράκλητος συμφορά* In 10, Jo. ρ. 841 : Ἀπ. ἀποδημία. Suicrr. Nicet. Chon. Ann. ρ. 109, Β, μέγα κακὸν καὶ ἀπ. Photius C. Manicli. 3, ρ. 107 : Τὸ ἀπαράκλητον καὶ ὀξὺ τῶν αλγεινών. L. D. ||Inexorabilis, Gl. ín Prato spirit. Jo. Moschi c. 5o, ρ. 1076 : Κἂν δι᾽ ἐμὲ δυσω-πήθητι· ὁ δὲ οὐδὲν ἦττον ἀπαράκλητος μεμὲνηκε. Suicf.ii. Phot. in Maji Coll. Vatie, vol. ι, part. 2, ρ. 178 : Βα-ρυτέρας τιμωρίας καὶ ἀπαρακλήτου προοίμιον. Theodor. Stud. ρ. 481, Β; 491» Α. Zonaras Lex. ρ. a33. L. 1).
|] Ἀπαράκλητα, adv. (*eorg. Paehym. Deci. 11, ρ. 213 C iued. Ἀπαρακλήτως, schol. Ven. Ilom. II. Ψ, 42. Boiss.]
[Ἀπαρακολουθησία, ἡ, Temeritas. Basil. Μ. vol. ι, ρ. 406, 1) : Οὐδὲ ειςπαντελῆ ἀπρχξίαν ἤ που καὶ ἀπαρα-κολουθησίαν τὸν νοῦν ὑπὸ τῆ; ἄγαν ἐκλύσεως ἐκβιάσασθαι. Epiphan. vol. 1, ρ. ι ο 13, Α : Καὶ τῷ μὲν ὄντι περιτ-τότερον οἶμαι τοῦ δέοντος ὴ κατὰ ἰδιωτείαν ἡ κατὰ παρακολούθησήν ... τὴν ταραχὴν εἰργάσαντο. Recte Petavius ἀπαρακολουθησίαν. L Dinn.]
[Ἀπαρακολούθητος , ὁ , ἡ , Quem quis assequi non potest. Tzetzes ad Lycophr. 5 : Ἄσπετον) πολλὴν, ἀπα-ρακολούθητον, ᾗτινι οὐ δύναταί τις παρακολουθῆσαι. « Schol. Hora. 11. Λ, 245.» Wiur. || Temerarius. Basil. Μ. vol. 1, ρ. 5ο8, Ε : Τὸ γὰρ ἀπαρακολούθητον ὁμοίϊος καὶ ἀπὸ Λύπης καὶ ἀπὸ φόβου καὶ ἡὃονῆς καὶ ἐπιθυμίας ἐγγίνεται τῇ ψυχῇ. L. D. Epiphan. vol. 1, ρ. 408, Α : Οὐκ ἐκ-στατικοῦ ἀνδρὸς οὐδὲ ἀπαρακολουΟήτου, ἀλλὰ ἐρρο>μένην ἔχοντος τὴν διάνοιαν* 45ο, Ι) : Ὁ τῶν ἀπαρακολουθήτων λόγος. Boum. ‖ Adv. Ἀπαρακολουθήτως, Temere.
Μ. Antonin. 2, 16 : Ὑβρίζει ἑαυτὴν ἡ τοῦ ἀνθρώποο •ψυχὴ, ὅταν εἰκῇ καὶ ἀπαρακολουθήτως ὁτιοῦν ἐνεργῇ* 5, D 6 : Τοῖς τρόπον τινὰ ἀπ. αὐτὸ ποιοῦσι. Plotin. 4, 5, 28 : ᾽Εκινήθη δὲ παρὰ τῆς αἰσθήσεως τὸ ἐπιθυμοῦν, οἷον δια-δόσει, οὐχ ὥστε εἰπεῖν τὴν αίσθησιν οἴα, ἀλλ’ ὥστε ἀπ. παθεῖν.]
[Ἀπαράλειπτος, ὁ, ἡ, Non praetermissus, s. Nihil praetermittens. Euseb. H. E. ι, ι, ρ. 2, 13 : Τὴνἐπαγ-γιλίαν ἐντιλῆ καὶ ἀπαράλειπτον ὑποσχήσειν. L. D. Alex. Trall. 5, ρ. ιὁι. Schol. Soph. Aj. 369. « Nicet. Paphi, l*aud. S. Eust. ρ. 199.* Boiss.]. ‖ Adv. Ἀπαραλείπτως, Abunde, VV. LL Sonat tamen potius, Ita ut nihil omissum sit. [Marinus V. Procli c. 18. Euseb. C. Hierocl. ρ. 2, 3 ed. Gaisf. Basii. Μ. vol. 2, ρ. 673,
C. Justin. Mart. ρ. 499 ed. Ben. Jo. Damasc. vol. ι, ρ. 411, E. Epiphan. vol. 1, ρ. 73a, Β; 914, Β; 2, ρ. 155, C. L. DirtD. Gelas. Comm, de Cone. Nicaeno ρ. a ed. Ralfor. Paris. 1599. Boiss. Eust. II.
1». 200, 20. Stmjv, Origenes ap. Millium ad Luc. 8,
26.	Κυετκ».]
Ἀπαράλεκτος, ὁ, ἡ, Cui superflui crines dempti et
velut abiecti non sunt : nam παραλελέχθαι τὰς τρίχας dicitur τὸ τὰς περιττὸς ἀφαιρεῖσΟαι, inquit Pollux 2, [35], qui ex Pherecrate hoc voc affert. Sunt qui in-terpr; Hispidus et κουρίας. Idem ἀπαράτιλτος. [Hesychius: Ἄσμηκτον, τὸ ἀπαράλεκτον.]
[Ἀπαραλήκτως, Indesinenter. Inscript. Delia ap. Bœckh. C. Ι. vol. a, ρ. 228, n. 2271, 7 : Ὠς πολλὰ; χρείας παριίσχηται ἀπαραλήκτοις. Boiss.]
[Ἀπαράληπτος, ὁ, ὴ, Inexpugnabilis. Jo. Malal. ρ* 109., 3 : Φυλάττοντα τὴν πόλιν ἀπαράληπτον. Elbbhl.] [Ἀπαραλλακτέω, Non muto, Non perverto. Damasc. De princip. ρ. 113 ed. Kopp. OsaNn.]
Ἀπαράλλακτος, ὁ, ἡ, Non differens, Non evariaus, Per omnia similis, οὐ παρηλλαγμένος : ut ap. Greg. Εἰς Γενέθλια Christus dicitur τὸ ἐκμαγεῖον τοῦ ἀρχετύπου, et ἡ μὴ κινούμενη σφραγὶς, et ἡ ἀπαράλλακτος εἰκὼν, Imago per omnia similis. Pro quo Bilibaldus perperam reddidit Similitudo incommutabilis. [Dionys. A.R.a, 71 : Διὰ τὴν ἀπαράλλακτον τῶν ἀνθρωπίνων ἔργων δμοιότητα· Isæi c. a, ρ. 58g, 3. Diodor. 1,91: Τὴν ὅλην πρόσο-ψιν τοῦ σώματος ἀπαράλλακτον εἶναι. Plut. Τί. Gracch. c. 3. Sextus Adv. math. 7, 164, 178, 407, aliique recentiorurn. L. D. Indiscretus, Gl. Aliis est Conformis, Expressus, Immutabilis. Ita τὸ ἀπαράλλακτον τῆς ψή-οου notat Conformitatem sententiæ ap. Chrysost. Ho-mil. 39 in Joannem ρ. 717, ad c. 5, ν. 3o; ita ἀπ. ἄνθρωπος, Homo in nullo differens, ap. Chrysost. Hom. 2 in Epist, ad Hebr. ρ. 437, ubi Philipp. 2, 7 explicatur. Athanas. Dial. 3 de S. Trin. ρ. 211 : Βουλή βουλῆς ἀπ. οὖσα, et in seqq.. Non diversum a. Ap. eund. vol. 2, ρ. 280 : Φύσις φύσεως ἀπ. οὖσα ἡ αὐτή ἐστι φύσις. Felix in Epist, ad Zenon, ap. Zonaram ρ. 548 : Ἀπ. καὶ ἀμώμητος πίστις εἰς τὸν Κύριον ἡμῶν. Suiceb. Qui alia plurima addit exx. Patrum, Athenag. ρ. 60, 4, Hesycli. iu ν. et Διικαδία, lieinst., Jo. Damasc. vol. ι, ρ. 151, C, Tafel. Dativo juugit Origenes vol. ι, ρ. 555, Β : Ἵνα μὴ Σωκράτης πάλιν γένηται, ἀλλ’ ἀπα-ράλλακτός τις τῷ Σωκράτει, γαμήσων ἀπαράλλακτον τὴν Ξανθίππην (τῇ Ξανθίππῃ Bolu*rellus) καὶ κατηγορηθη-σόμενος ὑπὸ ἀπαραλλάκτων Ἀνύτῳ καὶ Μελήτῳ. Οὐκ οἶδα δὲ πῶς ὁ μὲν κόσμος ἀεὶ ὁ αὐτός ἐστι καὶ οὐκ ἀπαράλλακτος ἕτερος ἑτέρῳ, τὰ δ᾽ ἐν αὐτῷ οὐ τὰ αὐτὰ, ἀλλ’ ἀπα-ράλλακτα. Recte igitur ρ. 692, 1) : Οἱονεὶ τῆς προτέρας φιλοσοφίας ἀνισταμένης καὶ ὁμοίως ἀπαραλλάκτου τῆς προτέρας ἐσομένης, Guietus τῇ πρστέρα, ut sæpius ρ. 5q3, Α. Alia constructione ρ. 5gt. C : Λιαχόσμησιν πάντ᾽ ἀπαράλλακτα ἔχουσαν ὡς πρὸς τὴν προτέραν διακό-σμησιν. Et ρ. 5q3, Α : Τὰ ἀπαράλλακτα ἱμάτια τοῖς ὡ; ιερός τὴν προτέραν περίοδον Σωχράτης ἐνδύσεται ἐν ἀπα-ραλλάκτῳ πενία καὶ ἀπαραλλάκτῳ πόλει ταῖς Ἀθήναις τῇ πρὸς τὴν προτέραν περίοδον ἐσόμενος· Β : Ἀλέξανδρος τοὺς ἀπαραλλάκτους καταδικάζων ὡς καὶ τοὺς προτέρους. L. D.] Et ᾽Απαραλλάκτως, adv., Absque ulla differentia, Similiter per omnia, ap. Damasc. [Ptolem. Mathem. corap. vol. 2, ρ. 2, D : Καὶ νῦν ἀπ. οἱ αὐτοὶ θεωρούνται. Plotin. 2, ι, 2 : Πῶς γὰρ ἀπαραλλάκτως ἔξει ; L. D. Athen. 1, ρ. 26, A, Jacobs. Basilius Μ. Epist, ad Maximum 41, ρ. 8o3 : Ἀπ. ὅμοιον. Suicek. Id. vol. 3, ρ. 17, C. Greg. Nyss. vol. 2, ρ. 610, Β. Amnion. De difl. ρ. 126. Melet. De nat. hom. ρ. i38, 24. Scholl. Theocr. 7, 21, Luciani Tim, c. 25, ubi ν. Hemst. L. Dini».] Ἀπαραλλαξία, ἡ, Non mutari, s. Immutabilitas, Constantia. [Jo. Chrys. In Ps. 43, vol. ι, ρ. 635 : Τὸ γὰρ οὕτω, καὶ τὸ ὁμοίως, καὶ τὸ καθὼς, ἀπαραλλαξίας ἐστίν. Skacek. Alios ejusdem locos ν. apud Suicer. Plut. Mor. ρ. 1077, C. «Diog. L. 7, 126. - Wìiei. Sextus Adv. mathem. 7,108, 4o3, etc. Ptolem. Har-mon. ρ. 17, C. Maximus Conl. vol. 2, ρ. 37, Α. L. Dmc.] Ἀπαραλόγιστος, ὁ, ἡ, Qui decipi nequit. Item active, Non decipiens, Non confictus ad decipiendum: He-sych. ἀπαροΛόγιστον, ἀψευδὲς, ἀληθές. [V. id. in Ἀκήλητος. Greg. Nyss. vol. 2, ρ. 294, C. Hemst. Basii. Μ. vol. 3, ρ. 55o, C. L. Dinn. Jo. Chrys. In Gen. hom. 20, vol. ι, ρ. i36, 24. Seackr. Iamblichus Vit. Pyth. 115, ρ. 246 : Εἰ ἄρα δύναιτο τῇ ἀκοῇ βοήθειάν τινα ὀργανικὴν ἐιανοῆσαι παγίαν καὶ ἀπαραλόγιστον. Theodor. Metoch. Misc. ρ. 249, 753.] ‖ Unde adv. Ἀπαραλογίστως, Ita ut non decipiaris, decipi |>ossis. Aliis, Non praeter institutum, Non improvide. [Constitt. Apost. a, 25, ρ 240, 31 Cotcl. : Ὠς λόγον ὑφέξοντες τῷ ἀπαριλογίστως
1189 ἀπαραπόδιστος
ὑμᾶς μέλλοντι λογιστεύειν. Theodor. Metoch. Misc. -ρ. 609- L. Dino.]
[Ἀπαράλογος, ὁ, ἡ , Non irrationalis. Iamblichus Vit. Pyth. 18a, ρ. 38ο : Εἶναι δὲ τὸν καιρὸν μέχρι μὲν τίνος διδακτὸν καὶ ἀπαράλογον καὶ τεχνολογίαν ἐπιδε-χόμενον.]
[Ἀπαραλύμαντος, ὁ, ἡ, Incorruptus. Nicet. Chon. De signis Cpol. ρ. 855, 22 : Εὑρόντες τὸν νεκρόν Ιουστινιανού τοῖς μακραίοισιν ἀπαραλυμαντον ἔτεσιν.]
[Ἀπαραμῖγὴς, ὁ, ἡ, Impermistus. Schol. Hom. Od.
Β, 34ι ; Ι, 297.]
[Ἀπαραμίλλητος, ὁ, ἡ, Incomparabilis, Qui in certamen et contentionem non venit, Nihil par habens. Joseph. Α. J. 8, 7,3, ὀξύτης. Justin. Μ. ρ. 4, D,
[Ἀπαράμιλλος, ὁ, ἡ , i. q. ἀπαραμίλλητος. Eust. Erot. 5, ρ. 228; 6, 142. Schol. Lucian. Pro imag. c. ι, Atha-uas. vol. 2, ρ. 642. Κ αι.ι. Psellus Laud. Metaphrastæ ρ. 222. Jo. Diacon, in Bandiu. Anecd, ν. 94. Nicepli. Greg. Or. fun. in Theod. Metoch. Boiss. Eustath. ll. ρ. 1234, 5γ. STruv. Id. Opusc, ρ. 208, 33, παγκρατια-στάς. Theodorus Ilyrtac. in Boiss. Anecd, vol. 1, ρ. a65, 274. Nicephorus Chunmus ibid. ρ. 295. Ephræ-mius Cæs. 829, ρ. 22; 1136, ρ. 29, aliisque Iocis passim. Adde Nicephorum Blemmyd. in Maii C.oll. nov. Vat. vol. 2, ρ. 65η. Osann. Theophylacto Bulg. Epist. 15, ρ. 818, C; 70, ρ. 922, C, pro παραμίλλῳ restituit Hasitis ad l*con. Diae. ρ. 17, Β : Τὴν παντο-δαπὴν ἀρετὴν ἀπαράμιλλος, ego Joanni Diacono ad Hesiodi Sciit. 139 : Ἀπαρομίλου τὴν σύνεσιν. Frequentat etiam Theodor. Metoch. in Misc. L. Dinn.]
[Ἀπαράμονος, ὁ, ἡ, Instabilis. Secundi Sent. 24,
p. ,9°-l
Ἀπαραμύθητος, ὁ, ἡ, Qui verbis flecti et persuaderi nequit, ἀπαραίτητος, ἀπαράπειστος. Plato Epino-mide [ρ. 980, D], de diis : Επιμελούμενοι πάντα,ν σμικρῶν καὶ μειζόνων, καὶ σχεδὸν ἀπαραμύθητοι τῶν περὶ τὰ δίκαιά εἰσι πράγματα, Et plerumque inexorabiles in iis quæ ad justam animadversionem attinent; Oratione perverti non possunt ab justitiæ praescripto, h. e. τοῖς λόγοι; παραφέρεσθαι, Bud. || Inconsolabilis , ut Ovid., Solatium non admittens. |Plut. Crass. c. 22 : Τὸ τῆς ὄψεως ἀπαραμύθητον ἀθυμιαν παρέχειν, οὐ φυτὸν ὁρῶσιν, οὐ ῥεῖθρον Mor. ρ. 787, Β : Πόθεν τὴν πολιτείαν φοβητέον ὡ; ἀπαραμύθητον ; Ileliodor. Æth. ι, 14,κακόν. Pollux 3, ιοί, πάθος. Diodorus De fato ap. Phot. Bibi. cod. 223, ρ. 214, 6 : Ταῦτα ζῆν ἐᾷ, τὴν σωματικήν πήριυσιν ἀπαραμύθητον ἔχοντα. Theodor. Stud. ρ. 481, Β.] Hermogeni autem ἀπαραμύθητον quid sit, vide iu Παραμυθία. [Hermog, ρ. 295 (vol. 3, ρ. 246, ι) : Παραδείγματα τῆς ἀπ. τραχύτητός. (Id. ρ. 3αι, 24 : Οὐ μέντοι οὐδὲ τοῦτο εἴασεν ἀπαραμύθητον, ἀλλ’ ἐπήγαγέ τι ἐπιδιορθωτικόν.) Valck. Eust. Od. ρ. 1469, 2ο : Ἵνα μὴ ἀπα ρ αμύθητος ἀμφίμακρος πέσῃ ἐπὶ πολλῶν. Hkmst. Ἀπαραμύθητα adverbiaiiter Julian. Misop. ρ. 181, C : Ἀλγεῖ γοῦν ἀπαραμύθητα. Boiss.]
Ἀπαραμυθήτως, Ita ut flecti verbis nequeat. Plato Leg. 5, [ρ. 731, D] : Τῷ δ᾽ ἀκράτως καὶ ἀπ. πλημμελεῖ καὶ κακῷ, ἀφιέναι δεῖ τὴν ὀργὴν, Iram autem exercere oportet in eum, qui a malo revocari oratione non potest, Bud. D Insolabiliter, ut Horat, loquitur, ap. Plat. Leg. : Ἀθεραπεύστως [sic HSt., hæc omnia repetens e Lex. Septemv.] καὶ ἀνιάτως. [Schol. Soph. ΕΙ. 2ὁ4• Warer.]
[Ἀπαράμυθος, ὁ, ἡ, Inexorabilis. Æsch. Pr. 184 : Κέαρ ἀπαράμυθον ἔχει Κρόνου παῖς. Qui α primum produxit. Ps.-Eur, Iph. Α. 620 : Φοβερόν γὰρ ἀπαράμυθον ὄμμα πωλικόν. Ephrætn Syr. vol. 3, ρ. 309, C.] [Ἀπαράνοικτος, ὁ, ἡ, Non adapertile, Inapertus. Pseudo-Chrys. Serm. 102, vol. 7, ρ. 556, i3. Seagf.ii.] Ἀπαράνυκτα, Extra tempus, VV. LL., sed non sine mendo. [Delendum.]
[Ἀπαράπειστος, ὁ, ἡ, Non persuadendus, flectendus. Dionys. Α. Β. 8, 61 : Ἡ περὶ τὰ δίκαια ἄχρατός τε καὶ ἀπαράπειστος... ἀποτομία. Pollux 6, 124, et δικαστὴς 8, 10. Hesychius ν. Ἄπιστος. L. Dmm]
Ἀπαραπόδιστος, ὁ, ἡ, Non præpeditus, Ι jber ab impedimentis, ap. Heliod. [Ἀπαραπόδιστος ὁρμὴ, de deorum incessu, Heliod. 3, 13, ρ. 115. Ἀπαραποδίστων περιπλοκῶν ἀνεπίμπλαντο, id. 5,4, ρ. 179. Jacobs.] Suid.
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k ἀπαραπόδιστον exponit ἀπλανῆ. [Sextus Adv. mathem.
8,187 : Οἱ ἀποωαποδίστους ἔχοντες τὰς αἰσθήσεις* a 18, etc. Ptolem. Tetrao. 3, ρ. 156, C : Ἀπαραπόδιστα καὶ αὐθέ-κ•στα. L. D. Hices. Athen. 15, ρ. 689, C : Τὴν διάνοιαν ἀπαραπόδιστον φυλάσσει. Soran. Exe. de Vit. Hippocr. ρ. 1298, 55 : Πρὸς τὸ τῶν χειρῶν ἀπαραπόδιστον. Hkmst. Id. Qbstetr. ρ. »6, 3, ἀποκρισιν Β, κάθαρσιν 111, 6, ἀπότεξιν. L. 1). Synteon Metaphr. iu Anecd, meis vol. 5, ρ. 473 med. Boiss. Jo. Chrysost. Πρὸς τοὺς σκανδαλισθ. vol. 7, ρ. 10, 42 : Ἡ ἀπ. διακονία αὐτοῦ. Sf.acer. Id. vol. 5, ρ. 7qS : Σελήνης δρόμοι ἀπαραπό-διστοι. CyriM. ΑΙ. 4. 11 In Jo. 16, o5, ρ. 958 : Ἀπαρα-ποδίστῳ διανοία τὸ τῆς Θείας φύσεως τοῦ Θεοῦ καὶ πατρὸς ἐννοεῖν κάλλος. Suices. Maccab. 3, 6, 28. Hierocles ln Pythag. ρ. 33, et sæpius Arrian. Epict.] || Unde adv. Ἀπαραποδίστως, Sine impedimentis. [Hesyckio (apud (|uem contra ordinem ἀπαρεμποδίστως) ἀνεμποδίστως. .Sextus Adv. grammat. 178, ρ. ä55 : Ἐν ἐκείνῃ τῇ πόλει διεξαγωγὰς ἀπ. ποιεῖσθαι. Arrian. Diss. 2, 13, 21, etc. Euseb. Demonstr. vol. ι, ρ. 314, 7. Greg. Nyss. vol. Β ι, ρ. 662, Β, et alii recentiorurn. L. Dinn.]
Ἀπαραποίητος, ὁ, ἡ, Non adulteratus, (ìermanns, Genuinus, ἀνόθευτος, γνήσιος. [Cyrillus ΑΙ. Ι. ι In Jo. c. 3, ρ. 29 : Διὰ τὸ ἐν τῷ χαρακτῆρι παντελῶς ἀπαρα-ποίητον ὁ πατήρ ἐστιν ἐν υἱῷ* 8, ρ. 65 : Φύσεοις ἀπαρα-ποιήτου καρπόν. Suicïe. Basil, vol. 2, ρ. 13, C, ἀπ. διεφύλαξαν τὴν παράδοσιν. Eustath. II. ρ. 3, 24: Καὶ τοὺς μύθους δὲ ἀπαραποιήτους εἰς ἀλληγορίαν εἶναι προσέ-ταξαν* Opusc. ρ. 2θθ, 31 : Αὐτοφυῶν καὶ ἀπ. λοετρῶν 217, 85. Suidas in Ἀνόθευτον, qui interpr. ἄπλαστον.] Ἀπαραποιήτως, Non adulterate, Germane, Genuine. [Cyrill. ΑΙ. Ι. ι In Jo. c. 9, ρ. 74 : Ἔσται μὲν ἐν οἷσπερ ἐστὶν ἀπαραποιήτως ὁ υἱός. Suickr. Hesychio ἀπλάστως. Eust. 11. ρ. ιοί, 38 : Ὅς γε καὶ τὴν αὐτὴν ἀπαρα-ποιήτως λέξιν πολλάκις τίθησι. Nicetas David paraphr. Gregor. Naz. ρ. ao, 27 : Ἄπαγε τὴν χαμαίζηλον ὑπόλη-ψιν ἀπὸ τοῦ τὰ πάντα πρὸ τῆς αὐτῶν γενέσεως ὡρισμένως καὶ ἀπαραποιήτως ἐξεπισταμένου. L. Dinn.]
[Ἀπαράρροπος, ὁ, ἡ, Non inclinans. Anon. apud Cramer. Anecd. Oxon. vol. 3, ρ. 208, 8 : Ἀλλὰ μὴν C ὁρῶμεν καὶ τὰ δέκα αὐτὸ μερισάμενα κατὰ ζυγὰ καὶ λόγου; ἀπαραρρόπους ἰσότητος. L. DihD.]
Ἀπαρασάλευτος, ὁ,ἡ, Non concussus, Non quassatus. [Jo. Chrys. In 1 Tim. serm. 18, vol. 4, ρ. 3a6, 31 : Κστήκαμεν γὰρ ἐπὶ τῆς πέτρας ἀπαρασάλευτοι. Seagf.h. Id. Ι. 6 De sacerdotio c. 8 : Ἀγαθὰ φυλάττειν ἀκέραια καὶ απαρασάλευτα. Suicer. Suid. ν. Ἀνερμάτιστον, ubi Ruhnk. ad Longin. § 2, ἀπαρασκεύαστος, Zonaras ἀπαράσκευος. Boiss. Jo. Damasc. vol. ι, ρ. 585, C : Εἰς αἰῶνα κατέσχεν ἀπαρασάλευτον 613, D : Ἀκεραίου; καὶ ἀπαρασαλεύτους περιφρουροῦντες ἑαυτούς. Eustath. Opusc. ρ. 177, 56: Τῆς πρὸς θεὸν ἀπαρασάλευτος πί-στεο,ς. Theodor. Stud. ρ. 478, D, καθηγεμόνες. ‖ Adv. Ἀπαρασαλεύτως in Basilic, vol. ι, ρ. 11, 45 ed. Heim-bach. : Ἀπαρασαλεύτως καὶ ἀμιάντως, ubi παρασαλεύ-τως expressum. Epiphan. vol. 1, ρ. 703, C, ὁμολο-γήσῃ. L. Dinn.]
Ἀπαρασήμαντος, ὁ, ἡ, exp. in VV. LL. Non designatus, illustratus. [Macc. 2, 15, 36 : Μηδαμῶς ἐᾶσαι ἀπαρασήμαντον τήνδε τὴν ἡμέραν. Basil, vol. 1, ρ. 2β, C : D Μὴ παραδράμῃ δὲ ἡμᾶς μηδὲ ἐκεῖνο ἀπαρασήμαντον. L. DmnoRF.j
Ἀπαρασημείωτος, ὁ, ἡ, exp. Non annotatus, insignitus. [Diosc. ρ. ι, C: Πολλὰ; ῥίζας καὶ βοτάνας ἀπ. εἴασαν. VVakf.f. Theodorus Stud. ρ. 342, E : Οὐ πόντιος δὲ ἀμεταγράφους καὶ ἀπαρασημειώτους ἔμελλες αὐτοὺς (iambos) πέμπειν, Siue nota. L. Dinn.]
Ἀπαράσημος, ὁ ,ἡ, Nullo insigni notus, couspicuus : ex παράσημον, quo significatur Insigne et titulus. Apud Isaeum est κατηγορία †όνου ἀπαράσημος. Bud. Hesych. ἀπαράσημον exp. ἀσυνεκστατον, ἀπαριχάρακτον. [Hesychius et alii : Ἀπαράσημον, ἀσινὲς, ὑγιες, δόκιμον, ἀπαραχάρακτον, ἀπαραλόγιστον, ἀψευδὲς, ἀληθές. Me-tapli. illæsum , Incorruptum. Cyrillus Al. l. 1 Adv. Julian, ρ. 25 : Ἀπαράσημον δόξαν περὶ Θεοῦ ἔχειν Dial. 5 de S. Trinitate ρ. 55g : Ἀδιαλώβητόν τε καὶ ἀπαράσημον τὸ θεῖον ἐν ἑαυτῷ παρέδειξε κάλλος. SuiCEr. Ἀπάρ-σιμον male Bekk. An. ρ. 415, 20.]
[Ἀπαρασκευασία , ἡ , dicitur quum quæ necessaria sunt ad balneum, sunt imparata, neque rite suppe-
1191 ἀπαράσκευος
tunt, Hippocr. ρ. 3q5, 8 : Ἕστι δ᾽ ὅτε ἦσσον χμηστέον διὰ τὴν ἀπαρασκευασίην τῶν ἀνθρώπων, Quod ad id sint homines imparati. Neque enim Hippocratis ætate comparatus erat, quantus postea, ad balnea apparatus, ut scribit Galen. Foes.]
[Απαρασκεύαστος. V. Ἀπαράσκευος.]
Απαράσκευος, ὁ, ἡ, item Ἀπαρασκεύαστος, Imparatus [Gl. in priori]. Herodian. 2, [14, 11] : Ὅπως ἀπα-ράσκευον αὐτὸν λάβοι. Thuc. ι, [99] : Απαράσκευοι καὶ ἄποροι [άπειροι] ἐς τὸν πόλεμον καθίσταντο. [Et alibi sæpe.] Eidem [3, ι3] ἀπόστασις ἀπαράσκευος, Quæ facta est nullis rebus antè comparatis instructisque ad bellum. [Herodes Περὶ πολιτείας ρ. \ηη : Λακεδαιμόνιοι ἀπαράσκευοί εἰσι πρὸς τὴν χώραν.] Α Bud. Comm. ἀπα-ράσκευος et ἀπαρασκεύαστος exp. Qui simplici et frugali more utitur, imparatus occupatur et opprimitur. [Philo vol. 2, ρ. 268, 49: Ἀπρονόητος, ὀλίγωρος, ἀπα-
Εάσχευος.] Idem in Lex. suo ἀπαρασκεύαστος a Xen. Hell. 7, 1, 5] poni testatur pro Præventus, Depre-iensus. [Alienam ab antiquioribus formam, ut dixi ad Cyrop. 2, 4, 15, jam antiquitus illatam ab librariis pro altera in præl. ad Cyrop, ed. Oxon. ρ. χ ostendi exemplo Pollucis 6, 143, formam ἀπαρασκεύαστος citantis ex Demosthenis Proocm. ρ. 1453, 2, ubi codices consentiunt in ἀπαρασκευοτέρους. Cujus testimonium neglexerunt qui de prooemiis illis dixerunt tanquam Demostheneis. Quæ si sint illius, nemo credet illum semel ἀπαρασκεύαστος, alibi constanter ἀπαρά-σκευες dixisse potius quam alterum jam antiouitus alteri esse substitutum. Addit quidem Pollux : Ἆπα-ρασχεύῳ γνώμη ἐν τοῖς Περὶ ἀληθείας Ἀντιφῶν εἶπεν (de quibus Ruhnkenius c. 4, i), ἀπαραακεύαστον δὲ ἐν ταῖς ῥητορικαῖς τἔχναις* δοκοῦσι δ᾽ οὐ γνήσιαι, ut Antiatt. Ρ* 79, 1 • Ἀπαρασκεύαστον, Ἀντιφῶν τρίτῳ ῥητορικῆς τέχνης. Sed nihilo credibilius est utraque usum esse forma Antiphontem, cujus non esse Artem rhetoricam qui putarent, non tam refelluntur ab iis quos memorat Ruhnk. ρ. 807, quam hi ipsi hoc Pollucis de forma ἀπαρασχεύαστος testimonio, etiamsi nihil sit tribuendum alterius exemplo in Orat. ρ. i3i, 28, ubi ἀπαρασκευότατον. Libri Xenophontis modo consentiunt in forma ἀπαρασκεύαστος, ut Ι. c. et Anab, ι, 5, 9, Cyrop. 2, 4, 15; 5, 4, 9, 42, variantes tamen inter positivum et superlativum vel comparativum, modo inter hanc et alteram variant, ut Anab. 1,1, 6; 2, 3, 21, Comm. 3,4, 11 ; modo ἀπαράσκευος exhibent, ut Cyrop. 7, 4, 3 ; 7, 5, a5. Quod unum convenit illi pariter atque aliis multis qui altera vel utraque forma usi creduntur, ut Diodoro et Dionysio, quibus eximeudum 14, 47 et Α. R. 5, 49, ἀπαρασκεύαστος. Neque Æneas Tact. c. 16, ρ. 51, 11, ἀπα-ρασκευαστοχάτους, alibi alterum, aut Joseph us A. J. 4, 8, 41, απαρασκεύαστοι, 15, 5, ι vero ἀπαρασκεύως scripserat. Ἀπαράσκευος etiam Polybius, Plutarchus, Dio Cassius, ut omittam multos de recentioribus, velut Philonem, Heronem, Zosimum, Procopium aliosque Byzantinos, apud quos interdum alterum apparet in libris. Sed Corinth. a, 9, 4, omnes ἀπαρασκευάστους, item apud Basilium vol. 2, ρ. 327, D, ἀπαρασκεύαστοι τῶν ἀγαθῶν ἔργων et Greg. Nyss. vol. ι, ρ. 365, Β, quidem διὰ τὸ ἀπαράσκευον, ut vol. 3, ρ. 552, C, sed vol.
r.	Ρ· 479» D, εἰ δέ τισιν ἀπαρασκεύαστός ἐστιν ἡ ψυχὴ πρὸς τὴν τοιαύτην ἀκρόασιν, ut apud Galenum vol. 11, ρ. 296 (29, ρ. 220 L.), schol. Aristoph. Αν. 392. L. D.] Inveniri etiam dicit pro Inelaboratus; sed auctoris nomen non addit. Apud Herodian, certe ἀπαρασκεύαστοι non videtur aptius reddi posse quam Imparati, 3, [9, 19I : Πρσσπεσόντες δὲ οἱ Ῥωμαῖοι ἀπαρασκευάστοις τοῖς βαρβάροις. [Ἀπαρασχεύοις codex Venetus. Hesychius : ᾽Ακώπητον, ἀπαρασκεύαστον. V. Ἀπαρασάλευτος. Herennius Philo ρ. 157 : Ἀπαράσκευος καὶ ἀπαρασκεύαστος διαφέρει. Ὁ μὲν γὰρ δι᾽ ἑαυτοῦ τὴν χορηγίαν ἔχων ἀπαράσκευος ἂν λέγοιτο, ὁ δὲ ἐξ ἑτέρου ἀπαρασκεύαστος. Quibus οἷον οἱ μονομάχοι ἀπαρασκεύαστοι addit Ptolem. Ascal., cod. Paris, ap. Bekker. Anecd, ρ.
13 31 : Ὁ μὲν ἄρ/ῳν ὁ μονομάχον (—μάχιον) δοῦναι Οέλων ἀπαράσκευος λέγεται, ὁ δὲ μονομάχος ἀπαρασκεύαστος. Etym. Gud. ρ. 63, 8 porro : Τὸ μὲν γὰρ τὸ διὰ παθητικὴν ἔχει ἔμφασιν, τὸ αυτεξούσιον, ὁ δὲ παθητικήν.] U Ἀπαρασκεύως, adv., Imparate, Absque apparatu.
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A In VV. LL. Immeditate, ex Geli. Item Sine praemeditatione. [Polyb. ι, 45, 7, εἶχ^ον· 14, io, 7, διακειμένων 2, 9, 5 : Απ. μὲν διὰ τὸ παράδοξον, ἐκθύμως δὲ βοηθούν-των* 4, 75, 5 : Αίαν πρὸς πᾶσαν πολεμικὴν χρείαν ἀπείρως χαὶ ἀπ. διακειμὲνων 11, 22, 8 : Ἤναγκάσθησαν ἀπ. ἐκ τοῦ καιροῦ τοὺς ἱππεῖς ἐπαφιέναι. Pollux 6, 144· Hierocles apud Stob. Fl. vol. 3, ρ. 15 : Ἀπ. ἔχειν πρὸς τὸ ἀγαγεῖν. || Forma Ἀπαρασκευάστως, nisi fallit scriptura, Ps.-Aristot. Rhet. ad Alex. c. 9, ρ. 148o, 3 : Ἄν τινας ἀπ. πολεμήσαντας ἀποφαίνῃς. Jo. Clirys. In Matth. hom. 77, vol. a, ρ. 483, 8 : Οὐ μὲνετε ἐγρηγο-ρότες, φησὶ, καὶ παρεσκευασμένοι, ὥστε μὴ ἀπ. ἐντεῦθεν ἀπενεχθῆναι ; ab Seagero citatus. Theodorus Stud. in Maji Nova Patrum Bibi. vol. 5, ρ. 17. L. Dind.]
[Ἀπαρασπάστως, Inconcusse. Basilic, vol. 1, ρ. 11 ult. ed. Heimbach. : Τοῦτο ὁ θρόνος (ὁ) ἀποστολικὸς ἐκή-ρυξε, τοῦτον τὸν τόπον ἀπαρασπάστιος διετήρησεν. Usitatius ἀπερισπάστως. Sed ν. Παρασπάω. L. Dind.]
[Ἀπαράσπονδος, ὁ, ἡ, Non foedifragus, (iret.‘■er. Opp. vol. 2, ρ. 118, Α. L. Dind.]
g Ἀπαράσσω, β•Ἀπαράττο,, άξω, Dejicio, Deturbo [Gl.], Depello, ἀποκατάγνυμι, Hesych. Hom. II. [Ν, 5yy : Ἀπὸ δὲ τρυράλειαν ἄραξεν•]Ξ, [497] : Ἀπήραξεν δὲ χαμᾶζε, Αὐτῇ σὺν πήληκι, κάρη. [Π, 116 : Ἀντικρὺ δ᾽ ἀπάραξε* 324 : Ἀπὸ δ᾽ ὀστέον ἄχρις ἄραξεν. Soph. Tr. 1015 : Οὐδ’ ἀπα-ράξαι κρᾶτα βίου θέλει. Quintus 10, 217 Γ Τοῦ γὰρ ἀπ᾽ ὤμων Πουλυδάμας ἀπάραξε σάκος τελαμῶνα δαΐξας βου-πλῆγι στιβαρῷ* 13, 95 : Πολλῶν δ᾽ ἐν κονίησι μαχέσσα-σθαι μεμαώτων χεῖρες ἀπηράχθησαν ὁμῶς κεφαλῇσι καὶ αὐτῆς.] Sic Herodot. 8, [90] : Τοὺς ἐπιβάτας ἀπὸ τῆς καταδυσάσης νηὸς βάλλοντες ἀπήῤῥαζαν [ἀπήραξαν], [id.
5,	112 : Ὁ ὀπάων δρεπάνῳ πλήξας ἀπαράσσει τοῦ ἵππου τοὺς πόδας. Thuc. 7, 63 : Μὴ πρότερον ἀπολύεσθαι ἡ τοὺς ἀπὸ τοῦ πολεμίου καταστρώματος ὁπλίτας ἀπαράξητε. Hannonis Peripl. 9, ρ• 9 ed· Millier. : Πέτρους βάλλοντες ἀπήραξαν ἡμᾶς, κωλύοντε; ἐκβῆναι. Ubi est i. q. ἀπεῖρξαν. Ælian. Ν. Α. 12, 18 : Ἤδη δέ τινα καὶ κλά-δοις περισχεθέντα ... τὸ θηρίον ώθούμενον ἀπήραξε. Dionys. Α. R. ι, 48, ubi Menecratis Xanthii verba affert: Ἀχαιοὺς δ’ ἀνίη εἶχε καὶ ἐδόκεον τῆς στρατιῆς τὴν κεφα-
C λὴν ἀπηράχθαι. Ipse 8, 19 : Πολλάκις ἐπιβαίνοντας τοῦ τείχους τοὺς πολεμίους ἀπήραξαν 85 : Τῶν ἀπαραχθίντων ἀπὸ τοῦ ὄρους* 86 : Ἀπαράττονται τοῦ λόφου. Plut. Alex, c. 16 : 'Ιον λόφαν ἀπήραξε μετὰ Οατέρου 7ττεροῦ. Dio Cass. 5ο, 33 : Τὰ πηδάλια ἀπήραττον. Joseph. Β. J. 3, 7, α3 : Πληγείς τις ὑπ᾽ αὐτοῦ ἀπαράσσεται τὴν κεφαλὴν ὑπὸ τῆς πέτροις. Philostr. Imag. 2, 10, ρ. 827, 24 : Ὁ δὲ ἀπήρακται τὴν χεῖρα. Synes. ρ. 91, Α : Ἐχρῆτο κακῶς θύρας ἀπαράττιυν 118, C : Ὠς ἀπαράξων τῆς ἀνθρώπου τὴν κεφαλήν. Pollux 1, 172 : Τοὺς ἐπὶ τῶν ἄκρων ἀπα-ράξαι* 114 : Τοῦ ἱστοῦ ἀπαραχθέντος. Eustath. Erot. 10, ia : Κατὰ κόχλον ἡμεῖς ἀπηράχθημεν. Hesychius : Ῥα-κτρία,τὰ ῥαβδία ἐν οιςτοὺς καρποὺς ἀπαράσσουσιν. Librarii sæpe ρ duplicant et η in ε mutaut vel utrumque vitium conjungunt.]
[Ἀπαρασχημάτιστος, ὁ, ἡ, Non formans aliud ex se,
s.	Cui nihil simile formatur. Eust. II. ρ. 94b 3o. Skagf.r. Etym. Μ. ρ. 13, 33; 110, 27; 227,25; a34, 54. Theognostus Can. ρ. 66, 10; 68, 3o ; 78, 3a; 102, 17, 25; 159, 28. Ps.-Herodian. Cram. An. Ox.
D vol. 3, ρ. 282, i3 : Πᾶν ὄνομα ἀπαρασνημάτιστον ἀρ-σενικῷ. Alius ib. vol. 4, Ρ· 338, 12 : Ἔν μοᾯον ἀπα-σχημάτιστον εἰς ι τὸ μὲλι. il Dikd.]
᾽Απαρατήρητος, ὁ, ἡ, Non observatus, Qui observari nequit, Inobservatus s. Inobservabilis. Ita enim Latini loquuntur. [Origenes vol. 3, ρ. 619, Β : Μηδὲ τοῦτο δὲ ἀπαρατήρητον ἐάσῃς ὅτι οὐκ εἶπεν κτλ. Apud Basil. Μ. vol. 3, ρ. 5, E : Ὅτι ἀπ. τῇ γραφῇ τῶν συλλάβων τούτων ἡ χρῆσις, vertitur, Sine discrimine adhibetur. L. Ι). Jo. Chrys. In ι Cor. serrn. 25, vol. 3, ρ. 402, 35. SKAGF.r.] IJ Unde adv. Ἀπαρατηρήτως, quod nominis sui signil. sequitur. [Polyb. 3, 5a, 7 : Τῶν βαρβάρων διδόντων σφᾶς αὐτοὺς εἰς τὰς χεῖρας ἀπ., Incaute, ut 14, 1, 12 : Ἕστι δ᾽ ὅτι καί τινας ἡμέρας ἔμε-νον παρ’ ἀλλήλοις ἀπ. Diod. 20, 41 : Ἄδειαν διδόναι πᾶσιν ἃ βούλοιντο ποιεῖν ἀπ. Joseph. Β. J. 4, 3, 3. «Theod. Prodr. in Notitt. Mss. vol. 8, ρ. 140. Bekk. An. ρ. 449,
6.	» Boiss. Constat, apost. 6, 29, ρ. 361, ἀπ. προσευ-χέσθωσαν. Euseb. Dem. ev. ρ. 14, C. L. Dinn. Dionys. Areop. De div. nom. 2, 1, ρ. 415. Suicer.]
1193 ἀπαράχυτος
Ἀπαράτιλτος, ὁ, ἡ, Qui vulsus non est, Hirsutus, À ὁ οὐ παρατετιλμένος. Lucian. De sait. [c. 5]: Ἔστ᾽ἂν δασύς τε εἴην τὰ σκέλη καὶ τὸ γένειον ἀπαράτιλτος. [Αιί-stoph. Lys. 279 : Πινῶν, ῥυπῶν, ἀπαράτιλτος. Sed ubi vitium arguit antistropha.]
Ἀπάρατος, ὁ, ἡ, Execrabilis, Exerrandus, vel Deprecandus, ἄπιυκτος, ex Plut. Apophth, [ρ. 239, E, pro ἐπάρ.] Ab Hesych. exp. non modo ἄπευκτος, sed et ἀπέραντος. [Quod pertinet ad ἀπέρατος.]
Ἀπαράτρεπτος, ὁ, ἡ, Qui perversus s. detortus aut depravatus non est : ut Basii, [vol. ι, ρ. 466?] : Κρίσεις ἀπαρατρέπτους ποιεῖν, pro Recta judicia. [Ptolem. Ilarmon. ρ. 12, Β. Pollux 8, 10, διχαστής. Plutarch. Mor. ρ. 745, D : Τὸ βέλτιστον ἀπαράτρεπτον καὶ ἀπαράβατος. Phot. Bibi. cod. 222, ρ. ao5, 3s. Ms. ap. Pasin. Codd. Taur. vol. ι, ρ. 116, Β, γνώμην. L. D. Ge-mist. Pletho schol, in Orae. ρ. 26, i3. Idem in Mu-stoxydis Συλλογὴ Ἀνεχδότων ρ. 6, Monodia in Hypo-menen ipso fine : Τοῦ Θεοῦ δικαιότατου καὶ ἀπαρατρέ-πτου δικαστοῦ. Dionys. Alex, in Routhii Reliqq. SS.
4,	ρ. 355. Boiss. || Ἀπαράτρεπτα ἱμάτια, τὰ καινὰ καὶ Β πρὶν ὴ γναφῆναι ἱμάτια, Phrynichus Bekk. ρ. 29, 18.]
II Unde adv. Ἀπαρατρέπτως, quod Bud. interpr. Recta, Nullo diverticulo, afferens ἀπαρατρέπτως συνέπεσθαι. Eidemque ἀπαράτρεπτοι κρίσεις in praecedente loco sunt αἱ ἀκλινῶς ζυγοστατούμεναι. [Μ. Anton, ι, 16. Ms. ap. Lambec. Bibi. Cæs. vol. 8, ρ. 607, C. L. Dinn.] [Ἀπαράτρωτος, ὁ, ἡ, Integer, Illæsus, Phot. ap. \Voff. Anecd. Cr. vol. ι, ρ. 8 : Κατέχειν ἀπαράτρωτα τὰ τῆς ἀσεβείας ὄργιά. Kan. Phot. Bibi. cod. 192, Β, ρ. 157, 19, εὐσεβειαν. Philostorg. Hist. Eccl. 2, 16: Εὐσέβεια ν ἀπ. διασώσασθαι. Conl. id. 3, 5, ubi adv. Ἀπαοατρώτιος. Zonaræ ἀπαρασάλευτος. Germanus in Cotcl. Monum. vol. a, ρ. 468, C : Στέργειν καὶ φυλάτ-τειν ἀπαράτρωτα. Theodor. Stud. ρ. a88, C : Τήν τε πίστιν φυλάττειν καὶ τοὺς κανόνας ἀπαρατρώτους. Photiiis Epistt. ρ. ίο, Α : Τὸ ὀρθὸν καὶ ἀπαράτρωτον τῆς ὀρθο-δοξίας φρόνημα. Allât. Gr. Orthod. vol. a, ρ. 26, A.
L. DinnorF.]
[Ἀπαράττω. V. Ἀπαράσσω.]
[Ἀπάραυξος, ὁ, ἡ, Non augendus. Galeti. vol. 8, ρ. C 15o (8, ρ. 913 L.) : Ἤτοι τελέων τε καὶ ὡς αὐτοὶ καλοῦσιν (Herophile») ἀπαραύξωνὴ καὶ ἀπηυξημένων ἐπ’ὀλίγον ὴ ἐπὶ πλεῖον ἡ ἐπὶ πλεῖστον. Quod ἀπαραυξῶν scribendum erit si vera quæ de ἄναυξος diximus in Ἀναυξὴς, quæ legitima est horum compositorum ab αὔξω forma, ut Ἐπαυξὴς etc. Ἀπηυξημὲνων autem, quod vertitur Diminutorum, scribendum ἐπηυξημένων, si hæc contraria praecedentibus. L. Dinc.]
[Ἀπαράφθαρτος, ὁ, ἡ, Incorruptus. Nicol. Methon. in Prod. Institt. theol. ρ. 110. Csruzer. Maximus Conl. vol. 2, ρ. 45, Α : Τὸν τρόπον διατηρεῖν ἀπ. Dionys. Areop. ρ. 108 : Τὰ ὄντα πάντα ἀπαράφθαρτα δια-σώζοντα* 159- || Adv. ἈπαραφΘάρτως, ici. ρ. lia.] [Ἀπαράφθορος, ὁ, ἡ, i. q. praecedens, ap. Cyrill. Alex. ln llos. c. 12, ρ. 172 : Ἐγγιεῖ θεῷ καὶ πλησίον ἔσται κατὰ διάθεσιν καὶ ὁ πράξεσιν ἀγαθαῖς ἐμπρέπειν εἰδὼς καὶ ἀπαράφθορον ἐν ἑαυτῷ τηρήσας τὴν πίστιν.] [Ἀπαραφόρως, Non transverse. Ms. apud Pasin. Codd. Taurin, vol. 1, ρ. 356, Β. L. Dinc.]
[Ἀπαραφύλακτος, ὁ, ἡ, Non cavendus. Schol. Hom. Il
II.	A, 297 : Ὑπερίχέϊ, ἀντὶ τοῦ ἄνωθεν φερομένῃ, ἥτις ἐστὶν ἀπ. καὶ σφοδροτέρα. Ephræm Syr. vol. 3, ρ. 212,
E.	d Incautus. Schol. Eur. Hipp. 657. « Etym. Μ. ν. Εύωροι. · Boiss.] II Adv. Ἀπαραφυλάκτως, Incaute, Fab. Æsop. [Etym. Μ. ρ. 60, 45. Euseb. Η. E. 4, 7 : Ἀπ. τὴν πίστιν ἐξόμνυσθαι· γ, a8 extr. Dem. evang. ρ. 14, Β. Jobius Photü Bibi. cod. 222, ρ. 198, 24.
L. DinDORF.]
[Ἀπαραχάρακτος, ὁ, ἡ, Non perperam signatus, Non adulterinus. Metaph. Illæsus, Incorruptus, Sincerus, Inviolatus. Cyrillus 1. 9 In Jo. ρ. 779. Suic. Hesych. ν. Ἀπαράσημος. Eustath. Opusc, ρ. 158, 73 : Πρὸς ἀληθῆ καὶ ἀπ. ἀγάπησιν. L. D. II Adv. Ἀπαραχαράκτως, Orig. Philoc. 5. Routh.)
Ἀπαράχυτος, ὁ, ἡ, Affusione carens, Cui nihil affusum. Sed peculiariter οἶνος ἀπαράχυτος dicitur ᾧ οὐ παρακέχυται [προστέθειται Hesychius, apud quem codicis scriptura ἀπχυτος eum έ super π magis commendaret ἀπαρέγχυτος, nisi ordo obstaret. V. Ἀπαρεμπο-THKs. une. cræc. tom. ι, fasc. ix.
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δίστως] Οάλασσα, Cui aqua marina non est affusa s. admixta : cui opp. ὁ θαλάσσιος s. ὁ τεθαλασσωμένος οἶνος, Celso Vinum salsum. Galen. Meth. Med. 12 [ρ. 166, 5o, vol. i3, ρ. 721 L.] : Οἴνους ἀπαραχύτους ὀνομάζουσιν οΤς οὐ μέμιχται Οάλασσα. [Meminit ἀπαραχύτου οἴνου Galen. De paratu facilibus ad Solon, ρ. 439, 29, et 445, 43. Foks. Ἀπαράχυτον ὕδο>ρ Heliodor. Æth. 5, 16, ρ. 193. Πάθεσιν ἀκρἀτοις καὶ ἀπαραχύτοις Plut. Mon ρ. 968, C. Jacobs.]
Ἀπαραχώρητος, ὁ, ἡ, Nihil cedens, Pertinax. [Inconcessus, Gl. Polyb. 1, 61, 3 : Τοὺς δ᾽ ἐπιβάτας κατ* ἐκλογὴν ἄνδρας ἀπαραχωρήτους. Dionys. Α. R. 10, 19: ‘Ο δ’ Οὕτε τῶν δημάρχων ἐπαινεῖν ἔφη τὸ ἀπαραχώρητον τῆς ἐξουσίας· 54 : Ἐξεπεσε τελευτῶν εἰς φιλαρχίαν ἀπαρα-χώρητον. Plut. Mor. ρ. ίο, Α : Μὴ παντελῶς ἀπαραχώ-
Ϊητοι γιγνόμενοι. « Theoph. Bulg. in Lat. 285 Ming. : Ιλοῦν φυλάττειν διὰ τῆς ὑφέσεως ὴ διὰ τοῦ ἀπ. τιθέναι ναυάγιον.» Boiss. ‖ Adv. Ἀπαραχωρήτως, Polyb. 5, 106, 5 : Ἀπ. διακείμενοι περὶ τῶν πρωτείων.]
[Ἀπάρβολος , ὁ, ἡ, in inscr. Corcyr. C. Ι. vol. 2, n. 1845, ρ. 24, 115 : Πάντων δὲ τούτων πρόδικοι βουλᾶς κρίσιν ἀπάρβολον γραψάμινοι... δοίντω, Bceckh. interpr. Actionem quæ sine sacramento et sine alia ulla pecunia antè causam instituendam deponenda (παραβόλῳ, παραβολίῳ) in jus deferatur. L. Dind.]
Απαργία , ἡ, Apargia , herba ex genere τῶν ἐπιγειοφύλλων ap.Theophr. Η. Pl. 7, 9 [8, 3 Schn.].
Ἄπαργμα, τὸ, vel potius Ἀπάργματα plur. i. q. ἀπαρχαὶ, Primitiæ. [Pollux ι, 28 : Ἀπάργματα προσφέ-ρειν 8, 83. Etym. Μ. : Ἀπάργματα αἱ μεγάλαι ἀπαρχαὶ τῶν θυσιῶν τῶν τελείων..., ὡς Ὅμηρος, Ἄργματα θῦσε θεοῖς αἰειγενέτῃσιν. Aristoph. Pac. ιο56 : Ἄγε νυν ἀπάρ-χου κἆτα δὺς τἀπάργματα. Lycophr. 106 : Μηλάτων ἀπάργματα. Inscr. C. Ι. vol. a, ρ. 1086, η. 2465, f, 15 : Καὶ ἄλλα ἀπάργματα ὧν αἱ ὧραι φέρουσιν. Eustath. Opusc. ρ. 96, 95; 154» 4• L. D.] Greg. De baptismo : Τοῦτο σοι ἀπαργμάτων ὡρίων καιριυ,τερον, Anniversariis primitiis, quibus amicis antiqui parentare solebant. U Ἀπάργματα, quæ a Tragicis appellantur μασχαλίσματα, sc. τὰ τοῦ οονευθέντος ἀκρωτηριάσματα. Vide Etym. [Ubi plura de his μασχαλίσμασι, quibus augenda sunt quæ diximus in hoc voc., pariterque verbis ex Troilo Sophoclis apud Apostol. 12, 42 : Μασχαλισθήση (—σει) ποτέ. Diversa ex eadem fabula citat Suidas ín Ἐμα-σχαλίσθη, secundum quem io illa Πλήρη μασχαλισμά-το,ν εἴρηκε τὸν μασχαλισμὸν, ubi nisi scribendum με-μασχαλισμένον, sed καὶ τὸν μασχαλισμὸν, recipiendum apud nos voc. Μασχαλισμός. L. DinD.]
Ἀπαργυρίζω, Ære muto, i. e. Vendo. [Ædæro. Basilic. 54, 4 e£ Paulo : Οὐ δυνατὸν ἀπαργυρίζεσθαι λειτουργίαν ἡ τιμήν. V. Cujae, ad Nov. ι3ο, et ad 1. 13 et i5 Cod. de Castrensi pecul. 1. 12 et Gloss. Lat. in Adnrare. DucanG.] Themist. in Sophista [Or. a3, ρ. 292, D] : Τὸν οἶνον καὶ τὰ ὄψα ἀπαργυρίζων. Est etiam Exigo pecuniam, in Pand., et Ἀπαργυρισμὸς, ὁ, ibid. [Adæratio, Gl.]
^Ἀπαργυρισμός. V. Ἀπαργυρίζω.]
Ἀπαργυρόω, ώσω, In argentum verto, h. e. Argento muto : sicut ἀποχρυσόω significat Auro muto. Bud. ex Artemid. [*, 5o.]
[Ἀπαρέγκλιτος, ὁ, ἡ, Inexorabilis, Gl., ubi per η, ut in Bekk. Anecd, ρ. 463, a, ap. Paulum Æg. ρ. 122, 14, i5. Proprie Non flectendus, Non flexus, sive Non inclinatus, ut ap. Paulum Ι. c., Galen. vol. 12, ρ. 5oa (18, ι, ρ. 832 L.) : Αἱ ἐσχάται περιβολαὶ ἀπ. γίγνεσθαι δέονται* 4, ρ* 669 (a56 L·) : Ἀπαρέγκλιτον ἔντασιν ἰσχυράν. Soram Obstetr. ρ. 269, 6 : Ἀπ. ἡ μετάστασις. Athanas. vol. ι, ρ. 1241, Α : Ὀρθὸν ξύλον καὶ ἀπαρέγκλιτον. Schol. Lucian. Hermotim. c. 68 : Διὰ τὴν ἰσορρο-πίαν καὶ τὸ ἀπαρέγκλιτον τῆς τραπέζης. Improprie Iambi. Vit. Pyth. c. 13 : Ὑγίειαν ἀκριβεστατην καὶ ἀπαρέγκλιτον τοῦ σώματος. «Galen. vol. 7, ρ. 5α5, Α. » Hkmst. Theodor. Metoch. Misc. ρ. 3o3. L. D. Ps.-Philostr. in annot. ad Marin, ρ. 70. Niceph. Chumnus in Anecd, meis vol. 5, ρ. 225 fin. Boiss. Cramm. Bibi. Coisl. ρ. 5o3. ‖ Adv. Ἀπαρεγκλίτως, Galen. vol. 4, ρ. 669 (4, ρ• 2ὁ4 L.), ἐκτέτακεν. L· Ι). Scholl. Plat. Leg. 4, ρ. 451, Luciani Hermotim. c. 55.]
[Ἀπαρεγχείρητός, ὁ, ἡ, Quem aggredi non possumus , Quem comprehendere manibus non licet. Tim.
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Locr. ρ..9ὑ, Α : Κάλλιστόν τε καὶ ἀπαρεγχείρητον γίγνε-ται. Joseph. Α. J. 15, 8, ι. Arrian. Epict. 4, ι, 16ι. «Gregor. Nyss. vol. a, ρ. 43ο, Β.» Hemst. Clem. Al. Strom. Ι, ρ. 376, 9 : Μόνη ἡ κυρία αὕτη ἀλήθεια ἀπα-ρέγχειρητος, ἡν παρὰ τῷ υἱῷ τοῦ Θεοῦ παιδιυόμεθα. Sl'iceb. Salvus, Atbanas. vol. 2, ρ. a5a. Kalj.. Jo. Damasc. Ep. ad Theoph. de imagg. ρ. 118 (vol. 2, ρ. 899, Β). Geqrg. Pachym. Deciam. 7, ρ. 128, 8. Boiss. llesych. ν. Ἀκίβδηλον. Etym. Μ. ρ. 48, 3. Germanus Cotel. Mon. vol. 2, ρ. 468, C. Jo. Damasc. vol. ι, ρ. 633, ll. Maji Nov. Coli. Vatie, vol. 7, ρ. 37, 1», Β; 47, a, C Frequeus apud Eustath. Erot., ut 5, ρ. 216, 218; 9, ρ. 392 etc., et, ubi eum accusativo, ii, ai init. : Τὴν παρθενίαν ἀπαρεγχείρητοι. || Adv. Ἀπαρεγχειρήτως τῷ κατ* ἀλήθειαν κηρίῳ ὡμοιωμένος, Tam similis ut frustra sit omnis imitandi conatus, Diod. 4, 78.]
[Ἀπαρέγχϋτος, ὁ, ἡ, Cui nihil præterea est infusum. Athen. ι, ρ. 27, Α : Ὁ Οὐελίτερνος δὲ ἡδὺς πινόμενος· ἴδιον δ᾽ αὐτοῦ τὸ μὴ δοκεῖν ἀπαρέγχυτος εἶναι* ἐμφαίνει γὰρ ὡς ἐμμεμιγμίνου αὐτῷ ἑτέρου. V. Ἀπαράχυτος.]
Ἀπαρεμπόδιστος, ὁ, ἡ , Non impeditus, Qui impediri nequit. [Jo. Chrys. Περὶ ἀκαταλήπτου 4, vol. 6, ρ. 415, 19* Seager. Pro ἀπαραπόδιστος illatum erat Arriano Epict. ι, 1, 10, sed apud Gellium 1, 2, 7, defenditur etiam verbo παρεμποδίζω, non minus usitato quam παραποδίζω.]
II Unde adverb. Ἀπαρεμποδίστως, quod Hesych. exp. ἀνεμποδίστως, Sine impedimento. Sed ordo al-phabeticus poscit ut pro eo ibi scribatur ἀπαρεμποδίστως. [Quod pro altero restitutum Arriano Epict. 2, i3, 21, relinquendum, ut modo dixi, Herodiano Περὶ σχημ. ρ. 56, 2, scriptori in cod. Taurin, ap. Pa-sin. vol. 1, ρ. αα3, Β, et quos alii afferunt Arethæ ρ. 932, 934, Cyrillo Hieros. ρ. 198, Annæ Coam. ρ. 54. Eadem confusio frequeus in libris Sexti Emp. in adjectivo. L. Dind.]
Ἀπαρέμφατος, ὁ , ἡ, q. d. Minime declarativus, Cui nulla subest declaratio [Infinitivus, Indefinitus, CI.] : unde ἀπαρέμφατος ἔγκλισις Græcis grammaticis, qui Latiuis Infinitivus modus, quasi οὐδὲν παρεμφαίνουσα καθ’ ἑαυτήν. [Apollon. De constr. 3, ρ. 226, 20 ; a3a, 3; a35, i8. Dionys. De comp. verb. ρ. 37,14. Sextus Pyrrh. ι, 204. Gellius i, 7, 7. Pollue ι, 102 : Τὰ απαρέμφατα ἀπὸ τούτων ἐσχηματισμένα ἀνάγεσθαι, ἐκπλεῦσαι. Ἀπ. ῥῆμα et ὄνομα Apollon. De constr. ι, ρ. 3ο, 21 ; 31,6, ίο. Id. 3, ρ. 234, 15: Ἤ ἐξ απαρεμφάτου σύνταξις* in Bekk. Anecd. vol. 2, ρ. 542, 3, ἀπαρεμφάτῳ προφορᾷ. L. D. Schol. Hermog. De form. tom. a Rhett. Aid. ρ. 4o3. Schol. Theocr, ι, 48, 133. Boiss. Cùm genit. Apolion. De pron. ρ. 10, A : Ὅτε καὶ γένους ἐστὶ κατὰ τὴν φωνὴν ἀπαρέμφατος. Ammon. De diff. ρ. 9 :Τὸ μὲν γὰρ Αἴθε ἐστὶν ἀπαρέμφατον προσώπων, ut Valck. scripsit pro ἀπαρεμφατων, quum ap. Ptolem. Asc. sit ἀπαρέμφατον πρόσωπον, ut apud Eran. Phil. ρ. 163, quod etiam προσώπου scribere licet. Clemens ΑΙ. Strom. 4, ρ. 635, 14 : Πᾶσαι δὲ αἱ δυνάμεις πνεύματος συλλήβδην μὲν ἐν τι πρᾶγμα γενόμεναι συντελοῦσιν εἰς τὸ αὐτὸ, τὸν υιόν* ἀπαρέμφατος δέ ἐστι τῆς περὶ ἑκάστης αὐτοῦ τῶν δυνάμεων ἐννοίας. L. D.] Item Ἀπαρεμφάτως, Absque declaratione, Infinite, Indefinite, ἄνευ δηλώ-σεως ἀριθμοῦ, ἡ προσώπου [Hesychio, apud quem ἀοιθμοῦ addidit Musurus, alii grammatici recte omittunt ή. Eust. II. ρ. 28, 3 : Ἀπ. γράφεσθαι (λῦσαι). Apollon. De constr. ι, ρ. 78, 16 : Απαρεμφάτως ἀναγνῶ-ναι• De pron. ρ. ioi,C, Photius Epist. 156:Ἐγκε-κόμβωται καὶ ἀπαρεμφάτως ἐγκομβώσασθϊϊ, de infinitivo. Aliter Epiphaii. vol. ι, ρ. 772, Α : Τὸ ἀληθὲς καὶ ἀπα-ρεμφάτως κεκηρυγμὲνον, Quod vere et infinite pronunciatum est. a, ρ. 24, D: Ὁ σαρκωθείς λόγος, ὁ λόγος σὰρξ γενόμενος. Ὁ λόγος γὰρ οὐκ «ιπεν ὁ γενόμενος, ἀλλὰ μετὰ τὸ 6 λόγος ἀπ. τίθησι τὸ σάρξ. L. Dim,.]
[ Απαρένθετος. V. Ἀπαράθετος.]
Ι Ἀπαρενθύμητος, ὁ, ἡ , Non incuriosus, Non negli-gens. Marc. Anton. 10, 8 : Τὸ ἀπαρενθύμητον. ‖ Adv. Ἀπαρενθυμήτως, Non negligeiiter. id. 6, 53.]
Απαρενόχλητος, ὁ, ἡ. Qui non obturbatur, Cui nulla exhibetur molestia. Ἀπ. ταῖς λύπαις, Cui nulli dolore» molestiam exhibent, Qui nullis moeroribus pertnr-l.atus est. [Plut. Mor. ρ. 118, Β : Ὅπως εὐθυμόν τε καὶ
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Α ἀπαρενόχλητον (legendum εύθυμοι et ἀπαρενόχλητοι) τοῦτον (τὸν τῆς ζωῆς χρόνον) διαγάγωμεν. Papyr. Æg. ap. Peyron. Pap. Taurin, part, ι, ρ. 42, α3 : Τοὺς ταριχευτὸς ἔχειν πρόσταγμα καθ’ αὐτοὺς ἀπαρενοχλήτους εἶναι. Gregor. Nyss. vol. a, ρ. 33, Ο. L. Dind.]
[Ἀπαρεξόδευτος, ὁ, ἡ, Non devins. Basil. Μ. vol. 3, ρ. 16, Β : Ὀδὸς ἀπ. καὶ ἀπλανής/)
Ἀπαρὲς, Hesychio ὑγιὲς, ἀπλήρωτον [ἀπήρωτον], Sanum, Inexplebile. [V. Ἀπηρής.]
[Ἀπάρεσκος, ὁ, ἡ, Fastidiosus, Gl. Nihilo verius videtur quam Δυσάρεσκος, Εὐάρεσκος, pro Δυσάρεστος, Εὐάρεστος, et Ἀπαρεστὸς scribendum. V. Lobeck. ad Phryn, ρ. 621.1
Ἀπαρέσκω, έσω, Displiceo [Gl. in prçes. et aorj, Non placeo, improbor. Thuc. [ι, 38]: Καὶ δῆλον ὅτι εἰ τοῖς πλείοσιν ἀρέσκοντές ἐσμεν, τοῖσδ᾽ ἂν μόνοις οὐκ ὀρθῶς ἀπαρέσκοιμεν. Plut. [Mor. ρ. 6, Β : Τὸ τοῖς πολλοῖς ἀρέσχειν τοῖς σοφοῖς ἐστιν ἀπαρέσκειν. Chrysippus Stob. Fl. 45, 29: Τοῖς Θεοῖς ἀπαρέσει,] in Cæsare [c. 17] : Ἤρκει γὰρ, ἔφη, τὸ μὲν χρῆσθαι τοῖς ἀπαρέσχουσι. Di-Β citur etiam ἀπαρέσκει μοι τοῦτο, Displicet mihi istud. Item eum infin., ut ἀπαρέσκει μοι παίζειν, Displicet mihi ludere. Qui infinitivus mutari potest in nominativum in interprel., ut si dicas, Displicet mihi lusus. [Dionys. Α. R. 3, 10 init. : Ἐν δὲ καταστήσασθαι βουλευτήριον καὶ μίαν εἶναι τὴν ἄρξουσαν τῆς ἑτέρας πόλιν οὐκ ἀπαρέσκει.] Interdum articulus τὸ praefigitur infinitivo, ut Laert. Platone [3, 39] : Καὶ το πολλὰ δὲ καθεύδειν ἀπήρεσκεν αὐτῷ. ‖ Jungitur etiam accus, personæ interdum, sicut et simpl. ἀρέσκω. Plato [Theæt. ρ. 202, D] : Ἐν μέντοι με τῶν ῥηθέντων ἀπαρέσκει. [Julian. Mi-sopog. ρ. 365, D : Ἐπεὶ δὲ ὑμᾶς ἥ τε βαθύτης ἀπαρέσκει τοῦ γενείου κτλ.] || At vero junctum accusativo rei significat Improbo, Repudio ; sed id quidem non itidem ap. classicos : sic usi sunt ixx Intcrprr. Sirac. 21, [17] : Ἢκουσεν ὁ σπαταλὼν καὶ ἀπήρεσεν τὸν λόγον, Et improbavit sermonem. Vel, Et sermo illi displicuit.
‖ Ἀπαρέσκομαι, Ægre fero, vel implacide : oppositum τῷ ἀρέσκομαι, inquit Bud. Dativo jungitur. Herodian. 5, [2, 11] : Ἀπηρέσκοντό τε αὐτοῦ τῷ βίῳ, C ὡς ἀνειμὲνῳ μᾶλλον ἡ κατ’ ἄνδρα στρατιωτικόν. [Sic 6, ι, 24 : Τῇ μητρὶ ἐν οἶς ἀπηρεσκετο ὅμως ἐ7Μίθετο, ut ubi ἀπαρέσκεσΟαι αὐτῷ est 5, 6, 8, αὐτὸν scribendum appareat. Basil. Μ. vol. 2, ρ. 439, C : Ἀπὸ διαθέσεω; ἀπαρεσκομὲνης τῷ γενομένῳ.] Item Improbo ; ut Phi-lop. : Ἀπαρέσκεται ὁ ᾽Αριστοτέλης τῇ τῶν ἰδεῶν δόξῃ. In Pandectis, Οὐδεὶς ἀναγκάζεται πωλεῖν ἀπαρεσκόμενος τῷ μέτρῳ ὴ τῷ τιμήματι. Sic dicitur ἀπαρέσκομαι αὐτοῦ τῷ βίῳ, Ejus vitam improbo, Displicet mihi ejus vita. Sed et dici possit ἀπαρέσκομαι αὐτῷ οὕτω βιοῦντι. Jungitur enim hoc verbum dativo etiam personæ. Et dicitur ἀπαρέσκομαι' σοι, Tu mihi duplices ; sicut ἀπαρέσκω σοὶ, Displiceo tibi. Citatur ex Naz. [Herodiano supra posito], Τῇ μητρὶ ἐν οἶς ἀπηρέσκετο, ὅμως ἐπεί-θετο* ubi tamen non existimandum est esse aliam constr. quam eum dat.; nam intelligendum est ita, τῇ μητρὶ ἐπείθετο ἐν ἐκείνοις οἶς ἀπηρέσκετο, i. e. ἃ αὐτῷ ἀπήρεσκεν, Quæ ipsi displicebant. [Schol. Hora. II. A, 248· Aor. ἀπηρέσθην Babrius 19. Wakef. Jo.-Laur. De magistr. Rom. 2, 7, ρ. 104 : Οὕτως τῆς μεγίστης D ἀρχῆς καταδυόμενη; πολλαί τινες καὶ τάχα περιτταὶ ἀνέ-φυσαν ἀρχαὶ, μᾶλλον τῆς τύχης ἀπαρεσθείσης τῷ ποιητῆ εἰποᾯτι οὐκ ἀγαθὸν πολυκοίρανος Conl. 3, 28, ρ. 195. Zosimus 6, 9, 5. L. Dind.]
‖ Ἀπαρέσκομαι, Placo, Demereor; aor. med. sic usurpatur eum aecus. Ilum. II. Τ, [183] : Οὐ μὲν γάρ τι νεμεσσητὸν βασιλῆα Ἄνδρ᾽ ἀπαρέσσασθαι, ὅτε τις πρότερος χαλεπήνῃ, i. e. εἰς ἀρέσκειαν ἀγαγεῖν. Dixerat autem paulo antè, Αὐτὰρ ἔττειτά σε δαιτὶ ἐνὶ κλισίῃς ἀρε-σάσθω Πιείρῃ. Ait autem Eust. per hæc indicari τὸ εἰς φιλίαν συναρμοσθῆναι. Idem annotat άνδρ᾽ ἀπαρέσασθαι imperfectum videri esse sermonem ; at ἀπαρέσασθαι δαιτὶ vel δώροις, integrum. Ceterum quod attinet ad illam expos, τὸ εις φιλίαν συναρμοσθῆναι, si rationem habuisset loci, quem exponebat, ut posset eum eo illa expos, accommodari, dixisset τὸ εἰς φιλίαν συναρμό-σαι : ut et llesych. active exponit; et accusativus cui jungitur, evincit ita exponeudum.
Ἀπάρεστος, ὁ, ἡ, Ingratus, Injucundus, Talis ut placere non possit. Contrarium τῷ ἀρεστὸς, quod fit
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ab ἀρέσκω simpl. [Epictet. frajpn. 97 : Ἐπεὶ καὶ τῷ θεῷ ἀπάρεστοι καὶ τῷ ἰδίω συνειδοτι ἐχθροὶ ἐσόμεθα. Stob*.
Ed. vol. 2, ρ. 216 : Κατεφαίνετο πᾶν ἁμάρτημα ἀπα-ρεστὸν θεοῖς ὑπάρχον. Quo de accentu Lobeck. Paralip. ρ. 498. Origenes vol. ι, ρ. 328, D : Πάντ᾽ ἐκκλίν•ιν ὅσ᾽ ἀπάρεστά ἐστι θεῷ* 545, Β. II. Dino.]
Ἀπαρηγόρητος, ὁ, ἡ, Insolabitis 9 Qui consolatione flecti non potest. [Menander ap. Stob. Fl. 64, 3 : Μό-vov ἔστ᾽ ἀπαρηγόρητον ἀνθρώποις ἔρως. Hippocr. ρ. 23, α6.] Plut. Galba [c. 18] : Ἀπαρηγόρητοι τοῖς ἄρχουσιν ἦσαν, exponitur, Nullam principum consolationem admittebant. [Mario c. 2 : Ὑπὸ φιλα^χίας ἀώρου καὶ πλεονεξιῶν ἀπαρηγορήτων Anton, c. 6 : Ἔρως ἀπ. ἀρχῆς* Arat. C. 5 : Κυναριων μιχρῶν μὲν, ἐχτόπω; δὲ μαχίμων καὶ ἀπαρηγορήτων 12, φυγάδες* Mor. ρ. ι 107, Α : Εἰ δὲ δὴ καὶ μετ᾽ ἀλγηδοίνος, ὥσπερ Ἐπίκουρο; οἴεται, τοῖς πλεί-στοις ἀπόλλυσθαι συμβαίνει, παντάπασιν ἀπ. ἐστιν ὁ τοῦ θανάτου φόβος. Charito 7, 1, Joseph. Α. J. 7,6, ι, συμφορά. « Κλαίουσιν ἀπαρηγόρητα, Basil, vol. 2, ρ. 124, D. Ἀπαρηγόρητα δάκρυα, Theophyl. Simoc. Ερ.
24.	Ἀπαρηγόρητα δυσφορεῖν, Ερ. 25, ubi al. ἀφόρητα. » Hemst. Philo vol. 2, ρ. 172, 39 : Τὰ ἐπὶ τέκνοις ώκυ-μόροις ἀπαρηγόρητα πένθη, ut ρ. 29·, 7 i 321, 22. Id. ib. ρ. 3ὐ9» *5 : Αμείλικτοι καὶ ἀπαρηγόρητοι δέσποιναι, ubi vertendum Implacabilis, ut ρ. 323, 29 : Αὐθε-κάστῳ καὶ ἀπαρηγορήτῳ χρώμενοι τῇ τοῦ πολεμεῖν ἐπιθυ-μίᾳ. Nicetas Dav. paraphir. Greg. Naz. ρ. 101, 4 :*H δυστεκνία νόσος ἐστὶ ψυχῆς ἀπ. || Expers solatii. Philo vol. 2, ρ. 336, 10 : Ἵνα μηδὲ ὁ πεπονθὼς κακῶς ἀπαρηγόρητος ἀφεθεὶς διὰ τὴν τοῦ κεκλοφότος ἀχρηματίαν ὀλι-γωοεῖσθαι ὀοκῇ. L. Diwd.]
Ἀπαρηγορήτως, adv., Insolabiliter, ut Horat. [Philo vol. a, ρ. 196, 42 : Τῆς ἐφόρου τῶν ἀνθρωπείων δίκης ἀτρέπτως καὶ ἀπαρηγορήτως ἐπὶ τοῖς οὕτω μεγάλοις ἀδι-κήμασιν ἐχούσης, Ut flecti nequeat. L. Dinn.]
Ἀπαρήγω in VV. LL., quod, si non est perperam lositum pro ἐπαρήγω, significat Auxiliando propulso. Delendum.]
[Ἀπαρής. V. Ἀπηρής.]
Ἀπαρθένευτος, ἡ, Non devirginata, Pura et Intacta, ἀκέραιος, καθαρὰ, Hesych. ex Soph. Hippono. [Conl. gramm. Bekk. An. ρ. 4>8, 11.] Idem ex ejusd. Soph. [Eur.] Iphig. Aulici. [993 : Ἀπαρθένευτα μὲν τάδε,] ἀπαρ-θένευτα affert pro οὐ πρέποντα παρθένοις, Non decentia virgines, decora virginibus. Sic schol. Eur. Phœn. [1739] ἀπαρθένευτ᾽ ἀλωμένα exponit Κϊχοπαρθενεύτως πλανωμένη. [Athen. 14, ρ. 6i2, D, ἀπ. ῥυθμός.]
Ἀπαρθενεύω autem, pro Non congruo virginibus, nescio unde afferant VV. LL. [Delendum.]
Ἀπάρθενος, ἡ, Non amplius virgo, Devirginata. [Eur. Hec. 612 : Νύμφην ἄνυμφον παρθένον τ’ἀπάρθε-νον. Theocr. 2, 4 1 : Ἀντὶ γυναικὸς ἔθηκε κακὸν καὶ ἀπάρ-θενον ἦμεν.] Nonn. [Eustath. Erot. ρ. 414· Boiss.]
[Ἀπαρθρόω, Articulo, Deartuo, Gl. Hippocr.ρ. 797,
C : Ή δὲ κάτω γνάθος ἀπήρθρωται ἀπὸ τῆς άνω γνάθου χαὶ ἀπὸ τῆς κεφαλῆς, Inferior maxilla a superiore gena et capite articulatione abducitur ac dimovetur, abarti-culatur, aut articulatione eum illa conjungitur. Idem enim quod διήρθρωται significat. Ubi scribit Galenus,
Ἐν δὲ τῇ προκειμένῃ ῥήσει τὴν ἀπάρθρωσιν ἐπιδείκνυται ταὐτὸ μὲν σημαίνειν τῇ διαρθρώσει, ὥσπερ γε καὶ τὸ ἀπηρ- D θρῶσθαι. Sic enim mihi Galeni Ι. iste legendus videtur, qui in codicibus nostris foedissime est depravatus. Foes. U Subst. Ἀπάρθρωσις, εως, apud Galen. vol.
5,	ρ. 600, 54 (i8, ι, ρ. 433 L.). Weickl.]
[Ἀπαρία, Hispanis Gramen, apud Interpol. Dioscor.
C. 612 (4, 3o). DUC ANC.]
Ἀπαριθμέω, ήσιο, Pernumero, Percenseo, ut exprimatur aliquo modo vis τοῦ ἀπὸ, vel simpl. Numero, Enumero, Recenseo. [Abnumero, Denumero, Gl. Apollinar. Ps. αι,34: Ὀστέα δ᾽ ὀφθαλμοῖσιν ἀπηρίθμη-σεν ἅπαντα.] Xen. OEc. [9,10] : Καὶ ἀπαριθμήσαντες καὶ γραψάμενοι ἕκαστα. [Cyrop. 5, a, 35 : Ὁπότεροι ἂν πλειονα ὄχλον ἀπαριθμήσωσιν.] Isocr. Ad Phil. [ρ. 8γ,
D] : Ἐπειδὰν ἀναγινώσκῃ τις τὸν λόγον ἀπιθάνως , καὶ μηδὲν ἦθος ἐνσημαινόμινος, ἀλλ’ ὥσπερ ἀπαριθμῶν. [Ubi ἀποπληρῶν ἀριθμὸν explicat Suidas. Id. ρ. 29, Α : Εἰ ταῦτ* ἀπαριθμήσας ἀπαλλαγείην. L. D. Pausa η. 5, 5, 1 :
Τὰ μὲν δὴ ἐς πόλεμον τοιαῦτα ὑπῆρχεν ᾽Ηλείοις, ὡς περὶ αὐτῶν ἡμῖν ἐν τῷ παρόντι ἀπαριθμῆσαι μετρίως, raro usu
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Α pro Paucis narrare. VaLcr. Male sollicitatur a Kuhnio. Hf.mst. Aristot. Poet. c. 13: Πρὸ τοῦ μὲν γὰροἱποιηταὶ τοὺς τυχόντα ς μύθους ἀπη^ίθμουν* νῦν δὲ περὶ ὀλίγος οικίας αἱ κάλλισται τ^αγῳοίαι συντίθενται. Ps.-Deinoslh. ρ. 1392, 15 : Μηδεις ὴγείσθω με ἀπορόῦντα ταῦτα τὰ πραχθέντα ἀπηριθμηκέναι. Schol. Aristoph. Ρ1. 51 γ : Πάνθ᾽ ὅσα νυνὶ κατέλεξας) ἀπηρίθμησας. Ubi Hemst. confert λέγειν per ἀριθμεῖν explicatum ab Hesychio in ν. et Ἔλεξεν, et schol. Pind. Pyth. 4, 336. Idem :
« Ἀπαριθμοῦντες τὰ κτήματα ἐξήρουν τὴν δεκάτην, Exc. Nicol. Damasc. ρ. 442.»] Usurpatur interdum ἀπα-ριθμοῦμαι active [Enumero, Gl.] : sicut et ἐξαριθμοῦμαι, item καταριθμούμαι. [Gregor. Naz. vol. 2, ρ. 234, Β : Ἐν τοῖς μακαρισμοῖς οἶς ἀπηριθμήσατο. Euseb. Præp. eV.7, ρ. 33a, Β : Ὠρῶνχύχλους ἀπαριθμεῖσθαι* ι ο, ρ. 484, Ι). Demonstr. ev. vol. 2, ρ. 786, 17 : Καὶ κατὰ τρίτην δὲ θεωρίαν εὕροις ἂν ἄλλως ἀπαριθμούμενος τοὺς χρόνους τῶν... ἑβδομάοων* Η. Ε. 3, 37, ρ. ι33, 36; 8, ι4, ρ. 3q9» 89» etc., aliique multi. II. D.] Et ἀπαριθμησάμενος particip, med. ap. Xeu. [secundum Favorinum ν.
Β Αριθμῶ] : Ἀπαριθμησάμενος ἅπαν τὸ στράτευμα , Quum recensuisset universum exercitum. [Fragmentum est ejusdem generis cujus alia multa apud recentissimos quosdam grammaticos, ut dixi præl. Anab. ρ. xxx-i.] Pass. autem Ἀπαριθμοῦμαι, Pernumeror, Percenseor, vel Numeror, Enumeror : unde particip, ἀπηριθμη-μὲνος ap. Isocr. Archid. [ρ. i3o, Α] : Καὶ τοσούτων ἀπη-ριθμημενων καχῶν, πολὺ πλείω τὰ παραλελειμμένα τῶν εἰρημένων ἐστίν. || Ἄπαριθμῶ τὰ χρήματα, Numero pecuniam, i. e. Repraesento pecuniam : unde ap. Pollue. [5, io3] conjunguntur καταβαλεϊν, καταθέσθαι, ἀπαριθμῆσαι : itidem, καταβολὴ, κατάθεσις, ἀπαρίθμησις. [9, 31, χρέος.] Suid. quoque ἀπαριθμησόμενος exponit ἀποδώσων, item καταβαλούμενος, in hoc 1. : Ὁ δὲ Γέτης ἀφίκετο, ὡς ἀπαριθμησόμενός τι τῶν ἐνιαυσιαίων χρημάτων, πρὸ; τὸν στρατηγόν τῶν Ῥωμαίων. [In edd. Suidæ male neglecta interpunctio post χρημάτων. Medio etiam inscr. Att. C. Ι. vol. ι, ρ. 116, n. 76, 20 : Παρὰ δὲ τῶν νῦν ταμιῶν ... ἀπαριθμησάσθων καὶ ἀποστησάσθων τὰ χρήματα, Numerata accipiant. L. D.] Sed praestat
C habere Xen. testimonium sic utentis Cyrop. 3, [1, 34] : Ἐγὼ δέ σοι ὑπισχνοῦμαι, ἂν θεὸς εὖ δὠῷ, ἀνθ᾽ ὦν ἂν ἐμοὶ δανείσῃς, ὴ ἄλλα πλείονος ἄξια εὐεργετήσειν, ὴ τὰ χρήματα ἀπαριθμήσειν, ἤν δύνυ>μαι. [ib. 42 : Τὰ δὲ χρήματα ὦν εἶπεν ὁ Κῦρος διπλάσια ἀπηρίθμησεν.] Suid. addit, καὶ ἀπχριθμῶν ἀντὶ τοῦ ἀποπληρῶν, sed exemplum non affert. [Dionys. A. R. 4, 10 init.: Τράπεζας θεὶς ἐν ἀγορᾷ πάντων ὁριυντων ἀπηρίθμει τοῖς Οανει-σταῖς τὰ χρέα* 9 , 27 : Ἕτοιμοι ἦσαν οὐκ ὀλίγοι τὴν καταδίκην ἀπαριθμεῖν. Lucian. Catapl. c. 4 : Ἐμοῦ τοὺς νεκρούς ἀπαριθμοῦντο; τῷ ΑΙικῷ· Amor. c. 16 : Τῇ δὲ τραπέζῃ τέτταρας ἀστραγάλους Αιβυκῆς δορκὸς ἀπαριθμήσας. Plut. Mor. ρ. 68α, Α : Αὗται' σοι, ὦ φλῶρε, σύμβολα! τῆς εὐωχίας ἀπηριθμήσθωσαν.]
Ἀπαρίθμησις, εως, ἡ, Pernumerabo, Percensio; vel, Numeratio, Enumeratio, Recensio. [Thuc. 5, 20 : Τὴν ἀπαρίθμησιν τῶν ὀνομάτο,ν. Ernest. Lex. rhet. : « Distinctio quæ fit his particulis, Primum, Deinde, Postremo,etc. Hermog. Id. ι, ρ. 48 et 144, ubi plura de hac figura notat. Conf. Aristid. Περὶ λογ. 7τολιτ. ρ. 65ο.» V. Walz. Rhett. Ind. in ν. Schol. Demosth, ad ρ. 112, 29. Greg. Nyss. vol. ι, ρ. 212, D; 753, D.] Item pro καταβολὴ : ut ἀπαρίθμησις χρημάτων, i.q. καταβολὴ, κατάθεσις, ut modo ex Polluce [5, 103] docuimus. [Greg. Nyss. vol. 1, ρ. 407, A : ἹΙ τῶν ὀβο-λῶν ἀπαρίθμησις. L. Dinc.]
[Ἀπαριθμητέον, Enumerandum. Psell.De oper. dæm. ρ. 4i med. Boiss.]
[Ἀπαριθμητικὸς, ὴ, ὸν, Enumerans. Schol. Hermog. Walz. Rhett. vol. 7, ρ. 1027, 10 : Σημείωσαι ὅπ ἐοικότα σ^ήματα λέγει τῇ ἀπαριθμήσει τό τε ἀπαριθμητικὸν καὶ το κατὰ προτίμησιν τί δὲ διαφέρει ἀπαρίθμησις ἀπαριθμη-τικοῦ δηλοῖ τὰ ἐνταῦθα λεγόμενα. Schol. Demosth, ρ. 73α, ι4• L. Dind.J
Ἀπαρίνη, ἡ, Aparine, herba quæ alio nomine ὀμφα-λόκαρπος [vitiose ὀμφακόκαρπον ap. Galen. vol. 13, ρ. 158 (11, ρ. 834 L.)J dicitur, a seminis figura, quod ex medio subcavum esse dicitur vehit umbilicus. [Nicand. Th. 85o, ubi gl. ζειὰ, εἶδος βοτάνης. Sæpius eandem memorat Galenus. Ὀροβάγχην dicere nonnuU
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los addit Hesychius.] Dicitur et φιλάνθρυ,πος et φίλε- Α ταίριος ac φιλίστιον, quoniam amare immines videtur, dum praetergrediendum vestimentis adhaerescit. Multa de hac Theophr. Η. Pl. 7, 14, Diosc. 3,92,1*1111.27,
5, qui quam Theophr. Ι. c. ἀπαρίνην vocat, 21, 17, Latiuo vocabulo appellat Lappam : eandem tamen Lappam annumerans frugum morbis 18, 17. [Theophr. Η. Pl. ι, 14, 2; 8, 8, 4; 9, 19, 2. Calium Apa-rine V. L Schneider, vol. 3, ρ. 636. || Unde Ἀπαρινὴς , ὁ, ἡ : Χυλὸν ἀπαρινέα, pro ἀπαρίνης, Nicand.Th, 953. ἄἀῖ]
Ἀπαρκέω, Sufficio : unde ἀπαρκεῖ pro ἀρκεῖ, Sufficit, Satis est. [Æsch. Pers. 474 : Κοὐκ ἀπήρκεσαν οὓς πρόσθε Μαραθὼν βαρβάρο,ν ἀπώλεσεν. Soph. OEd. Col. 1769 : Ταῦτ’ ἂν ἀπαρκοῖ. Eur. fr. ap. Athen. 4, p· 158,
E : Τί δεῖ βροτοῖσι πλὴν δυοῖν μόνον, Δήμητρος ἀκτῆ; πώματός θ᾽ ὑδρηχόου ... ὦν οὐκ ἀπαρκεῖ πλησμονή. Mœris ρ. 286 : Οὐκ ἀπήρκει ἀντὶ τοῦ οὐκ ἀπέχρη Αριστοφάνης ΙΙολυΐδῳ. Dionys. Α. R. 11, ι init.: Ἱοῖς πολλοῖς οὐκ ἀπαρκεῖ τοῦτο μόνον ἐκ τῆς ἱστορίας παραλαβεῖν κτλ. Philostr. V. Apoll. ι, 16, ρ. αο : Διαλενθεὶς ἂν ὤς Β ἀπαρκεῖν ᾤετο. Aret. ρ. 77, 21 : Ὀλίγον δὲ ἀπαρχέει. Ptolem. Math. Comp. vol. ι, ρ. 118, D : Ἀπαρκούσης ὡς πρὸς αὐτὴν τὴν τῆς πραγματείας ^ρῆσιν τῆς ... ἐκθέ-σεως· 3χἉ, Α; 2, ρ. ιο8, Α : Οὐκέτι ἀπαρκοῦσαν εὑ-ρίσκομεν τὴν ... ἔφοδον' agS, Β : Ἀπαρκέσει καὶ ἐν σελίδιον. Sextus Pyrrh. ι, ι85 : Τάχα δ᾽ ἂν (δὲ correxi in Ἄν, ρ. 292, Β) καὶ οἱ πέντε τρόποι τῆς ἐποχῆς ἀπαρκοῦσι ποὸς τὰς αιτιολογίας. Ἀπαρκεῖ, Sufficit, Satis est, Ar-rian. Epict. ι, 6, 17 ; ι, 11, 28; ι, 17, 10. Ἕν τῶν γεγονότα,ν ἀπήρκει πρὸς τὸ αἰσθέσθαι τῆς προνοίας, ι, 16, η. Euseb. C. Marcell. ρ. ι4ο, 12 : Ὠς μὴ ἀπαρκούσης ἡμῖν τῆς πατρικῆς φωνῆς πρὸς μαρτυρίαν τοῦ ἀγαπητοῦ. Geminus in Petavil Uranol. ρ. 35, E : Εἰ μὲν ουν ἔδει..., ἀπήρ· κει ἂν ... συμφωνεῖν. Pollux 9, 154· Pass. Lycophr. 1302 : Οὐδ᾽ οἴ γ᾽ ἀπηρκέσθησαν ἀντ’ ἴσων ἴσα λαβόν-τες. Pro ἐπαρκέω ap. Jo. Damasc. vol. if ρ. 674, D ; ᾽Ελθεῖν ἐδεῖτο καὶ ζάλην ἀπαρκέσαι. L. Dikd.]
Ἀπαρκὴς , ὁ, ἡ, Sufficiens. Hesych. ἀπαρκῆ exponit non solùm αὐτάρχ^, sed etiam ἁρμόζοντα.
Ἀπαρκίας (sic enim euphoniæ gratia scribi ex Rhet. c Lex. docet Eust. [11. ρ. 1156, 17, Od. ρ. 1535, 16. Gramm. Bekk. Anecd, ρ. 445, 16 : Τὸν μέντοι άνεμον ἄνευ τοῦ τ, ὡς ἡμεῖς, ἀπαρκίαν, διὰ τὸ εὕφωνον. Hesychius : Ἀπαρκίας οὕτως ἄνεμος. Contra Phrynichns Bekk. ρ. 29, 22 : Ἀπαρκτίας μετὰ τοῦ τ, οὐκ ἀπαρκίας. Quæ forma tantum non prorsus evanuit ex libris]], s. Ἀπαρκτίας, ου, ὁ, Ab ursa s. septentrione flans ventus. Geli. 2, 22, Lat. Septentrionarium vocat, objectum directumque in Austrum. Aristot. De mundo [c. 4, * 3] : Τῶν βορεῶν ἰδίως ἀπαρκτίας καλεῖται ὁ ἀπὸ τοῦ πόλου κατὰ τὸ μεσημβρινὸν π ν έων. [Id. Meteor. 2,
6	med. : Βορέας δὲ καὶ ἀπαρκτίας ἀπὸ τοῦ Η. Et ib. : Ἔστι δὲ τῶν εἰρημένιον πνευμάτων βορέας μὲν ὅτ’ ἀπαρκτίας κυριώτατα· et infrà. Theophr. fr. 6 De signis 2,
10,	s. Diodor. 1, 39. Stob. Ed. vol. ι, ρ. 668. Plut. Dion. c. 25. Anon. in Mulieri Geogr. vol. ι, ρ. 281. (ieopou. ι, ii, 4. Jo. Laurent. Demens. 4,76. Pollux 5, 81. Calem vol. 8, ρ. 56g (16, ρ. 408 L.) : Μέσος δὲ ἀργέστου καὶ ἀπαρκτίου ἐστὶν ὃν καλοῦσι θρακίαν, μέσος δε καικίου καὶ ἀπαρκτίου ὃν μέσῃν ὀνομάζουσιν. D Arrian. Peripl. Ρ. Eux. 6, ρ. 372 ed. Müller. Jo. Damasc. vol. 1, ρ. 169, C: Εἶτα νότος καὶ ἀπαρκτίας ἀντι-πνέοντες ἀλλήλοις. Ἔστι δὲ μὲσος ἀπαρκτίου καὶ καικίου βορέας ... μὲσος δὲ ἀπαρκτίου καὶ ἀργέστου θρασκίας· 1) : Κατὰ ἀπαρκτίαν οἱ ὑπὲρ τὴν Θρᾷκην Σχύθαι. De quo multa Salinas, in Plin. Exerc. ᾽Απαρκτίας, Septentrio; Ἀπαρκίας, Septentrio, Gl. ïä L. Dikd.]
[Ἀπαρκούντως, Sufficienter. Pollux 9, 154· Pro ἐπαρχούντως ap. Soph. ΕΙ. 354 legebat Thomas ρ. 83, ut nihilo plus tribuendum putem Polluci. L. Dino.]
Ἀπαρκτεῖν, Hesych. ἀποτυγχάνειν [ἀποτυχεῖν. Ineptum librarii commentum pro ἁμαρτεῖν, quod ipse sic interpretatur alibi. L. Dirrn.]
[Ἀπαρκτέον, Primitias offerre oportet. Themist. Or.
11,	ρ. 142, Α : Λόγοι τινὲς, οὓς μόνῳ βασιλεΐ προσοι-στέον καὶ μόνῳ ἀπαρκ-έον κιὶ μόνῳ ἀποθυτέον. Jacobs. Philo vol. ι, ρ. 533, 47 : Ἀφ’ ἑχάστου δὴ τῶν τριῶν μιτρών τούτων ἀταρκτισν ώσπερ τιν᾽ ἱερὰν δεκάτην.
\\ ιεζΓ. Porphyr. Abstin. 2, 3α, ρ. 161 : Ἡ τῶν καρ-
άπαρνησιθεΐα 2000
πῶν ώφέλεια, ἦς καὶ ἀπ. μόνοις τοῖς θεοῖς. L. D. ‖ Incipiendum. Clemens Al. Pæd. 2, 9, ρ. 229, 25 : Τῷ δὲ τῆς αὑτοῦ τέχνης ἀπαρκτέον. Kall. Ν ice tas Eugen. 5, 62 : Σκοπεῖν ἀπαρκτέον. Stïiuv. V. Ἀπάρχομαι.]
[Ἀπαρκτίας. V. Ἀπαρχίας.]
[Ἀπάρκτιος, α, ον, Septentrionalis. Lycophr. 27: Ἀπαρκτιαις πρηστῆρος αἴθωνος πνοαῖς. Schol, οὔριος ἄνεμος ἀπάρκτιος βορρᾶς. De forma Lobeck, Paralip. ρ. 268.]
Ἀπαρνέὀμαι, ήσομαι, Pernego : quia est significantius quam simpl. ἀρνοῦμαι : nam et ἀρνοῦμαι καθόλου exp. et ap. Suid. απαρνο; itidem ὁ ἀρνούμενος καθόλου, [Abnuo, Denego, Recuso, Abnego, Diffiteor, Infitior, Aspernor; Ἀπηρνήσατο, Abdixit, Gl. Soph. Tr. 480 : Και ταῦτα οὔτ’ εἶπε κρύπτειν ούτ᾽ ἀπηρνήθη ποτέ· Ph. 527 : Χἠ ναῦς γὰρ ἄξει κοὐκ ἀπαρνηθησεται. Eur. ΕΙ. 789 : Οὐδ’ ἀπαρνεῖσθαι χρεών 796 : Αἴγισθ᾽, ἕτοιμοι κοὐκ ἀπαρνούμεσθ᾽, ἄναξ* 1087 : Καὶ νῦν γέ φημι κοὐκ ἀπαρνοῦμαι, τέκνον. Alexis ap. Athen. 6, ρ. a41, Β: Οὐκ ἀπαρνοῦμαι δ᾽ ὅμως. Callim. Cer. 75 : ᾽Απ’ ὦν ἠρνήσατο μάτηρ* 106 : “Ηδη γὰρ ἀπηρνήσαντο μάγειροι. Herodot. 6, 69 : Φαμένη αὐτὸν οὐ καλῶς ποιέειν ἀπαρ-νεύμενον. Plato Theæt. ρ. 165, Α : Φάναι τε καὶ ἀπαρνεῖσθαι. Antiphon ρ. 118, 18 : Ὁπόταν κλέψαντες ἀπαρ-νῶνται.] Cùm accus., ut [Callim. Del. 100 : Ἀλλ’ ὅτ’ Ἀχαιιάδες μιν ἀπηρνήσαντο (ubi ἀπηνήναντο Vaïcken., ut alterum per alterum interpretantur grammatici) πόληες ἐρχομένην. Α pol linar. Ps. 77, 26 : Συνθεσίην ἐοίνιμον ἀπηρνήσαντο θεοῖο. Demosth, ρ. 5γ5, 27 : Οὕτε φύγοιμ᾽ ἂν ούτ᾽ ἀπαρνοῦμαι τοὔνομα. Hippoor. ρ. a8, ι6 : Ἀπαρνέομαι γὰρ εἰς χρῆσιν ἑτερην φιλοπονίην* Epist, ρ. 1175, 8 : Ἀπηρνησάμην ἐχθρὴν Ἐλλάδι χώρην ἐλευ-θερῶσαι κακῆς νόσου. Aristot. Eth. Nie. 4, 13 extr. : Μάλιστα δὲ καὶ οὗτοι (οἱ εἴρωνες) τὰ ἔνδοξα ἀπαρνοῦνται. Diodor. 5, 24 : Παντὸς τοῦ μνηστεύοντος τὸν γάμον ἀπηρ-νεῖτο. «Mattii. 16, 24, Marci 8, 34, Luc* 9, a3, ubi Christus, Si quis vult post me venire, ἀπαρνησάσθω ἑαυτοίν, i. q. Tit. 2, 12, τὴν ἀσέβειαν καὶ τὰς κοσμικὸς ἐπι-θυμίας ἀρνεῖσθαι. Jo. Chrysost. Hom. 55 in Matth. ρ. 35ο: Ἀπαρνησάσθω ἑαυτὸν, τουτέστι μηδὲν ἐχέτω κοινόν πρὸς ἑαυτὸν, ἀλλ’ ἐκδότω τοῖς κινδύνοις, τοῖς ἀγῶσι, καὶ ὡς ἑτέρου ταῦτα πάσχοντος οὕτυ> διακείσθω. Et alii. » Suickr. Schol. Apoll. Rh. 1,867 : Τὰς Ἑλληνίδα; γυναῖκας ἀπαρ-νησάμενοι* g3a : Τὴν Ἀφροδίτην ἀπαρνηθῆναι τὸν παῖδα, Hf.mst.J Plut. [Pericl. c. 3ο] : Τὸν Ἀνθεμοκρίτου φόνον ἀπαρνουμενοι, τὰς αἰτίας εἰς Ἀσπασίαν καὶ Περιχλέα τρέ-πουσι, Cædem pernegantes, vel Prorsus inficiantes. Thuc. [6, 56] : Τὸν δ᾽ οὖν Ἀρμόδιον ἀπαρνηθέντα τὴν πείρασιν, ώσπερ διενοεῖτο προὐπηλάκισεν. Apud Plat. Ερ. 7 [ρ. 338, Ε], ἀπηρνήθην absolute ponitur : Ἐπειδὴ οὖν οἴκαδέ τ᾽ ἐσώθην καὶ καλοῦντος τὸ δεύτερον ἀπηρνήθην, καθάπερ εἶπον, νῦν δὲ κτλ., Planè denegavi ad eum vocantem accedere. Citat Bud. ex eod. Plat. [Soph.
. 217, C] : Μὴ ἀπαρνηθεὶς γένη, Noli mihi negare, i. β.
ecusare. [Quod tanquam ἴδιον memorat Pollux 5, 104. Singulari constructione Soph. Aj. 96 : Κόμπος πάρεστι κοὐκ ἀπαρνοῦμαι τὸ μή* Ànt. 445 : Καί φημι δρᾶσαι κοὐκ ἀπαρνοῦμαι τὸ μή. Sequente inl. Eur. Hipp. 1266 : Τον τἄμ᾽ ἀπαρνηθέντα μὴ χρᾶναι λάχη. Apoll. Rh. 3, 1133 : Οὐ μὲν δηρὸν ἀπαρνήσεσθαι ἔμελλεν * Ελλάδα ναιετάειν. Plato Gorg. ρ. 461, C : Τινα οἴει ἀπαρνήσεσθαι μὴ οὐχὶ καὶ αὐτὸν ἐπίστασθαι τὰ δίκαια ; Phædr. ρ. α56, Α : Μὴ ἀπαρνηθῆναι χαρίσασθαι τῷ ἐρῶντι* Reip. 5, ρ. 468, C : Μηδενὶ ἐξεῖναι ἀπαρνηθῆναι ὃν ἂν βούληται φιλεῖν. Lucæ 22, 34 : Πρὶν ἡ τρὶς ἀπαρνήσῃ μὴ εἰδέναι με. Et fut., ijuod supra activa signif., pass. 12, 9 : Ὁ δὲ ἀρνησάμενός με ἐνωπιον τῶν ἀνθρώπων ἀπζρνηθήσεται ἐνώπιον τῶν ἀγγέλων τοῦ Θεοῦ. Perl. Apollon. De pron. ρ. 43, A : Τὰ σχετλιαστικά τῶν ἐπιρρημάτων αὐτὸ μόνον του ὑποκρινομένου προσώπου τὸ λυπηρόν παρίστησι, τὴν δ᾽ ἐπὶ τὰ ἄλλα πρόσωπα μετάβασιν ἀπήρνηται. Nicetas David paraphr. Greg. Naz. ρ. 129, 27 : Οὐ μόνον ἐντα-φιασμὸν άπηρνημὲνος πολυτελή. Passive Basilic, vol. ι, Ρ• * ι, ι ed- Heimbach. : Τὰ παρά τισι μοναχοῖς κακῶς καὶ ἰουδ•ϊκῶς ἀπηρνημίνα. L. Dinn.]
[Άπαρνησιθεΐα, ἡ, Negatio dei, et Ἀπαρνησίθεος, ὁ, ή, Negans deum , Epiphanio pro ἐπαρν— restitui iu Ἐπαρνέομαι, non magis græco quam' illa. Ἀπαρνησι-θεΐα recte est vol. ι. p. 4i, C; 2, ρ. 172, C, alibi ἀρνησιθεΐα. L. Dinu.]
1201 ἀπαῤῥησίαστος
ἀπαρτάω 1202
[Ἀπάρνησις, εως, ἡ, Abnegatio, Recusatio, Gl. Basil. Μ. vol. 2, ρ. 684 , C. Tzetzes Alleg. Hom. in Matrangæ Anecd. vol. ι, ρ. 211, 87. L. D. Philo vol. 2, ρ. 438, 23 : Διό μοι δοκοῦσιΐν οἱ) φιλοστοργότατοι πατέρες ἀπαρνήσεις χρηματίζειν κατὰ υἱῶν, Exheredationes. Wmr. Acta S. Arethæ in Anecd, meis vol. 5, ρ. 21, i3 : Παραινείς μοι ἀρνήσασθαι τὴν αἰώνιον ζωὴν και ζῆσαι τὴν πρόσκαιρον· ἀλλὰ φοβοῦμαι τὴν αισχύνην τῆς ἀπαρνήσεως. Boiss.J
[Ἀπαρνητὴς, ὁ, Abnegator. Denegator, Gl.] [Ἀπαρνητικὸς, ὴ, ὸν, Negativus. Eust. II. ρ. 29, 44• Skager. Il Adv. Ἀπαρνητικῶς Basil. Μ. vol. 2, ρ. 647, C. L. Dìndorf.]
Γ᾽Απαρνὶς, ίδο;, ἡ, i. q. Ἀβαρνίς. Steph. Byz. ν. Ἄβαρνος : Εὕρηται δε καὶ διὰ τοῦ π Ἀπαρνις, ὡς παρὰ Ἀρτεμιδώρῳ τῷ γεωγράφῳ. Cujus scriptura» etymologicam rationem citat ex schol. Apoll. Rh. 1,932.] [Ἄπαρνοι, οἱ, Aparni, gens ad mare Caspium, ap. Strab. ii, ρ. 513.]
Ἄπαρνος, ὁ, ἡ, Qui prorsus inficiatur, Qui pernegat, ὁ αρνούμενος καθόλου, Suid. Sic dicitur ut ἔξαρνος ab ἐξαρνοῦμαι, atque adeo a Polluce [5, 104] conjunguntur hæc duo ἔξαρνος et ἄπαρνος. [Soph. Ant. 435 : Καὶ τάς τε πρόσθεν τάς τε νῦν ἠλέγχομεν πράξεις* ἄπαρνος δ’ οὐδενὸς καθίστατο. Herodot. 3, 99 : Ὀ δὲ ἄπαρνος ἐστι μὴ νοσέειν. Antiphon ρ. 112, 27 : Τὸν πάτερα εἰληφότα ἐπ’ αὐτοφώρῳ ταύτην οὐκ οὖσαν ἄπαρνον* 3a : Εἰ δὲ ἄπαρνοι γίνοιντο. Dio Cass. 3γ, 26. || Passive, Negatus, Æsch. Suppl. 104ο: Πόθος, ἆτ᾽ οὐδὲν ἄπαρνον τελέθει θέλκτορι ΠειΟοι.]
Ἀπάρνυμαι, Aufero, ἀφαιροῦμαι, Hesych. [Iramo ἀπαίνυμαι, quod idem suo loco habet Hesychius.] [Ἀπαρόδευτος, Non transeundus. Diodor. 17, 67: Ἀπαροδεύτοιν ὄντων κρημνῶν. Gregor. Nyss. vol. 3, ρ. 218, D : Καθάπερ τι βάραθρον ἀχανές τε καὶ ἀπαρόδευ-τον. L. 1). Cod. Gregorii Nyss. margo apud Wolf. Anecd. Gr. vol. 3, ρ. 16 : Ἔφη γὰρ ἔμπροσθεν ἄβατον καὶ ἀπαρόδευτον εἶναι τοῖς ἁμαρτωλοῖς τὴν τῶν ἀγαθῶν ἀπόλαυσιν. Kall.]
[Ἀπαρόμιλος. V. Ἀπαράμιλλος.]
[Ἀπαρόςυντος, ὁ, ἡ, Non vexatus paroxysmo. Alex. Trall. 10, ρ. 577.]
[Ἀπαρόπλιστος, ὁ, ἡ, Non dearmatus. Leo Diae. ρ. 124, C : Ἀκμῆτες ὄντες καὶ ἀπαρόπλιστοι.]
[Ἀπαρόρμητος, ὁ , ἡ, Non incitatus. Theages ap. Stob. FI. 1, 69, vol. ι, ρ. 3γ Gaisl. : Ἁ γὰρ ἀπάθεια ἀπαρόρματον καὶ ἀνενθουσίαστον παρέχεται τὰν ψυχὰν ποτὶ τὸ καλόν.]
[Ἀπαροτριάο) , Aro. Suidas : Ἀπήροσεν, ἀπηρο-τρίασεν.]
[Ἀπαρόω, Aro. Suidas : Ἀπήροσεν, ἀπηροτρίασεν.] Ἀπαρουσίαστος, ὁ, ἡ, Non præsens. Olympiodor. Ms. In Plat. Alcib, ρ. 15 in cod. Ciz. L. D. || Adv. Ἀπαρουσιάστω;, Sine præsentia. Olympiod. Iu Plat. Alcib, scct. 3 init. : Ὀ μὲν ἔνθεος ἐραστὴς θεοειδῶς καὶ ἀπαρουσιάστως σύνεστι τοῖς παιδικοῖς* ρ. a6 : Τοῦ ἀπ. ἐρᾶν* 4, ρ. α8 : Θεῖον δὲ ἀπ. ἐρᾶν. Creuzkr. Schol. ρ. 3ο5 : Τὸ ἀπ. ἐρᾶν θεοειδὲς καὶ νοερόν.]
[Ἀπάροχος, ὁ, ἡ, In praestans, CI.]
Ἀπαῤῥενόω, ώσω, Virum facio. Fit autem ab ἄῤῥην, nt a θῆλυς et θηλύνω, ἀποθηλύνω, Effemino. [Theophr. Η. PI. 7, 4, 3 : Γογγυλίδας πρὸς τὸ ἀποθηλύνεσθαι πηγνύ-ναι δεῖν μ«νάς* ἐὰν γὰρ πυκτὸς, πάσας ἀπαρρενοῦσθαι.] Ἀπαῤῥησίαστος, ὁ, ἡ, Qui libere loqui non audet. [Polyb. 23, 12, 2 : Αὐτοῖς ἐπισφαλῆ καὶ ἀπαρρησίαστον καταλείπεσθαι τὴν πολιτείαν. Lucian.Caiumn. c. 9 : Ἀπ. καὶ δειλός. Et sæpe Plut, et alii. De re Philo vol. 2, ρ. 4*8, 22 : Ὀ μὴ ἀπαρρησιάστου τυχὼν εὐεργεσίας. Cùm £enit. Constitt. apostol. 6, 27, ρ. 358, 2ο : Ἆρα τε-λευτήσασα ἐξαίφνης κενή πνεύματος κιὶ ἀπαρρησίαστος τῆς πρὸς θεόν ἐλπίδος ἀπελεύσῃ; L. D. Schol. Pind. 01. 8, 88 : Βάδισμα κρύφιον καὶ ἀπαρρησίαστον. Hemst. Jo. Chrys. Hom. in ascens. Christi 87, vol. 5, ρ. 601 : Οἱ ἀπαρρησίαστοι καὶ συνειδότες ἑαυτοῖς ἁμαρτήματα πολλά· In Ps. 140 : Μὴ καταισχύνης τὰς χεῖρας καὶ ἀπαρρη-σιάστους ἐργάσῃ τῇ διακονία τῆς πονηρᾶς ἐργασίας. Siue.] Et adv. Ἀπαῤῥησιάστως, ορρ. adv. παῤῥησιαστικῶς. [Philo vol. 1, ρ. 477, 29 : Μήτε ἄνευ ευλαβείας παρρησιά-ζεσθαι μήτε ἀπαρρησιάστιυς εὐλαβεῖσθαι. L. D. Theophyl. Bulg. vol. 3, ρ. 453.]
THES. L13G. CRÆC. TOM. Ι, FASC. IX.
A Ἄπαρσις, εως, ἡ, Profectio, Abitio, Discessus, ut ἀπαίρειν pro Proficisci, Solvere. Apud lxx Interprr. Num. 33, [2] : Καὶ ἔγραψε Μωϋσῆς τὰς ἀπάρσεις αὐτῶν καὶ τοὺς σταθμοὺς αὐτῶν, ubi exp. Profectiones et Mansiones eorum. Dictas autem volunt ἀπάρσεις a tollendis sarcinis. Vide in Ἐξαίρω, ejusdem lib. c. 9 locum, in quo ἐξαίρειν et παρεμβάλλειν copulantur, ut hic ἀπάρσεις et σταθμοί : quam signil. sequendo, fuerint ἐξάρσεις quæ hic ἀπάρσεις, et παρεμβολαὶ quæ hic σταθμοί'. ^Dionys. Α. R. 1, 44 : Δεύτερα ὕστερον γενεᾷ μετὰ τὸν ΙΙρακλέυυ; ἄπαρσιν* 72 ined. :Οὐκ ἔχοντας ὅπυ;ς ποιήσων* ται τὴν ἄπαρσιν* 3, 58 med.; 4, 5 ined. Joseph. Α. J. i/, 9, 5 : Τῆς ἐξ Αἰγύπτου ἀπάρσεως. Pollux ι, 102.] Ἀπαρτάω, Suspendo, Appendo; ut ἀπαρτῶτὰς ἐλπίν δας ἐκ τούτου, Suspendo spes ex hoc, i. e., lu hoc spem meam colloco. Ex eo autem pendere spes nostra dicitur, in quo illam collocamus. Lucian. Timone [c. 36] : Ἐξ αὐτοῦ ἐμοῦ τὰ; ἐλπίδας ἀπαρτήσασά μοι τοῦ βίου. [Plut. Fa b. c. 5 : Τῶν πολλῶν ὁ Ψάβ•ος τὴν γνώμην ἀπαρτήσας πρὸς τὸ θεῖον C. Gracch. c. 8 : Β Αὖθις ἑτέροις νόμοις ἀπήρτησε τὸ πλῆθος. Stob. Ed. vol. 1, ρ. 782 : Ἐκείνοις πάντα ἀπαρτήσασιν ἀπὸ τῆς ὕλη;.] Eur. autem [Andr. 413], Ἀπαρτῆσαι δέρην, Collum appendere. Sic Ἀπαρτῶμαι, Suspendor [Xen. Eq. 10, 9 : Τοῦτο μόνον ἄκαμπτον μένει, τὸ δὲ ἄλλο ἀπήρτηται] : ut Diosc., Βοτάνιον ἐκ μόσχιυν ἀπηρτημὲνον, Herbula pediculis annexa : q. d. Ex pediculis suspensa. Tale est ἀπι,ρτημένος ἐκ σχοινίων. [Aristot. Η. A. 3, 1 init. : Τοῖς μὲν γὰρ ἐκ τοῦ ὄπισθεν συνεχείς (οἱ ὄρχει;) καὶ οὐκ ἀπηρτημένοι εἰσὶν, οἷον τῷ γἔνει τῷ τῶν ὑῶν, τοῖς δ᾽ ἀπηρτημένοι καθάπερ τοῖς ἀνθρώποις. Lucian. Tini. c. 5 : Ἐκ τοῦ ἐμοῦ νεύματος ἀπηρτημένοι· Pise. c. 4& : Νῦν ἔσει φανερος ἅπασιν ἐκ τῶν βραγχίων ἀπηρτημένος* V. Η. 2, 31 :Ἐκ τῶν αἰδοίιυν ἀπηρτημένον* Icarom. c. 3. Improprie Navig. c. 26 : Ὠς πάνυ σοι ἀπὸ λεπτῆς κρόκη; 6 πᾶς οὑτοσὶ πλοῦτος ἀπήρτηται. L. 1). Clem. Al. Pæd. 2, ρ. 171, 3 : Μὴ ἐξεχόμενος, μηδὲ ἀπηρτημένος αὐτῶν. Hkmst. Idem in. ρ. 175,15 : Τὰ βρώματα, ἐξ ὧν ὁ σαρκικὸς ἀπήρτηται βίος. Et medio 3, ρ. 262, 3γ : Ἢ τινα σφαιρικὰ ποιησάμενοι οχήματα σφυρῶν ἀπαρτῶνται καὶ C τραχήλων ἀπαιωροῦσι. Philo vol. 2, ρ. 223, 13 : Τῶν συνηθεστάτων καὶ φιλτάτων ὥσπερ τινῶν ἡνωμένων μερών ἀπαρτᾶσθαι. Sine præp. etiam Babrius Fab. 17, 2: Ὠς θύλακός τις πασσάλων ἀπηρτήθη. L. 1).] ‖ Ἀπαρτῶ, q. d. Seorsum suspendo, pro Dirimo, Distraho, Dissocio. [Hesych.: Ἀπαρτῆσαι, χωρίσαι, διαστῆσαι* et, Ἀπηρτημένοι, μακρὰν ὄντες. Quanquam Suidas ἀ7Γήρτα exponat ἐκώλυε, in Ι. tamen Arriani quem affert significatio Dirimendi obtinet : Ὁ δὲ ναυτικὸς στρατὸς ἵνα περ ἄκρα ἐπὶ πολὺ ἀνέχουσα τοῦ ποταμοῦ μὴ ἀπήρτα τὸν πλοῦν τῆς ὁδοῦ, ξυμπαιρέπλει τῇ στρατιᾷ, Navigationem non dirimebat a terrestri via, id est, naves non cogebat remotiorem a terrestri via cursum facere. Thucyd. 6, 21 : Ἐς ἀλλστρίαν πᾶσαν ἀπαρτήσαντες, scilicet ὑμᾶς, pro quo superius dixerat πολὺ ἀπὸ τῆς ἡμετέρας μέλλομεν πλεῖν. Brlkcii. Demosth, ρ. 244, 27 : Καί με μηδεὶς ὑπολάβῃ ἀπαρτᾶν τὸν λόγον τῆς γρα-φῆς, Actionem a capitibus accusationis sejungere, in defensione a causa aliena exsequi. 43, 22 : Ὡς δὲ νῦν ἔχετε οὐδὲ διὀόντιυν τῶν καιρῶν Ἀμφίπολιν δέξασθαι δύ-D ναισθ᾽ ἂν, ἀπηρτημένοι καὶ ταῖς παρασκευαῖς καὶ ταῖς γνώμαις.] Lucian. De hist. scrib. [c. 4ί>] • Οὕτε ἄγαν ἀφιστῶντα [ἀφκττάντα] καὶ ἀπαρτῶντα. [Dio Cass. Exc. Ρ• 47* 49: Ἐπιθ•μήσας αὐτὸν ἀπαρτῆσαί οἱ, ὅπο,ς μὴ ἐγγύθεν ἐφεδρεύων ἐμποδὼν ... γένηταν Ι. 4α, 54 : Ἄλλους ἄλλῃ καὶ πάνυ ἀπ’ ἀλλήλων ἀπαρτήσας· 5α, 18 : Καί με μὴ νο-μίσῃς ἀπαρτᾶν ἀπὸ τῆς παρούση; ὑποθέσεως τὸν λόγον. Et intransitive 51, 4 : Ἄτε καὶ πολὺ ἀπὸ σφῶν ἀπαρτῶντος αὐτοῦ, Distantis. Philo vol. ι, ρ. 586, 15 : Ἂμα μὴ βον-λόμενος ἀπαρτᾶν τὸ συμφυές τῆς πραγματείας, Divellere. Julian. Orat. 2, ρ. 64, Α : Μακρότερον ἀπαρτᾶν τὸν λόγον. Suidas : Ἀπήρτα, ἐκώλυε, διατριβὴν παρείχε. Georg. Pachym. Andron. Pal. ρ. 387, A : Ἱοῖς τιτυσκόμενοι τῆς ἠιόνος ἀπήρτων τοὺς ἡμετέρους.] Ἀπαρτῶμαι, Dirimor, Separor, Disto, ut Philo [vol. a, ρ. ο3ο, 4 : Μη-δεμίαν ἔχοντα κοινωνίαν, ἀλλὰ τοῖς εἴδεσιν ἀπηρτημένα* vol. ι, ρ. 3οο, 29 : Οὐ μόνον οὐκ ὄντα τὰ αὐτὰ,ἀλλὰ καὶ λίαν ἀπηρτημείνα·] De mundo [vol. 2, ρ. 617, 35, et ρ. 5ο7, 49]: Ἀπαρτώμενα τῆς συζυγίας, Dirimi ex sua conjugatione, [idem vol. ι, ρ. 8o, 29: Ὅταν γὰρ
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ἁμάρτῃ καὶ ἀπαρτηθῇ ὁ νοῦς ἀριτῆς.] Ἀπήρτηνται ἀλλή- á λων πλεῖστον, Aristot. [Η. Α. ι, 16 med.], Magno inter se distant intervallo. [Philo vol. α, ρ. 370, 5o: Τὰ τοσοῦτον ἀλλήλων ἀπηρτημένα. L. 1).demens Al. Q. D.S. ρ. 944, 47 : Οὕτω καὶ ὁ πλοῦτος ὁ μέν τις ἀγαθῶν, ὁ δὲ κα*ῶν• εἴ γε τὸν πλοῦτον καὶ τὸν θησαυρόν οὐκ ἀπηρτη-μένους ἴσμεν ἀλλήλων τῇ φύσει. Routh.] Gaza autem, ἀπηρτημενα τῶν ῥιζῶν φύεται, vertit Procul radicibus erumpunt. [Schneider. Ind. Theophr. : ■ Τὸν σταχυν ἀπηρτημένον ἔχει τοῦ φύλλου μᾶλλον 6 πυρὸς Η. ΡΙ. 8, 4, ι, pro quo ἀπέχοντες est a. Ἀπὸ τῶν ἀπηρτημὲνων τὰς ὁμοιότητας λαμβάνειν (λ ΡΙ. 2, ς, 15. Τῶν ἀπηρτημὲνων μορίων 2, ίο, 5. Ἐλαθρὰ καὶ οἷον ἀπηρτημένα 4, ι, 5. Πλέον ἀπηρτημένη και κοινοτέρα ἡ στρυφνότης 6, 6, 4• Τῷ μακρὰν ἀπηρτῆσθαι λανθάνουσι fr. 5, 11, 3ο.»] Ἀπαρτῶμαι ap. Xen. Aberro, Longius digredior. Vide Bud. ρ.783. [Hipparch. 4, 17 : Ἢν δὲ πορευομέ-νων ποι τῶν πολεμίων, ἀπαρτᾶταί τι ἀσθενέστερον ἡ θαρ-ροῦν ἀποσκεδαννύηται. Aristot. Polit. 6, 4 med. : Τὴν χώραν πολὺ τῆς πόλεως ἀπηρτῆσθαι. Idem De spiritu vol. ι, ρ. 463, γ : Τοῖς μακρὰν ἀπηρτημένοις· Τορ. 2, 5, ρ. 112, ίο : Παντελῶς γὰρ ἀπηρτημένος καὶ ἀλλότριος ἔοικεν εἶ-vat τῆς διαλεκτικής. Polyb. 12, 17, ι : Τοῖς καιροῖς οὐ μακρὰν ἀπηρτῆσθαι συμβαίνει τὴν παράταξιν. Dionys. Lys. c. 17, ρ. 49!, ὅ : Οὔτε ἀπηρτημὲνῃ τῶν πραγμά-των ἀρχῇ χρώμενος* 2» , ρ. 1022, 12 : Οἱ τοσοῦτον ἀπηρτημένοι τοῖς χρόνοις. Diodor. 3, 68 : Μακρὰν ἀπ’ ἐκείνων τῶν τόπων ἀ7τηρτημὲνην 20, 35 : Μακρὰν ἀπηρ-τημὲνος τῆς ‘Ρωμαίων δυνάμεως. Dio Cass. 4°, 5ο; 41, 7J 5α, αγ. «Plutarch. Ti. (iracch. c. 3: Πολιτείαν ἀπηρτημένην τοῖς χρόνοις. (Aliisque Iocis ap. Wyttenb. ad ρ. ιι3, Β.) Hesych. in Ἀπηρτημένοι. » Hemst. Synes. ρ. 163, Α, ἀπηρτῆσθαι τῆς γῆς, de navigantibus. Ælian. Ν. Α. 14, 16 : Κέρατα ἀλλήλων ἀπηρτημένα. Jacobs. Plotin. 6, 7, a : Δεῖ μὴ ἀπηρτῆσθαι. Sextus Adv. mathem. 8, 67 : Ὅθεν οὐδὲ τὰς λεγομένας ψευδείς φαντασίας , οἷον τὰς καθ’ ὕπνους ἡ τὰς κατὰ μανίαν, εὑρήσομεν ἀπηρτημὲνας τῶν διὰ τῆς αἰσθήσεως κατὰ περίπτωσιν ἡμῖν ἐγνωσμὲνων. Apud Georg. Pa-chym. Mich. Pal. ρ. ι8ο, Α : Ἐπεὶ τὴν δίκην ἀπηρτη-μὲνην ἑο>ρα οἱ, scribendum ἐπ., ut apud Cyrillum Al. vol. 2, ρ. 320, Ε: Ἀπηρτημὲνον ἑαυτοῖς ὁρῶντες τὸν κίνδυνον, ubi τὸ ἐπηρτ. sequitur ρ. 322, E; Philonem vol. 2, ρ. ὑ95, ΙΟ : Απαραίτητοι ἔμελλον ἀπαρτᾶσθαι σνμφοραι'. Phalaris Epist. 5ο, ρ. ι68, 16 : Καθ’ ἕνα γὰρ ὑμῶν ὀνομαζόντων πολλὸς αἰτίας, ἀπηρτημένας ἔξω δείχνυτε. Ubi Lennepius : « Quod ἀπηρτῆσθαι, idem fere Græcis sonat interdum ἔξω εἶναι, ut Plut. Mor. ρ. 634, E : Ἂν δὲ ᾗ (τὸ σκῶμμα) μὴ πρὸς λόγον, ἀλλ’ ἔξω, ἐπιβουλῇ καὶ ὕβρει προσέοικεν. Utrumque junctum a Themistio notat Budæus Comm. L. Cr. ρ. 734 : Τὰ μὲν γὰρ ἀπηρτημένα τῶν συμβιβηκοτων καὶ λίαν ἔξω τῆς φύσεως. Huic Phalaridis loco simile est Μ. Antonini 6,
9	: Κατὰ τὴν τῶν ὅλων φύσιν ἕκαστα περαίνεται· οὐ γὰρ κατ’ ἄλλην γέ τινα φύσιν ἤτοι ἔξωθεν περιεχουσαν ἡ ἐμπε-ριεχομένην ἔνδον ὴ ἔξω ἀπηρτημένην, Sejunctam vel longè semotam.» Euslath. ad Dionys. ρ. 70, 15 : Καὶ οὕτω τὴν βρῶσιν ταύτην ἐπιπλέον ἀγλαΐζομεν, ἀρτύοντες καὶ ταῖς πολλαχόθεν καρυκείαις ἐπικοσμοῦντες, ὡ; ἂν πάντη γλίσχρον ἡμῖν εἴη τὸ τῆς δεξιώσεως, οὐδὲν προσ-τιθέντες ἀπηρτημένον καὶ οἷον μὴ τῆς τοῦ Διονυσίου πε-ριηγήσεως ἔχεσθαι. L. D. Aristot. Rhet. ad Alexandr. c. 12, ρ. 143ο, 7 : Ἵνα μὴ σκαιὸν καὶ ἀπηρτημένον φαί-νηται τὸ λεγόμενος. Strabo 7, |>• 2g3 : Ἐπεὶ εἴ γε τοὺς κατὰ τὴν Ἀσίαν Μυσοὺς δέχοιτό τις, ἀπηρτημένος ἂν εἴη ὁ λόγος. Suidas ν. Παράβασις : Παράβασις δὲ λέγεται, ἐπειδὴ ἀπήρτηται τῆς ἄλλης ὑποθέσεως. Hemst. Eustath. Od. ρ. 1872, ι4 : Ὅν δὴ χλούνην οἱ ἐκτομίαν, φασὶ, λέγοντες τελείως ἀπήρτηνται τοῦ ὑποκειμένου, ἤγουν αἰω-ροῦνται, ἠερέθονται, οὐδὲν ἔμπεδον καὶ βέβαιον λέγουσιν, ἀλλὰ δηλαδὴ ἀνεμώλια λαλοῦσι καὶ οὐδέν τι τοῦ ὑποχει-μένου ἅπτονται. HSt. in Indice :] Ἀπηρτημὲνον, Suspensum , Pendens [Ἀπήρτηται, Dependet, CI.] ϊ item Longè situm et remotum, Hesychio μακρὰν ὄν. Ἀπηρτισμένον autem Absolutum, Perfectum : τέ-λειον eidem. Ἀπαρτέω, lon. pro ἀπαρτάω, ut ἀντέω pro ἀντάω.
[Ἀπάρτημα, τὸ, Pensile. Procop. ad Exod. 28, 35 : Κοσυμβοι δέ εἰσι τὰ ἔξω τῆς χρείας κόσμου χάριν ἀπηρ-τημένα σφαιροειδῆ ἀπαρτήματα. Georg. Sync. ρ. 134, C :
Χρυσών ἀκαρτημάτων. Male ap. Greg. Nyss. vol. ϊ, ρ. 18α, Β : Τοῖς τῶν κοσύμβων ἀπηρτήμασιν. L. Dihd.]
[Ἀπαρτὴς, ὁ, ἡ, Suspensus. Hippocr. ρ. 8ο3, G: Ὥστε ὀρθὴν καὶ ἀπαρτῆ τὴν ῥῖνα εἶναι. Hac enim voce narium distortarum directio et in diversa extensio, quæ fit per agglutinamenta, includitur, ut scribit Galen. Foes.]
Ἀπάρτησις, εο,ς, ἡ, Appensio, $. Suspensio. [Clem. Alex. Pæd. 2, ρ. 248, 1 : Εἰς ἀπάρτησιν ἐλλοβίων καὶ πλάστρων. Warrr. Plotin. 5, 1, % : Τῶν δὲ ἄλλων ἀπάρτησιν ἀπ᾽ ἀλλήλων ἐχόντων. || Divisio. Philo vol. ι, ρ. 209, 3 : Τέμνεται γὰρ τοῦ θείου οὐδὲν κατ’ ἀπάρτησιν, ἀλλὰ μόνον ἐκτείνεται* 415, 13 : Καθάπερ ἐπὶ χειρῶν ἔχει, οὐκ ἰδίᾳ κατὰ ἀπάρτησιν, ἀλλ’ ἐν ἁρμονίᾳ τινὶ τῷ ὅλῳ σώ-ματι συγκινουμὲνων. L. üikd.]
Ἀπαρτὶ, quod exp. ἀπηρτισμένως, L e. Plene, Omnino, et q. d. Explete. VideSuid. [Plenior hoc gratum. Bekk. ρ. 418, 15 : Ἀπαρτὶ παρ’ ἹΙροδότῳ σημαίνει τὸ ἀπηρτισμένως καὶ ἀκριβῶς· Ἀπὸ τούτου εἰσὶ στάδιοι χίλιοι ἀπαρτὶ εἰς τὸν Ἀραβικὸν κόλπον. Παρὰ δὲ τοῖς Κωμι-κοῖς τὸ ἐκ τοῦ ἐναντίου. Φερεκράτης Κραταπάλλοις· Τί δαί ; τί σαυτὸν ἀποτίνειν τῷδ᾽ ἀξιοῖς ; φράσον μοι. — Ἀπαρτὶ δήπου προσλαβεῖν παρὰ τοῦδ' ἔγωγε μᾶλλον. Κοριάννοις* Ἀπαρτὶ μὲν οὖν ἐμοὶ μὲν εἰκός ἐστ᾽ἐρᾶν, σοὶ δ᾽ οὐκέθ᾽ὥρ*. Πλάτων Κλεοφῶντν Ἀλλ’ αύτ᾽ ἀπαρτὶ τἀλλότρι᾽ οἰχήσει †έρων. (Dc eodem Antiatt. Bekk. ρ. 79, 3o : Ἀπάρτι αντὶ τοῦ ἄρτι ἀπὸ νῦν, Πλάτων Σοφισταῖς.) Τάχα δι ὁ Τηλεκλείδης ὁμοίϊος τῷ Ἢροδότῳ κέχρηται, Σὺ δὲ φρόνιμος αὐτὸς ὢν ἀπαρτὶ ταύτης τῆς τέχνης. Μήποτ᾽ οὖν τὸ μὲν πλῆρες καὶ ἀπηρτισμένον ὅταν σημαίνῃ, ὀςυτονεῖται, τὸ δὲ ἐναντίον βαρυνεται. Jo. Alex. Τον. παραγγ. ρ. 37, 11 : Τὸ δὲ ἀπαρτὶ παρ’ Ἀθηναίοις ὀξύνεται. (ìrammat. Bekk. ρ. aio, a3 : Ἀπαρτὶ, ἀπηρτισμένως* σημαίνει δὲ καὶ τὸ κατ᾽ ἐναντίον καὶ ἄντικρυς. Suidas sua petiit ex schol. Aristoph. PI. 388 : Τοὺς χρηστοὺς μονούς ἔγωγε καὶ τοὺς δεξιοὺς καὶ σώφρονας ἀπαρτὶ πλουτῆσαι ποιήοω, ubi eadem quam Comicis tribuit gramm. Bekk, dicitur significatione. Addit autem schol. : Ταῦτα ἐκ τῶν Δίδυμου περὶ διάφορος (vel διεφΟορυίας) λέξεω;. Idem quod addit : ἜσΘ᾽ ὁτε γὰρ καὶ χρονικόν επίρρημα δηλοΤ, ὡς καὶ Καλλίμαχος, ad ἄρτι apud illum in fragm, ap. Hephæst. ρ. 28 refert Ernestus fr. 146, ὡς δηλοῖ scribens. Sed hoc de ἄρτι, quod semper est χρονικόν, inepte diceretur. Herodot. 2, 158 : Ἀπὸ τοῦ Κασίου ούρεος εἰσὶ στάδιοι ἀπαρτὶ χίλιοι ἐς τὸν Ἀράβιον κόλπον 5, 53 : Ἀναισιμοῦνται ἡμεραι ἀπαρτὶ ἐνενήκοντα. Hippocr. ρ. 390, 46 (vol. ι, ρ. 311 Ermerins.) : Ὠς ἐπὶ τὸ πουλὺ ἀπαρτὶ ἐν τοῖσι καιροῖσι μεταβάλλουσι ἐς τὰ ῥο-φήματα ἐκ τῆς κενεαγγείης, ubi ἀπηρτισμὲνως explicat Galenus vol. 11, ρ. 65 (15, ρ. 5q3 L.) et in Gloss, ν. Ἀπαρτίως, ρ. 436, de qua scriptura a Cornario codicum et Erotiani scripturae ἀπάρτι supposita HSt.:] Sed et Ἀπαρτίως ap. Hippocr. legimus, quod exp. ἀπηρτισμένως καὶ ἀκριβῶς. [Ap. eund. ρ. 834, Γ, ἐν-αρμόσον ἀτάρ τι πρὸ; τὸ ὕψος, correctum ἀπαρτί. In Ν. Τ. modo divise scribitur ἀπ᾽ ἄρτι modo junctim ἀπάρτι et eadem semper signil. dicitur pro ἀπὸ τούτου, Dehinc. V. Matth. 26, 29, 64 ; Jo. ι, 5i ; i3, 19; x4, 7. Male apud Theodor. Stud. ρ. 3γ8, C : Δεῖ οὖν συγχαί-ρειν ήμᾶς τῷ χαιρομένῳ (sic) ἀπάρτη.] Apud Hesych. ἀπαρτιᾷ, mendose, ut opinor, exp. ἀπηρτισμὲνως, ἀκριβῶς. [Citat autem ex Æschyli Athamante, ϊ]
Ἀπαρτία, ἡ, i. q. ἀποσκευὴ, ut Suid. docet, h. e. Supellex qua sese instruunt οἱ ἀπαίροντες, ut sunt sarcinae et vasa, quæ secum ferunt ii qui alicunde proficiscuntur, quæ in exercitu vocantur Impedimenta. [Pertinet huc gl. capite truncata gramm. Bekk. ρ. 418, 13 : .... κυρίως δὲ ἡ δυναμένη μετακομίζεσθαι κτῆσις καὶ περιουσία , ἐφ᾽ ἦς καὶ τὰ ἔπιπλα λέγεται. Ad-mobiliamentum vertit Salmas. De modo usur. ρ. 84.] Exod. 3γ, [40, 36] : Ἀνεζεύγνυσαν σὺν τῇ ἀπαρτία αὑτῶν, Cùm sarcinis et impedimentis suis. Sic in libro Judith [2, 13], Ἔλαβε καμήλονς καί ὄνους εἰς τὴν ἀπαο-τίαν αὐτῶν, ΑιΙ ferendas sarcinas et vasa itineri necessaria. [Alios V. Ἐ locos, ubi sing. et plnr., indicat Schleusner.] Ita nominatur etiam Supellex et instrumentum domus, ut Hesycl». quoque ἀπαρτίαν [ἀπάρτια] dici scribit τὰ ἔπιπλα, itidemque Etym, τὸν κατὰ τὸν οἶκον κόσμον, τὰ λεγόμενα ἔπιπλα, et Pollux [10, 18]; τὰ ἔπιπλα ὀνομαΛέντα, et τὰ κοῦφα σκεύη, Vasa levia,
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s. Instrumentum et supellectilem leviorem, ideoque Α aptiorem faciendo itineri, qui etiam Ionicum esse hoc vocabulum annotat. Suo autem tempore aliter usurpatum fuisse indicat, nimirum pro Venditione ejusmodi instrumenti, quæ sub praecone fiebat : Eí-ποις δ᾽ ἂν τὴν πρᾶσιν τῶν Ιπίπλων, τὴν ὑπὸ κήρυκι γιγνο-μένην, ἥν νῦν ἀπαρτίαν καλοῦσιν, ἀγορὰν καὶ παμπρασίαν. [Qua de signil. ν. infrà in Ἀπάρτιον, Id. ib. 19 : Εἰ μέντοι καὶ ἐν βιβλίῳ τινὶ τοὔνομα τὸν ἀπαρτίαν εὑρεῖν ἐθέλοις, ὡς ὑπὲρ τῶν λεγόντων ἀπολογοῖο, εὑρήσεις ἐν τε τῷ δευ-τέρῳ τῶν Ἱππώνακτο; ἰάμβων, Ἀκήρατον δὲ τὴν ἀπαρτίαν ἔχει, καὶ παρὰ Θεοφράστῳ ἐν τῷ δεκάτω Νόμων.) Rursum Hesych. ἀπαρτία; J—τίαν Heinsiusj exp. non solùm ἀποσκευὴν, item μεταβασιν, quo signil. et ἄπαρσις dicitur, sed etiam τέλος, ἀπαρτισμόν : et Suid. ἀπαρτίαν non tantum ἀποσκευὴν, verum etiam τέλος ἀπαρτισμοῦ. Nota porro ap. Hesych. et Etym, scriptum esse etiam Ἀπάρτια, τὰ ἔπιπλα, ac si plurale esset a sing. ἀπάρτιον. At Ἀπάρτιον προγράφειν ex Plut. [Cic. c. 27, ubi libri ἁμαρτίαν, quod ἀπάρτιον correctum ex Mor. ρ. 205, C] pro Auctionem bonorum Β facere et auctionari, vide ap. Bud. Coram, ρ. 376. [Sed quum αμαρτίαν monstret ἀπαρτίαν, altero loco potius ἀπάρτιον corrigendum videtur ἀπαρτίαν, atque etiam in Gl. Ἀπάρτιος, Auctio, scribendum Ἀπνρτία. Signil. autem quam Hesychius ponit, per μετάβασις explicans, Cosmos Topogr. Christ, ρ. 198, E : Ὅτε δὲ ῃρον τὴν σκηνὴν ἐν τῇ ἀπαρτίᾳ, πέντε ἦσαν καὶ πέντε, καὶ αὐταὶ διαιρούμεναι καὶ βασταζόμενοι. II. Dinn.] Ἀπαρτιζόντως, Perfecte, Expleto numero, Ita ut nihil desit, nihilque supersit, inquit Suidas, quem adi. [Citat Diog. L. 7, 60 : Ὄρος δέ ἐστι ... λόγος κατὰ ἀνάλυσιν ἀπαρτιζόντως ἐκφερόμενος. Stob. Ed. vol. ι, ρ. a58 : Καὶ ὑπάρχειν ὁ πᾶς χρόνος λέγεται, οὐδενὸς τῶν μερῶν αὐτοῦ ὑπαρχοντος ἀπαρτιζόντως, ut Heereniu* scripsit pro ἀπαρτίζοντος.]
Ἀπαρτίζω, ίσω, ιῶ, Perfectum et absolutum reddo, Omnibus numeris expleo. [Perficio, Consumo, Perago, Transfigo (Transigo, ut in Ἀπηρτισμὲνος), Gl. Phryn. Epit. ρ. 447 : Ἀπηρτισμένον, ἀπήρτικα καὶ τὰ ἀπὸ τούτων ἅπαντα σόλοικα* ἀποτετέλεσται δέ καὶ ἀποτε- < τελεσμένον χρὴ λέγειν. (Hucusque etiam cod. ap. Bachm. An. vol. 2, ρ. 401, qui bis —νος, et Flor, apud Ban-di». Bibi. Med. vol. 2, ρ. 370.) Ἄμεινον γὰρ ἐκτὸς εἰ μή ποθεν τοῦτο εἰς Φαβωρῖνον ἦλθεν ὅθεν οὐδεὶς οἶδεν. Οἱ ἀρχαῖοι μὲν γὰρ οὕτως οὐ λέγουσιν, ἐκεῖνος δὲ κτλ. Repudiant etiam Mœris ρ. 8α, Thomas ρ. 104, vitiosum· que est Æschyli ex. Sept. 374 : Σπουδὴ δὲ καὶ τοῦδ᾽ οὐκ ἀπαρτίζει πόδα, neque constat hunc an alium spectet Hesychii gl. : Ἀπαρτίζει, τελειοῖ. Habent vero praeter Hippocratem Epidem. 2, ρ. 180, Β : Ἀπαρτι-ζούσης τῆς ὀκταμήνου, i. e. τελειωθείσης, et De morb.
4, il, ρ. 608, A : Ἀπηρτισμὲνης τῆς περιόδου, quem cit. Lob., et Præcept. ρ. 24, 6 : Τουτέων σοι ἀπηρτισμένως, non meliores contra Àtticistas auctores Aristot. Meteor. 1, 3 extr.: Ῥεῖν γὰρ ἀναγκαίον ἅπαντα τὸν κύκλω ἀέρα, ὅσος μὴ ἐντὸς τῆς περιφερείας λαμβάνεται τῆς ἀπαρτιζούσης ὥστε τὴν γῆν σφαιροειδῆ εἶναι ἅπασαν. Polyb. 3ι, 20, ίο : Τἄλλα πρὸς τὸν πλοῦν ἀπαρτιεῖν* 2ϊ, ι : Ἀπαρτίζειν τὰ καθ’ αὐτόν. Diod. ι, 11 : Ταύτας (τὰς ὥρας) ἀπαρτίζειν τὸν ἐνιαυτὸν ἀρίστη συμφωνία, et 1 i b. paullo antè, ἀοράτῳ κινήσιι τὴν περίοδον άπαρτιζού-σαις. Sextus Pyrrh. ι, 241 : Ἐν τούτοις ἀπαρτίζομεν τὸ πρῶτον τῶν ὑποτυπώσεων σύνταγμα· 2, ι γβ : Τίς γὰρ ἂν εἴποι τὸ οὕτω λεγόμενσν, Εἰ ἡμὲρα ἔστι, φῶς ἔστιν, ἀλλὰ μὴν ἡμέρα ἔστιν, ἡ λόγον εἶναι ἡ διάνοιαν ὅλως ἀπαρτίζειν; Adv. mathem. 7, 9^ : Τετρακτὺν ἀριθμόν τινα, ὃς ἐκ τεσσάρων τῶν πρώτων ἀριθμῶν συγκείμενος τὸν τελειότατον ἀ7Γήρτιζεν 1 1, 257 : Ἐν τοσουτοις τὴν σύμπασαν διέξοδον ἀπαρτίζομεν. Aliique multi recentiorurn. L. D. Ἀπαρτίζω λόγον, Peroro, Gl.] Et pass. Απαρτίζομαι, ut ap. [Diodor. ι, 26:Τὸν ἐνιαυτὸν ἀπαρ-τίζεσθαι τέτταρσι μησί. Dio Cass. 44, 58 : Ἄπαντα γὰρ πρὶν ἀπαρτισθῆναι καὶ προδιεγίγνωσκε.] Basil. Hexaem. κόσμος ἀπαρτισθεὶς , Mundus omnibus suis partibus absolutus. Ἀπηρτισμένος εις ἀπώλειαν, Consummatae iniquitatis effectus, Bud. ex Chrysost. ρ. 737. [Clemens Al. Strom. 6, ρ. 811, ι : Τὸ ἔμβρυον ἀπαρτίζεσθαι πρὸς ἀκρίβειαν μηνὶ ἕκτῳ. « Id. in Exc. Theodoti ρ. 795 : Απαρτιζόμενης τῆς κτίσεω; συναπηρτίσθη καὶ τὰ σπέρ-
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ματ*. Chrysost. Hom. 35 in Genesin : Τὰ παρ᾽ ἑαυτῶν ἀπήρτισαν a De incompreh. : Ἀκριβῆ καὶ ἀπηρτισμὲνην ἔχειν γνῶσιν* 5 : Ἀττηρτισμένη εἴδησις. Id. De vita mon. , 3, 2ο : Ἀπηρτισμένος μισθός* Hom. 8 de pœnit. 5, a8 : Εἶδες ἀπηρτισμένον τὸν μοιχόν. ■ Suicer. Harpocr. ν. Γηπέδων : Γήπεδον τὸ χοιρίον, ὥσπερ καὶ οἰκόπεδον τὸ γῇ καὶ οἰκήμασιν ἀπαρτιζομενον.] At Ἀπηρτισμὲνος ἀριθμὸς', vide in Ἀπαρτιλογία. [Draco ρ. 141, 11 sive schol. Hephæst. c. 11, ρ. 198, 7 : Ἀττηρτισμὲνος (στίχο;) ὁ διάνοιαν αὐτοτελῆ ἔχων ἐν αὑτῷ, οἷον, Ὠς εἰκὼν πολέων ἐξέσσυτο φαίδιμος Ἔκτωρ. Et in cod. Saibantiano ρ. 195, Α : Λαγαρόν δὲ τὸ ἐλλεῖπον χρόνῳ κατὰ τὸ μέσον, ὡς τὸ, Βῆ δ᾽ εἰς Αἰόλου κλυτὰ δώματα* ὅτε γὰρ δεύτερος ποὺς αιο ἐξ ἀνάγκης ἐστὶ τροχαῖος, ὅτε δὲ τὸ ο συλλαβὴν οὐ δύναται μακρὰν ποιεῖν, δῆλον ὅτι μὴ ἀπήρτισεν εἰς μέρος λόγου. Τὸ οὲ ἐλλεῖπον χρόνῳ κατὰ τὸ τέλος μείουρον λέγεται, ὡς ἐν τῷ Τρῶες δ᾽ ἐρρίγησαν, ὅπως ἴδον αἴολον ὄφιν. Χαίρει δὲ μάλιστα τὸ αὐτὸ μέτρον τῷ συνδέσμῳ τῶν ποδῶν, ὅταν κ»τὰ μηδὲν εἰς μέρος λόγου ἀπαρτίζῃ, ἀλλὰ συνδεδεμένοι πο,ς εἰσὶν ἀλλήλοις, ὡς τὸ, Ἱλιόθεν μι φέροιν ἄνεμος Κικόνεσσι πέλασσε* παραιτεΐται ὃὲ τὴν κατὰ πόδα τομὴν, ὡ; ἐν τῷ, Ὑβριος εἵνεκα τῆσὃε, σὺ δ᾽ ἴσχεο, πεί-θεο δ᾽ ἡμῖν. Καθ’ έκαστον γὰρ πόδα καὶ μέρος λόγου ἀπήρ-τισται. Et paulo post Β : Ἀπήρτισται γὰρ ἀληθῶς εἰς μέρος λόγου κατὰ τὸν τρίτον πόδα. Et infrà : Τούτῳ τῷ μέτρῳ συμπίπτει καὶ τὰ βουκολικὰ καλούμενα, ἐὰν εἰς τὸν τέταρτον πόδα δάχτυλον ἀπαρτίζηται. — Ὅτι πᾶν μέτρον παραλήγεσθαι βούλεται τῷ οἰχείῳ ποδὶ, οὗ καὶ ἐπώνυμά ἐστι μάλιστα, ὅταν ἀπαρτίζηται μέρος λόγου ἐν αὐτῷ, ut Hephaestio ipse ρ. 11, ι3 : Ίσιος διὰ τὸ φαντασίαν τινὰ παρέχειν τοῦ ἀπηρτίσθαι τὴν λέξιν ἐν τῷ χαμαί, ὡς μία ἡ χαμαί ἀκούεται (in χαμαῖευνάδες). Dion ν*. De vi Demosth. C. 5o, ρ. 1109, 7 : Ῥυθμοὺς καὶ μέτρα τὰ μὲν ἀπηρτισμὲνα καὶ τέλεια, τὰ δ* ἀτελῆ. Demetr. De eloc.
6.	2 : Βούλεται μέντοι διάνοιαν ἀπαρτίζειν τὰ κῶλα ταῦτα, οἷον Ἑκαταῖος Μιλήσιος ὧδε μυθεῖται. Phot. Bibi. cod. 265 : Αἱ περίοδοι (Demosth.) τῷ ἀπηρτισμἐνῳ συναγό-μεναι. Conl. Sext. Adv. math. 7, 146; 8, 446. Diog. II. 7, 18, 63. Signil. neutra, de qua supra, Tzetzes Cram. An. Ox. vol. 3, ρ. 33a, 2 : Ἐπίληπτα δὲ γίνωσκε ταῦτα τυγχάνειν μέτρα, 60α μὴ ἀπαρτίζουσιν εἴς τινα μέρη λόγου, quod genus versuum notavit Ilephæstio ρ. 28, 16. L. D.] D Ἀπαρτίζω, addit Bud., fere absolute ponitur : et affert ex Aristot. Pol. 5, [10] : Ὥστε ἀπαρτίζειν πρὸς τὸ μὲγεθος καὶ τὸ ἀξίωμα τῆς ἀρχῆς, quod interpr. Ut æquare prudentia et gravitate morum possit magnitudinem dignitatis et principatus. [Philo Belop. ρ. 70, 21 :Ἡ σῦριγξ ἔχουσα κύλινδρον ἀπαρτί-ζοντα τῷ πάχει πρὸ; τὸ πλάτος τῆς σύριγγες. V. etiam 1. Tzetzæ paullo antè citatum.] || Quare et pro Quadrare ponitur, subjungit Idem, ut ap. Aristot. [Η. A. 5, 8 med.J : Ἐν τῇ ἀπαρτιζούσῃ ὥρα, pro ἐν τῇ καθη-χούσῃ, ut alibi loquitur. Ex eod. Aristot, affert pro Adaequare, ut a Cic. dicitur, Equitum urna adæquavit. [De gener, nnim. 5, 1 med. : Ὅταν οὖν μὴ δύνηται ἀπαρτίσαι ἡ φύσις ὁμοίως ἡ πέψχσα τὸ ἐν ἀμφοτέροις ὑγρὸν ὴ μὴ πέψασα,... τότε συμβαίνει γίνεσθαι ἑτερογλαύκους.] Vide Comm. ρ. 754,755. || Ἀπαρτίζειν, Dispertire, Dividere; unde ap. Joseph. A. J. : Απαρτίζεται εἰς ἑπτὰ κεφαλάς. [Hic quoque dicitur ut supra et ap. Horap.
) Hierogl. ι, 3 : Ὠς ἐν δώδεκα βάϊσιν ἐνιαυτὸν ἀπαρτίζεσθαι· 5 : Τὰ γὰρ τέσσαρα τέταρτα ἡμὲραν ἀπαρτίζει. Medio Leo proœra. Basilic, vol. 1, ρ. χχ, 16 ed. Heim-baeh. : Ταῦτα ἐξ ἀλλήλων ἀδιάσπαστα καὶ ἐν τῇσυντάξει τηρήσαντες ἐν Ιξήκοντα βιβλίοις ἀπαρτισάμενοι παρέχομεν τῇ περὶ τοὺς νόμους φιλοπονίᾳ. L. Dino.]
Ἀπαρτικὸς, ὴ, ὸν, Hesychio πρὸς ἄπαρσιν καὶ ἀπο-ὃημίαν ἕτοιμος , Ad profectionem paratus, Paratus itineri.
[Ἀπαρτιλογέω , ex Heroiloteo ἀπαρτιλογίη fingit Eust. ad Od. Θ, 240.]
Ἀπαρτιλογία, ἡ, Summa quadrans et rotunda, ὁ ἀπηρτισμὲνος καὶ πλήρης ἀριθμὲς, [Harpocrationi et] Eust.[Od.p. 1594, i.J Ap.Herodot. ρ.98 [7,29], Bud. Comm. ρ. 736, ex Cic. interpr. Ratio quadrans, quum nihil nec excurrit, nec deest. [Iterum HSt. :] Ἀπαρτιλογία, Ratio quæ quadrat, in qua nihil nec excurrit, nec deest. Bud. ex Herodoto ρ. 736. Consule et Eust. de h. ν. [Ex Antiphonte et Herodoto citat Pollux 2, 120, ex hoc et Lysia Harpocratio. Dio Cass. 43, 26 :
1207
1208
ἀπάρυφος
απαρχή
Ἑξήκοντα ἡμέρας ἐμβαλὼν, ὅσαιπερ ἐς τὴν ἀπαρτιλογιαν Α παρέφερον. Hesychio ἀπηρτισμένη ψῆοος.]
ÎἈπάρτιον, ᾽Απάρτιος, V. Ἀπαρτία.]
Ἀπάρτισις, εως, ἡ, ap. Hippocr. ρ. 784, F, τῶν νεύρων, Nervorum compages , annexio , connexio , coagmentatio, coaptatio, conjunctio : Καὶ γὰρ ἡ ὑγρότης τοῖσιν ἀνθρώποισι γίνεται ἡ ἐκ τῶν ἄρθρων διὰ τῶν νεύρων τὴν ἀπάρτισιν. Foes. Nicetas Ann. ρ. 166, D :
Τὰ δὲ τῶν πύργων δοκανώματα καὶ ἡ τούτων ἁρμογὴ καὶ ἀπάρτισις ἐξεπεραίνετο οὑδαμοῦ. Pasin. Codd. Taurin, vol. ι, ρ. 348, Α. Jo. Diae, ad Hesiod. Theog. 9ὁ6 : Ὠκεανίνη ΙΙερσηὶς εἴη ἂν ἡ διαπεραίωσις τῶν ἀναθυμιά-σεων καὶ ἀπάρτισις τῶν διάφορων συστάσεων. L. D. Perfectio, Consummatio, Nov. Const. L. lmp.]
[Ἀπάρτισμα, τὸ, Consummatio, Cacumen, Summitas, Lapides palmares, quibus trabes imponuntur. Syinin. Reg. 3, 7, 9. Schlkusn. Ignat. Ep. ad Pliilad.
§ 9, ρ. 33 Cotel. : Τὸ δὲ εὐαγγέλιον ἀπάρτισμά ἐστιν ἀφθαρσίας. Kall.]
Ἀπαρτισμὸς, ὁ, Perfectio, eo sensu quo dicitur aliquis Perficere opus, quum extremam ei manum impo- β nit, ut Luc. 14, 18 : Εἰ ἔχει τὰ πρὸ; ἀπαρτισμὸν, An habeat ea quæ ad perfectionem operis requiruntur. [Consummatio, Gl. Stob. Ed. vol. ι, ρ. 258: Τὸ δὲ νῦν καὶ τὰ ὅμοια ἐν πλάτει καὶ οὐχὶ κατ’ ἀπαρτισμὸν νοεῖ-σθαι. Dionys. De compos, vv. c. 24, ρ. 186, 12 : Ὁρᾶ-ται δὲ ἡ αρμονία οὐ κατὰ ἀπαρτισμὸν, ἀλλ’ ἐν πλάτει. Basil. Μ. vol. ι, ρ. 4ι, Α : Ὁ ἀπ. τῶν αὐζομένων διὰ τοῦ σπέρματος· 3, ρ. 33, D. Eustath. II. ρ. 27, 28 : Πρὸς ἀπαρτισμὲν σπονδείου ποδός* 3ο, 4α. Et ρ. 15ο, 3q : Ὅτι κλυτοτέχνην λέγει τὸν "Ηφαιστον διὰ τὰ περίκλυτα ἔργα, οἶς λυσιτελεῖ πρὸς ἀπαρτισμὸν ὁ εἰς πῦρ ἐκλαμβανόμενος Ἥφαιστος. «Transactio, in Basilic. 1.1, ρ. 655. » Doc.] Ἀπαρτιστικὸς, ὴ, ὸν, Cui τοῦ ἀπαρτίζειν vis inest, Absolutorius, Ad perfectionem et consummationem rei alicujus conducens.
[Ἀπαρτίως. V. Ἀπαρτί.]
[Ἀπαρτύειν, ἀποκηρύσσειν, Ταραντῖνοι. Ἀπαρτῦναι, τάξαι, Hesychius.]
Ἀπαρυστέον, Haustu demendum est, Exhauriendum est. In Suidas Ms. exemplari exp. ἀφαιρετέον. C [Aristoph. Eq. 921 : Ἀπαρυστέον τε τῶν ἀπειλῶν ταυτηί.]
[Ἀπαρυται, οἱ, Aparytæ, gens Persica, ap. Herodot. 3, 91.]
Ἀπαρύτω, s. Ἀπαρύττω (utroque enim modo scriptum reperitur, ut ἀνύτω et ἀνύττω), vel Ἀπαρύω, σω, Haurio ex. Noti dico Exhaurio uno verbo, quod præp.
Ex in hoc comp. aliud significat. [Herodot. 4,2: Τὸ μὲν αὐτοῦ (lactis) ἐπιστάμενον ἀπαρύσαντες. Hippocr. ρ. 536, 19, 20, 21, ubi ἀπαρύσῃς, ἀπαρύσαι, ἀπαρύειν. Diodor. 5, 3γ : Ἀπαρύτουσι τὰς ῥύσεις τῶν ὑδάτων τοῖς... κοχλία ι;.] || Interdum metaph. pro Detraho , velut hauriendo, s. Minuo : ἀπαρυστέον, inquit Suid., ἀφαιρετέον, ἀπὸ τοῦ ἀρύω. Plutarch. [Mor. ρ. 75, Β] : Οὐδὲ γὰρ ἐν μουσικοῖς τις, ὴ γραμματικοῖς, ἐπιδιδοὺς γνοίη, μηδὲν ἐν τῷ μανθάνειν ἀπαρύτων τῆς περὶ ταῦτα ἀμαθίας. [Id. Æmil. Paul. c. 34 : Εἴ τι δαιμόνιον ἄρα τῶν μεγάλων καὶ υπέρογκων εἴληχεν εὐτυχιῶν ἀπαρύτειν καὶ μιγνύναι τὸν ἀνθρώπινον βίον Cat. maj. c. 26 : Αἱ πρότερον ἦτται καὶ συμφοραὶ Καρχηδονίων ου τοσοῦτον τῆς δυνάμεως ὅσον D τῆς ἀνθίας ἀπαρύσασαι.] Sic ap. Eund. De tranq. animi [ρ. 47 1, D] : Ἀπαρύτειν τοῦ πρὸς τὴν τύχην μεμψίμοιρου, Detrahere, Minuere de querelis. [Id. Mor. ρ. 551, Β :
Τὸ τραχὺ καὶ σφοδρὸν ἀπαρύτουσι τῆς ἀργῆς* 46ι, C, etc. Hkmst. Alexis ap. Athen. 2, ρ. 36, E : Τὸν ἄνδρα ... ἀπαρυθέντα τὴν ἄνα, ταύτην ἄνοιαν ἐπιπολάζουσαν ποτιμον γενέσθαι.] Est autem eadem ratio hujus metaphorae, quæ et in ἀπαντλῶ, de quo alibi dictum est. Usurpatur etiam interdum νοχ pass. Ἀπαρύομαι pro ἀπαρύω s ἀπαρύτω. [Plut. Mor. ρ. 610, E : Ἐν τοῖς τοιούτοις ὁ μάλιστα τῆς μνήμης τῶν ἀγαθῶν ἀπαρυτόμενος. ᾽Επαρυ-τόμενος Wyttenbachius, quod ν. Pass. Ctesias Photii Bibi. cod. 72, ρ. 45, 3 : Ἐπεὶ πήγνυται ὁ χρυσὸς ἀπα-ρυόμενος. Med. ρ. 46, 22 : Πλοιαρίνις πλέοντες ἐκ μέσης αὐτῆς σκαφίοις τοῦ ελαίου ἀπαρύονται καὶ χρῶνται. Etym.
Μ. ρ. 179, 5γ : Ἀπαντλεῖν καὶ ἀπαρύεσθαι. Ἀπηρύσατ* apud Rufum ρ. 179 ed. Mattii. L. L)ixn.]
[Ἀπάρυφος, Non indutus, Non vestitus. Plutarch. Pro nobilitate ρ. 219. Μαι ]
[Ἀπαρύω. V. Ἀπαρύτο,.]
Ἀπαρχαΐζω, quod aliter exponitur [quam seq. ἀπαρχ»ιόω], sc. Antiquum reddo, Antiquo nomine appello. Item, Antiquitatis formam tribuo, ut Athen. Ι, [ρ. »0, CJ : ϊ ον ἐφ᾽ ἡμῶν, φησὶ, φιλόσοφον, ὀρχηστὴν, Μέμφιν ἐκάλεσαν, ἀπαρχαίζοντες τὴν δια τοῦ σώματος αὐτοῦ κίνησιν τῇ τῶν 7τόλεων ἀρχαιοτέρᾳ καὶ βασιλικωτέρςμ [Ad antiquitatem refero. Schol. Pind. Nem. 3, 27 : Εἰσὶ δὲ οἳ τὸ παγκράτιον ἀπαρχαΐζοντες καὶ τὸν θησέα φασι τῷ Μινωταύρῳ παγκρατιαστικῶς ἀγωνίσασθαι. Wak.]
Ἀπαρχαιόω, Autiquum reddo, Obsolescere facio. [Antiquo, Obsoleo, <*!.] Ἀπαρχαιόομαι, Antiquus fio, Obsolesco [Gl.], unde ἀπηρχαιυ>μένον ὄνομα, vel ἀπηρ-χαιωμένη λέξις * Obsoleta νοχ. Dionys. II. [Ep. 2 ad Amm. 2, ρ. -go, i3, coli. De Thuc. c. 24, ρ. 866, 15], de Thucydide : Καὶ γλωττηματιχὴν καὶ ἀ7τηρχαιω-μὲνην καὶ ξένην λέξιν παραλαμβάνων ἀντὶ τῆς κοινῆς καὶ συνήθους. Et De Isocr, [c. 2, ρ. 537, 14]; Καὶ γὰρ αὕτη ἡ λέξις πέφευγεν ἀπηρχαιωμένην τῶν ὀνομάτων ἀπειροκα-λίαν. [Aristides qui dicitur vol. a, ρ. 484 : Φράσει λίαν ἀπηρχαιωμέντ,.] Antiphanes ap. Athen. 11, [ρ. 5ο3, Ε] : Ἔπειτα μηδὲν τῶν ἀπηρχαιωμένων Τούτων περόνης, τὸν Τελαμῶνα, μηδὲ τὸν ΙΙαιῶνα, μηδ᾽ Ἁρμόδιον. Notandum est autem hoc comp. non praecedente, quod sciam, simpl. Ἀρχαιόω.
Ἀπαρχὴ, ἡ, et frequentius Ἀπαρχαὶ , Primitiae. [Ἀπαρχὴ, Libamen, Primitia, Delibatus, Delibatio,
ἐντελεῖς ἔχων, λείας ἀπαρχὴν, βοῦς· 183 : Κάκ μάχης ἄγοντ᾽ ἀπαρχὰς θεοῖσι τοῖς ἐγχωρίοις. Eur. Or. 96 : Κό-μης ἀπαρχὰς καὶ χοὰς φέρουσ᾽ ἐμάς* Phœn. 867 : Λαβὼν ἀπαρχὰς πολεμίων σκυλευμάτιον* 1524 : Τίν᾽ ἐπὶ πρῶτον ἀπὸ χαίτας σπαραγμοῖς ἀπαρχὰς βάλω; Andr. ι5ο: Κό-σμον μὲν ἀμφὶ κρατὶ χρυσέας χλιδῆς στολμόν τε χρωτὸς τῶνδε ποικίλων πεπλο,ν, οὐ τῶν Ἀχιλλέως οὐδὲ Ηηλέως ἄπο δόμων ἀπαρχὰς δεῦρ᾽ ἔχουσ᾽ ἀφικόμην* fr. Meleagri ap. Aristoph. Ran. 1138 : Οἰνεύς ποτ᾽ ἐκ γῆς πολύμε-τρον λαβών στάχυν θύων ἀπαρχὰς (οὐκ ἔθυσεν Ἀρτέμιδι addunt schol, libri novitii). Improprie lon. 40a : Πρῶτον μὲν ὁ θεὸς τῶν ἐμῶν προσφθεγμάτων λαβὼν ἀπαρχὰς χαιρέτω, σύ τ᾽, ὦ γύναι. Babrius Fab. 126, 8 : Τίς οὐκ ἀπαρχὰς ὀσπρίων τε καὶ σίτων αγνῷ φέρων δίδωσι τυμπά-νῳ ‘Ρείης; Anon. ap. Porphyr. Abst. 2, 58 : θεοὺς ὀστῶν ἀσάρκων καὶ χολῆς πυρουμένης χαίρειν ἀπαρχαῖς, ut Porsonus scripsit ad Hecub. 417 pro ἀπάτη vel ἅπαντας. Lycophr, ι 293 : Ἄνακτι τῶν Ὀφίωνος θρόνων πλείστας ἀπαρχὰς θυμάτιον δωρούμενος* 145ο : Σκύλων ἀπαρχὰς τὰς δορικτήτους λαβο,ν. Herodot, ι, 92 : Ἀνέθηκε τῶν πχτρι»ίων χρημάτων ἀπαρχήν. Thucyd. 3, 58 : Ὅσα ἡ γῆ ἡμῶν ἀνεδίδου ὡραῖα, πάντων ἀπαρχὰς ἐπιφέροντες. Xen. OEc. 5, 10 : Τίς δὲ ἄλλη θεοῖς ἀπαρχὰς πρεπωδε-στέρτς παρέχει; Philippi quæ fertur epistola ap. Demosth. ρ. 164, 21 : Τῶν αἰχμαλώτων Μήδιον ἀπαρχὴν ἀνδριάντα χρυσοῦν ἀνέστησεν εἰς Δελφούς. Eademque constructione inscr. apud Rangabé Ant. Hell. ρ. 34, n. 42 : Ἑρμόλυκος Διειτρέφους ἀπαρχήν. Isæus ρ. 55, 14 : Ἐν ἀκροπόλει ἀπαρχὰς τῶν ὄντων ἀναθέντες πολλοῖς. Philo vol. ι, ρ. 533, 29 : Ἀπαρχὰς ἀνατιθέναι θεῷ. Isocr. ρ. 36, Ε : Ἀπαρχὰς τοῦ σίτου καθ' ἕχαστον ἐνιαυ-τὸν ὡς ἡμᾶς ἀποπέμπουσι· 136, Α : Ἀπαρχὰς καὶ Θυσίας μείζους ἡμῶν ποιουμένους. Aristot. Eth. Nie. 8, il fin.: Αἱ γὰρ ἀρχαῖαι Ουσίαι καὶ σύνοδοι φαίνονται γίνεσθαι μετὰ τὰς τῶν κ^ρπῶν συγκομιδὰς οἷον ἀπαρχαί. Polyb. 3, 20, 12 : Ἐκπέμπουσιν οἱ Καρχηδόνιοι τὰς πατρίους ἀπαρχὰς τοῖς θεοῖς. Dionys. Α. Β. 7, 7* : Ἀπαρχὰς ἀπὸ τῶν σπλἄγχων λαμβάνοντας καὶ ἀπὸ τῶν ἄλλο,ν μελῶν, καὶ ταύτας ἀλφίτοι; δεύοντας καὶ καθαγίζοντας ἐπὶ τῶν βωμῶν. Dio Cass. 72, 16 : Ὥσπερ τινὰ ἀπαρχὴν ἐκέλευσέν οἱ ἀποφέρειν. Sing. etiam in inscr. C. Ι. vol. 2, ρ. 553, n. 2855, i3, et in pap. ap. Pcyron. ι, 38, 10. V. Bœckh. OEcon. vol. 2, ρ. 623 seq., qui ἀπαρχὴν vel ἀπαρχὰς semper in talibus dici animadvertit de primitiis, nunquam de tributo, ut in librorum deteriorum scriptura Thuc. 6, 20, ἀπαρχὴ pro ἀπ’ ἀρχῆς, neque de illo dici in inscr. ap. ipsum ρ. 622 : Αἵδε τῶν πόλεων αὐτεθελεὶ τὴν ἀπαρχὴν ἀπήγαγον. Nam Peyroulis quod 1. c. ρ. 164, ἀπαρχὴ apud Thuc. defendit verbis illius papyri : Ταξάμενον τὴν ἀπαρχὴν κληρονο-
1909 ἀπάρχω
ἀπάρχω	19 ιο
μίαν ἀπογραψασθαι, vertens Tributum primitiarum, Α confertque eum loco Dionis Cass, supra citato, ἀπαρχὰς esse putans Primitias, ἀπαρχὴν,Tributum, fallitur.
L. D. Ι anus ἐτιμᾶτο ὑπὸ τῶν ποιητῶν θρηνώδεσιν ἀπαρ-χαῖς, Eustath. II. ρ. 1163, 5g. IIf.mst.] Plutarch. :
Τῷ πυρὶ τὰς ἀπαρχὰς ἐπιβάλλουσαν. Theophylact. Ερ. :
Οὐ γὰρ ταῖς σίμβλιον αὐτὸν ἀπαρχαῖς ἐτιμήσαμεν. Apud Plat. Lcg. [7, ρ. 8ο6, D] ἀπαρχὴν ἀποτελεῖν. [Prot. ρ. 343, Α : Ἀπαρχὴν τῆς σοφίας ἀνέθεσαν τῷ Ἀπόλλωνι· Alc. 2 ρ. 151, Β, ἀπαρχας αὐτὸν εἰληφέναι. Philo vol. 2, ρ. 236, 3 : Ἥ ρμοττε γὰρ θεῷ τοὺς εὐεργετουμέ-/ους χαρισττ,ρίους ἀνάγειν ἀπαρχάς.] Interdum metnph., ap. Phil. De V. Μ. 3 [vol. 2, ρ. 156, 4] ·' Ψυχικοῦ κάλλους ἀπαρχὴν πρεπωδεστάτην ἀπήρξαντο. Ubi ἀπαρχὴ exp. Libamentum. [Conl. id. vol. 2, ρ. 233, 41, ubi item singulari, ut locis in Ἀπάρχομαι citandis : Τρό-πον ἀπαρχῆς καθιεροῖ* a44, 2 3 : Λοβὸς δ᾽ ἥπατος τοῦ κυ-οιωτάτου τῶν σπλάγχνων ἐστὶν ἀπαρχὴ. Dionys. De comp. νν. c. 3, ρ. 12, 9 : *Εμμέτρο,ν τε καὶ πεζῶν λό-vorv ἀπαρχὰς ὀλιγας προχειρισάμενος. Ἀπαρχὴ et ἀπάρχομαι in inscr. Attica apud Curtium Iuscrr. xu, ρ. 9, Β 14 : Προαναλίσκων τοῖς δημόταις παρ᾽ ἑαυτοῦ ἐπὶ τῇ ἐπαρχῇ, ἠν ἐπάρχονται οἱ δημόται ἀπὸ τῆς ἀρχῆς ἕκαστος ἦς ἂν λάχη, quæ sunt etiam in effigie lapidis ρ. 8, restituebat C. F. Hermannus. Utrumque tamen est etiam apud Hesychium, ut dixi in Ἐπαρχὴ. Neque dissimilis est verbi ἐπάρχεσθαι usus Homericus, de quo in illo. L. D.] || Ἀπαρχὴ, ap. Paulum 1 Cor. 15,
Î20] redditur Initium ab Ambrosio. Ilesych. autem in gl. cx marg. illata] hunc Ι. peculiariter exp. ἀπαρχὴ Χριστὸς, significare dicens πρῶτος Χριστὸς : sed mendose legitur ap. eum ἀπαρχῆς pro ἀπαρχὴ.
[V. Suicer., qui plura de usu figurato. De signil. autem illa Schleusner. Lex. Ν. Τ. : « Rom. 16, 5, Epænetus quidam vocatur ἀπαρχὴ τῆς Ἀχαΐας (vel Ἀσίας) εἰς Χριστόν, Primus inter eos qui Christo nomen dederunt. Theodoretus ad h. 1., πρῶτος παντὸς τοῦ ἔθνους ἐπίστευσεν. Cor. ι, 15, ao, Christus vocatur ἀπαρχὴ τῶν κεκοιμημένων, Qui primus et princeps fuit hominum a deo in vitam revocatorum, unde ν. 23 simpliciter ἡ ἀπαρχὴ vocatur. Ib. 16, i5 : Οἴδατε τὴν C οἰκίαν Στεφανᾶ, Su ἐστὶν ἀπαρχὴ τῆς Ἀχαΐας. Jacob. ι, 18 : Ἀπαρχήν τινα τῶν αὐτοῦ κτισμάτιυν, Inter primos qui doctrinam Christianam sunt amplexi. Apoc. 14,4: Ἀπαρχὴ τῷ θεῷ καὶ τῷ ἀρνίῳ, Praecipui dei et Christi cultores.» Patrum locis apud Suicerum addere licet Basii. Μ. vol. 3, ρ. 86, Β : Τὸν Χριστόν, ἀπαρχὴν ὄντα καὶ οὐ τέλος. Signif. Initii Hesych. : Πρῶτον ὑπηνή-τr,v, τὸν ἀπαρχὴν ἔχοντα γενειάδος. Photius Bibi. cod.
4ο, ρ. 8, 27 : Ιϊληροῦσθαι αὐτοῦ τὴν σύμπασαν πραγματείαν ἐν λόγοις ιβ', ων αἱ ἀπαρχαὶ συντιθέμεναι τὸ τοῦ συγ-γεγραφότος Φιλοστοργίου ὄνομα· 46, ρ. 10, 38 : Τοὺς ζη-μιοῦντας ἡμῶν τὸ γένος τῷ μὴ λέγειν ἐκ τῆς φύσεως ὴμῶν εἰλῆφθαι τὴν ἀπαρχήν 76, ρ. 54, 3α. Sic idem aliique recentiorurn ἀπάρχεσθαι pro ἄρχεσθαι. Sed Josepho A. J. 19, 2, 5, male illatum κατ’ ἀπαρχὰς pro κατ᾽ ἀρ-χάς. L. D. K Coronæ, quibus coronantur inter nuptiarum ceremonias vir et femina. Eucholog. ex cod. Barberino ap. Goarum : Εἶτα ἐπαίρει ἱερεὺς τὰς ἀπαρχὰς καὶ στέφει αὐτοὺς κτλ., ubi editum : Καὶ μετὰ τὸ Ἀμὴν λαβὼν 6 ἱερεὺς τὰ στέφανα στέφει πρῶτον τὸν νυμφίον. D Dücang.]
Ἀπάρχημα, τὸ, i. q. ἀπαρχὴ, VV. LL. [Delendum quod aut ἀπαρχὴ dicendum aut ἄπαργμα.]
[Ἀπάρχω, ξω, Præco. Epigr. Anth. Pal. 9, 189, 3: Ἕνθα καλὸν στήσασθε θεῇ χορόν ὕμμι δ᾽ ἀπάρξει Σαπφὼ χρυσείην (χερσὶν) ἔχουσα λύρην. Quod υπάρξει ilici solet. Cùm genit. Dionys. A. R. 7, 7 3 extr.: Τὸν οὐ καλῶς ἀπάρχοντα τῶν ὀρχηστῶν. Pindarus Nem. 4, 460 Ενθα Τεῦκρος ἀπάρχει ὁ Τελαμωνιάδας. Schol, ἡγεμο-νεύει. Vitiose apud Clementem Protr. ρ. 53, 33 : Ὠ βια-σάμενοι τὸν ἄνθρωπον καὶ τὸ ἔνθεον τοῦ πλάσματος ἐλέγχει ἀπάρξαντες, quod vertitur, Quod in illa creatura divinitatis inest, dedecori atque probro, veluti primitias quosdam obtulistis. Pro medio male Jo. Monachus in Exc. ex Philone vol. 2, ρ. 670, 6 : Ὁ μὴ ἐκ προαιρέ-σεως ἀπάρχων θεῷ κἂν τὰ μεγάλα πάντα κομίζῃ μετὰ τῶν βασιλικῶν θησαυρῶν, ἀπαρχὰς οὐ φέρει. L. 1). || ] Ἀπάρχομαι, ξομαι, inquit Bud., Primitias solvo et decerpo, [Delibo, Initio, Auspicor, Gl.] eum geu. Herodot. [3,
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24] : Πάντο,ν ἀπαρχόμενοι, καὶ Ο υσίας οἱ προσάγοντες. Item, Libamenta facio, cx End. 4. Vide Comm. ρ. 141. Plut. [Μor. ρ. 158, D] : Τί δὲ θύσομεν, ἡ σπείσο-μεν, ἡ τίνος ἀπαρξόμεθα ; Sed et hæc afferuntur hujus signil. exempla. Idem Theseo [c. 5], Ἀπάρχεται τῷ θεῷ τῆς κόμη;, De coma primitias dat deo, s. Offert. [Eur. ΕΙ. 91 : Δάχρυά τ᾽ ἔδωκα καὶ κόμης ἀπηρξάμην. Theocr. 7, 3α : Ἦ γὰρ ἑταῖροι ἀνέρες εὐπέπλῳ Δαμάτερι δζῖτα τελεῦντι, ὄλβω ἀπαρχόμενοι. Apollonidas Anth. Pal. 6, α38, 6. Lycophr, ι 188 : Ἄδῃ κελαινῶν Ουμάτων ἀπάρξεται. Herodot. 4, 61 : Τῶν σπλάγχνων ἀπαρξάμενος. Pollux ι, 27.] Ibid. [c. 6]: Ὠ καὶ καρπῶν ἀπαρχονται. [Philo vol. 2, ρ. 25ο, 27 : Ἀπάρξασθαί τι τῷ βωμῷ.] Plato læg. [6, ρ. 767, C] : Οἷον ἀπάρξασθαι πάσης ἀρχῆς ἕνα δικαστὴν, Velut quasdam Deo primitias offerentes, unum judicem deligere cx singulis magistratibus. Idem, Ἀπάρχομαι τοῦ ὠτὸς, Pro primitiis aurem praecido. [Dionys. A.R. ι, 40 med.,räv ἐμπύρων. Lucian. D. Syr. c. 60, τῶν γενείων. Philo vol. 2, ρ. 111, 20, τῆς χώρας. Julian. Cæs. ρ. 3, Β.] Hactenus VV. LL. Reperio autem et eum præp. ἀπὸ, ap. Philon. De V. Μ. ϊ : Ἀπὸ τῶν ἐτησίων ἀπάρχεται καρπῶν. [Conl. vol. ι, ρ. 177, 18; 533, 9, 13 ; α, ρ. 233, 13 (ubi 7 sine præpos.), 34 ; ρ. 2ὀ4, 13; 249, ι3 ; 35ι, 3ύ• Proverb. 7, 9. Cùm præp. ἐκ Philo vol. 2, ρ. 294, 23 : Ἐπειδὴ οὕτ᾽ εὐαγὲς ἦν ἐκ πάντων ἀπάρχεσθαι.1 At Hom. accusativo jungit, II. Τ, [α5ῖ] : Κάπρου ἀπὸ τρίχας ἀρξάμενος* Od. Ξ, [422] : Ἀπαρχόμενος κεφαλῆς τρίχας ἐν πυρὶ βάλ-λεν. [Philo vol. ι, ρ. 533, ι : Οὐκ ἀπὸ ζώϊον μόνον ἀπάρχεσθαι δεκάτας* 607, 18 : Ἔστι δὲ καὶ ἀπαρχῆς ἀπαρχὴ ὁ ἑκατοστὸς λόγος, ὃν ΑευΤται τοῖς ἱερωμένοις ἀπάρ-χονται* vol. 2, ρ. 156, 4 : Καὶ τί γὰρ ἡ ψυχικοῦ κάλλους ἀπαρχὴν πρεπωδεστάτην ἀπήρξαντο; et alibi. Theodo-ridas Anth. Pal. 7, 406, 3 : Ἀλλὰ σὺ τῷ μύστῃ ῥοιὴν ἡ μῆλον ἄπαρξαι ἡ μύρτον. Plato Tim. ρ. 4°, Α : Τοῦ θείου τὴν πλείστην ἰδέαν ἐκ πυρὸς ἀπήρξατο. Sine accus. Hom. Od. Γ, 44ΐ> : Ἀθήνη εύχετ᾽ ἀπ»ρχόμενος• Ξ, 422. Aristoph. Pac. ιο56 : Αγε νυν ἀπάρχου κάτα δὸς τἀ-πάργματα* Ach. 244 : Κατάθου τὸ κανοῦν, ὦ θύγατερ, ἵν᾽ ἀπαρξώμεθα. Theocr. 17, iog. Xcn. Cyr. 7, ι, ι : Ο δὲ Κῦρος ἀπαρξάμενος ἠρίστα* Hier. 4, 2 : Πρὶν ἀπάρχεσθαι τοῖς θεοῖς. Philo vol. ι, ρ. 669, 14 : Ἀπάρξασθαι τῷ πλουτάρχῳ. Absolute Hippolochus ap. Athcn. 4, ρ. 129, Α : Ἐπεισβάλλουσιν αὐλητρίδες καὶ μουσουργοί καὶ σαμβυκίστρια τινες Ῥόδιαι, ἀταρξάμεναί τε ἀπῆλθον.]
Κ Ἀπάρχομαι, pro ἄρχομαι. Aristides [vol. ι, ρ. ια3] : Ἔδοξεν ἀπάρξασθαι τοῖς τοῦ βασιλέω; ἐπιτάγμασι, Placuit delibanda jam esse regis mandata. [Verba sequentia, καὶ ὥσπερ τι προοίμιον ᾷσαι τοῦ πολέμου, Ilimerii hæc loco similia reddunt Or. 17, ρ. 694 : Οὕτε αὐλητὴς ἐπαολμᾷ τῇ σκηνῇ , εἰ μὴ παρ᾽ ἑαυτῷ πρῶτον τῶν αὐλητικῶν ὀργάνιον ἀπάρξεται. V. autem Aristid. ib. ρ. 3ι4•] Ἀπάρχομαι, Primas partes accipio, Primitias occupo, ut Arethas : Χριστὸς πρῶτος ἀπήρξατο τῆς ἐξ αὐτοῦ καὶ δι᾽ αὐτὸν ἐλπιζομενης παλινζωΐας. Et ap. (•reg. itidem Christus ἀπήρξατο τῆς ἀναστάσεως, Edidit primordium resurrectionis. Vide ρ. 141. [Ἀπάρχομαι πράγματος, Inchoo, Gl. Lycophr. 1409 : Πολλῶν δ᾽ ἐναλλὰξ πημάτων ἀπάρξεται Κανδαῖος ὴ Μάμερτος. ΑροΙ-linar. Ps. 80, 5 : Μηνὸς ἀπαρχομένοιο φίλοι σαλπίσσατε ἄνδρες. Galen. vol. 5, ρ. 136 (5, ρ. 370 L.) : Ἀπὸ τῆς προτέρας ἀπαρξάμενοι. Philo vol. ι, ρ. 243, 35 : Ἀφ’ ἦς ὅσιον ἀπάρχεσθαι τῷ τάξαντι, eademque constructione ρ. 66ο, 5. II). ρ. 678, 32 : Ἀπαρχόμενοι φέλο-πραγμοσύνης, item Eusebius Vit. Const. 1,11, Præp. ι, ρ. 33, Β, et aliquoties in Demonstr. Photius Bibl. cod. 36, ρ. 7, 10 : Ἀπάρχεται ἀγωνίζεσθαι* cod. 42, ρ. 9, 2 : Ἀπὸ τῆς βασιλείας Ιουστίνου ἀ/τάρχεσθαι· cod. 83, ρ. 65, ι : Τελευτᾶ (Dionysius Hal.) ἐς τὴν ρ' καὶ κη' 'Ολυμπιάδα , ἀφ᾽ ὴς καί φησιν ἀπάρξασθαι Πολύβιον τῆς Ιστορίας* cod. 88, ρ. 67, 4 : Καὶ ἀπάρχεται δὲ οὕτω* cod. ιο8, ρ. 89, 34. Et eum genit, cod. 96, ρ. 83, 3; 158, ρ. ιοί, ii ; C. Manich. ι, 13, ρ. 49• Tzetzes Cram. An. Ox. vol. 3, ρ. 3α8, 31 : Καὶ στίχος δὲ σχοινοτενὴς ἀπήρξατο καλεῖσθαι. Cùm accus. Constantin. Cærim. ρ. 69, Β : Ἀπάρχονται οἱ ψάλται τὸ τροπάριον 73, Β. Suidas : Ἀπάρχου, ἀρχὴν βάλλε. Perl. Thcodor. Hyrtac. in Boiss. Anecd. vol. 3, ρ. 64, 18 : Συνεδριαζόντων τῶν Οεωμένιον κλιμακηδὸν, ἀπηργμένων μὲν τῆς ἀνωτάτω κα-θέδρας, ὑποκαθημένων δ᾽ ἀεὶ τῇ κατωτέρω βαθμίδι. L. D.]
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II Suid. addit, ἀπάρχεσθαι esse τὸ τοῖς ἀγύρταις ἀργύριον ^ ἐμβάλλεIV : ap. quem plura vide. [Hesychio μεταδιδό-ναι. Quorum jungit Dicæarchus qui dicitur in Mulieri Geogr. vol. ι, ρ. ι ο ι, 9 : Τοῖς δεομένοις τῶν πολιτῶν καὶ τῶν ἀποδημητικῶν ἀφ’ ὧν ἔχουσιν ἀπαρχόμενοί τε καὶ ἐλευθέρως (leg. ἐλευθερίως) μεταδιδόντες, ἀλλότριοι πάσης ἀδί-κου πλεονεξίας. Dio Chrys. Or. 11, vol. ι, ρ. 312 : Ἔπειτα δὲ εἰρήκασι τοὺς μὲν ὡς πτωχῶ, τοὺς δὲ ὡς μαινομὲνῳ (Homero) ἀπάρχεσθαι. L. D.] || Et ap. Eust. ρ. 1183,
[ιο] : Ἀπηργμένον ἀντὶ τοῦ εὐνουχισθέντος. [Ubi respicit versus Anaxandridis ap. Athen. j, ρ. 3oo, Α : Τοὺς ἱερέας ἐνθάδε μὲν ὁλοκλήρους νόμος εἶναι, παρ’ ὑμῖν δ᾽, ὡς ἔοικ᾽, ἀπηργμενους, de sacerdotibus Ægyptiis.]
Ἀπάρχων στρατευμάτων, Praefectus militiae, VV. LL. sine exemplo et ulla auctoritate. [Pro ἐπάρχων.]
Ἀπαρωγὸς, quod VV. LL. afferunt pro Opitulator, in ἐπαρωγὸς mutandum e»se arbitror.
[Ἀπαρῳδήτως, Sine parodia. Eust. 11. ρ. 1090, 12. Stbuv.]
Ἄπας, αντος,δ, Universus, Totus. Fem. ἅπἀσα. Neutr. ἅπαν [Universum, Gl.]. Factum ex πᾶς, præ- Β fixo α, quod vocatur ἀθροιστικὸν, Coacervativura, h. e. Coacervationem denotans : quod et vehementiam quandam addit significationi hujus nominis. [Eustath.
II, Ρ· 960, 27 : Ὠς εἶναι ὑπόνοιαν ὅτι διαφέρει τοῦ πάσας τὸ απάσας, καθὰ καὶ τὸ πᾶς τοῦ ἅπας, τῷ σημαινομέ-νῳ τῆς ἀθροίσεως, δι᾽ ἥν καὶ δασύνεται τὸ ἅπας.] Sic et componendo πᾶς eum præp. σὺν, dicitur σύμπας. [Conl. Lobeck. Pathol, elem. vol. 1, ρ. 43. Hom. II.
Λ, 98 : Ἐγκέφαλος δὲ ἔνδον ἅπας πεπάλακτο· 535 : Αἵματι δ᾽ ἄξων νέρθεν ἅπας πεπάλακτο· Od. Δ, 616 : Ἀργύρεος δὲ ἐστὶν ἅπας. Æsch. Sept. 3a4 : Καπνῷ χραίνεται πόλισμ᾽ἅπαν Pers. 249 : Ὧ γῆς απάσης Ἀσίδος πολί-σματα· Eum. 484 : θεσμὸν τὸν εἰς ἅπαντ᾽ ἐγὼ θήσω χρό-νον, Soph. Tr. 194 : Μηλιεὺς ἅπας λεώς* Aj. 284 : Ἄπαν μαθήσει τοὔργον. Eur. lon. 427 : Ἄπας μὲν οὐ γένοιτ᾽ ἂν εἰς ἡμᾶς φίλος, ὅσον δὲ χρήζει, θεὸς γάρ ἐστι, δέξομαι. Iph. Α. 647 qnod est: Αλλ᾽ εἰμὶ παρὰ σοὶ νῦν ἅπας κοὐκ ἄλλοθι, referendum inter Pseudeuripidea quibus omnis illa scena multis referta ineptiis abundat. Ni-cetas Chon. Annal, ρ. 35, Β : Τῆς προκειμὲνης πράξεω; C ἅπας γινόμενος. Qua de constr. ν. in Γίγνομαι.] Æschin. ij). 90, 27] : Ἐξεκήρυξαν δ᾽ ἐκ τῆς πόλεως, καὶ ἐξ ἁπάσης, ὴς Ἀθηναῖοι ἄρχουσιν, Ex universa regione. Sic ἅπαντα τὸν αἰῶνα dicunt Totam vitam. Totum vitæ tempus. Citatur itidem ἅπας ἐνιαυτὸς ex Hom. [Od. Ξ, 196;
Ο, 455], pro Universus s. Totus s. Integer annus. [De formula πᾶσα ἀνάγκη iis quæ dicta sunt in Ἀνάγκη addendum ἅπασα ἀνάγκη esse Aristoph. Ran. 373 : Ἄπασ᾽ ἀνάγκη’ στ᾽ ἀποθανεῖν Thesm, ιηι : Ἄπασ᾽ ἀνάγκη.
Ita quod alibi dicitur πᾶς κίνδυνος Idem Nub. 956 : Νῦν γὰρ ἅπας ἐνθάδε κίνδυνος ἀνεῖται σοφίας. Pind. Nem.
8, αι : Νεαρά δ᾽ ἐξευρόντα δόμεν βασάνῳ ἐς ἔλεγχον ἅπας κίνδυνος. Similis locutio Theocr. 15, ao : Πέντε πόκως ἐχθὲς, ἅπαν ῥύπον* 148 : Χώνὴρ ὄξος ἅπαν quocum Valck. comparavit Aristoph. Ach. 909 : Μικχός γα μᾶκος οὗτος. — Ἀλλ’ ἅπαν κακόν et exx. formæ πᾶς sic positæ. Æsch. Eum. 8γ3 : Πνέω τοι μένος ἅπαντά τε κότον. Alius generis est hoc Platonis Phileb. ρ. 43,
Β : Ἄπαν δήπου τουναντίον, ubi praecesserat πᾶν τουναντίον, quod frequentius. Plur. Xen. Cyrop. 4, α,
22 : Γέρρα καὶ κοπίδας καὶ σαγάρεις ἅπαντα καί πληγὰς ἥκειν νομιζόντων.] Ejusdem poetæ est [II. Τ, 156], Τῶν δ᾽ ἅπαν ἐπλήσθη πεδίον, Universus campus. [Χ, 4oa , 4ο5 : Κάρη ἅπαν. Dionys. Per. 6a8.] Ex quo loco probat Eust. [Od. ρ. 1434, ι], Homerum, sicut et Iones, posteriorem hujus vocis ἅπαν corripere, quum Attici contra producant, secundum Ælium Dionys. [Corripit Aristoph. PL 493 : Καὶ χρήσιμον εἰς ἅπαν ἔργον producit Ach. 997 : Καὶ περὶ τὸ χωρίον ἅπαν ἐλᾷδας κύκλω, si quis Bentleji hanc sequatur conjecturam pro ἐλαΐὅας ἅπαν ἐν κύκλῳ, non aliorum ἐλᾷδας ἅπαν ἐν κύκλῳ. V. Πάμπαν, ΙΙαράπαν. Démocrates tamen apud Galen. vol. i3, ρ. 536 (ι3, ρ. 41 L.) : ἈπόΘλιβ᾽ ἀπ’αὐτῶν ἅπαν ὕδωρ εἰς τὴν χύτραν, scripsisse videtur πᾶν. Apollon. Bekk. An. ρ. 56g, 6 : Ἔτι τὸ πᾶν μονοσύλλαβον μὲν ὃν ἐν ἐκτάσει τοῦ α ἐστὶν, ὑπὲρ μίαν καὶ κατὰ σύνθεσιν εἴτε καὶ [κατ᾽ ἔνδ Rlom L ad Æscb. Pers. 42] ειαν τοῦ ἐλλείποντος α ἐν συστολῇ, σύμπαν, πρόπαν, ἅπαν. Suidas s. gramm. Bekk, ρ. 416,11 : Ἄπαν* οἱ μὲν Ἴωνες συστέλλουσι καὶ οἱ ποιη-
ταὶ, οἷον, Τῶν δ’ ἅπαν ἐπλήσθη πεδίον. Καὶ οἱ Ἁττικοὶ ἐκτείνουσι τὴν ὑστέραν. Καὶ τὸ παράπαν ὁμοίως καὶ ἅπαντα τὰ τοιαῦτα. Reguiæ prosod. ρ. 439, θα (sive Draco ρ. οὐ, ι8; 29, 26 ; 85, 13) : Ὅτε μέντοι τὸ πᾶν δισυλλάβως λέγηται (sic), τότε ἔξει τὸ α συνεσταλμένον, σόμπαν, ἅπαν, τὸ δὲ ἅπαν εὕρηται παρ᾽ Ἀθηναίοις ἐκτεῖνον τὸ α. Memorabimus etiam infrà in Ἐπίπαν productum ab Æschylo. Produxit etiam Theocr. 2, 56 : Ἐμφὺ<• ὡς λιμνᾶτις ἅπαν ἐκ βδέλλα πέπωκας* 22, 86 : Βάλλετο δ᾽ ἀκτίνεσσιν ἅπαν Ἀμύκοιο πρόσωπον. Conl. Bceckh. De crisi Pindari ρ. 341 seq. || Hesychius quod ponit : Ἄπαν, ὅλον, ἅπαντα, nisi glossae finis deest, eum λυκάβαν (adde τὸν τάλαν in Τάλας notatum) comparabat Ahrens. Dial. vol. 1, ρ. 114. Vix dignum memoratu quod an. Procop. Pers. 2, 6, ρ. 101, Α : ΠεριῆλΟε τὸν περίβολον ἅπαν κύκλῳ, ubi Maítretus ἅπαντα, ut alibi dixit ubivis.] || Ἄπας, Omnis [Æsch. Prom. 35 : Ἄπας δὲ τραχὺς ὅστις ἂν νέον κρατῇ* Ag. 90a : Τερπνὸν δὲ τἀναγκαῖον ἐκφυγεῖν ἅπαν. Soph. Tr. 769 : Ἄπαν κατ’ ἄρθρον* OEd. Col. 807 : Ἄνδρα δ᾽ οὐδέν’ οἶδ’ ἐγὼ δίκαιον ὅστις ἐξ ἅπαντος εὖ λέγει’ Ant. 3ia: Οὐκ ἐξ ἅπαντος δεῖ τὸ κερδαίνειν φιλεῖν· fr. Aload. ap. Stob. Fl. 77, 9 : Ἄπαν τὸ χρηστόν γνησίαν ἔχει φύσιν. Eur. fr. ap. Athen. 4, ρ. 158, F : Τὸ ἄκαιρον ἅπαν... μὴ προσείμαν· ap. Plut. Mor. ρ. 84, F : Φεῦ τοῖσι γεν-ναίοισιν ὡς ἅπαν καλοίν* Phœn. 731 : Ἄπαν κάκιον τοῦ
ϊυλάσσεσθαι καλῶς* Hec. 1174 : Ἄπαντ᾽ ἐρευνῶν τοίχον* on. 1334 : Καθαρὸς ἅπας τοι πολεμίους ὃς ἂν κτάνῃ* Bacch. 70 : Στόμα τ᾽ εύφημον ἅπας ἐξοσιούσθω* 6a6 ; Ἄπας δ᾽ ἐν ἔργῳ δοῦλος ἦν μάτην πονῶν. Hermippus ap. Athen. 15, ρ. 668, Α : θώρακα δ᾽ ἅπας ἐμπερονᾶ-ται. Aristoph. Ran. 1102 : Ποιεῖς γὰρ οὕτως ὥστ᾽ ἔναρ— μόττειν ἅπαν καὶ κωδάριον καὶ ληκύθιον καὶ θυλάκων ἐν τοῖς ἰαμβείοισΓ Thesm. 5α8 : Ἀλλ’ ἅπαν γένοιτ᾽ ἂν ἤδη* Vesp. 422 : Ἀλλ’ ἅπας ἐπίστρεφε· Eccl. 5oa : Ἀλλ’ ἐπείγου ἅπασα. Menander ap. Plut. Mor. ρ. 474, Β : Ἄπαντι δαίμων ἀνδρὶ συμπαραστατεῖ εὐθὺς γενομένῳ. Archestratus ap. Athen. 4, ρ. 163, D : Ἄπας δὲ ἰχθυς σάρκα φιλεῖ βροτέην. Tryphiodor. 324 : Ἄπας δ᾽ ἠπεί-γετο ναύτης. Thuc. 2, 45 : Τὸν οὐκ ὄντα ἅπας εἴωΟεν ἐπαινεῖν 3, 8a : Τὸ πρὸς ἅπαν ξυνετόν· 5, 103 : Τοῖς ἐς ἅπαν τὸὑπάρχον ἀναρριπτοῦσι. Plato Phæd. ρ. 108, Β: Ταύτην ἅπας φεύγει* Leg. ι, ρ. 6a8, Α : Ὅν μάλιστα μὲν ἄπας ἂν βούλοιτο’ Polit, ρ. 2ὕ9, C : Βχσιλεὺς ἄπας* Crat. ρ. 38g, Ε : Ἄπας χαλκεύς· Euthyd, ρ. 282, Α : Ἄπαντα ἄνδρα' Reip. 6, ρ. 5ο5, Ε : Ἄπασα ψυχή. Post subst. eum articulo Liban, vol. ι, ρ. 416, ai : Ὁ στρατιώτης ἅπας. Adjectivo postponit Orig. vol. 2, ρ. 73ο, Α : Ἐπίσταται σπουδαῖος ἅπας. Utraque forma conjuncta Ps.-Aristot. RheL ad Alex. c. 13 : Οὐδ’ ἅπαν παντὸς σημεῖον. Dio Chr. Or. 11, vol. ι, ρ. 35i : Τοῖς περιγενομένοις ἁπάντων Πάντες ἐθέλουσι βοηθεῖν· 51, vol. 2, ρ. 261 : Εἰ οὕτω φιλοῦμεν Πάντες ἅπαντας. Addito τις Aristoph. Ran. 981 : Νῦν γοῦν Αθηναίων ἅπας τις εἰσιὼν κέκραγε πρὸς τοὺς οἰκέτας. Philoxenus ap. Athen. ι, ρ. 147, Ε : Τό κε τυρὸν ἅπας τις ἦμεν ἔφα-σκεν απαλόν. Themist. Or. ι, ρ. 7, Ὡ : Ἐὸν μὲν ἄττας τις ἀποφεύγει ὁ μὴ τέλεον διεφθαρμὲνος. Cyrillus Contra Julian, ρ. ι85, Β : Ἀπιστήσειε μὲν (ἂν) ἴσως ἅπας τις οὖν τοῖς περὶ τούτου λόγοις. ‖ Cùm plurali verbi Ari— D stides vol. ι, ρ. 315 : Ἔτυχον μὲν ἅττας ἐσθίων. || Cùm articulo Herodot. 7, 153 : Τὰ τοιαῦτα γὰρ ἔργα οὐ πρὸς τοῦ ἅπαντος ἀνδρὸς νενόμικα γίνεσθαι, ἀλλὰ πρὸς ψυχῆς τε ἀγαθῆς καὶ ῥώμης ἀνδρηίης. Qui ex præcedenti οὐ natus videtur, quum ὁ eum πᾶς et ἅπας conjunctum nunquam significet Quemvis.] Ἄπαντες, Omnes, Cuncti, in enumeratione : ut [Hom. II. Η, 281 : Τό γε δὴ καὶ ἴδμεν ἅπαντες. Æsch. Pers. γ85 : Ἄπαντες ἡμεῖς* etc. Contraria ἅπαντα et ἕκαστα apud Empedoclem ν. 94 Karsten., qui etiam confusa notat ρ. a3a : Ἄλλοτε μὲν φιλότητι συνερχόμεν᾽ εἰς ἕν ἅπαντα, ἄλλοτε δ᾽ αὖ δίχ᾽ ἕκαστα φορούμενα·] τὸν ἄριστον ἁπάντιυν, Od. S, [19· Et alibi s«pe] ; ἁπάντων ἀναισχυντότατοι, ap. Isocr. [ρ. 167, Α], pro πάντων. Sic et ἅπας τις dicitur pro πᾶς τις, Quilibet, Quivis. [V. supra. Neutro Hom. II. Ξ, 33a : Τὰ δὲ προπέφανται ἅπαντα* etc. Pind. ΟΙ. ι, 3ο : Χάρις ἅπερ ἅπαντα τεύχεϊ τὰ μείλιχα θνατοῖς. Æsch. Prom. a65 : Ἐγὼ δὲ ταῦθ᾽ ἅπαντ᾽ ἠπι-στάμην. Quod quasi adverbiahter praemittitur aliis nominibus Eurip. Phœn. 3ia : Πῶς ἅπαντα καὶ χερσὶ
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καὶ λόγοισι πολυέλικτον ἁδονὰν ἐκεῖσε καί τὸ δεῦρο πε- Α ριχορεύουσα τέρψιν παλαιᾶν λάβω χαρμονᾶν; Liban, vol. ι, ρ. 61, 3 : Παφλαγόνας τρεῖς ἅπαντα ἀδελφοὺς, τὴν φύσιν, τὴν ἀμαθίαν, τὴν τόλμαν, τοῦ σώματος τὸ πάχος, ut ρ. 8ο, 5, τὴν πάντ᾽ ἐμοὶ μητέρα. Genitivo, qua de constructione plura ν. in Πᾶς, junxit Galenus vol. ii, ρ. 8 (18, α, ρ. 649 L.): Τῶν αἰσθήσεων ἁπά-σαις τὴν γνώμην ἐφεξῆς ἔταξεν. Epigr. ap. Cocch. Chin. ρ. 36, 24 : Ἀλλ’ οὖν ἅπαντις τῶν σσφῶν ἀκεστόρων νέοι, προγηράσαντες, ὑπουργῶν ὅσοι γυμνὰ κρατείτε ῥωστιχώ-τατα ξίφη, στεψατε κτλ.] Dicitur etiam ἐξ ἅπαντος, subaudito gen. τρόπου, pro Omnibus modis. Sic et ἐν ἅπασι dicunt subaudito substantivo πράγμασι, pro In omnibus rebus, In omni re. [V. infra. Dativo sine præp. Herodot, ι, ι : Τὸ Ἄργος προεῖχε ἅπασι τῶν ἐν τῇ νῦν Ἑλλάδι· 92 : Ἕνερθε ίων τοῖσι απασι δεσποίνῃ τῇ ἑωυτοῦ συνοίκεε.]
[ (Ι Ἄπας, eum articulo. Æsch. Prom. 483 : Πρίν γ᾽ ἐγω σφίσιν ἔδειξα χράσεις ἠπίων ἀχεσμάτων, αἷς τὰς ἁπά-σας ἐξνμύνονται νόσους* 751 : Κρεῖσσον γὰρ εἰσάπαξ θανεῖν ὴ τὰς ἁπάσας ἡμὲρας πάσχειν κακῶς. Soph. OEd. g C. 1225 : Μὴ φῦναι τὸν ἅπαντα νικᾷ λόγον Tr. 275 : Ὁ τῶν ἁπάντιυν Ζεὺς πατὴρ Ὀλύμπιος* Aj. 990 : Ὧ τῶν ἁπάντων δὴ θεαμάτων ἐμοὶ ἄλγιστον. Eur. Med. 1100 ϊ Μελέτη κατατρυχομένους τὸν ἅπαντα χρόνον (Hyperid. Epitaph. 146 : Τοὺς εἰς τὸν ἅπαντα χρόνον φόβους)* fr. Auges ap. Stob. Fl. 63, ix : Καὶ τῶν ἁπάντων δαιμόνων υπέρτατων. Menander ap. Stob. Fl. 105, 10 : Εὕροις ἂν οὐδὲν τῶν ἁπάντων ἀγαθὸν, ὅτῳ τι μὴ πρόσεστι καὶ κακόν. Herodot. 3, 64 ·' Περιημεκτήσας τῇ ἁπάσῃ συμφορὰ ι, 92 : Ἔνερθε ἐὼν τοῖσι ἅπασι. Thuc. 2, i j : Τοῦ Πειραιῶς ἑξήκοντα μὲν σταδίων ὁ ἅπας περίβολος’ 6, 6 : Τὴν ἅπασαν δύναμιν τῆς Σικελίας σχήσουσι* 91 : Τῆς ἁπάσης ‘Ελλάδος ἡγῆσθε- 3, 36 : Τοὺς ἅπαντας Μυτιλη-ναίους ὅσοι ἡβῶσιν* ut 4, 68, 123. Id. 6, 16 : Περὶ τῶν ἁπάντιυν ἀγωνίσασθαι. Plato Phædr. ρ. a4i, Β : Ἤγνοη-κὼς τὸ ἅπαν ἐξ ἀρχῆς ὅτι οὐκ ἄρα ἔδει ... χαρίζεσθαι • Soph. ρ. α3ι, C : Ὀρθὴ γὰρ ἡ παροιμία τὸ τὰς απάσας μὴ ῥάδιον εἶναι διαφεύγειν, intell, λαβας* Theæt. ρ. 2θ8,
C : ᾨ τῶν ἁπάντων διαφέρει τὸ ἐρωτηθέν. Polyb. ι, 84,
3	: Τοὺς ἅπαντας εἰς πεντακισμυρῶυς. Lucian. Char, c. 10 : Τῶν ἁπάντων ἀνθρώπων ιὐδαιμονέστατον. Liban. vol. 1, ρ. 36α, 12 : ΙΙόῦ γὰρ ἑτέρωθι πανήγυρις τοσού-τοις θάλλει τοῖς ἅπασιν ὅσοις ἐνταῦθα ὁ σύιιπα; χρόνος τοῖς ἅπασι ;]
II Ἄπας᾽, Summus, Extremus, ἔσχατος, Plato Epist. [8, ρ. 353, Α]: Εἰς ἀπορίαν ἐλθεῖν τὴν ἅπασαν, In summas adduci angustias, In extremas angustias redigi. [Philo vol. a, ρ. 597, 33 : Μετ’ αἰδοῦς καὶ εὐλαβείας τῆς ἁπάσης. Polyb. 4ο, 6, 7 : Τῆς ἁπάσης ἀτοπίας εἶναι σημεῖον· 3, 19, J2 : Μετὰ θριάμβου καὶ τῆς ἁπάσης εὐδο-ξίας. Qui sic frequentius utitur forma πᾶς. Siue articulo Dionys. Α. R. 6, a3 : Δυνάμεις ἤδη καταγράφειν ἁπάσῃ σπουδῇ. Philo vol. a, ρ. 335, 4 : Μεθ᾽ ἁπασης ἀκριβείας. Epiphan. vol. ι, ρ. 543, Β : Ἐξ ἀνάγχης ἁπάσης.] Sic fere dicitur ot, Ἐλθεῖν εἰς ἅπαν τοῦ κινδύνου : quo etiam usurpatur modo simplex πᾶν. [Athen. 12, ρ. 543, A : Νικόλαος Λεύκολλόν φησιν ... τρυφής πρῶτον ε᾽ις ἅπαν Ῥωμαίοις ἡγεμόνα γενέσθαι. Pausa η. 7, 15,
8 : Ἐνταῦθα 6 Δίαιος ἐς ἅπαν ἀφίκετο ἀνθίας. Dio Chr. Or. 11, vol. ι, ρ. 34» : Εἰς ἅπαν ἦκεν ἀναισχυντίας.
Philo vol. 1, ρ. *65, ai ; 284, 11, 29°, 89, etc. Il Ἐξ ἅπαντος, Omnino. Dio Chr. Or. ι, vol. ι, ρ. 48 : Πά-σης ἀνομίας ἀποπιμπλάντα ἐξ ἅπαντος αὑτοῦ τὴν ψυχήν *
18,	ρ. 434 : Οὐκ ἐξ ἅπαντος ἀναγκαίον 21, ρ. 5ο5. Lucian. Mere. cond. c. 4> : Ἐξ ἅπαντος ζητοῦσιν ὅπως ἄρδην ἀπολέσωσιν* Caluum, c. 8 : Ὅπερ ἐξ ἅπαντος ὁ δια-βάλλων ἐπιχειρεῖ ποιεῖν. Pausan. 3, 8, ι ο. Et sæpe Plutarchus. Longin. De subi. 33, 1. Euseb. Præp. 6. ρ. 240, Α; Epiphan. vol. ι, ρ. 948, Β; Eustath. 11. ρ. 13, ι ; 458, 40. (Ι Ἐν ἅπασι Hippocr. ρ. 81, C : Koi-λίη καταρραγεῖσα τούτοισιν ἐν ἅπασιν ὀλέΟριον, nisi hic est mase. Diodor. 11, 38 : Ὁ βασιλεὺς Τέλων βουλόμε-νος τὴν τοῦ δή μου σπουδὴν ἐν ἅπασι διαφυλάττειν, ubi vocabulo ex proximo σπουδὰς repetito σπουδὴν sul>sti-tuendum videtur στοργήν. Epiphan. vol. 1, ρ. 938, Β : Ἐν ἅπασι τέλειος’ 940, Α : Ἐν ἅπασιν ἀμετάστατον. Singulari Max. Tyr. Diss. 31, 6 : Πανταχοῦ καὶ ἐν ἅπαντι ἐξεταξόμενον. ‖ Ἐφ' ἅπασι Philo vol. 2, ρ. 365, ο5 : Τὴν ἐφ᾽ ἅπασιν ἀναψάμενον ἀρχήν 4°9, 45 : Τῷ
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γένει τῶν ἀνθρώπων, ὧ Τὴν ἐφ᾽ ἅπασι τοῖς γηγενέσιν ηγεμονίαν ἐχαρίζετο* 5γ3, 47• Georg. Pachym. Midi. Pal. ρ. 144, D : Μέτριος ἦν καὶ καρτερικὸς ἐφ᾽ ἅπασιν. ‖ De ἐπίπαν quæ dicenda erunt quum neque in illo neque in Πᾶς siut posita, hic supplevimus. | Πᾶν per compositionem interdum jungitur præpositioni ἐπὶ, necnon παρὰ, et εἰς : ac dicitur Ἐπίπαν, atque Παράπαν, item Εἰς ἅπαν : sed disjunctin» etiam scriptum annotatur ἐπὶ πᾶν : ego certe in die-juuetione dici potiu6 ἐπὶ τὸ πᾶν crediderim, reliqua non item. [Ap. Thuc. 2, 5i : Τὸ μὲν οὖν νόσημα τοιοῦ-τον ἦν ἐπὶ πᾶν τὴν ἰὀέαν 3, 8a : Τὸ πρὸς ἅπαν ξυνετὸν ἐπὶ πᾶν ἀργὸν, ubi junctim Dionysius, libri divisiin, quocum conferendum παρὰ δὲ ἅπαν, de quo infra. Junctim etiam ap. Æsciì. Suppl. 822: Σὸν ὀ’ ἐπίπαν ζυγὸν ταλάντου, nisi hic est adjectivum, ut Pers. 42 : Οἴ τ᾽ ἐπίπαν ἠπειρογενὲς κατέχουσιν ἔθνος, de quo dixi in illo, restituto nunc etiam Anytæ Anth. Pal. 7, 490,
3.	Xenoph. Ven. 4,2: Πλευράς μὴ ἐπίπαν βαθείας.] Sonat autem Ἐπίπαν, In totum, In universum, Omnino. Apud Theophr. C. Pl. a, [3, 1] : Διὸ καὶ ὡς ἐπίπαν εἰπεῖν, βελτίω τὰ βόρει* τῶν νοτίων, Omnino autem. Vel, Ut in univereum autem dicam, Bud., addens tamen id videri esse, quod Cic. dicit Toto genere. Addit autem dici ibid., ὡς δὲ τὸ σύνολον εἰπεῖν.
U Α Polybio pro Plerumque poni testatur idem Bud., exponens etiam Ut plurimum, et Fere. [Polyb. 3, 107, 12 : Τὸ δε τῶν πεζῶν πλῆθος ποιοῦσιν ὡς ἐπίπαν τριπλάσιον* 15, »4% 2; 17, 5, 8. Hesych. ν. Κῆπος. Addito articulo Herodot. 6, 46 : Συχνὰ οὕτω ὥστε τὸ ἐπίπαν θασίοισι ἐσῦσι καρπῶν ἀτελέσι προσήϊε ἀπό τε τῆς ἡπείρου καὶ τῶν μετάλλων ἔτεος ἑκάστου διηκόσια τάλαντα. Et 4, 68 : Καὶ λέγουσι οὗτοι ὡς τὸ ἐπίπαν μάλιστα τάδε· 7, 5ο, ι : Τοῖσι τοίνυν βουλομένοισι ποιέειν ὡς τὸ ἐπίπαν φιλέει γίνεσθαι τὰ κέρδεα* 8, 6ο, 3. Plat. Epin. ρ. 936, Ε : Τό γ᾽ ἐπίπαν ἀεὶ τούτων τριῶν ὄντων. Contracte τοὐ-πίπαν Galon. vol. 9» ρ. 249 (18, part, ι, ρ. 11 L.) : Σηπεδονώδη τοὐπίπαν Ισχόντων τὰ ἕλκη. || Καθ’ ἅπαν Tim. Locr. ρ. 95, D : Τὰν καθ’ ἅπαν κίνασιν. Πρὸς ἅπαν Philo vol. 2, ρ. 49^, 28 : Μὴ παῖς μὴ μειράκιον γενόμενος, ἀλλ’ ἀνὴρ εὐθὺς ὢν, ἴσως δὲ καὶ πρὸς ἅπαν ἀγήρως καὶ ἀθάνατος. L. D.] Affert et ex Aristot., Τὸ δὲ ἐττίπαν, ἑξ ὴ ἑπτὰ μεδίμνους, pro In usu autem frequenti, ex Gazæ interpret. In VV. LL habetur et ἐπίπαν μάλιστα, pro Perquam frequenter. [Sequuntur jam quæ de Παράπαν posita sunt in illo. Quibus hic addimus tantum divisum ap. Thuc. 5, 59 : Παρὰ δὲ ἅπκν πλὴν Σκιριτῶν τετοακόσιοι καὶ δυοῖν δέωτες πεντήκοντα ἄνδρες ἡ πρώτη τάξις ἦν.] — Tertium vero illud, Εἰσάπαν, pro Omnino, Prorsus, ex Philone [vol. a, ρ. 224, 3γ : Βεβαιοτάτην ἐλευθερίαν ὁμοῦ καὶ σωτηρίαν εἰσάπαν καρποῦσθαι] affertur. Soiiat autem ad verbum, ln totum, ei hoc Latinitas pateretur. [Thuc. 5, io3 : Τοῖς ἐς ἅπαν τὸ ὑπάρ-χον ἀναρριπτοῦσι. Pausan. ι, 33, 8 : Παραμεινάσης ἐς άπαν Ἑρμιόνης αὐτῷ* 4, 53, η\ 6, 17, 8. Cùm genitivo conjunctum ν. supra.]
Ἀπασβολόομαι, ώσομαι, Fuliginem excutio, Ruell. interpr. in Diosc. 5, 87 : Ἔνιοι δὲ δίχα τοῦ Οείου καὶ τῶν ἁλῶν συνθέντες ἐν χύτρα, καίουσιν ἐφ’ ἱκανὸς ἡμὲρας· οἱ δὲ τῷ θείω μόνῳχρῶνται, ἀπασβολοῦνται μέντοι. Ubi j tamen quibusdam potior videtur Marcelli versio, Nonnulli solo sulphure utuntur, verum fuligine hoc nigrescit Apud Eundem alibi, ἀπασβολωθῇ vertitur In fuliginem evanescat s. transeat.
[Ἀπασιάκαι, οἱ, Apasiacæ. Steph. Byr.. : Ἀπασιάκαι, Μασσαγετῶν ἔθνος. Στράβων ια' (ρ. 5Γ3) καὶ Πολύβιος ι' (48, ϊ) « Οἱ δ᾽ Ἀπασιάκαι νομάδες κατοικοῦσι μὲν ἀνὰ μέ-σον Ὠξου καὶ Τανάϊδος. » Apud Polybium male Ἀσπ., sed 6 recte Ἀπ. Eadem varietas ap. Strab.]
Ἀπασσείοντα, Hesych. exponi ait a quibusdam παμποίκιλον, ab aliis λινοῦν, ab aliis μαλλωτὸν χιτώνα.
Ἀπασιτὸν, Hesychio δεσμωτήριον, Carcer.
Ἀπϊσκἄρίζω, ίσω, ιῶ, Desilio, Desalto. [Hesychio σπαίρειν.] Aristoph. Ταγηνισταῖς [ap. Suidam] : Ἀπα-σκαρίζειν ὡσπερεὶ πέρκην χαμαί· Menander, Ἀπασκαριῶ [σ᾽, δ᾽ Meinek.] ἐγὼ γέλωτι τήμερον, Exiliani risu, Ad satietatem usque desaltabo præ gaudio et risu : quod et Emori risu s. gaudio dicitur. [V. Ἀποσκαρίζω, Ἀσκαρίζω.]
[Ἀπασπάζομαι, Saluto valedicens. Himerius Phoiii
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Bibi. cod. 243, ρ. 369, 17 : ᾨδῇ καὶ μέλει τὸν χορόν τὸν ἑαυτῶν ἀπτ;σπάζοντο. Scribendum videtur ἠσπά-ζοντο aui ἐπησπάζοντο. L. Dino.]
[Ἀπασπαίρω, Palpito. Eur. lon. 1207 : θνήσκει δ᾽ ἀπασπαίρουσα, de columba. Conl. Ἀποσπαίρω.]
Ἀπαστεύων, Hesych. ψευδόμενος, Mentiens; sed puto scrib. ἀπατεύων, Fallens : non reclamante serie alpha-betica. Affert et Ἀπαστακὼς pro ἁμαρτών : quod non minus est suspectum.
Ἀπαστὶ, Jejune. [Hesychio ἀγευστὶ.j Ἀπαστία,ἡ, Jejunium : ἀπαστίαν αγειν, Aristoph. Nub. [621. Unde Suidas et Pollux 6, 41 : Ἀρ. δὲ καὶ τὴν ἀσιτίαν ἀπαστίαν ὠνόμασεν. « Nicetas Chou. De Statu Urb. n. a: Ῥακίοις ἐσπειραμένοι, ἀπαστία ἐκτε-τηγμένοι, τὸν χρῶτα τραπέντες. » Dlcang. Id. ρ. 296, Β : Ἐκτεταριχευμένος ἀπαστίᾳ. Theodoret. vol. 3, ρ. 1295 Sch. L. Dind.]
Ἄπαστος, ὁ, ἡ, νοχ planè poetica. [Non planè. Aristot. Η. Α. 6, 6 : Ἄμα δὲ καὶ λέγεται ἐν τῷ χρόνω τούτῳ ἄπαστος γίνεσθαι, ὅπως μὴ ἁρπάζῃ τοὺς τῶν θηρίων σκύμνους. Plinius, Quippe eo tempore ipsis cibum negavit natura. Pro ἄψαυστος illatum Æliano Ν. Α. 11, 16, pro alio voc. apud Scylacem in Mulieri Geogr. vol. ι, ρ. 88.] Est autem ἄπαστος, Qui non gustavit, eum gen. ap. Hom. Od. Ζ, [25ο] : Δηρὸν γὰρ ἐδητύος ἦεν ἄπαστος· Δ, [788]: Κεῖτ᾽ ἄρ’ ἄσιτος, ἄπαστος ἐδητύος ἠδὲ ποτῆτος. [Η. Cer. 2οο.] Sed et absque gen. 11. Τ, [346] : Ὀ δ᾽ ἄκμηνος καὶ ἄπαστος. Redditur autem et Jejunus. [Callim. Cer. 6 : Μηδ’ ὅκ᾽ ἀφ᾽ αὑαλέων στομάτων πτύωμες ἄπαστοι. Euphorion ap. Etym. Μ. ρ. 181, 3ι. ΛρυΙΙ. ΚΙι. 4, laqS. Quintus 7, 21. Apolliuar. Ps. a8, 12, 3o.]
[Ἄπαστος, ὁ, ἡ, de butyro, in Hieracosophio ρ. 122, 5, ubi ἅπασ τον, Orneosophio ρ. 251, 7, contrarium videtur παστῷ, quod ν.]
Ἀπαστράπτω, ψω, Fulguro, Corusco. Vel Circumquaque fulguro, Neutr. [Aratus 436 : Μέχρι βορῆος ἀπαστράψαντος ἴδηαι. Oppian. Cyn. 1, 220 : Απαστράπτει πολὺς αἰθὴρ. Nonnus Dion. 15, 166 : Ἀφνειοῖς σα-κέεσσιν ἀπαστράπτοιν Διόνυσος. Lucian Amor. c. 26 : Σιδωνίας ὑέλου διαφεγγέστερον ἀπαστράπτει. Aret. ρ. 3a, 49, πυρός. Philo vol. 2, ρ. 146, 17 : Ἤλιοειδοῦς φέγγους ἀπαστοάπιοντος. L. 1). lamblich. Μ y ster. ρ. 4*, 43 : Ἀμήχανον κάλλος ἀπαστράπτειν. Jacobs.] Interdum act. et accus, jungitur, sicut ἀπολάμπω. [Oppian. Cyn.
3,	479 : Αἴγλην παμφανόωσαν ἀπαστράπτουσιν ὀπωπαι'. Palladas Anth. Pal. 9, 399, 2 : Αἰὲν ἀπαστράπτων βρο-τοφεγγέα πάνσοφον αἴγλην. Orph. Hymn. 69, 6 : Ἄνασ-σαι, ἀπαστράπτουσαι ἀπ᾽ ὄσσων δεινὴν ἀνταυγῆ φάεος σαρ-κοφθόρον αἴγλην, de Furiis. Musæus 56 : Μαρμαρυγήν ἀπαστρά7ττουσα προσώπου. Philo vol. 2, ρ. 91, 22 : Μορφὴ φῶς ἀπαστράπτουσα. Joseph. Β. J. η, 6, 3 : Ῥίζα περὶ τὰς ἑσπέρας σέλας ἀπαστράπτουσα. Philo vol. ι, ρ. 2ϊ4, 6; 284, 33; 287, 13 ; 2, ρ. 174, 16, etc.] Lucian. [Gallo c. 7] : Χρυσίον εἶδον πολύ· πῶς οἴει καλὸν, οἵαν τὴν αὐγὴν ἀπαστράπτον, Qualem fulgorem ejaculans. Ad verbum, Qualem splendorem effulgu-rans, si ita loqui fas esset. [Id. Dom. c. 8 : Κοινόν τι ἀπαστράπτουσι. Cùm dativo Procop. Ædil. ι, 11, ρ. 26,
Β : Ὧν ἡ αἴγλη υπεράγαν λευκή τις ἐστι, ταῖς τοῦ ήλιου αὐγαῖς ἐπιεικῶς ἀπαστράπτουσα. Clemens Alex. Pæd. ] ρ. a38, ι4 : Τὰ λόγια τὰ τοῦ κυρίου ταῖς τῆς ἀληθείας ἀπαστράπτοντα αὐγαῖς. Pass. Georg. Metoch. Allât. Græc. Orthod. vol. a, ρ. 925, D : Ἐξ ἄλλυ>ν αὐτοῖς ἀπαστραπτομένιυν φῶς ἀληθινὸν κατοπτεύσομεν. L. D.] [Ἀπάστραψις, εως, ἡ, Coruscatio. T/.etz. Hist. 9, 106 : Ὄρει Σινάϊ Μωϋσῆς θεῷ προσομιλήσας ἀρρήτοις ἀπαστράψεσι λαμπρύνεται τὴν θέαν. L. Dinü.]
[Ἀπαστὸς, ύος, ἡ, i. q. ἀπαστία. Etym. Μ. ρ. ιι8,
5ο : Λέγεται δὲ καὶ ἀπαστύς.]
[Ἀπασφαλίζω, ίσιυ, ιῶ, Obstruo, Munio. Schol. Eur. Or. 1120 : Ἀπϊσφαλίσομεν αὐτοὺς ἄλλον εἰς ἄλλην στέ-
Ïr4v. Boiss. Idem ad ν. ιιοι Mattii. : Αποσφραγίζεται.
ράφεται καὶ ἀπασφαλίζεται. Quod verbum ab eodem positum 1102, ubi ἀπασφαλισθήσεται, alienum a veteribus. L. D. Porphyrius apud Potterum ad Clem. Alex. ρ. 675 : Ὅτι ἐάν τις τὰς ῥῖνα; αὐτοῦ ἀπασφαλίσῃ, διὰ τῶν κεράτων ἀναπνεῖ. Medio Epiphau. vol. 2, ρ. 3a,
Α : Ὅσα γάρ ἐστι βαθύτερα καὶ περισσοτέρως τὴν ήμε-Τίραν ψυχὴν ἀπασφαλιζόμενα ῥήματα. Kall. Epipha-
\ nius certe scripserat ἐπασφ., ut alibi, velut vol. r, ρ. 20, C; 339, Α, et locis in ipso citatis. L. Dikd.] [Ἀποσχολάζω voc. nihili pro Ἀποσχολάζω. V. Απασχολεί».]
Ἀπασχολέω, Negotium facessens avoco [Gl.], Occupans et impediens abstraho. Herodian. [7, 2, 11] : Ἀπασχολούσης εἰς ἑαυτὸν τὰ βέλη τῆς συνεχείας τῶν φυ-τῶν, Densitate arborum jaculis afferente impedimentum, Polit. E\p. etiam simpliciter Occupo [Jo. Laur. De magistr. Rom. ι, 22, ρ. 42 : Οὐδὲ γὰρ σχ^λὴν ἄγο> περὶ ταύτην ἀπραγῆσαι τὴν ζήτησιν, ἱκανὴν ουσαν καθ’ ἑαυτὴν καὶ μόνην μεγίστας ἀπασχολῆσαι βίβλους. Clemens Al. Pæd. ρ. 23α, η : Ἢ εἰς τὰ περιττὰ ἀπασχο-λοῦσα ἡδυπάθεια ἀπάγει τῆς ἀληθείας. Hcliodor. Æth. 10, 3ο, ρ. 431, Τοῖν χεροῖν τὴν λαιὰ·/ μόνην εἰς τὸ ἐπε-ρείδειν ἀπασχολῶν. L. D.J, Impedio, Α studio avoco, Detineo. [Herodian, ι, 5, 1 : Ὀλίγων διελθουσῶν ἡμε-ρῶν, ἐν ὅσαις περὶ τὴν κηδείαν τοῦ πατρὸς τὸν υἱὸν ἀπη-σχόλουν. « Hcliodor. Æth. 2, 21, ρ. 81 : Εἰ μή σε τι προυργιαίτερον ἀπασχολεῖ· ίο, 23, ρ. 422 : Ἀπασχολεῖν Ι τῶν ἡδίστων. » Jacobs. Theophylactus : Ἑαυτὸν ἀπασχολεῖν τῶν βιωτικῶν. Chrysost. : Πρὸς οὐδὲν ἕτερον ἀπασχολεῖν τὸν νοῦν ἡ πρὸς κτλ. Greg. Nyss. (vol. 3, ρ. 3ὁ7, Β), περὶ τὴν ἀλήθειαν ἀπασχολεῖν τὴν κακόνοιαν. Suicer. Suidas in Κάιν : Εἰς πολέμους ἑαυτοὺς ἀπησχόλουν. Frequens a|>ud Eustath. in Opusc., ubi ρ. 31, 40, male ἀπεσχόλησε, et alibi. Male apud Greg. Nyss. vol. 1, ρ. 182, D : Τῇ πρὸς θεὸν ὁμιλίᾳ ἀπασχολάζοντι* 4 29, C : Τῇ θεωρία τῶν ὄντως ὄντα)ν ἀπασχολάζοντες pro ἀποσχολ., ut est vol. 2, ρ. ὑ9, Α ; 79°, C, quod ν. Idem constructione ab Suicero notata vol. 3, ρ. 132, C : Τὴν ἐπιθυμίαν πρὸς τὰ ἀνθρώπινα πάθη ἀπασχολήσασα. L. D.] Lucian, [qui activo Philops. c. 14 : Καὶ εἴ γε μὴ 6 ἔρως ἐκεῖνος ἀπησχόλησεν αὐτὸν, ἅπαντα ἂν ἤδη τὰ τοῦ περιπάτου ἠπίστατο] certè ἀπασχολοῦμαι pro Occupor [Gl.] usurpavit, dicens Απασχολούμενοι περὶ αὐτὴν, Occupati circa eam. [Eadem constructione Vis. apud Pasin. Codd. Taurin, vol. ι, ρ. 121, Α : Ἀπασχολεῖ-σθαι περὶ τοὺς ἀσπασμούς.] Pro quo VV. LL. habent ἀποσχολούμενοι, in verbo Ἀποσχολέομαι, quod interpr. Occupor. [Chrysost. : Μέχρι βαθείας νυκτὸς εἰς τὸν τῆς διδασκαλίας ἀπησχολεῖτο λόγον. Suicer. Eust. II. ρ. 627, 22 : Οὐδέ ἐστι καιρὸς τοῖς ἐν Τροία εἰς τοιαύτην ἀπασχο-ληθῆναι Ουσίαν. Fab. Æsop. 195 Fur. : Μὴ ἀπασχολεῖ-σθαι εἰς τέρψιν καὶ κωμασίαν. Gramra. Cram. Anecd. Ox. vol. 4, ρ• 244, 53 : Διὰ τὸ ἀπησχολῆσθαι εἰς αὐτά. Schol. Hermog. Walz. Rhett. vol. 4, ρ. 65, 4 : Διὰ τό τινας τῇ ἐτυμολογίᾳ τούτων ἀπασχολεῖσθαι. Eademque constructione in Actis SS. Martii vol. 3, ρ. 702, Β. Greg. Nyss. vol. ι, ρ. 414, D : Ἐν οἶς ἀπησχολήθη αὐτοῦ ἡ σοφία. Mai. Nov. Coll. Vat. vol. 7, ρ. 278, Β, ἀπασχοληθήσονται. L. Dind.]
[Ἀπασχόλησις, εως, ἡ, i. q. sequens, ap. Epiphan. vol. Ι, ρ. 326, C : Ἀπασχόλησις γὰρ ἐδόκει εἶναι τὸ τὸν εἰπόντα ἐκκόψαι αὐτὸν, Interpellatio. L. Dinc.]
[Ἀπασχολία, ἡ, Occupatio. Strabo 6, ρ. 228 : Διὰ τὰς τῶν ‘Ρωμαίων ἀπασχολίας. {| Defectus otii. Theo-dor. Stud. ρ. 263, E : Φροντίδι ἀπασχολίαν ἐμποιούσῃ σοι τῆς δεούσης περὶ τὴν ψυχὴν μερίμνης. L. Dikd.] [Ἀπασὼν, ὁ, n. viri, apud Damascium De prine, ρ. 384, c. 125 : Τῶν δὲ βαρβάρων ἐοίκασι Βαβυλώνιοι μὲν τὴν μίαν τῶν ὅλων ἀρχὴν σιγῇ παριέναι, δύο δὲ ποιεῖν, Ταυθὲ καὶ Ἀπασὼν, τὸν μὲν Ἀπασων ἄνδρα τῆς Ταυθὲ ποιοῦντες, ταύτην δὲ μητέρα θεῶν ὀνομάζοντες, si ea ponenda est forma nominativi, non Ἀπασώς. L. Dino.] Ἀπαταγὶ, Suidæ ἄνευ ψόφου, Sine strepitu s. crepitu, qui πάταγος dicitur.
Ἀπατάω, Fallo [Gl.], Decipio [Gl.], Impono. Magis tamen apte Seduco [cui addunt Gl. Obrepo, Delecto, Decepto], quod in hac interpretatione retineatur idem metaphorae genus, quum ἀπατῶ sonet quasi ἀπάγω τοῦ πάτου : qua de re fusius disseram in ᾽Απάτη. Hom. [11. Ι, 344 : Καί μ᾽ ἀπάτησεν. Homerum tamen ἀπάτη tantum substantivo usum esse, verbo non ἀπατῶ, sed aoristis et futuro praesentis ἀπαφίσκιο, suspicatur Buttmannus Gramm. ν. Ἀπαφίσκω. Sed
Î|uum nullum sit apud veteres Epicos vestigium illius onnæ in futuro aut aoristo primo, cujus ex hymno Homerico exemplum attulimus in Ἐξαπατίσκω (cui addendum ἀπάφησε apud Quiiitum 13, 280, de quo
1217 ἀπάτερθε
ν. Kœclily ad 3, 5οι) credibilius est eos hæc tempora duxisse ab ἀπατάω.] Od. Ρ, [139] : Οὐκ ἂν ἔγωγε Αλλα παρὲξ εἴποιμι παρακλιδόν, οὐδ᾽ ἀπατήσω* quibus verbis et alibi utitur. [Theognis 5g : Ἀλλήλους δ’ ἀπα• τῶσιν ἐπ᾽ ἀλλήλοισι γελωντες.] Apud Eund. Γ||. Τ, οχ] legimus ἀπάτησιν, praefixum habens dat. δολοφροσύνῃ. [Hesiod. Ορ. 46« ·' βέρεος δὲ νιωμὲνη οὔ σ᾽ ἀπατήσει (γῆ). Theognis ο54 : Ἀλλ᾽ ὥσπερ μικρὸν παῖὃα λόγοι; μ᾽ ἀπατᾶς. Soph. Tr. 5οο : Ὅπως Κρονίδαν ἀπάτασεν* Ph. 929 : Οἷά μ᾽ εἰργάσω, οἷ’ ήπάτηκας. Eur. ΕΙ. 936 : Ὁ δ᾽ ἠπάτα σε πλεῖστον οὐκ ἐγνωκότα.] In W. LL. Ἀπατῶ exp. etiam Dolo non malo decipio, siue ullo exemplo. [Theognis ao3 : Ἀλλὰ τάδ᾽ ἀνθρώπων ἀπατᾷ νόον. Dio Chr. Or. 3α, vol. a, ρ. 658 : Ἀπατῶσι παιδάρια καὶ ναύτας. Clem. ΑΙ. P*d. ρ. 166, 15 : Οὐδὲ ἠπά-τησαν τὸν νοῦν ἡδοναῖς. Philo vol. 2, ρ. 533, 8 : Ἔλαθε δ᾽ αὑτὸν ἀπατῶν. Cùm accus, rei Plut. Mor. ρ. 15, D: Γοργίας δ» τὴν τραγῳδίαν εἶπεν ἀπάτην, ἡν ὅ τε ἀπατή-σας δικαιότερος τοῦ μὴ ἀπατήσαντος καὶ ὁ ἀπατηθεὶς σοφώτερος τοῦ μὴ ἀπατηθέντος. Et eum duplici accus. Empedocles ap. Simplic. ν. 162 : Οὕτω μή σ᾽ ἀπάτα φρένα.] Quædam tamen , quæ pro illa interpret. facere possunt, afferam in Ἀπάτη : sed talia et apud me parvi sint ponderis. [Comici quum sæpe utantur composito ἐξαπατᾶν, simplici ita prope abstinuerunt ut Suidas ex uno Teleclide annotant Ἀπατήσει, ἀντὶ τοῦ παραλο-γιιῖται. Thuc. 5, 9 : Τὸν πολέμιον μάλιστ᾽ ἄν τις ἀπατή-σας τοὺς φίλου; μὲγιστ’ ἂν ωφελήσειεν 8, 9# : Ἀπατᾷ τοὺς ἐν Οἰνόη. Xenoph. Hipparch. 5, 10. Et sæpius Plato. Cùm inf. Tzet/.es Hist. 10, 471 : Κἀν τοῖς πολλοῖς ἠπάτησαν καὶ Τζέτζην οὕτω γράψαι.] || Pass. Ἀπα-τάομαι, Decipior, Fallor. [Pindarus ap. Aristid. vol. 2, ρ. 4o3 : Ὠ πόποι, οἷ᾽ ἀπατᾶται φροντίς ἐπαμερίων.] Unde partic, ἠπατημένη ap. Soph. Aj. [807] : Ἔγνωκα γὰρ δὴ φιοτὸς ἠπατημένη, pro ὑπὸ φωτός, Novi me a viro deceptam. [Ph. 949 : Νῦν δ᾽ ἠπἀτημαι δύσμορος· OEd. Τ. 5g4 : Οὔπω τοσοῦτον ἠπατημένος κυρῶ· El. 170 : Τί γὰρ οὐκ ἐμοὶ ἔρχεται ἀγγελίας ἀπατώμενον ; Eurip. Hipp. 931 : Οὐκ ἂν ἠπατώμεθα- et perl. Andr. 435, Hel. 704. Perl, etiam Thuc. a, 4; 5, 46; praes. 3, 38. Plato Reip. 9, ρ. 585, Α : Ἀπειρία ἡδονῆ; ἀπατῶν-ται* Prot. ρ. 3α3, Α : Ἵνα μὴ οἴῃ ἀπατᾶσθαι.] Aliud particip, ἀπατηθέντες ap. Thuc. 2, [33] : Ἀπατηθέντες ὑπ᾽ αὐτῶν ἐξ ὁμολογίας τινός. [3, 85 : Ὅπως μὴ ξυνεχεῖ ῥήσει οἱ πολλοὶ ἡμῶν ἀπατηθῶσιν. Xenoph. Cyrop. 5, 4, 20 : Ἔστι μὲν ἀπατηθῆναι. Plato Crit. ρ. 5α, Ε. Et eum infiuitivo Themist. Or. 22, ρ. 280, D : Τοῖς πιεῖν ἐκ τῆς χρόας ἀπατηθεῖσιν. ‖ Fut. Plato Phædr. ρ. 262, Α : Αὐτὸν μὴ ἀπατήσεσθαι. Quæ Attica futuri passivi forma est. Ἀπατηθήσεται Jerem. 20, 10, ut nonnulli Platonis. || Notandæ constructiones apud Aristot. Problem. 31, a5 : Περὶ ταῦτα ἀπατᾶται* Rhetor. 1, 10, ρ. 1368, 22 : Ὁ δ* ἄφρων διὰ τὸ ἀπατᾶσθαι περὶ τὸ δίκαιον καὶ ἄδικον* Philon, vol. 1, ρ. 288, 3 : Ἀ πατώμενοι περὶ τὸ βλάπτον ὡς ὠφελοῦν, ut act. in schol. Gregor Naz. ap. Gaisl. Catal. codd. Clark. ρ. 55, 4 : Περὶ τὰ κρέα τῆς θυσίας ἠπάτησε τὸν Δία. Passivum, ut alia ejusmodi verba, eum ἀτὸ conjunctum ap. schol, rec. Soph. ΕΙ. 1 132 : Τινὲς δὲ ἀπὸ τοῦ ὅπως θανὼν ἔκεισο ἀπατώμενοι ὤφελε; γράφουσι* Epi plia η. vol. ι, ρ. 115, Α : Κήρινθος καὶ οἱ ἀπ᾽ αὐτοῦ ἀπατηθέντες· 209» Α : Οἱ ἀπὸ σοῦ ἠπατημὲνοι* 366, Β ; 3q7, Β. Sed idem ρ. 224, D : Τὴν ὑπὸ σοῦ ἠπατημένην Φλώραν* ut 227, D; 263, C; 349, C; 367, C; 399, Α; 516, Β; 99°, Β. L. Dinn. Heliodor. Æth. 3, 16, ρ. 128 : Οἱ τὴν Αιγυπτίων σοφίαν μίαν καὶ τὴν αὐτὴν ἠπάτηνται. Jacobs. Aliter eum àccus. Epiphan. vol. ι, ρ. 522,C : Ἤπατημὲνων τὸν νοῦν. L. Ι).] Ceterum de verbi hujus derivatione dicam in Ἀπάτη, ubi etiam docebo liou temere a me positum fuisse Ἀπατάω antè Ἀπάτη : quum enim verbale sit Ἀπάτη, (quod ex verbali composito Ἐξαπάτη probabo,) sequi, non praecedere, debuisse constat. [ ‖ Forma Bÿzant. ἠπὰτοῦντο Jo. Ma-lalas ρ. 267, 7. In schol. Aristoph. Pl. 271, libri et Suidas ἀπατουσῶν pro ἀπατιοσῶν. L. Dinn ]
[Ἀπατενίζω, ap. Gregor. Nyss. vol. 3, ρ. 604, D : Τίνος χάριν μικρὸν ἀπατενίζεις μοι, scribendum ἐπατε-νίζεις, quod ν*., nisi præstat usitatum ἐνατενίζεις, quo utitur vol. 2, ρ. 549, C. L. Dikd.]
Ἀπάτερθε, et Ἀπάτερθεν, i. q. ἄποθεν [ἄπωθεν], χωρὶς, tuF.s. uno. iìræc. tom. ι, FASC. IX.
ἀπάτη 1218
Α Seorsum ab. Hom. II. E, [445] : Αινείαν δ᾽ ἀπάτερθεν ὁμίλου θῆκεν Ἀπόλλων, idem et priore utitur 11. Β, [58γ; Σ, 2ϊ7• Wernick. adTryphiod. 14 :« Incompositis haud raro permutantur ἄνευθεν, ἀνερθεν et ἄτερθεν. Orph. Litli. 589 : Τεῆς ἀπάτερθεν ἀρούρης. Sic Schneiderus pro ἀπάνερθεν, Tyrwhittus ἀπάνευθεν, ἀπάτερθεν libri 63, itémque Oppian. Hal. 1, 677 725, contra 2, 664 : Οὐ μέντοι τόγε θαῦμα δίκην ἀπα-τερθε θαλάσσης ναιετάειν, al. ἀπάνευθε. Nihil variant Cyn. 2, 320 : Καὶ οὐχ ἀπάνευθε νέμονται. Bis legitur ἀπάνευθεν H0111. Η. Cer. 28, 356, ἀπάτερθεν Η. Mere. 4o3, ubi ex cod. Mose, reposuerim ἀπάνευθεν, quod sine var. est 556. Tribus tantum lliadfe locis (supra citatis) ἀπάτερθεν relictum est ex veterum, opinor, grammaticorum inconstantia. Fuisse tamen qui discrimen inter ἀπάτερθεν et ἀπάνευθε facerent, ex II. θ, 10 verisimile fit : Ὅν δ᾽ ἂν ἐγὼν ἀπάνευθε θεῶν ἐθέ-λοντα νοήσω, ubi Aristophanes Byzant. praetulisse dicitur ἀπάτερθε. Num forte grammaticum fugerunt similes loci II. Β, 3qi : Ὅν δέ κ᾽ ἐγὼν ἀπάνευθε μάχη;
Β ἐθέλοντα νοήσω* Ο, 3ὐ8 : *0ν δ᾽ ἂν ἐγὼν ἀπάνευθε νεῶν ἑτέρωθι νοήσω* Α, 549 : *0ν δέ κ᾽ ἐγὼν ἀπάνευθε θεῶν ἐθέ-λοιμινοῆσαι? an his quoque particulam ἀπάτερθε reposuit? Atque hæc in Hesiodi reliquiis nusquam invenitur, semel vero ἀτάνευθε Theog. 386; eamque ipsam quam Ionicæ dialecto dicunt peculiarem, unice probaverunt Apollonius et Nonnus, iu quorum carminibus permulta exempla obvia sunt. Quintus quan-quam non ἄτερθε, sed ἄνευθεν ex Epicorum consuetudine praefert, tamen non minus frequenter ἀπάνευθε quam ἀπάτερθεν usurpat. — Orph. Arg. bis habet ἀπά-τερθι (487, 717); semel, si librarii nihil peccarunt, ἀπάνευθε (800).» Theognis 1059: Πολλῶν ὀργὴν ἀπάτερθεν ὁρῶντι γιγνώσκειν χαλεπόν 1153 : Κακῶν ἀπάτερθε μεριμνέων ζώειν. Pind. ΟΙ. γ, 74 : Ἀπάτερθε δ᾽ ἔχον, διὰ γαῖαν τρίχα δασσάμενοι'πατρωίαν , ἀστέιυν μοίραν, ἀ L. DinDorr.J
[Ἀπατεύω, Decipio. Xenophanes ap. Sextum Lmp. Adv. mathem. ι, 288; 9, 193 : Κλέπτειν μοιχεύειν τε καὶ ἀλλήλους ἀπατεύειν. V. Ἀπαστεύων.]
C [Ἀπατέω. V. Ἀπατάω.]
Ἇπἄτεὼν, ῶνος, ὁ, Deceptor, Impostor. [Fallax, Pellax, Veterator, Sevocator, Tenebrio, Gl. Hippocr. ρ. 808, C.] Xenoph. Cyr. [ι, 6, 27] : Δεῖ τὸν μέλλοντα τοῦτο ποιήσειν, καὶ ἐπίβουλον εἶναι, καὶ κρυψίνουν, καὶ δολερόν, καὶ ἀπατεῶνα, καὶ κλέπτην, καὶ ἅρπαγα. [Comm. ι,7,5. Plato Reip. 5, ρ. 451, Α, Hipp. min. ρ. 365, Ε. Hippocr. ρ. 8ο8, 1) : Πρὸς ἀπατεώνων μᾶλλον οἱ τοιοῦτοι τροποι. Et sæpius Lucianus aliique recentiorurn.] Herodian. 3, [5, 9] : Ἄνδρα ἀπατεῶνα, σοφόν τε πρὸς ἐπιβου-λήν. Plutarch. De Pyth. orae. [ρ. 407, C] : Ἀπατεῶσι καὶ γόησιν ἀνθρώποις. [Ἀπατεὼν καὶ γόης Galen. vol. ι, ρ. 20. Σοφιστὴς λόγος καὶ ἀπατεὼν Maxim. Tvr. ι, ρ. 17. Jacobs. Sextus Pyrrh. ι, ao : Εἰ τοιοῦτος ἀπατεών ἐστιν ὁ λόγος.]
Ἀπάτη, ἡ, Deceptio, Fallacia, Fraus. [Seductio, Fallacitas, Delectatio, Cavillatio, Oblectatio, Illecebra, Fucus, huic add. Gl.] Atque ul illa duo priora nomina verbalia sunt a Fallo et Decipio, ita nomen istud ἀπάτη pro verbali habere malui. Etymologici
D auctor quum nominis ἀπάτη etymologiam affert, non verbi ἀπατῶ, videtur hoc ex illo deducere : Eust. contra, quum verbi ἀπατῶ, non nominis ἀπάτη ety-mum affert, videtur illud prius hoc velle constituere. Sed Idem alibi nominis ἀπάτη et verbi ἀπατᾷν etymologiam simul ponit. Verum ut ἀπάτη verbale esse censerem, impulit me quædam non parvi ponderis ratio, atque adeo plus apud me quam illi gramm. auctoritatis habens. Ea autem est, quod inveniatur ἐξαπάτη : cui praefixam præp. eum ex verbo ἐξαπατῶ manasse, ita manifestum sit ut controversum esse nequeat : quis.ἀπάτη ex ἀπατῶ itidem factum, atque adeo formandi illius verbalis ἐξαπάτη exemplum praebuisse non fateatur? Utrumque autem tam ipsam Decipiendi s. Fallendi actionem, quam Technam qua utimur ad decipiendum, s. Technam deceptoriam sonat : quod itidem sonat Latinis Fallacia. Nunc de derivatione. Ἁπατᾷν, inquit ille schol., τὸ ἀπάγειν του πάτου, quum autea dixisset, inde (sc. a nomine πάτος) esse et ἀπάτη et ἀπατᾷν, quasi μὴ εὐθείας ὁδοῦ ἔχεσθχ
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καὶ ὡς ἐπὶ ἀτραποῦ βαδίζειν, ἀλλὰ καμπὰ; ἑλίττειν, καὶ παράγειν ὧδε κἀκεῖ. Idem Comm. in II. Β, Ἀπάτη et ἀπατῶ ex α priv. fiunt, inquit, et nomine πάτος, quo significatur ἡ τετριμμένη ὁδός. Nam ἀπάτη est ἡ τοῦ ὀρθοῦ ἔκνευσις εἰς τὸ πλάγιον καὶ δόλων. Sequendo autem hoc etymum, optime conveniet metaphora, ι. e. me-taphorica signil., verbi ἀπατῶ eum ea quam Latini dederunt verbo Seduco. Satis enim constat Seduco sonare quasi quis dicat Seorsum duco; atque hinc tamen ad Decipiendi signil. transferri apud classicos etiam auctores videmus. Equidem tam belle hoc Latinum eum Græco illo in ista translatione convenit, ut hujus exemplo signil. ista illi data esse videri possit. Ceterum quod dixi metaphoricam esse verbi ἀπατῶ signil. pro Decipio, non ita accipiendum est quasi extra metaphoram quoque usurpetur, sicut Seduco ·, sed ita loquens, respexi ad signil. illam quæ ei conveuit, illam ἀπὸ τοῦ πάτου derivationem sequendo. Sed venio ad alteram illam derivationem, s. etymologiam, quamvis multo minus mihi probetur, ac verisimilis videatur. Ἀάτη, inquit Etym., et per pleonasmum literæ π, ἀπάτη. Ac ne ipse quidem Eust. hoc etymum ignoravit. In illo enim, quem ex Comm, in U. Β protuli, loco, Fortassis, inquit, ἐκ τοῦ Ἄτω quod est βλάπτω, et ἐκ τῆς ίτης, fit ἀπάτη et ἀπατᾷν : sicut ἀπιδεῖν fit ex ἰδεῖν. Sed ἀπάτη deducendo ex ἄτη, esset non tantum literæ π, sed syllabæ πα pleonasmus. Omisi autem verba quæ ap. Etym, praecedunt tanquam nihil fide dignum habentia. Legitur enim ap. eum, Ἐκ τοῦ ἀπαφῶ, ἀπάτη καὶ ἀπατῶ : quibus subjunguntur illa, ὴ ἀάτη κτλ. [Ejusdem stirpis esse ἀπατᾶν et ἀπαφεῖν eum Etym, recte judicat Buttm. Lexil. vol. ι, ρ. 274.] Ceterum ut ad exempla usus illorum veniam, sciendum est eum prosæ scriptoribus eum poetis communem esse. Hom. II. Δ, [168] de Jove : Τῆσδ᾽ ἀπάτης κοτέων, schol, ὑπὲρ ταύτης τῆς πλάνη;. [Hesiod. Th. 224 : Μετὰ τὴν δ᾽ Ἀπάτην τέκε καὶ Φιλοτητα (Νύξ. Fingit Ἀπάτην dæmonem etiam Lucian. Mere. cond. c. 42, V. Η. 2, 33. Nonnus Dion. 8,113. Conspicitur iu vase C. l. vol. 4, ρ. 236,11.8437, ascripto Άπατα). Æscli. Suppl. 110 : Ἇταν δ᾽ ἀπάτᾳ με-ταγνούς. Soph. Ànt. 617 : Ἁ πολύπλαγκτος ἐλπὶς πολλοῖς ἀπάτα κουφονόων ἐρώτων* OEd. Col. 23ο : Ἀπάτα δ᾽ ἀπά-ταις ἑτέραις παραβαλλόμενα. Phanias Anth. Pal. 6, 3ο4, 6 : ψαφαροῦ κλάσματος εἰς ἀπάταν. Herodot, ι, 69 : Φίλος γενέσθαι καὶ σύμμαχος ἄνευ τε δόλου καὶ ἀπάτης, ea-demque formula 8, 407 9» 7• (Dionys. Α. R. 3, 23, ρ. 47b, 7 : Δόλῳ καὶ ἀπάτη. Cosmas Topogr. ρ. 299, Β : Πολλὴν γὰρ ἀπάτην ὁρῶ καὶ δόλον τοῦ συγγραψαμένου τοὺς νῦν μύθους, ut alii infrà in plur. citati.) Thuc. ι, 34 : Ὥστε ἀπάτη μὴ παράγεσθαι ὑπ᾽ αὐτῶν* 55 : Ἀνα-κτόριον ειλον ἀπάτη· 3, 4 3 : Ἀπάτη προσάγεσθαι τὸ πλῆθος· 8 α : Ἀπάτη περιγενόμενος* 4, 86 : Ἢ βίᾳ ὴ ἀπάτῃ προσλαβόντες • ibici. : Ἀπάτη εὐπρεπεῖ αἴσχιον 4πλεονε-κ^ῆσαι ὴ βία ἐμφανεῖ· 7, 74 : Νομίσαντε; οὐκ ἀπάτην ὁἶναι. Xen. Η. Gr. 6, 2, 31 : Ὑπώπτευε μὴ ἀπάτης ἕνε-κεν λέγοιτο* Cyr. 3, 3, 25 : Ἐπυρπόλουν ἀπάτης ἕνεκα τῶν πολεμίων- llipparch. 5, 11 : Τὰ ἐν τοῖς πολέμοις πλεονεκτήματα εὕροι ἄν τις τὰ πλεῖστα σὺν ἀπάτῃ γεγε-νημένα* OKc. 20, ι3 : Οὐ γὰρ ἔστιν ὅ,τι ἐπὶ ἀπάτῃ δει-κνυσιν. Plato Leg. 9, Ρ• 863, Β : Μετὰ ἀπάτη; βιαίου* 864, C : Μετὰ σκότους καὶ ἀπάτης. Aret. ρ. 35, 46 : Ἀπάτη ξύνεστι τοῖσι κυνικοῖσι σπασμοῖσι· 45, 3ο : Τού-νεκεν πολλοῖσι ἀπάτη γίνεται ὡς τοιοῦδε οὐκ ἐόντος σπλη-νός• 46, 38 : Ἀπάτη δὲ ξύνεστι τοῖσι ἡγευμὲνοισι τὰ πι-κρὰ γλυκέα φαίνεσθαι· 123, 35.] In Od. Ν, [294] gen. plur. ἀκατάων copulatus eum μύθων κλοπίιον : Δόλων ατ᾽, οὐκ ἄρ’ ἔμιλλε; Οὐδ᾽ ἐν σῇ περ ἐὼν γαίη λήξειν ἀπατάοιν, Μύθων τε κλοπίων, οἴ τοι πεδόθεν φίλοι εἰσίν; [II. Ο, 3ε: Ἵν’ ἀπολλήξῃς ἀπατάων. Pind. Pyth. 2,74 : Οὐδ’ ἀπάταισι θυμὸν τέρπεται ἔνδοθεν. Theognis 67 : Δόλους ἀπάτας τε. Soph. Ant. 63ο : Ἀπάτα; λεχέο,ν ὑπεραλγῶν. Eur. Hel. ι ιο3 : Ἀπάτας δόλιά τ᾽ ἐξευρήματα. « Μετεωρολόγων σκο-λιὰς απάτας vocavit Euripides philosophorum perversam et fraudulentam doctrinam, qua decepti homines numen spernunt, apud Clein. Al. Str. 5, ρ. 732, 10. * IIfmst. Tliuc. 2, 3y : Πιστεύοντες οὐ ταῖς παρασκευαῖς τὸ πλέον καὶ ἀπάταις.] Apud Eund. legimus ἀπάτην eum κακὴν, II. Β, [114]: Νῦν δὲ κακὴν ἀπάτην βουλεύσατο. Ubi Eust. existimat ἀπάτην dictam esse κακὴν ad dif-
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A fereutiam τῆς ἀγαθῆς : ut ap. Æsch. est ἀπάτη quædam δικαία, hoc in versu [ap. Stob. Fl. 9, 3 et alios], Ἀκάτης δικαίας οὐκ ἀποστατεῖ θεός. Fuerit autem ἀπάτη ἀγαθὴ, inquit, ἡ ἐν καφῷ, καὶ οὐκ ἐπιβλαβὴς. Additque huc pertinere quod ap. Herodot, legitur, Ἔνθα χρή τι ψευδός λέγεσθαι, λεγέσθω. Hinc et Ulyssem ita δόλιον appellari, in laudem, quin etiam quemlibet belli ducem. Atque hoc quod de imperatore dicit, eum illo Virgilii dicto convenit, Dolus an virtus, quis in hoste requirat? Quin etiam in 11. Ι, [344] : Ἐκ γὰρ δή μ’ ἀπάτησε, καὶ ἤλιτεν οὐκ ἂν ἔτ᾽ αὖτις Ἐξαπάφοιτ᾽ ἐπέεσσιν, annotat, optime adjici καὶ ἤλιτε post ἀπάτησε : sicut enim non omnis dolus, ita nec omnis ἀπάτη vituperanda est; sed ea duntaxat, quæ proficiscitur ab iis qui sunt ἀλιτροί. Quibus subjungit eundem illum Æschyli senarium, perperam tamen scribens, ἀγαθῆς ἀπάτης pro ἀπάτης δικαίας. Hæc Eust.: cui de expositione adjectivi illius κακὴν minime assentior : po-tiusque κακὴν ἀπάτην ita vocari, ut κακὴν νόσον ab eodem poeta, initio II. existimo. Neque enim appel-
Β lari κακὴν νόσον ad discrimen τῆς ἀγαθῆς , quisquam dicturus sit (Quomodo autem ibi interpretandum sit κακὴ, suo loco docui. Exemplis tamen ibi allatis hujus signil. quam habet interdum nomen Κακὸς, hoc quoque diligens lector addere meminerit.) [Pind. ap. Plat. Reip, a, ρ. 365, σκολιαῖς. Æsch. Pers. 93 : Δολό-μητιν δ᾽ ἀπάταν Θεοῦ τίς ἀνὴρ θνατὸς ἀλύξει; Soph. Ph. 1136 : Ὀρῶν μὲν αἰσχρὸς ἀπάτας· 1228 : Ἀπάταισιν αἰσχραϊς ἄνδρα καὶ δόλοις ἑλών. Orph. Hymn. 27,5; 70, 4, δόλιαι. Tryphiodor. 497 : Κενεὴν ἀπάτην.] At vero περὶ τῆς ἐν καιρῷ ἀπάτης, cujus ab Eust. fit mentio, aliquid præterca mox dicam. Nunc exempla ex solutæ orationis scriptt. proferam : primum a Plat, incipiens, ap. quem legimus, Leg. 11, [ρ. 916, Dj : ψευδός μηδεὶς μηδὲν, μηδ’ ἀπάτην, μηδέ τι κίβδηλον, γένος ἐπικαλούμενος θεῶν, μήτε λόγῳ μήτε ἔργω πράξειεν, ὁ μὴ θεομισέστχτος ἔσεσθαι μέλλων. Dixerat autem paulo antè, Κιβδηλείαν δὲ χρὴ πάντα ἄνδρα διανοηθῆναι καὶ ψεῦδος καὶ ἀπάτην, ὡς ἐν τι γένος ὃν τοῦτο· ᾧ τὴν φήμην ἐπιφέρειν εἰώθασιν οἱ πολλοὶ, κακῶς λέγοντες, ὡ; ἐν καιρῷ
C γιγνόμενον ἑκάστοτε τὸ τοιοῦτον, πολλάκις ἂν ὀρθῶς ἔχοι. Libuit autem totum hunc 1. afferre, ut eum eo possent conferri illa Eust. verba, ἡ ἐν καιρῷ ἀπάτη. Itidem enim hic constituit Plato τὴν ἐν καιρῷ ἀπάτην, sicut τὴν ἐν καιρῷ κιβδηλείαν, et τὸ ἐν καιρῷ ψεῦδος : quum tria hæc sub illo, quod γένος vocat, compre-hendantur : cujus meminit et quum dicit, ἐν καιρῷ γιγνόμενον τὸ τοιοῦτον. Ad tertium autem istud, τὸ ἐν καιρῷ ψεῦδος, pertinet ille Herodoti locus, Ἔνθα χρή τι ψεῦδος λέγεσθαι, λεγέσθω. Sed de his alius fuerit philosophandi locus. (Eur. fr. Phrixi ap. Stob. FI. 67, 15, 4 : Ἡδὺ κἀπάται φίλων.] Venio ad Xen. locum, Cyrop, ι, [6, 28] : Ὅτι ταῦτα πάντα κακουργίαι τινὲς καὶ ἀπάται, καὶ δολώσεις καὶ πλεονεξίαι. Sæpe etiam in re militari usurpatur ἀπάτη, ut Plut. Fabio [c. 19], Φαβιω δὲ πᾶσαν ἀπάτην καὶ διάπειραν ἐπάγων πολλάκις. Idem [Mor. ρ. 164, Ε] : Ἀπάτη φλεγμαίνουσα* Apophth.: Δι’ ἀπάτης τὰ πολλὰ πράσσειν. Item ἀπατῶ σε ἀπάτην ex Eod. dicere possumus; ap. eum enim De aud. poem. [ρ. 15, D] Gorgias tradit tragoediam esse ἀπάτην,
D quam ὅ,τε ἀπατήσας, δικαιότερος τοῦ μὴ ἀπατήσαντος· καὶ ὁ ἀπατηθεὶς, σοφώτερος τοῦ μὴ ἀπατηθέντος. [Schol. Philostr. lier. ρ. 554 Boiss. : Συγγνώμην ἐδίδου ἕνεχα τῆς ἀπάτης ἡν ἡπατήθησαν ὑπὸ τοῦ Ὀδυσσέως.] Apud Alex. Aphr. ἀπάτη τῆς οψεο,ς redditur Hallucinatio visus. [Pulcra vasa ὄψεως ἀπάτη μόνον, Clein. Alex. Pæd. a, ρ. 188. V. ad Philostr. Imagg. ρ. 579. Jacobs. Aristot. De anima 3, 3 init.: Διὸ ἀνάγκη ἤτοι ὥσπερ ἔνιοι λέγουσι, πάντα τὰ φαινόμενα εἶναι ἀληθῆ, ἡ τὴν τοῦ ἀνομοίου θίξιν ἀπάτην εἶναι. Polyb. 2, 56, 12 : Ἐπειδήπερ ἐν ἐκείνοις (tragoediis) μὲν ἡγεῖται τὸ πιθανόν, κἂν ᾗ ψεῦδο; διὰ τὴν ἀπάτην τῶν θεωμένων, ἐν δὲ τούτοις (historia) τἀληθές* 4. 20, 5 : Οὐ γὰρ ἡγητέον μουσικήν, ὡς Ἔφορός φησιν, ἐπ᾽ ἀπάτῃ καὶ γοητεία παρεισῆχθαι τοῖς ἀνθρωποις. Pierson. ad Mœr. ρ. 65 : Ἀπάτη ἡ πλάνη παρ’ Ἀττικοῖς, ἀπάτη ἡ τέρψις παρ’ Ἕλλησιν. « Similiter Dio Chrys. Or. 32, ρ. 36α, Α : Τὰς τοιαύτας ψυχαγωγίας καὶ ἀπάτας τῆς πόλεως· 33, ρ. 397, D, θωπείαν et ἀπάτην 398, τρυφὴν et ἀπάτην junxit Male interpres, Errorem et deceptioucm. » Alia Reiskius ad 1. Poly-
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bii priorem ρ. 166. Dicaearchus qui dicitur in Mülleri Α Geogr. vol. ι, ρ. 98, ι : Ψυχῆς ἀπάται καὶ ἀναπαύσεις, σχολαὶ πολλαὶ καὶ θέαι (Athenis). Philo vol. 2, ρ. 189 :
Οἱ πρὸς ἀπάτη ν ἀκοῆς εὖ τετεχνιτευμένα πλάσματα συνυ-φήναντις. L. DinD.]
[Ἀπάτη,ἡ, Apate,n. mulieris, in inscr. apud Curtium Inscrr. xii, ρ. 3a, η. 195, 4 : ᾽Επαφρὼ ἀπὸ ᾽Απ[ά]της• et in aliis C. Ι. vol. 2, ρ. 216, n. 2259, b,
7; p. 1017, c. L. Dino.]
ΓΑπατήλιος. V. Ἀπατηλός.]
[Ἀπατηλογέω, Fallaci utor sermone. Hesycli. ν. Γελγιθεύειν. « Videtur corruptum. » Hemst.]
Ἀπατηλὸς, ὴ, ὸν, et ὁ, ἡ, Fallax, Deceptorius. [Subdolus, Fraudulosus, Gl. Hom. vel potius Orph. Η. Mart. 13 : Ψυχῆς ἀπατηλὸν ὑπογνάμ•ψαι φρεσὶν ὁρμήν. Eadem forma Clemens Al. Str. 1, ρ. 3αι, 27 : Οἷον ἀπό (Ι. ὑπό) τίνος ἀπατηλοῦ τέχνης καταγοητευομένους. Qui ρ. 337, 6, ἀπατηλὸς δόξας.] Exp. in VV. LL. Fraudulentus, non male ; sed illa duo magis apta sunt Græci hujus nominis interpretationi : quod verbalia sint a Fallo et Decipio, eodem modo quod ἀπατηλὸς Β ab ἀπατάω. (Sic ἀπάτη commodius Fallacia s. Deceptio redditur quam Fraus.) Possit atioqui non solum Fraudulentus reddi, sed et Dolosus, nec non Captiosus, llom. II. Α, [5α6] : Οὐ γὰρ ἐμὸν παλινχγρε-τον, οὐδ* ἀπατηλὸν, Οὐδ᾽ ἀτελεύτητόν γ’ ὅ,τι κεν κεφαλῇ κατανεύσω, Minime fallax, fraudulentum, dolosum, Nihil fallaciæ s. fraudis habens. [Xen. OEc. 1, 20; Ἀπατηλαὶ δέσποιναι κυβεῖαί τε καὶ ἀνωφελεῖς ἀνθρώπων ὁμιλίαu] Plato in Cratylo [ρ. 4(>7, Ε] : Καὶ τὸ κλο,πικόν τε καὶ το ἀπατηλὸν ἐν λόγοις καὶ τὸ ἀγοραστικόν. [Gorg. ρ. 4^5, Β : Κακοῦργος τε οὖσα καὶ ἀπατηλή· Critiæ ρ. 107, C: Σκιαγραφία ... ἀσα^εῖ καὶ ἀπατηλῷ χρώμεθα* Leg. 10, ρ. 892, Ι): Φυλαττωμεν... ἀπατηλὸν λόγον. Dionys. À. R. 7, 68 : ΙΙαρ᾽ οὐδὲν ἡγήσασθαι τὸ ὄναρ, ἀλλ᾽ ἕν τι τῶν πολλῶν καὶ ἀπατηλῶν ὑπολαβεῖν Exc. vol. 4, ρ. 2349» 3 : Εἰ δή τισι τὸ τῆς βασιλείας ὄνομα ὕπο7ττόν ἐστιν, ὡς ἀπατηλὸν ἐν ὁμολογίαις* De adm. vi Demosth.
C. 8, ρ. 97ὁ, 13 : Λιαλέκτου ποικίλον δὴ χρῆμα ἐν ἀνδρὶ σοφῷ, πάσης ἀπατηλὸν ἀκοῆς. Dio Cass. 77, 12 : Τό τι ἀπατηλὸν πρὸ; φίλους πρᾶξαι. Et multo sæpius Plu- C tarchus. Aret. ρ. 46, 43, γευμάτων.] Lucian. [Prom, c. 3] : Νομὴν ἄδικον καὶ ἀπατηλὸν ἐποιήσω. [Ἀπατηλὸς καὶ ἀλαζὼν Themist. ρ. 2ὑ4, Α. Jacobs. Inter adjectiva in ήλος ἁπλᾶ ἔχοντα θηλυκὰ ponit Arcad. ρ. 55, 16.] Invenitur eadem signif. et qttinquesyllabnm Ἀπατή-λιος,ὁ,ἡ, sed ap. poetas tantum, ut opinor. Hom.
Od. Ξ, [157] : Ἐχθρὸς γάρ μοι κεῖνος ὁμῶς ἀΐδαο πύ-λῃσι Γίγνεται, ὃς πενίῃ εἴκων ἀπατήλια βάζει. Quod acrostichon habetur in alio ejusdem libri Ι. [127] : Ἐλθὼν ἐς δέσποιναν ἐμὴν ἀπατήλια βάζει. Apud Eund. legimus etiam ἀπατήλια εἰδώς. Sed et alicjuis vocatur ἀπατήλιος, Fallax, Impostor : pro qua signif. ex Nonno affertur. [Dion, ι, 110 : Ἦ ῥα Ποσειδάων ἀπατήλιος ἥρ-πασε κούρην 4 ίο, ἠχώ• 513, πο ί μήν 8, 18ο, Ἥρη* 16, 364, ὕδωρ’ 18, 171, εἰκόνα* etc. Jo. c. 8, 177; et 12,
100 •.Ἀπατήλιον ἐλπίδα κόσμου. Tryphiodor. οαο : Σίνων ἀπατήλιος ἥρως. Musaeus 371, ἀνήρ. L. Dinn.] Ceterum ex ἀπατήσω futuro verbi ἀπατῶ fieri ἀπατήλιος traditur : quod de ἀπατηλὸς potius dicendum fuerit, ex quo illud factum esse manifestum est. D [ Κ Ad ν. Ἀπατηλῶς, Fraudulenter. Iambi. De myster. ρ. 94,7; Arethas ρ. 952. Μαι. Pollux 9, 135. Max. Conf. vol. ι, ρ. 113. L. D. Theodor. Metoch. Misc. ρ. 45. Cùm ἀπατητικῶς permutatum ap. Gregor. Cor. ρ. 496.)
Ἀπάτημα,το, Fallacia, Captio, Impostura. [Oblectamentum ap. Meleagrum Antii. Pal. 7, 195, ι : Ἀκρὶς, ἐμῶν ἀπάτημα πόθων. Altera signif. Æneas Tact. c.
23, ρ. 71, 16 : ΙΙροσάγεσθαι βουλόμενοι τοιοῖσδε ἀπατή-μασι. L. 1).] Atque ut subst. hoc formatum est ex ἠπάτημαι, sic ex ἠπάτηται est formatum adjectivum Ἀπατηλός.
[Ἀπατήμων, ονος, ὁ, ἡ, Fallax. Zosimus ι, 52, 9·]
[Ἀπατηνόριος, ὁ, cogn. Jovis, apud gramm. Bekkeri ρ. 416, 29 : Μέλανθος ὁ Κόδρου πατὴρ ... εὐξάμενος Δίὶ ἀπατηνορίῳ, ὡς δέ τινες Διονύσῳ, καὶ τοὺς Αθηναίους κε-λεύσας Ati ἀπατηνορίῳ Θύειν, προσιόντι τῷ Ξάνθο, ἔφη οὐ δίκαια ποιεῖν. Ἀπατουρίῳ Conon Phot. Bibi. cod. 186, ρ. 138, 22. Sed hic bis corrigendum videtur Ἀπατή-
νορι, quod ν., quanquam Ἀπατηνόριος simile est vocabulo Λεσχηνόριος. L. Dihd.]
Ἀπατήνωρ, ορος, ὁ, ἡ, Virum fallens &. decipiens, Hominem decipiens, Hominis deceptor, Nonnus [Jo. c. 8, i3o : Ἀπατήνορα μῦθον ἰάλλει. Tryphiod. 137 : Ὅπως Τρῶες ἀταρβήτοιο θεῆς ἀπατήνορα τέχνην Ἴλιον εἰσανάγωσιν. L. D. Joanuis Memph. epigramma in Greg.Naz. : Λευσσαλέους ἀπατήνορος αὐχένας ὕδρης. Boiss ] Item Jovis epith., de quo lege Etym, in Ἀπατούρια. [Ubi ρ. 118154 : Ἀπατήνωρ οὐχ ὁ Διόνυσος, ἀλλ᾽ὁ Ζευς· 119, 15 : Νικήσαντες οὖν Αθηναίοι ἀπατήνορα μὲν Δία προσηγόρευσαν, ἀπατούρια δὲ ἐορτὴν τοῦ Διονύσου. V. Ἀπατηνόριος. L. Dino.]
[Ἀπάτησις, εως, ἡ, Fraus. Judic. c. 10, 4•] Ἀπατητὴς , ὁ, Seductor, GI.)
Ἀπατητικὸς, ὴ , ὸν, quod sonat, Qui talis est ut fallere possit, Fallendi vi s. arte præditus. Potest et uno verbo reddi Fallax, sicut ἀπατηλὸς, quod proxime præcedil. [Xen. Ilipparch. 5, 5 : Καὶ γὰρ ἀσφαλέστε-ρον τὸ πρόσω καὶ ἀπζτητικώτερον* et positivo 12, et 15. Plato Soph. ρ. 240,1); 264, D. Aristot. Analyt. post. ι, 12. Pollux 4, ai, ῥήτωρ* 47, σοφιστής* etc. || Adv. Ἀπατητικῶς, Pollux 4, 24, 5i. Photius ν. Παραβλή-δην, Eust. Od. ρ. 1406, 22; Thomas ρ. 680. Ancl. Apud Procopium in Maji Class. auct. vol. 9, ρ. 229 extr. : Ἀπατητῶς περιφέρων, aut —λῶς aut —τητικῶς scribendum. L. Dino.]
Ἀπάτητος, ὁ , ἡ, q. d. Iiicalcabilis, Qui calcari non potest, Epigr. [Antii. Pal. 6, 51, 2 : Δίνδυμον ᾗ μύ-σταις οὐκ ἀπάτητον ὄρος. « Hesycli. in Δυσέμβατος, ᾽Αστί-βους. * Hemst. Phrvnichus Bekk. ρ. aq, 2 : Ἀπάτητος ἀΡ/.ὴ °ἶον καινή· καὶ ἀπάτητος λόγος καὶ διάνοια καὶ ἀπάτητον πρᾶγμα. In Ind.:] Ἀπατητὸν quoque Hesych. ex Democrito affert pro ἀνωμάλως συγκείμενον. Sed pro eo puto serin, ἀπάτητον proparoxytonms, et intelligendum de Eo quod calcando complanatum et pavitum non est. [ἄ]
Ἀπατητρια, ἡ, Deceptrix. Hesych. ν. Ἀπατάλη.1 Ἀπατιμάζω, σω, i. q. seq. Æscli. Eum. 95 : Ἐγὼ δ* ὑφ’ ὑμῶν ωδ᾽ ἀπητιμασμένη.]
[Ἀπἄτῖμάω, Dehonesto. Hom. II. Ν, 113 : Ἀπητί-μησε ποδώκεα Πηλείωνα. Marcellus Anth. Pal. Αρρ. 51,54 : Οὐδ᾽ Ἕρτην γοργῶπις ἀπητίμησεν Ἀθήνη.] Ἀπατμίζω, ίσιο, ιῶ, Exhalo vaporem, Emitto in vaporis modum, act. Capitur et pass. s. neu fr. sicut ἐξατμίζειν : nam utrumque pro Evaporari s. Expirare dixit Aristot, non semel [De parti, an. 2, 7 med., De somno c. 3 med., Meteor. 2, 3, Probi. 21, 12, ρ. 928, 20], teste Bud. [Theophr. fr. De otior, ρ. 45o : Ὥστε ἀπατμίζειν τὴν τῶν ὅλων <30μήν. j
[Ἀπατουργὸς, ὁ, in Hesyehii gl. post Ἀπατούρια posita : Ἀπατουργὸν, κωλυτικόν. De qua ν. conjecturas interpretum.]
[Ἀπατουρεων, ῶνος, ὁ, n. mensis Cyzicenorum iu inscr. Cyzic. C. Ι. vol. 2, ρ. 917, n. 3661, 3, respondens d. 24 Nov,— 24 Dec., et conferendus eum Asianorum Ἀπατουρίῳ. V. Bœckh. ρ. 925. Qui eundem ρ. ïooo, ad n. ao83, restituit in Olbiopolitana. Ἀπατουριὼν in inscr. Tcnia ib. n. 2338, ρ. 269, 38. L. Dinnour.]
[Ἀπατουρία, ἡ, Apaturia, cogn. Minervæ, apud Pausan. 2, 33, », cujus templum condidit Æthra in insula Troezeniorum Hiera. L. Duro.]
Ἀπατούρια, ων, τὰ, Festum quoddani Atheniensium, dierum quatuor : quarum prima est dicta Δόρπεια [Δορπία], sicut secunda, Ἀνάῤῥυσις, tertia Κουρεῶτις, quarta Ἔπιβδα. [Quæ vocc. vide. HSt. in Ind.:] Hesychio et Suidæ ἐπίβδαι sunt αἱ μεθέορτοι ἡμέραι. Nominis rationem ille hanc affert, ἀπὸ τοῦ ἐπιβάζεσθαι ταῖς ἑορταῖς, οὐκ ούσας ἐξ αὐτῶν : vel διὰ τὸ ἐπὶ τῇ δαιτὶ καὶ ἑορτῇ ἄγεσθαι αυτὰς, κατὰ πρόσθεσιν τοῦ β. Suidas autem hanc appellationis esse causam ait, διὰ τὸ πρὸς ἐπίδειξιν ταῖς προτέραις ἡμέραις γενέσθαι, ἄλλης ἐπιβαι-νούσης. Ex Pind. quoque ἐπίβδα affertur pro Postri-diana feriarum die. — Dictum autem esse παρὰ τὴν ἀπάτην, s. ἀτατᾷν creditur. Ἀπατούρια, Fallaciarum so-lemnitas Athenis, inquit Bud. ex Euseb. Chrou. Vide Suid. et Aristoph, schol, duobus in 11. [Ach. 146, Pac. 890] : in quorum altero tradit placuisse quibusdam dici Ἀπατόρια quasi Ὁμοπατόρια. Vide et
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Etym. : Hesych. autem nullam derivationis mentionem Α facit, sed quatuor ejus festi dies enumerat, quum Suidas et schol. Aristoph, tres duntaxat recenseant. [Harpocratio : Ἀπατούρια* Δημοσθένης ἐν τῷ πρὸς Βοιω· τόν (ρ. 995 extr.). ‘Εορτή ἐστι παρ’ Ἀθηναίοις, ἡν ἄγουσι Πυανεψιῶνι ἐφ᾽ ἡμέρας δ/, ὤς φασιν οἱ τὰ περὶ ἑορτῶν γράψαντες. Ποθεν δ᾽ ἐκλήθη ἄλλοι τε πολλοὶ εἰρήκασι καὶ Ἔφορος ἐν β', ὡς διὰ τὴν ὑπὲρ τῶν ὁρίων ἀπάτην γενομέ-νην, ὅτι Ἀθηναίων πολεμούντων πρὸς Βοιωτοὺς ὑπὲρ τῆς Μελανίας χώρας (Μελανιῶν, demi Attici, volebat, ut Polyæn. ι , 19) Μέλανθος ὁ τῶν Ἀθηναίων βασιλεὺς Ξάνθον τὸν Θηβαίον μονομάχων ἀπατήσας ἀπέκτεινεν. Conl. Jo. Antioch. in Crameri Anecd. Paris, vol. 2, ρ. 385, 6. Etym. Μ. ρ. 118, 54 : Ἀπατούρια (sic), ἑορτὴ ἐπιτελουμένη τῶ Διονύσῳ τῷ Πυανεψιῶνι, ἡ ἐπειδὴ ἐν ταύτῃ τῇ ἑορτῇ τους γεννωμένους (Ι. γενομὲνους) ἐν τῷ ἐνιαυτῷ ἐκείνῳ παῖδας τότε ἐνέγραφον ὀμνύντες οἱ πατέρες ἦ μὴν (εἶναι) Ἀθηναίους ἐξ αὐτῶν (ἀστῶν Hemst.) Ἀθη-ναίων* ἐδόκουν δὲ οἱ παῖδες πρὸ τούτου ἀπάτορες ὄντες τότε πατέρας ἔχειν ἡ ἀπὸ τῆς ἀπάτης, de quo similia addit iis quæ sunt ap. Harpocr. Aristoph. Ach. 146 : Ἥρα Β φαγεῖν ἀλλᾶντος ἐξ Ἀπατουρίων* Thesm. 558 : Τὰ κρέ᾽ εξ Ἀπατουρίων ταῖς μαστροποῖς διδοῦσαι. Herodot. 1, 147 : Εἰσὶ δὲ πάντες Ἴωνες ὅσοι ἀπ’ Ἀθηνίων γεγόνασι καί Ἀπατούρια ἄγουσι ὁρτήν. Xenoph. Η. Gr. ι, 7, ὅ : Μετὰ δὲ ταῦτα ἐγίγνετο Ἀπατούρια, ἐν οἶς οἴ τε πατέρες καὶ οἱ συγγενεῖς σύνεισι σφίσιν αὐτοῖς. Plato Tim. ρ. 21,
Β : Ἡ κουρεῶτις ἡμῖν οὖσα ἐτύγχανεν Ἀπατουρίων. Τὸ δὴ τῆς ἐορτῆς σύνηθες ἑκάστοτε και τότε ξυνέβη τοῖς παισίν· άθλα γὰρ ἡμῖν οἱ πατέρες ἔθεσαν ῥαψῳδίας. Ubi ν. schol. Demosth, ρ. 995, a γ : Εγγράφει τοῖς Ἀπατουρίνις τουτονὶ μὲν Βοιωτὸν εἰς τοὺς ιρράτερας, τὸν δ᾽ ἕτερον Πάμφι-λον Μαντίθεος δ᾽ ἐνεγιγραμμην ἐγώ. Andocides ρ. 16,
31 : Ααβόντες οἱ προσήκοντες τῇ γυναικὶ τὸ παιδίον ἦκον ἐπὶ τὸν βωμόν Ἀπατουρίοις. L. Dmn.]
ιἈπατουριάς. V. Ἀπάτουρον.]
Ἀπατούριος, ὁ, Apaturius, n. viri Byzantini, ap. Demosth, ρ. 892 seqq. Aliorum in inscr. Delia C. l. vol. 2, ρ. 220, η. 2266, 27, et fortasse ρ. 914, η. 3656, 1, 5; Jotap. vol. 3, ρ. 201, η. 4412, a, 1 ; ρ. 2o3, η. 4413, ii ; Seliuunt. ρ. 206, u. 4420; Chal- C cideusi apud Stephan. Reise durch Griechenl. ρ. 20; et in vasis C. Ι. vol. 4, ρ. 260, 134 261, 3a; in nu-inis Cymes ap. Mionuet. Suppl, vol. 6, ρ. 11, η. 82, Smyrnae Descr. vol. 3, ρ. 192, η. 929. Galli apud Polyb. 4, 48, 8, 9. Pictoris Alabandensis ap. Vitruv.
7,	5, 5. Fiíii Thyones apud Nonnum Dion. 27, 3o5.
II Ν. mensis respondentis d. 24 Nov. — 24 Dec. et Cyzicenorum Ἀπατουρεῶνι, in Hemerologio Flor, apud ldeler. Chronolog. vol. ι, ρ. 414· II. Dino.]
[Ἀπατοῦρις, ὁ, pro Ἀπατούριος, itiscr. Selinuntia C. 1. vol. i, ρ. 206, η. 4419, 1· L. Dino.]
ίΆπατουρίττ,ς. V. Ἀπάτουρον.]
Ἀπατουριών. V. Ἀπατουρεών.]
[Ἀπάτουρον, τὸ τῆς Αφροδίτης ἱερὸν ἐν Φϊναγορείᾳ, quod ex Strabonis loco 11, ρ. 49ὑ : Ἐστι δὲ καὶ ἐν τῇ Φαναγορείᾳ τῆς Αφροδίτης ἱ*ρὸν ἐπίσημον τῆς Ἀπατού-ρου* ἐτυμολογοῦσι δε τὸ ἐπίθετον τῆς Θεοῦ μῦθον τινα προ-στησάμενοι, ὡς ἐπιθεμένων ἐνταῦθα τῶν Γιγάντων ἐπικα-λεσαμένη τὸν Ἤραχλέα κρύψειεν ἐν κευθμῶνί τινι, εἶτα τῶν Γιγάντων ἕκαστον δεχόμενη καθ’ ἕνα τῷ Ἤρακλεῖ D παραδιδοίη ὀολοφον•ῖν ἐξ άπατης, ubi deae est epitheton Ἀπάιουρος (ut fonna femin. in inscr. Panticap. C. Ι. vol. 2, ρ. 152, n. 2109, b : Θιᾷ Ἀφρο[δίτῃ Οὐ]ρανίᾳ Ἀπατούρῃ* et masc. in alia ib. ρ. 168, n. 2133 : Θε. Απατορο. El forma Ἀπατουριὰς, άδος, in Phanagor. ρ. 162, n. 2 115, 5: Ἀφροδειτῃ Ἀπατουριάδι), repetens ponit Stephanus Byz. conferendum eum gramm. in Bibi. Coi.>l. ρ. 6o5, 9, notatione : Ἔστι δὲ Ἀπάτουρον íspòv Αφροδίτης. Addit autem : Ἑκαταῖος δὲ κόλπον οἶδε τὸν Ἀπάτουρον ἐν τῇ Ἀσίᾳ. Τὸ τοπικὸν Ἀπάτουρος , ἀλλὰ καὶ Ἀπατουρίτης. Δύναται καὶ Ἀπατούριος καὶ Ἀπατου-ρεύς. Libri Ptolemaei 5, 9, 5, ubi Sarmatiae memoratur Ἀπάτουρος prope Phanagoriam, nonnulli male Ἀπάτουργος. L. Dini».]
[Ἀπάτουρος. V. Ἀπάτουρον.]
[Ἀπιτρικουσθεὶς, ap. Jo. Damasc. vol. 1, ρ. 680, D : Μνήμην ὁ Χριστὸς τῶν βροτοσσόων ἐπῶν ἀπατρακουσθεὶς τοίς ἀποσιόλοις ἔφη, vertitur Verborum quæ a patre audivit. Conferendum non minus moustrosum ξένη-
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κουσθεὶς ib. paullo antè, de quo dixi in Add. ad vol. 5, ν. Εενάκουστος. L. DinD.]
[Ἀπατρία, ἡ, Exsilium. Inscr, ap. Bœckh. C. Ι. vol. 2, ρ. 905, n. 363α : Ἀπατρίῃ γάθοντα κατέσχε με Ἰλιὰς α[ἶα,] ἀλκὰν Ἐλλαδικὰν κευθομένα λαγόσιν. L. Dino.] [Ἄπατρις, ιδος, ὁ, ἡ, Patria carens. Tzetz. Hist. 7, 436 : Ἄδικον δόξας ἄπατριν ἄνδρα τοιοῦτον εἶναι. L. Dindorf.]
Ἀπάτωρ, Carens [Siue, Gl.] patre. Sicut Ἀμήτωρ, Carens matre. Qui matrem non habet, inquit Pollux [3, 26], ἀμήτωρ, quemadmodum Minerva : et ἀπάτωρ, Qui patrem non habet, ut Vulcanus. [Nonnus Dion. 4i, 53: Ἀπάτωρ ἀλόχευτος ἀμήτωρ. Orpli. Hymn. 9, 10 : Αὐτοπάτωρ, ἀποΐτωρ. Plato Euthyd, ρ. 298, Β, Leg. ii, ρ. 928, E. Dio Cass. 76,9 : Συγχαίρω σοι, Καῖσαρ, ὅτι πατέοα εὗρες , ὡς καὶ ἀπάτορος αὐτοῦ τὸν ἔμπροσθεν χρόνον υπ᾽ἀφανείας ὄντος.] Quorum utrumque a Theologis de Christo dictum fuit, sed diverso respectu : nam divinae naturæ respectu ἀμήτορα, humanae autem respectu, ἀπάτορα vocarunt : fuit enim factus homo non ex patris semine, sed ex mulieris substantia. [V. Suicer. De Arianis Patrem tollentibus Theodoret. vol. 3, ρ. 93.] At vero Melchisedec ab auctore Epistolæ ad Hebr. 7, [3] alio sensu dicitur ἀπάτωρ atque ἀμήτωρ, sc. habita ratione descriptionis Mosis, qui perinde nobis eum proponit ac si repente ex cœlis delapsus esset, et mox eo se recepisset, nulla ipsius majorum nec mortis mentione facta, ut ibi doctissimus Interpres annotavit : non assentiens iis qui reddunt Ignoti patris. [Conl. Cosmas Topogr. Christ, ρ. 216, E, 217, D. Chart. Borg. 1, 11; fragm. 21, 13 etc. V. Schow. præf. ρ. xxxv. L. D.] || Qui patre est orbus, Orphanus, [Posthumus, Gl.]; nam Pollux iis quæ modo ex eo protuli de hujus nominis, item de nominis ἀμήτωρ significatione, addit, Καλοῖντο δ᾽ ἂν οὕτω καὶ οἱ ἀποβεβληκότες πατέρας ἡ μητέρας, οὓς λέγομεν ὀρφανούς. [Soph. Tr. 3οο : Ἀοίκους ἀπάτοράς τ᾽ ἀλωμένας· OEd. Col. 1383 : Σὺ δ᾽ ἔρρ᾽ ἀπόπτυστος τε κἀπάτωρ ἐμοῦ, ut Eur. Herc. F. 1 15 : Ὧ τέκεα πατρὸς ἀπάτορα. Id. lon. 11 ο : Ἀμήτωρ ἀπάτωρ τε γεγώς* Or. 3 ιο : Ἀνάδελφος, ἀπάτωρ· Iph. 'Γ. 864 : Ἀπάτορα πότμον ἔλαχον.] U Spurius : quod spurium esse periude sit quodammodo ac patre carere. Plut. Probi. Rom. [ρ. 288, F] : Διὰ τί τους ἀπάτορα;, σπορίους υἱοὺς καλοῦσιν ; [Theophilus Institt. 1, 10, 188: Εἰώθχσι τούτους σπου-ρίους καλεῖν, ἡ ἀπὸἙλληνικῆς φωνῆς, quasi σποράδην concepti, οἷον σποράδην συλληφθέντεςἡ quasi sine patre lilii, ἤγουν ἐπειδὴ παῖδές εἰσιν ἀπάτορες. « Sic Pan dicitur a poetis ἀπάτιυρ, quod ex promiscuo procorum concubitu natus sit. Joannes Pediasimus iu Theocriti Syring. : Ἀπάτιυρ, ἤγουν πολυπάτωρ· ἐκ πολλῶν γὰρ τῶν μνηστήρων γεγένηται. » Fabrotus. Quomodo apud Euagrium Η. E. 4, 9, ρ• 178, 22 : Oí ἡμέτεροι πατέρες , ὧν ἐκπεσόντες οὗτοι εἰκότως ἀπάτορες γεγόνασιν, verterunt Camerarius et Valesius. L. Dinm]
Ἀπιυαίνω, ἄνω, Resicco, Arefacio, VV. LL., pro quo dicitur potius ἀφαυαίνω, vel ἀπχφαυαίνω. [Ἀπαναίνομαι, Inaresco, Gl. Quintus 1, 66 : Ὀπποτ᾽ ἀλωαὶ ἤδη ἀπαυαί-νονται ἐελδόμεναι Διὸς ὕδοιρ* 4, 44 ι : Ὡσεὶ δρυὸς ἀγρο-νόμοιοὄζον ἀπαυανθίντα θέρευς εὐθαλπέο; ὤρῃ• ι i, 129 : ΙΙρέμνα δ᾽ ἀπαυαίνοντο βίην ποθέοντ᾽ ἀνέμοιο· 516 : Ἀπαυαίνοντο ci δάφναι. Philo vol. ι, ρ. 8, 29 : Ὑπὲρ τοῦ μὴ παντάπασιν ἀπαυανθεῖσζν αὐτὴν ἄγονον καὶ στεῖραν γε-νέσθαι. Sed qui hic quoque scripsisse videtur ἀφιυανθεῖ-σαν, ut alibi. Georg. Pachyni. Andron. Palæol. ρ. 383, C : Ὠς ἀπαυανθῆναι τελέως τούτοις καὶ τὰς τιμάς. Ap. Ste-phanum Byz. ν. Γύαρος meliores ἀφ—. Quæ antiquior prosodia est, ut dicetur in Αὖος et Λύω. (Cujus verbi occasione notare libet auctorem compositi ἀναύω, quem frustra quæsicrat Hemst., exstare eundem Philonem vol. 2, ρ. 5o7, ii, sed cui substituendum usitatum ἐναυόμενα.) Huc referendum perfectum apud Suidam et reliquos : Ἀπευήκασιν, ἀπεςηρασμίναι εἰιὶν, de quo per η certe scribendo Lobeck. ad Phryn, ρ. 34. Nihili vero ἀπαφαυαίνω, ductum ex vitio librorum quorundam Theophr. C. Pl. 3, »0, 7, ἀπεφαύανεν pro ἀφαύανεν, vel Aristoph. Ran. 1089, ἀπεφιυάνθην pro ἐπαφαυάνθην. Quod decepit Eustathium II. ρ. 881, ι; 1387, 2, Od. ρ. 1547, 61. L. Dino.]
[Ἀπαυαρκτικὴ, ἡ, et Ἀπαυαρκτικηνὴ, ἡ, P.uthix
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urbs et regio, apud lsidor. Charae, ρ. a et 7 ed. Hudson., a5a Müller. Conl. Salmas. Plin. Exerc. ρ. 690, Α.]
Ἀπαυγάζω, σω, Splendorem reddo, ut corpus splen· didum, vel Lucem edo. [Philostr. V. Ap. 3, 8, ρ. 101 : Λίθους πάντα ἀπαυγαζούσας χρώματα. Jacobs. Aristeas Hist. Lxx intt. ρ. 113, Β : Λίθοι τὰ τῶν φυλάρχων ὀνόματι ἀπαυγάζοντες. Heliodor. Æth. 3, 4, ρ. 123 Cor.: Πλέον ἀπὸ τῶν ὀφθαλμῶν σέλας ἡ τῶν δάδων ἀπηύγαζεν 4, 8, ρ. 149 : Ἀπρόσφυλον Αἰθιόπων χροιάν ἀπαυγάζου-σαν. Theodotus, ut conjicit Meinekius Anal. Alex. ρ. vu, in Crameri Anecd. Paris, vol. 4, ρ. 348, 17 : Ὅς ἔαρ ΘάλεΘον πολυήρατον ἄρτι ἐκ ζοφεροῦ χει μῶ ν ος ἀπηύγα-σας ὥρων ἄνθος. Greg. Nyss. vol. 3, ρ. 34, D : Ἡ ἀπαυγάζουσα τὴν πολύχρο>μον ἐχείνην αυγήν* 284, C,etc. L. D.] Et pass. Ἀπαυγάζομαι. [Philo vol. 2, ρ. 18, 34 : Ὠς ἂν ἀπαυγαζομένων ἀπὸ τούτου σκιῶν, Tanquam umbras ab ea redditas. Greg. Nyss. vol. ι, ρ. 39, C: Τῆς ἐκ τῶν ἄστρων ἀπαυγαζομείνης λαμπηδόνος* a66, Β; vol. 2, ρ. 48, A, etc. ‖ Med. Conspicio. Callim. Del. Ι2ὁ: Ἀπαύγασαι οἷος ἔφεδρος οὔριος ἐ; ὑπάτου σκοπιὴν ἔχει* ι8ι : Καὶ οὐκέτι μοῦνον ἀκουῇ, ἀλλ’ ἤδη περὶ νηὸν ἀπαυγάζοιντο φάλαγγας δυσμενέων, ἤδη δὲ παρὰ τριπό-δεσσιν ἐμεῖο φάσγανα καὶ ζωβτῆρας ἀναιδέας.]
Ἀπαύγασμα, τὸ, Effulgentia, Relucentia. Greg. : Μεγάλου φωτός μικρὸν ἀπαύγασμα· ubi quidam exp.. Ingentis lumiuis exiguus radius. Videtur autem Greg. hoc vocab. sumpsisse ex Ep. ad Ilebr. ι, [3] : Ὅς ὢν ἀπαύγασμα τῆς δόξης, καὶ χαρακτὴρ τῆς ὑποστάσιως αὐτοῦ, φερων τε τὰ πάντα κτλ. [Sap. 7, 26. V. Suicer. in Thés, et Suppl. Heliodor. Æth. 5,27, ρ. su : Ἀντι-σχόντος μὲν ἐφ᾽ ὅσον ἡμερινοῦ φωτός ἀπαύγασμα περιέ-λαμπεν. Tatian. ρ. 5g, F, πονηριάς. Philo vol. 1, ρ. 33γ, 19 ’· Ἀγ ίω ν ἀπαύγασμα· 2, ρ. 356, 39, τῆς μακαρίως καὶ τρισμάκαρες φύσεως, de anima humana. Gregor. Nyss. vol. ι, ρ. 816, C. L. Dikd.]
[Ἀπαυγασμὸς, ὁ, i. q. praecedens. Plut. Mor. ρ. 83, D : Ταῦτα τῆς προκοπῆς ἀπαυγασμού; τινες εἶναι λέγουσιν* 934 , D : Χωρία διὰ τὰς ἀνακλάσεις ἀποδιδόντα πολλοὺς καὶ διαφόρους ἀπαυγασμούς. Orae. ap. Bentl. Epist, ad MiH. ρ. 8 : Υἱὸς ἀπαυγασμὸς νοεροῦ πατρὸς, εἷς ἅμα πατρί. Sic enim Bentl. pro ἀπαύγασμα, quod condonandum fortasse scriptori. L. Dino.]
[Ἀπαυγαστικὸς, ὴ, ὸν, Lucidus, Splendidus. Greg. Nyss. vol. ι, ρ. 10, Β : Διὰ τῆς ἀπαυγαστικῆς αὐτοῦ δυνάμεως κατεφωτίσθη. L. Dikd.]
Ἀπαύγεος, ὁ, ἡ, Fulgidus, Lucidus, Hesych. Est autem ex ἀπαυγὴ factum. [Ἀπαυγέος, φωτεινού, λαμπρού, Ruhnk. in Auct. Idem Διαυγὲς, λαμπρόν, φωτεινόν.]
Ἀπαυγὴ, ἡ, Splendor lucis. Effulgentia, Fulgetra, Bud. [Suidæ ἡ ἔκλαμψις. Etym. Μ. ρ. 6, 4o : Ἀγαυγὴ, οἷον, Ἀπόλλωνος ἀγαυγή. Ἀπαυγὴ Hecker. Comment. Callimuch. ρ. 120. Grotefendi conjecturam iu inscr. statuæ Memnonis ν. 5, ἡνίχ᾽ ἡ μήτηρ ἡ σὴ χυθεῖσα σὸν δέμας ἀπ[αυγῇ στέ]φει supplentis probavit Le-tronnius Recueil vol. 2, ρ. 343. Sed in statua apud Franz. C. Ι. vol. 3, ρ. 366, 11. 4721, 5, post απ conspicitur dimidiatum ο. L. Di.nd.]
[Ἀπαυγής. V. Ἀπαύγεος.]
Ἀπαυδάω, ήσυ,, Velo, Interdico, Prohibeo, ἀπαγο-ρεύυ,. Soph. Aj. [741] : Τὸν ἄνδρ᾽ ἀπηύδα Τεῦκρος ἔνδοθεν στέγης Μὴ Ἴω παρήκειν. [OEd. Τ. 236 : Τὸν ἄνδρ᾽ ἀπαυδῶ τοῦτον μήτ᾽ ἐσδέχεσθαι μήτε προσφωνεῖν τινα· Ph. 1293 : Ἐγὼ δ᾽ ἀπαυδῶ, ut Eur. Andr. 579 ] Sic Eur. [Suppl. 469] : Ἐγὼ δ᾽ ἀπαυδῶ ... Άδραστον εἰς γῆν τήνδε μὴ παρίεται. [Rhes. 934·] Itidem Aristoph. [Eq. 1072] : Ἀπαυδᾷ μὴ διδόναι. Idem Nub. [Ran. 369] : Τούτοισιν ἀπαυδῶ , καὖθις ἀπαυδῶ , καὖθις τὸ τρίτον μάλ᾽ ἀπαυδῶ, Ἐξίστασθαι μύσταισι χοροῖς. Quem 1. citat Suid. postquam dixit ἀπαυδῶ significare ἀπαγορεύο,, item ἀ7ισλέγο-μαι : quum tamen neutrum significet hoc 1., sed potius Denuntio, ut Bud. tradit. Α quibusdam exp. Jubeo: et ita ἀπαυδῶ duo prorsus contraria significat. [Recuso. Eur. Suppl. 342 : Οὔκουν ἀπαυδᾶν δυνατόν ἐστί μοι πόνους. Theocr. 22, 129 : Ἀνέσχεθε νεῖκος ἀπαυδῶν ἀμφοτέρας ἅμα χεῖρας. Aret. ρ. ia5, 44« ‖ Nego. Epigramma Anth. Plan. 299, 1 : Χῖος ἔφυς; Οὐ φημι. Τί οὲ, Σμυρναῖος; Ἀπαυδῶ.]
‖ Ἀπαυδῶ, sicut et ἀπαγορεύω, Deficio. [Desum. Eur. Andr. 87 : Ὁρᾷς; ἀπαυδᾷς ἐν καχοῖς φίλοισι σοΐς.
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ἀπαυθαδιάζω 1926
Α Schol, ἀπαγοριύεις βοηθεῖν. V. Med. 458 in Ἀπερῶ citandum.] Theophr. Η, PI. 5, [6, ι] : Σημεῖον δὲ ὅτι οὐδέποτε ῥήγνυνται, καθάπερ ἐλαία καὶ δρῦς* ἀλλὰ πρότερον σήπονται ὴ ἄλλως ἀπαυδῶσι. [Cùm præp. πρὸς Lucian. Mere. cond. c. 3g, Plut. Mor. ρ. 438, 1), frequenter verbo sic usus, ut Arrian. Epict. 3, a5, 4, et Themistius, velut Or. 9, ρ. 121, C, ubi ἀπ/;υδήκεσαν. Antyilus in Mattii. Med. ρ. 108, 21 : Οἱ ἀνώμαλοι περίπατοι χρήσιμοι τοῖς ταχέως ἀπαυδῶσι πρὸς περίπατον eailemque constr. Aguthinus ib. ρ. 289, 18. Aret. ρ. ιο5, 15, ἀπηυδήχῃς, et alibi. Hippiatr. ρ. 120. « Orig. In Jo. 10, 26. » Routh.] Lucian. [Luct. c. 24] : Ἤδη ὑπὸ λιμοῦ τριῶν ἑξῆς ἡμερῶν ἀπηυδηκὼς, Triduana fame confectus : vel Qui deficit præ fame. Exp. item Enectus fame. Suid. ἀπαυδῶ exp. etiam ἀπολέγομαι, uti modo dixi. In Fab. .Esop. ἀπαυδῶ pro Lassesco, Bud. [Babrius 7, 8: Τῷ κόπῳ δ᾽ ἀπαυδήσας.] Itidem in An-tliol. [Pal. 5, 168, 3], ἀπαυδήσας, Fessus, Defatigatus. [Τὸν γὰρ ἀπαυδήσαντα πόνοις καὶ Ἔρωτι δαμέντα οὐδὲ Διὸς τρύχει πῦρ ἐπιβαλλόμενον.]
Β ‖ ᾽Απαυδῶ, Loquendi facultate deficior. [Ps.-l.u-ciaii. Phiiopatr. c. 18 : Οὐχ ὡς Νιόβη ἀπαυδήσω.] Ἀπαυδῆσαι enim Krotian. ap. Hippocr. vult esse οἷον ἄφωνον γινέσθαι. [V. Προαπαυδάω, ο Apii, ι, 9, videndum dicit Hippocr., ποτιρον ὁ νοσέων ἀπαυδήσει πρότε-ον καί οὐκ ἐξαρκέσει τῇ διαίτῃ ὴ ἡ νοῦσος πρότερον ἀπαυ-ήσει καὶ ἀμβλυνεῖται, Deficiat. Id. ρ. 620, 33, αἱ ἀπαυδήσασαι, Viribus defectæ. Et 273, 19 : Ούτεἀπήυ-δηκε καὶ Θνήσκει, Neque voce deficit et moritur. Agit enim de tabescentibus, qui sensim colliquescunt aut marcescunt, tandemque morbum diutius trahentes, integris viribus ac ratione sensusque constantes moriuntur. Ubi tamen Corn, οὕτως ἀπήνθηκε legisse videtur. Dicitur et ἀπαυδεῖν Hippocrati eadem notione, Deficere aut animum desperare, ρ. 27, 5i : Αὐταὶ μὲν καὶ οἱ νοσέοντες διὰ τὴν ἀλγπνὴν διάθεσιν ἀπαυὃέοντες, Desperantes aut deficientes. Ἀπαυδάω ἀπαγορεύο, exponitur Hesych. et Suidæ, Prohibeo, Interdico. Qua notione sumi videtur ap. Hippocr. ρ. 998, C : Καὶ ἄλλης ἐπιδόσιος ἀπαυδώσης τῆς νόσου, Morbo ipso alia C incrementa denegante, hoc est, morbo ipso propter solutionis celeritatem augmentum non habente. Aut, Augmento ipso morbi deficiente et morbo antè augmentum judicatione soluto, ne insolens nimis phrasis videatur.» Foes. Ἀπαυδοῦντας, forma Byzantina, nisi librarii est, Nicetas Annal, ρ. 22, D.]
[Ἀπαύδησις, εως, ἡ, Defatigatio. Antyilus in Mattii. Med. ρ. 286, 22 : Μετὰ τὴν ἐν τοῖς λσυτροῖς ἀπαύ-δησιν.]
[Ἀπαυθαδέω, forma vitiosa ap. Nicet. Annal. 13, 1, ρ. 5θϊ, ι : Τοὺς οικείους μὴ ἀπαυθαδήσειν ἐς τὴν... ἐξόρμησιν, ubi recte cod. per ι. Origenes C. Ceis. 2, vol. ι, ρ. 4*3, D : Φησὶ δὲ ἀπηυθαδῆσθαι τοὺς γενεαλο-γήσαντας. Quod eodem modo corrigendum. Nihili est quod Reiskius Dioni Chr. Or. 18, vol. 1, ρ. 477 intulit τοῦ τραγικοῦ ἀπαυθαδήματος. L. Dmc.]
[Ἀπαυθαδιάζω, σω, i. q. ἀπαυθαδίζομαι, ponunt Hesychius, Suidas s. gramm. Bekk. ρ. 419, 4 : Ἀπαυθα-διάζοντας, μέγα vel μεγάλο* ρονοῦντας, gramm. Cram. An. Ox. vol. a, ρ. 338,22. Etvm.Gud. addit : Τοῦτοκακὴν ρ κάκως (Ι. κακηγκάκως). Philo vol. 2, ρ. 441, 3a : Νυνὶ δέ ἀπαυθαδιάσας καὶ δραπετεύσας τῆς καλῆς ἐπιστασίας. Simplicius ad Aristot. De cœlo f. 118, a, 35: Οὐκ ἀπαυθαδιάζων τῷ ἀξιώματι τῶν εἰρημὲνων. Gregor. Naz. Or. 43, vol. Ι, ρ. 801, D, ubi al. αὐθαδιάζειν, αὐθαδί-ζειν. Photius Bibi. cod. 209, ρ. 167, 12. || Ἀπαυθαδιάζομαι, quo utuntur Celsus apud Origenem vol. ι, ρ. 629, Α, sed cui alterum vindicat Iocus in Ἀπαυθαδέω citatus, Euseb. Demonstr. ev. vol. ι, ρ. 339, 8 (iaisf, Basii. Μ. vol. 1, ρ. 364, E; 3, ρ. 5ai, E, Maximus Conl. vol. ι, ρ. 276, Α, Procop. Ædil. a, 10, ρ. 46, C, Nicetas Annal, ρ. 25, Β, et ubi male ἀπαυ-Θαδειαζομένους Cyrillus ΑΙ. vol. ι, part, ι, ρ. 382, Β, repudiat Thomas ρ. 84, ubi Hemst. frequentem notat fluctuationem inter utramque formam in libris Plutar-chi, Themistii, Josephi, Sozomeni, (Hetiod. Æth. 7, 19, ρ. 289, ubi prior, 26, ρ. 3oi, ubi altera, addit Ja-cobsius,) et recte animadvertit : « Ex forma ἀπαυθαδιεῖ-σθαι constat Philostrato Imag. ι, ρ. 779, 17, placuisse ἀπανθαδίζεσθαι, unde Æschyli αὐθαδίσματα : quare
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Thomæ præceptum minime repudiandum censeo. » Hæc igitur forma non solùm Arriano in Ἐπαυθαδ. citato, et, ut opinor, Philoni, sed etiam recentiorurn certe iis omnibus est restituenda quorum libri inter utramque variant. L. Dino.]
[Ἀπαυθαδίζομαι, ίσομαι, ιοῦμαι, Superbio. Plato Apolog. ρ. 3γ, Α : Δοκῶ λέγειν ἀπαυθαδιζόμενος. Et præter eos quibus eximendam esse formam ἀπαυθαδιάζομαι diximus iu illa, Plotin. 2,9, 10, ubi eadem est in libro tuto, Euseb. Contra Hieroclem ρ. 59, 15 Gaisf., Olympiodor. In Plat. Alcib, ρ. 191, Nicetas Dav. parnphr. Greg. Naz. ρ. 104, 7, ubi eum infin., ut ap. Photium Bibi. cod. 222, ρ. 188, 16 : Ἀγγέλους δὲ μηδαμῶς ὑπάρχειν ἀπαυθαδίζεται. Fut. ἀπαυθαδίσε-ται Eustath. Opusc, ρ. 221, 90. Activo Georg. Pa-chyro. Mich. Palæol. ρ. 135, D : Καί τι καὶ παράλογον προβῆναι τοῦ βασιλέως ἀπαυθαδίζοντος· Nicetas Eugen.
7,	ὁ9 : Ἀπαυθαδίσας ἐξ ἐρωτομανίας. Inter ἀπαυθαδίζω et ἀπαυθαδιάζω variant libri Etym. Μ. L. Dinn.] Ἀπαυθημερίζω, ίσο,, ιῶ, Eodem die eo ac redeo. Xen. [Anab. 5, 2, ι : Ὥστε ἀπαυθημερίζειν ἐπὶ τὸ στρατόπεδον. Pollux 1, 64, al. αὐθημερίσαι. Atlien. 8, ρ. 351,
Α : Ἀπαυθημερίζειν εἰς ᾷδου τους θεραπευόμενους. Æliau.
V. Η. 9, α : Ἀπαυθημερίσαι ἐκ Πίσης εἰς Αίγιναν.] [Ἀπαυλέομαι, apud Hesychium : Ἀπαυλεῖσθαι, τὸ μὴ προαυλεῖν κατὰ τρόπον, Absone praecinere.]
Ἀπαύλια, ων, τὰ, Dies in quo sponsus apud socerum seorsum a sponsa pernoctat, ἀτὸ τῆ; νύμφης ἀπαυλί-ζεται, Pollux [3, 39, 40]. At Etym, habet Ἀπαύλια [Ἀπαυλία, de quo HSt. infrà], Festum quoddam apud Athenienses ; quia tum incipit puella χωρὶς τοῦ πατρὸς αὐλίζεσθαι, Seorsum a patre pernoctare s. cubare, vel, cubiculum habere. Jam vero et Dona, quæ sponsæ dantur, vocabant ἀπαύλια, teste Polluce. Ceterum notandum est, quosdam ἀπαύλια et ἐπαύλια unam eandemque diem facere. Nara ita Hesych. : Ἀπαύλια καὶ Ἐτταύλια, διχῶς λέγεται, ἡμέρα ἐν ᾗ ἐπαυλίζεται τῷ ἀνδρὶ ἡ νύμφη, ubi ponitur etyra. non τοῦ ἀπαύλια, sed τοῦ ἐπαύλια. Etym, utriusque ν. etymum ponit : nam postquam dixit Ἀπαύλια dici Festum, ὅτι τότε ἄρχεται ἡ κόρη χωρὶς τοῦ πατρὸς αὐλίζεσθαι, subjungit, ἡ τότε ἐπαυλίζεται τῷ ἀνδρὶ ἡ γυνή [ad νύμφη, ut est apud Pollucem et Hesychium, referendum codicis Dorv. compendium ἡμ (litera hac ex parte truncata, qualis est in libris figura literæ ν), superscripto ῦν. L. 1).] : unde conjicere est, illum quoque scripsisse Ἀπαύλια ἡ Ἐπαύλια, vel καὶ Ἐπαύλια, ut Hesych., quum priore 1. etymum illius, posteriore autem etymum hujus vocabuli ponatur. Dicitur etiam sponsa ἐπαυλίζεσθαι τῷ ἀνδρὶ, Pernoctare apud maritum, vel Cubare juxta maritum. Pollux contra etymum ponitVion τοῦ ἐπαύλια, sed τοῦ ἀπαύλια, atque an hæc duo eadem faciat, an diversa , vix certo statui potest ; naui προαύλια facit Diem praecedentem nuptias : προαύλια δὲ, ἡ πρὸ τῶν γάμοιν ἡμέρα : deinde subjungit, ἐπαύλια δὲ, ἡ μετ* αὐτήν* καὶ ἀπαύλια δὲ, ἐν ἡ ὁ νυμφίος εἰς τοῦ πενθε-ροῦ ἀπὸ τῆς νύμφης ἀπαυλίζεται. Sic certe intelligi potest Pollux, quasi dixisset, ἐπαύλια autem quæ eam sequitur : quæ et ἀπαύλια dicitur; ea est autem, in qua sponsus, etc. Sed hic scrupulus manet quomodo possit idem esse dies ἀπαύλια et ἐπαύλια, quum secun- D dura etymoll. (pias attuli, contraria significent; nam contraria sunt ἀπαυλίζεσθαι τοῦ ἀνδρὸς, i. e. χωρὶς τοῦ ἀνδρὸς αὐλίζεσθαι, et ἐπαυλίζεσθαι τῷ ἀνδρί. Aero certe videtur ἀπαύλια, ea siguif., qua ap. Pollue., Repotia nominare voluisse, quippe qui dicat fuisse Diem quo nupta ad parentes redire solebat. Nam certe illam domo sua relicta ad parentes redeuntem, dicemus ἀπαυλίζεσθαι τοῦ ἀνδρὸς, non contra ἐπαυλίζεσθαι τῷ ἀνδρί. Sed animadvertendum est Aeronem dicere fuisse diem septimum; quod si hac quoque in re velimus illi eum Polluce convenire, dicendum fuerit Pollucem diversos dies statuere ἐπαύλια et ἀπαύλια : nam scribit ἐπαύλια fuisse postridie nuptiarum ; quum Aero septimo demum solitam novam nuptam ad parentes redire dicat. Ilesych. tamen rursum in ἐπαύλια, ait esse diem secundum nuptiarum, in qua propinqui munera sponso et sponsa· afferant : et fortasse dici ἀπὸ τοῦ ἐπαυλίζεσθαι τὴν νύμφην, ubi videtur deesse τῷ ἀνδρί : quod et m altero ì. habetur. Suid. quoque scribit
Α quosdam putasse ἐπαύλια dici eum diem, utpote ἐν ᾗ πρῶτον ἐπαυλίζεται τῷ νυμφίῳ ἡ νύμφη. Sed quod dicit τὴν δευτέραν μετὰ τοὺς γάμους ἡμέραν, Secundum a nuptiis diem, accipio tanquam improprie dictum pro eo, quod dicit Hesych. τὴν δευτέραν τῶν γάμων, ut sc. non dicat δευτέραν μετὰ τοὺς γάμους, quasi alia sit interjecta : nihilo magis quam quum dicitur aliquis esse secundus a rege. Pausanias autem ap. Eust. vult esse diem, καθ' ἡν ἐν τῇ τοῦ νυμφίου οἰκίᾳ ἡ νύμφη πρῶτον ἐπηύλισται, Diem in quo primum sponsa in ædibus sponsi pernoctavit : ut sit ἐττηύλισται pro simpl. ηὔλι-σται : non autem ita accipiatur, ut in superioribus II., quum dicitur νύμφη ἐπαυλίζεσθαι τῷ ἀνδρὶ, quasi αὐλίζεσθαι ἐπὶ τῷ ἀνδρί. Addit praeterea idem Pausan., vocari ἐπαύλια Munera etiam, quæ postridie nuptiarum a patre sponsæ afferuntur ad sponsura et sponsam, eum quadam velut pompa. Sed an eadem sit dies τὰ ἐπαύλια et τὰ ἀπαύλια, et an Repotia vocari debeat, sequendo Bud. (quod si eadem dies esse dicatur, quomodo fieri possit, utcontrariæ sint etymoll.?) aliorum Β esto judicium. Unum addam, me in citando Hesych. et Etym, scripsisse ἀπαύλια et ἐπαύλια, προπαροξυτόνως, non ἀπαυλία et ἐπαυλία, ut habetur in vulg. illorum exempli., quod et ap. Suid. et Pollue, non hoc, sed illo modo scribatur, sc. ἐπαύλια : et ap. Pollue. sit etiam ἀπαυλίοις in dat.: adeo ul quin ἀπαύλια scripserit, et voluerit plur. neutr. efferri, dubium nemini esse possit : magis autem idoneum hujus rei auctorem desiderare religio mihi est, et aliis debere esse videtur. Nec vero me movet, quod Eust. ait, Pausaniam vocare ἐπαυλίαν ἡμέραν, καθ’ ἠν ἐν τῇ τοῦ νυμφίου οἰκίᾳ κτλ. Nam, ut taceam, Suid., qui eadem Pausan. verba citat, ἐπαύλια scribere, non ἐπαυλία, scimus non ἐπαυλίαν scripsisse Pausaniam in suo Lex. eum ν, sed sine ν, ut esset in nominativo. Fieri autem potest, ut in exemplari, quo usus est Eust., ἐπαυλία scriptum esset ὀξυτόνως, sed contra quam tamen scriptum ipse Pausan. reliquisset : inde et is accentus moverit Eust., ut ἐπαυλίαν ἡμέραν ex Pausania nobis roferret. Imo vero ne hoc quidem constat, an ἐπαυ-ía/ scripserit Eust. ac non potius ἐπαύλια, ex quo aliquis παραδιορθιυτὴς fecerit ἐπαυλίαν. Veruntamen utut sit, Pollucem sequens, ἀπαύλια et ἐπαύλια scribo, sicut προαύλια. Oblitus eram praeterea te admonere, non videri sequendum Etym, in eo, quod ἀπαύλια dicit ἐορτὴν fuisse apud Athenienses. De quo tamen ἐπέχω.·
Ἀπαυλίζομαι, ίσομαι, Seorsum stabulor, Seorsum stationem habeo. Est etiam Seorsum pernocto, de hominibus dictum. [Dionys. Α. R. 8, 87 : Οὐδ’ ἀπαυ-λισθῆναι τῆς πόλεως αὐτοῖς θέμις. Act. Ἀπαυλίζω, Liqueo, GI.]
[Ἀπαυλισμὸς, ὁ. Poeta anon. De herbis ν. 173 ed. Didot. Poet, didact. ρ. 173 (ap. Fabric. Β. Gr. vol. 2, ρ. 656 ed. vet.) : Δεῖ δέ σε καὶ περὶ σῶμα φο-ρεῖν πολίοιο κόρυμβον πρὸς τὸν ἀπαυλισμόν τὸν ἀπ’ αἰθέ-ρος, ὃν καλέουσιν ἄνθρωποι χαλεπήν ἱερὴν νόσον ἀμπλα-κιῶτιν, οἱ δὲ σεληνιασμόν, de epilepsia, quod Fabricius vertens Pernoctationem vel Commorationem sub aere, conferebat eum ἐπαυλισμός. Cit. Kall.]
Ἀπαυλιστηρία χλανὶς ap. Pollue. [3, 40] quam sponsa mittit ad spousum eo die, qui ἀπαύλια dicitur [Ubi est var. ἀπαυλίστρια.]
[Ἄπαυλος, ὁ, ἡ, Seorsum cubans, ἀπόκοιτος Hesychio.]
Ἀπαυλόσυνος, ὁ, in Anthol., Seorsum stabulans, vel Α stabulo discedens. [Leonidas Antii. Pal. 6, 221, 8 : Θήρ νύκτιος οὔτε τιν᾽ ἀνδρῶν οὔτε βοτῶν βλάψας ᾤχετ᾽ ἀπαυλόσυνος. Codex Pal. ἐπαυλόσυνος. Corruptum putat Lobeck. Pathol, ρ. 235.]
[Ἀπαύξησις, εως, ἡ, Imminutio. Longin. De subi. 7,3: Ὅταν οὖν ὑπ᾽ ἀνδρὸς ἔμφρονος καὶ εμπείρου λόγων, πολλάκις ἀκουόμενόν τι πρὸς μεγαλοφροσύνην τὴν ψυχὴν μὴ συνδιατιθῇ, μηδ’ ἐγκαταλείπη τῆ διανοία πλεῖον τοῦ λεγομένου τὸ αναθεωρούμενοι, πιπτη δ᾽, ἂν τὸ συνεχές επισκοπής, εἰ; ἀπαντησιν, οὐκ ἂν ἔτ᾽ ἀληθὲς ὕψο; εἴη, μέχρι μόνης τῆς ἀκοῆς σώζομε νο ν. Verbum Ἀπαύξω ν. iu Απάραυςος.]
Ἀπαυοάω, Eripio, Aufero. [Præsentis usus nullus est sed dicitur Ἀπαυρίσχω, ἀττηύρων autem signiíi-
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ratione aoristi. V. Ἐπαυρέω, Buttmann. I.exil. vol. ι, ρ. 76 seqq.] Homer. II. Α, [43ο] : Τήν ῥα βίη ἀέκον-τος ἀιτηύρων. [Sic Ι, 131, Τ, 89, Od. Δ, 646 : Ἥ σε βίῃ ἀέκοντος ἀπηύρα (al. ἀπηύρατο) νῆα. Α poil. Rh. 4, 344 : Εἴτε καὶ ἀμφαδίην ἀέκοντος ἀπηύρων.] Apud Eund. non semel ἀπηύρα θυμὸν, quod exp. ἀφιιλετο, ut II. Ζ, [17] : Ἀλλ’ ἄμφω θυμὸν ἀπηύρα. [Α, 115 : Ἁπαλὸν δέ σφ᾽ ἦτορ ἀπηύρα· 334 : Τοὺς κλυτὰ τεύχε᾽ ἀπηύρα* Ο, 462 : Τεῦκρον εὖχος ἀπηύρα* Od. Γ, 192 : Πόντος δέ οἱ οὕτιν᾽ ἀπηύρα· Ν, 13α : Νόστον δέ οἱ οὔποτ᾽ ἀπηύρων (ut Apoll. Rh. 4, 915)· -, 2/3 : Τῆς τε Ζεὺς ὄλβον ἀπηύρα. Euphorion ap. Steph. Byz. ν. Ἀλύβη cit. : Ὅστις μευ κελέβην Ἀλυβηίδα μοῦνος ἀ7τηύρα.] Sic ap. Hesiod. [Sc. 428]: Μελίφρονα θυμὸν ἀπηύρα, vel ἀπηῦρα eum circumflexo, ut ab aliis scribitur. [Theog. 4*3 : Οὐδέ τί μιν Κρονίδης ἐβιήσατο οὐδέ τ᾽ ἀπηύρα ὅσσ᾽ ἔλα-χεν Τιτῆσι μετὰ προτέροισι θεοῖσιν. Æscli. Pers. q49 : Ἴάνων γὰρ ἀπηύρα ᾽Ιάνων ναύφαρκτος Ἄρης ἑτεραλκή:. Schol, ἀφείλατο. Ἀπηῦρα præter Hesychium infrà cit. male etiam Etym. Μ. ρ. i3a, 39.] At vero in hoc versu ejusdem poetæ [Op. 240] : Πολλάκι δὴ ξύμπασα πόλις κακοῦ ἀνδρος ἀπηυρα,aliam signil. habet. Ut enim annotat Eust., ἀπαυρεῖν hic idem valet quod ἐπαυρεῖν, i. e. ἀπολαύειν. Sed quamvis hanc lectionem una eum Eustathio agnoscat et Tzetz. in illo Hesiodi versu, vulg. edd. tamen habent ἐπαυρεῖ, eodem alioqui sensu. Significat enim poeta, contingere sæpenumero, ut civitas universa ex viro improbo damnum capiat, s. ex unius viri improbitate, i. e. ob improbum virum s. viri unius improbitatem pœnas luat, eodemque eum illo involvatur exitio. [Scilicet ἐκ κακοῦ τίνος ἀνδρὸς ἀπηύρα κακὸν, nam sicut verbum ἐπαυρεῖν construitur eum genitivo, qui semper notat mali aut damni causam, et eum accusativo, sive expresso sive per ellipsim omisso, damnum ipsum notante, ita etiam verbum ἀπαυρᾶν. Brunck.] Sciendum est porro præter secundum illud thema Ἐπαυρέω, quod constituitur ab Kust., afferri et tertium, quod est barytonum, videlicet Ἀπαύρω. [Eadem signil. Eur. Andr. 1034 : Αὐτὰ δ᾽ ἐναλλάςασα φόνον Οανάτῳ πρὸς τέκνων ἀπηύρα. Unde Hesychii gl. : Ἀπηῦρα , ἀφῆκεν (ἀφᾔρει Schrevel., nisi delendum), ἀτ-εῖλεν, VVessel. addit in sequenti Ἀπηῦρον posita Εὐρ. Ανδρ., etsi loco illi non convenit interpretatio. De partic, ἀπούρας, ἀπουράμε-νος, ν. in illo. Pass. oad. Auferendi s. Reportandi signil. Theophyl. (J. pliys. c. 11 : Ἡλίκος αὐτῷ λαγωὸς ἀπηύρηται.]
[Ἀπαυρίσκω vitium scripturae pro ἐπαυρίσκω. He-ringa Obs. ρ. 11 : « Erotiani gl. ρ. 58 : Απαυρίσκε-ται, ἀπολλύεται, referenda ad ρ. 2.15, 3ο : Οὕτως με-θίησιν ἐς τὸ δένδρεον ῥίζα; ἀπ’ αὐτοῦ λεπτάς* καὶ πρῶτον ἀπαυρίσκεται ἀπὸ τῆς ἰκμάδος τῆς ἐν τῷ δενδρέῳ ἐνεούσης, ubi eadem potestate adhibetur qua alibi ἐπαυρίσκεται. Verum hinc multum abludit Erotiani expositio ἀπολλύεται, ubi corrigendum ἀπολαύεται. » Sed scribendum ἐπαυρίσκεται, quod ν. ρ. 1441, Β.]
[Ἀπαυστί. V. Ἀπιύττως.]
Απαυστος, ὁ, ἡ, Indesinens [Gl.], Non cessans, Irrequietus, Fine carens, Perpetuus, Sempiternus: ut Cic. ἄπαυστος βῶς ap. Plat. [Tim. ρ. 36, E], ρ. a3 mei Lex. Cic., vertit Sempiterna vita. [Æscli. Suppl. 574 : Ζεὺς αἰῶνο; κρέων ἀπαύστου. Soph. Aj. 1187, άταν. Eur. Suppl. 82 : Ἄπζυοτος ἀεὶ γόων. Antiphanes ap. Athen. 11, |>. 781, D : Δέπας ἕλκουσι γνάθοις ὁλχοῖς ἀπαύστοις. Julian. Æg. Anlh. Plan. 88, 6, ἄλγος. Apoll. Rh. ι, 1267 : ΙΙρήσσει δ᾽ ὁδὸν ἀλλοτ᾽ ἄπαυστος, ἄλλοτε δ᾽ ἱστάμενος. Apollinar. Ps. 28, 21 : Ἀθάνατος καὶ ἄπαυστος ἄναξ θώκοισι Θοάσσοι* 31, 6 : Νωλεμὲως καὶ ἄπαυ-στα πανημέριον βοόο,ντος* γ, 3ο, λιτῇς· 9^, 8 : Ἐργατί-ναι καχότητος ἄδην ἐρέουσιν ἄπαυστα. L. Dino.] Apud Thuc. autem [2, 49] ἀπ. δίψα reddi etiam potest passive, Insedabilis sitis, Sitis <|uæ sedari non potest. [Plato Cratyl. ρ. 4*7, C : Ἄπ. καὶ αθάνατον. Aret. ρ. 5i, 3ι, φορή. Aristot. Metaphys. 10, ρ. 247, 29, κί-νησιν. Polyb. 1, 57, 7, συμπτώσεις* 7, 15, ι, ἄπαυστοι καὶ συνεχείς ἀχροβολισμοί. Dionys. Α. Β. 7, 49» πόλεμον. Et sæpc Plutarchus aliique.] Itidem ἀπ. γλῶττα signil. passiva, q. d. Incnercibilis lingua, Lingua quæ coerceri non potest. [Pollux 6, 121». Philo vol. 1, ρ. 6a5, 46 : Ἄπαυστοι καὶ μανιώδεις οἶστροι. Neutro plur. anon.
ἀπαυχενίζω 1230
Α in Walz. Rhett. vol. ι, ρ. 611, 14 : Ὠς ὑπὲρ αὐτῶν καὶ θρηνεῖν ἄπχυστα. L. Ι). Ἄπαυστα item adv. ap. poetam (Theodotum, ut conjicit Meinekius Anal. Alex. ρ. vn) in Crain. Anecd. Paris, vol. 4, ρ. 348, 4 vel in nota ad Philostr. Epist, ρ. 140. Boiss.1
Ἀπαύστως, et Ἀπαυστὶ, Indesinenter, Incessanter, Irrequiete, Sine quiete. Aristot. De mundo [c. 2, α] : Συναναχορεύει πᾶσι τούτοις ἀκαύστως. [Ilippocr. t. a, ρ. 670 Lind. Phurnnt. ed. Gal. ρ. 153.Theodorei. The-rap. ρ. ai. Eust. II. ρ. 774, 34. Struv. Ἀπαύστοις ἔπι-vtv Athen. 10, ρ. 436, E. Jacobs. Philo vol. ι, ρ. 202, 15 : Συνεχώς καὶ ἀπαύστως ωφελεί (ut vol. », ρ. 189, 43 : Τοῦ οὐρανοῦ συνεχῶς καὶ ἀπαύστως ἀεὶ κύκλῳ περιπολοῦντος, et omisso ἀεὶ 215, 32 ; ἀπαύστως καὶ ἀδιαστάτως 23p. 9)» 542, 441; 343, 21, et alibi. Quod restituendum eidem ρ. 228, 26 : Αὐτὸς οὕτω; ἄπαυστος ὀρέ-γεται τοῦ ὁρᾶν. Apud Strab. 14, ρ. 6;4 : Ἡ εὐχέρεια ἡ ἐπιπολάζουσα παρα τοῖς Ταρσιῦσιν, ὤστ᾽ ἀπ3ύστο>ς σχε-διάζειν παρὰ χρῆμα (nisi delendum hoc, quum σχεδιά-ζειν sit παρὰ χρῆμα λέγειν, ut diximus in illo) πρὸς τὴν
Β δεδομένην ὑπόθεσιν, Coraes finxit verbum ἀπαυτοσχε-διάζειν. Forma Ἀπαυστὶ Dio Cass. 37, 46 : Ὁ δῆμος ἀπαυστὶ μὲχρι τότε τὰς ὁπλομαχίας Οεώμενος* 4ο, 15 : Πολεμῆσαί τισιν ἀπαυστὶ καὶ (libri ἀπαυτίκα) διαρκῶς οὐ δύναται. Suidas ν. Ἀράβιον, ubi alii ἀπαύστως. Tlico-gnost. Can. ρ. 159, 20. L. Dindorf.]
Ἀπαυτομἄτίζω, ίσω, ιῶ, Sponte subministro. [Plut. Mor. ρ. 717, Β : ‘Η τύχη τοῦτο μουσικώς ἔοικεν ἀπαυτο-ματίσαι, Fortuito lusu effecisse. Seagbä. Diodoro Exc. Vat. ρ. ic»5, restitui pro ἐπαυτοματίσαι. Ubi dicitur de Pythia, ut ap. schol. Pind. Pyth. 4,107. Procop. Ædif. 2, 2, ρ. 3α, Β : Ἀπαυτοματίσας τὴν πρᾶξιν. L. D. V. ad Plolinum ρ. a54- Creu/er.] Philo V. Μ. ι [vol. 2, ρ. 131,3ÿ] : Εὕυδρον ὄντα καὶ εὕχορτον, καὶ προβα-τευσίμην ἄφθονον πόαν ἀπαυτοματίζοντα ι. [Idem ib. ρ. 494» ίο : Φύσει; ἃ; ἀπαυτοματίζουσα ἡ τοῦ ἔτους ὤρα παρέχεται. L. 1). Heliodor. Æth. 8, 14, ρ. 34ο Cor.: Πολλὴν πόαν καὶ χιλὸν ἄφθονον ἐνδϊψιλεύσασθαι κτήνεσι νομὴν ἀπαυτοματίζοντα. Schneid. Procop. Gotth. 4, 7, ρ• 58α, Α : Τοῦτο τὸ χάος ἡ φύσις αὐτοῦ τοῦ χωρίου ἀπαυτο-
C ματίσασα ἔθετο. Philo vol. ι, ρ. 93, 2β : Ὄτι τὰ ἐν κόσμῳ πάντα φέρεται χωρὶς ἡγεμόνος ἀπαυτοματίζοντα* eadem· que signil. neutra ρ. 38γ, 3q : Ἀλόγου καὶ ἀπαυτομα-τιζούσης φορᾶς • 5γι, 44j 603, 36; 617, 34; vol. 2, ρ. 289, 3ο, ubi, ut alibi, fefellit Mangejum. Matthaei Med. ρ. 146, 7 : Ἐὰν μηδὲν ἡ ὀλίγον ἀπαυτοματίζῃ (ταῖς καθαιρομέναις γυναιξίν). || Passivo Philo vol. a, ρ. 18α, 42 : Αφθονίαν τῶν ἐπιτηδιίων ἀπαυτοματισθέντων ἀνευ-ρίικωσιν* 217, 12; 289, 14 : Τοῖς ἀπαυτοματισθεῖσι καρποί;· 331, ίο: Ταῦτ’ οὐκ ἀπαυτοματισθέντα συνέστη φοραῖς ἀλόγοις- 415, 12 ; 669, 5. Euseb. Præp. 11, ρ. 5ϊ2, Ι) : Ὅτι μὴ ἀπηυτομάτισται τὸ πᾶν. Suidas ν. Ἀπιυτοματισθεῖσα. L. Dinnoar.]
Ἀπαυτομολέω, Transfugio, Sum perfuga. [Thuc. 7, : Ἀπηυτομολήκεσαν γὰρ πάλαι τε καὶ οἱ πλεῖ:τοι παραχρῆμα. Dionys. De oratt. ant. c. 2, ρ. 448,9 : Αἰδου-μὲνων ἤδη καὶ κατὰ μικρὸν ἀπαυτομολούνιων πρὸς τοὺς ἑτέρους. Dio Cass. 35, 17: Μενέμαχον ἀπαυτομολήσϊντα τοῦ Τιγράνου* et alibi. Cùm genitivo etiam Joseph. Macc. 12. L. 1). Rasilius Μ. Nom. 22, ρ, 53α : Ὄ;
D εὐθὺς πρὸς τοὺς πόνου; ἀπτγορεύσας πρὸς τοὺς εναντίους ἀπηυτομόλησε. Suickr. Orig. C. Ceis. 2, ρ. 56 (vol. ι, ρ. 385, Β) : Ἀπηυτομοληκέναι εις ἄλλο ὄνομα καὶ εἰς ἄλλον βίον 38γ, C. Sekoer. Anna Comn. ρ. 190. Ei-euRunc. Restituendum hoc verbum Æliano Ν. Α. 2, 11, in Ἐπαυτομολέω citato. L. Uin».]
Ἀπαυχενίζω, ίσω, i. q. αὐχενίζω. [Cervicem præcido. Diodor. Photii Exc. ρ. 529, 5g : Ἀλλήλους τοῖς ξίφεσιν ἔσφαζον ἀπαυχενίσαντες (—νίζοντις). Item Cervicem loro constringo, Obtorto collo traho, ut similia verba, de quibus intt. Themistii Or. 23, ρ. 291, Β.] Niger tamen [male] in Philostr. lier. [12, ρ. 722, 25], ἀπαυ-χενίσαι ταῦρον interpr. Fraenare taurum. [V. Jacobs, ad Imag. ρ. 864 : Ἀπαυχενίζων τοὺς ἀτιμάζοντας τὴν ἀγέλην ταύρους.] Apud Philon. De inundo [vol. a, ρ. 6ia, 3a] ἀπαυχενίζιιν pro Contumaciter reluctari, Bud. interpr. Vide Suid. [Qui interpr. ἀφηνιᾶν, ἀτα-κτεῖν ὴ τον αὐχένα συντρίβειν. Philo vol. 1, ρ. 3ο5, ι6 : Ἀπαυχενίζει τε κοὶ σκιρτᾷ' 3γι, 16 : Δεικνύντες τὸν ἀπειθῆ χαι ἀπαυχενίζοντα* 413, 11; 5ογ, 47• 2, ρ. 3i,
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2 : Τότε δὲ ἀφηνιάζιιν καὶ ἀπαυχενίζειν* 36, 21 : Ἐπεὶ δὲ ἐκορέσθησαν ἀγαθῶν ..., ἀπαυχενίζουσι τὸ πρῶτον* 37*, α3 : Ἐὰν εἴσω τειχέων κατακλείσαντες αὐτοὺς ἀπαυχενί-ζωσιν* 394, 7 : Οὐκ εἴασεν ἀχέλινον φέρεσθαι τὴν ἐπιθυ-μίαν ἀπαυχενίζουσαν· 49®, 17* Cùm genit, ρ. αο, 42 : Ὧν ἀδυνατοῦντες φέρειν τὸν κόρον, ὥσπερ τὰ θρέμματα, σκιρτῶντες ἀπαυχενίζουσι τῶν τῆς φύσεως νόμων. L. 1). Ἀπαυχενίζειν ζυγὸν Theophyl. Ερ. 4 *. Οατακεκ.] [Ἀπαυχένῖσις , εως, ἡ, Detractio jugi. Nicet. Choc. Ann. ρ. 485, 16 :Ὁ θεὸς τοῦ τῶν Ηουλγάρων καὶ τῶΥ Βλάχων γένους ἐλευθερίαν ηὐδόκησε καὶ τοῦ χρονίου ζυγοῦ ἐπένευσεν ἀπαυχένισιν. C. Dino.]
[Ἀπαφἄνίζω, ίσω, ιῶ, Deleo. Exod. 21, 29, ἀπαφα-νίσῃ sec. cod. 106 Holmes. Ita enim legendum pro ἀποφανίσῃ. Schleusn. Lex. Ita scribendum infrà pro Ἐπαφανίζω. L. Dino.]
Ι Ἀπαφαυαίνω. V. Ἀπαυαίνω.]
Ἇπιφάω. Υ. Ἀπάφω.]
Ἀπάφημα νοχ nihili. V. Ἐπάφημα.]
Ἀπαφητὸς, ὁ, ἡ, Decipiendus. Orae. Sibyll. 7, 129 : Θεοῦ νόμον οὐκ ἀπαφητὸν ἐόντα.]
[Ἀπαφθάρτησις, εως, ἡ, q. d. Incorruptibilitas. Michael Glycas Annal. 1, ρ. 89, Β, C. L. l)in».]
[Ἀπαφίνιον, Λάχωνες χάρδοπον λιθίνην, ἐν ᾗ μεύουσιν, ἤν κτητι καλοῦμεν, Hesychius. V. annot. edd.] Ἀπαφίσκω. V. Ἀπάφω.]
Ἀπαφὸς, ἔποψ τὸ ὄρνεον, Hesychius.]
Ἀπαφουλίστωρ, σταφυλῖνος, Αάκωνες, Hesychius. Post Albertum,qui Ἀσταφ—, Koenium ad (ìreg. ρ.454, qui Ἀτταφουλίστωρ, sed ut —cp voluisse videatur, Vulcken. ad Adon. ρ. 288, C, Ἀτταφούλιττορ, Ahrens. Dial. vol. 2, ρ. 124, ἀσταφούλιστορ.]
Ἀπαφρίζω, ίσω, ιῶ, Despumo [CI. Geopon. 8, 29, 3α, et pass. μέλινος ἀπηφρισμένου ö, 27, 2, 3ο, Phila-grius in Matth. Med. ρ. 63, ubi act. ρ. 84. Eustath. II. ρ. 614,6. Wakef. Id. Opusc, ρ. 157, 82 ; 20a, 14 ; 272, 48. Joannes Actuarius In Ideleri Phys. vol. ι, ρ. 371, 15 : Ἀπαφρίζοντες αὐτὰ De homine insano Vita Eu thymii ρ. 47, Α : Καὶ εὐθέως ὁ ἀδελφὸς ἔπεσε δαιμόνιων καὶ ἀπαφρίζων. Medium in Omeosophio ρ. 182, 2 : Μέλι ἀπαφρισάμενος τὸ ἀρκοῦν, in pass. ἀπηφρισμέ-vov mutandum videtur, quum utrumque ferat constructio, ut certe ρ. 201, 5, εἰς μὲλι ἀπηρτισμὲνον βάψις sic est corrigendum. L. Dino.]
[Ἀπαφρισμὸς, ὁ, Despumatio. Ms. apud Bandin. Bibi. Med. vol. 1, ρ. 266, a, Α. L. Dmn.]
(Ἀπαφύω. V. Ἀποαφύυ,.]
Ἀπάφω et Ἀπαφάω, i. q. ἀπατάω, Decipio, Fallo. [Præsens apud veteres est Ἀπαφίσκω, de quo HSt. :] Ἀπαφίσκω, itidem poeticum, i. significans q. ἀπάφυ,. [Theognosti Can. ρ. 139, 26. Hesychio ἀπατᾶν, ut Suidæ, et ἀφαιρεῖσθαι.] Α quo est etiam verb. Ἐξα-παφίσκων. (Sed invenitur et alia lectio, sc. ἐξαπατί-σχων : quam antea habuisti.) Annotavi paulo antè ex Eustath. verbo Ἀπάφοιτο, prius esse Ἀπαφάω : unde esse derivatum Ἀπαφίσκω. Cur autem Ἀπαφίσχω ex Ἀπαφάω potius quam ex Ἀπάφω originem habere censeat, aliis judicandum s. potius divinandum relinquo. [Ἀπάφω vero nihili est, quum ἤπαφον sit aoristus secundus, ἀπαφάω ex aoristo primo, de quo ν. in Ἀπατάω, finxerunt grammatici, ut Apollon. De constr. 3, ρ. 284, 22, quo ne Oppianus quidem usus est Hal. 3, 444 ; Ου μὲν δὴ μελάνουρον ἀποίσεαι ούτ᾽ ἐνὶ κύρτῳ ῥηϊδίως ἀπαφῶν ούτ᾽ ἐν λινοεργέϊ κύχλῳ, qui ἀπαφων scripserat. Conj. ap. Hesychium : Ἀπάφω, ἀπατήσω. Julian. Æg. Anth. Plan. 108, 2 : Μηδέ σε τέχνη μηδ’ ἀπάφῃ πτερύγων ζεῦγος ἐπωμάδιον. L. D.] Sed ἀπατῶ ab utroque scriptorum genere usurpatur, ἀπάφω a poetis duntaxat : habens etiam quædam composita, ut paulo post videbis. Ab hoc ἀπάφω est ἤπαφεν, quod Hesych. exp. ήπάτησεν, et ἐχλεύασεν, et ἐπλάνησεν. [Apoll. Rh. 3, i3o, aliique in Anthologia.] Quum autem ap. Ilom. [Od. Ξ, 408J legimus, Παρά μ’ ἤπαφε δαίμων, ibi non est ἤπαφε accipiendum seorsim, sed una eum præp. παρὰ, utpote a them. παραπάφω, de quo infra. [Aor. primo Nonn. Dion. 45, 120. V. Ἐξαπαφάω.] Habet et vocem pass. Ἀπάφομαι : unde ἀπάφοιτο, item ἐξα-πάφοιτο ap. Hora. [Od. ψ, 216, II. Ι, 3γ6, Ξ, a6o] signil. activam servans. Sed quod ad derivationem hujus verbi attinet, ego ab Eustath. et Etym, dis-
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sentio. Subjungo enim ipsum verbo Ἀπατῶ, tanquam inde derivatum; at Eustath. vult Ἀπάφεσθαι esse proprie δι ἁφῆς ἀπατᾶσθαι : scribit enim, χυρίως, τὸ δι* ἁφῆς ἀπατᾶσθαι : quod χυρίως quum dicit, intelligit, sequendo etymologiam. Paucis enim interjectis subjungit, ἀπά^ρεσθαι esse Æolicum verbum, itidemque τὰ κατ αὐτο : idque patere ex tenuatione literx α. Nam τὸ χοινὸν, inquit, esset ἀφάφοιτο et ἀφαφᾶσθαι (hoc enim repono apud eum pro ἐφχφᾶσθαι). Ubi τὸ κοινὸν significat Communi linguæ conveniens.Quin etiam dea Παφία, si ei credimus, hinc deductum nomen habet, per ἔλλειψιν literæ a qua præpositio incipit. (Sed dicit, κατ’ ἐλλειψιν τοῦ τῆς προθέσεως ι, affertque nomina in quibus omissa est itidem hæc litera : quum tamen non ε, sed α ἐλλείπειν in Παφία, deducendo ab ἀπάφω, dicere pecesse sit. Fortassis autem aliquis perperam pro α reposuit ε, sequentium potius habens rationem, in quibu$ deest illa litera, quam praecedentium : quum Eustath. contra censeret in Παφία sic omissum esse α, ut illis ε.) Et hæc quidem Eustath. Jam vero Etym, tantum abest ut Ἀπάφω s. Ἀπαφάω, mecum ducat ab Ἀπατάω, ut contra in Ἀπάτη hoc nomen inde derivet, sicut et ipsum verbum Ἀπατάω : nam ἐκ τοῦ Ἀπαφάω, inquit, Ἀπάτη καὶ Ἀπατάω. Apud Eundem hæc legimus : Ἀπαφάω, τὸ Ἀπατάω* ἀφάω, τὸ καλῶς λέγω* ὡς ἄμορφον λέγομεν γυναῖκα* et per compositionem ἀπαφάω : unde ἀπαφίσκω. Sed hæc mendosa esse, cuivis manifestum esse potest ; in quibus tamen nihil mutare ausus sum, nisi quod ex λε feci λέγομεν. Magnum certe huic loco auxilium vetus meum læxicum afferre poterit : cujus hæc sunt verba, Ἀπάτη, ἐκ τοῦ Ἀπαφάω* τοῦτο παρὰ τὸ Φάο, τὸ λέγω· καὶ μετὰ τοῦ α τοῦ σημαίνοντος τὸ κακὸν, Ἁφάω, καὶ Ἀπαφάω* ὅθεν καὶ Ὅμηρος παρήπαφεν, ἀντὶ τοῦ ἠπάτησεν. Hinc certe perspicere possumus unde natus sit error, qui huic loco subest, τὸ καλῶς λέγω : et quorsum afferat nomen ἄμορφον. Aut enim valde fallor, aut κακῶς λέγω scriptum reliquerat Etym., quum antea dixisset itidem ἀπαφάω esse ex Φάω significante λέγω : ex quo Φάω, accedente α, quo declaratur τὸ κακὸν, fieri ἀφάω. His enim apte subjungi potuit, Ἁφάω sonare κακῶς λέγω. At ea, quæ proxime sequuntur, verba, ὡς ἄμορφον λέγομεν γυναῖκα, ita intelligo, Quemadmodum dicimus mulierem ἄμορφον, litera α significante τὸ κακόν : perinde ac si dixisset, ὡς ἄμορφον λέγομεν γυναῖκα ἀντὶ τοῦ κακόμορφον : quæ posteriora verba aut eum addidisse, aut certe subaudienda reliquisse verisimile est. Ex his autem quid Etym, quoque de hujus verbi derivatione censuerit, liquere potest. Sciendum est tamen adjici et aliam derivationem : ‘Η ἄπο, inquit, significat ἄποθεν, καὶ ἔγκειται τὸ φάω, τὸ φαίνω : unde ψεναχῶ et Φενάκη. Sed mea deductio omnium simplicissima et maxime verisimilis mihi videtur : qua mecum fruatur is, cui magis quam aliæ placebit. Circumii. Ἀπαφάω, ῶ, quod ap. Etym, scribi vides, in eo loco quem protuli, ap. Eustath. quoque legitur. Verbo Ἀπάφοιτο, inquit, cujus aor. 2 act. est ἤπαφον, prius est Ἀπαφάω : unde derivatum Ἀπαφίσχω.
[Ἀπάχεια, ἡ, Gracilitas. V. Ἀπαχής.1
[Ἀπαχὴς, ὁ, ἡ, Non crassus, Gracilis. Eustath. II. ρ. 641, 35 : ᾽Γοιοῦτον καὶ τὸ, Βῆν εἰς Αἰόλου κλυτὰ δώματα. Ἤ γὰρ ἄρχουσα τοῦ Αἰόλου καὶ ἡ μετ’ αὐτὴν, εἰ καὶ μὴ κατὰ ἴαμβον, ἀλλ’ οὖν κατὰ τροχαῖον σφηκιχὴ καὶ ἀπα-χής ἐστι λαyαpoυμέvη· unde subst. Ἀπάχεια, Gracilitas, ibíd. 33 : Ετι δὲ κ*ὶ λαγαρὸν τὸ αὐτὸ (in versu dicitur, quod etiam σφηκῶδες sive σφηκοειδές) ἐκ τῆς κατὰ λαγόνας ἀπαχείας. Idem ρ. 1317, 54 : Λετττὴ μῆτις, ἤγουν ἰσχνὴ ..., ἀπαχὴς. Theodor. Stud. in Maji Nova Patr. Bibi. vol. 5, ρ. 9, ubi eum ἀνόλεθρος (scr. per ω) conjungitur. L. Dind.]
Ἀπαχθὴς, ὁ, ἡ, Gravis, Molestus. [Pro ἐπαχθής.]
[Ἀπαχθιάζω, σω, Onus depono, vertit Jacobs, ap. Bianorem Anth. Pal. 7, 49, 2 : Γαῖαν ἀπηχθίασας, ubi codex Palat, ἀπ’ ήχθίασας, ceteri ἀ7τημφίασας. Brunckius ἀπημφιάσω. Nec ferendum ἀπηχθίασας.]
Ἀπαχθίζω, ίσω, ιῶ, Gravo, YV. LL. [Suidas s. gratum. Bekk. ρ. 424, 20 : Ἀπηχθημένον, ἀπόβλητον* ἀπηχθισμένον δὲ βεβαρημένον. Quod nihili et ex ἐπη-νθισμὲνον fictum, ut apud Philonem, qui frequentat hoc verbum, vol. 2, ρ. 288, 46, est ἀπηχθισμένοι.
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L. D. Ἀπηχθ. eliam in Planud. V. Æsopi ρ. ιδ ed. Frob. Boiss.]
[Ἀπαχλυόω, Caligine offusco. Aret. ρ. 54, 9 : Ἐντεῦθεν ἐπίληπτοι μυρίνι ἄλλοι, οἰδαλέοι, ἀπαχλυούμενοι, ὑδρωπιώδεες. Pro ἐπαχλυόμενοι, quod ν.]
[Ἀπαχλύω, Caliginem dissipo. Quintus ι, 78 : Ἤὲ θεοῖο ὄμματ* ἀπαχλύσαντο;.]
[Ἄπαχος, ὁ, ἡ, apud Proclum Paraphr. Ptol. ρ. 45 : Ὑγροὶ καὶ ἄπαχοι, de Favoniis, fortasse pro απαλοί.] [Απαχρειόω, Inusitatum reddo. Eustath. Opusc. ρ. 169, 10 : Ὀ Ἱὼβ οὐκ ἀπηχρείωσεν αὐτάς (Sirenes)· 287, 20; 313, 66; ρ. 3ia, 4; 346,19. Nicetas Chou. Annal, ρ. 182, A. L. Dinn.l [Ἀπεγγόνη. V. Ἀπέγγονος.]
Ἀπέγγονος, ὁ, ἡ, Pronepos, VV. LL. [Abnepos, Gl. Theophilus Institt. 3, 4» 127 : Ὀ δὲ τέταρτος βαθμὸς περιέχει ἐκ μὲν τῶν ἀνιόντων ἀπόπαππον, ἀπομάμμην, ἐκ δὲ τῶν κατιόντων ἀπέγγονον, ἀπεγγόνην. Inter ἀπέγγονος et ἀπέκγονος variat scriptura Basilic, vol. 1, ρ. ὁ9, σιβ\ L. Dind.]
Ἀπενγϋἀλίζω, ἀποκαθιστῶ, Hesych. [Reddo.] [Άπεγκρισις,ή, apud Josephum Hypomuest. ρ. 331 : ἈτμιζόμΑαι... πληροῦνται τῶν ἀπεγκρίσεων, corrigendum ex Porphyrio ap. Fabric. ρ. 329 : Πληρούμενοι ἀπὸ εἰσκρίσεων. L. Dino.]
Ἀπεγνωκοτιυς, Desperate, Per desperationem. Ἀπ. ἔχειν, In desperationem adductum esse, Spem omnem abjicere, Nihil spei reliquum habere, Animum despondere.
[Ἀπεγνωσιχένως, Desperate. Niceph. Chumnus Epist. 83. Boiss.]
Ἀπεδανὸς, Imbecillis, pro ἡπ. [Hesychius : ᾽Ηπεδα-νὸς, ἤγουν ἀπέδανος, ἤγουν ἄπους, χωλὸς κτλ.]
Ἀπεδίζω, vide in Ἄπεδος.
Ἀπέδῖλος, ὁ, ἡ, Calceis carens, Excalceatus. [Æsch. Prom. 135 : Σύθην δ* ἀπέδιλος.]
[Ἀπεδίλωτος, ὁ, ἡ, Discalceatus. Callim. Cer. ιι5.] Ἄπεδος, ὁ, ἡ, et Ἐπίπεδος, et Ἰσόπεδος. De his autem simul agere ideo placet, quod Hesych. hæc tria itidem conjungat, quum illud primum, Ἄπεδον, exp. ἰσόπεδον, et ἐπίπεδον : præfigens his δμαλὸν, Planum. Sic autem Suid. ἄπεδον esse dicit τὸ ἰσόπεδον, et τὸ ὁμαλόν : subjungitque ex Thuc. [7, 78] : Οἱ δὲ Ἀθη-ναῖοι κατέβησαν εἰς χωρίον ἄπεδον τι, καὶ ἐστρατοπεδεύ-σαντο, βουλόμενοι ἐκ τῶν οἰκίων λαβεῖν τι ἐδώδιμον, verum addit, ἀνώμαλον, ἡ ἰσόπεδον, quæ verba paulo post excutiam. Affertur certe ex Herodoto [ι, 110] itidem ἄπεδος χώρη pro Plana regio. [4, 62 : Ἄνω τούτου τετράγωνον ἄπεδον πεποίηται* 9, 102 : Κατ’ αϊγιαλόν τε καὶ ἄπεδον χῶρον* 25 : Δι’ ἀπέδου χωρίου. Xenoph. Ven. 6, 9 : Τὰ οὲ δίκτυα τεινέτω ἐν ἀπέδοις* ίο, 9 : Ἐὰν μὲν ᾗ τὸ χωρίον καταφερὲς ..., ἐὰν δὲ ἄπεδον κτλ. Ælian. Ν. Α. 16, 12, χωρία. Thomas ρ. 85 : Ἄπεδος χώρα ἡ ὀρεινὴ καὶ πετρώδης καὶ μὴ πεδίον ἔχουσα καὶ ἄπεδος ἡ ὁμαλὴ καὶ οἷον ὁμόπεδος, additis exx. Herodoti et Thucydidis. Γῆ ἄπεδος, Aristid. vol. 1, ρ. 233. Pollux 1, 186.] Atque ut ἄπεδον exp. Hesych. ὁμα-λὸν, ita verbum Ἀπεδίζειν exp. ὁμαλίζειν, Complanare, Planum reddere. Sed et Suid. ἠπέδιζον censuit exponendum, s. potius exposuit, ὡμάλιζον. In eo enim ejus
1.,	ubi legimus, Ἤπέδιζον, ἄπεδα γὰρ τὰἰσόπεδα, non dubito quin desit ὡμάλιζον post ἠπεδιζον, sitque illud hujus expositio : cujus rationem reddens subjungat, ἄπεὀα γὰρ τὰ ἰσόπεδα. Affert autem et exemplum hujus signil. ex Clidemo, Καὶ ἠπέδιζον τὴν ἀκρόπολιν. [Eadem gramm. Bekk. ρ. 419, 27.] Quamvis porro videamus ἠπέδιζον hic esse præt. imperl. ab illo Ἀπεδίζω, hoc autem derivari ab Ἄπεδος, legitur tamen etiam ᾽Ηπεδίζειν ap. Hesych., expositum itidem ὁμα-λίζειν : ac præterea ἐδαφίζειν : quod ἠπεδίζειν merito cuipiam suspectum fuerit. Mihi certe fit verisimile scriptum fuisse ἐπέδιζον, aut ἠπέδιζε, habens in eodem tempore posita expositionis verba : quorum alterutro deinde per errorem in infinitivum mutato, itidem illa expositionis verba in inlin. mutata sint. Quod vero ad illlud ἀνώμαλον attinet, quo etiam dixi Suid. exponere ἄπεδον, eum sumpsisse id ex aliquo arbitror, qui in ἄπεδον literam α esse στερητικὴν, Privativam putarit, quum alioqui videamus significationem nobis ut hoc dicamus nequaquam permittere; sed potius
TUES. LIHG. CRitC. TOM. 1, FASC. IX.
Α ostendere eum hic esse literæ α usum, qui est in ἄλοχος : ut quemadmodum ἄλοχος sonat ὁμόλεχος, sic ἄπεδος sonet ὁμόπεδος. Erit autem ὁμόπεδος Qui est eum solo, i. e. Qui unam eandemque superficiem habet eum solo, ut ita loquar, unde intelligitur Planus.
Ἀπέδω, Abedo. [Aristoph. Ran. 984 : Τίς τὴν κεφαλὴν ἀπεδήδοκεν; Hesychio in Ἀπενδονικὼς, φυγών Ku-sterus resituebat ἀτεδηδοκὼς, φαγὼν. Aristot. Η. A. 8, 2 med. : Ἀπεδηδεμένας ἔχουσιν ἔνιοι τὰς πλεκτάνας ὑπὸ τῶν γόγγρων. Ubi est var. περιηδεσμένας. Et secundum ea quæ diximus in simplici, aut — δεσμ— necessarium aut —δομ—, ut ih. 28, ρ. 606, ι a, variatur inter κατεδηδεσμὲνα et χατεδηδομὲνα. Fut., quod eum perl. et aor. ab hoc themate formatur, quum praesenti dicatur ἀπεσθίω, Aristoph. Αν. 26 : 'Π δ’ ἄλλο γ᾽ ἡ βρύχουσ᾽ ἀπέδεσθαί φησι μου τοὺς δακτύλους j Her-mippus apud Suid. in Ῥαζεῖν : Ἄπαντας ἀπέδομαι τοὺς δακτύλους.] Unde in pass. Ἐν τρισὶ πληγαῖς ἀπηδέσθαι [ἀπηδέσθη] τὸ ῥάμφος, citat Eustath. [Od. ρ. 14ο3, 34] ex Plat, [comici] Sophista. [Gramm. Bekkeri ρ. 424, Β 24 : Ἀπηοέσθη, απεβριόθη. Hesychius post Ἀπηγκωνι-σμένος quod ponit : Ἀπεδέσθη, ἄμορφος ἐγένετο, interpretatio certe aliud verbum spectare videtur.]
fἈπείργω. V. Ἀπείργω.]
Ἀ πεζός, ὁ, ἡ, Pedibus carens. Lycophr. 629 : Ἄν-δηρ’ ἀπέζοις ἴννεσιν δατούμεναι.]
Ἀπεθίζω, ισω, ιῶ, [Desuesco, Insolesco, Gl.] Desuefacio, Α consuetudine deterreo, Consuetudinem tollo. Bud. ex Æsch. C. Tim. [ρ. 5, 27] : Ἀλλὰ ταῖς τιμωρίαις τούτους ἀπεθίζειν χρή* ibid. [ρ. 21, 31] : Ἀπε-θίζων τοὺς ἀνθρώπους μὴ ἐς ὑποψία;, ἀλλ* ἐκ τοῦ βίου τὰς κρίσεις ποιεῖσθαι. Unde ἀπειθικὼς , Plut. Alex. ρ. 22.5 [c. 4ο : Καίτοι πῶς ἄν τις δι’ ἑαυτοῦ Οεραπεύσειεν ἵππον ἡ λόγχην ἀσκήσειεν ὴ κρόνος ἀπειθικὼς τοῦ φιλτά-του σώματος ἅπτεσθαι τὰ; χεῖρας; Porphyr. De abst. ι, 55, ρ. g3 : Δεῖ δὲ καὶ τὸ σῶμα ἀπεθίζειν ὡς οἷόν τε τῆς τοῦ κόρου ἡδονῆς, eademque construet. Philostr. V. S. ρ. 53α, ι. Geopon. 19, 2, 9. Ἀπειθισμένος, Desuetus; Απειθισμένη, Desueta, Gl. Joseph. Β. J. 5, 13, 4 : Κατ’ ὀλίγον προσθέντων τροφήν ἀπειθισμένω τῷ σώματι C φέρειν.]
(Ἄπεθιστέον, Desuefaciendum. Geopon. 14, 7» 5 ] Ἀπειθαρχία, ἡ, Inobedientia. Antiphon ap. Antiatt. Bekkeri An. ρ. 78, 20. Dio Cass. Exc. ρ. a3, 80.] Ἀπείθεια (ita enim serin., non ἀπειθία), ἡ, Inobedientia, Contumacia. [Insolentia, Gl., quæ Ἀπειθία. Xen. Comm. 3, 5, 5 : Τὸ μεν γὰρ θάρρος ... ἀπείθειαν ἐμβάλ-λει. Dionys. Α. R. 9, 41,5ο, Arrian. Epict. 3, 24, 24, et saepissime Plutarchus. Clem. ΑΙ. Pæd. ρ. 159, 2 : Ἡ πρὸς τὸν λόγον ἀπείθεια ἁμαρτίας ἐστὶ γεννητική. Male per ι in (ìl. Ἀπειθία, τοῦ μὴ λειτουργεῖν τῇ πατρίδι, Detrectatio. L. D.] || Exp. etiam Incredulitas [Gl.], Diffidentia, ut quum dicit Paulus, υἱοὺς τῆς ἀπειθείτς, Ephes. 5, [7]. Hic enim Bud. interpretatus est Diffidentiae. Secundum quem ἀπείθεια exponi etiam potest Contumax assensus retentio, Contumax assensio.
Ἀπειθέω, Non obtempero, obsequor, Sum immori-ger, Morem non gero, Imperium detrecto. [Detracto, Recuso, Inobedio, Gl. Æsch. Ag. 10.49 : Ἀπειθοίη; δ᾽ D ἴσως. Eur. Or. 31 : Ὅμως δ’ ἀπέκτειν’ οὐκ ἀπειθήσας θεῷ. Plato Reip. 7, ρ• 538, Β : Ἀπειθεῖν τὰ μεγάλα ἐκείνοις· Leg. 12, ρ. 949, C : Ὅσα τις ἐλεύθερος ἀπειθεῖ τῇ πόλει. Demosth, ρ. 53a ult. : Τοῖς ἀπιιθοῦσι καὶ βιαζομένοις τοὺς νόμους. Diod. ι3, 460 Τὰ σκάφη τοῖς οἴαξιν ἠπείθει. Et alii quivis.] Xen. Cyrop, ι, [a, 2] : Μὴ ἀπειθεῖν ἄρχοντι* et [4, 2, 35] : Τῷ δ᾽ἀπειθοῦντι πάντα τὰ χαλεπά ἀνεῖπεν. Et 7, [5, 62] ἀπειθεῖν de tauris dixit. [Γυνὴ δεινῶς ἀπειθοῦσα, Quæ amatorem superbe spernit, Aristæn. 2, Ep. 20. IIemst.] Jungitur autem ἀπειθεῖν non tantum dativo personæ, sed etiam rei. Plato Epist. 7 (ρ, 333, Β] : 'Γῇ μεταπέμψει μὴ ἀπειθεῖν. [Leg. 5, ρ. 741, D, νόμῳ* Apol. ρ. 29, Α, μαντεία. Alia constr. Joseph. Β. J. ι, 1, a : Πρὸς ἃ ἅπαντες μὲν ήπείθουν, ἐσφάττοντο δὲ οἱ δοκιμώτατοι.] ‖ Ἀπιθήσω autem et ἀπίθι;σε leguntur ap. Hom. a ihem. Ἀπιθῶ [Detrecto, Gl.] per ἰῶτα solum, quod velut a fut. 2 πιθῶ sit formatum, Eust. II. Ω, [3oo] : Ὧ γύναι, ο.᾽* μέν τοι τόδ᾽ ἐφιεμὲνῃ ἀπιθήσω* Od. Ε, [43] : Ὢς ἔφατ * οὐδ’ ἀπίθησε διάκτορος Ἀργειφόντης. Sic πιθήσας infrà
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habebis. [Et sic semper eum dat. ap. Hom. et Pind. Pyth. 4, 36, item Apoll. Rh. ι,149, qui absolute 3, io5, 669, ut Agathias Anth. Pal. 10, 66, 7 : Εἰ δ᾽ ἀπιθήσῃς (ἀπιθήσεις Brunckius), Nisi credas. Itaque Ruhnkenius Η. Cer. 446 : Οὐδ’ ἀπίθησε θεὰ Διὸς ἀγγε-λιάων reponebat ἀγγελίῃσιν, spreto quod nihil huc pertinet Lesbonactis σχήματι νησιωτικῷ. Apud Atticos legitur tantum in clausula Soph. Phil. 1447 : Οὐκ ἀπιθήσω τοῖς σοῖς μύθοις. L. D. f| Pass. τὰ ἀπειθεύμενα dicuntur IJippocrati Ea in quibus æger medici Præceptis minime se obedientem præstat aut morigerum, hoc est, ægri inobedieutia et contumacia, qua se medici verbis facilem aut dicto audientem non exhibet, ρ. 85, E : Χρὴ δὲ πρῶτον μὲν τὸν άνθρωπον ἐν ᾤ μὲλλει τις γνώσεσθαι τὰ ἀ7πιθεύμενα, ἅαασαν ἡμέρην ὁρῆν, ut sint τὰ ἀπειθεύμενα Per inobedientiam admissa. Verum exemplaria ἀπηθευμένα vitiose legunt pro ἀπει-Οεύμενα. Ἀπειθοῦντες enim ægri illic dicuntur qui medicorum monitis non parent, et διὰ τὴν ἀπειθείην γινό-μενα κακὰ, quæ ob ægrorum contumaciam aut inobedientiam mala contingunt. Sic enim illic legendum scripsimus in annotat., quum ἀπειρίην habeant omnia exemplaria. Fors. Quod ἀπείθειαν scribendum.] ||Ἀπει-θεῖν capitur etiam pro Diffidere, Fidem noti habere : Præsertim in Ecclesiasticis scriptis. [Gregor. Naz. vol. 2, ρ. 226, C : Πείθειν νομίζει τῷ ἀπειθεῖσθαι πλέον. Apud Theodorei. Therap. ρ. 27a ult. Gaisl. ἀπιστεῖ-σθαι in nonnullis ἀπειθεῖσθαι scriptum. || Fidem fallere, ap. Plat. Leg. 12, ρ. 949, D : Τῶν ἀπειθούντων ταῖς εὐεχυρασίαις. L. Dino.]
Ἀπειθὴς, ὁ, ἡ , Immoriger [Non morigerus], Inobe-diens [Gl.], Inobsequens, Contumax [Gl.]f Refractarius. Quod nomen etiam equo tribuitur a Xen. [Eq. 3, 6] : Άχρηστον μὲν γὰρ δήπου καὶ οἰκέτης καὶ στράτευμα απειθές- ἵππος δ’ ἀπειθὴς, οὐ μόνον ἄχρηστος, ἀλλὰ πολλάκις καὶ ὅσα περ προδότης διαπράττεται. [Cotif. Hipparch. ι, 3. Pollux ι, 197, qui κύνες 5, 63. Hesychio ἀνυπότακτος. Pind. ap. Plut. Mor. ρ. 318, Α : Οὐ μὲν γὰρ ἀπειθὴς κατὰ Πίνδαρον οὐδὲ δίδυμον στρέ-φουσα πρόσοιπον, ἀλλὰ μᾶλλον Κὐνομίας καὶ Πειθοῦς ἀδελφὴ (ἡ Τύχη), ubi male ἀπευθὴς. De re Callim. Dian. 66 : Ἀλλ’ ὅτε κουράων τις ἀπειθία μητέρι τεύχει, Si non paret. Orph. Arg. 245, de Argo navi, ut Time. 2, 84 : Ανθρωποι ἄπειροι τοῖς κυβερνήται; ἀπειθεστέρας τὰς ναῦς παρεῖχον, quod imitatur Dio Cass. 5o, 29, respicit Pollux ι, 112. Xen. Comm. 3, 5, 19, ἀπειθεστάτυυς, de militibus. Plato Leg. 11, ρ. q36, Β : Ἀπειθὴς τοῖς νόμοις. Philo vol. 2, ρ. 87, 37 : Σιδήρου καὶ ἀδάμαντος ἀπειθέστεροΓ 229, 4 : ‘Η ἑτέρου πείραν ἀνδρὸς λαβοῦσα κατὰ τὸ εἰκὸς ἀπειθεστέρα πρὸς μάθησιν. Genitivo, nisi fallit scriptura, jungitur in anonymi Florilegio ex Philone vol. 2, ρ. 679, i 3 : Ἐπειδὴ δὲ παραβάται καὶ ἀπειθεῖς τοῦ θείου νόμου ἀπεδείκνυντο. Nihilo certius go· nitivi exemplum attulimus in ΕὐπειΘής. Cùm dat. Clemens ΑΙ. Pæd. ρ. 158, 27 : Ὄρεξιν ἀπιιθῆ λόγῳ* et 159, ι. L. D.] D Capitur etiam pro Incredulo, Eo qui diffidit [Cl.], sicut ἀπειθεῖν pro Diffidere, llesych. ap. Soph, [in Captivis] exp. etiam ἄπιστος. [Incredibilis. Theognis ia35 : Οὔτοι ἀπιίθῆ μῦθον ἐρῶ τῇ σῇ καρδίῃ οὐδ’ «χάριν. Apud Sextum Adv. log. 1, 169, ρ. 4o5 : ἹΙ μὲν φαινομένη ἀληθὴς ἔμφασις καλεῖται παρὰ τοῖς Ἀκαδημιακοῖς καὶ πιθανότης καὶ πιθανὴ φαντασία, ἡ δ᾽ οὐ φαινομένη ἀληθὴς ἀπέμφασις τε προσαγορεύεται καὶ ἀπειθὴς καὶ ἀπίθανος φαντασία, sententia poscit ἀπιθανότης. L. D.] Pono autem nonien ἀπειθὴς antè verbum Ἀπειθῶ, non tantum Eustathium sequens, qui ut ἀφειδῶ ex ἀφειδὴς, sic ἀπειθῶ deducit ex ἀπειθὴς : sed et ad cetera respiciens ejusdem formae compp., quæ non itidem verbum habent. [Oppiam Cyn. 2, 511 : Ἄγνυνται καυληδὸν ἀπειθέες (dentes). L. D. Ἀπιι-θέα χῶρον, Intractabilem regionem, llennesianax Athe-n*i 13, ρ. 597, Β. Strokg. ἈπειθεΤς τόποι καὶ τραχείς Ælian. fragm, apud Suidam in ν. (Coof. Ἀπιθής.) Κτένες πρὸς τὴν γεῦσιν ἀπειθεῖς, Athen. 3, ρ. 87, C. Jacobs. Pollux 2, 117, φωνή. Cùm dat. Galen. vol. 5, ρ. 141 (5, ρ. 385) : ΙΙᾶσαι γὰρ αἱ τοιαῦται καταστάσεις ἀπειθεῖς τε τῷ λόγῳ εἰσὶ καὶ ἀπεστραμμὲναι. De accentu Arcad. ρ. 156, 20. d Adv. Ἀπειθῶς. Plato Rep. 3, ρ. 391, Β, εἶχε. Ælian. Ν. Α. 2, 11. Cùm dativo Galen. vol. 5, ρ. 137 (5, ρ· 371 L.) : Ἀπεστραμμένως τε καὶ ἀπειθῶς
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Α αὐτῷ. Comparativo Philo vol. a, ρ. 3q3, 33 : Εἰ δ᾽ ἀπειθέστερον ἐναντιοῖντο. Conf. autem Ἀπιθής. L. DinD.] [ἈπιίΟησις, εως, ἡ, Pervicacitas. Tiberius rhetor ρ. 190. Μαι.]
^Ἀπειθῶς. V. Ἀπειθής.]
Ἀπεικάζω, σω , Assimilo, [Imago, add. Gl.] Effingo, Exprimo. [Eur. ΕΙ. 979 : Ἆρ᾽ αὔτ᾽ ἀλάστωρ εἶπ᾽ ἀπεικασθεὶς Οεῷ; Xen. Comm. 3, 10, 1 : Καὶ τὰ νέα καὶ τὰ παλαὠ σώματα διὰ τῶν χρωμάτων ἀπεικάζοντες ἐκμι-μεῖσθε* η : Τοῖς τῶν ζώντων ιἴδεσιν ἀπειχάζων τὸ ἔργον. Fut. mcd. 3, ii, 1 : Ζωγράφους φήσαντος εἰσιέναι πρὸς αὐτὴν ἀπειχασομένους. V. Ἀντεικάζω. Freqiientissimum est act. et pass. ap. Platonem, Philonem, alios.] Isocr. Ad Dem. [ρ. 4, Β] : Τοὺς μὲν γραφεί; ἀπεικάζειν τὰ καλὰ τῶν ζώων. Lucian. [Sacril. c. 11] : Εἰκόνας αὐτῶν [αὐτοῖς] ἀπεικάζουσι. [Id. Dora. c. 3 : Πρὸς τὰ ἐν οὐρανῶ καλὰ τὸν χρυσόν αὐτῆς ἀπεικάζειν, ut Dio Chr. Or. ι, νοί. ϊ, ρ. 85. Alia constr. Epiphan. vol. 2, ρ. 16, D :Ἵνα μὴ τὸ τοῦ ἀνθρώπου παράδειγμα εἰς τὸν θεὸν ἀπεικάσῃ.] (ac. in Plat. Timæo [ρ. 29, Β] ἀπεικασθὲν interpr. Β Imitatum et effictum. || Comparo. [Soph. fr. Achill, amat. ap. Stob. Fl. 64, 13, a : Ἔχοιμ᾽ ἂν αὐτὸ μὴ κακῶς ἀπεικάσαι. Eur. Suppl. 146 : Μάχην γε δισσοῖν κνωδάλοιν ἀπεικάσας. Xen. Hipparcli. 2, 3 : Εἰ γὰρ δεῖ καὶ ἀπεικάσαι, οὕτω καὶ σίδηρος μάλιστα διατέμνει σίδηρον. Et sæpissime Plato. Significatione Conjiciendi, ut Soph. Tr. 141 : Πεπυσμένη μὲν, ὡς ἀπεικάσαι, πάρει' Eur. Or. 1298 : Ἐλένης τὸ κώκυμ᾽ ἐστὶν, ὡς ἀπεικάσαι· Diod. ι5, 65 : Ἀπείκαζον βία χειρώσασθαι (Ι. —σεσθαι) τὴν Σπάρτην, dicitur potius ἐπεικάζω, quo-cum sæpe confunditur. Epiphan. vol. 1, ρ. 1064, Α: Ἀπὸ δὲ τοῦ μέλλοντος ἔσεσθαι τὸν χρόνον ἀπεικάσεις τῶν ἀποκαλυπτομένων μυστηρίων.] Dein. [ρ. 561, η : Καὶ οὐκ ἀπεικάσαι δήπου Μειδίαν Ἀλκιβιάδῃ βουλόμενος τούτου μὲμνημαι τοῦ λόγου.] Æschin. [ρ. 29, 22 : ᾽Ενεχεί-ρησε δ' ἀπεικάζειν με Διηνυσίῳ τῷ γενομένῳ Σικελίας τύραννο,. Pass. Epiphan. vol. ι, ρ. 422, C : Ὥστε ἀφ* ἡμῶν εικότυις ἀπεικαζεσθαι εἰς τὸν ἄνωθεν ἐλθόντα λόγον. L. D. Jo. Chrysost. Hom. 2 de jejunio t. 6, ρ. 837 : Ὅσα ὁ νόμος διαγορεύει, ὅσα Προφῆται Οεσπίζουσιν, ὅσ* C ἀπόστολοι κηρύττουσι, πάντα ταῦτα τῷ ἁγίῳ πνεύματι ἀληθινῶς ἀπεικάζεται καὶ ἐπιγράφεται. Suicke. Themist. Or. a, ρ. 33, Α : Τὸν μέλλοντα αὐτῷ κατὰ σμιχρόν τι ἀπεικασθήσεσθαι.]
Ἀπεικασία , ἡ , Assimilata et expressa figura , ex Plat. Leg. [2, ρ. 668, Β : Μίμησις τε καὶ ἀπεικασία·. Critiae ρ. ιογ, Β. Leg. 2, ρ. 668, D : Ἀπεικασίαι μυρίαι.]
Ἀπείκασμα, τὸ, Simulacrum, Imago, εἴκασμα. [Pla-to Cratyl. ρ. 4oa, D : ΙΙηγῆς ἀπείκασμα· 42θ, C : Τῆς βολῆς ἀπεικάσματα. Hesychius.]
[Ἀπεικασμὸς, ὁ, i. q. ἀπεικασία. Porphyr. De abstin. 4, 7, ρ. 3ι5 : Καθ* ὁντινοῦν οἷον ἀπεικασμόν. Epiphan. vol. ι, ρ. 915, D : Εἰ μή τι ἂν πρὸς ἀπεικασμὸν καὶ ἀπεικόνισμα κατὰ μίμησιν μόνον θεωρίας ἐστὶ τὸ ἐκτυ-πούμενον 9*7, Α : Τῶν λόγων ἀπεικασμοὶ οὗτοι, Um-bræ, Petavius. L. DinD.]
[Ἀπεικαστέον, Comparandum. Xen. Comm. 3,10, 8 : Τῶν μαχομένων ἀπειλητικὰ τὸ ὄμματα ἀπεικαστέον. Plato Phædr. ρ. 270, E : Οὐ μὴν ἀπεικαστέον τόν γε D τέχνη μιτιόντα ὁτιοῦν τυφλῷ. Clemens ΑΙ. Strom. 5, ρ. 7417, #· Photins Bibi. cod. α35, ρ. 3ο3, 34.] ᾽Απεικονίζυ», ίσω, Effingo ad imaginem, s. ad exemplar. [Meleager Anth. Pal. 12, 56, 4 : Αὑτὸν ἀπεικονί· σας Πρ*ξιτέλην ἔπλασεν ι ιη, 8 : Ψυχῇ κάλλος ἀπει-κόνισεν.] Philo De mundo : ᾽Ανάγκη πρὸς τὸν ἐκπέμποντα τὸν δεχόμενον ἀπεικονίζειν. [Frequens hoc verbum , ut sequens substantivum, apud Philonem. V. vol. 1, ρ. io6, 3γ : Τῆς μὲν εἰκόνος κατὰ θεὸν ἀπεικονισθείσης* 154: 42 : Τὰ γὰρ ἐν κόσμῳ καλὰ οὔποτ᾽ ἂν ἐγένετο τοιαῦτα μὴ πρὸς ἀρχέτυπον τὸ πρὸς ἀλήθειαν καλὸν ἀπιοιονισθέντα (eademque constructione vol. a, ρ. 146, 29, ut Clemens ΑΙ. Pæd. 101, 35)* ao6, 3o. II., ρ. 289, 9 : Τὴν ἀπεικονισθεῖσαν ἐκταύτης (σοφίαν). Medio Aristæn. Epist. 2, 5, ρ. 142 : Καθάπερ αἴγλη τις ἡλίου πάλλεται συχνὰ περὶ τοίχον ἐξ ὕδατος ἀνταυγοῦσα ... καὶ ἀστάτῳ φορᾷ τὴν εὐκίνητον συστροφὴν ἀπεικονίζων τῶν ὁὀάτων. L. 1)ιηι>.] [Ἀπεικόνισις, εως, ἡ, i. q. ἀπεικόνισμα. Georg. Me-toch. Allât. Græc. Orthod. vol. α, ρ. 948, D : Εἰς ἀπεικόνισιν τῆς ἀρχιφώτου Τριάδος. L. Dinn.]
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Ἀπεικόνισμα , τὸ, Adumbratio, Imago, Effictio ad imaginem s. exemplar, Effigies. [Specimen, Instar, Simulacrum, huic add. Gl.] Citatur a Bnd. ex Areop. pro Imagine, Adumbratione, Effigie. [Frequens apud Philonem, Ut vol. ι, ρ. 33, 25 : Ἀπεικόνισμα καὶ μίμημα, et ρ. 5a, ι8 ; 154, '13, etc., et Patres, ut Clementem Al. Strom. 5, ρ. 662, 8; 6, ρ. 8α5, 2o ; ι, ρ. 846, 18, Basil. Μ. vol. a, ρ. 121, Η, Euseb. Dc-monstr. vol. ι, ρ. α3γ, 4 ed. Gaisl., Greg. Nyss. vol. i, ρ. 99, A, etc. L. D. Pro ἀντεικόνισμα, quod ν. supra , Suidas ν. Μέδουσα et Cedrenus ρ. 22, C]
[Ἀπεικονισμὸς, ὁ, Imaginatio. Epiphan. vol. 2, ρ. x3i, Β : Τοὺς ἑαυτῶν προπάτορας δι’ ἀπεικονισμῶν τετι-μηκότες. Conl. proœm. ρ. χ, D. L. Dino.]
Ἀπεικότως, Absimili modo, Non verisimiliter, probabiliter, Absurde. || Isocr, [ρ. 179, C] : Οὐκ ἀπ. [ἂν εἰκότως] τοῦτο γίγνεσθαι δόξειεν, Non a re. || Immerito. Thuc. ι, [73] : Δήλωσα ι, ὡς οὔτε ἀπ. ἔχομεν, ἃ κεκτή-μεθα, Non injuria, immerito. [2,8; 8, 68. Dio Chr. Or. 31, vol. ι, ρ. 627. Plut. Mor. ρ. 3, D; 103, Β; 947, Γ· Porphyr. Abst. ι, 46. Et saepe Dio Cassius. Longin. De subi. i5, 11. Nicol. Dani. ρ. 66, i3 ed. Piccolos. De altera forma HSt.:] Ἀπεοικότως, Absimili modo, Non verisimiliter, Α re. [Thuc. 6, 55 : Εν τῇ στήλη πρῶτος γέγραπται ... οὐδὲ τοῦτο ἀπεοικότως* Dio Chr. Or. 12, vol. ι, ρ. 389, qui, ut alibi, ἀπεικό-το,ς scripsisse videntur, etiamsi non fallant libri Pollucis 9, 132. L. D. Dionys. Alex. ap. Euseb. H.E. 7, ii. Boiss.]
[Ἀπείχω, ponendum enim thema, quo nemo usus est, ut in simpl. Εἴκω.] Ἀπέοικα, Absimilis s. Dissimilis sum. Aphthon. Η. στάσεων 2 : Ἀπέοικε δ᾽ οὐδὲν τοῦ ζητήματος τούτου καὶ ἄσωτος ὁ ἐπὶ τῷ πατρὶ ἀφανεῖ γενομένῳ φόνου φεύγων. [Arrian. ind. 6, 8 : Καὶ τἄλλα ἡ Ἱνδῶν γῆ οὐκ ἀπέοικε τῆς Αἰθιοπίης. L. Ι).] Et ἀπεοι-κέναι pro Dissimile esse, Differre, eum gen. junctum, citat Bud. ex Areop. ρ. 6. [Pollux 9, 132. Eustath. Od. ρ. 1778, 27.] Ἀπέοικε, impers., Dissentaneum est, Α re est, Non decet, par est. Plut. Pericle [c. 8]: Καὶ συνδραμεῖν οὐδὲν ἀπέοικεν ἀπὸ πολλῶν προσόντων αὐτῷ δόξαν, Non a re est, Bud.
Ἀπεικὼς, υῖα, ὸς, Absimilis, Dissentaneus, Absurdus, Vero non similis. Plut. De def. orae. [ρ. 411, D] : Οὐ γὰρ ἀπεικός ἐστι, Quum incredibile non sit, Turn. Sic Bud. ἀπεικὸς interpr. Non verisimile, citans Arrian. ρ. 202. Apud Basii, autem, Ἀρχὴν μὲν φιλίας λαμβάνειν ἐκ μακρᾶς καὶ χρονίου ὁμιλίας , οὐκ ἀπεικὸς, Non indecens, Par, Congruum , Bud. Chrysost. : Οὐδὲν ἀπεικὸς, Non a re. [Lucian. Μ. Peregr. c. 28 : Οὐδὲν ἀπεικὸς εὑρεθήσεσθαί τινας* Charid. c. 15 : Οὐδὲν ἀπεικὸς καὶ ἡμᾶς ἐγχειρεῖν τι λέγειν. Antiphon ρ. 117, i : Ἔστι δὲ οὐκ ἀπεικὸς, ὡς οὗτοί φασιν, ἀλλὰ εϊκὸς ἀωρὶ τῶν νυκτῶν πλανώμενον διαφθαρῆναι. Ilippocr. ρ. 9, 5a, ubi alii apud Littreum vol. ι, ρ. 578, ἀπεοικός. Dionys. Α. R. 3, 2 : Τοῦτο πράττει κατὰ λογισμόν οὐκ ἀπε*-κότα. Sextus Pyrrh. 1, 10; 3, 178; Plut. Mor. ρ. 411, D. Et alii recentiorurn. Adverbialiter Agathias Hist. 4, ι, p< 108, Α : Οὐκ ἀπεικὸς οὐδὲ αὐτομάτως, ἀλλ᾽ ἐμφρονεστατα τοῦ δέοντος ἐστοχασμεᾯος, ut 4, *4, ρ. 134, D. Hesycli. ν. Οὐκ ἀπεικός. Stob. ap. Phalar. Epist. «44·] Ι) Ἀπεοικὼς, Absimilis, Disseutaneus , Absonus, Absurdus, Incongruus : eum gen. Bud. ex Areop. ρ. 4, 5, 6. Idem Bud. ap. Polyb. ρ. 181 [6, 26,
12]	: Τις γὰρ οὕτως ἐστὶν ἀπεοικὼς πρὸς τὰ καλὰ καὶ σπουδαία τῶν ἔργων, ὃς οὐκ ἂν βουληθείη κτλ., interpr. (Juis sic dissentaneus est et refractarius et absurdus. [Idem a, 6a, 8 : Ἐξ ὧν οὐκ ἀπεοικὸς ἂν φανείη τὸ ῥηθὲν ὑπ᾽ ἐμοῦ. Aret. ρ. 5, 4α: Οὐδὲ ἀπεοικὸς δοκέειν. Longin. l)e subi. 22, 4 : Εἰς ἀλλόφυλον καὶ ἀπεοικυῖαν ταξιν. Schol. Hotn. II. Α, 97 : Τὸ μὲν ἀεικέα λοιγὸν ὄλεθρον ἀπεοικότα λέγειν. Suidæ ἀπρεπές.]
Ἀπειλέω, [Ἀπειλείω, poet., Muszus 122, 131 ; Nonn. Dion. 20, 204. Wa*Ks. Id. 14, ιγ5; ιι,δγ, 145 etc. L. D.] ήσω, Minor, Minitor, Interminor [Gl.]. Ali-uaudo ponitur eum solo dat. pers., aliquando eum at. pers. et accus, rei. Hom. 11. Α, [ι81] : Ἀπειλήσω δέ τοι ὧδε. [Β, 665 : Ἀπείλησαν γάρ οἱ ἄλλοι* II, aa5 : Ἀπειλήσας δὲ προσηύδα· Φ, 453 : Σοὶ μὲν ὅγ᾽ ἠπείλησε.] Οιϊ. Τ, [272] : Μάλα δ᾽ ἦμιν ἀπειλήσας ἀγορεύει (Φ, 368. Aristoph. Nub. 617 ; Ὠστ᾽ ἀπειλεῖν φησιν αὐτῇ
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Α τοὺς θεοὺς ἑκάστοτε* Αν. 3ο8 : Ἆρ᾽ ἀπειλοῦσίν γε νῷν; Callim. Del. 125: Ἀλλά μοι Ἥρη δαψιλὲς ἠπείλησε, ut Apoll. Rh. 3, 607 : Μέγα δέ σ^ιν ἀπείλεε. Herodot. 3, 77 : Τοῖσι πυλουροῖσι ἀπείλεον. Thuc. 8,92.] Xen. Cyr. 6, [3, 27] : Καὶ τοῖς μὲν τὸ δέον ποιοῦσιν ἐπικελεύειν, τοῖς δὲ κακυνομένοις ἀπειλεῖν ἰσχυρῶς. Rursus II. Ο, [212] : Ἄλλο δέ τοι ἐρέω καὶ ἀπειλήσω τόγε θυμῷ. [II. Α, 388 : Ἤπείλησεν μῦθον. Æscli. Sept. 426 : Ηύργοις δ᾽ ἀπειλεῖ δεινά- ut 5.49* Ag. *4*2 : Τοιαῦτ'ἀπειλεῖν. Soph. OEd. Col. 817: Ποίῳ σὺν ἔργιυ τοῦτ᾽ ἀπειλήσας ἔχεις; Eli Γ. Suppl. 54 α : Κάμοὶ μὲν ἦλθες δείν’ἀπέιλήσων ἔπη. Aristoph. Ach. 3α8 : Τί τοῦτ’ ἀπειλεῖ τούπος; Lys. 3ὀ9 : Δεινότατ᾽ ἀπειλοῦντα; ἐπῶν, ὡς χρὴ κτλ. Herodot.
3,	18 : Ταῦτα δὴ ἐδόκεε Ἀρτάβανος τὸ ὄνειρον ἀπειλέειν. Æschines ρ. 9» 55 : Πρὶν αὐτῷ τὴν αὐτὴν ταύτην ἡπεί-λησεν ἐπαγγελίαν ἐν τῷ οήμῳ ἤνπερ ἐγὼ Τιμάρχῳ ἐπήγ-γειλα. Herodian, ι, 14, 19 : Ἐβούλετο γὰρ δὴ καὶ τας εἰχόνας αὑτῷ φόβον ἀπειλεῖν, ut Euseb. Orat, de laud. Constant, ρ. 718, 4 : Κύματα φόβον ἀπειλοῦντα τῇ γῇ.] Alicubi vero ne dat. quidem personæ ponitur, sed
Β subaud. relinquitur. 11. Φ, [368] : Ἀπειλήσας δ’ ἀπέ-πεμπε. [Simonides De mul. 16 : ΙΙαύσειε δ᾽ ἄν μιν οὐτ᾽ ἀ7«ιλήσας ἀνήρ. Æsch. Sept. 44ο: Καπανεὸς δ᾽ ἀπειλεῖ δρᾶν παρεσκενασμὲνος* Soph. OEd. Τ. 45ο : Ὅν πάλαι ζητεῖς ἀπειλῶν OEd. Col. 1038 : Χωρῶν ἀπείλει νυν. Aristoph. Vesp. ια31 : Ἐὰν ἀττειλῇ. Thuc. 8, 84. Non de loquente Nonnus Dion. 21 , 125 : Ἀπειλήσας δὲ προσώπῳ χώετο Βασσαρίδεσσιν 25, 346 : Ἀπειλήσας δὲ Κρονίων βρονταῶις παταγοισιν. Pollux 5, 79 : Ὀ °ός τῷ πρὸς ἀλληλου; κόμπῳ τῶν ὀδόντων ἀπειλεῖ.] Demosth, [ρ. 4α, 27] : Ἀπειλεῖ καὶ λόγους ὑπερηφάνους, ὤς φασι, λέγει. Itidem nonnunquam eum solo accus, rei, sub-atid. videl. dat. pers., ut ἀπειλέω Οάνατον, Herodot. [Philo vol. 2, ρ. 119, 31 ; πόλεμον 43], Mortem minitor. [Aristoph. Eq. 927 : Ἐγὼ δ* ἀπειλήσω μὲν οὐδέ/.] Dicitur etiam ἀπειλῶ σοι sequente εἰ μή. Xen. Cvrop.
4,	[5, 12] : Καὶ τῷ πεμπομένω δὲ ἤπείλησεν, εἰ μὴ ἰσχυρῶς ταῦτα ἀπχγγείλοι [ἀπαγγέλλοι]. Apud Aristoph, autem PI. [88] ἀπειλῶ seqnente ὅΤι : Ἤπείλησ᾽, ὅτι Ὠς τοὺς δίκαιους καὶ σοφοὺ; καὶ κοσμίους Μόνου; βαδιοιμην.
C [Xen. Cyr. 6, ι, 33, Anab. 5, 6, 20. Seq. ὡς Eur. Or. 564 : Ἐφ’ οἷς δ᾽ ἀπειλεῖς ὡς πετρωθῆναί με δεῖ. Xen. Anab. 5, 5, 22 : Ἂ δὲ ηπείλησας ὡς συμμάχους ποιήσεσθε. Diog. L. 6, 44>] Et eum infin.; ut ap. [llom. II. A, 161 : Καὶ δή μοι γέρας αὐτὸς ἀφαιρήσεσθαι ἀπειλεῖς· Ι, 682 : Ἤπείλησεν νῆας ἐϋσσέλμους ἅλαδ᾽ ἑλχέμεν* Od. Α, 312 : Οἴ ῥα καὶ ἀθανατοισιν ἀπειλήτην ἐν Ὀλύμπῳ φυ-λόπιδα στήσειν. Qua de forma præîer schol. Etym. Μ. ρ. i2i, 9, Lobeck. Pathol. Elem. vol. ι, ρ. 3γ8. Eur. Med. 287 : Κλύιο δ᾽ ἀπειλεῖν σε ... δράσειν τι. Aristoph. Eccl. 289 : ᾽Ηπείλησε γὰρ ὁ θεσμοθέτης μὴ δώσειν τὸ τρίβολον. Callim. Diau. 251 : Τῷ ῥα καὶ ἠλαίνων ἀλα-παξέμεν ἠπείλησε. Apoll. Rh. 3, 607 : Μέγα δέ σφιν ἀπείλεε νῆά τ᾽ ἐρύσθσι ήδ᾽ αὐτούς. Thuc. 8, 33 : Πολλὰ ἀπειλήσας τοῖς Χίοιςἦ μὴν μὴ ἐπιβοηθήσειν, ἤν τι δέωνται.] Æschin., Ἀπειλῶ εἰσαγγέλλειν. [Quod εἰσαγγελεῖν potius scribendum, ut ρ. 38, 11 : Ἀποκόψειν ὴπείλει μα-ναίρᾳ τὸν τράχηλον. Herodoto 3, 124 : Ὁ δέ οἱ ἠπεί-Λησε , ἤν σῶς ἀπονοστήσῃ, πολλόν μιν χρόνον παρθε-νεύισθαι pro παρθενεύσεσθαι facile vel per sequens
D παρθενεύεσθαι potuit inferri, ut Diodoro 14, 4 ·' Ἀπει-λοῦντος ἀμύνεσθαι, ubi unus ἀμύνασθαι, pro ἀμυνεῖσθα·, ut 12, 3g est ἀπειλοῦντες πολεμήσειν, et Exe. ρ. 553, 4ι, ἀπειλῶν ζῶντα κατακαύσειν, sed 13, 88, διηπειλοῦντο μεταβάλλεσθαι, ut libris nihilo plus tribuam quam 1, 27, in ὀμόσασαν οὐδενὸς ἔτι συνουσίαν ἀνδρὸς προσδέξασθαι pro futuro consentientibus. Luciani Dom. c. 3o male nonnulli ἀπειλεῖ φονεύειν pro φονεύσειν. Dioni Chr. Or. 4, vol. ι, ρ. ι85, Ἀπειλῶν διολεῖν αὐτὸν restitui pro διολλύειν vel διολέσειν. Origenes vol. 3, ρ. 312, F : Ἔθνη δὲ πανταχόθεν ἠπείλει κινεῖν. Georgius Pachym. Mich. Palæol. ρ. 121, E, ἀπειλεῖν εἰσβάλλειν, et ρ. 2θ2, Β : Ἀπειλεῖ προσβιάζεσθιι, ut in Authent. collât, a, ι, 7, ρ. 47 ed. Spangenb. est ἐκβάλλειν απειλούσα. Sed Procopius quidem \and. 2, 26, ρ. 299, A, vix scripsit : Απειλήσας πολιορκήσειν, δώσειν, κτείνειν, pro κτενεῖν, ut apud Palæph. 41, 3, variatur inter ἠπείλει ἀποκτεῖναι et ἀποκτείνειν, quum 32, 12 sit ἀποχτενεῖν, ut sæpe apud Herodianum, Diog. L. 6, 44. Apud Jo. Laurent. De magistr. 3, 56, ρ. a5o : Ὠς δὲ καὶ Συ-
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γάμοροι; ἐπαγρυπνεῖν ἠπείλει, facilis correctio ἐπαγρυ- Α πνῶν. Cùm aoristo Xen. Η. Gr. 5, 4, 7 : Εἰ δὲ λή•ψον-ται ἀνεῳγμὲνην, ἠπείλησαν ἀποκτεῖναι ἅπαντας, nisi hic quoijue fallunt libri, et quod minoris momenti est, Luciani Epist. Sat. 3, 31 : Ἀπειλοῦσι προσκαλέσασθαι ἐπὶ τὸν ἀναδασμόν et ib. 35, ubi libri variant inter εύξασθαι et εύξεσθαι· D. Syr. c. 22 : Ἀπενλούσης μέγα τι κακὸν ἑαυτὴν ἐργάσασθαι. Xenoph. Ephes. 2, 3, ἠπείλει ἐργάσασθαι. Nonnus Dion. 39, 19 : Καὶ πόλιν ἠπείλη-σεν ἀϊστῶσαι Λυκούργου. Prov. cod. Bodl. apud (àaisl. Parœmiogr. ρ. 124 : ἹΙπείλει κινῆσαι αὐτῇ τὸν ἀνάγυρον. Origenes vol. 3, ρ. 49^, Β : Ἀπειλεϊ δὲ καμμύσαι καὶ τοὺς προφήτας αὐτῶν. Catena apud Mangejum ad Philonem vol. a, ρ. 675, ι : Ἀπειλῶν ἀπαλεῖψαι. Fab. Æsop. Notices vol. 2, ρ. 6<95 : Ἤπείλει ἡ γραῦς, εἰ μὴ ἡσυχάσαι, τῷ λύκῳ ῥίψαι. Photius C. Manich. 3, ρ. ιο8 : Οὐδὲ τοῦ μὴ παθεῖν ἐλπὶς ἃ παθεῖν ἠπειλήθη. Epiphan. vol. ι, ρ. 847, Il : Ὅς τολμάν ἀπειλεῖ καὶ εἰς τὸν ναὸν τοῦ Θεοῦ καθίσαι ἤδη, fortasse scripserat τολμᾷ ἀπει-λεῖν. Peculiari S. S. constructione Genes. 27, 42 : «Ἀπειλεῖ σοι τοῦ ἀποκτεῖναί σε. || Aliter eum infinitivo Β Theocr. 24, 16 : Ἀπειλήσασα φαγεῖν βρέφος Ἤρακλῆα, de Junone quæ serpentes ei immisisset. Argum. Eur. Heraclid. : Πόλεμον ἀπειλήσας προσδέχεσθαι. || Cùm aecus. pers. Fab. Æsop. 277 Fur. : Πρὸ ὀλίγου δὲ ὁ θάνατος καὶ ὁ ᾍδης δεινόν ἠπείλουν τοὺς ἰατροὺς πάντας, ὅτι τοὺς νοσοῦντας οὐκ ἐῶσιν ἀποθνήσκειν.] Interdum etiam pro dat. pers. ponitur gen. eum præpos. κατά : ut Plut. Camillo [c. 39] : Μεγάλας ζημίας ἀπειλῶν κατὰ τοῦ μὴ ὑπακούσαντος, Ingentes muletas minitans ei, qui non paruisset. Ex quo Ι. apparet perinde esse sive dicas, ἀπειλῶ σοι εἰ μὴ ἀπαγγιίλῃς, sive ἀπειλῶ σοι μὴ ἀπαγγείλαντι. [Philo vol. ι, ρ. 373, 6 : Χαλεπὸς ἀπειλὰς κατὰ τῶν μὴ ὑπηρετούντων ἀπειλήσας.] Dicitur etiam ἀπειλεῖν eo modo quo Minari, in hoc genere loquendi, Ruinam minari. [De tonitru sæpis-sime Jo. Lydus De ostentis, ut ρ. 102, ιγ': Ἐὰν βρον-τήσῃ, δυνάστου πτῶσιν ἀπειλεῖ. V. Hasius ρ. 36ο.]
‖ Ἀπειλέομαι, pass., pro Minis terreor, ut exp. Bud. ap. Xcn. Conv. [4, 31] : Οὐκέτι δὲ ἀπειλοῦμαι, ἀλλ* ἤδη ἀπειλῶ ἄλλοις. Potest etiam exponi Minas per- C fero. [Plato Leg. 7, ρ. 8a3, C: Τῶν ἀπειληθέντων μετὰ ζημίας. Basil. Μ. vol. ι, ρ. 465, Α : Πᾶσα γυνὴ κακῶς κεχρημένη τῇ περιβολῇ τῆς ἐσθῆτος τὴν ἀφαίρεσιν ἀπειλεῖ-ται, eademque constructione Origen. vol. 3, ρ. 429,
Β. Greg. Nyss. vol. 1, ρ. 202, C : Ἱ1 ἀπειληθεῖσα κόλασις. L. Ι). Greg. Naziauz. vol. ι, ρ. 201, C: Τὴν ῥάβδον ... πόρρωθεν ἀπειλουμένην αὐτοῖς. Valck. Basilic.
I,	1, 20, vol. ι, ρ. 15 ed. Heimbach. : Ὅσα παρὰ τῶν προβιβασιλευκότων κατὰ τῆς Ἑλληνικῆς ἠπείληται πλάνης. Photius Bibi. cod. 223, ρ. 219, 33 : Οὐδὲν τῶν ἀπὸ ταύτης αὐτοῖς ἀπειλουμένων συμπεσεῖν. L. D.1 || Eust. autem [II. ρ. 678, 41] participium aor. med. ἀπειλη-σάμενος pro ἀπειλήσας poni docet. [Conon Photii Bibi, cod. 190, ρ. 153, αι : Ὁ Ἀπόλλων νυκτερινῇ ὄψει ἀπέ-στησεν αὐτον ἀπειλησάμενος. Cram. Anecd. Ox. vol. 2, ρ. 469, 2ϊ : Ἀνασείσας, ἀπειλησάμενος, ex liarpocru-tione, cujus liber unus ἀπειλήσας. Præsenti Polvb. Vita Epiphan. ρ. 365, C : Απειλούμενος Ἐπιφανίῳ. Clemens ΑΙ. Pæd. ρ. 142, 3γ : Ἐλέγχων, ἀπειλουμενος. Eust. II. ρ. ι3ο8, 38. Qnæ recentiorurn vitia aliena D sunt ab Atticis, velut Lysia ρ. 126, 39, ubi μήτε ἐναντιοῖτο μήτε ἀπειλοῖτο. L. D. •Act. Apost. 4, 17. ·
II.	St. Ms. Vind. Ibi ἀπειλῇ ἀπειλησώμεθα αὐτοῖς, al. ἀπει-λησόμεθα.1
‖ Ἀπειλεῖν, pro αὐχεῖν s. καυχασθαι, Gloriari. Hom.
II. θ. [ι5ο] : Ὠς ποτ ἀπειλήσιι· Od. Θ, [383] : Ἦ μὲν ἀπειλήσας βητάρμονας εἶναι ἀρίστους. Vult autem Eust. verb. ἀπειλεῖν pro hac signil. aliam habere etym. quam pro altera. Sed neutra satis certa est, imo nec satis verisimilis; licet utraque nitatur etiam Etym, auctoritate, qui tradit ἀπειλεῖν capi et pro εὔχεσθαι, ut [II. Ψ, 863], Οὐδ’ ἡπείλησεν ἄνακτι [et 87a : Αὐτίκα δ᾽ ἠπείλησεν ἑκηβόλῳ Ἀπόλλωνι]· cujus signil. meminit et Eust [Imitatur Agathias Hist. 1, 10, ρ. 46, D : Xi-μάρους Ισαρίθμους τῶν ἀπολουμένων δυσμενών τῇ Ἀρτέ-μιδι θύσειν ἀπειλήσαντες. Hac ipsa autem ex signil. Bultm. Lexil. vol. 1, ρ. 274, verbum ἀπειλεῖν ejusdem esse stirpis collegit cujus ἀπελλάζειν, non diversæ ab ἡπύειν, ἔπος, ὄ]/, quæ omnia ad vocem elatam refe-
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rantur. Quod confirmatur forma Æol. in Ἀπέλλα notata Ἀπέλλω.]
[Ἀπειλέω, Devolvo. Hero Autom. ρ. 248, 11 : Οὐκοῦν ἐάν τις ἀφῇ τὸ βάρος ἐν τῇ σύριγγι κάτω φέρεσθαι, τείνει τὸν σπαρτόν* αὕτη δὲ ἀπειλουμένη ἀπὸ τῆς ἐξελί-κτρας, ἐπιστρέψει τοὺς ηθκλ τροχούς. Conl. Ἐπειλέω. De signil. Includendi ν. Ἀπέλλω, cujus formæ præsens tantùm et activi aoristum usurpant veteres, passivi aoristum ἀπ•ιλήθην et perl. ἀπείλημαι ab altera forma ducentes. L. Dikd.]
Ἀπειλὴ, ἡ, Comminatio, Min». [Minatio, Intermina· tio, add. Gí.] Apud Latinos dicitur plur. tantum Mi-næ : ap. Græcos utroque numero usurpatur. [Soph. Ant. 753 : Τίς δ᾽ ἔστ᾽ ἀπειλὴ πρὸς κενὸς γνώιχας λέγειν;] Apud Hom. frequens est in plur. II. Ν, [219] : Ποῦ τοι ἀπειλαὶ Οἴχονται, τὸς Τ ρ ωσ'ιν ἀπείλεον υἷες Ἀχαιῶν ; [Π, 200, Τ, 83.] Od. Ν, [ι26] : Οὐδ’ ἐνοσίχθων Λήθετ᾽ ἀπειλάων, τὰς ἀντιθέω Ὀδυσῆϊ Πρῶτον ἐπηπειλησε- II. Ξ, [409] : ‘Ἀργεῖοι ἰόμωροι, ἀπειλάων ἀκόρητοι. [Æscli. Prom. 174 : Στερεὸς ούποτ᾽ ἀπειλὰς πτήξας. Soph. Aj. 251 : Τοίας ἐρέσσουσιν ἀπειλὰς καθ’ ἡμῶν Ant. 3gi : Σχολῇ ποθ᾽ ἤξειν δεῦρ᾽ ἂν ἐξηύχουν ἐγὼ ταῖς σαῖς ἀπειλαῖς* ΕΙ. 769 : Νῦν δ᾽ ἕκηλά που τῶν τῆσδ᾽ ἀπειλῶν ουνιχ᾽ ἡμερεύσομεν, Et sæpius Euripides, Aristophanes, alii. Tryphiod. 9 : Ξιφέων δ᾽ ἔθνησκον ἀπειλαί* 156 : Μάστιγα καὶ ἡνιοχῆος ἀπειλήν. Similia ad ntrumque versum contulit NVernickius. Frequentat utroque numero Thuc. eum aliis quibusvis, ut notasse sufliciat Xen. Cyr. 4, 5, 18 : Τὰς πρὸς Μήδους ἀπειλὰς αὐτοῦ ἔλεγε.] Demosth, [ρ. 5ι5, 16] : Πολλὸς δὲ δεήσεις, καὶ χάριτας, καὶ νὴ Δία ἀπειλὰς ὑπομείνας. Plut. [Coriol. c. 22] : Πολλάκις γὰρ ἐν ἀπι αῖς καὶ προκλήσεσι κατὰ τὰς μάχας γενόμενοι καὶ κομπάι ιντες. ‖ Ἀπειλὴ τοῦ πνιγμοῦ, ap. Alex. Aplirod. [Probi. 2, 60, ρ. ηο, 13] eodem fere modo dicitur, quo τὸ φθορὰν ἀπειλοῦν πάθος, sicut videlicet Lat. dicitur Minari ruinam paries, quum ei periculum impendet a ruina. Unde et ἀπειλὴ τοῦ πνιγμοῦ a quibusdam non Minitatio strangulationis, sed Periculum strangulationis exp. [Τοῦ κενοῦ id. 2, 59, ρ· 69, 29, 36. L. D. Heras apud Gaien. vol. 13, ρ. 787, Β : Τὰ ἐν ἀπειλῇ ἀποστήματα. Hkmst. Aristot. Meteor. 2, y med. : Τῷ ἐν τῇ φλογὶ γινομένῳ ψόφῳ, ὃν καλοῦσιν οἱ μεν τὸν Ἥφαιστον γελᾶν, οἱ δὲ τὴν Ἐστίαν, οἱ δὲ τὴν ἀπειλὴν τούτων. De malo imminente Malalas ρ. 142, 12 : Ἐκφυγὼν τὴντοιαύτην ἀπειλήν* de terræ motu |>. 420, 2 : Μετὰ τὸ γενέσθαι τὴν τοῦ Θεοῦ φοβέραν ἀπει-14ν 469, 7, 18• Idem ρ. 454, 10 : Ἐγένοντο ἀνυδρίαι καὶ ... φόνοι καὶ ἄλλα πολλὰ ἀπειλῆς πεπληρωμὲνα. Geopon. ι, 14, 12 : Τὴν γῆς χαλάζης ἀπειλὴν ἵστησι. L. D. Timere vinum οἷον πυρὸς ἀπειλὴν Clemens ΑΙ. ρ. 151, D; τὸ ὑπέκκαυμα τὸ τῆς ἀπειλῆς ρ. 152, Α. Temulentia similis τῇ τῆς θαλάσσης ἀπειλῇ ρ. 156, Α. Χειμῶνος ἀπειλὴ Ælian. Ν. Α. γ, 7• Jxcons. Vis, Impetus, Euseb. Η. E. ρ. 204. De vento Joseph. Β. J. ι, ai, 5. Waref. Maccab. 4, 13, 6 : Τὰς τῶν κυμάτων ἀπειλάς. VaLCK.j || Ἀπειλὴ est etiam Gloriatio, καύχησις, Eust. [II. ρ. 334, 20; 704, 28. De forma Æolica ἀπέλλα ν. iu ipsa. L. Dinu.]
[Ἀπείλημα, τὸ, Minæ. Soph. OEd. C. 691 : Φροῦδα τἀπειλήματα. Phryuichus Bekkeri ρ. 25, 3a : Ἀπειλή-ματα, τὰς ἀπειλάς* ὡς ἐπιθυμήματα τὰς ἐπιθυμίας. Ni-cetæ Chon. cod. barbarogr. ρ. 281, 1 ed. Bonn. : Κομπάσμασιν) ἀπειλήμασιν.]
Ἀπειλήτειρα, ἡ, Comminatrix : ut ἀπειλήτειρα φοινὴ ap. Nonn., Vox comminatrix, Vox minitabunda. [Id. Jo. c. 15, 84 : Εἰ βροτέη με διώκει ἀπειλήτειρα γενέθλη. Argum. Dion, te': Νίκαιαν ... ἀπειλήτειραν ἐρώτων. Dion. 2, 2ὑ7, ἰωήν 36, 113, δῆριν ἀπειλητειραν Όλυμπου. Et alibi. L. DinDOBF.]
Ἀπειλητὴρ, ῆρος, ὁ, Comminator, s. Minator, Qui comminationibus uti solet, s. minis, Minas. [Iterum HSt.:] Ἀπειλητὴρ, Jactator vanus, ὁ μόνον καυχώ-μενος καὶ εἰς κείνον αυχῶν. Ita enim accipit ἀπειλητῆρες Eust. 11. Il, [96] : Ὤ μοι ἀπειλητῆρες, Ἀχαιΐδες, οὐκέτ᾽ Ἀχαιοί. Sed potest et in altera signil. accipi. [Callim. Del. 69. Autiphilus Anth. Pal. 6,95,1, μύωπα. Nonnus Dion. 10, 21 : Ὀφθαλμοὺς μεθύοντας ἀπειλητῆρας ἑλίσ-σων* 14, 203, χαλινῷ· ι γ, 169, μῦ60ν* 20, lon, ὀνείρου· 21, 3α, κορύμβῳ, etc. Id. 46, 690 : Ἀπειλητῆρα δὲ κε-στοῦ λυσαμὲνη ζωστῆρα* 13, 31 : Ἀπειλητῆρας Ὀλύμπου
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Τιτῆνας· 15, 28 : Ταῦρον ἀπειλητῆρα. Eustath. Opusc ρ. 48, ίο. L. D. Ἀπειλητήρων λήρων ἐπέσχε τὴν γλῶτταν, Polemo Or. fuiiebr. ρ. 19. Jacobs.] Ceterum sciendum est ἀπειλητικὸς et ἀπειλητὴρ a verbo ἀπειλῶ potius esse deducta, quam a nomine ἀπειλὴ : quod quidem secundum quosdam itidem ab ἀπειλῶ derivatum dicemus, secuudum alios contra verbum ab illo nomine.
Ἀπειλητήριος, ὁ, ἡ, i. q. ἀπειλητικὸς, ut ἀπειλητή-ριοι λόγοι ap. Herodot. [8, 11 α], Verba minacia, Verba minarum plena.
[Ἀπειλητὴς, ὁ , i. q. ἀπειλητὴρ. Diod. 5, 31 : Ἀπει-ληταὶ καὶ ἀνατατικοί. Joseph. Β. J. ι, 10, 4•]
Ἀπειλητικὸς, ὴ, ὸν, Minax, [Trux, add. CI., ut Cha-risius ρ. 546, 24 ed. Keil.] ut ἀπειλητικὰ νόμιμα, Plato Leg. [7, ρ. 8α3, C], Minaces leges, vel Plenæ minarum : ut Plena minarum verba vocat Horat. [Epiphan. vol. Ι, ρ. 997, Β] ἀπειλητικοὺς λόγους. [Phædr. ρ. 268, C : Περὶ σμικροῦ πράγματος ῥήσεις παμμήκεις εἰπεϊν, καὶ περὶ μεγάλου πάνυ σμικρὸς..., καὶ αὖ φοβερὸς καὶ ἀπειλητικάς. Pollux 2, ὁ9, βλέμμα. Memno Photii cod. 224, ρ. 22Ü, ι5, λόγοις. Tacticus Ms. apud Baudin. Bibi. Med. vol. a, ρ. 228, Β : Ῥητέον ὅτι παντὸς τοῦ ἐν στρατιᾷ πλήθους το μέν ἐστι μάχ ιμον , ὃ καὶ ἀπειλητικὸν καὶ ἔνοπλον ὀνομάζεται. Ubi legendum ὁπλι-τικόν. Origenes vol. 3, ρ. 351, Α : Ἀπειλητικὸν γὰρ ἡ ἀρετὴ τε καὶ γνῶσις προς τοὺς φιληδονοῦντας (potius φιληδοῦντας) πλάναις καὶ μέθαις. L. D. Dio Cass. 36, ι3; 5ι, 6 ; 6a, ia; et sæpius Lucianus. « Dio Chrys. Or. a, vol. ι , ρ. 99 : Ὀξὺ καὶ ἀπειλητικὸν μυκώμε-νος. » Jacobs.]
[Ἀπειλητικῶς,3ἀν.,Μιη8^ΙϊϊβΓ, Gl. Phrynich. ρ. 34, a8 Bekk. Schol. Aristoph. PI. 233, Nub. 13o2. Pho-tius ν. ‘Ροιζηδόν. Serv. ad Æn. 6, 749. Greg. Nyss. vol. 2, ρ. 213, A. Eust. II. ρ. 106, 32, Opusc. ρ. 294, a5. Comparativo ἀπειλητικώτερον ρ. 46, 11.]
[Ἀπειληφόρος, ὁ,ἡ , Minas offerens, Minax. «Ἀπει-ληφόρος ὀργὴ, Minax ira, Chrysost. » Suie. Jo. Chrys. In Ps. 46, vol. ι, ρ. 654 : Ὅταν αἱ ἀφόρητοι κολάσεις ἐκεῖναι καὶ τιμωρίαι, ὅταν αἱ ἀπειληφόροι Ουνάμεις, ὅταν αἱ ^ομφαῖαι ἐσπασμέναι. Seagkr.]
[Ἀπειλικρινέω, Sincerum reddo, Purgo. Plotin. De pulcr. ρ. 266 Creux. « Synes. ρ. 126, D.· Jacobs. Basil, schol, in Greg. Naz. Notitt. Mss. vol. 2, part. 2, ρ. 86. Boiss. Anon. Walz. Rhett. vol. 1, ρ. 604, 9 : Οἱ ὀφθαλμοὺς ὑγιεῖς καὶ ἀπειλικρινημένους πλουτή-σαντες.]
[Ἀπειλίσσω, ίξω, Devolvo. Hero Autom. ρ. α4ὕ, 1) : Τοῦ ἄξονος στρεφομὲνου καὶ ἀπειλισσομένης τῆς σπάρ-του, et ρ. 268, 36 : Ἀφεθὲν τὸ ὀθόνιον ἐξελίσσεται ὑπὸ τοῦ βάρους τοῦ ὀβελίσκου, καὶ συντόμως ἀπειλισσόμενον καλύψει τὰ ἐν τῷ πίνακι γεγραμμένα, pro quo ἀπειλου-μένη est loco in Ἀπειλέω citato, ἀπελισσόμεναι in Apollodori Poliorc. ρ. 3o. Apud Dionem Cass. 46, 36 : Ἐς ἐλασμὸν μολύυδου λεπτὸν ἐγγράψαντές τινα ἀπεί-λιξαν αὐτὸν ὥσπερ τι χαρτίον, recte Oudeudorpius ἐπεί-λιξαν, quocum Toup. Ëmend. vol. ι, ρ. 2io, confert Pausan. 4, 16, 8 : Επείλικτο δὲ ὥσπερ τὰ βιβλία. Qua de forma diximus in Ἐφελίσσω. Contra apud Galenum vol. 8, ρ. 158 (8, ρ. 937 L.) : Τούτων δὲ οὕτω καλῶς μετειλημμὲνο,ν μικρὸν ἐπελίξαντες αὐτοῦ (Aga-thini) τὸ βιβλίον Οεασώμεθα τί λέγει περὶ σφοδροῦ καὶ ἀμυδροῦ σφυγμοῦ, de evolvendo libro, ἀπελίξαντες potius dicendum, quum alterum quid significet ipse declaret vol. 12, ρ. 5γ (ι 8, a, ρ. ηηη L) : Ἐνδεδιπλω-μένων ἡ ἐπειλιγμένων. Æneæ Tact. c. 18, ρ. 5γ, 8 : Τὴν δὲ ἀκανθίδα ἐπορεύθη ἀπιλάσσων ἀπὸ τῆς πόλεως πέντε στάδία, Orellius restituebat ἀπειλίσσω^, ut Valck., qui ἀπειλίσσων hinc citaverat. Ἀνελίσσων Casaubonus, ut προπεριελίξαντα est c. 3i, ρ. 99, 1. Spiritus asperi delitescentis exempla sunt Ἴμαντελικτεὺς et Φοινικέλικτος. L. DmDORF.]
^Ἀπείλλω. V. Ἀπέλλω.]
Ἄπειμι, ἔσομαι, Absum. [Hom. II. Κ, 35i : Ἀλλ' ὅτε δή ῥ᾽ ἀπέην ὅσσον τ᾽ ἐπὶ οὖρα πέλονται· Τ, η : Οὕτε τις οὖν ποταμῶν ἀπέην νόσφ᾽ Ὠκεανοῖο* Od. Σ, 146 : Ὅν οὐκέτι φημὶ δηρὸν ἀπέσσεσθαι* et ubi ἀπεσσεῖται Τ, 3οα. Æsch. Suppl. 124 : Ὀπόθι θάνατος ἀπῇ* Ag. 9°ύ • Φθόνος δ᾽ ἀπέστω. Soph. ΡΙι. ι6ι : Ποῦ γὰρ ὁ τλήμο»ν αὐτὸς ἄπεστιν ; 3γ9 : Ἀπῆσθ᾽ ἵν᾽ οὔ σ᾽ ἔδει* OEd. Τ. thés, lino, cræc TOM. ι, fasc. IX.
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Α 1238 : Τῶν δὲ πραχθίντων τὰ μὲν ἄλγιστ᾽ ἄπεστιν* 1496 • Τί γὰρ κακῶν ἄπεστι; Eur. Heracl. 662 : Ποῦ νῦν ἄπε-στι; Hel. ι Γ,4 : Ἄπεστι δὲ κυσὶν πεποιθὼς ἐν φοναῖς θη-ροκτόνοις* Hec. 903 : Τυγχάνω γὰρ ἐν μέσοις θρήκης ὄροις ἀπών Aud γ. 5ο : Ἀπὼν Δελφῶν κατ’ αἶαν Med. 1158 : Πρὶν ἐκ δόμων μακρὰν ἀπεῖναι πχτέρα. Aristoph. Nub. 887 : Ἐγὼ δ᾽ ἀπέσομαι. Apoll. Rh. 3, 945 : Νῶϊ δ᾽, ἐγὼν Ἄργος τε, δεδεγμένοι, εὖτ᾽ ἂν ἵκηαι τῷδ᾽ αὐτῷ ἐνὶ χμὲρῳ ἀπεσσόμεθα. Thuc. ι, 105: Ἕν τε Αἰ-γίνῃ ἀπούσης στρατιάς πολλῆς καὶ ἐν Αίγυπτο,. Æschi-nes ρ. 54, 4ι : Οἱ δ’ ἄπεισιν ἐπὶ τῶν ἰδίων ἔργων.] Plut. Numa : ᾨ δὲ μηδὲν ἄπεστι τῶν ἱχανῶν. [Cùm dat. etiam Eur. Med. 179 : Μήτοι τό γ᾽ ἐμὸν πρόθυμον φίλοισιν ἀπέστω* Tro. 398 : Ἀεὶ κατ’ ἦμαρ σὺν δάμαρτι καὶ τέκνοις ᾤκουν, Ἀχαιοῖς ὧν ἀπῆσαν ἡδοναί* Hel. 217 : Γί γὰρ ἄπεστί σοι κακόν ; lon. 668 : Ἕν δὲ τῆς τύχης ἄπεστι μοι’ Andr. 72S : Εἰ δ᾽ ἀπῆν δορὸς τοῖς Σπαρτιάτις δόξα καὶ μάχης ἀγών lon. 1278 : Καὶ γὰρ εἰ τὸ σῶμά μοι ἄπεστιν αὐτῆς, τούνομ᾽ οὐκ ἄπεστί πω, etsi delendus videtur uterque versus. Thuc. 2, 61 : Τῆς δὲ
Β ὠφελίας ἄπεστιν ἔτι ἡ δήλωσις ἄπασι. Xen. Cyr. 3, ι, 9 : Ἵνα σοι ἕν γε ἀπῇ τὸ εὐμισητοτατον. Sine dat. sic Plato Leg. 11, ρ. 917, C : Ἔπαινος ἀπέστω.] Et eum gen. [Hom. Od. Τ, 169 : Ὀππότε πάτρης ἦς ἀπέῃσιν ἀνήρ· Υ, 154 : Οὐ γὰρ δὴν μνηστῆρες ἀπέσσονται μεγά-ροιο. Pind. Nem. 3, 75 : Τῶν οὐκ ἄπεστι. Soph. Ant. 1169 : Ἐὰν δ᾽ ἀπῇ τούτων τὸ χαίρειν κτλ. Trach. 165 : Τρίμηνον ἡνίκα χώρας ἀπείην κἀνιαύσιον βεβιός. Eur. lon. 1393 : Εὐρὼς τ ἄπεστι πλεγμάτων Or. 236 : Κρεΐσ-σον δὲ τὸ δοκεῖν κἂν ἀληθείας ἀπῇ.] Aristoph. Nub. [706] : Ὑπνος δ᾽ ἀπέστω γλυκύθυμος ὀμμάτιον. [Xen. Àg. 10, 3 : Τί καὶ πλέον θρήνου ἄπεστιν ὴ βῶς τε εὐκλεὴς καὶ θάνατος ὡραῖος ; Cyr. 5, 2, 18. Plato Polit, ρ. 295, C : Ἀποδημεῖν καὶ ἀπέσεσθαι τῶν θεραπευόμενων συχνόν.) Et inserta præp. ἀπὸ, Aristot. OEe. a : Ἀπὸ τῶν ἰδίων ἀπεῖναι. [Thuc. ι, 141 : Ἀπὸ τῶν ἰδίων ἅμα ἀπόντες.] Unde partic. Ἀπὼν, Absens, fem. est Ἀποῦσα. [Omissis vulgaris usus exemplis notasse sufficit Æsch. Eum. j5o : Γνώμης δ᾽ ἀπούσης πῆμα γίνεται μέγα. Soph. ΕΙ. 3θ6 : Τὰς ούσας τέ μου καὶ τὰς ἀπούσας
C ἐλπίδας διέφθορεν Ant. 1109 : Ἰτ᾽ ὀπάονε; οἵ τ᾽ ὄντες οἵ τ᾽ ἀπόντες* OEd. Τ. ια85 : Κακῶν ... οὐδέν ἐστ᾽ ἀπόν. Eur. ΕΙ. 564 : Τί τῶν ἀπόντων ἡ τί τῶν ὄντων πέρι; Thuc. 6, 13 : Μὴ δυσέρωτας εἶναι τῶν ἀπόντων* 24 ϊ Τῆς ἀπούσης πόθῳ ὄψεως καὶ θεωρίας.] Dici τὴν ἀποῦσαν ajunt etiam Terram peregrinam : quia sc. a nostra dissita est et remota, ab eaque longe abest. Ἀπὸν, Suidæ non solum τὸ μὴ παρὸν, sed etiam τὸ ἀπρεπὲς, Indecens. Ἀπεὼν, lon. et poet, pro ἀπὼν, Absens [Pind. ΟΙ. 7, 58, Pyth. 3, ao] : item Mortuus, ut ἀπελθὼν quoque : et contra περιὼν, Vivus s. Superstes. U Ἀπόειμι, Absum: poet, pro ἄπειμι: unde im-perf. ἀποέσαν, quod Ilesych. exp. ἀπῆσαν, poet, itidem, ut ἔσαν pro ἦσαν. [Divise Hom. 11. Χ, 454 : Αἳ γὰρ ἀπ᾽ οὕατος εἴη ἐμεῦ ἔπος* Od. Ζ, 40 : Πολλὸν γὰρ ἀπο πλυνοί εἰσι πόληος. Et ib. 220 : Δηρὸν γὰρ ἀπὸ χροός ἐστιν ἀλοιφή* Π, 171 - Οὕτ᾽ ἐγὼ αὐτὴ δηρὸν ἀπὸ σφῶϊν ἔσομαι.]
Απειμι, Abeo, [ἀπέρχομαι, Gl.] Proficiscor : Abibo, etc. [Hom. II. Ν, 5ι6 : Τοῦ δὲ βάδην ἀπιόντος* Od.
D Ρ, 595 : Εγὼ μὲν ἄπειμι σύας καὶ κείνα φυλάξων* 4/8 : Ἄπιθ᾽ ἄλλῃ. Divise Od. Ι, 38 : Ἀπὸ Τροίηθεν ἰόντι. Theognis 566 : Καὶ τοῦτ᾽ εἰς οἴκον κέρδος ἔχων ἀπίῃς. Æsch. Pers. 839 : Ἐγὼ δ᾽ ἄπειμι γῆς ὑπὸ ζόφον κάτω. Soph. ΕΙ. ιο5ο : Ἄπειμι τοίνυν OEd. Τ. 229 : Ι᾽ῆς δ᾽ ἄπεισιν ἀβλαβὴς. Herodot, ι, 48: Οἴχοντο ἀπιόντες ἐς τὰς Σάρδις· 6, 97 : Ἄπιτε ἐπὶ τὰ ὑμέτερα αὐτέων. Thuc. 2, 46 : Νῦν δὲ ἀπολοφυράμενοι ὃν προσήκει ἕκαστος ἄπιτε, ubi al. ἀποχο>ρεῖτε ex scholio, ut Hesychius ἴτω explicat ἀποχωρείτω. 4, 9a : Ἀνανταγώνιστοι ἀπ᾽ αὐτῶν οὐκ ἀπίασι* 4, 97 : Προσαγορεύειν αὐτοὺς ἐκ τοῦ ἱεροῦ ἀπιόν-τας ἀποφέρεσθαι τὰ σφετερα αὐτῶν. Et 6, 74 : Αλκιβιάδης ὅτ᾽ ἀπήει ἐκ τῆς ἀρχῆς ᾔδη μετάπεμπτος* 7, 82 : Κήρυγμα ποιοῦνται εἴ τις βούλεται ἐπ᾽ ἐλευθερία ὡς σφᾶς ἀπιέναι. Et alii quivis eum præp. ἀπὸ, ἐξ, πρὸς, ἐπὶ, ut notasse sufficiat hæc. Xen. Cyr. 7, 5, 80 : Τοσούτῳ τἀγαθὰ μᾶλλον εὐφραίνει ὅσῳ ἂν μᾶλλον προπονήσας τις ἐπ᾽ αὐτὰ ἀπίῃ. Diog. L. 6, 45 : Μειράκιον θεασάμενος ἐπὶ δεῖπνον ἀπιόν* 5g, εἰς συμπόσιον. Idem ib. 5γ : Κρα-τέρου ἀξιοῦντος πρὸς αὐτὸν ἀπιέναι (Diogenem). Stob.
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Fl. 3, 46 : Αντισθένης ἐρωτηθεὶς τί δήποτε οὐχ οἱ πλού- , σιοι α ρος τοὺς σοφοὺς ἀπίασιν, ἀλλ’ ἀνάπαλιν, quod ἔρ-χᾯνται dicit Diog. L. α, 69. De discessu ex vita Diog. L. 7, 174 : Κἀγὼ ἀπιέναι βούλομαι. Philostr. Imag. ρ. 8α5 : Ἔοικεν ἀπιέναι χαίρουσα. Et Her. ρ. 702 : Ἡρακλῆς ἀπιὼν τῆς ἀνθρι»πιίας φύσεως.] Et interdum Redeo. [Nunquam hoc significat per se, nisi tale quid additur, utJHom. II. Κ, 289 : Ἄψ ἀπιών· Eur. Heracl. 268 : Οὐκ ἆρ᾽ ἐς Ἄργος ῥᾳδίως ἄπει πάλιν. Xcn. Cyc. ι, 3, i3, etc. Notanda formula ap. Thuc. 4, 118: Σπονδὰς εἶναι ἰοῦσι καὶ ἀπιοῦσι. Xen. Anab. 2, 3, 7.] Plutarchus, de Sibyllis: Ἀπίασι τοῦ Θεοῦ καταγνόντες, οὐχ ἡμῶν. Plato De rep. 1, [ρ. 327, Β] : θεωρήσαντες ἀπῇμεν πρὸς τὸ ἄστυ. [Phædr. ρ. 272, C : Ἵνα μὴ πολλὴν ἀπίῃ καὶ τραχεῖαν. Apud Thuc. 4, ^9 : Εἴκοσιν ἡμὲ-ρας, ἐν αἷς οἱ πρέσβεις περὶ τῶν σπονδών ἀπήεσαν, scribendum non ἀπῆσαν, sed ἀπῆσαν, ut ib. 4'·* : Καὶ ἐν Ἀμπρβκίᾳ καὶ ἐν Λευκαδίᾳ ἀπήεσαν αὐτῶν πεντακόσιοι φρουροί, scripsit Bekkerus. L. Ι).] Dein.: Ἀπιέναι τοὺς πρέσβεις τὴν ταχίστην, Ut primo quoque tempore legati proficiscerentur, Bud. [De re Eur. lon. 1062 : Ὁ δὲ καιρὸς ἄπεισι τολμάς. Quintus 3, 164 : Ἀλλ’ ὅτε οἱ ψύχοντο μέλη καὶ ἀπήιε Θυμός. Diog. L. 6, 39 : Τῷ μύρῳ τοὺς πόδας ἀλειψάμενο; ἔφη ἀπὸ μὲν τῆς κεφαλῆς εἰς τὸν ἀέρα ἀπιέναι τὸ μύρον, ἀπὸ δὲ τῶν ποδῶν εις τὴν ὄσφρη-σιν. Xenoph. Cyrop. 4, 5, ai : Ἡ ὀργὴ σὺν τῷ φόβῳ λήγοντι ἄπεισι. Psephisma suppositum ap. Demosth, ρ. 238, 4 : Μαιμακτηριῶνος δεκάτη ἀπιόντος, fere ut ἀπελθόντος in Ἀπέρχομαι notandum. Inscr. Cyzic. C. Ι. vol. 2, ρ. 916, u. 3658, ι : Μηνὸς Ταυρεῶνος τρίτῃ ἀπιόντος. Conl. ib. ρ. 886, n. 3598, 3o. Foesius OEcon. Hippocr. : « Ἀπιέναι, Exire, Discedere, Abire significat, et de iis quæ ex corpore prodeunt dicitur, qualia sunt excrementa; ρ. 597, 3, de virili semine quod in uteris non continetur : Ὀκόταν ἀπίῃ οἱ, ἄπεισι δὲ δευτεραίῃ ὴ καὶ τριταίῃ, καὶ ἔτι ἀνωτέρω. Ibidem etiam ἀπέρχεσθαι dicitur, ut et paulo autea οἴχεσθαι. Sic ρ. 5q8, 42 : Τα ἀπὸ τοῦ ἀνδρὸς ἀπιόντα. Epid. 6, 8, aph. α», τὰἀπιόντα sudores ex corpore prodeuntes iutelli-guntur, quorum magnam esse medico ineundam rationem docet. Τὰ τῶν ἀπιόντων Dejectiones, Alvi secessus et egestiones significant ρ. 1136, Η, eaque phrasi alvus fluxa ac soluta fuisse, et ad judicationis solutionem optime comparata indicatur. Ρ. 948, E, πεπασμοὺς τῶν ἀπιόντων dicit Exeuntium aut superfluorum in corpore concoctiones. »] Et ἀπιὼν, Abiens, Proficiscens. [Demosth, ρ. 246, 18 : ᾨχετ᾽ εὐθέως ἀπιών. Isocr, ρ. 36γ,Ε : Δείσας τὸ μέγεθος τοῦ κινδύνου ἀπιὼν ᾤχετο.] Sed ἀπιόντα, Profectum etiam interpr. Idem ap. Dem. [!n Ind. :] Ἄπει existimatur non solum esse Abes, vel Abis, Discedis, s. Abibis, Discedes [Eur. Alc. 680 : Οὐ βαλών οὕτυις ἄπει], sed etiam in imperativo usurpari pro ἄπιθι, Abi, Discede. [Hesychius : Ἄπει, ἄπιθι, ἄπελθε, βάδιζε.] Sic certe ἔξει pro ἔξελθε, ex Aristoph. [Nub. 633] affertur. Cui simile est δίει pro δίελθε. Esse autem Atticorum et Æoium hanc terminationem grammatici quidam annotant. [Eadem HSt. in illis compositis, quibus πρόσει addit Buttmanuus ν. Εἶμι, μὲτει Favorinus ν.Ἔξει, excipiens πάρει et σύνει. Sed ἔξει uno illo loco Aristophanis, quo legitimum ἔξιθι fert metrum, nemo credet Atticis vindicatum. Similis barbarismus est πίει in iuserr. quibusdam, pro nít vel πῖθι. Vix ipsius Hesychii est gl. vitiosa Ἀπεῖτε, ἀπέλθατε, pro Ἄπιτε, ἀπέλθετε.] Ἀπήϊα, Abii, præt. med. Plato Apol. : Ἀπήϊα οὖν ἐντεῦθεν. [Hæc omnia apud Atticos semper contrahuntur, ἀπῇα ... ἀπῆσαν. Omittere autem licet exx. hujus ceterarumque formarum. || Præsens Ἀπίει, ἀπέρχεται, ponit Hesychius. De quo dictum in Εἶμι, ρ. 272, Β, ubi quæ de imperativo talis formæ diximus ρ. 270, D, iis addere licet ἐπάνιε apud Μ. An-tonin. 10, 8. || luiinit. Ἀπίναι, de quo ν. in Εἶμι, ρ. 271, Λ, Lucian. Anth. Pal. 11, 4o4, 2 : Μέλλων εἰς τὸ πέραν ἀ πίνα u || Futuri formam mediam Ἀπείσομ αι, ἀντὶ τοῦ ἄπειμι ap. Suidam s. gramm. Bekkeri ρ. 420, 17, in simplici notavimus ρ. 268, C, et in compositis Διείσομαι et Ἐπιίσομαι. L. Dino.]
Ἀπειπεῖν, et Ἀποειπεῖν, poet.. Interdicere, Vetare. [Ἀπεῖπιν, Abdixit; Ἀπιίπῃ, Abnuat, Gl. Æsch. Ag. 1333 : Δακτυλόδηκτον ὀ᾽ θύτις ἀπιιπὼν εἴργει μελάθρων.
\ Soph. Ant. 4ο5 : Ταύτην γ’ ἰδὼν Θάπτουσαν ὃν σὺ τὸν νικρὸν ἀπιῖπας* OEd. Col. 1760: Ἀπεῖπεν ἐμοὶ κείνος μήτε πελάζειν ... μήτ᾽ ἐπιφωνεῖν μηδιίνα. Aristoph. Αν. 556 : Τοῖσι θεοΐσιν ἀπειπεῖν ... μὴ διαφοιτᾶν. Herodot. 1, 155, et ubi ἀπεῖπας 3, 153. Apud Mœrin ρ. 29, ἀπεῖπα Atticum pro ἀπεῖπον judicantem Oudendorpius conjiciebat ἀπιιπάμην, quum ἀπεῖπον potius dicant Attici quam ἀπεῖπα.] Dem. [ρ. 898, a5] : Ἀπεῖπε τῷ Ἀριστοκλεῖ μὴ ἀποφαίνεοΘαι κτλ. Xen. [Comm. 1,2, 33] : Τοῖς νάοις ἀπειπέτην μὴ διαλέγεσθαι. [Sic alibi. Sine μὴ Polyb. 2, 5a, 8.] Apud Hom. autem alicubi [Od. Α, 91 : Μνηστήρεσσιν ἀπειπέμεν] Eust. exp. non κωλῦσαι solum, sed etiam λόγοις ἀποτρέψασθαι. Apud eund. poet, interdum pro Denegare, Abnuere. 11. Α, [514] : Νημερτὴς μὲν δή μοι ὑπόσχεο, καὶ κατάνευσον, Ἢ ἀπόειπ᾽. [Ι, 431 : Μάλα γὰρ κρατερῶς ἀπέειπεν 5ιο : Ὅς δέ κε στερεῶς ἀποείπῃ· 675 : Ἦ ῥ’ ἐτέλει ὴ ἀπέειπε. Plato Reip. 7, ρ* 523, Α : Σύμφαθι ὴ ἄπειπε. Signil. Recusandi Eur. Herc. F. 1354 : Μυρίων πόνων, ὦν ούτ᾽ ἀπεῖπον οὐδέν’ ούτ᾽ ἀπ᾽ ὀμμάτων ἔσταξα πηγάς* Alc.
Β 497 : Ἀλλ’ οὐδ’ ἀπειπεῖν τοὺς ποίνους οἷον τέ μοι, ubi minus boni τοῖς ποίνοις. Xen. Anab. 7, 1, 4* : ᾽Απήει τὴν στρατηγίαν ἀπειπών. Aristot. Polit. 2, 10 fin. : Ἔξεστι δὲ καὶ μεταξὺ τοῖς κόσμοις ἀπειπεῖν τὴν ἀρχήν. Lysias ρ. 112, 3<j : Χρῆν γαρ ὑμᾶς ὴ μὴ κακῶς λέγειν ἡ μὴ συνεῖναι καὶ ταῦτα φανερῶς ἀπειπόντας ὁμιλίαν. Εἰ δὲ αἰσχρὸν ἡγεῖσθε τοῦτο, πῶς αἰσχ^ὸν ἦν ὑμῖν συνεῖναι πρὸς ὃν οὐδὲ ἀπειπεῖν καλὸν ἡγεῖσθε; Sextus Pyrrli. ι, 2o5 : Μή πως ἀπείπῃ τὴν περὶ αὐτοῦ ζήτησιν. || Med. Callim. Dian. 174 : Ἀπὸ δ᾽ εἴπαο τέθμα Ταύρων, Detestata es. 267 : Περὶ βωμόν ἀπείπαο κυκλώσασθαι. Nicand. ΑΙ. 4*7 : Ἡὲ νέον σπείρημα καὶ ἀμφικάρηνα κομάων Κοῦροι ἀπειπάμενοι. Schol, τουτέστι τὰ νεωστὶ κουρευθέντα. Et Sæpe in Anthologia.] Sic ex Herodoto [4, 120], Ἄπει· πάμενος τὴν συμμαχίην, Qui societatem abnuit. Itidem [6, ίου]: Ἀπείπαντο τὴν ἐπικουρίην. [Id. ι, 2θ5 : ἹΙ δὲ ἀπείπατο τὴν πρόσοδον 9, 7, ἀπειπάμεθα (conditionem). Ἀπείπασθαι τὸν παῖδα, Abdicare, 1, 59 (Aristot. Eth. Nie. 8, 16 fin. : Διὸ κἂν δόξειεν οὐκ ἐξεῖναι υἱῷ πατέρα ἀπείπασθαι, πατρὶ δ᾽ υἱόν) ; τὴν στρατηλασίην, de ab-
C jecto consilio, 7, 14 ; τὴν ὄψιν, 5, 56, Spreta visione. ScHWKiGH. Qui de Polybio : « Negare, Dicere non ita esse, τοῦ δ᾽ ἀπειπαμὲνου, 5, 5o, 13; ἀπείπατο μὴ χρείαν ἔχειν τῆς βοηθείας, 29, 9, a. Recusare, a5, 5, 8 ; τὴν διαλύτρωσιν τῶν ἀνδρῶν, 6, 58, 10; τὴν δωρεὰν, ϊ3, 9, 13; τὸν Εὐμὲνη, ι3, 8, 8; a5, 4* 7 i τὲν αὐτοπά-θειαν, 12, 28, 6; τὴν φιλίαν ἀπείπαντο αὐτῷ, 3, ίο, 5. » Dionys. Α. R. ιι, 6α : Τούτων τὴν ἐξουσίαν ἀπειπαμέ-νων. Diod. Exc. vol. 2, ρ. 55γ, 32 : Ἀπείπατο τὴν τυραννίδα. Plut. Μοι*, ρ. 585, C : Ἀνδρὶ Τύχης κλῆρον ἀπιι-παμένῳ. Lucian. D. mort. 29, ι : Ἀπείπασθε τὸν ἀγῶνα, ubi est Var. ἀπείπατε. De utraque forma ν. intt. Tho-mæ ρ. 87, Mœridis ρ. 29. Activo in talibus sæpis-sime utitur Dio Cassius. || Medio signil. activi Interdicendi vel potius Edicendi utitur Ps.-Aristot. Mirab. c. 84 : Τοὺς προεστῶτας τῶν Καρχηδονίων ἀπείπασθαι Οανάτῳ ζημιοῦν τοὺς εἰς αὐτὴν πλευσομένους καὶ τοὺς ἐνοικοῦντας πάντας ἀφανίσαι. Ζημιοῦντας HStephanus.] II Alicubi vero ἀπειπεῖν est Retractare quod dictum est, Pollicitationem renuntiare. Plut. Crasso [Cæs.
D 0, 11] : Τὰς εἰρημὲνας γνώμας ἀπειπάμενοι. [Ἀπείπασθαι de eo dici videtur, qui foro cedit et solutionem interrumpit, ap. Harpocr. iu Ἀνεσκευάσατο. Hemst. Praesens ponit Hesych. : Ἀπείπεται, ἀποτάσσεται, ἀπάρχεται (ἀπαρνεῖται Albertus).] Tale [II. Τ, 35], Μῆνιν ἀποει-πὼν, Iram renuntians et finiens etc. Bud. ρ. 5o. [Male Musæus 125 : Μῆνιν ἐρῶν ἀπόειπε πολυκτεάνων γενε-τήρων, pro Metue.] Et ἀπειπεῖν τὸν υἱὸν [ὑπὸ κήρυκος] Plato [Leg. 11, ρ. 928, D], Abdicare filium : quod et ἀπείπασθαι dicit Aristot, [loco supra cit.] Et, Ἀπειπεῖν τὴν σὴν πατρᾤαν ἑστίαν κηρύκιον ὕπο, Eur. Alc. [749], pro Publice abdicare paternos lares tuos, Cam. Item Ἀπειπεῖν τὴν ἀρχὴν Aristot. Pol. 2, [8 post med.], Abdicare se magistratu. || Ἀπειπεῖν, Fatiscere, Despondere animum, Succumbere malis : ut [Soph. Trach. 789 : Ἐπεὶ δ᾽ ἀπεῖπε, πολλὰ μὲν τάλας χθονὶ ῥίπτων ἑαυτὸν, πολλὰ δ᾽ οἰμωγῇ βοῶν. Eur. Hæ. 942] : Ιάλαιν᾽ ἀττεῖπον ἄλγει, et Xen. Hel 1.6, [3, 6] : Ὑπὸ πλήθους κακῶν ἀπεί-πωμεν. [Aristoph. Lys. 77®: Μή νυν ἀπιίπωμεν ταλαιπωρούμενοι* Pac. 3ο6 : Οὐ γὰρ ἔσθ᾽ ὅπως ἀπειπεῖν ἂν ὀοκῶ
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μοι τήμερον πρὶν... ἀνελκύσαι. Xen. OEc. 8,23 : Πολλάκις ἄν τις πρότερον πρὶν εὑρεῖν ἀπείποι* Ap*. 12, 14 : Οὐκ ἀπεῖπε μεγάλην καὶ καλὴν ἐφιέμενος δόξαν' Eq. 9, 7 : Ἀπειπεῖν ποιήσας τὸν ἵππον. Plato I>eg. 6, ρ. 769* Ε : Οὐκ ἄν ποτε λέγων ἀπείποι τὸ τοιοῦτον πρὶν ἐπὶ τέλος ἐλθεῖν* Lys. ρ. α 19, C: Ἀπειπεῖν ... οὕτως ἰόντας* Cra-tyl. ρ. 422, Α : Πότε ... ἀπειπὼν w. δικαίως παύοιτ᾽ ἄν ; etc. Et saepissime Isocrates, qui ρ. ὁ9, C : Τοῖς σώμασιν ἀπεῖπον, ut Dio Chr. Or. 29, vol. 1, ρ. 541, ὄλῳ τῶ σώματι, ἀλλὰ μὴ τῷ πληγέντι μέρει* 31, ρ. 629, ἀθλητὴν ἀπειπεῖν καὶ προέσθαι τὸν στέφανον. Æschincs ρ. 8, χ6 : Ἐπεὶ ὁ Μισγόλας τῇ δαπάνη ἀπεῖπε. Act. SS. Mart. vol. 3, ρ. 698, F : ᾽Απεῖπε τῷ ζῆν. De perl. ἀπείρηκα ν. in Ἀπερῶ. « Parthenius c. ι : Ἀπεῖπε τῷ καμάτῳ, Renuntiavit. » Valck. Medium hac signil. eum dat. conjungit Oppiau. Cyn. 4, 196 : Ὥς ογ᾽ ἀνηνύ-στοισιν ἀπειπάμενο; καμάτοισιν ὀψὲ βροτοῖσιν ἔδωκε βρα-βήια πάντα μόθοιο. Cùm accus. Polyb. 14, 9, b : Ὠ< ἂν ἐκ δευτέρου τηλικαύτῃ πληγῇ περιπεπτωκότων ἤδη καὶ ἀπειπόντων τὰς ἐν αὑτοῖς ἐλπίδας. Et aliter Nicephorus W’alz. Rhett. vol. ι, ρ. 5οα, 15 : Ἀπείρηκα πολλάκις ξυμτοδιζόμενος, ἀπεῖπον τοὺς πόδας, οἷς ἔτυχον συντριβόμενος.] Sed hoc addo iis, quæ vulgo de ista hujus verbi signil. traduntur, proprie ἀπειπεῖν, sicut et ἀπαγορεύειν, esse ita fatiscere et frangi animo, ut ne fari quidem possis. [Deficio. Æsch. Sept. 840 : Ἦ δύσορνις ἅδε ξυναυλία ἐξεπραξεν οὐδ᾽ ἀπεῖπε πατρόθεν εὐκταία φάτις.] U Pro simpl. εἰπεῖν, si Eust. credimus, U. ψ, [361] : Καὶ ἀληθείην ἀποείποι. Idem tamen gramm. in
11.,	qui alioqui similes huic videri possint, exp. λόγον ἀπαρτίσαι. Cam. II. Ι, [3oq] : Τὸν μῦθον ἀπηλεγέως ἀποειπεῖν, interpr. Referre, Praecise dicere. [43ι : Μάλα γὰρ κρατερῶς ἀπέειπεν Η, 416 : Ἀγγελίην ἀπέειπεν* Od. II, 34ο, ἐφημοσύνην.]
[Ἀπιιρἀγἀθέιυ, Inepte ago. Pauli /Egiu. 6, 5o, ρ. 293, 9 : Πολλοὶ γὰρ ἀπειραγαθήσαντες ἅμα τῷ ὑγρῷ καὶ τὸ ζωτικόν πνεῦμα κενώσαντες ἀθρόως ἀπέκτειναν τον ἄνΟρω-πον. ScHi«Kii,. Epiphan. vol. ι, ρ. 885, D : Οἵτινες οὐκ ἐν κρυφῇ, ἀλλὰ μετὰ παρρησίας, ὡς ἀπειραγαθήσαντες, οὐ μόνον τὸ Ἀρείου διδάσκουσιν, ἀλλ’ ὑπερμαχοῦσι τῆς αὐτῶν αἱρέσεως. Ubi ἀνδραγαθήσαντες Petavius. Conl. Ἀπειροκαλεύομαι. L. DihD.]
[Ἀπειραγαθία, ἡ, Infirmitas, Gl. Nimia et inutilis magnificentia, cni opponitur χρεία, Usus et necessitas. Clemens ΑΙ. Pæd. 2, 3, ρ. 190, 17 : Σκοπόν γὰρ τὴν χρείαν ἐτίθετο, οὐ τὴν ἀπειραγαθίαν* 23γ, 32 : Ἐκτὸς πἀσης κενοσπουδία, ἀπειραγαθίας, μικροπρέπειας. Suicer. Id. ib. ρ. 245, ii : Παραθήσομαι δὲ αὐτὸς τοῦ κωμικοῦ τὰς λέξεις, διελεγχούσας ἀκριβῶς τὸ φορτικὸν ὑμῶν τῆς ἀπειραγαθίας. Hierocles ap. Stob. Fl. vol. 3, ρ. 14: Περίστωα τοῖς ὑπὸ τῆς ἀπειραγαθίας θαυμαζομένοις λίθοις διακεκοσμημείνα.]
[Απειράγαθος, ὁ, ἡ, Infirmatus, Gl. || Infinite bonus. Nicephorus Cp. Trinitatem vocat ἀπειράγαθον in Actis Synodi Ephes. ρ. 307: Τριὰς ὁμοούσιος, ὑπερούσιος, ἀόρατος, ἀκατάληπτος, ἀχώριστος, ἀναλλοίωτος, ἁπλῆ καὶ ἀμερὴς καὶ ἀσύνθετος, ἀδιάστατος, ἀΐδιος, ἀσώματος, ἄποιος, ἄποσος, ὁμότιμος, ὁμόδοξος καὶ ὁμόθεος, ἀναφής τε καὶ ἀψηλάφητος καὶ ἀσχημάτιστος, ἀπιιράγαθος , φῶς ἀειλαμπὲς, τριλαμπὲς, ὑπέρφωτον. Suicer. || Expers beneficiorum. Estli. 16, 4 : Τοῖς τῶν ἀπειραγάθων κόμποις ἐπαρθέντες, Eorum qui nullum beneficium acceperunt fastu elati. Hesych. in Ῥειγῆνος et Ῥιγῖνος.]
[Ἀπειραγάθως, adv.. Imperite, Inepte. Diod. 15, 40: Ὀλιγαρχικοῖς γὰρ πολιτεύμασι κεχρημέναι καὶ ταῖς τῆ* δημοκρατία; ἐζουσίαις ἀπειραγάθως χρώμεναι, ut ἀπειροκάλως.]
[Ἀπειραίη, ης, ap. Hom. Od. Η, 8 : Γρῆϋς Ἀπειραίη θαλαμηπόλος, Εὐρυμὲδουσα , τήν ποτ’ Ἀπείρηθεν νέες ἤγαγον ἀμφιέλισσαι, schol, explicant ἄποθεν (ἄπωθεν) παροῦσα ἡ Ἡπειρωτικὴ, πόρρωθεν παροῦσα, ἀπὸ τῆς ἡπείρου et α ἰακῶς συστέλλεσθαι perhibent, quum Eust. antiquiorem illam formam putet, recentiorem per η. De adverb. Ἀπείρηθεν ν. Apollon. De advv. ρ. 6οι, ι8.]
Ἀπειράκις, adv., Infinities , Bud., citans ex Dionys. Areop., Ἀπ. ἄπειροι. [Aristot. De Xenophane a, ρ. 975, 26 : Ἀπειράκις ἑκάστου γεγενημένου ἐξ ἀλλήλων. Apollon. De constr. ρ. 158, 19; 189, 15; 258,14, etc. Plut. Mor. ρ. 426, E. Cleomedes ρ. 97 ed. Bak. Philo
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A vol. ι, ρ. 499, 69 J 5o6, 13; Jo. Daraasc. vol. ι, ρ. 485, A; 436, E} Origene» vol. 1, ρ. 554, E; 555, À. L. Dind.]
[Ἀπείρανδρος, ἡ, Viri nescia. Hesych. ν. Μνηστή. Platiud. Stichero Ms. Boiss. Ephræmii Cæsar. 6022, ρ. 145, ejusdemque Patriarch. Constant. 10229, ρ. 241. Osann. Niceph. Call. Baudin. Bibl. Med. loi. 1, ρ. 453, Β. IJ Adv. Ἀπειράνδρως, Viruin non experiendo. Georg. Cedren. ρ. 5, 4*. Andr. Cret. p. 275. Kall. Eustath. Opusc. ρ. 37, 80.]
[Ἀπείραντος, ὁ, ἡ, Infinitus, Immensus. V. Ἀπέ-ραντος.]
[Ἀπειραρίθμητος, ὁ, ἡ, Innumerabilis. Ephræmius Cæs. 2410, ρ. 6ι. OsanN.]
[Ἀπειράριθμος, ὁ, ἡ, Innumerabilis, Const. Manass. Chron. q51, 1266, 1368, 3764. Boiss. Ephræmius Cæsar. 6691, ρ. 137 ; 6207, ρ. 149· Osakk.]
Ἀπείραστος, ὁ, ἡ, [Intemptatilis. Gl.], Qui tentatus «on est vel tentari non solet, Qui non tentatur. lu Epist. Jacobi ι, [ 13] : Ἀπείραστος ἐστι κακῶν, Tentari Β malis non potest. Vide Πειράζω. [In Epist. Ignatii ad Philippenses : Τί 7τειράζει; (θιὸν) τὸν ἀπείραστον ; Suie. Constant. Manass.Chron. ρ. 6a Meurs. Boiss. Photius C. Manie!). 4, ρ· 2a5 : Ιϊειράζειν ἐπιχειοήσασι τὸν ἀπείραστον. Eulogius ap. eund. Bibl. cod. 280, ρ. 53γ, *8 : Ἀπείραστοι μεμενηκοτες. Cyrillus ΑΙ. vol. 1, part. 2, ρ. ίο, E. Vita Maximi Conl. vol. ι, ρ. xvui, Β : Πείραν τῷ ἀπειράστῳ προσάγουσιν. Et ipse vol. ι, ρ. 8, Β : Παντελῶς ὀδύνης ἀπείραστον. Theodorei, vol. 4 , ρ. 66ο : Εἰ παντελῶς ἀ7τείραστος αὐτῶν ἡ ἡμετέρα φύσις μεμενήχει. Si fides habenda libris sæpe variantibus, ut Zonaræ ρ. 2ὁ4, quum in ἀπείραστος consentiant codices Suidæ in Ἀπείρητος, Josepho certe Β. J. 7, 8, ι, alibi ἀπείρατος dicenti, eximendum ἀπείραστος, pari-terque aliis, ut Caleno vol, 14, ρ. 679 Lips., et fortasse Clementi ΑΙ. Strom. 7, ρ. 858, 21, Epiphanio vol. ι, ρ. 1066, D. L. Dm».]
[Ἀπειρατὶ, Siue experientia. Procopius Orat, in Anastasium in Villoisoni Anecd. Gr. vol. 2, ρ. 41, de pharo Alexandrino : Πρὸς τοῦτον κυβερνήτης ὁρῶν, C ἰθύνει τὸ σκάφος, καὶ τὴν ναῦν ἀπειρατὶ σώζει τῶν παρακείμενων κινδύνων. Osxnn.]
Ἀπείρατος, ὁ, ἡ, Intentatus [Gl.], Cujus periculum factum non est, Quem quis expertus non est. Dem. Pro cor. [ρ. 310, 11] : Ούτ᾽ ἄλλο οὐδὲν ἀπείρατον τούτοις ἦν κατ* ἐμοῦ. [Lucian. Toxar. c. 3 : Τὸν Ιϊόντον ἀπείρατον ἔτι τοῖς Ἔλλησιν ὄντα. Arístid. vol. ι, ρ. χ51 : Παρεῖσαν δ᾽ οὐδὲν ἀπείρατον τῆς ἑαυτῶν ἀρετῆς.] Activa quoque signil. capitur pro Inexpertus, Qui experientiam non liabet vel cepit, i. q. ἄπειρος. [Pind. 01. 8, 61, lsthm. 3, 48, absolute et eum gen. ΟΙ. 10, 18, καλῶν* Nem. 1, α3, ἀλλοδαπῶν οὐκ ἀπείρατοι δόμοι* De-mad. ρ. 180, ι : Ἀπείρατος πολεμίας σάλπιγγος Ευρώτας. Diodor. ι, ι : Ἀπείρατον κακῶν διδασκαλίαν, idem-que sæpe de hominibus, ut Arrianus. Plutarchus ot alii.] Aristides : Οὐ γάρ ἐστι γένος, ὃ τῆσδε τῆς πόλεως ἀπείρατον, (Juod munificentiam hujus urbis expertum non sit. Et ap. Chrysost. Ἀπείρατος ὕβρεως, Non expertus injuriam ullam, i. e. Ab omni injuria intactus. Ionice autem dicitur Ἀπείρητος, ὁ, ἡ, et η, ον. Hom. D Od. Β, [170] : Οὐ γὰρ ἀπείρητος μαντεύσομαι, Imperitus, Ignarus. [II. Μ , 3o4 : Οὐ ῥά τ’ ἀπείρητο;. Theognis 772 : Δόξα μὲν ἀνθρώποισι κακὸν μέγα, πεῖρα δ᾽ ἄριστον’ πολλοὶ ἀπείρητοι δόξαν ἔχουσ’ ἀγαθῶν. Aratus 1045 : Πρίνοι δ᾽ αὖ καρποῖο καταχθέες οὐδὲ μέλαιναι σχῖνοι ἀπείρητοι, ubi χειμῶνος intelligit schol. Oppiau. Hal. ι, 219, ἀνδρῶν* 3, 581, παίδεσσιν. Orph. Lirh. 16 : Ἀπει-ρήτοις κακότητος. Babrius q5, 64 : Ἄλλοις ἀλωπέκιζε τοῖς ἀπειρήτοις. Manetho ι, 126; 6, 288. Nonnus Dion. ι, 3ο5; 15, 58, χείλεσι. Forma femin. Hom. Η. Ven. 133 : Ἀδμήτην μ᾽ ἆγαγὼν καὶ ἀπιιρήτην φιλότητος. Nonnus Dion. 15, 172 : Ἀπειρήτη Κυθερείης- 33, ααο, 331 ; 4ο, 114; 4*, 374; 47» *86 : Ἀπειρήτην υμεναίων* 48, *20, 248 : Ἀπειρήτην Αφροδίτης. Sed Jo. c. 2, 63 : Ἀπειρήτοισι πόθεν πείθεσθε μενοιναῖς; 11, 209 : Οὐδὲν ἀπειρήτῳ πεπνυμένον ἴστε μενοινὴ.] At II. Ρ, [41] eum gen. : ᾽Αλλ᾽ οὐ μὰν ἔτι δηρὸν ἀπείρητος πόνος ἔσται Οὐδέ τ᾽ ἀδήριτος ούτ᾽ ἀλκῆς ούτε φόβοιο* ibi enim Eustath. ait esse hyperbaton, pro ουκ ἀπείρατος ἀλκῆς καὶ φό-βου. In parvis autem schol!, exp. ἀλλ* οὐδαμῶς ἐπὶ
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πολὺν χρόνον άπειροι γενώμεθα τῆς ἀλλήλων δυνάμεως καὶ μάχης. [Signil. pass., de qua HSt. initio, Nonnus Dion. 15, 116 : Ἄλλος ἀπειρήτοιο μὲθης βακχεύετο παλμῷ. Herodot. 7, 9 : Ἕστω δ᾽ ὦν μηδὲν ἀπείρητον. || Inepte Hesychius : Ἀπείρρητον, ἄρρητον, ἀνεκλάλητον. ‖ Correpto α dictum pro ἀπείραστος, ap. Pind. ΟΙ. 6, 54 Γ Βατείᾳ ἐν ἀπειράτῳ, Bœckhius confert eum θαυματὸς pro θαυμαστός. Sed apud Orpheum in fr. ap. Proculum In Tim. 4, ρ. 283, 11 : Μήσατο δ’ ἄλλην γαῖαν ἀπείρατος nihilo melius scribitur quam apud Maximum Καταρχ. 55o : ΙΙουλὺν ἐπὶ χρόνον οἴσει ἀπείρατα δεσμὰ βροτοῖσιν, pro ἀπείριτον. Eadem signil. positum apud Philon, vol. 2, ρ. 61, 37 : Ἀναπλάττουσιν ἔνιοι μακράς τινας καὶ ἀπειράτους εὐτυχίας ἑαυτοῖς, Man-gejus non debebat dubitare in ἀπεράντους esse mutandum. II Adv. Ἀπειράτως Pausan. io, 7, 1 :Ἔμελλε δὲ ἄρα οὐδὲ τῆς Νέρωνος ἐς πάντα ὀλιγωρίας ἀπειράτως ἕξειν. L. Dino.]
Ἀπειραχῶς, aliud adv.. Infinitis modis. Prod. In Eucl. : Τὰ μὲν μοναχῶς γίνεται, τὰ δὲ πλεοναχῶς, τὰ δὲ ἀπ. [Plut. Μοι·, ρ. 732, E. Maximus PlauuJ. Baclim. Anecd, vol. 2, ρ. 124, 36. L. Dinn.]
Ἀπείργω [De spiritu aspero ab hoc composito alieno diximus in Ἔργω, ρ. 1984, Β], ξω, Arceo, Excludo, Prohibeo. [Abercto, Protelo, Deterreo, Gl. Divise Pind. ΟΙ. 13, 57 : Οἱ δ᾽ ἀπὸ πάμπαν εἴργοντες. Soph. Aj. ι 280 : Τίς ταῦτ’ ἀπεῖρξεν ; Ph. 1364 : Μήτ᾽ αὐτὸν μολεῖν ἡμᾶς τ᾽ ἀπείργειν. Eur. Hel. 1268 : Πάσον δ᾽ ἀπείργει μῆκος ἐκ γαίας δόρυ; lon. ιοί3 : Νόσους ἀπείρ-γει* Phœn. 945 : Αἴμονος μὲν οὖν γάμοι σφαγὰς ἀπείρ»· γουσι· fr. Palam, ap. schol. Hom. II. Β, 353 : Πάλαι δή σ’ ἐξερωτῆσαι θέλιον σχολή μ’ ἀπεῖργε. Thiic. 2, 53 : θεῶν δὲ φόβος ἡ ἀνθρώπων νόμος οὐδεὶς ἀπεῖργεν 4, 37 : Ἔπαυσαν τὴν μάχην καὶ τοὺς ἑαυτῶν ἀπεῖρξαν. Nicol. Dam. ρ. 70, 13 Picc. : Ἀντώνιος οὐδ’ αὐτὸν παραδέξασθαι τὸν ἄγγελον ἀφῆκεν (1. ἐφῆκεν) ἐντὸς τῶν Θυρῶν, ἀλλὰ ἀπεῖρξεν ἀτιμως. Aliique multi. L. D. Philocli, ap. Athen. i5, ρ. 656, Α, τὰ καύματα. Hemst.] Cùm accus, et gen., ut [Aristoph. Vesp. 467 : Τῶν νόμων ἡμᾶς ἀπείρ-γεις ὦν ἔθηκεν ἡ πόλις; Cratinus ap. Athen. 8, ρ. 344, Ε : Τὸν οὐ βροτῶν ψῆφος δύναται φλεγυρὰ δείπνου φίλων ἀπείργειν. Thuc. 2, '29 : Οὐκ ἔστιν ὅτε ξενηλασίαις ἀπείρ-γομέν τινα ὴ μαθήματος ὴ θεάματος, ὃ μὴ κρυφθὲν ἄν τις τῶν πολεμίων ἰδὼν ωφεληθείη· 3, 45 : Οὐκ ἔστι νόμος ὅστις ἀπείρξει τούτου. EtsæpeXen. et alii.] Ἀπείργω σε τῶν ποιημάτων, ap. Plutarch. [Mor. ρ. 15, Β.] Isocr. Archid. [ρ. 116, C] : Καλῶς ἂν εἶχεν ἀπείργειν ἡμᾶς τοῦ συμβουλεύειν. In eadem oratione et in eodem loquendi genere præp. ἀπὸ addidit : Ἄπαντας ἀπείργειν ἀπὸ τοῦ συμβουλεύειν. [Strabo 6, ρ. 263 : Διὸ και τὰς ἀγέλα; ἀπείργουσιν ἀπ᾽ αὐτοῦ.] Bud. exp. Deterreo, Abigo, in Dein. [ρ. 458, 26] : Πάντας ἀπείρξατε τοῦ Φιλοτιμεῖ-σθαι. Ead. constr. et ap. Soph. Aj. [51] : Ἐγώ σφ᾽ ἀπείργω, δυσφόρους ἐπ’ ὄμμασι Γνωμας βαλοῦσα, τῆς ἀνηκέστου χαρᾶς. Nam ita est construenda oratio, ἐγώ σφ᾽ ἀπείργο) τῆς ἀνηκέστου χαρᾶς. Unde potius exponendum hic ἀπείργω, Excludo, quam Compesco, ut vulgo interpr., non considerantes jungi eum gen. χαρᾶς. Potest autem utcunque tolerari hæc phrasis, Excludo a gaudio. Sed melius, Illi hoc gaudium expello. Alibi [Aj. 428] eum solo accus. : Οὐ τοι σ’ ἀπείργειν, οὔθ’ ὅπως ἐῶ λέγειν Ἔχω, κακοῖς τοιοῖσδε συμπεπτω-κότα. Ubi schol, observat, ita differre ἀπείργω ab ἀνείργω, quod dicamur ἀπείργειν eum, qui aliquid vult aggredi; ἀνείργειν autem eum, qui jam aggressus est, et aliquantum in opere aliquo s. negotio promovit. [Eadem codex Vatie, ap. Bekker. Anecd, ρ. 133t. Æsch. Sept. 471 : Πόλεως ἀπείργειν τῆσδε δουλιον ζυγόν Cho. 293 : Βωμῶν τ᾽ ἀπείργειν οὐχ ὁρωμὲνην πατρὸς μῆνιν* 569 : Τί δὴ πύλαισι τὸν ἱκέτην ἀπείργετε; Xenoph. Comm. ο, ι, 16 : Τοῦ δραπετεύειν δεσμοῖς ἀπείργουσι (τοὺς οἰκέτας)· 4, 5, 6 : Σοφίαν οὐ δοκεῖ σοι ἀπείργουσα τῶν ἀνθρώπων ἡ ἀκράτεια εἰς τουναντίον αὐτοὺς ἐμβάλλειν ;] Jungitur autem hoc verbum etiam eum inlìn. pro Inhibeo, Prohibeo, i. e. Impedio ne quid fiat: ut [Soph. Aj. 69], Ἐγὼ γὰρ ὀμμάτων ἀποστρό-φου; Αὐγὰς ἀπείρξω σὴν πρόσοψιν εἰσιδεῖν. [Eur. Rhes. 43a. Anliphanes ap. Athen. 3, ρ. q5, F.J Sic ἀπεῖρ-γεν ἱκέσθαι dictum putatur. Citatur item ex Plat. L*.g. [8, ρ. 837, Ε] eum iuíiii., μὴ particula praecedente :
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A| Ἀπείργω μὴ γίγνεσθαι. [Eur. Hel. 1509 : Μὴ θιγγάνειν ἀπεῖργεν* fr. Alcmaeon, ap. Stob. Fl. 8, ι a, 4 : Ὁ φόβος τὸν νοῦν ἀπείργει μὴ λέγειν ἃ βούλεται.] Itidem vero eum accus. Τίς ταῦτ’ ἀπεῖρξε; pro Quis hæc inhibuit? Et suppresso accus. [Soph. Aj. 949] : Ἀλλ’ ἀπείργοι θεὸς, Sed prohibeat Deus, inhibeat. Sed Latini potius dicunt, Deus avertat. || Dirimo, Arrian. [Exp. ι, 3, 1 : Ἰστρον πλείστην γῆν ἐπερχόμενον καὶ ἔθνη μαχιμὠτατα ἀπείργοντα, ut Herodotus infrà] : et ἀποτέμνομαι, pro eodem Bud. Exp. et Divido ap. Herodot, [ι, 174.] Item pro Relinquo, i. e. Praetereo, 7, [109] : Ταύτας μὲν δὴ τὰς πόλις ... ἐξ εὐωνύμου χειρὸς ἀπέργων παρεξήϊε. [Sic Ξέρξης ἐπορεύετο, ἐν ἀριστερῇ μὲν ἀπέργων Ῥοίτειον πόλιν, ἐν δεξιῇ δὲ Γέργιθας, 7, 45. Ἐκ δεςιῆ; χερὸς τὸ Πάγγαιον οὖρος ἀπέργων, 7» 12 2. Ἐν δεξιῇ τὸν Παρνησσὸν ἀπέργοντες, 8, 35. Schweig.] Pass. νοχ est Ἀπείργομαι [Xenoph. Η. Gr. ι, ὁ, 16 : Οὐκ εἶχεν ὅπως ωφελοίη φυγῇ ἀπειργόμενος. Plato Parm. ρ. 148, Ε : Ίων μὲν ἄλλων ἀπείργοιτο ἅπτεσθαι· Leg. 9, ρ. 879, Il : Ὠς δ’ αὕτως καὶ ξένου ἀπείργοιτο, Abstineat. 12, ρ. 954,
Β Α : Δικάζεσθαι τὸν ἀπειργομενον. Sextus Pyrrh. 2, 10 : Νοήσεως οὐκ ἀπείργεται ὁ σκεπτικός* 11, ζητήσεως. Tze-tzes Hist, ι, 79° : Τότε τριττῶς ἀπείρχθη δὲ πρὸς Ῥώ-μην ἐξορμήσας], et ap. Herodot, ἀπέργομαι, sicut ἀπέργω dicit pro ἀπείργω, unde partic, ἀπεργμένος pro ἀπειρ-γμένος citatur ex Eodem positum pro Divisus s. Diremptus, Inhibitus, Cohibitus, Coercitus, [ι, 154 : ᾽Επολιόρκεε Τάβαλον ἀπεργμένον ἐν τῇ •ἀκροπόλι* 5, 64 ; 6, 79· in· 2, 99 : Ὀ άγΧὼν οὗτος τοῦ Νείλου, ὃς ἀπεργμένος ῥέει, Qui prisco alveo exclusus fluit. Et ibici., χέρσον γεγονείναι τὸ ἀττεργμένον. Arrian. Exp. ι, 5, 11 : Τὰ χωρία στενὰ καὶ ὑλοιδη ἐφαίνετο, τῇ μὲν πρὸς τοῦ π> ταμοῦ ἀπειργόμενα κτλ. ‖ De aor. ἀπειργαθεῖν ν. in Ἀποεργάθω. ‖ De forma lon. HSt. :] Ἀπέργω, Abarceo, Excludo, i. q. ἀπείργω : unde pass. ἀπερχθῇ, Hippocr., quod Galen. exp. ἀποκλεισθῇ. || Ἀπέργων ἐξ εὐωνύμου χειρὸς, Sinistrorsum relinquens, VV. IX. ex Herodoto [ι, 72]. Ibid. : Ἀπέργει Καππαδόκας, Perstringit Cappadocas. Vide Ἀπείργοι. [Τὰ πρὸς βορῆν ὁ Κεραμεικὸς κόλπος ἀπέργει, ι, 174* Ὑπάκιρις ἐς δεξιὴν
C ἀπέργοιν τὴν Ὑλαίην, 4, 55• Τὰ πρὸς ἑσπέρην τῆς Κα-σπίης θαλάσσης ὁ Καύκασος ἀπέργει, ι, αο4• Τὸ πρὸς τὴν ἤῶ τῆς Μέμφιος ὁ Νεῖλος ἀπέργει, 2, 99· (V. Arrianus
1.	supra cit.) ‖ Σφέας θυσιέων ἀπέρξαι, Prohibuisse illos sacrificiis, ι, 160. Ἡ ἵππος ἀπειργουσα τοὺς φιλίους φεύγοντας ἀπὸ τῶν Ἑλλήνων, 9, 58, ubi ἀπέργουσα scribendum. Schweigh. ‖ Forma Ἀπεέργω in gl. Hesychio illata post Ἀπέθριξεν : Ἀπεέργει, ἀπείργει, κωλύει. Imperf. Hom. 11. Ω, 2*38 : Τρῶας μὲν ἅπαντας αιθούσης ἀπεεργεν.] Et Ἀποέργω pro eod. ap. poetas. [Hom. II. θ, 325, Od. Γ, 296. Apoll. Rh. ι, 865, et al.]
[Ἀπειρεία. V. Ἀπειρία.]
Ἀπειρέσιος, ὁ, ἡ [immo η, ον, nisi quod in Orae. Sibyll. 1, 225 : Καὶ γῆ ἐκαλύφθη πᾶσα ἀπειρέσιος, ubi tamen est var. ἀπειρεσιοι, quæ ad ἀπειρεσίη ducit, sed hiatum infert sequente αὐτός. L. D.], itidem apud poetas pro ἄπειρος ponitur, sicut ἀπείρων et ἀπείριτος : ut δῆριν ἀπειρεσίην, ap. Hom. [Batrach. 4], Bellum immensum. [II. Υ, 58 : Γαῖαν ἀπειρεσίην* Od. Λ, 621, ὀϊζύν* Ι, 118 : Αἶγες ἀπειρέσιαι* Τ, 174 : Ἄνθρωποι πολ-
D λοὶ ἀπειρέσιος, ut Hesiodus ap. schol. Soph. Trach. 1174. Simonides ap. Tzetzen Hist, ι, 3io : Ἀπιιρέ-σιοι πωτῶντ᾽ ὄρνιθες ὑπὲρ κεφαλᾶς. Theognis 8 : Δῆλος ἀπειρεσίη. Multis de hoc et cognatis vocabulis agens Porphyrius ad 11. 2, 200 (et Od. Α, 98) : Σημαίνει (i. e. λέγεται) δὲ καὶ ἐπὶ τοῦ κατὰ τὸ εἶδος διαφέροντο; καὶ ἄγαν καλοῦ, ὡς παρ’ Ἤσιόδῳ ἐν γυναικῶν καταλόγω ἐπὶ τῆς Ἀγήνορος παιδος Δημοδόκης, Τὴν πλεῖστοι ἐπι-χθονίων ἀνθριυπων μνήστευον καὶ πολλὰ καὶ ἀγλαὰ οῶρ᾽ ὀνόμηναν, ἴφθιμοι βασιλῆες, ἀπειρέσιον κατὰ εἶδος. Τὸ γὰρ ἀπειρέσιον ἐν τούτοις ἐπὶ τοῦ κατ’ εἶδος ἐξόχου καὶ καλοῦ ἄγαν τέτακται. Soph. Aj. 928 : Κακὰν μοῖραν ἄπει· ρεσίων πόνων. Et saepissime Apoll. Rh. et alii.] Dicitur etiam Ἀπερείσιος ab Eodem per metathesin, II. Α, [13] : Ἀπερείσι ἄποινα, Infinita munera. [Et alibi Sæpe, item ἕδνα. Apoll. Rh. ι, 419; 4, 1705, δῶρα. Epigr. Anth. Pal. 7, 363, 9, ἄλγος.] Frivola enim est altera opinio [« expositio · HSt. Ms. Vind.], ut sit ἀπερείσια pro λαμπρὰ, ita dicta quasi εἰς ἅπερ ἀπερείσειεν ἄν τις τὸν λογισμόν.
Α
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ΙἈπείρηθεν. V. Ἀπειραίη.]
Ἀπειρητέος, α, ον, Abjiciendus. Nicetas Chon. An-. ρ. 179, Α : Ἀπειρητέαν κέκρικε τὴν ζο,ήν.]
[Ἀπείρητός. V. Ἀπείρατος.]
Ἀπειρία, ἡ, lnexperientia, Imperitia, [Rudimentum, Ignavia, add. Gl.] Inscitia. [Eur. fr. Pel. ap. Stob. Fl. 115, 6, 3 : Ἡμπειρία τε τῆς ἀπειρίας κρατεῖ* fr. Alcmen. ib. 93, i 5.] Aliquando eum gen. pro ἄγνοια : ut ἀπειρία χωρίων, Ignoratione locorum. [Eurip, fr. Phœuicis ap. Stob. Fl. 121, ia, 10 : Τὸ ζῆν γὰρ ἴσμεν, τοῦ Θανεῖν δ᾽ ἀπειρίᾳ πᾶς τις φοβείται φῶς λιπειν τόδ᾽ ἡλίου. Philetærus ap. Athen. 14, ρ. 633, F : Τοὺς τρό-πους ῥυπαροὺς ἔχοντες μουσικῆς ἀπειρίᾳ. Thuc. 1, 8ο, et alibi sæpe modo dativo modo aliter, ut a, 8, ὑπὸ ἀπιι-ρίας, iisdemque et similibus formulis Xenoph, ct Plato et alii quivis. Plur. per diphthongum propter versum in inscr. novitia C. Ι. vol. 3, ρ. 209, n. 4440, sive Anth. Pal. App. n. 270, 5 : Ἢν πολλοὶ καὶ προ-σθεν ἀπειρείῃσι νόοιο Κυδναίων ῥείθρων τεῦξαν ἀφαυρο-τέρην. Quod nisi esset in lapide, quivis ἀϊδρείῃσι foret scripturus. L. Dikd.]
Ἀπειρία, ἡ, Infinitas, Immensitas. [Plato Leg. 3, ρ. 676, Α : Ἀπὸ χρόνου μήκους τε καὶ ἀπειρίας- Parm. ρ. 158,1> : Πέρας ... ἀπειρίαν (παρέσχε)* Phileb. ρ. 16, C : Πέρας ... χαὶ ἀπειρίαν ἐν ἑαυτοῖς ξυμφυτον ἐχόντων. Hippocr. ρ. 247» 5a : Διὰ τὴν ἀπειρίαν τῶν πόνων. Lucian. Vitt. auct. c. i3. Sextus Adv. phys. ι, 333, ρ. 615, ubi plur. Cleomedcs ρ. 8 ed. Bak. Philo vol. a, ρ. 184, 29. II. D. Hierocl. ρ. 260. Plutarch. Mor. ρ. 899, Α : Πάντα τῆς ἀπειρίας φερούσης. Waref.] Ἀπειρίδιος, Infinitus. ἈπειρίΟιον [ἀπειρήδιον] Hesychio πολὺ, sicut ἄπειρον. Idem exponit itidem πολύ.
Ἀπείριτος, ὁ, ἡ, sicut ἀπείρων a poetis pro ἄπειρος ponitur : ut πόντος modo ἀπείρων appellatur ἐπιθετικῶς, modo ἀπείριτος, pro commoditate metri. Legitur vero eum apud alios [Hom. II. Κ, 295], tum ap. Hesiod. [Th. 109], Πόντος ἀπείριτος. Idem ut γαῖαν ἀπείοονα, sic et [Op. 159] γαῖαν ἀπείριτον dixit. Si igitur ἀπιίρονα γαῖαν exponamus Rotundam, Kustathium sequentes : sic et ἀπείριτον γαῖαν exponere conveniet. [Hesiod. Sc. 204 : Περὶ δ’ ὄλβος ἀπείριτος ἐστεφάνωτο. Hom. Η. Ven. 120 : Ἀμφὶ δ᾽ ὅμιλος ἀπείριτος ἐστεφάνωτο. ApoH. Rh. 3, 1239, λαός* 4, 14ο, στροφάλιγγες* 68α, Θάμβος* 3, 971, ὁμάδησαν ἀπείριτον. Et alii recentiorurn. L. D. Κάλλος ἀπείριτον, Apollon, ap. Athen. 7, ρ. 283, E. Menoph. ap. Stob. Fl. ρ. 407, 3a. Hrmst. Απείριτος νῆσος Dion. Per. 217. Γαράμαντες ἀπείριτοι Orpli. Argon. 20. Ἰχθύες ἀπ. Marcell. Sidet, fr. 6. Jacobs.]
[Ἀπειροβαθὴς, ὁ, ἡ, Infinite profundus. Synes. Η. 4, 171, ρ. 338, Β : ᾽Απειροβαθοῦς αἴθρας λαγόσι.] [᾽Απειροβίως. Hierocles Stob. Fl. 67, 24, ρ. 415, ἀπ. διακεῖσθαι, Vitam ignorare. WaKEr.j
[Ἀπειρόβουλος, ὁ, ἡ, Qui infinitas habet voluntates. Maximus Conl. vol. 2, ρ. 25,1) ; 26, Α. L. Dmn.] Ἀπειρόγἄμος, ὁ, ἡ, Nuptias non expertus, Nuptiarum expers, Horat. : ut Virgo Maria dicitur ἀπειρό-γαμος ab Aretha [et Eusebio Demonstr. ev. vol. ι, ρ. 352, 14 ed. Gaisl. L. 1). Item Anth. Pal. ι, 2. Boiss.], quæ vocari etiam solet ἀειπάρθενο; voce comp. [Eubulns ap. Athen. 8, ρ. 3oo, Β. Maria Χριστόν ἀνε-βλάστησεν ἀπειρογάμοισι λοχιίαις, Paul. Sil. Ècphr. ao, ρ. 511. Jacobs. Nonn. Dion, l3, 98 : Απειρόγαμων ἀπὸ λέκτρων* 47, 416, θεαίνης. Christodor. Ecphr. 367, δάφνῃ. Basil. Μ. vol. 3, ρ. 573, D. Greg. Nyss. vol. 3, ρ. 346, C. L. l)l5D.]
[Ἀπειρόγνωστος, ὁ, ἡ, Infinita sciens. Dionys. Areop. De cœl. hier. 14, ρ. 158, deum vocat ἀπειρόγνωσγον σοφοποιίαν. Infinitorum consciam creatricem sapientiam, Immensae auctorem scientiae atque sapientiae fontem. Suicer.]
[Ἀπειρόγονος, ὁ, ἡ, Generationem non expertus, Non natus. Jo. Geom. Hymn, a, 66. « Qui est inde-finitæ genitnræ, Damasc. De princip. ρ. 312. » Osxnn.] [Ἀπειρόγωνος, ὁ, ἡ, Qui infinitos habet angulos. Theol. arithm. ρ. ι : Ἀπὸ τετραγώνου μέχρις ἀπειρο-γώνου.]
[Ἀπειρόδακρυς, ὁ, ἡ, Innumerabiles lacrimas fundens. Æsch. Suppl. γ5, κάρζαν.]
[Ἀπειρόδροσος, ὁ, ἡ. Roris e*pers. Eur. ΕΙ. ?35 : THES. L1HC. cræc. TOM. Ι, rase. IX.
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Εηραί τ᾽ Ἀμμωνίδες ἕδραι φθίνουσ᾽ ἀπειρόδροσοι. Ita Bothius. Libri ἄπειροι δρόσου.]
[Ἀπειροδύναμος, ὁ, ἡ, Qui infinitæ est poteutir. Dionys. Areop. De div. nom. 8, 3, ρ. 622 : Αὕτη ἡ ἀπ. τοῦ Θεοῦ διάδοσις εἰς πάντα τὰ ὄντα χωρεῖ. Suicer. Stob. Ecl. ι, ρ. 101. Asclepius ad Ammon. ρ. 101. Boiss. Procli Institt. theol. cap. 84, ibiq. annot. Crkuzer. Olympiodor. In Phædon. ap. Bekker. Jnd. Anecd. Jo. Dam. vol. ι, ρ. i3i, D; 137, C; 152, Β; 359, A. Jobius Photii Bibl. cod. 222, ρ. 190, 21, τῆς ἀπ. τριάδος. Hippolytus ρ. 225, ι : Ἀπειροδυνάμῳ θε-λήσει τοῦ Θεοῦ. Eustath. Opusc. ρ. 17ο, 85 : Τὸ τῆς προνοίας ἀπ., et alibi. L. Dino ]
[Ἀπειρόδωρος, ὁ, ἡ, Munerum expers. Andr. Cret. ρ. 39, 5o, 122,248. Dionys. Areop. ρ. 2»3,248. Kall.] [Ἀπειροειδὴς, ὁ, ἡ, Infinitus. Procli Institt. theolog. ρ. 90. Grkuz. Olympiod. in Ἀπειροδύναμος cit. Sim-plic. In Aristot. Ause. 4, ρ. ia3.]
[Ἀπειρόζυγος, ὁ, ἡ, Expers jugi. Basii. Μ. vol. a, ρ. 114, Ι), Cyrill. Alex. Iu Esaiæ c. 15, ρ. a5o, δα-Β μαλις. « Theodorei, vol. 4, ρ. B71. » W*ref. Theodor. Balsa in. Cotel. Mon. vol. 3, ρ. 488, Β, βοῦς.]
Ἀπειροθάλασσος, s. Ἀπειροθάλαττος, ὁ, ἡ, Maris experientiam non habens, i. e. Navigandi «.Navigationis imperitus, Basii. [Philostr. Jun. ρ. 883. Isid. Peius. Ep. 5, 225, ρ. 628, Β. Jacobs. Basii. Μ. vol. 2, ρ. 41, D. ἄ L. l)mD.]l
Ἀπειροκακέω, Simplicitate utor, Malitiose non ago, Malitia non utor.
Ἀπειρόκακος, ὁ, ἡ, Qui mala nunquam est expertus, Malorum experientiam non habens, Malorum expers. [Eur. Alc. 930 : Παρ’ εὐτυχῆ σοι πότμον ?λθιν ἀπειροκάκῳ τόδ᾽ ἄλγος.] || Ἀπειρόκακος, pro ἄκακος, Malitia carens, Non malitiosus, Minime malus, Simplex, Basii. Componitur tam pro hac quam pro illa signtf. ex ἄπειρος et subst. κακόν. [Ἀπειρόκακος, Simplex. Sic utitur etiam Thucyd. 5, 105 : Μακαρίσαντις ὑ μῶν τὸ ἀπειρόχακον, οὐ ζηλοῦμεν τὸ ἄφρον. Ubi τὸ ἄφρον, Stultitia, Simplicitati opponitur. Bauncr. Nonnus Dion. 42, 155 : Ἀπειροκάκῳ δὲ μενοινὴ αὐχένα γαῦρον ἄειρε. C Nicet. Eugen. ι, 5y : Ἀπειροκάκω τῇ βρετῷν ὁμηγύρει. Greg. Nyss. vol. 3, ρ. 329, Β : Τὸ ἀπειροκαχον νήπιον 33α, Β. Justin. Μ. ρ. 472 ed. Bened. L. Dmn.] Ἀπείροκαλεύομαι, Inepte ago, Ineptio, in quadam Æschinis Epist. [10 init. : Δέδοικα γὰρ μὴ ποιητικῆς λαβόμινος φλυαρίας ἀπειροκαλεύεσθαι δόξω.]
Ἀπεφοκαλία, ἡ, Ignorantia recti et honesti, decon, Ineptia. [Insolentia, Infirmitas, Gl.] Bud. interpr. Ineptia hoc in Ι. Dionysii Halicarnassei [Isocr, c. 2, ρ. 537, 14], ubi de re dicitur, non de persona : Καὶ γὰρ αὕτη ἡ λέξις πέφευγε τῶν ἀπηρχαιωμένων ὀνομάτων [τὴν] ἀπειροχαλίαν. [Idem De adm. vi Dem. c. a3, ρ. 1025, 6 : Γῆς ἀπ. αὐτὸν οὐδεπὠποτ᾽ ἐζήλωσα τῆς ἐν ταῖς ἐπιθέτοις κατάσπευσις. Plato Reip. 3, ρ. 4ο3, C : Ἀμου-σίας καὶ ἀπειροκαλίας* 4«5, Β : Ὑπὸ ἀπειροκαλίας. Aristot. Eth. Nie. a, 7 init. : Περὶ χρήματα ὑπερβολὴ ἀπειροκαλία καὶ βαναυσία, ut 4, 4•] Xen. Cyrop, ι, [α, 3] numero plurali usus est : Ἐντεῦθεν τὰ μὲν ὤνια καὶ οἱ ἀγοραῖοι καὶ οἱ τούτων φωναὶ καὶ ἀπ. ἀπελήλανται εἰς ἄλλον τόπον, ὡ; μὴ μιγνύηται ἡ τούτων τύρβη τῇ τῶν περ παιδευμένων εὐκοσμία. [Απειροκαλία ναυτικὴ, Liban, vol. ι, ρ. α86, 5. V. ad Achill. Tat. 2, 22, ρ. 561. Jacobs. Lucian. Nigr. c. 21, Lips. c. 7, et sæpissime Plutarchus. Eustath. II. ρ. 170, 15: Ἐκεῖθεν δὲ (a καλὸς) καὶ σχῶμμα ποτὲ δριμὺ τὸ φιλόκαλος ἐπὶ πορνικού καὶ ἡ ἐν ἐπαίνῳ ἀπεφοκαλία ἤγουν ἡ λίαν εὐείδεια.]
Ἀπειρόκαλος, ὁ, ἡ, Becti et honesti experientiam non habens, Honestatis omnis rudis et imperitus, Decori ignarus, Decorum servare nesciens; Ineptus, uno verbo. [Plato Leg. 6, ρ. 775, Β.] Dem. [ρ. 617,
7]: Ὥστε ἀπειρόκαλος προσέδοξεν εἶναι, Ineptus. Quanquam Cic. negavit Græcos nomen habere, quo Ineptum significarent; sed contra Ciceroni VV. l)D. nostri temporis ostenderunt ἀπειρόκαλον plane esse quem Latini Ineptum vocent. Plut. [Mor. ρ. 44, DJ : Εἴρων γὰρ ἡ κόλαξ ἡ περὶ λόγους ἀπειρόκαλος ἔδοξεν ειναι. Lucian. [Alexand. c. 21]: Ὧν οὐκ ἀναγχαῖον μεμνῆσθαι ἁπάντων, ὡς μὴ ἀπειρόκαλοι εἶναι δοκοίημεν. [Gellius 11, 7, 7, ἀπειρόκαλος in verbis novator. Valer.] Non solum autem de persona dicitur, sed et de re : ut [Sall.
1255 άπεκδιδύσκω
πλήθει, ἄλογος ἔσται ἡ ἀπόφασις, τρὶς τόσσους εἰπεϊν καὶ ἀπείρους κτλ. In inscr. Att. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. a35, 18 : Δακτύλιος ἀπέρων χρυσοῦς, dubitatur utrum ε sit pro ει an forma ah Hesychio servata ἀπέρων. Gramm. Bekkeri ρ. 420, 18: Ἀπείρονα δακτύλιον, τὸν μὴ συν-άπτοντα αὐτὸν αὑτῷ. Ἐλέγετο δὲ ἀπείρων καὶ ἄπειρος παρὰ Ἀττικοϊς καὶ το περίφερες ἁπλῶς σχῆμα. V.Ἄπειρος.] ΗἈπείρονας vult llesych. Sophoclem in Thyeste posuisse pro ἀπειράτους. [Pro ἄπειρος vel, ut schol., ἀπείρατος, idem OKd. Τ. 1089: Εἴπερ ἐγὼ μάντις εἰμὶ καὶ κατὰ γνώμαν ἴδρις, οὐ τὸν Ὄλυμπον ἀπείρων, ω Κιθαιρὼν, οὐκέτι τὰν ἑτέραν πανσέληνον, μὴ οὐ σέ γε καὶ πα-τριώταν καὶ τροφὸν καὶ ματέρ᾽ αὔξειν.] Duobus autem modis capi ἀπείρατος, paulo antè dictum fuit. [V. Ἀπέρων.]
[᾽Απειρώνυμος, ὁ, ἡ, Qui infinita habet nomina. Dionys. Areop. ρ. aö3. Kall.]
[Ἀπείρως. V. Ἄπειρος.]
Απεισαγγελία; φεύγων δίκην, citatur ex Plut. Mor. [ρ. 63, Ε] pro Criminis laesae majestatis reus. [Pro ἀπ*
εἰσαγγελίας.]
Ἀπεισουτῆρες, Hesychio σκόλοπες.
[Ἀπ&ισρέω pro ἐπεισρέω scriptum in fragm. Philouis correxit Mangeius vol. a, ρ. 654, 2·]
Ἀπειστέω in VV. LL. idem esse dicitur quod ἀπειθέω, h. e. Non sino me persuaderi, Morem non gero. [V. Ἀπιστέω.]
Ἄπειστος, Persuasionis signif. habet, et quidem passive, i. e. Persuasionis qua quis persuadetur, non qua persuadet. [In Ind. :] Ἄπειστος, Qui sese persuaderi non sinit, Nulla persuasione flexibilis, ideoque Pertinax : unde τὸ ἄπειστον, Pertinacia. [V. Ἄπιστος.]
[Ἀπεκβαίνω, ήσομαι, Secedo. Nihil huc pertinet gl. Hesychii : Ἀπεξέβαι, τὸ ἀποπατεῖν. Κρῆτες. Eust. Od. ρ. 1617, 12 ; U. ρ. 1062, 6ι ; Od. ρ. 176α, a4 ; 1763, 16. Strüv. Id. Opusc, ρ. 87, ao : Οὕτως εἰς οὐδὲν δέον βροτολοιγοὶ ἀπεκβαίνομεν • α4ι, 211, a8a, 52.]
Ἀπεκβάλλω, βαλῶ, Solvo, VV. LL. [Abjicio, Ejicio. Schol. Æsch. Prom. 84 *· Ἀπαντλῆσαι, ἐλευθερῶσαι, ἀπεκβαλεῖν. Georg. Acrop.p. 77, Β : Ἐκεῖσε γὰρ ὑπῆρ-χον οἱ τοῦ πάπα πρέσβεις, οὓς ἀπεκβαλεῖν βασιλικῷ προσ-τάγματι ἔμελλον. Ms. apud Pasin. Codd. Taur. vol. 1, ρ. 223, D. II. Dinn.]
[Ἀπεκβιόω, Morior. Hesychius : Ἀπεξεβίω, ἀπέ-
θανεν.]
[Ἀπεκβολὴ, ἡ, Abjectio. Schol, in Dosiadæ Aram sec. : Ἐκδὺς) Νεάζει γὰρ ὁ ὄφις τῇ τῆς παλαιᾶς λεβηρίδος ἀπεκβολῇ. II Ejectio. Georg. Acropol. ρ. 77, Β : Διὰ τὴν τῶν πρέσβεων ἀπεκβολήν. Ms. apud Pasin. Codd. Taur. vol. ι, ρ. 223, Α, D. L. Dihd.]
Ἀπέκγονος, ὁ, ἡ, Abnepos, [Gl. Constant. Man. Chron. 44«. De abnepti Simonides Anti». Pal. i3, 26, 3 : ΞανΟίππην Περιάνδρου ἀπέκγονος. V. Ἀπέγγονος.]
Ἀπεκδέχομαι, ξομαι, Expccto : ut Σωτῆρα ἀπεκδε-χόμεθα, Paul. Ad Philipp. 3, [20] et alibi. [Apollon. Bekk. An. ρ. 493, 5 : Ἀπεκδεχομένων ἡμῶν τὰς συμβολικὸς φωνάς. Sextus Adv. rhet. 7 3, ρ. 3o4 : Ἔτερόν τι ἀπεκδεχόμενοι τέλος. Basil. Μ. vol. a, ρ. aa5, D. Heliod. 2, 35, ρ. 106 : Ἀπεκδέχομαι τὸ μέλλον 7, a3, ρ. 296. Greg. Nyss. vol. a, ρ. 542, Β. Jo. Dam. vol. ι, ρ.627, D. Eust. Opusc. ρ. i38, 28. (irab. Spicil. Pair. vol. ι, ρ. q5. Ita legendum pro ἐπικδ. ap. Georg. Pachyin. Mich. Palæol. ρ. 194, A. (| Apud Hipparchum In Arati Phæn. ρ. 189, C : Καὶ ἀπεκδέχεσθαί μοι δοκεῖ (Ἄτταλος) ὑπολαμβάνων διασαφεῖν αὐτὸν (Aratum) κτλ., vertitur, Illud etiam perperam accepisse videtur, ut praecesserat ἀγνοεῖ. ᾽Εκδέχεσθαι habet ρ. 224, E. II. Dtnimnr.J
[Ἀπεκδημεω, Peregrinor, Peregre absum. Theo-phylact. Hist. ρ. 22, C : Ἀπεκδημήσας τοῦ ἄστεο;. II. D.]
[Ἀπεκδίδωμι, δώσω, Reddo. Inscr. Delia C. 1. vol. 2, n. 2266, ρ. 220, 4 : Ἐξέστω τοῖς ἐπιστάταις καὶ ἀπεκδοῦ-ναι τὰ κατϊ..., L. Dino.]
[Ἀπεχδιδύσκω, Exuo. Med. Athanas. vol. 2, ρ. 58, Β : Τον γὰρ τῇ ἕκτῃ ἀποθχνόντα ἀπεχδιδυσκόμεθα καὶ ἀνα-καινούμεθα τῇ κυριακῆ* 5q, Β : Ὅλην τὴν γηίνην γένεσιν ἀπεχδιουσχομιθα* et io. : Ἱῆς ἀπεχδύσεως ἥν διὰ τοῦ λου-
Ϊοϋ ἀπεκδιδυσκόμιθα. Constantin. Caerim. ρ. 43ι, Α : ὰς ἑαυτῶν ἀπιχδιδύσκεσθαι χλαμύδας. L. Dino.]
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Α Ἀπεκδοχὴ, ἡ, Expectatio. Damasc. : Ἀπεκδοχὴν ἔχοντες τῶν μελλόντων αὐτοῖς ἀποχληροῦσθαι θείων δωρεών. [Clemens Al. Strom. 7, ρ• 88a, 24 : Πρὸς τὴν τοῦ μέλλοντο; ἀπεκδοχήν. Asterius ρ. 16, Α Combel. L. D. Schol. Pind. Pyth. 3, 141. Boiss. Hesych. in Ἀπο-καραδοκύς. Hkmst.]
[Ἀπεκδιώχω, Fugo. Theodor. Stud. ρ. 609, ξη' : Ἀπεκδιώχεις δαιμόνων σμήνη. L. Dmn.]
[Ἀπέκδυσις, εως, ἡ, i. q. ἀπόδυσις, Despoliatio, (il. Coloss. 2, 11 : Ἐν τῇ ἀπεχδύσει τοῦ σώματος τῶν ἁμαρ-τιῶν, Iu exuendo corpore. Eust. 11. ρ. 91, 28. Jo. Chrys. In Gen. or. 3g, vol. ι, ρ. 3a3. Skagkr. Clem. ΑΙ. Strom. 3, ρ. 53i, 7. Basil. Μ. vol. 2, ρ. 153, A; a65, C ; 3, ρ. 29, Β. Athanas. vol. a, ρ. 58, Β : Τῆς διὰ τοῦ βαπτίσματος ἀπεχδύσεως. Greg. Nyss. vol. 1, ρ. 658, Β. L· Dihd.]
[Ἀπεκδύω, Exuo. Exutum abjicio, Jo. Chrys. Hora. 153, vol. 5, ρ. q3o. Skager. Joseph. A. J. 6, 14, α, ubi aor. ἀπεχδύς. Theophyl. Sim. Hist. ρ. 35, D. Eust. II. 664, a3. Medio Basil. Μ. vol. ι, ρ. 569, Ε : Ἀπεκδυ-B σάμενος αὐτάς. Et pass. Athanas. vol. a, ρ. 58, Β: Ὁ παλαιὸς ἀπεκὃυθείς. Greg. Nyss. vol. ι, ρ. 651, D: Μὴ δοκεῖν ἀπεκδεδύσθαι τὸ περιβόλαιον. L. D. Theoil. Prodr. Epigr. ρ. 8 Suvigny. Boiss.J
[Ἀπεκεῖ, Illinc. Anon. l)e Iocis Hierosolym. ρ. 81, 4 : Ὅτι ἀπεκεῖ κατέβαινε τὸ ἅγιον φῶς. L. Dino.] [Ἀπεκεῖθεν, Illinc. Olympiodor. ad Aristot. Me-teorol. 2, ρ. 42, A. Epiphan. vol. ι, ρ. 48, Β, ubi divise. Georg. Pachyni. Andron. Palæol. ρ. 45α, Β. L. Dinc.]
[Ἀπεκεῖσε, Illinc. Const. Porph. Adin. 11, ρ. 109, D. Jacobs.]
[Ἀπεκχλησιασμὸς, ὁ, Segregatio ab ecclesia. Leon-tius Hierosolym. in Maji Nova Coli. Vat. vol. 7, ρ. 149, Β : Οὐκ ἐν λόγῳ ὄντα τὸν ὑμὲτερον ἀπεκκλησια-σμόν. II. DinD.]
[Ἀπεκκλύζω, ύσω, Eluo. Jo. Chrys. Περὶ παρθεν. c. 84, vol. 6, ρ. 296. Seager.]
Ἀπεκλανθάνω, Obliviscor. Unde aor. α med. ἀπεξε-λαθόμην, mutuatitius ex inus. them. ἀπεκλήθω. Pro eo C poetæ dicunt ἀπεκλελαθόμην, Ionica reduplicatione. Ifom. Od. Ω, [3q3] : Ὧ γέρον, ἵζ᾽ ἐπὶ δεῖπνον, ἀπεκλε-λάθεσθε δὲ Οάμβευς, Oblivisciminique stuporis , quo perculsi estis.
Ἀπεκλέγομαι, ξομαι, In electione reprobo et rejicio; seu Non eligo : habet enim ἀπὸ in hoc comp. στέρησιν : ut ap. Diosc. 3, 25, de aloe. Ibi enim quum dixisset, Ἐκλέγου δὲ τὴν καθαρὰν καὶ εύθρυπτον, subjungit paulo post, Τὴν μέντοι μὲλαιναν καὶ δυσκάτακτον ἀπεκ-λέγου. [Id. ι, 6 : Ἢν δεῖ ἀπεκλέγεσθαι.-Arrian. Epict. 4, 7» 4ο : Τὸ πᾶσι τοῖς ἄλλοις ρτρώμενον, πάντα τἄλλα δοκιμάζον, ἐκλεγόμενον, ἀπεκλεγομενον. L. D. Ita philosophus Archedemus usurpavit apud Clem. Alex. Str. 2, ρ. 497, 4, ubi ἐκλέγεσθαι τὰ κατὰ φύσιν et ἀπεκλέγεσθαι τὰ παρὰ φύσιν. Hemst. Gregor. Naz. t. a, ρ. 218, 874 : Ἀπεκλέγου δ᾽ ἃ μή σε ποιεῖ βελτία». Hase. Eustath. Opusc, ρ. 2ὁ9, 14 : Οὐκ ἔστι τὸ μὲν ἐκλέγε-σθαι, τὸ δ᾽ ἀπεκλέγεσθαι.]
[Ἀπεκλεκτικὸς, ὴ, ὸν, Ad non eligendum factus. Stob. Ed. eth. vol. 2, ρ. 142 : Διὸ καὶ τὰ μὲν ἀξίαν D ἐκλεκτικὴν ἔχειν, τὰ δ᾽ ἀπαξίαν ἀπεκλεκτικήν. Olympi»,-dorus In Platonis Pliæd. ap. Bekker. Anecd, ρ. ι33α.] [Ἀπεκλογὴ, ἡ, Reprobatio in electione. Sextus Adv. eth. i33, ρ. 715 : Τὴν ἐκλογὴν καὶ ἀπεκλογὴν, ut Stob. Ed. eth. vol. 2, ρ. 142. Clem. Alex. Strom. 4, ρ. 631, 3a : Διδάσκων ἡμᾶς τὴν ἀληθῶς ἐκλογὴν, οὐ κατὰ ἀπεχλογὴν τῶν ἑτέρων ὡς φαύλων, ἀλλ* ὡς καλῶν καλλίονα ποιεῖσθαι. Eustath. Opusc. ρ. 141, 53: Ἐπὶ ὀνομάτων ἐκλογὴ καὶ ἀπεχλογῇ· a58, 69 : Ἐκλογῆς μὲν τῶν ἀγαθῶν, ἀπεκλογῆς δὲ τῆς τῶν φαύλων. L. D. Prod us ad Hesiod. Ορ. 763 init. Boiss.]
Ἀπεκλούι», Abluo, Eluo, Eluendo abstergo. Ἀπεκλύω, Exolvo, Dissolvo, Resolvo. Alex. Aphr. Probi. 1 [c. 120, ρ. 4(,2 ed. Ideler.] : ᾽Απεκλύει τὸν τόνον αὐτοῦ. [Scr. ὑπεκλύει. Conl. Ἐπεκλύω. L. Dino.] [Ἀπεκμυζαω, Exsugo. Eustath. Opusc, ρ. 313, 90: Τῶν δὲ καὶ ἀπεκμυζῶν ἅπαν τὸ νόστιμον. L. DmD.j [Ἀπεχπέμπω, Præmitto. Theophyl. Simoc. Hist. ρ. 179, 4 Bonn. : Ἀπεκπέμπει ἀγγέλου;. Hase.]
[᾽Απέκπλους, ὁ, scribendum esset quod est in eo-
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dice Parisino apud Miller. Geogr. ρ. 312, ἀποέκπλουν Α pro eo quod apud Diogenem L. ἀπόπλουν εἰς Κόλχους, nisi consueta esse videretur permutatio praepositionum ἀπὸ et ἐκ. L. Dino.]
ΓἈπεκπροθέο), ap. Gregor. Nyss. vol. a, ρ. 361, C:
Ἀεὶ τοῦ ζητουμένου ἀπεκπροθέοντος καὶ μηδεμίαν στάσιν τῇ πολυπραγμοσύνη τῆς διανοίας ὑποδεικνύντος, serin, ὑπεκπρ. L. Dinü.]
[Ἀπέκρυσις vitium scripturae pro ἀπέρασις, quod ν. Pro ἀπόρρυσις nonnulli Strabonis 5, ρ. a4o. L. D.] [Ἀπέκτασις, εως, ἡ, Extensio. Job. 36, 29 : Ἀπέκτα-σις νεφέλης. «Galen. Delìn. 4t5. • Kall. Id. vol. 19, ρ. 447» ι5 : Ἀπ. ὴ ῥῆξις τοῦ περιτοναίου. Hasr. Pro ἐπέκτασις , ut alii Ι. pr.]
[Ἀπεκτείνω.] Ἀπεκτείνομαι, Extendor, Prolator, Prolongor. [Ἀπεκτείνω ἐμαυτὸν εἴς τι, Me extendo ad, Athanas. vol. 1, ρ. 212, C: Εἰς τὰ ὑπερέκεινα τῶν γε-νητῶν μάτην ἀπεκτείνοντες ἑαυτούς. Kall. Pro ἐπεκτείνω, quod ν. Idem vitium apud Origenem vol. 3, ρ. 8o3,
Β : Τοῦ μὴ ἀπεκτεινομὲνου τοῖς ἔμπροσθεν. II. Dino.]
[Ἀπεκτέμνω, Succido, Amputo, si recte habet seri- Β ptura ap. Tlieod. Stud. De cruce t. 2, ρ. a33, E Grets. :
Τὰ τῆς κακίας βλαστήματα ἀπεξέτεμιν. Hase.]
Ἀπέκτητος , ὁ, ἡ, Qui pexus s. pectitus non est, Impexus, ut Ovid. Impexæ comæ. lu Epigr. [Pauli Sil. Anth. Pal. 5,270,4] : Οὐδὲ κομίζει Χρυσὸς ἀπεκτήτου σῆς τριχὸς ἀγλαΐην, i. e. ἀκτενίστου, Suid. Ejusdem signil. est Ἄπεκτος, a πέκω derivatum. Sed Hesycli. ἄπεκτον [immo ἀπέχτητον, alterum intulit Miisurus] exp. non solum ἀπέχτητον, verumetiam «καρπόν et ἀπόκροτον. [Ἄκαρπον habet edit. Hagen. quam HSt. hic secutus est. At Musur. melius ἄκαρτον. Kuster.
Λ t lien, ι, ρ. 9, C : Φιλόχορος δὲ ἱστορεῖ καὶ κεκοιλῦσθαι Ἀθήνησιν ἀπέκτου ἀρνὸς αηδένα γεύεσθαι. Unde Eustalh.
II. ρ. 1348, 61, Od. ρ. 1485, 55. II. D. Id. Athen. 9, ρ. 3;5, Β : Νόμος, ως φησιν Ἀνδροτίων, μὴ σφάττειν πρόβατον ἄπ. ὴ άτοκον. Hasr.]
[Ἀπεκτίθημι, Depono. Origen. C. Ceis. ρ. 215.(vol.
1, ρ. 565, D) : Εἰ δὲ καὶ τῶν ἀποτιθεμείνοιν καρπῶν τὰς ἐκφύσεις ἀπεκτιθέασιν οἱ μύρμηκες, ἵνα μὴ σπαργῷεν, rectè al. ἀποτ.]	C
[Ἄπεκτος. V. Ἀπέκτητος.]
[Ἀπεκφορέω, Effero, ap. Hesych. ν. Ἀπεξινησά-μην. L. Dikd.|
[Ἀπελάζω.] Απελάζειν, Laconibus ἐκκλησιάζειν, Concinnari. Hesych. Apud Plut, [recte] duplici λ scriptum Ἀπελλάζειν, Lycurgo ρ. 78 meæ ed. [c. 6), ubi et ipse, quum hæc oraculi verba attulisset. Ωρας ἐξ ὥρας ἀπελλάζειν μεταξὺ Βαβύκας τε καὶ Κνακίωνος [Κνακιῶνος], subjungit aliquanto post : Τὸ δὲ ἀπελλάζειν, ἐκκλη-σιάζειν, Conciones habere. De hac vero scriptura vide in Ἀπιλλαί. Ἀπαλλάζειν, Hesych. Ionibus [Ἴωνες illatum pro Λάκο,νε;| esse dicit ἐκκλησιάζειν, pro quo supra habuimus Ἆπελλάζειν, ex Laconica dialecto. [Coi.l. Valck. ad Theocr. Adonia/, ρ. 290.]
Ἀπελασία, ἡ, Abactio, Profligatio. Hesychio ὀιω-γμός. [Instigatio, (ìl. Etym. Μ. ρ. 178, a3 : Ἀφόρδιον, ἡ ἀκαθαρσία, καὶ τὸ ἄξιον ἀπελασία ς. Codex Voss. ἀπε-λάσεως. V. Ἐλασία. L. 1). Cyrill. Hier. Catech. ρ. 206,
Β : Τοῦ Πύθωνος τὴν ἀπ. IIask.]
[Ἀπέλασις, ει»>ς, ἡ, i. q. præcedens, quod ν. Epi- D phan.vol. ι, ρ. 425,1), et Euseb. Demonstr. ev. vol.
1, ρ. a51, 12 Gaisf.: Δαιμόνων ἀπελάσεις. Idem in Maji Nova Coli. Vat. vol. ι, ρ. 262 extr. : Σχολὴν αὐτοῖς εὐτρεπῆ διὰ τῆς τῶν φρουρών ἀπελάσεως παρέχων» Pho-tius Bibi. cod. 221, ρ. 181, 29, νόσων. L. D. Cyrill. Hier. ρ. 186. Kall.]
'Ἀπελαστέον. V. Ἀπελατέον.]
Ἀπελαστικὸς, ὴ, ὸν, Pellens, Abigens. Josephi Hvpomnest. ρ. 361 Fabr. «Schol. Theocr, a, 36.» Strüv. Suidas : Ἐλάτειραν* ἀπελαστικήν. Glossa sacra in Lex. cod. Paris. 347, fol. 1 verso : Ἐλάτειρα· ἀπε-λαστικὴ, ἐκδιώκτρια. Osann. Epiphati. vol. ι, ρ. 422,
Β : Ἀπελαστικὰ ἑρπετῶν. Euseb. Præp. 4, ρ. 131, D :
, Τὰ μὲν ἀποκρουστικὰ καί τινων ἀπελαστικά. Alia Ber-nardus ad Theophanem Nonnum vol. a, ρ. 296. Forma Ἀπελατικὸς Hermias In Plat. Phædr. ρ. 98, Constantin. Cærim. ρ. 29, D; 33, C ; 188, Β. L. Dinn. Jnst. Mart. t. 3, part. 2, ρ. 166, C ött. : *Ρῆμα δαιμόνων ἀπελατικόν. Hasr.]
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Ἀπέλαστος, ὁ,ἡ, Cui appropinquare non est, Inaccessus, ἀπρόσιτος [Hesychio].
[Ἀπέλαστος, ὁ, Apelastus, n. viri, in inscr. Megarensi ap. Keil. lnscrr. Bœot. ρ. 21, 18, 38. L. D.]
[Ἀπελατέος, α, ον, Arcendus. Philostr. V. Apoll. 6, 16, ρ. a54 : Οὔτε γὰρ ἡ νεότης ἀπελατέα τοῦ τι καὶ αὐτὴ βέλτιον ἐνθυμηθῆναι αν τοῦ γήρως. L. D. ‖ Ἀπελατέον Georg. Pachyni. Deciam. 9, Ρ• 178, ιδ Boiss. : Ἀπ. πάντως τῆς πνυκὸς τὸν υἱόν. Hase. Ἀπελαστέον scriptum in Nili Epist. 15 ed. 1657. » Boiss.]
[Ἀπελατήριος, ὁ, Abigens. Tzetz. Exeg. II. ρ. γ5, a8 : Ὁ ἥλιος δαιμόνων ἀπελατήριος.]
[Ἀπελάτη; , et quod nihili Ἀπηλάτης, Abigens, Abigator, Abactor, Gl. Reiskius ad Constantin. Cærim. vol. 2, ρ. 402, Β : Ἀπελάτας) ■ Militiæ genus, ut hodie Husari, praedis abigendis tantummodo destinati, unde ipsis nomen. Clossæ nomicæ Labbæi : Ἀπιλάτης κυρίως λέγεται ὅστις θρέμματα ἀπὸ βοσκῆς ἡ βουκολίων ὑποσύρει- ὴ ἀπὸ τῶν ἀγελῶν ἵππους. Ὀ γὰρ βοῦν ἡ ἵππον πλανώμενον εὑρὼν (et hero, quem novit, non restituens) οὐκ ἔστω ἀπελάτης. Manetho Apote-lesm. apud Ducangium ν. Βιρεδάριοι jungit Βερεδαρίους, ἱπποκόμους , καβαλλαρίους, ἀπελάτας.» Ptolem. J'etrab. 4, Ρ• 18ο, C : Αωποδύτας , ἅρπαγας, λῃστὸς, ἀπελάτας, ῥᾳδιουργούς. Etym. Gud. ρ. 64, 3 : Απελάτης , κλέπτης ἐκ τοῦ ἀπελαύνειν τὴν ἀπάτην. Ubi postremum voc. non convenit, conveniret ἀγέλην. L. D.]
[Ἀπελατίκιον, τὸ, ap. Triclin. schol. Theocr. 16, 3o: Οἶμαι δὲ ῥόπαλον εἶναι (clavam Herculis), σιδηροῦν τὸν στειλειὸν ἔχον, ἐνὃεὀυμὲνον δέρματι καὶ ὄζους τινας ἔχον, οια νῦν εἰσι τὰ χοινῶς ἀπελατίκια λεγόμενα τὰ ἐκ πικρᾶς ἀμυγδαλῆ; τὸν στειλειὸν ἔχοντα. Alia Ducang. ρ. 1143. L. Dindorf.]
[Ἀπελατικός. V. Ἀπελαστικό;.]
Ἀπελαύνω, ἄσω, Att. λῶ, Equitando revertor, s. equitans. Xen. Conv. [9, 7] : Οἱ δὲ γιγαμηκότες, ἀνα-βαντες ἐπὶ τοὺς ἵππους, ἀπήλαυνον πρὸς τὰς ἑαυτῶν γυναῖκας. Bud. ρ. 888 ap. Eund. interpr. Redeo, Refero pedem. [Neque in loco Conv. neque in similibus multis in Cyr. et Anabasi est Redire, sed Discedere equitantem vel Proficisci, ut Anab. 1, 4, 5 : Παρὰ βασι-λέα ἀπήλαυνεν, de duce exercitus. Herodot, ι, 77 : Ἀπήλαυνε ἐς τὰς Σάρδις* 79 : Ἀπελαύνοντος Κροίσου* 7, aio : Καὶ οὐκ ἀπέλαυνον καίπερ μεγάλως προσπταίοντες· 8, 9ΐ> : Τοῦτο δὲ ἔμελλε ἀπελάσαντος βασιλέως ἔσεσθαι* 102 : Πυρώσας τὰς Ἀθήνας ἀπελᾷς. Xen. Η. Gr. 5, 4, 42 : Οἱ ὀρεωκόμοι ἀπήλαυνον οἴκαδε. ‖ Medio Antipater Sidon. Anth. Pal. 7, 3o3, 6 : Ἰνοῖ, ἀνοικτίρμων τις ἔφυς θεὸς, ἥ Μελικέρτεω ἥλικος οὐκ Ἀιδην πικρὸν ἀπη-λάσαο. Vita Maximi Confess. vol. 1, ρ. xi, Α : Τὸν δυσσεβῆ Πύρρον σὺν τῆ ὁμοτρόπῳ Μαρτίνῃ τῆς βασιλίδο; ἀπελασάμενοι. L. D.] Lucian, addidit adv. ὀπίσω. H Ἀπελαύνειν λιίας, Herodian. [7,2,9], Abigere præ-das, Agere prædas. [Dio Chr. Or. 7, vol. 1, ρ. 224 : Τὴν μὲν ἀγέλην εὐθὺς ἀπήλασαν ὥστε κατακόψαι. Alexander ap. Euseb. Præp. ev. 9, ρ. 451, A : Τούς τε ὄνους καὶ βοῦς ὑπὸ λῃστῶν ἀπελαθῆναι. De gregibus in alium locum agendis Scylax Mülleri Geogr. vol. ι, ρ. 85 : Τοῦ θέρους ἀπελαύνουσι τὸ βοσκήματα εἰς μεσόγαιαν ἄνω μεθ᾽ ἑαυτῶν. Dio Chr. 1. c. ρ. aa5 : Τοῦ θέρους ἀπηλαύ-νομεν εἰς τὰ ὄρη.] Item eum gen. [et sine eo] pro Abigo, [Instigo, Depello, add. Gl.J Expello, Repello, Arceo. [Soph. OEd. Col. 93 : Ἄτην δὲ τοῖς πέμψασιν, οἴ μ᾽ ἀπήλασαν* 1356 : Τὸν αὐτὸς αὑτοῦ πατέρα τόνδ᾽ ἀπήλασας. Eur. Alc. 858 : Ὅς μ᾽ ἐς ὃόμους ἐδέξατ᾽ οὐδ’ ἀπήλασε· et eum genit. 553, Iphig. Τ 712, Heracl. 188, 329. Aristoph. Eq. 58 : Ἡμᾶς δ᾽ ἀπελαύνει κοὐκ ἐᾷ τὸν δεσπότην ἄλλον Θεραπεύειν’ 795 : Τὰς πρεσβείας τ᾽ ἀπελαύνεις* Eccl. 688 : Τούτους ἀπελῶσιν ἅπαντες. Thuc. 6, 56 : Ἀπήλασαν λέγοντες οὐδὲ ἀπαγγεῖλαι τὴν ἀρχήν* 8, 45 : Τὰς πόλεις δεομὲνα; χρημάτων ἀπήλασεν αὐτὸς ἀντιλέγων. Xen. Anab. 3, ι, 3a : Τοῦτον μὲν οὖν ἀπήλασαν· II. Gr. 3, 2, 31 : Τοῦ μέντοι προεστάναι τοῦ Διὸ; ἱεροῦ οὐκ ἀπήλασαν αὐτούς· Cyrop. 3, ι, 8 : Καὶ τὰς γυναῖκας οὐκ ἀπήλασεν, ἀλλ’ εἴα ἀκούειν* 2, 16 : Ἀπελάσαι Χαλδαίους ἀπὸ τούτων τῶν ἄκρων, ut Anab. 3, 4, 40 : Βουλεύ&σθαι πῶς τις τοὺς ἄνδρας ἀπελᾷ ἀπὸ τοῦ λόφου, ubi nonnulli sine ἀπό. Cyr. 4, 5, 28 : Οἱ τοὺι ἐχθροὺς μήκιστον ἀπελαύνοντες μάλιστα τοὺς φίλους ἐν ἀκινδύνω καθιστᾶσι* Anab. 6, 6, 6 : Εὐθὺς απελαύνν
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1259 ἀπελάω
τοὺς περιεστῶτας. Æschines ρ. 4, 36; 5, α6, ἀτὸ τοῦ βήματο;· Or. c. Neær. ρ. χ3^3, ία, ἀπὸ τοῦ συνεδρίου.] Ἀπελαύνειν τοῦ βωμοῦ, Lucian. Et in pass. [Sopii. OEd. Col. 599 : Γῆς ἐμῆς ἀπηλάθην πρὸ; τῶν ἐμαυτοῦ σπερμάτων. Ëur. Med. 14ο5 : Ζεῦ τάδ᾽ ἀκούεις ὡ; ἀπελαυνό-μεθα ; Hec. 103 : Ἵν᾽ ἐκληρωθην καὶ προσετάχθην (hæc duo delenda) δούλη πόλεως ἀπελαυνομὲνη τῆς Ἱλιάδος* Herc. F. 63 : Ἐγὼ γὰρ οὔτ᾽ ἐς πατέρ᾽ ἀπηλάθην τύχη;, κἄμ᾽ ἔδωκε παιδὶ σῷ, dictum opinatur Mnsgravius ut Maximi Tyr. Diss. 21, ἀπεληλαμὲνην τοῦ ὑγιεινοῦ* 33 : Βάναυσος ψυχὴ ἀπελαλημένη λόγου* 4° : Τῆς ἐπιστήμης ἀπεληλαμὲνοι, quibus Themist. Or. ι, ρ. 99, C : Τῆς πρὸς τὸ σύμφυλα φιλίως οὐκ ἀπελήλαται, addit Jacobsius.] Ἀπελαυνεσθαι τῶνἀρχῶν, Isocr. [ρ. 62, 1), Plato Reip.
8,	ρ. 56ί, D, et similiter Isocr. ρ. 2θ2, C, τῆς πολι-
τείας* 320, Β, παιδείας. Ps.-Demosth. ρ. 1416, 5, τιμῶν], Repelli, quod et Repulsam pati dicitur : sic ἀπελαυνεσθαι τοῦ γάμου. Xen. addidit pr»p. [Comm. 2,6,12]: Ἀπελαύνοι τοὺς ἀνθρώπους ἀφ᾽ ἑαυτοῦ. [Plato Reip. 4, ρ. 434, C.] II Abduco, Avoco : ut, Ἀπελαύνειν τῶν αἰ-σχρῶν, W. LL. [AHter Dio Chr. Or. 3, vol. ι, ρ. 111 : Τῆ; ψυχῇς ἀπελάσαι φόβον, ut Xen. infra. Alex. Aphrod. Probi. 2, 9, ρ. 56, 2 : Ἡ φύτις απελαύνει τὸς αιτίας δι᾽ ούρων. Id. 46, ρ• 65, 29 : Τοὺς δαίμονας ἀπιλαύνοντε;. IlSt. in Iiid. :] Απιλήλακα, Abegi, Profligavi : Att. reduplicatione duarnm initialium præsentis literarum ab ἀπελαύνω dicitur pro ἀπήλακα [Xen. Cyr. 4, 2, 10 : Ὅτι μέγαν αὐτοῖς φόβον ἀπεληλακέναι ἐδόκει. Philo vol. ϊ, ρ. 426, 3ο, et sæpius]: uude in pass. signif., ἀπελη-λαμἐνοι τῆς πόλεως, Pulsi et profligati ab urbe. [De aor. pass. Attico ἀπηλάθην, cujus exx. ν. supra, et rectè rejecto ab Atticistis ἀπηλάσθην ν. in simplici ρ. 682, Α. Futurum ἀπελαθήσονται est in Basilicis 6, 3,
49.	ρ. 169. D Per anastrophen Callim, ap. Etym. Μ. V. Ὧρος ρ. 117, 16 : Ὧρος ὁ ὕπνος. Κ. Πολλάκι καὶ κανθῶν ἤλασα ωρον ἄπο. || Pass. Herodot. 5 %	:
Ἱππίῃ ἐνθεῦτεν ἀπελαυνομένῳ· 7, 16* : Ἐπείτε δὲ ἁπάσης ἀπελαυνόμενος δέεαι τῆς ναυτιχῆς ἄρχειν α«5 : Διξῶν οἱ ἐ ὄντων πρεσβυτέροιν ἀδελφεῶν, ἀπεληλατο τῆς φροντίδος τῆς περὶ τῆς βασιληίης. Xen. Cyr. 1, 2, 15 : Τούτων οὐδεὶς ἀπελήλαται νόμῳ •ημῶν καὶ ἀρχῶν α, ι, 15 : Οὐ μετείχετε τῶν ἴσων ἡμῖν, οὐχ ὑφ* ἡμῶν ἀπελαθέντες, ἀλλ᾽ ὑπὸ τοῦ τἀπιτήδεια ἀνάγκην ὑμῖν εἶναι πορίζισθαι* H. Gr. 5, 4, 29: Ἐν παντὶ ἦσαν μὴ λελοιδορημένος ὑπ᾽ Ἀγησι-λάου εἴη, quod antè εἴη liber optimus addit ἀπεληλα-μἐνος, recte dictum expulso λελοιδορημένος. Reip. Lac.
9,	5 : Καὶ ἐν χοροῖς δ᾽ εἰς τὰς ἐπονειδίστους χώρας ἀπε-λαύνεται, ut Cyr. 1, 2, 3 : Οἱ ἀγοραῖοι ἀπελήλανται εἰς ἄλλον τόπον. Et de hostibus fugatis 4, 5, 20 : Ἐπειδὰν αἴσθηται πάντας ἀπεληλαμὲνους. Similiterque alii quivis. De expellendo possessore Papyr. Peyroni ι, ρ. 3o, 3a : ἈπελαύνισΘαι αὐτοὺς τῆς κρατήσεως τῆς οἰκίας. De exsule, ut supra apud Sophoclem, Pollux 9, 158. Philo vol. 1, ρ. 87, 5 : Ἀπελήλαται πόλεως, et 8, ἀπε-λήλαται χαὶ πεφυγάδευται. Epiphun. vol. ι, ρ. ιοο, (ἰ: Τοὺς αὐτοὺς ἀπελβθῆναι τῆς πόλεως. Cui ib. ρ. 8a8, Β, eximendum ἀπηλατθαι pro ἀπεληλάσθαι. Similis enim forma ap. Hesychium in gl. temere eum alia confusa et ita ut dixi in Ἐλατὸς expedienda nihilo est verior. L. Dmc.]
[Ἀπέλαυρον, τὸ, apud Polyb. 4, 69, ι : Ι᾽ῆς πρωτοπορίας τῶν Μακεδόνων ἐπιβαλούσης ἐπὶ τὴν ὑπερβολὴν τὸν περὶ τὸ καλούμενον Ἀπέλαυρον, ἡ πρόκειται τῆς τῶν Στυμφαλίων πόλεως περὶ δέκα στάδια, si mons est (Livius 33, 14, 10 : « Ad Apelauruin (Stymphuli* terræ is Iocus est) convenirent»), scribendum videtur ὅ. L. Dinoorr.]
Ἀπελαφρύνω, Sublevo. [Pro ἐπελαφρύνω.]
Ἀπελάω, i. q. ἀπελαύνω, sed inusitatius in præsentl. Xen. [Cyr. 8,3, 3α] : Καὶ νῦν μὲν ἀπέλα ἀναβὰς ἐπὶ τὸν ἐμὸν ἵππον, Equo meo conscenso, abi. [Unde Suidas, ut videtur, Ἀπέλα, ἀπέλαυνε. Georg. Pachym. Andron. Puheol. ρ. 75, Α : Τοῦ κοινοῦ συνεδρίου ἀπήλων καὶ ὡς ἐνθροὺ; ἔκρινον. V. Ἐλάω. Sed Aristoph. Lys. ιοοε : Ἔπειτα δ᾽ ἄλλαι (scribendum τἄλλαι deleto δ᾽) ταὶ κατὰ Σπάρταν ἅμα (scribendum ἁμᾶς) γυναῖκες ἅπερ ἀπὸ μιας ὑσπλαγίδος ἀπήλαον τὼς ἄνδρας ἀπὸ τῶν ὑσσάκων, quod schol, ponit et uno est in libro ἀπήλασχν, ad ἀπήλααν, formam Laconicam pro ἀπήλασαν^τοϊβ refert Ahrens. Dial. vol. », ρ. γδ. L. Dino.]
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Α Ἀπελεγμὸς, ὁ, Redargutio, Refutatio. Acta 19,[27]: Εἰς ἀπ. ἐλθεῖν. Ἀπέλεγμα quoque, τὸ, pro Refutatione accipi dicitur, s. Refutatu : ut Lucr., Refutatu convincere falsum.
[Ἀπελεγκτέον, Confutandum. Euseb. Præp. ev. ρ. 256. WAKKf,1
[Ἀπελεγκτὴς, Qui arguit, refellit. OEnomaus ap. Euseb. Præp. ev. ρ. 266, D : Ὁ μὲν γόης, ὁ δὲ γόητος ἀπελεγχτής. \Υακετ.]
Ἀπέλεγξις, εως, ἡ, itidem Refutatio s. Confutatio et Redargutio. [Euseb. Contra Hierocl. ρ. 1,9 ed. Gatsf: Τύχοι μὲν ἂν καὶ αὐτὰ τῆς προσηκούσης κατὰ καιρόν ἀπε-λίγξεως. L. Dino.]
Ἀπελέγχω, ξω, Redarguo, Refuto, Confuto, [Coar-
Î;uo, add. Gl.] Refello, Antiphonti sæpe pro Convinco Gl.Jreum, Bud. [V. ρ. 131,35; 133, 33; pass. ρ. 132, a. Strabo 2, ρ. 70,90. Plut, fragm. De anima 1. Μ. Antonin. 8, 36. « Ἀπελέγξαι σὲ αὐτὸν περὶ τὸ ἐγκώμιον, Epist. Socr. ρ. 29, 2.» Valer. Philo vol. 1, ρ.
S,	29 : ᾽Εξ οὗ μοι δοκεῖς ε᾽ικαιότητα καὶ εὐχέρειαν ἀπε-ειν σεαυτοῦ· αο5, αι : Ἵνα καὶ τῆς πανουργίας ἀπε-jl τὸν ἄδικον vol. α, ρ. 275, ι : Ἐάν τις ἐπιορκοῦντά τινα εἰδὼ; μὴ ἀπελέγξῃ* 44®, 5, τὴν δυσγένειαν 537, 4#· Pass. ρ. 5ο8, ιδ : Ἀπελέγχονται ψευδοδοξοῦντες* 538, a : Σύμπασα ἡ πόλις ἔξω τοῦ μέλλοντος ἀπελέγχεσθαι μὲ-ρου; ἐπὶ τῷ μεμισθοδοτῆσθαι. Euseb. Demonstr. ev. vol. ι, ρ. 221, 16 ed. Gaisf. : Διαρρήδην ἀπελέγχιι* 428, 17 i pass. vol. 2, ρ. 589, 18 etc., et sæpius in Η. E. et Præp. (velut eum infinitivo 4, ρ. 136, Β : Τὰ μαντεία οὐδὲν Φέρειν ἀληθὲς ἀπήλεγξαν et pass. ρ. 161, C; et eum adjectivo Η. E. ι, 11, ρ. 35, 15 : Τίς ἂν ἔτι λείποιτο ἀποφυγὴ τοῦ μὴ ἀναισχύντους ἀπελέγχεσθαι J Joseph. A. J. 3, ι, 3 : Ἀ7τηλέγχετο πονηρά. Julian. Cæs. ρ. 81, D : Ὅ ἀπελέγξει γνήσιον τὸν τόχον. Epiphan. vol. 2, ρ. 120, Ι) : Δεύτεροι Ιουδαίοι καὶ χυριοκτόνοι ἀπι-λεγ/όμενοι. Cùm substantivo sic Photius Bibi. cod. 72, ρ. 35, 42 : Ψεύστην αὐτὸνἀπελέγχων. Strabo 14, ρ. 66ι : Τότε γὰρ (apud Thucydidem) μηδὲ Ἕλληνάς πωψεῦδος αὐτὸς ὁ ποιητὴς ἀπελέγχει, nisi legendum ψευδές. Cùm partic. Nicetas Dav. paraphr. Greg. Naz. ρ. 155, 20: C Μήπως τῶν κροτουμὲνων ἐπαίνιον ὑστερῶν ἀπελεγχθῇ;.) Idem pro verbo nihilr ἐπελέγξομεν ex codd, restituendum vol. ι, ρ. 273 (conl. ρ. 457, 493), et contra libros locis ipsius et Diogenis in illo citatis , ut Ἀνεπέλεγκτος supra nobis relatum scribendum est ἀναπέ-λεγκτος. Per tmesin Orph. Lith. 473 : Ὧν κ’ ἐθέλοις ἱερὴν ἄπο νοῦσον ἐλέγξαι, ut Salmas. Plin. ρ. 178, b, Κ, scripsit pro ἐρύξαι. L. D.] Et eum partic. Chry-sost. De »ac. : Ἀπελέγξαι ἡμᾶς ψιυδομένους, Convincere nos mendacii. || Probo, sicut ἐλέγχω, Bud. Item ἀφίημι τὸν γραφέντα : oppositum habens ἐξελέγχω.
Ἀπέλεθρο;, ὁ, ἡ, Immensus. Hesych. enim ἀπέλι-θρον dici scribit ἀμέτρητον, quia πλέθρον est Meusur» genus : afferens et ἀπελεθρονινα pro ἀμέτρητον δύνχμιν, immensum robur, Immensas vires : respiciens sc. ad Hom. 11. E, [245 etc.] : Ἶν᾽ἀπέλεθρον ἔχοντας* quia dixerat in præcedente versu, ἄνδρε κρατερώ. Sic Od. Ι, [538]: Ἦκ ἐπιδινήσας, ἐπέρεισε δὲ ἶν᾽ ἀπέλιθρον. Ab cod. Hom. aliquis dicitur ἀπέλεθρον τρέχειν, sub. ὁδὸν, Ι) vel tale aliquid, pro Procul currere, Longè, et usque-adeo, ut immensum pæne esse interstitium videatur. II. Α , [354] : "Εκτωρ δ᾽ ὦκ᾽ ἀπέλεθρον ἀνέδραμε, μίκτο δ᾽ ὁμίλῳ, ubi schol, ὃ οὐκ ἔστι πλεθρῳ μετρῆσαι. [Jo. Tzetz. Alleg. Iliad. Α, iao Bqiss. perverse legisse videtur ὦκα πέλ., nam inteqœ. : Ὄρω; πλέθρον ἐποίησε δραμεῖν ἐξοπισθίως. IIask.] Sunt qui ἀπέλεθρον pro πο-λυπίλεθρον accipiant, τῷ α tribuentes vim epitaticam. [Oppiam Hal. 5, 33a, κεφαλὴ. J aco as. Nonn. Dion. 13, 98 : Γίγας ἀπέλεθρος· 19, 33o : Νηιάδων ἀπέλεθρος ἐυφραίνει σε γενέθλη* a5, 262; 33, 369; 35, ϊ; 36, 241. L. Dind.J
Ἀπελέκητος, ὁ, ἡ, Qui securi dolatus complana-tusque non est, Rudis et inelaboratus. Vel etiam, Qtti securi dolari complanarique nequit. [Diog. L. 4, 27 : Ἦν δὲ καὶ δεινὸς ὀνοματοποιῆσχι (Crantor). Τραγωδόν γοῦν ἀπελέκητον εἶπεν ἔχειν φωνὴν καὶ φλοιού μ«-στήν. ScHni.iD. Schol. Soph. OEd. Col. 101 : Ἀσχέπβφ-νον δὲ τὸν ἄγλυφον καὶ ἀπελέκητον. Maji Spicii. Rom. vol. 2, ρ. 41, Α. In V. Ἐ, ubi contraria signif. dici-
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tur, alii recte πελεκητός. V. Schleusner. Lex. L. D. Α Severian. In cr. mundi t. 7, ρ. 617, 4. Hase.]
[Ἀπελευθέρα, ἡ, Liberta, Gl. Athen. 3, ρ. 115, Β: Μένανδρον δ᾽ ἐν Ῥαπιζομένῃ καὶ ἀπελευθέραν εἰρηκέν•ι. Hippocr. ρ. 1159, C : Τῆς ἀπελευθέρης Τηλεφάνη;. Isæus ρ. 58, 13 : Ἀπελευθέρα ἦν αὐτοῦ. Inscr. Rom.
C. Ι. vol. 3, ρ. 969» η• 6570 : Τῇ ἀπελευθέρα μου* ρ. ιοο3, η. 6643, 6; ρ. 1009, η. 6676. Basilic, vol. ι, ρ. 45, μγ' ed. Heimb. L. Dino.]
Ἀπελευθερία, ας, ἡ, Manumissio, Assertio in libertatem, VV. LL. Intellige autem passive pro Factum esse ἀπελεύθερον, Manumissum esse. [Æschines ρ. 5g,
25,	in Ἀπελεύθερος cit. Pollux 3, 83. Manetho 4,
600 : Τῆμος ἔσονται ἐξ ἀπελευθερέης βασιληίδος ἡμι-σύδουλοι.]
[Ἀπελευθεριάζω, σω, Liber sum, Libere aco. Philo vol. ι, ρ. 21,11 : Πολλὰ ὃ᾽ ἂν Ιχοι τις λέγειν εΤερα βου-λόμενΟς ἀπομηκύνειν εἰς ἔνδειξιν τοῦ μηδὲν ἀπελευθεριάζειν ὑπεξῃρημένον τῆς ἀνθρώπου ἡγεμονίοις* 183, 45 : Τὰ μὲν γὰρ ἄφετα καὶ ἀπελευθεριάζοντα ἐρημία τοῦ πραΰνοντος ἐξαγριοῦται* 277, 3 : Οὐδὲν ἀπελευθεριάζειν καὶ ἔξω τῆς Β ἑαυτοῦ καταλήψεως βαίνειν ἐᾷ* 3η3, ι : Ἀφέτοις καὶ ἀπε-λευθεριαζούσαις χρήσεται ταῖς ἐνεργείαις, ut ρ. 429» *6 ϊ Ὅτι οὐδ’ ὁ κόσμος ἅπας ἀφέτῳ καὶ ἀπελευθεριαζούσῃ κι-νήσει κέχρηται* 2, ρ. 31, 5 : Ἀπελευθεριάζοντες ὑπ᾽ αὐ-θαδείας* 51, a5; 207, 7i 288, 16; 416,	496, 29•
Nihili est quod ib. ρ. 3a8, 49 pro ἀπελευθεριάζοντες scribitur : Ὀφθαλμοὶ μὲν γὰρ καὶ ἃ μὴ βουλόμεθα πολλάκις ὁρᾷν ἐπελευθεριάζοντις ὑποβιάζονται, et expungendum apud nos vol. 3, ρ. 147ΐ>, Β. L· Dmn.] Ἀπελευθερικὸς, ὴ, ὸν, Libertinus : ut ἐξελευθερικὸς, Bud. ex Plut. [Sull. c. ι, Cic. c. 7. Surd. ν. Αριστογείτων. De rebus in inscr. ap. Curtium Inscrr. Att. duodecim ρ. 31, n. 192; 3a, ρ. 194 : Τῶν ἀπελευθερι-κῶν χρημάτων. Pollux 3,33, νόμοι. Authent. Collât, ι, ι, ι, 14, ι : Τὰς ἀπελευθερικὰς οιαδοχάς. L. Dmn.] [᾽Απελευθέριος, ὁ, Libertinus. Reitz. Gloss. Theophil. ρ. ia53 : »Ἆπελεύθερος, Libertinus, Libertus, 1, 3,
74 seqci.; ι, 5, 80 seqq. Ignorant enim Græci diversam libertini et Uberti acceptionem pro diversa aut ad ingenuos ac servos aut ad patronos relatione. C Et perperam Marcilius Theophilum notat, quasi ἀπε-λεύθιρος proprie sit libertus , ἀπελευθέριος libertinus secundum glossas Philoxeni; nec satis bona fide agit, dum dissimulat plene in iis legi, Ἀπελεύθερος, Libertus, Libertinus : atque in Glossis Nomicis λιβερτίνος, ἀπελευθέρων. Quod autem sequitur Ἀπελευθέριος, Libertinus, vel vitium subest pro ἀπελεύθερος aut ἀπελευθερικὸς, vel adjective tantum capiendum, ut idem sit quod ἀπελευθερικός. » Scribendum ἀπελεύθερος, quum ρο et pio in libris vix possint distingui. L. 1).] Ἀπελευθεριώτης, ὁ, Libertinus, Bud. ex Strab. ρ.
68 [5, ρ. 235, ubi minus boui libri ἀπελευθέρων, quod verum].
Ἀπελεύθερος, ὁ, Libertus. [Libertinus, add. Gl. Alexis ap. Athen. 7, ρ. 3oa, r : Ἀπελευθέρων ὀψάρια. Xen. Reip. Ath. ι, 10 : Τὸν δοῦλον ἡ τὸν μέτοικον ἡ τὸν ἀπελεύθερον. Plato Leg. 11, ρ. 936, D : ἘλευΘέρῳ ἡ ἀπελευθέρῳ* 915, Α. Isæus ρ. 47, *9» 58, 17. Et plurimi recentiorurn.] Ἀπελεύθερος τοῦ Νέρωνος, Arrian. in Epict. Ex Æschine [ρ. §9,25], Ἀφίεσαν ἀπελευθέ- D ρους, pro Manumittebant. [Apud Æschinem : Ἄλλοι δέ τινες ὑποκηρυξάμενοι τοὺς αὑτῶν οἰκέτας ἀφίεσαν ἀπελευ-θέρους, μάρτυρας τῆς ἀπελευθερίας τοὺς Ἐλληνας ποιούμενοι, facillime potuit inferri pro legitimo ἀφίεσαν ἐλευθέρους. Philo vol. 2, ρ. 469, 41 : Διογένης ἰδών τινα τῶν λεγομένων ἀπελευθέρων ἁβρυνόμενον. Gramin. Bekk. ρ. 421, 3 : Ἀπελεύθερος, Ἐλληνιχὸν τὸ ὄνομα* καὶ δράματα ἄτταοὕτιος ἐπιγεγραπται. Velut Phrynichi, de quo Meinek. vol. ι, ρ. 158. Basilic, vol. ϊ, ρ. 54, ρξς·': 'Γῇ προσηγορία τοῦ ἀπελευθέρου καὶ ἡ ἀπελευθέρα δηλοῦται.
V. autem Ἀπελευθέριος et Ἐξελεύθερος. L. D. Tit. Pher. ap. Ussing. Inscrr. gr. ined. ρ. 11, n. 4, Α, 11, 25 et 39; Β, 27 : Οἱ δεδωκότες ἐπ’ αὐτῷ ἀπ. τῇ πόλει. Figurate Ignat. Antioch. Epist, ρ. *13, 8 Bunsen. : Ἀπ. Ἰησοῦ Χριστοῦ. De testamento libertorum Mortreuil. Hist, du droit byζ. t. a, ρ. 383, 23. Has*.]
[Ἀπελευθερότης, ητος, ἡ, Libertinitas. Theophilus Institt. 1, 5, 83, 89, 101; ι, 8, 136. L. Dind.J Ἀπελευθερόω, Liberum facio, Libertate dono, Ma-
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numitto: ut, ἈπελευΘεροῦν τὸν ἑαυτοῦ οἰκέτην, Bud. ex Æschine [ρ. Sg extr.]. Unde ἀπελευθερώσας, Patronus : ἀπιλευθερωθεὶς, Libertus. Idem ex Plat. ρ. 33γ. [Leg.
11, ρ. 915, Α. Paes. ib. : Τῷ ἀπελευθερωθέντι et τὸν ἀπι-λευθερωθέντα. Et multi recentiorurn. Ἀπηλιυθιρωμένος Pollux 3, 83. « Peyron. Pap. gr. Taur. part. 2, ρ. 61, n. 9, i3 : Τῶν ἀπηλευθερωμένων ὑπὸ τούτων. · Has·.] Ἀπελευθέρωσις, εως, ἡ , Manumissio. Plut. [Poplic. c. 7. Ps.-Demosth, ρ. 215, a5, δούλων. Pollux 3, 83. Charito 5, 7, 4 : Τὸ γραμματεῖον τῆς ἀπελευθερώσεως.] Ἀπελευθερωτὴς, ὁ, Manumissor.
Ἀπελεύθω, iaos. them., ee quo ἀπέρχομαι sua tempora mutuatur, nimirum fut. 1 ἀπελεύσομαι, aor. 2 ἀπῆλθον, et preet. med. ἀιεελήλνθα. Significat autem Abeo, Discedo : et peculiariter Discedo ex hac vita, Exeo ex hac vita : quo significatu I>atini dicunt Decedere et Obire : unde ἀπελθὼν, de Eo qui decessit s. defunctus est, apud Gregor, frequentissime. Sic Diog. L. Platone, Ἐχείνου δὲ ἀπιλθόντο;, προσεῖχε Κρατύλω, Quum vero ille decessisset. [V. Ἀπέρχομαι.]
[Ἀπέλευσις, εως, ἡ, Abitio, Cl. Improprie Rust. II. ρ. 191, 13 : Τὸ δὲ βεβάασιν Ἰωνιχὴν ἀπέλευσιν ἔχει τοῦ κ. Seager. Idem ad Dionys. 916, ρ. α8ο, 5 : 'Γῇ ἀπεἥκύσει τοῦ τῆς διφθόγγου ἐνὸς στοιχείου. Tzetxes Alleg. Hom. in Matrangæ Anecd. vol. ι, ρ. 211, 87 : Σπουδὴν δὲ ἀπε-λεύσιως εἰς γῆν τὴν Αἰθιόπων. L. D. Laurent. Rut. Vita Anthusæ Acti. SS. Aug. t. 4, ρ. 5o2, E : Τὴν ἀπ. ἐςαι-τεῖ. Hask.]
[Ἀπελιυστικῶς, Eust. 11. ρ. ιοο6, 12 : Ἀπελευστριῶς αἱ τοιαῦται τοῦ ὀβελισμοῦ λύσεις συντέτμηνται. Lobeck. Scribendum ἐπελ., quod ν. L. Dino.]
Ἀπελίμπανος, Relictus, VV. LL., sed falso, aut ego valde fallor. [Delendum.]
ΙἈπελίσσω. V. Ἀπειλίσσω.]
Ἀπέλλα, ἡ.] Ἀπέλλαι, Hesychio σηκοὶ, ἐκκλησίαι, ἀρχαιρεσίαι* Fana et Sacraria, Conciones, Cœtus, Comitia. Unde ν. Ἀπελλάζειν, quod a Plut, [in Ἀπελάζω cit.] dictum est exponi ἐκκλησιάζειν, et scribi gemino λ rectius quam simplici, ut ex alio etiam derivato, nimirum ᾽Απέλλακες, manifestum fit. Nam teste eodem Hesych. ἀπέλλακας [inepte scribitur ἀπελλακὰς] vocant ἱερῶν κοινωνοὺ;, Qui sacrorum participes sunt. Aliquanto autem supra Idem attulerat Ἀπάλλακες, itidem pro ἱερῶν χοινωνοί. [Ejusdem signil. voc. esse ἀπέλλα cujus ἀπειλὴ, de qua diximus in Ἀπειλέω, constat ex Chœrob. ap. Bekker. Anecd, ρ. 1331, Β : Ἀπειλῶ καὶ ἀπειλὴ διὰ τῆς ει διφθόγγου* οἱ γὰρ Αἰολεῖς διὰ τοῦ ε ἐκφέρουσιν αὐτὰ, οἰον ἀπέλλω, ἀπέλλη (—λα). V. Ἀπελάζω. L. Dmn.]
[Ἀπελλάζω. V. Ἀπέλλα.1 [Ἀπέλλαι. V. Ἀπέρλαι.]
Ἇπελλαῖος, ὁ, est etiam Mensis cujusdam apud Macedonas nomen, quem Suid. esse dicit Decembrem. Vide et Tractatulum de Mensibus. [Euagrius Η. E. 4, 19, ρ. 4°o, 47 : Ἐνάτη Ἀπελαΐου (sic), πρὸς δὲ Ῥω-μαίων προσαγορευομένου Δεκεμβρίου μηνός. Pseudhip-pocratis epist, apud Krmerins. Anecd, med. ρ. 293 : Ἀπὸ Ἀπιλλαίου , τουτέστι Δεκεμβρίου μηνὸς, ubi mira sunt librariorum commenta, pariter atque apud Pro-ropium Gotth. 1, ρ. 348, Β, secundum conjecturam Maltreti. Eusebius De mart. Palæst. c. 10, ρ. 426, ι : Τοῦ ἐπιόντο; μηνὸς Ἀπελλαίου τεσσαρεσκαιδεκάτῃ πρὸ δεκαεννέα καλανδῶν Ἱανουαρίιον. Sed apud alios respondit Septembri, Octobri, Novembri, Februario. V. Ideler. Chronolog. vol. 1, ρ. 436,434, 434 seq. Cùm Augusto componit Epiphanius vol. ι, ρ. 29, D : Τάτ* τουσι δὲ οὗτοι τὸν νέον μῆνα τῶν Ἀζύμων μετὰ τὸ νέον ἔτος, ὅπερ γίνεται ἐν τῷ μετοπώρῳ, τουτέστι μετὰ τὸν Θ«σρὶ μῆνα, ὃς Αύγουστο; παρὰ Ῥωμαίοις καλεῖται, Μεσορὶ δὲ παρ’ Αἰγυπτίοις, Γορπιαῖος δὲ παρὰ Μακεδόσι, παρ᾽ Ἕλλησι δὲ Ἀπελλαῖος. Ἀπεντεῦθεν οὗτοι ἀρχὴν τοῦ ἔτοΟς ποιούνται καὶ εὐθὺς τὰ Ἄζυμα ἐπιτελοῦσιν. Idem quod ρ. 447, Δ, scribit : Κατὰ “Ελληνας Δίου η', κατὰ Μα-κεδόνας Ἀπελλαίου ις', Clintonus Fast. vol. 3, c. 4, ρ. 355, prius referri animadvertit ad Græcos iu Syria, in specie Antiochenos, alterum ad Cræcos in Asia Minori, in specie Pergamenos, quibus Apellæus inciperet Octobris d. 24. Memorant mensem praeter Josephum, de quo ν. Clinton, ibid., aliosque scriptores Tabulæ Heracl., et inscrr. Delphicæ apud Curtium
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τοὺς περιεστῶτας. Æschines ρ. 4, 36; 5, α6, ἀπὸ τοῦ Α βήματο;· Or. c. Neær. ρ. ι3γ3, 12, ἀπὸ τοῦ συνεδρίου.] Ἀπελαύνειν τοῦ βωμοῦ, Lucian. Et in pass. [Soph.OEd. Col. 599 : Γῆς ἐμῆς ἀπηλάθην πρὸ; τῶν ἐμαυτοῦ σπερμάτων. Eur. Med. ι4ο5 : Ζεῦ τάδ᾽ ακούεις ὡς ἀπελαυνό-μεθα ; Hec. 103 : Ἵν’ ἐχληρωθην καὶ προσετάχθην (hæc duo delenda) δούλη πόλεως ἀπελαυνομὲνη τῆς ᾽ϊλιάδος* Herc. F. 63 : Ἐγὼ γὰρ οὔτ* ἐς πατέρ᾽ ἀπηλάθην τύχης, κἄμ᾽ ἔδωκε παιδί σῷ, dictum opinatur Mnsgravius ut Maximi Tyr. Diss. 21, ἀπεληλαμὲνην τοῦ ὑγιεινοῦ* 33 ϊ Βάναυσος ψυχὴ ἀπελαλημένη λόγου’ 4ο : Τῆς ἐπιστήμης ἀπεληλαμὲνοι, quibus Themist. Or. 1, ρ. go, C : Τῆς πρὸς τὸ σύμουλα φιλίες οὐκ ἀπιλήλαται, addit Jacobsius.] ᾽Απελαυνεσθαι τῶν ἀρχῶν, Isocr. [ρ. 6α, 1), Plato Reip.
8,	ρ. 56ἱ, D, et similiter Isocr. ρ. αοα, C, τῆς πολιτείας· 320, Β, παιδείας. Ps.-Demoslh. ρ. 1416, 5, τιμῶν], Repelli, quod ct Repulsam pati dicitur : sic ἀπελαυ-νεσθαι τοῦ γάμο-j.Xen. addidit præp. [Comm. 2,6, 12]: Ἀπελαύνοι τοὺς ἀνθρώπους ἀφ᾽ ἑαυτοῦ. [Plato Reip. 4, ρ. 434, C.] II Abduco, Avoco : ut, Ἀπελαύνειν τῶν αισχρών, VV. LL. [AHter Dio Chr. Or. 3, vol. ι, ρ. 111 : Τῆς ψυχῆς ἀπελάσαι φόβον, ut Xen. infra. Alex. Aphrod. Probi. 2, 9, ρ. 56, 2 : Ἡ φύσις απελαύνει τὸς αἰτίας δι᾽ ούρων. Id. 40, ρ. 65, 29 : Τοὺς δαίμονας ἀπιλαύνοντε;. IlSt. in Ind. :] Απελήλακα, Abegi, Profligavi : Att. reduplicatione duarnm initialium præsentis literarum ab ἀπελαύνω dicitur pro ἀπήλακα [Xen. Cyr. 4, 2, 10: Ὅτι μέγαν αὐτοῖς φόβον ἀπεληλακἐναι ἐδόκει. Philo vol.
Ι, ρ. 4t6, 3o, et sæpius]: unde in pass. signil., ἀπελη-λαμὲνοι τῆς πόλεως, Pulsi et profligati ab urbe. [De aor. pass. Attico ἀπηλάθην, cujus ex\. ν. supra, et recte rejecto ab Atticistis ἀπηλάσθην ν. in simplici ρ. 682, Α. Futurum ἀπελαθήσονται est in Basilicis 6, 3, 49. ρ. 169. Κ Per anustrnphen Callim, ap. Etym. Μ.
V. Ὤρος ρ. 117, 16 : Ὧρος ὁ ὕπνος. Κ. Πολλάκι καὶ κανθών ἤλασα ὦρον ἄπο. ‖ Pass. Herodot. 5, 94 î Ἱππίῃ ἐνθεῦτεν ἀπελαυνομένῳ* γ, 161 : Ἐπείτε δὲ ἁπάσης ἀπελαυνόμενος δέεαι τῆς ναυτικῆς ἄρχειν 2θ5 : Διξῶν οἱ ἐοντων πρεσβυτε'ρυ,ν ἀδελφεῶν, ἀπελήλατο τῆς φροντίδες τῆς περὶ τῆς βασιληίης. Xen. Cyr. ι, 2, 15 : Τούτων οὐδεὶς ἀπελήλαται νόμῳ τιμῶν καὶ ἀρχῶν α, ι, 15 : Οὐ μετείχετε τῶν ἴσων ἡμῖν, οὐχ ὑφ᾽ ἡμῶν ἀπελαθέντες, ἀλλ᾽ ὑπὸ τοῦ τἀπιτήδεια ανάγκην ὑμῖν είναι πορίζισθαι· Η. Gr.
5, 4, 2y : Ἐν παντὶ ἦσαν μὴ λελοιδορημίνος ὑπ᾽ Ἀγησι-λάου εἴη, quod antè εἴη liber optimus addit ἀπεληλαμένος, rect e dictum expulso λελοιδορημένος. Reip. Ij*c.
9,	5 : Καὶ ἐν χοροῖς δ᾽ εἰς τὰς ἐπονειδίστους χώρας ἀπε-λαύνεται, ut Cyr. 1, 2, 3 : Οἱ ἀγοραῖοι ἀπελήλανται εἰς ἄλλον τόπον. Et dc hostibus fugatis 4, 5, 20 : Ἐπειδὰν αἴοθηται πάντας ἀπεληλαμείνους. Nimililerque alii quivis. De expellendo possessore Papyr. Peyroni ι, ρ. 3o, 3α : Ἁπελαύνεσθιι αὐτοὺς τῆς κρατήσεως τῆς οικίας. De exsule, ut supra apud Sophoclem, Pollux 9, 158. Philo vol. 1, ρ. 87, 5 : Ἀπελήλαται πόλεως, et 8, ἀπελήλαται καὶ πεφυγἀδευται. Epiphun. vol. ι, ρ. *oo, C: Τοὺς αὐτοὺς ἀπελαθῆναι τῆς πόλτως. Cui ib. ρ. 8a8, Β, eximendum ἀπηλατθαι pro ἀπεληλάσθαι. Similis enim forma ap. Hesychium in gl. temere eum alia confusa et ita ut dixi tu Ἐλατὸς expedienda nihilo est verior. L. Dino.]
[Ἀπέλαυρον, τὸ, apud Polyb. 4, 69, ι : Τῆς πρωτοπορίας τῶν Μακεδόνων ἐπιβαλούσης ἐπὶ τὴν ὑπερβολὴν Τὸν περὶ τὸ καλούμενον Ἀπέλαυρον, ἥ πρόκειται τῆ; τῶν Στυμφαλίων πόλεως περὶ δέκα στάδια, si mons est (Livius 33, 14, 10 : « Ad Apelaurum (Stymphalie terræ is locus est) convenirent»), scribendum videtur ὅ.
L. Dinnorr]
Ἀπελαφρύνω, Sublevo. [Pro ἐπελαφρύνω.]
Ἀπελάω, i. q. ἀπελαύνω, sed inusitatius in præsenti. Xen. [Cyr. 8,3, 3α] : Καὶ νῦν μὲν ἀπέλα ἀναβας ἐπὶ τὸν ἐμὸν ἵππον, Equo meo conscenso, abi. [Unde Suidas, ut videtur, Ἀπέλα, ἀπέλαυνε. Georg. Paeliym. Andron. Palæol. ρ. 75, Α : Τοῦ κοινού συνεδρίου ἀπήλων καὶ ὡ; ἐχθροὺ; ἔκρινον. V. Ἐλάω. Sed Aristoph. Lys. 1001 : Ἔπειτα δ᾽ ἄλλαι (scribendum τἄλλαι deleto δ᾽) ταὶ κατὰ Σπάρταν ἅμα (scribendum ἁμᾶς) γυναῖκες ἅπερ ἀπὸ μιας ὑσπλαγίδος ἀπήλαον τὼς ἄνδρας ἀπὸ τῶν ὑσοάκων, quod schol, ponit et uno est in libro ἀπήλασαν, ad ἀπήλααν, formam Laconicam pro ἀπήλασαν, recte refert Ahrens. Dial. vol. 2, ρ. 76. L. Dino.]
Ἀπελεγμὲς, ὁ, Redargutio, Refutatio. Acta 19,[27]: Εἰς ἀπ. ἐλθεῖν. Ἀπέλεγμα quoque, τὸ, pro Refutatione accipi dicitur, s. Refutatu : ut Lucr., Refutatu convincere falsum.
[Ἀπελεγκτέον, Confutandum. Euseb. Præp. ev. ρ. 256. WaKEf.1
[Ἀπελεγκτὴς, Qui arguit, refellit. OEnomaus ap. Euseb. Præp. ev. ρ. 266, D : Ὁ μὲν γόης, ὁ δὲ γόητος ἀπελεγκτής. VVakev.]
Ἀπέλεγξις, εως, ἡ, itidem Refutatio s. Confutatio et Redargutio. [Euseb. Contra Hierocl. ρ. 1,9 ed. Gatsl.: Τύχοι μὲν ἂν καὶ αὐτὰ τῆς προσηκούσης κατὰ καιρὸν ἀπε-λίγξεως. L. Dino.]
Ἀπελέγχω, ξω, Redarguo, Refuto, Confuto, [Coarguo, add. Gl.] Refello, Antiphonti sæpe pro Convinco [Gl.] reum, Bud. [V. ρ. i3i, 35; 133, 33; pass. ρ. i3a, a. Strabo 2, ρ. 70,90. Plut, fragm. De anima ι. Μ. Antonin. 8, 36. «Ἀπελέγζαισὲ αὐτὸν περὶ τὸ ἐγκώμιον, Epist. Socr. ρ. 29, 2.» Valck. Philo vol. 1, ρ. 103, 29 : Ἐξ οὗ μοι δοκεῖς εἰκαιότητα καὶ εὐχέρειαν ἀπε-Β λέγχειν σεαυτοῦ' ao5, 21 : Ἵνα καὶ τῆς πανουργίας ἀπε-λέγξῃ τὸν ἄδικον· vol. 2, ρ. αγ5, ι : Ἐάν τις ἐπιορκόῦντά τινα εἰδὼ; μὴ ἀπελέγξῃ* 44*, 5, τὴν ὃυσγένειαν 537, 4#· Pass. ρ. 5ο8, ιδ : ᾽Απελέγχονται ψευδοδοξοῦντες* 538, 2 : Σύμπασα ἡ πόλις ἔξω τοῦ μέλλοντος ἀπελέγχεσθαι μὲ-ρου; ἐπὶ τῷ μεμισθοδοτῆσθαι. Euseb. Demonstr. ev. vol. ι, ρ. 221, ι6 ed. Gaisf. : Διαρρήδην ἀπελέγχει· 428, 17 J pass. vol. 2, ρ. 5’49, 18 etc., et sæpius in Η. E. et Ρι-æp. (velut eum infinitivo 4, ρ. 136, Β : Τὰ μαντεία οὐδὲν φέρειν ἀληθὲς ἀπήλεγξαν ct pass. ρ. 161, C; et eum adjectivo II. E. ι, 11, ρ. 35, 15 : Τίς ἂν ἔτι λείποιτο ἀποφυγὴ τοῦ μὴ ἀναισχύντους ἀπελέγχεσθαι ; Joseph. A. J. 3, 1, 3 : Ἀ7τηλέγχετο πονηρά. Julian. Cæs. ρ. 81, D : Ὅ ἀπελέγξει γνήσιον τὸν τόκον. Epiphan. vol. a, ρ. 120, Ι) : Δεύτεροι Ιουδαίοι καὶ κυριοκτόνοι ἀπε-λεγχόμενοι. Cùm substantivo sic Photius Bibi. cod. 72, ρ. 35, 42 : Ψεύστην αὐτὸν ἀπελέγχων. Strabo 14, ρ. 661 : Τό τε γὰρ (apud Thucydidem) μηδὲ Ἕλληνάς πω ψεῦδος αὐτὸς ὁ ποιητὴς ἀπελέγχει, nisi legendum ψευδές. Cùm partic. Nicetas Dav. paraphr. Greg. Naz. ρ. 155, 00: C Μήπως τῶν κροτουμὲνων ἐπαίνων ὑστερῶν ἀπελεγχθῇς.) Idem pro verbo nlhilr ἐπιλέγξομεν ex codd, restituendum vol. 1, ρ. 273 (conl. ρ. 457, 493), et contra libros locis ipsius ct Diogenis in illo citatis , ut Ἀνεπέλεγκτος supra nobis relatum scribendum est ἀναπέ-λεγκτος. Per tmesin Orph. Lith. 473 : Ὧν κ᾽ ἐθέλοις ἱερὴν ἄπο νοῦσον ἐλέγξαι, ut Salmas. Plin. ρ. 178, b, E, scripsit pro ἐρύξαι. L. D.] Et eum partic. Chry-sost. De sac. : Ἀπελέγξαι ἡμᾶς ψευδομένους, Convincere nos mendacii. || Probo, sicut ἐλέγχω, Bud. Item ἀφίημι τὸν γραφέντα : oppositum habens ἐξελέγχω.
Απέλεθρο;,ὁ, ἡ, Immensus. Hesych. enim ἀπέλε-θρον dici scribit ἀμέτρητον, quia πλέθρον est Meusuræ genus : afferens et ἀπελεΘρονἶΤα pro ἀμὲτρητον δύναμιν, Immensum robur, Immensas vires : respiciens te. ad llom. II. E, [245 etc.] : Ἶν᾽ἀϊοέλεΘρον ἔχοντας* quia dixerat in præcedente versu, ἄνδρε κρατερώ. Sic Oa.I, [538]: Ἶϊκ᾽ ἐπιδινήσας, ἐπέρεισε δὲ ἶν᾽ ἀπέλεθρον. Ab eod. Hom. aliquis dicitur ἀπέλεθρον τρέχειν, sub. ὁδὸν, Ι) vel tale aliquid, pro Procul currere, Longè, et usque-adeo, ut immensum pæne esse interstitium videatur. 11. Α , [354] : "Εκτωρ δ᾽ ὦκ᾽ ἀπέλεθρον ἀνέδραμε, μίκτο δ᾽ ὁμίλῳ, ubi schol. ὃ οὐκ ἔστι πλέθρῳ μετρῆσαι. [Jo. Teetz. Alleg. Iliad. Α, iao Bqiss. perverse legisse videtur ὦκα πέλ., nam interpr. : Ὄμω; πλέθρον ἐποίησε δραμεῖν ἐξοπισθίως. Hase.] Sunt qui ἀπέλεθρον pro πο-λυπέλεΟρον accipiant, τῷ α tribuentes vim epitaticam. [Oppian. Hal. 5, 33α, κεφαλὴ. Jacors. Nonn. Dion. 13, 98 : Γίγας ἀπέλεθρος· 19, 33o : Νηιάὀων ἀπέλεθρος ἐϋφραίνει σε γενέθλη· a5, 262; 33, 369; 35, ϊ; 36, 241. L. Diho.]
Ἀπελέκητος, ὁ, ἡ, Qui securi dolatus complana-tusque non est, Rudis et inelaboratus. Vel etiam, Qui securi dolari complanarique nequit. [Diog. II. 4, 27 : ἾΙν δὲ καὶ δεινὸς ὀνοματοποιῆσαι (Crantor). Τραγωδόν γοῦν ἀπελέχητον εἶπεν ἔχειν φωνὴν καὶ φλοιοῦ με-στήν. Schneid. Schol. Soph. OEd. Col. ιοί : Ἀσκέπαρ-νον δὲ τὸν ἄγλυφον καὶ ἀπελέκητον. Maji Spicii. Rom. vol. 2, ρ. 41, Α. In V. Τ., ubi contraria signil. dici-
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tur,	alii recte πελεκητός. V. Schleusner. Lex. L. D. Α Severian. In cr. mundi t. 7, ρ. 617, 4. H*sr.]
[Ἀπελευθέρα, ἡ, Liberta, Gl. Athen. 3, ρ. 115, Β: Μένανδρον δ᾽ ἐν Ῥαπιζομένῃ καὶ ἀπβλευθέραν εἰρηκένβι. Hippocr. ρ. 1159, C : Τῆς ἀπελευθέρης Τηλεφάνη;. Isæus ρ. 58, 13 : Ἀπελευθέρα ἦν αὐτοῦ. Inscr. Rom.
C. Ι. vol. 3, ρ. 9ὅ7, η• 65γο : Τῇ ἀπελευθέρα μου* ρ. ιοο3, η. 6643, 6; ρ. 1009, η. 6676. Basilic, vol. ι, ρ. 45, μγ' ed. Heimb. L. Dino.]
Ἀπελευθερία, ας, ἡ, Manumissio, Assertio in libertatem, VV. LL. Intellige autem passive pro Factum esse ἀπελεύθερον, Manumissum esse. [Æschines ρ. 5g,
25,	in ἈπελεύΘερο; cit. Pollux 3, 83. Manetho 4,
600 : Τῆμος ἔσονται ἐξ ἀπελευθιρίης βασιληίδος ἡμι-σύδουλοι.]
[Ἀπελευθεριάζω, σω, Liber sum, Libere aco. Philo vol. ι, ρ. 21, 11 : Πολλὰ δ᾽ ἂν Ιχοι τις λέγειν εΤιρα βου-λόμενΟς ἀπομηκύνειν εἰς ἔνδειξιν τοῦ μηδὲν ἀπελευθεριαζειν ὑπεξῃρημένον τῆς ἀνθρώπου ἡγεμονίας· 183, 4 5 : Τὰ μὲν γὰρ ἄφετα καὶ ἀπελιυθεριάζοντα ἐρημὲᾳ τοῦ πραΰνοντος ἐξαγριοῦται· 277, 3 : Οὐδὲν ἀπελευθιριάζειν καὶ ἔξω τῆς Β ἑαυτοῦ καταλήψεως βαίνειν ἐᾷ· 3γ3, ι : Ἀφέτοις καὶ ἀπε-λευθεριαζούσαις χρήσεται ταῖς ἐνεργείαις, ut ρ. 41 ρ, αθ : Ὅτι οὐδ’ ὁ κόσμος ἅπας ἀφέτῳ καὶ ἀπελευθεριαζούσῃ κι-νήσει κέχρηται- ι, ρ. 31, 5 : ἈπελευΘεριάζοντις ὑπ᾽ αὐ-θαδείας* 51, α5; 207, 7ϊ 288, 16; 416, 39; 496, >9* Nihili est quod ib. ρ. 328, 49 pro ἀπελευθεριάζοντες scribitur : Ὀφθαλμοὶ μὲν γὰρ καὶ ἃ μὴ βουλόμιθα πολλάκις ὁρᾷν ἐπελευθεριάζοντις ὑποβιἀζονται, et expungendum apud nos vol. 3, ρ. 1416, Β. L. Dinn.]
Ἀπελευθερικὸς, ὴ, ὸν, Libertinus : ut ἐξελευθερικὸς, Bud. ex Plut. [Siill. c. ι, Cic. c. 7. Suid. ν. Αριστογείτων. De rebus in inscr. ap. Curtium Inscrr. Alt. duodecim ρ. 31, n. 192; 3a, ρ. 194 : Τῶν ἀπελιυθερι-κῶν χρημάτων. Pollux 3, 33, νόμοι. Authent. Collât. 1,
Ι, ι, 14, 1 : τὰς ἀπιλευθερικὰς οιαδοχάς. L. DinD.]
[᾽Απελευθέριος, ὁ, Libertinus. Reitz. Gloss. Theophil. ρ. is53 : «Απελεύθερος, Libertinus, Libertus, 1, 3,
74 seqq·; ι, 5, 80 seqq. Ignorant enim Græci diversam libertini et Uberti acceptionem pro diversa aut ad ingenuos ac servos aut ad patronos relatione. C Et perperam Marcilius Theophilum notat, quasi ἀπελεύθερος proprie sit libertus , ἀπελευθέριος libertinus secundum glossas Philoxeni; nec satis bona fide agit, dum dissimulat plene in iis legi, Ἀπελεύθερος, Liber-
tus,	Libertinus : atque in Glossis Nomicis λιβερτίνος, ἀπελευθέρων. Quod autem sequitur Ἀπελευθέριος, Libertinus, vel vitium subest pro ἀπελιύθερος aut ἀπελευθερικὸς, vel adjective tantum capiendum, ut idem sit quod ἀπελευθιρικός. » Scribendum ἀπελεύθερος, quum ρο et pio in libris vix possint distingui. L. Ι).]
Ἀπελευθεριώτης, ὁ, Libertinus, Bud. ex Strab. ρ.
68 [5, ρ. 235, ubi minus boui libri ἀπελευθέρων, quod verum].
Ἀπελεύθερος, ὁ, Libertus. [Libertinus, add. Gl. Alexis ap. Athen. 7, ρ. 3oa, F : Ἀπελευθέρων ὀψάρια. Xen. Reip. Ath. ι, 10: Τὸν δοῦλον ἡ τὸν μέτοικον ἡ τὸν ἀπελεύθερον. Plato Leg. 11, ρ. 936, D : Ἐλευθέρῳ ἡ ἀπελευθέρῳ* 915, Α. Isæus ρ. 47» *9’» 58, 17. Et plurimi recentiorurn.] Ἀπελεύθερος τοῦ Νέρωνος, Arrian. in Epict. Ex Æschine [ρ. 5g, α5], Ἀφιεσαν ἀπελευθέ- D ρους, pro Manumittebant. [Apud Æschinem : Ἄλλοι δέ τινες ὑποκηρυξάμενοι τοὺς αὑτῶν οϊκέτας ἀφίισαν ἀπελευ-θέρους , μάρτυρας τῆς ἀπελευθερίας τοὺς Ἔλληνας ποιούμενοι, facillimè potuit inferri pro legitimo ἀφίεσαν ἐλευθέρους. Philo vol. 2, ρ. 469» 41 : Διογένη; ἰδών τινα τῶν λεγομένων ἀπελευθέρων ἁβρυνόμενον. Granun. Bekk. ρ. 421, 3 : Ἀπελεύθερος, Ἐλληνιχὸν τὸ ὄνομα* καὶ δρά-ματχ ἄττα οὕτως ἐπιγέγραπται. Velut Phrynichi, de quo Meinek. vol. ι, ρ. 158. Basilic, vol. ι, ρ. 54, ρξς·': Τῇ προσηγορία τοῦ ἀπελευθέρου καὶ ἡ ἀπελευθέρα δηλοῦται.
V. autem Ἀπελευθέριος et Ἐξελεύθερος. L. L>. Tit. Pher. ap. Ussing. Inscrr. gr. ined. ρ. 11, n. 4, Α, 11, 25 et 39; Β, 27 : Οἱ δεδωκότες ἐπ’ αὐτῷ ἀπ. τῇ πόλει. Figurate Ignat. Antioch. Epist, ρ. 13, 8 Bunsen. : Ἀπ. Ἰησοῦ Χριστοῦ. De testamento libertorum Mortreuil. Hist, du droit byz. t. a, ρ. 383, 23. Hase.]
[Ἀπελ•υθιρότης, ητος, ἡ, Libertinitas. Theophilus Institt. ι, 5, 83, 89, 101; ι, 8, 136. L. Dinn.]
Ἀπελευθερόω, Liberum facio, Libertate dono, Ma-
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numitto : ut, ἈπελευΘιροῦν τὸν ἑαυτοῦ οἰκέτην, Bud. ex Æschine [p. Sg extr.]. Unde ἀπελιυθερώσας. Patronus : απελευθερωθείς, Libertus. Idem ex Plat. ρ. 33γ. [Leg.
11, ρ. 9*5, Α. Paes. ib. : Τῷ ἀπελευθερωθέντι et τὸν ἀπι-λευθερωθέντα. Et multi recentiorurn. Ἀττηλευθιρωμένος Pollux 3, 83. « Peyrou. Pap. gr. Taur. part. 2, ρ. 61, n. 9, 13 : Τῶν ἀπηλευθερωμένων ὑπὸ τούτων. * Hase.] Ἀπελευθέρωσις, εως, ἡ , Manumissio. Plut. [Poplic. c. 7· Ps.-Demoetli. ρ. 215, a5, δούλων. Pollux 3, 83. Charito 5, 7, 4 : Το γραμματεῖον τῆς ἀπελευθερώσεως.] Ἀπελευθερωτὴς, ὁ, Manumissor.
Ἀπελεύθω, imis, thein., er quo ἀπέοχομαι sua tempora mutuatur, nimirum fut. ι ἀπελεύσομαι, aor. 2 ἀπῆλθον, et præt. med. ἀκελήλνθα. Significat autem Abeo, Discedo : et peculiariter Discedo ex hac vita, Exeo ex hac vita : quo significatu l>atini dicunt Decedere et Obire : unde ἀπελθὼν, de Eo qui decessit s. defunctus est, apud Gregor, frequentissime. Sic Diog. L. Platone , Εκείνου δὲ ἀπιλθόντο;, προσειχε Κρατύλω, Quum vero ille decessisset. [V. Απέρχομαι.]
(Ἀπέλευσις, εως, ἡ, Abitio, ΟΙ. Improprie Eust. II.
. 19 *, 13 : Τὸ δὲ βεβάκσιν ᾽Ιωνικὴν ἀπέλευσιν ἔχει τοῦ κ. eaoer. Idem ad Dion vs. 916, ρ. a8o, 5 : 'Γῇ ἀπελεύσει τοῦ τῆς διφθόγγου ἑνὸς στοιχείου. Tzetzes Alleg. Ilom. in Matraugæ Anecd. vol. ι, ρ. ai ι, 87 : Σπουδὴν δὲ ἀπε-λεύσεοις εἰς γῆν τὴν Λἰθὠπων. L. Ι). Laurent. Rut. Vita Antliusæ Actt. SS. Aug. t. 4, ρ. 5oa, E : Τὴν ἀπ. ἐςαι-τεῖ. Hase.]
[Ἀ7θελιυστικῶς, Eust. II. ρ. 1006, 12 : Ἀπελευστιχῶς αἱ τοιαῦται τοῦ ὀβελισμοῦ λύσεις συντέτμηνται. Lobeck. Scribendum ἐπελ., quod ν. L. Dino.]
Ἀχελίμπανος, Relictus, VV. LL·, sed falso, aut ego valde faílor. [Delendum.]
ΙἈπελίσσω. V. Ἀπειλίσσω.]
Ἀπέλλα, ἡ.] Ἀ πέλλα ι, Hesychio σηχοὶ , ἐκκλησίαι, ἀρχαιρεσίαι· Fana et Sacraria, Conciones, Coetus, Comitia. Unde ν. Ἀπελλάζειν, quod a Plut, [in Ἀπελάζω cit.] dictum est exponi ἐκκλησιάζειν, et scribi gemino λ rectius quam simplici, ut ex alio etiam derivato, nimirum ᾽Απέλλακις, manifestum fit. Nam teste eodem Hesych. ἀπέλλακας [inepte scribitur ἀπιλλακὰς] vocant ἱερῶν κοινωνοὺς, Qui sacrorum participes sunt. Aliquanto autem supra Idem attulerat Ἀπάλλαχες, itidem pro ἱερῶν χοινωνοί. [Ejusdem signil. voc. esse ἀπέλλα cujus ἀπειλὴ, de qua diximus in Ἀπειλέω, constat ex Chœrob. np. Bekker. Anecd, ρ. 1331, Β : Ἀπειλῶ καὶ ἀπειλὴ διὰ τῆς ει διφθόγγου* οἱ γὰρ Αἰολεῖς διὰ τοῦ ι ἐκφέρουσιν αὐτὰ, οἴ ον ἀπέλλω, ἀπέλλη (—λα). V. Ἀπελάζω. L. Dinn.]
[Ἀπελλάζω. V. Ἀπέλλα.1 [Ἀπέλλαι. V. Ἀπέρλαι.]
ἏπελλαΤος, ὁ, est etiam Mensis cujusdam apud Macedonas nomen, quem Suid. esse dicit Decembrem. Vide et Tractatuluiu de Mensibus. [Euagrius Η. E. 4, 19» ρ· 4°o, 47 : Ἐνάτη Ἀπελαΐου (sic), πρὸς δὲ Ῥω-μαίιον προσαγοριυομένου Δεχεμβρίου μηνός. Pseudhip-pocratis epist, apud Ermerins. Anecd, med. ρ. 293 : Ἀπὸ Ἀπἴλλαίου , τουτέστι Δεκεμβρίου μηνὸς , ubi mira sunt librariorum commenta, pariter atque apud Pro-eopium Gotth. ι, ρ. 348, Β, secundum conjecturam Maltreti. Eusebius De mart. Palæst. c. 10, ρ. 426, ι : Τοῦ ἐπιόντο; μηνὰς Ἀττελλαωυ τεσσαρεσκαιδ•κάτῃ πρὸ δεκαεννέα καλανδῶν Ἱανουχρίιον. Sed apud alios respondit Septembri, Octobri, Novembri, Februario. V. Ideler. Chronolog. vol. 1, ρ. 4ὀο, 434, 437 seq. Cùm Augusto componit Epiphanius vol. ι, ρ. 29, D : Τάτ-τουσι δὲ οὗτοι τὸν νέον μῆνα τῶν Ἀζύμων μετὰ τὸ νέον ἔτος, ὅπερ γίνεται ἐν τῷ μετοπώρῳ, τουτέστι μετὰ τὸν θεσρὶ μῆνα, ὃς Αύγουστο; παρὰ Ῥωμαίοις καλεῖται, Μεσορὶ δὲ παρ’ Αἰγυπτίοις, Γορπιαῖος δὲ παρὰ Μακεδόσι, παρ᾽ Ἕλλησι δὲ Ἀπελλαῖος. Ἀπεντεῦθεν οὗτοι ἀρχὴν τοῦ ἔτοΟς ποιούνται καὶ εὐθὺς τὰ Ἄζυμα ἐπιτελοῦσιν. Idem quod ρ. 447, Α, scribit : Κατὰ Ἔλληνας Δίου η', κατὰ Μα-κεδοίνας Ἀπιλλαίου ις', Clintonus Fast. vol. 3, c. 4, ρ. 355, prius referri animadvertit ad (ìræcos in Syria, in specie Antiochenos, alterum ad Græcos in Asia Minori, in specie Pergamenos, quibus Apellæus inciperet Octobris d. 24. Memorant mensem præter Josephum, de quo ν. Clinton, ibid., aliosque scriptores Tabulæ Heracl., et inscrr. Delphica: apud Curtium
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Anecd, ρ. 64, n. 18, ι ; 67, n. a3, ι, C. Ι. vol. ι, ρ. 829, n. 17o5, ι, de qua conf. Ahrens. Dial. vol. a, ρ. 192; et atiæ. Nomen ab nominis Ἀπόλλων forma Ἀπέλλων repetit Müllerus Dor. vol. ι, ρ. 3o3. L. 1). Tit. Tauronien. C. Ι. vol. 3, ρ. 63a, n. 564o, tab. 3, col. ι, ι : Ἀπελλαίου προτέρου. Ι b. 9 : Ἀπ. δευτέρου. Hase.]
[Ἀπελλαῖος, ὁ, Apellæus, nomen viri, contra quem orationem Hyperidis memorat Harpocratio vv. Κολω-νέτας, Κτησίου Διὸς, Πυθαέα, Πωλας, V. etiam Ἀπελλίδης. L. Dinn.]
Ἀπελλαῖος [quod nihili] et [quod verum] Ἀπέλλειος, ὁ, possessiva nomina ex proprio pictoris cujusdam , qui Ἀπελλῆς dictus est : ut Ἀπελλείη παλάμη in Epigr. [Juliani Æg. Antii. Plan. 181, 2], Manus Apellis. Et Ἀπέλλειος γραφὶς, ibid. [Antipatri Sid. Anth. Plan. 175, a.]
[Ἀπελλαιὼν,ῶνος, ὁ, Apellæon, n. mensis in inscr. Tenia C. Ι. vol. 2, ρ. 268, n. a338, 15, de quo ν. Bœckh. ρ. 273, Α. L. Dum.]
[Ἀπελλανὸς, ὁ, Apellanus, n. viri in numis Lydiis ap. Mionnet. Descr. vol. 4, ρ. 46, Suppl, vol. 7, ρ. 351.]
Απϊλλας. V. Άτίλλα.]
Ἀπέλλᾶς, ᾶ, ὁ, Apellas, vel, ut Horatius dixit, Apella, n. viri. Apud Aristid. vol. ι, ρ. 67 seqq. Aliorum in inscr. Ægypt. ap. Letronn. Recueil vol. 2, ρ. 125, Tenta C. Ι. vol. ι, ρ. 341, n. 206, 14, Attica ρ. 436, ι». 379, et al.·, in nuino Erythrarum loniæ, ap. Mionnet. Descr. vol. 3, ρ. 127, n. 4.77. (De scriptoribus hujus nominis ν. praeter Fabric. Β. Gr. vol. 4, ρ. 3o2, Mulier. Histor. vol. 4, ρ. 3o7, ubi Pontici fragmenta collegit, Menag. ad Diog. L. 7, 193; 9,
106.) Ἀπελλῆς in numis Chiis ib. ρ. 267, n. 23, Ephesi ρ. 86, n. 176, et in inscrr. pluribus. Pictor ap. Djod. 26, ι, et alios quos recenset SiiJig. Catal. Artil. ρ. 60, qui cognomines memorat ρ. 75. Philosophus ap. Strab. ι, ρ. 15. Histrio ap. Dion. Cass. 5g,5f Philon, vol. 2, ρ. 5;6, 5, 12. Haereticus ap. Euscb. Η. E. 5, 13, ρ. 225, i3, et alios, a quo dicti Ἀπελληιανοὶ, quod ν. Monachus ap. Sozom. Η. E. 6, 28, ρ. 257, 6. Ἀπελλῆς ex Ἀπελλέας contractum judice Herodiano apud Eustath. Od. ρ. ig5i, 13, genitivum habet Ἀπελλοῦ, a Chœrobosco vol. i, ρ. 46, 34, et ubi male simplici λ, ρ. 138, 8, positum, apud Dionys. Dinarch. c. 7, vol. 5, ρ. 644, 16; Thucyd, c. 4, vol. 6, ρ. 817, Pausan. 6, ι, 6; 9, 35, 6, Sextum Pyrrh. ι, 28, Lucian. Caltimn. c. 3, Pollucem 2, 140; accusat. Ἀπελ-λῆν apud Diod. 11, 88, de duce Syracusano, ap. Lucian. Ι. c. c. 4, de pictore, et utrumque sæpius in inscriptionibus. Ἀπελλῆ vocat, ap. Epiphan. vol. ι, ρ. 381, Β, C. Ἀπελλοῦς (ut Pholius Bibi. cod. 167, ρ. 114, 27, ex Stob. FI. 105, 60, ubi recte Ἀπελλοῦ) et accus. Ἀπελλῆ (hoc ap. anon. Cram. An. Par. vol. ι, ρ· 166, 4, et sæpius in libris Polybii) dicentes notat Ps.-Herodian. Cram. Anecd. Ox. vol. 3, p. *5i, 23 sq. Genit. Ἀπελλῆ est iu cod. apud Montefalc. Bibi. Coisl. ρ. 139, fol. 266, ιγ', ubi quo(T est περὶ Ἀπελλὴ ceteri genitivi genitivum esse ostendunt. Ἀπελ· λῆς Ἀπιλλέο; sæpius inscr. Delph. apud Curtium Anecd. Delph. ρ. 70, n. 3o, qui ν. ρ. 90. Dualem Ἀπελλᾶ ah Ἀπελλῆς memorat Jo. Alex. Τον. π«ρ$γγ. ρ. 14, 28. L. Dino.]
[Ἀπελλέας. V. Ἀπελλῆς.]
Ἀπέλλειος. V. Ἀπελλαῖος.]
Ἀπελλείτης. V. Ἀπέρλαι.]
Ἀπελλῆς. V. Ἀπέλλᾶς.]
Ἀπέλλητοι, ἀνταγωνισταί. Οὕτω; Αἰσχύλος, gramm. Bekkeri Anecd. ρ. 421, 5.]
Ἀπελληιανοί. V. Ἀπελλιανό;.]
Ἀπελλιἀνὸς, ὁ, Apellianus, n. viri, in epigr. Anth. Pal. 7, 689, 1, ubi α versus caussa corripitur. Unde Suidas finxit Ἀττῃλιανὸς, ὄνομα κύριον, quod nihili. Ἀπιλλιανοὶ, hæretici, ἀπὸ Ἀπελλάου (sic) τίνος dicti, ap. Joseph. Ilypomnest. ρ. 311. Ubi corrigendum Ἀπελ-λοῦ. V. Jo. Damasc. vol. 1, ρ. 86, Β. Sed ab Ἀπελλῆς formari potest tantum Ἀπελληιανοὶ, ut recte scriptum apud Epiphanium vol. 1, ρ. 38o, Β, C; 383, Α, C. Ἀπελληιανῷ pro Ἀπελλῇ male ρ. 388, Β. L. Dinn.] [Ἀπελλίδης. ὁ, n. viri, apud Oribasium ρ. 155 ed.
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A Mai., ubi in inscr. genitivus ponitur Ἀπελλίδος, ut apud Cocchium ρ. 12, ρπε', pro Ἀπελλίδου, nisi fallit scriptura in Ἀπελλίδης. Apud Proculum Chrestom. ρ. ι Bekkerus : Μαίονα γάρ φασι τὸν Ὁμήρου πατέρα καὶ Δῖον τὸν Ἤσιόδου γενέσθαι Ἀπέλλιδος τοῦ Μελανωποῦ, ubi item Ἀπελλίδος scripserat Thierschius. Inter Ἀμπε-λίδου, Ἀμπέλινος, et, quod est in optimis, Ἀπελλίδος variant libri Suidæ ν. Ἢσίοδος. Sed nomen si fuit Ἀπελλις, scribendum Ἄπελλις. Ceterum idem nomen in Certamine Homeri et Hesiodi : Τούτου δὲ (Mela-nopi) Δῖον καὶ Ἀπέλλαιον (sic). L. Dinn.]
[Ἀπελλικὸς, ὴ, ὸν, Apelleus. Clemens ΑΙ. Prolr. ρ, 54, 14 : Τὰς χεῖρας τὰς Ἀπελλικάς. L. Dinn.]
[Ἀπελλικῶν, ῶντος , ὁ, Apellicon, n. viri, Teji, ap. Strab. 13, ρ. 609, Athen. 5, ρ. 214, Ι). Aliorum in numis Atticis, ap. Mionnet. Descr. vol. 2, ρ. 118, n. 67, Suppl, vol. 3, ρ. 540, n. 28. Item in inscr. Smym, C. Ι. vol. 2, ρ. 704, n. 3141, 39, et aliis. L. Dinc.J [Ἀπελλὶς, ίδος, ἡ, Apellis, n. rqulieris in Callimachi Ep. 59, 3.]
Β [Ἄπελλις. V. Ἀπελλίδης.]
[Ἀπέλλιχος, ὁ, Apellichuç, n. viri, ap. Damagetum Anth. Pal. 7, 735, 3.]
[Ἀπελλίων, ωνος, ὁ, Apeljio, Cretensis in inscr. Hierapytn. C. Ι. vol. 2, ρ. 420, η. »562, 33. Alius iu alia ρ. 702, η. 3140, 5. Idem nomen frequens in Libanii Epistolis. Pro Ἀπ ελαίων in inscr. Ægypt. restituit Letronn. Jiecueil vol. 2, ρ. 438. L. Dmn.] Ἀπελλὸν, Hesychio αἴγειρος, Populus s. Alnus, species arboris.
Ἀπέλλω, Excludo, Secludo, Arceo : unde ἀπέλλιιν, quod Hesych. exp. ἀποκλείιιν. [Quocum conferendum Etym. Μ. ρ. 120, 53 : Ἀπειλὴ παρὰ τὴν ἀπό καὶ τὸ εἰλῶ , ἡ ἀποκλείουσα τῶν δ^όντυ^ν.] Posset et ἀπείλλειν scribi et ἀπίλλειν : nam et ἔλλειν dicitur, et εἴλλειν ef ἴλλειν. [Etym. Μ. ρ. ϊ2θ,5a : Ἀπείλλειν, ὅ ἐστιν ἀπείρ-γειν, αἰολικῶς ἀπελλειν. V. Hemst. apud Ruhnk. ad Tiroæum ρ. 71 et sequens Ἀπέλλων. Pro ἀπιιλῶ dictum V. in Ἀπέλλα. j
Ἀπέλλων, Dor. ὁ Ἀπόλλων dicitur, Apollo, Kust. [II. C ρ. 183,10. Inscr. Megar. C. Ι. vol. ι, ρ. 56a, η. 1065. 1 : APXUEPF.rc ο απκλλμιοο. Dreria Cretensis apud Rangabé Antiq. Hellen, vol. 2, ρ. 1033, 19 et a3, ubi τὸν Ἇπέλλωνα τὸν Δελφίνιον et τὸν Ἀπέλλωνα τὸν Πότιον (ΙΙύτων C. F. Hermannus). Inscr. amphoræ C. Ι. vol. 4, ρ. 2*34, η. 8426 : Απελλών Αρταμις. Festus ρ. 22, 14 ed. Müller. : « Apellinem antiqui dicebant pro Apollinem. » Hanc autem primitivam esse formam nomi-iiis et nihil aliud quam participium verbi Ἀπέλλω, ι. significans quod Ἀλεξίνακος, Ἀποτρόπαιος, animadvertit Müllerus Dor. vol. 1, ρ. 3oi. Jdem Etrusc. vol. 2, ρ. 69, confert inscr. Mamcrtin. ap. Castellum Inscrr. Sic. 5, 46, ρ. 60, μμὲ est το μαμερτινον αππελ-λουν η ισα κορον. L. DinD.]
Ἄπελος, dicitur τὸ ἕλχος καὶ τραῦμα, Hulcus et Vulnus, παρὰ τὸ μὴ προσπελάζιιν τὴν σάρκα, ἀλλὰ διῃρῆ-σθαι [πελάζιιν ... διίστασθαι Suidas], quemadmodum ἔ>κ.ος quoque denominatum παρὰ τὸ διειλκύσθαι τὴν σάρκα ἐκ τῆς τομῆς. Vel τὸ ἀφελομενον, Ionice φ verso in π. Vel ita dicitur ἀπὸ τῶν θεσσαλικῶν ἀπέλυιν, ἅπερ D ἐστὶ πολυφάρμαχα, ut significet, τὸ ἀθεράπευτον, Incurabile. Hæc Etym. [ρ. i2o, 36. Conl. ρ. 33i, 4.] Sic Eust. ρ. 842 [843, 33] : Διότι δὲ τὰ παρελκυσθέντα οὐ πελάζει, διὰ τοῦτο ἐτόλμησέ τις καὶ ἄπελος τὸ ἕλκος εἰ-πεῖν, διὰ στέρησιν τοῦ πελάζειν. Itidemque alibi duobus in H. [II. ρ. 462, 45, Od. ρ. 1849, 15]* ubi etiam indicat quis ille sit, qui hoc vocabulo ita usus est, nimirum Callim. [Schol. Oppiani Hal. 4, 556 : Καλλίμαχος ἄπελοντὸ ἕλκος λέγει κτλ., ut est ap. Busscipak. ρ. 334, ἄπελος ap. Schneiderum præl. ρ. xx. Ἀπελοῦ; apud Galeu. vol. 13, ρ. 697 (13, ρ. 598 Ι..):Ἄλλη Κλαυδίου Ψιλοξένου , ἀπελοῦς ἐπιγρτιφομὲν/;, ἔναιμος κα-ταγματικὴ, vertitur, Hiulcis conveniens. Quod quum piliili sit, videndum an medici sæpius ab Galeno memorati nomen Ἀπελλοῦ sit restituendum. Ἀπέλους Lobcck. Technol. ρ. 312, in teli, ποιητικὴ, ut sit i. q. ἐπουλωτιχή. Quod non magis ferendum. L. Dind.] ᾽Ἀπελπίζω, ίσω, ιῶ, Despero. [Ignotum veteribus verbum frequentant recentiores, ut Epicurus Diog.
J.. 10,127 : Μνημονευτέον ὡ; τὸ μέλλον οῢθ᾽ ἡμέτερογ ούτε
1265 ἀπελπισμὸς
πάντως οὐχ ἡμέτερον, ἵνα μήτε πάντως προσμενωμεν ὡς ἐσόμενον μήτ1 ἀπελπίζιομεν ὡς πάντως οὐκ ἐσόμενον Polybius, qui absolute 3, 63, 13 ; eum accus, τὰ πράγματα ι, 19, 12 i ι ο, 19, 9i τὴν σωτηρίαν 2, 54, 7» 3, 69» 3. Cura genit, τῆς γῆς ι, 55, α ; τῆς πόλεως, de capienda urbe, 8, ι5, 3 ; τοῦ ζῆν 15, ίο, η ; τοῦ ἑλεῖν τὴν πόλιν 22, il, 4• Cùm inl. 16, 3ο, 5 : Οὐκ ἀπελπίζοντες κατα-κρατήσειν τῶν πολεμίων. Diod. 11, 38 : Τοῦ ζῆν ἀπελπί-σας• sed ι γ, ιο6 ϊ Τὸ μὲν πρῶτον ἀπελπίσαι τὸ ζῆν, nisi leg. τοῦ. Cùm præp., nisi delenda, 2, ι5 : Ἀπελπί-σαντες περὶ τῆς νίκης. Cùm accus, ibid., τὰ πράγματα, ut 19, 5ο : Τοὺς Μακεδόνας ἀπελπιεῖν αὐτῆς τὰ πράγματα* ίο, 7ὅ» τὸ κατὰ τὴν δυναστείαν. Et alii partim eum genit. partira eum accus. Cùm inl. aor., de quo dictum in simplici et in Ἐλπὶς, Origenes vol. 3, ρ. 622, C : Οὐδ* ἀπελπίζομιν καταλαβεῖν τὰ ἐν τῇ παραβολὴ δηλού-μενα. Κ Non spero aliquid futurum. Dioj;. II. 1, 69 : Έρωτηθείς διὰ τί κατὰ πατροκτόνου νόμον οὐκ ἔθηκε, Διὰ τὸ ἀπελπίσαι, ἔ†η. ‖ Non puto, ut dictum in Ἐλπίζω, eum inl. præs. Ptolem. Matii. Comp. vol. ι, ρ. 153, 8 : Περὶ τῶν τροπῶν οὐκ ἀπελπίζω καὶ ἡμᾶς καὶ τὸν Ἀρ-χιμήδη διαμαρτάνειν. II. D.] Cùm gen. vel accus., τοῦ τυγ-χανειν τῆς ἐρωμένης, Despero me potiturum amica, Politiam Sic Ἀπελπίζειν τῆς κολλήσεως dixit Galen. Ad Glauc., Desperare de conglutinatione, i. e. Conglutinare posse, Conglutinaturum. [Cùm inl. Οὐκ ἂν ἀπελ-πίσαιμι καὶ πιριαπτομὲνην αὐτὴν πιπιστεῦσθαι ... ἰᾶσΟαι, Galen. vol. 13, ρ. 167, C. Hbmst. Origenes vol. 3, ρ. α85, E : Μὴ ἀπελπίσης τὸν λίθον τοῦτον καὶ τὴν πέ-τραν ἔχειν νοήματα. L. D.J Et eum accus, eoilem modo, quo Latini : ᾽Απελπίζειν τὸν νοσοῦντα, Omnem de ægroto spem abjicere, Nullam de ægroto spem reliquam habere : ταῦτα ἀπελπίζειν, De his desperare, Hæc desperare. Sic apud Cic. Desperare pacem, vitam alicu-jus, salutem. Unde quod ille dicit in Somnio Scipionis, Si reditum iu hunc locum desperaris, Gaza vertit, eand. constr. retinens, εἰ τὴν είς τουτονὶ τὸν χῶρον ἐπάνοδον ἀπελπίσῃς. Qui 1. falso citatur iu VV. LL. et aliis, quasi ἀπελπίσῃς Gaza posuerit pro Speraris; nam ita in illis legitur Cic. Ι., Si reditum in hunc locum speraris. || Interdum non neutr. est, sed act., et accus, habet : pro Desperare facio, In desperationem adduco. Cujus signil. affertur Ἀπελπίζων τοῖς γονεῦσι τὴν ἐπάνοδον, i. e. ἀπελπισμὸν διδοὺς τῆς ἐπανό-δου. [Nicarch. Anth. Pal. 11,114,6: Καὶ Διόφαντος ἄλλον ἀπελπίζων αὐτὸς ἀπεσκάρισε. Jo. Daniasc. vol. ι, ρ. 637, C : Οἱ ἑαυτοὺς τῆς μελλούσης ἐλπίδος τῶν Χρι-στιανῶν ἀπελπῶαντες. Epiphan. vol. ι, ρ. ι36, C : Αἱ δὲ ... ἡσυχῆ πως ἑαυτὸς ἀπηλπικυῖαι τῆς ζωῆς τοῦ Θεοῦ κτλ. 11 « Pass. Τόποι δοκοῦντες ὑπὸ τῶν ἐναντίων ἀπηλπί-σθαι, De quibus expugnandis desperant hostes, Po-lyb. 7, 15, 3 j ἀπηλπισμὲναι ἐλπίδες 2ὐ, 9, 5; πράξεις παρὰ τοῖς ἄλλοις ίο, 6, ίο; δυσχωρίαι ι8, 6, 4; ἀπηλ-πισμένοι, De quibus servandis desperarunt alii, 9, 5,
2.	Schwbigh. Diod. 14,8 : Οὕτω τελέως ἀπήλπιστο τὰ τῆς δυναστείας. Diog. L. 8, 69 : Πάνθειαν ἀπηλπισμένην ὑπὸ τῶν ἰατρῶν. Sextus Adv. log. 2, 3ao :Οὐκ ἀπήλπι-σται ἡ κατάληψις αὐτῆς. Et sæpius in V. Τ. Epiphan. vol. 1, ρ. 392, D : Ἀδὰμ ὁ παρὰ σοὶ ἀπελπιζόμενος. L. D.] H Posita præp. nou in privandi signil., sed pro Ex : ut sit Spero ex aliquo, aliqua re, Spero alicunde. Luc. 6, [35] : Καὶ δανείζετε, μηδὲν ἀπελπίζοντες, Et mutuum date, nihil inde sperantes. Nam ita reddit vet. Interpres, recte addens Inde ad exprimendam vim præp. ἀπό. [Alii, Ne praescindatis spem ullius, quam sc. de vestra beneficentia concepit ac fovet, si nimis rigidi erga eum fueritis in denegandis beneficiis. Sc.üi.eusm. Cùm spiritu aspero, de quo dixi in ᾽Ελ-πίζω, ρ. 786, A, in CI. Ἀφελπίζει, Exécrât; Ἀφελπί-ζουσιν, Desperant, et in inscr. Romana C. Ι. vol. 3, ρ. 804, n. 6980, 7 : Λουκίω πλευρειτικῷ καὶ ἀφηλπισμίνῳ ὑπὸ παντὸς ἀνθρώπου. Epiphan. vol. ι, ρ. 1021, Β : Μήπως νομίσωσι τὴν σάρκα ἀπὸ τῆς τῶν νεκρῶν ἀναστά-σεως ἀφηλπίσθαι, ubi notanda etiam constructio et signil., Ab omni resurrectionis spe dejectam. L. D.] Ἀπελπισμὸς, ὁ, Desperatio : ἀπ. διδόναι, Desperationem dare, ad verbum ; pro Adducere in desperationem. [Polyb.31, 8, 11. Jo. Chrys. vol. 2, ρ. 3o2, E \alc.L·. Athanasius in Maji Nova Collect. vol. 7, ρ. 103. L. D. Anon. Cat. in Psalm. ρ. 533, Α. Macar. Hom.
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Α ρ. 63, 9 ; 141, 41 ; 333, 7; 390, 6. Nil. Epist, ρ 17, 24 ; 3o, 3. Greg. Nyss. t. ι, ρ. a35, Ι) : Εἰς ἀπ. ἀγει. Hasb. Gl. Ϊ Ἀφελπισμὸς, Desperatus, Desperatio. V. Ἀπελπίζω.]
[Ἀπελπιστέον, Desperandum. Philo vol. 2, ρ. 422, 24 : Ὅθεν οὐκ ἀπελπιστέον. Basil. Μ. vol. 3, ρ. 108, C. II. Dinn. Galen. De simplic. potest. L 2, ρ. 21, Β Aid. Smiv. Oribas. t. 2, ρ. 548, ι Daremb· Hase.I [Ἀπελπιστία, ἡ, Desperatio. Tzetz. Hist. 11, 18 : Τῶν ἀγκυρῶν τὴν μείζονα τὴν ἐν ἀπελπιστίαις. Cosmas Topogr. Christ, ρ. ι5ι, A : Ἐκ τῆς ἀκοφάσεως ἀπελ-πιστίαν καὶ ἑαυτῶν καὶ τοῦ παντὸς λογιζόμενοΓ λ ίο, Α : Ἁμαρτήσαντος γὰρ αὐτοῦ καὶ λαβόντος τὴν ἀπόφασιν τοῦ Θανάτου, οὗτοι ἐθρήνουν καὶ ἑαυτῶν καὶ τοῦ παντὸς ἀπελπιστία ν λογιζόμενοι. L. Dinn.l
Ἀπεμέω, Evomo, pro ἐμέω, sed addita sigoil. vehementiae ex comp. [Hom. II. Ξ, 436 : Αἷμ᾽ ἀπέμεσ-σεν. Oppiam Hal. ι, 56o : 'Γῇ ἔνι λοίγιον ἰὲν ἀπήυ•εσε. Arrian. Ven. 9, ι : Οὐδ᾽ εἴ τι ἀπεμὲσειε τῶν σιτίων. Herodot. in Matthaei Med. ρ. 68, Menemachus ρ. 151.] Β Luciao. [Charid. c. 7] : Οτεπερ καὶ ναυτιάσας ἐκεῖνος ἀπήμεσε τῶν ῥαψωδιῶν τὰς πολλάς. [Galen. vol. 14, ρ. 163, ι3 ; 184, « ο ; vol. 29, ρ. 416, >2. Oribas. t. α, ρ. ι8ι, ίο Daremb. Ilippocr. t. 7, ρ* 142, 19; 104, 16, χολὴν ἀπεμέει ὀλίγην t. 8, ρ. 164, 3, ἀπεμεέτω* 122, ίο : ἐπὴν μὴ ἀπεμέῃ* 3gof 19, ἀπεμέειν. Anon. Vita Chrys. t. 8, ρ. 3ι6, 18 : Ἀφρὸν ἀπεμῶν, de furibundo. Hase. Var. scr. pro ἀποπέμψαι ap. Plutarch. Mor. ρ. 147, F. Medio Crinagoras Anth. Pal. 7, 636, 6 : Αμφὶ δὲ ταύτην θῖνά με ῥοιβδήσας Εὖρος ἀπημὲσατο (cod. Pal. ἐφημίσατο). Passivo Gregor. Nyss. vol. 2, ρ. 678, D : Πάντα τὰ τοιαῦτα διανοίας χωρίς ἀπημέσθη τῷ λογογράφῳ. L. Dinn.]
[Ἀπεμοὺμ, Mandragora, apud Ægyptios. Εκ Ap-pend. Diosc. 4, 76, Jablonsk. Op. vol. ι, ρ. 35.] (Ἀπεμπολάω. V. Ἀπεμπολέω ]
Ἀπεμπολέω, sive Ἀπεμπολάω, Vendo, Venundo. Prioris hæc exempla sunt. Ilesych. ἈπιμπολεΤ, πιπρά-σχει. ΓἈπεμπολεῖς Eumalh. Erot. ρ. no, sed duobus in codd. Monac, ἀπεμπολᾷς. Jacobs. Ἀπεμπολοῦσα Ba-C sil. Μ. vol. 3, ρ. 595, Β, ἀπεμπολούσαις libri Eusebii Præp. ev. 4, p· ιὑ2, Β, ἀπεμπολεῖται Theodor. Me-toch. Misc. ρ. 547, Tzetz. Epist. 75, ρ. 68, ἀπεμπο-λείτω Canon, apostol. 31. Inter utramque formam variant libri Procopii locis in indice citatis, ut illi quoque restituenda sit forma ἀπεμπολάω, ut Luciano est restituta Tox. c. 28, nec Philoni concedenda altera vol. 2, ρ. 338, 42, nedum Dionysio Α. R. 7, 63, aut Straboni 3, ρ. 142, etiamsi relinquenda sit Origeni vol. 3, ρ. 751, Β : Πωλοῦντες μὲν καὶ ὡσπερεὶ ἀπεμπωλόῦντις εἰ καί τι χρηστὸν εἶχεν, et ρ. γ55, Α : Πωλούντων καὶ ἀπεμπωλούντων, qui ita loquitur quasi frequenti in libris vitio ἀπεμπωλ—deceptus fuerit, ut ᾽Απεμπωλέω, Venundo, Gl. L. D.] Et ἀπεμπολεῖται Bud. affert ee Fabulis Æsopicis [18, 45, 49] pro Venundatur. Posteriore usus est Aristophanes meta-phorica signif. Ach. [3γ4] : Κἀνταῦθα λανθάνουσ᾽ ἀπεμ-πολώμενοι, Sese venundari assentationibus et blandimentis non intelligunt, inquit Bud., h. e. quod sese ipsis assentatoribus addicunt. [Ἀπεμπολάω, Vendito; D ᾽Απεμπωλᾶσθαι, Venum darc, Cl. Eur. Phœn. 1228 : Μήτε Πολυνείκους ^άριν ψυχὰς ἀπεμπολᾶτε μήθ᾽ ἡμῶν ὕπερ· lon. ι3γι : Ἐκεῖσε τὸν νοῦν δοὺ; ὄθ᾽ ἡ τεκοῦσά με κρυφαῖα νυμφευθιῖσ᾽ ἀπημπόλα λάθρα· Τγο. 97 5 : Ἐγὼ γαρ Ἢραν παρθένον τε Παλλάδα οὐκ ἐς τοσοῦτον ἀμαθίας ἐλθεῖν δοκῶ ὥστ᾽ ἡ μὲν Ἄργος βαρβάροις ἀπημπόλα* Cycl. ο5γ : Τοὺς δ᾽ ἄρνας ἡμῖν οὗτος ἀντ’ οίνου σκύφου ἀπημπόλα. Dio Chrys. Or. 15, vol. ι, ρ. 451 : Ἐὰν εἰς Θράκην ἡ Σικελίαν ἀχθεὶς ἀπεμποληθῇ, codemque tempore Dio Cass. 77, 14.] Item eum casu, interdum accus, rei venalis, interdum gen. pretii : quem usum πωλέω ouoque habet. [Eur. Iph. 'ϊ. i36o : Τίνος τίς ὢν σὺ τήνδ᾽ ἀπεμπολᾷς χθονός;] Lucian. [Pise. 0.27] : Ὅς καθάπερ ἀνδράποΟα παραγαγὼν ἡμᾶς ἐπὶ τὸ πωλητή-ριον, καὶ χήρυκα ἐπιστήσας, ἀπημπόλησεν τοὺς μὲν μνᾶς Ἀττικῆς, ἐμὲ δὲ δύ᾽ ὀβολῶν. Polyb. [Xen. Ccjov. 8, 21] : Ὁ χρημάτων ἀπεμπολῶν τὴν ὥραν. [Dionyf. Α. R. 7, 20.] Et Greg. Naz. [vol. ι, ρ. 54, Β] : Ιϊροσκαίρου κέρδους ἡ δυναστείας μικρᾶς τὴν ἑαυτῶν σωτηρίαν ἀπεμπολήσαντες, ubi eodem planè modo dicitur κέρδους τὴν σωτηρίαν ἀπεμ-
l5y
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πολήσαντες quo ap. Juv., Vendere animam lucro. Rursum Lucian, eum solo acccus. [Mere. cond. c. a3] : Ἐπειδὰν εἰς τοιαύτην σεαυτὸν λατριίχν ἀπεμπολήσας εἰσ-ίῃς. [Procop. Pers, ι, 24, ρ. 71» Α. Cùm dat., üt Eur. supra, Jo. Laur. De magistr. 3, 49, ρ. a38.j Hesych. quoque ἀπεμπολήσας exp. πωλήσας, πεπρακώς : Ἀπεμ-πολῆσαι, ἐπὶ κέρδος ἀποδόσθαι τι. idem Hesych. ἐμπο-λήσας [ἀπεμπ.] exp. etiam πραγματιυόμενος, s. potius πραγιχατευσάμένος. [Figuratius Epiphan. vol. ι, ρ. 131, 1) : Γνόντες τὴν τοῦ παιδὸς ὀδύνην, ἡν εἰς γύναιον ἀπημ-πόλησεν, Moerorem quem ex vehementi mulieris amore ceperat, Petavius. Conf. Ἐμπολάω, ρ. 902, Β. Ibid. ρ. 212, C : Ἐξ ἀλλήλων ἕκαστος, ἤτοι οὗτος ἐκείνῳ με-ταδοὺς ἡ ἐκεῖνος τούτῳ τὰ δεινὰ ἀπεμτωλήσαντες (l. —σας|• 63a, D : Ἐκ τῶν ἐν ἡμῖν σφαλμάτων γιγομὲνων τὰς προφάσεις ἀπεμπολήσας, Arripiens, Petav. || Medio, uisi fallit scriptura, Cynosoph. ρ. 261,15 : Τα μέντοι ὑπόλοιπα εἰ βούλει ἀπεμπολήσασθαι ὴ χαρίσασθαι. ‖ Augmentum legitimum, ut in Ἐμπολάω, est temporale ἀπημπολ—. Syllabicum, ut in aliis hujusmodi verbis, fortasse recentioribus concedendum habet Gregor. Nyss. vol. ι, ρ. 4°6, Β : Πόσων στατήρων τὴν θεόπλαστον φύσιν ἀπενεπώλησας (sic). Conl. dicta in Ἐμπολέω, ρ. 90ι, D; 90s (ubi A, 6 scr. ἐμπολῶντο), Β. Ubi ἐμπεπολή-καμεν ex Luciano citatum fortasse corrigendum ήμ-πολήκαμεν, quo augmento in composito ἀπεμπολάω, ut animadvertit Struvius Opusc, vol. 2, ρ. 70, constanter utitur Lucianus. L. D. Ap. Coust. Acrop. Actt. SS. Maii t. a, ρ. 7ὁο, F, perperam cusum ἀπεμβο-λεῖν. Hase.]
Ἀπεμπολὴ, ἡ, i. q. ἀπεμπόλησις, Venditio, Venditio quæ fit eum lucro : sicut ἀπεμπολῆσαι ait Hesych. esse Venundare lucri causa. Suidas autem vult ἀπεμ-πολὴν esse Venditionem quæ fit eum impostura. Exp. etiam ἐμπορία, Negotiatio, tam a Suida quam Hesychio. [Cyrill. ΑΙ. t. 5, ρ. 638, E. De venditione Christi Jo. Damasc. t. a, ρ. 796, D, τὴν ἀπ. τοῦ δεσπότου. Hase.]
Ἀπεμπόλησις, εως, ἡ, Venditio, Nundinatio. Hip-pocr. [ρ. a3, 37] : Εἴδησις τῶν πρὸς βίον χρηστών, καὶ ἀναγκαίων καθαρσίων ἀπεμπόλησις, Nundinatio s. Venditio medicamentorum ad purgandum necessariorum. [Pollux 6, 191. Hoc quoque ἡ μετὰ ἀπάτης πρᾶσις sec. Philem. Lex. technol. s. 48. L. D. Eustrat. CPol. De statu anim. ρ. 343, 22. Jo. Clirys. t 5, ρ. 546, D, de avaris : Ὀνὰς, ἀπ., διαθήκας, ἐγγύας, τόκους παρ᾽ ἑαυτοῖς ἀνελίττοντες. Hase.]
Ἀπεμπολητὴς, ὁ, Venditor, Qui lucrum ex venditionibus facit; Institor, ut nonnulli exp. [Lycophr. 341, τῆς φυταλμίας χθονός. « De Juda Servatoris proditore Christ, pat. 1691, ἀπ. αἰσχρός. » HaSjc.]
[Ἀπέμπροσθιν , Antè. Epiphan. vol. ι, ρ. 678, Α : Οὐδὲ γὰρ τὸ φῶς φεύγει ἀπέμπροσθεν τοῦ σκότους. L. D. Marcel!. Spel. De inv. cap. Sw Joann. Bapt. Actt. SS. Junii t. 4, Ρ· 725, Β : Προσελθὼν αὐτῷ ἀπ. Conl. Du-cang. Tr. Hist. du chef de saint Jean-Baptiste ρ. 219,
3.	Hase.]
[Ἀπεμφαινόντως, Non convenienter. Orig. Philoc. 27, ρ. 103 (vol. 2, ρ. 114, C, D, ed. Delar.). Ssacer.]
Ἀπεμφαίνω, φανῶ, Nullo modo refero speciem, Non convenio, Dissimilis sum. [Suidas : Ἀπεμφαίνει, ἀπέοικεν. Hesychius : Ἀπεμφαίνοντα, ἀπεοικότα ἐκ τοῦ μὴ ἐμφαίνειν τὸ ὅμοιον.] Polyb. [6, 47» 10] : Τὴν δὲ σύγκρι-σιν τῶν άψυχων τοῖς ἐμψύχοις, ἐνδεῆ καὶ τελείως ἀπεμφαί-νουσαν εἰκὸς προσπίπτειν τοῖς Θιωμένοις, Contentionem autem animatorum eum animantibus, inferiorem et plane dissentaneam et absimilem occurrere spectantibus verisimile est. Ι. e. Simulacri eum animante comparatio primo statim aspectu impar videtur et inepta. [Greg. Nyss. vol. ι, ρ. 192, C : Ἤ δὲ εἰς ὄφιν μεταβολὴ τῆς βακτηρίας μὴ ταρασσέτω τοὺς φιλοχρίστους, ὡς ἀπεμφαίνονη ζᾤῳ προσαρμοζόντων ἡμῶν τὸν τοῦ μυστηρίου λόγον a35, D : Οὐδὲ καθαρεύσει τῆς ἀπεμφαινού-σης περὶ Θεοῦ ὑπολήψεως* 260, D; »97, C; 47°, Βᾧ 481, D; vol. α, ρ. 954, Α, D; 755, D. Et eum dat. ρ. 332, Α.] Plato Epist ad Dionis propinquos [?] ; Ἀν δ᾽ οὖν γίγνηται τὰ νῦν ἀπεμφαίνοντα, οἷα εἰκὸς αὐτὰ γίγνεσθαι κτλ., Quod si ea, quæ Dionysius facturum se pollicetur contra quam verisimile est atque consentaneum eum facturum esse, ita eveniant ut facile est eventura praesciscere, etc. Bud. ρ. 5a5, ubi et
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Α plura vide. [Sextus Pyrrh. ι, 112: Τὸ λέγειν ὅτι ἐν οὐδεμιᾷ διαθέσει τὸ σύνολόν ἐστιν ... τελέως ἀπεμφαίνει* 3, 83, et alibi sæpe. Dionys. Ar. Cæl. Hier. c. 2, 2 : Τὰς ὑπερκοσμίνυς ἐκφαντορία; οὐ κατῆγεν εἰς τὸς ἀπεμφαινού-σας ὁμοιότητας. Οrigenes Philoc. c. 5, vol. ι, ρ. 884, Β : Μετὰ τούτους ἐγένοντο χαὶ ἕτεροι φυσικοὶ, ὧν οὐχ ἡγη-σάμεθα τὰς δόξας εἰπεῖν μηδὲν τῶν προειρημένων ἀπεμ-αινούσας, Nihil discrepantes a commemoratis, ut vol. , ρ. 353, Β : Τὰ ἀπεμφαίνοντα τῶν γραφῶν. Idem C. Celsum 4, 97, vol. ι, ρ. 575, D : Ὅπερ ἐστὶ καὶ αὐτόθεν οὐ μόνον ἀπεμφαινον, ἀλλὰ καὶ ἀτοπο>τατον• 592, Β : Ἀνδράσιν οὐκ εὐκαταφρονήτοις σφόδρ᾽ ἀπεμφαίνοντα λέλε-κται* 686, D : Εἰ μὴ πάνυ ἀπεμφαινον τοῦτ᾽ αὐτοῖς ἐὃόκει τυγχάνειν vol. 3, ρ. 262, Α. Marinus Vita Proculi c. 33 : Ὠς μηκέτι Οράττεσθαι τὴν.ἀκοὴν ἐκ τῶν ἀπεμφαι-νόντων θρήνων. Julian. Or. 5, ρ. 170, Α, Euseb. Dem. 3, ρ. 124, Α, et alii || Aristid. Q. Mus. ρ. ὑ7, 31 : Καλεῖται δέ τινα καὶ ἀπεμφαίνοντα, ὅταν ἐν τοῖς συνθέτοις ποσὶν, ὅπου χρεία βραχείας, μακρὰ παραληφθῇ, ᾧ τινὲς καὶ τῶν αρχαίων κέχρηνται διὰ τὴν τῶν ὀνομάτων ἀνάγκην.
Β Schol. Hephæst. c. 16, ι, ρ. χο8; Marius Victorinus 3, ρ. 2553, ι8. ‖ Pass. Greg. Nyss. vol. 3, ρ. io, C : Ἐπὶ τῶν ἀπεμφαινομὲνων πραγμάτων. Ubi act. est D, nt alibi semper. Itaque hic quoque sic scribendum, ut vol. 2, ρ. 6o3, D, est ἀπεμφαινόντων πραγμάτων. II. DiHDoar.]
[Ἀπέμφασις, εως, ἡ, Absurdius. Sextus Pyrrh. 3r 6 i :Ὅπερ ἀπεμφάσεως ὁπερβολὴν οὐκ ἀπολέλοιπεν* Ad ν. log. 169, ρ. 4°5 : ἹΙ μὲν φαινομένη ἀληθὴς ἔμφασις καλεῖται παρὰ τοῖς Ἀκαδημιακοῖς καὶ πιθανότης καὶ πιθανὴ φαντασία, ἡ δ' οὐ φαινομένη ἀληθὴς ἀπέμφασίς τε προσα~ γορεύεται καὶ ἀπειθὴς (ἀπιθανότης ?) καὶ ἀπίθανος φαντασία. Et alibi sæpius. Origcnes vol. 3, ρ. 353, Β : Διὰ τὴν ἀπέμφασιν τῆς λέξεως πατούμενα. L. D. Id. C. Ceis, ρ. 200, 215, 35ο (ι04» 2ο8), Wolf. Anecd. Gr. vol. 2, ρ. 3a5. Κ α lu Strabo 10, ρ. 4ὁ4 • Ἀπεμφάσεις τοιαύ-τας ἔ^ει ἡ φράσις (Homeri). Clemens Al. Str. ι, ρ. 36;, 26 : Ηδη δὲ καὶ εἰς ἀπέμφασιν αὐτοῖς ὁ λόγος χωρεῖ* 4, ρ. 6οι, 32 : Ἦς τίς ἂν ἄλλη μείζων ἀπέμφασις γένοιτο; IIf.mst. Maximus Capp. theolog. Ceiitur. 5, 35. Boiss.
C Gregor. Nyss. vol. 3, ρ. 617, C : Οὐ τὸ ὑττοκείμενον διὰ τῆς ἀπεμφάσεως ἔγνωμεν. Ap. Maximum Conl. vol. ι, ρ. 282, C : Εἰ γὰρ μὴ φυσικῶς πρότερον τις τὴν ἐν τοῖς συμβόλοις τῶν θείων καὶ νοητῶν διασκοπήσας ἀπέμφασιν ἐλθεῖν ποθήσει κατὰ νοῦν, vertitur, Dissimilitudines. Schol, ρ. 297, κδ᾽ : Ὅτι £ῳρὶς φυσικής θεωρίας οὐδεὶς τὴν πρὸς τὰ θεῖα τῶν νομικών συμβόλων ἀπέμφασιν δια-γινώσκει.]
Ἀπεμφερὴς, ὁ, ἡ, Absimilis, Dissimilis. Theophr. [Η. PI. 8, 8, 5] : Τὸ ὑποφυόμενον εὐθὺς ἐκ τῆς ῥίζῃς τῷ κυμίνῳ αἱμόδωρον μονόκαυλον, οὐκ ἀπεμφερὲς τῷ χαυλῷ.
[Ἀπεμφὶν, Cicuta apud Ægyptios. Ex Appeud. Dio-scor. 4, 79, Jablonsk. Op. vol. 1, ρ. 35.]
Ἀπέναντι et Κατέναντι, item Ἀπεναντίον et Κατεναντίον, Εκ adverso, E regione, Contra [Gl.], ut Virg. dicit Italiam contra. Et Coram, ln conspectu. [Inscr. Teuia C. Ι. vol. 2, n. 2344, Ρ· 277, 28 : Ἐπὶ τὴν ἔπι-κειμίνην ἀπέναντι νῆσον 2905, ρ. ὑ74, D, 11. Polyb. I, 86, 3 : Κατὰ τὴν ἀπέναντι ναύτης πλευράν* 4, 56, 7• Diod. 18, 34 in var. scr.] Mattii, ai, [α] : Πορεύεσθε
D εἰς χώμη ν τὴν ἀπέναντι ὑμῶν. Et 27, [61], χαθήμεναι ἀπέναντι τοῦ τάφου. At 27, [24] pro Coram : Ἀπενίψχτο τὰς χεῖρας ἀπέναντι τοῦ ὄχλου. Marc. [il, α], κώμην τὴν κατέναντι dixit quam Mattii. 1. c. τὴν ἀπέναντι [Stadiasmus ap. Mülltt. Geogr. vol. ι, ρ. 495, 267 : Εἰς τὸ ἀπέναντι. Constautiu. Cæriin. ρ. 47, Α; 53, Α.
U « Adversus, Coutra. Act. 17, 7 : Ἀπέναντι τῶν δογμάτων Καίσαρος, Agunt contra decreta Caesaris. Sii ac. 3γ, 4 : Καὶ ἐν καιρῷ θλίψεως ἔσται ἀπέναντι. » Schleusjt. African. Cest. c. 60, ρ. 3o6, b, Α : Ὅσοι κατ᾽ εὐθεῖαν ἀπέναντι ἀλλήλων τοζεύουσιν. Et ib. D; 64, ρ. 3o8, b, Β; 69, ρ. 3il, a, Β. L. Dmo.] Sic autem et ex Luciano affertur κατέναντι Ὀλυμπίων pro Ex adverso Olympiorum. ‖ Sed et pro Adversus ap. Plutarch, legitur. Quo dixit modo Greg. quoque, Κατέναντι Κυρίου τραχηλιάν, pro Adversus Dominum. Ἔναντι etiam in eadem signil. habetur in VV. LL., sed siue auctore.
Ἀπεναντίον et Κατεναντίον, vel Ἀπεναντία et Κατε-ναντία, eandem eum proxime praecedentibus signil. habent. [Herodot. 7, 55 : Καὶ αἱ νῆες ἅμα ἀνήγοντο ἐς
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τὴν ἀπεναντίον, sed qui vix hic ita potius quam loco supra citato Ἀπαντίον scripserat. V. Ἀντίος, ρ. 9ύ7, Β. Euclides ed. Peyrard. vol. ι, ρ. 29,15 et alibi saepissime. Gregor. Nyss. vol. 3, ρ. 347, Β : Ἀπεναντίον τῇ πρώτῃ φωνῇ τῇ πρὸς γυναῖκα νῦν γίνεται πρὸς τὴν παρ-θένον ὁ λόγος* 588, Α. L. Dim.] Usitatiora tamen sunt κατεναντίον et κατεναντία, quam ἀπεναντίον et ἀπεναντία. Pro quo dicitur et Απεναντίας. Chrysost. : Αά/ος ἀπεναντίας τοῖς εἰρημὲνοις ἱστάμενος, q. d. Stans adversus, Repugnans. Sed scribitur etiam ἀπ᾽ ἐναντίας, sicut ἐξ ἐναντίας quoque scribi divisim, alibi doceo. [In Ἐναντίος, ρ. 986, C. Ἀπεναντίας s. Ἀπ’ ἐναντίας, de quo ib., prêter multos recentiorurn Julian. Or. ι, ρ. 28, Β : Ὀ μὲν ἐπειρᾶτο πλεῖν καὶ πεζεύειν ἀπεναντίας τῇ φύσει. Synes. Dion. ρ. 35, C : Ἀπεναντίας ἐκείνῳ. Gregor. Nyss. vol. 3, ρ. 3o8, C, papyr. ap. Peyron. 1, ρ. 3, 15, Euagr. Η. E. 4, 10, ρ. 392, 33; 5, 14, ρ. 441, 22. Procop. Pers, a, 10, ρ. 111, D : Ἐξεπι-στάμεθα Ιουστινιανόν βασιλέα μηδεπώποτε τῆς εἰρήνης ἀπεναντίας ἐληλυθέναι* 11, ρ. 115, C : Ἀπεναντίας αὐτῷ ἰέναι κἀνταῦθα βουλόμενος. Eustath. II. ρ. α85, 29 : Ἀπεναντίας ἐλθὼν τῷ ποιητῇ. Photius C. Manich. 4, ρ. 209 : Ἀπεναντίας ἐκείνων ἅπαντα πράττειν. L. D.]
[Ἀπεναντίος, ὁ, Contrarius. Galen. vol. 4, Ρ• 29* (3, ρ. 24 L.) : Ἀπεναντίον τὸν μέγαν τῷ λιχανῷ, nisi est adverb. Procop. Ædil. ι, 11, a, ρ. 26, C : Τοίχους πελαγίους ἀπεναντίους ἀλλήλων, scripsisse videtur ἀπεναντίας, ut solet. Sic fortasse etiam schol. Philostr. lier. ρ. 535 Boiss. : Ἀσπίδα ἀντερείδων) ἀπεναντίαν ἔχων στερρῶς. || Adv. Ἀπεναντίον Diodor. 18, 34; 19, 36• Strabo 7, ρ. 3αο; 8, ρ. 360; 13, ρ. 622. Pro quo Ἀπεναντίως olim apud Lucian. Nigrin. c. 6, ubi nunc ὑπεναντίως. Auctor Comment, in Prophet. Es. Opp. Basii ii vol. 1, ρ. ^77, Β : Ὅπλα ἔχουσιν οἱ πονηροὶ δαίμονες ἀπεναντίως διακείμενα τῇ κατασκευή τῶν ὅπλων τοῦ δικαίου. Heliod. Æth. 10, 8, pro ἀπεναντίως al. —ίας. Tzetzes Hist. 10, ιοο5 : Λάκωνες βραχυλόγοι τούτοις ἀπεναντίον, nisi hic quoque fallit scriptura. L. Dind. Athanas. t. 2, ρ. 44°, Π : Ἀπεναντίως τοῖς εἰρημένοις. Hase.]
[Ἀπεναρίζω, Spolio armis, i. q. σκυλεύω. Hom. II. Μ, 195 : Τοὺς ἐναριζον ἀπ’ ἔντεα’ Ο, 343.]
[Ἀπενεκτέος, α, ον, Deferendus. Moschio De pass. nuil. ρ. 63 : Ἀπενεκτέα ἐστὶ τῷ βίχλανείῳ.]
[Ἀπενεόω, Obstupefacio, Alexandrinis proprium , Suid. ex Daniele 4, 16, laudat: Ἀπηνεώθη, ὡμὸς ἐγε-γόνει. Tou ρ. Emend. 1, ρ. 5ο ridet inscitiam hominis, qui hoc verbum ab ἀπηνὴς dérivant. (Sic etiam HSt.: «Ἀπηνεώθη, Suid. affert pro ὠμὸς ἐγεγόνει, Immitis « et crudelis factus erat, a them. ἀπηνεόω, Reddo « ἀπηνέα. Exp. etiam Obstupuit, et tunc est ab Ἀπε-« νιόομαι. ») At ego Suidam scripsisse suspicor : Ἀπηνεώθη* νωδός ἐγεγόνει. Est enim νωδός i. q. ἐνεὸς, Attonitus, Obstupefactus. Ipse Suidas et schol. Plat.: Ἐνεὸς, νωδὸς, νωχελὴς κτλ. Hesychius: Νωδός, ἐνεὸς, κωφὸς, μὴ λαλῶν. Ruhnken. ad Tim. ρ. 102. Arcl. Cyril Ius Brem. σύννους. Zonaras ἄφωνος, quod verum. Theodorus Stud. ρ. a5i, Β : Ἀπηνεώτην, Obstupui. Georg. Pachym. Mich. Palæol. ρ. 34, C : Ἀπενεοῦσθαι δὲ καὶ τοὺς ἐν τέλει συνέβαινε* a88, Β : Ἀπηνεοῦντο πρὸς τὰ πραττόμενα. L. D. Niceph. Paphlag. in Martyrum Triade ed. Combel. Paris. 1666, ἀπηνεοῦντο. Boiss. Marcus Erem. Disp. ρ. 972, D : Ἀπηνεώθη μικρὸν, Modicum obstupuit. Hasz.]
Ἀπενέπω, seu Ἀπεννέπω, Interdico. Eur. Pheen. [i651] : Ἐγώ σφε θἀ|*υ, κἂν ἀπεννέπῃ πόλις, i e. ἀπα-γορεύῃ. [Unde Hesych.] Citatur ex Eod. [Iph. A. 55a] iu VV. LL., Ἀπενέπω νιν ... θαλάμων, exponiturque, Ipsum meis deprecor aversorque thalamis. [Æsch. Sept. 1053 : Ἀλλ’ αὐτόβουλος ἴσθ᾽, ἀπεννέπω δ᾽ ἐγώ* Eum. 956 : Ἀνδροκμῆτας δ᾽ ἀώρους ἀπεννέπω τύχος. Soph. OEd. Col. 209: Τίτόδ᾽ ἀπεννέπεις, γέρον ; Eur. Med. 813 : Δρᾶν σ᾽ ἀπεννέπω τάδε* lon. 1282 : Ἀπεννέπω σε μὴ κατακτείνειν ἐμὲ* Herc. F. 129-5.]
[Ἀπενθήριστος, ὁ, ἡ, apud Timonem Sexti Pyrrh. ϊ, 2*4: Πρεσβυγενὴς ἐτεων καὶ ἀπενθήριστος ἁπάση; σκεπτοσύνης, in ἀμενθήριστος mutatur, ut sit Incuriosus. V. Μενθηρίζω.]
Ἀπενθὴς, ὁ, ἡ, Luctu carens. Synes. Ερ. : Ἀπενθὴς τὸ μὲχρι πρώην διαγενόμενος, νεκρόν ἐπεῖδον, Qui sine
ἀπεντεῦθεν ϊ2?ο
Α luctu vixeram, Luctus eepcrs. [Bacchylides ap. Stob. Fl. 108, 16, 2 : Θυμὸν εἴ τις ἔχων ἀπενθῆ δύναται δια-τελεῖν βίον. Æsch. Pr. 956 : Ναίειν ἀπενθῆ πέργαμα. Nonnes Dion. 12, 246 : Ἀπενθέα βόστρυχα· 2ο, 2q5, βότρυν* 29, 58 : Ἀπενθέα θῆκεν ἀγῶνα- 38, 165, θυμόν Jo. C. 20, 47 : Ἄψοφα καλλείψαντες ἀπενθέος ἄντυ-γα τύμβου. Et sæpius in Anthologie et apud Plutarchum.]
Ἀπένθητος, ὁ, ἡ, Quem luctu nemo prosecutus est, prosequitur. Potes etiam reddere, Indeploratus, Indefletus : quorum utroque Ovid. utitur ea signif. qua ἀπένθητος usurpatur. Julian. Ep. 38 [ρ. 66, a Heyl.], de Democrito : Εἰ τριῶν ἀπενθήτων ὀνόματα τω τάφο, τῆς γυναικὸς ἐπιγράψειεν, εὐθὺς αὐτὴν ἀναβιώσεσθαι. [Maccab. a, 5, 10 : Ἀπένθητος ἐγενήθη. Suidas ν. Γέρων : Γέρων βοῦς ἀπένθητος δόμοισιν. || Active, Non lugens. Æsch. Ag. 895 : Νῦν ταῦτα πάντα τλᾶσ᾽ ἀπενθήτῳ φρενί· Eum. 912: Σπέργω γὰρ ἀνδρὸς φιτοποιμένος δίκην τὸ τῶν δικαίων τῶνδ᾽ ἀπένθητον γένος. Nonnus Dioii. 11, 279 : Ἀλλὰ θανὼν λίπε πένθος ἀπενθήτῳ Διονύσῳ, qui Β νηπενθὴς α54• Et 12, 167; 19, 14, «67,172. II. Dinn. Pseudo-Chrys. t. 10, ρ. 1023, D : Οὐδεὶς τῶν παρόντων ἀπένθητος ἔμεινε. Gregor. Nas. Ι. 2, ρ. 226, 133 : Ἀπ. βίον, Siue luctu. Hase.]
[Ἀπενιαυτέω. V. Ἀπενιαυτίζω.]
Ἀπενιαύτησις, εως, ἡ, i. q. ἀπενιαυτισμός. Plato I.cg. 9, [ρ* 868, Ε] : ΚαΘαίρεσθαι μὲν τοὺς αὐτοὺς καθαρμοὺς, τριετεΐς δὲ ἀπενιαυτησεις διατελεῖν, Per triennium inteerum exulare : paulo post, Τῶν καθαρμών καὶ ἀπ. [Iterat eadem Euseb. Præp. ev. ρ. 712, Β. Hase. Sed recte alii apud Platonem ἀπενιαυτίσει; V. Ἀπενιαυτίζω.]
Ἀπενιαυτίζω, ίσω, ιῶ, [Peranno, Gl.] Annum totum absum, ea forma, qua ἀφημερεύω, et simiíia, Bud. c Xen. Apomnem. 1, [3, 13] : Σοὶ δὲ,ὦ Κριτόβουλε, συμβουλεύω ἀπενιαυτίσαι· μόλις γὰρ ἂν ἴσως ἐν τοσούτῳ χρόνω τὸ δῆγμα ὑγιὴς γένοιο. Idem Bud. ap. Plat. Leg. 9, [ρ*. 866, C, ubi libri ἀπενιαυττισάτω et —ισάτω] ἀπενιαυτί-ζειν interpr. Unico anno extorrem esse, Comm. ρ. 14. Sic ap. Kund. eod. 1. [ρ. 868, C] : Ἀπενιαυτιζέτω C [—τεῖν antiquissimi, ceteri —τείτω] τρεῖς ἐνιαυτοὺς, Tres annos integros exulet. Ἀπενιαυτίσαι est etiam Cessare ab aliqua re per annum. Pollux ι, [58] : Ἀπενιαυτίσαι δὲ, τὸ φυγεῖν ἔτος, ἡ παύσασθαί τίνος ἐπ᾽ ἐνιαυτόν. Pro ἀπενιαυτίζω vero dicitur etiam Ἀπενιαυτέω, Bud. ex Plat. Leg. 9, ρ. 313 [868, C. Formas ἀπε-νιαυτεῖν et ἀπενιαύτησις, in libris Platonis melioribus omnibus inventas, recte rejicit Ruhnk.ad Tim. ρ. 39. Dio Cass. 46, 49 ; 75, 16. Nicolaus Dam. ρ. 237 Cor.: Ἀπενιαυτίσαντα ἔξω. Philostr. V. Ap. ι, 13, ρ. 16 : Ἀπενιαυτίσαντα ἐς τὸ Σκυθῶν ἔθνος, ubi al. per η. Sic dicuntur Ἐναπ—Δι—Ὑπερενιαυτίζω. Gramm. Bekk, ρ. 2ο6, 24 : Ἀπενιαυτίσαι, ἐπ᾽ ἐνιαυτὸν φυγεῖν, ὴ ἐπὶ τοῦ ἐντὸς ἐνιαυτοῦ ἀποθνήσκσντος. Eustath. Od. ρ. 1384, 64-Aliter idem ap. Tafel. Thessalon. ρ. 4o3 antepen. : Καὶ οὕτο, μὲν ἐμαυτὸν ἐδικαίωσα μὴ ἀπενιαυτίζειν τὰς λα-λιὰς, ἀλλὰ συχνότερον φθέγγεσθαι.]
^Ἀπενιαύτισις. V. Ἀπενιαυτίζω.]
Ἀπενιαυτισμὸς, ὁ, Absentia, Exilium unius anni. Plato Leg. [Immo Etym. Μ. ρ. 120, 17, Hesych., β Bekk. An. ρ. 421, 18 : Ἀπενιαυτισμὸς, φυγὴ ἐπὶ ἐνιαυτὸν διὰ φόνον ἀχούσιον καὶ ὅλως ἀποδημία τοῦ τοσούτου χρόνου ἀπαλλαγῆ; ἕνεκα μύσους ἡ ἔρωτός τίνος.]
ÎἈπεννέπω. V. Ἀπενέπω.]
Ἀπεννινογενὴς, ὁ, ἡ, Apennino natus. Planudes Ovid. Met. 15, 43α. Boiss.]
[Ἀπέννιον, τὸ, ap. Steph. Byz. : Ὄρος διὰ μέσης Ἰταλίας τεταμένον, (Dionys. Per. 343) Τὴν μεν τι μέσην ὄρος ἄνδιχα τέμνει, ὅ ῥά τε κικλήσκουσιν Ἀπέννιον. Τὸ κτητικόν Ἀπέννειος, τὸ ἐθνικὸν Ἀπεννῖνο;, ὡς ᾽Ρηγῖνο;, ὃ παρὰ Πεισάνδρῳ Κεῖται ιγ'. Male igitur ap. Dionys. A. R. ι, gt 14, Ἀπεννινῶν ὀρῶν, pro Ἀπεννίνων, ut 3, 44, et apud Polyb. 2, 14, 8, Appian. Hannib. c 8, Civ. ι, 117, Diodorum 14, 113, Strabonem, Ptolemaeum, Zosimum 4, 47, 3. Polyb. 2, 16, ι ; 3, 90, 7 ; 110, 8, τὸν Ἀπέννινον· a, 16, 4, ὁ Ἀπέννινος. Quodcir-cumflectendnm putes. Ἀπέννιον ἡ Ἀπέννινον etiam Zonaras ρ. a5a, alterum tantum Suidas.]
[Ἀπεντεῦθεν, Hinc, Inde. Polyb. 40, 6, ι. Athanas. vol. 2, ρ. 585, E; 586, Ej 589, C, Epiphan. vol. ι,
1271 ἀπεπτέω
.29, D. Recentioribus Statim, Confestim. V. Fa- *A rot. Gloss, ad Nicetam Chon. L D. Alios citat Lo-beck. ad Phryn, ρ. 46. Jacobs. Euthym. Zig. in Matthaei Lectt Mosq. 1, ρ. 45. Mich. Syncell. Laudatione Dionysii Ar. ρ. 355, 7 a fine. Boiss. S. Gregentius fol. ὁγ ν. (ρ. 58, 3); S. Maximus De charitateCentur.
4	num. 78. Mai. Jo. Damasc. t. a, ρ. 513, Α : Ἀπ. ζῇ τὴν μακαρίαν ζωήν. Basil. Imp. Proch. ρ. 83, 15; 90,
5.	Legg. Rotharis ρ. 10, 8 Zachar. Thaï a ss. Cent. ρ. 1198, C. Theod. Mopsuest. In Epist, ad Rom. ρ. 68,
14	Fritzsch. Hase.]
[Ἀπεντευκτέω, Infeliciter rem gero. Georg. Pachym. Mich. Pal. 6, ρ. 3o4 , A : Συστελλόμενοι ἀπηντεύ-κτουν. II. Dinc.J
[Ἀπέντευξις, εως, ἡ , Clades. Georg. Pachym. Mich.
Pal. 6, ρ. 3o4, Α : Κατωρρώδει τὴν ἀπέντευξιν. L. D.]
[Ἀπεντύνω, apud anon. quem Theodotum putat Meinek. Euphor. ρ. vu, in Crameri Anecd. Paris. vol. 4« Ρ· 548, 24 : Νῦν μεν χρυσόκυκλον ἀπήντυνεν ἥλιος ἅρμα, corrigendum ἐπήντυεν. L. Dind.]
[Ἀπεξάγω, Educo. Theophyl. Simoc. Hist. ρ. 46, Β 13 Bonn. Hase.]
[Ἀπεξαιρέω, Eximo. Eur. Iphig. Ύ. 1278 : Ἀπὸ δὲ μαντοσύναν νυκτωπὸν ἐξεῖλεν βροτῶν. Kall.]
Ἀπεξαμαρτάνω, Pecco, Delinquo. [Pro ἐπεξαμαρτάνω.]
[Ἀπεξαρτάω, Suspendo. Anon. ap. Suidam ν. Κνυζό-μενον : Ὁ δὲ κύνας ἐκ τῆς ἐπάλξεως ἀπεξήρτα, ὥστε τοὺς φύλακας κνιζωμένων αὐτῶν μὴ καθεύδειν. Inversis praepositionibus Oppian. Cyn. 4, 89ο : Ἐκ δ’ ἄρ᾽ ἀπήρ-τηται πτίλα μυρία παμφανόωντα. L. Dinc.]
[Ἁπεξέδοααι, Comedo. Schol, min. ad. Hom. Od.
E, 436.1
[Ἀπεξεργάζομαι, Facio, Effingo. Julian. Contra Christ, ρ. 253, C : Καθάπερ ὑμεῖς ἀπεξείργασθε. Hase.]
[Ἀπεξεσμὲνως, Polite. Cyrill. Alex. vol. 1, part. », ρ. 310, Α. L. Dino.]
Ἀπεξιέναι, Vindicare : si non mentiuntur VV. I.L.; nam eo significatu dicitur potius ἐπεξιέναι, nimirum pro Exire adversus aliquem ad sumendas de eo pœ-nas. [Delendum.]	C
ιἈπεξηγέομαι voc. nihili in Ἀντεξηγέομαι notatum.] ᾽Α•τεξωθέω, Expellor. Jo. Siculus apud Bekker. Anecd, ρ. 1454 : Εἰς τὴν ἀσφαλῆ τοῦ κοινού βίου διαγωγὴν, ἐφ᾽ ὃν τῆς ἀπαθοῦς καὶ ἀδιαπνεύστου πληρώσεως ἀπεξώσθημεν. L. Dinn.]
[Ἀπέξωσις, εως, ἡ, Expulsio. Synes. De febr. ρ.
48 : Δεῖ οὐ κωλύ•ιν τὸν τοιοῦτον λούεσθαι εἰ μὴ μετὰ τὴν ἀπέλευσιν τῆς τοῦ πυρετοῦ αὐξήσεως καὶ ἀπεξεώσεως (sic). Casus ineptus pari torque e inepte interpositum ne-que apta significatio vitium latere produnt.]
[Ἀπέοικα, Ἀπεοικότιος. V. Ἀπείχω, Ἀπεικότως.] ί Ἀπέπανος, Immaturus, Gl. Conf. Ἡμιπέπανος.] Ἆπέπαντος, ὁ, ἡ, Qui maturatus s. ad maturinitem perductus non est, non maturuit, Non maturus, Non coctuS, ut quæ a sole coqui dicuntur. [Philipp. Anth. Pal. 9, 561, 5, βότρυας. Dioscor. 5, 43 : Ἀπεπάντου μενούσης τῆς σταφυλῆς. Vitiose Hesychius : Ἀπεπανό-τος, ὁ μὴ παλαιούμενος.]
Ἀπέπειρος, ὁ, ἡ , Immaturus, Non maturus, VV. LL. [Acerbus, Gl. Leonidas Tar. Anth. Pal. 9, 78, ι : d Μὴ μέμψῃ μ᾽ ἀπέπειρον ἀεὶ θάλλουσαν ὀπώρην ἀχράδα.] [᾽Απεπιτυχία, ἡ, Repulsa, Gl. Scribendum ἀνεπιτυ-χία, ut ἀνεπιτυχὴς dicitur. Neque ἀπὸ et ἐπὶ possunt conjungi. L. Dino.]
Ἄπεπλος, ὁ, ἡ, Peplo carens, non amictus. [Pind. Nem. ι, 5o : Ποσἀιν ἄπεπλος ὀρούσαισ᾽ ἀπὸ στρωμνᾶς. Schol, τὸν μὲν πέπλον ἔρριψεν, ἐν δὲ τῷ χιτωνίσχῳ ἀνή-λατο.] Eur. vero Phœn. [328] dicit ἄπεπλος φαρέων λευκῶν, pro ἀνείμων λευκῶν ῖματίων, Candidos exuta peplos.
[Ἀπεπτέω, Crudito, Non digero, Gl. Lucian. Parasit. c. 5γ : Ἀπεπτήσας ἀπέθινε. Plut. Mor. ρ. 136, D. Geopon. 17, 7, ι, Matthæi Med. ρ. 38, κοιλίας. Alex. Trall. 7, ρ. 111.« Basii. Cæs. schol, ad Greg. Naz. iu Notitt. Mss. vol. ii, part. 2, ρ. 126.» Boiss. Schol. Luciani D. deor. ι, ι : Ὠμὰ φαγὼν ᾤὰ τέθνηκεν ἀπεπτήσας τούτῳ. Galen. vol. 4, ρ. 3;8 (4, ρ. 192 L.) : Ἀπε-πτεῖσθαι τὴν τροφήν* 6, p. 533 (5, ρ. 45) : Τὴν πολλὴν τροφὴν ἀπεπτουμὲνην ἴσμεν, et ib. τῶν ἀπεπτηθέντων
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σιτίων γ, |>• 389 (ὅ, ρ. 34, L.), bis ἠπεπτῆσθαι. L. D. Oribas t ι, ρ. 2θ3, 8; 2ο4, 6; 281, ι ο : Κοιλίας ἀπε-πτούσας. Id. L α, ρ. 197, 12 ; 2ϊ3, 3; 371, 5. Petl. act. ἠπεπτηκέναι Hierocl. Philog. ρ. 2β6, 16 Boiss. Perl. pass. Philostr. De gymn. ρ. 6, 19 Kays. : Ἄρτοις μηκωνείοις καὶ ἠπεπτημένοις. Hase.]
Ἄπεπτος, ὁ, ἡ, Non coctus, Qui concoqui nequit, íCrudus, Indigestus, Gl. Nicand. ΑΙ. 138. Aristot. Η. Α. 3, 19 : ᾽Ιχώρ ἐστιν ἄπεπτον αἷμα. Lucian. Lexiph. c. 6. Et s*pe Plutarchus et Arctæus, aui comparativo ρ. 4α, 35, ut llippocr. ρ. 1221, ι : Ἀποχρεμπτόμενα ἀπεπτότερα. De morbis, Crudus, ap. Hippocr. ρ. 40, 44 : Σημαίνει δὲ τὸ νούσημα ἄπεπτον εἶναι. Idem ρ. 55, 15 : Ἀπέπτων ἐόντων τῶν ούρων* 216, Ej 390, 55; κόπρανα ρ. 97°, Β. Et ρ. 807, C : Σκληρών φυμάτων καὶ ἀπέπτων* 943, D, ὀφθαλμίαι. De Iocis Theophr. C. PI. 6, 18, 12 : Διὰ τοῦτο γὰρ καὶ ἐν τῇ Ἱλλυρίδι βελτίων ἡ ἶρις ἡ ἐν Μακεδονία* ἐν δὲ τῇ Θρᾷκῃ καὶ ταῖς ἔτι ψυχροτέραις ἅμα καὶ ἀπεπτοτέραιςὅλω; ἀοσμος.Quod referendum potius ad signff. transit., de qua infra. Id. ib. 2,15, 4 : Ηλείονος δὲ ούσης (τῆς ὑγρότητος) ἄπεπτος, ὥστε πικρὸς (ὁ καρπός). Geopon. 5, 38, 1 : Αἱ πολὺ τὸ δάκρυον ἀφιεῖσαι ἄμπελοι ἄπεπτον καὶ μὴ διαδεδομένον εἰς πᾶν τὸ τῆς ἀμπέλου σῶμα μεταβάλλουσι. ||Transitive,Non concoquens, Aret.ρ. 54, 4 : Ἀπόσιτοι, ἄπεπτοι. Rufus ρ. 43 ed. Matth. : Ὑπο-χονδριακοῖς καὶ ἀπέπτοις* 5ι. Alex. Aplirod. Probi. 1, 45, ρ. ι6, 21 ed. Idel. : Ὅσοι τὸ στόμα τῆς γαστρὸς ἔχουσιν ἄπεπτον. V. paullo antè. L. D. ‖ Adv. ᾽Απέπτως, llippocr. ρ. 386, 6 : Καταχλισχραινομένου ἀπέπτως. « Id. t. 2, ρ. 616, 9 Littr. : Ὀφθαλμίαι ὑγραὶ ἀπ. » Hase.]
[Ἄπερ. V. Ὅς, ρ. 2271, C]
[Ἄπερ, ος, ὁ, Aper, n. Lat. viri, cujus genit. Ἄπερος est in inscr. ap. Bœckli. vol. 2, ρ. 61, η. 1999, qui confert Κίμβερος in alia pro Κίμβρου. Sic genit. Νί-γερο; apud Ussing. Inscrr. ined. ρ. 20, 21. L. Ouid.]
[Ἀπερανίζομαι, Emendicor. Theophyl. Simoc. Hi-stor. ρ. 37, C : Ἀμαθὲς γὰρ τῷ κύβῳ τῆς Τύχης πιστεύ-σαντα ταῖς ἀχρωρείαις τῶν κινδύνων καταθαρρεῖν καὶ τὰς ἀγαθὰς ἐκβάσεις ἐκ τῶν προϋπαρξάντων σφαλμάτων ἀκε-ρανίζεσθαι. Hase.]
[Ἀπεράντεια, ἡ, πόλις Θεσσαλίας. Πολύβιος κ'. Τὸ ἐθνικὸν Ἀπεραντοὶ, ὡς Ἀμαραντοὶ, ὀξυτόνως, Steph. Byz. Apud Polyb. 22, 8, 3 et 5, Ἀπεραντία. Ἀπεραντοὶ ap. Plut. Flamin. c. 15.]
[Ἀπεραντολεσχία, ἡ , Garrulitas. Const. Manass. Chron. 3αιο. Boiss.]
[Ἀπεραντολογέω, Garrio. Strabo 13, ρ. 601. Hehst. Theod. Prodr. in Notitt. Mss. vol. 8, ρ. 140 : Ἀπεραν-τολογήσας περὶ τοῦ πνεύμονος. Elbebl.]
Ἀπεραντολογία, ἡ, Verbosa oratio, Loquacitas. Lucian. [Ü. mort. 10, 10.] Citatur ex Cic. quoque Ep. ad Att. [12, 9 : Ὠ ἀπεραντολογίας ἀηδοῦς. Sed codex Mediceus ὢ ἀπεραντολογίαν δούς. Itaque scribendum ὢ ἀπεραντολόγου ἀηδοῦς. Athen. 6, ρ. 262, Β : Ἀπεραντολογίας πολλὰ; διεξιέναι· »7°, Β : Παυσάμενοι τοσαύτη; ἀπ. Galen. vol. 5, ρ. ito, Α. Pollux 6, 119. Euseb. C. Marcel!, ρ. 53, ι α ed. Gaisl. L. Dino.]
Ἀπεραντολόγος, ὁ, ἡ, Nullum finem faciens loquendi, Multiloquus, Loquax, Verbosus. [Thales ap. Diog. L. ι, 35 : Βύσεις γὰρ ἀνδρῶν κωτίλων γλῶσσα; ἀπεραν-τολόγους. Wakef. Idem 6, 26. Philo vol. ι, ρ. 216, 17 : Ἀδολέσχους καὶ ἀπεραντολόγους. L. D. Galen. Dogm. Hipp, ex Plat. 3,4. Schol. Hom. 11. Β, 212, s. Etym. Μ. Pollux 6, 119, (146). V. Ἀπεραντολογία.]
Ἀπέραντος, ὁ, ἡ, Qui ad finem perduci non potest, perfici nequit, Cui finis imponi nequit : ut ἀπ. πολιορκία. Apud Aristid. , Ἀπέραντα πονεῖν, Frustra contendere, Nequicquam laborare , Actum agere. [Polyb. 4, 7ὑ, 3: Κρίνας μηδὲν ἀβασάνιστον μηδ’ ἀπέραν-τον ἀπολιπεῖν. Apud Polybium locum haberet etiam ἀπείρατον. Aristidis verba sunt vol. 1, ρ. i33 : Ἀπέραντα πονεῖ καὶ τοῖς ἐν ἅδου καταδίκοις ὅμοια. Athenaeus ap. Diog. L. 10, 12 : Τᾶς φύσιος δ᾽ ὁ πλοῦτος ὅρον τινὰ βαιὸν ἐπίσ/ιι, αἱ δὲ κεναὶ κρίσιες τὰν ἀπέραντον ὁδόν. Themist. Or. 2, ρ. 33, Α : Τοὐντεῦθεν ἕποιτ᾽ ἂν ὑμῖν ἐπισκοπεῖσθαι καὶ ἐξετάζειν τί πράττων ὁ θεὸς θεό; ἐστι, πότερον ὑπὲρ προτάσεων ἐξηγούμενος καὶ τρόπων περαντι-κῶν τε καὶ ἀπεράντων ὴ ἄλλου του χρὴ ἐποριγνᾶσθαι τὸν μέλλοντα αὐτῷ κατὰ σμικρόν τι ἀπεικβσθήσεσθαι. Qui iocus addendus est iis quos de λόγοις sic dictis mémo-
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ravimus in Περαίνω, ρ. γ56, Α, pariterque Diog. L. Α 7» 77 ‘ Τῶν δὲ λόγων οἱ μέν εἰσιν ἀπέραιντοι, οἱ δὲ περαν-τικοί* ἀπέραντοι μὲν ὦν τὸ ἀντικείμενον τῆς ἐπιφορᾶς οὐ μάχεται τῇ διὰ τῶν λημμάτων συμπλοκῇ, οἷον οἱ τοιοῦτοι,
Εἰ ἡμέρα ἐστὶ, φῶς ἐστι* ἡμέρα δέ ἐστι* περιπάτει ἄρα ὁ Δίων* 79* C. Dino. HSt. alibi :] Ἀπέραντος, ὁ, ἡ, Infinitus, [Profundus, Interminus, add. Gl.] i. q. ἄπειρος, ἀπεράτωτος, οὐ πεπερασμὲνος, πέρας οὐκ ἔχων: quæ ap. Epicurum synonyma sunt, et sonant, Infinitus, Extremum non habens, ut Cic. interpr. [Pind. Nem. 8, 38, πεδίον ἀπέραντον. Et forma Ἀπείραντος Pyth. 9, 26 : Ἀλκᾶς ἀπειράντου. Æ$ch. Prom. 153 : Εἰ γάρ μ᾽ ὑπὸ γῆν νέρθεν θ᾽ ᾷδου τοῦ νεκροδέγμονος εἰς ἀπέραντον Τάρταρον ἦκεν 1078 : Εἰδυῖαι γὰρ κοὐκ ἐξαίφνης εἰς ἀπέραντον δίκτυον ἄτη; ἐμπλεχθήσεσθ᾽ ὑπ᾽ ἀνθίας, hur. Med. 212 : Ἐφ’ ἁλαυρὰν πόντου κλῇδ᾽ ἀπέραντον. Aristoph. Nub. 3μ3 : Τον δ᾽ ἀέρα τόνδ᾽ ὄντ᾽ ἀπέραντον πῶς οὐκ εἰκὸς μὲγα βροντάν; Ι b. 3 : Τὸ χρῆμα τῶν νυχτών ὅσον ἀπέραντον; ut Jo. Damasc. vol. 1, ρ. 154, C: Νὺξ βαθεῖα ἀπέραντος. Thuc. 4, 36 : Επειδή δὲ ἀπέραντον ἦν. Et similiter saepe Plato. Demosth, ρ. 63α, το, ϊ τιμωρίαι, et alii quivis. Cùm πολὺς conjungit Philo vol. ι, ρ. 45s, 3 : Πολλὴν καὶ ἀπέραντον φλόγα. Cùm accus. Aristot. Polit. 2, 6 med. : Χώρα; ἀπεράντου τὸ πλῆθος. Polemo apud Macrob. Sat. 5, 19 : Εἶναι καὶ τὸ βάθος ἀπέραντον τῶν κρατήρων τούτων. Hesycli. ν. Ἄδυτα.] Hesycli. quoque ἀπεράντοις exp. ἀπείροις. [Ex Timoth. ι, ι, 4• V. Suicer. «Ἀπέραντα χαλεπαί-νειν, Liban, vol. 4, ρ. 105, ία.» Jacobs. Item adver-bialiter Choricius ined. : Αἵματος ἀπορροὴ ἀπέραντα φερομὲνου. Boiss.] || Ab eodem ἀπέραντος est etiam adv. Ἀπεράντως, More eorum quæ infinita sunt, nullo fine et extremo terminantur s. circumscribuntur. Ap. Aristot. [Nat. ause. 3,7]: Ἄπειρον δ’ ἐστὶ τὸ ἀπεράντως διεστηκός. [Cosmas Topogr. Christ, ρ. 227, Β : Ἀνάρχως καὶ ἀπ. Maji Spicileg. Rom. vol. a, ρ. ι g. (Athauas. t. 2, ρ. 215, C : Συνυπάρχει τῷ πατρὶ ἀπ. Hase.) Pro quo adverbialiter posito adjectivo Pro-cop. Pers. ρ. 111, D : Τὸ πολεμεῖν ἀπέραντα. L· D. Basii, t. ι, ρ. 36o, D; 334, E : Ἀπέραντα μοχθεῖν. Ga-len. vol. 8, ρ. 748, 8 : Τοῖς ἀπ. μακρολογεῖν ἐθέλουσι ( σοφισταῖς. Hase.]
[Ἀπέρασις, εως, ἡ, Vomitus. Plut. Mor. ρ. 134, E : Τοὺς μὲν ἐμέτους ποιητέον ἄνευ φαρμακεύς καὶ περιεργὴς, μηδὲν ἐκταοάττοντας, ἀλλ’ ὅσον ἀπεψίαν ἐκφυγεῖν αὐτόθεν ἀφιέντας ἀπραγμόνως τῷ πλεονάζοντι. Orihas. ρ. 63 ed. Mai., ubi ἐμέτους interpr. schol. ‖ Transfusio, Eniuvium, ap. Theophr. C. Pl. 2, 8, 4 : Τοῦτο δὲ παθόντα καὶ ἀπέρασίν τινα ἕλαβεν ὑγροῦ καὶ πνεύματος*
2, 9* 8 : Εἴπερ ἡ ἄνοιξις ποιεῖ τὴν ἐπιμονὴν, εύπνοιάν τε καὶ ἀπέρασιν ποιοῦσα* 2, 11, 11 :Ἔστι δὲ ἐν τῇ τελειώσει ὁ πόνος καὶ ἡ ἀπέρασις* 2, 15, 4 : Καὶ κατακοπτομένη δὲ λαμβάνει τινὰ ἀποπνοὴν καὶ ἀπέρασιν* fr. 9 De sudor.
19 : Ἡ γὰρ κατ’ ἄλλον τρόπον ἀπέρασις ἡ κατὰ τὸν αὐτὸν ἑχατέρα κωλύει τοὺς ἱδρῶτας. Strabo 8, ρ. 389 : Τῶν βερέθρων τυφλών ὄντων καὶ μὴ δεχομένων ἀπέρασιν, ubi deteriores ἀπέκρυσιν. L. Ι). Ἀπέρασις, lamblich. Myst. ρ. 70, in cod. Goth. pro ἀφαίρεσις. Jacobs.]
Ἀπέραστος, ὁ, ἡ, ι. q. ἀπέραντος. [Vitium scripturae in loco Luciani in seq. voc. cit. In Tzetzæ Alleg. Hom. Matrangæ Anecd, vol. ι,ρ. 187, 377 : ‘Η Ἀφρο- ϊ δίτη νῦν δηλοῖ ἀπέραστον ὡραίαν, íeg. ἐπέραστον. L. D.]
Ἀπέρατος, ὁ, ἡ, Unem et terminum non habens, Infinitus. Unde ap. Hesycli. Ἀπέρατοι, ἀόριστοι, τέλος μὴ ἔχοντες. Sic accipit et schol. Aristoph. Nub. init. : Ὤ Ζεῦ βασιλεῦ, τὸ χρῆμα τῶν νυκτών ὅσον Ἀπέρατον, exponens μέγα, οὗ πέρας οὐκ ἔστι* et errare eos dicens, qui scribunt ἀπέραντον. [Quod verum. Idem vitium Maccab. 3, a, 9. Phryn. Bekkeri ρ. 22, 14 : Ἀπέρατον· ἐκτείνουσι τὸ α. Αέγεται δὲ καὶ ἀπέραντον μετὰ τοῦ ν.]
Ἀπέρατος, ὁ, ἡ, Qui transiri et permeari nequit, Impervius, Immeabilis, Innavigabilis. [Æscli. Suppl. 1051 : Διὸς οὐ παρβατός ἐστιν μεγάλα φρὴν ἀπέρατος. Apud Lucian. V. II. a, 3o : Ποταμὸς πάνυ μέγας καὶ ἀπέρατος, libri ἄμετρος. Philo vol. ι, ρ. 554, 33 : Σήμερον δ’ ἐστὶν ὁ ἀπέρατος καὶ ἀδιεξίτητος αἰών. 1η schol. Hermog. Walz. Rhett. vol. 4, p· 139, 16: Τε'ταρτον, ὥστε μετὰ τὰς προσηκούσας δικαιολογίας δύνασθαι τὸ ζη-τούμενον ἐπιδέξασθαι πέρας* εἰ γὰρ ἀπέρατα τὰ τῆς ὑπο-THES. une. caæc. tox. ι, Fasc. ιχ.
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θέσεως ὑπάρχοι, λίθον ἕψειν δόξομεν δικαζόμενοι περὶ πράγματος, ῳ πέρας ἀδύνατον ἐπιθεῖναι, rectè al. ἀπέραντα.]
Ἀπεράτωτος, ὁ, ἡ, Interminatus. Vide Πέρας. [Sim-plic. ad Aristot. 3 Φ. Ἀχρ. fol. 118, b, 26, 37, etc. (ρ. 442, 35 ed. Berol.). Hp.mst. Plut. Mor. ρ. 424, D, etc. Clemens ΑΙ. ρ. 990, 2. Gregor. Nyss. vol. a, ρ. 65α, Β. L. Dihd.]
[Ἀπεράω, Vomo. Alciphr. Ερ. 3, η : Ἀπερᾶν ἠνάγκα-σε. Transfundo, ap. Theophr. C. Pl. 1, 17, 10 : Τῆς ὑγρότητος ἀπερασθείσης, ubi erat ἀπελαθείσης. V. Ἀπέρασις. Strabo ι, ρ. 51 : Ἆρα γε ἡ ἐπιφάνεια τοῦ ὕδατος ἐκείνου καὶ τοῦ τῆς Προποντίδος οὐχ οὕτως εἶχεν ὥστε μὲ-χρι μὲν ἡ αὐτὴ ἦν, μὴ βιάζεσθαι πρὸς ἔκρυσιν, ἐπειδὴ δὲ ὑπερεπόλασεν ἡ ἐντὸς, βιάσασθαι καί ἀπερᾶσαι τὸ πλιονά-ζον. L. Dinn.]
Ἀπεργάζομαι, σομαι, [PerGcio, Facio, Factito, add. Gl. Eur. fr. Ixion, ap. Stob. Fl. 51, 11.] Plato Tim. : Ἐν ἐξ ἁπάντιυν ἀπεργαζόμινοι σῶμα ἕκαστον, Cic. Unum efficiebant ex omnibus corpus. Interdum etiam Facio s. Conficio [Gl.], Fingo : ut Οἱ ἀπεργαζόμενοι είδωλα, Xen. [Comm, ι, 4, 4.Conv. 4, 21. Aristoph. Αν. ι 154 : Τὰ ξύλινα τοῦ τείχους τινες ἀπειργάσαντο ; Gramm. Bekk. Anecd, ρ. 421, 28 : Ἀπεργάσασθαι, ἀντὶ τοῦ ἀποπλη-ρῶσαι. Ἀριστοφάνης. Idem ib.: Ἀπεργασάμενος, ἀντὶ τοῦ ἀποδοὺς ἐξ ὧν εἰργάσατο, ᾽Ισαῖος (ἐν τῷ πρὸς Ἀπολλό5ω-ρον addit Harpocratio). Xen. Comm, ι, 6, 5 : Τοῖς μὲν λαμβάνουσιν ἀργύριον ἀναγκαῖόν ἐστιν ἀπεργάζεσθαι τοῦτο ἐφ’ ᾧ ἂν μισθόν λαμβάνωσιν. Aliter Reip. Lac. 5,7: Ἀγαθὰ ἀπεργάζεται τάδε ἡ ἔξω σίτησις* Conv. 3, 5: Τέχνην, δι᾽ ᾗς τοῦτο ἀπεργάζομαι. Cùm inf. Eq. ίο, 3 : Ουτυ>ς ἂν ἀπεργάζοιτο ποιεῖν τὸν ἵππον οἵοισπερ καὶ αὐτὸς ἥὀεται. Cùm duplici accus. Conv. 8, 35 : Οὕτω τελέως τοὺς ἐρωμὲνους ἀγαθοὺς ἀπεργάζονται* Cyr. 8, 1, 35: Ἀπὸ τῶν ἵππων ἐνεργοὺς ἀπεργάζεται (venatio)· etc. Pass. OEcon. ii, 3 : Ἄνδρα ἀπειργασμένον καλόν τε κἀγαθόν. lisdemque modis omnibus tam activa quam passiva signil. Plato et alii omnes. Cùm substant. Herodian. Περὶ μον. λ. ρ. 4, 24 : Τῶν μὴ πληθουσῶν λέξεων ἔλεγχον ἀπεργάζεται ἡ ἀναλογία. Augmento per η, de quo in simplici ρ. 1970, C, Hippocr. ρ. 299, 38 : Ἦς τὴν ὁδὸν ὁ ἀὴρ ἀπηργάσατο. L. D.] Itidem Cic. rursus ap. Plat, ἀπείργαστο vertit Effinxerat. [Apud Theophilum in Ideleri Pliys. vol. ι, ρ. 281, 13 : Νοήσαις δ᾽ ἂν τὸ τοιοῦτον, εἴ τις κουφίσας τὴν μύλην τὴν τὸν σῖτον ἀλή-θουσαν εἰς ἁδρομερῆ κόμματα τὸν σῖτον ἀπεργάζεται, i. q. κατεργάζεται, nisi ita legendum. ‖ In Charta papyr. ab Schowio edita ρ. 2 : Κατάνδρα των απεργασαμενων εις τα χωματικα έργα Τεπλινεως, Series s. Album hominum in aggeribus Teplineos operatorum.] Interdum pass. signil., ut [Xen. Cyr. epil. 8, 8, 27 : Ἐγὼ μὲν δὴ οἶμαι ἅπερ ὑπεθέμην ἀπειργάσθαι μοι’] Ἀπείργαστο τελέω;, Plut., Effectus erat omnino, pro Absolutus erat. [Xen. Eq. 10, 5 : Ὠς οὖν ἡγούμεθα ταῦτ’ ἂν ἀπερ-γασθῆναι, νῦν αὖ πειρασόμεθα διηγεῖσθαι. Theopomp. ap. loongin. De subi. 43, 2 : Χρυσὸς ἀπειργασμὲνο;, Aurum factum. Philo vol. a, ρ. 149, 3g : Ὑφασμα ἐκ τῆς ὁμοίας ὕλης ἀπειργασμένον. L. D.] Ἀπεργάζω autem pro Detego, nescio unde irrepserit in VV. LL. [Exc. Var. Cram. Anecd. Ox. vol. 4, ρ. 289, 15 : Καθαρὸς τὰς κόρας τῶν ὀμμάτων ἀπεργάζει, barbare pro ἀπερ-γάζεται. Nihili est ex ἀπεργάζομαι depravatum verbum Ἀνεργάζομαι, quod ex Vita Euthymii ρ. 11, Α, supra est relatum.]
Ἀπεργασία,ἡ, Effectus. [Confectio,Gl.] Plato[Reip. ρ. 5o4, D], ἀπ. τελεωτάτη , Absolutio, Bud. [Plato Euthyphr. ρ. 14, Α : Τὸ κεφάλαιον αὐτῶν ...τῆς ἀπεργα-σίας- Protag, ρ. 312, D : Πρὸς τὴν ἀπεργασίαν τὴν τῶν εἰκόνων. Effectio, Comparatio, Gorg. ρ. 462, C, Ι) : Χάριτες ... καὶ ἡδονῆς ἀπεργασίας (int. εμπειρία , Gra· tiæ et voluptatis comparandae s. coticiliandæ peritia). Effectus, Alcib. 2, ρ. 140, Β: Διαφέρειν... τὴν ἀπερ-γασίαν αὐτῶν (τῶν νόσων). Ast. Alcidamas ρ. 79 Reisk.: Τὴν τῶν πραγμάτων ἀπ. Plut. Demetr. c. ι : Πρὸς τὴν τῶν εναντίων ἀπεργασίαν. Liban, vol. ι, ρ. a6, 2 : Τῆς τῶν λόγων ἀπεργασίας. Greg. Nyss. vol. ι, ρ. 3a5, C. Πρὸς τὴν τοῦ ἀγάλματος ἀπεργασίαν • 3/ji, Α. L. Dm υ. Nicepli. Chumuus Epist. 45. Bois·.]
[Ἀπεργαστικὸς, ὴ, ὸν, Efficiens. Plato Reip. 7, ρ• 527, Β : Ἀπεργαστικὸν φιλοσόφου διανοίας πρὲς τὸ ἀν-
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σχειν ἃ νῦν κάτω... ἔχομεν. Cùm art. Confectio. Epi-nom. ρ. 975, Β : Ἡ σκευών πάντων ἀπεργαστική. Ast. Diodor. ι, 81 : Ἀγαθῶν ἡ κακῶν ἀπεργαστικαί. Sextus Adv. arithm. 3, 4, p. 333. Et alü. « Martianus Cap. 9, § 936 ed. Kopp. » Boiss. Hierocl. In carni, aur. Pyth. Ρ* 179, 9 Müliach. Clem. ΑΙ. Slrom. 2, 21, § i33. Greg. Nyss. 1.1, ρ. 10, Α ; t 2, ρ. 38o, Β. Greg. Thes-salon. Theoph. ap. Matth. Lectt. Mosqu. vol. 2, ρ. 26, 14 : Ἐνέργεια ἀπ. τῶν ἐκτός. Galen. vol. 6, ρ. 864, 13 : Μόριον ἐνεργείας ἀπεργαστικόν. lamblich. De myst. ρ. 67, ii Parthey. : Ἀπεργαστικὴν εἶναι τὴν τῶν δαιμόνων φύσιν. Hase.]
Ἀπεργὸς, Hesychio ἀργὸς, Qui ab opere et labore alienum gerit animum, Piger, Ignavus. [Artemid. ι, 42, ρ. 63 : Αὐτοὶ ἅμα εἰσὶν ἀργοὶ καὶ τοὺς ἐξ ὧν πεφύ-κασιν ἀπέργους (sic) ποιοῦσι. « Forma ἀπεργὴς, si lectio est sana, ap. Leont. Neap. Vita Sym. Sali Actt. SS. Julii t. ι, ρ. 153, C. » Hase.]
Ἀπέργω, ab ἔργω, Facio, ῥεζω, est Conficio. Affertur enim ex Herodoto [4,162], Ἀπέρξαντες ἱερήϊα ἄλλα, pro Ubi cetera solenma confecerint.
[Ἀπέργω, i. q. ἀπείργω, quod ν.]
Ἀπερεὶ, Indefesso et infatigabili tenore, VV. LL. [Inepte. Pro καθαπερεὶ positum ν. in Ὅς, ρ. 2271, C]
Ἀπερείδω, σω, vel Ἀπερείδομαι, σομαι, Firmiter ligo : ut ἀπ. τὴν βάσιν. [Lucian. Anach. c. 27, ubi additum βεβαίως, sine quo est simpliciter Defigo, ut semper, et ap. eundem Lucian. Demosth, enc. c. 17 : Οὐκ ἔχοις πρὸς λαμπρὰν τὴν Δημοσθένους δόξαν τὴν ὄψιν ἀπερεῖσαι. Eustath. Opusc. ρ. 335, 85 : Πρὸς ἕν τι ἀπε-ρείδειν ἀεὶ τὰς τῶν ὀμμάτων βολὰς, ut Ps.-Lucian. Amor. c. 15 : Ὀρθὰς ἐπ᾽ αὐτὸν διηνεκῶς τὰς τῶν ὀμμάτων βολὰς ἀιτήρειοεν. Sine accus. Lucian. D. deor. 20, 8 : Οὐ γὰρ ἐΟέλει ἀφίστασθαι ῥᾳδίως (ἡ ὄψις), ἀλλ’ ἔνθα ἂν ἀπερείσῃ τὸ πρῶτον τούτου ἔχεται, ubi scribendum opinor ἀπερείσηται πρῶτον. Plut. Mor. ρ. 799, Β : Οὕτω δὴ την προαίρεσιν ἀπερείσαντας ἐν ἑαυτοῖς καὶ ποιήσαντας ἄτρεπτον καὶ δυσμετάθετον. Dio Cass. 71,7 • Τὸν ἕτερον πόδα ἐπ᾽ αὐτῶν, ὄπω; ἦττον ὀλισθάνωσιν, ἀπε-ριίσαντες. Philostratus V. Apoll. 6, 4, Ρ• *33 : Τὰς χεῖρας ἀπερείδειν ἐς τὸν θᾶκον. Antyllus in Matthæi Med. ρ. ιο8, 5: Μετὰ συνεντάσεως τῶν σκελῶν ἡ μετὰ τοῦ τὰς πτέρνος ἀπερείδειν. Coul. Ἀπέρεισις. L. D.] Firmiter adigo, InOigo, Impingo, Incutio. [Retrudo, Gl. Archimelus ap. Athen. 5, ρ. 209, D : Πιίσμασιν ἀγκύρας ἀπερείδεται, οἷσιν Ἀβύδου Ξέρξης καὶ Σηστοῦ δισσὸν ἐδησε πόρον, Rudentibus ancoras firmat. Orph. Arg. 3g3 : Κεκλιμένος μὲν ἐπ᾽ οὐὀαίοιο χαμεύνης κεῖτο μὲγας Κένταυρος, ἀπηρήρειστο δὲ πέτρῃ ἱπ-πείῃσιν ὁπλῇσι, τανυσσάμενος Οοὰ κῶλα. Xen. Eq. 10, ᾷ. : Ἢν δ᾽ αὖ καταφρονήσας τῆς λειότητος (freni) θαμινὰ ἀπερείδηται ἐν αὐτῷ, τούτου ἕνεκα τοὺς τροχοὺς μεγάλους τῷ λείω προστίθεμεν, ἵνα χάσκειν ἀναγκαζόμενος ὑπ᾽ αὐτῶν ἀφίῃ το στόμιον* Ven. 5, 3α : Ἀπερειδόμενος εἰς τοῦτο (τὸ οὖς), de lepore. Plato. Reip. 9, ρ. 581, Α : Εἰς Ιν κεφάλαιον ἀπερειδοίμεθα τῷ λόγῳ* Conv. ρ. 199, Α: Ὀκτὼ... τοῖς μέλεσιν ἀπερειδόμενοι. Reip. 6, ρ. 5ο8, D : Ὅταν ... εἰς τοῦτο ἀτκρείσηται. Aristot. Η. Α. 4, 5 extr.: Ταῖς δ᾽ ἀκάνθαις ὁ ἐχῖνος χρῆναι ὡς ποσίν ταύταις γὰρ ἀπερειδόμενος καὶ κινούμενος μεταβάλλει τὸν τόπον* 9 med. : Οἱ κτένες ἀπερειδόμενοι τῷ ὑγρῷ, ὃ καλοῦσι πέτε-σθαι, ῥοιζοῦσι* 6, 11 fin.: Ἀπερείδεσθαι τοῖς ποσίν. Theopur. C. ΡΙ. 6, ip. 5 : Ἐμμένει γὰρ μᾶλλον τὰ ἴχνη τῶν λαγῶν διὰ τὸ σφοδρῶς ἀπερείδεσθαι καὶ εἰς βάθος* fr. 7 De lass. i 3 : Ου γὰρ ἀπερείδεται καθάπερ ὁ βάλλων πρὸς τὸν ἐν τῇ χειρὶ ὄγκον. Plut. Mor. ρ. 167, F : Πάντας ἐπὶ τὴν τύχην καὶ τὸ αὐτόματον ἀπερειδομένους τοὺς όδυρμούς* 703, Α : Ἐν τῷ χαίροντι τῆς ψυχῆς ἀπερείδον-ται τὸ ἐπιτερπές. Et similiter alibi.] Plut. [Cæs. c. 66 extr.] de nece Cæsaris : Εἰς ἕν ἀπερειδόμενοι σῶμα πληγὰς τοσϊύτας· Amat. Narr. [ρ. 776» Ε] : Οὐκ ἔχοντες δὲ οἱ Αακεδαιμόνιοι, ὅποι τὸν θυμὸν ἀπερείσονται* quod Polit. interpr. In quos iram effunderent. Et ab Eod. τύχη dicitur ἀπιρεισαμὲνη εἰς τὸν οἴκον τῶν εὐτυχημάτοιν τὴν νέμεσιν. Εκ l.jusd. Pericle [c. 3a] in VV. LL., Ἀπερειδόμενος εἰς ΙΙερικλέα τὴν ὑπόνοιαν. [Εἰς ἐκεῖνον ἅπαντις ἀπερειδόμεθα, Themist. ρ. 77, C. Jacobs. Ἀπε-ρείσασθαι τὰς ἐλπίδοις εἴςτινα Polyb. 24, 5, 3 ; πρός τινα 3, 107, 8. Ἐπί τινα τοιαύτην ἐλπίδα ἀπηρείσατο τὴν ὲνεστῶσαν ἀπορίαν fr. ap. Suidam. Τὴν ὀργὴν εἴς τινα ι,
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^ 69, 7*, *5, α5, 8; 18, 19, 4 (τὸν θυμὸν 36, 5, 5, ubi activum correxit Casaub.); ἐπ᾽ οὐδὲν πέρας 15, 3a, 6; τὴν χάριν ἐπὶ τοῦτον, imputat huic, hujus caussa videri vult benefecisse alteri, 24, 3, 6; 24, 7, ι ; τὴν ἑαυτοῦ ἄγνοιαν ἐπὶ τοὺς αἰτίους τῆς ἁμαρτίας 38, ι, 5; τὴν λείαν εἰς τοιοῦτον τόπον, Reponere in, 3, 92 , 9• ScHWEicH. Postremo eum loco Peyron. ad Papyr. Taurin, part, ι, ρ. 103, ubi est ρ. 26, 2, 19 : Οὐκ ἀρκεσθέντες δὲ ἐπὶ τῷ ἐνοικεῖν ἐν τῇ ἐμῇ οἰκία, ἀλλὰ καὶ νεκρούς ἀπηρεισμένοι τυγχάνουσιν ἐνταῦθα, confert Callim. Del. 120 : Ἐπεὶ καὶ θῆρας ἐν οὔρεσι πολλάκι σεῖο ὡμοτόκους ωδίνας ἀπηρείσαντο λέαινα ι, Deposuerant, et Daniel, ι, a : Καὶ ἀπηρείσατο αὐτὰ (τὰ σκεύη) ἐν τῷ εἰδω-λείῳ αὐτοῦ, Collocavit in templo. Pap. Æg. ap. Letronn. post Aristoph, ed. Didot. ρ. 29, 15 : Ἀπηνέγκαντο δὲ ὁμοῦ ἃ ἐτύγχανον ἀπηρεισμενος ἐκεῖ ἔπιπλα. Qui usus verbi Alexandrinus est et ignotus veteribus. Conl. Suidas glossas sub finem citatas, improprie Apollon. De pron. ρ. 3o, Α : Ὁ πρός τινα ἀπερειδόμενος τὸν λόγον ὑπὲρ αὐτοῦ τοῦ προσφωνουμὲνου ἠδυνάτει προσχρῆσθαι
Β τοῖς ὀνόμασιν. Longin. De subi. 26, 3 : Πάντα τὸ τοιαῦτα (in quibus secund» personæ φαίης etc.) πρὸς αὐτὰ ἀπερειὀόμενα τὰ πρόσωπα.1 At ex Luciano [Icarom. c. 12]: Ἀπηρεισάμην τὴν ὄψιν εἰς τὸ ἀτενὲς, q. d. Obfir-mavi oculorum aciem. Ita enim exprimi posse hic vim Cr. verbi existimo. Ibid. ex Diosc., Ἀπερείσας ἐπ’ ἀνθράκων* et Ἀπερεισάμενος ἄνθραξι, pro Superponens carbonibus. [Polyæn. 8, 51 : Πλίνθον πρὸς ταῖς θύραις ἀπηρείσατο. Hemst. Idem 5, 27 : ᾽Εκέλευσεν ἀπερεισα-θαι τὸ ὅπλα κατὰ κόσμον ἕκαστον. V. de activo et med. Peyron. Papyr. ι, ρ. 102 seq.] || Ἀπερείδομαι, Incumbo, Innitor. Synes. De ins. [ρ. 134, C] : Καὶ τὸ τοῦ δακτύλου κακὸν εἰς τὸν βουβῶνα ἀπερείδεται. Polyb. metaph. : Ἀττηριίδοντο ἐπὶ τὸς τελευταίας συνθήκας, pro Incumbebant in foedera, In fœderibus praecipue defensionis vim ponebant. Bud. ρ. 700. Idem vero ρ. seq. ex Eod. [3, 109, 11], Ἀπήρεισται πᾶσαν τὴν προθυμίαν αὑτῆς εἰς ὑμᾶς, interpr. In vobis nixam habet, incumbentem. Sed fortasse aet. etiam sumi potest pro Firmavit et velut stabilivit, aut Fundavit. [Τὰς
C δυνάμεις εἰς ἀσφαλὲς ἀπηρεῖσθαι νομίζων, 3, 66, 9• Πρὸς τὴν τούτου πίστιν ἀπερεισάμενο.', 12, 11, γ. Ἀπερειοό-μενος ἐπὶ τοῦτο, Hoc premens, in disputatione, ao, 17,
8.	Sic προσαπερειδ. 3, 21, 4• Τῆς διανοίας ἐπ᾽ οὐδὲν ἀπε-ρειδομὲνης, ι. q. Vagante et errante, 3, 36, 3. Πρὸς ἐκεῖνον ἀπ., Me converto, 3α, ι ο, 3. Schweich. Aoristi forma pass. Man. Philes in Oam. An. Par. vol. ι, ρ. 45, 6 : Ἀπερεισθεὶς εἰς τὸ μειρακύλλιον.] || Ἀπερεί-σασθαι τὸν βίον, Effundere vitam et projicere, Bud. ρ. 701, ex Phalar. [Epist. 85 extr., quod inepte dictum Lennepius contulit eum Suidæ gl. Ἀπερείδομαι τὸν πόκον, ἀντὶ τοῦ ἀποτίθημι· Ἀπηρείσαντο, ἀπέθετο. V. supra in signil. Collocandi De scriptura per ι, quæ est in codicibus quibusdam, ut V. Ἐ, ν. in simplici. De forma perl., quæ supra fuit, ἀπηρεισμὲνος ν. item in simplici.]
[Ἀπερείσιος. V. Ἀπειρέσιος.]
Ἀπέρεισις, εως, ἡ, Innixus, Actio ipsa innitendi, incumbendi : Reptantis vestigium, VV. IJL [Plato Crat. ρ. 427, Α : Τῆς ... ζυμπιέσεως καὶ ... ἀπερείσεως
D τῆς γλώττης τὴν δύναμιν. Antyllus in Matthæi Med. ρ. 107, 13 : Μετά τε ἀπερείσεως τῶν σκελῶν καὶ τῆς ἐπὶ τῶν στέρνων βάσεως. Plut. Mor. ρ. ι ι3ο, D : Οὐδέν ἐστιν ὑπόλειμμα σώματος τοῖς τιθνηκόσι τιμωρίας ἀπέρεισιν αντιτύπου δέςασθαι δυνάμενον. Aristæus apud Euseb. Præp. 8, ρ. 373, Β : Ἡ γὰρ ἰσχὺς τῶν ὅλων σωμάτων μετὰ ἐνεργείας ἀπέρεισιν ἐπὶ τοὺς ώμους ἔχει καὶ τὰ σκέλη. Porphyr. schol, in 11. Ι, 90 : Οἱ μὲν ἔχοντες ἀπέρεισιν τοῖς ὤμοις κλισμοί. Improprie Aristeas ap. Euseb, Præp. ev. 8, ρ. 3γι, D : Αιγυπτίων τε καὶ τῶν παραπλήσιων, οἵτινες ἐπὶ θηρία καὶ τῶν ἑρπετῶν τὰ πΛϊῖστα καὶ κνωδάλων τὴν ἀπέρεισιν πεποίηνται, καὶ ταῦτα προσ-κυνοῦσι. L. D. Proprie pro Fultura ipse Aristeas ρ. 872, D. Hase.]
[Ἀπέρεισμα, τὸ, Fulcimentum. Hesychius ν. Ἀπόσκημμα.]
Ἀπερεύγομαι, [Eructc. Nicand. Al. 38ο : Πολλάκι μὲν δαίτην ἀπερεύγεται αἱματόεσσαν* Th. 435 : Ἢ ἀπε·» ριυγόμενοι εμετόν χολοειὀέα δειρῆς* 5a5 : Οἷόν τ’ ἀσφάλ-του ἀπερεύγεται. Dionys. Per. 43 : Κόλπους δ᾽ ἔνθα καὶ
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ἔνθ᾽ ἀπερεύγεται* 122 : Τῆμος ἐπὶ ζέφυρον στρεπτὴν ἀπερεύγεται ἕλμην (ut 384, Κεῖθεν δ᾽ εις αὐγάς)· 56γ : Κεῖθι γὰρ ὑστατίην ἀπερεύγεται εἰ; ἅλα δίνην 6q3 ϊ Εὐξείνου ποτὶ χεῦμα θοὴν ἀπερεύγεται ἄχνην, ut 981, Περσίδος εἰς ἁλὸς οἶδμα. Conf. Ἐπερεύγομαι, quocum confunditur 95* Add. Eust. II. ρ. 88ο, 58. Propriè idem ρ. ioa, 7 : Ἵππος μὲν ἀπερεύγεται ἄνδρα, ἀνὴρ δ᾽ ἀποπέρδεται ἵππον. Proprie Hippocr. ρ. ύ8α , 48 : Ἀπερεύγεται τὸ πῶμα θερμόν. Nicetas Dav. paraphe. Gregor. Naz. ρ. 60, 20 : Οἴησις εἰκῇ τε καὶ ἀπερισκέ-πτως ἀπερευγομένη λογύδρια, Theodor. Prodr. Notices vol. 8, ρ. 14ο: Μόνον ἀπερεύγου τὰ πλεῖστά μου τῶν ἀφορισμῶν. Intrans, de fluvio schol, in Gregor. Naz. apud Gaisf. Catal. codd. Clark, ρ. 5a, l. 176, b, i : Ἀλφειος ποταμος ἐστι τῆ; Ἀρκαδικῆς ἀπερευγόμενος χώρας. Ceterum, ut dictum in simplici, præsens in prosa veterum est Ἀπερυγγάνω, quod ν. Constant. Man. Ara. 2, 38 : Ἰὸν ἀπερευγομενος. L. D. Aoristo Diog. L. 5, 77 : Τὸν ἰὸν ἀπήρυγον εἰς τὸν χαλκόν (invidi). Hemst. Philo vol. ι, ρ. 639, a5 : Ἕως οὗ τὰ ὑπὸ τὴν γαστέρα τὸν πολὺν οἶστρον ἀπερυγόντα λωφήσῃ, ut ex codd, apud Mangeium scribendum pro ἀπερεύγοντα, quod barbarum esse dictum in simplici. L. Dino.]
ÎἈπέρευξις, εως, ἡ, Eructatio, Aret. ρ. 7, 55.] Ἀπερέω. V. Ἀπερῶ.^
Ἀπερημάζω, άσω.] Ἀπερημάσαι, ap. Hesych. legitur, expositum ἀποικῆσαι. Unde ἀπερημάζειν dici videtur qui in loca sola s. solitudines se subduxit a ceteris hominibus.
[Ἀπέρημος, ὁ, Desertus. Schol. Pind. Nem. 4, 88: Ἤγαγεν ἐπὶ τὰ ἀπέρημα τοῦ Πηλίου. Usitatum est ἔρημα. L. Dind.]
Ἀπερημόω, idem quod ἐρημόω. Unde pass. Ἀπε-ρημοῦμαι, Desolor [Gl.], Vastor. Et Plato, Destituor, Relinquor. [Sophist. ρ. α3γ, 1) : Ἀπηρημωμείνον ἀπὸ τῶν ὄντων Polit, ρ. 2ὐ7, Β : 'Γῆς τοῦ ... δαίμονος ἀπε-ρημωθέντες ἐπιμελείας. Plotin. vol. ι, ρ. 3α3, 9 Cr.: Τὸ ον, ἀ7τηρημωμένον τῶν ἄλλων 32g, 1 : Τὸ ἀπηρημω-μένον οὐσίας* vol. 2, ρ. 1548, 16.] Plut. Lycurgo [c. 9] : Ἀπερημωθεῖσα ἡ τρυφὴ τῶν ζωπυρούντων. [Quæ leguntur quoque ap. Porphyr. De abst. ρ. 3o2, 7 Rhoer. Hase.]
Ἀπερητύω, Reprimo, Cohibeo, Apoll. [Rh. 1,772.] [Ἀπεριοίγνιστος, ὁ, ἡ, Non purgatus. Hesychius antè Ἀπεριάλλητον : ᾽Απεριόριστος, ὁ μὴ καθαρῶς ἐπιφωνῶν. Περ....ίζειν γὰρ τὸ περοιαθαίρειν ἕλεγον. Περιαγνίζειν et ἀπεριάγνιστος ὁ μὴ καθαρὸς ἀπὸ φόνων (vel φόνου) Schmidtius. Idem verbum apud eundem ν. Αἰγαίοις restituebat Hemst.]
Ἀπερίβλεπτος, ὁ, ἡ, Incircumspectus, Non circumspectus. [Inprospicuus, Gl.] Idque vel pass. pro Cujus non facilis circumspectus : vel act. pro Non çautus et consideratus. Suid. ἀπερίβλεπτον exp. ἀνυπονόητον [ἀπε-ρινόητον Hesychius], quod sonat potius Id quod suspicati non essemus, [lambi. V. Ρ. s. 162 : Πυθαγόρας τὰ τῆς ἀληθείας ἐνέκρυπτε ζώπυρα τοῖς δυναμένοις ἐναύ-σασθαι βραχυλογίᾳ τινὶ ἐναποθησαυρίζων ἀπερίβλεπτον καὶ παμπληθή θεωρίας ἔκτασιν. Ἀπερίληπτον Ohrechtus. « Phrynichus Bekkeri ρ. 8, 9 : Ἀπέρωπος, οἷον ἀπε-ρίοπτος καὶ ἀπερίβλεπτος, ὃν οὐκ ἄν τις περιωπήσαι-το. » Boiss. Ap. Jo. Damasc. t. 1, ρ. 477, Α vertitur, Invisibilis. Hase.]
Ἀπερίβλητος, ὁ, ἡ, λόγος, cui ορρ. περιβλητικὸς, Oratio cui περιβολαὶ adhibitae non sunt. Hermog. [Wall. Rhett. vol. 3, ρ. 270, 12] : Εἰ μὴ κομματικόν τις ἀκολαβὼν λέγοι ὡς ἀπερίβλητος τε καὶ καθαρόν ἐστι.'
[Ἀπεριγένητος , ὁ, ἡ, Insuperabilis. Diodor. 3, 29 : Ἀπεριγενήτου τοῦ πάθους ὄντος. Cornut. Ν. D. c. 31 : Ἤ φύσις ανίκητος καὶ ἀπ. οὖσα.]
Ἁπεοίγραπτος, Non circumspectus [ἀπεριόριστος Hesychio], ut Damasc. de Deo, ἀκατάληπτος, ἀπερί-γραπτος. Hæc Bud. [Cornut. Ν. D. ρ. 89. Wakef. Frequenter de deo usurpatur, ut ap. Theodoret. aliosque scriptt. eccles. ab Suicero citatos. Greg. Nyss. vol. 2, ρ. 638, D : Ἡ ἀπ. δύναμις. Ἀπ. nomen Christi, Boiss. Anecd, vol. 4, ρ. 463. Pro ἀνόθευτος, quod ν., invar, scr. ap. Diodorum ι, 72 positum alludit, ut animadvertit >Vessel., ad ἀπαράγραπτος, Diodorum autem ἀνόθευτος potius scripsisse quam, quod in uno vel altero est mihique in Ἀνόθευτος exqui-
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Α sitius videbatur et apud Philonem vol. a, ρ. 538, 3o, in ἀνέριστος depravatum in nonnullis, ἀνερίθευτος , persuadet usus alterius etiam apud multo recentiores. L. D. De numine divino Proci. Inst. theol. ρ. 81, 20; 89, 48 Creuz. Const. Acrop. Serm, de Jo. Damasc. Actt. SS. Maii t. α, ρ. 757, Α : Ἀπ. καὶ ἀληθῶς ἀκατά-ληπτον et sic crebro apud ipsum Jo. Damasc., velut
t.	2, ρ. 800, Α; t. 1, ρ. 124, D; i3i, D; 148, Α; 149, Β; a53, D; i5o, Β : Ἀπερίγραπτον μόνον ἐστὶ τὸ θειον. Hase. || Adv. Ἀπεριγράπτως, Sine circumscri-
Stione, Jo. Chrys. Hom. 133, vol. 5, ρ. 840 : Ἀντὶ Ι ἡλίου τὸν ἥλιον τῆς δικαιοσύνης ἀπεριγρά7ττο»ς χωρή-σασα. Sbacer. Jo. Damasc. t. 1, ρ. 2o5, A; 214, Β; t. 2, ρ. 804, C; 858, A. Epiphan. t. a, ρ. 262, D. Hase. Athan. Alex. vol. 2, ρ. 646.]
[Ἀπερίγρἀφο;, ὁ, ἡ, i. q. ἀπερίγραπτος. Dionys. De comp. vv. ρ. 168, 12: Καὶ γὰρ ἐκείνης ἀπερίγραφος ἐστι καὶ ἀνέδραστος ἡ Βάσις. Strabo a, ρ. 84. Cosmas Το-pogr. Chr. ρ. i2J, D; 124, A. Philo vol. ι, ρ. 5, 20: Χάριτες ἀπερίγραφοι καὶ ατελεύτητοι, ut 62a, 22. Idem Β ρ. 187, 42 : Τοῦ Θεοῦ τὸν ἀπεριόριστον καὶ ἀπερίγραφσν πλοῦτον (ut ρ. a59, 3i), ubi al. ἀπερίγραπτον, ut est ρ. 429, 42. 229, 41 : Ἀπ. διαστήμασι* 477, 36 : Ἄφθονοι αἱ σαὶ χάριτες καὶ ἀπερίγραφοι* 49*» 2 7 : Εἰ? ἀμυΟήτους καὶ ἀπεριγράφους μοίρας* 499» 41» πλῆθος* 5ο2, 47* 647, »6; 2, ρ• ία, ιι;4ΐ>, 15; 5γ, 33; 324, 38; 35ι, ι3; 4»2, 2. Quæ tot hujus formæ exx. alteram suspectam faciunt apud Philonem, etsi apud Cnsmam Topogr. Chr. ρ. 158, Α, item utraque conjungitur. Athanas. vol. 2, ρ. 10, C:‘0 θεὸς ἀπερίγραφος ἐστι φύσει. Epiphan. vol. 1, ρ. 843, C; 895, Β. Clemens ΑΙ. Strom. 5, ρ. 691,2, aliique apud Suicerum. Hesychio ἀηερινόητος, ἀνίκητος, quod ἀνέφικτος scribit Mangeius ad Philonem vol. 1, ρ. 173, exemplo Theodoreti. L 1). ||Adv. Ἀπεριγράφως, Indefinite. Philo vol. 1, 47, 16: Ἀπ. γὰρ γίνεται τὰ γινόμενα ὑπὸ τοῦ αἰτίου. lambi. In Nicom. ρ. 5, C : Καὶ οὐδὲ ὅρω ὑποπεσεῖν ἀπ. δυνάμενζ. Clemens ΑΙ. Strom. ρ. 673, C : Τὸ ἅγιον πνεῦμα ταύτῃ πως μεταφυτεύεται διανενεμημένως (l. —vov) κατὰ τὴν ἑκάστου περιγραφὴν ἀπ. Hase Notices vol. 9, ρ. 216. C Mem citat Concil. Later. Actt. Concc. t 3, col. 788, C : Τὸ ὑπὲρ φύσιν ἀπ. γνωρίζων. Damascius ap. Bekker. lnd. Anecd. Maxim. Cont. vol. 2, ρ. 82, Β. L. Dinc.J [Ἀπεριγραψία, ἡ, Non esse definitum. Jo. Damasc. Ep. ad Theopli. de Imag. ρ. 176 Coin bel. Boiss.] [Ἀπερίδρακτος, ὁ, ἡ, Nou comprehendendus. Gregor. Nyss. Ep. 6 a Corace, edita ρ. 45, 3o. Hemst. Athanas. vol. ι, ρ. 2ὑ7, A : Τὸ δυσχερὲς ὴ τάχα καὶ τὸ ἀπερίδρακτον τῶν ζητούμενων προβαλλόμενος. Andr. Cret. ρ. 63. || Adv. Ἀπεριδράκτως, id. ρ. 236. Kall.] [Ἀπεριέργαστος, ὁ, ἡ, Non curiosus. Jo. Chrysost. Orat, quales ducendæ sint uxores : Δεῖται πολλῆς τῆς φιλοφροσύνης καὶ ἀπεριεργάστου τῆς σωφροσύνης. Alexander in Epist, ad Alex, apud Theodoret. Η. E. 1, 3, ρ. 533 : Hypostasis filii πάσῃ τῇ γεννητῇ φύσει ἀπ., καθὼς καὶ αὐτὸς ὁ πατὴρ ἀπ. ἐστι. Scicee. Non pervestigatus. Greg. Nyss. vol. ι, ρ. 208, Β : Ἀπιριέργαστόν τε καὶ ἀπολυπραγμόνητον καταλιμπάνομεν. Eustath. Opusc, ρ. 3o8, 3 : Ἀπεριέργαστα φυλαττέσθω τὰ ἔνδον. Nicetas Urb. capt. ρ. 413, 1): Οὐδὲ τὴν εὐώνυμον χηλὴν τοῦ D ἵππου ἀπιριεργαστον εἴασαν et ib. Β : Οὐδὲ τὰ τοιαυτὶ Τῶν ἀκουσματων ἀπ. παρατρέχειν. Basil. Μ. vol. 3, ρ. 55, D : Ἀπεριεργάστο, σιγῇ. Ubi duo codd. ἀπε-ριέργῳ. Il Adv. Ἀπεριεργάστως, ap. Basil, vol. 1, ρ. 3γ 1, D : Διὰ τῶν ἐν ἁπλοτητι καρδίας ἀπ. πεποιθότιον θεῶ* 23, Α : Τοῦ σκότους τὴν ἔννοιαν ἁπλῶς καὶ ἀπ. ἐκδεξω-μεθα. Hierocl. ρ. a68. Schol. Aristoph. Pac. a5. L. D. Cyrill. ΑΙ. t. 5, ρ. 424, E. Hase.I
[Ἀπεριεργία, ἡ, Simplicitas. Perictyone Stob. FI. vol. 3, ρ. 186 : Ἀπεριεργίῃ τὸ σκῆνος διάξει τουτέων.] Ἀπερίεργος, ὁ, ἡ, Non exquisitus : vel Non superfluus et supervacaneus. [Hippocr. ρ. 22, 42 : Ἀδιάχυ-τοι, ἀπερίεργοι.] Atheii. [6, ρ. αγ4 , Α: Ἀφελὴς καὶ ἀπερίεργος χρῆσις. Ibid. Β :] Βριυτὰ καὶ ποτ* πάντων ἀπεριεργότατα. Itidcmque alibi [ibici.], ἀπερίεργος δίαιτα pro λιτὴ καὶ ἀφελὴς. [Galen. vol. ι3, ρ. 578 (13, ρ. ι68):'Γοιαύτῃ τινὶ ἀπεριέργῳ ἀγωγῇ. Plut. Μογ. ρ. 1144, Ε : Ἄτε ουν ἠθῶν μάλιστα φροντίδα πεποιημένων τῶν παλαιών τὸ σεμνὸν καὶ ἀπερίεργον τῆς ἀρχαίας μου-σιχῆς προετίμων. Basilius Μ. vol. 3, ρ. 260, D : Ἀπλῆς
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καὶ ἀπ. ὁμολογίας. Clemens ΑΙ. Pæd. ρ. 163, η : Ἀπλῆ δὲ αὕτη καὶ ἀπερίεργος, ἁπλοῖς καὶ ἀπεριέργοις ἁμόζουσ7 παιδίοις* 172, αγ. Id. ρ. αι γ, 33 : *Η κλίνη ἀπερίεργος ἔστω. Soranus Obstetr. ρ. 224, 28 : Πεσσοῖς ἀπεριέργοις, ut ρ. 288, 2ϊ. Origenes vol. ι, ρ. 787, D : Τὸ ἄπλαστον καὶ ἀπερίεργον ἦθος. Photius Bibi. cod. 67, ρ. 33,39 : Ἔστι δὲ τὴν φράσιν σαφηνείᾳ καὶ τῷ ἀπεριέργῳ κοσμούμενος. African. Cest. c. 71, Ρ• 3ϊ2, a, C : Τοῖς δ᾽ ἀγαθοῖς καὶ ἀπεριέργοις καὶ τὸν τρωτόν ἁπαλοῖς συνομι-λεῖν, ubi scrib. ἁπλοῖς, ut Stob. Ecl. eth. vol. 2, ρ. 222 : Ἀφελῆ καὶ ἀπερίεργον καὶ ἁπλοῦν. Nicet. Anal. ρ. 4o,
Β : ψυχὴν εἰσέτι ἄτεχνον ἔχων καὶ γνώμην ἀπεριεργον. Theophil. Institt. 2, ι, 72 : Τραδιτιών ἐστιν ἡ ἀπὸ χειρὸς εἰς χεῖρα μετάθεσις, εὐαπάλλακτον καὶ ἀπερίεργον καὶ φυσικὴν τὴν πρᾶξιν ἔχουσα. « Η. e. Citra solemnita-tem, qua in re a mancipatione differt. » Reitz. De dialecto vulgari dictum ν. in Ἀπερινόητος sub finem.
L. D. Φυσική καὶ ἀπ. φρόνησις, Naturalis ac simplex prudentia, Sozom. Η. E. 11 12, ρ. 417· Suicer.]
U Unde adverl). Ἀπεριέργοις, Non exquisite, Non superflue : ut ap. Ceb. Theb. [c. 21] : Ἀπ. κεκοσμη- Β μένος, Ornatus cultu corporis non exquisito sed simplici. [Dionys. Hal. vol. 6, ρ. 978, 6 : Εἰ μὲν ἁπλῶς καὶ ἀπ.ἔδει ῥηθῆναι. Sextus Pyrrli. ι, 240. Et alii. L. D. Ἀπ. καλὴ, Ælian. V.H. 12, ι. Jacobs. Schol. Demosth. ρ. 284, 20; 3oo, 11; 33i, 34 ed. Ox. Epiphau. vol.
2, ρ. 59, Β; 71, Α. Clemens ΑΙ. Pæd. ρ. 170, ι. So-ran. Obstetr. ρ. 200, 16 : Ἀπ. σβεσθήσεται τὸ γάλα. Meletius in Cram. Anecd. Ox. vol. 3, ρ. α, 10. L. D. Gregent. Teplir. Disp. ρ. 29, 12; 55, 19; 191, 12. Theodorei. Cr. aff. cur. ρ. i3, 10 Gaisl. Oribas. t. 2, ρ. 388, 3 : Ἀπ. ἡ πᾶσα γινέσθω παρασκευὴ. Georg. Pachyni. Deciam, ρ. 161, 13 ; 78, loBoiss. : Ἁπλῶς καὶ ἀπ. λέγο,. Hase.]
[Ἀπεριεσπασμένως, Sine ulla distractione, Assidue. Titus Bostrensis Exposit. in S. Luc. ρ. 814, D : Βούλεται ἡμᾶς ὁ τῶν ὅλων θεὸς ὅλω τρόπῳ τοῖς εἰς ἀρετὴν ἀνακεῖσθαι σπουδάσμασιν, ἀπαλλάττοντας Ιαυτοὺς τῶν τοῦ παρόντος βίου σπασμῶν, ἵνα εὐπαρέδρως καὶ ἀπερρ σπασμενως (sic) ὑπηρετῶμεν αὐτῷ.]
[Ἀπερίζομαι. Suidas ponit Ἀπηρίσατο ἀντὶ τοῦ ἐφ ι- Ç λονείκησε διὰ τοῦ ι.]
Ἀπεριήγητος, ὁ, ἡ, Quem περιηγείσθαι nemo potest, Inenarrabilis, Inexplicabilis. [Plato Leg. 6, ρ. 770,
Β : Οὐκ ἐάσομεν ἀπεριήγητον καθάπερ τινὶ περιγραφῇ. «Thcoil. Prodr. in Notitt. Mss. vol. 8, ρ. 120, ὥραν. Idem Amar. ρ. 434 Gaulm. sive ρ. 114 Duth., ἀπ. γέλως. » Boiss.]
[Ἀπεριήχητος, ὁ, ἡ, Non circumsonans. Suidas ν. Ἀπερισαλπιγκτος. « Eodem sanè sensu, ut alios omittam, Greg. Nyss. vol. ι, ρ. 627, C; 2, ρ. 565, D. Paulo aliter ι, ρ. 649, Α : Πάλιν ἑαυτοῦ μείζων ἐγένετο, ἀπ. τὴν ζωὴν φυλάττων διὰ τῆς ἐν τῇ ἐρήμῳ φιλοσοφίας ἐν χρόνῳ πολλῷ, Vitam hominibus inauditam, h. e. Incognitam et ignotam.· Ilasins Notices vol. 9, ρ. 217.]
[Ἁπεριθαμβήτω;, Intrepide. Nicetas Chon. Annal. ρ. 216, D : Ἀναιδῶς οὕτω καὶ ἀπ. φθέγγεσθαι* 284, Β; 355, Β.]
[Ἀπεριθλάστως, Sine contusione. Paul. Ægin. ρ. 122, 43 : Ἤρέμα καὶ ἀπ. Hkmst. Soranus Obstetr. ρ. 112, 23, ubi eadem. L. Dikd.]
[᾽Απερίθραυστος, ὁ, ἡ, Infractus. Cyrillus ΑΙ. vol. a, ρ. 644, Α : Γαῦρόν τε καὶ ἀπερίθραυστον ἔχοντα τὸν αὐχένα. Nisi legendum ἀπαράθραυστον, etsi ρ. 644, Β, est : Βραχὺ περιθραυσθέντες τοῖς δείμασι. L. Dino.]
Ἀπερικάθαρτο;, ὁ, ἡ, Non circumpurgatus, mundatus. [Levit. 19, a3. Origenes vol. ι, ρ. 134. Cyrill. Alex. vol. 2, ρ. 548, E. L. D. Locum Levit, duplici modo interpretatur Philo vol. ι, ρ. 346, 19. Hase.]
ΓἈπερικακήτως. V. Ἀπερικράτητος.]
(Ἀπερικάλυπτος, ὁ, ἡ, Non tectus. Pollux a, 26: Ψιλὸς τὴν κεφαλὴν, ἀπερικάλυπτος, ldeleri Phys. vol.
2, ρ. eoo, 16. Eustath. Erot. 4, 10, ι a. Jo. Damasc. vol. 2, ρ. 905, Α, qui alibi ἀπαρακ. L. D. Eustath. Erot. ρ. 114, 117, 116, 281. Schol. Luciani Jov. Trag. c. 19. Κ Adv. Ἀπερικαλύπτως, Dionys. Areop. Myst. Theol. 2. Boiss. Idem Cœl. Hier. ρ. 109, 273, 275. Philostr. Icon. a. Phot. ap. Woll. Anecd, vol.
2, Ρ· 234. Kall. Heliod. Æth. 7, 5. Struv. Thcophyl. Simoc. Hist. ρ. 92, a3 Boui). Jo. Damasc. vol. a,
Α ρ. 83o, Α : Πάντα ἀπ. Οεώμενα. Hase. Cùm ἀπαρακ. confunditur apud Euseb. C. Marcell. ρ. 5o, ο ed. Gaisl. L. Dino.]
[Ἀπερικλόνητος, ον, Non turbatus. Nicepl». Chu-muus Epist. 84. Eust. II. ρ. 185, 22. Boiss. Leo Allât. Exc. ρ. 206.]
[Ἀπερικλυστος, ὁ, ἡ, Non inundatus. Theophyl. Bulg. vol. 3, ρ. 730.]
[Ἀπερίκοπος, ὁ , ἡ , Non intermissus. Timario Notices vol. 9, ρ. 216 : Ἡμῖν δὲ δώσεις τοῦ λέγειν τὸ ἀπερίκοπον. [|Adv. Ἀπερικόπω;. Schol. Lycophr. i43a. Eustath. 11. ρ. 636, 481 Περὶ τῶν λοιπῶν ἀπ. εἰπεῖν ἀδελφῶν. In argum. Æsch. Pers. ρ. 420, ι : Ἑπτὰ νυξὶ καὶ ἡμὲραις ὁ στρατὸς ἀπερικόπως τὰς γεφύρας ἐπεραιοῦτο, libri male—κοπῶς vel —κόπτως.]
[Ἀπερικόσμητος, ὁ, ἡ, Inornatus. Eustath. Erot. 2, ρ. 48 : Τὸ τοῦ χιτῶνος ἀπ. 4, ρ. ι3ο; ίο, ρ. 458, κεφαλὴ. V. Ἀνεπικόσμητος. Const. Manass. Cliron. 3v.] [Ἀπερικράτητος, ὁ, ἡ , Qui non retinetur. Basil, vol. Ι, ρ. 876, Β (433, Β) : Οὕτως ὁ^λόγος ἐμφαίνει ἀπερι-κρατητον ὑπὸ τοῦ Θεοῦ τὸν λαὸν εἶναι, Non amplius populum undequaque cingi ac retineri a deo. Apud Ma-carium Erem. ρ. 66, Α : Ἀναιδῶς οὖν καὶ ἀδιαλείπτως καὶ ἀπερικακήτως αἰτεῖν ἡμᾶς τὴν παρ’ αὐτοῦ τῆς χάριτος ἀντίληψιν, suspicor scribendum ἀπερικρατήτως, Impotenti animo, i. e. Percupido. Hase Notices vol. 9, ρ. 216.]
[Ἀπερίκτητος, ὁ, ἡ, Qui nihil lucri facit, Non quaestuosus. Ptolem. Tetrab. ρ. 182, Β : Ταπεινού; καὶ άδοξους καὶ ἀπιριχτήτους καὶ ἐπισφαλεῖς. V. Περίκτησις, Περικτητικὸς, Περίκτητος. Hase Notices vol. 9, Ρ• 216.]
Ἀ περικτύπητος, ὁ, ἡ, Qui nullis strepitibus circumsonat s. circumsonatur. Suidæ [vel potius Zonaræ] ἀτάραχος, ἀπαρενόχλητος. [ || Adv. Ἆπερικτυπήτο>; , Georg. Pachym. Andron. Palæol. 5, 2Q, ρ. 285, C : Ἀπ. πάντῃ καὶ ἀνηκούστως μηδὲν ἐπαϊόντων διὰ τὸν θό-ρνβον τὰ τῆς ἱερουργίας ἐξέπραττεν. Boiss.]
Ἀπεριλάλητος, ὁ, ἡ, Quem verbis non facile compescas, Qui garritu circumstrepente obtundi nequit, Locutuleius, Blatero. Aristoph. Ran. [839] de Æschy-lo : Αὐθαδόστομον, Ἔχοντ᾽ ἀχάλινον, ἀκρατές, ἀπύλωτον στόμα, Ἀπεριλάλητον, κομποφακελοῤῥήμονα. Quem Ι. Cell. ι, 15, citans, dicit his verbis denotari loquacitatem verborumque turbam magnitudine inani vastam. Sed perperam ibi scribitur περιλάλητον, sicut et Περιλάλητον στόμα perperam in VV. LL. ex hoc ipso loco, Os futile. [Pollux 2, 125 : Ἀπεριλάλητος Αἰσχύλος. Eustath. Opusc, ρ. 255, 85 : Καὶ σὺ μετὰ τὴν ἐπίσημον μὲν, λεπτὴν δὲ καὶ ἀπ. κουρὰν τῷ θεῷ καθω-σιώθης* 268, 12 : Καθ᾽ εἱρμὲν καὶ τάξιν οὐ πάντῃ ἀπ. Adv. ρ. 191, 79 : Εἰ δὲ καὶ βουληθείη ἐπελευστικώ-τερον καὶ ἀπεριλαλήτως καὶ κατὰ παντὸς βίου ἐξᾶραι τὸν στυλιτικόν. Vitiose Hesychius : Ἀπεριάλλητον, ἀνεξα-πάτητον, ἀφελῆ. L. Dinc.]
[Ἀπερίλειπτος, ὁ, ἡ, Non relictus. Andr. Cret. ρ. 49· Kall.]
Ἀπερίληπτος, ὁ, ἡ, Incomprehensibilis, Qui comprehendi non potest [Incomplexiis, C.I.] : ut si in illo Plat. 1. [in Περιληπτὸς citato] dicas ἀπερίληπτος ἀρι-D Ομῷ, pro οὐ περιληπτὸς ἀριθμῷ. [Ut Philo yol. a, ρ. 46, 15. Ἱδέαι ἀπ. λόγῳ vol. 2, ρ. 24, 11. Sine dativo idem ρ. 5γ, 33; 130, 9; 381, ai. Ib. ρ. 35α, ία : Ἀπ. ἀριθμὸς ἀνθρώπων. Epicurus Diog. L. 10, 42. Ptolem. Math. comp. vol. ι, ρ. 442, C : ΙΙλείστην χαὶ ἀπ. ἐναλλαγήν. Strabo 17, ρ. 83ο. Apollon. De constc. ι, ρ. 5, 14 : Αἱ τοιαῦται παραθέσεις σχεδὸν ἀπερίληπτοί εἰσι, πάμπολλαι οὖσαι, ut Herodotus in Matthæi Med. ρ. 70, a. Plut. Mor. ρ. 883, Α : Ἐπίκουρος ἀπερίλη-πτα εἶναι τὰ σώματα* ι 114, Β. Schol. Dionys. Thr. ρ. 681, α5, 26; 683, 5. L. D.] Item metapli. περιληπτὸς et ἀπερίληπτος, vide Περιλαμβάνω. [Ubi HSt. :] Ἀπερίληπτος διάνοια, de Deo ap. Gregor., aut sine adjectione, Qui mente comprehendi non potest. [Nomen Christi, Anecd, mea vol. 4, ρ· 463. Zachar. Mityl. Dial. ρ. 224 med.j 186, 4· Boiss. Eustath. Opusc. ρ. 110, 18, Epist, antè Comm, iu Dionys. ρ. 73, 33.] IIἈπ. πρεσβεία, Legatio, quæ nullo vel tempore vel íoco circumscripta est, quæ sc. est libera, et privatæ rei causa mandatur. Bud. [Nullis circumscriptus limi-
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tibus, Plut. Pomp. c. 25, εξουσία. Id. Mor. ρ. 877, Β: Α Οἷον πολλῶν ὄντων ἀνθρώπων, οἱ μὲν ἐπὶ μέρους είσ'ιν ἀναίσθητον, ἀπερίληπτοι καὶ άπειροι. || Adv. Ἀπεριλή-πτο,ς, Jo. Damasc. vol. ι, ρ. 214, Β : Ἀσπόρως καὶ ἀπεριλήπτως. L. D. Andr. Cret. ρ. 19. Kah.]
[Ἀπεριμάχητος , ὁ , ἡ, Non desiderandus, apud Philonem vol. ι, ρ. 2, 43 : Ἀπεριμἀχητον δὲ δόγμα καὶ ἀνωφελὲς, a περιμάχητος, Expetendus. Hasr Notices vol. 9, ρ. 2i6. U Expers proeliorum. Max. Tyr. Diss.
36, ι, ρ. 181 : Ὑπὸ Κρόνῳ βίον ειρηνικόν, ἀπεριμάχη· τον. L. D. D Adv. Ἀπιριμαχήτως, Theoctist. ρ. 622 29, Caute, Int. IIkmst.]
Ἀπεριμὲριμνος, ὁ, ἡ, Qui nullas animo curas versat, aut Inconsideratus. [Dionys. Α. R. 5, γ5 : Οὐδ᾽ ἀνωνύμων καὶ ἀπεριμερίμνων (nunc ἀπερριμμένων) ἀνθρώ-πων. Hf.mst. Theopli. Sim. Qu. nat. 6, ρ. 13. Jacobs. Eustath. Opusc, ρ. 248, 83 : Τὸν ἀπεριμέριμνον τὰ εἰς λαλιάν.]
Ἀπεριμερίμνως, Inconsiderate. Aristoph. Nub. [136] : Ἀμαθής γε νὴ Δί᾽, ὅστις οὑτωσὶ σφόδρα Ἀπεριμερίμνως τὴν θύραν λελάκτικας, schol, ἀμαθῶς, ἀπείρως, ἀνεπιστη- Β μόνως. Nisi aliquis malit Rustice, nec digne homine erudito, quales sunt qui μεριμνοφροντισταὶ dicuntur. Unde et sequitur, Καὶ φροντίδ᾽ ἐξήμβλωκας ἐξευρημέ-νην. [Synes. ρ. 38. Cyrili. Catcch. ρ. 226. Waxef. Cyrill. Al. t. 5, ρ. 427, Α. Jo. Cìlycas De synt. ρ. 15,
7 Jahn. Theophyl. Simoc. Hist. ρ. 276, 8 Bonn. Nilus Epist. ρ. 49, 7 : Χαύνως καὶ ἀπ. Hasr. Theophyl. Simoc. (juæst. phvs. ρ. 10, 7. Boiss. Photius Bibl. ρ. 156, b. Eustath. Opusc. ρ. 161, 95.]
[Ἀπερίμετρος, ὁ, ἡ , Qui mensura caret. Sic deum vocat Plato in fragm, apud Apuleium De latitud. ρ. 572, 2 editionis Juliani Floridi in usum Delphini. Steuv. Euseb. Demonstr. vol. ι, ρ. 2i3, 6 ed. Gaisf. : Ὅτι δὲ Μωσῆς ταῦτα οὐκ ἀπεριορίστως προλέγει οὐδ’ εἰς ἄπειρον καὶ ἀπερίμετρον χρόνον ἐπισκιάζοιν τὴν πρόρρησιν.
« Ἀπεριμμένον χρόνῳ Ρ., ἀπεριμένον χρόνω S. Quod in textu legitur profectum videtur a correctore. » Gaisf.
L. Dikiìorf.]
Ἀπερινόητος, ὁ, ἡ, Qui mente s. cogitatione comprehendi nequit, [Jo.] Damasc. de Deo. [Vol. ι, ρ. C 124, D; 152, Β. « Jo. Chrys. In Esaiæ c. 2, vol. ι, ρ. io31, 6.» Sexoer. Nomen Christi, Anecd, mea vol. 4, ρ. 463. Nicet. Chumnus ib. vol. 5, ρ. 295 fin. Boiss. Clemens Alex. ρ. 994, 21 : Νοείτω μέγα καὶ ἀπερι-νόητον καὶ κάλλιστον φῶς. De deo Epiphan. vol. ι, ρ.
815, Β; 820, Α ; 8q5, Β ; vol. 2, ρ. 58, D; 6ο, Α , ut Philo vol. 1, ρ. 581, ι, Euseb. Demonstr. vol. ι, ρ. 3i3, 15; 335, iG: 32i, 5; 446, 10. Idem Præp. 7, ρ. 3α6, Β : Πολλή τις καὶ ἡμῖν ἀπερινόητος διαφορά. Greg. Nyss. vol. 2, ρ. 747, Β : Τοῖς ἀπερινοήτοις ἐμβα-τεύειν Εἰχῇ* 3, ρ. 142, Α : Εἶδεν ἐκεῖνο τὸ ἀμήχανον καὶ ἀπ. κάλλος. Maximus Conl. vol. 1, ρ. 237, 1); 240,
C, D. Antè hos omnes primus vocabulo usus Epicurus ap. Diog. L. 10, 46 : Ἐν ἀπερινοήτῳ χρόνῳ.
II Active in malam partem Eustath. 11. Ζ, 3ao : Τὸ ξύλον, εἰς ὃ ἐμβέβληται ἡ αἰχμὴ, ὃ ἡ ἀπερινόητος γλῶσσα κουσπίον φησι'. Quod Od. ρ. 1f», 43 dicit : Ὅθεν ἡ ἀπερίεργος γλῶσσα παραφθείρουσα τὸ καινὸν πλοῖον ἀπὸ σκαρίου εἶναί φησι. Aliter Suidas : Σχηνίτη; βίος ὁ ἀπερινόητος. ‖ Adv. Ἀπερινοήτως Sextus Pyrrh. 3, D 145 : Ἐπεὶ διὰ τὴν ὀξεῖαν ῥύσιν τῶν ἐν κόσμῳ ἀπ. ὁ ἐνεστὼ; εἰς παρῳχηκότα μεταβάλλιιν λέγεται. Maxin mus Conl. vol. ι, ρ. 240, C. Polvb. 4, 5γ, ι ο : Οἱ δὲ παρεισπεσόντες ἀπερινοήτως λαμπρῶς ἐχρήσαντο τοῖς πράγμασιν, ubi Inopinato vertitur, quod Polybius dicit ἀπρονοήτως et hic quoque scripsisse videtur, nisi eadem signil. usurpavit qua Eustathius adjectivum. L. 1). Cyrill. ΑΙ. t. 5, ρ. 397, C; 522, E, et 435, C : Ἀπ. ἴεται, ubi videtur sonare Inconsiderate. Hase.]
[Ἀπεριόδευτος, ὁ, ἡ , Insanabilis. Gregentius ρ. 87,
C : Ἔθνος ἄνομον καὶ ἀπεριόδευτον, ἐν πολλῇ ἀνομίᾳ καὶ ἀγνωσίᾳ χρηματίζον. V. Hasius Notices vol. 9» Ρ• 216.]
[Ἀπερίοδος, ὁ, ἡ, Periodo non absolutus. Dionys.
De comp. verbi). ρ. 172, ι : Ἀπερίοδον δὲ λέςιν ὴ περίοδον ἀκώλιστον 218, 5 : Ὁ ἑξῆς νοῦς ἀπερίοδος ἐν κώ-λοις τε καὶ κόμμασι λεγόμενος.]
Ἀπερίνπτος, ὁ, ἡ, Qui circumspectus non est, Incogitans, Negiigens. Time, ι, [41] : Οἱ ἄνθρωποι ἁπάν-THES. uno. græc. tom. ι, fasc. x.
Ttov ἀπ. εἰσὶ παρὰ τὸ νικᾷν, Nihil pensi habent præ victoriae cupiditate. [Unde Pollux 2, 58. «Joseph. Ant. Jud. i<^, ι, 11, de Caio Cæsare : Πάντων αὐτῶν ἀπιρίοπτον είναι. At ap. Basil, t. a, ρ. 23, Ι), ἀπ., si hæc vera lectio, vertitur Invisibilem.· Hase. ‖ Adv. Ἀπεριόπτως, Pollux 3, 117.]
Ἀπεριόριστος, ὁ, ἡ, Qui circumfinitus non est, Non terminatus nec definitus. Varin. tamen ἀπεριόρι-ριστος nescio unde [ex Hesychio. V. Ἀπεριάγνιστο;] affert pro ὁ μὴ καθαρῶς ἐπιφωνῶν : subjungens, πε-ριορίζειν γὰρ τὸ περικαθαίρειν. [Sextus Pyrrh. a, 204. Longin. De subi. 16, ι ; 44, 6. Philo vol. 1, ρ. 187, 42 : Τοῦ Θεοῦ τὸν ἀπ. καὶ ἀπερίγραφον πλοῦτον. Clément. Ilomil. 2, 27, ρ. 634 Cotel. : Χρήμασιν ἀπ. πλουτῆσαι. Orig. vol. 3, ρ. 332, A : Διὰ τὸ ἀπ. καὶ ἄπειρον τῆς κακίας. L. D. Jo. Dam. vol. r. ρ. 15a, Β. Tarn. Schol. Hom. II. Ι, 379, ἀριθμῷ. Hkmst. Hermes Pœ-mand. ρ. ι, 103 ed. 1554. Dionys. Alex, in Routhii Reliq. SS. 4, ρ. 346. Boiss. Jo. Chrys. Serm. 90, vol. 6, ρ. 765, 18. Sracek. De carminibus llephæstio c. 10, ρ. 131, 1 : Τῶν δὲ ἐξ ὁμοίων τὰ μὲν ἐστιν ἀπεριόριστα, τὰ δὲ κατὰ περιορισμούς ἀνίσους. Ἀπεριόριστα μὲν όπόσα ὑπὸ τοῦ αὐτοῦ ποδὸς ὴ τῆ; αὐτῆς συζυγίας κατϊμετρού-μενα ὴ περιόδου περίγραφον οὐ δε μία ν ἔχει μεταξὺ, ἀλλὰ μέχρι τῆς τελευταίας ομοιά ἐστι. ‖ Adv. Ἀπεριορίστως, Dionys. Areop. ρ. 164, 223. V. Euseb. in Ἀπερίμε-τρο; cit. G a le n. vol. 7, ρ. 154 (γ, Ρ• 46q L.). L. Dikd.]
[Ἀπεριουσίαστος, ὁ, ἡ, Non locuples. Eustath. Od. ρ. 1768, 53 : Διὰ τὸ ἀπεριουσίαστον καὶ ἀνόσ^ιστον· Opusc. ρ. 3ο6, 5a : Οἱ ἀπέριττοι καὶ ἀπεριουσίαστοι Adv. Ἀπεριουσιάστω; ρ. 146, 4 : Ὅσοι ἀπ. ἔχουσι τοῦ θείως γλυκάζεσθαι. L. 1)ιηη.]
[Ἀπεριπλάνητος, ὁ, ἡ, Non circumerrans. Eust. II. ρ. ι3ο8, 46 : Ἀντίλοχο; κατ’ εὐθὺ τρέχων ἀπεριπλάνητος. Struv. Idem ap. Tafel. Thessalon. ρ. 4«3, ι ο : Ἀπεριπλάνητα Οέουσαν. L. Dikd.]
[Ἀπερίπνευστος, ὁ, ἡ, Non circumdatus. Agathinus in Mattnæi Med. ρ. 288, 19 : Εἰ μὲν παρέχει τὰ τῆς ὥρας ἐν ἡλίῳ χρὴ (γυμνοῦσθαι), πάντως γοῦν ἐν ἀπερι-πνεύστῳ. L. l)inD.]
[Απεριποίητος, ὁ, ἡ, apud Eust. II. ρ. 5ὐ9, 23 : Ὀ ὀέ μίν ῥα πάλλε και οἶος, ἃ δὴ καὶ ἐν τοῖς ἑξῆς που ἀπερι-ποίητα οὕτω Κεῖται, scribendum ἀπιραποίητος, ut Iocis in illo citatis, pariternue apud schol. Luciani Prom, c. 14 : Ἀκαμῆ οὖσον (τὴν γῆν)] ἀντὶ τοῦ ἀκατχσκεύαστον, ἀπεριποίητον, ἀκατέργαστον. L. 1). Inscr. Alt. truncata ap. Pittak. Έφημ. ἀρχ. ρ. 1136, u. 2192, i3, qui conjicit . .. ἀπεριποίη[τον], Hasr.]
[Ἀπερίπτυκτος, ὁ, ἡ, Non obvolutus, Intectus. Joseph. Α. J. 3, 7, 5 : Ἀπερίπτυκτον τοῦ οτέρνου τὸ μὲσον καταλιμπάνω.]
Ἀπερίπτωτος, ὁ, ἡ, Qui talis est ut non incidat, Cui periculum non est ne incidat. Dioscor. 2, 49 : Ἀσεριπτώτους ὑδροφοβίας τηρεῖν πιστεύεται. [(ìalen. vol. ι, ρ. 981» Β, παντὸς νο7ήματος. Diog. L. 7, 122: Ἀπεριπτώτους είναι ἁμαρτήματι. Stobæus Ecl. elh. vol. 2, ρ. 228 : Ἀπερίπτωτον δ᾽ ὑπάρχειν τὸν νοῦν ἔχοντα τούτοις. «Ἔκκλισις ἀπ. Arrian. Epict. ι, 1, 3ι ; ι, iq, 2 ; 2, 8, 29; 3, ia, 5. De homine, Ἐν ἐκκλίσει ἵν᾽ ἀπ. ᾗ• ι,4, 11 ; 2, 23, 4α; 4, ι, 5. » Schweiuh. ‖ Adverb. Ἀπεριπτόκως, Ita ut non incidas, Greg. Ncoc. 85. Routh. Creg. Naz. t. ι, ρ. γ56, Β : Αυσιτελὲς λαλεῖν ἀπ. IIask. Comp. Ἀπεριπτωτότερον Arrian. Epict. 4, 6, 26, ἐκκλίνουσιν.]
Ἀπερισάλπιγκτος, ὁ, ἡ, Qui tubarum clangore non circumsonatur s. circumsonat. Suidæ ἀπεριήχητος, ἀκατήχητος, generalius. [Stob. Flor. 54, 60 : ᾽Απερι-σάλπιγκτος στρατηγός. Hkmst. Dionys. Areop. Eccl. hier. 3, 3, 6, ρ. 248. Suickr. Planud. Ovid. Met. i3, 98. Boiss. ‖ Ἀπερισάλπιστος, Synes. Ep. ρ. i3, D. Μ. ρ. 3o2, Β, ὕπνος. Adv. Ἀπερισαλπίστως, Anna Comn. ρ. 211. Priorem formam rectius scribi —ατος dictum in Σαλπιγκτής.]
[Ἀπερισκελὴς, 6, ἡ, Qui non est rigidus, durus, pertinax. Dio Cassius Maji Exc. Vat. ρ. 196 : Τὸ τοῦ Τε-ρεντίου ἀπερίσκελον (sic), quod Latine editor vertit, Terentii inconsiderantia, minus accurate, ut credo: oportuisset, ni fallor, Clementia, vel Indulgentia. Os4nn. Recte Majus vertit. Iu cod. est ἀπερίσκεπον,
i.	e. ἀπερίσκεπτον. Timario Notices vol. 9, ρ. 191 : Κοῦ-
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φος, εὐσταλὴς, ἀβαρὴς, ἀπερισκελὴς, Expeditus, ut vertit Hasius.]
Απερίσκεπτος, ὁ, ἡ, Non circumspectus, Inconsideratus. Thuc. 4, ρ. 156 [c. 108] : Ἐλπίδι ἀπερισκέ-πτῳ διδοίναι (ἑαυτοὺς), Niti spe stulta et improvida : Ovid. Inanes spes agitare. [Dionys. Α. R. 6, io : Ῥωμαῖοι τῷ τολμηρῷ καὶ άπερισκέπτω ἐπὶ τὰ δεινὰ χυιροῦν-τε;. Plut. Suit. c. 8 : Ὠμότης καὶ τόλμα καὶ πλεονεξία ἀπ, αἰσχροῦ καὶ παντὸς Κακοῦ. Joseph. Β. J. 4, ι, 6 : Τὸ ἀπερίσχεπτον ἐν πολέμῳ καὶ μανιῶδες. Origenes vol. ι, ρ. 654, Ε : Λήθην ἀπερίσκεπτον. Philo vol. 2, ρ. 49» 38 : Πτοηθεὶς διὰ τὸ ἀπερίσκεπτον τὴν ἐσθῆτα καταλιπών* ιοί. 2, ρ. 268, 4& : Απερίσκεπτος, ἀπροόρατος. Pollux quum alibi tum ι, 179, στρατηγὸς, ut Gregor. Nyss. vol. 2, ρ. 47«, C : Μή τις τῶν ἀπερισχέπτων ἐπιγελάσῃ* 460, Β, aliique recentiorurn. L. D. || Ad ν.] Απερίσκεπτες, Inconsiderate, Non circumspecte et caute, Imprudenter. [Incaute, (il. Thuc. 4, 10 : Ἀπερισκέ-πτως εὔελπις ὁμόσε χωρῆσαι* 6, ὑ7 : Ἀπ. προσπεσόντες.] Syncs. Ερ. 143 : Ἐν οὐκ εἰδόσιν οὐδὲν ἀναδυομένη, καὶ πάντα ἀπ. τολμῶσα, Omnia inconsiderate audens. Apud Herodiau. 1. ι præf.: Οὐκ ἀπ. καὶ ῥαθύμοις λε-κτέον, Polit, vertit, Non citra animadversionem supinaque fiducia nobis dicendum est. [Liban, vol. ι, ρ. 3oi (?), C. IIehst. Fortuito, Euseb. V. C. 2, 16. Sozom. Hist. Eccl. 7, 13. Mendham. Æneas Tact. c. 2 fin. Frequens apud Dionys. Hal., Plut., Arrianum, Philonem, et alios. L. 1). Oribas. t. ι, ρ. 464, 1. Zo-sim. Hist. ρ. 33, 15; 49, ι. Pliot. Epist, ρ. 108, 14. Cyrill. ΑΙ. t. 5, ρ. 425, E; 397, 1) : Ἀτέχνως οὕτω καὶ ἀπ. Creg. Naz. t. ι, ρ. 114, Β : Ἐγχειρεῖν ἀπ. Calcii, vol. 14, ρ. 278, 15 : Ἀπ. ὁρώμενον τὸ τραῦμα. Const. Acrop. Serm, in Jo. Damnsc. Actt. SS. Maii t. 2, ρ. 734, D; 740, D, οὐκ ἀπ. Æneas Gaz. ρ. 661, C : Τούτοι; ἀπ. συνέπεσθε. Hase. Compar. Ἀπερισκεπτότερον, Thuc. 6, 65.]
[Ἀπερίσκοπος, ὁ , ἡ, Inconsideratus. Suidas s. gramm. Bekk. ρ. 422, ι : Απερίγραπτοι, ἀπερίσκοποι.]
[Ἀπερισπασμένως, Indivulse (si latine id dici potest), Assidue. Titus Bostr. In ev. Lucæ ρ. 814, Ι). Hase. 1 milio Ἀπεριεσπασμένως, quod ν.]
Ἀπερίσπαστος, ὁ, ἡ, quod exp. non solum Qui distrahi nequit, sed etiam Immobilis, Inconcussus, Quietus. [Polyb. a, 67, 7; 4, 3a, 6; 29, 8, 10. Dio-nys. De Thuc. c. 9, ρ. 83o, 3 : Χρὴ δὲ τὴν ἱστοραὴν πραγματείαν εἰρομένην καὶ ἀπ. εἶναι. Et sæpius Plutarchus aliique recentiorurn. Sextus Pyrrhon. ι, 228, et alibi, φαντασία. Clem. ΑΙ. Strom. 3, ρ. 781, 21 ; Ed. ρ. 999, 6. Ignat. Epist, ρ. 19. « Cyri Ilus V. Euthymii ρ. 11, ι. Marinus Proclo c. 25.» Boiss.] At ex Sapient. [16, 11] : Απερίσπαστοι γίνονται τῆς σῆς ευεργεσίας, affertur pro Tuo beneficio uti non possunt, [l.eont. Neap. Vita Sym. Sali Actt. SS. Julii t. ι, ρ. 148, Κ, τὸν ἀπ. πειρασμόν vertitur, Tentationcm quæ non distrahebat. Pro Indivulso Antioch. Homil. ρ. 1071, Λ ; Pallad. Laus. ρ. 929, D et E : Ἀπερί-σπαστόν μου ποιῆσαι τὸν νοῦν. Hase.]
Ἀπερισπάστως, Siue ulla distractione. [Polyb. 2, 20, 11 j 4, 18, 16; 12, 28, 4. Athen. 1, ρ. 10, C : Ἤ μὲν ἀπ. ἐπαινεῖ τὸν οἶνον. Plutarch. Mor. ρ. 281, C. Arriau. Epict. ι, 29, 69. Stob. Ed. vol. 2, ρ. 168. Corinth. ι, 7,35. Nicctas Dav. paraphr. Gregor. Naz. ρ. ιSq, 10, ἀπ. ζῆν τῷ Οεῷ. Cyriilus Alex. vol. ι, part. 1, ρ. 4*9, A. L. Dind. Hierocl. In car ni. aui*. Pyth. ρ. 57, 14 ; 122, 4 Mullach. Vitu Bacchi jun. ρ. 91, 6. An ton in. Imp. Comment. 3, 6 : Ἀπ. προτιμάν. Athcnag. l)e resurr. ρ. 290, 1 Ott. : Ἀπ. συν-διαιωνίζειν. Orig. t. ι, ρ. 722, Β : Ἵνα ἀπ. ἡ •ψυχὴ βλέπῃ ἃ δεῖ. Hase.]
Ἀπερισσεία, ἡ, Natura superfluitatis immunis, puraque recrementorum, φύσις περιττό,ματα οὐκ ἔχουσα. Ita quidam [Lex. Septeinv.] reponunt ρ10ἀπερισία, ap. Theophr. C. Pl. 2, 12. [Fictum, ut videtur, ex ἀπέρασιν 2, q, 8 Schn.]
[Ἀπερίσσευτος, ὁ, ἡ, Simplex. Phintys apud Stob. Fl. ρ. 444, 23 (vol. 3, ρ. 85j : Δεῖ (mulierem) λευχεί-μονα ἦμεν καὶ ἁπλοϊχὰν καὶ ἀπερίσσευτον. Hemst.J
ἀπέρισσος, etc. V. Ἀπέριττος.]
Απερισσόχρονος, ὁ, ἡ, Qui tempore s. annis impar non est, Suppar ætate. Ex Theophr. C. Pl. ι, 12 [18,
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A 3], Ἀπερισσοχρονα κυεῖ affertur pro pari tempore in utero ferunt. [Delendum. Conl. Περισσόχρονος.]
[Ἀπερίσταλτος, ὁ, ἡ, Non coopertus. Joseph. Hy-pomnest. ρ. 165 elr. : Καὶ καθελόντες κολοσσιαῖον κατὰ τῆς ἀπεριστάλτου τροφής αὐτοῦ σωρὸν ἐπήγειραν λίθων. Conl. Εὐπερίσταλτος. L. Dikd.]
Ἀπερίστἄσις, εως, ἡ, Rerum felicitas, εὐπραξία, VV. LL.; sed viderint : dicendum enim foret potius ἀπε-ρίστατον εἶναι, et Nullis circumstari periculis s. casibus adversis. [Delendum.]
Ἀπερίστἄτος, ὁ, ἡ, Quem nihil circumstat. Apud Rhetores, Circumstantiis carens, Circumstantias non habens. Aphthon. [Walz. Rhett. vol. ι, ρ. 109, 3] : Διενήνοχε δὲ θέσις ὑποθέσευις, τῷ τὴν μὲν ὑπόθεσιν ἔχειν περίστχσιν, τὴν δὲ θέσιν ἀπ. εἶναι, ubi ορρ. ἔχειν περί-στασιν et ἀπ. εἶναι. [Conl. Théo ib. ρ. 243, 18.] Sic ἀπ. ζήτημα, Hermog., Quaestio circumstantiam non habens : qualem esse dicit si quis filium sine causa ἀποκηρύττῃ· [Ib. vol. 3, ρ. 7, 9. Schol, vol. 4, ρ. 141, 13 : Ἀπ. δέ ἐστι τὸ μήτε ἐκ προσώπου μήτε ἐκ πράγμα-
B τος ὕλην ἔχον, οἷον φόνος ἐγένετο ἔν τινι πόλει καὶ κρίνε-ταί τις* τό τε γὰρ τις ἀόριστον καὶ κρίσιν οὐκ ἐπιὀέχεται τό τε πρᾶγμα, ὁ φόνος λέγω, χρόνῳ οὐκ ἐπισημαινόμενον ἀνεξέταστον ... ὅθεν εἰ προσθειης τῷ μὲν ἄνω τὸν χρόνον μετὰ τοῦ σημείου, οἷον ὅτι φόνος ἐγένετο ἔν τινι πόλει καὶ κατὰ ταὐτὸν εὕρηταί τις ἡμαγμένον ἔχων χιτώνα, συνί-σταται* κἂν γὰρ τὸ πρόσωπον ἀόριστον, ἀλλά γε τὸ ἕτερον, τὸ πρᾶγμα λέγω, μετὰ περιστάσεως, χρόνου φημὶ καὶ αἰτίας κτλ. V. ib. ρ. 164, 13; vol. 5, ρ. 69,17 i vol. 7, ρ• 15α, 23; 155, 27. Planud. vol. 5, ρ. α48, ι : Ἀπερίστατον λέγεται καίτοι καὶ πρόσωπον ἔχον καὶ πρᾶγμα δια τὸ τὴν αἰτίαν λιίπειν* αὕτη γάρ ἐστι τὸ κυριώτατον τῶν περιστα-τι/.ῶν καὶ συνεκτικώτατον. Υ. Περίστασις.] ‖ Desertus, Qui nulla circumstantium, a quibus auxilium ei ferri possit, corona cingitur. Phocyl. [24 sive Orae. Sib. 2, 86] : Σῶσον δ᾽ ἀπερίστατον ἄνδρα. [Origenes vol. 2, ρ. 5qo, C : Εἰ γὰρ ἐν τῷ παρόντι γένηται παρὰ τοῦ Θεοῦ ἐκδίκησις τῶν ἀπεριστάτων καὶ ταπεινών. L. D. Euseb. H.
E.	10, 4, Ρ• 472, 2 : Ἤ χήρα καὶ ἀπερίστατος. MenDHAM. Idem De martyr. Palæst. c. 11, ρ. 432, 16, ubi Vit.
C Const. 1, 36, et al. citat Vales., et post eum liesych. ν. Ἐρήμους, et al. Hemst. ad schol. Aristoph. Pl. 954. Etym. Μ. ν. Παλίμβολος, ubi eum ἀκατάλληλος et ἀνάρμοστος conjungitur.] || Quem nulla circumstant pericula, Virg., ut ἀπ. ῥᾳστώνη, Polyb. [6, 44, 8], Status rebus secundis florens, in quem nulla clades aut alia rerum difficultas incurrit, nullum infortunium. Bud. ρ. 427, ex Polyb. [Ι. c. Id. in Exc. Vat. 6, ι a, 5 : Ἐκ τῆς ἀπεριστάτου ῥᾳστώνης. Anacreont. in Matrangæ Anecd, vol. 2, ρ. 642, 8 : ᾽Απερίστατός τε πλοῦτος. Hesychius : Ἀπερίστατον, μωρὸν, ἀφορμὰς μὴ ἔχον, in gl. antè Ἀπεριμερίμνως illata. Idem : Παλίμβολος, ἀπερίστατος, κοῦφός τε καὶ οὐ βέβαιος. Maximus Tyr. 36, 3 : Ποῖον αὐτῶν φῶμεν ἁπλοῦν εἶναι βίον καὶ ἀπερίστατον ; De loco Diog. II. 7, 5 : Ἀνακάμπτιυν ἐν τῇ ποικίλῃ στοᾷ, διετίθετο τοὺς λόγους, βουλόμενος καὶ τὸ χωρίον ἀπερίστατον ποιῆσαι* ἐπὶ γὰρ τῶν τριάκοντα τῶν πο-λιτῶν πρὸς τοῖς χιλίοις τετρακόσιοι ἀνήρηντ᾽ ἐν αὐτῷ. De homine molestiis quas alii afferunt libero Arrian. Epict. 4, ι, 159 : Καὶ ἵνα μὴ δόξῃς ὅτι παράδειγμα δεί-
p κνυμι ἀνδρὸς ἀπεριστάτου μήτε γυναῖκα ἔχοντος μήτε τέκνα μήτε πατρίδα ὴ φίλους ἤ συγγενεῖς ὑφ’ ων κάμπτεσθαι καὶ περισπᾶσθαι ἠδύνατο, λάβε Σωκράτην καὶ Οέασαι γυναῖκα και παιδία ἔχοντα, ἀλλ᾽ ὡς ἀλλοτρια. Conl. Salmas. De fœnore trapez. ρ. 254 , ubi multis disputat et de hoc et de contrario εὐπερίστατος.] Nec absimili signif. ap. Galen. Κ. γένη 2, [vol. 13, ρ. 6γ3, 679, 68a, 685, 798 (i3, ρ. 464, 434, 499, 5o3, 848. L.)J, ἀπ. ἕλκη, ilulcera quæ, quia magna nou sunt, nec ulla gravior ea circumstat incommoditas s. noxa, periculo vacant atque discrimine, h. c., ut Gort·, exp., quæ nec vitiosi humoris influxu impetuntur, nec sordida nec inflammata sunt, nec in circumposita carne intemperiem ullam habent. [Hesychius : Ἀσφακέλιστον, ἀπερίστατον, οὐ μελανθέν. L. D. ]| Adv. Ἀπεριστάτως, Orig. In Jo. ρ. 3a. Routu.]
[Ἀπερίστικτος, 6, ἡ, Non punctis circa notatus. Pseudo-Gai. De mens, et pond. ρ. 213 HSt. Coteler. Monnm. vol. 4, ρ. 3q5. Kam.. Διπλῆ ἀπ. in Crameri Anecd. Paris, vol. 3, ρ. 293, 3, et apud Villoisonum
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Proleg. ad Homerum ρ. ιχ : Ἢ μὲν οὖν ἀπ. διπλῆ r* τίθεται ϊ* πρὸς ἱστορίας καὶ σχηματισμοὺς καὶ ἑτέροις ποικίλας χρείας καὶ πρὸς τὰς ἅπαξ εἰρημένας λέξεις καὶ πρὸς τὰ ἐναντία καὶ μαχόμενα τῶν νοημάτων. Cui contraria ἡ περιεστιγμένη J-ι ibid. Conf. schol. Ilephæst. vol. ι, ρ. 137 ed. Gaisf. II. D. Eadem fere ap. Osann. Anecd, rom. ρ. 3, ι ; 73 (ι); 130, 27. Hase.]
[Ἀπερίστραπτος, ὁ, ἡ, Immutabilis. Basilii Μ. Littir-gia Ms. Μαι. Vitiose pro Ἀπερίστρεπτος vel potius Ἀπερίτρεπτος.]
[Ἀπερίστροφος, ὁ, ἡ , i. q. præcedens. Cramer. An. Ox. vol. 3, ρ. 277, 22 : Ἀγχίστροφος, ὁ ἐγγύθεν στρε-οόμενο; καὶ ἀπερίστροφος καὶ εὐμετάβυλος. Sed leg. εὐπερίστροφος , (|uod ν. Proprie Non vertendus, ap. African. Cest. c. ι, ρ. 278, a, F : Ἀπερίστροφον τὸν αὐχένα σφίγγον. L. Dino.]
Απερίτμητος, 6, ἡ, Qui circumcisus non est [Improprie Plutarch. Mor. ρ. 495, C : Πανταχοῦ μὲν γὰρ ἡ φύσις ἀκριβὴς καὶ φιλότεχνος καὶ ἀνελλιπὴς καὶ απερίτμητος , quod ita versura quasi ἀπέριττος legatur], Cui praeputium amputatum non fuit; ut omnes gentiles qui exortes erant Foederis a Deo eum Abrahamo pacti, [(ien. 17, 14 ; Exod. 12, 48, etc. Aliter Symmach. Kxod. 6, ia : Ἀπερίτμητος τοῖς χείλεσι. Jerem. 6, 10 : Ἀπιρίτμητα τὰ ὦτα αὐτῶν.] Allegorire autem Act. 7, [51 ] : Σκληροτράχηλοι καὶ ἀπερίτμητοι τὴν καρδίαν [τῇ καρδίᾳ (al. ταῖς καρδίαις) καὶ τοῖς ώσίν. « Ἀπερίτμητοι τῇ καρδία Judaei dicuntur qui se lege Mosaica, cui circumcisionis ritu obstricti erant, emendari et corrigi non passi fuerunt ; ἀπ. τοῖς ὡσὶν, qui immorigeri sunt Præceptis religionis Mosaicæ, quorum aures quasi occlusae sunt praeceptis divinis.» Schleusner. Lev. 26, 4i : ‘Η καρδία αὐτῶν ἡ ἀπ. Jerem. 9, 25 : Πάντα τὰ ἔθνη ἀπιρίτμητα σαρκὶ καὶ πᾶς οἶκος Ἱσραὴλ ἀπερίτμητοι κκρδίαις αὐτῶν. Philo vol. ι, ρ. 47a, 9 : Ἐτι ὄντας ἐν τῷ φιληδόνω καὶ φιλοπαθεῖ καὶ ἀσεριτμήτῳ πόνῳ καθελόν-τες. Theopliylact. Bulg. vol. 3, ρ. 47ύ» II- Nicephorus in Walz. Rliett. vol. ι, ρ. 513, 20 : ΓολιὰΟ μὲν ἐκεῖνος ... γέγονεν ἔργον μαχαίρας μὲν τῆς αὐτοῦ, δεξιάς δὲ ταυτησὶ τῆς ἐμῆς, τὸ δ᾽ ἄλλο πᾶν ὅσον ἀπ. ᾤχετο. L. 1).]
Ἀπερίτρεπτος, ὁ, ἡ, Qui non circumvertitur, Qui circumverti et circumagi nequit : llesych. ἀπερίτρε-πτον, τὸ μὴ περιτρεπόμενον, h. e., inquit, τὸ μὴ καττίστρε-φόμενον, Quod non convertitur s. commutatur. [Plutarch. Mor. ρ. 983, C : *11 δ᾽ἀλκυὼν ἕν ὄργανον, ἁπλοῦν, ἐν ὅπλον, ἕν ἐργαλεῖον ἔχουσα τὸ στόμα, οια μηχανᾶται καὶ δημιουργεί χαλεπόν ἐστι μὴ καταμαθόντας πεισΟῆναι τῇ ὄψει, το πλαττόμενον ὑπ᾽ αὐτῆς, μᾶλλον δὲ ναυπηγούμενον, σχημάτων πολλῶν μόνον ἀπερίτρεπτον καὶ ἀβάπτιστον.
Symm. Ps. 95, 10; 114, 1. Act. SS. Maji vol. 5, ρ. 316, E. L. Dinc. Jo. Chrys. Hom. 54, vol. 5, ρ. 3γι, conjungit ἄσειστος καὶ ἀπ. πίστις. Id. 1. ι De provid. : Ἔμενε τούτοις ἅπασιν ἀπερίτρεπτος (ἡ ψυχή). Suicer. Hom. 3α in Gen. vol. 1, ρ. 260, 17 : Οὐδὲν τούτων αὐτῆς τὸν λογισμόν παρεσάλευσεν, ἀλλ᾽ ἔμενεν ἀπερίτρεπτος. (V. Ἀπερίστραπτος.) ‖ Adv. Ἀπεριτρέπτως, Sine circumversione s. eversione, Stabiliter, Firme. Idem !n a Cor. serm. 3, vol. 3, ρ. 56s, 6 : Αὐτὸ τοῦτο τὸ ἑστάναι ἀπεριτρέπτως καὶ πεπηγέναι ὑμᾶς, οὐκ ἐν ὑμῖν, ἀλλὰ καὶ τοῦτο τοῦ Θεοῦ. Skager. Eidem Hom. 62 in Matth., vol. ι, ρ. 662, Β, ubi ἀπεριτρέπτης πρὸς ἐκεῖνον ὁρῶν, restituit Hasius Notices vol. 9, ρ. 217. Sextus Adv. grammat. 53, ρ. 227 : Ἀμὲλει γοῦν οὐδὲ θελήσαντες ταύτην δυνησόμεθα ἀπ. ἀνελεῖν. Maji Coll. Vat. vol. 7, ρ. 277, Β. Conl. var. scr. Philostr. V. Soph. ρ. 225, 21 ed. Kayser. maj. L. Dind.]
Ἀπερίτροπος, ὁ, ἡ, i. q. ἀπερίτρεπτος. Soph. ΕΙ. ρ. 89 [182] : Οὔτε γὰρ ὁ τὰν Κρίσαν βουνόμαν ἔχων ἀχτὰν παῖς Ἀγαμεμνονίδας ἀπεοίτροπος, οὕθ᾽ ὁ παρὰ τὸν Ἀχέροντα θεὸς ἀνάσσων, schol, ανεπίστροφος, ἀνεπέλευστος, Non rediens, reverteus, Irredux, ut Lucun. loquitur : sicut sc. περιτροπέων ἐνιαυτὸς dicitur Circumvertens annus, Qui veluti redit ad nos circulo suo peracto. Itidem quum Plutonem dicit non esse ἀπερίτρεπτον, intellige, Eum nonnunquam convertere gressum et reflectere pedem ad puniendos sceleratos : unde et schol, annotat, de Oreste acceptum, exponi, ἀνεπέλευστος : de Plutone vero, ἀνεπίστροφος τοῦ τοὺς ἐχθροὺς μετελθεῖν : nam τὸ κατὰ κοινοῦ λαμβανόμενον, interdum διαφόρως νοείσθαι.
Ἀπέρλαι I2SG
Α Ἀπέριττος, ὁ, ἡ, Nihil supervacaneum habens. Luxu carens, Greg. Naz. In VV. LL. ἀπέριττος γλῶσσα, Minime fucata lingua. Ibid. Ἀπέριττος χυμῶν ex Galeno, Supervacaneis humoribus non redundans. [Idem vol. i3, ρ. 701 (ι3, ρ. 55t L.) : Ἔργον δ᾽ αὐτῶν ἴδιον ἐστιν ἀπέριττον ἐργάσασθαι τὸ πεπονθὸς μόριον.] Et Απέριττοι τὰς ἐκροὰς τῶν περιττό,μάτιον, ex [eodem vol. 2, ρ. 2ο4 (ι, ρ. 3α8 L.), et] Alex. Aphr. [ρ. 6, ao ed. Idelcr. Id. ρ. 15, 16 : Ὄ στόμαχος ἀπέριττος ἐστι μοχθηρών χυμῶν καὶ μάλιστα φλεγματωδών. Conl. p. 3ο, *,15; /6, 22. Id. ρ. 79» 20 : Αἷς τὸ συναγόμενον αἷμα χρηστόν ἐστι καὶ ἀπέριττον. Philo vol. 2, ρ. 666, 17 • Ολιγοδεΐαν, ἀπερίττους ἄρτους. L. 1). Schol. Hom. II. Λ, 5a. Simplex, de stylo, Diog. L. 2, 3. Sracer. Γα-στὴρ, μηροὶ ἀπέριττοί, Philostr. ρ. 887, 885; vid. ad Imag. ρ. 665. Κέρας ἀπ. καὶ ἀδιάστροφον, Heliotl. 3, ι, ρ. io8. Jacobs. Dio Cass. 77, 13 : Ἐν ταῖς στρα-τείαις λιτὸς ἦν καὶ ἀπέριττο;. Plutarch. Mor. ρ. 267, F : Τὸν Ἡρακλέα εὐτελῆ καὶ αυτάρκη καὶ ἀπέριττον τῷ βίῳ γενόμενον. Philostr. V. Soph. 1, 23, 2 init. : Νοῆ-Β σαι καὶ τὰ νοηθέντα τάξαι ἀπέριττος· 2, 26, ι : Τοὺς ἀγῶνας ἀπέριττος. Gen. neutro Lucian. Dom. c. 7 : 'Γῆς ὀροφῆς ἐν τῷ εὐμόρφῳ τὸ ἀπέριττον Nigrin. c. 26 : Τῆς τροφῆς τὸ ἀπέριττον. Plutarch. Gain. c. 3. Greg. Nyss. vol. 2, ρ. 848, C. L. DlhD.]
[ ‖ Ἀπερίττως, adv., Diod. ι a, 26 : Ἤ γραφεῖσα νομοθεσία βραχέως καὶ ἀπερίττως συγκείμενη διέμεινε θαυ-μαζομένη. Ptolem. Ceogr. 1, 6, 3 : Καὶ δὴ τοῦτο ποιή-σομεν ἀπερίττως. L. 1). Ut nil redundet, Clem. Alex. Pæd. 2, ρ. 247 : Ἀνελλιπῶς καὶ ἀπερίττως. Absque verborum ambage, Kuseh. II. ρ. 274* Kall. Schol. Eur. Hec. 113. ‖ Frugaliter.Simplicius in Epictetum ρ. 75 : Ἀπερίττως ζῶν, Homo frugi. Κοκκίο. Georg. Pa-chym. Midi. Palæol. ρ. 2q5, Α : Μόνῳ δ᾽ ἄ^τῳ ἀπο-ζῶν καὶ ἀγρίοις λαχάνοις ἀπερίττως εἶχε καὶ ἀφελῶς· 297» Λ. L. Dind. (Jreg. Naz. t. ι, ρ. 689, D : Φιλοσὀφως καὶ ἀπ. Hasf..]
[Ἀπεριττότης, ητος, ἡ, Nihil supervacui habens simplicitas. Sextus Adv. math. 2, a3, ρ. aq3 : Τὴν ἀπε-ριττότητα τοῦ λόγου. Clemens Al. Pæd. ι, i3, ρ. 157, C 7 : Πρὸς αὐτάρκειαν τοῦ βίου καὶ ἀπεριττότητα.]
! Ἀπερίττως. V. Ἀπέριττος.]
Ἀπερίττωτος, ὁ, ἡ.] Ἀπερίντωτος χαὶ ἁ τλῆ τροφὴ, Excrementis carens [ap. Theophr. C. Pl. 6, 17, 9]. Et ἀπερίττωτον φυτὸν ap. Eund. [C. Pl. 6, 10, 3.]
Ἀπεριφερὴς, ὁ, ἡ, Minime orbiculatus, Bud. ex Theophr. [C. Pl. 6, 1, 6] : Πολυγώνιον καὶ ἀπεριφερῆ. [Ἀπεριφόρητος, Pollux 4, 156, ubi nunc περιφόρητα.] [Ἀπερίφρακτος, ὁ, ἡ, Non vallatus, Non munitus. Basii. Μ. vol. ι, ρ. 940, D : Οὐκ ἀπερίφρακτον κατα-λιμπάνων τὸν ἑαυτοῦ λαόν, ἀλλὰ μιᾷ περιλαμβά/ων αὐλῆ. Hase Notices vol. 9, ρ. 217. Ephræm. Syr. vol. 3, ρ. 212, E. L. Dino.]
[Απερίφραστος, ὁ, ἡ, Non circumscriptus. Eustalh. Od. ρ. 1941, 59 : Ἄμφω δὲ περιπέφρασται* τὸ γὰρ ἀπε-ρίφραστον ἦν ὴ ὁδίτης ἡ γείτων. Adv. Ἀπεριφράστως II. ρ. 1112, 42 : Ὅπερ ἐν ἄλλοις ἀπ. προφέρων εἶπεν. Struv.]
[Ἀπεριφρούρητος, ὁ, ἡ, Incustoditus. Schol. Jo. Cliniae. ρ. 329, 59 : Ἀπ. φανείς. Hase.]
D Ἀπερίφωτα θηρία, dicitur Polyb. vocasse Elephantos hominum ductu destitutos : quæ νοχ si mendosa non est, sonabit, περὶ ἃ οὐκ εἰσὶ φῶτες, i. e. ἄνδρες. [Delendum, quippe fictum ex 1,40, 15, ἀπερριφότων. L. Dinhorf.]
[Ἀπεριχἄρῶς, Non læte. Theodor. Stud. ρ. 426, Ι).
L. Dindorf.]
[Ἀπέρλαι, αἱ, Apcrlæ, oppidum Lyciæ, ap. Hierocl. Synecd. ρ. 684, et in anonymi Stadiasmo maris magni Müllcri Geogr. vol. ι, ρ. 4q3, 240, Ἀπέρλας. Ape* riæ, Aperie, Apyre apud Plinium Ν. Π. 3a, 2, 8. Iu Notit. Eccles. ed. Goar. Ἀπρίλων, apud Leon. Sap. Ind. eccles. ρ. 47, Ἀπρίλλων, quæ vitia notarunt Wes-selingius et Müllerus. Gent. Ἀπεραείτης in inscr. Patar. C. Ι. vol. 3, ρ. 153, n. 4283, 3 : Ἱάσονος Μυρέος καὶ Ἀπεραείτου* ρ. 154, η. 4289, ι : Σαρπηδονὶς Λυσάνδρου Ἀπεραεϊτις· 5 : Ὁσείνυ Ἀπεραείτου" 4290, 6 : Ἀπεραει-τῶν τῷ δήμῳ. Ἀπεραείτης incertum an Ἀπερλείτης in inscr. Antiphelli ρ. 156, n. 43oo, 2. Id quod ubique pro altero esse substituendum et ipse Franzius Intel-
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lexit ρ. 6ο4, qui α ρ. 153 confirmaverat mimo, in quo item λ legendum, et Rossius Kleinasien ρ. 25, qui ipse quoque Ἀπερα. .της sibi legisse visus erat in inscr. illic reperta, animadvertitque duas tantum nominis formas esse statuendas Ἀπέλλαι, ductam fortasse ab Ἀπέλλων, quod ν., ut Ἀθῆναι ab Ἀθηνᾶ, et Ἀπέρ-λαι eum gentilibus Ἀπελλείτης et Ἀπερλείτης, cujus de feminino præter formam in —τις supra positam alia est apud eum ib. in inscr. : Βερνείχη Άλκι.ου Ἀπερ-ληίς. Masc. alia, si ad oppidum illud referendum est gentile, Ἀπερραῖος, in inscr. Segest. C. Ι. vol. 3, ρ. 604, n. 5543, 1. L. Dind.]
[Ἀπεροπεὺς, ὁ. Etym. Μ. ρ. 436, ^3 : Ἢπεροπευτὴς, ὁ ἀπατεὼν καὶ ὑπερήφανος, παρὰ τὸ ἥμερον καὶ τὴν ὄπα ἠμεροπευτὴς ὁ ἡ μέ ρο, ὀπὶ χρώμενος, ὁ διὰ τῆς ἡμέρου ὀπὸς, ὅ ἕστι φωνῆς, ἀπατῶν. Ἢ πειροπευτής τις ὤν* καὶ πλεονασμῷ τοῦ α, καὶ ἀποβολὴ τοῦ ι ἀπερόπευτος, ὁ διὰ τῆς φωνῆς ἀπατῶν καὶ πείρων τὰ γύναια, ο ἐστι προσκαλούμενος* τὸ γὰρ προσχαλεῖσΟαι τὰ γύναια πειρᾶν ελεγον ... *11 παρὰ τὸ ἔπω, τὸ λέγω, γίνεται ὀπεύς, ὡς φέρω φορεύς, καὶ ἔχω ὀχεύς* καὶ μετὰ τοῦ α, τοῦ σημαίνοντος τὸ καλὸν, ό καλῳ λογῳ χρώμενος καὶ ἀπατῶν. Ἢ μετὰ τοῦ α τοῦ σημαίνοντος τὸ κακὸν καὶ τοῦ περ περιττοῦ συνδεσμοῦ, ἀπεροπεὺς, ὁ τῷ λόγῳ κακῶς χρώμϊνος καὶ ἀπατῶν, οἷον, Ἄτε μὲν καὶ ἐπίκλοπαν ἀπεροπέα. (■ Homerica hæc sunt Od. Λ, 363 : Ἤπεροπῆά τ᾽ ἔμεν καὶ ἐπίκλοπος. * (ìais-ford. Sed de forma Dorica agens grammaticus non Homeri, sed alius poetæ verba posuerat: ....ά τ’ ἔμεν καὶ ἐπίκλοπον ἀπεροπῆα.) Καὶ παρὰ Ἀνακρέοντι, Βούλεται ἀπεροπὸς ἡμὶν εἶναι. Καὶ θηλυκόν, ἀπεροπή. Ἢ ἄοπος, οὐδὲ προσλαλῆσαι ἡμῖν θέλων. Ἀπεροπεὺς οὖν, καὶ ἠπεροπεύς κτλ. Conl. autem Ἀπερωπὸς, cui eandem signif. tribuunt grammatici quam postremam posuit Etym, ἀ L. Dino.]
[Ἀπεροπία, ἡ, Aperopia, insula ap. Pausan. 2, 34, 9 : Πρόκειται δὲ Βουπόρθμου νῆσος Ἀπεροπία καλουμένη, τῆς δὲ Ἀπεροπίας ἀφέστηκεν οὐ πολὺ ἑτέρα νῆσος Ὑδρέα. Plinius Ν. Η. 4, 12, 19 : * in Argolico contra Herniio-nium agrum Tiparenus, Aperopia.»]
[Ἀπέρπερος, ὁ, ἡ, Non levis, inconstans, temerarius. Ephræin. Syr. vol. 3, ρ. 3ογ, E. V. Πέρπερος. L. Ι). Anlioch. Ilomil. ρ. 1204, Β. Pallad. Laus. ρ. 900, 1), ἦθος. Nil. Epist, ρ. 215, 18 : Ἐν τοῖς βαδίσμασι τὸ εὐ-οταθὲς καὶ ἀπ. Hase.]
[Ἀπερριμμὲνως, Abjecte. Aristeas Hist, lxx intt. ρ. ιο6, ί) : Πάντα γὰρ διὰ προσταγμάτων καὶ μεγάλης ἀσφαλείας τοῖς βασιλεῦσι τούτοις διῳκεῖτο, οὐδὲν ἀπερριμ-μένως οὐδὲ εἰκῇ. L. Dinn.]
[Ἀπέρρω. V. Ἀποέρρω.]
[Ἀπερυγγάνω, Evomo. Alciphr. Ερ. 3, 3α : Καρη-βχρῶ τὴν κραιπάλην τ᾽ ἀπερυγγάνω. Quem Menandri versum putavit Meinekius. Nicetas Urb. capt. ρ. 410, C : Μαίανδρος ἀπερυγγάνων ἐς ἅλα τὰ νάματα. Nicand. Th. α53 : Πολλάκι δὴ χολόεντας ἀπήρυγε νηδύος ὄγκους· ΑΙ. α5γ : Κακὸν δ᾽ ἀπὸ ἤρυγε δειρῆς. Diog. L. 5, 77 : Οὐ μὴν ἐκυρίευσαν τοῦ σώματος αὐτοῦ, ἀλλὰ τὸν ἰὸν ἀπή-ρυγον εἰς τὸν χαλκόν. Conl. Ἀπερεύγομαι. Quæ recentioribus usitata est forma praesentis, antiquior Ἀπε-ρυγγάνο), ut dictum in simplici, ubi notata etiam quæ ex utraque conùata videri potest tertia apud Hippocratem ᾽Ερυγγάνομαι. L. Dino.]
[Ἀπερυθριάστως, Impudenter. Creg. Cypr. ap. Ban-dnr. Imp. Or. t. 2, ρ. 661, 5 Venet. : Ἀπ. τε καὶ ἀμαθῶς. Hase.]
Ἀπερυθριάω, [Rubere desino. Lucian. Lexipli. c. 4 : Ἐγ•χέας μοι φάρμακον ἀπερυθριᾶσαι ποιήσει τους ὀφθαλ-μούς. L. i).] Depudeo, ex Seneca, [Depudesco, Deru-besco, add. Gl.] Pudorem depono, Erubescere desino; Me non pudet, Depuduit Ovidio. Aristoph. Nub. [1216] : Ἀπερυθριάσαι γε [ἀπερυθριᾶσαι] μᾶλλον, ἡ σχεῖν πράγματα, Impudentia uti, Impudenter negare. [Menander ap. Stob. FI. 3α, ι : ἈπερυΘριᾷ πᾶς, ἐρυθριᾶ δ᾽ οὐδεὶς ἔτι. Lucian. Jud. voc. c. 8. Dio Cass. 5a, 34 ; 61, 5. Plut. Mor. ρ. 547, Β : Δεῖ ἐρυθριᾶν ἐπαινούμε-vov, οὐκ ἀττερυθριᾶν. Arrian. Epict. fr. 106 : Oí ἀπερυ-θριάσαντε; ἀοιόρθωτοι. Proc, lu Plat. Alc. ρ. 218 : Παντάπασιν ἀπηρυθριακάτος. Pollux 9,3i. Clemens ΛΙ. Pæd. ρ. 264, 3 : Ἀπερυθριῶσι σχήμασιν οὐκ ἀπερυθριῶντας αυτούς • 276, 15 : Ἀπερυθριᾶν πρὸς τὰ αἰσχρά* 287, 6 : Στῶῇ οὐ τέλεον ἀπηρυθριακυίᾳ. L. D. Choricius ρ. 113,
Α ίο. Boiss.] Chrysost. De sacerd. [a, 4, ρ. 68 Gia-com.] : ψυχὴ γὰρ ἐπειδὰν εἰσάπαξ ἀπερυθριάσαι [—ιᾶσαι] βιασθῇ, εἰς ἀναλγησίαν ἐκπίπτει, Pudorem deponere, verecundiam. Λ pass. them. Ἀπερυθριάομαι fit ἀϊτηρυ-θριασμένος partic., et dicitur ἀπηρυθριασμένον Quod impudenter factum dictumve est, et pudore deposito.
Ἀπερύκω, ξιο, Arceo, Repello, Propulso, Abigo. Hom. II. Ρ, [56α] : Βελέων δ᾽ ἀπερύκοι ἐρωήν. [Od. Ι, 119 : Οὐ μὲν γὰρ πάτος ἀνθρώπων ἀπερύκει (quod invertit Quintus 5, 55 : Ἀτραπιτοὶ θαμέ•σσι διειργόμενοι σκοπέλοισιν ἀνθρώπων ἀπέρυκον ἐῢν πάτον)· Σ, ιο5, κύνας.] Od. Ξ, [α83] : Ἀλλ’ ἄπο κεῖνος ἔρυχε. [II. Ω, λ56 : Ἀπό τ᾽ ἄλλους πάντας ἐρύξει. Theognis ηη$ : Στρατόν ἀπέροκε τῆσδε πόλευς. Et eum inl. loco in medio rit. Soph. Aj. 186 : Ἀλλ᾽ ἀπερύκοι καὶ Ζεὺς κακὰν καὶ Φοῖβος Ἀργείων φάτιν. Epigr. Anth. Pal. 9, 108, 2 : Τὰ δὲ λυγρὰ καὶ εὐχομένων ἀπέρυκε, ut Orph. II. 37, 5. Cùm accus. Litli. 661, eum inf., et 191. Apollinar. Ps. 32, 38 : Ψυχὰς ἐκθανάτοιο τανηλεγέος ἀπερυξαι. Apoll. Rh., qui alibi usitata Arcendi, semel posuit Occultandi si· Β gnif. 3, 174 : Ὁ δὲ σῖγα νόον βουλήν τ᾽ ἀπερύκων. Schol., ἐν ἑαυτῷ κρυπτών. Quintus 4, 5g3 : Οὕνεκ ἄρ᾽ αὐτὸν ἀλκῆς ἱέμενον κρατερῶν ἀπέρυξεν ἀέθλιον ἕλκος ἀνιηρόν. Idem 7» 515 : Εἰ μὴ τεῖχος ἐμὴν ἀπέρυκεν ὁμοκλήν 11, 355, 427·] Verbum est ποιητικώτερον : quo tamen utitur [Herodot. 1, 3a : Ταῦτα δὲ ἡ εὐτυχίη οἱ ἀπερύκει,] Xen., ut et aliis nounullis ποιητικωτέροις : ut [Comm. 2, 9, a] : Κύνας τρέφεις, ἵνα σοι τοὺς λύκους ἀπὸ τῶν πρόβατων ἀπερύκωσι [al. ἐρύκωσι]' et [quod non est illius], Ἀπερύκειν τοὺς λύκους ἀπὸ τοῦ οἴκου. Et eum gen., sine præp. ἀπό [ibid.] : Ἀπερύκειν σου τοὺς ἐπιχει-ροῦντας ἀδικεῖν σε. [OEc. 5, 6 : Κύνες τὰ θηρία ἀπερύ-κουσαι ἀπὸ λύμης καρπῶν καὶ προβάτιον Anab. 5, 8, α5 : Εἴ τῳ Πολέμων ἀπήρυξα. Aristot. Η. Α. 9, 34 : Ἀθρόαις γὰρ οὐκ ἐπιχειρεῖ (ὁ αλιάετο; ταῖς ὄρνισιν)· ῥαίνουσαι γὰρ ἀπερύκουσι ταῖς πτέρυξιν.] Suitl. quoque ἀπήρυκεν exponens ἀπεκώλυεν, exx. citat ex prosa hæc, Ὁ δὲ μόνος ὑφίστατο καὶ ἀπήρυκε τὸ θηρίον. Item , Καὶ βάρη συνεχή ἐπιβάλλοντες, ἀπήρυκον τοῦ λυμαίνεσθαι τὸ τεῖχος. [Ρυ-lyb. 16, ι, 3 : Κατὰ μὲν τοὺς ἀκροβολισμοὺς εὐχερῶς C αὐτὸν ἀπήρυκον διὰ τὰς τῶν τόττων ὀχυρότητας. Dio Cass. 63, 6 : Παραπετάσματα διὰ τοῦ ἀέρος διαταθέντα, ὅπως τὸν ἥλιον ἀπερύκοι. Frequens etiam ap. Plut., ut Ly-curg. c. 20 : Ἱκανοὶ τοὺς κακοὺς ἀπερύκειν* Eumeli, c. 10, τὸν ὄχλον* Mor. ρ. 788, F : Τῶν ἀκραιῶν καὶ διαπύ-
ίων ἀπερύκει παθῶν* 8αι, C : Ἀπερύκουσα τὸν φθόνον. .. D. Muson. Stob. Fl. ι, 84, vol. 1, ρ. 49, κρύος, Οάλπους τὸ σ^οδρόν. Hippodam. ib. 43, 9^, vol. 2, ρ. 124, leges φοβοις κατέχοντες ἀπερύκοντι. Valck. Phin-tys ap. Stob. FI. 74, 6i (vol. 3, ρ. 86): Ἀπερῦκεν δὲ καὶ δαμιοεργὼς ἐκ τᾶς πόλιος τὼς ἐργαζομένως τὰ τοιαῦτα* et infrà : Καὶ γὰρ ὁ κοινὸς νόμος ἀπερύκει τᾶς πόλιος ταύ-τας τὰς γυναῖκας ἐπιτελέω. Heust. Midi. Psellus iu Ideleri Phys. vol. ι, ρ. 246, 10 : Τρόμου; ἀπερύκει. U Pass. Theognis 1210: Πόλιν δ᾽εὐτείχεα θήβην οἰκῶ, πατρώας γῆς ἀπερυκόμενος, ubi scribendum, ut 888, πατρῳης. Euryphamus Stob. Fl. ιοί, 27, vol. 3, ρ. 344 : Οὐ γὰρ ἐν τῷ ἀπερύκεσθαι τᾶς προθέιιος τῶν ἑκου-σίνιν σκοπῶν πέπτωκε τὸ εὐδαιμονῆν, ἀλλ’ ἐν τῷ κατα-τυγχάνεσθαι. || Medio transitive Theognis 4y4 ·' Ὑμεῖς D δ᾽ ευ μυθεῖσθε παρὰ κρητῆρι μένοντες, ἀλλήλων ἔριδας δὴν ἀπερυκόμενοι. Sed 1207 : Οὕτε σε κιομάζειν ἀπερύκομαι Οὕτε καλοῦμαι, liber optimus ἀπερύκομεν et χαλοῦμεν. Intransitive Soph. OEd. Col. 169: Ἀβάτων ἀποβὰς ἵνα πᾶσι νόμος φώνει* πρόσθεν δ᾽ ἀπερύκου. Schol., πρόσθεν δὲ μὴ διαλέγου. Nicand. ΑΙ. 6ο8 : Κακῆς δ᾽ ἀπερύχεο νούσου, Liberare. L. D. In Ind.:] Ἀπερήκω, Depello, W. LL. perperam pro ἀπερύκω, [ϋ]
Ἀπερϋσῖβόω, Rubiginem ingenero : vel Rubigine consumo : unde pass. ἀπερυσιβοῦται, quod exp. Rubiginem sentit. [Theophr. C. Pl. 5, 10, 13; 5, 12, 3.]
Ἀπερύω, Abstraho, Detraho. Hom. Od. [2, χ34] : Ῥινὸν ἀπ’ ὀστεόφιν ἐρύσαι, i. e. ἀποσπάσαι, Detrahere, Avellere; videtur enim esse tmesis pro ἀτερύσαι. [Nicand. Th. 58o : Ὧν ἀπερύσσας δραχμάων ὅσσον τε θύω καταβάλλεο μοίρας. Certamen Hesiodi et Homeri ν. 22 : Ασμενοι ἐσσυμένως τε ἀπείρυσαν ὠκύαλον ναῦν. Per ει Quintus 14, a5g : ᾽ΙΙΰτε πόρτιν ἐς ἀθανάτοιο Ουη-λὰς μητρὸς ἀπειρύσσαντες ἐνὶ ξυλόχοισι βοτῆρες. U Medio
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ib. 15 : Ὧν παῖδας ἀπειρύσσαντ᾽ ἀπὸ μαζῶν. Divise Perses Antii. Pal. 7, 73ο, 3 : Νευτίμας, ας δή ποκ᾽ ἀπὸ ψυχὴν ἐρύσαντο ωδίνες, u L. DinD.]
Απέρχομαι, Abeo, [Εο, Vado, Abscedo, add. Gl.] Exeo, Discedo. [De usn præsentis diximus in simplici. Alexis apud Athen. 10, ρ. 429« C : Οὕθ᾽ ὑπεργέμων ἀπέρχομαι νῦν οὔτε κενός* Archippus 15, ρ. 678, Ε : Ἀθῷος ἀποδὺς θοἰμάτιον ἀπέρχεται... οἴκαδε· Diodor. 6, ρ. 23q. C : Ἀπέρχετ᾽ οἴκαδε. Participio (Callim. Dian. 98 : Ἔνθεν ἀπερχομένη. Hippocr. ρ. 234, 2 : Οἱ ἄνδρες οἱ αὐτοὶ κείνοι, πιρ᾽ οἷσιν ἐθηλυτόκιον αί γυναῖκες, ἑτέρων γυναικῶν ἐ; μίξιν ἀπερχόμενοι ἄρσενα γύνον ἐποίησαν. Lysias ρ. 147, 34: Κοσμίως ἀπερχόμενοι. Quo abstinens Aristot. De gener, auim. 1,17: Τὸ σπέρμα ἀπέρχεται ἀπὸ παντὸς τοῦ σώματος, sed paullo post ἀπιόντος* et 18 : Ἀφ᾽ ὦν οὐδὲν ἀπέρχεται, et ἀπιέναι. Non magis imperf. ἀπήρχοντο, quod meliores inferunt pro ᾤχοντο Xen. Anab. 4« 6,22, illi esse tribuendum quam Thucydidi ἐπήρχοντο et προσήρχοντο, quæ retulimus in Ἔρχομαι, ρ. 2074, Α, dixi præl. ad Cyrop, ρ. ei. Omnia enim hæc grammaticis usitata, ut Hesychio iu Ἀπονέοντο, ex scholiis irrepserunt. Indicativo præsentis Herodot. 1, 199 : Αἱ μὲν προσέρχονται, αἱ δὲ ἀπέρ-χονται, et Sæpe Xen. et Plato aliique omnes, ut notasse sufficiat Demosth, ρ. 744» 8 : Ζῇ ὁ τιθεις καὶ ἀπέρχεται (si probata fuerit lex quam tulerit), ut ρ. 773, 21 : Οὐκ ἠγνόουν ὅτι ὁ ποιήσας τι τοιοῦτον παρ’ ὑμῖν καὶ πζθὼν ἀπέρχεται, ut aorislo 97°, 2 : Κομίσασθαι πάντα τὰ χρήματα παρ’ αὐτῶν καὶ ἀπελθεῖν’ ι3.ῖ8, 22 : Ὀλίγα; ψήφους μεταλαβὼν ἐκ πεντακοσίων ἀπῆλθον ἐπιωρ· κηκὼς καὶ δόξας πονηρὸς εἶναι’ 268, a6 : Οὐ μὴν οὐδ᾽ ἐνταῦθα ἔλαττον ἔχων δίκαιό; ἐστιν ἀπελθεῖν. Lucian. Nigr. c. 13 : Παρὰ πολὺ βελτίων ἀπῆλθε δημοσία πεπαιδευμένος· Tim. c. 12 : Αὖθι; οὖν ἀπέλθω παρασιτοις καὶ κόλαςι παραδοθησόμενος ;] Interdum absolute, i. e. siue casu. [ i loin. 11. Ρ, 703 : Ἔνθεν ἀπῆλθεν. Eur. Alc. 38o : Ἀπέρχομαι κάτω. Et saepe imper, ἄπελθε, ut alii omnes. Thuc. 1, 25 : Ὀ δῆμος ἐξεδιώξε τοὺς δυνατούς* οἱ δὲ ἀπελθόντες ἐλήζοντο τοὺς ἐν τῇ πόλει. Et alii quivis. Phrasin pleoiiasticam ἀπῆλθεν ἔχιον memorat Photius Epist. 2o8f ρ. 3o5.] Cùm gen., ut [llom. Od. Β, 136 : Οἴκου ἀπερχομένη, et II. Ω, 766 etc., πάτρης. Soph. OEd. Col. 1165 : Αἰτεῖν ἀπελθεῖν ἀσφαλῶς τῆ; δεῦρ᾽ὁοοῦ. Lucian. Mere. coud. c. 3o : Ἀπελθὼν τοῦ δείπνου.] Ἀπελθὼν τῆς οἰκίας, Quum abisset domo, Profectus domo, Egressus domo. Sic [Lucian, i), mort. 6, 1, Demon, c. 4, Toxar. c. 58] ἀπελθεῖν τοῦ βίου, E vita decedere, abire, ut Cic. Ἄπελθε τοῦ λόγου, Eur. [Iph. Ἱ'. 5.40], Abi a sermone, pro Missum facito sermo-nem. [Arrian. Epict. 4, ι, 45 : Ἀπῆλθεν, ἀπέπεσε τῆς ἐφαρμογῆς, Schweigh. dubitabat an sic esset accipiendum. Tzetzes Cram. An. vol. 4, p· 5a, i3 : Τότε τῆς διηγήσεως ἀπέρχεσθαι πρεπόντως.] Sic Cic. dixit, Sed abeo a sensibus, pro Missum facio de sensibus sermonem. Interdum additur præp. ἀπὸ [Thuc. 8, 92 : Οὐ πολὺ ἀπὸ τοῦ βουλευτηρίου ἀπελθών. Lucian. Sait, c. 81, ἀπὸ τοῦ θέατρου], ἐκ. [Eur. Or. 29Γ, improprie: Ἐκ δχκρύων ἄπελθε. Thuc. ι, 89 : Ἐπειδὴ αὐτοῖς οἱ βάρβαροι ἐκ τῆς χώρας ἀπῆλθον.] Isocr. : Ἐκ τῆς ἐκκλη-σίας ἀπελθεῖν. [Diug. L. 4 , 65 : Ἀπελθεῖν αὐτὸν ἐξ ἀν-θρώπων (ut 7, 154, Pausan. ι, 3α, 6, Lucian. Cyn. c. 13)· Epicur. 10, 127 : Πῶς οὐκ ἀπέρχεται ἐκ τοῦ ζῆν; Strabo 14, ρ. 65γ : Ἀπελθόντος ἐκ τοῦ ζῆν καὶ τούτου. Lucian. Somn. c. 12, Philops. c. 29, ἐκ τοῦ βίου.] Nonnunquam construitur eum præp. εἰς, πρός : ᾽Απῆλ-θεν εἰς τὴν πόλιν, πρὸς τοὺς ἄρχοντας. [Soph. Ant. 818 : Ἐς τόδ᾽ ἀπέρχιι κεῦθος νεκύων* fr. /Egei ap. Strab. 9, ρ. 3q2, εἰς ἀκτάς. Eurip. lon. 583 : Τί ἐς φροντίδας ἀπῆλθες; Rhes. 779» ί( κοίτην. Demosth, ρ. 1090, 20 : Ἀπεληλυθώς γ᾽ εἰς τὸν πατρῷον οἶκον καὶ οὐκέτι τῆς οὐσίας κύρω;, ὤν. Strabo 1, ρ. 61 : Ἡνίκα Μίδαν αἷμα ταύρου πιόντα φασὶν ἀπελθεῖν εἰς τὸ χρεῶν. Thuc. ι, 92 etc. : Οί πρέσβεις ἀπῆλθον ἐπ’ οἴκου. Lucian. Tim. c. 11 : Ἐγὼ οὐκ ἂν ἀπέλθοιμι πχρ᾽ αὐτόν 1). mar. 3,2: ΙΙαρ᾽ ἐκείνην (τὴν π/,γὴν) ἀπέρχομαι. Constructione 110-vitia Vita Isocratis in Mustoxydis Anecd, ρ. 10: Ἀπελθόντος ἐν τῇ πατρίδι. Alia non minus barbara schol. Jen. ad Soph. Aj. 5g : Φοιτητὴς ὁ συνεχώς παρὰ τῷ διδασκάλῳ ἀπερχόμενος. De Ν.Τ. Schleusner. : « Jo. 6, 66 : Ἐκ τούτου πολλοὶ ἀπῆλθον τῶν μαθητῶν αὐτοῦ εἰς TUUS. LiJíG. GB.tC. TOM. Ι, FaSC. Χ.
A τὰ ὀπίσω, Defecerunt ab eo, quomodo simplici ἀπέρχομαι utitur Diog. 2, 109. Sed Marc. ι, 20 : Ἀπῆλθον ὀκίσο, αὐτοῦ, Eum magistrum sectati sunt. Jo. 12, 19 : Ἰδε ὁ κόσμος ὀπίσω αὐτοῦ ἀπῆλθε, Ad unum omnes eum sectantur. Hinc in Epist. Judæ ν. 7 : Ὠς Σόδομα καὶ Γόμορρα καὶ αἱ περὶ αὐτὸς πόλεις τὸν ὅμοιον τούτοις τρόπον ἐκπορνεύσασαι καὶ ἀπελθοῦσαι σαρκὸς ἑτέροις, de iis qui lascivo alienarum uxorum amore trahuntur.»] Jungitur interdum eum accus, ὁδὸν, sicut et simpl. ἔρχομαι : Ταύτην ἀπῆλθε τὴν ὁδὸν, Abiit hac via; nam Lat. dicitur quidem Ire viam, Redire viam ; sed Abire viam si dicitur, certe raro : dicitur enim potius per ablat. Via. Græci quoque dicunt non solum per accus., sed per dat., Ἀπελθὼν ἐκείνῃ τῇ ὁδῷ. [Joseph. A. J. 3, 1, 4 med. : Καινήν ὁδὸν ἀπελθόντες. Id. ib. 1 : Τοιαύτην οὖσαν τὴν χώρπν ἐξ ἀνάγκη; ὤδευον, ἑτέραν ἀπελθεῖν οὐκ ἔχοντε;. || Cùm participio Plutarch. Ages, c. 7 : Οις ἐκεῖνος ἐπηρεάζοι, τούτους ἔδει πλέον ἔχοντας ἀπελθεῖν* Μογ. ρ. ι<>6, Β : Ἀσμένως ἂν τοὺς πλείους τὰς αὑτῶν ἀτυχίας λαβόντας ἀπελθεῖν* 8aι, Ε : Ὠστε νειρά-Β μενοι μέρος ἴσον τῆς τέφρας ἀπελθεῖν. Aristid. vol. 2, ρ. a : Ἀπέρχεται νικῶν* 219, ἔλαττον ἔχων. Philostr. V. Ap. 3, 19. Vel eum adj., ut lier. ρ. 664, 4, τυφλός. Steph. Byz.v. Κραννών : Ὅταν δ’ ἀλλους ἐχνοσσεύσωσιν, ἴσους αὐτοὺς καταλιπόντες απέρχονται (corvi). Vicissim ἀπελθὼν participium eum verbo ap. Arrian. Epict. 1, 2, 3 : Ἀπελθὼν ἀπήγξατο. ‖ Cùm ml. Vita Maximi Conl. vol. ι, ρ. IX, Α : Ἀπῆλθεν ἀναγγεῖλαι. Chron. Pauli. ρ. 280, Β : Κατ* αὐτῶν ἀπερχομενῳ πολεμῆσαι. Cosmas Topogr. Christ, ρ. 344, Α : Πολεμῆσαι τὸν Ααρεῖον ἀπερχόμενος. Jo. Diae, ad Hesiodi Si*. 86 : Ἀπῆλθε δουλεύιιν Εὐρυσθεῖ. Cram. Anecd. Ox. vol. 4, |>• 16a, 5 : Ἀπέρχονται συλλέξαι. L. 1).] Ἀπέρχεσθαι dicuntur etiam res inanimæ [Aratus 3x5 : Νυκτὸς ἀπερχομὲνης. Plato Lys. ρ. 220, C : Εἰ τὸ κακὸν ἀπέλθοι* Leg. 12, ρ. 954, D : Μὴ ἐξέστω τοιούτου κτήματος ἐπιλαβεᾯθαι μηδὲν ἀπελθόντος ἐνιαυτοῦ, ubi al. μηδένα παρελθοᾯτο;. V. Ἄπειμι de mense dictum Plut. Mor. ρ. 691, F : Ἀπελθόντος τοῦ πνεύματος, ut ἀπερ^όμενον ρ. 695, Β. II). ρ. 1116, C : Μυρίων μὲν ειδώλων απερχόμενων ἀεὶ καὶ C ῥεόντων. Eust. 11. ρ. 27, 29 : Ἀπελθόντος τοῦ μ] : ut ap. Anacr. [11,7] dicuntur ἀπελθεῖν capilli, Abiisse, pro Defluxisse. Marc, ι, [42] lepra ἀπῆλθεν ἀπ’ αὐτοῦ. Sic Nausea, Pestilentia abiit. [Apoc. 9, 12 : Ή οὐαὶ ἡ μία ἀπῆλθεν 14 : Ἡ οὐαὶ ἡ δευτέρα ἀπῆλθεν 18, 14 : Πάντα τὰ λιπαρὰ καὶ τὰ λαμπρὰ ἀπῆλθεν ἀπὸ σοῦ, ubi al. ἀπώλετο. Arrian. Epict. 4, 3 : Μικρὸν ἂν ἀπονυπτάξῃς, ἀπῆλθε πάντα τὰ μέχρι νῦν συνειλεγμένα. ScHisusn. Soph. Ph. 808, de morbo : Ὠς ἥδε μοι ὀςεῖχ φοιτᾷ καὶ ταχιῖ᾽ ἀπέρχεται. Max. Tyr. Diss. 28, 7 : Κἂν ἀιτέλθῃ ὁ λοιμὸς. Aristot. Metaphys. 6, ρ. 159» ι8 : Ἄδηλα τὰ φθειρόμινα τοῖς ἔχουσι τὴν ἐπιστήμην ὅταν ἐκ τῆς αἰσθή-σεως ἀπέλθῃ.] At Mattii. 4, [24] : Ἀπῆλθεν ἡ ἀκοὴ αὐτοῦ εἰ; ὅλην τὴν Συρίαν, Abiit rumor de eo in totam Syriam, Ivit fama de eo per totam Syriam; ut Virg., It fama per urbes. [Conl. 9, 26, ubi φήμη.] ‖ Ἀπερχε-σθαι, Mori : ut ἀποφοιτᾷν, Lat. Decedere, alicubi etiam Excedere. [Philo vol. 1, ρ. 513, 6 : Τὸν ἀστεῖον οὐκ ἀποθνήσκοντα, ἀλλ’ ἀπερχομενον εἰσήγαγεν.] Greg. : Σοὶ δὲ κίνδυνος, εἰ ἀπέλθοι; τῇ φθορᾷ γεννηθιὶς μόνη, καὶ μὴ D τὴν ἄφθαρσίνν ἀμφιεσάμενο;. Citatur ex Chrysost. ἀπε-λεύσομαι itidem pro Moriar, hoc Ι. : Ἴσως κατὰ μιχρὸν ἀπελεύσομαι χρόνον. Sic et ap. Diog. L. ἀπελθόντες dicuntur mortui, ut in Plat. Vita [3, 6] : Εἴχοσιν ἔτη διήκουσε Σωχράτους· ἐκείνου δὲ ἀπελθόντος, προσεϊ/ε Κρατύλῳ τε καὶ Ἑρμογένει. [Epigr. Anth. Pal. 11, 335, 1 : Ὧ τλῆμον Κυνέγειεε καὶ ἐν ζωοῖς καὶ ἀπελθών. Eunap. ρ. ι8, 3 : Ὥστε και ἀπελθόντος βίον συνέγραψε-22, ίο : Σωκράτους ἀπελθόντος βιαίιος. Liban, vol. 1, ρ. 8ο, 14; 92, 6; 99, 8; 121, 15. Jonnn. 16, 7. Et Genes. ι5, 15, πρὸς τοὺς πατέρας· 3, ι g, εἰς γῆν. L. Ι). Thomas ρ. 618. Valck. Plotin. ρ. 572, Β, eum annot. Cìieuzer. De muliere divortium faciente Orig. vol. 3, ρ. 642, F * 644, Β.] ‖ Redire, pro ἐπανέρχεσθαι, Thuc., si Suidæ credimus : ἀπέλθῃ, ἀντὶ τοῦ ἐπανέλθῃ , Θουκυδίδης. Dein. autem pro ἀποδρᾶναι, Aufugere. Sed fortasse scripserat Thuc. ἀπέλθῃ πάλιν : ut et Isocr, [ρ. 54, Ε] ἀπῆλθε πάλιν dicit pro ἐπανῆλθεν, Rediit : Λέγεται δ᾽ ουν περὶ μὲν Αμαζόνων ὡς τῶν μὲν ἐλΟουσῶν οὐδεμία πάλιν ἀπῆλθεν. [Neque correctio illa neque significatio
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vera, quum etiam qui redeunt abeant. Plat. Conv. ρ. 293, C: Εἰς τὴν ἀρχαίαν ἀπελθὼν φύσιν, similiterque in locis Ν. Τ. nonuuíhs ab Schleusnero tanquam hujus signil. testibus citatis ρ. 273. Sed ubi Reditus diserte significatur, ut Aristoph. Lys. 739 : Ἐγὼ δ’ ἀποδείρασ᾽ αὐτίκα μάλ᾽ ἀπέρχομαι, necessarium, quod hic repositum, ἀνέρχομαι.] Ἀπῆνθον, Abii, Discessi, Dor. ap. Theocr. [11, 12] pro ἀπῆλθον. [Et 64 ; 27,35, ἀπενθεῖν.]
Ἀπερῶ, Vetabo, Interdicam. Et in præt. ἀπείρηκα, ex Aristot. Pol. 2, [c. ὁ med.] : Ἀπειρήκασι τὰ γυμνάσια, Interdixerunt exercitationibus. Sic pass. τοῦτο ἀπείρηται, Vetitum est hoc, Interdictum est hac re. Et eum infin., ut Ἀπείρηται αὐτοῖς τέχνην ἐργάζεσθαι [Plato Reip. 3, ρ. 396, Β. Et sequente negatione Herodot. 6, 61 : ᾽Απειρῆσθχί οἱ ἐκ τῶν γειναμένων μηδενὶ ἐπι-δεικνύναι] : et in plusquamperl., Ἀπείρητο αὐτοῖς ναύ-ταις εἶναι. Ex Plat. Rep. ι, [ρ. 337, Ε] eum ὄπω* : Ἀπειρημένον αὐτῷ εἴη, ὅπο,ς μηδὲν ἐρεῖ κτλ. || Ἀπείρηκα, Defatigatus sum, Animum despondi, Bud. ρ. 5o, e Xen. [de quo ν. infrà] et Plut, in Ἀπαγορεύω. Ex Dein. [ρ. 3o extr.] affertur etiam Ἁπειρηκότων χρήμασι Φωκέων, pro Phocensibus pecunia destitutis et exhaustis. Sciendum est vero et hoc, in istis compp. infin. sæpe exponi per præs. : quo et Cam. modo ἀντερεῖν interpr. Contradicere; ἀπερεῖν, Interdicere, Deficere; κατερεῖν, Prodere; προερεῖν, Prædi-cere, etc. [Semper hæc sunt futura, quum præsens suppleatur compositis eum ἀγορεύω, cujus fffturo, aoristo et perfecto Attici, ut diximus in Ἀπαγορεύω et Ἀνειπεῖν, in compositis quibusdam aut rarius utuntur, ut pauca ostendunt in Προσαγορεύο, citata exempla , aut omnino abstinuisse videntur. HStepli. in Indice :] Ἀπερέω, thema est in præs. inusitatum, usitatissimum in præt. perf. act. et pas*., et in fut. 2 act. q. e. ἀπερῶ, et lon. ἀπερέω, resoluta vocali circumflexa in έω. Significat porro interdum Denuntio, Renuntio, Indico. Herodot, [ι, 15α] : Ἀπε-
f iw't [Ἔπεμπον ἀπερέοντα] Κύρῳ Αακεδαιμονίων ῥῆσιν γῆς τῆς Ἑλλάδος μηδεμίαν πόλιν σιναμο,ρεειν], Renuntiaturus Cyro quæ Lacedaemonii dixerant. || Item Dico non esse faciendum, Interdico, Veto. In qua signif. aliquando eum particula μὴ construitur : ut ap. Time, ι, ρ. 10 [c. 29] : Κήρυκά τε προέπεμψαν [προύπεμψαν] αὐτοῖς ἐν Ἀχατίῳ ἀπεροῦντα μὴ πλεῖν ἐπί σφας [ἐπὶ σφᾶς]* nisi et hic malis simpl. accipere pro Renuntiaturum s. Denuntiaturum : schol, exp. ἀπαγο-ρεύσοντα, ἀποστρέψοντα, τὰ ἐναντία ἐροῦντα. [Dio Cass. 39, 56 : Ἀπειρηκοτος τοῦ δήμου τῆς τε Σιβύλλης μὴ κα-ταχθῆναι. Plato Reip. 3, ρ. 3q2, Β : Τὰτοιαῦτα ἀπερεῖν λέγειν.] Frequentius accusativo junctum reperitur; ut ap. Aristot. Polit, a, 3 [5 med.] : Τἄλλα ταὐτὰ τοῖς δούλοις ἀφέντι;, μόνον ἀπειρήκασι τὰ γυμνάσια καὶ τὴν τῶν ὅπλων κτῆσιν, Solis gymnasiis atque armis eis interdixerunt, ltidemque aliquid vicissim dicitur ἀπειρῆσθαι : unde ἀπειρημένος τόπος, Locus vetitus, Locus ad quem accedere interdictum est : et τὰ ἀπει-ρημένα, Prohibita. [Philo vol. ι, ρ. 668,3 : Ἀπείρηται γὰρ νόμῳ* vol. 2, ρ. 577, 10 : Περιϊδεῖν τι τῶν ἀπειρη-μὲνιυν δρώμενον. Polyb. 1, 81, 9 : Οὐκ ἔστι τι τῶν ἀπειρημένος ἡ δεινῶν ὁποῖον οὐκ ἀναδέχονται· 6, 56, 3 : Ἐν ὀνείδεσι ποιοῦνται τὴν τῶν ἀπειρημένων πλεονεξίαν.] Dicitur vero et ἀπείρηται seq. infin., aut ὅπυ>ς μή. [Po-lyb. 6, 2, 3 (ap. Atlien. ι ο, ρ. 440, E) : Παρὰ Ῥωμαίοις ἀπείρηται γυναιξὶ πίνειν οἶνον.] Plut. Apophth. : Ἀπείρητο αὐτοῖς ναύταις εἶναι, Vetitum eis erat nautis esse, Interdictum eis erat re nautica. Sic alibi, Ἀπείρηται αὐτοῖς τέχνην ἐργάζεσθαι, Vetitum eis est artem exercere. [Cùm dat. etiam Philo vol. 2, ρ. 599, 5 : Χρῆσις ἐνίοιν ὡς ἡμῖν καὶ τοῖς ἀντιδίκοις ἀπείρηται.] Cùm particula ὅπως, seq. μηὀέν, Plato Rep. ι, [ρ. 337, Γ]: Ἂπιιρημένον αὐτῷ εἴη ὅπ ως μηδὲν ἐρεῖ ὦν ἡγεῖται περὶ τούτων, ὑπ᾽ ἀνδρὸς οὐ φαύλου, Ει sit a viro non contemnendo prohibitum ne, quod de his sentit, proferat. Κ Dico me non facturum, s. Nego, Renuo, Recuso, Detrecto : aut etiam Contradico. Thuc. ι, ρ. 3y [c. 121] : Ἢ δεινόν ἂν εἴη εἰ οι μὲν ἐκείνο,ν ξύμμαχοι ἐπι δουλεία τῇ αὑτῶν (χρήμαται φέροντε; οὐκ ἀπεροῦσιν, ἡμεῖς δ᾽ ἐπὶ τῷ τιμωρούμενοι τοὺς ἐχθροὺς, καὶ αὐτοὶ ἅμα σὠζισθαι, οὐκ ἄρα δαπανήσομεν nisi hic malis accipere
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Α pro Non despondent animum : de qua signil. mox dicam. Herodot. [7, αο5] : Ἀπερέουσι τὴν τῶν Ἑλλήνων ξυμμαχίαν, Aversabuntur et renuent Græcorum societatem. [Cyrillus ΑΙ. vol. 2, ρ. 3γ5, C : Ὠς τῶν Ἰουδαίο,ν ἀπειρηκότιον τὴν εἰς τὸν τῶν ὅλων σωτῆρα Χριστόν ἀγάπην. L. 1).] Et ap. Suid. : Διά τοι τοῦτο ἀπειρήκασι Μῆδοι τῶν εἰρηναίων σπονδών, καὶ πάλιν αὐτοῖς ἀνα-ζωπυρεῖται τὸ φιλοπόλεμον. [Menander Exc. Legat, ρ. 34α, 6 : Διαρρήδην θέογνις ἀπειρηκὼ; τῶν σπονδών ἔφη ὡς τὸν Βαιανὸν ἀναχιορεῖν. L. 1).] In passiva et voce et signil. Thuc. 5, ρ. 182 [c. 48]·' Αἱ μεν σπονδαὶ καὶ αἱ ξυμμαχίαι οὕτως ἐγἔνοντο, καὶ αἱ τῶν Αακεδαιμονίων καὶ Ἀ θήν ϊ ίων οὐκ ἀπείρηντο τούτου ἕνεκα οὐδ’ ὑπ᾽ ἑτέρων. [ II Alia signil. ap. Pollue. 2, 127 : Ἱσαῖο; δὲ ἀπειρηκὼ; ἔφη, οἷον ἀπολ•ελαληκὼς, quod ν. infrà.] || Dicitur præ-terea aliquis ἀπειρηκέναι pro Animo concidisse, Animum despondisse·, vel etiam Viribus concidisse, et fatigatus esse. Xen. enim [Ven. 6, 25] dixit λαγωὸν [λαγῶ] ἀπειρηκότα, Leporem fatigatum et cursu exanimatum. [Conf. 10, 21, ubi de apro, Hipparch. 3, 9,
Β ubi de equis, ut Cyr. 8, 6, 17. Eur. Hipp. 1354 : Ἀπειρηχὸς σῶμ᾽ ἀναπαύσω, ut Antiphon ρ. 140,27. Lynceus ap. Athen. 3, ρ. 109, D : Ἀπειρηκότων καὶ πεπληρωμὲνων ἤδη.] Et Plut., Ἐκομίζοντο ἐν φορείοις , ἀπειρηκότες ὑπὸ λύπης, Animo præ tristitia collapsi, [l.sæus ρ. 5q, 3g : Ὁρῶντες κομιδῇ ἀπειρηκότα ὑπὸ γή-ρο,ς, ut Liban, vol. ι, ρ. 291, 8, τὴν ὀροφήν. Dio Chr. Or. 5, vol. ι, ρ. 194, ὑπὸ κόπου. Aristot. Pol. 7, 9 lin.: Τοὺς διὰ τὸν χρόνον ἀπειρηκότα;· 8, η med.] Frequenter addito dat. rei, pro Confectum s. fractum esse. Plato Leg. [11, ρ. 931, Α]: Ἀπειρηκότες γήρᾳ, Confecti s. fracti senio. Sic ap. Suid.: Ἐγεγηράκει, καὶ ἀπειρηχέ-ναι τοῖς ποίνοις•ἐδόκει. [Philo vol. 2, ρ. ιοο, 10.] At Demosth, [ρ. 3o extr.] : Ἁπειρηκότων χρήμασι Φωκέων, Phocensibus pecuuiæ inopia fractis exanimatisque. [Pausan. 4, 9· 1 : Δαπάνη χρημάτων ἀπειρήκεσαν. Aliter Zosimus 5, 17,8: Λέγων ὡς ἀπειρήχοι τῇ περὶ τὰ πολέμια Τριβιγίλδου δεινότητι, Propter illius sollertiam animum se despondisse. Eurip. Or. 91 : Οὕτως ... ἔχει τάδ᾽, ὥστ᾽ ἀπείρηκ᾽ ἐν κακοῖς. Idem eum dat. pers.
C Med. 458 : Ὅμως δὲ κάκ τῶνδ᾽ οὐκ ἀπειρηκὼς φίλοις ἥκω, ut ἀπαυδᾶν φίλοις notavimus in illo. Callim. Del. 117 : Μέλεοι γὰρ ἀπειρήκασι τένοντες· Cer. 104 : Ἁ μαὶ γὰρ ἀπειρήκασι τράπεζαι. Autiphanes ap. Athen. 6, ρ. 222, Β : Ὅταν κομιδῇ ἀπειρηκωσιν ἐν τοῖς δρά-μασιν. Ps.-Demosth, ρ. 14ο5, α6 : Νῦν δὲ δέδοικα μὴ πρὸς τὰ λοιπὰ ἀπειρηκόσι χρησόμεθα τοῖς ἀκροαταῖς. Dio Chr. Or. 2, vol. ι, ρ. 8o : Ἀπειρηκότων ἤδη πρὸς τὴν στρατείαν* 9, Ρ• 291 : Πάντες ἥττηνται καὶ ἀπειρήκασι πρὸς τὸν ἀγῶνα τοῦτον. Procop. Gotth. 2, ρ. 449» Il : Ἀπειρηκότες πρὸς τὴν ἐκ Ῥαβέννης ἐλπίδα οὕτω μέλλου-σαν, ut ρ. 454, Α : Ἀπεπτόντε; πρὸς τὴν ἐκ Ῥαβείννης ἐλπίδα.] In Thucyd, quoque Ι. supra cit., Χρήματα φέροντε; οὐκ ἀπεροῦσιν, accipi potest pro Animum non despondebunt in conferendis pecuniis [Nec locum habet HStephani supra posita interpret. Cùm partic, etiam Xen. Anab. 5, 1,2: Ἀπείρηκα ἤδη συσκευαζόμε-νος καὶ βαδίζων καὶ τρέχων κτλ., ut alibi siue illo, Plato Phæd. ρ. 99, D. Demosth, ρ. 735, 1 : Τῷ ἀπειρηκότι τὰ ἑαυτοῦ χρήματ᾽ εἰσφέροντι. Aristoph. Lys. 165 : Κἀ-
D μέλει ταχέως πάνυ ἀπεροῦσιν. Philo vol. 2, ρ. 118, 12: Οὐδεμίαν ἀνθέξιιν πόλιν, ἀλλὰ τῷ βάρει πιεσθεΤσαν ἀπερεῖν, ubi est var. ἀπειπεῖν. Improprie de terra Theophr. C. PI. 3, 20, 3 : Τὴν ἀπειρηκυῖαν καὶ μὴ δυναμένην φέρειν. Κ Forma media Posidippus Antli. Pal. 12, 120, ι : Εὐοπλῶ καὶ πρὸς σὲ μαχήσομαι οὐδ᾽ ἀπεροῦμαι θνητὸς ἐών] : et in illo ap. Suid., Ἀπειρήκασι τῶν εἰρηναίων σπονδῶν, Desperaruut fore ut pax et fœdus inirctur. [Cùm accus. Cyrill. Alex. vol. 2, ρ. **, C : Οὐκ εἰσάπαν ἀπειρηχὼς τὴν ἐλπίδα.] Affertur vero et in pass. signil. [ex Herodoto 3, 62] Ἀπειρημένου πιιρᾶσθαι, pro Desperatam rem tentare. Ἀπεῤῥήθη, Vetitum, Interdictum est. Et partic, ἀποῤῥηθεὶς, Vetitus. Aristid.: Ἀποῤῥῃθὲν μὴ καταφεύγειν, Quum vetitum esset : vacante particula μή. [Pollux 2, 128 : Ἀπορρηθὲν δὲ αὐτῷ Δημοσθένης εἶπε τὸ ἀπαγορευθέν.] Apud Plat. Leg. 11, [ρ. 929, Α] : Ὑπὸ δὲ γένους παντὸς ἀποῤῥηθῆναι, quasi Α toto genere abdicari, Cam. [Fut. Lysias ρ. 165, 28 : Τὰς σπονδὰς μὲλλειν ἀπορρηθήσεσθαι.]
Ἀπερωεὺς, έως, ἡ, Hesychio κωλυτης : ab ἐρωειν,
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inquit, significante ὁρμᾶν : ut Etymologo quoque ὁ χ τῆς ὁρμῆς καὶ προθυμία; κωλυτὴς : ab ἐρωὴ, significante ὁρμὴ, προθυμία. Ita igitur dicitur Qui impetum aliciijiis inhibet et reprimit, Quique aliquem jam ἐρωοῦντα ἀπο-στρέφει : velut ap. Hom. II. θ, [361] : Ἐμῶν μενέων ἀπερωεύς.
Ἀπερωέω, Discedo : ut Hom. II. [Π, 7s3] : Τῶ κε τάχα στυγερῶς πολέμου ἀπερωήσειας, Discesseris, ἀπο-χωρήσειας, Hesych. Vel etiam Destiteris et amiseris τὴν ἐρωήν.
[Ἀπερωὴ, ἡ, Averruncatio. Tzetz. Antii. 89, λυ-γρῶν* 291,νούσων. Jacobs.]
Ἀπέρων, Interminatus, Nullo limitatus fine, Nullo circumscriptus s. definitus termino : ut Hesych. quoque ἀπέρονα exp. πέρας μὴ ἔχοντα. Poetae Ionica τοῦ ι ἐπενθέσει dicunt ἀπείρων. [Quod ν.]
Ἀπερωπὸς, Hesychio ἀπάνθρωπος, Inhumanus, ut Etym, quoque ἀπερωπὸν dici scribit ἄγριον καὶ ἀπηνῆ, seu σκληρόν, δυσπαραίτητον, στυγνόν, [ὑπερήφανον,] ἀπα-ράπειστον, Ferum, Immitem, Durum, inexorabilem, Horrendum, Persuasione non flexilem. Ἀπερώπως Β tamen Hesych. rursum affert pro θαυμαστῶς,ἀδοκήτως, mutato simul accentu. [Phrynichus Bekk. ρ. 8,8 * Ἀπέ-ρωπος* σημαίνει ἀναιδὴς, σκληρὸς, τραχὺς, οἷον ἀπερίο-πτος καὶ ἀπερίβλεπτος, ὃν οὐκ αν τις περιωπήσατο διὰ τὴν ἀηδίαν. Καὶ ἀπέρωπον οἷον τραχὺ καὶ ἀνατεταμένον. Quibus glossis simillima* duæ Hesychii : Ἀνέροσπον (—οπτον Is. Vossius), σπάνιον. Ἀγέροπτος, ὁ σπάνιος εὐχόμενος ἡ ὑπερήφανος (Suidas: Ἄγεροπτος, ὁ σπανίως ἐρχόμενος). Contulit eum Hesychii gl. Kusterus Æscli. Cho. 600 : Ξυζύγους 0᾽ ὁμαυλίας θηλυκρατὴς ἀπέρωτος ἔρως παρανικᾷ κνώδαλών τε καὶ βρστῶν, ubi schol.: ἀπέρωτος) ἀντὶ τοῦ στυγνὸς καὶ ὑπερήφανος, idem se legisse osteudens quod ponunt grammatici. Et quum nihili sit ἀπέριοτος ab ἔρως formatum, Æschylo restituendum ἀπερωπός. Similia autem sunt partitu iu Ἀπιροπεὺς partim apud Hesychium : Ἀγερώσατο, ἠθέτησε, διεψεύ-σατο. (Infra Ἀγρώσσατο, ἠθέτησεν, ἐψεύσατο.) Cui Cyrilli glossas : Ἀγεριοπεῖ (Ἀγερυπτεῖ íiteris male distinctis Hesychius), ἀφορᾷ (ἐφορᾷ male Hesychius)· Ἀγερώ-χατο, ἀμέλλησεν (ἠμέλησεν), confert Tittmann. ad Zo- C naram ρ. 15. Quæ omnia etsi alludunt ad ἀγέριοχος , tamen similes etiam sunt gll. : Ὑπεροπεύει, ψεύδεται* Ὑπεροπεὺς , ψεύστης, ὑπερόπτης, ὴ διὰ τοῦ η. Apparet autem grammaticos partim falsa etymologia delusos ἠπεροπεύειν etiam per ὑ scriptum agnovisse, partim non intellexisse similis signil. vocabula per α scripta formas esse Doricas, quæ nihil commune haberent eum α privativo aut præp. ἀπἀ L. Dmn.]
[Ἀπέσας, αντος , ὁ, A pesas. Steph. Byz. : Ὄρος τῆς Νεμέας, ὡς Πίνδαρος καὶ Καλλίμαχος ἐν τρίτη, ἀπὸ Ἀφέ-σαντος ἥρωος βασιλεύσαντος τῆς χώρας ὴ διὰ τὴν ἄφεσιν τῶν ἁρματων ἡ τοῦ λέοντος· ἐκεῖ γὰρ ἐκ τῆς σελήνης ἀφεί-Οη. Ἀφ᾽ οὗ Ζεὺς Ἀπεσάντιος. (Hoc per diphthongum scriptum ap. Chœrob. vol. ι, ρ. 39, 14, ubi postquam dixerat ἰσοσυλλάβως κλίνεσθαι nomina in σας exceptis nominibus in εσάς , addit : Τοῦτο δὲ εἴρηται διὰ τὸ Ἀπέσας Ἀπέσαντος· τοῦτο γὰρ διὰ τοῦ vt κλίνεται, Ἀπε-σάντειος ἔμελλεν εἶναι, ὥσπερ Αἴας Αἴαντος Αἰάντειος, nonnullis, ut videtur, omissis. Ἀπεσαντίῳ etiam libri Pausaniae infra cit.) Καλλίμαχος δὲ ἐν τοῖς ἰάμβοις τὸ D ἐθνικὸν Ἀπέσας φησὶ, Κοὐχὦδ᾽ Ἀρείων (Ἀρίων Benllcjus, etsi diphlhongus est etiam apud alios) τῷ Ἀπέσαντι (τὠπέσιντι) πὰρ Διὶ ἴθυσεν Ἀρκὰς ἵππος. Similia Etym.
Μ. citans Hesiodi Theog. 331, Κοιρανέων Τρητοῖο, Νεμείης ἠδ᾽ Ἀπέσαντος. Pausam 2, 15, 3. L. 1). Pseudo-Plut. De fluviis 18, 4 : Τὸ μὲν Ἀπέσαντον ἐκαλιῖτο πρότερον Σεληναῖσν. ἽΙρα γὰρ κτλ.· sic enim correxit scripturam vitiosam Ἀπαίσαντον Rud. Hercher. ed. a. i85i, ρ. 74. Hodie Ψοῦχα vocari auctor est Ross. Reiscn rfurc/i Griechenl. part. 1, ρ. 40. Hasf..]
[Ἀπεσθέομαι, Vestem depono. Lucian. Lexipli. c.
5	: Ἥκομεν ἐς τὸ γυμνάσιον ἀπησθημὲνοι ἤδη.]
Ἀπεσθίω , [fut. ἀπέδομαι, perl. ἀπεδήδοκα et aor. ἀπηδέσθην ν. in Ἀπέδω,] Abedo, Exedo. Α (ìaza redditur alicubi Erodo. Reddi etiam possit Abrodo, eod. modo quo Abedo. Utuntur Græci verbo ἀπεσθίειν pro ἀπό τίνος ἐσθίειν , inquit Athen. 14, [ρ. 649, Β] ut Hermippus ἐν Στρατιώταις dixit, Οἴμοι τάλας, δάκνει, δα***., ἀπεσθίει μου τὴν ἀκοήν. [Philo vol. 1, ρ. 353, 34 :
Ὧτχ , ῥίνα; καὶ χειρῶν ἄκρους δακτύλους... ἀπεσθίοντες. Ps.-Demosth, ρ. 786» 25 : Ἀπεσθίει τὴν ῥῖνα τἀνθρώ-που. Aristot. Η. Α. 5, 22 : Κηφῆνος πτερὸν ἂν ἀποκνίσα; ἀφῇ τις, τῶν λοιπῶν αὐταὶ τὰ 7τκρὰ ἀπεσθίουσιν* 8, 2, ρ. 5qo, 6 : Ὅτου ἂν ἐπιλάβηται, ἀπεσθίει (ἡ χελώνη). Antig. Car. Mil·, c. ao : Τὰς ἵππους τὸ ἐπιφυόμενον τοῖς ἐμβρύοις ἱππομανὲς ἀπεσθίειν, ex eod. 6, 22. Conl. 8, 2 med. Pass. 9, 2 : ἈπεσΘίεται δ* ὁ μὲν κεστρεὺς ὑπὸ λάβρακος, ὁ δὲ γόγγρος ὑπὸ μυραίνης. Dio Chr. Or. 3ο, vol. ι, ρ. 555: Μόλις γὰρ αὐτῶν ὁ λόγος, ἅτε στερεών ὄντων καὶ ἀδαμαντίνων, καθικνεῖται καὶ κατὰ μικρὸν ἀπεθίει. Add. Hesych· ν. ψώμηκες. L. Dum.]
H Ἀπεσθίω τοῦτο est etiam Esu hujus rei abstineo, ut præp. ἀπὸ Privandi vim hoc in verbo obtineat. Mira autem et vix fide digna videri posset hæc signil., nisi ap. Athen. ejus exemplum ex Theopompo comico depromptum extaret, ibid. Ibi enim quum Democritus Ulpiano hæc dixisset, Ἀπέχεις , ω καλέ μου λο^ιστὰ Οὐλπιανὲ, τὴν κοπτήν* ἦς συμβουλεύω σοι ἀπε-σθιειν, hic nihilominus οὐδὲν μελήσας, ἀνελόμενος ἤσθιε. Quum autem omnes ridere coepissent, dixit Democritus, Ἀλλ’ οὐκ ἐσθίειν σε προσέταξα, καλὲ ὀνοματο-θήρα, ἀλλὰ μὴ ἐσθίειν τὸ γὰρ ἀπεσθίειν οὕτως εἴρηκεν ἐν Φινεῖ ὁ κωμωδοποιός Θεόπομπος. Additurque hic ipsius Theopompi locus, in quo usurpat ἀπεσθίειν in illa signil. : Ιϊαῦσαι κυβεύων, μειράκιον, καὶ τοῖς βλίτοις Δια-χρῶ τολοιπὸν κοιλίαν σκληρὰν ἔχεις. Τὰ πετραῖα τῶν ἰχθυδίιυν ἀπέσθιε. [Contra Victorium, qui usitata Comedendi significatione Theopompum dixisse putaverat, disputat Schwcigh.] In VV. LL. annotatur hic poni pro Cibum ab ore depellere et regerere;at ego existimo esse simpliciter contrarium τοῦ ἐσθίειν, Non comedere, Esu alicujus rei abstinere, ut modo exposui.
Ἀπεσία, ἡ, Hesychio ἄνεσις. Ionice igitur positum pro ἄφεσις, Dimissio, ut ἀνεσία pro ἄνεσις. Exponit vero et ἀπέδρα : in qua signil. scribitur potius ἀπέσσουα, Laconice. [Hesychii glossa, quacuni sequentem Ἀπηλλάγη, ἠφανίσθη, conjungendam vidit Is. Vossius, ad duo diversissima pertinet vocc., Ἀπεσία, ἄνεσις, de quo ν. dicta iu Ἐσία, et Ἀπεσσία (sic enim codex, ut poscit ordo), ἀπέδρα, quæ interpretatio non magis quam sequens ἀπηλλαγη convenit sententiæ epistolii Laconici, unde glossa petita, apud Xen. Hist. Cr. ι, 1, 23, et qui in annot. sunt indicati : Μίνδαρος ἀπεσσύα, quod de Mindaro obtruncato dictum i. est q. φρούδος ἐστιν. Ad formam autem Ahrensio De dial. vol. 2, ρ. 147, suspectam quum propter α pro η tum propter usitatiorem ἐσύθην, conferendum κατακαᾶμεν Plut. Lycurg. c. ao. L. Dmn.]
[Ἀπεσκὴς, ὁ, ἡ, Qui est sine theca. Hesychius: Ἀπέσκη, Τόξον ἀπέσκη. Ἔνιοι δὲ γυμνὰ Οήκης τό;*. Σοφοκλῆς Τρωίλῳ, sive Bekk. An. ρ. 422, 23 : Ἀπέσκη, γυμνὰ Οήκης τόξα. Quod a πέσκος, de quo ν. HSt. in Πέκος , ductum ἀπεσκὴς scribendum animadvertit Lobeck. Pathol, elem. vol. 1, ρ. 5i2, ut Tragici verba fuerint τόξ᾽ ἀπεσκῆ. L. Dmn.]
[Ἀπεσκληκότως, Duriter s. Ut obdurueris. Synes. ρ. 275, C : Πρὸς δὲ φιλοσοφίαν οὐκ οἶδ’ὅντινα τοόπον ἀπ. ἔχει. Jacobs.]
[Ἀπεσκληρυμμένως, i. q. ἀπεσκληκότως. Gramm. Bekk, ρ. 4'12, 20 : Ἀπεσκληχὼς, ἀναισθήτως ἔχων καὶ ἀπεσκληρυμμένως.]
[Ἀπεσσία. V. ᾽Απεσία.]
[Ἀπεστραμμένως, Averso modo. Plut. Mor. ρ. go5, C : Ἔχει γὰρ παραστάτας ἀπεστραμμὲνως. Galet), vol. 5, ρ. 137 (5, ρ. 371 L.) : Παριδὼν τι κατὰ τὸν λόγον καὶ ἀπ. τε καὶ ἀπειθῶς αὐτῷ, ut paullo antè dixerat ἀπέ-στραπται τὸν λόγον καὶ ἀπειθεῖ τῷ λόγο,. L. Dind.]
Ἀπεστὺς, ύος, ἡ, Hesychio ἀποχώρησις, Discessus.
Ἀπεστὼ, όος, ἡ, Absentia. Herodot, ρ. 344 [9»60]; Ἐπαισχυνομὲνους τῇ ἀπεστοῖ τῆς μάχη?, Εο quod pugna abfuissent. Callim, quoque pro ἀποδημία posuit, teste Suida. Perperam ap. Hesych. scriptum ἀπέστω, pa-roxylonios : quod exp. etiam ἀγνοίᾳ [irnino ἀγνοία] : si tamen ita scripsit. [Hesychii gl. est : Ἀπέστω. ἀγνοία ὴ ἀπεῖν ὴ μὴ γένοιτο. In qua confusa sunt ἀπεστὼ et ἀπέστο), si ἀγνοία ex ἀπουσία, ut putabat Albcrtus, vel simili voc. corruptum. Nam ἀπεῖν, sive illud probetur, sive, ut Abreschius volebat, conjungantur ἀπέστω
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ἄγνοια, recte in ἀπείη mutatum. Conl. autem Ἀειεστὼ, Ἐστὡ, Εὐεστὼ, Κακεστώ.]
[Ἀπεσχαρόω.] Sed et ᾽Απεσχαροῦσθαι his addendum, quod de ulceribus dicitur, quibus crustæ detrahuntur. Eust. tamen [Od. ρ. 1575, 43] active exp. [Αέγονται δὲ καὶ τραυμάτων ἐσχάραι, ὅθεν καὶ ἀπεσχαροῦσθαι τὸ αὐτὰ; ἐξαιρεῖν. Activum in Matth. Med. ρ. 35i, a : Στύφει δὲ καὶ τῶν ἀπεσχαρούντων ἔνια, ὡς τὸ διφρυγὲς, χαλκῖτις, μίσυ, ubi contraria sigoil. cepit Int., Quæ crustas inducunt. L. Dino.]
[Ἀπεσχαρωτικὸς, ὴ, ὸν, Paul. Ægin. Chir. ρ. 286, 10 : Τοῖς ἀπεσχ. φαρμάκοις. Vertit Β. Briau : Avec les remèdes propres à faire tomber l'eschare. Hase.]
[Ἀπεσχισμὲνως, Separatim. Basil. Μ. vol. 2, ρ. 35q, Β : Ἀπ. ἄλλην ἀπ’ ἄλλης κατορθοὐσθαι ἀμήχανον. L. 1).]
Ἀπέτηλος, ὁ, ἡ, Foliis carens, Epigr. [Antip. Sid. Antii. Pal. 9, a3i, 4], ubi et compar, ἀπετηλοτέρη legitur pro Minus foliosa, frondosa.
[Ἄπετρος, 6, ἡ, Non saxeus. Eust. Od. ρ. 1736, 9 : Ἄπετρον καὶ ἀμμώδη εἶναι τὸν ἐκεῖ αἰγιαλόν. Struv.]
[Ἀπευδίασμὸς, 6, Serenitas. Iamblichus Vita Pytha-gor. s. 135, ρ. 114 : Κυμάτων ποταμίων τε καὶ θαλασσίων ἀπευδιασμοὶ πρὸ; εὐμαρῆ τῶν ἑταίρων διάβασιν. «Sic etiam Porphyr. Vit. Pyth. ρ. 293, 29• Est νοχ insolens quidem, attamen vitii expers, significatque Tran-quillationes, si sic dicere liceat, vel Serenaliones, ab εὐδία. » Kuster. Potius ab εὐδιάζομαι.]
[Ἀπευδοκέυ,, Despero. Alhanas. vol. ι, ρ. 1133,C : Τοῦτο καὶ ἡμᾶς μάλιστα ἀπευδοκεῖν τῆς σο,τηρίας ποιεῖ. Eodemque formula Jo. Dam. vol. 2, ρ. 43, Λ. Vita Epiphanii vol. 2, ρ. 347, Β : Ἀπευδοκήσαντε; ἑαυτῶν. Hesychius : Ἀπηυδόκησαν, ἀπέγνιοσαν, ἀπηγόρευσαν, quod Cyril Ι us lubet Ἀπηύδησαν, fortasse ipse quoque scripserat, si gl. sit ipsius. Alioquia si ex margine sit illatum voc. novitium, utraque ei congruit interpretatio. Ephræm Syr. vol. ι, ρ. 3a, C. Theodor. Stud. ρ. 181, C. L. Dino. Jo. Camen. De exc. Thessal. ρ. 267, C Ven. : Μὴ ἀπευδοκεῖν. Actt. SS. Andreæ et Matthiæ ed. Thil. a. 1846, ρ. 26, ι : Μὴ ἀπευδοκήσῃς μου. IIask.]
[Ἀπευδοκιμέω, in Gl. : Ἀπευδοκίμησεν, De|)iiduit.]
[Ἀπευδοκίμησις, εως, ἡ, Contemtus. Origenes vol. 2, ρ. 3o, Β : θάνατον ῇτήσατο ἐν ἀπευδοκιμήσει ζωῆς καὶ μετανοίας. Sententia poscere videtur ἀπευδοκήσει, etsi εὐδοκιμέω pro εὐδοκέω eum infinitivo conjunctum confirmavi exemplo uno vol. 3, ρ. 223o, Β, nisi hoc quoque fallit. L. Dixd.]
Ἀπευθανατίζω, pro Felicem mortem oppeto, ex 2 Macc. [6, 28 : Διόπερ ἀνδρείως μὲν νῦν διαλλάξας τὸν βίον τοῦ μὲν γήρως ἄςιος †ανήσομαι, τοῖς δὲ νέοις ὑπόδειγμα γενναῖον καταλελοιπως εἰς τὸ προθύμως καὶ γενναίως ὑπὲρ τῶ* σεμνῶν καὶ ἁγίων νόμων ἀπευθανατίζειν], sed quædam exempli, habent ἀποθανατίζειν, non ἀπευθχνα-τίζειν, quod Hcsych. simpliciter exp. ἀποθνήσκειν, Mori. [(Jni, ut alibi, partem vocabuli, quod explicaret, omisisse videtur Alberto.]
Ἀπευθὴς, ὁ, ἡ, i. q. ἄπυστος, De quo fama et auditione nihil accepimus. Hom. Od. Γ*, [88] : ΙΙευθόμεθ᾽ ᾗχι ἕκαστος (eorum sc. qui Trojam profecti fuerunt) ἀπώλετο λυγρῷ ὀλέθρῳ* Κείνου δ’ αὖ καὶ ὄλεθρον ἀπευθέα θῆχε Κρονίων, i. e. ἀνήχουστον. Pro quo Α, [242] dicit, Οἴχετ᾽ ἄϊστος, ἄτυστος. Suidas ἀπευθὴς exp. ἄφημος, Ilesych. οὐδὲν ἀκούσας : quem usum habet et ἄπυστος. [Od. Γ, 184 : Ὥς ἦλθον ἀπευθὴς. Aratus a59 : Οὐ μέν πως ἀπόλωλεν ἀπευθὴς ἐκ Διὸς ἀστήρ· 270 : Ἀπευθέο; εἰδώλοιο* 648. Diotimus Anth. Pal. 11, 420, 5: Αὐλοὶ δ᾽ἄφθεγκτοι καὶ ἀπευθέες. Nonnus Dion. 3, 3αὐ : Ἀπευ-Οάος ἅρπαγα νύμφη;· 9, aq3 : Ἀπευθέος ἴχνος ἀνάσσης. Apollinar. Ps. 118, 170 : Καί κεν ἀπεφθινόμην κρυερῷ καί ἀπευθέῖ ποτμῳ. [J Cùm genit. Ignarus, Diouys. Per. 194 : Νηίὀε; ἀσταχύων καὶ ἀπευθέες ἀμητοῖο. Epigr. Anth. Plan. 3ο3 : Τίς ποθ᾽ Ὁμηρείως μεγάλης ὀπός ἐστιν ἀπευθὴς; ‖ Cùm dativo, Qui percipi non potest, Maximus Tyr. Diss. 17, 9 : Τὸ θεῖον ἀπευθὲς ἀκοῇ. L. Ι). Georg. Pachym. Deci. 2, ρ. 3a, 10. Boiss.] || Rursum Suiil. ἀπευθέες exp. άπειροι, ἀπαίδευτοι : nam ἡ παιδεία est ex auditu, et πεύσει percipitur. ‖ Apud Ilesych. legitur etiam Ἄπευθος, ἀνήκοος, ἡ ἀπαθὴς ὢν παντὸς κακοῦ. [Codex Ἁπευτος, n gl. ex marg. illata, pro ἄπευστος.]
απευθύνω 1996
Α Απευθύνω, θϋνῶ, Corrigo quod pravum est, et rectum efGcio. [Derigo (sic), Gl.] Ἐπὶ τῶν ὀρθουμὲνων λοξῶν dicitur, schol. Soph. [Plato Tim. ρ. 71, D : Πάντα ὀρθὰ καὶ λεῖα αὐτοῦ καὶ ἐλεύθερα ἀπευθύνουσα. Polyb. 2, 33, 3 : Ἀπευθῦναι τῷ ποδὶ τὰς καμπτόμενα; μαχαίρας.] Capitur etiam metapli. pro Corrigo, eo sensu, quo dicitur cjuis corrigere mores s. vitam. Gregor. : Πρὸς ὃ βλεποντες καὶ βίον καὶ πρᾶξιν οπευ-θύνομεν. [Lucian. Pise. c. 3ο : Εἴ τις ἀποβλεπων ἐς τὰς κανόνας πρὸς τούτους ῥυθμίζοι καὶ ἀπευθύνοι τὸν ἑαυτοῦ βίον.] Copitnr et pro Guberno, Rego ; nam rectoris est prava corrigere. Soph. (Ed. 'Γ. [104] : Ιϊρίν σε τήνδ᾽ ἀπευθύνειν πόλιν. [Æschines ρ. ον δ, 13, τὰ κοινά.] Est etiam Dirigo [Soph. fr. Acliæor. ap. Pollue. 10, 133 : Ὠς ναοφύλακες νυκτέρου ναυκληρίας πλήχτροις ἀπευθύνουσιν οὐρίαν τρόπιν. Plato Critiæ ρ. 109, C : Ἐκ πρύμνης ἀπευθύνοντες οἷον οἴακι. Lucian. Mere. Cond. c. 1 : Πρός τινα ἤόνα μαλακὴν ἀτιευθύνοντα τὴν ναῦν. Nicolaus Dam. ρ. 12, γ ed. Piccolos : Οὐκ εἰκῇ τὸν πλοῦν ἐκ τοῦ πέραν ἀπηύθυνεν. Philo vol. 2, ρ. 156,
Β ,3 : Βίου καθαρεύοντος ἐν πράζεσιν ἐπαινεταῖς οὐ τὴν τρα-χεῖαν κακίας ὁδὸν, ἀλλὰ τὴν δι’ ἀρετῆς λεο,φόρον ἀπευθύ-νοντος, Qui viam per virtutem insistat], eo sensu, quo dicimur Dirigere telum, jaculum, hastam. Basilius : Πρὸς τὸν σκοπὸν ἀπ. τὸ βέλος. Exp. etiam κανονίζω, Examino tanquam ad regulam, Tanquam ad regulam dirigo [Plato Polit, ρ. 282, E : Στήμονα μὲν φαθὶ τὸ νῆμα, τὴν δ᾽ἀπευθύνουσαν αὐτὸ τέχνην εἶναι στημονονητικήν* Leg. 6, ρ. 75γ, Β : Κλήρῳ ἀπευθύνων εἰς τὰς διανομὰ; τὴν ἰσότητα. Lucian. Vitt. auct. c. 27 : Ζυγοστατῶ ἐν αὐτοῖς (τοῖς σταθμίοις) τοὺς λόγους καὶ πρὸς τὸ ἴσον ἀπευ-θύνω- Imag. c. 12 : Πρὸς τοὺς ἐκείνων κανόνας ἀπευθῦναι τὸ ἄγαλμα καὶ δεῖξαι κατὰ τὴν ἀρχαίαν πλαστικήν κατε-σκευασμένον. Similiter sæpe Plutarchus aliique recentiorurn. L. Ι). Sic Epiet. Diss. 4, 12, 16 : Τὰ χαθή-κοντα ἀπευθύνειν πρὸς τὰς δυνάμείς τῶν σχέσεων, Officia dirigere ad id quod postulant relationes. Schweigh. Diog. L. 7, 42 : Τὸ μεν οὖν περὶ κανόνων καὶ κριτηρίων παραλαμβάνουσι πρὸς τὸ τὴν ἀλήθειαν εὑρεῖν* ἐν αὐτῷ γὰρ τὰς τῶν φαντασιών διαφορὰς ἀπευθύνουσι. Dionys. Α. R.
c ι, 74 : Πῶς ἄν τι; ἀπευθύνοι τοὺς Ῥωμαίους πρὸς τοὺς ‘Ελληνικούς· ι ο, 5γ : Πρὸς τὴν κοινὴν εὐαρέστησιν ἀπευθύνοντες τὰ γραφέντα* De comp. verbb. ρ. 64, 12 : Οὐ γὰρ ταῖς συλλαβαῖς ἀπευθύνουσι τοὺς χρόνους, ἀλλὰ τοῖς χρόνοις τὰςσυλλαβάς. Soran. Obstetr. ρ. 114, 117, 118, 125. Rufo ρ. 61, restituendum ἔντερον ἀπευθυ-σμένον, animadvertit Weigel. in Suppl. Schneid.], et sic ἀπευθύνομεν exponi potest κανονίζομεν in Greg. Ι. c. [Cùm inf. Æsch. Ag. 1667 : Ἀλλ' ἐγώ σ᾽ ἐν ὑστέραισιν ἡμέραις μέτειμ᾽ ἔτι. — Οὐκ ἐὰν δαίμων Ὀρέστην δεῦρ᾽ ἀπευθύνῃ μολεῖν.] ‖ Aliipiando autem usurpatur me-taph. pro Punio, schol. Soph., scribens tam εὐθύνειν quam ἀπευθύνειν dici ἐπὶ τῶν ὀρθουμένων λοξῶν, item ἐπὶ τῶν κυβερνωμένων νεῶν:et hinc ducta metapli. sumi ἐπὶ τοῦ κόλαζεIV [ut interpr. Hesychius]. Hanc autem signif. tribuit huic ν. idem schol, in Aj. [71] : Οὗτος, σὲ, τὸν τὰς αἰχμαλωτίδας χέρας Δεσμοῖς ἀπευθύνοντα, προσμολεῖν καλῶ* i. e., inquit, τιμωρίαν ἀπαιτόῦντα, ὴ ἐπιβάλλοντα μετὰ εὐθύνης. Suid. ponit priorem duntaxat expos, τιμωρίαν ἀπαιτοῦντα. [Ear. Bacch. 884 :
U Πιστόν τὸ θεῖον σθένος· ἀπευθύνει δὲ βροτῶν τούς τ᾽ ἀγνω-μοσύναν τιμῶντας καὶ μὴ τὰ θεῶν αύξοντας σὺν μαϊνο-μένᾳ δόξα. ‖ « Singularem signif.. Non habere ὑπεύ-θυνον, Excusatum dimittere, ν. ad Plotin. ρ. 496, C. » Creuzf.h.] ‖ Απευθύνομαι, pass., Corrigor, Rectus efficior, Dirigor, etc., sequendo signiff. activi. [Οὐκ ἀπευθύνεταί τις ποιήσεως ἐξήγησις, Non recte procedit, Sext. Emp. ρ. 274, 5. Hkmst. Themistius De præl. ρ. 471» 19 : Καὶ τὸ κάτω δὲ ἡμῶν ... ἄνωθεν ἐξῆπται καὶ ἀπευθύνεται.] (atatur ex Alex. Aphr. Probi. 1, [33] : Ἀπευθυμμείνον ἔντερον, pro Intestinum rectum : id sc., per quod flatus alvi extruditur sæpe, dum urinam reddimus. [Ubi est ἀπευθυσμὲνον, ut apud Galenum vol. 9, ρ. 5i (17, part, ι, ρ. 113 L.) : Τῆς κατὰ τὸ ἀπευθυσμένον ἑλκώσεως- Rufum ρ. 215, 219, 224 Matth., et in ejusd. Med. pi 298. L. D. Leo Philos. Consp. med. ρ. 177, 15; 181, ι Ermerins. Oribas. t. 3, ρ. 349, 12; 365, 12; 469, 5. Clem. ΛΙ. Pæd. 2, 10, § 85 et 87. Ubi nusquam non ἀπευθυσμένον. Hase.] Est autem ἀπευθυμμένον, si participio participium reddendum
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sit, Quod statutum est rectum, Tendens in rectum. [Ἀπευθυσμένον, Rectum, Gl.]
[Ἀπευθὺς, apud Arhanum De cometis Stob. Ed. phys. vol. Ι, ρ. 586 : Ἡ δὲ κόμη αὐγοειδὴς, τῶν μὲν ὥσπερ ἄφετος ἀνειμένη, τῶν δὲ ἀπευθὺς οὖσα καὶ ἐς τὸ ἄνω μᾶλλόν τι ἀπὸ τοῦ ἀέρος τεενομένη, Lobeckius Pa-ralip. ρ. α54 pro ἀπαιθύσσουσα scriptum suspicatur. L. DinD.]
[Ἀπεύθυσις, εως, ἡ, Directio. Paulus Æg. 6, 91, ρ. 213, 21 : Τὸν λιχανὲν ἡ μικρὲν δάκτυλον καθέντα ποιεῖσθαι τὴν ἐπὶ τὰ ἐκτὸς τῶν μορίων ἀπεύθυσιν. Hemst.
De forma ν. in Εὔθυνσις.]
[Ἀπευθυσμὸς, ὁ, Directio. Apud Oribas. ρ. 23, ι ο ed. Mai. : Ἐὰν δὲ ᾗ βαθυτέρα ἡ σῦριγξ, συντετρημένου τοῦ σφιγκτῆρος ὴ τοῦ πέρατος τοῦ ἀπευθυσμοῦ, ἐὰν μὲν ᾗ δυνατὸν, τῇ μηλωτρίδι ἐκλαμβανέσΟω ἡ ὑποφορὰ, pro quo paullo post rectius τὸ τῆς ὑποφορᾶς βάθος ὑποδιαιρείσθω, τοῦ ἀπευθυσμὲνου λέγω καὶ σφιγκτῆρος. Sed rectè ρ. 45,
27 : Ἀντιστήριγμά τι πρὸς ἀπευθυσμὸν προσβαλλέσθω·
89 extr. L. Dinn.]
Ἄπευκος, ὁ, ἡ, Tædæ inutilis, Ex quo tædæ fieri nequeunt : ut sunt arbores quæ non sunt pingues nec resinosae, ut Plin, loquitur. Theophr. Η. Pl. 3,
10	[9, 3] : Ἀπευκοτέρα καὶ ἦττον ἔνδᾳδος. [Ib. 5 : Τὰ ξύλα λευκότιρα καὶ ὁμοιότιρα τῇ ἐλάτη καὶ τὸ ὄλον ἄπευκα.)
Ἀπευκταῖος, α, ον, i. q. ἀπευκτὸς, [Abominandus, Inexorabilis, Gl.] ex Basil, ρ. 264. [Plut. Mor. ρ. 289,
Β : Ζηλωτὸς γὰρ ὁ πρῶτος γάμος, ἀπευκταῖος δὲ ὁ δεύτερος. Apollon. De constr. 3, ρ. α5α, ι ο : Τὴν γὰρ παράτασιν ἀπευκταίαν ἔξει (ἡ εὐχὴ). Philo vol. a, ρ. 172, 3β : Τὸ ἀπ. καὶ παλίμφημον. Origencs vol. ι, ρ. 556, C : Εἰς χρείαν ἀπευκταίαν* et ib. : Ἐν ἀπ. πράγματι. Sozom. Η.
Ε. 2, 12. Theodor. Stud. ρ. 543, Β, 223, Β; 436, Β; 516, E; anon. Walz. Rhett. vol. ι, ρ. 598, ι. Hesychius : Ἀπευκταίοις, ἀχρησίμοις. Superl. Axiochus ρ. 309, Β, ἐπιστήμην ἀπευκταιοτάτην. Philo vol. a, ρ. 68,
8,	ὁδόν* 479» 5α. Jo. Laur. De mag. Rom. ρ. 10, iç', λοιμοῦ. Διὰ διφθόγγου scribendum dicit Suidas. Qui-buscum conf. quæ dixi in Εὐκτέος, quibus addo, etiamsi εὐχτέη ap. llippocr. ρ. a£, 20 : Εὐκτέη δὲ καὶ διάθεσις ἐκτὸς ἐοῦσα ὀψιμαθίης, scribendum εὐκταίν], ta- C men εὐκτέον esse apud Maximum Tyr. Diss. 11, 4 bis,
6	init., Philon, vol. 2, ρ. 36o, 33, Origenem vol. ι, ρ. 5oi, Β; 789, D; a, ρ. 6o5j C; 3, ρ. 311, Α. Sed in loco Epicteti Legendum πρόχειρα ἑκτέον. L. D. Et ap. Jo. Chrysost. t. 2, ρ. 889, C cusum : Κἂν περιουσίαν ἔχῃ χρημάτων, ἀπευκτέα αὐτῷ ἐστίν. Hase.]
[Ἀπευκτικὸς, ὴ, όν.] Ἀπευκτικοὶ hymni, Quibus aliquid deprecamur : ut εὐκτικοὶ, Quibus aliquid precamur : exp. tamen VV. LL. ἀπευκτικοὶ, Qui precationes rejiciebant. [Menander Walz. Rhett. vol. 9, ρ. 134, a : Εὐκτικοὶ δὲ ὕμνοι οἱ ψιλὴν ιὐχὴν ἔχοντες ἄνευ τῶν ἄλλο,ν μερῶν ὦν εἴπομιν, καὶ ἀπευκτικοὶ οἱ τὰ ἐναντία ἀπιυχόμενοι ψιλῶς* et ρ. 154 seqq.]
Ἀπευκτὸς, [ὴ, ὸν. apud Heliodor. Æth. 7, 25, ρ. 3οο Cor. : Τὴν ἀπευκτὴν σύνοδον. Basil. Μ. vol. 3, ρ. 77,
Β: Γρ ἄμμα σημαίνον τὴν ἀπευκτὴν ἀπαγγελίαν. Nicetas David. Paraphr. in Gregor. Naz. ρ. 18a, 15 : Ταρα-χαῖς ἀπευκταῖς. Theodor. Stud. ρ. 435, Α : Τὴν ἀπευκτὴν ἀκοήν* 434, D; 491, C; 545, Α, et Lucianus infrà cit.,] Abominandus [d., ubi Ἄπευκτον,] Exe- D crandus, [Inexecrabilis, Detestabilis, Inexorabilis, Gl.] Vitandus, Aversandus, Bud. inlerpr. in Phalar. Epist. [85] : Ὅστε ἀπευκτοῦ τοῦ Θανάτου ὄντος πᾶσιν ἀνθρώποις, εὐςαίμην ἂν κτλ. [Hesychio μισητόν, τὸ μὴ •ὐχῆς ἄξιον. Æsch. Ag. 638 : Ὅταν δ᾽ ἀπευκτὰ πήματ᾽ ἄγγελος πόλει φέρῃ* Suppl. 79° : Πρὶν ἄνὃο᾽ ἀπευχτὸν τῷδε χριμφθῆν χροΐ. Plato Leg. 1, ρ. 628, Β : Ἀπευ-κτὸν τὸ δεηθῆναι τούτος· Ερ. 8, ρ. 353, Ε : Τῶν εἰκότων τι καὶ ἀπευκτῶν. Dionys. Α. rh. 6, ι.] Item ἀπευκτὸν, Quod deprecamur. [Hesych. ν. Ἀπάρατον. Philo vol. ι, ρ. 3o6, 26 : Τὸ εἶναι δοκοῦν ἀπευκτὸν ἡ κόλασις.]
Et ἡμέρα, Lucian. [Pseudol. c. 12, ubi ἀπευκτὴ], quæ et ἀποφρὰς dicitur. Item pro ἀπαίσιος, ρ. ιοη [Laps, c. a], Bud. [Gregor. Naz. Anth. Pal. 8, 11, 4 : Καὶ σοὶ δῶρον ἀπευκτότατον. L. D. Comparat Theophyl. Simon. Jlist. ρ. 143, ι; 188, 2-3 Bonn. : Οὗ τί ἂν γένοιτο Ῥωμαίοις ἀδοξοᾯερόν τε καὶ ἀπευκτότερον ; Hase.]
11	Ad ν. Ἀπευκτῶς, Abominande [Abominantor].
(Ἀπευλογίας, ὁ, Qui caret benedictione. Basil, t. 2,
thés. uno. cræc. tom. ι, rase. χ.
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A ρ. 731, A, et sic crebro usque ad ρ. 734, D, velut 731, Β : Εἴ τις ἀρεῖ ἀπὸ ἀδελφοῦ τι καὶ ἀποκρύψει, γενὲν σθω ἀπευλογίας. Hase.]
[Ἀπευλυτῶ, Expedio, Explico, Exploro, CI.]
Ἀπευνάζω, Sopio. Soph. 'fr. [1244] : Σὺ γαρ μ᾽ ἀ-πευνασθέντος [ἀπ᾽ εὐνασθέντος cod., quod legit schol.] ἐκκινεῖς κακοῦ, i. e. καταπραϋνθέντος, schol.
[Ἄπευστος, ὁ, ἡ.] Est et aliud compositorum genus, sc. a tertia persona praeteriti passivi, ut Ἄπευστος, idem significatis eum ἀπευθὴς, s. ἄπευθος, et ἄπυστος. Hesych. exp. ἀνήκοος, Inauditus, De quo nihil auditu compertum habemus : quo sensu Hom. dicit ἀνά* πυστος. [Inconsultus, Gl.]
[Ἀπευτακτέω, Stato tempore aliquid facio. Strabo 4, ρ. 206 ϊ Πάντας δ᾽ ἔπαυσε τῶν ἀνέδην καταδρομών Ἱ᾽ιβέριος, ὤστ᾽ ἤδη καὶ τριακοστὸν ἔτος ἐστὶν, ἐξ οὑ καθ᾽ ἡσυχίαν ὄντες ἀπευτακτοῦσι τοὺς φόρους* γ, Ρ• 311 : Τῶν φόρων ἀπευτακτουμένων οὐδ᾽ ἂν καθίσταντο εἰ; πόλεμον.]
[Ἀπευτελέω.] Ἀπευτελεῖσθαι, Hesychio ἀπάρξασΟαι, Primitias offerre. Sonat tamen potius Vilipeudi s.
Β Vilescere. [Hoc dicendum ἀπευτελίζω, ut sequitur.]
[Ἀπευτελίζω, Vilem reddo. Basilius Seleuc. ρ. 241. Μαι.]
[Ἀπευφημέω, Abominor. Philostr. V. Apoll. 5, 19, ρ. 202 : Καὶ αὐτὸν μὲν ἀπευφημῆσαι τὰ εἰκότα* male mutat Olearius. Hemst. Ib. 7, 10, ρ. 286 : Περιβαλεῖν αὐτὸν καί τι καὶ ἀπευφημήσας. Utroque loco libri praebuerunt ἐπευφ.1
[Ἀπευχἄριστεω, Gratias ago. Pliot. Bibi. cod. 80, 197. « Jo. Euchait. in Fest. ρ. 108. Thcod. Diae. Exp. Cr. Acr. 3, 113. Laudat. S. Pantaleemonis ρ. 18. Joan-nes Mauropus Iamb. ρ. 5, 2. » Boiss. Amphiloch. ρ. 177. Kall. Constant. Porphyrog. De cerimon. ι, 21, ρ. 120, el alibi passim. Coraes. Theodor. Stud. ρ. 227, Α; 376, Α. L. Dind.]
Ἀπευχαριστία, ἡ, Gratiarum actio. Theodor. Stud. ρ. 601, νη, 4· L. Dino.]
[Ἀπευ•^αριστικὸς, ὴ, ὸν, Cratias agens s. habens. Epistolici characteres ed. Epistolograph. Aid. part. 2, ρ. (* 11) versa. Boiss. Scribendum ἀπευχαριστητικὸς, ut εὐχαριστητικὸς formatur ab εὐχαριστέω, et εὐχαριστέον male scriptum notavimus pro εὐχαριστητέον. Nihili enim εὐχαριστικῶς apud Philonem vol. ι, ρ. 69, 41 : Ὁμολογεϊται εὐχαριστικῶς, pro εὐχαριστητικῶς, quod est ib. ρ. 273, 44. L. Dinn.]
[Ἀπεύχετος, ὁ, ἡ, Abominandus. Æsch. Cho. i55 : Ἄγος ἀπιύχετον* 6a5 : Δυσφιλὲς γαμήλευμ᾽ ἀπεύχετον δόμοις.]
[Ἀπευχὴ,ἡ, Abominatio,Gl. Apsinesvol. 9, p. 481, 15 : Ἀρμόσει τὰ ἐξ ἀπευχῆς θεοιρήματα, οἷον εἰ λέγοις, ηὐξάμην ἂν μήτε τινὰ τούτων συμβῆναι μήτε ἐμὲ ἐπὶ τοῖς προγεγενημενοις ὡς σύμβουλον παριέναι, sed quod ex ἀπ᾽ εὐχῆς et ἐς εὐνῇς, ut Bakius ρ. ι8, io ei cod. Paris., conflatum. II. Dinn.]
Ἀπεύχομαι, ξομαι, Deprecor [Gl.], Precor s. Opto non evenire, Abominor, Execror. [Detestor, add. Gl. Aristoph. Thesm. 71.4 : Τοῦτο μὲντοι μὴ γένοιτο μηδαμῶς* ἀπεύχομαι.] Dem. ρ. 204 [489, 15J : Ἇλλαι δέ τινες παρ᾽ ἐκεινοι; εἰσὶ τιμαὶ, ἃς ἀπεύξαιτ᾽ αν ἅπας ὁ δῆμος ἐνταυθοῖ [—Οὶ] γενέσθαι. Idem ρ. 56 [102, 16], particulam μὴ addit, vacantem in hujusmodi U., more Attico : Τὴν δὲ τῶν δούλων (ἀνάγκην) ἀπεύχεσθαι δήπου μὴ γενέσθαι δεῖ. [Conl. ρ. 779, *9• Πιο Cass. 43, 23. Notavit hunc morem schol. Aristidis vol. 3, ρ. 516, 7. Lucian. Cyn. c. 16 : Ὄπερ ἀπεύξαιντ᾽ ἂν οὗτοι μάλιστα ἔχειν. Philo vol. 2, ρ. 193, ai : Οἶς ὅμοιοί ποτε τὰς φύσεις ἀπεύξαιντ᾽ ἂν γενέσθαι.] Julian. : Ὠς οὐ πώποτε ηὐξάμην, μᾶλλον δὲ ἀπηυξάμην ἀποκτεῖναι Κωνστάντιον. [Plut. Mor. ρ. 960, Γ : Διὸ καὶ Πλάτων ἀπεῖπε νομοθετῶν, μᾶλλον δ᾽ ἀπεύξατο τοὺς νέους Οαλατ-τίου θήρα; ἔρωτα λαβεῖν.] Interdum etiam eum acc., ut [Æsch. Eum. 608 : Άπεύχει μητρὸς αἷμα ^ίλτατον; Eur. Hipp. 891 : Ἄναξ ἀπεύχου ταῦτα πρὸς Θεών πάλιν. Demosth, ρ. 5ο5, η : Τί μάλιστ ἂν ἀπευξαίμεθα πάντες; 716, 16. Lucian. Paras, c. 13 : Ἄπερ οὐκ ἔστιν ὅστις οὐκ ἂν ἀπεύξαιτο. Appian. Civ. 4, 85 : Αἵδε μάλιστα τὴν νίκην τῶν τριῶν ἀνδρῶν ἀπεὡχοντο. Plut. Mor. ρ. 8ι6, Α : Τοιούτους μὲν οὖν καιρούς ἀπεύχεσθαι χρή. Philo vol. 2, ρ. 596, 17 : Τοιγαροῦν ἀπηὐχοντό τινες ἤδη τὰς δεδομἐνας ὑπ᾽ αὐτοῦ χάριτας.] Synes. : θιμιστο-
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κλῆς ἀπηύξατο πᾶσιν ἀρχὴν, ἐν ᾗ τῶν ξένων οὐδὲν πλέον Α ἔμελλον ἕξειν οἱ γνώριμοι. Et eum ace., simul et dat., ap. Eund. : Ὅγε ἀπεύχομαι τοῖς ἐχθροῖς τοῖς ἐμοῖς, Quod inimicis meis deprecor, ne inimicis meis eveniat. [Aliter Plato Leg. 3, ρ. 687, D: Πολλὰ ἀπεύξαιτ᾽ ἂν τοῖς θεοῖς. Hesychius : Απεύχεται, ἀρᾶται.]
Ἀπευωνίζω, ίσο>, ιῶ, Vile reddo. [V. Εὐωνίζω, ubi ἐπευωνίζω legendum diximus.]
[Ἄπεφθος, ὁ, ἡ.] Ἄπεφθος χρυσὸς, Aurum Sæpe excoctum ita, ut obryzum fiat, quemadmodum annotat Thuc. schol. 2, [13] : Ἀπέφαινε δ᾽ ἔχον τὸ ἄγαλμα τεσσαράκοντα τάλαντα σταθμὸν χρυσίου άπεφθου. [Quæ repetit Plut. Mor. ρ. 8*8, Β.] Theognis [449]: Εὑρήσεις δέ με πᾶσιν ἐπ᾽ ἔργμασιν ὥσπερ ἄπεφθον Χρυσὸν, ἐρυθρὸν ἰδεῖν, τριβάμενον βασάνῳ. [Conl. 1106.] Pollux 7, c. a3 [§ 98] : Τὴν ἐπίχρυσον κόνιν διακρίνοντες, ἕψοντες, καθαίροντες, πυρὶ βασανίζοντες* ἄπεφθος χρυσὸς, ἀκριβὴς, ἀκήρατος, εἰλικρινὴς, ἀκραιφνής. [3, 87.] De quo et Plin. 33, 3 : Quinimo quo sæpius arsit, proficit ad bonitatem : aurique experimento ignis est, ut simili colore rubeat quo ignis : atque ipsum Obryzum Β vocant. [Ducitur autem ἄπεφθος a verbo ἀφέψω, quod conl. Phryn. Bekk. ρ. 16, 7 : Ἄπεφθον διὰ τοῦ π μὲν ἐκφέρουσιν, ὄμυ>; δὲ δασύνουσι τὸ ἑφθόν. Ἡ δὲ αἰτία ὅτι τραχὺ ἔδοξεν αὐτοῖς πρὸ τοῦ φ καὶ τοῦ θ τῶν δασέων ἔτι το φ παρενθεῖναι. V. Locella apud Eckhel. Doctr. Num. vol. ι, ρ. XXIII. Herodot, ι, 5o; 2, 44, εἰκόνα vel στῆλαι χρυσοῦ ἀπέφθου. Lucian. Catapl. c. g. Themist. Or. 4, Ρ· 54, Β. Suidas : Ἀπέφθου χρυσίου, τουτέστι τοῦ πολλάκις ἑψηθέντος, ὥστε γενέσθαι ὄβρυζον. Χρυσί᾽ ἔστ᾽ ἄπεφθα τοῖς Παταικοῖς ἐμφερῆ. Quod Comici fragmentum ad Atticæ monetæ depravationem referri creditur.] In VV. LL. ἄπεφθος exp. Excoctus, Decoctus : quo modo accipi potest ap. Athen. 3, [ρ. 122, F] Alexidis verbis utentem, Ὑδατος ἀπέφθου κύαθον’ ἂν δ᾽ ὠμὸν πίῃ, Βαρὺ καὶ κοπῶὀες. [Soranus Obstctr. ρ. 2θ4, ι8 : Δι᾽ ελαίου ἀπέφθου* 22ὑ, 27: Διὰ μέλινος ἀπέφθου. Pro ἀπέχθῳ restituit Matthæus in Med. ρ. 48, ubi μέλι ἄπεφθον ρ. 335, ι. L. Dinm]
Ἀπεχθαῖος, Hesychio ἐχθροποιὸς, Inimicum et odiosum reddeus. [Ἀπεχθέος poscit interpretatio ἐχθρο-ποιοῦ, in —ος mutata a Musuro.]
Ἀπεχθαίρω, quod interdum simplicis ἐχθαίρω signil. habet, pro Odio prosequor, ut Hom. lì. Γ, [415]: Τὼς δέ σ᾽ἀπεχθήρω, ὡς νῦν ἔκπαγλ᾽ ἐφίλησα. [Oppiau. Hal. 5, 420 : Ἶσα γὰρ ἀνδρομὲοισιν ἀπεχθαίρουσι φόνοισι δαίμονες εἰναλίων ὀλοὸν μόρον ἡγητήρων* ι ο, 470. Greg. Naz. vol. 2, ρ. 31, Ι), 25. Juiian. Æç. Anili. Pal. 6, ι8,3 : Ἕνθεν πικρόν ἔλεγχον ἀτεχθηρασα κατόπτρου ἄνθετο δεσποίνῃ τῆ; πάρος ἀγλαΐης. Tryphiod. a5a. Apollinar. Ps. sæpe præsenli, et iroperl. ἀπεχθαίρε-σκον 118, 294; ι38, 4«. L. D.] Et Themist. (Or. aï,
J). 244, C] : Οὐ γὰρ οἶμαι θέμις ἄνδρας οοφοὺς τὰ ἔκγονα ἀπεχθαίρειν τὰ ἑαυτῶν. [Or. 11, ρ. 148, C : Τῆς μὲν τὸ ἐπίοουλον ἀπεχθαίρων.] Interdum vero capitur pro Invisum reddo. Od. Δ, [105] : Ὅστε μοι ὕπνον ἀπεχθαί-ρει καὶ ἐδωδὴν, ubi tamen Eust. habet ἐχθαίρει, sed non stante versu : nisi forte legit ὕπνον τ᾽ ἐχθαίρει : sed potius erratum librarii esse crediderim, [juiian. Imp. ρ. 86, Β. Assiduus ejus usus ap. Greg. Naz. t. 2, ρ. 73, 3a5; 130, i5a; 169, 61; 135, 43 : Οἱ δέ με πρόσθεν ἀπεχθήραντες, Osores mei. Hase. Med. Quintus 13, 255 : Τῷ καί οἱ ἀπηχθήραντο γενέθλην.]
(Ἀπεχθάνομαι. V. Ἀπάχθομαι.]
Ἀπέχθεια, ἡ, [Offensio, Infestatio, Inimicitia , Simultas, Gl. Æscli. Prom. 121 : Τὸν πᾶσι θεοῖς δι᾽ ἀπε-χθείας ἐλθόντα. Xen. Hier. 9, 2 : Τὸ λοιδορεῖν καὶ ζημιοῦν καὶ κολάζειν, ταῦτα δι᾽ ἀπεχθείας μᾶλλον γίγνεσθαι* Comm. 2, 7, 9 : Ἐ* τούτων κίνδυνος μείζω ἀπέχθειαν γίγνεσθιι. Plat. Theag. ρ. 13ο, Β : Ὁ Θουκυδίδης μοι δι᾽ ἀπεχθείας ἐγεγόνει, ut Philo vol. 2, ρ. 536, 4, Dio Cass. 38, ι. Isocr, ρ. 4*2, C : Τὴν ευπορίαν, ἤν ἀναγκαίον ἦν κτήσασθαι μετὰ βίας καὶ πολλῆς ἀπεχθείας. Demosth, ρ. 58, 20 : Εἰ ἐν Διονύσου τραγωδούς ἐθεάσασθε, ... οὐκ ἂν οὕτως ούτ᾽ ἐκείνου πρὸς χάριν ούτ᾽ ἐμοῦ πρὸς ἀπέχθειαν ἠκούσατε* 896, 4 : Πάντα ποιήσας καὶ εἰς πίσαν ἀπέ-χθειαν τούτῳ ἐλθών. Ps.-Demosth, ρ. 1428, 20 : Δέδοικα μὴ τῷ τὰ νῦν βέλτιστα εἰπόντι, ἠν τοῖς ἐξηπατηκόσι προσῆκεν ἀπέχθειαν ὑπάρχειν παρ’ ὑ μῶ ν, ταύτην ἀπε-νέγκασθαι συμβῇ* 1447, *7 • Χῤῥιν οὐκ ἀπέχθειαν κο-
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μίσαιντ᾽ ἂν δααίως παρ’ ὑμῶν 145ϊ, 16: Πολλάκις ὁρῶ χαρίζεσθαί τι παρὰ γνώμην πλείονα ἀπέχθειαν ἐνεγκὸν τοῦ το πρῶτον ἐναντιωθῆναι. Antiphon ρ. 124, 13 : Οὐχ ἐγὼ ὁ λέγων, ἀλλ’ ὁ πράξας τὴν ἀπέχθειαν οιὐτῶν δίκαιος φέρεσθαί ἐστιν. Aristot. Polit. 6, 8 med. : Ὅσῳ ἐλάττων ἀπέχθεια ἐνῇ τοῖς πραττομένοις· et ib. : Τὸ μὲν τοὺς αὐτοὺς εἶναι τοὺς καταδικάσαντοις καὶ πραττομένους ἀπέ-χθειαν ἔχει διπλῆν. Poly b. ι, 66, g : Μετὰ πολλῆς ἀπεχθείας οὐδαμῶς βουλομένους ἠνάγκασαν* 12, 15, ia: Ἡμεῖς τὸ μὲν ἐπιμετροῦν τῆς ἀπεχθείας αὐτοῦ χάριν ἀφήκαμεν. Dio Cass. Exc. ρ. 9, 55 : Ἐς ἀπέχθειαν ἑκὼν οὐδενὶ καθίστατο. Joseph. Α. J. 17, 2, 4 : Γνόντες ἐν ἀπεχθείᾳ βασιλεῖ τὴν εὕνοιαν αὐτῶν οὖσαν. Plut·. Demosth, ρ. 127, 19 : Προσῆσαν δ᾽ ἀπέχθειαι. Æschiues ρ. 22, 3a : Φεύγων τὰς ἀπεχθείας, et a3, 34; 41 ult., τὰς πρὸς θηβαίους φεύγειν. Dio Chr. Or. 7, vol. ι, ρ. 249.] Dem. [ρ. α3γ, 4β] : Τὴν μὲν ἀπ. πρὸς τοὺς [τὴν πρὸς] θηβαίους. Sic Isocr. Symm. [ρ. 167, Α] : Ἢ κατασιωπήσω, δείσας τὴν πρὸς ὑμᾶς ἀπ., Veritus ne in vestrum odium incurram. Itidem eum πρὸς, ap. Plat. Apol. Socr. [ρ. 28, Α] : Πολλή μοι ἀπ. γέγονε καὶ πρὸς πολλοὺς, [et plur. ib. ρ. 22, E,] ubi redditur, Multum in me et multorum odium concitatum est. [Eadem constructione Celsus ap. Originem vol. ι, ρ. 535, Β, Philo vol. 2, ρ. 521, 33; 600, 34. Epiphan. vol. 1, ρ. 989, Β: Τὴν εἰς Χριστόν καὶ εἰς τὸ ἅγιον αὐτοῦ πνεῦμα ἀπέχθειαν. Ubi dicitur de odio quod quis habet, ut ap. Joseph. Β. J. ι, i,4 : Κληρονόμος τῆς βασιλείας καὶ τῆς πρὸς Ἰου-δαίους ἀπεχθείας* ι, 4, ΐ>• Cyrillus Al. vol. 2, ρ. 494, E : Σιδήρῳ τέμνουσιν, οὐκ ἀπεχθεία τῇ πρὸς τὸν κάμνοντα τοῦτο δρᾶν εἰωθότες. De bello Poiyb. ι, 88, ι : Οἱ δὲ παραδόξως διαπεφευγότες τὸν προειρημὲνον πόλεμον, κατὰ πάντα τρόπον ἀφυῶς διαχείμενοι κατὰ τὸ παρὸν πρὸς τὸ πάλιν ἀναλαμβάνειν τὴν πρὸς Ῥωμαίους ἀπέχθειαν* 2, 46, 6 : Έκριναν μετὰ τῆς βουλῆς ἀναλαμβάνειν φανερῶς τὴν πρὸς τοὺς Λακεδαιμονίους ἀπέχθειαν. De odio alius quod quis sibi contrahit Phot. Bibi. cod. 224 , ρ. 23a, 37 : Τὴν Ῥωμαίων ἀπέχθειαν ὁ Ἡρακλεώτης δῆμος ἐκτήσατο.]
[Ἀπεχθὲς, Heri. Apollon. De constr. 3, ρ. a35, a5 : Φ α μὲ ν γὰρ ἀποδὶς, ἀπεχθὲς, ἀπῆλθεν. Divise ap. Philoclem. Antii. Pal. 11, 35, 4 : Καὶ τρεῖς ἦσαν ἀπ’ ἐχθὲς ἔτι.]
[ἈπεχΘήεις, εσσα, εν, Noxius, Infestus. Androma-clius Galeni vol. i3, ρ. 8;5 (i4,p. 33 L.) : Οὐ μὲν ἀπεχθήεντα φαλάγγια σίνεται οὕτως ἀνέρα .... L. Dino.]
[Ἀπέχθημα, τὸ, Odium. De homine inviso, ut μῖσος, Eur. Tro. 425 : Τί ποτ’ ἔχουσι τοὔνομα κήρυκες; ἕν ἀπέχθημα πάγκοινον βροτοῖς οἱ περὶ τυράννους καὶ πόλεις ὑπηρέται.]
[Ἀπεχθημοσύνη, ἡ , Odium. Philostorg. Hist. Ecci. 6, 4 : Δι’ ὑπονοίας τὸν Ἀκάκιον ἔσχεν, ὡς ἀπεχθημοσύνη μᾶλλον ἡ τρόπων εὐθύτητι τὴν κατήγορων ἐνστησά-μενον. υ]
[Ἀπεχθήμων, ονος, ὁ, ἡ, i. q. ἀπεχθὴς, apud Pollucem 8,153.]
Ἀπεχθὴς, ὁ, ἡ, Invisus, Odiosus. [Infestus, Offensus, Gl. Soph. Ant. 5o : Πατὸρ ὡς νῷν ἀπεχθὴς δυσκλεὴς τ᾽ ἀπώλετο. Callim. Cer. 117 : Δάματερ, μὴ τῆνος ἐμὶν φίλος ὅς τοι ἀπεχθής•ϊΤΙιοοοΓ. ι, ίο ι : Κύπρι θνα-' τοῖσιν ἀπεχθὴς* 141. Tryphiod. 355 : Γειοπόνοις ἀρό-τῃσιν ἀπεχθέα κεκληγυῖαι. Epigr. C. Ι. vol. ι, ρ. 687, η. 1156, 3 : Πολλὰ λιποῦσαν ἀ[π]εχθέα [δάκρ]υα μητρί. II Apud Nicandr. Th. 481 : Ἔνθα καὶ οὐτιδανοῦ περ ἀπεχθέα βρύγματ᾽ ἔασιν ἀσκαλάβου* 8ι8 : Καὶ σαλαμάν-δρειον δόλων δάκος αἰὲν ἀπεχθές· fr. ap. Ælian. Ν. Α. ίο, 49 : Οὐκ ἔχις οὐδὲ φάλαγγες ἀπεχθέες, est potius Infestum, Noxium. Alex. 72 : Καί κεν ἐπικρατέουσαν ἀπεχθέα νοῦσον ἀλάλκοις, al. ἐπαχθέα. Andromachus Galeni vol. ι3, ρ. 875 (ι4, ρ. 33 L.) : Οὐδ᾽ εἴτις μήκωνος ἀπεχθέα δράγματα Ολίψας χανδὸν ὑπὲρ στυγνῆς χεῖλος ἔχοι κύλικος. Non intellectum hoc Orph. Arg. 953 : Ἀπεχθέα χαλκόν* et Oppiani Hal. 4, 148 : Τάχα δέσφιν ἀπεχθέες ἦλθον ἔρωτες , qui 127 dixerat : Τοίην δ᾽ αὖ κεφάλοισιν ἔρως περιβάλλεται ἄτην. Idem 2, 433 : Τοῖον γάρ οἱ ἀπεχθέα μίσγεται Ιόν. Dionys. Per. 699 : Ἀνδράσιν Ὑρκανίοισιν ἀπεχθέα δῆριν ἔχοντες. Ambigue Quintus 12, 479 60 filiis Laocoontis: Ἀθήνης προφρονέως τελέσαντες ἀπεχθέα Τρωσὶν ἐφετμήν. Ceterum transitiva Infensi signif. etiam Maccab. 2, 5, 24 : Ἀπεχθῆ
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ἔχων διάθεσιν.] Isocr. [ρ. 6, Β] : Τοῖς μὲν οὐκ ἀπεχθὴς Α ἔσει, τοῖς δὲ φίλος γενήσει. [Diodor. 19, 49 : Ὢατ᾽ εἶναι καὶ τὴν Οέαν τὴν τούτων ἀπιχθῆ. Superl. Philo vol. 1, ρ. 6ο4, 3. L. Dind.]
(Ι Ἀπεχθῶς, adv., Invise, Odiose : unde ἀπεχθῶς ἔχων, διακείμενος πρός τινα, Qui odit, Exosus, Perosus. [Demosth, ρ. 61, α5 : Θηβαίοι δ᾽ ἔχουσι μὲν, ὡς λέγεται, ἀπεχθῶς. Jo. Autioch. in Cram. Anecd. Paris, vol. 2, ρ. 9, 5 : Τοῦ δήμου πρὸς τὸ συνέδριον ἀπεχθῶς ἔχειν ἠριθισμένου. Dionys. Α. R. 11, 59. Idem 795* nlt. : Τοῖς ἀπ. διακειμὲνοις πρὸς ὑμᾶς. Dio Chr. Or. 3α, vol. ι, ρ. 68γ : Πρὸς ἐκεῖνον μὲν ἀπεχθῶς, πρὸς ἀλλή-λους δὲ στασιαστικῶς διέκεισθε. Sap. Sal. 19, 14 : Ἀπεχθῶς προσεδέχοντο τοὺς ἀλλοτρίους. Pollux 3, 63 ; 8, χ54· Superl. Ἀπεχθέστατα 5, ι 16. L. 1).] Apud He-sych. [male] legitur Ἀπεχθρῶς, quod exp. ἐχθρωδῶς. [Ἀπεχθῶς Zosim. Hist. ρ. a8i, 18; 417, 7. Novella Leonis Chaz. ap. Zachar. Hist, juris græco-rom. ρ. 112, 26. Greg. Nyss. t. 1, ρ. 5o4, Α ; t. a, ρ. 1064,
D. Greg. Naz. t. ι, ρ. 8o3, D : Οὐδὲ οὕτως ἔχουσι πρὸς ἡμᾶς ἀπεχθῶς. Hasv.J
Ἀπεχθητικὸς, ὴ, ὸν, Qui in hominum odia incurrere soíet; exp. tamen simpl. Invisus in VV. LL. [Aristot. ρ. ia33, 3a : Ὀ δὲ πρὸς (ἐπιθυμίας) ἁπάσας ἀντι-κρούων, ἀπεχθητικός. Hase.]
[Ἀπτχθιάζω, Infensus sum. Polyb. Vita Epiphanii ρ. 3γ3, Β : Οὐκ ἤδει δὲ ὅτι ἀπεχθιάζει Θεόφιλος πρὸς Ιωάννην. Conferendum Ἐχθίζομαι, unde duci possit ἀπεχθίζει, nisi alterum tueatur ἀπαυθαδιάζω. Non minus singularem formam Ἐχθραίζω habes suo loco.
L. Dinnoar.]
Ἀπέχθομαι, vel Ἀπεχθάνομαι, ήσομαι, [Inimicor, Infesto, Offendo, d.] Invisus sum, Sum odio. Hom.
11. Ζ, [200] : Ἀπήχθετο πᾶσι θεοῖσι. [Aliisque U. multis. Sappho ap. Hephæst. ρ. 4ἴ>, 8 : Σοὶ δ' ἐμὲθεν μὲν ἀττή-χθετο φροντίσδην. Pind. Nem. 10, 83 : Γῆρας ἀπεχθόμε-νον. Eur. Med. 290 : Κρεῖσσον δέ μοι νῦν πρὸς σ᾽ ἀπεχθέ-σθαι, γύναι, ἡ μαλθακισθένθ᾽ ὕστερον μεταστένειν. Aristoph. Lys. 699 : Ὅστις, ὦ δύστην᾽, ἀπήχθου πᾶσι καὶ τοῖς γείτοσιν. Βίο ίο, 3 : Τί νυ τόσσον ἀπήχθεο καὶ τειν αὐτᾷ; Theocr. 16, 105 : Ὀρχομενὸν φιλέοισαι ἀπεχθό-μενον ποτε θήβαις. Herodot. 1, 89 : Καὶ σύ τέ σφι οὐκ ἀπεχθήσεαι βίῃ ἀπαιρεόμενος τὰ χρήμττα* 3, ι : Ἵνα μὴ δοὺς Καμβύσῃ ἀπέχθοιτο.] Sic Lysias [ρ. 108, 3] : Φανερῶς ἀπεχθεσθαι τοῖς θεοῖς. Plato Rep. 1, [ρ. 343, Ε] : Ἀπέχθεσθαι τοῖς οϊχείοις καὶ τοῖς γνωρίμοις. Et ἀπήχθε-σθε ap. Thuc. [2, 63;] ρ. 68 [ι, 7ὑ] : Ἀπεχθημὲνοι [ἀπηχθημένοι] τοῖς πολλοῖς, Qui in multorum odia et offensiones incurrerunt, [ι, 76: Εἰ τότε ὑπομείναντες διὰ παντὸς ἀπήχθησθε ἐν τῇ ἡγεμονίᾳ. Et 2, 63 : Κινδύνου ὦν ἐν τῇ ἀρχῇ ἀπήχθεσθε, Propter quæ odium concitastis. Εὶ iisdem temporibus sæpc Plato, idemque futuro ἀπεχθήσομαι Phil. ρ. 28, 1); 58, C, Epist. 13, ρ. 362, C.] Item ἀπεχθάνομαι, pro eod., ut [Hom. Od.
Β, 202 : Ἀπεχθάνεαι δ᾽ ἔτι μᾶλλον. Cratinus apud Suidam ν. Ἁναρυτειν : Ὅτε σὺ τοὺς καλοὺς Οριάμβους ἀνα-ρύτουσ᾽ ἀπηχθάνου. Xen. Anab. 2, 6, 19 : Τὸ ἀπεχθά-νεσθαι τοῖς στρατιώταις* et alibi eum dat. vel absolutè. De re Conv. 4, 58 : Αόγοι οὐκ εἰσὶ μέν τινες ἀπεχθανό-μενοι, εἰσὶ δέ τινες οἳ πρὸς φιλίαν ἄγουσιν; Frequens etiam apud Oratores, ut notasse sufficiat Lycurgi ρ.
148, 11 : Τὸν ἰδίᾳ κινδυνεύοντα καὶ ὑπὲρ τῶν κοινῶν ἀπεχθανόμενον. Præter construet, eum dat. etiam constr. eum πρὸς et accus, memorat Pollux 5, 115. Novitia Cyrillus Alex. vol. a, ρ. 553, 1) : Ἀπηχθημένοι παρά γε τῷ φιλαρέτω θεῷ.] Isocr. ρ. 137 : ᾽Απη-χθάνοντο τοῖς Ἕλλησι. Et Ἇλλήλοις ἀπεχθάνεσθαι, Plato Rep. 2, [ρ. 378, C] pro Flagrare imito odio. [Nullum est præsens apud Atticos ἀπέχθομαι, quod Hesychius interpr. μισούμαι, sed ἀπεχθάνομαι, quum ἀπηχθόμην nunquam imperfecti, sed aoristi significatione dicatur. Infinitivum igitur apud Euripidem ἀπεχθεσθαι scripsit Elmsleius, qui confert πυθέσθαι et αἰσθέσθαι, quod ipsum in libris sæpe scribitur αἴσθεσθαι, ut ἐρέσθαι sæpe ἔρεσθαι. Nullum tamen hujus accentus vestigium in libris, nisi quod Plutarchus Mor. ρ. 124, Β, ἀπεχθεῖσθαι, sed alibi ἀπεχθεσθαι in verbis Euripidis, et Xen. Anab, a, 6, 19, pro ἀπεχθάνεσθαι in libro antiquissimo C scriptum ἀπεχθανέσθαι, quasi ἀπεχθέ-σθαι voluerit librarius, ut Plat. Phædr. ρ. a33, Α,
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nonnulli δε διάτες μὴ ἀπιχθάνωνται pro ἀπέχθωνται. Praesentis , quo in simplici Ἕχθομαι utuntur etiam antiquiores, primi sunt testes Theocr. 7, 45 : Ὠς μοι καὶ τέκτων μέγ᾽ ἀπέχθεται ὅστις κτλ. Lycophr. 116 : ᾨ γέλως ἀΠέχθεται. Meleager Antii. Pal. 5, 177, 7 : Ιϊάντῃ γὰρ και πᾶσιν ἀπέχθεται. Quintus 5, 465 : Ὠμοι ἐγὼ, τί νυ τόσσον ἀπέχθομαι ἀθανάτοισιν ; Idem aoristo 10, 42 : El δέ κεν ἂρ καὶ κείνῳ ἀπεχθόμενοι τελέθω μεν. Et qui alibi forma ἀπεχθάνομαι utuntur, Dionys. Α. R. 8, 29, ρ. 1568, 6 : Τοῖς ἄλλοις Ῥωμαίοις ἀπέχθομαι· De comp. verbb. ρ. 171, 8 : Τραχείαις δὲ συλ-λαβαῖς ἀπίχθεταί που, ubi Aldina: ἀπηχθεται ad perfectum referre licet. Plut. Marcell. c. 22 : Αφροδίτης, ἡ μέλιττα θεῶν ἀπέχθεται βία καὶ πολέμοις. Lucian. Toxar. C. 5ι : Σχύθαις μὲν ἀεὶ φίλος ἐστὶν, Ἀλανοῖς δὲ ἀπέχθεται. Philo vol. a, ρ. 5γ7, 21 : Ὠς πολεμιωτάτοις ἀπέχθονται. Schol. Hom. Od. Α, a85. Hesychius : Ἀπέχθομαι, μισούμαι. Multo etiam deterius act. Ἀπέχθω eum accus., ut simplex Ἔχθω, Odi, in inscr. metrica ap. Letronn. Recueil vol. 2, ρ. 153, 3 : Ἀπέχθων ἀμ-B βολὰς Κατίλιος. Magis etiam barbare Cyrillus Alex, vol. 2, ρ. 2, Β : Συνωπλίζετο τῷ ἰδίῳ δεσποτῃ κατὰ τῶν ἀπεχθούντων ἡ κτίσις. V. Ἁνδάνω. II. D.] ‖ At vero Ἀττηχθάνοντο πρὸς τὴν ἡγεμονίαν, Plut. Galba [c. 18], pro Infensi erant imperio; quum tamen e.x Eur. [Ι. supra citato. In Bachm. Anecd, vol. 2, ρ. 3o4, 20, quod ponitur : Ἀπεχθάνομαί σε, alienum a veteribus], afferatur ἀπέχθεσθαι eum eadem construet, in altera signff. [Eadem constr. Joseph. Α. i3, 9, 3 : Τῶν τε Σύρων καὶ τῶν στρατιωτών πρὸς αὐτὸν ἀπεχθανομένων. Alienam hanc esse signil. ab Atticis animadvertit lla-sius Notices vol. 9, ρ. 212, additque præter Josephi eum dativo sic dicentis ib. 11, 4, 1 ,* 13, 5, 3 et alibi (altera ubi est Β. J. 5, 9, 4, Ρ· 349, ,0» ἀπεχθάνοιντο μὲν τῷ Oÿô, libri optimi ἀπέχθοιντο), exx. Artemidori, Athenagora·, Methodii alioriimque recentiorurn, et, ut sæpius apud Plutarchum, interdum ambiguam esse animadvertit signil. Alia exx. ν. supra in forma Ἀπέχθομαι. L. Dinn.j
[Ἀπεχθραίνω, i. q. praecedens. Philo ap. Jo. Da-C masc. Sacr. Parali, ρ. 436. Kxll.]
[Ἀπέχθω. V. Ἀπέχθομαι.]
Απεχϋρόω pro ἐχυρόω, unde ἀπηχυρῶσθαι, Theophr., Vallo munitum esse. Bud. [Ἀπωχυρῶσθαι Η. Pl. 4, 17, 7·]
Ἀπέχω, ἀφέςω, Abstineo. Hom. II. Α, [97] : Οὐδ’ ὅγε πρὶν λοιμοῖο βαρείας χεῖρας ἀφέξει, Α peste violentas manus abstinebit: sic ἀποσχέσθαι χεῖρας, Dem., ut infrà dicetur. [Nunc secundum Aristarchum et Massiliensem Rhianique editionem Οὐδ' ὅγε πρὶν Δαναοῖσιν ἀεικέα λοιγὸν ἀπώσει. Alterum Zenodoto tribuit schol. ALsch. Ag. 35o : Ἀθανάτων ὃ᾽ ἀπέχειν χέ-ρας. Callimachus ap. Gellium 4, 12 : Καὶ κυάαῳν ἄπο χεῖρας ἔχειν. Pausan. 7, 22, 3 : Τὰς χεῖρας ἀπέσχεν ἀπὸ τῶν ὤτων. Diog. L. 8, 44·] Hesiod. Ορ. [645] : Εἴ κ᾽ ἄνεμοι' γε κακὰς ἀπέχωσιν ἀήτας· et [» 33] : Ὑβριν γὰρ ἀτάσθαλον οὐκ ἐδύναντο Ἀλλήλων ἀπέχειν, Injuriam a se invicem abstinere non poterant ; l. e. Α mutua injuria abstinere s. temperare nequiebant. [Aliter 11. Ω, 19 : Ἀπόλλων πᾶσαν ἀεικίην ἄπεχε χροΐ· Od. Τ, 263 : U Κερτομίας δέ τοι αὐτὸς ἐγὼ καὶ χεῖρας ἀφέξω πάντων μνηστήρων. Pind. ΟΙ. a, 76 : Ἀπὸ πάμπαν ἀδίχων ἀπεχειν ψυχάν Nem. 7, 61 : Σκοτεινόν ἀπέχων ψόγον. Æsch. Prom. 689 : Ἔα ἔα, ἄκεχε* Ag. 112Θ : Ἄπεχε τῆς βοὸς τὸν ταῦρον. Eur. Or. 1519 : Ἄπεχε φάσγανον. Bacch. 427 : Σοφὸν δ᾽ ἀπέχειν πράπιδα φρένα τε περισσών παρὰ φò,τῶν.] ‖ Exp. et Averto, et q. d. Procul teneo. Hom. Od. Ο, [33] : Ἑχὰς νήσων ἀπέχειν ... νῆα. Ubi tamen Bud. non Avertere, sed Betrahere, s. Abstrahere interpr., eodem tamen sensu. [Pind. Isthm. 3, 46 : Οὐδὲ πανα-γυρίων ἀπεῖχον δίφρον. Aristoph. Pac. 16a : Ἀπὸ μὲν κάχκης τὴν ῥῖν᾽ ἀπέχων. Arceo, Aristoph. Lys. 718: Ἐγὼ μὲν οὖν αὐτὸς ἀποσχεῖν οὐκέτι οἴα τ᾽ ἀπὸ τῶν φαλή-των. Orae. ap. Herodot. 8, 20 : Εὐβοίης ἀπέχειν πολυ-μηκάδας αἶγας* 22 : Ἵνα τῶν ναυμαχιέων αὐτοὺς ἀπόσχῃ.] U Apud Plut. De del. or. [ρ. 433, A], Οὐδὲν ἀπέχει, sequente infin., pro Nihil prohibet quin. [Platô Crat. ρ. 407, Β : Οὐδὲν ἀπέχει καὶ τὴν νόησιν Ἡθσνόην βού-λεσθαι προσειπεῖν. Plut. Mor. ρ. 433, Α : Ὠς κασσίτερος τὸν χαλκὸν ἔσφιγξε ..., οὕτως οὐδὲν ἀπέχει τὴν μαν-
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τικὴν ἀναθυμίασιν ... ἀναπληροῦν τὰ μανά· 68ο, E, Dion, c. 36. |]Cum inf. etiam Prov. 3. 27 : Μὴ ἀπόσχῃς ευ ποιεῖν ἐνδεῆ, Ne cesses. 23, ι3 : Μὴ ἀπόσχῃ νήπιον παιδεύειν. Hesvch. : Ἀπόσχῃ, παύση. {|Dirimo. Per tmesin Hom. II. Χ, 324 : ᾝ κληῖὅ ες ἀπ᾽ ὤμων αὐχείν᾽ ἔχουσιν.] UDisto, præp. ἀπὸ privationem itidem significante, Absum, Differo. Pro Absum : ut [Alexis Stob. Fl. 29, 33 : Ὅπου γὰρ εὑρήκασιν ἄνθρωποί τινες μὲρος τι τῶν Θείων τοσούτῳ τῷ τόπω ἀπέχοντες. Euphron ap. Atlien. 1, ρ. 7, Il : Ὅς άπο Οαλαττης Νικομήδει δώδεκα ὁδὸν ἀπέχοντι πρῶτος ἡμερῶν ποτε κτλ. Herodot, ι, 179 : Πόλις ἀπέχουσα ὀκτὼ ἡμερέων ὁδὸν ἀπὸ Βαβυλῶνος* α, 5, ἔτι ἡμὲρης δρόμον ἀπὸ γῆς* 8, 132 : Τὴν Σάμον καὶ Ἡρακλέα; στήλας ἴσον ἀπέχειν. Et sæpissime Thucydides seq. genitivo vel præp. ἀπὸ et accus, σταδίου;, ὁδὸν, πλοῦν, οὐ πολὺ, ut alii quivis,] Xen. Cyrop. 3, [3, 28] : Ἐπεὶ δὲ προσιόντες ἀπεῖχον ὅσον παρασάγγην et [24] : Ἡνίκα δὲ προσιόντες ἐλέγοντο οὐκέτι δέχ᾽ ἡμερῶν ἀπέχειν ὁδόν. Sic et 1, [1, 3] : Ἀπέχειν πολλῶν ἡμερῶν καὶ μηνῶν ὁδόν. [Ἀπέχων, Dissitus, G Ι.] Sed iu hoc genere loquendi interdum relinquitur sub. acc. ὁδὸν, eadem ellipsi, qua Latini dicunt Abesse bidui; atque ita dixit Aristot. Ἀπέχουσαν δὲ πλειόνων ἡμερῶν. [Aliter Xen. Eq. 6, 9 : *Osov δὲ δεῖ ἀπέχειν τὸν χαλινόν τῶν γνάθων* Cyr. 7, 2, 18 : Ἐμοῦ πρόσω Δελφῶν ἀπέ-χοντος. Hippocr. ρ. 18, 55 : Τὸ προσιοτάτω τοῦ ἀνεπι-τηδείου ἀπἔχον· 20, 52 : Τοῖσι μακρὰν ἀπέχουσι ἀπὸ τῶν ἄνω τόπων. Theophr. C. ΡΙ. 6, 13, 4: Κατὰ τοὺς τόπου; οὐ μακρὰν ἀπέχοντας. Polyb. ι, 3g, 2.] At Thuc. junxit infin. 5, ρ. i65 [c. 3] : Ἀποσχῷν τεσσαράκοντα μάλιστα σταδίους μὴ φθάσαι ἐλθὼν, q. d. Qui spatio 40 stadiorum abfuit a præveniendo. [Cùm inl. aliter Hippocr. ρ. 6, 3 : ΟΤσιν οὐδὲν ἀπέχει πολλῶν ἀγγεῖα εἶναι.] At Απεχόντων ὀλίγου συνεισπεσεῖν τῶν πολεμίων, redditur verbo impersonale, Quum parum abesset quin etc. [Cùm præp. ἀπὸ Philemo ap. Stob. Fl. 8(, 9, 2 : Ἀπέχοντες πολὺν ἀπ᾽ ἀλλήλων τόπον. Xen. Anab. 4, 3, 5, etc. Plato Critiae ρ. 178, D. De ætate Diog. L. 8, 46 : Γεγόνασι δὲ Πυθαγόραι τέτταρες, οὐ πολὺ ἀπ᾽ ἀλλήλων ἀπέχοντες.] Item pro Absum in aliis dicendi formulis : ut quum dicitur Absum a crimine, scelere, suspicione; Tantùm abest, quin talis sim, quin hoc vel illud faciam. [Athenio ap. Athen. 14, ρ. 661, C : Ὠς πολύ τι διὰ τὰς ἡδονὰς... ἀπεῖχ᾽ ἕκαστος τοῦ φαγεῖν ἂν ἔτι νεκροῦ.] Xen. [Comm. ι, 2, 62] : Ὧν ἐκεῖνος πάντων ἀνθρώπων πλεῖστον ἀπεῖχεν. [Æschines ρ. 3, 20 : Βουλόμενος ἡμᾶς ἐθίσαι πολὺ ἀπέχειν τῆς τῶν ἐλευθέρων ὕβριως* 22, 20 : Τοσοῦτον ἀπέχει τῶν αισχρών ὥστε κτλ. 89, 14 : Οἱ τοῖς ἔργοις πλεῖστον ἀπέχοντες. Demosth, ρ. 184 extr.: Οὕτω πολὺ τοῦ πορίσαι νῦν ἀποσχήσομεν* 347, 8 : Τοῦ παραγγέλλειν τι πάμπληΟες ἀπέχειν.] Isocr, [ρ. 227, Ι) : Τοσούτῳ πλέον ἡμῶν ἀπέχεις τοῦ πιστὰ λέγειν ὅσον ἐγὼ μὲν κτλ.] Archid. [ρ. 13ο, C] : Τοσοῦτον δὲ ἀπέχω τοῦ ποιεῖν τι τῶν προσταττομε'νο,ν. [Polyb. ι, ι, 31, 5 : Τοσοῦτον ἀπέσχον τοῦ ῥέπειν ταῖς γνώμαις ἐπὶ τὸ ποιεῖν τι τῶν λεγομένων κτλ., et alibi sæpe. Aliter Herodot. 1,67 : 'Ως δὲ κιὶ ταῦτα ἤκουσιν οἱ Λακεδαιμό-νιοι, ἀπεῖχον τῆς εὑρέσιος οὐδὲν ἔλασσον. Thuc. 1, 78: Ὧν ἴσον ἀπέχομεν.] At pro Disto, i. e. Differo, PÎut. De virt. : Ἀπέχουσιν οὐδεν τῶν ὑπολαμβανοίντων. Herodian. ι, [16, 9] : Ἢ οὐδέν τι ἀπεῖχε γαμετῆς γυναικὸς , Quæ nihil ab uxore differebat. Pro quibus dieit Politiam sensu eleganter expresso, Ac prope uxoris eam loco habebat. Sed non debuerat, meo judicio, particulam Prope addere. [De perl. Schleusner. Lex. V. Ἱ᾽. : « Joël ι, 13 : Ἀπεσχηκεν ἐ; οἴκου Θεοῦ ὑμῶν θυσία, Ablatum ester domo dei vestri sacrificium. Jes. 4a, 19 : Τίς τυφλὸς ὡς ὁ ἀπεσχηκὼς, sec. Compl. Sed verba illa non legerunt Cyriílus et Procopius, et in quibusdam libris extat ἀφεστηκὼς, quod praefero. » II Medium pro activo sæpc illutum ab librariis fortasse ne schol, quidem Eur. Hec. 565 relinquendum: Τοσοῦτον ἀπέσχοντο τοῦ τἀληθὲς εἰπεῖν. Discedendi si-gnil. positum act. apud Tzctzen Cram. An. Ox. vol. 4, ρ. 92, 31 : Εἴργει πολίτας νόμος τις ἀπέχειν τῆς πα-τρίδος, scribendum videtur ἀπαίρειν, ut ρ. 91» 3» 4, ἀπαίρειν τῆς πατρίδος. L. D.] || Recipio, Reporto : ubi præp. non itidem privationem significat. Sic ap. Plut. [Themist. c. 17] τὸν καρπὸν ἀπέχειν, [Mor. ρ. 217, D] τὰ διδασκαλεία, [Solon, c. a»] τον μισθόν, ut in Matlh.
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Α 6, [2] : Ἀπέχουσι τὸν μισθὸν αὑτῶν. Ἀπ. τὴν χάριν, Sy-nes. [Plura Wyttenb. ad Mor. ρ. 124, E. Callim. Epigr. 53, 4 : Ἡ γρῆϋς μασθῶν ὡς ἀπέχει χάριτας* 5γ, ι : Τὸ χρέος ὢς ἀπέχεις, Ἀσκληπιέ. Anon. ap. Porphyr. Ahst. a, 61 : Ἀπέχω πάλαι, Φιλῖνε, παρὰ σοῦ τὴν χάριν. Palladas Anth. Pal. 9, 176, 2 : Τὴν τιμὴν ἀπέχω* anon. ib. 115, 6 : Καὶ Σαλαμὶς ἀπέχει κῦδος ὀφειλόμε-νον. Alia Jacobs, ad 6, 147, ν°ἰ• 5» ρ• ι57• Inscr. Bœot. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 742, 111, 7 : Οὔτ’ ὀφείν λετη αύτυ ἔτι οὐθὲν πὰρ τὰν πόλιν, ἀλλ’ ἀπέχι πάντα περὶ παντός. Alia ρ. 833, η. 1709b, 7 : Τειμᾶς ἀργυρίου
μνᾶν......ἀπέχει πᾶσαν. Et vol. 3, ρ. 409, η. 4366,
α : Ἀπέχω παρὰ σοῦ τὸ ἐνόρμιν. Æschines ρ. 34, 35 : Ἀπέχετε, ἔφη, τὴν ἀπόκρισιν. Dio Cass. 42, 54 : ᾽Απέχε-τε παρ’ἐμοῦ πάντα. Arrian. Epict. 3, a, 13; 24, 17. Diog. L. 7, 100: Καλὸν δὲ λέγουσι τὸ τέλειον ἀγαθὸν παρὰ τὸ πάντας ἀπέχειν τοὺς ἐπιζητουμένους ἀριθμοὺς ὑπὸ τῆς φύσεως ἡ τὸ τελεως σύμμετρον. Philo Belop. ρ. 6ὐ, Ι) : Ἀπέχεις οὖν καὶ τὴν τῶν μεσοστατῶν κατασκευήν. Philes De anim. 22, 10 : Τὸν μισθὸν ἀπέχουσα τῶν
Β ἀθυρμάτιον. Origenes vol. 3, ρ. 5οι, Α : Ἀπεχομεν τὸν ἀπὸ τῶν ἀνθρώπων μισθὸν, ut Mattii. 6, 2, 5, 16, et similiter Lucæ 6, a.'» : Ὅτι ἀπέχετε τὴν παράκλησιν ἡμῶν* Philipp. 4, 18 : Ἀπέχο» δὲ πάντα. Gen. 43, a3 : Τὸ ἀργύριον ὑμῶν ἀπέχω· Num. 3α, ι g : Ἀπέχομεν τοὺς κλήρους ἡμῶν ἐν τῷ πέραν τοῦ Ἰορδάνου. Philem. 15 : Τάχα γὰρ διὰ τοῦτο ἐχωρίσθη πρὸς ὥραν, ἵνα αἰώνιον αὐτὸν ἀπεχῃς. L. 1). Aristid. νο). 2, ρ. 434 : Φάσκων ἀπέχειν ἅπαντα παρ’ αὐτῶν. Vai.ce.] ‖ Ἀπέχει impers., Satis est, Sufficit. Auacr. in Odario [28] quo pingendae suæ amicæ modum pictori praescribit, et incipit, Ἄγε ζωγράφων ἄριστε, postquam illi visus est pictor jam satis imaginem illius expressisse, dicit, Ἀπέχει* βλέπω γὰρ αὐτὴν, Satis est; eam enim cerno. Ego tamen in mea interpret. liberius reddidi, Quid plura ? eam ecce cerno : quum alioqui possem stante versu reddere etiam, Sat est; eam ecce cerno. Non negabo tamen mihi aliquam hæc interpretanti suspicionem erroris obortam fuisse, ct de ἄπεχε cogitavisse : ut sc. diceretur pictori ἄπεχε, Mercedem cape, Pretium tui
C laboris. Sed quum et Marc, ι ὁ, [41] ἀπέχει a vetere etiam Interprete sic accipi viderem, ne illic quidem aliam interpret. quaerendam putavi.
‖ Ἀπέχομαι, Abstineo [Tempero, add. Gl.] : κακῶν ἀπέχεσθαι χεῖρας, Hom. Od. Χ, [316] pro quo et χεῖρας ἀπέχειν dicit in Ι. paulo antè cit. [Empedocles ap. Geli. 4,12,9: Δειλοὶ, πάνδειλοι, κυάμων ἄπο χεῖρας ἔχεσθαι. Crates ap. Athen. 3, ρ. ι 29, C. Antiphanes 8, ρ. 338, E. Æscli. Suppl. 756 : Οὐ μὴ τριαίνας τάσδε καὶ θεῶν σέβη δείσαντες ἡμῶν χεῖρ᾽ ἀπόσχωνται. Quintus 13, 343.] Sic et Dem. ἀποσχέσθαι τὼ χεῖρε dixit : Ὥστε μηδὲ τοῦ χοροῦ μηδὲ τοῦ σώματος τὼ χεῖρε τελευτῶν ἀποσχέσθαι μου. [Conl. ρ. 769, 4•] Qoi etiam Iocus facit, ut Eust. assentiar, scribenti in ἀπέχεσθαι subaudiri hunc acc., quod et de Latino Abstinere dici potest. [Plato Conv. ρ. 313, D : Τὼ χεῖρε μόγις ἀπέχεται* 214, D : Οὐκ ἀφέξεταί μου τὼ χεῖρε. Dionys. Α. R. 7, 45, ρ. 1909, 141] Est autem usitatissimum hoc modo apud utrosque scriptt. Hom. [II. Ξ, 206 : Ἤδη γὰρ δηρὸν χ ρο'ν Ον ἀλλήλων ἀπέχονται εὐνῆς καὶ φιλότητος· Od. Μ ,
D 321 : Τῶν δὲ^οῶν ἀπεχώμεθα, ut 3α8.] Od. Τ, [469]: Οὐδὲ τροφοῦ ουσης σεῦ ἀφέξομαι* II. θ, [35] : Πολέμου ἀφεζόμεθα* Μ, [248] : Δηϊοτῆτος ἀοέςεαι. [Η. Ven. 23ο: Τοῦ δ᾽ ἤτοι εὐνῆς μὲν ἀπείχετο ποτνια Ἤϊος. Herodot. 7, 13 : Οἱ παρηγοριύμενοι κεῖνα ποιέιιν οὐδένα χρόνον μευ ἀπέχονται* 9, /5 : Σινομένων τὴν ἄλλην Ἀττικὴν Λακεδαιμονίων Δεκελέης ἀπέχεσθαι. Thuc. ι, 20 : Τοῦ μὲν ἀπέσχοντο* 4, 97, ἱερῶν τῶν ἐνόντων ἀπέχεσθαι· etc. Xen. OEc. 5, ι : Τῆς γεωργίας οὐδὲ οἱ πάνυ μακάριοι δύνανται ἀπέχεσθαι* 11, 17 : Ἱππασάμην οὔτε πλαγίου ούτε κατάντου; ούτε τάφρου οὔτε ὀχετοῦ ἀπεχὄμενος· Cyrop, ι, 1,2 : Ἀπέχονται (greges) ων ἂν αὐτὸς ἀπιίρ-γωσιν (pastores). Plato Reip. 7, Ρ• 5αγ, C, γεωμετρίας. Et alibi λόγων, φόνου, αἵματος, βρώματος, ἐμψύχων, ἀφροδισίων etc. Isocr. ρ. 3γ, Α, τῶν ἀλλοτρίοιν* 56, Α, τῶν μηδὲν προσηκόντων ι ο ι, Β, τῶν ὑπ᾽ ἐμοῦ πρότερον εἰρημὲνων 387, C : Τίνος ἂν ὑμῖν ἀποσχέσθαι δοκοῦσιν; 17*, D : Τίνων ἀπεχόμενοι καὶ ποιων δρεγόμενοι.] Isocr. Ad Dæmon. [ρ. 3, Β] : Ὧν χρὴ τοὺς νεωτέρους ὀρέγε-σθαι, καὶ τίνων ἔργων ἀπέχεσθαι. Et Ἀπέχεσθαι τῶν Έλ-
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ληνίδων πόλεων ap. Eund. Panath. [ρ. 267, Α.] Item, Α Μηδεμιᾶς ἂν ἀποσχέσθαι τιμωρίας. Xen. Cyrop, ι, ρ. ao [c. 6, 3α] : Οὐκ ἀπείχοντο οὐδ᾽ ἀπὸ τῶν φίλων, τὸ μὴ οὐχὶ πλεονεκτεῖν αὐτῶν πειρᾶσθαι. Hoc tamen addo, variis loquendi generibus adhiberi varios poscentibus accuss., si tamen aliquis subaudiri ubique debeat, ut sequentia docebunt exempla. [Cùm genit. Pers. Xen. Reip. I^ac. 2, i3 : Ἐν Αακεδαίμονι μηδὲν ᾗττον ἐραστὸς παιὃικῶν ἀπγεσθαι ἡ γονῆς παίδων ἡ καὶ ἀδελφοὶ ἀδιλφῶν εἰς ἀφροδισία ἀπέχονται* Anab. α, 6,
ΙΟ : Ὠς δέοι τὸν στρατιώτην φοβεῖσθαι μᾶλλον τὸν ἄρχοντα ὴ τοὺς πολεμίους, εἰ μέλλοι μίλιον ἀφέξισθαι κτλ. Lucian. D. mort. 14, 4 : Ἐν ἐπήνεσα μόνον ἀκούσας ὅτι ἀπέσχου τῆς τοῦ Δαρείου γυναικὸς καλῆς οὔσης· Dial, mar. 11, ι, τῶν ἀνδρῶν, et Jud. voc. c. 10, γραμμάτων. Pollux 8, 77 : Οὐδενὸς φειδόμενος, οὐδενὸς ἀπεχόμενος.
L. D. Vita Sophoclis ρ. 1,9: Τῶν κωμῳδῶν τῶν οὐδὲ τοῦ Θεμιστοκλέους ἀποσχομένων. Hf.mst.] Aristoph. Nub. [417] : Οίνου τ᾽ ἀπέχει καὶ γυμνασίων. [Ib. 991 : Βαλανείων ἀπέχεσθαι* Ran. 103a, φόνων Eq. ι3ι6, μαρτυριῶν* Vesp. 654, σπλάγχνωνLys. 146, 153, ηηχ. β Ἀπέχομαι οἴνου , Tempero me vino, Gl. Menander Stob. FI. 68, a5 : Ἀπεχέσθω γάμιον. Aristot. Polit. 3,
5	med. : Τὸν δέκα ἐτῶν μὴ ἀπεσχημένον ἀγορᾶς. Jerem.
7, 9 : Ἀπεσχήμεθα τοῦ ποιεῖν πάντα τὰ βδελύγματα. Reg. ι, 21, 5: Ἀπὸ γυναικὸς ἀπεσχήμεθα ἐχθές.] Dicitur et ἀπέχεσθαι ἡδΟνῶν (quo pertinet illud ἀπεχεσθαι proverbiale, quum dicitur Ανέχου καὶ ἀπέχου : nec enim dubium est, quin ἀπέχου praecipiat, ut ab omnibus illicitis voluptatibus temperemus), itémque eum aliis genitivis. [Xen. Cyr. ι, 5, 9 : Οἱ τῶν παραυτίκα ἡδο-νῶν ἀπεχόμενοι, ut alibi τῶν ἀγαθῶν, κακῶν, βλαβε-ρῶν, etc. Eur. Med. 1097 : Οἱ μὲν ατεκνοι δι* ἀπειροσύ-νην εἴθ’ ἡδὺ βροτοῖς εἴτ’ ἀνιαρὸν παῖδες τελέθουσ᾽ οὐχὶ τυ-χόντες πολλῶν μόχθων ἀπέχονται, Carent. Aliter Heraclitus in ficta epistola ap. Diog. L. 9, 14 : Ὁκόσοι τυγχάνουσιν ὄντες ἐπιχθόνιοι τῆς μὲν ἀληθείης καὶ δικα ιοπραγμοσύνης ἀπέχονται, ἀπληστίῃ δὲ καὶ δοξοκοπίῃ προσἔχουσι. Quod alii supra citati activo dixerunt. Notabile etiam hoc Hippocratis ρ. 201, C : Ταῦτα μέχρι γήροις ἀπέχεται τὰ νοσήματα, Absunt, Non inva- ç dunt. Dat. apud Georg. Pachyin. Midi. Pal. ρ. 236,
C : Τοῖς ἁβροῖς ἀπέχεσθαι, pro genitivo ex vicinis dativis illatus videtur.] Sed sæpc etiam eum τοῦ sequente infin., ac tum aliis quoque verbis redditur, affinem tamen verbo Abstineo habentibus signif., ut Isocr. Ad Nic. [ρ. 24, D] : Ὅτι τοῦ μὲν νουθετεῖν καὶ συμβουλεύειν ἀπεκτέον. Sic Xen. Apomnem. ι, [a, 34] : Ἀπέχομαι τοῦ λέγειν, ubi exp. etiam Supersedeo, [lb. ι, 3, 7 : Ἀποσχόμενον τοῦ ὑπὲρ τὸν καιρόν τῶν τοιούτων ἅπτεσθαι. Et alibi Sæpe.] Interdum etiam eum τὸ, sequente infin. Xen. [Plato Reip. 2, ρ. 354, Β] : Οὐκ ἀπεσχόμην τὸ μὴ οὐκ ἐλθεῖν, Non me continui (juin etc., ubi meminisse oportet loci modo cit. ex Eod., iu quo quum dixisset, Οὐκ ἀπείχοντο οὐδ’ ἀπὸ τῶν φίλων, relinquens subaudiendum acc., si cui subaudiendus videatur, subjunxit, τὸ μὴ οὐχὶ πειρᾶσθαι. At ex Thuc.
[5, 25] itidem quidem eum μὴ, sed sine articulo, ἀπέχομαι μὴ στρατεῦσαι. [Xen. Hipparch. 9, 5 : Παρὰ τῶν σφόδρα ἀπεχομὲνων μὴ ἱππεύειν.] Idem tamen alibi præfixit ὥστε particulæ μὴ, ut ι, [49] : Τὸ μὲν πρῶτον D ἀπεχόμενοι ὥστε μὴ ἐμβάλλειν τινὶ, ubi redditur et Caventes. [Xen. Cyr. 5, ι, 14 : Οἱ δέ γε καλοὶ κἀγαθοὶ ἐπιθυμοῦντες καὶ χρυσίου καὶ ἵππων ἀγαθῶν καὶ γυναικὼν καλῶν ὅμως πάντων τούτων δύνανται ἀπέχεσθαι ὥστε μὴ ἅπτεσθαι αὐτῶν παρὰ τὸ δίκαιον. Cùm inl. solo Philemo ap. Stob. FI. 9, 22, 3 : Ἀνὴρ δίχαιος, οὐχ ὃς τὰ μικρὰ λαμβάνειν ἀπέσχετο. V. supra in act. || Pass. apud Herodot, ι, 160: Ἀπείχετό τε τῶν πάντων ἱρῶν τὰ πάντα (potius πάντα τὰ) ἐκ τῆς χώρη; ταύτης γινό-μενα. De quo Koen. ad Gregor, ρ. 432 : « Si aliis exemplis edocear ἀπέχεσθαι passive sic usurpari, in spongiam ibit suspicio : intérim præferam ἀπέργετο, conferens verborum ἐξείργειν et εἴργεσθαι eum ἐκ τῶν ἱερῶν vel ἱερῶν conjunctorum exempla, ut ἀπέργειν θυ-σιέων dixit Herodotus.» Nec quicquam prosunt quæ Schweigh. activi contulit exx., de quo non dubitatur.] Ἀφεξέῃ, ap. Ilesych. legitur, expositum ἀποστήσῃ, ἀπο-κωλύσῃ, ἀποστήσῃ, Arceat, et Prohibeat. Videtur esse lon. pro ἀφέςῃ, a them. ἀπέχω : i. e. habere lon. thés. uno. c&æc. tox. 1, rase. x.
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pleonasmum τοῦ t. [Est pro ἀφέξεαι ex Hom. II. Μ, 240.]
II Ἀποσχέω, inus. thema, ex quo synonymum ἀπέχω mutuatur utrumque fut. et tempora inde formata : significat autem Abstineo : item Abstinere facio, Inhibeo ne accedat, et veluti Abhibeo : ut Hom. II. Ζ, [96] : Αἴκεν 'Γυδέος υἱὸν ἀποσχῇ [ἀπόσχῃ] ᾽ϊλίου ἱρῆς, Arceat, Avertat, s. Cohibeat ne ad Ilium perveniat.
fἈπεψέω. V. Ἀφεψέω.]
Ἀπεψία, ἡ, Coquere s. Concoquere non posse. [Indigestio, Cl.] Ἀπεψία, inquit Gorr., Symptoma est alteratricis facultatis, quando cibum omnino non concoquit. Proprie euim significat Abolitam concoctionem, absolutamque cruditatem, alimento nulla sui parte in chylum mutato alteratoque. Id quod evenit ventriculi facultate coctrice læsa, extremeque imbecilla et plane victa, tum propter insignem aliquam intemperiem activarum qualitatum, aut longiorem passivarum, tum propter morbum aliquem ventriculi organicum. Ac quamvis ἡ ἀπεψία proprie sic dicatur, aliquando tameu Concoctionis depravationem significat, per quam alimenta in alienam qualitatem mutantur. Sed major quidem perspicuitas foret, si sola coctionis privatio abolitioque ἀπεψία vocaretur, δυσπεψία autem, ea quæ depravata est. Hæc ille inter alia. Plut. [Mor. ρ. 127, D] : Αἱ πλεῖσται νόσοι, καθάπερ προαγγέλους καὶ προδρόμους καὶ κήρυκας ἔχουσιν ἀπεψίας κϊὶ δυσκινησίας. Et paulo post [ρ. ια8, Β] : Α᾽ισχυνό-μενος απεψίαν ὁμολογῆσαι τήμερον, αὔριον ὁμολογήσει κατάῤῥοαν ἡ πυρετὸν ἡ στρόφον. [Alienum ab Atûris voc. (nam trimeter in Etym. Gud. ρ. 3o3, 3 : Ἀπεψίαν πέπονθιν ἐξ απληστίας, inter Comicorum fragmenta receptus a Meinckio vol. 4, ρ. 6ai, novitii est poetæ) habet Aristot. De parti, anim. 3, 5 med. : Τοῦ αἵματος ἐξυγρανθέντος δι᾽ ἀπεψίνν Meteorol. 4, 2 fin. : Απεψία δὲ ἀτέλεια δι᾽ ἔνδειαν τῆς οικείας θερμότητος- Probi. 34» ι : Ὁ δὲ λυγμὸς τοῦ περὶ τὸν πνεύμονα κατάψυξις καὶ ἀπεψία πνεύματος καὶ ὑγροῦ, ut ι, ι6, τοῦ ὑγροῦ. Et sæpissime Calenus, qui etiam plurali vol. 7, ρ. 389 (8, ρ. 34 Ι-)· L. Dind. De pastu non cocto in stomacho Georg. Pis. Hexaem. 9ὑβ : ᾽Εκκτύουσι τὴν ἀπ. Hase.]
ΓἈπέ†ον. V. Ἔψια.]
. [Ἀπέψω.] Pro Ἀφέψω vero dicitnr etiam Ἀπέψω, Suid. ex Aristoph. [Eq. 1321] : Τὸν δῆμον ἀπεψήσα; ἡμῖν [ὑμῖν], καλὸν ἐξ αἰσχροῦ πεποίηκα, Coquens, ἑφθὸν ποιήσας, καινουργήσας, Suid., addens Medeam sic Bacchi nutrices coquendo renovasse. Quidam exp. ibi Recoquens; sed melius est Coquens : quum antea populus coctus non fuerit, sed tum primum coqueretur. [Iterum HSt. de hoc Ι. sic scripto, quum ἀφε-ψήσας sit in libris, agit in Ἀποψάω, conferens ἄπεφθος, cujus etsi alia est ratio, tamen illud quoque tuetur inscr. Oropia C. Ι. vol. ι, ρ. 747, n. 1570, 18 : Ταῦτα δὲ παραδάτωσαν οἱ ἱεράρχαι τῇ ἀρχῇ, ἀπεψήσαντες καὶ πονήσαντες τῷ κάλλει πρὸς τὸ ἐπισημον, ubi Bœckhius ρ. 75a interpretatur Coquere, ut nitorem nanciscantur, in tinctura quadam. L. Dmn.]
[Ἀπέωθεν, Α diluculo, pro ἀπὸ ἕωθεν, quod ν. in Ἕωθεν, ρ. a636, Α, novitia fortasse prosodia male scribitur ap. Epiphan. vol. ι, ρ. 908, C. Ἀπέωθεν (sic) in schol, in Greg. Naz. ap. Gaisford. Catal. codd. Clark, ρ. 38, 3o. L. Dind.]
[Ἀπεώρητος, ὁ, ἡ.]Ἀπεώρητον, Hesychio ἀμετέωριστον. Fuerit itaque ἀπὸ in hoc compos, privativum. [᾽Απηώ-ρητον Cyrillus. Ponit autem Hesychius etiam : Ἀπεω-ρούμενον, κρεμάμενον, pro usitatiori ἀπαιιορούμενον.]
[Ἀπεωρίζω, ίσω, ιῶ, Ablego. Theodor. Stud. ρ. 394, D : Ἀπεωρίσθης που μακράν. Greg. Nyss. vol. ι, ρ. 17, Β : Π δὲ τὸ μὲν εὐθὺς ἐν ζόφῳ πρὸς τὴν κάτω θέσιν ἀπεω-ρισμένον ἐστί. L. Dino.]
[Ἀπεωστὸς, ὁ.] Ἀπεωστὸν, Hesychio est ἀπόθητον : si tamen non potius scripsit ἀπιοθητόν. [Ita Suidas in Ἀπωστόν. Simile vitium notavimus in Ἀπέξωσις.]
[Ἀπηβηχὼς, τὴν ἀκμὴν παρελθὼν ap. Hcsychium pro ἀφηβηχώς.]
[Ἀπῆγα, ἡ, Apega, Nabidis tyranni uxor. Polyb.
13,	7, 6;]
Ἀπηγόρευμα, τὸ, Hesycli. ἀπολόγηιχα, Defensio. [Leg,
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ἀπηγόρημα, ut poscit vel sedes glossae et jam Schneiderus significaverat.] Exponitur etiam Negatio. [An-tioch. Homil. ρ. 1035, C, ἀποχὴν πάντων τῶν ἀπηγο-ρευμάτων, ubi tamen fort, serin, ἀπηγορευμὲνων, Rerum vetitarum. Hase.] Pro eodem dicitur ἀπαγόρευμα. [Quod ν.]
Ἀπηγορέω, Accusationi respondeo, ἀπολογοῦμαι. Quod et voce media dicitur Ἀπηγορήσομαι : nam ἀπη-γορήσομαι, Suid. et Hesych. exponunt ἀπολογήσομαι. Aristot. Probi. [29,13]: Ὅτι ὁ μὲν φεύγων, ἐν τῷ ἀγῶνι μόνον ἀχήκοεν αὐτοῦ πρὸς ἃ δεῖ ἀπηγορεῖσθαι, Reus, quum causa agitur, tunc primum ea audivit, ad quæ respondere debeat, Bud.
Ἀπηγόρημα, ατος, τὸ, Responsio ad accusationem. Plato Leg. 6, [ρ. 765, Β] κατηγόρημα et ἀπηγόρημα opponit : Ἐν τε τῇ δοκιμασίᾳ κατηγόρημα ἐν τοῦτ᾽ ἕστο, καὶ ἀπηγόρημα* τῶν μὲν, ὡς ἄπειρος ὁ λαχών* τῶν δ᾽, ὡς ἔμπειρος, Hæc una sit accusatio et defensio, VV. LL. [Hesychio pro Ἀπηγόρευμα restituendum esse in illo dictum.]
Ἀπηγορία, ἡ, Negatio, ut ἀπηγόρευμα, VV. LL. [Forma Dor. Pind. fr. ap. Athen. 13, ρ. 5γ4, Α : Ὑμῖν ἄνευθ᾽ ἀπαγορίας ἔπορεν, ὦ παῖδες, ἐρατειναῖς ἐν εὐναῖς μαλθακᾶς ὥρας ἀπὸ καρπὸν δρέπεσθαι, de Venere. L. D. Dosith. ap. Fabric. Β. Gr. vol. 12, ρ. 54g : Τούτου μάλιστα ἀπηγορία κυριεύσει, quod vertitur, Hinus praecipue oratio dominabitur. Ib. ρ. 55o : Ὅθεν δεῖ γραμμάτων τέχνην ἐκμαθεῖν* καὶ γάρ ἐστιν ὅραμα ἀπηγο-ρίας* ἔνθεν γὰρ πάντα καταυγάζονται ... Τοῦτο γὰρ παραδείγματος χάριν προσθήσομεν , ἀπηγορίαν , ἥτις ἐστὶν Ἀθήνης χάριν τῆς διδούσης πᾶσιν τὴν μαθησιν, καὶ τύχην πρῶτον, ἔπειτα εἰδέναι. « Ὅραμα ἀπηγορίας inepte vertitur, Visus orationis. Est notus Hcbraismus, pro eo quod nos dicimus, ἀπηγορία ἐστὶν ὁρατικὴ, Lumen orationis, Oratio est illuminativa. De quo loquendi genere consulendus Beza ad Matth. 24, 15, Act. 5, 10, Ephes. 1,14. Ἀπηγορία nuspiam a me lectum ἀντὶ τοῦ λαλιοτης ἡ λόγος. Hesych., Etym., Suid., Phavor., alii, quos videre fuit, interpretantur ἀπολογίαν. Etym.: Ἀπαγορεύω’ ἡ ἀπό πρόθεσις ἐνταῦθα δηλοῖ τὸ χο,ρίζεσθαι* ὁ γὰρ ἀπαγορεύων, ἐκτὸς γίνεται τοῦ λέγειν. Sed ἀττηγορία quid sit, nemo melius Cicerone nos docere poterit in Bruto : « Quanquam omnis locutio oratio est, tamen oratoris locutio hoc proprio signata nomine est. » Et Dc orat. 2 : > Ilia, quæ a bono poeta dicta est flexanima atque regina rerum oratio. » Goldast. Boiss.]
[Ἀπήδαλος, ὁ, ἡ.] Ἀπήδαλον ναῦν, Gubernaculo carens navis. [Aristot. De incessu anim. c. 10 : Τῶν ὁλοπτέ-ρων ἁπλῶς οὐθὲν ἔχει οὐροπύγιον, ὥστε καθάπερ ἀπήδαλον πλοῖον φέρεται.]
[Ἀπηδάλωτος, ὁ, ἡ, i. q. praecedens. Ephræm Syr. vol. 1, ρ. yo, E: Πλοῖον ἀπηδάλωτον. L. Dikd.]
Ἀπηθέω, Percolo, Excolo, Per colum trajicio, Transfundo trajiciens per colum. [Aristoph. Ran. 943 : Χυλὸν διδοὺς στωμυλμάτων ἀπὸ βιβλίων ἀπηΟῶν. Nicand. Th. 708 : Οὐρον ἀπηθῆσαι πλαδάον λαεργεϊ μάκτρῃ. Hippocr. ρ. 5γ4, 41 : Ὅσον τέσσαρας κοτύλας ἀπηθήσας κλύζε. Theophr. Η. Ρ1. 9, 8, 5 : Ὑδωρ ἐπιχέαντες ἀπη-θοῦσι, ut fr. 4 De odor. 29. Eidem tamen fr. 2 De lapid. 56 : Τὸ ἀποξυόμενον ἐν τριπτῆρι τρίβουσι καὶ ἀψι-θοῦσιν ἀεὶ, Schneiderus restituit formam ἀφηθοῦσιν, conferens de prosodia ἡθμὸς schol. Apoll. Rh. in Ἤθμὲς cit. Quam spectat Phryn. Bekk. ρ. 16, 11, ἀπηθην (ἀπηθεϊν) conferens eum ἀπηλιώτης et similibus. Sed apud Theophr. ψι fortasse illatum per sequens ψιμύθιον, neque credibile illum semel φ, bis π posuisse. Matth. Med. ρ. 36, 11 : Τὸ ὕδωρ ἐᾶσαι ἀπηθῆναι (Ι. ἀπηθεῖσθαι, si servatur ἐᾶσαι)* 3γ, ι : Εἶτ᾽ ἀπηθῆσαι τὸ ὕδωρ πᾶν* 4ο, 20 : Ἀπηθήσας τὸ λεπτότατον ὕδωρ. L. D. Athen. 3, ρ. 124, E. Valer.] Diosc. [ι, 55 : Ἀπηθήσας τὸ ἔλαιον. Et eum genit. 65 : Ἀπήθησον τοῦ χαλκού τὸ ἔλαιον] 2, 99 : Εἶτα εἰς ὕδωρ διαυγές ἀπηθή-σα;. Et libro eod. : Ἀπήθβι εἰς ἕτερον ἀγγεῖον, In vas aliud percolato, per colum transfundito, trajicito. Ib. c. 88 : Εἰς νενοτισμὲνην Ουΐαν ἀπήθησον. [Conl. ι, 86.] At proxime præced. cap. dixerat, Κατάχεε εἰς Ουΐαν νενοτισμὲνην σπογγῳ* alibi dicit διηθεῖν, c. 89 : Κηροῦ 'Γυῤῥηνικοῦ ὁλκὰς τέτταρας ἐμβλητέον, καὶ ὃιηθητεον. [Id. 5, 102, ubi etiam pass. ἀπηθημὲνου παντὸς πρᾷως τοῦ ὑγροῦ. L. DinD.]
Α Ἀπήθημα, το, Cremor percolatus, Quicquid percolatum est. Hippiatria [ρ. 29, iq] : Τὸ δὲ τοῦ ἐρεγμοῦ ἀπήθημα χλιαίνοντα πότιζε· alibi [ρ. 49, *5], Καὶ τοῦτο διήθησον, καὶ τὸ ἀπήθημα δίδσυ διψῶντι τῷ ἵππῳ πιεῖν. [Matthæi Med. ρ. 353, 14 : ΙΙιτύρων ἀφέψημα καὶ βρα-χέντων ἀπήθημα. L. D. Galen. vol. ιὁ, ρ. 142, 7 J *44, ίο : Τέφρας κλημάτινης ἀπ. Hase.]
[Ἀπήκει, ἀπέχει, ὴ εἰς ὀξὺ συνάγει, Hesychii gl. obscura, quacum collatum adj. Ἤκὴς, i. q. ὀξύς. Conl. etiam Ἀπάγω.]
[Ἀπήκοος, ὁ, ἡ.] Ἀπήκοοι, Hesychio οἱ μὴ ὑπήκοοι, Dicto non audientes, lnobedientes. [In tit. mutilo Silconis regis Nubiensis Letronn. Journ. des Sav. a. 1825, ρ. 112, 21 legebat, οἱ [ἀπή]κοοί μου* sed Franz. C. Ι. vol. 3, ρ. 405, n. 5072, 21, οἱ [φιλόνε]ικοί μου. Hasb.]
Ἀπηκριβωμένως, Exacte, vel Exacta diligentia; vel, Ad amussim, Ad unguem. [Examussim, Gl.] A Bud. in Annotait, exp. etiam Bona fide, Citra ullum figmentum. [Alexis apud Athen. 4, ρ. 134, D: Οὐκ Β ἀττικηρῶς οὐδ᾽ βπηκριβωμένως. Pro ἀπηκριβωμένος nonnulli minus boni Plut. Agid. c. 2 init. Eustath. Opusc. ρ. 282, 62 : Εὖ ὅτι μάλα καὶ ἀπ. ἐπίστασθαι. L. Dum. Concil. Latcran. Actt. Concc. t. 3, col. 773, D. Eu-seb. Dem. ev. ρ. 89, Α : Σφόδρα ἀπηκριβωμένως ἔφη-σεν. Hasb.]
Ἄπηκτος, ὁ, ἡ, Qui compactus s. coagmentatus non est. |J Non concretus, Qui frigore non coiit, Incongelabilis, ut loquitur Geli. 17, 8, ubi etiam Qui nunquam concrescit, Qui gelu non duratur : item Gelu stringi et consistere, et Facilia ad cocuudum : quæ omnia pertinent ad exprimendum Græcum verbum πήγνυσθαι. Ceterum Græca voce ἄπηκτος pro Incongelabilis, Qui gelu non duratur et stringitur, Qui gelu non coit, Qui nunquam concrescit, utitur Aristot. Meteor. 4, [8] : Πηκτὸν, ἄττηκτον* τηκτὸν, ἄτηκτον* μα-λακτὸν, ἀμαλακτον. Aliquanto post, Ἄπηκτα δὲ ὅσα μὴ ἔχει ὑγρότητα ὑδατιυδη, μηδ’ ὕδατός ἐστιν, ἀλλὰ πλεῖον θερμοῦ καὶ γῆς, οἷον μέλι καὶ γλυκὺ; οἶνος. [Id. Η. Α. 3, 17 : Ἢ πιμελὴ χυτὸν καὶ ἄπηχτον* De gen. an. a, α extr. : C Ὁ γὰρ ἀὴρ ἄπηκτος. L. D. Schol. Hom. Od. Ρ, 225, γάλα. Wakef. Cosmas Topogr. Christ, ρ. 336, C : Μένει τὸ υδο,ρ εἰς τὸ μέσον ἄπηχτον. Soranus Obstetr. ρ. 48, 3 : ΣαθρυΤς καὶ ἀπήκτοις θεμελίοις. L. D. Intellectu de quo supra, Qui coagmentatus non est, Incompositus (si id dici hoc sensu latine posset), Greg. Naz. t. 2, ρ. 162, 16 : Πάμπαν ἄπηκτος, ἀσώματος. De constitutione corporis infantilis nondum compacta Prod. Paraphr. Ptol. ρ. a85, ι :Ὑγρά τε οὖσα καὶ ἀπ. V. Ἀπηξία. Hase.]
[Ἀπηκτὸς, ὁ πορευόμενος, ponit Suidas in Πορευόμε-νος, quod nihili est.]
[Ἀπηλγημένως, Atrociter. Schol. Hora. II. Ι, 309.] Ἀπηλεγέω, Ἀπηλεγέως. V. Ἀπηλεγής.]
Ἀπηλεγὴς, ὁ, ἡ, nomen, et Ἀπηλεγέω; adv. ab ἀλέγω derivata. Exp. autem ἀπηλεγὴς, ὁ, ἡ, Atrox, Sævus, quasi Nullius curam et quasi respectum habens. Α Greg. Naz. datur hoc nomen Morti pro epitheto, in hoc pentametro [vol. 2, ρ. 93, Β], Καὶ θανάτῳ θανάτου ῥύσατ᾽ ἀ7τηλεγέος. Sed frequentior [apud veteres solius] D est usus adverbii Ἀπηλεγέυις, et quidem non solum pro Atrociter, et Sæve; sed et pro Aperte, Intrepide, quia quos nullius cura s. respectus movet, non trepidant, ideoque aperte agunt. Hom. [II. 1, 3oq : Χρὴ μὲν δὴ τὸν μῦθον ἀπηλεγέως ἀποειπεῖν] Od. Α, [373] : Ἵν᾽ ὑμῖν μῦθον ἀπηλεγέως ἀποείπω, ubi Eust. ait ἀφροντίστως καὶ ἀπὸ τοῦ ἀλεγειν. [Η. Mere. 36t : Αὐτὸς δ᾽ αὐτίκα μῦθον ἀπηλεγέως ἀγόρευεν^ Apoll. Arg. 2, [α5] : Ὥς φάτ᾽ ἀπηλεγέως, ubi exp. απλῶς καὶ κατ’ ἀλήθειαν, Simpliciter, Candide, Veraciter. [Sic ι, 439 : Αἶψα δ᾽ ἀττηλεγέως νοᾯν ἔκφατο Λητοΐδαο· 2,845, γηρύσασθαι· 4, 9°2, ἵεσαν ἐκ στομάτων ὄπα* 1469, πε7Γύθοιτο. Sed ι. 785 : Ὁ δ᾽ ἐπὶ χθονὸς ὄμματ᾽ ἐρείσας νίσσετ᾽ ἀττηλεγέως, ubi schol, συντόμως, ἀποφατικῶς, Lobeckius Patii. Elem. vol. ι, ρ. 433 esse opinabatur pro οὐδὲν ἀλέγων. Idem 3, 19 : Ἀπηλεγέως ἐξείρεαι* 469:Ἰοκενἀπ. 5οι, ὑποέστην* 4, 68g : Πληθὺς μὲν... μίμνεν ἀπ. 864, ἐχόλωσας. Eustath. Opusc. ρ. 67, 68 : Εἰς ἥν ἀποβλέπων ὁ κρίνων δύναται μὴ καταφασκειν δεινὰ τοῦ ἀδελφοῦ μηδὲ ἀπηλεγέως αὐτοῦ καταφέρεσθαι.] Ἀπηλεγὲς etiam pro
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ἀπηλεγέως posuit Nicand. Ther. [49ὕ] : Πάντα διαμπερέως καὶ ἀ7τηλεγὲς, i. e. ἀκριβῶς καὶ συντόμως, ut vult schol. [Oppian. Cyn. 2, 510: Τοὺς σοφίῃ τεῦξαι κεραοξόος ἡν ἐθέλῃσιν εὐρέας, ἀντιλέγουσιν ἀπηλεγές.] Et Ἀπηλεγέω, Non curo, Contemno, Apoll. Àrg. a, [17] : Εἰ δὲ ἀπηλεγέοντες ἐμὸς πατέοιτε θέμιστας, ubi Herodianus ἀνηλεγέοντε; legit. [Non hoc tradit schol, in cod. Laur., sed : Ὁ δὲ Ἡρωδιανὸς ἀνηλεγέως φησὶ διὰ τοῦ ν ἐν τῷ γ' τῆς καθόλου, ut ad ι, 765. Quæ nunc apud recentiores tantum Epicos obtinet scriptura, ut de Quinto dictum in ipsa. Heynius quod Quinto ad 2, 414, ἀνηλεγέως, Incuriose, ἀπηλεγέως, Immaniter, esse putarat, illum hac ipsa significatione ἀν — tantum dicere animadvertit Kœchïy, omisso tamen quod Heynio obversatum videtur, alterius formæ exemplo 1, 226 : Ἕτερος δ᾽ ἑτέρου χρόα χαλκῷ τύπτον ἀπηλεγέως, ubi ἀνηλεγέως scribendum. L. ü. Gregor. Naz. t. a, ρ. 90, 134 : Πυρὶ θάψομ᾽ ἀπηλεγέως· quod Nicet. David Paraphr. ρ. 94, 11 interpretatur ἀνελεημόνως. Hase.]
[Ἀπηλιανὸς, n. nihili, ab Suida fictura et Ἀπελλιανὸς, quod ν. L. Dinm]
Ἀπηλιαστὴς, ὁ, Alienus ab judiciis et litibus, quæ in Heliæa agitantur, μισόδικος, Suid. ap. Aristoph. [Eq. 110.]
Ἀπηλιθιόω, Facio ἠλίθιον et fatuum : unde Ἀπηλιθιωμένος, Qui ad fatuitatem est redactus et mente captus. Diosc. 5, a5, de aceto scillitico : Σκοτοδινι-ῶντας, μελαγχολικοὺς, ἀπηλιθιωμένους.
[Ἀπήλικο;, ὁ, ἡ, Vacans qualitate. Jo. Damasc. t. ι, ρ. 349, D; 310, E : Ἄποσός τε καὶ ἀπ. καὶ ἀμεγέθης. Anon. Diss, in Corp. Byz. t. 9, ρ. a3o, D Ven. : Ο ἀπ. καὶ ἀμεγ. Hase.]
Ἀπηλιώτης, ὁ, Subsolanus, Venti nomen. [Eur. Cycl. 19 : Ἀπηλιώτης ἄνεμος ἐμπνεύσας δόρει. Herodoti 7, 188 : Ἐπέπεσέ σφιχειμών τε μέγας καὶ πολλὸς ἄνεμος ἀπηλιώτης, τὸν δὴ Ἔλλησποντίην καλέουσι οἱ περὶ ταῦτα τὸ χωρία (Magnesiam) οἰκημένοι. Thuc. 3, a3 : Κρύσταλλος ἐπεπήγει οἷος ἀπηλιώτου ἡ βορέου ὑδατόιδης μᾶλλον, ubi redundant verba ἡ βορέου. Theophr. fr. 5 De ventis 6a : Ἐν Σικελίᾳ δὲ καικίαν οὐ καλοῦσιν, ἀλλ’ ἀπηλιώτην· δοκεῖ δ** οὐχ ὁ αὐτὸς εἶναι' τισιν, ἀλλὰ διαφέρειν, ὅτι ὁ μὲν δασύνει οὐρανόν, ὁ δ᾽ οὐ. Et paullo post : Τὸν ἀπηλιώτην δι Ἑλλεσποντίαν. Et fr. 6 De signis a, 10 : Ὀ δ᾽ ἀπηλιώτης ἀπὸ ἀνατολῆς ἰσημερινῆς υδατώδης. Niceph. Bleui. Epit. phys. c. 17, ρ. 134, qui ab Siculis Ἑλλησ-ποντίαν, a Phoenicibus Κάρβαν, a Ponti accolis Βερε-κυντίαν vocari tradit. Strabo ι, ρ. 29 : Εἰσὶ δέ τινες οt φασιν εἶναι δύο τοὺς κυριωτάτους ἀνέμους, βορέαν καὶ νότον, τοὺς δὲ ἄλλους κατὰ μικρὸν ἔγκλισιν διαφέρειν, τὸν μὲν ἀπὸ Οερινῶν ἀνατολῶν εὖρον, χειμερινῶν δὲ ἀπηλιώτην, δύσεων δὲ θερινῶν μὲν ζέφυρον, χειμερινῶν δὲ ἀργέστην* et paullo post : Φησὶ δὲ Ποσειδώνιος μηδένα οὕτως παραδεδωχέναι τοὺς ἀνέμους τῶν γνωρίμων περὶ ταῦτα, οἷον Ἀριστοτέλη, Τιμοσθένη, Βίωνα τὸν ἀστρόλο-γον, ἀλλὰ τὸν μὲν ἀπὸ θερινῶν ἀνατολῶν καικίαν, τον δὲ τούτῳ κατὰ διάμετρον ἐναντίον λίβα, ἀπὸ δύσεως ὄντα χειμερινῆς, πάλιν δὲ τὸν μὲν ἀπὸ χειμερινῆς ἀνατολῆς εὖρον, τὸν δ᾽ ἐναντίον ἀργέστην, τοὺς δὲ μέσου; ἀπηλιώτην καὶ ζέφυρον. Idem ρ. 34, Α : Ἔφορός φησι τὸ πρὸς τὸν ἀπηλιώτην ᾽Ινδοὺς ἔχειν. Agathemerus Geogr. Ι, 2 : Ἄνεμοι δὲ πνέουσιν ἀπὸ μὲν ἰσημερινῆς ἀνατολῆς ἀπηλιώτης, ἀπὸ δὲ μεσημβρίας νότος. Timostheues ib. ρ. 5 : Ἔθνη δὲ οἰκεῖν τὰ πέρατα κατ’ ἀπηλιώτην Βακ-τριανούς. Conl. 2, 12, ρ. 53, et inscr. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 480, n. 518, item tabula apud Ptolem. Geogr. 7, 6, 15, cujus de duodecim ventis, qui tricenis inter se gradibus distarent, agit Wilberg. ad 1, 13, 4, ρ. 44·] Aristot. De mundo [c. 4, 2] : Τῶν εύρων ἀπηλιώτης λέγεται ὁ ἀπὸ τοῦ περὶ τὰς ἰσημερινὸς ἀνατολὰς τόπου πνέων ἄνεμος, Vulturnorum is subsolanus dicitur, qui ad ortum spirat æquinoctialein. Gellius 2, 22 : Qui ventus igitur ab oriente verno, i. e. aequinoctiali, venit, nominatur εὖρος, licto vocabulo, ut isti etymologici aiunt, ἀπὸ τῆς ἕω ῥέων. Is alio quoque a Græcis nomine ἀπηλιώτης, a Romanis nauticis Subsolanus cognominatur. Plin. 2, 47 : Ab oriente aequinoctiali Subsolanus, ab oriente brumali Vulturnus : illum Apelioten, hunc Eurum Græci appellant. Scribitur autem ἀπηλιώτης ut ἀντήλια supra. [Conl. Ar. Meteor. 2, 6, ρ. 363, i3. Arrian. Exp. 5, 6, ι :Ὅτῳ
Ἀπήμαντος i3io
Α δὴ τὰ τῆς Ἀσίας ὧδε ἔχει ὡς πρὸς τοῦ Ταύρου τε καὶ τοῦ Καυκάσου τέμνισθαι ἀπ’ ἀνέμου ζεφύρου ὡς ἐπ᾽ ἀπηλιώτην ἄνεμον. Ezech. 20, 47 : Πᾶν πρόσωπον ἀπὸ ἀπηλιώτου ἕως βορρᾶ* 21,4· Plurali Plut. Sertor. c. 8 : Οἱ ἐνθένδε ἀποπνέοντες ἔξω βορέαι καὶ ἀπηλιῶται. Aristid. vol. a, ρ. 33a. Proculus Paraphr. Ptolem, ρ. 3γ, C. H Aliter Ptolem. Mathem. comp. vol. 2, ρ. 100, D : Οἱ δὲ πρὸς τὴν γῆν ἅμα καὶ τὰ πλανώμενα ἡ τὰ μέρη τοῦ ζωδιακού θεωρούμενοι τῶν ἀπλανῶν σχηματισμοί καταλαμβάνονται, κοινῶς μὲν πάλιν ἀπὸ τῶν συνανατολῶν ἡ συμμεσουρανήσεων ὴ συγκαταδύσεων τῶν ἤτοι μετά τίνος τῶν πλανωμὲνων ἡ μετά τίνος τῶν τοῦ ζωδιακού μερῶν ἰδίως δ᾽ οἱ πρὸς τὸν ἥλιον γινόμενοι θεωρούνται κατὰ τρό-πους θ'. Καὶ πρῶτος μέν ἐστι σχηματισμού τρόπος ὁ καλούμενος πρωϊνὸς ἀπηλιώτης, ὅταν ὁ ἀστὴρ ἐπὶ τοῦ πρὸς ἀνατολὰς ὁρίζοντος γίνεται σὺν ἡλίῳ* ιοα, Α : Τέταρτος ἐστι σχηματισμὸς ὁ καλούμενος μεσημβρινὸς ἀπηλιώτης· Ι θ3, Α : Ἕβδομος ἐστι σχηματισμὸς, ὁ καλούμενος ὀψινὸς ἀπηλιώτης. (Jua eadem signil. ib. est ἀπηλιωτικὸς loco in illo citando. Pro adjectivo etiam Cosmas Topogr.
Β Christ, ρ. 148, C, ex libro quarto Ephori : Τον μὲν ἀπηλιώτην καὶ τὸν ἐγγὺς ἀνατολῶν τόπον ᾽Ινδοὶ κατοι-κοῦσι. d Maccab. ι, 12, 3γ : Ἤγγισε τοῦ τεί/ους τοῦ χειμάρρου τοῦ ἐς ἀπηλιώτου. Genitivo sic in situ loci describendo pap. Ægypt. a Bœckhio edita ρ. 4, 11, 10 : Νότου ῥύμη βασιλικὴ, βορρᾶ καὶ ἀπηλιώτου ΙΙαμών θου καὶ Βοκὸν Ἕρμιος ἀδελφὸς καὶ κοινὸς πόλεως, λιβὸς οἰκία ἹἹφιτος. Aliæ ap. Peyron. Pap.Taur. part, a, ρ. 63, 4 : Ἀπηλιώτου τόποι καὶ οἰχί* Ἐριέως. (Quod plenius dicitur |»art. ι, ρ. αβ,αγ : Ἐπὶ μίαν μου οἰκίαν, ἥ ἐστιν ἐκ τοῦ ἀπὸ νότου καὶ λιβὸς τῆς Διοσπόλεως.)Ἐ1 in ejusdem Papiri Grcco-cg. ρ. 6, 11 ; 14, 11 : Ἀπηλιώτου διώρυξ. L. D.] Ἀφηλιώτης pro eod., VV. LL. [Ita Seneca Q. Ν. 51, 16, et iiber unus Aristot. De mundo c. 4, ρ. 394, 23; Nicephori Greg. Hist. Byz. vol. ι, ρ. 37, 24 ed. Bonn., eamque formam tanquam sua ætate usitatam memorat Tzetzes ad Lycophr. 85ο. V. Ἀπη-λιωτικός. L. Dino.]
[Ἀπηλιωτικὸς, ὴ, ὸν, adj. præcedentis ἀπηλιώτης. Aristot. Meteor. 2, 6 med. : Προστίθετχι δὲ τὰ μὲν
C ζεφυρικὰ τῷ βορέᾳ, ψυχρότερα γὰρ διὰ τὸ ἀπὸ δυσμῶν πνεῖν, νό•εῳ δὲ τὰ ἀπηλιωτικά* θερμότερα γὰρ τῷ ἀπ᾽ ἀνατολῆς πνεῖν. Hermes Stob. Ed. vol. ι, ρ. 992, a : Τοὺς ἀπηλιωτικοὺς πρὸς μάχην προχείρους εἶναι καὶ τοξι-κούς. Ptolem. Geogr. 1, 11, ι : Τῶν ἀπηλιωτικωτέρων μερῶν, ubi plerique ἀφ. 2, ι, 5, Mathem. Comp. vol. 2, ρ. ιοα, Α, Tetrab. ρ. αο, Β; 4ο, Β, D; 6ο, Α ; 131, Α. Proc. Paraphr. Ptolem, ρ. 21, Β, etc. L. Dino.] [Ἀπηλλαγμένως, Sejunctim. Cyrill. ΑΙ. t. 5, ρ. 558, D : Οὕτε ἀπ. οὔτε συνεσταλμένως. Hase.]
[Ἀπηλλοτριωμένως, Alieno modo. Epiphan. vol. a, ρ. 55, C : Ἀπ. δοξάζοντες. L. Dinn.]
[Ἄπηλος, ὁ, ἡ, Non lutosus. Gregor. Naz. Epist. 6, ρ. 771. Eustath. Od. ρ. 1796, 58, γῆν.]
Ἀπήμαντος, ὁ, ἡ, Cui damnum datum non est, Nullo detrimento affectus, lllæsus, Incolumis : qua signil. ἀπήμων quoque usurpari docebo infra. Hom. Od. Τ, [282] : ΠέμπεIV τί μιν αὐτοὶ Οἴκαδ᾽ ἀπήμαντον cui 1. duos similes vide in Ἀπήμων. Hesiod. Theog. 1755): Ναίει ἀπήμαντος καὶ ἀγήραος ἤματα πάντα, Sine ulla
D noxa ac calamitate : ἄτης ἄτερ, s. ἀβλαβής [ut iuterpr. Hesychius. Pind. ΟΙ. 8, 87 : Ἀπήμαντον ἀγο,ν βίοτον. Æsch. Ag. 378 : Ἕστο, δ᾽ ἀπήμαντον, ὥστε κἀπαρκεῖν εὖ πραπίὀων λαχόντα* Suppl. 676 : Ἀπημάντῳ σθένει. Oppian.Hal. 5, 63ι : Καθαροῖσιν ἀπημάντοις τε πόροισι τέρπονται. Dion vs. Per. 673. Manetho 6, 136 : Εὖτ᾽ ἂν ἀκτίνων Ἄρεος πολιοῦ τε Κρόνοιο μίμνετ᾽ ἀπήμαντος. Jo. Ιλιιγ. de magistr. Rom. ι, 5ο, ρ. 88 : Τὴν πόλιν ἐξ ἐπιδρομῆς πολεμίων ἀπήμαντον φυλάττουσιν* 3, 58, ρ. a 56 : Οὐ γαμέτην, οὐ παρθένον, οὐ μειράκιον ἀπήμαντον καὶ φθορᾶς ἔξω καταλέλοιπε. Maccab. 2, 12, 25 • 3, 6, 5. Ij Act. Innoxius, Nicand. Th. 492 : Τυφλῶπες ἀπήμαντοι φορέονται. • Sap. 7, 22, in sapientia habitare dicitur πνεῦμα ἀπήμαντον, Spiritus neminem læ-dens. Inde Gloss, ms. τῆ; Παναρέτου, Ἀπήμαντον, μηδένα βλάπτον. » Schlcusner. Lex. V. Ἐ || Ad ν. Ἀπημάντως, Tzetz. ad Lyc. 886. Kall. Nicet. Paphl. Laud. SS. Petri et Pauli ρ. 331, Β Combel. Cyrill. ΑΙ. t. 5, ρ. 585, Β : Τὸ ἀπ. ἔχον. Hase.]
[Ἀπήμαντος, ὁ, Apcmantus, n. viri apud Diog. L. ι,
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107.	Aliorum in inscr. Deliaca C. Ι. vol. 2, ρ. 222, η. 2266, 27; Tenia η. a338, ρ. 270, 110; et alia ρ. 555, η. 2858, 2, in numo Ilii ap. Mionnet. Descr. vol. 2, ρ. 657, η. 186. Forma Bœot. Ἀπείμαντος apud Keil. Insere. Bœot. ρ. 172, 11. L. Dmu.]
Ἀπήμαρτε, Iou. pro ἀφήμαρτε, q. e. ἀπέτυχε, Aberravit, Suid.
[Ἀπήματος, ὁ, ἡ, vitiose pro ἀπήμαντος libri Pausaniae 10, 22, 9, Cram. Anecd. Os. vol. 2, ρ. 473, 28, et quem Boiss. citat Sym. Seth. De ichnel. ρ. 6a med. L. Dinn.]
Ἀπημελημὲνως, Neglectim : sicut dicitur ἠμελημένως a simpi. ἀμελῶ. [Procop. Vand. ι, 4, Ρ· 185, D : Ἐν αὐτοῖς δὲ καὶ Μαρκιανὸς ὅπου δὴ ἀπημελημένως ἐκά-θευδε. L. Dind.
Ἀπήμιος Ζεὺς videtur esse Jupiter qui tristes noxas pellit a foribus, ut Ovidianis verbis utar, Jupiter qui damna et calamitates avertit. Pausan. Atr. ρ. 24. [ι, 3a, a]: Θύουσιδὲ ἐπ’ αὐτοῦ, τοτὲ μὲν ἔμβριον, τοτὲ δὲ ἀπήμων καλοῦντες Δία. [In marin. Pario C. Ι. vol. α, ρ. 3οο, 7, restituenduriï : Δευκαλίων τοῦ ΔιὸΓς το]ῦ 0[μβρίου Ἀ πη] μ [ί] ου τὸ ἱρὸν ἱδ[ρυσάτ]ο, de quo ν. Bœckh. ρ. 311. L. Dind.]
[Ἀπημονία, ἡ, Incolumitas. Callim. Jov. 91 : Χαῖρε μέγα, Κρονίδη πανυπέρτατε, δῶτορ ἐάων, δῶτορ ἀπη-μονίης.]
Ἀπημοσύνη, ἡ, quod reddi potest Incolumitas. At Indemnitas, alium usum habet, item Innocentia : quæ tamen habentur in VV. LL. [Theognis 736 : Ζεὺς μὲν τῆσδε πόληος ὑπειρέχοι, αἰθερι ᾯαίων, αἰεὶ δεξιτερὴν χεῖρ᾽ ἐπ’ ἀπημοσύνη. Oppian. Hal. 2, 647; 4, 418. Gregor. Naz. Carm. ρ. 128, 5α Dronk. : Ἄλγος ἀττη-μοσυνης πολλάκι κουφότερον. Agathias Anth. 11, 38α, ι8; epigr. ap. Pollue. 4, 92· ὑ.]
[Ἀπημοσύνη, ἡ, Apemosyne, Catrei ap. Apollodor.
3,	2, ι ]
[Ἀπημφιεσμένως, Apertè. Cyrillus Alex. vol. 2, ρ. 6o7, C : Γυμνῶς τε καὶ ἀπημφιεσμένως, ubi improprie dicitur. L. D. Id. vol. 5, ρ. 463, Α. Hxse.]
Ἀπήμων, ονος, ὁ, ἡ, Nullo damno affectus, Cui noxam nemo fecit, lllæsus; etiam Salvus, Incolumis. Hom. ïl. Α, [415] : Αἴθ’ ὄφελες παρὰ νηυσὶν ἀδάκρυτος καὶ ἀπήμων Ἦσθαι* Od. Ε, [40] : Εἴπερ ἀπήμων ἦλθε, λα-χὼν ἀπὸ ληΐδος αἶσαν. Sic Δ, [487] : Εἰ πάντες σὺν νηυσὶν ἀπήμονες ἦλθον Ἀχαιοί. [Od. Κ, 551 : Ἀπήμονας ἦγον ἑταίρους· Σ, 2βο, ἀπονέεσθαι.] Et Ν, [3q] : Πέυπετέ με σπεισαντε; ἀπήμονα, Incolumem me deducite. [Ib. 744 : Ἡ κεν ἔπειτα πὰρ νηῶν ἔλθωμεν ἀπήμονες.] Itideraque Ο, [435] Ἀπήμονα οἴκαδ᾽ ἀπάξαι, Incolumem reducere domum, ἀβλαβῆ. Aliud exemplum [Ν, 761] habes in Ἀνώλεθρος. [Pind. Pyth. 10, 22 : θεὸς εἴη ἀπήμων κέαρ· Nem. 1, 54, κραδία. Æsch. Ag. 554 ; Τίς δὲ πλὴν θεῶν ἅπαντ* ἀπήμων τὸν δι᾽ αἰῶνος χρόνον; Cùm genit. Eum. 8g3 : Ἕδραν πάσης ἀπήμον᾽ οΓζύος. Oppian. Hal.
4,	155 : Ἀπήμονα νοστήσαντα· 415» 5, 676, νῆες. Frequentat etiam Apoll. Rh. aliique poetæ in Anthologia, item Nonnus Dion. 11, 298; 13, 5417 14, 363. Herodot, ι, 42 : Παῖδα σὸν ἀπήμονα προσδόκα τοι ἀπο-νοστήσειν. Plato Phædr. ρ. 248, C. Philo vol. ι, ρ. 3q3, 12 : Ἀπήμων καὶ ἀζήμιος* 428, 9 ϊ 454, 32. Epiphan. vol. ι, ρ. 548, Β.] ‖ Innocuus, h. e. Non nocens, Noxam non faciens, Minime damnosus, exitiosus. [Hom. II. Μ, 80; Ν, 748 : Ἄδε δ᾽ Ἔκτορι μῦθος ἀπήμων Ξ, 164 :Ὑπνον ἀπήμονά τε λιαρόν τε.] Et interdum Prosper. Hesiod. Op. [668J : Τῆμος δ᾽ εὐκρινέως τ᾽ αὖραι, καὶ πόντος ἀπήμων, Ευκηλος, Et pontus innocuus est, h. e. navigantibus non nocet, Tuto navigari potest. [Simonides ap. Stob. FI. 73, 61, 37; Ὅσπερ θάλασσα πολλάκις μὲν ἀτρεμὴς ἕστηκ᾽ ἀπήμων. Æsch. Suppl. 186 : Ἀλλ’ εἴτ᾽ ἀπήμων εἴτε καὶ τεθυμ-μένο; ὠμῆ ξὺν ὀρ>γῇ τόνδ᾽ ἐπόρνυται στόλον, ἄμεινόν ἐστι παντὸς οὕνεκ᾽, ω κόραι, πάγον προσίζειν τῶνδ᾽ ἀγωνίων Θεῶν. Hom. Η. Mart. 16 vel Orph. Η. 88, 16 : Εἰρήνη; τε μένειν ἐν ἀπήμοσι Θεσμοῖς. Philo vol. ι, ρ. a63, 31 : Ὁττότε ἀπήμων καὶ ἀβλαβὴς εἴη (ὁ ἀήρ).] Quo referunt etiam ex Apoll. Arg. 2, [1276] : Γουνοῦτο δ᾽ ἀπήμονας εἶναι ἀρωγοὺς, Adjutores innocuos. Εκ Eod. [Hom. Od. Θ, 566; Ν, 174] πομποὶ ἀπήμονες, Innocui deductores, qui sc. aliquem πέμπουσιν ἀπήμονα ἠδ’ ἀνό-λιθρον. [Apoll. Rh. ι, 422 : Λύσαιμι δ᾽, ἄναξ, ἐπ᾽ἀπήμονι
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Α μοίρῃ πείσματα σὴν διὰ μῆτιν.] Dixi etiam interdum reddi Prosper, Eaustus, etiam Innoxius. Od. Δ, [529]: Ἀλλ᾽ ὅτε δὴ καὶ κεῖθεν ἐφαίνετο νόστος ἀπήμων. [Apoll. Rh. ι, 885. Pind. ap. Dionys. De adm. vi Demosth, c. 7, ρ. 973, 5 : Ἀπήμον᾽ ἐ; ὄλβσν, ut Theognis 383.] Itidem Euripidi [Iph. Α. 1575] πλοῦς ἀπήμων, Prospera navigatio. At οὖρος ἀπήμων utroque modo reddi potest, sc. vel Prosper, vel Innocuus, Od. E, [268] : Οὖρον δὲ προέηχεν ἀπήμονά τε λιαρόν τε. [Prosperi significatione hic non dici ostendit eadem clausula versus supra citati. De aliis rebus Oppian. Hal. 3, 5o8 : Ὀϊομένῳ τε δόλον καὶ ἀπήμονα φορβην.]
[Ἀπήμων, ονος, ὁ, Apemon, n. viri in inscr. Att. ap. Bœckh. Urkunden ρ. 384, Χ, d, 99. Qui in Salaminia C. Ι. vol. ι, ρ. 451, Ώ. 408, 2, supplet ἀνέθηκεν [Ἀπή]μων. L. Dinp.]
Ἀπηναῖος, α, ον, Hesychio ἀπάνθρωπος, σκληρὸς, Inhumanus, Durus, s. Immitis, i. q. ἀπηνὴς. [Ditto-graphiam glossae paulio post sequentis Ἀπηνέος, σκλη«» ροῦ, ωμοῦ, delendam vidit Bernhardy ad Suidam.]
Β Ἀπήνεια, ἡ, Suidæ ἀπανθρωπία, [Inhumanitas, Saevitia, CI. Apoll. Rh. 2, 1202 : Ἀλλ’ αἰνῶς ὀλοῇσιν ἀπη-νείῃσιν ἄρηρεν Αἰήτης. Periandri epist, ficta ap. Diog. L. ι, 100 : Παῦσον τὰν ἀπήνειαν τῶ παιδός. Est enim hujus voc. origo multo recentior Periapdro. Clem. ΑΙ. Str. a, ρ. 494, 4 : Οὗτοι τὴν ἀλήθειαν ἀπήνειαν ὑπολαμ-βάνουσιν. Greg. Nyss. vol. ι, ρ. 759, Α : Τῇ πρὸς τὸν δοῦλον ἀπηνεία. Georg. Pachym. Mich. Palæol. ρ. 135, D; 3o4, Β. i)e rebus Matthaei Med. ρ. a35 : Αἱ ἐπὶ τῆς γῆς κατακλίσεις πρὸς τῇ ἀπηνείᾳ καὶ ἀτμίδος ἐμπι-πλᾶσι τὸ σῶμα. Soranus Ôbstetr. ρ. 167, ult. : Συμβαίνει γὰρ οὕτως ἑλκοῦσθαί τε καὶ περιθλᾶσθαι τὰ σώματα διὰ τὴν ἀπήνειαν τῶν ὑποκειμένων. Oribas. Maji ρ. a3, 16 : Ἐὰν δὲ ἐκτρέπεσθαι μὴ δύνηται ὁ σφιγκτὴρ διὰ πάχος καὶ τὴν ἀπήνειαν τῶν σωμάτων. L. D. Euseb. Dem. e ν. ρ. 133, D. Jo. Clirys. 1.1, n. 444, E ed. Par. ait. : Τῶν τὰ δημόσια εἰσπραττόντων τὰς ἐπηρείας καὶ τὴν ἀπ. Theo-phrast. Char. c. 15 : Ἡ δὲ αὐθάδειά ἐστιν ἀπ. ὁμιλία; ἐν λόγοις. Hase.]
Ἀπήνεμος, ὁ, ἡ, Ventos non habens, aut Α vento
C procul remotus. Hesych. [Ἀπηνέμοις, μὴ ἔχουσιν (Sui? das s. Bekk. An. ρ. 4^4, 13, —ους—τας) ἀνέμους ἡ ξηρασία ἡ ἄποθεν άνεμων. Dio Chr. Or. 6, vol. ι, ρ. 209: Τοῖς ἀπηνέμοις καὶ προσηνέσι. Pollux ι, 100, λιμήν. Basil. Μ. vol. ι, ρ. 65, C, sive Jo. Dam* vol. 2, ρ. 5x6, E : Ἐν ἀπηνέμοις χωρίοις μεθ᾽ ἡδονῆς διαθαλπόμενον. L. D-]
Ἀπήνη, ἡ, Rheda, [Vectabuliim, G l.j Vehiculum mulare, Vehiculum quod muli juncti trahebant, ut Pausan. docet, sic scribens in Eliacis [5, 9, 2] : Ἦν μὲν [γὰρ] δὴ ἀ7Γήνη κατὰ τὴν συνωρίδα ὄνους ἀντὶ ἵππων ἔχουσα. [Ubi plura de ἀπήνης certamine instituto ol. 74, sublato 04. De (juo etiam schol. Pind. ΟΙ. 5, 6, infrà cit., et Bentlej. Phalar, ρ. α3γ seq.] Sed et Hom. eam vocat ἡμιονείην ἅμαξαν Od. Ζ, [73] : Οἱ μὲν ἄρ’ ἐκτὸς ἅμαξαν ἐΰτροχον ἡμιονείην Ὅπλιον, ἡμιό-νους θ᾽ ὕπαγον, ζεῦξαν θ᾽ ὑπ᾽ ἀπήνῃ. Idem 11. Ω, [3a4] dicit, Πρόσθε μὲν ἡμίονοι ἔλαον τετράκυκλον ἀπήνην. [Apoll. Rh. 3, 341 : Ἐσσυμένως ουρῆας ΰποζιύξασθαι ἀπήνῃ, et in seqq., pariterque de curru matronae Rom. mulis juncto Polyb. 3a, ia, 4 et Dionys. Α. R,
D 4, 39. Τετρακύκλους ἀπήνας ipemorat etiam Posidon. ap. Athen. 12, ρ. 54a, Β, sive Diodor. Exc. vol. a. ρ. 600, 33. Hom. ih. 447 : Ἐς δ᾽ ἄγαγε Πρίνμον καὶ ἀγλαὰ δῶρ᾽ ἐπ’ ἀπήνης* αγ5 : Ἐϋξεςτης ἐπ* ἀπήνης νήϊον Ἐκτορέης κεφαλῆς ἀπερείσι᾽ ἄποινα, etc. Od. Ζ, 57: Οὐκ ἂν δή μοι ἐφοπλίσσειας ἀττήνην ὑψηλὴν εὔκυκλον, cui 70 additur ὑπερτερίῃ ἀραρυῖαν. Hesiod. Sc. 273 : Τοὶ μὲν γὰρ ἐϋσσώτρου ἐπ᾽ ἀπήνης ἤγοντ᾽ ἀνδρὶ γυναῖχα. Pind. ΟΙ. 5, 3 : Ἀκαμαντόποδος ἀπήνας· Pyth. 4, 9ύ : Ἀνὰ δ’ ἡμιόνοις ζεστᾶ τ᾽ ἀπήνα. Æsch. Ag. 906 : Ἐκ-βαιν’ ἀπήνης τῆσδε. Soph. (Ἔα. Τ. 754 : Ἀπήνη δ᾽ ἦγε Λάϊον μέτα* 8ο3 : Κἀπὶ πωλικῆς ἀνὴρ ἀπήνης εὐθὺ; ἐκκυλίνδεται. Eur. Tro. 57a : Ποῖ ποτ᾽ ἀπήνας νώτοισι φέρει; et alibi. Improprie (ut in versu ap. Dionys. De comp. verbb. ρ. 110, 3 : Οἱ δ᾽ἐπείγοντο πλωταῖς ἀπη-νῃσι ^αλκεμβόλοις) Med. 1122 : Φεῦγε μήτε ναΐαν λι-ποῦσ᾽ ἀπήνην μήτ᾽ ὄχον πεδοστιβῆ* Tro. 517 : Τεγραβά-μονος ὡς ὑπ᾽ ἀπήνας, de equo Trojano. Phœn. : Ἀπήνας ὁμοπτέρου τᾶς ἀποζυγείσας δόμων, de filiis duobus Œdipi, Moschus 2, 83 : 'Γαῦρος, ὅστις ὑποδμηθεὶς
1313 ἀπηνὴς
ἐρύει πολύφορτον ἀπήνην. Demodocus Anth. Pal. 11, a38, 3 : Ἢν ἄρα δὶς καὶ τρὶς μεγάλης δράξωνται ἀπήνης. Orpli. Are. 787 : Ἵππους ἐντύνειν, ὑπὸ δὲ ζεύξασθαι ἀπήνην. Dionys. Per. 675 : Ὑποζεύξαντες ἀπήνας. Arrian. Iudic. c. 35, 1 : Ἀναλαβόντες αὐτοὺς ἐπὶ τὰ; ἀπήνας ὀπίσω ἤλαυνον. Diodor. 11, 56 : Παρασκευασά-μενο; τὴν ἀπήνην (in qua pellices regis Persarum veherentur) πολυτελέσι παραπετάσμασι κεκοσμημένην. Conl. Plut.Themist. c. 26. Clem.Str. ΑΙ.ι, ρ. 363, 22 : Πέρ-σας πρώτους ἀκηχόαμεν ἀπήνην καὶ κλίνην καὶ ὑποπόδιον ἐργάσασθαι. Strabo 4, ρ. 2θο : Πρὸς δὲ τοὺς πολέμους ἀπήναις χρῶνται τὸ πλέον (Britanni),καθάπερ καὶ τῶν Κελ• τῶν ἔνιοι.Philo vol. 2, ρ. 76, 33 : Ἀπήνας καὶ ἁρμαμά-ξα; καὶ πλῆθος ὑποζυγίων δίδωσι τοῖς ἀδελφοῖς. Adrianus Walz. Rliett. vol. ι, ρ. 531, q :Τὸ ἅρμα, ἐφ’ ᾧ φέρεται ὁ (Βαβυλωνίων) βασιλεὺς, ἅπαν ἐλέφαντός ἐστιν εἰργα-σμένον ἐγγύτατι ἀπήνης Ἐλληνικῆς. Ἱερὰ ἀπήνη Ἐφεσιων mimus Ephesius ap. Mionnet. Descr. vol. 3, ρ. 100, n. 295. De forma Καπάνη ν. in Ἀπάνη, quod ipsum ἀπάνη primitivum facit Etym. Μ.]
[Ἀπηνήχωτος, ὁ, ἡ, Non ornatus coma adulterina. Nicetas Urb. capt. ρ. 38α, 1) : Οἱ δὲ πλείους τὰς μὲν ὑπὸ σφῶν βιασθείσας ἐπὶ τῶν ἵππιυν ἀνεῖχον, τανυπέπλους τινὰς καὶ ἀπηνηκώτους καὶ τὰς τρίχας συνιστραμμὲνα; εἰς ὀπίσθιον ἕνα πλοχμόν.]
Ἀπηνὴς, ὁ, ἡ, Immitis, Inclemens, Sævus, Crudelis. [Immanis, Immitis, Durus, Truculentus, Sævus. Truxj Ἀπηνέστατος, Durissimus, Gl.l Hesychio σκληρὸς, ὡμὸς, κακός. Hom. Od. Τ, [329] : Ὅς μὲν ἀπηνὴς αὐτὸς ἔῃ καὶ ἀπηνέα εἰδῇ* H. Α, [34ο] : Βασιλῆος ἀ7τηνέος• ψ, [6ι ι : Ἐμὸς οὔποτε θυμὸς ὑπερφίαλος καὶ ἀπηνὴς· Π, 35] : Ὅτι τοι νόος ἐστὶν ἀπηνης* Ο, [34ο] : Ἀπηνέα μῦθον. [Theognis 731 : Σχέτλια ἔργα μετὰ φρεσὶν ὅστις ἀπηνὴς εργάζοιτο. Apoll. Rh. ι, 87 : ᾽λπηνέος Εὐρύτου υἷες· 2, 76 : Ἀπηνέα δ᾽ αἶψα νοήσας πυγμαχίην 3, 492 : Αἰήταο ἀπηνέος. Theocr. 23, 1 : Ἀνήρ τις πολύφιλτρος ἀττηνἔος ἤρατ᾽ ἐφάβω* et alibi. Bio 12, 3 : Αισσόμενος Γαλάτειαν ἀπηνέα. Andromachns apud Galen. vol. ι3, ρ. 875 (14, ρ. 34) : Στροφάλιγγι ἀπηνέϊ· et ibid., ἴκτερον. Dio— nys. Per. 768, γαῖαν, de qno ν. pauílo post. Aliique poetæ, ut Oppianus in Hal. et Cyneg.l At Aristoph. Nub. [970] : Ὅπο,ς τοῖς ἔξωθεν μηδὲν δείξειαν ἀπηνὲς, quod exp. ἀνήμερον, ἄκοσμον, [ἀναίσχυντον, ἀπαίδευτον,] Acerbum s. Asperum, Insolens. Dictum porro τὸν ἀπηνέα volunt quasi ἄπωθεν ὄντα τοῦ αἰνεῖ-σθαι, vel quasi ἡνίαις μὴ εἴκοντα, metaphorice ἀπὸ τῶν δυσηνίων ἵππων. [In prosa Plato Phædr. ρ. 2ὑ7, Β : Εἴ τί σοι ἀπηνὲς εἴπομεν Leg. 12, ρ. 95ο, Β : Ἄγριον καὶ ἀπηνὲς φαίνοιτ᾽ ἄν. Diodor. Exc. vol. 2, ρ. 553, 23 : Ὠμὸς ἦν καὶ φύσει ἀπηνὴς. Et sæpius Plut., de quo AVyttenb. ad Mor. ρ. 19, Β. Ps.-Hippocr. ρ. 1286, ι : Ἄφρονας καὶ ἀπηνέας καὶ μεμηνότας κείνους ἔκρινας. De rebus duris s. asperis, ut ἀπήνεια, prætcr Dionysium supra cit., ubi γαῖῃιν, cui Ruhnk. E|)ist. cr. ρ. 2o5 comparat Aret. ρ. 148, 33, σπλὴν ἀπηνὴς καὶ ἀτέραμνος, ὅπως λίθος. Idem ρ. 86, 33 : Δριμὺς καὶ ἀττηνὴς τὴν ἐρυγὴν (ὁ ὀπός)· 66, \η : Ἀπηνέες αἱ ἀφέσιε;. Oribas. ρ. 6q, 35 Cocch. : Τοῦ ξύλου πρὸς τοῖς ἄλλοις ἀπηνοῦς ὄντος διὰ τὸ μηδὲν εἴκειν. Longinus De subi. 3α, η : Εἰς ἀκράτους καὶ ἀπηνεῖς μεταφορὰς ἐκφερόμενον. Plut. Mor. ρ. 455, F : Φωνὴν ἀπηνῆ καὶ τραχεῖαν ἀφιείς. Longus Past. 4 extr. : ᾝδον σκληρᾷ καὶ ἀπηνεῖ τῇ φωνῇ. Adamantins Physiogn. 2, 31 : Φωνὴ ἀπηνεστέρα. Ælian. Ν. Α. 3, α6 : Οἱ ἔποπές εἰσιν ὀρνίθων ἀπηνέστατοι. Julian. Epist. 10, ρ. 16, 4 Heyl. : Τὸ τῆς ἐξουσίας ἀκαταφρόνητον καὶ τὸ ἀπηνέστερον καὶ καθαρον τῆς ἀρχῆς. Sap. Sal. 17, 19 : Κτύπος ἀπηνὴς καταρριπτομένων πετρῶν ὴ ωρυόμενων ἀπηνεστάτωνθηρίων φωνή. Epiphan. vol. ι, ρ. ρ 15, 1) : Τὸ τοῦ δόγματος πρὸς τὸν κύριον ἀπηνές τε καὶ ἀναισχυντον. Cùm negat. Ps.-Lucian. Hippiae c. 6 : Χλιαινόμενος οἶκος οὐκ ἀπηνεῖ τῇ θέρμη προαπαντῶν. L. Ι). Liban. vol. 4, ρ• 838, ι, φωνὴ ἀπ., ἀπὸ Σχυθῶν, ὡς ἀληθές. 183, ι6, ἄγριον καὶ ἀπ. ζῷον. Himer. ρ. 210, θάλασσα ἀπ. καὶ ἀγρία. Jacobs. Synes. ρ. 221, D : Τῶν ἀπηνε-στάτων καὶ ὀνομαστοτάτων ἐπὶ σκληρότητι. Εο se b. H. Κ. 10, 8, ρ. 490, 13 : Ἦν νόμων οὗτος ἀπηνέστατος· 491» 35 : Τὴν ἀπηνῆ ταύτην θέαν. Hkmst. ‖ Adv. Ἀπηνῶς, Inclementer, Gl. Dio Chr. Or. 3α, vol. ι, ρ. 679 : Οἱ δὲ ἀπηνῶς καὶ ἀκολάστως (διάγουσι), μετὰ βοῆς καὶ ἀτα-ξίας ὀργιζόμενοι καὶ γελῶντες* 681 : Ἤ μουσική δοκεῖ TUES. Ling. CE.tC. TOM. Ι, FASC. Χ.
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Α μεταστρέφειν ψυχὰς ἀπηνῶς καὶ ἀγρίως διακειμὲνας. L. D. Greg. Nyss. t. ι, ρ. Α; 8ο5, D; t. a, ρ. 665, Β et C : Πρὸς τοὺς ἀνθρωπου; ἀπ. ἔχοντος. Basil, t. a, ρ. 1112, C : Ἀπ. ἀπεδιώξαμεν. Hase. Schol. Æsch. Ρι·. 152, 23 ι.]
[Ἀπηνοειδῶς, Acerbe. Theodor. Slud. in Maji Nova Patrum Bibi. vol. 5, ρ. 5o. L. Dino.]
[Ἀπηνότης, ητος, ἡ, Asperitas. Epiphan. vol. ι, ρ. 913, C : Σιωπῶ τὰ ἄλλα λέγειν ὅσ a ὁ ἀνὴρ ἐν τρυφαῖς καὶ ἄλλοις ἐκομίζετο καὶ ἐν ἀπηνότητι. L. D. Id. ibici, ρ. 45g, 1) : Ἀπηνότητι ψυχρία;. Hase. Hesychius ν. Ὠμότης. Hkmst.]
[Ἀπηνόφρων, ονος, ὁ, ἡ, Immanis. Schol, ree. Æsch. Prom. 159. Passov.]
ΙἈ7Γτ,νῶς. V. Ἀπηνὴς.]
ΓἈπηξία, ἡ, Fluxus. Ptolem. Tetrab. 4, ρ. 2o4, D : Την τε ὑγρότητα καὶ ἀπηξίαν τοῦ σώματος. L. Dinn.] [Ἀπηοριος.] Ἀπῃόριος, ὁ, ἡ, idem quod sequens, ut in Epigr. [Antiphili Anth. Pul. 9, 71, 1], κλῶνες ἀπῃό-ριοι.
Β [Ἀπήορος.] Ἀπήορος, ὁ, ἡ, Ex alto dependens : item simpliciter Altus, Sublimis, Iu alto situs, ut Hesych. quoque ἀκήορα exp. μετέωρα, ὑψηλά. idem ἀπήορον affert pro ἀπεχον, Dissitum et remotum, ut et Suidæ ἀπήορος est et ὁ ἀπηρτημένος, et ὁ διεστώς. Hesychio rursum ἀπήοροι sunt non solùm ἀποκρεμεῖς, sed etiam ἀπαρτιζόμενοι, si tamen ita scripsit, et non potius ἀπηρτημένοι. [Apud eundem suo loco ponitur : ᾽Απήυ,-ροι, μακροὶ, καὶ ἐκτεταμένοι. Aratus 396, 895 : Οὕτε τι πολλὸν ἀπήοροι οὔτε μάλ᾽ ἐγγύς. Gregor. Naz. Arc. 2, 6 : Καὶ πατρὸς ἀπήορος οἶδεν ὁ πατρὸς ἐκπιφυὼς μεγάλοιο Θεοῦ λόγος. L. D. Id. 1.2, ρ. 66,627, 60 equis super funes gradientibus : Ἵπποισιν δὲ κάλωες ἀπήοροι. Hase. Forma Dor. Pind. Pyth. 8, 90 : Κατὰ λαύρας δ᾽ ἐχθρῶν ἀπάοροι πτώσσοντι. Schol, 27ωρισμείνοι, κεχωρισμένοι.] Ἀπήρεια, ἡ, Improbitas, VV. LL., sed perperam; dicitur enim ἐπήρεια.
Ἀπηρής. V. Ἄπηρος.]
Ἀπήρῖνος, ὁ, Privé des parties génitales; νοχ. le Traité (tHippocrate Περὶ ἀέρων a, ρ. a4a de mon
C édit, et Xenocrate ρ. 204 de mon édit. Coeaks. Ubi Archestrato ap. Athen. 6, ρ. 299, A : Ἐγχέλει, ἥ φύσει ἐστὶν ἀπύρηνος μόνος ἰχθὺς, restituit ἀπήρινος, quod formatur a πηρὶν s. πηρὶς, Testiculus, quod ν.]
Ἄπηρος, ό, ἡ, Suidæ ὁ μὴ ἔχων μαρσίπιον, Qui marsupium s. peram non habet. [Similis lusus Diogenis Cynici apud l^aert. 6, 33 : Ἀναπήρους ἔλεγεν οὐ τοὺ; κωφοὺ; καὶ τυφλοὺς, ἀλλὰ τοὺς μὴ ἔχοντας πήραν. De quo in Ἀνάπηρος dicendum erat. L. Dinn.]
Ἄπηρος, ὁ, ἡ, Nullo membro mutilus, captus. [Herodot. ι, 3i. Theodoret. Cr. aff. ρ. 105, 9 : Τῶν σωμάτων Ss α ἀρτιμελῆ τε καὶ ἄπηρα.] Suid. ἄ7ϊηρα exp. ἀβλαβξ. Meminit Pollux quoque [2, 61, coli. 1,29] hujus voc. quum de ἀνάπηρος locutus esset. [Quocum conjungit Liban, vol. ι, ρ. 231,17,18.] Ap. Hesych. legitur etiam Ἀ7τῃρεΤς, ἀπήρωτοι, μὴ πεπηρωμένοι, a noinin. Ἀπηρής. [Idem : Ἀπηρὲς, ὑγιὲς, ἀπήρωτον. In versu Empedoclis ap. Clein. Ai. Strom. 5, ρ. 722, 3o : Ἀθανάτοι; ἄλλοισιν ὁμέστιοι ... ἀπόκληροι (ἀπόκηροι Scaliger) ἀπηρεῖς, libri Euscbii Præp. 13, ρ. 685, A, ἀτηρεῖς vel ἀτειρεῖς. Voc.
D rarum indocti correctores bis eripuerunt Apollonio Rh., cui 1, 888 : Καί σε θεοὶ σὺν ἀπηρέσιν αὖτις ἑταίροις χρύσειον βασιλῆι δέρος κομίσειαν ἄγοντα, pro ἀπήμοσιν vel, ut Laur., ἀπημόσιν, jam restitutum ex Etym. Μ. ρ. 122, 9 : Ἀπηρής· Ἀπολλώνιος, Καί σε θεοὶ σὺν ἀπηρέσιν αὖθις ἑταίροις, ut ego in Γόμφος ejusdem ope aliud ei mendum exemi, confirmante jam cod. Voss., qui integrum versum Apollonii ponit, ct aliud Ruhnke-nius in Σώω, ρ. 1758, C, memoratus. Nec dubium quin ι, 556 : Νόστον ἐπευφήμησεν ἀκηδέα νισσομένοισιν, idem restituendum sit ex Epim. Hom. Cram. An. Ok. vol. 1, ρ. 84, 7 : Ἀπηρής· ὁ ἀβλαβή;· Ἀπολλώνιος Ἀργοναυτικοῖς, Νόστον ἐπευφήμησεν ἀπηρέα νισομένοισι, quum alterum sit quidem 4, 822 : Σὺ δ᾽ ἀκηδέα μήδεα νόστον, sed nisi illic quoque fallunt libri, hic si scripsisset poeta, mirum si tam insolens vocabulum intulerit librarius. Addit autem Etym, primum falsam etym. παρὰ τὴν ἀρὰν τὴν βλάβην (καὶ τὴν Ἀπόλλιονος Epim., pro ἀπὸ), ἀποηρὴς 6 ἀβλαβὴς, deinde veram ή παρὰ τὸ πηρὸν, negans pertinere ad barytona in
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ηρης, ponitque etiam ad ν. Ἀπηρῶς τὸ ἀβλαβῶς, ὡς Α ἀπηχῶς, τὸ σκληρῶς. L. Dmc.]
Ἀπηρσίως, ap. Hippocr. legi dicunt pro Accurate, ἀπηρτισμένως, ἀκριβῶς, pro quo reponuiit ἀπαρτίως.
[V. Ἀπαρτὸ]
[ Ἀπηρτη μέ νιος. Μ. Anton. 4, 45 : Οὐ γὰρ οἷον καταρίθμησις τις ἐστὶν ἀπηρτημὲνως, καὶ μοίνον τὸ κατη-ναγκασμένον ἔχουσα, ubi vertitur, Neque enim rerum enumeratio simplex est a se invicem discretarum, quæ necessitate tamen quadam contineantur. Anci. Ἀπηρτημένως (sic leg. pro ἀπηρτημὲνου;) et συνεχώς sibi opponuntur in Menandri opusculo De encomiis ρ. 5i ed. Ileeren. Jacobs. Georg. Pachyni. Midi. Palæol. ρ. 113, D : Τῶν κατὰ Ἰωάννην ἐχόντων ἀπηρτημένως πάντη καὶ ἀνειμὲνως. Ita legendum videtur pro ἀνηρτημένως apud Hermiam In Plat. Phædrum ρ. 177, in illo citatum, ubi eum ἀμεθόδως conjungitur. L. Dino.]
[Ἀπηρτισμένως, Plene, Perfecte, Omnino. Dionys.
Α. R. 1, 90 : Φωνὴν ἀπ. Ἑλλάδα· De Tliuc. vol. 6,
Ρ· 79i, 9 : Οὔτε πεζόν αὐτοτελῶς οὔτ* ἔμμετρον ἀπ. Β Ptolem. Hannon, ρ. 68, D. L. Dino. Jo. Chrys. Hom. 54, vol. 5, ρ. 366 : Οὐ κατηγόρησεν ἀπῃρτισμέ-νως, ἵνα αὐτοῖς ἐλπίδα δῷ διορθώσεως καὶ προθεσμίαν μετάνοιας. SEacrr. Galen. vol. 19, ρ. 8α, ι8 : Ἀπ. καὶ ἀκριβῶς. Prod. Hypotyp. p. 108, 17 Halm. : Οὐκ ἀεὶ ἀνάγκη ἀπ. καταμετρείσθαι τὸ τοῦ νυχθημὲρου ὕδωρ. Hase.
V. Ἀπαρτί.]
[Ἀπηρυθριακότως, Sine pudore, Impudenter. Apollod. ap. StoD. Fl. 46, 15, 24 : Ὅθεν ἐπιχειρεῖ πάντ᾽ ἀπη-ρυθριακοτως ἕκαστος αὐτῶν. Simplicius In Aristot. Categor. ρ. 40, 27 ed. Berol. : Οὐδὲ εὐλαβῶς, ἀλλὰ καταφορικῶς μᾶλλον καὶ ἀπ. L. Dikd.]
Ἀπηρυθριασμένως, Impudenter, Deposito pudore, Perfricta froute, ἀναιδῶς. [Cyril lus Suidæ ν. Σπάδων. Epiphan. vol. 1, ρ. 546, Β. Ps.-Orig, vol. ι, ρ. 83γ,
C. Georg. mon. in Cram.*An. Ox. vol. 4, ρ. 242, 5. Forma Ἀπηρυθοιωμένιος legitur in Maji Nova Bibi. Patr. vol. 2, p. 495. L. D. Ἀπηρυθριασμένως OEcum.
In Apocal. ρ. 429, a5. Jo. Cliiuac. ρ. 186, 14. Petrus Sic. Hist. Manich. ρ..11, 4 Gieseler. Basii. Μ. C t. ι, ρ. 443, Α : Ἀναφανδὸν καὶ ἀπ. Jo. Chrys. t. 11, ρ. 613, F : Οὐ φανερῶς οὐδὲ ἀπ. Hass.J
[Ἀπηρῶς. V. Ἇπηρής.]
[Ἀπηρωτὶ, Sine mutilations. Theognost. Can. ρ. 159, α».]
Ἀπήρωτος, ὁ, ἡ, Qui mutilatus non est, Cui membrum aliquod corporis oblæsum non esu Hesycli. ν. Ἀπηρής. [Theophr. C. Pl. 3, 5, χ : Τὸ γὰρ λεῖον ὥσπερ ὑγιὲς καὶ ἀπήρωτον, τὸ δὲ τραχὺ καὶ ωζωμίνον ἄλλως τε καὶ τυφλοῖς ὄζοις ὥσπερ πεπηρωμένον. II. D. Plutarch. Proverb. 15. Boiss. Galen. vol. 6, ρ. 3ii, 8 i 333,
11 : Ἀπήρωτος ταῖς αἰσθήσεσιν. Hase.]
Ἀπήτρια, Hesychio ἀκέστρια, Sartrix, Sarcinatrix : quæ et ἠπήτρια, atque ita Doricum fuerit.
[Ἁπήχεια, ἡ.] Est vero et Ἀπήχεια ap. eund. Hesycli. expositum δυσοιωνισμὸς, ἄχθεια, μῖσος. Sed ἄχθεια vocabulum suspectum est. [Ἀπέχθεια Valesius ex Har-pocratione: Ἀπήχεια, ἀντὶ τοῦ ἀπέχθεια Λυσίας πρὸς Μέ-οοντα καὶ Δείναρχος κατὰ Κηφισοκλέους. Schol. Aristidis vol. 3, ρ. 51 γ, 10 : Μηδὲν ἀπηχὲς) ἡ λέξις κατὰ μεταφο- D ρὰν εἴρηται ἀπὸ τῶν μελῶν. Δηλοῖ δὲ τὸ υβριστικόν καὶ ἔξω τοῦ καλοῦ καὶ τραχύτερον εἰς ἀκοὴν καὶ οἷον τοῦ ῥυθμοῦ καὶ μέλους καὶ τοῦ τεταγμὲνου παρηλλαγμὲνον καὶ ἐκπεπτω-κότος (—κό;). Δείναρχος μέμνηται τῆς λέςεως ἐν τῷ πρὸς Κηφισοκλέα. Ἀπηχὲς οὖν ἀντὶ τοῦ ἄμουσον καὶ ἄφθογγος. Hinc corrigendus nui per ι scriptum ponit Phrynichus Bekk. ρ. 16, 15, ubi postquam ἀπηχὲς comparaverat eum ἀντήλιον et ἀπηλιώτης pergit : Καὶ τὸ ἀπηχίη διὰ ταῦ π* σημαίνει δὲ μῖσος καὶ ἔχθρα ν, οἷον ἡ ἀπηχοῦσα καὶ ἀπᾳδουσα δι’ ἀναρμοστίαν. Qui mirum quod loquitur tanquam η aspiretur. Relinquenda vero fortasse forma ἀπηχία Cyrillo pro eo cpiod Hesychius ponit Ἀβρομία, σκοτεία, ponenti ἀπηχια. Quod ab forma ἄπηχος repetendum foret. II. Dmn.]
Ἀπηχέω, Dissono, Absono, [Discrepo, add. Gl.) ἀπᾳδω. Item ἀπηχεῖν dicimur, quum ad soni finem tendimus. Itidem ἀπηχοῦσα φωνὴ, Vox desinens, extremos sonos, extremum sonum edens. Gaza autem puta· vit significare Vocem in sonum astringere tenuiorem,
in Aristot. Probi s. 10 : Οἱ γοῦν μιμούμενοι τοὺς σφόδρα πόῤῥω ὄντας καὶ βοῶντας, ὀξὺ φθέγγονται, καὶ ὅμοιον τοῖς ἀπηχοῦσι* καὶ τῆς ἠχοῦς ὀξύτερος φαίνεται ὁ ψόγος. [Μ. Antonin. 8, 44 : Τί δὲ ὅλως πρὸς σὲ, ἂν ἐκεῖνοι φω-ναῖς τοιαύταις ἀπηχῶσιν ἡ ὑπόληψιν τοιαύτην περὶ σοῦ ἔνωσιν; Stob. Ecl. êth. vol. 2, ρ. aia: Μηδὲ φιλόλογον είναι τὸν φαῦλον μηδὲ φιλήκοον ... διὰ τὴν ἀπηχοῦσαν ἐκ τῆς διαστροφῆς ἀφροσύνην, ut Valck. scripsit pro ἀπή-κουσαν. Arrian. Epict. 2, 17, 8 : Τίς γὰρ ἡμῶν οὐκ ἔλε-γεν ὑγιεινόν τι και νοσερὸν, πρὶν Ιπποκράτη γενίσθαι; ὴ κενῶς τὰς φωνὰς ταύτας ἀπηχοῦμεν;] In usu est et pass. Ἀπηχέομαι, unde ἀπηχουμἐνη φωνὴ ap. Areth. In Apocal., Resonans νοχ, ubi scribit, Φωνὴν λέγει πνευματικῶς, ἀλλ’ οὐκ αἰσθητῶς καὶ τῷ ἀέρι διηχητικῶς ἀπη-χουμὲνην. [Epim. in Cram. Anecd. Ox. vol. a, ρ. 355, 19: Γλωσσαλγίαν τὴν βλασφημίαν, παρὰ τὸ γλῶσσα καὶ τὸ ἄλγος, ὃ σημαίνει τὴν λύπην τοῦτο παρὰ τὸ κλώθω, δι* ἦς συγκλωμένης ἀπηχεῖται ἡ φωνή. L. D.] Suidæ ἀπη-χημένον est ἀπόβλητος, ξένον τοῦ κατὰ πάντων ἤχου. [De quo HSt. in Ind. :] Ἀπηχημὲνον, Suidæ ἀπόβλητον, ξένον τοῦ κατὰ πάντων ἤχου. Sed mihi equidem suspecta est hæc νοχ, licet et in Ms. habeatur cod., et scripserim potius ἀπηχθημένον, quod tum ab ipso, tura ab Hesycli. exp. ἀπόβλητον, Abjectura : itera με* μισημένον, Odiosum, s. Invisum : ab ἀπεχθάνομαι [Sed ipsius Suidæ errorem prodere sequens ἤχου animadvertit Albertus.]
ΓἈπηχή. V. Ἀπήχεια.]
Ἀπήχημα, τὸ, Dissonantia, Quod dissonat, Soni s. Vocis velut desinentia. Tribuitur et instrumentis musicis [«ap. schol. Aristoph. (Pl. 290.) > HSt. Με. Vind.]: Ἔστι δὲ θρεττανελὸ τῆς λύρας ἀπ. Exp. etiam Resonantia. Bud. ἔσχατον ἀπ. signif. propria vult esse Eetre-mum vel soni vel vocis pulsum : et quo longissime tenor soni permeare potest, illic esse ἀπ. velut Extremam resonantiam. Unde metaphor. sumi ait ap. Dionys. Areop. [Cœl. hier, a, 4, vol. ι, ρ. 21, 22, et Maxim, ρ. 31. Hkmst.] ἔσχατον ἀπ. pro Ultima conditione : et ap. Basii, ac Greg. pro Vestigio et reliquiis. [Jo. Damasc. vol. ι, ρ. 445, D : Οἱ ἐκ Θεοῦ κἂν τὸ εἶναι ἔχοντες εἰσὶ κατ’ ἔσχατον ἀπ, L. D.] Idem in Basilii loco [vol. a, ρ. 36, C] : Πεφύκασι γάρ πω; αἱ καθ' ὕπνον φαντασία ι ὡς τὰ πολλὰ ἀπ. εἶναι τῶν μεθημερινῶν φροντίδων, vertit, Imagines quædam referentes diurnas curas. Vide plura ap. eum in Comm. [Axioch. ρ. 366, C : Ταῦτα Προδίκου ἐστὶ τοῦ σοφοῦ ἀπηχήματα. Lon gin. De subi. 9, 2 : Ὑψος μεγαλοφροσύνη; ἀπήχημα. L. D. Niccph. ad Synes. De insomn. ρ. 408, D. Αριστοτελικά ἀπηχήματα, Cregor. Nyss. vol. a, ρ. 294, A. Suid. in Εὐανθὴς γλῶσσα. Hkjist. Proc. In Alcib, i c. 31, et annot. Gonf. id. Inst, theol. c. 29. Ckeczes. Maximus Conl. vol. ι, ρ. 133, Β : Τοῖς αἰσθητοῖς ἀπηχήματα τῆς οικείας ἐγκαταμίξαι μεγαλειότητος. Frequentat Eustath. in Opusc., ut ρ. 121, 67 : Παράμουσον τοῦτον λόγον, ἀπήχημα γλώσσης ἀδούσης ἀνάρμοστα* 199» 49 : Ὑποκρουομένων ἀπήχημα γλυκύ τε καὶ ἐναρμοίνιον* 299» 69 : Κατά τι ἀμυδρὸν ἀπήχημα γραφικής ἐλέγζεως καὶ ἐπιτιμήσεως· 3α5, η ι : Τοῦ σοφοῦ Γρηγορίου εὸ σύντονον ἐν ῥητορείαις ἄδοντος ἡ τοῦ Ευστάθιου λαλιὰ οὐδ’ εἰς τονιαῖόν τι ἀπήχημα ὑποψάλλεται. Isidor. Pel. Epist, ρ. 3, C. Photius Epist, ρ. 15, Β. De sono s. resonantia inani, ut ἀπηχέω et ἀπήχησις, Μ. Antonin. 5, 33: Τὸ δὲ ὄνομα ψόφος καὶ ἀΠήχημα. Cyril Ιο ἀπηχήματα sunt ᾤδαὶ ἀπατηλαί.] || Medicis est, A contraria ictus parte facta calvæ tractura s. fissio, ut annotarunt quidam ex Marcello in Diosc. 4· [Paul. Ægin. 6, 90, ρ. an, 8 : Τινὲς δὲ ταύταις ταῖς δια†οραῖς καὶ τὸ ἀπήχημα προστεθιίκασιν, ὅπερ ἐστὶ κατ᾽ αὐτοὺς ῥῆξις κρανίου κατὰ τα ἀντικείμενα τῶν πεπληγμὲνων γινομὲνη. Πλανῶνται δὲ οὗτοι* οὐδὲ γὰρ ὥσπερ ἐ«ί τινων ὑαλίνων ἀγ-γείων, ὡς αὐτοί φασι, τοῦτο γίνεται κτλ. Soran. ρ. 47, η' ed. Cocch. L. Dinc.]
Ἀπηχὴς, ὁ, ἡ, Absonus, [Dissolus, Absurdus, add. Gl.] Sonum malum et ingratum habens» I^ician. [Vitt. aud. c. 10] : Βάρβαρος δὲ ἡ φωνὴ ἔσται καὶ ἀπηχὲς τὸ φθέγμα, καὶ ἀτεχνῶς ὅμοιον κυνὶ, quod de Diogene Cynico dicitur. [Τὸ τῆς φωνῆς ἀπηχὲς schol. Aristoph. Eq. 2. Hkmst. Photius Epist, ρ. 7, D : Ἀπηχεῖς καὶ ἐκτόπους φωνάς.] Sic quidam ἀνιυνυμχ [Μ. Ântonin. ι, 10] ap. Suid. : Μὴ ὀνειδιστικῶς ἐπ»-
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λαμβάνεσθαι τῶν βαρβάρων ἡ σόλοικόν τι ἡ ἀπ. προενεγκα-μίνων. Capitur etiam pro ἀηδὴς, Invisus, Ingratus, Odiosus : quia quæ sunt absona, sunt auribus ingrata : ἀπηχὲς enim exp. Suid. δύσφορον, ἀηδὲς, ἐχθρόν : et οὗ καὶ τὸν ἦχον ἀποστρεφόμεθα. Sed dixerat proprie esse τὸ σκληρὸν καὶ ψευδές. Hesych. quoque ψευδὲς exp. Falsum. Cujus siguif. exemplum desidero. Quod autem ap. illum ἀπηχὲς exp. ἀειδὲς, non dubium est quin librarii errore contigerit, qui ει pro η posuerit : itidem vero errarit in Ἀειδεστάτων, quo exp. ἀπηχεστά-των. Sed et ἀπηχῶς vult esse σκληρῶς, ἀπεχθῶς : sicut et Suid. nomen ἀπηχὲς exp. σκληρόν. Crediderim autem ἀπηχὲς significare σκληρόν ex eo, quod quæ dissonant, sint auribus dura et insuavia : sed unde pro ψευδὲς usurpetur, ne suspicari quidem possum. [Ari-etid. vol. ι, ρ. 5o6 : Τοῦ αἰδεῖσθαι τοὺς θεοὺς τί μεῖζον ἂν εἴη σύμβολον ἡ μηδὲν ἀπηχὲς μήτε λέγειν μήτε ἀκούειν ἐναντίον αὐτῶν; vol. 2, ρ. 152 : Μηδὲν ἀπηχὲς εἰς Πλάτωνα εἰπών. Anon. in Suidæ libris minus bonis : Και-νότατον δὴ περιμένων καὶ ἀπηχῆ θάνατον. Zosimus 3, 2, 7 : Ἀπηχές τι πρᾶξαι. Jo. Laurent. De niagistr. Rora, ρ. α : Ἀπηχὲς λογικῆς ἀσφαλείας. Hermias Iu Plat. Phædr. ρ. 175. Compar. Cyrillus Alex. vol. 2, ρ. 363, D : Τὰ ἔτι τούτων ἀπηχέστερα. Superi, vol. ι, part. 2, ρ. γ, Β; vol. *, ρ. 6»7, Λ. Conl. Ἀπήχεια. L Dino.]
Ἀπήχησις, εως, ἡ, i q. ἀπήχημα, Dissonantia, Soni desinentia, Resonantia. ]n quibusdam scholiis dicitur esse ὁ ἦχος, ἡ προφορὰ, ἡ ἐχφώνησις. [Μ. Anton.
4,	3 : Τὸ κενὸν τῆς ἀπηχήσεως. Conl. Ἀπηχέω. Matthaei Med. ρ. ιοο, 29 : Κατὰ τὰς βαρυτάτας τῆς φωνῆς ἀπη^ήσεις. lambi. In Nicom. p. 171, C: Παριόντα Πυθαγόραν εἴς τι χαλκοτυπεῖον καὶ ἐκ τῆς τῶν ῥαιστήρων καταφορᾶς συμφώνου ἀπηχήσεως ἐπακούσαντα συσταθμή-σασθαι τὰ βάρη. Vita Maximi Conl. vol. ι, ρ. xvi, C: Φωνῶν ἀπηχήσεις μειζόνων τε καὶ ἐλαττόνων et ib.: Τὴν τρανοτέραν φωνὴν ἀφιεμὲνην ἀπήχησιν. Theodorus Prodr. Cram. Anecd. Ox. vol. 3, ρ. 204, 3o. Schol. Ar. Nub. 291 : Τὰ καλούμενα ἠχεῖα, ων ὁ κτύπος σχηματίζεται εἰς βροντής ἀπήχησιν. Theophylact. Hist. ρ. 3, Β : Τῇ τῆς ἀπηχήσεως ἴυγγι καταχηλῶν τὴν ψυχήν. Eustath. Opusc. ρ. 142, 3ο : Δύο ταῦτα ἐν τοῖς πάλαι ποτὲ σεμνὰ ἐπιφθέγματα 7ταραδέδοται, γοργά τε καὶ κχΟαρὰ τὴν ἀπήχησιν, εἰ καὶ ἄλλως οὐ λάμποντα πρὸς σαφήνειαν, τὸ ἵε καὶ τὸ ἰή. L. D. OEcum. In Apoc. ρ. 192, ι8; 196, 27; 3ο2, 9ῖ 329, 4; 33ο, 11, aliisque multis II., velut ρ. 329, ι, λεοντιαία ἀπ. Phot. Epist. ρ. ι 16, 24; 3ὁ7, η. Iamblich. In Nicomach. ρ. 171, C. Mich. Psellus ap. Α. J. Η. Vincent. Not. des manuscr. t. 16, part. 2, ρ. 317, 8. Georg. Pachymer. ibid. ρ. 482, 10 ; 492, 12 : Ὁ γὰρ φθόγγος μιᾶς ἐστὶ χορδῆς ἀπήχησις’ ὁ δὲ τόνος, δύο ὴ και πλειόνων. Suidas s. ν. Αρμονία t. ι, col. 679, D Gaisl. de ὀξυβάφοις in musica adhibitis ἵνα τῇ διαφορᾷ τῶν ἀπ. τὴν ἁρμονίαν ἀποτελέσωσιν. Hase.]
[Ἁπηχητικὸς, ὴ, ὸν, Resonans. Eustath. Opusc, ρ. 2ο3, 4 : Γλυκύτητος ἄρτυμα μερίζεσθαι εἴς τε τὸ νοούμε-νον ἄριστον ὃν καὶ εἰς τὴν ἀπηχητικὴν προφορὰν, συνεπι-κοσμοῦσαν καὶ αὐτὴν τὸ νοούμενον.]
[Ἀπηχθημένως, Odiose. Philostr. V. Ap. 7» 36, ρ. 3ι5 : Περὶ τῶν ἐν Ἱωνίᾳ λόγων, οὓς ἀντιξόως τε αὐτῷ καὶ ἀπηχθημενως εἶπας.]
[Ἀπηχία. V. Ἀπήχεια.]
[Ἄπηχος, ὁ, ἡ, Absonus. Cod. a55i apud Best, ad Gregor, ρ. αι ι : Ἀπῳδὸς, ἄπηχος. Cui manus paullo recentior ascripsit ἔξηβος.]
[Ἀπηχῶς. V. Ἀπη/ης.^
[Ἀπήωρος, ὁ, ἡ.] Ἀπῃωρος, L q. ἀπῃωρημὲνος, Eustathio p. 1729, expoaenti hunc locum Hom. Od. Μ, (435] : Ἀ πῃ ωροι [ἀπήωροι] δ᾽ ἔσαν ὄζοι Μακροί τ* μεγά-λοί τε, quod ρ. 1567, idem Eust. explicat, ἀποκρεμεῖς et πόῤῥω τῆς ῥίζης ὄντες, vel ἀφεστῶτες, παρεκτεταμέ-νοι, ἀπηρτημενοι. in Inlerpret. Raph. Volat, ἀπήω-ροι δ᾽ ἔσαν ὄζοι vertitur, Kami quoque in sublime recedebant.
Ἀπία, ας, ἡ, Apia, dicta olim, quæ nunc Peloponnesus, ut refert schol. Τ huc. [Hom. II. Α, 22, et Theocr, ι, 131, Ps.-PhiL ia Ἄπιος cit.] Quomodo acci|ùunt nonnulli ap. Hom. 1L Α, [270] : Τηλόθεν ἐξ Ἀπίης γαίης. Alii tamen appellativum esse volunt, exponens ἀλλοδαπῆς καὶ μακρὰν ἀπεχούσης. [Pausan. 2,
5,	7 : 'Γελχῖνος δὲ (Ægialei Sicyonii nepotis) γενέσθαι
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φασίν Απιν. Οὗτος ὁ Ἄπις ἐς τοσόνδε ηὐςήθη δυνάμεως πρὶν ἡ Πέλοπα ἐς Ὀλυμπίαν ἀφικέσθαι, ὡς τὴν ἐντὸς Ἱσθμοῦ χώραν Ἀπίαν ἀπ᾽ ἐκείνου καλεῖσθαι. Quartum Sicyoniorum regem dicit etiam Euseb. Chron. ρ. 128 ed. Maji Rom. sive Georg. Sync. p. 102, Β, idem tradens de Apia. Apollodorus vero, qui eaudem nominis rationem reddit, Phoronei (ilium dicit ι, 7,
2,	1, ι, ut schol. Hom. Ι. e. et Steph. Byz. : Ἀπία· οὕτως οἱ νειυτεροι τὸ Ἄργος καὶ τοὺς κατοικοῦντας Ἀπι-δόνας, ἀπὸ Ἄπιδες (Ἄπεως vel Άπίου libri ν. Πελοπόννησος , forma in Ἄπις notata) τοῦ Ψορωνέως, ὡς Ῥια-νὸς, ἐν Ἀχαϊκῶν δευτέρῳ, *Τμετέρη τοι, τέκνα, Ψορω-νέως Ίνοιχίδαο ἀρχῆθεν γενεή. Τοῦ δε κλυτὸς ἐκγένετ᾽ Ἆπις, ὅς ῥ᾽ Ἀπιην ἐφάτιζε καὶ ἀνέρας Ἀπιδανῆας. (Strabo 8, ρ. 371 : Οὕτω καὶ Ἀπίαν καὶ Ἀπιδόνας οἱ νεώτεροι φασὶν, Ὅμηρος δ᾽ Ἀπιδόνας μὲν οὐ λέγει, ἀπίαν δὲ τὴν πόρρω μᾶλλον.) Τὸ ἐθνικὸν Ἀπιεὺς δη À ῶν τὸν Πελοποννήσιον (hoc memorat etiam in Σελλασία, dicens : Ὁ πολίτης Σελλασιεὺ;, ὡς τῆς Ἀπίας Ἀπιεὐς), καὶ Ἀπίηθεν τὸ ἐκ τόπου, καὶ Ἀπιδόνες καὶ Ἀπιδονῆες. Ἀπιδόνες δὲ καὶ οἱ Ἀρκάδις ἀπὸ Ἀπιδόνος ποταμού ἡ τοῦ υίοῦ Ψορωνέως Ἄπιδος. Δημήτριος δὲ καὶ ποταμὲν Ἀπιδανὸν τῆς Τρῳάδος φησὶν, ᾽Εχοάλλων εἰς τὴν ἑσπέριον θάλασσαν, ὡς Τιμο-σθένης. Φησὶ δὲ καὶ τὰς ἀχράδας τὰς ἐν ταύτῃ τῇ χώρᾳ γινομἐνα; Ἴστρος ἀπίους ἀπο ταύτης ὑπὸ τῶν ἔξωθεν λε-χθῆναι. Λέγεται καὶ Ἀπὶς θηλυκὸν, ἦς ἡ γενικὴ Ἀπίὀος. Οὕτω τὴν χώραν Ἐρατοσθένης ἐν Ἐρμῇ προσαγορεύει Et Theocr. 25, 183 : Οὐ μὲν γάρ κε τοσόνδε κατ’ ᾽Απίδα κνώδαλον εὕροις. Apoll. Kh. 4, *504 : Ἀπίδα καὶ πέλαγος Μινώιον. Ubi codices Ἀτθῶα , sed schol., γράφεται Ἀπίδα καὶ πέλαγος Μινώιον, inepte addens : Ἀπὶς νῆσος κειμὲνηπρὸ τῆ% Κρήτης. Nicander in Vita ejus: Ἢν Πελοπηὶς Ἱπποδάμη ἐφύτιυσεν, ὅτ᾽ Ἀπίδος ἤρατο τιμὴν, ubi regnum Peloponnesi significari animadvertit Ο. Schneiderus ρ. 3. ‖ Ἀπίας πεδίον Mysiae vel Phrygi» ap. Polyb. 5, 77, 9, Strab. 13, ρ. 616 : Τῆ-μνον δ* ἐστὶν ὄρος, ὃ διορίζει τοῦτο τε καὶ τὸ καλούμενον Απίας πεδίον, ὃ ὑπέρκειται ἐν τῇ μισογείᾳ τοῦ Θήβης πεδίου. Quod oppidum simplici π scribitur etiam ap. Hieroel. Synecd. ρ. 668, et in Notii, eccles. ab Har-duino ad Plin. 5, 29, 105, memorata, sed duplici in Concill. ab eodem et Wessel. citatis, ut Appiani apud Plin, et Cic. Ad Fam. 3, 7 et 9. L. D.] || Ἀχία Scythis dicitur Tellus, dea, Herodot. 4, [595 Vide et Ἄπιος. ΙΙἈπίη , lon. pro Ἀπία, unde ἀπίης γαίης, Hom., quod Hesych. exp. τῆς μακρὰν ἀπεχούσης, afferens similiter ἀπίν] pro ἀλλοδαπὴ ,’ ἀλλοτρία. Itidemque Suid.
[Ἀπία, ἡ, Apia/n. pr, autistitæ Junonis io tit. Cvren. C. Ι. vol. 3, ρ. 5io, n. 5143, 6. Hasa.]
Ἀπιακὸς ἄρτος, Hesychio ὁ Μεμφιτικὸς, quoniam fortassis ibi colebatur Apis, [ἀϊἄ]
Ἀπιάλλω, αλῶ, Dimitto : unde fut, ἀπιαλεῖς, quod Hesych. itidem exp. ἀποπέμψεις. [Arcbesür. ap. Athen. 7, Ρ· 5ai, Α : Μεγάλου δ᾽ ἀπὸ χεῖρας ἴαλλι, pro ἄπεχε. Thiic. 5, 77 : Αἰ δέ τι δοκῇ τοῖς ξυμμάχοις, οἴκαδ᾽ ἀπιάλλην. Vitiose Suidas et Bekk. An. ρ. 414, *9 : Ἀπάλλεις, ἀποπέμπεις. Quibus non præsens, sed bis futurum, quod ponit Hesychius, ponendum fuisse credo. L. Dino.]
Ἀπίαλος, Hesychio ῥῖγος , Rigor, Frigus. [V. Ἡπίολος.]
Ἀπιανός. V. Ἄπιος.]
Ἀπίας πεδίον. V. Ἀπία.]
Ἀπίαστος, ὁ, ἡ, Qui prehendi nequit. Hesychius: Ἁναπτος, ἄληπτος, ἀπίαστος. Ν ice tæ Ch on. cod. bar-barogr. ρ. 666, 25 : Γύρωθεν δὲ ὁμαλαὶ αἱ Πέτραι καὶ ἀπίαστοι διὰ τῶν χειρῶν. De forma ν. iu Πιάζω. L. D.]
[Ἀπιάτον, τὸ, Aqua apii. Alex. Trall. ι, 94; 9, 536. Geopon. 8, 3o.]
Ἀπιδανεῖς, οἱ, dicti sunt Antiqui Arcades, ut schol. Callim. [Jov. 14] et Eust. [II. ρ. 10a, 42] referunt. [Apoll. Rh. 4, 163 : Οἶοι δ᾽ ἔσαν Ἀρκάδες Ἀπιδανῆες. Schol. : Ἀπιδανήων (sic, ut genitivum habuisse videatur) δὲ τῶν Πιλοποννησίων ἀπὸ Ἄπιδος τοῦ Φορωνέως. Dionys. Per. 415, ubi Eustath.] Ἀπιδανὸς autem pro Peloponnesio accepit Mimnermus [Hermesianax] ap. Ather. 13, [ρ. 599, Β] : Ἀπιδανῆς Λαΐδος ἠράσατο. Erat enim Lais Corintho oriunda : quæ urbs est Peloponnesi. [Ἀπιδανὸς fluv. Troadis. V. Ἀπία. Item Phthiae,
1319 ἀπίθανος
ap. Eur. Hec. 45* : Φθιάδος, ἔνθα καλλίστων ὑδάτων πάτερα φασὶν Ἀπιδανὸν πεδία λιπαίνειν Iph. Α. 713 : Ἀπιδανὸν ἀμφὶ ποταμόν ἐν Φθίας ὅροις. Apoll. Rh. ι, 36, 38 ; 2, 515. Orph. Arg. 162. Herodot. 7, 129, ubi libri male Ἀπιδανὸς, qui recte Ἤπιδανὸς iqG.Thuc. 4, 78. Strabo 8, ρ. 356; 9, ρ. 43s. De accentu Arcad. ρ. 64, 18. ἀῖἄ L. Dinn.]
[Ἀπιδανός. V. Ἀπιδανεῖς.]
Ἀπιδέα. V. Ἀπίδιον.]
Ἀπϊδϊάζω, Privatim dego, Delitesco. Pseudo-Chrys. Ep. ad Monach. vol. 7, ρ. 228. Skagkr. Gregor· Nyss. vol. 2, ρ. 718, C : Τοῦ πατρὸς ἐν τῷ καιρῷ τῆς οικονομίας ἀπιδιάσαντος. Cram. Anecd. Οχ. vol. 2, ρ. 43o, 7 : Ἀπιδιάσας, ἡσυχάσας. Nicephorus Brev. ρ. 27, C : Ἀπιδιάσας μετ’ αὐτοῦ ἀγχόνη παρέδωκε, Remotis arbitris. L. D. De eremitis vitam agentibus segregem Jo. Climac. ρ. 174, 1. Hase.]
[Ἀπιδιαστικὸς, ὴ, ὸν, Solitarius. Basil. Μ. vol. 2, ρ. 345, E : Ὁ ἀπιδιαστικὸς βίος ἕνα σκοπόν ἔχει. Ubi edd. Beuedict.: « Codex Combefisianus emendatus habet ἀπιδιαστικὸς hic et ubicunque νοχ ἀφιδιαστικὸς invenitur.» L. D. Id. Basii, vol. 1, ρ. 1095, Β : Ἤθη ἀκοι-νώνητα, ἀπιδιαστικά. Hase.]
[Ἀπίδιον, τὸ, Pirum. Achmes Onirocr. c. 243, ρ. aa3, penult. : Εἰ δὲ (ἤσθιεν) ἀπίδια ὤριμα. Vita S. Nili junioris ρ. 56 : Γεμίσαντε; ἀπιδίων ἀγρίων κείμενων ἐκεῖσε. Ducanc. Alex. Trall. 7, ρ• 133; 8, ρ. 407. V. Barker. Diar. Class. vol. 31, ρ. 113. Angl. Schol. Hom. Od. Η, ι 15 : ᾽Ὀγ/ιναι λέγονται καὶ τὰ κυδιὑντα καὶ τὰ ἀπίδια τὰ ἥμερά τε καὶ τὰ ἄγρια. Hierophilus in Ideleri Phys. vol. 1, ρ. 416» 13 : Ἀπίδια ἀγρια ἀκμάζοντα. Alia forma Herodian. Epimer. ρ. 104 penult. : Ὄχη ἡ ἀπιδέα, et Geopon. 10, 3, 6, sicut ῥοϊδέα dicebant Byzantini pro ῥόα. Itaque in Etym. Μ. ρ. 122, αι, τὰς
ὄγχνας τὰς ἀπιδίας, in cod. Dorv, scriptum ἀπι^᾽, non coustat sic potius esse scribendum quam, ut 14, ἡ παρὰ τὸ ἄπιδα , ὃ σημαίνει τὴν ἀπιδέαν, pro quibus in Epim. Ilom. Cram. An. Ox. vol. ι, ρ. 3o, a5, ὴ παρὰ τὸ ἄπις, ὃ σημαίνει τὴν ἄπιδα, cujusmodi forma pro ἄπιον non melioris est lidei quam ib. ρ. 31, ι, ἀπὸ τοῦ ἀπίαν πρῶτον ἐκεῖ πεφυτεῦσθαι, pro quo ἀπίους Etym. ib. 14. L. Dind.j
[Ἀπιδόνες, Ἀπιὃονῆες, Ἀπιὃών. V. Ἀπία.]
[Ἀπιδωτὸς, ὁ, Piri formam habens. Anon. De templo Sophiæ ρ. 258 : Εἶχε δὲ σειστὰ καὶ λυχνίνα; σὺν μαργαριταρίων ἀπηδοτῶν (sic). Dücakc.]
[᾽Απιεῖον, τὸ, Tem|)lum Apiclis, in inscr. Roseti, apud Letronn. Recueil vol. ι, ρ. 248, 33 : Τὸ Ἀπιεῖον ἔργοις πολυτελέσιν κατεσκεύασεν. L. Dixd.]
[Ἀπίεστος, ὁ, ἡ, Non comprimendus. Aristot. Me-teor. 4, 9, ρ. 386, 8 : Ἀπίεστα δὲ τὰ μὴ πεφυκότα συνιέναι ὤσει εἰς τοὺς ἑαυτῶν πόρους.... Ὁ γὰρ σίδηρος ἀπίεστος καὶ λίθος καὶ ὕδωρ καὶ πᾶν ὑγρόν. Theophr. fr. 7 De lass. 8 : Τινὰ δ' ἀπίεστα καὶ μηδὲν ἐνδιδόντα τῇ θλίψει ποιεῖ τὸν κόπον.]
ΓἈπιεὺς, Ἀπίηθεν. V. Ἀπία.]
Ἀπίθανος, ὁ, ἡ, Non persuasori us, Persuadendi vim non habens, Non probabilis. [Ineptus, add. Gl. Plato Phædr. ρ. a65, Β : Οὐ παντάπασιν ἀπ. λόγον Leg. 2, ρ. 663, E : Τὸ μυθολόγημα οὕτως ἀπ. ὄν. Æsehi-nes ρ. 77, 24 : Τὰ μικρὰ καὶ ἀπίθανα ῥήματα. Polyb. 12, 24, 5, μῦθοι* 3o, 4, ii, δικαιολογία. Plut. Sol. c. 3α : Ἤ διασπορἀ κατακαυθέντος αὐτοῦ (Solonis) τῆς τέφρας ἔστι μὲν διὰ τὴν ἀτοπίαν ἀπίθανος* Cæs. c. 5ο : Αἱ λέξεις οὐκ ἀπίθανον τὴν βραχυλογίαν ἔχουσιν. Et alibi eum μῦθος et πρόφασις. Superi. Origenes vol. ι, ρ. 529, Β : Συνέθεσαν ἀπιθανώτατα καὶ ἀμουσότατα· 56y, D.j In VV. LL. ex Plut. [Μοι*, ρ. 819, C] : Ἀπίθανος πρὸς ὁμιλίαν τοῦ πλήθους, pro Ad alliciendum oratione populum parum aptus. [Æschines ρ. 28, ia: Δημοσθένης κατηγόρηκε δωροδοκίας, ἀπίθανος ὢν πρὸς τὴν υποψίαν ταύτην. Lucian. Pseudolog. c. 5.] Ibid, ex Luciano jTim. c. 2, ubi ν. quæ notavi. Hbmst.]: Οὐκ ἀπίθανος ων πρὸς οὕτο, ψυχρὸν τὴν ὀργὴν Δία, pro Non absurde se gerens. Ibid. [c. 53] : Ἀπίθανα, Dictu absurda, Non probabiliter dicta. [Conl. D. deor. 21, ι. Id. Somn. c. 28 : Ἀπίθανον λέγεις, seq. inf. Plut. Niciae c. 3 : Τῇ Κλέωνος εὐχερείᾳ διὰ τῶν ὁμοίιον ἀντιπα-ρεξάγειν ἀπίθανος ὤν Vior. ρ. 812, Ε : Λέγειν ἀπίθανος
απίκραντος ϊ32ο
Α ὤν.] Α Plut. [Μογ. ρ. 4*3, Β] ἀπίθανος et λόγον οὐκ ἔχων conjunguntur. [Theophr. Η. PI. 9, 19, 2 : Ἀλλὰ τάδε εὐηθέστερα καὶ ἀπιθανώτερα τά τε τῶν περιάπτων καὶ ὅλως τῶν ἀλεξιφαρμάκων λεγομένων τοῖς τε σώμασι καὶ ταῖς οἰκίαις. De re improprie etiam Plut. Mor. ρ. 685, E : Κάλλος γυναικὸς τὸ μήτε ἀργὸν μήτε ἀπίθανον, ἀλλὰ μεμιγμένον χάριτι καὶ κινητικόν. Alciphr. Ερ. Ι, 36, 3 : Θαυμάξω δέ σου καὶ τὰ δάκρυα ὡς ἔστιν ἀπίθανα. Comparat, autem etiam Strabo ι, ρ. 3o. |j Pass., ut apud Xen. πιθανὸς, quod ν., Plato Parin, ρ. i33, Β : Ἀπίθανος ἂν εἴη ὁ ἄγνωστα ἀναγκάζων αὐτὰ εἶναι.] || Ad ν. Ἀπιθάνως, Non persuasorie, Non persuasibiliter (quo adverbio utitur Quintil.), Non accommodate ad persuadendum. Item Non probabiliter. Redditur et Absurde, Inscite, Illepide. [Isocr, ρ. 87, D : Ἐπειδὰν ἀναγιγνώσκῃ τις τὸν λόγον ἀπιθάνως καὶ μηδὲν ἦθος ἐνση-μαινόμενος. Dionys. Lys. c. 17, ρ. 491, 7 : Οὕτε ἀπ. προοιμιαζόμενος. Frequens apud Plutarchum habet etiam Apollon. De constr. ρ. 5o, 17; 71, 14, et alibi L. D. Basii, t ι, ρ. 989, Α. Epipli. t. ι, ρ. 173, C.
Β Sext. Emp. ρ. 3γ3, 22. Galen. vol. 6, ρ. 5a2, 13 : Οὐκ ἀπ. Epicur. Epist, ap. Diog. L. 10, 84 : Οὐκ ἀπ. ἐπειρῶ. Hase, ἄῖἄ]
[Ἀπιθανότης, ητος, ἡ, Improbabilis rei ratio. Æschines ρ. 36, 23 : ‘Η τῆς αἰτίας ἀπ. Joseph. C.Apioc. ι, 34 : Ὑπερπεπαικοτα τὴν ἐκείνων ἀπ. τοῖς πλάσμασι. Origen. vol. 1, ρ, 048, Ε : Πασαν ἀπ. εἶχε τὸ διά-γραμμα.Ί
[Ἀπιθάνως. V. Ἀπίθανος.]
Ἀπιθέω. V. Ἀπειθέω.]
Ἀπιθὴς, ὁ, ἡ, [Contumax, Detrectator, Gl.] Suidæ ὁ δυσχερὴς καὶ δυσανάβατος τοῖς βαίνειν ἐθέλουσι, Arduus, et Ascensu difficilis : afferenti hunc Ι. sine auctoris nomine, de Alalcomenis urbe ; Ἀκούω αὐτὴν μήτ᾽ ἐφ᾽ ὑψηλοῦ κεῖσθαι καὶ ἀπιθοῦς λόφου [μήτε τειχῶν περίβολον ἔχειν. Quibuscum conl. Pausau. 9, 53, 4, Strabo, 9, ρ. 413]· Sed notandum in Ms. cod. Utrobique scribi eum diphth., ἀπειθὴς et ἀπειθοῦς, licet non sua serie. [Æliani hoc fragmentum putabat Hemst., in quo ἀπιθοῦς pro alio voc., veluti ἀπροσίτου aut ἀποκρήμνου, C illatum videtur. Proprie, ut sit Immorigerus, Rutinus Anth. Pal. 5, 87, 6 : Ἀλλὰ, Πόθοι, φλέξατε τὴν ἀπιθῆ, μέχρις ἐρεῖ, Φλέγομαι.]
[Ἀπῖθυντὴρ, ῆρος, Qui dirigit, Rector. Paul. Silent. Ambo 78 : Μηκεδανῆς τανύμετρον ἀπιθυντῆρα κελεύθου.] [Ἀπιθύνω, Dirigo, Gl. Agathias Anth. Pal. ι, 34, 4 : Ἐπεὶ βροτὸς εικόνα λεύσσων θυμὸν ἀπιθύνει κρείσσονα φαντασίῃ. Julian. Æg. 6, 67, 1 : Ἀκλινέας γραφίδεσσιν ἀπιθύνοντα πορείας ... τόνδε μόλιβδον. Paul. Sil. Amb. 67, 72, 253. L. D. Hippocr. t. 3, ρ. 438, 18 : Ὅτι ἱκανῶς τὰ ὀστέα ἀπίθυνται ἐν τῇσι προτέρῃσιν ἐπιδέσεσιν. Hase, ῖϋ]
Ἀπίκια, τὰ, Placentarum quædam genera denominata ab Apicio quodam Romano, homine qui ἀσωτίᾳ καὶ τρυφῇ πάντας τοὺς ἄλλους ὑπερηκόντικε, ut post Α then. [ι, ρ. 7, Α; 4, Ρ• 168, Ε] testatur Suid. [et Etym. Μ. ρ. 122, 3o, in Εὐτράφητος correctum]; unde et a Plin, vocatur Altissimus nepotum gurges. Sub ejusdem nomine editus est libellus quidam De re Culinaria, ut Archestratus Γαστρονομίαν edidit, s. Ἢδυπάθειαν, s. D Δειπνολογίαν, s. Ὀψοποιΐαν : disceptatur enim de inscriptione ejus libri. [Ἀπίκιος in inscr. C. 1. vol. 2, ρ. 871, n. 357 ι, ubi Ἀπι... υ. L. Dinc.]
[Ἀπικμάω, Vanno. Theophr. C. Pl. 4, 16, 2 : Εἰς τὴν ἅλω φέροντας ἀπικμῆσαι τὸν κοπέντα σῖτον. Ubi deteriores ἀπολικμῆσαι, ut 4, 12, 9, ἐὰν δὲ λικμῶνται pro ἐὰν δ᾽ ἰκμῶνται. Itaque Platoni Tim. ρ. 5α, Ε, haud dubie restituendum quod a gramm. Bekk, ex illo citatum in Ἀναλικμάω notavimus ἀνικμώμενα, et est in uno altcroque de libris. Idem verbum per λ scriptum, ut in Ἀνικλώμενον, quod ν., et eum spiritu aspero ponit Hesychius in gl. : Ἀφικλῶντο·, ἀπεσείοντο, ἀποελῶντο (ἀπηλοῶντο Hemst.), ubi tamen quum ipse literarum ordo poscat μ, idem in altera glossa restituendum videtur. L. D.] Ἀπικμῶντο, Hesychio ἀπεψῶντο. Videtur tamen proprie esse Exiccabantur expresso aut exucto humore : vel Humor eis exprimebatur. [Ἀπεψῶντο rectius quam quod Hemst. voluit restituitur etiam in priori gl.]
[Απίκραντος, ὁ, ἡ, Non exacerbatus. Anon. Dc diaeta
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lin Ideleri Phys. vol. 2, ρ. 196, ι8 : Γινέσθωσοι δὲ ἡ φλεβοτομία καὶ μετὰ ἔκκρισιν γαστρὸς καὶ τοῦ στόματος απικράντου ὄντος καὶ ἀδάκνου. Sic enim scribendum pro ἐπικράντου. L. D. Conl. Coteler. in Opp. Clem. Rom. ρ. 347, 1). Hase.]
Ἄπικρος, ὁ, ἡ, Non amarus, Amaritudinis expers. [Aristot. De virtut. ρ. 7 edit. Argent. i56o. Boiss. Ptolem. Tetrab. ρ. 148, Β. L. Dinn.]
Ἀπικρόχολος, ὁ, ἡ, Qui biliosus non est, Expers amari fellis s. flavae bilis, quæ omnium amarissima est : Hesych. ἀπικρόχολον, τὸ οὐκ ἔχον ξανθὴν χολήν.
[Ἀπίλητος, ὁ, ἡ, Non densatus. Aristot. Meteor. 4» 8 med. : Πιλητὸν, ἀπίλητον. ῖ]
[Ἀπίλλω.] ᾽Απίλλειν, Lysias in Or. c. Theomn. (si tamen ejus est) pro ἀποκλείειν posuit, teste Harpocr., q. e. Excludere, Arcere; sed videtur ordo alphabe-ticus poscere ut ap. eum scribatur eum diphthongo ει in penultima, utpote antè ἀπειπεῖν positum : qtiau-quamet altera ferri scriptura potest. Hesych. ἀπέλλειν quoque ea signil. habet, ut supra docui. Sed perperam VV. LL. scripserunt ἀποκλαίειν pro ἀποκλείειν, exposueruntque perperam Deflere. [De altera quam fingit forma HSt. : ] Extat vero et aliud comp. Ἀπιλλέω, circumflexe : ut nimirum infra ex Galeno habes circumii. Ἱλλεῖν (sequendo quædam exempli.), ex Hesych. itidem circumfl. Ἐξιλλεῖν, nec non Κατιλλεῖν. [Omnia hæc aut — ίλλειν aut — ειλεῖν scribenda. V. dicta in ᾽Εξούλης, ρ. 1338, Β, et Ἀνίλλω.] Servat autem et hoc Ἀπιλλῶ illam verbi κλείειν signil. quæ simplici ἴλλω et quibusdam compositis datur. Nam pass. aor. ἀπιλλήθη, Galen. ap. Hippocr. exp. συνε-κλείσθη. ílloc ἀπειλήθη scribendum, ut apud Herodot. 1, 24 : Απειληθέντα δὲ τὸν Ἀ ρ ῶν α ἐ; ἀπορίην παραιτή-σασθιι* 2, i41 : Ἐς ἀπορίην ἀπειλημένον 8, 109: Ἄνδρας ἐς ἀναγκαίην ἀπειληθέντας· 9» 34 : Οἱ Ἀργεῖοι ἀπειληθέντες ἐς στεινόν. Galenum tamen alterum legisse prodit additum Ἰλλειν (al. ἰλλεῖν) γὰρ τὸ συγχλιίειν. V. Εἰλέω, qua forma eliam in præs. utitur Hippocr. L. DmnoRF.]
[Ἄπιλος. V. Ἄππιλος.] ι Ἀπῖμελής. V. Ἀπίμελος.]
Ἀπίμελος, ὁ, ἡ, Pinguedinis expers, Non pinguis; ideoque Macer. [Diodes ap.] Athen. 3, [ρ. 116, E]: Τῶν ταρίχιον τῶν ἀπιμέλιυν κράτιστα εἶναι τὰ ὡραῖα* pro quo aliquanto post dicit ἀπιόνων. [Aristot. De gen. an. ι, 19 : Τὰ πίονα ἦττόν ἐστι σπερματικὰ τῶν ἀπιμέ/ων" De parit, anira. 3, 9 med. sive Η. A. 3, 18 med. : Ἐν πᾶσι δὲ τοῖς ζᾤοις ὁ δεξιὸς νέφρος ἀπιμελώ-τερός ἐστι* Η. Λ. 3, 14 : Τοῖς μὲν πῖον, τοῖς δ᾽ ἀπιμελόν ἐστιν ι8 init. : Αὐτὰ δὲ τὰ σελάχη ἐστὶν ἀπιμελώτατα. Matthæi Med. ρ. 27, 28, 129. Galen. vol. a, ρ. 209 (ι, ρ. 344 L.). L. DinD. Paul. Ægin. ρ. 286, a Briau. OriLas. t. ι, ρ. 154, 3; 282, 4 ; t. 2, ρ. 41, 2; t. 3, ρ. 16, 6 : Ἀπ. σῶμα. Hase.] Affertur et Ἀπιμελὴς pro eodem.
[Ἀπίναιον ὄρος apud Zonaram Lex. ρ. a5a, pro Ἀπέννιον, quod paullo antè. L. Dinn.l
Ἀπινδάκοτος, ap. Pollue, et in VV. LL. perperam scriptum pro ἀπυνδάκωτος.
Ἀπινὴς, ὁ, ἡ, Sordium purus, Qui sordidus non est, καθαρὸς, Suid. [Athen. 14, ρ. 661, D : Καὶ Ἄλεξις δ’ ἐν Αεβητίῳ δηλοῖ ὅτι ἡ μαγειρική τέχνη ἐπιτήδευμα ἐλευθέρων. Πολίτης γάρ τις οὐκ ἀπινὴς ἐν αὐτῷ δείκνυται ὁ μάγειρος. Theognost. Can. ρ. 44, 18 :'Ἀπινὴς ὁ ἀμόλυντος. L. DinD.]
[Ἀπίνης videtur esse pro ἐξαπίνης in epigrammate ap. Cram. Anecd. Par. vol. 4, ρ. 3s6, 6 : Ὄλεο Θρηϊ-κϊων ἐξ ἀνέμιυν ἀπίνης. Boiss.]
ÎἈπίνθιον. V. Ἄψινθος,]
Ἀπινόω.] Apud Hesych. vero legitur Ἀπινοῦται, ἀπορυποῦται, ab Ἀπινόω. Sed putarim serin. Ἀποπι-νοῦται, ab Ἀποπινόω, Sordibus emaculo. Alioqui Ἀπινοῦται et Ἀπινόω essent potius ab Ἄπινος derivata, et Ἀπινόω significaret ἄπινον reddo.
Ἀπινύσσω, Hesych. reddit ἀφραίνω, ἀσυνετῶ, ἀλλο-φρονῶ, μὴ πινυτός εἰμι, Desipio, Amens ac vecors sum. Itidem Hesychio Απινύσσων est ὁ οὐ σωφρονῶν, ἀπινύτως ἔχων. [lions. II. Ο, 10. Od. E, 342, Ζ, 258 : Δο-κέεις δέ μοι οὐκ ἀπινύσσειν. V. Epim. Hom. Cram. An. Ox. vol. ι, ρ. 63, 5.] Nam Πινὺς, inquit, ἡ σωφροσύνη. thés. uno. cræc. tom. ι, rase. x.
Α [Schol. Opp. Hal. 2, 418 : Ἀπινύσσειν τὸ ἀφραίνειν. Conl. Nauck. Fragm. Aristoph. Byz. ρ. 42, ubi forma πινύσσω comparatur eum πινύσκιο, quo utuntur Æschy-lus, Simonides, Callimachus. Hase.] || Suidas autem Ἀπινύσσο, ex ρ. ἐκπνέω, Efflo, Ex piro.
[Ἀπινυτέω, i. q. praecedens. Apollon. Lex. Hom. ρ. 146 : Ἀπινύτσων, ἀπινυτῶν.)
Ἀπίνυτος, ὁ, ἡ, Amens, Qui desipit, ἀπινύσσων. Ἀπινύτυ»ς, Amenter, Desipienter, ἀφρόνως, Hesych. [et Etym. Μ.] supra in Ἀπινύσσων.
Ἄπιξις, ἡ, Ionice pro ἄφιξις, Abitus, Discessus. Item Reditus, Adventus : dicit enim Herodot. [7, 58] ἄπιξιν ποιέομαι pro Advenio. [V. Ἄφιξις.]
Ἀπιοειδὴς, ὁ, ἡ, Piri formam s. speciem habens; et ἀπιοειδῆ φύλλα ex». Folia velut piri. [Theophr. fr. !l. Pl. apud Schneider, vol. 5, ρ. 186, 8 : Φύλλα μέντοι ἀπιοειδῆ τῶ σχήματι ἔχειν. L. 1). Galen. vol. 19, ρ. 137» ι6. Hase.]
[Ἀπίολα, πόλις Ἰταλίας. Τὸ ἐθνικὸν Ἀπιολανὸς, ὡ; Νῶλα Νωλανὸς, Steph. Βζν. Ἐπῶλα libri Strabonis 5, Β ρ. 231. Gentile apud Dionys. Α. R. 3, 49, male scriptum Ἀπιολάνοι. L. Dino.]
Ἄπιον, τὸ, Pirum, [Pirus, add. Cl.] Fructus τῆς ἀπίου arboris. Ita enim Suid.: Ἄπιον, οὐδέτερον Ἄπιος δὲ, θηλυκόν. [Qui conl. etiam in Ἄπια. Theoj,hr. C. Pl. 1, 15, 2 : *Ὀ καὶ ἐπὶ τῶν ἀπίων ξυμβιίνει* καὶ γὰρ ἐκεῖνα εὐβλαστότερα τῶν ήμερων ἐστί. Eustath. Opusc. j>. 259, 3α ; 260, 88, ἀπίων, incerto genere.] Veruntamen et fem. ἄπιος pro ipso Fructu usurpatum reperitur, veluti quum Athen. 14, [ρ. 65o, D] dicit, τἠν ἁμα-μηλίδα esse ἕτερον τι τῆς ἀπιου καὶ ἥδιον : et Æschylides ibid., Ἀπίους ἡ νῆσος φέρει κρατίστας. Et Alexis paulo antè, Εἶδές ποτε ΙΙεινοῦσιν [πεινῶσιν] ἀνθρώποις ἀτίους παρακείμενες; Ibid. legitur, Τοὺς ἀπίους ἐν ὕδατι εἰσέ-φερον εἰς τὰ συμπόσια, idque sine ullo mendo : num schol. Aristoph. [Eccl. 355] aperte testatur masc. etiam gen. ἄπιος dici, auctores citans Plat. Leg. (8, ρ. 845, Β : Ἀπίων ... πέρι καὶ μήλων], Alexidem, et Pherecr., ex quo affert hunc iambum, Πρὶν ἀνακυ-κῆσαι τοὺς ἀπίους ἁρπαζέτω. [Majorem scholii partem C omittit Rav., habet Suidas, cujus duo codd, τὰς pro τοὺς, quod genus alienum a veteribus videtur. Athenæo τὰς restituit Casaubonus nec dissentire traditur cod. Ven. De arbore ubi erat ap. Theophr. Η. Pl. 5, 3, a, τοῖς ἀπίοις sustulit Schneiderus.] Sed et ipse dicit, 6 λεγόμενος παρ᾽ ἡμῖν ἄπιος στένωσιν τῇ γαστρὶ παρέχει. [De arbore genere masc. dictum ν. in Ἄπιος. De fructu Diosc. 5, 3s : Μὴ λίαν δὲ ἔστωσαν οἱ ἄπιοι πέπειροι. Eustath. II. ρ. 94®, 44 : Ἀχρὰς δὲ ἀπίους σημαίνει ἀγρίους κυρίως* Od. ρ. 1645, 18 : Τὸ φυτὸν, ὃ τοὺς ἀπίους φέρει* 2963, 16. L. Dinn.]
Ἄπιος, η, ον, Longinquus, Procul remotus; ut ἀπία γῆ, Hom. [II. A, 270] : Τηλόθεν ἐξ ἀπίης γαίης* [Γ, 49* Γυναῖκ᾽ εὐειδέ᾽ ἀνῆγες ἐξ ἀπίης γαίης* Od. Η, 25 : Ξεῖνος ταλαπείριος ἐνθάδ᾽ ἱκάνω τηλόθεν ἐξ ἀπίης γαίης* Π, 18 : Ὠς δὲ πατὴρ ὃν παῖδα φίλα φρονέων ἀγαπάζει ἐλθόντ᾽ ἐξ ἀπίης γαίης δεκάτῳ ἐνιαυτῷ*] ubi tamen Eust. aliam quoque expos, affert; vult enim ἀπίην dici vel τὴν ἀλλοδαπὴν et μαχρὰν, ex ἄπο, vel Peloponnesiam ab Apide : hunc autem Phoronei filium fuisse tradunt. D [V. Ἀπία. Hanc autem etymologiam refellit prosodia, alteramque confirmat, quarum ἀντίος ab ἀντὶ ductum confert Buttmann. Lexil. vol. ι, ρ. 67. Sophocles tamen hac quoque signil. produxit primam, ut in altera, (Ed. Col. 1688 : Πῶς γὰρ ἤ τιν᾽ ἀπίαν γᾶν ὴ πόντιόν κλύδων᾽ ἀλώμεναι βίου δύσοιστον ἕξομεν τροφάν ;] Meminerunt et alii utriusque interpret. [ || Adj. ab Ἄπις, Ἄπιος, α, ον, ap. Æsch. Suppl. 117, 127 : Ἱλέο-μαι μὲν Ἀπίαν βοῦνιν. De Peloponneso 260 : Αὐτῆς δὲ χώρας Ἀπίας πέδον τόδε πάλαι κέκληται φωτὸς ἰατροῦ χάριν Ἆπις γὰρ ἐλθὼν ἐκ πέρας Ναυπακτίας ἰατρόμαντις παῖς Ἀπόλλωνος χ θοίνα τήνδ᾽ ἐκκαθαίρει κνωδάλιον βροτοφθόρος· 777 : Ποῖ φύγωμεν Ἀπίας -ςΟονός; Ag. 256 : Ὠς θέλει τόδ’ ἄγχιστόν Ἀπίας γαίας μονοφρουρον ἕρκος. Soph. CEd. Col. ι3ο3 : Γῆς ὅσοιπερ Ἀπίας πρῶτοι καλοῦνται καὶ τετίμηνται δόρει.]
Ἄπιος, ἡ, Pirus, secundum quosdam ita dicta quod primum ex illa Apia regione, de qua in Ἀπία dictum est, allata fuerit. Sic autem appellatur non solum Pirus arbor [Aristot. Η. Α. 5, ao med. : Αἱ δὲ κανθα-
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ρίδες ἐκ τῶν πρὸς ταῖς συκαῖς κάμπων καὶ ταῖς άπίοις καὶ ταῖς πεύκαις. Theophr. Η. Ρ1. ι, 3, 3 : Οὐ μο-νοστέλεχες δ᾽ ἂν δόξειεν οὐδ’ ἡ ἄπιος εἶναι* 3, 13, 3 : Ἄνθος λευκὸν καὶ ἀπίω ὅμοιον* 5, 3, 2 : Τὸ δένδρον ὅμοιον ταῖς ἀπίοις* C. Pi. 5,12, 9; 16,4; 6,10, 7, Oe color. 42. Et gen. masc., de quo dictum in Ἄπιον, Eustath. Opusc. ρ. 135, 96 : Σκόπει δὲ μήποτε ἀκαν-θοφορῇς κατὰ .... τοὺς ἀγρίους ἀπίους, ut ρ. a59, 17, 20. Incerto genere Paralip. ι, 14, 14, 15], sed et Pirum fructus, ap. Athen. [14, ρ. 65o, Β] et Diosc. [loco infra cit. Ἄπιος, τὸ δένδρον, Pirus; Ἄπιοι, Volemi; Ἄπιος, Pirum, Pirus ; Ἄπιος, ὁ καρπὸς, Pirum, Gl. Pollux 6, 81, de fructu.] Ita enim hic 1, 168 ; ᾽Απίου δὲ πολλὰ εἴδη, πᾶσαι δὲ στύφουσιν* ι, 169 : Ἤ δὲ ἀχρὰς εἶδός ἐστιν αγρίου ἀπίου. [Aristoph, fr. Hor. ap. Athen. 9, ρ. 372, Β : Αὑτὸς δ᾽ ἀνὴρ πωλεῖ κίχλας, ἀπίους, σχαδοᾯας ἐλάας. Lubulus ap. Athen. 14, ρ. 64ο, C ; Γογγυλίδες, ἄπιοι, μῆλα* Hermippus ι, ρ. 27, F : Αὐτὰρ ἀπ᾽ Εύβοιας ἀπίνυς. Theophr. Char. 2, 3 : Τοῖς παιδιοις μῆλα καὶ ἀπίους πριάμενος. Plut. Cat. min. c. 46 ·' Διδοὺς δῶρα ἀντὶ τῶν πολυτελών ῥαφανῖδας καὶ ἀπίους* Mor. ρ. 64ο, Β : Δρύες ἀπίους ἀγαθὸς ἐκφέρουσαι. Rufus ρ. 29 ed. Mattli. et in ejusd. Med. ρ. 81, 35ο. V. HSt. in Ἄπιον.] Eust. in Hom. [Od. ρ. 1572, 3o] : Ὄγχνη δὲ κυρίως κατὰ τοὺς παλαιοὺς ἡ ἀγρία ἄπιος, ἤτοι ἡ ἀχρὰς, διὰ τὸ ἄγχειν τὸν προσιέμενον* subjungit et etym., Ἄπιος, inquiens, dicitur, ut non habens πιότητα. Refragantur Eustathio quidam putantes ab Apia regione deductum nomen απιος, uti dixi. Ἄπιοι πέπιιροι, Pira matura, Diosc. 5, [3a]. Apud Theocr. [7, 120], Ἀπίνιο πεπαίτερος, Piro maturior. Α quibusdam ἄπιος appellatur Pirus sativa, ut ἀχρὰς, Pirus agrestis; sed Eust. [in Ἄπιον cit.] auctor est ἀχράδα dici etiam ἐπὶ τῶν ἡμέρων : et ex Plut. Probi, [ρ. 3o3, Α] citatur ἀχρὰς positum pro ἄπιος. Ij Ἄπιος ex Theophr. [Η. Pl. 9, 9, 5] affertur pro Herba quæ alio nomine ἰσ^ὰς dicitur. [Diosc. 4, 177 (174 Spr.): Ἄπιος, οἱ δὲ ἰσχάοα, οἱ δὲ χαμαιβάλανον, ὀρεινἠν ἡ ἀγρίαν, οἱ δὲ λινόζωστιν. Etiam Hesychio et Etym. Μ. βοτάνη τις. Apios L. V. Fraas. Synops. pl. IJ. class. ρ. 90.] U Fungi etiam species esse putatur ἄπιος. U [HSt. iu Ind. :] Ἄπιοι dicuntur αἱ ἀχράδες a Peloponneso olim dicta Apia, ut refert Plut, ilellen. [ρ. 3o3, Α] his verbis, allata simul ratione nominis: Αχράδας δὲ πρῶτον ἐν ΙΙελοποννήσῳ φανῆναι τοῖς Ἕλλη-σιν, ἔτι τῆς χώρας ἐκείνης Ἀπίας προσαγορευομένης, ὅθεν ἄπιοι ἀχράδες μετωνομάσθησαν. Apud Athen. tamen contra, lib. 14, [ρ. 65o, BJ, Peloponnesus Ἀπία olim vocata dicitur ἀπὸ τῶν ἀπίων, διὰ τὸ δαψιλεύειν ἐκεῖ τὸ ί^υτόν.
[Απιος, ὁ, pro Ἄππιος, ut videtur, scriptum n. viri est in inscr. Eumeniæ C. Ι. vol. 3, ρ. 24, n. 3899 : Ψλα Ἄπιος. Dubium propter lacunam Ἀπιανὸς uno π scriptum ib. ρ. 392, n. 4811, 1, ut ρ. 499, n. 6, ι. Quod agnoscit Suidas in Ἀππιανός : Οἱ δὲ διὰ τοῦ ἑνὸς π γράφουσιν Ἀπιανός. L. D. Hanioz scriptum in fictili ap. Pauofk. Ab/ι, der Kön. Ak. der fViss. iu Berlin λ. 1849, ρ. 43. Hase.]
[Ἀπῖπόω, Exprimo. Herodot. 2, 94. Τοῦτον (τὸν καρπὸν) ἐπεὰν συλλέςωνται, οἱ μὲν κόψαντες ἀπιποῦσι, οἱ δὲ καὶ φρύςαντες ἀπέψουσι.]
[ Α πις.] Ἄπις, [ιδος, et lon. ιος, qua forma utitur etiam Gemens Protr. ρ. 43, 19, a3, et, de quo ν. in seq., Ἄπις, εως, ὁ, Apis,] nomen regis et dei ap. Ægy-ntios [sec. Hcsychium]} de quo sic Lucian. De sacril. [c. 15] : Ἔστι 6ὲ ὁ Ἄπις ἐξ ἀγέλη ς θεὸς, ἐπὶ τῷ προτέρῳ χειροτονούμενος, πολὺ καλλίων καὶ σεμνότερος τῶν ἰοιωτῶν βοὼν. Multa de hoc bubulo eorum deo Herodot. [2, 153; 3, 27 seq., Utrobique perhibens utÆlian. Ν. Α. ii, 10, Græcis esse Epaphum, quod ν. Diod. ι, 21, 85 et 'Wessel., Suidas.] Meminit et [Arrian. Exp. 3, 1,4, Strabo 17, ρ. 8o3, 8o5, 807,] Diog. Laert. Vita Eudoxi [8, 90, seq.] et Plin. [8, 46. Qui multa de Apide habet Plut. De Iside et Osiride, ex Phylarcho ρ. 36a, C, refert ὅτι πρῶτος εἰς Αίγυπτον ἐξ Ἱνὃῶν Διόνυσος ἤγαγε δύο βοῦς, ὢν ἦν τῷ μὲν Ἄπις ὄνομα, τῷ δ᾽ Ὄσιρις. Idem ρ. 38ο, F : Ὁ Ἄπις* οὕτω δὴ γὰρ τὸν ἐν Μένδητι τράγον καλοῦσι. Strabo vero loco postremo : Τοῦ Ἄπιδος, ὅς ἐστιν ὁ αὐτὸς καὶ Ὄσιρις. Quibuscum conf. Ὀσίραπις. L. D. Omnia quæ ue numine hoc dici possuut, collegi et accurate digessi in Panth. 4,
Α c. ii. Jabloksk. V. Albert, ad Hesych., Wessel. ac Valcken. ad Herod. a, 28 et 29 (et Hemst. ad Xenoph. Ephes. 5, 4, ρ· 267). La Crozio videbatur origo nominis Ἄπις ex Ægypt. ΗΠΙ , api, Numerus, Mensura, verosimilior, quam ex 8HBI, habi, Luctus, Lugere. Zoëga ρ. 81 autumat numen Apidie patrio sermone fuisse	8nc, quo signifi-
caretur Senex, Venerandus pater, Dominus.Tkwatm. De urbibus Ægypti Orph. Arg. 45 : Ἱεράς τε πόληος Ἄπιδος. De Apide ν. etiam Letronn. Recueil vol. 1, ρ. 296. L. l)inD.]
[Ἆπις, ιδος, εως, ὁ, Apis, cujus nominis de genitivo Eustath. ad Dionys. 414, ρ. 173, 31 : Ἀπό τίνος Ἄπεδος, οὗ ἡ γενικὴ χαὶ Ἄπεως, ὡς ὄφις ὄφεως* 97°, |>• 291 ϊ8 : Οὕτω δὲ καὶ τὸ Ἄπις τὸ κύριον ἐν τοῖς περὶ Ἀρκά-δων λόγοις οἱ μὲν διὰ τοῦ δ ἔκλιναν Ἄπιδος, ὡς Πάριδος, οἱ δὲ κατὰ τὴν τοῦ ὄφεως κλίσιν αὐτὸ μετεχειρίσαντο, κλίνοντες Ἄπεως. Id. 11. ρ. 38α, ι3, Od. ρ. 1845, 16 : Β Ἄπιδο; ἡ Ἄπεως. Quomodo et apud Stephanuni variari diximus in Ἀπία et de Ægyptio dativus Ἄπει pro usitatiori Ἄπιδι est in inscr. Rosett. ap. Letronn. Recueil vol. ι, ρ. 248, 3i. Sic ἴβεως dicitur et ἴβιδος, Ὀσίρεως et Ὀσίριδος, quod ν. Filium Apollinis memorat Æscli. Suppl. Suppl. 262 :Ἆπις γὰρ ἐλθὼν ἐκ πέρας Ναυπακτίας ἰατρόμαντις παῖς Ἀπόλλωνος χθόνα τήνδ᾽ ἐκκαθαίρει κνωδάλων βροτοφθόρων· quo de Ι. conl. Mus. philol. Cantabr. vol. 1, ρ. 191. II). 269 . Τούτων ἄκη τομαῖα καὶ λυτήρια πράξας ἀμέμτττως Ἆπις ᾽Αργείᾳ χθονὶ μνήμην ποτ’ ἀντίμισθον ηὕρετ᾽ἐν λιταῖς. Medicum, sed Ægyptium, memorat Clemens ΑΙ. Str. ι, ρ. 362,5: Ιατρικήν δὲ ἐπινοῆσαι πρῶτον Ἆπιν Αἰγύπτιον αὐτόχθονα, πρὶν εἰς Αίγυπτον ἀφικέσθαι τὴν Ἰιίν Suidas ν. Γράμματα. Ij F. Phoronei, de quo ν. in Ἀπία. ‖ F. Iasonis, ap. Pausan. 5, 1, 8; Telchinis 2, 5, 7* qui de hoc nepote Ægialei Sicyonii Peloponnesum dictam perhibet Ἀπίαν, quod ν. Nomen viri ap. Theocr. 14, ι3:Ὁ Θεσσαλὸς ἱπποδιώκτας Ἆπις. Alius apud Lucili. Anth. Pal. 1 r. 80, 2 : Οἱ συναγωνισταὶ τὸν πυγμάχον ἐνθάδ᾽ C ἔθηκαν Ἆπιν οὐδένα γὰρ πώττοτ᾽ ἐτραυμάτισεν, ubi de secunda producta ν. Jacobs. JJ Oppidum Ægypti, ap. Herodot. 2, 18 : Οἱ ἐκ Μαρέης τε πόλιος καὶ Ἄπιος οἰκέοντες Αἰγύπτου τὰ ποόσουρα Λιβύη. Scylax ρ. 32, § 107 : Ἔχεται Ἆπις πόλις. Μέχρις οὖν ἐνταῦθα Αιγύπτιοι ἄρχουσιν. Ἀπὸ δὲ Ἄπιδος ἔθνος Λιβύων ἐστὶν οἱ Μαρμαρίδαι μέχρις εἰς Εσπερίδας. Ptolem. 4, 5, 5. Strabo 17, ρ. 799 ·’ Κώμη Ἆπις. Plin. 5, 6 : « Vicus Apis, nobilis religione Ægypti locus. » Apud Polyb. 31, a5. 8 j 26, 3, τὸν Ἆπιν. L. Duro.]
(Ἀπίς. V. Ἀπία.]
[Ἄπις. V. Ἀπίδιον.]
[Ἀπισάων, ονος, ὁ, Apisaon, l. Phausii, Hom. (Ι. A, 578 : Φαυσιάδην Ἀπισάονα. Paeon, f. Hippasi, Ρ, 348, ubi est var. Ἀμυθάονα. toi]
Ἀπισόω, i. q. præcedentia ἀνισόω, ἀντισόω, Adæquo, Exæquo, Ad aequalitatem redigo. [Herodot 4, 196 : Οὕτε γὰρ αὐτοὺς τοῦ χρυσοῦ ἅπτεσΘαι πρὶν ἄν σοι ἀπισωΟῇ τῇ ἀξίῃ τῶν ©ορτίων. De eodem Koen. ad Gregor, ρ. 5Ig : Τὸ δε ἱκανώσας ἀποσὰς (alii codd. ἀποίσας vel Ι) ἀπώσας|, ὡς καὶ ‘Ηρόδοτος ἐν τῇ δευτέρᾳ. «Gloss. Herodot. : Ἀπίσας (ἀπόσας codex Seguer. ap. Montefalc. Bibi. Coisl. ρ. 484), ἱκανώσας. Locus Herodoti, ad quem glossa probabiliter referri debet, est a, 7 : Τῶν ὁδῶν τουτέων τὸ μὴ ἴσας μῆκος εἶναι, ubi Wessel. ἀπίσας legisse scholiasten suspicatur, probans Abre-schii conjecturam ἱκανώσας in ἱκανῶς ἴσας mutantis. Seposito paulisper Herodoti loco nihil videbitur convenientius quam ut ex ἀπίσας et ἀπώσας formetur ἀπισώσας, ut ἱκανῶς sensu technico, qualis hic requiritur, est apud Byzantinos. Vel sic tamen ἀπίσας vix ausim sollicitare, qnod per ἱκανῶς ἴσας commode reddi potuit ctc. » Nihili esse ἄπισος vix opus est dici, quum ne ἔπισος quidem quisquam dixerit veterum, apud Polybium certè loco quem in ipso citavi, in ἐπ’ ἴσης mutandum. Nihili etiam ἀπ* ἴσης ap. Dion. Cass. 38, 39 : Οὐδὲ γὰρ οὐδ᾽ ἀπ᾽ ἴσης ἡμ! ν τε καὶ τοῖς ἄλλοις βουλευτέον ἐστὶν, pro ἐπ’ ἴσης 73, 8. Ἀπισοῦν Lucian. Pro imag. c. ι3 : Εἴ τινες ἅμα βαδίζουν, ὁ μὲν μέγιστος, ὁ οὲ πάνυ τῇ ἡλικίᾳ χαμαίζηλος, εἶτα δεήσιιεν
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ἀπισῶσαι αὐτούς. Plut, Thés. c. 11 : Τὸν Προκρούστην ἀναγκάσας αὑτὸν ἀπισοῦν τοΐς χλιντῆρσιν. lambi. In Nicom. ρ. 13α, C. Pollue 4, 164» 7* 129· V. Ἐπισόω. L. Dino.]
Ἀπίσσωτος, ὁ, ἡ, [Sine pice, G Ι.] Attice Ἀπίττωτος, Qui picatus s. pice illitas non est. [Strabo 11, ρ. 516: Ἀπιττώτοις ἄγγεσι. Ἀπίσσωτον σταμνίον schol. Nicandri Alex. 592. Jacobs. Geopon. 9, 28, ι ; 10, 54, a; il, 13, 10. Hermias in Plat. Phædr. ρ. 90. Schol. Luciani Lexiph. c. ϊ. Apud Dioscor. ι, 93 : Εἰς κεραμιοῦν ἀγγεῖον ἀκώνιστον, τουτέστιν ἀπίσσωτον, delendum putes scholion ex marg. illatum, quo hic non magis opus fuit quam alibi ubi eodem utitur vocabulo, etsi utrum» que est iu Geopon. 11, ao. 3. L. D. Epist. Isidi afficta ap. Hœfer. Hist, de la Chimie t. 1, ρ. 5o3, 9 : Κιράμιόν τι ἀπ. II as κ.] Perperam in VV« LL. pro hoc ἀπιττωτος scriptum Ἀπιττῶος.
ι᾽Απιστιία. V. Ἀπιστία.]
Ἀπιστεύω pro ἀπιστέω scriptum apud Nicephorum Walz. Rhett. vol. ι, ρ. 471, a5 : Οὐκ ἂν ἠπίστευσα τὴν παραταξιν, ut ἀπιστεύων pro ἀπιστέων iu uno Herodoti 1, 158. Similia vitia notavi in Ἐπιστατεύω. L. D. Ku-seb. Contra Marc. n. i35, D : Ἀπιστιυτέον τῷ Ἀ ποστολοχ; Sed scribenti, haud dubie Ἀπιστητ., sicut alibi legitur ap. ipsum Eus. Hase.]
Ἀπιστέω, Non credo [Gl.], Fidem non habeo, Diffido [Cl.]. Nonnunquam et pro Suspectum habeo. ÎHoru. Od. Ν, 339 : Αὐτὰρ ἐγὼ τὸ μὲν ουποτ᾽ ἀπίστεον. Eur. Hec. 429 : Εἰ ζῇ γ᾽• ἀπιστῶ δ᾽* ὧδε πάντα δυστυχῶ. Epichariu. ap. Polyb. 18, a3, 4 : Νᾶφε καὶ μέμνασ᾽ ἀπιστεῖν. Aristoph. Eccl. 775. Plato Phæd. p. 73, 1) : Ἀπιστεῖς πῶς ἡ καλουμένη μάθησις ἀνἀμνησί; ἐστιν. Dio Cass. 67, 13 : Τοῦτο οὕτως ἐγένετο, κἂν μυριάκις τις ἀπιστήση. Et alii quivis.] Interdum eum dat., et quidem vel personæ [Aristoph. Ran. 1447 : Εἰ τῶν πολιτῶν οἷσι νῦν πιστεύομεν, τούτοις ἀπιστήσαιμεν. Herodot. 3, 122 : Εἰ δέ μοι ἀπιστέεις τὰ περὶ τῶν χρημά-των* et absolute 8, 94* Thuc. 8, 83, τῷ Τισσαφέρνει. Demosth, ρ. 145, ίο : Ἀπιστοῦσιν αὑτοῖς. Antiphon ρ. 129, 4° : Σφίσι μὲν αὐτοῖς ἀπιστοῦντες, ut Lysias ρ. 291,
13], vel rei [Eur. Alc. 1133 : ἈπιστεΤν δ᾽ οὔ σε θαυμάξω τύχη, ut Reiskius pro τύχην, qua de constr. ν. infrà. Thuc. 3, 37 : Ἀπιστοῦντες τῇ ἑαυτῶν ξυνέσει* 6, 86 : Νῦν οὐ δίκαιον, ὦπερ καὶ ἡμᾶς ἡξιοῦτε λόγω πείθειν, τῷ αὐτῷ ἀπιστεῖν. liippocr. ρ. 3, 5a : Καὶ ἐγὼ τῶ λόγῳ οὐκ ἀπιστέω. Cùm accus, ap. Orig. vol. 1, ρ. 858, Β : ᾝδει δε τοὺς Ἰουδαίους ἀπιστοῦντας τὸ κατὰ πνεῦμα, Non credere id quod erat secundum spirituml: interdum eum infin. Xenoph. Cyrop. 5, [4, 29] : ΟΤς ἠπιστήκει διὰ τὴν ἐπιβουλήν. Isocr, [qui Sæpe] Evag. : Άπιστων τοῖς πεπραγμένοις* Panuth. ἀπιστεῖν et πιστεύειν inter se opposuit : Οὕτε γὰρ ἀπιστεῖν βοόλεσθαι τοῖς ὑπ᾽ ἐμοῦ λεγομενοις, οὔτε πιστεύειν δύνασθαι παντάπασιν αὐτοῖς. Sic hoc Ι. : Ἀπιστησάντων τῇ κατηγορίᾳ τῶν τότε δικαστών. [Cùm accus. Antiphanes ap. Stob. Fl. 73, 48 : Τὰ δ᾽ ἄλλ᾽ ἀπ•στῶ πάνθ’ ἕως ἂν ἀποθάνῃ, intell. dat. γυναικί. Maccab. 2,8,13 : Ἀπιστοῦντες τὴν τοῦ Οεοῦ δίκην. V. 1. Eurip, infrà cit.] Aliquando autem, sed raro,
f>ro dat. ponitur περὶ eum genit, ut in Plut. Lyc. c. 19 extr.] : Περὶ μεν οὖν τούτων καὶ τῶν τοιούτων οὔτε ἀπιστῆσαι ῥᾳδιον, ούτε πιστεῦσαι. [Hippocr. ρ. 2 56, 2 : Χρὴ δὲ οὐκ ἀπιστεῖν ταῖς γυναιξὶ περί τῶν τόκων. Ori-genes vol. ι, ρ. 358, C : Φέρε δὲ καί τινα ἀπιστεῖν περὶ Οἰδίποδος καὶ Ἱοκάστης καὶ τῶν γεννηθέντων ἀπὸ ἀμφοτέρων διὰ τὸ προσπεπλέχθαι τῷ λόγῳ τὴν σφίγγα· 35g, Α : Περὶ τοῦ φάσματος ἀπιστοῦντι* ύοο, Β. Cùm præp. εἰς Epiphan. vol. 2, ρ. 95, C : Ἵνα δὲ πάντας ἐλέγξῃ τοὺς ἀπιστοῦντας εἰς τὴν ἡμῶν σωτηρίαν. Cùm præp. ἐπὶ seq. genit. Orig. vol. ι, ρ. 414, Β: Ἐὰν πιστεύῃ μὲν τοῖς εὐαγγελίοις ὁ Κέλσος, ὅπου κατηγορεῖν τῶν Χριστιανῶν οἴεται, ἀπιστῇ δὲ ἐπὶ τῶν συνιστάντων τὴν ἐν ᾽Ιησοῦ θιότητα. Philo vol. a, ρ. 92, 4* : Οὐκ ἀγνοῶν ἐπὶ τοῖς λεγομὲνοις ἀπιστήσοντας τούς τε ὁμοφύλους καὶ τοὺς ἄλ-λους ἅπαντας.] Cùm infin. autem, ut ap. Soph. [Aj. 940] : Οὐδὲν σ᾽ ἀπιστῶ καὶ δὶς οϊμῶξαι, γύναι. Thuc. [4, 4°] : Ἀπιστοῦντες μὴ εἶναι τοὺς παραδόντας τοῖς τε-Ονεῶσιν ὁμοωυς, ubi negativam particulam μὴ supervacaneam esse admonet schol. Sic tamen et alibi [2, 101] idem Thuc. : Ἀπιστοῦντες αὐτὸν μὴ ἥξειν. [Sic 6, 49· Et ι, 10 : ΟὐΚ ἄν τις ἀπιστοίη μὴ γενέσθαι τὸν
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Α στόλον τοσοῦτον* 8, ι : ΊΙπίστουν μὴ οὕτω γε ἂν πασσυδὶ διεφθάρθαι, ubi unus ἄγαν pro ἂν, quod quum non magis ferendum videatur, ego scripsi οὕτω γοῦν, ut 7, 49, ταῖς γοῦν ναυσὶν in ταῖς γ᾽ ἂν ναυσὶν corruptum in nonnullis. Plato Reip. 8, ρ. S55, Α, μὴ τιτἀχΟαι· Polit, ρ. 3oi, C : Ἀπιστησάντων μηδένα ἄξιον ἂν γενέσθαι ποτέ. Schol. Plat. Hipp. maj. ρ. 393 : Ἐπὶ τῶν ἀπιστούντων τι μὴ γίνεσθαι. Sequente post μὴ Conj. Xen. Hier. 4, 2 : Διὰ τὸ ἀπιστεῖν μὴ καὶ ἐν τούτοις κακόν τι φάγοισιν ἡ πίωσιν, et seq. μὴ οὐκ ἀποτελῶσιν Conv. 8, 34, Plato Menon, ρ. 89, D. V. quæ in pass. dicentur. Ælian. Ν. Α. 17, 9 quod dixit : Ταύτην ὅστις εἶδεν, οὐκ ἂν ἠπίστησεν ὅτι καὶ Κενταύρων φῦλα ἦν, alienum a veteribus. Alia constructione Philippus Auth. Plan. 5t, 3 : Άπιστων εἰ βρότειος ἡ φύσις. Pbilostr. lier. ρ. 668. Philo vol. a, ρ. 555, 15 : Ἀπιστοῦντες εἰ οὕτως ἀθρόαν ἐνὀέδεκται τροπὴν ὁ πρὸ μικροῦ χρηστός καὶ φιλάνθρωπος. Epiphan. vol. ι, ρ. 105, D.] Jungitur infinitivo et pro Diílido, Non audeo propter diffidentiam. Lysias [ρ. 188, 3q=883j : Ἐκείνη μὲν τούτῳ
Β ἠπίστησεν ἑαυτὸν ἀποθανοῦσαν ἐπιτρέψαι, ι. e.t ut vertit Bud., Non ausa est credere et committere se isti. ί Aliter ap. Polyb. 4, 18, 8 : Ἐστρέβλωσαν δὲ πολλοὺς τῶν Κυναιθέων, οἷς ἠπίστησαν ἔχειν κεκρυμμένον διάφορον ἡ κατασκεύασμα ἡ ἄλλο τι τῶν πλιίτνος ἀξίων, quod Schweigh. interpr., Quos suspicabantur.] |( Ἀπιστεῖν, pro Non obtemperare, Morem non gerere, ἀπειθεῖν, ap. Soph, non semel. [Er Æthiopibus citat Hesychius. Ant. 219 : Τὸ μἡπιχοιρεῖν τοῖς ἀπιστοῦσιν τάδε· Tr. ii83 : Οὐ θᾶσσον οἴσεις μηδ’ ἀπιστήσεις ἐμοί; 12*4, πατρί* 1229 : Τὸ γάρ τοι μεγάλα πιστεύσαντ᾽ ἐμοὶ σμι-κροῖς ἀπιστεῖν τὴν πάρος σνγχεῖ χάριν ϊ a4o : Απιστή-σαντα τοῖς ἐμοῖς λόγοις* et alibi. Eur. Iph. A. 634 : Ἥκομεν ἐφετμαῖς οὐκ ἀπιστοῦσαι σέθεν’ lon. 55γ : Τῷ θεῷ γοῦν οὐχ ἀπιστεῖν εἰκός* et alibi absolute vel eum dativo. Addito accus. Heracl. 10a3 : Τὸ γὰρ σῶμ᾽ οὐκ ἀπιστήσω χθονὶ, Quod attinet ad corpus obtemperabo. Herodot. 6, 108 : Λακεδαιμόνιοι μέν νυν Ηλαταιιῦσϊ ταῦτα συνεβούλευον, οἱ δὲ οὐκ ἠπίστησαν. Xenoph. Anab. 2, 6, 19; 6, 6, ι3, Η. Gr. 5, a, ν, Conv. 4, 78- Plato
C Soph. ρ. 258, C : ΟἶσΘ᾽ οὖν ὅτι Ηαρμενίδῃ μακροτέρως τῆς ἀπορρήσεως ἠπιστήκαμεν. |] « Fidem datam fallo, Perfidus sum. Timoth. 2, 2, 13 : Εἰ ἀπιστοῦμεν, ἐκεῖνος πιστὸς μένει. Sic legitur ἀπιστεῖν ap. Aquilam, Symm. Tl1eodot.Ps.24,3, ubi cet.ἀποστατοῦντες.» SchleusxJ II Pass. Ἀπιστέομαι, Non credor, Non creditur mihi, Fidem non impetro, Fides mihi non habetur, Fuies mea suspecta est, Non fiditur mihi. [Thuc. 5, 68 : Τῶν δ᾽ αὖ τὸ πλῆθος διὰ τὸ ἀνθρώπεισν κομπῶδες ἐς τὰ οἰκεῖα πλήΟη ἠπιστεῖτο* γ, 44 : Τὴν δὲ γνῶσιν τοῦ οἰκείου ἀπιστεῖσθαι.] Xen. Cyrop. 7, Ja, 17] : Ἀλλὰ καὶ ἄνθρωποι καλοί κἀγαθοὶ ἐπειδἁν γνωσιν ἀπιστούμενοι, οὐ φι-λοῦσι τοὺς ἀπιστοῦντας. [Conv. 4, 29 : Ηιστεύεσθαι ὑπὸ τῆς πατρίδος μᾶλλον ἡ ἀπιστεῖσθαι, ut Isocr. ρ. 92, Α : Ἀπιστοῦνται ὑφ᾽ ἁπάντων ΙΙελοποννησίων. Demosth, ρ. 831, 3 :Ἕνα τῶν ἀπιστουμὲνων. Plato Polit, ρ. αγι, Β, κήρυκες τῶν λόγων, οἳ νῦν ὑπὸ πολλῶν οὐκ ὀρθῶς ἀπιστοῦνται* Leg. 8, ρ. 839, C : Τὸ τῶν ξυσσιτίων ἐπιτήδευμα ἀπιστεῖται μὴ δυνατὸν εἶναι κτλ. Charm. ρ. 168, Ει: Τὰ δ᾽ ἀπιστεῖται σφόδρα μήποτ᾽ ἂν τὴν ἑαυτῶν δύνα-
D μιν πρὸς ἑαυτὰ σχεῖν* Reip. 5, ρ. 45ο, C : Καὶ γὰρ ὡς δυνατα λέγεται ἀπιστοῖτ᾽ ἄν* καὶ εἰ ὅτι μάλιστα γένοιτο, ὡς ἄριστ᾽ αν εἴη ταῦτα καὶ ταύτῃ ἀπιστήσεται. Pro quo ἀπιστηθήσεται apud Diog. L. 9, 95, ItUit scriptura.] Plut. [Mor. ρ. 188, Β] : Ὅτι δεῖ μὴ τοῖς ἀπι-στοῦσι τῶν συμμάχων, ἀλλὰ τοῖς ἀπιστουμὲνοι; τῶν στρατηγών ὀργίζεσθαι, Suspectis, Bud. Plut, dixit τὴν ἀρετὴν ἀπιστεῖσθαι, pro Fidem virtuti detrahi, Virtutem non impetrare fidem. [Xen. Reip. Lac. a, 15 : Τὸ μέντοι ταῦτα ἀπιστεῖσθαι ὑπό τινων οὐ θαυμάζω.] Dicitor et eum περί: ut,Ἀπιστεῖσθαι περὶ μικρῶν, Parvis in rebus fide carere, fidem non impetrare. At ἀπιστούμενος ἐπίτροπος exp. Tutor suspectus. Sic Xen. [Hier. 4, 1], ἀπιστούμενος Θεράπων, Suspectus servus, Bud. Invenitur etiam, Ἀπιστούμενοι πρὸς τοὺς δέσποτας, Suspecti apud dominos, Quibus domini diffidunt. [Polyb. 10, 16,9 : Τῆς ἐλπίδος τῆς κατὰ τὴν ωφέλειαν οὐκ ἀπιστου-μὲνης ἀλλήλοις, ἀλλ’ ἐπ᾽ ἴσης ἑστηκυίας τοῖς μένουσι καὶ τοῖς ἁρπάζουσιν, οὐδεὶς ἀπολείπει τὰς τάξεις, Quoniam de præda non diffidunt inter se. Diod. 4, 45 : Ῥιζῶν
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παντοίας φύσεις καὶ δυνάμεις ἀπιστουμὲνας. Cui conl. Timar. Notices vol. 9, ρ. 197 : Μο^λοῖς ἀδαμαντίνοις κλειομὲνη, ἀπιστουμένοις καὶ αὐτοῖς το μέγεθος. Quod ἀπίστοις dicere meliores recte animadvertit Hasius. Dionys. Α. R. 1, 70 extr. : Ἄνδρας διαφορωτάτους ἡγε-μόνων ἤνεγκεν, οἶς τὸ εὐγενὲς αἱ ἀρεταὶ μὴ ἀπιστεῖσθαι παρέσχον. Constr. in activo notata Dicaearchus qui dicitur in Mülleri Geogr. vol. ι, ρ. 98 : Ἀπιστηθείη δ᾽ ἂν εἰ αὐτὴ (leg. αὕτη) ἐστὶν ἡ προσαγορευομένη τῶν Ἀθηναίων πόλις. Dio Cass. 44, >5 : Ὑπώπτευσεν ἀπιστεῖσθαι μὴ καὶ ἄκουσα τι ἐκ βασάνων ἐξείπῃ. Soranus Obstetr. ρ. 144» 9; Ὢ°τε πολλάκις ἀπιστηθῇναι ὅτι ἦν κακοήθη. Theodoret. Gr. aff. ρ. 272 ult. Gaisl. : Ἱᾯ-σαύτῃ ἔχρήσατο ὑπερβολῇ ὡς ἀπιστεῖσθαι παρ’ ὑμῶν. L. DinnoEF.]
[Ἀπιστητέον, Diffidendum. Polyb. 4, 4*» 8 : Τῷ μεγέθει τῆς προειρημένης ταινίας οὐδαμῶς ἀπιστητέον. Vita Sophoclis iuitio : Ἀπιστητέον δὲ καὶ τῷ Ἰστρω. Strabo 6, ρ. 276; η, ρ. 297; 8, ρ. 36a. Celsus ap. Origenem vol. ι, ρ. 703, D : Τῷ δ᾽ αἰσχρῷ καὶ κακῷ ἀπιστητέον. «Galen. t. 2, ρ. 8 Aid. Sext. Emp. Adv. math. 7, 175, Adv. gramm. 292, ρ. 281.» Stbuv. Cyrill. Ilieros. ρ. 223. Kall. Athen. De macli. in Ma-them. vett. ρ. 3, a5. Euseb. Dem. ev. ρ. 183, Α. Euagr. Hist. eccl. ρ. 272, D. Strabo ρ. 302, C : Ψιλο-χόρῳ ἀπιστητέον. Hase.]
[Ἀπιστητικὸς, ὴ, ὸν, Incredulus. Μ. Anton. 1,6: Παρὰ Διογνήτου τὸ ἀπιστητικὸν τοῖς ὑπὸ τῶν τερατευο-μίνων λεγομένοις. Kall.]
Ἀπιστία, ἡ, Incredulitas, Diffidentia, [Infidia, Perfidia, Infidelia, add. Gl.] : cui opp. πίστις tam ap. Hesiod, quam Tlieogn.; nam ille [Op. 370] : Πίστεις δ᾽ ἆρα [ἄρ τοι] ὁμῶς καὶ ἀπιστίαι ὤλεσαν ἄνδρας· at hic (829] : ΓΙίστει χρήματ᾽ ὄλεσσα, ἀπιστίῃ δ᾽ ἐσάωσα. Sed Ἀπιστείῃ etiam [male] scriptum invenitur eum ει, metri causa. [Diphthongum male intulerat etiam Demosthenis cod. S pr. ρ. 188, 18. Eur. Hel. 1617: Σώφρονος δ᾽ ἀπιστίας οὐκ ἔστιν οὐδὲν χρι ὶσιμώτερον βρο-τοῖς* lon. ι6ο6 : Οὐκ ἀπιστίᾳ σοὺς λογους ἐνδεξομεσθα. Aristoph. Ach. ηηο : Θᾶσθε τῶδε τὰς ἀπιστίας. Eupolis ap. Phryn. Bekk. ρ. 5, ι α : Ἄνθρωπος ἀποφρὰς καὶ βλέπων ἀπιστίαν. Anaxilas ap. Athen. 2, ρ. 63, Α : Οἳ περιφέρουσ᾽ ὑπ᾽ ἀπιστίας τὰς οἰκίας. Eadenique formula Herodot, ι, 68, etc. Idem ι, 293 : Εὖ εἰδὼ; ὅτι τοῖσι μὴ ἀπιγμένοισι ἐς τὴν χώρην καὶ τὰ εἰρημένα ἐς ἀπιστίην πολλὴν ἀπῖκται* 3, 66 : Περσέων τοῖσι παρεοῦσι ἀπιστίη πολλὴ ὑπεκέχυτο τοὺς μάγους ἔχειν τὰ πρήγματα. Thuc. ι, 10 : Λακεδαιμονίων εἰ ἡ πόλις ἐρημωθείη, πολλὴν ἂν οἶμαι ἀπιστίαν τῆς δυνάμεως τοῖς ἔπειτα εἶναι. Plato Gorg. ρ. 49^, C. V. Demosth, ρ. η ι, 23, Theophr. Char. c. 19. Cùm verbo ἔχειν, ut Plato infra, Demosth, ρ. 142, 27, lsæus ρ. 9, 36.] Dem. [ρ. 291, 11] : Εἰς ἔχθραν καὶ μῖσος καὶ ἀπιστίαν τῶν πόλεο,ν ὑπηγμένυιν ὑπὸ τούτων. Quo autem modo hic capiendum ἀπιστία, eodem videtur capi debere et in 1. Plat, quem proferam in fine proxime sequentis tmematis. Sed an hic pro Diffidentia debeat sumi, non satis constat. [Thuc. 3,	: Ὠς οὐδὲν αὐτῶν ὑγιὲς διανοουμένων τῇ
τοῦ μὴ ξυμπλεῖν ἀπιστία (imitatur Dio Cass. 40, 43 : Ἀπιστία το^ •αὴ ^ ®xpl&** εἰρηνῆσαι)· 5, 109 : Τῆ; οἰκείας παραοκευῆ; ἀπιστίᾳ καὶ μετὰ ξυμμάχων πολλῶν τοῖς πέλας ἐπέρχονται* 7* 75 : Ἔφερον τὰ σιτία ὑπὸ τοῖς ὅπλοις, οἱ μὲν ἀπορία ἀκολούθων, οἱ δ᾽ ἀπιστία· 8, 66 : Βέβαιον τὴν ἀπιστίαν τῶ δήμῳ πρὸς ἑαυτὸν καταστήσαντες. Xen. Anab. 2, 5, 4 : Ὄπο>ς ἐξέλοιμεν ἀλλήλων τὴν ἀπιστίαν· 7, 7, 5ο, II. Cr. 2, 4, 24» δι’ ἀπιστίαν. Similiter Plato Reip. 5, ρ. 457, D : Πολὺ τοῦτο ἐκείνου μεῖζον πρὸς ἀπιστίαν καὶ τοῦ δυνατοῦ πέρι καὶ τοῦ ωφελίμου· Phæd. ρ. 107, Β : Ἀπιστίαν ἔτι ἔχειν παρ᾽ ἐμαυτῷ περὶ τῶν εἰρημένυιν. De re, Dubitatio, Reip. 5, ρ. 45o, C: Πολλὰ;... ἀπιστίας ἔχει* Phæd. ρ. 86, Ε, παρεχει* 69, Ε; 70, Α. Charm. ρ. 168, Ε : Τοῖς μὲν ἂν ἀπιστίαν παρά-σχοι* Phæd. ρ. 88, C: Εἰς ἀπιστίαν καταβαλεῖν οὐ μόνον τοῖς... λόγοις, ἀλλὰ καὶ εἰς τὰ... μέλλοντα ῥηθήσεσθαι* D : Εἰς ἀπιστίαν καταπέπτωκε. Dio Cass. 61, 14 : Ὑπὸ τοῦ μεγέθομς τοῦ τολμήματος ἀπιστία αὐτῷ ὑπεχύθη. II Cùm præp. κατὰ Longin. De subi. 38, a : Ἀπιστίας τῆς καθ* ἑαυτοῦ. Cùm πρὸς Plato Soph. ρ. a58, C : Ἡ τινα ἔτι πρὸ; αὐτὸ ἀπιστίαν ἔχο μεν. Demosth, ρ. 121, 4 : Τὴν πρὸς τοὺς τυράννους καὶ τοὺς βαρβάρους ἀπιστίαν.
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Α Dio Cass. 42, 28 : Ἡ πρὸς τοὺς ὁμοήθεις ἀπιστία κα-θείργνυ ἐν ταῖς ψυχαῖς αὐτῶν τὴν ἀνίαν. Plut. Μ or ρ. 556, Α : Ἀπιστίας πρὸς τὸ παρὸν. Philo vol. ι, ρ. 609» 9 : Τὴν πρὸς τὸ γεννητὸν ἀπιστίαν.] || Incredibilitas [Gl. Æsch. Ag. 268 : Πῶς φής* πέφευγε τοὕπος ἐξ ἀπιστίας. Philemon in Comp. Men. et Phil. ρ. 35η : Πρόσεστι δὲ τῶ πένητι ἀπιστία]. Isocr. [ρ. 368, C] : ἘνΘυμηΘῆναι δ* ἄξιόν ἐστιν, ὦ ἄνδρες δικασταὶ, τὴν ἀτο-πίαν καὶ ἀπ. ὦν ἑκάστότε ΙΙασίων ἐπιχειρεῖ λέγειν, i. e., ad verbum, Absurditatem et incredibilitatem eorum quæ subinde Pasion dicere aggreditur. Η. e. Quam sint absurda et incredibilia, fidem superantia, quæ Pasion etc. Plut. Camillo [c. 3υ] : Ἀπιστίᾳ τῆςπαρού-σης ἡδονῆς δακρύοντες. [Diodor. 11, 89 : Ἐπεὶ δὲ περὶ τῶν θεῶν τούτων ἐμνήσθημεν, οὐκ ἄξιον ἐστι παραλιπεῖν τὴν περὶ τὸ ἱερὸν ἀρχαιότητά τε καὶ ἀπιστίαν.] || Citatur etiam pro Perfidia, ex Plat. Epist. 7, [ρ. 33γ, Β, queml. rectius HSt. interpretatur supra] . Στάσεις καὶ ἔχθραι καὶ μίση καὶ ἀπιστίαι. [Soph. (Ed. Col. 6ιι : θνήσκει δὲ πίστις, βλαστάνει δ᾽ἀπιστία. Xen. Anab. 3,
Β α, 4, et sequente πρὸς ἀνθρώπους 2, 5, 21. Philo vol. 2, ρ. 562, 35 : Ἀπιστίαν ὁμοῦ καὶ ἀχαριστίαν πρὸς τὸν τοῦ κόσμου παντὸς εὐεργέτην. Origenes vol. ι, ρ. 392, C : Διὰ τὴν εἰς Χριστόν ἀπιστίαν' 618, D : Εἰς τὴν απώλειαν διὰ τῆς περὶ Θεοῦ ἀπιστίας ὁδευόντων. ‖ «Mattii. 13, 58, tribuitur iis qui Jesum Messiam non agnoscerent, coli. ν. ὕ7, Marc. 6, 6 5 16, 14, ubi eum σκληροκαρδία conjungitur. Rom. 3, 3, ubi de Judæis, ut 11, 20, 23 etc. Timoth. 1,1, 14 : Ὅτι ἀγνοῶν ἐποίησαἐν ἀπιστίᾳ, Quum adhuc Judaeus essem. » Schlklsn. (ìreg. Nyss. vol. 2, ρ. 834, C : Τὸν αὐτὸν τρόπον καὶ τὴν Μαγδαληνὴν Μαρίαν πρὸς ἀπιστίαν ὑπονοστήσασαν καὶ μεγαλευχερῶς τοῦτο παθοῦσαν. Quo loco quod ego in Add. ad Μεγαλευχερῶς volui μάλ᾽ εὐχερῶς scribendum potius μᾶλλον εὐχερῶς, ut est in cod. ap. Contbefis. Auct. Pair, novo ρ. 751, C, ex quo intelligitur etiam scriptum illud non Gregorii esse, sed Hesychii presbyteri Hieros. V. cod. apud Combefis. ρ. 775 seq. De hæreticis Basilic, vol. ι, ρ. 11, ι : Κατὰ τὴν τοῦ Νεστορίου ἀπιστίαν. Epiphan. vol. ι, ρ. ι, Α : Ἀρχόμενος πῶτιν τε
C καὶ ἀπιστίαν, εὐδοξίαν τε καὶ ἑτεροδοξίαν ἀναγγέλλειν. L. Dindorf.J
[Ἀπιστία, ἡ, scribendum conjecit editor quod eum capitibus Panis et mulieris est in gemma C. l. vol. 4, ρ. 48, n. 7040, b : ΛΠϊΣϊτϊΑ. L. Dind.]
[Ἀπιστόκορος, ὁ, ἡ, Perfidus. Orae. Sib. ι, i5o : Ἄνδρες ἀπιστόκοροι, μεγάλῳ βεβολημένοι οἴστρι·,· 177 : Ψεῦσται, ἀπιστόκοροι, κακοπράγμονες. Ubi Alexander : « Gallæi codex, ἀπιστόφυλοι, uude conjicias ἀπιστό-φιλοι, ut 8, 186 : sed et supra lectura est ἀπιστόκοροι : libro autem 14, 5 et 20 scribetur, quod mireris, ἀπληστόκοροι. » Verum videtur ἀπιστόφιλοι, quod ν.]
Ἄπιστος, ὁ, ἡ, act. signil. Incredulus, Qui non credit, fidem non adhibet, suspectam alterius fidem habet, [Infidelis, Infidus, Perfidus, Sine fide, Inexorabilis. Perfidus, Levifidus, Gl. llom. Od. Ξ, 391, Ψ, 72. Eur. Iph. Τ. 796 : Ἐκπεπληγμένος ὅμως σ᾽ ἀπίστῳ περι-βαλὼν βραχίονι ἐς τέρψιν ειμι. Herodot. 91 9® : ἐ ^ ῥή“ ματα ἔμελλε τοὺς Ἴονας ποιήσειν ἀπίστους τοῖσι Ἕλλησι.] Plato Apol. [ρ. α6, Ε] : Ἄπιστος εἶ, καὶ ταῦτα σαυτῷ.
D Exp. etiam Qui diffidit, qua item in signif. capitur Incredulus, ut [Thuc. 4, 17] ἀπιστότατος ταῖς εὐπραγίαις, Minime fidens prosperae fortunæ, Summe diffidens, Minime credulus. [Thuc. 1, 68 : Τὸ πιστὸν ὑμᾶς τῆς καθ᾽ ὑμᾶς αὐτοὺς πολιτείας καὶ ὁμιλίας ἀπιστοτέρους, ἐς τοὺς ἄλλους ἤν τι λέγωμεν, καθίστησι, ubi olim interpungebatur antè ἤν. Lucian. Philops. c. ι3 : Ἐγὼ δὲ καὶ αὐτὸς ἀπιστοτερο; ὤν σου πάλαι τὰ τοιαῦτα... ὅμως... ἐπίστευσα.] Et sine casu, Hom. Od. Ξ, [15ο] : θυμὸς δέ τοι αἰὲν ἄπιστος. Sic et in istis facetissimis Comici cujusdam [Anaxilæ] versibus ap. Athen. 2, [ρ. 63, BJ : Ἀπιστοτερος εἶ τῶν κοχλιῶν πολλῷ πάνυ, Οἳ περιφέρουσ᾽ ὑπ᾽ ἀπιστίας τὰς οἰκία;, Diflidentior es multo testudinibus, quæ præ diffidentia domos circumferunt. [Thuc. 8,66 : Τὸ ἄπιστον οὗτοι μέγιστον πρὸ; τοὺς πολλοὺς ἐποίησαν.] || Ἄπιστος, pass. signil. Incredibilis [Cl.], Cui fides non adhibetur, adhiberi nequit, Fide maior, Fidem superans. [Pind. ΟΙ. ι, 3i : Καὶ ἄπιστον ἐμησατο πιστὸν εμμεναι* Pyth. 10, 5ο. Æsch. Prom. 83α : Τέρας τ᾽ ἄπιστον αἱ προσήγοροι δρύες· Suppl. 277 :
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Ἄπιστα μυθεῖσθ᾽, ὦ ξέναι, κλύειν ἐμοί. Aristoph. Pac. ι3ϊ : Άπιστον εἶπας μῦθον Αν. 416 : Ἄπιστα καὶ πέρα κλύειν. Thuc. 3,113 : Άπιστον τὸ πλῆθος λέγεται ἀπο-λέσθαι* 6, 3ο : Ὠς ἐπὶ ἀξιόχρεων καὶ ἄπιστον διάνοιαν. Xen. Cyr. 3, ι, a6 : Ἔμοιγε οὐδὲν ἄπιστον τοῦτον οὕτω διακεῖσθαι. Plato Phædr. ρ. 245, C : Ἡ ἀπόδειξις ἔσται δεινοῖς μὲν ἄπιστος* Epist, a, ρ. 314, Β : Τὰ τότε ἀπι-στότατα δόξαντα εἶναι.] Ἄπ. λόγος, Æschin. [ρ. 6α, 6]: Εἰ δέ τισιν ὑμῶν ἐξαίφνης ἀκούσασιν ἀπιστότερος προσπέ-πτωκεν ὁ τοιοῦτος λόγος. [Antiphon ρ. ϊ2θ, η : Μὴ παραγενέσθαι με τῷ φόνω ἀπιστότερον ἡ παραγενέσθαι φασὶν εἶναι. Polyb. 18, ι Θ, η : Εἰ δέ τισιν ἀπίστῳ τὸ λεγόμενον ἐοικέναι δόξει* 3α, 8, 8. Plut. Lycurg. c. 18 : Καὶ τοῦτο μὲν οὐδὲ ἀπὸ τῶν νῦν ἐφήβιον ἄπιστοίν ἐστιν.] Isocr. Ad Nicocl. Γρ. 23, Α] : ᾽Εν οἷς οὔτε παράδοξον, οὔτε ἄπιστον, οὔτε ἔξω τῶν νομιζομένων οὐδέν ἐστιν εὑ-εῖν. [Philo vol. 2, ρ. 174 : 4 : ΜύΘων ἀπιστοτερα. dem eadem constr. quam in Ἀπιστέω notavi vol. 2, ρ. 556, 27 : Χρηστότητα γὰρ καὶ φιλανθρωπίαν ἐλπίσαντε; ὅσην παρ᾽ (legendum ὅσῃνπερ) οὐδενὶ τῶν προτέρων, ἔνι— δρῦσθαι τῇ Γαιου ψυχῇ, σφόδρχ ἄπιστον ἐνόμιζον εἰ το-σαύτην καὶ οὕτως ἀθρόαν ἐνδέδεκται μεταβολὴν πρὸς τἀναντία. Diodorus, qui partim eum dat., ut 1, 81, ἐξ ἐτῶν ἀπίστων τῷ πλήθει (ut Pollux 3, 88)· 5ι, τῷ μεγέθει τῶν ἔργων ἄπιστον, ι, 36, non παντοῖα γένη ἰχθύων καὶ κατὰ τὸ πλῆθος ἄπιστα, sed quod nonnulli minus boni præbent καὶ τὸ πλῆθος ἄπιστα scripserat, ut ι, 41, χάλαζαν ἄπιστον τὸ μέγεθος καὶ τὸ πλῆθος. Cùm inl. Plut. CamiH. c. 3 : Πάθος οὐδενὸς ἦττον τῶν ἀπίστων πυθέσθαι θαυμάτων. Περὶ απίστων scripserunt Heraclitus et Palæphatus. V. Eustath. II. ρ. 1604, 55. L. D.] K Infidus, Cui diuiditur, Cujus suspecta est fides, Cui fidendum non est : tam de re ['Theognis 226. : Τῷ δὲ δολοπλοκίαι μᾶλλον ἄπιστοι ἅδον. Thuc. 5, 89 : Οὕτε λόγων μῆκος ἄπιστον παρέξομεν. Xen. Anab. 2, 4, 7 : Οὐκ οἶδα ὅτι δεῖ αὐτὸν τὰ ἑαυτοῦ πιστὰ ἄπιστα ποίησαι Ἔλλησί τε καὶ βαρβάροις. Plato Leg. 4, Ρ• 2θ5, Α, ἤθη’ Phæd. ρ. 88, C, τὰ πράγματα* Req>. 9, Ρ• 585, Ε, ἀπιστοτέρας ἡδονῆς καὶ ἦττον ἀληθοῦς. Dio Cass. 4»,
: Ἐ* τούτου πολλὰ μὲν ἄπιστα, πολλὰ δὲ καὶ δολερὰ πρὸς ἀλλήλους ἔπραττον 4ΐ>, 22 : Μήτ’ ἄπιστόν τι ποιεῖν μήτ᾽ αὐτομολεῖν], quam de persona. [Hom. II. Γ, 106 : Επεί οἱ παῖδες υπερφίαλοι καὶ ἄπιστοι· Ω, 63 : Κακῶν ἕταρ᾽, αἰὲν ἄπιστε. Theognis 601 : Θεοῖσίν τ᾽ ἐχθρὲ καὶ ἀνθρώποισιν ἄπιστε. Pind. ap. Clem. Al. Pæd. 3, ρ. 3o7, 7 : Πιστὸν δ᾽ἀπίστοις οὐδέν. Eur. lon. 751 : Οὐκ εἰς ἀπίστους δεσπότας βαλεῖς χαράν Iph. 'Τ. 1298 : Ἄπιστον ὡς γυναικεῖον γένος* et alibi. Aristoph. Ran. 1443. Herodot. 8, 22. Thuc. 5, 16 : Νομίζων εἶναι ἀπιστότερος διαβάλλων. Et sæpe Xen. et Plato, ut Anab. 7, 7, a3 : Μηδαμῶς ἄπιστον σαυτὸν καταστῆσαι ὅ, τι λέγοις* Ages. 1,1a: Τισσαφέρνην ἄπιστον πᾶσιν ἐποίη-σεν. Isocr. ρ. 3q, Α : Ὅσοι περὶ τοὺς πιστεύοντας ἄπιστοι γεγόνασιν, eademque constr. Dio Cass. 71, a5. Superi. Philo vol. ι, ρ. 412, 14.J Item Perfidus. Plut. Apophth, [ρ. 178, FJ : Εἰπὼν τὸν ἄπιστον ἐν θριξὶ, μὴ νομίζειν ἀξιόπιστον ἐν πράγμασι, ubi notandum opponi ἄπιστον et ἀξιόπιστον. Soph. [Aj. 682] : Τοῖς πολλοῖσι γὰρ Βροτῶν ἄπιστος ἐσθ᾽ ἑταιρίας λιμὴν, Portus infidus, male ndus : ut Virg., Statio male fida carinis.
ÎPhil. 868 : Τό τ᾽ ἐλπίδων ἄπιστον οἰκούρημα τῶνδε τῶν ένων. Eur. fr. Androm, ap. Stob. Fl. 64, 7 : Ἄπιστόν ἐστ᾽ ἔρως.] Demosth, [ρ. ι ο, αο] : Ἄπιστον, οἶμαι, ταῖς πολιτείαις ἡ τυραννίς* et [ρ. 15, 16] : Εἶτα τὰ τῶν θεττα-λῶν• ταῦτα γὰρ ἄπιστα μὲν ἦν δήπου φύσει καὶ ἀεὶ πᾶσιν ἀνθρώποις. Sic Thuc. [ι, iao] ἄπιστον θράσος vocavit Infidam audaciam. Plut, autem in Numa [c. 12] dixit, Ἔκσπονδον καὶ ἄπιστον [ἄσπειστον Reisk.] πόλεμον, Bellum quod contra foedera contraque datam fidem infertur. ^Andocides ρ. 9, 3α : Εἰσηγησαμένω πίστιν τῶν ἐν ἀνθρώποις ἀπιστοτάτην. Philo vol. 1, ρ. 665, 2 : Πίστιν ἄπιστον* vol. 2, ρ. 362, η : Τὸ πάντων ἀπιστό-τατον πραγμάτων (nisi leg. πρᾶγμα) ἡ χερσαία φύσις, eodemque gradu ρ. 444, 5.] Ceterum dicitur ἄπιστος non solùm eum dativo, ut in posteriore l.Dem. modo cit., sed etiam eum πρὸς habente aecus. : quod et annotat Priscian. 18, [24, 196]. Attici, inquit, dicunt ἄπιστος τούτω et πρὸς τοῦτον, quemadmodum et nos Perfidus et Infidus isti, et ad istum. Sic enim leg. ap. eum, non ἄπιστος τούτου. [Dio Cass. 67, ι, et superi.
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Α 45789. Philo vol. 1, ρ. 368, 38 : Πρὸς τοὺς ὁμοίους ἄπιστοι· vol. 2, ρ. 895, 31 : Ἦν μέντοι καὶ πρὸςτἄλλα πάντα τὴν φύσιν ἄπιστος. Et de re Demosth, ρ. 34g, 15 : Τὴν προαίρεσιν αὐτοῦ ὡς ἄπιστος ἦν πρὸς τὸν Φίλιππον.] Cur autem Ἄπιστος non posuerim post Πιστὸς, in hoc doceo. [Inobediens, Æscli. Sept. 842 : Βουλαὶ δ᾽ἄπιστοι Ααΐου διήρκεσαν 849 : Ἰὼ πολύστονοι, τόδ᾽ εἰργάσασθ᾽ ἄπιστον· 1031 : Οὐδ᾽ αἰσχύνομαι ἔχουσ᾽ ἄπιστον τήνδ᾽ ἀναρχίαν πόλει. Cùm genit. 876 : Φίλων ἄπιστοι καὶ κακῶν ἀτρύμονες. Hesychius : Ἄπιστος, ἀπαράπειστος, ἀπειθής. Σοφοκλῆς Τρωίλῳ. Eur. Iph. Ἐ 147ΐ> ·* Τοῖσι τῶν θεῶν λογοις ὅστις κλύυ,ν ἄπιστος οὐκ ὀρθῶς φρονεῖ.
II Paganus. Cor. 1,6, 6, aliisque Ν. Ἐ Iocis apud Schleusuer. Chron. Pasch. ρ. 412, 19.]
II Ἀπίστως, adv., in activa signil., Incredule, Diffidenter, Cùm diffidentia. [Thuc. 3,83 : Τὸ ἀντιτε-τάχθαι ἀλλήλοις τῇ γνώμη ἀπ. ἐπὶ πολὺ διήνιγκεν. Ρο-
lyu.	ι, 58,3 : Ἐξ οὗ συνέβαινεν ἀπ. τοὺς Καρχηδονίους ἀντέχειν.] Dicitur ἀπίστως ἔχω [Pollux 3, 64. Xen. Ven. 317: ἙαυταΤς ἀπ. ἔχουσι (canes)], et ἀπίστως διά-Β κείμαι : ut [ap. Polyb. 4, 42, 6 : Ταῦτα μὲν οὖν ἡμῖν εἰρήσθω πρὸς τοὺς ἀπ. διακειμίνους, εἰ κτλ.] ἀπίστως διακεῖσθαι πρὸ; τὰ μυθώδη, Non credere fabulosa, Fidem non adhibere fabulosis. Isocr. Archid. [ρ. 129, E] : Ἀπ. πρὸς σφᾶς αὐτοὺς καὶ δυσμενῶς ἔχουσι, Dinidunt sibi invicem. [Isocr, ρ. 72, C : Πρὸς τοὺς Φίλους ἀπ. ἔχοντες. Dio Chr. Or. 31, vol. ι, ρ. 577 : Μεγίστην ὡς οἷόν τε ἑκατέρων βλάβην φερόντων, τοῦ τε τὰς τιμὰς ἀπ. ἔχειν καὶ τοῦ τὰς τιμωρίας ἀσθενῶς. Philo vol. ι. ρ. 516, 47 : ᾽Α/αρίατως καὶ ἀπ. τῇ δούσῃ προσενεχθίντες.] ‖ Ἀπίστως, pass. signif., Incredibiliter, Supra fidem, Contra quam credi possit. [Thuc. 1, αι : Ὄντα ἀνεξέλεγκτα καὶ τὰ πολλὰ ὑπὸχρόνου αὐτῶν ἀπ. ἐπὶ τὸ μυθῶδες ἐκνενικηκότα.] Dem. [Plut. Cat. maj. c. a6 : Πόλιν ηὐξημὲνην cin. Mor. ρ. 21, D : Τῶν ἀπίστως εἰρημὲνων, plerique ἀτόπως.] || Exp. etiam Infide, Perfide : ut ἄπιστον et pro Incredibili et pro Infido capi diximus, s. Perfido. [Aristot. Rhet. ad Alex. c. 3i, ρ. 1438, a, 22 : Ὅταν δὲ αὐτοὶ δημηγο-ροῦντες τῶν παρεληλυθότων τι διεξίωμεν ὴ καὶ τὰ πα-C ρόντα δηλῶμεν η τὰ μέλλοντα προλέγωμεν, δεῖ τούτων ἕκα-στον ποιεῖν βραχέως καὶ σαφῶς καὶ μὴ ἀπίστως, cui paullo post contrarium πιστῶς. Et ili. infra b, 2 : Απίστο,ς δὲ δηλώσομεν, ἂν περὶ τὰς ἀπιθάνους πράξεις αἰτία; φέρωμεν. L. Dino.]
[Ἄπιστος, ὁ, Apistus, n. viri in inscr. Spart. Four-monti C. 1. vol. 1, ρ. 634, η. 1273, 10. L. DinD.] Ἀπιστοσύνη, ἡ, i. q. ἀπιστία, ex Eur. pro Perfidia. Med. 4*3 : Μοῦσαι δὲ παλαιγενέων λήξουσ᾽ ἀοιδᾶν τὰν μὰν ὑμνεῦσαι ἀπιστοσύναν, ubi legendum ἀοιδῶν, ut hominum , non carminum epitheton fiat παλαιγενέων. υ L. Dikd.]
Ἀπιστούντως, adverbium factum ex partic, activæ vocis, ab aliquo sc. ex obliquis casibus : capitur autem pro ἀπίστως, ut, Τοῖς πράγμασιν ἀπιστούντως ἔχειν, dicit Numenius ap. Euseb. [Præp. 14, ρ. 735, Α] pro ἀπίστως ἔχειν, quod, ut diximus, Fidem non habere vel Diffidere significat.
[Ἀπιστόφϊλος, ὁ, ἡ, Infidus amicus. Orae. ap. Phlegont. Mir. 10, 36 : Μὴ γὰρ ἀπιστόφϊλος θυσίαισιν D ἀνὴρ παρεπέσθω. Orae. Sibyll. 8, 186 : Ψεῦσται, ἀπιστό-φιλοι. V. Ἀπιστόκορος. L. Dino.]
(Ἀπίστως. V. Ἄπιστος.]
Ἀπισχναίνω, ἄνῶ, Emacio. Sed et Ἀπισχαίνομαι sine ν, pro Extenuor, habet Tusani Lex., quod editt. seqq, mutarunt in Ἀπισχναίνομαι. [Philemo ap. Stob. Fl. 5γ, 6, 7 : Δέδοικα μὴ λίαν ἀπισχναίνων με ποιήση νεκρόν. Plut. Mor. ρ. 658, Α : Θερμασίαν πᾶσαν, ἂν ᾗ πυρώδης, ἀπισχναίνειν τὰς σάρκας. Eustath. ad Dionys. 916, ρ. 28ο, γ : Ὀππιανὸς τὸ ἀλγινόεις ἀπισχνάνας εἰς μονόφθογγον. Aristot. Η. Α. 6, 20 med. : Καὶ τὸ πλῆθος δ', ὅταν ἐκτέκωσιν, ἀπισχναίνεται ἔλαττον ἡ κατὰ τὸ σῶμα. Geopon. 16, 4, 2 : Ἐὰν διὰ κόπον πυρέσσῃ καὶ ἀπισχναίνηται. Ubi Hippiatr. ἀπισχνωθῇ. Eustath. Opusc. ρ. a59, ι ο: Ὅτι πρὸς ἡδονῆς ἐμφαγεῖν σύκου, ὥσπερ χλωρού, οὕτω καὶ ἀπισχνανθέντος. L. D. Hippocr. t. 7, p· 128, 2 : Ἀπισχναίνειν καὶ ἀοινέειν. Hippiatr. ρ. 176, ιι ; ι8ο, 9î 163, 2ϊ; α5γ, 6 : Ἀνορεκτεῖν καὶ διὰ τοῦτο ἀπισχναίνεσθαι. Hase. || Attenuo. Pollux 7, 32: Ἔριον ἕλκειν, τείνειν, μηρύεσθαι, ἀπισχναίνειν.]
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[Ἀπισχναντέον, Emaciandum. Aristot. Probi, ι, 5ο.] Α
[Ἀπισχνόω, i. q. ἀπισχναίνω. Schol. Aristoph. Pac. 482: Ἀπισχνοῦν τὰ σώματα. Hippocr. ρ. 533, 29:
Ἢν μὲν ἀποκαθαρθῇ καὶ ἀπισχνωθῇ ἐν τάχει ὁ πλεύμων.
V. Ἀπισχναίνω, Ισχνόω.]
Ἀπισχϋρίζομαι, Obnitor, Ad fortitudinem me compono, Bud. in Plut. 1. [Mor. ρ. 81, A] : Ἀπισχυρισάμε-νος πρὸ; ἔντευξιν αἰσχροῦ πλουσίου τινὸς, καὶ δωρεὰς ὑπερι· δών. Ab Eod. vero accipi ait pro Omni ope resistere, de hoc ipso 1. fortassis intelligens. [Pericl. c.
31 : Τοῦ δὲ μὴ λυθῆναι τὸ ψήφισμα πάντες ὡσαύτως τὴν αἰτίαν ἐπιφέρουσι τῷ Περικλεῖ. Πλὴν οἱ μὲν ἐκ φρονήμα-τος μετὰ γνώμης κατὰ τὸ βέλτιστον ἀπισχυρίσασθαί φασιν αὐτον Agid. c. 4 : Ὀ δ᾽ Ἆγις οὕτω πολύ παρήλλαττεν εὐφυΐα ... τοῦτον..., ὥστε μηδεπω γεγονὼς εἰκοστὸν ἔτος... πρός τε τὰς ἡδονὰς εὐθὺς ἀπισχυρίσασθαι ... καὶ διαίτας Λακωνικὸς ζητεῖν Dion. c. 3a : Τὴν μεγαλοψυχίαν τοῦ Δ ίων ος ὑπὲρ τῶν καλῶν καὶ δικαίων ἀπισχυριζομένου πρὸς τοιαύτας οἰκειότητας* Brut. c. 3a : Βροῦτος τὴν Παταρεών πόλιν ὁρῶν ἀπισχυοιζομένην πρὸς αὐτόν* Otii. c. 16, ubi, ut infra apud schol. Aristoph., est var. ἐπισχ., pro β quo ἀπισχ. restituendum Arriano Exp. 5, 25, a : Τῶν δὲ οὐκ ἀκολουθήσειν, οὐδ᾽ ἠν ἄγη Ἀλέξανδρος, ἐπισχυριζο-μένων, ut dixi in illo. L. D.] Idem in Comm, postquam Ισχυρίζομαι exposuit Nitor, ln hoc fiduciam colloco, etc. addit, hoc idem significare ἀπισχυρίζομαι, nisi quod majorem conatum in aggrediendo, majo-renique fiduciam in tuendo significat. Idem alibi ἀπι-σ/υρίζεσθαι tradit accipi etiam pro Omni ope et conatu efficere. Apud Synes. [Epist. 4, ρ. 167, D] redditur Firmiter retinere : Ὅπερ ἐπειδὰν λάβηται πέτρας, ἀπισχυρίζεται. [Male ἐπισχυρ. libri plerique schol. Aristoph. Pl. 1097.] || Thucydidi vero, et post eum Plutarcho, ἀπισχυρίζεσθαι est Acriter denegare, Abnuere, Pernegare, ι, p^6 [14o], ubi συγχωρεῖν et ἀπισχυρίζεσθαι inter se opponit, ita scribens, Οις εἰ ξυγχο>-ρήσετε, καὶ ἄλλο τι μεῖζον εὐθὺς ἐπιταχθήσεσθε, ὡς φόβῳ καὶ τοῦτο ὑπακούσοντες· ἀπισχυρισάμενοι δὲ, σαφές ἂν καταστήσητε αὐτοῖς. Schol, exp. ἰσχυρῶς ἀπαγορεύσαν-τες. Ex quo perperam affertur in VV. LL. Ἀπισχυρίζω pro ἰσχυρῶς ἀπαγορεύω, quum legatur ap. eum, c sicut et in textu Time., ἀπισχυρισάμενοι, non ἀπισχυ-ρίσαντες. [Plutarch*! locum BSt. dicit supra ex Pericle citatum. Ejusd. Mor. ρ. 1062, Α : Ταῦτα οὕτω νεανικῶς ἀπισχυρισάμενοι, vertitur Asse verau tes. Sed quum præcesserit Οὐκ αύξει, οὐδενὶ ἀπολειφθήσεται, licet etiam in contrariam partem accipere, quum recensions usus videatur signil. Asseverandi et aliena ab iis qui Abnuendi signil. dixerunt. Dio Cass. 38,
7	: Ἀπισχυρίζοντο μηδέποτε οιὐτὸν συνεπαινέσειν. Pollux 5,10S. JJ Contendo, Affirmo. Themist. Or. 28, ρ. 342,
C : Αὐτοὶ πιστεύουσι καὶ πρὸς τοὺς ἄλλου; ἀπ ισχυρίζονται ὅτι ὃν μὲν αὐτοὶ ἐπαινοῦσιν οἰκεῖός ἐστιν ὁ ἔπαινος τοῦ ἀν-Ορώπου, ὃν δ’ οἱ κομψοὶ ἐκεῖνοι καὶ πολυτελείς, ἀλλότριός τε καὶ μηδὲν ἐοικώς. Procop. Gotth. 3, 3ο, ρ. 534,
D : Ηρέσβεις πέμπουσιν, ἀπισχυριζόμενοι ὡ; Τωτίλᾳ τε καὶ Γότθοις οὐδὲν μελλήσαντες προσχωρήσουσι. L. Dino. Eustaih. II. ρ. 1278, 53 : Εἰ δὲ καὶ ὁ καλλάϊνος χιτὼν ἐντεῦθέν ποθεν παρωνόμασται, οὐκ ἔστιν ἀπισχυρίσασθαι, εἰ καὶ εἰκός ἐστιν. Valck. Idem Opusc, ρ. 65,
8ο : Οὐκ ἔχω δὲ ἀπισχυρίσασθαι οὐδὲ ἐγγυήσασθαι ἐμαυ- ρ τὸν ὡς εὐπορῶκτλ. βγ, 46 : Ἔστι δὲ καὶ πάλιν ἄδικος, εἰ μετὰ τὸ ίν ἐκεῖνο τοῖς προτέροις ἐπιμένειν ἀπισχυρίζεται· 93, 65 : Σοφίσμασι δὲ καὶ δόλῳ οὐκ ἄν τις ἀπισχυ-ρίσηται μὴ οὐχὶ καὶ ὑπόκρισιν τά γε πλείω παρακαλου-θεῖν* 282, 87 : Τοῦ Κομνηνοῦ Ἀλεξίου ἀπισχυρισαμένου τὴν Κπολιν παραδοῦναι ῥᾷον τῷ ῥηγὶ Σικελίας* et absolute ρ. 133, 38; 157, 28; 16ο, a5 ; 3ο5, 22. Genes. Reg. ρ. io,C : Ἐπισχυρίζιται χατ᾽ αὐτῶν τὴν κοινωνίαν φῶ-ρασαι τῷ ἄνακτι, ipse quocpie ἀπισχ. scripsisse videtur, ut ρ. 27, E : Ἐπισχυριζομενου ὡς οὐ ... κατῃτίωτο. L. D.]
[Ἀπισχυριστικῶς, Firmiter, Asseveranter. Eustath. Od. ρ. 1861, 41 : Οὐκ ἔστιν ἀπ. εἰπεῖν. L. Dino.]
Ἀπίσχω, i. α. ἀπέχω, Abstineo. Joseph. Β. J. [r,
7. 3] : Παντὸς έργου χεῖρας ἀπίσχουσι. Significat etiam Aversum teneo s. Amoveo, et q. d. Abhibeo : ut ap. Hom. Od. Λ, [94] : Ἀλλ’ ἀποχἀζεο βόθρου, ἄπισχε δὲ φάσγανον ὀξύ. [Med. Arrìani Epict. 2, 18, 18 : Ἂν δὲ καὶ βουλομένου τοῦ γυναικαρίου ... ἀπίσχο»μαι καὶ νικήσω, recte nunc in ἀπόσχωμαι mutatum.]
Ἀπίσωσις, εως, ἡ , Adaequatio. [Signil. rhetorica eum παρισώσεις ponit Pollux 4, 27. Nicoinach. In-trod. ar. 1, a3, ρ. io5, 15 : Ἐκ τῆς ἀπισώσεως ναύτης ὀρθῶς ἡμῖν ἀποβήσονται αἱ λεγόμεναι ἠθικαὶ ἀρεταί. Iambi. In Nicom. ρ. 13ο, C : Ἀπίσωσις γὰρ γίνεται τοῦ μείζονος τῷ ἐλάττονι ἀναμιγέντος. Theolog. arithm. ρ. 29 peuult. : Οἱ δὲ (αδικούμενοι) ἐπισώσεως καὶ βοηθείας δέονται, scrib. ἀπ., ut est ρ. 3ο, g seqq. L. Dinc.] [Ἀπιτέον, Abeundum. Amphis ap. Athen. i3, ρ. 55q, Β : Ἢ πρὸς ἄλλον ἀπιτέον. Xen. Anab. 5, 3, 1 : Ἐδόκει ἀπιτέον εἶναι. Suidas : Ἀπιτέα, δεῖ ἀπέρχεσθαι. Ἀπιτητέα, Lucian. Leeipli. c. a : Καὶ ἤδη γε ἀπιτητέα. Idem altera forma Hermot. c. 82 : Καὶ αἱ τίτθαι τοιάδε λέγουσι περὶ τῶν παιδίων, ὡς ἀπιτέον αὐτοῖς ἐς διδασκάλου. Ubi liber unus exiguæ fidei αὐτὰ, quod melioris auctoritate confirmatum probandum foret. L. Dinn.] Ἀπίτης οἶνος, Vinum ex piris factum. Quod Normandi vocant Poire : ut vinum ex malis factum Pommé. [Angi. Pcrry. Angi. Diosc. 5, 3t ; Geopon. 8, 5. ῖ L. Dino.]
Ἀπιτητέον. V. Ἀπιτέον.]
Ἀπίττωτος. V. Ἀπίσσωτος.]
Ἀπιχθυόομαι, Piscis fio. Stob. Ecl. phys. vol. ι. ρ. 1098 : Ὅσα δὲ πλείονος μὲν ὑγροῦ, ὀλίγου δὲ ξηροῦ κεκοινώνηκε, ταῦτα ἀπιχ^θύωται. Sic ibidem ἀπωρνέωται, ἀπηνθρώπισται, ἐφειρπωθη, de quü in ἀφειρπετώθη mutando dicemus in ipso.]
Ἄπιχθυς, ὁ, ἡ, Qui piscibus abstinet, non vescitur. Ἄπιχθυς, inquit Bud. [e Polluce 6, 41], ap. Aristoph, ὁ ἰχθυων ἄγευστος, ea forma, qua ἀπόσιτος, ἀπόνυμφος. [De hac et altera signil. Parvi piscis s. Pisciculi Eust. Od. ρ. 1720, 24 : Ἰστέον δὲ ὅτι ὁ παντελῶς ὀλίγος ἰχθὺς ἄπιχθυς ἐλέγετο παρὰ τοῖς παλαιοῖς καὶ ἐδήλου τὸν μὴ ἐσθιόμενον. Καὶ φέρουσιν ἐκεῖνοι χρῆσιν εἰς τοῦτο ἐκ τοῦ Κωμικοῦ. (Gramra. Bekk. ρ. 415, 3 : Ἀπιχθὺς, τοὺς οὐκ ἐσθιομένους ἰχθῦς* Ἀριστοφάνης Ὠραις.) Ἐν μέντοι τῷ Περὶ ὀνομασίας ἡλικιῶν τοῦ γραμματιχοῦ Ἀριστοφάνους φέρεται ὅτι ἀπίχθυες κατά τινας οἱ μὴ ἐσθίοντες ἰχθῦς, καὶ φέρει ἐκεῖνος και Ἀριστοφάνους χρῆσιν ἐξ Ἐρεχθέως ταύ-την, Τοὐνθένδ᾽ ἀπίχθυ; βαρβάρους οἰκεῖν δοκῶ. Sed Aristophanis quum nemo norit Erechtheum, Pollux autem hac ipsa signil. dictum ἄπιχθυς citet ex Aristophane , Eustathii error satis certo arguitur, qui deceptus mendo quod est apud gramm. Bekk, ἐσθιομένους pro ἐσθίοντας, Aristophani, sive hujus sive alius ille sit versus, quem Euripidis putabat G. Dindorfius ad fragm. Aristoph, ρ. 8, affinxerit voc. nullius analogiae et significationis mirabilis, quasi minuti pisces non sint pisces aut minus comedantur. L D. Conl. Nauck. Fragm. Aristoph. Byz. ρ. 90. Hase.]
£Ἀπίω. V. Ἄπειμι, Abeo.]
Απίων, ονος,δ, ἡ, Non pinguis, οὐ πίων. [Diphilus Siphn. ap.] Athen. 3, [ρ. ito, Ε] : Κράτιστα τῶν ἀπιοίνων (se. ταρίχων) κύβια, pro quo paulo antè dicit ἀπιμέλων, ut supra docui. [Aret. ρ. 126, 24 : ΙΙτηνῶν τὰ πτερὰ ἀπίονα, quod a3 μὴ πίονα. ῖ L. Dinn.]
Ἀπίων, nom. propr., diminutive factum ex Ἄπις, Suid. [Ἀπίο>ν, οίνος, ὁ, Apion, n. viri, cujus notissimum ex. est Oasites grammaticus, de quo ν. Müller. Histor. vol. 3, ρ. 5o6 sq. Alii sunt in inserr. Delia C. Ι. vol. 2, ρ. 221, n. 2266, Β; Smyrn. ρ. 756, n. 3273, ι ; et fortasse vol. 3, ρ. 441, η. 4g52, ι, ubi ATimn. Medicus apud Galenum vol. i3, ρ. 800 (856, L.). Alexandrinus ap. Ross. Inserr. fasc, a, ρ. 62, n. 178, c. Alius viri Ægyptii nomen apud Procop. Pers, ι, ρ. 23, C, scribitur duplici π, ut constanter in codice Hesychii et nonnullis Gellii. Quod librariorum commentum neque Procopio neque Hesychio imputandum, αι L. Dinn.]
[Ἀπιὼν, ῶνος, ὁ, Piratium, Gl. Id vocabulum apud Hieronymum Adv. Jovin. 2, 5, Piracium vel Piraticum scribitur, de potione e piris confecta dictum.] [Ἀπλαγιάστιος, Non oblique. Eust. II. ρ. 1219, 41 : Ἰθυ, τουτέστι κατευθὺ καὶ ἀπλαγιάστως.]
[Ἄπλαγκτος, ὁ, ἡ, Non errans. Nonn. Dion. 4, 313 : Ἑσπόμενοι δὲ ἀνέρες ἀπλάγκτοιο βοὸς βραδυπειθέϊ
χηλῃ.]
[Ἀπλάκημα, τὸ, et Ἀπλακία, ἡ, Peccatum, a verbo ᾽Απλακίσκω , Pecco , unde aor. ἤπλακον , de quibus dictum iu Ἀμπλάκημα etc. Quam formam quum Ii-
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brarii inferant etiam ubi prima corripitur, Burneji Tragicis μ eximentis etiam ubi producitur sententiam {Monthly Revient Febr. 1796, ρ. i3a), ut apud Æschy-lum fecerat Porsonus, etsi non idem postea fecit apud Euripidem, jure probarunt Elmslejus ad Medeam 115, et Blomfieldus ad Æschyli Ag. 336, ubi ἀπλάκητος intulerat Porsonus, vocabulum etiam ab Hesychio pro ἀναπλάκητος receptum ex Soph. Trach. 120, ut dictum in Ἀμπλάκιος, sed apud Æschylum, ubi ne ἀναπλάκητος quidem aptum, in ἐναπλάκητος mutatum a G. Dindorfio, ut novitium voc. ἐναμάρτητος interdum depravatum in ἀναμάρτητος. Hesychio tamen glossa pariter atque altera Ἡπλακεν, ἤμαρτεν, ostendit veriorem formam adhuc ab eo fuisse repertam una eum altera,quam sæpius ponit in Ἀμ—et Ἡμ—. Blomfieldus autem quod propter Archilochi et Ibyci exx. in Ἀμπλακέω (et alia aliorum in Ἀμβλάκημα) citata Ionibus et Doribus fortasse concedeudas putat formas ἀμπλακεῖν vel ἀμβλακεῖν, verum fortasse de altera, quam etiam Hesychius ponit in Ἀμβ— et ᾽Ημβ—, quum nusquam legi videatur Ἀβλ— vel Ἢβλ—. (Apud nos enim supra ρ. 53, D, 13, Ἀβλα-χεῖν typotheta posuit pro Ἀμβλακεῖν.) Recentioribus tamen quates citavimus in Ἀμπλακ—, hæc vitia relinquenda. L. Dind.]
[Ἀπλάκουντος, ὁ, ἡ, Placenta carens. Plato Athenae^ 14, ρ. 644, Α.]
[Ἀπλάνεια, καὶ ἡ ἀπλανὴς, τῆς ἀπλανοῦς, Suidas.]
Ἀπλανὴς, ὁ, ἡ, Minime erraticus et vagabundus, Qui non errat nec vagatur, opp. τῷ πλάνης et πλάνος.
Ι Arat. 461 : Ἀπλανέων τά τε κύκλα τά τ᾽ αίθέρι σήματ᾽ ἐνισπεῖν. Nicand. Ther. 19 : Τοῦ δὲ τέρας περίσημον ὑπ᾽ ἀστέρα; ἀπλανὲς αὕτως οἷα χυνηλατέοντος ἀείοελον ἐστή-ρικται. Paul. Sil. Antii. Pal. 6, 65, 4 : Ἡγεμόνα γραμμής ἀπλανέος κανόνα* 66, ι, κελεύθου. Gregor. Naz. Arcam 5, 67 : Ἀλλ᾽ οἱ μὲν περόῳεν ἀπλανέες τε πλάνοι τε. Leonidas Tar. Anth. Pal. 9, α5, 3 : Ἀστέρας ἀπλα-νέας τ᾽ ἄμφω καὶ ἀλήμονας. Nonnus Dion. 1, 495 : Ἀπλανέων τε φάλαγγα καὶ ἀντιθέοντας ἀλήτας στήσο,, ut
6,	69. de stellis, idem 3, 269 : Ἀπλανέεσσι κεκασμὲνον Ἄργον ὀπωπαῖς* ut 3ι, 126; 33, 92, ὄμμα* 4, α5ι : Ἄπλανέεσσιν ἐπέτρεχε μῦθος ἀκουαῖς· ι ο, 25, μενοιναί. Plato Tira. ρ. 47, C, περιόδους* Leg. 6, ρ. 775, C: Ἀπλανὲς ξυνίστασθαι τὸ φυόμενον. Et alibi.] Απλανείς ἀστέρες, Stellæ non errantes [Ptolem, ap. Fabr. Bibi. Gr. vol. 4, ρ. 422], quibus opp. οἱ πλάνητες s. τὰ πλανητα ἄστρα, ut infra in Πλάνης annotabo, ubi etiam exemplum habes cx Plut. [Mor. ρ. 604, Α : Τοῦ κό-σμου τριχῆ νενεμημένου πρώτην μὲν εἶναι τὴν τῶν ἀπλα-νῶν μερίδα, δευτέραν δὲ τὴν τῶν πλανωμὲνων κτλ. 746, Α. Philo vol. 1, ρ. 198, ii, τῆς ἀπλανοῦς σφαίρα;· 331, 14 : Τῇ τῶν ἀπλανῶν ἐξωτάτω σφαίρα.] Cic. De Ν. D. vocat Stellas inerrantes : alii Stellas fixas. Utitur Prod, in Sphaera sua. Aristot, ἀπλανῆ ἄστρα appellat, De mundo [c. 2,6] : Τῶν γε μὴν ἐμπεριεχομὲνων ἄστρων τὰ μὲν ἀπλανῆ τῷ σύμπαντι οὐρανῶ συμπεριστρέφεται, τὰς αὐτὸς ἔχοντα έδρας* τὰ δὲ πλανητα ὄντα οὔτε τοῖς προ-τέροις ὁμοιοταχῶς κινεῖσθαι πέφυκεν, οὔτε ἀλλήλοις. [Ιb.
7,	τῆς τῶν ἀπλανῶν σφαίρας· Meteor. ι, 6. Addito ἄστρα Plato Tim. ρ. 4ο, Β, Tim. Locr. ρ. 97, Ἀ• Pollux 4, 156. De aliis rebus Sextus Adv. math. 7, 146, ρ. 402, διάγνωσιν Pollux 4, 8, δόξῃ* Plut. Mor. ρ. 925, F, περιφοράν, ut Philo vol. Ι, ρ. 198, 16; Diog. L. 10, 128, Θεωρία* Philo ib. ρ. a44, 10, ὁδοῦ· 3ογ, 2, βίῳ• 5ai, 10, δρόμον. Kt superi. 2, ρ. ιογ, ai, ἡγεμόνι* 17 ι, a5, κριτηρίοις, etc. Ixmgin. De subi, ι, a : Τὴν ἀπλα-νεστάτην ἄσκησίν τε καὶ χ•ρῆσιν. L. D. Superi. Alhcnag. ρ. ι8ι, 16, ἐχέγγυος. Hrmst.] Construitur etiam eum genit. Plato Tim. [ρ. 34, Α] : Ἀπλανὲς ἀπειργάσατο κι-νήσεων ἐκείνων, Ab omni erratione liberavit. [De homine Sextus Adv. mathem. 7, 3q5, ρ. 448 : Μηδενὸς δὲ πλοινο,μενου οὐδ’ ἀπλανὴς καταστήσεταί τις. Et 295, ρ. 412 : Περὶ μὲν τὰ πάθη τά γε οἰκεῖα πάντες ἐσμὲν ἀπλανεῖς. Pollux ι, 4», βασιλεύς· 8, ίο, δικαστής* 5, 6ο, κύνες. L. Dikd.]
[ Κ Ἀπλανῶς, adv. Cyrill. Alex. In c. 60 Isai. ρ. 855 : Τῆς ἀρίστη; ζωῆς ἀπλανῶς εἰδέναι τὴν ὁδόν. «· Method. ρ. 422. Andr. Cret. ρ. 88. Athan. vol. 2, ρ. 3i2. Eu-seb. Η. E. 4, ρ. 389.» Kan. Max. Tyr. Diss. 5, a, ρ. 6q . Κατὰ τὴν ἐμπειρίαν ἀπλανῶς. Alciphr. Ep. 3, 89 :
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A Εἰ μέλλει τις ἀπλανῶς εἰδέναι. Pollux 6, ao5; 8, 11. Greg. Nyse. vol. 1, ρ. 455, D. Chron. Pasch. ρ. 10, ϊ; 12, 10 ed. Boun. L. D. Ἀπλανέστατα Jo. Hierosol. Vita Jo. Damasc. ρ. 239 fine. Boiss. Petrus Martyr in Uranol. Pet. ρ. 396, 3; 397, 20; 401, 3i. Hase.] [Ἀπλανησία, ἡ, Non errare. Sext. Einp. Adv. math. 7, 394, ρ. 448 : Εἰ πᾶσα φαντασία ἐστὶν ἀληθὴς, Οὕτε ἀλήθευσίς τις ἔστιν οὔτε ἀπλανησία.]
[Ἀπλάνητος, ὁ, ἡ, Expers erroris. Babrius Fab. 5o, 20 : Σοφόν τὸ θεῖον κἀπλάνητον. Orae. Sibyll. proœm. 28 : Ἀπλάνητος ὑπάρχει. L· D. Symmach. Job. 12,20 : Ἀπλανήτων, qui in dicendo nullum errorem committunt. ScBLEusn. Jo.dirysost. Iu Ps. 83, vol. 6, ρ. ia5: Τὰ ἀπλάνητα πρόβατα τὰ ήθ᾽ ἐν οὐρανῷ νέμει. Suiceb. Greg. Nyss. t. a, ρ. 565, D : Ἀπλάνητον αὐτοῖς ®υλα-χθῆναι τὴν ὄψιν. Hask. Schol. Soph. OEd. Τ. 4601] Ἄπλαντα, Hesychio [in gl. post Ἄπλητα posita] ῥυ-παρά. Sed forsan ἄπλυντα scripsit, Illota. [Vel potius ἄπλυτα.]
[Ἀπλάριοι, οἱ, Simplices. Ita Christiani dicti Mani-B chæis. Anathematismus hæresis Manichæor.: Καὶ ἡμᾶς τοὺς χριστιανοὺς παραδεχομὲνους τὰς τοιαύτας μυθολογία; καλοῦντες Ἁπλαρῶυς. Ducanc. V. Routh. Rcliq. S. vol. 4, ρ. 167. L. 1). Epiphan. t. ι, ρ. 646, D. Hase.] [Ἀπλαστία, ἡ, Sinceritas. DcTui. Plat. ρ. 41 a, E : Ἀπλαστία μετ’ εὐλογιστίας. Eust. Opusc, ρ. 89, 90 : Οὕτε γὰρ εἰς ἀπλαστίαν ἐμαυτὸν ψευδογραφῶ. Theodor. Metoch. Misc. ρ. 114 : Κλεπτών τὸ φαινόμενον ἀπλα-στίᾳ* 133 : Κατὰ φύσεώς τινα ἰδιότητα καὶ σύμφυτον ἀπλαστίαν κάλλους* 136 : Ἀπλαστία μετ’ εὐστομίας χρώ-μενος- et alibi sæpe. L. D. Jo. Zonar. Comment! in (30n. SS. Apostt. ρ. ι, A : Ἀπλ. ἠθῶν. Hase.]
[Ἄπλαστος, ὁ, ἡ.] Invenitur Ἄπλαστος dictum et pro ἀπέλαστος, Cui appropinquandum non est, Ad quem accedendum non est, Ad quem tutus non est accessus. Hesiod. Op. [147] : Ἀλλ’ ἀδάμαντος ἔχον xpa-τερόφρονα θυμὲν Ἄπλαστοι, ubi exp. ἀπροσπέλαστοι, et οἶς οὐδεὶς πλησιάζει : item ἄγριΟι. [Hesiodo hic etTheog. ■ 51 : Τῶν ἑκατὸν μὲν χεῖρες ἀπ᾽ ὤμων ἀίσσοντο ἄπλαστοι, præter codices ἄπλητοι vindicant loci in illo C citati. Idem vitium ib. 153 : Ἰσχὺς δ’ ἄπλητος, est in nonnullis·]
Ἄπλαστος, ὁ, ἡ, [Non formatus. Antiphilus Anth. Pal. 9, 404, 2 : Ῥεῦμα μελισσῶν, ἄπλαστοι (αἱ πλασταὶ cod. Pal.) χειρῶν αὐτοπαγεῖς θαλάμαι. || Formam nondum habens. Philo vol. 2, ρ. 317, 40 : Ἐὰν ἄπλαστον καὶ ἀδιατύπωτον τὸ ἀμβλωθὲν τύχη. Quod frequentius dicitur ἀδιάπλαστον. L. D.] Non lictus, simulatus, fucatus, Simplex. [Inlictus, CI.] Apud Ccbct. [c. 20] ἄπλαστοι, Non fucatae : Ἄπλαστοί εἰσι καὶ οὐδαμῶς κε-καλλωπισμὲναι. Α Bud. exp. Ingenuus, Candidus, afferente ex Plut. [Pomp. c. 73] : θεασάμενος τὸ ἀφελὲς καὶ ἄπλ. τῆς ὑπουργίας. [Eadem conjungit ρ. 58ο, Β; ut quod Æm. Paul. c. 37 dicit : Ἐξ ἀπλάστου καὶ ἀλη-θινοῦ φρονήματος, paullo aliter Mor. ρ. 802, Fì*IIOoo; ἀπλάστου καὶ φρονήματος ἀληθινοῦ, neque est quod priori loco addatur ἤθους. Diog. L. 7, 118 : Τοὺς σπουδαίους εἶναι ἀπλάστους. Aliique plurimi recentiorurn, velut saepissime Philo. Ἀληθινὸς, ἄδολος, ἀκακούργητος, πραῢς, interpr.grammatici. L. D. Theo Soph. D ρ. 79 111. : Ὠς χάριεν αν ἦν σου τὸ ἄπλαστον, εἰ μὴ πλαστὸν ἦν. ViLCKKK. Theinist. Or. ρ. 56, C : ᾽Αληθινῆς καὶ ἀπλάστου ἀνθίας. Muson. Stob. Fl. 67, 27, ἐξ ἀπλάστου προθυμίας. Jacobs. Ἄπλαστον rhetores dixere naturalem orationis simplicitatem, ab ornamentis ex arte petitis verborumque lenociniis liberam. Sic Dio-nys. Art. rhet. 10, 11, ρ. 385, 9, ἀπλάστως λέγειν, Siue figuris et ornatu loqui, ubi synonyma sunt ἀσχηματίστως, ἀγοραίως λέγειν. Ibidem λέξιν ἄπλαστον et ἀκαλλώπιστον jungit, ubi de affectu orationis exponit, quem dicit non egere ornatu verborum : Τὸ γὰρ καλ-λωπίζειν οὐ Ορηνοῦντος, τὴν δὲ σύνθεσιν μᾶλλον ἄνετον δεῖ εἶναι, etc. Alii rhetores, ut hanc notionem exprimerent, dicunt τὸ ἀποίητον, ἀδιάσκευον, etc. Sic Marcellin. in Vita Thucyd. § 98, τὸ ἄπλαστον καὶ ἀνηθο-ποίητον ἐπετήδευσε, orationem ita formavit, ut expers esset lenociniis, artificiisqiic oratoriis, qnibus vulgo alii ornare et jucundam auribus efficere student. Huc ergo pertinet, quod paullo antea Marcellinus dixerat : Οὕτε εἰρωνείαις Οὕτε ἐπιτιμήσεσι οὔτε ταῖς ἐκ πλαγίου
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ῥήσεσιν οὔτε ἄλλαις τισὶ πανουργίαις πρὸς τὸν ἀκροατὴν κέχρηται. Genus dicendi sua sponte fusum idem esse videtur ap. Cicer. Partitt. 5, quatenus opponitur versum et mutatum. Scilicet τὸ πλάζειν, ut et ποιεῖν, et πλάσμα fere semper dicitur, quum studium nimium, vel ars, vel artis affectatio subest. Quare videndum, annon eandem vocis πλάσμα vim secutus fuerit Quintilianus ι, 8, 2, ubi præcipit, ne lectio sit in canticum dissoluta, nec plasmate effeminata; quod fit, quum is, qui naturali voce sua eum idonea dignitate et suavitate uti possit, tamen de industria ita vocem frangit et mutat, ut videatur delicatius et venustius verba eloqui. Sed conf. quæ dicta sunt ad voc. Πλάσμα. EanEST. Lex. rh. Longin. Wall. Rhett. vol. 9, ρ. 504, 13 : Τὴν δὲ λέξιν δεῖ εἶναι ἄπλαστον καὶ ἀκαλ-λώπιστον. Plutarch. Mor. ρ. 16, Β : Τῆς ἀμύθου καὶ ἀπλάστου περὶ μέτρον καὶ λέξιν κατασκευῆς, ut 62, C,. ὁ τῆ; ἀληθείας μῦθος ἁπλοῦς καὶ ἄπλαστος. Idem de Cicerone c. 3 : Ἡ δὲ φωνὴ πολλὴ μὲν καὶ ἀγαθὴ’, σκληρὰ δὲ καὶ ἄπλαστος. Pollux 5, 119.] ||Hinc adverli. Ἀπλάστως, Non ficte, simulate, fucate, Absque fuco, Simpliciter. Ut ἀπλάστως αὐλεῖν, Theophr. [Η. Pl. 4, ii, 4], pro quo dixit Plin. Simplici musica uti. In V V. LL. affertur ex Plat. Epist. [3, ρ. 319, Β] : Εἶπες δὲ καὶ μάλα ἀπλ. γελῶν, pro Dixisti apertissime. Sed malim Simplicissime, aut Minime ficte, Minime simulate. [Plut. Mor. ρ. 634, E : Μέτεστι συγγνώμης σκώμ-ματι καὶ παρρησίας, ἂν ἐκ τῶν παρόντων ἔχῃ τὴν γένεσιν, ἀφελῶς καὶ ἀπλ. φυόμενον. Dio Chr. Or. 2, vol. ι, ρ. 81 : Ἀπλ. καὶ ἁπλῶς ἐνδεικνύμενον φιλάνθρωπον ἦθος. Philo vol. ι, ρ. 209, 26 : Ἀψευδῶς καὶ ἀπλάστως ἐκβοῶσι· 453,
5.	Poilue 5, 120. L. 1). Antioch. Homil. ρ. 1122, C. Basil, t. ι, ρ. 768, Β. Euseb. Laud. Const. ρ. 65q, A. Athanas. t. a, ρ. 3g8, F : Ἀπλ. ἐρρήθη. Agathem. Hy-potyp. vol. 2, ρ. 2, 5 Hudson. : Ἐλλάνικος γὰρ ὁ \é-σβιος ἀπλ. παρέδωκε τήν ἱστορίαν. Vertit Gronov. haud scio an perperam, Absque colore et tabula; alii, Minus conciune; alii, Citra fucum ullum aut figmentum. Hase.]
Ἀπλἄτὴς, ὁ, ἡ, Latitudine carens, Qui latus non est, Latitudinis expers, Qui sine latitudine est. Gellius ι, 20 : Linea autem a nostris dicitur, quam γραμμὴν Græci vocant. Eam Μ. Varro ita definit, Linea est, inquit, longitudo quædam sine latitudine et altitudine. Euclides autem brevius, praetermissa altitudine, Γραμμὴ est, inquit, μῆκος ἀπλατές : quod exprimere uno Latino verbo non queas, nisi audeas dicere Inlatabile. [Diog. L. 7, 155 ; Lucian. Hermotim. c. 74"; Plut. Mor. ρ. 390, D. Et sæpius eum γραμμὴ et μῆκος Sextus Emp. Nicom. Hamum, ρ. 7, D : Φθόγ-γον φωνῆς ἐμμελοῦ; ἀπλατῆ τάσιν 24, C. Euclides Harm. ρ. 2, Α : Τόνος ἐστὶ τόπος τῆς φωνῆς... ἀπλατής. Aratus 477 : Αὐτοὶ δ᾽ ἀπλατέες καὶ ἀρηρότες ἀλλήλοισιν. L. D. Jo. Damasc. t. ι, ρ. 51, Β. Jo. Glycas De synt. ρ. 16, 19 ed. Alb. Jahn. De lineis ἀπλατέσι Gem. El. astron. ρ. 15, Β. Philo vol. ι, ρ. 11, 10; 491, 3o; 540, 43. Galen. vol. 2, ρ. 809, 2, et 18, part. ι. ρ. 389, 2. Sensu minus absoluto id. vol. 6, ρ. 28, 15 : Εὐκρασίαν ἀπλατῆ» et vol. 4, ρ* 5, ι : Στενὸν παντελῶς καὶ ἀπλατές. Hase. ‖ Adv. Ἀπλατῶς, ap. Iambi. In Nicom. ρ. 8o, Α : Ἐπειδὰν ἀριθμὸς ἀπὸ μονάδος εἰς μονάδας ἀνα-λύηται, εὐθυγραμμικὸς καλεῖται, διότι ἀπλατῶς ἐπὶ μόνον τὸ μῆκος πρόεισιν. L. Dino.]
[Ἀπλατομεγέθης. V. Ἀπλετομεγέθης.]
Απλατος, ὁ, ἡ, i. q. ἄπλητος, Cui πελᾷν s. πελάζειν tutum non est : a verbo πλάω per syncop. facto ex πελάω. Interdum etiam Immensus ; erp. enim non solùm ἀπρόσιτος, Inaccessus, sed etiam ἄμετρος, πολύς. Hesiod. Theog. [ι53] : Ισχὺς δ᾽ ἄπλατος, Robur inaccessum et immensum. [Hesiodo ἄπλητος, quod ν., restitutum ex libris, ut dictum in Ἄπλαστος. Pind. Pyth, ι, 21 : Ἀπλάτου πυρός· 12, 9 : Ἀπλάτοις ὀφίων κεφαλαῖς* fr. ap. Strab. 13, ρ. 627, 'Γυφῶνα. Æscb. Prom. 3γι : Τοιόνδε Τυφὼς ἐξαναζέσει χόλον θερμοῖς ἀπλάτου βέλεσι πυρπνόου ζάλης. Soph. fr. Lemn. ap. Eust. Od. ρ. 14ο5, 58 : Ἄπλατον, ἀξύμβλητον ἐξεθρεψαμην* Tr. 1093: Νε-μέας ἔνοικον λέὸντ᾽ ἄπλατον θρέμμα κἀπροσήγορον. Eur. Rhes. 310 : Ὡς ἄπλατον ἦν ἰδεῖν (πλῆθος)* Herc. F. 3q8 : Δράκοντα πυοσόνωτον, ὅστ᾽ ἄπλατον ἀμφέλικτος ἕλικ᾽ ἐφρούρει· Med. 151 : Τίς σοί ποτε τᾶς ἀπλάτου κοίτας
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Α ἔρος ; Lycophr. 569 : Ἄλλων δ᾽ ἄπλατον χειρὶ κινήσει νέφος. Sed Oppiano Hal. 3, 546 : Ἄπλατοι ξιφίαι με-γακήτεες* 98 : Ἀπλάτων μελέων* 317 : Ἀπλάτοις με-λέεσσι, epica potius forma restituenda, ut volebat etiam Lobeck. Path. el. vol. ι, ρ. 237.] Sic ex Epigrr. affertur ἄπλατος βότρυς, pro Bacemus sacer et inaccessus, h. e., inquiunt, Caesaries non tangenda; tactu enim alicui rei πελάζομεν et appropinquamus. Itidem ap. Athen. 3 [ι, ρ. 29, C] Archestratus, Ἔχει γὰρ τοῦτο χροίνου διὰ μῆκος ἄπλατον, Per longissimum temporis spatium et quod attingere propemodum nequeas. [Hic est Immensus, Infinitus, ut apud Mœrin . 24 : Ἄπλατον Ἀττικοὶ, ἄπλετον Ἕλληνες. Gramm. ekk. ρ. 4α5, 7 : Ἄπλετον, ἄπειρον. Λέγεται δὲ καὶ ἄπλατον, ὡς τὸ, Κυψέλην δ’ ἔχεις | ἄπλατον ἐν τοῖς ωσίν. Utramque formam ponit Pollux 3, 88, et usurparunt Attici poetæ, prout metrum posceret, seda prosa alienam videri priorem dicemus in Ἄπλετος.] Sophocli autem [Aj. 256] ἄπλατος αἶσα s. μοῖρα, est μανία μεγάλη : nam et ad ipsam accedere propius, tutum Β non est.
(Ἀπλατῶς. V. Ἀπλατής.]
Ἀπλεκὴς, ὁ, ἡ, Non plexus. Nonn. Dion. 42, 87, πλόκαμοι. Kall.]
[Ἄπλεκτος, ὁ, ἡ, Non plexus. Alcæus Mess. Anth. Pal. 7, 412, 2 : Πᾶσα κωκύεται Ἐλλὰς, ἄπλεκτον χαίταν ἐν χροι κειραμὲνα. Nonnus Dion. 27, a36 : Ὀρεσσαύ-λοιο δὲ βάκχης δέσμιος ἀπλέκτοισι δράκων ἐσφίγγετο χαίταις. L. D. Basil, t. ι, ρ. 777, Il : Μήτε πλεξῃς τὰ ἄπλεκτα. Hase.]
[Ἀπλεόναστος, ὁ, ἡ, In quo nihil redundat. Eust. II. ρ. 947, 16 : Σταφὶς γὰρ τὸ ἀπλεόναστον. Strdv.] [Ἀπλεονέκτητος, ὁ, ἡ, i. q. præced. Theolog. arithm. ρ. 34, 6 : Ἀπλ. καὶ ἀνελλιπές. L. D. Unde Anon. Laud. numeri sex ed. Α. J. Η. Vincent. Revue de philologie t. 2, ρ. 200 : Ἀνελλιπὴς ὁμοῦ καὶ ἀπλ. Hase. Clein. Alex. Str. 5, ρ. 663, 26 : Καινὴ γὰρ ἡ κτίσις ἡ ἐν Χριστῷ ἀφιλόνεικος καὶ ἀπλεονέκτητος καὶ ἰσότης δικαία , Contentione et avaritia vacua. Cyrillus ΑΙ. In Joaon. c. 12, ρ. 1016 : Ἀπλεονέκτητος ἔφοδος διὰ πληθὺν τῶν C ὑπηρετῶν, Impetus qui retundi non potest ob multitudinem satellitum. Suickr. Hermes Pœmand. ρ. 9.] [Ἀπλετομεγέθης, ὁ, ἡ, Qui infinitae est magnitudinis, Immensus. Schol. Apoll. Rh. 3141, λίθοι διάπυροι ἀπλετομεγέθεις, ubi cod. Laur. ἀπλατομ., ut Eudocia ρ. 223.]
[Ἄπλετος, ὁ, ἡ.] Ex hoc Ἄπλητος sunt qui per systolen existiment factum Ἄπλετος , quod Hesych. exp. πολὺς, μέγας, ἀμέτρητος : addens, dictum quasi ἄπλεΟρος , vel, ὁ μὴ πλεόμενος, quasi a πλέω : Suid. ἄπειρος, ἀχώρητος, ut ἄπλετος οἰμο>γὴ, Ejulatus immensus. [Pind. Isthm. 3, 29, δόξας. Empedocles ap. Clem. Strom. 6, ρ. 746, 27 : Αἰθέρος ἄπλετον ὕψος. Soph. Tr. 982 : Ἀλλ’ ἐτί μοι μελέῳ βάρος ἄπλετον ἐμμέ-μονε φρήν. Apoll. Rh. ι, ὁ74 : Ἰχὑύες ἄμμιγα παύροις ἄπλετοι. Oppian. Hal. 5, 270, ὕδωρ· Cyn. 1, 3οο, Κρή-σια φῦλα* 2, 410, ἀλκή· 3, 5οα, ᾤόν* 5ι8, αἶα, ut Dionysii Per. 98 : Σκαιῇ δ’ Αὐσονίων παραπέπταται ἄσπετος ἰσθμὸς, nonnulli ἄπλετος, quod etiam apud Polyb. 3, 92, 8, depravatum in ἄσπετος, alienum a prosa D voc., et sæpius in Anthol. et apud alios poetas eum nominibus χρόνος, εὖρος, ὕδωρ, et aliis. Primam male corripit Quintus 5, 091 : Μαίνετο λευγαλέως· ἄπλετος δέ οἱ ἔρρεεν ἀφρός. Herodot. 1, 14 etc., χρυσός* 4, 53, ἅλες· 8, 12, ὕοωρ· 6, 58, οἰμιυγῇ. Plato Leg. 3, ρ. 676, C; 683, Α, χρόνου μήκεσιν* Soph. ρ. 246, C, μάχη. Xen. Anab. 4, 4, 12, */<ὼν, ubi est var. ἄπλατος, quod alienum a prosa et eximendum Aristoteli Η. Α. 8, 28 : Ὄφεων μέγεθος ἄπλατον, ubi recte Scaliger praetulit quod unus habet corr. ἄπλετον, ut De gen. an. 3, 5 mcd. est πλῆθος, Meteor. 2, 2 med. : Τὸ μεγεθος ἀπλέ-των ποταμῶν. Polyb. ι, 5ο, 3, Οόρυβος* 3, 92, ὅ et alibi, πλῆθος. Dio Chr. Or. ι, vol. ι, ρ. 67, χρυσὸς καὶ ἄργυρος καὶ χαλκός. Epiphan. vol. ι, ρ. 671, D : Εἰ γὰρ ἐν πολλοῖς καὶ ἀπλέτοι; αἰῶσιν ἄτρεπτος ἦν ἡ κακία. Libri Diodori 3, 70, excepto uno minus bono, qui ἄπλαστον, consentiunt in ἄπλετον φλόγα* sed 2, 49, excepto eodem, τερέβινθος ἄπλατος, et 3, 19 et 5o meliores φόρτος ἄπλατος, et μέγεθος ἄπλατον· 4, 13, κύπρον ἄπλα-τον 3;, ὕδωρ, deteriores ἄπλετον, sed 3, 4ο, unus tan-
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tum de melioribus ἀπλάτους, duo eum reliquis per ε, Α ut 4, αι, duo tantum ἄπλατον πῦρ. Nihilominus non est credibile Diodorum alia usum esse forma quam Polybium aut Apollodorum, qui ι, 6, 3, 2, ἄπλετον μέγεθος· 2, 5, 6, ι, ὄρνεις ἄπλετοι, nedum utraque. Nihilo melior fides aliorum alterius formæ testium, velut Porphyrii Abst. ι, 55, ubi bis ταραχῆς ἀπλάτου. Ἄπλετος constanter etiam Dio Cassius et Appianus eum nominibus θόρυβος , φόβος, βοὴ , ὀλολυγὴ, βροντὴ, καπνὸς, κονιορτὸς, πομπὴ, vel de numero, 7 5 , 4 î Συνέδραμεν ἐς αὐτὸ ἄπλετόν τι χρῆμα ἀνθρώπων* 76, 12, τῶν ἰχθύων ἀπείρων καὶ ἀπλέτων ὄντων. Æliani Ν. Α.
5,	3, ἄπληστόν ἐστι τὴν ἰσχὺν libri pro ἄπλετον. L. D.] Utitur hac voce, licet potius poetica, Plut, quoque [Mor. ρ. iota, C]: Ἄπλετον ἔργον ἐστὶ διελθεῖν ἐν τῷ παρόντι, Arduum factu fuerit in præsentia percensere, Turn. [Alios ejus 11. plurimos indicat Wyttenb., quibus alios aliorum, velut quem Valck. citat An-tonin. Lib. c. a ι, ubi δύναμιν, addere supersedeo.
L. D. d Adv. Ἀπλέτως, Is. Porphyrog. in Allatii Exc. ρ. 274. Boiss.]	Β
Ἄπλευρος, ὁ, ἡ, Latus non habens, Latus nullo auxilio stipatum habens. Hesychio enim ἄπλευρος est ἡ μὴ ἔχουσα βοήθειαν ὴ πλευράν : aliis Fulcro carens. [Teles Stobæi Fl. 108, vol. 3, ρ. 394 : Ὅν τρόπον ἀπύρηνος ῥοὰ λέγεται καὶ ἀτράχηλοι καὶ ἄπλευροι ἄνθρωποι κτλ. Aristot. Physiogn. ρ. 86 : Στῆθος ἄπλευρον ιοο : Οἱ ἄπλευροι μαλακοὶ τὰς ψυχάς· η6 : Τὰ στήθη ἀπλευρότερά ἐστι. L. D. Superi. Oribas. t. 3, ρ. α4, il : Οἱ μὲν ἀπλευρότατοι καὶ μικροστηθότατοι. Hase.] [Ἀπλευστεὶ ex cod. Barocc. 5ο annotatum a Bck-kero Anecd. ρ. 1333, pro ἀπνευστεὶ vel potius ἀπνευστὶ scriptum videtur.]
[Ἄπλευστος, ὁ, ἡ, Innavigabilis, Non navigatus. Xen. Cyr. 6, ι, 16 : Τὸ πιπλευσμένον οὐδὲν οἰκειότερον τοῦ ἀπλεύστου καταλείπουσιν. Suidas s. gratum. Bekkeri ρ. 425, 16, ν. Ἄ πλωτό ν.]
ΓἈπλῇ. V. Ἁπλόος.]
Ἀπληγὴς, ὁ, ἡ , Invulneratus, si vulgatis Lexx. credimus. Dicitur potius Ἀπλήξ. [Diomedes Art. gramm.
3, ρ. 498 ed. Keil. : ■ Optimi versus dena proprietate C spectantur, priucipio ut sint inlibati, injuges etc.»
De quibus continuo : « Itaque et Græci suos nuncupant ἀπληγεῖς, ἀζυγεῖς κτλ.» Tum infrà : « Igitur inlibati sunt qui non aucta vel imminuta aut ampu· tata syllaba vel litera vitiantur, sed integra et plenissima dictione firmantur, ut, Depresso incipiat jam tum mihi taurus aratro. Est enim versus integer et nullo vitio contaminatus. » L. Dinn.]
Ἁπλήγιος, ὁ, Simplex, i. q. ἁπλοῦς, ex quo et derivatum est, et propterea aspirandum, ut illud Eupolidis, Urbibus, Οὔτ’ ἂρ [Οὐ γὰρ] πολυπράγμων ἐστὶν, ἀλλ’ ἁπλήγιος. Unde Ἁπληγὶς, ίδος , ἡ, i. q. ἁπλοΐς,
h.	e. Simplex s. Non ampla admodum, ita ut duplicari s. corrugari nequeat, ut Suidæ ἁπληγὶς χλαῖνα est ἱματίδιον σύμμετρον, in hoc Ι. Aristoph. Anagyro, Ἐκ δὲ τῆς ἐμῆς χλανίδος τρεῖς ἁπληγίδας ποιῶν, Ex mea læna faciens alias tres lænas simplices. [Conl. Lobeck. Patii, elem. vol. ι, ρ. 44.] Itidem Pollux 7, [47] quum lænariim s. chlaenarum dixisset alias esse ἁπλοιδας, ut [II. Ω, 646], Χλαίνας τ᾽ ἐνθέμεναι οὕλας καθύπερθεν έσα- D σθαι* quasdam duplices, ut ap. Eund. : Διπλῆν,ἐκταδίην, subjungit, Ταύτας δὲ οἱ Ἁττικοὶ ἁπληγίδας καὶ διπλη-σίδας (pro quo malim διπληγίδας), καὶ διβόλους ωνόμα-ζον. Ubi nota has duas vv. esse Atticas. Apud Hesych. scriptum ἀπλήτιος pro illo ἁπλήγιος, et ἀπλῆτις pro ἁπληγὶς. Ita enim ap. eum legimus, Ἀπλήτιος· ἁπλοῦς, et Ἀπλῆτις* σύμμετρος χλαῖνα, οὐ δυναμένη διπλωθῆναι. Superiorem autem scripturam habent Suidæ exemplaria, non excusa solum, verum etiam Ms.: sed et Etym, et Lex. meum vet. [Quod addit fr. Soph.: Τρύχει καλυφθείς θεσσαλῆς ἁπληγίδος.]
ΙΑπληγίς. V. Ἁπλήγιος.]
Ἄπληγος, ὁ, ἡ, Sine verbere, Sine ictu, Gl. Anrfr. Cret. ρ. 192, μάστιξ. Georg. Pis. Hexaem. 1661. Kall. Id. Ib. 402 : Ἀπλήγῳ φόβῳ. Hase. Meletius Cra-meri An. Ox. vol. 3, ρ. 41, 2 : Ἑνδοθεν δὲ ὁ πνεύμων ὥσπερ στρῶμα ἁπαλὸν τοῖς ἅλμασιν αὐτῆς (τῆς καρδίας) ἐναποδεχόμενο; ἄπληγον αὐτὴν διατηρεί καὶ ἀβλαβῆ. Conferendum συόπληγος, quod suo loco retulimus neque THF.S. uno. oiiæc. tom. ι, fasc. χ.
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eripiendum est scriptori novitio. V. Syncleticæ in Cotel. Mon. vol. 1, ρ. 273, Α : Ὥσπερ ἐκ λέοντος αἱ-μοβόρου ἀπλήγους τὰς ψυχὰς ἀπέσπα. L. Dinü.]
[Ἀπλήγως Sine ictu s. laesione. Achmes Onirocr. ρ. a5i, 28. Hase.]
[Ἀπλήθυντος, ὁ, ἡ, Non multiplicatus. Porphyr. Sent. 39, ρ. 94 Holst. Boiss. Proculus in Plat. Theol. 3,20. Dionys. Areop. ρ. 168, 178. Kall. Proculus Theol. 3, 96, ubi etiam Ἀπληθύντως. Creuzer. Adj. Olympiodor. In Plat. Phæd. ap. Bekker. Ind. Anecd. « Mich. Psellus In Tim. Plat. ed. ab Α. J. Η. Vincent Notices des man. t. 16, ρ. 3ao, 6, de ὑπάρξει : Οὐ γάρ ἐστιν ἀπλήθυντος. Ἀπληθύντως Porphyr. Sent. ρ. 241, 24 ; 242, 38 : Ἀμερῶς καὶ ἀπλ. » Hase.]
Ἀπληκεύω, ap. Suid. legitur, sed sine expositione. Tantum enim ei subjungit, Καὶ ἄπληκτον (ita enim vel. cod. Ms.), τόπος ἔνθα καταλύουσι τῆς ὁδοιπορίας τὰ στρατόπεὃα, Locus in quem exercitus ex itinere divertit. Varinus habet Ἀπλῆκτον, quod exp. κατάλυμα , Deversorium : et Ἀπληκεύω, μένι»,, Maneo. [Item Ἀπληκτάριος, Qui castra servat, Etym. Μ. ρ. 527,
27.	Multa de his Ducangius. V. indicem ad Ma-lalam.l
[Ἀπλήκτης, ὁ, i. cj. seq., si recte habet scriptura ap. Basii. Seleuc. Lami. S. Stephani ρ. 3o8, 28 Combel. \ Τὸν ἀπλ. στεφανούμενον. Hase.]
Ἄπληκτος, ὁ, ἡ, Non percussus, [Inpercussus, add. Gl.] Non ictus. [Eur. Rhes. 814 : Φρούδοι δ᾽ ἄπληκτοι, τῇ Φρυγῶν κακανδρία πόλλ᾽ ἐγγελῶντες τῷ στρατηλάτῃ τ᾽ ἐμοί. Eupolis ap. schol. Aristoph. Αν. 881 : Καὶ τἄλλα πειθαρχεί καλῶς ἄπληκτος ώσπερ ἵππος. Plato Phædr. ρ. 253, D : Ἄπληκτος ίππος κελεύματι μόνον καὶ λόγῳ ἡνιοχεῖται. Philoslr. Imag. 2, ρ. 813, 21 : Ἰδού σοι κροαίνω ἄπληκτος. Max. Tyr. Diss. 9» 4 : Ἄπληκτον καὶ ἄτριυτον. Ap. Theophr. 11. PI. q, 14, ι : Ἀμπέλου δὲ ἀγρίας (ῥίζα διαμὲνει) ἐνιαυτὸν, ἐὰν ἐν σκιᾷ ἦ καὶ ἄπληκτος, Schneiderus esse putabat i. q. alibi ἀκοπος, Α vermibus non erosus. Aliter Geopon. 10, 38, a : Χρὴ τὸς ῥοιὰς, ἃς μέλλεις φυλάττειν εἰς τὸν χει μῶν α , κούφως ἀφαιρεῖν, ἵνα μὴ θλάσῃς ταύτας* τοῦτο γὰρ ἀρχὴν τῇ σή-ψει παρέχει. Συνελὼν οὖν αὐτὸς ἀπλήκτους ... κρέμασον. Improprie Plutarch. Mor. ρ. 721, E : Σιωπῆς γὰρ οἰ-κειον καὶ ἡσυχίας τὸ ἀναφὲς καὶ ἀπαθὲς καὶ ἄπληκτον, Quod perculi non potest. Usitatum ἀνέκπληκτος.] Affertur et pro Non percutiens, pungens. [Antyllus in Matth. Med. ρ. 109, 7 : Οἱ δ ἐν λειμῶνι περίπατοι προσηνέστατοι καὶ ἀπληκτότατοι καὶ ἀσυγκινητότατοι* 110, 18 : Οἱ μὲν ἐν νηνέμῳ ἀνετικοὶ καὶ ἄπληκτοι. Soranus Obstetr. ρ. iog, Β : Τὴν δὲ λιποθυμοῦσαν τοῖς ἀπλή-κτοις (ὀσφραντοῖς addit Paul. Æg. 4, 76, ρ. 122, 28) ἀναληπτέον, οἷον ἄρτῳ, σικύῳ πέπονι, ἀλφίτῳ νενοτισμέ-νοις, μήλῳ, πᾶσι τοῖς παραπλησίνις. L. D. Adverb. Oribas. t. 2, ρ. 218, 5 : Ἐνετέον δὲ ἀπλήκτως ψυχρά. Vertit Daremberg. : On administrera des lavements froids, mais qui n'engourdissent pas. Hase.]
[Ἀπλημμελὴς, ὁ, ἡ, Non peccans. Cyrillus Glaph. in Levit, ρ. 3γα, de Christo : Καταπεπλούτηκεν ἐν ἰδίᾳ φύσει τὸ ἀπλημμελὲς ὡ; θεός* in Numer. ρ. 4θ2, 4ο5. SuiCER.]
Ἀπλήμων, ονος, ὁ, ἡ, i. q. ἄπληστος, Inexpletus, Inexatiatus, Inexplebilis, luexaturabilis, Hesych.
Ἀπλὴξ, ῆγος, ὁ, ἡ, passiva signil. affertur pro Non percussus. [Hesychius s. Suidas et Etym. Μ., 6 μὴ πεπληγμένος. Accentu barytono, ut in cod. Hesychii, Cyrilius ab Suicero cit. In c. 56 Jesa. ρ. 801 : Ψυλοιτ-τειν ἄπληγα τὸν νοῦν’ Hom. pasch. 26, ρ. 3o3 : Ἄτρωτον χαὶ ἄπληγα τὴν καρδίαν τηρεῖν* In Hos. c. 9, ρ. 142 : ᾽Εσόμεθα οὕτως ἔγκαρποί τε καὶ ἄπληγες. Recto Arrian. Epict. 4, ϊ, 124 : Ἀλεκτρυόνα τὸν ἀπλῆγα ἡττηθέντα. Joseph. Β. J. 2, 14, ϊ : Συνέβαινε τοὺς μὲν ἀφῃρημέ-νους ..., τοὺς ἀπλῆγας δὲ ... καὶ κολακεύειν τὸν κολάσεως ἄξιον. Eust. Opusc. ρ. 269, 8 : Ἤ γὰρ τοῦ φεύγειν ἀνάγκη καὶ τοιοῦτον ἀπλῆγα φόνον ἐτυράννει. Et signil. obscœna p..-Lucian. Amor. c. 34 : Ἐριυτικὸς ἦν καὶ ὁ Σωκράτης καὶ ὑπὸ μίαν Αλκιβιάδης αὐτῷ χλανίδα κλιΟείς οὐκ ἀπλὴξ ἀνέστη. L. D. Greg. Naz. t. 2, ρ. ι a, 731 : Ἀλλ’ ἦν ἔτ᾽ ἀπλήξ* t. ρ. 83q, C : Ἀπλῆγά σε τυγχάνοντα. Hase.]
[Ἀπληροφόρητος, ὁ, ἡ, Incertus, Duhius. Anon. By-iant. Rhetorica militaris ed. Kœehly ϊ, ρ. ij, Osann. Doroth. Doctr. pk 794, A^ Hesych. Presb. Cent. ρ. 998,
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D. Jo. Climac. ρ. 130, 36; 370, 6 : Ἀπληροφόρητον ἐπὶ πολὺ διαμένειν. Hase. || Adv. Ἀπληροφορήτως, Nicetas Dav. paraphr. in Gregor. Ναζ. ρ. 155, a5 Dronk. : Ὠς γὰρ σὲ δοξαζόμενον φοβεῖσθαι χρὴ μὴ τῶν ἐπαίνων ἀνάξιος καὶ τῆς δόξης ὀφθῇς, οὕτω καὶ σὺ ἐγκωμιάζοιν ἄλλον μὴ ἀπλ. καὶ προχείρως, πρὶν ῆ τῇ πείρᾳ διαγνοίης, ἀκριβέστερον εἰς τοὺς ἐπαινους καταστῇς. L. Binm] .
[Ἀπληροφορία, ἡ, Jo. Climac. Scala ρ. 413· Nulla fiducia, Radere vertente. Boiss.]
[Ἀπληρωτί. Lex icon cod. Paris. 177 fol. 6 verso : Ἀμοτί ἀπληρωτί. Osxnn.]
Ἀπλήρωτος, ὁ, ἡ, Qui impletus vel completus non est. At ἀπλήρωτα πληρώματα, de Navi suis remigibus male instructa, s. de Remigio male instructo arraato-que. Pollux ι, c. 9 [S 121], post verba in Πλήρωμα citanda : Καὶ τὰ μὲν καλῶς πεπληρωμίνα, συγκεκροτη-μένα* τὸ δὲ ὡς ἑτέρως, ἀπλήρωτα καὶ ἀσυγκρότητα. Ubi etiam nota Συγκροτεῖν et Ἀσυγκρότητος. || Ἀπλήρωτος exp. etiam Inexpletus, Inexplebilis, [Incomplebilis, Insatiabilis, Gl.] ut ἄπληστος. [Epigr. Anth. Pal. App. 122 : Ἀπλήρωτ᾽ Ἀΐδα. Lucianus Mere. cond. c. ig : Θυλάκου μείζω τὴν γαστέρα ἐργασάμενος, ἀπλή-ρωτόν τι καὶ ἀπαραίτητον κακοίν. Plutarch. Μοι*, ρ. 5α4, Β : Ἀπλήρωτος ἐστι πάντων. Et in fragm, ap. Stob. Fl. 6, 45, de voluptate. Philo vol. ι, ρ. 392, 3γ : "Υπνου μὲν καὶ ἐδωδῆς καὶ συνουσίας καὶ τῶν ὁμοίων ἀπλήρυκος οὐδείς* 2, ρ. 266, 28 : Κόρος ἀπλήρωτος* 548, ὑ : Ἐπὶ πλήρεσι τοῖς ὄγκοις ἀπλήρωτοι ἐπιθυμίαι. Basil. Μ. vol. ι, ρ. 65, Β : Τοῖς ἀπληρώτοις τῆς πλεονεξίας αὐτοῦ κόλποις. Pollue 5, 153. L. D. Λόγους ἀπί-στους καὶ ἀπληρώτους dixit schol. Apollon. R h. a, 34 a, quum promissa non implentur nec dictis fides constat. Hemst. Paraphr. Dionys. Per. 428 : Ἀπείριτος) ἀπλήρωτος. || Adv. Ἀπληρώτως, schol. Soph. OEd. C. 120. Nicetæ Dav. paraphr. Gregor. Naz. ρ. 166, a3 : Τοῖς ἀπληρώτως αὐτῆς ἐφιεμένοις. L. D. Jo. Climac. ρ. 404, 21 : Τὴν ἐπιθυμίαν ἀπλ. πληρώσαντας, Cùm inexplebili cupiditate explentes. Hase.]
[Απλησίαστος, ὁ, ἡ, Ad quem accedere non licet. Schol. Pind. Pyth. 12, 15 : Ἀπλάτοις) ἀπλησιάστοις. Schol. Soph. Aj. a56. Adv. Hesychio male illatum ν. in Ἀδιαπλήτω;.]
[Ἀπληστεὶ, Inexplebili modo. Herodian. Epim. ρ. 257. Boiss. Grammaticus in Boiss. Anecd, vol. ι, ρ. 406. Osann.]
Ἀπληστεύομαι, Inexplebilis s. Insatiabilis sum. [Hipparchus Stob. Fl. 108, 81, vol. 3, ρ. 392 : Ἐκ δὲ τᾶς φιλοσοφίας καὶ λαβρότερον ἀπληστευώμεθα- ἀπληστευόμε-νοι γὰρ τῶν ἐκ φιλοσοφίας καλῶν καὶ σεμνῶν καὶ τῆς ἐκ τῶν φαύλων ἀπολυθησόμεθα ἀπληστίας. Sirach. 3ι, 29Î 3γ, 3α : Μὴ ἀπληστεύου ἐν πάσῃ τροφῇ. Theodor. Stud. ρ. 292, Α; 453, D. Eustath. Ou. ρ. ι38ι, ult. : Διὰ τὸ πληστεύεσθαι οἶς ἀπληστεύεται. L. D. Antioch. Homil. ρ. 103β, C. Nil. Epist. ρ. 145, 17. Schol. Hom. Od. 13, 85 : Ὠς ειδεν ἀπληστευομένην (Hercules Scyllam). Anon. V. Adriani Actt. SS. Oct. t. 3, ρ. 222, Λ : Ἀπλη-στευσάμενος περὶ αὐτήν. Ps.-Chrys. t. 5, ρ. 686, D : Περὶ τόκους ἀπληστεύεται. Hase.]
Ἀπληστία, ἡ, Insatiabilitas, Insatiabilis s. Inexplebilis cupiditas. [Avaritia, Numaria cupiditas, Gl. Aristot. Polit, ι, 9, ρ. 1 α5γ, 16 : Καθάπερ καὶ τὸν Μίδαν εκείνον μυθολογοῦσι διὰ τὴν απληστίαν τῆς εὐχῆς (periisse). Lucian. Alex. c. a3 : Ἀνὰ δέκα καὶ πεντεκαίδεκα χρη-σμοὺς τῶν ἀνθρώπων ὑπὸ απληστίας ἀναδιδόντων.] Aliquando eum gen. : ut ἀπληστία χρημάτων, Inexplebilis pecuniæ cupiditas. [Eur. Andr. 218 : Εἶτ᾽ ἀπλη-στίαν λέχου; πάσαις γυναιξὶ προστιθεῖσ᾽ ἂν ηὑρέθης.] Plato l*.pist. 8, [ρ. 354, Ε] : Ἀπληστία ἐλευθερίας ἀκαίρου τίνος. [Plato læg. 8, ρ. 831, D : Διὰ τὴν τοῦ χρυσοῦ τε καὶ αργύρου ἀπληστίαν* Reip. ρ. 56a, Β : Ἡ πλούτου ἀπληστία. Dio Cass. Exc. ρ. 48, g* : Τοσαύτη ἡ ἀπλ. τῶν φόνων τὸν Μάριον κατέσχεν. Plutarch. Timol. c. 36 : Πολιτιχῷ φθάνω, εἰς ὃν οἱ πλεῖστοι τῶν στρατηγῶν ἀπλη-στίᾳ τιμῶν καὶ δυνάμεως ἐξοκέλλουσιν. Cùm præp. ἐκ conjunctum ν. in Ἀπληστεύομαι. Aliter Philo vol. ι, ρ. 36ο, 13 : Ἀθλοῦντας τοὺς ἐπ’ ἀπληστία γαστρὸς ἄΟλους.] Aliquando per se : Εἰς τοῦτο ἀπληστίας ἦλθον, Isocr. Panath. [ρ. 2θο, Α. Idem ρ. 109, Β : Πολλὴν απληστίαν ἔχειν. Demosth, ρ. 614, 7 : Δι’ ἀπληστίαν τρόπων διχόθεν καρποῦνται τὴν πόλιν q58 , η : Τῆς σῆς
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Α ἀπληστίας καὶ τοῦ σοῦ τρόπου τίς ἂν δύναιτο ἐᾳικέσθαι ; Lysias ρ. 121, 41 : Εἰς τοσαύτην ἀπληστίαν και αἰσχρο-χἑρδειαν ἀφίκοντο. Gnom» monost. 277 : Κακὸν μέ-γιστον ἐν βροτοῖς ἀπληστία* 561 : Ὠς αἰσχρὸν ἀνθρώ-ποισίν ἐστ᾽ απληστία. De avaritia Dio Cass. 47, 7, et alibi sæpe. Plut. Comp. Timol. c. Ρ. Æm. c. 2 : Φιλο-πλουτίαν καὶ ἀπληστίαν αὐτοῦ κατεγνωκότες.] ‖ Ἀπληστία, Inexplebilis voracitas, Edacitas, ἀδδηφαγία, Suid. [Pherecrates ap. Athen. 14, ρ. 644, F : Ὑπὸ τῆς ἀπληστίας. Anon. in Etym. Gud. ρ. 3o3,3 : Ἀπεψίαν πέπον-θεν ἐξ ἀπληστίας. Lucian. Timon, c. 55 : Αιχνείας καὶ ἀπληστίας. Philo vol. ι, ρ. 357, *9 : Ἀπληστίας ἀχο-ρέστου* 358, 14; 686, 41, ubi eum λαιμαργότης, vol. a, ρ, 235, 31, ubi eum λαιμαργία conjungit; 35a, 10. Ἀπληστία dæmon in Cebetis Tabula c. 9, ρ. 4 ed. Paris. L. Dini>.]
[Ἀπλήστοινος, ὁ, ἡ, Vino non explendus. Timon Phlias. ap. Athen. 10, ρ. 424, C; 445, Ε: Ἀπληστοί-νους ἀρυσάνας. Jacobs.]
[Ἀπληστόκορος, ὁ, ἡ, eum simili ἀπιστόκορος corapo-
Β silum ab Alexandro in illo cit., est in Orae. Sibyll.
14,	5 : Ἐχθαίρει τὰ μάλιστα δ᾽ ἀπληστοκόρους βασιλῆας* 20 : Ταχὺ δ᾽ αὐτὸν χάλκεος Ἄρης ἐξολέσει διὰ δῆριν ἀπλη-στοκόρων ἀνθρώπων, ubi Insatiabilis interpr. Struvius.]
Ἄπληστος, ὁ, ἡ, Inexpletus, Inexplebilis, Insatiabilis, Insaturabilis. [Avarus, Avidus, Hiulcus, Gl. Hesychio ἀχόρταστος. Theognis 109 : Ἄπληστον γὰρ ἔχουσι κακοὶ νόον. Ps.-Demosth. ρ. ιαο4, 24 : Οὕτως ἄπληστος καὶ αἰσχροκερδὴς ὁ τρόπος αὐτοῦ ἐστιν. Et de homine Antiphanes ap. Atheu. 3, ρ. 84, Α ; Timocles 8, ρ. 339, D. Theocr. 15, 3o. Bianor Anth. Pal. 7, 671, ι : Πάντα Χάρων ἄπληστε. Aristot. Η. A. 8, 2 post med. : Λαίμαργος δὲ μάλιστα τῶν Ιχθύων ὁ κεστρεύς ἐστι καὶ ἄπληστος. Dio Cass. 39, 45 : Ἄπληστοι ἀλογίστως οἱ Γαλάται ἐς πάνθ’ ὁμοίως ὄντες* 4ο, 39 : Ταῖς ὁρμαῖς άπληστοι, ut Reimarus conjecit pro ἀπλήστοις. Xiphi-linus 61, 6 : Τόσῳ καὶ ἀπληστότερος ἐπὶ τοῖς κέρδεσιν ἐπεφύκει· 66, 2 : "Ωσπερ ἄπληστος ἐν ταῖς τιμαῖς πρὸς τοὺς ὑπουργοῦντάς τι αὐτῷ καὶ τὸ βραχύτατον ἦν κτλ. Pollux 6, 29, συμπότης* 9» 32, τελώνης. Dio Chr. Or.
C 3a, vol. ι, ρ. 680 : Περὶ τὰς θέας οἱ μὲν εἰσιν ἄπληστοι. Philo vol. 2, ρ. 3oι, 7 : Οἱ ἄπληστοι περὶ ἐδωδὴν, ut ρ. 472, 44· Geopon. 2, 44, 2, περὶ τοὺς τόκους. Comparat. Proverb. 23, 2, Epiphan. vol. ι, ρ. 401, Aj superi. Plutarch. Gain. c. 29, Philo vol. 2, ρ. 35i, ia ; 483, i3. Max. Tyr. Diss. 20, 6.] Cùm gen. [Æscli. Ag. 102 : Ἐλπὶς ἀμύνει φροντίδ᾽ ἄπληστον τῆς θυμοβόρου φρένα λύπης· Eum. 976 : Τὰν ἄπληστον κακῶν στάσιν* Suppl. 742 : Γένος μάχης ἄπληστον. Eur. Hel. 1102.] Xenoph. Cyrop. 8, [2, 20] : Ἀλλ᾽ εἰμὶ ἄπληστος κἀγὼ, ὥσπερ οἱ ἄλλοι, χρημάτων. Invenitur itidem ap. [Herodot. ι, 187,] Plat. [Leg. 8, ρ. 773, Ε], ἄπληστος χρημάτων. Sic ἄπληστος αἵματος apud Herodot, [ι, 212], Inexplebilis cruoris, Qui sanguine satiari non potest, Quem tenet sitis cruoris insatiabilis, Sitiens cruorem insatiabiliter. [Dio Chr. Or. 2, vol. ι, Ρ· 99· ἡδονῶν, χρημάτων. Dio Cass. Exc. ρ. 45, 81,
ϊιλοτιμίας * et alibi ἀφροδίτης, εὐπραγίας, χρημάτων, it superi. Plato Reip. 4, ρ• 4ύ2, Α, χρημάτων.] Affertur vero et sine geu. positum ex Plat. Epist, qua-D dam Φεύγειν φυγῇ ἀπλήστῳ, et exp. Indefesso quodam studio fugere. [De re Soph. ΕΙ. 1336 : Τῆς ἀπλήστου τῆσδε σὺν χαρᾷ βοῆς. Eur. Iph. Τ. ιιι5, ἐλπίς (ut Manetho 5, 95) • Suppl. 79 : Ἄπληστος ἅδε μ’ ἐξάγει χάρις γόων. Athen. ap. Diog. L. 10, 12, κέρδος. Plato Leg. 4, ρ. 714, Α, κακῷ* 8, ρ. 832, Α, ζήτησις. Aristot. Polit. 2, 7 extr., ἡ πονηρία τῶν ἀνθρώ7των ἄπληστον· Etli. Nie. 3, 15 extr., ἡ τοῦ ἡδέος ὄρεξις. Polyb. 6, 8, 5, εὐωχίας. Philo vol. ι, ρ. 3ο5, 4ο, πείναν 316, 12, ἡδοναί* 6α8, 20, ἵμερον. Et sæpe Dio Cassius eum βούλημα, επιθυμία, ἡδονὴ, ὀργὴ, φιλοτιμία, ut alii omnes. L. Dinu.]
II Ἀπλήστως, adv., Inexplebiliter, Insatiabiliter. [Avare, Gl. Orph. Η. 62, 7 : Πλάστιγξιν βριαραῖσι πα-ρεγκλίναντες ἀπλ. Gregor. Naz. Tetrastich. ρ. 166, 3γ, ι : Θεοῦ μόνου θείων τε ἀπλ. ἔχειν.] Xenoph. Cyrop. 4, [1, 14] : Πρὸς μηδεμίαν ἡδονὴν απλ. διακεῖσθαι καὶ ὁρῶν καὶ ἀκούιυν οἶδα, Nullius voluptatis insatiabilem esse, Nulli voluptati deditum esse insatiabiliter. [Plato (iorg. ρ. 493, C : Ἀντὶ τοῦ ἀπλ. καὶ ἀκολάστως ἔχοντος
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βίου· et alibi eum eodem verbo. Leg. 11, ρ. 918, Ι), Α κιρδαίνειν Ep. 8, ρ. 354, C, πεινώντων. Isocr, ρ. 109,
D : Τοὺς πρὸς ἄλλο τι τῶν ὄντων ἀπλ. διακειμένους· 287,
E.	Et ἀπλ. ἔχειν sequente πρὸς ρ. 343, 1); 412, C. Saepissime sic etiam Dio Cass. eum verbis διακεῖσθαι vel ἔχειν, sequente præp. πρὸς vel genitivo, tam de immoderata cupiditate quam de profusione, eum verbis ἀθροίζειν, δαπανᾶν et similibus. Plutarch. Cæs. c. 5o : Φαρνάκην τῇ νίκῃ γρώμενον ἀπλ. Mor. ρ. 989,
F : Ταῖς οὐκ ἀναγκαίαις, ἀλλὰ φυσικαῖς μόνον (ὁμιλίαις)
Οὕτε ἀτάκτως οὔτε ἀπλ. ὁμιλοῦμεν. Geopon. 15, 5, 3 :
Κἂν ἀπλ. πάντα τὸν καρπὸν ἀφέλῃς. Athen. 8, ρ. 363,
Α : Ἐπὶ τῶν ἀπλ. καὶ θηριωδῶς ἐσθιόντων τὸ δάψαι. Philo vol. ϊ, ρ. ni, 2 : Τρόπον α ἰθυίης πάντων ἀπλ. ἐμφοροῦ* 295, 47 i 3ο5, 15 ; 376, 29 ; 476, 17, etc. || Pro quo plurali neutrius in epigr. C. Ι. vol. 2, ρ. aio, n. 2240,
7	: Αἰάξας δ᾽ ἄπληστα παλίνδρομον ἔλλαβε πένθος. ‖ Comparativo Hieracosoph. ρ. 41 : Ἐὰν ἀπληστοτέρως προσ-ελθὼν ἱέραξ γεράνῳ λαχτισθεὶς καὶ ὑπὸ λαγωὸς (sic) τὸ αὐτὸ πάθῃ. Et adjectivo Theophyl. Sim. Hist. 2j ρ. 3γ,
C : Φρέασι περιπεσόντες τινὲς τοῦ Περσικοῦ λαφυττουσιν Β ἀπληστότερον. L. DinD.]
Ἄπλητος, ὁ, ἡ, ι. ci. ἀπλήμων, ἀπλήρωτος Suiilæ.
Ι) Alias Ἄπλητος a πλαω per syncop. facto ex πελάω, significat ἀπροσπέλαστος, ἀπρόσιτος, ut Hesych. [apud quem prior interpr. ponitur eum lemmate Ἀπλέητος, (ἄπλητος Lobeck. Path. el. vol. ι, ρ. 414) in gl. etiam a Cyrillo posita, sed Hesychio ex margine illata] ex ρ. Cui Ἄπλητον est etiam μὲγα et ἀχώριστον : nisi forte scrib. ἀχόρταστον, sicut Ἄπληστος ab Eod. exp. ἀχόρταστος, vel potius ἀχώρητος, quo utitur Suidas in Ἄπλετος exponendo. Ap. Hesiod. Sc. [a3o, a5o]: Γοργόνες ἄπλητοί τε καὶ οὐ φαταὶ, quod exp. ἄγριαι καὶ ἀπρόσιτοι. Ib. [ 147] : Ὀδόντων δεινῶν ἀπλήτων, Sævorum dentium et ad quos accedere non ausis. Idem adver-bialiter [Theog. 315] : Ἄπλητον κοτέουσα, quod exp. Vehementer succensens. Ἄπλητος exp. etiam ἄπειρος, πολὺς, s. ἄπειρος τὸ πλῆθος, Numero infinitus, Magnitudine immensus. [V. Ἄπλατος et quæ de locis Hesiodi dicta sunt in Ἄπλαστος post Ἀπλαστία. Adver-bialitcr Hesiodus etiam Sc. 268 : Ἤ δ᾽ ἄπλητον σεσα- C ρυῖα εἱστήκει. Post quem Hymn. Cer. 83 : Οὐδέ τί σε χρὴ μὰψ αὔτως ἄπλητον ἔχειν χόλον. Simonides ap. Stob.
FI. 73, 61, 33 : Ἀλλὰ μαίνεται τότε ἄπλητον. Aratus 943 : Πολλάκι λιμναῖαι ἡ εἰνάλιαι ὄρνιθες ἄπλητον κλώζονται ἐνιέμεναι ὑδάτεσσιν. Apoll. Rh. 4, 1455 : Ἄπλητον μεμάασιν ἐπήτριμσν. Orph. Arg. 908 : Ἀπλήτοις ὁλ-κοῖσι* 1549» χεύμοισιν. Ubi libri per α, ut nonnulli Hesiodi, vel per ω, sed in utroque, ut videtur, perinde fallentes, ut Oppiani in Ἄπλατος citati. Orae. Sibyll. ι, 100 : Ἄπλητον τε δέμας. Quintus 9, 510 : Ἐξαῦτις δώροισιν ἀοισσόμεθ᾽ ἀπλήτοισι. Epiçr. in Herodotum ap. Steph. Byz. in θούριοι citatum : Ἄπλητον μῶμον ὑπεκ-προφυγὼν, sed ubi alii rectius ἄτλητον. Quæ confusa etiam apud Hesiod. Th. 709 : Ὄτοβος δ᾽ ἄπλητος ὀρώ-pei, ubi ἄτλητος Etym. Μ. ρ. 636, 58. Intelligitur autem ex locis supra citatis veteres dixisse pro ἀπρόσιτος, recentiores demum nonnullos pro ἄπλετος, Aratum autem et Apollonium pro ἄπληστος, quod est in libris illius præter unum.]
[Ἄπλια inter βόλιον ὀνόματα positum ap. Pollue. 7, 204, eum var. ἄμπλια.]
[Ἀπλοειδὴς, ὁ, ἡ, Simplex. Theolog. arithm. ρ. 5t,
32	: Ἐπειδὴ τὰ τῶν ἄλλων τύπων συμφανέστερα ὴ ἁπλοει-δέστερα. L. Dinm]
Ἁπλόη, ἡ, Simplicitas. Synes. [ρ. α88, Β], ἁπλόην τῶν πολιτευμάτων. Opponitur et τῷ διπλόη in propria signil. sumpto.
Ἁπλόθριξ, ϊχος, ὁ, ἡ, Promissum et porrectum habens capillum, Bud. ex Aristot. Ad verbum, Simplicem habens capillum; Qui mediocri est capillo, Cam. [Recto capillo, Gl. Alex. Aphr. ρ. 6, 21; 8, 7 ed. iileler. Ptolem. Tdrab. ρ. 143, Α. L. Dikd. Tzetzes Alleg. Hom., Proleg. 705, de Ulysse. Boiss. Palla Π.
Dc Bragman. ρ. 6, Α. Prod. Paraphr. in Ptol. ρ. 202, 28. Ps.-Hippocr. De hom. fabr. ρ. 285, ι Ermerins. Theod. Abucara Disp. ρ. 418, 9 : Οὐλόθριξ
ἡ ἁπλ. Η ASF.]
Ἄπλοια, ἡ, q. d. Navigationis impossibilitas, Tempus quo navigari non potest. [Æseh. Ag. 189 : Εὖτ᾽
ἀπλοίᾳ κεναγγεῖ βαρύνοντ’ Ἀχαϊκὸς λεώς. Arrian. Epict. ι, ι, 16 : Ἂν ἄπλοια ἦ.] Unde ἀπλοίᾳ χρῆσθαι, Eurip. [Iph. Α. 881, Navigare non posse, Navigandi facultatem non habere. [Iph. Τ. 15. Thuc. 2, 85 et alibi ὑπὸ ἀπλοίας. Dionys. Α. R. ι, 49 : Ἀπλοίας ἕνεκα· 5o : Ἀπλοίᾳ κατειρρμενοι. Plutarch. Mor. ρ. 85γ, Β : Ὑπὸ ἀπλοίας συνεχόμενόν.] Sed et plurali num. ἄπλοιαι ex Herodoto [2, 119] : Ἄπλοιαι ἴσχον αὐτὸν ἀποπλέειν ὡρ-μημὲνον. [Eximendus vero Æschylo Agam. 149 : Ἀντι-πνόους ... χρονία; ἔχενηΐδας ἀπλοίας, ubi ex glossemate illatus est pro αύρας. G. Dinu. Forma lon. et poet. Ἀπλοΐη Callim. Dian. a3o, ubi ἀπλοΐης, Antip. Thess. Anth. Pal. 7, 640, 3, ubi ἀπλοΐῃ πεπεδημένον. Ps.-Hc-rodot. Vit. Hom. c. 34 : Δι᾽ ἀπλοΐην.]
(Ἀπλοΐζο), i. q. ἁπλοΐζομαι. Schol. Hom. Od. Ζ, 187 : Ἄλλος τρόπος διαλέξεως. Πρὸς μὲν γὰρ τὸν πατέρα ἡπλόϊ-ζεν, ἐνθάδε δὲ ἐπιστρέφει εαυτήν. L. D.J Ἁπλοΐζομαι, Simplicem et candidum me exhibeo, Simplicitate utor. Xenoph. Apomnem. 4, [a, 18] : Λέγεις, ἔφη, σὺ οὐδὲ πρὸς τοὺς φίλους ἅπαντα δεῖν ἁπλοΐζεσθαι; i. e. Sine calliditate loqui. Bud. interpr. Sine cautione loqui et agere, et aperte animi sententiam indicare. [Dio Cass. 65, 7 : Συνεσίτει δὲ καὶ τοῖς δυνατωτάτοις ἁπλοϊζόμενο;, ὥστε αὐτοὺς ἔτι καὶ μᾶλλον προσεταιρίζεσθαι. Scribendum ἁπλοίζεσθαι, ut apud Photium : Οἶνος ἄνευ παι-δευτῶν Ααμβάνεται δὲ καὶ ἐπὶ τῶν ἁπλοιζομένων καὶ τὴν ἀλήθειαν λεγόντων. L. DinD.]
[Ἀπλοϊκεύομαι, i. q. ἁπλοΐζομαι. Eustath. Opusc, ρ. ii8, 76 : Σύνοφρυς ἐντεῦθεν γινόμενος καὶ κατ’ ἐμαυτοῦ δεῖνος, ἐπείπερ ἁπλοϊκευόμενος περιπίπτω κακοῖς· 189, ίο : Ὥστε σέ μὲν ὅλον ὡ; εἰς ψυχὴν μονάζεσθαι, ἁπλοϊ-κευσάμενον τὸ τῆς διαρτίας σύνθετον εἰς ὁλόψυχον τῷ τῆς ἀρετῆς ἐκνικήμαη. L. DinD.]
Ἁπλοϊκὸς, ὴ, ὸν, Simplex, Candidus, Apertus, Non fucatus, Homo minime mains, Non versutus. Lucian. [Tim. c. 56] : Πρὸς ἄνδρα οἷόν σε απλοϊκόν καὶ τῶν ὄντων κοινωνικόν. Idem [D. deor. 4, 5] : Ὠς ἀφελὴς ὁ παῖς ἐστὶ καὶ απλοϊκός. [Id. Pise. c. 12 : Γύναιόν τι οὐχ ἁπλοϊ-κόν. Ps.-Lucian. Amor. c. 9 : Καλλικρατίδαν Ἀθηναῖον τὸν τρόπον ἁπλοϊκόν. Schol. Aristoph. Ran. 82 : Εὔκολος) Ἇπλοϊκὸς καὶ ἐλευθέριος.] Apud Eund. [Alexand. c. 4] in superi, gradu , Ἁπλοϊκωτατος ἄνθρωπος. Huic opponitur πανοῦργος, Vafer, Versutus, Versipellis. [Λίαν ἁπλοϊκὸς, Heliod. Æth. ι, 11, ρ. 18. Ἁπλοϊκὰ καὶ ἀπε-ρίσσευτος (mulier) Phintys Stob. Fl. 74, 61, ρ. 445 (vol. 3, ρ. 85). Jacobs. Polemo Physiogn. ρ. 182 : Ἀπλοϊκοὶ, θυμώδεις. Eustath. Opusc, ρ. qì, a : ΕὐήΟεις καὶ ἁπλοϊκοί. Comparativum ponit Hesychius.] || Dicitur etiam de rebus, ut ἁπλοϊκὸς λόγος. Unde illud, Τῷ ἁπλοϊκῷ τῶν λόγιον ἀντίκειται τὸ ἐγκατάσκευον καὶ ἐμ-περίβολον. [Apollon. De constr. ρ. 2θθ, 16 : Ἐφ᾽ οὗ σχήματος ἔστι φάναι τὸ μὲν ἁπλοϊκόν. Eustath. Opusc, ρ. 26ο, 4ο : Εὑρὼν ἂπλοϊκὴν θεοφίλιον. L. D. Sym. Me-taphr. Vita Chrys. t. 8, ρ. 413, 11. Synes. ρ. i3, Α : Ἁπλοϊκόν τε καὶ γενναῖον. Theophyl. Sitnoc. Hist. ρ. 200, 13 : Συμποσιον ἁπλ. καὶ ἀποίχιλον. Superi. Phi-lostr. V. sophist. 2, 9 : ἪΟει ὡς ἁπλοϊκωτάτῳ τε καὶ σχολικωτάτῳ. IIask.]
Ἁπλοϊκῶς, adv., Cùm simplicitate, Candide, Sine fuco. [Dionys. De adm. vi Demosth. 45, ρ. 1097, 8 : D Ταῦτα ἁπλοϊκῶς πως καὶ γενναίως ... ἀπαιτοῦσιν οἱ πολλοὶ μανθάνειν. Schol. Soph. OEd. Ἐ 70. Schol. Aristoph. Nub. 627 : Διαβάλλει ἁπλοϊκῶς τοὺς φιλοσόφους. (Suidas ν. Ἐκ προσαγιυγῆς. Boiss.) Schol. Hom. II. Π, 674. Eustath. 11. ρ. ig, 40, et sæpius in Opusc. Comp. Harpocratio ν. Ἀπομάττων : Οἱ μὲν ἁπλοϊκώτε-ρον ἀκούουσιν. Schol. Soph. OEd. Col. 632 : Ἀπλοϊκώ-τερον δορυξένους καλοῦσι καὶ τοὺς ὅπως δηποτοῦν ἐπιξενω-θέντας. Theodor. Stud. ρ. 364, D. L. DinD.]
Ἄπλοιοι, Hesychio οἱ μὴ δυνάμενοι πλέειν. Sonat tamen potius Destituti navigio; nam οἱ μὴ δυνάμενοι πλέειν dicuntur ἄπλοι. [Id ipsum restituebat Sopiu-gius, mutato οἱ in αἱ, ut naves dicantur. V. Ἄπλοος,] Ἀπλοΐς, ἴδος, ἡ, Vestis simplex, cui opponitur δι-πλοΐς. Ut plurimum dicitur ἁπλοΐς sine ἐσθὴς. Hom. tamen dixit ἁπλοΐδας χλαίνας, Od. Ω, [275] : Δώδεκα δ᾽ ἁπλοΐδας χλαίνας. Pollux 7, c· 13 [$ 4?]» ἀπλοΐδες, ἀπλη-γίδες, διπλησίδες, et δίβολοι quid sint, his verbis indicat : Lænæ quædam sunt ἁπλοΐὃες, de quibus Hom. [II. Ω, 646, coli. »3ο] : Χλαίνας τ᾽ ἐνθέμεναι οὔλας καθύ-
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περθεν ἕσασθαι, quædam vero διπλαῖ, ut Διπλήν, ἐκτα-δίην : has autem Attici ἀπληγίδας et διπλησίδας et δι-βόλους nominabant. [Agathias Anth. Pal. 5,295,4 : Οἷα δ᾽ ἐπ᾽ ἦρι ἔσκεπε τὴν κούρην ἁπλοις ἐκταδίη. Paul. Sil. Descr. Soph. 770, ubi margo διπλοΐς. Schol, rec. Aristoph. Ran. 1459, Vesp. 738, Αν. 122. Ἱμάτιον μικρὸν Hesychio. L. Dinn.]
[Ἀπλόκαμος, ὁ, ἡ, Cincinnis carens. Antipater Sidon. Anth. Pal. 7,146, 3 : θυμοβαρὴς Ἀρετὰ μύρομαι ἑζομὲνα ἀπλόκαμος, πινόεσσα. Christodor. Ecphr. 331 : Ἐπ᾽ ἀπλοκάμῳ δὲ μετώπι») ἦστο σαοφροσύνη.]
Ἄπλοκος, ὁ, ἡ, Plexibus s. Nexibus carens, Non implicatus. [Oppian. Hal. 3, 469 : Ἔστι δέ οἱ λεπτόω τε δόναξ μετὰ χερσὶν ἑτοῖμος, λεπτή θ᾽ ὁρμιὴ κούφης τριχὸς, ἄπλοκος αὕτιυς. Nonnus Dion. 7, 9^ : Ἄπλοκον αἰθύσ-σουσαν ἐς ἠέρα λυσσάδα χαίτην. Longinus De subi. 19, ι : Ἄπλοκα ἐκπίπτει καὶ οἱονεὶ προχεῖται τὰ λεγόμενα, L. D. II Qui difliculter aut nullo modo necti potest. Philoth. CPolit. Laud. S. Basii, ρ. 316, E. Greg. Naz. t. ι, ρ. 376, C : Σειράν τοῖς πολλοῖς ἄπλοκον. Hase.]
Ἁπλοκύων, κυνο;, ὁ, Cynicus simplici veste utens, cognomen Antisthenis ap. Diog. L. ρ. 267 [6, 13], quem Neanthes scribit primum απλῶσαι θοιμάτιον, [« Sed legendum διπλῶστυ reliqua pars loci arguit et Salmasius docuit ad Tertullianum, et ita receptum in ed. Meibom. Viri Cynici erat διπλοῦν pallium ; commentitii Cynici simplex απλοῦν, sed sub eo χιτῶνα gestabant. Itaque ἁπλοκύιον est delicatus et mollis Cynicus. » Wyttenb. lud. Plutarch, ρ. 189, plura addens de διπλώσει τοῦ τρίβωνος. Plutarch. Bruti c. 34 : Ὄ Βροῦτος ἐξέβαλεν αὐτὸν (Favonium, de quo dixerat : Τῷ κυνικῷ τῆς παρρησίας πολλάκις ἀφήρει τὴν χαλεπό-τητα καὶ τὸ ἄκαιρον αὐτοῦ μετὰ παιδιᾶς δεχομένων) ἁπλό-κυνα καὶ ψευδόκυνα προσαγορεύων.]
Ἄπλοος , ὁ, ἡ , et Ἄπλους per contract., q. d. Cujus navigatio est impossibilis, Navigatione carens, Non aptus navigationi, Innavigabilis [Gl.] : ἄπλοος θάλαττα, Innavigabile mare, Quod navigari non potest. [Αpoli. Rh. 4, 1271 : Οἰόθι δ᾽ ἅλμη ἄπλοος εἰλεῖ-ται. Musæus 204 : Ἄπλοον ἔσσεται ὕδωρ.] Dem. [ρ. 3θ7, ϊ 8] : Ἄπλους δ᾽ ἡ θάλαττα ὑπὸ τῶν ἐκ τῆς Εὐβοία; ὁρμω-μένων ληστῶν γέγονεν. [Diod. 16, 5, Strabo 7, ρ• 298, et alii. Polyb. 4, 38, 7, ὁ Πόντος. Dio Cass. 68, 27, τὸν Εὐφράτην. De nauclero Crito apud Athen. 4, ρ. 173, Β : Ναύκληρον ἐν τῷ λιμένι ποιήσας ἄπλουν.] Item ἄπλοι νῆες, Naves ad navigationem minime aptæ, Quibus navigari non potest. Affertur ex Thuc. [7, 34] et ἄπλοι νῆες et ἄπλοοι. [Ibid, est accus, ἄπλους, ut ap. Xen. Η. Gr. 5, ι, ai et alibi, Pollucem ι, 124. Ἄπλοι rursus ap. Andocid. ρ. 24, 6. Quod ipsum in Ἄπλοιοι et Ἄπλοοι corruptum ap. Poli, ι, 121, Hesychium et Suidam s. gramm. Bekk. ρ. 4a5, 14, sive ipsorum culpa sive librariorum. Omnia enim hæc tam ignota veteribus quam formæ contractae librariis. Qui πολλὸς ἄπλους ἐποίησε scripsit Diodorus 12, 48, idem 3, 40, non scripserat quod in Βαθύπλοος relatum βαθύπλοοι, sed βαθύπλοι. L. D.] Sed et Ἀπλοώτεραι νῆες, in W. LL. ex Eod. [7, 6ol. pro ἄπλοι. [In lnd.:] Vide Ἀπλούστερος. [Ubi hæc :] Ἀπλούστερος, aspiratum, compar, ab ἁπλοῦς, Simplicior : ψιλὸν autem ἀπλούστερος, ab ἄπλους, Minus potens navigare, veluti quum Suid. a Thuc. ἀπλουστέρα; νῆας vocari ait οὐ τὰς ἄπλους παντελῶς, ἀλλὰ τὰ; διὰ πληρώματος ἔνδειαν καὶ ἀπλόους ἱστα-μὲνας. Locus est ρ. α53, ubi schol, quoque idem annotat, sed habens ἀπλοώτεραι, qui compar, est ab ἄπλοος. [V. de his formis Lobeck. ad Phryn. ρ. 143. Et quanquam de ἄπλους aliis exx. non constat quæ sit antiquior et magis Attica forma, ut de compositis eum νοῦς, satis tamen credibile fallere libros Thucy^ didis. L. Dikd.]
Ἁπλόος [Pind. Nem. 8, 36 : Κελεύθοις ἂπλόαις ζυ,ας ἐφαπτοίμαν. Aratus 146 : Ἀλλ’ ἄρα πάντες ἁπλόοι ἄλλοθεν ἄλλος ἀνωνυμίῃ φορέονται. Ubi schol, memorat ineptam scripturam ἀπλόοι (sic). Orae. Sib. a, 122: Πᾶσιν δ᾽ ἁπλοος ἴσθι. Ilippocr. ρ. 14,6: Ἕν τε γέγονε καὶ ἁπλόσν* sed ἁπλοῦν male ρ. 13, ι, ut sæpius feminino. De accentu hujus formæ Arcad. ρ. 42, 11], et per contr. Ἁπλοῦς, ῆ, οῦν, gen. ἁπλοῦ, Simplex, [Contrarium duplici vel multiplici, ap. Soph. Aj. 277 : Ἆρ᾽ ἐστὶ ταῦτα δὶς τόσ᾽ ἐξ ἁπλῶν κακά; Trach.
άπλόος 1344
629 : Ὅποις ἂν ἡ χάρις ἐξ ἁπλῆς διπλῆ φανῇ. Eur. Iph. Τ. 688 : Ἄπλᾶς δὲ λύπας ἐξὸν οὐκ οἴσω διπλᾶς· Hipp.
188 : Τὸ μέν ἐστιν ἁπλοῦν, τῷ δὲ συνάπτει λύπη •τε φρε-νῶν χερσίν τε πόνος. Et alii quivis.] Non involutus : ut ἁπλοῦς λόγος, Simplex oratio, Non involuta oratio, vel Nulla involucra habens. [Eur. Hel. 979 : Κἀκεῖ-vov ἡ ᾽μὲ δεῖ θανεῖν ἁπλοῦς λόγος. Xen. Anab. 5λ 8, 17 : Ἁπλοῦς μοι ὁ λόγος. Æschines ρ. 17, 4 : Σκέψασθ᾽ ἂν ἁπλοῦν καὶ ἐλευθέριον δόξω λόγον ὑμῖν λέγειν.] Isocr. Paneg. [ρ. 76, Ε] : Ἔστι δὲ ἁπλοῦς καὶ ῥᾳδιος ὁ λόγος ὁ περὶ τούτων. Ab Eod. Panath. [ρ. 284, Β] ἁπλοῦς λόγος et χαλεπὸς iuter se opponuntur. [Æsch. Cho. 554 : Ἁπλοῦς ὁ μῦθος.] Eur. [Rhes. 84] : Ἁπλοῦς ἐπ᾽ ἐχθροῖς μῦθος, ὁπλίζειν χέρα. Ubi ἁπλοῦς μῦθος pro ἁπλοῦς λόγος ponitur. Denique per ἁπλοῦν λόγον, Simplicem orationem, intelligunt Orationem non involutam, nullusque ambages habentem, sed et apertam et brevem, nihilque fuci habentem. Dicunt etiam sæpe ὡς ἁπλῷ λόγῳ, pro Ut aperte breviterque loquar et sine ullis ambagibus. Videtur autem mihi Livius duo hæc Græca verba voluisse ad verbum exprimere, quum dixit, Simplicem suam orationem esse; ea enim se dicturum, quæ ni fiant, nulla sit pacis conditio. [Aristoph. Ach. 1153 : Αντίμαχον ὡς μὲν ἁπλῷ λόγῳ κακῶς ἐξολέσειεν ὁ Ζεύς. Et omisso ὡς Æsch. Prom'. 46, 610,975. Hyperides Epitaph. ρ. 3, 47 : Ἄπλού-στατον οὖν ἡγοῦμαι εἶναι τὴν ἐν τῷ πολέμῳ διεξελθεῖν ἀρετήν. Alia formula Lucian. D. dêor. 20, ‘4 : Διὸ μὴ χαλεπῶς ἔχε μηδ’ οἴου μειογεκτεῖν, εἴ τι καὶ ταύτῃ κατά το ἁπλοῦν ἀπεκρινάμην.] De via itidem usurpavit Xen. Cyrop, ι, [3, 4] : Ἀπλουστέρα καὶ εὐθυτέρα παρ’ ἡμῖν ἡ ὁδὸς, quasi Minus ambagiosa via. [Sic Hesychio Ἁπλᾶ, εὐθέα. Ἁπλοῦν τὸ μὴ πλάγιον. Æsch. fr. Telephi apud Plat. Phædon. ρ. 108, Α, et alios : Ἐκεῖνος μὲν γαρ ἁπλῆν οἶμόν φησιγ εἰς ᾷδου φέρειν. Luciau. Necyom. c. 4 : Καί τινα ὁοὸν ἁπλῆν ὑποδεῖξαι τοῦ βίου. De colore canis non vario Xen. Ven. 4, 7 : Ἔστι γὰρ οὐ γενναῖον τοῦτο (χρῶμα πυρρὸν, μέλαν, λευκὸν παντελῶς), ἀλλ’ ἁπλοῦν και Θηριῶδες, pro quibus Arrianus 6, ι : Οὐδὲ τὸ ἁπλοῦν χρὴ ὑποπτεύειν τῆς χρόας ὡς θηριῶδες, unde scriptura suspecta fuit Schneidero. Epicurus Diog. L. 10, 131 : Ταῖς ἁπλαῖς καὶ οὐ πολυτελέσι διαίταις. De capillis non crispis, ut Galenus in Ἁπλότης cil, Gregor. Naz. vol. 2, ρ. 12, D : Ξανθὸς, μελάνθριξ, οὖλος, ἁπλοῦς τὴν τρίχα.] |Ι Ἁπλοῦς ἀνὴρ etiam dicitur sicut apud Latiuos Simplex vir. Α quibusdam tamen ἁπλοῦς ἀνὴρ exp. etiam Vir candidus. [Xenoph. Comm. 3, ι, 6 : Στρατηγὸν εἶναι χρὴ ἁπλοῦν τε καὶ ἐπίβουλον, quæ conjungit Theophr. Char, ι, 3. Cyrop. 8, 4, 54 : Ἁπλουστάτου δέ μοι δοκεῖ εἶναι τὸ τὴν δύναμιν φανερὰν ποιήσαντα ἐκ ταύτης ἀγωνίζεσθαι περὶ καλοκἀγαθίας.] Plato Republ. a, [ρ. 361, Β] : Ἄνδρα ἁπλοῦν καὶ γενναῖον, κατ᾽ Αἰσχύλον, οὐ δοκεῖν, ἀλλ᾽ εἶναι ἀγαθὸν ἐθέλοντα. [Contrarium γόητι facit ρ. 38ο, D. Cùm ἀληθὴς conjungit ρ. 38a, E, Leg. 5, ρ. 738, Ε.] Sic ἁπλοῦς τρόπους opposuit dolo Aristoph. PI. [1158] : Οὐ γὰρ δόλου νῦν ἔργον, ἀλλ᾽ ἁπλῶν τρόπων. [Eur. Iph. Α• 927 : Ἐγὼ δ᾽ ἐν ἀνδρὸς εὐσεβεστάτου τραφείς Χείρωνος ἔμαθον τοὺς τρόπους ἁπλοῦς ἔχειν. Siuguí. Aristoph. Eccl. 231 : Ἁπλῷ τρόπῳ ἐῶμεν ἄρχειν. Dicaearchus in Mulieri Geogr. vol. ι, ρ. 99, 4 : Ἀπλοῖ τοῖς τρόποις. Diodor. 5, αι : Τοῖς ἤθεσιν ἁπλοῦς εἶναι* 13, η6 : Ἄκακος καὶ τὴν ψυχὴν ἁπλοῦς. Dio Cass. 74, 2 : Τοῖς ἤθεσιν ἁπλουστέρων ὄντων. Philq vol. 2, ρ. 551, α5 : Καὶ Γάϊον ἁπλοῦν ὄντα ποικίλον νομίζεσθαι. De bestiis Aristot. Η. Α. g, Ι med. : Ἐν δὲ τοῖς ἄλλοις γένεσι τὰ θήλεα μαλακώτερα καὶ κακουργότερα καὶ ἦττον ἁπλᾶ, τὰ δ᾽ ἄρρενα ἐναντίως θυμωδέστερα καὶ ἀγριώτερα καὶ ἁπλού-στερα καὶ ἦττον ἐπίβουλα.] ‖ Sed ἁπλοῖ vocati etiam fuerunt, Qui mente carerent, i. e. Stulti. Isocr. Ad Nicocl. [ρ. 24, Α] : Ἁπλοῦς δὲ ἡγοῦνται τοὺς νοῦν οὐκ ἔχοντας. Sic ἁπλοῦν pro εύηθες, Stultum, Bud. citat ex Aristog. Meteor. i, [3, ρ. 33q, 4 : Λίαν γὰρ ἁπλοῦν τὸ νομίζειν κτλ. Strabo 4, ρ. aoo : Τὰ δ᾽ ἤθη (Britannorum) τὰ μὲν ὅμοια τοῖς Κελτοῖς, τὰ δ᾽ ἁπλούστερα καὶ βαρβαρώτερα.]
‖ Απλοῦν, Planè verum et sine controversia, ut ait Bud., citans Plat. Phædr. [ρ. 244» Α] : Εἰ μὲν γὰρ ἦν ἁπλοῦν τὸ μανίαν κακὸν εἶναι, καλῶς αν τοῦτο ἐλέγετο· νῦν δὲ τὰ κτλ. Huc autem facit fortasse, quod ait Eus.
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[Phœn. 472], Ἁπλοῦς ὁ μῦθος τῆς ἀληθείας ἔφυ. [Ubi σύντομος interpi’. schol. Æschinis ρ. 85 ed. Oxon., de triplici agens voc. signil., τοῦ ἀπανουργήτου, τοῦ ἐρή-μου, τοῦ συντόμου. (Conl. Plut, in adv. cit.) Xen. Anab.
2,6,	22. Plato Crat. ρ. 4o5, C.] Fieri etiam potest ut ἁπλοῦν copulatum eum δίκαιον sit ita accipiendum ; ut, quum dicit Demosth, [ρ. 594,12], Ἁπλοῦν μὲν οὐδὲ δίκαιον οὐδὲ ἂν εἰπεῖν ἔχοι, et Xenophon in Cyrop. 3 , [ι , 3α] : Οὐδὲν ἔφη , ὦ Κῦρε , ἔχω ἁπλούστιρον εἰπεῖν, οὐδὲ δικαιότερον. Nisi quis malit ἁπλοῦν hic esse Simplex, i. e. Minimè fucatum; cui interpretationi non magnopere repugnabo. [Similia hæc Demosth. ρ. 4°4 , 22 : Ἡ δικαία καὶ ἁπλῆ ἀπολογία* 969, 27 : Οὐδὲν ἦν ἁπλοῦν οὐδ’ ὑγιὲς τούτων* quibus contraria ponuntur πάντα ψευδῆ. 1089 ult. : Τὸ ἁπλοῦν δίκαιον. Lycurg. ρ. 15a, 16: Ἁπλοῦν τὸ δίκαιον, ut Isæus ρ. 87, 14. L. D. || Ἁπλαῖ περίοδοι, Periodi sim-
Êlices, uno membro constantes, μονόκοιλοι. Demetr.
loc. c. 17. Aristoteli ἀφελεῖς dictæ Rhet. 3, 9. Ἀπλᾶ ὀνόματα, Verba, vel in universum Dictio simplex, non magnifica, non distincta metaphoris, vel ornata. De-nietr. c. 231. Opponitur ἑρμηνεία ὀγκωδεστέρα c. 228. Eodem modo Longinus c. 18, ι, τὸ ἁπλῶς ῥηθὲν dixit. Et sic Dionys. in Art. rhet. τὴν τῆς ἁπλότητος προσ-ποίησιν, h. e. simplicitatem, qua artem celamus, commendat. ErnKST. Lex. rhet. || De aliis rebus Polyb. 9, 10, 5 : Ἁπλουστάτοις χρώμενοι βίοις, cui conlr. πολυτέλεια. Arrian. Peripl. m. Erythr. c. 6 : Ἱματίων ἀβόλ-λαι καὶ καυνάκαι ἁπλοῖ, quibus contrariae paullo antè ἀβόλλαι νόθοι. 2 4 : Ἱματισμὸς Ἀραβικὸς χειριδωτὸς, ὅ τε ἁπλοῦς καὶ ὁ κοινός* et ib. : Αώδικες οὐ πολλαὶ ἁπλοῖ (scr. ἁπλαῖ) τε καὶ ἐντόπιοι* 28 : Ἱματισμὸς Ἀραβικὸς, ὁμοίως καὶ κοινὸς καὶ ἁπλοῦς· et ib., ἱμ. διάφορος ἁπλοῦς* 49, ἱμ. ἁπλοῦς καὶ νόθος παντοῖος, et ib. ἱμ. ἁπλοῦς πολυτελὴς* 56. Ι) Ἁπλοῦν, τὸ, de positivo, schol. Hom. 11. A, 3α : Σαώτερος ἀντὶ τοῦ ἁπλοῦ. L. Dinc. Il.Steph. in Indice :] Ἁπλαῖ, subaudi κρηπῖδες, aut tale quid, Calcei simplices, h. e. Simplex habentes solum, s. simplicem soleum. [Hesychio ὑποδήματος εἶδος, Etym. Μ., Λακωνικοῦ, ἀπὸ τοῦ ἁπλῶς καὶ οὐ τετεχνημένως γε-γενῆσθαι.] Scribit enim Callistr. apud Suid. [s. Har-
Eocrat.] ἁπλᾶς dici τὰ μονόπελμα τῶν υποδημάτων. \ddunt autem locos Strattidis ex Lemnomeda : Γποδήματα σαυτῷ πρίασθαι τῶν ἁπλῶν* et Demosthenis ρ. 1267, 23 : Λακιυνίζειν φασι καὶ τρίβωνας ἔχουσι καὶ ἁπλᾶς ὑποδέδενται. Conferre licet Aplæ de soleis apud Ducang. Gloss. Lat. Ἁπλοῦν in ansa amphoræ C. Ι. vol. 4, ρ. 218, n. 83/*β, n, quid sit incertum. L. Ι). HSt. in Ind. :] Ἀπλῇ, in VV. LL. affertur pro Simpliciter, ἁπλῶς. [Olympiodor. In Plat. Alcib, ρ. f 31 : Οὐ γὰρ ἁμαρτάνουσιν οὔτε οἱ εἰδότες διότι ἐπιτυγχά-νουσιν οὔτε οἱ ἁπλῇ ἀγνοοῦντες δὠτι οὐκ ἐπιχειροῦσι ποιεῖν. L. Dinuorf.]
[ 11 Ἀπλὸς, ὴ, ὸν, forma novitia, rejecta eum similibus a Phrynicho Bekkeri ρ. a5, 11, et Suida, ἁπλᾶ et similia circumflecti præcipientibus, ponitur in Epim. Cram. Anecd. Oxon. vol. 2, ρ. 331, 19: Ἀπλὸς παρὰ τὸ α τὸ σημαίνον τὸ Iv καὶ τὸ πέλω τὸ ὑπάρχιο, ἄπελος καὶ συγκοπὴ ὰπλός. Conf. ρ. 33γ, 15. Superi. Zosimus Anth. Pal. 6, 185, 3 : Απλότατον δ’ ἁλὶ τοῦτο μι-τορραφὲς ἀμφίβληστρον. Conl. Διπλὸς, et quæ in Tpi— πλοος dixi. L. Di.nd.]
(Ι Ἁπλῶς, Simpliciter, Simplici modo, Simplici via et ratione [Soph. ap. Clem. Strom. 2, ρ. 494, 10: Ὅς οὔτε τοὑπιεικὲς οὔτε τὴν χάριν ἤδει, μόνην ὀ’ἔστεργε τὴν ἁπλῶς δίκην. Eur. Rhes. 851 : Ἁπλῶς δ᾽ Ἀχαιῶν οὐδέν’ αἰτιώμεθα. Aristoph. Ach. 873 : Ὅσ’ἐστὶν ἀγαθὰ Βοιωτοῖς ἁπλῶς· Vesp. 537 : Ὅ®’ ἀν λέξῃ γ᾽ ἁπλῶς. Menander ap. Suidam ν. Ἀλήθεια : Εἰ τὰς ἀληθείας ἁπλῶς τίς σοι λέγοι. Euphron ap. Athen. 9, Ρ• 347, D : Ὅταν μὲν ἔλθης ἐς τοιοῦτον συρφετόν, μισθόν διδόντες ὅσον ἂν αἰτήσῃς , ἀπλῶς εἶναι δίκαιον. Time. 3, 38 post plura : Ἁπλῶς τε ἀκοῆς ἡδονῇ ἡσσώμενοι κτλ. 45 : Ἁπλῶς τε ἀδύνατον καὶ πολλῆς εὐηθείας ὅστις οἴεται κτλ., pro quo ἁπλῶς δὲ 3, 8α. Et similiter alii quivis], Non accurate. Versus est Comici cujtisdam [Stratonis] ap. Athen. [9, ρ. 38α, E] : Ἀγροικότερός εἰμι, ὤσθ᾽ ἁπλῶς μοι διαλέγου, q. d. Crassa Minerva. Ita enim interpretandum puto hic ἁπλῶς, quod hæc interpret. convenire optime videatur eum ἀγοικότερος. [Dicitur po-THES. uno, geæc. tom. ι, fasc. χ.
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Α tius ut ap. Anaxilam ib. 13, ρ. 558, D : Σφίγγα Θηβαίαν δὲ πάσας ἔστι τὰς πόρνας καλεῖν αἳ λαλοῦσ᾽ ἁπλῶς μὲν οὐδὲν, ἀλλ’ ἐν αἰνιγμοῖς τισίν.] Sic usus est Aristot, scribens, Λίαν οὖν ἁπλῶς εἴρηται. [De gen. anim. 3, c. 6 init. : Αίαν ἁπλῶς καὶ ἀσκέπτως λέγοντες. Hemst. Æschines ρ. 5, 12 : Κἂν πάνυ κακῶς καὶ ἁπλῶς ῥηθῇ. Dio Chr. Or. 35, vol. 2, ρ. 6a : Ἐγὼ μὲν ἁπλῶς πέφυκα καὶ φαύλως διαλέγεσθαι* 51, ρ. αβι : Καὶ ταῦτα οὐχ ἁπλῶς, ἀλλὰ μετὰ φροντίδος καὶ παρασκευῆ;· 61, ρ. 3«3 : Μὴ πάνυ ἁπλῶς μηδὲ εὐήθως σκοπῶν. Diog. L. 10, 114 : Τὸ δ᾽ ἁπλῶς ἀποφαίνισθαι περὶ τούτων κα-θῆκόν ἐστι τοῖς τερατεύεσθαί τι πρὸς πολλοὺς βουλομένοις. II Temere. Maximus ap. Euseb. Præp. 7, 22, ρ. 341, D : Μὴ ἁπλῶς καὶ ὡς ἔτυχε συγκατατιθεσθαι τοῖς λεγο-μένοις. Proleg. in Aristid. vol. 3, ρ. 74ο, 3 : Ἰστέον ὅτι οὑδαμοῦ τούτου μέμνηται, ἀλλ’ ἁπλῶς καὶ μάτην λέγουσιν οἱ τοῦτο λέγοντες. Porphyr. Abst. 2, 54 : Ταῦτα οὐχ ἁπλῶς, ἀλλὰ πλήρους οὕσης τῆς ἱστορίας λέγομεν. Cyril-lus Al. vol. 2, ρ. 531, Α : Μὴ ἁπλῶς μηδὲ αὐτομάτως τὰ οὕτω μεγάλα κατορθοῦσθαι. L. D. Temere, Frustra, Jo.
Β Chrysost. Hom. 5o in Jo. ρ. 761 : Οὐδὲν ἁπλῶς ἐν ταῖς Οείαις γραφαῖς κεῖται’ πνεύματι γὰρ εἰρημέναι εἰσὶν ἁγίῳ· διὸ πάντα μετὰ ἀκριβείας ἐξετάζο,μεν κτλ. Hom. 16 in Epist, ad Rom. ρ. 143 : Οὐδὲν ἁπλῶς οὐδὲ ὡς ἔτυχεν ἐργάζεται ὁ θεὸς, κἂν αὐτὸς ἀγνοεῖς τὸ τῆς σοφία; ἀπόρρη-τον Hom. 24 in 1 Ad Corinth.: Βασιλέα τις οὐκ ἂν ἁπλῶς δέξοιτο* τί λέγω βασιλέα; ἱματίνυ μὲν οὖν βασιλικού οὐκ ἄν τις ἁπλῶς ἅψαιτο χερσὶν ἀχαθάρτοις. Μοχ : Ανθρωπίνου ἱματίου οὐκ ἄν τις τολμήσειεν ἁπλῶς Οιγεῖν. Item : Ἵνα μὴ ἁπλῶς μήτε ὡς ἔτυχε προσελθόντες πῦρ ἐπὶ τὴν ἑαυτῶν κεφαλὴν σωρεύσωμεν. Ταῦτα δὲ λέγω οὐχ ἵνα μὴ προσίωμεν, ἀλλὰ ἵνα μὴ ἁπλῶς προσίωμεν. || Negligen-ter, Non accurate. Chrysost. Iloin. 53 iu Jo. ρ. 775 : Ἂν οὕτω θέλωμεν τὰς γραφὰ; ἐρευνᾶν μετὰ ἀκριβείας καὶ μὴ ἁπλῶς. Suicer. Id. ΙΙο§α. α3, ρ. 266, Ε : Μηδὲν εἰκῇ μηδὲ ἁπλῶς γενέσθω.] Isocr. Ad Phil. ἁπλῶς et ἀκριβῶς, Accurate, inter se opponit: Μήτε παντάπασιν ἁπλῶς, μήτε λίαν ἀκριβῶς. Et Paneg. [ρ. 43, Β] : Τὸν δ᾽ ἀκριβῶς ἐπιστάμενον λέγειν, ἁπλῶς οὐκ ἂν μὴ δυ-νάμενον εἰπεῖν. [Idem ρ. 148, Β : Τοὺς μὲν κακῶς τεθραμ-
C μένους καὶ τοὺς ἀκριβῶς τῶν νόμων ἀναγεγραμμένους τολμή-σειν παραβαίνειν, τοὺς δὲ καλῶς πεπαιδευμένους καὶ τοῖς ἁπλῶς κειμένοις ἐθελήσειν ἐμμένειν.] Quibus in H. videtur ἁπλῶς posse etiam exponi Inelaborate. Præsertim quum alibi ἁπλῶς εἰρῆσθαι dicat, quæ μηδεμιᾶς κοσμιό-τητος [κομψότητος] μέτεχει in Paiiath. [ρ. 233, Α.] Bu-dæus pro Nullo delectu, Inscite, Imperite, Stulte, ab eodem Isocr, alibi poni ait. [P.44, Α : Οστις οὖν οἴεται..., λ ί 2 ν ἁπλῶς ἔχει καὶ πόρρω τῶν πραγμάτων ἐστίν.] Sunt qui itidem ap. Plut. Solone [c. 21 j ἁπλῶς exp. Nullo habito delectu, ubi jungitur eum ἀνέδην. [Dio Cass. 77, 4 : Εἰς δύο μυριάδας παραχρῆμα ἀπέκτεινεν, ἄνδρας ἁπλῶς καὶ γυναῖκας.] ‖ Aliquam cognationem habet eum præcedentibus ἁπλῶς, quum pro Leviter ponitur. Eur. [Iph. Α. 899] : Οὐχ ἁπλῶς φέρω, Non leviter fero, i. e.. Majorem in modum id mihi dolet. Quidam verterunt, Dolet id mihi non vulgariter. [Huc referre licet eum οὕτιυ conjunctum ap. Hippocr. ρ. 16, 54 : Μὴ ἁπλῶς οὕτω δοκέειν ὅτι πονηρὸν βρῶμα τυ-ρός. Plat. Reip, i, ρ. 331, C : Πότερα τὴν ἀλήθειαν
D αὐτὸ φήσομεν εἶναι ἁπλῶς οὕτιυ; 3, ρ. 386, Β; Menon, ρ. γ3, E, Gorg. ρ. /*68, C, Protag, ρ. 351, D.] Bud. in Isocr. 1. cit. : Μήτε παντάπασιν ἁπλῶς, μήτε λίαν ἀκριβῶς, vult ἁπλῶς esse Leviter, vel Tenuiter. [Ad hanc vel proxime præcedentem signif. pertinet lam-blieh. Protr. c. 21, ρ. 3o8 : Συνετά καὶ εὐνόητα τοῖς ἁπλῶς ἀκούουσιν ἐξ ἐπιδρομῆς τε ἐντυγχάνουσιν.] Idem ait Areopagitam οὐχ ἁπλῶς usurpasse pro Non de nihilo, Non abs re.
(Ι Ἁπλῶς, Simpliciter, Uno modo; sicut dicitur interdum Simplex et unius modi. [Xen. Cyr. ι, 6, 33 : Ἐγένετο ἐκ τούτων ῥήτρα, ἁπλῶς διδάσκειν τοὺς παῖδας ἀληθεύειν κτλ. Comm. ι, 3, 2 : Ηυχετο πρὸς τοὺς θεοὺς ἁπλῶς τἀγαθὰ διδόναι. Aristot. Categ. c. 5, ρ. 3, ι8: Οὐχ ἁπλῶς δὲ ποιόν τι σημαίνει* 8, ρ. 9, *5, idemque Sæpe in Mctaphys., ubi etiam eum adj. conjungit ρ. a35, 25 : Γένεσις ἡ μὲν ἁπλῶς ἀπλῆ, ἡ δὲ τινὺς τίς· Top. 8, 5, ρ. 155, 39 : Ἤτοι ἁπλῶς ἔνδοξον ὴ ἄδοξον ἡ ὡρισμένως , et ib. 24. Et alii quivis.] Plut. [Mor. ρ. 22, D] : Καὶ πότερον ταῦτα τῶν ἁπλῶς, ὴ τῶν πολλαχῶς λε-
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γομενών ἐστὶ παρ᾽ αὐτοῖς. [Id. Artax. c. 9: Περὶ τῆς αὐτοῦ Κύρου τελευτῆς ἐπεὶ Εενοφῶν ἁπλῶς καὶ συντόμως εἶπεν, οὐδὲν ἴσως κωλύει τὸ Δείνωνος καὶ τὰ Κτησίου διελθεῖν. Skager.]
H Ἁπλῶς, Simpliciter, i. e. Per se, Sine adjectione, quod et Absolute dicit vulgus, pransertim eum tractantur grammatica. [Eustath. ad Dionys. 80 : Πορθμίδα φασὶν οἱ παλαιοί τὴν ἁλιάδα ἡ καὶ τὸ ἁπλῶς μικρὸν πλοῖον* 517 : Καταχρηστικῶς δέ ποτε καὶ ἐπὶ ἁπλῶς ἐνεχύρου ἡ λέξις λαμβάνεται, quæ advv. jungit etiam Hesychius ν. Ἀγορεύειν. Thomas Μ. ρ. 667 : Ὄχθη ἐπὶ ποταμοῦ, ὄχθος δὲ ἐπὶ ἁπλῶς ἐπαναστἠματος γῆς. De aliis rebus Dio Cass. 3γ, 17 : Οὐ γὰρ ἁπλῶς, ἀλλὰ τὸ δὴ λεγόμενον περδουελλίωνος ἐκρίθη. Sextus Pyrrh. a, ia3 : Εἰ δὲ μήτε ἁπλῶς μήτε μετὰ ἀποδείξεως οἷόν τέ ἐστι περὶ τοῦ σημιίου διαβεβαιωτικῶς ἀποφαίνεσθαι]
II Ἁπλῶς, Simpliciter, Candide, Sine fuco. [Xen. OEc. 20, 13 :0ò γὰρ ἔστιν ὅ,τι ἐπὶ ἀπάτη δείκνυσιν, ἀλλ᾽ ἁπλῶς ἅ τε δύναται καὶ ἃ μὴ σαφηνίζει τε καὶ ἀληθεύει* Comm. 4, 7, 1 : Ὅτι μὲν οὖν ἁπλῶς τὴν ἑαυτοῦ γνώμην ἀπεφαίνιτο Σωκράτης πρὸς τοὺς ὁμιλοῦντας δῆλον Η. Gr. 4, ϊ, 37 : Οὐκοῦν ἁπλῶς ὑμῖν ἀποκρίνωμαι ἅπερ ποιήσω;
4,	4, 8 : Οὕτως ἁπλῶς ἀπεδειξάτην (ἐπεδ.), ὥστε ὁ εἰσελ-θὼν ἐξήγγειλε πάντα εἶναι ἀδόλως οἷάπερ ἐλεγέτην. De Demosthene Reiskius : « Ἁπλῶς ἔδωκα ὑμῖν ἐμαυτὸν, Sine tergiversatione, ρ. 288, ία. Ὑσυχία ἡν ὑμεῖς ἁπλῶς ἄγετε, Sine dolo, ρ. 3a8, 3. Πάντα ταῦτα ὑγιῶς καὶ ἁπλῶς καὶ δικαίως πεπολίτευμαι ρ. 3ϊ5, 17. Ὁ τὸν νόμον τιθεὶς ἁπλῶς εἶπε μηδαμῶς δῶρα λαμβάνειν ρ. 343,
9.	Τοῖς ἁπλῶς ὡς πεφύκασι βαδίζουσι ρ. 11 αι, ι γ. Εἰ πονηοός ἐστιν Αριστογείτων ἁπλῶς ρ. 734* 2. »] Demosth. : Ὥσπερ αὐτὸς ἁπλῶς καὶ μετ εὐνοίας πάντας εἰ-ρηκὼς τοὺς λόγους. Non male etiam verterit aliquis, meo quidem judicio, ἁπλῶς καὶ μετ᾽ εὐνοίας, Simpliciter et amice, ut dixit Plin, junior in quadam Ep., Simpliciter et amice reprehenderunt. [Isocr, ρ. 3γ, D : Μὴ τεχνικῶς ζητείτε πολιτεύεσθαι μηδ’ ἀφανῶς, ἀλλ* οὕτως ἁπλῶς καὶ φανερῶς* Antid. § 290 : Ἁπλῶς δέ πως τυγχάνω γιγνώσκων περὶ αὐτῶν. Polyb. 3ι, 13, 14 ϊ Τοῖς συγγενέσι καὶ φίλοις ἁπλῶς χρῆσθαι καὶ γενναίως. Dio Chr. Οτ, ι, vol. ι, ρ, 49 : Οὗτος ὁ λόγος ἁπλῶς λεγόμενος ἄνευ πάσης κολακείας ἡ λοιδορίας. Pollux
5,	120.]
II Ἁπλῶς, Omnino, Prorsus. Theophr. C. P.l 3, [6,5] : Ἁπλῶς δὲ τό γε λίθους ἐκλέγειν οὐδ᾽ ἐκ γῆς ψιλῆς ο ἴον τα ί τινες συμφέρειν. Pro eodem dicit paulo post ὅλως δέ. Quidam Comicus [Strato] ap. Athen. 9, [ρ. 38a, Β]: Ἁπλῶς γὰρ οὐδὲ ἑν μὰ τοὺς θεοὺς, ὦν λεγει συνίημι. [Hegesippus ib. 7, ρ. 290, D : Ὑπὸ τῆς γὰρ ὀσμῆς οὐδὲ εἷς δυνήσεται ἁπλῶς διελθεῖν τὸν στενωπὸν τουτονί. Ar-chestratus ι, p. 29, C : Ἀλλ᾽ οὐδὲν τἄλλ᾽ ἐστὶν ἁπλῶς πρὸς Λέσβων οἶνον. Philodem. Antii. Pal. 5, 3ο6, 4• Thuc. 7» Τῶν δὲ Ἀθηναίων κατέδυ μὲν οὐδεμία ἁπλῶς, ἑπτὰ δέ τινες ἄπλοι ἐγένοντο. Eodemque modo eum negatione Polyb. ap. Suidam in ν. : Οὗ καιρὸς ἀφυέστερος οὐ γέγονεν ἁπλῶς. Idem t, ὁ, 5 : Οὐδέ πω τοιόνδ᾽ ἁπλῶς οὔτ’ ειργάσατο ἔργον οὔτ’ ἠγωνίσατο ἀγώνισμα* 8, 22, ία : Οὐδέ πω γιγνώσκοντος οὐδενὸς ἁπλῶς τὸ γεγονός· 2a, aab, 3; 3a, 12, 9· Dionys. Α. R. 6, 78, ρ. 1218, g.] Idem sonat ἁπλῶς et in hac phrasi ὡς ἁπλῶς εἰπεῖν. Isocr. Ad Philippum : Πᾶσιν, ὡς ἁπλῶς εἰπεῖν, ἀφειδῶς ὁρμῆσαι πρὸς τὸν πόλεμον, i. e. Omnino, vel Ut in universum loquar, inquit Bud. [Conl. ρ. 72, Ε.Ί Exp. etiam, Ut summatim dicam, LT uno verbo eloquar. [Theophr. C. PI. 3, 22, a: Πάνθ’, ὡ; ἁπλῶς εἰπεῖν, τὰ λευκά. Et omisso ὡς Aristot. Top. 6, 3, ρ. 140, 37 ; Dio Chr. Or. 3, vol. ι, ρ 139; Cosmas Topogr. Chr. ρ. 340, Α, D; 343, E; 344, E. Apud Strab. 6, ρ. 260 : Τοὺς ἐμμένοντας τοῖς ἁπλῶς κειμένοις, idem est quod ἅπαξ. idem ι, ρ. 36 : Ἁπλῶς δε τὸ μὴ λέγειν οὐ τοῦ μὴ εἰδέναι σημεῖον ἐστι, In universum. 9, Ρ• 432 : Ἱστορεῖται γὰρ ὁ Δευκαλίων τῆς Φθιώτιδος ἄρξαι καὶ ἁπλῶς τῆς Θετταλίας* ίο, ρ. 459·* Οἱ Βερέκυντες καὶ ἁπλῶς οἱ Φρύγες.] Jungitur vero ἁπλῶς eum Πάντες s. πάντα, et extra hoc loquendi genus. Demosth, [ρ. 54, ult.j: Νῦν τε ἃ γιγνώσκω πάνθ’ ἁπλῶς, οὐδὲν ὑποστιιλάμενος, πεπαῤῥησίασμαι, ubi ἁπλῶς itidem veru potest Omnino, s. Prorsus. [Epier, antè Cocchii Chir. ρ. 35, 13 : Καὶ πάσαν ἁπλῶς συμβολὴν τῶν ὀστέων. Arrian. Epict. 4, ι# 17», et Dio Cass. 36, 14 : ΙΙάντα
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Α ἁπλῶς' 37, 49, et sæpissime. Quomodo est Jacobi ι, 5 : Εἰ δέ τις ὑμῶν λείπεται σοφίας, αἰτείτω παρὰ τοῦ δι-δόντος Θεοῦ πᾶσιν ἁπλῶς χαὶ μὴ ὀνειδίζοντος, ubi alii aliter interpretantur. || Sequente πως Dio Cass. 4o, 48 : Τὸ μὲν πρῶτον ἁπλῶς πως ἔτρωσεν* δι, 4 : Ὀ Νερών τὰ μὲν πρῶτα ἁπλῶς πως δεῖπνά τε ἐποίει καὶ κώμους ἐκώμαζε. II Addito τι Æsch. Cho. 121 : Ἁπλῶς τι φρά-ζουσ᾽ ὅστις ἀνταποκτενεῖ. Qualia iu aliis junctim scribuntur, ut iu μεγαλωστὶ, ἱερωστὶ, ἀνιερωστί. V. Lo-beck. Patii. elem. vol. ι, ρ. 63o. || Doricum Ἄπλως memorat Gregor. Cor. ρ. 312, et gramin. post eum ρ. 657. In inscr. Cretica C Ι. vol. 2, Ρ. 398, n. 2554, 12 : Συμμάχως ἀλλάλοις ὑπομένειν ἁπλόως καὶ, ἀδόλως εἰς τὸν πάντα χρόνον* et ρ. 409, n. a555, 16, in eadem formula. ‖ Ἁπλούστερον, Simplicius. Isæus ρ. 46, 3a : Ὁπότεροι ἁπλούστερον καὶ κατὸ φύσιν μᾶλλον τὰς λήξεις ἐποιήσαντο. Athen. 15, ρ. 674, Ε : Σαπφὼ δ᾽ ἁπλούστερον τὴν αἰτίαν ἀποδίδο,σι. Diog. II. 7, 60 : Ὅρος ἁπλού-στερον τὴν τοῦ ὅρου δύναμιν προσενηνεγμὲνος. Orig. vol. 3, ρ. 79^> Α : Ἀγαθοὸς δὲ νομιστέον ἐνταῦθα ἁπλούστι-Β ρον λέγεσθαι τοὺς μετριωτέρους* 809, Β : Τῶν οὕτως ἁπλούστερον λεγομένων λόγων* 903» Β, νοείται. Et vol. ι, ρ. 369, C : Διὰ τοὺς πανταχοῦ τῆς γῆς οἰκουμὲνης ἁπλούστερον πιστεύοντας. ‖ Ἁπλουστέρως, Strabo 6, ρ, ο55 : Οὗτος μὲν οὖν ἁπλ. εἴρηκε καὶ ἀρχαϊκῶς* 260 : Ἀπλ. περὶ τῶν συμβολαίων διατάξαι. Alex. Trall. 12, ρ. 739. Eustath. Od. ρ. 1477» 12* 60 Damasc. vol. ι, ρ. 108, Β : Ἀγαθὸν οὖν ἐστι μᾶλλον ἁπλ. τινὰ πορεύεσθαι. ΙΙἉπλούστατα, Simplicissime. Xen. Comm. 4, 2, 4ο: Ἀπλούστατα καὶ σαφέστατα ἐξηγεῖτο. Plato Parm. ρ. 163, C, Leg. 11, ρ. 921, Β. Julian. Or. 7, ρ• 233, C. Ἀπλουστάτως Tzetzes schol, in Hermog. Cram. Anecd. Oxon. vol. 4, ρ. 51, 3. L. Dinn.]
[Ἀπλοπάθὴς, ὁ, ἡ, Simpliciter patiens. Sext Emp. Pyrrh. 3, 47 bis, ubi semel in ἁπλοπαθείας corruptum correxit Stephanus, 108, αἰσθήσεις. • Ἁπλοπαθεῖς qu sensus appellat, tantum ait simplici passione s. incursu rerum sensibilium κατὰ ἀπέρεισιν καὶ νύξιν τῶν αἰσθητῶν, sed. 5ι, non actione mentis sensum constare. » Fabric. ρ. 140.]
C [Ἀπλοποτήριον, τὸ, Diodor. Tars. lxx Gen. A4, 2. Kall.]
Ἀπλός. V. Ἁπλοῦς.]
Ἁπλοσύνη, ἡ, Simplicitas. Job. 21, 23. υ] [Ἀπλοσύνθετος, ὁ, ἡ, Simpliciter compositus. Theo-dor. Stud. ρ. 162, E. L. Dind.]
[Ἁπλοσχήμων, ονος, ὁ, ἡ, Simplicem speciem habens. Strab. Chiestomath. vol. 3, p. 465 : Ἡ Αιβύη ἁπλοσχήμων.]
Ἀπλοτης, ητος, ἡ, Simplicitas [Gl.] , ut ἁπλότης τῶν τρό7των, sicut ἁπλοῦς τρόπους dicit Aristoph, ί. c. Æschin. [ρ. 86, 28] : Ἔπειτα ἐπὶ τὴν ἁπλότητα κατα-φεύγῃ. [Xen. Cyr. 1,4, 3 : Κύρου ἐκ τῆς πολυλογίας οὐ θράσος διεφαίνετο, ἀλλ᾽ ἁπλότης καὶ φιλοστοργία* Η. Gr. 6, ι, 18 : Κἀκεῖνος μὲντοι ἐπαινέσας τὴν ἁπλότητα τῆς πόλεως ἀπῆλθε. Plato Reip. 3, ρ. 404» Ε : Ἡ ἁπλ. κατὰ μὲν μουσικήν ἐν ψυχαῖς σωφροσύνην ἐνέτικτεν, κατὰ δὲ γυμναστικὴν ἐν σώμασιν ὑγιςιαν. Polyb. ι, y8, 8 : Οὕτως ἥσθη τῇ κατὰ τὴν ἔντευξιν ἁπλότητι τοῦ νεανίσκου. Diodor. 5, 66 : Τήν τε δικαιοσύνην καὶ τὴν ἁπλότητα τῆς D ψυχῆς. Dio Chr. Or .1, vol. ι, ρ. 5a : Τὴν ἁπλ. καὶ τὴν άληθειαν 36, vol. 2, ρ. 8y : Κἀγὼ σφόδρα γε ἥσθην τῇ ἁπλότητι τοῦ πρεσβύτου. Dio Cass. 68, 6 : Τῇ ἁπλότητι τῶν ἠθῶν διέπρεψε (Trajanus)* 72, ι : Ὑπὸ τῆς πολλῆς ἁπλότητος ἐδούλευσε τοῖς συνοῦσι. De ἁπλότητι in dicendo ν. Ἁπλοῦς. De aliis rebus Diodor. 3, 17 : Νό-σοις διὰ τὴν απλότητα τῆς τροφῆς σπανίως περιπίπτοντες. Galon, vol. 2, ρ. 3ο8 (ι, ρ. 133 L.) : Ἐπὶ ἁπλότητι τρινῶν ἡ οὐλότητι. V. Gregor, in Ἁπλοῦς ci l.j
[Απλοτομέω, Simpliciter seco. Heliodor. in Cocchii Chirurg. ρ. 158, 3a : Γίνονται δὲ καὶ συμφυείς δάκτυλοι ἐκ φύσεως, καὶ χρὴ τὴν σύμφυσιν ἁπλοτομεῖν. Oribas. Maji ρ. ι,2, et ubi eum accus, ρ. 16, 16, ubi etiam pass. ii ἁπλοτομηθῆναι τὴν σύριγγα* 29, 2 : Ἁπλοτο-μήσαντες μεγάλῃ διαιρέσει. Paul. Ægin. 6, 34, ρ• 186, 53 : Τὰ δὲ μὴ ἀποκορυφούμενα μόνον ἁπλοτομήσωμεν * 187. 3.]
[Ἁπλοτομία, ἡ, Simplex sectio. Heliodor. in Cocchii Chirurg. ρ. 90, 3α : Εσθ᾽ ὅτε γὰρ ἐπὶ ῥωγμῆς μεγάλης καὶ ἡ ἁπλοτοαία εὐθετεῖ, πιριτενοῦς ὄντος τοῦ τῆς κεφαλῆς
1349	άπλόω
άπλυτος ϊ35ο
δέρματος. Oribâs. ρ. 2 et ι ο ed. Mai. Leo philosoph Consp. med. ρ. i35, ιδ'.]
[Ἀπλοῦν, Apollinis nomen apud Platon. Crat. ρ. 4o5, C : Κατὰ δὲ τὴν μαντικὴν καὶ τὸ ἄλη θές τε καὶ τὸ ἁπλοῦν (ταὐτὸν γάρ ἐστιν), ὥσπερ οὖν οἱ Θετταλοὶ καλοῦσιν αὐτὸν, ὀρθόταΤ᾽ ἂν καλοῖτο (Apollo)* Ἁπλῶν γάρ φασι Πάντες Θετταλοὶ τοῦτον τὸν θεόν, ita scriptum in libris optimis, in ceteris Ἀπλοῦν. Quomodo est in inscr. Thessal. ap. Bœckh. C. Ι. vol. 1, ρ. 860, n. 1766, 1 : anaorni κερλ(ο)ιοϊ χοπιπατροι ποαεμαρχιαλιοζ ο θγταχ oneeEiKE lEPOMnamoMEixas. Et ρ. 861, u. 1767: anaOrm tf.mdzitì aizxraiz* χατγροι ελκγθεριλ. Con-fert Bœckhius anaorn in vase Siculo et Aplu, Apulu in pateris Etruscis, etiam Epul Epure scriptum. V. Müller. Etrusc. vol. a, ρ. 69. L Dikd.]
[Ἁπλοῦς. V. Ἀπλόος.]
Ι Ἄπλους. V. Ἄπλοος.]
[Ἁπλουστάτως, Ἁπλουστέρως. V. Ἀπλόος.]
[Ἀπλουστικὸς, ὴ, ὸν, i. q. ἁπλοῦς, unde in Ms. ap. Baudin. Bibi. Med. vol. 1, ρ. ι6ο, Β, ἁπλουστικώτε-ρον. Supra ἁπλοϊκώτιρον. L. Dinn.]
Ἄπλουτος, ὁ, ἡ, Divitiis carens, Cui divitiae non sunt. Soph. ap. Plut. [Mor. ρ. 21, Β]: Γὲνοιτο κἂν ἄπλουτος ἐν τιμαῖς ἀνὴρ, Κοὐδὲν κακίων πτωχὸς εἰ χαλῶς φρονοῖ* opposita sententia Hesiodeae, Πλούτῳ ὃ’ ἀρετὴ καὶ κῦδος ὀπηδεῖ. [Plut. Mor. ρ. 354, Α : Ὅς πρῶτος Αἰγυπτίους τῆς ἀπλούτου καὶ ἀχρημάτου καὶ λιτῆς ἀστήλ-λαςε διαίτης.] Item ἄπλουτος πλοῦτος, quod vide in Πλοῦτος, Ἄζηλος. [Plut. Mor. ρ. 5*7, Β : Ἄπλουτος ὁ πλοῦτός ἐστιν, ὤς φησι Θεόφραστος· 679, Β : Ἄπλουτον γὰρ οἴονται τὸν πλοῦτον, ἂν μὴ μάρτυρας ἔχῃ· Lycurg. C. 10 : Μεῖζον δὲ τὸ τὸν πλοῦτον ἄπλουτον ἀπεργάσασθαι τῇ κοινότητι καὶ τῇ περὶ τὴν δίαιταν εὐτελείῳ Philostr. 1 Α poil. 6, 36, ρ. 273 : Τῶν ἁβρῶν ἔμοιγε καὶ οὐκ ἀπλουτων φαίνει.]
[Ἁπλόφυλλον, τὸ, Alyssum, ap. Interpol. Diosc. c. 511 (3, 95). Ducanc.]
Ἁπλόω, Expando, Explico, Extendo. [Simplico, Pando, add. Gl. Hom. Batr. 86 : Οὐρὴν πρῶθ᾽ ἥπλω-σεν ἐφ’ ὕδασιν. Lucili. Anth. Pal. 11, 107, 4 : Κεῖται δ* ἡ Τιτυῷ ἐναλίγκιος ὴ Παλικάμπη, απλώσας κατὰ γῆς σῶμα τὸ καvvάβιovὈΓph. Arg. 3ΰ8 : Ἱστία δ᾽ ἁπλῶσαι, ut Eustath. II. ρ. 139, 3a. Nonnus Dion. 24, 336 : Χάλκιον ἁπλώσαντες ἐνυαλίῳ δέμας ὕπνῳ* ut 48, 260. Ib. 345 : Πόδας ἁπλώσασα. Manetho 5, 219 : Ἀπλώσας πα-λάμῃσιν ἐπὶ ξύλου ὑψόθι σῶμα οἰωνοῖσι βορὴν ἐπανιπτα-μένοις ἐπέδειξιν. Ælian. V. Η. ι3, 31 : Ἁπλώσας τὸν κόλπον. De acie Pausam 4, 12, 2 : Τὴν φάλαγγα ἐπ Ι πλέον ἥπλωσεν. Alciphr. Ερ. 3, 3, ι : Τὴν σαγήνην ἁπλώσας. De oratione extendenda schol. Soph. Trach. 680 : Εἰς μῆκος ἁπλώσω τὸν λόγον. Aliter Μ. Antonin. 4, 26 : Ἄπλωσον σεαυτόν. Confert Gntakerus 7, 31 : Φαίδρυνον σεαυτὸν ἁπλότητι καὶ αἰδοῖ. De hostium copiis diffusis Jo. Malalas ρ. 472, 17 : Ἀπλώ-σαντες ἑαυτοὺς (Οὗννοι) κατέσχον ἕως τῆς Εὐφρατησίας. De veritate divulganda Clemens ΑΙ. Protr. ρ. 89, 4o: Ἀπλώσας ὁ λόγος τὴν ἀλήθειαν ἔδειξε τοῖς ἀνθρώποις τὸ ὓψος τῆς σωτηρίας. De libro aperiendo et evolvendo Cyrill. Al. vol. 2, ρ. 485, Β : Ἀπλοῦ τὸ βιβλίον, quod ἥνοιξε dicitur in loco V. Τ. quem affert. Theodor. Stud. ρ. 574, D : Ὠς ἂν οἱ ἁπλοῦντις τὰς ὄψεις τὸ φῶς εἰσδέχοιντο. Proculus ad Hesiodi Op. 610 : Δέκα ἡμέρας ἁπλῶσαι τὴν σταφυλὴν ἐν τῷ ἡλίῳ. Constantin. Cærim. ρ. 122, C : Ἀπλοῦντες τὸ μαφόριον γύροθεν αὐτῆς. Cosmos Topogr. Chr. ρ. 122, C : Πλύνων τις ἱμάτιον καὶ ἁπλώσας ἐν τῇ γῇ. Pollux 5, 168 : Προτεῖναι τὸ κῶλα, ἁπλῶσαι, βαλάσαι. De manibus precantis Symm. Job. ii, ι3 : Απλώσεις πρὸς αὐτὸν τὰς παλάμας σου. Polybius Vit. Epiphan. ρ. 3γ7, Β : Καὶ ἦν Ἐπιφάνιος ἁπλώ· σας τὰς χεῖρας αὐτοῦ. V. Ἐφαπλόω. De toto corpore Artemiil. ι, 76, ρ. 105, η : Τότε δὲ (post cœnam) ὀρ-χοῦνται (homines) καὶ ἁπλοῦσι τὸ σώματα, quod ad gaudium refert Wakel. Apophthegm. Patr. in Cotel. Mon. vol. i, ρ. 358, Β : Ἥπλωσεν αὑτὸν, et in. : Εἶδεν αὐτὸν ἡπλωμένον. Ælian. Ν. Α. 8, 10 : Τὰς πτέρυγας ἁπλώσασαι φεύγουσιν (struthiocameli). Exc. Vindob. Stob. Fl. vol. 4, ρ. 293, 47 : Ταὼν ἁπλώσας τὰ πτερά. Pass. Ἄπλόομαι, Expandor. [Pandor, Porrigor, Gl. Unde præt. ἡπλωμένος, Expansus. [Orph. Arg. 622 Πείσματα (ἱστία Piersonus) ὃ’ ἡπλώΟη· 9i3 : Μέσ-
σον δ᾽ ἡερόμηκες ἐπὶ στύπος ἄλσεῖ πολλῷ ἥπλωται φη-γοῖο. Becentiorem esse verbi usum recte animadvertit Karsten. ad Empedoclem ρ. 441, cui Stur-zius tribuerat quod Tzetses ponit πρὶν τὸν ἥλιον ἁπλω-θῆναι, confertque Basil. Μ. vol. 1, ρ. 66, E : Διαγράμματα κατ ἀγορὰν ἡπλο,μὲνα* 69, Α : Ἢπλωμένοις ἱστίοις φερόμενα. Liban, vol. ι, ρ. 36α, η : ΙΙλεῖ-στα δὴ τῶν ὑπὲρ πιλάγους ἁπλωθέντων ἱστίων λιμένιον οὗτος συνέστειλεν. Ælian. Ν. Α. 14, 24 : Τῶν μὲν ἄλλων ὡρῶν τοῦ ἔτους μέμυκε (alga), ἁπλοῦταί γε μὴν μετὰ τὰς τροπὸς τὰς θιρινἀς. Soranus Obetetr. ρ. 112, 3 : Τῶν σκελῶν ἁπλωθέντων, ubi est Divaricare , ut apud Co-smam Ι. c. ρ. 335, Α : Εἰ μὴ ἁπλώσει τοὺς ἔμπροσθεν δύο πόδας, οὐ δύναται φθάσαι καὶ πιεῖν εἰς τὴν γῆν, quod postea διασχίζουσα. V. Nonnus in oct. cit. Epiphan. vol. a, ρ. 43, Α : Ἢ γὰρ σνστέλλεται ἡ πλατύνεται ἡ ἁπλοῦται. Porphyr. ap. Stob. Ed. vol. 1, ρ. 144 : Ἕχων τὰς χεῖρας ἡπλωμὲνας ἐν τύπῳ σταυρὅῦ. Basil. In Ps. 45, ρ. 272 : Πατρική ἡ φωνὴ ἡπλωμέναις ἀγκάλαις πρὸς ἑαυτὸν κιλοῦντος, citavit Suicer. •Schol. Soph. Phil. 33 : Ἤπλωμὲνη καὶ πατουμείνη στρωμνὴ· 827 : Τέταται) ὅπερ νῦν ἥπλωται καὶ διαχεῖται τῇ τοῦ ὕπνου ἀχλύϊ. Idem ad ν. 11S ι : Χῶρος ἀνειμένος καὶ ἡπλωμένος. Eust. II. ρ. ιι85, 34, πρηνὴς ἥπλωται.» Valck. Schol. Hom. II. Χ, 4<>2 : Ἐξεπετάννυντο καὶ πρὸς γῆν ἥπλωντο. Jo. Malalas ρ. 453, 11 : Ἦν Ιδεϊν νίχην ΙΙερ-σικῆς ἀπονοίας εἰς ἔδαφος ἡπλωμὲνων νεκρῶν. Geopou. ia, 18, 1 : Ἀσπάραγος χαίρει γῇ ἡπλωμένῃ* 18, ι, 6: Ἄριστα δέ εἰσι πρόβατα τὰ ἔχοντα ἔρια ἡπλωμένα, quibus contraria παρουλότριχα. Improprie Athanas. vol. ι, ρ. 20ο, Α : Ἡπλωμένῃ ψυχῆ. lambi. Phot. Bibi, cod. 94, ρ. 77, 11 : Κήρυγμα ἥπλωτο πανταχοῦ. Cinna-mus Hist. 4, ρ• 9°, Β : ᾽Αγὼν αὖθις ἡπλοῦτο ἐξαίσιος.] Capitur etiam a Dionys. Areop. pro Singularis et simplex, et ἡνωμὲνος, inquit Bud., quod, si quis expansa et explicata convolvat, ex simplicibus faciet duplicia, aut etiam multiplicia : ἁπλῶσαι τῷ λόγῳ, Her. [ |J Medio Orph. Arg. 276 : Αὐτὰο ἔπειθ᾽ ἑκάτερθεν ἐρετμοὺς ἡπλώσαντο. Anon. Anth. Pal. 10, 9, 3 : Δίκτυα δ᾽ ἁπλώσασθε. Dionys. Per. 235 : Πρῶτοι δ᾽ ἱμερόιντο; ἐπειρήθησαν αρότρου καὶ σπόρον ἰθυτάτης ὑπὲρ αύλακος ἡπλώσιντο, ubi augmentum in libris plerisque perperam omissum, quod quamvis sæpe in talibus omissum etiam in inserr. (ν. Ἁρμόζω, Ἀσπάζομαι), Dionysio tamen vindicat ἡρπάξατο 807. L. Dim.]
(Ἀπλόως. V. Ἁπλῶς post Ἁπλοῦς.]
Ἀπλυσία, ἡ, Illotum esse, ut ἀλουσία. [Erycius Anth. Pal. 7, 377, 4 : Οὕνεκα Πιερίδεσσιν ἐνήμισε μύρια κείνα φλέγματα καὶ μυσαρῶν ἀπλυσιην ἐλέγων.] || At Ἀπλυσία ι dicuntur Spongiæ quædam, quod elui nequeant. Aristot. Η. Α. 5, 16 : Ἔστι δὲ άλλο γένος ὃ καλοῦσιν ἀπλυσίας, διὰ τὸ μὴ δύνασθαι πλύνεσθαι* τοῦτο δὲ τοὺς μὲν μεγάλους πόρθος ἔχει, τὸ δ* ἄλλο πυκνόν ἐστι πᾶν. Unde Plin. 9, 45 : Pessimum omnium genus est earum quæ Aplysiæ vocantur, quia elui non possunt, in quibus magna sunt fistulæ et reliqua densitas spissa. Meminit et Theophr. Η. Pl. 4, 7 [6, 10] : Ἡ σπογγιὰ καὶ αἱ ἀπλυσίαι καλούμεναι* sed perperam ibi scriptum Πλύσιαι.
Ἄπλυτος, ὁ, ἡ, Illotus [Gl.]. Proprie de vestimento [Ἄπλυτον ἔριον, Sucina lana, («l.j ; at ἄπλυτον πώγωνα quidam σκώπτων dixit ap. Suid. [Phryn. Bekk. ρ. 4, 15 : Ἄπλυτον πώγωνα, εἰ θέλοις ἀνεπαχθῶς σκῶψαί τινα πωγωνίαν. Simonides ap. Stob. Fl. 73, 61, 5: Ἀπλύ-τοις ἐν εἴμασιν. Aristoph. Vesp. 1034, Pac. : Λαμίας ὄρχεις ἀπλύτους.] Erant et quædam ῥτφανίδες [—ῖδες] ἄπλυτοι, quæ et θάσιαι [Θάσιαι] nominabantur, Athen. 2, [ρ. 56, Ε] ubi Antiphanis locum quen-dam affert : item hunc Pherecratis, Ῥαφανίς τ᾽ ἄπλυτος ὑπάρχει, καὶ θερμά λουτρά, καὶ ταοίχη πνικτά. Sed videtur ap. Athen. scribendum Θαλάσσϊ3ϊ, quod ap. Hesych. [ex Athenæo corrigendum] legitur, ad differentiam τῶν ποτάμιων. Et fortasse huc pertinet, quod Plin, scribit 19,11, aquas salsas rhaphanis plurimum suavitatis conferre. [Aristot. Η. Α. 5, 16 med.: Άπλυτοι δ᾽ ὄντες (οἱ σπόγγοι) καὶ ζῶντες ἰδεῖν μὲν εἰσι μέλανες. V. Ἀπλυσία. Barnabas Epist. 7, ρ. αι Cotel.: Φαγέ-τωσαν οἱ ἱερεῖς μόνοι τὸ ἔντερον ἄπλυτον. Soranus Obstetr. ρ. 131, 3 : Σήσαμον ἄπλυτον. Dio Chr. Or 12, vol. ι, ρ. 393 : Οὐδὲν δὲ προειπόντες οὐδὲ δια-
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στειλάμενοι περὶ τοῦ πράγματος, οὐδὲ ἀπό τιν ἀρχόμενοι τῶν λόγων, ἀλλ’ αὐτό γε, ὤς φασιν, ποσὶ διεξίασι τὸ φανερώτατα καὶ γυμνότατα. II. Dinu.] [Ἄπλωμα, τὸ, Tractus, Gl. Expansio, Dilatatio. Schol. Aristoph. Αν. 1218: Τοῦ χάους) ἀντὶ τοῦ ἀέρος διὰ τὸ κεχύσθαι εἰς ἅπλωμα. Schol. Æschyii Pers. 717 : ᾽Ηπείρου πλάκα) Τὸ ἅπλωμα περιφραστικῶς τὴν ἤπβιρον ubi rec. τῆς γῆς τὸ ἐξάπλωμα. Morell. Bibi. Ms. ρ. 217 : Τὸ τοῦ πιλάγους ἅπλο,μα. Schol. Genes. 38, 29 in ed. Bos. ρ. 53 : Τί διεκωτη διὰ σὲ φραγμός ;) Ἄλλως* Τί διήπλωσας καθ’ ἡμῶν ἅπλωμα; « Greg. Naz. Od. ι, 111.• Boiss. Κ Mappa altaris, in Chron. Pasch. a. 23 Constantii : Διάλιθα χρυσοϋφῆ απλώματα. Theophanes a. 3 Juliani : Τοῖς ἂπλώμασι τῶν θυσιαστηρίων* et al. ap. Ducang. Eustath. Opusc, ρ. 329, 13: Τὸ δὲ ἐπικείμενον, εἴτε δάπιδος αὐτὸ εἴτε καὶ κοινῶς ἁπλώματος νοήματι (vel potius ὀνόματι) σεμνῦναι χρή. L. Dinm] Ἁπλῶν. V. Ἁπλοῦν.]
Ἁπλῶς. V. Ἁπλόος.]
Ἄπλωσις, εως, ἡ, Prolixura, Cl.]
Ἁπλωτικὸς, ὴ, ὸν, Simplicem faciens. Dionys. Areop. Cæl. Hier, ι, a, unionem animæ eum deo vocat ἂπλωτικὴν ἕνωσιν. Mens enim nostra in ista eum deo conjunctione a distractionibus ac dividuis imaginationibus absoluta quodammodo simplex fit, ut explicat Corderius in Onomastico ρ. 640. Kan.] Ἄπλωτος, ὁ,ἡ , Innavigabilis [Gl. Appian. Mithr. c. 93 : Ἄπλωτα ἤδη πάντα ἦν. Wakef. Philo vol. 2, ρ. 108, 24 : Ἀπλώτοις πελάγεσιν α5γ, α5. Cram. Anecd. Ox. vol. 3, ρ. 159, 23. Suidas. Cùm ἄπλους confusum apud Jo. Laurent. De ostentis ρ. 200. L. D.] Ἀπνεὴς, ὁ , ἡ, ex α epitatico et verbo πνέω, Valde spirans. Affertur enim ea in signil. ex Epigc. [Antipatri Sid. Anth. Pal. 9, 420, 2], ἀπνεὲς πῦρ. Alioqui quum α est στερητικὸν, sonat Non spirans, Spiritu destitutus.
Ἀπνεύματος, ὁ, ἡ, Qui vento caret, a vento non perflatur, opp. τῷ πνευματώδει. [Aristot. Probi. 15,5 : Μάλιστα γὰρ καθ’ ἡμᾶς ὁ ἥλιος τῆς μεσημβρίας ἐστὶ, καὶ πνῖγος γίνεται διά τε τὴν εἰρημένην αἰτίαν καὶ ὅτι ἀπνεύματος* et ib. : Εἰκότως ἂν αἱ μέσαι νύκτες καὶ ἡ μεσημβρία ἀπνεύματοι εἶεν. Theophr. fr. 5 De ventis 16,3a, ἀποπνεύματοι male 3o. C. Pl. 1, 8, 3; 3, 24, 4. L. D.] [Ἀ7ινεύμων, ονος, ὁ, ἡ, Spiritus expers. Simplic. ad Epict. ρ. ii (a3 Schw.) : Διὰ τὸ νεκρὰ εἶναι καθ’ αὐτὰ καὶ ἀπνεύμονα. Km.]
[Ἄπνευσις in Epim. Horn. Cram. Anecd. Ox. vol. ι, ρ. 63, 10, corrigendum ἄμπνευσις, ut vicissim ἄμπνευστος apud Suidam ex illis correxi ἄπνευστος in Ἀνάπνευστος. L. Dind.]
Ἀπνευστὶ, ad ν.. Sine respiratione. [Aristot. De respir. c. 9 med. : Ἑνια διὰ τοῦτο πολὺν χρόνον δύνανται ἀπνευστὶ ζῆν.] Item, Sine interspiratione, ut Plin, loquitur, Uno spiritu. Athen. 1. 10, [ρ. 4S8, F: Ἔδει προσενέγκασθαι τὸ ποτήριον ἀπνευστὶ, quibus addit locum Antiphanis, in quo ρ. 45g, Β] : Ὀπίσω τὼ χεῖρε ποιήσαντα δεῖ Ἕλκειν ἀπν. [Matthæi Med. ρ. 78, 5 : Ἀνευστὶ ἐφελκομένιον. Meleager Anth. Pal. 5, 171, 4 : Εἴθ᾽... ἀπνευστὶ ψυχὰν τὸν ἐν ἐμοὶ προπίοι.] Et ἀπνευστὶ θέειν [θεῖν], Lucian. [Navig. c. ι. Philo vol. ι, ρ. 3ι8, iq» Id. ρ. 3ϊ7, 33 : Ἀνευστὶ διευθῦναι τὸν δρόμον], (airrere sine interspiratione, Represso spiritu. Et ἀπνευστὶ ἔχειν, Plat. Symp. [ρ. i85, Ι)], Continere s. Reprimere spiritum : Ἀπν. χρόνον ἔχοντι πολὺν παύεται ἡ λύγξ. Et ἀπν. πιεῖν, Duclim bibere, secundum Pri-scian. Ι. 15. Vide locum quendam Plinii in Διαπνέω. [Alexis ap. Athen. 11, ρ. 5oa, Β : Ἀνευστί τ᾽ ἐμπιών. Hippocr. ρ. 53γ, 53. Plut. Mor. ρ. 65o, Β. Philo vol. ι, ρ. 353, 26 : Πίνουσιν ἀθρόως καὶ ἀπνευστί. Plut. Mor. ρ. 64α, D : Ὠστ᾽ ἀπνευστὶ τὰ πληγέντα κεῖσθαι. L. D.] II Ἀπνευστὶ vulgo interpret. Facile, in Dem. [ρ. 3α8, ι a] : Συνειλεχὼς [συνειλοχὼς] ῥήματα καὶ λόγους, συνεί-ρει τούτους σαφῶς καὶ ἀπνευστί. Sed non video cur banc signil. nccesse sit ei tribuere, quum propriam locus admittat. Vetera tamen scholia itidem ἀπονητὶ exp. [Conf. Pollux 4, 27,94, 113. Dionys. Ep. ad Pomp. ρ. 772, 6 : Θουκυδίδης πόλεμον ἕνα καί τινας ἀπνευστὶ διεξέρχεται μάχας ἐπὶ μάχαις. Plut. Mor. ρ. 788, D : Βοᾶν μέγα καὶ λέγειν ἀπνευστί. Philo vol. 1, ρ. 5a8, 34 : Διεξερχονται δὲ ἀπνευστὶ συνείροντες τοὺς
•ς αρχής ἀπλυτοις
Α
Β
C
D
περὶ ἀρετῆς λόγους* δβγ, 4ο; vol. 2, ρ. 483, 31. Itaque eidem vol. a, ρ. η 5, 3g : Οἱ δὲ κατὰ διαδοχὴν τοὺς ἐπαίνους αὐτοῦ συνείροντες ἀπαύστως, restituendum puto usitatum illud συνείροντες ἀπνευστί. L. D. « Ἀπνευστὶ κεκραγέναι, Themist. ρ. 44, C. Πολέμους πολέμοις ἀπνευστὶ συνάπτει, Liban, vol. ι, ρ. 33α, η. Τοσαῦτα ἂν διῆλθεν ἀπνευστὶ συνείρουσα, ibici. 4, ρ. 147» a1, ex Demosth, ρ. 3a8, 12 (ut Dio Chr. Or. 33, vol. 2, ρ. 3). » Jacobs. Φαῦλος κιθαρῳδὸς πολλὰ ἀπνευστὶ ᾷδων, schol. Aristoph. Acharn. ν. i3. Hemst. De parte parabasis , quæ μακρὸν s. πνῖγος dicebatur. ἀπνευστὶ pronuntiata, Hephaestio ρ. 135, 11. Philo vol. ι, ρ. 56ο, 3ϊ:Τὸν ὠκυδρομεῖν ἱκανὸν συντείνειν ἀπνευστὶ πρὸς τὸν ἀνωτάτω λόγον θεῖον· 596, 2η ; 669, 4ο. L. Dinm]
Ἀπνευστία, ἡ, i. q. ἄπνοια, Spiritu destitutum esse, Non spirare, s. Spiritus retentio. [Aristot. Probi. 5, 9 : Ἡ ταχεία κίνησις διὰ τὴν συντονίαν καὶ τὴν ἀπνευ-στίαν ἐκθερμαίνει τὴν κεφαλὴν.]
Ἀττνευστιάζω, i. e. ἀπνευστὶ ἔχω, Contineo s. Reprimo spiritum. Aristot. Probi. [33, 13] : Ἐάν τις ἀπνευστιάζῃ, παύεται ἡ λύγξ.
Ἄπνευστος, ὁ, ἡ, Destitutus facultate respirandi. Item Exanimis, quod consequitur. Hom. Od. E,[4561: Ὀ δ᾽ ἄ7ινευστος καὶ ἄναυδος Κεῖτ᾽ ὀλιγηπελέο,ν. Hesiod, autem dixit Theog. [797], Κεῖται ἀνάπνευστος καὶ ἄναυδος, addita ob metrum syllaba. [Theocr. a5, 27a : Μέχρι ἐξετάνυσσα ... ἄπνευστον.] || Affertur et pro Flatu venti carens, ex Theophr. [C. Pl. 5, 10, 3, τοὺς ἀπευστοτάτους Τόπους. || Adv. Ἀπνεύστως, Ps.-PIut. Vit. χ oratt. ρ. 844» F : Ἵνα ὅλας περιόδους ἀπνεύστως λέγῃ. Quod Plutarcho ἀπνευστὶ dicenti, ut antiquiores omnes, ita fere convenit ut Λαγίσκη pro Λαγίσκα et Αά/ου pro Αάχητος, quæ ex eodem novitii scriptoris libeìlo notavi in his nominibus. L. Dino.]
[Ἄπνιγμός, ὁ, ἡ, Non suffocatus, esse videtur in Hesychii Gl. : Ἀπνίγμου, οὐ πεπνιγμενου· Ἀπνίγμου κνώδοντος. Ubi ἀπνίκτου conjiciunt edd. Codex ἀπνί-γμον.]
[Ἀπνοέω, Non spiro. Geore. Pachyin. Mich. Pa-læol. 5, ρ. 287, Β : Ἐπιτειχισαι, ὥστε καὶ ἀπνοεῖν. L. Dikdoef,]
Ἄπνοια, ἡ, q. d. Carentia flatus s. venti, Tranquillitas a ventis, νηνεμία, Privatio facultatis respirandi. [Hippocr. ρ. 1081, Η : Ἔτος νότιον ἔπομβρον, ἄπνοια διὰ τέλεος. Theophr. C. Pl. 2, 7, 5; 5, 10, 3. Polyb. 34, ii, 19. Ps.-Eutecnius in Crameri Anecd. Paris, vol. ι, ρ. 3γ, 3o : Άπνοιαν παντελῆ παρὰ τὸν καιρόν χαρίζονται τῶν ὠδίνων (dii halcyonibus). Soranus Obstetr. ρ. αβι, 8. L. D. Galen. vol. 7, ρ. 517, F; 518, E, F : Ἄπνοια ὑστερική. Hemst. Eustath. íl. ρ. 59,45.] ^
Απνοος, et Απνους per contr., ut Απλοος et Ἄπλους, ου, 6, ἡ, Flatu carens, Flatum non emittens. Aristot. Meteor. 2, [ι : Τὰ δ᾽ ἔξω στηλῶν βραχέα μὲν διὰ τὸν πηλὸν, ἄπνοα δ᾽ ἐστὶν, ὡς ἐν κοίλῳ τῆς θαλάττης ούσης* 4 extr. :] Καὶ περὶ τὴν ἄρκτον νήνεμα καὶ ἄπνοα. [Theophr. Η. Pl. 8, 10, α : Τὰ ἔγκοιλα χωρία καὶ ἄπνοα' C. ΡΙ. 2, 9, ι :Τὰ ἐν τοῖς ἀπνόοις, ubi scribendum ἄπνοις, ut est fr. 3 De igni, 4^ : Ὠς ἐπιπολὺ δ᾽ οἱ τοιοῦτοι ἄπνοι. V. dicta in Εὔπνοος, ρ. 2395, D. Sed Adumantio Phy-siogn. 2, 28, ρ. 427, 4, ὡς ἀπνόῳ ἐοικέναι, relinquere licet diæresin. L. D. Ἄπνους οἰκία, Domus quæ nou perflatur,cui contraria εὔπνους, Plut. Μοι . ρ. 515, Β. Hemst. Themist. Or. ι, ρ. 7, Β : Ἄπνοος πλοῦς καὶ λεῖος καὶ σταθερός. Jacobs. Qui scripserat fortasse ἄπνους.] Diog. L. [8, 60 : Ἡρακλείδης δ᾽ ἐν τῷ περὶ νό-σων τ-ησὶ καὶ Παυσανίᾳ ὑφηιήσασΟαι αὐτὸν (Empedoclem) τὰ περὶ τὴν ἄπνοον. Τὴν γοῦν ἄπνουν ὁ Ἤραχλιίν δης φησὶ] τοιοῦτό τι [τοιοῦτόν τι εἶναι] ὥστε τριάκοντα ἡμὲρας συντηρεί ν ἄπνουν καὶ ἄσηπτον [ἄσφυκτον] τὸ σῶμα, ubi ἄπνουν quidam inlerpr. Nihil efflans odoris, s. expirans, qui atioqui teter esset. [Conl. il>. 67. De scripto illo Heraclidis ν. Menag. ad Diogenis procem, s. 11, et Origenes C. Ceis, a, 16, vol. ι, ρ. 4o3, G*· lcnus vol. 7, ρ. 226 (7, ρ. 773 L.), 5i8 (8, ρ. 415 L.), quorum hic : Λέγεται ἄπνους τε καὶ ἄσφυκτος ἐκείνη ἡ ἄνθρωπος γεγονέναι, τῶν νεκρῶν ἑνὶ μόνῳ διαλλάττουσα τῷ βραχεῖαν ἔχειν Οερμότητα κατὰ τὰ μέσα μὲρη τοῦ σώματος. Επιγέγραπται γοῦν τὸ βιβλίον Ἄπνους ἹΙρακλιί-
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δου.] Conveniet autem eum ea signil. quam habes in- Α fra ex Callim. Apud Suid. autem in vocal), ἄπνους, perperam legitur, Ὠς λ' ἡμέρας συντηρεῖν ἄπνουν καὶ ἄσιτον τὸ σῶμα. [Pro λ' Plinius Ν. Η. 7, 52, septem, quod præfert Karsten. ad Emped. ρ. 24.] Ἄπνους, Non respirans, Respiratione carens, et per consequens Exanimis [Sine spiritu add. Gl.]. Hesychio ἄψυχος, νεκρὸς, ἄφωνος. [Theopompus com. ap. Pollue. 2, a34 : Ἄπνους, ἄνευρος, ἀσθενὴς, ἀνέντατος. Callim. Epigr. 5, 9 : Εἰμὶ γὰρ ἄπνους. Apotl. Rh. 4, 14o3 : Ἀπὸ κρατὸς δὲ κελαινὴν ἄχρις ἐπ᾽ ἄκνηστιν κεῖτ᾽ ἄπνοος. Epigr. C. Ι. vol. 3, ρ. go», η. 6248, α ; Ἐνθάδε κεῖμε ἄναυοον, ἄπνουν, παιδίον. Dioscor. Ànth. Pal. 7, 229, ι : Τὰν Πιτάναν Θρασύβουλος ἐπ᾽ ἀσπίδος ἤλυθεν ἄπνους· Plan. 118, 6 : Ἄπνοον ὡμάρτευν τάρβος Ἀχαιμενίοις. Demetrius ap. Diog. L. 5, 85 : Ὑπὲρ τύμβοιο καὶ ἀπνόου εἰδώλοιο. Tryphiod. 556 : Πολλαὶ δ᾽ ἠλιτόμηνα καὶ ἄ7ενοα τέκνα φοροῦσαι... ἀπιψ•ύχοντο. Aristot. Η. Α. ι, 11 init. : Ἔστι δὲ κεφαλῆς μόριον, δι'οὗ ἀκούει (capra), ἄπνουν. Pollux 4, 75 : Ὀ φαῦλος αὐλητὴς ἄπνους. Ga-len. vol. 7, ρ• 3g5 (8, ρ. 5ο) : Οὐ μὴν οὔτ᾽ ἄπνους οὔτε Β δύσπνους ἐγενετο. Kpiphan. vol. ι, ρ. 348, Α : Τοῦ σώματος ἄτινου μείναντος* 1099, Β : Ἄπνου τε κιὶ ἀκι-νήτου. Phot. Bibi. cod. 22a, ρ. 191, ιδ : Πρὸς τὸ ἄπνουν ἐκείνων καὶ ἀνενέργητον. Cùm genitivo in Maji Nova Biblioth. Patr. vol. 5, ρ. 5i. L. D.] Ἄπνοα Callimacho, Nullum odorem affiantia, Quorum odor evanuit [ap. Stob. FI. 81, 8 ; Καὶ γὰρ ἐγὼ τὰ μὲν ὄσσα κ*ρήατι τῆμος ἔδιυκα ξανθὰ σὺν εὐόδμοις ἁβρὰ λίπη στε-φάνοις, ἄπνοα πάντ᾽ ἐγένοντο παραχρῆμα].
Ἀπὸ, praepositio solùm genit, regens, Abs, vel A. Ilom. [II. E, 209 : Ἀπὸ πασσάλου ἀγκύλα τόξα ἑλόμην*
Ω, 268 : Κὰδ δ᾽ ἀπὸ πασσαλόφι ζυγὸν ἥρεον ἡμιόνειον, et alibi sæpe eum formis in φι. Μ, 440 : Τὸν δ᾽ οὐ κε δύ᾽ ἀνέρε ... ῥηϊδίως ἐπ᾽ ἄμαξαν ἀπ᾽ οὕδεος ὀχλίσσειαν. Et alibi sæpe ἀπὸ χθονός.] II. Η, [221 : Χηλοῦ δ᾽ἀπὸ πῶμ᾽ ἀνέῳγεν* 297 : Ως δ᾽ ὅΤ᾽ ἀφ᾽ ὑψέλῆς κορυφῆς ὄρεος μεγά-λοιο κινήσ/) πυκινὴν νεφέλην στεροπηγερέτα Ζιύς* 3ο3] :
Οὐ γάρ πώ τι Τρῶες ἀρηϊφίλων ὑπ᾽ Ἀχαιῶν Προτροπάδην φοβέοντο μελαινάων ἀπὸ νηῶν, Fugiebant a navibus. [Θ, 170 : Τρὶς δ᾽ ἄρ᾽ ἀπ᾽ Ἱδαίων ὀρέων κτύπε μη- C τίετα Ζεύς* Μ, 29 : Ποταμῶν, ὅσσοι ἀπ᾽ Ἱδαίων ὀρέων ἅλαδε προρέουσιν*] Τ, [4] : Θεοὺς ἀγορήνδε καλέσσαι Κράτος ἀπ᾽ Οὐλύμποιο πολυπτύχου, Convocare deos a vertice Olympi. [Et similiter alibi sæpe eum nominibus locorum, fluviorum, etc., apud alios omnes.] Ἀπὸ autem differre hoc modo a παρὰ dicit Ammonius [ρ. 20], ut ἀπὸ inanimatis jungatur, ut ἀπ᾽ Ἀθηνῶν, Ab Athenis : παρὰ animatis, ut παρὰ Σωκράτους, Α Socrate. [Utrumque conjungit Eur. Bacch. 118 : Ἀφ᾽ ἱστῶν παρὰ κερκίδων τε.] Hom. autem, inquit, permutato praepositionum usu, dixit παρὰ νηῶν ἀνιόντε pro ἀπὸ τῶν νηῶν, sicut alibi usurpans ἀπὸ in propria signil. scripsit [II. E, 700], Οὐδέποτε προτρέποντο μελαινάων ἀπὸ [ἐπὶ] νηῶν. Eust. quoque in 11. Σ, [137] : Τεύχεα καλὰ φέρουσα παρ’ Ἤφαίστοιο ἄνακτος, annotat, magis proprie dictum esse παρ’ Ἤφαίστοιο, quam παρὰ νηῶν : naui παρά τίνος, convenire animato, ἀπό τίνος, inanimato. [Cùm genit, pers. Hom. II. E, 258 : Τὼ δ᾽ οὐ πάλιν αὖτις ἀποίσετον ὡκέες ἵπποι ἄμφω ἀφ᾽ ἡμείων’ Ρ, 498 : Οὐδ᾽ ἄρ᾽ ἔμελλον ἀναιμωτί γε νέεσθαι αὖτις ἀπ᾽ Αὐ- D τομέδοντος. Quibuscum conjungere licet locutiones II. E, 343 : Ἤ δὲ μέγα ἰάχουσα ἀπὸ ἕο κάββαλεν υἱόν et alibi ᾗκε, Οῆκε, ωσάν, ὤσατο. II. Υ, 278 : Ἀπὸ ἕθεν ἀσπίδ᾽ ἀνέσχεν. Sed hujusmodi exemplorum quum copia sit innumera, pleraque in verbis singulis sunt quaerenda.] Usurpant vero ἀπὸ eum in aliis loquendi generibus, in quibus Latini Α vel Abs [Hom. II. Λ, 6γ5 : Ἔβλητ’ ἐμῆς ἀπὸ χειρὸς ἄκοντι], tum vero in his; ut ἀπὸ πάντων σχολὴν ἄγων, Naz., Ab omnibus feriatus. Plut. [Alcib, c. 17] : Οὐδὲν ἐλπίσαι τῇ πόλει χρηστόν ἀπὸ τῆς στρατείας ἐκείνης λέγουσι, Nihil commodi sperasse ab ilta expeditione : vel Ex illa. [Cùm eodem voc. aliter Æsch. Ag. 6o3 : Ἀπὸ στρατείας ἀνδρὶ σώ-σαντος Θεοῦ πύλας ἀνοῖξαι* Eum. 631 : Ἀπὸ στρατείας γάρ μιν ἠμποληκότα τὰ πλεῖστ᾽ ἀμείνον᾽ εύφροσιν δε-δεγμενη.] Ἀπὸ στόματος εἰπεῖν, vel ἀπὸ μνήμης εἰπεῖν, quod Cic. Α [Ex] memoria exponere, dixit quodam loco [Catil. 3, § 13], pro Memoriter. [V. Στόμα, ρ. 8o5, C. Conl. ἀπὸ γλώττης in Γλῶσσα, ρ. 689, D.] tues. une. græc. tom. ι, fasc. κ.
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Ἀφ’ ἑαυτοῦ δυνάμενος χρήσιμος εἶναι ap. Xen. [Comment.
2,	10, 3], Α seipso utilitatem afferre valens. [Cùm eodem pronomine Thuc. 5, 60, ut 8, 47, ἀπὸ σφῶν αὐτῶν.] Isocr. De pace [ρ. 187, C] : Τὰς συμφορὰς τὰς ἀπ* [ἐξ] αὐτῶν γιγνομένας [γεγενημένας], Calamitates quæ ab ipsis procedunt. [Herodot. 1, 14 : Οὐδὲν μέγα ἔργον ἀπ’ αὐτοῦ ἄλλο ἐγένετο· ia3 : Ἀπ᾽ ἑαυτοῦ οὐκ ἐνιώρα τιμο>-ρίην ἐσομένην* 3, γ8 : Τὰ ἀπὸ Περσέων γενόμενα* 6, ()& : Τὰ ἀπὸ τῶν Περσέων αὐτῇ (Græciæ) γενόμενα (κακὰ), τὰ δὲ ἀπ᾽ αὐτῶν τῶν κορυφαίων. Thuc. ι, 17 : Ἐπράχθη τε ἀπ᾽ αὐτῶν (τῶν τυράννων) οὐδὲν ἔργον ἀξιόλογον, ut 6, 61 : Πολὺ δὴ μᾶλλον καὶ τὰ μυστικὰ, ὧν ἐπαίτιος ἦν, μετὰ τοῦ αὐτοῦ λόγου καὶ τῆς ξυνωμοσίας ἐπὶ τῷ δήμῳ ἀπ᾽ ἐκείνυυ ἐδόκει πραχθῆναι. Sed qui 4, 89 scripsit : Μηνυθέντος τοῦ ἐπιβουλεύματος ὑπὸ Νικομάχου, 6, 28, non scripserat : Μηνύεται οὖν ἀπὸ μετοίκιον τε τινων καὶ ἀκολούθων περὶ μὲν τῶν Ἑρμῶν οὐδέν. Xen. Η. Gr. 2, 4,3: Μάλα συχνοὺς τῶν σκευοφόρων ἀπὸ τῶν ἐκ Φυλῆς ἀποβαλόντες, \Vyttenb. ὑπό. Neque 7, 1, 5 : Ἔτι δὲ καὶ ἀπὸ τῶν θεῶν δέδοται ὑμῖν εὐτυχεῖν ἐν τούτῳ· aui 6,
3,	ίο : Ὅπως μὲν οὐκ ἐγγεγένηται ἁμαρτήματα καὶ ἀφ᾽ ἡμῶν καὶ ἀφ᾽ ὑμῶν ἐγὼ μὲν οὐκ ἂν ἔχειν μοι δοκῶ εἰπεῖν, hoc potius scripserat Xenophon quam quod 5, 4, 60: Λόγοι ἐγίγνοντο ἀπὸ τῶν συμμάχων, Wolfius reponebat ὑπο. Nam alius generis sunt talia ut Plat. Protag, ρ. 313, (ἰ : Ἀφ᾽ ὦν ψυχὴ τρέφεται, et similia, in quibus passivum sequitur constructionem activi. Longius progressi recentiores non solum in talibus dixerunt ἀπὸ, ut Origenes vol. 3, ρ. 624, C : Ἀπὸ τῆς παραβο-λῆς δεδιδάχθαι δοκοῦμεν, sed etiam quæ aliena sunt a veteribus, ut ib. ρ. 622, C : Ἀπὸ Χρίστου βοηθούμενοι* ρ. 791, Α : Νικώμενοι ἀπὸ παντὸς λαού. V. dicta in Λπατάιυ. De Byzantinis memorasse sufficit Joannem Ma Ι alam, cujus exe. plurima notavi in Indice ν. Ἀπό.] Item, ut Latini dicunt Ab illo tempore, sic Græci ἀπ’ ἐκείνου τοῦ χρόνου, et sæpius omisso genit. χρόνου. Isæus : Ἀπ’ ἐκείνου Ἀθήναζε δέκα ἐτῶν οὐκ ἀφίν κετο. Ex illo etiam dicunt Latini subaudientes itidem Tempore. Ἀπὸ τοῦ νῦν, et ἀπὸ τουδὶ, Ab hodierno die. Sed ex ρ. ἀπὸ τουδὶ, sicut τὸ ἀπὸ τούτου, et τὸ ἀπὸ τοῦδε [ap. Xenoph, et alios], aliis etiam modis. [Herodot. ι, 4 : Μέχρι μὲν ὦν τούτου ..., τὸ δὲ ἀπὸ τούτου Ἕλληνας δὴ μεγάλως αἰτίους γενέσθαι· et de loco 180; a, 17. De tempore ι, ι3ο : Ἦρχον τὸ ἀπὸ τούτου τῆς Ἀσίης* ubi erasis restituenda videtur, servata et in hac formula ι, 199, et in τὠποβαῖνον. Sine articulo Herodot. 2, 2 : Πρ ὶν μὲν ..., ἐπειδὴ δὲ..., ἀπὸ τούτου νομίζουσι. Et alii quivis.] Ap. Thuc. [α, 15], Ἀπὸ τοῦ πάνυ ἀρχαίου, sub. itidem χρόνου. [Herodot. 2,44: Εἶναι δὲ ἔτεα ἀπ’ οὗ Τύρον οἰχέουσι τριηχόσια χαὶ δισχίλια.] Item ἀπὸ in hac siguil. eum adv., ut ἀπὸ πέρυσι, Ab anno superiore. Inest vero temporis signil. et in aliis loquendi formulis eum ἀπό : ut ἀπὸ γενέσεως, Α primordio; ἀπὸ γενετῆς, Α nativitate. [Xen. Cyr. ι, 2, 8 : Μέχρι ἐξ ἡ ἑπτακαίδεκα ἐτῶν ἀπὸ γενεᾶς.] Item ἀπὸ sequente μὲχιρι, ut ἀπὸ τετάρτης ἡμέρας μὲχρι ταύτης τῆς ώρας. Sic ἀπ᾽ ἀρχῆς μέχρι τέλους, Α principio usque ad finem. [Æsch. Suppl. 343 : Εἴπερ γ᾽ ἀπ’ ἀρχῆς πραγμάτων κοινωνὸς ἦν’ Pers. 177 : Ἀφ᾽ οὗπερ παῖς ἐμὸς ... οἴχεται. Et alii quivis in formula ἀφ’ οὗ, et aliis, velut ἀπὸ νουμηνίας Xen. Anab. 5, 6, 23. Et in ἀφ᾽ ἑσπέρας, ἀπὸ παίδων ap. ipsum et alios.] lxx autem Interprr. post ἀπὸ posuerunt ἕλος : 3 Rcg. i3 : Ἀπὸ πονηροῦ ἕως ἀγαθοῦ οὐκ ἐλάλησε. Sed et ipsam ἀπὸ sine ιαχρι Cic. vertit Usque a, quum ἀπὸ πρώρτος ap. Arat. [34q] interpr. Usque a prora. Apud Eund. [41] πρώτης ἀπὸ νυκτὸς reddit Idem, Prima confestim a nocte. [Vix. opus plura his similia addi exx., ubique obvia. De ortu Hom. Od. Τ, 163 : Ἀλλὰ καὶ ὥς μοι εἰπὲ τεὸν γένος ὁππόθεν ἐσσί· οὐ γὰρ ἀπὸ δρυό; ἐσσι παλαιφάτου οὐδ’ ἀπὸ πέτρης* quæ locutio est etiam Χ, 126 : Οὐ μὲν πως νῦν ἔστιν ἀπὸ δρυὸς οὐδ’ ἀπὸ πέτρης τῷ ὀαριζέμεναι, et alibi. V. Δρῦς. Od. Κ, 35ο : Γίγνονται δ᾽ ἄρι ταίγ᾽ ἔκ τε κρηνέων ἀπό τ᾽ ἀλσέων. Cujusmodi exemplorum quum infinitus sit numerus, sufficit pauca memorare instar speciminis. Æsch. Sept. 1032 : Δεινόν τὸ κοινόν σπλάγχνον, οὗ πεφύ-καμεν, μητρὸς ταλαίνης κἀπὸ δυστήνου πατρός. Soph. ΕΙ. ιο6ο : Αφ᾽ ὦν τε βλάστιοσιν· Antig. 293 : Παίδων τῶν ἀπ᾽ Οἰδίπου πέρι. Xen. Η. Gr. 3, ι, 5 : Οἱ ἀπὸ Δαμαράτου* Reip. Lac. 15, 2 : Ὠς ἀπὸ Θεοῦ ὄντα. Et
170
1355
1356
ἀπὀ
alii omnes. [| De distantia Xcn. Hist. Gr. 2, 4, 4 : Ὄσον πεντεκαίδεκα στάδια ἀπὸ Φυλῆς· 3, 2, 2 : Στρα-τοπεδευσάμενοι ἀπὸ τοῦ Ἑλληνικοῦ ὡς εἴκοσι στάδια. Et alii cpiivis. ‖ Genitivo mensuræ junctum ap. Diod. ι, 51 : Επάνω τῆς πόλεως ἀπὸ δέκα σχοίνων λίμνην ὤρυξε* 20, 36 : Τὸ καλούμενον Ἄππιον ὕδωρ ἀπὸ σταδίων Ογδοήκοντα κατήγαγεν εἰς τὴν Ῥώμην. Et sequente genitivo
4,	56 : Ηὑρέθη τὰς πηγὰς ἔχων ὁ ποταμὸς ἀπὸ τετταράκοντα σταδίων τῆς θαλάττης, 4ο stadia a mari. 20, 61 : Ἐστρατοπέδευσεν ἀπὸ τετταράκοντα σταδίων τοῦ Τύνητος. Dionys. Α. R. ι, 14 med. : Ἀπὸ σταδίων ὀγδοήκοντα Ῥεάτου* 2, 53 pr.; 3, 3α med. Strabo 10, ρ. 44^.] ‖ Quinetiam ut Α in Latina lingua sumitur pro Post, sic et ἀπὸ in Græca, ut ἀπὸ διίπνου, Α cœna. Hom. II. θ, [54] : Οἱ δ’ ἄρα δεῖπνον ἕλοντο καρηκο-μόωντες Ἀχαιοὶ Ῥίμφα κατὰ κλισίας· ἀπὸ δ’ αὐτοῦ θω-ρήσσοντο* ubi annotat schol, ἀπ’ αὐτοῦ esse μετ’ αὐτὸ, sub. τὸ δεῖπνον, et ita usurpari alibi ἐν. [Herodot, ι, 133 : Ὅτι σφι ἀπὸ δεί7τνου παραφορέεται οὐδὲν λόγου ἄξιον. Hippocr. ρ. 3γ3, 5 : Περιπάτοισι δὲ μὴ πολλοῖσιν ἀπὸ τῶν γυμνασίων, ἀπὸ δὲ ὕπνου (δείπνου) ὅσον ἐξαναστῆναι. Xen. Reip. Lac. 5, 8 : Οἱ ἀπὸ τῶν σίτων διαπονούμενοι.] Sic dicitur ἀπὸ δείπνου εἶναι, Cœnatum esse. [Herodot, i, 126 : Ἐπείτε δὲ ἀπὸ δείπνου ἔσαν α, 7#» 5, ι Β ; 6, 129, γενέσθαι.] Eodem vero modo usurpatur γίνεσθαι et γενόμενος eum ἀπό : ut Plut. [Cat. maj. c. ι] : Ἀπὸ τῶν στρατιωτικῶν γενόμενος ἔργων, Post munera militaria peracta, Postquam munera militaria obisset. Bud. vertit Post munera militaria quiescens. [Polyb. ι, 7, 10; 24, 13; 3, 100, 6; 5, 77, 7 ; 16, 21, 7. Diod. 2,
14.] Est item ap. Diod. S. passim obvium hoc loquendi genus, ἀπὸ δὲ τούτων γενόμενος, pro Post hæc a se peracta, vel His peractis, His finitis. Et sic rursum Plut. Othone [c. 16] : Ἀπὸ τούτων γενόμενος, μετὰ μικρὸν ἤκουσε θορύβου. Idem [Cæs. c. 5] : Γενόμενος δὲ ἀπὸ τῆς ἀρχῆς εκείνης, τρίτην ἠγάγετο γυναῖκα , Πομπηίαν. Quod tamen et aliis modis exponi potest, sed eodem sensu. [Thuc. 7,43: Ἀπὸ πρώτου ὕπνου. « Polyb.
5,	107, ι, εὐθέως ἀπὸ τούτων τῶν καιρῶν* α, 18, 9, ἀπὸ Περσῶν* α, 31, 8, ἀπὸ τοῦ κατορθώματος τούτου* 5, 14, 7, ἀπὸ ταύτης τῆς χρείας· 3α, ι ο, 12, ἀπὸ ταύτης τῆς ἀνθομολο-γήσεως. »Schw.] Ut autem capitur ἀπὸ his in 11., ita et quum dicitur ἀπὸ σάλπιγγος, et ἀπὸ παραγγέλσεως, secundum quosdam. Exp. enim ἀπὸ σάλπιγγος, Post tubam, i. e. Post auditam tubam, vel Post tubæ sonitum , Quum tuba insonuerit; et ἀπὸ παραγγέλσεως, Post imperium quasi per manus traditum, vel Post denuntiationem. Quidam etiam verterunt, Ex imperio; sed ego mallem Per imperium, quam Ex imperio, vel Post imperium, ut paulo post docebo. Ἄπο σάλπιγγος autem non video quo alio possit verti modo, quam per Post. Xen. Hipparch. [3, 12] : Καὶ τὸ ἀπὸ σάλπιγγος αὐτὸ [αὖ τὸ] δεύτερον Θᾶττον ἐπελαύνειν, καλόν. [Eodem referenda hæc Diod. 15, 72 : Ὠς δὲ ἀπὸ τῶν ἀποτελεσμάτο,ν ἐξήλειψε τὰς καθ’ ἑαυτοῦ διαβολάς. Sed ib. 33 : Τότε μὲν οὖν ὑπὸ τῆς διακρίσεως ταύτης ἔδοξε μετρίως κατεστοχάσθαι τὸ δυνάμενον ἀποβῆναι, scribendum non ἀπὸ, sed διὰ τῆς ἀποκρίσεως, ut 15, 6; 17, 66. Arrian. Epict. 1, 6, ι : Ἀφ᾽ ἑκάστου τῶν ἐν τῷ κόσμῳ γινομὲνων ῥᾳδιόν ἐστιν ἐγκωμιάσαι τὴν πρόνοιαν* Ι, II, 35 : Τὸ δόγμα, ἀφ’ οὗ αὐτὸ ἐπράξαμεν 4, 8, 3 : Τὰ ἀπὸ δογμάτων ὀρθῶν καλῶς γίνεται, τὰ δ᾽ ἀπὸ μοχθη-ρῶν μοχθηρῶς· 4, ὅ, ι ο : Τὴν τοῦ φιλοσόφου πρόληψιν ἀπὸ τῶν ἐκτὸς μόνον κρίνομεν. Et 4 , 6, 23 : Ἐγὼ δ᾽ Οὕτε πεινῶ οὔτε διψῶ οὔτε ῥιγῶ, ἀλλ᾽ ἀφ᾽ ὧν αὐτοὶ πει-νῶσιν ἡ διψῶσιν, οἴονται κἀμὲ.] ‖ Item quod dicitur Græcis ἀπὸ πράγματος, vel potius ἄπο, Latinis est ad verbum. Abs re, ex imitatione Græcorum, ut quidem creditur. Vide Ἄτω. Γ || Post. Æsch. Prom. 853 : Πέμπτη δ᾽ ἀπ᾽ αὐτοῦ γέννα πεντηκοντάπαις πάλιν πρὸς Ἄργος οὐχ ἑκοῦσ᾽ ἐλεύσεται* Pers. 708 : Τρίνος δ᾽ ἀπ᾽ αὐτοῦ Κῦρος ... ἄρξας ἔθηκε πᾶσιν εἰρήνην φίλοις. Herodot. 3, 42 : Πέμπτῃ ἡ ἕκτη ἡμέρῃ ἀπὸ τούτων* 8, 54 : Ἀπὸ τῆς πέμψιος τοῦ κήρυκος δευτέρη ἡμὲρῃ' 55. Xen. Anab. ι, 7, 18 : Τῇ Ινδεκάτη ἀπ᾽ ἐκεινης ἡμέρα* Η. Gr. 4, 6, 6 : Ἡμέρα πέμπτῃ ὴ ἐκτῃ καὶ δεκάτῃ ἀφ᾽ ἦς εἰσέ-βαλε, etc. ‖ Item Post, sed longè aliter, apud Byzantinos, de quibus Reiskius ad Constantin, ρ. 49, C, vol. a, ρ. 190 ed. Bonn. : «Ἀπὸ δὲ αὐτῶν, Post eos autem. Ita ρ. 56, Ἀ : Ἀπὸ τῶν ἀρχόντων τοῦ κουβου-
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Α κλείου· ιο3, D : Ἀπὸ τῆς λιτῆς· 191, D : Σάσσειν ἀπὸ βαΐου, Post acceptam palmam. » Rursus Α significat, ubi dicitur de manumissis pro ἀπελεύθερος in inscriptionibus ap. Ussing. Inscrr. ined. ρ. 10, n. 4, Α : Ἐπίνικος ἀπὸ (Κρατίνου) τοῦ Πολέμωνος, Εὔποίλις ἀ)πὸ Κρατίνου τοῦ Πολέμωνος· ρ. 11, 14 : Κλήτα ἀπὸ Αρχέλαου* 16 : Καλλιστὼ ἀπὸ Κρατίνου* 28, 3ο, 3α, 41, 45; Ρ* 12, 44, 45, 49,51, 53 ; Β, Ρ-,13» 40,etc.]
U Ἀπὸ, E, ut ἀπὸ τοῦ τείχεος μάχεσθαι, vel ἀπὸ τῶν νεῶν, Pugnare e muro, Pugnare e navibus, potius quam Α navibus. Xen. Hell. ι, [ι, 3] : Ἀπὸ τῶν νεῶν [καὶ τῆς γῆς] ἐμάχοντο. Potest etiam verti E muro. [Eodem perlinent loci quibus etiam De vertere licet, Hom. θ, 170 : Τὼ μὲν αν ἵπποιιν, ὁ δ᾽ ἀπὸ χθονὸς ὤρ-νυτο πεζός* Ο, 386 : Οἱ μεν ἀφ᾽ ἵππων, οἱ δ᾽ ἀπὸ νηῶν (μάχοντο), ut alibi ἆλτο, ὦσε. Π, 740 : Κάππεσ᾽ ἀπ᾽ εὐεργέος δίφρου. Hesiod. Th. 15ο : Τῶν ἑκατὸν μὲν χεῖρες ἀπ᾽ ὤμων ἀΐσσοντο.]
II Ἀπὸ, Ex. Apud Xenoph. [Comm. 2, 7, a]: Ααμ-βάνομεν δὲ οὔτε ἐκ τῆς γῆς οὐδὲν, οὔτε ἀπὸ τῶν οἰκιῶν,
Β Nihil percipimus neque ex terra, neque ex domibus. Ubi observandum in priori parte periodi ἐκ, in posteriori autem, ἀπὸ Xenoph, posuisse indifferenter. Posset vero tam ἀπὸ quam ἐκ per præpos. Α reddi, si λαμβάνομεν verteremus Accipimus. Sic «t Isocr. De pace [ρ. 187, C], Τὰς συμφορὰς τὰς ἀπ᾽ [ἐξ] αὐτῶν γι-γνομένας [γεγενημένας], possumus ἀπὸ vel per Abs, vel per Εκ reddere, prout hoc vel illo utemur verbo in exprimendo participio γιγνομένας. [V. HSt. supra sub initium. Sine verbo Soph. OEd. Col. 1628 : Ἱ ἀπὸ σοῦ βραδύνεται. Eur. Tro. 74 : Ἕτοιμα τἀπ᾽ ἐμοῦ, et alibi.] Itidem vero ἀπὸ et ἐξ indifferenter usurpant, quum dicunt ἀπὸ τοῦ ἴσου vel ἐκ τοῦ ἴσου, aut sine articulo, ἐξ ἴσου : i. e. Ex æquo, pro Æquo jure. Thuc. [3. 10] : Καὶ μὲχρι μὲν ἀπὸ τοῦ ἴσου ἡγοῦντο, προθύμως εἱπόμεθα. Sic et ἀπὸ τῆς ἴσης dicitur ab Eodem [ι, 15] pro Ex æqua conditione : vel potius præpos. omissa, Æqua conditione. [Demosth, ρ. 179, 2ϊ : Οὐδὲ γὰρ οὐδ’ ἀπ’ ἴσης δρω ... τὴν βουλὴν οὖσαν.] Item ut Græcè ἀπὸ μέ-ρους, sic Lat. Ex parte. Dicitur etiam ἀτὸ συνθήματος,
C ut Lat. Ex composito, Ex compacto et constituto. Sic dicitur ἀτὸ ἑνὸς κελεύσματος et ἀπὸ ἑνὸς σημείου ap. Thuc. [2, 92. Ejusdem generis sunt hæc Philonis vol. 2, ρ. 311, 46 : Ἐὰν ἀπὸ μιας καὶ τῆς αὐτῆς γνώμης ἐπίθωνται τοῖς ἀδικήμασι.1 Ἀπὸ vertitur Ex et in hujusmodi loquendi generibus, ἀπὸ δικαστηρίου ζῇν, item ἀπὸ πολέμου βιοτεύειν. Xenoph. Cyrop. 3, fa, ι a] : Eì-θισμὲνοι ἀπὸ πολέμου βιοτεύειν, Soliti ex bello vivere, i. e., victum quærere; ut dixit Ovid. Vivitur ex rapto. Sic apud quendam, Victus ex rapina. Est autem ap. Isocr, [ρ. 185, C], ἀπὸ δικαστηρίων ζῇν. Huc pertinet ἀπὸ τῶν κοινῶν πλουτεῖν ap. Aristoph. [Pl. 569.] Citatur etiam ex Thuc. [ι, 24] ἀπὸ πολέμου ἐφθάρησαν, pro Ex bello sunt attriti, sed Lat. diceretur Bello attriti, præpos. omissa. At in hac locutione, ἀπὸ τῆς λύπης κοιμώμενος, potest ἀπὸ verti Ex, vel Præ; ut sit, ln somnum conversus ex mœrorc, vel Præ mœrore. [Ex vertendum etiam ap. Hom. 11. Π, 226 : Ἔνθα δέ οἱ δέπας ἔσκε τετυγμὲνον, οὐδέ τις ἄλλος οὔτ’ ἀνδρῶν πίνε-σκεν ἀπ᾽ αὐτοῦ αἴθοπα οἶνον, οὔτε τεῳ σπένδεσκε θεῶν.
Ο Quod frequentius dicitur de re quæ aut unde bibitur, ut Herodoti 2, 18 : Ἀπὸ τοῦ ποταμοῦ τούτου πίνουσι.]
U Ἀπὸ, De. Matth. 15, [27]: Καὶ γὰρ τὰ κυνάρια ἀπὸ τῶν ψιχίων ἐσθίει, Canes de micis comedunt. [Dio Chrys. Or. a, vol. ι, ρ. 87 : Εὐωχεῖ γε μὴν ἀπὸ κρεῶν τοὺς ἥρωας, καὶ τούτων βοείων. Idem Or. 5, ρ. 192 : Ὁ ὄφις εὐθὺς δακὼν ἀπέκτεινεν ἀπὸ τοῦ ἰοῦ.] Ἀπὸ τῶν σῶν ἀναλίσκω, ap. Isocr., Absumo de tuis bonis, vel de tuo. [Herodot. 1, 216 : Ἀπὸ κτηνέων ζώουσι καὶ ἰχθύων* 4, 22, ἀπὸ θήρης* 46, μὴ άπ᾽ ἀρότου, ἀλλ᾽ ἀπὸ κτηνέων* 103, ἀπὸ ληίης τε καὶ πολέμου* 5, ο, ἀπὸ πολέμου καὶ ληιστύος. Diodor. 1,72: Τροφὴν τὴν ἀπὸ τῶν ἐμψύχων, τὴν ἀπὸ τοῦ πυροῦ.] Sic ἀπὸ τῶν σῶν δειπνώ, Cœno de tuo, ut ap. Terent. [Ad. ι, 2, 37], Olet unguenta de meo, pro Meis sumptibus. Aristoph. Pl. [89il : Ἀπὸ τῶν ἐμῶν δειπνήσετον. Plutarch. Publicola [c. 12] : Ἀτὸ τῶν θυσιῶν πολίτας εἰς πόλεμον εἰσενεγκεῖν χρήματα, De suis facultatibus. Quidam tamen exp. Pro suis facultatibus, i e. Pro modo s. proportione suarum facultatum. [Ejusdem fere generis sunt hæc Æsch. Ag. 1010 :
1357
1358
> V
απο
Καί τὸ μὲν πρὸ χρημάτοιν κτησίων ὄχνος θαλὼν σφενδόνας ἀπ’ εὐμέτρου. De divisione Æscli. Pers. 1023 : Βαιά γ’ ὡς ἀπὸ πολλῶν. Soph. Ph. 1143 : Κεῖνος εἷς ἀπὸ πολλῶν ταχθείς. Et similiter 183 : Κεῖται μοῦνος ἀπ᾽ ἄλλων. Il Idem q. περὶ, ap. Herodot. 4, 54 : Ταῦτα μὲν τὰ ἀπὸ τούτων τῶν ποταμών ι g5 : Οὕτως ὦν καὶ τὰ ἀπὸ τῆς νή-σου τῆς ἐπὶ Λιβύῃ κείμενης οἰκότα ἐστὶ ἀληθείῃ* 7, 175 : ᾽Εξιστορήσαντες τὰ ἐβούλοντο πυθέσθαι ἀπὸ τῆς Ξέρξεω στρατιῆς.]
II Ἀπὸ, Per, ut Hom, II. Θ, [279] : Τόξου ἀπὸ κρα-τεροῦ Τρώω ν ὀλέκοντα φάλαγγας. Sic ap. Tliuc. [7, 20] schol, ἀπ᾽ αὐτῶν exp. δι᾽ αὐτῶν. Sic, Ἀφ᾽ ἑαυτοῦ δυνα-μενος χρήσιμος εἶναι, ap. Xenoph. Ι. c. vertitur Perse valens prodesse. Plutarch. [Mor. ρ. 333, C] : Ἡ γὰρ
Ϊ ύσις ἀγωγός ἐστιν ἀφ’ ἑαυτῆς πρὸς τὸ καλὸν, i. e. Per se. *otest tamen aliis modis verti. Bud. interpr. Suapte sponte. [Dio Chr. Or. 3a, vol. ι, ρ. 65q : Ἐγὼ μὲν γὰρ οὐκ ἀπ᾽ ἐμαυτοῦ μοι δοκῶ προελέσθαι τοῦτο, ἀλλ’ ὑπὸ δαιμονίου τινὸς γνώμης.] Apud Chrysost. : Κατελύθη πόλεμος ἀπὸ προσευχής, Per preces bellum linitum est, s. cessavit. Nisi quis malit ἀπὸ προσευχῆς vertere Post preces. Item ἀπὸ προγραφῆς, Per programma, Programmate. Xenoph. [Hipparch. 4, ο] : Τάς γε μὴν ἐξαγωγὸς τοῦ ἱππικοῦ ᾗττον ἂν οἱ πολέμιοι αἰσθάνοιντο, εἰ ἀπὸ παραγγέλσεως γίγνοιντο μᾶλλον, ἡ ἀπὸ κήρυκος , ἡ ἀπὸ προγραφῆς. Sic ap. Eund. Ι. c. ἀπὸ παραγγέλσεως malim vertere Per denuntiationem, quam Post denuntiationem ; quia ipsemet διὰ παραγγέλσεως alicubi dicit, quod aliis in 11. ἀπὸ παραγγέλσεως. Item ἀπ᾽ ἐμοῦ, Α me, i. e. Per me. h. e. Non obstabo. [Cùm genit, pers. Herodot, ι, 189 : Πρὶν ἂν τὸ ἀπὸ σεῦ ἡμῖν δηλυ>0ῇ ἀτρεκέως ὁπότερα ποιέωμεν g, 7, 2 : Τὸ μὲν ἀπ᾽ ἡμέων οὕτω ἀκίβδηλον ἐὸν νέμεται ἐπὶ τοὺς Ἕλληνας.1 Xenoph. Cyrop. 3, [α, 11] : Καὶ ἐπὶ τούτοις ἔλαβον καὶ ἔοοσαν παν-τες τὰ πιστά* καὶ ἐλευθέρους μὲν ἀμφοτέρους ἀπ᾽ ἀλλήλων εἶναι συνετίθεντο, Et utrosque liberos per utrosque esse placuit, h. e. παρ᾽ ἀλλήλων, ἀλλήλων ἕνεκα, Bud. [Vertendum Α. V. Ἐλεύθερος.]
II Ἀπὸ, Absque. Thuc. 6, [64] : "Ελεγε δὲ τοὺς Ἀθη-ναίους αὐλίζεσθαι ἀπὸ τῶν ὅπλων ἐν τῇ πόλει, i. e. χωρὶς ὄπλων, inquit schol. Sic et quum vidua vocatur ὴ ἀπ* ἀνδρὸς οὖσα quasi ἡ ἄνευ vel χωρὶς ἀνδρὸς οὖσα. [Qui-buscum conferenda μόνος et οἶος, sequente ἀπ᾽ άλλων, ut dictum in illis vocabulis.] Itidem ἀπ᾽ ὀμμάτων dicitur ὁ ἄνευ ὀμμάτων, Qui est sine oculis, Qui caret oculis, Oculis captus, ὁ πηρωθεὶς, inquit Eustath. [II. ρ. 149, 29], Ut Δίδυμος ὁ ἀπ᾽ ὀμμάτων. [V. Ὄμμα, ». 2952, Β, C.] Similem signil. habere dicit ἀπὸ in hoc loquendi genere, ὁ ἀπὸ ἐπάρχων, ὁ ἀπὸ βασιλέων. [Cujusmodi formularum de signil. duplici ν. infra paullo antè finem.] Manasse autem hæc ex Hom. ἀπὸ θυμοῦ, pro ἔξω ψυχής. Quidam tamen non ἀπὸ θυμοῦ legunt, sed ἄπο θυμοῦ, scribentes ἄπο eum accentu in priore. Sic et ἄπο τῶν ὄπλων ap. Synes. pro Procul ab armis, ut postea dicetur. [Æsch. Suppl. 684 : Νό-σων δ* ἑσμὸς ἀπ᾽ ἀστῶν ἵζοι κρατὸς ἀτερπής. || Cùm genit. loci vel rei, ut dictum fere sit ut in exemplis sequentibus, Polyb. 1, 3i, 3; a, 6, 8, οἱ ἀπὸ τῆς χώρας* 5, 70, 8, οἱ ἀπὸ τῆς πόλεως* 3, 76, g, οἱ ἀπὸ τοῦ στόλου τῶν Ῥωμαίων. Diod. 3, 45 : Τοὺς ἀπὸ Βοιωτίας καὶ Πελοποννήσου.]
() Ἀπὸ, eum gen. suo aliquando nomine uno reddendum, ut, Οἱ ἀπὸ τῶν μαθημάτων, Laert., Mathematici : sic [Lucian. Conv. c. 6], Οἱ ἀπὸ φιλοσοφίας καὶ λόγιον, Philosophi et Literati, vel Studia literarum tractantes. [Id. Eunuch. c. 2 : Ὀμόδοξοι ἄμφω καὶ ἀπὸ τῶν αὐτῶν λόγων.] Sic Οἱ ἀπὸ τῆς Στοᾶς, Stoici ; et Οἱ ἀπὸ τοῦ Περιπάτου, Peripatetici. Athen. [8, ρ. 333, Β] : Εἷς τῶν ἀπὸ τῆς Στοᾶς, i. e. εἷς τῶν Στωϊκῶν. Sic Οἱ ἀπὸ βήματος, Condona tores ; et Οἱ ἀπὸ θυμέλης, Comici vel Tragici, ut vertit Bud. ap. Plutarch. Demetrio [c. ia. Item οἱ et τὰ ἀπὸ σκηνῆς, quod ν. ρ. 366, Β, C.] Quidam vero Οἱ ἀπὸ τῆς Στοᾶς [φιλοσοφικος, ap. Clem. ΑΙ. Strom. ι, ρ. 3γ4, 34 ; 6, ρ. 770, 15] vertunt, Qui sunt ex philosophorum numero : et Οἱ ἀπὸ τῆς Στοᾶς [Lucian. Conv. c. 6, et alibi], Qui sunt ex Stoicorum numero, vel Qui sunt Stoicae factionis; ut [Lucian, ib., Athen. 8, ρ. 33a, Β] Οἱ ἀπὸ τοῦ Περίπατου, Qui sunt Peripateticae factionis (qui Sectæ potius dicere debuerant, quam Factionis). Sed rectius hic
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Α est quod brevius, Stoici, Peripatetici. [Clemens ΑΙ. Strom. 2, ρ. 4ὁ7, 7, οἱ ἀπὸ τῶν αἱρέσεων. Cùm genit, pers. Lucili. Antii. Pal. 11, 14o, 2 : Τοῖς ἀπ’ Ἀρι-στἀρχου γραμματολικριφίσιν* Philipp. 347, * : Οἵ τ᾽ ἀπ᾽ Ἀριστάρχου σῆτες ἀκανθολογοι. Lucian. Hermotim. c. 14 : Οἱ ἀπὸ τοῦ Πυθαγόρου· et de eod. Lips. c. 5 : Ἄπαντες οἱ ἀπ’ αὐτοῦ· Alexand. c. ὑ7 : Τοὺς ἀπὸ Τιαοκράτους. Philostr. Epist. 13 : Αἰσχίνης ὁ ἀπὸ τοῦ Σωχράτους. Ubi alia Boiss. ρ. 66. Clemens Al. Strom. 3, ρ. 458, 9, οἱ ἀπὸ Πλάτιονος· et alibi οἱ ἀπὸ Βασιλείδου, Μαρχίω-νος, etc. Non intellexit interpres Chronici Pasch. ρ. 260, D : Ὁμοίως τοῖς ἀπὸ Οὐαλεντίνου μυθολογήσας.] fl Eadem autem interpretandi ratio tenenda est et in his locutt., ὁ ἀπὸ τηγάνου, ὁ ἀπ’ ἀνθράκων : nam ὁ ἀπὸ τηγάνου item aliter dicitur uno verbo, ὁ τηγανιστὸς,
i.	e. In sartagine frixus. Athen. [3, ρ. 115, Ε] : Ἤ δὲ ἀπὸ τηγάνου, βαρεῖα καὶ δύσπεπτος, idem, *0 δ᾽ ἀπ᾽ ανθράκων, γλυκύτερος. Alibi dicit pro eodem ὁ ἐξ ἀνθρά-χων. [Alia exx. ν. in illis voce. || Cùm genit, rei de rebus Diodor. 5, 29 : Εἰς τὴν ἀπὸ τοῦ ξίφους συνίσταν-
B ται μάχην. Arnam Epict. a, 14, 3 : Τὰ ἀπὸ τῶν τεχνῶν γενόμενα* 6 : Τὰ ἀπὸ τῆς μουσικής.]
(Ι Ἀπὸ, eum gen. suo per adv. redditur interdum, ut ἀπὸ ταυτομἀτου, vel ἀπὸ τυ•^ης, Fortuito, vel Fortè fortuna. Ἀπο μνήμης, vel ἄπο στόματος εἰπεῖν , Memoriter exponere : quod etiam dixit Cic. alicubi ad verbum, Α memoris. [Imam Ex roem. Cat. 3, 13, ut dictum supra, ubi de his formulis HSt. Item ἀπὸ γλώσσης. Quæ omnia ν. in illis vocc.] Sic et quum dicitur ἀπὸ τοῦ προφανοῦς, pro προφανῶς s. φανερῶς, ut Thuc. [locis in Προφανὴς citatis] et ἀπὸ σπουδῆς pro σπουδαίως, ut Hom. [II. Η, 35q, Μ, 233. V. Σπουδὴ, ρ. 63o, Cj, et ἀπὸ τοῦ παραχρῆμα, pro παραχρῆμα, ut Xenoph. [V. Παραχρῆμα.]
H Ἀπὸ, eum gen. suo interdum per nomen ablativi casus redditur. Aristoph. Pl. [377] : Ἐγώ σοι τοῦτ᾽ ἀπὸ σμικροῦ πάνυ Ἐθέλω ὃιαπρᾶξαι, Parva impensa, Parvo sumptu, vel Parvis sumptibus, Cùm parvo impendio. Sic et ἀπὸ σμικρῶν positura reperitur. [Eq. 788 : Ὠς ἀπὸ μικρῶν εὔνους αὐτῷ θωπευματίων γενένη-
C σαι.] Itidem Demosth, [ρ. a56, α5] : Στεφανοῦσιν Αθηναίων τὴν βουλὴν χρυσῷ στεφάνῳ ἀπὸ ταλάντων ἑξήκοντα, quidam vertunt ἀπὸ ταλάντων ἑξήκοντα, Impendio sexaginta talentorum. Sed videtur posse verti simplicius στεφάνῳ ἀπὸ ταλάντων ἑξήκοντα, Corona ex sexaginta talentis. Vel sine præpos., Corona talentorum sexaginta. [Conl. ρ. »62, 3. Xenoph. Hist. Gr. 4, a, 7 : Τὰ πάντα οὐκ ἔλαττον ἐγίνετο ἡ ἀπὸ τεττάροιν ταλάντων. Polyb. 22, 13, 10: ᾽ΕδόΘη αὐτῷ καὶ στέφανος ἀπὸ ταλάντων πεντήκοντα καὶ ἑκατόν* 17, 4• Inscr. Putmia ap. Ross. Insere, fasc. 2, ρ. 71, n. 189,19 : Στεφανῶσαι...
χρυσῷ στεφάνῳ ἀπὸ χρυσών Άλες.......ν πέντε. ‖ Item
de pecunia Xenoph. Anab, ι, ι, 9 : Στράτευμα συνέλε· ξεν ἀπὸ τούτων τῶν χρημάτων, ut a, 6, 5. Reip. Athen.
3,	3 : Ἐγὼ δὲ τούτους ὁμολογήσαιμ᾽ ἂν ἀπὸ χρημάτων πολλὰ διαπράττεσθαι ἈΘήνησιν OEcon. 3, ι : Οἰχίας τοὺς μὲν ἀπο πολλοῦ ἀργυρίου άχρηστους οἰκοδομοῦντας, τοὺς δὲ ἀπὸ πολὺ ἐλάττονος πάντα ἐχούσας ὅσα δεῖ. Demosth. ρ. 38, 9 : Στρατιώτης ὑπάρχων ἀπὸ τῶν αὐτῶν τούτων λημμάτων ut ρ. 687, 2ὁ. Et ρ. α6ο, 11, ἀπὸ
D μικρῶν ἀναλωμάτων* 1349» 21, ἀπὸ ἐλάττονος ἀναλώμα· τος. Cùm genit, personæ, unde petitur subsidium rei gerendæ Demosth, ρ. 49, 22 : Ἀπὸ τῶν ὑμετέρων ὑμῖν πολεμεῖ συμμάχων, ἄγων καὶ φ έρων τοὺς πλέοντας τὴν θά-λατταν. || De caussa Æsch. Ag. 1302 : Ἀλλ’ ἴσθι τλήμων οὖσ᾽ ἀιτ᾽ εὐτόλμου φρενός· 1643 : Τί δὴ τὸν ἄνδρα τόνδ᾽ ἀπὸ ψυχῆς κακῆς ουκ αὐτὸς ἠνάριζες; fragm. ap. Strab. 6, ρ. α58 : Ἀφ᾽ οὗ δὴ Ῥήγιον κικλήσκιται. Et alibi saepissime eum verbis καλεῖν, ὀνομάζειν et similibus. ‖ Similia sunt hæc Herodoti 2, 42 : Ἀπὸ τούτου κριοπρόσωπον τὤγαλμα τοῦ Διὸς ποιεῦσι Αίγύπτιοι. Thuc.
4,	21 : Ἂ οὐ πολέμῳ ἔλαβον, ἀλλ’ ἀπὸ τῆς προτέρας ξυμ-βάσεως Ἀθηναίων ξυγχωρησάντων ... κομίσασθαι τοὺς ἄν δρας. Xenoph. Comment, ι, a, 9 ·' Ὠς μῶρον εἴη τοὺς μὲν τῆς πόλεως ἄρχοντας ἀπὸ κυάμου καθίστασθαι. Dio Chr. Or. 7> vol. ι, ρ. αα3 : Ἀλλὰ ἄλλην τινὰ ἀσθείνειαν τοῦ σώματος ἀσθενεῖν ἔοικας ἀπὸ τῆς ἰσχνότητος* 2 3α·: Παρελθὼν ἄλλος τις, ὡς ἐφαίνετο, ἐπιεικὴς ἄνθρωπος ἀπό τε τῶν λόγων οὓς εἶπε καὶ ἀπὸ τοῦ σχήματος. Origenes vol. ι, ρ. 651, Β : Ἔοικε βεβουλῆσθαί τι διὰ τούτιυν ὁ
1359
1360
ἀπὸ
Κέλσος οὐκ εὔγνωμον, ἀλλ’ ἀπὸ τοῦ καθ’ ἡμῶν ἀφιλοσόφου Α μίσους πάνυ ἀγνωμονέστατον* C : Οἱ ἀπὸ τοῦ λόγου τὰ τοῦ σκότου πράττειν βουλόμενοι. Apud Byzantinos de amictu positum, ut sit Curo, notavit Reiskius ad Constantin. Cærim. ρ. 16, Α, vol. 2, ρ. 5o, collatis similibus qui-busdum etiam apud antiquiores.]
II Ἀπὸ, in quibusdam loquendi generibus vix potest reddi Lat. siue alicujus vocabuli adjectione. Thucyd. 2V [ι 5] : Οἱ ἀπ* Αθηναίων Ἴωνες, Ab Atheniensibus in coloniam deducti Iones, οἱ ἄποικοι τῶν Ἀθη-ναίων, inquit schol. Puto verti etiam posse, Ab Atheniensibus oriundi. || Apud Plutarch. Othone [c. 8], Ἀπ’ ἐλαττόνων θαῤῥοῦσι exp. Audent quum sint pauciores. [Divisum a genitivo interposita negatione ap. Philon, vol. 2, ρ. 311, 47 : Οὐχ ο†όντε γὰρ ἀπὸ μὴ τῶν αὐτῶν ὁρμηθέντας βουλευμάτων νομίζεσθαι συναδικοῦντας. Nisi legendum μὴ ἀπό. ‖ Postpositum retrahit accentum, quum apud Epicos, Tragicos, aliosque poetas, tum apud Herodotum 2, 6 : ᾽Γαύτης ὦν ἄπο οἱ ἑξήκοντα σχοῖνοί εἰσι.]
Il Ἀπὸ, per tmesin etiam ponitur, sicut et aliæ præ- Β poss. : nec vero in carmine duntaxat ita usurpatur, sed interdum et ab Herodoto [8, 89 : Ἀπὸ μὲν ἔθανε ὁ στρατηγὸς, ἀπὸ δὲ ἄλλοι πολλοί τε καὶ οὐνομαστοί]. Hom.
II. Σ, [92] : Πρῶτος ἐμῷ ὑπὸ δουρὶ τυπεὶς ἀπὸ θυμὸν ὀλέσσῃ. [Homeri etiam aliis in verbis tmesin admittentis exx. ν. in Ἀπαράσσω, Ἀφαιρέομαι, Ἀφαμαρτάνω, Ἀποδύο,, Ἀποκαίω, Αποτέμνω, Ἀφίημι.] Aristoph. PI. [65] : Εἰ μὴ φράσεις γὰρ, ἀπό σ᾽ ὀλῶ κακόν κακῶς. Herodot. : Καὶ ἀπὸ μὲν ἑωϋτὸν ὤλεσας, ἀπὸ δὲ ὤλεσας Κῦρον. [Interposito ων Herodot, ι, 294 : Ἀπ’ ὦν ἐκήρυξαν.] Quum autem in tmesi postponitur præpositioni, tum et accentum iu priorem rejicit, aliarum præposs. more, quæ sunt dissyllabæ; ut, Βλεφάρων ἄπο δάκρυα πίπτει. [Sed ea non est tmesis. Anastrophes exe. ν. in Ἀπεναρίζω, Ἀποδίδωμι, Ἀπολαγχάνω, Ἀπόλλυμι, Ἀπολούω, Ἀπορ-ρήγνυμι, Ἀποσκεδάννυμι.]
Ij Ἀπὸ, supervacaneum interdum ap. poet, eum advv. νόσφιν, οὐρανόθεν, et aliis hujusmodi. Nam dicunt ἀπὸ νόσφιν et απ᾽ οὐρανόθεν pro simpl. νόσφιν et οὐρανόθεν. [Quæ ν. Postposita præpositione, ut Hom. in Νόσφι C cit., Hesiod. Th. Sj: Νόσφιν ἀπ᾽ ἀθανάτων. II. Ω, 492 ; Ὄψεσθαι φίλον υῖὸν ἀπὸ Τροίηθε μολόντα. Pind. Nem. 3, ult. : Νεμέας Ἐπιδαυρόθεν τ᾽ ἄπο καὶ Μεγάρων.] |] Contra autem defectum praepositionis ἀπὸ [male] notat schol. Thuc. 3, [31] : Ἐπειδὴ τοῦτον τὸν κίνδυνον φοβείται, τῶν ἐν Ἱωνίᾳ ιιέλεων καταλαβεῖν τινά. [Ilis addimus alia nonnulla aliena ab antiquioribus. Origenes vol. ι, ρ. 387, C : ΓΙαραθέσθαι τοῦ Ἱησοῦ τινα φωνὴν ἀπὸ τοῦ κατὰ Ἰωάννην εὐαγγελίου* 63g, Α : Ἐγὼ δὲ ἀπὸ τῆς πρὸς Ἐρμείαν καὶ Κορίσκον Πλάτωνος ἐπιστολῆς καὶ ταῦτα πα-ραθήσομαι· 64 ι, Ε : Τὴν κατὰ τῶν πλουσίων ἀπόφασιν τοῦ Ἱησοῦ ... φησὶν ἄντικρυς ἀπὸ Πλάτωνος εἰρῆσθαι. Joannes Diae. Alleg. in Hesiodi Theog. ρ. 491 Gaisl. :
Τὰς Μοίρας ἀπὸ τῆς θέμιδος) Ζεὺς γεννᾷ. Schol. Eurip. Orest. 1677 : Τὴν καλλίστην ἀπὸ τῶν θεῶν. || Interposito φημὶ Cyrillus Al. vol. 2, ρ. 467, E : Γήινοι γὰρ καὶ αὐτοὶ γεῶδες ἔχειν τὸ φρόνημα οἰηθεῖεν ἂν, ὡς ἀπό γέ φημι τῆς τοῦ ὀνόματος ἑρμηνείας* 561, C : Ἵν᾽ Ἔλληνάς τε καὶ Ιουδαίους οιὰ πολλῶν τε καὶ ποικίλων ὀλισθημάτων κατα-κομισθέντας εις ἀπόστασιν τὴν ἀπό γέ φημι τοῦ πάντων II δημιουργού συνελάση πρὸς θεογνωσίαν τὴν ἀληθινήν* ut ρ. 568, C : Τῶν ἐπί γέ φημι τῇ λυτρώσει τῇ ἐξ Αἰγύπτου γενομένῃ· 8α6, Ε : Τὴν ἀργίαν τὴν ἐπί γέ φημι τοῖς αἰ-σχίστοις* 813 : Τὴν προσευχὴν τὴν μετά γέ φημι τῆ; ἀνω-φελοῦς νηστείας. Qui etiam sine illo φημὶ eum part, γε supervacua ρ. 596, D : Τοὺς ψευδομάντεις τοὺς ἀπό γε τῆς σφῶν αὐτῶν καρδίας ἀνερευγομένους τὸ δοκοῦν’ 598,
Α; 613, D; 618, Β; ut ἐπὶ ρ. 4α5, C; 64», Β; κατὰ ρ. 617, Α ; 6ι8, C; 813, Ε; ἐχ 619, C; περὶ 6a5, Β; παρὰ ρ. 627, C; πρὸς ρ. 644, Β; ὑπὲρ ρ. 641, D, et alibi magis minusve manifesto pleonasmo. || Peculiaris recentioribus est duplex praepositionis usus, ut dicatur de iis qui aut sunt ex numero aut ordine aliquo aut fuerunt et non sunt amplius. Priori signil. Epi-phan. vol. ι, ρ. 915, C : ᾽Αστερίῳ τινὶ ἀπὸ σοφιστῶν ὄντι. Jo. Malaías ρ. 262, 2 : Διονύσιος ὁ ἀπὸ φιλοσόφων. Altera idem ρ. 286, 13 : Ἀφρόνως ὁ ἀπὸ ἐπάρχων* Theophil. Inst, proœm. 5 : Τριβουνιανῷ τῷ ἐνδοξοτάτῳ υαγίστρῳ καὶ ἀπὸ κοιαιστώρων. Interdum utraque si-
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gnif. locum habet, ut dixi in Σχολαστικὸς, ρ. 1690, Α. Sic ἀπὸ ὑπάρχων, ὑπάτων et apud Latinos Ex præ-fectis, consulibus, duplici signil. dictum notat Ale-raann. ad Procop. Hist. arc. ρ. 35a ed. Bonn. || Kx-tremæ barbariæ est constructio eum accus., in Exc. var. apud Cramer. Anecd. Ox. vol. 4, ρ. 262, 20 : Ἀπὸ τὸ στῆθος πρὸς τῇ κεφαλῇ ἄνθρωπος ὁρᾶται. Recte codex Vaüc. Chronici Pasch. ρ. 713, 6 : Ἀπὸ ἑσπέραν pro ἑσπέρας. Constantin. Cærim. ρ. 678, 18 seqq. Conl. Miller. Journ. des Sav. 1844« ρ. 3o6. || Per apocopen Alcaeus apud Herodian. Περὶ μον. λ. ρ. 36, 15 : ᾽Αππατέρων μάθος. Ἀππαθέων Nauckius. Sic Hom. Od. Ο, 83 : Αὔτως ἀ7τπέμψει. || Ἀπ’ ἐκ vel Ἀπὲκ Hom. Η. ΑροΙΓ. 110 : Ἀπ’ ἐκ μεγάροιο θύραζε ἐκπροκαλεσσα-μένη. Nisi hoc quoque, ut ἀπαὶ, de quo infrà, illatum a correctore pro ἀπὸ, ut est Od. Υ, 343 : Ἀπὸ μεγάροιο δίισθαι. L. Dmn.]
II Ἀπαὶ, poetice pro ἀπό. Hom. II. Α, [663] : Ἱῷ ἀπαὶ νευρῆς βεβλημένος. Hesiod. [Sc. 409] : Ἐδαμασσε βαλών αἰζήϊος ἀνὴρ Ἰῷ ἀπαὶ νευρῆς. [Utrumque ex. jam sublatum restituto ἀπὸ, quod saepe apud Homerum et alios librarii in ἀπαὶ mutarunt, ubi aut consona sequeretur, a qua produci ἀπὸ nescirent, aut digamma, ut II. Ζ, 62, ἀπὸ ἕθεν, ubi corectores ἀπαὶ inferentes refutat Eustathius. Idem factum in ὑπὸ, sæpe in ὑπαὶ mutato, ut dixi in Δέος, et ne Theocrito quidem, ut opinor, quem illic citavi, relinquendo. Sed Manetho 6, 58 : Ῥιφθὲν ἀπαὶ λεχέιυν* 320 : Ἀπαὶ πατέρων μὲν ὁπόσσοι. |] Forma Æol. Ἀπὺ, notata in Epim.'Hom. Cram. An. Ox. vol. ι, ρ. 47, 29; 68, 8, est in epigr. in statua Memnonis C. Ι. vol. 3, ρ. 369, n. 4725, 2 : θηβτΐκω ’πὺ λίθω* 3γο, n. 47a7, 1 ϊ Ἔκλυον αὐδήσαν-τος ἔγω ᾽πὺ λίθω Βάλβιλλα. « Leguntur in titulis Lesbio a 166, 40, ἀπυδόμεναι, 2186, ἀπύγονον, 2189, ἀπὺ βα-σιλέων, Cumæo 24, 28, ἀπυδέδοσθαι, ἀπυδόχα; contra Lesbio 2172 ἀπὸ Κεγχρεᾶν, Cumæo 12, ἀποδεξάμενος, Lampsac. a3, 33, ἀποσταλέντα, ἀποδώσει. In poetarum libris servata sunt ἀπὺ Ψωκάας, in fragm. Sapph. ap. Athen. 9, ρ. 410, Α; ἀπυστρέφονται in. 15, ρ. 674, E, unde non dubitavimus ἀπὸ expellere ex fragmentis Afcæi. Huc pertinet etiam Hesychii glossa Ἄπυθεν, ἄποθεν, et alia fortasse mendosiora, Ἀπυθύσσομεν, ἐξι-λασχόμεθα. Ἀπύστισιν (leg. ἀπύστασιν), ἀπότισιν. Ἀπυστρόπεον, ἀπέστρεφον. » Ahrens. De dial. vol. ι, ρ. 83. L. Dindohf.1
II Ἄπο, aclv. retracto in priorem syll. accentu. Ἀπὸ θυμοῦ, inquit Bud., vel potius ἄπο, pro ἀποθύμιος, Non ex sententia, Non cordi; ut ἄπο θυμοῦ ἦν αὐτοῖς ὁ ἄρχων, i. e. μισητὸς, inquit Suid. Suut qui velint ἄπο iam in hoc loquendi genere, quam istis, ἄπο γνώμης, ἄπο πράγματος, ἄπο καιροῦ, aliisque ejusmodi, proprie sonare ἄποθεν, Procul; ut aperte ap. Hom. eum alibi, tum II. Β, [292] : Καὶ γάρ τίς θ᾽ ἕνα μῆνα μίνων ἄπο ὴς ἀλόχοιο ᾽Ασχαλαᾳ. [II. Λ, 242 : Ἀπὸ μνηστὴς ἀλόχου.] Sic ἄπο πατρίδος, Procul a patria. Ib. [162] : Ἀπόλοντο φίλης ἄπο πατρίδος αἴης. [[jbi de accentu schol. : Οὐκ ἀναστρεπτέον τὴν πρόθεσιν, ὡς Τυραννιών καὶ Πτολεμαῖος· ὁπότε γὰρ γενικῇ συντάττεται ἡ ἀπό, τηρεί τὸν τόνον, quibus addit ν. 292. Ἄπωθεν significans ἄπο scribendum praecipit II. Δ, 77 » ἐ, 553. Sed idem Σ, 64 : Ἀπό· Ἀρίσταρχος φυλάττει τὸν τόνον τῆς προθέσεως. Ἔφαμεν δὲ ἐν ἑτέροις ὅτι ἡ ἀπό ἐὰν συν-τάσσηται τῇ γενικῇ μὴ μεταξὺ πϊ7ϊτουσῶν λέξεων καὶ ση-μαίνῃ τὸ ἄποθεν, φυλάσσει τὸν τόνον. Οὕτως γοῦν ἀνέγνω-μεν, Ἀπὸ πατρίδος ἄνδρα κατακτάς (II. Ν , 695 : Αὐτὰρ ἔναιεν ἐν Φυλάκη γαίης ἄπο πατρίδος)· καὶ Οὐκ ἐθέλεσκε μάχην ἀπὸ τείχεος (ὀρνύμεν Ἕκτωρ U. Ι, 353)* Καὶ γάρ τίς Θ᾽ ἕνα μῆνα μένων ἀπὸ ἦς ἀλόχοιο (11. Β, αρα). ΓΙροσέ-Θηκα δὲ μὴ μεταξὺ πιπτουσῶν λέξεων διὰ τὸ, Απο πλυνοί εἰσι ποληος (Od. Ζ, 42). Οὐ γὰρ ἐπλησίασε τῇ γενικῇ, ἀλλὰ μεταξὺ ἀνεδέξατο λέξεις. Schol. Dionvs. Bekker. Anecd, vol. a, ρ. 931, 11): Ἡ *πό ὅταν γὲνηται ἄπο, ἐ τ: ί ρ ρήμα σημαίνει, οἷον Απο πτολέμοιο μένοντες (μέ-νοντα II. Σ, 64). Σημαίνει γὰρ ἐνταῦθα τὸ ἄποθεν, itaque ἄπο, nisi ubi anastrophe poscit, recentioribus grammaticis tribuendum et relinquendum. Quomodo Thuc. 1,7: Ἀπὸ θαλάσσης μᾶλλον ῶκίσθησαν, nonnulli inferunt ἄπο. II. Ο, 33 : Εὐνὴ, ἡν ἐμίγης ἐλθοῦσα Θεῶν ἄπο* Od. Γ, 313 : Δόμων ἄπο τῆλε* Ε, 315 : Τῆλε δ᾽ ἀπὸ σχεδίης αὐτὸς πέσΓ Ο, 9ΐ> ; Οὐ πολὺ ναῖεν ἀπ᾽ αὐ-
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τοῦ.] Alicubi χωρὶς exp. eod. sensu, ut Od. Ο, [516] : Ἄπο τῶν ὑπερωιῳ ἱστὸν ὑφαίνει, Seorsum ab his. Sed pro Procul in multo pluribus II. aperte positym reperitur. Sic et in illo dicto, [Hom. II. Χ, 454 : Αἰ γὰρ] ἄπ᾽ οὕατος εἴη ἔπος. [Σ, 27 : At γὰρ δή μοι ἀπ’ οὔα-τος ωδε γένοιτο.] Item in ἄπ᾽ ὀφθαλμῶν γίνεσθαι. Sic et ἄπ᾽ ἐλπίδος dicitur Procul a spe. Apoll. Arg. a, [863] : Μάλα πολλὸν ἄπ᾽ ἐλπίδος ἔπλετο νόστος. Aliter tamen ἄπ᾽ ἐλπίδος quidam exp. ap. Plutarch. [Pericl. c. 20] : Ἦν καὶ Τυῤῥηνία καὶ Καρχηδὼν ἐνίοις ὄνειρος οὐκ απ᾽ ἐλπίδος. Exemplaria tamen vulg. ἀπ’ ἐλπίδος habent, non ἄπ᾽ ἐλπίδος, sed perperam. Huc pertinet et οὐκ ἄπο δόξης, quod Eustath. exp. οὐ πό^ῥω τῆς περὶ ἐμοῦ ὑπολήψεως, in II. Κ, [324] : Σοὶ δ᾽ ἐγω οὐχ ἅλιος σκοπὸς ὄσσομαι, οὐδ᾽ ἄπο δόξης. [Od. Α, 144 : Οὐ μὰν ἦμιν ἀπὸ σκοποῦ οὐδ᾽ ἀπὸ δόξης μυθεῖται βασίλεια.] Scribitur tamen in vulg. Ilom. edd. non ἄπο [ut in Bekk, et Bachm. An. ρ. 427, 7; 123, 28, ubi explicatur ἄπο εἰκασμοῦ], sed [ut ap. Suid.] ἀπό. Itidem in hoc Ι. Synes. : Σύνιυξαι Κυρηναίοις μικρὸν ἀπὸ τῶν ὅπλων γενέσθαι, Bud. leg. censet ἄπο, interpr. Procul ab armis. [Male. Diod. i3, 6 : Συχνοὺς τῶν Ἀθήνα ίων αὐλιζομένους ἀπὸ τῶν ὅπλων συλλαοοντες.] Exp. tamen ἄπο non solùm per Procul, s. Longè, sed et per alias voces in hujusmodi formulis sermonis. Afferam autem Bud. interpret. : Ἄπο γνώμης, inquit, Longe a sententia animi. Pausam [7, ι, a] : Καί πως ταῦτα Ἵωνι ἐγένετο οὐκ ἄπο γνώμης, Satis ex sententia evenerunt. Idem valet ἄπο θυμοῦ pro ἀποθύμιος, Non ex animi sententia, Displicens. [Hom. 11. Α, 56α : Ἀλλ᾽ ἀπὸ θυμοῦ μᾶλλον ἐμοὶ ἔσεαι.1 Themist. : Ὅτι παντάπασιν αὐτῷ ἄπο Θυμοῦ καὶ ἀλλοτρια ἡ μέλαινα ψῆφος, i. e. οὐ καταθύμιος. [Aratus 412 : Κεδαιόμεναι γὰρ ἐχείνῃ νῆες ἀπὸ φρενός εἰσι. Ubi quinque libri ἄπο, probante Buttmanno, qui etiam Gramm. vol. 2, ρ. 349, ἄπο in talibus probans Xenophonti Comment. ι, 2, a5 : Πολὺν χρόνον ἀπὸ Σι»,κράτους γεγονοᾯε, inferebat ἄπο, quod alterum significaret Ab Socrate ortos, ut similia partim in codicibus sic scripta nihilo verius Schæfer. Melet, ρ. 51. Arcadius unum novit ἄπο ἀναστρεφόμενον ρ. i8o, ι. Eustath. vero Ii. ρ. 166, 32, ἐπίρρημα ἐκ τῆς ἀπό τὸ ἄπο. Gramm. Bekk. ρ. 415, a5 : Ἄπο, πόρρω, μακράν. Ubi Elidemus ἄπω. Schol. Eur. Hec. 920 : Ἀποίικοποῦσα) καὶ ἄπο καὶ μακρὰν σκο-ποῦσα.] Item ἄπο pro ἔξω vult sumi Bud. in ἄπο τρόπου, quamsignif. Eust. dat huic præpositioni in ἄπο Θυμοῦ vel ἀπὸ Θυμοῦ, ut apud illum scribitur, quum ἄπο Θυμοῦ exp. ἔξω ψυχῆς. Addit præterea Bud. idem propemodum esse ἄπο τρόπου, quod ἄπο σκοποῦ. [V. utrumque voc.] Plato : Οὐκ ἄπο τρόπου τοίνυν ἐστὶ διαιρεῖν δίχα, Satis consentaneum erit, Non alienum erit. Naz. : Τόδε λέγεται ὑπὸ πλειόνων, καὶ πιστεύειν οὐκ ἄπο τρόπου, Non ab re est, Satis consentaneum est ejus moribus. Item οὐκ ἄπο τρόπου pro Non immerito, citat ex Galeno; et huic απο τρόπου opponi docet πρὸ; τρόπον et κατὰ τρόπον. At vero ἄπο σκοποῦ, quod idem fere esse eum ἄπο τρόπου putat, ut modo dictum est, exp. Præter propositum, Præter intentionem et consilium. Item Non absurde. Vertit et per Procul in hoc Ι. Dionysii Η. [Isocr, c. 3, ρ. 541, 17]: Δοκεῖ δή μοι μὴ ἄπο σκοποῦ [τις] ἂν εἰκάσαι τὴν μὲν Ἱσοκράτους ῥητορικὴν τῇ Πολυκλείτου καὶ τῇ Φειδίνυ τέχνη, i. e., inquit, Non absurde, Non procul a cohaerenti et congruenti comparatione. Huc pertinet ἄπο καιροῦ, quod aliquando ponitur adv. pro ἀκαίρως : interdum vero praefixo articulo præbet usum adjectivi; dicunt enim τὸ ἄπο καιροῦ, Quod intempestivum est. Item ἄπο καιροῦ sub. ἐστι, ut Plato [Theæt. ρ. 187, E] : Ἰσυις γὰρ οὐκ ἄπο καιροῦ πάλιν ὥσπερ ἴχνος μετελθεΐν. At vero ἄπο πράγματος est apud Latinos ex Graeca imitatione, Abs re : de hac autem loquendi formula dicetur in Πρᾶγμα. [Ubi nihil. Demosth. ρ. 701, 23 : Ἔσται δὲ ταῦτ’ οὐκ ἀπὸ τοῦ πράγματος. Ubi sic S pr., sed correctus eum aliis ἄπο. Har-pocratio : Ἄπο τοῦ πρ. ἀντὶ τοῦ ἄπωθεν Δ. Ubi item unus ànó. Arrian. Epict. 4, 12, 17 : Μεμνῆσθαι τί ἔσται ἀπὸ τοῦ πράγματος. Ubi male Uptonus ἄπο.] Ceterum sciendum est reperiri in variis auctorum Iocis junctum eum supradictis genitt. γνώμης, θυμοῦ, καιροῦ, et reliquis, servato accentu in posteriore; sed tamen tanti refert alicubi utro modo scribatur, ut sit etiam contrarius pro diversa scriptura sensus. In exemplum
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ἀποβάθρα
Α proferam hoc loquendi genus, ἀπὸ γνώμης, cui plane contrarium est ἄπο γνώμης. Dio Hist. ρ. 60 nostræed. [3q, 10] : Ἐκεῖνος γὰρ τοῦτό τε οὐκ ἀπὸ γνώμης σφᾶ; πεποιηκότας εἰδώς. Ubi ἀπὸ γνώμης prorsus ita dicitur, ut ἀπὸ ψυχῆς ap. Demosth, [ρ. 3a5, 15.] Si igitur ibi ἄπο scripseris eum accentu in priore, planè contrarium sensum et alieuum loco illi dederis. Vicissim si in Pausaniæ 1. citato pro ἄπο γνώμης scripseris ἀπὸ γνώμης, contrariam sententiam illius loci et minime ei consentaneam habueris.
II Ἄπο eum πρὸ, vacante πρό : ut ἄπο eum νόσφιν vacante vicissim ἄπο. Hom. [II. Η, 334] : Ἄπο πρὸ νεῶν, Procul a navibus. Apoll. Arg. 2, [3aq] : Νηὸς ἄπο πρὸ μεθέντε;. II. Α, [5ὐι] : Ἐμεῦ ἄπο νόσφιν [al. ἀπονό-σφιν] ἐόντα· ubi exp. vel Procul vel Seorsum, et legitur ἄπο in vulg. exempli., quod positum sit per ana-strophen, utpote praecedente gen. ἐμεῦ, at non item in praecedentibus II. eum πρό : ac certe non satis commode scribi videtur eum accentu in priore, sequente illa præpositione. Quare ad vitandam incommodita-B tem hanc satius est ἀποπρὸ conjunctum [«conjun-ctim » HSt. Ms. Vind.] scribere. Vide igitur suo loco Ἀποπρὸ, sicut et Ἀπόπροθι, et Ἀπόπροθεν. [Conjungitur etiam eum aliis particulis vel adverbiis loci et temporis, sed excepto ἀπαρτὶ, apud recentiores potius quam veteres, ut ἐκεῖ, ἐκεῖθεν, ἐντεῦθεν, νῦν, ὀψὲ, πρωί, πάλαι, ὅτε, τότε, quæ sæpe scribuntur conjun-ctim et suis Iocis quærenda sunt.]
[Ἄπο pro ἄπεστι Timocreon ap. Hephæstion. ρ. 4, 2 : ᾨ ζυμβουλεύειν χὲρς ἄπο, νοῦς δὲ πάρα. L. Dinc.] [Ἀποαγνέω, Purgo. Hesychius : Ἀποαγνεῖς, ἀποκα-θαίρεις. Cujus dittographia est proxima : Ἀποαιρεῖ, ἀττοκαθαίρει. Κύπριοι. Ubi suspectum Κύπριοι.]
Ἀποαίνυμαι, Aufero, Adimo, Detraho, i. q. ἀποαιρέομαι, Ilom. II. Ν, [262] : Τρώϊα, τὰ κταμένων ἀποαίνυμαι, Quæ interfectis adimo, s. detraho : arma nimirum. Et Od. Ξ, [3op] : Κύμασιν ἐμφορέοντο, Θεὸς δ᾽ ἀποαίνυτο νόστον, Reditum adimebat, ἀφηρεῖτο. [Ni-cand. ΑΙ. 91 : Φιαρὴν δὲ ποτοῦ ἀποαίνυσο γρῆϋν. Quintus 5, 265.]
C Ἀποβαδίζω, ιοῦμαι, Abeo, Discedo : ut εἶμι, Εο: ἄπειμι, Abeo. Exp. tamen Eo, tanquam signif. simpl. habens. [Aristoph, fr. ap. Athen. 7, ρ. 287, Α : Ἀλλ’ ἔχουσα γαστέρα μεστὴν βοάκων ἀπεβάδιζον οἴκαδε. Suidas s. Bekk. Anecd, ρ. 4i5, 27 : Ἀποβαδίζειν οὐδὲν πλέον τοῦ βαδίζειν δηλοῖ.1
[Ἀπόβαθμοι, οἱ, Apobathmi, n. loci, ap. Pausan. 2, 38, 6, non longe ab lærna Corinthi siti.]
ἈποβάΘρα, ἡ, Scala navalis, qua sc. ex navi descenditur: Scalæ, quibus in navem ascenditur et ex navi descenditur, Bud. [Phryn. Bekk. 12, 31 : ἈποβάΘρα ἡ τῆς νεὼς ἔκβασις, δι᾽ἦς εἴσιμὲν τε καὶ ἔξιμεν. Λέγεται δὲ ἀπὸ τοῦ ἀποβῶ ἀποβάθρα, οὐκ ἀπὸ τοῦ ἀποβαίνω, ὥσπερ ἀπὸ τοῦ κρεμῶ κρεαάθρα καὶ ἀλινδῶ ἀλινδήθρα.] Lucian. [D. mort. 10, ij : .Σὺ δὲ, ὦ Ἑρμῆ, ... παρὰ τὴν αποβάθραν ἑστὼς διαγινωσχε αὐτοὺς, καὶ ἀναλάμβανε, γνμνοὺς ἐπιβαίνειν ἀναγχάζων. [Confusum eum ἐπιβάθοα, quod ν., ib. 9 et 10. Alios Luciani 11. ν. in Indice Reitzii.] Propriè tamen ἀποβάθρα est Scala qua descenditur, sicut ἀναβάθρα Scala qua ascenditur; seu, D quoniam una utrumque officium præstat, ideo signif. utramque accepit. [Herodot. 9, 98 : Παοασκευασάμε-νοι ἐς ναυμαχίην ἀποβέθρας.] Thuc. 4, [2] : Καὶ ὁ μὲν τούς τε ἄλλσυς τοιαῦτα ἐπέσπερχε, καὶ τὸν ἑαυτοῦ κυβερ-νήτην ἀναγκάσας ὀκεϊλαι τὴν ναῦν, ἐχώρει ἐπὶ τὴν ἀποβά-Οραν ubi schol, tradit ἀποβάθραν appellari ἔξοδον α navibus in terram. [Longus a, ρ. 54 Vili. : Τὰ πρό-βατα κατὰ τῆς ἀποβάθρας ἐξέτρεχεν.] Pollux [1293. Conl. 8, 120, ubi ἀποβάθραν εἰς γῆν βαλλόμενον vel potius βαλόμενρν, ιο, 134], ἀποβάθρα, inquit, et διαβάθρα, quam Scalam vocant. Hesych. item ἀποβάθραν esse ait ἀποβατηρίαν, vel κλίμακα νεώς. [Nominativos ponit Hesychius. Gramm. Bekkeri vero ρ. 426, 18, ἀποβα-τήρια et omissis reliquis οὕτως Σοφοκλῆς. Sed ut ἀπο-βατήρια longe alius est signif., ita Sophocles eadem haud dubie dixerat ἀπόβαθρα, ut ἐπίβαθρα, quod ν., Hesychius autem hoc illi peculiare voc. ἀπόβαθρα eum vulgari ἀποβάθρα confudit, quod vix erat cur ex Sophocle repeteret. Quam conjecturam, etiam ab Schneidero factam in Suppl. Lex., planissime con-
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firmat Dio Cassius 40, 18 : Καὶ τὰ διαβατήρια τά τε ἀπόβαθρα σφίσι δυσχερέστατα ἐγένετο, ubi frustra Rei-rnarus ἀποβατήρια.] j| Olla pedes habens : αποβάθρας, καὶ τὰ λάσανα, α λέγονται αἱ χυτρόποδες, [καὶ τὰ μαγειρεία, ὅπου τῇ βουλῇ σκευάζεται μετὰ τὸς θυσίας κρέα,] Suid. Vide Χυτρόπους, [α Nova tradit Suidas, quorum patrocinium nemo grammaticorum suscepit.» Kusler. Quem meminisse oportebat hæc omnia repetita esse ex schol. Aristoph. Pac. 895, de quo diximus in Λάσανον. Sed ἀποβάθρα sic dici inauditum. L. Dino.]
[Ἀποβάθρα, ἡ, Apobathra , locus prope Sestum. Strabo i3, ρ. 891.]
Ἀποβαίνυ,, βήσομαι, βέβηκα, έβην (sc. ἀνωμάλως , ut simpl. βαίνω), Descendo. Hom. II. Γ, [α65]: ᾽Εξ ἵππων ἀποβάντες ἐπὶ χθόνα* θ, [492] : Ἐζ ἵππων δ᾽ ἀποβάντες ἐπὶ χθόνα μῦθον ἄκουον* Ω, [459] : Ἐζ ἵππων δ᾽ ἀπέβτι-νεν ἐπὶ χθονὶ [χθόνα Bothius], φώνησέν τε. Eust. ἐξ ἵππων ἀποβῆναι ait esse τὸ τοῦ ἅρματος καταβῆναι. Alicubi autem Hom. supprimit hæc verba ἐξ ἵππων: II. Α, [618] : Αὐτοὶ μὲν ῥ᾽ ἀπέβησαν ἐπὶ χθόνα πουλυβότειραν* pro ἐπέζιυσαν, Eust. [Et verba ἐπὶ χθόνα, II. Ρ, 460 ϊ Ἐγὼ δ᾽ ἵππων ἀποβήσομαι, ὄφρα μάχωμαι.] Legitur et ἀποβαίνειν τοῦ ἵππου, siue præpos., ap. Lucian, pro Descendere ex equo. [Nicetas Chon. Ann. ρ. 7, C : Ὠς καὶ πολλοὺς ἀποβαίνειν τοῦ ἵππου. Eur. Tro. 622 : Ἀποβᾶσα τῶνδ᾽ ὄχων.] Dicitur etiam de descensu ex navi,et quidem frequentius, præsertimin prosa; unde αποβάθρα, Scala navis. [II0111. Od. E, 35γ : Ὄτε με σχεδίης ἀποβῆναι ἀνώγει* Ν, 281, νηός.] Plut. Alcibiade [c. 32] : Καταχθεὶς οὐ πρότερον ἀπέβη τῆς τριήρους, πρὶν στὰς ἐπὶ τοῦ κτλ. Sic et ἀποβαίνειν νεὼς [Plut. Mor. ρ. 200, Ε], et interdum ἀπὸ τῆς νειὸς : ut et ἀποβᾶσαι ἀπὸ τῶν πλοίων, Herodot. [4, 110.] Dicitur et ἀποβαίνειν ἐς τὴν γῆν, a Tliuc. [ι, 5ο, etc. Xen. Η. Gr. 5, 1,12: ΟΙ ἐκ τῶν νεῶν ἀποβεβηκότες ὁπλῖται], Descendere in terram, i. e. c.\ navi iu terram. Xen. Hell. ι, [ι, 18]: Αλκιβιάδης δὲ ταῖς εἴκοσι τῶν νεῶν περιπλεύσας ἀπέβη ἐς τὴν γῆν ἰδὼν δὲ ὁ Μίνδαρος, καὶ αὐτὸς ἀποβὰς, ἐν τῇ γῇ μαχόμενος ἀπέθανεν. [Eur. fr. Telephi ap. Aristot. lUiet. 3, 2 : Ἀποβὰς ἐς Μυσίαν.] Sic dicitur ἀποβαίνειν εἰς νῆσον, aut in aliquam urbem. Thuc. 2, [s5] : Καὶ ἐ; Μιθώνην τῆς Αακωνικῆς ἀποβάντες τῷ τείχει προσέβαλον, Et quum Methonam descendissent, copias ad Metho-nam exposuissent. [8, 42, ἐς Κῶν 3, 79 : Ἐπὶ τὴν Αευκίμμην τὸ ἀκροιτηριον ἀποβάντες' 6, 51 : Ἀποβάντες κατά τι τῆς Συρακοσιας. Xen. Anab. 6, 2, 19 : Ἀπο-βϊίνει ἐπὶ τὰ ὅρια τῆς θρᾳκης· Η. Gr. ι, 3, 22 : Ἐν τῷ ὄχλῳ ἀποβαινόντιον (scribe τῶν ἀτϊοβαινόντων) ἐν Πει-ραιεῖ.] Pro quo et ἀποβάσεις ποιήσασθαι dicit statim post. Budæus alicubi ap. Isocr, ait significare Appello : sicut et ἀπόβασιν, Appulsum. [Xen. Η. Gr. ι,
5,	20 : Ἄλλοτε ἄλλῃ ἀποβαίνων τῆς πολεμίας χώρας.] Nonnunquam ἀποβαίνειν ponitur sine adjunctione, pro Descendo in terram ex equo, vel ex navi. Sic Xen. Ι. c. : Καὶ αὐτὸς ἀποβὰς, pro ἀποβὰς ἐς τὴν γῆν : sed ibi facile subaudiri possunt ea verba ex præce-dente versu. [Thuc. ι, 45 : Ἢν μὴ ἐπὶ Κέρκυραν πλέω-σι καὶ μέλλωσιν ἀποβαίνειν ὴ ἐ; τῶν ἐκείνων τι χωρίων*
6,	94, etc. Pollux ι, ια5 : Εἴη δ᾽ ἂν καὶ ἐκ νεῶν καὶ ἀποβαίνειν ποι τῆς πολεμίας Polyb. ι, 29, 5 ; 3, 19, 2; 12, 4, 4• De intrantibus terram per fauces et montes Diodor. 2, 6 : Ἐπεὶ δ᾽ ἔδοξεν ἱκανὸν ἀποβεβηκέναι τῶν πολεμίων πλῆθος εἰς τὸ πεδίον. ‖ Aoristi) priori Procop. Vand. 1, 14, ρ. an, Β : Ἢν μὲν τις σφᾶς ἐς τὴν γῆν ἀποβήσειε.)
|| Αποβαίνω, Discedo, Abeo, siue adjectione. [Ἀπο βαίνων, Digrediens, (il.] Ilom. II. Ζ, [116] : Ὠς ἄρα φωνήσας ἀπέβη κορυθαίολος Ἕκτυ>ρ. [Et alibi eum præp. κατὰ, μετὰ, πρός.] Β, [35] voce media : Ὠς ἄρα φωνήσας ἀπεβήσατο [ατιβησετο, ut ψ, 2i2j0il. Σ, 197. V. Βαίνω, ρ. 45, Α. Soph. OEd. Col. 163 : Μετάσταθ᾽ ἀπόοαθι· 167 : Άβατων ἀποβάς. Eur. Hec. 142 δαναοὶ Τροίας πεδίων ἀπέβησαν. Xen. Ilipparch. 1, 16: Ὅτϊν ἀπὸ τῆς φάτνης ἀποβῇ (equus). Polyb. a3, 11, 4 : Πέμπειν πρεσβευτὰς ἐπιτάξοντας ἀποβαίνειν ἀπὸ τῶν παραθαλαττίων τῆς θροίκη; ἐρυμάτων i3, ι ; 24, 6, ι.] U Et ut ἀπέρχομαι et αποφοιτῶ, quæ propriè significant Abeo, capiuntur pro Morior, sic et ἀποβαίνω interdum; nam ἀπέβη, exp. Suid. ἀπέθανε. [Eurip. Andr. 1021 : Ἀπὸ δὲ φθι'μενοι βιβᾶιιν Ἰλιάδαι βασι/ῆες.]
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Α ‖ Ἀποβαίνω, Evenio, [Gl.], Contingo, Accido. [Eur. in fine Medeæ et aliarum tragœd. : Τοιόνδ’ ἀπέβη τόδε πρᾶγμα. Damox. ap. Athen. 3, ρ. ïoa, F : Πονοῦσι δ᾽ ἑτέροισιν λέγω τὰς αιτίας καὶ τωποβαῖνον. Herodot. 8, 4 : Ἐπεὶ αὐτοῖσι παρὰ δόξαν τὰ πρήγματα τῶν βαρβάρων ἀπέβαινε* 2, 8a : Γενομὲνου τέρεος φυλάσσουσι γραφομινοι τωποβαῖνον Ι, 3a : Σκοπέειν χρὴ παντὸς χρήματος τὴν τελευτὴν κῇ ἀποβήσεται* 86 : Ὥστε αὐτῶ πάντα ἀπε-βεβήκει τῇπερ ἐκεῖνος εἶπε* 7, 23 : Ἔμελλε σφι τοιοῦτο ἀποβήσεσθαι* 8, 86 : Ἔμελλε τοιοῦτό σφι συνοίσεσθαι οἷόνπερ ἀπέβη* 9, 66 : Εὖ ἐξεπιστάμενος τα ἔμελλε ἀποβήσεσθαι ἀπὸ τῆς μάχης* 8, 6γ : Ἐκαραδόκεον τὸν πόλεμον κῇ ἀποβήσεται* 68 : Τῇ ἐγὼ δοκέω ἀποβήσεσθαι τὰ τῶν ἀντιπολέμων πρήγματα. Xen. Cyr. ι, 5, 13 : Ὅ,τι γὰρ μὴ τοιοῦτον ἀποβήσεται παρ’ ὑμῶν, εἰς ἐμὲ τὸ ἐλλεῖ-πον ἥξει* ι,6, 46 : Ὅ,τι ἐξ ἑκάστου αὐτῶν ἀποβήσεται* Η. Gr. 6, ι, 13 : Τούτῳ χρώμεΟα ὅ,τι ἂν ἀποβαίνῃ ἐκ τοῦ πολέμου. Ib. 6, 4, 20 : Λιαλογιζόμενοι στῇ τὸ μέλλον ἀποβήσοιτο* ut ὅπῃ Cyr. 5, 2, 24, ὅπως Comm. ι, ι,
6.	Ps.-Demosth. ρ. 1402, 24 i 1412, 10, καλῶς. Ρο-
Β lyb. ι, 71, 2 : Ἄτε παρὰ προσδοκίαν αὐτοῖς τῶν πραγμάτων ἀποβεβηκότιον* 4, 12, 24 : Ὁ κίνδυνος τοῦτον ἀπέβη τὸν τρόπον* 8, 8, 7 : Καὶ τῆς μὲν κατὰ Θάλατταν πολιορκίας τοιοῦτον ἀπέβη τὸ τέλος· 26, 6, 15 : Τοῦ Πολέμου τοιοῦτον ἀπέβη τὸ τέλος.] Isocr. De pace : Ὧν μὲν γὰρ ἠλπίζομεν οὐδὲν ἀποβέβηκεν, Eorum enim, quæ sperabamus , nihil evenit. Idem alibi, Καὶ πάντα εἰκότως ἀποβέβηκε. Xen. Cyrop. 7, [α, 15] : Πῶς [σοι] ἀποβέ-βηκε τὰ ἐκ τοῦ ἐν Δελφοῖς χρηστηρίου. Philo De inundo: Παρ' οὓς τὸ εὖ καὶ τὸ χεῖρόν φασιν ἀποβαίνειν* quæ sic reddit Interpr. : Quorum vi quod recte, quodque secus contingat, evenire censent. Et ἐκ τῶν ἀποβαινόντων, ad verbum, Ex evenientibus, i. e. Prout res feret, Bud. Ἀπέβα τοι κατὰ γνώμαν, Theocr. [15, 38], Ex animi sententia evenit, vel uno verbo Successit. [Cùm dat., quem omittunt meliores Cyr. Ι. c., Η.Gr. 3, 4, 8 : Ὠς ἀεὶ τἀναντία ὦν ἐβούλετο ἀπέβαινε τῷ Λυ-σάνδρῳ· Vect. 5, ι ο : Τὰ προγεγενημένα τῇ πόλει πῶς ἀποβέβηκεν· Eq. 8, 14 : Καὶ γὰρ χαλινόν μᾶλλον ἂν λαμ-βάνοι, εἰ ὁπότε δέξαιτο ἀγαθόν τι αὐτῷ ἀποβαίνοι. V.
C Thuc. infrà cit. Paullo aliter Isocr, ρ. 3o6, D : Οἶς οὐδὲ τὸ πρότερον αἰσχρῶς οὐδ’ ἀκλεῶς ἀπέβη τοὺς ἱκέτας ἐλεήσασιν. Plato Leg. 6, ρ. 781, E : ΔΓ ὦν ἀρετή τε αὐτοῖς ἀγομένοις ὀρθῶς καὶ τοὐναντίον ἀποβαίνει κακῶς ἀχθεῖσι.] Interdum etiam ἀποβαίνειν siue adjunctione est Succedere : ut ap. Phalarin, Ἀπέβη τὸ δόξαν. Contra de Eo, quod non successit, et cujus eventus nostris votis non respondit, dicitur οὐκ ἀπέβη. [Thuc. 3, 26 : Ἐπεξῆλθον τὰ πολλὰ τέμνοντες. Ὠς δ᾽ οὐδὲν ἀπέ-βαινεν αὐτοῖς ὦν προσεδέχοντο..., ἀνεχώρησαν, ut 4, 104 : Ὠς οὐδὲν αὐτῷ ἀπὸ τῶν ἔνδον ὦν προσεδέχετο ἀπέβαινεν 3, 9^ : Ἔπειτα μέντοι παρὰ δόξαν αὐτοῖς ἀπέβη* 4, 89 : Τοῦ Κλέωνος καίπερ μανιώδης οὖσα ἡ ὑπόσχεσις ἀπέβη· 5, 14 : Παρὰ γνώμην ἀποβαίνοντος σφίσι τοῦ πολέμου* Xen. Anab. 7, 8, 22 : Καὶ οὕτω τὰ πρότερα ἱερὰ ἀπέβη. Andocid. ρ. 17, 12 : Πῶς οὖν ἡ φήμη δοκεῖ ἡμῖν ἀποβῆναι ; Strabo 5, ρ. 245 : Οὐκ ἀποβάντος αὐτῷ τοῦ χρησμοί. ‖ Cùm præp. εἰς Artem id. a, a3, ρ. 179, 19: Πᾶν τοὐναντίον εἰς ἀγαθὸν ἀπέβη (somnium)· 3, 66 : Ποτὲ μὲν χρησταὶ ἐλπίδες εἰς κακὸν ἀπέβησαν* absolutè 5
D proœm. init.: ᾽Ονείρων ἀποβεβηκότο,ν. ‖ Contra Eur. Bacch. 909 : Δ ἱ μὲν (ἐλπίδες) τελευτῶσιν ἐν ὄλβῳ βρο-τοῖς, αἱ δ᾽ ἀπέβησαν, Evanescunt.] Notat et Bud. ex Polluce [9, 157] τὸ ἀποβεβηκὸς et τὸ ἐκβὰν dici τὸ τε-λεσιουργηθέν. [Lucian. Alex. c. 48. Τὸ ἀποβαῖνον, Obveniens, GI. Ἱ huc. ι, 39 : Κοινὰ καὶ τὰ ἀποβαίνοντα ἔχειν* et alibi. Singulari 2, 5ο : Οἱ κύνες μᾶλλον αἴσθησιν παρεῖχον τοῦ ἀποβαίνοντος. Et aoristo a, 87 : Τῆς ξυμφο-ρας τῷ ἀποβάντι ἀμβλύνεσθαι. Polyb. 3, 109, 6; 11,5,
7.	Max. Tyr. Diss. 19, 4 : Οἶδε τὸ ἀποβησόμενον. Thuc. 3, 38: Τὰ ἐξ αὐτῶν ἀποβησόμενα· 8, γ5 : Τὰ ἀποβησό-μένα ἐκ τῶν κινδύνων. Xen. Comm. 4, 3, 12. Polyb. 8, 2 L 2;]
‖ Ἀποβαίνω, Evado. [Hippocr. ρ. 184, Ε : Φρενιτι-κοὶ ἀποβαίνουσι. Thuc. 3, 53 : Ὑποπτεύομεν ὑμᾶς μὴ οὐ κοινοὶ ἀποβῆτε. Plato Leg. 9, ρ. 878, C : Ἂν τὸ τραῦμα ἰάσιμον ἀποβῇ* 12, ρ. 95α, Β : Ἐὰν ἀποβαίνωσι χείρους τῶν πολλῶν* Conv. ρ. 192, Α : Μόνοι ἀποβαίνουσιν εἰς τὰ πολιτικὰ ἄνδρες. Polyb. 7, 13, 7 : Οὐ λύκος ἐξ ἀνθρώπου, ἀλλὰ πικρὸς ἀπέβη τύραννος· 8, 12, ιο:Ἄπαντες βασι-
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λικοὶ ἀπέβησαν. Diodor. ι, 7^ : Ανίκητοι ταῖς τόλμαις ἀποβαίνουσιν.] Lucian. [D. deor. 22, a] : Ἀπέβης ὅμοιος τῷ τράγῳ. Idem [Anach. c. 18] : Ἄριστοι ἄνδρες ἀπο-βαίνουσιν. Isocr. Areop. [ρ. 147, Ε] : Τοὺς γὰρ πολλοὺς τοῖς ἤθεσιν ἀποβαίνειν ὁμοίους ἀνάγκη, ἐν οἶς ἂν ἕκαστοι παιὃευθῶσιν. [Aristot. Η. Α. 5, 29: Εἶτα σκωλήκιον ἀποβαίνει ἀκίνητον.] Jungitur etiam eum præp. εἰς. Theocr. [13, 15] : Ες ἀλαθινὸν ἄνδρ’ ἀποβαίη. [V. Por-phyr. Vit. Plotin. ρ. 112 Fabr. et annot. Creuzbe.] Plato [Reip. 4, ρ. 425, C] : Καὶ τελευτῶν δὴ, οἶμαι, ωαῖμεν ἂν εἰς ἕν τι τέλεον καὶ νεανικὸν ἀποβαίνειν αὐτὸ, ἡ ἀγαθὸν, ἡ καὶ τουναντίον. Plut. Probi. Gr. : Ἀπέβη δὲ εἰς οὐδὲν χρηστὸν αὐτοῖς. Ubi planè videtur usurpari ἀπέβη, ut ν. Evadet ap. Terent. Andr.: Profecto evadet in aliquod magnum malum. [Lucian. Jov. Conl. c. 6 : Ὁ δὲ λόγος αὐτὸς οὐκ οἶδ᾽ ὅπως ἡμῖν προϊὼν ἐς τοῦτο ἀπέβη. Lucæ 21, 13 : Ἀποβήσεται δὲ ὑμῖν εἰς μαρτύριον. Fab. Æsop. 10, Notices vol. 2, ρ. ηοη : Ἡ προφητεία τοῦ ὄνου εἰς ἔργον ἀπέβη. L. Dmm]
II Ἀποβαίνειν, Erumpere, vel Effundi. Theophr., de Nilo loquens : Ὅταν ὁ ποταμὸς ἀποβῇ. [Contraria siguif. Procop. Cottii. 3, 29, ρ. 53α, C : Νεῖλος χώρας τῆς ἔνερθεν ἐπειδὴ πρῶτον ἐπεπόλασεν, οὐκέτι ἀπέβη. L. D. ( Κ Excurrere, ap. Plat. Critiæ ρ. 112, Α : Μέγεθος μὲν ἦν (ἡ ἀκρόπολις) πρὸς τὸν ᾽Ηριδανὸν καὶ τὸν Ἰλισσὸν ἀποβεβηχυῖα.]
II Ἀποβαίνειν, Certare certamen quod ἀποβάτης appellatur. Vide Ἀποβάτης. [In Indice:] Ἀπεβήσετο, Abibat, II. A, iinperf. ex ἀποβήσομαι fut., in præsens transeunte. [V. supra.]
Ἀποβάλλω, βαλῶ, Abjicio, [Ejicio, Projicio, add. Gl. Proprie Hom. semper divise, ut ad βάλλω potius referenda exx. sint, qualia sunt II. Β, 183 : Ἀπὸ δὲ χλαῖναν βάλε· Φ, 51 : Τὰ μέν ῥ᾽ ἀπὸ πάντα χαμαὶ βάλε* Od. Δ, 359 : Ὅθεν τ᾽ ἀπὸ νῆας ἐισας ἐς πόντον βάλλουσιν* Ζ, ιοο : Ἀπὸ κρήδεμνα βαλοῦσαι. Junctim Η. Mere. 388 : Καὶ τὸ σπάργανον εἶχεν ἐπ’ ὠλένη οὐδ’ ἀπέβαλλεν. Aristoph. Vesp. a3 : Ἀπέβαλεν τὴν ἀσπίδα, ut ib. 19, idemque dicit ἀσπιδαποβλὴς et ἀποβολιμαῖος, de eodem Cleonymo, et 27 : Ἄνθριοπος ἀποβαλὼν ὅπλα* item Plato Conv. ρ. 179, Α , Reip. 5, ρ. 468, Α, Leg. 12, ρ. 944, E, ὅπλα, ut Lysias ρ. 110, 17, τὴν ἀσπίδα 117, 3 ; ubi etiam de discrimine inter ῥῖψαι et ἀποβεβληκέ-ναι. Æschines ρ. 5, 2 ; Andocid. ρ. 10, 22; Isocr. Epist, ρ. 408, Α; Polyb. 6, 37, 13, qui ibidem dicit ἐκβαλόντες. De re projicienda Herodot. 3, 40 : Ἐπ’ ὦ σὺ ἀπολομένῳ μάλιστα τὴν •ψυχὴν ἀλγήσεις, τοῦτο ἀπόβαλε οὕτω ὅκως μηκέτι ἥξει ἐς ἀνθρώπους, ubi contrarium est ἀπολομένῳ. Xen. OEc. 20, 28 : Οὐκ εἰχῇ τὸν σῖτον ὅπου ἂν τύχωσιν ἀπέβαλον, ἀλλ’ ὅπου ἂν ἀκούσωσι τιμᾶ-σθαι μάλιστα, ubi legendum videtur ὅποι.] Rejicio, Repudio, Respuo, [Abrogo, Discutio, Refuto, add. Gl.] ap. Plat. [Leg. ι, ρ. 637, E : Πέρσαι σφόδρα μὲν χρῶνται καὶ ταῖς ἄλλαις τροφαῖς, ἃς ὑμεῖς ἀποβάλλετε* γ, ρ• 812, C : Ἵνα τὰ μὲν ἀποβάλλῃ, τὰ δὲ προφέρων εἰς μέσον ὑμνῇ* Reip. 5, ρ. 475, Α : Ὥστε μηδείνα ἀποβάλλειν τῶν ἀνθούντων ἐν ὥρᾳ• Men. ρ. 79, II, τὴν τοιαύτην ἀπόχρισιν Lys. ρ. 222, Β, τὸν πρόσθεν λόγον. Signil. Rejiciendi Leg. ι, ρ. 63ο, D : Τὸν νομοθέτην ἡμῶν ἀποβάλλομεν εἰς τοὺς πόρρο> νομοθέτας.] Hinc et Ἀπόβλητος, ὁ, ἡ, Abjiciendus vel Rejiciendus, aut Repudiandus : aut, Dignus qui rejiciatur s. respuatur; ἀποβάλλειν, Eust., τὸ ἀποῤῥίπτειν, unde ἀπόβλητος. [Hippocr. ρ. 8, 45 : Ὅστις δὲ ταῦτα ἀποβαλὼν καὶ ἀπο-δοκιμάσας πάντα ἑτέρῃ ὁδῷ καὶ ἑτέρῳ σχήματι ἐπιχει-ρέειν ζητεῖ, qui ρ. 12, 4«, ἀποβαλέσθαι. Galenus vol. 8, ρ. 5ο8 (ι6, ρ. ι L.) : Ὁ μὲν Ζεῦξις καὶ Ἡρακλείδης ὅλως ἀπὸ τῶν γνησίων Ἱπποκράτους βιβλίων τὸ περὶ χυμών ἀποβάλλουσιν. De partu schol. Hom. II. Τ, 119 : Ἤ μήτηρ ἀδυνατεῖ καὶ ἄωρό; ἐστιν ἀποβαλεῖν et in seqq. De abortu Epim. Hom. Cramer. Anecd. Ox. vol. ι, ρ. 81, ι, sive Etym. Μ. : Ἀμβλῶσαι, τὸ ἀτελὲς βρέφος ἀποβαλεῖν. Schol. Aristid. ρ. 24, 3o : Ἐπὶ τῶν χαμαιριφῶν παιδίων, ἅπερ ἑαυτῶν ἀποβάλλουσιν αἱ γυναῖκες. L Dinn. Ἀποβάλλειν, Abortire, Abortivum partum ejicere. Canon pœnitentialis Ms. Ps.-Chry-sostomi : Γυνὴ δὲ ἀποβάλλουσα δι᾽ἀσθένειαν τῆς φύσεως εὐχέλαιον ποιήσει. Habetur in Euchologio ρ. 33ο : Εὐχὴ εἰς γυναῖκα ὅταν ἀποβάλλεται, ubi in ipsa oratione, τὸ ἐν αὐτῇ συλληφθὲν ἀποβαλλομένη. Ducanc.] Pro hac
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Α tamen signil. tradunt gramm. quidam usurpari verbum istud in pass. potius signif., quam act. Lucian. [Necyom. c. 5] : Εὕρισκον γὰρ τοὺς ἀποβαλλομένους τὴν δόξαν, αὐτῆς ἕνεκα πάντα ποιοῦντας, Compericbam enim eos, qui gloriam respuerent, nihil non ejus causa facere : aut, Qui gloriam rejicerent s. aspernarentur,
h.	e. Qui gloriam se respuere s. abjicere dicerent : vel, respuendam esse dicerent. [Plato Iæg. 7, ρ. 802, Β : Ὅ,τι μὲν ἂν ἱχανὸν εἶναι δόξῃ τῶν παλαιῶν ποιημάτιον ἐγκρίνειν, ὅ,τι δ᾽ ἂν ἐνδεὲς, τὸ μὲν ἀποβάλλεσθαι παντάπασιν. Andocides ρ. 27, 12 : Τὴν μὲν βασιλέω; δύναμιν ἀπεβαλόμεθα ὡς οὐδενὸς οὖσαν ἀξίαν. Theocr. 11, 19 : Τί τὸν φιλέοντ᾽ ἀποβάλλῃ· Pollux 5, 114 : Μισῶ τὸν δεῖνα, ἀποβάλλομαι. Plut. Mor. ρ. ia6, F : Ὧ θεοὶ, ὡς βραχείας ἡδονῆς ἕνεκα μεγάλην εὐοαιμονίαν ἀπεβαλό-μην. Proverb. 28, 24 : Ὅς ἀποβάλλεται πατέρα ἡ μη-τέρα. Jo. Damasc. vol. ι, ρ. 335, Β : Εἰ... εἰκόνα τις τολμήσει ποιῆσαι, ὡς ψευδῆ ἀποβαλλόμεθα* 35ο, Ε : Ἀποπτύομεν καὶ ἀποβαλλόμεθα* 39ὁ, Β; 457, C ; 46ο, Β. Vita S. Maximi Conl. vol. 1, ρ. ni, D; ν, E; xin,
Β 1) ; et ipse ρ. ia3, D. Cosmas Topogr. Christ, ρ. 242, Β ; 295, C.J
d Ἀποβάλλω, Amitto. [Deperdo, Perdo, add. Gl. Sopii, fr. Porphyr. Stob. Fl. io5, 67 : Τανυφλοίου γὰρ ἰσαμέριος ὅστις αἰγείρου Βιοτὰν ἀποβάλλει. Eur. Herc.
F.	879 : Μέλεος Ἑλλὰς, ἃ τὸν εὐεργέταν ἀποβαλεῖς. Aristoph. Eccl. 806 : ἈποβαλεΤ τὴν οὐσίαν et similiter alibi. Herodot, ι, 60, τὴν νυραννίδα· 3, 53, τὰ πα-τρώια* 8, 65, τὸν στρατόν. Thuc. 1, 63 : Ὀλίγους τινὰς ἀποβαλών 4, 7 : Ἀπέβαλε πολλοὺς τῶν στρατιωτών. Et sæpc Xen. et Plato, ut alii quivis. L. D. Ἐπεὶ τὸν μακαρίτην ἀπέβαλον Φαιδρίαν, Alciphr. 3, 3γ, ρ. 354, (mantum) Amisi. Hemst.] Plut. Fabio [c. a3] : Εἰ μὴ γὰρ σὺ τὴν πόλιν ἀπέβέλες, οὐκ ἂν ἐγὼ πχρέλαβον. Polyb. 1 : Πολλοὺς τῶν ἰδίων ἀπέβαλον. Plut. Romulo [c. 25] : ὙπὸῬωμύλου νικηθέντε; ὑπὲρ ὀκτακισχιλίου; ἀπέβαλον. Sic et imperator Lat. Amittere milites dicitur. Thuc. 2, [33] : Ἄνδρας τε ἀποβάλλουσι. Opp. autem ἀποβάλλω in hac siguil. τῷ σώζω, proprie : interdum tamen et τῷ ἔχειν, item κτᾶσθαι. Apud Xen. enim
C [Cyr. 3, 3, 45], ut victores τὰ ἑαυτῶν σώζουσι, victi itidem τὰ ἑαυτῶν πάντα ἀποβάλλουσι. Idem 8, [3, 42] scribit non ita jucundum esse pecunias ἔχειν, ut est acerbum eas ἀποβάλλειν. Isocr, autem [ρ. 127, Ε] ἀποβάλλω videtur opponere τῷ κτῶμαι : Ἢν ἐκεῖνοι μετὰ πολλῶν πόνων καὶ κινδύνων ἐκτήσαντο, ταύτην ἡμεῖς ὑπὸ λόγιον πεισΟεντες ἀποβάλλοιμεν ; [Idem ρ. q, Α : Ὅταν γὰρ ὁ νοῦς ὑπ᾽ οἴνου διαφθαρῇ, ταὐτὰ πάσχει τοῖς ἅρμασι τοῖς τοὺς ἡνιόχους ἀποβαλοῦσιν.] Sed et αποβάλλειν τὴν κεφαλὴν [ap. Herodot. 8, 65] dicitur aliquis, pro Amittere caput, i. e. Capite plecti. Eodem planè modo dicunt nostrates, Perdre la teste : hæc enim duo verba sonant ad verbum Amittere caput. Notanda est autem τοῦ ἀποβάλλειν constr. similis τῷ ἀπο-θνήσκειν, et ἀπολέσθιι : nam, ut dicitur ἀποθνήσκειν ὑπό τίνος, vel ἀπολέσθαι ὑπό τίνος, sic ille dixit, Ἀπέβαλον ὑπὸ Κίμβρων, ad verbum Amiserunt a Cimbris,
i.	e. Jacturam illius passi sunt a Cimbris. Interpres tamen in alia videtur fuisse opinione, ut qui verterit Cimbris victi ; quasi legeretur ὑπὸ Κίμβρων νικηθέντες,
D vel ἡττηθέντες. [Xen. Η. Gr. 2, 4, 3 : Μάλα συχνοὺς τῶν σκευοφόρων ὑπὸ τῶν ἐκ Φυλῆς ἀποβαλόντες* Conv. 4, 32 : Ὅτε μὲν πολλὰ εἶχον, ἀεί τι ἀπέβαλλον ἡ ὑπὸ τῆς πόλεως ὴ ὑπὸ τῆς τύχης.] Volunt præterea ex gramm. nonnulli ἀποβαλὼν esse ὁ ἄκων ἀπολέσας, at ἀποβαλόμενος esse ὁ ἑκὼν δίψα ς. [ || Abjicio, Excutio. Eur. Bacch. 692 : Αἱ δ᾽ ἀποβαλοῦσαι θαλερόν ὀμμάτων ὕπνον ἀνῇξαν ὀρθϊί* Tro. 66α : Ἀπέπτυσ᾽ αὐτὴν, ἥτις ἄνδρα τὸν πάρος καινοῖσι λέκτροις ἀποβαλοῦσ᾽ ἄλλον φιλεῖ* lon. 1453 : Τὰς γὰρ ἐλπίδας ἀπέβαλον πρόσω* 1499 * Ἐν φόί>ῳ καταδε-θεῖσα σὰν ψυχὰν ἀπέβαλον, τέκνον. Ælian. V. Η. 12, 38 : Οἱ Σακῶν ἵπποι, ἐάν τις ἀποβάλῃ τὸν δεσπότην. Procop. Vand. 2, 24, ρ. 295, Α : Οὗ δὴ αὐτὸν ἀποβάλλει ὀκλά-σας ὁ ἵππος. ‖ Hippocr. ρ. 2ο6, G : Αἱ ἐν τόκῳ καρδίην προαλγήσασαι ὀλίγῳ ὕστερον ἀποβάλλουσι, Foes. interpr. Fœtum deponunt. || Frequens est apud grammaticos de literis abjiciendis vel amittendis, ut ap. Theodos. De grammat. ρ. 64, 11 : Ἤ σὐν πρόθεσις ἐπιφερομένου τοῦ ζ ἀποβάλλει τὸν, et ib. 15. || Forma apocopen passa ib. 25 : Ἀποβάλλουσα, ἀββάλλουσα. || Medium signifi-
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catione Perdendi, qua Pollux ponit 2, 26 : Τὴν ἐκ φύσεως σκεπήν τῆς κορυφῆς ἀποβαλλόμενος (scr. uno λ), de calvo, usurpant non Attici (nisi quod Aristoph. Eccl. 907, Τό τ᾽ ἐπίκλιντρον ἀποβάλοιο Bothius conjecit pro ἀποβάλοις, et Aristot. Eth. Nic. ι, ι, ρ. 1110, 9 est : 'Γοιοῦτον δέ τι συμβαίνει καὶ περὶ τὰς ἐν τοῖς jçei-μῶσιν ἐκβολάς* ἁπλῶς μὲν γὰρ οὐδεὶς ἀποβάλλεται ἑκιυν, ἐπὶ σωτηρίᾳ δ᾽ αὑτοῦ καὶ τῶν λοιπῶν ἅπαντες οἱ νοῦν ἔχοντες, etsi in his etiam Abjiciendi locum habet si-gnif., nisi quis malit ἀποβάλλει τι), sed recentiores, ut Hesychius : Ἀποκτᾶσθαι, ἀποβάλλεσθαι. Achmes Oni-rocr. c. 41, Ρ· 53, 11 : Τὴν παρθενίαν ἀποβαλεῖται, nisi hic quoque scripserat ἀποβαλεῖ, ut c. 42, ρ. 34, 9 ; c. 46, ρ. 35,33, et alibi. Eust. 11. ρ. 1166, a5 : Τὸν υἱὸν Ἴκαρον ἀπεβάλετο συμφεύγοντι. Qui sic etiam συμβου-λεύεσθαι dixit et ἀπειλεῖσθαι pro activis. Sed Dio Cass. 43, 13 : Τοὺς μὲν πρὸς τῶν ἐναντίων οὐκ ἀκουσίως ἀπεβάλ-λετο, sequente τοὺς, fortasse scripserat ἀπέβαλλε, etsi hic Abjiciendi quoque signil. locum habet. Eclogarii est idem in Diodori Exc. Vat. ρ. i5 (vol. 1, ρ. 33γ ed. Paris.) : Ἀπεβάλετο τὴν δυναστείαν, ut συνεὔουλεύετο pro activo ρ. 5i. Nicetas Chou. Aunal. ρ. 28, D : Ἐκ πατρὸς βασιλέως ἔφυν, οὐδὲν ἀπεβαλόμην ὦν εἰς χεῖράς μοι παραδέδωκεν. Theophyl. Sim. Hist. 6,6, ρ. 15ο, Cî Πολλ οὺς ἀποβαλόμενος. Jo. Veccus Allât. Cræc. Orlhod. vol. 2, ρ. 129, D, aliique multi.]
U Αποβάλλομαι, voce et signil. pass.. Abjicior. Rejicior, Respuor, [Expellor, Depellor, et partic. Repulsus, Explosus, Demissus, Gl.] : a qua ν. formatur ἀπόβλητος, Rejiciendus, Respuendus. [Pass. eum genit. Plut. Comp. Dionis eum Bruto c. 3 : Ἐξ ὧν δῆλός ἐστιν ὡς ἀποβληθεὶς τῆς τυραννίδος, οὐκ ἀποστὰς, κατέλυσε Διονύσιον. «(ireg. Nyss. vol. 3, ρ. 314, ἀπο-βίέλλεσθαι τῶν εὐχῶν, Α precibus excludi. » Suicek. Cyrill. ΑΙ. vol. a, ρ. 374, C : Ἀποβεβλημένοι δηλονότι τῆς πρὸς αὐτὴν οἰκειοτητος πνευματικῆς, Dejectam, Int. L. D. Cùm præp. ἀπὸ Canon. 6 Conc. Cp. : Ἀποβε-βλημὲνοι ἀπὸ τῆς ἐκκλησίας, quod can. 4 dicitur sine præp. SuicER.] Capitur etiam pro Amittor. [Dio Cass. 38, ao : Οὔκουν ἀγανακτεῖν προσήκει, εἰ καθάπερ ἐκτήθη τινὰ, οὕτω καὶ ἀπεβλήθη.]
[᾽Απόβαμμα, τὸ, Tinctura. Theod. Prodr. Epist, in l*azer. Misc, ι, ρ. 52, sive Notitt. Ms. vol. 6, ρ. 547 : Τὰ λείψανα τῆς νόσου καὶ ἀποβάμματα. Boiss. Schol. Nicandri ΑΙ. 5l : Καὶ ταύτην δὲ σβέσας ἐν μέλιτι ποτισον τὸ ἀπόβαμμα αὐτῆς τὸν κάμνοντα. Et ibid., ἀπόβαμμα χρυσοῦ ὴ ἀργύρου. W*KEr.]
[Ἀποβαπτίζω, ίσω, Baptismo spolio. Theodor. Stud. ρ. 516, C : Ἀλλὰ γὰρ καὶ ἀποσχηματίζειν μοναχὸν ἴσον ἐστὶ τῷ ἀποβαπτίζειν. L. Ι). || Med. Emergo. Theodor. Hyrtac. in Anecd, meis vol. 3, ρ. 68 l. : Ναῦς ἐμβάψασα κλυδωνίῳ καὶ ἄλλαις ἐπ᾽ ἄλλαις ἐπιρροίαις κυμάτων καταδυόμενη οὐκ ἔσθ’ ὄπω; κουφισαμὲνη ἀποβαπτίσασθαι. Boiss.]
Ἀποβάπτω, ψω, Intingo, Immergo leviter. [Distin-go, Gl. Nicand. ap. Athen. 4, ρ. 133, D : Ἐν ζεστῷ ἀποβάπτων ὕδατι. Aristot. Η. A. 8, 29 med. : Ἐν θίνω ἀποβάψαντες πίνουσιν Polit. 7, 17, εἰς ποταμόν. Herodot. 4, 7° : Ἀποβάπτοντις ἐς τὴν κύλικα ἀκινάχεα καὶ ὀϊστοὺς καὶ σάγαριν.] Diosc. 5 : ᾽Αποβάψας εἰς ὕδωρ, Intingens vel Immergens in aquam. [Matth*i Med. ρ. 173, 6 : Ἀποβάπτοντες εἰς τὸ ἴρινον* 3a3,y. Plut. Plioc. c. 5 : Ὥσπερ γὰρ ὁ Ζήνων ἔλεγεν ὅτι δεῖ τὸν φιλόσοφον εἰς νοῦν ἀποβάπτοντα προφέρεσθαι τὴν λέξιν quod dictum relatum etiam ab aliis. || Haurio. Maccab. 2, ι, 21 : Ἐκέλευσεν αὐτοὺς ἀποβάψαντας φέρειν (aquam).l |1Ἀπο-βάπτομαι, pass., unde ἀπεβάφθη, [Aristoph, ap.] Athen. 7, [ρ. 329, Β] : Ὅστις ἐν αλμῃ πρῶτον τριχίδιον ἀπε-βά^θη. [Alexis 15, ρ. 691, Ε : Τέτταρας περιστερὸς ἀφῆκεν ἀποβεβαμμὲνας εἰς οὐχὶ ταὐτὸν μὰ Δία τὴν αὐτὴν μύρον. Antyllus in Mattii. Med. ρ. 149, 6 : Ἀποβα-φίντα εἰς πίσσαν. Eustalh. apud Tafel. De Thessalon. ρ. 375, 2 : Ὠ διαλέξεων ἀποβαπτομένων εἰς νοῦν. || Medio Pollux Hist. phys. ρ. 128 ed. Hardt : Τῶν σαρκῶν ἀπεγεύσαντο, καὶ ἐν κόπρῳ περιστερά; ἀντὶ ἁλὸς ἀποβατηό-μενοι ἐχρῶντο. || Forma novitia Hicracosoph. ρ. 197, ἀπόβαφε, ubi praecesserat ἀπόβαψον. L. Dino.]
ΙἈποβασιλεὺς , έως, ὁ, q. d. Exrex. Anon. ap. Bekkcr. Anecd, ρ. 1089, 15 : Εἰς τὸν ἀποβασιλέα Mu χαὴ) τον Καλφάτην. L. Disn.]
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Α Ἀπόβασις, εως, ἡ, Descensus. [Digressio, Gl.] Interdum sine ulla adjunctione est Descensus ex navibus, ut Thuc. 8, [24] : Ἀπόβασιν ποιησάμενοι ἐς Πάνορμον τῆς Μιλησίας, i. e. ἀποβάντες τῶν νεῶν, schol. Idem 2, [33] : Σχόντες ἐν τῷ παράπλῳ ἐς Κεφαλληνίαν, καὶ ἀπόβασιν ποιησάμενοι ἐς τὴν Κρανίων γῆν, ἀπατηθέν-τες κτλ. Ibid. [2, 26] : Καὶ ἀποβάσεις ποιησάμενος, τῆς τε παραθαλασσίου ἐστὶν ἃ ἐδήωσε* ad verbum, Quum descensus s. descensiones fecisset, i. e. Quum ex navibus una eum suis descendisset. Elegantius et brevius, Quum suas copias exposuisset. Hoc autem nomen in hac signil. Thuc. frequenter usurpavit. [3, io3 : Ἀπὸ τῶν νεῶν ἐς τὴν Λοκρίδα ἀποβάσεις τινὰς ποιησάμενοι· ι, ιο8 : Σικυωνίους ἐν ἀποβάσει τῆς γῆς μάχῃ ἐκράτησαν· (Diodori 1, 31 : Τὸ Αἰγύπτιον πέλαγος, ὃ τὸν μὲν παράπλουν ἔχει μακρότατον, τὴν δ᾽ ἀπόβασιν τήν ἐπὶ τὴν χώραν δυσπροσόρμιστον, libri tres ἀπ. τῆς χώρας.) 3, 99 : Ἐν ἀποβασει τινὶ τοὺς προσβοηθήσαντας Λοκρῶν ἐκράτησαν* 4,9 : Βιαζομένοις τὴν ἀπόβασιν ίο : Ἐπιστα μενού; τὴν ναυτικὴν ἐπ᾽ ἄλλους ἀπόβασιν, ὅτι εἴ τις νπο-Β μὲνοι..., οὐκ ἄν ποτε βιάζοιτο. Idem de Iocis Descensum admittentibus 4, 8 : Οὕτω γὰρ τοῖς Ἀθηναίοις τήν τε νῆσον πολεμίαν (ἔσεσΘαι τήν τε ἤπειρον, ἀπόβασιν οὐκ ἔχουσαν 13 : Ἀποβάσεως μάλιστα ούσης· 6, 75 : Τὴν θάλασσαν προυσταύρωσαν πανταχῆ ᾗ ἀποβάσεις ἦσαν. • Polyb. 2, 5, α etc.; τὴν ἀπούασιν ποιεῖσθαι 1,29, 3 etc.; πλείστας ἀποβάσεις ποιεῖσθαι ι, 39, 2; 3, η6, 2. » ScHWBiGH.] U Apud Isocratem est Appulsus, teste Budæo. [Ρ. 58, C : Πυθέσθαι τὴν ἀπόβασιν τὴν τῶν βαρβάρων, dicitur ut ap. Thucyd. || « Distantia imæ scalae a muro cui applicatur. Polyb. 9, 19, 7 : Τὴν δ* ἀπόβασιν τῆς κλίμακος πρὸς τὴν τῶν ἀναβαινόντων συμμετρίαν ἡμίσειαν εἶναι δεήσειτῆς κλίμακος· 8,6, ἡ : Κλί-μακα τῷ πλάτει τετράπεδον ἑτοιμάσαντες, ὥστε ἐξ ἀποβά-σιως ἰσοϋψῆ γενέσθαι τῷ τείχει, Scalam quæ ex justo intervallo ad murum applicata eadem quam murus altitudinem habet* Schweigii.] || Eventus [Gl.], Exitus. [Aret. ρ. 17, 17 : Τῇ ἀποβάσι τῶν εἰρημένων θωμάζονσι. Lucian. Hesiod, c. 6 : Τὰς ἀποβάσεις προ-δηλοῦντα τῶν τε ὀρθῶς πραττομένων κτλ.] Plut. Solone C [c. 14] : Καλὸν μὲν εἶναι τὴν τυραννίδα χωρίον, οὐκ ἔχειν δὲ ἀπόβασιν. Quanquam pro Descensu etiam accipi hoc 1. posse tradit Bud. [Artemid. Onir. Præl. ρ. 3 : Ἀπόβασις ὀνείρων, Eventus. Procop. Gotth. a, 3o, ρ. 463, D: Ἤ τῶν πραγμάτων ἀπόβασις· ut 3, 4, Ρ* 4t4> C; 3, 24, ρ. 5a3, Β. Eustath. Od. ρ. 1792, a3 : Ἀπόβασιν στοχαστικοῦ λόγου. Schol. Æsch. Pers. 162: Ἢ ἀπόβασις τοῦ πολέμου Διόθεν. L. Dinn.]
[Ἀπόβασις, εως, ἡ, Apobasis, 11. navis Atticæ, ap. Bœckh. Urkundcn ρ. 85. L. Dind.]
[Ἀπόβασκε, Abi, apud Theodos. De gramm. ρ. 64, 25: Ἄποβάλλουσα, ἀββάλλουσα, ἀπόβασχε, ἄββα-σχε. L. Dind.]
1 Ἀπόβασμα, τὸ, Defrutum, Cl.]
Ἀποβαστάζο,, Abeo (Abigo?), Deporto; Ἀποβα-σταχθεὶς, Devectus, Gl. Cyrill. Al. vol. ι, ρ. 375, C: Εἰς τὴν ἀνθρώποις ἄβατον ἀπεδήμησε χώραν, τουτέστι τὸν οὐρανὸν, ἀποβαστάζων ὥσπερ τὰς αμαρτίας ἡμῶν. Apophthe^m. Patr. in Coteler. Mon. vol. ι, ρ. 435, Β : Μετὰ το ἀποβαστάξαι αὐτοὺς τὰ ἔνδον κείμενα. 0,»·] D [Αποβατανα, apud Isidor. Char. ρ. 6 ed. Hudson., a5i ed. Müllcr., ρΓΟἘχβάτανα vel Ἀγβάτανα, nisi pro eo quod ibidem est Βατάνοις, scriptum, in codd, divisum in ἀπὸ Βάτανα.]
Ἀποβατήριος, ὁ, ἡ, ad verbum, Descensorius. Est et Jovis cognomentum : unde et Sacra quædam ἀπο-βητήρια. Hesycli. ἀποβάθραν t*xp. ἀποβατηρίαν, ut supra vidimus. [In Ἀποοάθρα, ubi ἀποβατηρία in ἀποβατήρια mutandum diximus. L. D. Arrian. Exp. Alex, ι, 11. Joseph. Α. J. 1, 3. Steph. Β. ν. Βουθρωτὸς, et aucU in notis ad h. 1. Pollux 2, 200'. Kall.]
Ἀποβάτης, ου, ὁ, ad verbum, Descensor. [Hesychius: Καταβάτης, ὁ ἀπὸ τοῦ ἅρματος ἀποβάτης.] Sed ita vocatum fuit Quoddam certaminis equestris genus, teste Suida, quod qui certabut, dicebatur ἀποβῆναι, si eidem credimus. [Harpocratio : Ἀποβάτης καὶ Ἀποβαί-νειν καὶ Ἀποβατικοὶ τροχοί* Δείναρχος κατὰ Ψορμισίου καὶ ἐν τῇ πρὸς Ἀντιφάνην ἀπολογία. Ὄ ἀποβάτης ἱππικόν τι ἀγώνισμα καὶ ἀποβῆναι τὸ ἀγωνίσισθαι τὸν ἀποβάτην, καὶ ἀποβατικοὶ τροχοί οἱ ἀπὸ τούτου τοῦ ἀγωνίσματος. Τὰ
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δ᾽ ἐν αὐτῷ γινόμενα δηλοῖ Θεόφραστος ἐν τῷ κ' τῶν Νό-μων. Χρῶνται δὲ, φησὶ, τούτῳ μόνοι τῶν Ἑλλήνων Αθηναίοι καὶ Βοιωτοί. V. quos in Ἀναβάτης citavimus Iocos Dionysii et, cui ἀποβάτης pro ἀναβάτης restituebat Schneiderus, Pausaniæ. Idem citat llora. Η. Α poli. a3i seqq. Eratosth. Catast. c. 13:Ἡγαγε δὲ (Erichthonius) ἐπιμελῶς τὰ Παναθήναια, καὶ ἅμα ἡνίοχον (ἡνιό-χει Bœckh. Annali 1829, ρ. 171) ἔχων παραβάτην ἀσπίδιον ἔχοντα καὶ τριλοφιαν ἐπὶ τῆς κεφαλῆς. Ἀπ’ ἐκεί-νου δὲ κατὰ μίμησιν ὁ καλούμενο; ἀποβάτης. Inscr, ago-nistica Aphrodisiadis Cariæ C. Ι. vol. 2, ρ. 5ογ, n. 2γ58, IV, col. 4, 3, et ν, col. 4, 3 : Ἀποβάτῃ δην. σν᾽. L. D.] Et ἀποβατικοὶ τροχοὶ hinc dicebantur, ut Idem scribit : ut si quis ab apohate certamine dicat Rotas apobaticas. [Hoc suspectum facit Lex. rhet. Bekk. ρ. 198, ic sive Etym. Μ. ρ. 124, 3t : Ἀποβατῶ
(ἀποβἆ cod. Dorv.) ἄγωνος ὄνομα, (Ἀποβατῶν ἀγών οὗτος ὁ ἀγὼν ἤγετο τῇ Ἀθηνᾷ, in ceteris consentiens, gramm. Bekk. ρ. 4»6, 3o,) ἐν ᾧ οἱ ἔμπειροι τοῦ ἐλαύ-νειν ἄρματα ἅμα θεόντων τῶν ἵππι»>ν ἀνέβαινον διὰ τοῦ τροχοῦ ἐπὶ τὸν δίφρον καὶ πάλιν κατέβαινον ἀπταίστως· καὶ ἦν τὸ ἀγώνισμα πεζοῦ ἅμα καὶ ἱππέως. Καλεῖται δὲ χαὶ ἀποβατικὸς ἡνίοχος ὁ εἰς τοῦτο τὸ ἀγώνισμα ἐπιτήδειος. Nam etiam ἀπὸ mire dictum, et aliquid turbatum prodit Zonaras ρ. 234, qui εἰ; ἕτερον addit post Αγωνίσματος. L. D.] Plut. [Piioc. c. 20] : Φώχῳ δι τῷ υϊῷ βουλομὲνῳ ἀγωνίσϊσθαι Παναθηναῶις ἀποβάτην, ἐφῆ-κεν. Lego autem Φώκῳ, vett. codd, sequens, non Φωκίων. (Unde Φῶκον δὲ τὸν υἱὸν βουλόμενον conjecerunt alii.] (Ι Apud Athen. Ἀποβάτης una ex Alexidis Comoediis inscribitur. [Apud alios etiam Diphili. Quæ eodem refert Meinek. vol. 3, ρ. 571.]
[Ἀποβατικός. V. Ἀποβάτης.]
[Ἀπόβατος, Conclavis et Culina, Gl.]
[Ἀποβάω, et contract. Ἀποβῶ, i. q. ἀποβαίνω, ap. Phryn, in Ἀποβάθρα cit. V. Βαίνω, ρ. 45, Β.]
[Ἀποβδελύσσομαι s. Ἀποβδελύττομαι, ξομαι, Abominor. Inc. Ps. αι, 24. Amphiloch. ρ. 96. Kah. Pasin. Codd. Taurin, vol. ι, ρ. 407. Nicephorus Walz. Rliett. vol. ι , ρ. 492, ao : Ἀποβδελύξεται καὶ Ἀθηνᾶ τὴν ῷδήν. L. Dino.]
[Ἀποβελίζω, Α veru demo. Sotades ap. Athen. 7, ρ. 293, Β.]
[Ἀπόβημα, τὸ, suspectum ap. Synes. De febr. ρ. 82. Kau..]
[Ἀποβηματίζω, De gradu dejicio. Plut. De nobil. ρ. 980, C : Ὅστε μηδαμῶς αὐτοὺς μὲν ἀλαζονεύειν, τοὺς δὲ ἄλλους ἀποβηματίζειν.]
Ἀποβήσσω, s. Ἀποβήττω, ξω, Extussio, Tussiendo ejicio. Hippocr. Progn. [ρ. 45, 19] : Μήτε πύον ἀπο-βήσσῃ. [Id. ρ. 189, D : Αλλως τε ὴν ἀποβήσσῃ. Et alibi sæne.]
[Ἀποβῖάζω, σω, Abigo. Schol. Theocr. 6, 18 : Τοιοῦτος γὰρ ὁ ἔρως ἀποβιάζει τὴν διάνοιαν τῶν ἐρώντων. Boiss. Ephræm Syr. vol. ι, ρ. 94, C, ubi ἀποβιά-ζοντι. L. DinD.]
II Ἀποβιάζομαι, Vim affero, Vi cogo. [Polyb. 33, 7, 5 Ι Των δὲ παίδων καὶ τῶν απελεύθερων αντιποιούμενων καὶ κωλυόντων ἀπεβιάζοντο καὶ προσέφερον τούτοις τὰς χεῖρας. Cùm accusativo 16, 24, 5 : Παρ’ὦν μὲν ἁρπά-ζων, τοὺς δὲ ἀποβιαζόμινος.] Plut. [Cat. maj. c. 20 : Τὰ δινώδη καὶ τραχύνοντα τοῦ ποταμοῦ νηχόμενον ἀποβιάζε-σθαι* et alibi sæpe.J Coriol. [c. 38] . 'Ὅπου δ᾽ἡμᾶς ἡ ἱστορία πολλοῖς ἀποβιάζεται καὶ πιθανοῖς μάρτυσι. [Id. Aristid. c. 5.] Citatur autem ex Xen. [ap. quem nihil tale] Ἀποβιάζομαι ταῖς ἐπιμελείαις. [Aristot. De gen. anim. 2, 4 post init. : Φέρεται γὰρ ἕκαστον εἰς τὸν οἰ-κεῖον τόπον οὐθὲν ἀποβιαζομένου τοῦ πνεύματος* Meteor. 1, i3antefin. : Ἀποβιαζομένου τοῦ ἄνωθεν ἐπιόντος ὕδατος* 2, 6 med.; 7 mcd.; 8 med. sæpius. Proverb. 22, 2 : Μὴ ἀποβιάζου πὲνητα· a8, 24 : Ὅς ἀποβιάζεται πάτερα ὴ μητέρα.] Passive vero etiam capitur ap. Plut. [Mor. ρ. 949, E] : Ὥστε συντρίβειν τὰ πλοῖα τὸ ὕδωρ ἀποβιαζόμενον εἰς ἑαυτὸν καὶ συνθλιβόμενον. Ubi Turneb. Ut aqua contracta in se atque compressa naves elidat. [Xen. Cyr. 4, 2, 24 : Ἵνα μήποτε ἀθρόῳ τινὶ ἐντυχοίντις ἀποβιασθῆτε. Aristot. Meteor. α, 6 antè fin. : Ἄτερος οὖν παύσεται ἀποβιασθείς. Plut. Aristid. c. 5 : Ὑπὸ τοῦ πνεύματος καὶ τῆς Οαλάττης εἴσω πρὸς τὴν Ἀττικὴν ἀπο-TUES. Lino. cræc. ton. 1, rase. x.
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βιαζομένους. L. D. Ὑφ᾽ ὧν (κυνῶν) ἀποβιασθὲν τὸ θηρίον ἁλέσθαι, Dio Chr. Or. 7, ρ. 99, Β. Hemst.] || Enitor, inquit Bud., ut mulier in partu. Aristot. Η. Α. 7, [9] : Δυστοκοῦσι δὲ μᾶλλον, καὶ ἐὰν μεταξὺ ἀποπνεύσωσιν ἀπο-βιαζόμεναι τῶ πνευματι. [Forma lon. Ἀποβιάομαι Hippocr. ρ. 458, 9 : Ὀκόταν τὸ αἷμα διαθερμαίνηταί τε καὶ ἀποβιῆται.]
Ἀποβιβάζω, βάσω, Attice βῶ, Descendere in terram facio : ἀποβαίνειν ποιῶ, ut exp. schol. Thuc. 7, [29] : Ἐς τὴν Τάναγραν ἀπεβίβασεν αὐτούς. Lat. dicitur, Expono in terram. Xen. [Μ. Gr. ι, 4, 2aJ : Ἀλκιβιάδης δὲ ἀπεβίβασε τὸ στράτευμα τῆς Ἀνδρίας χο,ρα; ἐς Ταύριον. Idem [ib. 1, 2, 7] : Τοὺς μὲν ὁπλίτας ἐς [πρὸς] τὸν Κορισσὸν [Κορησσὸν] ἀποβιβάσας. [Ib. 6, a, 2. Plato Gorg. ρ. 511, E. Eadem constr. aliter Aristoph. Vesp.
1163 : Ἀδικεῖς γ᾽ ἐμὲ ἐς τὴν πολεμίαν ἀποβιβάζων τὸν πόδα. Cùm particula Xen. Η. Cr. 7, 4,3: Συνθέμ•νος ἀποβιβάσαι ὅποι αὐτὸ; κελεύοι.] Aliquando unico accus., ut [Thuc. 6, 97 : Τοὺς πεζοὺς ἀποβιβάσαντες. Polyb. 1,
44,6.	3, 18, 10 : Τὸ μὲν πλεῖον μὲρος τῆς δυνάμεως ἀπεβίβασεν εἴς τινας ὑλώδεις καὶ κοίλους Τόπους*] Plut.: Καὶ ἀποβιβάσας τούτους, πάλιν ἀνήχθη. Synes. autem [ρ. 167, Α] dixit, Τήν τε ναῦν ἐνορμίζει λιμενισκίῳ τινὶ χαρίεντι, καὶ ἡμᾶς ἐπὶ τῆς κῶνος ἀπεβίβασε. [Idem ρ. 20, C : Τὸν προσκυ/ούμενον άνθρωπον ὑπὸ τῶν ἀκατονομάστων ἐθνῶν ἐγγὺς ἦλθεν ἀποβιβάσαι τῆς ἀρχῆς. L. D.] Sunt qui exp. etiam, Trajicio, Transmitto. [Medio Herodot. 8, 76 : Ἐς τὴν νησίδα τὴν ψυττάλειαν πολλοὺς τῶν Περ-σέων ἀπεβιβάσαντο (nonnulli ἀπεβίβασαν, sequente τοῦτο)· et infrà : Ἐς τὴν νησίδα ἀπεβίβαζον τῶν Περσιών τῶνδε εἵνεκεν· 9, 3a : Τούτου; ἀπὸ τῶν νεῶν ἀπε-βιβάσατο.]
[Ἀποβιβασμὸς, ὁ, Descensus e navi in terram. Iambi. V. Ρ. 3, ρ. 46 Kiessl. : Ὀ δὲ διὰ τοσήνδε ἀσιτίαν ἀτονώτερον τὸ σῶμα ἔχων οὔτε πρὸς τὸν ἀποβι-. βασμὸν καὶ τὴν τῶν ναυτῶν ὑπέριισιν καὶ χειραγωγίαν ἤναντιώθη τότε.]
[Ἀποβιβρώσκω. V. Ἀττοβρώσκω.]
[Ἀπόβιος, ὁ, Monachus, ap. Eustath. Opusc, ρ. 214, 75 : Προκείσθω τοίνυν τοῦ λόγου ἡμῖν ὅπερ αὐτοὶ προέθενιο ἡνίκα τὴν ἀρχὴν ἐμελέτησαν γενέσθαι ἀπό-βιοι. L. Dino.]
Ἀποβιόω, βιώσομαι, Morior, Vivendi finem facio. Videtur autem mihi talem quandam signif. habere præp. ἀπὸ, qualem habet præp. Ex in ν. Ex piro. Ἀπε-βίω, Mortuus est, Artcmid. [8, 25. Diod. Exc. ρ. 541, 33. Altero aoristo, de quo ν. in simplici, Ἀποβιώσας, Defunctus, Gl. Philostr. V. Apoll. 8, 28, ρ. 368, 21 : Λάθε ἀποβιώσας. Etym. Μ. ρ. 3α6, 5α. Nicetas Dav. paraphr. (ìregor. Naz. ρ. 5, 7, ἀποβιοῦντες. Jur. Græ-corom. vol. 2, ρ. 179: Τοῦ ἀποβεβιωκότος μητροπολίτου Νικομήδειας Βασιλείου. Perl. ap. anonymum Sui-dæ in Ἀποβεβ.]
[Ἀποβιώσιμος, ὁ, ἡ, iit ἀποβ. διάταξις, Statutum s. Dispositio a moriente facta, Testamentum, Nov. Con-stit. Lex. Gr.-Lat. ap. Ρ. Baldvin. 1611.]
Ἀποβίωσις, εως, ἡ, nom. verbale, Interitus, Obitus. Plut. [Mor. ρ. 389, A.Greg. Nyss. vol. a, ρ. 84, D : Τῆς τε ἀποβιώσεως καὶ γεννήσεως τῶν ἀτόμων. Chron. Pasch. p. 3n, D. Ps.-Lucian. Philopatr. c. 29. Co-sinas Topogr. Chr. ρ. 333, E. Theodor. Stud. ρ. 437, E : Τὰς ἀποοιώσεις, ut ρ. 571, 1), E. L. Dmn.]
[Ἀποβιώσκω, Morior. Nicetas Dav. paraphr. Greg. Naz. ρ. 184, 22 : Καὶ ἀποβιώσκουσι συνεπομένη. L. D. Medio τῶν ἐν τῇ γῇ φυομένων καὶ ἀποβιωσκομένων Her-mias In Plat. Phædr. ρ. 202.]
Ἀποβλάπτω, ψω, Lædo, tanquam simpl. βλάπτω. Aut enim plane pro simpl. capitur, aut, ineo quidem judicio, tale quid sonat ἀπὸ in ἀποβλάπτω, quale Ob in Oblædo, quo utitur Plaut. [Pind. Nem. 7, a, 60 : Τόλ-μαν τε καλῶν ἀρομένω (ἐραμένῳ Bergkius) σύνεσις οὐκ ἀποβλάπτει φρένων. l*lato Leg. 7, ρ. 795, Il ·' Ὅπως μηδὲν τοῖς ἔθεσιν ἀποβλάπτωσι τὰ; φύσεις.] || Ἀποβλά-πτομαι, pass., Lædor, Damnum accipio. Α Soph. Aj. [941] usurpatur eum gen. pro Privor, Jacturam facio : Τοιοῦ δ᾽ [τοιοῦδ᾽] ἀποβλαφθεῖσαν ἀρτίως φίλου, Privatam tali amico, vel Orbatam, aut Privatam eum suo damno.
Ἀποβλαστάνω, Germino, vel potius Egermino, ad exprimendam vim præp. ἄπο. Utitur autem Colum.
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ν. Egermino. [Galen. vol. 5, ρ. 81 (189 L.) : Ἀποβλα-στάνει δὲ ἀπ᾽ αὐτῆς πρῶτον μὲν ἡ τὴν καρδίαν περιστέ-φονσα* 8ι (192) : Τίνων ἀρτηριῶν ἀπεβλάστησε* et præs. ρ. 193. Plut. Mor. ρ. 954, C : Τὸν ἐν θέρει ἀέρα, οὐκ αὐτὸν ὄντα Ί/υχρὸν, ἀλλὰ τοῦ ^ύσει ψυχροῦ ἀποβλαστάνοντα. Soph. OEd. C. 533 : Ματρος κοινᾶς ἀπέβλαστον ὼδῖνος. Hippocr. ρ. 277, 45 : Ἢ δὲ ὑπὸ τὴν ωμοπλάτην ἄπο βεβλάστηκεν ὑπὸ τοῖσι μαζοῖσι. Qui eadem perl. lorma ib. 35, βεβλάστηκε, quæ non solùm Thucydideo ἐβε-βλαστήκει, sed etiam aliorum testimoniis ita est confirmata, ut Eu*tathii de ἐβλάστηκα, quod est in loco Ps.-Euripideo Iph. Α. 594, testimonio II. ρ. 759, 43, nihilo plus tribuendum putarem quam ejusdem de Cratineo προσεπατταλευμέναι, nisi ex Eupolide diserte Etym. Μ. aliique grammatici afferrent, ἐκ τῶν ἀγρῶν ἥκουσιν ἐβλαστηκότες, cui tamen et ipsi dicere licebat ἥκουσι βεβλαστηκότες. L. DinD.]
[Ἀποβλάστημα. V. Ἀποβλάστησις.]
[Ἀποβλάστησις, εως, ἡ.] Ab hoc Ἀποβλαστάνω, vel potius ἀποβλαστέω, fiunt Ἀποβλάστησις [Hippocr. ρ. 485, 33 j Galen. vol. 4, ρ. 491 (3, ρ. 642 L.)] et Ἀποβλάστημα, τὸ,Germinatio, Germen ; naui ἀποβλάστημα potius est Germen, ἀποβλάστησις, Germinatio. Apud Diosc. quidam verterunt Capillamentum, quod de radicibus a Lat. metapli. dicitur. [Theophr. C. Pl. ι, ao, ι : Ἀποβλάστημά τι ποιείται μικρόν.] Capitur autem ἀποβλάστημα per translationem generaliter pro Prole. Plato Symp. [ρ. 208, Β] : Μὴ οὖν θαύμαζε, εἰ τὸ αὑτοῦ ἀποβλάστημα φύσει πᾶς τιμᾷ* ut si dicas Lat. Suum germen, pro Suam prolem. [Unde Pollux 6, 183. Galen. vol. 4, ρ. 590(4, ρ. 12 L.) : Καθάπερ κλάδοι τινὲς εἰς ἀποβλαστήματα μεριζόμενοι μυρία* 6a3 (114); 5, ρ. 83
(5,78. 295 L.).]
Ἀπόβλεμμα, τὸ, Respectus, ut Plautus, Et me respectu terruit. Citat Pollux [2, 56] ἀπόβλεμμα ex Phrynicho comico.
[᾽Αποβλέπται, αἱ, Fenestrae, Aquila Rcg. 1,7,4, nisi ibi pro ἀποβλέπτας reponendum est ἀποβλεπούσας, coli. 6, 4. ScHLEusn. Lex.]
[Ἀποβλεπτέον, Respiciendum. Galen. t. 2, ρ. 3, Β Aid. STrnv. Ilermias In Plat. Phædr. ρ. 137·]
[Ἀποβλεπτέω voc. nihili in Etym. Μ. ρ. 502, 4, ubi ἀποβλεπτῶ recte in ἀβλετττῶ mutatum.]
Ἀπόβλεπτος, ὁ, ἡ, i. q. περίβλεπτος, Conspicuus, Celeber [Hesychio ἔνδοξος, Phrynicho Bekk. ρ. 6, a3, ζηλωτὸς], Omnium oculos in se convertens; præ admiratione sc. Scriptor nescio quis [Theophyl. Sim. Hist. 3, 15] ap. Suid. : Ἄνδρα τῇ Περσικῇ πολιτεία διὰ τὴν ἀξίαν ἀπόβλεπτον. [Eur. Hec. 355: Δέσποινα δ᾽ ἡ δύστηνος Ἱδαίαισιν ἦν γυναιξὶ παρθένοις τ᾽ ἀπόβλετττο; μέτα. Pollux 2, 58. Cyrillus Al. vol. 2, ρ. 388, Α : Ζηλωτοί τε ἔσονται καὶ ἀπόβλεπτον 585, D : Τοῖς ἔτι μακρὰν ἀπόβλεπτοι καὶ διαβόητοι* 5q4, Α. L. Dinn.]
Ἀποβλέπω, ψω [Hero Spirit. ρ. ααβ, Α : Οὗτος δὲ ἀπο-βλέ•ψει εἰς τὸν ρσ κρατῆρα], Alt. ψομαι, Respicio, Intueor, Oculos converto ad. [Aspicio, Respecto, Gl. Eur. Hipp. 1206 : Ἐς δ᾽ ἁλιρρόθους ἀκτὰ; ἀποβλέψαντες ἱερὸν εἴδομεν κῦμ᾽ οὐρανῷ στηρίζον Andr. 246 : Ὁρᾶς ἄγαλμα Θέτιδος ἔς σ᾽ ἀποβλέπον; 762 : Ἐς γε τοιόνδ᾽ άνδρ᾽ ἀπο-βλέψας μόνον τροπαῖον αὐτοῦ στήσομαι. Antiphanes Antii. Pal. g, 25G, 5 : *0 φθόνος εἰς πολὺν ὄχλον ἀπέβλεπεν. Thuc. 3, 58 : Ἀποβλέψατε γὰρ ἐς πάτερων τῶν ὑμετέ-ρων Οήκας. Cùm præp. πρὸς Aristoph. Ach. 291 : Ὅστις ἡμῶν μόνος σπεισάμενος είτα δύνασαι πρὸς ἔμ’ ἀποβλέ-πειν.] Xen. [Comm. 2, 1,22] : Πολλάκις δὲ καὶ εἰς τὴν ἑαυτῆς σκιὰν.ἀπσβλέπει. [OEc. 4, 23 : Ἀποβλέψα; εἰς αὐτὸν καὶ ἰδὼν τῶν ἱματίων τὸ κάλλος* Conv. 1,12: Ἀπέ-βλ.εψεν εἰς τὸν Αὐτόλυκον, δῆλον ὅτι ἐπισκοπῶν τί ἐκείνῳ δόξειε τὸ σκῶμμα εἶναι* Anab. ι, 8, ι4•] Aristoph. Nub'. [91] : Δεῦρό νύν γ᾽[νυν] απόβλεπε. Ὁρᾶ; τὸ θύριον τοῦτο καὶ τῷκίδιον; Sic eum ποι adv. ad locum jungitur, Ἀποβλέποντἀ ποι τὸν Δία εἰ θεάσαιτο. [Xen. Cyrop. 7, ι, 3: Ἔστη ἀποβλέπων ᾗπερ ἔμελλε πορεύεσθαι, ubi meliores βλέπων. Plato Reip. 6, ρ. 5οι, Β, ἑκατέριυσε. Accusativo jungit Theophr. fr. 8 De vertig. 8 : Ἱλιγ-γιῶσι δὲ καὶ οἱ τὰ Ο•ψτηλὀι καὶ τὰ μεγάλα καὶ ἀπότομα ἀποβλέποντες.] Æschin. [ρ. 76, *] dixit ταῖς διανοίαις ἀποβλέπειν, ut Lat. Oculis animi coutemplari : Ἀλλ’ ἐπειδὴ τοῖς σώμασιν οὐ π^ρεγίνεσθε, ταῖς γε διανοίαις ἀτο-β/•έψαΟ᾽ αὑτῶν εἰς τὰς ξυμφορὰ;, καὶ νομίσατε ὁρᾷν κτλ.
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Α [Schol. Eur. Phœn. ι 146 : Γοργῶδες ἀποβλέπων τοῖς ὄμ-μασι. Cùm dativo rei quam quis aspicit Severus De clyster, ρ. 42 : Ἀποβλέπειν τῷ παθόντι.]
‖ Ἀποβλέπω, Suspicio, i. e. Admiror et colo, Bud. [Soph. ap. Porphyr. Stob. FI. 105, 5γ : Οὐ χρή ποτ’ ἀνθρώπων μέγαν ὅλβον ἀποβλέψαι. Eur. Iph. Τ. 928 : Τὸ δ᾽ Ἄργος πρὸς σὲ νῦν ἀποβλέπει.] Dem. [ρ. 426, 6] : Ἀπέ-βλεπον, εζήλουν, ἐτίμων. Alicubi θαυμάζειν τινὰ et πρὸς αὐτὸν ἀποβλέπειν copulantur. Lucian. [De m. Peregr. c. 20] : Καὶ οὐδὲν ἔτι καινουργεῖν ἐδύνατο ἐφ᾽ ὅτῳ ἐκπλή-ξει τοὺς ἐντυγχάνοντας, καὶ Θαυμάζειν, καὶ προς αὑτὸν ἀποβλέπειν ποιήσει. [Cùm accus. Lucian. Vitt. auct. c. 10: Ἰταμὸν χρὴ εἶναι καὶ Θρασὺν καὶ λοὠορεῖσθαι πᾶσιν οὕτω γὰρ ἀποβλέψονταί σε καὶ ἀνδρεῖον ὑπολήψονται.] Bud. postquam dixit ἀποβλέπω esse Suspicio, h. e. Admiror et colo : subjungit, Construitur ct eum πρὸς, et significat Oculis designo, In eo spem meam colloco : quale est illud Virg., Turnus ut infractos adverso Marte Latinos Defecisse videt, sua nunc promissa reposci, Se signari oculis. Citat deinde e Xen. Apomnera.
Β 4, [2, 2] : Ὥστε πρὸς ἐχεῖνον ἀποβλέπειν τὴν πολιν, ὁπότε σπουδαίου ἀνδρὸς δεηθείη. [Ib. 3ο : Ὁπόθεν δὲ χρὴ ἄρ-ξασθαι ἐπισκοπεῖν ἑαυτὸν, τοῦτο πρὸς σὲ ἀποβλέπω εἴ μοι ἐθελήσαις ἂν ἐξηγήσασθαι* OEc. 17, 2 : Πάντες που οἱ ἄνθρωποι πρὸς τὸν θεόν ἀποβλέπουσιν ὁπότε βρέξας τὴν γῆν ἀφήσει αὐτοὺς σπείρειν. Philo vol. 2, ρ. 38γ, ι : Προ, παράδειγμα Μωσῆν ἀποβλέπουσι.] Deinde Hell. 6, [ι, 12] in quo non præp. πρὸς, sed ἐς jungitur: Καὶ χρήμασί γε δή που εἰκὸς [εἰκὸς δήπου] ἡμᾶς ἀφθονω-τέροις χρῆσθαι, μὴ ἐς [εἰς] νησύδρια ἀποβλέποντας, ἀλλ* ἤπειρωτικὰ ἔθνη καρπουμένους. Hactenus Bud. Idem Xen. Hell. 6, [ι, 8] : Ἡ σὴ πατρὶς εἰς σὲ ἀποβλέπει, Patria tua te respicit, i. e. Α te vel De te pendet, In te spem suam collocat, Te freta est. [Eur. Iph. Α. 1378: Εἰς ἔμ᾽ Ἑλλὰς ἡ μεγίστη πᾶσα νῦν ἀποβλέπει· Hel. 267 : Ὅοτις μὲν οὖν ἐς μίαν ἀποβλέπων τύχην πρὸς θεῶν κακοῦται, βαρὺ μὲν, οἰστέον δ᾽ ὅμως. Demetr. ap. Stob. Fl. 2, ι : Σφόδρ᾽ εὐάλωτόν ἐστιν ἡ πονηρία* εἰς γὰρ τὸ κέρδος μόνον ἀποβλεπουσ᾽ ἀεὶ ἀφρόνως ἅπαντα καὶ προπετῶς συμπείθεται. Menander ap. Gellium Ν. Α. α,
C 23, 5 : Ἵν* ἀποβλέπωσι πάντες εἰς τὸ Κρωβύλης πρόσωπον. Xen. Anab. 7» 2, 33 : Οὐκ ἐδυνάμην ζῆν εἰς ἀλλο-τρίαν τράπεζαν ἀποβλέπων, iterumque ibidem. Pollux 3, 111 : Πτωχὸς εἰς ἀλλοτρίας χεῖρας ἀποβλέπων. Polyb. 6, 5ο, 3 : Τὸ πολλῶν μεν ἡγεῖσθαι, πολλῶν δ᾽ ἐπικρα-.τεῖν καὶ δεσπόζειν, πάντας δ᾽ εἰς αὐτὸν ἀποβλέπειν.] Citatur et ex Plat, loens, ubi ἀποβλέπειν priore loco usurpat eum εἰ; in propria signif., posteriore autem eum πρὸς, in ea, de qua nunc agitur : in quadam Epistola [4, ρ. 3ao, D], Εἰς ἕνα τόπον ἀποβλέπειν, καὶ ἐν τούτῳ μάλιστα πρός σε. [Idem aliis Iocis plurimis eum utraque præpos. et accus, rei vel personæ, ut notasse sufficiat Phædr. ρ. 239, Β : Ὅπως ἂν ᾗ πάντα ἀγνοῶν καὶ πάντα ἀποβλέπων εἰς τὸν ἐραστήν.] Citatur et ex Plut. [Thés, c. 3a] : Ἀποβλέπειν πρὸς ἕνα δεσπότης pro De uno domino pendere, vel Unum dominum colere. [Cùm partic. Xen. OEc. 2, 8 : Οἱ σοὶ φίλοι ὡς παρὰ σοῦ ώφελη-σόμενοι ἀποβλέπουσι. Sic enim HSt., quum deesset ὡς.1 Soph. El. [960] usurpat simplici ν. βλέπω : Εἰς σὲ δὴ βλέπιυ. Ceterum quum ἀποβλέπειν πρός τινα vel εἴ;
D τινα in 11. citt. verto, Pendere de aliquo, vel Respicere aliquem, Horatium sequor, quem voluisse Græci verbi metaphoram imitari persuasissimum habeo, Epist.I, ι, [105] : Et prave sectum stomacheris ob unguem De te pendentis, te respicientis amici. Dicitur quidem certe in prosa aliquis Oculos omnium in se convertere, pro eo, quod Lucian. Ι. c. dicit, Ποιεῖν πάντας πρὸς αὑτὸν ἀποβλέπειν, sc. præ admiratione. Sed et, secundum proxime expositam τοῦ ἀποβλέπω signif. dicuntur converti in aliquem oculi ab iis, qui aliquid ab illo sperant et expectant. Cic. In Cat. : Video Ρ. C. in me omnium vestrum ora atque oculos esse conversos. Manat autem una signif. ab altera; nam fere fit, ut in eo spem nostram collocemus, quem admirationi habemus. Sic et Lat. eum jubemus nos spectare, quem volumus nobis fretum esse. Unde est illud , Nihil pericli est : me specta.
‖ Ἀποβλέπω, Rationem habeo. [Respicio, Curo, Eur. Suppl. 422 : Γαπόνος δ’ ἀνὴρ πένης εἰ καὶ γένοιτο κἀμαθὴς , ἔργων ὕπο οὐκ ἂν δύναιτο πρὸς τὰ κοίν ἀπο-
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βλέπειν. Desidero, Aristoph. Ach. 3α : Ἀποβλέπων ἐς τὸν ἀγρὸν, εἰρήνη; ἐρῶν. Demetrius Stob. Fl. 2, ι : Εἰς τὸ κέρδος ἀποβλέπουσ᾽ ἀεὶ (ἡ πονηρία).] Quod Lat. dicitur eadem metaph. Respectum habeo : eadem Gall, quoque J’ai regard, vel J'ai égard. [Philemo ap. Stob. Fl. 108, ι, 4 : Νῦν δ* οὐ προσέχει τὰ πράγματ᾽ οὐδ᾽ ἀποβλέπει εἰς ταῦτα (τὰ δάκρυα).] Isocr. Ad Phil.
[ρ. 112, Β] : Ἀποβλέπειν εἰς [αίτιῶ pro his Urbinas] τὴν ἡλικίαν τὴν ἐμὴν δεῖ, ᾗ δικαίως ἂν ἅπαντε; συγγνώμην ἔχοιεν, Rationem ætatis meæ habere par est, cui merito veniam omnes dederint : vel Respectum habere ætatis meæ : vel, In me ætas spectanda est; quo potius modo, ut opinor, Cic. loqueretur. Dein. [ρ. 515, ι] : Οὐδ᾽ ἀπέβλεψεν εἰς τὰς οὐσίας τὰς τούτων. [Et alibi saepissime eum præp. εἰς et πρὸς, pariterque ceteri oratores, et alii omnes,] Rursum Isocr. Ad Phil.
[ρ. 109, Β] : Οὐ πρὸς τὰς τούτων κτήσει; ἀποβλέψας ποιούμαι τοὺς λόγου;. [Id. ρ. 5, C : Οἱ πολλοὶ τὴν μὲν ἀλήθειαν ἀγνοοῦσι, πρὸς δὲ τὴν δόξαν ἀποβλέπουσιν. Saepissime sic etiam Plato eum utraque præpos. et aecus. rei vel pers. |) Aliter Proculus ad Hesiodi Op. 5q8 : Τὸν ἡμερόκοιτον ανθρο,πον φοβεῖν, ὃς διαπαντὸς ἀποβλέπει οὐκ εἰς τὸ ἀναπαύειν τὸ σῶμα, ἀλλ᾽ εἰς τὸ τὰ τῶν ἄλλων συλᾶν, Spectat, Cogitat. Nicolaus YValz. Rhett. vol. ι, ρ. 311, 4 : Οὕτε δίκην διδοὺς ἐπὶ γάμον ἀπέ-βλεπιν.]
U Ἀποβλέπω , Specto , eo sensu , quo Cic. dixit, Quid in judicando spectare oportet. Item, Ad suam gloriam magis, quam ad cujuspiam salutem spectare. Æschin. [86, 3ο] : Ζητῶ πυθέσθαι πρὸς τί ἂν ἀποβλέ-ποντες ἀποψηφίσεσθε [ἀποψηφίσαισθε] τὴν γραφήν; i. e. Qpo spectantes, vel Qua ratione moti', vel Quid vobis antè oculos proponentes. Galen. Ad Glauc. : Ἀποβλέπω εἰς τὰς τῶν νοσημάτων φύσεις. [Sic fere Aristoph. Ran. 1171 : Ἴθι πέραινε σὺ, Αἰσχύλ᾽, ἀνύσας* σὺ δ᾽ ἐς τὸ κ*κὸν ἀπόβλεπε. Hippocr. ρ. α6, 55 : Παρακελεύομαι δὲ μὴ λίην ἀπανθρωπίην εἰσάγειν, ἀλλ᾽ ἀποβλέπειν ἔς τε πε-ριουσίην καὶ οὐσίην. Cùm accus, pers. Dio Chr. Or. 31, vol. ι, ρ. 634 : Οὐ πρὸς ἑτέρους ἀποβλέπειν. Cùm accus, rei Or. 3, il), ρ. 104 : Αναρίθμητα φῦλα ἀποβλέπει πρὸς μίαν φρόνησιν* 3a, vol. ι, ρ. 6g6 : Παρ’οἷς ἂν ᾗ ἑνὸς πράγματος ἀγεννοῦ; ἔρα,ς καὶ πρὸς μόνον τοῦτο ἀπο-βλέπωσι καὶ περὶ τοῦτο διατρίβωσι.]
II Ἀποβλέπω, Specto, ea siguil., qua dicitur domus ad Orientem vel ad Meridiem spectare, i. e. Prospectum habere [Crinagoras Antii. Pal. 9, 283, 2 : Αἳ ᾽Ρήνου προχοὰς ἐγγὺς ἀποβλέπετε] : citatur ex Plut., Ἀποβλέπει πρὸς θάλασσαν, Ad mare spectat. Ut Cic. dixit, In ea parte, quæ ad fretum spectaret. Horat. Prospicere sic usurpat : Laudaturque domus, longos quæ prospicit agros. [Dio Cass. 76, 11 : Ἀνδριαντι πρὸς τὴν ὁδὸν ... ἀποβλέποντι. Theophylact. Sim. Hist. ι, ρ. 24, C : Ἀπὸ τοῦ κρημνοῦ τοῦ •ἀποβλέποντος πρὸς τὸν Νύμφιον.]
Ij Ἀποβλέπο,, Specto, i. e. Pertineo. (ìalen.: Τὰ εἰς ὑγείαν καὶ ζωὴν ἀποβλέποντι, Spectantia, Bud. Citatur et ex Luciano [Pisc. c. 24] : Πρός σε [πρὸς σὲ] τὸ δι-καστήριον ἀποβλέπει, pro Ad te pertinet. Sed fortassis aliter exponendum est. [Contraria superioribus exemplis significatione Oculos avertendi dictum ap. Xen.
II. Gr. 2, 3, 3i : Ὅθεν δήπου καὶ κόθορνος ἐπικαλεῖται D (Theramenes)* καὶ γὰρ ὁ κόθορνος ἁρμόττειν μὲν τοῖς πο-σὶν ἀμφοτέροι; δοκεῖ, ἀποβλέπει δ᾽ ἀπ* ἀμφοτέροιν, ubi deteriores ἐπ᾽ ἀμφοτέρων vel ἀμφότερον, adeo singulare visum est ut V.ilckenarius et Ruhnkenius omnia illa verba delenda conjicerent, quibus concedendum est significationem illam nullo posse antiquiorum scriptorum exemplo confirmari, quæ rara sunt vel apud recentiores. Reiskius ad Dion. Chrys. Or. 21, vol. 1, ρ. 5o6 : Καὶ οὐκ ἔστιν ἐπὶ πλέον αὐτοῦ εἰς τὸ πρόσωπον ὁρᾶν, εἰ μὴ καὶ αὐτὸς ἀποβλέψειεν ἀπὸ Τύχης. « Ἀποβλέπειν h. Ι. est, ut bene admonuit Casaubonus, Alio spectare. V. Or. 3o, vol. ι, ρ. 563 : Ἐνίοτε δὲ μεγάλης κραυγῆς γενομἐνης κἀκεῖσε ἀπέβλεψχν 32, ρ. 678 :
Τὸ ἀνατετάσθαι καὶ ἀποβλέπειν. Plutarch. Mor. ρ. 531,
39; 58α, 3α.· Philostr. Imag. ι, ρ. 764, ao : Σὺ δὲ ἀπόβλεψον αὐτῶν ὅσον ἐχεῖνα ἰδεῖν ἀφ᾽ ὦν ἡ γραφὴ. Prorsus vero ut apud Xenophontem Antipater Stob. Fl.
70, 13, vol. 3, ρ. 43 ·* Μὴ ἡττημένοι εἰσὶ καὶ ἀποβεβλε-φότες ἀπὸ τοῦ συμφέροντος. L. D. Philostr. V. Apoll. 3,
Ἀ 22, ρ. na, 21 : Καὶ καθεῖρκται μὲν, ἀποβλέπει δὲ ὑμῶν τιθασευόντων αὐτὸν καὶ καταψώντων, Limis tuetur oculis, lut. Jacobs.]
[ Il Pass. Aristoph. Eccl. 716 : Φέρε νυν ἐγώ σοι πα-ρακολουθῶ πλησίον, ἵν᾽ ἀποβλέπωμαι καὶ λέγωσί μοι ταδί. Antiphilus Anili. Pal. 9» 29, 6 : Ἦν ὅντιος μερόπων χρύσεον γένος, εὖτ᾽ ἀπὸ χἔρσου τηλόθεν ὡς Ἀΐδης, πόντος ἀπεβλέπετο. Lucian. Nigrin. c. ι3 : Ὠς ἂν εὐδαίμων ἀποβλέπεσθαι* Somn. c. 11 : Ὑπὸ τῶν γἔνει καὶ πλούτῳ προυχόντων ἀποβλεπόμενος· Icarom. c. 21 : Ὑπὸ τῶν ἰδιοηῶν ἀποβλεπόμενοι. ■ Philostr. V. Apoll. 5, α3, ρ. ao6, 6 : θαυμάζεσθαι καὶ ἀποβλέπεσθαι* (γ, 3ι, ρ. 310 : Αὐτοῦ τε γὰρ τοῦ σχήματος ἀπεβλέπετο καὶ θεία ἐδόκει ἡ περὶ τω εἴδει ἔκπληξιςὶ. Liban, vol. 4, Ρ• 168, 2 5 : Τουτωνὶ τῶν ἀποβλεπομένων. » Jacobs. Basil. Μ. vol. ι, ρ. 49*» Β : Μὴ ὑπὸ ἰδίου γνωρίζεσθαι ἀνδρὸς, ἀλλ᾽ ὑπὸ ἄλλων ἀποβλέπεσθαι. Hemst. Pollux 2, 56, ubi etiam ἀποβλεφθῆναι, 58; 5, 159·]
II Ἀποβλέπομαι, signil. act. Lucian. [Somn. c. 11] : Εἴς σε πάντες ἀποβλέψονται , Te omnes respicient, Β Omnes ad te convertentur, Bud. Suid. ex Æschine citat ἀποβλεπόμενοι pro Οαυμάζοντες. [Omittendus Ι. Luciani, eique substituendus alius V. Η. 2, 47 : Ἐπεὶ ἡμέρα ὑπηύγαζε, τὴν ἤπειρον ἀποβλεπόμενοι εἰκάζομεν εἶναι κτλ., ubi est var. ἀπεβλέπομεν εἰκάζομεν τε, ut hoc quoque exemplum exi^uæ sit fidei. Apud Suidam vero et, ubi omissum ούτως Αἰσχίνης, gramm. Bekkeri An. ρ. 425, 28, οὕτως Αἰσχίνης possit quidem videri huc illatum ex glossa apud Suidam omissa, sed continuo sequente apud Bekkerum, nisi ea ipsa proxima glossa Ἀπογνῶναι... οὕτως Αἰσχίνης, secundum Bekkerum ρ. 1113 recentiorem manum referret in codice. Quare expediendo grammatici errori adhibendus potius Pollux 2, 56 : Καὶ ἀποβλεφθῆναι ἐπὶ τοῦ θαυμασθῆ-ναι Αἰσχίνης εἶπεν ὁ Σωκρατικός. Neuter enim Æschines ἀποβλεπόμενοι active potuit dicere, neque credibile Suidæ glossam referri ad ἀποβλέποντις apud oratorem ρ. 86, 3o, alia insuper signil. dictum. Est tamen apud Clem. ΑΙ. Strom. ι, ρ. 429, 16 : Πλάτων ἐπε-τιμησε μὲν τῇ Μίνωος καὶ Λυκούργου πολιτεία πρὸς ἀν-C δρείαν μόνην ἀποβλεπομέναις, pro ἀποβλεπούσαις. Vita Maximi Conf. vol. ι, ρ. xv, Α : Φόνιόν τι καὶ μανικὸν πρὸς αὐτὸν ἀποβλεπομένης. L. Dikd.]
[Ἀπόβλεψις, εω;, ἡ, Spectatio. Geopon. 2, 3, 7 : Τὰ δὲ βαλϊνεῖα τουναντίον δεῖ ποιεῖν οὐ πρὸ; βοροᾶν καὶ πρὸς άρκτον τὴν ἀπόβλεψιν ἔχοντα, Spectantia. « Euseb. Η. E. 2, c. 3, 8.» Boiss. Theodor. Stud. ρ. a58, Α : Διὰ τῆς ἐπὶ μοίνον τὸν ὁρῶντά σε θεὸν ἀποβλέ-ψεως. Hermias In Plat. Phædr. ρ. 98. L. Dmc.] Ἀπόβλημα, τὸ, Quod abjicitur, s. rejicitur : q. d. Rejectamentum. Et ἀποβλήματα plur. exp. Reliquiæ, quæ abjiciuntur. [Schol. Aristoph. Vesp. 543 : Ἀντω-μοσιῶν κελύφη) ὡσεὶ ἔλεγεν ἀποβλήματα δικῶν* Eq. ὰια : Μαγδαλιὰ τὰ τῶν ἀλ^ιτων ἀποβλήματα. Etym. Μ. ρ. 70, 20 : Ἁλὸς ἄχνη, το χορτῶδες τῆς θαλάσσης ἀπόβλημα* ut ρ. 8οι, δι. «Schol. Theocr. 7, 58.» Wakep. Theodot. Numer. 35, 3; Sap. 13, 12, 13.]
[Ἀπόβλησις, εως, ἡ, Abjectio. Eust. Od. ρ. 1767, ὑ9 : Ἐπειδὴ οἶδας μέθης ἀπόβλησιν εἶναι τὸ ῥηθησόμε-νον. Struv.]
[Ἀποβλητέος, α, ον, Abjiciendus. Plato Reip. 3, ρ. 38γ, Α : Τὰ περὶ τ*ῦτα ὀνόματα ... ἀποβλητέα. Lucian. Hermot. c. 18. Clem. ΑΙ. Pæd. ρ. 215,29. Plotiu. vol. ι, ρ. 474, 14 ]
Ἀποβλητικὸς, ὴ, ον, quod exp. Qui amittit; sed videtur exponendum potius, Qui amittere potest : vel, Qui est ejusmodi, ut amittat, Qui est obnoxius huic infortunio, ut amittat. Cùm gen., sicut contrarium ejus κτητικὸς et alia hujus formæ. [Theophr. C. Pl. 2, 9, 3 : Ἀποβλητικὰ δὲ μάλιστα τῶν καρπῶν, πρὶν πεπᾶναι, συκῆ καὶ φοῖνιξ καὶ ἀμυγδαλῆ. Chœroboscus Canon, vol. ι, ρ. 5, 3ο : Οὐδὲ γὰρ δεχόμεθα τοὺς λέγοντες ἀρσενικὸν μὲν εἶναι τὸ σπέρματος ἀποβλητικὸν, θηλυκόν τὸ σπέρματος δεκτικόν, ουδέτερον δὲ τὸ μήτε σπέρματος ἀποβλητικὸν μήτε σπέρματος δεκτικόν* ἰδοὺ γὰρ ὁ οἶκος ἀρσενικὸν μὲν ἐστι, καὶ οὐκ ἐστὶ σπέρματος ἀποβλητικόν· 331, 2 : Τὸ α ἀπο-βλητικόν ἐστι τοῦ ν. L. Οι η η.]
Ἀπόβλητος, ὁ, ἡ [et ὴ, ὸν, ap. Diog. L. 7» 127 : Τὴν ἀρετὴν Χρύσιππο; μὲν ἀποβλητὴν, et infrà, ὁ μὲν ἀποβλητὴν διὰ μὲθζ(ν. Iambi. Myst. 1, 19» ρ• 34, α],
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Abjiciendus, Rejiciendus, Repudiandus, Respuendus, Spernendus. Fortasse potest etiam verti Rejectandis. [Rejectus, Abjectus, Emotus, huic add. Gl.] Hom. 11. Β, [361]: Οὔτι [Οὔτοι] ἀπόβλητον ἔπος ἔσσε-ται ὅ,ττι κεν εἴπω* Γ, [65] : Οὔτι [Οὔτοι] ἀπόβλητ᾽ ἐστὶ θεῶν ἐρικυδέα δῶρα. Quem versum accommodans suo proposito, Lucian. [Timon, c. 37] dixit, Οὔτι [οὔτοι] ἀπόβλητά εἰσι [ἐστι] τὰ δῶρα, τὰ παρὰ τοῦ Διός. [Imitatur etiam Simouides ap. Athen. 1, ρ. 3t, Β, Theocr. 17, 136, alii. Aratus 558 : Οὔ κεν ἀπόβλητον δεδοκημένῷ ἤματος εἴη ... σκέπτεσΟαι· 97* ·* Τῶν τοι μηδὲν απόβλητον ... γινέσθω. Lucian. Mere. cond. c. 27, ὡς μὴ ἀπόβλητος καὶ περιττὸς εἴης, ut Toxar. c. 3γ. Philops. c. 29 : Οὐ πάνυ ἀπόβλητα φήσει. L. D. Οὐδὲν ἀπόβλητον ἡγούμενος Dio Chr. ι, ρ. 169. Galen. vol. ι, ρ. 10, οἱ ἀπόβλητοι τῶν οἰκετῶν. Jacobs. Plut. Mor. ρ. 821, Α. Praeter interpretes quosdam V. Τ. Basilic, ι, 1, 27, vol. ι, ρ. 20, 3i : ΕΙ μὲν εὐτελοῦς καὶ ἀποβλήτου τύχης εἰσί. Scriptor ap. Origeuem vol. 3, ρ. 451, Α : ΙΙάν-των ἕνεκεν ἀπόβλητοι, de margaritis. Cyrillus ΑΙ. vol. 2, ρ. 785, C : Στοιβὴν καὶ κόνυζαν πικρὰς καὶ ἀπροσβλή-τους ἀκάνθες εἶναί φασιν, ubi in marg. Al. ἀποβλήτους. L. D. Il In Conciliorum canonibus dicitur ut ἀποβάλ-λεσθαι, quod ν. Can. 2 Antioch. ἀπόβλητος τῆς ἐκχλη-σίας, Qui ab ecclesia ejicitur. Ἀπόβλητος τῆς εὐχῆς ap. Greg. Nyss. Can. 4 40 Lctoium ρ. 119, τῆς ἱερατικῆς χάριτος 5, ρ. ϊ2ο. Suicek. Alia constructione in Ms. apud Bandin. Bibi. Med. vol. ι, ρ. 93, Α : Λίαν ἀπόβλητος παρὰ τῷ θεῷ.]
[Ἀποβλίσσω, s.] Ἀποβλίττω, σω, propriè Exprimendo aufero, more eorum qui mel aui lac ex favis aut uberibus pressis auferunt, ut schol, [ree.] Aristoph. Αν. [49&]* Λωποδύτης παίει ^οπάλῳ με τὸ νῶτον, Κἀγὼ πίπτω, μέλλω τε βοᾷν ὁ δ᾽ ἀπεβλισε θοιμάτιόν μου, exponens ἀφείλετο, dicit metaph. esse ἀπὸ τῶν κηρίων, vel ἀπὸ τῶν τὸ γάλα ἀμελγόντων. Itidemque Suid. Sed et Hesych. ἀπεβλισεν exp. ἀπεπίασεν, Expressit, ἀπέδυσεν, Exuit: eodemque modo ἀποβλίσαι, ἀποθλίψαι. [Phi— lostrato V. Ap. 6, 36, ρ. 273 : Τοὺς δὲ τοιουτους ὑπο-βλίττουσιν οἱ συκοφάνται, restituebat Hemst. ad Lucian. Contempl, c. 15, vol. ι, ρ. 511, quem jure sequitur Ruhnk. ad Tim. ρ. 63.]
Ἀποβλύζο), σω, Scaturio, Emitto aquas ; ut fons dicitur ἀποβλύζειν, sicut et simpl. βλύζειν. [Hesychio ἀναβάλλιον, qui addit ἔστι δὲ ἡ λέξις τῶν πεποιημένων. Eustath. Opusc, ρ. 3ag, a ι : θήκη μύρου στακτού, ὁποῖόν τε ἀποβλύζει ῥόδων.] ‖ Evomo, Per vomitum effundo. Hom. [II. Ι, 490] : Πολλάκι μοι κατέδευσας ἐπὶ στήθεσσι χιτῶνα, Οἴνου ἀποβλύζων. Suid. ἀναβάλλων exp., item ἀπεμῶν. [Aret. ρ. 57, ίο : Ὑδαρὲς ἀποβλύζουσι· 7ϊ, 3ο. Sextus Pyrrh. ι, 71 : Πόαν ἐσθίνι, μεθ᾽ ἦς ἀποβλύζων τὸἀνοίκειον ὑγιάζεται. Athen. 15, ρ. 665, Ε : Οἳ ἀπὸ βαλανείου καθάρσεως ἕνεκα ... ἀποβλύζουσιν. Pollux 6,111 : Οὐ μὴν εἴποι ἄν τις τὸ κοτταβίζειν ἐφ’ οὗ νῦν, ἀλλ’ ἐμεῖν ὴ ἀποβλύζειν* ίο, 76 : Ὅτῳ φίλον απο-βλύζειν πιόντι καὶ ἀπεμεῖν. L. D. Basil. Μ, vol. 2, ρ. 125, D : ᾽Εμοῦντις καὶ ἀποβλύζοντες. Hemst. Epiphan. vol. ι, ρ. 6ο.'ι, Β : Ἀποβλύσωμεν τὸ γλισχρῶδε; τοῦ ἰοῦ. L. Ι). Philostr. Imag. ρ. 813, ι : Περιπληθῆ τὰ κηρία Ιάγνεται καὶ ἀποβλύζουσι τὸ μέλι οἱ οίκοι. Jacobs. Intrans. idem ρ. 7/5 extr. : Πηγαὶ ἀποβλύζουσι τῶν ὀρῶν. L. D.] In VV. IX. nulla pouitur alia expos, τοῦ ἀπο-βλύζω, quam hæc, Singultio [(il.] comedendo, ut pueri faciunt. [Hoc quomodo defendi possit et declarari ex formula poetarum, Singultare animas, sanguinem, facile video. Hemst. ad Luciani Somn. c. 4.)
[Ἀποβλυστάνω, i. q. ἀποβλύζω. Procop. Dc ædil. ι, ii, ρ. 20, 1) : Αἱ πηγαὶ τὸ ὕδωρ ἀποβλυστάνου-σαι. Kall.]
[Ἀποβλύω, i. q. ἀποβλύζιο. Orph. Arg. 1065 : Ὄχθη-σιν χθαμαλῇσιν ἀποβλύει αἰπὺν ὄλεθρον. υ]
[᾽Αποβλώσκυ,, Discedo. Apoll. Rh. 3, 1143 : Ὥρη ἀποβλώσκειν.]
Ἀποβολεὺς, έως, ὁ, Abjector, Rejector : ut ἀποβολεὺς ὄπλων, Plato Leg. 12, [ρ. 944, Β], quem differre ἀπὸ τοῦ ῥιψάσπιδο; ostendit. [Unde Pollux 6, 151.]
Ἀποβολὴ, ἡ, Abjectio, Rejectio, [Ejectio, Repudium, addunt Gl.] Repudiatio. [Pamphilus apud Montefalc. Bibi. Coisl. ρ. 78, β* : Περὶ θανάτου κ*ὶ ἀποβολῆς Ἱούδα. L. D.] Pro Abjectione ap. Plat. Leg.
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Α 11, [ρ. 943, Ε] : Καὶ τῆς τῶν κατὰ πόλεμον ὅπλων ἀποβολῆς. Et in seqq.] || Item Amissio, Jactura [Gl. Eu-phron ap. Athen. 9, ρ. 379, Β : Ἔκυπτον οἱ παροίντε; ἀποβολῇ], ut [Plat. Lacii, ρ. 195, E, Isocr, ρ. 33, C, Aristot. Eth. Nic. 3, 9] χρημάτων ἀποβολὴ. [Phædr. ρ. γ5, E, ἐπιστήμης* Tim. ρ. 92, Β : Νοῦ καὶ ἀνθίας ἀποβολῇ καὶ κτήσει. Et alibi sæpe. Aristot. Rhet. 1, 6 init. : Τάς τε λήψει; τῶν ἀγαθῶν καὶ τὰς τῶν κακῶν ἀποβολάς. Μ. Antonin. ι, 8, τέκνων. Frequens apud grammaticos, ut in Ἀποβάλλιο dixi, de literis abjiciendis, velut ap. Apollon. De constr. ρ. 5a, 3, τοῦ τ* 130, ι ; 343, 14, De pron. ρ. 34, Β, et alios. || Projectio. Hesychius : Σπινθήρες, ἀποβολαὶ πυρός. Pollue 3, 94 : Ἀποφορὰ ἡ πνευμάτων ἀποβολή.]
Ἀποβολιμαῖος, ὁ, ἡ, pro ἀποβολεύς. Aristoph. Pac. [678, de Cleonymo] : El γάρ ποτ᾽ ἐξέλθοι στρατιώτης, εὐθέως Ἀποβολιμαῖος τῶν ὄπλων ἐγίνετο. Est autem factum hoc ad exemplar τοῦ υποβολιμαίος, data opera; nam ut schol, docet, ἀποβολιμαῖος dictus est quidam a poeta ἅμα μὲν καὶ διὰ τὸ ἀποβαλεῖν τὰ ὅπλα, καὶ παρὰ τὸ
Β ὑποβολιμαῖος εἶναι. Ut autem υποβολιμαίος proprie sonat Subjectilius, ita ἀποβολιμαῖος, si quis formæ rationem habeat, sonat Abjeclitius. [Rejectitius, Gl.]
[Ἀπόβολος, ὁ, ἡ.] Ἀπόβολον, Hesychio ἀποβεβλη-μὲνον, Abjectum. [Apollon. Lex. ν. Ἀθηρηλοιγός. Le-vit· 7» >8;]
[Ἀποβοόομαι, i. e. εἰς βοῦν μεταβάλλομαι, Bos fio vel Vacca. Eust. 11. ρ. 278, 3a : Τῆς ἀποβοωθείσης Ἰοῦς παρώνυμον εἶναι τὴν Εύβοιαν. Coeaes.]
[Ἀποβοσκέω, i. q. sequens, in Etym. Μ. ρ. 120, 5 : Ἀπεβουκόλησα, ἐν συνηθείᾳ ἀπεβόσκησα καὶ ἐπετήρησα.]
Ἀποβόσκομαι, Depasco, Aristoph. [Αν. η5ι : Ἔνθεν ὡσπερεὶ μέλιττα Φρύνιχος ἀμβροσίων μελέων ἀπεβόσκετο καρποᾯ· 1066 : Θηρῶν, οἳ... δένδρεσιν ἐφεζόμενοι καρπὸν ἀποβόσκεται.]
Ἀποβουκολέω, Abgrego, Α grege abduco, Aberrare et evagari facio : proprie Aberrare facio a grege. Sed capitur etiam generaliter pro Aberrare facio. Volunt autem quidam ἀποβουκολεῖν proprie dici bubulcum scabiosos boves a grege s. armento abducentem :
C ἀποπλανῶ, ἀφίστημι. [Longus Past. Ι, 27 Τῶν βοών ὀκτὼ τὰς ἀρίστας ἐς τὴν ἰδίαν ἀγέλην θέλξας άπεβουκό· λησεν.] Unde et Ἀποβουκολοῦμαι, pass., Abgregor, Abducor a grege, Aberro a grege, [jo. Chrysost. Hom. a3 in ϊ Ad Cor. : Κἂν ἐκεῖσε ἀποπλανηθῶμεν, οὗ τὸ πρόβατον ἀπεβουκολήθη, κἀκεῖθεν ἡμᾶς ἀνακτᾶται. SuicEr.] Lucian. [Navig. c. 4] : Ἀλλ’ οἶδε τὴν δδὸν Ἀδείμαντος, καὶ δέος οὐδὲν μὴ ἀπολειφθεὶς ἡμῶν ἀποβουκοληθῇ, Ne aberret a grege, Ne abgregetur, Bud. Idem ait ἀπο-βουκολῶ significare Ex alieno grege elicitum abduco ; citans Lucian. [Bis acc. c. i3j : Ἡ στοὰ κατὰ τῆς ἡδο-νῆς ἀδικίας, ὅτι τὸν ἐραστὴν αὐτῆς Διονύσιον ἀπεβουκό-λησε. Capitur autem hic Grex metaph. Apud Eund. [Amor. c. 16] ἀποβουχολεῖν eum accus, et gen. simpl. exp. Abduco : Ἐπειδὰν δὲ καὶ μιχρὰ τοῦ πάθους ἑαυτὸν ἀποβουκολῆσαι Θελήσειε. [Greg. Nyss. vol. 1, ρ. 389, D : Ἐπειδὴ δὲ ἀπεβουκολήθη τῆς ὀρείου διαγωγῆς τὸ ἐν πρόβατον α, ρ. 222, Α. Etym. Μ. ρ. 656, 45, ποίμνης, Eustath. Opusc. ρ. 53, 55, τοῦ Θεοῦ. L. D.] ‖ In errorem induco, Decipio : nam exp. etiam ἀπατῆσαι [ab
U Hesychio] : ut ap. Varin. ex incerto auctore, Φθάνει τις ταῖς ἐλπίσιν ἡμᾶς ἀποβουκολῶν* unde ἀποβουκόλημα, Impostura, Deceptio; ut paulo post docebitur. [Xen. Cyr. 1,4, 13 : Χαρίεν γὰρ εἰ ἕνεκα κρεαδίων τὸν παῖδα ἀποβουκολήσαιμι. «Si ut malus bubulcus a grege seducens perderem. Themist. Or. a3, ρ. 293, C : Ἀπεβου-κόλησα ἕνα τῶν νέων. Jo. Damasc. ρ. 85ο Val. : ΟΙ εὐ-νοῦχοι παρεσκεύασαν ἀποβουχολόῦντες τὸν Θεοδόνιον ώσπερ τοὺς παῖδας ἀθύρμασιν. » Wyttenb. Ed. ρ. 38ο. Jo. Chrysost. ρ. 207, D : Τίς αὐτοὺς ἀπεβουκόλησε (a grege Christi); VaLCr. Photius Epist, α, ρ. 47 : Μυρίαις ὅσαις ἀπάταις τὸν ἄνθρωπον ὑπηγάγετο εἰς ἀλλοφύλους καὶ πα-ρανόμους ἀποβουκολήσας πράξεις, de diabolo, et de eodem Cyrill. Al. lu Jes. c. 14, ρ. ι38, ἅπασαν γῆν ὑπ᾽ οὐρανόν ἀποβουκολῆσαι Θεοῦ. Id. Hom. pascli. 6, ρ. 68 : Ταῖς τοιιύταις ἀπάταις ὁ πονηρὸς χειροῦται τὸν ἄνθρωπον καὶ τῶν τῆς ἀληθείας ἀποβουκολησας δογμάτων κτλ. SuiCEa. Id. vol. 2, ρ. 56α, Ε: Ἀπεβουχόλησε τῆς πρὸς αὐτὸν οἰκειότητος· C. Julian. 4, Ρ• 122, C : Τῆς ἀρετῆς αὐτοὺς ἀποβουκολήσαντες. Itaque eidem loco in Ἀναβου-
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κολέω cit. ρ. 124, Β, idem restituendum. L. Dind. Geogr. Pachym. Deciam. 8, ρ. 145, 5. Boiss.] In VV. LL. annotatur ἀποβουκολεῖν sumptum etiam pro Mitigare s. Lenire, ut in hoc Ι., Ἀλλοτρίοις κόσμοις τὸ τῆς φυσεως ἀπρεπὲς ἀποβουκολεῖν [Lucian. Amor. c. 38, sed vide Βουκολέω. Eustath. Opusc, ρ. 247, 68 : Ἵνα τῇ ἀφορμῇ τῆς ἐπισκοπῆς ἀποβουκολήσωσι τὸ ἀκριβές], et Fallere itidem Lat. aliquando id significat, ut in hoc 1. Horat. : Jam vino quærens, jam somno fallere curas. [Theophyl. Sim. Hist. 6, 5, ρ. i5o, 1) : Ἡ γὰρ τῆς φενάκης ἰσχὺς (ἀπάτη Suidas ν. Φενάκη) λίαν ἐγκρατῶς ἀπεβουχόλει τὸν βάρβαρον.]
Ἀποβουκόλημα, τὸ, Impostura, Deceptio, proprie tanquam abducendo ex alieno grege : sed capitur pro Quolibet imposturæ genere. Damasc. [vol. ι, ρ. 276,
Α] de V. Maria : Ἤ δὲ μνηστεία, φυλακή τε τῆς παρθένου ὑπῆρχε, καὶ τοῦ τὰς παρθένους ἐπιτηροῦντος ἀποβουκόλημα, i. e. Per id velamentum in errorem abductus est diabolus, Bud.
Ἀποβουκολίζω, (σο,, i. q. ἀποβουκολέω. Suid. ἀποβου-κολίσας exp. ἐξαπατήσας, item ἐκβαλὼν, item ἀποδιώξνς, Β item ἀποπλανήσας, subjungitque exemplum hoc, Οἱ δὲ τοὺς ἁλώσοντας ἀποβουκολίζουσιν, ἀποσκευάζονταί τε τὸν κίνδυνον. [Ex Theophyl. Sim. Hist. 3, 7, Ρ• 7°, D: Οὗτοι ἐντυγχάνουσι δύο κατασκόποις τοῦ Περσιχοῦ, Ῥω-μαϊχὴν περιβαλλομένοις (Ι. πιριβαλομένοις) ἀσθῆτα. Οἱ δὲ τοὺς ἑλόντας ἀποβουκολίζουσιν, ἀποσχευάζονταί τε τὸν κίνδυνον εἶναι Ῥωμαῖοι βεβαιωσάμενοι.]
[Ἀποβούλευτος vitium scripturæ pro ἀπροβούλευτος, quod ν., ap. Tzetzen Cram. An. Οχ. vol. 4, ρ. 111,4,
9 : Πρὶν ἡ τοῦ Ἀνδροτίωνος ὑπόθεσις ἐγράφη ὡ; θεὶς ἦν οὗτος ψήφισμα πλὴν τῶν ἀποβουλεύτων* et ib. 9 : Καὶ νῦν διὰ ψηφίσματος ἐκ τῶν ἀποβουλεύτων. L. DinD.]
[Ἀποβράζω. V. Ἀποβράσσω.]
Ἀπόβρασμα, τὸ, Furfur tritici. Ἀποβράσματα, inquit, Hesych. [sive Etym. Μ. ρ. ια5, 45], τὰ σκύβαλα τῶν πυρῶν. [Idem : Ἄχνα, ἄχυρα λεπτὰ, ἀποβράσματα. Eidem et Pliotio s. Suidæ in Κυρήβια pro ἀποβρέγματα restituit Coraes ad Xenoph. Comment. 2, 7, 6, ρ. 270.] Suid. ponit simpl. τὰ πίτυρα. || Item Spuma. [Defersus, Gl. Matth. ad Epist. Cathol. ρ. 237. C Schæf. Hesychio etiam κάχλασμα, Æstus. V. Ἀποβράσσω.]
[Ἀποβρασμὸς, ὁ, Ejaculatio per æstum. Sext. Emp. Adv. phys. i,io3, ρ. 5γ5 : Εἰ προΐεται λογικοῦ ζᾤου σπέρμα ὁ κόσμος, οὐχ^ ὡς τὸν ἄνθρωπον κατὰ ἀποβρασμόν. Alciphro ι, a3.J
Ἀποβράσσο), vel Ἀποβράττω, σω, et secundum quosdam etiam Ἀποβράζω, ut ἐχβράζο), Fervendo s. /Estuando expuo, s. eructo, Per æstum expuo. Bud. iuterpr. etiam Exæstuo ex Justino. [Formam ἀπο-βράττειν ponit Pollux 6, 91, ubi inter μαγείρων ἔργα.
L. D. Ita legendum pro ἀποφράττουσιν Galeni vol. 4, ρ. 154. Wbigbl. Transitive Matthæi Med. ρ. 47, 3 : Ωσαύτως δὲ χαὶ τὸν ὄροβον δεῖ ποιεῖν, καὶ μάλιστα τὸν λευκὸν, ἐρείξαντα καὶ ἀποβράσαντα τὸ ἄχυρον βρέχειν. Philo vol. 2, ρ. 354, 26 : Ἡ μὲν (ἐφ* ἡοονὴν ἄγουσα) ὑποφέρει, μὲχρι ἂν εἰς τὰ τῆς ἐσχατιᾶς ἀποβράσῃ. i.. D.j Ἀποβράσσομαι, passiva forma et signif., Per æstum expuor, s. evomor : aut simpliciter, Ejicior. [Hip-])Ocr. ρ. 24S, 33 : Καὶ οὐκ ἐσάπαξ χωρέει ἡ γονὴ , ἀλλὰ D καὶ ἐς δὶς καὶ τρὶς ἀποβράσσετϊϊ. Galenus in Exegesi ἀπεβράσσετο pro ἀπεβήσσετο, hoc est, Extussivit aut tussi ejecit, ex lib. 5 Epidem. Dioscoridem legisse scribit. Verum admodum mihi suspecta est lectio. Neque enim lib. 5 Epidem. ἀπεβράσσετο aut ἀπεβήσσετο legitur, et μνημονικὸν est ἁμάρτημα aut typogra-phicum, existimoque ἀπεβρήσσετο fortè Dioscoridem pro ἀπεβήσσετο legisse, quod βρῆγμα et βρήσσειν pro βῆγμα et βήσσειν Hippocrati dictum anuotet Galenus. Foes.] Philo De mundo [ρ. 960, Β] : Ὅσα πρὸς αἰγια-λοὺς εἴωθεν ἀποβράττεσθαι, i. e., inquit Bud., Ab æstu ejici in littora, quasi dicas Exspumari, uno verbo : sicut et ἀπόβρασμα. Spuma exponitur Gregor. : Εἰ δὲ πλέον άσαν τύχοι καὶ δυσκάθεκτον, τῶν κόλπων ἀποβρα-σθέν. [Idem Greg. Nyss. vol. 2, n. 174, 26 : Σφοορὰ κυμάτωσις, ὑφ’ ἦς πάντες οἱ νεκροὶ σωρηδὸν ἀπεβράσθη-σαν εἰς τοὺς ἀντιπέραν (vel potius, ut alibi —ρα;) αἰγια-λούς. L. 1). Ἀπὸ βλέφαρων ἀπεβράσθησαν δάκρυα. Ita schol. Pindari ad Pyth. 4, 215, interpretatur πομφο-
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Α λύξαν. Ibidem habet ἀνιβράσθησαν et ἀναβρασμός. IIemst ] II Pro Defervesco etiam capitur, Bud. teste. [Alciplir. Ep. ι, 23 : Μετὰ δὲ τὸ ἀποβράσαι τὸ δριμὺ προσηνὴς ὁ ἥλιος ἐλευθέραν μοι τὴν πρόοδον καὶ περιπάτου; ἀνειμένου; ἀπέφηνεν.] JJ Ἀποβράσσο,, secundum Hesych., est etiam διΐστημι πυροὺ; ὴ ἄλευρα ὀθόνῃ : ubi διΐστημι quidam exp. Discerno vel Secerno. [Διαστῆ-σαι est apud Hesych., pro quo διαπτίσαι Etym. Μ. Sed utriusque grammatici editores fugit multo gravius vitium alterius ope apud alterum tollendum. Hesychius enim quod scripsisse creditur : Ἀποβράσαι, τὸ διαστῆσαι πυοοὺς ὴ ἄλευρα ὀθόνῃ. (Ἀ)πόβρασμα, κάχλι-σμα. Ἀποβρα^ματα, τὰ σκύβαλα τῶν πυρῶν, ex Etym. Μ., ubi: Αποβράσαι, τὸ διαπτίσαι πυροὺς ὴ ἄλευρα* ὅθεν καὶ τὰ ἀποβράσματα, σκύβαλα πυρῶν, cognoscitur sic esse emendandum : Ἀποβράσαι, τὸ διαττῆσαι πυροὺ; ἡ ἄλευρα* ὅθεν καὶ [Ἀπόβρασμα, κάχλασμα.] Ἀποβράσματα, τὰ σκύβαλα τῶν πυρῶν, et vicissim in Etym. Μ. articulum τὰ esse transponendum. Διαπτίσαι autem an relinquendam sit Etym. Μ., dubitabit qui contulerit dicta in hoc verbo. L. D.] Callim, [ap. Suidam ν. Ἀποβράσματα et alibi]: Οὐδὲν ἀπέβρασε φαῦλον ἀλετρίς. [De præsenti hujus verbi recte animadvertit Buttmannus antiquiorem formam esse Βράττω.] Ἀπόβρεγμα, τὸ, Dilutum. Bud. ex Plin.: Est,inquit, aqua ea, qua aliquid perfusum est vel prolutum, vel in qua madefactum fuerit, aut innatarit ; ut in llip-piatr. : Ἡ τροφὴ δ᾽ αὐτοῦ ν λωρὸς ἔστω χόρτος, ἡ ἐρέβιν-θοι* ἡ καὶ ἀποβρέγματι ἐρεβινθων πιριχριέσθω. [Agathar-chides Photii Bibi. cod. α5ο, ρ. 434, 13, Strabo 16, ρ. 776 : Ἀπόβρεγμα παλιούρου.] Frequens est hoc ν. ap. Dioscor. et variis modis redditur; ut ἀπόβρεγμα σμύρνης, Myrrliæ dilutum, Maceratae vel Madefactae myrrhæ liquor, Aqua, in qua myrrha madefacta vel macerata fuit : sic ἀπόβρεγμα Θερμῶν ap. Eund.; item ἀπόβρεγμα φύλλων. [Galeri, vol. 6, ρ. 3ὐ3, A,C. IIemst. Rufus ed. Mattii, ρ. 75, 2 : Οἱ δὲ κλυσμοί είσιν ἐλλεβό-ου τε ἀπόβρεγμα τοῦ μὲλανος καὶ ῥαφανΤδος. Matthæi led. ρ. 8ο, ia; 81, 3; 353, a. Aret. ρ. 77» 7• Geo-pon. 2, 35, 9 ; 5, 44. 1, et alibi saepe. V. Ἀπόβρασμα.] [Ἀπόβρεξις, εως,ἡ, Humectatio. Aquila, Svmm. Num. 6, 3. Και..]
Ἀποβρέχω, ξω, Perfundo, Madefacio, Intingo, Imbuo, Macero, ut [Zeno ap. Stob. Flor. 36, 23], Ἐὰν μὴ τὴν γλῶτταν εἰς νοῦν ἀποβρέξας διαλέγῃ. [Theophr. C. Pl. 2, 5, 5 : Ὅταν ὕσῃ, τῷ σίτῳ ἐπαφιέντας τοὺς εγχωρίους ἀποβρέχειν. Diodes in Matthæi Med. ρ. 34, 12 : Ἀποβρέχειν τὰς ἁλμυρίδα;' Antyllus ρ. 2991 23 : Ὑδατι ἀποβρέξαι. Rufus ρ. a53, 6 Matth. Geopon. 2, 27, 4 : Ἀποβρέξας εἰς ὕδωρ· 10, 45, η : Ἀποβρέχειν αὐτὰ; εἰς βοείαν κόπρον 8, 41, 2. Figurate Τὸν κάλνμον εἰς νοῦν ἀπ., Suid. ν. Ἀριστοτέλης, ut Isidor. Orig. 2, 27 : Calamum in mente tingebat.] Pass., Perfundor, Madefio, Aqua diluor, vel maceror. [Epigr. Antii. Pal. 14, 36, 4 : Αἵματι συγγενέων πρῶτον ἀποβρέχομαι. Herodotus in Matthæi Med. ρ. 283, 20 : Εἰ τὰ πε-πονθότα ἠδύνατο ἀποβρέχεσθαι• Antyllus ibid. ρ. 51, ίο : Ἀποβρεχέσθω ὕδατι θερμῷ.] Unde ἀτοβεβρεγμένος et ἀποβραχεὶς [et ἀποβρεχθεις, ut ap. Theophr. Η. Pl.
5,	9, 5 : Ἇποβρεχθέντα ἐν ὕδατι ἐπιρρύτῳ], Madefactus, Dilutus. Diosc. ι, 152 : Ἀποβραχεὶς δὲ ἐν ὀμβρίῳ ὕδατι αἱμοπτυϊκοὺς ὼφελεῖ πινόμενος. [Geopon. 2, 39, 4: Ἀποβρεχόμενοι θαλαττίῳ ὕδατι* 18, 15,2 :Ὑδωρ πικρῶν θερμών ἀποβραχέντων. » Dionvs. ΑΙ. ap. Euseb. Η. Ε.
6,	44 extr.» Routh. Pass. Philostr. ρ. 3ο2, ίο: Ὠς τὰ ἄχη τῆς ψυχῆς ἀποβοέχοιτο. Medio Nicand. Al. 276 : Ἢ καί που σιοόεντος ἀποβρέξαιο κάλυμμα καρπεῶυ.]
Ἀποβρίζω, ξω, Α cibo dormio : vel Α pastu aliquantillum dormio, ut Hesych. ἀποβρίξαντες exp. μετὰ βορὰν ἀπονυστάξαντας, expresso simul etymo, quod in Βρίζω affertur. [Hom.Od. 1, 131 ; Μ, 7 : Ἔνθα δ᾽ άποβρίςχν-τες ἐμείναμεν ἠῶ δῖαν. Theocr. Epigr. 21, 4 : Κἠν θέλῃς, ἀπόβριξον. V. etiam Etym. Μ. ν. Ἀποβρίξας.] Oppian. Cyn. 3, [515] : Οὔ ποτε γὰρ δὴ Ὑπνον ἐπὶ βλεφάροιτιν ἀποβρίξαντες ἕλοντο. Epigr. [Callim. 17:ἹΙ δ᾽] ἀποβρίζει [ἐνθάΟε τὸν πάσαις] ὕπνον [ὀφειλόμενον]. Suid. ἀπέβριςεν exp. ἀφύπνωσεν, Edormivit. [Quintus 5, 661 : Βαὠν ἀποβρίξαντες. Wakef.]
Ἀποβρίθο), Degravo, vel Præ pondere et gravitate devergo, ut βρίθω quoque act. et neulr. usurpatur.
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[Theophr. Η. PI. 5, 3,3, ubi Schneiderus ἐπι-βρεχουσι.]
[Ἀποβροντάω, Detono, Gl.]
Ἀποβροχὴ, ἡ, Perfusio, Madefactio. Citatur ex Galeno ἀποβροχὴ τῆς κεφαλῆς pro Perfusione capitis. [Diosc. ι, 53.]
Ἀποβροχθίζω, ίσω, Deglutio, Devoro, Per guttur dejicio, ut Hesych. quoque ἀποβρόχθισον exp. κατάπιε. [Cramm. Bekk. An. ρ. 427, 3 : Ἀποβροχθίσαι τὸ κα-ταπιεῖν, ὡς ἡμεῖς, Ἀριστοφάνης Δαιταλεῦσιν ἐχρήσατο.]
Ἀποβροχίζω, ίσω, Illaqueo, Laqueis implico. [Ga-len. vol. 2, ρ. 3g5 (14, ρ. 784) : Λίνου διείραντες καὶ ἀποβροχίζοντες. Soranus Obstetr. 161 ult. : Τὸ ἀποβρο-χίζειν τὸ μέρος* 162. L. D.] Affertur enim ἀπεβρόχισε pro Illaqueavit, ex Epigrr. [Tullius Sab. Anth. Pal. 9, 4*0, 4 : Ἡ δ᾽ ἐπὶ πῆχυν ἑλκομένη Οηρὸς λαιμὸν ἀπε-βρό^ισεν. Polyæn. 8, 62, 63, αὐτὴν et αὑτάς.]
[Αποβροχισμὸς, ὁ, Subligatio aneurysmatis. An-tyllus Ori basii in Maji Auctor, class. vol. 4, ρ· 56. Os>nn.]
[Ἀποβροχιστέον, Illaqueandum. Oribas. Cocchii ρ. 157, 13 : Ἀποβροχιστέον οὖν ἡ διαρραπτέον τὰ φέροντα τῶν ἀγγείων ἐπὶ τὴν τομήν.]
[Ἀποβρόχω , thema inusitatum, Deglutio, cujus aor. ap. Leonidam Tar. Anth. Pal. 7, 5o6, 8 : Τοῖόν μοι ἐπ’ ἄγριον εὖ μὲγα κῆτος ἦλθεν, ἀπέβροξεν δ᾽ ἄχρις ἐπ’ ὀμοαλίου.]
Ἇποβρυκω, ξω, Demordeo, vel Abedo. Eubul. comicus ap. Athen. i3, [ρ. 672, Α], de meretricibus ἀκόσμοις et iuscitis : Τῶν πράσων ποιούμεναι Τολύπας, ἔσαττον τὰς γνάθους, καὶ τῶν κρεῶν Ἀπέβρυκον αἰσχρῶς.
IArchipp. apud schol. Aristoph. Vesp. 4οβ. Apud .eonidam Tar. Anth. Pal. 7, 5o6, 8, pro ἀπέβροξεν Planudius ἀπέβρυξεν. Conf. Ἀναβρόχω.]
[Ἀποβρύω, Pullulo. Mich. Syncell. Laudat. Dionysii Ar. ρ. 361, 6, de S. Petro : Ὅς τὴν βασιλίδα Ῥώμην ταῖς τοῦ Χριστοῦ πανολβίως ἀποβρυούσαις καὶ θαυματουρ-γίαις κατήστραψε, sic, deficiente nomine antè copulam , vel delenda copula. Boiss.]
[Ἀπόβρωμα, τὸ, Quod devoratur. Patlad. De Bra-chman. ρ. 38.]
[Ἀπόβρωσις, εως, ἡ, Devoratio. Euseb. Demonstr. ev. vol. 1, ρ. 85, 17 ed. Gaisf. : Οὐδ’ αὖ καπνῷ καὶ πυρὸς ἀποβρώσει καὶ σωμάτων φθοραῖς. L. DmD.j
Ἀποβρώσκω, Comedendo absumo, Abedo. Unde Ἀποβρωθεὶς, Exesus, Erosus. [Tuli. Laur. Anili. Pal. 7, 294, 5 : Χεῖρας ἀποβρωθέντα. Præsens ponendum Ἀποβιβρώσκω.]
[Ἀποβυρσόω , Decorio , Excorio. Chron. Pasch. ρ. 3g6, D : Τὰς χελώνας ἀποβυρσώσας ἀνεχώρησεν. L. D.] [Ἀπόβυστος, ὁ, ἡ, Abditus. Theodor. Stud. ρ. a5i, E : Ἡ νῦν παρανομία μάλιστα οὐκ ἐν ἀποβύστῳ καὶ ὡς ἐν παρικδρομῇ γενομένη. L. Dino.]
Ἀποβύω, Obstruo, Obturo : unde ἀποβύσαντες, Sui-dæ ἀποκλείσαντες. Synonymum est ἀποφράττω. [Maximus Conf. vol. 2, ρ. 121, Α : Οἱ πρὸς πάντα τὰ θεῖα καὶ πατρικὰ τὴν ἀκουστικὴν τῆς ψυχῆς ἀποβύσαντες δύναμιν. Clemens ΑΙ. Protr. ρ. η\ ι g : Ἀποβύσαντες τὰ ωτα ἡμῖν. L. DinD.]
[Ἀποβώμιος, ὁ, ἡ.] Ἀποβώμια ἱερὰ, Eustathio [Od. ρ. 1720, a8] sunt τὰ μὴ ἐπὶ βωμοῦ, ἀλλ’ἐπὶ ἐδαφους καθαγιζόμενα. Pro quo ἀπόβώμοι Ουσίαι, Hesych. [Quod ν.]
Ἀπόβιομος, ὁ , ἡ, Ab aris alienus s. remotus, Profanus, ἀσεβὴς, Hesych. [Qui addit : Καὶ θυσίαι ἀπόβω-μοι αἱ μὴ ἐν τοῖς βωμοῖς. Cui bis substituendum quod analogia poscit et est in Etym. Μ. ρ. 115, 21, de quo conf. Tittmann. præf. ad Zonaram vol. ι, ρ. xvni, Ἀποβώμιος, ut glossa referatur ad Eur. Cycl. 366 : Χαιρετώ δὲ θυμάτων ἀποβώμιος ἃν ἔχει θυσίαν Κύκλωψ Αἰτναῖος ξενικῶν κρεῶν κεχαρμένος βορᾷ.]
[Ἀπόγαιος, Terrester, Gl. V. Ἀπόγειος.]
Ἀπογαιόω, In terram verto. [Ntceph. Walz. Rhett. vol. ι, ρ. .788, 5 : Ὧ καὶ θάλατταν ἀπογαιώσας. Galen. vol. 10, ρ. 536 (19, ρ. 672) : Ἐπὶ πλέον γὰρ ἀπογαιώ-σεις τὴν παχεῖαν ὔλην et il), paullo antè : Ἐπειδὴ ὁ λίθος ἀπὸ δυσκρασίας καὶ ἄγαν θερμότητος ἀπεγαιώθη. Greg. Nvss. vol. Ι, ρ. 573, Α : Οὓς ἀπεγϊίωσε μὲν ἡ παρακοὴ καὶ ὀστρακίνους ἐποίησε. V. Ἐπιγαιόω. L. D.] Unde ἀπογαιοῦσθαι citat Bud. ex Artemid. [Etym. Μ. ρ.
ἀπογεία i3so
Α 4ο5, ii. L. D. Pisid. De Μ. Ο. 1209. Κall. Zosim. 2, 5. Heraclit. Alleg. Hom. ρ. 43qGal. Wakef. Ἀπε-γαίωσε τὴν θάλατταν γεφύραις, Tzetz. Hist. ι, 909· Jacobs. Per ε Origenes vol. 3, ρ. 33γ, C : Τὸ ἐν αὐτοῖς ἡγεμονικὸν ἀπογεώσαντας πνεῦμα. Schol. Maximi Conl. vol. 1, ρ. 14, D : 'Γῇ πρὸς τὴν ὕλην ῥοπῇ τὸν νοῦν ἀπο-γεώσας. Philo vol. 2, ρ. 5ο8, 24 : Ἀπογεοῦσθαι τὸν κό-σμον. L. DinD.l
[Ἀπόγαλα, τὸ, Succus lacteus ex frumento elicitus. Glossæ jatricæ Mss. ex cod. Reg. 1047 : Ὀ ῥόος γαλυ-κοῦ, τοῦ πυροῦ τὸ ἀπόγαλα. Ducano.]
[Ἀπογαλακτέιυ, Humorem stillo. Rei Accip. scriptt. ρ. 07. \Vakep. Vitiose pro Ἀπογαλακτίζω.]
Ἀπογαλακτίζω, ίσω, ιῶ, Ablacto, Α lacte depello [Gl.], ut Virg.; Α matre depello, ut Varro. [Ἀπογα-λακτισθὲν, Delae ta tum, Delitum ; Ἀπογεγαλακτισμένος, Delactatus, Gl. Etym. Μ. ρ. 123, 48 : Ἐπὶ τοῦ ἀπογαλακτίζω ἡ ἀπό σημαίνει τὴν ἀπότασιν καὶ ἀποπλήρωσιν. Diphilus ap. Athen. 6, ρ. 247, C : Ὥσπερ τὰ παιδΓ αὑτὸν ἀπογαλακτιεῖ. L. D. Liban, vol. 4, ρ. 814, 6. Β Jacobs. Basil. Μ. vol. ι, ρ. 188, Ε; 5ὐι, C. Pass. Origenes vol. 1, ρ. 55o, D·, 551, Α. Activo et pass. Soranus Obstetr. ρ. 200, 201, 208. L. D. Pass. Pseudo-Callisth. in Notitt. Mss. vol. 13, ρ. 241, 2, ἀπογαλα-κτισθείς. Boiss.]
[Ἀπογαλάκτισις, εως, ἡ, l. q. sequens. Theodor. Stud. in Maji nova Bibi. Patr. vol. 5, ρ. 35. L. Dinc.] Ἀπογαλακτισμὸς, ὁ, Ablactatio. [Hippocr. ρ. 267, 39. Origenes vol. 1, ρ. 551, Α. Soranus 1. c. ρ. 200. L. D. Thomas Μ. ρ. 848. Boiss.]
[Ἀπογαλακτιστέον, Ablactandum. Soranus Obstetr. ρ. 199, ι : Πότε καὶ πῶς ἀπογαλακτιστέον τὸ βρέφος. Et ρ. 150, 18. L. Dinü.]
[Ἀπογαλακτόω, Lacteum facio. Antyllus ρ. 52, 22 : Τὸ ἀπογαλακτωθὲν, ut ib. ἕως γαλακτωθῇ τὸ ύδωρ.] [Ἀπογαληνιάω, Placidum reddo. Democr. in rabri-cü Bibi. Gr. vol. 4, ρ. 335. Kall. Soranus Obstetr. ρ. 47, C : Ἕυ>ς ἂν ἠρεμήσῃ τὸ σῶμα καὶ ἡ ταραχὴ τοῦ πνεύματος καὶ ὁ σάλος τῶν ὑγρῶν ἀπογαληνωθῇ, scribendum ἀπογαληνιωθῇ. L. Dinc.]
C [Ἀπογάμέω , Stuprum infero mulieri vel virgini. Nomocan. Cote!, n. αι ι : Ἀπεγάμησα αὐτὴν. Ducang.1 Ἀπόγεια vel Ἀπόγαια, ιον, τὰ, plur., Retinacula [Gl.J navium, Funes, quibus navis alligatur in litore, πρυμνήσια : unde ἀπογεια λύειν, Lat. Oram solvere. [Ἀπόγειον σχοινίον, ut Hesychius in Γύαια, Etym. ll. in Indice citatis, Retinaculum, Gl. Steph. Byz. ν. Μασσαλία : Τίμαιος δέ φησιν ὅτι προσπλέων ὁ κυβερνήτης καὶ ἰδὼν ἁλιέα ἐκέλευσε μάσσαι τὸ ἀπόγειον σχοινιον μάσσαι γὰρ τὸ δῆσαί φασιν Αἰολεῖς, ubi Eustathius ad Dionys. 7ὁ, male ἀπόγαιον. Polybio 33, 7, 6 : Ἀποκόψαντα τἀπόγαια καὶ τὰς ἀγκύρας διαφυγεϊν τὸν κίνδυνον, restituendum τἀπόγυα, ut ἐπίγυα dixit 3, 46, 3, etiamsi ἀπόγεια relinquendum sit Josepho A. J. 18, 6, 3, pariterque Luciano Iocis infra citandis. Nam ne hæc quidem vera forma est, sed quæ Polluci jam restituta ι, 93 : Ἔστι δὲ ἐν τῇ νηὶ ... ἀπόγυα, πρυμνήσια· 104 : Αῦσαι τὰἀπόγυα· unde 10,134 : Ἀπόγαια, ἐπίγυα, eadem est restituenda, postquam etiam alterius vocabuli hanc esse veram scripturam, non ἐπίγεια, ccr-I) tum reddidit inscriptio Attica , de qua Bœekh. Urhunden ρ. 162. Quod dicitur υ producto et pro diphthongo posito, ut Ὠρειθύα ib. ρ. 3ai, β, 20; πεπλευκύας ρ. 325, 20. L. 1). Liban, vol. 3, ρ. 344, 6 : Ὧ λιμένες, ὃν φεύγουσαι νῆες ἀνήγοντο σπουδῇ τἀπό-γεια κό7Γτοντες. Jacobs.] Lucian. [Hermotim. c. 28] : Οὐ γὰρ ἀναστρέψαι ἔτι ῥᾳδιον, ἠν ἅπαξ ἐπιδῷ τῇ πλεούσῃ τις αὑτὸν, τὰ ἀπόγεια λυσάμενος* et [Dial. mort. 10, 10]: Ὥστε λῦε τὰ ἀπόγεια, τὴν ἀποβάθραν ἀνελώμεθα , τὸ ἀγκύριον ἀνεσπάσθιυ, πέτασον τὸ ἱστίον, εὕθυνε, ο, πορθμεῦ, τὸ πηδάλιον. Hom. dicit πρυμνήσια λῦσαι. [Lucian. V. Η. ι, 42 : Ἐξάψαντες αὐτοῦ τὰ ἀπόγεια.]
Ἀπογεία, ἡ, Venti nomen, cui contr. τροπαία. Aristot. Probi. (26, 5] : Ἢ ὅτι ἐναντίον ἐστὶ τῇ ἀπογεία ἡ τροπαία* καὶ ἔστιν ἡ τροπαία οἷον ἀναστροφὴ ἀπσγιίχς· ἡ δε ἀπογεία τὸ ἐκ τῆς γῆς πρὸς τὴν θάλατταν 7τνεῦμα γινόμενον ἡ δὲ τροπαία, ἡ τούτου παλίῤῥοια. Gaza ἀπογείαν vertit Ventum abterraneum, i. e. Α terra spirantem. [V. Ἀπόγεος. Theophr. fr. 5, 26 :Τῆς ἀπογεία; αύρας. Et ib. et a ἱ, αἱ ἀπόγειαι. Τὰς ἀπογαίας male 53. L. Dini).]
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Ἀπόγειον νοχ Mathem. Vide Ἐπίγειον.
Ἀπόγειος, ὁ, ἡ, Α terra remotus. [Terrestris, GL] Plut. De primo frig. [ρ. g54, Β] : Χειμῶνος μὲν ἀπωτάτω φεύγουσα τῆς γῆς εἰς μετέωρα και ἀπόγεια, Quum hyeme procul a terra in sublimes cœnationes fugiamus, Turn. Lucian. [Lexiph. c. 15] : Ἐγὼ δὲ ἀπόγειος πίνων. Aristot. De mundo [c. 4] ventos etiam ἀπογείους vocat : Οἱ μὲν ἐκ νενοτισμὲνη; γῆς πνέοντες, ἀπογειοι λέγονται, Venti, qui ex terra uliginosa et humida rodeunt, ἀπόγαιοι, quasi terra oriundi, Bud. De qui-us Plin. 2, 43 : Alios, quos vocant Altanos, ex terra consurgere : qui quidem quum ex mari redeunt, tropaei vocantur; si pergunt, apogæi. Idem Aristot, de iisdem ventis in Probi. 26, 4 : Ὄταν ἀντιπέσῃ καὶ μὴ δύνηται τὰ ἀπόγεια προάγειν διὰ τὸ μὴ ἰσχυρὰν ἔχειν τὴν ἀρχὴν τῆς κινήσεως καὶ φορᾶς. Vide Ἀπογεία paulo antè. [Conl. Meteor. 2, 5 roed. Callim, ap. Achillem Tat. Isag. in Aratum ρ. 158, Λ. Diodor. 3, 46. «Ὥσπερ οἱ τοῖς ἀπογείοις πλέοντες, Dio Chrys. ρ. 424, Β. Ὀλίγον ἐμπνιύσας, ut ἀπογειοι αὖραι, ταχέως σβέννυται, Dionys. Hal. Epist, ad Pomp. c. 4, ρ. 779, 4. Idem De adm. vi Demosth, c. 13, ρ. 994, 15 : Καθάπερ νό-τιός τις αὖρα, em. ἀπόγειος. Valck. Ἀπόγειος αὔρα, He-liod. Æth. 4,16, ρ. 162. Jacobs. Ptolem. Math. Comp. vol. 2, ρ. 160, D : Διὰ τοῦ α ἀπογείου* etc. Compar. ρ. 114, Β : Ἀπογειοτέρας εἶναι τὰς σφαίρας τῆς σελήνής* 115, Α. Superi, ρ. 159, Β; 36q, Β. Théo De astrol. ρ. 224 ult.; 25ο, ι. L. Dino.]
[Ἀπογειόω.] Ἀπογειῶσαι, Suidæ ἀποθεμελιῶσαι, Fundamenta destruere. [Zonaras ρ. 262 : Ἀπογειῶσαι καὶ ἀπογιισσῶσαι, τὸ ἀποθεμελιῶσαι. Ἀπογυιῶσαι καὶ ἀπο-γυιώσῃς, τὸ ἀπομελίσαι, ut illud interpretatur Eusta-thius, Tittmannus. Sed καὶ ἀπογεισσῶσαι est potius dittographia, ut vix locum Xenoph, in illo citandum cogitaverint grammatici, cui non convenire interpretationem animadvertit Toupius.]
[Ἀπογεισόω.] Ἀπογεισσόω, Imbrico [Gl.], Imbricatim vel Suggrundiorum modo facio vel tego. Aristot. De gec.an. 5, [2] : Ὧτα μακρὰ καὶ ἀπογεγεισσωμένα πόῤῥωθεν, οἷα ἔχει ενια τῶν τετραπόδων, Aures longæ imbri-catæque amplis suggrundiis. De superciliis etiam ap. Xen. Apomnem. ι, [4, 6] : Ὀφρύσι τε ἀπογεισσῶσαι τὰ ὑπὲρ τῶν ὀμμάτων, ὡς μηδ᾽ ὁ ἐκ τῆς κεφαλῆς ἱδρὼς κα-κουργῇ, Et quasi suggrundia superciliorum supra oculos projecisse, ne illos sudor de capite posset laedere. Camer. [Unde Pollux 2, 49. Inscr. Attica ap. Mülle-rum De munim. Athen. ρ. 36, 71 : Καὶ ἀπογεισώσει ἐκ τοῦ ἔξωθεν γείσοις Κορινθίοις. Ita scribeudum ap. Hesychiutn pro : Ἐθρίγκωσεν (Od. Ξ, ι ο), ἐπεγείσωσε, quod alienum ab loco Homeri, delendumque Ἐπι-γιισόοι vol. 3, ρ. i55o, Β. L. Dum.]
[Ἀπογείσωμα, τὸ, Suggrundium. Aristot. De parti, anim. 2, 15 : Ὅπως ἀποστέγωσιν (αἱ ὀφρύες) οἷον ἀπογείσωμα τῶν ἀπὸ τῆς κεφαλῆς ὑγρῶν.]
Ἀπογεμίζω, ίσω, ιῶ, exp. γεμίζω. [Exonero. Dionys. Α. R. 3, 44 : Αἱ δὲ μείζους ὁλκάδις ταῖς ποταμηγοῖς ἀπογεμίζονταί τε καὶ ἀντιφορτίζονται σκάφαις.]
Ἀπογέμω, Depleo, Demo ei quod plenum est : unde imper, ἀπόγεμε, quo Hesycli. Cyprios uti dicit pro ἄφελκε, Detrahe.
[Ἀπογένεσις, εως, ἡ, Abitus, Decessus. Porphyr. Α. Ν. c. 31, ρ. 28 : Τὰς τῶν ψυχῶν γενέσεις καὶ ἀπογενέ-σεις. W*uef. Piotin. ρ. 286. Creuzer. Psellus ρ. 54, 2 meæ ed. : ψυχαῖς γὰρ γενέσεως καὶ ἀπογενέσεως οἰκεῖοι οἱ τόποι. Boiss. V. Ἀπογέννησις.]
Ἀπογεννάω, Genero, Produco, VV. LL. [Ocellus c. ι, 13, ρ. 158 ed. Mullach. : Πῦρ εἰς ἐν συνερχόμενον ἀέρα ἀπογεννᾶ. Hippocr. ρ. 458, 2 3 : Ἀπὸ τούτων ἀπο-γεννᾶται ὁ ἱορώς. Athen. 7, ρ• 285, Α : Ἐξ αὐτῆς δὲ ταύτης τῆς ἀφύης ἀπογεννῶνται ἕτεραι. Schol Ι. ΑροΙΙ. Rh. ι, ιο65 : Ὁ μύωψ ἐκ τῶν ξύλων ἀπογεννᾶται. Her-mias In Plat. Phædr. ρ. 122, 135. Cùm genit. Vita Isocr, a Mustoxyde edita init. : Γυναῖκα δὲ ἠγάγετο Πλαθάνην τινὰ, Ἱππίου τοῦ ῥήτορος ἀπογεννιυμένην, ubi notandum præsens male positum. Figuratius Demades ρ. 180, 18 : Ἀξιῶ δὲ τὴν ἐκ τῶν πραγμάτων λύπην ἐμοὶ παρ’ ὑμῶν μηδεμίαν ἀπογεννῆσαι δυσμένειαν. Lon-gin. De subi. 15, 12 : Τοσαῦτα περὶ τῶν κατὰ τὰς νοή-σεις ὑψηλῶν καὶ ὑπὸ μεγαλοφροσύνης... ἡ φαντασίας ἀπο-γεννωμὲνων ἀρκέσει. L. Dinn.]
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Α [Ἀπογέννημα, τὸ, Fœtus. Tim. Locr. ρ. 97, C : Ἀπογεννάματα ... τούτων ἐστὶ τὰ σώματα. Ælian. Ν. Α. 15, 8 extr. : Ὁ δὲ ἐν ᾽Ινὀίᾳ ^ερσαῖος^μάργαρος οὐ λέγεται φύσιν ἔχειν ἰδίαν, ἀλλὰ ἀπογεννημα είναι κρυστάλλου. Ta-tianus ρ. α5ο ed. Bened.]
[Ἀπογέννησις, εως, ἡ, Generatio. Diog. L. 10, 105 : Ὠς ἂν καὶ ἡ ἀπογέννησις κατὰ τὴν κίνησιν τοῦ πνεύματος γίνηται. Orae. Mag. ρ. 18 ed. Obsop. : Καί φα-σιν ὅτι ἡ μὲν πηγὴ τῶν ψυχῶν ἕτοιμός ἐστιν εἰς τὰς ἀπο-γεννήσεις. Anon. apud Creuzer. ad Piotin. De pulchr. ρ. 171. Olyrupiodor. In Plat. Phileb. ρ. 250. Cùm ἀπογένεσις confusum apud Ocellum Slob. Ecl. vol. 1, ρ. 340 : Ἄ γὰρ τῶν γενομένων ἀπογένεσις σωτηρία τᾶς γεννάτορος ὕλας, ubi cod. Vat. γενναμένων ἀπογέννασις, et, ut videtur, in Etym. Μ. ρ. 757, α» : Δοκεῖ γὰρ τὰ μετὰ ἀπογέννησιν τῆς παιδοποιίας γεννώμενα μᾶλλον ἀγα-πᾶσθαι, ubi cod. Voss. ἀποποίησιν, etsi utrumque prope inepte dicitur, aptiusque certe foret κατά. Ambigue apud lambi. De myster. c. 11, ρ. 21, 3i : Τῷ ἦρι, ὅτε δὴ καὶ ὁ πᾶ; κόσμος δέχεται ἀπὸ τῶν θεῶν τῆς γενέσεως Β ἕλη ς τὴν ἀπογέννεσιν. L. Dino.]
[Ἀπογεννήτιορ, ορος, ὁ, Generator. Dionys. Areop. ρ. 200. Κ Α LL.]
[Ἀπογεννήτως, in codd. Οκοη. ap. Bentlejum Ερ. ad Mill. ρ. η scriptum pro ἀγεννήτως. L. Dinn.] Ἀπόγεος in VV. LL. habetur pro Abterraneus, A terra prodiens : afferturqiie ex Aristot. Probl. [26, 40] ἀπόγεος ἀνάκλασις pro Abterraneus reflexus. [Verba Aristotelis sunt : Διὰ τί οὗ μὲν κόλποι εἰσὶ, τρο-παῖαι γίνονται, οὗ δὲ αναπεπταμένα πελάγη , οὐ γίνονται. Ἢ διότι εἰς μὲν τοὺς κόλπους ῥεον οὐ διασπᾶται τὸ πνεῦμα μᾶλλον, ἀλλ᾽ ἀθρόον ἐπὶ πολὺ αίρεται, ἐν δὲ τοῖς ἀναπε-πταμὲνοις ἐξ ἀρχῆς τε αἱ ἀπογεαι εὐθὺς διασπῶνται μᾶλλον, καὶ ὅταν ῥέωσι, ταὐτὸ πάσχουσι διὰ τὸ πολλαχῇ ἐξεῖναι ὁρμῆσαι* ἔστι γὰρ ἡ τροπαία ἀπόγεος ἀνάκλασις.] Et ἀπόγεοι ἄνεμοι pro Venti qui a terra consurgunt, ex eod. Aristot. De mundo [c. 24]. •Sed eum dipnthongo ìi potius haec scribuntur. [V. Ἀπόγειος, Ἀπογεία. Nec ferendum ἀπογέαι pro ἀπογεῖαι apud eundem Aristotelem qui dixit Ἀπογεῖαι.]
C [Ἀττογεόω. V. Ἀπογαιόω.]
[Ἀπόγευσις, εως, ἡ, Degustatio. Olvmpiodor. In Plat. Alcib, ρ. 6 : Οὐ γὰρ διὰ τῶν ἐναντιων ἐπανορθοῦ-ται τὰς ψυχὰς ..., οὐδ’ ὡς οἱ Πυθαγόρειοι, διὰ τῆς ἀπογεύ-σιως τῶν παθῶν καὶ τὸ λεγόμενον ἄχρῳ δαχτύλῳ. L. D.] [Ἀπογεύω, Gustandum præbeo. Herodotus in Matthaei Med. ρ. 78, 7 : Σύμμετρον δοτέον μήτε μόνον ἀπο-γεύοντας αὐτοὺς μήτε ἀποπληροῦντας. Agathias Auth. Pal. 4, 39 : Ἀλλ’ ἐξ ἑχάστου σμικρὸν ἐξάγω μέρος, ὅσον ἀπογιῦ-σαι. Theodoretus vol. 3, ρ. ia8a, 24 : Τῷ λιχανῷ δα-κτυλῳ τοὺς ἐντυγχάνοντας τῷ συγγράμματι τῆς γλυκύτητος ἀπογεύων τοῦ μέλιτος. Eust. Opusc. ρ. λ55, αγ. Apud Tzetzen Crameri Anecd. Ox. vol. 4, Ρ* 124, 6, ubi ἀλλήλων ἀπογεύσαντες, Με. apud Bakium ad Apsitiem ρ. 176, quum alia multo aliter tum ἀπογεύσασθαι.1 Ἀπογεύομαι, Degusto. [Petisso, add. Gl. Eubulus ap. Athen. 13, ρ. 572, Α : Έκαστου μικρὸν ἂν ἀπεγεύεθ᾽ ὥσπερ παρθένος Μιλησία. Xenoph. Cyr. ι, 3, 4 : Ἀπο-γεύεσθαι τούτων τῶν παντοδαπῶν βρωμάτων* et sine genit. Hier. 4,2, ut alii quivis.] PÎato Rep. 1, [ρ. 354, D Β] : Οἱ λίχνοι τοῦ ἀεὶ παραφερομένου ἀπογεύονται. [(Quæ imitatui Polyb. 3, 5γ, 8.) Theæt. ρ. 157, C : Παρατίθημι Ικάστων τῶν σοφῶν ἀπογεύσασθαι. Aliique multi. Perl. Tzetses Epist. 8, ρ. 11, 7 : Τοῦ λωτοῦ ἀπογέγευ-σαι. Cùm præp. Manetho 5, 117 : Σαρκῶν ἐς ἰὀίων ἀπογευομὲνους. Improprie Philo vol. a, ρ. 338, 39 : Χρηστῆς ἀπογευσομένους ἐλπίδος* 392, 3; 699, *3. L. D.] [Ἀπογεφυρόω.] Invenitur etiam comp. Ἀπογεφυρόω, quod sicut simplex Γεφυρόω, redditur Ponte jungo, s. Pontibus, etc. [Ἀπογεφυρόω non est Ponte junuo, Herodoti 2, 99 : Ἆπογεφυρῶσαι τὸν Μέμφιν, sed Jactis aggeribus Memphin secludere a Nilo, et ab inundatione tutam præstare. Schwrich.]
Ἀπογηράσκω, Senesco. [Theognis 821 : Οἳ δ’ ἀπο-γηράσκοντας ἀτιμάζουσι τοκῆας. Alexis ap. Athen. a, ρ. 36, F : Ὁ μέν γ᾽ (ἄνθρωπος) ἀπογηράσκων ἀηδὴς γί-γνιται, οἶνον δὲ τὸν παλαίτατον σπουὀάζομεν. Hippocr ρ. 481, 23 : Ἔστι δὲ οὐ Θανατώδης, ἀλλ᾽ ἀπογηράσκον-τας απολείπει* 434, 431, 1245, Α ; 1246, F. Aristot. De parti, an. 2, i5. De plantis Theophr. Η. PI. ι, 5, a :
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Ἀπογηράσκοντα δὲ τραχυφλοιότερα· ι, 8, 5; 7, 13, 6; C. ΡΙ. 5, 7, 2. Tab. Heracl, ι, ιοο : Ὅσσαι δέ κα τᾶν ἀμπέλιον ὴ τῶν δενδρέων ἀπογηράσκωντι* 122. Plutarch. Mor. ρ. 702, C : Τὸ δὲ οὐκ ἔχον διαπνοήν ἔλαιον ὑπὸ συνεχείας ταχύ παλαιοῦται καὶ ἀπογηράσκει* 1129, D ϊ Φθείρονται καὶ ἀπογηράσκουσιν αἱ σύμφυτοι δυνάμεις.]
Ἀπογίγνομαι, γενήσομαι, Absum, ut ἀπογιγνόμενος τῆς μάχη ς, ex Herodoto [9, 69], Qin abest a præiio. [Demosth, ρ. 98, a3 : Δέκα μῆνας ἀπογενομένου τἀνθρώ-που. Æschin. ρ. 44, 41 : Οἳ συνίσασιν ἐμοὶ μηδεμίαν πώποτε ἀπ᾽ αὐτῶν νύκτα ἀπογενομὲνῳ.] Thuc. 1, [39] : Τῶν ἁμαρτημάτων ἀπογενόμενοι, Qui a maleficiis abfuistis. [Hippocr. ρ. 183, C : Ο τε πυρετὸς εὐθέως ἀπογίνεται μετὰ τὴν ῥῆξιν* 1220, C: Γέροντι πάνυ σφόδρα ἀπεγένετο, Seni mirum in modum decrevit, indicans id quod decubuerat miro quodam modo decessisse, ac veluti quadam judicatione solutum fuisse. Ρ. 3o2, 33, ἀπογί-νεσθαι τοῖσιν ἀνθρώποισι καὶ προσπίπτειν morbi dicuntur, qui ab hominibus tolluntur aut immittuntur, victus ratione, medicamentis aut aliis artibus. Eidem ρ. a58, 15, τὰ γινόμενα καὶ ἀπογινόμενα, Quæ nascuntur et intereunt dicuntur. Foes. Aret. ρ. 8, 55 : Ἄλλοτε ἄλλα ἐπιφοιτέοντα καὶ ἀπογιγνόμενα. Plato Soph, ρ. 247, Δ : Ηαραγίγνεσθαι καὶ ἀπογίγνεσθαι * Phæd. ρ. 69, Β : ΙΙροσγιγνομενυ,ν καὶ ἀπογιγνομένων ἡδονῶν * Alc. ι ρ. 126, Α , Νόσου ἀπογιγνομένης.] || Apud Eundem απογίνομαι, Decedo, qua siguil. Terent. De summa nihil decedet : cui opp. προσγίνομαι, Accedo, [Thuc.] 2, [98] : Πορευομένῳ δὲ αὐτῷ ἀπεγίγνετο μὲν οὐδὲν τοῦ στρατού, εἰ μή τι νόσῳ, προσεγίγνετο δέ. [.5, 74 : Λακεδαιμονίων δὲ οἱ μὲν ξύμμαχοι οὐκ ἐταλαιπώρησαν ὥστε καὶ ἀξιόλογόν τι ἀπογενέσθαι. Plato Leg. 8, ρ. 85ο, Α : Πόσου προσγενομὲνου καὶ ἀπογενομένου* Tim. ρ. 82, Β. Aristot, il. Α. 8, 6 : Ἀπογίνεται ἀπὸ τοῦ σταθμοῦ ὅσον ἕλκει ζῶσα.] Sed ap. Aristot. Physiogn. ρ. 3q5, ἐπιγί-νεσθαι ορρ. τῷ ἀπογίνεσθαι et ἀπολείπειν. [Id. De Xe-nophane c. 2, ρ. 976, 28 Bekker., sive De Melisso ρ. 3ο ed. Mullach. : Οὐδενὸς προσγιγνομὲνου σώματος οὐδ’ ἀπογιγνομένου· Poet. c. a5 med. : Ἡ μείζονος ἀγα-θοῦ, ἵνα γένηται, ἡ μείζονος κακοῦ, ἵνα ἀπογένηται. Theo-phrast. C. PI. 6, 8, 8 : Τοῦ ὑδατώδους ἀπογινομένου.] Et ap. Greg. ἐπιγίνεοθαι et ἀπογίνεσθαι pro Accedere s. Advenire, et Abscedere. [Theodor. Prodr. Notices vol. 6, μ. 547 :Ἔστω• γέγονε ταῦτα καὶ ἀπογέγονε. L. D. Significat et ἀπογίνεσθαι Devenire, ut Hippocr. ρ. 1122, E : Καὶ ἀπογενόμενος δωδεκαταῖος, Quum ad duodecimum diem devenisset. Rursusque ib. G : Τράχηλος σκληρὸς ἀπεγένετο, (Cervix ad duritiem devenit. Foes. Idem ρ. 77, D : Οἱ ἐκ τούτων κωματώδεες νωθροὶ απογίνονται, Evadunt.] |j Item pro Desum. Bud. ex Andocide ρ. 20 [21, 4 : ᾨτινι κακῶν τε καὶ αἰσχρῶν οὐκ οἶδ᾽ εἴ τι ἀπεγένετο], ‖ Morior. [Herodot, a, 85 : Τοῖσι ἂν ἀπογένηται ἐκ τῶν οἰκίων ἄνθρυ,πος• 136 : Μήτ᾽ ἄλλον μηδένα τῶν ἑωυτοῦ ἀπογενόμενον θάψαι* 5, 4 : Κατὰ τὸν γινόμενόν σφι χαὶ ἀπογινόμενον ποιεῦσι τοιάδε. (Conl. Clemens Al. Strom. 5, ρ. 670, 33 : Ὧ γινόμενοι καὶ ἀπογινόμινοι.) 3, 111 : Βοῶν καὶ ὄνων τῶν ἀπογινομὲνων. Hippocr. ρ. 6on, 47 : Ἀπογίνεται καὶ οὕτω τὸ παιδίον 1133, F ; 1139, Β.] Thuc. Sæpe [2, 5ι : Ὀλοφύρσεις τῶν ἀπογιγνομένων.] Sic 2, [34] : Τα μὲν ὀστᾶ προτίθεν-ται τῶν ἀπογενομένων. Vide Γίνομαι. [Dionys. Α. R. 4, 15 : Τῶν τε γεννυ,με'νων καὶ ἀπογινομένων. Strabo 17, ρ. 8ογ : Ἀπογενομὲνου τοῦ τὴν τιμὴν ἔχοντος, de tauro Apide. Aret. ρ. 41, 11. In lnd. :] Ἀπογενόμενοι, Defuncti, Qui decesserunt, οἱ ἀπελθόντες, οἱ ἀποβεβιωχό-τες, s. οἱ ἀποθανόντες, Hesych., Suid. Alioqui sonat etiam Ii qui abfuerunt, ut ἀπογίνεσθαι, Decedere, Abesse.
Ἀπογιγνώσκω, s. Ἀπογινώσκω, γνώσομαι, Non agnosco, Abnuo, οὐκ ἀποδέχομαι, οὐ προσίεμαι. Synes. : Κατὰ δὲ Δελφιχὸν γράμμα ἐμαυτὸν ἐγνωκὼς, καταγινώσκω πενίαν τῆς φύσκος, καὶ ἀπογινώσκω εἰς ἥρωας οἰκειότητα, Naturam humanam ipse damno inopiæ, nec istam agnosco heroicam cognationem. Quod ideo dicit, quia eum Proteo comparatus fuerat. Hæc Bud. Videtur autem sic accipi ἀπογινώσκω et in hoc 1. Plutarchi, ubi eandem quoque habet constr., in Romulo [c. 28] : Ἀπογνῶναι τὴν θειοτητα τῆς ἀρετῆς ἀνόσιον. [Hippocr. Ερ. ρ. 1278, II : Καὶ οὐκ ἀπογινώσκω τὰ ὀνείρατα. Hlmst. Id. ρ. 20, 14 : Ευρύθμους δὲ ἐπιδέσιας καὶ θεητρι-
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Α κὰς μηδὲν ωφελούσας ἀπογινώσκειν. Dio Cass. γ3, 15 : Τὸν γὰρ δὴ ΝἹγρον ἀπέγνω. Geopon. 2, 6, 36 : Τὰ δὲ γληνυ,δη καὶ πυρώδη καὶ πηλό,δη καὶ μελάγγεια ... μὴ ἀπογινώσκειν.] Sed et eum gen jungi pro οὐ προσίεμαι, s. ἀποδοκιμάζω, Improbo, docet idem Bud., hunc Ι. Sy-nesii citans, ex Epist, ad Troilum [ρ. 221, Α] : Τούτων οὖν εὐθὺς ἀπεγνωκέναι προσήκει τῶν ἐναλλομένων τοῖς νό-μοις, Jam primum isti ab hac sorte rejiciendi. Suidas quoque ait ἀπεγνωκὼς genitivo jungi ap. Dem. pro ἀποδοκιμάσας. Est autem ἀποδοκιμάζω, Repudio, Rejicio. Eand. signil. habere quidam volunt et ap. Dem. [ρ. 6o5, 16] : Ἐὰν μὲν ἀπογνῶτε τὴν γραφὴν ταύτην, ut sit pro Si accusationem hanc rejeceritis, rationibus sc. Κ Ἀπογινώσκω, pro ἔγνωκα τοῦτο μὴ ποιεῖν, Statui s. Statuo hoc non esse faciendum. Plutarch. [Anton, c. 34] : Οὐεντίδιος δὲ ΠάρΘους μὲν προσωτέριο διώκιιν ἀπέγνω, φθόνον Αντωνίου δείσας. Hæc Bud. Sic autem eum infin. ponitur et eadem, ut opinor, signil. verbum ἀπογινωσκω. Demosth, [ρ. 193, 5] : Ἀπέγνω [μὴ] βοηθιῖν, Censuit non esse ferendum auxilium; et ap.
Β Plutarch. Theseo [c. 6] : Ἀπέγνω πλεῖν, Statuit non esse navigandum. Quod vulgo exp. Navigare se pernegavit. [Arrian. Exp. ι, 23, 5 : Ταύτας μὲν ἀπεγνω πολιορχεῖν 5, a4, 8. Aliter Dio Chr. Or. 15, vol. ι, ρ. 451 : Ἀλλὰ ἕτεροί γε μυρίοι τοῦτο πεπόνθασιν* ἐπεὶ καὶ τῶν νῦν ἐνθάδε οουλευόντων οὐκ ἀπογιγνώσκω πολλοὺς εἶναι ἐλευθέρους.] Invenitur itidem eum iufin. pro Despero, ut paulo post dicetui*. 11 Ἀπογινώσκω, Absolvo. Bud. postquam citavit illum Plutarchi locum, ubi ἀπέγνω ponitur pro Statuit non facere, s. non esse faciendum, subjungit, Simile est ἀπογνῶναι pro Absolvere, h. e. Judicare non esse crimen perpetratum. Dem. [ρ. 604, 26] : Εἰ μὲν ἀπογνώσεσθε, ἐπὶ τοῖς λέγουσι τὸ βουλευτήριον ἔσται. Quo sensu ἀπογινώσκω et καταγινώσκω inter se opp. Æschin. [ρ. 62, 14] : Μήτε ἀπογνώτω μηδὲν, μήτε καταγνώτω, πρὶν ἀκούσῃ. Sic ap. Dem. [ρ. 539, 3] judices ἀπεγνωκότες et κατεγνωκότες inter se opp. : item ἀπογινώσκουσαι φυλαὶ, et καταγινώ-σκουσαι. [Pollux 8, 9, 149· Gramm. Bekk. An. ρ. 416, 24 : Ἀπογνοὺς Δείναρχος ἀντὶ τοῦ ἀποψηφισάμενο;.] Ce-
C terum varia est hujus verbi in hac signil. constr.; jungitur enim et accusativo et genit. : interdum utrique simul. Dem. [ρ. 1327, 8] : Καὶ τοῖς βουλομείνοις εὐορκεῖν οὐ καλῶς ἔχει ταύτην ἀπογινώσκειν τὴν ἔνδειξιν • quem Ι. affert Bud., ubi agit de ἀποδιαιτῶ et καταδιαιτῶ, quibus jungit ἀπογινώσκω et καταγινώσκυ,. Videtur tamen eadem forma dictum ἀπογινώσκειν τὴν ἔνδειξιν, qua ἀπογνῶτε τὴν γραφὴν in 1. Ejusd. paulo antè citato : ut Utrobique significet Absolvere ab accusatione, Rejicere accusationem. [Cùm genit, id. ρ. 913, 25 : Ἀπογνῶναι δὲ τῆς δίκης ὤκνει* et 22 : Οὐκ ἀπέγνω τῆς δίχης* 920, ίο, 15.] Ceterum in his exemplis est ἀπογινώ-σκειν junctum accusativo rei; at quum dicitur ἀπογινώσκειν τινὰ τοῦ ἐγκλήματος (Absolvere aliquem a crimine), jungitur accusativo quidem personæ, genitivo autem rei. (Cui tamen constr. plane contraria est ista verbi synonymi ἀποδιαιτᾷν, ap. Dem, : Εἴ φασιν ἀδίκως ἀποδιαιτῆσαί μου τὰς δίκας τὸν διαιτητὴν, Absolvisse me controversiis.) Certe Pollux genitivo personæ jungit, in hac signil., Ι. 8, [74] ubi ait ἐπὶ τοῦ κρινομένου νική-
D σαντος hæc dici : Ἀπέφυγεν, ἀφείθη, ἀπέγνω αὐτοῦ τὸ δι-καστήριον, ἀπιψηφίσατο, ἀφῆκιν. [Demosth, ρ. ιοαο, 14 : Ὅ μὲν διαιτητὴς ἀπέγνω μου. Æschiues ρ. 29, 4 : Εἰ οἷόντ᾽ ἐστὶν ἐν τῇ αὐτῇ πόλει Φιλοκράτους μὲν Θάνατον κατηψηφίσασθαι, ἐμοῦ δ᾽ ἀπογνῶναι. Sine genit, ib. 6. Isæus ρ. 54, αο : Ἢ ὑμῖν πῶς καλὸν ἀπογνῶναι Λεν,χάρους, ἅ γε οὐδ᾽ οἱ προσήκοντες αὐτοῦ ἀπέγνωσαν ; Lysias ρ. 165, 4ο.] Sic ap. Greg. Na/.. : Ἵνα σὺ μάθῃς σεαυτοῦ ῥᾳδίως μὴ ἀπογινώσκειν. Lysias autem dixit [ρ. ySp 4] ἀπογινώσκειν τινὸς μὴ ἀδικεῖν, pro ἀπογινώσκειν τινὸς τὸ ἀδίκημα, ubi scribit, Ἐμοῦ τοίνυν οἱ νομοί ἀπεγνωκότες εἰσὶ μὴ ἀδικεῖν, Absolvunt me leges hoc crimine, et insontem judicant, Bud. || Ἀπογινώσκω, Renuntio, Valere jubeo, Salutem ultimam dico. Synes. : Ἀπειπα-μένῳ γὰρ τὴν ἱεροισύνην ἀπογνωστέον ἐστὶ καὶ τῆς πατρί-δος. Sic et in Tabula Cebetis Thebani [c. 14], Ἀπογινώσκειν τῆς ψευδοπαιδείας. Est autem hæc signif. affinis ei qua pro Rejicio s. Repudio usurpatur; nam valedicimus iis, quæ rejicimus. |) Ἀπογινώσκω, Despero [ΟΙ.] : quæ signil. omnium frequentissima esi.
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Constructt. autem habet in ea diversas, sed praecipue eum gen. construitur. [Menander ap. Stob. FI. 29, 45 : Οὐδενὸς χρὴ πράγματος τὸν ευ πονοῦνθ᾽ ὅλως ἀπο-γνῶναί ποτε. Lysias ρ. 295, η : Τοὺς ἀπογνόντας τῆς ἐλευθερίας. Diouys. Α. R. 6, 12 med. : Ἀπογνοὺς άπά-σης ἐλπίδος.] Dem. [ρ. 52, 16] : Ἀπεγνώκατε ἑαυτῶν. [Aret. ρ. 15, 26 : Οὐκ ἀπογιγνώσκουιι ἑαυτῶν. Dio Chr. Or. 3ι, vol. ι, ρ. 701 : Ὠς ἀνιάτων ἀπεγνυ,κέναι. Phi-lostr. V. Α poil. 7» *5, ρ. 296, 3 : Τὸν Δημήτριον μὴ ἀπογνῶναι τοῦ ἀνδρός.] Greg. Naz. ἀπογινώσκω ἐμαυτοῦ, Despero de meipso. Plutarch. Fabio [c. 5] : Πότερον εἰς τὸν οὐρανόν ἄρας ἀναφέρει τὸν στρατόν , ὡς γῆς ἀπε-γνοικώς* Alcib, [c. α3] : Φοβούμενος δὲ τοὺς ἐχθροὺς, καὶ παντάπασι τῆς πατρίδος ἀπεγνωκιὑς. Synes. : Πειθοῦς ἀπε-γνωκότες, ἀνάγκην ἤδη προσήγομεν, Quum desperaremus ei posse persuadere. Diod. S. de Alexandro loquens [17, 117], Ἐπειδὴ τοῦ [libri omnes τὸ] ζῆν ἀπέγνω. [Polyæn. 1, 28 : Ὠς ἀπεγνιοκότων τοῦ ζῆν. Ilie quoque est var. τό.] Interdum eum fut. infinitivi, praecedente τοῦ, ut Xenoph. Anab, ι, [7, 19] : Ἔδοξε καὶ Κύρῳ καὶ τοῖς ἄλλοι; ἀπεγνωκέναι τοῦ μαχεῖσθαι. [Μάχεσθαι praebuerunt libri meliores. Sed etiam τοῦ mutandum in τὸ, ut Η. (ir. 7, 5, 7 : Τοὺς Αθηναίους τὸ μὲν κατὰ γῆν πορεύεσθαι ἀπεγνι•ὰκέναι, cui Diod. 13, 53 : Τὸ μὲν ταύτῃ ποιεῖσθαι τὴν διέξοδον ἀπέγνω, (ut 19, 64 : Τὸ μὲν πολιορκεῖν αὐτὴν ἀπέγνω) contulit Schneiderus. Eidem 2, 6, τὴν σωτηρίαν ἀπέγνωσαν, ut est 3, 39, pro τῆς σωτηρίας restitui ex melioribus. Sed quum uterque casus locum habeat significatione Desperandi, ut duplicem constructionem notavit gramm. Bekk. ρ. 119, 19; 124, 8 s. Suidas, accusativus tantum convenit significationi Consilium abjiciendi. Itaque Polybio ι, 29, 5 : Τοῦ μὲν παραφυλάττειν τὸν ἐπίπλουν ἀπέγνο,-σαν’ 48, ι : Τοῦ δὲ λυμαίνεσθαι ἀπεγνωκότων 9, 7, 9 • Τοῦ μὲν ἔτι προσκαρτερεῖν τούτοις ἀπέγνω, restituendum τὸ, quod est ι, 44, 4 : Τὸ μὲν διακωλύειν* 78, ίο : Τὸ μεν ἔτι πολιορκεῖν· 2, 65, 13 : Τὸ μὲν κατα-πειράζειν* 3, 21, 6 : Τὸ μὲν δικαιολογεῖσθαι* 5, ι, 5 : Ἀπεγνωκότες τὰς πρεσβείας καὶ τὸ λόγω διεξοίγειν 8, 36, 2 : Τὸ μὲν πολιορκεῖν 31, α3, 8 : Τὸ μὲν διώκειν. Quibus accedunt exempla accusativorum de quibus paullo post. L. Dino.] Nonnunquam et sine gen. τοῦ jungitur infinitivo. Plutarch. : Ἀπεγίνωσκεν ἐκβιάζε-σθαι τοὺς πολεμίους, Desperabat fieri posse ut etc. Simile est ἀπογινώσκω ἀκούσεσθαι [Luciani Icarom. c. 10], Despero futurum ut audiam. [Arrian. Exp. 3, 20, 3 : Ἀλέξανδρος ὡς ἀπέγνω κατὰ ποθ»ς αἱρήσειν Δαρεῖον. Et sæpius Dio Cass. Cùm inl. aor. et part, ἂν Dio Chr. Or. 3a, vol. 1, ρ. 65γ : Ἀπεγνωκότες ἴσως τὸ βελτίους ἂν ποίησαι τοὺς πολλούς. Arrian. Εχρ. ι, 5, 8 : Τὴν μὲν πόλιν ἀπέγνο, ἑλεῖν ἄν ι, 28, 2. Omisso ἂν Diog. L. 2, 3α : Τοὺς τὰ πρώιμα πολλοῦ ἐωνημὲνους ἀπογινώσχειν ἔλεγεν εἰς τὰς ὥρας ἐλθεῖν.] Affertur vero ex Aristide prælixa particula μὴ, hoc loco, Ἀπέγνω μὴ διαβαίνειν, pro Desperavit de transitu, vel de transeundo. Nisi fortè interpretandum sit potius, Statuit non esse transeundum. [Necessario sic vertendum, ut ap. Demosth. loco supra citato ρ. 293, 5.] Lysias quidem certe junxit et ipse infinitivo, praefixa hac particula, sed alio sensu [ρ. 96, 4] : Ἐμοῦ τοίνυν οἱ νομοί ἀπεγνωκότες εἰσὶ μὴ ἀδικεῖν quem 1. exposui, quum agerem de ἀπογινώσκω significante Absolvo. Porro ἀπογινώσκω declarans Despero, iungitur etiam accusativo. Aristot. Eth. 3, 6 : Οἱ μεν γὰρ ἀπεγνώκασι τὴν σωτηρίαν, καὶ τὸν θάνατον τὸν τοιοῦτον δυσχεραίνουσιν. [De Polybio Schweigh. : « Ἀπογνόντες τὰς τῆς σωτηρίας ἐλπίδας* 2, 35, 8; ι, 31, 8; τὰς ἐν αὐτοῖς ἐλπίδας
2,	47, 8 J ι, 60, ι » ἀπεγνωκότες τὴν σωτηρίαν ι, 86, ι ;
3,	89, 6, πάντα. » Dionys. Α. R. 8, 46 : Πᾶσαν ἄλλην ἀπογνοῦσαι βοήθειαν’ Isocr, c. 9 • Μηδ’ ἀπογινώσκειν τὰς μεταβολάς. Diodor. 4, 38 : Ἀπογνοὺς τὰ καθ’ ἑχυτόν. Et Iocis paullo antè citatis. Aliique multi.] Plutarch. Fabio [c. 19] : Τὴν πόλιν οὐκ ἀπέγνω μετὰ δυστυχίαν τη-λικαύτην Popl. [c. 9 init.] : Ἐκ προδοσίας ἀπογνοὺς τῆς ἀρχῆς ἀνάληψιν, Quum desperare coepisset de recuperando imperio. Vulgo tamen exp. Frustratus spe recuperandi imperii. [Notanda etiam constructio apud Appianum Ilispan. c. 3γ : Ἀπογνοὺς ἀπὸ τῶν παρόντων τὸ ἐν Ἰβηρία· Civ. 4, 123 : Ἀπογιγνώσκουσιν ἐκ τῶν ἄλλων ἑαυτούς.] Dem. autem dixit ἀπογινώσκω σε, paulo
thés. une. cræc. ton. x, fasc. x.
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A alio sensu, sc. pro Spem nullam in te habeo ; nam [Epist. ρ. 1471, 15] ita scribit, Οὐ γὰρ ἀπεγνωκὼς ὑμᾶς, οὐδ' ἑτέρωσε βλέπων οὑδαμοῦ, μετέστην. [Zonaras ρ. 258 : Ἀπεγνωκὼς, ἀποδοκιμάσας. Οὕτως Δημοσθένης. Qui ρ. 69, 27 : Εἰ ἀπεγίγνωσκε Θηβαίους. Polvb. ι, 62, 2 : Ἀπογνόντε; τὰς ἐν Σικελίᾳ δυνάμεις καὶ προδόται τρόπον τινὰ γενόμενοι* 2, 51, 2 : Ἐπεὶ δὲ Πτολεμαῖος ἀπογνοὺς τὸ ἔθνος Κλεομένει ἐπεβάλετο* 22, 9» *4 : Ἀπογνοὺς αὐτόν.] Plutarch, ἀπεγνωχοτας vocavit sine adjunctione, homines quos vocamus Désesjtérés : quod sonat Desperatos : i. e. Quos desperatio ad perditam quandam audaciam impellit; Alex. [c. 16J : Ἐκεῖ συνέβη κινδυνεύειν καὶ πεσεῖν πρὸς ἀνθρώπους ἀπεγνωκότας καὶ μάχιμους συμπλεκομὲνους. [Cum genit, et inl. Synes. ρ. 6, C : Οὐ γὰρ ἀπογινώσκω τῆς ἡλικίας χωρῆσαι πᾶσαν ἐπίδοσιν, μόνον εἴ τις αὐτὴν είς ζῆλον ἀρετῆς μυωπίσειεν. Cùm dativo Zosimus Hist. 2, 28 : Ἀπογνοὺς ταῖς ἐλπί-σιν 3, 6 : Ἀπογνόντων ἐλπίδι πάσῃ* 4, 35, 9 j 5, 26, 6 ; 5, 36, 8 ; 5, 40, 10; 6, 9, 3. Georg. Pachyni. Andron. Pal. ρ. 454, D : Ἀπογνοὺς τοῖς ὄλοις. L. Dinn.] g D Pass. Ἀπογινώσκομαι Desperor, si uti liceret pro Desperatur de me. [Demosth, ρ. 358, 13 : Ὥστε π*ν-ταχῇ τὰ παρ’ ὑμῶν ἀπογνωσθῆναι. Polyb. 3ο, 8, 3 : Φι-λοζωοῦντες πρὸς ἀπεγνωσμένας ἐλπίδας. Dionys. Α. R. 5, 15 : Ὅταν ἀπογνωσθῇ πᾶσα ἐλπίς. Philo vol. 2, ρ. 4*6, 44 : Μὴ ἀπογινώσκεσθαι τὴν ἀμείνω μεταβολήν.] Plut. (■alba [c. a] : Τὰ Νέρωνος ἀπέγνωστο παντάπασι, Res Neronis prorsus desperatae erant, i. e. in desperationem adductæ. [Zosimus 4, *2, 6 : Βαρβάροις ἀπέγνo>-στο μὴ περαιοῦσθαι.] Usurpatur frequenter participium præteriti temporis, ut quum ægrotus dicitur ἀπεγνω-σμένος, Desperatus, Conclamatus, Deploratus, ap. Lucian. Et [Lucian. Abdic, c. 26 : Ὑπὸ τῶν ἄλλων ἀπέ-γνωσται* Tyrannie, c. 6 : Ἀπέγνωστο παντάπασιν ἡ ἐλευθερία* Abdic, c. 2 : Ὅταν τι ἦ τελέως ἀπεγνωσμένον C. 4], Ὑπὸ τῶν ἰατρῶν ἀπεγνωσμένος, Plutarch. Pericle [c. 13], Α medicis desperatus. Ι. e. De cujus salute medici spem omnem abjecerunt. [Pollux 3, 107, de ægro. Dio Cass. 69, 17 : Ἀρξάμενος δὲ νοσεῖν ἀπε-γνώσθη μὲν βιώσεσθαι. Diodor. 5,63 : Πολλοὺς τοῖς ἀπε* C γνωσμένοις πάθεσι συνε•^ομένους. Idem 14, 66 : Καὶ ταῦτ’ ἔπραξεν ὑπηρέτης ἀρχειων, ἀπεγνωσμένος ἄνθρωπος* 16, 78 : Ἐπὶ στρατείαν ἀπεγνωσμένην μὴ συνακολουθεῖν.] Invenitur etiam ἀπεγνωσμένη πρᾶξις pro Desperato incepto, i. e. Vecordi ac præcipiti, s. Vesano, Bud., citans hunc 1. Herodian! [4, 4, 6] : Μὴ προχωρούσης γὰρ τῆς λανθανούσης ἐπιβουλῆς, ἀναγκαίαν ἡγητατο τὴν κινδυνώδη τε καὶ ἀπεγνωσμένην. Gallicè diceremus, Un acte d'un homme désespéré. Huc pertinet supra, Ἄνθρωποι ἀπεγνωκότες, Gens désespérés. [HSt. in lnd. :] Ἀπογνοὺς, particip, aor. 2 ex inus. them. Ἀπόγνωμι, ad Ἀπογινώσκω refertur. [Origenes vol. 3, ρ. 198, E : Εἰ δὲ θέλεις τὴν γραφὴν μάρτυρα λαβεῖν ὅτι καὶ εἰς ἑτέρων παίδευσιν οἱ ἁμαρτωλοὶ κολάζονται, κἂν οὗτοί ποτε ἀπεγνωσμὲνοι ὦσι περὶ σωτηρίας, ἄκουε Σολομῶντο;. L. D. Πονηρία ἀπεγνωσμὲνη, Phalaris Epist. ρ. 73. Hf.mst.J
[᾽Απογκέω, Intumesco. Ilippocr. ρ. 517, 28 : Ἢν δε ἐν τῇ ῥινὶ πόλυπος ἐγγένηται, οἷον πρῆσμα 7ινέεταί τε καὶ ἀπογκέει.]
[Απογκόω, Farcio. Theophrastus Porphyrii De abij stin. 2, 3o : Τὴν δορὰν τοῦ βοὸς ῥάψαντες καὶ χόρτῳ ἀπογκώσαντες. Infrà ᾽Επογκόω, nisi fallit scriptura.]
Ἀπογλαυκόω, Cæsium reddo : unde pass. Ἀπογλαυ-κοῦμαι. Plutarch. [Timol. c. 3γ] : Ἀπογλαυκωθῆναι αὐτοῦ τὴν ἐψιν λέγει. [Diod. 3, 24 : Τῶν ὀμμάτων ἀπογλαυ-κωθέντων, de oculorum morbo γλαύχωμα dicto, quod ν. « Euseb. Ρ. E. 8, 5, ρ. 355, Α : Τὰς ὄψει; ἀπεγλαυ-κώθη. » Ψακετ.]
Ἀπογλαύκωσις, εως, ἡ, Vitium in oculo, quum præter naturam glaucescit. Vide Γλαύκωσις. [Diosc. ι, 64 : Ποιεῖ πρὸς τὰς ἀπογλαυκώσεις. Dionys. Æg. ap. PI10-tium Bibi. cod. i85, ρ. 129, 3γ : Ὅτι οὐ δι* ἀτροφίαν τοῦ δρατικοῦ πόρου ἡ ἀπογλαύκωσις γίνεται. Ptolem. Te-trab. ρ. 149, C : Δι ὑποχύσεων ἡ ψύξεων ἡ ἀπογλαυκώ-σεων. L. D. Àetius ρ. 133.]
[Ἀπογλάφω, Abrado, Expungo. Eust. Od. ρ. 1604, 19 : Γλάφειν δὲ ὅτι τὸ κοιλαίνειν δηλοῖ καὶ ὡς λειότερόν ἐστι τοῦ γράφειν κατὰ τὴν ἐκφώνησιν ἐδηλώθη καὶ ἀλλαχοῦ., καὶ ὅτι ἐπὶ λογικῆς τίνος νραφῆς ἔστιν ὅτε τίθεται, ὡς δηλοῖ παρὰ Παυσανία τὸ Τὸν άνδρ᾽ ἀπιυσάμην τε λἀτι-
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γλαψάμην, οἱονεὶ ἀπέξεσα καὶ ἀπήλειψα ὡς ἀπὸ βιβλῶυ. Gramm. Bekk. ρ. 42θ, 22 : Ἀπεγλαψάμην, ἀπεπνευσἀ-μην, ἐκενωσάμην. Ἔστι δὲ γλάψαι καὶ τὸ κοιλᾶναι καὶ βαθῦναι, ἀλλὰ καὶ τὸ λίαν καὶ διὰ βάθους. Versus ille Comici est. Sed ἀπεπ/ευσάμην et ἐκενωσάμην et propter formam et significationem aliena. Ferri posset ἀπεκνη-σάμην. ἄ]
[Ἀπόγλουτος, ὁ, ἡ.] Ἀπόγλουτοι, Qui clunibus videntur destituti esse, Qui exilibus sunt natibus, Depyges. [Suidas ν. Λίσποι. Mich. Apost. 3, 8i. Hemst.]
[Ἀπογλυκαίνω, ἄνῶ, Dulce reddo. Diod. ι, 4o : Φύσει τοῦ πυρώδους πᾶν τὸ ὑγρὸν ἀπογλυκαίνοντος. Rufus ρ. α53, 6 Matth. : Καὶ τὸ ὄξος δὲ ἐπιβάλλων ἑνοῦ ζωμοῦ δίκην ἀποβρέξας δὲ καὶ ἀπογλυκάνας τὰς ἐλαίας εἰς ὕδωρ γλυκὺ ἔμβαλλε. Oribas. ρ. 68 ed. Mai., ἀπογλυκανθέν. « Diphilus Siphnius apud Athen. 2, ρ. 55, F : Ἀπε-γλυκασμὲνοι θερμοὶ. » Hemst.]
[Ἀπογλυφὴ, ἡ, l,ocus degluptus. Alex. Trall. 3,
ρ. 2ο8.]
[Ἀπογλύφω, Deglubo. Aret. ρ. 116, ι4, F : Χηνὸς χρὴ πτεροῦ τοῦ καυλοῦ τοῦ παχέος ἀπογλύψαντα τάμνειν τα νεῦρα ἐς ὀδόντα. Oribas. ρ. 189, 8 : Τετυλωμὲνα τῶν ῥαγάδων χείλη τῷ σμιλίῳ ὡσανεὶ ἀπογλύψαι. Schol. Aristoph. Pac. 483 : Σαρκάζε IV δέ ἐστι κυρίως τὸ τὸν κύνα πεινῶντα τὰ λεπτὰ τῶν σαρκών τοῦ ὀστέου ἀπογλύφειν. L. D. Alciphro Ερ. 3, 6ο : Ὁ δὲ τῶν ῥοιῶν τὰ περικάρπια ἀπέγλυφε τοῖς ὄνυξιν. Pass. Aetius 14, 3 : Τῶν τῆς ῥανάδος χειλών ἀπογλυφομένων. ϋ]
[Ἀπογλωσσίζω, s. Ἀπογλωττίζω, σω, Elinguo, G1. Lucian. Lexiph. c. 15 : Ἄστομοι καὶ ἀπιγλωττι-σμένοι.]
Ἀπόγνοια, ἡ, i. q. ἀπόγνωσις, sed non ita regulariter formatum ab ἀπογινώσκω, quin potius eandem formationem habens quam ἄγνοια. Thuc. 3, [85] : Καὶ τὰ πλοία ἐμπρήσαντες, ὅπως ἀπόγνοια ἦ τοῦ ἄλλο τι ἡ κρατεῖν τῆς γῆς, i. e. ἀπόγνωσις, inquit schol. Sic μετάγνοια pro μετάγνωσις habebis infrà. [Thora. Μ. ρ. 9*>ν• Ἀπόγνωσις.]
Ἀπογνώμων, vide post Γνώμων, ubi et Λειπογνώμων [λιπογνώμων]. Dictum autem fuit et ἀγνώμων. [Ubi sic :] His porro compp. est addendum comp. Ἀπογνώμων, ejusdem signif., sed mihi sanè suspectum. Quum enim apud Suid. in Ἀβολήτωρ legamus, Καὶ ἀπογνώμονας, τοὺς ἀπογεγηρακότας, et his verbis subjungatur, Οἶς ἐλελοίπει το γνώρισμα : suspicor eum λειπογνώμονας, non ἀπογνώμονας, scriptum reliquisse: vel (quod mihi magis fit verisimile), eum post ἀπογνώμονας addidisse λειπογνώμονας dicendum est. De hoc certe comp. ne dubitemus facit Hesych. (praeterquam quod præp. ἀπὸ in nonnullis aliis nominibus officio α στερητικοῦ fungitur), apud quem legitur, Ἀ πο-γνώμων, ἀποβεβληκὼς πάντας τοὺς ὀδόντας, καὶ μὴ ἔχων δι᾽ οὗ γνωσθῇ. [Sed Hesychii testimonium non melioris fidei, qui eodem vitio deceptus posuit quod non novit Pollux ι, 182, ubi ἀγνώμων ponit et λιπογνώμων. L Dino.]
[Ἀπογνωσιμαχέω, ap. Hippocr. Epist, ρ. 1292, 5o : Τέλος δὲ ἀγανακτέοντες τῷ πάθει καὶ ἀπογνωσιμαχήσαντες τῷ θεῷ ἐπέτρεψαν καὶ ἤροντο ὅ,τι χρὴ ποιεῖν, ubi codd. αὐτοὺς, scribendum αὐτοὺς γνωσιμαχήσαντες τῷ θεῷ ἐπέτρεψαν potius quam ut Coraes ad Isocr, ρ. 66, ἑωυ-τούς. L. Dind.]
Ἀπόγνωσις, εως, ἡ, Desperatio : ἐν ἀπογνώσει γενό-, μενοι, In desperationem adducti, Ad desperationem redacti. Interdum gen. addito dicitur ἐν ἀπογνώσει πάντων γινόμενοι, Quum res omnes in desperationem adductae essent. Dicitur et ἀπόγνωσις τῶν πραγμάτων, Desperatio rerum, i. e. Status rerum desperatus et deploratus, Res desperatae. [Dionys. Α. R. 3, 5 : Ἡ τῶν πραγμάτων ἀπόγνωσις· ut 5, 16. 9, 21, τοῦ ζῇν. Aret. ρ. 15, 19 : Ἀπόγνωσις τοῦ βίου. Lucian. Somn, c. 17 : Ἐν πολέμῳ καὶ ἀπογνώσει πραγμάτιον* Mere, cond. c. 11 : Καταδικάσας σεαυτοῦ πολλὴν τὴν ἀπόγνωσιν. Et alibi sæpe. Dio Cass. 54, 11 : Ἀπογνώσει τοῦ μὴ ἂν ἔτι σωθῆναι ἁλόντες. Philo vol. a, ρ. 3οο, a5 : Ἀπογνώσει τινὸς χρηστῆς ἐλπίδος ῳήθησαν ἤδη πεπηρῶσθαι* ut 381, 20, ἀπογνώσει σωτηρίας· 3θ7, 12 : Πασιφάην τῷ πάθει σφαδᾳζουσαν ἕνεκα τῆς περὶ τὴν ὁμιλίαν ἀπογνώσεως* 583, 9 : Κατὰ ἀπόγνωσιν τῶν πατρίων. Origenes vol. 3, ρ. 318, C : Πεισομένην τὰ τῆς ἀπογνώσεως. || Pollux
Α 8, ρ inter vocc. de judice usurpanda : Κατάγνωσις, ἀπογνωσις, Damnatio. V. Ἀπογιγνώσκω.]
Ἀπογνωστέον, Suidæ δεῖ ἀπογινώσκειν. [Aristæn. Ep. 1, 17. Stsuv. Andr. CreL ρ. 243. Kan. Philo vol. ι, ρ. 455, 3o : Οὐκ ἀπογνωστέον τὰς ἐλπιδας. Synes. ρ. 15a, C : Διὰ ταῦτα ἀπογνωστέον τοῦ κοινοὺς ἅπασι νόμους γενέσθαι. Greg. Nyss. vol. 3, ρ. 142, D : Οὐ μὴν διὰ τοῦτό γε ἀπογνωστέον ἡμῖν τῆς ἐπιθυμίας ναύτης. Eademque constr. Melet. Cram. Anecd. Ok. vol. 3, ρ. 45, 24. L. Dind.]
Ἀπογνώστης, ὁ, sequendo Hesychium est ἀνέλπιστος : sicut et ἀπόγνωσις exp. ἀνελπιστία. Videtur autem ἀνέλπιστος in activa signif. accipere : ut sit ἀπογνώστης quasi Desperator, i. e. Qui desperat, s. Qui desperare solet.
[Ἀπογνωστικὸς, ὴ, ὸν, Desperans. Jo. Damasc. vol. ι, ρ. 197, E : Τῆς δὲ ἐγκαταλ•ίψεώς εἰσιν εἴδη δύο· ἔστι γὰρ ἐγκατάλειψις οἰκονομικὴ καὶ παιδευτική καὶ ἐγκατάλειψις Τελεία ἀπογνωστική, quod pluribus explicat infra. L. D. II Ad ν. Ἀπογνωστικῶς, Arrian. Epict. 3, 1, Β 24, More desperantis. Schweig.]
[Ἀπογομόω, Exonero, Gl. Epiphan.
D : Οὕτω πληροί τὸ πορθμεῖον καὶ πάλιν Α : Ἀπογομοῦσθαι ἀπὸ τῆς σελήνης τοῦ σκάφους. L. Dino.]
[᾽λπογομφόω, Compagibus s. Clavis solvo. Nicetas Choc. Annal, ρ. aio, C : Μάλιστα δὲ τὸ ταῖς ναυσὶν ἐπιτίθεσθαι καὶ διαρπάζειν τοὺς φόρτους, ἐνίοτε δὲ καὶ αὐ• τὰς κατατεμαχίζειν καὶ ἀπογομφοῦν.]
Ἀπογονὴ, ἡ, Posteritas. Bud. ex Pand. Gr. [Sobo-les, Proles, Propago, Progenies, Posteritas, Gl.J [Ἀπογονικὸς, ὁ, Apogonicus, mensis Cypriorum, ap. Epiphan. vol. ι, ρ. 447, Α, in Paphiorum Ca-tal. mensium in Crameri An. Ox. vol. 3, ρ. 4o3, 19, sive Matthæi Gloss. 1, ρ. 86, IriarL Codd. Matrit. ρ. 38ο, Ἀπολλω in Hemerologio ap. Ideler. Chrotiol. vol. ι, ρ. 427, ubi partim quartus partim secundus est. L. Duro.]
Ἀπόγονος, ὁ, ἡ, Ortus, Oriundus, s. Nepos, Posterus, [Abnepos, add. Gl.] Bud. [Thuc. ι, ιοί : Πλεῖ-C στοι τῶν Εἱλώτων ἐγένοντο οἱ τῶν παλαιών Μεσσηνίων ἀπόγονοι. Xenoph. Comm. 3, 5, 11 : Οἱ ἐκείνων ἀπόγο-νοι• Cyr. 8, 4, 28; 6, 5.] Herodot. [7, 15ο : Οὕτω ἂν ὦν εἶμεν ὑμέτεροι ἀπόγονοι*] Πέμπτος ἀπόγονος αὐτοῦ, ubi Valla Atnepos. Isocr. Evag. : Τίνων ἠν ἀπόγονος; Quibus ortus majoribus? Pausan. Mess. [4, 15, 3] : Ηεοπόμπου δὲ Ἀρίστων ἀπόγονος ἕβδομος. Idem, ἀπόγονος τέταρτος, Abnepos, ut πρόγονος τέταρτος, Abavus, Bud. Et τρίτος ἀπόγονος, Pronepos. Idem Bud. ex Pausan. [V. Ἔγγονος, vol. 3, ρ. 29, C. Fem. Soph. OEd. C. 534 : Αὗται γὰρ ἀπόγονοι τεαί; Pausan. 8, 12, 7 : Τάχα δ᾽ ἂν καὶ ἀπόγονος τῆς Ἄτλαντος Μαίρας ἑτέρα Μαῖρα αφίκοιτο ἐς τὴν Μαντινικήν. Ælian. V. Η. 7, 16 : Ἦν δὲ αὕτη μία τῶν Αἰνείου ἀπογόνων. L. D.] Adjective etiam capitur, et ad res inanimatas transfertur; ut [ap. Herodot 6, 86 : Γλαύκου οὔτε τι ἀπόγονόν ἐστι* et Lucian. Somn, c. a3], Ἀπόγονα ταῦτα τῶν [πολυτελῶν ἐκείνων] δείπνων, Hæc ex conviviis oriuntur. Sic ap. Lucian. [Prom. c.
3]	: Οὐ [Οὗ] τοῦτο ἀπόγονόν ἐστι. [Improprie etiam Vitt. auct. c. 23 : Τῶν τόκων οἱ μὲν εἰσι πρῶτοί τινες, οἱ δὲ δεύ-D τεροι, καθάπερ αὐτῶν ἐκείνων ἀττόγονοι. De animalibus Aristot. Η. À. 8, 1 extr. : Τὰ συνετώτερα πολιτικώτε-ρον χρῶνται τοῖς ἀπογόνοις. Hesychio υἱὸς ὴ ἔγγονος ἡ συγγενὴς. Cyrillo νήπιος, βρέφος, παῖς.] Apud Hippocr. vero Ἀπόγονα, ut Galen. annotat, sunt qui exponant γόνιμα, nonnulli ἄγονα. [Exprimitur locus Epid. 2, ρ. io3o, Η, et 6 aph. 6, 8. Foes.]
[Ἀπογραΐζω, Despumo. Schol. Nicand. ΑΙ. 91 : Τὸν πεπηγότα ἀφρὸν τοῦ γάλακτος ἀπογράϊσον.]
[Ἀπογραφεὺς, έως, Censor, Censorius, Censitor, Gl. Schol. Plat. Leg. 8, ρ. 4ὁ4 : Ἀπογραφή ἐστιν ἡ ἀπαρίθμησις ὴ ἀποσημείωσις τῶν ὀφειλομενων εἰσφορῶν ἑκάστω τῶν πολιτῶν, καὶ ἀπογραφεῖς οἱ τούτην ποιοῦντες καὶ τους μὴ βουλομὲνους εἰσφέρειν εἰσάγοντες εἰς τὸ δικα-στήριον. Hujus magistratus nullam fecerunt mentionem qui in Ἀπογραφὴ memorabuntur nec testem alium vidi. Delatores Petavius vertit apud Synes. ρ. 122, D : Ἀνδρόγυνοι καὶ ἀπογραφεῖς. Basilic. 6, a5, 9, vol. ι, ρ. 227 : Ἀπηλλαγμένοι δέ εἰσι τοῦ γενέσθαι ἀπογραφεῖς ἡ λογοθέται ὴ ἐξισωταί. Ubi in Lat. est De-
. vol. ι, ρ. 643, ἀπογομοῖ* 64o, μικροτέρου φησὶ
1389 ἀπόγραφον
scriptores. Inscr, ap. Letronn. Recueil vol. a, μ. 179, cxxiv, 2 : Ἀπογραφεὺς δ᾽ ἐγὼ πὰρ Ψαρία Ἰσιδι ἐνθάδε ἱκόμην, Letr. ρ. 18ο vertit Commis aux écritures. De librario s. codicis scriptore ἀπογραφεὺς semel tantum invenerat Montefalc. PaUeogr. ρ. 35, sæpius γραφεὺς, qnod ν. Pasin. Codd. Taurin, vol. 1, ρ. 339, Α. L. Dino.]
Ἀπογραφὴ, ἡ, Actorum tabulæ et perscriptio. [Plato Leg. 5, ρ. 746, D : Ἀπογραφῆς πάντων γενομέ-νης• 8, ρ. 85ο, C : Ἐξαλειψάμενος τὰς ἀπογραφάς· 9, ρ. 855, Β.] Dem. [ρ. 469, 5] : Καὶ τοῦτο ἐκ τῆς παρὰ τοῖς σιτοφύλαξιν ἀπογραφῆς ἄν τις ἴδοι. Item ἀπογραφὴ τῶν ἐλλιμενιστῶν dicitur Calendarium et ephemeris publicanorum, apud Eundem [ρ. 917, 10]. Est etiam Commentarius quicunque et index, in quo res enumerantur. [Census, Professus, Professio, (ìl. Sotades ap. Atheo. 7, ρ. 293, E : Τοῦτ’ ἔσθ᾽ ἡ τέχνη οὐκ ἐξ ἀπογραφῆς οὐδὲ δι’ ὑπομνημάτων. Din Chr. Or. 31, vol. ι, ρ. ὑ95 : Δημοσίας ἀπογραφῆς τυχόντα. Pollux 8, 95 : Τὰς ἀπογραφὰς τῶν δημευόμενων ἀναγινώσκουσιν οἱ πρὸς ταῖς δίκαις* 9, 31 : Τὸ τελούμενον παρ᾽ αὐτῶν τελῶν ἀπογραφὴ.] Significat vero et Ipsam rerum enumerationem s. recensionem, sicut ἀναγραφή. Idem [ρ. 1036, 25] : Καί μοι λάβε πρῶτον μὲν τὴν ἀπογραφὴν ταυτηνὶ, καὶ λέγε αὐτοῖς ἅπερ ἑκάτερος ἡμῶν ἔχει. [Sic ρ. 909» ίο : Ααβὲ καὶ τὴν τῶν πεντηκοστολόγιον ἀπογραφὴν, non üe re, sed de commentario. Lysias ρ. 148, α5.] Inventarium et repertorium JJ. CC. vocant. Dem. hoc 1. pro Commentario rerum in dotem utrique datarum. Verbum quoque ἀπογράφειν est Enumerare, Indicem facere. Bud. [Inscr. Edess. ap. Bœckh. C. Ι. vol. 2, ρ. 991, n. 1997, C : Ἀπογραφὴ ἐφήβων τῶν ἐφηβευσάν-των. Et aliæ. Polyb. 2, i3, 9 : Ἀναφέρειν ἀπογραφὰς τῶν ἐν ταῖς ἡλικίαις. Dionys. Α. R. 4, 10. Dio Chr. Or. 3ι, vol. ι, ρ. 5q5. Zosimus 4, 3i. Inscriptio Bibliothecae Photii : Ἀπογραφὴ καὶ συναρίθμησις τῶν ἀνεγνωσμὲνων ἡμῖν βιβλίων, d De usu forensi Harpocratio : Ἀπο-γραφή* ὅταν τι; λέγῃ τινὰ ἔχειν τι τῶν τῆ; πόλεως, ἀπογραφὴν ποιείται ὁ ἐναγόμενος, δηλῶν πόθεν ἔχει τὰ χρή-ματα καὶ πόσα ταῦτα εἴη. Μήποτε δὲ καὶ εἶδός τι δίκης ἐστὶν ἡ ἀπογραφή· εἰ γὰρ ἀρνοῖτό τις μὴ ἔχειν, ἀπογραφῆς ἐκρίνετο ὡς οὐκ ὀρθῶς γεγενημένης τῆς ἀπογραφῆς· Δημοσθένης κατ’ Ἀνδροτίωνος (ρ. 609 extr.; 61 a, 7)· Τί δὲ ἦν τὸ κινδύνευμα τῷ τὴν ἀπογραφὴν ποιουμὲνῳ ἐν τῷ Δημοσθένους πρὸ; Νικόστρατον περὶ τῶν Ἀρεθουσῶυ ἀν-δραπόδων (ρ. 1246 29.), εἰ γνήσιος, δῆλον γίνεται. V. Lex. rhet. Bekk. ρ. 198, 31, Att. Proccss ρ. 253 seqq, et qui ibi sunt memorati. Ἀπογραφὴν ποιεῖσθαι Demosth. ρ. 1246, 3; ἀπογράψασθαι ν. in illo. 941, 14 : Ἐὰν δέ τις ἐκδῷ π*ρὰ ταῦτ’, είναι τὴν φάσιν καὶ τὴν ἀπογραφὴν τοῦ ἀργυρίου πρὸς τοὺς ἐπιμελητάς· etc. Inscr. Att. C. Ι. vol. ι, ρ. 166, n. 113, 14 : Ἐξέστω αὐτοῦ ἀπογραφὴ τῆς οὐσίας πρὸς τοῦτο τὸ ἀργύριον Αθηναίων τῷ βουλομενῳ.] Κ Descriptio, Conscriptio verti potest apud Lucam 2, [1]: Αὕτη ἡ ἀπογραφὴ πρώτη ἐγένετο ἡγεμονεύοντος τῆς Συρίας Κυρηνίου* καὶ ἐπορεύοντο Πάντες ἀπογράφεσθαι, ἕκαστος εἰς τὴν ἰδίαν ττόλιν. Est enim Descriptio, partitio et digestio in ordines aut familias, aut civitates, aut tribus, aut centurias. Hæc et plura Bud. Comm. [De ἀνιόντι εἰς Ὀλυμπίαν ἐπὶ τὸ ἀγωνίσασθαι Αι temidor. 2, 3, ρ. 195, 4 : Μετὰ τὰς ἀπογραφὰς εὐθὺς ἀπέθανον. De tributis Nicetas Chou. Annal. ρ. 13α, Β : Ἀπογραφαῖς τε καὶ φύρσις τὰ χρήματα ἐκδαπανῶν ἀσυνήθεσι. ‖ Diodori inscr. in libro Vindob. : Διοδώρου Σικελιώτου ἀπογραφαὶ ἤτοι ἱστορικῆς βιβλιοθήκης βιβλ. α', vertenda Commentarii.] || Pictura, teste Bud., qui citat Polyb. : Ἡ δὲ εἰκὼν ἐστι πρόσω7Τον εἰς ὁμοιότητα διαφερόντως ἐξειργασμένον κατά τε τὴν πλάσιν καὶ κατὰ τὴν ἀπογραφήν.
[Ἀπογραφικὸς, ὴ, ὸν, adj. præcedentis ἀπογραφὴ, apud paraphrasten Nicetæ Chou. Annal, ρ. 466, 3 : Οἳ τὴν συνήθη ῥόγαν εἶχον, ὡς ἂν καταγραφῶσιν ἐν τῷ βιβλίῳ τῆς ἀπογραφικῆς στρατιᾶς τε καὶ τάξεως. L. D.]
Ἀπόγραφον , τὸ, Exemplum vel libri, vel tabulæ, Lat. Descriptum, Exscriptum. Cic. In Verr. 5, De-scriptiouem imaginemque tabularum appellat, αὐτὸ τὸ ἀπόγραφον καὶ τὸ ἀντίγραφον. Ad Att. 12 fin., libros suos philosophicos ἀπόγραφα vocat, quasi Græcorum scriptorum imagines et exempla. Bud. Comm. Alibi ἀπόγρχφα hoc Cic. 1. ait significare libros ex Græco
ἀπογράφω 1990
Α transcriptos. Et anuotat a Caio Descriptum vocati Exemplar cautionis, in L. si q. Famil. hercisc. At pro Exemplari tabulæ ἀπόγραφον citat ex Plin. 35, 10.
Ἀπόγραφος, ὁ, ἡ, Ab exemplari, Ad exemplar effictus, μεμιμημένος. Diog. L. Onesicrito [6, 84) ; Καὶ ὁ μὲν ἐγκώμιον Κύρου ὁ Ξενοφῶν, ὁ δὲ Αλεξάνδρου πε-ποίτ,χε* καὶ τῇ ἑρμηνείᾳ δὲ παραπλήσιος, πλὴν ὅτι ὡς ἀπόγραφος ἐξ ἀρχετύπου, δευτερεύει, Bud. [Dionys. Isaei c. 11, ρ. 604, >θ : Τὸν Λυσίου νέον ἀοχέτυπόν τινα εἶναι τῆς ἀληθείας, τὸν ἕτερον δὲ ἀπόγραφον τινα καὶ οὐ λανθά-νοντα ὅτι πέπλασται ῥητορικῇ τέχνη. L. DmD.]
Ἀπογράφω, ψω, Ab exemplari describo, i. e. Exein-
Fdum scribo, et ab exemplari tabula depingo. Athen. 13, ρ. 591, Α], de Phryne: Καὶ ἀπ᾽ αὐτῆς Ἀπελλῆς τὴν ἀναδυομένην ἀπεγράψατο. Unde ἀπόγραφον dicitur Exemplum libri vel tabulæ. Ι. q. ἀντιγράφω, Exscribo vel Describo [Gl.], Ciceroni. Bud. [Describendi si-gnil. Plato Charin. ρ. 155, Κ : Ἀπογράψομαι τοίνυν παρὰ σοῦ τὴν ἐπῳδήν. (Grarnm. Bekk. An. ρ. αὐο, αι : Ἀπέγραψε τὸν καιρόν, ήκρίβωσε τὸν καιρόν.) Transcri-Β bendi, Critian ρ. 113, Β : Σόλων εὗρε τούς τι Αιγυπτίους τοὺς πρώτους ἐκείνους τὰ ὀνόματα γραψαμὲνους εἰς τὴν αὑτῶν φωνὴν μετενηνοχότας, αυτός τε αυ πάλιν ἑκά-στου τὴν ὀιάνοιαν ὀνόματος ἀναλαμβάνων εἰς τὴν ἡμετέ-ραν ἄγων φωνὴν ἀπεγράψατο. Vita Sophoclis extr. : Καὶ τὴν Ὀδύσσειαν δὲ ἐν πολλοῖς δράμασιν ἀπογράφεται. Clemens Alex. Strom. 6, ρ. 779* *8 : Ἀπ᾽ ἐκείνων ἄνωθεν τῶν ἀρχετύπων τὴν περὶ τὰ ἀνθρώπεια αὐτοῦ διοίκησιν ἀπογρ>αφό μένος.]
II Ἀπογράφω, In tabulas refero, Perscribo, Expen· sum fero, vel Acceptum refero. [Menander ap. Athen. 6, ρ. 245, C : Παρὰ τοῖς γυναικονόμοις δὲ τοὺς ἐν τοῖς γάμοις ὀιακονοῦντας ἀπογεγράφΘαι πυθόμενος πάντας μαγείρους. Herodot. 7, 10ο : Διεξελαύνων ἐπ᾽ ἅρματος παρ᾽ ἔθνος ἐν ἕχαστον ἐπυνθάνετο, καὶ ἀπέγραφον οἱ γραμ-^ατισταί. Xenophon Η. Gr. 3, 3, 11 : Τὰ ὀνόματα ων ὁ Κινάδων ἀπέγραψε. Plato Leg. 6, ρ. 754, D. Polyb. 3υ, ίο, η.\ Lysias [ρ. i3a, 26] : Ἀπογρά-φει Ἀγόρατος τῶν αὑτοῦ ἐγγυητῶν τὰ ὀνόματα. [Conl. ρ. 172, 49·] Demosth, [ρ. 817 extr. : Ἀπεγράψατο C ταῦτα πρὸς Θηριππίδην τὸν συνεπίτροπον ἔχοντα ἑαυτὸν, i. e. Se iiabere scripsit. Idem [ρ. 818, 19] : Ἔχειν τὴν προῖκα ἀπογράψας πρὸς τοὺς ἐπιτρόπους. [8a8, 15; 83a, 14 : Ὁ δὲ καὶ προσοφείλοντά με αὑτῷ ἀπέγραψε* 1048, 5. Et ρ. 1546, 14 : Καὶ τοῦτ᾽ ἀπογέγραφέ μοι* 1547, 12 : Οὐκ ἀπογράφω τὴν προῖκα χρέως αὐτῇ· ια55, 12 : Τὰ τούτων εἴ τις ἀπέγραφεν, ἀμφισβητεῖν.] Inde Ἀπογραφὴ , Actorum tabulæ et perscriptio. Bud. [V. Ait. Proces* ρ. 254, ubi Iocis primis duobus Dein. adduntur Isæi ρ. 5g, 40 : Ἀπογράφουσι τὼ παῖδε τούτω πρὸς τὸν ἄρχοντα ὡς είσποηγιω- 6ο, 34 : Οἴτινες πρὸς μὲν τὸν ἄρχοντα ἀπέγραψαν αυτούς.]
II Ἀπογράφω, Enumero, Indicem facio. Diog. L. de Aristotele [5, ai] : Συνέγραψε δὲ πάμπλειστα βιβλία, ἃ ἀκόλουθον ἡγησάμην ἀπογράψαι, διὰ τὴν περὶ πάντας λόγους τἀνδρὸς ἀρετήν. Bud.
Η Ἀπογράφω, Proscribo. Pollux 8, [145] : Δημεῦσαι οὐσίαν, ἀπογράψαι, δημοσίᾳ ἀπογραφῆναι. [Demosth, ρ. 75a, 7 : Ἀφέντας τὸ τὰ χωρία δημεύειν καὶ ταῦτ’ ἀπο-γράφι εν. Lysias ρ. 148, a5. Isocr. ρ. 375, E. Huc re-D ferendum ἀπογραφὰς ἀπογράφειν apud Lysiam ρ. 135, 43, euudcmque ap. Harpocr. ν. Σύνδικοι. V. Att. Pro-cess ρ. a55.]
II Ἀπογράφω, Defero : et ἀπογραφὰς ἀπογράφειν dicuntur homines, qui delatioues faciunt. [V. Att. Pro-cess ρ. a54. Ps,-Demosth, ρ. 1043, 28, ubi med.f Dem. ρ. 1068, 11, ubi activum. Antiphon ρ. 145, 3i : Ἐπειδάν τις ἀπογραφὴ φόνου δίκην 36 : Πρόθυμοι ἦσαν ἀπογράφεσθαί με* etc. Addito τὴν δίκην 146, 13, 19* Isæus ρ. 49, 25 : Ἀπογραφεὶς εἰς τὴν βουλὴν κακουρ-γῶν.] Audoc. De myst. [ρ. a, 4ΐ>]: Πρῶτος μὲν οὗτος ταῦτα ἐμήνυσε, καὶ ἀπέγραψε τούτους. [Et sæpius.] Lysias [ρ. 135, 5] : Ἐπειδὴ δε τοῦτο τὸ ψήφισμα ἐγένετο, μηνύει ὁ Μενέστρατος καὶ προσαπογράφει ἑτέρους τῶν πο-λιτῶν. [Cùm inl. ρ. 111, a : Ἀπογράψαι με μορίαν ἀφα-νίζειν. Pass. ρ. 108, a5 : Ἀπεγράφην ἐλάαν ἐκ τῆς γῆς ἀφανίζειν. Id. eum inf. ρ. ι63, 6 : Ὑπὸ τῶν ζητητῶν ἀπο· γραφῆναι (ὑμᾶς) τὰ ἐμὲ ἔχειν.] Citat hæc exempla Bud. et alia in suis Comm. Est autem in hisce duobus animadvertendum μηνύειν et ἀπογράφειν conjungi,
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quia Hesych. ἀπογραφὴν exp. μήνυσιν. Est etiam Eos defero, qui, quum non sint rerum domini, tamen liti se offerentes, contendunt res ad se pertinere : ne sc. creditores pignerentur bona sibi obnoxia, vel ut remp. alioqui fraudent, bonaqne praedia sponsionum nexu eximant. Hæc Bud. et alia, citans inter ceteros Dein. [ρ. 1246 ult.] : Διὰ μὲν ταῦτα ἀπέγραψα* ἀπογράψας δὲ, ἐὰν ἀποδείξω τἀνδράποδα Ἀρεθουσίου ὄντα, οὗπερ ἀπεγέ-γραπτο εἶναι, τὰ μεν τρία μέρη, ἃ ἐκ τῶν νόμων τῷ ἰδιώτῃ τῷ ἀπογράψαντι γίνεται, τῇ πόλει ἀφίημι. Ideo autem hoc dicebatur ἀπογράψαι, quod is, qui deferebat, in libello delationis res delatas recensebat, et eorum quasi enumerationem faciebat [V. Alt. Process ρ. 253. De medio nonnulla, quæ huc pertinent, ν. in ipso.]
II Ἀπογράφω, Nomen do et profiteor [Gl.], Bud. Arrian. [Exp. 7, 5] : Ὠς δὲ ἐξηγγέλθη, ὅτι οὐκ ἀπογρά-φουσι σφᾶς οἱ πολλοὶ, ἀλλ᾽ ἐπικρύπτουσι, ... τὴν ἀπιστίαν τῶν στρατιό,τῶν ἐκάκισεν. Idem ibici, pro σφᾶς dicit σφῶν τα ὀνόματα, scribens, Καὶ τὸ μὲν πρῶτον ὀλίγοι ἀπέγραψαν σφῶν τὰ ὀνόματα. Et inferius pass. utens dixit, Απογραφομένους τὰ ὀνόματα. [Dionys. Α. R. 10, 16 : Ἀπογραφόμενοί τε πρὸς τοὺς ἡγεμόνας τὰ ὀνόματα καὶ τὸν στρατιωτικὸν ὀμνύντες ὅρκον.] Ceterum notandum est non debere in hoc 1., ubi dicitur σφῶν τὰ ὀνόματα, exponi ἀπογράφω, Nomen do et profiteor, verum simpl. Profiteor vel Ascribo.
II Passivo [Medio] etiam usurpatur sæpe hoc verb., et aliquas activi signiff. retinens [in quo ν. nonnulla de medio], et peculiares etiam habens; ut pro Nomen do et profiteor [Gl.], de qua signil. dictum est in proxime praecedente annot., ἀπογράφομαι usurpatur, sicut et ἀπογράφω. [Semper autem medio inest signil. reflexiva Se annotandum præbendi vel Sibi annotandi.] Plutarch. [Anton, c. 71] : Ἀπεγράφοντο γὰρ οἱ φίλοι συναποθανουμένους ἑαυτούς. Simile est, Ἀπογράφομαι εἰς τοὺς νοσοῦντας ἐμαυτὸν. Est autem potissimum in usu aor. med. [Lysias ρ. 172, ι : Τῶν Ἐλευ-σῖνάὀε ἀπογραψαμένων, Adversus Eleusinem tenentes.] Xenoph. Hell. 6, [5, 29] : Καὶ τὸ μὲν πλέον ἔφασαν ἀπογράψασθαι πλέον ὴ ἑξακισχιλίους εἵλωτας, Nomina ad delectum sponte dedisse, lliid. 6, [3,8]: Ἀπογραψά-μενοι δ᾽ ἐν ταῖς ὀμωμοκυίαις καὶ οἱ Θηβαίοι, Quum autem Thebani nomen dedissent iuter urbes foederatas. Vel, Quum autem Thebani inter foederatos populos professi essent. [Præs. et aor. ibid. a, 4, 8. Et 7, 4, 4 : Ἐκήρυξαν οἱ Κορίνθιοι, εἴ τις ἀδικοῖτο Αθηναίων, ἀπογράφεσθαι, ὡς ληψομένους τὰ δίκαια.] ‖ Et ἀπογράφεσθαι, Ad nomina ultro respondere in delectu militum. Plutarch. [Ages. c. 17]: Ἐκήρυξαν τῶν νέων ἀπογράφεσθαι τὸν βουλόμενον τῷ βασιλεῖ βοηθεῖν ἀπογραψαμένων δὲ πάντων προθύμως, τοὺς ἀκμαιοτάτους ἐκλεξά-μενοι ἀπέστειλαν. [Xenoph. Cyr. a, ι, 19: Οὕτω δὴ ἀπογρά^ονται πάντες· 18 : Ὁ χρήζων ἀπογραφέσθω πρὸς τὸν ταξιαρχον.]
II Ἀπογράφομαι, Nomen do s. proûteor, non solùm dicebatur de militibus, cujus signil. exempla sunt in proxime præcedente annotatione, sed et de athletis : unde [ap. Lucili. Anth. Pal. 11, 75, 3] ἀπογραψάμενος πύκτης, Pugil, qui nomen suum dedit, inter ceteros sc. pugiles : vel, Qui se ascripsit numero reliquorum. [Polyb. 441, 6, 8 : ΙΙαραπλήσιον ὡ; ἂν εἴ τις εἰς τοὺς γυ-μνικοὺς ἀγῶνας ἀπογραψάμενος πυγμὴν ὴ παγκράτιον, παρελθὼν εἰς τὸ στάδιον, ὅτε δέοι μάχεσθαι, παραιτοῖτο τοὺς θεωμένους, ut ibid. 7, de scriptore : Μηδεμιᾶς δ᾽ ἀνάγκης οὕσης ἐθελοντὴν ἀπογράψασθαι, κἄπειτα παραι-τεῖσθαι συγγνώμην ἔχειν, Ultro nomen suum profiteri. Cùm accus. Arrian. Epict. 3, 22, 5ε: Ὀλύμπια μέλ-λεις ἀπογράφεσθαι. Ps.-Callisthenes 1, 46, ρ. 53 ed. Didot. : Εἷς τῶν ἀθλητῶν παράδοξος ἀνὴρ ... Κλειτόμαχος ὀνόματι ἀπεγράψατο πάλην, παγκράτιον καὶ πυγμήν* 54 : Ἐὰν καὶ τὰ ἄ/.λα δύο νικήσῃς ἅπερ ἀπεγράψω. Ps.-] Æschin. Epist, ad Senatum et Populum Atheniensem [11, ρ. 690 R.] : Ὅμοιά γε φαίνεται ὥσπερ ἂν εἴ τις Ὀλυμπίαθι νικήσα; πολλάκις, ὕστερον γέρων ὢν ἀπο-γράφοιτο ἔτι καὶ προκαλοῖτο, τοὺς ἀντιγράφους ἀναμιμνη-σκόμενος ἦς ἔσχηκεν, οὐ τῆς παρούσης δυνάμεως. [l)e nomine alius Demosth, ρ. 1093, ι : Καὶ μετὰ ταῦτα τῇ διαμαρτυρίᾳ πρὸς τῷ ἄρχοντι τοῦτον ἀπογράφεται, ὡς υἱὸν ὄντα γνήσιον τοῦ τιτελευτηκότο;. Isocr. ρ. 368, 1) : Τὸν αὐτὸν ἀπεγράψατο μὲν ἐν τοῖς τιμήμασιν ὡς δοῦλον.
Α II Dativo jungit Clemens Al. Pæd. ι, ρ. 15i, 12 : Τὸν ἀπογεγραμμένον τῷ Χριστῷ, Qui Christo nomen suum dedit.]
II Ἀπογράφομαι, Nomen do s. profiteor in ceusu, vel Censum profiteor. [Censeor, Gl.] Aristot. OEcon. 2, [1]: Κύψελος ὁ Κορίνθιος εὐξάμενος τὰ ὄντα Κορινθίοις πάντα τῷ Διι ἀναθήσειν, ἐκέλευσεν αὐτοὺς ἀπογράψασθαι* ἀπογραψαμένων δὲ πάντων, τὸ δέκατον μὲρος παρ’ ἑκάστου ἔλαβε. Citat Bud. ἀπογράφομαι pro Censum profiteor, et ex. hoc 1. ejusd. Aristot. Pol. 4, [13] ·* Ἐνιαχοῦ δ’ ἔξεστι μὲν πᾶσιν ἀπογραψαμένοις ἐκχλησιάζειν καὶ δικά-ζειν ἐὰν δὲ ἀπογραψάμενοι μήτε ἐκκλησιάζωσι, μήτε δι-κάζωσιν, ἐπίκεινται ζημίαι μεγάλαι τούτοις, ἵνα διὰ μὲν τὴν ζημίαν φεύγωσι τὸ ἀπογράφεσθαι, διὰ δὲ τὸ μὴ ἀπογράφεσθαι, μὴ δικάζωσι μηδ᾽ ἐκκλησιάζωσι. Usurpatur a Luca 2, [1 seqq.] : Ἐγένετο δὲ ἐν ταῖς ἡμέραις ἐκεί-ναις, ἐξῆλθε δόγμα παρὰ Καίσαρος Αὐγούστου, ἀπογράφεσθαι πᾶσαν τὴν οικουμένην· αὕτη ἡ ἀπογραφὴ, πρώτη ἐγένετο ἡγεμονεύοντος τῆς Συρίας Κυρηνίου* καὶ ἐπορεύοντο πάντες ἀπογράφεσθαι, ἕκαστος εἰς τὴν ἰδίαν πόλιν. Ubi Β ἀπογράφεσθαι alii Censeri, alii Describi vertunt : ut Cic. dicit Descriptus populus censu. Et alibi, Decuriatio tribulium, Descriptio populi. Sed fortasse capitur a Luca signil. act., sicut in 11. citatis, ut sit ἀπογράφεσθαι i. q. ἀπογράψασθαι. In ea populi recensione edicto Augusti facta omnes nomina dabant in tabulis perscribenda et cives se profitebantur, unusquisque in sua civitate, Bud. : citans et ex Isæo [ρ. 67, 23], in quo ἀπογράψασθαι junctum accus, τίμημα, vertit simpl. Profiteri : Καὶ μὴν καὶ αὐτὸς Ἀπολλόδοιρος οὐχ ὥσπερ Προνάπης ἀπεγράψατο μὲν τίμημα μιχρὸν, ὡς ἱππάδα δὲ τελῶν ἄρχειν ἠξίου τὰ; ἀρχάς. [Id. ρ. 87, 25 : Ἀπογραψάσθο, πρὸς τὸν ἄρχοντα εις τὴν μίσθωσιν τῶν ἐκείνου χρημάτοιν. Lysias ap. Harpocrat. ν. ᾽Εκλογεῖς : Νῦν δὲ πρὸς τοὺς ἐκλογέας τοῦ φόρου ἅπαντα ἀπογραφό-μεθα. V. Bœekh. C. Ι. vol. ι, ρ. 289, Α. Polyb. 10, 17, 10 : Τούτους ἀπογράφεσθαι προσέταξε πρὸς τὸν ταμίαν. Dionys. Α. R. 4, ίο : Ἀπογράφεσθαι κελεύσας τοὺς ὑποχρέους. Ps.-Aristoteles OEcon. 2, 34 : Τἀνδράποδα ἐχέλευσε τὸν βουλόμενον ἀπογράφεσθαι ὁπόσου θέλοι. Ἀπο-C γράφομαι τὰ ἴδια, Profiteor, Gl.]
II Ἀπογράφεσθαι, Scripto denuntiare, et quasi proscriptione, i. e. programmate, promulgare. [Proscribo, Gl.] Isocr. Areop. [ρ. 143, Α] : Ὑπὲρ ἦς ἐγὼ καὶ τὸν λόγον μέλλω ποιεῖσθαι, καὶ τὴν πρόσοδον ἀπεγραψάμην, Denuntiavi et programmate edito professus sum concionem me habiturum. Quare ap. Dem. [ρ. 1147, 19] sic intelligi possunt illa verba, Καὶ παρὼν μὲν πρὸς τῷ δικαστηρίῳ ὅτε εἰσήγετο, οὑδαμοῦ ἠντιδίκη-σεν, οὐδ᾽ ἀπεγράψατο διαδικασίαν πρὸς οὐδένα, εἴ τινά φη• σιν ἕτερον ἔχειν τὰ σκεύη, καὶ μὴ προσήκειν αὐτῷ ἀποδοῦναι, Et, quum adesset in judicio, quando publico nomine eum eo judicium constituebat ob ea vasa, nusquam aut defensionem exorsus est, aut motam sibi controversiam cuipiam denuntiavit : si apud alium ea vasa esse dictitat, nec ad se eorum restitutionem pertinere. Hæc Bud. in Comm., in quibus non multo antè exp. hoc genus loquendi paulo aliter. Ἀπογράψασθαι διαδικασίαν alicui, inquit, est Litem alicui movere, ut δίκην γράψασΟαι, Judicium scripto ac libello D dictare. [Et ἀπογράψασθαι, quod ν. in activo signil. Deferendi posito.] Dem. [ρ. 1148, 17, 28] : Ταῦτα γὰρ τὰ σκεύη ὀφείλων ὁ θεόφημος τῇ πόλει, εἰς Ἀφαρέα ἀνε-φερε λόγῳ* ἔργω δὲ οὐκ ἀπεγράψατο πρὸς αὐτὸν οιαδικα-σίαν, Experiri non institit eum Aphareo, nec eorum petitorem se constituit. Inde ἀπόλειψιν ἀπογράψασθαι, Idem pro Repudium marito mittere, dixit. [Pollux 8, 28 : Εἴποι δ᾽ ἄν τις καὶ ἀπογράψασθαι. Pap. Æg. ap. Peyron. Pap. Taur. part, ι, ρ. 38, 10 : Κληρονομιάν ἀπογράψασθαι. Ubi de usu verbi de iis qui rei alicujus in publicis tabulis describendæ indicem (vulgo inventarium) conficiunt camque apud fiscum vel tabellarium profitentur, Peyronus ρ. 165 præter locos oratorum et Polybii confert Judic. 8, 24, Maccab. 3, 4, 14Ï 6,38.]
II Ἀπογράφεσθαι, Annotare. [Herodot. 2, x45 : Αἰεί τε λογιζόμενοι καὶ αἰεὶ ἀπογραφόμενοι τὰ ἔτεα’ 3, 136 : Τὰ παραθαλάσσια ἐθηεῦντο καὶ ἀπεγράφοντο· ηί ιοο : Τὸν πεζόν καὶ ἀπογραφόμενος.] Basil. Hom. 6 in Hexaem. [vol. ι, ρ. 55, λ] de Genethliacis loquens, Τὸν μέλλοντα
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πρὸς ἀκρίβειαν τὴν ὥραν ἀπογράφειθαι. Est præterea, In rationes et calendarium referre : ut Dein. Γρ. ι 293,
3]	: Ἀπεγράψατο δὲ τήν τε χρείαν, εἰς ἡν ἐλήφθη τὸ ἀργύριον, καὶ τὸ ὄνομα τοῦ λαβόντος. [Sequitur in loco Dein. HSt. optimorum scripturam, qui quod in ceteris est, ὑπόμνημα δ᾽ ἀπεγράψατο, in ἀπεγράψατο δὲ mutant, sed praecedentibus addunt ὑπομνήματα, quod irrepsisse suspicor ex ρ. 1186, 25, sed ubi alia est constructio et simplex ἐγράψατο. Duplex autem ille accus., quem inferunt deteriores, non magis ferendus videtur quum ὑπόμνημα ἀπογράψασθαι. Lysias ρ. no, 44 : Οἱ δὲ ἄλλοι τὰ ἀνδράποδα ἀπεγράφοντο. Heraclides Pont. ap. Athen. 11, ρ. 554, E: Ἀπεγράφετο τὰ πλοῖα τὰ ἐς τὸν Πειραιᾶ καταγόμενα. V. Periz. ad Ælian. V. Η. 4, α5. L. D.] Est etiam In acta referre. Basil. De jejunio, Or. 2 : Ἄγγελοί εἰσιν οἱ καθ’ ἑχάστην ἐκκλησίαν ἀπογραφόμενοι τοὺς νηστεύοντας. Significat etiam In actis profiteri et promulgare, qnod nunc Jurisperiti Insinuare vocant. Aristot. OEcon. 2, [12]: Νόμου δὲ ὄντος αὐτοῖς ἀπογράφεσθαι τὰ ^ρέα εἰς τὸ δημόσιος, δεηθέντες χ ρημάτων, ἐψηφίσαντο τοὺς ὀφείλοντας ἀποδοῦναι τῇ πόλει. Bud. [Ptolem. Malh. Comp. vol. ι, ρ. 311, Α : Ἔπειτα τὴν παρακειμένην προσθαφαίρεσιν ἀπογραψόμεθα* Β : Τῆς ἀπογεγραμμὲνης προσθαφαιρέσεω:, et ἀφελοῦμεν ὦν απεγραψίμεθα* et ib. οἶς ἀπεγραψάμεθα* 414, Β, D. Zosimus 2, 38, 9 : Ἀπεγράψατο τὰς τῶν λϊμπροτάτων οὐσίας.]
II Ἀπογράφεσθαι, Libello dato petere, ut qui judicium dictant, Bud. Plato Leg. 8, [ρ. 845, E] : Τὴν ἀξίαν τῆς βλάβης ἀπογραφόμενος, Damnum injuria datum certa pecunia aestimans. || Etiam dicuntur petitores et candidati. Plutarch. [SuU. c. 5] : Ἐπὶ στρατηγίαν πολιτιχὴν ἀπεγράψατο. Præturam urbanam petere cœpit, Bud. [ Ι) ᾽Απογράφ•ται, Depingit, Gl.]
II Passiva autem voce et signil. Ἀπογράφομαι est Describor, Deferor, Annotor, In rationes et calendarium vel in acta referor, etc. sequendo signil. act. Hinc particip, ἀπογεγραμμένος, Xenoph. Cyrop. 8, [6,
9]	: Παρὰ βασιλεῖ ἀπογεγραμμένοι* 6, [α, 36] : Ἔχετε
Ε.εν ἀπογεγραμμένους παρ’ ἐμοῦ τοὺς ἀποδεδοκιμασμένους. Η. Gr. 3, ι, α6; 6, 5, 29. Plat. Leg. 11, ρ. 914, C, iis.] Bud. ex Dein. citat δημοσίᾳ ἀπογραφῆναι, pro Bona annotari. [Demosth, ρ. 1015, 9 : Τῆς οὐσίας ἀπο-γραφείσης καὶ δηυευθείσης· C. Ncær. ρ. 1347, 20 : Ἀπο-γραφήσεσθαι ἔμελλεν ἡ ὑπάρχουσα οὐσία Ἀπολλοδώρῳ δημοσία εἶναι. Lysias ρ. 156, 22 : Ἐκείνου ἀπογραφέντος.] Pollux 8, [ι45] : Δημεῦσαι οὐσίαν, ἀπογράψαι, δημοσίᾳ ἀπογραφῆναι. [De signil. Accusandi ν. in activo. Dativo jungit Cosmas Topogr. Chr. ρ. 124, D : Ἐπιγείου μὲν Ιερουσαλήμ πάροικος τυγχάνων, οὐράνῶυ δὲ πρωτο-τόκοις καὶ προφήταις ἀπογεγριμμένος.]
Ἀπόγυιοι εὐχαὶ, Hesychio σιιοπώμεναι, Tacitæ. Ἀπογυιόω, Deartuo, Plaut.; Delumbo, Plin. Membra debilito, Enervo. Hom. II. [Ζ, α65] : Μή μοι οἶνον ἄειρε μελίφρονα, πότνια μήτηρ, Μή μ᾽ ἀπογυιώσῃς, μέ-νεος δ᾽ ἀλκῆς τε λάθωμαι. Athen. ι, Γρ. ίο, Β] : Τὸν otvov ἐκλύειν τὴν ἰσχὺν κ*ὶ ἀπογυιοῦν. [Per υ Jo. Diae. Alleg. in Hesiodi Theogon. 8o5, ρ. 489 : Διεσπάσθη καὶ ἀπεγυώθη τὸ Τυφο,νικον ἐκεῖνο πνεῦμα. L. 1)ιηυ.] [Ἀπογυμνάζο,, σω, Exerceo. Æscli. Sept. 441 : Κα-πανεὺς δ᾽ ἀπειλεῖ κἀπογυμνάζων στόμα χαρᾷ ματαίᾳ θνητὸς ὢν εἰς οὐρανὸν πέμπει γεγωνὰ Ζηνὶ κυμεινοντ’ ἔπη, Stanl., Os exercens, eum quo fere congruit schol. Α, τὸ στόμα μὴ κατέχων καὶ παιδεύιον. Verum alter ἀναιδῶς ἀποκαλύπτων καὶ διανοίγων. Hemst. Qui confudit γυμνάζω et γυμνόω.] Ἀπογυμνάζομαι, Exerceor, Me exerceo. Aristot. [II. A. 9, 4° med. : Ἐπιδινοῦντες αὐτοὺς καὶ ὥσπ:'ρ ἀπογυμνάζοντες.]
Ἀπογυμνόω, Nudo, Denudo [Gl. Dio Cass. 61, i3: Τὴν γαστέρα ἀττογυμνώσασα. Lucian. Tim. c. 27 : Ὅλον ἀπογυμνώσας· Conv. c. 46, τὴν αὐλητρίδα* Bacch, c. 4 : Ἐκ τῶν θύρσιον ἄκρων ἀπογυμνοῦσαι τὸν σίδηρον. Cyrill. Al. vol. 3, ρ. 7ὅ> Β : Ἔστηκε δὲ τὸ ἄγαλμα γυμνὸν, αἰ-σχημόνως ἀπογυμνοῦν τοῖς ἁπάντων ὀφθαλμοῖς καὶ τὰ ἄπο* πτα τοῦ σώματος μέρη. Improprie Pausan. 4, 22, 4 ·* Ἀπεγύμνου τὸ πᾶν. Philo vol. 2, ρ. 67, 45; 157, 16 ? 377, *95 586, 45. Origenes vol. 2, ρ. γο3, F : Διὰ τῶν λόγιον ἀπογυμνῶν τὴν ψυχήν. ‖ Privo. Photius Epistl. ρ. 5, Β : Τοῦτον μὲν τῆς ἱερωσυνης ὁ ἱερὸς ἀπεγύμνωσεν ὅμιλος. Ι.. Ι). Fab. Æsop. ι38, ρ. η ι Schneid. : Ὅταν tuus. une. ckæc. τοΜ. ι, rase. χ.
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τῶν ἰδίων πλεονεκτημάτων ἀπογυμνώσωσιν ἑαυτούς. Jac.] Unde ἀπογυμνωθεὶς, Hesiod. [Ορ. 728. Hom. Od. Κ, 3οι : Μή σ᾽ ἀπογυμνωθέντα κακὸν καὶ ἀνήνορα θείῃ.] Et ἀπογυμνούσθο, τὰ ἱμάτια, VV. LL., Vestibus exuatur. [Ex Aristot. Probi, ι, 55 : Καὶ τὰ ἱμάτια μὴ ἀπογυ-μνούσθω. [| Improprie Strabo ι, ρ. 12 : Προσπλέουσιν ἀεὶ καὶ μᾶλλον ἀπογυμνοῦται τὰ πρόσγεια μέρη. Aliter Hippocr. ρ. α3, 15 : Ἀπογυμνούμενοι τὴν πάσαν ἀμφιέν-νυνται κακίην καὶ ἀτιμίην. || Medio Xenoph. Comm. 3, 4, ι : Τὰς οὐλὰς τῶν τραυμὲτων ἀπογυμνούμενος. Zosimus Vita Demosth, ρ. 21, 28 : Ἀμέλει καὶ φρουρὰν κα-ταστήσαντος Ἀλεξάνδρου ἐν ταῖς θήβαις μετὰ το κατα-σκάψαι τοὺς Θηβαίους διὰ τὸ ἀπογυμνώσασθιι αὐτῷ ἐν τῇ πολιορκία καὶ ὑβρίσαι αὐτόν. L. Dikd.]
Ἀπογυμνωσις, εο,;, ἡ, i. q. γύμνωσις. [Plutarch. Mor. ρ. ι42, C; γ5ι, F. Epiphan. vol. ι, ρ. 1092, Α : Γυναικῶν ἀπογυμνώσεις. Hesycli. ν. Ἀπόνοιμον. L. Ι).]
[Ἀπογυναικόω, Effemino. Phol. Bibi. cod. ρ. 746= 1734=459, a. Wakf.f.]
Ἀπογυναίκωσις, εως, ἡ, Effeminatio. [Plutarch. Mor. ρ. 987, E.]
[Ἀπόγυον. V. Ἀπόγεια.]
[Ἀπογωνιόω.] Ἀπογωνιοῦσθαι, quod Gaza ap. Theo-phrast. vertit In angulum se colligere [C. Pl. 2, 21].
Ἀποδάζομαι, Divido, Partior, Impertior. Ilom. II. Ρ, [a3ll : Ἥμισυ τῶν [τῷ] ἐνάρων ἀποοάσσομαι, ἥμισυ δ᾽ αὐτὸς "Εξω ἐγώ • Ω , [695] : Σοὶ δ’ αὖ ἐγὼ καὶ τῶνδ᾽ ἀποοάσσομαι ὅσσ’ ἐπέοικεν. [Χ, 118 : Ἀχαιοῖ; ἀλλ᾽ ἀπο-δάσσασθαι, ὅσσ* πτόλις ἥδε κέκευθεν.] Utitur eum Hom. et aliis poetis [velut Pind. Nem. 10, 86 : Πάντων δὲ νοείς ἀποδάσσασθαι ἴσον. Callim. Del. 9 : Δήλῳ νῦν οἴ-μης ἀποοάσσομαι. Theocr. 17, 5ο: Ἑᾶς δ’ ἀπεδάσσαο τιμᾶς. Oppia». Hal. 4, 483 : Βαιὴν δ᾽ ἀγέλης ἀπεδάσ-σατο μοῖραν,] Herodotus etiam, ut [a, ιο3], Ἀποδασά-μενος τῆς στρατιῆς μόριον. [Dionys. Α. R. ι, ao : Διδόα-σιν αὐτοῖς χωρία τῆ; ἑαυτῶν ἀποδασάαενοι. Parlhen. Erot. c. ι.] Duplex autem σ ponitur in Hom. II. citt. ad producendam syllabam. [Præsens ponendum Ἀποδα-τέομαι.^
Ἀποδαιμονίζω Hesychius exp. ἀποκαρτερῶ ἐν τῷ ἐν-θουσιᾷν.
Ἀποδάκνω, δήξομαι, Demordeo [Gl.], Praemordeo. [Cratinus ap. Athen. 4, ρ. 138, E : Ψύσκαι προσπεπατ* ταλευμὲναι κατακρέμανται τοῖσι πρεσβύταισιν ἀποδάκνειν ὀδάξ* Aristomenes ι, ρ. 11, 1) : Αρτον δὶς ὴ τρις ἀπο-δακών. Xenoph. Conv. 5, 7 : Εἰ τὸ στόμα τοῦ ἀποδάκνειν ἕνεκα πεποίηται, πολὺ ἂν σὺ μεῖζον ἡ ἐγὼ ἀποδάκοις. Ρο-sidon. ap. Athen. 4, ρ• 152, Α : Αἴροντες ὅ).α μέλη καὶ ἀποδάκνοντες. Polyæn. 8, 45 : Αὐτὴ τὴν αὑτῆς γλῶτταν ἀπεδακεν. Lucian. D. mer. 12, ι, τοῦ μήλου. ‖ Med. Aristot. Probi. 31, 9 : Τὸ ἀποοάκνεσθαι συμφέρει οἷον κρόμμυον. || Pass. Lucian. Tox. c. 13 : Μῆλα τινα ἀπο• δεδηγμένα.]
[Ἀποδάκρυσις, «ως, ἡ, Lacrimatio. Cassii Probi. 18, ρ. 339 (Idel. Phys. vol. 1, ρ. 151, ι6). Kai.l.]
[Ἀποδακρυτικὸς, ὴ, όν.] Ἀποδακρυτικὰ, Medicamenta lacrymas moventia, et postea expresso vacuatoque oculorum humore superfluo, ipsas etiam supprimentia et oculos exsiccantia. Lat. dici possunt Delacry-mativa; nam Colum, et Plin. Delacrymare et Dcla-crymatiouem ea signil. dicunt. [Cassii Probi. 1. c. Syl· burgius mavult ἀποδακρυτικὸς pro ἀποδαχρυστιχὸς, ut Galcn. Sec. loc. ρ. 209. Conl. Bernard, ad Theopli. Nonn. Epit. vol. 1, ρ. 214. Kali. Matthaei Med. ρ. ]83. Bandin. Bibi. Med. vol. 3, ρ. 166, Α. L. Dino.]
Ἀποδακρύω, ύσω, Ι .nervinis prodo. Aristoph. Vesp. [9«] = Ἐγὼ γὰρ ἀπιδάκρυσα νῦν γνώμην ἐμὴν κτλ. Exp. et Illacrymo. [Delacrymo, Gl. Aristot. Probl. 31, 9: Ἀποδακρύσαντι δὲ λύεται ἡ πυκνότης. Lucian. Peregr. c. 45 : Ειδον αὐτὸν ἐγκεχριμένον, ὡ; ἀποδακρύσειε τῷ δριμεῖ φαρμάκω. || Defleo. Plato Phæd. ρ. 116, D : 'Ως γενναίως με ἀποὀακρύιι. Aristox. ap. Athen. 11, ρ. 63α, Β. Pollux 2,63; 3, 99; 6, 201. || De arboribus, Stillo, Plut. Mor. ρ. 840, D : Τὰ εἰρημένα δένδρα πίονα ἔχει τὴν φύσιν, ώστε πίτταν ἀποδακρύειν καὶ ῥητίνην. Schol. Hom. Od. Ρ, 2ο8 : Λέγεται δὲ καὶ ἐντεῦθεν ἀπογεννᾶσΟαι ἤλεκτρον, τῆς αρχαίας οἰμωγῆς ἀποδακρύοντα τοῦτον καρπὸν τοῦ δένδρου. ‖ Cramm. Bekkeri ρ. 427, αο : Ἀπο-δαχρύσας οὐ σημαίνει τὸ δακρῦσαι, ἀλλὰ τὸ παύσασθαι δα-κρύοντα, ὡς τὸ ἀπολοφύρασθαι καὶ τὰ ὅμοια, inepte.]
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[Ἀποδἄπἄνάω, Absumo, Gl. Herodotus in Matthæi Med. ρ. *31, 12 : Ἄτοπον τὸν τῆς τροφῆς καιρὸν εἰς τὸν τῆς φλεβοτομίας ἀποδαπανῆσαι. Basilic, vol. ι, ρ. 49, ήθἼ Ἀπομειοῦται νόμου τι ὴ ἀποδαπανᾶται, ὅταν παντελῶς ὁ νόμος ἀναιρῆται. L. Ι). Schol. Synops. Basilic, apud Labbeum : Ὁ τῷ ἑνὶ σκέλει τοῦ παρόντος νόμου χρησά-μενος, τὸ δ᾽ ἕτερον ὑποκρατήσας ἀπομειοῖ τὸν νόμον. Ἀπο-δαπανῶ δὲ τὸν νόμον ὅταν τελείω; διαατρέψω τὸ τοῦ νόμου καὶ εἴπω ἐν ταῖς καταθέσεςι τοῦ χρέους χρείαν εἶναι δυο ἡ τριῶν μαρτύρων, τοῦ νόμου ῥητῶς πέντε παρακελευομὲνου. Ducang. Derogo. Fragment. Gr. tit. de V. S. ρ. 1040. Μαι.]
Ἀποδάπτω, ψοι, Avello, ut Hesych. quoque ἀποδά-ψαι exp. ἀποκόψαι.
[Ἀποδαρθάνω, Obdormio. Hesychius : Ἀποδαρθάνει, ἀποκοιμᾶται. Inl. aor.] Ἀποδαρθεῖν, pro simplici. [Suidas s.gramm. Bekk. ρ. 426, 27 : Ἀποδαρθεῖν,ἀποκοιμηθῆναι, καὶ καταδαρθεῖν. Id. ρ. 349, 6 : Ἀηδόνειος ὕπνος. Νικοχά-ρης* Εἰ πεύθομαι τὸν ἀηδόνειον ὕπνον ἀποδαρθόντα σε , αὐτὸς σεαυτὸν αἰτιῶ. Codex frequenti vitio ἀποδαρ-θέντα. Infinitivo Plut. Dion. c. 26. Ælian, Ν. Α. 3, 13, μικρόν. Ἀποδραθεῖν ponit Etym. Μ. ρ. 126, 47> Themist. Or. 7, ρ. 91, Α : Οὐδ᾽ αν τὸν Δία ἴσως ἡ κωμῳδία τοῦ τηνικαῦτα αποδραθεῖν ὑπεξείλετο, nisi ἀποδαρθεῖν scripserat. L. Dino.]
[Ἀπόδαρμα. V. Ἀπόδερμα.]
[Ἀποδαρμὸς, ὁ, Ingluvies,Gl. Conl. Ἀποὃερματισμὸς et Ἀπόδερμα.]
[Ἀπόδασμα , τὸ, Pars. Nicetas Choc. Annal, ρ. 3o8, A : Ἔρανον ἀπήτει γενέσθαι καὶ ἀπόδασμα τι καταθέσθαι τῆς οὐσίας ἕκαστον.]
Ἀποδάσμιος, ὁ, ἡ , ad verbum Portionalis s. Partialis, si modo Lat. hæc dici possent : h. e. Pro parte s. Portione cedens alicui. || In divisionem cadens, Cujus fit aut fieri debet divisio, aut jam facta est : ἀποδάσμιοι, inquit Hesych., ἀποδεδασμένοι : ita enim leg., non ἀποδεδρασμέ/οι. [Herodot 1, 146 : Μινύαι δὲ καὶ Ὀρχομένιοι ἀναμεμίχαται καὶ Φωκέες ἀποδάσμιοι. Oppian. Hal. 5, 444 : Θήρης ἀποδάσμιος αἶσα. Tzetzes Epist. 66, ρ. 5γ : Μοῖρα Σκυθῶν ἀποδάσμιος.]
Ἀποδασμὸς, ὁ, Divisio, Partitio. Aliquando Pars s. portio ϊ ut [Thuc. 1,12: Il ν καὶ αὐτῶν ἀποδασμὸς ἐν τῇ γῇ ταύτῃ πρότερον. Dionys. A. R. 3, 6 : Χώρας ἀπο-οασμῷ ζημιωθέντες* 28 : Χώρας καὶ χρημάτων ἀποδα-σμῷ ζημιῶσαι,] in hoc 1., quem Suivi, citat, auctore uon nominato [Theophyí. Sim. Hist. 8 , 1] : Ὁ δὲ στρατηγὸς ἀποδασμόν τινα τοῦ στρατού ἀπολέξας, ἐκελεύετο προπορεύεσθαι. Citat et alium. [Conon Narrat, c. 3 : Ἐν τῷ παράπλῳ δὲ τοῦ στόλου Μῆλον ἀποδασμὸς οἰκίζει, quo de loco Wytteub. ad Plut. Mor. ρ. 247, Π· « Nabuchodonosor apud Euseb. dicitur Victarum gentium ἀποδασμὸν ἐς τὰ δεξιὰ τοῦ πόντου χατοιχί-σαι. » Bnuncu.]
[Ἀποδαστὺς, ύος,ἡ, lon. pro ἀποδασμὸς, Divisio. Hesychius : Ἀποδαστὺς, ἀπομερισμός. Ἀποδαστὺς Schre-velius.J
[Ἀποδατέομαι. V. Ἀποδάζομαι.]
[Ἀπόδατοι, μερισθέντες , Hesychius, quod Ἀποδαστοὶ scribendum videruut interpretes.]
Ἀποδαυλϊζειν [Ἀποχχυλίζειν], Titione dedolare, contundere, Torre batuere, ap. Eur. [Suppl. 717] , ξύλῳ, Fuste contundere, ubi simpl. ponitur pro Contundere s. Percutere, propter dat. ξύλῳ.
[Ἀποδαψῖλεύομαι, Dclargior, Gl.)
[Ἀποδεδειγμἐνως, Demonstrando. Mattb. Anecd, ι, ρ. 48· ScHiEF.]
Ἀποδεδειλιακότως, More eorum qui ἀποδεδειλιάκασι, i. e. Qui prae metu conciderunt animo et viribus, Timide, Meticulose, δε Χῶς, καταδεῶς. Affertur a Polluce [5, ia3J, sed δύσφθεγκτον esse dicitur.
[Ἀποδεδίσσομαι s. poet. Ἀποδειὃίσσομαι, Absterreo. Hom. II. Μ, 5a : Ἀπὸ γὰρ δειδίσσετο τάφρος εὐριῖα.]
Ἀποδεὴς, ὁ, ἡ, Inferior, ἀχοδέων. Plut. [Mon ρ. 701, Ε], ἀποδεὴς πίθος, Dolium, quod vacuum esse incipit, et cui propemodum incipit jam deesse vinum; nam ibid. πλῆρες ἀγγεῖον et ἀποδεὲς inter se opponit : Τὸ δὲ μέγιστον, οὐ φθείρει πλῆρες ἀγγεῖον οὕτω ῥᾳδίως οἶνον ὡς ἀποδεὲς γενομενον. Ibid. paulo post, Πλεῖον γάρ ἐστι καὶ κρατεῖ μᾶλλον εἰς ἀποὀεὲς κατερχόμινον τὸ ἀγ-
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^ γεῖον* ubi ἀποδεὲς usurpatur tanquam subst., q. d. quum vas proximum vacuitati esse incinit, [lb. ρ. 967, Α, ἀμφορέως· Antouio c. 62 : Οὐδὲ ουτω πληρου-μένας τὰς ναῦς, ἀλλὰ τὰς πλείστας ἀποδεεῖς καὶ μοχθηρῶς πλεούσας· Mor. ρ. 47^, D : Οἱ δὲ τῇ μνήμη τὰ πρό• τέρα μὴ στέγοντες μηδὲ ἀναλαμβάνοντες, ἀλλ* ὑπικρεῖν ἐῶντες ἔργῳ ποιοῦσιν ἑαυτοὺς καθ’ ἡμέραν ἀποδεεῖς καὶ κενοὺς καὶ τῆς αὔριον ἐκκρεμαμένους. Pollue ι, 198 : Ἵππος ὑπέρφοβος, ἐνδεέστερος , ἀποδεέστερος* Σίμωνος τὸ ὄνομα.]
Ἀποδείκνυμι, ξω, δέδειχα , Demonstro , Ostendo, [Declaro, add. Gl. Proprie Æscli. Eum. i004 : Προ-τέραν δ᾽ ἐμὲ χρὴ στείχειν θαλάμους ἀποδείξουσαν πρὸς φῶς ἱερὸν τῶνδε προπομπών Ag. 726 : Χρονισθεὶς ο’ ἀπέ-δειξεν ἔθος τὸ πρόσθε τοκήων. Eur. Rhes. 40 : Τί θροεῖς j τί σε φῶ νέον ἀγγέλλειν ; Πολλὰ γὰρ εἰπὼν οὐδὲν τρανῶς ἀπέδειξας. Herodot. 3, 122 : Τῷ ἐγὼ ἀποδέξω (τὰ χρή— ματα). Thuc. ι, 129 : Ἐκιστολὴν διαπέμψαι καὶ τὴν σφραγῖδα ἀποδεῖξαι.] Rationibus s. Argumentis demonstro, s. probo [Comprobo, add. Gl.] ; ut Aristoph.
Β Nub. [ι333] : Στρεί\ Ὧ μιαρώτατε, Καὶ πῶς γένοιτ᾽ ἂν πατέρα τύπτειν ἐν δίκῃ ; Φεια. Ἔγωγ᾽ ἀποδείξω, καί σε νιχήσω λέγων. [Eccl. 607 : Σὺ γὰρ ἐζευρὼν ἀπόδείξον Lys. 577 : Πως; Ἀπόδειξον. Sequente part, ὡ; Aristoph. Vesp. 549 : Καὶ μὴν εὐθύ; γ᾽ ἀπὸ βαλβίδων περὶ τῆς ἀρχῆς ἀποδείξω τῆς ἡμετέρας ὡς οὐδεμιᾶς ἥττων ἐστιν βασιλείας. Eupolis ap. Henhæst. c. 13, 4 : Ταῦτα δ᾽ ἀποδείζομεν. Thuc. ι, 26 : Ηλθον γὰρ ἐς τὴν Κέρκυραν οἱ τῶν Ἐπιδαμνίων φυγάδις, τάχους τε ἀποδεικνύντες καὶ ξυγγένειαν, ἡν προϊσχόμενοι ἐδεοντο σφᾶς κατάγειν 35: Πολλὰ τὰ ξυμφέροντα ἀποδείκνυμεν 2, η% : Ὑμεῖς δὲ πόλιν μὲν καὶ οἰκίας ἡμῖν παράδοτε τοῖς Λακεδαιμονίοις καὶ γῆ; ὄρους ἀποδείξατε καὶ δένδρα ἀριθμῷ τὰ ὑμέτερα* 4, 85 : Καὶ τὴν αἰτίαν οὐχ ἕξω πιστὴν ἀποδεικνύναι.] Hinc ἀπόδειξις, Demonstrabo, Probatio. [Cùm duplici accus. Eur. lon. 880 : Ἔκ τ᾽ ἀθανάτοιν, οὓς ἀποδείξω λέκτρων προδότας ἀχαρῶτους. Aristoph. Ran. 1249: Ὠς αὐτὸν ἀποδείρω κακὸν μελοποιὸν ὄντα· ΡΙ. 474, ἁμαρ-τάνοντα* Vesp. 6oa, Th. 815. Herodot, a, 143: Διι-κνύντες οἱ ἱρέες ἐμοὶ ἀπεδείκνυσαν παῖδα πατρὸς ἑωυτῶν
C ἕκαστον ἐόντα, ἐς ὃ ἀπέδεξαν ἁπάσας αὐτάς* γ» 128: Ἀπέδεξε ἐς τὸ δεῖπνον τετρακόσια τάλαντα αργυρίου τετι-λεσμένα. Hippocr. ρ. a3, 25 : Καθάπερ χρυσὸς φαῦλος ἐν πυ^ὶ κριθεὶς τοιούτους αὐτοὺς ἀπέδ&ιξε. Thuc. ι, 6: Πολλὰ δ᾽ αν καὶ ἄλλα τις ἀποδείξειετὸ παλαιόν‘Ελληνικόν δμοιό-τροπα τῷ νῦν βαρβαρικῷ διαιτώμενον a5 : Τὸν οἰκιστὴν ἀποδεικνύντες σφῶν ἐκ Κορίνθου ὄντα* 2, 62 : Ἐν οἷς ἀπέδειξα οὐκ ὀρθῶς αὐτὸν ὑποπτευόμενον. Et saepissime Xen. et Plato, plerumque quidem eum partic., sed etiam eum adj. Η. Gr. 7, 1, a3 : Καὶ ἀλκιμωτάτους δὲ αὐτοὺς ἀπεδείκνυ. Polyb. 3, 47, 7 : Ἄμα μὲν γὰρ τὸν Ἀννίβαν ἀμίμητόν τινα παριισάγοντες στρατηγὸν τοῦτον ὁμολογουμένως ἀποδεικνύουσιν ἡμῖν ἀλογιστότατον. ||Cutn dat. Eur. Or. 1062 : Κἀγὼ μὲν εὐγένειαν ἀποδείξω πόλει, παίσας πρὸς ἦπαρ φασγάνω. Et sic quod infrà medio, ap. Hyperidem Epitapli. ν. 160 activo : Τότε μὲν ἐν πολλῷ χρόνῳ καὶ διὰ πολλῶν κινδύνων τὴν ἀρετὴν ἀπέδειξαν. Aristoph. Eq. ηη\ : Ὅς πρῶτα μὲν, ἡνίκ᾽ ἐβούλευόν σοι, χρήματα πλεῖστ᾽ ἀπέδειξα ἐν τῷ κοινῷ, interpungendum potius antè σοι, et vertendum Exhi
D bui, ut alibi dicitur ἀποφαίνειν, quod confert Bergle-rus. Quæ conjungit Polyb. ι, 15, 8 : Οὓς μὲν πολιορ-κοῦντας ὑπέθετο, τούτους φεύγοντας ἀπέφηνεν, οὓς δὲ ἡττω-μὲνους ὑπεστήσατο, τούτους διώκοντας ἀπέδειξε (Philinus). Gramm. Bekk. ρ. 427, 23 : Ἀποδεῖξαι, οὐ παραδεῖξαι. Ὅμως δ' ἀπόδειξον ταῦτα τῆ γυναικὶ καὶ (σου Meinek.), ΙΙερικειρομὲνῃ Μένανδρος. Idem ib. 29 S. Suidas : Ἀπο-δείχνυμί σοι χελιδόνα, ἴσον τῷ μαρτύρομαι. Herodot, ι, 16ο : Πακτύην εἶχον ἐν φυλακῇ, θέλοντες Κύρῳ ἀποδέξαι* 8, 35 : Ὄκω; βασιλέϊ Ξέρξῃ ἀποδέξειαν τὰ χρήματα* 9, 8ο : Πολλὰ μὲν κλέπτοντες ἐπώλεον, πολλὰ ὅε καὶ ἀπεδείκνυσαν. Xen. Cyr. 4, 3, 3 : Οἱ ἀπάγοντες καὶ ἀποδεικνύντες Κύρω ἃ ήγον OEc. ϊ ο, 3. Sine dat. Hippocr. ρ. 27, 53 : }Εὰν ἀποδείξῃ τὰ τῆς τέχνης ἐξευρήματα, ἀποίσει τὴν παρεοῦσαν ἐπικαρπίην. Polyb. 22, ι, 10 : Τῶν πρεσβυτέρων τινὺς ἀποδείξαντος τὰ δεδογμένα, λέγειν ἡναγκάσθη περὶ τῶν προκειμὲνων. ‖ Cùm infin. Xenoph. Anab. 2, 3, 14 : Ἀφίκοντο εἰς κιὑμας ὅθεν ἀπέδειξαν οἱ ἡγεμόνες λαμβάνειν τὰ ἐπιτήδεια. Ubi eadem Designandi signil. dicitur, de qua infrà et in pass. Con-
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structione in illo notanda Dionys. Α. R. io, 4 : Οὔτε
γὰρ βουλῆς δόγμα ὑμᾶς ἀποδείκνυσιν ἐπὶ τὴν ἀρχήν.] j|Exp. etiam ἀποδείκνυμι interdum Planum facio. Ἀποδεικνύντες λόγῳ, ap. Herodot. 5. [Idem eum accus. 7, 119: Ὠς δὲ παραπλησίως καὶ ἐν τῇσι ἄλλῃσι πόλισι οἱ ἐπεστεῶτες ἀπεδείκνυσαν τὸν λόγον. Et similiter 5, 55 : Μαρτυρία δὲ τούτων ἑκάτεροι ἀποδεικνῦσι τάδε. Thuc. 7, 4» : Ὁ δὲ Νικίας ἐνόμιζε μὲν καὶ αὐτὸς πονηοὰ σφῶν τὰ πράγματα εἶναι, τῷ δὲ λόγῳ οὐκ ἐβούλετο αὐτὰ ἀσθενῆ ἀποδεικνύναι.] || Repraesento s. Exprimo [Expromo, in Gl.]. Plato Epist. 4 [ρ. 3ao, D] : Ηαρα-σκευάζου τὸν Λυκούργον [ἐκεῖνον ἀρχαῖον, i. e. Ineptum, ut hic Ι. referendus sit ad signit. Declarandi, de qua infrà] ἀποδείξων. Quæ signff. affinis est primæ : nam uod repræseutamus β. exprimimus, id veluti osten-imus in nobis. [Eur. fr. Chrysippi ap. Philon, vol. 2, ρ. 496, 28 ; 612, 42 : Θνήσκει δ᾽ ουδὲν τῶν γιγνομὲνων* διακρινόμινον δ᾽ ἄλλο πρὸς ἄλλου μορφὴν ἰδίαν (aí. ἑτέραν) απέδειξε. Aristoph. Eccl. 296 : Σαυτῷ προσεχών ὅπως μηδὲν παρβχορδιεῖς ὧν δεῖ σ᾽ ἀποδεῖξαι. Herodot. ι, 136 : Ὅς ἂν πολλοὺς ἀποδέξῃ παῖδας· τῷ οὲ τοὺς πλεί-στους ἀποδεικνύντι δῶρα ἐκπέμπει βασιλεύς* a, 136 : Ἀ7ϊοδε<κνύντα ἐνέχυρον τοῦ πατρὸς τὸν νέκυν οὕτω λαμ-βάνειν τὸ χρέος. Ubi esse Exhibere s. Tradere potius quam Repraesentare animadvertit Schweigh., ut locis supra citatis. l>iq£. L. 5, 74 : Ταῦτ’ ἔστω αὐτοῖς ἀπο-δείζασιν ὀρθῶς ἐφ᾽ ων Ιχαστοι τεταγμένοι εἰσι'. ‖ Declaro facto. Xen. Cou ν. 8, ao ϊ Ὁ μὲν βιαζόμενος ἑαυτὸν πονηρόν ἀποδεικνύει* Ag. ι, 17 : Παῖδα ἀπέδειξε τὸν Τισ-σαφέρνην τῇ ἀπάτη, Effecit ut videretur, ut in locis Plat. Epistt. paullo antè citato et paullo post citando, similibusque Theæt. ρ. 166, Α, γέλωτα· Phæd. ρ. 72, D, λῆρσν. Demosth, ρ. 191, 17 : Οἱ ἀποδεἰξαντες ἑαυ-τοὺς συμμἀχους. Polyb. 7, 14, 3 : Απαραίτητον καὶ πι-κρὸν ἑαυτὸν ἀποδειχνύων ἐχθρὸν τοῖς διαφερομὲνοις.] || Efficio , Reddo, ἀποτελῶ. [Cùm duplici subst. Soph. OEd. Τ. ι4ο5 : Ὧ γάμοι γάμοι, ἐφύσαθ᾽ ἡμᾶς, καὶ φυ-τεύσαντες πάλιν ἀνεῖτε ταὐτὸν σπέρμα κἀπεδείξατε πατέ-ρας, ἀδελφοὺς, παῖδας. Alexis ap. Atlien. 4, Ρ- 165- 1): Σφαίραν ἀπέδειξε τὴν πατρᾤαν οὐσίιν 2, ρ. 6ο, Α .* Ἔως τὴν λοπάδ᾽ ὀρύττων ἀποδέδειχα κόσκινον. Aristoph. Vesp. ι4βο, Thesm. 729· Cùm adjectivo Ran. 1011 : Ἀλλ᾽ ἐκ χρηστών καὶ γενναίων μοχθηρότατους ἀπέδειξας. Diphilus ap. Harpocr. ν. Δευσοποιός : Ταυτὶ γὰρ ἠμὲν δευσοποιὰ παντελῶς τὰ σηάργαν᾽ ἀποδέδειχεν (al. —δε-δείχθω, fortasse pro ἀποδέδεικται). Anaxilas ap. Athen. 6, ρ. •154, C, κενόν. Cùm adj. ct subst. Menander ap. eund. 12, ρ. 552, E : Φιλιππίδου λεπτότιρσν ἀπο-δείξει νεκρόν.] Xen. Cyrop, a, [ι, a3], βέλτιστους ἀπο-δεικνύναι et βιλτίστους παρέχειν pro eod. [Et alibi saepissime eum adj. vel participio ipse et Plato aliique.] Plato Epist. 4 [ρ. 324, DI: Ἐν χρόνῳ ὀλίγῳ χρυσῆν ἀπέδειξαν τὴν ἔμπροσθεν πολιτείαν. [V. paullo antè in signff. Declarandi.] Lucian. [Icaromen. c. 3] : Εἶτα οὐκ ἐδεδοίκεις, μὴ καὶ σύ που τῆς θαλάσσης πεσὼν, Με-νίππειόν τι πέλαγος ἡμῖν, ώσπερ τὸ Ἰκάριον, ἀποὀείξῃς ἐπὶ τῷ σεαυτοῦ ὀνόματι ; Synesius : Τοιοῦτός ἐστιν ἡ Σύ ρο, ν τρυφὴ, ἡ καὶ συγγενῶν καὶ φίλων ἐπιλήσμονας ἀποδείχνυσι. Plato Gorgia [ρ. 516, Α] : Ἢ οὐ δοκεῖ σοι κακὸς εἶναι ἐπιμελητὴς ὁστισοῦν ὁτουοῦν ζώου, ὃς ἂν παραλαβών ἡμερώτερον, ἀποδείξῃ ἀγριώτερον ἡ παρέλαβε ; Paulo post ν. ἀποφαίνειν eodem sensu. Sic Designo accipitur, ut in Prior. Annott. in Pand. docet Bud. Citatur autem ἀποδείκνυμι in hac signif. participio etiam junctum, eXen. [Cyr. ι, 6,18] : Ἀποδείκνυμι τὰ ἐπι• τήδεια ἔχοντας τιλς στρατιωιας,ρι ο Facio s. Efficio ut habeant. [Ib. 2, 2,25 : Πολλάκις δύνανταιτὴν πονηρίαν πλεονεκτούσαν ἀποδεικνύναι. Aristoph. PI. 128 : Ἐγὼ γὰρ αποδείξω σε τοῦ Διὸς πολὺ μεῖζον δυνάμενον* 2 ίο : Βλέποντ᾽ ἀποδείξυ, σ᾽ ὀξύτερον τοῦ Αυγκέιυς. Herodot. 2, 133 : Θέ-λων τὸ μαντήιον ψευδόμενον ἀ*oδέξ*ι.Sed 3, 13ο : Ὑπνου τέ μιν λαγχάνειν ἐποίεε καὶ ἐν χρόνῳ ὀλίγῳ ὑγιέα μιν ἐοντα ἀπέδεξε, delevi ἐόντα præl. ad Dionem Chrys. ρ. vi, ut est 134 : Ὠς δὲ ἄρα μιν μετὰ ταῦτα ἰώμενος ὑγιέα ἀπέδεξε, et apud Dionem Herodoti locum exprimentem. Dionys. Α. R. 4, 4 med. : Ἐν ὀλίγαις ἡμέραις αὐτὸν ἀποοείξειν ὑγιᾶ. |) Absolute de numero efliciendo s. exhibendo Demosth, ρ. 182, 14 : Ἐὰν τοῦτ᾽ ἀποδείν ξητε τὸ πλῆθος* a6 : Τὸν ἅπαντα ἀριθμὸν κελεύω τρια-κοσίας ἀποδείξαντας... εἴκοσι ποίησαι μέρη.) ‖ Potest
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Α autem ἀποδεικνύω exponi Facio in hoc 1. Pausa ni» [sive Herodoti 1, 174] et similibus, Οὐδὲν ἀποδειξάμε-νοι λαμπρόν, Quum nihil splendidum fecissent. Redditur tamen τῷ Edere elegautius, a Ilud. Nullo edito claro facinore. Simile est ap. Herodot, [ι, 59]: Ἀπο-δεξάμενοι μεγάλα ἔργα. [Et alibi sæpe. Cùm dat. 8. 89 : Ἀποδεξόμενοί τι καὶ αὐτοὶ ἔργον βασιλέϊ. Idem ι, 184 : Αὕτη μὲν ἀπεδέξατο χώματα ἀνὰ τὸ πεδίον ὄντα ἀξιοθέητα* 2, ni : Τὸν ἀποδέ;ασθ*ι μὲν οὐδεμίαν στρα-τηίην.] Item, Ἀπεδέςατο ἐς τοὺς ὑπτ,κοους ευεργεσίας μεγάλας. [Pind. Nem. 6, 49 : Ἐπιί σφιν Αἰακίδβι ἔπορον ἔξοχον αἶσαν ἀρετὰς ἀποδειχνύμενοι μεγάλας. Æsehvli P10m. ιο86 : Σκιρτᾷ δ᾽ ἀνέμων πνεύματα πάντων εις ἄλληλα στάσιν ἀντίπνουν ἀποδειχνύμενα, vitium Utere prodit ἀντίπνουν. Et satis est credibile totum illud εἰς ἄλληλα στάσιν ἀντίπνουν ἀ^οδεικνύμενα grammatici esse addimentum. Euripides1 fr. Ægei ap. Stob. FI. 7, 2 : Ἔστι καὶ πταίσαντ᾽ ἀρετὰν ἀποδείζασθαι θανάτῳ. Thuc. 7, 64 : Περὶ ὦν εἴ τίς τι ἕτερος ἑτέρου προφέρει... Οὐκ ἂν ἐν ἄλλω μᾶλλον καιρῷ ἀποδειξάμενος ... ωφέλιμος
Β γένοιτο. Xen. Cyr. 7, 5, 64 : Οὐδένε; πιστότερα ἔργα ἀπεδείκνυντο* Comm. 4, 7, 2. Plat. Alc. ι ρ. 119, Ε, et alii multi similiter.] Apud Pausan. legitur etiam ἐ7ηδείκνυμ«ι hoc sensu.
II Ἀποδείκνυμι, ct ἀναδείκνυμι, Creo et designo [Gl.]. Synes. : Ὁ ἀποδείξας σε πρόεδρον δήμου. Plut. : Ἀπέδειξαν ἱέρειαν τῆ;*Εστίας. Strabo [17, ρ. 798] : Ὑποστρα-τήγου; τινὰς καὶ νομάρχας ἀποδεἰξαντες. [Herodot. 7, 2 : Ἀποδέξαντα βισιλέα* 81 : Χιλίαρχος τε καὶ μυριάρχας ἀποδέξαντες. Et addito aecus, nominis 3,63; 4, 167. Et infinitivo 5, 25 : Ὀτάνεα ἀποδέξας στρατηγόν εἶναι. Thuc. 2, 15: Ἐν βουλευτήριον ἀποδείξας καὶ πρυτανεῖον ξυνᾤκισε πάντα;* 5, 27 : Ἀποδεῖξαι ἄνδρας ὀλίγου; ἀρχὴν αὐτοκράτορας* 8, 89 : Τοὺς πενταχισχιλίους ἔργω καὶ μὴ ὀνόματι χρῆναι ἀποδεικνύναι. Xen. Anab. ι, 1, a, στρατηγόν. Plato Leg. ia, ρ. 94ί>, C, εὐθύνους. Polyb. 6, 19, 1 : Ἐπειδὰν ἀποδείξωσι τοὺς ὑπάτους* a, 3g, 6 : Ἀπέδειξαν Διὸς Ὁμαρίου κοινόν ἱερόν' α8, 15, 8 : ᾽Εβού-λετο τοὺς Ῥοδίους μεσίτας ἀποδεῖξαι.] ‖ Designo, Constituo, i. c. ἀποτάττω, Statum et iixum facio. Dem. [ρ.
C 707 extr.] : Μετὰ ταῦτα δὲ ἂν χεφοτονήσητε εἰσφέ-ειν, οὐκ εὐθὺς τιθέναι προσέταξαν, ἀλλὰ τὴν τρίτην ἀπέ-ειξαν ἐκκλησίαν, Sed tertiam concionem constituerunt et praefinierunt. [ || Assigno. Herodot. 5, 89 : Αἰακῷ τέμενος ἀποδέξαντας· iterumque ib., et 7, 178, βωμόν. Xen. Cyr. 8, 5, 3: Ἔπειτα σιτοποιοις μὲν ἀπέ-οειζε χώραν τὴν δεξιάν* Reip. Lac. 15, 3: Καὶ γῆν δὲ ἐν πολλαῖς τῶν περιοίκιον πόλεων ἀπέδειξεν ἐξαίρετον* 4 : Σκηνὴν αὐτοῖς δημοσίαν ἀπέδειξε. Quo refertur fortasse Suidæ gl. : Ἀπέδειξεν ἀντὶ τοῦ παρέδωκεν. Ξενοφῶν. II Promulgo. Xenophou Η. Gr. 2, 3, 11 : Αἱρε^εντες ἐφ* ᾧτε συγγράψιι νόμους καθ᾽ οὕστινας πολιτεύσοιντο, τούτους μὲν ἀεὶ ἔμελλον συγγράφειν τε καὶ ἀποδεικνύναι. Lysias ρ. 184, 10, 12, 18. Similiter Æschines ρ. ι extr.; 2, 19, διαρρήδην ἀπέδειξαν ἃ χρὴ τὸν παῖδα τὸν ελεύθερον ἐπιτηδεύειν, de Solone et Dracone, ubi locum habet etiam signff. Constituendi, qua eum inl. jungit Xenoph. OEc. 7, 3o : Καὶ καλὰ δὲ εἶναι 6 νόμος ἀποδείκνυσιν ἃ ὃ θεὸς ἔφυσεν ἑχάτερον μᾶλλον δύ-
• νασθαι* Reip. Lac. 10, 7 : Εἰ δέ τις ἀποδειλιάσειε ...,
D τοῦτον ἐκεῖνος ἀπέδειξε μηοὲ νομίζεσθαι ἔτι τῶν ὁμοίων εἶναι. Æschines ρ. 6ο, ι.] ‖ Edo , Pario, ut παῖδα. Isocr. [ρ. 385, D] : Ἄλλαις τε γυναιξὶ συνεγένετο, ὧν ἐνιαι καὶ παιδάρια ἀπέδειξαν, ἃ ἐκεῖνος οὐδεπώποτε γνή-σια ἐνόμισε.
H Passiva etiam νοχ active usurpatur. [Ut activum, de quo supra, positum Xen. Eq. 10, 11 : Ἤνπερ γε βούληται ἀποδείξασθαι τὸν ἵππον οἷόν περ εἴρηται, Schneiderus scribebat ἀποδεῖξαι. Sed Plato Leg. 6, ρ. 763, D : Νύμφην καὶ νυμφίον ὡς ὅτι καλλίστους καὶ ἀρίστους εἰς δύναμιν ἀποδειξομενους παῖδας τῇ πόλει.] Xen. [Comm. 4, 4, 10] : Καὶ ἃ δοκεῖ μοι δίκαισ εἶναι, οὐδὲν παύομαι ἀτ&δεικνυμενος. Idem [ib.] , Εἰ μὴ λόγῳ, ἀλλ᾽ ἔργα) ἀ πο-δεικνύμενος. Et sic sæpe passivam vocem activa signif. usurpat. Ἀποδείκνυμαι γνώμην, i. q. ἀποφαίνομαι γνώμην, ap. Eund. [Anab. 5, 2,9; 5, 3.] Item ap. [Herodot. ι, 207, et saepissime, interdum addito dat. pers., ut ι, 170,] Thuc. [r. 87 ; Dionys. Α. IV. 8, 74] pro Clare sententiam dico. [Xen. Anab. 5, 2, 9 : Οἱ υάντεις ἀποδεδιιγμίνοι ἦσαν ὅτι μάχη μὲν ἔσται* Cyr. 8,
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8,	27 : Φημὶ Πέρσας ἀνοσιωτέρους καὶ ἀνανδροτέρους τὰ À εἰς τὸν πόλεμον νῦν ἡ πρόσθεν ἀποδεδεῖχθαι. Plato Theæt. ρ. ι8ο, 1) : Ἀναφανδὸν ἀποδεικνυμένων. Dionys. Α. R.
6,	43 : Πρὸς ὑμᾶς διαβέβλημαι ὡς ἐκείνῃ μᾶλλον τὴν εύνοιαν ἀποδεικνύμενος.] || Pass. Ἀποδείκνυμαι, passivam simul habens signif. pro Ostendor [Thuc. 7, 57 : Μαντινῆς καὶ ἄλλοι Ἀρκάδων μισθοφόροι ἐπὶ τοὺς ἀεὶ πολεμίους σφίσιν ἀποδεικνυμὲνους εἰο>θότες ἰέναι], Demonstror rationibus. Isocr. : Περὶ μὲν οὖν αὐτοῦ τοῦ πράγματος ἱκανῶς ἀποδεδεῖχθαί μοι νομίζω, De ipsa re igitur satis superque demonstratum esse a me existimo, i. e. Demonstrationes satis a me esse factas. [Plato Phæd. ρ. 77, Α, et alibi sæpe perfecto et aoristo. Aliter Xen. Reip. Lac. 4, 5 : Αὕτη δὴ ... ἡ ἔρις, ἐν ᾗ ἀποδέ-δεικται μὲν ἃ δεῖ ποιεῖν τὸν ἀγαθὸν, χωρὶς δ᾽ ἑκάτεροι ἀσκοῦσιν.] ‖ Designor [Cl.l. duobus modis; nam aut pro Creor, ut quum dicitor aliquis designari consul, aut pro Constituor, Praefinior. Pausan. [2, 1,2]: Kpi-τόλαος στρατηγεῖν Ἀχαιῶν ἀποδειχθεί;. Et Synesio ἀπο-δεδειγμένη καθέδρα, Designatus episcopatus alicui. Item, Ἀττοδεδειγμένος δεσπότης τοῦ χωρίου, Designatus Β dominus, Factus dominus. Pausan. [3, 9, 3]: Τῷ τε σατραπεύοντι ἐπὶ θαλάσσῃ τοῦτο οἰκητήριον ἀπεδέδεικτο, καθάπερ γε αὐτῷ βασιλεῖ Σοῦσα, Designatum erat, i. e. Constitutum, præfinitum. Isocr, [ρ. 3o, D] : Οὕτε συνεδρίων οὔτε χρόνων αὐτοῖς ἀποδεδειγμένων, Nec Iocis consiliorum nec temporibus statutis. [Ἐν ἀποδεδειγμέ-νῳ προϊέναι χρόνῳ, de febri, Harpocrat. ν. Καταβολή. Hemst. Herodot, ι, 124 : Ἢν ἐγὼ ὑπ᾽ Ἀστυάγεος ἀπο-δεχθῶ στρατηγός* ut 162; a, 65; 3, 88. Dionys. A. R.
9,	61 : Τὸ τρίτον ἐπὶ τὴν ἀρχὴν ἀποδειχθεὶς ὑπὸ τοῦ δήμου*
De Thuc. c. 9, Ρ• 816, 16 : Τοῖς ἀποδεικνυμένοις ἄρ-χουσιν ἐπὶ τὰς ἐνιαυσίνυς ἀρχάς· eadem constr. quæ in activo notata est. Et eum inf. Herodot. 7, 154 : Ἀπε-δέχθη πάιης τῆς ἵππου εἶναι ὕπαρχος. Altero modo ι,
153 : Τοϊσί ἐστι χῶρος ἀποδεδεγμένος* 2, 65 : Τροφὴ αὐτοῖσι τοιαύτη ἀποδέδεκται* ηη : Ὁκόσοι σίμ ἱροὶ ἀπο-δεδέχαται. Et eum inl. 124 : Τοῖσι μὲν οὴ ἀποοεδέ-χθαι ἕλκειν λίθους. Demosth, ρ. 1481, ϊ2 : Τοῦ μὲν φθόνου νοσήματος ὄντος, τῶν δὲ (εὐεργεσιῶν) τοῖς θεοῖς ἀποδεδειγμένων. Xenoph. Anab. ι, 9, 7 : Στρατηγὸς q πάντων ἀπεδείχθη* ut Η. Gr. 3, 2, ι3. lb. 2, 3, 38 : Μέ· χρι τοῦ ἀρχὰο ἀποδειχθῆναι* Anab. 3, α, 36 : Εἰ νῦν ἀπο-δειχθείη τίνα χρὴ ἡγεῖσθαι τοῦ πλαισίου καὶ τὰ πρόσθεν κοσμεῖν. Plat. Le£. 6, ρ. 756, Ε : Ἐπιμελητὸς δεῖ τινὰ; ἀποδεδειγμὲνους είναι" γ, Ρ• 8οι, D, νομοθέται* et ib., τοῖς περὶ ταῦτα ἀποδεδειγμένοις κριταῖς· ίο, ρ. 907, Ε:
Τὸ περὶ τούτων ἀποδεδειγμένον κριτήριον. Et 7, ρ. 8θ5,
D : Τίνα τῶν ἀποδεδειγμένων τάξεων. Dial, de Virt. ρ. 379» Δ : "Εχεις οὖν τινα εϊπεῖν τέχνην ἥτις ἐστὶν ἐπὶ ταῖς φύσεσι ταῖς τῶν ἀνδρῶν τῶν ἀγαθῶν ἀποδεδειγμένη. Æschincs p. 5q, 34 : Τοῖς μὲν ἀπεδέδεικτο τόπος. Dionys. Α. R. 8, 58 : Παρῆν εἰς τὴν ἀποδειχθεῖσαν ἀγοράν.
Il Aliter Xen. Anab. 7, 1,26 : Πολέμιοι ἐσόμεθα ἀπο-δεδειγμένοι Λακεδαιμονίου;. Demosth, ρ. 3α8, 20 : Τοῖς ἀποδειχθεῖσιν ἐχθροῖς* 68γ, 11 : ᾨ βασιλεὺς ἐχθρὸς δι’ ἡμᾶς ἀπεδέδεικτο. De deferendo Lycurg. ρ. 148, 17:
Ὁ δικαστὴς πέφυκε κολάζειν τοὺς ὑπ᾽ ἀμφοτέρων τούτων (lege et judicio) ἀποδειχθέντας αὑτῷ. ‖ Polyb. 14, 11,
4 : Μύρτιον μία τῶν ἀποδεδειγμένων καὶ κοινῶν δεικτη-ριάδων. (Ι Edor. Herodot, ι, ι : Ἔργα μεγάλα τε καὶ D θωμαστὰ, τὰ μὲν Ἕλλησι, τὰ δὲ βαρβαροισι ἀποδεχθέντα· *” et perl. 9, 27, 72Ἴ
[Αποδεικτέος , α, ον, Ostendendus, Demonstrandus. Neutro Plato Phædr. ρ. 245, Β; Aristot. Rhet. ad Alex. c. 5, ρ. 1427, 24, sequente ὡς, Origenes vol. 1, ρ. 7o3, E, sequente ὅτι, et ρ. 812, Β. Clemens ΑΙ. Strom. 2, ρ. 429, 31 : Καὶ δὴ καὶ ταῦτ* αποδεικτέα.
II Faciendum. Lucian. Vitt. aud. c. 7 : Πλὴν εἰ μὴ σκαπανέα γε καὶ ὑδροφόρον αὐτὸν ἀποδεικτέον. L. Dind.]
[Ἀποδείκτης, ὁ, Designator, Gl. Qui apud Ulpianum Designatores dicuntur. Vide J. C. Ducakg.]
Ἀποδεικτικὸς, ὴ, ὸν, Demonstrativus [Gl.], Demon* stratorius, Ad demonstrandum accommodatus, Demonstrandi vim habens, s. Probandi demonstratioui-busaut argumentis; ut ἀποδεικτικὰ epicheremata ap. ap. Hermog, et ἀποδεικτικὸς λόγος ap. Aristot. Rhet.
2, [1] : Ἀνάγκη μὴ μόνον πρὸς τὸν λόγον ὁρᾶν, ὄπω; ἀποδεικτικὸς ἔσται καὶ πιστός. [ι, 2 med. : Ἐξ ων μὲν οὖν λέγονται αί δοκοῦσαι εἶναι πίστεις ἀποδεικτικαὶ εἴρηται·
Metaph. α, 2, ρ. 996, *6 : Τῶν ἀποδεικτικῶν ἀρχῶν* et in seqq. 10, ι, σοφία. Dionys. De vi Demosth, c. 13, ρ. 994, 16 : Ὅταν εἰς τοὺς ἀποδεικτικοὺς ἔλθῃ λόγους. Lucian. Ilermotim. c. 69 : Διαγνωστικούς τε καὶ δια-κριτικοὺ; ποιήσων ἡμᾶς καὶ ἀποδεικτικούς· et ib. paulo antè : Τῇ ἀποδεικτικῇ ταύτῃ τέχνῃ καὶ τὸ ψεῦδος ἐλεγχθή-σεται. Longin. De subi. 15, 11 : Ἀπὸ τοῦ ἀποδεικτικοῦ περιελκόμεθα ἐπὶ τὸ κατὰ φαντασίαν ἐκπλῆκτικόν.] Gellius 17, 5 : Rhetoricus quidam Sophista usum esse existimabat argumento Μ. Tullium non probo, neque ἀποδεικτικῷ, sed ejusdem quaestionis, cujus esset ea ipsa res, de qua quaereretur. [Clem. Alex. Strom. 6, ρ. 773, 16 : Τὸ μελετᾶν τὰ ἀποδεικτικά. Routh. Origenes vol. 3, ρ. 3141 C : Τῷ Ἔλληνικῷ λόγῳ, ἀποδεικτικῷ πως εἶναι δοκοῦντι. Philo vol. 2, ρ. 499» 45 : Ἀποδεικτικώτατός γε μὴν κἀκεῖνος ὁ λόγος ἐστίν. Diog. L. 7, 45 : Εὐχρηστοτάτην δέ φασιν εἶναι τὴν περὶ τῶν συλλογισμῶν Οεωρίαν* τὸ γὰρ ἀποδεικτιχὸν ἐμφαίνειν, ὅπερ συμβάλλεσθαι πολὺ πρὸς διόρθωσιν τῶν δογμάτων. Inscr. Cret. ap. Bœckh. C. Ι. vol. 2, ρ. ι ιοί, n. a56i, b, 69 : Περιοικοδομήμα[σιν] καὶ ἑτεροι[ς π]ε[ρι-^ράγμασιν ὅρων] ἀποδεικτικοῖς. ÎL. D. Polyb. α, 3γ, 3 : Ἴνα οὕτως ἤδη τῆς ἰδίας καὶ ἀποδεικτικῆς Ιστορίας ἀρχὠ-μεθα* 4, 4ο, ι, διήγησις, Narratio μετ’ ἀποδείξεως, eum demonstratione et explicatione caussarum conjuncta. ScHWEic. Idem Exc. Vat. 38, ι*, 1 ed. Didot. :Ὑπὲρ ων οὐ δεήσει θαυμάζειν, ἐὰν παρεκβαίνοντες τὸ τῆς ἱστο-ρικῆς διηγήσεως ἦθος ἀποδεικτικωτέραν καὶ φιλοτιμο-τέραν φτινώμεθα ποιούμενοι περὶ αὐτῶν τὴν ἀπαγγε-λίαν. L. Dmn.]
[Ἀποδεικτικῶς. Orig. C. Ceis. 4, ρ. 224 (vol. Ι, ρ. 569* D) : Ἀποδεικτικῶς ἀποδοκιμάσαι μὲν τοὺς λόγους τῶν ἀναιρούντων τὰς τοιαύτας δὴ μαντείας, Cùm demonstratione. Seagkb. Ib. 6, ρ. 637, C : Ἄλλοις δὲ, ὅση δύναμις, ἀποδεικτικῶς δι᾽ ἐρυ>τήσεο>ν καὶ ἀποκρίσεων προσ-ερχόμεθα· γ, 14, ρ. 7θ3, Ε: Ἐχρῆν δ᾽, εἴπερ μὴ παραλογιστικῶς , ἀλλ’ ἀποδεικτικῶς ἐβουλετο ἐνστῆναι τῷ λεγο-μένῳ, εἰπειν κτλ. Diog. L. 9, 77 • II. Dikd.]
[Ἀποδεικτός.] Ἀπόδεικτος, ὁ, ἡ [et ὴ, ὸν], Demoiistra· bilis, Qui demonstrari potest, s. demonstrationibus probari. Cui opp. ἀναπόδεικτος. Philop. : Λογικὰ λέγει τινὰ τῶν ἐπιχειρημάτων εἰρημένων, οὐχ ὅτι πιθανὰ μὲν, οὐκ ἀληθῆ δε• ἀλλ᾽ ἀληθῆ μὲν, κοινότερα δέ· καὶ οὐκ ἐπὶ μόνων τῶν ἀποδείκτιον άρμόζοντα , ἀλλὰ καὶ ἐπὶ ἑτέρων τινῶν. [Philodemus Voll. Herc. part, ι, ρ. 6ι, D : ἈΟυμίας τῆς ἀποδεικτῆς. Scribendum autem Ἀποδεικτὸς, ut est ap. Aristot. Analyt. Postt. ι, io, ρ. 76, 33. L. DinuoRF.]
[Ἀποδειλία, ἡ, Pavor, voc. nihili ap. Polyb. 35, 4, 4 : Εἰ; τοῦτο προύβη τὰ τῆς ἀποδειλίας ὥστε μήτε χιλιάρ-χους προπορεύεσθαι κτλ. Nam sequens syllaba ως absorpsi εως, qua forma et ipse utitur 3, 103, 2 : Τὴν τῶν δυνάμεων ἀποδειλίασιν, et Plut. Alex. c. 13 : Τὴν πρὸς ᾽Ινδοὺς τῶν Μακεδόνων ἀποδειλίασιν. L. Dind.]
fἈποδειλίασις. V. Ἀποδειλία.]
Ἀποδειλιατέον. V. Ἀποδειλιάω.]
Ἀποδειλιάω, Præ timore refugio, Reformido. [Re-timesco, Gl. Xen. Comm. 3, 12, 2, Reip. Lac. 3, 4, et eum genit. 10, 7, τοῦ τὰ νόμιμα διαπονεῖσθαι. Frequens etiam ap. Platonem, qui futuro ἀποδειλιάσιι Reip. 6, ρ. 5o3, E, et eum præp. ἐν ib. Β, et 7, ρ. 535, Β. De Polybio Schweigh. : « ᾽Αποδειλιῶντες ἐν ταῖς πα-ρατάξισιν ι, 4ο, ι; 5, 4, 11 etc. Τὰ ζῷα ἀπεδειλία 3, 46, 9, ἀποδεδειλιακότες ι, 15, 4» ταῖς ψυχαῖς ib. 7· Apud Romanos τὸ ἀποδεδειλιακέναι in proelio inter delicta militaria 6, 3γ, ii; 38, 2; 58, 6; de Macedonibus 18, 9, 11. Construitur eum præp. πρὸς 11, 16, a, πρὸς ὑπερδεξίους τοὺς πολεμίους. Cùm genit. 4, 11, 4, τοῦ ἐγχειρεῖν* eum accus. 5, 84, 5, τὴν μάχην* 35, 4, 3, τον πόλεμον. »] Lucian. [De mort. 10, 9] : Πρὸς θάνατον ἀποδειλιᾷς; Sic [Tyranuic. c. ι], Ἀπεδειλίασα πρὸ; κίνδυνον. [Joseph. Α. J. 7, 14, 2 : Μὴ ἀποδειλιάσας πρὸς τὸ ἔργον. Theodor. Prodr. Amar. ρ. 44» Gaulra., 117 Dutli. Boiss.J Et Plato Rep. 2, [ρ. 374, E] : Οὐκ ἀποδειλιατέον ὅσον ἂν δύναμις παρείκοι [—κῃ• Crat. ρ. 412, A. Verbali etiam Marin. Vit. Proculi' c. 3i : Οὐκ ἀποδειλιατέον τὸ ἀληΟὲς εἰς φῶς ἀγαγεῖν. «Cùm accus. Plut. (læs. c. 8 : Ἀποδειλιάσας τὸν δῆμον. • Se ac er..] Ἀπόδειξις, εως,ἡ, Demonstratio, [Designatio, add. Gl.] Declaratio, Probatio. [Approbatio, Argumenta-
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tio,	add. Gl. Proprie de ostendendo Eur. Hipp. 196 : Δυσέρωτες δὴ φαινόμεθ᾽ ὄντες τοῦδ᾽, ὅτι τοῦτο στίλβει κατὰ γῆν, δι᾽ ἀπειροσύνην ἄλλου βιότου κοὐκ ἀπόδειξιν τῶν ὑπὸ γαίας. Aristonymus ap. Antialt. ρ. 81, 26: Ἀπόδειξιν δοῦνχι ἀντὶ τοῦ ἀποδείξασθαι. Dionys. ap. Athen. 8, ρ. 381, C : Νῦν τὴν ἀπόδειξιν τῆς τέχνης αἰτῶ σ᾽ἐγώ. Plato Polit, ρ. 2G9, C : Εἰς τὴν τοῦ βασιλέως ἀπόδειξιν πρέψει ῤηθέν, ut ρ. 2γ3, Ε. II., ρ. 277, Α : Ἡ περὶ τὸν πολιτικόν ἀπόδειξις· Reip. 2, ρ. 358, Β : Ἐμοὶ δ’ οὔπω κατὰ νοῦν ἡ ἀπ. γέγονε περὶ ἑκατέρου. Lycurg. ρ. 162, ι : Οἱ ποιηταὶ μιμούμενοι τὸν ἀνθρώπινον βίον τὰ κάλλιστα τῶν ἔργων ἐκλεξάμενοι μετὰ λόγου καὶ ἀποδιιζιω; τοὺς ἀνθρώπους συμπείθουσιν.] Dem. Epitaph. [ρ. 1394, ίο] : Ὅπερ γνώμης ἐστὶν ἀπόδειξις εὖ φρονούσης. [Conl. ρ. 772, 8.J Et ἀπόδειξιν ποιεῖσθαι, Demonstrare, Declarare, Planum facere, Probare. [Ilippocr. ρ, 3, 22: Περὶ δὲ ἰητρικῆς, ἐς ταύτην γὰρ ὁ λόγος, ταύτης οὖν τὴν ἀπόδειξιν ποιήσομαι. Ib. 31 : Ἐν τῇ τῆς τέχνης ἀποδείξει. Lysias ρ. 121, 42 : Τοῦ τρωτού τοῦ αὑτῶν ἀπόδειξιν ἐποιήσαντο. Demosth, ρ. 245, η : Ὥστε καὶ τὸς αποδείξεις ἐκ τούτων δίκαιός εἰμι ποιεῖσθαι.] Æschin. [ρ. 7,8: Περὶ τῶν ἀγνοουμὲνων σαφείς ἴσως προσήκει τὰς ἀποδεί-ξεις ποιεῖσθαι·] C. Ctes. : ἘνταῦΘ᾽ ἡμῖν ἀπόδειξιν ποίησαι, ο, Δημόσθενες, τί ποτ᾽ ἦν ἃ ἔπραξας; καὶ τί ποτ᾽ἦν ἃ έλεγες; Bud. ap. Areop. ἀπόδειξιν ποιεισθαι interpr. Argumentum sumere, Conjecturam capere. [Hyperides Epitaph. 135 : Τοὺς τῶ τοιούτῳ στρατηγῷ προθύμως συναγωνιστὰς σφᾶς αὐτοὺς παρασ*χόντας αρ᾽ ού διὰ τὴν τῆς ἀρετῆς ἀπόδειξιν εὐτυχεῖς μᾶλλον ὴ διὰ τὴν τοῦ ζῇν ἀπόλιιψιν ἀτυχεῖς νομιστέον; Dio Chr. Or. 31, vol. ι, ρ. 645 : Τῆς πρὸς τοὺς ἡγουμένους φιλίας καὶ τῆς παρ’ ἐχείνων ἐντροπῆς ἀπόδειξις φαίνεται ταῦτα. Polyb. 5, 10, 3, πρᾳότητος.] Dem. [ρ. 3a6, 4] : Τίνες αἱ τούτων ἀπο-δείξεις ; ἐναργεῖς καὶ φανεραί* ibici. : Ἐπάνειμι δὴ πάλιν ἐπὶ τὰς ἀποοείξεις ὡ; τὰ τούτων δο,ροδοκήματα καὶ ἀδική-ματα τῶν νυνὶ παρόντων πραγμάτων γέγονεν αἴτια. Perinde ac si dixisset, Ἐπάνειμι ἐπὶ τὸ ἀποδεικνύειν ὡς κτλ. [Plur. etiam Isocr. ρ. 2o8, D : Μέλισσον, ὃς ἀπείρων τὸ πλῆθος πεφυκότιον τῶν πραγμάτων ὡς ἑνὸς ὄντος τοῦ παντὸς ἐπεχείρησεν ἀποδείξεις εὑρίσκειν 387, D : Ῥᾳδίας δ᾽ ἡγοῦμαι τὰς ἀποδείξεις εἶναι. Idem ρ. 227, Ε : Ὠς δὲ τούτων αἴτιος ἦν οὐδεμίαν ἔχο, λέγειν ἀπόδειξιν.] Dicitur etiam aliquid ἀπόδειξιν ἔχειν, per quod aliquid demonstratur s. probatur, ap. Thuc. [1, 97. Idem 2, 13 : Ἔλεγε καὶ ἄλλα ΙΙεριχλῆς ἐς ἀπόδειξιν τοῦ περιέσεσθαι τῷ πολέμω. De Polybio Schweigh. : « Αἱ κατὰ τὰς αίτιας ἀποδείςεις ι, 12, 6; ἀπόδειξιν προσάγειν τοῖς εἰρημένοις 4, 86, 2; ἀπόδειξιν τίνος φέρειν 12, 5, 5 ; πάντα μετ’ ἀποδείξεο,ς ἐνδείκνυσθαι καὶ μαρτύρων 5, 16, 7; μετ’ ἀποδείξει·,ς ἐξαγγέλλειν 3, ι, 3; ίο, 24, 3; 18, 6, 6 ; ὁ μετ’ ἀποδιίξεως ἀπολογισμὸς contrarius τῷ κεφα-λαιώδει 10, 24, 3. V. annot. ad 2, 3γ, 3.»] Interdum vero dicitur siue ulla adjectione ἀπόδειξις δὲ, eadem forma, qua σημεῖον δὲ, item τεκμήριον δέ : sub. ἔστω, vel εἴη ἄν. Gregor. De Theolog. [Or. 28, ρ. 5ao, Α], ubi de sole hxjuitur : Πλέον τοὺς ἄλλους ἀστέρας ἀπο-κρύπτων φαιδροτητι, ἥ τινες ἐκείνων ἑτέρους* ἀπόδειξις δὲ, οἱ μὲν ἀντιλάμπουσιν, ὁ δὲ ὑπερλάμπει. [Origenes vol. ι, ρ. 7°^, Γ : Ἐπιφέρειν τὴν δοκοῦσαν αὐτῷ ἀπόδειξιν. Apud Clem. Al. Pæd. ρ. 199, 5 : Ἐν ἀποδείξει καὶ παραγυμνώσει μερών τινων τοῦ σώματος ὧν οὐ χρὴ, scribendum ἐπιδείξει.] || Est etiam ἀπόδειξις in hac signil. νοχ Dialecticorum , item Mathematicorum. [Xcn. Comm. 4, 6, 13 : Εἰ δέ τις αὐτῷ περί του ἀντιλέγοι μηδὲν ἔχων σαφὲς λέγειν, ἀλλ’ ἄνευ ἀποδείξεως, eadeinque formula Plat. Phæd. ρ. 92, C. Tim. ρ. 40, E : Ἄνευ ἀναγκαίων ἀποδείςεων et alibi sæpe. Plurima de ἀποδείξει Sextus Emp., de quibus ν. Index Bekkeri. Definit Pyrrh. 2, 135 : Ἔστιν ἡ ἀπόδειξις λόγος δι᾽ ὁμο-λογουμένων λημμάτων κατὰ συναγωγήν ἐπιφορὰν ἐκκα-λύτττων ἄδηλον. Diog. L. 7, 45 : Τὴν δ᾽ ἀπόδειξιν εἶναι λόγων διὰ τῶν μᾶλλον καταλαμβανόμενων τὸ ἦττον χατα-λαμβανόμενον περὶ πάντων* 5α : Τῶν δι᾽ ἀποδείξεως συναγόμενων* aol : Ἀποδείξεις πρὸς τὸ μὴ δοξάσειν τὸν σοφόν α'* et sæpius in seqq. Jo. Philoponi In Aristot, lib. ι De anima excerpsit Suidas.] Sed et quædam est ῥητορικὴ ἀπόδειξις apud Aristot. Est autem ἀπόδειξις, secundum Aristot. Postt. Anal, ι, Syllogismus ἐπιστημονικὸς, Scientiae efficiens. Ἀπόδειξις tamen ab eod. Aristot, interdum latius dicitur et communius
THES. Lino. C HÆC. TOM. Ι, FASC. Χ.
Α πδσα ἁτλῶς δεῖξις ἀληθὴς καὶ ἐ; ἀληθῶν προτάσεων. Ha?c et plura Bud. in Coram, de signil. hujus voc. ap. Dialecticos, ubi et de differentia ἀποδείξεως a Syllogismo dialectico. At vero ἀπόδειξις ῥητορικὴ, auctore Aristot. Rhet. ι, [2] est ἐνθύμημα. Quintil, autem 1,18, Enthymema rhetoricum ait esse syllogismum. Ibid, et ἀποὀείζεων γραμμικών meminit, quæ quidem sunt Mathematicorum : ubi et ἀποδείξεις interpr. Probationes. Ejus verba sunt, Nam et syllogismis, si res poscet, utetur; et certe enthymemate, qui rhetoricus est syllogismus. Denique probationum, quæ sunt potentissimæ, γραμμικάì ἀποδείξεις vulgo dicuntur. In fine autem capitis rursus Lineares probationes appellat. Gellius 17, fi, de Rhetorico quodam Sophista loquens : Idque ἀπόδειξιν vocari dicebat, quum ea, quæ dubia aui obscura sunt, per ea, quæ ambigua non sunt, illustrantur. [Pollux 4, 33 : Μέρη τοῦ ῥητορικοῦ λόγου προοίμιον , διήγησις, πίστις , ἀποδειξις. Rufus NYalz. Khelt. vol. 3, ρ. 455, ι : Ἀπόδειξίς ἐστι τῶν ἀμφισβητουμὲνων ἐν τῇ ὑποθέσει πραγμάτων εἰς όμο-Β λογίαν ἀποκατάστασις. L. D. || Securitas, Cautio de suscepta pecuuia, ap. Harmenop. a, α, 7, 8, et J. C. Græcos, ut sit probatio datæ pecuniæ. Ἀπόδειξις τῶν χρεῶν, Desuscepta, veteri interpreti Nov. 72. Rationale Pcræquat. Alex. Comn. lmp. Ms. : Οὐκ εἰς τὴν ἀπόδειξιν τοῦ τελοῦντος τὴν γινομὲνην αὐτῷ παρὰ τοῦ διοικητοῦ. Infrà : Ἐν τῇ ἀποδείξει τοῦ τελοῦντος χωρίου. V. Gloss. Lat. in Apodixa et in Desusceptum. DucanG.] U Specimen, ut ἀπόδειξιν δοῦναι, Specimen dare vel edere, ap. Plut. [Mor. ρ. 79, F; 988, F; Pyrrh. c. 29.] Citatur autem ex Phalar. Ep. [5, ρ. 24, 27 : Τῆς Ιδίας ἐπινοίας τὴν ἀπόδειξιν αὐτὸν δοῦναι ἠξιώσαμεν, ile Perilao], pro Periculum facere. || Designatio s. Creatio magistratus, Bud. [HSt. in Ind.:] Ἀπόδεξις, lon. pro ἀπόδειξις, frequens ap. Herodot., ut ipso statim init.: Ἰστορίης ἀπόδεξις ἥδε Ηροδότου, Historiae editio. Id. 2, ρ. 79 [c. 148] : Εἴ τις τὰ ἐξ Ἑλλήνων τείχεά τε καὶ ἔργων ἀπόδεξιν συλλογίσαιτο· ubi etiam dicit, Τοῦτον μὲν τοσαῦτα ἀποδέςασθαι, et, ᾽Αποδέςασθαι μνημόσυνα αὑτοῦ, [a, ιοί : Τῶν δὲ ἄλλων βχσιλέων οὐ γὰρ ἔλεγον C οὐδεμίαν ἔργων ἀπόδεξιν.] ltidemque alibi [ι, 207], Ἀπόδειξις μεγάλων ἔργων, Patratio s. Effectio. Ad verbum, Demonstratio, Ostensio, Talis effectio, qua omnibus conspicuum fiat ipsum opus. [8, 101 : Βουλομὲ-νοισί σφι γένοιτ᾽ ἂν ἀπόδεξις.]
Ἀποδειπνέω, Cœnam finio. [Percœuo, Gl.] Athen. 14, [ρ. 622, DJ : Ὀ δὲ βράδων ἥκων ἐπὶ τὸ συμπόσιον, ὡ; ἔμαθεν παρά τίνος οἰκετῶν ἀποδειπνήσαντας, ἐβου-λεύετο τί χρὴ ποιεῖν. Bud. exp. Prope jam cœnasse. [Ἀποδεδεϊ7τνηκείναι, lambi. V. Ρ. ρ. 212 Kiessl.]
[Ἀποδειπνίδιος, ὁ, ἡ, Qui est de t*œna. Leonidas Alex. Anili. Pal. 6, 3oa, 6, σκυβάλου.]
[Αποδείπνων, τὸ, i. q. ἀπόὀειπνον. Thcodor. Stud. in Maji Biblioth. nova Patr. vol. 5, ρ. 113 bis. L. Diko.] [Ἀπόὀειπνον, τὸ, Completorium, officium eccles. quod post cœnam decantatur, ut in Corona pretiosa, 'j y picum S. Sabæ c. 10 : Χρὴ γινώσκειν ὅτι τὰ ἀπόδευ-πνα ἡμέρας ἔτι οὕσης ἀπολύει* c. 15 : Περὶ ὥραν πρώ-την... συναγόμεθα ἐ» τῇ ἐκκλησία καὶ ἀρχόμεθα τῶν αποδείπνων et alii apud Ducang., qui ν. etiam de duplici D ἀποδείπνῳ. Add. Thcodor. Stud. in Maji Biblioth. nova Patr. vol. 5, ρ. 80. L. Dino.]
Ἀπόδειπνος, 6, ἡ, Qui cœnam jam finiit, Qui jam cœnatus est, quasi ὁ ὢν ἀπὸ δείπνου. || Ἀπόδειπνος, Incœnatus, ἄδειπνος Hesychio. Sic enim cl in aliis quibusdam compp. ἀπὸ pro α priv. capitur.
Ἀποδειροτομέω, Cervicem abscindo, Decollo. [Obtrunco, Gl.] Hom.[ll. Σ, 336, ψ, 22: Δώδεκα δὲ Τρώων ἀποδειροτομήσω ἀγλαὰ τέκνα*] Od. A, [35J : Τὰ δὲ μῆλα λαυὼν ἀπεδειροτόμτ,σα Ἐς βόθρον, i. c. ἀπέκοψα τοὺς αὐ-χίνας, secundum Suid., seu ἀπέτίχμον τραχήλους, secundum llesych. Aliquando capitur generaliter pro Abscindo, Amputo, ut Hesiod. [Tli. 280], Κεφαλὴν ἀπεδειροτόμησε. [Lucian. D. mer. 13, 3. Joseph. Mac-eal>. 15, 20. Nicetas Chou. Ann. ρ. 96, Β : Διὰ γλωττὶς αὐτῆς ὡσεὶ καὶ μαχαίρας ὀξείας ἀποδειροτομεῖν ἰσχύ-οντα τὸν ἀντίὀοξον.]
[Ἀποδειροτόμησις, εως, ἡ, Decollatio. Eustath. Il*
ρ. 1145, 63. Struv.]
[Ἀποδείρω. V. Ἀποδέρω.]
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[Ἀποδεισιδαιμονέω,Religioni mihi duco. Schol. Thuc. 7, 5o : Ἐνθύμιον ποιούμενοι) ἀποδεισιδαιμονήσαντες ἡ ἐκλογισάμενοι. L. Dino.]
! Ἀποδεκάτευσις, εως, ἡ, Edecumatio, Gl.] Ἀποδεκἄτεύω, Decimo, Gl. Nisi in hoc et praecedente subst. reponenda forma sequens.]
Ἀποδεκατόω, Decimas exigo. Ep. ad Hebr. [γ, 5] : Ἀποδεκατοῦν τὸν λαόν. Et ut hic ἀποδεκατοῦν est Decimas accipere [item apud Cosmam Topogr. Christ, ρ. 2i 6, E : Οὗτος ἐστιν ὁ Μελχισεὀὲκ ὁ τοὺς κατὰ νόμον Μωυσίως ἱερεῖς ἀποδεκατῶν. L. D.], sic alibi est Decimas dare. Luc. 18, [ιι] Ἀποδεκατῶ πάντα, ὅσα κτῶμαι. Et δεκάτην ἀποδεκατῶσαι, Deut. 14, [22. Ἀποδεκατόω, Edecumo ; Ἀποὃεχατεῖν, Decimare, Gl. pro ἀποδεκατοῦν. Epiphan. vol. ι, ρ. ι8, Β: Ἀποδεκατοῦν πάντα τὸ αὐτῶν γεννήματα* 34, Β : Ἀπεδεκάτουν τὴν δεκάτωσιν· 36, Β: Ἀποδεκατοῦτε τὸ ἄνηθον. Georg. Sync. ρ. 185, a; 200, 14; 207, *9, »i.L. Dihd.]
Ἀποδεκάτωσις, εως, ἡ, Decimatio, Decimarum exactio, Epiphan. [vol. ι, ρ. αο, Α. Georg. Sync. ρ. 224, 20. L. Dino.]
^Ἀποδεκούριο;, ὁ, Decurionalis, Gl.]
Αποδεκταῖοι, οἱ τὸν σῖτον ἀπομετρούμενοι* σιτῶναι δὲ, οἱ συνωνούμενοι. Ita ap. Pollue. 8, [124] legimus. Sed puto serin, ἀποδέκται. Teste enim Eod., ἀποδέκται Athenis dicebantur οἱ τους τε φόρους, καὶ τὰς εϊσφορὰς, καὶ τὰ τίλη ὑποδεχόμενοι : quos decem numero fuisse ait, et controversias de tributis et vectigalibus ortas judicasse : si autem majus aliquid sese offerret, id ad
judicium detulisse. Nec obstat quod dicit, τὸν σῖτον ἀπομετρούμενοι : idem enim id valet ac si dixisset, οἱ τὸν ἀπομετρούμενον σῖτον ἀποδεχόμενοι, Qui frumentum demensum recipiunt, nec frumentum solum, sed alia etiam tributa et vectigalia.
Ἀποδεκτέος, α, ον, Recipiendus, Admittendus. [Acceptus, Gl.] Est veluti gerundivum Lat., sicut γρα-πτέος, ποιητέος, et similia. [Xen. OEc. 7, 35 : Τὰ εἰσ-φερόμενα ἀποδεκτέον. Plato Leg. 2, ρ. 668. Α : Τοῦτον ἀπ. τὸν λόγον Phædr. ρ. 272, Β : Οὕτως η ἄλλως ἀπ. λόγων τέχνης ; Reip. 2, ρ. 379» Β, Ὀμήρου* Theæt. ρ. 160, C, λέγοντος* et alibi. Item an. Aristot, et alios plurimos. Origenes vol. ι, 564, C : Ἐφ᾽ οἶς οὐδαμῶς μὲν τοὺς μύρμηκας ὴ τὰς μελίσσας ἀποδεκτέον* et ib. E ; vol. 3, ρ. 892, D. Legitur etiam in loco corrupto Hippocr. vol. ι, ρ. 572 ed. Ermer. L. Uinn.l
Ἀποδέκτης , ὁ, vel Ἀποδεκτὴρ, ῆρος, ὁ, ad verbum Receptor ; ut Gall. Receveur : ἀποὃεκται, et ἀποδεκτῆ-ρες, inquit Bud., Coactores tributorum et vectigalium.
[Ἀποδέκται, Ærarii tribuni, (il.) Aristot. De mundo c. 6,9] : Προσόδων ταμίαι καὶ ὀώρων ἀποδεκτῆρες. Idem Bud. in Poster. Annott. in Pandectas, Ἀποδέκται pecunias publicas cogunt; quales sunt, qui Lat. Quaestores et Coactores vocati eunt : quos hic Arcadius, verbum ex verbo ductum , Susceptores appellat. [Susceptor, τῶν ναύλων ἀποδέκτης, iu Edicto 13 Justiniani c. a3, 1 ; τῶν ἐκκλησιαστικῶν χρημάτων, in Cone. Cp. sub Mena, act. 5. DucanG.] Idem alio Ι. ejusdem operis, his autem verbis, quæ sequuntur, Qui annonam suscipit, vel exigit, vel erogat : ii Magistratus significantur, quos ἀποδέκτας et ταμίας σιτολόγους et σιτομὲτρας vocant. Æschin. [ρ. 5γ, a6] : ἾΙρχον δὲ τὴν τῶν ἀποδεκτῶν καὶ νεωρίων ἀοχήν. Est ap. Dein. C. Timocr. [ρ. 75ο, 24 ϊ 762, l.j Xen. Cyrop. 8, [ι, 9]: Καὶ ἦσαν αὐτῷ καὶ προσόδων ἀποδεκτῆρες καὶ δαπανημά-των δστῆρες, καὶ ἔργων ἐπιστάται. Aristot. Polit. 6, [c. 8 post init.J : Ἄλλη δ᾽ ἀρχὴ, πρὸς ἡν αἱ πρόσοδοι τῶν κοινῶν άναφερονται, παρ᾽ ὦν φυλαττόντων μερίζονται πρὸς ἑκάστην διοίκησιν καλοῦσι δ᾽ ἀποδέκτας τούτους καὶ ταμίας. Pollux 8, [97] : Ἀποδέκται δὲ ἦσαν δέκα, οἳ τούς τε φόρους, καὶ τὰ; εἰσοορὰς, καὶ τὰ τέλη ὑπεδέχσντο, καὶ τὰ περὶ τούτων ἀμφισβητήσιμα ἐδίκαζον* εἰ δέ τι μεῖζον εἴη, εἰσῆγον εἰς τὸ οικαστήριον. Apud Kund. vero legitur eodem libro [114] ἀποδεκταῖοι [—δέκται], οἱ τὸν σῖτον ἀπομετρούμενοι· qui Ι. suspectus est. [Harpocratio : Ἀποδέκται· ἀρ/jí τίς ἐστι π«ρ’ Ἀθηναίοις οἱ ἀποδέκται, ἦς πολλάκις μνημονεύουσιν οι ῥήτορες καὶ οἱ χωμικοί. Ἀριστοτέλης δ᾽ ἐν τῇ Αθηναίων πολιτεία δεδήλωκιν ὡς δέκα τε εἴησαν καὶ ὡς παραλαβόντες τὰ γραμματιῖα ἀπαλεί-φουσι τὰ καταβαλλόμενοι χρήματα τῆς βουλῆς ἐναντίον ἐν τῷ βουλευτηρίῳ, καὶ πάλιν ἀποδιδόασι τὰ γραμματιῖα τῷ
Α δημοσίῳ* καὶ ἁπλῶς ἃ πράττουσι διασαφεῖ. Ὅτι δὲ ἀντὶ τῶν κωλακρετῶν οἱ ἀποδέκται ὑπὸ Κλεισθένους ἀπεδείχθη-σαν Ἀνδροτίων β'. Quibuscum conl. Lex. rhet. Bekk. An. ρ. 198, ι. Hesychius, ἀρχὴ Ἀθήνησι τῶν ὑποδεχο-μένων (ἀποδ.) τὰ χρήματα. Inscr. Att ap. Bœckh. C. Ι. vol. ι, ρ. ιι3, n. 84, 19. Qui ν. de iis in OEcon. Ath. vol. ι, ρ. 214—7, aliisque locis indicatis in Indice. Memorantur etiam in inscr. Thasia vol. 2, ρ. 184, n. 2163, b, 2, ubi ἀποδέκτους. L. Dmi>.]
[Ἀποδεκτικὸς, ὴ, ὸν, Recipiens. Diouys. Areop.
ρ. 144. Kan.1
Ἀποδεκτὸς, ὴ, ὸν, ad verbum Admissibilis, Dignus admitti et recipi. [Acceptus. Gl. Sextus Adv. math. ii, 83, ρ. 706 : Ἀστεῖον κίνημα καὶ ἀποδεκτὸν κατάστημα. Stob. Ed. vol. 2, ρ. 194.] Apud Basii. Gratus et acceptus, Probatus : ἀποδεκτὸν Hesychio quoque est ἐπαινετὸς, Laudabile. [Origenes vol. 1, ρ. 787, D: Τὸ ἄπλαστον ἦθος ἀποδεκτὸν ἔσται θιῷ* a, ρ. 4, Β : Πράξεις ἀποδεκτάς· vol. 3, ρ. 682, Β. Justin. Μ. ρ. 237 ed. Bened. Epiphan. vol. ι, ρ. 79®, Β, άποδεκτή. Ἀπό-Β δεκτός scribitur in schol, ree. Æsch. Sept. 910, 1007, 1008. L. D. Καρποὶ εύχρηστοι καὶ ἀποδεκτοὶ, Etym. Μ. ρ. 661, 55. Hkmst. Gloss. Soph. Antig. 519. Boiss. Αποδεκτότερος, Gratior, Acceptior, Dioscor. Par ab. Ilræl. lib. ι.]
[Ἀποδεκτῶς, Grate. Melet. Cram. An. Ox. vol. 3, ρ. 139, 17 : Ἀποδεκτῶς τοῖς πολλοῖς. Schol. Eur. Or. 1675. L. 1). Schol, ree. Soph. Antig. 70 : Οὐχ ἡδέως καὶ ἀποδεκτῶς ἐμοί.]
[Ἀποδέμω, Obstruo, Æneæ Tact. c. a 3, a : Τὰς μὲν πύλας ἀνέδειμαν, restituit Hertleiuius. Conl. Ἀνοικοδο-μὲω. L. Dind.]
Ἀποδενδρόομαι, ap. Theophr. C. Pl. 2, [ια, 4 et 6] ; Ἐξαναλίσκουσι γὰρ ἀποδενδρούμεναι πᾶσαν τὴν τροφήν, In arboris magnitudinem evadentes, Bud. interpr. Idem de Hedera, Λαμβάνει δὲ πάχος οὗτος καὶ ἀποδεν-δροῦται. Pro quo Plin., Tanta crassitudine augetur, ut ipsa arbor fiat. [in. ι, 3, 2, Η. Pl. 3, 17, a; 18, 9. L. D. Lucian. V. Η. ι, 8. Greg. Nyss. vol. ι, ρ. a, Β; 3, ρ. a3a, C. Heraclit. De incredib. c. 36. Waref. C V. annot. ad Plotin. ρ. 284, Β. Creuzee.]
[Ἀπόδεξις, εως, ἡ, Acceptio. Μ. Anton. 10, 8; Μ έμνησο δὲ ὅτι τὸ μὲν ἔμφρον ἐβούλετό σοι σημαίνειν τὴν ἐφ’ ἕκαστα διαληπτικὴν ἐπίστασιν καὶ τὸ ἀπαρενθύμητον, τὸ δὲ σύμφρον τὴν εκούσιον ἀπόδεξιν τῶν ὑπὸ τῆς κοινῆς φύσεως ἀπονεμομὲνων. Definiit. Platon, ρ. 413, Β : Ἀγάπησις, ἀπόδειξις παντελὴς. Coraes ἀπόδεξις. V. Ἀπόδειξις.]
[Ἀποδεόντως, Ita ut aliquid absit. Epiphan. vol. 2, ρ. 13γ, Ι):Ὅπου γὰρ οἱ βαπτιζόμενοι εἰς ὄνομα πατρὸς, καὶ ἀσφαλῶς ἡ δοξολογία* εἰς ὄνομα υἱοῦ, οὐχ ἀποδεόντως ἡ ἐπίχλησις. L.Dimd.]
Ἀπόδερμα4 τὸ, Cutis s. Pellis detracta, Spolium, Exuvium, affertur ex He10doto [4, 64 : Πολλοὶ ἐκ τῶν ἀποδερμάτων καὶ χλαίνας ἐπείνυσθαι ποιεῦσι, ubi al. ἀποδαρμάτιυν. || « Unus e 19 tonis Musícæ Graecanicae. Hagiopolites Ms. de Musica eccles. Græcor. · Ducanc.]
[Ἀποδερματίζω, Excorio. Schol. Nicandri ΑΙ. 3oi. Hesych. ν. Πτίσσατε. Wakef.] ρ [᾽Αποδερματισμὲς, ὁ, lnglubies, Gl. V. Ἀποδαρμός.]
Ἀποδερματόω, Excorio. [Polyb. 6, a5, 7 : Ὑπο τῶν ὄμβρων ἀποδερματούμενοι (θυρεοί). Hesychius ν. Ἀέρον (Δέρον Κ us ter.).]
[Ἆποδερτρόω, Eviscero. Schol. Hom. Od. Λ, 579 : Ὅθεν τινες καὶ τὸ τὰ σπλάγχνα ἐξαιρεῖν ἀποδερτροῦν καλοῦσι.]
Ἀποδέρω, Excorio. [Discorio, Deglubo, Devenusto, addunt Gl. Partim hac forma, quæ in aoristo asciscit ει, partim altera, quæ in præseuti habet, Ἀποδείρω, de qua ν. in Δαίρω, Aristoph. Lys. 740 : Ἐγὼ δ᾽ ἀποδείρασ᾽ αὐτίχα μάλ᾽ ἀπέρχομαι. — Μὴ μἀποδείρης. Ubi ludit siçnif. obscœna, qua ponit 953 : Ἀπολώλε-κέν με κἀπιτετριφεν ἡ γυνὴ τά τ᾽ άλλα πάντα κἀποδείρασ᾽ οἴχεται. Improprie Vesp. 1286 : Καθ’ ὅτ᾽ ἀπεδειρόμην (a Cleone), οὑκτὸ; ἐγέλων. Herodot. 2, 40 : Ἐπεὰν ἀπο-οείρωσι τὸν βόῦν* 4, 6ο, 61, 64 , ubi unus ἀποφέρει praebens pro ἀποδείρει monstrat ἀπρδέρει; 5, a5. Pass. Xen. Anab. 3, 6, 9 : Πρόβατα ἀποδαρέντα. Matthæi Med. ρ. 28, 7 : Αποδαρέντος τοῦ δέρματος. Dio*c.
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2, 53. Ex scholiis Homeri Od. E, 426; Ρ, 48ο, citat Wakef.]
Ἀπόδεσις, εως, ἡ, Religatio. [Aristot. Η. Α. η, ίο : Τὴν τοῦ ὀμφαλοῦ ἀπόδεσιν. lambi. V. Pyth. ρ. 256 Kiessl. : Τὴν τῶν χορδών κοινὴν ἀπόδεσιν τὴν ἐκ τοῦ πασσάλου. Oribas. Cocchii ρ. 157, 19 : ἰϊαρ' ἥν ἀπόδεσιν καὶ ὁ περίδρομος τῆς τομῆς ἔσεσθαι μέλλει, ubi de vinctura dicitur. L. Dinn.]
[Ἀποδεσμεύω, Religo, Gl. Proverb. 26, 8.]
Ἀποδεσμέω, [Devincio, Gl. in Ἀποδεσμῶ,] vel Ἀποδεσμόω, Colligo, Religo ; unde ἀποδεσμούμενοι λίνῳ, Diosc. [Priori forma Apollodor. Poliorc. ρ. 45, Β: Ἐκφέρονται τὰ ἄκρα τοῦ εἰρημένου δεσμού καὶ πρὸς ἑαυτὰ συναπτόμενα ἀποδεσμοῦσι τὸ κάρυον* et C : Δεῖ δὲ καὶ ἑτέραν ὀπὴν εἶναι, ὥστε ἐν αὐτῇ ἀποδεσμεῖσθαι τὴν ἀγομὲ-νην et infrà : Ειτα πάλιν κατερχομὲνη ἀποδεσμεῖται ἐν τῷ ἄκρῳ τοῦ θεμελίου τῆς μηχανῆς. Hesychius : Ἀποδιῖν, ἀποδεσμεῖν. Incertum utra Luseb. Η. E. 7, 3o, ρ. 364, 19 : Μονονουχὶ ἐξ ἀγκώνων τῆς ἐγχειρήσεως αὐτὸν ἀπο-δεσμοῦσα, ab Rontliio cit., et Menolog. Gr. vol. 3, ρ. 33 , 1) , ubi ἀποὃεσμοῦσιν. Ἀποδεσμεῖται, Religat, Gl. L. Dinn.]
Ἀπόδεσμος, ὁ, Fasciculus,Quod simul colligatum est. [Alligamen, Gl.] Apud Diosc. 3, redditur Linteum : Ἐν ἀποδέσμῳ δεθεν, Linteo colligatum. [Plut. Demosth, c. 3o : Πολὺν εἶναι χρόνον, ἐξ οὗ φοροίη τὸν ἀπόδεσμον ἐκεῖνον ὁ Δημοσθένης ὡς φυλακτήριον, de quo pauIlo antè : Ὥς ἔκ τίνος ῥακίου λαβὼν ... καταπίοι τὸ φάρμακον. * Cant. ϊ, 12 : Ἀπόδεσμος στακτή;, Fasciculus. Aquila ibi ἀπόδεκτος. Hagg. ι, 6: Συνήγαγεν (τοὺς μισθοὺς ) εἰς ἀπόδεσμον (al. δεσμὸν) τετρυπημὲνον. • ScHLKusn. Lex.] Item, Fascia quædam circa caput mulierum, ut quidam interpr. At Bud. in Luciano [D. mer. ι a, ι], Ἢ δὲ φιλήσασα τὸ μῆλον, μεταξὺ τῶν μαστών ὑπὸ τῷ ἀποδέσμῳ παρεβύσατο, ait esse, quod et ipse locus indicat, Amiculum mammas continens, q. d. Mamillare. [Pollux 7, 66 : Ἄντικρυς δὲ τὸν νῦν καλούμενον ὑπὸ τῶν γυναιχῶν στηθόδεσμ•ν εύροις ἂν ὀνο-μαζόμενον ἀπόδεσμον ἐν Θεσμοφοριαζούσαις Ἀριστοφάνους. Τὴν πτέρυγα παραλύσασα τοῦ χιτωνίου καὶ τῶν ἀποδέ-σμων, οἶς ἐνῆν τὰ τιτθία. Idem 95 in fr. ejusdem fabulae inter γυναικεῖα φορήματα : Πομφόλυγας , ἀποδέσμους, ὀλίσβους, σάρδια. Hesychius : Ἀπόδεσμος, κόσμιόν τι γυναικεῖον, περικεφάλαιον.]
Ἀποδέχομαι, ξομαι, γμαι, Recipio. [Aristoph. Eccl. 707 : Βαδιστέον τἄρ᾽ ἐστὶν εἰς ἀγορὰν ἐμοὶ ἵν᾽ ἀποδέχωμαι τὰ προσιόντα χρήματα. Thuc. 5, 26 : Εἰρήνην, ἐν ᾗ ουτ᾽ ἀπέδοσαν πάντα οὔτ᾽ ἀπεδέξαντο ἃ ξυνέθεντο.] Admitto. Hora. II. Α, [γ5] : Οὐδ’ ἀπέλυσε θύγατρα, καὶ οὐκ ἀπε-δέξατ᾽ ἄποινα. [ΑροΙΙ. Rh. 3, 906 : Ἰὸν ξεῖνον με κέ-λονται... δῶρ᾽ ἀποδεξαμένην ὀλοῶν ῥύσασθαι ἀέθλιον. Xen. Anab. 6, ι, 24 : Μήτε προσδεῖσθαι τῆς ἀρχῆς μήτε, εἰ αἱροῖντο, ἀποδέ•/εσθαι. Plato Conv. ρ. 194, D: Ἀπο-δέξασθαι παρ* ἑνὸς ἑκάστου ὑαῶν τὸν λόγον. De Polybio Schweigh. : « Τοὺς πρεσβευτὴς 22, 18, 5 • ι g, 4 ϊ φιλανθρώπως 3, 66, 8; a5, 2, 12; φιλοφρόνως 22, 5, ι ; 24, 6j μεγαλομερῶς 24, 2, g; *5, 6, 2 ; ἀσμένως τὴν ἐπαγ-γελιαν 25, 7, 2.»] Opponitur ἀποῤῥίπτω ap. Lucian. [Hist, conscr. c. 10] : Ἀργυραμοιβικῶς δὲ τῶν λεγομέ-νων ἕκαστα ἐξετάζοντας, ὡς τὰ μὲν παρακεκομμένα εὐθὺς ἀποῤῥίπτειν, ἀποδέχεσθαι [παραδέχ.] δὲ τὰ δόκιμα καὶ ἐν νο μα καὶ ἀκριβῆ τὸν τύπον. [Cùm aecus, pers. Recupero, ap. Herodot. 4, 33 : Δεινὰ ποιευμένους εἴ σφεας αἰεὶ καταλάμψεται ἀποστέλλοντας μὴ ἀποδέχεσθαι, Non redipisci. V. Ἀποδοχή. || Accipio, Interpretor. Xen. Comm. 3, 10, 15 : Αὐτὸς, ἔφη, τοῦτο λέγεις, ὦ Σώκρατες, καὶ πάνυ ὀρθῶς ἀποδεχει· Cyr. 8, 7, 10 : Ὠς οὖν παλαιὰ καὶ εἰθισμενα καὶ ἔννομα λέγοντος ἐμοῦ οὕτως ἀποδέχεσθε. Demosth, ρ. 318, 11 : Ὠς ἂν ὑμεῖς ἀποδέξησθε καὶ πρὸς έκαστον ἔχητ’ εὐνοίας, ubi convenit etiam sequens si-gnil. Probandi. Sed in contrariam partem Plat. Eu-thyphr. ρ. 6, Α : Τὰ τοιαῦτα δυσχερῶς πως ἀποδέχομαι* Leg. 1, ρ. 634, C : Ἂν ψέξῃ τι, μὴ χαλεπῶς, ἀλλὰ πρᾷως ἀποδεχώμεθα ἀλλήλων* 2, ρ. 656, Α : Τοῖς πρὸς τἀναντίοι τὰς ἡδονὰς ἀποδεχομὲνοις. Signil. Percipiendi s. Intelligendi ib. ρ. 64α, Β : Τὸν παρ’ ἐμοῦ λόγον ἀκούσας καὶ ἀποδεξάμενος θαρρῶν ὁπόσα βούλει λέγε* Reip. 6, ρ. 511, D : Ἱκανώτατα ἀπεδέξω, et 7, ρ. 527, C, κάλλιονTheæt. ρ. 161, Β : Ὅσον λόγον παρ’ ἑτέρου σοφοῦ λαβεῖν καὶ ἀποδέξασθαι μετρίως* αο8, D : Ἤλιου πέρι ἱκανὸν οἶμαί
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Α σοι εἶναι ἀποδέξασθαι ὅτι τὸ λαμπρότατόν ἐστι- Crat. ρ. 43ο, D : Ἀπόδεξαί μου ὃ λέγω* Clit. ρ. 4ο8, D : Πῶς ποτε νῦν ἀποδεχόμεθα τὴν Σωκράτους προτροπήν ἡμῶν ἐπ’ ἀρετήν ; || Excipio, Sustineo. Polyb. 3, ά3, 3 : Τὸ πολὺ τῆς τοῦ ῥεύματος βίας ἀποδεχομένων τῶν λέμβων 5, 51, Ι : Ἐπεμεινε Οέλων ἀποδέξασθαι τὴν ἐπιφορὰν καὶ τὴν ἀκμὴν τοῦ χειμῶνος. ‖ Observo. Polyb. 10, 45, 12: Τὸν ἀποδεχόμενον τὴν πυρσιίαν 4ΐ>, 7 el ὅ ] || Ad res inanimas translatum, Acceptum habeo, Probo, [Comprobo, add. (Η.] Approbo, Assentior. Alicubi etiam Commendo, Iæudo. [Aliter Eur. Or. 3x3: Καὶ μὴ τὸ ταρβοῦν χἀκφοβοῦν σ᾽ ἐκ δεμνίων ἄγαν ἀποδέχου, Ne nimis cura. Herodot. 4, 97 : Εἴ οἱ φίλον εἴη γνώμην ἀποδέ-κεσθαιπαρὰ τοῦ βουλομὲνου ἀποδείκνυσθαι· 6, 43 : Τοῖσι μὴ ἀποδεκομὲνοισι Ἑλλήνων ΙΙερσέων τοῖσι ἑπτὰ Ὀτάνεα γνώμην ἀποδέξασθαι, Qui non credunt. Thuc. 3, 4 Γ Καὶ οἱ στρατηγοί τῶν ἈΘηναίων ἀπεδέξαντο. Ubi tamen præcesscrat λόγους προσέφερον. Sequeute inl. 3, 5γ : Ορᾶτε ὅπως μὴ οὐκ ἀποδέςονται... ἀκρεπές τι ἐπιγνῶναι.] Jungitur autem accus, rei, item accus, vel gen. per-B sonæ. [Eurip. Hel. 83α : Φέρ., ἤν δὲ δὴ τῷν μἀποδέξη-ται λόγους; Thucyd. 7, 4 ὅ : Ευ γὰρ εἰδέναι ὅτι Αθηναίοι σφῶν ταῦτα οὐκ ἀποδέξονται. V. HSt. paullo post.] Plato Rep. a, [ρ. 351, Α] : Τότε τοῦ θρασυμά^ου τὴν ἀπόῤ-ῥησιν οὐκ ἀπεδέςατο. [Phil. ρ. 54, Α : Δυ᾽ ἀποδέχομαι σου ταῦτα. Demosth, ρ. 5q9, 10: Εἰ τούτου ταῦτ’ ἀπο-δέξεσθε, et alibi sæpe.J Isocr. Ad Phil. : Εἰ μὴ ἀπε-δεχόμην τοὺς λόγους τους ἐκείνων, πολλὴν ἂν ἡσυχίαν εἶχον. Idem in Panalh. : Ἂ τοὺς ἀποδ&χομὲνους ἀναγκαῖος ἐστι περὶ τῶν εἰρημένων ἄρτι τὴν αὐτὴν γνώμην ἔχειν. [Thuc. ι, 44 : Οὐχ ἦσσον τῶν Κοριινθίων ἀπεδέ-ξαντο τοὺς λόγου;· et omisso genit. 3, 3, τοις κατηγορίας· 6, 29, 41» τὰς διαβολάς. Xen. Comm. ι, 2, 8. Et sæpe Oratores. * Polyb. 2, 3g, 5, τὴν αἵρεσιν τῶν Ἀχαιῶν* 6, 5o, a, τοῦτο τὸ τέλος τῆς πολιτείας* 3, 64, 11, αὐτῶν τὴν ὁρμήν 27, 3, 6, τὴν Ῥοδίνιν εύνοιαν.» Schweigh.] Cùm genit, autem pers., ut ap. Eund. Ad Euthyn. [ρ. 403, Β] : ἘνθυμεῖσΘαι δὲ χρὴ, εἰ ἀποδέξεσθε τῶν τὰ τοιαῦτα λεγόντων, ὅτι νόμον Οήσετε πῶς χρὴ ἀδικεῖν. Piato Rep. 2 [1, ρ. 329. Ε] : Οἶμαί cou τοὺς πολλοὺς, ὅταν C ταῦτα λέγῃς, οὐκ ἀποδέχεσθαι, Tibi non assentiri, Tibi non astipulari. [Ib. ρ. 34o, C: Οὕτως αὐτοῦ ἀποδεχώμεθα* Phæd. ρ. 95, Ε : Οὐκ ἀποδέχομαι ἐμαυτοῦ* 92, Ε.] Dem. : Ἄξιον ἀποδέχεσθαι τῶν τοῖς ὅρκοις καὶ ταῖς συνθή-καις διακελευομένων ἐμμένειν. [Id. ρ. 1292, 9 : Μὴ ἀποδέχεσθε τούτου φενακίζοντος ὑμᾶς. Aristot. Etli. Nie. ι, 1 : Μαθηματυιοῦ πιθανολογοῦντος ἀποδέχεσθαι. Max. Tyr. Diss. 39, ι, vol. 2, ρ. 236 : Οὐδὲ τοῦ Ὁμήρου ἔγωγε ἀποδέχομαι τῷ Λυχίῳ Γλαύκω μεμφομὲνου* 4*, 1, ρ. 272 : Ἀποδεξάμενος τοῦ μαντείου.] Cùm accus, etiam
ε:Γ5., uti dixi, sed rarius construitur. [Thuc. 6, 53 : Οὐ κιμάζοντες τοὺς μηνυτὸς, ἀλλὰ πάντας (al. πάντα) ὑπόπτως ἀποδεχόμινοι. Xen. Comm. 4, 1, 1 : Οὐ μικρὰ ὠφέ-λει τοὺς εἰωθότα; τε αὐτῷ συνεῖναι καὶ ἀποδεχομὲνους ἐκεῖνον. Plato læg. », ρ. 656, Α : Ὅταν τις πονηροῖς ἤθεσι ξυνὼν κακῶν ἀνθρώπων μὴ μισῇ, χαίρη δὲ ἀποδεχόμενος.] Isocr. Ad Demon, [ρ. 10, D] : Μηδίνα ζήλου τῶν ἐξ ἀδοιίχς κερδαινόντων, ἀλλὰ μᾶλλον ἀποδέχου τοὺς μετὰ δικαιοσύνη; ζημιωθέντας. Idem [ρ. ίο, Α]: Δόξεις γὰρ αὐτοὺς ἀποδέχεσθαι καὶ ζηλοῦν. [Aristot. Eth. Nie. 9» 8 D med. : Τοὺς περὶ τὰς καλάς πράξεις διαφερόντως σπουδάζοντας Πάντες ἀποδέχονται. Polyb. 5, 12, ι : Τὸν Φίλιππον ἀποδέχεσθαι καί θαυμάζειν 23, 18, 5: Ἐφ᾽ οἷς οἱ Θεώμενοι μεγάλως τοὺς νεανίσκους ἀπεδέχοντο καὶ κατη-ξίουν, quæ jungit etiam 4, 86, 8. 27, 2, 5 : Ἀποδεξά-μενοι τοὺς Θηβαίους. Dionys. Epist, ad Ainmæum ι, ρ. 720, 7 : Ὅν ἐγὼ **ὶ τῶν ὴθῶν ἕνεκα καὶ τῶν λοιπῶν ἀποδέχομαι.] Bud. ait, eum gen. jungitur hoc verbum, accus, subaudito, ei in hoc Ι. Aristot. Metaphys. ι [extr.] : Οἱ μὲν οὖν, ἐὰν μὴ μαθηματικῶς λέγῃ τις, οὐκ ἀποδέχονται τῶν λεγόντων, ait eubaudiri τὸν λόγον. Sæpe vero duobus casibus jungitur hoc ν., sc. accus, rei et gen. pers. Plut. [Mor. ρ. 1135, E] : Ἀποδέχομαι μὲν οὖν τῆς συνέσεως τὸν διδάσκαλον Λυσίαν. Ubi exponi potest Laudo. [Philo vol. a, ρ. 583, 38: Τῆς προνοίας ἡμᾶς ἀποδέξεται. Clemens Alex. Protr. ρ. 53, 9 : Τῆς θη-λύτητος αποδεχόμενοι τὴν γραφήν. Fab. Æsop. 385 Fur. : Τὰ δὲ (ὄρνεα) μήτε τῆς ξυμβουλῆς ἀποδέχεσθαι τὴν γλαῦκα• Theodor. Prodr. Notices vol. 6, ρ. 558, x : Ιλαθί μοι τῆς τόλμης καὶ τῆς προθυμίας ἀπόδεξαι.
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ἀποδημέω
Max. Tyr. Diss. 33, η : Μανθάνω καὶ ἀποδέςομαι τοῦ λόγου.] Invertitur autem hæc constr. et dicitur, ἀποδέχομαι τοῦ διδασκάλου τὴν σύνεσιν : quemadmodum annotant grammat. dici ἀποδέχομαί σε τῆς σπουδῆς, et ἀντιστρόφως quoque ἀποδέχομαί σου τὴν σπουδὴν : et Suid. ἀποδέχομαί σε τῶν τρόπων, item ἀποδέχομαί σου τοὺς τρόπους. Quanquam in his loquendi generibus, ἀποδέχομαί σου τοὺς τρόπους, et ἀποδέχομαί σου τὴν σπουδὴν, non videtur gen. a ν. ἀποδέχεσθαι regi, sed esse gen. acquisitivus, qui regatur illic ab accus, τρόπους, hic ab accus, σπουδὴν. At in hoc Ι., Ἀποδέχομαι τοῦτο ἑκατέρου ὑμῶν, dixerit fortassis aliquis utrumque casum a verbo regi : ut sit, Hoc ab utroque vestrum gratum et acceptum habeo, vel Lubenter admitto. [llCuni inl. Polyb. α, ι a, 8 : Ὅτε δὴ καὶ Κορίνθιοι πρῶτον ἀπεδέξαντο μετέχειν Ῥωμαίους τοῦ τῶν ᾽Ισθμίων ἀγῶνος. U Pass. Herodot, ι, 136 : Ἀνδραγαθίη αὕτη ἀποδέδεκται μετὰ τὸ μ ἔχεσθαι εἶναι ἀγαθόν* 4 5 : Οὐδέ σφι θεοὶ οὗτοι ἐν τοῖσι ἄλλοισι θεοῖσι ἀποδεδέχαται. Nisi hæc sunt referenda ad Ἀποδείκνυμι. Schweich. Apud Diodorum 20, 4ο : Διὰ δὴ ταύτην τὴν ἐπιγαμίαν καὶ τὴν ἄλλην σπουδὴν ὑπῆρχεν ἀποδεδεγμένος εἰς τὴν πόλιν, absurde scribitur in libris pro eo quod ego restitui ἡν ὑπῆρχεν ἀποδεδειγμένος εἰς τὴν πόλιν. Tzetz. Exeg. II. ρ. 122, 20 : Ἀπεδέξατο, ἡ μὲν κοινὴ συνήθεια ἐπὶ τοῦ ἐχάρη τοῦτο ἐκλαμβάνεται, ἡ δὲ λογικωτέρα συνήθεια ἐπὶ τοῦ δοῦναί τι... καὶ οὕτω μὲν αἱ συνήθειαι τὸ ἀπεδέξατο δέχονται κτλ. JJ « Ἀποδέχεσθαι interdum dictum pro διαδέχεσθαι, Removere ab officio. Martyrium Ms. S. Eusignii ap. Ducang. ν. Δισερτώριον, ρ. 282: Ἀλλὰ καὶ ἀρέσας ἀπεδείχθην. Legendum ἀπεδέχθην. Malalas vol. 2, ρ. ao : Ἀπεδέξατο αὐτοὺς μὴ φονεύσας αὐτοὺς, Dimisit. » Reisk, ad Constantin. Cærim. vol. 2, ρ. 289. L. Dinnoar.]
Ἀποδέω, Absum, Inferior sum, Æquare non possum. [Absolutè Geopon. 14, 7, 27 : Τὸ μὲν ἀποδέον ὠὸν ἐπιπολάζει ὡς άχρηστον, τὸ δὲ πλῆρες κατενεχθήσεται κάτω* 14, 11,8. Alùer Pausan. 10, 38, ι3 : Νοσήσαντι γάρ οἱ τοὺς ὀφθαλμοὺς καὶ οὐ πολὺ ἀποδέοντι τυφλῷ. Quod in ἀποδέον mutatum.] Cùm gen. ἀπολείπω. [Axiocli. ρ. 366, Β : Τοσοῦτον ἀποδέω τῶν περιττῶν 3γ 2, Β : Τοσοῦτον ἀποδέιυ τοῦ δεδοικέναι τὸν θάνατον* 36y, Ε : Τῆς ... ἀληθείας ἀποδεῖ.] Athen. [6, ρ. 224, C] : Οἱ γὰρ ἐν τῇ *Ρώμῃ ἰχθυοπῶλαι οὐκ ὀλίγον ἀποδέουσι τῶν κατὰ τὴν ᾽Αττικὴν ποτὲ κωμῳδηθέντων. Lucian. : Φιλίας δὲ πλεῖστον ὅσον ἀποδέοντες, Longè remoti ab amicitia, vel alienissimi, Bud. Citatur ex Eodem ἀποδεῖν τῆς μαν-τικῆς pro Alienum esse a vaticinandi arte. Nec tantum dicitur de persona, sed et de re; ut [De mere, cond. c. 36], Ἀποδέοντα τὰ ᾷσματα οὐ πολὺ τῶν τῆς Σαπφοῦς , Non longè inferiora Sapphicis. [Sextus Adv. log. 2, 165, ρ. 489 : Ἐκάτερον δὲ δι’ αὑτοῦ προσ-πῖπτον ἀποδεῖ τῆς τοιαύτης δυνάμεως. Philo vol. 2, ρ. 386, 17 : Ἕτερον τοῦ λεχθίντος οὐκ ἀποδέον· 537, 2 : Ὄ Ισίδωρος οὐκ ἀποδέων τὴν μοχθηρίαν* 583, 33 ; 690, 6; 5ÿ2, 26. L. D. Pausan. 5, ò, 4 : Ἐλέγετο ὃὲ καὶ ὡς πρὸςἬρακλέα ἐρίσειεν μὴ ἀποδεῖν τοῦ Ἤρακλέους ἐσθίιυν. Hkmst.] Aliquando dat. præter gen. ponitur: ut [Dionys. Α. R. 3, 5a : Οὔτε πλήθει πολὺ ἀποδέοντες ἀλλήλων·] Herodian. [6, 5, α3] : Δυνάμεως μεγίστης δια-φθαρείσης, γνώμη καὶ ῥώμῃ οὐδεμιᾶς τῶν ἀρχαίων ἀπο-δεουσης. Sic Plut. Camillo [c. 2] : Πόλις ὅπλων ἀριθμῷ τῆς Ῥώμης οὐκ ἀποδέουσα. Pausanias : Τοῦ δὲ Ἀσκλη-πιοῦ τὸ ἄγαλμα μεγέθει μὲν τοῦ Ἀθήνῃσι Διὸς ἥμισυ ἀποδεῖ, Dimidio minus est. [ι, ai, 6: Θώραξιν οὔτε εὐπρε-πείᾳ τῶν Ἑλληνικῶν ἀποδέουσιν.] Aliquando non dat., sed accus, ponitur, qui regitur a sub. præp. κατά : ut, Μέγεθος μὲν δὴ καὶ σώματος ῥώμην ἀπέδει Πελοποννη-σίων οὐδενός. Ubi notare oportet ἀπέδει 3 sing. imperl. Item eum infui, citatur ex Phalar.: Ἀποδέοντας οὐ πολὺ ἄνδρας έιναι. Nisi fortè leg. τοῦ ἄνδρας εἶναι, Qui jam non multum a virili ætate absunt. Profertur et hic
l.,	in quo gen. habet, sequente tamen infin., sed qui regatur a subaudita præp. : Οὐδὲν ἀποδεῖ θῆλυ τοῦ ἄῤῥενος πονεῖν τοὺς ἐπὶ τοῖς ἀναγκαίοις πόνους, Nihilo inferior est femina viro ad labores tolerandos, quos necessitas exigit : i. e. πρὸς τὸ πονεῖν. [Eadem constr. de numero Dionys. Α. R. 4, 29: Ὅς οὐ πολλοῖς ἀποδεῖς ἔτεσι πεντηκονταέτης εἶναι* γ, 3 : Ἱππεῖς δυεῖν χιλιάδων ἀποδέοντες είναι δισμύριοι.] || Usurpatur etiam Sæpe
in recensendo numero ; uti Aristot. : Καὶ ἔτη οὐ πολὺ ἀποδέοντα ἑκατὸν, Paulominus centum. Sic Polyb. ι : Ὁπλίτας δεχομένη ὀλίγῳ δισχιλίων ἀποδέοντας, Qui non multum absint a duobus millibus, i. e. Quorum numerus parum abest a duobus millibus. Brevius, Paulominus duo millia, vel duobus millibus. Aristot. De mundo [3, 9] : Τῆς οικουμένης πλάτος μέν ἐστι βραχὺ ἀποδέον τετρακισμυρίων σταδίων. Thuc. a, [13] : Τα γὰρ πλεῖστα, τριακοσίιον ἀποδέοντα μυρία ἐγένετο, i. e. ἐννεακισχίλια ἑπτακόσια, schol. [4, 38 : Τούτων ζῶντες ἐκομίσθησαν ὀκτὼ ἀποδέοντες τριακόσιοι. Lucian. Macrob, c. 23 : Περὶ ἔτη ἑνὸς ἀποδέοντα ἑκατὸν γεγονώς.] Sciendum est autem usurpari hac signil.tain in 3 sing. præs., quam in infin., ct contractum et siue contractione : dicitur enim ἀποδεῖ et ἀποδεῖν, item [apud Iones] ἀποδέει et ἀποδέειν. [Ut verbum δεῖν in hac formula sæpe corruptum est sic ut in casum numeri mutaretur casus substantivi, ita apud Africanum Euseb. Demonstr. 8, ρ. 3go, D, est : Ἔτη πεντεκαίδεκα ὀλίγων ἡμερῶν ἀποδεοίντων, pro ἀποδέοντα, quod recte ex Eclogis Proph. recepit Gaisfordus vol. 2, ρ. 778, neque puto aut Africano aut Eusebio, de quo dixi in Δέω, ρ. 1084, D; 1035, Α, nedum Longo ι, 7 : Δέκα ἐτῶν δυοῖν ἀποδεοίντοιν, aut Diogeni, Iamblicho, Plutarcho, de quibus ibidem, hoc vitium tribuendum, etiamsi relinquendum sit Pholio in inscr. Bibliothecae εἴκοσι δεοντών pro δέοντα. || Suidas : Ἀποδέον, τὸ ἀπα-ρέσκον. L. Ι).] II Sed capitur ἀποδεῖν et pro ἀποδεσμεῖν, Hesycli., Alligare. [V. sequens Ἀποδέω.]
Ἀποδέω, Religo, Alligo, Præligo. Diosc. 2 : Ἀποδή-σας χάρτῃ. [Plato Conv. ρ. 190, E : Ἐν στόμα ποιῶν ἀπέδει κατὰ μὲσην τὴν γαστέρα. Theophr. Η. ΡΙ. 7, 3, 4 : Ἀποδήσαντες εἰς ὀθόνιον. Joseph. Α. J. 4, 8, αι : Μηδὲ βοῶν ἀποδεῖν τὰ στόματα. Origenes vol. 3, ρ. 63a, Α : Τῷ, μνᾶν ἀποδήσαντι ἐν σουδαρίῳ.] Et pass. Ἀποδοῦ-μαι, Aristot. De gen. anim. 4, [> med.j : Ἴον δεξιὸν ὄρχιν ἀποδουμένοις ὴ τὸν ἀριστερόν. [Conl. Η. Α. 7, 10· Eryx. ρ. 4οο, Α : Ἐν δερματίῳ σμικρῷ ἀποδέδεται ὅσον τε στατῆρος τὸ μέγεθος μάλιστα. ‖ Med. Soran. Ob-stetr. ρ. 85 extr., ἀποδησαμένων. Sed alius liber ἀπο-δήσαν, pro ἀποδήσαντες, ut videtur. L. DinD.]
Ἀποδήκω, Amordeo, Demordeo, h. c. Morsu demo s. aufero, inus. thema, ex quo ἀποδάκνω mutuatur sua tempora.
[Ἀποδηλόω, Ostendo. Æschylus fr. ap. Ælian. N\ Α. 9, 49, 2 : Τοῦτον δ’ ἐπόπτην ἔποπα τῶν αὑτοῦ κακῶν πεποικίλο,κε κἀποδηλώσας ἔχει θρασὺν πετραῖον ὄρνιν ἐν παντευχία. Hippoer. ρ. 544, 5α : Ἢν δὲ μὴ ἀποδηλοῖ. Aristot. II. Α. ίο, 3 : Καὶ γὰρ ταῦτ᾽ ἀποδηλοῖ αὐτὰς ὅτι οὐδὲν στερεώτεραι τοῦ δέοντος εἰσιν. Theophr. C. Ρ1. 4, 16, 4; fr. 5 De ventis 36; 9 De sud. 33. Polyb. 15, 4, 3 : Ἀποδηλῶν αὐτῷ τίνα τρόπον παραβεβηκότες εἶεν οἱ Φοίνικες τὰς σπονδάς. Plut. Philop. c. ι3, Cim. c. 18, Luculi, c. 10. Strabo 2, ρ. 120 : Τὰ κλίματα ἀπο-δηλωθήσεται βέλτιον. Arrian. Ind. c. 41 : ΙΙασσάλοισι ἔνθεν καὶ ἔνθεν πεπηγόσιν ἀπεδηλοῦτο τὰ βραχέα.]
[Ἀποδημαγωγέω, Oratione abduco. Ciein. ΑΙ. Str. a, ρ. 4»9, 4», τῆς ἀληθείας.]
Ἀποδημέω, Absum domo, s. patria, Sum peregre, Peregrinor [Proficiscor add. Gl.] a domos, patria; ut Cic. dixit Peregrinatus diu ab oculis fori et curiæ. Proprie sonat Absum a populo s. a publico : sicut ἐπι-δημῶ, quod est ei contrarium, Versor in populo, in publico, In publicum prodeo. [Aristoph. Lys. 101 : Εὖ γὰρ οἶδ’ ὅτι πάσαισιν ὑμῖν ἐστὶν ἀποδημῶν ἀνήρ. Theocr. 14,48. Herodot, ι, 29 : Ἀπεδήμησε ἔτεα δέκα. Et 8, 83 : Ἦκε ἡ ἀπ* Αἰγίνης τριήρης, ἥ κατὰ τοὺς Αἰακίὃας ἀπεδήμησε, de quibus 64 : Επὶ τοὺς Αἰαχίδας νέα ἀπέστελ-λον.] Utroque autem usus est Xcn. Cyrop. 7, [5, 69J : Εἴτ ἐπιδημῶν αὐτὸς τυγχάνει, εἴτε καὶ ἀποδημῶν· Conv. [4, 36] : Ὢς ἐλευθέρῳ τε ἔξεστί μοι καὶ ἀποδημεῖν καὶ επιδημεῖν. Interdum jungitur eum ἀπὸ, ut, Ἀποδημῶ ἀπὸ τῆς πατρίδος, Peregrinor a p.itria, i. e. Absum a patria, et sum peregre, Dego peregre. Sic enim por-tius exp. est quam ut vulgo, Procul a patria absum ; quasi ἀπὸ valeat i. q. μακρὰν : quod usurpat Svne.s. eum hoc verbo, Μακρὰν τῶν ἀνθρώπων ἀποδημῶ ἕοδο-
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μίξεως τῶν καθ’ ἡμᾶς πραγμάτων ἀποδημήσασιν.] Aliquando autem, et quidem sæpe, significat motum ad locum, et capitur pro Peregre abeo, vel proficiscor : nonnunquam sine adjectione, nonnunquam eum præp. εἰς [Machon ap. Athen. 8, ρ. 348, E : Στρα-τόνικος ἀποδημήσας εἰς Πέλλαν ποτέ' et ρ. seq. εἰς Ἄβδηρα. Kuster. Plato Phædr. ρ. a3o, C, Crit. ρ. 54,
Α. Lycurg. ρ. 154 extr. Diodor. ι, 67. Xenoph. Η.
Gr. 4, 7, 5 : Ἕως πρὸς τὰ ἱερὰ ἀπεδήμει. Palæpli. 46,
2 : Ἤρακλῆς ἀποδημῶν κατὰ Βοιωτίαν. Plato Crit. ρ. 53,
E : Ὥσπερ ἐπὶ δεῖπνον ἀποδεδημηκώς. Lycurg. ρ. 155, ίο : Τοὺς ἐπὶ ἐμπορίαν ἀποδημοῦντας. Qui ibid. paullo post κατ’ἐμπορίαν ἀπεδήμει. Demosth, ρ. 1136, 23: ᾽Εφ᾽ ἑτέρᾳ ἀποδημῶν ἐμπορία], aut adverbio motum ad locum significante. Isocrates in quadam Epist.
[6, ρ. 4*8, Α] : Εἰ προῃρημένος τὸν ἄλλον χρόνον ἡσυ-χίαν ἄγειν, ἐπὶ γήρω; ἀποδημεῖν ἐπιχειροίην. Aristoph. Ran. [48] : Ποῖ γῆ; ἀπεδήμεις; [Lucian. Somn. c. 11 : Καν ποι ἀποδημῇς.] Plato Ερ. 5, [ρ. 346, Β] : Δεῦρο ἀποδημεῖν, Huc venire, peregre proficiscentem, profectum. [Idem Leg. 9, ρ. 579, Β: Οὕτε ἀποδημῆσαι ἔξεστιν οὐδαμόσε. Lucian. Hermotim. c. 3i : Οὐ γὰρ ἀπεδήμησας παρ’ ἡμῶν οὐδαμόσε. Unde Xenoph. Conv.
4, 3o : Ἀποδημῆσαι δὲ οὑδαμοῦ ἐξῆν, vol. 5, ρ. 2363, Β, restituendum significavi οὐδαμοῖ, ut in II. similibus in h. ν. citatis. Idem ap. Isæum ρ. 49, >7 : Οὕτε ἀπο-δεδημήκασιν οὐδαμῆ πώποτε ὅποι ἂν μὴ ὑμεῖς προστάξητε, poscit ὅποι. Nec Theophr. Char. c. a3, Οὐδιμοῦ ἐκ τῆς πόλεως ἀποδεδημηχὼς scripserat, opinor, sed οὐδαμοῖ. Anon. in W'alz. Rhett. vol. 1, ρ. 647, 16 : Αποδημείς μὲν οὐδαμῶς, fortasse pro οὐδαμόσε. Plato Phaedon. ρ. 61, E : Ἐκεῖσε ἀποδημεῖν. Demosth, ρ. 988,
14 : Οὐδ᾽ ἀπεδήμησεν ἐκεῖσε. Et sic S pr. ρ. 1192,
22 : Ἀποδημοῦντος τούτου παρὰ βασιλέα, pro βασιλεῖ, ut sæpius est in eadem oratione. Recte illud dici restituendumque fortasse non illo tantum loco esse ostendit Lucian. Hist. c. 32 : Ἀποδημήσας δὲ μηδεπώποτε μήτε ἐς Πλατωνος μήτε παρὰ τὸν Ἐπίκουρον μήτε ὅλως παρ᾽ ἄλλον τινά’ Anach. c. 3q : Ἀπεδεδημήκει παρὰ τοὺς Κρῆτας.] Idem eum ad ν. ex loco et eum εἰς præp. ad locum, h. ν. junxit, Apol. [ρ. 40, E] : Εἰ ὃ’ C αὖ οἷον ἀποδημῆσαί ἐστιν ὁ θάνατος ἐνθένδε εἰς ἄλλον τό-πον quod Cic. interpr. Mortem esse migrationem : fortasse eo, quod ipsemet Plato antea dixisset, Μετοίκησις τῆς ψυχῆς, τοῦ τόπου τοῦ ἐνθένδε εἰς ἄλλον τόπον. [Xen. Cyr. 6, 1, 17 : Ἡμεῖς ἐπείπερ καὶ ὡς οἴκοθεν ἀπο-δημοῦμεν. Cùm genit. Cleni. Al. Strom. 7, ρ. 869, 31 : Ἀποδημούσῃ τοῦ βίου πρὸς τὸν κύριον τῇ γυναικί. L. D. Apud Athen. 6, ρ. a53, C, reliqui dii ἀποδημοῦσιν. Id dicebatur ibid. E, carmine μακρὰν ἀπέχουσιν. Valck. Pass. Philostr. V. Ap. 3, 28 : Οὐ μάτην ἀποδεδήμη-ταί μοι. || Improprie Pind. Pyth. 10, 37 : Μοῖσα δ᾽ οὐκ ἀποδαμεῖ τρόποι; ἐπὶ σφετέροισιν. Schol., οὐκ εἰσὶν ἄμου-σοι. Aristoph. Eq. 1120 : Ὁ νοῦς δέ σου παρὼν ἀποδη-μεῖ. Idem Nub. 371 : Καίτοι χρῆν αἰθρίας ὕειν αὐτὸν, ταύτας δ᾽ ἀποδημεῖν. || Suidas s. gramm. Bekk. ρ. 429,
26 : Ἀπεὃημηκότες * Ἕρμιππος Φορμοφόροις. Magis etiam mire Àntiatt. ρ. 79, 26 : Ἀπεδημηκότος* Δημοσθένης κατὰ Λεπτίνου, Ξενοφῶν Ἀπομνημονευμάτων τρίτῳ. Nihil enim tale apud illos. Dixit de talibus Lo-beck. ad Phryn, ρ. 598. Inscitiam Eustathii προσε- D πατταλευμένος, quod versura evertit, Cratino affingentis explosit Porsonus.]
[Ἀποδήμησις , εως, ἡ, Peregrinatio. Inscr. Nicopolit. apud Bœckh. C. Ι. vol. a, ρ. 983, n. 1813, b, 8 : Επι-τρόπῳ ἀπὸ τῶν ἀπολι..σεων Σεβαστοῦ. Ἀποδημήσεων Bœckhius.]
Ἀποδημητὴς, ὁ, Peregrinator, Cui moris est peregrinari, peregre abesse. Thuc. ι, [70] : Καὶ μὴν καὶ ἄοχνοι πρὸς ὑμᾶς μελλητὸς καὶ ἀποδημηταὶ πρὸς ἐνδημο-τάτους. [Unde Pollux 9, 9•]
Ἀ7τοδημητικὸς, ὴ, ὲν, ad verbum Peregrinati vus, i. e. Peregrinari solitus; ut inter aves solent grues et hirundines. E Xen. autem citatur ἀποδημητικοὺς ποιεῖσθαι pro Α populo s. Extra populum amandare, et Ad peregrinationem amittere, s. In peregrinas regiones, externas. [Immo ex Aristot. Polit. 5, 8 med. : Μάλιστα μὲν πειρᾶσθαι τοῖς νόμοις οὕτως ἄγειν ὥστε μηθὲν α ἐγγίγνεσθαι πολὺ ὑπερέχοντα δυνάυει μήτε φίλων μήτε χρημάτων* εἰ δὲ μὴ , ἀποδημητικὸς ποιεῖσθαι τὰς thés. uno. cræc. τομ. ι, rase. x.
ἀποδιαιτάω ϊ4ϊο
Α παραστάσεις αὐτῶν. GI. : Ἀποδημητικὴ προῖξ, ἡ παρὰ τοῦ πατρὸς διδομένη, Profectitia dos. « Aman. Epict. 3, 24, 4 et 60 et 105, θνητὸς. · Wakf.f. Diræarchus qui dicitur in Mülleri Geogr. vol. ι, ρ. 101, 9 : Τῶν ἀπο-δημητικῶν. L. Dim».]
Ἀποδημία, ἡ, Absentia alicujus, qui degit peregre. Accipitur etiam pro ipso Actu proficiscendi peregre, et verbalis vim habet, ac exp. Peregrinatio, [ἐπὶ ξίν/·,ς, Profectus; ἐπὶ στρατείας, Expeditio, Gl.J In externas regiones profectio. Xen. Cyrop. 3, [ι, 7]: Ἐξ ἀποδη·· μίας τινὸς προσήει. [Comm. 2, 8, ι . Ἐκ τῆς ἀποδημίας* Ag. 5, 7 : Εἰς οἰκίαν μὲν οὐδεμίαν Ιδία ἐν ἀποδημία κα-τήγετο.] Plut. [Lycurg. c. 3 extr.] : Ἔγνω φυγεῖν ἀποδημία τὴν ὑποίνοιαν De curios. : Ἐπεὶ γάρ τις ἐξ ἀποδημίας προσιών. [Romulo c. a8, Num. c. 14.1 Citatur ex Plat. [Epist. 3, ρ. 317, Α] eum præp. εις in si en i Γ. Profectionis : Τῆς ἐμῆς εἰς Συρακούσας ἀποδημία;. [Leg. 5, ρ. 742, Α : Ἀποδημιῶν εἰς τοὺς ἄλλους ἀνθρώπους* 12, ρ. 95ο, D, εἰς ἄλλας χώρας. Andocid. ρ. 33, 17, εἰς Ολυμπίαν. Isocr. Epist. ρ. 413, C : Περὶ τῆς ἀποὃη-Β μίας τῆς ὡς σέ.] Rursus significat Reditum ex profectione [Plat. Ερ. 3, ρ. 329, Α], Τῆς ἐμῆς ἐχ Συρακου-σῶν οἴκαδε ἀποδημίας. [Herodot. 6, 13ο : Τῆς ἐς οἴκου ἀποδημίης. Plat. Crit. ρ. 5α, Β : Οὕτε ἄλλην ἀποδημίαν ἐποιήσω πώποτε. Conjunctum eum ἐκεῖ de commorante peregre Phæd. ρ. 6i, E : Περὶ τῆ; ἀποδημία; τῆ; ἐκεῖ. Alexis ap. Athen. 11, ρ. 463, D : Ἀποδημίας δὲ τυγχάνειν ἡμᾶς ἀεὶ τοὺς ζῶντας, ὥσπερ εἰς πανήγυριν ἀφειμένους ἐκ τοῦ θανάτου. Suidas ν. Νικόλαος, ρ. a597, Α : Εφη δὲ Νικόλαο; ὁμοίαν εἶναι τὴν ὅλην παιδείαν ἀποδημία. Clemens Al. Strom. 2, ρ. 429, 29 : Ἐφ’ ἃ δὴ στέλλοντις τὰς ἀποδημίας τὰς διαποντίους. De morte idem 4, ρ. 599» 5 : Χάριν εἰσόμεθα τοῖς τὴν ἀφορμὴν τῆς ταχείας ἀποδημίας παρεσχημὲνοις. Liban, vol. 4, ρ. 156, 24- L. Dino.]
[Ἀποδήμιος, ὁ, Apodemius, n. viri, in inscr. Thes-salonic. C. Ι. vol. a, ρ. 56, η. 1977, 3. L. Dind.] Ἀπόδημος, ὁ, ἡ, Peregre agens, s. foris, Qui peregre abest domo, et quasi a populo, profectus peregre sc. [Peregrinus, Exterrenus, Gl.] Nec tantum de persona usurpatur, sed etiam de re; ut ἀπ. πόλεμος, Bellum , quod peregre geritur, Bellum externum : Ἐρεϊς δὲ, inquit Pollux [ι, 177], ἐκδήμους πολέμους, και ἀποδήμους, καὶ ὑπερορίους τοὺς ἐν ὑπερορίᾳ. [Memorat 6, 198. Ps.-Lucian. Amor. c. 6, στρατείαν. Pind. Pyth. 4» 5 : Οὐκ ἀποδάμου Ἀπόλλωνος τυχόντος. Mœris ρ. 143 : Ἔκδημος Ἀττικοὶ, ἀπόδημος Ἕλληνες. Thomas ρ. α8ο. Plut. Μογ. ρ. 799» Γ : Ἀνδρὸς ἀποδήμου. Alciphr. Ερ. 3, ai :Ὀ ἀνὴρ ἀπόδημό; ἐστί μοι. Marcus Ant. ι3, 34• Joseph. Α. J. 2, 6, ίο : Οὐ γὰρ ἀποδήμους εἶναι δεῖ τῶν ἀγαθῶν τῶν ἡμετέρων τοὺς ἐμοὶ φιλτά-τους. L. D. Kcphantus Stob. Fl. 48, 64, vol. 2, ρ. 3a3 : Ὥσπερ αὐτὸ; ἀπόδαμον τί ἐντι χρῆμα καὶ ξένον. Valck. Auctor dialogi De anima advers. Platon, ρ. 42, codex Vatic. n. 112. Creuzkr.]
Ἀποδία, ἡ, Defectio pedum, Cam. ex Aristot. De parit. anim. 4, [c. 11, init.]. Idem alibi, Εὐποδία, Integritas pedum : ἀποδία, vel pedes nulli vel eorum usus ademptus. [Utrumque etiam Pollux 2, 195.] [Ἀποδιάθεσις, εως, ἡ, ap. Gregor. Nyss. vol. 3, ρ. 319, Β : Τίνα γὰρ μακαριστὸν οὕτως ἀπέδειζε γῆ τε καὶ θάλασσα, ταῖς ἰδίαις ἑκατέρα προσόδοις δεξιουμένη, ἡ ὡ; τὸν σὸν βίον ἡ πρὸς τὴν ὑλικὴν περιουσίαν ἀποδιάθεσις, vertitur, Ut animus iste mundanarum opumcontemtor. Schol, in Maximum Coul. vol. 1, ρ. 184, Β. L. Dind.] [Ἀποδιαιρέω, Divido, Disjungo. Jos. 1, 6, ἀποδιελεῖς Vatic.,ubi reliqui—διαστελεῖς. ScHLEUsn.Clem. ΑΙ. Str. 8, ρ. 925, 11 : Ἡ συνέχεια τῶν διαφορῶν τεμνομένη καὶ ἀποδιαιρουμὲνη. Eustath. Opusc, ρ. ι a, 87 : Τὴν κατὰ πνεῦμα συμφυΐαν ἀποδιαιρῶν. « Eust. II. ρ. ϊ22ϊ, 36 : Τὰς ἐγχέλυας τῶν ἰχθύων ἀποδιαιρει. Schol, vet. Dion. Perieg. 10, ρ. 3*3, ia; 14, ρ. 324, 3ι. » Stbuv. Jo. Veccus Allât. Græc. Orth. vol. 2, ρ. 101, C: Ἀπο-διῃρημ•ίνα ὥσπερ καὶ διεσχοινισμένα τῆς οὐσίας τοῦ πνεύματος* 102, C ; 103, Β. Et act. ρ. 15ο, C. L. Dind.] Ἀποδιαιτάω. Dicitur arbiter ἀποδιαιτᾷν, Absolvere, ut contra καταδιαιτᾷν, Condemnare. [Isæus ap. Dio-nys. vol. 5, ρ. 624, 3 : Εἰ οἱ διαιτηταὶ αὐτῶν ἀπεδιήτη-σαν.] Dem. [ρ. 542, 6 : Τὸ μὲν οὖν πρῶτον οἷός τ᾽ ἦν πεί-θειν αὐτὸν ην κατεδεδιῃτήκει, τιύτην ἀποδεδιῃτημένην
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ἀποΦαίνειν ut ρ. 545,26. Et ρ. ion, 12 : Τὰ ἀποδιαι- ψ ττ,Οεντα μου λυσας· 1013, 14] : Ὅτε ἀπεδιήτησέ μου ὁ διαιτητής* et [ρ. ιοαύ, 2ϊ]: Ἀποδιαιτῆσαί μου τὰ; οί-κας τὸν διαιτητήν, Absolvisse rae controversiis. Bud. ρ.
13,	165. [Ps.-Dem. ρ. ι iyo, 8 : Ἀπῖὼν ὤχετο ἀποοιαι-τήσας τούτου τὴν δίαιταν. Pollux 8, 64, ἀποδεδιῃτημένῃ* 129, ἀπεδιήτησεν, ἀποδεδιῃτημένοι. Υ. Ἀποδιατίθημι.]
[Ἀποδιάκειμαι, Abominor. Çlem. Alex. Pæd. ρ. 2o8,
а,	τοῖς μύροις. Coraes.]
[Ἀποδιαλαμβάνω, λήψομαι, Seorsum capio, Secerno. Proculus In Plat. Alcib, ρ. 194 : Μύνη γὰρ ἡ γυμναστική τῆς μουσικῆς ἀποδιαληφθεῖσα πέρα τοῦ δέοντος ἄγρια καὶ φιλόνεικα καὶ σύντονα τὰ ἤθη τῶν μετιόντων ἀποτελεῖ. Origenes vol. 2, ρ. 6ο, Β, ex Symmacho : Νοείσθω δὲ καθ᾽ εκάστην ὀροφὴν ἀποδιαλαμβανόμενα χωρία ὑπὲρ τοῦ χωρίζεσθἀι τὰ ἀνομοιογενῆ ζῷα ἀπ᾽ ἀλλήλων, καὶ καλεί-σθω τὰ ἀποδιαλαμβανομενα ταῦτα χωρία νοσσιαί. Nicctas Annal, ρ. 3, Α : Οια καὶ ἡμῶν μὴ τὸ κομπηρὸν καὶ δυσφραδὲς καὶ κρημνώδεσιν ἀποδιειλημμένον λέξεσιν ὡς ἐπίπαν ἀσπχσαμένων. Hermias In Plat. Phædr. ρ. ιο8 et 1 15. L. Dino.]
[Ἀποδιάληπτος, ῃ, ον, Secretus. Simplicius In Aristot. Catenor, ρ. 69, 32 : Οἱ δὲ Στωικοὶ τὸ κοινὸν τῆς ποιότητος το ἐπὶ τῶν σωμάτων λέγουσι διαφορὰν εἶναι οὐ-σίκς οὐκ ἀποδιαλήπτην καθ᾽ αὐτὴν, ἀλλ’ εἰς ἐν νόημα καὶ ἰδιότητα ἀπολήγουσαν. L. Dinm]
[Ἀποδιάληψις, εως, ἡ, Secretio, apud Iamblich. Stob. Ed. vol. ι, ρ. 900, 2 : Ἀπολυομένη; τῆς τῶν μετασχόντοιν ἀποδιαλήψεως, Ilcerenius tanquam inauditum corrigebat ἀπολήψεως. Sed idem De myst. c. 9, ρ. 17, 44 : Τομὰς ἐν αὐτοῖς καὶ ἀποδιαλήψεις παρεισάγων 18, 6 : Ἀποδιαλήψεως μεριστῆς. L. Dmn.]
[Ἀποδιαλύσιμα, ων, τα, ap. Constantin. Cærirn. ρ. 177, D : Ἐξελθόντες οἱ ἡνίοχοι ἐποίησαν τὰ ἀποδιαλύσιμα ἑαυτῶν, recte Leichium vertisse, Ad decursionem se accinxisse, annotans Reiskius addit esse Praeparatoria ad absolutionem equorum et curruum a carceribus. L. Dinu.]
[Ἀποδιαλύω, Dissolvo. Oribas. Coli, cod. Ms.
б,	21 : Τὰς νωθρότητας ἐχ τῶν ὕπνων ἀποδιαλύου-•u Weigel.^
[Ἀποδιαπεμπο», ψω, Dimitto. Svnes. De arte magna ρ. 235. Μαι.]
ΙἈποδιασειω, Concutio. Favoriu. ρ. 105.] Ἀποδιασπάω, Distraho. Allât. Cræc. Orthod. vol.
2, ρ. 3ao, C, ἀποοιεσπασμένα. L. Dikd.]
Ἀποδιαστέλλω, ελῶ, Dispesco, Arceo, Intersepio, Discludo, ap. Dionys. Areop. [Epist. 10, ρ. 482, De div. nom. c. ι, ρ. 2$9, De eccl. hier. c. 5, ρ. 190 fine. Boiss.], Bud. |J At Josue ι, [6] ἀποδιαστέλλειν exp. Dividere, ubi legitur Ἀποδιαστελεῖς τῷ λαῷ τούτῳ τὴν γῆν. Sed et partie, pass. ἀποδιεσταλμένοις exp. vulgo Prohibitis, 2 Macc. 6, [5] : Ίο δὲ θυσιαστήριον τοῖς ἀπο-διεσταλμένοις ἀπὸ τῶν νόμων ἀθεμίτοις ἐπεπλήρωτο. Fortasse ἀποδιεσταλμένοις dictum est, quia quæ sunt praeter fas et æquutu, ea veluti disclusa sunt a legibus, utpote quæ contraria mandent ac imperent. Fortasse etiam Exclusa dici possent. [Peyroii. Pup. part. 2, ρ. 45, 21 : Ἀμφότεροι δὲ προσομολογοῦμεν μὴ Οεραπεύ-σειν τοὺς ἐκ τῶν ἀλλήλων ἀποδιεσταλμένων κο,μῶν, et ρ. 45, 4# : Ούσης μιας τῶν ἐμοὶ ἀποδιεσταλμένων κω-μῶν, et ibid. 58, ubi Peyronus ρ. 5^ animati vertit usurpari de rebus ita divisis ut alteri vetitum sit eas sibi vindicare.]
[Ἀποδιασ/οινίζω, ίσο», ιῶ, Divido fune. Allât. Cræc. Orthod. vol. 2, ρ. 318, Β, ἀποδιεσχοινισμένην. L. D.] [Ἀποδιατειχίζω, ίσυ>, ιῶ, Sluro sepio. Eulogius Pliot. Bibi. cod. 23o, ρ. 285, 28 : Ἀλλοφύλοις ἑαυτους ἀποδια-τειχίσαντες δόξαις.]
[Ἀποδιατίθημι. Theolog. arithm. ρ. 49 Ast. : Παιδία παύεται τῆς τοῦ γάλακτος τροφῆς φυσικῶς ἀποδιατιθέμενα,
f.	Ι. ἀποδιαιτώμενα. Schneid.]
Ἀποδιατρίβω, ψω, Immoror, Tempus consumo. [Æschines ρ. 34, 29 : Ὅταν παρέντες τὸν χροίνον ἀποδια-τρίβωσι. • Appian. Civ. 2, ι3. Inopportune consumo tempus, Pliot itis de Procopio (ρ. 164, b, 31 : Πλὴν οὐκ εἰς περιττάς τινας κἀι ἐξαγωνίους ἀποδιατρίβιυν πα-ρεκδρομάς). ·> ΝΥακκγ. Dio Cass. 5ο, 3α : ᾽Εβαπτίζοντο ὴ καὶ περὶ τὸ μὴ παθιῖν τοῦτο ἀποδιατρίβοντες εὐεπιθετόιτε-ροι ἄλλ^ις ἐγίγνοντο. Agathias Hist. ι, 19, ρ. 3ο, D :
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Ἀποδιατρῖψαι ἐν αὐτῇ. {Inllu^ 9, 786. ‖ Cùm accus, ploror. Dio Cass. 44» 19 : Τριβώνιος μὲν Ἀντώνιὸν ἔξω που ἀποδιέτριψεν* 77» *4 ? Ὄα μὴ τὴς χεῖρας ἀπὸ τῶ* σφαγῶν αὐτῶν ἀποδιατρίβωσιν. Schol. Luciani Icarom. c. ι : Τερατείαις τε συνευκαιρῶν καὶ εἰς μηδὲν ὑγιὲς οια-νοίας τὴν σχολήν ἀποδιατρίβων. Ι| Pass. Dio Cass. 54, 17 : Συμφέρει σοι, Καῖσαρ, περὶ ἡμᾶς τὸν ὅῆμον ήποδια-τρίβεσθαι. L. bjnb.]
Ἀποδιδάσκω, ξω, Dedoceo, [Edoceo, add. Gl. pro altero, ut videtur]. Contrarium simplici διδάσκω, Doceo ; nam hic ἀπὸ denotat στέρησιν, ut loquuntur grammatici, sicut in ἀπομανθάνω, Dedisco. [Hippocr. Περὶ ἀγμ. ρ. 7ῦο, E : Τὰς μὲν ἀποδιδάξαι, τὰς δὲ διδά-ξαι. Hkmst. Partheu. ρ. ι5. Kall. Bentl. in Tusc. ρ. 4i. Valck..]
Ἀποδιδρασκίνδα, ἡ, nomen lusus cujusdam puerilis, ab aufugiendo ei impositum ; in eo enim ὑ μὲν, ἐν μέσῳ καταμύων κάθηται, ἡ καὶ τοὺς ὀφθαλμοὺς αὑτοῦ τις λαμυάνει, οἱ δ’ ἀποδιδράσκουσι, διαναστάντος δ᾽ ἐπὶ τὴν ἐξερεύνησιν, ἔργον ἐπῆν ἑκάστῳ εἰς τὸν τόπον ἐκείνου φθά-
Β σαι, Pollux g, [ι 17]·
Αποδιδράσκω, δράσομαι, Aufugio. [Effugio, Gl. Aristoph. Lys. 719 : Ἀποδιδράσκουσι γάρ. Herodot. 9, 5q : Κατὰ στίβον τῶν Ἑλλήνων, ὡς δὴ άποδιδρησκόντων* 2, ι8α : Τὰς τοῦ Δαναοῦ θυγατέρες, ὅτε ἀπεδίδρησκον τοὺς Αἰγύπτου παῖδας. Thuc. 4, 469 5,65. Xen. quum alibi Sæpe tum Cyr. ι, 4, 5 : ‘Ως δ᾽ οὐκ ἀπεδίδρασκεν ἐκ τοῦ ἡττᾶσθαι εἰς τὸ μὴ ποιεῖν ὃ ἡττῶτο. Ι b. ι, 6, 40 : Πρ ὸς τὸν λαγῶ, ὅτι μὲν ἐν σκότει νέμεται, τὴν δ᾽ ἡμὲραν ἀποδιδράσκει. Non de fu^a 5, 3, 37 : Ὅταν δὲ τὸ τάχιστον ἡγῆται ἐν νυκτὶ, οὐοέν ἐστι θαυμαστὸν καὶ διασπᾶ-σθαι τὰ στρατεύματα* τὸ γὰρ προταχθὲν ἀποδιδράσκει* Anab. 7, 3, 38 : Οὕτω γὰρ ἥκιστα δισσπαται τὰ στρατεύματα καὶ ἥκιστα λανθάνουσιν ἀποδιδράσκοντες ἀλλή-λους. Plato Crit, ρ. 53, D : Ὠς γελοίως ἐκ τοῦ δεσμωτηρίου ἀπεδίδρασκες. Improprie Demosth, ρ. 1024, 14 : Ἀξιούτω τοῦτον μὴ ἀποδιδράσκειν τὴν ἀλήθειαν. Aristot. Polit. 2, 9 med.: Λάθρᾳ τὸν νόμον ἀποδιδράσκοντας ἀπο-λαύειν τῶν σωματικῶν ἡδονῶν. Dionys. Α. R. ίο, 45 : Εἰ δ᾽ ἀφίστασαι καὶ ἀποὀιδράσκεις τὸν κίνδυνον. Longin.
C De subi. 43, 3 : Ἐκ τῶν ὑψηλοτέρων ἐπὶ τὰ ταπεινότερα ἀποδιδράσκει (Theopompus). Aret. ρ. 36, 19: Εἰ γαρ ἀπεδίδρησκε τοῦ σκήνεος δι’ ἡμέρης τὸ πῦρ, πῶς οὐκ ἂν ἐσαρκοῦτο;] Æschin. [ρ. 61, α8] : Ἀλλ’ ἐγχαλύπτωμαι καὶ ἀποδιδράσκω. [Ἀποδιδράσκειν τὴν δίκην, Judicium refugere, Judicio contumaciter abpsse, ap. Harmenop. 1. ι, tit. 4, § 3. DucanG.]
[ ‖ Ex aoristo et perl. HSt., ut Etym. Μ. ρ. 126, 45 : Ἀποδρᾶν ἐστι τὸ ἐκκλίνειν, τὸ ἔξω γενέσθαι τῆς δεσποτι-κῆς ὑπηρεσίας* 286, 43, ubi ἀποδρῶ, fingit præsens] Ἀποδράω, Fugio, Effugio, Aufugio : a quo mulla usitata tempora formantur. [Hom. Od. Π, 65 : Θεσπρω-τῶν ἀνδρῶν ἐκ νηὸς ἀποδράς • Ρ, 516 : Νηὸς ἀποδράς. Theognis 927 : Οὐδ’ εἰ γῆρας ἵκοιο, τὰ χρήματα πάντ᾽ ἀποδραίη. Aristoph. Αν. ηιη : Κοὐκ ἀποδράντες καθε-δούμεθ᾽ ἄνω σεμνυνόμενοι * Eccl. 196 : Εὐθὺς ἀποδρὰς ᾤχετο· Pat·. 274 : Ψέρ᾽ αὐτὸν ἀποδρῶ. Ex Pherecrate et Menandro ἀπέδραν et ἀπέδρα citat Suidas s. grumm. Bekk. ρ. 419, 31. Herodot. 3, 45 : Ἐνθεῦτεν αὐτοὺς ἀποδρῆναι· 4, 4 3 : Ἀπέδρη ἐς Σάμον 6, 2 : Ἀπέδρη ἐπὶ
D θάλασσαν" 9, 118: Οἴχονται ἀποδράντες· η, 2ϊ8 : Ἐλπί-ζων αἰεί σφεας ἀποδρήσεσθαι. Plato Prot. ρ. 3ιο, C : Ὀ παῖς με ἀπέδρα.] Xenoph. [Comm. 2, 10, 1] : Ἄν τις σοι [liber unus σε] τῶν οἰκετῶν ἀποδρᾷ, ἐπιμελεῖ ὅπως ἀνακομίσῃ. [Cyr. ι, 4, 13 : Ἢν τις ἀποδρᾷ σε τῶν οἰκετῶν. Et ib. ὅπως σε ἀποδρῶ.] Itidem ex Time. [7, 86] et Plat. Hipp. ρ. 476 [Maj. ρ. 295, Β] Bud. ἀποδρᾷ affert pro Effugiat. Aristot. OEc. 2, [34, ρ. 1353, 2J : Εἰ δέ τι ἀποδρώη [ἀποδραίν,] ἀνδράποδον. [Xenoph. Anab. ι, 4, 8 : Ἀλλ’ εὖ γε μὲντοι ἐπιστάσθων ὅτι ούτε ἀποδεδράκασιν οἶδα γὰρ ὅπῃ οἴχονται* οὔτε ἀποπεφεύγα-σιν* ἔχω γὰρ τριήρει; ὥστε ἑλεῖν τὸ ἐκείνων πλοῖον. Unde signi Ι. τοῦ ἀναχωρήσαντά τινα ἄδηλον εἶναι ὅπου ἐστὶν annotavit Ainmon. ρ. 19. Sic 7, 3, 11 : Τὰ μὲν φεύ-γοντα καὶ ἀποδιδράσκοντα ἡμεῖς ἱκανοὶ ἐσόμεθα διώχειν κκὶ μαστεύειν. Coni. 2,.a, 13. De hostibus aufugientibus etiam Polyb. 1,84, 9; 2, 25, 7; 29, 7, ι.] Plutarch. : Ἀποδεδράκει [ἀπεδεδράκει, quod etiam Xenoph. Anab. 6, 4, 13, pro altero restitui] πρὸς τὴν ἀδελφήν. Ἀπέδραν ap. Soph. Aj. [167] : Τὸ σὸν ὄμμ' ἀπέδριν, exp.
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ἀπέστησαν τῆς σῆς ὄψεως. [IlSt. in Ind. :] Ἀποδρᾤην, Att. pro ἀποδρῶμι. Aristot. OEc. 2 : Εἰ δε τι ἀποδρᾤη
ιἀποδραίη] ἀνδράποδον, Si quod mancipium aufugisset. Ne huic quidem relinquendum esse hoc vitium ostendunt libri, qni ἀποδράση, ἀ-οδίση. Idem Xen. Anab. 2, 5, 7 : Τὸν θεῶν πόλεμον οὐκ οἶδα οὕτ᾽ ἀπὸ ποίου ἂν τάχους φεύγων τις ἀποφύγοι ούτ᾽ εις ποῖον ἂν σκότος ἀποδραίη, infert Bodlejanus, ut 6, 3, 16 : Ἡμεῖς γὰρ ἀποδραίημεν ἂν οὐδαμοὶ ἐνθένδε, quod ἀποδραῖμεν scribendum, idem ἀποδρώημεν. De indicativo Morris ρ.134 : Ἀπέδραν Ἁττικοὶ, ἀπέδρων Ἕλληνες, ut Thomas ρ. 9^· Herodianus Piersoni ρ. 463 (sive in cod. Vatie, apud Bekker. An. ρ. 1066) : Ἀπέδραν ἐγὼ τὸ πρῶτον προσωπον, οὐχὶ ἀπέδρων, καὶ ἀπέδραμεν ἡμεῖς τὸ πληθυντικόν* καὶ Ἀριστοφάνης ἐν τοῖς Ταγηνισταῖς, Δεῦρο δ᾽ ἂν οὐκ ἀπέδραμεν. Καὶ ἀπέδραν ἐκεῖνοι τὸ πληθυντικόν τὸ τρίτον. (Postrema desunt ap. Crainer. An. Ôx. vol. 3, ρ. 262, 3, sed adduntur quæ hic omissa : Ὠς καὶ Σοφοκλῆς, Ἀλλ1 ὅτε γὰρ δὴ τὸ σὸν ὄμμ’ ἀπέδραν.) Phrynichus Bekkeri ρ. ii, ι : Ἀπέδραμεν τετραιυλλάβως καὶ ἀτέδρατε καὶ ἀπέδραν , βραχείας τῆς τοῦ ἀπέδραν ἐσχάτης συλλαβῆς. Ἀλλὰ καὶ τὸ ἑνικὸν πρῶτον πρόσωπον ἀπέδραν, ἐκτεταμέ-νου τοῦ ἐπὶ τέλους α, καὶ ἀπεδρας καὶ ἀπέορα, οὐχ ὡ; οἱ ῥήτορες ἀπεδράσαμεν. Τὸ δὲ ἀπέδραν τινὲς τῶν ^ητόρων Οιὰ τοῦ ω εἶπον ἀπέδροιν* ἀλλ’ ἄμεινον διὰ τοῦ α. Ομοίως καὶ ἐξέδραν. Quem de eodem vitio dixisse in Epit. ρ. 266, in verbis nunc inepte interpositis præcepto <le verbo ευαγγελίζομαι animadvertit (i. Dimlorfins ad fragm. Tagen., in quo δευρὶ (δευριανὸν) Phrynichus. Exempla aor. pr. ἀπέδρασε, ἀποδράσας, ἀποδράσαντες ex recentioribus, ut Dionysio Hal., Josepho, Plutarcho, Æliano, citata ab Lobeckio ad Phryn, ρ. 737, omitto repetere aliisque augere, quippe vel ex libris Sæpe correcta, ut Dionis Cassii 43, 38, cui ἀποὀράσωσι pro ἀποδρῶσι illatum sustulit codex Med., Luciani, Svnesii ρ. 163, C. Theophrasto Char. c. 18 ed. Foss. : Ἵνα φυλάττητιι αὐτὸν μὴ ἐν τῇ ὁδῷ ἀποδράσῃ, restituendum ἀποδρᾷ. Agûthiæ exx. ν. in indice ed. Bonn. Recentiores utroque aoristo promiscue utuntur, ut apud Kpiphan. vol. ι, ρ. 627, C, ἀποδράσας est, sed ἀποδρὰς ρ. 6α8, D, et rursus ρ. 1037, C, ἀποδράσαντας, sed ἀποδρᾶναι est ib. Ι). ‖ Terliæ vero pluralis forma ἀπέδραν ap. Soph, loco supra cit., quam Phryn, tanquam communem ponere videtur, poetica est, ut ἔβαν et similes. Ἀπέδρασαν Tlinc. ι, 128, Xen. Η. Gr. ι, 1, 11; ι, 7, 35; 5, 3, 24. || Futuri forma activa ἀποδράσει ap. Thcodoretum Cræc. aff. ρ. 103, 8 Gaisl., ἀποδράσουσι ap. Ephræm. Syr. vol. ι, ρ. 120, Α, inaudita est apud veteres. || Aoristus medii apud Calenum vol. 9, ρ. 272 (17, part, ι, ρ. 689 L.) : Τὰς τοιαύτας ἀπορίας οἰηθεῖ-σιν ἀποδράσασθαι, in futurum mutandus, apud Philon. vol. 1, ρ. 551, 3i : Οὕτως ἐστὶν ὄχνου καὶ ἀργία; κατηγορίαν ἀποδράσασθαι, corrigendus videtur ἀποτρί-ψασθαι. |J Forma ἀποδιδράναι ap. Time. 4, 46, Dion. Chr. Or. ι, vol. ι, ρ. 5a, ex codd, in ἀποδρᾶναι mutata, ut διαοιδράναι illatum notavimus in Διαδιδράσκω et διαδιδρὰς pro διαδρὰς est ap. Theognost. Can. ρ. a, 12, quod vel sententia redarguit. Imperat, aor. ἀπόδραθι ap. Philon, vol. ι, ρ. 38α, 3γ : Καὶ σαυτὴν ἀπόδραθι. Cenes. 27, 43; 28, 2. |J De constructione Priscian. 18,
ἑργμῶν εἰς τὰ ἱερὰ ἀποδιδράσκοντες· 5, ρ. 457, Ε : Ἐγὼ δ ῳμην ἔκ γε τοῦ ἑτέρου ἀποδράσεσθαι. Æschines ρ. 86, 8 : Ἀποδρας ἐκ τῶν κινδύνων καὶ τὴν πόλιν ἀνηχέστοι; κακοῖς περιβαλὼν ἀξιοῖ στεφανοῦσθαι, ut Lysias ρ. ιο5, 29; 147, 2c. Apud Xenoph. Anab. 6, 6, 24 : Εἰ δὲ σὺ ἦγες ὴ ἄλλος τις τῶν π^ρὰ σοῦ, καὶ μὴ τῶν παρ’ ἡμῶν ἀποδράντων, postrema, per se inania, etiam librorum meliorum scriptura prodit ex scholio illata. Cùm ἀπὸ conjunctum ap. Demosth, ν. paullo post. Jtulic. 11, 3 : Τίνος ἕνεκα ἀπέδρας ἀπ’ αὐτῶν. Frequens in V. Τ. formula ἀποδ. ἀπὸ vel ἐκ προσώπου τινός. II Improprie præter citatos in præsenti Plato Theæt. ρ. 2o3, D: Καὶ οὕτως ἡμῖν ὁ καλὸς λόγος ἀποδεδρακὼς οἰ-χήσεται. Demosth, ρ. ρι, 3 : Περὶ τούτων δ᾽ οἶμαι τὴν ταχίστην συμφέρειν καὶ βεβουλεῦσθαι καὶ παρεσκευάσθαι, κᾳὶ μὴ Τοῖς περὶ τῶν ἄλλων Οορύβοις καὶ ταῖς κατηγορίαις ἀπὸ τούτων ἀποδρᾶναι· 130, 5 : Εἰ δ᾽ οἴεσθε Χαλκιδέας
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Α τὴν Ἑλλάδ* σώτειν ὴ Μεγαρέας, ὑμεῖς δ* ἀποδράσισθα. τὰ πράγματα, οὐκ ὀρθῶς οἴεσθε* 56γ extr. : Οὐκ ἀπέδρα ναύτην τὴν στρατείαν. Clemens Al. Slfoin. ι, ρ. 3a4, 24 : Α νῦν ἀπέδρα, de rebus quarum memoria exstincta est. ‖ Significatione Discurrendi ap. Origencm vol. ι, i). 38o, Β : Καί φησι πρὸς τὸν Ἰησοῦν ὸ,παρ᾽ αὐτῶ Ἰου-Οαῖος ὅτι μετὰ τῶν μαθητών τῇδε κἀκεῖσε ἀποδιδρασκεις, ubi flœschelius contra libros διαδιδράσκεις, quod est ρ. 392, E; 304, F. Sed alterum ρ. 378, Β : Δέκα εἶπεν (Celsus) ἡ ἕνδεκά τινας ἐξαρτησάμενον τὸν Ἱησοῦν ἑαυτῷ ἐπιρρήτους ἀνὑρώπους ... μετὰ τούτων τῇδε κἀκεῖσε αὐτὸν ἀποδεδραχέναι (quod περιεληλυθέναι dicit ρ. 38ο, C), αἰσχρῶς καὶ γλίσχρως τοοφὰς συνάγοντα. Formam Ἀπο-δράσχω ν. infrà. L. il. Huc autem retulimus quæ alibi habet IlSt. :] Δρῆμι, Fugio. Ab hoc inusitato them. usitatum esse quidam scribunt δραίην, exemplum tamen non afferentes. At de compositorum Ἀποδραίην et Διαδραίην usu minime dubitatur ; sic tamen, ut participia Ἀποδρὰς et Διαδρὰς usitatiora esse constet. Quibus et Ἐκδρὰς addendum est. Lucian. [Somn.
Β c. 4] : Ἀποδρὰς οὖν ἐκεῖθεν, ἐπὶ τὴν οἰχίαν ἀφικνοῦμαι. Et fera, ἀποδρᾶσα, ut δύναμις ἀποδρᾶσα, Lucian. Sed et iiifin. sæpe occurrunt ἀποδράναι et διαδράναι. Affertur et ι aor. ἀπέδραν, itidemque διέδραν : ac certe tradit Thom. Μ. et in ι sing. et 3 plur. dicendum esse ἀπέδοαν, non autem ἀπέδρων : affertque ex Soph. Aj. [167], Ἀλλ᾽ ὅτε γὰρ δὴ τὸ σὸν ὄμμ’ ἀπέδραν. Volunt autem plerique ita differre hæc duo verba, ut ἀποδράναι dicatur de eo, qui incustoditus est, at διαδράναι de eo, qui est sub custodia. Item διαδρήσηται et σια-δρήσονται ex Herodoto [3, 135; 8, 60] afferuntur, tanquam eandem originem habentia.
[Ἀποδιδύσκω, Exuo. Artemid. 2, 74 : Ἀποδιδύσκειν τοὺς ἐντυγχάνοντας. Medio Partheu. c. 15 : Ἔνθα ἀφι-κόμεναι ἀπεδιδύσχοντο.]
Ἀποδίδωμι, δώσω, Reddo, Retribuo, [Redhibeo, Restituo, Sarcio, Absolvo, add. Gl.] Persolvo, χρεωστικῶς δίδωμι, Eust. [Ilom. II. Α, 98 : Ιϊρίν γ᾽ ἀπὸ πατρὶ φίλῳ δόμεναι ἑλικώπιὀα κούρην Γ, 285, Ἑλένην κχὶ κτήματα· et alibi Θρέπτρα, θρεπτήρια, véxuy, ἔεδνα. Od. Β,
C 78 : Ἕως κ᾽ ἀπὸ πάντ* δοθείς. De pœna luenda Ilom. II. Ι, 387 : Πρίν γ᾽ ἀπὸ πᾶσαν ἐμοὶ δόμεναι θυμαλγέα λώβην. Hesiod. Th. 222 : Πρίν γ᾽ ἀπὸ τῷ δώωσι κακήν ὄπιν. Id. Ορ. 347 : Εὖ μὲν μετρεῖσθαι παρὰ γείτονος, εὖ δ᾽ ἀποδοῦνϊϊ. Piiid. Nem. 7, 44 ; Ἀλλὰ τὸ μόρσιμον ἀπέ-δωκεν Pyth. 4, 6γ : Ἀπὸ δ᾽ αὐτὸν ἐγὼ Μοίσαισι δώσο,. Schol., ὑπομνήσω καὶ νενικηκότα ἀνυμνήσω. Soph. Phil. 924 : Ἀπόδος ὡς τάχος τὰτόξα μοι*295ο, 981· Et sæpius Eur. etiam de rebus quæ non reapse ipsæ redduntur, sed rependuntur, ut lon. 853 : Τροφεία δε-σπόταις ἀποδούς* Or. 469 : Οἶς ἀπέδωκ᾽ ἀμοιβὰς οὐ καλάς • Med. 13ο : Μείζους δ’ ἄτας, ὅταν ὀργισθῇ, δαίμυ,ν οἴκοις ἀπέδωκεν Τγο. 104ο : Πόνους τ᾽ Ἀχαιῶν ἀπόδος ἐν μιχρέο μακροὺς θανοῦσα' Phœu. 1398 : Διῆκε λόγχην κἀπέοωχεν ἡδονὰς Κάδμου πολίταις.] Aristoph. Nub. [1227] : Καὶ νὴ Δί᾽ ἀποδώσειν γ᾽ ἐπώμνυς τοὺς Οεοὺς Το χρέος* et [1278] : Εἰ μὴ᾽ποδώσεις τἀργύριον paulo post [1285] : Ἀλλ᾽ εἰ σπανίζεις τἀργυρίου, μοι τὸν τόκον Ἀπόδος γε: Ran. [270]: Ἀπόδος τὸ νιῦλον, Persolve. [Solvendi sigriil. Tnuc. ι, 101 : Χρήματα ὅσα ἔδει ἀποδοῦ-
D ναι αὐτίκα ταξάμενοι· 3, 7° : Ἱκετῶν καθιζόμενων διὰ πλῆθος τῆς ζημίας, ὅπως ταξάμενοι ἀποδῶσιν 4, 65 : Ἀργύριον τακτόν τοῖς Συραχοσίοις ἀποδοῦσιν 116 : Τὰς τριάκοντα μνᾶ; τῇ θεῷ ἀπέδωκεν ἐς τὸ ἱερόν* 5, ι8: Ἀπο-διδόντων τὸν ίζόρον 5ο : Ἀποδώσειν ὕστερον τὴν καταδίκην· 8, 45 : Ἐντελῆ αὐτοῖς ἀποδώσειν τὸν μισθόν, ut sæpius ap. Xen. in Anab. lb. 1, 2, 11 : Οὐ γὰρ ἠν πρὸς τοῦ Κύρου τρόπου ἔχοντα μὴ ἀποδιδοίναι· ι,17, 16; Τοῦτο τὸ χρυσίον τότε ἀπέδωκεν (quod promiserat;· Cyr. ι, 6, 12 : Ἀργύριον, ὅπως ἀποδοίην τῷ φάσκοντι στρατηγεῖν με πεπαιδευχέναι* 3, ι, 19, de tributo. Vect.
4,	ι4» ὀβολον ἑκάστου ἀποὀιδόναι, Pro singulis. Comm. 2, a, 10, εὐχάς* Hier. 9, 3 » τὰ άθλα* similitçrque alibi sæpe de rebus debitis. Reip. I^ac. 8,, 5 : Οὐ πρότερον ἀπέδωκε τῷ πλήθει τοὺς νόμους, it erumque ib. Similia plurima sunt apud Platonem et alios quosvis, de quibus sufficit memorare quæ Schweigh. de Polybio : « Ἀποδοὺς τὴν ἐπιμέλειαν τῶν ἔργων τούτοις 5,
5,	71, 6; τὸ συνθήματα 2, 6γ, 2; .3,84, i etc. Πόλει; ἀπέδωχεν αὐτοῖς ἐν αἷς διακριθήσονται, Assignavit, 22,